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Cahd-ı mutlak 


Cemi 


Cemi müennes sâlim 
Cemi müzekker sâlim 
Cer 

Emr-i Gâib 

Emr-i Hâzır 

Fâil 

Fiili mâzi 

Fiili muzâri 

Haber 

Haber mukaddem 
Harf-i târif 

İsti'naf harfi 
Mahallen merfu 
Mahallinde 
Mahzüf 

Mansub 

Marife 

Masdar-ı müevvel 
Mebni 

Mecrur 

Meczum 


Mef'ul ya da mef'ülün bih: 


Merfu 

Mevsuf 
Mukaddem 
Munfasıl 

Muttasıl 

Muzâf 

Muzâfun ileyh 
Mübtedâ 

Mübtedâ muahhar 


Müennes 


Müfred 
Müsennâ 
Müstetir 
Müzekker 
Nasb 


DİLBİLGİSİ TAHLİLİ'NDE GEÇEN BAZI ARAPÇA KELİMELER 


0) Mazi filin kesin olumsuzu 
: (g) Çoğul 
Düzenli dişil çoğul 
Düzenli eril çoğul 
: Esre 
: Gâib fiilin emri 
: Muhâtab fiilin emri 
Özne 
di'li geçmiş zaman fiili 
Şimdiki ve geniş zaman fiili 
: İsim cümlesinin ikinci öğesi 
: Öne geçmiş haber 
: Marrife (Belirlilik) Takısı (J! takısı) 


Başlangıç (yeni cümleye başlangıç) harfi 
: Konumu itibariyle merfu 
: Yerinde, konumunda 
: Gizli, hazfedilmiş, kaldırılmış 
: Fethalı 
: Belirli 
Masdar harfleriyle yapılan yapma masdar 
Harekesi değişmeyen 
Esreli 
: Cezimli, cezimlenmiş 
Tümleç 
: Ötreli 
: Sıfatlanan 
: Öne geçmiş, takdim edilmiş, önce gelmiş 
» Ayrı 
: Birleşik 
: Tamlanan 
: Tamlayan (İsim tamlamasının öğeleri) 
: İsim cümlesinin birinci öğesi 
: Sonraya kalmış mübtedâ 
: (©) Dişil (dişi) 
: Tekil 
İkil 
: Gizli 
: Eril (erkek) 
Fetha 


Nasih (değiştiren) fiil: İsim cümlesinin önüne gelen ve mübtedâyı kendi ismi haberi de kendi haberi olarak 


değiştiren fiil. (Kâne ve kardeşleri, İnne ve kardeşleri gibi) 


Nefiy harfi 
Nehiy harfi 
Nehy-i Gâib 
Nehy-i hâzır 
Nehy-i Hâzır 
Nekra 

Ref 

Ref mahallinde 
Sükun 

Şibhi cümle 
Te'kid-i Nefy-i İstikbal 
Tesniye 
Vâvu'l-cemâa 
Zâhir 


Olumsuzluk harfi 


: Yasaklama harfi (olumsuz emir için) 


: Gâib emrin olumsuzu 


Muhataba yapılan emir 


: Muhâtab emrin olumsuzu 
: Belirsiz 
: Ötre 
: Ötre konumunda (failin konumunun ötre olması gibi) 
: Cezimli ya da uzatma ile biten 
: Harfi cer ya da zarfla başlayan cümle parçası 
: Gelecek zamanın kesin olumsuzu 
2 İkil 
: Cemi (çoğul) vâvı (cemi müzekker zamiri) 
: (Harekesi) Açıkça görünen 


KISALTMALAR 
a.g.e. : Adı geçen eser. 
ark. : arkadaşları 
a.s.  : Aleyhisselâm (selam üzerine olsun). 
b. :İbn, bin, (oğlu). 
bk. : Bak. 
bkz. :Bakınız. 


c.yadacüm : cümle 
çev. : Çeviren 


f. < fil 

h. : Harfi 

Hz. o: Hazreti. 
Ktb. o: Kütüphane. 
md. : Madde. 


M.Ö. : Milattan önce. 

M.S. : Milattan sonra. 
Muz. ileyh : Muzafun ileyh 
Miz. : Müzekker (Erkek). 
Müe. : Müennes. (Dişi) 
Nşr.  : Neşreden. 


Ö. : Ölümü. 

ra. (o: Radiyallahuanh. 
s. : Sayı. 

sf. : Sayfa. 


s.a.v. : Sallallahu aleyhi vesellem. 
th: : Tahkik eden. 


ter. (o: Tercüme eden. 
iy. : Tarih yok. 

vd. : Ve devamı. 

vb. : Ve benzerleri. 


VS. : Ve saire. 


AYETLERDE BULUNAN SECÂVENTLERİN ANLAMLARI 
(e) Kesin olarak durmak gerektiğine işarettir. 
b) Durmak gerektiğine işarettir. 
© Durmanın câiz olduğuna, durmak ve geçmek arasında serbestliğe işarettir. Fakat durmak daha iyidir. 
(g2) Ruhsat işaretidir. Yani tilâvet edenin nefesi daraldığı zaman durur, sonra geriden almaksızın devâm eder. 
(İ) Cevaz alâmetidir. Fakat geçmek durmaktan daha iyidir. 
(e) Durmanın câiz olmadığına işarettir. “Durma! Çünki mânâ tamam değildir” anlamına gelir. Eğer ihtiyaç 


dolayısıyla durursa, üzerinde durduğu kelimeyi geriden alır. Fakat bu işaret âyetin sonunda ise durur, sonra o 
âyeti geriden almaz. 


(dd) Kurrâ'nın çoğuna göre geçmek alâmetidir, fakat durmak da câizdir. 
(Aİ) Durmak için emirdir. Mânâ bakımından durmanın geçmekten daha iyi olduğuna işarettir. 


© Rükü işaretidir. Yani eğer Kur'an okuyan kişi namazda ise bu işarette rükü yapar. Çünkü bu işaret 
ayetlerde anlatılan kıssa veya konunun bittiğine işârettir. Namaz dışında aşır olarak Kur'an okuyanın bu 
işarette okumasını bitirmesi daha iyi kabul edilmiştir. 


G ) Kur'an okuyan eğer birinci noktalarda durursa, ikincide durmaz. Birincide durmazsa, ikincide durur. 
Her ikisinde de durursa, manâ tamam olmaz. 


ÖNSÖZ 


Değerli okurlar! Kur'an “Niçin yaşıyoruz ve nasıl hem dünyada hem de ahirette mutlu olabiliriz?” sorusunun 
cevabını en doğru şekilde veren tek kitaptır. İnsanın kullanma klavuzu, yaşama sevincinin reçetesidir. Her an 
dimdik ayakta, azimli, gözlerinin feri sönmeyen dinamik canlı, heyecanla dolu bir hayat yaşamak isteyenin 
rehberidir. Ölümün sadece başka bir hayata geçiş olduğunu fısıldayan, cennete ulaşmak isteyene müjdeler 
sıralayan, geçici dünyanın sıkıntı ve imtihanlarına gülümseyerek baktırabilen tek eserdir. 


Dünyada yücelmek isteyen, ahirette konforlu bir yaşam ve Allah ile buluşmak isteyenin yegane doğru 
rehberidir. Çünkü o Ahmet'in ya da Mehmet'in kitabı değil alemlerin Rabbinin, en bilgininin eseridir. 


Kimliğinin Müslüman olduğunu söyleyip de Kur'an'sız Müslümanlarının kol gezdiği ülkemizin çehresi artık 
Rabbimizin izniyle değişmektedir. Her türlü kitabı okuyup da henüz O'nun ayetlerinin hepsini duyamadan kendini 
ahirette bulanların sayısı çok olsa da giderek azalmaktadır, azalacaktır. 


Kuran'da bildirilen “Hiç bilenlerle bilmeyenler bir olur mu?” (Zümer, 9) ayetinin verdiği teşvikle Arapça'yı 
öğrenmek için Rabbimizin her türlü imkanı sunduğu ülkemizde artık mazaretlerin yeri kalmamıştır. Saatlerini 
kendisine ne dünyada ne ahirette fayda vermeyecek boş şeylerin başında geçirenler hala tatmin olmadıklarının 
farkına varmakta, aç bıraktığı kalbinin, ruhunun gıdasının Kur'an'da ve onun hayattaki açılımlarını öğrenmekte 
olduğunu hayretle tesbit etmektedir. 


Bir müslüman için Kur'an en büyük zikir ve onunla meşgul olmak da en büyük ibadetlerden biri değil midir? 
Kur'an'ı anlayamadan diğer bütün dini kitapları ölçebilmek mümkün müdür? Kur'an gözlüğünü ve bakış açısını 
takmadan hangi görüş ve tez doğru değerlendirilebilir? 


Bugün Müslümanların büyük bir kısmının din adına yanlış ve uydurulmuş bilgi ve değerlerle yaşaması 
Kur'an'ı rehberi ve el kitabı yapmamasından kaynaklanmıyor mu? 


Hayatın en mutlu ve anlamlı anları, uğraşların en hayırlısı olan Kur'an metinlerini çözmek ve onların 
arkasındaki sırları anlamaya çalışarak geçecektir. Zaten o anlaşılmak için indirilmemiş midir? 


Ancak Arap olmayan birisinin Kur'an'ı Arapça ve irab bilgisi olmaksızın tam olarak her şeyiyle anlaması 
imkansızdır. Arapçayı öğrenen biri de hala bazı kelimelerin sıfat mı hal mi vs. hangi dilbilgisine karşılık geldiğinde 
tereddüt edebilir. Bu da yanlış anlam vermesine yol açar. İşte bu boşluğu karşılamak ve bu boşluğu hissedenlere 
yardımcı olmak amacıyla bu eseri yayınlamaya karar verdik. 


Çalışmalarımız sırasında sözlük, meal ve irab'da çok dikkat etmemize rağmen herhangi bir kusur işlediysek 
bu kusurdan dolayı Rabbimizden bağışlanma dileriz ve onun merhametine sığınırız. Bu konuda niyetimizin kötü 
olmadığını, sadece O'nun kitabını ve mesajını anlamaya çalıştığımızı söylemekten başka da mazaretimiz yoktur. 


Bundan önce yayınladığımız Kur'an Tahlili adlı 10 ciltlik eserimiz bir müslümanın Kur'an ile ilgili öğrenilmesi 
gerekli olan sözlük irab meal ve tefsirini içermektedir. Elinizdeki eser de bu 10 cildin tefsiri çıkarılmış ve irabları da 
kısaltılmış olarak 2 cilde indirilmiş özetidir. Daha ayrıntılı ve açıklamalı i'rab (dilbilgisi) isteyenler bu esere müracaat 
edebilirler. 


Bu kitabı bir yandan hem lugat, hem meal, hem de i'rab olarak takip ederken, diğer yandan gerek kişisel ve 
gerekse gruplar oluşturulmak suretiyle, bir disiplin içinde çalışmak mutlaka başarı getirecektir. Bir gün bütün Kur'an 
beynimde ruhumda olarak öleceğim diye hedef koyanlar Rabbimizin izniyle gayelerine erişeceklerdir. Gayret 
bizden yardım Allah'tan'dır. 


Kitabın Hazırlanma Metodu 


Önce tam metin halinde Kur'an ayetinin arapça metnini altında da toplu manasını verdik. Daha sonra o 
ayetin kelimelerini kendi altında incelemek üzere teker teker ele aldık. Böylece şu aşamaları içeren bir tahlil 
gerçekleştirmeye çalıştık: 

a) “Kelime Manası ve Dilbilgisi Tahlili (İ'rab)” açısından her kelimenin altında önce Türkçe karşılığını onun 
altında da gramerde neye karşılık geldiğini yazdık. Böylece ayet metinlerinin Arapçalarının ve Türkçe karşılıklarının, 
kelimelerin anlamlarının ve gramatik yapılarının topluca göz önünde olmasını sağlamaya çalıştık. Genel kabul 
görmüş Kuran'ın bir sayfasını iki sayfada vermeye gayret ettik. Üçüncü sayfaya da o Kur'an sayfasının sözlüğünü 
ekledik. 

Hem Arapça'yı yeni öğrenenler, hem de Arapçayı bilmelerine rağmen bazı gramer kaidelerini unutmuş 
bulunanlar için çalışmamızın bu ilk cildinin baş tarafına “Adım Adım Kur'an Dili” adlı eserimizden hazırladığımız bir 
gramer özeti ekledik. Bu bölümdeki özet bilgiler Kur'an çalışması süresince gerekli olabilecek bilgilerden 
oluşmaktadır. Bize göre, i'rab olmaksızın, yani dilbilgisi tahlilleri yapılmaksızın ayetler yeterince anlaşılamamaktadır. 
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Bunun için kelimelerin i'rabdaki yeri üzerinde durulmuştur.' Kelimelerin gramer ayrıntıları ile ilgilenmeyenlerin ise 
yalnızca manasını vurgulayan kısma bakmaları yeterlidir. 40-50 kadar ayetin incelenmesinden sonra, bir bilmece 
çözer gibi giderek ayetlerin çözüldüğü görülecek ve Kur'an artık anlaşılır olmaya başlayacaktır. 

Ayetlere anlam verirken pek çok meali taradık ve bizce ayetin anlamına en yakın olanı kendimiz vermeye 
çalıştık. Bu eseri eğitim amaçlı hazırladığımız için kelimelerin anlamlarının karşılığının görülmesi bakımından 
mecburen ayetin birebir kelime çevirisini vermek durumunda kaldık. Kelimenin Türkçe'deki anlamını vermede 
sıkıntıya düştüğümüz durumlarda parantez açarak açıklama yoluna gittik. Dolayısıyla ayetin tercümesini değil, bir 
anlamda açıklamasını vermiş olduk. 

<) Kur'an sayfasının sonunda “Sözlük” diye açtığımız başlıklar altında fiillerin mazi, muzari ve masdarını, 


isimlerin de tekil ve çoğulunu verdik?. Sözlük kısmında verilen kısaltmalardan; (2 ) harfi cemi (çoğul) manasındadır. 


İsmin önce tekili yani müfredi verilmiş, yanında ise (g) denilerek cemisi, yani çoğulu gösterilmiştir. (<) kısaltması 


da sözlüklerde görüldüğü gibi müennes (dişil) ifadesinin rumuzudur. Önce ismin müzekker (eril) hali sonra 
müennes halinin belirtilmek istendiği durumlarda bu yola gittik. 

Yıllardır yaptığımız derslerin ışığında sizlere tavsiyemiz okumanın yanı sıra, Kur'an'ı yazarak da çalışmaktır, 
Uygun kalınlık ve ölçüde bir deftere, kitabı kendimiz aynını yazarak çalışırsak hem ahirete mizanda ağırlığı bir hayli 
fazla olan bir sevap götürmüş oluruz, hem de o hedefi bitirmek için canlı bir şekilde bıkmadan motive olmuş oluruz. 
Çünkü öğrenmenin en önemli yollarından biri yüce Rabbimizin dediği gibi yazmaktır: “O kalemle öğretendir” (Alak, 
4) ayeti de buna delildir. Sözlük kısmından ise sadece bilmediğiniz veya tereddüt edeceğiniz kelimeleri yazmak 
kafidir. Okurken de aynı şekilde kendi kitabınızdan bilmediğiniz kelimeyi daire içine almak sonraki okuyuşlarda 
daha faydalı olmaktadır. Ayrıca o ayetten ne anladığınızı maddeler halinde yazarak sıralamanız ya da ayete uygun 
dua yapmanız öneri olarak sıralanabilir. Daha geniş açıklama ve tefsirin bulunduğu Kur'an Tahlili kitabımız ise 
ayetin aklımıza gelmeyebilecek bugüne bakan teşhislerini size hatırlatacaktır. Göreceksiniz, sevabının yanı sıra 
çok kısa zamanda Kur'an sizin için artık Arapça aslından anlaşılır bir kitap haline gelmeye başlayacaktır. Ömür 
boyu her ayet sanki her okuyuşunuzda yeni okuyormuşçasına yeni mesajlar verecek, hem dünyanızı hem 
ahiretinizi mutluluklara garkedecektir. Rabbim hepimizi ilmiyle amil Kur'an alimi etsin ve ahirette de bu şekilde 
haşretsin inşallah. Bu anlamda Allah yar ve yardımcınız olsun... 

Daha iyi bilenler veya bir öğretmen etrafında oluşacak çalışma grupları içinde karşılıklı sorarak kelime ve 
irab (dilbilgisi tahlili) çalışması yapmanın faydalı olduğunu düşünüyoruz.. Bu çalışmalar ışığında okuyucular her 
geçen gün Kur'an'a vukufiyet yolundaki çalışmalarında aldıkları mesafeyi görmenin zevkini ve neşesini 
yaşayacaklardır. 

Sözlerime son verirken senelerce haftanın üç günü birlikte sözlük ile Kur'an çalışması yaptığımız değerli 
arkadaşım Ender Kızılkaya'ya canı gönülden teşekkürler... Sözlük kısmında yer alan kelimeleri, gramer özeti ve 
irab kısmını bilgisayara aktarmada yardımı geçen sevgili kardeşim Arzu Atalay'a, değerli öğrencilerimiz Şerife 
Kurtul Eti ve Sevde Çopur'a, Aliye Özuludağ'a ve Durul Akbağ'a gönül dolusu sevgiler.. Son olarak 10 ciltlik 
Kur'an Tahlili adlı eserimizden özet yaparak bu 2 cildi hazırlamaya yardımcı olan Zeynep Ertürk'den Allah hoşnut 
olsun. Rabbim onları Cennet hatunu kılsın ve yüreklerindeki Allah sevgisi her geçen gün artsın. 

Beni bu çalışma için teşvik eden, bu konuda manevi desteklerini esirgemeyen arkadaşlarım ve 
öğrencilerime de teşekkür etmeliyim. Allah bu eserin ortaya çıkması konusunda emeği, sabrı, desteği geçen 
herkesten razı olsun... 


Dr. Neclâ Yadsıman 
Özel İzmir Cemre Arapça Dil Kursları Kurucu Müdürü 
(İzmir Müftülüğü Emekli Vaizesi) 
06 Ağustos 2013 
İzmir 


ği Bu konuda faydalandığımız bazı kaynaklar ww.attafsir.com ve www.ikraislam.com siteleri; el-Akberi'nin İml&u mâ menne bihi- 


Rahmân", İbn Âcurrüm'un, Müşkilu (râbi'-Kur'an'ı, İbn Ebi Tâlib el-Mekki'nin, Müşkilu İrâbil-Kur'an'ı, Ebü Câfer en-Nahhâs'ın, 
İrâbu'l-Kur'an'ı, Suyüti'nin, İrabu'l-Kur'ân'ıdır. 
Bu bağlamda başta Mahmut Çanga'nın Timaş Yayınları arasında yer alan "Kur'ân Kelimelerinin Anahtarı” adlı sözlük ile Doç. Dr. 
Abdülvehhâb Öztürk'ün “Ansiklopedik Kur'an-ı Kerim Sözlüğü” olmak üzere pek çok sözlükten yararlandık. 
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KUR'ÂN'I ANLAYARAK OKUMANIN FAZİLETİ HAKKINDA 
BAZI AYETLER 


35 e 


İNK le DR 2 TN Yl Dİ Nİ 
Aİ İğ AE Gİ Oyle V 2 Ozel şi çe 
(39ZÜMER, 9)... Deki: Hiç bilenlerle bilmeyenler bir olur mu? Doğrusu ancak akıl sahipleri (bunları) 
hakkıyla düşünür. 


ri) Pa 
(73/MÜZZEMMİL, 4). ... Kur'ân'ı açık açık güzelce (düşünüp anlayarak ağır ağır tertil üzere) oku... 
z az OAK OY ri) Yİ Gİ 
(4INİSA, 78). ..Fakat ne oluyor ki bu topluluğa, hiç bir sözü anlamaya çalışmıyorlar? ” 
SA SA O İ, 
(S4/KAMER, 17). Andolsun biz Kur'ân'ı düşünenler için kolaylaştırdık, düşünen var mı? 
HADİSLER 


PE e A 
İY OLAN e 
“Sizin en hayırlınız Kur'ân'ı Kerim'i öğrenen ve öğretendir.” 


Lal ESC çal İŞ EİN O DŞE li ies gele 
sale w > WU) A AİN psi ii 4 Ee 


“Bir grup, Kitâbullah'ı okuyup ondan ders almak üzere Allah'ın evlerinden birinde bir araya gelecek olsalar, 
mutlaka üzerlerine sekinet (huzur, ferahlık) iner ve onları Allah'ın rahmeti bürür. Melekler de kanatlarıyla 
sararlar. Allah onları, yanında bulunan (yüce) cemaatte anar” 


şaT e 4 Ee iri isi A şii ei e ME 

OE al ZA) a EŞ OLAN İZE Sİ Zİ ASİ EN 2 al a 

“Kur'ân'da mâhir olan Sefere denilen kerim ve muti meleklerle berâber olacaktır. Kur'ân'ı kekeleyerek zorlukla 
okuyana iki sevap vardır.” 


Ayrıca çalışılan ayetlerin ezberlenip namazda okunması da ahirete yönelik çabalarımıza katkı sağlayacaktır. 
Nitekim Ebü Saidi'-Hudri'nin Hz. Peygamber'den rivâyetine göre: 


“Kur'ân ehli (yani onu okuyan, onunla amel eden) cennete girdiği vakit, kendisine “Oku ve 
Yüksel” denilir. O da okur ve yükselir. Her ayet için bir derece verilir. Böylece o, bildiği ayetleri sonuna 
kadar okur (ve herbiri için bir derece alır) Si 


Bu rivâyetin bir benzeri Abdullah İbnu Amr İbni'-Âs (radıyallahu anhümâ)'dan da nakledilmektedir: 
Resülullah (a.s.) buyurdular ki: 


“Kur'ân'ı okuyup ona sâhip çıkan kimseye (âhirette): “Oku ve (cennetin derecelerine) yüksel, 
dünyada nasıl ağır ağır okuyor idiysen öyle oku. Zirâ senin makamın, okuduğun en son âyetin 
seviyesindedir” denir.”” 


Her ayeti ezberleyemesek bile Kur'an başında geçirdiğimiz her anın ibadet olduğunu bilmek bize yeter. 
İbnu Mes'üd (r.a.) anlatıyor: "Hz. Peygamber (a.s.)'i dinledim, şöyle diyordu: "Kur'ân-ı Kerim'den tek harf 
okuyana bile bir sevab vardır. Her hasene on misliyle (kayda geçer). Elif.Lâm-Mim bir harftir 
demiyorum. Aksine elif bir harf, lâm bir harf ve mim de bir harftir. > 


Bu girişten sonra yüce Allah'ın yardımıyla Gramer Özeti ve Kur'an surelerini incelemeye başlayabiliriz. 


Buhâri, Fedâilu'!-Kur'ân 21; Tirmizi, Fedâilu'!-Kur'ân 15, 2909; Ebü Dâvud, Salât 349, 1452. 

Müslim, Zikir 38, 2699; Ebü Dâvud, Salât 349, 1455; Tirmizi, Kırâ'at 3, 2946. 

Buhâri, Tevhid 52; Müslim, Müsafirin 244; Ebü Dâvud, Vitr 14, (1454); Tirmizi, Sevâbu'-Kur'ân 13 (2906); İbn Mâce, Edeb 52, (2779). 

Muhammed Nâsıruddin Elbâni hadisin sahih olduğunu belirtmektedir: Bkz. Sahihu İbr Mâce, (3780). 

Ebü Dâvud, Vitr 20, 1464; Tirmizi, Sevâbu'-Kur'ân 18, 2915, H; İbnu Mâce, Edeb: 52, 3780. Muhammed Nâsıruddin Elbâni hadisin hasen-sahih 
olduğunu söyler. 

8 Tirmizi, Sevâbu'-Kur'ân 16, 2912, Muhammed Nâsıruddin Elbâni Sahihu Tirmizi adlı eserinde hadisin sahih olduğunu söyler. 


Sana 
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ARAPÇA GRAMER ÖZETİ 


(“Adım Adım Kur'an Dili" adlı Arapça Dilbilgisi kitabının özeti) 


Arapça'yı öğrenip de zamanın geçmesiyle unutan okurlarımız bu özetde Arapça'nın konularını ve “İrab” için 
gerekli olabilecek bilgileri bulabileceklerdir. Grameri yeterli olan okurlarımız Fatiha suresinden itibaren tahlile 
başlayabilirler. 


RR 
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ARAPÇA CÜMLE KURULUŞUNU OLUŞTURAN UNSURLAR? 


Arapça'da bir kelime ya isim, ya fiil ya da harttir. İsim, fiil ve harflerin bir mana oluşturacak şekilde bir araya gelmesiyle 
de cümle oluşur. 
İSİM 
Canlı cansız şeylere, varlıklara ad olan ve zamanla ilgisi olmayan kelimelere isim denir. İsimler ya ma 'rife (belirli) ya da 
nekre (belirsiz) olur. 


MA'RİFE İSİM: Bir ismin başında (J)) takısı bulunursa o isim belirlidir. (J!) takısı alarak belirlenmiş kelimeye matrife denir. Bu 


(Ji) takısına da Hari-i tarif denir. Başına (Jİ!) takısı alan bir kelimenin sonuna tenvin gelmez. 
ga dediğimizde herhangi değil, belli bir kalemi anlatmış oluruz. 
pariieneip Kalemi buldum. 


NEKRE İSİM: Eğer ismin başında harf-i tarif denen di takısı yoksa bu isim belirsiz herhangi bir varlığı anlatır. Bu belirsiz isme nekre 
denir. (18) denilince belirsiz genel herhangi bir kalem anlaşılır ve son harfi de tenvinli olur: (b) gibi 


Pa 
Za. 


48 bm Bir kalem buldum. 
Özel isimler ve zamirlere bitişik isimler harf-i tarif (Jİ) almazlar. Çünkü özel isim ve zamirler zaten belirli varlıklara aittir. 
KAMERİ HARFLER 
Bir kelimenin başında aşağıdaki cümlenin bütününde yer alan 14 harften biri bulunursa kendisiyle birleşen (J!) takısının lâmı cezimli 


(Jİ) okunur. 


pull 


Nekre Ma'rife Nekre Ma'rife 
Z #27 İz ez , ge 
i OB ODÜ! ezan ed pe pi ekmek 
ŞEMSİ HARFLER 


Arapça'nın geriye kalan diğer harfleri de şemsi harflerdir. di) takısından sonra gelen kelime bu harflerden biriyle başlarsa dh) takısının lâmı 


(İyokunmaz, yanındaki harf şeddelenir. Fakat okunmasa bile di takısı gene de yazılır. Ömekleri; 


Nekre Ma'ife Nekre Marrife 
e e N pe 
>» İki 10 İN öğrenci >» Up Oi elbise 
FİİL 


Zamana bağlı olarak bir işin, bir halin veya bir hareketin oluşunu belirten kelimelere fiil denir. Arapça'da iki temel fil 
çekimi vardır. Diğer kalıplar bu ikisinden türetilir. Bunlar fiil-i mâzi (geçmiş zaman) ve fiil-i muzâri (geniş zaman, şimdiki zaman 
ve gelecek zamanın karşılığı)dır. e 

FİİL-I MAZI 
Türkçe'mizdeki dili geçmiş zamana denir. Geçmişte daha önce yapılmış bir işi bildirir. (Türkçe'deki ...di-dı, dü-du, titı, tü-tu 
eklerini sağlar). 


yazdı 5 bildi Za yardım etti 


* Söz konusu Arapça Kaidelerin özeti Dr. Neclâ Yasdıman'ın “Adım Adım Kur'ân Dili" adlı gramer kitabının özetlenmiş 
halidir. Aslından kaynakları, cümle örnekleri ve daha fazla açıklamayla öğrenmek isteyenler 0536 301 10 79 nolu cep 
telefonuna veya www.neclayasdiman.com ya da neclayasdiman(Ohotmail.com e-mail adresine kitabın ve DVD'nin 
gideceği isim ve adresi yazmak süretiyle kitabı temin edebilirler. 

” Bilgisayar yazılımında şeddenin altındaki harekenin esre, şeddenin üstündeki harekenin üstün olduğunu hatırlayınız. 
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FİİL-İ MÂZİ ÇEKİM TABLOSU 


Cemi Müsennâ (İkil)Tesniye Müfred (Tekil) 

(Şoğul) 
Müzekker yi S Ea Gâib (3. şahıs) 

(Onlar) yazdılar (O ikisi) yazdı (O) yazdı 
Müennes Eş Pa EE Gâibe 
Müzekker Eş LES cg Muhâlab 2. göhes) 

(Sizler) yazdınız (Siz ikiniz) yazdınız (Sen) yazdın 
Müennes ES LİS S Muhâtaba 
Müzek.*Müe. Şi US 2S Mütekellim (1şahvs) 
(Bizler) yazdık (ikimiz) yazdık (Ben) yazdım 
FÂİL (Özne) 


Fâil (özne), bir işi yapana denir. Harekesi ötre ya da ötre tenvin olur. Fiile kim ya da ne sorusunu sorduğumuzda aldığımız cevap 

fâildir. Fiil cümlelerinde fil ile fâil arasında müzekkerlik (erkeklik), müenneslik (dişilik), tekillik çoğulluk bakımından uyum şartı aranır. 
Fâil Fil 

Çocuk gitti (Kim gitti?) Kipi) ç 


Kız okudu (Kim okudu?) NOR) >İŞ 


MEF'ÜLUN BİH (Tümleç) 


Mefülun bih; kendisine iş yapılanı bildiren isimdir. Harekesi üstün (—) ya da üstün tenvin olur (! ). File neyi, kimi, neye sorusunu 


sorduğumuzda aldığımız cevap mef'üldür. Mefülün bih'in fiil ya da fâil ile müzekkerlik müenneslik, tekillik çoğulluk vs. açısından 
uyumlu olma şartı aranmaz. 


Meful Fâil Fil 

2 e, z 
Öğrenci dersi yazdı (Neyi yazdı?) ye” get) İLEN ÇS 
Baba suyu içti (Neyi içti?) Lİ Lü ye 


Vasıl Hemzesine Geçiş Kuralları 
Bu konuyla ilgili kaideleri şöyle özetleyebiliriz: 
1) a- Vasıl hemzesiyle başlayan kelimeden önce, yani Jİ! takısından önce (üstün, esre, ötre şeklinde) hareke varsa geçişte Jl 
takısının hemzesi 6 harekelenmez. Harekeden sonra gelen elif lâm'lı (harf-i tarifli) kelime, kameri harflerden biriyle başlıyorsa 
doğrudan evvelki kelimenin harekesiyle lâm'a (J) cezim verilir. Örmek: 


İZİ LAB (zehebel veledu) Çocuk gitti. 
PE Nr 
.MN Eye (darabtü'ivelede) Çocuğu dövdüm. 


b- Harekeden sonra gelen elif lâm'lı (harf-i tarifli) kelime, şemsi harflerden biriyle başlıyorsa doğrudan önceki kelimenin harekesiyle 
şemsi harf şeddelenir. Harf-i tarif yazılı olduğu halde okunmaz. Örmek: 


A Ci, (Şeribte'z-zemzeme) Zemzemi içtin. 
İSİN JE3 (Dehale'dedükkâne) Dükkana girdi. 


2) Vasıl hemzesiyle başlayan kelimelere kendilerinden önce sonu sâkin (cezimli) bir kelime birleştirilirken esre ile geçiş yapılır. 


llk harf-i kameri olan bir kelimede geçiş: Örneğin b) fiilinden geçiş: 
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eye o) o (Ketebeti'i-bintu'd-derse) Kız dersi yazdı. 
İlk harfi şemsi olan bir kelimede geçiş: 
a S (Ketebeti'd-derse) (Kız) dersi yazdı. 


Ancak e) zamirinde geçiş ötre ile yapılır ve bu kaideden hariçtir: 


ali ES (Ketebtümü'd-derse) Dersi yazdınız (müz.). 
EN A (Semi'tümü'khabera) Haberi işittiniz (müz.). 
3) Hart-i tariften önce tenvinli (nekre) bir kelime yer alırsa geçiş, tenvinin nünuna esre vermek süretiyle gerçekleşir: 
GN Me (5 (Ketebe Hâlidünidderse) Halit dersi yazdı. 
İSİ Ünle (5 (Karae Adilünükitabe) Âdil kitabı okudu. 


SORU KELİMELERİ 
Cümlenin başına gelir. Son harflerinin harekesi hiç bir zaman değişmez: 


İBÜ-Ü ne is Ja mı,mi GS nasıl 
2 nerede “kim «gö ne zaman 
e kaç Zi # nereden 5 gi nereye 
çalan Gb 149 Yemeği kim pişirdi? 
CÜMLE YAPISI 
Tam bir fikir anlatan kelime topluluğuna cümle denir. Arapça'da cümle ikiye ayrılır: 


a) İsim cümlesi b) Fiil cümlesi 
İsimle başlayan cümlelere isim cümlesi, fille başlayan cümlelere ise fill cümlesi denir. 


Lal e) Mi) (Çocuk ata bindi). İsimle başladığı için isim cümlesidir. 
Ma A US) (Çocuk afa bindi). Fillle başladığı için fiil cümlesidir. 


Unutulmaması gereken not: Fâil çoğul da olsa başta gelen fiil çekimsiz (müfret haliyle) olur. Sadece müzekkerlik, 


müenneslik belirtilir: 
e e 
A YYÜ al Çocuklar top oynadı. 


LE Ee Ma” 
.0 yi Dil Kızlar top oynadı. 
Cümlede açıkça belirtilen zahir fâil yoksa, yani fâil fülin içinde gizliyse çekimli gelir: 


SN iyi! Top oynadılar. 
Fâil başta, fiil ortada ise fiil çekimli gelir. Manada bir değişiklik olmaz: 


21 ge NE ii 
Sİ İYİ Çocuklar top oynadı. 
OLUMSUZ MAZİ FİİL 


Öğrendiğimiz mâzi fiilin başına (4) olumsuz takısı (harfi nefy) eklenirse mâzi fiilini olumsuzlaştırır. Örnek: 
(EL) yazdım, (4:5 Ü) yazmadım 
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HARF-İ CERLER 


Isimlerin başında “harf-i cer” denen harfler olursa o ismin sonunu esre yaparlar. Türkçe'deki ismin hallerine benzerler. Bu 


harf-i cerler şunlardır: 


“e :.den,dan (kısmiyet) ği e 
gb 1de,da (içinde) İİ tk 


il -..8,a (yönelme) 1) di PU al Gir 
5 gli pr ri o 
arpa kö 


e :..de,da, üzerinde 


« iile, .Ja (birlikte) 
(genellikle şuursuzlar için) 


(za), a bike) EDA İpi 
(genellikle şuurlular için) 

g£ .den,dan, hakkında gl EE 
d iiçin ai 5 ME 
” La Ped 
8 gibi AS ei 
> e kadar, taki Aİ 
w) :belki, nice a ÇE u e ©) 
“1 e 
Ja ,Âlâ:.den beri pl NE) 


Evden çıktım. 

Bugün evde oturdum. 
Halid ile eve gittim. 
Dersi kalemle 


yazdım. 
Halit'le okula gittim. 


Haberi bir öğretmenden işittim. 
Allâhu Teâla için namaz kıldım. 
Dünya top gibidir. 

Ölüme kadar (ölünceye kadar) 


Buluğdan itibaren namaz vacip oldu 


> Mefülun bihin (ya da kısaca mef'ul) harekesi mansübtur (üstündür). Fakat harf-i cer alan mef'ülü bihin son 
harfinin harekesi esre olur ve o kelimeye mef'ülun bih gayr-i sarih denir, Harf-i cer almayan mef'üle mef'ülun 


bih sarih denir. Örnek: 


, e iy) Ki) © S Çocuk dersi kalemle yazdı. 


Mb gayri saril M.b.sarih 


Buraya kadar özetlenen bilgilere göre cümlenin yapısı genellikle şu sıralamadan oluşur: 


Soru *iil (yüklem)*fâil (özne)tmeful (tümleç)*cerli mefultzaman 


1 2 3 4 5 6 
örnek: Halid sabah dersi evde yazdı mı? 
ELİ YANE 
6 5 4 3 2 1 
r Şu bilgiyi akılda tutmamız bundan sonraki konular için zorunludur: 


*Üstün harekeye fetha, böyle harekelenmiş kelimeye mansüb (fethalı), bu duruma da nasb hali deriz. 
*Ötre harekeye damme, böyle harekeli kelimeye merfü (ötreli) veya mazmüm, bu duruma da ref hali deriz. 
*Esre harekeye kesre, böyle harekeli kelimeye mecrür veya meksur (esreli), bu duruma da cer hali deriz. 


*Aynı şekilde tutarlı işarete de cezm, böyle harekeli kelimeye meczüm (cezimlenmiş), bu duruma da cezm hali deriz 


deriz. 


Unutulmaması gereken not: Fâilin (Öznenin) son harfinin harekesi ötre (ref), mef'ülün (tümlecin) harekesi üstün (nasb), 


cerli kelimenin harekesi ise esre (kesraj)dır. 
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MÜTEADDİ VE LÂZIM FİİLLER (Geçişli ve geçişsiz fiiller) 
Açıkça mef'ül alan fiillere müteaddi (mef'ule geçişli) fiil, fâiliyle yetinip mef'ül almayan ya da mef'ülünü harf-i cerle alan 
fiillere de lâzım (mef'ule geçişsiz) fiiller denir. 


ZEN A3 PSİ Ferit ekmeği yedi. (müteaddi fil) 
SE Çele Halit oturdu. (lazım fil) ZA (3 Halit girdi. (lazım fil) 
MÜZEKKER - MÜENNES 


Müzekker; canlı ya da cansız varlıkların erkek olanını gösteren isimdir. Türkçe'dekinin aksine Arapça'da cansız varlıklar da 
müzekker ya da müennes kabul edilmektedir. Müzekker ismin herhangi ayırıcı bir harfi yoktur: 


pa o 


OLazll at (ma'rife) Lİ kitap (ma'rife) Lu kapı (nekra) 


Müennes; canlı ya da cansız varlıkların dişi olanını gösterir.İsimlerde müenneslik alâmetleri üçtür: 


a) Tâ-ite'nis ya da tâ-i merbüta (Bitişik, yuvarlak tâ) ö: 
çi ie ği 4 
5/5) resim öleli kiz öğrenci İİ Kadın 
Cümlede fil ile fâil arasındaki uygunluk gibi müzekker müennes uygunluğu istenilen durumlarda sıfatlar müzekker halden 


aşağıdaki örneklerde görüldüğü gibi müennese çevrilir: 


. 


. : 

» Las temiz am b bez güzel 

b) Elif-i Nemdüde (Uzun elif): (s') Bu elifle biten isimlerin müennes olması için eliften sonra gelen hemzenin kelimenin kök 

harflerinden olmaması gerekir. Bu tür müennes isimler genelde sıfat anlamı taşıyan isimlerdir, elif ve hemze de ekleme harflerdir. 
.. 


'. an isi 


a b Zİ kırmızı sip © peel esmer 
Not: Sözlüklerde (<>) harfi “müennes" ifadesinin, gp) harfi de “cemi” yani “çoğul'un kısaltılmış şeklidir. 


c) Elif-i Maksüre (Kısa elif): (.s) İsimlerin sonunda noktasız «5 şeklinde yazılan ve kendisinden önceki harf fethalı olduğu 
için elif olarak okunan bu harf o ismin müennes olduğunu gösterir. 


24) Gir de az 
ie Selma GS si daha büyük 
yaf 24 çe £ 
Gİ Leyla Gk & Kİ daha küçük 
* Bu üç te'nis (müennes) alâmeti olmadan da müennes olan isimler vardır. Bunlar: 
4-Kadınlara ait özel isimler: (3) Zeynep, (a) Meryem 
“.i : 
2-Dişi varlıklara delâlet eden isimler: (>) kızkardeş, d anne 


* 3. 


“iz 
3-Vücudun çift organlarının isimleri: (03) kulak, (4) göz 

4-Ülke, şehir ve kabile isimleri: (2x) Mısır, dl) Şam 

5-Rüzgar ve çeşitli ateş isimleri: Üs kuvvetli ateş, Üğateş, Üz) batı rüzgarı 


6-Canlı fakat akıl sahibi olmayan topluluk ismi: (00) develer, © koyun, koyun cinsi 


* Bunların dışında müennes olduklarını duyarak veya sözlüklere bakmak süretiyle öğrendiğimiz bazı kelimeler vardır ki bunlara 
semâ müennes (işitmek süretiyle müennes olduğu bilinen) denir. Örnek: 


a DE Mi 
20 ruh eyi) yer e Can 
2 ev, yurt e güneş 


po e p p 
Not: Gİ İİ) (et-tilmizetu) kelimesinde olduğu gibi hareke şeddenin altındaysa esre, de Aİ) (ed-dersu) 
kelimesinde olduğu gibi şeddenin üstündeyse üstün olduğunu hatırlayınız. 
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ZAMİRLER 
Zamirler ismin yerini tutan mebni kelimelerdir. Mebni; hiçbir halde son harfinin harekesi değişmeyen, hep aynı kalan kelime 
demektir. Zamirler, muttasıl (birleşik), munfasıl (ayrı) ve müstetir (gizli) olmak üzere üçe ayrılır: 
Y MUTTASIL (BİRLEŞİK) ZAMİRLER 


Kelimeye bitişik zamire muttasıl zamir denir. Muttasıl zamir file birleştiği gibi isimlerin ve (harf-i cer gibi) harflerin de sonuna birleşir. 
Fiillerin sonuna birleşen şahıs zamirleri o cümlenin fâili olur. 


Yeli US Dersi yazdık. 
Mef'ül (o FültFâil 


a) İsimlerin sonuna birleşen muttasıl zamirler: 
Isimlerin sonuna birleşen zamirler, isim tamlaması (muzâf (tamlanan)-muzâfun ileyh (tamlayan)l şeklinde o ismin kime ait 
olduğunu bildirir. Sonuna zamir alan kelime ise artık harf-i tarif almaz. Çünkü zaten belirli hale gelmiştir. 


(Senin kalemin) gibi o SÜS 


M. ileyh Muzâf 
İsimlerin sonuna eklenen birleşik zamirlerin Çekim Tabiosu şu şekildedir: 
Cem Tesniye Müfred 
oya TAT si 
Müzekker psi Lağali “b Gâib 
Onların kalemi O ikisinin kalemi Onun kalemi 
Müennes Sal uğ Gi Gâibe 
ye PyD 2 
Müzekker b USB 5 Muhâtab 
Sizin kaleminiz İkinizin kalemi Seninkalemin 
Müennes iri - i Ti “TE Muhâtaba 
Ton TT ie 
Müz* Müe eri vali el Mütekellim 
Bizim kalemimiz İkimizin kalemi Benim kalemim 


Not: Zamirlerin harekesi değişmez fakat zamirden önceki ismin harekesi f8il, mef'ül vs. oluşuna yani cümledeki yerine göre hareke 
alır; Örnekleri: 


Lİ e BAY Za Çocuğun okuldan geldi (£8il). 


SAAB ALDİ) Ahmed kalemini buldu (metul). 
Ekli SALİ Ahmed dersini senin kaleminle yazdı (m.b. gayri sarih). 
 Zamirle birleşen isimlerin harf-i cerden sonra geldikleri takdirde, isimler esre olsa da zamirlerin harekesinin değişmeyeceği 


unutulmamalıdır. Sadece gâiblerdeki (he o ) li zamirlerin (*) harflerinin harekesi ses uyumundan dolayı esre olur. Diğeriyle 
karıştırılmaması için gâibe müennes olduğu gibi kalır: 


Çekim Tablosu 


Cem Tesniye Müfred 
Müzekker e LE 2 Gâib 
Onların evine İkisinin evine Onun evine 


Müennes Oi M1 Le d e d Gâibe 
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b) Fiillerin sonuna birleşen muttasıl (birleşik) zamirler 
Bu birleşik zamirler fiillerin sonuna birleşirse o cümlenin mef'ülü olurlar: 


Cem Tesniye Müfred 
Müzekker 4S ŞE 45 Gâib 
Onları/onlara yazdı Olikisini/o ikisine yazdı Onu/ona yazdı 
Müennes 4S UZ ys Gâibe 
b iLE > 
Müzekker SS LES og Muhâtab 
Sizi/size yazdı İkinizifikinize yazdı o Seni/sana yazdı 
Gk mer ii 
Müennes ye US eş Muhâtaba 
Müz * Müe US GS $ Mütekellim 
Bizi/bize yazdı İkimizi/ikimize yazdı o Beni/bana yazdı 


a US Dersi yazdık. s5 Onu (dersi) yazdık. 

Mef'ül  EilsEâil FiikFâilt-Mef'ül 
Kâide: a) Fâil durumunda olan gâib cemi müzekker zamirini (4), mef'ül zamire bağlarken cemi alâmeti olan vav ve elifin elifi 
düşer: 


öyizy Onu buldular. ayazı Onları buldular. 


b) Muhâtab cemi müzekkerin son harfi olan cezimli mimin ( pi ) cezmini kaldırıp ötre ve vav koymak süretiyle meful 
zamire bağlarız: 


sim. O 


Oyla Onu buldunuz. gaza Onları buldunuz. 
o) EŞ ) (beni yazdı) de yeralan (0) harfine Arapça'da nün-u vikâye (koruyucu nun) denir. Fiil, muttasıl mütekellim zamiri olan (<5) ile 


birleştiğinde araya bir (9) gelir. Eş ) ömeğindeki (9) harfi üstünle biten filin sonunu esreden korumuştur: 


ze) Beni buldun. Beni yazdınız. 
şa) Beni buldular. gain Beni duydunuz. 


, 
d) Muttasıl GA) ve (0) zamirlerinden sonra hemze-i vasıl'dan olan harfi tarif gelirse geçiş, sonlarındaki sakin 
mimlerin ötre ile harekelenmesi ile olur: 


, PEN 

GİRİN 4753) Adam size teşekkür etti. 

c) Harflerin (örneğin harf-i cerlerin) sonuna birleşen zamirler: 
Harf-i cerle birleşen zamirlerin çekim tabloları şöyledir: 


A Leh m> ği 
onlara o ikisine ona * onlardan oikisinden ondan 
Sh üş  Oİ ye uğ 7 
uz ve > , , 
Si ui e USTA Ula 
size ikinize sana bi sizden ikinizden senden 
8 İer diledi er, ae pi o 
NN ie US ge 
e) Bi 2 U v e 


bize ikimize bana Ni bizden ikimizden benden 
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(J) harf-i cerinin zamirle birleşen çekim tablosu şöyledir: 
e vidi 4 
onların o ikisinin onun 
saf va -ç 
ri uş gi 
pm 322 > 
sizin ikinizin Senin 
. .. Pp 
bizim ikimizin Benim 
### 
Bilindiği gibi (0) zarttır. Çok kullanıldığı için zamirlerle birlikte çekime onu da aldık. 
CE po i-- : 4 
yi pi ez z 
onlarla O ikisiyle onunla ii onlarla o ikisiyle onunla 
Gia. .1.. e 5 - ” 
ai Ve o in z 
, , , , 
de. di Ayi a u 4 
sizlerle ikinizle seninle zi sizlerle ikinizle seninle 
, , Pi : 
bizimle ikimizle benimle , bizimle ikimizle benimle 
##* 
onlarda o ikisinde onda li onlara ikisine ona 
Li - k ie Le » e Me 
os e si oz iğ ği 
0 5 di » Ze. > “şefe 
sizde ikinizde sende - size ikinize sana 
, , e Ky Z 
3 3 Ağ sk SE ye 
bizde ikimizde bende li bize ikimize bana 


a ni 
Kâide: (9 ) ve (a) zamirleri gibi kendinden önceki harfi ötreli olup cezimle biten kelimelerden sonra harf-i tarife geçiş 


ötre ile olur: 


bi 
F pi Sie Sizin üzerinize selâm olsun. 


.. 23 


-elyâiİl ÇA Onlar fakirdirler. 


1) MUNFASIL (AYRI) ZAMİRLER 


Herhangi bir kelimeye bitişmeksizin ayrı yazılan zamirlerdir. İki ayrı munfasıl zamir türü vardır. Birisi fâil olarak diğeri de 


meful olarak kullanılır: 
a) Fâil yerine geçen munfasıl zamirler: 


Aşağıdaki munfasıl zamirler cümlede ismin yerini tutup fâil yerine geçerler: 


Rİ 
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Cemi Müsennâ Müfred 

Müzekker per GA ps Gâib 
Onlar O ikisi o 

Müennes a LA > Gâibe 

Müzekker ei GİT Cİ Muhâtab 
Sizfler) İkiniz Sen 

Müennes El ui e Muhâtaba 

Müz * Müe > si d Mütekellim 

Biz İkimiz Ben 


., sai e N 4 a i 
Not: («-3) ve çeh munfasıl zamirlerinden sonra hemze-i vasıl (elif-lâmlı kelime) gelirse sonlarındaki cezimli mimler zamme ile 


harekelenir: 
ise gi, b 
sal a Onlar fakirdir. sesli Bi Sizler zenginsiniz. 
b) Mef'ül yerine geçen munfasıi zamirler: 
Aşağıdaki munfasıl (ayrı) zamirler cümlede mef'ül yerine geçerler. 
Cemi Tesniye Müfred 
Müzekker çal LAğ ayl Gâib 
onları, onlara o ikisini, o ikisine onu, ona 
Müennes “ağ VA ui Gâibe 
ri Gi 24 
Müzekker bea USUL Sul Muhâtab 
SİZİ, SİZE siz ikinizi, ikinize Seni, sana 
Müennes tü uğ p ği Muhâtaba 
Müz-Müe uğ ENİ Mütekellim 
bizi, bize ikimizi, ikimize beni, bana 


Not: *Söz konusu zamirler cümlenin ortasında gelirse ikinci meful konumundadır: 
fe pi p Mİ GIĞI, Seni ve onu çarşıda gördüm. 
* Başta gelirse “yalnızca, sadece” anlamlarına gelir: 


ie LEME SU Yalnızca sana ibadet ettim ey Rabbim! 


Hi) MÜSTETİR (GİZLİ) ZAMİR 
Telaffuzda ya da yazıda görülmeyip fiilde var olduğu düşünülen zamirdir. Mâzi fiilde müstetir yani örtülü (ya da gizli olan) 
zamir G3) To (eril) ve (2 Le (dişil))'dir. Zira diğer siygalarda geçen fiillerin fâil zamirleri bizzat fiilde görülür: 


Ömeğin; (Biz) yazdık (3) ve (Ben) yazdım (2-25) fiindeki (2) ve (U) zamirleri fâldir. Ancak (Cİ) dendiğinde'file birleşen 
herhangi bir zamir görülmemektedir. Telaffuzda yer almasa da burada filde var olduğu düşünülen zamir Gi) (0) dir. Aynı şekilde 
3) fiilinin sonundaki ©) fâil değil, fâilin müennes olduğunu gösteren alâmettir. Bu filde var olduğu düşünülen zamir (aydir. 

Özet olarak; bütün fiillerin müfred müzekker gâib ve müfred müennes gâibelerinin fâilleri müstetir (gizli) olan GA) ve (> 
zamirleridir: gi 1) (Annesini buldu) cümlesinde fâil, kim buldu sorusunun cevabı olan ve filin altında gizli olduğu düşünülen 
Ga ) zamiridir. di Diz) (Annesini buldu) cümlesinde fâil; kim buldu sorusunun cevabı olan ve filin altında gizli olduğu 


düşünülen (| a) zamiridir. 


( ARAPÇA GRAMER ÖZETİ ) 21 


ZARFLAR 


Zarflar; fiilin meydana geldiği zamanı ve mekanı belirten, “Ne zaman” ve “nerede” sorularının cevabi olan kelimelerdir. 
Kendinden sonra gelen ismi, cer harfleri gibi mecrür (esreli) yapar. 


Zarflar; zaman zarfı ve mekan zarfı olmak üzere iki kısımdır: 
a) Bazı Önemli Mekan Zarfları: 


pGİ önünde çü pl kapının önünde 
cil& arkasında Sü Ulz kapının arkasında 
> altında o <> kapının altında 
Oi arasında MİN, pi e) O kapı ve pencerenin arasında 
a 55 yanında ği Ne kapının yanında 
G'4 üstünde, üzerinde eyi) o rafın üzerinde 
ig) ortasına, ortasında a pe kl caddenin ortasına 
ye etrafında, çevresinde Si İz Kabe'nin etrafında 
hal birlikte, beraber il © insanlarla beraber 
Jsb içinde Le) Jzla şehrin içinde 
z ye dışında ELİ z/ pe şehrin dışında 


*Harf-i cerden sonra gelmedikleri takdirde yukarıda verilen bu zarfların son harflerinin harekesi (merfü (ötre) durumda da 
olsa| daima üstün olur. 


b) Bazı Önemli Zaman Zarfları: 


yg önce m fer SÜ şimdi 
A sonra cs gün ul bir gece 
gece zi sabah ii dün 
.. 23 , 

izl. saat Jb boyunca “şb öğle 

bi hafta ei esnasında Yaz ikindi 
3 ay iYi gündüz lez akşam 

cesii iv yıl 3 dakika 


MÜBTEDÂ - HABER 
Nasıl fill cümlesinin öğelerine fill * fâil 4 mef'ül deniyorsa isim cümlesinin öğelerine de mübtedâ * haber denir. 


Mübtedâ genelikle cümlenin başında bulunur. Özel isim ya da zamir, işaret sıfatı v.b. gibi mebni (harekesi değişmeyen) kelime 
değilse başına d) in) Gi yen harfinin harekesi de elif ve yâ (-S |) gibi Li harf değilse ve olur. 


Kalem iyidir. Çocuk güzeldir. 


Haber Mübtedâ Haber Mübtedâ 
Örmek cümlede görüldüğü gibi mübtedâ marife, haber nekre olur. Mübtedâ ile haber arasında müzekkerlik-müenneslik, teklik-ikilik- 
çokluk bakımından uyum vardır. Yani haber, mübtedâsına uyar. 
x Gramerde her akılsız çoğul tek bir müennes hükmündedir. 


ab > 
ES MESİ Kitaplar çoktur. 


> Zamirler ismin yerini tutan kelimelerdir. Mübtedâ oldukları takdirde özel isme işaret ettikleri için başlarına Jİ takısı almazlar. 
Mebni olmaları dolayısıyla da son harflerinin harekesi değişmez. Mahallen merfü (ötre) olur: 
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ÖĞ Gİ Ben şairim, ille a Obiralledir. 
Önemli NOT: Mesela; son örnekte a) mübtedâdır, munfasıl zamir ref (ötre) mahallindedir (konumundadır). Çünkü zamirler 


mebnidir (harekeleri değişmez). Fakat mübtedânın harekesinde aslolan merfu (ötre) olmasıdır. Zamirin sonunu ötre 
yapamadığımız için mahallinin yani bulunduğu konumun ref mahalli olduğunu söylemekle yetiniriz. 


Haberin Cümle Oluşu 


Haber bazen tek bir kelimeden (müfred isim) oluştuğu gibi, bazen cümleden, bazen de harf-i cerli ya da zarflı cümle 
parçasından (şibh-i cümle) oluşabilir: 
a) Müfred Haber: Haber; sonu illetli olmayan müfred (tekil) bir isimden oluştuğu takdirde son harfi ötre tenvinlidir: 


b Ye Halit öğrencidir. 
b) Cümle Haber: Mübtedâdan sonra gelen kısım başlı başına bir cümledir. Mübtedâdan sonra gelen haber; isim cümlesi de fil cümlesi 
de olabilir: 
Olası ÇS) Aİ Çocuk ata bindi. (Haber; isim cümlesi) 


AYAS İYYÜ Çocuklar gitiler. (Haber, fil cümlesi) 


<) Şibh-i Cümle olan Haber: Şibiri cümle; cümle benzeri demektir. Harfi cerle (yanındaki kelime olan) mecrürundan, zarfla yanındaki 
kelimeden oluşan cümle parçasına tam bir cümle olmadıkları için şibh-i cümle (cümle benzeri) denir. 


1) (Şibh-i cümle) Zarf olan haber: 
p ” 
salli üds OZAN Gayb Allah'ın yanındadır. (Haber; şibhi cümle) 


2) (Şibh-i cümle) Câr-mecrür olan haber: 

Zİ A Mü'min cennettedir. (Haber; şibhi cümle) 
Haberi şibh-i cümle olan cümlelerde mübtedâ ile haber arasında müzekkerlik müenneslik vs. uyum aranmaz. Başta gelen soru 
edafları genellikle haberdir: 


ra 8 
SLİZ Sen kimsin? $ öleli e İmtihan ne zaman? 
Bu cümlelerde (0) ve e) haber olup soru edatı olduğundan başa geçmesi zorunludur. Sonra gelen kelimeler de mübtedâdır. 


Her soru ismi haber değildir. Eğer soru isminden sonra gelen kelime; nekre, zarf, harf-i cerli isim veya filse, bunlar mübtedâ 
olamayacağından soru ismi mübtedâ olur. 


ATIF 


Atıf harfleri denen harflerle kelime veya cümleleri aynı hükme bağlamaya atıf denir. Atıf harflerinden önceki kelimeye 
ma'tüfun aleyh, sonraki kelime ya da cümleye de ma'tüf denir. Ma'tuf, ma'tuf'un aleyh'in harekesini alır. 


vel) 3 abi! 22j Fâtıma ve kardeşi başardı. 
Atıf harfleri 10 tanedir: 
yea pdize 


Gg Ve Bre ye >) Muhammedve Hâli bugün döndüler. 


©) akabinde, hemen: Ma'tufla mat'üfun aleyh arasında zaman bakımından aralarında bir gecikme olmasa da tertip ve sıra 


gözetir. 
SAYEN LARA ALİ (3 Öğretmen girdi akabinde öğrenciler ayağa kalktı 
Ki) sonra Eri ni l Nİ Je ” Erkekler yemek yediler sonra kahve içtiler. 
Gİ) veya, yada ei yü) yi yi Portakal veya elma yedi. 
(Gİ) yoksa ş Sia, HİLİ EĞİ Elma mı yoksa portakal mı yedin? 


(Gi) Ya... ya....ya da, ister (vav ile tekrarlanarak kullanılır): 
Ni - Li LP - 
zey Ül SİL Size ya Hasan ya Salih yazdı. 


Da a 
) « bile, dahil ALİ) > SOLA İSİ Balığı başı da dahil (başını bile) yedi. 
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A değil, olmadı (nefy, olumsuzluk anlatır): 
Jel y Lis JE Halil yazardır şair değil. 
0) fakat, bunun aksine 
izim Kİ Kedi) a u Bey gelmedi fakat hizmetçisi geldi. 
dü belki, bilakis, hayır, öyle değil... 
1.0.) 


ül -i Cağ mi ve w fa > İmtihandan Yusuf, hayır Osman çıktı. 
İSİMLERİN TESNİYE (İKİL) HALİ 


a) Merfu (Ötreli) Hali : Fâil ya da mübtedâ haber gibi merfü olması gereken durumlarda müfred (tekil) ismin sonuna (01) 
takısı eklenerek tesniye (ikil) yapılır: 


(Oi ev oi iki ev ii kadın eya iki kadın 
Not: Kelimenin başında harf-i tarif olursa o kelime marife, olmazsa nekredir: 
soluğa LA Olkisimümindir. OUZ am İki kadın geldi. 
Haber Mübtedâ Fâil (merfu hâli) 


b) Mansub (Üstünlü) ve Mecrur (Esreli) Hali: Tesniye ismin mecrür (esreli) veya mansüb (üstün) okunması gereken durumlarda 
müfred (tekil) ismin sonu üstün yapılarak (a ) eklenir. 


ad Sia 
Ne Ji adam ii iki adam 

GE AA İkiadamı gördüm 
Mef'ul (mansub hali) Mecrur hali 


İSİMLERİN CEMİ (ÇOĞUL) HALİ 

İsimlerin cemi (çoğul) hali üç türlüdür: 
1) Cemi Müzekker Sâlim (müzekker için) 
2) Cemi Müennes Sâlim (müennes için) 
3) Cemi Mükesser (düzensiz çoğullar için) 

1) CEMİ MÜZEKKER SÂLİM 
a) Merfu (Ötreli) Hali : Müzekker bir ismin f&il ya da mübtedâ haber gibi merfü (ötre) olması gereken durumlarda müfred (tekil) ismin sonuna 
v4 
(0 ») takısı eklenir. Kelimenin başında harf-i tarif olursa o kelime marife, olmazsa nekredir. 


bae La 
par Öğretmen Üy öğretmenler (ma'rife) 


Aİ A) OĞUL a5 Müminler meseide geldi 
” Fâll (merfu hali) 
b) Mansub (Üstünlü) ve Mecrur (Esreli) Hali: Müzekker bir ismin mecrür (esreli) veya mansüb (üstün) okunması gereken durumlarda 
müfred (tekil) ismin sonu esre yapılarak G) takısı eklenir. Yani mansüb ve mecrür halleri aynıdır. 


Ge yi 
Sel Müminler Caslakil öğretmenler (marife) 
SOYA) “SAĞ Müminleri gördüm. isil e Müminlerle gittim. 
Mef'ul (mansub hali) Mecrur hali 


2) CEMİ MÜENNES SÂLİM 


a) Merfu (Ötreli) Hali : Müennes bir ismin çoğul ve merfü olması gereken durumda müfred ismin sonuna Sİ getirilerek çoğul yapılır. Eğer 
ismin sonunda tâ-i te'nis (müennes tâ'sı) varsa kalkar. Nekra halinde iken diğerlerinin. aksine (ötre üstün ya da esre) tenvin alırlar. 
ei 
ARAT bayan öğretmen salar öğretmenler 


ÇÜ SULU 5 Bayan Müslümanlar kitap okudu. 
Fâil 
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b) Mansub (Üstünlü) ve Mecrur (Esreli) Hali: Müennes bir ismin çoğulunun mansüb (üstünlü) ya da mecrür (esreli) olması gereken durumda 
müfred ismin sonuna Li getirilerek çoğul yapılır. Yani mansüb ve mecrür halleri aynıdır. 
avşa “ye |: : 
Kil den O »Üİİ elden» Şili 
ÜRÜ OUA Bayan Müslümanları gördüm (meful ; mansub hali. 
DÜLAN a $İ İD Bayan Müslümanlardan ktabı istedim (mecrur hali 
3) CEMİ MÜKESSER (Kırık, Düzensiz Çoğul) 
Belli bir kaideye uymayacak şekilde kök harfleri değişen, hangi ismin sâlim (düzenli) hangi ismin mükesser (kırık ve 


düzensiz) olduğunu kendimizin tesbit edemediği çoğullardır. Diğer isimler gibi merfu durumunda ötre, mansub durumunda 
üstün, mecrur durumunda esre alırlar. 


Müfret Cem 

US kitap ÇS kitaplar 
. . 

Je) adam JE, Adamlar 


MÂZİ FİİLİN MEÇHÜLU 

Fâili belli olan fiile Arapça'da ma'lüm fiil (aktif, etken fiil) denir. 

Ola ye EZ» Bekir ata vurdu. 

İşi yapan fâil (Bekir) bu cümlede bellidir. Fiili ma'lümdur. 

Fâili belli olmayan (pasif, edilgen) fiile ise meçhül fill denir. 
, : 
.0Lesi vu» Ata vuruldu. 

Fâil belli olmadığından bu cümledeki fiil meçhüldür. Meçhül fiil cümlesinde, fâil olmadığı için cümlenin mefülü, fâil 
yerine geçer. Arapça'da buna nâib-i fâil denir ve son harfi fâil gibi ötre okunur. Mâzi ma'lüm fili meçhül yapmak için üç harfli filin 
baş harfi ötre, ikinci harfi esre okunur: 

> , 
G2 vurdu— O» Vuruldu (S yazdı— ÇS Yazıldı 


Çekim Tablosu 


Cem Müsennâ Müfred 
Müzekker e uv» > Gâib 
Onlar dövüldü İkisi dövüldü O dövüldü 
Müennes G2 Ge > Gâibe 
Müzekker > vi» Ge Muhâtab 
Sizler dövüldünüz İkiniz dövüldünüz Sen dövüldün 
Müennes gey Vİ > ei Muhâtaba 
Müz t Müe > > ay Mütekellim 
Bizler dövüldük İkimiz dövüldük (Ben) dövüldüm 


İŞARET İSİMLERİ 


İşaret isimleri Türkçe'mizde (bu, şu, o) dur. Arapça'da ise: 


Cem Müsennâ Müfred 

YAR ga > pid a Müzekker 

Bunlar © Bulkisi Bu 

Ya ge yü ola Müennes 

ai GAR — Gü ab Müzekker 
Şunlar, Onlar —oŞulkisi, Oikisi o Şu, O 


PN SU — SVG wi Müennes 
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Bİ ik buadam 2 ga bukız 
Bi - Li ” 3 
JE Ya bu adamlar JE o yl şu adamlar, o adamlar 


FİİL-İ MUZÂRİ 


Şimdiki ve geniş zamandaki bir olayı bildiren fillere Fiil-i muzâri denir. Fiilin sonuna ...er, ....ar, ...yor manası verir. Çekim 


Tablosu: 
Çekim Tablosu 
Cemi Müsennâ Müfred 

Müzekker O YES LE Gib 

(Onlar) yazıyorlar (O ikisi) yazıyor (O) yazıyor/yazar 
Müennes e ei MESİ Gâibe 
Müzekker O e ME Muhâtab 

(Sizler) yazıyorsunuz (İkiniz) yazıyorsunuz (Sen) yazıyorsun 

Müennes Sİ Ed eg .Muhâtaba 
Müz * Müe ES Ee EŞİ Mütekellim 

(Bizler) yazıyoruz (Ikimiz)yazıyoruz o (Ben) yazıyorum 


Altı bab: Sülasi mücerret dediğimiz üçlü filerde mâzi ile muzâri fil aşağıdaki altı şekilden biriyle meydana gelir: 
yn 


io 


1. Birincibab — — pak (4 yardımetti 
ei Es çıktı ek Kedi aldı NE NE 
2. Ikincibab  - Se ral > vurdu dövdü 
ei Ke döndü çi; çi zülmetti İla yel 
3. Üçüncü bab ve pi ö açtı 
JÜğ dt sordu Ke > yaptı, işledi eri ör 


4. Dördüncü bab — — çi4 çi8 bildi 

, - « 

Mei korktu Aga iş şahit oldu 
i so. .34. Ğ 


, 
5. Beşincibab - — ç->4 > güzeloldu 


5 büyüdü zi sö girkin oldu 
6. Altıncı bab — Çip G5 saydı, zannetti 


b bg varisoldu 
FİİL-İ MUZÂRİNİN OLUMSUZU 
NEFY-İ HAL (ŞİMDİKİ ZAMANIN OLUMSUZU e): 
Ee yazıyor ES U yazmıyor 
NEFY-İ İSTİKBAL (GENİŞ ve GELECEK ZAMANIN OLUMSUZU Y): 
4 vo» ön sak i p p p 
yiz İçer ya Y içmez, içmiyor, içmeyecek 


& Yazar Yy yazmaz,yazmıyor, yazmayacak 


Öldürdü 


5 Gitti 


Oturdu 
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GELECEK ZAMAN (.», şa) 
Gelecek zaman için muzâri filin başına (.») ve (<9 —“) takısı getirilir. ((,) takısı daha yakın bir gelecek için, 


(G7 —.) takısı ise daha uzak bir gelecekte yapılacak işler için kullanılır. İki takı da ....ecek, ....acak diye 
tercüme edilirler. Filin sonunda herhangi bir değişiklik olmaz. Örnek: 


CAS gideceğim GAZ. gireceksin 
ü 
yil içeceksin oi yiyeceksin 


TE'KİD-İ NEFY-İ İSTİKBAL Ci) 
(GELECEK ZAMANIN KESİNLİKLE OLUMSUZU) 
Muzâri filin başına gi takısı getirilirse hem fiilin sonunu nasbeder (fetha yapar) hem de kesin olumsuz yaparak işin gelecekte 
kesinlikle meydana gelmeyeceğini belirtir. 
Lİ yazar sk y yazmayacak, yazmıyor Ee Kİ hiç, asla yazmayacak 


Yapılışı: Müfred müzekker, müfred müennes ve mütekellimlerde son harf üstün okunur. Diğer fillerdeki ( © ) lar gâibe cemi 
müennes ve muhâtaba cemi müennes nunları hariç düşer: 


Çekim Tablosu 


Cemi Tesniye Müfred 
Sy eği SY Gâib 
(Onlar) asla (O ikisi) asla (0) asla 
yazmayacaklar yazmayacak yazmayacak 
SY Sy ii Gâibe 
! yi gi Si gi) MESİ ii Muhatap 
(Sizler) asla (İkiniz) asla yazmayacaksınız (Sen) asla 
yazmayacaksınız yazmayacaksın 
SY Sy ii Muhâtaba 
SY EE İYİ Mütekellim 
(Bizler) asla yazmayacağız (Ikimiz) asla yazmayacağız (Ben) asla yazmayacağım 


FİİL-İ MUZÂRİNİN MEÇHÜLU 
Fiili muzârinin meçhül yapılması için muzâri harf ötre, filin sondan bir önceki harfi üstün okunur. Örnek: 
LX; yazar ei yazılır si açar ii açılır 
Muzâri meçhül fiil cümlesinde de, mâzi meçhülde olduğu gibi fâil yerine cümlenin mef'ülü, nâibu fâil olur: 
pa COME Ş Öğrenci dersi yazıyor 


3.5 


yol Sİ Ders yazılıyor 
Naibi fâil (son harekesi ötre) 
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FİİL-İ MUZÂRİNİN CEZİM YAPILMASIYLA ELDE EDİLEN ZAMANLAR 


1) CAHD-I MUTLAK de) (MAZİ FİİLİN KESİN OLUMSUZ HALİ) 


Muzâri fiilin başına 3 takısı getirilip, filin son harfinin cezim yapılmasıyla gerçekleşir. Fiilin manasını mâzide 
(geçmişte) olumsuz yapar. Diğerlerinde olduğu gibi muzari fiilin sonu başa gelen bir harf veya edatla değiştiği 
zaman cemi müenneslerinki hariç nun (0)'larda düşer : 

Çekim Tablosu 


Cemi Müsennâ Müfred 

epi eş ie Gâib 
Onlar yazmadı O ikisi yazmadı O yazmadı 

Ezdi Si ERA Gâibe 

ea eğ Aİ Muhatap 
Sizler yazmadınız İkiniz yazmadınız. Sen yazmadın 

GS A Mei Muhâtaba 

EEE SU SU Mütekellim 

Biz yazmadık İkimiz yazmadık Ben yazmadım 


5 
Il) CAHD-I MÜSTAĞRAK (İİ) (BOZULABİLİR OLUMSUZLUK) 


Muzâri filin başına e) getirilince; muzâri fili cezmeder, mâziye götürür, geçmiş zamandan şu ana kadar olumsuz yapar. Ancak bu 


olumsuzluk konuşma anından itibaren bozulabilir. Türkçe'ye “hiç ya da henüz ..medi, .madı” şeklinde çevrilir. Çekim tablosu aynen cahd-ı 
mutlak gibidir. 


& Mi yazmadı & Lİ (şimdiye kadar) hiç yazmadı. 
Cahd-ı müstağrak'ın meçhülu de cahd-ı mutlak gibi yapılır: 
Ee Mi yazılmadı UZİĞİ henüz yazılmadı 


Ili) EMR-İ GAİB (Jİ) (GAİB FİİLİN EMİR YAPILMASI) 


Muzâri fiilin başına (J)) takısı getirilip son harfi cezm yapılır. Cemi müennes (9)'u hariç diğer (O)'lar düşer. 


Cem Müsennâ Müfred 
YI e) L&J Cab 
el G3 Ğİ Gübe 


(Onlar) yazsınlar (O ikisi) yazsın O yazsın 


IV) EMR-İ HAZIR (MUHATAP FİİLİN EMİR YAPILMASI) 


Muzâri filin muhatap sigasının başındaki muzâri harfi kaldırır. Muzaraat harfi atıldıktan sonra kalan ilk harf cezimli değilse başa birşey 
getirilmez. Ama kalan ilk harf cezimli ise okuyabilmek için başına bir hemze getirilir. Bu hemze filin orta harfinin harekesine göre 


harekelenir. Üç harfi filin orta harfi ötreli ise emir fiilinin başına ötreli hemze b, üç harfi filin orta harfinin harekesi üstün ya da esre ise 


emir filinin başına esreli hemze (|) eklenir. Fetha ile harekeleme yoktur. Sonu da cezim yapılır: 


Cemi Müsennâ Müfred 
yi n > 
vi si MESİ Muhâtab 
; pe 
İ si çi Muhâtaba 


(Sizler) Yazın (İkiniz) Yazın (Sen)Yaz 
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Cemi Müsennâ Müfred 
ii el uzel pe) Muhâtab 
el ii a Muhâtaba 
(Sizler) vurun (İkiniz) vurun (Sen) vur 


Emr-i hâzırların meçhülü: Muzârinin başına (0) harfinin takılıp sonunun meczüm yapılması ile olur. Diğerlerinden farklı olarak mütekellimin 
de meçhülu yapılır. 


Cemi Müsennâ Müfred 
MESİ Gaib 
MESİ Gaibe 
(0) yazılsın 
. Zi Muhatap 
YS ei Muhâtaba 
(Sizler) yazılınız (İkiniz) yazılın (Sen) yazıl 
EE MESİ Sİ Mütekellim 
(Biz)yazılalım (ikimiz) yazılalım (Ben)yazılayım 


Neyi 2 Şİ Sİ Ödev vaktinde yazılsın. 
alay YE pl Kitabını aç ve onu oku. 


İS ll Yerine otur. 


V) NEHY-İ GÂİB (9) (GÂİB EMRİN OLUMSUZU) 


eşi ei SY Gab 
SN Sy İS Göibe 


(Onlar) yazmasın (O ikisi) yazmasın (O) yazmasın 


SABUNA Y Biray sonra gitmesin. 
i 


Meçhülü: 


UY Yazılmasın YE Y. yazılmasınlar (müe.) 


Vi) NEHY-İ HÂZIR (9) (MUHÂTAB EMRİN OLUMSUZU) 
Yapılışı: Muzârinin muhâtablarının başına A getirilip sonunun cezim yapılmasıyla olur. Muhâtaba cemi müennes nünu 


hariç diğerlerindeki (Oylar düşer. 


EY Sy MEİN Muhâtab 
SY Sy <9 Muhâtaba 
(Sizler) yazmayın (İkiniz) yazmayın (Sen) yazma 


Meçhülünde bir değişiklik yoktur: 
LE Y. Yazılmayın ei Y. yazılma 
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m) ii a) o) EPİ Y. Soğukta evden çıkma. 
vaz GELAR İY İki günden önce (iki güne kadar) gitme. 
TE'KİD LÂMI VE TE'KİD NÜNU 


Menfi olmayan muzârilerin başına manayı kuvvetlendirmek ve pekiştirmek için getirilen fethalı d harfine te'kit lâmı denir. 
Üy Mİ 
Şüphesiz biz peygamberlerimize muhakkak yardım ederiz (Mü'min, 51). 
Tekidi artırmak için sonuna bir de fethalı şeddeli nün (© (te'kid nünu) getirilir. Böylece duygu yönünden şiddetli/belağatı yüksek 
olan ifadelerde kullanılır: 
3 elbette (muhakkak, mutlaka) yazacağız. 


ŞART CÜMLESİ 
Cümledeki tüm muzâri filleri cezmeden edatlar vardır. Bu edatların hepsi de şart edatıdır. Hepsinin tercümesinde ..se, ..sa ifadesiyle mana verilir. 
Arapça'da şart ifade etmek üzere en çok kulanılan edet ö| (..se, .sa, -ise) edatıdır. 


ME yazdıysa, yazarsa 0 yazarsa, yazıyorsa 
! Pa 3 yazdılarsa, yazarlarsa ! ye 9) yazarlarsa, yazıyorlarsa 


(9) harfi mâzi fiilin başına geldiğinde de aynen muzâri manası verir. Ancak mazi fiilin sonunda hiçbir zaman cezim ya da 


başka bir değişiklik yapılamaz. ©) harfinin başında bulunduğu muzâri fiillerin hepsinin son harfleri cezimli olur. Ancak muzari 
filin sonunda hareke değişikliği yapılıyorsa, tesniye ve cemideki nunların düşüp cemi müennes nunların kaldığı 
unutulmamalıdır. Başına ©) edatı gelen muzâri fiile, gelecek zamanı ifade eden (02) ve () takıları getirilmez. Çünkü 6) 
şart edatı mana bakımından gelecek zamanı da bildirir. i 

5 ee 9) Çalışırsan başarırsın. 


ze 


pv LİSİ Ol Yalan söylersen günaha girersin. 


İKİ FİİL-İ MUZÂRİYİ GEZMEDEN ŞART EDATLARI 


Bilindiği gibi cezm fili mâziye değil, yalnız fil-i muzâriye mahsustur. Aşağıdaki edatlar iki muzâri fiil almış cümlenin başına 
gelirlerse iki muzâri fiilin de son harekelerini cezm yaparlar ve şart bildirirler. Şart edatının yeraldığı cümleden sonra aynı cümlenin 
içinde bir de cevap cümlesi bulunur. Bu edatların bulunduğu birinci bölüme f'lü'ş-şart, ikinci bölüme de cevabu'ş-şart denir. Bu 
edatlar şunlardır: 


0) ..se,...sa — kim...se,..sa 
4 w 
UÜ ne..se,...sa UĞ herne..se, .sa 
<! hangisini, neyi, kimi..se, ...sa Us kimi, hangisini ...se, ...sa 
, 
ui her nerede, nereye ...se Li> hernereye..se 
vi her nereye, her nasıl ...se Ula) — ÜS) pernezaman...se 
- herne zaman ...sa ULâS hernasıl...se 


* Her zaman şart ifade etmek için mutlaka muzâri fil kullanılmayabilir. Mahallen meczüm olarak mâzi fil de şart cümlesi olarak gelebilir. 
Ancak mâzi fil mebni olduğu için şart manası dışında filin sonunda herhangi bir değişiklik olmaz. Tercümede şart ve cevap cümlesi mâzi 
olsa da gene muzâri gibi tercüme yapılır. 


UİES İLE İ 
Bana yazarsan sana yazarım. 
DİSS SE SSU 
Konuşursan yalan söyleme (Emir cümlesinin cevabının başında v gelir) 


İm 
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FİİLİ MUZARİYİ NASBEDEN (Son harfini Fetha Yapan) EDATLAR 
Aşağıdaki edatlardan birisi fiil-i muzârinin başına gelirse muzâri filin sonunu nasbeder (fetha yapar). Cemi müennes 
nunları hariç (9) nunlarını düşürür. Bu edatlar şunlardır: 


i, ie a a ar © 
KN -j- E-0— Sİ öf 

1 ©) mek, mak: Muzâri fili nasbederek masdara çevirir. Mâzi filin de önüne gelir, ancak mebni olduğu için sonuna tesir edemez. En çok 

kullanılan nasb edatıdır. 


Ml Gİ Sİ Dersimi yazmak istiyorum. 


2 ch) asla ..meyecek, mayacak (te'kid-i nefy.i istikbal): Daha önce de gördüğümüz gibi muzâri filin manasını olumsuz istikbale 
çevirir: 
li Na La 2) Seninle asla eve gitmeyeceğim. 


3) 3 ) ..mek için, ..mak için: Sebep bildirir. Daha çok aynı manada o) olarak kullanılır ve sadece muzâri filin önüne gelir. 


Te fe 


K z DUE A) 
hzl > | ii Dersimi ezberlemek için okuyorum. 


4) ) ..mek için, ..mak için, ..sın diye: (Lâmu'tta'lil); 9) gibi sebep bildirir. 


eme ayi e eril li az 
> YUN LER eş OLAN EZA 
Anlaması için dersi açıkladım. 
5) (İİİ > ÖĞİ) öyleyse, o zaman, o halde: Daha çok istikbal ifade eden cümlelere bazan de şart edatlarına cevap olarak gelir. 
EDİŞ Ls İİİ 
Ben çok okuyorum. Öyleyse başarırsın. 
6) (Pancaya kadar, ..inceye kadar, .e, .a kadar, ta ki, nihâyet, ..diye, .mek için, ..mak için 
Br e veee 
Bİ Pl e duLü gt Çocuklar doyuncaya kadar yedi. 
, dei 

YAZİ Sİ ; Fa Sebebiyye: Atıf harfidir. Bu harfe, cümlenin ik kısmı sonraki kısmın oluşmasına sebep olur. Birincisi gerçekleşirse ikinci 


kısım da gerçekleşir. Fâ-i sebebiyye'nin muzâri fiili gizli ©l)e nasbetmesi için kendinden önce ya nefi (olumsuz) veya taleb (emir, 
nehiy, soru, temenni) gelmelidir: 


Ae AĞI ör 4 


gb zi Y. Evini bilmiyorum ki ziyaret edeyim. 


İSİM TAMLAMASI (Muzâf-Muzâfun İleyh) 


İki veya daha fazla ismin birleşerek tek bir şey ifade etmesidir. 
Mesela -evin kapısı- dediğimizde asıl olan kapıdır. Bu isimlerden baştakine muzâf, sonu daima mecrur (esreli) olan 
ikincisine muzâfun ileyh, meydana gelen terkibe de izâfet terkibi denir. Tamlama Arapçaya çevrilirken tersinden başlanır. 


Mp) çö çocuğun kalemi <l Gç evin kapısı 
Muzâfun ileyh o Muzâf Muzâfun ileyh  Muzâf 


*Muzâf örneklerde görüldüğü gibi harfi tarif (İİ) ya da tenvin almaz. Muzâfun ileyh harfi tarif alır, bazen muzâfun ileyh 


nekre (tenvinli) gelebilir ve bu durumda esre tenvin alabilir. Ancak muzâfun ileyh zamir alırsa harfi tarif de tenvin de almaz. 
Sadece zamirden önceki harf esrelenir. 


*Asıl gramerde işlem gören muzâf olup hareke muzâfta belirtilir, cümledeki yerine göre fâil olduğunda merfü (ötreli) ya da 
mef'üi olduğunda mansüb (fethalı), harfi cerden sonra geldiğinde mecrür (esreli) olur. Muzâfun ileyh'in ise sonu hep mecrürdur 
(esredir). 

“ye ie 2 
çi 3 6 Öğretmenin defteri kayboldu. 


3 


pa 5 | pes Kızın kalemini aldılar. 


yü AU b Okulumuzun penceresini açtık. 
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* Muzâf eğer tesniye veya cemi müzekker sâlim ise sonundaki nun harfi düşer: 
ka) ul (A3 Okulun iki öğretmeni gitti. 
yel al CAB Okulun öğretmenleri gitti. 
KY LİRA ZA Okulun öğretmenleri giti müe.). 


ve 
ga eş İğ o Öğretmenin iki kitabını okudum. 


*Izafet ikiden fazla isimden de oluşabilir. Zincirleme isim tamlaması dediğimiz bu terkipte harf-i tarifi veya tenvini en 
sondaki isim alır. Aradakiler bir sonrakine muzâf olarak esre alsa da harf-i tarif almaz: 


Lİ akaz ÖL, evin bahçesinin kapısı 


SIFAT TAMLAMASI 


Birşeyin nasıl olduğunu gösteren kelime sıfattır. Küçük, büyük, güzel gibi. Arapça'da bir ismi ya da varlığı sıfatlamak için 
önce o sıfatlanacak isim ya da varlık yazılır. Sonra yanına sıfat konur. Sıfatlanan yani vasfedilen, anlatılan kelimeye mevsüf denir. 


ves gb büyük kalem pe) İİ büyük çocuk 
sıfat mevsüf sıfat mevsüf 


*Sıfat mevsufuna her konuda (marifelik-nekrahk, müzekkerlik-müenneslik, tekillik-çoğulluk ve hareke bakımından) uyar. 
yakı ci A) Güzel kız eve gitti. 
dazlak yi a z mia hp Uzun adamı gördün mü? 


Te s2 


83 GE 2 Onun ismini küçük bir kağıda yazdım. 


ZİNCİRLEME TAMLAMALAR 


Tamlamalar iki kelimeden oluştuğu gibi ikiden fazla kelimeden de oluşabilir. Ayrıca cümlenin bir kısmı sıfat tamlaması olup 
muzâfa bağlanabilir. Bu cümlelerde muzâfın da marife olduğu hatırlanmalıdır. 


2, e e iy başkanın büyük evi 
Sİ NEZ büyük başkanın evi 
a yedi) Ci büyük bir başkanın evi 


SIFAT CÜMLESİ: Sıfatlar müfred (tek) bir kelime olarak geldiği gibi isim cümlesi, fil cümlesi ve şibh-i cümleden de oluşabilir. 
Nekre isimlerden sonra gelen cümleler ve şibh-i cümleler o kelimenin sıfatı olurlar ve bu yan cümlecikler yani isim ve fil 
cümlesi olarak gelen sıfatlar tercüme edilirken ..en, ..an, ..dığı ile temel cümleye bağlanırlar. Şibh-i cümlelerden oluşan sıfatlar 
ise temel cümledeki mevsuflarına ..bulunan, ...olan diye bağlanır. 


ssk. * 


az) Ne X a Gördüğüm adam geldi. 


a ei Cİ, Gelen biradam gördüm. 


GAYR-İ MUNSARİF 


Gayr-i munsarif; nekre olarak geldiği zaman esre ve tenvin almayan isimdir. Esre almaları gereken yerde üstün hareke 
alırlar. Ancak: 
a) Muzâf olduklarında, 
b) Harfi tarif aldıklarında normal isimler gibi esre alabilirler. 
Bilindiği gibi başına harf-i tarif almayan kelime nekre kabul edilir. 


Yal çi ELİE Okullarda öğrendik 
(Nekre olduğu için esre ve tenvin almamış). 
ra) İZİN ga çi İS Bu okullarda öğrendik (Harf-i tarifle marife olduğu için esre almış). 


aa Bi yi g ARİ İzmir'in okullarında öğrendik (özel isimler marife olduğu için muzâfun ileyh 
marifeyse muzâf da marife olduğundan, yani kısaca marife olduğu için esre 


almış). 
Gayr-i munsarif olan bu isimler ya özel isimdir, ya sıfattır, ya da normal isimdir: 
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I) ÖZEL İSİM (ALEM) OLANLAR 


1-Yabancı dilden arabçaya giren özel isimler: 


1. - 


ie A ar ) 7. 
Sl pll Oyla pe si 
ia 
2-Müennes Özel isimler: Zile , 5) 
.. günü 
3-Sonunda (01) bulunan özel isimler: OL24, , öLiE 
pe De 

4- Fiil vezninde olan özel isimler: A>-İ (muzari), > 

#2 N ia a 
5- İs veznindeki özel isimler: ,*, 5) 
6- Mezci terkib denen kaynaşmış iki kelime: oyyy 


Il) SIFAT OLANLAR 
*.2E . N : Yel i 3.0 f iz 
1- (sh) veznindeki sıfatı müşebbehe ve ism-i tafdiller: ,->!, esi 


... 


Kriz 
2- (OYA) vezninde olanlar: 9i << (sarhoş) 
3- Birden 10'a kadar olan üleştirme sayıları: Er Gi a (dörder) 


IN) İSİM OLANLAR 


1- Sonunda elif-i memdüde (e) olan isimler. 


2- Sonunda elif-i maksüre («5) bulunan isimler: 


3- Müntehe'-cumü vezninden olan isimler. Yani, kelimenin ikinci harfinden sonra elif, eliften sonra iki veya üç harf bulunan cemi 
isimler. En meşhur kalıbları şunlardır: 


.. tuy RE e EN Pa 
ss Js Jel Jets Jel pl 
Bu sigalarda kullanılan en meşhur isimler de şunlardır: 
7 ya ia öl zi iylz La 
okullar mescidler lambalar anahtarlar tapınaklar miskinler 


Cümlenin Zarf ya da Harf-i Cerle Başlaması: 


Cümle şibh-i cümle dediğimiz zarfta ya da harf-i cerle başlarsa o cümlenin tercümesine («> harfi ceri gibi bazıları hariç) genellikle 


“var” manası verilir. Soru kelimelerinin bu tip işlevleri engelleme durumu söz konusu değildir. Esasen harf-i cer ya da zarf başa geldiği 
takdirde mübtedâ olmaz. Bu iki cümle parçası cümle başında ancak haber durumunda gelirler. İsim olarak baştaki zarf ya da harf-i 
cer haber mukaddemdir (öne geçmiş haberdir). Var olan şey ise mübtedâ muahhar (sona getirilmiş) olup harekesi nekre ve merfüdur. 


pi e e 
Onun iki çocuğu var. .0l, gi Çantamda kitaplar var: 5 Şe Gi 


Fasıl Zamiri: Daha önce de bahsedildiği gibi genellikle mübtedâ marife olarak önce, haber de nekre olarak sonra 

gelir. Ancak bazen vurgulama için haber de marife olarak gelebilir. Bu durumda her ikisi de marife olunca sıfat 
tamlamasına benzeyen bir durum ortaya çıkar. İşte haberi mübtedâdan ayırmak, mübtedâdan sonraki kelimenin sıfat 
olmayıp haber olduğunu belirtmek için bir nevi tahsis ve te'kit olmak üzere, mübtedâ ile haberin arasına i'rabda mahalli 


Pr 7 ağ - a > 4. 
) zamirlerinden biri olabilir. Bu zamire eği Lİ CİA LA En pe La olmayan bir zamir getirilir. Bu zamir ( 
fasıl (ayırma) zamiri denir. 
pe) Ka CÂMİ. Şüphesizki Sen çok iyi işiten ve bilensin (Bakara, 127). 
Sela gi Mi: Halit şairdir. 
Şan Zamiri: Şan zamiri; anlatılmak istenen hususun büyüklüğüne dikkat çekmek için kullanılan müfred gâib veya müfred 
gâibe sigasından olan GA) ve (> zamirleridir. Daima müfred olur, tesniye ve cemisi olmaz. Saygı ve büyüklük ifade etmeyen 
şeylerde kullanılmaz. 


(0) Din medeniyetin temelidir. 


O Allah birdir. 
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33 
İSM-İ FÂİL 


İsm-i fâil bir işi yapan kişiyi bildirir. Üç harfli fillerin ism-i fâili mâzI fillin birinci harfi ile orta harfi arasına bir elif (! ) eklenip fili 
.. 
(Jeli) kalıbına sokmakla yapılır. Örnek: 


US yazdı ÜS yazan, yazıcı Gö aştı ii açan, açıcı 
Çekim Tablosu: 
Cem-i Sâlim Tesniye Müfred 
Müzekker İS 0 YS GS çs Ge GS 
Müennes İS — US GS YES is GS GS 
*İsmi fâil ma'lüm muzâri fil gibi tercüme edilip fâil ve mef'âlün bih alabilir ve bu kullanım oldukça yaygındır: 


JA) İŞİ DAYİ Mü'min Rabbine şükreder. 


İl 1 Lal ci h Okula gidiyor musun? 


MÜBÂLAĞALI İSM-İ FÂİL 


Işi yapan kimsede aşırılık ifade eden kelimelere mübâlağalı ism-i fâil denir. Bu kalıp bir işi sık sık yapan veya bir özelliği 
çokça gösteren bir kimseyi (veya birşeyi) ifade eder. En çok kullanılan kalıpları şunlardır: 


1- Müzekkerlerinde Ji müenneslerinde öd ölçüsünde yapılır. 


(a, verdi, bağışladı iri çok verici, bağışlayıcı 
2- J pe) Müzekker ve müennes için ortak kullanılır: 


> sabretti ya çok sabırlı 
ra PN 
- fes (müennesi #lsi) ölçüsüne göre; 


— merhamet etti, acıdı e çok acıyan, merhametli 
p > 
4- e) (müennesi a) 


Gi» doğru söyledi Ge çok doğru sözlü 
Bu dört kalıbın dışında bunlar kadar çok kullanılmasa da şu kalıblar da mübâlağa siğası ifâde eder: 


#.. 


Ji Ja) maz çok faziletli 
ia Ga) ak çok alay eden 
İSM-İ MEF'ÜL 


Kendisine iş yapılanı bildiren, fiilden etkilenen isimdir. Türkçe'deki edilgen sıfat-fiil karşılığıdır. Nasıl ism-i fâil malum muzâri 
fil gibi tercüme ediliyorsa, ism-i mef'ül de mâzi meçhül gibi tercüme edilir. Yapılışı şöyledir: Üç harfli filin başına ş harfi eklenir ve 


üstünlü olarak kelimenin birinci harfine cezimlenir. Fiilin ikinci ve üçüncü harfi arasına ötreli ( 4) harfi ilave olur. 


İ& öldürdüm (OİL öldürülen, öldürülmüş 


EJe dövdü ya. dövülen, dövülmüş 


ESMÂÜL-HAMSE 
Arapça'da Esmâ'ü'i-Hamse denen ve tamlama kalıbında kullanıldığında alışılmamış bir 
değişikliğine uğrayan 5 isim şunlardır: 


şekil 
kayınpeder) - (Lİtbaba) - (erkek kardaş) - (35 Xsahip)- GöXağız) 
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Bu isimler mütekellim yâ'sı (5) dışındaki zamirle birleştikleri takdirde, bu isimlerden birinin fâil ya da mübtedâ veya nâib-i fâil olması 
- - £ 

durumunda son harfinin merfü (ötre) olması gerekirse zamirle birleşmeden önce sonunda vâv bulunur ( EM 5 yi ) (baban, 

kardeşin) gibi. Mefül gibi mansüb (fethalı) olması gerekirse zamirle birleşmeden önce sonunda elif bulunur Gİ veİ gibi). Harf-i 


cer'den sonra gelmeleri gibi esre olmaları gereken durumda ise sonunda yâ bulunur: Gİ 7) - vs 2) ) (babandan, 
kardeşinden) gibi. 
3 ya Babangeldi. 


s0. 


soda 4 Ni ö vü pe Yemekten önce ve sonra ağzını yıka. 


sat öle ea Mü'min (mü'min) kardeşinin aynasıdır. 


, 
* (43) (sahip, sahip olan) sadece tamlama yapısının ilk elemanı olan muzâf olarak görev yapar ve belirsiz (nekre) şekli de yoktur. 
Zamirlerle kullanılmaz. 


JE EE Sİ Gerçekten sen akıllısın (akıl sahibisin). 
İNNE VE KARDEŞLERİ 
o) ve görev bakımından ona benzeyen edatlar isim cümlesi dediğimiz mübtedâ ile haberin önüne gelir, 
mübtedânın harekesini üstüne çevirirler. Haberin harekesini değiştirmezler. Ancak artık mübtedânın adı; Çöinin ismi, 


haberin adı da (9))'nin haberi olarak tanımlanır. Yani isimlerini mansüb (fetha), haberlerini merfü (damme) yaparlar: 


> gis di Allah çok bağışlayandır. 


İMelİİO O Şüphesiz ki Allah çok bağışlayandır. 


*İnne ve benzerlerinin haberleri müfred, cümle ya da şibh-i cümle (zarf ya da câr-mecrürlu cümlecik) 
olabilir. 


per : il e 0) Gerçekten Hâlit'in babası zengindir 


(inne'nin haberi bir isim cümlesi). 


Muhakkak ki gayb Allah'ın katındadır (yanındadır). (inne'nin haberi 
şibhi cümle). 

Bu edatlar isim cümlesinin başına gelip mübtedâ ve haberin adını ve irabını (harekesini) değiştirdikleri için değiştirenler 
manasında “en-Nevâsıh” era La) (tekili: nâsih) diye adlandırılırlar. Bu harfler ve işlevleri şunlardır: 


y Ne ci 2 5S öl öl 
ve : 
(Ol): Anlam bakımından (01) gibi tahkik (pekiştirme) harfidir. ..ki, .dığını, -eceğini, olduğu gibi manalarına gelir. Masdar manasını da ifâde 


eder. (9)) başta, ©) cümlenin ortasında gelir. (9!) cümle başında kullanılmaz. Fiil cümlelerinde mefül durumundaki yan cümleciklerin 


b 3 
başında bağlaç olarak kullanılır. (0) isim ve haberiyle birlikte isim cümlesi olarak mefulun bih, fâil, naib-i fâil olabilir. 


İ KEİ Kız öğrenci erken uyur. 

a e eli Tk e ei m GİNE £ yi 

.8 Se iii Sili Vİ gisi Yİ Öğrencinin erken uyuduğunu bilmiyor musun? 
çi 
(9) bu son cümlede isim ve haberiyle birlikte isim cümlesi olarak mefulun bihtir. 


ii Eh) nin başına (J) getirilmesiyle yapılan (©) edatı “çünkü, ...dığı için" irab bakımından (9!) ve kardeşleri gibidir: 


Muhammed gülümsedi çünkü araba geldi 
(ya da; araba geldiği için Muhammed gülümsedi). 
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EE) gibi, sanki, güya, ..yor gibi, mış gibi, ..casına. ...ecek gibi, .a benzer manalarına gelir. Mübtedâ'nın habere benzediğini 
anlatır. 
Zi çil İLİK AZSİ OİS Sanki Kâbe İslâm âleminin kalbidir. 
(veya; Kâbe İslâm âleminin kalbi gibidir). 
Gİama, fakat, lâkin, ancak, ne var ki, şu kadar var ki, manalarına gelir. 
İstidrâke delâlet eder. İstidrâk; söylenen sözden muhâtabın zihninde doğacak yanlış anlamayı önlemektir. Daha ziyade cümle 
ortasında olur. Fiillerin önünde 9) şeklinde sonu cezimli gelir. 


. e 


Mors v7 2 e ze Mİ Ev yenidir fakat mahalle rahatsız edicidir. 
(a keşke, ne olaydı, ne olurdu manalarına gelir. Temenni bildirir. 
pa .. 
e) ey yea) © Keşke bugün hava mutedil (ılıman) olsa. 

ii (<İ)nin başına ünlem edatı olan (L) eklenirse üzüntü, pişmanlık manası meydana gelir. 
(gah: belki, ola ki, ihtimal ki, umulur ki, ..bilir manalarına gelir. Terecci (umma) bildirir. 

ÜŞBİ gis 28 GELİ İKİ Belki iki yolcu ailelerine döner. 
(om) ve (ÇE)'nin manaları birbirine yakındır. (Dİ vukuu güç olan şeyde uA ise daha çok vukuu kolay ve mümkün olan 
şeyde kullanılır. 
(Öllen-Nâfiye Li'l Cinsi): (hiç bir, hiç): (Y) olumsuzluk edatını takip eden belirsiz haldeki mansüb isim bu ismin ait olduğu 
grubun toptan yokluğunu gösterir. Bu durumda ona "Lâ en-Nâfiye li'l-cinsi” denir. İrab bakımından (9))'nin lüğü işi görür, yani 

- ” işi 


ismi nasbeder, haberi ref eder, merfü bırakır. (Y)'nın ismi tek kelime olursa nasb üzere mebni olur. 


> 


por Gİ y Sevilen yalancı yoktur. (Hiçbir yalancı sevilmez) 
YARDIMCI FİİL OLARAK KÂNE (015) 
Türkçe'de ..idi, ..mıştı ile biten filler Arapça'da 0) (oldu, idi) yardımcı fili ile mâzi fili yanyana getirmekle yapılır. 


Türkçe'de ...yordu ile biten fiiller G9) fili le muzâri fili yanyana getirmekle gerçekleşir. Filleri bu tarzdaki geçmiş zamana göre 
söylemeye hikâye denir. 

ii AS yazıyordu LE 0S yazdıydı yazmıştı 
Muzarisi (5 Sa) şeklinde orta harfi ötre olduğu için gaibe cemi müennesten itibaren ötre ile bağlanan a idi, oldu filinin mazi 
çekimi şöyledir: 


Cemi Tesniye Müfred 
YS us MS Gâib 
(Onlar) idiler (ikisi) idiler || (O) idi, oldu 
8 GE LAS O Göibe 
m7 - 3 - Lp 
ç GİS 2S Muhatap 
(Sizler) idiniz. (Siz) idiniz (Sen) idin 
1S La ÇE Muhâtaba 
S & Sig Mütekellim 


(Biz) idik (Ikimiz) idik —— (Ben) idim 
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Mâzi Hikaye: (5 OS) yazdıydı, yazmıştı 


Cemi Tesniye Müfred 
SAS GSS ÇEİS Gâib 
(Onlar) yazdıydı (O ikisi) yazdıydı (0) yazdıydı 
ip le z > 
YS ES İS SS Göibe 
Zik e , — , 
ŞE EE “iy Muhatap 
(Sizler) yazdıydınız (Siz ikiniz) yazdıydınız (Sen) yazdıydın 
57 6 10 . 407, pi 0. . 
ES ES LES Lİ ES İS Muhâtaba 
ES SE LELE Mütekellim 
(Bizler) yazdıydık (İkimiz) yazdıydık (Ben) yazdıydım 


Muzâri Hikaye: (257 OS) yazıyordu 


Cemi Tesniye Müfred 
OS OL SUS Göib 
(Onlar) yazıyordular (O ikisi) yazıyordu (O) yazıyordu 
GİS AĞ GS SELA Gâibe 
Zi , ; , > , 
ON EN O US LES Muhatap 
(Sizler) yazıyordunuz (İkiniz) yazıyordunuz (Sen) yazıyordun 
Ya ez e 3 - >: > 
YE ES İİ LES İS Muhâtaba 
» sna A 
ES EüE SS BİLE Mütekellim 
Bizler yazıyorduk İkimiz yazıyorduk (Ben) yazıyordum 


Olumsuzu: (3 45 Ü)yazmadiydl, yazmaışı (İŞ YS Ü) yazmıyor 
Gelecek zamanın hikayesi: (| - “7. 9) yazacak (KE 5) yazacak 
Gelecek zamanın hikayesinin olumsuzu: (St y LE) yazmayacaktım 
bd 4) filine 5) (gerçekten, hakikaten) eklenirse manayı kuvvetlendirir: 

0S 8 ! pi 8) gerçekten yazdıydılar, cidden yazmıştılar 
ii 0) ile ifade edilen hikayeli fillerin başına ©) şart edatı getirilebilir. Fakat araya 4) girdiğinde muzâri filin sonu cezimli olmaz. 
Şart cümlesinin başına nevâsihlan (inne ve kardeşleri, kâne ve kardeşleri gibi) birisi gelirse şart edatı cezmetmez. 

di AS 9 yazıyor idiyse 5 yel ! AS 9 yazıyor idiyseler 
&; y AS 9 yazmayacak idiyse 


vE; > a 9) asla yazmayacak idiyse 


KÂNE VE KARDEŞLERİ (Kâne ve Berizerleri) 
Kâne ve kardeşleri sekiz adet fil-i mâziden oluşur, isim cümlesi olan mübtedâ ve haberin önüne gelip mübtedâyı merfü 


(ötreli), haberi de mansüb (fethalı) okuturtar. Yani irab (hareke) bakımından “0! ve Kardeşleri"nin tam tersine isimlerini ref (ötre) 
haberlerini nasbederler (fetha yaparlar). Kâne benzeri olan fiiller ve işlevleri şunlardır: 


oi JE Şi ei 
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(0): «idi, oldu: Bir önceki konuda mâzi çekimini verdiğimiz (OLS) filinin asıl manası ..idi olup nâkıs fildir. Tam fil 
olarak kullanıldığında ismi haberi şeklinde söylenmez. Çünkü o zaman mübtedâ-haberin önünde değil bir fiil cümlesinin içinde 
(birleşik fiil olmak üzere) yardımcı fiil vazifesini görür. 


yel» > 
yaş OIS okuyordu ÇE 0S yazdı idi, yazmıştı 


os) diğer benzerleri gibi isim cümlesinin önüne geldiği zaman ise mübtedâyı olduğu gibi bırakır, haberini(n son harfinin 
harekesini) mansüb (fethalı) yapar. 


la LZ GİS Evtemizidi temiz oldu). ai İİ Ev temizdir. 
İG dS) ve kardeşlerinin ismi bazen müstetir (gizli) | — a) gibi filin içinde saklı zamir| olarak veya EL) nin çekimi 
içinde (<Sgibi fülHâil) olarak da gelebilir. 
ES Hastaydın. 


Örneğin bu cümlede (©) zamiri EL) nin ismi olup, muttasıl zamir (birleşik zamir) mahallen merfüdur. Çünkü 

Kâne'nin ismi mahalli yani konumu itibariyle ötre olması gerekirken, zamirler mebni olduğu yani harekeleri değiştirilemez 
, DE 

olduğu için ötre konamamış ve mahallen merfu (konumu itibarıyla ötre) denilmiştir. (La — /) da (0L3)'nin haberi olup 


mansübtur (fethalıdır). Çünkü (La. a) kelimesi mürab (son harekesi duruma göre değişebilen bir isim olduğu için fethayı 
zahiren (açıkça) almıştır. 


x (9S)nin ismi de haberi de tamlama şeklinde gelebilir. Bu özellikler (91S')nin diğer benzerleri için de geçerlidir. 


al MEL aSİY all OİL GİS 


Müslümanların Kabe'yi tavafı dün kolaydı. 


Ölen: oldu, dönüştü. Bir halden diğer hale geçmeyi anlatır.( ya: > 

ayak le Elbise kisa oldu. 
eh: sabah (vakti) oldu, sabahladı ( e ei ) 

Ki laa İN zl Hava yağmurlu oldu (Hava yağmurlu olarak sabahladı) . 
esi ): kuşluk (vakti) oldu, kuşlukladı pia? 2) 
4 çul zl Bulut yoğun oldu (Bulut yoğun olarak kuşlukladı) . 
( » ): gündüz (vakti) oldu, devam etti ÜE M5 
J yi ye) b Toz kalkar oldu (Gündüz toz kalkar halde devam etti) . 

( si) akşam (vakti) oldu, akşamladı ge al) 


az halel ei İşçi yorgun oldu (İşçi yorgun olarak akşamladı) . 


©: geceleyin oldu, geceledi (<..; EU) 


ui api © Hasta acı çekeroldu (Hasta acı çekerek geceledi). 
Gb fili hariç diğerlerinin mâzi muzâri ve emri mevcuttur: 


ye değil, olmadı: Muzârisi olmayan (câmid) bir fiil olarak yalnızca mâzi durumunda çekime girer. 
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ei ug el Gâib 


eli ei Lİ Göibe 
ai Ul Nİ Muhatap 
öz Muhâtaba 
i 5 SİLA Hizmetçi güçlü değildir. s 5 #5 Hizmetçi güçlüdür. 


* Leyse'ye benzeyen edatlar denen 6) © o CY mübtedâ ve haber cümlesinin başına getirilerek kullanılmakta Gİ 
gibidir. Hepsi de “yok, değil” manasınadır. 
Ls 4) Öl Adam ayakta değildir. 
a yemi al Bu beşer değildir. 
sa i pe Sİ y Ondan hayırlı bir kimse yoktur. 

G3)nin başında bulunduğu isim cümlesinin kısımları zaman isimlerinden biri olur. Ancak kullanıldığı ifadede 
mübtedâ ile haberi birarada zikredilmez. İkisinden birisi, genellikle mübtedâ CV 'nin ismi) mahzüf olur (düşürülür), haberi 
kullanılır. 

İS LİJLİJİ Vakitpişmanlık vaktidir. 
Gİ Lİ, LEİY) ELİ, OY Pişmanlık vakti değildir. 
di ya a 2. (Artık) kurtulma zamanı değildir (Sâd, 3). 


* EFâlü'lİstimrâr denilen (devamlılık ifâde eden) filler de irab bakımından (01-5) ve kardeşleri gibidir. İsim 


cümlesinin başına geldiği takdirde mübtedâ ile haber üzerinde aynı etkiyi yaparlar. Bu filler isminin haberiyle 
nitelenmesindeki sürekliliği anlatır ve şunlardır: 


bu UğL is zu Jgu 
Hepsi de “halâ, devam ediyor” manasındadır. Mâzi ya da muzâri olarak gelebilirler. Başlarındaki (4) olumsuzluk 


harfi olmasına rağmen fiile olumsuzluk değil devamlılık manası kazandırır. Aksi takdirde devamlılık vermez. 


e e 
sali İĞbÜLİLZY o Çocuklarhâlâ uyuyorlar. 


İSM-İ MEVSUL 


Kendisinden sonra gelen ve sıla cümlesi denen cümleyi açıklayan isimlere ism-i mevsul denir. Temel ism-i mevsuller 
şunlardır: 


U kioşey © kio kimse sil kio 


Türkçe'ye ..ki, dığı, ..diği, ..en, .an manasıyla tercüme edilir. 
ALS İNAN kırdığım taş 


SS İN Aİ Kırdığım taş büyüktür. 
İsm-i mevsuldan sonraki cümleye de “Sıla cümlesi” denir. İsm-i mevsuller ikiye ayrılır: 


1- Hususi İsm-i Mevsul (25! J ge'pi! gl): Müzekker ve müennesleriyle birlikte müfred, tesniye ve cemileri 
bulunan ism-i mevsullerdir. Tesniyeleri hariç mebnidirler. 
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Tesniye Müfred 

Müzekker eli — kai si 
O kimseler “ Oliki kimse O kimse 

Müennes 1) - gi çi — ydi 1 


si I yo e) Na yi 2 Beni döven adam geldi. 


sile çi iy ON Bana öğreten kadın geldi. 
ii ee EN Lİ 
e re Şili Kaslı pr EA Bahar insanların sevdiği mevsimdir. 


aa sek, 


e yi e) pen (Kendilerini) gördüğüm kimseler geldi (cemi.) . 
Li öl ie (Kendilerini) gördüğüm iki kişi geldi (tesniye.) . 
: Ae AR iki OLA EE, 
2) Müşterek İsm-i Mevsul (3 kai! dye gli Müzekker ve müennesleriyle birlikte müfred, tesniye ve cemileri 
bulunmayan ism-i mevsullerdir. 
U kioşey <p kio kimse 
isi ki o kimse, ki o şey, herhangi, hangi 


(07) hem müzekker hem müennes ortak olmak üzere akıllı varlıklar (insanlar) için, (4) ise genellikle insanlardan başkası için, hayvan 
ve eşya için kullanılır. 
ak 1S e J# Otobüse binenler (binen kimseler) indi. 


Sürü Li Yanında olanı tanıdım (Yanındakini tanıdım) . 


MÜSTESNÂ 
İstisnâ; aşağıdaki edatlardan sonra gelen ismin, bu edatlardan önce gelen bölümün tâbi olduğu hükmün dışında 
bırakılmasıdır. İstisnâ edatından sonra gelen bu isme istisnâ yapılan, hariç tutulan anlamında müstesnâ denir. 
..den başka, ..hariç anlamlarını veren istisnâ edatları şunlardır: 


pe e Le Eyi Dap YI 
Istisnâ edatından önce gelen isme de kendisinden istisnâ yapılan anlamında müstesnâ minhu denir. 
Jab Yı in 


Müstesnâ İstisna edatı Müstesnâ minh Fiil 
Hâlit'ten başka (Hâlit hariç) bütün öğrenciler geldi. 


Önemli Not: İçinde Wi) bulunan isim cümlesinin başındaki e) edatı ) anlamında nefy harfi olup olumsuzluk ifade 


eder. ©) edatının bu şekilde öy ile kullanıldığında nefy harfi olarak kullanılması Kur'ân'da oldukça yaygındır: 


İni Yı ÜR İlçe ELİNİ... 
İçlerinden inkar edenler: “Bu id başka bir şey değildir” dediler (Mâide, 110). 
CEZMETMEYEN ŞART EDATLARI 
Şart anlamı ifade ettiği halde muzâriyi cezmetmeyen edatlar da vardır. Bu edatlar topluca şunlardır: 


Lüle US ul ö Ul wi yg pil 
Şart kısmının zamanı, filli mâzi veya muzâri olabilir. Şartın cevap kısmı olan cevap cümlesinde ise fill, 
şimdiki zaman, geçmiş zaman, meczüm, emir hali veya fillsiz de olabilir. Sırasıyla bu edatları ve görevlerini 
inceleyelim: 
O): eğer, şâyet, ...ise, .., .seydi, ..saydı, ..se, ..sa, ..mış olsa idi anlamlarına gelir. Fiilin başına pi takısı getirilirse hem 
şart hem de dilek (temenni) ifade eder. 


” Müennes cemide verilen bu iki seçenek tesniyedeki gibi merfü ve mansüb-mecrür hali için değildir. Her ikisi de hem merfü, hem de mansüb-mecrür 
durumunda kullanılabilir. 
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ME J (keşke) yazsa 5 j (keşke) yazsam 


(3) cümlesinden sonraki cevap cümlesi (Jİ) ile başlar: 
s5 27 o. 4 esef 
le çe 
Dersimi yazsam onu bilirdim. 
(e) olmamış olsa, olmasaydı, -meseydi, -eğer manalarına gelir. Genellikle cevabın başında cevap lâmı bulunur. 


ee (aa) Lipeyey Yy) Muhammed olmasaydı Halit başarmazdı. 


(a) cezmetmeyen şart edatı olarak Vİ) ile aynı manadadır: 


giz 
(bi): dığında, -dığı zaman, -dığı vakit, -ınca,-ince manalarına gelir. Cümleye muzâf olan zarflardan ve şart edatlarındandır. 
Şart ve cevabı dalma mâzi olur. (LJ)'nın bulunduğu şart cümlesi bazen cümlenin sonunda da gelebilir. 
Bona Pi e e 
İİ Ml Gİ Gİ b Zİ 
Kütüphaneye gidince Fâtıma kitabı aldı. 


(Ui)'nın mâzi fiilden önce gelirse zarf ve şart edatı, muzâriden önce gelirse muzâriyi cezmeden edat (cahd-ı müstağrak) olduğu 
unutulmamalıdır: 


N pa 2) sal pi ri Lal Babam henüz yolculuktan dönmedi. 
CÜMLEYE MUZÂF OLAN VE ŞART İFADE EDEN BAZI ZARFLAR 
dö): «dığı zaman, -dığı vakit, -ınca, -dığında, -ken, ise, -se, -sa manalarına gelir. 
Zİ il Aİ eyi gis Kİ Bahar gelince bahçeye gideriz. 
(iy «e gelince, her halükarda, -ise. Cevabının başında mutlaka (C3) olur. 


DE Da 


EA ub Yetime gelince sakın onu üzme (Duhâ, 9) . 


(al); Her ne zaman, her ..ında, her ..dığında, -dıkça, dikçe gibi anlamlara gelir. Mâzi fillerin başında bulunur, cevabı da 
mâzi gelir. 
Her ne zaman bir fakir görürsem ona acırım. 
(alis); ..dığı zaman, -dığında, -dığı sırada, -ınca, -ceği zaman 
Acıktığımız zaman istasyondaki lokantaya gideriz. 
Bunların dışında şu edatlar da fiillerin önüne geldiği zaman şart ifade ettikleri halde cezmetmezler: 


(>): dığında, -dığı vakit, dığı zaman, -ınca gibi manalara gelir. 


ii Li) -ken, bir de, -ken birden, derken ansızın, -ip dururken, 


(42: iken 
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TÜREMİŞ İSİMLER 


Türemiş (müştak) isimler, başka kelimeden (masdardan) türetilen isimlerdir. Bunlar ism-i fâil, ism-i fâilin mübâlağası, ism- 
imef'ül, sıfat-ı müşebbehe, ism-i tafdil, ism-i mensüb, ism-i tasgir, ism-i zaman, ism-i mekân ve ism-i alettir. 


MASDAR 


Mâzi ya da muzâri gibi herhangi bir zamanla ilgisi olmaksızın bir mana ve bir oluş ifade eden kelimedir. Sözlükte mâzi ve 
muzâriden sonra üçüncü sırada gelen isimdir. Fiillerin ve bütün müştak (türemiş) kelimelerin köküdür. Örnek: 


55 anmak, anma, anış £ > acıkmak, acıkma 
2 Em 
ELE Toplanmak, toplanma vi istemek, isteme 
Üç çeşit masdar vardır: 


1- FİİLLERİN MASDARLARI: 
Sülâsi (üç harfli) fiilin masdarı ancak sözlüklerden (veya duyarak) öğrenilir. 


MA sas ee, 


bla) — Las gitti i yea” çamı pan Geldi 
Arttırılmış fiillerin masdarı ise daha sonra göreceğimiz gibi belli kalıplarda geleceğinden mazisi bilindiği takdirde 
muzarisi ve masdarı kendiliğinden bilinecektir: 


i yaz) ani Hari Getirdi 


2- MİM'Lİ MASDAR (şel Yalaliy; (İsm-i zaman ve İsm-i mekân) 


Başında zâid bir mim harfi bulunan masdardır. Sülâsi fiillerin ism-i zaman ve ism-i mekân kalıpları aynı olduğu için birlikte 
işlenmektedir. İsmi zaman, manası zaman belirten isimdir, ism-i mekânda manası mekân belirten isimdir. İki şekilde gelir: 


“e 
a) (gap: Daha çok muzâri orta harfi fethalı veya zammeli fiillerin mimli masdarı, ism-i zaman ve ism-i mekânları bu şekilde 
gelmiş ve isimleşmi iştir. 

— GE den ua yazmak, yazma yeri ve yazma zamanı (yazıhane, büro) 


.. 
b) (ya): Muzâride orta harfi esreli olan fiiller ile baş harfi illetli olan fiiller bu grubtan gelir: 
— is oturdu me oturmak, oturma yeri, oturma zamanı (meclis) 


“Tekrar ve tarz isimleri de masdar adıyla nitelendirildikleri için onları da burada işleyebiliriz: 
Masdar-ı Binâ-i Merre (Tekrar ismi): 


Kemmiyete (niceliğe ve sayıya) delâlet eden masdar çeşididir. Sülâsi fiilden (ila) vezninde gelir. Bir işin kaç kere 
yapıldığını gösterir: 


Yy yedi 1S birkere yemek 
Sİ KiŞi) gf Çocuk bir defa yedi. 
GA İİ Çocuk iki defa yedi. 


Masdar-ı Binâi Nevi (Tarz, durum ismi) : 
Keyfiyete (nasıllığa) delâlet eden masdar çeşididir. Türkçe'deki durum zarfına benzer. Fiilin olma tarzını anlatan isimdir. 
.. ğ 
Sülâsi fiilden (âla3) vezninde gelir: 
ED zi 
iç Vale ili gl Öğrenci öğretmen gibi oturdu. 
3- MASDAR-I MÜEVVEL (Yapma Masdar): 
Masdar edatlarından birinin önüne geldiği cümlenin manasını masdara çevirmesine masdar-ı müevvel denir. 
a) (o) ile fiilden yapılan müevvel masdar; 
6) genellikle mâzi ve muzâri fiillerin önüne gelir manalarını masdara çevirir, daha önce işlediğimiz gibi muzâriyi 
nasbeder. 
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Türkçe'ye .mek, ...mak ve bu masdar manasındaki “k" ler yerine ..en, an, ..in, .in gibi şahıslara göre uygun 
takılar alarak temel cümleye bağlanırlar. 


Lela İZEL KESİ 
Ödev yapman senin için hayırdır. 
b) wi) ile isim cümlesinden yapılan müeyvel masdar: 
©) “inne ve kardeşleri” dersinden hatırlanacağı gibi (91) nin ortada gelmiş halidir. Yalnız isim cümlesinin önüne gelir. 
Türkçe'ye ..en, ..an, diği, ..dığı, düğü, ..duğu şeklinde tercüme edilir. 


Öğrencinin başarılı olduğunu bildim. 


o; “4 
* (9İ)in masdar edatı olarak bir işlevi daha vardır ki bu da oldukça önemlidir. Genellikle (91) emir fiilinin önüne gelir ve 
.; ie 
manasını masdara çevirip masdar cümlesini temel cümleye "...diye” tercümesiyle bağlar. Bu (9İ)e müfessera Çömizli) ya 
da harfi tefsir denir. Ardından gelen cümleye de tefsir cümlesi denir. 
s.> 


pe ei 
azal Öİ Jalal! GUSİ Subay “saldırın” diye işaret etti. 


ismü"l-Cins, İsmü'l-vahde: (Cins İsmi, Teklik İsmi) 
Cins ismi, bir cinsteki bütün varlıklara delâlet eder. 


“m5 ağaç (ağaç cinsi) SÜ balık (balık cinsi) 
Bunlardan bir tanesini kastettiğimizde o ismin sonuna tâ-i merbüta (3) ekleyerek gösteririz: 
i/m& birağaç GU birbalık 
İSM-İ ALET 


Bir işin yapılmasında kullanılan alete isim olan kelimelerdir. Sülâsi mâlum ve müteaddi fillerden türetilen ve semâi (işitilerek 
bilinen) 3 vezni vardır: 


(süs) veznine ait örnek: as kırdı — pe mikser, kırma aracı 
çk) veznine ait örnek: YE süpürdü - BU süpürge 
(İda) veznine âit örnekler: EE açtı - ig anahtar 
*Bazen ism-i alet yukarıdaki kalıpların dışından da gelebilir: 


on Bıçak Lg ye çatal 


İSM-İ TAFDİL 
Sülâsi fiillerin sıfatlarından yapılan bir derecelendirme olup iki şey arasındaki ortak fakat biri diğerinden üstün olan sıfatı 
te e 
bildirir. Müzekkerlerde (,İs3i) müenneslerde (, Lab) vezninde yapılır: 


Müennes Müzekker Sıfat 
SS si daha büyük İS büyük 


İsm-i tafdilin derecelendirmesi maddeler halinde şöyle özetlenebilir: 
Deği 


gi) ye st AS Müzekker 


en büyük ...den daha büyük büyük 
SI e f TS Müennes 


SIFAT-I MÜŞEBBEHE 


Renk, güzellik, çirkinlik, kusur, sakatlık gibi görünürdeki sıfatlarla bazı iç duygularını ifade eden sıfatlara sıfat-ı 
müşebbehe denir. Sülâsi lâzım fiilden türetilen ve sahibinde devamlı kalıcı olan sıfatları veya varlığı gösterir. Sıfat-ı 
müşebbehe'nin bir çok vezni vardır. Bunlardan en çok kullanılanları şunlardır: 
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Mi Te? 
1- Sakatlık, renk ve kusur gibi nitelikleri anlatan sıfat-ı müşebbehe müzekkerlerde Je) müenneslerde (sab ) vezninde 
gelir. Örnek: 


Müennes Müzekker 
yi 
Laz vasi beyaz 
Sa azl kambur 


..,e 


2- İç duyguları ifade eden sıfat-ı müşebbeheler müzekkerlerde Da) müenneslerde (e) vezninde gelir. 
ze zi MEZ 
ÖNLS tembel öl3 tok OUb susuz 


3- Diğer nitelikleri ifade eden ve gayr-i münsarif olmayan semâi sıfat-ı müşebbehelerden en çok kullanılan kalıplardan birer 
örnekle fikir sahibi olabiliriz. 


»— z. 4 Sevinçli is — p sevinçli 
LA! Gi La Na 
J— © Özgür J4—> Üz zor 


*Sülasi fiillerin dışındaki fiillerin sıfat-ı müşebbeheleri kendi ism-i fâilleridir. 
İSM-İ MENSÜB 
Bir yer, bir varlık veya bir işle ilgiyi ona aidiyeti, nisbeti bildiren isimdir. İsm-i mensüb yapmak için o 
ismin son harfini esre yapar, yanına şeddeli bir 6 ilave ederiz. 


G Me ve 

,ö Şam — gö Şam'ı 
#3; # e, 
wi İzmir— Sa) İzmir 


Müennesi için tâ-i merbüta (5) getiririz: Gl A » Ül a) O Şamlıdır. 


İSM-İ TASGİR (KÜÇÜLTME İSMİ) 
Küçüklüğü, azlığı göstermek, sevgi ifade etmek veya horlamak için kullanılan isimdir. 
a) Üç harfi isimler için ( (ss5) kalıbında gelir: (Öz£) kul — (Öz) kulcağız, kulcuk 


b) Dört harfli isimler için desi) kalıbında gelir: 


Yİ bübu— İİ küçük bülbül, bülbülcük 
c) Beş harfli ve daha fazla isimler için; Ül) kalıbında gelir. Harf-i illetli olan kelimelerin illet harfleri yâ (c5)'ya çevrilir. 
ik anahtar — zi küçük anahtar, anahtarcık 
TAACCÜB USLÜBU 


Bir şeye karşı duyulan iyi veya kötü duyguyu, hayranlığı veya şaşkınlığı ifade eden cümledir. Üç harfli filleri disi 5 ve « e) 
kalıbına sokmak süretiyle yapılır: 
hi ye İd pe Ja Bu uzun bir caddedir. 
iğ gi ri Jİ U Bucaddenekadaruzun! 
AND HARFLERİ (© 73) 
Yemin için kullanılır. Önüne geldikleri ismi esre yaparlar. i 
Lâ Allah'a andolsun, Allah'a yemin ederim ki ! 


Yeminden sonra gelen kelimeye cevâbu'l-kasem (yeminin cevabı) denir. 
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FİİL-İ VÜCUBİ 
(GEREKLİLİK FİİLİ) 
Türkçe'deki yaz-malı filindeki .meli, .malı takısı yerine Arapça'da kendine ait harf-i ceriyle birlikte aşağıdaki fiillerden biri 
getirilir. 


...meli, ..malı, gerekir uygun olur, yakışır 


Fiile takılan (ie Ça) ve(. se) A) fiilleri daima müfred gâib halinde kalırtar. Şahıslara göre çekimi harf-i cerden sonra 


gelen zamirlerle ayarlanır. 


İİ 


! peel ol Om (Onlar) yazmalı (yazmaları gerekir) 


(O) yazmalı (yazması gerekir) 


Gi . 
! Sİ Sİ (Sizlerin) yazmanız uygun olur 
Olumsuz Şekli: 


YİL EYİ 
yazmaması gerekir, yazmamalı yazmaması uygun olur, yazmamalı 
X çi ole Yy Ee Kİ EY 
yazması gerekmez yazması uygun olmaz 


“Fiilin başına çekime göre değişmeyen (09) getirilebilir. ..idimanasını verir: 


EK 5İ gi e OIS yazması gerekirdi, yazmalıydı 
Olumsuz Şekli: 
a Eş 


yazması gerekmezdi, yazmamalıydı 


3) ve (Li) fiileri olmadan da hari-i cerle devam eden geri kalanı aynı manayı ifade eder; 


JSİNİE yazmalı yazması gerekir 


LEŞ M is yazmalıyım, yazmam gerekir 


Lİ 5 İ yazmam uygun olur 


YETERLİLİK FİİLİ 
e) abi; ebildi, a bildi-.ebilir a bilir 
Sai Ja Ve bildi, a bildi-.. e bilir, a bilir (gücü yeter) 


Bunlardan en çok kullanılanı (gk) fiilidir. Masdarın önüne gelir: 


Çİ Ol ğilğei yazabildi İSİ Yak) (Onlar) yazabilirler 
$ Sİ ZAlLS Siz (bayanlar) yazabilirsiniz 


Lyril a) Okuyabildi 


Not: Gâibe ve muhâtaba cemi müenneslerde uzatma harfinden sonra cezm geldiği için aradaki uzatan illet harfi elif 
düşmüştür. Kaide gereği herne zaman uzatmadan sonra cezm gelirse (vav, yâ, elif olan)-uzatma harfleri kolay okunması 
için düşer. 


Olumsuz Şekilleri: 
2 EÇ yz pa e DİĞ DANİ 
yazamadı 


&; 3 bi Y. yazamıyor 
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ei Ki bii y asla yazamayacak 
e of e Ğİ henüz yazamadı 
KEM'İL-İSTİFHAMİYYE VE KEM'İL -HABERİYYE 
Çİ ) edatının iki türlü kullanılışı vardır: 


a) Kemi'-İstifhâmiye: (9 ) soru edatı olarak “kaç ...” anlamındadır. Adedini öğrenmek istediğimiz isim bu edattan sonra müfred, 
mansüb ve nekre olarak gelir. Adedi verilen nesne temyiz olarak ifade edilir. (* LE $ ) Kaç kalem? 

b) Kemi'MHHaberiyye: Ç ) çokluk edatı olarak kullanılması durumunda “Kemi'l Haberiye” adını alır ve “ne kadar (çok), nice" manasını verir. 
Çok defa başında (©) harf-i ceri bulunur. Ç ) ile temyizinin arası genellikle başka bir kelime ile ayrılmaz. 


NS ya 07) “ (Ben ne satırlar yazdım!) 


SAYILAR 
Müennesde Sayılar Müzekkerde Sayılar 
. 
AZA — öl e EA DK 
vi 2 
ii *.. 
(oo 32 
pe 
© 4 
e. 5 
ye 
: 
e 6 
... 
— ; 
ŞE 8 
... 
ci - 
VE 10 
0 
a) 1 ve 2 sayıları sayılanın sıfatı olur ve sayılandan sonra gelir: 
İsli birgün gİSİ öU kigün 


Ae İSA, âhınız birtek ilahtır (Bakara, 163). 


Ze 3 pm : 
Feri Siz ŞA O, sizitek bircandan yaratandır (A'râf, 189). 
b) 3-10 arasındaki sayıların ma'düdu cemi, kesre tenvinli olup cinsiyet olarak tam tersinedir: 


, 


çif Mİ dörtgün JU gi dört gece 


SE a İSE Yİ 6 
“Senin için işarel, insanlara üç gün söz söylememendir” dedi (ÂH İmrân, 41). 
biye Yİ DE yal İKİ 
Senin işaretin, sapasağlam olduğun halde üç gece insanlarla konuşamamandır (Neryem, 10). 


“> Sayılarda 3'den itibaren müzekker kelimenin tam tersine tâ-i merbutalı sayı gelir. 
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ÖZE si 


11-20 ARASI SAYILAR 
üennesde Müzekkerde 


Esi 


BAS e) 1Y 
yere ır 
ia vg 
m ve 
yere ya 
KE wv 
az YA 
as 5 v4 
öyle v 
c) 11-99 arasındaki sayıların ma'düdu müfred fetha tenvinli olur: 
Müennes Müzekker 
ia öyLe) çe 21 kadın v ÖYLE Keep 
© MDR 32kadın a Oy) ŞAĞI 
İN O ATİY EDE dökadın SL BAYİ, EE 
OLEY Bekir iy oley Şİ 
la De Y 65 talebe 2 
FİNİ o pey to 76 gece 
Pe Ole e 87 öğretmen LR İİ a 
Biye Oyal) gi resim 
ZN OL 99 kadın 


e Sar üz 
al Öyle sie) ele 


ADLİ İL MEZ öl ÇA 
MU a keş nl EĞ 


ER İZA yali lal Gİ, 


d) 20 ile 100 arasındaki sonu sıfırlı olan onluk başlarında müzekkerlik-müenneslik aranmaz. Ma'düd gene üstün tenvinli ve 


tekildir. 


Lo 


21 (Yİ) kadın geldi. *Fail* 
99 adam okula gitti. *Fâil*“ 
21 kapı açtım. *Mef'ül* 


Çarşıda 99 kadın gördük. *Mef'ül* 


Ulölle 20gece 


> 
Cer 
Mi 


Üy 90 kedi 


Nasb 
DE) ül, 


21 kapı 

32 kapı 

43 adam 

54 çocuk 

65 talebe 

76 gün 

87 öğretmen 
98 defter 


29 adam 


Lİ OYE 20 kalem 


Lol 50 kalem 
Ref' 


ri 


MEY O ele 
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100 VE SONRASI SAYILAR 
a) Yüzden sonra sayılan isimler bin ve sonrası da dahil olmak üzere müfredtir (tekildir) ancak muzâfun ileyh 
durumunda olarak son harfi esre tenvinlidir. 
'. 
çin Hu Yüz balık 


Ri #U Gİ) Yüz kadın gördük. 
5 Bu ir MİL Yüz adamı selâmladık. 
o; EE sayı maddi ayla şeyl bik yazğda nn ere. 


Ret Hali: b yüz öğrenci Nash ve Cer Hal e A İl kyüz günden beri 


©) Yüzlün katları ki sayının birleşmesinden oluşur. Yüz ve bin'in katlarında da müzekkerlik ve müennesiik yoktur. Hem müzekker hem müennes için 
ortak kullanılır. 


ale) Ob Lİ ie) ib GL ae) ib 
Ge) le Miş Ge) Az Wi Ge) A 
Gil ik du 
300 öğrenci 200 öğrenci" 100 öğrenci 


İ'râbı (harekesi) birinci sayının sonunda görülür. İkinci sayı daima mecrür olur: 
, 
En Ee Ey BL 5 Bahçedeki 700 ağaç kesildi. 


ver 3 


Mei girdi BL İİ, Bahçede 700 ağaç gördüm. 


TE. RAT. 


NE 8 iz 5 .cal 500 adama selâm verdim. 
Sayılan şeyin durumu ise son sayıya “göredir: 
MİLLE YE, T0ökalem Lİ LAREMİ YL. 718 kelem"* 
; 
BİNLER BASAMAĞI 
i 5 
di) kelimesi ma'düd olduğunda (#U) sayısından farklı olarak ma'düd kurallarına uyar. 3-10 sayılarının ma'düdu olduğunda (DU) 


(nadir olarak Lv İh) 11-99 arasındaki sayılarda dh, yüzler basamağındaki sayılardan sonra da gah şeklinde gelir. 


edi - ŞU ikibin UNİ Bin 
AYA beşbin Yİ EW üçbin 
Çİ ELİZ 500bin GİDA BObin 


.. 


di (bin) sayısından sonraki ma'düd aynı (Us) (yüz) sayısından sonra gelen ma'düd gibi müfred nekre ve mecrürdur. 


(Ge ch) “bin yıl” çis ali 4) “bin yıl önce” 


Gil) iL Yİ Gi ii Gib) ie Gİ 
3 bin öğrenci 2 bin öğrenci Bin öğrenci 
Gib) ik il DE Gib) ie ay Gb) b al, 
300 bin öğrenci 200 bin öğrenci 100 bin öğrenci 
Gib ie ila Gil) e (id z öde) ala 

Bir milyar öğrenci Bir milyon öğrenci 


OL ULA 1989 (YAA1) 
BRİ AL Lİ 1964 (1118) 
Binli ifadeler bazen “min (mini'-beyâniye-açıklama harfi)” kullanılarak yapılır: 


ASDUİ Ya Yİ 6 üçbin (Y* * *) melek Delal e İYİ EZEE onbin(İ * * * *)mücâhid 


“ Tamlama durumunda tesniyenin nünlarının düştüğünü hatırlayınız. 
4 11-19 arası sayıların fetha Üzere mebni olduğunu hatırlayınız. 


m RL 
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AKSAM-I SEB'A (YEDİ KISIM) 


Arapça'da fiiller, içinde illet harfi (! «$ 3) bulunup bulunmaması bakımından iki kısma ayrılır: Sahih fiiller, illetli filler. 
Sahih fiiller üç çeşittir: a) Sâlim b) Mehmüz c) Muzâf 
İlletli filler dört çeşittir: a) Misâl b) Ecvef c) Nâkıs d) Lefif 


i) SAHİH FİİLLER 
A) SÂLİM FİİL: Kuruluşunda harfi ilet denen (»  «$ |) harflerinden biri bulunmazsa veya aynı cins iki harf (şeddeli olarak) yanyana 
gelmemişse yahut harfler arasında hemze (<. İ) yoksa bufile sâlm fil denir (5 — <4 - CE (Egin 
B) MEHMÜZ FİİL: İçinde hemze bulunan file denir. Fiil sembol olarak 3 harfli (4) kelimesinde gösterilir. 
Hemze filin başında (yani fâu'Hiinde) ise mehmüze'kfâ, (Sİ) yedi, İZİ) ala, 
Hemze filin ortasında (yani ayne!l-filinde) ise mehmüze'l-ayn, di ) sordu 
HHemze filin sonunda (yani lâme'kfilinde) ise mehmüze'ldâm denir: (|ö) okudu 


C) MUZÂF FİİL: Şeddeli fil demektir. Yani filin son iki harfi (olan aynel fil ile lâmel fil) aynı cinsten olup şeddeli 


okunur: 
Hava, mz Baez De; 
G3 La) uzattı aslı: DAA; 310) (OE 3) kaçtı (aslı yiz yö) 
Muzâri Malüm Fiil Çekimi Mâzi Malüm Fiil Çekimi 
ds. 5. 
(rn uzatıyor) (a uzattı) 
e e e e e 
Zase. By di a ğin. sb, 
Dölez DÜ Aİ bu UU vk 
di: ... 
5 5k 
” 3. Ni ai we 
İsm-i Fâili: (d4)'den 3 (uzatan), —o (dan (48) (kaçan) 
İsm-i Mefülü Güy'den 3 gil (uzatılmış, uzatılar, © Cö)'dan (3) (kaçılar) 
Emr-i Hâzır Çekimi: 
4 ti s 
ww. x Yö 
...f ni Eri Ge yi 
Ozal a şe OYA 


1) İLLETLİ FİİLLER 
A) MİSAL FİİL 
İlk harfi illet harflerinden ( ») ya da (5) ile başlayan fildir. Fiilin başında vâv (4) bulunursa misâl-i vâvi denir: ge buldu, 
3 korudu 
Fiilin başında (.$) bulunursa misâl-i yâi denir: ai kurudu 


a) Misâli vâvilere muzaraat harfi eklenince başındaki (:)ler kalkar. Örneğin; (0-3)den (4xx) olur. Aynı şekilde bu vâvlar 
masdarından da düşer: 

İsi Ee ve z dr Ker 

öAE ii A8 vaadetti ize bu EE, vaazverdi 
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Mâzi meçhülü ve çekimi bildiğimiz diğer filler gibidir. (0-5-3) buldu, (A >) bulundu. Muzâri meçhülünde ise kalkmış olan 
(lar geri gelir. Dile kolaylık olsun diye cezmi söylenmez: Ğ 2) bulur fe >) bulunur gibi. Bu fiillerin sâlim çekimden 
farkı yoktur. 

b) Misâl-i Yâiler muzâriye çevrilince baştaki (5) kalkmaz. Aynen sahihler gibi çekilir. 


ai kolay oldu (mâzi) imi kolay olur (muzâri) 
Misâli vâvilerin emr-i hâzırı: ii bulur : ve bul (Çekimi): 
ye baz yea 
öle a çı 


Misâli yât'lerin emr-i hâzırında ise muzâri harfinden sonraki harf cezimli olduğu için okunabilmesi açısından başa ötreli d eklenerek 
G-Z Ydan (fl) kalır. Okunuşu zor olduğundan ( $ ) harfi (a değiştirir. Böylece: (/- your 
Ge) kolay olur Csiydan (— mh kolay ol 
İsm-i Fâilleri | (02-4) den Üz 14) bulan İ (Ç-i)dan (4) kolay olan 
İsm-i Mef'ülleri (4) den Öp) bulunan, varolan / G3) dan Öze) kolaylaştırılan, kolaylaştırılmış 
B) ECVEF FİİL 

Orta harfi illetli fiildir. Asılları itibâriyle bu fiiller illet harfleri olan («$ ) den mâzide elife dönmüştür: 
Orta harfi ( 4)'dan kaynaklanan elif ise ecvef-i vâvi; (B'den MD) dedi 
Orta harfi (5)'dan kaynaklanan elif ise ecvef-i yâi denir: ()'dan (a9) sattı 


I- a) Ecvef-i vâvi (Aslı birinci bab): J PA JU dedi (Aslı > da JA) 


Ecvef-i vâvi Malim Fiki Muzâri Ecvef-i vâvi Mdüm FiİMEZ 
Ül OY İz ij YE JE 
çk grg 2 di dü vi 
Jİ al 
b) Ecvefi vâvi (Aslı dördüncü bab): İl; OZ: korku (Aslı O 
Ecvef-i vâvi Malüm Fii Muzâri Ecvef-i vâvi Malüm Fiki Mâzi 
Ül dUl ÖĞ Ga GE UE OZ Gâb 
LimE ŞUİ Dİ Gibe Dö LİE Gâbe 
.. Cİ Muhâtab ..Löx  Muhâtab 


i- Ecvef-i yâi çekimi: ç5 EU sattı (Aslı Gez G5) 
Ecvef-i yât Malüm Fiil-i Muzâri Ecvef-i yâ Malüm Fil-i Mâzl 


..£iy Muhâtab 
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*Ecvef fiillerin mâzi meçhül çekiminde vâvilerinde olsun yâllerinde olsun gâiblerin hepsinde gâibelerin müfred ve 
tesniyelerinde elif (!) harfi (-5)'ye değiştirilir: 


JE dedi — 15 (dendi söylendi LİE korktu » Caz korkut V satı — Z satıl 
Muzâri meçhüllerde ise muzaraat harfinden sonraki filin orta harfi ne olursa olsun ()e çevrilir: 


.. a 
Jsilder- JE denir, 3 korkar > OE korkulur, he satar — eç satılır 
Ecvef Fiillerin Emr-i Hâzırları: 


G0) ysat (OE) UZ kork Gl) TB de 
Do EMEK Old VA İp 
om Ga a yiz Us çi GE Yes Je 


İsm-i Fâilleri: (J6) — ( 4) diyen, söyleyen, 


(EU) — (SÜ) satan, (O) ( LES) korkan 


İsm-i Mef'ülleri: du) —( J a) söylenmiş, söylenen, 
(0) —( ös) satılmış, satılan, (1) — (UÜ a) korkulan 
C) NÂKIS FİİL 
Lâme'kfiili (yani son harfi) illet harfi olan fiildir. Son harfi vâvdan ( 4) kaynaklanan uzun elif ise nâkıs-i vâvi; (555)'den (6) 
(dua etti). Son harfi yâ (.$ Y'den kaynaklanan maksüre elif ise nâkıs-i yâi olur. Fiilde (4 ) yazılmasına rağmen elif gibi çekerek 


okunur. Bu tip üstünden sonra gelen (-5)'er noktasız yazılır. ( .))'den (, 27) (aftı). Nâkıs filin mâzi ve muzârilerinin ayne'- 
filindeki durumu itibariyle dört çeşit fiil vardır: 


a). Babdan gelen Nâkıs-i vâvi: 4745 (5 savaştı (aslıbirinci babdan 74 758) 


Muzâri Çekimi Mâzi Çekimi 
OYA OYA JK WE e 
OYA Diya YA WU o LE 
NEY oyy 


b) 2. Babdan gelen Nâkıs-ı yâi: gi «s) altı (aslı ikinci babdan : e) 


Muzâri Çekimi Mâzi Çekimi 
O MY O 
GN O Gy 


c) 4. Bâb'dan gelen Nâkıs-ı yâi: GE >) razı oldu. (aslı ez e 
Muzâri Çekimi Mâzi Çekimi 
ese: Tras 05 e m 
İy2e Heba e iye) b) eş 


-.0z 


Sml e. 
2) kp) e) 


se, 
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d) 3. Bâb'dan Nâkıs-yâl: X- , 4 çalıştı (aslı üçüncü babdan eg ei) 


Muzâri Çekimi Mâzi Çekimi 
e; ola MM 


Emr-i Hâzırları: 
Nâkıs-ı vâvi: ( 3) —( e) savaş 
Nâkıs-ı vâvi emir çekimi 
yi Si ii 
A li 5#İ Muhâtab 


Nâkıs-i yâl: 
(g2')'dan ( (23) razrol (e z)'den ç) at 
Keiydan (ç)) çalış 
Nâkıs-i yâi emir çekimi 
iy) UZ Gİ Muhâtab iL UÜ gi Muhâtab 
e G2 2 Muhütaba En) UÜ el Muhâtaba 
yi a) &-) Muhâtab 
ek e) 4) Muhâtaba 
ism-i Fâilleri: 
(sö)'dan j& Oo Savaşan (g)dan pi, o atan 
(den yp)  razrolan (a)'dan çe çalışan 


*Nâkıs fiillerde ism-i fâil ma'rife olduğunda (del) kalıbındadır. Nekre olduğunda ise 3. kök harfi düşer ve kesre tenvin alır: 


pe İşi yol gösteren (ref ve cer hâli) 


Uyla Gezi (nasb hali) 
Gemi müzekkerler de müfredlere benzer bozulmalara uğrar: 
(öyzlay öyila yol gösterenler (ref hali) 
Gazla) Zaza (nasb ve cer hâli) 


İsm-i Mef'ülleri: 


Pe ye See 

SE —ye savaşılan, savaşılmış gr alılmış atılan 
DK Pa 
pp Tazı olunmuş, razı olunan gerze çalışılmış, çalışılan 


Meçhulleri: 


a) Nâkıs-i vâvi ( AYAS ) savaşılıyor, (G—> ($ 5 ) savaşıldı 
b) Nâkıs-iyât (4 )— (gr Yatıyor, o )— (ge Yatıldı 


GE) Gİ razı olunur, (23) — (93 Yrazı olundu 


m ğş—-—-—-————————--.,.y,.jI,ÇÇRZŞ 
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D) LEFİF FİİL 
ki illetli harf aynı filin içinde bulunursa lefif fil adını alır, İki çeşittir: 


1.LEFİF-İ MEFRÜK: İllet harflerinden biri kelimenin başında diğeri sonunda bulunursa lefif-i mefrâk denir: (Çi in) korudu 


2. LEFİF-İ MAKRÜN: İki ilelli harf yanyana olarak kelimenin sonunda bulunursa lefif-i makrün denir: ($ s2? «s3b) dürdü 
1. Lefif-i Mefrük'un Çekimi 


Malüm Fiili Muzâri Çekimi Malüm Fiili Mâzi Çekimi 
GE DE e Ğ, 


Meçhülleri: EN 44) korunuyor (0 (3) korundu 


Meçhül Fiili Muzâri Çekimi Meçhül Fiil Mâzi Çekimi 
A A az Tı par pu 
Uğu Op iy dı G3 ds 
ZE 7 KA İİ 
un ÖĞE İŞ üğ) Giy kö, 

Za ss 
. Sr e) 


İsmiFöili: ) > (Gi)kouyan İsmiMefülü:(, 33) — Li 5) korunan 
Emr-i Hâzurı; (ÇE) > (8) koru 
Emr-i Hâzır Çekimi 
, 
IS Ğ G Muhâtab 
j ği 
İS İĞ 3 Muhâtaba 
( yü Ge 8..) Ateşin azabına (karşı) bizi koru (Bakara, 201). 
2. Lefif-i Makrün'un Çekimi: (Genelde iki babda bulunur): 


(GE eğ ese )dürdü (2. babi), (s2 (>) yaşadı, canlı oldu (4. bab) 


Malüm Fiili Muzâri Çekimi Malüm Fiili Mâzi Çekimi 
zi) ib 
öle öüle çeki gi 
azli Büz e gk iki 
ale sab 
Görüldüğü gibi ikinci babdan gelen Lefif-i makrün'un mâzi ve muzâri çekimi si o) örneği nâkıs bir fiil gibidir. 
Malüm Fiili Muzâri Çekimi Malüm Fiil Mâzi Çekimi 
e) 


Görüldüğü gibi mâzi ve muzâri çekimi (<>; <>) ömeği nâkıs birfil gibidir. 


Meçhülleri: (.£ İz) — (6 3İa/)dürülür (2) byaürüldü 
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a ii 

caza OUA vela b Ebi 

Gi .Eigb 

> (>) yaşanır (a) — ) yaşandı 
ZEN Na 
Lefif-i Makrün'un Emr-i Hâzırı: 

GE ge) dür (e) yasa 

yl Gg Şİ Muhatab Kl A 

Gözel Şİ öğ Muhütaba A 


İsm-i Fâili; b) —( b) düren (52) kullanılmaz 
EK > e 
İsm-i Metil (532) (ğa) düre, dürümü (>) - (gp) yaşanan yaşanmış 
MÜCERRED VE MEZİD FİİLLER 
Arapça'da fiiller kök harfleri bakımından ikiye ayrılır: 


1. Mücerredi fiiller : Asıl kökleri 3 veya 4 harften oluşan filler. 
2. Mezid fiiller: Aslı 3 veya 4 harften oluşan mücerred fiillere harf eklenmesiyle oluşan fiiller. 


Kuruluşu üç harften oluşan fillere sülâsi mücerred denir. ya e) gibi 


Kuruluşu dört harften oluşan fiillere rübâi mücerred denir. 


a.a ez 


(yuvarladı) gibi.â-)>> - £ pa-g 


i) SÜLASİ MEZİD FİİLLER 


Muhâtab 


Muhâtaba 
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Asıl kök harfleri üç harften oluşan sülâsi mücerred fiillere harf eklenerek meydana getirilen fiillere sülâsi mezid 


fiiller denir. 
A) SÜLASİ MÜCERREDE TEK HARF İLAVESİYLE KURULAN MEZİD FİİLLER 
Sülâsi mücerred'e bir harf ilavesiyle kurulan filler 3 şekilde gelir. Örnekleriyle birlikte şöyledir: 
Masdar Muzâri Mâzi 


se - eş 


Yu İsi yal 


Lol a çil 


bildirmek bildiriyor bildirdi 
GL RE 7 eri er 
Uy) Yagi bi Hi 
lez a po vi 
ni veb çi çs 
öğretmek öğretiyor öğretti 
.. “6 Pa” a 
Yu, ve ge gas 
.. ..? p 
YE te AS Çi 
yazışmak yazışıyor yazıştı 


Şimdi bunları sırasıyla inceleyelim: 
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YİPÂL (Ju) BÂBI 


Masdar Muzâri Mâzi 
iç . ve 

Yu üz gal 
LO pe ei 
bildirmek bildiriyor bildirdi 


Yas. 


sl az 8 Muhammed haberi bildi (öğrendi). 
Zİ ale MZ İZİ Muhammed Halit haberi bildirdi. 
(Jİ) babırın çekimi aynen sülâsi mücemedler gibidir A çkardız. PA çikanyor 
Meçhül hali için mâzideki hemze ötre, sondaki ikinci harf esre yapılır: & pi çıkarıldı). Muzâri meçhülde ise, muzaraat 


harfi ötre, sondan bir önceki harf de üstün hale getirilir: ÇA çıkarılıyor) 
Emr-i Hâzırı: Mezid fiiller içinde yalnızca if'âl bâbının emrindeki hemze üstündür. 


a Pdan ia Hİ çıkar 
Üz'iydan dl gönder 


İsm-i Fâili: Muzârisinin (Ci) harfini (8)'ya çevirmekle elde edilir: 


, . 
fa i)dan z A çıkaran, (e “i)dan b “a gönderen 
İsm-i Mef'ülü; İsm-i fâilinin sondan bir önceki harfinin üstün yapılmasıyla olur: 


ai 4) çıkaran > çıkarılan 
vi , 
(Üs) gönderen Je gönderilen 


Not: İfâl bâbındaki fiillerin mâzi, emir ve masdarlarındaki hemzeler, diğer fiillerin aksine (hemze-i kat' olduğundan) geçiş 
halinde atılmaz ve her durumda okunurlar: 


s3 vee 


sef 
e e iy 


2) TEP'İL (a) BÂBI 
Masdar Muzâri Mâzi 


öğretmek Öğretiyor öğretti 
Mâzi Meçhül: iz öğretildi Muzâri Meçhül: çiğ öğretiliyor 
Emr-i Hâzırı: çaydan ie öğret 
İsm-i Fâili: çaydan da öğreten (öğretmen) 
İsm-i Mef'ülü: a öğretilmiş, öğretilen 


3) MÜFÂALE (İİZLâ) BABI 


Fâe'Hili ile ayne'Hilli arasına elif ( !) eklenmesiyle olur: GB) yazdı Ga) yazıştı 
Masdar Muzâri Mâzi 


NE 


yazışmak yazışıyor Yazıştı 
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Mezid fiiller içinde iki masdar kullanan tek kalıptır. Hangisinin daha yaygın olduğu zamanla öğrenilir. 


Mâzi Malüm Siygası 
Mâzi Meçhül Siygası 


Muzâri Malüm 


© Savundu 
Gö» savunuldu 


Gk savunuyor 


Muzâri Meçhül eli savunuluyor 
Emr-i Hâzır gö Savun 
İsm-i Fâil gü Savunan 
İsm-i Mef'ül Ke savunulan 


B) SÜLÂSİ MÜCERREDE İKİ HARF İLAVESİYLE KURULAN MEZİD FİİLLER 
Sülâsi mücerrede iki harf ilavesiyle kurulan 5 harfli filler 5 ayrı şekilde gelir: 


, .. vE 
Yü bö ya) 
NX 
kırılmak kırılıyor Kırıldı 
DE) . iza 
Yasi si gn 
va en e 

toplanmak toplanıyor Toplandı 
. . Lr! LI 
Vidi Jai Ja 
eğ) İyeiz 42. 
Yel > Pali 
kızarmak kızarıyor Kızardı 
Yük İse Gi 

a ei e 
öğrenmek öğreniyor Öğrendi 

PA AA EN 
uzaklaşmak uzaklaşıyor Uzaklaştı 


Bunları sırasıyla özet olarak inceleyelim: 


1) İNFİÂL adi) BÂBI 


Sülâsi mücerredin başına (9)) harflerinin eklenmesiyle yapılır. Şekil olarak malüm, anlam olarak meçhüldür. 


Masdar Muzâri Mâzi 
: we Zi 
Yağı yi ge 
YE > 8) 
kırılmak kırılıyor Kırıldı 
er vi 
SU zel OS Camı kırdım o da kırıldı. 


(JE) bâbının kendisi meçhül mana verdiği için mâzi ve muzâri meçhülu yoktur. İsm-i mef'ülü de kullanılmaz. 


(Si) kiril 


Emr-i Hâzırı: (e Y'dan 
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İsm-i Fâili: (SE )'dan OS) kırılan 
*Bu kalıptaki fiillerin ilk harfi hemze-i vasıl olduğundan geçiş halinde okunmaz. 
Gali EĞİ 3) (Ve ay yarıldı) 


2) İFTİÂL (Jsâl) BABI 
Masdar Muzâri Mâzi 
Yuz! yeliz iri) 
eğ Gi a 
toplanmak toplanıyor Toplandı 


“yak. 
VİZE 478 Onu azlettim, o da azledildi. 
, 
Mâzi Meçhül: xxl toplanıldı Muzâri Meçhül: gö toplanılır 
Emr-i Hâzır: (2 Ei)'dan gel toplan 


İsm-i Fâll: (e i)'dan Ee toplanan 
İsm-i Mef'ül: ei toplanılan 


3) İPİLÂL (Sd) BÂBI 


Mn m, 

Yokadl ri Ja 

ii, yi 

kızarmak kızarıyor Kızardı 


Renkler ve kusurlar gibi sıfatların bu bâbın kalıbına sokulup fiil haline getirilmesiyle yapılır. Manasını mübâlağalaştırır. 
Yani renk ve sakatlıklardaki aşırılığı bildirir. 


ei ya) Ağaçlar yeşerdi. 
a) e) ri oy Tel Kadının rengi hastalıktan sarardı. 
(isi) bâbının mâzi ve muzâri meçhülu kullanılmaz. 
Emr-i Hâzırı: ei kızar İsm-i Fâili: b kızaran, kızarmış 
İsm-i Mef'ülü: Bu bâbın meçhülu kullanılmaz. 


d?. 
4) TEFA'UL (Ja) BÂBI 
Masdar Muzâri Mâzi 
c 205 7 2d e 
ii 22) Te Tez 
is çi çi 
öğrenmek öğreniyor öğrendi 


Tefa'ul bâbına giren sülâsi fill o filin peyderpey belli bir aşamadan ve süreden sonra oluştuğuna işaret eder. Anlam olarak hemen 
hemen sülâsi kökündeki manayı verir: 


pi bildi çe öğretti eni öğrendi 
Jİ indi Jİ İndi 
Tefa'ul bâbının muzâri çekiminde fiilin başına — harfi iki defa geldiği için bazen birinin atıldığı görülür: JS (iner) yerine; 


e Hizm, 
EYİ 3 İSİ Jİ Melekler ve ruh iner (Kadir, 4). 
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: : 
Muzâri Meçhülü: ç2£ öğreniliyor Emr-i Hâzır: çi öğren 


. : 
İsm-i Fall: ça öğrenen İsm-i Mef'ülü: ae öğrenilen 


5) TEFÂUL (JS) BÂBI 


Masdar Muzâri Mâzi 
an .. Pr 
uzaklaşmak uzaklaşıyor Uzaklaştı 


Bu bab iki veya daha çok kişiler arasındaki işbirliğini anlatır. 


ii ve ME İZ Halit ve Cemal uzaklaştı 


gal ii Kavim (0 topluluk) barıştı 


Mâzi Meçhül ie > uzaklaşıldı Muzâri Meçhül AŞ uzaklaşılıyor 
Emr-i Hâzını AE uzaklaş İsm-i FâiH İma uzaklaşan 


ism-i Mef'ülü JELİ uzaklaşılan 


C )SÜLÂSİ MÜCERREDE ÜÇ HARF İLÂVESİYLE KURULAN MEZİD FİİLLER 
Sülâsi mücerrede üç harf ilavesiyle kurulan 6 harfli filler 4 şekilde gelir: 


Masdar 


Muzâri 


Mâzi 
pa .. . e 
Yil göi AZAN 
pri EŞ ya) 
af istemek af istiyor bağış, af istedi 
.. e de iş 
Yad) demi FA 
Yasi yi eyer) 
yemyeşil olmak yemyeşil oluyor yemyeşil oldu 
... DME öy 
Yiygdi İl Jia 
e 13Te 670 
DE izm özet 
çok hizli gitmek çok hızlı gidiyor (Develer) çok hızlı gitti 
.. : La 3 
Yilgadi gi pr 
Glass ye ies 


kıpkırmızı olmak 


kıpkırmızı oluyor 


kıpkırmızı oldu 


Şimdi bunları sırasıyla inceleyelim: 


1YİSTİPÂL JS) BABI 


Masdar Muzâri 
Di 35 
Yaza! e 
(.)'den vel amm 
çıkarmak çıkarıyor 
(Göğydan (bağışladı, affetti) yon) 


, 
Mâzi Meçhülü z AN çıkarıldı Muzâri Meçhülu EE çıkarılıyor 


Mâzi 

ve 0 4 
a) 
çıkardı 


af, bağış istedi 
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Emr-i Hâzırı z. Şzul çıkar İsm-i Fâili z AZLA çıkaran İsm-i Mef'ülü a çıkarılan 


2 İPPAL Jiri! BÂBI 


İFTâl bâbının gayesi de mübâlağa ve tekittir. 


Muzâri Mâzi 
gey Dagi 
beri Pa 
ye e 
yemyeşil oldu 
Ceyi LİL) (Yer pek çok sertleşti) gibi. 
3) İF'İVVÂL J sö) BÂBI 
Muzâri Mâzi 
*4.2 “şa? 
Jr Jai 
3470 > 67 
iz ize 
(develer) çok hızlı gitti 


4 İPİLAL Ji BABI 


Muzâri Mâzi 
Ji ole! 
Me ars 

yem yel 


kıpkırmızı oldu 


GE g 357 ye) (Bahçede gül pek çok kızardı) gibi bu babın gayesi renk bildirmektir. e) filinin ifade ettiğinden daha 
kuvetli anlam ifade eder. Fakat bütün bablar mutlaka şu amaç içindir diye her zaman kesin kaide olmamakta, Arapçayı dışarıdan 
öğrenen için şaşırtıcı durumlar ortaya çıkabilmektedir. En iyisi her fili yeni bir kelime gibi ezberlemek, cümle içinde de o kelimenin 


kullanılışını görmektir. 


ıl) RUBÂİ MÜCERRED FİİL 


Anadan (esli haliyle) kuruluşu dört harf olan filere de rübâi mücerred denir. Rubâi mücemed tek babtr. Bunun bir adı da ( ç 3 ) bâbdir. 


Manası yuvarladı demektir. (5) vezninden ç) bâbı denilerek diğerlerinden ayrılır. 


Masdar 


Wl/-2 yuvarlamak 


le 23 
Ye a3 


Muzâri Mâzi 
z > yuvarliyor 23 yuvarladı 
Halit taşı yuvarladı Müteaddi 
Halit boyun büktü Lâzım 
Mâzi Çekimi 
G5 &>> yuvarladı 
5 uu p3 
Ep 
Muzâri Çekimi 
> 1.3 
ge > yuvarlıyor 
Yale e) eş 
gre TE” 
s.ş 
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Mâzi Meçhül Çekimi 
sr. v3 ÖZER 
3 & > eni yuvarlandı 
> > 3 
3 
Muzâri Meçhül Çekimi 
e 2 s.a.a 
Ör k dr maş Xx yuvarlanıyor 
eke Ze Eeee s.s. 
a Pa eri 
sela 
e 


İsm-i Fâili z 4) yuvarlayan İsmiMefülu api yuvarlanan 


11) RUBÂİ MEZİD FİİLLER 
Rubâi mücerrede harf ilâvesiyle kurulan fiillere rubâi mezid fiiller denir. Rubâi mezid'in üç bâbı vardır. Onlar da şunlardır: 


1) TEDAHRECE Ea BÂBI 


Masdar Mâzi 
a. Gİ 
7 sez Mev rez 
5 ei ni 
yuvarlanmak yuvarlanıyor o yuvarlandı 
J# 
sallandı 


Bu bâbın meçhülu yoktur. (g5) filinin başına (<>) harfinin ilavesiyle yapılır. 


Sai 
LEARN 5 Topu yuvarladım o da yuvarlandı. 


2) İFP'İNLÂL di) BÂBI 


Masdar Mâzi 
My pp 
Yali gi 
Li ele gil 
toplanmak toplanıyor Toplandı 
koye geti gayi CÜZ Develeri topladım onlarda toplandı. 
so.) 
3) İP'İLLÂL (Yladl) BÂBI 
vs. . / e LR 
Yil Ji Ji 
eee a.i se. ? 
asi gh pes 
çok ürpermek çok ürperiyor çok ürperdi 


Lâzım fiilin mübâlağasıdır: 
İİ Ale ZA Adamın derisi ürperdi. 
ği Ny) A yer) Adamın derisi çok ürperdi. 


» Mi 
Mâzi Meçhül: “asil ürperildi o Muzâri Meçhül: Dala ürperiliyor 
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HAL 
Hâl; fiil işlenirken, fâilin, mefülün veya her ikisinin durumunu gösteren mansüb ve nekre isimdir. Tekil ve illet 
harfi bulunmayan bir kelime olduğu takdirde hâl, üstün tenvinli olarak gelir. Türkçe'deki durum zarfı karşılığıdır. 
File sorulan “Nasıl” sorusuna cevap teşkil eder. Fill yapılırken onu işleyenin durumu açıklanan hâl Türkçe'ye 
(rek, ..rak) ekleriye veya (..dığı halde) (.ken, ...mış olduğu halde) kelimeleriyle tercüme edilir. Durumları 


açıklanan fâll ya da mefülün bih'e de sâhibu'-hâl veya zü'khâl denir. Sâhibu'-hâl genellikle marife olur. Özel 
isimlerin ise harfi tarif almasa da marife olduğu açıktır: 


Sİ, Me ie HAlit binerek (binmiş olarak) geldi. 
a, 


*Hâl, sahibul hale müfred, tesniye, cem ve müzekkerlik, müenneslik bakımından uyar. 


Ksle OE Aişe binerek (binmiş olarak) geldi. 


ği J pll ere il Gerçekten onlar evlerine yürüyerek gittiler. 
*Hâl müfred (tek bir kelime) olarak geldiği gibi, cümle (isim cümlesi, fiil cümlesi) veya şibh-i cümle (harf-i cer ya da zarflı cümle 
parçası) olarak da gelebilir. O zaman hâl; mahallen mansüb olur. 
Hâl İsim Cümlesi: Hâl isim cümlesi ya da fil cümlesi olarak geldiğinde, bu cümleyi asıl cümleye bağlayan vâvu'hâl (hâl vâvı) denen 


bir vâv G0 ) bulunur. Veya yalnız zamir veya hem vâv hem zamirden oluşan bir bağlayıcı bulunur. 
Ea Yy 
Haber  Mübt. Vâvü'-hâl 
Ev sahibi (misafir eden) yok olduğu hâlde misafirler geldi. 


EN 


Askerler silahları bırakılmış (terkedilmiş) halde kaçtılar. 


Hâl Fiil Cümlesi: 1) Bazen olumlu mâzi hâl cümlesinin başında (5 D bulunur. Böylece fiilin oluşmasından daha önceki 
zamanda oluşan bir eylemi belirtir: 
GESİ gem ya YİL 
Bütün arkadaşlar geldiği halde kardeşin gelmedi. 


2) Olumlu muzâri ile başlayan hâl cümlesi genellikle önünde vâv-ı hâliye ve başka bir ön takı almaksızın sâhibu'k 
hâle bağlanır. 
AY GEN DAN Da Mü'mini Rabbine dua ederken işittim. 
İDİ ÇE çi lll 
(Kızlardan) biri, utandığı halde yürüyerek ona geldi (Kasas 25) . 
3) Olumsuz mâzi ve muzâri ile başlayan hâl cümlesinin başında bazen vâv-ı hâliye bulunur, bazen bulunmaz: 


#L SARE e re, 2 
ve İLİ gaz gp Yele 
İşçi fabrikaya hiçbirşey yemeden gitti. 
EU, gay YL ali 
Henüz açmamış olduğu halde çocuklar çiçekleri kopardı. 
Jj eğ 


EN Rl ey eN a Eş 
Güneş doğmadığı halde (doğmadan) uykudan uyandık. 
Hâl Şibh Cümle (Zarf Cümlesi ): Şibh-i cümle olan hâl arada vâv-ı hâliye olmaksızın doğrudan bağlanır: 


EA Oi Sağı çi Ay (dolunay) bulutların arasında doğdu. 
Hâl Şibh Cümle (Câr-mecrür): 
Meri 5 gom) Mi Kuş kafeste acı duydu. 
n çi İN EMET Sl Öğrenci mektubu sevinç içinde okudu. 
K 0) (Vâvu'-hâl) şart edatları olan o) ve Giyin önlerinde geldiğinde cevap cümleleri bulunmazsa vâvu'l-hâl olur. ©) 


(3) ise vasıl edatı olup ...se bile, ..sa bile, ...ise de, ..dığı halde, .mesine rağmen gibi manalara gelir. 


Yl a 
EL e ERE Ol) Ho Ayakta durmaktan aciz olsan bile namaz kıl. 
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bla İSİ) DAİ Uzak olsa bile gideriz. 


BEDEL 
Bedel kendisinden önceki kelimeyi açıklayıp pekiştiren ve irâb (hareke) bakımından ona uyan kelimedir. Bedel'den önceki 
kelimeye mübde'kminh (kendisinden bedel yapılan) denir. 4 çeşit bedel vardır: 


1- Bedelü'i-Mutâbık: Kendisinden önceki kelime olan mübde'l-minh'e eşit, ona tamamen uyan bedele bedel 
mutâbık denir. 


e 9 Zİ Kardeşin Halit geldi. 
2- Bedelü'i-Ba'd mine'i-küli Bu bedeller mübde'kminh'in tamamı değil ondan bir parçadırlar ve sonlarında 
mübde'-minh'e ait bir zamir bulunur. 
pi 5) ES SI Sandalyenin ayağı kırıldı. 
3- Bedelü'l-İştimal: Bedeli iştimâl mübde'-minh'in ne tamamı ne de parçası olan bedellerdir. 
par SL çi Hocanın ilmi hoşuma gitti. 
4- Bedelu'i-Galat: Mübde'kminh'le hiç ilgisi bulunmayan yanlışlıkla söylenen kelimedir. 
b İl İİ Peynir yedim, -peynir demişim- et. 
* Bedel ile mübde'l-minh arasında marife nekre olması bakımından uygunluk aranmaz. 
İSMİN ÇEŞİTLİ HALLERİ 
Yapısına göre isim; son harfi sahih olan ve olmayan olmak üzere ikiye ayrılır. 
A) Son harfi sahih olan isim; maksür, manküs ve memdüd olmayan murab isimdir. 
im Oda yi kova 
B) Son harfi sahih olmayan isim; Manküs, Maksür ve Memdüd olmak üzere üçe aynılır 
I) MAKSÜR İSİM 
Sonunda sâbit bir elif bulunan murab isimdir. Bir evvelki harekesi üstün olan murab (duruma göre son harekesi değişen) ismin 
sonundaki bu elifin aslı ( 4) ise uzun (|), (5) ise noktasız (.s) şeklinde yazılır. Ancak elif şeklinde telaffuz edilir. 


Gil Genç Lasli baston 
şia Seçilmiş ği doğru yol 


Bu tip elifin üzerine hareke konup okunması mümkün değildir. Bu sebeple bu isimlerin sonu sakin okunur. Yâni uzatmalı 
okumaya da sakin denir. Ref halinde elif üzerine damme, nasb halinde fetha, cer halinde kesre takdir edilir: 


SİZİ ye ill a Genç boğulmaktan kurtuldu. (Fâil) 
EN a Er) Genci boğulmaktan kurtardım. (Mef'ül) 
> NE) ra Ca) Gençten razı oldum. (Gâr-mecrür) 


*Ism-i maksür nekre olduğu (tenvin aldığı) zaman ref, nasb ve cer halinde elifi yazılı kalır, ancak okunmaz. 


bele Birgenç geldi. (Fail) 
il) MANKÜS İSİM 


Kendinden evvel kesre bulunan bir (45) ile sona eren murab isimlere manküs isim denir. Bu («5) aslidir ve vazgeçilmezdir. 
«2ii yol gösteren GENİ çoban 

Manküs isimler mansüb durumda gözle görünür şekilde fetha alırlar. Çünkü fetha ile okumak kolay ve 

mümkündür. Zamme ve kesre ile okumak ise dile ağır gelir. Bu sebeple ref ve cer hallerinde gerekli harekeyi 

zahiren alamazlar. Gramerciler buna “ref ve cer hallerinde manküs isimlerin sonuna damme ve kesre takdir 

olunur" demektedirler. 


gli Cani kaçtı, (F&iN) 
Gİ ELE Gâniyi hapsettim. (Mefa) 


? çi 1 Yi Câniye baktım. (Câr-mecrür) 
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“Manküs isim nekre olduğu takdirde ref ve cer helinde sonundaki (5) düşer. 
: çi şİ> Bir avukat geldi (Ref) . 
Tesniye halinde düşen (:5) tekrar geri gelir: 
çe #0 Avukat geldi. solma el İki avukat geldiler. 


Hi) MEMDÜDE İSİM 
Sonunda hemze, hemzeden önce de zâide bir elif bulunan murab isimdir. 


.. 


'. Pe 
sUh£ büyükler su gök slk» şairler 
Bu zâld hemze ile biten isim gayr-i munsarif olduğu için tenvin almaz. 


MEBNİ ZARFLAR 


Mebni zarflar 17 tane olup 6 tanesi mekân zarfı, 10 tanesi zaman zarfı, bir tanesi de hem mekân hem de 
zaman zarfı olarak kullanılır. Mebni oldukları için mahallen mansübturlar: 


a) Mebni mekân zarfları: 


, ö > Svg 
Bee e 

Cümleye muzâf olan mebni mekân zarfıdır. Bu cümle isim ya da fiil cümlesi olabilir. Genellikle fiil cümlesi 

olur. Sonu zamme üzre mebni gitme mahallen mansüb sayılır. 


per 2 İİAB İstediğiniz yere gidiniz. 
b) Mebni zaman zarfları: 


öU e ui il z öl 


.. , ., f .. - le 


UÜ Kİ 3 
yal Dün. (Esre üzere mebni geçmiş zaman zarfıdır.) 


ş plan as vi SU) Dün neden gelmedin? 


c) Hem zaman hem mekân için kullanılan mebni zarf: 


yi Nerede, nereden, ne zaman, nasıl 


Sila Mi Bu sana nereden? 
MEF'ÜL-Ü MUTLAK 


Fülin manasını te'kit etmek (pekiştirmek), nev'ini (çeşidini) ya da fiilin kaç kere işlendiğini göstermek 
üzere sayısını bildirmek için fiille aynı kökten gelen mansüb masdara mef'ül-i mutlak denir. 
a) Filin manasını te'kit (pekiştirmek) için fiilden sonra ve onun kökünden getirilen mansüb (fethalı) masdar 
müfredtir. Tercüme edilirken; “ «öyle, öyle ki, şüphesiz, gerçekten, çok, iyice,” manaları verilir: 


ii yi al Hasan öyle bir oynadı ki. 


b) Fiilin nev'ini (çeşidini) belirtmek için gelen mef'ül-i mutlak genellikle isim veya sıfat tamlaması halinde olur. Tercüme edilirken 
“gibi, şeklinde, aynen, tıpkı, tam..” diye çevrilir. 
e e 
ea) pe ei) gli Çocuk asker selamıyla selam veriyor (asker gibi selam veriyor) . 


e) Fiilin sayısını belirtmek için gelen mef'üli mutlak o işin kaç defa yapıldığını belirtir. Tercüme edilirken de kere, defa şeklinde 


çevrilir. Arapça'da tekrar isminin yapıldığı kalıp daha önce masdar-ı binâ-i merre konusunda işlediğimiz gibi (ali) kalıbıdır. Fiilin 
sülâsi kök harfleri bu kalıba sokulur. 
SY çiz Bana bir defa vurdu. 


yl > > Ona iki defa vurdum. 


Sıfat eklenerek de yapılabilir: 
slk A çi Bana şiddetli bir vuruşla vurdu. 


Tarz ismi (âİS4) kalıbıdır: 


Sö» gülme tarzı (la Ee) güldü 
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*Aynı cümledeki mef'üli mutlak kendi fiilinin masdarından yapılır. Aşağıdaki durumlarda ise bu kaidenin 
dışına çıkılır: 


a) Aynı manaya gelen masdarlarda; 

KO Dir AES Öyle oturdum ki (çok oturdum) . 
b) Aynı kökten olan değişik masdarlarda; 

J yi kei Çok sabrettim. 
Not: Çoğu zaman rubâi fiilin masdarı yerine sülâsi fiilin masdarı tercih edilir: 

Ka | ya Oy Yorucu bir yolculuk yaptım. 

c) Çeşit ve sayı bildirerek mef'ülli mutlakın yerini tutan isimlerde; 

ie inal Ona iki defa nasihat ettim. 
d) Bazen mef'ül-i mutlakın hazfedilip sıfatının ve yerine geçtiği durumlarda; 

Ni $ YLİ ça # 8 Bu mesele hakkında çok düşündüm. 


gı | 
e) JS — e — gi ) kelimelerinin masdara muzâf olduğu durumlarda; 


iza p 5 
ABLAN yaz UE Lİ Ali'ye biraz yardım ediyorum. 


gı Ex) 
Ozaman (JS — Lan z gi) kelimeleri mef'ül-i mutlak olarak mansüb gelir. 
*Fiili hazfolmuş semâi (duyularak bilinen) mef'ül-i mutlaklar da vardır: 
e .. , 
| ye Teşekkür ederim. (Hazfolmuş fiiliyle aslı: | pe Ss) 
za Olu © Allah'ı hertürlü eksiklikten tenzih ederim. 


(Hazfolmuş filiyle aslı: 4 Olu e) 
MEF'ÜLÜN LİECLİH (MEF'ÜLÜN LEH) 


Fiilin oluş sebebini bildiren mefüle mefülün lieclih denir. Bir adı da mefülün leh'tir. Fiile niçin sorusunu sorduğumuzda 
aldığımız cevap mef'ülün İieclih'tir. Türkçe'ye “..için, -mek için, -mak için, sebebiyle, -den dolayı” manalarıyla tercüme edilir. Ya 
masdarla ya da harf-i cerle olmak üzere iki şekilde gelir: 


a) Masdar olarak Mef'ülün lieclihi: 
Bu masdar niçin sorusuna cevap veren, (masdarın) fâili ile filin fâilinin -zaman ve şahıs bakımından- aynı olduğu muzâfa 
birleşmeyen mansüb ve nekre (üstün tenvinli) bir masdardır: 


sos 


Li - .i - 
içel b uy yi ul Öyle “3 Öğrenciler ilim için Avrupa'ya gidiyorlar. 
ağ , 
Lİ Ul! p Hocana saygı için (ayağa) kalk. 

Önemli olan bu masdarın filin sebebini teşkil etmesidir. Sebebi değilse (file sorulan niçin sorusuna cevap veremiyorsa) 
mef'ülün lieclih olmaz ve mansüb da gelmez. Bu şartları taşımaz da gene niçin sorusuna cevap verirse o zaman harf-i cerli olarak 
gelir. 

b) Harf-i Cerli Mef'ülün lieclih: (J), e) ve sebeplilik ifâde eden (<>) harfi ceriyle ifade edilen mef'üllerdir. 
lll UĞZZ Seni terbiye için döğdüm. 
© . ao - 
salaş © Ma ileli SE Çocuk kamı ağrıdığı için ağladı. 
e ei 
iym$ La sir Yaptıkları şeyler sebebiyle ceza olarak. 
MEF'ÜLÜN MEAH 


Beraberlik ifade eden ve vâvu'kmaiyye denen 0 harfinden sonra gelen, üst tarafına atfı doğru olmayan mansüb isme 
mef'ülün maah denir. Beraber, birlikte manasına gelen (yla aynı anlamı taşıdığı için bazı gramerciler ona da mef'ülün maah 
demişlerse de onun zarf olduğu görüşü daha ziyade tercih edilmiştir. 

ZN) e Nehir boyunca (nehirle beraber) yürüdüm. 
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IU 
Jale 7 © Halit ile birlikte geldim. 
Jİ) LİR Dağ boyunca (dağ ile birlikte) yürüdüm. 
ÖVME YERME FİİLLERİ 


Arapça'da medh (övmek) için ça) (iyi, güzel, ne iyi, ne güzel), zem (yerme) için GA (kötü, fena, çirkin, ne kötü, ne fena, ne 
çirkin) filleri kullanılır. 
Mübâlağa yoluyla övme ve yermeyi ifade ederler. ça) ve e) filleri mâzidir, muzâri ve emirleri yoktur, çekimleri de yoktur. e) nin 


müennesi (m, ca) nin müennesi 2) şeklinde gelir. Genellikle bu fiillerden sonra merfü iki isim bulunur. Bu iki isimden 


birincisine bu sil illerin fili denir. İkinci isme mahsus denir. Mahsus ya muahhar mübtedâdır, ya da mübtedâsı mahzüf bir 
haberdir. 


MESİ Ge pi Kitab ne güzel arkadaştır! 
Vize e d ba Mü'minlerin annesi Aişe ne iyidir! 
*Kur'ân'da çi) fiili de zem için kullanılır: 
! Pi yi) ös Ea) :lu Yalancı şahitlik ne kötü huydur! 
YG) nini Gİ) manasında (Le) ile birleşirse de) şeklinde gelir, (Ls) da mahallen merfü olur. 
ei Li O neiyil 
Te Ls Halit ne iyidir! 
İSİM FİİLLER 
Mâzi muzâri ve emir manasında kullanılan bazı isimler vardır ki, fiil gibi çekilmez. Bu sebeple bunlara 


isim fiiller (esmâul ef'âl) denir. Mef'ülleri kendilerinden önce gelmez. Hep aynı şekil üzere bulunurlar. Manaları 
fiilden daha kuvvetlidir ve mebnidirler. 


a) Mâzi manalı isim fiiller: 
Mâzi manalı isim fiiller hayret ifâde ederler: Mana bakımından taaccüb fiillerine benzerler: 


! Bilge Ne kadar uzak! 
! ölk? Nekadar yavaş! 
loyiz Ul lek ©lela O size vad edilen şey ne uzak! 


(uzak mı uzak) (Mü'minün 36) 
b) Muzâri manalı isim fiiller: 


lily Şaşarım, hayret ederim! 
! vİ Of, sabrım tükeniyor (Bıktım usandım) | 
EM AZ 
si ği Ji Yİ Onlara üff bile deme (İsrâ 23)! 
c) Emir manalı isim fiiler: 
! Yi Dikkat edin, uyanık olun! ! vi Kabul et! 


MUKÂRABE FİİLLERİ 
Kendine ait manaları bulunan bu yardımcı filler mübtedâ ile haberin başına gelerek (01S” ve kardeşleri gibi) mübtedâ'yı merfü 


haberi de mansüb yapar. (e) soyundan olanlar adıyla da gramer kitaplarında geçen bu yardımcı fillerin en önemli özelliği ise haberinin 
muzâri fill oluşudur. 3 bölümde incelenirler: 


ek İZ 
I) Yaklaştırma Fiilleri (Âf)Aİ! Jedi): 
Haberde bildirilenin yaklaştığını anlatan fiiller şunlardır: 
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Bunların hepsi de “ 
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Gi VE) 


sas 


A) 
neredeyse ..ecek, neredeyse ..acak, ..eyazdı, az kalsın, .mek üzere(ydi)” manasını verir. Az kullanılan (» 9 ) 
hâriç diğerlerinin muzârisi de çekimleriyle birlikte kullanılır. 0) ile yada ©) siz gelebilirler. 
ME U yi) İS Suçlu öldürüleyazdı (neredeyse öldürülüyordu) . 


Ola İS u Neredeyse yapamayacaklardı (Bakara, 71) 
ölüm dur. 


Not: Bu üç fil kendi başlarına tam fil olarak (yardımcı fil olmadan) kullanıldıklarında “yaklaştı” manasını verirler. O zaman fili ) den sonraki 
Fâil 


ay ia çiks öl 9İ Da Yİ Güneşin doğması yaklaştı. 


11) Ümit Fiilteri EA Jill): 


Di 


En çok kullanılanı (,,-*)'dır. “Belki, umulur ki, ola ki, herhalde, ..abilir” manalarını taşırlar. Muzâri çekimleri yoktur. Yâni câmid 
(donmuş) fiiller grubundandır. (3) fili genellikle 60) ile kullanılır. Daha ziyade (, #) filli sâbit kalır, devamındaki cümle çekimli 
getirilerek kullanılır: 


az # ol Si 5 iy Umulur ki Rabb'iniz size merhamet eder (İsrâ, 8). 


“gs) filli “yaklaştı” manasında tam fil olarak da kullanılır. Bu durumda fâili yine () den sonraki bölümdür. 
le; 
Fâil 


<> Haelit'in gelmesi yaklaştı. 


1) Başlama Fiilleri (£ 4 A Yad: 
Je 


yi Gib eti ii EE 
we) a fas) Kİ 
Bu fiiller muzârinin başına geldiklerinde kendi asıl manalarını atarak dap “... meye başladi” manasını verirler. Başlama bildiren 
fillerin başına ©) getirilmez. Yani başlangıç bildirmeleri ancak muzâri başında olur. 
Zİ İY 


a Şİ izi Çocuk ağlamaya başladı. 


d) 1, 7) beşiz O azı b Cennet yaprağından üzerlerine örtmeye başladılar (Tâ-Hâ, 121). 
£ 
. DE © 78 Öğrenci okumaya başladı. 
TE'KİT 
üzere ikiye ayrılır: 


Dinleyicinin yanlış anlayabileyeceği sözleri yanlış anlamalara imkan vermeyecek şekilde pekiştiren bir sözdür. Lafzi ve mânevi olmak 
1-Lafzi Te'kit: İsmin, filin, harfin, zamirin ya da cümlenin tekrar ile yapılan tekitti 


ELİ LAN Lİ, Timsahı gördüm timsahı 
T G 
Mis az “a Hâlitgeldigeldi. 

İİ ah Seni gördüm seni. 


BAL NS OİL NS 
Hayır, anlayacaklar! Yine hayır! Onlar anlayacaklar (Nebe, 4, 5) 
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2 -Mânevi Te'kit: Sadece şu kelimelerle yapılan te'kittir: 
ge : 


ül Na öm dis Dea > İyi 


Bu kelimeler tekid edilecek kelimenin zamirine muzâf olurlar ve tekit ettiği kelimenin harekesini alırlar. Manevi tekitle marife tekit 
edilir, nekre tekit edilmez. Sırasıyla örnekleriyle inceleyelim: 


se. 


ww mâl kendisi, aynısı 


SA > j yi) E 5 5 Bakanın kendisi beni ziyaret etti. 
İZA İL OİL ÇA öğretmenlerin kendileri çarşıya gtr 
eya de Sall La (Aynı mana) 
*Bazen ( —â) ve (5) kelimelerine bitişik zâii (eo) harti ceri de gelebilir. 


Ee 


seda çi ÇA Öğretmenin bizzat kendisi gitti. 
De ia) Ça (aynı mana) 
İŞ ve bg ikisi: Sonlarında tesniye zamiri bulunur ve tesniyeyi tekit ederler. o) müzekker, (İS) müennes için kullanılır: 


.LAMS Öl XUl aki Iki kardeşin ikisi de başardı. 
LAS OUİZİİ zl Kadınların ikisi de geldi. 
*0S)) ve (GİS) zamirle değil de isimle birleştiği takdirde tekit olmaz, cümlenin unsuru olur: 


sl 5s sie öğretmen geldi (f8il ve muzâf). 


Va 


Naa) diş ele İki bayan öğretmen geldi. 


LR 


JS hepsi, tümü 


Li ya e, 
hari li yaz Öğrencilerin hepsi geldi. 
İp ue 


“LYA YTamamı, geneli) kelimeleri de kendilerine uygun zamir alarak tekit olabilirler: 


gis yi eli İnsanların tamamı geldi. 


o. 


içel EN yaz Öğrencilerin geneli geldi. 


TEMYİZ 


Çeşitli manalar kastedilmeye elverişli önceki isimden asıl maksadın ne olduğunu açıklamak üzere 
zikredilen mansüb ve nekre isme temyiz denir. Temyizin açıkladığı bir önceki isme de mümeyyez adı verilir. 


e Fe & ge Bir kilo üzüm satın aldım. 
Temyiz Mümeyyez 


Daha önce işlediğimiz gibi sayıların temyizi ise bu kaideden hariç kendi arasında kurallara tâbidir. 


MÜNÂDÂ 
Arapça'da karşı tarafa hitap ederken nidâ harfleri i dediğimiz şu harflerle hitap edilir: 
il La u f Uy 
ii vi 


En çok kulanılanı i, Lvel İ dır. Kendisine ünlenen, nidâ edilen kişiyi gösteren kelimeye münâdâ denir. 


Münâdâ şu durumlarda merfü olur ve tenvin almaz: 
1-Tek kelimeden ibaret olan özel isim ise; 


be li 
Gzle b Ey Sâdık! gi V Eyalı 
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ep yi U Ey Yusuf! <E 3 U u Ey Zeyneb! 


2- Nekre olmakla beraber ismi söylenmeksizin bizzat karşısındaki belli kişilere hitap ediyorsa (nekre-i 
maksüde) 


Ml > - a De ENE 
El EZ ol LD 
Ey adam! Ey iki adam! Ey peygamberler! Ey öğrenciler! 


3- Münâdânın başında harfi tarif (J) varsa önüne müzekker için Lf, müennes için Li getirilir. İsm-i mevsülün de marife 
olduğunu hatırlayınız. çi L daki La tenbih için getirilir. 
Za ei en 
ZİN Yi y Eyçocuk! liye geni içi 4 Eyiman edenler 


Not: Münâdâ özel isim ise veya çok yakında bulunup yakın hissedilirse bazen nida harfi hazfolur (kaldırılır, 
yazılmaz). 


ş Ni EY 13 yama Mahmud! Ne yapıyorsun? 
. yi A s J pri b ! “ab Tahir! Bu mesele hakkında ne diyorsun? 
(ls 0) ve (g3 Lu) daki nida harfi İş çoğu defa hazfedilir. 
ALİ Lİ Va İİ 


Münâdâ şu durumlarda mansüb olur: 
1-Muzâf olunca; 


lal EE 4 Ey Abdullah! Kaygllali ©) 4 Ey alemlerin Rabbil 
Burada ömeğin «ll 45 İş kelimesinde İş harfi nida, 155 münâda, 4İll de muzâfun ileyhdir. 
Sd Gİ İLİ İŞİ Yaf 
Ey Ehli Kitab! Niçin hakkı batılla karıştırıyorsunuz? (Âl-i İmran, 71) 
Not: Münâdâ yâ-i mütekellime muzâf olursa ç$ genellikle kesre şeklinde kısalır. 


e 
sta v yerine — ! 5) U Ey Rabbim! 
Le U yerine — ! 3s U Ey kullarım! 
Bazen baştaki nida harfi de kalkabilir: 
e Me 
»)U yerine > les) Ey Rabbim! 
LU yerine — VU) Ey Rabbimiz! 


2- Muzâfa benzer olunca (şibh-i muzâf) “; 
73) d La y Ey İzmir'e yolcu olan! 
3- Münâdâ kesin olarak belli değilse (nekre-i gayr-i maksude); 
sa iz SE , y Ey (herhangi bir) adam! Elimi tut. 
KELİMELERİN CÜMLE İÇİNDEKİ DURUMLARINA GÖRE 
İİRÂB HALLERİNİN ÖZETİ 


Şu ana kadar adım adım işlediğimiz konulara ait genel bir değerlendirme ve bir nevi özet mahiyetinde olarak şu 
sınıflamayı yapmamız i'rabın (son harfin harekesi) durumunu en iyi şekilde anlamamıza yardımcı olacaktır: 


) MU'RAB VE MEBNİ 


Murab; cümle içindeki yerine göre i'râbı (son harfinin harekesi değişen) kelimelerdir. Mebni; ne olursa olsun son harfinin 
harekesi değişmeyen kelimelerdir. 


.İ Ya b Bu adamları gördüm 


83 Şibh-i muzaf; gerçekte muzaf olmayan ancak kendisinden sonra gelen kelimelerle hususi mana kazanan isme denir. 
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Yukarıdaki cümlede mef'ülün bih olan GEY Şay'nin sonu üstün olması gerekirken harekesi değişmemiştir. Onun için bu kelime “ismi 
işaret nasb mahallinde” olarak ifade edilir. 


0 yasla pa Onlar itaatkardırlar 


Bu cümlede ç) mübtedâdır. Son harfi ötre okunması gerekirken sakin (cezimli) okunmaktadır. Yani sükün üzere mebnidir. 
Onun için bu kelime “munfasıl zamir ref mahallinde” olarak ifade edilir. 


el RE İŞE Onbir genç geldi 
Bu cümlede ye ai fâil olduğu için sonu ötre olması gerekirken fetha üzere mebnidir. 
1) MA'RİFE-NEKRE 
MA'RİFE İSİMLER: Belirli (muayyen) birşeyi gösteren isimlerdir ve şunlardır: 
1- Alem (özel) isimler, 
2- Harf-i tarifli isimler, 
3- Zamirler, 
4- İsm-i işâretler, 
5- İsm-i mevsüller, 
6- İzâfetle marifelik kazanan isimler, 
NEKRE İSİMLER; Belirsiz bir şeyi gösteren isimdir. e) bir kalem gibi. 
HN) MERFULAR 
Ref (ötre ya da zamme) halindeki kelime ve cümleler şunlardır: 
1-Fâil, 
2- Nâib-i Fâil, 
3- Mübtedâ, 
4- Haber, 
5- Kâne'nin ismi, 
6- İnne'nin Haberi, 
7- Leyse'ye benzeyen harflerin ismi, 
8- Umümi olumsuzluk bildiren Öğnın haberi, 


9- Önünde nasb ve cezm edatı bulunmayan muzâri fil. 
IV) MANSÜBLAR 


Nasb (üstün) haldeki kelime ve cümleler şunlardır: 
1- Mef'ülün mutlak, 

2- Mef'ülün bih, 

3- Mef'ülün fih, 

4- Mef'ülün leh (lieclih), 

5- Mefülün maah, 

6-Hal, 

7- Temyiz, 

8- Müstesnâ, 

9- Kâne'nin Haberi, 


10- İnne'nin ismi, 
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11- Umümi olumsuzluk bildiren Öynın ismi, 
12- Leyse'ye benzeyen harflerin haberi, 
13- Başında nasb edatı bulunan muzâri fil. 
V MECZÜMLAR 
Bazı edat ve sebepler dolayısıyla cezm halinde olan kelimeler şunlardır: 
1- Açık ya da gizli başında cezm edatı bulunan muzâri fill, 
2- Mahallen meczüm olan fiil ve cümleler. 
V) MECRÜRLAR 
Başında bulunan kelime veya harflerle mecrür (esre) olan isim ve tâbiler şunlardır: 
1- Muzâfun ileyh, 
2- Harf-i cerli isim. 
VI) TÂBİLER (UYANLAR) 


Kendi başına müstakil bir harekesi olmayıp kendinden önceki kelimenin harekesine uyan kelimeler şunlardır: 
1- Sıfat, 2- Te'kid, 3- Bedel, 4- Atıf 


HLEAFALAMME 


Not: Söz konusu Arapça Kaidelerin özeti Dr. Neclâ Yasdıman'ın “Adım Adım Kur'ân Dili” adlı gramer kitabının özetlenmiş 
halidir. 

Aslından kaynakları, cümle örnekleri ve daha fazla açıklamayla öğrenmek isteyenler 0536 301 10 79 nolu cep telefonuna 
veya www.neclayasdiman.com ya da neclayasdiman(&hotmail.com e-mail adresine kitabın ve DVD'nin gideceği isim ve 
adresi yazmak süretiyle kitabı temin edebilirler. 
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( PRABLI KUR'AN VE MEALİ ) 


PRABLI KUR'AN ve MEALİ 


(Cüz: 1) (1 / Fâtiha Süresi) 71 


(FÂTİHA (Açış Yapan) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 7 ayettir.) 


s les 1 p 
ti? bel o) Dali — 
Rahim Rahmân Allah'ın adıyla 
(4İİ)'nin ikinci sıfatı (GÜİ) kelimesinin sıfatı muz. ileyh, mevsuf GARkMOCIYI, Uzal 
1. Rahmân (ve) Rahim Allah'ın adıyla (başlarım). 
42» 2 TAİ ) a ei 
âlemlerin Rabbi Allah içindir Hamd 
muzâfun ileyh çlinin ılı, müzdi haber; şibhi cümle mübtedâ 
b » iz BU y 5 MALI 
t4) Ty 03 gu o 433 eh e 
din gününün Mâliki Rahim Rahmân 
müzeyi mel (aİi)'nin 4. sıfatı (4li)'nin 3. sıfatı — (4li)'nin 2. sıfatı 


2. 3. 4. Hamd (şükür ve övgü); âlemlerin Rabbi, Rahmân (çok merhametli), Rahim (ve) din (ceza) 
gününün mâliki (sahibi) Allah içindir. 


<>. Siyaş Su) 3 a vu) 
yardım isteriz yalnız senden ve ibadet ederiz yalnız sana 
fili muzari mukaddem (öne atıf harfi fiili muzari mukaddem (öne 
geçmiş) mef'ül geçmiş) mef'ül 


5. (Rabbimiz!) Yalnız sana ibadet ederiz ve yalnız senden yardım isteriz. 


b İN ali esi 


dosdoğru yola bizi ilet 
sıfat 2. mef'ül, mevsuf emir fiili-- mef'ul 


6. Bizi dosdoğru yola ilet (hidâyet et). 


rin ENİ cali biye 
kendilerine nimet verdiğin kimselerin yoluna 
câr-mecrur sıla: mazi fiil cümlesi muzâfun ileyh önceki (bl sy'dan bedel, muzaf 
LE y i a e yaka 5 
o 3 emdi yak » 
sapmışların değil ve kendilerine gazab edilenlerin değil 
(zakli)ye ma'tüf zâid atıf h. câr - mecrur muzğfun ileyh Gadİy'den bedel, 


(e) kelimesinin 
ikinci muzâfun ileyhi 
de denmiş, sonraki 
için muzaf 
7. Kendilerine nimet verdiğin (lütuf ve ikramda bulunduğun) kimselerin yoluna (ilet); gazab edilenlerin 
ve sapmışların yoluna değil."© 


16 


TAHLİLİ” 
edebilirler. 


Kur'an'ın daha ayrıntılı i'rab tahlilini ve tefsirli açıklamasını arzu eden okuyucularımız “KUR'AN 
adlı eserimizi 0536 301 10 79 nolu telefondan veya www.neclayasdiman.com sitesinden temin 
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X SÖZLÜK > 
(FÂTİHA, 1): 
()ile emini isim, bir varlığa işaret eden ad ( pe adıyla; — nin aslı eldir)" 


di); yüce Yaratıcı'nın özel adıdır. Alimlerin çoğuna göre bu isim ondan başka kimseye verilmemiştir. Yüce Allah'ın İsm-i A'zâm'ı olduğu 
da söylenmiştir 


GİY rahmeti ve merhameti çok büyük anlamında mübalağa kipi olup bütün rahmet türlerini kapsayan genel bir isimdir 
(ii merhametli, şefkatli, acıyıcı, rahmeti devamlı ve sürekli olan 

(FÂTİHA,2-4): 

GEZİ) hamd, şükür ile birlikte övgü 

yi Rab, Mâlik, ibadet olunan efendi, terbiye eden, ıslah eden, işleri düzelten, düzenleyen, cebreden ve işleri çekip çeviren 
Gazisi âlemler; a) kelimesinin çokluk şeklidir. Âlem ise yüce Allah dışında kalan her türlü varlıktır"? 

Giy (isim sıfat) rahmeti ve merhameti çok büyük 

eh merhametli, şefkatli, rahmeti devamlı ve sürekli olan 

(si. Gi al; mâlik oldu, sahib oldu, zaptetti, gücü yetti 

(SULİİ)y: (ismi fâil) sâhib, mâlik Gül e Kİkgün, 

Gl şeriat, din / ceza (yapılan amelin karşılığı) / itaat, inkiyad, bağlılık 

(FÂTİHA, 5): 

GU): seni, sana (cümle başında geldiği için mana; yalnız sana, ancak sana anlamındadır) 

ee ae) ibadet etti, kulluk etti, itaat etti, itaat ve zilletle boyun eğdi 

a KE Ozal); (ecvef ve istif'al babından fiil) yardım istedi, yardım talep etti 

(FÂTİHA, 6): i 

illa GÜA SAZ SİA): (nâkıs fiil) hidâyet verdi, yol gösterdi, hidâyet etti, iletti 

fali; (eğri büğrü olmayan, doğru ve düzgün) yol 

I ar a) ii) I (ismi fâil) (ecvef istifal b.) dosdoğru, düzgün, ölçülü, kusursuz 

(FÂTİHA, 7): 


(42): kimseler 


3 as > şi 


(Ul — 0) (fal bâbı) lütuf ve ikramda bulundu, nimet verdi, refah içinde yaşadı, mutlu ve memnun oldu 


LE a 


Ulas lak (28): gazab etti, rıza göstermedi, kızdı çel b akli (ism-i mef'ül) kendilerine gazab edilenler 
KİZ Ja) Jül (mudağf fiilden ism-i fâil) sapan, doğru yolu bulamayan 


"* “Bismillah kelimesi çok kullanıldığı için «bi ismi» biçiminde okuma yerine «Bismillahi» şeklinde okunur. Ancak «( gl TA) ikra bismi 
Rabbike. » (..Rabbinin ismi ile oku) âyeti az okunduğu için elif ile yazılmıştır” (Bkz. İmam Kurtubi, e-Câmiu li-Ahkâmi'-Kur'ân; Fahruddin er- 
Râzi, et-Tefsir-i Kebir Mefâtihu7-Gayb, Akçağ Yayınları). 

"Âlem lafzı, kendi kökünden teklik şekli olmayan bir cins isimdir; raht (3-10 arası topluluk) ve kavm kelimeleri gibi”. (Vehbe Zuhayli, 
Tefsiru'l-Münin). “Alâmet kelimesinden türemiştir. Zira âlem, yüce Yaratıcı'nın varlığına bir alâmettir” (Muhammed Ali Sâbüni, Safvetü't- 
Tefâsir, Ensar Neşriyat). 


(Cüz: 1) (2 /Bakara Süresi) 
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X< CÜZ: 1, KUR'ÂN SAYFASI: 1 ( BAKARA; 1 — 7)» 
(2) özün özge 
( BAKARA (İnek ya da Boğa” ) SÜRESİ ) 
(Medine'de inmiştir. 286 ayettir.) 


s Lr T : 
>) ei alı — 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
e y y ESA a 413 e ii 
onda Hiç şüphe yoktur Kitap şu Elif, Lâm, Mim 
yi v nâfiye li'l-cins «İk mübtedâ mukatta'a 
(9)'nın haberi (9)'nın ismi (2X5)'nin bedeli harfleri 
(213) mübtedâsının haberi isim cümlesi 
, oki öl ©» sl 
ve gayba iman ederler Onlar ki müttakiler için bir yol 
göstericidir 
atıfh car - mecrur a fül Gallliinin sıfalı (İA)'in sıfatı şibhi ikinci haber 
ismi mevsul cümle: car-mecrur 
433 Lr ii *iğe 5 5 Sy | N gi 
; O yâği gas) bw 3 YUA) O yazl 
infak ederler kendilerine rızık olarak şeylerden ve namazı kılarlar 
verdiğimiz 
fiili muzari*fâil sıla; mazi fiil cümlesi car- mecrur atıf h mef'ül f. muzari* 
(ismi fail 
mevsul) 

1. Elif, Lâm, Mim. 2. Şu kitap (Kur'ân); onda hiç şüphe yoktur. Müttakiler için bir rehberdir (yol 
göstericidir). 3. Onlar ki, gayba (görülmeyene) iman ederler, namazı kılarlar ve kendilerine rızık olarak 
verdiğimiz şeylerden infak ederler. 

ö iğ, “tt ha e si 5 
3 ag Jöi La Üye iii 3 
ve sana indirilen şeylere iman ederler onlar Ve 
atıfh câr-mecrur sıla; meçhul mazi harfi certismi mevsul sıla; fil cümlesi |, ili ç atıfh. 
fil önceki (<s1l)'ye matuf 
4 WE .4 XT - Ea inğ MK T 
MP gd wi 3 SEM e 05! > 
yakinen inanırlar ( onlar ahirete ve senden önce indirilen şeylere 
haber mübtedâ câr- mecrur atıf harfi cer* zarf, muzaf sıla: meçhul mazi matuf (ismi 
4sonraki h #muzâfun ileyh fil mevsul) 
(Oy) bağlı 
4. Ve (yine) onlar, sana indirilene, senden önce indirilenlere iman ederler ve ahirete de yakinen (şüphe 
etmeksizin) inanırlar. 
(5 4 İİİ ., İM - Ie > » T SS 
<5? özlalı ÇA A3 3 e sü, GENİ 
kurtuluşa erenlerdir İşte onlar ve (Rablerinden hidâyet üzeredirler (Onlar 
haber fasıl mübtedâ atıf h. (yi haber: şibhi mübtedâ 
5 «Sa)'in sıfatı 5 
zamiri cümle: car- 
($ibhi cümle: car- mecrur 
mecrur) 
5. Onlar Rablerinden bir hidâyet üzeredirler ve işte onlar kurtuluşa erenlerdir. 
“ “Tevrat'ın bildirdiğine göre, ilk Yahüdilerin bulundu. 
bir boğa kesmelerin 


ığu toplumda Apis adı verilen bir boğaya tapılırdı. Bakara Suresinde de Yahüdilere, 
in emredildiği ama kesmemek için bahane aradıkları bildirilmektedir. (Bkz. Bi 
htip://www.suleymaniyevakfi.orglarastirmalar/kurani-aciklamada-usul himi'den naklen. 
Bilgisayar yazılımında şeddenin altındaki harekeni: 


akara 67-71)” Abdülaziz Bayındır, 
in esre, şeddenin üstündeki harekenin üstün olduğunu hatırlayınız. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 1 > 
(BAKARA, 1-2): 


(eh): (Elif-Lâm-Mim). Kur'ân'ın i'câzına delalet eden mukatta'a harflerindendir. Müfessirlerin çoğunluğuna göre manasını 
yalnızca Allah ve Rasülü bilir 
(b): o, şu 
(Lİ Gİ): kitap 
(O): hayır, yok, değil 
(3): şüphe, kuşku 
(43): onda, içinde 
(Gü) rehber, hidâyet, doğru yol, arzulanan bir şeye götürüp ulaştıran rehber 
(Sk Ula (sağ (3A): hidâyet verdi, yol gösterdi 
KE ED FİL (ismi fâil) sakınan, korunan (salih ameli ve ihlasıyla yüce Allah'ın azabından kendisini koruyan kimse) 
(BAKARA, 3): 
(liz Sİ): o kimseki 
dsi, hi ea vü 
(5 Ğİ ge el): (mehmuzfiil, if'al babı) inandı, iman etti 
İL eğ 
(v5 tal <A): gayb, görülemeyen, göz ve duyulardan gizli olan 
Kn İk Bİ 
(abil çi pWi ): (ecvef-if'al babından fiil) kıldı, yaptı, yerine getirdi, ayağa kaldırdı 
© 3 

(Ee T 391): namaz, dua, rahmet 
(Gta - nayi şeylerden 
(G3) BİZ G5) ): hayırda bulundu, rızık verdi 

ie) o.» “ei 
(GLA| az İİİ ); (if'al babı) harcadı, infak etti, elinden çıkardı 
(BAKARA, 4): 

, Aa ça 
ANL JE İZİ) (ifal babı) indirdi 


deri 
(J 5): (ifal babından mazi meçhul fiil) indirildi 


v4): senden önce 
Gül ei Sah (ifal babı) şüphe etmeksizin yakinen inandı 
(BAKARA, 5): 
(Aİ il): onlar 
(G3): hidâyet, doğru yol 
Sa Rae 
1 (gel -Zİ) İk (ifal babından ismi f8il) kurtuluşa eren. ('Felah" aslında "yarmak" mânâsıyla ilgilidir ki, önündeki 
engeli yarıp, kendini kurtarmak ve istediğine ermek yani zafer bulmaktır). 
macı 


(Cüz: 1) (2 /Bakara Süresi) 75 
< CÜZ: 1, KUR'ÂN SAYFASI: 2(BAKARA: 6 — 16 )> 
DR 4 a iv Ey - ef - 
ha Ğİ İl es sig 4 AS oi! 5) 
uyarıp-korkutsan da onlara birdir kâfir olmuş kimseleri o Gerçek şu ki 
fiili mazitfailtmef'ul tesviye in N haber sıla; mazi fiil KK tekit ve nasb h. 
(eşitlik) için z-Yün sila; mukaddem cümlesi tinin 
şibhi cümle ismi 
mübteda muahhar ; masdar-ı müevvel 
yani; (405, 'LiĞ)) (ara cümle de denmiş) 


>—& Ya kadar) 


(3i)'nin haberi: isim cümlesi ( aşağıdaki C 


"eşimle 3 şişi Gİ 


MM e <6) öy K 
kulaklarına ve onların Allah o mühür vurdu inanmazlar uyarmayıp korkutmasan 
kalplerine da 
car- mecrur, atıf o car-mecrur, muzaf* fâil fiil-i mazi “ i cahd-ı atıfh. 
muzaft (sa): h. (xa): muzâfun ileyh ©) M2 
muzâfun ileyh 


mutlaktmef'ul 
47) ty Lü ei 3 LEME 


o e ği - 
ei gala ÇE 3 
büyük azab onlarındır Ve perde gözlerinin üzerinde vardır 
sıfat mübtedâ muahhar, haber atıf mübtedâ haber mukaddem 
mevsuf mukaddem h muahhar 
6. Gerçek şu ki, kâfir olmuş kimseleri (aza 


başlama h 
p ile) uyarıp-korkutsan da, uyarmayıp korkutmasan da onlara 
rı sebebi 
rdır. Ve büyük azab onlarındır. 


birdir; inanmazlar. 7. Allah, (geçmişte yaptıkla yle) onların kalplerine ve kulaklarına mühür vurdu. 
5 de Ğİ 


Gözlerinin üzerinde perde vaj 
: 


SÜ ede 


a ös İşy 5 ö 
di o yi 3 
ahiret gününe oOve Allah'a inandık diyen kimseler insanlardan vardır 
sıfat car- atıf h. car- fiili sıla; muzari omübtedâ muahhar haber başlama 
mecrur mecrur mazi*fail fiil cüm, (ismi mevsul) mukaddem h. 
e p z 
Ge “iş p > kal 48b ez ea ., > P 
iyii o! 3 aI Olu ia A U 3 
iman eden o kimseleri ve Allah'ı (sözde) aldatırlar inanmadıkları halde 
sıla: mazi fiil matuf atıf mefülün fili muzari * zâid h. cert (Ü)'nin (Gİ) manasında hal 
cümlesi h bih fail (U)'nin haberi 4 vâv 
ismi olumsuzluk h. Tİ 
9 be aksa - or. İşi ri Ta Amer - 
49) zy ea 3 gi YI osyU 3 
(bunun) farkında kendi nefislerinden © başkasını (Halbuki) onlar 
olamazlar aldatamazlar 
nefy-i hal: olumsuzluk harfi atıf mef'ül, muzaftmuzâfun istisnâ h. nefy-i hal atıfh. 
fiili muzari * fâil h ileyh 
8. İnsanlardan, inanmadıkları halde, «Allah'a ve ahiret gününe inandık» diyen kimseler vardır. 9. (Sözde) 
Allah'ı ve iman edenleri aldatırlar. (Halbuki) onlar kendi nefislerinden başkasını aldatamazlar da bunun 
farkında olamazlar. 
- “ - 31 
.. 4 e. , Baez e . 4 
b 3 Sy gas v7 eat 
onlar için vardır ve hastalıklarını Allah onlara hastalık © onların kalblerinde 
da artırmıştır vardır 
haber mukaddem : şibhi cümle atıf h. ikinci mef'ül fail atıf h.*fiili mazi* mübtedâ haber mukaddem: şibhi 
mefül muahhar cümle: car-mecrur 
i vü z ğ 2 üeieb 42 5 4 
ei e Mi 3 tİ0$ öğ iğ üş li vs 
onlara denildiği zaman yalan olmaları sebebiyle (| acı bir 
söylüyor veren azap 
cârtmecrur filu'ş-şart; meçhul Şartve atıf ( S'nin sıla; nasih (o car-mecrur, o sıfat mübtedâ 
mazi fil zaman h 5 mazi fiil çörmesier muahhar 
zarfı haberi i ha): 
cüm.. (3 hamide ismi 
rd ei mevsul de 
(9S')nin denmiş 


ismi 
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45. öğle e SE SP MN 
ıslah edici kimseleriz Biz ancak dediler «yeryüzünde bozgunculuk 
(derler) çıkarmayın» 
haber mübtedâ hasr (tahsis) fili mazit fail cartmecrur 


edatı ((3)'nin nâibi fâili: nehy-i hâzır 


10. Onların kalblerinde hastalık vardır. Allah da hastalıklarını artırmıştır. Ve onlar için yalan söylüyor 
olmaları sebebiyle acı veren bir azap vardır. 11. Onlara «yeryüzünde bozgunculuk çıkarmayın» denildiği 
zaman «Biz ancak ıslah edici (düzeltici) kimseleriz» derler. 


(23 oya a, ökk O Sİ 
farkında değillerdir o fakat bozguncuların ta kendileridir o doğrusu onlar (o Dikkat edin! 
nefy-i istikbal (olumsuz fili (| istidrak (atıf (Gö)nin haberi fasıl tekid ve nasb tenbih edatı 
muzari) h h. : zamiri o p4 (iyinin ismi 


12. Dikkat edin, doğrusu onlar bozguncuların ta kendileridir, fakat farkında değillerdir. 


4, f iz » 44 7 e 1- 4 “e < - 
WE İİ A A NS iii e HM 3 
mi inanalım? (derler (o İnsanların (o imanettiğigibi oimanedin bunlara dendiği zaman 
fiili soruh. o cevabü'ş-şart; fâil fili car-mecrur o emri cârt fülu'ş-şart; şart ve atıf 
muzari fiili mazi* fâil mazi O(masdarh.) hâzırtfâll omecrur (omeçhulfilimazi zamanzarfı h. 
413» 7 feri :, - Sad .. ..g Gİ b. 13 “7 > 
(13) Olly Sy si ÇA ei yi sali e US 
bilmezler fakat beyinsizlerdir onlar İyi bilin ki o beyinsizlerin (| inandığı gibi 
nefy-i istidrak oatıfh (ö)'nin fasıl (o tekid ve nasbh.*t tenbih fail fiili car-mecrur 
istikbal h , zamiri E Y'nin ismi edatı mazi (masdar 
haberi e h.) 


13. (Yine) bunlara: «İnsanların iman ettikleri gibi iman edin» dendiği zaman: «Biz o beyinsizlerin inandığı 
gibi mi inanalım?» derler. İyi bilin ki, onlar beyinsizlerin ta kendileridir fakat bilmezler. 


p : sz 2 's : 
»T z - Ter viz ii “ii “ : > 
Vs 13) 3 (1 IgE Aaa! oi iyi 131 3 
başbaşa kaldıkları ozaman İnandık oderler (Oimaneden kimselerle (karşılaştıkları (ozaman 
fiilu'ş-şart; fiil şart ve atıf fiili cevabü'ş- sıla; mazi mef'ül fülu'ş-şart; fiili şart ve  alıf 
mâzitfâil zaman h. omazitfâil şart; fiili fiil cümlesi mazi fâil zaman h 
zarfı mazitfâil zarfı 
414) Yk, Aş a Nİ baz # İs Sis e 
Ozi pi w| v UY gibi Jİ 
alay ediyoruz Biz sadece sizinle beraberiz ogerçektenbiz (derler şeytanlarıyla 
haber mübtedâ hasr (öy)'nin haberi te'kit ve nasb h.* cevabü'ş- harfi cert mecrur isim 
edatı T (Öi)'nin ismi şart; fiili (muzaf) *muzâfun ileyh 
Ni mâzi*fâll 


14. Onlar iman edenlerle karşılaştıkları zaman: «İnandık» derler. (Fakat) şeytanlarıyla başbaşa kaldıkları 
zaman: «Gerçekten de biz, sizinle beraberiz, biz sadece (onlarla) alay ediyoruz.» derler. 


15 MN ime * et ş aydı. - : ie 3 
0122 öyğük şşb gp a 3 ee öğ 
bocalar halde (| taşkınlıkları içinde ( onları birakır ve (Onlarla alay eder Allah 
hal: muzari fiil harfi cert mecrur isim fiili atıf Oo cârtmecrur (Oo haber:muzari omübtedâ 
cüm (muzaf)* muzafun ileyh o muzaritmeful h fill cümlesi 
15. Allah onlarla alay eder ve taşkınlıkları içinde bocalar halde bırakır. 
2 -; H Sey? 12 20, al, - : 
Eu) ui * ği İN YEM al Bigi 
kar etmemiş Bu yüzden hidâyet karşılığında sapıklığı osatınalan kimselerdir onlar 
fiili mazi (müennes) atıf h.t cârtmecrur mef'ül sıla: mazi fiil haber: ismi mübtedâ 
nefyh cümlesi mevsul (işaret ismi) 
4 164 “a? Kp : PE ep 
a iss 3 eği 
hidâyete erenler olmamışlardır ve ticaretleri 
(05)'nin nefy harfis fiili mazi, nâsih* (!4): (SS)'nin atıfh. — fall (muzaft muzâfun İleyh) 


haberi ismi 
16. Onlar hidâyet karşılığında sapıklığı satın alan kimselerdir. Bu yüzden ticaretleri kar etmemiş ve 
hidâyete erenler olmamışlardır. 


(Cüz: Y)* (2 / Bakara Süresi) 7 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 2 > 
(BAKARA, 6—7): 


(O): muhakkak,şüphesiz, gerçekten, gerçek şu ki 
(sn SN 3; gizleyip örtü, nankörlük etti, imandan çıktı, kafir oldu (io): eşit, müsavi, bir 
ç #l. ş iy -..Sada...masada (olumsuzluk eki (0) ile birlikte ) Oz Dili): (iFal b.):uyardı, korkuttu 


(Gi pe #—):damgaladı, mühür vurdu, mühürledi, sonuçlandırdı 


“ 108 tea efe i ei Ve #*.. İva - » 
(yi z Çilli; kalp GE) perde  (lei Ya Zal): göz (UL. © ge) işitti, duydu, kulak verdi 
(Dİ Dilyfteri b.) azab, işkence etti (LİE): azab, işkence (G2): (mübalâğalı ismi fâil) büyük, yüce 


(BAKARA, 8-9): 


(AĞİY: insanlar u Yİ Gk İle gli ln, Söyledi 
© vu Zİ Sai) (mehmuz if'al b.): inandı, iman etti çi a Esi: gün 

9 02 2) LR ismi fail) iman eden ÖD): son (ahiret) 

Gs Çi go) (müfâale b.): aldattı, tuzak kurdu O) ancak, ..dan başkasını ( “il girly nefis, can 


(eğ ça ge) : aldattı, tuzak kurdu ÖĞ Zakiy hissetti, farkına vardı, Şuurunda oldu 
(BAKARA, 10— 11): 


Coliz Üiykap | (53, 5 eğ 315 y: (ecvef f) artırdı, arttı GA 2) hastalandı 

(22): hastalık (GS 2S Gi) yalan söyledi (Gi ): diği, dığı zaman 

(da); denildi (JE nin meçhülü), ( ii pisi as )(ifal b.): ifsat ettti, bozdu, fesat çıkardı, bozgunculuk yaptı 
(a | ili Li) (ifl b.): ıslah etti, düzeltti (aralarını buldu), ), (Lİ ancak GE) (ismi fâil) düzeltici, ıslah edici 
(BAKARA, 12-13): 


Ah, dikkat edin (tenbih edatı; dikkat çekilmek istenen hususta tabir olarak kullanılır), 


: LEME 


(la); (ismi fâil) ifsat eden, bozan, bozguncu, fesatçı Ğİ (istidrak harfi) fakat Üs Pi RAY anladı, hissetti 


dığı zaman (ÜS). diğ gibi (Vİ): dikkat edin, iyi bilin 

( ME pah e) bildi ilgi fal İY beyinsiz, akılsız, aklını kullanmayan, düşük akıllı, 

(BAKARA, 14-15): 

eğ çi ) :(nakıs f.): karşılaştı, görüştü az Öl şeytan (| N iş Dea nakıs f.): baş başa kaldı 
(Cİ) ancak WE pe) EA) (istif'al b.): (ismi fâil) alay eden, dalga geçen 
(a) GAL GE ):(istif'al b.): alay etti, dalga geçti de la vi ):(muzaaf £.): çekti,uzattı, sürükledi 

Gk iş veb ):(nakıs f.): haddi aştı, azdı (LE A AE Y bocaladı 

(BAKARA, 16): 

( Hye ŞES Sİ Y(nakıs fil, iftial b.): satın aldı eğ o kazandı,kar elde etti 

GE ye JK ):(muzaaf f.): saptı,kayboldu Gla); ticaret,kazanç 5 RE A) (ecveff.): oldu, idi 
I Gl İİ ri) GELİ I(nakıs iftial babından ismi fâil) hidâyete eren, doğru yolu bulan 


AMMAN 
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Ba TE si p * Ağ 
vel wi ba Key 
(Ateş) zaman bir ateş yakmak 
aydınlattığı isteyen 
filu'ş-şart; atıf h.* şartla ilgili mef'ülün sıla; fiil 
fiili mazi o cezmetmeyen zaman zarfı bih cümlesi 
(müennes) 
47 SR ağiğ SA. 22 R 
4173. öyLaiy yük Sİ 3 
(hiçbir şey) karanlıklarda kendilerini ve 
göremeyecekleri bırakır 
sıfat: fiil cümlesi; nefy-i istikbal hal: fili mazi * o atıf 
(5 )'deki zamirden hal de ie meful h 


denmiştir) 


Z CÜZ: 1, KUR'ÂN SAYFASI: 3 ( BAKARA: 17—-24)> 
p 


-. 3. 


S il ZE ssl; 
kimsenin örneği gibidir onların örneği 
muzâfun haber; muzaf mübtedâ (muzaf), 
ileyh muzâfun ileyh 
e 3 s1 . rp - 
hobim Ai CA gi > U 
onların (Allah giderir (etrafındaki şeyleri 
ışıklarını 
car-mecrur (o fâil Ocevabu'ş- sıla:şibhi (omef'ülün 
(muzaf)t şart; fiili cümle bih (ismi 
muzafun mazi mevsul) 


ileyh 


17. Onların örneği, bir ateş yakmak isteyen kimsenin örneği gibidir. (Ateş) etrafını aydınlattığı zaman, 
Allah onların ışıklarını giderir ve kendilerini (hiçbir şey) göremeyecekleri karanlıklarda bırakır. 


4183 İZ» a3 DE ... di Li 
Om” bu Cd “ > 
geri dönmezler Artık onlar kördürler dilsizdirler sağırdırlar 
haber; fiil cümlesi; nefy-i atıf h.* üçüncü haber ikinci haber Di 
istikbal; nefy harfit fiili muzari mübtedâ (pa) önleliimahz 


mübtedasının haberi 


18. (Onlar hak karşısında) sağırdırlar, dilsizdirler, kördürler. Artık onlar (o dalâletten) geri dönmezler. 


“.. - 


. - p. 
E vgi5 - Mİ : ozi - v. DI 
şimşek (Oove gökgürlemesi karanlıklar içinde gökten şiddetli yağmur Yahut 

bulunan gibidir 
matuf atıf o matuf atıfh. mübtedâ haber * i a GE 2 atıf 
harfi een ada (e) kelimesinin 17. âyetteki (J&5)'ye matuf: i 
şibhi cüm. sıfatı; şibhi cümle; ” N 
GMGĞUR şibh-i cümle, yani; (29 çe) 
(ez) kelimesinin 2.sıfatı: isim cümlesi 
- b vet 7» 213 pi Me ii OE NE O 
3 yi ve elmali ve egil3l S Lai O gaz 
Ölüm korkusundan dolayı (| yıldırımlardan kulaklarına parmaklarını tıkarlar 
başlama h. muz. ileyh mef'ülün lieclih, muzaf cârt mecrur hal; şibh-i cümle mef'ul; muzaf* muz. fiili muzari * 
ileyh fâil 
Kile azı di so, iz0 4 ti 19 - 1 i Eni 
gazla Aki Uy) EC £19p er ASİL ha aI 
gözlerini kapıverecek Şimşek neredeyse kâfirleri çepeçevre Allah 
kuşatandır 
meful; muzaft (Ö'nün haberi: fili GSİ)'nun ismi yaklaştırma car-mecrur haber mübtedâ 
muzafun ileyh - ği : fili; muzari fiil 
muzari 
b ,2 e iz - TEE # - y .... Dn ri > 12 
pü ed gibi 131 | pe ye e si US 
dikilip üzerlerine ( karanlık bastığı onda yürürler onları (o aydınlatsa Her ne 
kalıverirler zaman zaman 

(3))'nın cevabı câr filu'ş- o şartifade © atıfh. câr cevabü'ş-şart; cârt füllu'ş-şart; zaman zarfı (şart 

z " mecrur şart; fiili oedenzaman mecrur (fiili mazit fail | mecrur fiili mazi edatı) 
filli mazi* fail mazi zarfı 
», De - > , MEN .f - 
ea 3 ai a yi $ 
görmelerini ve işitmelerini giderirdi Allah dileseydi 
matuf; muzaf,muzaf (o atıf (o h.certmecrurisim (muzaf) cevap la'mı*fiili fail fili mazi cezmetmeyen atıfh 
ileyh h. * muzafun ileyh mazi şart h. 
420 dağ sa “< k i * 
Kâdir'dir her şeye Allah Doğrusu 


Giynin haberi muz. ileyh 


h. certmecrur isim (muzaf) 


Gi)'nin isi> te'kid ve nasb h 
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19. Yahut (onların örneği), gökten (sağanak halinde boşanan), içinde karanlıklar, gök gürlemesi ve 
şimşek bulunan şiddetli yağmur(un hali) gibidir. Ölüm korkusundan dolayı yıldırımlardan parmaklarını 
kulaklarına tıkarlar. Allah kâfirleri çepeçevre kuşatandır. 20. Şimşek neredeyse gözlerini kapıverecek. Her ne 
zaman onları aydınlatsa, onda (ışığında) yürürler. Üzerlerine karanlık basınca dikilip kalıverirler. Allah dileseydi 
işitme ve görmelerini giderirdi. Doğrusu Allah her şeye Kadir'dir. 


Sie deli 3 OE ai EŞ aşa O OK 


sizden önceki kimseleri o ve sizi yaratmış olan Rabbinize kulluk edin Ey insanlar! 
sıla: şibhi cümle: omatuf atıf sıla; fiil cümlesi sıfat meful; muzaf* emr-i hazır atfı münada nidâ 
car-mecrur h. muzafun ileyh (cemi) beyan h. 
21 YS Ze 
g1) > 
(azabından) korunursunuz Umulur ki siz 
(Ja)'nin haberi: muzari fiil cümlesi terecci (umut) ve nasb harfi, 


(GSXÜSİ)'nin ismidir 
21. Ey insanlar, sizi ve sizden önceki kimseleri yaratmış olan Rabbinize kulluk edin. Umulur ki siz 
(azabdan) korunursunuz. 


eğ > >. diğ - ek Yİ güç Miz e 
J3 3 “sü sü 3 Lal geyti Jj çil 
indirdi bir bina (göğü birdöşek — yeri sizin için yaptı O (Rabb) ki 
fili mazi o atıf LA Ey atıf ikinci mefülün cârtmecrir sıla: mazifil (© önceki ayette geçen 
(Giye o (ğYiya EN 
h. a YE h. mef'ul bih cümlesi (Sİ3)'dan bedel 
e “0 Ea, 3 . -e, Mr — - 
Ep EY) adi » 4 ari sh slazli 2) 
size bir rızık (türlü) mahsullerden onunla akabinde çıkardı su Gökten 
car- mef'ülün bih car-mecrur car-mecrur atıf h.*fiili mazi mef'ülün bih car-mecrur 
mecrur 
: dö p . 4 . İZ 
o y t22» O yala esi EY Vaz Yİ 
eğer bile bile eşler Allah'a (OO haldeartık koşmayın 
şart ve atıf haber: muzari fiil cümlesi mübtedâ hal mef'ülün câr * başlama h.*nehyi 
cezm h. h. (cemi) vâvı bih mecrur hazır 
, e kz İ Ts: 5 » ; » sz 
ği yü VAS le U5 Va b ei 
yi — 
bir süre haydi getirin kulumuza indirdiğimiz o şeylerden herhangi bir şüphede idiyseniz 
câr- râbıtat cevâbu'ş-şart: car-mecrur (muzaf) sıla: mazi fiil harfi cer * SİSYni « — filu'ş-şart: nâsih mazifiil 
mecrur emri hazır (cem) *muzâfun ileyh cümlesi ismi mevsul (49)'nin haberi; ü #3 Mila 
şibh-i cümle cüm., (45): (98)'nin ismi 
, : s LE : 7 W 
233 Söyle o ad öğ e SAR ON 3 “yp id 
sâdık kimseler ( eğer siz idiyseniz Allah'tan başka şahitlerinizi (o çağırın ve onun benzerinden 
(0S)'nin fi'lu'ş-şart: nâsih fiili cezme- muz. zarf h. mef'ül: muzaf* emri atıf sıfat: şibhi 
i. GİYSİ Y'nin ismi den şart ileyh ismi, cer muzâfun ileyh hazır h. cümle 
haberi (MAZİ, (X:(019)'nin ismi h üzaf (cemi) 


22. O (Rabb) ki yeri sizin için bir döşek, göğü bir bina yaptı. Gökten su indirdi, onunla (türlü) 
mahsullerden size bir rızık çıkardı. O halde artık bile bile Allah'a eşler koşmayın. 23. Eğer kulumuza 
indirdiklerimizden herhangi bir şüphede iseniz, haydi onun benzeri bir süre getirin. Ve Allah'dan başka 
şahitlerinizi çağırın, eğer siz sâdık kimseler iseniz... 


ateşten o halde sakının -ki asla yapamayacaksınız- Fakat yapamadıysanız 
mef'ülün rabıtatcevâbu'ş-şart: te'kid-i nefy-i harfi i'tirâdi (ara cümle filü'ş-şart: cahd-ı mutlak başlama h.* 
bih emir fiili, fail istikbal (cemi) harfi) fil cüm. (cemi) şart ve cezm h. 
24 - 4 NN - . sa 85 J 
424) e) SU Das c yeli 3 yeli ud; ei 
inkârcılar için hazırlanan taşlar ve insanlar yakıtı olan 
car-mecrur meçhul fiil mazi (müe.) matuf atıfh. haber (sıla; isim cümlesi) sıfat 
mübteda 


GĞİ)'dan hal; fil cümlesi 


24. Fakat yapamadıysanız, -ki asla yapamayacaksınız- o halde yakıtı insanlar ve taşlar olan, inkârcılar 
için hazırlanan ateşten sakının. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 3 > 
(BAKARA, 17 — 18): 


OE Ü İZİ; misal,örnek ( OZER 05 Zyfistial b.): yakmak istedi Üİ; ateş 

(mazi fiil #ÜİY..diğı zaman ei el sİ)tecvef ifal b.): aydınlattı ( ya Zak Y(if'al b.): gördü 
JEx etrafında, çevresinde LO LALA; giderdi (BE Sk bıraktı,terk etti 
(0 nur,ışık, aydınlık Güb € AN karanlık, şirk 


dı 3 


(dia sü sağır (“ B <i; dilsiz Üs E erir kör di ez a) geri döndü 
(BAKARA, 19—20): 


Gb: veya, yahut ği sağnak, şiddetli yağmur (âE) gök gürültüsü (G7: şimşek, yıldırım 
yay ölüm o WE gz ): yaptı, kıldı (gi ai ik parmak ERİ T Bb kulak 

(Geli çe eli) şimşek, yıldırım içki Leh İm hlecvef ifal b.): (ismi fâil) kuşatan 
GE EE GE YÜZİY (masdar) sakınma, korunma, çekinme (| (Çİ A9) SE (ismi fali) inkar eden 
fee 3 )ecvef f.): neredeyse, az kalsın | (Ğİ): şimşek a Ul la» ): yakaladı, kapıp aldı 
Öİ ZE al görme hassesi, göz (Gi; herne zaman (iss gi ):(ecvef if'al b.): ışık verdi, ışıttı 
(ii pe )ı(nakıs f.): yürüdü Öl): (mübalaalı ismi fâil) gücü yeten (43): onda 


Gi elli eL&): (ecveff.) diledi, tercih etti, oluşturdu (e pABİy:(ifal b.) karardı, kararttı (;.* JS): her şey 


(İSE Hörlecvef f.) ayağa kalktı, dikildi e LAN CAby götürdü, giderdi (Gİ) ..se, saydı (keşke) 
(BAKARA, 21—-22-—-23-24): 

(Gi U )r ey (nida edatı) Gi giz) yarattı EE) Ay (emir) ibadet edin, kulluk edin 

CAĞ): insanlar (Eb umulur ki ei EE EYnakıs iftial b.): korundu, sakındı 

o di Ja ): yaptı, kıldı, yarattı Gö tad Tanay döşek (la z gay gökyüzü 

( Ya J R JJİ)(iral b.): indirdi ( ay z par E İkiral b.) çıkardı Gİ diy eş, denk 

diy yer, yeryüzü ELİ; bina, yapı (aslı GÜ) ei): su 

© E ye meyve (0) rızık (le iş gs) bildi 

(3) ): şüphe Ge T Üy: kul JE a Ne benzer, gibi, aynısı 


, ri Mh a 
(ar EN 6): (nakıs f.): çağırdı, dua etti (40 0» <4): Allah'dan başka (:lüŞ> 7 85): çok bilen, iyi şahidlik eden 


(İL GAL) BALE ): (ismi fail) doğru söz söyleyen,doğru olan e ğ JE Jİ Yltefi b.): indirdi 
v GU İk (mehmuz nakıs £.): getirdi Ö-z ö) ye): süre (949 hi .sizsiz 
Ü n gs ): yaptı GÖ): ateş ÇAĞ); insanlar 
üs dei hazırladı) iel Jı(muzaaf if'al b.): (mazi meçhul): hazırlandı ââD yakacak, tutuşturucu 
GE a) nakıs iftial b.): (emir) sakının ( Sie T 7) taş 


MEdtored 
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< CÜZ: 1, KUR'ÂN SAYFASI: 4 ( BAKARA: 25 — 29)» 
*E - ps NE > y— Ğİ *- - 
ol SEJlali pe 3 İyisi oi yi 3 
olduğunu salih ameller | işleyenlere (o ve İmaneden © kimselere müjdele 
tekid ve nasb h. mef'ülün bih filli mazi #âil © atıfh, sıla: mazi fiil mef'ülün bih o emrihâzırt başlama 
cümlesi müstetir fâili 
45.70 23 (ör e bi. sz .; Ea in 
İm» Ye #) GS ğü iie Şi vE il 
bir o (rızık Herne ırmaklar | altından akan cennetler o kendileri 
meyve (cennetlerden (olarak ) zaman için var 
verilse 
*v câr- mecrur filu'ş-Şart; | şart ifade fail car- mecrur li “if 
Gz)nin meçhul fiili eden zaman (muzaf)* Çezeğin ty Si 
bedeli mazi zarfı muz.ileyh sıfatı; muzari muahhar mukaddem 
(cemi) fil cüm ismi haberi 
| 4 > * eğ e 2, Ki “5 43 y:., 
* li 3 He 8» Şal da gü EE) 
ona verilmiştir daha önce rızıklandığımız şeydir Bu derler rızık 
cârtmecrur o meçhulfiili başlama car-mecrur | sıla; meçhul mazi haber mübtedâ filimazi (mef'ülün bih 
mazi h fiil cümlesi 
25) “iy. -; .. - Saçı # af RE .f - »* 
253 öğe iş 3 öğle ziği ogi ei 3 YERİ 
ebedi orada onlar ve tertemiz eşler orada kendileri (dünyadakine) 
kalıcıdırlar için vardır benzer olarak 
haber câr- mübtedâ atıfh sıfat mübtedâ cârtmecrur haber başlama hal 
mecrur muahhar, mukaddem Oh 
mevsuf 


. i- 


ışlarda bulunanlara) kendileri için altından ırmaklar akan 
netlerden bir meyve rızık olarak verilse, «Bu daha önce 
(bazı yönlerden dünyadakine) benzer olarak verilmiştir 
onlar orada ebedi kalıcıdırlar. 


o; 5 


iğ İNE S5 5 > 
ui İos U Ye ppi ei ai öl 
birşeyi bir sivrisineği herhangi bir şeyi (o misal getirmekten oçekinmez O Allah Gerçekten 
atıf h.* bedel mef'ulün : y K iyi tekid ve 
Ya EE 5 3 
atü (084) kelimesinin bedeli (zaid'de bih (> Y)nin (9))'nin (91) nin ismi nalsiiih 
(ismi denmiş) mefulü: masdar-ı (o haberi 
mevsul) müevwvel 
dt , Se FE .- N- b ze 
EZ Pİ Ö gala al gi 
gerçek olduğunu onun bilirler iman kimselere onun da 
eden gelince ötesinde 
tekid ve nasb rabıta * haber: o sıla:mazi omübtedâ başlama sıla: şibhi 
(90)'nin haberi 
Sf muzari fiil, fil h.*harfi şart cümle 
harfi* (Si)'nin ” 
cümlesi cümlesi ve tafsil 
ismi 
(Ö)'nin mefulü: isim cümlesi 
2 51 sist 5 A 79 Ez AR Me > 
y 3 â ğ Te “e 
ld ME O3Zİ de ödü yaf ii Gi e) ia 
bununla Allah istemiş ne? derler kafir (kimseler ise Rablerinden 
olan (gelen bir) 
cârtmecrur fail mazi mukad- rabıtat sıla; mübtedâ şartve atıfh câr-mecrur 
fiil dem haber: mazi fiil tafsil 
mef'ül muzari fiil c. cümlesi h 
- 2 
ö b: - 05 Pi > , ie 
3 $$ pe ŞAR 3 NS pe Ja en 
birçoğunu da bununla hidâyete birçoğunu | bununla saptırır örnek 
ulaştırır bakımından 
başlama mef'ülün bih cârtmecrur muzari fil O atıf o mefulün câr-mecrur muzari fiil temyiz 
h. 


h. bih 


82 


(Cüz: 1) (2 /Bakara Süresi) 


4263 


; 
İn si K a 
Salli YI Dı jav 
fasıklardan başkasını bununla O saptırmaz 
mef'ülün bih, istisnâ h. cârtmecrur nefy-i hal (muzari fiilin 
(müstesnâ) olumsuzu) 


26. Gerçekten Allah bir sivrisineği ve onun da ötesinde herhangi bir şeyi misal getirmekten çekinmez. 


İman edenler onun Rablerinden (gelen bir) 


gerçek olduğunu bilirler. Kafirler ise: «Allah örnek bakımından 


bununla ne (demek) istemiş?» derler. (Oysa Allah) bununla birçoğunu saptırır, birçoğunu da hidâyete ulaştırır. 


O bununla ancak fasıkları saptırır. 


e. - aile. 1 iie li vE 
yla 3 ali a ww ve yil 
keserler (yaptıkları) anlaşmadan Allah'ın ahdini bozarlar (Fâsıklar) öyle 
sonra kimselerdir ki 
füli muzari * (atıf O muzafunileyh car-mecrur muz. ileyh mef'ülün bih, sıla: muzari fiil önceki âyette geçen 
fail h. (muzaf) muzaf cümlesi Gali) kelimesinin sıfatı 
O gil 3 Je 0İ yi AVI Tal U 
fesad çıkarırlar birleştirilmesini kendisini Allah'ın emrettiği şeyi 
filli muzari *fâil atıf (w)'deki zamirden bedel cârt mecrur fail sıla; mazi fiil mef'ülün bih 
h. pi ui cümlesi 
27 Mi gel ., ağ ve 
4274 PE) yonel Gj gi 2 gU) e 
hüsrana uğrayanların ta kendileridir İşte onlar yeryüzünde 
haber fasıl zamiri mübtedâ câr-mecrur 


27. (Fâsıklar) öyle kimselerdir ki, Allah'ın ahdini (yaptıkları) anlaşmadan sonra bozarlar, Allah'ın 
birleştirilmesini emrettiği şeyi keserler, yeryüzünde fesad çıkarırlar. İşte onlar hüsrana uğrayanların ta 


kendileridir. 
zı. si Ee ii uy DE 5 au NR # öğ 
3 © Sü vip S 3 Mu öy AS 
sizi öldürecek (o Sonra size hayat Siz ölüler iken Allah'ı inkâr nasıl 
veren edersiniz? 
muzari fill, müstetir fail, (atıf atıf h.#fiili GİS)'n fiili mazi, hal h.cer* fili muzari * hal 
meful h. mazitmef'ul hele SİS Y'nin i vâvı mecrur fâil 
haberi (çenem isim 
p ; , : , 
4283 b d d DEE e 
döndürüleceksiniz. O'na sonra (sonunda) sizi diriltecek sonra 
muzari meçhul fiil cartmecrur atıf h. muzari fiil, müstetir fail, meful atıfh 


28. Siz ölüler iken size hayat veren 


diriltecek sonra (sonunda) O'na döndürüleceksiniz 
, : 


Allah'ı nasıl inkâr edersiniz? Sonra sizi öldürecek, sonra Sizi 


—.. 4 - 4 m “14 it di 
El az 2 gul S h Sİ ge yal pr 
yöneldi sonra hepsini yeryüzünde bulunan (o şeylerin (| siziniçin yaratandır o 
mazi fiil atıf h yukarıdaki mef'ul sıla:şibhi c. mef'ülün bih câr sıla: mazi ohaber (o mübtedâ 
olan (4) dan hal GMS Le 
cümlesi 
29 a5 Mi” ., - MMA v0. sase: >6 i 
li e MS 3 oyu YAL İİ 
, - : > 
çok iyi herşeyi o ve yedi gök halinde ve onları göğe 
bilendir düzenledi 
haber muz câr- mübtedâ (başlama muz. ileyh ikinci atıf h.*fiili mazi car 
ileyh, mecrur, h. mef'ul, mef'ülün bih mecrur 
mecrur muzaf muzaf 


28. O, yeryüzünde bulunanların hepsini sizin için yaratan, sonra göğe yönelip onları yedi gök halinde 


düzenleyendir ve O herşeyi çok iyi bilendir. 


(Cüz: 1) (2 /Bakara Süresi) 


83 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 4 > 


(BAKARA, 25): 
EZ 7S) Yİ tef.) (emir) müjdele (ala; ze ): doğru oldu, salih oldu 


Ce © Zal (ismi fâil) (ayette çoğul) salih amel CE C ie) cennet 
GR Gİ Gi (nakıs taktı (GE Ze): altından 


Ri İİ )i(mehmüze'! fa ve nakıs £.): getirdi (5) Gİ Gö) yi rizik verdi 


ÜN Js5 ). yaptı, çalıştı ÖĞ & “3: nehir 
(Üs İĞrlecvet t): dedi (Ö): dığı, olduğu 
(Gi her ne zaman ..se, ..dığında dik): bu 

Gİ & Zr) es, zevce Gİ: meyve 
(Gl)erizik (Sİ): (ismi mevsul) ki o 


( BAKARA, 26): 
OE al Gay misal verdi (> 5x): sivri sinek © (Üy e gelince, (9): çok 


Us eh; (muzaaf if'al b.): saptırdı e e) Slmuzaaf £): gerçek 


(illa ev G):(nakıs f.): yola getirdi, hidâyet etti ( Geli Gi) Sel); (ismi fâil) açıktan açığa günah işleyen 


Gl Şİ EE))ilnakıs istifal b.): çekindi, utandı (818): üstünde, üstüne 


ül SAS GA)(mehmuz if'al b.): iman etti GS 4 Sİklecvefifal b.). istedi 
GİS ÇE yi bildi 

(BAKARA, 27 ); 

(ai İniş yak ): bozdu, çözdü, açtı GK işb) İŞLİ Yy: antlaşma, ahd 
ÖL İğ O3İ xfifal b.) birleştirdi, ulaştırdı (az Ali ): kesti 

Gİ) misak, andlaşma, sağlam söz (2 pk ZA yetmehmuz f.): emretti 


, 


Gİ) EL k(tefâul b.): (ismi fâil) benzeyen Gb) özeleiltefiil b.): (ismi mef'ul) temizlenmiş, arınmış 


KÜ e) ll: (ismi fâll) zarar eden, ziyana uğrayan | (A.-4 ALĞİy Çifal b.): fesat çıkardı, bozdu. (<Lİyl): onlar 


(BAKARA, 28 —-29): 


(e 7S GS): inkar etti (Gi Eğiz Eli ölü (Gi nakıs ifal b.) diit 
7 > ): döndü (GS e 0): (ecvef f.): idi, oldu çi sonra 
(2) SÜ y Çecvefifal b: öldürdü (le GİZ): yarat 


Gi al) yarattı ( di GE GE ),(nakıs istifal b.): yöneldi, ulaştı 

Gy yer GİS İİ Şlakis tef b.) düzeltti, eşit kıldı, kemale erdirdi 
ÖL UL gökyüzü (GE): (mübalağalı ismi fail) çok iyi bilen 

(G2); her şey, hepsi, tamamı, topluca e yedi e Na herşey 


(erman calan salan) 
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X CÜZ: 1, KUR'ÂN SAYFASI: 5 ( BAKARA: 30-37) > 


R La OZ 7 EE şe 8 ğ 
BÜ ad ei SX a, JE : 3 
yeryüzünde yapacağım Ben meleklere Rabbin buyurmuştu oOOzaman Ve 
gerçekten ki 
car t mecrur (i)'nin tekid ve nasb harfi, câr- fail; muzaf, fiili mazi geçmiş başlama h 
yi (G)nin ismi mecrur muzâfun zaman 
haberi e ileyh zarfı 
; . .- Dan sü g # 3 hin 
G3 vi e vi gs pi M5 
orada fesad kimse orada yaratacaksın mi demişlerdi bir halife 
çıkaracak 
cârtmecrur e sıla: muzari fil cüm. omef'ül cartmecrur füli muzari soruh fiili mazi* fâil mef'ülün bih 
br Gi a - ua3 4 üni - 773 çig 7 - 
GN) ydi 3 > faa > 3 sui ii di 0) 
Seni takdis eder hamdin ile tesbih Biz kanlar (o dökecek 
dururken ederken 
cart fiili muzari atıf câr-mecrur haber; muzari mübtedâ ohal mef'ülün ( fiilimuzari (o atıf 
mecrur h. omuzaf-muziileyh fil cümlesi vâvı bih h 
30 e İlgi > POR -7 Tez 
417 öl y in esi Gİ yö 


sizin bilmeyeceğiniz — şeyleri (Ben bilirim Şüphe yokkiben (Allah ise:) buyurmuştu 
sıla; nefy-i istikbal (olumsuz mef'ül (G'nin haberi © tekid ve nasb harfi*(.s): (9l)'nin ismi filli mazi 
muzari fiil cümlesi) 


30. Ve o zaman ki, Rabbin meleklere «Ben gerçekten yeryüzünde bir halife yapacağım» buyurmuştu. (Melekler 


de), « Biz seni hamdin ile tesbih, takdis eder dururken yeryüzünde fesad çıkaracak, kanlar dökecek kimse mi 
yaratacaksın?» demişlerdi. (Allah ise:) «Şüphe yol 


o k ki sizin bilmeyeceğiniz şeyleri Ben bilirim,» buyurmuştu. 

El re 04. >. s. - “ef 47 “İz Zi 
ASSN! 25 çi gs sl 63İ gs 4 

Meleklere onları gösterdi Sonra bütün isimleri Adem'e öğretti 

câr-mecrur fiili mazi * meful atıfh tekit; muzaf, muz 2.mefül mef'ül fiili mazi atıf h 

ileyh 
EE * e . Yy e İd San. 
le es 0) Yaa sek gi Ju 
sâdıklar siz iseniz Eğer bunların isimlerini bana haber verin (o ardından dedi 
(2İS)'nin haberi | filu'ş-şart, (91)'nin ismi şart h. muz. ileyh cart mecrur: muzaf emri atıf h.#fiili mazi 


hâzırtfailtmef'ul 
31. (Allah) Adem'e bütün isimleri öğretti sonra onları (varlıkları ve nesneleri) meleklere gösterdi. 


Ardından «Eğer siz sâdıklar (doğru sözlüler) iseniz bana bunların isimlerini haber verin.» dedi. 
5 > : ; 


2 - Alaz * 03 
YI Y gs y Se gü 
başka bizim için (| hiç bir bilgi yok Sübhânsın dediler 
istisnâ h Ö)'nın haberi | (Y)'ninismi nâfiye li'l-cins (cinsini nefyeden lâ) mef'ulü mutlak (izafet) fiili mazi*tfâil 
4323 ah İİ wi) * ale ü 

Hakim'sin Alim'sin Hiç şüphesiz sen senin bize öğrettiğin şeyden 
(Öl)'nin ikinci haberi © (öl)'nin haberi li tekit ve nasb harfi* (01)'nin ismi sıla: fil cümlesi müstesna, 


mazi fiil#fail#meful bedel 
32. (Melekler:) Subhânsın (Ya Rab! Seni bütün eksikliklerden tenzih ederiz)! Bizim için senin bize öğrettiğinden 
başka hiç bir bilgi yok. Hiç şüphesiz sen Alim'sin (herşeyi bilirsin) (ve) Hakim'sin (her yaptığın yerindedir)» dediler. 


e EZ > > 31” çi sv “tığ 
abi Ul z ei ir ei eg gö 
Bunun üzerine onlara haber verince isimleriyle Onlara haber ver Ey buyurdu 
Adem! 
fili mazi, müstetir fail, meful başlama h.* şartla câr-mecrur, muzaf, emri hâzır, müstetir (o nidâharfi, | fiili mazi 
ilgili zaman zarfı muzafun ileyh fail, meful münadâ 
Pe pp Lo Dm : sö 
Tef bei / : ite i 5 e eğ 
esi si “ Pi i Jö geçilen 
bilirim Gerçek şu ki Ben size demedim mi dedi isimleriyle 
“iy tekid ve nasb harfi car-mecrur cahd-ı mutlak: meczum soru fiili mazi câr-mecrur isim, 
(S1)'nin haberi, pi 
j #(Öl)'nin ismi fiili muzari h 
filli muzari > 


muzaf, muzâfun 
ileyh 
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- Bg ö 


- Tef Z e © öz 8 
3 ÖylLğ u gi 4) MN A Oi 
ve sizin açıkladığınız şeyleri bilirim Oo ve yerin göklerin — (bütün) gizliliklerini 
atıf sıla: muzari fiil cümlesi mef'ülün bih (ismi fiili atıf atıf harfi, muz. ileyh mef'ülün bih, 
h (cemi) mevsul) muzari h matuf muzaf 
Gizir Pa Xx 5 4333 uA s s7 - 
IS Gö 3! 3 ÜS ii U 
meleklere dedik ozaman Ve gizlemekte olduğunuz şeyleri 
câr-mecrur isim fiili mazitfâil geçmiş başlama h. SY'nin haberi sıla; mazi fiil cüm. matuf 
zaman zarfı (eS:)nin haberi Kİİ 
muzari f. cüm (K(01S )'nin ismi 
> 85 is > >ğize p pi b. o m pp) .s: 
Sİ OS 3 DSİ 7 us! yeli YI LEE psü 0 yaksa! 
kâfirlerden oldu kibirlendi ve  diretti İblis hemen secde Âdem O secde 
müstesnâ ettiler için edin 
(0)'nin nâsih fili mazi, (4 )'nin | PAS fiili mazi atıf fili istisnâ harfit atıf h.*fiili cârt emri hâzır 
€ lama h mazi müstesnâ mazi (cemi) mecrur (cemi) 
haberi:şibhi c ismi (53) gizli zamiri h 


ME) Oh EO) 3 İİ Sa iy di 434) 


psi 3 
bol Oondan İkiniz cennete eşin ve sen yerleş Ey dedik Ve 
bol yiyin Adem ki 
mef'ulü cârt emri atıfh mef'ülün matuf af tekitiçin emri nidâ fili başlama 
mutlak omecrur hâzır bih h munfasıl (o hâzır harfi mazi h 
nâibi (tesniye) zamir münâdâ (cemi) 
: e e 254 8 iz ez 2 p, > # ay 
0352. yalla USA özeli ia YY iyi, e 
n e ——— a 
zalimlerden yoksa olursunuz ağaca bu yaklaşmayın dilediğiniz yerde 
ME sebeb fâ'sı* nâsih fili » mef'ülün nehy-i hazır (tesniye atıf fiili mekan 
Geta, muzari, (): (9 ;S)'nin ismi (eza)'nin bih muhataba) h. mazitfâil zarfı 
şibh-i cümle sikdi bedeli 


33. Ey Adem! Onlara isimleriyle haber ver buyurdu. Bunun üzerine 
haber verince, (Allah): «Ben size, göklerin ve yerin bütün gizliliklerini bilirim, sizin açıkladığınızı da, (içinizde) 
gizlediğiniz şeyleri de bilirim» dememiş miydim?» dedi. 34. Ve o zaman meleklere: «Âdem için secde edin!» 
dedik, İblis (şeytan) müstesnâ hemen secde ettiler. (İblis) diretti, kibirlendi (kendini büyük gördü) ve kâfirlerden 


oldu. 35. Ve dedik ki: «Ey Adem, sen ve eşin cennete yerleş. İkiniz de ondan, dilediğiniz yerde, bol bol yiyin; 
(ama) şu ağaca yaklaşmayın, yoksa zalimlerden olursunuz.» 


(Âdem) onlara (onları) isimleriyle 


> 5 1. so fe 20. : fos vat 
“uğ VS ba UÜ GE öleli uğ 
içinde bulundukları şeyden (cennet ikisini oradan şeytan Bunun üzerine o ikisinin 
yurdu)ndan çıkardı (ayağını) kaydırdı 
SY A h.cer tismi atıf h. #fiili cârtmecrur fail atıf h.*fiili mazitmef'ülün 
(0E)'nin sıla: fill cümlesi; (!). mevsül mazitmeful bih(tesniye) 
Eee (215)'nin ismi 
Be 4 Pi 


yerleşim (yeryüzünde sizin için düşman birbirinize inin Biz de dedik 
vardır (olarak) 
mübtedâ cart haber başlama haber cart mübtedâ, emir fiili atıfh 
muahhar mecrur mukaddem: h mecrur (muzaft filli Hfâil mazit 
şibh-i cümle muz. ileyh fâil 
hal: isim cümlesi 
Me v3 ..— Sid 36 N i ez : 
DUS We Şi is © eğ e |) 
(birtakım) Rabbinden Âdem derken aldı bir zamana kadar faydalanma ve 
kelimeler 
mef'ülün bih harfi certmecrur isim fâil başlama h.* fiili mazi harfi cer-mecrur isim matuf atıf h. 
) . 6 5 > 4 di Fİ ği 
437p yi Od a ii ale ÇE 


çok merhamet edendir tevbeyi çok kabul edendir 


Gerçekten O — bunun üzerine (Allah) tevbesini kabul etti 
(91)'nin ikinci haberi (9))'nin haberi fasıl zamiri 


tekid ve nasb h.* (91)'nin ismi O Gârtmecrur atıf h.*fiili mazi 
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36. Bunun üzerine şeytan onları(n ayağını) oradan kaydırdı, içinde bulundukları (cennet yurdu)ndan 
çıkardı. Biz de: «Birbirinize düşman (olarak) inin. Yeryüzünde sizin için bir zamana kadar yerleşim ve 
faydalanma vardır.» dedik. 37. Derken (bu durum devam ederken) Âdem, Rabbinden (birtakım) kelimeler aldı 
(ve derhal pişmanlık duyarak tevbe etti). (Allah da) bunun üzerine tevbesini kabul etti. Gerçekten O, tevbeyi 
çok kabul eden, çok merhamet edendir. 

X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 5 > 


(BAKARA, 30—31—32): 

z Pe İDİ a mi 

(3): o zaman, bir zamanlar, zaman (dsi JİG yi.(ecveff.): dedi, söyledi GSSUİ a SALİ: melek 
iğ - . is. 3» .. ise 

(Jae az) Jel) (ismi fail) yapan, kılan, yaratan (ge z İSİ); halife, yerine geçen o (291): hamd, övgü 


». > 


(Ğİ Zİ ze Milli b): tesbih etti, (Tesbih, Allah'ı kötülükten uzak tutmak ve tenzih etmektir. 


Li idi aLdİyçiral b.): fesad çıkardı, bozdu e Sul GLy döktü, akıttı Gü T gali kan 
(Ü NE gri ): (tef'il b.): takdis etti, tenzih etti, temizledi, (Allah'ı takdis etmek demek, onu yüceltme, ululama ve 
şanına lâyık olmayan şeylerle O'nu anmaktan uzak durma demektir) ie pre çs ): bildi 
(Gi pir çe ): (tef'il b.): öğretti, bildirdi GEL T #0) isim 


GN: bütün, her (mübtedâ vs. olmayıp burada olduğu gibi te'kit yani pekiştirme görevi yaptığı zaman kendinden önceki ismin 
harekesine tâbi olur. Sonundaki zamir kendinden önceki isme aittir.) (9 ): hepsi, tamamı 


* os £ef 
(EZA LE Yarzetti, açığa çıkardı. İ£ ile gösterdi, sundu, (e Ğİ): (misal if'al b.): bildirdi, haber verdi 


(ÜS OS OS): (ecveff.): oldu, idi ELA — GAL) Gale); (ismi fâil): doğru olan, doğru söz söyleyen 
e e “Allah hertürlü noksan sıfatlardan uzaktır” anlamındadır (Gi çi pe ): öğretti, bildirdi 


SE (mübalağalı i. fâil) hikmet sahibi, hikmetli, her yaptığı yerinde olan çe): (mübalağalı i. fâil) çok iyi bilen 
(BAKARA, 33 -34—35): 

( ii ÖĞ). (mehmuz ifal b.): bildirdi, haber verdi, anlattı (22 gayb, sır ÇE Çİ): gizledi 

( dal Gi sal ): (nakıs if'al b.): açığa çıkardı, ortaya koydu 

( Bi; bir zamanlar, o vakit, o zaman cü eli ss )rlnakıs f.): kaçındı, çekindi, razı olmadı, diretti 


(öm AZ AL) secde etti, boyun eğdi, eğildi ve yüceliğini belirtti. Şeri mânâsı, alnı yere koymaktır 


Öl: ...den başka, hariç Geli cinlerin babası, şeytar: ÜS SEA (istif'al b.): kibirlendi 
diri ay yerleşti, oturdu (25). mekan zaf... yerde, yerden (ÜU3 ar ey ): yaklaştı 

ÖĞE ir Ey ağaç ılk) Mr (ismi fâil) zalim olan, zulmeden gt Jİ (mehmuz f.): yedi 
Üs) bol, rahat aj çö ): (ecvef f.): diledi, istedi, tercih etti, oluşturdu 


(BAKARA, 36 —- 37): 

AY İ j İSİ lmuzaaf ifal b.): kaydırdı, yanılttı, hataya düşürdü (ci Az Gİ; (ifa b.: çıkardı 

“ A bi pr ): indi (GEN) “EL A(muzaaf istif'al b.): (ismi mekan ve zaman:) yerleşme mekanı (yerleşilecek yer) 
çağıl İ pe) dünyalık, nefse hoş gelen şeyler Gali): vakit, müddet (burada nekra gelmiş yani belirsiz bir vakit) 

çeliği T ye düşman daş ai) (nakıs tefa'ul b.): aldı, öğrendi (ei EA EU ): (ecvef f.): tevbe etti 

(Ee 5 ğa CU) tevbesini kabul etti Gy (mübalağalı ismi fâil) mağfireti çok olup tevbeleri kabul eden 


mAMRLML 
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< CÜZ: 1, KUR'ÂN SAYFASI: 6 (BAKARA: 38-48) > 
: opak ER e Pe im e 
> al Li “laa e şak Gö 
benden size gelirse Eğer hepiniz o oradan inin dedik 
cârtmecrur tekid nünu ile birleşmiş fiili baslimak *Ö)k art ve Gezi hal cârt emrihâzırt fiili mazit 
muzaritmef'ul ş hş mecrur fail fail 
harfi, (U): zâid (tekid için) 
çe Us bit kA Sİ Gla 
onlara herhangi bir korku yoktur o yol izince giderse kim doğru yolu gösteren bir 
göstericimin rehber 
haber mübtedâ râbıtat nefy mef'ülün bih filu'ş-şart; fiili râbıtat fâil 
h. mazi mübtedâ 
cevabu'ş-şart: isim cümlesi 
Gül Mİ 3 O ii 3 Sİ öğe a Ng 
âyetlerimizi yalanlayanlar ve inkar edenler 


mahzun olmayacaklardır 
cârtmecrur (muzaf) o fiilimazitfâll Oatıf sıla:mazifiil mübtedâ(ismi atıf haber: fiili mübtedâ nefy atıf 
h. 


*muzafun ileyh h. cümlesi mevsul) h muzari*tfâil h 


Gi YEN Sia Şi S3 Eğe gd ÇA yn ni ai 


nimetimi anın Ey israiloğulları! kalıcıdırlar orda onlar ateşin arkadaşlarıdır. işte bunlar 
mef'ülün emri muz. nidah, * haber cart o mübtedâ muz. haber mübtedâ 
bih, hâzırtfâil ileyh münâdâ mecrur ileyh (muzaf) (ismi 
mevsuf (muzaf) işaret) 
440b ye “8, O İİ ES b . ae. Aİ Se 
Oyal gul 3 SAR şam li Sİ aa el 
korkun Yalnız ve ahdinizi bende ahdimi yerine ve size lutfettiğim 
benden yerine getirin 
getireyim 
atıf h.* fiili emrtfâilk o mefülünbih atıf câr-mecrur o fiilimuzari câr-mecrur emri atıf ocârt sıla: fiil sıfat 
nünu vikaye, sondaki h. (muzaf)* (muzaf)* o hâzırtfâll Oh mecrur o cüm.; fiili 
esre mahzuf muz.ileyh muz.ileyh mazi*tfâil 
mütekellim yâ'sı 
mef'ulü bih 


38. Dedik ki; «Hepiniz oradan inin. Eğer, benden size bir doğru yolu gösteren rehber gelir de, kim o yol 
göstericimin izince giderse, onlara ne bir korku vardır, ne de mahzun olacaklardır.» 39. İnkar edenler ve 
âyetlerimizi yalanlayanlar (ise), işte bunlar ateşin arkadaşlarıdır, onlar orda kalıcıdırlar. 40. Ey İsrâiloğulları! 


Size lutfettiğim nimetimi hatırlayın ve ahdimi yerine getirin ki ben de ahdinizi yerine getireyim ve. yalnızca 
benden korkun. 


Tr VE < EE NY İyİ Üy 5 


inkar birincisi olmayın beraberinizdeki şeyi tasdik — indirdiğim şeye iman Ve 
edenlerin eden (yani edin 
olarak Kur'ân'a) 
muz. a nehyi hazır: o atıf o mekan zarfı, harfi hal sıla: fil cüm.; o harficert fail atıf 
ileyh (O4Sİ)nün nehy h.*fiili o h. muzaft cert ismi fili mazitfâil (© ismi mevsul h. 
” muzari muzafun ileyh mevsul 
haberi 
a - 48 5" Ed 4? BET - 
ER OöV Şu! 3 “YE : el Ges) 3) A 
Benden sakının yalnız benden azbir karşılıkile ( Âyetlerimi satmayın onu 
atıf h.*emir mef'ülün bihi atıf sıfat mef'ülün bih, câr-mecrur nehy-i hazır; atıf cart 
fiili-Hfailknunu h. mevsuf (muzaf)* nehy h.* fiili h. mecrur 


vikayet mef'ul muz.ileyh muzari 
41. Ve beraberinizdekini (Tevrat'ı) tasdik eden olarak indirdiğim Kur'ân'a iman edin, onu inkar edenlerin 
birincisi olmayın. Âyetlerimi az bir karşılık ile satmayın, yalnız benden (benim azabımdan) sakının. 


42 lez saa 5 si ie ” 4 Car Er - 
422 öğle İŞ ğa 3 öv a iy 
bile bile gerçeği gizlemeyin batılla Hakkı karıştırmayın 
haber; muzari omübtedâ hal mef'ülün matuf atıf o cartmecrur omefülün nehy-i hazır: nehy atıf 


fiil cüm. vâvı bih h. bih harfi, fili muzari h. 
42. (Allah tarafından indirilmiş olan) Hakkı (uydurduğunuz) batılla karıştırmayın, bile bile gerçeği 
gizlemeyin. 
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ME <> NE 


namazı kılın 


rüku edenlerle birlikte (rüku edin zekatı verin 
mekan zarfı (muzaf) * oOemrihâzır atıf O mefülünbih emrihâzır atıf mef'ülün emrihâzır o atıfh. 
muzâfun ileyh (cemi) h. (cemi) h bih (cemi) 
43. Namazı kılın, zekatı verin, rüku edenlerle birlikte rüku edin. 
çi yi Kü i 


os A pe ölü 3 e A öy 


okuduğunuz halde kendinizi (o unutuyor (musunuz) iyiliği İnsanlara (o emrediyor musunuz? 
haber; fiili mübtedâ hal vâvı mef'ül, muzaf fiili muzarit fâl (atıf cart mef'ülün bih fili soruh 
muzari*fâil muz. ileyh h mecrur muzari*tfâil 
b cs z »8i 2 V 444 las YĞ f b. ei 
öMali 3 yel V güze! 3 ç445 Ö gır yü İ ES 
namaz ve sabır (o yardım isteyin hala aklınızı kullanmıyor Kitab'ı 
ile MUSUNUZ 
li atıfh cart emri hâzır, atıf h atıf h.tnefy-i istikbal: soru mef'ülün bih 
el mecrur (cemi) nefy harfifiili h 
muzaritfâil 
diz 2 45 - K - 
öy öl <3 Yaa de MB gi 
inanırlar Onlar ki içi saygı ile hariç çok ağır şüphe yok (o Ve 
ürperenlere (bir iştir) kio 
en Gİ) kelimesinin sifati me Bi N tekit lâmı tekid ve nasb pr 
imza (ismi mevsul ) ği (91)'nin haberi h.* (91)'nin ismi h. 
46 EZ 1g p DM 7 ERİ og 
MU Om! gd bez J baz0) e gs 


kendilerinin gerçekten 


döneceklerine (oOO'na kendilerinin ve Rablerine kavuşacaklarına 
(9 glz)'nin mefulü: masdarı müevvel; 


car tekid ve nasb . atıf muzâfun ileyh (Gi)'nin haberi 


İY 
Beg h (sonraki için muzaf)* 
(muzaf) tekid ve nasb harfit (öİ)'nin ismi 


ELE alta Giy'nin 
ismi () muzâfun ileyh 
44. Kitab'ı (Tevrat'ı) okuduğunuz (gerçekleri bildiğiniz) halde, insanlara iyiliği emrediyorsunuz da 
kendinizi unutuyor musunuz? Hala aklınızı kullanmıyor musunuz? 45. Sabır ve namaz ile yardım isteyin. Ve 
şüphe yok ki o (namaz ya da içinde bulunduğu durum) içi saygı ile ürperenlere hariç çok ağırdır (büyük bir iştir). 
46. Onlar ki, kendilerinin gerçekten Rablerine kavuşacaklarına ve (ancak) O'na döneceklerine inanırlar. 
Diri 


- . 2 a7 o” . 4 . |” 
gi 3 — Lai e 5 13 Jaizl an 
gerçektende oOve Sizlere in'âm ettiğim nimetimi hatırlayın Ey İsrailoğulları! 
benim 
tekid ve nasb atıf câr * sıla;fiil cüm sıfat, ismi mef'ülün bih, emri muz. ileyh (gayri nida h. 
e h mecrur (fiili mazi* mevsul mevsuf (muzaf- hâzırt munsarif olduğu için o *münâdâ 
harfi (0İ)'nin ismi fail) muzafun ileyh) fâil esre yerine fethalı) 
“e Si Lİ İs : 4 & İt, TE s6, 
e: İY “NE” NY S8 SK VU PİR civ 
kimsenin ödeyemeyeceği bir günden o sakının Ve âlemlere | sizi tercih ettiğimi 
gi (43) kelimesinin sıfatı; fiil cüm. m asi atıfh harfi bl (Sİ)'nin haberi;fiil cümlesi: 
nefy-i istikbal; nefy h.* fiili muzari mevsuf fâil fili mazi-fâilk mef'ülün 
bih 
Hana .: * ir - vs ye 
isk Ye Jay 3 ub yö 
: 
şefaatin kimseden kabul olunmayacağı bir şey kimseden 
nâibi fâil car-mecrur nefy-i istikbal: nefy h., meçhul fiili muzari atıf h. mef'ülün li harfi certmecrur isim 
48 1. 2 sa i - ei 3 “0,3 - 
«483 & | yaş bi 3 Jı ge bei Y 3 
ve o fidyenin kimseden alınmayacağı 
atıf h 


kimseden yardım görülmeyeceği 
haber; meçhul (o mübtedâ nefyh atıfh nâibi fâil car nefy-i istikbal: nefy h. meçhul fiili 
mecrur muzari 


fiili muzari 

47. Ey İsrailoğulları! Sizlere in'âm ettiğim (lutfettiğim) nimetimi ve sizi âlemlere tercih ettiğimi hatırlayın 
48. Ve kimsenin kimseden bir şey ödeyemeyeceği, kimseden şefaatin kabul olunmayacağı, kimseden fidyenin 
alınmayacağı ve kimseden yardım görülmeyeceği bir günden sakının! 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 6 > 
(BAKARA, 38 -39): 


i M El SE pe v.s» Mu. 
(a ba İka)indi (© ÖĞE Öl): (ecveff.): korktu 
a İk 
(GÜ) GE Sİ: (mehmuz nakıs f.): geldi (âyette muzari kelimenin sonundaki şeddeli nun tekit içindir) 


(Gü) hidâyet, doğru yolu gösteren rehber (G3 kei Ss ): uydu, tabi oldu, arkasından gitti 


(G5 OE ÖZ yüzüldü, hüzünlendi (&22>): topluca, hep birlikte (UÜ): ...se, ...sa 
(İS İS) (tef'il b.): yalanladı CER Ola; arkadaş, sıkı dost 
WA AZE) İNE (ismi fali): kalıcı, bekası devam eden GLİ 5 ET): âyet, deli, mucize 


(BAKARA, 40-41): 
e) e si ey İsrail oğulları, aslı olan (o muzaf durumunda) LE EE Ay andı, hatırladı, zikretti 
Gl, pi İd iy nimet (zamir* 9? ancak, yalnız * benden, beni © KE ie Yİ ): (nakıs,misal if'al b.): yerine getirdi 


di, 


(e esl) ): (ifal b.): nimetlendirdi zl); antlaşma, ahd G5 ÇaŞ Ca): korktu 
e 


NG Ge) Ga teri b.) (ismi fâil) tasdik eden Gi p İZİ: onu inkar edenlerin birincisi 
(GEZ GA): (nakıs iftial b.): sattı, satın aldı ERİ RF La) Li (nakıs iftial b. ):(emir fiil) sakının 


Cİ); ): değer, satılan eşya mukabilinde para yahut ticaret metaı olarak alınan bedel 

(BAKARA, 42—43-44): 

Cİ li al ): karıştırdı, müşkülleştirdi. ( pe ai gizledi ÜL) asılsız şey, batıl 

öl » gö (4) : (hal cümlesi) bile bile, bildiğiniz halde (e) mii KE (ecvef ifal b.): ikame etti, yerine getirdi 
VE GE S9) SE (ismi fâil:) ruku eden ei er gr (mehmuz nakıs f,, if'al b.); verdi, getirdi 

wi Sa Pi ): (mehmuz f.): emretti 5 ai İ ): (nakıs f.): unuttu 

Gazisi ii & Ürü) kendizat, nefis, ruh, can, iç, kimse, idrak e  Ş A 

0 yi “ ).(muzaaf f.) iyilik etti, güzel muamele yaptı GU gi DE ):(nakıs f.): kıraat etti, okudu 

(BAKARA, 45 — 46 — 47 — 48 VE 

ULA) İnal Baze (ecvef istifal b.): yardım istedi Gö zi a5 Y. ağır, büyük 

WE > ze <5) Sİ Ismi fâil) içi saygı ile ürperen, hürmet gösteren, korkan 


fe ii 26) ): (muzaaf f.): sandı, anladı, inandı, zannetti. “Arapçada zan kelimesi, şek manasına değil yakin manasınadır. 
Zıd manalı kelimelerdendir. Ebu Ubeyde şöyle der: "Araplar hem kesin, hem de şüpheli bilgiye zan derler (Mecazu'-Kur'ân). 
Gü —U ö Şi ): (ismi fâil) karşılaşan, kavuşan (b 1 BUY Rablerine kavuşanlar 


KG KE) eb (ismi fâil:) dönen ( gi e) ): hatırladı, andı, zikretti i Ji) (tef'il b.): üstün tuttu, tercih etti 

ÖİE T gi âlem, mahlukâtın her bir cinsi Ç E yi nimet çi) pe esi (ifal b.): nimetlendirdi 

delaği ra ED (nakıs iftial b.): sakındı, korundu tik Si pi) (nakıs f.): karşılığını verdi, ödedi (Ey fidye 

diz ME dis) fidye verdi, adâlet etti GELEN ): şefaat etti, kayırdı di ai 25): yardım etti 

b a Yi: onlar yardım olunmazlar (onlara yardım edilmez) dizi li ish; (mehmuzf.): aldı ( Ja Jb) kabul etti 
(salan lan / an j anan fan) 
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X CÜZ: 1, KUR'ÂN SAYFASI: 7 ( BAKARA: 49-57) > 


7—ı Di NE ME VE Terertiz vs Üyee ; Ni pi 
la giyi ösP Je Ez : 3 
en kötüsüne sizi sürükleyen (o Firavun'un ailesinden O sizi kurtardık (Bir zamanlar 
ikinci mef'ul (muzaf) (o hal: muzari fil cüm. muz. ileyh-(gayri harfi cer- fiili mazitfâil* geçmiş başlama 
(fülsfâilkmef'ul) munsarif olduğu için mecrur isim mef'ülün bih zaman zarfı h 
esre yerine fetha aldı) (muzaf) 
: iy ize EN - ek ME e Ker 
3 Seli O gi 3 si Opl oda! 
Ve kadınlarınızı hayatta bırakan ve oğullarınızı boğazlayan azabın 
başlama h mef'ülün bih, muzaf, fiili muzari*tfâil atıfh. o mef'ülün bih (muzaf)* 2.hal: fiil muz. ileyh 
muzâfun ileyh muzâfun ileyh cümlesi 
4493 » ez 7”: > Ük ç 
mi e s4 KU 
büyük Rabbiniz tarafından bir imtihan bunda size vardı 
(04) kelimesinin sıfatı harfi cer-mecrur isim, (muzaf) mübledâ muahhar, haber 


*muzâfun ileyh mevsuf mukaddem 
49. (Hatırlayın) bir zamanlar, sizi azabın en kötüsüne sürükleyen; oğullarınızı boğazlıyan ve kadınlarınızı 
hayatta birakan Firavun'un ailesinden sizi kurtardık. Bunda size Rabbiniz tarafından büyük bir imtihan vardı. 


— 2 - ğer çi v2. > om ri pi 
Gİ | zi edi “ EŞ) 3 4 
boğduk akabinde sizi kurtardık denizi size yardık bir zamanlar Ve 
fiili mazit fâil o atıfh. atıf h.*fiili mazitfâilk mef'ül mef'ülün bih cârtmecrur fiili mazi, fâil geçmiş zaman zarfı atıf h. 
50 Tee * işi - mea “yi 
«03. öy esi p ös Ji 
bakıp duruyor sizler haldeyken Firavun'un adamlarını 
haber: fiili muzari*fâil mübtedâ hal vâvı 


muz. ileyh (gayri munsarif) mef'ülün bih, muzaf 
50. Ve (yine) bir zamanlar size denizi yardık, akabinde sizi kurtardık, sizler bakıp dururken Firavun'un 
adamlarını boğduk. 


Ne YONE) az ep e - 024 ? : 
ol a Şi ARA O ii ei Vee 3 3 
onun buzağıyı (tanrı) sonra gece kırk Musa sözleştik bir vakit Ve 
arkasından edinmiştiniz ile 
harfi cer-mecrur isim mef'ulün fili mazi atıfh temyiz ikinci mef'ülün (| fiilimazi, (ogeçmişzaman atıfh. 
(muzaf)t* muz.ileyh bih fail mef'ul bih fâil zarfı 
wi ei e ve şi SS) öb İ 
zi — 5 © di ni 3 
bu (suçunuz)un arkasından sizi affettik (Sonra siz zalimler olarak 
muz. ileyh harfi cer-mecrur isim muzaf o cartmecrur fili mazi*tfâil — atıfh haber mübtedâ hal vâvı 
s2 , : Şi pg 
öd) Şİ çep pi , 523 öy Sia 
Furkan'ı ve Kitab'ı Musa'ya verdik birzamanlar Ve şükredersiniz diye belki siz 
“ Ee atıf ikinci mef'ülün füli geçmişzaman atı! "ziyni “pp o terecci (ümit) ve nasb 
a) h mef'ul bih mazi, zarfı h. (ös rün haberi, nl harfi ÜEİy'nin ismi 
kelimesine matuf fâil muzaritfâil 
53 KN dt 
£ > O yekaği Sa 
doğru yolu bulabilirsiniz belki siz 
(Ja)'nin haberi: muzari fiil cüm. terecci (ümit) ve nasb harfi, (Jx))'nin ismi 


51. Ve bir vakit Musa'ya kırk gece (Tur dağında kalmak ve sonra kendisine Tevrat verilmek üzere) 
sözleştik. Sonra siz zalimler olarak onun arkasından buzağıyı (tanrı) edinmiştiniz. 52. Sonra bu (suçunuz)un 
arkasından belki şükredersiniz diye sizi affettik. 53. Ve bir zamanlar doğru yolu bulabilirsiniz (diye) Musa'ya 
Kitab'ı ve Furkan'ı (hak ile bâtılı ayıran hükümleri) verdik. 


ii şb Si OŞiv wi pp A 3 


kendi zulmettiniz Doğrusu siz Ey - milletine Musa demiştiki Bir 
kendinize milletim! zamanlar 
mef'ülün bih, (öiynin haberi; fiil tekid ve nasb nidâ câr-mecrur fail fili mazi geçmiş atıf 
muzaf, muzâfun h., (21)'nin ismi h.*münâdâ (muzaf)t zaman h. 
ileyh cüm., fiili mazi*fâil e Vm 


muzâfun ileyh zarfı 


(Cüz: 1) # (2 /Bakara Süresi) 


> b SKM O Sİ MA Gel 


daha öyle nefislerinizi (kötü öldürün Yaradanınıza (oOOnun için buzağıyı (put) edinmekle 
iyidir o yapmanız duygularınızı) tevbe edin 
haber mübtedâ mef'ülün bih atıf harfi, harfi cer-mecrur râbıta Zİ harfi cert mecrur 
TER ? GE) 
(muzaf-muz.ileyh) emir fiili, isim (bağlaç)t isim (muzaf) 
fâil emri hâzırt masdarının *muzafun ileyh 
fail mef'ülü 
54 > LE * ys > .ç bu, “Ng ». . |: ği 
SİS e in i : PE Si e Sİ 
Rahim'dir Tevvab'dır Gerçekten o Böylece (Allah) Yaratıcınızın katında sizin 
tevbenizi kabul etti için 
e GA TEM fasıl (o tekitvenasbh. câr atıf h.*fiili muzâfun ileyh mekan zarfı, câr 
il 
(9İ)'nin ikinci (ö)'nin Sürk tan E idik Mil 
haberi haberi e 


muzaf mecrur 


ml! Doğrusu siz buzağıyı (put) edinmekle kendi 
nıza tevbe edin de nefislerinizi (kötü duygularınızı) 
aha iyidir." Böylece (Allah) tevbenizi kabul etti, 
'dir (merhameti çok olandır) 


54. Bir zamanlar Musa milletine demişti ki; “Ey milleti 
kendinize zulmettiniz (haksızlık yaptınız). Onun için Yaradanı 
öldürün. Öyle yapmanız Yaratıcınızın katında sizin için d 
Gerçekten de o Tevvab (tevbeleri çok kabul eden) ve Rahim' 


pe &- 4 “tef > Biz DERİ ki : 
GP > G wPu el : 3 
biz görünceye (Okadar sana kesinlikle Ey Musa dediniz bir vakit Ve 
inanmayacağız 
fiili muzari, müstetir gâye ve car tekid-i nefyi istikbal: fiili nidâ fiili mazi, geçmişzaman atıf 
fail nasbh. omecrur muzari münâdâ fail zarfı h. 
455) S iğez ef 5 Db YEN Za Sil 
Oy las esi 4 ââslaji gizü iş aI 
bakıp dururken siz yıldırım Bunun üzerine sizi yakaladı — aşikâre Allah'ı 
haber, fiili muzaritfâil © mübtedâ hal vâvı fâil atıf h. * fiili mazi*t hal mef'ülün bih 


mef'ul 
55. Ve bir vakit: «Ey Musa, biz Allah'ı aşikâ 


re (açıkça) görünceye kadar sana kesinlikle inanmayacağız.» 
dediniz. Bunun üzerine bakıp dururken sizi o yıldırım yakaladı. 


- 56 Ez Pi Ze. sr. dier s; 
g €58$ öyküş SU e ŞEN 
Ve şükredersiniz belki siz ölümünüzün arkasından sizi diriltik (Sonra 
atıf Üsiy'nin haberi, fili terecci (umma, muzâfun ileyh, kendinden h.certmecrur ofiilimazi*fâil, © oatıfh 
h. Wii 3 ümit) ve nasb harfi, o sonraki kelime için de muzaf, isim (muzaf) mef'ülün bih 
muzari*fâil ÜBİ)'nin ismi muzâfun ileyh 
ö b : İ ia b /:, > 5 2 Zee İİ > - KET Piri dik 
ebe ME en 3 ga SE GM 3 ea ie db 
temiz yiyin Bıldırcın kudret o üzerinize indirdik bulutları üstünüze gölgelik 
olanlarından helvası yaptık 
câr, mecrur, emri -.? atıf omefülün o cârtmecrur fiili atıf o mefülün ocârtmecrur fiili 
muzaf hâzır, (Çrsİl)kelimesine Oh. bih mazit oh. bih mazi,fâil, 
fail fâil 
matuf 
57 Söz 3. İş MA . - çi İTE vE - e > - 
«573 öğ ni YE o; uyku Si) U 
kendi nefislerine zulmediyorlardı Lakin onlar bize size rızık olarak (o şeylerin 
zulmetmediler verdiğimiz 
GİS)'nin haberi: | Mukaddem , fili mazi, İstidrak atıf nefy harfi, fili başlama / sıla;fiili mazi, omuz. İleyh, 
(öne geçmiş) (Gİ)'nin ismi h. h. mazi, h. fâil, mef'ülün ismi mevsul 
muzari fill cüm. (cemi) O mef'ülün bih şi mef'ul 


bih 
56. Sonra, ölümünüzün arkasından belki şükredersiniz diye sizi dirilttik. 57. Ve üstünüze bulutları gölgelik 
yaptık. Size rızık olarak verdiğimiz şeylerin temiz olanlarından yiyin (diye) üzerinize (hem) kudret helvası, (hem 
de) bıldırcın indirdik. Onlar bize zulmetmediler, lakin kendi nefislerine zulmediyorlardı. 


92 (Cüz: 1) (2 / Bakara Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 7 > 
(BAKARA, 49): 


ân Şe e) (nakıs tef'il b.): kurtardı, yüksek bir yere attı iğ 0 çu) (ecvef f.): zorladı, ileri sürdü, itti 
ei İİ ZİK (tefil b): boğazladı Göğ-İz Sa erkek çocuk, oğul 

eye gir Firavun ailesi. (hem Firavun'un ailesinden olan kişileri, hem de Mısır'ın yönetici sınıfına mensup olan kimseleri ihtiva eder.) 
ELİ kadınlar, dişiler GE Şi FaA)ı(nakıs istif'al b.): hayatta bıraktı, diri tutmak istedi/utandı 
(ee 25 GL (ecvef iekötü oldu (ÖZ Şİ Öl (nakıs fi): imtihan ett, denedi 

(BAKARA, 50—51—52—53 ): 

G3 Gi Gö ): ayırdı, yardı e hr (nakıs if'al b.): kurtardı çiğ GA api ): (ifal b.): boğdu 


OE ai İY deniz (3 ye si) baktı 


(Gez ASİ): (müfâale b.): vaadleşti, sözleşti GE: kırk (sayı) i- Ji 8 al): gece 
(İİ dağ İEİİy Çifti b): edindi 1lzz by HÜĞKlismi fil) zulmeden haksızlık eden 

( Yasli buzağı, dana (ren Se) ondan sonra 

(er? Laz pi Uz): (nakıs f. affetti Gb; belki, umulur ki GE A e) bunun arkasından 


| ipi Teğğ S3): şükretti, minnettar oldu, değer bilir oldu, methetti 


4 e (mehmuz nakıs f., if'al b.): verdi Gl AŞ SASİ); (nakıs iftial b.): doğru yolu buldu 


): hüccet, yardım, ayıran, hakla batılı ayıran, semavi kitap 

(BAKARA, 54 -55): 

ZU um. ZE ii 

(4 çiz gb): zulmetti, haksızlık ve adaletsizlik yaptı — ( Gİ İRE İZİ) (iftial b.): edindi 


(GE Öğ OB) (ecvef f.): tevbeyi kabul etti (İİ OE OE ): tevbe etti 


> ? 5 
(Jİ): (Allah'ın isimlerinden biri) alâmeti fârikalı yaratan (o (JJs& JU) (ecveff.):..ededi 
ya (mübalağalı ismi fail) mağfireti çok olup tevbeleri kabul eden Allah 
(İİ): (mübalağalı ismi fail) merhameti çok olan, acıyıp şefkat eden Allah 


(© UÜ İK Giy (mehmuz ifl b.): inandı, iman eti | (J Y$ İzi JB ): (eoveffi): ce dedi söyledi 


> .. ya Fe aş 

(G3) wp Gi): gördü, bildi, tanıdı (la az a3): baktı 

YOR TL Ge Di Ze. Mr RL 

dizi izi isi) (mehmuz f.): aldı, tuttu, helâk etti (8742): açıkça, âşikâre o (5#ls a Ağelali): şimşek, yıldırım 


(BAKARA, 56-57): 


(EZ ES) dirilti kaldırdı (Üy © yaz “Üy Çecvef fi). öldü Oki | Yl): (tefil b.): gölgelik yaptı 


2 be,» 1, 9 eN 
GS SEZ (S3): şükretti, minnettar oldu, değer bilir oldu, methetti (LİE z ill) temiz, lezzetli, helâl, hoş 
ç İLE - oi fa MSI ): bulut (İİ): bıldırcın denen kuşlar 


Bizi İN 445 
(411): kudret helvası, Allahu Tealânın sebep perdesi olmadan verdiği nimet (ye! evr) nefis, can, kendi, ruh, iç 


> 3.10. 


çö İZ G5) yirizik verdi (İSİ İSİ) İS (mehmuz f): (emir tü) yiyin (CİĞ ilef İl): zulmet, haksızlık eti 
anTanTaaTanTanaaTan) 


(Cüz: 1) (2 /Bakara Süresi) 


93 
< CÜZ:1, KUR'ÂN SAYFASI: 8 (BAKARA: 58 — 61 J> 
, ida 29 , :3 : 
> ğa ipe rogri ola İN İİ 3 3 
yerden oradan (ardından yeyin bu kasabaya girin dedik Bir zaman da 
mekan zarfı, o cartmecrur atıf h.* emri 5 mefülün oemrihâzır, fiilimazit geçmiş başlama 
muzaf hâzır fâil (a) bih fâil fail zaman zarfı h 
kelimesinden 
bedel 
zl > Ts, 204, İs - in .. 
pg) 9 ire vi 13i 4 VAS) 
deyin secde (şehrin) girin bol bol istediğiniz 
ederek kapı(sın)dan 
emri hâzır, atıf hal mef'ülün bih emri hâzır, atıf mef'ulü mutlak muzafun ileyh:fiil 
fâil h fâil h nâibi cümlesi: fiili mazi, fâil 
58 e Me 5 Wei adi e “öç a 
*İ hi iye O e NN” laz 
iyilik edenlere daha da artıracağız hatalarınızı sizi ki bağışlayalım Hıtta (af) ! 
mef'ülün bih istikbal h.* fiili başlama mef'ülün bih, muzaf, car talebin (emrin) mahzuf bir 
muzari h muzâfun ileyh mecrur cevabı olduğu için mübtedâ'nın 
meczum f. muz. haberi 


58. Bir zaman da (İsrailoğullarına şöyle) dedik: «Bu kasabaya girin ve 
yeyin! (Şehrin) kapı(sın)dan secde ederek girin, (girerken) «Hıtta! (af)» (Y. 
hatalarınızı bağışlayalım, iyilik edenlere ise (nimetlerimizi) daha artıracağız». 


oradan istediğiniz yerden bol bol 
â Rabbi bizi affet) deyin ki, sizin 


TA sf “1 : - 7 5 #TR Drt “şü 
yü © O si O $ YA al zin gağ 
bunun üzerine (o kendilerine söylenenden başkasıyla sözü zulmeden kimseler o Akabinde 
indirdik değiştirdiler 
atıf h.*fiili cartmecrur sıla; meçhul muz, ileyh, sıfat, mef'ülün sıla:mazi fiil fâil atıf h.* fiili 
mazitfâil fiili mazi ismi mevsul muzaf (o bih,mevsuf cümlesi (cemi) mazi 
59 Sm AE Z TN 2 6 “ah Eş 
e günl ip e rel ME 5) yk. ili gs 
fasıklık ediyor(lar) olmaları sebebiyle gökten bir azab zalim kimselerin üstüne 
(919)'nin haberi; muzari pil | NâSih fiili mazit harfi cert (0523)'in sıfatı mef'ülün bih sıla; mazi harfi cer* ismi 
masdar harfi fill cümlesi mevsul 
cümlesi (cemi) (ismi mevsul şibhi cümle: (cemi) 
ismi de denmiştir) car-mecrur 


59. Zulmedenler, sözü; kendilerine sö 
dolayı o zalimlerin üstüne gökten bir azab indirdik. 


ylenenden başkasıyla değiştirdiler. Biz de fasıklık etmelerinden 


Md a “ Dr ze i - 
bra Li Aa gil e» mia! 3 3 
Vur biz de demiştik ki kavmi için Musa  suistemişti Hani bir zamanlar 
emri hâzır (müfred atıf h., fiili mazi, h.certmecrur isim fail fiili mazi zaman zarfı başlama h 
muhatab) fâil (muzaf)t muzâfun ileyh 
Gİ vii , siz Üy b N 4212 
ö ye Şİ Aa v ii el İLan 
on iki ondan (0 bunun üzerine taşa asanla 
taştan) fışkırmıştı 
fetha üzere mebni (irabı için fail car*mecrur atıf h.* fiili mazi mef'ülün bih câr-mecrur isim (muzaf) 
hüküm konmamıştır) * muzâfun ileyh 
NN Le Hami Cİ e “iz gbi. 
E SE MEME piya yi FP w— 5 iş 
; 
için i yeyin kendi su alacağı yeri (o insan zümresi Her bilmişti pınar 
emrihâzırt o atıf emri mef'ülün b. (muzaf) * muz. ileyh fâil, muzaf filli mazi tahkik h temyiz 
fâil h hâzırtfâil muzâfun ileyh 
460 - vi , “0 : Ni GE > alı a 
ailemde PIN Yy 3 4 dye 
bozgunculuk yaparak © yeryüzünde karışıklık çıkarmayın Allah'ın rızkından 
hal câr-mecrur İsim nehyi hazır: nehiy ve cezm harfi, atıf muz. ileyh câr-mecrur isim, 
fili muzari, fâil h 


muzaf 


94 (Cüz: 1) (2 / Bakara Süresi) 


60. Hani bir zamanlar Musa, kavmi için su istemişti, biz de «asanla taşa vur!» demiştik, bunun üzerine o 
taştan on iki pınar fışkırmıştı. Her kısım insan (her zümre) kendi su alacağı yeri bilmişti. Allah'ın rızkından 
yeyin, için, yalnız yeryüzünde bozgunculuk yaparak, karışıklık çıkarmayın. 

Za z 21 


up Od Çİ şen şb eği epi ÇE M3 


Rabbine bizm O artıkdua birtek yemeğe asla ey dediniz o hani siz bir 
için et sabretmeyeceğiz (o Müsâ zamanlar 
mef'ül, cârt râbıta, emir fiili, (o sıfat câr- tekid-i nefyi istikbal nidâh., filimazi, geçmiş atıf 
muzaf,muz. oOmecrur illet harfinin mecrur münâdâ fail zaman h. 
ileyh düşmesiyle isim zarfı 
meczum 
pk 8 vi © ie sef .. .3 5 A . 4 
ei 3 yö üye MS YV z# 
sarımsağından hıyarından sebzesinden yerin ( bitirdiği şeylerden bize (çıkarsın 
atıf h., matuf, atıf h., mâtuf, eğ dün bedeli fail sıla: h.cer, ismi cart (o emrin cevabi 
muzaf, muz. ileyh muzaft muz. ileyh ( n ç muzari mevsul mecrur  olduğuiçin 
muzaf- muz. ileyh fill cüm. meczum f, muzari 
j 5 si Pi iğ 
a PN : n 020 5 z m 5 > 3 
Pİ A gili O emi i gö Gia Yes ş 
daha aşağı olanı değiştirmek (mi) mi dedi soğanından mercimeğinden 
istiyorsunuz 
haber (omübtedâ mef'ülün fiili muzaritfâil istiham f.mazi atıf h., matuf: atıf h., matuf, muzaf, 
bih, ismi (soru) h. (müfred muzaf, muz. ileyh muz. ileyh 
mevsul gaib) 
sıla: isim cümlesi 
be ger, > . e ei o keler Der ie 
pe u “ ol yan akl e A şa 
istediğiniz şeyler sizin için Zira şehre inin daha iyi olan ile 
(orada) var gerçekten 
sıla: mazi fill Öğinin (l)'nin mukaddem ( 'âbıta *tekit mef'ülün emri haber (Omübtedâ o harficer, 
cümlesi (cemi) : ve nasb h bih hâzırt ismi mevsul 
muahhar haberi fâil 
ismi 
sıla: isim e. 


GS ada, a Oy ni e 3 


Bu Allah'tan (ogazabına uğradılar ve yoksuluk (ove aşağılık (üzerlerine (Vuruldu ve 


mübtedâ, cârmecrur Ocartmecrur filimazit (atıf matuf atıfh nâibi fâil cartmecrur Oo meçhulfili (atıf 
ismi işaret isim fail h. mazi h. 
. 18 çeliğe e 5 v — e p ia 
e OH 3 MN ik öy İS göl 
peygamberleri öldürüyor ve Allah'ın âyetlerini inkâr ediyor olmaları onların ... 
(olmaları) sebebiyledir 
mef'ülün bih fili atıf oOmuz.ileyh cart e (01)'nin haberi: nâsih f. mazi, h. cer, HR ve nasb 
muzari #fâil h. (muzaf) (219)'nin ismi h.* (9) nin ismi 


muzari f. cümlesi 


(Gi)inin haberi: fiil cümlesi 


(2153) mübtedasının haberi, şibhi cümle 


- pe sö bi o... - “apk b,,: 0 
461p ğe İS 4 yas Va; 3 Şi 
haddi aşıyor olmaları ve isyan sebebiyledir. bunların haksız olarak 
etmeleri (hepsi) 
(019)/nin haberi: fil cümlesi: fili mazi, atıf fiili mazitfâil h. cer, masdar mübtedâ, muz. câr-mecrur 
Mi ği - h harfi ismi işaret Ileyh isim, muzaf 


fiili muzari*fâil (99)'nin ismi 


(05) mübtedasının haberi, şibhi cümle 


61. (Hani siz) bir zamanlar (verilen nimetlere karşılık): “Ey Müsâ! Bir tek yemeğe asla sabretmeyeceğiz. 
Bizim için Rabbine dua et de yerin bitirdiği şeylerden; sebzesinden, hıyarından, sarımsağından, 
mercimeğinden, soğanından bize çıkarsın” dediniz.. Musa ise: "Daha aşağı olanı daha iyi ile değiştirmek mi 
istiyorsunuz? O halde şehre inin. Zira istediğiniz şeyler sizin için (orada) var" dedi. İşte (bu hadiseden sonra) 
üzerlerine aşağılık ve yoksulluk (damgası) vuruldu ve Allah'ın gazabına uğradılar. Bu (musibetler) onların, 
Allah'ın âyetlerini inkâr etmeleri, haksız olarak peygamberleri öldürmeleri, isyan etmeleri ve haddi aşmaları 
sebebiyledir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 8 > 
(BAKARA, 58): 


Yi NE) İSİ p (emir) girin Ey (mekan zarfı)...yerde, yerden Cizi a Sd kapı 


(Gö İdi Uİ): (şehirden küçük) belde, kasaba, köy | gireli ei eye ei fa Lp (ismi fâil:) secde edenler 


dik) (tabir:) günahlarımızı dök, affet ( İm Bia Vİ, ye va ye mağfiret etti, bağışladı 
Gezi 'E Ekİ kasdi işlenen suç, günah (e h SİK: (ismi fâil) iyi olan, iyi davranan, iyilik yapan 


2 gla söy; (ecvef f.): diledi, istedi, tercih etti, oluşturdu. ((4£7): bol bol, rahat Gi 4 34 25): (ecveff.): artırdı, arttı 
(BAKARA, 59 ) : 


Ol Ja Jip: (tef'il b.):değiştirdi GE başka, hariç, dışında, olmaksızın 
KİS İÜ) İğiklecvef (>: (meçhul f) denildi Ürkazab o (öy EE Slraçıktan açığa günah işledi 
(J YA İyi J yi dedi, söyledi AĞ JA İZİ yi çifal bi): indirdi (İS Üs). olmaları sebebiyle 


(BAKARA, 60): 


(GEZİ ALE ): (nakıs istifal b.): su istedi KS pa: O) Gzip: (emir tül) vur 


e vid 
(Us mâl 5): (infial b.): fışkırdı (bi): bir grup insan, insanlardan müteşekkil topluluk 

e Üye fal Zal) kaynak, pınar, göz çiz çi ai bildi KE 2) 14781 1 (emir fil) için 
a 

2 ii İİ): deynek, sopa 1 az) Lük (ifal b.):(ismi fâil) fesad çıkaran, bozan 


, 


(Çe e (nakıs f.): karışıklık çıkardı, bozgunculuk etti, düzeni bozdu 

GESİ x İY taş (GZAE Ğİ): (sayı) on iki (723). (ismi mekan) içilen yer 
Gi Na) YE (mehmuz f.):(emir fiil) yiyin 

(BAKARA, 61): 

( pe po 7x2): sabretti, dayandı, tahammül gösterdi (ei) bir, tek (çeşit) GüL) yemek 


iez3 Jex 6) p3k (nakıs f.):(emir) çağır, dua et ii fal ES. peygamber 


Ey sebze, yerde biten her türlü yeşil nebat (er mercimek Gü) kabak, hıyar, acur, salatalık 
Ula; soğan KG v5) Pik (nakıs f.):(ismi tafdil) daha düşük, en düşük, daha az, çok yakın, daha yakın 
GL Ja; YAZ |): (istifal b.): değiştirmek istedi GM pr) Li ka) indi, düştü 

ab JK g3 ):(muzaaf f.): aşağılık, zillet, alçaklık ASLİ düşüklük, yoksulluk, fakirlik 

GE Hi ):(ecvef f.): uğradı a Vi yg” nankörlük etti, imandan çıktı 

ehasl SAS GAZİ) (nakıs iftial b.): haddi aştı Ğİ) hak, gerçek 


Giz Zİ Giİylifal b.) çıkardı Z CĞİYfifal b.) bitirdi, yetiştirdi 


, 


Ça) sarımsak Gal a 724): büyük şehir (iy İş İC yiimehmuz f.): istedi, sordu 
G2 Oya OZöy vurdu OS ÇE JB). öldürdü 
(43): olmaksızın (Glee 28 ş25) (nakıs f.) isyan etti / sıkı tuttu, sıkı sarıldı 


Ler malan/ salanlmajanı 
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< CÜZ: 1, KUR'ÂN SAYFASI: 9 (BAKARA: 62-69) > 
i bd .. - 5 - 24 - e # ME > 
Mu gi LA alak, eyladi İga ğa ş öl 
Allah'a iman Kim Sabiiler (o Hıristiyanlar (OYahudi o kimseler iman eden Doğrusu 
ederse olan kimseler 
câr-mecrur filu'ş- (S'nin atıf h.* atıf harfi sıla: fiil atıf harfit sıla: (öi)'nin tekit ve 
isim şart: fiili e matuf mâtuf cüm.: fiili mâtuf: ismi mazi fiil > nasb h. 
mazi haberi: şart mazitfâil mevsul cüm. ısmi 
ismi* 
“e s1 NE Kğ A 4 4 - 
» - G 
“ei “e Asi ai we be 3 BÜ eği 3 
Rablerinin katında mükafatları onlar için salih (amel) ahiret ogününe ve 
(vardır) işlerse 
muz.ileyh, sonraki kelime için mekan mübtedâ râbıtat haber mef'ülün fili atıf sıfat, matuf, atıf 
, zarfı, muzaf muahhar mukaddem bih mazi h mecrur mevsuf h 
muzaft («-3): muz. ileyh 
cevabu'ş-şart; isim cümlesi 
62 Ke 5 .. z - . ez “ğe. i - 
4623 Oğpu bal v 3 ed .# Yy E 
mahzun da olmayacaklardır . onlar ve onlara korku (oyoktur o Ve 


haber mübtedâ nefyh atıf h haber, şibhi cümle mübtedâ nefyh. o atıfh 
62. Doğrusu iman edenler, Yahudiler, Hıristiyanlar, Sabiiler... Her kim Allah'a ve âhiret gününe 


(gerçekten) iman eder ve amel-i salih işlerse, elbette onların Rab'leri yanında mükafatları vardır. Ve onlar için 
korku yoktur, onlar mahzun da olmayacaklardır. 


, 


ki », ? sez eğ » a AĞIZ Ri ş : 
gi 6) lal yu e) 3 Sip VASİ > 3 
alın Tur'u üzerinize kaldırmıştık misakınızı almıştık Bir zamanlar 
emri hâzır, mef'ül mekan zarfı fiili mazi*tfall (o atıf o mef'ul, muzaftmuzileyh fiili geçmiş başlam 
fail muzaftmuz.ileyh h mazitfail (o zamanzarfı ah. 
4634 KU ik Pi ü (Sİ - s5 SET ü 
© xw JEAN 3 öğ SE 
(kötü akıbetten) o Umulur ki onda olan şeyi zikredin o ve (o kuwetle size verdiğimiz 
korunursunuz SİZ şeyi (Tevrat'ı) 
(Sİ)'nin haberi terecci ve nasb e mef'ülün Sa iz atıf car, ve mazi omef'ülün bih 
h#ÜSİ Y'nin ismi şibhi bih, ismi ali h mecrur ül e ismi mevsul 
cüm mevsul 


63. (Hani) bir zamanlar misakınızı (sağlam sözünüzü) almış, Tür'u (Tur Dağını) da üzerinize kaldırmış, 


“Size verdiğimiz (şey)i (Tevrat'ı) kuvvetle alın (sarılın), onda olanı zikredin (anın, düşünün). Umulur ki siz, (kötü 
akıbetten) korunursunuz" (demiştik). 
Pi M2 


İ v3 : , 

Ee iz zeyil ... sie a; 

alı Ja Yö a ml * " 
Allah'ın lütfu Eğer olmasaydı onun arkasından yüz çevirdiniz Sonra 

muz. ileyh mübtedâ başlama h.t cezmetmeyen muz, ileyh, işaret ismi cârt fiili mazitfail atıf h. 

muzaf şart edatı mecrur 
643 -, İh gire. - Def. 
4643 e a ee AA» ) 3 

zarara uğrayanlardan olurdunuz rahmeti Ve üzerinizde 


(819)'nin haberi (OİJ)'nın cevabı: cevap lamı*fiili mazi*fail matuf,muzaftmuz.ileyh ( atıfh. cârtmecrur 


64. Sonra onun arkasından yine yüz çevirdiniz. Eğer üzerinizde Allah'ın lütfu ve rahmeti olmasaydı 
kesinlikle zarara uğrayanlardan olurdunuz. 
, 


s4 : Ze 0... iğ “li 330) Di - 
Spa 2 2 Ayas! ili gs ME) 7 
Cumartesi günü (hususunda) içinizden haddi aşan kimseleri bilmektesiniz elbette 
cârtmecrur cârt sıla; fiili mazit mef'ülün bih, fiili mazi*fail yemin cevabı lamıt kasem 
mecrur fail ismi mevsul tahkik h (yemin) h 
4654 Be 53 id “iç A 
Up öp İS e dö 
aşağılık maymunlar olun onlara bu yüzden dediğimizi 
(519)'nin ikinci haberi (019)'nin haberi emri hâzırt(01S5 )'nin ismi ye atıf h.# fili mazitfail 


mecrur 
65. İçinizden cumartesi günü hususunda haddi aşan kimseleri, bu yüzden kendilerine: “Aşağılık 
maymunlar olun!" dediğimizi elbette bilmektesiniz. 


(Cüz: Yy (2 / Bakara Süresi) 


97 
28 , “5 EN 
Paya > > be Papi . iz e a 
als u 7 Gy o U YS alaz 
arkasındakilere ve önündekilere (ibret dolu) bir ceza (o Bunu yaptık 
sıla:şibhi matuf, ismi atıf sıla:şibhi c., mekan zarfı, (o harfi certismi ikinci atıf h.* fiili 
Ğ mevsul h muzaftmuz.ileyh muzaf mevsul mef'ülün bih mazi*fail#mef'ul 
2 Sg 3 “tk z 5 — 1 SE : 
o A çep JE 3 9 <SÖ$ Sml iken 5 
şüphesiz milletine Musa (o demişti bir takva bir ve 
zamanlar sahiplerine ( nasihat 
tekit ve nasb h cârtmecrur (muzaf) fail fili mazi geçmiş sıfat; şibhi AS)'e matuf, atıf 
*muz. İleyh zaman zarfı cümle: car- h 
mecrur mevsuf 
LL: PN # Siz İp ay We Ri ok ET 
WA e i İd öl İdi öl Sl avı 
alaya bizi aliyorsun (o mi dediler Bir sığır boğazlamanızı size emrediyor Allah 
ikinci mef'ülün filli muzari soru fiili mazi, mef'ül o meful: masdarı müevvel “iy < . iy 
bih mef'ul h fail masdar h.* fili muzari*fajj | (“Nin haberi: fil cüm; — (Ai)'nin 
fiili muzaritmeful ismi 
2 Şi ei “Ae - Eğ 1 
£E67$. alaizli e osİoİ au Ey gö 
cahillerden olmaktan Allah'a sığınırım (Musa) dedi 
(Ösİ)'nin haberiişibhi masdârı müevvel (te'kit ve nasb h.* nâsih cârt fiili muzari filli mazi 
i fiili muzari, ( (© Sİ "nin ismi (Lİ) gizli zamiri iy “eee (müfred 
cümle Ki yi mütekellim) 
66. Bunu önündekilere (onu görenlere) ve arkasındakilere (sonrakilere) ibret dolu 
de bir nasihat yaptık. 67. Bir zaman da Mu: 


demişti; «Bizi alaya mı 


sa milletine: «Allah 
alıyorsun?» dediklerinde de: «Cahillerden 


bir ceza, takva sahiplerine 
size kesinlikle bir sığır 


boğazlamanızı emrediyor» 
olmaktan Allah'a sığınırım» demişti. 
“nz Ep - & *. “| d , İİ 
jö e u yg el Org uy ga! Iö 
dedi onun ne olduğunu bize açıklasın Rabbine ( bizimiçin oduaet dediler 
fiili mazi haber mübtedâ, cart emrin cevabı? mef'ul cart emri fiili mazitfail 
ismi mevsul mecrur meczum fiili muzari mecrur hâzır 
(Yin mef'ulü: isim cümlesi 
İĞ il b,» Mi z Mu z De pri 4 46, 
ols SV 3 8 | om şi dd #| 
orta yaşlı nede pek genç ne pek yaşlı e birsığırdır Gerçekten o buyuruyor ki Şüphesiz o 
sıfat matuf, nefy h atıf sıfat nefy nin haberi tekid ve nasb h.* Gi) nin haberi: tekid ve nasb 
mevsuf h h : çi g- A 
mevsuf (0'nin ismi muzari fiil cümlesi h.*(9) )'nin ismi 
yi 1: üz 683 ”, »-.,3 : ein b. 5 
gd ÇAN id o 4683 ğ, u la 3 
Bizim için oOduaet (dediler size emredilen şeyi Haydi yapın ikisi arası 
car, emri hâzır fiili mazi, sıla; meçhul mef'ülün bih, ismi râbılat emri hâzır muz mekan zarfı, 
mecrur fail muzari fiil c. mevsul (cemi) ileyh muzaf 
yg & 5 > 
-& e sç 5 bp; - 2 
gi! J yâ ii gö >) 6 Lei) 
o buyuruyor ki o Gerçekten (Musa) — renginin ne olduğunu bize açıklasın Rabbine 
(Allah) dedi 
tekid ve nasb N tekid ve nasb füli haber:muzaf, mübtedâ car emrin cevabı mef'ul, (muzaft 
N (9) nin habar; a maj muzafun ileyh ru ismi mecrur fiili muzari muziileyh) 
h.*(91)'nin ismi muzari f.cüm. | İ* (ÖY'nin ismi S uzalun ileyh o soruis öö YI 
in mef'ulü: isim cümlesi 
69 “ps Li SAMİ Mai yöne, Ke, 
v2) e) ri yi el Md özü 
bakanlara sürur veren rengi açık sarı bir sığırdır 
mefülün bih (6 2)'ün 3. sıfatı, fiili muzari (S4)'un failiimuzafe (| ikinci sıfat sıfat 


cümlesi 
68. «Bizim için Rabbine dua et, bize onun ne oldu 


o ne pek yaşlı, ne de pek genç, ikisi arası orta yaşlı 
sefer): «Bizim ii 


buyuruyor ki, “O, bakanlara sürur veren rengi açık sarı 


muz. ileyh 


bir inektir 


me 
ğunu açıklasın» dediler. Musa: «O (Rabb) buyu 

bir sığırdır, haydi size emredileni yapın» dedi. 
çin Rabbine dua et, bize onun renginin ne olduğunu açıklasın» dediler. Musa: 


(Gi)'nin haberi, 


VSUf 
ruyor ki, 
69. (Bu 


«O (Rabb) 
» dedi. 


98 (Cüz: 1) (2 / Bakara Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 9 > 
(BAKARA, 62) : 
(S'JR 355 SİA ): (ecveff.): yahudiliği kabul etti, yahudi oldu 
(0 Ola Z e ): Sabii/ kitap ehli dininden ayrılmış kimseler (Kur'ân'da anılan Sâbiiler, günümüzde Bağdat ve Basra'da 
yaşayan, Ginzia isimli bir kutsal kitapları bulunan ve kendilerini Mandenler (bilenler) veya Nasuralar (dini yükümlülükleri gözetenler) olarak 
adlandırılan toplulukla tamamen uyuşmaktadır..) 
(GS Yİ), Hıristiyanlar (Hristiyanlara "nasârâ" adı Filistin'de Nâsıra adı verilen ve Meryem oğlu İsa'nın zaman zaman kaldığı bir kasabaya 


nispetle verilmiştir.) 


ük ai “>Ul ): ücret, mükâfat > öz oz ): gamlandı, üzüldü, hüzünlendi (> OZ Öl)ecvef f.):korktu 
(BAKARA, 63): 


m 
nesi 


Çi isk izi) (mehmuz f.):aldı, tuttu, helâk etti GELİ); sağlam söz, dönmemek üzere verilen SÖZ 
Ö li dağ, Tur dağı (Tur-u Sina da denilir. Hz. Musa'nın Yüce Allah ile konuşmak üzere gittiği dağdır) 
(Gi) Ni ö ): yükseltti, kaldırdı ( #3 sa J yandı, hatırladı, zikretti 
m3 (nakıs if'al b.): verdi, getirdi Gs di özal) kudret, kuvvet, güç 
(Gri Z Dİ (nakıs iftial b.): korundu, sakındı 
(BAKARA, 64 65 —66): 
diş gö ME (nakıs tefa'ul b.): yüzçevirdi, arkasını döndü Üy lutuf, üstünlük, fazl, kerem 


Mi e) “Zir: (ismi fâil) kaybeden, zarara, ziyana uğrayan 


çöle pa e ). bildi (elüEEl SAĞA (S3); (nakıs iftial b.): haddi aştı 
bep 


(o Le) ek (mehmuzf.), (ismi fâil) kovulan, horlanan, zelil olan, uzak olan, sinen 
(Zİ): (gün) cumartesi Ğİ EE ai Sal maymun (üz bs gz ): yaptı, kıldı 


US) ibret verici, caydırıcı şiddetli ceza (caydırıcı ve önleyici olmadıkça her cezaya nekâl denmez) 


tam tercüme olarak “İki ellerinin arasında" deyimi tabir olarak “önünde, huzurunda" manasında kullanılır 


KE La) ŞEİlkinakıs iftial b.): (ismi fâil) sakınan, korunan, takva sahibi kimse dikey ): va'z, nasihat, öğüt 
(BAKARA, 67) : 


#E v5 


( yy (mehmuz f.): emretti 


Kai Je İk (ismi fâil) bilmeyen, cahil olan 0) Mi 


Gl İİ İİ 


ör boğazladı, kesti 


: (iftial b.): edindi, aldı Sad iy Du Bl) (ecvef f.): sığındı 
(BAKARA, 68-69): 


> EN (63): (nakıs f.): dua etti, çağırdı (e: çok genç, cinsi temasta henüz bulunmamış ve doğurmamış 

( MEYE kart, yaşlı, ihtiyar (OE); orta yaşlı, ne yaşlı, ne küçük / iki defa doğurmuş hayvan 
Me vi s.a Di 

Jak ai) İdi: (emir fiil) yapın (İZ 45) (tefil b.): açıkladı (İİ Zel pl) (mehmuzf): emretti 


Pa 2 . e 


(02 ge) (tefiil b.): açıkladı (BU): (rengi) açık; açık renk; parlak (renk) / sapsarı (Na): sarı (müennes) 


ei Ei Zey (muzaaf f.): sevindirdi (EZ a) “eğik (ismi fâil) bakan 
ananın 
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< CÜZ:1, KUR'ÂN SAYFASI: 10 (BAKARA: 70 - 76 ) 
: Yy, - & .. pa d s2. NE 
0 y VU d ii agi d pi yö 
gerçekten onun ne olduğunu (o bize açıklasın Rabbine bizim için dua et dediler 
tekit ve nasb h. haber mübteda: car emrin cevabı: mef'ul, car, emri hâzır fiili mazi, fail 
soru ismi mecrur meczum (muzaf* mecrur (müfred 
muzari fiil muz. ileyh) 


muhatab) 
—)'in mefulü: isim cümlesi 


4709. öneli dn çi 0) ü 9 İce zadı 
hidayete erenler Allah ( dilerse eğer (OGerçekten ve bizce benziyor sığırlar 
(oluruz) biz 
“iynin  tekit o fâil, merfu filu'ş- şart ve tekid ve nasb — atıf ii Zİ 
€öinin lâmı (cevab şart;f. o cezmh. ht di Ynin ismi | mecrur (9) ninhabati © ği 
haberi mahzuf) mazi Ç mazi fiil ismi 
ara cümle 
70. «Bizim için Rabbine dua et, bize onun ne olduğunu açıklasın. Gerçekten bizce sığırlar birbirine 
benziyor. Allah dilerse biz elbette hidâyete erenler oli 


uruz (emredileni yapma yolunu buluruz)» dediler. 
, ri - Nü Di a , Tİ 
BÜ O id Yy iü gi dd 5 gü 
yeri sürerek ( boyunduruğa bir sığırdır o buyuruyor gerçekten (Musa) 
alınmamış ki (Allah) dedi 
ie e sıfat da (âl)'nin haberi, tekid ve nasb h. (Öl)'nin haböi: tekid ve nasb h.t fili mazi 
i mevsuf * (2)'nin ismi muzari fiil cüm. (0)'nin ismi 
iG Ra a K a ör ©. 1 eg > 
iü çi ii y ala ii yi çimi Y 
dediler kendisinde alaca bulunmayan özürsüz ekin sulamamış Ve 
e (9)'nın haberi (9)'nın ismi e k (8 &) kelimesinin mefül EN mey dr 
sıfatı 
(678) kelimesinin sıfatı: isim cümlesi 
GİR YS u Eyy diy Ee Gü 
yapmayacaklardı neredeyse böylece onu kestiler gerçeği getirdin şimdi 
(39)'nin haberi | filli mazi* (19 Y'nin ismi nefiy halvâv o başlamah.*fili mazi* cart fiili mazi*fâil o zaman 
h fâiltmef'ul mecrur zarfı 
71. (Bunun üzerine Musa) dedi ki: «O (Rabbim) diyor ki: 


O, yeri sürerek boyunduruğa alınmamış ve ekin 
sulamamış, özürsüz ve kendisinde hiç alaca bulunmayan bir sığırdır» (O zaman) : «Şimdi gerçeği getirdin» 
dediler. Böylece onu (ineği) kestiler; neredeyse (bunu) yapmayacaklardı. 

6 1 ordleğ Ğ p 
: gi gldU Lâ is âl 


E 
o (konuda) o sonra çekişmeye kalkmıştınız bir şahsı öldürmüştünüz bir zamanlar ve 
cartmecrur atıf h.*filli mazi*fail mef'ülün bih fiili mazi*fail geçmiş zaman zarfı başlama h. 
72 e * S5 » si İT * es s1 - 
4723 e Ö a S5 S hu >> aI 3 
sizin gizliyor olduğunuz şeyi çıkarıcıdır Allah 
(9197'nin haberi: muzari f.*fail | sıla: fiil c.* (0197'nin ismi el haber mübtedâ başlama h 
72. Ve (yine hatırlayınız ki) bir zamanlar bir şahsı öldürmüştünüz, sonra o konuda birbirinizle çekişmeye 
kalkmıştınız. Allah ise sizin gizliyor olduğunuz şeyi (katili) (açığa) çıkarıcıdır. 
e “ > s1. 
Gal abı pe YS öy yel dü 
ölüleri Allah diriltir İşte onun bir parçasıyla ona vurun — bunun için demiştik 
mef'ülün bih fâil fiili muzari car-mecrur cârtmecrur emri hâzır *fâiltmefül © atıf h.*fiili mazi*fail 
a5 a > 
(3. ödü Sa #Uİ Ki 9 
aklınızı kullanırsınız Belki siz ayetlerini gösterir ve 
(3İ)'nin haberi: muzari fiil cüm. o umut ve nasbh.* (Ja))'nin ismi mef'ul, muzaf*muz.ileyh fmuzaritmef'ul atıfh. 


73. Bunun için de: «Ona (ölü cesede), onun (kestiğiniz ineğin) bir parçasıyla vurun» demiştik. İşte Allah 
ölüleri böyle diriltir ve size âyetlerini gösterir, belki aklınızı kullanırsınız. 
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Hi Me Sak p> vd 5 s; 
3 Bees M3 Mp Şi 23 © 
veya taş gibi artık onlar bundan sonra kalpleriniz ( katılaştı o sonra 
atıf h. haber: şibhi cüm.: başlama h.*t muz. ileyh: ocâr-mecrur, (fâil,muzaf, fiili mazi atıfh. 
car-mecrur mübtedâ işaret ismi muzaf muz.ileyh (müe) 
, ie iğ EN * pi a Kaf 
ia pi VW öyedi ve öl 3 Lİ 2 
kendisinden fışkıranları (bu) taşlardan vardır o Şüphesiz katılıkça (daha şiddetli 
cârtmecrur sıla; tekid lâmı, (ö))'nin mukaddem haberi; tekit ve başlama temyiz (habere) matuf 
muzari f, (Öl)'nin ismi nasb h h 
cüm. : câr-mecrur 
:3 Mi UR, 3.6, 2 aj ri - ke sai 
ia > gön Ye bl 3 Oıgüı 
kendisinden (akabinde çıkanı yarılanları onlardan vardır o şüphesiz ove nehirler 
cârtmecrur atıf h.*fiili sıla; tekid lâmı (inin mukad. £ tekit ve nasb atıf fâil 
muzari muzari fil | (“, y iç h h 
(9) Yin ismi dem haberi 
ö b” a. 9 * e» Gİ e Ki E yi: 
3 alı Ey be ğe a 3 sil 
ve Allah korkusundan düşenleri onlardan vardır o doğrusu ve su 
başla- muz. ileyh cârtmecrur, sıla; tekid lâmı, (0i)'nin mukaddem tekit ve atıf fâil 
mah. muzaf muzari — Gininismi e nasb h h 
fl e << haberi 
sos e Da 4 a reg 4. e Eni - 
ile öl öykü (| 474) öğ ĞE ME ü 
2 
inanacaklarını umuyorsunuz MI sizin yaptığınız şeylerden asla gafil | Allah değildir 
meful: masdar-ı atıfh., filli istifham sıla; muzari harfi zaid h. cer (tekid (üjinin (Gİ)nin amelini 
müevwvel: fiili muzari, muzari, fâil (soru) fiil c. (cemi) cer, için) 4 (Ü)'nın gi 
fail h ismi ismi yapan nefyh 
mevsul haberi 
i öğle NE P , . Sa “5 : di 
ali YS Ö ai e Gi 0S 8 7 Çİ 
Allah'ın kelamını işitiyorlarken (o onlardan birgrup (o idi halbuki, gerçekte size 
muz. mef'ülün (0S)'nin haberi: fili câr, (GS)'nin füli tahkik h. (tekid, kuvvetlendirme h.) hal car, 
ileyh (o bih, muzaf mecrur mazi vavı omecrur 
muzari, fail ismi 
75) © ise .. > bei . a.e iç 3 sz 
£759 ö gali > 3 oki U Je İp e 
Onlar bile bile (bildikleri halde) ona akıl erdirdikten sonra tahrif ediyorlar (değiştiriyorlar) (Sonra 
haber:fiil cümlesi: fiili o mübtedâ hal fili mazi, masdar câr, fiili muzari, atıfh 
muzaritfâil vavı fâil, mef'ul h mecrur fâil, mef'ul 


74. Sonra bunun arkasından kalbleriniz katılaştı. Artık onlar taş gibi veya katılıkça daha şiddetli. Şüphesiz bu 
taşlardan, kendisinden (içinden) nehirler fışkıranı vardır, şüphesiz onlardan yarılanı, akabinde de kendisinden su 
çıkanı vardır ve doğrusu onlardan Allah korkusundan aşağıya düşenleri vardır. Allah sizin yaptıklarınızdan asla gâfil 
değildir. 75. Şimdi onların (Yahudilerin) size inanacaklarını mı umuyorsunuz? (Halbuki) onlardan bir grup Allah'ın 
kelamını işitiyor, (iyice anlayıp) akıl erdirdikten sonra, onu bile bile tahrif ediyorlardı (değiştiriyorlardı). 

pi z e 


? .z : 
ei < : 2 uğ İİ 7 “ pi z ğ 
bea 01 9 Sİ IgE igaal ei! pi) 031 3 
(baş başa) kaldıkları zaman iman ettik derler iman eden kimselerle karşılaştıkları zaman 
fiili şartifadeeden atıf filimazit * . sıla; mazi mef'ülün fiilu'ş-şart: mazi şart ifade atıf 
mazi zaman zarfı h fail Eİ) nançevabır mesi fill c. bih, ismi fiil cüm. (cemi) eden zaman h 
fill cüm. (cemi) (cemi) mevsul zarfı 
Ze, PN -£ : 22 f iğ 2 sa e. 
pe alı fe uş ei iki İ IgE YEN ig! Ea 
: ; > 
size Allah'ın açtıklarını anlatıyor musunuz derler birbirleriyle 
câr * fâil sıla; mazi fiil c. h.cer, ismi f.muzari, soru e câr, fail, (muzaf), 
mecrur (müfred) mevsul fail, mef'ul h ERİMESİ mecrur muz.ileyh 
fili mazi, fail 
asa Yi f AN p > 
4763  ölüğyi | pi e 4 Sb 
artık akletmiyor o musunuz Rabbinizin katında onunla size delil göstersinler diye 
mi 
atıf h.*nefy-i istikbal, o soru muz.ileyh, sonraki zamir için mekan car, ta'lil (sebep) ve nasb h., fiili 
fiili muzari, fail h “ç zarfı, mecrur muzari, fail, mef'ul 


muzaf* («5 ): muziileyh Mi 
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76. (Münafıklar) inananlarla karşılaştıkları zaman, « İman ettik» derler. Birbirleriyle başbaşa (yalnız) 
kaldıklarında, «Rabbinizin katında aleyhinize hüccet göstersinler (aleyhinize delil olarak kullansınlar) diye mi 
Allah'ın size açtığını onlara anlatıyorsunuz? Artık (bunu) akletmiyor musunuz?» derlerdi. 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 10 > 
(BAKARA, 70 - 71 Ye 


GEİİ): sığır cinsi (öküz, dana, boğa, buzağı, manda) GEZ Nİ) (tefâul b.): birbirine benzedi 
KESE GİĞİ) SAĞLI (nakıs iftial b.): (ismi fl) hidâyete eren, doğru yolu bulan 


vx 
(Ji): musahhar, koşulmuş, alıştırılmış (Serkeşliği giderilerek işe alıştırılan hayvana denilir. Âyette; tarla sürmeye 
alıştırılmamış hayvan kastedilir) 
GOÜ 3 Üy (ecvefifal b.): ziraat ve başka şey için yeri sürdü (Li Şi sö): (nakıs f.): suladı, içirdi 

“ N 5 “a 
Gi pl) MİLA F (tef b.) (ismi meful) her ayıptan ve kusurdan uzak, muaf 


> MAN — 
Ksö3dan) İİİ F: ayrı renk, alaca, karışık renk | (SÜİ): şimdi (5 Y) alacasız, tek renkli olup alacalı olmayan inek 
(© imi GİS (ecvef fi): getirdi (EB Sİ İY boğazladı, kesti (Zİ ): ekin 
(BAKARA, 72-73): 


aslı: İla fis ): atıştı, çekişti, müdafaaya geçti, kendini savunup başkasını suçladı, def etmek istedi 
ei la 


OĞ YE Gy öldürdü GE E > E (ismi fâi) çıkaran, çıkarıcı (GE) gizledi 
OB Ji Jüydecvef f.): dedi, söyledi (> a Ge) vurdu, dövdü 
( Yİ Şİ < Zİ ölü öz Mrs ir akıl etti, akıl erdirdi —— (2): bazı, bazıları 


GP! e Eh (nakıs if'al b.): hayat verdi, diriltti GO EE E)İ): gösterdi 
(BAKARA, 74 — 75 — 76 dün 


Gİ yi ÜĞY (nakis: katılaştı (kasvet, sertlik demektir, zıddı rikkattir) Gİ y ASİ) taş 
“e mw. di. il a 5 .& z 
İG e) iz (ismi tafdil) en şiddetli, en sıkı, daha kuvvetli 0xö Diğ > ) (tefa'ul b.): fışkırdı, taştı, kaynadı 
G> ES E ): çıktı (ba 5 kay düştü, indi, yuvarlandı, yukardan aşağıya indi 
ire 


(iz li >> ) (nakıs f.):korktu, sakındı, çekindi iz hi Ja) NEBİ (ismi fâil) gafil olan 


e ee amel etti, yaptı, işledi aslı GELE GELİ) GEZİ (tefal b.): çok yarıldı, parçalandı 
ögü a Zİ): nehir (Gb ki eb) şiddetle istedi, ümit etti, umdu, çok istedi, tama etti 
(GUL e e) işitti, duydu (İk): büyük topluluk, güruh ES) konuşmak, kelâm, söz 


(23 OZ Gy (efil b. tahrifetti bir sözün veya metnin lafzını ya da mânasını) değiştirip bozdu 
(ÜS yek dan sonra | OE JE): akıl etti, akıl erdirdi (El ul Talk (nakıs): karşılaştı, rastladı, buldu 
(ÜL ZA SA) (mehmuz ifal b.). iman etti, inandı Mi ai SİZ) (efil b.): anlattı, haber verdi, söyledi, bahsetti 
ÇE aw (muzaaf müfâale b.): delil getirdi, çekişti, tartıştı (e e KE açtı 
(J ya ya YE; (nakıs f.): başbaşa kaldı 

anna 
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X CÜZ: 1, KUR'ÂN SAYFASI: 11 (BAKARA: 77-83) > 
TM aş ug bi GO Şe ün Mi öğmlüy 3 | 


açıkları şeyleri de gizledikleri şeyleri (de) bilir Allah'ın bilmiyorlar mı 
sıla: fiili matuf, atıf sıla mef'ülün İS >” 2 e tekit nefy-i istikbal: atıf o soru 
muzari, ismi h. muzari bih: ismi KEN ki; igin ve filli muzari, fail h h 
fail mevsul fiilsfâil mevsul fiili muzari cüm. ismi nasb 
h. 
77. Gizledikleri şeyleri de, açıkladıkları şeyleri de Allah'ın bildiğini bilmiyorlar mı? 
5 - NU < > e va 7 , ” 
MO) Oi NS öğ öğe çe di 
kuruntular (o hariç Kitabı bilmezler ümmidirler (onlardan (bir kısmı) ve 
nefyh atıf h. müstesnâ  istisnâh mefülün (sıfat: fil cümlesi mübtedâ haber mukaddem başlama 
bih (nefy-i istikbal) muahhar h 
» ei 2 ee 2 al ii < , 
Çİ ON gil 4782. öğ; Ya 
kitap yazan kimselere Artık yazıklar olsun zannederler (oo yalnızca Onlar 
mef'ülün ( sıla; fiili muzari * haber; şibhi c.: ismi başlama h.* haber: fiili muzari, istisnâ h. o mübtedâ 
bih fail mevsul mübtedâ fail 
1 20,04 1 0. rü e s; sf 
4 YI Mi ee la öld - Mu 
onunla satın almak için Allah katındandır bu derler sonra elleriyle 
cartmecrur | ta'lil (sebep) ve nasb h.* fiili muZ haber; şibhi mübtedâ: fiili muzari*fâil atıfh. câr-mecrur 
muzari, fail ileyh c. işaret ismi 
5 i s ss; “es; b? iz EE 
bea we e b pe bi) 
ellerinin yazdıkları şeylerden (dolayı) onlara Yazıklar olsun az bir değer 
fâil, muzaf, sıla; fiili mazi harfi cer, haber: şibhi atıf h.tmübtedâ sıfat mef'ülün bih, mevsuf 
muz.ileyh (müe.) ismi mevsul c. 
79 İTE 5 DE “er - 
bil ögesi ve - ir p 
kazandıkları şeylerden (dolayı) onlara yazıklar olsun ve 
sıla; fiili muzari, fail (o harfi certismi mevsul (o haber: şibhic, mübtedâ atıfh. 


o. 9 ; .z 
pi ys. — & 145) a) z - 
NE öd yla uvi b 1 iy yö 3 
aldınız mı deki sayılı (birkaç) (o hariç ateş bize asla dediler 
gün dokunmayacak 
fülü istiham emri hâzir sıfat zaman zarfı,  istisnâ fail te'kid-i nefyi istikbal, (fiili filli atıf 
mazi, (soru) h. (müfred mevsuf h muzari, meful) mazitfâil h. 
fâil muhatab) 
sf aranda Bi ei A v di 
ei saşE adı eğ ed Dedi ve 
yoksa ..mi sözünden Allah ki asla caymaz bir söz Allah katından 
atıf h. mef'ul, muzaf, muz.ileyh fail atıf h.*tekid-i nefy-i istikbal mef'ülün bih (o muz. ileyh mekan zarfı, muzaf 
CN - 1 iz LA 
4803 5 galağ y U alı pa o z) yö 
bilmediğiniz şeyleri Allah'a karşı söylüyorsunuz 
sıla; fiili muzari, fail | mef'ülün bih: ismi mevsul (o cartmecrur fiili muzari tfâil 


80. (İsrailoğulları:) «Sayılı birkaç gün müstesnâ, bize asla ateş dokunmayacaktır» dediler. De ki: «Siz 
Allah katından bir söz mü aldınız -ki Allah asla sözünden caymaz- yoksa Allah'a (karşı) bilmediğiniz şeyleri mi 
söylüyorsunuz. 
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103 
iç De Z > 5 w> Re 
das 4 cbel 3 a a 
günahı onu kuşatmış ve bir kötülük işlemişse (kazanmışsa) kim Evet 
fâil cartmecrur filli mazi (müe.) atıf h mef'ülün bih filu'ş-şart: fiili mazi mübtedâ cevap h. 
2 Ays 5 a 2 CE > X 
<813. öğle ei » Yü Çürl Yİi 
kalıcıdırlar orada Onlar ateş ashabıdır işte onlar 
haber cartmecrur mübtedâ muz. ileyh haber, muzaf râbıta-tmübtedâ: işaret ismi 
81. Evet, kim bir kötülük işlemiş ve günahı kendisini kuşatmış ise, işte onlar ateşin arkadaşıdırlar. Onlar 
orada kalıcıdırlar. 
G ni - - Zed pa gil - 
SEJUalı ae 4 İyial ee 4 
salih ameller işleyenler ve iman eden kimseler 
mef'ülün bih fiili mazi*fâil atıfh. sıla; fii mazi, fail mübtedâ: ismi mevsul atıf h. 
82 z : ; ., Ew ? İmei “Rİ 
CZ) eğe Di Sizi Çİ agi 
kalıcıdırlar orada Onlar cennetin o arkadaşıdırlar onlar 
haber cartmecrur mübtedâ muz. ileyh haber, muzaf 
G3) mübtedasının ikinci haberi: isim cümlesi 


82. İmân eden ve sâlih ameller i 


arkadaşıdırlar. Onlar da orada kalıcıdırlar. 
v 5 


mübtedâ: işaret ismi 
(el!) mübtedasını haberi: isim cümlesi 


şleyen kimseler (faydalı işler yapanlar), (işte) onlar cennetin 


> a Kd -. dali et Ei ; 
Ni YI e si Gün VASİ 3 3 
Allah'tan başkasına ibadet İsrail oğullarının o sözünü almıştık Bir zamanlar 
etmeyeceksiniz 
mef'ülün istisnâ h nefy-i istikbal: fili muz. muzaftmuz.ileyh o mef'ülün fiili geçmiş başlama 
bih muzari, fail ileyh bih, mazitfail (o zaman zarfı h. 
muzaf 
İİ moli vü, : - Han 0-028, - 
ea) A) a | GL iile 3 
yoksunlara yetimlere yakınlık o sahiplerine iyi (davranın) anne-babaya ve 
atıf h.tmatuf atıf h.*matuf muz. ileyh mâtuf, muzaf e 0) tiyilik yapın) cartmecrur Ci 
olarak takdir edilen 
mahzuf fiilin mef'ülü 
mutlak'ı 
bala En - 248 Si - Nİ eİ Kİ > 
As iyi 3 ÖYlajI ai 3 > yl dö 3 
zekatı verin namazı kılın ve güzel(söz) insanlara söyleyin ve 
mef'ülün emri atıf mef'ülün emri atıf mef'ülün bih cârtmecrur emri hâzırtfâil | atıfh. 
bih hâzırtfâil h bih hâzır*fâil h 
83 KL şü Si > Ze Si 1 Rİ 3 sf a; 
4835 O y2 aa gs! 3 A YI Ji gi 
Yüz çevirerek sizden azınız hariç yüz çevirdiniz o Sonra 
haber mübtedâ hal cârtmecrur müstesnâ istisnâ h fiili mazitfâil atıfh 
vâvı 
hal: isim cümlesi 
83. Bir zamanlar İsrâiloğ, 


etmeyeceksiniz, anne babaya 


ullarının (şöyle) misakını (kesin sözünü) almıştık: «Allah'tan başkasına kulluk 
söyleyin, namazı kılın, zekatı veri 


yakınlara, yetimlere, yoksullara iyilik (yapacaksınız). 
in», Sonra sizden az (bir kısm)ınız müstesnâ, yüz çeviri 


İnsanlara güzel (söz) 
diniz. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 11 > 
(BAKARA, 77): 
> b EE, <9 : Ter RP 8.4 
(Gis e ls) bildi (GS gi YARI): (ifal b.): açıkladı, ilan etti (el ee el): (muzaaf if'al b.): gizledi, sır verdi 
(BAKARA, 78): 


. si 


i 4 Bp İse 
Ozel Ül): okuma yazma bilmeyen, ümmi a Alİ): kuruntu, temenni, ideal, arzulanan husus, arzu 
(BAKARA, 79) : 
(43): (tabir:) yazıklar olsun, vay haline! çi Şal z Ad)el,kol (ÜS O.S CS) kazandı, tahsil etti 
(BAKARA, 80): 


8» 3... » £ ve” La İ “3 
(G3 YE a yi (muzaaf ty: dokundu (LU Eyigün GAZİ İKE AĞİyiftial b): edindi 
PE rr Mi. 4 e Baz Ba ire 
Gü): ateş dm AE) Dİ> e > 0 al: (muzaaf f.): (ismi mef'ul) sayılı 
( yiz) 
(ŞE): ahd, andlaşma (68) Ca Gal): (fal b.): döndü, caydı 


(BAKARA, 81): 


(Gİ ): (tasdik harfi) evet, bilâkis, aksine ((-S O.S (ES): kazandı (LUazli 7 İRİ): kasdiişlenen suç, günah 
> ay vE Beğ 

(oi E Aİ): (büyük küçük her türlü) günah GÜ Şösl): ateşin ashabı (arkadaşları) (cehennemlikler) 

ÖNE ri İN): bekası devam eden, kalıcı olan Gel hs Leh; (ecvef if'al b.): kuşattı, çevreledi 


(BAKARA, 82): 


OLE LA epi yaptı, amel etti Gi le) El ç Ek (ismi fâil) doğru olan, sâlih olan 
GELİ a Ül) arkadaş, sıkı dost ete 1) İM J: (ismi fâil) kalıcı olan, devamlı 


(BAKARA, 83) : 

ep e 2İ 

(ei ist J&l ): (mehmuzf.): aldı 

(aslı GUp ) GELİ): kesin söz, ahd, andlaşma, (Misak, yeminle pekiştirilen ahid demektir. Yeminsiz verilen söze de ahid denir) 


e vd a 
Gl da — öğ Gel): erkek çocuk, oğul 


Gir öğe AĞ A Ni çi 
ÇE) eme yel): (ifal b.): güzel yaptı, iyilik yaptı (cer hali —.6> ,nasb haliz!5 , ref hali 45): sahib 


Mİ z Üs A) akrabalar, yakınlar, yakınlık Gİ anne ve baba Gi z ezİy yetim (babasız) 
(nl Yl YL) güzel oldu (mânevi) I Güç Fİ ) LASİK: (ecvef ifal b.): emir) doğruca kılın 
A Eh) ö> JA UZAK (fal b. disi fl) yüz çeviren, dönen ( öU AĞ AĞ) ibadet ett, kulluk eti 
Oz Zİ yoksul, düşkün ei) JE G): (nakıs ifal b.): verdi, getirdi 


(ÜS JE sk (nakıs tefa'ul b.): yüz çevirdi 
anmanın 


. . 
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< CÜZ:1, KUR'ÂN SAYFASI: 12 (BAKARA: 84-88) > 
NS AN 2 > 2 ağ VR .£ ? 5 
öz siY g ssl OSLIY Sila Vizİ İ g5 
çıkarmayacaksınız o ve kanlarınızı dökmeyeceksiniz (kesin) almıştık o Bir vakit 
sözünüzü 
nefy-i istikbal: fiili atıf mef'ul, nefy-i istikbal; nefy mef'ul, füli geçmiş atıf 
muzari, fail h muzaftmuz.ileyh h., fiili muzari, fail muzaftmuz.ileyh o mazitfâil (zaman zarfı h. 
84 El e DE > #3 iğ ir, 2 
4843 Ögg esl 3 iyi gi e peri 
şahitlik ederek sizler ve ikrarettiniz o sonra yurtlarınızdan birbirinizi 
haber: filli muzari, mübtedâ hal fiili mazi, atıfh câr, mef'ul, muzaf, 
fail vâvı fail mecrur 
84. (Yine) bir vakit kesin sözünüzü almıştık: 
yurdlarınızdan çıkarmayacaksınız». Sonra sizler (buna) 


üi 


«(Birbirinizin) kanlarını 


muz.ileyh 
dökmeyeceksiniz, birbirinizi 
şahitlik ederek ikrar da ettiniz (kabul ettiniz). 
Wiz. Si / ie pi 4 , 
zg - Ze “ei İrez 3, » işi s 
Oz 3 si fe) yer Ya gs! © 
bir grubu çıkarıyorsunuz o ve birbirinizi öldürüyorsunuz öyle sizler (oSonra 
kimselersiniz ki 
mef'ülün bih, fiili muzari#fâil atıf mef'ul, muzaf, haber ismi işaret mübtedâ  atıfh 
mevsuf h muz.ileyh 
Mei - Mİ “sağ OAĞI A Ze 
Olga! 3 gli ms 9JA GE e Se 
düşmalık ve günahta onlara karşı ( yardımlaşıyorsunuz yurtlarından sizden 
matuf atıf h cartmecrur cartmecrur fiili muzari#fâil cârtmecrur sıfat: şibhi c. 
burs sü, ef #E .. - .. 4“ Alİ ei dl ii 
Mi N pe pr 4 ŞAL eği Sl A 3 
çıkarılmaları size haram o olduğu onlara fidye esirler size eğer ve 
halde veriyorsunuz o olarak gelirlerse 
mübtedâ câr- haber mübtedâ hal vâvı cevabu'ş-şart: fiili hal filu'ş-şart: fil o şarive atıf 
muahhar: muzaf, mecrur mukaddem muzari, fail, meful cüm,; fiili cezm h 
muz.ileyh muzari, fail, h 
meful 
(3) mübtedasının haberi: isim cümlesi (0) cümlesine matuf 
“3 “e .. 3 Pi e a a Tİ Ne 2 10,15 i 
> w ix W yak Öğe 4S > O ya'i 
dl 
bunu yapan kimselerin karşılığı değildir bir yalanlıyor ve kitabın Bir yoksa 
kısmını o musunuz kısmına — İnanıyorsunuz da 
mef'ülün sıla; muz. ileyh, o mübtedâ, başlama cartmecrur fili atıf muz. cârtmecrur atıf h.* fiili soru 
bih muzari (o ismi mevsul muzaf h.tnefy muzaritfâil oh ileyh muzari tfâil h. 
fil h. 
cüm 
Mi pr yönü? paz - Ta AS. Me. H e 
b ME 2s 3 SAN öd S# YI — 
çevrilirler O kıyamet günü ve dünya (— Hayatında rezil olmaktan başkası o sizden 
meçhul fiili muz, zaman zarfı, o başlama sıfat câr, mecrur, Yi ği istisnâ h. câr, 
muzari ileyh muzaf h mevsuf (İ52x) mübtedasının mecrur 
haberi 
> y . 
5 ÖN O 


we > - b ..e LER e 
ee abı U Kİ 
yaptığınız şeylerden asla gafil Allah değildir ve azabın enşiddetlisine 
sıla; fiili harfi certismi zaid harfi cert ğ # “a atıf o muziileyh. câr, mecrur, 
muzari, fail mevsul p (by'nin (Ç)'nin amelini h muzaf 
(4) nın haberi 
ismi yapan nefy h 
85. Sonra sizler öyle kimselersiniz ki, (verdiğiniz sözün te 
bir grubu yurtlarından çıkarıyorsunuz, günah ve düşmanlıkta oni 


la 


rsine) birbirinizi öldürüyorsunuz, sizden olan 
ra karşı yardımlaşıyorsunuz (birbirinize arka 
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çıkıyorsunuz). Olnları yurtlarından) çıkarmak size haram olduğu halde (hem çıkarıyor hem de) size esirler 
olarak gelirlerse onlara fidye veriyorsunuz (fidye verip onları kurtarıyorsunuz). Yoksa siz Kitab'ın bir kısmına 
inanıp bir kısmını inkâr mı ediyorsunuz? Sizden böyle yapanların cezası dünya hayatında rezil olmaktan 
başkası değildir. Kıyamet gününde (ise) azabın en şiddetlisine çevrilirler. Allah sizin yapmakta olduklarınızdan 
asla gafil değildir. 


siz. Ma 5 9 3 Ti ..», gi Z Hi 
a5 Yö ğü Gl öLEJi Eye Zili GEP) 
Bu sebeple hafifletlmeyecek (o ahiretle (dünya hayatını satın alan kimselerdir onlar 
atıf h.*nefy-i istikbal: meçhul fiili o cartmecrur Sıfat mef'ülün bih, sıla: fiili haber:ismi mübtedâ, işaret 
muzari mevsuf mazitfâil mevsul ismi 

86 £ Wp .. ç > Pen ise 

4865 © yiye b) 3 Şia! 5 
yardım edilmeyecek onlara ve azap onlardan 
haber: meçhul muzari fiili, fail mübtedâ nefyh atıf h. nâibi fail cartmecrur 


86. İşte onlar ahiret karşılığında dünya hayatını satın alan kimselerdir, bu yüzden onlardan azab 
hafifletilmeyecek, onlar yardım da görmeyeceklerdir. 


.. ve - - ee - 3 — ei - 
ola » B&B |) ASİ çep Gİ ai 3 
onun arkasından ardarda ove Kitap Musa'ya verdik Andolsun ki 
gönderdik 
muzaftmuz.ileyh (harfi fiili atıf ikinci mef'ülün yeminin yemin cevabı lamı * tahkik kasem 
cer mazi*tfâil h. mef'ülün bih cevabı: fiili (kuvvetlendirme) h (yemin) h. 
bih mazi, fail 
» ... - : a - 3 
a) “ia a ie 5 in 
belgeler Meryem oğlu İsa'ya verdik ve peygamberler 
ikinci mef'ülün bih muz, ileyh bedel, muzaf mef'ülün bih fiili mazi, atıfh car, 
fail mecrur 
çi Kr, a ar Ri b se , ie, 5 
ve İs) per GS İ er) TR öUİ 3 
şeyleri bir size getirse Hernezaman mü Ruhu'i-kudüs ile onu destekledik 
peygamber ve 
harfi cer, fail fülu'ş-şart; fiili başlama soru muz car,mecrur, füli atıf h 
ismi mazitmef'ülün h.tzaman zarfı, h. İleyh muzaf mazitfâiltmef'ul 
mevsul bih cezmetmeyen 
şart edatı 


garp ökk O 3 idir a iken ÇİG 


öldürür Obirkısmını ve yalancı hemen bir büyüklük ( nefislerinizin hoşlanmadığı 
(mü)sünüz? sayıp kısmını tasladınız 
fiili muzaritfâil mukaddem atıf fili atıf h.* mukaddem o cevabü'şart; fâil, muzaf* sıla; olumsuz 
mef'ülün bih h. omazitfâil mef'ülün bih fiili mazitfâil muz.ileyh muzari fiil cümlesi 


87. And olsun ki, Musa'ya kitap verdik, onun arkasından ardarda peygamberler gönderdik. Meryem oğlu 
İsa'ya belgeler (açık deliller, mucizeler) verdik, onu Rühu'-Kudüs (Cebrail) ile destekledik. Her ne zaman size 
bir peygamber nefislerinizin hoşlanmadığı şeyleri getirse, büyüklük taslayarak, hemen bir kısmını yalancı sayıp, 
bir kısmını öldürür müsünüz? 


e M 4 & ui GA M6 5 


küfürleri Allah onları bilakis kılıflıdır kalbimiz dediler 
sebebiyle lanetlemiştir 
cartmecrur, muzaf fâil fiili mazi, mef'ülün bih atıfh haber mübtedâ, muzaft fili başlama 
muz. İleyh muz.ileyh mazitfâil h. 
- > . 2 
A £ 
43 oi u a 
iman ederler Bundan dolayı ne az 
fili muzaritfâil zaid harf atıf h.*mef'ulü mutlak 
nâibi (vekili) 


88. (Yahudiler, peygamberimize karşı): «Bizim kalblerimiz kılıflıdır (perdelidir, örtülüdür).» dediler. Bilakis 
Allah, onları küfürleri sebebiyle lânetledi. Bundan dolayı ne az iman ederler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 12 > 
(BAKARA, 84): 


(iL EŞ ELy döktü, akıttı ie z (aslı 5) düip kan EE E Eh (ifal b.): çıkardı 
ÖĞ g ĞU: ev, mesken, yurt ( Çi “ih, (muzaaf if'al b.): kabul etti, ikrar etti 

(G8 Ağ; 442): şahitlik ett, bildi 

(BAKARA, 85): 

(ÜS GE Ul öldürdü GÜ 2 Aly günah 

( ks Dali YAZ); (tefâul b.): yardımlaştı, birbirine kuvvet verdi, sırt verdi 

(ugur Vaz yani l48): (nakıs f.): zulmetti, hakkı çiğnedi, hakka tecavüz etti 

ei z Ü)'esir LERİ ER) BRİ (ei b. (ismi meful) haram, yasak kılınan 


e EZ) (ifa b.ıçıkardı (> Gİ 6) (nakıs f.): alçak, rezil rüsva oldu — (($5#) rezillik, rüsvaylık 


b das e “ Ee 
(0, Eyi 2): (muzaaff.): çevirdi, götürdü (Giz As) isi (ismi tafdil) en şiddetli, en sıkı, daha kuvvetli 
(Ga) grup, büyük topluluk, güruh (ui çi b (nakıs mehmuz f.): geldi 


( EA Sl):(nakıs müfâale b.): fidyesini verdi Gi Gi E)i(nakıs f.): karşılığını verdi 

Ouz ME ke) yaptı, amel etti 

(BAKARA, 86) : 

Gi ŞAN S73)) (nakıs iftial b.): satın aldı (3 Er ee (tef'il b.): hafifletti (ei a 73): yardım etti 
(BAKARA, 87) : 

feri ): and olsun ki, gerçekten ( g J iy elçi, gönderilen rasul 


( çi ör (nakıs tef'il b.)zarka arkaya gönderdi, peşpeşe gönderdi 


apaçık delil, belge, gerçeği kanıtlayan kesin delil 
iş 
ii ED Rühu'-Kudüs (kutsal ruh); Cebrâil (a.s.) (34 Sa) (nakıs f.): arzuladı, hoşlandı, heves etti 
(SEN ii SE); (istifa b.): kibirlendi, büyüklük tasladı (0S Lü UN; (tef'il b.):yalanladı, yalancı saydı 


GİS çi (nakıs, mehmuz ifa b): verdi (aylı AZ il (efil b): destekledi te'yid etti 
OS UM Gy öldürdü 

(BAKARA, 88) : 

Sİ Zal; Genet eti rahmetinden uzaklaştırdı (a İS) küfürleri sebebiyle 

(Gi z ÖD): perde, kılıf vu Sy (tâbir) ne kadaraz. 


naam 
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& CÜZ: 1, KUR'ÂN SAYFASI: 13 (BAKARA: 89—93)> 


- Mi. 3 o o - “ 0 He sç - 
yer ul ğa M0 See O ŞS e 8 j 
kendilerinde olan şeyi tasdik eden Allah katından bir kitap onlara geldiği zaman 
sıla; harfi certismi (5 yiksimesinin muz. câr,mecrur, ( fâil, merfu, filu'ş-şart: fiili cezmetmeyen atıf 
şibhi c. mevsul (mef'ul) ke2 ike 0 ileyh muzaf mevsuf mazitmef'ülün zaman zarfı h 
sıfatı, merfu bih 
DR wi .- o. m Yar ais e ği 
Gi #5 pi di 2ÂZ . 
e Le ig ille Öp Be is 3 
işte onlara geldiğinde kafir olan kimselere (| fetih (ve yardım) o bundan idiler ki 
karşı istiyorlar(dı) önce 
filu'ş- atıf h., şartla ilgili sıla; fiili o harfi certismi Aİ 'nin harfi cert fili mazi, itirâd h. (ara 
şart: fiili o cezmetmeyen zaman mazi, mevsul (©) muzaf olmadığı nâsih#(9)'nin cümle harfi) 
mazi zarfı (cümle uzadığı fail haberi: fiili zaman mebni 2 (atıfh.de 
*mef'ul için 2.kez geldi) muzari, fail zaman zarfı ismi denmiştir) 
4895 adi de al 5 1g LE u 
GA Ea pe 3 Be 
kafirlerin üzerinedir Allah'ın laneti onu inkar ettiler bildikleri şey 
haber; şibhi cümle muz. ileyh başlama h.* car, cevabu'ş-şart: fiili sıla; fiili mazi, (o fâil, ismi mevsul 


mübtedâ,muzaf (o mecrur mazi, fail fail 


89. Allah katından kendilerinde olanı (Tevratı) tasdik eden (doğrulayan) bir Kitap (Kur'ân) geldiği zaman, 
-ki bundan önce küfreden kimselere karşı fetih (ve yardım) istiyorlardı- işte bildikleri (tanıdıkları) kendilerine 
gelince onu inkar ettiler. Allah'ın laneti kâfirlerin üzerinedir. 


,1 “şef - Mİ 8 3. İyi - o.4 > »8 
MAM OJ3 e Wa ül 10 KN > 
Allah'ın indirdiğini inkar etmeleri(dir) kendilerini onunla sattıkları şey (o nekötü 
fail sıla; fiili harfi zemme tahsis edilen:masdar-ı müevvel mef'ul, car, sıla; fiil fail, ismi o camid fiili 
mazi certismi ( tefsiriye (açıklama) cümlesi olarak muzaft mecrur cümlesi: mevsul (mazi (zem, 
cümlesi mevsul . muz.ileyh füli kınama 
(43) takdir edilen mahzuf mübtedanın mazi#fâll içindir) 
haberidir de denmiştir): masdar ve 
nasb h.* fiili muzari 
er .. İz ze si “gs NE 
Sağkaya ae ai Jol 
kullarından dilediği kimseye fazlından Allah'ın indirmesine haset ettikleri için 
cârtmecrur sıla; muzari fiil harfi cer, ismi cârtmecrur fâil masdarı müewvel: masdar ve nasb o mef'ülün lieclih 
cüm mevsul h.* fiili muzari 
90 . ii “aci : Bai pa pr 
(93 ag iz GİS 3 ae ak O lğe 
: : . : 
, 
alçaltıcı bir azap kafirler için ve gazap gazaba akabinde 
vardır üstüne uğradılar 
sıfat mübtedâ muahhar, haber mukaddem Oo başlama cârtmecrur car, atıf h.*fiili mazi*tfâil 
mevsuf h mecrur 


90. Kendilerini sattıkları şey ne kötü.. (Ki o) Allah'ın kullarından dilediği kimseye fazlından indirmesine 
hased ettikleri için Allah'ın indirdiğini inkar etmeleridir. Akabinde gazab üstüne gazaba uğradılar. Kâfirler için 
alçaltıcı bir azab vardır. 


iğ â Oİgi 


Vi OG 3 3 


dediler Allah'ın indirdiği şeye iman edin — onlara denildiğinde 
iyi fail sıla;.fiili harfi cert o nâibifâil (emir (o cârtmecrur o meçhul şart ifade başlama h 
(131)'nın cevabı, 
mazi ismi fl) mazi fiil (eden zaman 
fili mazi, fail mevsul zarfı 
p > ie öy di 
2. : Siz p pe Hİ > so 
öl di AN 3 Gi Ji is » 
ondan sonra olanı inkar ederek bize © indirilen şeye |—(— inanırız 
sıla; şibhi harfi fili hal vâvı cârtmecrur sıla: meçhul o harfi certismi fiili muzari, müstetir 
6. certismi muzari*fâil fül &. mevsul fail 


mevsul 
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Er “3 Li İş z ME Le pr - 
(e) yeri ei NU müryiy ii) Ula Ez A 9 
öldürüyordunuz o halde niçin (o Deki onlarla olanı tasdik hak (bir kitap) olduğu 
beraber eden halde 
fili muzari*fâil râbıtat emri sıla; şibhi c. harfi cer, ismi hal haber (omübtedâ halvavı 
cartmecrur hâzır mevsul 
491) ğ 402 e Mağ e “ oi 
> & ei öl be ai si 
inananlar idiyseniz eğer daha önce Allah'ın peygamberlerini 
fi'lu'ş-şart, rt harfi mu; mef'ülün bih f 
ii Ş-şart, şart ve a IZ. ün bih, muza 
(915 )'nin haberi: cemi müzekker Gİ ind dezmih artsa ileyh 
salim ismin mansub hali deni 


91. Onlara, «Allah'ın indirdi 
tasdik eden hak (bir Kitap) oldu. 
(Tevrat'a) inanırız» derler. Onla 
öldürüyordunuz?» de, 


ğine inanın» denildiği zaman, o (Kur' 
ğu halde, ondan sonra olanı (Kuran'ı) in 
ra: «Eğer inananlar idiyseniz, o halde, ni 


'ân) beraberlerinde bulunan (Tevrat)ı 
kar ederek; « (Sadece) bize indirilene 
çin daha önce Allah'ın peygamberlerini 


.. Si N mg si 4 a > - - 
e Şi ii ol pp e e 3 
ondan buzağıyı o edindiniz sonra mucizeler Musa size Andolsun ki 
sonra (tanrı) getirdi 
cârtmecrur mefülünbih,  filimazi, atıfh mef'ul; şibhi cümle: fail fiili mazit yemin cevabi kasem 
fail cartmecrur mef'ül lamı* tahkik h. (yemin) h. 

p e” Mat ” # 4923 AI o işi - 

3 sile Vi! : 3 o gale gs! 3 

ve sözünüzü almıştık Bir zamanlar zalimler olarak 

atıf h mef'ul,muzaftmu fiili mazisfâil geçmiş zaman zarfı başlama haber mübted hal 
z.ileyh h â vâvı 
ij , , , 5 5 : 

z 2 e : yö egea va (UN b, # e 25 
gü İ 0) öd FE ü pe ogle Si Gi) 
dediler o dinleyin ve kuvvetle size verdiğimiz şeyi tutun Tur üzerinize — kaldırmıştık 

(dağını) 
fili emri hâzır, atıf ocartmecrur sıla; fiili mef'ülün bih, emri mefülün omekanzarfı, fiili mazifâil 
mazi *fâil fail h N mazi, fail, ismi mevsul hâzırtfâil bih muzaf* 
meful muz. ileyh 
b, 34 Ye m. ie 4 s.t > 2 » 
is ai öp Sasi 3 Uyap 3 
küfürleri sebebiyle ( buzağı (sevgisi) o kalplerine içirildi ve sıkisarıldık” o ve işittik 
cârtmecrur mef'ülün bih cârtmecrur meçhul fiili atıf h. (hal fili atıfh fiili mazi* fâil 
mazi vavı da mazi*fâil 
olabilir) 
93 2.5? 2 sg a ğa, - oğssi - s? “a 
92 e O yaş kO SA vk 
siz mü'minler idiyseniz (Eğer imanınızın kendisini | size emrettiği (o şeyler Onekötü Deki 
SY filu'ş-şart* şart ve fail, car, sıla; fili muzarit* (| fâil, ismi camid emri hâzır 
(99)'nin üni 
(0İS)'nin ismi cezm h (muzaftmuzâfun mecrur mef'ülün bih mevsul — fiili mazi 
haberi 


ileyh) 

92. Andolsun Musa size apaçık mucizeler getirmişti. Sonra onun ardından, zalimler olarak buzağıyı 
(tanrı) edindiniz. 93. Ve bir zamanlar “size verdiğimizi (Tevrat'ı) kuvvetle tutun ve dinleyin” (diye) Tur'u üstünüze 
kaldırdık ve misakınızı (kesin sözünüzü) aldık. «İşittik, isyan ettik (veya sıkı sarıldık).» dediler ve küfürleri 


sebebiyle buzağı (putunun sevgisi) kalblerine içirildi (sindirildi). De ki: «Eğer siz müminler iseniz, imanınızın size 
emrettiği şeyler ne kötü! » 


“(ZE Ee) cümlesinin bir anlamı “dinledik ve sıkı tuttuk" diğeri ise “dinledik ve isyan ettik” şeklindedir. Çünkü (asâz, ak); hem 
isyan, hem de değneği tutar gibi sıkı tutma anlamına gelir (es -Sıhah, Tacu7- arus, Lisanu'-arab)..." .. el-Asa ai) değnek demektir. 


“(a) asâ" ise değneği tutar gibi tuttu veya değnekle döver gibi dövdü anlamınadır..Sahneyi göz önüne getirelim; Allah Tur'u, o 


koskoca dağı İsrail oğulları'nın üstüne kaldırmış, onlardan kesin söz alıyor; “Size verdiğimiz şeye sıkı sarılın” diyor. Böyle bir anda kim 
“işittik ve isyan ettik” diyebilir?” (Bkz. Abdülaziz Bayındır, Doğru Bildiğimiz Yanlışlar, s.131) 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 13 > 
(BAKARA, 89) : 


(mazi fiil * Ğİ); ne zaman ki, ...dığı zaman UB önce (E EA (istif'al b.): fetih istedi 
ENA Gİ ) Ba (tel b.):(ismi fâil) doğrulayan, tasdik eden Ge 6 Pi GA) tanıdı 

çi Ey Allah'ın la'neti a e e) (ecvef f.):geldi 

(GS TS ) OYA g YT (ismi fâil) inkâr etti, gerçeği örttü, gizledi 

(BAKARA, 90) : 

Gr ne kötü (sadece müfred müzekker ve müennes mazisi kullanılan camid fill) 

AĞI J A Ji (iFal b.): indirdi (onu yaratması veya göndermesi) 

di Şi e ): (nakıs f.): kıskançlık yaptı, zulmetti, azgınlık etti (Bağy; kıskançlık, hased ve zulüm demektir) 


> & “öz Se rai 5 e İ 
A JZ Jğ)ltefil b.): indirdi (3 e Üz SL); (ecveff.); diledi, tercih etti, oluşturdu (s 5x gl): (ecvef f.): (kötülüğe) uğradı 


(allzâ “ay: fazlından, lütfundan EĞİ İng ORİ) Üagir (ecvefifal b.) (ismi fâil) aşağılık eden, hor kılan 
(İN e İZ SE): (nakıs iftial b.): satın aldı Ez ASİ kul 


(BAKARA, 91—92) : 


, 


Ge) ): .den başkası, gerisi, arkası (Lİ 2): niçin (vi e): (ecvef f.) getirdi 


Çise isi İZİ): (iftial b.): edindi öy z Mp; zâlim ği x ÜS): apaçık delil, mucize 
Üzel; buzağı, dana 


(BAKARA, 93) : 


(2): bir zamanlar, o vakit (G5 S3 EN yükseltti, kaldırdı 
ek lal 1» 3 pes >> 
(Al isk isi) (mehmuz f.): aldı (GU. ba anam ezdi işitti, duydu, dinledi  * 


(las 72 pi ): (nakıs f.):isyan etti /sıkı tuttu, sıkı sarıldı. Abdülaziz Bayındır şöyle der: “Bütün tefsir ve meallerde 
ona (bu kelimenin içinde bulunduğu cümleye) “Dinledik ve isyan ettik” anlamı verilmiştir. “İsyan ettik” diyenler söz vermiş 
olamayacağı için tefsirciler bu âyeti açıklayamamışlardır. Tevrat'a bakınca buradaki (L..25 - asaynâ)'nın “sıkı sarıldık” 


diye anlaşılması gereği ortaya çıkar. Bu, kelimenin sözlük anlamlarından biridir."(Bkz. 
http://www.suleymaniyevakfi.org/arastirmalar/kurani-aciklamada-usul.htmi) 


(GU OJE OZ3İ) (ifal b.): içirdi, sindirdi 


sf ale > 
(5): (meçhul f.) içirildi, sindirildi (21 yn ya): (mehmuzf.): emretti 
(Gİ): üstünde Gil gi SUE (mehmuz nakıs f., if'al b.): verdi 


, 


(Ga): ne kötü 


Çi: buzağı 


EAEEDE)ELİLI 
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< CÜZ: 1, KUR'ÂN SAYFASI: 14 (BAKARA: 94 - 101) > 


: . 


di, EE 5 M5 : 5 .: 
ale a e öaii KU) “ GS ii Jö 
— > sa. pi — ni 
hassaten Allah katında ahiret yurdu size (özel) idiyse eğer Deki 
hal muz. mekan sıfat AS Ynii A, filu'ş-şart: şart ve emri hâzır 
ileyh zarfı, (8 )'nin muahhar (esinin fili mazi cezm h. 
muzaf ismi, mevsuf mukaddem haberi: 
şibhi 
EE . s2 > Bali ei 4 se 
494p gb S ol aI ye yili O 
doğru sözlüler iseniz eğer ölümü hemen temenni edin insanların değil 
(G)'nin fi'lu'ş-şartt cezmeden mef'ülün rabıta (bağlantı h.)* cevabu'ş- muz. ileyh cârt 
Göl (31S)'nin ismi şart h. bih Şart; emri hâzır*fâil mecrur 


94. De ki: «Eğer Allah'ın katında ahiret 
yalnız) sizin idiyse (ve bunda) doğru sözlüli 


<3 zall, 2 hn 


zalimleri oçokiyi o Allah 


t yurdu (cennet) (başka) insanların değil de hassaten (özel olarak, 
er iseniz, hemen ölümü temenni edin (bakalım). 


© gi çer öy 3 


(önceden) £ takdim etmiş olduğu asla onuaslatememi 


bilendir ellerinin şeyler sebebiyle etmeyecekler 
cârtmecrur (o haber mübtedâ başlama fâil,muzaf* sıla; h.cert zaman te'kid-i nefyi başlama 
h. muz.ileyh mazi fiil ismi zarfı  istikbal:f.muzari, h 
cüm. mevsul fail, meful 
i- Sİ adil 2 ya Üs ö Nİ Dr - 
., Zi le 3 ipi Mİ gili 3 
arzu şirk koşan (hatta) ve hayata insanların oenhırslısı onları bulacaksın 
eder kimselerden karşı 
fiili sıla: fiili mazi harfi cer, ismi atıf oOcârtmecrur Omuz. ileyh o ikinci mef'ülün cevap h., tekid nununa atıf 
muzari cüm. (cemi) mevsul h bih, muzaf birleşen fiili muzari* h 
mef'ul 
... 4: - - - e Li .f .... 
e » u 3 Sa A şasi 
onu uzaklaştıracak (o o(ömür değildir (oysa) sene bin ömür (o keşke onlardan 
verilmesi) verilse herbiri 
i * leyse'nin amelini obaşlama Omuz zaman meçhul masdar fâil, muzaft 
(>): tekit için gelen (afin ismi yapan h. ileyh zarfı, fili h muz.ileyh 
zâid harfi cer# (U)'nın olumsuzluk h. muzaf muzari 
haberi 
AN - *. s1 - b “4; AT 
4 ölü; e a Alı 3 Yasi Vİ SİRİN a 
yaptıkları Şeyleri görendir Allah ömür verilmesi azaptan 
sıla; fiil cüm: fiili muzari*fâil harfi cer, haber mübtedâ başlama masdarı müevwvel, cârtmecrur 


ismi mevsul h 
95. (Oysa) önceden ellerinin takdim etmiş olduğu şeyler seb 
etmeyeceklerdir. Allah, zalimleri çok (iyi) bilendir. 96. 
olanları) olarak bulacaksın, hatta (Allah'a) şirk koşan 
biri arzu eder ki; keşke bin sene ömür verilse, oysa o 
değildir. Allah onların yaptıkları şeyleri görendir. 
, 


meçhul fiili muzari 

ebiyle asla onu (ölümü) temenni 
Kesinlikle onları insanların hayata en hırslısı (en düşkün 
kimselerden bile (daha düşkün bulacaksın). Onların her 
ömür verilmesi kendisini azaptan kurtarıp uzaklaştıracak 


“ir Ne > 45 Si e s1. e öle “8 

LU Çi ., 

ii Mi Şi sp d4 2 LR) 0S e) 

senin onu indirdi Şüphesiz ki O Cebraille (düşman ise kim De ki 
kalbine 

cârtmecrur GÖl)'nin haberi: fill c.: râbıta * tekit venasb o cartmecrur (0)'nin flu ş-şart; , mübtedâ emri 
. harfi* (9))'nin ismi nâsih fiili mazi şart ismi hâzır 
fiili mazi, mef'ul z haberi 


cevabu'ş-şart: isim cümlesi 
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GATE öy ai yk) ük a öö 
iler içi! tasdikleyici Allah'ın izniyle 


mü'minler oObir ve birhidayet , kendisinden öncekiler için 
muz. hal:şibhi 


için müjde rehberi 
cörtmecrur oOmatuf atıf o matuf atıf o muziileyh (sonraki omekan harfi hal 
h h zamir için muzaf) zarfı, certismi ileyh cüm 
* muziileyh muzaf mevsul 
sıla: şibhi cümle 
97. De ki: Cebrail'e kim düşman ise (şunu iyi bilsin ki) Allah'ın izniyle Kur'ân'ı senin kalbine bir hidâyet 
rehberi, kendisinden öncekileri doğrulayıcı ve müminler i için de müjde olarak o indirmiştir. 
x| ii çi ide 
karı M3 Se, d yas 0S Na 
Cebrâil' e, Resullerine, Meleklerine , Allah'a düşman olursa Kim 
atıf h.s*matuf atıf h.*matuf atıf h.tmatuf cârtmecrur (08)'nin filu'ş-şart: (01 )nin ismi mübtedâ: 
şart ismi 
haberi (G3) gizli zamiri 
ii LE > İİ e Te 
4983. asi) ys a ok İS 
kafirlerin düşmanıdır Allah şüphesiz Mikâil'e ve 
cârtmecrur Siy'nin aböri (âi)'nin ismi râbıta t tekid ve nasbh atıf h.*matuf 


cevabu-ş-şart: isim cümlesi, şart ve cevap cümleleri () mübtedasının haberidir 


98. Kim Allah'a, Allah'ın meleklerine, peygamberlerine, Cebrail'e ve Mikâil'e düşman olursa, (iyi bilsin ki) 


Allah (da) kesinlikle kâfirlerin düşmanıdır. 
4993 zi m v2 DÜE 5 “zl ii Sh TİMİ “İZ , 
öğ YI ŞU 3 Sağ e ür BŞ ai p 
fasıklardan başkası onları inkar etmez apaçık ayetler sana indirdik andolsun 
fail istisnâ h. câr nefy-ihal: o hal sıfat mef'ülün câr fiili yemin kasem 
mecrur (oolumsuzfiili o vâvı bih mecrur o mazit cevabıllâmıt o (yemin) 
muzari mevsuf fail tahkik h h 
99. And olsun ki; biz sana apaçık âyetler i indirdik. Onları fasıklardan başkası inkar etmez. 
v 305) 2 Gi ğ 4 
ye â yi Bi iv İkale 7 İ 
onlardan bir grup onu bozdu bir ahit (ile) antlaşma yapsalar her ne zaman mı 
sıfat: şibhi cümle: fail, cevabü'ş-şart; fiili mef'ülün fiilu'ş-şart; mazi fiil cüm şart edatı, zaman atıfh soru 
Gar-mecrur mevsuf muzari, mef'ul bih (cemi) zarfı h 
Mr ÇA : “e 4“ sç Pi 100 Kü ssl Sa 
: z K 
ME çe İşe) sir vi 3 <0) öğüy Çi 
Allah katından bir onlara geldiği zaman inanmazlar onların bilakis 
peygamber çoğu 
mecrur İsim harfi fail, fiilu'ş-şart; cezmetmeyen atıf haber: nefy-i mübteda, atıf 
(zarf) muzaf* oOcer mevsuf fiili mazi* şart edatı h istikbal; nefy h., muzaft h 
muz.ileyh mef'ülün bih fiili muzari, fail muzafun ileyh 
sıfat: şibhi cümle: car- 
mecrur 
5 , : 
GL e ri “e 0... - is 
EA Vgi UK vü yi çe UJ Ulas 
Kitap (kendisine) verilen kimselerden (o birgrup (attı beraberlerindekini tasdikleyici 
0 Ki ) filinin sıla; meçhul fiili mazi, cârtmecrur fail füli sıla: şibhi harfi cert ismi sıfat 
ör” nâibi faili cemi vavıdır mazi c mevsul 
mef'ülün bihi 
4 101 e iikZiğ o.dg : .. iri te 
li sb eg ç$ 
bilmiyorlarmış (gibi) o sanki onlar sırtlarının gerisine (| Allah'ın kitabını 
teşbih ve nasbh, muzaf, muziileyh mekan muz (43) fiilinin mef'ülün 
zarfı, muzaf ileyh 
bihi, muzaf 


Gİ)'nin haberi, nefy h., fiili muzari, 
fail (SİS Y'nin ismi 


100. Onlar her ne zaman bir ahit (ile) anlaşma yaptılar ise aralarından bir grup onu bozmadı mı? Bilakis 
101. Onlara Allah katından beraberlerindekini (Tevrat'ı) tasdikleyici bir 


(aslında) onların çoğu inanmaz. 
peygamber geldiği zaman, (daha önce) kendilerine Kitap verilen kimselerden bir grup, sanki (gerçeği) 
bilmiyorlarmış gibi Allah'ın kitabını sırtlarının gerisine (arkalarına) attı. 


(Cüz: 1)# (2 /Bakara Süresi) 113 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 14 > 
(BAKARA, 94) : 
ÜL> z İİ): ev, yurt (adı 042 La): insanların değil a si. (nakıs tefa'ul b.): temenni etti, ümit besledi 
( als); hususan, yalnız, sadece “Sİ; ölüm 


(BAKARA, 95) ; 


Ch hiç...meyecek,...mayacak CAĞ): asla çi çal 2 el 
(ui (nakıs tefa'ul b.): temenni etti, diledi (Gi gi Böy (tefil b.): takdim etti, sundu 


içi a) lr: (mübalâğalı ismi fâil) çok iyi bilen 

(BAKARA, 96) : 

Gay Üşla İEYY: (misal fi) buldu A MAİ BEBİy ral b) ortak koştu 
e yn A AŞ etti, istedi 

IÇ >3 ea) z > Hrübâi mücerred f.): (ismi fâil), defeden, uzaklaştıran 

K > Sağ pe ) pe (sıfatı müşebbehe) gören (yahut açıkça bilen) 

GE Gİ): bin sene (> ERİL ismi tatil en hırslı (peki YAZ Za ): (efil b.) ömür verdi, yaşattı 
(BAKARA, 97) : 

çülz ARİ Y: düşman 

1S) Ge) ÜL (teri b.): (ismi fail) tasdik eden 

( 2) tercüme olarak "İki ellerinin arasında” deyimi tabir olarak “önünde, huzurunda" manasında kullanılır, 

(Ga Ya GAZ SİA): (nakıs f.): hidâyet verdi, yol gösterdi 

KÖSE Gİ) DEKİ (mehmuz ifa b: (ismi fâil) inanan, iman eden 

OY ÜR UÜ (teli bi): indirdi İZ EEİk müjde, sevinç 

(BAKARA, 98) : 

Gazi & BASİ yidüşman & dslikpeygamber GESİ & HİLİ): melek © (Sey Mikâll as, 
(BAKARA, 99) : 

© E ii) âyet, delil, mucize Ki di) Sür (ismi fâil) açıktan açığa günah işleyen (ği a Zİ) apaçık delil 
(BAKARA, 100 ) : 

MİSİN! haine zamak (LÂ): grup, büyük topluluk (AZ MAlmüfüale b.): ahidleşti, andlaşma yaptı 
diğ iğ iy bozdu, attı, hiçe saydı 


(BAKARA, 101): 


w LR Yİ yi ya 

ÇE ÜJ ): geldiği zaman, gelince CAS İS AĞ) bozdu, attı, hiçe saydı (s!, 4): ..den başkası, gerisi, arkası 
#. j > N k- , .*. 

(Gl gi «Sİ: (nakıs, mehmuz if'al b.): verdi Üye T “El: sirt 


Jerj sn faafan/aaTna)an| 
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X CÜZ: 1, KUR'ÂN SAYFASI: 15 ( BAKARA: 102 — 105) > 


.. - a Vi ” iz : <4, Te - 7 - 
gari 9 Eğl MEŞE ab 1 U Lai 9 
inkar etmedi Süleyman'ın mülkü üzerine (o şeytanların (o söyledikleri şeylere uydular 
olumsuz başlama muz. ileyh cârtmecrur, fail sıla; fiil c.: filli | mef'ülünbih: — fiilimazitfâil | atıfh. 
fili mazi h. muzaf muzari*fâil ismi mevsul 
fi . ,w .. - . 
Üs3 - 8 İN Er > - 4, 4 - 42973 
se yağı O yala ys taba e ) Mele 
sihri insanlara öğreterek inkar ettiler şeytanlar fakat Süleyman 
ikinci mef'ülün bih (o mef'ülünbih (| fili muzaritfâil ĞSİ)'nin haberi GSİ)nin ismi istidrak ve nasb h.  atıfh. fâil 
hal; fiil cümlesi 
» Ma se Se EL ih iz e — 5 
3 üyay Ey e gil e J5i z 3 
ve Marutve Harut Babil'de iki melek üzerine indirilen şeyi ve 
atıf atıf h.* bedel câr- câr- sıla: meçhul mazi fiil ga ” atıf 
h. matuf mecrur mecrur cüm. t ein ne h. 
matuf, ismi mevsul 
KN Ae -$, e & > o ve 
pe) vi Yi — ye » oUlu b 
imtihan (vesilesiy)iz biz ancak deyinceye kadar kimseye öğretmezlerdi 
haber mübtedâ hasr  fiilimuzari,nunun o gâyeve mef'ul (lafzen zâid nefy-i hal: fiili muzari, 
edatı düşmesiyle nasbh. o mecrur,mahallen o harficer fail 
mansub mansub) 
pu # EN ve A - 4.3 MEZ by (7 
iy) 3 Sİ e * OğL u e va << 
eşinin ve kişi arasını onunla ayıracak şeyleri (o oikisinden (öğreniyorlardı kafir olma 
matuf (o atıf muz. mekanzarfı, cartmecrur sıla:fill cümlesi; omefülünbih, cartmecur başlama h.*fiili râbıta 
h ileyh muzaf fiili muzaritfâil ismi mevsul muzari*fâil *nehyi hazır 
L» Bi R -£ : v.s, .. : p 
Allah'ın izniyle (o hariç kimseye onunla onlar zarar veremezler ki 
(olması) 
muz câr, istisnâ (mef'ul (lafzen zâid car,mecrur (o zâid harfi cer (U)'nın leyse'nin amelini itiraz (ara cümle) h. 
ileyh mecrur, h. mecrur, harfi * (Ü)'nin yapan olumsuzluk (hal vavı da 
muzaf mahallen cer ismi h denmiştir) 
mansub) haberi 
.. -£ 2 Mi - - pr - dı,» - < Ms - 
Ala ga Vga ii) 3 bin Yy ; pe yeri U Ola 3 
onu satın kimsenin bilmişlerdi Andolsun onlara yarar değil ve onlara şeyi öğreniyorlardı 
alan ki verecek zarar 
(şeyi) verecek 
sıla;fiil G.: başlangıç fiili yemin kasem fili nefy atı sıla; fiil mef'ülün filli muzari*fâil | atıf 
fiili mazi, h.* mazitfâil cevabi h. muzaritmef'ul h. h. Ğ. bih, ismi h. 
meful mübtedâ, lâmı* mevsul 
ismi mevsul tahkik h. 
iy üz - -. di - İÇ - â.,. : m ik $ Eri - 
pr NE Ey u 3 İse e öpüp 4 u 
- : ö 
kendilerini (o kendisiyle (e sattıkları şey ne bir ahirette onun olmadığını 
(benliklerini) kötü nasibi 
mef'ul, muzaft oOcartmecrur (o sılamazi o fâil,ismi cevap h.*t atıf mübtedâ zâld cartmecrur haber nefyh. 
muz.ileyh fil c. (cemi) mevsul câmid fiili h. muahhar o harfi mukaddem 
mazi cer 
GG Bez > af 
41025... ölü 1S j 
bilselerdi keşke 


(08)'nin haberi 


cezmetmeyen şart h. 


fiili mazi, nasih * (95)'nin ismi 

102. (Yahudiler) Şeytanların Süleyman'ın mülkü üzerine söyledikleri şeylere uydular. (Halbuki) Süleyman 
(büyü yapıp) kâfir olmadı. Fakat insanlara sihri ve Babil'de Hârut ile Mârut (isimli) iki meleğe indirilen şeyi öğreterek 
şeytanlar kâfir oldular. (Bu iki melek): "Biz ancak imtihan (için gönderildik, sakın yanlış inanıp da) kâfir olma" 
demedikçe hiç kimseye (sihir ilmini) öğretmezler(di). Halbuki (bu) ikisinden, kişi ile eşinin (karısının) arasını ayıracak 
şeyleri öğreniyorlardı, -ki Allah'ın izni ile (olması) hariç onlar kimseye zarar veremezlerdi-, onlar kendilerine yarar 


(Cüz: 1) * (2 /Bakara Süresi) 115 


verecek olanı değil, zarar verecek olanı öğreniyorlardı. And olsun ki, onu (büyüyü) satın alan kimsenin ahirette bir 
nasibi olmadığını bilmişlerdir. Karşılığında benliklerini sattıkları şey ne kötü! Keşke bilseydiler. 


>> > ii Cr - dari gg of - 
Uy) sağl 3 Val gi yi 3 
mükafatlar (o sakınsalardı o ve iman etseler gerçekten onlar şayet 
ben füli mazitfâil o atıfh. ()'nin haberi: fiili mazi, fail teri ve nasbh., o cezmetmeyen şarth. o başlamah. 
. (91 )'nin ismi 
Pi - - .f X . : 
41033 ey İS yi vi alı vs 
biliyor olsalardı Keşke daha hayırlı (olurdu) O Allah katından (verilecek) 
(59)'nin haberi: fiili mazi, nasih, cezmetmeyen haber muz. zarf ismi, harfi 
5 (O8)'nin ismi şart h ileyh muzaf cer 


fiili muzari cüm. (cemi) 


Allah katından kendilerine verilecek 


103. Şâyet gerçekten onlar iman edip sakınmış olsalardı, 
mükğfatlar elbette haklarında daha hayırlı (olurdu). Keşke (bunu) biliyor olsaydılar! 
(3 > 02 A > o ye pe - 
EMEN İM > ME o gi i 
deyin ve  bizigözet demeyin iman eden kimseler Ey! 
emri hâzır, atıf emri hâzır, nehy-i hazır: sıla: fiili mazi sıfat, münâdâttenbih nidâ h. 
fâil h. mef'ul fiili muzari, fail cüm. (cemi) ismi mevsul h 
104 “Of * iz “ali Size - ehe 
£ > ei Şe y yu | 3 vasi 
elem verici bir azap kafirler için vardır dinleyin ve bize bak 
sıfat mübtedâ muahhar, haber başlama h emri atıf emri hâzır, 
mukaddem hâzırtfâil h. meful 


mevsuf 


>bize bak» deyin. 


zbizi gözet, bizi güt» demeyin, «Unzurnâ 


104. Ey iman eden kimseler! «Râinâ 
bir azap vardır. 


(Söylenenleri) dinleyin. Kâfirler için elem verici 
- .; Z - e fs Ty 2 i.. 
0S yaa Y 3) ŞI ki GS an şu 
müşrikler nede ve kitap ehlinden inkar eden kimseler | istemezler 
matuf nefyh.  atıfh. muz. ileyh cârtmecrur,muzaf sıla: fiil c.:fiili fâil, ismi nefy-i hal, fiili 
mazi,fail mevsul muzari 
8 e. Di - : 0, : vi “şa * 
na 3 v # w» çi JA oİ 
; 
tahsis eder Allah Rabbinizden bir hayır size indirilmesini 
haber; fiil c.: mübtedâ başlama muzaft harfi nâibi zaid câr * mef'ülün bih 
fiili muzari h muz.ileyh cer fâil harfi cer mecrur (masdarı müewel) 
105 zi a, ri s1, - Wa... .. Ye 
£ > çel bağı y alı sl > 
büyük lütuf sahibidir . Allah tercih ettiği kimseye rahmetini 
sıfat muz. ileyh, haber mübtedâ atıfh. sıla;fiilimazi ismi mevsul, cârtmecrur 
mevsuf mef'ülün bih 


105. Kitap ehlinden ve müşriklerden inkar eden kimseler, Rabbinizden size bir hayır (iyilik) indirilmesini 
istemezler. Allah, rahmetini tercih ettiği kimseye tahsis eder. Allah büyük lütuf sahibidir. 


116 (Cüz: 1) (2 / Bakara Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 15 > 
(BAKARA, 102): 


w 8 EÇ İe> İz 
(ei KE g9) Miftial b.):tâbi oldu, uydu GE e SÜ) (nakıs f.): okudu, söyledi/uydu, tâbi oldu 
(Ğİ elli ley; (tefiil b.): öğretti (453): deneme, imtihan, tecrübe 
(a e sök fayda verdi, faydası oldu (O si SA): (nakıs f.): sattı?" satın aldı 


GE) nasib, pay, hisse 

yak ne kadar kötü (zem ifade eden camid (çekimi olmayan) mazi fiil) 

Ge 5 iz zc İzi; (ismi fâil) zarar verici ziyana sokan 

(İLİ saltanat, hükümdarlık AĞI 54 İZİ; (ira b.) indirdi 

(elsi püre İsi (tefa'ul b.): öğrendi, ilmini aldı GEN EN GRİ) (nakıs iftial b.): satın aldı 


EN 
(a a 2) (muzaaf f.) zarar verdi, ziyana soktu 


e y Gİ Gİ) (efil biz ayırdı Gİ): keşke 

(BAKARA, 103): 

GE EE ED (nakıs iftial b.): sakındı çal pe Se) Allah katından 

ül fal De sevab, mükâfat Ga) daha hayırlı 

(BAKARA, 104): 

öö Ji Jü); ecvef f.): dedi, söyledi çer Ey FP), (müfâale b.): güttü, gözetti, muhâfaza etti 
(İz (mübalâğalı ismi fail) acı veren Giles YEK GİY baktı 


(GUL m >): işitti, dinledi, duydu 
(BAKARA, 105): 
(G8 BY 3 33 y (muzaaf (.): sevdi, muhabbet etti, istedi (JE İğ (tefil bi). indirdi 
(> ÜNİ a a) (muzaaf iftial b.): ald ve mahsus kıldı, tahsis etti 
Üy lütuf, fazilet (e hayırlı, daha hayırlı 
(lay büyük, yüce. 
amaaa 


1 Âyette satma anlamında kullanılmıştır. Satın ama manasına da kullanılır. İki zıt manada kullanılan kelimelerdendir. 
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X< CÜZ: 1, KUR'ÂN SAYFASI: 16 (BAKARA: 106 — 113) > 


? £ 
2 e. m > va : iT * Di ; 
ça Pe Si ani io Me öö v 
ondan daha getiririz unutturursak o veya bir neshedersek her neyi 
hayırlısını ayetten 
câr câr, cevabu'ş-şart: illetin atıfh câr, filu'ş-şart: cezmeden şart 
mecrur mecrur illetin düşmesiyle düşmesiyle mecrur meczum fiili ismi 
meczum fiili meczum fiili muzari 
muzari muzari* mef'ul 
41065 ME 04 Di si vE Teze # b,» .i 
Mİ sl avı 0İ İ N İ 
sk Bul gisi e Çi 3 
AA; amana veremez 3 Pa imi 
kâdir herşeye Allah'ın olduğunu bilmez misin benzerini veya 
(Öİ)'nin muz. cârtmecrur, Öijnin tekit ve cahd-ı soru h. matuf, atıf h 
ileyh muzaf — nasb h mutlak muzaftmuz.ileyh 
haberi ismi 


(esi)'nün mef'ulü: isim cümlesi 


106. Biz bir âyetten her neyi nesheder veya unutt 


urursak, ondan daha hayırlısını (daha iyisini) yahut 
benzerini getiririz. Bilmez misin ki, Allah her şeye kâdirdir. 


ey oğul Giri 4 Mi! öl Çi İ 
yerin ve (göklerin mülkiyeti kendisine ait olan — Allah'ın olduğunu bilmedin mi 
atıf h.*matuf muz. ileyh mübtedâ muahhar, haber mukaddem £ tekit ve nasb cahd-ı soru 
(9)'nin ismi 
muzaf (fetha) h. mutlak h 
(Sİ)'nin haberi; isim cümlesi 
(5)'nün mef'ulü: isim cümlesi 
107 ç > - #wo f ver > 5 > 
4073 a Oy Şir MI öğle u 3 
; 
ni .. liği V PUT aaammmamnszzi A MY 
bir nede (ne) bir Allah'tan sizin için yoktur 
yardımcı dost başka 
matuf nefy atıf ği muz câr, ü “iy 5 başla- 
h h (4)'nın ileyh  mebfür (G)'nın mukaddem nin görevini yapan mah. 


muahhar ismi muzaf haberi mâ'i-nâfiye (olumsuzluk h ) 
107. Allah'ın, göklerin ve yerin mülkiyetinin kendisine ait olan olduğunu bilmedin mi? Sizin için Allah'tan 
başka ne bir dost ne de bir yardımcı yoktur. 


v3 BA EE ie GSM öğ Şi 


kim sizden Musa'yı — sorguladığı gibi peygam- sorguya istiyorsunuz Yoksa. 
öncekilerin berinizi o çekmek .mi 
mübtedâ, atıf zarf (muzaf h nâibi meçhul ( teşbihh i f Si du fiili atıfh 
şart ismi h. olmadığı için cer fâil mazi fiil masdar (g)nin (©345)'nin muza 
damme üzere h. mef'ulü, muzaf, o mef'ulü; masdarı ri, 
mebni) muz.ileyh müevwvel fâil 
5 Kö» “| lal, “Ek 8, 222 
4108 3 Vi  OĞİy asl JAŞ 
yolun o doğrusundan sapmış olur imanla (o küfrü değiştirirse 
muz. ileyh mef'ülün bih, cevabü'ş-şart: fiili râbıtat câr mef'ülün fi'lü'ş-şart: meczum fiili 
muzaf mazi tahkik h. mecrur bih muzari 


108. Yoksa daha önce Musa'nın sorguya çekildiği gibi si 
küfrü imanla değişirse yolun doğrusundan sapıtmış olur. 
: : 


SE Mu SA O$ e My e & 


z de peygamberinizi sorguya çekmek mi istiyorsunuz? Kim 


imanınızdan sonra sizi çevirmeyi Kitap ehlinden çoğu  arzuetti 
muzaf, câr fili muzari, masdar h muz. ileyh câr fâil fili mazi 
muz.ileyh mecrur fail, mef'ul mecrur, muzaf 
o X ü 9 o, 
Ti .. reg - 2... : ği LI Eğ g1 
Bi e o U De) emi De id 1S 
Hak kendilerine apaçık belli olmasından sonra nefsaniyetlerinden haset sebebiyle kafirlere 
fail car, mecrur fili mazi masdar h. o cârtmecrur muz.ileyh, sıfat: şibhi o mefülünli ikinci 
(diğer zamir cümle: car- eclihi, mef'ülün 
için muzaf) * mecrur, mevsuf bih 


muz. ileyh muzaf 


(Cüz: 1) (2 / Bakara Süresi) 


. z E. 
Salı A isi > grill ri hz 
emrini (— Allah getirinceye kadar müsamaha gösterin (o ve affedin 

cârtmecrur fâil (EE) ile mansub fili muzari gâye ve nasbh. emri hâzır: fail atıfh. o râbıta temri hâzırt fail 

2 ... p a 
41095 yeri sig gi alı öl 
z ğ 
gücü yetendir her şeye Allah şüphesiz 
Öğ)inin habe muz. ileyh câr Öğ)nin önü tekit ve nasb h. 


mecrur, muzaf 

109. Kitap Ehlinden çoğu, hak kendilerine apaçık belli olduktan sonra nefsaniyetlerinden (gelen) haset 
(kıskançlık) sebebiyle, sizi imanınızdan sonra kâfirler (halin)e çevirmeyi arzu etti. Allah (onlar hakkındaki) 
emrini getirinceye kadar affedin, müsamaha gösterin (vazgeçip görmemezlikten gelin).. Şüphesiz ki Allah her 


şeye gücü yetendir. 


a ağ - >. 
: ef 3423 - - b: Pi - 2 .; : 
ii ga U 3 AS Eİ 3 Yalı 1a,si 3 
kendiniz takdim herne zekatı verin namazı yerine getirin 
için ederseniz (se) 
câr, filu'ş-şart cezm ve başlama mef'ülün emri atıf mef'ülün emri hâzırtfâil atıf h. 
mecrur şart ismi h bih hâzırtfâil h bih 
41104 * > dseğ > 2 ii b: “. . z ... e 
ea O Öylesi Uy ayı öl ayı OS Öli Se 
> > : ğ Pp 
çok iyi yapıyor şeyleri (o Allah (oşüphesiz Allah katında onu iyilikten 
görür olduğunuz bulursunuz 
Ki 'nin sıla; fiili harfi cer, si nin tekit ve muz. mekan cevâbu'ş-şart câr, 
töğ)ni muzari,fail ismi (eyni nasbh ileyh zarfı, mecrur 
haberi mevsul ismi muzaf 


110. Namazı kılın, zekatı verin, kendiniz için iyilikten her ne takdim ederseniz (önceden ne iyilik 


yaparsanız) Allah katında onu bulursunuz. Şüphesiz Allah yapıyor olduğunuz şeyleri çok iyi görür. 


İN ve : idi Sa .. R ze ma aç iz s 
yla yi WA 0S » Yı izi Pay JE 
Hristiyan yahut (Yahudi olan kimselerden başkası cennete asla dediler (ve 
girmeyecek ki 
matuf atıfh LY'ni sıla: nâsih mazi fail, ismi istisnâ h. mef'ülün te'kid-i nefy-i fiili atıf 
Çala fiil c., ismi, gizli mevsul bih istikbal mazi tfâil h. 
haberi zamir G) 
, 5 ., 
CT) ğe 6 öl AŞ İla J Bize 
sâdık kimseler idiyseniz delilinizi (o getirin de ki onların kuruntusudur bu 
IS 'nin haberi filu'ş-şart* cezmeden mef'ul, emri emri haber, mübtedâ 
KEN YY şart h muzaft hâzırt hâzır muzaftmuz.ileyh 
N lella muz.ileyh fâil 


111. Ve dediler ki: Yahudi yahut Hristiyan olan kimselerden başkası asla cennete girmeyecek. O onların 


kuruntusudur. De ki: Eğer sadıklar(dan) iseniz delilinizi getirin. 


Pi .» .. pri - 
alâ yu A 3 41 
artık onun vardır muhsin olarak Allah'a 
cevap h.thaber mukaddem: haber mübtedâ hal câr 
şibhi c.: car mecrur vâvı mecrur 


hal: isim cümlesi 


ve onlara birkorku 


.. 


4112) ok y 


onlar mahzun olmayacaklardır 


ty Ge 


haber: fiili omübtedâ nefy atıf habercâr mübtedâ 
muzari cüm. h. h. mecrur 
(cemi) 


112. Hayır, (düşündüğünüz gibi değil)! Kim muhsin 


go Tef o. 1 
ig) Çe v ee 
yüzünü teslim ederse kim hayır 
mef'ul, filu'ş-şart mübtedâ, şart (o cevap 
muzaf* ismi ğ 
muz.ileyh 
v pi “e sof 
Y ) “g, Se özi 
yoktur Rabb'nin (o katında (o mükafatı 
nefyh. atıf muzaft mekan zarfı, mübtedâ 
h. muz.ileyh muzaf muahhar 


(iyilik yapan, güzel davranan) olarak yüzünü 


(benliğini) Allah'a teslim ederse, artık onun Rabbinin katında mükafatı (ödülü) vardır, onlara bir korku yoktur ve 


onlar mahzun olmayacaklardır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 16 > 
(BAKARA, 106): 


(ei fee ii kaldırdı, iptal etti, nesh etti, sildi, hükümsüz kıldı / istinsah etti, yerine başka bir şey koyarak iptal etti 

( dei Ui ): (nakıs ifal b.): unutturdu (Giy); mislini, benzerini Üs) kudreti büyük, gücü sonsuz 
A, 3 d »Te> >, 

(© UĞI SE Gİ) (mehmuz nakıs f.): getirdi (çe ME): bildi 


(BAKARA, 107): 


Gali ): saltanat, hükümdarlık LL 'd UZ): gökyüzü, gök ©» S2): ..den başka 
MEM #5 hi ii 
Güİ TE 5) (mübâlağa sigası) çok yardım eden, yardımsever Gİ gr dost 


(BAKARA, 108 ) : 

63104 Mz SNİy (ecvefifal b.): istedi, irade etti za z gear açık, geniş yol 

Ge beğ dB (muzaaff.): saptı, doğru yolu bulamadı Gi re Ja) (tefa'ul babı): değiştirdi, bedel kıldı 
di JE (mehmuzf.): sordu, hesaba çekti Gy eşit, müsâvi 

(e) eğ, yolun ortası yahut doğru yol 


(BAKARA, 109 ): 


ee 5, EM 53 ): (muzaaff): sevdi, arzu etti, istedi ÖSS Gs a TAS): ismi fâil) kâfir, imandan çıkan 
(giz gi Üsy(nakıs fi: affet (Ze Gla Ky müsamaha gösteri, geniş davrandı 


Beer e e pe > ji N 
Us (es) (tefa'ul b.): açığa çıktı, zâhir oldu (© Ukİ Ğİ) (mehmuz nakıs f.): getirdi 
(BAKARA, 110) : 


ça pk Fİ): (ecvef ifal b.): kıldı, yaptı, yerine getirdi (SAĞ ÇİĞ ŞİĞ) (efil b.) takdim etti, sundu 

(3353 ÜÜĞş da Ay (misal £): buldu ei GE Sİ )lnakıs ifal b.): verdi 

Ke a ye ) al (sıfatı müşebbehe) gören (yahut açıkça bilen) Ouz Ji e yaptı, amel etti 
(BAKARA, 111): 

Gy Yahudiler Givi ii ali, kuruntu, temenni, ideal (a & SÜ) getir (emir manası veren isim fil) 
(Yİ); Hıristiyanlar KEKE Er) lar (ismi fâil) doğru söz söyleyen, doğru olan 


. 


4 ad 
(ola): bürhan, apaçık delil 


(BAKARA, 112): 


, 


(O Lİ Çİ ira b; teslim oldu (> ÖĞE Öl) (ecveffi): korktu 
Sİ) SF fifa b. (ismi fâil) iyilik yapan, güzel davranan (Ü;- ÖZ". ÖZ) üzüldü, hüzünlendi 


G2) ÜZİK yüz (ayette benlik) (5g İk ücret, mükâfat, 
(orana faaTsaTsaTan 


120 (Cüz: 1) (2 / Bakara Süresi) 


< CÜZ: 1, KUR'ÂN SAYFASI: 17 ( BAKARA: 112 — 119) > 


İğ 5 e 12.8 > sz « Tiğ , 
gi 3 sa yalı ei Bağ lü Ki 
, 
dedi birşey üzerinde Hıristiyanlar değil Yahudiler dedi 
fiili mazilmüe.) o atıfh (Gğ)nin haberi:şibhi Gİ)nin ismi es il fâil fili mazi (müe.) başlama h. 
cümle 
b 2 Ter ., - e ..k vo “1.8 
EM ödü 3 ip ie İİ am yla 
i ni < N Pe 
kitabi okuyor oldukları halde birşey üzerinde Yahudiler değil Hıristiyanlar 
mef'ülün bih haber, fiili muzari, mübteda hal vâvı İnim Kaberi Gİ)nin ismi câmid füli fail 
fail di mazi(müe.) 
ğı » *İNE : “m Si eş De “NE all 
5 au ei NE Oyla y cali gö AS 
hüküm İşte bu onların benzerini bilmeyen kimseler dedi — aynı şekilde 
verecektir sebeple Allah sözlerinin 
haber; fiili başlama h.* muzaftmuz.ileyh mef'ülün bih, sıla: fiil c. nefy-i fail, ismi filli mazi o mef'ulü mutlak 
muzari cüm. mübtedâ muzaf istikbal mevsui nâibi 
çi - : 
Ke aşi “; 45172 ze. o Ave 
41183. öy; 43 İS NE EY 2 
ihtilafa düşüyor hakkında oldukları şeylerde kıyamet günü aralarında 
( AS')'nin haberi: muzari | <2 *mecrur sıla; nâsih mazi harfi certismi muz zaman mekan zarfı, 
ği fl &. mevsul ileyh zarfı, muzaf muzaft 
fiil c. (cemi) muz.ileyh 


113. (Hepsi de) kitabı (Tevrat ve İncil'i) okumakta oldukları halde Yahudiler dedi ki, «Hıristiyanlar birşey 
üzerinde (hakiki bir din üzerinde) değil», Hristiyanlar da «Yahudiler bir şey üzerinde (hakiki bir din üzerinde) 
değil» dedi. Aynı şekilde bilgisi olmayanlar da onların sözlerinin benzerini dediler. İşte bu sebeple Allah, 
hakkında ihtilafa düştükleri şeylerde, kıyamet günü aralarında hüküm verecektir. 


204 
şe .. .s TE ay - 


Dal La fal ve gbi Va 3 
Allah'ın mescitlerini meneden kimselerden (daha zâlimdir Kim 
muz, ileyh mef'ülün bih, muzaf o sıla: mazifiilc. harfi certismi haber mübtedâ, başlama h 
mevsul soru harfi 
pi Hi b v5 3 s1. 38 DE EM 
$ Be 
GE gi Wi 3 Al e) 5 iy Ol 
İşte onlar onların harabı çalışa oOve O'nun içlerinde anılmasını 
hususunda n isminin 
mübtedâ, ismi cârtmecrur fili mazi — atıf nâibi fâil cârtme (52) fiilinin ikinci mef'ulü: masdar-ı 
işaret h crur e 
müewel: masdarh.* meçhul f.muzari 
PN 8, a? b. : >. İma SE O Nİ 
GE Bip çe e Y aşeöi nd osu 
rezillik dünyada (onlara vardır (korkarak başkası oralara girmekten onlar için yoktur 
mübtedâ cârtmecrur haber hal istisnâh ş ar? olumsuz fiili 
muahhar mukaddem (0S )nin (OS )nin mazi 
muahhar ismi mukaddem haberi 
(A i)'nin haberi: fiil cümlesi 
uğ, ee -.R : ç - 
<1143 gs Lie işÜi çi 9 
büyük bir azap ahirette onlara vardır 
sıfat mübtedâ muahhar, cartmecrur haber mukaddem: şibhi c. atıfh 


mevsuf 


câr-mecrur 
114. Allah'ın mescitlerini, içlerinde O'nun isminin anılmasını meneden ve onların harabı hususunda 


çalışan kimselerden daha zâlim kimdir! İşte onlar için, oralara korkarak girmekten başkası yoktur. Onlara 
dünyada çezillik, ahirette de büyük bir azap vardır 


or RİK . g-f : ie ol, 1 : 
EE ul SAN 3 üyeli “ 3 
dönerseniz dolayısıyla her nereye batı ve doğu Allah'ındır 
filu'ş-şart: meczum f. atıf h.tcezm ve şart ifade eden mekan matuf atıf mübtedâ haber başlama 
muzari h. muahhar mukaddem h 


zarfı, (LU): zâid 


(Cüz: 1)# (2./ Bakara Süresi) 121 
1154 * İz pe <1 Se b As 3 ari 
g 1153 e ez 3 alı ci pl 4>3 ö 
her şeyi bilendir — geniştir Allah şüphesiz — Allah'ın yüzü (zatı) 


akabinde oradadır 
(9))'nin ikinci (3i)'nin (Öl)'nin tekit ve nasb muz. 


mübtedâ muahhar, râbıtat 


haber 
h ileyh muzaf mukaddem 
haberi haberi ismi 
cevabu'ş-şart; isim cümlesi 
115. Doğu da Allah'ındır batı da. Dolayısıyla her nereye dönerseniz akabinde Allah'ın yüzü (zatı) oradadır. 
Şüphesiz Allah(ın rahmeti ve nimeti) geniştir, her şeyi bilendir. 
sf NE ir Gg Y ,1 “8 (3 > 
a Ni” ile iğ aI Sİ EY 3 
O'nundur doğrusu (hâşâ) O sübhândır bir çocuk Allah edindi dediler 
haber mukaddem: şibhi atıf h mef'ülü mutlak, mef'ülün fâil fili füli başlama 
cümle; câr-mecrur muzaftmuz.ileyh bih mazi mazi*tfâil h 
41163 EY İS İyi yal ü 
ye ol! . e 
boyun eğmektedirler O'na Hepsi (o yerdeki ve göklerdeki şeyler 
haber: cemi müzekker salim ismin cartmecrur omübtedâ atıf sıla; şibhi c.: car- mübtedâ muahhar, 
mansub hali h.#matuf mecrur ismi mevsul 
116. (O zalimler): «Allah bir çocuk edindi.» dediler; Hâşâ, O sübhândır (bu gibi şeylerden münezzehtir). 
Doğrusu göklerde ve yerde ne varsa O'nundur, hepsi O'na boyun eğmektedir. 
Tİ Cİ” z > b e ye 8 M 45 
işi LU) 3 iğ EU ei 
bir işe hükmettiği zaman ve göklerin örneksiz yaratıcısıdır 
mef'ülün bih fiili mazi şart EE zaman atıfh. atıf h.tmatuf muz. ileyh G) mahzuf mübtedâsının haberi, 
muzaf 
, > .. 25 
gire g iü Öğ ui 
akabinde olur «ol» ona der sadece 
atıf h.* tam (nasih olmayan) fiili muzari emri hâzır cart mecrur fiili muzari râbıta * hasr edatı 
117. (O) göklerin ve 


yerin örneksiz yaratıcısıdır. Bir işe hükmettiği 


(karar verdiği) zaman ona sadece «ol» 
der, akabinde (0 da) olur. 


alı İK; Yi 


PM a e pa 
Ae 2 3 g 5 
: (e) galaz Yy oil gö 3 
Allah — bizimle konuşsa Keşke bilmeyen kimseler dedi 
fail fili muzaritmef'ul cezmetmeyen şart edatı sıla: fiili muzari, fail fâil, ismi mevsul fili mazi başlama h 
bw wz in 8 poke esi “iz PE Lv. pe > .f 
gi b o e ii o WS O yk O OS 
onların sözü gibi (onlardan önceki kimseler demişti o Aynışekilde O bir âyet bizegelse veya 
muzaftmuz.ileyh mef'ülün sıla: şibhi c. fâil, ismi fiili mazi car-mecrur fâil fiili atıf h. 
bih, mevsul muzaritmef'ul 
muzaf 
ir Dr 1 ii. De li 0. ag 
41185. öy oi “yü! e Nu Sağidi ogi 
yakinen inanan © bir kavme âyetleri açıkladık doğrusu Kalbleri — birbirine benzedi 
sıfat: fiili muzari c, (cemi) ocartmecrur mef'ül fiili mazi*fâil tahkik h. 


fâil, muzaf*muz.ileyh fiili mazi (müe.) 
sa veya bize bir âyet (bir mucize) gelsel» 
Kalbleri birbirine benzedi. Biz âyetleri(mizi) 


118. Bilmeyen kimseler dedi ki: «Keşke Allah bizimle konuş: 
Aynı şekilde onlardan öncekiler de onların dedikleri gibi demişti. 
yakinen inanan bir kavme açıkladık. 


e 2 * 2 “li İf İV 
Vali 3 Üye Pu DALİ vl 
uyarıcı olarak oOve o müjdeleyiciolarak (Hak ile biz seni gönderdik doğrusu 
MEZ atıfh hal aiilinini (9)'nin haberi: mazi fil cüm, tekid ve nasb h.* (91)'nin ismi 
vi vi OE ; 
cehennemin arkadaşlarından sorulacak (sorumlu) değilsin 
muz. ileyh cârtmecrur, muzaf 


nefy-i istikbal, meçhul fiili muzari atıfh 
119. Doğrusu biz seni Hak (Kur'ân) ile (rahmetimizi) müjdeleyici ve (azabımızı) uyarıcı olarak gönderdik. 
Sen cehennemin arkadaşlarından sorulacak (sorumlu) değilsin. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 17 > 
(BAKARA, 113): 


6 ): Yahudiler Gİ değil GE iE Yö (nakıs f.): okudu, tâbi oldu GN; aynı şekilde 
(Gl LAZ GAİEei)y; (iftial b.): değişti, ihtilâfa düştü, anlaşamadı 
(İİ): Hıristiyanlar (der benzeri (aliy SÖZ ÜE 1S Sey; hüküm verdi çiz a): bildi 


(BAKARA, 114) : 


giz yk) esi I: (ismi tafdil) daha zâlim, en zâlim (e ei ed (nakıs f.): çalıştı, hızlıca yürüdü 
(O OE O Yi harab oldu, çöktü, yıkıldı (BEZ GE) ÜYE): (ismi fâil) korkan 
de z İİ) (ismi zaman ve ismi mekan) mescid, cami (Ge Es e ) alıkoydu, engel oldu 

EE si e ): andı, hatırladı, zikretti (> GP EF (nakıs f.): rezillik yaptı 
(BAKARA, 115): 

(özi doğu (güneşin doğduğu yer) ( 3 iy a (nakıs tef'il b.): çevirdi, yöneldi 
ee ke) &13 1: (misal f): (ismi fail) kudreti, ilmi geniş (© Aİ batı 

(uh (şart ismi) her nereye Gy; (zarf) orada 


(BAKARA, 116): 

(Ğİ Aİ İZİ (iftial bc edindi (ÖLĞLL): Allah noksan sıfatlardan uzaktır manasındadır 
KE 6 Lİ cö ) wi 1. (ismi fâil) Allah'ın emrini tutup itaat gösteren, boyun eğen 

(BAKARA, 117) : 

ik eşyayı numünesi olmaksızın yoktan icad eden 

(er çi ai) (nakıs f.): hükmetti, olmasını istedi, vücuda gelmesini takdir etti 

öl Cc > ): şey, iş, emir verme a iL AN: (ecveff.): oldu 

(BAKARA, 118): 

ei iS çi ): (tef b.): konuştu (EE Şİ); (tefâul b.): benzedi 

(ÜĞİ öğ DAİ» (fal b.): (misal ifal b.): kesin iman etti, yakinen inandı 

(ai gi hr (mehmuz nakıs f.): geldi (7 özi 
Çe z İĞ): kalp 


(BAKARA, 119): 


AE ei Li (ifal b.): gönderdi Gl hak ile (burada Kur'ân anlamında kullanılmıştır) 
a LE JE yi (mehmuzf.): sordu 
(esi kor halinde pek kızgın ateş olup cehennemin isimlerindendir 
(OELİ g lal (ismi fl) arkadaş, sıkı dost ÖZ & İk müjdeci 
MAMA EL 
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< CÜZ: 1, KUR'ÂN SAYFASI: 18 (BAKARA: 120 - 126) > 


Ge “4 - ik öyez 2.020 pi 
; > Gla Y 3) öy) ve ii 3 
sen tabi oluncaya kadar Hıristiyanlar (razı) ve Yahudiler senden asla razı (hoşnut) 
olmayacak olmayacak 
fiili muzari gâye ve matuf nefyh. atıf fâil cârt- tekid-i nefy-i istikbal © başlama 
nasbh. h. mecrur h. 
pi 5 yi 
b ağ .. .4 ok e Sr ii 
sağı a alı la bl NE) çu 
hidâyet(in ta kendisi)dir.. işteo © Allah'ın hidâyeti gerçek şu ki de ki: onların dinlerine 
” fasıl zamiri o muz. ileyh ME f tekid ve nasb h. emri hâzır mef'ul, 
(İl)'nin haberi (9))'nin ismimuzat muzaftmuz.ileyh 
so. i > 0 ... e Nİ -. 9-8 7 - 
peri da NEN gi! Wes gasiai ağ! w 7 
bilgiden (o sana gelen şey(den) sonra onların heveslerine (o uyarsan and olsun ki 
car *mecrur sıla:fiil mazi, muz. ileyh, zaman zarfı, mef'ul, filu'ş- kasem (yemin) başlama 
meful ismi mevsul muzaf muzaftmuz.ileyh şart:mazi f. harfi) cezmeden h. 
şart h. 
120 ç — - iy . İN SE > 
41203. yaş y 3 g7 wv Me u 
; 
bir yardımcı — (yine) yoktur o ve bir dost Allah'tan sana yoktur 
matuf nefyh. atıfh mübtedâ zâlid harfi cer cart mecrur haber mukaddem 
muahhar nefy h 


cevabuş'şart: isim cümlesi 

120. Sen onların milletlerine (dinlerine) tabi oluncaya kadar ne Yahudiler ne de Hıristiyanlar senden asla 
razı (hoşnut) olmayacak. De ki: «Gerçek şu ki Allah'ın hidâyeti, hidâyetin ta kendisidir. Sana (vahiyle) gelen bilgiden 
sonra onların heveslerine uyarsan, and olsun ki sana Allah'dan (ne) bir dost, (ne de) bir yardımcı yoktur». 


v 10,3 “1 ».; se az İs diğ saa - Tİ 
pi öğ EŞİ DU P Ül Sİ ÇAĞI oi 
ona imân İşte tilavetinin o hakkıyla onu kitap kendilerine kimseler 
ederler onlar okurlar verdiğimiz 
cartmecrur haber mübtedâ, muzaf* mef'ülü haber;fiili ikinci sıla; fiili mazi, o mübtedâ, ismi 
ismi işaret muz.ileyh o mutlaknâibi, o muzari, fail, mef'ülün fail, meful mevsul 
muzaf meful bih 
“iv » - 121» g . .e ., “slehİK 1. .- - 
hil e U EİZİR eğ ye SMM MMO YAN 3 
İsrail'in oğulları Ey hüsrâna artık işte onlar onu inkâr Kim ve 
uğrayanlardır ederse 
muz, münâdâ nidâ haber: cemi fasıl râbıta * câr fi'lu'ş- mübtedâ, başlama 
ileyh muzaf h. müz. salim zamiri o mübtedâ,ismi (o mecrur şart cezmeden h. 
işaret şart ismi 
<< Te esse? , 5  -? . > - 
(223 ali ie Sai gi 3 SE vi A Ok yi 
alemlere siziüstün (gerçekten ve Size ihsan ettiğim nimetimi — hatırlayın 
kıldığımı benim 
câr-mecrur vo ği tekid ve atıf câr * sıla: fiili sıfat; mef'ül, emri hâzırt 
(O)'nin haberi: fi nasb h.* h. mecrur mazi, fail ismi muzaf, fail 
mazi, fail, meful (İynin ismi mevsul (o muziileyh 


121. Kendilerine kitap verdiğimiz kimseler, onu tilavetinin hakkıyla (gereği üzere) okurlar. İşte onlar ona 
imân ederler. Kim onu inkâr ederse artık işte onlar hüsrâna uğrayanlardır. 122. Ey İsrailoğulları, size ihsan 
ettiğim nimetimi ve sizi alemlere üstün kıldığımı hatırlayın. 


Naz - LZ erer w DD Te. 28 - 
Av 4 ri vi O ERİY O Uş LE 
; z 
kabul edilmez o ve bir şey bir başkası bir kimse ödemez bir sakının ve 
hakkında günden 
nefy-i istikbal atıfh. omef'ülün bih cârtmecrur fail sıfat, fiili mef'ülün emri hâzırtfâil | atıfh. 
muzari bih, mevsuf 
2 .. : EM DA > tez Er 
4123) Öğyai be Y 3 iu ai3 Y , Je 7 
yardım edilmez O onlar şefaat onafaydavermez ve bir fidye (ondan 
haber: fiili muzari, fail © mübteda nefyh. atıfh. fâil nefy-i istikbaltmef'ul atıfh. onâibifâl OoOcârt mecrur 


124 (Cüz: 1) (2 / Bakara Süresi) 


123. Ve bir günden sakının ki, (o gün) bir kimse bir başkası adına bir şey ödemez, ondan (o kimseden) 
(herhangi) bir fidye kabul edilmez, ona (o kimseye) şefaat fayda vermez, onlar(a hiçbir yerden) yardım edilmez. 
> r 
BUS 4 


mi) . EJ 
aca “ l a 2 3 
bir takım kelimelerle Rabbi İbrahim'i imtihan etti bir zamanlar 
cârtmecrur fâil, muzaf*smuz.ileyh mef'ülün bih fili mazi geçmiş zaman zarfı başlama h 
SR Bi. 5 GİLLİZ H “ağ bosa 
JE da Mez si! gö gas 
dedi obirönder insanlara seni gerçekten Ben buyurdu akabinde onları 
yapacağım tamamladı 
mi mazi mefülünbih cârtmecrur (Ö))'nin haberi tekid ve nasb h. 4(9! )'nin ismi fiili mazi atıf h.*fiili mazitmef'ul 
41245 X T “z TEK ATE vaiz - 
ae) çağ JE J ew 3 
zalimlere (o ahdim nail olmaz buyurdu o zürriyetimden 
mef'ülün bih fâil nefy-i istikbal: olumsuz f.muzari 


fili mazi cârtmecrur atıf h. 
124. Bir zamanlar Rabbi, İbrahim'i bir takım kelimelerle (emirlerle) imtihan etti. Akabinde o, onları 


tamamlayınca (Rabbi): «Ben seni insanlara önder yapacağım.» buyurdu. İbrahim: «Rabbim zürriyetimden (de 


önderler yap)» dedi. (Rabbi ise): «Benim ahdim (nübüvvetim) zalimlere nail olmaz (ulaşmaz).» buyurdu. 

, Ee : p : 

Ca) pi b”*,;. 5 e .. 34 dzz . pi 
Vga! 3 al 3 ya la Cgi Uz : 3 
edinin ve bir güven insanlar bir sevap Beyt'i Biz kıldık (Bir zamanlar 

yeri için kazanma mahalli (Kâbe'yi) 
emri hâzır, atıf atıf h.tmatuf câr ikinci mef'ülün bih mef'ülün bih fili geçmiş zaman atıf h 
fail h. mecrur mazitfâil zarfı 
b MD : iğ SK ia z vi, > gss ize 
gele) 3 alli vagi 3 ça Al yet 
İsmail'e ve İbrahim'e © ahid (emir) vermiştik ve o birnamazyeri İbrahim'in makamından 
matuf atıf h. cârtmecrur fiili mazi* fail atıf h. mef'ülün bih muz. ileyh cârtmecrur, muzaf 

125 8 Ey AZ aze se -*1 2 

GİR a SN 3 üne lek eb gi 
secde ve rükü ve ibadete tavaf edenler (| Beytimi (ikiniz) diye 
edenler edenler kapananlar için temizleyin 
sıfat atıf h.tmatuf atıf h.*matuf cartmecrur mef'ul, muzaf, emri hâzır, tefsir 


muz.ileyh fail (açıklama) h. 
125. Biz ta o zamanlardan Beyt'i (Kâbe'yi), insanlar için bir sevap kazanma (toplanma) mahalli ve bir güven 


yeri kıldık. Siz de İbrahim'in makamından kendinize bir namaz yeri edinin (orada namaz kılın). İbrahim ile İsmail'e: 
«Beytimi, tavaf edenler, ibadete kapananlar, rükü edenler, secde edenler için temizleyin!» diye ahid (emir) vermiştik. 


. .. . » , a, : . - 
a Jar! ) al zi) gö > 3 
burayı yap (Ey) Rabbim! İbrahim (demişti ozaman ve 
mef'ülün bih (o dua için emirfiili mahzuf nida harfinin münâdâsı fail fiili mazi geçmiş zaman zarfı atıf h 
İN 15 en : 2.7 7 
al ya adi a Aİ âİ) 9 al Val 
inanan kimseleri mahsullerden halkını rızıklandır ş güvenli bir şehir 
sıla; mazi (iai)dan bedel cârtmecrur mef'ul dua için emir fiili atıfh. sıfat ikinci mef'ülün bih, 
fil G. mevsuf 
(ismi mevsul) 
a .z Ş v > .x > T .). 
bi Na 3 İİ şü ee 3 e ee 
inkâr eden (kimseyi (de rızıklandırırım) buyurdu . ahiret gününe ve Allah'a onlardan 
sıla: fiili mazi mef'ülün bih, ismi mevsul atıfh. fiili mazi sıfat matuf, atıf o cârtmecrur cartmecrur 
cüm mevsuf h 
126» * -( »“ - b “ON MİS .; YU 15 1385 
41263 al yi 3 ydi ee öğ azal 
varılacak Ne ve Cehennem azabına onumecbur sonra az bir akabinde onu 
yerdir kötü ederim süre faydalandırırım 
fail câmid başlama omuz.ileyh (o câr, meclur, fili muzari, 


atıf h. mef'ulü atıf h.* matuf; 
fili mazi h mutlak nâibi (fiili muzari-mef'ul) 
126. Ve o zaman İbrahim demişti ki: «Rabbim! Burayı emin (güvenli) bir şehir yap, halkından Allah'a ve ahiret 


gününe inanan kimseleri (çeşitli) mahsullerden (ürünlerden) rızıklandır!». (Allah da) buyurdu ki: «İnkâr eden kimseyi 


muzaf mef'ul 


(Cüz: 1) (2/ Bakara Süresi) 125 


(de rızıklandırırım), onu az bir süre faydalandırırım, sonra onu cehennem azabına mecbur ederim. Ne kötü 
varılacak yerdir orası! 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 18 > 
(BAKARA, 120 121): 


(Ez 2) (nakıs f.): razı oldu, hoşnut oldu çile; millet, din yada aynı dine mensup kişiler 
(Ga sağ sa); (nakıs f.): hidâyet verdi, yol gösterdi, irşad etti a al Sİ) hevâ, heves, keyf, kötü meyiller 


Ola E yi (mübâlağa sigası) çok yardım eden, yardımsever e E): (ecvef £.):geldi 


(EE Gİ): (iftial b.) uydu, tabi oldu ELİ) dost 
GE er DE (nakıs, mehmuz if'al b.): verdi (4 Ey gereği gibi hakkını vererek okudu 
GU SİZ YÜ): (nakıs f.): kıraat etti, okudu, takip etti (© LE GA): (ifal b): inandı, iman etti 


w 35. saa, e POE 
MS AS AS): inkar etti, nankörlük etti, kafir oldu 2 5) lis (ismi fâil) zarar eden, ziyana uğrayan 
(BAKARA, 122 — 123): 


(S3 İS 3 yandı, hatırladı, zikretti (Lİ, zi GAS) (ifa b.) lütuf ve ikramda bulundu 
Ola ŞE Hay (tefil b. üstün kıldı, üstün saydı ÖL £ FİZY alem, mahlükatın her biri 
| 
ia” “. Ray EE 0... ; 
çel iz Kli): nimet (pa pa a): yardım etti 
e m & 
ği â İİ) (nakıs iftial b.): sakındı, korundu (A3 LE İ3) kabul etti 
ŞE Ea 
AE daş Jae; fidye verdi, adâlet etti Gelik mâ iy şefaat etti, kayırdı 
aa 

(Si 55>) (nakıs f.): ödedi, kâfi oldu (Gü &5 Ai) fayda verdi 

> | ia 


(BAKARA, 124 — 125 — 126) : 


ei e GE); (nakıs iftial b.): denedi, imtihan etti si JE) ei (ismi fâil) yapan, kılan, yaratan 
çilsi a sU), imam, rehber, kılavuz ye E ÜEzüniyek, nesil 

(6 Ju), (ecveff.): nail oldu, ulaştı, erişti, elde etti çi; gb) yp (ismi fâil) zalim olan, zulmeden 

(OLS) 3 ŞE b (mehmuz if'al b.): tamamladı (AES z Xİ) kelime, söz (ŞE 2) Ey; antlaşma, ahd 
Ey dönülen yer, dönüp gelinen yer, mevzi, sevap yeri, toplantı yeri si E Zabiy emniyet, korkusuzluk 
Kk iğ ii nakıs tefil b.): (ismi mekan) namaz kılınan yer CAŞE ağ; AE); ahd etti, emretti 
KB Gü) Canli: fecvef) ): (ismi fâil) tavaf eden, dolaşan Ünelei zi abi: temizledi 

LG USE LSüİL (ismi fâil) devamlı ibadet eden, ibadete kapanan Ee KOK Bİ); (iftial b.): edindi 
SE 5 yi) OSI c e: (ismi fâil) rukü eden 

LI yea) ö yili a an (ismi fâil) secde eden 

(ova yi Je ): yaptı, kıldı eg Soğ a Ze): (mehmuz f.): (ismi fâil) korkusuz, emin 
(5 Gİ Gİ) hayırda bulundu, rızık verdi. ( > vuği Ç AE Aİ yi (ifal bi): inandı, iman etti 

( İn 2) KE (tef'il b.): faydalandırdı, yaşattı iz fa ei meyve, ürün G3) ne kötü 


(ez Ola Tay: ( (muzaaf iftial b.): müstehak kıldı, mecbur bıraktı Kİ a) a (ecveff.): (ismi mekan) varılan yer, 
dönüş yeri 


anama 


126 (Cüz: 1) (2 /Bakara Süresi) 


X CÜZ: 1, KUR'ÂN SAYFASI: 19 ( BAKARA: 127—134) > 


a RR aç d MET Ke 3 » ee Ze. Zi > 
&) Jel ye Mİ all Be : 3 
Rabbimiz İsmail ve oKa'be'nin temellerini İbrahim yükseltiyordu Ozaman 
mahzuf nida harfinin atıf h.tmatuf car * mef'ülün bih fail fiili muzari geçmiş atıf 
münâdâsı, (muzaft mecrur zaman zarfı h. 
muz.ileyh) 
(1273 çak a Bİ atl “iü 

çok iyi bilen çok iyi işiten Sen Şüphesiz ki Sensin bizden kabul buyur 

(9)'nin ikinci (9)'nin haberi: il tekid ve nasb h.* (91)'nin ismi cârtmecrur o duaiçin emirfili 

haberi 


mübalağalı ismi fail 


127. O zaman, İbrahim ve İsmail Ka'be'nin temellerini yükseltiyor (ve diyorlardı ki): «(Ey) Rabbimiz, 
bizden kabul buyur. Şüphesiz ki, Sensin Sen Semi' (daima her 


şeyi işiten), Alim (daima her şeyi bilen). 

e 9 Zet e, > pa ele Aze 5 çi 
a ül LZ 3 g özel da 8) 
sana teslim bir soyumuzdan Sana teslim olmuş ikimizi kıl Rabbimiz 

olmuş ümmet da (Müslümanlar) 
cârt sıfat mef'ul, cârtmecrur atıf cârtmecrir ikinci mef'ülün bih 
mecrur 


mevsuf 


dua için emir o atıf münâdâ, 

h. fiilitmef'ul h. muzaftmuz.ileyh 
Pi sss s-igi 5 LZ pi ei 2 p 
41285 ey a ci we Uy AS Wi 3 
merhamet ( tevbeleri (OSen Şüphesiz (o tevbemizikabul ve ibadet yöntem- Bize o ve 

eden kabul eden Sensin et lerimizi göster 
İNİ İİ fasıl tekid ve nasb h cârt dua için atıf mef'ul, muzaf dua için atıf 
(0)'nin (o)'nin zamiri #0) ni mecrur (o emir Şii hi. Gil 
ikinci haberi haberi iğnesi 


#muz.ileyh emir fili h. 


z mef'ul 

128. «Rabbimiz, ikimizi sana teslim olmuş (Müslümanlar) kıl ve soyumuzdan da sana teslim olmuş 
(Müslüman) bir ümmet (kıl). Bize ibadet yöntemlerimizi (ibadet yerlerimizi ve vazifelerimizi) göster ve tevbemizi 
kabul et. Şüphesiz, Sensin Sen tevbeleri kabul eden (ve) merhamet eden» 


: , ; : 
“sl T 8 ef 2 ... .. . ; 22002 Z 
eyl 5 el Ye) cal & 
senin âyetlerini (o onlara okuyan onlardan bir peygamber içlerinde gönder Rabbimiz 
mef'ul, câr a Yin câr mef'ülün bih câr atıft dua için emir münâdâ, 
muzaftmuz.ileyh mecrur ji mecrur mecrur fili muzaf*muz.ileyh 
sıfatı 
ei ği ei “418 iu e ea vaadi le © 
(1293 veaj ai e 3 Sey ŞEN eği 
Hakim Aziz sen şüphesiz onları , — hikmeti Kitabı o öğreten 
Sensin temizleyen ve 
Siynin fe 'nin fasıl tekid ve nasb fiili muzari* o atıf atıf ikinci fili atıf 
(oğ)'ni yel zamiri h.4(öl)'nin isini mef'ul h. matuf mef'ülün muzari h 
ikinci haberi haberi a 


bih mef'ul 
129. «Rabbimiz! İçlerinde onlara Senin âyetlerini okuyan, Kitabı ve hikmeti öğreten, onları (kötülüklerden) 


temizleyen onlardan bir peygamber gönder. Şüphesiz, Sensin Sen Aziz (yüce ve üstün) ve Hakim (her şeyi 
yerli yerince yapan) » 


b,,: âiy0 ö$. < Pi wi. em De e “5 E 
si ad » M çalyi ia Ss; 3 
kendini bilmez kimseden başka İbrahim'in dininden yüz çevirir o kim 
mef'ülün bih sıla: fiil c. bedel istisnâ muz. ileyh (o cârtmecrur,muzaf haber; fiil c. omübtedâ, başlama h. 
h soru harfi 
a 5 NR Vİ 3 # - fo <2 - 
41803. ella EE İ 3 Odin p ölilcel ai 3 
kesinlikle ahirette doğrusu o dünyada onu seçtik (andolsunki 
iyilerdendir 
tekit lâmı* 3 'nin cârtmecrur tekid ve nasb h.* hal câr fili yemin cevabı kasem 
e re (9) DEE vâvı mecrur mazi tfâil* 
BEYİ (91)'nin ismi 


lâmı* tahkik h. (yemin) h. 
mef'ul 


130. İbrahim'in dininden kendini bilmez kimseden başka kim yüz çevirir? Andolsun ki, biz onu dünyada 
(elçi) seçtik, doğrusu o kesinlikle ahirette de iyilerdendir. 


(Cüz: 1) (2 /Bakara Süresi) 127 


a e se ir : zU t “tiz E 
KP ia İİ Od © 5 A YE Kİ 
alemlerin (o Rabbine teslimoldum (dedi teslim ol (Rabbi (ona dedi bir vakitler 
muz. ileyh câr fiili mazi*fâil || filimazi oEemrihâzır fâil, câr fiili mazi o geçmiş zaman zarfı 
mecrur, muzaf, mecrur 
muzaf muz.ileyh 
131. (Yine) bir vakitler Rabbi ona: «Teslim ol» dedi. (O da:) «Alemlerin Rabbine teslim oldum» dedi. 
si j s. - ği Ni > 1 ee z s. - 
avı 0 “ Vk 3 çak eş | 
Allah gerçekten oğullarım ey Ya'kub(da) ve oğullarına İbrahim bunu vasiyet etti 
GÖl)'nin ismi (| tekid ve nasb münâdâ, nidâ matuf atıf mef'ul, fâil câr fili mazi atıf 
, h muzaftmuz.ileyh h. h. muzaf mecrur h 
muz.ileyh 
132 De id Di - K MU AŞ Edi Zi. 
A) a İŞ O SE zl ei 
Müslümanlar olarak sizler ancak Busebeple Obudini sizin için seçti 
(ölünüz) ölmeyiniz 
haber mübtedâ, hal istisnâ (o sebebfâ'sıttekit | mef'ülün câr ei Si “<i 
munfasıl zamir vâvı h. nunu birleşmiş bih mecrur  (9İ)'nin haberi:mazi fil 
nehyi hazır c. 


ÖyLü Sİ): hal: isim e. 


132. İbrahim de bunu oğullarına vasiyet etti, Ya'kub da, «Ey oğullarım! Allah sizin için bu dini (İslâm'ı) 
seçti. Bu sebeple ancak Müslümanlar olarak ölün» (dediler). 
, 


bağ : : > , > 
5 N , e Ge r Hak . sf 
Ayi) gö 3| Sali OMu yaz 3! slAg g5 ei 
oğullarına demişti o ölüm o Ya'kub'a geldiği zaman şahidler (mi) idiniz yoksa 
zaman 
cârtmecrur e fiili mazi bedel fâil mef'ülün fiili zaman zarfı, 3 nâsih fili atıf 
bih mazi muzaf (0S )nin mazi* h. 
haberi (0S)'nin ismi 
PA ğ E yz pm 0 b a İğ - 
Mİ OAM 4 öğ es GE aim öğüği u 
ataların Tanrısı i senin kulluk onlar benden kulluk neye 
(olan) Tanrına edeceğiz dediler sonra edeceksiniz 
muzaf, matuf,muzaf atıf omefulmuzak (ofilli filli mazitfâil câr fiili muzaritfâil © mukaddem mef'ülün 
muz.ileyh h muz.ileyh muzari mecrur bih (soru ismi) 
41333 SALİ Fİ ME eğe gı batak 9 LEZ AĞI 
gala e Ep | Peli kele) ali 
teslim O'na bizler ve o Tek Tanrı'ya o İshak'ın (İsmail İbrahim 
olmuş(uz)dur 
haber cârtmecrur mübteda hal sıfat “il atıfh.* atıf h.* # İT: 
vâvı ©) matuf matuf (uh) 
kelimesinden kelimesinden 
bedel bedel 


133. Yoksa Ya'kub'a ölüm geldiği zaman siz şahidler mi idiniz (orada hazır mı bulunuyordunuz)? O 
zaman (Ya'kub) oğullarına: «Benden sonra neye kulluk edeceksiniz?» demişti. Onlar: «Senin Tanrına, ataların 
İbrahim, İsmail, İshak'ın Tanrısı olan tek Tanrıya kulluk edeceğiz, bizler O'na teslim olmuşuzdur» dediler, 


pr 


: > iz > > ni z vet “0 
S 3 e S U 1 j ze, is 'ö Tİ gi j 
size aittir ve kazandıkları eyler kendilerine eçmi: bir ümmettir © onlar 
> Ea “ übtedâ 

led. g2 muahhar © mukeiem © Gölün sifa ileştahık (o heber  mübte 


h.*fiili mazi (müe.) 
MM öğ İS ve OJEY 7 ME b 


onların yapmış — oldukları şeylerden — siz sorulacak değilsiniz sizin kazandığınız 


şeyler 
(GİS)nin sıla: nâsih fili harfi cer, nefy-i istikbal; başlama sıla: fiil c. mübtedâ , 
> mazit ismi fiili muzari, fail h. muahhar: ismi 
haberi: fiil c. (İS)'nin ni mevsul mevsul 


134. Onlar geçmiş bir ümmettir. Kazandıkları şeyler kendilerine, sizin kazandığınız şeyler de sizedir. 
Onların yapmış olduklarından sizler sorulacak (yargılanacak) değilsiniz. 


128 (Cüz: 1) & (2 / Bakara Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 19 > 
(BAKARA, 127): 


Pa er er , İZ 
(, Ez En yükseltti, kaldırdı erali fa 3Aelli): temeller © T Eİ) ev 


Ay işitici (Allah'ın isimlerinden), daima işiten, her şeyi duyan iy: (tefa'ul b.): kabul etti 


(BAKARA, 128) : 


OE ei ye ): yaptı, kıldı, yarattı, hükmetti 


.? 


(Galli); (tesniyenin mansub hali) iki Müslüman (Allah'a teslim olan) (5 ZE 0) zürriyet, nesil 


( wi Os Ol) (ecvef f.): tövbesini kabul etti GO 6 Di (İİ) (nakıs ifal b.): gösterdi 
öm a) hacdaki ibadet mevkileri ve vazifeleri/ibadet yöntemleri 

<) (mübalâğalı ismi fâil) tevbeleri çokça kabul eden 

(Ei (mübalâğalı ismi fâil) çok merhametli, şefkatli 

(BAKARA, 129): 

eli Ea) gönderdi (Gi çi çe (tef'il b.): öğretti 

Gİ hikmet (doğru olduğu tahakkuk eden her türlü söz ve ameli), ilim ve amelde sağlamlık, sözde ve işte isabet 
(G6 ŞE Sü) (nakıs fi): okudu, takip etti GS Sİ İY (nakıs tefil b.): temizledi, düzeltti 
(BAKARA, 130) : 

ez Ğ, iLE CE): yüz çevirdi, rağbet etmedi, uzak durdu diy; millet, din 

döl Ve ai); kıt akıllı oldu, akılsızca davrandı, (kendini) zarara soktu, bilmedi, cahillik yaptı, düşürdü, alçalttı 

çizi çile): (nakıs iftial b.): beğenerek seçti, üstün kıldı 

(BAKARA, 131 ): 

JUL pili eli); (ifal b.): teslim oldu, boyun eğdi, müsüman oldu 

(ÖLİĞİ 2 ZİĞİY alem, mahlükâtın her bir 

(BAKARA, 132): 


İĞ (ER 23) (nakıs tefil b.) vasiyet ett, tavsiye etti 

(çi iler (nakıs iftial b.): beğenerek seçti, üstün kıldı 

(e DE DÜ (ecvef fi: öldü (OYALI g ÇELLİİ; (ismi fa) Müslüman 
(BAKARA, 133): 

ği E AN ): şâhit, iyi gözetleyen, hazır olan, çokça bulunan GE Gö gi Tt Zay: erkek çocuk, oğul 
(ö3e İZ AE): ibadet etti, kulluk etti (eVÜ z “SÜ: baba, ata (Â): (ma'bud edinilen herşey) İlah, Tanrı 
(BAKARA, 134) : 

) ümmet, topluluk / rehber, lider / din ( ye po pe (nakıs f.): gelip geçti 


(Gt ii GE) şeylerden, şeyler hakkında is Si ULY: kazandı AR Le Jip; (mehmuz f.): sordu, istedi 
EAENEAMENLALI 


(Cüz: 1) (2/Bakara Süresi) 129 


< CÜZ: 1, KUR'ÂN SAYFASI: 20 (BAKARA: 135-141)» 
di 
EE 5 Mir 


| gelişi 
dinine oOHayır Deki: ki hidâyete eresiniz 


SE İİ BA ME dö 


Hristiyan veya o Yahudi olun dediler 
mef'ul, atıfh emri emrin cevabı (olduğu için matuf atıfh ( 1'nin emri hâzırt füli başlama 
muzaf hâzır nun düşmüş) si IS Y'nin ismi Mazit h. 
haberi yö : fail 
1385$ e ij - KN a LA > eğ 
(5 m Bü 3 > çala 
müşriklerden değildi hanif (tek Allah'a inanmış) olan (| İbrahim'in 
3L)'nin haberi olumsuz fiili mazi başlama h hal muz, ileyh 
135. «Yahudi veya Hıristiyan olun ki hidâyete eresiniz (doğru yolu bulasınız)» dediler. De ki: «Hayır, 
Hanif (Tek Allah'a inanmış) olan İbrahim'in dinine (uyarız). O müşriklerden değildi.» 
Aa “yaf > p sof, “şef — 5 İY Dr aki 
Al İİ vu 5d gi Ud yg 
İbrahim'e indirilen şeye bize indirilen şeye ,. Allah'a imanettik deyin 
câr sıla: (meçhul) matuf, ismi atıf câr sıla: (meçhul) o matuf,ismi atıf câr fiili mazi, emri hâzır, 
mecrur mazi fiil c. mevsul h mecrur mazi fiil c. mevsul h mecrur fail fail 
p > .. “Sal > Lİ i.e atar v 2“ 
SI EE) v7 PA) ii) ey hek 
İsa'ya ve Musa'ya verilen şeye ve torunlarına Yakub'a (o İshak'a (| İsmail'e 
atıf h.* nâibi fâil (sıla: (meçhul) mazi fil atıfh., atıf atıf atıf h.* atıf h.* 
matuf c matuf (ismi mevsul) h.*matuf h.*matuf matuf matuf 
v0. 140 a 5 ii ..İ > : 
o day Sağ) 0 gal u 3 
arasında ayırım yapmayız Rabblerinden peygamberlere verilen şeylere ve 
mekan zarfı, nefy-i istikbal, (nefiy h.* fili cârtmecrur nâibi fâil sıla; (meçhul) mazi matuf, ismi atıf 
muzaf muzari) fiil e. mevsul h. 
41363 ÜylLa i 3 p ye İ 
teslim olanlarız O'na Biz ve onlardan hiçbiri 
haber cârtmecrur mübtedâ atıf h. cârtmecrur muz. ileyh, mecrur 
136. (Onlara) deyin ki; «Biz Allah'a, bize indirilene, İbrahim'e, İsmail'e, İshak'a, Yakub'a ve 
torunlarına indirilene; Musa'ya 


ve İsa'ya verilene ve diğer peygamberlere Rabbleri tarafından verilene 
iman ettik. Onlardan hiçbiri ara 


sında ayırım yapmayız. Biz O'na (Allah'a) teslim olanlarız.» 
p 22 e A 
o z — mi iş $ser — m İİ 
MÖ 3 Siya ği * es is JE LI 
yüz Şâyet doğru yolu (akabinde (o kendi- sizin iman benzerine iman artık 
çevirirlerse bulmuş olurlar sine ettiğiniz şeylerin ederlerse (o eğer 
filü'ş-şart, fiili o şart ve atıf h fiili mazitfâil o râbıta* tahkik câr sıla: fill o muzileyh câr- filü'ş-şart; atıf h.* 
mazi, fail ocezmh h mecrur c,; fiili (ismi mecrur, fül c.; fiili şart ve 
mazi, fail (o mevsul) muzaf mazi * fail cezm 
h 
cevabu'ş-şart; fiil c. 
1873. bi e 5 4 pr pi Gyz s3 e? e 3 E ., “öğ 
Gl e O Biğ 4S Sd A Ul 
b 8 
bilendir. işitendir (0) ve Allah onlara (karşı) sana ayrılık onlar oOozaman 
yetecektir içerisindedirler ancak 
ikinci haber mübtedâ başlama fâil atıf h.*istikbal (gelecek haber: şibhi mübtedâ râbıta * 
haber h zaman) h.* fiili muzari 


cümle hasr (tahsis) 


edatı 


#*1.mef'ul-2.mef'ul 


137. Artık eğer onlar da sizin iman ettiğiniz şeylerin benzerine iman ederi 
Şâyet yüz çevirirlerse; onlar ancak (sizinle) ayrılık (anlaşmazlık) içerisindedii 
yetecektir. O işitendir, bilendir 


“083 öl 


cevabu'ş-şart; isim cümlesi 

erse doğru yolu bulmuş olurlar. 
rler. Onlara (karşı) Allah sana 
3 ie Me ei m Og Salı 


kulluk edenleriz O'na biz 


ve boyası (o Allah'tan daha güzel kimdir Allah'ın boyası 
haber câr mübted başlama temyiz car haber mübtedâ, itiraz muz. ( E ) boyandık) 
mecrur â h mecrur soru ismi (ara İleyh > 
cümle) 


mahzuf fiilinin mef'ulü 


h mutlak'ı, muzaf 


130 (Cüz: 1) (2 / Bakara Süresi) 


138. Allah'ın boyası (ile boyandık. Hayatımız onunla renklenir). Ki boyası Allah'tan daha güzel olan 
kimdir? Biz (yalnızca) O'na kulluk edenleriz. 


: - vir -3 - v1 : ir 3 £ 
vi z ei : 
3 & » 3 ar Egr i 
sizin bizim (0) olduğu Allah bizimle (deliller göstererek) de ki 
Rabbiniz Rabbimiz halde hakkında tartışıyor musunuz? 
matuf, muzaft atıf haber mübtedâ hal vâvı car- fili muzari, soru h. emri 
muz.ileyh h. mecrur fâil, mef'ul hâzır 
193 om? O e 4 Elle $$ İlaği ü 2 
41395 Ö yali ri w 3) Sui “ ,  düsi ij 4 
gönülden O'na Biz ve sizin size aittir Bizim bize aittir 
bağlananlarız işleriniz (işlerimiz) 
haber câr mübtedâ atıf mübtedâ haber atıf mübteda haber atıf 
mecrur h. muahhar mukaddem h. muahhar mukaddem h. 


139. De ki: O (Allah) bizim de Rabbimiz, sizin de Rabbiniz olduğu halde, Allah hakkında bizimle (deliller 
göstererek) tartışıyor musunuz? Bizim işlerimiz (yaptıklarımız) bize, sizin işleriniz (yaptıklarınız) de size aittir. 
Biz O'na gönülden bağlananlarız. 


7 3 2 düm ek yad KR iF 2 Ps N DG a 
bi 4 in 3 el 3 Jelli) ealal ol Od ei 
torunlar ve Yakup İshak İsmail İbrahim (kesinlikle diyorsunuz yoksa 
atıf h.* matuf atıf h.* matuf atıf h.* matuf atıf h.* matuf o “yin tekid ve fiili muzari * atıf h. 

Göğ'ninismi— nasbh. fail 
b,” f Tef DEN Hi Si NEME .f .3 e 
ayı çi gisi Kel | JP ai gi A US 
Allah mı yoksa Siz mi daha iyi bilirsiniz. de (Hristiyan veya Yahudi idiler 
çil) kelimesine aıfh. o haber Omübtedâ (o soruh. e matuf kii (0)'nin fili mazi, nâsih * (0S)'nin 
matuf haberi, ismi 
(Ö))'nin haberi; (...! 9) fill cümlesi 
bü :.3 ei “ze .s Tİ .. 2 

a ya öne öp ““ yaa esi va 4 

Allah tarafından (yanında bir gizleyen Ookimseden (daha kim 
bulunan şehadeti zalimdir 
câr sıfat mef'ülün bih, mevsuf sıla: mazi fiil harfi cert haber (o mübtedâ, soru başlama h. 
mecrur cüm. ismi mevsul ismi 
140 MN İree 5. ri sl , - 
Şiki 0 yakl ve Şi alı ü 3 
sizin yaptığınız o şeylerden asla gâfil Allah değildir ve 
; fil G.; fiili id hi - 5 N 
ge e li zaid ari cer, (tekit için) * (Oy'nin GİY'nin amelini yapan başlama h. 
, (b)'nın haberi izi 
ismi nefy h. 


140. Yoksa siz: «İbrahim, İsmail, İshak, Yakup ve torunları da kesinlikle Yahudi veya Hıristiyan idiler» mi 
diyorsunuz? «Siz mi daha iyi bilirsiniz yoksa Allah mı?» de. Allah tarafından (bildirilmiş) yanında bulunan bir 
şehadeti gizleyen (örtbas eden) kimseden daha zalim kim vardır? Allah yaptığınız şeylerden gafil değildir. 


H ” di e z 5 : £ at 5 
7 US u yg le dö &İ wi 
size aittir ve kazandıkları (o şeyler ( kendilerine gelip geçmiş bir ümmettir o Onlar 
haber atıfh. sıla: fiili mazi mübtedâ haber füli tahkik h. haber mübtedâ 
mukaddem c. muahhar mukaddem | mazi(müe. 


ri 
(Gal)'ün sıfatı: fil c.; tahkik 


h.#fili mazi (müe.) 


- 2 4z A O ir v - 
(1413 ğa AS e ULY 4 ve U 
yapmış (oldukları (o şeylerden (o Sorulacak değilsiniz sizin kazandığınız şeyler 
GİZEM sıla: fiili mazi, (o harfi cer, nefy-i istikbal başlama sıla; fiili mazi, fail o mübtedâ muahhar 
(01S)/nin haberi; fl nâsih ismi (nefyh.*f. h. 


fili muzari, fail eğ mevsul muzari 
Sp A (0S)'nin ismi zari) 


141. Onlar geçmiş bir ümmettir. Kazandıkları şeyler kendilerine, sizin kazandığınız şeyler de sizedir. 
Onların yapmış olduklarından sorulacak (yargılanacak) değilsiniz. 


(Cüz: 1) (2 / Bakara Süresi) 131 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 20 > 
(BAKARA, 135): 


Gigi ): Yahudiler, (“hüd" hâid kelimesinin çoğulu olup tevbe eden anlamındadır) 


za ): (nakıs iftial b.): hidâyete erdi, doğru yolu buldu 


EE GA DEE 
(Li E âsi): bütün batıl dinlerden uzak durup dosdoğru hak dine yönelen kimse, tek Allah'a inanan kimse 
OS & İSİ): Allah'a şirk koşan, ortak koşan 

(BAKARA, 136) : 


ği” e < a Le mas Ge 
(Lui g İli): torun, oğlun oğlu (op) X ge): peygamber (> A>İ ys): onlardan birinin arasını 


çil gE EDİ (mehmuz nakıs f., if'al b.): verdi (7 GİY (tef'il b.): ayırd etti 
(BAKARA, 137 ): 

eN .se, sa Gü); ayrılık, anlaşmazlık, mücadele (AY çok iyi işiten (Allah'ın isimlerinden) 
(Gİ): ancak (Gü GEZ GÜ): (muzaaf müfâale b.): muhalefet etti, ayrılık yaptı 

( JE gi (nakıs tefa'ul b.): yüz çevirdi ds ŞE (nakıs f.):yetti, kâfi oldu 
(BAKARA, 138): 

GEZ ): boya, şeriat, yaradılış gil Moy Allah'ın boyası (Allah'ın dini, fıtrat dini, Allah'ın kanunu) 

( 4s) ley (ismi fâil) ibadet eden (3) (ismi mevsul) kimse CE (ismi tafdil) en güzel, daha güzel 


(BAKARA, 139 ): 

ÇE ze ): (muzaaf müfâale b.): münakaşa etti, tartıştı (duz "ol Yasi amel, iş 
(2D al gal) Olay: Çal b): (ismi fi) ihlaslı olan, gönülden bağlananlar 

(BAKARA, 140): 

ALi fal Lİ; torun ei yi gizledi 
ei çk) İk 
çiz db) eki I. (ismi tafdil) daha zalim, en zalim 


ismi tafdil) daha iyi bilen, en iyi bilen 


» asa 


Wiz Jb ye I: (ismi fâil) gafil olan (g3 z Bigi): şahitlik, şehadet 


(BAKARA, 141): 


gi hs SES Yi dnalas irsi değil AL İĞ Jp: (mehmuz f.): sordu 
(5 İİ üs kazandı, tahsil etti 


BALAM ca 
*> BİRİNCİ CÜZÜN SONU 


132 (Cüz: 2) (2 / Bakara Süresi) 


w2.CÜZ w 
< CÜZ: 2, KUR'ÂN SAYFASI: 21 ( BAKARA: 142 - 145 )>» 

ri Ac .l . lee sağ - A - *74 e ie 
gs iş si id v5 AY) u el e siğil o İgize 
üzerinde oldukları kıblelerinden o onları çeviren nedir o insanlardan beyinsizler (o diyecek 

3inii sıla; fiil c.: sıfat, cârtmecrur haber: mazi fiil o mübtedâ, câr * mecrur fâil istikbal 
(e5 inin nâsih mazi /. ismi cümlesi soru ismi (gelecek 
haberi: şibhi |, (ey, mevsul (füilkmef'ul) zaman) h.* 
cümle Lekenin fili muzari 


(3 ği bei O ea 3 öl) Md 


dosdoğru yola ( dileyen/dilediği Okimseyi iletir batı ve doğu Allah'ındır ode 


ki 
sıfat câr sıla: muzari mef'ülün bih, fili matuf atıf mübtedâ haber emri 
mecrur, fiil e. ismi mevsul o muzari h. muahhar mukaddem hâzır 


mevsuf 


142. İnsanlardan (bir kısım) beyinsizler: «Onları daha önce üzerinde oldukları kıblelerinden çeviren 
nedir?» diyecek. De ki: «Doğu da Allah'ındır, batı da, O, dileyen/dilediği kimseyi dosdoğru yola iletir». 


e je a 24 (-- zaf ee yp - 
ÇİNE ela İSİ uu) il lr İS 3 
insanlara (| şahitler olmanız için vasat bir ümmet sizi kıldık işte böylece 
cârtmecrur eN sebep ve nasb h.* nâsih muzari sıfat ikinci mef'ülün mazi f. * cârtmecrur, atıf 

(0,55 Y'nin 
Ü İM bih, mevsuf failtmef'ul ismi işaret h. 
—. ft (0,5 Y'nin ismi Si 
ii a a? a 21.9 5 v 5, ME di . 5 
3 ik Mak e dre e - 
ÇE ES gi dl dee Aga e İN ON 
üzerinde olduğun kibleyi oOyapmadık o ve şahit size Resül'ün olması 
GİS) nin Maş mazi e Me az ai (0 Si)nin câr * mecrur (0S3)nin ge mi 
haberi (OİS)'nin ismi mevsul haberi ismi nâsih 
z a şe. .s Mi 1 .. Tes İK 
e Nazi İm O öe v ge Yı 
iki ökçesi geri kimselerden (o peygambere uyan kimseyi bilmemiz ancak 
üzerinde dönecek için (yaptık) 
cârtmecrur m Eni e mef'ülün bih ir Ginin mef'dlü, ismi (EE) fülinin istisnâ h, 
ikinci mef'ülü 
si o 2 biyö ne sl Te b > e : 
AN osu | AM ER Ae Yi GS Ol 9 
Allah (değildir Allah'ın o doğru yolu kimse- o başkasına kesinlikle olur (o Doğrusu 
g yu ş g 
gösterdiği lerden ağır 
GS "nin Olumsuz atıf fail sıla: mazi harfi cer, istisnâ lâmu fârika o nâsih mazif. Sini başlama 
adl mazi h fil cüm ismi mevsul h (haberin başına (müe.), ©) NR h. 
ismi f.(nâsih) gelen ayırt edici COİ)'nin tahfifi (fill 
lam) (018)'nin > başına 
ismi gizli geldiği 
haberi zamiri) için) 
143 o. #3 4 4 atı > Mia. - 
£ id —) 2 33 ) ywilu ayı 0! siki 
çok kesinlikle çok (| insanlara Allah Gerçek sizin imanınızı zayi etmek 
merhametlidir şefkatli karşı şu ki için 
ayı in ikinci tekit lâmi * câr * mecrur fi ii tekid ve mef'ul, muzaftmuz.ileyh lâmu'i-cuhüd 
(ein Nigi Öl)nin alar öl)iniri nasbh. (inkar lamı)* 
haberi e ül ismi muzari f. 


143. İşte böylece sizin insanlara (hakikate örnek) şahitler olmanız, Resül'ün de size şahit olması için sizi 
vasat (mutedil, dengeli ve ölçülü) bir ümmet (topluluk) kıldık. Ve senin üzerinde bulunduğun kıbleyi, ancak 
peygambere uyan kimseyi, (ayağının) iki ökçesi üzerinde geri döneceklerden bilmemiz (ayırt etmemiz) için 
(kıble) yaptık. Doğrusu (bu değişiklik), Allah'ın doğru yolu gösterdiği kimselerden başkasına kesinlikle ağır olur. 
Allah sizin imanınızı asla zayi edecek değildir. Gerçek şu ki Allah insanlara karşı çok şefkatli ve çok 
merhametlidir. 
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*z #. 2 3 > 
İz 4 Ki Brmiz iü “4180: 415 ağ N RA 4 Yağ -; *z 
A; Je A5 pi) Ağ Esi e. >; li 3 NE 
yüzünü artık o hoşnut bir artık kesinlikle (o gökyüzüne yüzünün çevrildiğini görüyoruz 
çevir olacağın kıbleye şimdi seni 
çevireceğiz 
mef'ul, atıf h.* sıfat: ikinci atıf h.*kasem (yemin) câr * muz.ileyh* mef'ülün fili muzari (o tahkik 
muzaft emri muzari f. omef'ül, (o h.ttekidnunu'na birleşmiş (o mecrur muzaf* bih, muzaf h. 
muz.ileyh hâzır * mef'ul (o mevsuf muzari f.* mef'ul (hal) muz.ileyh 
Sİ KT - da,» Fz 44 5 e a si “im 
ii dl 0 ilan SA) İli ES ip Pİ Aa 
verilen (o kimseler hiç ve onun yüzlerinizi — artık hernerede ve (Mescid-i tarafına 
şüphesiz tarafına çevirin olursanız Haram 
olun 
cârtmecru (Öl)'nin tekid ve o başla- 2.mef'ul mef'ul râbıta filuş- cezm atıf sıfat muz. ikinci 
F di nasbh mah (muzaftmuz. (muzaftmuz. *emri şart eden h. ileyh, o mef'ül, 
ismi, ismi ileyh) ileyh) hâzırtfaii onasih o şart mevsuf omekan 
mevsul mazi ( ismi zarfı, 
fill ç muzaf 
41445 EDİ s. Siz NR > 5 Me bu Lan MOR di 
ödüm O GE ppi & ip Bİ öğ EE 
yapmakta şeylerden asla Allah değildir ve © Rablerinden gerçek onun kesinlikle (kitap 
oldukları gâfil (olduğunu) bilirler 
sıla; fiili harfi zad h Uy “iy hal cârtmecrur “İy tekid ve tekit mef'ülün 
muzari, fall (ocertismi cert (ofnin Çpa)nin vâvı toğnin nasb h lâmıt bih, 
mevsul ç ismi, amelini haberi “İY rm mansub 
(U)'nın eri) yapan *(9)'nin (6) nin 
haberi nefyh ismi haberi 


144. (Ey Muhammedi) Biz senin yüzünün gökyüzüne çevrildiğini (Cebrâil (a.s.)'dan haber beklediğini) 
görüyoruz. Artık şimdi, seni kesinlikle hoşnut olacağın bir kıbleye döndürüyoruz. Artık yüzünü Mescid-i Haram 
tarafına çevir. Siz de (ey müslümanlar) nerede olursanız olun, artık (namazda) yüzlerinizi onun tarafına çevirin. 
Hiç şüphesiz kendilerine kitap verilen kimseler, onun (bu kıble değişiminin) Rablerinden (gelen) gerçek 
olduğunu çok iyi bilirler. Allah onların yapmakta oldukları şeylerden asla gafil (habersiz) değildir. 


; > .. : e Pu 
-. 3 — zn »z .— yi di “ij . ogi ; - 
cl UL 3 DENE) imi Lu ği S Ea) iğ celi ei oy 7 
sen (değilsin senin Oouymazlar ayeti (oOHer kitap (o kendilerin (o kimselere kesinlikle 
kıblene e verilen getirsen 
(ni Glynin atıf o mef'ul cevabu'ş- omuz cârt Omefülün sıla:meçhul mefülün filuş- yemin atıf 
e) h muzaft şart ileyh o mecrur, bih filli mazi bih, ismi şart: lâmıt h. 
n ismi amelini muz.ileyh olumsuz muzaf mevsul mazi şart ve 
yapan mazi f. f cezm h. 
nefy h (cemi) 
.. 2.8, ri “ b , 215 z .11 e. > p em z 
cal gi a iü ne ; U bri Ne 
uyarsan and diğer kıblesine Ouyacak onlarınbir e değillerdir onların hiç 
olsun bazısının kısmı kıblesine o uyacak 
eğer 
filu'ş- yemin atıf omuz. ileyh mef'ülün harfi cer i “e atıf mef'ul, zaid harfi 
şart: f, manası h. bih, muzaf (aynın (a)'nın (nin h. muzaf * cer * 
mazi veren lâm, ) ismi,muzaf* amelini muz.ileyh (Üynın 
şart ve cezm haberi muz.ileyh yapan nefy 
h h. haberi 
41454 yi Ma 3 a Yaa az Z ... ARİ 
Ena a A NM ia SE u Ae gas 
kesinlikle o şüphesiz . ilimden sana şeyden sonra onların 
zalimlerdensin zaman sen gelen heveslerine 
tekitlâmı * Gi 'nin cevab  tekid ve nasb câr sıla: fiili muz. ileyh, (o harficer mef'ul, 
Gülün Ni h (Öl)'nin mecrir Oo mazi,meful ismi mevsul zarf, muzaf 
haberi RE muzaf muz.ileyh 
ismi 


145. Kendilerine (daha önce) kitap (vahiy) verilenlere sen her ayeti (delili) getirsen kesinlikle onlar (yine) 
senin kıblene uymazlar. Sen de onların kıblesine uyacak değilsin. Onlar birbirlerinin kıblesine de uyacak 
değillerdir. And olsun ki, eğer sana gelen ilimden sonra onların heveslerine (seni kendisine davet ettikleri 
şeylere) uyarsan, şüphesiz ki sen o zaman zalimlerden olursun. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 21 > 
(BAKARA, 142): 


Kğ g5 
(gi id ora beyinsiz, kıt akıllı, zayıf akıllı cahil 


> a 5 
G3 a «Ja)ilnakıs tefil b.): çevirdi, vazgeçirdi, idaresine verdi 


© lik batı (ila GAR 33), (nakıs f.): doğru yola iletti, hidayet etti 
az ELİ, (ecvef istif'al b.): (ismi fâil) düzgün, ölçülü, kusursuz 
Geleli; (doğru ve düzgün) yol (8 İk doğu (güneşin doğduğu yer) 
(BAKARA, 143): 
Üy hayırlı, üstün, adaletli, faziletli, mu'tedil ( Bİ) şefkat, acıma 
Gigi a hgs; şahid, gözetleyici (Evi e Gİ): (iftial b.): uydu, tabi oldu 
(ozi NE Çİ (infial b.) döndü, dönüştü (topukları üzeri dönüverdi: inancından döndü) 
GS fd 55Sİ; çok, büyük, zor, güç, büyük günah 
fer SAZ (513): (nakıs f.): doğru yolu buldu, hidayete erdi 
del) çi (ecvef if'al b.): zayi etti, giderdi Çi z Lİ) topuk, ökçe 
en) PEDİ (mübalağalı ismi fâil) çok merhametli, çok şefkatli 
(GEZ 43) Re) (mübalağalı ismi fail) çok merhametli 
(BAKARA, 144): 
Gi S5 GÜ): gördü, zannetti, bildi Gö) x Sikyüz 
ayi Mir a (nakıs tefiil b.): çevirdi, vazgeçirdi, idaresine verdi 
2, Ü2) 25 (e2))ilnakıs fi): razı oldu, hoşlandı, tercih etti 
ri Bİ liiy çevrildi, yer değiştirdi, (tefa'ul b.): çevrildi, yer değiştirdi 
Eg u Ey nerde olursanız olun İZİ yön, taraf, cihet eve ga e amel etti, yaptı, işledi 
isi gi <g): (nakıs,mehmuz, if'al b.): verdi (ayette meçhulü: ETİ verildi) 
(BAKARA, 145) : 


1-2 İı 
(» VGI e b (mehmuze'l fa ve nakıs): getirdi 


İz G5): uydu, tabi oldu © yi z gh (ismi fâil) uyan, tabi olan 
(Ü si 3g): hevâ, bir şeyi istemek ve ona karşı sevgi duymak demektir 


(EĞ EE GÖ çifital bi): uydu (ÖNEN e (JLİSİ). ismi fail) zâlim, zulmeden, haksızlık eden 


MENEMEEEEi 
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< CÜZ, 2, KUR'ÂN SAYFASI: 22 (BAKARA: 146 — 153) > 


e . A - , 5 & 
” > BE ve > Mei öz 2 ağ Marea G4 
A j ei OĞA US ii SN ŞART ali 
gerçek oOve çocuklarını (| tanıdıkları gibi o'nu tanırlar kitap kendilerine (o kimseler 
Şu ki verdiğimiz 
tekid ve hal mef'ul, muzaf- fili teşbih ve cer haber; fiili ikinci sıla: fiili mazi, mübtedâ 
nasbh. vâvı *muz.ileyh muzari*tfâil h.tmasdar muzari, fail, mef'ül fail, meful 
h meful 
146 2 402 .. - #-İ Edi ... Nİ 
01468 gla a 4 di ÜmSİ e b 
biliyor kendileri O oldukları gerçeği kesinlikle gizlerler onlardan — birgrup 
halde 
haber; fiili mübtedâ hal vâvı mef'ülün 5 mİ > cârt ile 
muzari, fail bih tekit lâmı* (91)'nin haberi: muzari indr (91)'nin 
f.cüm. ismi 


146. Kendilerine kitap verdiklerimiz O'nu | Hz. Muhammed'i (a.s.) ya da Kâbe'yi | çocuklarını tanıdıkları 
gibi tanırlar. Gerçek şu ki, onlardan bir grup, kesinlikle bildikleri halde gerçeği gizlerler. 


147 > rağ v “eyi 24)” * İİ 
lll € o Şal ! » EL) < bU) cl Jr pl 
şüpheye düşenlerden artık sakın olma Rabbindendir. gerçek 
2 Çe ği e başlama h.* nehyi hazır: tekit haber mübtedâ 
(0) nin haberiz:şibhi cümle nunu birleşmiş olumsuz fiili muzari 
147. Gerçek (hakikat) Rabbindendir. Artık sakın şüpheye düşenlerden olma! 
Ee - çif 6 3 vr Çe -. 1. ir ğ 
GS b RE EE MR 
olursanız her nerede hayırlı artık kendisine yöneldiği biryön Oo herkesin ve 
işlere yarışın vardır 
fi'lu'ş-şart: ğ Ke iü mef'ülün (o başlamah.* haber, mübtedâ mübtedâ haber başlama 
meczum f. Ep9)ni bih emri muzaft muahhar mukaddem h. 
muzari (cemi) mukaddem haberi hâzırtfail muz.ileyh 
(ün sıfatı: isim cüm. 
148 OE ie vz iz -i Ki » N ı iğ m 
€1483 ağ Ee üz x 
Kadir'dir o herşeye Allah şüphesiz hepinizi Allah (| sizleri getirir 
ni mecrur, harfi iy tekid ve hal fâil câr cevabu'ş-şart, illet harfinin 
Çeb'nin muzaf* cer Geifain nasbh. mecrur düşmesiyle meczum f. 
muzari 


haberi muz.ileyh ismi 
148. Herkesin yöneldiği bir yön (istikamet) vardır. Artık, hayırlı işlerde birbirinizle yarışın. Her nerede 
olursanız, Allah sizleri, hepinizi bir araya getirir (ve amellerinizin karşılığını verir). Hiç şüphesiz Allah, her şeye 


gücü yetendir. 


BOM 3 Sapa Şe ep 4 ep e ij 


kesinlikle | şüphesiz Mescid-i Haram tarafına yüzünü hemen çıkarsan her nereden ve 
bir haktır bu çevir 
tekitlâmıt (o tekidvenasb o başlama sıfat muz. mekan mef'ul, râbıta muz.ileyh: o mekanzarfı harfi o atıf 
İİ LAN h. ileyh, zarfı, muzaft o(cevapiçin mazi fiil (şart cer h. 
| | 
( * m Mi ©) m mevsuf muzaf muz. bağlaç) * cüm. (cer ( ifadesinde), 
haberi ismi ileyh emri hâzır (o mahallinde) muzaf 
41495 ğilş v5 Bi alı ü » o Sam 
di Ye 
sizin yaptığınız şeylerden asla gâfil Allah değildir Rabbinden 
sıla :fiili h. cer, zaid harfi cer * ay e ei Jini başlama h. cârtmecrur 
muzari cüm. ismi mevsul N ” (ejnin (ype)'nin amelini yapan nefy 
(0)' nin haberi zi, 
ismi (olumsuzluk) h. 


149. Ve her nereden (yola) çıkarsan, (namazda) hemen yüzünü Mescid-i Haram tarafına çevir. Şüphesiz 
bu, kesinlikle Rabbinden olan bir haktır. Allah, yapmakta olduğunuz şeylerden asla gafil (habersiz) değildir. 


si s.t 1. “ese > -: 922, o. : - 
O ahi kk Eğe, Je us > e 3 
Mescid-i Haram tarafına yüzünü (hemen çevir çıkarsan her nereden ve 

sıfat muz. ileyh, mekan mef'ul, râbıta (cevap muz.ileyh: mazi fiil mekan zarfı (şart harfi atıf 
mevsuf zarfı, muzaft için) * emri cüm. (cer mahallinde) ifadesinde), muzaf cer h. 


muzaf muz. ileyh hâzır 
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2 yi 2 Yı Sök 54 ER . mz : a 
yi ÖK öa ; Me Es V 3 
insanlara olmaması için onun yüzlerinizi artık her nerede bulunursanız ve 
tarafına çeviriniz 
0 Sin nasih f. harfi cert mekan mef'ul, râbıta (bağlaç), omuz. zâid şart ifade atıfh. 
ie muzari masdar ve zarfı, muzaft muz. emri hâzır, ileyh oOharf (oedenmekan 
(mukaddem) nasb h.*nefy muzaf* ileyh fail zarfı, muzaf 
haberi h muz.ileyh 
hk P. 5 ME Se ZİĞİZ ... si if z ia sd 
Şi! 3) Şasi bit ai Vga yl! Yı EH Si 
benden artık onlardan Onlardan o zalim kimseler (o müstesnâ bir delil aleyhinizde 
korkun korkmayın olan 
emrihâzırt (o atıf o başlamah.tnehy-i câr sıla: fiili müstesnâ, istisnâ h 6 <a ni câr t mecrur 
failt mef'ul h. hâzırtfailt mef'ul mecrur mazi ismi mevsul Sy>a)'nin 
cüm. (muahhar) 
ismi 
150 İZ sm; Zir - ei Lo. s.t - 
Gb ğa Si 3 SE iü 3 
hidayeti ümid edebilesiniz ve üzerinizdeki (nimetimi ki tamamlayayım 
a y terecci (umut) ve nasb başlama câr mef'ul, ta'lil (sebep) ve nasb h.* atıf 
(Ja))'nin haberi: ” a) Bl İSİ h mecrur muzaf* fiili muzari h 
muzari f, cüm isi il muz.ileyh 


150. Her nereden (yola) çıkarsan hemen yüzünü Mescid-i Haram tarafına çevir ve onlardan zalim 
olanlar müstesnâ, insanlar için aleyhinizde (kullanabilecekleri) bir delil olmaması için her nerede bulunursanız 
artık yüzlerinizi, onun tarafına çeviriniz. Artık onlardan korkmayın, Benden korkun ki, hem üzerinizdeki 


nimetimi tamamlayayım, hem de siz hidayeti ümid edebilesiniz. 


5) wo Se & Ova 0d 


sizi ayetlerimizi (o size okuyan sizden bir içinizde (Ogönderdik — nitekim 
arındıran peygamber 
fili muzari, o atıf mef'ul, câr- a Li cârt mef'ülün bih o cârtmecrur fili harfi 
mef'ul h. muzaft mecrur Yin mecrur mazi*fail certmasdar 
muz.ileyh sıfatı: muzari h 
f.cüm. 
151 vam. ae — dez - Eh alı e 
esi O gelli Vİ e U ala 3 So LE) Ea) sal 4 
sizin biliyor o olmadığınız şeyleri size öğreten hikmeti Kitab'ı size öğreten 
© S'nin hi besi sıla : fiil c.; ikinci fili atıf atıf h ikinci fili atıf 
> li nasih fiili mef'ülün bih muzaritmef'ul h. matuf mef'ülün bih muzari, h 
muzari f, cüm muzari ve ismi mef'ul 


151. Nitekim içinizde sizden size ayetlerimizi okuyan, sizi (tertemiz yapıp) arındıran, size Kitab'ı, hikmeti 
öğreten ve (daha önce) bilmediğiniz şeyleri size öğreten bir peygamber gönderdik. 


MS eyy 3 Şa 3 Çİ çı 


bana nankörlük etmeyin ve Bana şükredin ki sizi anayım öyleyse beni anın 
nehyi hazır atıfh. câr emri hâzır, oatıfh. o emrin cevabi başlama h.temri hâzır, fâil, 
mecrur fail mef'ul 


152. Öyleyse siz beni anın ki Ben de sizi anayım. Bana şükredin ve bana nankörlük etmeyin. 


4153) yaylaan İN OO Sala, ale yil Oyal yi Oi 


sabredenlerle | Allah kesinlikle namaz sabır (o yardım iman kimseler ey 
beraberdir ile isteyin eden 
in a tekit ve atıfh., câr emrihâzır,  sıla:fiili sıfat oOmünâdâ nidâ 
©) Din hsbiğii e) didi nasbh. matuf mecrur fail mazi, fail tenbih h. 
ismi h. 


153. Ey iman edenler! (Zorluklara karşı) sabır ve namaz ile Allah'tan yardım isteyin. Allah('ın yardımı) 
kesinlikle sabredenlerle beraberdir 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 22 > 
(BAKARA, 146) : 


Gi) grup, büyük topluluk (esi e sir (nakıs,mehmuz if'al b.): verdi 
e GE Giytanıdı GO AGÜ x İİ) erkek çocuk, oğul CA EİN gizledi 


(BAKARA, 147) : 

Ğİ) hak, gerçek (5 Zİ AS); (ecvef f.): oldu 
Ks pe SAN) Alİ (nakıs iftial b.): (ismi fâil) şüpheye düşen, şüphe eden 
(BAKARA, 148 ): 


. 


.. - si, 
(âğ> 4): yönelme yeri, teveccüh edilen yer, yön (G3): ...her nerede se, sa 
* Z & . ze a... 
KE 3) İİ: (nakıs tef b.): (ismi fâi) yönelen, yönelir (UZ GE GEL (iftial b.): yarıştı 


Bi 
(O ERİ): faziletli, sâliha, hayırlı, üstün 

(G2); hepsi, hepsini, tümünü, beraberce, bütünü (cem manasını tekid için gelir) 
Galli: kudreti büyük, gücü yeten, gücü sonsuz (olan Allah) 


( BAKARA, 149): 


3 


(> e): her nereden ..se sa GEZJi); taraf, yön, cihet (CE e 3): (tefiil b.): çevirdi, döndü, yöneldi 
(BAKARA, 150 ): 
, 


e 0) ): her nereden...se, sa ( Lİ): delil, münakaşa, tartışma 

Az Çİ es) (nakıs f.): (saygıyla karışık) korktu, haşyet duydu 

çal ps Tad ai nimet, nimetlendirme Te 4 *) Sür ...maması için 
(a Şa sai); (nakıs ifital b.): tanıdı, doğru yolu buldu, hidayete erdi 

(ÜÜİL 43 )imudaraf fal b): tamamladı, kmal eti 

(BAKARA, 151 ): 

KÜ 4 8) ÜSTE nitekim, öyle ki, gibi Gü SİS Sör (nakıs fi kıraat ett, okudu 
GS si EE (nakıs tef'il b.): temizledi, ıslah etti, arındırdı ML) ii ih (ifal b.): gönderdi 
Sİ hikmet (doğru olduğu tahakkuk eden her türlü söz ve amel) ( Ul pi çiy (tef'il b.): öğretti 
(BAKARA, 152 ): 

(S$ S4 Ğy mele lida send ads övdü, zikret and SE İSE Sy şükret 

(as WS A; nankörlük etti (nimeti ilâhiyeye karşı şükretmedi), inkar etti 


(BAKARA, 153): 


Kğ OE ): (ecvef istif'al b.): yardım istedi yk E GN): namaz, dua, rahmet 
ÜZE ak 0) ÜS p: (ismi fali) sabreden, sabırlı 
maamnmamna 
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Xx CÜZ: 2, KUR'ÂN SAYFASI: 23 ( BAKARA: 154 — 163) > 


izi W eyi do çeş GE e yav 3 


diridirler bilakis ölülerdir Allah (o yolunda öldürülen (o kimseleriçin oOdemeyin ve 
Gazi () idrabh Gi) mezi muz. câr * sıla: fiili muzari harfi nehyi atıf 
Xl ) ileyh mecrur, cümlesi certismi hazır h. 
mübtedasının haberi mübtedasının haberi muzaf mevsul 
Md RR 25 e pe 1o4 2 41545 ME ö z 
ÇPi) Sl sp S3 3 Oyal Y Sİ) 
açlık korkudan birşeyle o andolsun ki mutlaka ve SİZ fakat 
sizi deneriz hissetmezsiniz 
atıf h. câr * cârtmecrur kasem (yemin) lâmı *tekit başlama nefy-i istikbal atıf h.tistidrak 
matuf mecrur nunu birleşmiş fiili h. h 


muzaritmef'ul 
: 


eşli Pİ dali 4155) “lan Şİ 3 Si yad; İğ! ye WE 


# 


kendilerine zaman Onlar sabredenleri müjdele (ovemahsul- canlardan (mallardan noksanlık 
isabet ettiği ki lerden 
fiilu'ş-şart; fiil şart h. sıfat mef'ülün bih emri oOalıf atıfhsmatuf atıfh.matuf Ocârtmecrur atıf 


mazi (zaman hâzır h h.tmatuf 
üe.)t mef'ul zarfı) 


- iz 


1564 &»; - Nİ T “ # Tiğ S 
EZ ğer, a , v iye 
dönücüleriz o O'na biz ve Allah'a ( biz şüphesiz derler bir 
şüphesiz aitiz musibet 
ii cârt tekid ve nasb atıf zar . otekidvenasbh.*t cevabü'ş- fail 
(91)'nin haberi miscrur (91)'nin haberi: # şart fili 


h.* Öl)inin ismi (4):(91)'nin ismi 


şibhi cümle mazitfail 

154, Ve Allah yolunda öldürülen kimseler için «(Onlar) ölülerdir» demeyin. Bilakis (onlar) diridirler, fakat 
siz hissedemezsiniz. 155. Andolsun ki mutlaka sizi mallardan, canlardan ve mahsullerden (alınteri ürünlerden) 
korku, açlık ve noksanlıktan (eksiltme türünden) birşeyle deneriz. Sabredenleri müjdele! 156. Onlar ki, 
kendilerine bir musibet isabet ettiği zaman, “Biz Allah'a ait (kullar)ız ve şüphesiz O'na dönücüleriz" derler. 


MSI ağaya ÇA İİ 3 3 ie ke ie ği 


doğru yolu (onlar işte ve ve Rabblerinden mağfiretler o onların İşte 
bulanlardır onlar rahmet üzerinedir o onlar 
haber fasıl mübtedâ atıf atıf sıfat: şibhi ikinci mukaddem mübtedâ 
zamiri h h.tmatuf cümle mübtedâ, haber 
/ 
(4dal) mübtedâsının haberi: isim 
cümlesi, 
157. İşte Rabblerinden mağfiret (ile bereketler) ve rahmet onların üzerinedir ve işte onlar doğru yolu 
bulanlardır. 
..28 Hi .. 0 .. ».; İİ ma: 220 2f > 2s bi 
gezi gi 2d id ed Ec alı ga » özeli 3 ali o! 
umre (o veya Evi hacceder Böylece kim Allah'ın işaretlerindendir O Merve Safâ gerçekten 
yaparsa (Ka'be'yi) ve 
fiili mazi o atıfh. mef'ülün fi'lu'ş- başlama h.* muz. YE atıf h.* pi tekid ve 
bih şart (O mübtedâ,şartismi (| İleyh (Öl)'nin haberi matuf (o (Ol)ninismi o nasbh 
LE SV GM ge çe 
> & » ) Le : > aa 
bir gönlünden herkim (o ve (bu) tavaf etmesinde ona artık günah yoktur 
hayır o koparak işlerse ikisini 
mef'ülün (| fi'lu'ş-şart: mazi mübtedâ; atıf cârt masdârı müevvel mahzuf G'nin a râbıta* nâfiye li'l- 
bih fil cüm. şart ismi h. omecrur (0) h.seriyleicer ) O)nın cins (cinsini 
— y haberi ismi nefyeden lâ) 
mahallinde 
cevabu'ş-şart, şart ve cevabi (0) mübtedâsının haberidir 
p .; 
41583 5 şü alı ob 


her şeyi bilir (iyiliğin) karşılığını verir Allah akabinde kesinlikle 


(90)'nin ikinci haberi (90)'nin haberi (91) nin ismi râbita (bağlaç)ttekld ve'nasb h, 
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158. Gerçekten Safâ ve Merve Allah'ın (dininin) işaretlerindendir. Böylece kim Evi (Ka'be'yi) hacceder 
veya umre yaparsa, artık (bu) ikisini tavaf etmesinde ona bir günah yoktur. Her kim de gönlünden koparak bir 


hayır işlerse, akabinde Allah kesinlikle (iyiliğin) karşılığını verir, her şeyi bilir. 


ii N ağ rig LE en İng. pr 5 
A e GAZ iliğe Şİ u ze 0 
sonra ve doğru apaçık indirdiğimiz. şeyleri gizleyen kimseler gerçek 

yoldan delillerden şu ki 
zarf ismi, o harfi atıfh. câr sıla: fiili mazi, mef'ülün bih, sıla: muzari (Ö)'nin ismi tekid ve 
muzaf cer matuf mecrur fail ismi mevsul fill c. at v nasbh. 
ismi mevsul 


NK 


insanlar için (e açıklamamızdan 


lânet o onlaralânet ve Allah onlara işte kitapta 
okuyanlar eder lânet eder onlar 
fail muzari f. atıf o fâil haber: mübtedâ, câr câr f.mazi, (o muziileyh 
mef'ul h. muzari ismi mecrur mecrur fail, (masdar 
mef'ul h.) 


f.#mef'ul işaret 


yukarıdaki Ö'nün haberi: Gİ) isim cümlesi 
159. Gerçek şu ki, apaçık delillerden ve doğru yoldan indirdiğimiz şeyleri insanlar için kitapta 
açıklamamızdan sonra gizleyenler.. İşte Allah onlara lânet eder ve (diğer) lânet okuyanlar (da) onlara lânet eder. 
5 : 


be - Te £ - zg . . 
Vi 7 ill 3 igü dili YI 
açıklayanlar ve (durumlarını) düzelten i tevbe eden kimseler ancak 
mazi f, *fail atıfh. fili mazi*fail atıfh. sıla: mazi fiil c. müstesnâ, ismi mevsul istisnâ h. 
s 7 # pi - £ - e 
Çk iy) M3 öd al 
merhametli tevbeyi çokça ben onları ben işte onları 
olan(ım) kabul eden bağışlarım 
ikinci haber haber mübtedâ atıf ocârtmecrur haber; fiil c. başlama h.*mübtedâ, 
h ismi işaret 


160. Ancak tevbe edip (durumlarını) düzeltenler 've (gerçeği) açıklayanlar hariç. İşte onları ben 


bağışlarım. Ben tevbeyi çokça (kesinlikle) kabul edenim ve merhametliyim. 


Mezra , p pi - Pie ai 
US A 3 Ig 3 LE) AS ili ol 
inkârcılar olarak ölen ve inkâr eden kimseler Gerçek şu ki 
haber mübtedâ hal vâvı fili 5 a sıla: fiil c. (Ö))'nin ismi, ismi mevsul tekid ve nasb h. 
161 v. ..; Ky ERİN i ef w we ATİ 
ld zi yı 3 SSU al ağ gi OLE) 
bütün ve insanların meleklerin o Allah'ın lâneti (o üzerine olanlardır. İşte onlar 
tekit atıf h atıfh. muz. mübtedâ haber mübtedâ, 
matuf matuf ileyh o muahhar, muzaf mukaddem ismi işaret 


e 
(28 si) mübtedâsının haberi: isim cümlesi 


> : 
(9))'nin haberi: (... 3 şi) isim cümlesi 
161. Gerçek şu ki, inkar eden ve inkarcı olarak ölen kimseler işte onlar Allah'ın, meleklerin ve bütün 
insanların lâneti üzerine. 
41623 öy w Y 3 Od eğe OLAY 


hafifletilmez o onuniçinde ebedi olarak 


kendilerine mühlet verilmez. azap (onlardan 
haber; meçhul muzari omübtedâ nefy atıf nâibifâl cârtmecrur nefy-i istikbal: cârtmecrur hal 
fiil cüm. (cemi) h. h. meçhul muzari f. 
p , 


41633 Se ei pe Y a, YS Eyy dı a ri 


Rahimdir (0), O'ndan ilâh Oyoktur hiç tek birİlâh'tır İlâhınız 
Rahmândır başka 
ikinci haber <4 bedel istisnâ Vi nâfiye lil- (o sıfat o haber, mübtedâ başlama 
almanıza h. Giyinin cins mevsuf h. 
mübtedasının haberi ismi 


162. (Onlar bu) lânet içinde ebedi olarak (kalırlar). Onlara ne azab hafifletilir ne de mühlet verilir. 163. 
İlâhınız tek bir İlâh'tır. O'ndan başka ilâh yoktur. (0), Rahmândır, Rahimdir 


140 (Cüz: 2) (2 / Bakara Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 23 > 
(BAKARA, 154 — 155): 


İ e T e ): ölü (cansız ve ruhsuz) (ei kimse için (ei pi ik diri, canlı, hayat sahibi 


#3R 333. 


> Cc delik açık ve geniş yol, ma'nevi yol olan vesile, çare Om a a) hissetti, farkına vardı, bildi 
. İm “ ,- .. 

(> yi SU): (nakıs f.): imtihan etti, denedi Eh açlık (di Ge e le) (ecveff.):korktu 
(Üs ger yak): eksiltti, eksik bıraktı ll t ki); can, nefis, zat, ruh 


el z 5723): meyve, mahsulat, semere ((E>- ei gö): (ecvef f.): acıktı (Eİ z Jü):mal 


3): (tef'il b.): müjdeledi 


(BAKARA, 156 — 157 ): 


KE ): ...dığı zaman (a) (ismi fâil) musibet, belâ (| Usa YEİ; (ecvef if'al b.): isabet etti, dokundu 
e pe) e KD) KE (ismi fâil) dönen, dönücü ye fa GYlali); merhamet, mağfiret, rahmet, dua, namaz 


KS sia) sağlik (nakıs iftial b.): hidayete eren, doğru yolu bulan 
(BAKARA, 158): 
Sare Te & 
(gili G si): yapılması gereken şeyler, alamet, vazifeler 
( e e ei (muzaaf f.): haccetti, ziyaret için yola koyuldu 
.. ... KS 
(Gi yas) (iftial b.): umre yaptı (7 EE): günah, kusur 
ear AE “ - 
K a 5) SOĞ: (ismi fâil) Fâil Allah olduğu zaman, kullarının salih amallerine mukabil "mükâfat vermesi" manasına gelir 
I yi Gk Ga Obi (tefa'ul b.): dolaştı, tavaf etti 


hik aa 84 
(leşi € la ğ la): (tefa'ul b.): nafile olarak yaptı, gönülden koparak yaptı, hayır işledi 


(BAKARA, 159): 
(LES ES yi gizledi (SAĞ hidayet verme, doğru yol 


AĞ g ): apaçık delil (hissi yahut akli olan bir şeyi izah eden, açıklayan manasında kullanılır) 
() Sa Say la'net etti, beddua etti, sövdü, rahmetinden uzaklaştırdı 
Dm 
(OE x GEMİ) (ismi fâil) beddua ve hakaret eden 
(BAKARA, 160 — 161 — 162 — 163): 
I Çİ » Ya ti yo İİ F (ecveff.): günahlardan döndü, tevbe etti 


Ma) ia e) (fal b.): ıslah etti, düzeltti Ka) Ok ©ÜJ: (ecvef f.): mağfiret etti, bağışladı 


e) (tef'il b.): açıkladı <) (mübalağalı ismi fâil) mağfireti çok olup tevbeleri kabul eden Allah (c.c) 


(Üz Diz VU y (ecveff.öldü dü z “ALS): (ismi fail) kafir, inkârcı, nankör 

e MS) Vr (ismi fâil) bekası devam eden, kalıcı olan 

(Lİ Lİ GAZ (tefil b.): hafifledi Gi) İN ÇEİİ y. (ifal b.): mühlet verdi, süre tanıdı 
ÇE (mübalağalı ismi fâil ) çok acıyan, çok merhamet eden Allah EY çok merhamet eden 


Jun lanJanak/ ma leelan) 
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< CÜZ, 2, KUR'ÂN SAYFASI: 24 (BAKARA: 164 — 169) > 


-ü pi Nİ e a. AE i e 5 ei 
e b ei Al) oyali FF öl 
gündüzün ve (o gecenin arka arkaya yerin ve göklerin yaratılmasında şüphesiz 
gelişinde 
atıf h muz. ileyh (o atıfh.tmatuf,muzaf (o atıfh* matuf muz. ileyh (l)'nin mukaddem tekid ve nasb 
matuf z h 
haberi: şibhi c.: 
cartmecrur, muzaf 
2 8 7 A “z t 4 
yi U; pl Si ei ği 3 
insanlara fayda veren şeylerle denizde akan gemilerde 
mef'ülün bih sıla: muzari harfi cer câr sıla: muzari (o sıfat, ismi mevsul atıf harfi * 
fil c. ismi mevsul mecrur fil c. matuf 
Pe pe a öğ dB > ös mi er > , 
a e gey! e EA) sh 2) sui a AI Ji U 3 
z pi > 
ölümünden sonra yeryüzünü onunla akabinde suda gökten — Allah'ın (indirdiği şey 
dirilttiği (olan su)da 
cârtmecrur zaman (o mef'ülün bih câr atıf —— Zi cârt fail fili matuf, o atıf 
zarf, mecrur h.#fiili cârtmeğeır. (ja mecrur mazi ismi h 
muzaf mazi , mevsul 
açıklayan (;,4): min-i 
beyaniye 
İN ir 7 Dr Pi Gi sz * ie .4 “EZ - 
Şeli yöliğ ZU api e Sw La S j5 
in a — ERİRAR iz 
boyun ve rüzgârları ve her türlü canlıdan orada yaydığı o ve 
eğdirilmiş — bulutları yönlendirmesinde 
sıfat atıf h.*matuf, muz atıf h.s*matuf, muzaf muz cârtmecrur,muzaf o cârtmecrur fiili mazi atıf 
mevsuf ileyh ileyh h 
«1443 Sl al o oy 4 ENİ 
— çi >: >) yz w 
aklını kullanan bir toplum için elbette âyetler yer ve gök arasında 
sıfat o cârtmecrur, mevsuf tekitlâmı* en baştaki (01)'nin matuf ri muz, ileyh Eeee 


muahhar ismi 
164. Şüphesiz göklerin ve yerin yaratılmasında, gece ile gündüzün birbiri arkasından gelişinde, insanlara 
veren şeylerle denizde akan gemilerde, Allah'ın gökten indirip, akabinde onunla yeryüzünü ölümünden sonra 
dirilttiği ve her türlü canlıdan orada yaydığı suda, rüzgârları ve gökle yer arasında boyun eğdirilmiş bulutları 
yönlendirmesinde elbette aklını kullanan bir toplum için (Allah'ın varlığını ve birliğini isbatlayan) (birçok) âyetler vardır. 
ö 


fayda 


# 


“ef çe P . 5 di, 5 
li ali ö5 is > ge 3 
eşler Allah'dan başkalarını edinen kimseler insanlardan vardır 
mef'ülün bih muzaftmuz.ileyh harfi sıla; fiil mübtedâ muahhar, haber mukaddem ( atıfh 
cer Bi ismi mevsul 
b “ & 4.£ - 5 Gt - b“ iz açi 41 
aj > Kel Vga Olli 7 abı e va ös 
Allah için sevgi daha iman kimseler ki Allah'ın sevgisi gibi onları 
bakımından sağlamdır o eden severler 
cârtmecrur temyiz haber sıla mübtedâ, itiraz muz. ileyh cârtmecrur, sıfat 
mazi fiil ismi h muzaf 
c mevsul 
yo beğ y -.e Bibi ? MİR > Aİ öğ z 
öğ ola) Oz O işa e e g 3 
kuwetin olduğunu Oazabı (o gördüklerizaman zulmeden kimseler görselerdi keşke 
Si) tekid ve mef'ülün bi o muz.ileyh geçmiş sıla; fail, ismi fiili muzari cezmetmeyen — atıf 
Göğ)nin— naeb h zaman mazi fiil o mevsul şart h h 
ismi zarfı, c 
muzaf 
Der ” pi .; R P 
<165$. ğa ere ayı öl p pi 
azabının şiddetli Allah'ın olduğunu ve bütün Allah'ın 
Ele (91)'nin haberi, (0) nin ismi ii ii: Das GLA ge (©) nin haberi 


muzaf 
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165. İnsanlardan Allah'tan başkalarını (O'na) eşler edinen kimseler vardır. Onları, Allah'ı sever gibi (O'na 
olması gereken sevgi gibi) severler, -ki iman edenler Allah'a sevgi bakımından daha sağlamdır-. Keşke, 
zulmedenler azabı gördükleri zaman bütün kuvvetin Allah'ın olduğunu ve Allah'ın azabının şiddetli olduğunu 
(şimdiden) görselerdi (bilselerdi)! 

: 


-8 Par va p > a #6: > 
ali önle ai cil 5 Di 
kendilerine uyan kimselerden uyulan kimseler uzaklaşmıştır ozaman 
sıla: fiili mazi, fail harfi cer * ismi mevsul sıla;meçhul mazi fiil & fâil, ismi mevsul fiili mazi e iyi li 
(94 3)'den bedel: 
geçmiş zaman zarfı 
pi 2. .. 
4166$ Lü e” ivalği 9 olda Aİ) 3 
ilişkileri onlarla kesilmiştir ve azabı görmüşlerdir 
fail cârtmecrur fiili mazi (müe.) atıfh. mef'ülün bih fili mazi, fail atıfh. 
Pi #ge Pi .; ; 5 Sİ 
iye) S g KN KN Jö 9 
ta ki uzaklaşsaydık bir kere bizim için olsaydı o keşke Ouyan kimseler demektedirler (o ve 
(daha) 
fâi sebebiye (nasbeden sebep | (“Ji 'n oy P tekidve şarth.  sıla:fiili fâil, ismi fiili mazi atıf h. 
fâ'sı) mansub fiili muzari selimin yilin nasb h. mazi, fail mevsul 
ismi mukaddem 
haberi: şibhi c. 
saf af T DT yö 2 e s4 
eğileki A rey MS br EY US ie 
amellerini (o Allah oonlaragösterir (o işte böylece bizden uzaklaşmaları gibi onlardan 
ikinci mef'ülün fail fili muzari* câr * mecrur, İsmi cârtmecrur fiili harfi cer * masdar cârtmecrur 
bih mef'ul işaret mazitfail h. 
167 iti sl .4 : e LZ 
GE a eğe ça v0 3 Saşe ya 
(bu) çıkanlar onlar değillerdir ve onlara ( hasretler (pişmanlık ve 
ateşten üzüntüler) olarak 
Ol zaid İce, (tekit için)* (Uynin Gh)nin mini anla (3) hal 
(U)'nin haberi ismi yapan nefy h kelimesinin sıfatı 


166. İşte o zaman uyulanlar (önderler), kendilerine uyanlardan uzaklaşmış, azabı görmüşler ve onlarla 
(bütün) bağlar kesilmiştir. 167. Ve uyan (kötü önderlere tabi olan) kimseler de şöyle demektedirler: «Keşke 
bizim için bir kere (daha dünyaya bir dönüş) olsaydı, onların bizden uzaklaşmaları gibi biz de onlardan 
uzaklaşsaydık!» İşte böylece Allah onlara (bütün) amellerini (yaptıkları şeyleri), hasretler (pişmanlık ve 
üzüntüler) olarak gösterecektir. Onlar bu ateşten çıkacak değillerdir. 


Si Si Ri 5 2 . şa - > 
b Yı P DU S ua 1S yi gi 4 
temiz olanı helâl yeryüzündeki şeylerden yiyin insanlar ey 
sıfat omef'ül, mevsuf(mahzuf o sıla;şibhi harfi certismi emri atfı beyan münâdâ nidâ h. 
(lab) kelimesinin sıfatı 6 mevsul hâzırtfail tenbih h. 
da denmiştir) 
.. vaz Di , v ; e 4 â7 E 
(> ys Sİ yl olan OE MİN 3 
apaçık bir sizin için Oo gerçekte şeytanın adımlarını (o izlemeyin ve 
düşmandır o 
sıfat YL câr tekid ve nasb h muz. İleyh mef'ülün bih, nehy-i hazır atıf 
(9)'nin haberi, MEn ağ pe 
(9! )'nin ismi 


mevsuf 
168. Ey insanlar, yeryüzünde olan şeylerden helâl ve temiz olanı yiyin ve şeytanın adımlarını izlemeyin. 


Gerçekte o, sizin için apaçık bir düşmandır. 


41695 Sey 6 ade Obi 3 elendi oğlu Sİ 


bilmeyeceğiniz şeyleri Allah'a (o söylemenizi hayasızlığı ve kötülüğü size ancak 
karşı emreder 
sıla; muzari fiil mef'ülün (o cârtmecrur matuf: atıf matuf atıf câr * fili hasr 
G. bih, ismi masdâr-i h. h. mecrur muzarit (o edatı 
mevsul müevvel mef'ul 


169. O; size ancak kötülüğü, hayasızlığı ve Allah'a karşı bilmeyeceğiniz şeyleri söylemenizi emreder. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 24 > 
(BAKARA, 164): 


,. , > . 
(ui Gi Gİ> ): yarattı, eşsiz ve yoktan var etti (O 


OE GESİ) (ifital b.):değişti, arka arkaya geldi, ihtilâfa düştü 
Gl > Eh (nakıs if'al b.): hayat verdi, diriltti caldi). gemi, gemiler 


e dağ ni (muzaaf f.): saçtı, yaydı, dağıttı (GEL a Ee bulut G5 E e fayda verdi, faydası oldu 
di z YU) canlı (bitkiler hariç insanlar ve hayvanlar) Mü la Ola Gay (tef'il b.): yönlendirdi, çevirdi 
Gal): kavim, erkekler ve kadınlardan müteşekkil topluluk 


4? i. sö. 3N 
Ki e) alir (tefiil b.): (ismi mef'ul) emir altına alınmış, emrine verilmiş 


oz öz Ji); akıl etti, akıl erdirdi (OE a >): deniz 
(a? a zik rüzgâr > ŞE): (nakıs f): aktı, koştu 


(BAKARA, 165 ): 


A lum Msi ir 
(El A ÂSİİ): (iftial b. edindi GU a diy eş, benzer, denk yahut zıt, muhalif olan 


(4 eh (muzaaf if'al b.): sevdi 


3 .. # 
J Sr Sİ)): (nakıs vemehmuzfiil): gördü 


EU 0): .den başka İh muhabbet, sevgi çk yi; ele; zulmetti, haksızlık etti 
(BAKARA, 166 ): 

( $ e İ 5):, (tefa'ul b.): uzak durdu, kurtuldu, uzaklaştı G5 Gİ Gİ (nakis mehmuz fül)gördü 

Lİ a Ziy (kurtuluş için) vesile, sebep, ilişki, bağ (ei) ei Kİ (ifital b.): uydu, tabi oldu 


( alaz aki ellik, (tefa'ul b.): (aralarındaki bağlar) kopuverdi, parçalandı 


(BAKARA, 167 ): 


vü 


ai) er 


: (ifital b.): uydu, tabi oldu Gizl S3 Sİ (nakıs if'al b.): gösterdi 


GS tekrar, avdet (dünya hayatına bir kez daha dönüş) de | ai (tefa'ul b.): uzak durdu, kurtuldu 

(o al sz hasret; kalbin acı duyacak şekilde aşırı pişmanlık ve keder duyması, şiddetli pişmanlık, fazla nedamet 
ai >) ia (ismi fâil) çıkan, çıkıcı 

(BAKARA, 168 ): 


OS ot U JSİr (mehmuz fi) yedi Gd ei İklimi b.): uydu, tabi oldu 

Kös öU) inal (ecvef if'al b.): (ismi fâil) apaçık, vazıh oya c özek adım 

( BE — ye mübah, helal Gazi ai ASİ): düşman ( öy a eh temiz, helal, hoş 
(BAKARA, 169): 

(Gi Da Zih (mehmuz f.): emretti, emir verdi esi ): ancak, yalnız, sadece 


3 e 
GELİ) (çok çirkin ve yüz kızartıcı) günah, edepsizlik, aşırılıklar (8301): kötülük, şer 
jeejaa/anfanfan/an lan) 
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< CÜZ, 2, KUR'ÂN SAYFASI: 25 ( BAKARA: 170 — 176) > 


s2 p ağ Ni : 5 
5 , nef — .g .. pi A : 
IE alı J5i U İgail çe) Ne) 131 3 
derler (o Allah'in indirdiği şeylere uyun onlara denildiği zaman 
cevabü'ş-şart; fâil sıla: fiili mef'ülün bih, fiili mazi, cârtmecrur füilu'ş-şart; şart ifade eden o başlamah 
fiili mazi*fail mazi ismi mevsul fail meçhul mazi zaman zarfı 
fil 
za si 5 4 İk e Dİ — si İm 
0S 7 3 İ VeLİ ali U ei N“ 
idiyse bile mi? atalarımızı (o üzerinde bulduğumuz şeye uyarız hayır 
fili mazi, cezmetmeyen atıfh soru mef'ul, muzaf câr fiili mazi mef'ülün bih, fiili idrab 
nâsih şart h. h muz.ileyh mecrur fail ismi mevsul muzari h 
AE 5. 2 Zi Gaye 
4170 Oy Y 3 o O lüs y gağUİ 
doğru yolu bulmayanlar ve bir şey akletmeyenler ataları 
nefy-i istikbal, fiili muzari, fail atıfh mef'ülün bih SY ili Z 
(915)'nin haberi, fiili (ÖLS)'nin ismi 
muzari, fail 


170. Onlara: «Allah'ın indirdiklerine uyun» denildiği zaman, onlar: «Hayır, biz, atalarımızı üzerinde 
bulduğumuz şeye (geleneğe) uyarız» derler. (Peki) ya ataları bir şey akletmeyen ve doğru yolu bulmayan 


kimseler ise bile mi? 
R LE i Gi ü5 EL Ez yi x si İĞ z 
MW gey e ğe Gi ES OGS şi gp K 
başkasını duymayana bağıran kimsenin misali inkar kimselerin misali 
(duymayan şeye) gibidir eden 
istisnâ h sıla: fiili harfi cer, sıla: fiili muz, ileyh, haber: sıla: fiili muz. ileyh, mübtedâ, başlama 
muzari ismi muzari C. ismi şibhi mazi c. ismi mevsul muzaf h 
mevsul mevsul cümle (cemi) 
171 EE DEN “on id Lin v”- : “a 
<> öy b O Sİ m 4. # 
akıllarını zira onlar kördürler | dilsizdirler sağırdırlar seslenmeden oOve çağırmadan 
kullanmazlar (başkasını) 
haber: fiili atıf h.* üçüncü ikinci haber 7 h matuf atıf o mef'ülünbih 
muzari, fail mübtedâ haber (e) gizli h 


N mübtedasının haberi 
171. İnkar eden kimselerin misali; çağırma ve seslenmeden başka bir şeyi duymayana (duyduğu 


şeyin anlamını bilmeyene) bağıran kimsenin misali (örneği) gibidir. (Onlar) sağırdırlar, dilsizdirler, kördürler; 
zira onlar akıllarını kullanmazlar. 


e e > e va “> 5 e — 
85) u b GS gil KL 
size rızık olarak (o şeylerin temiz yiyin iman eden o kimseler ey 
verdiğimiz olanlarından 
sıla: fiili mazi, muz. ileyh cârtmecrur, muzaf emri sıla: fiili mazi, sıfat, ismi münâdâ nidâ h 
fail, meful (ismi mevsul) hâzırtfail fail mevsul tenbih h 
yi vi e ya ii po, : 
41723 Oya öğ “ öl Del Ysm 3 
kulluk ediyorsanız yalnız O'na idiyseniz eğer Allah'a şükredin ve 
Sv mukaddem filü'ş-şart, şart ve cârtmecrur emri hâzırtfail | atıfh 
(95 Y'nin haberi, fiili metu meri Gam 


muzari, fail 
172. Ey iman edenler; size rızık olarak verdiğimiz şeylerin temiz olanlarından (iyi şeylerden) yiyin ve 


Allah'a şükredin, eğer yalnız O'na kulluk ediyorsanız. 
vü. “4 


aş Jel ü 3 ais ei 3 şi üze Si > ui 


kendisiyle | kesilen şeyi ve domuz etini kanı ölüyü oOsize haram ancak 
kıldı 
nâibi fâil sıla: fiil c. matuf, ismi o atıf MUZ matuf, atıf | atıfh mef'ülün câr t fiili mazi hasr 
meçhul mazi f. mevsul h ileyh muzaf h matuf bih mecrur edalı 
> pi ; 2 
ğ z vE) Fa? st, İ 27 05 
>> y  ÇV i ve abı Ba 
(başkasının hakkına) tecavüz (Oove haddiaşmaksızın mecbur (Fakat) her Allah'tan başkası 
etmeksizin kalırsa kim için 
matuf nefyh atıf muz hal filu'ş-şart başlama h.* muz cârtmecrur, 


h ileyh muzaf mübtedâ ileyh muzaf 
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173 . a si > b... oi <i 

(173p >) Ey abı 0 ge pil DE 
çok merhamet çok Allah gerçek şu ona (hiç) günah yoktur 
edendir bağışlayan il ki 
(90)'nin ikinci haberi (91)'nin haberi (91)'nin tekid K nasb (9)'nın (Y)'nın e ik 
ismi haberi, ismi 
173. (Allah) size ancak ölü 


cevabu'ş-şart: isim cümlesi 

ası için kesilen şeyi (hayvanı) 
(başkasının hakkına) tecavüz 
çek şu ki, Allah çok bağışlayan 


: v ig Zi gizi par” : 
ŞI a Ayı J3i U OL ei) öl 
Kitabtan Allah'ın indirdiği Şeyi gizleyen kimseler kesinlikle 
câr fâil sıla: fiili mazi mef'ülün bih, ismi | sıla; fiilimuzari, ri > tekid ve nasb 
mecrur mevsul fail (9))'nin ismi, ismi h. 
mevsul 
wiki £ a İZ pi # , ; iz e Üni pi 
ekli öU Sİ İğ “ ÖN 
karınlarında ( yemezler işte onlar az bir kazanca onu satın alan ve 
(kimseler) 
cârtmecrur haber. nefy-i hal mübtedâ sıfat mef'ülün bih, cârtmecrur filli muzari * fail atıfh 
fiili muzari, fail mevsuf 
(9)'nin haberi: isim cümlesi 
. İk ... s7 5 a e - -,ö ” 
öd ös ai sy 3 po Y 
kiyamet günü Allah onlarla konuşmaz ve ateşten başka 
muz. ileyh zaman zarfı, fâil nefy-i atıfh mef'ülün bih istisnâ h 
muzaf istikbaltmef'ul 
174 ri > PE N eb Üy ” 
41745 esi EE e 3 SY 3 
acıklı bir azab onlar için vardır ve onları temize de çıkarmaz 
sıfat mübtedâ muahhar, haber mukaddem atıf h nefy-i istikbaltmef'ul atıf 
mevsuf h 
174. Kitabtan Allah'ın indirdiği şeyi gizleyip onu az bir kazanca satanlar 


edecek) ateşten başka bir şey yemezler ve 
temize de çıkarmaz. Ve onlar için acıklı bir 


Kıyamet günü Allah onlarla konu: 


: İşte onlar karınlarında (yer 


şmaz, onları (günah pisliklerinden) 
azab vardır. 
gizemi - # Gem mili, ğe lik Ge si o 
gzel e) Sğikİy Ola) EE YE Salli Ai 
Onlar ne kadar da sabırlı affedimeye © azabı hidayete ( dalaleti satın o kimselerdir. işte onlar 
karşılık karşılık almışlardır ki 
haber; fiili o atıf h., mübtedâ câr atıfh câr * mef'ülün sıla: fiili mazi, haber, ismi mübtedâ 
mazi, meful mecrur matuf Oo mecrur bih fail mevsul 
s5 s : > Pegi yu s; ji 5 
e iy ASÜ İŞ adı oL b <7 ağı ie 
ayrılığa (o kimseler gerçek hakla kitabı (e indirmiş Allah'ın olması o (azabın ateşe 
düşenler) Şu ki sebebiyledir sebebi) karşı 
sıla: fiili “1 tekilve (o başlama car (o mefülün mi iy haber: şibhi o mübtedâ câr 
mazi, fail (eğ'nin nasb h h mecrur bih (0)'nin (9))'nin cümle: harfi mecrur 
ismi, ismi haberi, ismi cer, tekid ve 
mevsul fili mazi nasbh 
MR İÜ çil İİ 
uzak kesinlikle bir anlaşmazlığın içindedirler 
sıfat E 


175. İşte onlar, o kimselerdir ki hi 
almışlardır. Onlar ateşe karşı ne kadar 
sebebiyledir. Gerçek 
anlaşmazlığın içindedirler. 


tekit lâmı* (91)'nin haberi, mevsuf 


kitapta 
câr 
mecrur 


dayete karşılık dalaleti (sapıklığı), affedilmeye karşılık azabı satın 
sabırlıdırlar. 176. O (azab), Allah" 
şu ki (farklı yorum yapıp) kitapta ayrılığa düşenler, 


ın, kitabı hakla indirmiş olması 
kesinlikle (çözülmesi) uzak bir 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 25 > 


(BAKARA, 170): 

) Ke ii: (iftial b.): uydu, tabi oldu ( ei çi ih (nakıs ifal b.): buldu, gördü, rastladı, karşılaştı 
AĞI İğ Jg); (ifal b.): indirdi ae Per (ABA): (nakıs iftial b.): doğru yolu buldu 

gi c Sü); baba, ata oz Ne yö akıl etti, akıl erdirdi 


(BAKARA, 171): 


(Gİ GA) bağırdı, G5 fili, çoğunlukla, çobanın sürüsünü güderken çıkardığı beli bir anlamı olmayan bağırtıları tasvir etmek 


için kullanılır > T sü); (sıfatı müşebbehe) dilsiz, ahras 
(GÜL LL EŞ e) işitti, duydu GE) GEN Böy taleb etti, istedi, çağırdı 


< İdi Sy (sıfatı müşebbehe) dilsiz, ahras (el Ee G3): (nakıs müfâale b.): seslendi, çağırdı 
ÜZE Ür (sifetmüşebbehe) kör 
(BAKARA, 172-173): 


GL a İN y.temiz, lezzetli, helâl, hoş (3) ÜYE Gö) hayırda bulundu, rızık verdi 

Göle AĞI ME) ibadet etti, kulluk etti d ye Kaş Köy şükretti (el zamir * ): ancak, yalnız 
(EDİ (Rİ GE) (tefil b.) haram, yasak kıldı GEZİ: ölü, murdar, leş (kesilmeksizin ölen hayvan) 

(gi T 2) domuz çü z e: kan 

GİY e günan başka, hai, dışında 


lis Ty; (muzaaf ifital b.): maruz bıraktı, zorlandı 
.. # »ş 
(DİĞ Ji Jİ): (muzaaf ifal b.): (adını anarak) kurban etti 


Te Si e) di |: (nakıs f.): (ismi fâil) haddi aşan, azan, zulmeden (burada "zaruret haricinde onları benimsemeyerek ve 
taleb etmeyerek ve zaruret hududunu aşmayarak" demektir) 
(de yi; VE) AET: (nakıs f.): (ismi fâil) zulmedici, hakka tecavüz edici 


ii iy e (mübalağalı ismi fâil) çok bağışlayıcı, mağfireti bol olan 

(BAKARA, 174): 

( e EN gizledi (US çi gi); (tef'il b.): konuştu 
(GeT satılan eşya mukabilinde para yahut ticaret metal olarak alınan bedel (fiyat) 

(öl Tr 2.İzdiy karın (aynı zamanda iç cihet) Gö GR) (nakıs ifital b.):satın aldı 
ASİ gi 7 S 3): (nakıs tef'i b.): temize çıkardı, medhetti 

(BAKARA, 175 — 176): 

Ge Lai Me ): (muzaaf f.): saptı, doğru yolu bulamadı, zayi oldu (ği): hidayet, doğru yol 
Çİ TÜ): (fili taaccüb) ateşe karşı ne kadar sabırlılar, ne kadar cüretkarlar 

(6) O GE (iftial b.): değişti, arka arkaya geldi, ihtilâfa düştü, birbirinden ayrıldı 

(ÜĞE İİ Gy (muzaaf fi, müfüale b): muhalefet ett, ayrılık yaptı Öl) uzak 


Jun Jaa fan faj anma) se) 
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< GÜZ, 2, KUR'ÂN SAYFASI: 26 ( BAKARA: 177 — 181) > 


A O 3 ehli o ap İİ a ği 


iyi fakat batı ve doğu tarafına (yüzlerinizi (o çevirmeniz iyilik değildir 
Ğ Sİ)nin istidrak ve — atıf atıfh.* muz. mekan mef'ul, “Aa “iyı nâsih 
add nasb h. h. matuf ileyh zarfı, muzaft (y)'nin (e)'nin mazi fiil 
ismi muzaf muz.ileyh muahhar ismi mukaddem haberi 
: > : 2 o 7 
Esra 5 - - a R OE “ai .. 
AN AN) SA, sü diğ “iu cal Na 
peygamber- kitaba meleklere ahiret gününe Allah'a iman kimsedir 
lere eden 
atıf h. atıf h.* atıf h.* sıfat atıf h.*matuf, câr sıla: fiili * «iy hab 
matuf matuf matuf mevsuf mecrur mazi c. (2)'nin haberi, 
ismi mevsul 
G aiğis e e Pek © ii ei p” ğ 
3 ole) iğ sr > e dal A 4 
yoksullara ( yetimlere akrabalara (yakınlık ona (malına) sevgisine mal veren ve 
sahiplerine) rağmen 
atıf atıfh atıf h muz. ileyh mef'ul, muzaf câr mef'ülün fili atıf h 
h matuf matuf mecrur bih mazi 
e 5 A “ yi 208 4 za e “3 TN v ir 
SS Şİ 3 ali esi 3 SİN Şp 3 iş ei 
Zekâtı veren namazı yerine getiren ve esirler ve sorup yolculara 
(kılan) uğrunda isteyenlere 
mef'ülün bih fiili atıf mef'ülün fiili mazi atıf câr atıf atıfh muz matuf, 
mazi h. bih h mecrur h matuf İleyh muzaf 
: sa, : -W . > s 5 p a » ik 
9 salı sTaldi S o yalı ) si İkale 15) AŞ Oğdgali 
hastalıkta (sıkıntıda sabredenler sözleşme zaman sözleşme- (tam olarak) ifa eden 
yaptıkları lerini 
hr mali sin ( mamyanamy emer men atma (Öle 
mahzuf fiilinin mef'ülü (cemi) muzaf 


haberi olan (<4! -.4)' ye matuf 
olduğu için merfu) 


sa? s. - H p » ? » a > : b 3 : 
(177) öğ Mİ g La ih üağyi ydi ze 
müttekilerdir onlar işte onlar (Oove doğru kimselerdir İşte savaş anında 
olan onlar 
haber fasıl mübtedâ atıf sıla: fiili haber, ismi mübtedâ muz. İleyh zaman zarfı, 
zamiri h mazi, fail mevsul muzaf 


177. Yüzlerinizi Doğu ve(ya) Batı tarafına çevirmeniz iyilik (demek) değildir. Fakat (asıl) iyi (olan o) 
kimse(dir ki); Allah'a, Ahiret gününe, meleklere, kitaba, peygamberlere iman eder; akrabalara, yetimlere, 
yoksullara, yolculara, (ihtiyacı dolayısıyla sorup) isteyenlere ve esirler uğrunda ona olan sevgisine rağmen mal 
(kazancından) verir; namazı kılar, zekâtı verir, sözleşme yaptıkları zaman (yapmış oldukları) sözleşmelerini ifa 
eder, Sıkıntıda, hastalıkta ve savaş (büyük güçlük) anında sabredenler... İşte onlar doğru olan kimselerdir ve 
işte onlar müttekilerin (takva sahiplerinin) ta kendileridir. 


e m” çanı e Je de. pr; AN ya . > 
RE ç ele ES İyi Zili gi 
hür hür öldürülenler kısas size (o yazıldı(farz (o iman kimseler ey 

ile (insan) hakkında kılındı) eden 
haber; mübtedâ câr nâibi fâil câr meçhul fiili sıla: fiili sıfat, ismi münâdâ nidâ 
şibhi c. mecrur mecrur mazi mazi mevsul tenbih h h 


#; 4 Ne Td > pa Zati , ..? Er . 
yi iğ © Op A 


bir kardeşi (o lehinde affedilirse ama kim kadın ile (o kadın köle ile köle 

şey tarafından 

nâibi câr câr filu'ş-şart: başlama haber;şibhi omübtedâ atıf haber;şibhi mübtedâ alıf 
fail mecrur mecrur o meçhul mai h.*mübtedâ, şart c h B, h 


ismi 


148 (Cüz: 2) (2 / Bakara Süresi) 
- Ze #.iz Wi Bö ai Ki AN dü 
3 bp Dü Ob Sonay SI bi) Ağa de 
ve Rabbinizden bir Bu güzellikle (ona eda örfe artık (vacib olan) 
hafifletme etmektir uymaktır 
(ödemektir) 
atıf câr haber mübtedâ câr câr atıfh. câr i ” , i 
h. mecrur mecrur Oo mecrur matuf mecrur râbıta (bağlaç)* (#4) 
(vacip) mahzuf (kaldırılmış) 
mübtedâsının haberi 
£ 2 15 “NE a. pe “£ “ 
£ 1785 esi Le a Gi Aa SARI e © 3 
elem verici (o bir azab onun için vardır bundan sonra haddi Artık bir 
aşarsa kim merhamettir 
sıfat mübtedâ râbıta t haber muz. zaman filu'ş-şart: atıf h.* matuf 
muahhar, mukaddem: şibhi c. ileyh zarfı, fiili mazi mübtedâ 
mevsuf câr-mecrur muzaf 


cevabu'ş-şart: isim cümlesi: şart ve cevap cümleleri 
(4) mübtedasının haberidir 


178. Ey iman edenler! Öldürülenler hakkında size kısas yazıldı (farz kılındı): Hür (insan) hür ile, köle, 
köle ile ve kadın kadın ile. Ama kim lehinde (olarak), kardeşi (öldürülenin velisi) tarafından bir şey affedilirse, 
artık (yapılması gereken) örfe uymak ve ona (maktulün varis veya velisine) güzellikle (diyet) ödemektir. Bu, 
Rabbinizden (size) bir hafifletme ve bir merhamettir. Artık kim bundan sonra haddi aşarsa, onun için elem 
verici bir azab vardır. 


5 Me e ye ; e *. ye m > , 
ME ği Sd SÜ gi AE ela Çİ 3 
korunursunuz oumulurki akılların (o sahibleri ey hayat kısasta sizin için 
sİZ vardır 
ii haberi umut ve nasb h.* omuz. münâdâ, nidâ mübtedâ câr * haber atıf 
(yenin. hakan; Mr , ileyh, muzaf h muahhar mecrur mukaddem h 
muzari f, cüm. (ge)nin.ismi 
179. Kısasta sizin için hayat vardır, ey akıl sahibleri! Umulur ki siz (suç işlemekten) korunursunuz. 
: : el ? 1,2 , 
iye vi o VA Sİ yaz 0 SE ÇS 
bir hayır bırakıyorsa eğer ölüm birinize geldiği zaman üzerinize ( yazıldı (farz 
(mal) kılındı) 
mef'ülün bih fi'lü'ş-şart: f şart ve fâil mef'ul fili şart ifade eden câr mecrur Oo meçhulfilli 
mazi cezm h muzaft mazi zaman zarfı mazi 
muz.ileyh 
180 b. et 1, e e vasi De İğ. 
M0) Sk BİL e v 
müttekilere bir hak bilinen (uygun, meşru yakın ana- vasiyet 
olarak bir biçim)le akrabalara babaya etmek 
sıfat mef'ulü mutlak câr * mecrur matuf atıf o cârtmecrur ie — ç 
nâibi h (5 )'nin nâibi fâili 


180. Birinize ölüm geldiği zaman, eğer (geride) bir servet bırakıyorsa ana-babaya, yakın akrabalara 
bilinen (uygun, meşru bir biçim)le vasiyet etmek müttekiler (Allah'a karşı gelmekten sakınanlar) üzerine 


yapılması gerekli bir hak olarak üzerinize yazıldı (farz kılındı). 


EY vi Gs yaa ETDİ v5Ğ 
Asil Wp 4 Lis daş Ki 
günahı ancak işitmesinden sonra onu değiştirirse (| artık kim 
mübtedâ, muzaftmuz.ileyh râbıtat hasr fiili mazitmef'ul zaman zarfıtmasdarh.  fi'luş-şart:f. o atıf h.t mübtedâ, 
edalı mazitmef'ul şart ismi 
181 a iz LA al E ue İ5 ai 5 
£ ? z JS faza ayı ol AĞ ili EF 
(her şeyi) bilir (her şeyi) işitir Allah şüphesiz onu değiştiren O kimseleredir 
5 1y : ANİ id tekidvenasbh. sıla: fiili muzari, fail, haber:şibhi c 
(9))'nin ikinci haberi (9)'nin haberi (9Y)'nin ismi 


meful 


181. Artık kim onu (vasiyeti) işittikten sonra değiştirirse, günahı ancak onu değiştirenleredir. Şüphesiz 


Allah (her şeyi) işitir, (her şeyi) bilir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 26 > 
(BAKARA, 177): 


ie Tel © 
(G3): (her türlü) iyilik Gİ g5) 8 gl) (nakıs tef'il b.): çevirdi, dönüverdi, yöneldi, dönüp gitti 


(Aİ): yön, cihet / ön taraf / karşı koyma gücü, mukavemet 


63 x Sİyyüz Gizl JE İk (nakıs, ifal b.yverdi (CZ: muhabbet, sevgi 
Pa , pi pp> pe 
©4 x sö) sahip © z ASİ): köle / boyun (4 Aİ): akrabalar, yakınlar / yakınlık, karabet 
( BAKARA, 178 ): 
ei kısas (suçluya işlediği suçun aynısıyla ceza verme) (gil X JA maktul, öldürülen 
(03iz pe uz); (nakıs f.): afvetti, cezalandırmaktan vazgeçti a): hür, hürriyet sahibi 
dir ei pe 
e) he Gö). (ifital b.): uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü (el3Ül): edâ, ödeme 
(İSEN ŞARZ AS): (nakıs ifital b.): haddi aştı, zulmetti, hakka tecavüz etti Öle al A): kul, köle 
iz SÜ): kadın, dişi (Gİ GESİ LE); (tefil b.): hafifletti 


(BAKARA, 179 ): 

dd sahipler (merfu hali) ği A Lİ: (nakıs ifital b.): korundu, sakındı ii gir akıl sahipleri (mansub hali) 
(BAKARA, 180 ): 

(ES y vasiyet, tavsiye || (03 gaz): iyilik, iyi 

(BAKARA, 181) : 


... . 


Ola ÜİZ Jip) (efil b: değiştirdi, tahrif et (ELE ÜL LZ işit, duydu 
GÜ x lk günah 
” anan 
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Xx CÜZ, 2, KUR'ÂN SAYFASI: 27 ( BAKARA: 182 — 186) > 
si gib e) si uz pay  Uö ad 
onların düzeltirse günaha veya hataya vasiyet korkarsa bununla 
aralarını girmesinden meylinden edenden birlikte kim 
mekan zarfı, atıf h.* matuf atıfh mef'ülün bih cârtmecrur filu'ş-şart, fiili © atıf h.* mübtedâ, 
muzaft fiili mazi mazi şart ismi 
muz.ileyh 
182 - * il * b 3 3 
41825 te Ygâs abı 0 de e 
Rahimdir Gafurdur Allah şüphesiz artık ona bir günah yoktur 
Eee yi 1G tekid ve nasb Yi vi râbıta * nâfiye li'l-cins (cinsini 
(9)'nin ikinci (9)'nin 9l)'nin h (3)'nın (9)'nın nefyeden lâ) 
haberi ismi 


haberi haberi ismi 
182. Bununla birlikte, kim vasiyet edenin hataya meylinden veya günaha girmesinden korkar da akabinde 
onların (tarafların) aralarını bulup-düzeltirse; ona bir günah yoktur. Şüphesiz ki Allah, Gafurdur (çok affedicidir). 


Rahimdir (merhamet ve ihsanı boldur). 


4 > Te rd . ; 0 e Tr 
alah AS > Vga Zili gi U 
Oruç size yazıldı (farz kılındı) iman eden kimseler ey 
nâibi fail câr * mecrur meçhul fiili mazi sıla: fili mazi, fail sıfat, ismi mevsul münâdâttenbih h. nidâh 
ss 2. e . , : 
Sia pe! ili e S US 


adi 


sizden önceki 


4183) id 


takva sahibi olursunuz O umulurki kimselere farz kılınması gibi 


SİZ 
umut ve nasb h.* sıla:şibhi e. cârtmecrur, ismi meçhul fiili harfi cer, 
1 mevsul mazi masdar 
harfi 


(Js))'nin haberi, fiili 
(J )'nin ismi 


muzari, fail 
183. Ey iman edenler! Oruç, sizden öncekilere farz kılındığı gibi size de farz kılındı. Umulur ki takva 


Ya £ Se İz .i #, 5 Ze a ..; iğiz | 
ölad pe 3 ap Se 0S ii * ya vyi 


sahibi olursunuz. 


"si iy 


başka günlerden (ona) belirli oseferde veya hasta sizden olursa kim sayılı günler 
sayı olursa olarak 
(gerekir) 
sıfat cârt râbıta tmahzuf câr * atıf < cârtmecrur  fillu'ş- atıf h.* sıfat (cemi Ne 
(65)'nin N 5 (3) 
mecrur, (İE) mukaddem mecrur h şart mübtedâ, müennes 

mevsuf a haberi şart ismi salim ismin (| fiilinin 
mansub hali) (temyizi, 
mevsuf 


haberinin muahhar 
mübtedâsı 


(015) filu'ş-şartının cevabu'ş-şarlı: isim cümlesi 


şart ve cevab “4 mübtedasının haberidir 
rae ».; ti ie * “şi İz : 
e SK ME ÖN SK KE RK 


ona zorlanarak (o kimselere 


5 
hayır gönüllü olarak OFakat (bir yoksul fakat fidye 
yaparsa kim doyumu gücü yeten gerekir 
mef'ülün fi'lu'ş-şart: fiili atıf h muz ti ti ün mübtedâ sıla: muzari fiil c. haber atıf 
bih mazi mübtedâ, ileyh, ii Geyü muahhar mukaddem: h. 
şart ismi mecrur bedeli, muzaf şibhi c. 
z di , > 4 ii ER 5 z > .4z 
MA) öğle ça O Ze işi 3 İN 
biliyor (o idiyseniz (eğer sizin için daha oruç kendisi (odaha o 
hayırlıdır. tutmanız için iyidir 
Ön fi'lü'ş-şart, şar ve (o cârtmecrur haber mübteda atıf câr haber rabıta *t 
(0)'nin AK 
ei cezmh h mecrur mübtedâ 
h (915 )'nin ismi 
aberi 
cevabu'ş-şart: isim cüm. Şart ve 


cevab 0) mübtedasının haberidir 


184. (Ramazanda) sayılı günler olarak (oruç size farz kılındı). Sizden kim hasta veya seferde olursa 
(tutamadığı) günlerin sayısı kadar başka günlerden (orucu kaza etmesi gerekir), (Bu gibi mazaret 
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durumlarında) ona zorlukla gücü yetenlere bir yoksul doyumu fidye gerekir. Fakat kim gönü 


ü olarak hayır 


yaparsa (fidye ya da oruç miktarını arttırırsa), bu kendisi için daha iyidir. Eğer bilirseniz (güçlüğüne rağmen) 


oruç tutmanız sizin için daha hayırlıdır. 


5 »3 ei 4 “çat - e İLE s4 
yi GAR öld pe Jji gili ola) 5 
insanlar (o birrehber (o Kur'an onda indirilmiştir ki Ramazan ayı 
için olarak 
cârtmecrur hal nâibi fâil câr sıla: fill c. haber, ismi muz. ileyh mübtedâ, 
mecrur meçhul mazi f mevsul muzaf 
Ü ani BE s.s, iz: di <5 e die, AİN a 
Mali zel 2 şb vi b e 
orucunu tutsun buaya sizden erişirse Bu sebeplekim ve doğru apaçık belgeler 
fürkandan yoldan olarak 
rabıta cevâbu'-şart mef'ülün câr filuşşart atıf h.* mübtedâ, atıf h.*mâtuf Oo cârtmecrur atıf h.*mâtuf 
emr-i gâib bih mecrur şart ismi 
N Ko Zi Ke Ma Z v MZ .. : 
si çel 62) ölei ye e 5İ Lo OS 3 
diğer günlerden sonradan (tutamadığı) belirli (o yolculukta veya (hasta olursa kim 
sayıyı (tutsun) 
sıfat cârtmecrur, ” e İŞ a câr $ atıf e mazi mübtedâ atıf 
mevsuf rabıta #(AZ gnd): mahzuf Ls) mecrur h 5 '7nin f.nâsih h. 
haberi 


mukaddem haberinin muahhar mübtedâsı 


(0S) filuş-şartının cevabu'ş-şartı: isim cümlesi, şart ve cevab a 


mübtedasının haberidir 
, 


yi abı ii 


> .. 7 
5 , ; yemi Gi , .. g , 
öleli Sİ 3 Cr — 
belirli tamamlamanız zorluk size o istemez kolaylık size Allah ister 
sayıyı içindir 
mef'ülün ta'lil (sebep) ve nasb atıf h mef'ülün bih cârt nefy-i atıf o mef'ülün bih cârt fâil fiili 
iy 
bih h.tmuzari f, mecrur istikbal h mecrur muzari 
>) dü , > v > 
0853 öy Sil y şan ue a 173 3 
şükredersiniz olur ki siz sizi hidayete Allah'ı büyük tanımanız ve 
erdirmesine karşılık içindir 
si)n in umut ve nasb atıf fili mazi harfi cer mef'ülün ta'lil (sebep) ve nasb atıf 
eken he (İl yan Mef masdar h bih h.#muzari f h 
haberi: fiili 
muzari, fail ismi 


185. Ramazan ayı ki insanlar için bir rehber (yol gösterici), doğru yol ve fürkandan (doğruyu eğriden, 
hakkı batıldan ayıran) apaçık belgeler olarak Kur'an onda indirilmiştir. Sizden kim bu aya erişirse (içinde 
bulunur, şahit olursa) orucunu tutsun, kim de hastalanır veya seyehatta olursa, o (tutamadığı günler) sayısınca 
diğer günlerde (tutsun). Allah size kolaylık ister, zorluk istemez. (Bütün bunlar o) belirli sayıyı (oruç günlerini) 
tamamlamanız, Allah'ı sizi hidayete erdirmesine karşılık büyük tanımanız içindir. Olur ki şükredersiniz. 


4 Gez , t Bu © EN * - iffe 4 - 
çın is? çel Li » “ Şe WU ul | 
dua duasına icabet çok gerçek şu ki benim kullarım sana sorarsa 
edenin ederim (yakınım Ben hakkımda 
muz. mef'ül, fili muzari iy râbıta * tekid ve nasb cârtme fâil filu'ş-şart; şart ifade atıf 
İleyh muzaf Keilnlin, KN crur fiili mazi, (o edenzaman  h. 
haberi haf (Öl) ismi mef'ul zarfı 
cevabü'ş-şart; isim cüm. 
4186 $ M0 salep so, : e İç e 31 
İğ yi ii s Vga 3 g di 063 ,! 
irşad (doğru yolu (o umulur bana iman ş bana Oohaldeonlarda banaduaettiği 
bulmuş) olurlar ki onlar etsinler icabet etsinler zaman 
Üsİ)'nin umut ve nasb h., cârt emrigâlb o atıf cârt başlama h.temri fili zaman 
ii 3 mecrur fail h. mecrur gâib, fail mazi, zarfı 
mef'ul 


(İl Y'nin ismi 
haberi - 

186. Kullarım, sana Benim hakkımda sorarsa; gerçek şu ki Ben, çok yakınım. Bana dua ettiği zaman 
Ben, dua edenin duasına icabet ederim (karşılık veririm). O halde onlar da Bana (Benim da'vetime) icabet 
etsinler (karşılık versinler). Bana iman etsinler. Umulur ki (böylece) irşad (doğru yolu bulmuş) olurlar. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 27 > 
(BAKARA, 182): 


Kez ih) öl ( misal f., nakıs if'al b.): (ismi fâil) vasiyet eden 

(üz Calm) CA) meyletti, zulmetti (burada bilmeden hataya meyletmek manasındadır) 
Lü ala zle; (ifal b.): ıslah etti, düzeltti (aralarını buldu), anlaştırdı 

(BAKARA, 183): 

(> Uye oya aLo):(ecvef f.): oruç tuttu Gi F Ak (nakıs f., ifital b.): korundu, sakındı 
(BAKARA, 184): 

(Gu ai Bİ); sayılan, hesablanan Gİ); muayyen miktar, belirli sayı 
( ei fa Eh; diğeri, ötekisi 

(âbi Ski Gi); (ecvef if 'al b.): zorlukla güç yetirebildi, zorlandı, dayanamadı 

( Gİ çi çk (tefa'ul b.) hayır işledi, nafile olarak yaptı, gönülden koparak yaptı 

Gİ): fidye GERE Rİ hasta 
(BAKARA, 185): 

Gl pir fal yeni ay, hilal veya senenin 1/12'si olan ay 


ğ Tt Ed) apaçık (hissi yahut akli olan bir şeyi izah eden, açıklayan manasında da kullanılır) 


Ebe ee e yi 
(OLAN): hüccet, nusrat (yardım) , semavi kitab Gİ): kolaylık, kolay 
Ölİ): zorluk, güçlük (ÜL Üye öy zo) (ecveff.): oruç tuttu 


ALI AS Sİ) (ifal b.): tamamladı, ikmal etti 
USE Zİ yi ttefil b.): büyük bildi, büyük olduğuna itikadı oldu 
(BAKARA, 186 ): 


ÖL g ASİ): kul (dh yakın 
GE OĞiy(ecvef if'al b.): cevab verdi (LE) ŞEN LE); (nakıs f): çağırdı, dua etti, istedi 
ei (ismi fâil): dua eden, davet eden (AZ, ARZ AYY doğru yolu buldu, olgunlaştı 


Gl Ü GRE) Çecvef istifal b.): cevab verdi, karşılık verdi 


EALALAL LA 
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< CÜZ, 2, KUR'ÂN SAYFASI: 28 ( Bakara: 187 — 190) > 


e Bi ai 33 b,”. > ügi > Yi se İK 
Ki vw SA Sl SİA aa di Şİ bi 
sizin için bir onlar kadınlarınıza (o yaklaşmak oruç gecesi o size helâl 
elbise kılındı 
cârtmecrur haber mübtedâ câr nâibi fâil muz zaman cârt meçhul 
mecrur ileyh zarfı, muzaf Oo mecrur mazi fiil 
E- ve >. pp > ği sü İz di 2 aşi 5 
Sed OE 5 Si ANI pi Gi 2 ij 
kendinize hainlik etmekte olduğunuzu Allah bildi onlariçin elbisesiniz SİZ ve 
mef'ul, (Gİ)'nin fiili mazi, nâsih* tekid ve nasb fail füli câr haber mübtedâ atıf 
muzaf* y Gi) 3İS)'n 5 h #90)'ni rd mazi mecrur h 
muz.ileyh haberi pM(9S ini AMI 
ismi 
z 12, 2 Dee ie EM ie 5 » izi 
U Val 7 Ayak 0ÜĞ z ss we JE yö 
şeyleri isteyin oOve onlara yaklaşın artık sizi affetti bu sebeplede © tevbenizi 
şimdi kabul etti 
mef'ülün emri atıf h. emri hâzırtfâil başlama h., câr füli atıf câr * mecrur atıf h., fiili 
bih, ismi hâzır, mef'ul zaman zarfı mecrur mazi h. mazi 
mevsul fâil 
4 & > pi ia 2 po Pi e 
: 0 vo 5 
Sİ — iy 3 | $ 3 Sİ aI ÇS 
size ayırt edilinceye kadar için yiyin sizin için o Allah'ın yazdığı 
cârtmecrur fiili muzari gâye ve nasbh. emrihâzır, atıfh. emrihâzır, atıfh cârtmecrur fâil sıla; fiil c. 
fâil fâil 
SM  ” Mali LE Sİ ee. MT Sağ * li Aİ 
Ja gı pal yi Bİ” liğe dei la yaslı 
geceye kadar (o orucu tamamlayın o sonra fecrin siyah — ipliğinden beyaz ipliği 
câr mecrur mef'ülün bih emri hâzır*fâll (o atıfh câr * sıfat, câr * mecrur, sıfat fâil, 
mecrur mecrur mevsuf mevsuf 
rf sas “411. b e yı / s içi > ME yiz - 
4 5 N a K z 4 
alı 2 GE ahi öğe Çİ 3 ALAY) 
Allah'ın — sınırlarıdır bunlar (o mescitlerde itikafa sizler (o haldeyken onlarla birleşmeyin 
çekilmiş (cinsel ilişkide 
bulunmayın) 
muz. ileyh, haber, mübtedâ câr * mecrur haber mübtedâ hal vâvı nehyi hâzırtfâllkmef'ul — atıf 
mecrur muzaf h. 
2 Tuğ 4 ye yö .. Siz b 8. 
41873 ği esl yi ei A is Wi 
takva sahibi umulur ki insanlar o âyetlerini Allah açıklar işte sakın onlara (bu 
olurlar onlar için böylece sınırlara) yaklaşmayın 
ai "ni terecci (umut) ve cârt mef'ul, fâil fiili cartmecrur başlama h.*nehyi 
Ge) İY mecrur muzaf, muzari hâzır*fâilkmef'ul 
haberi nasb h.*( İs))'nin ismi 


muz.ileyh 


187. Oruç gecesi kadınlarınıza yaklaşmak size helâl kılındı. Onlar sizin için bir elbise, siz de onlar için bir 
elbisesiniz. Allah sizin kendinize hainlik etmekte olduğunuzu bildi ve tevbenizi kabul edip sizi affetti. Artık şimdi 
(ramazan gecelerinde) onlara yaklaşın ve Allah'ın sizin için yazdıklarını (takdir ettiklerini) isteyin. Fecrin 
(sabahın) beyaz ipliği (aydınlığı), siyah ipliğinden (karanlığından) size ayırt edilinceye kadar yiyin, için, sonra 
geceye kadar orucu tamamlayın. Mescitlerde itikafa çekilmiş (ibadete kapanmış) haldeyken onlarla (kadınlarla) 
birleşmeyin (cinsel ilişkide bulunmayın). Bunlar Allah'ın sınırlarıdır. Sakın onlara (bu sınırlara) yaklaşmayın. 
İşte Allah ayetlerini böylece insanlar için açıklar. Umulur ki takva sahibi olurlar. 


MZ 


pSöir daf 3 Jeli 5 Sia SEY 


hakimlere onlarla (o aktarmayın bâtıl (haksız aranızda mallarınızı yemeyin 
sebepler) ile 
câr *mecrur (o cârtmecrur matuf, fiili atıf câr * mecrur mekan zarfı, mef'ul, nehyi başlama 


muzari h muzaftmuz.ileyh o muzaftmuziileyh © hazır*fâil h 
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1885 &“ofx Eİ i al 3 isg 
41883 tğyiş Çİ 3 e O die O yi 
bildiğiniz O sizler halde günah insanların (mallarından bir yemeniz için 
halde ile kısmını 
haber mübtedâ hal câr *# muz. ileyh cârtmecrur, mef'ülün sebep ve nasb h.* 
vâvı mecrur mecrur muzaf bih 


mansup fiili muz. 
188. Mallarınızı, aranızda bâtıl (haksız sebepler) ile yemeyin. Bildiğiniz halde (bile bile) insanların 
mallarından bir kısmını günah ile yemeniz için onları hakimlere aktarmayın (hukuki hilelere başvurmayın). 


SİM YM s 3. 30 - * ba . ie ie v 
al 3 yl cp A P ilat Na JUŞ 
haciçin ve insanlar için vakitlerdir onlar deki  hilâller (yeni doğan sana 
aylar) hakkında soruyorlar 
atıf h.* matuf cârtmecrur haber mübtedâ emri câr * mecrur filli muzari * 
hâzır fâiltmef'ul 
. she m.ö di: a | kğ 5 
be Seli yi öl » . 3 
arkalarından (o evlere gelmeniz iyilik değildir 
cârtmecrur mef'ülün mansub muzari fil (masdâr-ı zaid harfi cer, masdar ve “lu câmid fiili Atıf 
(5)'nin 
bih müevvel) nasb h 3 mazi h 
ismi 
İ i p e - 4 j ik - 
j$ 3 ii e p 5 : 
gelin (o halde) sakınan kimsedir iyi fakat 
emri hâzırtfâil atıf h sıla: fiil & G$İ)nin taböri 0) in isil istidrak ve nasb h atıfh 
ismi mevsul 
z 2 gli 
üpu yö 3 “iy gi a a 
kurtuluşa umulur ki siz (— Allah'tan (saygıyla) kapılarından evlere 
erersiniz korkun 
ENE umut ve nasb h. (o mef'ülün bih emri hâzır*fâil atıf h. cârtmecrur mef'ülün bih 
(J))'nin haberi pi 
(JA Y'nin ismi 


189. Sana hilâller (yeni doğan aylar ya da ayın evreleri) hakkında soruyorlar. De ki: «Onlar insanlar(ın 
faaliyetleri) için ve hac için belirlenmiş vakit (ölçü)leridir. İyilik (birr), evlere arkalarından gelmeniz değildir. 


Fakat iyi (kimse) sakınan (takva sahibi) kimsedir. (O halde) evlere kapılarından gelin, Allah'tan da korkun ki 
kurtuluşa (mutluluğa) erebilesiniz. 


be : p B.# 
ae Lei 8 pa z N 
Si yil a is li 3 
sizinle savaşan kimselerle Allah yolunda savaşın 
sıla; muzari fiil * fail | mefülün bih, ismi muz. ileyh, mecrur câr * mecrur, muzaf emri hâzırtfâil başlama 
* mef'ul mevsul h 
> (38 AM st e b e - 
41905. aa iy a 0 GAY 3 
aşırı gidenleri sevmez Allah gerçek şu ki (o haddi aşmayın 
mef'ülün bih z tekid ve nasbh. o nehy-ihâzırtfâl | atıfh 
(91)'nin haberi (0))'nin ismi 


190. Sizinle savaşanlarla Allah yolunda savaşın, haddi aşmayın (aşırı gitmeyin), gerçek şu ki; Allah aşırı 
gidenleri sevmez. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 28 > 
(BAKARA, 187): 


Li ieh; (muzaaf if'al b.): helal ve mübah kıldı 

(Ey başbaşa kalmak, yanaşmak, açıklanması hoş olmayan çirkin iş veya söz 

( adli elbise, örtü, başkasının ayıpların örten manasında 

(e) BİZ MESİ); (ecvef ifital b.): çok haince davrandı, açıkça ihanet etti 
GEL ZA YEL) (müfâale b.): cinsi münasebette bulundu, dokundu, temasa geçti 
Gis z Sİ) ibadete kapanan, devamlı ibadet eden 


GU3 Öze Gy yaklaştı, yaptı, işledi 


5 > Sa) (tef'il b.): açık oldu 

(BAKARA, 188 ): 

çe a gi günah 

Şa Mİ (nakıs if'al b.): rüşvet verdi, peşkeş çekti 
Gİ İSİ > (Sİ y hükmeden, hüküm veren 
ÜL: asılsız şey, batıl 

Gdii: grup, büyük topluluk 

(BAKARA, 189): 

( ibi fi Sli; hilal (yeni doğan ay) 


|): kararlaştırılmış, muayyen vakit 


iz 

(© EİY ev! Kâbe 

Gi (her türlü) iyilik 

“Zİ z Od kapı/mecazen: vasıta 

DB g ak arka, sırt, üzeri 

er gli (if'al b.): felaha erdi, kazandı 

(BAKARA, 190): 

(E e): (müfâale b.): savaştı 

EE e > İ (muzaaf if'al b.):sevdi 

e sil) İk (nakıs ifital b.): (ismi fâil) haddi aşan, zulmeden, hakka tecavüz eden 
(anan maf sajanjan jan) 
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< CÜZ, 2, KUR'ÂN SAYFASI: 29 ( BAKARA: 191 — 196) > 
z e e.» gf 5 DE ye > sa İğ 5 
) ERA Se ARA » pie ee Şasi 
ki sizi çıkardıkları yerden onları çıkarın (oOove kendilerini ele geçirdiğiniz yerde onları öldürün 
itiraz (ara muz. ileyh câr-mecrur, emri atıf muz. ileyh mekan zarfı emri atıf h. 
cümle) h. mazi fiil c muzaf hâzırtfâiltmef'ul h mazi fiil c. muzaf hâzırtfâiltmef'ul 
Ni & -.k sk pn T3. Tak 5 ze 1. üğ, 
- 5 © ei ÇK e Çi peer! 
kl > ini ml e ABEY EF 
onlar size karşı (okadar Mescid-i Haram'ın o yanında onlarla öldürmekten daha fitne 
savaşıncaya savaşmayın şiddetlidir 
mansup fiili gaye ve sıfat omuz. ileyh, mekan zarfı, nehyi hazırt — atıf câr t mecrur haber (o mübtedâ 
muzaritfâiltmef'ul onasbh mevsuf muzaf fâilkmef'ul h 
ip >» zi iri DA bi İz o İzi yi Pp, 
4191p A siz İS eye Kg 0 ok Taj 
inkar cezası işte akabinde siz de size karşı eğer orada 
edenlerin (| (karşılığı) böyledir onları öldürün savaşırlarsa 
muz. ileyh mübtedâ haber 


râbıtatcevabu'ş-şart filü'ş-şart: mazi 
muahhar, muzaf 


başlama h.* 
mukaddem emir fiili*failtkmef'ul fill e şart ve cezm h. mecrur 
191. Onları (size karşı savaşanları) ele geçirdiğiniz yerde öldürün. Sizi çıkardıkları yerden siz de onları çıkarın. 
Fitne, (insan) öldürmekten daha kötüdür. Onlar, size karşı orada savaşıncaya kadar siz de Mescid-i Haram yanında 
onlarla savaşmayı. Eğer (onlar) size karşı savaşırlarsa siz de onları öldürün. İşte inkar edenlerin cezası böyledir. 
e ö 
OY 


ya peer , 4192) 


cârt 


3. Pp .. : 
5 ii 25 > çö 0... PE 
> e a oy ge! ok 
olmayıncaya kadar onlarla ve merhametin çok Allah Oo gerçekten (o vazgeçer- eğer 
savaşın kaynağıdır. bağışlayıcıdır lerse 
nefy-i gâye ve emri atıf ni, KE EN râbıta (bağlaç)* filü'ş- atıf h.tşart h. 
istikbal nasb h. hâzırtfâl oh Gini Minel dei Glnin — sekidvenasbh şart: fiili geçiş dolayısıyla 
*meful haberi haberi ismi mazi esreli 
cevabu'ş-şart: isim cümlesi 
R s ; 5 Ee -; .., 
41935 alda İE OY) öz Yİ j 


İı OR a ln öğe gis 


y 
zalimlerden (o başkasına vazgeçerlerse (akabinde Allah 


düşmanlık (o artık 


din oluncaya ve fitne 
yoktur şayet için 
ii istisnâh Rİ râbıtatnâfiye filü'ş-şart: başlama iy Cw fili atıf o fâil 
(Y)'nın haberi (Y)'nın Şi (0 >e)nin (5 Se)nin 
li'-cins (cinsini f.mazi h. şart Kedi edi 
şibhi c. ismi nefyeden lâ) 


muzari, Oh 
harfi 


haberi ismi nâsih 
192. Eğer onlar (savaştan) vazgeçerlerse Allah gerçekten Gafür (çok bağışlayıcı) ve Rahimdir 
(merhametin kaynağıdır) (dolayısıyla siz de bırakın). 193. Fitne kalmayıncaya kadar ve din (kulluk) de Allah 
için oluncaya kadar onlarla savaşın. Şayet vazgeçerlerse zalimlerden başkasına düşmanlık yoktur. 
o Sk ., 20 £ 


ez ved © ela YUZ 3 api Su A 
size saldırırsa (Oohaldekim kısastır hürmetler ve haram aya haram ay 
karşılıktır 
câr # filu'ş-şart: fiili o atıf h.* mübtedâ haber mübtedâ atıf sıfat haber; şibhi c., sıfat mübtedâ, 
mecrur mazi (şart ismi) h mevsuf 
—a Ta ; 5 22 
ali yi AN 


mevsuf 
Las 3 “Sie sağı U Ji; 


e) «le ! gyz 3 
bilin ve Allah'tan sakının 


size saldırması tıpkı, gibi ona o zaman saldırın 
emri atıf o mef'ülün emri atıf câr t fili masdar cârtmecrur, câr * râbıta t cevabu'ş- 
hâzır*tfâil h. bih hâzırtfâil Oh mecrur mazi h mevsuf mecrur şart: emir fiili 
Di AR > Tı dil  4194$ aş 21 24 
ei İY yalı b igili zi taaa a 0 
ellerinizle kendinizi Allah yolunda harcayın takva sahibleriyle o Allah'ın o olduğunu 
atmayın beraber 
harfi cer * nehyi atıf omuz câr * emri atıf Cİ iy tekid ve nasb 
muzaftmuz.ileyh hâzırtfâil h ileyh mecrur, hâzırtfâil | h. Lel)inin haberi KOİ h 
muzaf şibhi cümle ismi 
&. diğ Pr çi : A ” Sl 
<195$ e > ayı ol Sİ 3 Ti Ni 
iyilik yapanları sever Allah hiç kuşkusuz iyilik yapın ve tehlikeye 
mef'ülün bih ii KT tekid ve nasbh emri hâzırtfâil | atıfh 
(0)'nin haberi o (Sl)'nin ismi 


câr * mecrur 
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194. (Savaşmanın haram kabul edildiği) Haram ay, haram aya karşılıktır. Ve hürmetler (birbirine) kısastır 
(yasakların dokunulmazlıkların bozulması karşılıklıdır). O halde kim size saldırırsa, o zaman siz de tıpkı onun size 


saldırması gibi ona saldırın. Allah'tan sakının ve Allah'ın takva sahibi 


olduğunu bilin. 195. Allah yolunda infak edin 
kuşkusuz Allah iyilik yapanları sever. 


eriyle (günahtan sakınanlarla) beraber 
(harcayın). Kendinizi, ellerinizle tehlikeye atmayın. Ve iyilik yapın. Hiç 


2. om -; .? Bk - z re 5 i LR 
evli za .» 3 b 2.03 s. 5 : 
çağı o yea! 43 gre! ok al ei 3 oral iyesi 9 
kurbandan kolayınıza Şeyi (fakat) Allah için umreyive o haccı tam yapın 
gelen alıkonulursanız 
câr * sıla: R *gi filü'ş- atıf h.* cârtmecrur o atifh.* Oomef'ülün emri atıfh. 
mecrur mazi râbıtar ça) ölmek şart: şart ve matuf bih hâzırtfâil 
fiil c. mahzuf mukaddem haberinin (meçhul (Ocezmh 
muahhar mübtedâsi, ismi mazi f, 
mevsul 
cevabu'ş-şart: isim cümlesi 
OE : v,9 | YAZİ, iv ö e gi islik Y 5 
ö yel il SAN AE e aşi) lg 3 
olursa kim yerine kurban ulaşıncaya kadar o başlarınızı tıraş ve 
(mahalline) etmeyin 
fi'lu'ş-Şart: — atıf h.* mübtedâ, mef'ul, fâil fiili muzari gâye ve mef'ul, muzaf nehy-i atıfh 
nâsih mazi f. şart ismi muzaftmuz.ileyh nasbh muz.ileyh hazırtfâil 
» z : M2 3 *; Pi : , 
> #pof ae ef yi 0 45 e. : : im, Z: 
Ogiyi Beğ ep AĞ delin si > | ? 
veya veya oruçtan bu başından bir kendisiyle (oveya hasta sizden 
kurbandan (o sadakadan sebeple eziyeti o bulunursa 
bir fidye 
atıfh.matuf o alıfh.* car ” Ma cârt mübtedâ haber atıf Cv cârtmecrur 
matuf Oomecrur râbıtat (515) (ona mecrur, muahhar o mukaddem h. (5 )nin 
gerekir) mukaddem muzaf, haberi 
haberinin muahhar muz. ileyh 
mübtedası 
cevabu'ş-şart: isim cümlesi 
& hi? 24 eze -; e Peren 4 0 
ŞAŞI w el 43 eza ik al İL 
kurbandan o kolayına (o zaman) şey hacca umre faydalanırsa (buesnada) © (Sonra) güvende 
gelen kadar ile kim olduğunuz zaman 
câr * sıla; - cz câr * câr* filu'ş-şart: fiili râbıta fiili mazitfâil 
mecrur mazi rabıta (pl) (size gerekir) mecrur mecrur mazi *mübtedâ, 
fill c. o mahzuf mukaddem haberinin şart ismi 
muahhar mübtedâsı, ismi 
mevsul 
cevabu'ş-şart: isim cümlesi 
üs maf gep v a © YE dip ği ese 5 
paz) ij ine 3 fer çul pi pa e yad 
döndüğünüz ve yedi hac gün üç (0 takdirde) oruç bulamazsa ( (fakat) kim 
zaman (gün) (esnasın)da (tutması) gerekir 
fili Şart ifade atıf h.* câr * mecrur muz muz. râbita(lz) rekir filu'ş-şart: fiil c. atıf h.* 
mazitfail eden matuf ileyh ileyh Mil in li cahd-ı mutlak mübtedâ, şart 
zaman zarfı mukaddem haberinin ismi 
muahhar mübtedası, muzaf 
Kr we gb .lef ei Bi “514 bur - Kaya “Miş 
pi ah pe İRİ Şİ yi ub ilme öze 
Haram'ın Mescidi sakinleri (o ailesi (o olmayan kimseler bu tam onf(gün)dür kio 
içindir 
sıfat muz. ileyh, De Ça cahd-ı habe mübtedâ sıfat haber, o mübtedâ 
mevsuf )'ün e)ü mutlak mevsuf 
haberi, muzaf o nismi 
i Li —1 atı e >. 
£19$ Ek, an a 0 iel g AN idi g 
cezasının Oo şiddetli (e Allah'ın olacağını bilin Allah'tan sakının ve 
muzâfun e tekid ve nasb'h emri hâzırtfâil atıf o mefülün emri atı 
ileyh || (©nin inin h. bih o hâzır f 
haberi, muzaf ismi h. 


(İSI)'nun mefulü: isim cümlesi 
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196. Hac ve umreyi Allah için tam yapın (haklarına uygun olarak eda edin). (Fakat düşman, hastalık vs. 
sebebiyle) alıkonulursanız, kurbandan kolayınıza gelen şeyi (kesin). Kurban, yerine ulaşıncaya kadar, başlarınızı 
tıraş etmeyin. Sizden kim hasta olursa veya başından bir eziyeti (rahatsızlığı) bulunursa ona oruçtan veya 
sadakadan veya kurbandan bir fidye (gerekir). Güvende (emniyette) olduğunuz zaman, (bu esnada) kim hacca 
kadar umre ile faydalanırsa (o zaman) kurbandan kolayına gelen şeyi (kesmesi gerekir), (fakat) kim (imkanı 
olmadığı için kurbanı) bulamazsa, hac (esnasın)da üç gün ve döndüğünüz zaman da yedi (gün), -ki o tam on 
gündür- oruç (tutması) gerekir. Bu, ailesi (ikametgahı) Mescidi Haram'da hazır olmayan (oranın sakinleri olmayan, 
orada oturmayan) kimseler içindir. Allah'tan sakının ve Allah'ın cezasının şiddetli olacağını bilin. 


| < SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 29 > 
( BAKARA, 191 — 192): 


vt i.£ 
(>): yerde, yerden (451): (ismi tafdil) en şiddetli, en sıkı, daha kuvvetli 
5: er. Uz) buldu, ele geçirdi, yakaladı (7 43) (nakıs ifital b.): vazgeçti, bıraktı 


1): fitne, fitneye sebep olan, sapıklık, eziyet, imtihan, deneme, belâ 


(BAKARA, 193): 


se .. 
(OE yas per lAE )ı(nakıs f.):zulmetti, tecavüz etti 


(BAKARA, 18) 


213 


(gu E ia A ): hürmet, yasak, ihtiram gösterilmesi gereken, hukuku çiğnenmesi helal olmayan, riayet edilmemesi 
haram olan husus 


(Sai asi), (nakıs iftial b.): haddi aştı ala): kısas (suçluya işlediği suçun aynısıyla ceza verme) 
KE a) ŞE: (nakıs ifital b.): (ismi fâil) sakınan, korunan 

(BAKARA, 195): 

(GÜR ŞA Gİ) (ifal b): harcadı, infak etti deli, Gİ Gİ akıs ifal bo) attı , bıraktı 

sal fal Adiy: el GİY helak, ölüm, tehlike, ölüme sürükleyici husus 


J- G Jeli (açık ve geniş) yol / manevi yol olan vesile, çare 
Gi Gİ) kiral b.): (Ismi fail) iyi olan, iyi davranan 
(BAKARA, 196): 


e Ba 4ğ 
6 d di ): (muzaaf if'al b.): tamamladı, ikmal etti 


(İİ): kurban olarak Beytullah'a sevk edilen (orada kesilip, etleri sadaka olarak verilmesi için gönderilen) büyük baş 
hayvanlar, elek sığırlar, davarlar) 


>. 


(Lari yazi yazi İ asly (if'al b.): mani oldu, alıkoydu, araya girdi 
GE Ea (istifa b.): kolay oldu, hazırda oldu (31) g (İk baş 
çiz 5 GE kazıdı, traş etti iz Ee Gi rr (müfâale b.): cezalandırdı 
NE > fi eni vasıl oldu, erişti (hissi yahut manevi olsun, mutlak manada vasıl olmak) 
di mekan, yer, mevzi (burada 'kurbanlık hayvan, kesilmesi caiz olan mevziye vardı' demektir) 
(ai id Sİ; kurbanlık hayvan, ibadet, hacca ait amel 
(ÜA: halk, aile, ehil: muzâfun ileyhine göre manası değişir (Sİ) (ismi fâil) bulunan, hazır olan 
ÇE EN (tefa'ul b.): (umreden) faydalandı, haccı temettu' yaptı GĞİ) şiddetli ceza 
(an /aafsnfanjanjanlan| 
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< CÜZ, 2, KUR'ÂN SAYFASI: 30 ( BAKARA: 197 — 202) > 


s. ös ai > ça Mei iç 
aaa A Ne Sala ÇEBİ al 
haccı onda (0 aylarda) farz ederse Kim bilinen aylardır Hac 

mef'ülün bih cârtmecrur fi'lu'ş-şart atıf h.*mübtedâ, şart ismi sıfat haber, mevsuf mübtedâ 
pl 4 Ğ - iz e : KL Gi 
zi S Ji y J Oy y 3 3) bl 
Hacda (o kavga etmek yoktur açıkça günah işlemek Artık hiç bir cinsi münasebet 
yoktur yoktur 
ti ii nâfiyeti lilcins (cinsini (| atıf n nâfiyeti lilcins (cinsini (| atıf Ti râbıta *tnâfiyeti lilcins 
(9)'nın Oğ)'nın nefyeden lâ) h (9'nin nefyeden lâ) h ()'nn (cinsini nefyeden lâ) 
haberi ismi ismi ismi 
LE 145 . by» Me Te öz © ı (O ö > 
oy IE 3 SA talaş o Ves u 3 
fakat gerçek azık ve Allah onu bilir hayırdan her ne işlerseniz ve 
şu ki edinin 
râbıta * tekid emri atıf fâil cevabu'ş-şart cârtmecrur o fi'lu'ş-şart: fiili mukaddem itiraziye (ara 
ve nasb h hâzır* fâil h meczum muzari fiil muzari mef'ul cümle) h. 
p: li z > 5 OZ 5 20. 
073 İN di 3 İsan A Ed 
akıl sahipleri o ey benden korkun ve takvâdır azığın en hayırlısı 
muz. ileyh omünâdâ, nidâh emri hâzırtfâilkmef'ul o atıfh muz. ileyh Nt 
Mai (91)'nin haberi (9))'nin ismi, muzaf 


197. Hac, bilinen aylardır. Kim onda (o aylarda) haccı kendisine farz ederse (kendisini hacc mükellefiyeti 
altına sokarsa); artık hacda cinsi münasebet, açıkça günah işlemek yoktur ve kavga etmek yoktur. Siz 
hayırdan ne işlerseniz, Allah onu bilir. (Kendinize) azık edinin. (Fakat) gerçek şu ki azığın en hayırlısı takvadır 
(Allah korkusudur). Ve benden korkun ey akıl sahipleri! 


ope şii OG İçip, Öl ari çi Ob Oy 


Arafat'tan akın ettiğiniz zaman Rabbinizden birlütuf aramanız günah size değildir 
cârtmecrur fiili atıf h.*şart ifade cârtmecrur mef'ülün masdâr-ı ri “Tp câmid 
- (4)'nin ()'nin 
mazitfâil eden zaman zarfı bih müewvel mazi f. 
ismi mukaddem 
haberi 
ze? zi de yi Eğl : 20, -i yö id BU 
pSlda US 04,31 4 ala Aİ re | YU 
size gösterdiği gibi O'nu anın ve Meş'ar-i Haram'ın yanında Allah'ı hemen 
zikredin 
fiili mazitmef'ul harfi cer emri hâzır * atıf sıfat muz. ileyh, mekan zarfı, mef'ülün rabıtat emri 
masdar h fâilkmef'ul h mevsuf muzaf bih hâzırtfâil 
198 nf sz. > ” - 
çize iii Mİ a e ll 3 
yolunu şaşırmışlardan (o bundanönce  sizidiniz gerçekten 
lâm-ı fârikat (9S )'nin haberi alm MESİ mazİ Le (fiilin önünde geldiği için) (9!)'nin tahfifi ai 
laik (cezimli hali) 


198. (Hac mevsiminde ticaret yaparak) Rabbinizden bir lütuf (kazanç ve refah) aramanız size günah 
değildir. Arafat'tan (ayrılıp) akın ettiğiniz zaman hemen Meş'ar-i Haram'ın yanında (Müzdelife'de) Allah'ı 
zikredin ve O'nu size gösterdiği gibi anın. Gerçekten siz bundan önce yolunu şaşırmışlardan idiniz. 


> Miş p , 
ği yevi > iyaği 
insanların akın ettiği yerden akın edin sonra 


fail muz.ileyh cârtmecrur, muzaf emri hâzırtfâil atıf h 
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199 ». ri ,. > b.” e > 
ça). gös amı b A ğe 3 
merhamet edendir o bağışlayandır Allah şüphesiz (o Allah'tan bağışlanmaisteyin ove 
5 5 Ş 5 a p A m 
(Öl)'nin ikinci haberi (Öl)'nin haberi (Öl)'nin ismi tekid ve nasb h. omefülünbih emri hâzırtfâil atıf h. 


199. Sonra insanların (topluca, sel gibi) akın ettiği yerden siz de akın edin ve Allah'tan bağışlanma 
isteyin. Şüphesiz Allah, bağışlayandır, merhamet edendir. 


“ EÜİ SS ayı Yİ Sy Sa çile öğ 


babalarınızı o anmanız gibi Allah'ı akabinde hac eda ettiğiniz zaman 
anın vazifelerinizi 
mef'ul, muzaf mefülü mutlak mef'ülün râbıtat emri mef'ul, muzaf fiili mazit atıf h.*şart ifade eden 
muz.ileyh nâibi bih hâzırtfâil muz.ileyh fail zaman zarfı 

-ş8 N pe ze ii DE > öy b yi De 

Gal çi Gi - d& p gi yel ÜN 
bu bize ver (Ey) diyen (o kimseler çünkü anma veya daha 

dünyada Rabbimiz! insanlardan var (o bakımından şiddetli 
cârtmecrur emri hâzır mahzuf nida sıla: mübtedâ başlama h.thaber temyiz atıf h.smatuf 

(dua için) harfinin münâdâsı, omuzari muahhar mukaddem 
*mef'ul muzaftmuz.ileyh fil ç. (ismi mevsul) 
, : ; 
Üz gö : , : » 
42004 İY er) ö tı 2 4 U 3 
pi 
bir hisse âhirette ona yoktur 
mübtedâ muahhar zâid harfi cer câr * mecrur haber mukaddem nefiy h atıf h. 


200. Hacca ait vazifelerinizi eda ettiğiniz zaman, akabinde babalarınızı anmanız gibi, hatta daha güçlü 
bir anışla Allah'ı anın! Çünkü insanlardan (duasında) “(Ey) Rabbimiz! Bize (vereceğini) bu dünyada ver.” Diyen 
kimseler vardır. Ona (sadece dünya nimetleri isteyene) âhirette bir hisse (nasib, pay) yoktur. 

.. 


Ze 8 : 27 vw .. : , ; 
e GA Gi eşi Ji a e 3 
iyilik dünyada bize ver (Ey) Rabbimiz! diyen kimseler onlardan var 
ikinci câr * emri hâzır (dua (nida harfi mahzuf) sıla mübtedâ haber mukaddem atıf 
mef'ülün bih mecrur için)tmef'ul münâdâ, muzaf* muzari fiil muahhar (işaret şibhi cümle h 
muz.ileyh c. ismi) 
.ç pi A 4 WE o i See ei 
Uyai z aİşi 42015 yi Eide G ge BÜ g3 
bir kendileri için işte cehennemin azabından (o bizikoru ve iyilk (o Ahirette 
nasib olanlardır onlar 
mübtedâ haber mübtedâ muz. ileyh ( ikinci mef'ülün emri atıf o mefülün câr * atıf 
muahhar, mukaddemi (işaret bih, muzaf hâzırldua h bih mecrur h 
mevsuf ibhi c. ismi) için)tmef'ul 
(Aİ 3i)'nin haberi: isim cümlesi 
i.R EN 11 - b - 5 
«2024 Şi Er alı 3 Ls La 
hesabı çok çabuk Allah ve kazandıkları şeylerden 
görendir 
muz. İleyh haber, muzaf mübtedâ (yeni cümleye) sıla: mazi fiil c sıfat:şibhi cümle: car-mecrur 
başlama h (ismi mevsul) 


201. Onlardan (duasında): « (Ey) Rabbimiz! Bize dünyada da iyilik (güzellik ve mutluluk) ver, ahirette de 
iyilik ver. Bizi cehennem azabından korul» diyen kimseler vardır. 202. İşte onlar, kendileri için 
kazandıklarından bir nasib olanlardır ve Allah hesabı çok çabuk görendir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 30 > 
(BAKARA, 197 ): 


.f- 


Ül De fal Nİ ): ay, hilal veya senenin 1/12'si olan ay 
a İri 7 3 e İİ 
(Ül 7 Aİ (ismimeful) bilinen (3 2 G2 ökfarz kıldı, beyan etti, takdir etti 


(2 iy cinsi münasebet, kötü ve çirkin söz, açıklanması hoş olmayan çirkin iş (ayette "Refes" ile kastedilen, "cima' onun hazırlayıcı 
sebepleri ve çirkin sözdür) 


(6 iy itaatten çıkma, isyan, açıkça günah işleme ÖĞ). azık 
dis FE si Ja; (müfâale b.): mücadele etti, çekişti, atıştı 


GE YE (tefa'ul b.): azıklandı, azık tedarik etti Çı gh akıl sahipleri (mansub hali) 


Gb sahipler (merfu hali) ği A LA korundu, sakındı 
(BAKARA, 198 ): 
(Ge GAS): (nakıs iftal b.); taleb etti, arzuladı, aradı 


Çesi; günah, kusur 

Ül); hayır, lütuf, üstünlük, mükemmellik, fazl, kerem 

Çet Li asli); (ecvef if'al b.): akın etti, yürüdü/lafa v.b.daldı/ aşırdı, verdi, aktardı, ikram etti 

( İRELİY ): belirlenmiş ve zahir mevki", ibadete tahsis edilen yer (burada murad; Müzdelife'dir) 

e Ki öy (telbiye, dua ve yakarışla) zikretti, söyledi / hatırladı, andı 

çin Yün sig sü) (nakıs f.): doğru yola iletti, hidayet verdi, yol gösterdi 

Ks dö ei fa YE (muzaaf f.): (ismi fâil) sapan, doğru yolu bulamayan, kaybolan, zayi olan 


(BAKARA, 199 ): 


(EDİ) ai Gal) (ecvef fal b.): akın etti, yürüdü (Xİ): (mekan zarfı). yerde, yerden 
(a DAŞ AZ yfistiral b.): istiğfar etti, bağış (af) diledi 

(BAKARA, 200): 

(eli ve çi ): (nakıs f.): yerine getirdi, eda etti, tamamladı Halletti 

(ÜYE  SİLİİY: hacca at vazife, kurban kesme, kurban kesme yer, ibadet etme yeri 

Ge e çi): (mehmuz nakıs f., ifa b.): verdi ( ayette İ'emir fili; ver) 

Gİ) nasip, pay, hisse, kazanç, menfaat, nimet 

(BAKARA, 201 ): 

(BEL Ğ İY nail olunan nimet, güzel, iyilik, güzellik, hayır ve taat 

Gü, A Di (lefif-i mefruk): korudu (ayette emir hali : # koru ) 

(BAKARA, 202): 

Ci; nasip, pay, hisse GESİ) hesap, sayma, muhasebe 
(Ss eli LAS), kazandı, tahsil etti 

amana 
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Xx CÜZ, 2, KUR'ÂN SAYFASI: 31 ( BAKARA: 202-210 ) > 


EM v - - &-. pi di di 
ad Sl saa ui alı 1g,531 3 
ld # 
acele ederse Artık kim sayılı günlerde Allah'ı anın 
filu'ş-şart: mazi fiil atıf h.* mübtedâ, şart ismi sıfat câr * mecrur, mevsuf (o mef'ülünbih (o emrihâzırtfâl (o atıfh. 
8. .. : 7 5 öm 3 
âti z Eviz 3 , 
z© a 3 pir gi RS 
geri kalırsa kim ona artık günah yoktur iki gün içinde 
fi'lu'ş-şart: fiili mübtedâ: şart atıf Y'nin İn râbıta (bağlaç)* nâfiye li'l-cins (cinsini câr * mecrur 
mazi ismi h. ( (ağın nefyeden lâ) 
haberi ismi 
si 28 - b iş - ve “3 Yi 
ağı Ea 3 öl vi pir al bU 
Allah'tan sakının takva sahibi kimse için ona günah yoktur 
mef'ülün emri atıf sıla: mazi fiil &. harfi certismi Yy y Yİ râbıtatnâfiye li'i- 
bih hâzırtfâil h. mevsul YEN gazi cins 
haberi ismi 
4203» eyer gı Talibi 4 
toplanacaksınız O'na (O'nun huzuruna) sizler kesinlikle bilin ki ve 
Ölynin habeti cârtmecrur tekli ve nasb h.* emri hâzırtfâil atıfh 
(91)'nin ismi 


(lSi)'nun mef'ulü: isim cümlesi 


203. Sayılı (belirlenmiş) günlerde (eyyam-ı teşrikte telbiye ve tekbir getirerek) Allah'ı anın. Artık kim iki 
gün içinde acele ederse (Mina'dan Mekke'ye dönmek isterse), ona günah yoktur. Kim geri kalırsa ona da 
günah yoktur. (Bu) takva sahibi (günahtan sakınan) kimse içindir. Allah'tan sakının ve bilin ki sizler kesinlikle 
O'nun huzuruna toplanacaksınız. 


lez si Sİ .. ih: 4 

gı İLİN v3 si ve ye 3 

dünya hayatı hakkındaki sözü senin hoşuna kimseler insanlardan 
giden vardır 

sıfat câr *mecrur,mevsuf (| fâil,muzaft sıla: muzari fiil c. mübtedâ haber mukaddem başlama 

muz.ileyh muahhar (ismi şibhi cümle h 

mevsul) 
204 aşil Miri “4 - ME 2 İz al |, - 
42044 çlası A 4 öp Li a a j 
düşman- en o olduğu kalbinde olan şeye Allah'ı şahit ve 
lığının inatçısı halde tutar 


muz. ileyh haber, mübtedâ hal vâvı sıla:şibhi harfi certismi mef'ülün fiili atıf 
muzaf c mevsul bih muzari h. 


204. İnsanlardan dünya hayatı hakkındaki sözü senin hoşuna giden kimseler vardır ve o, en inatçı 
düşman olduğu halde (İslam düşmanlığının en yamanı olduğu halde) kalbinde olana Allah'ı şahit tutar. 


> pe we e PE > o a d 
, il Pİ! çi Gİ 0 3 
orada fesat çıkarmak için yeryüzünde çalışır iş başına geçtiği zaman ve 
atıf câr ta'lil (sebep) ve nasb h.* câr #mecrur (o cevabü'ş-şart: fiili fülu'ş-şart: fiili şart ifade eden atıf 
h. mecrur fiili muzari mazi mazi zaman zarfı h. 
205 24 3 ağ ,1 - dg EZ 411, 
42055. gali ey alı 3 Lay EPİ liği 
bozgunculuğu sevmez Allah nesli ve ekini helak etmek için 
mef'ülün bih haber; muzari fiil c. mübtedâ Obaşlamah. atıfh.*matuf omefülünbih fiili muzari, matuf 


205. (Birşeyi üstlenip) iş başına geçtiği (ya da dönüp gittiği) zaman yeryüzünde fesat çıkarmak, ekini 
(kültürü) ve nesli helak etmek için çalışır. Allah ise bozgunculuğu sevmez. 
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is? EE EN P i v3 z 
özal Sisi ayı di 5 J3 3) 3 
izzet-i nefs kendisini alır Allah'tan kork ona denildiği zaman ve 
fail fiili mazi (müe.)tmef'ul mef'ülün bih Oo emrihâzır cârt meçhul fiili şart ifade eden zaman atıfh. 
mecrur mazi zarfı 
4206» 3g! e) 4 Bad e Eğ gil 
yatak ne kötü ve cehennem artık ona kâfidir günah ile 
fâil cevap h.t (câmid) mazi f. atıf h. haber başlama h.* mübteda câr # mecrur 
206. Ve ona, «Allah'tan kork!» denildiği zaman kendisini günah ile izzet-i nefs alıp-kuşatır. Artık ona 
cehennem kâfidir. Ve ne kötü bir yataktır. 
İn - b - idi Ma 45 Nğ 0. Da 6, pi 
AYI 4 alı See sisi A ŞE ya yi 3 
Allah ve Allah'ın rızasını aramak nefsini satar (öyle) insanlardan 
için kimseler vardır 
mübtedâ o başlama muz. muz. mef'ülün li mef'ul, sıla; mübtedâ haber atıf 
h ileyh ileyh eclih, muzaf muzaft muzari fiil muahhar (ismi mukaddem: şibhi | h 
muz.ileyh c mevsul) c 
p , : 5 
- pon Li : ia 7 “ij -& z 207 - g4 
3 SE e İl ig isil gi U A2 iy lay 
ve topluca barışa girin iman kimseler ey kullara çok 
eden şefkatlidir 
atıf hal câr t emri sıla: mazi sıfat (ismi münâdâ nidâ câr haber 
h. mecrur hâzırtfâil fill c mevsul) tenbih h h mecrur 
208 “. Le Oi s6 a GELİ PE 2 
42083 ia ys Ka 1 ola kr AS 
apaçık (o birdüşmandır e siziniçin ogerçekşukio şeytanın adımlarına uymayın 
sıfat İl)''ni hab cârtmecrur tekid ve nasb muz. ileyh mef'ülün bih, nehyi 
(9))'nin haberi, lmme GÖl)'nin ismi muzaf hazırtfâil 
mevsuf > 


207. İnsanlardan öylesi de vardır ki, Allah'ın rızasını aramak için nefsini satar (kendisini feda eder). 


Allah kullara çok şefkatlidir. 208. Ey iman edenler, topluca barışa (İslama) girin ve şeytanın adımlarına 
uymayın. Gerçek şu ki o, sizin için apaçık bir düşmandır. 


: en ” a ağ .; 
re) ei u AN a p3 op 
apaçık belgeler gelmesinden sonra kayarsanız (tökezlerseniz) eğer 
fâil fiili mazi (müe.)tmef'ul Oomasdarh. o cârtmecrur filü'ş-şart: fiili mazi başlama h.* şart ve cezm h 
209 ge “2 Di Yi Si 
4 4 > > > ayı ol ! lek 
Hakim'dir (hüküm ve Aziz'dir(üstün ve çok Allah gerçekten bilin ki 
hikmet sahibidir) güçlüdür) 


(“İ)'nin ikinci haberi (Sİ)'nin haberi “i) nin ismi ei > Mese ir 
209. Eğer, size, apaçık belgeler (ayetler) geldikten sonra kayarsanız (tökezlerseniz), bilin ki Allah, 
gerçekten Aziz'dir (üstün ve çok güçlüdür), Hakim'dir (hüküm ve hikmet sahibidir). 


, 


a > Sat 3 Me & , DEE De z SM Si 
SUN 3 şailiğe b ayı pest öl YI oyku Ja 
meleklerin buluttan gölgeler Allah'ın (kendilerine) gelmesini (o ancak O gözlüyorlar mı 
ve içinde 
atıfhtmatuf Oocârtmecrur câr * mecrur fâil mef'ülün bih: masdar-ı müewel istisnâh. fiilimuzari *fâil soruh 
210 ir 208 in fi - bız “6 2 
GP tra al alı gi 3 ül 3 
işler döndürülür Allah'a işin bitiriliverilmesini ve 
nâibi fâil meçhul fiili muzari câr * mecrur başlama h nâibi fâil meçhul mazi fiil atıf h 
210. (Onlar) ancak Allah'ın ve meleklerin buluttan 


gölgeler içinde, kendilerine gelmesini ve işin 
bitiriliverilmesini mi gözlüyorlar? (Bütün) işler Allah'a döndürülür. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 31 > 
(BAKARA, 203 — 204): 
(âz a 5 gra fd AT (muzaaf f.): sayılı, belirlenmiş gi Cc giy günah 
ÖĞE ei YE (tefa'ul b.): acelecilik gösterdi, acelece yaptı 
dat yeli zi (tefa'ul b.): geriye bırakıldı, ertelendi, geri kaldı 
(a ES 735): topladı, helak etti, dönderdi 
(Çi Uzsh; (ifal b.): hoşa gitti, hayrete düşürdü Gesi) niza', mücadele, çekişme, düşmanlık 


yi 


(e ai iy. (ismi tafdil) (düşmanlık ve çekişme hususunda) çok inatçı 


(e ay; (ifal b.): şahid tuttu, şahid kıldı 


(BAKARA, 205): 


” ö v 
(a JA (3 ): (nakıs tefa'ul b.): (üstlenip) iş başına geçti, yürüttü, idare etti, yardımda bulundu /dönüp gitti, yüz 
çevirdi, döndü / sevdi, yöneldi 


(Ge ii e) (nakıs f.): çalıştı, hızlıca yürüdü Zİ ekin, kültür, irfan 
Ee İl adl (if'al b.): ifsat ettti, bozdu, fesat çıkardı, bozgunculuk yaptı 

(Gi Gİ); (if'al b.): telef etti, mahvetti, harcadı, bozdu, helak etti 

(GL ML aLiy bozuldu, fesada uğradı e nesil, soy 


(BAKARA, 206 — 207): 


G8 UZ Jü) Çecveff: dedi, söyledi GÜ İİ: günah 

Öz *) Tİ I.(muzaaf f.): izzet-i nefs, gurur, kibir / üstün gelmek, yenmek 

(ÇE): kâfi, kefil di): yatak, döşek Gey ne kötü 

ei EZ G3 ) (nakısf.): sattı e GEY (nakıs iftial b.) taleb etti, istedi, arzuladı, aradı 


Güz 5, 2 20) (nakıs f.): hoşnud oldu, kanaat getirdi, razı oldu, tercih etti ce z ali): kul 


AG wa is 
GRİ)? EPEY Ik (mübalağalı ismi fâil) çok merhametli, çok şefkatli, kullarını kötülüklerden esirgeyen. (Raüf kalıbında 
şefkatin devamlılığını ifade eder) 


(BAKARA, 208 — 209): 

Çizi barış, eman ve necat, kurtuluş yolu, sulh Sİ); bütün, hep, hepsi oya T özleri; adım 
- (iftil b.): tâbi oldu, uydu çağ Gi “Asli: (düşman) 

(A5 İZ Ji yi (muzaaf f.): haktan saptı, kaydı, günaha girdi ei gü): (ecvef f.): geldi 

OĞ ZE izi) apaçık delil, mucize çe (ismi fâil) hikmet sahibi, hikmetli 


(BAKARA, 210): 
de ğe 
(Gİ e hr (mehmuze'! -fa ve nakıs): geldi (kolayca) 


,3 > 
Üs zg “alli iş / emir / emredilen husus / durum, husus, hal 


.. sed » ez Sa eğik 
(JE Ec allel): sıkıcı boğuk yer, bunaltıcı hava, gölgelik a Lİ): bulut 
(EE) e i)idöndü (e b (nakıs f.): yerine getirdi, bitirdi 


Joel mafaalan/ anne) e) 
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< CÜZ, 2, KUR'ÂN SAYFASI: 32 ( Bakara: 211 — 21 5)» 


eN “43.3 öz a be aeg ez Ti ri li Dİ 
nimetini o değiştirirse kim açık ayetlerden) Oonlara nice İsrail oğullarına sor 
verdik 
mef'ülün fi'lu'ş-şart mübtedâ, atf sıfat cârtmecrur, f.mazi* mukaddem muz. mef'ul, emri 
bih, muzaf o meczum muzari şart ismi h. mevsuf fail mef'ülün bih ileyh muzaf hâzır 
f. mef'ul 
AN > < Ak ig : z T 
elli ir. rl KE ii Ga ahı 
- ; N pa — D ih 
cezası o şiddetliolandır . Allah şüphesiz ona gelmesinden sonra Allah'ın 
muzâfun 9) AKABE 3 in râbıta * tekid ve füli masdar cârt muz. 
ileyh id i (eğimi nasb h mazi(müe.)t h. mecrur ileyh 
muzaf ismi mef'ul 


211. İsrailoğullarına sor, onlara nice açık ayet(ler) verdik. Kendisine 


geldikten sonra kim Allah'ın nimetini 
(âyetlerini) değiştirirse, (bilsin ki) şüphesiz Allah, cezası şiddetli olandır. 


b) tr ya - ; ya e İZ A - .i 9 VE - Ki .. 
FE a 0, - 4 Oya ş: 2 : a di 
yi ii 3 iyisi ol e Öğ 3 AN Gİ iyi ili 
sakınan kimseler iman eden kimselerle alay ve dünya hayatı kâfir kimseler (süslü 
ediyorlar olan için gösterildi 
sıla: fiili mübtedâ, o başlama sıla; f. mazi, (o harficer*ismi filimuzari Oâlıf sıfat nâibi sıla: f. harfi meçhul fiili 
mazi, fail ismi h fail mevsul * fâil h fail, mazi, cer*ismi mazi 
mevsul mevsuf fail mevsul 
212 : * > .- in40. 7 : sl 2. sz 
«2123 yu elj e» da AM 3 ah e çap 
Z z 
hesapsız dileyen/dilediği o kimseye rızık Allah kıyamet günü onların 
verir üstündedir 
muz. ileyh o cârtmecrur, sıla: muzari fiil mef'ülün haber; mübtedâ başlama muZ zaman haber; şibhi 
muzaf cüm bih, ismi muzari fiil h İleyh zarfı, c, 
mevsul cümlesi muzaf 


212. Kâfir olan kimseler için dünya hayatı süslü gösterildi. 
ediyorlar. (Oysa ki, iman edip inkârdan) sakınanlar kıyamet günü 
kimseye hesapsız rızık verir. 


(Bu yüzden onlar) iman edenler ile alay 
onların üstündedir. Allah dileyen/dilediği 


«Me pr ni Sİ 2 2s sa la 
ie) ET Ör ME Pegi vi ET 0S 
müjdeleyiciler peygamberler Allah akabinde bir tek (o ümmet (topluluk) insanlar idi 
gönderdi 
hal mef'ülün bih fâil atıf h.*fiili mazi sıfat GİS Yinih Babar visvsüf (019)'nin ismi Mi 
Ze *-: “it, sas. Tef - 
Ha SİN 1 PA ja 
J pi Şİ sv Ji 3) “yü 
hüküm vermesi için hak ile kitap onlarla beraber indirdi ve uyarıcılar ve 
ta'lil (sebep) ve nasb h.* fiili muzari câr *mecrur (o mefülün mekan zarfı, fili mazi o atıfh.  atıfh.* matuf 
bih muzaftmuz.ileyh 
P Dağ 02 p b AA, O 5 pa 
Ad asl 3 aj Valesi ei yi ül 
onda ihtilâfa hakkında (içinde) ihtilafa şeylerde insanların (o aralarında 
düşmedi düştükleri 
cârtmecrur olumsuz mazifil ( itirazh. cârtmecrur sıla: fillimazi, fall harfi certismi muz. ileyh mekan zarfı, 
mevsul muzaf 
p »Â iy > > ,! &-â N 
e ey ON eği 4 ie öğ ah 
aralarındaki kıskançlıktan apaçık kendilerine sonra kendilerine o kimselerden 
dolayı belgeler gelmesinden (kitabın) verildiği başkası 
mekan zarfı, mef'ülün lieclih fâl fiili mazi (müe.) masdar câr sıla: mazi meçhul fâil, ismi / İstisnâ 
muzaftmuz.ileyh mef'ul h. mecrur fiil naibi fail mevsul h. 
N TON > pa A gi KY 455 
49 ! yi ui ia! oil! AYI AŞİ 
hakkında ihtilâfa şeyler için iman eden kimseleri Allah — bunun üzerine doğruya 
düştükleri iletti 
cârtmecrur sıla: fiili mazi, fail harfi cer, sıla: mazi fil o mef'ülün bih, ismi mevsul fâil başlama h.* fiili mazi 


ismi mevsul &. 


166 (Cüz: 2) (2 / Bakara Süresi) 


213 e 3 - i Yi .. .. s7 - . : İN 
4282 il bei e e gap M0 3 siy Pl 
dosdoğru yola dileyen/dilediği (o kimseyi iletir Allah ve izniyle haktan 
(gerçekten) 
sıfat câr * mecrur, ( sıla: muzarifiil (o mef'ülün bih, haber; mübtedâ başlama câr câr 
mevsuf cüm. ismi mevsul fil c h. mecrur mecrur 


213. İnsanlar bir tek ümmetti. Allah müjdeleyici ve uyarıcı peygamberler gönderdi ve onlarla beraber 
insanların aralarında hakkında ihtilafa düştükleri şeylerde hüküm vermesi için hak ile kitap indirdi. Kendilerine 
apaçık belgeler geldikten sonra aralarındaki kıskançlıktan dolayı onda (o kitap yani vahiy hakkında) 
kendilerine o (kitabın) verildiği kimselerden başkası ihtilâfa düşmedi. Bunun üzerine Allah izniyle (iradesiyle) 
iman edenleri hakkında ihtilâfa düştükleri hakka iletti (sevketti). Allah dileyen/dilediği kimseyi dosdoğru yola 


ulaştırır. 


e a isi : za? Miz “> Fi 
Us eli B# Sl UJ 3 Ah ldlasoi di ei 
gelip kimselerin ( (halinin) size henüz cennete gireceğinizi sandınız yoksa 
geçen benzeri gelmeden .Mİ 
sıla; fiili muz. ileyh, fâil, muzaf cahd-ı hal mef'ülün mef'ülün bih ( fiili mazitfâil — atıfh. 
mazi, fail ismi mevsul müstağraktmef'ul vâvı bih 

il > *e, p er 2 sos > MC 
ig j &) 3 sah sui gi Nİ ve 
sarsıldılar ve zorluklar yoksulluklar onlara dokundu sizden önce 
meçhul fiili mazi atıf h atıf h.* matuf fâil fili mazi (müe.)tmef'ul cârtmecrur 
nâibu fâil 
Sö e Da dei LT p ih 5 9 ATİ J Sa DA 
rs > a Mi 4 >) b 
yardımı o nezaman beraberindeki iman eden okimselerve peygamber deyinceye okadar 
mübtedâ haber mekan zarfı, muzaf sıla: fiili atıf h.* matuf, fail fili muzari o gâye ve 
muahhar, mukaddem muz.ileyh mazi, fail ismi mevsul nasbh 
muzaf (soru h.) 
 Ş T e; Vi Gi b » 
<214$ pul yal öl Yi alı 
yakındır. Allah'ın (oyardımı (gerçekten haberiniz olsun ki Allah'ın 
(dikkat edin) 
e muz. İN tekid ve nasb  istiftah (açış) h. (tenbih h. muz. ileyh 
(ö)'nin ileyh (iynemli, h. de denmiştir) 
haberi muzaf 


214. Yoksa siz, sizden önce gelip geçenlerin (halinin) benzeri başınıza gelmeden cennete gireceğinizi mi 
sandınız? Onlara (öyle) yoksulluklar, (öyle) zorluklar dokundu ve (öyle) sarsıldılar ki, hatta peygamber ve 
beraberindeki iman edenler: «Allah'ın yardımı ne zaman?» dedi. Haberiniz olsun ki (dikkat edin), gerçekten 


Allah'ın yardımı yakındır. 


>, Ey > kğ »: 1 ATE di Me ni 
a ii ü NU Sai dl ŞİŞ 
; Lem) 
iyilik/hayırdan o harcarsanız herne deki ( infak edeceklerini neyi sana soruyorlar 
cârtmecrur fi'lu'ş-şart: mazi mukaddem mef'ül emri fiili muzari*fâil mukaddem fiili muzari * 
(şart ismi) hâzır mef'ülün bih fâiltmef'ul 
b i : - 2 »t - Dz 3 - 0444145 
Jan di 3 a 3 EZ öğ eg 
yolda kalmışlar ve yoksullar yetimler yakın ” (önce) ana-baba içindir 
akrabalar 
muz. ileyh matuf, atıf atıf h.* matuf atıfh.* matuf atıf râbıta * mahzuf bir mübtedânın 
muzaf h matuf h. haberi 
215 * iz Ti Sİ ö.. e İse 5 - 
42153 S6 & dn OE ie ini u E 
> > ; 
çok iyi bilir o onu Allah mutlaka iyilikten yaparsanız herne ve 
> câr — râbıtat tekid ve cârt fi'lu'ş-şart: meczum mukaddem mef'ülün bih o atıf 
(Öl)'nin  mecrur | (Öl)'nin nasb h. mecrur muzari f. (şart ismi) h. 


haberi ismi 
215. Sana (Allah yolunda) neyi infak edeceklerini (ne harcayacaklarını) soruyorlar. De ki: İyilik/hayırdan 


her ne harcarsanız (önce) ana-baba, yakın akrabalar, yetimler, yoksullar ve yolda kalmışlar içindir. Her ne iyilik 
yaparsanız mutlaka Allah onu çok iyi bilir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 31 > 
(BAKARA, 211 ): 


e He Fa; *ife 
(01 İL Jü): (mehmuze'l-ayn): sordu, istedi, hesaba çekti, dilendi, yeminle istedi (ayette geçen emir kipi JJ in 
kısaltılmış hali; DP sor) (li); şiddetli ceza 

Gil ge EDİ (mehmuz nakıs £., ifal b.) verdi — (Lİ € xÜ) ayet, açık alâmet, ibret, mucize 


z İka *|8. 
OLAS JS JİK): (tef b.): değiştirdi apaçık delil, belge 


(BAKARA, 212): 


5) (tef'il b.): güzelleştirdi, süsledi, tezyin etti 


ML İRİ DAY alay etti (G5) Gİ Gö) hayırda bulundu, rızık verdi 


eği Â LEY (nakıs iftial b.): korundu, sakındı. («5 GÜ )lecvef f.): diledi, istedi, tercih etti, oluşturdu 
(BAKARA, 213): 


iğ iye 
(e! € MÜ): ümmet, bir din üzerinde birleşen topluluk (her hangi bir hususiyetle biraraya gelmiş olan her cemaate 
ümmet denir) 

ir N ri DE e ğa 

(232 ER) dirilt, kaldırdı (GE SE S2): hüküm verdi 

(AE Gi): (ital b.) değişti, ihtilâfa düştü, anlaşamadı 

(e ii A) (nakıs f.): kıskançlık yaptı, zulmetti, azgınlık etti 

çor A) Elik (ecvef istif'al b.): (ismi fâil) düzgün, ölçülü, kusursuz 


Ğİ DAĞ) ZARİ: Çil b.) ismi fa) uyardı | (EZ (A) ALİ piçleri by: demi fâil) müjdeleyen 


(BAKARA, 214): 
li 5 an a Harf Wi 
(2 > ) zannetti, var saydı (a a ya)lmuzaaff.): dokundu, temas etti, değdi, el sürdü 
İn ' LR 
(CÜ): fakirlik, sıkıntı içinde olma (el azli): şiddet, darlık, zorluk 


İli Ri, Ee 
(AG İİE Jİ Ye (rubâi mücerred f.): sarstı, depretti, muzdarip kıldı 


2) Ta ağ 
(üye gi ME): (nakıs f.): gelip geçti/başbaşa kaldı 
(BAKARA, 215 ): 


ni 


(GL İŞ Gİ) ifal b.): harcadı, infak etti (SUS z İSİ) yoksul düşkün 
e) y !): (tabir; yolun oğlu:) yolda kalmış yolcu, varidatı tükenmiş yolcu 
MANA 
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168 
< CÜZ, 2, KUR'ÂN SAYFASI: 33 ( Bakara: 216 — 219) > 
., * Z Jj - vi PE 3 Z af - > 
O i A g Ja çi SS 
sizin için hoşa gitmeyen şey o halde savaş size yazıldı (farz kılındı) 
cârtmecrur haber mübtedâ hal vavı nâibi fâil câr t mecrur meçhul mazi fiil 
z Esi “3 TA 9 BE Yas vi ağ 4 
sizin için (o daha hayırlı o olduğu bir şeyi çirkin görmeniz mümkündür 
halde 
cârtmecrur haber mübtedâ hal vavı mef'ülün bih (WE) fülinin fâili: masdar-i câmid fiili mazi | atıfh. 
müevvel 
bi :., -a - va 1 0İ Gi 5 - 
< » A 3 : gez | 
sizin için o daha kötü o olduğu halde (bir şeyi sevmeniz mümkündür 
cârtmecrur haber mübtedâ hal vavı mef'ülün bih ti filinin fâlli: masdar-ı câmid fiili mazi o atıfh 
müevvel 
216 & döşe Di 5 Mei Pi > 
dky Söyler y ei 3 gs el 3 
SİZ (ama) bilir Allah 
haber; muzari fiil cüm. mübtedâ başlama h. 


bilmezsiniz 


haber; fiili muzari, fail atıfh 


mübtedâ 


216. Hoşunuza gitmediği halde savaş size farz kılındı. Sizin için daha hayırlı olduğu halde bir şeyi 


sevmemeniz mümkündür. Ve sizin için daha kötü olduğu halde bir şeyi sevmeniz de mümkündür. Allah bilir 


(ama) siz bilmezsiniz. 


yi pe pi 


Vi Gi b p” 
Ji NU ai ds 0 
, , 
savaşmak de ki onda savaştan haram ay hakkında sana soruyorlar 
mübtedâ emri hâzır cârsmecrur bedel-i iştimal sıfat câr * mecrur, filli muzari * fâiltfâil 
mevsuf 
> p EY vb 1. > by: 
4 3 mM kep o de 3  — 
onu inkâr etmek Allah (o yolundan (alıkoymak ve büyüktür o onda 
cârtmecrur * atıf h. muz câr t mecrur, mübtedâ başlama h haber cârtmecrur 
(4-2) kelimesine ileyh miuzaf 
matuf 
ei Ki - - tk - - 
«O MEC HR 
Allah O katında daha oradan halkını çıkarmak ve Haram'dan Mescid-i 
büyüktür (alıkoymak) 
MUZ. mekan haber cârt muz. ri atıf sıfat atıf 
ileyh (o zarfı, muzaf mecrur ileyh a (ie) kelimesine) h 
matuf, muzaf matuf, mevsuf 
is. Da e Tae e ER - bu. Pi - 
Sez e 0 me OYAY ; ye Sİ 3 
sizi çevirinceye (o kadar sizinle devam öldürmekten daha fitne (ove 
savaşmaya ederler büyüktür 
fiili gâye ve ey ” nâsih fiili muzarit Oo başlama câr * mecrur haber mübtedâ atıf 
muzaritfâiltmef'ul o nasbh Ez 9)nü eyi h h 
h , (dl Y Y'nin ismi 
aberi: muzari d 
fil cüm cemi vavı 
: 
2 Ze ipe: .. - b 
44) v8 a > vw 3 yala Ol 
dininden sizden irtidat her kim artık güçleri yetse (Ooeğer ( dininizden 
ederse 
cârtmecrur filü'ş-şart mübtedâ, şart başlama h. fiili mazi * fâil şart h. cârtmecrur 
ismi 


cârtmecrur 


(Cüz: 2) (2 /Bakara Süresi) 


: yi : osh-ef o > ğ & yi Dik 5 İZ 
Sy Gİ eğlsi uk Aİ AS TA 4 ad 
ahirette ve (dünyada amelleri 


boşa işte onlar inkar o olarak akabindede 
gitmiştir eden biri ölürse 
atıf h.* matuf câr fâil, muzaf* haber; mazi râbıta (bağlaç)* haber mübtedâ hal atıf h.* matuf 
*mecrur muz.ileyh fil c. mübtedâ vâvı 
217 ye EN -; .. Eu e “Rİ : 
Lİ öne çi A ği Şövel Mİ ; 
ebedi kalıcıdırlar orada onlar ateşin arkadaşlarıdır onlar 
haber cârtmecrur mübtedâ muz. ileyh haber, muzaf mübtedâ atıf h. 


217. Sana (saldırmazlık örfünün geçerli olduğu) haram aydan ve onda savaştan soruyorlar. De ki: 
Onda (O ayda) savaşmak; büyük (bir günah)tır. Allah yolundan alıkoymak, onu inkâr etmek, Mescid-i 
Haram'dan alıkoymak ve halkını oradan çıkarmak ise Allah katında daha büyüktür (daha büyük günahtır). 
(Çünkü) fitne (zulüm ve baskı) öldürmekten daha büyüktür (kötüdür). Eğer güçleri yetse sizi dininizden 


çevirinceye kadar sizinle savaşmaya devam ederler. Artık sizden her kim dininden irtidat ederse (dönerse), 
akabinde de kâfir (inkar eden biri) olarak ölürse, onların bütün 


amelleri dünyada ve ahirette boşa gitmiştir. 
Onlar ateşin arkadaşlarıdır, onlar orada ebedi kalıcıdırlar. 


“ - 24 p 3. 42 â 5 ve # N ie 
UN NE NE MEYE li öl 
Allah yolunda cihad ve hicret kimseler iman kimseler gerçek 
edenler eden eden şu ki 
muz. câr tmecrur, fiilimazitfâil — atıf sıla: fiili matuf, ismi atıf sıla: fiili iy tekid ve 
İleyh muzaf h mazi, fail mevsul h mazi, fail (Y'nin ismi, nasbh 
ismi mevsul 
218 *. rr sl - b - 50 se EY 
42183. e, ik 3 abı >) zu Uİ 
Rahim'dir Gafür'dur . Allah Allah'ın rahmetini umarlar işte onlar 
ikinci haber haber mübtedâ (o başlamah. muz. ileyh Oo mefülünbih,muzaf (o haber;filc. mübtedâ 
218. Gerçek şu ki; iman edenler, hicret edenler ve Allah yolunda cihad edenler, işte onlar Allah'ın 
rahmetini umarlar. Allah Gafür'dur, Rahim'dir. 
5 : ., : & 
di 6 Mâ - “ «2 Bu ; b 54 5 .., 3 “ie fe > 
yl dg 3 b gi bız NU İl 3 El > A UŞ 
insanlar (o yararlar ve büyük bir ikisinde (oOdeki kumar ve içki sana 
için günah de hakkında soruyorlar 
cârtmecrur matuf atıf h. sıfat mübtedâ haber emri o atıfht matuf câr t fili muzari * 
muahhar, o mukaddem hâzır mecrur fâiltmef'ul 
mevsuf 
ri iz va 5 ie Gü pi Bu i Zi GRE 5 
ii O yâd a MU again Sİ ğa 4 
arta de ki infak neyi sana yararlarından (oOdaha günahları 
kalanı edeceklerini soruyorlar büyüktür 
mahzuf bir o emri fiili muzari * mukaddem fiili muzari * o atıf cârtmecrur haber mübtedâ başlama 
filin hâzır fail mef'ülün bih fâilkmef'ul h. h. 
mef'ülü 
e İZ m > dize v p Sig 
<2) ği Sİ ai Şİ A Oi ir 
düşünürsünüz belki siz ayetleri size Allah açıklıyor işte böyle 
aj ile umut ve nasb h. mef'ülün câr fail fiili muzari cârtmecrur 
(Yenin haberi ELİ bih mecrur 
(Je )'nin ismi 


219. Sana içki ve kumar hakkında soruyorlar. De ki: 
de) insanlar için (bazı) yararlar vardır. (Fakat) günahları ( 
(Yine) sana neyi infak edeceklerini soruyorlar, de ki; 
düşünürsünüz diye Allah ayetleri size açıklıyor. 


“İkisinde de (hem) büyük bir günah (kötülük), (hem 
yol açtığı kötülükler) yararlarından daha büyüktür." 
“İhtiyacınızdan arta kalanını”. İşte böyle belki 


170 (Cüz: 2) (2 / Bakara Süresi) 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 33 > 
(BAKARA, 216): 
GS YAZ ME Büy (müfâale b.): savaştı, muharebe eti 
(2): belki, umulur ki, mümkün ki 
GS US S 5,9 çirkin karşıladı, hoşlanılmayan, sevilmeyen husus 
(BAKARA, 217): 
Gazi gr Ğ iy ay, hilal veya senenin 1/12'si olan ay 
fr vi Key (muzaaf f.): menetti, bllköyd / vazgeçti, kaçındı 
AG IŞ Jr (ecvef f.): devam etti, zail olmadı manasında (nefy edatı ile birlikte kullanılır) 
(5 Eyi 53): (muzaaf f.): geri çevirdi, vazgeçirdi, götürdü 
(çebi çk); (ecvef istifal b.): gücü yetti, yapabildi, ...edebildi 
GAS İK İĞ) (muzaaf iftial b.): vazgeçti, döndü, eski haline döndü 
> Lag k) boşa çıktı, neticesiz oldu 
(© EÜY (ecveff.): öldü 
ÖNE fa Ee): (ismi fâil) bekası devam eden, kalıcı olan 
(BAKARA, 218): 
e Zzla)ı(müfâale b.): hicret etti, göçtü 
ti ez S3), (nakıs f.): umdu, ümit etti 
Gali JA): (müfâale b.): müdafaa ve galip gelmekte güç sarfetti, cihad etti 
(BAKARA, 219): 
Gİ) sarhoşluk verici şarab, içki (bazen üzümlede tefsir edilmiştir) 
İk kumar 
(GE a İY: fayda, menfeat 
Gİ; arta kalan mal / afvetme, bağışlama, kolaylık 
çü z Mü) günah 
(Gz AE Gö) fayda verdi, faydası oldu 


Pa 


üs üs)i(tefil b.): açık ve zahir oldu 


(SE S8); (tefa'ul b.): tefekkür etti, düşündü 


(on /aalanlan)an)aa| se) 
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< CÜZ, 2, KUR'ÂN SAYFASI: 34 (BAKARA: 220 — 224) > 
> O e BS adiğ Gİ 3 İz, GN 


daha onlar (o (durumlarını) (o deki yetimler sana ve ahiret ve dünya 
hayırlıdır. için düzeltmek hakkında soruyorlar hakkında 
haber câr mübtedâ emri câr * mecrur fiili muzari * atıf atıfh.t cârtmecrur 
mecrur hâzır fâilkmef'ul h matuf o (önceki ayette geçen 


(04733) ile bağlantılı 


W yuk m Mes *1l > A ON SN e 8 : > 
çile il e AN İİ akli ii 
düzeltmeye bozgunculuk — bilir (o Allah artık (onlar) kendilerine 
çalışandan yapanı kardeşlerinizdirler karışırsanız 
cârtmecrur mef'ülün bih haber omübted başlama râbıta t#mahzuf bir filü'ş-şart şart ve atıf 
:fül e, â h mübtedânın haberi cezmh. h 
220 ve “2 si si a ai 7, . ğ 
£ > > 3 alı b! SÜ alı gü y 3 
Hakim'dir  Azizdir Allah (şüphesiz sizi sıkıntıya Allah dileseydi eğer 
ki sokardı il Ni 
Öl)'nin ikinci (l)'nin (Öl)'nin e bi ii fâil fiili mazi Dee Ti 


haberi haberi ismi 
220. Dünya ve ahiret hakkında (düşünürsünüz diye ayetleri açıklıyor). Ve sana yetimler hakkında 
soruyorlar. De ki: « Onlar için (durumlarını) düzeltmek (karışmamaktan) daha hayırlıdır. Kendilerine 
karışırsanız artık (onlar) kardeşlerinizdirler. Allah bozgunculuk yapanı düzeltmeye çalışandan (ayırtetmesini) 
bilir. Eğer Allah dileseydi (yetimlere bakma zorunluluğu veya onlarla hayatı paylaşmayı yasaklamakla) sizi 
sıkıntıya sokardı. Şüphesiz ki, Allah Azizdir (çok güçlü, kudret sahibidir), Hakim'dir (hikmet sahibidir). 


İc o,4 2. - & Zn A geçi ; 
iie da 3 — DE al | Sİ b / 3 
iman kesinlikle bir cariye iman edinceye kadar müşrik nikâhlamayın 
eden (statüsü düşük bir kadın) kadınları 
sıfat lâmu'l-ibtidât mübtedâ, başlama mansup fiili gâye ve mef'ülün bih o nehyi hâzırtfâll © başlama 
mevsuf h muzari*fâil nasb h. h. 
ME & ME GUY 4 Zeber ef .; “zeri. soz, 
eği SI İSİN Si YO 3 Sie 
iman edinceye müşrik (o evlendirmeyin hoşunuza gitse bile müşrik bir daha 
kadar erkekleri kadından hayırlıdır 
fiili gâyeve (omefülün nehyi atıf fiili cezmet- hal câr haber 
muzaritfâll o nasbh. bi hâzırtfâil h mazi(müe.)* meyen vâvı mecrur 
mef'ul şart h 
Miili üni - 4 *21 *e., “3 Mef - 
Sasi J J ie > wp bl 3 
hoşunuza gitse bile müşrik bir daha iman bir köle 
erkekten hayırlıdır eden 
filli mazitmef'ul cezmetmeyen hal câr t mecrur haber sıfat lâmu'l-ibtidâ başlama 
şart h. vâvı *mübtedâ, mevsuf h. 
«hi £ 10 11 - z Aa 5 Li 
pt Ti e 5 
izli S3 a 5 gör di OğU vi 
cennete davet eder Allah ateşe davet eder Onlar 
câr * mecrur haber; fiili muzari mübtedâ atıfh câr * mecrur haber; fiili muzari, fail mübtedâ 


*22I) tğykş edi OR 3 iy 


düşünürler umulur ki (o insanlara (ayetlerini oaçıklar ve kendiizniyle mağfireteve 


onlar 
(Üsİ)'nin haberi: | YMUt venasbh.* cârt mef'ul,muzaf fili atıf cârtmecrur atıf h.*matuf 
müzaiileii Ja nin ismi mecrur muz.ileyh muzari h. 


221. Müşrik kadınları, iman edinceye kadar nikâhlamayın; iman eden bir cariye (statüsü düşük bir kadın), - 
hoşunuza gitse bile- müşrik bir kadından kesinlikle daha hayırlıdır. Müşrik erkekleri de iman edinceye kadar evlendirmeyin; 
iman eden bir köle, - hoşunuza gitse bile - müşrik bir erkekten daha hayırlıdır. Onlar, ateşe davet eder, Allah ise kendi 
izniyle cennete ve mağfirete davet eder. Ve O, insanlara ayetlerini açıklar. Umulur ki düşünürler. 


172 (Cüz: 2) (2 /Bakara Süresi) 


Yay NE İĞ MOBİ apar ŞİŞ 3 


hayız kadınlardan onun için ayrılın bir o de ki hayız sana 
halinde ezadır hakkında soruyorlar 
câr *#mecrur (o mefülün bih başlama h.* emri haber mübtedâ emri câr * mecrur fiili muzari fâil atıf 
hâzırt fâil hâzır mef'ul h 
b,” ei *yez e ss iz we BÜ İN a ar “8 
ANI “ » > yapt o .» ö laz SO Prf 3 
Allah'ın size yerden akabinde iyice temizlendikleri (o temizlenin- (okadar onlara ve 
emrettiği onlara gelin zaman ceye yaklaşmayın 
fail fili mazit Oo cârtmecrur râbıta * emri muzari başlama h.* mansup fiili o gâye ve nehyi atıf 
mef'ul hâzırtfâiltmef'ul o fültfâil şart ifade muzaritfâil o nasbh hâzırtfâil* h 
eden zaman mef'ul 
zarfı 
# Bizi ON p 2 şs4 » . si Hi 
4225. ki — 3 al al alı öl 
çok sever ve çok tevbe sever Allah gerçek şu ki 
temizlenenleri edenleri 
mef'ülün bih fiili muzari o atıfh mef'ülün bih tekid ve nasb h 


(Öi)'nin haberi (G)'nin ismi 

222. Sana hayız hakkında soruyorlar. De ki: O, bir ezadır. Onun için hayız halinde kadınlardan ayrılın 
(cinsi ilişkiden uzak durun). Temiz oluncaya kadar onlara yaklaşmayın. İyice temizlendikleri zaman, Allah'ın 
size emrettiği yerden (nesil yeri olan ön taraftan) onlara gelin. Gerçek şu ki, Allah; (hem) çok tevbe edenleri 
sever, (hem de) çok temizlenenleri sever. 


bp İğ .z ; Kom & Di sO Pi DE ez e, 
ii Vyald 3 Ke) ui Sİ > | yü KU “> Je 
kendiniz önceden nereden isterseniz ( tarlanıza ohalde sizin bir kadınlarınız 

için hazırlık yapın gelin için (o tarladır 
cârtmecrur oOemrihâzırtfâil — atıf füli mekan zarfı mef'ul, râbıta * câr haber (o mübledâ,muzaf 
h mazi*tfâil muzaft emrihâzır mecrur muz.ileyh 
muz.ileyh fâil 
223 0 * - ÖP Ee 410 - Eni 28 - 
£ > üs ra 3 ö öyle Kİ Vals! ) ayı Vi 3 
müminleri o müjdele O'na kavuşa- (kesinlikle siz bilin ve Allah'tan korkun 
cağınızı 
mef'ülün bih emri alıf e tekid ve nasb h.* emri atıf o mefülün emrihâzır, atıf 
hâzır (Oh. O(ninhabei ©. hâzır, Oh bih föil h. 
(9! )'nin ismi fil 


(E)y'nün mef'ulü: masdar-ı 
müewel 
223. Kadınlarınız sizin için bir tarladır. O halde tarlanıza nereden isterseniz öyle gelin ve kendiniz için 
önceden (uygun davranışlarla) hazırlık yapın. Allah'tan korkun ve kesinlikle O'na kavuşacağınızı bilin. 
Müminleri müjdele! 


ça ELİE MEL KK 


düzeltmenize sakınmanıza iyilik etmenize yeminleriniz engel Allah'ı o yapmayın 
için 
atıf h.* matuf atıf h.* matuf Lİ * cârtmecrur ikinci mef'ülün nehyi başlama 
(822) den hedemasdarei mef'ülün bih bih hâzır*fâil h 
müewvel 
224 # çiz “> 3” - 5 pi se 
4 » es — alı 3 ydı o 
bilendir her şeyi Allah insanların arasını 
duyandır 
ikinci haber haber mübtedâ (yeni cümleye) muz. ileyh mekan zarfı, 
başlama h. muzaf 


224. Allah'ı yeminleriniz için iyilik etmenize, sakınmanıza ve insanların arasını bulmaya engel yapmayın. 
Allah Semi'dir (herşeyi duyandır), Alim'dir (herşeyi bilendir). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 34 > 
(BAKARA, 220): 
(ii fa 2) ): yetim, babasız (büluğ çağına girmeden önce babasını kaybetmiş çocuk) 
İLİ : si Sü vi ii 
(ÖĞ) zle aSİyfiFal b.) islah etti, düzeltti G3) OL) > SÜ kardeş, erkek kardeş 
Ki Aİ) ALEİİKfifal b): (ismi fâil) fesad çıkaran, bozan 


Vak İİ) Zell p (fal b) (ismi fl) düzeltici, islah edici CE Bİ) (ifal b.) sıkıntıya soktu 


( SE) hikmet sahibi, muhkem, sağlam (esma-i ilahiye) Çİ Lİ); (müfâale b.): katıldı, karıştı 
(BAKARA, 221): 

(O Sİ Sİ nikahladı, evlendi (Sİ AS 2S evlendirdi 

GE) JEN (83): (nakıs: davet etti (Ga? ORSİ) (ifal b.): hoşa giti, hayrete düşürdü 


(22 G5) (efil b.): açıkladı, izah ve izhar etti, açık ve zahir oldu 

Mİ ai vü ): cariye, kadın köle ( sü 8; (tefa'ul b.): hatıra getirdi, düşündü 
(BAKARA, 222): 

Üazaİ) hayız, akıntı, belirli vakitlerde rahimden gelen kan 

(GÜ) ezâ, eziyet, rahatsızlık, canlı mahlukata erişen hissi yahut mânevi zarar, pislik, necaset 

( Yi da JS ): (iftial b.): ayrıldı, uzaklaştı 

(GU Sağa GS): yanaştı, yaklaştı (cinsi temas kurdu) 

Gib ale Sab: temiz oldu çiy ..yerde 

(Gi çi bh (nakıs f.): geldi (kinaye olarak: "cima yapmak" manasında) 

( Ol c Lil, çok tevbe edici (insanlar için söz konusu olduğunda) 

Güler 73 Gİ; (tefatul b.) temizlendi VR ele) “İLİK (tefatul b: (ismi fail) temizlenen 
(BAKARA, 223): 


uu 
(&Üli): kadınlar, hanımlar 


. 


(EZ): tarla, tohum ekilen mahal (çocuk denilen ürünün kaynak kılındığı yer olması sebebiyle kadın kastedilmiştir) 


(Gİ): nereden, nasıl (ys güz 245): (tefil b.): takdim etti, hazırlık yaptı 


ki ike. a 5 Ba 
(3 slj elöy (ecveff.): diledi, istedi, oluşturdu (ÖLDÜ 2 Pİ) (ismi fail): karşılaşan, kavuşan 


yaz ZA) (tefiil b.): müjdeledi 


EĞİ ÇE Gİ) (nakıs iftil b.): korundu, sakındı (İz 


(BAKARA, 224): 


o NE; JE ): yaptı, kıldı, yarattı zay hedef, sebep, siper, engel 
e) Gla İSİ) ifal b.): islah etti, düzelt (aralarını buldu), anlaştırdı 

Ge) (mübalağalı ismi fâil) çok işitici, herşeyi duyan (esma-i ilahiyeden) 

O İZ Yalmuzaaf fı: iyilik etti 

Er GE Lİ (nakıs iftial b.): korundu, sakındı 


mama 
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Xx CÜZ, 2, KUR'ÂN SAYFASI: 35 ( BAKARA: 225 — 230) > 


CE ME < EY <> 6 TE EE 


sizi cezalandırır fakat yeminlerinizdeki lağivle Allah cezalandırmaz 
fiili muzarismef'ul istidrak h. atıf h. cârtmecrur câr * mecrur fail nefy-i istikbaltmef'ul 
42254 “ig * a - EU Ee Bi 
e — 3 Ke g0) E zi 
çok tahammül sahibidir o çok affedicidir o Allah kalplerinizin kazandığı şey ile 
ikinci haber haber mübtedâ (o başlamah fâil,muzaf sıla: fiil c. harfi cer 
muz.ileyh ismi mevsul 


225. Allah yeminlerinizdeki lağivle (düşünmeden yapmış olduğunuz yeminlerle) sizi sorumlu tutmaz, 
fakat kalplerinizin kazandığı (bile bile, bilinçli olarak yaptığınız yemin) ile sizi sorumlu tutar. Allah çok affedicidir, 
Halim'dir (çok tahammül sahibidir). 


> NE pe Bİ < ağ semi . #z 0 e e ek Or a 
MOR ğü OR Ea Aİ yağ elim Oİk O 
Allah şüphesiz dönerlerse (fakat) ay dört bekleme O kadınlarından ilâ kimseler 

ki eğer edenler | için vardır 
“iy râbıta ttekid  fi'lü'ş-şart: oatıfh.tşart muz. muz. mübtedâ cârtmecrur sıla: fiili haber 
genini ve nasb h fiili mazi o ve cezmh. İleyh ileyh muahhar, muzaf muzari, fail mukaddem 
227 Pr aj ai s.2 zi ; 226 “. w 25 
42273 e o Gi yp O 3 42265 > Ygâ 
her şeyi her şeyi Allah muhakkak boşanmaya karar eğer çok merhamet çok 
bilendir. işitendir ki verirlerse edicidir. bağışlayıcıdır 
(öl)'nin 2. (ölynin (inin Çöke mefülünbin Sk Ml Gl)'nin ikinci (Öl)'nin 
haberi haberi ismi nasbh mazi haberi haberi 


226. Kadınlarından ilâ edenler (onlara yaklaşmamaya yemin edenler) için dört ay bekleme (süresi) 
vardır. Eğer (bu bekleme döneminde yeminlerinden) dönerlerse, şüphesiz ki Allah çok bağışlayıcıdır, çok 
merhamet edicidir. 227. Eğer (müddeti içinde dönmeyip) boşanmaya karar verirlerse muhakkak ki, Allah her 
şeyi işitendir, her şeyi bilendir. 


ğ meri, 2 sıf İN ç ul Si vw. Ki su Me YALAN, 
U İN öl o NE y 3 EYİ DM yeebb yak olalı 
ğ > 5 
şeyi gizlemeleri (oOonlariçin (ohelal (değildir kuru o üç kendi beklerler o boşanmı 
kendilerine ş kadınlar 
mef'ülün bih, fail cârtmecrur omMuzari onefiyh. atif muz zaman zarfı, cârt haber: fiili mübtedâ atıf 
ismi mevsul fül h ileyh muzaf mecrur (o muzari, fail h. 
v > PEN 5 Tİ Ge se m 5 sw e “is 
İN 3 A ee çi a ge 
ahirete (gününe ve Allah'a iman ediyor idiyseler eğer rahimlerinde Allah'ın yarattığı 
sıfat matuf, atıf cârt İY filü'ş-şart: nâsih mazi fil (şart ve cârtmecrur fail sıla; fiili 
(9S Y'nin zi 
mevsuf h mecrur (önceki cümlede cezm h mazi 
haberi: muzari açıklandığı için 


f.cüm. cevabü'ş-şart mahzuf) 
s: Gö 


e sü e Mİ 3'e İİ b e Bİ GİR 3 


(o kadınların) aynısı (o kendilerinin barışmak isterlerse (oo(süre) (o onlarıgeri hak kocaları 
üzerlerindekinin ( (benzeri) vardır içerisinde almaya sahibidir 
sıla: muz. ileyh, o mübtedâ haber atıf o mefül filü'ş- şart ve harfi cârtmecrur o haber (sıfatı oMübtedâ atıf 
şibhi ismi muahhar, omukaddem: h şart: cezm Oo certismi müşebbehe) h. 
6. mevsul muzaf şibhi cümle mazi f, h. işaret 
228 tuğ 7 ii g »... < İç az ? #3 sef 
* > — > alı 3 > ve ie 3 2); al 
Hakim'dir o Aziz'dir Allah bir derece onların erkekler için meşru hak 
üzerinde vardır yönüyle 
ikinci haber haber mübtedâ (başlama mübtedâ cârtmecrur haber atıf câr * mecrur 
h muahhar mukaddem h 


228. Boşanmış kadınlar, (yeniden evlenmeden önce) kendi kendilerine üç kuru' (üç ay hali hayız veya temizlik 
müddeti) beklerler. Eğer Allah'a ve ahiret gününe iman ediyor idiyseler, Allah'ın rahimlerinde yarattığını gizlemeleri onlar 
için helal değildir. Barışmak isterlerse o (süre) içerisinde kocaları onları geri almaya daha çok hak sahibidir. (Erkeklerin) 
kadınlar üzerinde olduğu gibi, kadınların da (erkekler üzerinde) ma'ruf şekilde (hakların) benzeri vardır. (Erkeklerin lehine) 
kadınların üzerindeki (haklarının) bir benzeri ma'ruf şekilde (erkeklerin üzerinde) kadınlar için vardır. Erkeklerin ise 
kadınların üzerinde bir derecesi vardır. Allah Aziz'dir (çok güçlüdür), Hakim'dir (hikmet sahibi olup yerli yerince gerektiği 
gibi hükmedendir). 
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. - - * oz of a 1 2 oşi LA 
“ b y 3 vi OL TE-İ 3! zy BL > 0 GYM! 
sizin için helâl oOve güzellikle veya serbest iyilikle artık (size) tutmak iki Talâk 
olmaz bırakmaktır (gerekir) defadır 
cârtmecrur nefy-i atıf câr t atıf h.* matuf câr # atıf h.* mübtedâ (muahhar), haber haber (o mübtedâ 
istikbal h. mecrur mecrur (mukaddem) mahzuf yani; (LZ lk) 
b » 43 de gk Ep A2 z Tan Ga sie 5 KAİ 
a) Og Liz Yİ BES vi YI 0) GA Me İgasboİ 


Allah'ın sınırlarını gözetemeyeceklerinden korkmaları müstesnâ bir şey 


onlara verdiğiniz almanız 
şeylerden 
muz. Sr a eği mefülün lieclih istisnâ (o mef'ülün fiili harfi fâil: 
ileyh (ee)'nün (le) filinin mefülü: masdar-ı masdar-ı h bih mazitfâiltmef'ul ocertismi (o masdar-ı 
el müevvel (LV O) müevvel mevsul müewvel 
7 > p03 if - 2. A > ye EE ak 
gl > bili v allı 3 yam U.â Yİ gi ol 
ikisine hiçbir yoktur Allah'ın sınırlarını (onların gözetemeye- korkarsanız eğer 
de günah ceklerinden 
(Y'nin A)'nın râbıtat cevabu'ş- muz mef'ülün bih, mef'ülün bih: masdar-ı filü'ş-şart: fiili başlama h.* şart 
Şart: nâfiye li'l- ileyh muzaf müewel (Li Y 3) mazi ve cezm h. 
haberi ismi cins* ER a 
5 AR EY 34 b SN: -; 
Sü yi Yİ alı gm j p DARİ eti 
artık onları aşmayın Allah'ın sınırlarıdır bunlar (o kendisiyle (fidye verdiği O şey hususunda 
râbıta tnehyi hazır#fâiltmef'ul muz. ileyh haber, muzaf mübtedâ: cârtmecrur sıla: (müe.) harfi certismi mevsul 
ismi işaret mazi fiil c. 
p MN pi © Li İY sn > - 5 
<2293 alk ŞA İĞ din yaz a 3 
zalimlerdir o onlar işteonlar Allah'ın sınırlarını aşarsa kim 
haber fasıl râbıtat muz mef'ülün bih, filu'ş-şart: illet harfinin mübtedâ, o başlama 
zamiri mübtedâ ileyh muzaf düşmesiyle meczum f.muzari o şart ismi h 
229. Talâk (boşanma) iki 


defadır: (Size gereken) ya iyilikle tutmak veya güzellikle serbest bırakmaktır. 
Onlara (evliyken) verdiklerinizden bir şeyi (boşanma esnasında geri) almanız her iki (tarafın da) Allah'ın 
sınırlarını gözetemeyeceklerinden korkmaları müstesnâ sizin için helâl olmaz. Eğer siz de onların Allah'ın 
sınırlarını gözetemeyeceklerinden korkarsanız, kadının (boşanmak için kocasına) fidye vermesinde her ikisine 


de hiçbir günah (sakınca) yoktur. İşte bunlar Allah'ın sınırlarıdır, onları aşmayın. Kim Allah'ın sınırlarını aşarsa, 
işte onlar zalimlerdir. 


; # #3 .. 
Bü s.. Gis & Here , SE - Gİ 
Ga 5 5 > a Li ilk Ok 
ondan başka bir kocayla evlenmedikçe (O ondansonra kendisine (o helâlolmaz O kadını boşarsa eğer 
sıfat, muzaft o mef'ülün bih, fiili gâye ve h. cert muzaf cârt cârt râbıta * cevabu'ş- / fi'lü'ş-şart: 
muz.ileyh mevsuf muzari nasbh olmadığı için mecrur mecrur şart: nefy-i istikbal fiili mazi 
damme üzere 
mebni zarf 
23 > ii £. Rİ > 18 > şa Gi ri Rİ 
3g biz Ol ub o! e Ul (dei 10) gib oy 
sınırlarını o gözete- o zannederlerse birbirlerine geri onlara hiç bir günah yoktur (bu koca da) 
ceklerini dönmelerinde onu boşarsa 
mef'ülün mef'ülün bih: filü'ş- Oo şartve masdâr-ı mA N ii râbıtatcevabu'ş-şart: filü'ş- atıf h.* 
bih, muzaf masdar-ı şart: fili o cezm müevvel (nın haberi: — (Y)nın isim c.: nğfiye li'i- şart: Şart ve 
müewvel mazi h. şibh c. ismi cins. mazi fiil o cezmh 
230 Sı İTE Di Dr T s.s “.0) b - 
4202 öl eğ e MM e e dı 
bilen bir topluluk bunları Allah'ın sınırlarıdır. bunlar Allah'ın 
için açıklar 
sıfat; muzari ocâr * mecrur, hal; fiil c.: fiili muz. haber, mübtedâ başlama muz. ileyh 
fiil e. mevsuf muzarit mef'ul ileyh muzaf h 


230. Eğer erkek kadını (üçüncü defa) boşarsa, ondan sonra kadın bir başka kocayla evlenmedikçe 
(onunla evlenmesi) kendisine helâl olmaz. Eğer (bu koca da) onu boşarsa, (her iki taraf da) Allah'ın sınırlarını 
gözeteceklerini zannederlerse, birbirlerine geri dönmelerinde (yeniden evlenmelerinde) onlara bir günah yoktur. 
Bunlar Allah'ın sınırlarıdır. Allah bunları bilen bir topluluk için açıklar. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 35 > 
(BAKARA, 225 — 226 — 227): 


set İsg Ke (müfâale b.): cezalandırdı S Ss UL) kazandı 

GE) yumuşak huylu (esma-i ilahiye olup cezalandırmada acelecilik göstermeyen manasına gelir) 

( ali): boş söz, çirkin söz ELİ C İnal): yemin, söz verme 

Gİ gi gi (nakıs if'al b.): yemin etti (dört ay veya daha fazla karısına yaklaşmamaya yemin etmesi manasında) 


Kan 


ha ep ME s2 e EE Dd 
a UR yap) (tefa'ul b.): bekledi, durdu, gözetledi Üz ZE 4): ay (3 LA elü)(lecveff.): döndü 


(z 25 Gö) azmetti, ciddi karar verdi (İİ); talak, boşanma 
(BAKARA, 228): 
(Gl gi) İLA). (tef'il b.): (ismi mef'ul) boşanmış, boşanan kadın ( NS Ey gizledi 


(İİ İTE Gİ) (tefa'ul b.): bekledi, durdu, gözetledi 

bi E sali); hayız, aybaşı müddeti, iki aybaşı arasındaki müddet 

GEY T pin rahimler, ceninlerin mekanları di T db koca, zevc 

60 eğe Sİ) (ecvef if'al b.): istedi, irade etti çiğ gesi (muzaaf f.): mübah kılındı, helal oldu 
I 68 5 SJlmuzaaf f.): geri almak, geri verilme, dönderilme, tekrar almak 

LL za? İİ) (al b.)aslah etti, düzelt (aralarını buldu) 

JE £ Ül) benzer, gibi, aynısı (Jİ): (ismi meful) iyilik, iyi 

(BAKARA, 229 — 230): 

(SİMİ ): boşanma (İİ): ismi meftul) iyilik, iyi (ÖĞ ikikez 

Gi Ns (muzaaf f.): mübah kılındı, helal oldu 

(A BL Uh (ifal b.): tuttu, aldı (boşanmış kadını tekrar aldı) 

(Gi a ze) (tef'il b.): salıverdi, serbest bıraktı, gönderdi, boşadı 

(e Ey (if'al b.): güzel yaptı, iyilik etti, nimetlendirdi 

ye O) Ole); (ecveff.): korktu ei gi e): (mehmuz nakıs f., ifal b.): verdi 
Gs kA) Gİ- (evet ifal b.): gözet, hududu aştı | Özün  Azİ):sınır, hudud 

(sai ii): (nakıs iftial b.): fidye verdi ÇE günah, kusur 

(Ga asi); (nakıs iftial b.): haddi aştı, hududu çiğnedi 

(GE Gİ ):(nakıs tefa'ul b.): haddi aştı, hududu çiğnedi (üsttekiyle aynı mana) 

çü: İşle? Gİ): gti b.): boşadı ES 2S 2S): nikahladı, evlendi (Zİ); günah 
( İsi Ne (muzaaf f.): mübah kılındı, helal oldu 

G5 EE (EĞ): (tefâul b.); eski haline döndü (karı kocanın tekrar birbirine dönmesi) 

(> ii 2b (muzaaf f.): yakin hasıl etti, kestirdi, zannetti Gi çi çul (ecvef if'al b.): gözetti, yerine getirdi 


(e e” (tef'il b.): açıkladı, açık oldu, zahir oldu, izah ve izhar etti 
EALALAFICACILA 
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< CÜZ, 2, KUR'ÂN SAYFASI: 36 ( BAKARA: 231 — 233)» 


, >” ig 25 > 0. E 
ği s3 BA Sile > ği A - 
Yaş da Ü oi Al Lı gib 131 3 
iyilikle onları tutun sürelerine ( ulaştıklarında © kadınları boşadığınız zaman 
câr * râbıtatemri hâzır*fâil* mef'ul, muzaf, atıf h.*fiili mef'ülün fiili mazi* fail şart ifade eden atıf 
mecrur mef'ul muz.ileyh mazi*fâil bih zaman zarfı h 
, > ; 
A ral sı 04 - A. vee di iv ef 
Vga b AY ) Size OPP 3 
(haklarına) tecavüz etmek © zarar vermek onları iyilikle serbest bırakın o yada 
için maksadıyla tutmayın 
ta'lil (sebep) ve nasb h.* fiili mef'ülün lieclih nehy-i hâzır atıf câr * mecrur emri hâzırt atıf h 
muzari, fâil Hâiltmef'ul h fâiltmef'ul 
b,.: - TU * es .. - 
Aİ gb b Mer a J 
kendi nefsine zulmetmiş olur artık böyle yaparsa kim 
mef'ul, cevabü'ş-şart râbıtat mef'ülün bih fi'lu'ş-şart: mübtedâ, şart (o başlama 
muzaftmuz.ileyh mazi fiil (bağlaç)tahkik h. (işaret ismi) meczum f. muzari ismi h 
rap p .. pi , ; 
di İç leş ie p Üy m A MİX > 
ss alı er Ya 5 a alı “Yİ İle y 3 
üzerinizdeki Allah'ın (o nimetini anın alay konusu Allah'ın ayetlerini edinmeyin 
câr * mecrur muz mef'ülün bih, emri atıf ikinci muz. mef'ul, nehyi başlama 
ileyh muzaf hâzırtfâil h mef'ülün bih ileyh muzaf hâzırtfâil h 
b yağ ei li © Gi: Zel. vr > - 
“ Sasi US) İle : Ji Uv 
kendisiyle size öğüt olarak hikmetten ve kitaptan size indirdiği şeyi 
cârtmecrur (J5—3İ)'nin failinden hal: atıf h.* matuf câr * mecrur câr * mecrur sıla: fiil c. matuf atıfh 
fiili muzari cüm.*mef'ul 
.. p ; ği N 7 ,. Ni 
4231) gu, si S4 alı öl alel ayı Vail ki 
a bi ; 
bilen her şeyi Allah'ın olduğunu bilin ve Allahtan O korkup-sakının 
(Öl)'nin habâti MUZ. cârt (i)'nin ismi tekid ve emir atıf mef'ülün emri atıf 
N si ileyh omecrur,muzaf "© Bi nasb h fili fail h bih hâzırtfâil h 


(pri) fiilinin mef'ulü: masdar-ı müevvel 
231. Kadınları boşadığınızda, (iddet, bekleme) sürelerine ulaştıkları zaman, onları ya iyilikle tutun ya da 
iyilikle serbest bırakın. Fakat (haklarına) tecavüz etmek için zarar vermek maksadıyla onları (yanınızda) tutmayın. 


Kim böyle yaparsa artık o, kendi nefsine zulmetmiş olur. Allah'ın ayetlerini alay konusu edinmeyin ve üzerinizdeki 
Allah'ın nimetini ve kendisiyle size öğüt vermek üzere indirdiği Kitab'ı ve hikmeti anın. Allah'tan da korkup-sakının 


ve Allah'ın her şeyi bilen olduğunu bilin. 


Sw (se Sf ea “a Tİ : - 
yaglari ogi! sü lb Eİ 9 
onlara engel bekleme sürelerinin ulaştıkları kadınları boşadığınızda 
olmayın sonuna zaman 
râbıta $ nehyi hâzır* mef'ul,muzaftmuz.ileyh atıf h.* fiili mef'ülün bih fili şart ifade eden atıf h 
fâilkmef'ul mazitfâil mazitfâil zaman zarfı 
ik b . e e 0 YAŞ e Gi» öf .. Hes i 
Ğ s.. al 8 : . a ? 

4 a Sapa çit laf ON öğe > 0 
bununla — öğüt verilir işte marufla aralarında anlaştıkları takdirde kocalarını nikahlamalarına 
cârtmecrur haber: mübtedâ: cârtmecrur (o mekan zarfı fiili şart ifade mef'ul masdâr-ı müevwvel 

meçhul fiili (o işaret ismi muzaf mazit eden zaman muzaft 
muzari muz.ileyh fâil zarfı muz. ileyh 
5 o 0. > v sö, Ze > Di 

pü ed 0) ay e? 4 0s a 

ahiret gününe ve Allah'a iman ediyor sizden olan kimselere 
sıfat matuf, atıf o cârtmecrur (08) nin cârtmecrur sıla: fiili mazi, nâibi fâil, ismi 
mevsuf h. nâsih mevsul 


haberi 
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«223 öğle Çi çk in 5 ği, Sİ 


bilmezsiniz SİZ bilir Allah daha sizn daha bu 
temizdir o için (doğru 

haber, fiil e. mübtedâ atıf Ohaber,muzari mübtedâ başlamah. atıfh.* câr haber mübtedâ 

nefy-i istikbal h fiil cüm matuf mecrur 


232. Kadınları boşadığınızda, bekleme sürelerinin sonuna ulaştıkları zaman, aralarında marufla 
(bilinen meşru biçimde) anlaştıkları takdirde kocalarını nikahlamalarına (tekrar evlenmelerine) engel olmayın. 
İşte, içinizden Allah'a ve ahiret gününe iman edenlere bununla (böyle) öğüt verilir. Bu, sizin için daha doğru ve 
daha temizdir. Allah bilir, siz bilmezsiniz. 


"iy Sİ Yi ge ir GANİ gezi Gi 3 


emzirmeyi otamamla- isteyen kimseler tam iki çocuklarını o emzirirler (o anneler 
mak için sene 
mef'ülün bih 3 İ ilinin sıla harfi cert sıfat zaman mef'ul, haber; mübtedâ (o başlama 
Keban mazi fiil ismi tesniye zarfı, muzaft muzari fiil h 
mef'ülün bihi c. mevsul ismin mevsuf muz.ileyh cüm 
mansub 
hali 
p 0 , 5 İLA ş 
A ed b id? G'ye - sığ , o. - 
iii AY İyi, GS 3 İİ) 4 oyali is 3 
kimseye  yükletil- iyi bir giyeceği ve yiyeceği kendisi için (çocuk) doğrulana 
mez şekilde (babaya) gerekir 
nâibi fâil nefy-i câr * matuf, muzaft atıf (o mübledâ 6 el ismi mef'ülünün haber mukaddem: — alıf 
istikbal mecrur muz.ileyh h muahhar aş anl m şibhi cümle h 
nâibi fâili: şibhi cümle 
e” z > , > ? . ğ 
ii” Zi - - , “je. - LNG 2 4 z ri 
oh 3) iş 4 İğ yaly öl) ZN şa 
mirasçıya çocuğu yüzünden (bir baba (zarara (o çocuğu bir zarar gücünden 
gerekir sokulmasın) sebebiyle anneye verilmesin başkası 
haber atıf câr* nâibi fail, matuf (o nefiy atıf cârtmecrur nâibifâl Oo nehy-igâib istisnâ h 
mukaddem h mecrur (o şibhi cümle h h *müstesnâ 
şibhi cümle 
; 4 «; .. 
Siz .. ii dd 3 RA öğ 
JJ 3 Lağa aid yu BG OE Suk Je 
; ; > 
bir kendilerinden (bir rızalaşmadan sütten ikisi (fakat) bunun aynısı 
danışma (dolayı) (anlaşarak) kesmek isterlerse eğer 
atıfh.* cârtmecrur cârtmecrur mef'ülün fi'lü'ş-şart. atıf h.t şart muz. mübtedâ 
matuf bih mazi fiil ve cezm h ileyh muahhar, muzaf 
li Mi Gİ 4“ © » ÜL eyi Ci 
SOY 2 mİ 0İ g3 öl 3 gis > 
çocuklarınızı (o (sütanne tutup) isterseniz eğer ikisinin hiçbir günah artık 
emzirtmek üzerine yoktur 
mef'ul, muzaf* mef'ülün bih filü'ş-şart: şart ve atıf Ay'nın ()'nın ismi râbıta t nâfiye li'l-cins 
muz.ileyh masdar-ı müevvel fili mazi cezm h h ) z (cinsini nefyeden lâ) 
haberi 
ie desi O z 1. e siz yi iğ 
İYİ ği u göle Sİ SE z& DU 
iyilikle vermekte şeyi teslim ettiğiniz üzerinize hiçbir günah 
olduğunuz zaman yoktur 
câr *mecrur (o sıla:mazi mef'ülün bih fiili mazitfâil cezmetmeyen, şart G)'nın Yi'n râbıta * nğfiye li'l-cins 
fil c. (ismi mevsul) ifade eden zaman zarfı azal Glom 
haberi ismi 
233 . > “Ürü - ai b s7: - «ti 28 - 
4233 a o Oüylüki ; alı öl yal A ii 
görür yapmakta şeyleri Allah (o kesinlikle (| bilin ki ve Allah'tan (o sakının 
olduğunuz 
“ nin sıla: fiili harfi in tekid ve emri atıf mef'ülün emri atıf 
yeli muzari, fail certismi || (SİN nasb h hâzırtfâil | Oh bih hâzırsfall —|Oh 
haberi mevsul ismi, 


(En) fiilinin mef'ulü: masdar-ı müewvel 


233. Anneler, çocuklarını emzirmeyi tamamlamak isteyen kimseler için iki tam sene emzirirler. Onların 
(annelerin) yiyeceği ve giyeceği örfe göre (zamanın ve şartlarının durumuna göre iyi bir şekilde) kendisi için 
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(çocuk) doğrulana aittir (yani babanın üzerinedir). Kimseye gücünden başkası (fazlası) yükletilmez. Bir anneye 
çocuğundan dolayı zarar verilmesin ve (ne de) bir baba çocuğu yüzünden (zarara sokulmasın). (Nafaka temini 
vs. hususunda) mirasçıya düşen de bunun gibidir. Eğer kendi rızalarıyla ve danışarak sütten kesmek 
isterlerse, artık ikisinin üzerine hiçbir günah yoktur. Eğer çocuklarınızı (süt anne tutup) emzirtmek isterseniz, 
(süt anneye) vermekte olduğunuzu iyilikle teslim etmeniz şartıyla, üzerinize hiçbir günah yoktur. Allah'tan 
sakının. Bilin ki Allah, yapmakta olduklarınızı kesinlikle görür. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 36 > 
(BAKARA, 231): 


eN diz gb: vasıl oldu, erişti (bir şeye zaman olsun, mekan olsun, hissi yahut manevi olsun mutlak manada ulaşmak 
manasındadır) Üz ecel, belirli müddet (tayin edilen vaktin sonu) 

(Su) AZ ELİ): fifal b.): tuttu, aldı (boşanmış kadını tekrar aldı) 

Gi Em Er): (tef'il b.): salıverdi, gönderdi, boşadı ça e LA: (nakıs iftial b.): korundu, sakındı 

(> Sia e) (muzaaf müfâale b.): zarara uğratmaya çalıştı, zarara soktu 

( A) Ga aslı): alay mevzusu, alaya alınan | ( Ga GiBi); (nakıs iftial b.): zulmetti, hakka tecavüz etti 


PM 
(5, a BE): (misal f.): va'z etti, öğüt verdi (Allahu Teâlâ'nın va'z ve tavsiyede bulunması, emir ve farz kılma 
manasındadır) 


(BAKARA, 232): 
Gi diz gb vasıl oldu, erişti (e az); bağladı, engel oldu, sıkıştırdı 
(AS Sü: nikahladı, evlendi di, pe Peri (misal f.): va'z etti, öğüt verdi 


(İNE Şİ) (nakıs tefâul b.) birbirini razı etti, birbirinden hoşlandı 
Mr, ies 
05 S5 İS): (nakıs f.): temiz ve doğru oldu/ arttı, neşvü nema buldu 
-, me 
Sİ ): (ismi tafdil) daha doğru, en doğru olan, en temiz ÜEİ) (ismi tafdil) en temiz, daha temiz, en pak 


(BAKARA, 233): 


(LU z SALİ): anne (Jİ sene GE emme, emiş, süt emmek 
(Gİ Eral by emzirdi (JS): fismi fa) tam © ( SŞLSİİ elbise, giydirme 

(ÜĞİL 43 Kİİ (muzaaf fal b. tamamladı EY ya 3): (misal f.): doğurdu 
(GS; Uly; (tef'il b.): yükledi, sorumlu tuttu Eİ güç, kapasite 


ii 
(© li); (ismi mef'ul) kendisine (çocuk) doğrulmak, doğrulmuş; yani burada “baba” kastedilmektedir 
G2 a Üy (muzaaf müfâale b.): zarara soktu, zarara uğrattı 

, > Ma 
KS &)3) Şİİ): (misal f.): (ismi fâil) varis olan, mirasçı 
(İİ GE Sİ (nakıs tefâul b.): birbirini razı etti, birbirinden hoşlandı 


GE 2k (istif'al b.): süt anne tuttu (çocuklarınıza süt anneleri tutmak isterseniz veya çocuklarınızı fazlaca 


Gi. az 
emzirtmek istersiniz) (Jai): (çocuğu sütten) kesme 
— 9 demesi Mz 
(GL pi ge) (tef'il b.): teslim etti, ulaştırdı VOŞEZ yili) İT: (tefâul b.); birbirine danışma 


Gizl gi PU (mehmuz nakıs f., ifal b.): verdi, getirdi 
Üsa): gören, açıkça bilen (sıfat-ı müşebbehe, esma-i ilahiyeden) 


(ea lazlanfanan/ safen) 
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< CÜZ, 2, KUR'ÂN SAYFASI: 37 ( BAKARA: 234 - 237) > 
, > 


, z Egr 2 : 
c Wi so e saf e 5 Ze: ağa “i 
öğe yap wi öğ 3 » O ÖĞR il 

kendi beklerler eşler bırakan Ove içinizden vefateden kimseler 
kendilerine 
cârtmecrur haber: muzari fiil (| mefülün (fiilimuzari* atıf cârtmecrur sıla:muzarifil mübtedâ, ismi 
cüm bih fâil h cüm mevsul 
sef, BE si sig ii s0, 
ri p ii Erez n 
- di biti ye! an vE VE 4" 
size ( artık hiçbir günah yoktur sürelerini(n ulaştıkları zaman on (gün) ay 
sonuna) 
Si #5 râbıta * nâfiye li'l- mef'ul, fiili atıf h.* şart atıf h.* muz. 
o )'nın (Ay'ın cins (cinsini muzaftmuz.ileyh (o mazitfâil ifade eden matuf ileyh 
nefyeden lâ) zaman zarfı 
haberi ismi 
234 * EZ ? it 5 b. ..21 sefa “ İzi 
4 > > O gesi e alı 4 Mey Aİ ii - i S ye) 
haberdardır yapmakta şeylerle ( Allah meşru (uygun) kendileri yaptıkları 
olduğunuz bir şekilde hakkında 
haber sıla: fiili harfi cert omübtedâ başlama câr* Oo cârtmecrur sıla: mazi 
muzari, fail ismi h mecrur fiil c. 
mevsul 


başlama 
h. 


üç 


uğ 


şeylerde 


harfi cert 
ismi 
mevsul 


234. İçinizden vefat edip de geride eşler bırakan kimseler(in hanımları) kendi kendilerine dört ay on (gün) 
(iddet) beklerler. İddet (bekleme) sürelerini(n sonuna) ulaştıkları zaman, artık kendileri hakkında meşru bir 


şekilde yaptıkları şeylerde size hiçbir günah yoktur. Allah, yapmakta olduklarınızdan haberdardır. 


> * ii 10,6. ER e of: 54 > 
Li ila e pe g2 ya ui pe da y 3 
kadınlara evlenme teklifi | onunla üstü kapalı şeylerde O üzerini- hiçbir günah yoktur 
bakımından söylediğiniz ze 
muz. ileyh cârtmecrur, cârtmecrur sıla; filli mazi, harfi certismi y Yy nâfiye li'l-cins atıf 
muzaf fail mevsul Gğnin (3)'nın (cinsini nefyeden h 


haberi ismi 


lâ) 
« 3 rp Sİ Me MESİ 3 


atıf h 


fakat onları hatırlayacağınızı sizin Allah bildi (o içinizde (o saklamanızda veya 
istidrak h w (Sİ)'nin haberi; fil c.: gelecek tekid ve nasb h.* fâil fiili cârtmecrur fiili mazitfâil 
İv mazi 
(91)'nin ismi 


zaman* failt mef'ul 


(ps) füllinin mef'ulü: masdar-ı müevvel 


za - W sas dez ei < z da 3 sak 
MAY 3 Siya VA yi YI e opel y 
az- uygun bir söz söylemeniz hariç (o gizli olarak kendileriyle 
metmeyin sözleşmeyin 
nehy-i atıf sıfat mef'ülün bih, müslesnâ: masdar-ı istisnâ O ikinci mefülün nehy-i hâzırt 
hâzırtfâil h. mevsuf müevvel h bih fâiltmef'ul 
TEZ 21 Li —4 e p bı; . iv & yl Eİ 
gl ayı öl ile! izi OSI 2 gs ölüs 
bilir Allah kesinlikle (| bilin ki süresine farz olan ulaşıncaya nikâh o bağlamaya 
l iŞ g yi 
(iddet) kadar akdini 
Sİ)nin bari di 'nin tekid ve emri atıf o mef'ulımuzaf fail fiili gâye ve muz mef'ülün bih, 
© © nasbh hâzırtfâil h muz.ileyh muzari o nasbh ileyh muzaf 
muzari fiil ismi 
235 . m 25 sf e —1 - m öğ 5 e 1 - 
42353 t > gis ayı 0İ gal 3 özürlü âli gp V 
Halim'dir Gafür'dur Allah kesinlikle (o bilinki Ove artık O'ndan içinizdeki (o şeyleri 
sakının 
e İY e tekid ve emri atıf atıf h.* emri sıla; şibhi mef'ülün 
ML MAEEKİR Gö)'nin O C)nİN  nasbh. o hazıra Oh. hâzır* c bih, ismi 
haberi, haberi ismi fâiltmef'ul mevsul 


(LAZ) fülinin mef'ulü: masdar-ı müevvel 


235, (Bu şekilde iddet bekleyen) kadınlara evlenme teklifi bakımından üstü kapalı söylediğiniz şeylerde 


veya içinizde saklamanızda üzerinize hiçbir günah yoktur. Allah onları hatırlayacağınızı bildi. Fakat 


uygun bir 
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söz söylemenizden başka kendileriyle gizli olara 
(sona erinceye kadar) nikâh akdini ba: 


181 


k sözleşmeyin ve farz olan iddet süresine ulaşıncaya kadar 


ğlamaya azmetmeyin (nikâh kıymaya girişmeyin). Bilin ki Allah, 
içinizdekini (içinizden geçen duyguları) kesinlikle bilir. Artık O'ndan sakının ve bilin ki kesinlikle Allah, Gafür'dur, 
Halim'dir. 
e ee; z Ke si Şi “ez “ie ç 
GA yedi u sd gile öl > da y 
kendileriyle temas etmediğiniz hanımları boşarsanız üzerinize günah yoktur 
(müddetçe) 


cahd-ı mullak*tfâiltmef'ul 


zaman zarfı mefülün bih — filü'ş-şart: şart ve Uy ii nâfiye 
fili mazi cezmh. (ğ)'nın haberi (9)'nin ismi li'l-cins 
lk 2 O & dü nz ; sıç 1 531 
078 İN e e 3 Sk go) 
kendi gücü varlıklı olana Onları mehir kendileri veya tayin etmemiş 
kadarınca gerekir faydalandırın için olduğunuz 
mübtedâ muahhar haber mukaddem emri hâzırt atıf oOmefülün ocârtmecrur atıf h.*matuf 
şibhi cümle fâilkmeful h. bih 
(al)'nin failinden hal: isim cümlesi 
236 mA e wo acili ie A İz v 
42363 eli e EE aliş vü Sğyağ e ) 
ihsan edenler üzerine maruf (örfe faydalan- kendi gücü fakir olana 
bir haktır uygun) bir şekilde (o dırması kadarınca gerekir 
cârtmecrur mef'ulü câr * mecrur mef'ulü mübtedâ haber mukaddem: atıf 
mutlak mutlak muahhar şibhi cümle h 
236. Kendileriyle temas etmediğiniz veya kendilerine mehi 


r tayin etmemiş olduğunuz hanımları 
nden bir şeylerle faydalandırın). Varlıklı 
maruf (meşru ve örfe uygun) bir şekilde 
bir haktır (vaciptir, yapılması gereklidir). 


üs iy daaliı ö 


| 
onları (hanımları) 


boşarsanız üzerinize günah yoktur. Onları metâlandırın (hediye cinsi 
olana kendi gücü kadarınca, fakir olana da kendi gücü kadarınca 
faydalandırması gerekir. Bu, ihsan edenler (iyi davrananlar) üzerine 


Kp > 8; 


mehir (o kendilerine (tayin etmiş o halde 


i Jİ 


onlara önce 
olduğunuz dokunmadan boşarsanız 
mef'ülün cârt filli mazi, fail tahkik (ohal omuz.ileyh:masdarı Ocâr*mecrur firlü'ş-şart: şart ve atıf 
bih mecrur h vâvı müevwvel, mef'ul (zarf), muzaf mazi fiil * cezm h 
mef'ul h 
üp “İ a epi < Kb eğ > & ver iğ 
yim 3 Oy öl yı > U ai 
ya da bağışlaması / hariç tayin şeyin artık yarısı(nı vermek) size 
bağışlaması ettiğiniz gerekir 
atıf h.*matuf müstesnâ istisnâ sıla: filli mazi, muz.ileyh (ismi rabıta * mahzuf (düşürülmüş) haberin 
b sal Mes) mübtedası yani. (ia pe ), muzaf 
2 Ü vi . -2e » & Mon - il 
3 ea Şi 3) çi öle öl çil 
takvaya daha sizin (tümünü veya nikâh bağı elinde olan kimsenin 
yakındır fazlasını) bağışlamanız 
atıf o cârtmecrur haber mübteda: masdar-ı itiraz o muz. ileyh, mübtedâ haber fail, ismi 
h. müevvel h. mecrur muahhar, mukaddem mevsul 
muzaf 
sıla; isim cümlesi 
- O > -1 > : “a, s.o 
bini ir Öyleki ON YIT öl "Si Yalı sy 
görendir yapmakta olduğunuz şeyleri | Allah şüphesiz Aranızdaki (fazileti unutmayın 
“1 iy sıla: muzari fiil c. harfi 3 tekid ve mekan zarfı, mef'ülün nehy-i 
(90)'nin certismi (inin nasbh muzaft bih hâzır*fâil 
haberi mevsul ismi 


muz.ileyh 

237. Kendilerine mehir tayin etmiş olduğunuz halde hanımları onlara dokunmadan önce boşarsanız - 

kendilerinin bağışlaması ya da nikâh akdi elinde olanın bağışlaması hariç- tayin ettiğinizin yarısını (onlara 

verin). Sizin (tümünü veya fazlasını) bağışlamanız takvaya daha yakındır.” Aranızda fazileti unutmayın. 
Şüphesiz Allah, yapmakta olduklarınızı görendir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 37 > 
(BAKARA, 234): 


(GE İİ) (nakıs tefa'ul b.): ruhunu kabzetti, öldürdü, vefat ettirdi 


(YEL yi 34): (misal f.): bıraktı, ilgilenmedi, alâkayı kesti (025): on (gün) 


.&z İvme İri 
(Ca ai Ça İiltefa'ul b.): bekledi, durdu, gözetledi (Ek dl dl) vasıl oldu, erişti 
UÜ) ecel, belirli müddet (tayin edilen vaktin sonu) 


(BAKARA, 235 ): 


(GERİ); günah, kusur (e ÖĞ) (müfâale b.): vatdleşti, sözleşti (ÜĞZ gz öüZUİk bağ, bağlılık, düğüm 
(3 Kani 555 Yandı, hatırladı, zikretti (ai ey >.) (tefiil b.): çıtlattı, üstü kapalı söyledi 


disi dünür gitmek, evlenme teklifinde bulunmak 

GS a) (muzaaf if'al b.): gizledi, açığa vermedi, sakladı 

(Ül): gizlilik (bu âyette nikah ile de tefsir edilmiştir) | (ÜZ£ 255 ç58): ciddi karar verdi, azmetti 
(giz )iSS YAZ) sakındı, (korkudan dolayı) çekindi 


(Edi yumuşak huylu (esma-i ilahiye olup cezalandırmada acelecilik göstermeyen manasına gelir) 


(BAKARA, 236 ): 


SY 
(e e ) (muzaaf f.): dokundu (cinsi temas kurmaktan kinayedir) 


(ÜS İpi GAY takdir ett, tayin etti dll sal Gil (tefil b): boşadı 
(il Aİ): tayin edilmiş miktar, mehir (â3İİ): takat, (mâli) güç, kudret 


ei ez) Kl İİ (misal ifl b.): (ismi fail) varlıklı, eli geniş olan, genişleten 
Gİ) dar geçimli, fakir azl e ÇE; dünyalık, faydalanılan, müt'a vermek 


v. 
(42): vacip, gerekli, gerçek 


a): (tef'il b.) iyilikte bulundu (müt'a verdi) 
(li Gİ) Le): fal b.): (Ismi fail) iyi olan, iyi davranan 
(BAKARA, 237): 


en zil; gib). (tef'il b.): boşadı (li; yarı, yarısı 

( te e ay (muzaaf f.): dokundu (cinsi temas kurmaktan kinayedir) 

() korunma, sakınma (eyi to LA) takdir etti, tayin etti 

(97 arasında (iz yeğ GE) (nakıs f.): affetti 

(Şal e Ağ): el (elinde: tasarrufunda) üz fal sakal): bağ, bağlılık, düğüm 

Oh: (ismi tafdil) en yakın, daha yakın Us e) (nakıs f.): terketti, hatıra getirmedi 


Sa 
(ba): iyilik, lütuf, kerem 


mananın 
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< CÜZ, 2, KUR'ÂN SAYFASI: 38 (BAKARA: 238-245) > 
v ; 


. va a ği çe -. .. 
42883. ağ Mağ 3 İN EM 3 la İE yg 
huşu' ve itaat Allah için (durun orta namaza ve Namazlara (devam 
halinde (içten bir edin 
bağlılıkla) 
hal cârtmecrur emri atıf sıfat matuf, atıf cârtmecrur emri 
hâzırtfâil h mevsuf h hâzırtfâil 
238. Namazlara ve özellikle orta namaza devam edin. Allah için huşu' ve itaatle durun. 
ss Şİ pe 7 Ki ei ii 
psi BE z US) gi Ye > op 
güvene zaman binmiş olarak oyahut OO zaman yürüyerek © korkarsanız eğer 
kavuştuğunuz 
fiili mazi* fâil atıf h.*şart ifade matuf atıf h. râbıla * hal fi'lu'ş-şart: mazi atıf h.* 
zaman zarfı fil şart h. 


cevabü'ş-şart: fili mahzuf cümle, yani: (YE- , | L3) (yayalar 
olarak namaz kılın) 


(0> öy Rİ u Mi EE ün iyi 


biliyor olmadığınız şeyleri size öğretmesi Allah'ı hemen 
gibi zikredin 
© S'nin isi sıla: isim cüm.: cahd-ı ikinci mefülün bih — filimazi, harficert mef'ülün râbıta *emri 
dal mutlak, (14): (0 NE ür İsmi (ismi mevsul) mef'ul masdar bih hâzırtfâil 
muzari fill EŞEN Jain isi h 


239. Eğer (herhangi bir şeyden) korkarsanız o halde (namazlarınızı) yürüyerek yahut binmiş olarak 
(kılın). Güvene kavuştuğunuz zaman, bilmediğiniz şeyleri size öğrettiği gibi hemen Allah'ı zikredin. 


Az : “af .. Bi ks ız: “es > > 
SE ee e) ei öğ 3 Se GE gi 
metâlandırıl- (eşlerinin vasiyyet eşler o bırakacak sizden o vefat kimseler 
masını ederler edecek 
mef'ülü mutlak, cârt i mef'ülün fiili atıf cârt sıla: meçhul omübtedâ, başlama 
mevsuf mecrur (03) (vasiyet bih muzaritfâil oh. mecrur (| fiili muzari, ismi h 
ederler) mahzuf naibi fail mevsul 


fiilinin mef'ülü 


elli) mübtedâsının haberi 


.. ve 
3 : v2... 


a “ ## MW içim gli 


size artık hiç bir günah yoktur ikarlarsa ayet Ikarılmaksızın — bir yılına kadar 
b ii â ç şay: ç 
İM di râbıta t nâfiye ilü'ş-şart: mazi atıf h.* şart ve muz. ileyh Eyi câr * 
(9)'nın haberi — (Y)'nın ismi li'l-cins fil cezm h, (eEyin mecrur 
sıfatı,muzaf 


cevabu'ş-şart: isim cümlesi 


240 e ağ il z b ear SE “İzi zi 
£ 2403 K 2# AYI | yeri va oil S oi uğ 
Hakim'dir Aziz'dir . Allah meşru kendileri yaptıkları şeylerde 
hususlardan hakkında 
ikinci haber mübtedâ (o başlama câr * mecrur cârtmecru sıla: mazi harfi certismi 
haber h fil c. mevsul 


240. Sizden vefat edecek ve geride eşler bırakacak olan kimseler, eşlerinin çıkarılmaksızın (ölmüş 
kocalarının evini terketmeksizin) bir yılına kadar metâlandırılmasını (geçimlerinin sağlanmasını) vasiyyet 
etsinler. Şayet (kendi arzularıyla) çıkarlarsa artık onların kendileri hakkında ma'rüf bir şekilde: (meşru 
hususlardan) yaptıkları şeylerde size hiç bir günah yoktur. Allah Aziz'dir (üstün kudret sahibidir), Hakim'dir 
(tam hüküm ve hikmet sahibidir). 


1 KN Te > ox düe$ az ali 5 
42415 ali JE U> Eye gs Slâllai 3 
Allah korkusu bir borç uygun şekilde menfaat boşanmış kadınlar için 
taşıyanlar üzerine olarak vardır 
sıfat mef'ulü mutlak, câr * mecrur mübtedâ haber mukaddem: şibhi başlama h 


mevsuf muahhar cümle 
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241. Allah korkusu taşıyanlar üzerine bir borç olarak boşanmış kadınlar için uygun şekilde menfaat 


(faydalandırma geçimlerini sağlamak) vardır. 


li ME pa 

42423 © 3 İş SİS si 
aklınızı kullanırsınız belki siz ayetlerini 
(S'nin haberi: muzari fiil umut ve nasb h.* (Js)'nin ME 


ccümlesi ismi 


size Allah açıklıyor işte böyle 
câr fâil fiili muzari (o cartmecrur 
mecrur 


242. İşte Allah, size ayetlerini böyle açıklıyor. Belki siz aklınızı kullanırsınız. 
ir! 


i © » g 
© zit oz Pi .4 5 Di 2 ij gra 
gah yi 0 ö4İ 3 e İdi Şe | 
ölümün korkusu binler onlar oldukları (o yurtlarından çıkan kimseleri görmedin mi 
sebebiyle halde 
muz. İleyh mef'ülün haber mübtedâ hal vâvı cârtmecrur sıla: fiili harfi cahdı soru 
lieclihi, muzaf mazi, certismi mutlak h 
fail mevsul 
a ii bir ei ida ih *. “lğğ 
ci ai İP J 
Allah gerçekten onları dirilti o sonra ölün Allah onlara (o bunun üzerine dedi 
S1) tekid ve nasb h fili mazismef'ul atıf h emri hâzırtfâil fail cârt atıf h.*fiili mazi 
(9)'nin ismi mecrur 
243 var 4 “Zek di - MW İz DA ki 
42439 yy azg ya gs Si ) ye Şe yil 
şükretmezler insanların çoğu Fakat İnsanlara lütuf o kesinlikle sahibidir 
ĞSİ)'nin haberi | 2 eği (S)'nin ismi, eg gi LE ileyh tekit lâmı* (91)'nin 


muzaf 


haberi 


243. Binlerce (kişi) oldukları halde ölüm korkusu sebebiyle yurtlarından çıkanları görmedin mi? Bunun 
üzerine Allah onlara "ölün" dedi, sonra da onları diriltti. Gerçekten Allah insanlara kesinlikle lütuf sahibidir. 


Fakat insanların çoğu şükretmezler. 


iyallı i “ ie 


bilin ve Allah yolunda 
emri hâzırtfâil atıfh muz. ileyh câr * mecrur, muzaf 
4244) * e 
bilen işiten 


(l)nin ikinci haberi (Gi)nin haberi 


uğ 3 


savaşın 


emri hâzırtfâil atıf h 
. ; 
ai ül 
Allah'ın olduğunu 
(iynin ismi tekid ve nasb h. 


( par) fülinin mef'ulü: masdar-ı müewvel 
244. (O halde) Allah yolunda savaşın ve Allah'ın işiten, bilen olduğunu bilin! 


İĞ 2 .; - Mv it, ri .. 
4 disa > ai > gi 6 va 
kendisi (o bu sebeple (karşılığını) güzel obirborcu (Allah'a borç kimse o kim 
için ona kat kat arttırır verecek 
olan 
cârtmecrur fâ-i sebebiyet fiili muzari sıfat, (o mef'ulü mutlak, mef'ülün sıla: fiil c. muz. haber, mübtedâ 
mef'ul mevsuf bih ileyh muzaf (o (işaretismi) 
M8 1 : , - e ME i - CM # izo, £ 
42453. ye di 3 “diş 3 ai ÜN 5 ğe ül 
döndürülürsünüz O'na ve genişletir ve daraltır ( Allah çok ( arttırma 
(açar) (sıkar) ile 
meçhul fiili muzari* Oo cârtmecrur atıf o filimuzari (Oatıf haber;fil omübtedâ başlama sıfat mef'ulü 
nâibi fail h. h. 6. h. mutlak, 
mevsuf 


245. Kim o, Allah'a güzel bir borcu borç verecek olan kimse ki bu sebeple (karşılığını) kendisi için çok 
arttırma (kat kat) ile ona kat kat arttırır.. Allah, daraltır ve genişletir ve siz O'na döndürüleceksiniz. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 38 > 
(BAKARA, 238): 


(lb 3 EHE) (müfâale b.): korudu, gözetti (devamla ve ciddiyetle) 
iii fa Ga): namaz 


(vi » a SÜ): (ismi tafdil) tam ortada (bu hususta şunlar denmiştir: ikindi namazı, ikindi namazının dışındaki bir 
namaz, en efdal, en üstün) 


(Gö psi pl): (ecvef f.): kalktı (ibadet etmek, dua etmek veya huşu' içersinde namaz kılmak suretiyle Allah'ın 
huzurunda durdu) KEZ CA Ğİ (ismi fâil) içten bir bağlılıkla kulluk eden yahut namazı uzatan 


(BAKARA, 239 — 240): 


(G3 ÖĞ Gl) fecveff): korktu (OL): biniciler, binekller 
“. NN la aği ON 
(JE, T İİ): yaya, piyade (Gal ak Sal): (mehmuzfi): emin oldu 


GG y dö (nakıs tefa'ul b.): vefat etti, ruhunu kabzetti, öldürdü 

Gö EY 053): (misal f.): bıraktı, alâkayı kesti yeni sene doly vasiyet, tavsiye-Allah'ın emri 
çiz Şi E EİYdünyalık, faydalandırma, kocası ölen kadına verilen nafaka 

faal z pe Eh; (ifal b.): çıkardı (bu çıkarma hakiki veya manevi olabilir) 

(Çİ): günah, kusur ÇÖL (ismi mef'ul) iyilik, iyi 

(BAKARA, 241 — 242 yk 

(Gi; gi) ileri; (tef'il b.): (ismi mef'ul) boşanmış Gİ): hak, gerçek 

KA LA) İK (nakıs iftial b.): (ismi fâil) sakınan, korunan 

(a ei Si (tef'il b.): açıkladı, izah ve izhar etti oz JS e); akıl etti, akıl erdirdi 
(BAKARA, 243): 


pa el ve Mm di ii 
(3) Sx Sy) gördü, zannetti, bildi (İİ id GÜ bin (1000 rakamı)  ( (zs)i): hayır, iyilik, lütuf, kerem 


ME RE iğ isakınd! korundu, çekindi GE Gİ) (nakıs iral b.): hayat verdi, diriti 
Ül fal SİVİ): ev, mesken, yurt (Üy Oi GÜN Çecvef f)öldü 


, k 
(Gö)ref hali,( —l3)nasb haliç —s3)cer hali : sahib 


(BAKARA, 244 — 245): 


LE uy (müfâale b.): savaştı li: (açık ve geniş) yol, ma'nevi yol olan vesile, çare, hidayet ve hayır yolu 

(ep pir e) bildi Ge) çok iyi işiten, işitici (esma-i ilahiyeden) 

(ELİ e DİK çial b: borç verdi 

GE ri güzel borç: helal maldan verilen ve karşılığında (minnet, başa kakma, faiz gibi) herhangi bir menfaat 

gözetilmeyerek tevdi edilen borçl/sırf Allah rızası gözetilerek verilen sadaka, yardım 

izli Kali EZ): (müfâale b.): katladı, artırdı, katlayarak ziyadeleştirdi 

(OĞİ > ÜL) misi, kat (ES) ge döndü 

(23 A G3): daralttı, kıstı, (el ile) tuttu (; iy ku açtı, genişletti (kabzetmenin zıddı) 
anma 
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Xx CÜZ, 2, KUR'ÂN SAYFASI: 39 ( BAKARA: 246 —248) > 
ii z © sö ... pe — e 3 5g : 
OH pa ie İM e Mh ie | 
demişlerdi bir Musa'dan sonra İsrail oğulları'ndan ( ileri gelenlere bakmadın mi 
zamanlar 
fili mazitfâil geçmiş muz. ileyh cârtmecrur muz cârtmecrur, câr * cahdı soru 
zaman zarfı muzaf leyh mecrur mutlak h 
b“ » ; nn vd a da e so . 
dh ef yu & O SA Şi 
Allah yolunda savaşalım bir kral bize gönder kendi 
peygamberlerine 
muz cârtmecrur emrin cevabı: meczum mef'ülün cârtmecrur emri cârtmecrur câr # 
ileyh muzaf muzari fiil bih hâzır mecrur 
e Mi sit > * “Ür > Sid Sl 
ila yi Jeğı Ses Ss öl gm hb Jö 
savaşmamazlık savaş üzerinize yazılırsa şayet ya ederseniz (o da) 
(ederseniz) demişti 
ögü .” nâibi câr * filü'ş-şart şart ve fiili mazi, nâsil soru fiili mazi 
e AİLE fail mecrur meçhul mazi fil o cezmh (342 Sinnismi h 
müewvel: (..Y vi) iğ 
5 i  ö Tdi ut - : > (4 
4 alı dm 3 Mir) yi (e) U 9 EU 
Allah yolunda savaşmayalım bize ne oluyor ki demişlerdi 
hal muz. cârtmecrur füli masdar ve nasb h.* nefy haber mübtedâ: soru (atıf o mazifiikfail 
vâvı ileyh muzaf nuzari ntğ ol şibhi c ismi h 
EE Ma se 8ü 815 ama - 2 e, 8 MK vE 
Jı pg ÇS Yi EEİ ) 5 e Eşi 


savaş kendilerine 
nâibi cârt 
fail mecrur 


42483 çağ 
zalimleri 
cârtmecrur 


246. 


sonrasında yazıldığı zaman 


fi'luşşart: meçhul (atıf h.* şartla ilgili matuf,muzaf atıf o cârtmecrur o meçhulfili (| tahkik 
mazi f zaman zarfı nuz.ileyh h mazi h 
nâibi fâil 
» iz * - b iy 2 15 e 
es alı 3 ei pu) el Vİ 
çok iyi Allah onlardan azı hariç yüz çevirdiler 
bilendir 
haber mübtedâ başlamah cârtmecrur omüstesnâ istisnâh cevabu'ş-şart: mazi 


fiil 


Musa'dan sonra İsrail oğulları'ndan ileri gelenlere bakmadın mı? Bir zamanlar kendi 


peygamberlerine: "Bize bir kral gönder (tayin et) de Allah yolunda savaşalım" demişlerdi. O (da): «Ya üzerinize 


savaş farz edilir de savaşmamazlık ederseniz (savaşmayıverirseniz)?» dedi. Onlar: «Yurtlarımızdan çıkarılmış, 
çocuklarımızdan (uzaklaştırılmış) olduğumuz halde bize ne oluyor ki Allah yolunda (neden) savaşmayalım?» 
dediler. Sonrasında kendilerine savaş yazıldığı zaman, içlerinden az (bir kısm)ı hariç, yüz çevirdiler (geri 
dönüp kaçtılar). Allah zalimleri çok iyi bilendir. 


ğ z Ti Z ..8 ..; “iğ >: 
.77 Lİ - * göç 
fazer “ ayı ol im e yö 3 
göndermiştir Allah gerçek şu ki peygamberleri onlara dedi 
na tahkik h > tekid ve nasb h fâil, muzaft muz.ileyh cârtmecrur o fiilimazi oatıfh 
(Al)'nin haberi: mazi fiil (20)'nin ismi 
149? yı & PE bl EE İğ 
AĞN a ON el IU la gib 
bize hükümranlık onun olur nasıl (Onlarda) birkral (o Tâlüt'u size 
dediler olarak 
cârtmecrur (0 )'nün (95) nün mukaddem sn hal fili mazi*fâil hal ie e cârtmecrur 


muahhar ismi haberi: şibhi cümle 
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İns. 25 BE > :. EN ii ii a d 
JGİN ya Sl 3 de Sil Pİ vi 3 
maldan bir verilmediği ondan o hükümranlığa (o dahaçok biz olduğumuz 
zenginlik (halde) hak sahibi halde 
cârtmecrur mef'ülün cahd-ı mutlak atıf o cârtmecrur câr * mecrur haber mübtedâ hal vâvı 
bih h 
b, e , Tü 3 Te Miz z Zet. ii ii 5 e 
My eli eş 6315 9 - öl ai 0! gö 
vücutta ve ilimde ( genişlik, ona ziyade üzerinize onu Allah (ogerçek (Peygamber) 
bolluk etti (artırdı) seçti şuki dedi 
atıf h.* câr * ikinci filli mazitmef'ul — atıf câr * ci ii tekid ve fiili mazi 
v p (51)'nin (9))'nin 
matuf, mecrur mef'ülün h mecrur nasb h. 
mecrur bih haberi ismi 
* iz e s1 - b”. | - iz Hoy s1 - 
SARE ey İN 3 İş ; 
Alim'dir  Vâsi'dir o Allah Oove dilediği kimseye mülkünü verir o Allah 
ikinci haber mübtedâ atıf sıla: muzarifil ikinci mef'ul, haber; mübtedâ başlama 
haber h 6, mef'ülün bih muzaftmuz.ileyh muzari h 
ismi mevsul fiil. 


247. Peygamberleri onlara: "Gerçek şu ki, Allah size Tâlüt'u bir kral olarak göndermiştir" dedi. Onlar da: 
"Biz hükümranlığa ondan daha çok hak sahibi olduğumuz ve üstelik ona maldan da bir zenginlik verilmediği 


halde bize hükümranlık nasıl onun olur?" dediler. Peygamber: 
Ona ilimce de, vücutça da bir üstünlük ziyade etti 


"Gerçek şu ki, onu sizin üzerinize Allah seçti. 
(bilgice ve vücutça gücünü artırdı)" dedi. Allah mülkünü 


(hükümranlığı) dilediği kimseye verir ve Allah Vâsi'dir (tasarruf ve kudretiyle geniş olandır), Alim'dir (her şeyi 


bilendir). 
... 46 , 2 e ..i; 1 “18 , 
ye 5 iv 0 b e Ji j 
sandığın gelmesidir hükümdarlığının — işareti muhakkak o peygamberleri onlara dedi 
fail ai hab muz. ileyh, mecrur yl ) tekid ve fail, muzaft muz.ileyh cart fili atıf 
9))'nin haberi (0)'nin nasb h mecrur mazi Oh 
masdar-ı müevvel ismi, muzaf 
ii 5 > ip 2 
ği va : 3 İN 4 
bıraktığı şeylerden bir bakiyye ve Rabbinizden bir sekinet (sükünet, onun içinde 
(kalıntı) gönül rahatlığı) vardır 
sıla: mazi fiil cârtismi matuf atıf cârtmecrur mübtedâ muahhar, haber mukaddem 
cümlesi mevsul h 
(& gİĞİ)'den hal; isim cümlesi 
bi... e İş e * ğ s Yi 
SSU > öy Ji 3 er Ji 
melekler onu yüklenecektir Harun ailesinin ve Musa ailesinin 
fail fiili muzari*mef'ul muz. ileyh matuf, muzaf atıfh muz. ileyh fail, 
muzaf 
(© İ)'den hal; isim cümlesi 
4248$5 &. .» » sz ol di ire “Ak Op ei 
İn'fa 5 öl “ 2Ü 3 S 0 
iman etmiş idiyseniz eğer o siziniçin bir işaret bunda vardır elbette 
kimseler 
ein fi'lü'ş-şart: nâsih şart ve cârtmecrur n ri li tekid ve 
(96 Y'nin mazi fil cüm. cezmih. tekid lâmı* (91)'nin (9))'nin haber nasbh 
haberi muahhar ismi mukaddemi 


248. Ve peygamberleri onlara dedi ki: 


"Onun hükümdarlığının işareti size o Tâbüt'un (sandığın) gelmesi 


olacaktır. Onun içinde Rabbinizden bir sekinet (sükünet, gönül rahatlığı) ve Musa ve Harun ailelerinin 
bıraktıklarından bir kalıntı (arta kalanlar) vardır. Onu melekler yüklenecektir. Eğer iman etmiş kimseler iseniz 
elbette bunda sizin için bir işaret vardır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 39 > 
(BAKARA, 246): 


LA DM > Tr > 
(4) Şe Sİ) Y(nakısfil)zgördü 


e 
GEİ oi SU): oğul, erkek çocuk 


(ei Di P peygamber 

çiz KEİ EE Yü (müfâale b.): savaştı, muharebe etti 

(8): (nakıs f.zumulur ki, olabilir ki, demek ki 

dEİ) halk, eşraf, ileri gelenler 

(245 EA) gönderdiluyandırdı, diriti 

dl g Zİ; hükümdar, kral, sultan 

di ir gi (nakıs tefa'ul b.): yüz çevirdi, o döndü/ sevdi, yöneldi 
(BAKARA, 247): 


4 


(B İy (ismi tafdil) en ehil, daha ehil, en lâyık, hak sahipleri 
ÇUİLİİ); saltanat, hükümdarlık / mülk, mülkiyet 

Gal GE Gi nakıs ifal b.) verdi, getirdi 

di Ko e (misal f.): içine aldı, kapladı 

Lİ mal zenginliği, varlık, bolluk 

çilli çala): (nakıs iftial b.): seçti, üstün tuttu, diledi 
G4; az 35) (ecveff.): arttı, çoğaldı, ziyadeleşti 

kn giy ilmen ve cismen büyüklük 

(e ED) misal f): (ismi fâil, esmari ilahiyeden) (nimetlendirmesi ve rahmeti bol olup, her şeyi 
(BAKARA, 248 ): 

(©U Tc gü ) açık alâmet, mucize, delil / âyet 

(© Jü) sandık, tabut 


Pa 
ES huzur, sekinet, ferahlık, kalbi tatmin ve teskin edici husus 


: geriye kalan ("Musa ve Harun (a.s.)'ın ailelerinin geriye bıraktıklarından arta kalan şeyler" meâlinde) 
(S5 NE Sİ) terketti, bıraktı 

, , , 
EU be Ke): taşıdı, yüklendi 

, İete 
(Jİ) (aslı Ja ): ehil, aile, akraba, yakınlar demektir. İzafetle kullanılır 


ENEAEEAM ME 
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<CÜZ,2, KUR'ÂN SAYFASI: 40 ( BAKARA: 249 — 252) > 
v 5 5. 5 .. 2. 2 e 
2 : : y : ,. »E 61; 
alı 0 gö olu ob as ul 
Allah doğrusu dedi orduyla Talüt ayrıldığı zaman 
birlikte 
GÖl)nin ismi ( tekid ve nasbh cevabu'ş-şart. câr * mecrur fail filu'ş-şart: başlama h.* şartla ilgili zaman zarfı 
ii fiili mazi filli mazi 
> : , 
SE - . i5 EN “-ç © şe : 4 
— veli Aa 2 ye ye pre a 
iii 
benden artık (0) değildir bundan içerse kim bir ırmakla sizi imtihan edecektir 
“fp râbıta * fiili mazi, nâsih câr fi'lu'ş-şart: atıf h.#mübtedâ câr mecrur la ç 
(4-3)'nin haberi we fili mazi (2)'nin haberi 
cevabü'ş-şart: isim cüm., Şart ve cevap 
cümleleri () mübtedâsının haberi 
si  R sg; CE .. - 
o! oy sp kaale ve 3 
avuçlayan kimseler hariç bendendir işte kesinlikle o onu tadmazsa kim ve 
sıla: mazi fiil istisnâ h.* müstesnâ gi "nin haberi râbıta (bağlaç)* tekid ve fiilu'ş-şart: cahdı mübtedâ, şart atıf 
cüm (ismi mevsul) ©) Su dön 0 "nin ismi mutlak* mef'ul ismi h. 
şibhi cümle “.) » 
cevabü'ş-şart: isim cüm., şart ve cevap cümleleri (09) mübtedâsının haberi 
e dü diz e pe Ağ va 
za Sö Yı Aa ! pi) ye Tc oku d Dd 
onlardan birazı hariç ondan (fakat) içtiler eliyle bir avuç 
cârtmecrur istisnâ h.* müstesnâ cârtmecrur başlama h.* fiili mazi*fâil cârtmecrur mef'ülün bih 
(3 pi - ef, - par 424,2 #1; 
gö Via el A » ye e 
dediler onunla birlikte oimaneden kimseler ve o (Talüt) onu (ırmağı) geçince 
fiili mazitfâil mekan zarfı sıla: mazi fiil matuf atıf munfasıl fili mazi, o başlama h.* şartla ilgili zaman 
muzaf, muz.ileyh cüm. h zamir mef'ul zarfı 
e af “& © Rv ON zo £ ii i 
uman kimseler ( dedi ve Câlutile (o bugün bizim güc(ümüz) yok 
ordusulfyla) 
sıla: fiili fâil,ismi fiili atıf h.* matuf cârtmecrur zaman Yy Y)'ni nâfiye li'İ-cins (cinsini 
muzari, fail mevsul mazi zarfı (4)'nın (4)'nın nefyeden lâ) 
haberi ismi 
sİ â :, z y EM “. 
A5 » “ alı ii gö 
az bir nice Allah'a kavuşanlar kendilerinin kesinlikle 
topluluk (olacaklarını) i 
sıfat ESEK Em ir k muz, ileyh (Sİ)'nin haberi, muzaf tekid ve nasb h.* (9İ )'nin 
ismi 
(0) fiilinin mef'ulü, masdarı müevvel 
> ö çağ ge p gü Biri a — 
4248). yla e ri PUNTA Çe Le) 
sabredenlerle Allah ve Allahın | izniyle (daha) bir galib 
beraberdir çokolan ( topluluğa gelmiştir 
haber; şibhi c. mübtedâ (o başlama muz. câr * sıfat, mef'ülün bih, haber; fiil 
h ileyh mecrur, mansub mevsuf cüm.(müe.) 
muzaf 


249. Talüt orduyla birlikte (cihat için) ayrıldığı zaman: 
Kim bundan içerse, artık (0) benden değildir ve kim de 
o kesinlikle bendendir." dedi. (Fakat) onlardan az bir 
iman edenlerle onu (ırmağı) geçince (ötekiler): «Bu: 
yok.» dediler. (O zaman) Kendilerinin kesinlikle Alla 
az bir topluluk, daha çok olan bir topluluğa Allah'ın izi 


"Doğrusu Allah sizi bir ırmakla imtihan edecektir. 
-eliyle bir avuç avuçlayan kimseler hariç- onu tadmazsa 
bölümü hariç ondan içtiler. Nihayet O, kendisiyle beraber 
gün bizim Calut ve ordusuyla (başa çıkacak) gücümüz 
h'a kavuşanlar (olacaklarını) umanlar (şöyle) dedi: «Nice 
niyle galib gelmiştir; Allah sabredenlerle beraberdir.» 


190 (Cüz: 2)# (2 / Bakara Süresi) 


. - PM 1. <f - 
“2 3 oje Yİ wi 3 
ordusu ve Calüt için çıktıkları zaman 
matuf,muzaftmuz-ileyh atıfh cârtmecrur fili mazitfâil şartla ilgili zaman zarfı atıf h. 
Laz : » 212 © e va iğ 
ANABİ 4 2 e LA EŞ) IE 
ayaklarımıza sebat ver sabır üzerimize (o yağdır ey Rabbimiz dediler 
mef'ul,muzaf*muz.ileyh emrihâzır (o atıfh mef'ülün bih cârtmecrur emri hâzır muzaftmuz.ileyh fiili mazitfâil 
250 vg si âR ” 
42504 ASİ ? zi Uyesi K) 
kâfirler topluluğuna karşı bize yardım et ve 
sıfat câr * mecrur, mevsuf emri hâzırtmef'ul atıfh 


250. Câlüt ve ordusu için (savaş meydanına) çıktıkları zaman (şöyle) dediler: «Ey Rabbimiz! Üzerimize 
sabır yağdır (Bize zorluklara tahammül gücü bağışla), ayaklarımıza sebat ver ve kâfirler topluluğuna karşı bize 
yardım et! » 


es, üz si ei - y Di o. ii 
ok o» B dı dk beli 
Calüt'u Davud öldürdü ve Allah'ın izniyle böylece onları bozguna uğrattılar 
mef'ülün bih fail füli mazi atıfh muz. ileyh cârtmecrurtmuzaf atıf h.* fiili mazit fâiltmef'ul 
al 4 asla > Ze e Pe TEM sT pin > 
si ba pvr yg MS Jİ ayı ö6l 4 
dilediği şeylerden ona öğretti o ve hikmeti ve hükümdarlığı Allah (ona verdi 
sıla: muzari fiil harfi cert ismi fiili atıf alıf h.* matuf ikinci mef'ülün fâil fiili atıf 
gı mevsul mazitmef'ul h bih mazitmef'ul h 
vü ili 02 4.0. - di alı ww yg : 
> pl. gi şe ; , 
yeryüzü (mutlaka fesada bir bir insanların — Allah'ın def'i eğer 
uğrardı kısmı — kısmını (engellemesi) olmasaydı 
ile 
fail cevab lâmı (harfi câr bedel mef'ülün bih muz mübtedâ,muzaf (o cezmetmeyenşart atıf 
cevab)t mazi fiil mecrur ileyh edatı h 
(müe.) 
251 fh İz .İ Vi st Di - 
42515 lah 8 Ja 3 ahı Sİ 3 
alemler üzerine bir lütuf sahibidir Allah fakat 
câr * mecrur muz. ileyh, mecrur islidrak ve nasb h atıfh 


(GS'nin haberi,muzaf (GS)'nin ismi 


251. Böylece Allah'ın izniyle onları bozguna uğrattılar. Davud Calüt'u öldürdü, Allah da ona 
hükümdarlığı ve hikmeti (peygamberliği) verdi, ona dilediği şeylerden öğretti. Eğer Allah'ın, insanların bir 
kısmını bir kısmı ile def'i (engellemesi) olmasaydı, yeryüzü mutlaka fesada uğrardı. Fakat Allah, alemler 
üzerine büyük bir lütuf sahibidir. 


42523. ii Şi, e şi dı A 


gerçekten gönderilmiş ( kesinlikle (Ove hak ile sana onları Allah'ın o ayetleridir o bunlar 


(peygamber)lerdensin sen okuyoruz 
i . tekid ve nasbh.t — atıf câr * câr * fiili muzari* muz haber, mübtedâ 
İl 
tekit lâmı #(0)'nin h mecrur (o mecrur mef'ul ileyh muzaf 
(91 )'nin ismi 
haberi 


252. Bunlar Allah'ın ayetleridir. Sana onları hak ile okuyoruz. Sen kesinlikle gönderilmiş (peygamber)lerdensin. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 40 > 
(BAKARA, 249): 
OL ai gr ): ayrıldı/ kesin hüküm verdi / ayırdetti 
EZEİ İsi İZİ): ordu, yardımcılar, avaneler 
(ole & GENİ (EE Se (nakıs ifl b.) ismi fail) imtihan eden, deneyen 
çal üb çölaj çebi tattı, yedi, doydu 
( b GB (iftial b.): avuçladı 
e Zİ Beeg 
er gr Z ÖZÜ): avuçlanan şey, avuç dolusu 
Gigi İli ZYürk (müfânle b.): mesafe kat'etti, geçti 
(öleli): tâkat (var gücünü kullanma, güç yetirebilme) 
(5 iş “Ey (muzaaf f.): yakin hasıl etti, anladı / zannetti, tevehhüm etti 
GE GY LU - Gy ai Şİ) (nakıs müfâale b.): karşılaşan, kavuşan 
(02) 9: nice 
( ili); birlik, fırka 
(BAKARA, 250 ): 


(037 İğ İk çıktı, ortaya çıktı 


(e & Shxiral b.): bıraktı, boşalttı, aktardı, yağdırdı 
(Çö -& <İyi(terii b.): sebat verdi, sebat ve istikrarı mucip işi yaptı, gevşeklik ve sallantıyı defetti (sabitleştirdi) 
Gi g çadiiy ayak 
(yal az Yal) yardım etti 
(BAKARA, 251 ): 
(a 5 Ax bozguna uğrattı, hezimete yenilgiye mâruz bıraktı 
çi gi IN (nakıs if'al b.): verdi, getirdi 
(EA ELE Say fecveff): diledi, istedi, oluşturdu, tercih etti 
(s5 Ki KE reddetti, defetti / sevk etti / verdi / müdafaada bulundu, himaye etti 
(J723 sö) iyilik sahibi, fazilet sahibi 
Gİ), saltanat, mülk 
( LL Li ALi): bozuldu, fesada uğradı 
(BAKARA, 252 ): 
EW yi Yö: (nakıs f.): kıraat etti, okudu 
Ğİ) hak, gerçek 
anana 
> İKİNCİ CÜZÜN SONU 
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w3.CÜZ » 
< CÜZ, 3, KUR'ÂN SAYFASI: 41 (BAKARA: 253 — 256) > 


8. 5 


NE 


Allah'ın okonuştuğu kimse onlardan bazısını bazısına üstün Oo peygamberlerin o işteo 
vardır kıldık 
fail sıla mübtedâ haber câr * mef'ul, haber; fiili bedel mübtedâ 
mazi fiil (o muahhar (ismi omukaddemi mecrur muzaf*t muz.ileyh mazi, fail 
cüm, mevsul) şibhi cüm 
... >. > o - b ..., 0. Dr > 
“gl uş! M5 : 
rp w di - E vey ev e) 3 
Meryem'in oğlu İsa'ya verdik ve derecelerle bazısını yükseltmiştir 
muz. ileyh (o bedel,muzaf mefülünbih fiili mazitfâll (o başlamah ikinci mef'ülün bih o mef'ul, muzaf fiili mazi atıfh 
muz.ileyh 
Da “eği 42 pri Br ( - b 35 a io, - 4 
ii Me AN sü g 3 ah ga ay İİ 
kimseler (osavaşmazdı Allah dileseydi Rühu'-Kudüs ile (Oonudestekledik ve açık mucizeler 
fâil cevabü'ş-şart fail fülu'ş- cezmet- başlama muz. cartmecrur, fiili mazitfâil — atıf ikinci 
olumsuz mazi şart: fiili meyen şart h ileyh muzaf mef'ul h. o mef'ülün bih 
fil mazi h 
“ee - LA sy - - ere 
A O) O ek u AN bazi 
ihtilafa fakat açık gelmesi sonrası onlardan sonraki 
düştüler deliller 
filli mazitfâil istidrak atıf fail fili mazi (müe.). masdar h cârtmecrur, sıla: şibhi c. (h. cert mecrur isim, 
h. h mef'ul muzaf muzaft muz. ileyh) 
muz.ileyh: masdar-ı müevwvel 
p b. 2 ... - “27 2 ss: 5 
3 » > , ei si 
ve inkâretti kimi onlardan ve o imanetti kimi böylece içlerinden 
atıf sıla; mazi mübtedâ muahhar, haber mukaddem atıf h sıla; mazi mübtedâ muahhar tafsil (ayrıntı) h.* haber 
h fiil cüm ismi mevsul şibhi cüm fil cüm (ismi mevsul) mukaddem 
4 253 Bta pi FEKON pr” : N ii iz pe - sz 
Şiş <A yi 
istediği şeyi yapar Allah lâkin savaşmazlardı Allah dileseydi 
sıla: fiil mef'ülün di di istidrak atıf cevabü'ş-şart fail filu'ş- cezmetmeyen 
Gi bih (ismi (ev)nin (2e7nin ve nasb h olumsuz fiili mazi şart; fiili o şarth 
mevsul) haberi ismi h mazi 


253. İşte o peygamberlerin bazısını bazısına üstün kıldık (bazılarına diğerlerinden daha fazla meziyetler 
bahşettik). Onlardan Allah'ın kendisiyle (bizzat) konuştuğu kimse vardır, bazısını derecelerle yükseltmiştir. Meryem'in 
oğlu İsa'ya da açık mucizeler verdik ve onu Rühu'-Kudüs ile destekledik. Allah dileseydi (zorlayıcı bir kader 
oluştursaydı”) onlardan (peygamberlerden) sonraki kimseler, kendilerine açık deliller geldikten sonra (birbirleriyle) 
savaşmazdı. Fakat ihtilafa düştüler, böylece içlerinden kimi iman etti, kimi de inkâr etti. Allah dileseydi (zorlayıcı bir 
kader oluştursaydı) savaşmazlardı; lâkin Allah istediği şeyi yapar. 


ve. Dn oz 6 e 45 5s ot vi » şi -& — 
4 Gi OB 5) va yili ii geli ii 
bir gelmeden önce sizi şeylerden infak edin oOiman kimseler ey 
gün rızıklandırdığımız eden 
fail, muz. ileyh: o cârtmecrur, muzaf sıla: fiili mazi, fail, harfi certismi (o emri hâzirtfâil sıla: fiili sıfat omünâdât nidâ 
mevsuf (omasdar-i meful mevsul mazi, fail tenbih h h. 
müevvel 
2 eN s, EE p Lv: ” Na. 4 ği Mo i 
42543 yakl 2 OYA İY ay 9 a wY 
zalimle- o (işte) nankörler ove hiçbirşefaatin ve hiçbirdostluğun kendisinde (hiçbir alış verişin 
rdir onlar bulunmadığı olmadığı yapılmadığı 
haber fasıl mübtedâ atıf h. o nefiyh.tmübteda, atıf nefiy h.*mübteda, atıf o haber; mübtedâ nefiy 
zem haber mahzuf (<3) b haber mahzuf (43) h daki h 


sıfat; isim cümlesi 


” Bu şekilde verilen mana için bkz. hitp:/www.suleymaniyevakfi. org/arastirmalar/kuranda-irade-sey-ve-fitrat.html 
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/ Darara SUFesi) 
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254. Ey iman edenler! Kendisinde hiçbir alış verişin, hi 


gelmeden önce, sizi rızıklandırdığımız şeylerden (Allah yolunda) harcayın. Nankörler zalimlerin ta kendileridir. 


içbir dostluğun ve hiçbir şefaatin bulunmadığı bir gün 


a ip c vw 
a İN Ts | dı ii 
psd Çi A ki ) 
Kayyümdur Hayydır kendisinden © başka ilah olmayandır Allah 
mübtedânın üçüncü haberi o mübtedânın ikinci haberi bedel istisnâ h (Y'nin ismi haber : nğfiye li'l-cins o mübtedâ 
(İLY) cümlesi dü) mübtedâsının haberi 
ela & soğa MO O NY ş İ ssk 
Yİ! Jj S1) g 0# 3 2 
yerde o bulunanlar ve Göklerde bulunanlar O'nundur . bir (almaz) ve bir kendisini 
uyku uyuklama (oo almaz 
sıla: şibhi matuf atıf sıla: şibhi mübtedâ haber matuf o nefiyh atıf fail nety-i istikbal; 
cüm h cüm muahhar mukaddem: h nefiy h.* muz 
(ismi şibhi cümle f.# mef'ül 
mevsul) 
b: < EE İ e e aris 
GİY Yı 0s çi Çil V he 
onun izniyle hariç O'nun katında şefaat kimse Oki Kim 
(olması) eden 
car-mecrur , istisnâ mekan zarfı sıla: muzari RU mübtedâ; soru 
h (muzaftmuz ileyh) file, (3)'dan haber, ismi işaret (lÂa nın ismi 
bedel kısaltılmışı) 
& yi 5 ğ 
se a , » ze 2 ö gas ez 5 İm 
Sig (a) v ir U ul U 
Mai la 3 gis 3 pi: dü gi 
hiçbir ihata etmezler arkalarındaki şeyleri (o ve önlerindeki şeyleri (o) 
şeyi (kavrayamazlar) bilir 
car- nefy-i istikbal başlama sıla: şibhi cümle: matuf atıf sıla: şibhi cümle mef'ül fiili 
mecrur h mekan zarfı (muzaf* (ismi h mekan zarfı (muzaf (ismi muzari 
muz. ileyh) mevsul) muz. ileyh) mevsul) 
o p SEN p a 5 
Ef - “4025 ad. 7 E - Ni 
gi 3 OĞUL AS 3 Sü Laz YI is ve 
yeri ve gökleri O'nun içine O'nun şeylerin — dışında O'nun 
kürsüsü almıştır dilediği ilminden 
ma'tuf atıfh. mef'ül fail fili mazi sıla: fiil e car-mecrur  istisnâh car-mecrur 
4255) 1. Li ğa n rate k Eğ > 
ii, gi A E ğin 38 3 
büyüktür — yücedir (0) onları koru(yup kendisine ağır 
gözet)mek gelmez 
ikinci haber haber mübtedâ o başlamah fail nefy-i istikbalsmef'ül atıfh 


255. Allah, kendisinden başka ilah olmayandır, Hayydir ( 
yeterli yegane kaynağıdır). Kendisini ne bir u 
izni olmadan O'nun katında 
arkalarındakilerini (yaptıklarını ve yapacaklarını) bilir. O'nun di 
(kavrayamazlar). O'nun kürsüsü gökleri 


kendi kendine 
bulunanlar O'nundur. Kim, 


şeyi ihata etmezler 
kendisine ağır gelmez. O, yücedir, büyüktür. 


şefaat eder? O, (kullarının) önlerindekini 


Her zaman diridir), Kayyümdur (Bütün varlıkların 
yuklama alır ne de bir uyku. Göklerde ve yerde 


ve 


lediğinin dışında (insanlar) O'nun ilminden hiçbir 
ve yeri içine almıştır, onları koru(yup gözet)mek 


8 aa - sar, İİ wi» a5 z*. 10,8 > öz .z > e : 
EE 3 lee Şİ yi ği, A gi Gi a 
inanırsa ve (o Tağutu inkar artık o sapıklıktan doğruluk apaçık gerçekten dinde zorlama 
ederse kim (ayrılıp) ortaya yoktur 
çıkmıştır 
matuf atıf câr t filu'ş- atıf h.* cârtmecrur fâil füli tahkik h Y'nin (inin Dâfiye 
h mecrur şart: fiili o mübtedâ, mazi v3 O lil 
muzari şart ismi haberi ismi cins 
> z ii zi iğ Bg a 3 20,5 MEM e ği 
42565 e e O ela Y “ği öğkİy GEM au 
bilendir. işitendir. Allah kopması olmayan sağlam bir kulpa tutun- (işteo Allah'a 
muştur o zaman) 
ikinci haber mübtedâ başla İN cinsini sıfat cârtmecrur, cevabu'ş- râbitat Ocârt 
haber mah, (nın (Yynın nefyeden mevsuf şart: fili tahkik h. o mecrur 
haberi | ismi lâ mazi 
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256. Dinde zorlama yoktur. Doğruluk sapıklıktan (ayrılıp) gerçekten apaçık ortaya çıkmıştır. Artık kim Tağutu 
(saptırıcıları) inkar eder ve Allah'a inanırsa, kopması olmayan sağlam bir kulpa tutunmuştur. Allah işitendir, bilendir. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 41 > 


(BAKARA, 253): 
Oi er ay (tef'il b.): üstün tuttu, tercih etti (e) s3 e yükseltti, kaldırdı 
dai AE 3 Fİ): (teftil b.): te'yid etti, pekiştirdi, destekledi (GIS S iğ ): (tef'il b.): konuştu 


# leri 
G3) İz SİZİ): (ecvefif'al b.): irade etti, istedi (gili e Kudsi Ruh: Cebrâil Aleyhisselâm 


JEK JE): birbiriyle savaştı, birbiriyle döğüştü (> ei si fecveffi geldi 


(e) OE ei (iftial b.): ihtilafa düştü, birbirinden ayrıldı, değişti, arka arkaya geldi, muhtelif oldu, anlaşamadı 
(BAKARA, 254): 

(Gİ 5 gal )x(if'al b.): harcadı (bu harcama, cümledeki yerine göre zekat verme, yardımda bulunma, sadaka verme 
manalarını da ifade eder) 


gi, ŞE Z 
GUİ ii «si): (nakıs ve mehmuz f.):geldi (kolayca), aşama, aşama geldi, yaklaşarak geldi 


Bi” e RE çe > 
(ğe #le): (birden) geldi elik EN 83): şefaat etti, kayırdı 


Ge Ke a (ecvef f.): alışveriş yaptı, sattı, değişim veya mübadele türlerinden herhangi birisiyle kazanç sağladı 
pa 


(Ji Tal ai); samimi arkadaşlık, samimi sadakat, dostluk, arkadaşlık 


AYETÜ'L-KÜRSİ 
(KUR'AN SAYFASI: 41 ) 
(BAKARA, 255 ): 


BE we diği 
Eh: yokluğu olmayan, sürekli hayat sahibi, canlı Çal): yarattıklarını sürekli gözetip koruyan, yöneten, ayakta tutan 


(42): uyuklama, uyku GE) uyku 

(5): ismi işaret ( il) nın kısaltılmışı, bu ya da o anlamında 

(del Ke di şefaat etti, kayırdı ei di U): (tabir) önlerindekini, öncekileri 
Giz Uy: (tabir) arkalarındakiler, sonrakiler (abe bi Lİ) kuşattı, ihata etti, şamil oldu 
ya hs lr 

çe ço e). içine aldı, kapladı, sardı, kuşattı ( taht, sandalye, koltuk, kürsü 

(53İ Dz 3): ağır geldi, zorluk verdi (gal: kadri çok yüce, çok ulvi, çok yüksek 


(GESİ): büyük, yüce 
(BAKARA, 256 ): 


(0 .N 6,91): (if'al b.): isteksiz olarak yaptırdı, zorladı, (ayette masdar: icbar, zorlama, zorla yaptırma) 


(Gİ Çk çe )(tefa'ul b.) açığa çıkdı, açıklığa kavuşdu, zahir oldu 


mİ ağ 


(AS) Ak, AS): doğru yolu buldu, olgunlaştı, hidâyete erdi GA): kulp 


(ez ee GE) (nakıs f.): azgınlık etti, saptı / rahatı kaçtı, düzeni bozuldu 
GEZ GAZA): (istifal b.): tutundu, sarıldı (Cak peak gali (infial b.): koptu 


(A: (ism-i tafdil) en sağlam, son derece sağlam (SU kelimesinin müennesidir) 


N < CÜZ, 3, KUR'ÂN SAYFASI: 42 ( BAKARA: 257 — 259 )> 

bur ; SÜZ TEN P sa o.5 Ne E ie si 

ye gi Pie be yö call! gi a 
nura karanlıklardan onları çıkarır imaneden O kimselerin velisidir Allah 
câr * mecrur cârtmecrur ikinci haber: muzari f. cüm. sıla: mazi fiil c. muz. ileyh haber, muzaf mübtedâ 
aç 4 3,3 y 8 Baş? Yy “Sü > 
mi O gölği Aİ İS gi! 3 

onları çıkarırlar tâğüttur velileri İnkâr eden kimselerin 
(e) mübtedâsının ikinci e) mübtedâsının ii Sl e ii ibik ii (mi Şi 
haberi haberi 
257 ve zu A öa Yİ pi bel,» Me 
4 > ig NE Çi Ça Oz yl Çörsi İşi Sula İN e 
ebedi orada onlar ateşin o arkadaşlarıdır işteonlar (| karanlıklara ” nurdan 
kalıcıdırlar 
haber câr mübtedâ muz. haber, muzaf mübtedâ cârtmecrur câr 
mecrur ileyh mecrur 
DE 
(SE sİ)mübtedâsının ikinci haberi: isim c. 

257. Allah iman edenlerin velisidir (yardımcısı ve desteğidir). Onları karanlıklardan nura (aydınlığa) 
Çıkarır. İnkâr oedenlerin velileri ise tâğüttur. Onları nurdan karanlıklara çıkarırlar. İşte onlar ateşin 
arkadaşlarıdır. Onlar orada ebedi kalıcıdırlar, 

0-3? 5 RE » bk. ç Keli ga Mü ögef : 
Ğİ! alı oğl öl ri , Ni ar gili ei ğ e | 
mülk Allah kendisine Rabbi İbrahim münakaşa kimseye bakmadın mı 

verdi diye hakkında ile eden 
ikinci fâil masdâr-ı cârtmecrur mef'ülün sıla: fiil ç. harfi certismi cahdı soru 
mef'ülün bih müevvel bih mevsul mutlak h. 
.# pr “iz y > s1 ir pr” Mai Öğe © 

Şi VU JE Sa 3 e Şİİ çala JE 3 

diriltirim ben demişti öldürendir ve diriltendir benim İbrahim dedi o ozamanlar 
(de) Rabbim 
haber; mübtedâ filimazi (o flimuzari atıf sıla; haber mübtedâ fail fiili ze $ 
e : i : ( E) ile 
muzari fiil h. muzari (ismi (muzaft mazi e 
c. fiil e. mevsul) muz.ileyh) bağlantılı geçmiş 
zaman zarfı 
iv SÜ deliğe ay ii a OR ali JE 3 
onu haydi getir doğudan güneşi getiriyor Allah ohalde İbrahim © dedi ve 
gerçek şu 
ki 

cârt râbıta * emri hâzır câr * câr * 3 ii ei n râbıtat fail fili fiili muzari — atıf 

mecrur (illet harfinin mecrur mecrur (öh)'nin (ö)nin tekid ve mazi h. 
düşmesiyle haberi: ismi nasb h. 
meczum) muzari 
f.cüm. 


O and ŞAM a AM 3 İZE ai şi şikiş 


zalimler | topluluğuna © hidayet Allah kâfir kişi (o bununüzerine ( batıdan 
vermez olan şaşırıp kalmıştı 
sıfat mef'ülün bih, haber; mübtedâ o başlama sıla: nâibi fâil, atıfh. câr t 
mevsuf muzari fiil h. mazi fiil ismi #meçhul mazi mecrur 


c. G. mevsul fil 
258. Allah kendisine mülk (hükümdarlık ve zenginlik) verdi diye Rabbi hakkında İbrahim ile münakaşa 
eden kimseyi (Nemrut'u) görmedin mi? O zamanlar İbrahim, “Benim Rabbim dirilten ve öldürendir" deyince o, 
"Ben de diriltir ve öldürürüm" demişti. İbrahim, «Gerçek şu ki, Allah güneşi doğudan getiriyor, haydi sen de onu 
batıdan getir" deyince (0) kâfir olan kişi şaşırıp kalmıştı. Allah zalimler topluluğuna hidayet vermez. 
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- he - -2 J- s- n ef 
a Mİ 2 e iğ i 

çip lg a ğ M3 Je ” Şise 3 
çatıları üstüne (o çökmüş o haldeki bir uğrayan o kimse gibi(sine) yahut 

kasabaya 

cârtmecrur haber mübtedâ hal vâvı câr * mecrur sıla: mazi fiil c. harfi cer t ismi mevsul atıfh 

px i ıl .. £ “8 
a AYI İl 0) 
ipe ii ği çi “ i 
ölümünden sonra Allah burasını (bunu) diriltir nasıl demişti 
muzaftmuz.ileyh zaman zarfı, muzaf fail mukaddem mef'ülün bih fili muzari hal, soru ismi fili mazi 
- “ys 4; pi a pri Aarfi 
Pi) Ni Jö DR j pe iv abı Gul 
> ; 
kaldın ne kadar (dedi onu diriltti o sonra yıl yüz Allah o bunun üzerine onu 
öldürdü 

fiili zaman fiili fiili mazi* atıfh muz. zaman zarfı, fail başlama h.*fiili 
mazitfâil zarfı mazi mef'ul ileyh muzaf mazitmef'ul 

İle “te Ür eg LİR .i s0. iv 
hk JE 2s ya 3 Lu gö 
pi Ş > 

kaldın hayır dedi bir günün bir kısmı veya bir gün kaldım dedi 
fiili mazitfâil idrabh fili mazi muz. ileyh matuf, muzaf atıfh zaman zarfı fiili mazitfail fili mazi 

e oç sz >5 
Z To ef MR ş li tta 2 “ 
pi bar EE e) Org 3 Saab ! 6 es ia 
> > ; 
hiç bozulmamış içeceğine oOve yiyeceğine işte bak yıl yüz 
haldeki 
atıfh hal: fiil cüm.: cahd-ı mutlak matuf atıfh cârtmecrur râbıtat emri hâzır (o muz.ileyh (ozaman zarfı, muzaf 

ve , ” > ; p , 

z he > 4 on “lies E Or sie 
çaki A 0 e ği Mazi 3 İşeri 
kemiklere bak insanlara bir işaret seni kılmamız için merkebine (ovebak 
câr * mecrur emri atıf câr ikinci mef'ülün talil (sebep) ve nasb h.* atıf cârtmecrur atıf h.* 

hâzır h. mecrur bih muzari fiil# h emri 
mef'ul hâzır 
BE ii wa ©; s; A # vi 
ul ÜBİ OLS “WA OS 
apaçık belli olduğu böylece et onlara sonra onları nasıl 
zaman giydiriyoruz birleştiriyoruz. 
filu'ş-şart; fiili mazi başlama h.* şartla ilgili ikinci mef'ülün fili muzari atıfh fiili muzari hal, soru 
zaman zarfı bih mef'ul mef'ul ismi 
) 5 .., Ye İZ ği “e ME SE - 
çap ia Şe da A Çi YE İğ 
, 
kâdirdir her şeye Allah şüphesiz biliyorum dedi ona 
ki 
İyi muz. ileyh cârtmecrur, yl Nİ tekid ve filli muzari o cevabü'ş- cârt 
(9İ)'nin haberi isa (al)'nin ismi pasbh şart: fiili o mecrur 
mazi 


(Sİ) filinin mef'ulü: masdar-ı müevvel 


259. Yahut (duvarları) çatıları üstüne çökmüş (altı üstüne gelmiş, bomboş ve ıssız) haldeki bir kasabaya 
uğrayan o kimse gibisini (görmedin mi)? "Allah burasını ölümünden sonra nasıl diriltir?" demişti. Bunun üzerine 
Allah da onu yüz yıl öldürmüş, sonra onu dirilterek, "Ne kadar kaldın?" demişti. O da, "Bir gün veya bir günün bir 
kısmı kaldım" demişti. "Hayır, yüz yıl kaldın. İşte hiç bozulmamış olan yiyeceğine ve içeceğine bak. (Bir de) 
merkebine bak. (Biz bütün bunları) seni insanlara (öldükten sonra dirilişe) bir işaret kılmak için (böyle yaptık). Ke- 
miklere de bak, onları nasıl birleştiriyoruz (yerli yerine koyuyoruz), sonra da onlara et giydiriyoruz?" diye buyurdu. 
(Böylece durum) kendisine apaçık belli olunca "Allah'ın şüphesiz her şeye kâdir olduğunu biliyorum" demişti. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 42 > 
(BAKARA, 257 ): 
İNE. BS 
İİ Tg veli, dost 


(lal): putlar, Allah'dan başka bütün mabudlar, şeytanlar, kâhinler, sapıkların başını çeken kişiler, azgınlar 
(BAKARA, 258 ): 


çi ziy (muzaaf müfâale b.): münakaşa etti, tartıştı, zıtlaştı 


e si > İk (nakıs ifal b.): hayat verdi, dirlti 


(Ge z Gİ) doğu (güneşin doğduğu yer) 
dez ği 


(Ge eş Eg) dehşete kapıldı, hayret etti, şaşa kaldı 
(ila ev Gl): (nakıs f.): hidayet verdi, doğru yola iletti 


(BAKARA, 259 ): 


37 2 ay: (muzaaf f.): geçti, uğradı, hareket etti, yürüdü 


(Gö e iza kasaba, (şehirden küçük) belde (veya evleri toplu halde bulunan muhit)/mecazen: belde halkı, muhitin 
Sakinleri 


Gİ çökük, hâli, boş, bomboş, yıkık, harâbe, devrilmiş 


GE E Tİ) ): dam, çatı, tavan, çardak / taht, Arş-ı ilâhi 


Sem Gi 


(Sp lağ Eği) gönderdi/uyandırdı, diriltti 
(a 424): yüz yıl, yüz sene 


( bi ep kaldı, ikamet etti, yerleşti (ölü olarak kaldı) 


.): yıllandı, zamanla bozuldu 


# o. sas iye 


> 7 Mezliy eşek 


: (ifal b.): besledi, birleştirdi, iskeletini kurdu 
GS Ls E ES; (nakıs £.): giydirdi 


(tefa'ul b.): açığa çıktı, açıklığa kavuştu, zahir oldu 


LAajna Tan İneran)anTan| 
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< CÜZ, 3, KUR'ÂN SAYFASI: 43 ( BAKARA: 260 —264) > 


b yeğ .z iğ E . ki İğ : ğ 
Şİ ri AS ği b gal OJE 3 3 
ölüleri | diriltiyorsun nasıl bana göster ey Rabbim İbrahim demişti £ bir zamanlar 
mef'ülün fiili muzari hal emri mahzuf nida harfinin fail fiili mazi geçmiş zaman atıf h. 
bih hâzırtmef'ul münâdâsı zarfı 
di si : > TE b Wi ürğ - £ “8 
eki <3 JE Mk yö 
kalbimin tatmin olması için fakat hayır (öyle (dedi o İnanmadın mı dedi 
değil) 
fâil (muzaf- muz. v isidrak (| atıf cevap h. füli cahdı mutlak atıf soru  filimazi 
ileyh) talil (sebep) ve nasb h.* (J) h ii imal vi h 
ile muzari fiil 
“4 19R, G30s 5 İh Zf Sağ “yz 
ağı GA ad ali a âsi iğ Jö 
kendine onları alıştır kuşlardan dördünü öyleyse al buyurdu 
cârtmecrur atıf h.* emri hâzırtmef'ul câr * mecrur mef'ülün bih râbıtat emri hâzır fiili mazi 
; VR 5 , 
Kİ s; 2 sss p > EN 
Döne sz we E EE Yep 
sonra onları çağır bir bölümü onlardan herbir dağın üzerine sonra at 
atıf h.* emri hâzırt mef'ul mef'ülün bih cârtmecrur omuz. ileyh Oo cârtmecrur, muzaf atıf h.* emri hâzır 
42604 EZ > si 2 * Te ğ Edi Dik 
g — > ayı ol gis! 3 Ul Eşi 
Hakimdir Azizdir Allah" ın — olduğunu bil ve koşarak (o sana gelirler 
e m N isi tekid ve nasb emri başlama h. hal fili muzarit 
(9))'nin ikinci haberi (Sİ)'nin Öğ)nin / hk hâzır ş İRERNİ 
haberi ismi 


(çi) fiilinin mef'ulü: masdar-ı müevwvel 


260. Bir zamanlar İbrahim de: "Ey Rabbim! Ölüleri nasıl dirilttiğini bana göster!" demişti. Allah: “(Yoksa) 
İnanmadın mı?” buyurdu. İbrahim: “Hayır (öyle değil, inandım) fakat kalbimin tatmin olması için (istiyorum) " 
demişti. (Allah) buyurdu ki: “Öyleyse kuşlardan dördünü al, onları kendine alıştır, sonra herbir dağın üzerine 
onlardan bir bölümü at, sonra da onları çağır, koşarak sana gelirler. Ve Allah'ın Aziz (hiç bir şeyin aciz 
bırakamadığı Gâlib), Hakim (yaratmasında ve tedbirinde hikmeti sonsuz) olduğunu bil" 


yüz e 207 A a ai e 
> JS alı Je S esi yal O ül ili gs 
bir örneği gibidir Allah O yolunda mallarını infak eden kimselerin (o örneği 
tohumun 
muz. ileyh, ge 2 N muz. cârtmecrur, mef'ul, sıla: fiili muzari, fail muz. mübtedâ, 
mevsuf GEimmbtedösinin ileyh muzaf muzaf ileyh,ismi muzaf 
haberi muz.ileyh mevsul 
bus a reyi m ii ve ., veşf 
ör iv E 2 — Sİ 
tane yüz her başağında (bulunan) başak yedi bitiren 
muz. ileyh mübtedâ muahhar, muz. ileyh haber muz. ileyh (gayri mef'ülün sıfat 
muzaf mukaddem munsarif olduğu için bih, muzaf 
esre yerine fetha almış) 
261 iz NN si z LE .. de A yl - 
«2612 Ea a 3 slaj gl ela ai 3 
Alim'dir o Vâsi'dir Allah dileyen/dilediği oOkimse (o katkat Allah 
için verir 
ikinci haber haber mübtedâ atıf h. sıla: Kiza fil harfi cert haber; mübtedâ atıf h. 


ismi mevsul (o muzarifiil c. 
261. Allah yolunda mallarını infak edenlerin dikamayariskri) örneği; yedi başak bitiren (ve) her başağında 
yüz tane bulunan (tek) bir tohumun örneği gibidir. Allah dileyen/dilediği kimse için kat kat (artırarak) verir. Allah 
Vâsi'dir (lutfu geniş olandır), Alim'dir (herşeyi bilendir). 


e & af - A s; i » sağmek dün ii 
ES KV: NN A <0 HR Kİ e ŞE Ee 
ve(nede) o başa harca- (o şeyin peşine sonra Allah yolunda omallarını oinfak kişiler(in) 
bireziyet Okakma o dıkları takmayanların eden 
matuf o atıfh.t ikinci sıla: fiili o mefül, nefy-i istikbal (o atıfh. muz. cârtmecrur, mef'ul, sıla: mübtedâ 
nefiyh. o mef'ül mazi, (ismi ileyh muzaf muzaft muzari 


fail mevsul) muz.ileyh fil e 


42625 


iokma wa e e z 5 5 8 1s f .1f 
Ğ Ee * ? 
Oi b id > b 3 0) peri al ei 
onlar üzülmezler ve onlara bir yoktur ve Rabları yanında mükâfatları (o onların 
korku vardır 
haber mübtedâ nefiy atıf haber (o mübtedâ nefiyh. atıf omuzaft mekan mübtedâ haber 
h. h. h. o muzileyh zarfı, muahhar mukaddem: 
muzaf şibhi cümle 
262. Allah yolunda mallarını infak edi 


p de sonra harcadıkları şeyin peşine başa kakma ve bir eziyet takmayan 
kişiler. Onların Rabları yanında mükâfatları 


I vardır. Onlara hiç bir korku yoktur ve onlar üzülmezler de. 


ns Mo. > g5 > #g 40. tag 
Bae > özi Jj Isp Je 
sadakadan daha affetmek ve güzel bir söz 
hayırlıdır 
câr * mecrur,mevsuf haber (038) kelimesinsnstur atıfh. sıfat mübtedâ, mevsuf 
4 263 *jz Li gi s vw iz 
£ 2635 > alı Er) öl 
Halim'dir . Gani'dir Allah incitme kendisini takip eden 
ikinci haber haber mübtedâ başlama h. fail 


263. Bir güzel söz ve (bir kusuru) affetme, kendisini incitme taki 
Gani'dir (zengindir, hiçbir şeye ihtiyacı yoktur), Halim'dir (hoşgörülüdü 


ii İİ ğ 


dai 


sıfat 


p eden sadakadan daha hayırlıdır. Allah, 
r, acelesi yoktur). 


İhsaz po > ai pe — 
3 ile y EL gi y 
eziyetle ve başa sadakalarınızı boşa çı- iman o kimseler ey 
kakmakla karmayın eden 
atıf h.* câr * mecrur mef'ul, nehyi hâzırtfâil sıla: fiil &. sıfat münâdât tenbih nidâ h. 
matuf muzaft*muz.ileyh h. 
p E 5 öğ iz el 2 
ÇK sü) ie dü şis 
Allah'a inanmayan insanlara gösteriş için malını infak eden (o kimse gibi 
cârtmecrur nefy-i istikbal atıfh. muz, ileyh mef'ülün lieclih, muzaf mef'ul, sıla: muzari harfi cert 
muzaftmuz.ileyh fl c. ismi mevsul 
Ma an EÇ * a İz ie KP Mi b 2 .. : 
h0 ae iii AE Old ii LEE) sü pa 9 
sağnak derken toprak üzerinde bir misali onun ahiret gününe ve 
bir kendisine bulunan kayanın ( gibidir misali 
yağmur isabet etmiş 
fâil atıf h.* fiili mazi# O mübtedâ haber muz. haber; başlama h.* sıfat matuf, atıfh. 
mef'ul muahhar mukaddem ileyh (şibhi mübtedâ mevsuf 
cümle) 
(O ie)'in sıfatı: isim cüm. 
BO ie 6 sa İz e ALE EU iğ 
| e) s Oy Y | z 
eş 2 EŞ 3) ae El 
kazandığı şeylerden hiç bir onlar güç düz ve sert kaya ve onu bırakmıştır 
şeye yetiremezler olarak 
sıla; mazi fiil harfi cert ismi câr * nefy-i istikbal hal atıf h.* fiili mazitmef'ul 
c. mevsul mecrur 
264 X 2 Eİ Dz 3.7 pe B 
SAZ Sİ pad say abı K 
inkarcılar topluluğunu doğru yola iletmez Allah 
sıfat mef'ülün bih, mevsuf nefy-i istikbal mübtedâ başlama h. 


264. Ey iman edenler! Allah'a ve ahiret 


kimse gibi, sadakalarınızı ba: 
kayanın misali gibidir, derk 


bir fayda elde edemezler) 


- Allah inkarcılar topluluğunu doğru yola iletmez. 


gününe inanmayıp malını insanlara gösteriş için infak eden 


şa kakmak ve eziyetle boşa çıkarmayın. Onun misali, üzerinde toprak bulunan bir 
en (0 altı kaya olan toprağa) 
(toprağı sıyrılmış, çıplak) bir kaya olarak bırakmıştır. Onlar 


sağnak bir yağmur isabet etmiş ve onu dümdüz 
kazandıklarından hiç bir şeye güç yetiremezler (hiç 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 43 > 
(BAKARA, 260): 


Gİ | va sö (nakıs if'al b.): gösterdi Gİ): bölüm, parça, kısım 
çizi Zİ Ob; (ifiilal b.): tatmin oldu, dindi, yatıştı (İz kl): dağ 
(ye İyi yla): (ecvef f.): tevcih etti, alıştırdı / kesti ( şb) ei 3): (nakıs f.):dua etti, çağırdı 


(Ge ei e): (nakıs f.): koştu, yürüdü / çalıştı, çaba sarfetti e la ): kuş 

(BAKARA, 261 ): 

(GS Giz Gö) (ifal b.): harcadı (bu harcama cümledeki yerine göre zekat verme, yardımda bulunma, sadaka verme 
manalarını da ifade eder) Gİ tohum, tane, taneler 

( Gk ÇO Bek (ifal b.): bitirdi, yetiştirdi, büyüttü / mecaz yoluyla: yarattı, vücuda getirdi 

Mz ): sünbül, başak 

( ip Carla) CARS): (müfâale b.): katladı, artırdı, katlayarak ziyadeleştirdi 


(BAKARA, 262 ): 


(e a Ke 23; (ifal b.): tabi kıldı, peşine taktı / tabi oldu veya yetişti, kavuştu 


(Ü us e): (muzaaff.): başa kaktı / nimetlendirdi, lutufta bulundu 


ü pal rx Yİ ecir, ücret, mükâfat Uv öp ): gamlandı, üzüldü, hüzünlendi 
El > öğ oz 


(Gi ÖĞ İS) (ecveff.): korktu 
(BAKARA, 263): 


(G2): ismi meful) iyilik, iyi, güzel (EĞÜİ): ezâ, eziyet, incitme 


a 8; 
çizi le ai ): zengin (esma-i ilahiyeden) 
Çİ) cezalandırmada acelecilik göstermeyen (esma-i ilahiyeden) 


(BAKARA, 264 ): 


düz) Şi yl; (ifal b.): boşa çıkardı, zayi etti, ibtal etti 


; 


a 


(a yaz ay (muzaaf f.): başa kaktı / nimetlendirdi, lutufta bulundu 


(oraza. kayalık, kayalar, kaya tabakası 31): (if'al b.): harcadı 
(a) iy Gel): (nakıs müfâale b.): riyakarlık yaptı, gösterişte bulundu 


Ge) Oyal ÇÜ) (ecvef if'al b.): isabet etti, dokundu / istedi, irade etti 


Ü) ): bol ve büyük taneli yağmur, sağnak yağmur GİZiy düz ve sert kaya 
” İzi 4 yz 
eş Kİ LL kazandı, tahsil etti (Cİ): toprak 


ÖAE JAY ele geçirdi, elde etti 


< CÜZ, 3, KUR'ÂN SAYFASI: 44 ( BAKARA: 265 — 269) > 
İşi : ğ v öy ei rr > Di lu > 
ei a 3 MI e ei eği öğ al BH 3 
nefis- sabit ve Allah'ın rızasını aradıkları mallarını | infak kimselerin o misali 
lerinden bir | kılmak için için eden 
kısmını 
cârtmecrur EĞ) atıf muz. muz mef'ülün mef'ul, sıla: fiili muz. ileyh, mübtedâ, atıf 
h ileyh ileyh, lieclih, muzaft oOmuzari, ismi mevsul muzaf h 
kelimesine muzaf muzaf muz.ileyh fail 
matuf 
Tse “TEE gi b m poz 
iki kat ürünlerini derken bol ona isabet yüksek bir misali gibidir 
vermiştir o yağmur etmiş tepede bulunan ( bahçenin 
hal: tesniye mef'ul, atıf h.* fiili fail fill mazi* sıfat: şibhi cümle: muz. ileyh, (ra übtedâ 
ismin mansub muzaft mazi (müe.) mef'ul câr * mecrur mevsuf (>) mübtedâsının 
hali muz.ileyh 


haberi: şibhi cümle 
2 ei öğ e 5 İİK eğe wi 


çok iyi yapıyor o şeyleri — Allah bir çisinti bol o ona isabet etmese 
görmektedir. olduğunuz (isabet eder) (o yağmur de 
haber sıla: fiili harfi mübtedâ başlama râbıta * mahzuf bir fail filu'ş-şart: başlama 
muzari, fal o cer ismi h mübtedânın haberi fiil cümlesi: o h.* şart ve 
mevsul ML» vi cahd-ı cezm h 
yanl (jean) mutlak 


(çisinti isabet eder) 
cevabu'ş-şart: isim 
cümlesi 


için ve nefislerinden bir kısmını (Allah yolunda) sabit kılmak için 
) mallarını infak eden kimselerin misali; yüksek bir tepede bulunan bir 
isabet etmiş derken ürünlerini iki kat vermiştir. Ona (böyle bir bahçeye) 


265. Allah'ın rızasını aradıkları 
(imanlarını kökleştirip-güçlendirmek için 
bahçenin misali gibidir. Ona bol yağmur 


bol yağmur isabet etmese (bile) bir çisinti (isabet eder yine ürün verir). Allah, yapmakta olduğunuz şeyleri çok 
iyi görmektedir. 
Sağ E gi Dez T a ERİR ah di £ 
ği 9 sile iz J ONU Sİ iy | 
; ; 
üzüm ve hurma bir kendisine ait olmasını sizin ister mi 
(ağaçlarından) ağaçlarından (o bahçesinin biriniz 
(53) kelimesine vi sıfat: şibhi cümle (O Sinin (ÖS3)nin G3) fülinin m e Nm Lu 
matuf muahhar ismi, mukaddem mef'ulü: masdar- 
mevsuf haberi: şibhi !ı müevwvel 
cümle 
sai Be 5 y iğ ear > 5 İse ezo ; 
. Aİ 3 Mal Sie ği şü ie çi 
yaşlılık (o kendisine ..halde her türden ürünleri orada kendisine ırmaklar altlarından akan 
isabet yken (olmasını) ait 
ettiği 
fâil fiili mazi hal vâvı muzâfun cârtmecrur, cârt haber fâil cârt > 
mef'ul ileyh muzaf mecrur mukaddem! mecrur ) kelimesinin ikinci 
şibhi c. sıfatı: muzari f. c. 
Em iğ #8 Eş wi ia? iç 5 
LİU yö yeas| gel sik 4 4 3 
akabinde ateş içinde bir derken ona(o o güçsüz zürriyeti onun var ve 
yanmasını olan kasırga bahçeye) isabet (bulunduğu) 
etmesini 
atıf h.* fiili mazi mübtedâ haber fâil atıf h.* fiili sıfat mübtedâ haber atıfh 
(müe.) muahhar mukaddem mevsuf mazitmef'ul muahhar, mevsuf mukaddem: 
şibhi c. 
sıfat: isim cümlesi 
, Le: pr Dn . Ni 
4266) Sis al Şİ aa VAS 
düşünürsünüz belki siz ayetleri size Allah (o açıklar İşte böyle 


Di İM, mef'ülün bih ocârtmecrur ofâl Oofiilimuzari cartmecrur 
(()'nin haberi o umut ve nasb h.* (Gi )'nin ismi 
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(Cüz: 3) (2 /Bakara Süresi) 


266. Sizin biriniz, altlarından ırmaklar akan, hurma ve üzüm ağaçlarından bir bahçesi olmasını, ona ait 
orada her türden ürünleri olmasını, kendisine yaşlılık isabet ettiği ve güçsüz (bakıma muhtaç) zürriyeti 
bulunduğu haldeyken, birden ona (o bahçeye) içinde ateş olan bir kasırganın isabet etmesini ve akabinde 
yanmasını ister mi? İşte Allah ayetleri size böyle açıklar. Belki düşünürsünüz. 


e .0,f ni pi 


ai vi - — PN de - 
e İ v9) 3 ye U vb: » yasi yal İİ gi y 
çıkardığımız şeylerden ve kazandığınız şeylerin iyilerinden intak oOiman kimseler ey 
edin eden 
sıla; fiili mazi, harfi atıf o sıla:fillimazi, muz. cârtmecrur, emri sıla: sıfat münâdâ*tenbih nidâ 
fail certismi h. fail ileyh muzaf hâzırtfâil fiili h. h. 
mevsul mazi, 
fail 
> : 5 e 
.» - 3d ie e 36. m o 
iel çi 3 eğri da adl iy 3 ÜN ve “ 
alıcısı (o olamıyacağınız ..halde infak ondan kötüye kalkışmayın ve yerden sizin için 
ediyorsunuz (kötüsünü 
vermeye) 
zaid harfi nâsih fiili mazi hal vâvı ei cârtmecrur o mef'ülünbih Onehyihâzır atıfh câr * câr 
* ll (oeajnun mecrur mecrur 
cert (İ) o (e Yninismi failinden hal: 
nin haberi muzari fiil 
cüm.* fâil 
4 267 & . . Li 1 “ —4 Te - ». 3. aa 
Rrosp İ> “ alı 0İ Valisi 4 ağ İşzeköi Yi 
Hamid'dir Gani'dir Allah ki bilin hakkında (göz yummaktan 
başkasıyla 
vi öğ ME v İİ a tekid ve emri başlama Oo cârtmecrur masdâr-ı istisnâ 
(öl)'nin ikinci haberi Göb)inini ken nasb h. hâzırtfâil h. müevvel h. 
haberi ismi 


(filin mef'ulü: masdar-ı müewvel 


267. Ey iman edenler! Kazandığınız şeylerin iyilerinden ve yerden sizin için çıkardığımız şeylerden 
infak edin. Hakkında göz yummaktan başka alıcısı olmadığınız halde kendisinden infak ediyor olduğunuz 
kötüyü (vermeye) kalkışmayın. Bilin ki Allah Gani'dir (sadakalarınıza muhtaç olmayacak kadar zengindir), 


Hamid" dir (nimetlerine karşılık hamde layık olandır). 


.. - Mi iy BE Mi : Der sı - rk Ww 
elsi A 4 öğün, SA 3 yağlı şii öleli 
size vadeder Allah ikle osizeemreder ve fakirliği size vadeder şeytan 
haber; fiili muzari, omübtedâ (atıf câr * fili atıf ikinci mef'ülün haber; fiili mazi, mübtedâ 
meful h. mecrur muzaritmef'ul h. bih meful 
/ N 2 v ” : - 2-85 
42685 2», ERE) ayı 9 “Ya ila ida 
bilendir . (rahmetiyle) geniş O Allah bol ihsan ve kendisinden o bağışlama 
olandır (lutuf) 
ikinci haber haber mübtedâ o başlama matuf. atıf cârtmecrur ikinci mef'ülün 
h. h. bih 


268. Şeytan, size fakirliği vadeder (fakirlikle korkutur) ve size çirkin-kötülükle (cimrilikle) emreder. Allah ise, 
size kendisinden bağışlama ve bol ihsan (lutuf) vadeder. Allah Vâsidir (rahmeti geniş olandır), Alimdir (bilendir). 


ei 2 0,9 : 2 4 : 12 ağ 
ASE “8 e) 3 & süğ ia Sİ e) ği 
hikmet verilirse kime dileyen/dilediği kimseye hikmeti (o verir 
mef'ülün filu'ş-şart: illetin düşmesiyle mübtedâ başlama sıla: fiil c. ikinci mef'ülün bih, mef'ülün fili 
bih meczum meçhul muzari f. (şart ismi) h. ismi mevsul bih muzari 
EC (i z Pro : - iz e De 
42695 dü iddi yi SU Oy rae VE gil NE) 
özlü (o sahipleri başkası (iyice) ve çok o hayır verilmiştir o işte gerçekten 
akıl (nden) düşünmez (lutuf) 
muz. fail, istisnâ nefy-i hal başlama sıfat mef'ülün cevabu'ş- rabıtattahkik h. 
ileyh muzaf h. (olumsuz muzari h bih, şart: meçhul 
fiil) mevsuf mazi fiil 


 — y zv9 


269. Hikmeti dileyen/dilediği kimseye verir. Kime hikmet verilirse gerçekten (ona) pek çok hayır (lutuf) 


verilmiş (demek)tir. Ancak akıl sahipleri düşünüp ibret alırlar. Ve özlü akıl sahiplerinden başkası da (iyice) 
düşünemez. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 44 > 
(BAKARA, 265): 


GS 


(nakıs iftial b.): taleb etti, arzuladı, aradı 


EU> 4 e, pey <2) (nakıs f.):hoşnud oldu, kanaat getirdi, razı oldu / tercih etti, seçti / sevdi, sevgiyle karşıladı 


ca iy (tef'il b.): sebat verdi, sabitleştirdi, sebat ve istikrarı mucip iş yaptı 


(eh): bol ve büyük tanesi yağmur, sağnak yağmur (Güi E Lak): misl, kat 
ae 


(JUN): yemiş, yenilen nesne Gİ: tepe, yüksek yer 


(JE)): çiseleyen yağmur, çisinti 
(BAKARA, 266 ): 


(3) 3 Sa (muzaaff.): sevdi, muhabbet etti / temenni etti, istedi 


. 


(ağ İİ). hurma ağaçları UBİ Sai üzüm, bağ 
E Cc 


p ğa 
(EL a 34li) meyve (kinaye olarak faydalanılan mal), semere, ürün 


TE 14” 
GS) yaşlılık, kocama (EU E Kİİ) zürriyet, nesil 
(GLaz): kasırga G5 N asal) zayıf, kuvvetsiz 


a 


: (tef'il b.): açıkladı, izhar etti (GE GEN (iftial b.): yandı 


(SE SEK (efa'ıl b tefekkür etti, düşündü 
(BAKARA, 267 ): 


(US ): (tefa'ul b.): yöneldi, kalkıştı (öğr ERİ): pis, çirkin, düşük, hoşa gitmeyen 


(LoLs| ali asi) (ifal b.): göz yumdu, düşük fiyatla aldı, çok ucuza mâletti 
Öl): hamdedilen, layıkı vechiyle övülen, çok senâ edilen (Allah'ın isimlerinden) 


(BAKARA, 268 ): 


(sezi İsi JE): (misal f.): va'detti, söz verdi Gaal): fakirlik 


(Gİ): günah, edepsizlik (çok çirkin ve yüz kızartıcı) — ( Üzsliy hayır, lütuf 
(BAKARA, 269 ): 


(Ge ia s0): (mehmuz nakıs £., if'al b.): verdi 
Sİ) 


: sahih anlayış, faydalı bilgi ve dünya ile ahiret mutluluğuna götürdüğü bilinen şeylere tabi olma 
(aslı, iğ <0 Li 0) (tefa'ul b.): hatıra getirdi, düşündü 

Misi sahipler (merfu hali) 

ğü İdi * İp akıl / iç (ceviz içi v.b.) / hulâsa, öz / cevher, hakikat 


LALA 


(Cüz: 3) # (2 / Bakara Süresi) 
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x< CÜZ, 3, KUR'ÂN SAYFASI: 45 (BAKARA: 270-274) > 
Mü EM 7 sie Se - z 
Bee gi » Oy v 3 
adaktan adarsanız veya (o nafakadan harcarsanız herne 
cârtmecrur fiili mazi*tfâil atıfh cârtmecrur fi'lu'ş-şart: mazi fiil mef'ülün bih, şart ismi başlama h 
42705... yün > inal vu g a ok 
yardım edecek zulüm yoktur ve onu bilir Allah mutlaka 
kimseler işleyenler için 
mübtedâ zâid haber mukaddem! nefiyh. o başlama Nİ İS rabıta * tekid 
muahhar harfi şibhi cümle h. ©) Mir. helleri (©)'nin ve nasbh 
cer muzari fiilsmef'ul ismi 


270. (Başkaları için) nafakadan her ne harcarsanız veya adaktan (harcamak için her ne) adarsanız, Allah 
onu mutlaka bilir. Ve (hayırda bulunmayarak veya hayrı engelleyerek) zulüm işleyenler için, (kendilerine) 


yardım edecek kimseler yoktur. 


>. Semi Ş 38 403 > 
A5 O j DELİ! Vga öl 
onları şayet o ne sadakaları açıkça eğer 
gizler(seniz) güzeldir yaparsanız 
filü'ş-şart: muzari şart ve atıf mübtedâsı mahzüf râbıtat mef'ülün bih (cemi filü'ş-şart: şart ve 
fiil mef'ul cezmh h haber cevabu'ş- müennes salim ismin meczum f. cezm h. 
şart mansub hali) muzari 
> b Mor, »üİ Mi e : 
3 Sİ > sail BP | 
ve sizin için daha hayırlıdır işte o fakirlere verirseniz ve 
başlama h. cârtmecrur haber rabitat mübteda ikinci mef'ülün bih matuf atıfh 
cevabu'ş-şart: isim cümlesi 
271 > MV İrse - ıl - b e Ze di 
£ ? > o geri lee alı ) S iie iy 5 1S 
haberdardır o yapmakta şeylerden Allah günahlarınızdan (o hakkınızdaki ( örter 
olduğunuz bir kısmını 
haber sıla: fiili muzari harfi certismi Oo mübtedâ başlama cârtmecrur cârtmecrur fili 
fail mevsul h. muzari 


271. Eğer sadakaları açıktan yaparsanız o ne güzeldir. Şayet onları gizlerseniz ve fakirlere (gizlice) 
verirseniz işte bu sizin için daha hayırlıdır ve günahlarınızdan bir kısmını örter. Allah yapmakta olduğunuzdan 


haberdardır. 


o. 1 5 - DE A “44912 . ei 
çağ alı 9 3 ŞAllA EE yag) 
doğru yola Allah fakat onları doğru yola sana (ait) değildir 

iletir iletmek 
(CSİ)'nin haberi (Sİ)'nin in mes (G'nin ismi muahharı (0)'nin haber Se 
ismi mukaddemi 
e ö5, 8 i Ssiğ - - A . 
Sili > âsi Uh j sl o 
a ; 
işte (0) kendiniz içindir hayırdan harcarsanız her ne ve dileyen/dilediği o kimseyi 
râbıta (43) mahzuf mübtedasının haberi cârtmecrur filü'ş-şart: mef'ülün bih, o başlama sıla; fill & mef'ülün 
Z meczum muzari f, soru ismi h bih 
yani, (SÜ 443): cevabu'ş-şart: isim 
cümlesi 
Lv De Ts Vi Si pi pi 
alı 3 süz YI O gül u 3 
Allah'ın zatını (rızasını) arama amacı dışında infak etmezsiniz 
muz. ileyh,muzaf mef'ülün lieclih, muzaf istisnâ h fiili muzari * fâil nefiy harfi atıf h. 


muz. ileyh 


2 4 muh eserlere 2v5 
£ 272 ALEZ vi > e of, öye3 o. 5 24 5 ? 
< > ö yalağ > esi 3 JI 24 > iri U 3 
> 7 
zulmedilmezsiniz. SİZ ve size tamamen hayırdan harcarsanız o her neyi 
ödenir 
haber:fiili mazi, fail o mübtedâ! hal cârt cevabu'ş-şart: illet cârt fi'lü'ş-şart: nun'un mef'ülün  atıfh. 
munfasıl vâvı mecrur harfinin mecrur 
zamir 


düşmesiyle bih 
düşmesiyle meczum muzari f. 
meczum muzari f, 
272. Onları doğru yola iletmek sana ait değ 
Hayırdan her ne harcarsanız (0) kendi (iyiliği)niz i 


ildir. Fakat Allah dileyen/dilediği kimseyi doğru yola iletir, 
etmezsiniz (harcama yapmazsınız). Hayırdan her n 


içindir. Allah'ın zatını (rızasını) arama amacı dışında infak 


eyi harcarsanız size tamamen ödenir ve size zulmedilmez. 
i # 5 Bi 3 AE > 
alı e 2 yazi ol! sl ge 
Allah yolunda alıkonan kimseler (olan) (Sadakalar) fakirler içindir 
muz. ileyh cârtmecrur,muzaf sıla Mr sıfat (25421) mahzuf mübtedâsının 
haberi,mevsuf 
a, e ilde ; p > e Lee 
E si ) çeşi p : n 
ÇİİRİN a p ali İri Pİ! Vu O yaka Y 
iffetlerinden zenginler (o bilmeyen O onları sanır yeryüzünde (o dolaşmaya güç 
dolayı yetiremezler 
câr * mecrur mef'ülün bih fâil fiili câr * mecrur mef'ülün bih hal: muzari fiil 
muzaritmef'ul cüm. 
> 5 b:,: “ağ Ni ez Ba BİZ e 
Wi 3 YE, el ÖN aş ği 
her neyi rahatsızlık vererek (| insanlardan istemezler simalarından onları tanırsın 
mef'ülün bih (şart ismi) o başlamah hal mef'ülün bih — nefy-i istikbal cârtmecrur fili muzaritmef'ul 
v “5 , 
sp pls 4 a ui > Vi 
A ii : J 
çok iyi bilir onu gerçek şu ki hayırdan harcarsanız 
iy cârtmecrur râbıtat tekid ve nasb h 
(SY)'nin haberi 


câr * mecrur fi'lü'ş-şart 
273. (Sadakalar) 


Allah yolunda alıkonan (kendilerini vakfetmiş) fakirler içindir (ki bu sebeple) 
yeryüzünde (kazanç için çalışmak üzere) dolaşamazlar. (Durumlarını) bilmeyen, iffetlerinden dolayı onları 
zenginler sanır; (sen) onları simalarından tanırsın. Onlar rahatsızlık vererek insanlardan bir şey istemezler. 
Gerçek şu ki; hayırdan her neyi harcarsanız Allah onu çok iyi bilir. 


ğ 


va > 1 saf NE . si 
A j elik geri O gül deil! 
gizli (o gündüz ve gece mallarını infak eden kimselerin 
hal matuf atıfh câr * mecrur mef'ul,muzaftmuz.ileyh sıla: fiili muzari, fail mübtedâ 
133 vaiz > z 
5 Şazi ee e 3 
Rableri yanında mükâfatları işte onların vardır açık olarak (o ve 
muzaftmuz.ileyh mekan zarfı, muzaf mübtedâ muahhar râbıta * haber mukaddem (şibhi c.) matuf atıf h. 
274 m2 “4 - ğ TE “| & 
4 > Op bal b) 3 gi o Y gi 
onlar üzülmezler ve onlara korku yoktur 
haber; fiili muzari, fail mübtedâ nefiy h atıfh haber nefiy h.* mübtedâ atıfh 
274. Mallarını gece gündüz, gizli ve açi 


kâfatları vardır. Onlara korku yoktur ve onlar üzül 


ık (aleni) olarak infak eden kimselerin Rableri yanında mü- 
mezler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 45 > 
(BAKARA, 270): 


... | 


(6 sı GE) GAİ)if'al b.): harcadı, infak etti 


(GA İAZ Zal adadı, adak 
2 


ÜS > a 
e 


): harcanan mal v.s. (ihtiyaçları gidermek için) 


Öle di Ny yardımcı, yardımsever ( o ) harfi ceri ile: kurtarıcı 
(BAKARA, 271): 

Gia al di ):(nakıs if'al b.): izhar etti, açığa çıkardı, ortaya koydu 
ÇÜ * Üs): ne güzel 

üz) GESİ) (nakıs if'al b.): gizlendi, örttü 

Gil e si) (mehmuz nakıs f., if'al b.): verdi 


LAS): (tef b.): (günahları) sildi, örttü 


(BAKARA, 272 ): 


(IĞİN): hidayet verme, doğru yola iletme, rehberlik etme 


, 


(GLA 5) Gİ) (fal b.): harcadı 


çöz 


(nakıs iftial b.): taleb etti, arzuladı, aradı 


GE) ai Ea yüz / mecazen: zat / başlangıç / yön 


, 


(â zi EE) (nakıs tef'il b.): tamamen edâ etti, iyice halletti / tamamen yerine getirdi 
(BAKARA, 273): 
(La>l az) Yazi) (ifal b.) mani oldu, alıkoydu, araya girdi 


(42 Oya tipi yürüyüşe geçti, sefere çıktı/vurdu, dövdü 


(ÇE G2) zannetti, var saydı 

(lİy iffetli olmak, (kötülüklere karşı) çekingen olmak, (haramlardan, kötü şeylerden) sakınır olmak 
ziy sima, çehre 

ÖEİ) rahatsız etme, zorlatma, yüzsüzlük etme 

(BAKARA, 274): 

(Zİ): sır / gizlilik, 

GİY aleni, açık 


EALIEE 


İSE LE 


KE zi MA 


-/ 


örenyere üredi) 


ZU/ 


< CÜZ, 3, KUR'ÂN SAYFASI: 46 ( BAKARA: 275 — 281 )» 


Me 2 .. 2 ” ..: >” e | e 
olayi Şİ ÇE SOY öy N ödlk zel 
şeytanın kendisini kimsenin kalkması başka kalkmazlar faiz yiyen o kimseler 
çarptığı gibisinden (tarzda) 
fail sıla: fiili fail fili harfi istisnâ h. ”, 3 ibtedâ mef'ül sıla: fiili o mübtedâ 
muzari, muzari ocertmasdar (Gezi!) mübtedâsının muzari, 
meful h. haberi: nefy-i istikbal fail 
- 0, “ie | “e TN DE “eli bye, 
3 yı J- e wl gö hali gi yah ül 
faiz gibidir — alışveriş ancak demeleri onların .. bu dokunmasından 
sebebiyledir dolayı 
başlama muz. haber, mübtedâ hasr Be e haber; şibhi c. mübtedâ câr * mecrur 
h. ileyh muzaf edatı (9)inin haberi: 
mazi fill cüm. 
* te dö ağ e sü gi > Di 7 
b EWEZ) ile ös ri el 0” 3 li aI NE 
Rabbinden o bir kendisine artık herkimki O faizi haram alışverişi | Allah helâl 
öğüt gelirse kılmıştır kılmıştır 
cârtmecrur fâil filu'ş-şart: mazi başlama h.* mef'ülün fiili mazi atıf o mefülün fail fiili mazi 
fiil mef'ul mübtedâ, şart ismi bih h. bih 
Buz : - b“ - 230f > ENR : Eri si 
e . İ uk 5 
3 a öl 3 v ö v 
dönerse kim Allah'adır. onunişi ve geçmişte şey (o zaman) hemen 
olan onundur vazgeçerse 
fi'lu'ş-şart: mübtedâ, atıf haber; mübteda, atif sıla: mazi mübtedâ râbıta * haber atıf h.* fiili 
mazi fiil şart ismi h. şibhi c. muzaft h. fil cüm. muahhar (ismi mukaddem mazi 
muz.ileyh mevsul) 
42755 oyy vi 3 e ii Sİ 
AP öşaie gi A “ğı öve Lİü 
devamlı kalırlar orada onlar cehennemin arkadaşlarıdır artık işte onlar 
haber cârtmecrur mübtedâ (munfasıl muz. ileyh haber, muzaf râbıta * mübtedâ 
zamir) (işaret ismi) 


cevabü'ş-şart: isim cümlesi. Şart ve cevap cümleleri (0) 
mübtedasının haberidir 


275. Faiz yiyen kimseler (kabirlerinden) ancak şeytanın dokunmasından dolayı çarptığı kimsenin 
kalkması gibi kalkarlar. Bu (durum) onların "Alışveriş ancak faiz gibidir" demeleri sebebiyledir. (Halbuki) Allah, 
alışverişi helâl, faizi haram kılmıştır. Artık kime Rabbinden bir öğüt gelir de hemen (faizden) vazgeçerse, 
geçmişte olan şey onundur (geçmişte aldığı faizler kendisinden geri alınmaz) ve onun işi Allah'a (kalmış)tır. 
Kim (tekrar faize) dönerse, artık işte onlar cehennemin arkadaşlarıdır, onlar orada devamlı kalırlar. 


sa m 


3 iğ , p b Ba .. - # af La 
ey ali 3 Döl si 9 EN AM eş 
hiçbir sevmez Allah sadakaları o arttırır (o ve faizi Allah mahveder 
mef'ülün bih, haber; mübtedâ başlama mef'ülün bih fiili atıf o mef'ülün bih fâil fiili muzari 
muzaf muzari fiil c. h. muzari h. 
yö v5 E a wa İd 4 Ni ve 
bana LE SE ME il 0) ie yi 
pi > > 
iyi şeyler yapan imaneden o kimseler ( gerçek şu ki günahkar — azılı nankörü 
mef'ülün bih fiili atıf sıla: fiili mazi, ol) ” tekid ve nasb sıfat muz. ileyh, 
mazi*fâil h fail ( 4 h. mevsuf 
ismi 
5 Ss 12 sima Eri e pa - 8 ETİ : 
© gi) ie az! e âsi l$l 3 öğle işi 
Rableri katında  ecirleri (o onlarınvardır zekâtı veren namazı o dosdoğru kılan 
muzaftmuz.ileyh mekan mübtedâ haber mef'ülün fili atıf mef'ülün füli atıf 
zarfı, muzaf muahhar mukaddem bih mazitfâil h. bih mazitfâil h. 


(9)'nin haberi: isim cümlesi 
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(Cüz: 3) (2 /Bakara Süresi) 


42774 ODU a 


onlar mahzun olacak değildir 


haber; fiil &. mübtedâ 


276. Allah fâizi mahveder (bereketsiz kılar). Sadakaları arttırır (bereketlendirir). Allah hiçbir günahkar azılı 
nankörü sevmez. 277. Gerçek şu ki; iman edip salih amel işleyen (iyi işler yapan), namazı dosdoğru kılan ve zekâtı 


- 9 fa #yo-, p - 
y 3 ei os y 3 
ve onlara hiç bir korku yoktur ve 
nefiy h. atıf h. haber; şibhi c. mübtedâ nefiy atıfh 


h 


veren kimselerin Rableri katında ecirleri vardır. Onlara hiç bir korku yoktur, onlar mahzun olacak değildir. 


#2 Ghz P EE p - *d pu Si e 
Ya Â U DE LE EN gi 3 
faizden artakalan şeyi bırakın ve Allah'tan korkup- oiman kimsele ey 
sakının oeden r 
cârtmecrur sıla: fiil G. mef'ülün emri atıf o mefülün emri sıla: fiili o sıfat: ismi omünâdâ* tenbih o nidâ 
bih hâzırtfâil h bih hâzırtfâil (o mazi, fail mevsul h h 
İz ö rn Tef ii » 40 s7 > 
Al ya pu İPE Vadi g op (2785 a ii ol 
? 2 p z > 
Allah'dan ( bir savaşla beraber o halde böyle yapmazsanız müminler (o idiyseniz (o eğer 
(olduğunuzu) bilin 
cârtmecrur câr * mecrur râbıtat fi'lu'ş-şart: cahd-ı atıf h.* GİYnin filü'ş-şart*( şart ve 
cevabu'ş- mutlak şart ve 3İS)'nin İsiği cezm 
şart: emir f. cezm h haberi — bii h 
5 ws we hez deleet ri 3 s3 * # 2 ie 
d2r9$ Üylkiy 3 üzalkiy SSU bezi) Sİ O) Say, 
zulme ve zulüm ana paranız artık eğer tevbe Resulü'nden 
uğramazsınız etmezsiniz sizindir. ederseniz 
nefy-i istikbal atıf nefy-i muzaftmuz.ileyh o mübledâ râbılat filü'ş-şart: şart atıf matuf 
h istikbal muahhar, haber mazi f, h. h 
muzaf mukaddem 


cevabü'ş-şart: isim cümlesi 


278. Ey iman edenler, Allah'tan korkup-sakının ve eğer müminler idiyseniz, faizden artakalan şeyi bırakın 
(faiz kazançlarınızı terkedin). 279. Eğer böyle yapmazsanız, o halde Allah ve Resulü'nden (açılmış) bir savaşla 
(karşı karşıya olduğunuzu) bilin. Eğer tevbe ederseniz, ana paranız sizindir. Ne zulüm edersiniz ne de zulme 
uğrarsınız. 


. 


: se. Pe > 
Sİ > İai Ol 3 
sizin daha Oo sadaka olarak 
için hayırlıdır vermeniz 
cârt haber mübteda başlama 

mecrur masdar-ı h 
müevvel 
öz t 4 e De 
: P EEE 
M4 ör 
sonra Allah'a onda döndürüleceğiniz 
atıfh câr * cârt sıfat: muzari fiil cüm 
mecrur mecrur 
4281 ES. LR #4 
kasli Oyla Y e 
zulmedilmezler onlara 
haber; meçhul fiili mübtedâ: 


muzari, naibi fail munfasıl zamir 


w OEM ea hi ie 5 - 
yz TN SE ya EEE NN 
bolluğa ozaman (hüküm) zorluk sahibi idiyse eğer ve 
kadar (o mühlet vermektir 

cârtmecrur râbıta * mahzuf MUZ. fail, filü'ş- şat o atıf 

mübtedanın haberi, yani: ileyh Oo muzaf şart: ve h 
6 ai <li (ozaman e e 
e mazi f. h 


hüküm mühlet vermektir) 


cevabu'ş-şart: isim cümlesi 


ss. 2d > ) 2 ale 3 12 ia 
Üy lan  *280$ yalar E öl 
bir gün- sakının biliyor (o idiyseniz (o eğer 
den 
mef'ülün emri başlama Nİ il fi'lü'ş-şart: şart 
bih, hâzırtfal h (OB )nin haberi; nasinmazif. | ve 
mevsuf muzari fiil & “İ: (0İS')'nin cezm 
(cevabü'ş-şart özi h 
mahzuf) ismi 
ıı & u yy Edi 
; 
ve kazandığı şey nefse her eksiksiz 
verilir 
atıf o sıla'mazifiil mef'ülün bih muz. ileyh o nâibifâil meçhul fiili 
h c (ismi mevsul) 


muzaf muzari 


280. Eğer (borçlu) zorluk içindeyse, o zaman bolluğa (rahatlığa çıkıncaya) kadar ona bir mühlet (vade 
verin). (Borcu) Sadaka olarak vermeniz (bağışlamanız ise), sizin için daha hayırlıdır; eğer bilirseniz.. 281. 
Allah'a döndürüleceğiniz bir günden sakının. Sonra kazandığı şey her nefse eksiksiz ödenecek ve onlara 


zulmedilmeyecektir. 


a 


ve 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 46 > 
(BAKARA, 275): 


Giz 3): (nakıs f.): riba, faiz, bir şeyi arttırmak veya bir şeye eklemek 


> <): (refa'ul b.): hırpaladı, çarptı (e) alış veriş, alım satım 


(2 yem EL f.): dokundu, el sürdü, değdi (gli): dokunma, delilik, deliliğe tutulma, dellenme 


): (tef'il b.): haram kıldı (J&): gibi 


4 O . 
(OD be İİ ): (muzaaf ifal b.): helâl kıldı (âlzs 53): vaaz, nasihat, öğut 
): (ecvef f.): döndü GE O; Cali geçti, takdim etti 
(BAKARA, 276 ): 


ave 


(Pe Ga): eksiltti, bereketsiz kıldı / helak etti, mahvetti 

e se ii (nakıs ifal b.): nemâlandırdı, artırdı çü) günahkâr 

ĞüY; (mübalâğalı ismi fâil) azılı kâfir, çok inkârcı, devamlı iman hududunu aşan, çok nankör 
(BAKARA, 277): 

(EĞ ç izli) doğru olan, salih (iyi) olan 


diy. (ecvef if'al b.): güzelce, dosdoğru (kıldı) / yerleşti 


ei JE )i(mehmuz nakıs £, ifal b.): verdi 
(BAKARA, 278 ): 


(3 Ki )33)i(misal f.): bıraktı tilgilenmedi, alakayı kesti manasında) 
Gl EE ÇE Y (nakıs fi: devam ettif kaldı 
(BAKARA, 279): 


gp har 


34 v4 v3) (mehmuz f.): bildi / izin verdi (33) c LA): ana mal, sermaye/baş 


G5 O EU) (ecveff.): tevbe etti, masiyetten döndü 
di pi; mik zulmetti, haksızlık etti 
(BAKARA, 280 ): 


G7): darlık, sıkıntı, zorluk 


: mühlet verme, te'hir, erteleme 


Mu yi 
(li): zenginlik, bolluk, (mal cihetiyle) genişlik 


(GiaŞ GİS Lİ z 3 vi) (tefa'ul b.):sadaka olarak vermeniz 

(BAKARA, 281): 

çiğ ÇE WE (nakıs iftial b.): korundu, sakındı, korkup sakındı 

(Ga) g5 seni döndü, geri döndü (S5 e ÇE) kazandı, tahsil etti 
ceyi çiğ bi) (nakıs tef'il b.): tamamen edâ etti, iyice halletti / tamamen yerine getirdi 


mMAnmanc 
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< CÜZ, 3, KUR'ÂN SAYFASI: 47 ( BAKARA: 282) > 
Lar EK ali 0. asena a Zr» ve. ii -# > 
İğ pk 15 VI Vgal yi! gi UV 
a ÇİN gi : e o 
belirlenmiş bir bir borçlandığınız zaman iman kimseler ey 
vadeye (o borçla eden 
kadar 
sıfat cârtmecrur, câr filu'ş-şart: fiili şart ifade eden sıla: mazi sıfat (ismi münâdâ nidâ 
mevsuf mecrur mazi*fâil zaman zarfı fil c. mevsul) tenbih h. h 
> # we çe ii : 
ia o bi > Aİ g3, , 
9 “yil, GS : âLSÜ 
ve adaletle bir yazıcı aranızda ve yazsın hemen onu yazın 
atıf h. câr * mecrur fâil mekan zarfı, muzaftmuz.ileyh atıf h.*emri gâib râbıtatemri hâzırtfâiltmef'ul 
ee âh US İŞ Vİ Ls Ey 
yazsın Allah'ın kendisine öğrettiği o gibi yazmaya (hiçbir) yazıcı çekinmesin 
atıf h.temri fail fiili mazi*t harfi cert e de —. e fail nehy-i gaib 
gölib mef'ul masdalH. (<4) fiilinin mef'ulü: masdar-ı müevvel 
e .Ş > sü <1 M0 Lar s1 it DT 
yav 3 *) EE e gi Me 
eksik ve Rabbi Allah'dan ve hak üzerinde var okimse ve 
yazdırmasın sakınsın olan yazdırsın 
nehyi gâib atıf bedel, mef'ülün atıf h.* emri mübtedâ haber mukaddem: fail atıf h.temri 
h. muzaftmuz.ileyh bih gâib muahhar şibhi cüm. gâib 
3 , s .. ez 
.2 2- p, , 6) EE PN 45 
ei ga i Şal 0S oi Ch > 
sefih (anlayışı hak üzerinde olan kimse idiyse (fakat) herhangi ondan 
kıt) eğer bir şeyi 
ED mübtedâ haber mukaddem: Gİ) filu'ş-şart: atıf h.* mef'ülün bih O cârtmecrur 
(01S')'nin muahhar şibhi cüm (05 inim: nâsih mazi f. şart h 
haberi ismi mevsul 
b. sk Sik pr Sal di gari .£ NN 
ye ME) ge A Jeol o abay O $ mezi 
Adaletle velisi ozaman bizzat (kendisi) (yazdırmaya gücü yetmeyen veya zayıf veya 
yazdırsın 
câr * fâil, râbıtatcevabu'ş- tekid için gelen mef'ülün bih: NS )ni atıfh. — atıf h.tmatuf 
mecrur muzaft şart: emr-i gaib munfasıl Z masdar-ı müevvel KN 
muz.ileyh haberine matuf 
: : ; > 
074 - Ers İZ a o. 4 
yz) EE ok YON 
iki erkek olmazsa (fakat) eğer erkeklerinizden iki şahit ve şahit tutun 
© Siynin Habsti fi'lu'ş-şart: fil c: o atıf h.* şart ve cezmh. sıfat: şibhi cüm mef'ülün bih: atıf h.temri hâzırtfâil 
z cahd-ı mutlak tesniyenin 
tesniyenin mansub hali mansub hali 
öl KE a a eğ gs Mi 
LAZ! bsi öl saga we Öyeğ YU Al 3 FP 
birinin Oo şaşırması şahitlerden razi kimselerden ve iki o zaman bir erkek 
olacağınız kadın 
fâil,muzaft mef'ülün oOcârtmecrur sıla: muzarifil harfi cert ismi atıf h.* râbıtat mahzuf mübtedânın haberi, 
muz.ileyh lieclih 6. mevsul matuf yani: U Hall) 
cevabu'ş-şart: isim cüm. 
12-8, - - b eği 23449 Pa 
sağlı Uy 3 İİ bala! EE 
şahitler reddetmesin ve diğer birinin hemen (ona) hatırlatması (için) 
fail nehy-i gaib atıfh mef'ülün bih fâil, muzaftmuz.ileyh z 


atıf h.* JE “İ)ye matuf 


VERY 0) NETE DUTESY 211 
ağn sü Bir  öi EE se eç p » ğ > 
azl Pİ ÜS 3 Use 0ySİ ol lal y 3 15 U 131 
vâdesine veya büyük (o küçük ( onu (borcu) üşenmeyin çağırıldıkları zaman 
kadar yazmaya 
cârtmecrur atıf h.*matuf hal mef'ul: nehyi atıf o meçhulfiili tekit için şart ifade 
masdâr-ı hazırtfâil h. mazit gelen zâid eden zaman 
müevvel nâibi fâil zarfı 
(6) 
a 5 La gesi > T Sai a ği 
Pİ 3 öd esi 9 alı iie k.3i 3 
daha ve şehadet daha Allah katında daha böyle 
yakındır için sağlam adaletli yapmanız 
matuf atıf cârtmecrur matuf atıf muz. mekan zarfı, haber mübtedâ: işaret 
h. h ileyh muzaf ismi 
ö maz 40 3 AE İZ ös KR z az ii 
çe G3 Le ile ONU YY Eş Yi 
aranızda devredeceğiniz peşin bir ticaret olması ancak, şüpheye 
hariç düşmemenize 
mekan zarfı, iii YEME YE EML > sıfat vi, müstesna  istisnâh. fili masdar ve 
ri (5,05) kelimesinin ikinci sıfatı: (0S3)'nin MLZANİ nasb h*nefy 
muz.ileyh muzari fiil cüm.: filkfailkmef'ul haberi, mevsuf h 
. ye se iç 5 GE ci e e e Zet. - “İZ 
SE AY 3) aş GP Ty 3 ayi gz e yi 
yazıcı zarara alış-veriş yaptığınız ve şahit onu günah size bu 
uğratılmasın zaman tutun yazmamanız durumda 
değildir 
nâibi nehyi gâib: atıf fili şart ifade atıf füilü masdar Le Tek atıf 
fâil meçhul muzari Oh. o mazitfâil eden h.*emri muzarit o venasb | (.)nin (e)'nin h.#câmid 
li cezmetmeyen hâzırtfâll fâilkmeful h* nefy omuahhar mukaddem fiili 
zaman zarfı h ismi haberi muzari 
b.” 28 - İM mi EC İzi > - b gö - 
alı Vail 3 A ed reji ! yağ ol 7 Mg y 7 
Allah'tan ( korkun sizin için bir o zaman (bunu) eğer şahit (Zarara (o ve 
fısktır — kesinlikle o Oo yaparsanız uğratılmasın) 
mef'ülün emri atıf o cârtmecrur li râbıta* tekit filü'ş-şart: şart ve atıf nefy h.*matuf atıf 
bih hâzırtfâil | h. ©) DİR ve nasbh., meczum muzari o cezm h. h. 
haberi m fiil#ail h. 
(9)'nin ismi 
cevabu'ş-şart: isim cüm. 
282 Ce .. e Er - b, ağıl - 
sk e sö JS wo 3 dn Sa Og 
bilmektedir . her şeyi Allah ve Allah O size öğretiyor 
haber muz. ileyh cârtmecrur, muzaf mübtedâ  atıfh fail filli muzaritmef'ul atıfh 


282. Ey iman edenler! Belirlenmiş bir vade 
onu yazın. Bir yazıcı onu aranızda adaletle ( 
öğrettiği gibi (Kur'an'daki kurallar doğrultusunda) yazmaktan çekin 
Üzerinde hak olan kimse (borçlu) da yazdırsın, Rabbi olan Allah'd. 
bir şeyi eksik yazdırmasın. Eğer üzerinde hak olan kimse ( 
bizzat yazdırmaya gücü yetmiyorsa (söyleyip yazdıramayac: 
kollamakla görevli olan kimse) adaletle (dürüst bir şekilde) 
erkek olmazsa o zaman şahitlerden razı olacağınız kimsel: 
diğer birinin ona hemen hatırlatması (için)- iki kadın ( 
(gelmemezlik etmesin). Küçük veya büyük, vâdesine kadar onu 
Allah katında daha adaletli, şehadet için (kanıtlanma açısından) 
yakındır (daha uygundur). Ancak aranızda ( 
ticaret olması hariç. Bu durumda onu yazi 
zaman şahit tutun. Ne yazıcı, ne de şahit 
zaman kesinlikle bu, sizin için (sonucu size dokunan) bir fısktır 


korkun. Allah size (nasıl davranılması gerektiğini) öğretiyor. Ve Allah her şeyi bilmektedir. 


ye kadar birbirinize bir borçla borçlandığınız zaman hemen 
dürüst bir şekilde) yazsın. (Hiçbir) yazıcı Allah'ın kendisine 
mesin; (yazıcı her şeyi olduğu gibi) yazsın. 
an sakınsın ve ondan (borcundan) herhangi 
borçlu), sefih (anlayışı kıt) veya (aklı) zayıf veya 
ak durumda ise), o zaman velisi (onun menfaatini 
yazdırsın. Erkeklerinizden iki şahit tutun. Eğer iki 
erden bir erkek ve -birinin şaşırması (durumunda) 
olsun). Çağırıldıkları zaman şahitler reddetmesin 
(borcu) yazmaya üşenmeyin. Böyle yapmanız 
daha sağlam ve şüpheye düşmemenize daha 
birbirinize doğrudan doğruya hemen) devredeceğiniz peşin bir 
mamanız size günah değildir. (Genellikle) alış-veriş yaptığınız 
zarara uğratılmasın. Eğer bunu yaparsanız (zarar verirseniz) o 

(açıktan açığa günah işlemektir). Allah'tan 


212 (Cüz: 3) (2 /Bakara Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 47 > 
(BAKARA, 282 ): 


Mez az 


( ua ela Ea): (tefâul b.): birbirine borçlandı, borç alıp - verdi 


Gİ: borç, alacak 


Üz; ecel, belirli müddet (tayin edilen vaktin sonu) 


« li şi ii (nakıs tef'il b.): (ismi mef'ul) muayyen, belirli, isimlendirilmiş 
Gi 


a 


(O e yi) hakkını vermedi, düşük fiyat verdi, eksiltti 

işi e LEY beyinsiz, akılsız, aklını kullanmayan, düşük akıllı 

ei İc ME) veli, yerine geçen, yürüten /yakın/dost 

( Kala Al AŞLLUly (istifal b.): şahid tuttu, şahidlik etmesini istedi 


Ee) LE) ep >) (nakıs f.): razı oldu, hoşlandı, tercih etti 


.. e 


(> b Po) (muzaaff.): unuttu, sapıttı, kayboldu, zayi oldu 
(S1 » İZİybir, tek 
Sİ İsi S3): (tef'il b.): zikre sevketti, hatırlattı, düşündürdü 


çu (Eş #2): usandı, bıktı, üşendi 


g 


(desi 


si 


): (ismi tafdil) daha adaletli, daha doğru 

çil ): (ismi tafdil) daha efdal, daha sağlam, daha faziletli 
Eİ: (ismi tafdil) daha yakın, çok yakın, daha az, en düşük 
GEZ ÇİĞ): (ecvef iftial b.): şüphe etti 

Gi Sİkecvef ifal b.): döndürdü, devretti 

Giy (ismi fâil) hazır olan, bulunan 

çi ): günah, kusur 

(e a (tefâul b.): alış veriş etti 

Gü as): (ifal b.): şahid tuttu, şahid kıldı 


(e az e ):(muzaaf müfâale b.): zarara soktu, zarara uğrattı 


, dö 
(lag c gl): şahid olan, çokça bulunan, iyi gözetleyen 


G5 Gi G3 )r açıktan açığa günah işledi, (isyanın her türlüsü) 
PLAMELACALA 


(Lu: 2) ( 2/ öakara Süresi) 


213 
< CÜZ, 3, KUR'ÂN SAYFASI: 48 ( BAKARA: 283 — 286 )> 
b. e, iz Hz İİ 5 e İZ . kğ & - 
AD yk vu Ge Vga g ar e g5 0! 3 
z , ; : 
alınan o takdirde rehinler yazıcı o bulamadıysanız ve bir idiyseniz eğer 
yolculukta 
sıfat râbıta * mahzuf mübtedanın mef'ülün cahd-ı mutlak atıf Sn filü'ş-şart, o şart ve başlama 
haberi, yani: a di) bih h (95 Jnini nâsih cezm h h. 
Yanl lay e haberi mazi fill 
(bedeller (alınan) rehinlerdir) mevsuf 
cevabu'ş-şart: isim cümlesi 
iç? a 1 X 4,317 ME ü ğı 0. # Mz 
“el öğ çi > Vas; 2 el ok 
emanetini kendisine kişi eda etsin bazınıza bazınız o güvenirse şayet 
güvenilen (ödesin) 
mef'ul, sıla: mazi meçhul fâil, ismi cevabu'ş-şart: emr-i (o mef'ülün fail, fi'lü'ş-şart: fiili atıf h.* şart ve 
muzaf fül e. mevsul gaib, illet harfinin bih muzaft mazi cezm h. 
muz.ileyh düşmesiyle meczum muz.ileyh 
vve ir z b. 4g, 1 z bus dl İn 
w 4 ga İSİN Şİ alı LAR 
onu gizlerse kim şahitliği (gizlemeyin Rabbi o Allah'tan © korksun 
olan 
fi'lu'ş-şart: meczum f. mübtedâ, şart (o başlama mef'ülün nehy-ihâzır o atıf bedel mef'ülün atıf h.t*emr-i 
muzarit* mef'ul ismi h. bih h. bih gaib 
. 4 . 2 
42835 ya O glaği La MAM gil gü 
çok iyi yapmakta şeyleri Allah oOve onun o günahkârdır. artık gerçek şu 
bilendir olduğunuz kalbi ki 
haber sıla: muzari fiil c. harfi certismi Oo mübtedâ atıf fâil, “iy râbıta * tekid ve nasb 
mevsul h. muzaf * (ğ)'nin hs Gİ "nin ismi 
muz.ileyh haberi NR Jain ismi 


283. Eğer bir yolculuk halinde isen 
biriniz diğerine güvenirse kendisine güv 


Şahitliği gizlemeyin. Kim onu 


gizlerse gerçek şu ki, onun kalbi 


enilen kişi emanetini ( 


iz ve yazıcı bulamazsanız, o takdirde alınan 


cevabu'ş-şart: isim cüm. 


rehinler (de yeter). Şayet 


tam olarak) ödesin, Rabbi olan Allah'tan korksun. 


günahkârdır. Allah yapmakta olduklarınızı çok iyi 
bilendir. 
> İş-. > Vİ > 5 b 8 | 5 p A Üs al) 
Si k  iyiş 3 ği 3 Oi ai 
içinizdeki Şeyi gizleseniz yerdeki şeyler ve göklerdeki şeyler Allah'ındır 
sıla: şibhi mef'ülün filü'ş-şart: şart (o başlama sıla: matuf, atıf sıla:şibhic. mübtedâ haber 
6 bih, ismi meczum ve h. şibhi c. ismi muahhar mukaddem: 
mevsul muzari f. cezm mevsul (ismi şibhi cümle 
h. mevsul) 
Mir 7 p v İN se Rİ .£ 
sl sel San eli öy ji 
dilediği kişiyi sonra Allah onunla (o sizi hesaba çeker onu açıklasanız o veya 
bağışlar 
sıla: muzari fil (o harfi cer ismi başlama h.* fiili fail câr cevabu'ş-şart: meczum matuf: meczum muzari o atıfh. 
G. mevsul muzari mecrur muzari f. * mef'ul f.* mef'ul 
284 wi a Mi PN Pi VA. .- ia > 
* > ze se F ayı E suş yö ça E) 
P 
Kâdir'dir. herşeye Allah ve dilediği kişiyi o azablandırır 
haber muz. cârtmecrur, mübtedâ başlama sıla: fiil c. mef'ülün fiili muzari atıf 


ileyh muzaf 
284. Göklerde ve yerde bulunanlar Allah' 
hesaba çeker. Sonra dilediği kişiyi bağışlar, dil 


h. i 
ındır. İçinizdekini açıklasanız da, gizleseniz de Allah sizi onunla 
ediği kişiyi de azablandırır. Ve Allah, herşeye Kadir'dir. 


bih h 


214 (Cüz: 3) (2 / Bakara Süresi) 


5 pi »3 > yi , 
e > b? HN - v. â o si Sw 15 “21 
Sa 3) e e ES Ti 3 e ağı Ji e İğeyi al 
meleklerine (O, Allah'a iman herbiri müminler ve Rabbinden kendisine indirilen şeylere Rasul iman 
etti de etti 
matuf atıf câr- haber omübtedâ 1 iyi, atıf câr-mecrur Oo câr-mecrur Sıla:fiilc. câr- fail fili 
h. o mecrur e h mecrur mazi 
matuf 
aka -£ AZ 3278 pi b - - 
al; M2 Dal ös vu» b! al; 3 — E) 
O'nun peygamberlerinden O hiçbiri arasında ayrım yapmayız Peygamberlerine oOve kitaplarına 
câr-mecrur muz. ileyh mekan zarfı, nefy-i istikbal; nefiy matuf atıf h matuf atıfh 
muzaf h.* f.muzari 
4285X » “e ef, - öz “ela 3k ÇE » > e 
5 : H ab ? 
j ai! Sı 3 U ei pri io y Ca | JE 3 
dönüş sanadır ve Rabbimiz senin bağışlamanı itaat ve dinledik dediler 
(diliyoruz) ettik 
mübtedâ haber başlama mahzuf > t atıf o filimazi ofilimazi atıf 
muahhar mukaddem: h nida (0âZ!) olarak takdir edilen Omazi Oh. h. 
gi Ra bir fiilin mef'ulü mutlakı 


285. Rasul, Rabbinden kendisine indirilene iman etti, müminler de (iman ettiler). Her biri Allah'a, 
meleklerine, kitaplarına ve peygamberlerine iman etti, "O'nun peygamberlerinden hiçbiri arasında ayırım 
yapmayız. Dinledik, itaat ettik. Ey Rabbimiz, senin bağışlamanı (diliyoruz)! Sanadır dönüş" dediler. 


vE Ni e. ie 5 iş 5 in 
u Vr ! v5 AVI 
ei gi iğalığ YI UŞ y 
kazandığı şeyler lehinedir o kapasitesinden Oo başkasını bir Allah (o yüklemez 
kimseye 
sıla: mazi fiil mübtedâ muahhar haber mukaddem! müstesna istisna mef'ülün fail fiili nefiy 
cümlesi (ismi mevsul) şibhi cümle harfi bih muzari h 
; : 5 - > 
e > çiğ p si ağ Da ve » sole » 
Sual yi lo) GİY © ÇE u ye  ; 
hataya veya unutursak bizi (ey) (şer hususunda) oşeyler (o aleyhinedir 
düşersek cezalandırma (Rabbimiz! kazandığı 
fiili mazi atıf şart harfi * nehyi hâzır * mahzuf nida sıla: mazi fiil mübtedâ haber atıf 
harfi fi'lu'ş-şart: mef'ul harfinin cümlesi muahhar mukaddem: h 
mazi fiil münâdâsı (ismi mevsul) şibhi cümle 
- sür z ği roi iie. sö #0 074 ? ozi va sür 
ii Eal5 * : < z 5 - 
3 W) J3 ya ili e > US ye, ie by 3 eği 
(Ey) bizden kimselere ( yüklediğin şeyler ağırbir (oObize (o yükleme (Ey) 
Rabbimiz! o önceki gibi yük Rabbimiz! 
atıf mahzuf nidâ sıla; car- sıla; mazi fiil car- mef'ülün câr- nehyi atıf mahzuf nida 
harfi harfinin şibhi mecrur cümlesi mecrur bih mecrur hâzır harfi harfinin 
münâdâsı cümle münâdâsı 
PA MAZ iğ ü > 4 ii X : ak 
“yg Lil) Üğk AH | ty (e) üby U uzu Y 
bizi bağışla bizi affet kendisine ( bizim tâkatımızın şeyi bize 
yetmeyeceği yükleme 
câr-mecrur dua için câr- emir fiili atıf câr- Si sıla: isim ikinci nehy-i hâzır 
emir fiili mecrur harfi mecrur (nin cümlesi mef'ülün 
i bih 
haberi 
2865 - aci ii © “ii EZ pe ike 5 
4 > AI eyâl ea VB UY cl EY 4 
kâfirler topluluğuna artık bize yardım bizim sen bize merhamet et 
karşı et Mevlâmızsın 
sıfat (o car-mecrur, mevsuf dua için emir fiili haber mübtedâ (oduaiçinemirfiili (o atıfh. 


286. Allah bir kimseye kapasitesinden (gücünün yeteceğinden) başkasını yüklemez. (Herkesin) (hayır 
hususunda) kazandığı şeyler lehinedir, (şer hususunda) kazandığı şeyler aleyhinedir. (Ey) Rabbimiz! 
Unutursak veya hataya düşersek bizi cezalandırma. (Ey) Rabbimiz! Bizden önceki kimselere yüklediğin şeyler 
gibi bize de ağır bir yük yükleme. Ey Rabbimiz! Bize takatımızın (gücümüzün) yetmeyeceği şeyi de yükleme! 
Bizi affet! Bizi bağışla! Bize merhamet et! Sen bizim Mevlâmızsın. Kâfirler topluluğuna karşı bize yardım et! 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 48 > 
(BAKARA, 283 ): 


(e © pa sefer, yolculuk, mesafe kat'etmek (GÜ, di LA: rehin, rehin alınan 
Ge 1) buldu, rastladı çil) (ismi fâil) günah işleyen 


(e ri ) A2 423) (ismi mef'ul) (borçludan) alınmış, kabzedilmiş (rehinler) 


Hi Li 
el ca): (Mmehmuz f.): güvendi, emin oldu, korkmadı 


li EE Gİ): (nakıs tef'il b.): ödedi, edâ etti, teslim etti 

S pi gizledi il 31) (iftial b.): güvendi, itimad etti, emanet etti 
(dul a vd). emanet 

(BAKARA, 284 ): 

GE Uh) (nakıs if'al b.): izhar etti, açığa çıkardı, ortaya koydu 

öl Gİ); (nakıs if'al b.): gizlendi, örttü di Sli (tef'il b.): azab verdi, işkence etti 


(OE? ÇE) (müfâale b.): muhasebe etti, hesaba çekti 


AMENE'R-RASÜLÜ 


(KUR'AN SAYFASI: 48 ) 
(BAKARA, 285 ) : 


(o Uk e Aİ): (if'al bâbı) inandı, iman etti (Gö GG 3): ayırdı, ayrım yaptı 
e - pi 1 2 ETE 
KİZİ) J il indirildi (mâzi, meçhül) (Sb as çk (ifal bâbı) itaat etti 


(İS): her biri, hepsi 


...3 


Ni lde 7âb) GLA (masdar:) senin bağışlamanı (diliyoruz) 


paz 2 ye yle) a I (masdar:) dönüş, varma, erişme / (ism-i mekân:) varılan yer, dönüş yeri, erişilen mekân 


(BAKARA, 286): 

(US Li Ul); (tef'il bâbı)(iş, vazife) yükledi, mükellef kıldı 

İY güç, kapasite 

5 EN SY (hayır hususunda) kazandı, tahsil etti 

GU SE LL (iftial bâbı (şer hususunda) çalışıp kazandı, (suç vs.) işledi 

( isg Ke) (müfâale babı) cezalandırdı o ve he e yüklendi, taşıdı 
Gali meşakkatli teklifler/bağ, kelepçe,kayd/ahd ve akd 

Oi Je ge (tef'il bâbı) yükledi, yüklenilmesini teklif etti 

(iy tâkat (var gücünü kullanma, güç yetirebilme) 

çel) aa ÜLSİy (fal babi) hata eti, hataya düştü 


216 (Cüz: 3) (3 /ÂFi İmrân Süresi) 


3) 0 Ji özge 
( ÂL-İ İMRAN (İmran Ailesi) SÜRESİ ) 
(Medine'de inmiştir. 200 ayettir.) 
< CÜZ: 3, KUR'ÂN SAYFASI: 49 > 


s les İT U 
gri a A ga 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
. a z 3 Ni 
(2) Sa ga * A Yy dn 413 “ei 
Kayyüm'dur Hayy'dır O'ndan başka tanrı olmayandır Allah — Elif, Lâm, Mim 
(ai) mübtedasının di) mübtedasının Hegel la (Y)'nın yine NE Mile makale 

üçüncü haberi ikinci haberi ismi 


(li) mübtedasının haberi: isim cümlesi 


1. Elif, Lâm, Mim. 2. Allah, O'ndan başka tanrı olmayandır, Hayy'dır (diridir) ve Kayyüm'dur (her an 
yaratıklarını gözetendir). 


Sİ ağ 3 A Gİ 3 ai Bal Giy Sİ Ge İŞ 


İncil'i ve Tevrat'ı indirmişti önündeki şeyleri oo tasdikedici hak kitabı oOsana indirdi 
(kitapları) olarak ile 
matuf atıf  meful fiili mazi atıf o sıla; şibhi cartmecrur, o hal câr tmecrur mef'ül câr fiili 
h h. o cümle ismi mevsul *mecrur mazi 
312 5 i Çi bie ak Gİ pr ME : 
iğ $ veli! o) oan JK 3 yl Ga ŞB e 
inkâr o kimseler (o gerçek şuki Furkan'ı indirdi ve insanlar bir rehber önceden 
ettiler için olarak 
sıla; Nİ tekid ve nasb h. mef'ül fili atıfh. o cartmecrur mef'ülün lieclih zarf harficer 
A ; o (Ol)'ninismi, . 
fiil cümlesi mazi 
ismi mevsul 
> : 5 - - v 
e : — - b > 3 
443 süs » Ae a 3 hak OE ei avı “Uk 
# : - 
intikam sahibidir oAzizdir . Allah şiddetli bir azap onlar için o Allah'ın (o âyetlerini 
vardır 
muz. ikinci haber mübtedâ başlama Goliz) ün mübteda haber muz. cartmecrur, 
ileyh haber, h. a muahhar, mukaddem ileyh muzaf 
muzaf sıfatı mevsuf 


(0))'nin haberi: isim cümlesi 
3 - 4. Sana kitabı (Kur'ân'ı) hak ile (hertürlü şüpheden uzak bir şekilde) önündekileri (kendisinden 
öncekileri) tasdik edici olarak tedricen indirdi. Önceden insanlar için bir rehber olarak Tevrat ve İncil'i indirmişti. 
Ve (şimdi de) Furkan'ı (hataları tashih edip, eğriyi doğrudan, hakkı batıldan ayıranı yani Kur'ân'ın hükümlerini) 
indirdi. Gerçek şu ki, Allah'ın âyetlerini inkâr edenler için şiddetli bir azap vardır. Allah Azizdir (mutlak galib ve 
güçlüdür), intikam sahibidir (bu ihmal ve isyanın cezası azabla ödenir). 


Prp 5 


al gi a 5) © EN İY 3 BÜ öp ie öy ad ği 


sizi şekillendirendir.. O gökde ve yerde hiçbir ona gizlikalma- Allah Şüphesiz 
şey yandır ki 
sıla; muzari (o haber:ismi omübteda nefiy h.* atf oOcart fâil car, ee di İNE tekid ve 
fiil üm. mevsul cartmecrur h. mecrur mec- (Eh'nin haberi: — Göğnin nasbh. 
rur nefy-i istikbal ismi 
6 ei Wi pi H ğ R BA a mz ğı 
<6» sol! Zal ya YI dı y güj AS eyi! P 
Hakim'dir (O) Azizdir O'ndan başka ( İlah yok dilerse o nasıl rahimlerde 
ikinci a bedel istisnâ Yar nâfiye li'l- fiili hal: soru o cartmecrur 
haber (3) mahzuf h. Giri cins muzari ismi 
mübtedasının haberi ismi 


5. Şüphesiz ki Allah yerde ve gökde hiç bir şey kendisine gizli kalmayandır. 6. O, sizi rahimlerde nasıl 
dilerse (öyle) şekillendirendir. İlah yok ondan başka.. (O) Azizdir (üstün ve güçlü olandır), Hakim'dir (hüküm ve 
hikmet sahibidir, her şeyi yerli yerince yapandır). 


yg e siner DUTEDY, 


e A A ES A e ele İl şia A 
Kitabın anasıdır o onlar muhkem 
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ayetlerdir  ondanbir (Kitab'ı senin indirendir (0) 
kısmı üzerine 
atıf muz. haber, mübteda sıfat mübteda haber mefulün (ocartmecrur | sıla; haber, mübteda 
h. ileyh muzaf munfasıl muahhar, mukaddem bih mazi ismi 
zamir mevsuf şibhi cümle fil mevsul 
40 kemi z az vam pi Ew 5 & 3 & &, > 2.,f 
” Ayaş hu O & ei oil ul OY Bal 
ondan (o müteşabih şeylerin hemen birkayma ( kalblerinde ( kimselere gelince omüteşabihlerdir. diğerleri 
olan peşine (kaypaklık) O bulunan 
düşerler 
cartmecrur e sıla; mazi fiil mef'ul GiT mübteda sıla: haber mübtedâ atıf h.* sıfat İİ sai 
cüm. ismi rabia Çil) muahhar mukaddem ( ismi mevsul şart ve (SE) mübtedasına 
mevsul mübtedasının tafsil h. matuf, mevsuf 
haberi 
yr ” : . e Mü. 8 Tes. kp e aki Sa 
gi! S OP 3 etili YI Al gl gi L yi ayi sap! 3 dizeli si 
ilimde derinleşmiş Allah'tan başkası Onun O bilmez tevilini aramak fitne Oaramak 
olanlar tevilini (için) için 
cartmecrur mübteda başla- fail isisna o mefulünbih o nefyihal (o hal muz. matuf, atif omuz. mefulün li 
mah. h. (muzaf vavi ileyh muzaf h. İleyh eclih, 
muz. ileyh) 
, 


se Lr) - aa 
PE) Ey 8 öğ 


*73 ğü idi yi J pe 
özlü sahip- başkas (iyice) 


Rabbimizin e katın- hepsi oOOna inandık derler 

akıl | leri(nden) il düşünmez dandır 
muz. fail, istisnâ h. nefy-i hal başla fili mazi zarf harfi o mübtedâ câr fili mazi, o haber; 
ileyh muzaf -ma isim, cer mecrur fail muzari 


h. muzaf 
7. (Başkası değil) O, senin üzerine Kitab'ı indirendir. Onda 


he. 
n bir kısmı muhkem (sağlamlaştırılmış, hüküm 
verilen) âyetlerdir ki, onlar (0) kitabın anasıdır (aslıdır). Diğerleri müteşabihlerdir (birden çok anlamı 
bulunabilendir). Kalblerinde bir eğrilik (kayma) bulunanlara gelince, fitne (karışıklık) aramak ve tevilini 
(yorumunu) aramak için hemen onun müteşabih olanlarının peşine düşerler, (Oysa) onun tevilini (yorumunu) 
Allah'tan ve ilimde derinleşmiş olanlardan başkası bilmez. Onlar: (ilimde derinleşmiş olanlar): «Ona inandık, 
hepsi Rabbimiz'in katındandır» derler. (Bunu) ancak akıl sahipleri öğüt alıp düşünür. 


e iie > gi : > çe 1 İN çi 

ğe 3 WU e YU ÇA , daş le 3 di İ e WE, 

birrahmet katından © bizlere bağışla bize hidâyet verdikten sonra kalplerimizi saptırma (Ey) Rabbimiz! 
mef'ulün cârt 


cârtmecrur emri atıf o fiili muz.ileyh, zaman zarfı, o mef'ül (muzaf, nehyi münada 
bih mecrur hâzır h. mazi zamanzarfı muzaf muzafun ileyh) | hazır 
0. U > 2.18 zw ö -. e “18 
pl El) e or & 489 ağ e Gİ 
; > : : 
bir gün insanları toplayansın (bir O gerçekşu o (Ey) çok bağış sensin Oo şüphesiz 
için araya getirensin) ki sen Rabbimiz! yapan sen 
cartmecrur muz.ileyh (9)'nin haberi, tekit ve Lai ee nidâ Gly'nin va tekit ye iii 
muzaf h.t (öb)inin münâdası haberi Ri e AR 
ismi ismi 
: Sad İ Pi z b a Ki 
b EE e 0 pe e Y 
vaadine muhalefet Allah doğrusu kendisinde hiçbir olmayan 
etmez şüphe DE Neli 
Metil (9))'nin haberi (91)'nin teri & nasb (Y)'nın haberi, şibhi cümle (Y)'nın ismi nâfiye Illecins 


ismi 


(8) kelimesinin sıfatı: isim cümlesi 

8. (İşte bu ilim bakımından derinleşmiş kimseler şöyle der): « Rabbimiz! Bize hidâyet verdikten sonrâ 
kalplerimizi saptırma ve katından bizlere bir rahmet bağışla. Şüphesiz, çok bağış yapan Sensin Sen.» 9. (Yine 
bu kişiler şöyle der:) Rabbimiz! Gerçek şu ki Sen, insanları kendisinde şüphe olmayan bir gün (kıyamet günü) 
için toplayansın. Doğrusu Allah vaadine muhalefet etmez (vaadinden caymaz)”. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 49 > 
(ÂL-İ İMRAN, 1-2-3 -4): 


ei di iy (Allah'ın isimlerinden) diri, canlı, hayat sahibi 

Ge (Allah'ın isimlerinden) zatı ile kaim olan, kâinatı mükemmel şekilde idare edip ayakta tutan, muhafaza edip gözeten 
O JE Ji (tef'il babı) tedricen indirdi (toptan değil aralıklı sürelerle) 

Ğİ) hak, gerçek, hakkıyla, ayette: sabit ve sahih haberler, hükümler, gerçeğin ta kendisi 


(lala Bİ BİLE) Gİ p (ismi fail) teriil b.) tasdik eden, kabullenen, doğrulayan 


): önünde, önündeki (ellerinin arasında manasına gelse de kinai kullanıştır. Zaman veya mekan bakımından 


öncelik kastedilir) Gl (Allah'ın isimlerinden) aziz, üstün, kuvvetli, güçlü, şerefli, değerli, yüce 
a JA Jİ iy (ifal b.) (toptan) indirdi 3 e önceden (çusi 45): intikam sahibi 


KŞaE Gü) la TI: rehber, hidâyet, doğru yol, arzulanan bir şeye götürüp ulaştıran rehber 


12) 


KE 
(ELAN); ayıran, hakla batılı ayıran, semavi kitap (as 1S LAS ): inkar etti, imandan çıktı 
(ÂL-İ İMRAN, 5—6—7—8—9): 

(Güz ASİ iz) (nakıs f.) gizlendi, gizli oldu çel ii ik ana rahmi / akrabalık, yakınlık 


oz s3.4 


Uzze yp yayi (tef'il b.) tasvir etti, suret verdi, şekillendirdi, şekil verdi 
mi Mei Me (ecvef f.) diledi, istedi, tercih etti, oluşturdu ( ÇİY (Allah Teala'nın sıfatlarından biri) hikmet sahibi, hikmetli 


bee) e a (ismi meful),(if'al b.) muhkem, sağlam, dış etkilere karşı korunmuş, bozulamaz 
m manası açık, İM. sağlam ve kesin hükümlü) 


eğ Por 2 
(oL! id  İ): diğeri, ötekisi (tekili gayri munsariftir) (müzekkeri: izi ) 


» . |“, Te Sİ, 
yu) og fal AŞEZİ (ismi fail) (tefâul b.) benzeyen, benzeşen, gerek kendi başına gerekse başka 
ifadeler dikkate alındığında mânası ve delâleti açık seçik anlaşılmayan 


Nİ DE İL (ecvef f.) eğilme, eğilim gösterme, eğrilme, kayma 


: (iftial b.) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü (ayette: peşine düştü, ardına düştü) 


Gİ A 
4s! ): (nakıs iftial b.) taleb etti, arzuladı, aradı li) : tabir, yorumlama, (murad edilen manayı) beyan etme 


yi) c ik derinleşen, kökleşmiş olan, sabit ve sağlam olan (ai iİgiy akıl sahipleri 


(aslı: pa a) İİ (tefa'ul b.) tezekkür eder, hatıra getirir, düşünür 


(ğ zil): ): (ecvef if'al b.), (haktan) döndürdü, çevirdi, saptırdı Giz lay kalb 


( Xa eyi Cg LA) (misal f.) hibe etti, bağışladı Gül) yanında, katında, tarafında 

(ika ig Şa): (nakıs f.) yol gösterdi, sevketti (ayette): irşad etti, doğru yola iletti, hidayet verdi 

Ğİ) (esmâ-i ilâhiyeden)(mübalağalı ismi fâil) çokça bağışta bulunan, kullarına- hiçbir karşılık almaksızın - bol bol 
nimet veren, ihsanda bulunan Allah Teâlâ | ( Cal) Giz); (ifal b.) muhalefet etti, yerine getirmedi, döndü, ifa etmedi 


(elli (esmâr-i ilâhiyeden) bir araya getiren, toplayan, birleştiren (il: şek, şüphe 


(Ee söz, vaad, sözleşme (aslı: (4 Ji)'den (9) dır. Vav sakin, kendinden önceki hareke de esre olduğu için vav (-5)'ye 
dönmüştür. 


mama 


keklik 


< CÜZ: 3, KUR'ÂN SAYFASI: 50 (ÂL-İ İMRAN: 10 - 15) » 


ge iğ , >. > s s 
AY Y 3 eğimi çiz <P Sili öl 
ne de evlâtları (ne) onlar asla kafi inkâreden (o kimselerin Gerçek 
malları hakkında (o gelmez şuki 
siler, fiyh. atıf fail i ai la; Ki 
(eiiye be b. gar, Medi nim haberi fil cümlesi, faj | (b'nin ismi pi 
matuf ismi mevsul 
10 Y ig La şa “$ $si S b”... İN 
MM ik ai 9 ik diğe 
ateşin onlar işte onlar ve bir şeye Allah'dan 
yakacağıdırlar (gelen) 
muz. ileyh haber muzaf fasıl zamiri mübtedâ atıf h mef'ülün bih (o câr #mecrur 


10. Gerçek şu ki inkâr edenlerin ne malları ne de evlâtları onlar hakkında Allah'dan (gelen) bir şeye asla kafi 
gelmez (Bu dünyada parası, mevkisi ve kendisine yardımcı dost olan çocuklarıyla, birçok sıkıntısını bertaraf edip 
çözüm bulabilir. Ama Allah'ın verdiği mal ve çocuklarla ahiret yurdunu aramaz ve hayra sevketmezse bu nimetler 
ahiretteki dertlerine deva olmaz, fayda kazandırmaz). Ve işte onlar ateşin yakacağıdırlar. 

ği 


a. , 
EAT Rİ bi ça Kyk * İİ erisim T iç 
Sul 1 gi$ gö a oil 3 vE Ji İS 
âyetleri- (o yalan- onlardan kimselerin ve Firavun ailesinin (Onların durumu), 
mizi ladılar önceki durumu gibidir 
cartmecrur (fiili mazi Meni UT) kelimesine atıfh. muz. ileyh e GE) (onların durumu) 
ma'tuf gizli mübtedasının haberi 
g1 İsli TN gi 5 » n a MAR, 
! Grp | 
üs KO ai 3 eek Çi ais 
cezası şiddetli Allah günahları Allah bunun üzerine 
olandır sebebiyle onları yakaladı 
muz. ileyh haber,muzaf mübteda başlama h cartmecrur fâil atıf h.* f. mazitmef'ul 


11. (Onların durumu) Firavun ailesinin ve onlardan öncekilerin durumu gibidir (Nuh, Hud, Salih ve Lut'un 
kavmi yani Ad, Semud'un inkarı gibidir). Ayetlerimizi yalanladılar. Bunun üzerine Allah onları günahları 
sebebiyle yakaladı (mal ve evlatları onlara fayda vermedi, daha dünyadayken inkar ve günahları felaketler 
getirdi). Allah cezası şiddetli olandır. 


o 


12 Mh Sİ - bus Mv aaı 5 la We “ij iz 
€23 öl a 3 İİ diri 3 Oğlak YS al 
yatak ne cehenneme toplanıp yenileceksiniz (o inkâr eden kimselere deki 
kötü sürüleceksiniz 
fâil fili başlama cârtmecrur atıf h.* meçhul fiili o gelecek zaman* fiili sıla; h.cer* emri 
mazi h. muzari muzari, fail mazi f. ismi hâzır 


cüm mevsul 
12. (Bedir savaşına giren Mekke müşriklerine ya da Medine'deki yahudilerden) İnkâr edenlere de ki: 
«Yenileceksiniz ve Cehenneme toplanıp sürüleceksiniz. (Cehennem) Ne kötü bir yatak (barınmak zorunda 
olduğu konaklama yeri ne kötü)! 


Myo 


- N Yi “e b 2» w& 4 a a z 
abı İç bö Gİ İŞ if Ka OS 
Allah yolunda savaşan bir karşı karşıya | iki bir âyet sizin için vardı o gerçekten 
grup gelen grupta 
muz. mecrur h. haber: mübteda » cârt ei İRİ fiili tahkik h. 
ileyh isim, cer muzari fil 3) mecrur (08)/nin (05 )/nin mazi 
muzaf cümlesi kelimesinin muahhar mukaddem 
sıfatı ismi haberi 
) kelimesinin sıfatı: isim cümlesi 
.. pe Pİ - b. - e si? ie. 4» S EE : 
oya O İl p ahı Sİ) üs ik GİS Gİ 
yardımı destekler o Allah gözün kendilerinin onları kâfir (— diğeri 
ile görmesiyle iki misli görüyorlar(dı) 
câr- haber: mübteda başlama muz. mefulü hal: tesniye (G6 «İY'nin syatir haber omübtedâ atıf 
mecrur muzari fiil h. ileyh mutlak, ismin mansub Si U h. 
isim cümlesi muzaf hali muzari fiil cüm.* 


meful 
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4133 5. ği ? “AR iğ Ş 1 .. 
yi gil Wa ol sü va 
(görecek) (o sahipleri için bir ibret bunda vardır — kesinlikle ( dileyen/dilediği kimseyi 
göz 
muz. ileyh, h. câr-mecrur v Zİ YN tekit ve sıla; mef'ul 
mecrur isim, muzaf ekilen ğin ©) KİR nasbh. muzari fiil cüm ismi 
muahhar ismi haberi:şibhi cümle mevsul 


13. (Bedir'de) karşı karşıya gelen şu iki grupta sizin için bir âyet vardır. (Biri) Allah yolunda savaşan bir 
gurup, diğeri kâfir bir gurup. (Kafir olanlar korktukları için veya aralarında onların göremediği melekler 
bulunduğu için) onları gözün görmesiyle kendilerinin iki misli görüyorlardı. (Sayı, silah, binek ve savaş 


aletlerinin azlığına rağmen) Allah dileyen/dilediği kimseyi yardımı ile destekler. Kesinlikle bunda (görecek) göz 
sahipleri için bir ibret (alınacak ders) vardır. 


Ng Ti Ye CE gr A 


wi) 
altından öbek pekçok ve oğullardan , kadınlardan nefsani insanlar süslü 
öbek mallar isteklerin için gösterildi 
sevgisi 
cartmecrur sıfat matuf,mevsuf atıf oma'tuf atıl ocârtmecrur muz nâibi cârt meçhul fiili 
h h. ileyh fail, mecrur o mazi 
muzaf 
Mı 5 De - 6. SE | - ia - 
Sİ 3 pil 3 yek A sağ 3 
ekinlerden (oluşan) ve davarlar salma atlar gümüşten ve 
ma'tuf, mecrur atıfh. ma'tuf, mecrur atıfh. sıfat, mecrur mevsuf, atıf h. ma'tuf, mecrur atıfh. 
—i sö. 4 Are si - pa 3 şe “, in 
4143 Ül e ie AN 3 Eğin öleli çü 5 
(Oysa) dönülecek (güzeli onun Allah dünya hayatının geçici (Halbuki) 
yerin katındadır faydalarıdır o bunlar 
muz. ileyh, mübteda haber mübteda atıf sıfat muzafun haber, muzaf mübteda 
mecrur omuahhar, muzaf mukaddem h ileyh, mevsuf 


(0) mübtedasının haberi: isim cümlesi 


14. İnsanlar için kadınlar, oğullar (çocuklar), öbek öbek (biriktirilip, biraraya getirilmiş) altın ve gümüşten 
pek çok mal, salma atlar, davarlar ve ekinlerden (oluşan) nefsani isteklerin sevgisi süslü gösterildi. (Halbuki) 


bunlar dünya hayatının geçici faydalarıdır. (Oysa) dönülecek yerin (ebedi hayatın) güzeli (Cennet) Allah 
katındadır. 


ö e Si » 1g 2 şi bi el VA # *8 
Viz 4) vs ! sl ol DE va a | — ) i NE 
- < iğ pi - 
cennetler Rablerinin katında takva sahipleri için bunlardan (bu Oo daha size haber de 
vardır istediklerinizden) iyisini (o vereyim mi? ki 
mübteda muz. ileyh mekan sıla: mazi haber cârtmecrur cart f.muzari, soru emri 
muahhar, zarfı, fil cümlesi mukaddem: mecrur mef'ul h. hâzır 
mevsuf muzaf şibhi cümle 
- asaf a Mpa - -; - vey Asik saza e; 
3 ö en » ys ŞU e Şİ 
tertemiz eşler içinde ebedi olarak ırmaklar altından akan 
(kalacakları) 
atıf sıfat ma'tüf, atıf o cârtmecrur hal fâil cârtmecrur e sıfat: fiili muzari c. 
h. mevsuf h. 
15 z .? a - "1 - deri 3 İğ 
153. öy ya bal 5 dia O) 
kulları çok iyi görür Allah Allah'dan (o birrıza 
cartmecrur haber mübteda başlama h. câr tmecrur ma'tüf 


15. De ki: «Size bunlardan (geçici dünya nimetlerinden) daha iyisini haber vereyim mi? Takva sahipleri 
için Rablerinin katında altlarından ırmaklar akan ve içinde temelli kalacakları cennetler, tertemiz eşler (insanı 
rahatsız eden her türlü özellikten temizlenmiş eşler) ve Allah'dan bir rıza (Rabbin hoşnutluğu ve sevgisi) vardır. 
Allah kulları çok iyi görür (Yaratıcı'yı aldatmak mümkün değildir.). 


2 ei 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 50 > 
(ÂL-İ İMRAN, 10-11): 


sw 


Ça Gİ) (nakıs if'al b.) zengin kıldı, ihtiyacını giderdi, kâfi geldi, müstağni kıldı OE; yakacak, tutuşturucu / yanma 
(ii — Gİ; âdet, durum, vaziyet ( ii iğ (tef'il b.) inkar etti, yalanladı, inanmadı 


A 
cit 42)): (mehmuzf.) aldı / yakaladı/ tuttu / helak etti, cezalandırdı, (ayette): cezalandırdı, yakaladı 


(O di Sili günah, suç (Olay şiddetli ceza, azabın büyüğü, cezalandırmak 
(ÂL-İ İMRAN, 12-13); 


( Üz vE iL li ): galip geldi, yendi, üstün geldi 
» 


(la LE 755): topladı, helak etti, dönderdi (Gİ): konaklama yeri, yatak, döşek 


(43): zemm (kınama) kelimesi olup, ne kötü! manasına gelir. Zemmin mahsusu, ya marife, ya da marife olan kelimeye muzaf 


olur. Bazen de temyiz şeklinde mansub nekra veya UÜ lafzı olur 


Ep 


(888): birlik, fırka, cemaat (Gk İY nakıs iftial b.): karşılaştı, karşı karşıya geldi 
e 
YS bu JE): (müfâale b.) savaştı u z İİ ): (açık ve geniş) yol 


GS 5) SASİ (ismi fail) nankörlük eden/ imandan çıkan/ inkar eden/ gizleyen 


sü :? 
GE) Bi ui (nakıs ve mehmuz fiil) gördü (8 - ri a e ): göz/ pinar o (sisi): sahipler 


EA 


ah (mehmuz tef'il b.) destekledi, pekiştirdi Öle iy. ): görme hassesi (göz 
Ei 


ik e YE ei iğ 


(pi yaz Hal) yardım etti Gi uz ez öy (ecveff.) diledi, istedi, tercih etti, oluşturdu 
(ÂL-İ İMRAN, 14-15): 


:# çe)) (tefil b.) güzelleştirdi, süsledi, tezyin etti 


GELİ — El) muhabbet, sevgi (a al Gel): şehvet, şiddetli arzu, nefsin isteği (CAÂJİy altın 


O ol “Uy: erkek çocuk, oğul (genel manada çocuk anlamında) 
Gb c Yatay: kantar, (çok fazla miktarda) servet, mal, mülk (Ebu Said el-Hudri'den nakledildiğine göre; bir öküzün derisi- 


e a8 
ni dolduracak kadar altındır) (â2âl1: gümüş I(tekili: ye İp atlar, atlılar 


GELİ) ): kantarlanmış, öbek öbek (biriktirilip, biraraya getirilmiş) mallar, mülkler 


Gi r) ÜL I: (ismi mef'ul) otlatılan, salınan, yahut nişaneli (ağzı ve ayakları beyaz olan) yahut da çok güzel 


il )rekin Gİ 


a teli dünyalık, dünyada geçimlik olarak yararlanılan şey, dünya hayatında nefse hoş gelen şeyler (mal, kadın, evlad vs.) 
ee 


(> > 2) güzel oldu (hissi yahut manevi güzellik olup sözlerde, fiillerde, zatlarda ve manalarda bulunur.) 
ui 


: büyük baş hayvan (deve, sığır, davar) ( yı (sıfatı müşebbehe) gören (yahut açıkça bilen) 


gi 3 0) Erel I: (ecveff.) dönüş yeri yahut dönüş manasında (masdar-ı mimi olan > , aynı zamanda 


ism-i zaman ve mekan olup dönüş, dönüş vakti ve dönüş yeri manalarına gelir) (O . T az kul, köle 
( A (teri b.): haber verdi, bildirdi GE Ainakıs iftial b.) korundu, sakındı 
( ya (sıfat-ı müşebbehe) gören (yahut açıkça bilen) Kaglei “alar b) özler ( (ismi meful) (tef'il b.) temizlenen, temizlenmiş 
Şa, , e 0) (nakıs f.) hoşlandı, hoşuna gitti, razı oldu/ sevdi, sevgiyle karşıladı 
MEMMAMNMAL 
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< CÜZ: 3, KUR'ÂN SAYFASI: 51 (ÂL-İ İMRAN: 16—22) > 
ve” 5 A e” - ak d DEMİ Ser TN Te Spa m şe 
“ğı Ee SV | 3 d iv Lal al Göde ili 
ateşin azabından bizi ove günahlarımızı bizim artk iman biz (Ey) diyen o kimseleri 
koru bağışla ettik (gerçekten Rabbimiz! 
muz.ileyh ( ikinci mef'ül emri atıf meful cârt atıf Ki — tekid ve mahzuf sıla; önceki ayette 
muzaf hâzır oh. mecrur o h.temri tenini nasb h.* nidâ muzari Seti 
mef'ul hâzır haberi; | (“ni harfinin (.cüm, geçen EL) 
mazi ©) nin isMİ münadası kelimesinin 
fiil, fail sıfatı 
dr of “eee A “azal - - 225 - DAY 16 
£173$ yek ayl 3 nddli 3 / 3 GğLajı 3 oyla £ 165 
seher af ve o (hayra) gönülden sâdıkları sabırlıları 
vakitlerinde isteyenleri harcayanlar kulluk (doğruları) 
edenleri 
cartmecrur ma'tuf e ma'tuf li ma'tuf m ma'tuf iğ önceki ayetteki Gİ) 


kelimesinin sıfatı 


16 - 17. «Ey Rabbimiz! Biz gerçekten iman ettik. Artık bizim günahlarımızı bağışla ve bizi ateşin 
azabından koru!» diyen kimseleri, sabırlıları, sâdıkları (sözde, niyette ve işte doğru olanları), gönülden kulluk 
edenleri, hayra harcayanları ve seher vakitlerinde af isteyen kimseleri (Allah çok iyi görür). 


2. .; - ye > 5 N z pi . v. 
pe PMP. HN YANE << KN MA yah Ş MOM işa 
ilim Oo sahibleri ove melekler , — O'ndan başka hiçbir tanrı olmadığına (o Allah şahidlik 
etti 
muz. matuf, atıfh 174 atıf , istisnâ dan nafiye tekid ve fail fili mazi 
ileyh muzaf a) h. (O)ının mahzüf h (3)'nın lii-cins o nasbh.* 
kelimesine haberinden ismi, Kİ ii 
matuf bedel haberi Keti 
mahzuf ismi 
(443) fiilinin mef'ulü: masdar-ı müevvel 
e # va N 4 < EM * 
İ Sali a YI al 3 Saiğu OL 
Hakim'dir Aziz'dir O'ndan başka hiçbir tanrı yok adaleti yerine 
getiren 
e G) badi bedel Ea O)nin ismi, haberi ray cartmecrur hal 
mübtedasının haberi mahzuftur 


18. Allah, melekler ve adaleti yerine getiren ilim sahibleri, O'ndan başka hiçbir tanrı olmadığına şahidlik 
etti. O'ndan başka tanrı yok. (O) Aziz'dir (güçlüdür), Hakim'dir (hikmet sahibidir). 


5 


Hi it ,? *ş En. Br), 2 Z pe - e 
b Ta) 1gi ili Lala NE 
ancak kitap verilen kimseler O ihtilâfa İslâm'dır Allah (katında din Gerçek 
düşmedi şuki 
istisna mef'ül sıla; fail, olumsuz atıf KN muz. mekan ği tekit ve 
h. meçhul f.mazit ismi mazi fiil h «inin ileyh zarfı, (oyna nasbh. 
nâibi fâil mevsul haberi muzaf ismi 
sl. .. - Öle 2. sp, - -ö 
AS va 3 VE O çelişik AN e 
inkar kim aralarındaki (o kıskançlıktan | ilmin kendilerine sonra 
ederse dolayı gelmesinden 
fi'lu'ş-şart; mübtedâ şart başlama muzaftmuz. mef'ülün lieclih fail f.mazit muzaf: cert mecrur, 
f. muzari ismi h. ileyh mefül masdar h. muzaf 
4193 e .. si EKN j ER 
e Er ayı ok allı vu 
hesabı çok çabuk Allah (iyi bilsin ki) kesinlikle Allah'ın ayetlerini 
görendir. 
muz. ileyh ii ” eN râbıta (bağlaç)* cevabu'ş-şart: muz. ileyh, h. cert mecrur isim, 
(8h)'nin haberi, Gebinlü tekid ve nasb h. mecrur muzaf 
muzaf ismi 


MEY gat arr DUTESY 


19. Gerçek şu ki, Allah katında din, İslâm'dır. Kitap verilenler 
gelmiş tüm toplumlar), 


223 


(Yahudi, Hıristiyan veya Allah'tan vahiy 
, kendilerine ilim geldikten sonra, ancak aralarındaki kıskançlık sebebiyle ihtilafa düştüler. 
Kim Allah'ın âyetlerini inkâr ederse şüphe yok ki Allah, hesabı çabuk görendir. 
., # EE GELE 
: pi e 5 - - > 1,0fe f Pi İT Gri 
F 5 A wo , MAM e İM öğe op 
de bana uyan kimseler ve © Allah'a yüzümü teslim de o seninletartışmaya eğer 
ki: (kendimi) — ettim kalkışırlarsa 
emri obaşlama  sıla;filcüm. ma'tuf atıf  cartmecrur meful f.mazi, rabıta * filü'ş-şart: atıfh. * şart 
hâzır h. (ismi h. fail emri mazi fiil ve cezmh. 
mevsul) hâzır 
re, 4Te 7 KE bız £ ie w şe , - .l 
be YE pvr, ok ui İla SESİ ig ii 
akabinde doğru (o müslüman şayet «siz de müslüman o ümmilere kitap (o verilen (kimselere 
yolu bulmuş olurlarsa oldunuz mu?» 
olurlar 
râbıta tcevabu'ş-şart; filü'ş-şart, başlama h.* fiili mazi fâil soru atıf h. mefül  sıla;meçhul ocârtmecrur 
tahkik harfi, f.mazi*fâil — fiili mazi, fail şart ve cezm h. ma'tuf, mazi f., 
h. nâibi fâil 
20 xi Bi 'l v bie iie <3 “İce S - 
bd al, ea a 3 çal EE Ge LE O j 
kulları çok iyi Allah tebliğ sana ancak yüz eğer 
görendir etmek düşer çevirirlerse 
cartmecrur haber mübteda atıfh. mübteda haber râbıta * filü'ş-şart; şart ve atıf 
muahhar omukaddem hasr mazi cezm h. h. 
edatı 
20. Eğer seninle tartışmaya kalkışırlarsa, 
Allah'a teslim ettim ( 


«Ben ve bana uyan kimseler( 
Müslüman oldum)» de. Kendilerine kitap verilenlere ve üm 
«Siz de Müslüman oldunuz mu (Allah'a teslim oldunuz mu) 


le birlikte) yüzümü (kendimi) 
milere (kitap verilmeyenlere): 
?» de. Şayet Müslüman olurlarsa doğru yola 
girmişlerdir. Eğer yüz çevirirlerse, sana ancak tebliğ etmek düşer. Allah kullarını görür. 
Yy, *: #8 e - fi BE GR #ğ E 
> Tae! öl 3 A e öğ ağ 
haksızlıkla peygamberleri öldürenleri ve Allah'ın ayetlerini inkar edenleri o kesinlikle 
muz. ileyh cârtmecrur, mef'ül fili atıf muz. cârtmecrur, o sıla; (Öl)nin Bi tekit ve 
muzaf muzaritfail | h. ileyh muzaf fiili e ISMİ. pasbh, 
muzari — ismi mevsul harfi 
Ri iş ŞAİ Yma, dalin byk za öd 
çe İN Yy we .ğ 
elem O bir azabla işte onları o insanlardan (adaleti Oemreden kimseleri katledenleri 
verici müjdele 
sıfat cârtmecrur, iğ Gy, in haberi cart cartmecrur sıla; mef'ül, ismi f. muzarit atıf 
mevsuf seyi » Miele mecrur muzari f. mevsul fail h. 
(emir c.), mef'ül 
21. Allah'ın ayetlerini inkar edenleri, haksızlıkla peygamberleri öldürenleri, insanlardan adaleti 
emredenleri öldürenleri, işte bunları elem verici bir azabla müjdele. 
ğ 5 gi -ç8 i VAN EM Eb ği 5 : 
iü pi Şal eşli uh> cali SLİYİ 
ahirette ve dünyada amelleri o boşa giden kimselerdir onlar 
matuf atıfh. h.cert mecrurisim (o fâil sıla; mazi fiil haber: ismi mevsul mübtedâ: 
işaret ismi 
29 - > .. > > 
4225 el pi w Kol U di 
yardımcılardan (hiçbir kimse) onlar için yoktur ve 
mübteda muahhar zâid harfi cer haber mukaddem nefiy h. atıfh. 
22. Onlar (ayetleri inkar edip peygamberleri ve adaleti tavsiyede bulunanları öldürenler), dünya ve 
ahirette amelleri boşa giden kimselerdir. Ve onlar için yardımcılardan (hiçbir kimse) yoktur. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 51 > 
(ÂL-İ İMRAN, 16-17): 


gd Er 
EE» il): günah, suç 


Gi, A ii (lefif-i mefruk fiil) korudu (ayette emir hali: koru: 4) 


Öze e) wi TI. (ismi fail) sabırlı, sabreden/ bekleyen/ (kendini) tutan 
( Gi die) Gzlali; (ismi fail) sâdık, doğru söz söyleyen, doğru olan 


KEZ <4 il (ismi fail) Allah'a ihlasla kulluk eden, hürmet eden, itaat eden, huzurda boyun büken, huşu içinde olan. 


Dünyevi istek ve sebeplerle namazlarını ya da farz olan ibadetlerini bırakmayıp gönlü Allah'ın sevgisinde, hayatlarının en 
önemli değerini Allah ve onun razı olduğu şeyleri yapanlar kastedilir 
1), 


Kiz Göl) READ ismi fail) (if'al b.) infak eden, harcayan (zekat veren, sadaka veren) 


KEL AZ) YAZİ 1 (ismi fall) (istif'al b.) af isteyen, bağış dileyen 


Üz Ey seher vakti, gecenin sonu, gecenin karanlığıyla gündüzün aydınlığının birbirine karıştığı vakit 


(ÂL-İ İMRAN, 18): 


(GE ii 2) şahitlik etti, tanıklık etti / olay yerinde hazır oldu, bulundu / bildi, gözüyle gördü 


(© GE EYE EF (ismi fail) (ecvef f.) yerine getiren, ifa eden, adalete riayet eden/ ayakta duran 
Özal adalet İk (Allahu Teala'nın sıfatı) hikmet sahibi, hikmetli, sağlam 
(ÂL-İ İMRAN, 19): 
Go OE GESİ ): (iftial b.) ihtilafa düştü, birbirinden ayrıldı, anlaşamadı 
deği gi LG): (mehmuz ifal b.) verdi, getirdi 
(en e ve) (nakıs f.) zulmetti, azgınlık etti ( kibir,/fesad veya her türlü tecavüz ve ifrat manasında) 
(ÂL-İ İMRAN, 20): 
( ai a (muzaaf müfâale b.) niza' ve münakaşa etti, tartıştı 
(O çi Lik (iFal b.) müslüman oldu, islama girdi, teslim oldu 
(e EF Eİy mecazen: zat / yüz/ başlangıç/ yön 
( e) Dİ (iftial b.) uydu, tabi oldu, peşine düştü, ardına düştü 
OZ al SN ümmi, okuma yazma bilmeyen öle e T ap kul, köle 
ei liği Gaal); (nakıs iftial b.) hidayete erdi, doğru yolu buldu 
( WU LE 07 (nakıs tefa'ul b.) yüz çevirdi, döndü ei tebliğ etmek, iletmek 
Üsadik (Allah'ın isimlerinden) (sıfat-ı müşebbehe) gören (yahut) açıkça bilen 
(ÂL-İ İMRAN, 21— 22): 
wi Ee yi (mehmuz f.) emretti Üzsİy adalet Ci yum pe (tef'il b.) müjdeledi 
çi 


a 
(5 yö We b b) boşa çıktı, neticesiz oldu, (bir çabadan beklenen yararlı sonuçların yok olup gitmesi anlamındadır) 


): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 


Öz) (ismi fail) yardım eden 


FACAFALAFACACA 


pi ei 
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< GÜZ: 3, KUR'ÂN SAYFASI: 52 ( ÂL-İ İMRAN: 23 — 29 )> 
, v >” > ç 
IM SN ON Sİ Va 
hüküm Allah'ın “kitabına çağırılıyorlar kitap'tan bir 
vermek için 
ta'lil (sebep) ve 


Gi ği i | 


verilen kimseleri 


görmedin 
nasip mi? 
muz h.certmecrur meçhul fiili cârt mef'ül — sıla; meçhul fiili h.cer,ismi (ocahdi o soru 
nasb h., muzari f. ileyh isim, muzaf muzari mecrur muzari, naibi fail mevsul mutlak Oh 
i pi Z , 
4234 yr e» .4 5 p O a? BMzea 
yl si 3 a tl © 
yüzçevirerek onlardan bir grub o dönüpgidiyor o sonra aralarında 
haber mübtedâ hal vavı cârtmecrur fâil fiili muzari atıfh mekan zarfı 
hal: isim cümlesi 
23. Kendilerine Kitap'tan bir nasip verilen kimseleri görmedin mi? Aralarında hüküm vermek için Allah'ın 
Kitabına çağırılıyorlar, sonra onlardan bir grub yüzçevirerek dönüp gidiyor. 
#8 s|8 #gef 5 og “aşk 
vyi YI dı İYİ esl GE 
birkaç gün müstesnâ ateş asla bize onların demeleri sebebiyledir Bu 
dokunmayacak 
zaman zarfı, mevsuf istisnâ h fail te'kid-i nefyi istikbal (İ)'nin haberi © h.cert (Öİ)'nin ismi mübtedâ 
mübtedasının haberi; şibhi 
cümle (h. cert masdar-ı müevvel) 
4244 | ta zi p ” az 5 > ii 
j U 45 “s0 < 
bi 2 a» 5 l3 gla 
uydurmakta oldukları şeyler dinleri onları ve sayılı 
hakkında aldattı 
(9İS)'nin haberi; muzari fil sıla; mazi fiil cüm fâil cârtmecrur f. mazi mef'ül Kii (ÜÜİYin sıfatı 
(95 )'nin ismi 
cüm. (cemi) 


24. Bu, onların: «Bize ateş, (buzağı 


ya tapılan) sayılı birkaç gün hariç asla dokunmayacaktır» demeleri 
sebebiyledir. Uydurmakta oldukları şeyler (dinde olmadığı halde ürettikleri kitaba ters fetvalar, elleriyle yazıp bu 
Allah'tandır dedikleri şeyler) dinleri hakkında onları aldattı. 


a3 224 Lİ e - K 
) Yy 0s) Çaaz 13) Pe 
; E 
kendisinde (hiç şüphe olmayan bir gün için onları topladığımız zaman nasıl (olur) 
(Y'nin haberi (Y)'nin ism (cinsini nefyedenlâ) O cart mecrur, f.mazitfail* şart ifade eden başlama h.* hal 
Kyme gk MEVSUf mef'ül zaman zarfı soru ismi 
(ps) kelimesinin sıfatı; isim cümlesi 
& sez p Li) ” 
25 NİL ., 2 ii, v9 5 > ü, Ms ğ 
4253 O yalla, Y ga 3 Şi u yö FS eee 3 
: 
zulmedilmeden O kendilerine kazandığı şey nefse her tamamen ödendiği ve 
haber; muzari fill mübteda hal sıla; mazi fiil mef'ül MUZ. nâibi fâil meçhul fiili mazi 
cümlesi vâvı cüm. 
hal: isim cümlesi 


atıf 
(ismi mevsul) ileyh muzaf 


25. Kendisinde hiç şüphe olmayan bir gün (kıyamet günü) için onları (bir araya) topladığımız ve 
kendilerine zulmedilmeden her nefse kazandığı şey tamamen ödendiği 


zaman (halleri) nasıl (olur)? 
e WE DTM Moe iyi SN 21? : 
si er Sİ gi alli yu geli NU 
dileyen/dilediğin kimseye mülkü ( verirsin (omülkün sahibi Allah'ım (deki 
sıla; muzari f. cüm 2. mef'ül; ismi mevsul Omefül fili muzari omuz.ileyh (ikinci münâdâ, muzaf münâdâ emrihâzır 
> er üni La > )4 : AİN, İ aç - 
25 ği il re : Ğ ie 
3 si o # 3 si e) a Eğ g 
ve dilediğin kimseyi o aziz edersin dilediğin kimseden omülkü çekipalırsın (o ve 
atıf sıla; muzari fiil mef'ül; ismi fiili atıf sıla; fiil cüm cartmecrur, ismi omefülün fiili atıf 
h cüm. mevsul muzari h mevsul bih muzari 5 h 
26 “Oz va, Şe “4184 bye 405 w . .. 4 
4264 b se ŞE Wi pe Da sU al Ji 
Kadir'sin her şeye gerçek şu ki hayır senin dilediğin kimseyi zelil 
sen elindedir edersin 
yi muz cartmecrur, tekit ve nasb mübtedâ haber sıla; muzari fil o mef'ül; ismi fiili 
teğiinin muzaf muahhar o mukaddem cüm mevsul 
h., (9İ)'nin ismi 
haberi ileyh 


muzari 
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26. De ki: «(Ey) Mülkün sahibi olan Allah'ım! Mülkü dilediğin kimseye verirsin; dilediğin kimseden mülkü 
çekip alırsın; dilediğin kimseyi aziz edersin, dilediğini zelil edersin (alçaltırsın); hayır (iyilik ve maddi manevi her 
türlü nimet, insanların değil) senin elindedir. Gerçek şu ki Sen, her şeye Kadir'sin. 


geli İZİ 3 Öğ A gi 3 ii HN gi 


ölüden diriyi o çıkarırsın gecenin gündüzü sokarsın ve gündüzün geceyi sokarsın 
içine içine 
atıf ocâr- mef'ül filimuzari (o atıf (o câr-mecrur (o mefül fili muzari oatıf (o câr-mecrur mef'ül fili muzari 
h. mecrur h. isim h isim 
isim 
4274 > Ki .. iey > 34.3. O 2 8. a 
e ea z di ş a ei > 
am ze » Ca » er“ 
hesapsız dilediğin kimseye rızık ve diriden ölüyü çıkarırsın 
verirsin 
muz. harfi cer-mecrur sıla; muzari fiil mef'ül; ismi filimuzari atıf o harficer- mefül fiili muzari 
ileyh isim, muzaf cüm. mevsul h. omecrurisim 


27. Geceyi gündüzün içine sokarsın, gündüzü gecenin içine sokarsın (Gece karanlığıyla birlikte yavaş 
yavaş sıyrılıp giderken gündüz gelmiş olur..). Ölüden diri, diriden ölü çıkarırsın; dilediğine hesapsız rızık 
verirsin ». 


5 Mi 3 


AA öbie GUİ DAS öç dei 


böyle yaparsa kim ve mü'minleri bırakıp dostlar (e kâfirleri omü'minler edinmesin 
mef'ül, filu'ş-şart: Oo mübtedâ o başlama muz. ileyh harfi cer- ikinci mef'ülün fâil nehyi gâib 
ismi işaret / fillimuzari (o şartismi h. mecrur isim, mef'ul bih (geçiş için 
muzaf esreli) 
, b::, ... 5 ii .. Ş dir“ > SE 
3 İL > o İso Yy sy ali ye yi 
- : 
ve (gerekli bir) onlardan sakınmanız müstesna hiç bir şeyde Allah'tan artık yoktur 
sakınmayla 
atıfh. o mefülümutlaknâibi ocartmecrur mef'ülün istisna h & cârtmecrur rabıta t (câmid) 
lieclih (G'nin haberi; mazi fiil 
şibhi cüm. 
. » : , ba 3 .. .*. 
4205 İli ai gi 3 a alı ais 
dönüş Allah'adır Kendisine karşı Allah sizi sakındırır 
mübteda muahhar haber başlama h. mef'ül fail f.muzaritmef'ul 
mukaddem 


28. Mü'minler, mü'minlerden başka olan kâfirleri veliler (dostlar) edinmesin. Kim böyle yaparsa Allah'tan 
hiçbir şeyde (yardım ve destek) yoktur. Ancak, (gerekli bir) sakınmayla onlardan sakınmanız hali müstesnadır. 
(Şartlara göre ve müslümanların menfeatine göre davranmalıdır. Aksi takdirde) Allah sizi Kendisine karşı 
sakındırır (korkutur) ve dönüş Allah'adır. 


ST > b,” sa To. #30 s£ op 15 P > Mg * * 
gi 3 abı dolaş iyi İİ kei b iğ ül 
bilir Allah onu bilir onu ya göğüslerinizdekini gizleseniz deki 
açıklasanız da 
fiili başlama fail cevabu'ş-şart: matuf atıf o cârtmecrur meful: ismi fi'lu'ş-şart; o şart ve emri 
muzari h. meczum muzari h. mevsul fili muzari o cezm hâzır 
f.# mef'ül h. 
29 “| .. vi Te ,T - b e . pe 5 RAE İ & Gö 
4294 Bm) MO JS EF alı 3 vey! e. Uh 9 OLU. 2 U 
Kadir'dir her şeye Allah ve yerde şeyleri ve (göklerde şeyleri 
olan olan 
haber muz.ileyh, harfi cer- mübteda başlama sıla;şibhi mef'ül; atıf o sila; şibhi mef'ülün 
mecrur mecrur isim, h. cüm. ismi h. cüm. bih, ismi 
muzaf mevsul mevsul 


29. De ki: «Göğüslerinizde olanı (duygularınızı) gizleseniz de açıklasanız da Allah onu bilir. Göklerde 
olanları da, yerde olanları da bilir. Allah her şeye Kadir'dir». 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 52 > 
(ÂL-İ İMRAN, 23): 


Ci nasip, hisse, pay (s3 ge) G3): (nakıs f.) davet etti, dua etti, çağırdı 


(US ŞE g3): (nakıs, tefa'ul b.) yüz çevirdi, döndü (ÜS e ei hükmetti, hüküm verdi 


Gl; fırkadan daha büyük topluluk, zümre, güruh > LER) gear (ismi fail) (ifal b.) yüz çeviren 
(ÂL-İ İMRAN, 24): 


EE ds. a” 


we ei (muzaaf f.) dokundu, değdi ( YE >  ) (muzaaff.) aldattı, kandırdı 


te w iy & AT (ismi meful),(muzaaff.) sayılı, sayılmış, hesaplanmış 
(Gİ ös ya By iftira etti, uydurdu/ gevşedi, gevşeklik gösterdi, ara verdi 
(ÂL-İ İMRAN, 25): 


İk şüphe ( ib yi by ): zulmetti, haksızlık etti 
ei 3) (nakıs tef'il b.) tamamen eda etmek, iyice halletmek/ tamamen yerine getirmek 

LE e 

(ÂL-İ İMRAN, 26): 


GUM (ismi fâil) sâhib, mâlik, yöneten, çekip çeviren çil g8 MD (mehmuz if'al b.) verdi, getirdi 


(si EŞ Gi mâlik oldu, sahib oldu, zaptetti, gücü yetti 


(A egemenlik, saltanat, hükümdarlık, kudret, Malik olan Allah'tan başka kainattaki her şey 
(a Ke sü): (ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti (G5 CA Em ): söktü, çekip aldı, çıkardı 
(G5 A Ss “eh, (muzaaf ifal b.) aziz (üstün, şerefli) kıldı/ destekledi, takviye etti 


OY di NE ): (muzaaf ifal b.) zelil kıldı, boyun eğdirdi, alçalttı 

(sal Si yi c Adi el, (elinde; tasarrufunda, yönetiminde manasında) 

(ÂL-İ İMRAN, 27 ): 

(2s ald: (misal ifal b.) girdirdi, soktu, geçirip girdirdi Gi E İk diri, canlı, hayat sahibi 
Gr iran 

(ÂL-İ İMRAN, 28): 


” BE ve we ld 
Gİ is$ ASİ): (ital b.) edindi / yaptı, ortaya koydu EĞİ Jai: dost, yardımcı, yardım edici, destekleyici 


YA) 0g Sex mü'minlerden başkasını (çe Gö): (nakıs iftial b.): korundu, sakındı, çekindi 


Gİ); sakınma, korunma. Âyette: Şerrinden korkulan insana karşı, idare-i maslahat yapmaktır 
Gi yi Zi ): (tefil b.) korkutmak, sakındırmak 

G2 zle) anlik (ismi mekan ve masdar),(ecvef f.) dönüş, dönülecek yer, varılan yer, dönüş yeri 
(ÂL-İ İMRAN, 29): 

(era SS Gö İlnakis ifal b.) gizlemek, örtmek Üye ai »alaliy: göğüs, sine 

(e SÜ ılnakıs ifal b.) açığa çıkardı, ortaya koydu 


EAENFAMCLA 
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< CÜZ: 3, KUR'ÂN SAYFASI: 53 (ÂL-İ İMRAN: 30 — 37 )>» 


ğ z i aa a Wi K. S5 
3 e ele yö s “ 0 
ve hazırlanmış iyilikten yaptığı şeyleri nefsin her bir bulacağı gün(ü an) 
olarak 
atıf iy hal câr-mecrur sıla; mazi fiil mef'ül, ismi muz. ileyh muzaf, fail (omuzari fiil zaman zarfı 
h Geldeninl isim cüm mevsul 
» ; o; z Pi > 
i EU p er ğ : Siz Es. A 
lal A yg e ol g LE ç ye er) eke U 
bir mesafe (o onunla kendisi arasında (o olsa keşke ( istediği (günü) kötülükten yaptığı şeyleri 
diye 
mi mekan atıf b tekil ve ocezm muzari fiil câr-mecrur sıla mef'ül 
gelinin zarfı h Gİ nasbh etmeyen isim mazi fil (ismi 
y 
muahhar ismi mukaddem şart h cüm mevsul 
mevsuf haberi 
p v .* 
30 pr “ya , iğ Baza , va 5 b? | 
430» “lalu 3) alı 3 Adi aI yiz 3 kal 
kullarına karşı oşefkatlidir Allah Kendisine Allah sizi uzak 
karşı sakındırır 
câr tmecrur haber mübteda başlama  ikincimef'ül, fail fiili muzari başlama sıfat 
h muz.ileyh mef'ül h 


30. Her bir nefsin iyilikten yaptığı şeyleri hazırlanmış (getirilmiş) olarak bulduğu ve her ne kötülük 
işlediyse keşke onunla kendisi arasında uzak bir mesafe olsa diye istediği gün(ü anın). Allah, sizi Kendisiyle 
sakındırır. Allah, kullarına karşı şefkatlidir. 


ye ape ÇAĞI ii e » Mü > Su 
alı > Ea alı Üye 5 ol 
Allah da sizleri hemen bana uyun — Allah'ı seviyor idiyseniz deki 
sevsin ki 
fail emrin cevabı rabıtatemir fiilitfail mef'ül İS Yin Habe filu'ş- şart ve emri hâzır 
il Kabe şart cezm h 
f.muzari, fail 
31 “. NX a - vip di 8 22 > 
4813. BL cl 3 15 “ Ea 3 
Rahim'dir (o Gafür'dur o Allah günahlarınızı size bağışlasın 
ikinci haber haber mübteda başlama h mef'ül cârt ma'tüf; (emrin atıfh 
mecrur ikinci cevabi) 


31. De ki: “Eğer Allah'ı seviyorsanız hemen bana uyun ki Allah da sizleri sevsin ve size günahlarınızı 
bağışlasın. Allah Gafür'dur (çok bağışlayıcıdır), Rahim' dir (çok merhamet edendir). 


e > -1l a 
432) e) ey in öğ tg öğ Sug 3 AN ae 
kafirleri o sevmez şüphesiz Allah yüz çevirirlerse peygamber'e ve Allah'a itaat de 
edin ki: 
mef'ül ö Yin atıf h *cevabu'ş-şart; | filu'ş-şart; atifh.* oma'tüf atıf o mefül emri emri 
5 tekid ve nasb h.* fili mazi şart ve h hâzır hâzır 
haberi: gere cezm 
muzari fiil c. (oğ'nin ismi h 


32. (Yine) de ki: «Allah'a (gönderdiği Kur'an'a) ve Peygamber'e itaat edin». (Allah'a ve Rasülüne itaattan) 
Yüz çevirirlerse şüphesiz Allah kafirleri sevmez. 


ço v 5 - p r 2? e dü 4 
oae Jİ 3 Ji g ei 3) ei iel ai 0) 
İmran'ın ailesini (o ve İbrahim'i in o ailesini Nuh'u Adem'i seçti Gerçek şu ki Allah 
muz. ileyh matuf atıf omuz. ileyh (gayri matuf, atıf atıf h.* mef'ül vü ki hâ 
h munsarif; esre muzaf h matuf Meg Sehl TB Keznin 
yerine fetha alır) haberi ismi 
34» er 4 İN ” er ül a 391 433) ça 
lü e» 3 ya ye e SİİR lal ie 
; 
Alim'dir o Semi'dir e Allah bazısından (gelen) bazısı bir nesil olarak alemler 
üzerine 
ikinci haber haber mübteda başlamah. haber, şibhi cümle (omübteda hal cârtmecrur 


33 — 34. Gerçek şu ki Allah birbirlerinden (gelen) bir nesil olarak Adem'i, Nuh'u, İbrahim'in ailesini ve 
İmran'ın ailesini alemler üzerine seçti. Allah Semi'dir (çok iyi işitendir), Alim'dir (çok iyi bilendir). 
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e vü) is 5 5 Da ML asili Y or) pi (Ş 2 
bre çap U ZU öle Gia İĞ 3) 
hür kılınmış o karnımda olanı sana adadım (Rabbim İmran'ın karısı (şöyle) (o birzamanlar 
olarak demişti: 
Üy) sıla; şibhi mef'ül, câr TAN münâdâ MUZ fall, fiili mazi zaman zarfı 
(U)'dan hal Sü ismi #mecrur ( (Olin haberi; ileyh muzaf 
mevsul mazi f 
8 ii a “gi > 
(s5) ea ii ii ei EU 
Bilen İşiten sen doğrusu sensin benden kabul et 
(91)'nin ikinci haberi (91)'nin haberi fasıl zamiri tekit ve nasb h, (91)'nin ismi Gartmecrur — râbıla temrihâzır 


35. Bir zamanlar İmran'ın 
karnımda olanı, hür kılınmı 
(Bilen)» demişti, 


kabul etti, onu güzel bir bitki gibi 
yanına mihraba girse, 


k 


yetiş 


arısı (Hz. Meryem'in annesi) ( 
ş olarak Sana adadım, benden kabul et 


tirdi ve ona Zekeriyya'yı görevlendirdi. 
yanında bir rızık bulurdu. «Ey Meryem 
Allah'ın katındandır» derdi. Doğrusu Allah dileyen/dilediği kimse: 


şöyle) demişti: «Rabbim, gerçekten ben 
» Doğrusu Sensin Sen, Semi (İşiten), Alim 


ENER - 4Tef 41 - b 4 Wer ? m o. fğ sia, sN 
vay e şi alı 3 ii eş il > GE ike, ui 
ne doğurduğunu daha Allah bir kız onu gerçek (Ey) (şöyle) onu derken 
iyi doğurdum oşuki oRabbim dedi: doğurduğu ..zaman 
bilirken ben 
sıla; harfi haber mübteda  i'tirad Ti Sİ tekil ve (o mahzuf mazi fiil mazi fiil# başlama 
mazi fiil cer- (ara (la)'dan (9)nin nasbh., nida mef'ül h.* zaman 
cüm. mecrur cümle) hal haberi Ei harfinin zarfı 
isim h Göğinin ismi | münadası 
: Dr # pi #2 - sü, ? - ğe > —. - - 
5 x Get 
& misli Sl 3 şip ie li 3 MİS ŞA Yİ 0g 
sana onu kesinlikle ve Meryem onaadını doğrusu kız gibi (oOerkek değildir o ve 
sığındırıyorum ben koydum ben 
cart İN tekid ve atıf — ikinci A tekid ve atıf Sizi, câmid atıf 
mecrur (0)'nin haberi; nasb h* h. o mef'ul (nin nasb h.* ( h ()nin mazi.fiil | h. 
muzari f. mef'ül (öl)inin ismi Ka Al)'nin ismi e ismi 
vee - -; e e TEE 36 s 23 - 281 - 
wi 5 e di e gi 4364 gi ok e OR j 
; s5 ba 
onu yetiştirdi güzel — bir kabulle (Rabbi onu kabuletti taşlanmış şeytandan (o zürriyetini ve 
mazi fiil atıf sıfat cârtmecrur, fail başlama h.*mazi fil sıfat cartmecrur, matuf atıf 
mef'ül h. mevsuf mef'ül mevsuf h 
a Ek ğe ez 7 pi N > ğ ye, e 
<3) Yiğeli S5 ŞE 3 GİS YE YS J e VE 
bulurdu o mihraba Zekeriyya Onun girse herne Zekeriyya'yı ona ve (o güzelbir bitki gibi 
yanına zaman görevlendirdi 
mazi fiil mef'ülün fail car, mazi zaman fail mazi fiil mef'ül atıf sıfat mefulü 
bih mecrur fiil zarfı h. mutlak, 
mevsuf 
R EM b t g Zn ş “iğ e, 2. 
a Lü Nik Gi li gir Uv gö e GB, Wii 
(0) dedi bu sana nereden Meryem oEy dedi. birrızık onun yanında 
mübteda mazi Mübteda cartmecrur haber münâda nidâh. mazi mef'ül (o mekân zarfı, muzafs muz 
fil muahhar mukaddem fil ileyh 
e ig 340. si > b» e, ö 
li sl va öy alı ö dı ep 
hesapsız dileyen/dilediği kimseyi rızıklandırır Allah odoğrusu Allah'ın katındandır 
muz. câr- sıla; muzari fiil mef'ül; ismi ld) a tekid ve muz. ileyh haber 
ileyh mecrur, cüm. mevsul (Oğ)'nin haberi (0'nin nasb h şibhi c 
muzaf muzari fiil ismi 
36. Derken onu doğurduğu zaman -Allah ne doğurduğunu daha iyi bilirken- (şöyle) dedi: “(Ey) Rabbim! 
Gerçek şu ki ben onu bir kız doğurdum! Ve erkek kız gibi değildir. Doğrusu ben ona Meryem adını koydum. Ve 
kesinlikle ben Onu ve zürriyetini taşlanmış şeytandan Sana sığındırıyorum.” 37. Rabbi onu güzel bir kabulle 


Her ne zaman Zekeriyya onun 
! Bu sana nereden (geldi)?» der, o da: «O, 
yi hesapsız rızıklandırır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 53 > 
(ÂL-İ İMRAN, 30 ): 


(Üz Zal) yorsa) 1: (ismi meful) (if'al b.) hazırlanmış, getirilmiş, bulundurulmuş 
iy Pİ , 
(e 5): şer, kötülük / âfet, belâ, aksaklık (Ül): (varılan) son sınır, zaman, uzun süre, nihayet 


: 


(sö yi oy Sy (muzaaf f.) istedi, temenni etti / sevdi, muhabbet etti 

dd uzak (e Tal ar kul, köle (iz ie giy (tefil b.) korkuttu, uyardı, sakındırdı 
© yi (esmaz-i ilahiyeden) çok merhametli, şefkatli, (kullarını kötülüklerden) esirgeyen 

(ÂL-İ İMRAN, 31-32 ): 


Nd iy (muzaaf if'al b.) sevdi iftial b.) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 


E #i, 
,â9): mağfiret etti, bağışladı LE» ili günah, suç 


; gey (ecvef ifal b.) itaat etti, uyum sağladı, bağlılık gösterdi 


i ME) (nakıs tefa'ul b.) yüz çevirdi, arka çevirdi 
(ÂL-İ İMRAN, 33 -34): 


Çala ile (nakıs iftial b.) seçti, üstün tuttu, diledi dh di EA, zürriyet, nesil 
Oh: (aslı dah ehil, aile, akraba, yakınlar demektir. İzafetle kullanılır 

(ÂL-İ İMRAN, 35 - 36): 

GİLAN): kadın, dişi şahıs, dişi kişi di SİNSİ Sy: nezreti, adadı 


beki z Adiy karın 


Us JE (tefa'ul b.) kabul etti, birşeyi hoşnut olarak alıp kabul etti 


02... 


(OP 25 ME (ismi meful),(tefil b.) hür kılınan kimse, azat edilmiş, tamamen özgürlüğüne kavuşturulmuş, kimsenin 
kendisi üzerinde hak ilintisi kalmamış kişi 


ele iy ie 
(Lo, e 23) (misal f.) doğurdu / indirdi, koydu (SU Tl LEY): kız, erkeğin muhalifi olan dişi 
(SAY. erkek (İLİ Çİ A (nakıs tefil b.) isimlendirdi, ad koydu 


sz : 
(© İyi Aİ) (ecvef ifal b.) sığındırdı, sığınmasını temin etti Çi taşlanmış 


(ÂL-İ İMRAN, 37): 


Uz JE (tefa'ul b.) kabul etti, kabul ile karşıladı 


): niza ile karşıladı, kabul buyurdu, kabul etti 


ELİ z İLGİN güzel, mergub, hoşa giden (EE İİ yı (ifal b.) büyüttü, yetiştirdi 
, a se 
(XİĞİ): nebat, bitki / bitirme, büyütme (Lİ): her ne zaman 


Üy Kai 
(S$ JO; (tefil b.): kefil kıldı, görevlendirdi, sorumlu tuttu, baktırdı, himayesine verdi 


(yea ö O) mihrab, merdivenlerle çıkılan yüksek oda, meclisteki baş köşe veya en güzel yer, ibadethanenin ön 


kısmındaki girinti G7 G7 ix rızıklandırdı, hayırda bulundu, hayır verdi 
ği i. j > 

(ük 5 eliş s3 y: (ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti (gi nereden, nasıl 

(8): başka, hariç, dışında, ...olmaksızın,...sız (OC): hesap 


BEARMAACIL 


< CÜZ: 3, KUR'ÂN SAYFASI : 54 ( ÂL-İ İMRAN: 38 — 45 )>» 


e 5 Rİ z DA > 24 “iz 
J ça v) yö Eği 5 w a 
bana bahşet Ey Rabbim! dedi Rabbine Zekeriya dua etti İşte 
orada 
cârtmecrur o emr-ihâzır münâdâ mazi fiil mef'ül fail mazi fiil zaman zarfı 
4385 TN e “418 xt e “184f 0 
N sui > (Yİ ie 432 LU zi 
duayı çok iyi işitensin gerçek şu ki sen temiz bir nesil (o kendi katından 
müzalleğli (9İ)'nin haberi, muzaf o tekid ve nasbh* (91)'nin ismi sifat Ml GEMEÇRir 


38. İşte orada Zekeriya Rabbine dua etti: «Ey Rabbim! Bana kendi katınd 


an temiz bir nesil bahşet. 


Gerçek şu ki, Sen duayı çok iyi işitensin» dedi. 
#0 Zi 2E 5 vi Üsiz e z si g4 
Bi a1 öl çey pg Oya pi OR | iSsali YE) 
seni gerçekten de mihrapta ayakta namaz kılar haldeyken melekler (o akabinde ona 
müjdeliyor Allah seslendi 
GÖ)nin tekid ve nasb h cer, mecrur İkinci haber: haber mübteda hal fail atıf h.*mazi 
v3 o pisi isim muzari f. vâvı filskmef'ül 
haberi, 
mef'ül 
439») - ye Te; > EMA © “We - Ti GE Z TA #2 
(İZ anllaliğa © )lmar 3 Me 3 diğ MAŞ lal - 
salihlerden bir iffetli efendi Allah'dan bir kelimeyi tasdik Yahya 
peygamber (İsa'yı) eden ile 
car-mecrur matuf atıf matuf atıf (Bak 7 atıf cartmecrur (o cartmecrur hal car 
h. h ya h #mecrur 


matuf 


39. Akabinde (çocuk olasıya kadar beklemeden) 
seslendiler: «Gerçekten de Allah seni Allah'dan bir keli 
peygamber olarak Yahya ile müjdeliyor». 


mihrapta ayakta namaz kılar hal 


deyken melekler ona 


meyi (İsa'yı) tasdik eden, efendi, iffetli ve salihlerden bir 


si # Te 0.5 - Di EM g ». “iz 
24! çk 3 o J UN si » gö 
ihtiyarlık bana gerçekten bir oğlum — benim olabilir o nasıl (OEy dedi 
ulaşmışken Rabbim 
fail fiili mazi* tahkikh. o hal vâvı NE EN fiili muzari | hal: mahzuf mazi 
mef'ül (24)'nün (Opa)'nün soru nida fül 
muahhar mukaddem ismi harfinin 
ismi haberi münâdâsı 
dme pi e Piri > az Su b EN > 
140) çin; u Mev MOBİ OJE ye dp 3 
dilediği şeyi yapar Allah böyledir dedi o kısırken © karımda 
sıla; mef'ül, haber; muzari omübteda car mazi haber mübteda hal 
muzari fiil. o ismimevsul fiil #mecrur fiil Val 


40. (Zekeriyya): « Ey Rabbim! Bana 


gerçekten ihtiyarlık ulaşmışken, karım da kıs 
oğlum olabilir?» dedi. (Allah): «İşte böyledir, 


Allah dilediğini yapar» dedi. 


ırken nasıl benim bir 


Ge veli - 48 si yaz 0 vg e Wa SE 
Vİ iü TE As Yi &T Jü li | 5 Yö 
çi w j z JO 
gün üç insanlara konuşmamandır  alametin dedi bir bana kıl (Ey) dedi 
alamet Rabbim 
muz. zaman mef'ülünbih haber: masdar-ı mübteda, mazi mefülün cartmecrur emri mahzuf fili 
ileyh zarfı, müevvel muzaf, Ti bih hâzır nida mazi 
muzaf muz.ileyh harfinin 
münâdâsı 
4415 tp Ş. We. Gİ . > © Biz 2 Lb? Yı 
> pi N > 
A 3 le e 3 SN 3 iş YA 
sabah akşam tesbih et çok Rabbini zikret işaretten başka 
matuf, atıf cart emri atıf o mef'ülümutlak omef'ül,muzaf emri atıf oOmüstesnâ istisnâ 
mecrur ti mecrur hâzır h. naibi muz. ileyh hâzır h. h. 
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41. (Zekeriya): «Ey Rabbim! (Oğlum olacağına dair) bana bir alamet kıl» dedi. «Alametin, üç gün, 


işaretten başka (anlaşma dışında) insanlara konuşmamandır. Rabbini çok zikret, akşam sabah tesbih et 
(noksanlıktan uzak olduğunu dile getir)» dedi. 
: 


p5 p İzm a > : - 
Bular) ai 04 gir y Seli <Jö 3 pi 
seni seçti gerçekten de Allah Meryem ey melekler (şöyle) hani 
demişti 
(Öl)'nin habe; idlidiye nazbiki #0) Yin. ismi münâdâ nidâh fail mazi fiil o zaman zarfı bağama 
mazi f., mef'ül 
4423. laği li de Sulari ri Sab ri 
alemlerin kadınlarına seni üstün kıldı ve temizledi 
muz. ileyh câr-mecrur isim, muzaf mazi fiil mef'ül atıfh mazi fiilt mefül atıfh 


42. Hani Melekler (şöyle) demişti: «Ey Meryem! Allah seni seçti, temizledi (maddi ve manevi beşeri ku- 


sur ve eksikliklerden veya şirkten, iffetsizlikten, kötü ahlâktan, haramlardan temizledi) ve seni alemlerin 
kadınlarına üstün kıldı. 


NE SN LR 


pp V 
rüku birlikte rüku et secde Rabbine (o gönülden Meryem Ey 
edenlerle et itaat et 
muz. ileyh mekan zarfı, emri atıf emri atıf cârt emri hâzır münâda nidâ 
muzaf hâzır h hâzır h mecrur 


i 
43. «Ey Meryem! Rabbine gönülden itaat et, secde et, rüku edenlerle birlikte rüku et.» 


attıkları zaman onların değildin sana ovahyettiğimiz (ogayb o haberlerindendir bu 
yanında 
muzari zaman (GS )'nin filli mazit onefiy atıf car . l'den hal, MUZ ileyh o haber: şibhi c.; car- omübtedâ 
fili zarfı Gİ © h. h. #mecur . mecrur, muzaf 
(95 )'nin — ri 
haberi; fiili c.: muzari 
şibhi c ismi f.-* mef'ul 
GAY me 8 ef -. 3e # Pie İder s1 Ti 
k Ü gani İİ esi eki uy gi Ne ei dili 
birbirleriyle tartışırlarken Oo yanlarında değildin Meryem'e kefil (o hangisi kalemlerini 
olacak (diye) 
muzari fiil zaman < . o fülimazinâsiht nefiy atıf mefülünbih haber omübteda mef'ül 
fi (9')'nin haberi Ni hi 
şibhi cümle (915 )'nin ismi 


44. Bu, sana vahyettiğimiz gayb haberlerindendir. Sen, Meryem'e hangisi kefil olacak diye (bakımını 
üstlenmek üzere kura çekmek için) kalemlerini attıkları zaman onların yanlarında değildin, (bu konuda) 


yi ge 


Ma e y SEA <İ 


onun kendinden bir seni müjdeliyor doğrusu Meryem ey melekler (o demiştiki: 
adı kelimeyle Allah 
mübteda cartmecrur cartmecrur, (Öl)'nin haberi; f, tekid ve nasb münâda onidâ fail mazi zaman 
mevsuf h fil zarfı 
< ön h.* (90)'nin 
muzaritmef'ül > 
ismi 


453 ia 3 ERİ 3 O een ip e ül 


(Allah'a) yakın ve ahirette dünyada itibarlı o Meryem oğlu İsa Mesih'tir 
kılınanlardan (de) (da) olarak 
matuf, certmecrur atıf matuf atıf o cartmecrur hal muz sıfat, bedel, haber 
h h ileyh muzaf mevsuf 


45. Melekler demişti ki: «Ey Meryem! Doğrusu Allah seni, Kendinden bir kelimeyle müjdeliyor. Dünyada 
da ahirette de itibarlı ve (Allah'a) yakın kılınanlardan olarak onun ismi Meryem oğlu İsa Mesih'tir ». 


ge ZE 209 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 54 > 
(ÂL-İ İMRAN, 38 ): 


“.. 


(63 yi W ): (nakıs f.) dua etti, çağırdı, temenni etti (ba, ei ÇAY (misal f.) hibe etti, bağışladı 
Gil) yanında, katında j3 ai Bi) zürriyet, nesil, çocuk (öyb T Lip temiz, lezzetli, helal, hoş 
Gİ (esmai ilahiyeden) çok iyi işiten, işitici 

(ÂL-İ İMRAN, 39 ): 

gi SIĞ GU): (nakıs müfâale b.) seslendi / çağırdı, bağırdı GE çi ile ): (nakıs tefil b.) namaz kıldı 


E dö vü) ): (ismi fail) (ecvef f.) (namaza) duran, kalkan, ayakta duran, dikilen 


pe 5 ): (tefil b.) müjdeledi Ea Ge) GİY; (ismi fail) (tef'il b.) tasdik eden, doğrulayan 


GAS): kelam, söz / ilahi hüküm / Allah Teala'nın ol emriyle veya buna benzer bir kelimeyle vasıtasız (sebepleri araya 
koymaksızın) yarattığı mahluk. Bu lafız, bu mana ile İsa (a.s.)'a ıtlak edilmiştir 
AZI) efendi (burada dince, ahlakça ve akılca kâmil, üstün, yüksek manasında) 
Öğazli; nefsini şehvetlerden alıkoyup dizginleyen, nefsine hâkim olan, iffetli (kadınlara yaklaşmayan kimse demektir) 
yea & Ele) (ismi fali) doğru olan, salih olan 
(ÂL-İ İMRAN, 40 41): 

> .. 


(çe): nereden, nasıl (ze AS : (ecveff.) oldu, idi o (OLE > GOBİ): çocuk / bıyığı terlemiş delikanlı, gen: 
S e (a ç 


OS ME js) yaptı NE di gl) vasıl oldu, erişti — (, 


“Sİ; yaşlılık, ihtiyarlık, kocama 
diz: kadın, karı, dişi şahıs, dişi kişi (| (38): (ismi fail) kısır OZ. JE Je ): kıldı / yaptı 
(Sİ E EN açık alamet, ayet, delil, işaret (USE 6 Mei (tefil b.) konuştu 

Gİ işaret, kaş - göz etme, baş ile işaret etme EE seli GÖ) zikretti, tefekkürle hatıra getirdi 


(Hi o ): (tef'il b.) tesbih (tenzih) etti Üz akşam, gündüzün sonu, güneşin zeval vaktinden batacağı vakte 


kadarki süredir OS; sabah, erken, gündüzün başlangıcı, tan yerinin ağardığı vakitten kuşluk vaktine kadar olan süredir 
(ÂL-İ İMRAN, 42 43-44-45); 


çi çilli): ( nakıs e üstün tuttu, diledi ( "aşki aşak b) (tefiil b.) temizledi, arındırdı 


ELİ) kadınlar, hanımlar (â iü 


3) kulluk etti / emrini tuttu, gönülden itaat etti / hürmet etti, huşu ile bağlandı 


Mona a 


G0 e Me) secde etti / eğildi, boyun eğdi ei Si 0) ): ruküa vardı, huşü gösterdi, boyun eğdi 


ETİ (ismi fail) boyun eğen, ruku eden Es Ek (nakıs if'al b.) vahyetti, işaret etti, sır verdi, gizlice öğütledi 


yanında, katında, huzurunda Çi ih: (nakıs if'al b.) attı, kura çekti Pl eli kalem, ok 
Ju OS JS) kefil oldu, koruyup gözetti, baktı (Gi gazi X(iftial b.) çekişti, tartıştı (cemaat halinde) 
eği a Ğİ): haber, vakta, hadise Gi AZ SİS y (tef b.) müjdeledi 


Gİ) : kelam, söz / ilahi hüküm / Allah Teala'nın, ol emriyle veya buna benzer bir kelimeyle vasıtasız (doğrudan doğruya, 
sebepleri araya Keyakeızın)  yeretliğı mahluk. Bu lafız, bu mana ile İsa (a.s.)'a ıtlak edilmiştir 

> SY. şerefli, itibarlı (( a v3 Alp (ismi meful) (tefil b.) yaklaştırılmış, yakınlık kazanmış (Allah katında yüksek bir 
dereceye ve ulvi bir mertebeye nail olmuş kimse) 


EALACAMIDEAIN 
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X CÜZ: 3, KUR'ÂN SAYFASI: 55 (ÂL-İ İMRAN: 46 - 52) > 


4463 ğnllaiğe 3 OE) AŞ O AŞ 3 


sâlihlerden olarak yetişkin halde iken de beşikte ikende insanlarla (o konuşacaktır 
a i f atıfh. matuf atıfh. hal; mef'ülün bih fiili muzari atıf h. 
(işe y)e matu car-mecrur 


46. «O, sâlihlerden olarak, insanlarla, beşikte iken de, yetişkin halde iken de konuşacaktır.» 


NN Ya NİZ go | e di 


Allah öyle (Allah) bir bna halde çocuğum olur o nasıl Rabbim dedi 
buyurdu: insan odokunmadığı 
mübteda cartmecrur (o mazifiil fail hal: muzari hi hal (04S)nün. (O nün fiili hal, münâdâ (mazi 
cümlesi vâvı > vi muzari soru fil 
muahhar o mukaddem harfi 
ismi haberi 
447) AR wi vi e siğZ e ei —- 5 ? bü > Er 
(e) ye © J gü WE bal 2 131 süiş U gö 
akabinde ol ona der sadece birişe hükmedince dilediği oOşeyi (o yaratır 
(0 da) olur 
atıf h.*fiili oemri oOcartmecrur omuzari râbıta mef'ülün fili mazi o cezmetmeyen ve sıla; mef'ül, haber; 
muzari hâzır fül *#hasr bih şart ifade eden muzari ismi muzari 
edatı zaman zarfı fül mevsul İ 


47. (Meryem:) «Rabbim! Bana bir insan dokunmadığı halde nasıl çocuğum olur?» dedi. (Allah) buyurdu: 
«Öyle! Allah dilediğini yaratır. Bir işe hükmedince ona sadece “Ol!” der; akabinde (0 da) olur». 


483 eya 3 öğ Se od) a 


: 3 
İncil'i ve o Tevrat'ı hikmeti kitabeti (Allah) ona 
(yazmayı) öğretecek 
- matuf atıf h. matuf atıfh. matuf atıfh mef'ülün bih filli muzari* mef'ül atıfh 


48. (Allah) ona (İsa'ya) kitabeti (yazmayı), hikmeti, Tevrat'ı ve İncil'i öğretecek. 


W > 00 0 OO Sd Se 3 


4 


: 


Rabbinizden bir size gerçekten gerçek İsrail oğullarına (Peygamber 
mucize getirdim şu ki ben (kılacak) 
harfi cer, mecrur cart Öhnin tahkik h. tekid ve muz. ileyh, (gayri cârt mahzüf (gizli) atıfh. 
isim mecrur gr (tekid, nasb ht munsarif olduğu (o mecrur, ie di 
haberi; fiili kuvvetlendirme Gİ "nin için cer alameti muzaf ( 2) (onu 
mazi cümlesi; harfi) 9) esre yerine fetha) kılacak) fiilinin 
mef'ül ismi mukaddem 
mef'ülü 
mii ZE i AİŞE 7 ez re Di sl £ 
Veb 0S Ai Gİ eli AS liğe Sİ gisi si 
bir kuş akabinde içine sonra kuş şekli o çamurdan Oo size (o yaratırım o gerçekşu 
(0) olur üflerim gibi ki ben 
e atıf h.*fiili muzari, car t atıf muz harfi cer- o cartmecrur car tekid ve nasb 
(03)'nün nâsih ö < yhün mecrur h.*fiili ileyh, mecrur *mecrur ( Binin LR 
haberi sie muzari mecrur isim haberi; fiil Çi İynin 
ismi (5â) gizli zamiri gülinleşi ii 
psi : > > sağ z öv? rd pi pi .? 
ga! —İ 3 yegiti 3 ASU! Epi 3 beri) 03Y 
ölüleri diriltirim alacalıyı (o ve körü iyileştiririm Allah'ın izni ile 
mef'ülün bih filimuzari (— atıf matuf atıfh. omefülün bih fiili muzari atıfh. omuz. ileyh harfi cer-mecrur isim 
h. 
Ya yg z j ie : dili : . e 
Üy ü hu 3 OJSÜ ve Si 3 Za DİL 
biriktirdiğiniz. şeyleri ve yiyor şeyleri size haber Allah'ın izni ile 
olduğunuz veririm 
sıla; muzari fiil matuf, ismi atıf h. sıla; harfi cer, fiili muzaritfail o atıf muz. câr *mecrur, 
cüm. mevsul muzari fiil ismi mevsul izli Eİ h. ileyh muzaf 
Si (gizli V1)* 


mef'ül 


3 . Ee #5 


iy ŞE 4 Si Be A Sğy 


İman edenler idiyseniz sizin için bir işaret bunda vardır — kesinlikle (o evlerinizde 
İY fi'luş-şart: şart ve cart iy Aa ini tekid ve harfi cer, 
(0S)'nin nasih mazi f.* o cezmh mecrur | tekidlâmı, (öi)nin (9)nin nasbh mecrur isim 
haberi (0İS)'nin ismi muahhar ismi e 


49. (O'nu) İsrailoğulları'na peygamber (kılacak ve onlara şöyle diyecektir): “Size Rabbinizden bir mucize 
getirdim: “Gerçek şu ki ben, size çamurdan kuş şekli gibi (kuş şekli benzeri) yaratır, sonra içine üflerim, 
akabinde Allah'ın izni ile (0) bir kuş olur. (Yine) Allah'ın izni ile körü ve alacalıyı (bir deri hastalığı ya da cüzzam 
hastalığını) iyileştirir, ölüleri diriltirim. Evlerinizde yediklerinizi ve biriktirdiklerinizi size haber veririm. İman 
edenler iseniz kesinlikle bunda sizin için bir işaret vardır.” 


-*3 sü sin iie o e # ğe Ü mavey pi Ta . 
> GÜ yi Sİ ei 3 ie ii ük 


haram (şeylerin bir size ohelalkılmak ve Tevrat'tan önümde şeyi tasdik 
kılınan kısmını için bulunan edici 
olarak 
sıla; muz. ileyh, mef'ül, cârt ta'lil (sebep) ve atıf o cartmecrur sıla; şibhi h. cer, ismi hal atıf 
meçhul ismi muzaf mecrur nasb harfi, h. cüm. mevsul h. 
mazi fiil mevsul f.muzari 
4504 m Af - 5 2 o”: 7 zi . Zel. 
Oşebi a öl ve OE > j - 
bana itaat oOve Allah'tan artık Rabbinizden bir size üzerinize 
edin korkun mucize getirdim 
emri atıf mef'ül atıf h.* emri cârtmecrur Oo cartmecrur fiilMfailk atıf o cartmecrur 
hâzırtmef'ul h. hâzır mef'ul h. 


50. Tevrat'tan önümde bulunanı tasdik edici (doğrulayıcı) olarak ve üzerinize haram kılınan şeylerin bir 
kısmını size helal kılmak için (gönderildim). Size Rabbinizden bir mucize getirdim. Artık Allah'tan korkun ve 
bana itaat edin 


51 * es ire İİ b e 7 ZE ğ * sil 
1) ina be a öykü ) 3 5 ağ) 
dosdoğru — yoldur (İşte) (o O halde O'na sizin de benimde Oo gerçekşuki, 
bu ibadet edin Rabbinizdir Rabbim Allah 
sıfat haber, mübteda, râbıta * emri matuf, muzaf # atıf mi ri tekid ve nasb h.* 
mevsuf ismi hâzırt mef'ül muzâfun ileyh hk. nin DEKİ İMGE 
işaret ©) nin İsmi 


51. Gerçek şu ki, Allah, benim de Rabbim, sizin de Rabbinizdir. O halde O'na ibadet edin. İşte bu 
dosdoğru yoldur. 


Oyla JE “dr gla Yö adı Me ep isi ül 


havariler dedi o Allah'a (o yardımcılarım kimlerdir dedi Oküfrü (onlardan İsa akabinde 


(götüren hissedince 
yolda) 
fail fili cartmecrur haber; mübteda, fili mefülün cartmecrur fail fili başlama 
mazi muzaftmuz.ileyh osoruismi mazi bih mazi h.* 
zaman 
zarfı 
52 a g en 5 “ der e iie ef 12 
4523 O yalama UL gal 3 Sally Lal Salı yasi Ga 
gerçekten teslim olduğumuza şahid ove Allah'a iman (Allah'ın yardımcılarıyız biz 
ol ettik 
ni babaii h.cert tekit emri atıfh. câr- fiili mazit muz. haber, muzaf mübteda 
(9i)/nir haberi ve nasbh., hâzır mecrur fâil ileyh 
e ge MEN isim 
(91)'nin ismi 


52. Akabinde İsa onlardan küfrü hissedince: «Allah'a (götüren yolda) yardımcılarım kimlerdir?» dedi. 
Havariler: «Biz Allah'ın yardımcılarıyız. Allah'a iman ettik. O'na gerçekten teslim olduğumuza şahid ol» dediler, 


236 (Cüz: 3)*8 (3 /ÂFi İmrân Süresi) 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 55 > 


(ÂL-İ İMRAN, 46): 
(USE Çİ İp efil b.) konuştu ÜZİ) beşik 
5 iy: yaşı kemale eren, ergin (yaşı otuz ile altmış yaş arasındakiler) 


, 5. az 

laz 0) çar (ismi fail) doğru olan, salih olan, düzelten, tamir eden 

(ÂLİ İMRAN, 47): 

( ir nasıl, nereden Cİ) beşer, insan, insanlar 


(ö Gi Day (muzaaf f.) dokundu, el sürdü (cinsi temas kurmaktan kinaye) 


iyii «g3 ): (nakıs f.) hükmetti, olmasını istedi, takdir etti / yerine getirdi 
e PA -ö 
Öp E zall) iş, emir, durum, husus, hal (Lİ): ancak 


(ÂL-İ İMRAN, 48): 
(Gİ Kk lek (tef'il b.) öğretti (asi) kitabet (yazı yazma), yazı, okuyup yazma 


ES) kavrayış, anlayış, iyi ile kötüyü ayırma yeteneği, (doğru olduğu tahakkuk eden her türlü söz ve amel), söz ve amelde 
doğru davranma veya peygamberlerin sünnetleri 
(ÂL-İ İMRAN, 49): 


(> ei sö; ): (ecveff.) getirdi Gazeli çamur 


): heyet, şekil, suret, hazırlanmış, takdir edilmiş şekil 


»*e ale 


Gi kuş, kuşlar Gi ğü ği 


: üfledi 
ağa 
(ES ÜN): anadan doğma kör yahut görme hassesini kaybeden 


Gezi): cildi alaca hastalığına tutulan kimse, bir tür cilt hastalığı, alaca tenli 


ra 


ES e Eh (nakıs if'al b.) hayat verdi, diriltti (© içe İs): (tefil b.) haber verdi, bildirdi 
ÖX 73) (iftial b.) sakladı, depo etti 
(ÂL-İ İMRAN, 50): 


Ke) LAİK (ismi fail) (tef'il b.) tasdik eden, Geğin 


: (tabir) benden öncesinde, önümde Esi Fİ (muzaaf if'al b.) helal ve mübah kıldı 
Ez ii oh (tef'il b.) haram , yasak kıldı (Ça ii |): (nakıs iftial b.) korundu, sakındı 
( es Zİ il, (ecvef if'al b.) itaat etti, uyum sağladı, bağlılık gösterdi 

(ÂL-İ İMRAN, 51-52): 


mi AE O) ibadet etti, kulluk etti 


ÇE â 5 pUuZ-) ELİN (ecvef istif'al b.) dosdoğru olan, düzgün, ölçülü, kusursuz 
a e 
LE ei “İN (muzaaf if'al b.) hissetti, idrak etti, bildi (Sİ) : inanmama, tasdik etmeme 


Me 


a © iy: ): (mübalağalı ismi fail) çok yardım eden, yardımsever 


6 5 J | > ağ Ğ si ya ): beyaz, beyazlık, seçilmiş, kusursuz, hâlis, kendisini bir davaya adamış, candan dost ve yardımcı (terim 
olarak Hz. İsa'ya yardımcı olan 12 kişi kastedilir) Gi KL a ): şahitlik etti, delalet etti 


HALALACAMCALI 


Pp! sv! 


< CÜZ: 3, KUR'ÂN SAYFASI: 56 (ÂL-İ İMRAN: 53 - 61) >» 


534 - 8, 23 am © 2 e — — ve 
*53$ alli # EE) Jen Ay OLİŞİ iş Ğİ yi 
ahit beraber artık bizi oOpeygambere tâbi ve İndirdiğin eye inandık Rabbimiz 
gin Ş 
olanlarla yaz olduk 
muz. ileyh mekan râbıta * emri mef'ülün bih fili atıf sıla harfi cer fili münâdâ 
zarfı, hâzırt mef'ul mazi* h mazi fiil ismi mazit 
muzaf fail mevsul fâil 


53. (Havariler şöyle dedi:) 


«Rabbimiz! İndirdiğine inandık ve peygambere tabi olduk. Artık bizi şahit 
olanlarla beraber yaz». 


> .? so. a 5 ib > E > pi 
KR eği e Mw a e ; ye 3 
hile en Allah ve Allah (da hile hile yaptılar 
yapanların o hayırlısıdır onların yaptı 
hilesine) 
muzafun haber, mübteda (başlama fail fiili atıf fiili mazi * fail başlama 
ileyh muzaf h 


mazi h h 


54. (Fakat iman etmeyenler) hile yaptılar. Allah (da onların hilesine) hile yaptı. Allah, hile yapanların en 
hayırlısıdır. 


* Lr - sf -, 217 - - > m 2 - - Ni “çiz Ri 
Ba) MA) 3 İM A e vü 3 
seni kendime seni seni vefat gerçek İsa Ey Allah (şöyle) (0) 
arındıracağı yükselteceğim ettirece- şu ki buyurmuştu: zaman 
m ğim Ben 
matuf atıf cart matuf atıf — tekid ve münâda nidâ fail fiili mazi geçmiş 
h mecrur h tenin nasb h.* h zaman 
haberi | o”, zarfı 
(91)'nin ismi 
2 İÜ a © şi Biri a 428 » ŞE Su > MR & ai 
ba vE 9 ME YG SP İm a e 3S liğe 
Kıyamet gününekadar kafir (o kimselerin üstünde sana kimseleri | kılacağım inkâr eden 
olan tâbi olan kimselerden 
muz. ileyh cert mecrur sıla muz. ileyh, mekan zarfı sıla muz matuf, atıf sıla; câr- 
isim, muzaf mazi fiil ismi mevsul muzaf mazi fiil ileyh muzaf h mazi fiil mecrur 


mef'ül isim 


anlaşmazlı- o hakkında olduğunuz şeyler (o aranızda ( (İşte ozaman) dönüşünüz obanadır (o Sonra 


ğa düşmüş hak- ben hükme- 
kında deceğim 
(019)'nin cart sıla; mazi fiil, h.certismi o mekan atıf h.* fili mübteda haber atıfh 
ti mecrur (0İSY'nin ismi mevsul zarfı muzari muahhar mukaddem 
aberi 


55. O zaman (onlar İsa'ya benzetilen kişiyi çarmıha germe hadiseleriyle meşgul olurken) Allah (şöyle) 
buyurmuştu: «Ey İsa! Gerçek şu ki Ben, seni vefat ettireceğim, seni kendime yükselteceğim, seni inkâr 
edenlerden arındıracağım ve sana tâbi olanları kıyamete kadar kâfirlerden üstün kılacağım. Sonra banadır 


dönüşünüz. (İşte o zaman) hakkında anlaşmazlığa düşmüş olduğunuz şeyler hakkında aranızda ben 
hükmedeceğim. 


, i : 7 »E > ş > 
e ve Z p i öğ > ak Ee “ii si 
3 löeü 3 Ğİ ll yle gesi YS alli hü 
ahirette ove dünyada şiddetli ( bir azabla onları İnkâr eden kimselere gelince 
azablandıracağım 
atıf matuf, atıf cârt sıfat mef ülü mutlak, râbıta * haber, sıla; mübtedâ, atıf h.* şart 
h mecrur h mecrur mevsuf muzari f. mef'ül mazi fiil ismi mevsul o ve tafsil h 
MZ z .— ği a 2 Ş pe sf > 
Ee iel gil Mİ 3 SİİR e ği 
işleyenlere ve İman eden kimselere gelince Onların hiçbir yardımcıları 
(gelince) olmayacak 
fili mazi* atıf sıla; mazi fiil mübledâ, ismi (| şart vetafsil | alıf mübteda haber nefy 


fâil h mevsul (ayrıntı) h h muahhar mukaddem h 


238 (Cüz: 3) (3 /ÂFi İmrân Süresi) 


5 WE 8 iç Er - bos. it » ie “02 
573 ğa iy A 3 Zİ is pödüali 
zalimleri sevmez Allah mükafatlarını onlara tamamen iyi işler 
ödeyecektir 
mef'ülün haber; mübtedâ başlamah. mef'ülün bih râbıta t fiili muzarit mef'ülün bih 
bih fiil c.; nefy-i istikbal mefül 


56. (İsâ'yı) inkâr edenlere gelince, onları dünyada ve ahirette şiddetli bir azabla azablandıracağım. 


Onların hiçbir yardımcıları olmayacak. 57. İman edip iyi işler işleyenlere gelince; (Allah) onlara mükafatlarını 
tamamen ödeyecektir. Allah zalimleri sevmez. 


ln R e pi 5 SAR 1 pa 
458). Şa 9 SÜ öde âli wi 
hikmet dolu zikirden ve (ayetlerden sana onu okuyoruz İşte bu 
(Kuran'dan) (hüküm) 
sıfat matuf, mevsuf atıf cart cart haber; muzari f. cümlesi, mübtedâ 
h. mecrur mecrur meful 
58. İşte bu (hüküm); onu sana, ayetlerden ve hikmet dolu zikirden (Kuran'dan) okuyoruz. 
ere > v “3 y di n 
gi ii dı . m4 BP ol 
Adem'in durumu gibidir Allah'ın katında İsa'nın durumu o gerçek şuki 
muz. ileyh (Öl)'nin haberi; şibhi cümle e MAŞ muz. ileyh (Öl)'nin ismi, muzaf tekid ve nasb h. 
59) 1 »z ni “vE si ge #2. 
£59p o S3 9 ri) gö «© bi bu als 
akabinde olur Ol ona dedi sonra (o topraktan onu yarattı 
atıf h.* emri cartmecrur fiili mazi atıf h. car *mecrur mazi fiil 
hâzır 


mef'ul 


59. Allah'ın katında İsa'nın durumu Adem'in durumu gibidir. Onu (Âdem'i) topraktan yarattı sonra da ona 
«Ol» dedi. O da akabinde olur (olmaya başlar). 


... 


MV ia e yl <P ea, GE e ği 


sana oşey- sona bu seninle (artık şüpheye artık Rabbin- gerçek 
gelen lerden hususta tartışırsa kim düşenlerden olma dendir 
sıla; muzâfun câr- cart filüş şart; (o başlama * Sy tiabeki başlama haber mübtedâ 
mazi fil (— ileyh,ismi (omecrur, Oo mecrur mazi fiil h* (çpi)un haberi h* 
cüm mevsul isim, mef'ül mübtedâ, nehy-i 
mef'ül muzaf şart ismi hazır 
un e GE ği Zwö iğ 5 pi Kğ a iz 
Ul ssl 3 Usui 3 eti 3 Usüş! Es Vİ dö gi 2) 
kendimizi (o kadınlarınızı (o kadınlarımızı (o çocuklarınızı (o çocuklarımızı çağıralım gelin deki o (bunca) 
ilimden 
atıf harfi, atıf harfi, matuf atıf h., matuf atıf h., matuf mef'ül emrin emri râbıta cârt 
matuf (muzaf*smuz.ileyh) o (muzaftmuzileyh) o (muzaf*muzileyh) o (muzafsmuz.ileyh) cevabi: hâzır (o (bağlaç)t (Oo mecrur 
muzari fiil cevabu'ş- 
şart; emir 
füli 
şart ve cevap (,) mübtedâsının 
haberidir 
e 5 ” 2 : > : ii b. 
£613 ii e di ia) Je Ei © ig 
yalancılara (Allah'ın o lanetini akabinde lanetleşelim sonra kendinizi ve 
kılalım 
h.cert mecrur muz. mef'ül, atıf h.* emrin emrin ikinci cevabı, meczum atıfh. atıf h.* matuf 
isim ileyh muzaf üçüncü cevabi muzari fiil 


60. Gerçek Rabbindendir, artık şüphe edenlerden olma. 61. Artık sana gelen (bunca) ilimden sonra, bu 


hususta seninle kim tartışırsa, de ki: «Gelin, çocuklarımızı, çocuklarınızı, kadınlarımızı, kadınlarınızı, kendimizi 
ve kendinizi çağıralım. Sonra lanetleşelim, akabinde Allah'ın lanetini yalancılara kılalım». 


VE Yİ yy dek e ammerire DPES) 23Y 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 56 > 


(ÂL-İ İMRAN, 53): 

, İs ER ik İİ 

AĞ JZ Jİ) (if'al babı) indirdi EĞİ Ağ 51 ): (iftiâl babı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 
ENNE MNE sel 


ŞİŞ Ağ) İAİEİİK (ismi fa) şahit olan, şehadet getiren 

(ÂL-İ İMRAN, 54): 

Ee bei Ko “SİK (ismi fail) hile yapan, pusu kuran, tuzak kuran, düzen tasarlayan 

(ÂL-İ İMRAN, 55): 

EE si) Ek (ismi fail), vefat ettiren, hayatına son verdiren, ruhunu kabzeden 

(iz E İİ (ismi fail) yükselten, çıkaran ÖE ç ) Tİ (ismi fail) (tef'il b.) temizleyen 


ÜN Je) Jekik (ismi fail) yapan, kılan, kılıcı Gez a) ii) : (masdar) dönüş, rücu 


(ee e SE) hükmetmek, hüküm vermek (e) ei 7) ): (iftial b.) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 
b 
(ZI Gİ GAİESİ y (iftial b.) ihtilafa düştü, birbirinden ayrıldı, anlaşamadı 


(ÂL-İ İMRAN, 56 ): 
(ÜN ÖĞ Çk (tefil b.) azab verdi, işkence etti (G2 725) İK (ismi fail) yardım eden 


(ÂL-İ İMRAN, 57): 


. : 


(P (39): (nakıs tefiil b.) tamamen eda etti, tam verdi, iyice halletti 
yi Eğ de # PE 
Gİ x Ül) ecir, ücret, mükafat (2x Gİ) (muzaaf ifal b.) sevdi 


ız yk) mk; (ismi fail) zulmeden, haksızlık eden 
( ÂL-İ İMRAN, 58): 


GU EE Sü) (nakıs f.) kıraat etti, okudu, birbiri ardınca söyledi 


(Si: zikir / inzal edilmiş kitap Sl hikmet sahibi, hikmetli, muhkem, korunmuş, sağlam 
(ÂL-İ İMRAN, 59): 


OS Tal JE) misal (sıfat, hal, benzerlik) 
(ÂL-İ İMRAN, 60): 

(İk sadık, doğru, hak, gerçek KERE e) EZİK (nakıs iftial b.) (ismi fail) şüpheye düşen 
(ÂL-İ İMRAN, 61): 

ÇE zi) (muzaaf müfâale b.) tartıştı, münakaşa etti 


KE ir ei (emir),(nakıs tefaul b.) gelin KS er) ET (ismi fail) yalancı, düzmeci 


(0 ye 83); (nakıs f.) çağırdı, dua etti GEİ Pp ei erkek çocuk, oğul 
ELİ kadınlar, hanımlar (ll E iy zat, şahıs, kişi 


(01 hi Ji (iftial b.) ihlas ve cehdle dua etti, yalvarıp yakardı manasındadır. (Bu ayetteki ibtihali lanetleşme ile tefsir 
etmişlerdir. Zira bu ayette yapılan yalvarış la'netleşmek içindir.) 


saz 


alli): la'net (rahmetinden uzaklaştırma, azaba maruz bırakma) 


nAanmanana 


240 (Cüz: 3) (3 /Âli İmrân Süresi) 
< CÜZ: 3, KUR'ÂN SAYFASI: 57 (ÂL-İ İMRAN: 62 - 70) > 
ös s g8 — 2 2 
> e 5 b,” : 5 > gi? # pa Ci 
Mo j MOM ğe G3 EŞİ NY KN 0 
doğrusu Allah'tan (o başka hiçbir o yoktur gerçek haberdir bu şüphesiz 
Allah ilah 
tekid ve atıf h haber istisna zaldh.cerrt nefiy atıf sıfat ERER tekid n tekid ve 
nasb h.* h mübteda h h teğnin iâmı# | (nin ismi nasb h 
Ke lafzan haberi fasıl ismi işaret 
(öğ'nin mecrur mevsuf zamiri 
ismi mahallen 
merfu 
463» , 2,2 ME ei A oz ağ  £62 | 1 ei ni 
633 tai, çe AN öğ li op <2) Se ai ği 
bozguncuları (o bilir (o Allah şüphesizki yüz eğer Hakim'dir Aziz'dir. işteO 
çevirirlerse 
h.cert mecrur Rİ ç cevabu'ş- filü'ş-şart atıf yi vi tekid 
isim teynin  <öğnin şart; isim mazi f h.#şart key GENİN amistasıl 
haberi ismi cümlesi: ve cezm ikinci haberi zamiri 
rabıta, tekid h haberi 
ve nasb harfi 
62. Şüphesiz bu (İsa hakkında anlatılanlar) gerçek haberdir. Allah'tan başka hiçbir ilah yoktur. Doğrusu 
Allah işte O Aziz'dir, Hakim'dir. 63. Eğer yüz çevirirlerse, şüphesiz ki Allah bozguncuları bilir. 
, : Pa e .. 
ai Yİ a siye S g Viz Sİ Jal U 
ibadet sizin ve bizim eşit olan söze gelin — kitap ehli ey deki 
etmemeye (o aranızda aramızda (müşterek) 
in bedel mekan atıf h mekan sıfat câr-mecrur, o emri muz münâdâ nidâ (emri 
fepalibedeli; zarfı zarfı mevsuf hâzır ileyh muzaf h hâzır 
masdarı 
neye 
- 0. e - vs O - Ün“ 
uU yi Lak Kan; İY gk BY 3 a1 yı 
Rabler (o bazısını bazımızın edinmemesine hiçbir o O'na ortak Allah'tan 
şeyi koşmamaya başkasına 
ikinci mef'ül fail f. muzari atıf mef'ül cart matuf, atıf istisna harfit 
mef'ül h mecrur filli muzari; nefyi h müstesna: mef'ülün 
istikbal bih 
64 e £ #20, Ti sez DE bw wi 
<3 dala vk yağa! İğ 3 oy di Öğe 
bizim müslüman şahid artık (işte o bundan sonra eğer yüz — Allah'ı bırakıp (yada 
olduğumuza olun zaman) deyin çevirirlerse Allah'tan başka) 
—f harfi cer masdarı emir fil o râbıta * cevabu'ş- ( fillü'ş-şart başlama h.* şart muz. h.cer* zarf 
İNİN müevvel: tekit ve nasb (cemi) şart; emir fiili mazi fiil ve cezm h ileyh ismi, muzaf 
haberi (cemi) 


h., (2İ)'nin ismi 


64. De ki: «Ey Kitap ehli! Bizimle sizin aranızda eşit olan (müşterek) söze gelin; Allah'tan başkasına 
ibadet etmemeye, O'na hiçbir şeyi ortak koşmamaya ve Allah'i bırakıp bazımızın bazısını Rabler 
edinmemesine.. Eğer yüz çevirirlerse, işte o zaman: «(Bu kaideleri yerine getiren) Bizim müslüman 
GİRL MİZE! şahid olun» deyin. 


iğiü 3 Ap Özü e Çi Bit 
indirilmediği halde İbrahim tartışıyorsunuz niçin Ey Kitap ehli 
hakkında 
nefiy harfi hal vâvı câr-mecrur İsim filli muzari muz. ileyh nidâ harfi 
meçhul mazi fiil (Lİ) (niçin) soru münâdâ 
edatının kısaltılmış hali 
mi 4 b . Mİ e o ei 
4655. ölüyü i gl ye Yi de gaya 
siz (bunu) MUSUNUZ kendisinden sonra ancak İncil (Oove Tevrat 
akletmiyor (indirildiği ) 
atıf h.* nefy-i istikbal soru h cârtmecrur istisna matuf atıf nâibi 


h h fail 


arı 


65. Ey Kitap ehli! Tevrat ve İncil anci 


tartışıyorsunuz? Siz (bunu) akletmiyor musunuz? 


ak kendisinden sonra indirildiği halde niçin İbrahim hakkında 


Via © Gye e; > İN > TL oy — 
öt gö sis pe “ uğ ee Ya çi U 
tartışıyorsunuz fakat | bilgi kendisine ait sizin için o şey tartıştınız İşte siz böyle 
niçin bulunan o hakkında kimselersiniz 
fiili muzari atıf h.* omübteda cartmecrur haber h.cert ismi | fiili mazit haber; omübteda tenbih 
car- muahhar mukaddem mevsul fail ismi h 
mecrur işâret 
sıla; isim cümlesi 
466  sfeey vi » mm Oi ” bs sp > Gi 
Oylar y el 3 gis aI 9 ge pe Sİ v3 e 
bilmezsiniz sizler bilir (oysa) bilgi kendisine sizin için o bulunmayan şey 
Allah ait hakkında 
haber; mübteda: atıf haber; mübteda başlama “Te cartmecrur iy sıla: (muzari cer* ismi 
olumsuz munfasıl | h muzari h Ç'nin edinin çekimi mevsul 
muzari fiil zamir fiil muahhar mukaddem olmayan) 
cümlesi cümlesi ismi haberi nâsih mazi fiil 


66. İşte siz böyle kimselersiniz (işte siz bunlarsı 
sizin için kendisine ait bilgi bulunmayan şey hakkında 


nız)! Sizin için kendisine ait bilgi bulunan şeyde tartıştınız. Fakat 
niçin tartışıyorsunuz? (Oysa) Allah bilir, sizler bilmezsiniz. 


, e Z p ğ e Z g e 35 sip ZE 
li O OE 3 AN Şi ği e) osu 
müslümandı . hanifti idi fakat hıristiyan (da) yahudi İbrahim değildi 
değildi (de) 
(ÖS)'nin ikinci (A Yin fili Dee nl ii matuf peni) atıf h (OS)'nin (01)'nin ismi nz mazi 
haberi haberi (05 )/nin haberi 
ismi 
ss, # Nİ uy) 4 (of Ei 67 - BAZ Ma 5 
0 i il ol gk ya ME) ol £ p OS ali zi 0SUu 3 
ona tâbi (o kimselerdir İbrahim'e insanların en gerçek ortak koşanlardan olmadı 
olan yakını şuki 
ii mazi fiil tekid âmıs (01)'nin cartmecrur muz. ileyh OÖl)nün iş (019 nin haberi be al 
â : “ fül, (9S )'nin 
haberi ismi, câr-mecrur 
muzaf ismi 
46 Ke La s7 - Ke sAN O O 
KÖZ ea gg A Pin oil ENE) e 
müminlerin velisidir Allah (ona) iman eden kimselerdir ve Peygamberdir — bu 
muz. ileyh, haber mübteda başlama sıla; mazi fiil matuf, ismi atıf > matuf, atıf 
muzaf h cüm mevsul h (4 —s)'nın bedeli ismi h 
işaret 


67. İbrahim, yahudi de, hıristiyan da değildi. Fakat hanifdi 
koşanlardan olmadı. 68. Gerçek şu ki; İbrahim'e insanların e 
Peygamber ve (ona) iman edenlerdir. Allah müminlerin velisidir ( 


> m2 İşe Ki e 
3 pe YI o aş U 
kendilerinden başkasını saptırmazlar 
atıf mef'ül istisna h nefy-i hal hal 
h vâvı 
<0) öğe e yn a 
(Gerçeği) görüp şahit Allah'ın ayetlerini 
olduğunuz halde 
haber mübteda hal MUZ. câr- 
vâvı . ileyh mecrur, 
muzaf 


69. Kitap ehlinden bir grup istedi ki; 
da farkında değildirler. 70. Ey Kitap ehli! 
ediyorsunuz? 


(Allah'ı bir kabul edendi), müslümandı; ortak 
n yakını, ona tâbi olanlar, bu (Muhammed) 
yardımcısı, koruyucusu ve dostudur.) 


ili İİ ie 


Mi 
ib ©, 


sizi keşke kitap ehlinden bir istedi 
saptırsalar grup 
f.muzarit temenni ve MUZ. h. cert fail fili 
mastar h ileyh mecrur isim mazi 


3) filinin mef'ülü 


OLS Sİ gal 


inkar 


(3 Dğağu 


niçin (Ey kitap ehli farkında 
ediyorsunuz değildirler 
filli muzari câr muz münâdâ nidâ nefy-i hal 
mecrur ileyh h 


keşke sizi saptırsalar. (Halbuki) kendilerinden başkasını saptırmazlar 
(Gerçeği) görüp şahit olduğunuz halde Allah'ın ayetlerini niçin inkar 


242 (Cüz: 3) (3 /ÂFi İmrân Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 57 > 
(ÂL-İ İMRAN, 62): 


Özak hayırlı haber, kıssa, hikaye, haberin beyanı, açıklanması 

Gİ: (esmâr-i ilâhiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, güçlü / şerefli, değerli, yüce 
Sİ) (Allah Tealâ'nın sıfatı) hikmet sahibi, hikmetli 

(ÂL-İ İMRAN, 63): 


(UZ JE 3) (nakıs tefa'ul b.) yüz çevirdi, arka çevirdi 


Kiz az) ALAN (ismi fail) fal b.) ifsad eden, bozan, bozguncu, fesad çıkaran 


(ÂL-İ İMRAN, 64): 
(a kelam, söz / ilahi hüküm (lg): eşit, müsavi, doğru 
3. 

ei AS) doğru kelime yahut Tevrat, İncil ve Kur'an'ın ihtilafsız kabul ettiği (sizinle bizim aramızda) müsavi olan kelime yahut da 
itifaklı (bütün şeriatlarca ihtilafsız) olan kelime 
(SIZAN Ba) BİRİ) (ifa b.) (Allah'a) ortak koştu (2s): bir kısmı, bazısı 

ef La NET 
ez Ji): malik, seyyid, efendi, terbiye edici (3) is es); (iftial b.) edindi 


(55 Agaş 4g5): şahitlik etti, şahit oldu, hazır oldu ©) «haricinde, ..bırakıp, ..SİZ, SIZ 


(ÂL-İ İMRAN, 65): 

: çel zer (muzaaf müfâale b.) tartıştı, münakaşa etti Ge) sonra (öncenin zıttı) 

ağ J A İĞ) (iral b.) indirdi ÖĞE AZ Çlbyakıl etti, akıl erdirdi 
(ÂL-İ İMRAN, 66 ): 


ge zer (muzaaf müfâale b.) tartıştı, münakaşa etti (Cs pir e): bildi 


(ÂL-İ İMRAN, 67): 
(Zİ Hıristiyan UZ G7Eİ) 8 ELİ: ismi fati)kifal b.) Allah'a ortak koşan 


(Zİ): hanif; muvahhid; tek Allah'a inanan, diğer bütün yolları reddettikten sonra bir tek belirli yola uymayı seçen kişi 
(ÂL-İ İMRAN, 68 ): 


vi 


Bir: (ismi tafdil) en yakın, daha yakın, en lâyık, daha lâyık ( EĞ AE Kİ ): (iftial b.) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 
# İİ 

Gİ xa dost, veli, yakın 

(ÂL-İ İMRAN, 69 ): 


7 


Si dre 2 
NEYİ >» 3s): (muzaaff.): istedi, temenni etti, sevdi (âli): cemâat, grup, bölük, tâife 


sss, > 


(> gey Jeh; (muzaaf if'al b.) saptırdı, sapmış buldu Üy Jeli ak) farkına vardı, hissetti, bildi 
(ÂL-İ İMRAN, 70): 


re yg inkar etti, inanmadı, tasdik etmedi (GEÇE AŞ gü) şahit oldu, hazır oldu, bildi 
(na JA) aa JAN) |aa fan) 


Seres 240 


X< CÜZ: 3, KUR'ÂN SAYFASI: 58 ( ÂL-İ İMRAN: 71 — 77)» 


m OS 5 gediği OLE Sİ A 
hakkı gizliyorsunuz batılla hakkı karıştırıyorsunuz niçin Ey kitap ehli 
mef'ülün fiili muzari*fail atıf cartmecrur mef'ülün fiili muzari*fail cârtmecrur muz. nida harfi, 
bih h. bih ileyh münâdâ 
ei Si hi di fo ai AE > 471) MZ » aşi - 
GA İK il Sİ alya LİE yi TİR eğmiş 
indirilmiş (o olan (inanın kitap o ehlinden bir — (şöyle) bildiğiniz halde 
şeye gurup (dedi 
sıla; meçhul h. cer, emri muz, cert mecrur fail fili mazi o başla- haber; mübteda hal 
mazi fiil ismi mevsul (hâzır ileyh isim, muzaf mah muzari fiil vâvı 
cüm 
T2b ez... Dren 7 im 5 s0 mi # #G Te 
472) yeri âsi GN) iğ al yi e 
(dinlerinden) belki onlar (günün) inkâr oOve günün başlangıcında İman kimselere 
dönerler sonunda (o edin eden 
ÜEİnin terecci-nasb h. ozamanzarfı (o emri atıf omuz. zaman zarfı, sıla; mazi fil o harfi cer 
Yer hâzır h. ileyh muzaf cüm. ismi mevsul 
haberi (Js))'nin ismi 


71. Ey Kitap ehli! Niçin hakkı batılla karıştırıyor ve bildiğiniz halde hakkı gizliyorsunuz? 
72. Kitap ehlinden bir gurup (şöyle) dedi: «İman edenlere indirilmiş olana günün başlangıcında 
inanın,(Günün) sonunda inkâr edin. Belki onlar (da dinlerinden) dönerler. 


.4 


“4 ” biz <3 .- K b - 
sağlı tl Jİ Sw vi 4 ey ğ 
doğru yol ogerçekşu deki Sizindininize tâbi olan o kimselerden (başkasına inanmayın 
ki (dediler) 
a) hik tekit ve nasb emir fiili mef'ül sıla; mazi fiil harfi certismi istisna h. nehy-i hâzır atıfh. 
> h. cüm. mevsul 
ismi 
a — #z ef 2,1 e ye “4 
el U Je Aİ e ol abı Gla 
size verilen şeyin benzerinin bir kimseye verilmesine Allah'ın yoludur 
sıla; muz. ileyh, mef'ülün naibi fail meçhul fiili masdar ve muz çi 
i 7 kai | z (91) nin haberi 
mazi meçhul fiil ismi mevsul bih, muzaf muzari nasbh. ileyh 
muzaf 
>” > Nİ z SR MN 2 28 isa f 
Saklı ii adli vi B :) us bu gi 
Allah'ın (o elindedir. lütuf doğrusu deki: Rabbinizin katında ( size delil getireceklerine veya 
muz. ileyh 9) N 3 i tekit ve emri muzaf, muzafun (o mekanzarfı, fili muzari, fâil, mef'ül atıfh. 
Gö) ni ( rr nasb h. hâzır ileyh muzaf 
haberi ismi 
4734 #jiz e Di > bi, “- Mori 
LI 3 sü e iğ 
Alim'dir — Vâsi'dir Allah ve  dileyen/dilediği kimseye onu verir 
2. haber haber mübtedâ atıfh. sıla; muzari fiil 2.mef'ül, ismimevsul | fiilimuzari, mef'ül 


73. Sizin dininize tâbi olan kimselerden başkasına inanmayın (dediler). -De ki; “Gerçek şu ki doğru yol 
Allah'ın yoludur.”- Size verilenin benzerinin başka bir kimseye verilmesine veya Rabbinizin katında (onu) size 
delil getireceklerine (de inanmayın dediler)". De ki: «Doğrusu lütuf Allah'ın elindedir. Onu dileyen/ (ya da) 
dilediği (tercih ettiği) kimseye verir. Allah Vâsi'dir (rahmeti geniştir), Alim'dir (her şeyi ayrıntısıyla bilir) 


474) > PM 2 yi e b. 2 a # e 
2 2 M3 giy > yi 
çok büyük lütuf sahibidir. Allah dileyen/dilediği kimseye (o rahmetini tahsis eder 
sıfat muz. ileyh, haber mübteda atıf sıla; muzarifiil mef'ül câr-mecrur isim, fili 
mevsuf h. ismi mevsul muzaf, muzâfun ileyh (o muzari 
er) - di 2.3 iss gesi © .. di fs - 
e 3 Su), ep yek MO Wi e Şİ pie 3 
pi : w Z ii — 
(Yine) onlardan Osana onuöder kantarla ona emanet (bazı) kitap (o ehlinden 
vardır etsen kimseler vardır 
haber  atıfh. cart o cevabu'ş-şart; cart filu'ş-şart; (o şart ve mübteda muz. haber başla- 
mukaddem mecrur illet harfinin mecrur mef'ülün cezm muahhar; ileyh mukaddem mah. 
düşmesiyle bih h. ismi mevsul 


meczum f. muz. 


244 (Cüz: 3) (3 /ÂFi İmrân Süresi) 
b» z s1: 04 - < “psi, ELİ : sok, © .. 
Wö e > e Yo Mi eŞY yük Ab Kn 
- z > m * 5 
tepesine dikilip durman hariç osana onu bir (tek) oOona emanet (bazı) 
ödemez altın etsen kimseler 
Nİ cartmecrur / fiili mazit masdar istisna cart cevabu ş- car filu'ş- şart ve mübteda 
(Şili i h h mecrur şart; illet mecrur şart; cezm muahhar; 
haberi (gisinin harfinin mef'ül h ismi mevsul 
ismi düşmesiyle 
meczum fiili 
muzarı, 
mef'ül 
vi > pi iz > , 
- EÜ # 8 : <1 - e. z og “SN 
3 ke iel! Ge vw gü esi 3 
ve bir yol ümmiler bizim üzerimize yoktur onların demeleri Bu 
hakkında sebebiyledir 
başlama “iyı cârt “fu, nasih fiili mazi eN haber; mübteda, ismi 
h (y)'nin mecrur essin camid GEL şibhi işaret 
muahhar ismi mukaddem haberi haberi; fiil cümle 
75 “2 fes ür ” Pa > ? 0 EN 
v2 Beki A A ads öğ 
Onlar biliyor oldukları halde yalan Allah'a karşı söylemektedirler 
haber, fiil cümlesi mübteda hal vâvı mef'ül cârtmecrur fili muzaritfail 


hal: isim cümlesi 


74. Rahmetini dilediği kimseye tahsis eder. Allah çok büyük lütuf sahibidir». 


75. Kitap ehlinden (bazı) kimseler vardır ki; ona kantarla (denecek kadar çok mal, mülk) emanet etsen 


onu sana öder. (Yine) onlardan (bazı) kimseler vardır ki; bir tek altın emanet etsen, tepesine dikilip durman 
hariç onu sana ödemez. Bu, onların: «Ümmiler hakkında (dinimizden olmayanlar hakkında) bizim üzerimize bir 
yol (bir vebal) yoktur » demeleri sebebiyledir. Onlar bile bile Allah'a karşı yalan söylemektedirler. 


> göst Li ğ 21 Mi çi p in 
4763 iii ei AN OR O 3 eş 
sakınanları sever Allah doğrusu (günahtan) ve ahdini 
sakınırsa 
fülü z 0 âbıta * fili mazi tif örtme 
met TN (0) nin haberi; (0) nl > ılı mazi ii cârtmecrur 
muzari f, cümlesi onismi nasb h 


cevabu'ş-şart: isim cümlesi 


Sr 


yerine (oOherkim (Hayır! 
getirirse 
filu'ş- mübtedâ, cevap 
şart; fiili şart ismi h 
mazi 


76. Hayır! (Gerçek tam tersinedir). Her kim ahdini (verdiği sözünü) yerine getirirse ve (günahtan) 


sakınırsa doğrusu Allah (bu konuda) sakınanları sever. 


Sik — pi eğ Ti 8 geri > İN üze mez we gp “ 
OE OY BİLİŞ ME di epi 3 a A öğün Ai öş 
hiçbir o yoktur işte az bir yeminlerini ve Allah'ın ahdini satan okimseler Gerçek 
payları onların bedele şu ki 
Ynin nâfiye (o mübteda sıfat mef'ülün matuf atıf o muzileyh ocârtmecrur, sıla Si di tekid ve 
e) li'-cins o ismi işaret bih, h muzaf muzari oo (İNN pasbh 
ismi mevsuf fül ismi; ismi 
mevsul 
KON v0. © ef, Ri pi 11, KEZ - RR : İğ 
ME eh EY 3 A eşsiy 3 EBÜ e 
kıyamet günü onlara (o bakmayacak Allah onlara Ahirette (kendilerine 
konuşmayacak ait 
muz. zaman zarfı, cartmecrur nefy-i istikbal atıf fail nefy-i istikbal- mef'ül atıf cart ()'nın haberi 
ileyh muzaf h h mecrur 
77 Pi # sof > a e > 
> Ee e) 4 ii Y p 
elem verici bir azap onlar için vardır onları temize çıkarmayacaktır o ve 
sıfat mübteda muahhar, mevsuf haber mukaddem atıfh nefy-i istikbalt mef'ül atıfh 


77. Gerçek şu ki; Allah'ın ahdini (Allah'a verilen sözleri ya da O'nun indirdiği kutsal kitabları) ve 
yeminlerini (karşılığını peşin elde edeceği bir menfaat sebebiyle) az bir bedele satanların, işte onların, ahirette 
(cennet nimetlerinden) kendilerine ait hiçbir payları yoktur. Kıyamet günü Allah onlara konuşmayacak, onlara 
bakmayacak (lutuf ve rahmetiyle değer verip itibar etmeyecek) ve onları temize çıkarmayacaktır (onlara 


haklılık payı verip affetmeyecektir). Onlar için elem verici bir azap vardır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 58 >» 
(ÂL-İ İMRAN, 71-72): 


(emi) Eli Lİ: karıştırıp gizledi veya örtüp şüpheli hale getirdi 
# Dd bez 
deh); asılsız şey, batıl, faydasız boş şey ( N ): gizledi 


8. 


(AU): cemâat, grup, bölük, tâife 


başlangıç, baş / yüz / yön Ğİ) gündüz (örfe göre güneşin doğuşu ile batışı arasında geçen müddet) 
O T Ü): son, sonuncu dk umulur ki, belki 


C) e >): döndü 
(ÂL-İ İMRAN, 73-74): 


Boz, ia 


(Gö ai li uydu, tabi oldu sp doğru yol 


öy 3): (mehmuz ifal b.) verdi, getirdi cl ee ): (muzaaf müfâale b.) delil getirdi, tartıştı, münakaşa etti 
EE a E 


a), ): hayır, lütuf / üstünlük, fazilet / fazlalık, ziyade gi el Adiy el (elinde, tasarrufunda olmak) 


Ge) : (esma-i ilahiyeden) nimetlendirmesi ve rahmeti bol olup, her şeyi rahmetiyle kaplamış olan 


© Ula 7 aş 12) (muzaaf iftial b.) tahsis etti, aid ve mahsus kıldı 


(il ee gz Bö) (ecvef f.) diledi, oluşturdu, tercih etti Yad 32): lütuf, fazilet, üstünlük sahibi 
Çİ; çok büyük, yüce 
(ÂL-İ İMRAN, 75): 


yi Ae 
ii e) (mehmuz f.) emanet etti, güvendi OL): dinar, miskal / altın para 


ME ii oi 
(e!'3 Ü): müddetçe, ...devam ettikçe, ...oldukça e sU): ümmi (okuma yazma bilmeyen) 


: kantar, (çok fazla miktarda) mal, mülk de E Nea ): (açık ve geniş) yol 


Iç pr (O) gül (ismi fail) (ecvef f.) kalkan, duran, (üzerine) düşen, (başına) dikilen 


*.a ; e 


(ei EN Gİ) (nakıs tefil b.) ödedi, eda etti, teslim etti (OS) ): yalan, uydurma 
(ÂL-İ İMRAN, 76): 
(b; bilakis, aksine (e ah (muzaaf if'al b.) sevdi 


(ela) Ey ih (nakıs ifal b.) ifa etti, eksiksiz yaptı, tam olarak yerine getirdi 
(ev ahd, anlaşma, kişinin başkası için yerine getirmeyi üstlendiği şey Gİ E Gİ): (nakıs iftial b.) korundu, sakındı 
(GESİ, (ismi fail) korunan, sakınan 


(ÂL-İ İMRAN, 77): 


Teki GRİ) (nakıs iftial b.) satın aldı ou ii & İmdi) yemin / sağ el, sağ taraf 
( : satılan eşya mukabilinde para yahut ticaret metal olarak alınan bedel (fiyat) 

(GEİ) nasip, pay, hisse (CS FES GİS rtterii b.) konuştu 

wi aş hi; baktı, gözetti çü) şiddetli acı çektiren, çok elem veren 


GS; S3 si) (nakıs tef'il b.) temize çıkardı, doğru dürüst olarak gösterdi 


JeA İMA TAR İMA JAR AN LAR) 
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(Cüz: 3) (3 /Âfi İmrân Süresi) 


X CÜZ: 3, KUR'ÂN SAYFASI: 59 (ÂL-İ İMRAN: 78 -83) > 


» v 


ğ 3;  . 5 

öy ASU eli öğ ül > ol 3 

onu sanmanız kitapla dillerini o eğip büken bir zümre onlardan Gerçek şu 
için vardır ki 
a cartmecrur mef'ül a) N ii lamıt (Öl)inin Gülen e ii atıf h. 
kelimesinin sıfatı | (OY'nin Muahhar haberi 
ismi 
pr e > > pe > 5 di - 
A ol 3 Şe > ü ) Aİ 
o derler kitaptan o olmadığı halde kitaptan 
mübteda fili muzari*fail Ni (G)'nin haberi (ay'nın ismi (G'nin Belki hal vâvı cârtmecrur 
apan nefiy h. 
hal: isim cümlesi 

v 5 e .. - - ri Li e 
Salı AS ve » v : abı as e 
Allah katından o, olmadığı halde Allah katındandır 
muz. ileyh (G)'nın haberi (U)'nın ismi (G'nin amelini yapan nefiy h. KİNE İNLZSİLYA Me 

muzaf 
e 2? . - şa 
4783. öyle a 3 çaSı ar e öld 3 
Onlar bildikleri halde yalan Allah'a karşı söylerler 
haber mübteda hal vâvı mef'ülün bih cârtmecrur fili muzari başlama h. 


78. Onlardan (ehli kitaptan olan her bir gruptan) Kitaptan olmadığı halde onu Kitaptan sanmanız için 
dillerini kitapla eğip büken bir zümre vardır. O, Allah katından olmadığı halde: «O Allah katındandır» derler. 
Onlar bile bile Allah'a karşı yalan söylerler. 


e? - -20j - - ei 1 “2 EE 
öd 3 Çi e yl ös u 
; 
peygamberliği ve hüküm kitap (o Allah'ın vermesi bir beşere (mümkün) olmaz 
atıf h.*matuf matuf atıfh. ni fail (8 )inin (Y'nin olumsuz mazi fiil 
muahhar ismi mukaddem haberi 
1 gil A & e Li 
alı ör» e $$ Çİ Ji g 
Allah'ı bırakıp bana kullar olun insanlara (onun demesi sonra da 
muz. ileyh cârtmecrur, o cartmecrur SY emri cart f. muzari atıfh. 
muzaf (2 nin hâzır mecrur 
haberi 
> ei a 3 s7 > Dan p m 
Al ül ÇS - O OS İİ 3 
kitabı öğretmekte (olmanız sebebiyle rabbâniler olun fakat 
mef'ül Avni sıla; fiili câr-mecrur, ismi Oi 3 emri İstidrak h. atıfh. 
(019)'nin di MENSUİ (919)'nin haberi Mazi 
haberi 
Eyi .. Di 479 3 sez ? > 
LO NEY Sy) Sİ) İğ ES e 3 
melekleri edinmenizi (o size emretmesi ders alıyor olmanız sebebiyle ve 
de olmaz 
mef'ül si nefy-i istikbal* atıf isi sıla; fiili h. cer, ismi atıf h. 
(28) fülinin mef'ül h. (inin mazi mevsul 
mef'ulü: masdar- haberi 
ı müewel 
80 Sd m a “ek ağsık Hi e 8 > 
480p & Oyla öl 3 A SİL Kan İ Yİ Oi 4 
sizler müslüman olduktan sonra İnkarı size mi rabler peygamberleri 
emreder 
haber mübteda muz. zaman cart fili muzari soru İkinci matuf atıf 
ileyh zarfı, mecrur * meful h. mef'ül h 


muzaf 


zeri 


Esi 


79. Bir beşere Allah" 
«Allah'ı bırakıp bana kullar olun» demesi (mümkün) 
sebebiyle rabbâniler olun» (demesi gerekir.) 80. Siz: 
iken) rabler edinmenizi emretmesi (de olmaz) 
Ul 


and olsun ki size her ne verdiysem 
fiili mazitfail#mef'ül kasem h.* mukaddem 


ın Kitap, hüküm ve peygamberliği vermesi sonra da onun ( 


O peygamberin) insanlara 


olmaz. Fakat: «Kitabı öğretmekte olmanız ve ders almanız 
e melekleri ve peygamberleri (onlar tevhid yolunun öncüleri 
. Sizler müslüman olduktan sonra size inkarı emreder mi?, 


Gü AN isi 


peygamberlerin o misakını / Allah almıştı — ( 


: 3 


Hatırla) bir zamanı 


muz. ileyh mef'ülün fail fiili mazi geçmiş başlama h. 
mef'ül (şart ve cezm bih, muzaf zaman 
harfi) zarfı 
EZ. - Mİ. 3 v 1» sf sz po - “ o 
e) Yas J e) e se © MS E es » 
beraberinizdekini tasdik eden bir size sonra hikmetten ve kitaptan 
peygamber — geldi(ğinde) 
sıla: şibhi cümle h.cert ismi sıfat fail, mevsuf fili mazi atıf h. matuf atıf o cartmecrur 
mevsul mef'ül h. 
YON > vE : “iğ e ai > Sao, 
çel 4 öd | gö Hari y 4 ue 
aldınız o ve ikrar mi? dedi ona mutlaka yardım ve ona mutlaka inanacaksınız 
(mı) ettiniz edeceksiniz 
fiilimazit oOatıf filimazit O soru fili kasem h.* tekid nunu birleşmiş atıf cart kasem h. * tekid nunu 
fail hi fail h. mazi fiili muzari*- mef'ül h mecrur birleşmiş muzari fiil 
813 - Sapı > Ze. £ - Mek TME b lez >; e Sk İz 
a Sa Vİ | işa JE Mİ İS İç e 
şahidlerdenim sizinle ben bunun (Allah) | ikrar demişlerdi o buahdimi o üzerinize 
beraber üzerine şahid demişti: | ettik 
olun 
haber mekan ohalcüm: hal rabıta * fili mazi füli fiili mazi*fail mef'ülün bih h.cer, 
zarfı mübteda Vâvı emrihâzır mazit (muz.*muz.ileyh) ismi 
fail işaret 


81. (Hatırla) bir zamanı ki; Allah peygamberlerin misakını almı: 
her ne verdiysem; sonra beraberinizdekini tasdik eden bir 
ve ona mutlaka yardım edeceksiniz. İkrar edip bu ahdimi üzerinize al 
demişlerdi. Bunun üzerine (Allah): «Şahid olun! Ben (de) sizinle beraber şah 


şti: «And olsun ki size Kitap ve hikmetten 
peygamber geldi(ğinde), ona mutlaka inanacaksınız 
dınız mı?» demişti. «İkrar ettik» 
idlerdenim» demişti. 


(82 e EE > TE “ik “s2 eN -ç 
<823 ödedi ça EMRE dik) Ney Nr 23 
fasık işte onlar bundan sonra yüz artık kim 
olanlardır çevirirse 
haber fasıl rabıta * mübteda; ismi muz. zaman zarfı, filuş-şart: başlama h.*mübtedâ; 
zamiri işaret ileyh muzaf mazi fiil şart ismi 
cevabü'ş-şart: isim cümlesi 
82. Artık bundan sonra kim yüz çevirirse işte onlar fasık olanlardır. 

. 428 2 - Te # " - e 1 T # 
ou. | ya gil a 3 o AI alı w | 
göklerde ( bulunanlar O'na teslim olduğu arıyorlar o Allah'ın dininden başkasını mı 

halde 
sıla:şibhi fail, fiili cartmecrur o hal fili muz. muz. ileyh, bir başlama h. soru 
cümle ismi mevsul (o mazi vâvı o muzari*fail ileyh sonraki kelime için o mukaddem mef'ül, h. 
muzaf muzaf 
83 İdea sf a ik e > ef e - 
ii Ora M0 3 GS O) ek Bü 3 


döndürülmekte olduğu halde 


ve 
meçhul fiili muzari, naibi fâil 


atıfh., matuf 
mecrur 


çi rip) cümlesine matuf 


83. Göklerde ve yerde bulunanlar, ister istemez O'n 
halde Allah'ın dininden başkasını mı arıyorlar? 


ister istemez 
atıf h. 


yerde 
matuf 


hal 


a teslim olduğu halde ve O'na döndürülmekte olduğu 


248 (Cüz: 3) (3 /ÂLi İmrân Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 59 > 
(ÂL-İ İMRAN, 78): 


(Gal); fırkadan daha büyük topluluk, zümre, güruh O) yalan, uydurma 
çık İk (nakıs f.) eğip büktü, eğdi, dürdü Gİ ğ OLU): dil (konuşma uzvu), dil (lugat, lehçe) 


EE e 


> li zannetti, var saydı 


(ÂL-İ İMRAN, 79): 
Gİ) beşer, insan, insanlar Gs is ali kul, köle 
»» la 
(JE Gİ) (nakıs ifal b.) verdi, getirdi (8 321): nübüvvet, peygamberlik 


Çİ) hikmet, hüküm, karar vermek, yönetmek, şeriatin sırlarını inceden inceye kavramak 


e 8 aç 
Gez ŞM rabbâni, Rabba mensub, ilim erbabı, Rabbin dinini bilen kimse, dini ilimlerde derinlik sahibi alim, bildikleri 
gereğince amel eden alim fakih, ilahi vahyi öğrenen, tatbik eden ve başkasına öğreten 


(ei vi sex (tef'il b.) öğretti, talim etti, okuttu (e pi we) ders aldı, inceledi, öğrendi, tekrar tekrar okudu 
(ÂL-İ İMRAN, 80): 

Gİ İİ Sahe (mehmuz() emretti Gül KE isi (iftial b.) edindi 

İz a yi rab, terbiye edici/ malik, seyyid, efendi 

(ÂL-İ İMRAN, 81 ): 

GELİ) ahd, misak, andlaşma, sağlam söz Gi Gi Dİ (nakıs if'al b.) verdi, getirdi 


, 
SE): hikmet. (Ayette geçen “Kitap; peygambere indirilen ve okunan vahiydir. Hikmet ise kitabın içermediği ayrıntılı 
hükümlerle ilgili vahiydir.”) (> ge ee) (ecveff.) geldi, getirdi 
(Ğİ eğ Gal (mehmuz ifal b.) inandı, iman etti 
EA pi ghe 
Kola die) İKİ (ismi fail),(tef'il b.) tasdik eden, doğrulayan, kabullenen 
# Mi 
GE 3): (muzaaf ifal b.) ikrar etti, hak olduğunu itiraf etti, kabul etti 


Giy: ahid, akid, ağırlık, bağ, yaptığı bir işten dolayı insana gelen zorluk. Âyetteki "Isr", yaptığı bir işten dolayı insana gelen 


zorluk demektir. Nitekim Cenâb-ı Hak, "Ey Rabb'imiz, bizden evvelki (ümmetlere) yüklediğin gibi üstümüze bir isr (yük) 
yükleme" (Bakara, 286) buyurmuştur. Nitekim "ahd" da, bu ağırlık mânasından ötürü "Isr" diye ifâde edilmiştir. Keşşaf sahibi 
şöyle der: "Ahd, bağlanıp sağlama alınan şeylerden olduğu için "Isr" diye adlandırılmıştır.." (Bkz. Razi, Mefâtihu-Gayb) 


(ÂL-İ İMRAN, 82): 


U5 JR gö) (nakıs tefa'ul b.) yüz çevirdi, arka çevirdi 


LE Ge) Gelir (ismi fail) inkarcı, açıktan açığa günah işleyen / (imandan) dışarıya çıkan kimse 
(ÂL-İ İMRAN, 83): 


Ge 2 La) (nakıs f.) talep etti, aradı, arzuladı 


se. 


(e) Ge) g8 Eidöndü 


#je 4 Te £ 


WE gl ele): (ifal b.) bağlanmak, teslim olmak, müslüman olmak 


(id İl, isteyerek yapma, bağlılık gösterme Gİ): istemeyerek yapma, hoşlanmama 


CALAMLACACACI 


süresiz 
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< CÜZ: 3, KUR'ÂN SAYFASI: 60 (ÂL-İ İMRAN: 84 - 91)» 

-—1. “y ef — Ş sağ e 5 > i > 4 
le O İşi L 0 0 Ge 0 İğ L 0; 0 Mv O 
İbrahim'e İndirilen şeylere Bize indirilen şeylere Allah'a biziman deki: 

ettik 
h. cert sıla: mazi meçhul (o matuf,ismi (atıf cârt sıla: mazi matuf, ismi af ocârtmecrur oo fiilimazi* emri 
mecrur isim f. cümlesi mevsul h mecrur meçhul mevsul h. fail hâzır 
£. 
»â -.? - v EZ ME Gem İ e 
ep gi u 3 bü) by Be) kek 
Musa'ya verilen şeylere torunlarına ve Yakub'a O İshak'a İsmail'e 
nâibi fâil sıla; meçhul fiili matuf, ismi atıf  atıfh* matuf atıfh.* atıf h.* atıf h.* 
mazi mevsul h matuf matuf matuf 
e i seç ğ İde Gİ mez EYE ek e EĞ 
ka ww m Ş o v8 Dr Öğ 
teslim O'na biz ve onlardan hiç arasında ayrım Rabblerinden o Peygam- 
olanlarız biri yapmayız berlere 
haber cârt Oo mübtedâ alıf cârt müz. mekan zarfı, nefy-i câr-mecrur İsim matuf 
mecrur h mecrur ileyh muzaf istikbal 
N 84. De ki: «Biz Allah'a, bize indirilene, İbrahim, İsmail, İshak, Yakub ve torunlarına indirilene, Musa'ya, 
İsa'ya ve peygamberlere Rablerinden verilenlere iman ettik, Onlardan hiç biri arasında ayrım yapmayız. Biz 
O'na (Allah'a) teslim olanlarız.» 
a -3 - iz > Ki İN nz si Bi > 
ŞİŞ A ; ziy dü ep ei e m 3 
ahirette o ve kendisinden O asla kabul din İslam'dan başkasını arzularsa her kim 
de (bu din) edilmeyecektir. bakımından 
car, mübteda atıf Oo cartmecrur rabıta *te'kid-i temyiz muz.ileyh mef'ül, filuş-şart mübtedâ, başlama 
mecrur h nefy-i istikbal muzaf şart ismi oh 
pa p B ği Gide iğ Ez En ez ga 5 he 
EM 1 OS ÜN ağ DAS <BR a yalliğa 
şehadet İman sonra inkar bir Allah hidayet nasıl ziyana 
etmelerinden etmelerinden eden topluluğa eder uğrayanlar- 
dandır 
fiili mazi atıf muz. ileyh, bir zaman fiili mazi mef'ül, fail fiili hal: soru haber: şibhi 
h. sonraki kelime için zarfı, mevsuf muzari o kelimesi cümle 
muzaft muz. ileyh muzaf 
(Li) kelimesinin sıfatı: 
mazi f. cüm. 
486b - gr. 23 Da ıl - e #4” - Li ys İ 
dr 7 KE ME TT ağ ee ; 5 Je öi 
zalimler topluluğuna hidayet — Allah apaçık (o kendilerine ove hak peygamberin 
etmez belgeler gelmesinden olduğuna 
sıfat mef'ül, haber mübtedâ (o başlama fail filli mazi* atıf il i LE te'kit ve 
mevsuf h mef'ül h eiğali Gö)inin nasb h 
haberi ismi 


85. Her kim din bakımından İslam'dan başkasını arzularsa, kendisinden 
edilmeyecektir (önceki dinler yürürlükten kaldırılmı 


etmelerinden, peygamberin hak oldu 
sonra inkar eden bir topluluğa Allah n 


meful: masdar-ı müewel 
(bu din) asla kabul 
ştır). O ahirette de ziyana uğrayanlardandır. 86. İman 
ğuna şehadet etmelerinden ve kendilerine apaçık belgeler gelmesinden 
asıl hidayet eder? Allah zalimler topluluğuna hidayet etmez. 


TE 8 - Aİ : i 24; 8 vie ti De > Hi 
4873 İRİ yi İSİ 3 ali i is 0 ji İşi 
bütün insanların ve meleklerin Allah'ın e lanetinin üzerlerinde onların İşte 
olmasıdır cezası 
tekit matuf atıf çi) atıf muz. (İ)'nin (i)nin tekid ikinci mübteda 
h h. ileyh pi ve mübteda, işaret ismi 
kelimesine muahhar omukaddem o nasb muzaf, 
matuf ismi, haberi h muz.ileyh 
muzaf 


GATA) mübtedasının haberi: masdar-ı müewvel 


( 


İş İşi'nin haberi: (...xA3742) isim cümlesi 
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87. İşte onların cezası, kesinlikle Allah'ın, meleklerin ve bütün insanların lanetinin üzerlerinde olmasıdır 


Sui .2 PM ri sie ağ ek : -. 
4883 “op O OY 3 dola çe  LAĞRİN Ti ys 
Onlara mühlet verilmez ve azab onlardan hafifletlmez oOndafolanetin kalıcılar 
içinde) olarak 
haber: muzari f. omübteda nefiy atıf o nâibi fail câr- nefy-i istikbal cârtmecrur hal 
cüm. h. h. mecrur 


88. Onda (o lanetin içinde) kalıcıdırlar; onlardan azab hafifletilmez; mühlet verilmez. 


80) ze, 3 OR gl EB ie ii ül 


Rahim'dir o Gafür'dur Allah Gerçek (kendilerini) (o ve bundan tevbe (kimseler ancak 
şuki düzeltenler sonra eden müstes- 
nadır 
AZ ii 3 Do; atıfh.* fili mazi atıf o muzafun cert sıla: müstesna istisna h. 
©) ME ©) hr, l Nİ tekidve h. ileyh mecrur omazifiil 
haberi haberi nismi (o nasbh. isim cüm. 


89. Ancak bundan sonra tevbe edenler ve (kendilerini) düzeltenler müstesnadır. Gerçek şu ki Allah 
Gafür'dur (çok bağışlayandır), Rahim'dir (çok merhamet edendir) 


a sz & a “e © > ağı ç 

SO EN ri e LE ei öl 

küfrünü artırmış sonra imanlarından sonra küfredenler gerçek şu ki 

olanlar 
temyiz fili mazi atıfh. muzafun ileyh zaman zarfı, muzaf (o sıla; mazifiil cüm. “min iş, o tekit ve nasbh. 
(9)'nin ismi 
- dö par) - 
90 GTO .; İse : > olsa; “a 5 
4903. öğün O İİ 3 aşi Ji 
sapıkların ta kendisidirler onlar ve onların tevbeleri asla kabul edilmeyecektir 
haber fasıl zamiri mübteda atıf h. naibi fail tekid-i nefyi istikbal; fiili muzari 


90. Gerçek şu ki, imanlarından sonra küfredenler, sonra da küfrünü artırmış olanlar. Onların tevbeleri 
asla kabul edilmeyecektir. Ve onlar, sapıkların ta kendisidirler. 


O eh ele GAYE A 3 göğü 


altın Ooyeryüzü dolusu (onların asla kabul inkarcı olarak ölenler ve inkaredenler Doğrusu 
olarak hiçbirinden edilmeyecektir 
temyiz omuz. naibi cârt rabıta tekid-i haber mübteda hal füli atıf sıla; 31 — tekit ve 
ileyh fail, mecrur nefyi istikbal, fiili vâvı mazitfail oh. mazi ( » na nasb h. 
muzaf muzari fl c.. ismi 


hal: isim cümlesi 


0 EŞ A RR 27 SN Şİ YAN g3 


hiç bir onların Oyoktur ve elemverici azab onlarındır İşte bunu fidye vermiş 
yardımcıları olsa bile 
mübteda haber nefiyh. — atıf sıfat mübtedâ haber mübtedâ cart fiili hal vavıt 
muahhar; zâld omukaddem: h. muahhar, o mukaddem mecrur omazi ocezm 
harfi cer şibhi c. mevsuf etmeyen şart 
edatı 


Gİ mübtedasının haberi: isim cüm. 


91. Doğrusu inkar edip, (tevbe etmeden) inkarcı olarak ölenler, altın olarak yeryüzü dolusu fidye vermiş 
olsa bile, onların hiçbirinden asla kabul edilmeyecektir. İşte elem verici azab onlarındır ve onların hiç 
yardımcıları da yoktur. 


my zo 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 60 > 
(ÂL-İ İMRAN, 84): 


İç 
UZ J3ik (ifal b.) indirdi Öz ö ir peygamber 
bei Ec ay torun (Buradaki "esbat"tan maksat, Yakub'un 12 çocuğudur. Yahudilerde esbat, Araplardaki kabileler gibidir) 


(ei gi Gİ) (nakıs ifal b.) verdi, getirdi (8 Gi Giy (tef 'il b.) ayrılık gözetmek, ayırmak, parçalamak 
(ÂL-İ İMRAN, 85 ): 


(Gec A) (nakıs iftial b.) taleb etti, arzuladı, aradı 


am .- 
O Ji «İ3): kabul etti, benimsedi, rıza gösterdi IG ye lik (ismi fail) zarar eden, ziyana uğrayan, zayi eden 
(ÂL-İ İMRAN, 86 ): 


, 5 


(e se) (ecveff.) geldi (burada: hasıl oldu, tahakkuk etti) 


( al ): apaçık belge, hissi yahut akli olan bir şeyi izah eden, açıklayan 
esi b) ele (ismi fail) zulmeden, haksızlık eden (ila sai la): (nakıs f.) hidayet verdi, doğru yola iletti 


Mr 


Golgi işi; gü) şahitlik etti, şahit oldu 


(ÂL-İ İMRAN, 87): 


|): karşılık (hayırda da şerde de kullanılır) (çe la'net (rahmetinden uzaklaştırma, azaba maruz bırakma) 


s.o 20, 


( ii - Seve ): hepsi, hep beraber, topluca, tümünün.. manalarına gelir (te'kid için getirilirler) 


(ÂL-İ İMRAN, 88 ): 


ii >. 
KA AZ) İİ (ismi fail) kalıcı olan, bekası devam eden 


(Gİ Uk) ARZ) (tef b.) hafifletti (EÇ; iral b.) mühlet verdi, süre tanıdı 


(ÂL-İ İMRAN, 89 ): 


#2. » 


((İ © ÖÜ) (ecveffi) tövbe etti, günahtan döndü (2) zle yi (ifal b.) ıslah etti, düzeltti 
(ÂL-İ İMRAN, 90): 


GEZ 2155): (ecvef ifal b.) artırdı Gö J Jr razı olup bağışladı, kabul etti 


Üz EE Jül ç (ismi fail) (muzaaf f.) sapan, doğru yolu bulamayan 
(ÂL-İ İMRAN, 91 ): 


(e yaz SÜ): (ecvef f.) öldü Ğİ z ASİ): (ismi fail) kafir, inkar eden 
( ehil; ...dolusu, birşeyi dolduracak miktar (iy altın 
(Sİ İĞ): (nakıs iftial b.) fidye verdi (eli; şiddetli acı çektiren, çok elem veren 


(2 a) TAİ: (ismi fail) yardım eden 
> ÜÇÜNCÜ CÜZÜN SONU «* 
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w 4.CÜZ w 
X CÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 61 (ÂL-İ İMRAN: 92 - 100) > 
b. 3 ö 208 & s; İİ 
Üğeİ Le | gââ — e» si 
sevdiğiniz şeylerden infak edinceye kadar iyiliğe asla 
erişemezsiniz 
sıla; muzari fiil h.cer, ismi nun'un düşmesiyle mansub fiili gaye ve nasb mef'ülün tekid-i nefyi istikbal 
cüm mevsul muzari h. bih 
«823 e & A OR si vü v ) 
çok iyi onu Allah o gerçek şu her hangi bir infak ederseniz herne ve 
bilir ki şeyden 
(Ö)'nin câr (öi)'nin râbıta câr-mecrur filü'ş-şart; mef'ülün bih; atıf 
ği mecrur si *# tekid ve nun'un düşmesiyle cezmeden şart oh 
haberi ismi nasbh meczum muzari fiil ismi 


92. Sevdiğiniz şeylerden infak etmedikçe iyiliğe asla erişemezsiniz. Her ne infak ederseniz, gerçek şu ki 
Allah onu çek iyi bilir 
g4 


ii EA ON YA ei Ne OE el 


kendisine (| İsrail'in haram şeylerden başka İsrailoğulları (o helal idi yiyecekler (o bütün 
kıldığı için 
câr-mecrur fail sıla; müstesna,  istisnâ (Muz cârt (O)'nin haber, muz. mübteda, 
isim mazi fiil o ismi mevsul h. ileyh (o mecrur, (G)nin ismi ileyh, muzaf 
cüm. muzaf (o haberi mecrur 


3) gizli zamiri 


bi ği pi 


4993 dale Şİ ül şk Be İĞ BE ğa GEMİ öle 


sâdık idiyseniz oeğer deonu Tevrat'ı getirin de Tevrat'ın indirilmesinden 


kimseler okuyun ki: önce 
Gİ)'nin filu'ş-şart;f. oşartve  atıfh.temri cart rabıtat emri o naibi muzafun ileyh; câr- 
mazi, cezm hâzır mecrur emri hâzır fail (omasdar-ı müewel o mecrur, 
haberi h mef'ül hâzır (meçhul f. muzari) Oo muzaf 


0S) 
( Y'nin ismi (cemi) 


il 93. Tevrat'ın indirilmesinden önce İsrail'in kendisine haram kıldığı şeylerden başka bütün yiyecekler 
İsrailoğullarına helal idi. De ki: «Tevrat'ı getirin de onu okuyun eğer sâdık kimseler iseniz ». 


Ni 


zalimlerdir işte onlar bundan sonra yalan Allah'a (o uydurursa artık kim 
haber: cemi ( fasıl râbıtat muz.ileyh o cârtmecrur, mef'ül cârtmecrur o fi'lu'ş-şart; atıf h.* 
müzekker salim zamiri mübteda: muzaf mazi fiil mübteda: 
ismin merfu hali işaret ismi şart ismi 


cevabu'ş-şart: isim cümlesi 
94. Artık kim bundan sonra Allah'a yalan uydurursa işte onlar zalimlerin ta kendisidirler. 


$$ e Su 4 “üz ağı A vi ii Gib 6 
Şale ö 3 ür çel e İş Ge 
müşriklerden olmadı ve hanif İbrahim'in odinine ohalde Allah doğruyu de 
olan uyun söyledi ki: 
(519)'nin haberi: nefiy h.* nâsih mazi hal GA) muz.ileyh mef'ül atıf h.* fail fiili mazi emri 
fill, (01)'nin ismi G3 vâvı işini” muzaf emri hâzır 
şibhi cümle: câr- iü ») kelimesinden hâzır 


mecrur isim izli zamiri hal 
95. De ki: « (Hz. İbrahim sonrasında İsrail'in bazı yiyecekleri kendisine haram ettiği fakat Allah'ın böyle 
bir şey emretmediği konusunda) Allah doğruyu söyledi. O halde hanif olan (Allah'ı bir tanıyan) İbrahim'in dinine 
uyun. (O), müşriklerden olmadı». 


<3 izi ak yy e şÜ e e) e İİ 


bazi 
âlemler (o hidayet ve çok Mekke'de insanlar o kurulan ev ilk o Gerçek 
için olan mübarek bulunandır için (mâbet) şu ki 
h. cer * cemi * atıf hal cartmecrur (o tekitlâmı, cart sıfat: muz. “iy tekit ve 
müzekker salim (ye h Öi'nin mecrur meçhul ileyh, (oğ'nin nasbh 
ismin mecrur hali o matuf Se fiilimazi oOmevsuf (| İsmi, 


haberi muzaf 
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96. Gerçek şu ki, insanlar için kurulan ilk ev (mâbet), çok mübarek ve âlemler için hidayet olan 
Mekke'deki (Beyt yani Kabe)dir. 
bi a Mya > - > iğ ün 
el 0S a5 va y çağ 2 SE Eyi ai 
(korkudan) olur oraya kim İbrahim'in o makamı apaçık (deliller orada 
emin girerse vardır 
(0S)'nin cevabu'ş-şart; haber: mübtedâ, başlama muzâfun w id sıfat mübteda haber 
— AS')'nin ismi; | filu'ş-şartt o şartismi h ileyh ie derik muahhar, mukaddem 
haberi | (“ Eş f.mazi, bedel, mevsuf şibhi cümle 
gizli zamir mef'ül muzaf 
İĞ sa sf Si diğe z > 4 & İz ii > 
p Ev gzl Na pi faa yiye MM | 
bir yol oraya bulabilen kimsenin Beyt'i (o haccetmesi insanlarüzerine (Allah'ın vardır 
mef'ül cartmecrur o sıla; mazifiil Âİ)'den bedel muz. ileyh mübtedâ cârt mecrur başlama h.* haber 
cüm e PEK muahhar, muzaf mukaddem 
ismi mevsul 
97 CT Lr p” ir ig .. - 
«97» li 5 “ di ok 2S o 3 
alemlerden (o zengindir Allah o şüphesiz inkar ederse © kim (bu hakkı) 
EE ERNİE) (9)'nin haberi — râbıta * tekid ve nasb h.* (9))'nin ismi lk ee Lili bagi 


cevabu'ş-şart; isim cümlesi, şart ve cevabı (0) mübtedâsının haberidir 


97. Orada apaçık deliller, (yani) İbrahim'in makamı vardır. Kim oraya (Beytullah'a) girerse (korkudan) 
emin olur. Oraya bir yol bulabilen (hacca gidebilecek imkana sahip olan) kimsenin Beyt'i (Kabe'yi) haccetmesi 
insanlar üzerine Allah'ın bir hakkıdır. Kim (bu hakkı) inkar ederse, (bilsin ki); şüphesiz Allah alemlerden 
zengindir (müstağnidir; kimsenin haccetmesi 


ne muhtaç değildir.). 
bi v i 2 ise : Val ., 
ül ii AN 3 İdi A İS Oy AS iy 
şeylere şahit | Allah o olduğu Allah'ın ayetlerini inkar niçin kitap ehliey deki: 
halde ediyorsunuz 
h. cert ismi haber omübteda hal vâvı Muz. cartmecrur — fiili muzari* fail car- MUZ nidâh., emri 
mevsul İleyh mecrur ileyh münâdâ hâzır 
a 


dei öle OS ai vi 983 öl 


inanan kimseleri Allah'ın yolundan menediyorsunuz niçin o kitap ehli ey deki: 


sıla; mef'ül, muz. 


yaptığınız 
câr-mecrur fiili muzari cârt muz münâdâ, nidâ emir sıla; 
mazi fiil ismi ileyh isim, muzaf mecrur ileyh, muzaf h fiili muzari fiil 
mevsul mecrur cüm 
99 MN EPİ s. ER .T - w biz, DT : va “e to; 
«994 O asi LE BE ai u g sag esl 3 e İ ğa 
#” . 


yaptığınız şeylerden gafil | Allah değildir şahitler sizler olduğunuz eğri olarak © arzulayarak 


halde göstermeyi 
sıla; cârt l " * atıf o haber hal hal vâvı hal hal:muzari 
muzari fiil mecrur (o (nın o (e) (enin mübteda fülsfailk 
cüm (ismi haberi nın amelini mef'ul 
mevsul) ismi o yapan nefyh 


98. De ki: “Ey Kitap ehli! Allah yaptığınız şeylere şahit olduğu halde niçin (hangi delile dayanarak) 
Allah'ın ayetlerini inkar ediyorsunuz?” 99: De ki: «Ey Kitap ehli! Sizler şahitler olduğunuz halde (Kitaplarınızda 
Hz. Muhammed'in geleceği bildirildiği ve böylece gerçeği inceleyip bildiğiniz halde) niçin (Kur'an'ı ya da İslam'ı) 
eğri (kusurlu) olarak göstermeyi arzulayarak inanan kimseleri Allah'ın yolundan menediyorsunuz? Allah 
yaptığınız şeylerden gafil değildir». 


Pay 2 5 ine EM SR iğ, > » at EE 
a A HN MEY PX ETE cil giç 
kendilerine kitap verilen kimselerden bir guruba uyarsanız Ey iman edenler 
mef'ul sıla; meçhul h. cer, mef'ül şart ve cezm h.* sıla; mazi sıfat, nidâ h 
filli mazi ismi mevsul filü'ş-şart fil cüm. ismi mevsul *münâdâ 
41005 - İS Pi zim pd. 
we Kiri per “ 3» 
kafirlerlere imanınızdan sonra sizi çevirirler 
hal muzafun ileyh, sonraki kelimeye muzaft zaman zarfı, muzaf cevabü'ş-şart : f. 
muz. ileyh muzaritfails mef'ül 
100. Ey iman edenler! Kendilerine kitaj 


p verilen kimselerden bir guruba uyarsanız imanınızdan sonra sizi 
kafirlere (kafir olmaya) çevirirler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 61 > 
(ÂL-İ İMRAN, 92 —93): 


OĞ JE Jür (ecvef f.) ulaştı, kavuştu, elde etti, nail oldu Ğİ: iyilik (her türlü), bol hayır, erdemlilik, ihsan, çok iyi ve hayırlı 


(21 ÜS İymuzaaf ifal b.) sevdi (GUL İİ Gİ): (fal b.) infak etti, yardımda bulundu, sadaka verdi 
(Jz203 ): helal, mübah (Gİ Zİ Gy (efil b.) haram, yasak kıldı 

. e Yü “çk. is P 3 

O JE J3): (tefil b.) indirdi (© gü 3): (nakıs mehmuze'l fa) getirdi 


Gk pi Yö (nakıs f.) kıraat etti, okudu 

KEN G1) ÖSS (ismi fail) sâdık kimse, doğru söz söyleyen, doğru olan 
(ÂL-İ İMRAN, 94 — 95 - 96): 

Gal ÇE A A) (nakıs iftial b.) iftira etti, uydurdu Gi) yalan, uydurma 
ver ib, Mi (ismi fail) zulmeden, haksızlık eden 


(Ge Gİ Ge) doğru söyledi, doğru söz söyledi, doğru oldu 


Ki (iftial b.) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 


is. 


GL): din, millet (Öz Eh Bİr (ismi fail) (if'al b.) Allah'a ortak koşan 


(Zİ) hanif: Allah'ı bir tanıyan, Allah'ın emrine teslim olup, Allah'ın dininden olan hiçbir hususta cayma yapmayan ihlaslı kişi 
(>, öz e) (misal f.) koydu, ortaya koydu (6S): Mekke 

GE Gy) Zİ: (ismi).(müfâale b.) hayırlı ve mübarek kılınan 

(Gla ila si la)i(nakıs f.) hidayet verdi, doğru yola iletti, irşad etti, yol gösterdi 


(OJE g ÇİĞİ) alem, mahlukâtın her bir cinsi 


(ÂL-İ İMRAN, 97 - 98): 
b DA 
(U di İN): apaçık, hissi yahut akli olan bir şeyi izah eden, açıklayan 


(Aİ Sa) LAÜ (ismi fa) .(mehmuz f.) korkusuz, emin O EN JS): girdi, katıldı 

1 e) İk (masdar) ,(muzaaf f.): haccetmek, ziyaret için yola koyulmak 

Çele ÇİZ (istifal b) ..e bildi, ca bildi, gücü yetti Üz: (açık ve geniş) yol a: (esma-i ilahiyeden) Zengin 
li; (esmai ilahiyeden) şahit, her şeyi iyi bilen pü Jax JE ) amel etti, yaptı, işledi 

(ÂL-İ İMRAN, 99 — 100): 


2. Je 


SG» dr» 8» MV A 
(A2 a No) (muzaaff.) menletti, alıkoydu (e): (nakıs f,) taleb etti, arzuladı, aradı 


Esir (manevi işlerde) eğrilik, kusur, pürüz, sapma WE Ne> Neri gafil olan 

se Fd İagİ; (mübalağalı ismi fail) şahit, iyi gözetleyen, çok bilen, çokça bulunan 

deb KN ÇE, (ecvef ifal b.) itaat etti, uyum sağladı, bağlılık gösterdi 

G al fırkadan daha büyük topluluk, zümre, güruh Gigi eri (): (mehmuz ifal b.) verdi, getirdi 
5. Bir ö 


(3) 3 3) (muzaaff.) çevirdi, döndürdü 


medadddc 
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< CÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 62 (ÂL-İ İMRAN: 101 - 108) > 


bul, Z, > AT Zel Ta Di > Aş 3 v9 > 
a) pey 2 7 alı ei pi gö gs! 3 o ye LAS 3 
O'nun içinizde ove Allah'ın ayetleri O size okunur o haldeyken inkar nasıl 
rasülü varken edersiniz 
mübteda haber atıf muz. nâibi fâil, cart haberi; (o mübteda hal fili hal: soru atıf 
muahhar (o mukaddem  h. ileyh muzaf mecrur o meçhul vâvı muzarit kelimesi h. 
muzari fiil fail 
> - .i 4 41014 & ye - İN izm eş i 8 e. .. - 
LE al pi bel ek ME ad, ai ij 
; 
Ey iman edenler dosdoğru yola iletilmiştir kesin- Allah'a sarılırsa kim 
likle 
sıla; sıfat, nidâh., sıfat câr-mecrur meçhul o râbıta, cart haber: mübte- başla- 
mazi fiil ismi münâdâ, isim,mevsuf | fiilimazi tahkikh mecrur o fi'lu'ş-şartt dâ,şart Omah. 
(cemi) omevsul tenbihh. muzarif. o ismi 
cevabü'ş-şart; fiil cümlesi 
4 Maps Di : . De 5 yyl 5 e 
KR ai “3 O M Hay g Pur KU M r 
müslümanlar | sizler ancak ölmeyin ve  sakınmanın hakkıyla o Allah'tan sakının 
olmaktan (başkasıyla) 
haber mübteda hal istisnâ h. nehyi atıf o muz.ileyh,bir mef'ülü mef'ülün emri 
vâvı hazır h. sonraki zamir mutlak bih hâzır 
için muzaf, muz. naibi, 
ileyh muzaf 


101. Allah'ın ayetleri size okunur haldeyken ve O'nun Rasülü ii 
Allah'a (O'nun dinine) sarılırsa kesinlikle dosdoğru yola iletilmiştir. 102. E 


ler ancak müslümanlar olarak ölün. 


hakkıyla (gerektiği gibi) sakının ve sizi 


ii 


çinizde varken nasıl inkar edersiniz? Kim 
y iman edenler! Allah'tan, sakınmanın 


pi Ni 5 ün - 3 - > & - T > gi iğ - 
e MEAN ga TY 3 baz alı j2 Naki 
üzerinizdeki Allah'ın ni'metini anın ve ayrılığa toplu — Allah'ın ipine sarılın 
düşmeyin olarak (Kur'ân'a) 
cartmecrur muz mef'ül, emri atıf o nehyihazır atıf hal muz câr-mecrur emrihâzır (o başlama 
ileyh muzaf hâzır h h ileyh isim, muzaf h. 
-6 Dr is iü >. - “Def » kö ki 
SU aa el Suyl e PİLİ slasi gi 3 
kardeşler O'nun akabinde kalblerinizin arasını sonra düşmanlar idiniz bir 
nimetiyle oldunuz birleştirdi zamanlar 
câr-mecrur atıf h.* nâsih fiili muz. ileyh, bir mekan atıf h.*fiili 3İS)'nin fiili mazi, zaman zarfı, 
(ğ>2)'nin isim mazi (<2 İynın sonraki kelime için zarfı, mazi ( ! (GİS )'nin muzaf 
haberi (muzaf)* mi “a muzaf, muz. ileyh muzaf haberi 
muz. ileyh ismi ismi 
> . gi b 2 b a öy, > ge ik 8 102 : 
. , 5 pr) di bi Pei 
Mİ Şİ A ZE üs Çi Bİ e ii e ww  ) 
ayetlerini o sizin ( Allah açıklar (oişte oradan akabinde ateşten bir kenarında idiniz 
için böyle sizi çukurun 
kurtardı 
mef'ül cart fail fili cart cartmecrur atıfh.*fiili (o car#mecrur muz. (İ)'ni fiili mazi; o başlama 
(muzaf* mecrur muzari (omecrur mazit ileyh ui (GİS )'nin h. 
muz-ileyh) mef'ülün haberi: câr- ip 
bih mecrur isim, ismi 
muzaf 
o. fi e a Zet e ) A ei 
SN öğ ül za 3 41933 öy Sisi 
iyiye çağıran bir topluluk sizden olsun doğru yola erersiniz belki siz 
cartmecrur o “:f e fail, cartmecrur emir lâmı, başlama İşi ,, o ümitvenasbh, 
(51) kelimesinin sıfatı mevsuf (emri gaib) h (Js)'nin haberi: Gin di 
muzari fiil c — 
£104 ii e ei $ pi dem lm Bak 5 
ey) A İİ 5 Se ME 3 öyiş özet 3 
kurtuluşa erenlerdir İşte onlar kötülükten meneden ve iyiliği emreden 
haber fasıl mübtedâ obaşlamah. cartmecrur ofilimuzari (atıf cartmecrur o fillimuzari atıf 
zamiri 


h. h. 
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103. Topluca Allah'ın ipine (Kur'ân'a) sarılın, ayrılığa düşmeyin. Allah'ın üzerinizdeki ni'metini anın: Bir 
zamanlar düşmanlar idiniz. Sonra (Allah) kalblerinizin arasını birleştirdi, akabinde O'nun nimetiyle (nimeti 
sayesinde) kardeşler oldunuz. Ateşten bir çukurun kenarında idiniz, sizi oradan kurtardı. Allah, işte böyle sizin 
için ayetlerini açıklar. Belki siz doğru yola erersiniz.. 104. Sizden, iyiye çağıran, iyiliği emreden ve kötülükten 
meneden bir topluluk olsun. İşte onlar kurtuluşa erenlerdir. 


, $ » EN .27> vi ee eN e ri » 
İŞİ 3 AĞI ge u e İİ 3) İğ gis SY 3 
İşte onlar apaçık kendilerine sonra ihtilaf (o ve ayrılığa kimseler olmayın 
delillerin gelmesinden eden düşen gibi 
mübteda başlama fail fiili mazi, (o masdar h.certzarf matuf; atıf sıla , <4 iğ nehyi atıf 
(ismi işaret) h mef'ül h ismi, muzaf mazi f, h mazi f e işlik hazır h 
haberi 


(45) zarfının muz. ileyhi 


masdar-ı müevvel 
5 z 


ei GE iğ, İYİ 3 öğ) Sağl çi (05) uş 


kimselere gelince birtakım o karardığı birtakım ağardığı ogün büyük bir onlar için 
yüzlerin (gün) yüzlerin azap vardır 
mübteda: şart ve fail füli muzari o atıf fail fili muzari ozaman sıfat o mübledâ haber 
ismi mevsul tafsil h zarfı muahhar, o mukaddem 
harfi mevsuf 


Gİ) mübtedasının haberi: isim c 
4106) öy ES aş la idil SU yay İk) UY 


inkâr ediyor olmanız azabı (o öyleise imanınızdan sonra inkâr mı yüzleri kararan 


sebebiyle tadın ettiniz 
(0S)'nin sıla: f. mazi h. cert mef'ül râbıta * muz. ileyh, zart, fiili soru fail sıla; 
ç ismi emri sonraki kelime (muzaf omazitfail h mazi fiil 
haberi KA mevsul hâzır için muzaft 
ismi (cemi) muz. ileyh 


105. Kendilerine apaçık delillerin gelmesinden sonra ayrılığa düşen ve ihtilaf eden kimseler gibi olmayın. 
İşte onlar için büyük bir azap vardır. 106. Birtakım yüzlerin ağardığı, birtakım yüzlerin de karardığı gün.. Yüzleri 
kararanlara gelince: «İmanınızdan sonra inkâr mı ettiniz? Öyle ise inkâr ediyor olmanız sebebiyle azabı tadın!» 
(denilir). 


RİNE 2 .. b“ ee > EA ör iki sf > 
41073 ös gi A alı İİ A) aj eli vi | 
ebedidirler orada Onlar Allah'ın rahmeti yüzleri ağaran gelince 
içindedirler kimselere 
haber cart mübtedâ muz râbıta t haber: h fail sıla; mazi (o mübteda şart ve o alıf 
mecrur ileyh certmecrur İsim fil cüm. ismi tafsil h h 
mecrur muzaf mevsul 


107. Yüzleri ağaranlara gelince, (onlar) Allah'ın rahmeti içindedirler. Onlar orada ebedidirler (0 rahmetin 
içinde temelli kalacaklardır). 


b..: “İz a j *. “Miş 
Ju Ee ali allı “Yİ b 
hak ile (doğrulukla) sana onları okuyoruz Allah'ın âyetleridir işte şunlar 
cârtmecrur cârt 0 YT . p muz. ileyh haber, muzaf mübtedâ 
(al &Eİ)'den hal; fiil cümlesi; f.muzari, mef'ül 
mecrur 
ALA ... . 
2. Nz N .. , z » 
41085 “ia Dub İyi ri) ri 3 
âlemlere (o zulmetmek Allah irade etmez (istemez) 
car*mecrur (o mef'ülün bih 1 ii « başlama h 
(b)'nın (Le)'nın ismi (43 ) (değil) manasını veren olumsuzluk 
haberi h 


108. İşte şunlar, sana hak ile (doğru olarak) okuduğumuz Allah'ın âyetleridir. Allah âlemlere (yarattığı 
hiçbir varlığa) zulmetmek istemez. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 62 > 
(ÂL-İ İMRAN, 101 — 102): 


ED iş Yi) (nakıs f.) kıraat etti, okudu Gr ye yol (eğri büğrü olmayan düzgün yol) 
(2 pe msi); (iftial b.) tutundu, sarıldı, bağlandı, sımsıkı tutundu 

(Ga Yaa Sağ la): (nakıs f.) hidayet verdi, doğru yola iletti, irşad etti, yol gösterdi 

Kesi 1) mik (ecvef istifal b.) dosdoğru olan, düzgün, ölçülü, kusursuz 

ERİ A Gİ. (nakıs iftial b.) korundu, sakındı Gl hakkıyla, gereğince 


GEĞİN. takva, korunma, sakınma, “(Takva kavramı; dini bir terim olarak "kişinin, kendisini günahkâr kılacak şeylerden 
körüne? veya "insanın ibadet ve güzel işler yaparak Allah'ın azabından korunması" şeklinde tarif edilmiştir.) 
(ei va VU): (ecveff.) öldü. 


(ÂL-İ İMRAN, 103 - 104); 
( Ulas) çaki pas ): (iftial b.) tutundu, sarıldı Uzi) İp, urgan 
(G çi Eği e 3, yi ): (tefil b.): ayrılığa düştü, ayrılık gözetmek, ayırmak, parçalamak 
| (3 5 ts i ) > ): zikretti, andı, tefekkürle hatıra getirdi Gazi a ye düşman 


çi Siri Gi; (mehmuz tefil b.) bir araya getirdi, birbirine kattı, bağladı 


(Gal GESİ y(ifal b) oldu, sabahladı & GÜ) erkek kardeş (GS) kıyı, kenar 
GİY ): çukur, kazılmış yer ruz 180) (ifal b.): kurtardı 

3 İt Gi (tef'il b.) açık ve zahir oldu (GE Ga) (nakıs iftial b.) hidayete erdi, doğru yolu buldu 
0 KE ):(ecvef f.) oldu, idi (83 EN iy (nakıs f.) çağırdı, davet etti, dua etti 

ui 2k yy (mehmuzf.): emretti Ğİ EZ (nakıs f) yasakladı 


KA o) OİE (ismi meful) iyilik, iyi, iyi olarak bilinen/ örf haline gelmiş olan tutum 
© z) yi fal Sİ) (mimli masdar) kötülük, çirkin, kötü, aklın veya dinin kötü kabul ettiği davranış 
çi e) alip (ismi fail) (if'al b.) kazanan, felaha eren 

(ÂL-İ İMRAN, 105 — 106 — 107 — 108): 

(GE Gİ) (tefa'ul b.) ayrılığa düştü, parçalandı, ği 

(EŞ GE (iftial b.) ihtilafa düştü, muhalif oldu Gİ Hay (ecveff.) geldi 


(AĞ z Zİ) apaçık (delil), açıklayan Çeki): büyük, yüce 


e e) (if'ilâl b.) beyaz oldu, beyazlaştı, ağardı 

G ye , E — İy yüz / başlangıç / yön 6 yo 5 -» (ifilâl b.) siyah oldu, siyahlaştı, karardı 

(Sİ EN (ifal b.) imandan çıktı, mürted oldu G3 yi Giy (ecvef f.) tattı, hissetti 

as YAZI ): (iFilâl b.) beyaz oldu, beyazlaştı, ağardı 

6) z SİK ): yüz/ başlangıç/ yön Vals 1) ME (ismi fail) ebedi olan, sürekli kalıcı olan, bekası devam eden 


(> iş Diğ; ): (nakıs f.) kıraat etti, okudu 680) pi a 3 (ecvef if'al b.) istedi, irade etti 
DANA 
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< CÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 63 (ÂL-İ İMRAN: 109 - 115) > 


4109$ 2» of .2:4 Mİ 5 * şa a di a) “ 
ya İM 3 ül 5 oyle “ 3 
(bütün) döndürülür o Allah'a yerde olanlar oOve O göklerdeolanlar (| Allah'ındır 
işler 
nâibi fâil meçhul fiili cârtmecrur atıf sıla; matuf, atıf sıla; mübtedâ haber başlama 
muzari h şibhi ismi h. şibhi cüm.: o muahhar; mukaddem; h. 
cüm. mevsul car-mecrur ismi şibhi cümle 
mevsul 


109. Göklerde olanlar da, yerde olanlar da Allah'ındır. Allah'a döndürülür (bütün) işler. 


Gİ 2 İebiüz 2 , sesi AN 2 MN st Kiz, 
Şa » şi yo Aş iu Özal L > ye âal > 
kötülükten alıkoyan iyiliği emreden ( insanlar (ortaya) oOümmet enhayılı (o sizoldunuz 
için çıkarılan 
> si EN 
cartmecrur fiili muzari a car, mecrur (0S Y'nin 2 cartmecrur Gi) kelimesinin ileyh (e Ynin mi 
haberi sıfatı haberi, muzaf (GİS )'nin ismi 
bi; “öz. ii di Pe S8 .f ğ b” KE 
e ir O A yi y 3 dv öğ 3 
kendileri daha olurdu Kitap ehli iman eğer Allah'a oinanan ve 
için hayırlı etseydi 
cartmecrur 3S )'ni cevap h.* muz. fail, fillu'ş-şart: cezmetmeyen atıf o cartmecrur fiili atıf 
Tosun cevabü'ş-şart: ileyh muzaf fiili mazi şart edatı h. muzari h 
haberi fiili mazi 
& b ş . > 81 sef 110 A se - EK re 
3 ei VW Sarayi <İ9R öğün Asi 3 öğe çe 
ve oezadan başka Onlarsize kesinlikle fasıklardır . onların mü'minler (o onlardan 
zarar veremezler ekseriyeti vardır 
atıf mefulü İstisnâ tekid-i nefy-i haber mübteda atıf mübteda haber 
h mutlak naibi h. istikbal*fail* mef'ul j h muahhar mukaddem 
111 422 s: dü ğ bis sr A9 Ki 
«M3 öğyaky © gusül ia lü ol 
yardım olunmazlar (o sonra geri dönüp kaçarlar sizinle savaşırlarsa 
netyi istikbal başlama ikinci cevabu'ş-şart; meczum muzari | fi'lü'ş-şart; muzari fiil#fail * şart ve 
h mef'ül fiilsfail * mef'ül mef'ül cezmh 


110. Siz (Muhammed ümmeti), insanlar için (ortaya) çıkarılan, iyiliği emreden, kötülükten alıkoyan ve 
Allah'a inanan en hayırlı bir ümmet oldunuz. Eğer Kitap ehli (Kur'an'a ve O'nun peygamber'ine) inanmış 
olsaydı, kendileri için daha hayırlı olurdu. Onlardan iman edenler vardır. (Fakat) onların ekseriyeti fasıklardır 
(hakyoldan çıkanlardır). 111. Onlar (ehl-i kitap) size ezadan başka kesinlikle bir zarar veremezler. Sizinle 
savaşırlarsa, geri dönüp kaçarlar. Sonra yardım olunmazlar (kendilerine yardım da edilmez). 

: iş ia 


p : : 
: o. e . 2 ER # fa o. 4 
all e ii Yy Vgâli Ul dil di iy 
Allah'tan bir iple hariç bulunsalar nerede zillet onlara vuruldu 
cartmecrur cartmecrur istisnâ fi'lu'ş-şart; meçhul cezm ve şart ifade eden naibi cartmecrur meçhul fiili 
harfi fiili mazi mekan zarfı, zâid fail mazi 
bi 5 LET .. 1 a İN” “5 pe : TA o. 5 
AN e e 3 Me ak ği 3 iye BP 0 3 
; 7 : ; ; ; 
miskinlik onlara (Vuruldu ve Allah'tan bir uğradılar insanlardan bir iple ve 
(damgası) gazaba (sözleşmeyle 
olması) 
naibi fail cartmecrur O meçhul atıf cârtmecrur cartmecrur fiili atıf o cartmecrur matuf, mecrur atıf 
fili mazi oh mazitfail Ooh h 
TT: ei m li - T Ed vz .Z “AĞ 
Lİ öd 3 öğ İS gil u 
peygamberleri öldürmeleri ve Allah'ın (ayetlerini inkar ediyor (o olmaları sebebiyledir Bu 
mef'ülün bih fili muzari atıf Omuz. Oocâr-mecrur NE f.mazit h. cer * tekid ve nasb o mübtedâ 
fail h.. ley isimmuzgp  (O©İcinhabeni “i 
d (09)'nin ismi h., (9İ)'nin ismi 


muzari fiil c. 


(9)'nin haberi; fiil cümlesi 


(G8) mübtedasının haberi: şibhi cümle 
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GE öğ MS O) We O W8İE a 
haddi aşıyor olmaları ve onların isyan etmeleri bu (da) haksızlıkla 
(sebebiyledir) 
(01)nin haberi; fiili mazi, atıf oo filimazitfâil haber; Şibhi Oo mübtedâ muz, câr-mecrur İsim, 
muzari fiil (09)/'nin ismi v e wi Gi 
112. Allah'tan bir ip (cizye) ve insanlardan bir iple (anlaşmayla bağlı olmaları) hariç nerede bulunsalar 
onlara (Yahudilere) zillet (değersizlik damgası) vurulmuştur. Allah'tan bir gazaba uğradılar ve onlara miskinlik 


U, 
öldürmeleri sebebiyledir. 


sebebiyledir. 
ez Öl Tİ m b L: EMİ 
Ol iü üi sl Bİ e iye Lp 
okuyan dosdoğru bir topluluk ehli kitab içinden vardır eşit (hepsi) değildirler 
vi) kelimesinin sıfat mübteda muz. ileyh o haber mukaddem: G'nin camid fiili mazi* 
muahhar, mevsuf şibhi cümle: car- - Gbnin isi 
ikinci sıfatı mecrur (muzaf) haberi v di 
113 G. dis» .. z Mi TT İ ST 
4 p OüRŞ A 9 Ja gUİ alı “yi 
secdeye kapanarak gece saatlerinde Allah'ın âyetlerini 
haber; muzari fiil mübtedâ halvâvı muz ileyh ozaman zarfı, muzaf muz. ileyh mef'ul, muzaf 


hal: isim cümlesi 


113. (Ehl-i kitabın hepsi) eşit (aynı bir 
secdeye kapanarak Allah'ın âyetlerini okuyan 


) 


> g *9-1 ri - Ti 
? Simli öğ 3 gü 
iyiliği emrederler ahiret 
atıf h. cartmecrur o fiili muzarit atıf sıfat 
fail h 


değildir. Ehli kitap içinden (Müslüman olup) gece saatlerinde 


(Kur'an okuyan ya da namaz kılan) dosdoğru bir topluluk vardır. 


.. - Tt e DE 
li 7 Miş Oya 
gününe ve Allah'a (onlar) inanırlar 
(401) kelimesine m Gb önceki ayette yer alan (0 JX) filindeki 


matuf, mevsuf cemi vâvından ikinci hal 


1145 az, art bı BE © ANE ai 
Aİ na Gİ Aİ OR 3 SE öğ 
salihlerdendir İşte onlar hayırlarda O koşuşurlar kötülükten nehyederler 

haber: şibhi cüm mübtedâ (o başla-mah cartmecrur fiili muzaritfail © atıf cartmecrur fiili muzari 

h. *fail 


114. (Kitap ehlinden bazı kimseler) Allah'a ve ahiret 


nehyederler. Hayırlarda (iyi işlerde) koşuşurlar. 


0S iy a a 


3 
sakınanları çokiyi o Allah 
bilir 
cartmecrur o haber mübteda başlama 
h 


115. Hayırdan her ne yaparlarsa (ne iyi 
kalmayacaktır). Allah sakınanları çok iyi bilir. 


gününe inanırlar, iyiliği emrederler, kötülükten 


İşte onlar salihlerdendir (iyi insanlardandır). 


.. 
bu 41 şş 23 0., 0 dai Ü - 
o 5 > Cİ 
3 e yağ 3 
artık o asla hayırdan yaparlarsa herne 
inkar (iyilikten) 
edilmeyecektir 
râbıta * cevabu'ş- câr- filu'ş-şart İz başlama 
Şart: tekid-i nefy-i mecrur nun'un (zinde) ilinin h 
istikbal* nâibi fail isim düşmesiyle mukaddem 
mef'ul meczum mef'ulü: şart 
muzari fiil ve cezm harfi 


ilik yaparlarsa), artık o (iyilik) asla inkar edilmeyecektir (karşılıksız 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 63 > 

(ÂL-İ İMRAN, 109 — 110): 

İdi * sö » çal NE 
ami ai) döndü Üz fa ali iş, husus, emir GA aa) (ifal b.) çıkardı 

#.E , »» #; 20. “2 5 üm a «elisi 
MZ İZ Zİ mehmuz() emretti o (Ğİ ÇE 8): (nakısfı) yasakladı (OX O) OF (ismi meful) iyilik, iyi 
Güz /SELİİY (mimli masdar) kötülük, beğenmeme, çirkin karşılama 
KEİ Ga) Zr (ismi fail) inkarcı, açıktan açığa günah işleyen 
(ÂL-İ İMRAN, 111): 

8. 8,» 8» per ii seç İs. ç 

(a ai 2): (muzaaff.) zarar verdi, ziyana soktu (SÜ: ezâ, eziyet o (8 paz 5) yardımetti 

a , My 

(MS EE Bü): (müfâale b.) muharebe etti, savaştı (İğ Jx j3). (nakıs tefil b.) çevirdi, savaştan döndü kaçtı 
mit e ” N N 
Gülel İsi “aAli): arka, geri (burada: hezimete, bozguna uğramak) 


(ÂL-İ İMRAN, 112): 


—. 


(> Ola Ga): vurdu, örtü, kapladı (İİİ zillet, düşkünlük, değersizlik 

(a Gib: her nerede ...se, sa e Uz; Cağ) buldu, ele geçirdi, yakaladı 
e a ee 

Uz ip (s34 eL): (ecveff.) uğradı, döndü, dönderdi, yerleşti 


(al (Ek Çbyi (masdar) kızmak, hiddet göstermek, öfkelenmek 

Gİ) alçalma, düşüklük, otura kalma (ÜE içek as) (nakıs f,) isyan etti, başkaldırdı / sıkı tuttu, sıkı sarıldı 
(GIZ AES); (nakıs iftial b.) zulmetti, hakka tecavüz etti, haddi aştı 

(ÂL-İ İMRAN, 113): 

Gr değil (sadece mazi çekimi vardır) fay eşit, müsavi 

(ç En (0) ri (ismi fail),( ecvef f.) (emri ilâhiyi) gözeten, riayet edici veya dosdoğru, müstakim/ayakta duran 

yi z he gece ED yi Yü): (nakıs f.) kıraat etti, okudu 


(Mİ zc gi — Aİ; saat, vakit 


(ÂL-İ İMRAN, 114): 
Gİ Sİ Aememz emet UR) Gİ ismi meful iyilik, iy 
(Ğİ 8 8): (nakısf,) yasakladı Ez 5ZEİ): hayırlı, üstün, faziletli 


WE SELİ) (mimli masdar) kötülük, beğenmeme, çirkin karşılama 

(Ğİ ÇÜ) (müfüale b.) koşuştu, sürat gösterdi Kaka 52) İÜ (ismi fat) doğru olan, sâlih 
(ÂL-İ İMRAN, 115): 

ÜRE Jr yaptı 

KE D) Ek (ismi fail) (nakıs iftial b.) korunan, sakınan, takva sahibi 

5 3); inkar etti (burada: hakları çiğnendi, karşılığını görmekten mahrum bırakıldı) 


MEME 


(Cüz: 4) (3 /ÂLi İmrân Süresi) 261 
< CÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 64 ( ÂL-İ İMRAN: 116 — 121)» 
sez “ade yz ti > 
çig ys cil öl 
onlara asla hiçbir fayda vermeyecektir inkar eden il kimselere gerçek şu ki 
li (9)'nin haberi; fil cümlesi: tekid-i sıla; cemi mazi fil Gl)'nin ismi; ismi mevsul “abi ve nğsbih; 
nefy-i istikbal 
p ale f < > sef 
4 Pen A a Yİ Y 3 iii 
hiçbir bir şey Allah'tan ne de çocukları ve ne malları 
atıfh mef'ulü mutlak naibi cârt mecrur matuf nefiy h atıf h fail 
ÇAP öğe gi a Sd Şöel İİ 
temellidirler orada onlar cehennemin ( arkadaşıdırlar İşte onlar 
haber câr-mecrur mübteda muz. ileyh haber, muzaf mübtedâ, ismi işaret 


GÜ GİİY'dan hal; isim cümlesi 


116. Gerçek şu ki inkar ed 


en kimselere ne malları ve ne 
fayda vermeyecektir. İşte onlar c. 


ehennemin arkadaşıdırlar, onlar 


de 
ora 


çocukları, Allah'tan (yana) asla hiçbir bir 
da temellidirler. 


pr 1 ME TN > Me 
SAN âiği ia O yâ ü B 
dünya hayatında bu (İnkarcıların) sarfettikleri şeyin misali (durumu) 
sıfat (GA )'den bedel harfi cer * sıla; muz.ileyh, mübteda, muzaf 
E i ismi işaret muz, fiil cüm, ismi mevsul 
mevsuf 
iğ 52 5 > > i Dağ 
suna Yi A Te .z Lİ Bm İİ ; isi > 
gil İyalb es “> Eli yl yi pw as 
kendilerine zulmetmiş bir ekinine | isabet dondurucu içinde rüzgarın misali 
toplumun eden soğuk bulunan gibidir 
mef'ul " muz.ileyh mef'ul, mübteda haber muz. haber; câr- 
(çi) kelimesinin muzaf (>>) Kelimesinin ikinci muahhar o mukadde ileyh mecrur isim 
sıfatı: mazi fiil c. sıfatı: mazi fil cüm. m 
e 4) kelimesinin sıfatı: isim c. 
Le ... İt : p yü Gİ 5 Yi 
£ > (4) sakla; çil Nİ 3 ali güel U 3 dhl 
zulmetmek- o kendilerine Fakat Allah onlara akabinde de o (ekini) helak 
tedirler zulmetmedi eden (mahveden) 
fiili muzari ö gele filinin istidrak atıf o fail olumsuz fiili başlamah. atıf h.*fiili mazi* 
Gi h mazi, mef'ul 
mMukaddem mef'ulü mef'ül 


117. (İnkarcıların 
toplumun ekinine isabet 
bir rüzgarın misali (dur: 


) Bu dünya hayatında sarfettikleri şeyin 
t eden akabinde de o (ekini) helak eden ( 
umu) gibidir. Allah onlara zulmetmedi, onla; 


misali (durumu), kendilerine zulmetmiş bir 


mahveden), içinde dondurucu soğuk bulunan 


r kendilerine zulmetmektedirler. 


Bİ > ğe e a. 0 e WE 3 dü & — 
ve iy be aş iziniy ir a O 
zarar onlar size kusur sizin dışınızdan sırdaş edinmeyin Ey iman eden kişiler! 
vermekte etmezler olanı 
ikinci mef'ül nefy-i istikbalt mef'ül câr-mecrur mef'ul nehyi hâzır sıla sıfat, nidâ h., 
mazi ismi münâdâ, tenbih h. 
fil mevsul 
, p pi 
v.s ys söyü > z ölü, ğa il sie iğ Dul Pİ 4- 
le Çİ U 3 z Aİ va sakli O MG Ee U 1433 
kalblerinin — gizlediği şeyler ağızlarından (çıkan (o buğzları ortaya sıkıntıya isterler 
sözlerinden) çıkmaktadır düşmenizi 
fail sıla; mübteda, hal câr-mecrur isim fail fili mazi tahkik fiili masdar fiili mazi 
muzari fiil ismi vâvı h mazit h 
mevsul fail 
in , : 5 > ” 
a İ292 0 45 3 ğ dö “5 EE 
kli 4 Eş ol oyü! ler NU Sİ 
aklediyor idiyseniz eğer ayetleri size açıkladık daha büyüktür 
(Gİ)'nin filü'ş-şart; (4 )'nin şart Ti cezm mef'ül cartmecrur fili e ig haber 
haberi ismi 
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118. Ey iman edenler! Sizden olmayanı (müslümanlara kin besleyen ve müslüman olmayanı) sırdaş 
edinmeyin. Onlar size zarar vermekte kusur etmezler, sıkıntıya düşmenizi isterler. (Onların) kinleri ağızlarından 
(çıkan sözlerinden) ortaya çıkmaktadır. Kalblerinin gizlediği şeyler daha büyüktür. Eğer aklediyorsanız (aklınızı 


kullanıyorsanız), şüphesiz size ayetleri açıkladık. 


z çi 4 “e 3 aşi — 
3 si Yi gl u 
onlar sizi sevmezken siz onları seversiniz işte siz öyle kimselersiniz ki 
nefy-i istikbalt mef'ül atıf h filli muzari- mef'ül haber; ismi işaret mübteda tenbih h 
be gi, eliz z : z 
de 5 *c 3 R ; 5 va K e ei 
Ği yö Si 0 3 Ee Şİ öşü | 
inandık derler size zaman hepsine (| Kitab'ın (oysa) siz 
rastladıkları inanırsınız 
fiili mazi* fâil fiili mazi*tfail fiili mazit zaman zarfı atıf h te'kit cartmecrur füli muzari atıf 
mef'ül h 
Par wi Gi e se 4 ğa A ğ 
im kala Şe Si yas e A j 
ölün deki ( öfke(lerinjden parmak aleyhinize | ısırırlar başbaşa zaman 
uçlarını kaldıkları 
emri hâzır emir fiili cartmecrur mef'ulün bih cartmecrur füli fiili mazitfail zaman (o atıfh. 
mazi*fail zarfı 
; e - Pp : v3 
gez gal Oi ei ai öl i 
kalblerin sahip olduğunu çok iyi bilir Allan Oo gerçek şuki öfkenizle 
muz. ileyh câr-mecrur isim, muzaf (ö)'nin haberi (öi)'nin ismi tekid ve h. cer, mecrur 


nasbh 


isim 
119. (Ey Müslümanlar!) İşte siz öyle kimselersiniz ki onlar sizi sevmezken siz onları seversiniz. (Çünkü) siz 
kitabın hepsine inanırsınız. Size rastladıkları zaman (iki yüzlülükle): «İnandık» derler. Başbaşa kaldıkları zaman, 


Gerçek şu ki Allah kalblerin sahip olduğunu 


size olan öfkeflerin)den parmak uçlarını ısırırlar. De ki: «Öfkenizle ölün (sizi memnun edecek sonuçlar görmeyin)». 


(göğüslerin özünü, yüreğinde ne taşıdıklarını) çok iyi bilir. 
» , YP 7 e : ALA ie; Gü 5 gü 
ie? > Ce Sea ol 3 EŞ eli o! 
onunla sevinirler bir kötülük size isabet (bu) onları bir iyilik size dokunsa 
etse üzer 
car cevabu'ş-şart fail şart ve cezm h.* atıfh. o cevabu'ş-şart fail şart ve cezm h.* fi'lu'ş- 
mecrur fi'lu'ş-şart, mef'ul şart, mef'ül 
e 34Msz lr 22 - EE : 
BE PAS ray Vgâs 4 mai öl 3 
hiç bir şey (ile) onların hilesi osize zarar vermez sakınırsanız o ve sabrederseniz 
mef'ülü mutlak naibi fail cevabu'ş-şart: nefy-i matuf atıf h şart ve cezm h.* filu'ş-şart atıf h. 
istikbal * mef'ul 
. 4 iz ; si 
41205 EL Oyak Va abı öl 
kuşatandır yaptıkları şeyleri Allah şüphesiz ki 
(Öl)'nin haberi sıla; harfi cert ismi mevsul (Ö))'nin ismi te'kid ve nasb h. 
muzari fiil 


120. Size bir iyilik dokunsa, (bu) onları üzer. (Fakat) Size bir kötülük (zorluk, şiddet, hastalık vb.) isabet 
etse onunla sevinirler. Sabrederseniz ve sakınırsanız, onların hilesi size hiç bir şey (ile, hiçbir şekilde) zarar 


vermez. Allah yaptıkları şeyleri (ilmiyle) kuşatandır. 


e 54 “eye fo Sui ii - 
üyeli GS» Aİ e bl : 3 
inananları yerleştirmek üzere ailenden sen erkenden gitmiştin o Hani 
mef'ulün bih (Gyüğydeki (S5) fall zamirinden câr-mecrur isim fiili mazi*tfail gi MAN 
hal: fiili muzari cüm 
121 Naz . si - İİ el al 
& ba pe eze alı 3 Jul mn 
Alim (bilen)dir o Semi (işiten)dir.. Allah savaş için (elverişli) yerlere 
ikinci haber haber mübteda başlama h cartmecrur 


(232) fiilinin ikinci mef'ulü 
(gayri munsarif kalıbı tenvin 


almaz) 
121. Hani sen inananları savaş için (elverişli) yerlere (savaş mevzilerine) yerleştirmek üzere, ailenden 
erkenden gitmiştin (evinden ayrılmıştın). Allah Semidir (çok iyi işitendir), Alim (çok iyi bilen)dir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 64 > 
(ÂL-İ İMRAN, 116 — 117): 


i Oi e ir: (nakıs ifal b.) kâfi geldi, müstağni kıldı, zengin kıldı, fayda verdi 

(OEZİ e la arkadaş, sıkı dost re a) ME (ismi fail) kalıcı olan, temelli olan, bekası devam eden 
ap İm 5“ IN BR öğ 

(Jel & Jİ: misal (sıfat, hal, benzerlik), örmek (ge rüzgar (SS) SU GRİY fal b.) helak etti, telef etti, mahvetti 


(GS) Gü Gi (ifal b.) harcadı, yardımda bulundu, sadaka verdi, infak etti 


(21): dondurucu/kavurucu soğuk, dondurucu şiddetli soğuk, sıcak zehir ve alevli ateş 


Mi Pm 


| Oya OLSİy (ecvefifal b.) isabet etti , dokundu (SİZİ) ekin, tarla (GIZ ÇA ÇİBy zulmetti, haksızlık etti 


G 
( ÂL-İ İMRAN, 118 - 119): 


Kk İri e» a 
Gi “2 Asel) (iftial b.) edindi, yaptı, ortaya koydu. (! SU Yiy (nakıs f.) kusur etti, gevşeklik gösterdi 
a 

(ileliy: (masdar) sırdaş, güvenilen dost, birbirine sırlarını açabilen sırdaş 


(Jİ 


: noksaniyet, eksiklik, zarar, ziyan, ızdırap verici fenalık, sıkıntı 


İz 


EY > 23) (muzaaff.) istedi, sevdi, temenni etti (GE EŞ Li) sıkıntıya düştü veya günaha girdi 


so. se 


(ğü siz İl) (nakıs f.) zuhur etti, ortaya çıktı Gİ) sÜAİİR çok buğz etme, kin bağlama 


Gigi x Ssalyağız (Gİ Gİ (nakıs ifal b.) gizledi, örtü 
Üye fal zl göğüs (G ): (tefil b.) açık ve zahir oldu, izah ve izhar etti 


5 Wi a iş Sizi e ip pi 
(Ü): dikkat edin, uyanın manasında tenbih harfi (2x >): (muzaaf ifal b.) sevdi (04 Ji İ£) akıl etti, akıl erdirdi 
(in çi: (nakıs f.) karşılaştı, rastladı CÜZ SE Oüy (ecveff) öldü 


(yi RE Say (nakıs f.) baş başa kaldı, gelip geçti 


(Car a ae) (muzaaf f.) (öfkeden dolayı parmak uçlarını) ısırdı (tabir) 


HE en Ml 
(evi Gc iLdüiy parmağın tırmak çıkaran eklemi / parmak ucu (çk; bö) klip: (masdar) (ecvef f.) şiddetli öfke, çok kızma 


# ? 5 , - 
Gali Si) göğüslerin sahibi, ( (<5) kelimesi müennesin nisbeti için konulmuş bir lâfızdır. Buna göre Gali E) 


tabirinden murad, kalplerde bulunan düşünceler, orada yer eden niyet ve maksatlardır. Bunların herbiri, bir hal oldukları için ona 
nisbet edilmiş ve böylece o hal, kalbin adetâ sahibi olmuştur. (Bkz. Razi, Mefâtihu'-Gayb) 


(ÂL-İ İMRAN, 120 — 121): 
(oya İl; (muzaaf f.) dokundu, el sürdü (EZ z Sİ) nail olunan nimet, iyilik, güzellik, hayır ve tâat 
(o s ği ey (ecveff.) üzdü, hoşa gitmedi, kötülendirdi ortam c 3 kötülük / kötü, zararlı / günah 


EU) Oyal Gİ) (ecvefifal b.) isabet etti, dokundu (7 ZE £ Ak şımardı, sevindi 


(> Zal o) sabretti, bekledi, kendini tuttu Ğİ Çİ Gİ). (nakıs ital b) korundu, sakındı 
LZ 40,» 45 si 
(> yon 2) (muzaaff.) zarar verdi, ziyana soktu (Si): hile, tuzak, aldatma 


izi LE) Laik (ismi fâil) (ecvef ifal b.) kuşatan, ihata eden, şamil olan (disi); muharebe, savaş 

Gyz pey Ey, (nakıs f.) erkenden gitti (tanyerinin ağarması ile güneşin doğması arasındaki vakittir) 

di ir (nakıs tef'il b.) yerleştirdi, yer edindi, hazırladı, indirdi, ağırladı AD (esmai ilahiyeden) çok iyi işiten, duyan 
Ürü E a oturma yahut ikamet yeri, oturma, oturuş, (Anlam itibariyle duracak yer (mevkıf)| 


EMMA 
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< CÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 65 (ÂL-İ İMRAN: 122 — 132) > 
iye 3 uğ, Mi 3 İğneyi Se o va Bi 


tevekkül Allah'a Allah kendilerinin velisi bozulmaya sizden 


iki grup yüz o 
etsinler olduğu halde tutmuştu ozaman 
rabıtatemri (ocârtmecrur atıf haber mübteda ohal meful car, fail fiili mazi geçmiş 
gaib h vâvı mecrur zaman 
zarfı 
>. - , e : 5 
İL » ie - 0, , eee e” - 122 O 
vi göl 3 3 alı “ ya piri) 3 £ » ö yy rai) 
; - 
siz zelil halde iken Bedir'de Allah size yardım etmişti müminler 
haber mübteda hal car mecrur fail f. mazit yemin cevabı o başlama fail 
vâvı mef'ul lâmıttahkik h h. 
hal; isim cümlesi 


Sal ül ASİ İ öl ür OG) 4128) öyle Sİ an yal 


! , öv 
size yarddm size yetme- omüminlere sen o şükredersiniz (o belki (| Allah'tan (o Öyleyse 
yetiştirmesi (o yecek mi diyordun zaman SİZ sakının 

ç ii soru h.*t cart fiili muzari (o geçmiş ei terecci ve (o mef'ulün rabıta 

K 5) dilinin te'kid-i nefy-i omecrur zaman (ge)nin nasbh bih *emri 

fâili:masdar-ı istikbal * zarfı haberi “ziy hâzır 

müevvel: fiil mef'ul (Y)nin 

mef'ul ismi 

124» So ge EİN 2 39 ER pi 
41245 iğ ASIN a -yi BE 2) 
indirilmiş meleklerden üç binle Rabbinizin 
(GSSĞİİy'den hal câr-mecrur isim muz. ileyh cartmecrur, muzaf fail 


ğ na (muzaftmuz.ileyh) 
122. O zaman sizden iki grup Allah kendilerinin velisi (dostu, himaye edeni ve yakını) olduğu 
halde bozulmaya yüz tutmuştu. Müminler, yalnız Allah'a tevekkül etsinler (dayanıp güvensinler). 

123. And olsun ki, siz zelil halde iken, Allah Bedir'de size yardım etmişti. Öyle ise Allah'tan sakının. Belki 


şükredersiniz. 124. O zaman sen, müminlere (şöyle) diyordun: «Rabbinizin size indirilmiş üç bin melekle 
yardım yetiştirmesi size yetmeyecek mi?» 


“ Sözü an > öz - ii . 
Ma ede Çi , 0 3 ED 


hemen bu anda (aniden) onlar size (üzerinize) sakınırsanız o ve SİZ evet 
gelirlerse sabrederseniz 
sıfat: ismi Oo câr-mecrur isim, matuf, atıfh. o matuf; fiili atıfh. fi'lu'ş-şart, fiili muzari o cevap h. 
işaret mevsuf meczum fiili muzari, mef'ul muzari 
. s.a ZİN 2 De ii S7 : > , 
41255 yy ASIN! e Yİ Le “ çeee 

işaretli meleklerden beş binle Rabbiniz size imdat eder 
SSÜİ'den hal câr-mecrur isim muz. ileyh car 


fail cevabu'ş- şart; 
; i mecrur, muzaf fiili muzari, mef'ul 
125. Evet, siz sabreder ve Allah'tan sakınırsanız, onlar (düşmanlarınız) hemen bu anda (aniden, şu anda) 


size (üzerinize) gelirlerse, Rabbiniz size meleklerden işaretli (özel olarak bu iş için görevlendirilmiş) beş bin 
(melek)le imdat eder (yardım ulaştırıp destekler). 


3 diz , Mr s - a N 
“a ru eki | Çİ yen ydı eu 
bununla kalplerinizin tatmin ve size bir müjde ancak Allah bunuyapmadı ve 
olması için (olması için 
yaptı) 
cartmecrur fail sebep ve nasb — alıf car, ikinci mef'ul istisna fail fili mazit o nefiy (o atıf 
h., f. muzari h mecrur h. mef'ul h. h. 
1264 » TN İ ie” : ve a 7 
41263 1 ği gil anı ww v yanı u ) 
Hakim Aziz Allah katından oObaşka zafer(yardıim) yoktur 
ikinci sıfat sıfat 


muz.ileyh, mevsuf haber istisna h mübteda nefiy h. başlama h. 
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126. Ve bunu (meleklerle yardım yetiştirmeyi 
kalplerinizin bununla tatmin olması (rahatlaması) için 
Hakim (hüküm ve hikmet sahibi) Allah katındandır. 

g1I274 


O ENİ VE ii yk iş 


yahut yardım vaadini) Allah ancak size bir müjde ve 
yaptı. Zafer (yardım), ancak Aziz (üstün ve güçlü) ve 


kaybetmiş ve böylece de perişan veya ( inkar eden kimselerden bir kesmesi 
olarak dönmeleri için (— etmesi grubu için 
hal atıf h.* muzari fiil o muzarif. atıf h. sıla: ismi harfi mef'ul sebep lâmıt 
mazi fiil mevsul cer muzari f. 


127. (Ve yine bu yardımı) inkar edenlerden bir grubu kesmesi veya perişan etmesi ve böylece de 
(maksatlarına erişemeyip) kaybetmiş olarak dönmeleri için (yaptı). 


128) öğ eşi Mili e O Yİ sd pp W 3 


zalimdirler çünkü O onlara veya onların tevbesini ya birşey emirden senin için (o yok 


onlar azab kabul 
eder eder 
iy sebep fâ'sı, mansub  altıfh cart takdir edilen atıf İp, cart tat câmid 
©) NN tekid ve nasb fili mecrur o mahzufbir Oh (nin mecrur (g)'nin mazi 
haberi iy muzari * Sİ muahhar mukaddem f 
h, (9)'nin mef'ul (0) ismi haberi 
ismi mansub fiili 


muzari 


128. Senin için emirden (sana ait bir iş veya yetki hususundan) bir şey yok. (Allah) ya onların tevbesini 


kabul eder veya zalim oldukları için onlara azab eder. 


te b şe | pi , .)4742 6 - T - 
yiv v2 yü p U 3 OYU. S 6 al 7 
affeder yerdeki şeyler ve göklerdeki şeyler Allah'ındır 
fiili muzari / sıla şibhi cüm © matuf: simi mevsul atıfh. — sıla: şibhicüm. mübtedâ muahhar; © haber mukaddem  başlamah. 
ismi mevsul 
129 > WE 41 - b”... 2 MN v e ..- 
el) ai > MM sl vw Şİ) sl e 
Rahim'dir Gafür'dur Allah dileyen/dilediği kimseye azab ve dileyen/dilediği kimseyi 
eder 
2. haber haber mübtedâ başlama  sıla'muzarifil mef'ül, fiili atıf sıla:muzari fiil harfi 
h ismi mevsul (o muz. h certismi 
mevsul 


129. Göklerde olanlar da, yerde olanlar da Allah'ındır. Dileyen/dilediği 
kimseye azab eder. Allah Gafür'dur (çok bağışlayandır), Rahim'dir (çok merhaı 


- 


kimseyi affeder, dileyen/dilediği 
met edendir). 


. & > - ii > Yin 2 ER, e de > 
Al Ye, Üz ÜN SEY iğ il gi U 
Allah'tan sakının! katlanmış katlar faizi (o yemeyin Ey iman eden kimseler ! 
halinde 
mef'ül emri atıf sıfat hal, mevsuf o mef'ül nehy-i sıla: sıfat; ismi münâdâ, nid 
hâzır h. hazır mazi fiil mevsul tenbih harfi ah. 


41315 © Aİ isi Şi gd ği 3 4180) ağsy İs 


inkarcılar için hazırlanan ateşten sakının kurtulursunuz o umulurki 
cartmecrur sıla: mazi sıfat; ismi mef'ul, emri atıf ER . umut ve nasb 
meçhul fiil mevsul mevsuf hâzır h (Js)'nin haberi: h Ü)'nin Gis 
G muzarif.c, © 
132» 7...) ERİ MR - i ALİ , 
t > Söz Si İzi 3 alı Iya,bi 3 
merhamet olunursunuz belki siz Resule ve Allah'a itaat edin 
Ü)nin haberi umut ve nasb h.* ma'tüf atıfh mef'ul emri hâzır atıf h. 
ii (Ja))nin ismi 


130. Ey iman edenler! Faizi katlanmı 
kurtulursunuz. 131 - 132. (Faizin haram 
Resul'e itaat edin ki merhamet olunasınız. 


Ş (arttırılmış) katlar halinde yemeyin. Allah'tan sakının! Umulur ki, 
olduğunu) inkar edenler için hazırlanan ateşten sakının. Allah'a ve 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 65 > 
(ÂL-İ İMRAN, 122): 
(e e e (muzaaf f.) hatırından geçirdi, arzuladı, niyetlendi çiy cemâat, gurup, bölük, tâife 
Gi & e: dost, veli, yakın 08 yz Je gevşedi, korkaklık gösterdi, zayıf düştü, yıldı, tedirgin oldu 
Na pe Ni (tefa'ul b.) tevekkül etti, Allah'a dayandı, işini Allah'a bıraktı 


(ÂL-İ İMRAN, 123): 


(7 a Zay yardım etti (83 e Ji; zelil, düşük, alçak, aşağılık er) EF A Ynakıs iftial b.): korundu, sakındı 


(Ü) belki, umulur ki VEE SE Sy şükretti 
(ÂL-İ İMRAN, 124): 
GS e gi (nakıs f.) kâfi oldu, yetti, yeterli oldu Yİ Di) üç bin 


aa) İİ): (muzaaf ifal b.) yardım yetiştirdi, imdatta bulundu, destekledi 
(5 İZİ) İZE ismi meful)(ifal b.) indirilen, indirilmiş 
(ÂL-İ İMRAN, 125): 


(ir (tasdik harfi) evet, bilakis, aksine (> 722 a) sabret, bekledi, kendini tuttu 
ui ei (nakıs mehmuzf.) geldi Gliy ani, aniden, sür'at, çabukluk 


4365 iğ 22 
(e tal), (muzaaf if'al b.) yardım yetiştirdi, imdatta bulundu (2y! >): beş bin 


I Gö 2) Öİk (ismi fail) (tef'il b.) işaretleyen, damgalayan 
(ÂL-İ İMRAN, 126 — 127): 


Ölü Jai İz) kildı/ yaptı! yarattı GEZİ müjde 


*. ; 


Gükb) vüli olabi ): (ifillal b.) tatmin oldu, yatıştı, sukünet buldu 
(G3 abi al) kesti ki; taraf, grup, dı LE Çiy; (infial b.) dönüverdi, oluverdi 
(ES LE) perişan etti, kızdırdı, mağlup etti 


Ks ÇE) Las | (ismi fail) ,(ecvef f.) kaybeden, maksada erişemeyen. Cümle, başında atıf vavı olmadan başlamıştır. 
Râzi'nin bildirdiği gibi; “cümlenin kısımları birbirine yakın olduğu zaman atıf harfinin düşürülmesi caizdir.” (Bkz. Razi, a.g.e.) 
(ÂL-İ İMRAN, 128 — 129): 


Ü Zi g li. iş, husus, emir (e uv S ya Ol): (ecvef f.) tevbeyi kabul edip mağfiret etti 
(Gi LİN Ölep (tefilb.) azab etti az b) LER (ismi fal) zulmeden, haksızlık eden 

“ 52 8 
(UR JAN ÇAR): mağfiret etti, bağışladı (EE sz el) (ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti 


(ÂL-İ İMRAN, 130 — 131): 


(Gİ) faiz, ribâ, herhangi bir şeydeki artış ve fazlalık (OĞZİ y LX kat kat, bir şeyin misli 

Küs? Usa) EA (masdar) (müfâale b.) katlamak, artırmak, katlayarak ziyadeleştirmek 

e GE Lİ) (nakıs ital b) korundu, sakındı ei çi Gİ): ifal b.) kazandı, felaha erdi 

(eyi 3 #2) acıdı, merhamet etti Gabi es ÇE, (ecvef ifal b.) itaat etti, uyum sağladı, bağlılık gösterdi 


Jan / na jna fan) anma ln) 
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< CÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 66 (ÂL-İ İMRAN: 133 - 140) > 


.ö 


: - : göğü FK a - 
> 7 İyika Ey 3 
cennete ve Rabbinizden bir affa koşuşun 
matuf atıf h câr-mecrur, muzaftmuz. ileyh cartmecrur emri hâzır (cemi) atıfh. 
133 Ve 1 ..,6, Yo eği - vid ZA 02 
(1333 j visİ yi 3 OĞUL yes 
müttekiler için hazırlanan yer (kadar) ve gökler eni 
cartmecrur meçhul mazi f. matuf atıfh haber mübteda 
(>) kelimesinin sıfatı: isim cümlesi 


133. Rabbinizden bir affa ve müttekiler 


cennete koşuşun! 


kN İSİ 3 ie 

öfkeyi yutarlar N darlıkta 

mef'ül matuf atıf h matuf 
ee yi 


iyilik yapanları o sever 
mef'ül: cemi müzekker haber 
salim ismin mansub hali 
134. Onlar bollukta ve darlıkta 
yapanları sever. 


İf Ti 


3 


ve 
atıf h. 


sizi S 
bollukta 


cartmecrur 


abı 
Allah 


mübteda 


3 
başlama h 


, 


(takva sahipleri) için hazırlanan, eni gökler ve yer (kadar) olan 


4 & 
Di a > 
O güliz gil 
infak ederler Onlar ki 
Si MİZE iğ ayette geçen (4ZJl)'nin 
sıfatı, ismi mevsul 
b p z iz öleli o 
Şİ vE el 3 
insanları affederler 
cartmecrur matuf atıf h 


(Allah için) harcarlar, öfkelerini yutarlar, insanları affederler. Allah iyilik 


— DH Mp iğ e >“ ” 
i n , 
Val yi pe AL ie İİ Salli y 
kendilerine  zulmettikleri veya çirkin bir işledikleri zaman O kimseler 
günah 
mef'ül fili mazi atıf h mef'ül fi'lüş'şart; fiili mazi li Gİ)'nin sifati; atıf h 
p ismi mevsul 
Fi a .z 5 w pa Mace iç si e 
el ir 3 yer pay) yi ayı Yy ,S 5 
günahları bağışlar kim günahları için hemen af Allah'ı anarlar 
dilerler 
mef'ül haber: mübteda: başlama câr-mecrur isim, atıf h..fiili mazi mef'ül cevabüş'şart; 
muzari fiil soru ismi h; fiili mazi 
41354 , sfe. s1 - Vals Glee 3 yı 
9 gadaz bl 3 pri EF 320 e 3 alı ) 
bildikleri onlar halde yaptıkları (o şeylere ısrar etmezler Allah'tan başka 
haber: mübteda hal sıla cer,ismi (o cahd-i atıf A yölürük'ü kdi istisna 
muzari fiil vâvı mazi fiil mevsul mutlak h (33) olarak takdir h 


135. Onlar çirkin bir günah işledikli 
günahları için bağışlanma dilerler. Günah 


etmezler. 
öle 2 e “şi 
Pu ç VE 
altından akan cennetlerdir 
câr-mecrur sıfat: > av 
muzaftmuz.ileyh fiil cümlesi GG âz4)e matuf, 
mevsuf 
1386» b. > sek 
A ağı a 
çalışanların mükafatı 
muz. ileyh fail, muzaf 


ları 


eri veya kendilerine zulmettikleri zama 


edilen müstetir 
zamirden bedel 
n Allah'ı anarlar ve hemen 


Allah'tan başka kim bağışlar? Onlar, yaptıklarında bile bile ısrar 


z me 2. sa saki “le : 

0 © ni il İşi 

ve (Rablerinden bağışlanmadır onların İşte 

karşılığı 
atıf câr-mecrur haber mübteda mübteda, 
h isim ismi işaret 
/ 
ce hi) mübtedasının haberi: isim cümlesi 

yet a Ri - - Mef, 

gö 3 gi os yigit 

ne güzeldir! içinde temelli kalacakları ırmaklar 
övgü ifade başlama h. ocartmecrur hal fâil 
eden camid 


fiili mazi 
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136. İşte onların karşılığı Rablerinden bağışlanma ve altından ırmaklar akan, içinde temelli kalacakları 
cennetlerdir. Çalışanların mükafatı ne güzeldir! 


e © R e poz v Gi, 13 “iğ 
> Ul Ş ig yi iy Lİ e vi KU 
Yeryüzünde (bu sebeple gezin nice sünnetler sizden önce gelip geçti 
cartmecrur rabıta, emir fiili, fâil fâil cartmecrur (zarf) muzaftmuz.ileyh fiili mazi tahkik h 
“e , s5 Z a 5 
4137). Gia GE 0S 4S Ey 
yalancıların akıbetinin olduğuna nasıl Bu sebeple bakın 
muz. İleyh (2S )'nin muahhar ismi izi (0)'nin mukaddem sil m 
haberi 


137. Sizden önce nice sünnetler (adetler, yollar, kanunlar) gelip geçti. Bu sebeple yeryüzünde gezin de, 
yalancıların akıbetinin nasıl olduğuna bakın. 


41383 ol ikea yk 3 ÖÇ da 
takvâ sahipleri için (o bir öğüttür ve bir hidayettir insanlar için ( bir açıklamadır o Bu 
cartmecrur matuf atıfh. matuf atıf h. ocartmecrur haber mübteda, 
ismi işaret 


138. Bu (Kur'an), insanlar için bir açıklama, takvâ sahipleri için de bir hidayet (doğru yol rehberi) ve bir 
öğüttür. 


139 2.99 siz e “e Tef, “ii : Mek : BiR > 
1803 yağa o öğe Oi 3 EY 3 iv 3 
mü'minler idiyseniz eğer oenüstünsünüz Sizler üzülmeyin gevşemeyin 
YY filü'ş-şart; şart ve haber mübteda hal nehy-i hazır (atıf o nehy-i atıf 
(eo nasih fiili mazi o cezm vavı h hazır h. 
WAR (215)'nin ismi 


139. Gevşemeyin, üzülmeyin, eğer inanıyorsanız sizler en üstünsünüz. 


b ,?e si >e Si & DT wi 65 bi 
â ia © » ? yil mi A3 a » li 0! 
benzeri sıkıntı o topluluğa dokunmuştu bir sıkıntı o size dokunmuşsa eğer 
(da) 
sıfat fail, mevsuf o mef'ul cevabu'ş-şart: fail fi'lu'ş-şart; şart ve cezm 
fili mazi rabıta, tahkik h fiili muzari, mef'ul h. 
> at şi ğa 5 pr ee si, veri ği 
* Ep, ss 
Sali Mı ağ 3 Saiğk al euü! We 3 
kimseleri Allah'ın | bilmesi için.. insanlar o onlarıdöndürüp Oogünlerki O 
arasında odururuz 
mef'ulün bih, o fail (o sebepvenasbh. atıf mekanzarfı, haber; fiili muzari Gi iden mübteda, o başlama 
ismi mevsul f.muzari h mecrur isim * meful Yde ismi işaret Oh. 


bedel 


1403 iy bei İN aşk Se di gl 


zalimleri sevmez Allah şahitler (| içinizden edinmesi ove imaneden 
mef'ul  nefy-i mübteda başlama omeful cart fili muzari atıf o sıla: 
istikbal h mecrur h mazi fiil 


140. Eğer size (Uhud'da) bir sıkıntı dokunmuşsa, (size düşman olan) o topluluğa da (Bedir'de) benzeri 
bir sıkıntı dokunmuştu. O günler ki biz onları insanlar arasında döndürüp dururuz (bazen biri mutsuz olur 
bazen diğeri). Allah'ın (gerçek) müminleri bilmesi ve içinizden (buna) şahitler (ya da şehitler) edinmesi için.. 
Allah, zalimleri sevmez. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 66 > 
(ÂL-İ İMRAN, 133 — 134): 


üe SL Eş iğ & Ze): (müfâale b. ) koşuştu, sür'at gösterdi, sürat yarışı yaptı, çabucak yaptı 


7) 0 İy (masdar) mağfiret etti, bağışladı (m KE deh (muzaaf if'al b.) hazırladı 


Cİ) : genişlik, en (burada: mukabil, bedel manasındadır diyenler olmuştur) 


İİ) ÇELİK (ismi fal), (nakıs ital b.) korunan, sakınan 
be” » > “şi * sö A 
(GU Giz Gb, (ifal b.) harcadı, zekat verdi, sadaka verdi (İİ): sevinç veren hayır ve nimet, bolluk 
LR 
(izli: şiddetli darlık, zorluk, zarar ve sıkıntı veren durum © öz Ğİ (ismi fail) affeden, cezalandırmaktan vazgeçen 


© Ab Ğ bi; (ismi fail) öfkesini yenen, öfkesini yutan, gamlı (ayette olduğu gibi ismi fâilin muzari fil gibi tercüme 
edilebileceğini ve mef'ul aldığını hatırlayınız) 
: 


(Eli) şiddetli öfke, çok kızma © a a izli (ismi fail) iyilik eden, sağlam ve güzel davranan 
(ÂL-LİMRAN, 135 — 136): i 

O iz Ni ): yaptı dayi, (çirkin ve çok ayıp olan) günah, edepsizlik 

(ib çi şb zulmetti, haksızlık etti © gö a Li günah, suç 


( Ye 5 isi İ 6) >): zikretti, tefekkürle hatıra getirdi (() al mai Zİ): (muzaafifal b.) ısrar etti, işitti 
(EN TAE ÇAL (istifal b.) af istedi, bağış diledi 

KS EE) EZ: (masdar) karşılık ÖĞİ & “İİ: nehir, ırmak 

ral a) Mİİ): (ismi fail) kalıcı olan, bekası devam eden 


(övme fiili) ne güzel! Manasında Ö Bİ Cc 20) ecir, ücret, mükafat 


EN h3) ei; (ismi fail) yapan, çalışan 
(ÂL-İ İMRAN, 137 — 138): 


çö 


ÇE ŞE Sy (nakıs f) gelip geçi, baş başa kaldı 


(e E iy yol, çığır, takip edilen hat, gidişat (| po YÜ); (ecvef f.) yürüdü, gezdi, gitti 


G5 vE ZE: baktı, ibret aldı KİS; Gol ) Lily (ismi fail) (tef'il b.) yalanlayan, inkâr eden 
ELİ) izah, açıklama (Lİ) rehber, doğru yola ileten 

ze ) vaiz, öğüt, nasihat KE ED FİK (ismi fail) (nakıs iftial b.) korunan, sakınan 
(ÂL-İ İMRAN, 139 — 140): 

e G3) (misal f) gevşedi, korkaklık gösterdi, zayıf düştü esi < (muzaaf if'al b.) sevdi 


dh >): gamlandı, üzüldü, hüzünlendi — (OŞİİ & GİY) (ismi tafdi) en üstün, en yüksek, en yüce 
( Li pi Ör (muzaaf f.) dokundu, el sürdü ÇA sıkıntı, yara, bozgun, mal yahut can kaybı 
Giz öd, gün OSSİ İİ İSİ Çil b.) edindi, yaptı 
gi payi J yaz Ji): (müfâale b.) birbirinden diğerine nakletti, evirip çevirdi, döndürüp durdu, aktardı, dolaştırdı, (bir şey elden 
ele dolaştığında denilir) eği E AE (mübalağalı ismi fail) iyi gözetleyen, şahit, çok bilen 
(ez lnalanjanfan/an/an) 
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& CÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 67 ( ÂL-İ İMRAN: 141 — 148) > 


141 di 205 5 — “al GR, Pi 3 
£ > e) Si e 3 Vga oeili alı Yi 3 
inkarcıları (o helâk etmesi (ve imaneden kimseleri Allah'ın otemizlemesiiçindir 
mef'ul f.muz. atıf sıla: mef'ul, fail sebep ve nasbh.,f. atıfh 


h. mazi fiil ismi mevsul muz 
141. (Yine acı ve tatlı günlerin devir daim ederek herkesin başına gelmesinin diğer sebebleri) Allah'ın, 
iman eden kimseleri günahlardan temizlemesi ve inkarcıları helâk etmesi içindir... 


- 5 - a e e ? 
esi UJ K) çe ! yi Sİ > el 
henüz bilmeden cennete gireceğinizi (mi) sandınız Yoksa 
meczum fiili şart ve cezm h. hal vâvı mef'ul ( Y'nin mef'ulü: masdarı füli atıf h. 
muzari (geçiş - e mazi*tfail 
için esreli) müevvel;masdar ve nasb h.*t f. muzari 
41423 > Tİ » Tes - .Z: ia MT a 
aa çi“ 3 a gal 03 
sabredenleri (o bilmeden ve içinizden cihad eden kimseleri Allah 
mef'ul, cemi li )) le vavu'l-meiyye (o cartmecrur sıla: mef'ul, fail 
müzekker salim giz N (beraberlik cemi mazi fiil ismi mevsul 
ismin mansub mansub fiili vavi) 
hali muzari 


142. Yoksa Allah içinizden cihad edenleri (çalışıp çabalayanları) henüz bilmeden ve sabredenleri 
bilmeden cennete gireceğinizi mi sandınız? 


: 2 pi 

yar Üye KEİ 

ölümü temenni ediyor idiniz and olsun ki, 

mef'ul (0L9)'nin haberi; muzari fiil fiili mazi, (0S “Y'nin ismi im Ki in başlama: 

143 G5 iz Bi - Pa #7 e; . 

(133 eyy ei eb) a il Bo 
bakar SİZ haldeyken (onu görmüştünüz onunla karşılaşmadan önce 
haber; mübtedâ hal vâvı fili mazitfail atıf h muz.ileyh: masdar mecrur isim, h 
muzari fiil mef'ul tahkik h ve nasb h.*f. muzaf cer 


muzari, mef'ul 
143. And olsun ki, onunla karşılaşmadan önce ölümü temenni ediyordunuz (şehit olmak istiyordunuz). 
— siz bakıp dururken (beklerken) onu EAMUŞAENUEZ 


oz o. 1 .z vü. 3 . - 
YİN ue il YI zu ü 3 
Resuller oOondanönce (o geçmişti bir mili başkası Muhammed değildir 
fail câr-mecrur f. mazi h haber istisna h. mübteda nefiy h. başlama h. 
Ler - - 3012 gi .£ “Kö Saf 
ui 3 Öşür ÇE Bp 4 Su ÖR 
geri kim topuklarınız geriye (mi) (o öldürülürse veya (o ölür ise ..mi 
dönerse üzerinde döneceksiniz 
filü'ş-şart; mübteda, başla-mah. o câr-mecrur isim cevabü'ş-şart; meçhul fiili atıfh. filü'ş- soru h., atıf h. 
fiili muzari şart ve mazi fiil, fail mazi şart: şart ve cezm 
cezm harfi mazi fiil h 
- 4 .T .— - »” <1 s3, e 5 “aa İz 
MA) gan AN ge 3) Sap A yağ iie 5 
şükredenlere / Allah karşılık hiçbir o Allah'a kesinlikle iki topuğu 
verecektir şekilde zarar vermez üzerinde 
mef'ul fail gelecek baş- mef'ulü mef'ul rabıta * h.cer, tesniye 
zaman; istikbal (lama mutlak te'kid-i nefy-i ismin mecrur 
h.*muzari f h naibi istikbal hali 


144. Muhammed ancak bir peygamberdir. Ondan önce de Resuller geçmişti. Ölür veya öldürülürse 
topuklarınız üzerinde geriye (eski dininize) mi döneceksiniz? Kim (böyle) iki topuğu üzerinde geri dönerse, 
kesinlikle Allah" a hiçbir zarar vermez. Allah er ğmia karşılık verecektir. 


âl DİL YI Vas 0İ OS u 9 
Allah'ın izni ile hariç ölmek hiç bir nefs için yoktur 
muz. ileyh cartmecrur kil (0İ9)nin muahhar ismi (0İ9)'nin mukaddem haberi: şibhi fmazi nefiyh. başlamah. 


masdar-ı müewvel cümle 
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pi pi , 
- Epe Nor pi PRE Da .. > eee 2 
3 çe sö ŞA O ii 3 per YS 
ondan ona veririz dünyanın sevabını isterse (O kim tayin edilmiş bir yazı 
atıf m cevabü'ş-şart; muz. mef'ulün filü'ş- Oomübteda, Obaşlamah sıfat R 7 
h. Cr) illet h.nin ileyh Oo bih,muzaf o şart, şart ve (5) mahzut filinin 
mübtedasının düşmesiyle muzari o cezmh, mef'ulü mutlaki, 
haberi: şibhi.c. meczum fiili fül mevsuf 
muzari, mef'ul 
145 -, 4, Ke > » Moy isi 2 ., s5 
gag ASU ai ğa # ösü Uş 3 o 
şükredenlere biz ondan ona (da) ahiret sevabını isterse kim 
karşılık veririz 
vereceğiz 
mef'ul gelecek atıf A cevabü'ş-şart; o muz.ileyh mef'ul, filü'ş- mübteda, 
zaman, h (ge)mübtedasının meczum muzaf şart; fiili şart ve 
muzari fiil haberi: şibhi fiili muzari, muzari cezm h. 
cümle mef'ul 


145. Allah'ın izni ile (olması) hariç hiçbir nefs ii 
yazmıştır). Kim dünyanın sevabını (nimi 


Çİ: 


etini) isterse ona ondan veririz, kim de ahir 


n ölmek yoktur. (Onu) tayin edilmiş bir yazı (süre olarak 
et sevabını isterse ona da 


ondan veririz. Biz şükredenlere karşılık vereceğiz. 
ökaa t — A 7 8 ami yz çe . > 
gele ağ EŞ öğ, a JE se g8 ; 
” 2 n a > EYE ee ŞEYE 
kendilerine şeyler gevşe- o birçok Rabbâ- beraberinde savaşan o nice peygamber vardır 
isabet eden o sebebiyle (© mediler niler bulunduğu 
halde 
fili mazi h.cer * atıf h.*nefiyh., o sıfat fail, mevsuf Oo mekan * İç cârt mübteda, başla- 
mef'ul ismi fili mazi zarlı (441) mübtedasının mecrur o mahallen mah 
mevsul haberi: mazi f.cüm merfu 
146 2. 8 : s PM - İma a. iz - T . 
va opal ei A ii) İSEN 3 İğzle yali Jae ei 
sabredenleri Osever (| Allah boyun ve zayıflık Allah yolunda 
eğmediler göstermediler 
mef'ulün bih haber; mübteda o başlama olumsuz atıf olumsuz fiil-i atıf o muzüileyh h.cer-mecrur 
f.muzari f.mazi h mazi h isim, muzaf 


h. 
146. Beraberinde birçok Rabbâni (kendilerini All 


peygamber vardır. Allah yolunda ke 


ndilerine isabet eden şeyler sebebiyle gi 


ah'a adamış bilgili kişiler) bulunduğu halde savaşan nice 


evşemediler, zayıflık göstermediler 


ve boyun eğmediler. Allah, sabredenleri sever. 
5 t © > li z 4 1fez Sie ş5 5 
Eb İla G LE öİ Yı iyi Su 
günahlarımızı bize bağışla rabbimiz demelerinden başkası © onların sözleri değildi 
meyul Dew e (3): mahzuf © (ÖİS)'nin muahhar ME (S8)'nin Dy Ri 
emirfiili © bir nidâ harfinin ismi; masdar-ı mukaddem (OS )ifili mazi 
münâdâsı müevwvel haberi 
147 di EN yerli ii zi .. 5 z ç4f- ir 5 
4 > GAS pi Uv as! 3 Calusl Dİ 3 vi S bla! 7 
kâfirler o topluluğuna bize ayaklarımıza sebat işimizdeki | aşırılıklarımızı ve 
karşı yardım et ver 
sıfat câr-mecrur (dua için) / atıf mef'ul (dua için) atıf câr-mecrur matuf atıf 
isim, mevsuf emir fiili h (muzaftmuz ileyh) emir fiili h. isim h. 
mef'ul 


147. Onların (Rabbanilerin) sözleri: “Rabbimiz! Günahlarımızı ve ii 
Ayaklarımıza sebat ver. Kâfirler topluluğuna karşı bize yardım et." 


şimizdeki aşırılıklarımızı bize bağışla. 
" demelerinden başkası değildi. 


b. 5 -.3 > 8 ae , BİRİ 

sti o > 3 YU o alı gal 
ahiret sevabının güzelliğini ve dünya sevabını Allah O bu sebeple onlara verdi 
muz. ileyh muz.ileyh matuf, muzaf atıfh muz.ileyh mef'ul, muzaf fail başlama h.* mazi fiil, mef'ül 

5 8 3 yi » 

£ 1485 Ez, e. İN O AYI 9 

muhsinleri sever Allah 
mef'ul: cemi müzekker salim isim © haber: muzari fiil cüm. o mübteda başlama h 


148. Bu sebeple Allah onlara dün 
muhsinleri (iyi 


ya sevabını da (nimetini de) 
şeyler yapmayı alışkanlık haline getirenleri) sever, 


ahiret sevabının güzelliğini de verdi. Allah 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 67 > 
(ÂL-İ İMRAN, 141 — 142): 


( Val eyni Lazy (tef'il b.) kusursuz kıldı, (imtihana tabi tutmak suretiyle günahlardan) temizledi 


(G7 23) mahvetti, helak etti (İla 2) AĞA p fismi fail) sabreden/ bekleyen/ (kendini) tutan 
(Çiz G2) zannetti, var saydı (O EN NES girdi, katıldı 


GAMA İla) GA); (müfâale b.) cihad etti (müdafaa ve galib gelmekte) gücünü sarfetti 

(ÂL-İ İMRAN, 143 — 144): 

(GE Gİ): (nakıs tefa'ul b.) temenni etti, arzuladı Koy vü) Oyal (masdar) (ecvef f.) ölüm 
çi Gi (nakıs f.) karşılaştı, kavuştu veya vukuunun yakınlığını hissetti 

ar) eğ sh ): (nakıs mehmuzf.) gördü G5 yi ys baktı, görebildi, ibret aldı 


pr Mh P pin .> pe 
(> sö Yö): (nakısf) gelip geçti, baş başa kaldı (5 > 5»): (nakısf.) karşılığını verdi 


Cp b SÜ (ecveff) öldü OS JĞ İS öldürdü 
(Ğİ g ÜEİtopuk, ökçe (a LEZ ÇİĞ (infial b.) dönüştü, dönüverdi 
e <a) “Elk; şükretti (> 5” o (muzaaf f.) zarar verdi, ziyana soktu 


(ÂL-İ İMRAN, 145 — 146 ): 
ez 


(3 LZ Sİİyr ecvefifal b.) istedi, irade eti (| (4 55 52) (nakısf,) karşılığını verdi 


OE) JZSLİR ismi meful (efil b te'cil edilmiş, ileriye atılmış, eceli tayin edilmiş 


Oy sevab, bir amelin karşılığı, insana amellerinin karşılığı olarak geri dönen şeyler 

(SE) GE İİ ) (mehmuz ve nakıs ifal b.) verdi, getirdi (İSE ASEL): (ecvef istifal b.) boyun eğdi, boyun büktü 
Ni . . Eş 

a: nice (OZ EB Bl) (müfâale b.) muharebe etti, savaştı 


a iğ > 
(038) T e) Rabbe mensup, Rabbani, kendilerini Allah'a adamış bilgili kişi, Allah taraftarı, terbiye ve eğitim görmüş çok 


sayıda cemaat, Allah'a kulluk edip O'nun dinine uyan, dini ilimlerde rüsuh sahibi derin âlim. Taberi ve çoğu bilginler bu kelime 
hakkında “Sayısı çok bir cemaat” demişlerdir. Kurtubi de ribab kelimesinin “bir araya toplanmış kabileler” manasında olduğunu 


belirtir. (3 e G3) (misal f) gevşedi, korkaklık gösterdi, zayıf düştü 

GÜ) Ula ULĞİ) Çecvefifal b.) isabet etti , dokundu 

e E İLİ (açık ve geniş) yol re Uz Uz) zayıf oldu, kuvvetsiz oldu 

(ÂL-İ İMRAN, 147 — 148 ): 

KW RE Ju) Sali; (masdar) (ecvef f.) söylemek, demek 

Gİ ğ Keriyi ayak vb & Lip günah, suç (02 pa pe ): yardım etti 

del & İMİriş husus, emir (Zİ uh UÇ - (masdar) (ifal b.) orta yolu (itidali) aşmak, aşırılık, israf etmek 

üz -E <3) (tef'il b.) sebat verdi, gevşeklik ve sallantıyı defetti, sabitleştirdi 

GİRİ İİ İİ): (mehmuz ifl b. verdi, getirdi özlüz yeli (ismi fail) iyilik eden, güzel davranan 

G2 5) Bİ; (masdar) güzellik, güzel olmak İ sevab, insana amellerinin karşılığı olarak geri dönen şeyler 
MELAELMME 
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< CÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 68 (ÂL-İ İMRAN: 149 - 153) > 

EY NE wi OE 
İnkar eden kimselere itaat eder iseniz Ey iman edenler! 

sıla; mefül, fi'lü'ş-şart; muzari f, şart ve cezm h sıla: mazi fiil sıfat, mMünâdâ, tenbih h. 
mazi fiil cüm ismi mevsul ismi mevsul 

149 S pa iğ 

41495 ya iy 


nidâ h 
hüsrana uğrayanlar olarak 


dı. 
33 
Artık dönersiniz © topuklarınız üstünde sizi çevirirler 
hal atıf h.* matuf, muzari fill câr-mecrur cevabu'ş-şart; muzari fiil, mef'ül 
(muzaf)*muz.ileyh) 
149. Ey iman edenler! İnkar eden kimselere itaat ederseniz, topuklarınız üstünde sizi (geriye eski 
dininize) çevirirler. Artık hüsrana uğrayanlar olarak (büyük zararlara girerek) dönersiniz. 
150 & * yoz ir 2 G8 en AT H 
$1802. ai > » 3 “Ya H 
yardımcıların en hayırlısıdır o sizin Mevla'nızdır Allah bilakis 
muz.ileyh haber, muzaf mübteda atıf h haber mübteda idrab h. 
150. Bilakis Allah sizin Mevla'nızdır. O, yardımcıların en hayırlısıdır. 
vi e pi Tİ mez 
ÇE! NS oi yö 2 çi 
korku inkar eden kimselerin kalbine salacağız 
mef'ül sıla: mazi fiil m. ileyh: ismi mevsul h. cer-mecrur isim, muzaf gelecek zaman f. 
Gs, İİ 5 b Rİ > 
© Ula pe J2w u Mu Sİ ie 
herhangi bir delil © hakkında indirmediği şeyi Allah'a ortak koşmaları sebebiyle 
mef'ül cartmecrur sıla: fiil c mef'ül, cart mecrur cemi mazi fiil cartmecrur (masdar 
cahd-ı mutlak ismi mevsul harfi de ismi mevsul de 
denmiştir) 
151b - gp iğ ğ bi AA 4 
£ > aralıklı Siya 7 SI gal ola 3 
Zalimlerin (o yerleşim yeri ne kötü! cehennemdir. Onların barınağı 
muz, ileyh fail, muzaf fiili mazi, başlama haber mübteda başlama 
zem (kınama) ifade eden h h 
câmid f. mazi 
151. Hakkında herhangi bir delil indirmediği şeyi Allah'a ortak koşmaları sebebiyle, inkar eden kimselerin 
kalbine korku salacağız. Onların barınağı cehennemdir. Zalimlerin yerleşim yeri ne kötü! 
< Mim ar MES Tİ p 
3 343 al iie ij 7 
o zaman vaadini Allah size doğruladı and olsun ki 
geçmiş zaman zarfı ikinci mef'ül fail fiili mazit mef'ul takdir edilen yeminin cevabı; başlama h 
tahkik h 
LA İNME: Bİ 25 p #3 e üz z : vida; 
ül S ii 3 gili 04 — c “iy ei ei 
emir anlaşmazlığa gevşediğiniz o tâki.. zamana O'nun onları 
konusunda düştüğünüz kadar izniyle öldürüyordunuz 
cartmecrur fiili mazi * fâil atıf h fil * fail nasb h, zaman zarfı câr-mecrur isim muzari fiil mef'ül 
4 ü “eri ü > se 2 5 
Öyml “0 bez : 3 
sevdiğiniz Şeyi size göstermesinden sonra isyan ettiğiniz (zamana 
sıla mef'ül, ismi mazi fiil masdar h cer 
muzari fiil cüm, mevsul mef'ül 


ve 
kadar) 


fili mazi *fâil 
zarf, muzaf 
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3 “ e - şi B > 
ÖV NE YK“ “NE y Si 
isteyen kimse sizden vardı ve dünyayı isteyen kimse sizden vardı 
sıla: muzari mübteda haber atıf h. mef'ül sıla: mübteda haber 
fiil cüm. muahhar, mukaddem muzari fiil muahhar; mukaddem 
ismi mevsul ismi mevsul 
ei « demen si e Gi ii 
3 > a ie © ö sü 
and olsun ki sizi imtihan etmek için onlardan sizi çevirdi sonra ahireti 
lâmu cevâbi'l- başlama h. (sebep) ve nasbh.* cart mecrur fili mazit* mef'ul atıf h. mef'ül 
kasem tahkik h. muz.f.* mef'ul 
152 39 Tg .3 İ , : > 
4 ? Usa yal 5 ça y ayı 3 Us 
: ; 
inananlara lutuf sahibidir Allah sizi bağışladı 
h. cert mecrur isim haber mübteda başlama h. cart mecrur fili mazi 


(muzaftmuz.ileyh) 


152. And olsun ki, Allah, (okçular yerini terk etmediği müddetçe) size vaadini doğruladı. O zaman O'nun 
izniyle onları öldürüyordunuz. Tâ ki sevdiğiniz şeyi (zaferi) size gösterdikten sonra gevşediğiniz, (Peygamberin 
verdiği) emir konusunda anlaşmazlığa düştüğünüz ve isyan ettiğiniz zamana kadar.. Sizden dünyayı isteyen 
kimse vardı ve (yine) sizden ahireti isteyen kimse vardı. Sonra (Allah) sizi imtihan etmek için onlardan çevirdi 
(düşmanlarını yenmelerine mani oldu ve böylece de zaferden bozguna çevirdi, yardımını kesti). And olsun ki O, 
sizi (Hz. Peygamber'in emrini uygulamamanız sebebiyle yine de) bağışladı. Allah inananlara lutuf sahibidir 
(nimeti boldur. Bunun için sizi bağışlamıştır). 


PE M.E ? MEK ri 
İ JE OY 3 O gılanai 3! 
kimseye dönüp bakmıyordunuz ve siz uzaklaşıyordunuz O zaman 
cartmecrur nefy-i istikbal atıf h. muzari fiil geçmiş zaman zarfı 
w iz DEN > sas Vi 5 ğ 
Sivi ip SE İN 5 
bunun üzerine karşılık verdi arkanızda sizi çağırır Rasul haldeyken 
atıf h.* f. mazit mef'ul câr-mecrur İsim haber; muzari fiil, mef'ül mübteda hal vâvı 
, ie pi 2 ii 
- di - 2 ez U *; Lü 
>! 3 KU U lp pi e e 
ve kaçırdığınız şeylere üzülmemeniz için keder üstüne kederle 
nefiy h atıf o sıla'filcüm. mefül oharficertismi muzari f. h.cer, masdar ve nasb cart mef'ül 
h. mevsul harfi, nefiy h mecrur 
Epi - “. DA > ,i P - 
41533 ö gesi U > alı 3 ai u 
yaptığınız şeylerden haberdardır . Allah size isabet eden şeylere 
sıla: a , haber mübtedâ başlama sıla: # ” 
muzari fiil harfi cer# (4) h. fiil cüm. mef'ül önceki (Ujya 
ismi mevsul matuf 


153. O zaman Peygamber arkanızda sizi çağırır haldeyken, siz hiç kimseye dönüp bakmıyor ve (savaş 
alanından) uzaklaşıyordunuz. Bunun üzerine Allah kaçırdığınız şeylere (kaybettiklerinize) ve size isabet eden 
şeylere üzülmemeniz için size keder üstüne kederle karşılık verdi. Allah, yaptığınız şeylerden haberdardır 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 68 > 
( ÂL-İ İMRAN, 149): 


azl es ÇE; ): (ecvef ifal b.) itaat etti, uyum sağladı, bağlılık gösterdi 


(3 8, ir 5 y): (muzaaf f.) çevirdi, döndürdü OĞİ e Lİ): topuk, ökçe 

(El ÇE Cİ (infial b.) dönüştü, döndü ge >) TİK (ismi fail) zarar etti, ziyana uğradı 
(ÂL-İ İMRAN, 150 — 151): 

UN bilakis, halbuki, evet (İİ); sahip, dost, yakın GEZİ) (ismi tafdil) daha hayırlı, en hayırlı 
(Öz ya) yrğ (ismi fail) yardım eden (ii ih: (nakıs ifal b.) attı, saldı, çıkardı, kura çekti 


CE yi) kalbi dolduran korku, yüreği hoplatan ürperti, dehşete kapılma 


İ): (ifal b.) (Allah'a) ortak koştu — OL SUE İĞ) (efil b.) indirdi 


GT Uy 


vE 
(SIĞIN): barınak, sığınak, gece yahut gündüz herhangi bir şeyin kendisine döndüğü her mekân 
yo eğ 

v8): (Zemm kelimesi) ne kötü! Manasında (OL); hüccet, bürhan, delil 


(Sİ): yerleşme, yerleşme yeri, mesken, kendisinde kalınan, ikâmet olunan yer 


(ÂL-İ İMRAN, 152): 


(32 Gİ Giy doğru oldu, doğru söz söyledi (da; Ey) AE Sİ (masdar) (misal f.) va'detmek, söz vermek 


(e bl LE) (muzaaf £.) öldürdü, doğradı, kökünü kazıdı, (öldürmek suretiyle hissi ibtal etmek mânâsına olup, çok 
öldürmek ve kökünü kesmek demektir) 


oi Ns Je) bozguna uğradı, başarısız oldu, gevşedi, korkaklık gösterdi 


(GE gEN : (tefâul b.) anlaşmazlığa düştü, ihtilafa düştü 


ği z iü). İşi hüsüs,öiir (GE a 25 ) (nakıs f/) isyan etti, başkaldırdı /sıkı tuttu 
GG) ç > İİ; (nakıs, mehmuz f.) gösterdi Ci Sİ) (muzaaf iral b.) sevdi 

(e Sİ) (ecvefifal b.) istedi 72 ÜZE Zey çevirdi uzaklaştırdı 

ÇE EDİ (nakıs iftial b.) imtihan etti, denedi (en yy lutuf, fazilet, hayır, üstünlük sahibi 


(ÂL-İ İMRAN, 153): 

(aj alaş İİ); (ifal b.) uzaklaştı / geri çekildi, dağa tırmandı, yüksek bir yere çıktı 

d çi Gİ) (nakıs f.) dönüp baktı/ dürdü, büktü çi EN 6 ): (nakıs f.) çağırdı, davet etti 
(CE Güh; (ecvef iFal b.) karşılığını verdi 


KN 7 se Er 

(Ul — zi EE YI) iki şeyden birisi olup diğeri, ötekisi diye manalandırılır, burada arkanızdan, peşinizden 
anlamındadır 

Kare 

ça): gam, keder, tasa, can sıkıcı bir işten dolayı kalpteki acı ve darlık/örtmek 

> 0 ozy gamlandı, üzüldü, hüzünlendi (Üs &,£ SÜ): (ecveff.) elden çıktı, kaçırdı 


GO) Oa GEİ; (ecvef ifal b.) isabet etti, dokundu ( İk (esmai ilahiyeden) işlerin içyüzünü bilen, haberdar olan Allah 


(erjaa/anlan/anfan/an) 
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< CÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 69 (ÂL-İ İMRAN: 154 — 157) > 


Eş 2 * ze ri “şef si 
Li ia gil A e z Jgi gi 
bir uyuklama bir güven kederin ardından size indirdi sonra 
bedel, mevsuf mef'ül muz. ileyh cer, zarf, muzaf cartmecrur fili mazi atıfh 
s4 İşi 0s. “5 bağ - , ak 222 
ği eki NU ib 3 Yoğ Mb AN 
nefisleri kaygıya düşürmüş bir grubu haldeydi içinizden bir grubu saran 
fall (asik) mübtedasının haberi: tahkik h.* mübteda hal.vayı li mefül Bi fül 
fili mazi * mef'ul 
iz 5 b. ; a Ft ee? T ir 
uh O ali ob Pİ Mu öyle 
bize var mı diyorlardı cahiliye zannıyla gerçek dışı (| Allah'a karşı (o zanna kapılıyor 
soru harfit muz. fiil muz.ileyh mef'ülü mutlak, mef'ul cartmecrur muzari fiil 
haber mukaddem muzaf 
Di KO we : “ii ini 2d 
PU AS zatı b F * ha gi e) 
Allah'ındır tümü işin gerçek şu ki de ki bir şey bu işten 
md 5 tekit vi tekid ve nasb h emri hâzır mübteda muahhar cartmecrur 
(s1)'nin haberi (9))'nin ismi 
e ği 2. iğ > .. <a 
fe) gl gr wi O yeke y U gi 3 O 
diyorlar sana açıklayamadıkları şeyleri içlerinde gizliyorlar 
muzari fiil cart mecrur sıla: olumsuz muzari fiil mful: ismi mrvsul câr-mecrur isim muzari fiil 
We eğ Ma of £ a .f 
dü du DE ÜN a y 0S g 
burada öldürülmezdik bir şey bu işten bize olsaydı eğer 
tenbih h. * olumsuz meçhul f. S'nin hh > cart SY'nin mukadd hab fiili cezmetmeyen 
mekan zarfı muzari, naibu fail lk eek ei mecrur im le BAKKAL ME şart edatı 
gd #3 22 PM ; Er» .f *8 
Ss ei 5 Ee li y F 
yazılmış olan kimseler çıkacaklardı evlerinizde olsaydınız eğer de ki: 
sıla fail, cevap harfi, fiili mazi (o câr-mecrur isim c cezmetmeyen emri 
f.mazi, (95 )nin ismi 5 
meçhul mazi fiil ismi mevsul şart edatı hâzır 
pi gi * 294 - : # taat, 4 of 
| e ze A Sal! 
u a“ - 3 gear çe 
şeyleri Allah imtihan etmek için yatacakları yerlere öldürülme üzerlerine 
mef'ül, ismi mevsul fail o sebep ve nasbh., muzarif atıf h. câr-mecrur isim naibi fail cartmecrur 
bı» » - PN - il ',3 
Si vu > 3 e 
kalplerinizdeki şeyleri temizlemek için ve sinelerinizdeki 
sıla: şibhi cüm. meful: ismi mevsul sebep ve nasb h., muzari f. atıf h sıla: şibhi cüm 
154 .8 Zİ M ie gi 5 
41543 yyl Eliş e AVI 9 
sinelerin sahip olduğunu çok iyi bilendir Allah 
muz. ileyh h.cer, mecrur isim, muzaf haber mübteda başlama h 


154. Sonra kederin ardından Allah size içinizden bir grubu saran bir güven, bir uyuklama indirdi. Bir 
grubu da nefisleri kaygıya düşürmüş haldeydi. Allah'a karşı gerçek dışı (haksız) cahiliye zannıyla zanna 
kapılıyor, “Bu işten bize bir şey var mı? (bize ne?) diyorlardı. De ki: “Gerçek şu ki işin tümü Allah'ındır 
(İşlerin hepsi Allah'ın kontrolü altındadır)”. Sana açıklayamadıklarını içlerinde gizliyorlar. "Bu işten bize bir 
şey olsaydı, burada öldürülmezdik” diyorlar. De ki: “Eğer evlerinizde olsaydınız, üzerlerine öldürülme 
yazılmış olanlar kesinlikle yatacakları (öldürülecekleri) yerlere çıkacaklardı (kendiliğinden ölüm yerlerine 
gideceklerdi). Allah, sinelerinizdeki (içinizdeki) şeyleri imtihan etmek ve kalplerinizdekileri temizlemek için 
(böyle yaptı..) Allah sinelerin sahip olduğunu çok iyi bilendir. 


y.,.? e ze .Z: CN v2 e 3İ, z 
Olazi! al : is ce öl 
İki topluluğun karşılaştığı gün sizden yüz çeviren kimseler Doğrusu 


fail filli mazi zaman zarfı (o cartmecrur sıla; mazi fiil tekit ve nasb 
(3)'nin ismi, ismimevsul — 
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277 
e p 
im u ae ölen gl Gi 
kazandıkları şeylerin bazısı şeytan onları kaydırdı ancak 
sebebiyle 
Sıla: mazi fill muz, ileyh, ismi mevsul câr-mecrur isim, fail fiili mazi$ mef'ül hasr edatı 
muzaf 
155 Eri * al Kk biss, 11 e NETİ ? 
> tl Eğ 0) e AN KEİ 5 
Halim'dir o Gafür'dur Allah gerçek Onları Allah (affetti and olsun ki 
Şu ki 
(i)'nin (Öl)nin haberi © (Öl) nin li Kli fail filli mazi yam ni ii a 
ikinci ismi h 
haberi 


155. Doğrusu iki to 


Şu ki, Allah Gafür'dur (çok bağışlayandır), Halim'dir (hoşgörülüdür). 
Zi 2 


pluluğun karşılaştığı gün sizden yüz çevirenler.. Ancak kazanı 
sebebiyle şeytan onları kaydırdı (yoldan çıkarmaya çalıştı). And olsun ki Allah onları (yine de 


dıkları şeylerin bazısı 
) affetti. Gerçek 


Mi Ee ağ > 2 -& - 
1g GİS İSİN ii Sili gi U 
inkâr eden kimseler gibi olmayın Ey iman edenler 
sıla: harfi certismi mevsul nehy-i hazır sıla: mazi sıfat, ismi mevsul münâdâ, tenbih h. nidâ h 
mazi fiil fil 
ri dü si yali, 3 w. yi Wi iğ ğ 
a LAS gi vey! g e 13) ee yö 
gazaya (oldukları veya yeryüzünde sefere zaman o kardeşleriiçin (oOdiyen ve 
çıkanlar çıktıkları 
(31S')'nin fili mazi, atıf h câr-mecrur fiili mazi zaman h.cer, mecrur isim fiili atıf h 
Si (319 )'nin ismi isim zarfı mazi 
haberi üm 
1, - er . a a 
"ulu ) Veb vie si 3 
öldürülmezlerdi ve ölmezlerdi bizim yanımızda olsalardı eğer 
nefiy harfi, meçhul fili mazi © atıfh Dol fiili (9197) nin haberi fili mazi, (518)'nin ismi ( “ezmetmeyen şart h 
1 - NN Ga 2 10z Si S3 
alı 3 li öy ip) alı Jj 
Allah onların gönüllerinde £ bir hasret bunu Allah yapmak için 
(gerçekleştirdi). 
mübteda başlama h câr-mecrur İsim ikinci mef'ül O mef'ülün bih fail tail ve nasb h. muzari fiil 
156 ». ileri - EM : Nb, - .. 
t1563. yaş O asi va alı 3 Ca 3) Pe 
çok iyi yapmakta şeyleri Allah öldürür ve yaşatır 
görendir . olduğunuz 
haber sıla: muzari fiil harfi cer, mübtedâ başlama h fiili muzari atıf haber; 
ismi mevsul 


156. Ey iman edenler! Sizler 
çıktıkları zaman (ölen) kardeşleri için: 
kimseler gibi olmayın. Allah bunu, onların gönüllerinde bir hasret 
(Halbuki) Allah yaşatır ve öldürür (dirilten de öldüren de Allah'tır). 


dı f 


inkâr eden ve yeryüzünde sefere (herhangi bir 


h. muzari fiil cümlesi 
yolculuğa) veya gazaya 


“Eğer bizim yanımızda olsalardı ölmezlerdi ve öldürülmezlerdi.” diyen 

(bir gönül yarası) yapmak için (gerçekleştirdi). 

Allah, yapmakta olduklarınızı çok iyi görendir. 
ni Si 


Dr e p : > 
> gi alı İri o 3 
ölürseniz veya Allah yolunda öldürülürseniz andolsun ki, eğer 
fiili mazi* atıfh muz. ileyh harfi cer-mecrur isim, fi'lu'ş-şart; meçhul mazi yemin lamı * şart (o başlamah. 
fail muzaf fiil, naibi fail ve cezm h 
N : “ . 
4157$ 320 5 so. e > - 
e) 2 he — da> 3 alı eri 
toplamakta oldukları şeylerden daha hayırlıdır rahmet ve Allah'dan bir af 
sıla; h. cer, ismi mevsul haber matuf atıf h cart mübteda 
muzari fiil mecrur 


157. Andolsun ki, 


cevabu'ş-şart: isim cümlesi 


eğer Allah yolunda 


onların toplamakta oldukları şeylerden daha hayırlıdır. 


öldürülür veya ölürseniz, Allah'dan bir af ve rahmet, kesinlikle 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 69 > 
(ÂL-İ İMRAN, 154): 


sp İç li EA 
(MZ JE İğ (ifal b) indirdi (3: gam, keder, tasa 
(AYI — AZN): emniyet, güven, korkusuzluk GUN Şİİ) (nakıs ral b.) gizledi, örtü 


GAY uykunun bastırması veya uykuya giriş, hafif uyku, uykudan önce gelen uyuşukluk 

(ME ik (nakıs f.) kapladı, sardı âsi ): cemâat, gurup, bölük, tâife 

(GLA) e Gi ):. (muzaaf ifal b.) düşündürmek, korku vermek, kaygıya düşürmek 

> iğ “b (muzaaf f.) tevehhüm etti, sandı, zannetti (ai Gİ) (nakıs if'al b.) açığa çıkardı, ortaya koydu 
çıktı, ortaya çıktı e T zi yatak 


(GE e) (nakıs iftial b.) imtihan etti, denedi le e Yazeliy göğüs 
ci ba 


as 330 


G2 Se İN 


Gazi La); (tefil b.) (şüphe ve vesveselerden kurtarıp) temizledi 
(ÂL-İ İMRAN, 155): 

3 JE JA (nakıs tefa'ul b.) yüz çevirdi, arka çevirdi 

çel En hi (nakıs iftial b.) karşılaştı (muharip iki kuvvet) 
Ky) YEK (masdar ve tesniye) iki topluluk, iki cemaat 


YE pe Ji a) ( (muzaaf istif'al b.) kaydırdı, kaydırmak istedi, yoldan çıkarmaya çalıştı, günaha soktu, Bu kelime, Kurtubiye 


göre günah anlamına gelen "ez-zelle"nin istifâl vezninde kullanılmış halidir. Bu durumda kaydırmak istedi manası da 
anlamında vardır. 


CS Eke ES kazandı, tahsil etti 

Çİ) (esmai ilahiyeden) Halim, cezalandırmada acelecilik göstermeyen 
(ÂL-İ İMRAN, 156): 

Ge KP) z EY kardeş, erkek kardeş 

(GÖ ği GÜy (ecveff,) öldü 

U> O ya © 2): yürüyüşe geçti, sefere çıktı / vurdu 

düz vi Ye kıldı / yaptı/ yarattı 

(is TE ey (ismi fail) harbe giden, savaşa çıkan 

(Ea E sezi; şiddetli pişmanlık, fazla nedamet, hasret 


GE Şi Eh (nakıs ifal b.): hayat verdi, diriltti 


Öl) (esmâ-i ilâhiyeden) (sıfat-ı müşebbehe) gören (yahut açıkça bilen) manasına gelir 
(ÂL-İ İMRAN, 157): 


oö NE NE öldürdü li Eg ge (açık ve geniş) yol 
(Ga O GÜylecveff öldü (EE gz) topladı 


EML 
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< CÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 70 (ÂL-İ İMRAN: 158 — 165 J)> 


158 Sı Hi $ Ğİ : s7 4 > 
£ > İğ yari Al e) 3! bl 3 
sali lede? a GM e mam vvol 
toplanacaksınız kesinlikle Allah'a öldürülseniz o veya ölseniz And olsun 
cevabu'ş-şart; meçhul muzari fiil, cevap harfi, (o - meçhul mazifil; o atıfh filu'ş-şart; o h. kasemt şart atıf h. 
naibi fâil câr-mecrur isim naibi fail f.mazi ve cezm h. 
158. Andolsun, ölseniz de, öldürülseniz de kesinlikle Allah'a (O'nun huzuruna) toplanacaksınız. 
, ? . > 
-.: : z : -. 9 - Zu 5 -; 
3 gü cik ğ bi 
Denli 9 3 Se - Me De 
olsaydın şayet onlara yumuşak davrandın — Allah'tan © bir rahmet sebebiyle 
fili mazi, cezmetmeyen — atıf car fili mazi*fail cartmecrur o mecrur isim başlama h.,h. 
(019)'nin İsi şart h h mecrur cer:zaid (tekit için) 
2 20 - 040 maf 4 “eş zi, e İZ 
rr 3 es Laz bd iyce e) ! iy li bl 
” —— — 
mağfiret onları OO haldeaffet o etrafından dağılır katı kalbli sert 
dile giderlerdi 
emri hâzır atıf cart rabıtat emir fiili o câr-mecrur isim cevap h., fiili muz. N il ” 
h. mecrur mazi*fail ileyh (AS) nin ikinci | (GS )nin 
haberi, muzaf haberi 
b» "ii 022 8 ağ 4 010 | - sf 
alı e JS ca VE “adi ş Kl 3 e 
Allah'a artık tevekkül et azmettiğin akabinde ..zaman (yapılacak) onlara ve onlariçin 
işte danış 
cart rabıta, cevabu'ş- filu'ş-şart; atıfh cartmecrur emri hâzırt atıfh cart 
mecrur şart; emir fiili fiili mazi * şart ifade eden mef'ül mecrur 
zaman zarfı 
DR is a1 z 
ledi li — ayı öl 
tevekkül edenleri sever Allah gerçek şu ki 
mefdilünibiki (9)'nin haberi: muzari f. cüm, (9)'nin ismi tekid ve nasb h. 


159. Allah'tan bir rahmet sebebiyle (Allah'ın sana karakter olarak verdiği merhamet ve hoşgörüyle) sen 
onlara yumuşak (hoşgörülü) davrandın! Şayet sert, katı kalbli olsaydın, kesinlikle etrafından dağılır giderlerdi. 
O halde onları affet, onlar için (Allah'dan) mağfiret dile (Yapılacak) işte onlara da danış (istişare et). Akabinde 
(0 işe) azmettiğin (karar verdiğin) zaman artık Allah'a tevekkül et. Gerçek şu ki Allah, tevekkül edenleri sever 

, . — 


e, . > . — dB Siz vi iğsi ez > 
A ge Sİ Çe DU alı ea öl 
size yardımı keser ise size (o galib gelecek artık yoktur Allah size yardım eder ise 
fi'lu'ş-şart; fiili şart ve atıf Y'nin Yy cevabu'ş-şart: fail filu'ş- şart; fiili şart ve 
muzari, mef'ül cezm h. h. ( Gazinin rabıta * nâfiye li'l- muzari, mef'ülün bih cezm h. 
haberi ismi cins 
160 KN 4 İz İİ ayle apre it ? .-; 
& > O maili Jb ai JE 3 Ba e eya gil 13 ei 
müminler tevekkül Allah'a O'ndan size yarddm kimse O artık 
etsin sonra edecek kimdir 
fail rabıta, cart atıfh h.cer, zaman sıla: : haber, rabıta, 
emri gaib mecrur zarfı o muzarifiil ()dan bedel, (LU3)'nin mübteda 
mef'ül ismi mevsul ( 
kısaltılmışı 


cevabu'ş-şart; isim cümlesi 
160. Allah size yardım ederse, size galib gelecek yoktur. Size yardımı keserse artık ondan sonra size 
yardım edecek o kimse kimdir? O halde (yalnız) Allah'a tevekkül etsin müminler! 


: * ae “5 5 by eş *. Sl - : 
“ 4 e e ri hf 
wi Ji e J kol 0S u 3 
gelir ihanet ederse kim hıyanet etmek hiçbir peygamber için (olmaz 
cevabu'ş-şart; illet fi'lu'ş-şart, mübteda, şart ( başla- EŞ n is): ” Kk nefiy başla- 
harfinin düşmesiyle fili muzari ve cezm harfi oOmah. (05 )nin EE )ni mazi, h. mah. 
meczum f.muzari muahhar ismi mukaddem haberi nasih 
5 , .. 
4 Gs; ..? > 4 > 
3 © Kai yi id e 
eksiksiz ödenir sonra kıyamet günü ihanet ettiği şeyle 


meçhul fiili muzari atıfh. muz.ileyh zaman zarfı, muzal sıla: mazi fiil h.certismi mevsul 
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£ 1615 


fil 


& yaş 
9 yalla, y 
zulmedilmeden 
haber: meçhul muzari 


5 : : LD) 
3, - .. E 
Kal 3 OMA'L UL yö > 
, 
onlara kazandığı şey şahsa her 
hal: mübtedâ munfasıl hal sıla: mef'ül; muz. naibi fail, 
zamir vâvı mazi fiil ismi mevsul ileyh muzaf 


161. Hiçbir Peygamber için, (ganimete) hıyanet etmek olmaz (peygamberler bunu zaten yapmaz). Kim 
ihanet ederse (savaş sonrası taksim edilmeden önce bulduğu ganimeti kendi zimmetine geçirirse), kıyamet 
günü ihanet ettiği şeyle gelir. Sonra her şahsa kazandığı şey onlara zulmedilmeksizin (haksızlığa uğratılmadan) 


eksiksiz ödenir. 
hm si 


bir hışma uğrayan 


cartmecrur o sıla; mazi 


fül 
4 1625 anil 


dönüş yeri 


fail 


RS alı Ye) pr İ 

kimse gibi Allah'ın rızasının opeşindeolan Ohalde..kimse (midir 

(midir?) 

haber; şibhi cümle (o muz.ileyh (o mefül, sıla; atıf h., mübteda; soru h. 

muzaf mazi fiil ismi mevsul 

i” - Bai ii : İN 2 
wa 3 i ol gla 3 ai ğa 
ne kötü cehennem olan (o barınağı ve Allah'dan 
fiili mazi başlama h. haber mübteda atıf h cartmecrur 


162. O halde Allah'ın rızasının peşinde olan kimse, Allah'dan bir hışma uğrayan ve barınağı cehennem 


olan kimse gibi midir? 


(Orası) ne kötü dönüş yeri! 


163 e MM. . En - b” “e Pa .. 
<1) ed aş ma AM O) İğne LEŞ 
işledikleri | şeyleri çok iyi Allah Allah (o katında derece onlar 
görmektedir derecedirler 
sıla; muzari o harfi certismi (o haber mübtedâ başla- muz mekan zarfı, (haber mübteda 
fül mevsul mah ileyh muzaf 
163. Onlar Allah katında derece derecedirler. Allah, işlediklerini çoki iyi görmektedir. 
Yağ e SA 3 ağ v abı e Mei) 
bir peygamber içlerinde (göndermiştir çünkü inananlara Allah lütufta And olsun ki 
bulunmuştur 
mef'ül, mevsuf cart 7 ri geçmiş cart fail fiili mazi lâmı cevâbi'i- 
mecrur fili mazi, (94) zaman mecrur kasem, tahkik 
zarfının muz. ileyhi zarfı 
* zi sas , » ei Ğİ fe Ter ». İşe 
ÇE gel 3 m 3 O eee ŞE eşeğe 
kitap onlara öğreten onları temizleyen O, ayetlerini onlara okuyan kendilerinden 
ikinci mef'ülün fiili muzari, mef'ul atıf o f.muzaritmeful / atıf mef'ül cârt a Lin sıf câr- 
5<j)'in sıfatı 
bih h h mecrur mecrur 
fiili muzari 
164 fi . *ağ 6 i z 5 ay ? 5 
2 KN > ME öl 3 SAS 3 
. , : 
apaçık bir sapıklık bundan önce idiler gerçek şu hikmeti ve 
içinde ki 
sıfat cevap lâmı*tharfi câr-mecrur fiili mazi, 3 N hal matuf atıf 
certmevsuf isim SY Göğni vâvi h. 
(96 )'nin ismi tahfifi 


164. And olsun ki Allah, inananlara lutufta bulunmuştur. Çünkü, içlerinde (bulunup) onlara ayetlerini 
okuyan, onları temizleyen, onlara Kitap ve hikmeti öğreten kendilerinden bir peygamber göndermiştir. Gerçek 
# ki, onlar Wi önce apaçık bir ağ içinde idiler. 


yl Jİ 
bu nasıl 
(oluyor!) 
mübteda haber 
muahhar mukaddem 
165$ * 5 
41653 “nd 
kâdirdir 


(9İ)'nin haberi 


, 


des Koz 4 4 en £ sf - 
öğ çin Şii yas ai ui yg İ 
dediniz onun iki (o isabet bir size isabet zaman mı 
misli eden musibet ettiği 
cevabu'ş şart; mef'ül tahkik edatı, — fâil filu'ş-şart, şart ifade atıf o soru 
f.mazitfail, fiili mazi*fail mef'ülün bih edenzaman Oh h 
zarfı 
m 5 Sİ Zi İki Mg ... >a * 
her şeye Allah (o Şüphesiz o kendinefisleriniz tarafındandır O de ki 
câr-mecrur ii Vİ tekit ve nasb muz.ileyh haber; mübteda emri 
isim, muzaf (ö)'ni (fetha) h şibhi cümle hâzır 


(Cüz: 4) (3/ÂLi İmrân Süresi) 281 


165. (Bedir'de düşmanınıza) iki misli isabet eden bir musibet, (Uhud'da) size isabet ettiği zaman mı «Bu 
nasıl (oluyor!)» dediniz? De ki: «O kendi nefisleriniz tarafındandır (kendi kusurunuzdandır)». Şüphesiz Allah 
her şeye kâdirdir. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 70> 


(ÂL-İ İMRAN, 158 — 159 ): 

*- a Val Mis İğ pi 
(Up © 3 SÜ) (ecveff.) öldü Oz EE Möldürdü (G3): sebebiyle, sayesinde 
(ZER ZA ZiZyitopladı, dönderdi (ÜZE 28 SA ciddi karar verdi, azmetti 


(4 ii öYY. (ecveff.) yumuşak oldu, yumuşaklık ve kolaylık gösterdi, yumuşak davrandı 
La 
(Ey: katı kalpli, taş yürekli, kaba, sert, haşin, kötü huylu 


“. , 
(De t Lİ); katı, sert, ağır, şiddetli, Galizu'-kalb, katı yürekli, kalbi hiçbir şeyden etkilenmeyen ve yumuşamayan kimse 


ib İş 
demektir (42i2 yak): (muzaaf infial b.) dağıldı, dağılıp gitti 
(J3-): etrafında, civarında (OY pi ZI): (müfale b.) istişare etti, reyini aldı, müşavere etti, danıştı 


KS pe Na a) g İL (ismi fail) (tefa'ul b.) tevekkül eden, Allah'a dayanan, işini Allah'a bırakan 

(ÂL-İ İMRAN, 160 — 161 ): 

(7 a Zaly yardım etti diz Ji Jisy yardımı kesti 

KE Çİ) ÜNİ çismi fa galip geldi, yendi, üstün geldi 

0 5 pa a 5): (tefa'ul b.) tevekkül etti, Allah'a dayandı, işini Allah'a bıraktı 

a İz İ Pi Ne (muzaaf f.) ganimete hıyanet etti, aşırdı, (taksim edilmemiş, sahibi henüz belli olmamış ganimet mallarından 
bir şeyi gizlice alıp zimmetine geçirdi manasındadır) 

(ÜR Gİ İk nakıst) geldi NES ES kazandı, belli 

G4 iri ss) (nakıs tef'il b.) tamamen eda etti, tam iade etti (Gib yiz > zulmetti, haksızlık etti 
(ÂL-İ İMRAN, 162 — 163 — 164 — 165 ) 

eğ ei ah (iftial b.) uydu, tabi oldu, peşinden gitti, arkasından yürüdü 

Kez 0) yem (masdar) (nakıs f.) rıza, razı olmak/ sevmek, sevgiyle karşılamak 

esi Si) tecvefi) (kötülüğe) uğradı, döndü, dönderdi— (ÇİkL; bal İŞİ 1. (masdar) kızmak, öfkelenmek 
ki, sığınak, barınak Gs) (zemm kelimesi) ne kötü! manasında 

İĞ ya) yazlik (ismi mekan) (ecvef f.) dönüş yeri, varılan yer, erişilen mekan 

(©E3 fa EŞ derece, basamak, yükseklik mertebesi (burada: mertebe sahipleri) 

Üs) (esmâ-i lâhiyeden) (sıfatı müşebbehe) gören (yahut açıkça bilen) ÇE ei, yiğen 

Ğ ):, çünkü, zira/bir zamanlar GM e Say (muzaaf f.) nimetlendirmek, lütufta bulunmak ii Ea) gönderdi 


EDU EE Sir (nakıs f.) kıraat etti, okudu (4S SE SÖ) (nakıs tefil b.) temizledi, islah etti 


(GE e ge) (tef'il b.) öğretti KE J>) bzlip: (masdar) dalalet, sapma hr nasıl, nereden 
e Me ğe 
GSEİ): hikmet (doğru olduğu tahakkuk eden her türlü söz ve amel) (ali (ismi fail) isabet eden, dokunan 


Kia OL) ÖZÜ (ismi fal) fecvef ifal b.) açık, apaçık olan (AL Li ULU) (ecvef Fal b.) isabet etti , dokundu 
(uafaajan/aajan/aajan) 
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< CÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 71 (ÂL-İ İMRAN: 166 - 173) > 


-. ) : ZN N 
ie il! m Si u 3 
iki topluluğun (| karşılaştığı gün size isabet eden şeyler 
Fail fiili mazi zaman zarfı, muzaf sıla; mazi fiil, mef'ül mübteda: ismi mevsul başlama h. 


G3) zarfının muzafun ileyhidir 


A el , Od öy 
müminleri bilmesi içindir ve Allah'ın izni iledir 


mef'ül sebep ve nasb h., f. muzari atıf h muz. ileyh rabıta, haber (muzaf) 


166. İki topluluğun karşılaştığı gün size isabet eden şeyler (başınıza gelen musibetler) Allah'ın izni iledir 
ve müminleri bilmesi (belirlemesi) içindir. 


ei li e 3 Sin e çi 3 


Allah (oyolunda o savaşın gelin (o onlara denilmişti münafıklık eden (kimseleri bilmesi içindir 
muz. câr-mecrur emri emri (o cartmecrur meçhul f. başlama h. sıla: mef'ül, muzari fiil atıf h 
ileyh isim, muzaf hâzır hâzır mazi mazi fiil — ismi mevsul 
şo. di .. EŞ iz #Teç .Ç e b ağ i 
oy ei say vE gs J İĞ Taği 3 
ogün küfre onlar peşinizden savaşmayı bilseydik eğer dediler savunma veya 
gelirdik yapın 
zaman o cartmecrur mübteda cevab harfi, f mef'ül filli muzari o cezmetmeyen fiili mazi emri atıfh 
zarfı mazi, fâil, mef'ül şart h. hâzır 
v “, Di T » ii © Şiz ni ... s Si 
ei 3 e v pare Od VEN ew» SA 
kalplerinde olmayanı şeyi ağızlarıyla (o söylüyorlardı o imandan onlar daha yakındılar 
“virikaböri fili mazi , mef'ülün bih, O câr-mecrur muzari fiil cart car haber 
Çe) “iy ismi mevsul isim mecrur mecrur 
(ç)'nin ismi 
167 EN di» - MT si . 
41673 ei ei esi alı 9 


saklıyor oldukları şeyleri daha iyi bilir Allah 
sıla; muzari fiil cüm. h.cer, ismi mevsul haber (ismi tafdil) mübted başlama h. 
167. (Bu musibetlerin bir başka sebebi) münafıklık eden kimseleri bilmesi (belirlemesi) içindir. Onlara 
“Gelin, Allah yolunda savaşın veya müdafaada bulunun (savunma yapın)!" denilmişti. “Eğer savaşmayı 
bilseydik peşinizden gelirdik” dediler. Onlar o gün küfre imandan daha yakındılar. Ağızlarıyla kalplerinde 
olmayanı söylüyorlardı. Allah onların (kalplerinde) sakladıkları şeyleri daha iyi bilir. 


b !i. gi .f 4-5 - . e, UZ # NE 
du Vb O 3 yad 3 sl VE öy 
öldürülmezlerdi eğer bize itaat oturdukları halde (kardeşleri için diyenlerdir O kimseler 
etselerdi 
olumsuz meçhul — fiilimazi, (ocezmetmeyen fiilimazi, hal vâvı câr-mecrur isim (| sıla, mazifiil O İsmi mevsul önceki 
mazi f. fâil, mef'ül şart edatı fâil Cgal)'den Bedel 
, Li : , 9 3» ,.3 : o 7 
41685 üs & A uA Çİ EEE 
doğru sözlüler idiyseniz... eğer ölümü kendi O halde savın odeki 
nefislerinizden 
a is i filu'ş-şart; fiili mazi, ocezmeden (mefül câr-mecrur isim rabıta, emir fiili emri 
(9271p EE şart h fail hâzır 
haberi e b 


168. O kimseler, (kendileri) oturdukları halde kardeşleri için “Eğer bize itaat etselerdi, öldürülmezlerdi" 


diyenlerdir. De ki: “O halde ölümü kendi nefislerinizden savın, eğer doğru sözlüler iseniz...” 
pi 


Pe vi » 13 s5 e > T : 
NN» 0 is a ii y 3 
ölüler Allah yolunda öldürülen kimseleri sakın sanma 
ikinci mef'ül muz. câr-mecrur isim, sıla; mef'ül, nehyi hâzır, tekit nünuna (o nehiyve (o başlam 
ileyh muzaf meçhul mazi fiil ismi mevsul 


N cezm h. ah 
cüm., naibi fail (9) birleşen f. muzari 
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169 b “ e eki *i 
4 > Od b ) ei sui J 
rızıklandırılmaktadırlar Rab'lerinin katında diridirler bilakis 
meçhul fiili muzari muzafun ileyh, sonraki mekan zarfı, .. idrab h. 
zamire muzaf, muz.ileyh muzaf (3) olarak takdir edilen mahzuf 
mübtedanın haberi 
169. Sakın Allah yolunda öldürülenleri ölüler sanma! Bilakis (onlar) diridirler (hayattadırlar), Rab'lerinin 
katında rızıklandırılmaktadırlar 
O © e ai e - > PH sg > e 
gözeli iu O 3 ami 3 Mai aI gali be wp 
henüz kimselere (o müjdelemek lütfundan (o Allah'ın O kendilerine verdiği sevinerek 
ulaşamayan isterler şeylere 
sıla; cahd-ı h.cer, ismi fiili muzari#fâil başla câr-mecrur fail sıla; h. cer, hal; önceki ayette yer alan 
mutlak fiil mevsul mah. isim mazi ismi 
cüm., fâil fil mevsul (953).x) deki naibi fail olan 
mef'ül 
cemi vavından hal 
ÇA A Tİ ee ağ , 
Oi MV ) çe İş - şip m 
üzülmemelerini onların ve kendilerine korku olmadığını arkalarından (o kendilerine 
haber (o mübteda nefiy atıf haber mübteda mefdi: ÖA ) Öl. (inin câr- car 
h h k mecrur mecrur 
tahfifi, (Si)nin ismi şan zamiri isim 


mahzuftur, (Y): nefiy harfi 


(9)'nin haberi:isim cüm. 
170. (Şehitler) Allah'ın, lütfundan kendilerine verdiği 


kendilerine ulaşamayanlara; (henüz şehadeti tatmayan m 
üzülmeyeceklerini müjdelemek isterler. 


şeylere (nimetlere) sevinerek... Arkalarından henüz 
ümin kardeşlerine) kendilerine korku olmadığını ve 


171 e. eat, “ef A <İ Sf - - İN * ia, yas: 
£ 1713 Ema) Gİ ös Mı ği 9 3 alize haki Öğ yin 
Z ; 
mü'minlerin ecrini zayi Allah'ın kesinlikle ve © lütuf Allah'tan (o bir o müjdelemek 
etmeyeceğini (ile) nimet isterler 
ile 
muz. ileyh omef'ül, fi if tekitve (o başlama matuf (atıf cart cart o fillimuzari* fâil 
muzaf | (“ninhaberi | (“İ)nin nasb h h. h mecrur Oo mecrur 
ismi 
171. (Şehitler) Allah'tan (gelen) bir nimet, bir lütuf ile ve Allah'ın mü'minlerin ecrini (mükafatını) zayi 
etmeyeceğini müjdelemek isterler. 
bize PE ... ri pi ii M2 , a 
gA elli A ia DİE ME. TCS? 
yara kendilerine isabet etmesinden sonra Rasul'e ve Allah'a icabetettiler (o onlarki 
fall masdar-ı h.cer* zarf, muzaf matuf atıf cart sıla; mazi fiil sıfat 
müevvel h mecrur cüm. 
172 > — “ef 1 ze - ... if TI 
Çiz A Vasi 3 .i si il 
büyük bir mükafat | sakınanlar (için) ve onlardan iyiyapan — kimseler için vardır 
sıfat mübteda matuf; atıf h. car sıla: mazi fiil haber mukaddem 
muahhar, mevsuf f. mazi, fâil mecrur cüm 


172. Onlar ki kendilerine yara isabet etmesinden sonra All 


ah ve Resulün (çağrısına) icabet ettiler. 
Onlardan (görevini) iyi yapanlar ve sakınanlar için büyük bir mükafat vardır. 
ii z : » 2.5 & 
Sİ EB AĞ öl LğI ei Jö Zili 
sizin için topladılar insanlar gerçekten insanlar (kendilerine: dedi onlar ki 
mecrur — (Ol'ninhaber; © (Öl)nimismi tekitvenasb fail çiş mazi Önceki Çsilijden bedel, 
mazi f. cümlesi cüm. ismi mevsul 
1 Nes? ..., - s7 20 > hz - 3? . Da seo. 
İM İN 3 A EE O İö 3 Sğg şasi şasi 
vekildir o ne güzel Allah bize dediler ve imanını Akabinde (bu söz) artık onlardan 
kâfidir onların artırdı korkun 
fail fili mazi: o başlama haber mübteda filli mazi atıf ikinci atıf h. * fiili mazi, rabıta* emri 
camit fiil h. 


h. mef'ül mef'ul hâzır, mef'ul 
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173. Onlar ki, insanlar kendilerine: “Gerçekten insanlar sizin için (ordu) topladılar, artık onlardan korkun” 
dedi. Akabinde (bu söz) onların imanını artırdı ve “Allah bize kâfidir, (O) ne güzel vekildir” dediler. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 71 > 
(ÂL-İ İMRAN, 166 — 167 ): 


Gi en İ)nakıs iftial b.): karşılaştı KESİ) YSK (tesniye) iki topluluk, iki cemaat 


G3 İŞE Ül) fecvef fi) dedi, söyledi Gü İSİ GU) (müfaale b.) ikili oynadı, münafiklık etti 
KAS da) Jİ: (emir siygası)(nakıs tefâul b.) gel manasında kullanılır 

(Zİ) (açık ve geniş) yol SİNE Büy (müfâale b. savaştı, muharebe etti 

( G5 EN ey müdafaada bulundu, korundu, savundu 

(Gİ Çİ yi gizledi (EĞİ SE Gil b.) tabi oldu, peşinden gitti, uydu 
Âh (ismi tafdil) daha yakın, en yakın İ E 3 li (esmai hamseden) ağız 

(ÂL-İ İMRAN, 168 — 169): 

Ge Kp) ai EY: erkek kardeş © BE MZ ad); oturup kaldı, (savaştan) geri kaldı, oturdu 


Sİ , EEE VA 
GEL geli & (bi): (ecvef iFal b.) itaat etti, uyum sağladı, bağlılık gösterdi (—>x >) zannetti, saydı 


(3 İG). (mehmuz f) kaldırdı, ayırdı, defetti, savdı, giderdi Gİ Sa e Ey ölü 
MS 
32 İİ EN 
K Gila Ge Galli 1: (ismi fail) doğru söz söyleyen, doğru olan GE z İ): diri, canlı, hayat sahibi 
( ğ 


(EY) Gİ G5) Yi rizik verdi, hayırda bulundu, hayır verdi 
(ÂL-İ İMRAN, 170 — 171): 


e. m “ b is 
(Öh x Ab sevinçli, ferah duyan, şımarık (ÜĞİ Gİ): (nakıs f) verdi (231: hayır, lütuf / üstünlük 


GEj zi 5 ): kavuştu, katıldı O yözzel)y(istiral b.)zmüjdelemek istedi, müjde edilen şeyle neşelenip sevindi 
KLE OE) Ul (masdar),(ecvef f.) korkmak (—( (> Vİ 5 52): gamlandı, üzüldü, hüzünlendi 
(JAMAL) ÇA; (istifal b) müjdelemek istedi, müjde edileni buldu Öz>İ g “> Yür ecir, ücret, mükafat 
eri hayır, lütuf / üstünlük, fazilet GEZ he Eh (ecvef if'al b.) zayi etti, telef etti, ihmal etti 

(ÂL-İ İMRAN, 172): 

Geli ÖĞE): (ecvef istif'al b.) cevab verdi, icabet etmeyi istedi, icabet etti 

EE) yal li (ecvef ifal b.) isabet etti , dokundu ÇA sıkıntı, bozgun, mal yahut can kaybı 


GE ii (ifal b.) güzel yaptı, iyilik etti, nimetlendirdi ği F LE (nakıs iftial b.) korundu, sakındı 


(ÂL-İ İMRAN, 173): 
(e ei >): topladı (C22) kâfi, kefil 


az GE a (nakıs f.) korktu, sakındı, çekindi, endişe etti 
EW X ZA 35): (ecvef f.) artırdı, ziyadeleşti, çoğaldı çe (övme fiili) ne güzel! manasında 
ÜS İİ) (esmai ilahiyeden) vekil, koruyucu, yardımcı 

MMAMEAEMnE 
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< GÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 72 (ÂL-İ İMRAN: 174 - 180) > 
> yal, Ödü 6x7 A Tir? gas, Mi 
3 da — e pe 3) diğe any izl 
ve bir kötülük kendilerine lutufla ve Allah'tan bir bu sebeple geri 
dokunmadan nimetle döndüler 
atıfh fail hal; cahd-ı mutlak fiil cüm matuf atıfh cartmecrur o cartmecrur atıf h. * f.mazi*fâil 
İL ami ai 5 Alı 9 “allı iy La 
çok büyük bir lütuf sahibidir Allah Allah'ın rızasına uymuş olarak 
(las) kelimesinin sıfatı haber; mübteda başlama h muz. ileyh mef'ül, muzaf fiili mazi 
mii ni muzaf, muzafun ileyh 
174. Bu sebeple kendilerine bir kötülük dokunmadan ve Allah'ın rızasına uymuş olarak Allah'tan bir 
nimet ve lutufla (bollukla) geri döndüler. Allah, çok büyük bir lütuf sahibidir. 
8 2 çi ML a tdR iz çe ARM £ Ge öp -6 
g5 öl DAS 3 ANİ “iyi BE o ölalği > Lİ 
idiyseniz... eğer Ben'den O halde onlardan kendi korkutur şeytan iştebu ancak 
korkun korkmayın dostlarını 
fi'lu'ş-şart; nâsih f. cezmeden emrihâzır atıf rabıtatnehy-i mef'ül A 1 haber (o mübteda hasr 
öl şart h #nünu Oh. hâzır; fail (002 ))kelimesinden edatı 
DE Ynin ismi vikaye mef'ül hal: muzari fil cüm 
b», st kr? e Çİ a Sah ies 3 NM 
a ra A SK BİŞİ al GN İTE) 
hiç bir Allah'a zarar şüphesiz küfürde koşuşan kimseler seni mahzun mü'minler 
şekilde veremeyecekler (o onlar etmesin 
mef'ülü mef'ül (Ö)'nin basi tekit ve nasb cart sıla; : fail nehyi başlama (S)'nin 
mutlak h.4 (0l)'ni mecrur omuzari fiil gâib h 
nalbi tekid-i nefy-i BAYİM mef'ül haberi 
istikbal ismi 
£ 176 “uz ü e ..; > e Tez sf Ta if si im 
? a İs ei yg ösÜl s > Je yi aI Sa 
çok birazap o onlariçin ahirette (o hiçbir Onlara (o vermemek Allah istiyor 
büyük vardır nasip 
sıfat mübteda haber başlama cartmecrur omef'ülün cart ? filinin mefülü fail o fimuzari 
muahhar: mukaddem h bih mecrur 
mevsuf şibhi cümle masdar-ı müewvel 
175. İşte bu şeytan, ancak kendi dostlarını (ya da dostlarıyla) korkutur. O h 
dostlarından) korkmayın, Ben'den korkun. Eğer mü'minler iseniz... 
etmesin; şüphesiz onlar Allah'a hi 
istiyor. Onlar için çok büyük bir a 


3 


alde onlardan (şeytan ve 
ç bir şekilde zarar veremezler. Allah 
zap vardır. 


176. Küfürde koşuşanlar seni mahzun 
Siyad 


, onlara ahirette hiç bir nasip vermemek 
di me asi ii A Soğ r 
LE ga OKUL Ey ol! 0! 
ve hiç bir o Allah'a kesinlikle zarar imana inkarı satın kimseler Gerçekten 
şeyle veremeyeceklerdir karşılık alan de 
başlama mef'ülü mef'ül ii cartmecrur omefül O sıla: mazi KA tekid ve 
h mutlak naibi (o)'nin haberi: fil c.: tekicki fill cüm “3'nin nasb h 
nefy-i istikbal ismi 
Mor, ss 00 Wi - m > 177 Sw e iğ sf 
id e ii İİ gi lı e e 4 > eli Şe 
daha hayırlı onlara mühlet İnkar o kimseler sakın acı bir onlar için 
olduğunu vermemizin oeden sanmasınlar veren (o azab vardır 
İki cart ) sıla, fail nehy-i gâlb, tekit başlama sıfat mübteda haber 
()'nin mecrur (9): tekid ve nasb mazi (ismi nÖhürn 0) biaskUg h muahhar, omukaddem 
haberi h4 (Lİ Üy (öi)'nin fil mev. "nunalu in mevsuf 
za cüm sul) on harfi üstün olması 
ismi, masdar-ı tekil kişiyi fade eden 
müewel* fili muzari 
(225)'nin mefulü; GÖö)'nin ismi ve 
haberinden oluşan masdarı müewvel 


3 


ei ui) (Ü)'nin ismi mevsul olup nasb mahallinde Gİ)nin ismi olduğu da si 
kendileri için hayırlı olduğunu sanmasınlar” olacaktır.) 


söylenmiştir. Bu durumda mana “mühlet verdiğimiz şeyin (yani sürenin) 
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KE) ib ii 3S Rİ ig 


aşağılatıcı oObirazab  onlariçin günah arttırmaları (o onlara mühlet ancak kendileri 
vardır bakımından için veriyoruz için 
sıfat mübteda haber başlama temyiz sebep ve nasb cartmecrur | fiili muzari hasr h.cert 
muahhar,mevsuf o mukaddem h. h.* muzari f. edatı mecrur isim 


177. Gerçekten de imana karşılık inkarı satın alanlar kesinlikle Allah'a hiç bir şeyle zarar 
veremeyeceklerdir ve onlar için acı veren bir azab vardır. 178. İnkar edenler, onlara mühlet vermemizin 
kendileri için daha hayırlı olduğunu sakın sanmasınlar. Onlara ancak günah bakımından arttırmaları için 
(günahlarını arttırmaları için) mühlet veriyoruz. Onlar için aşağılatıcı bir azab vardır. 


pi Di a iz oi öm i Si 
als gi U Ve ye) gi alı OS U 
üzerinde bulunduğunuz halde müminleri (o bırakacak Allah değildir 
haber sıla; isim cüm. harfi cer* ismi mef'ül İY i İV, . fiili mazi, nefyh. 
mübteda neye (OS )'nin haberi | (0S)ninismi O pöşih 
a İz vü yi ATİ SE NE A İN 5 & 
a e ille) 9 3) çal » ada ee) a 
gayb sizi muttali Allah değildir temiz pis ayırd edinceye kadar 
üzerine kılacak olandan olanı 
cartmecrur (ÖS)'nin haberi; (0S)'nin füli mazi, nefy atıf o cartmecrur mef'ül muzari ogâye ve nasbh. 
nâsih h. h. fil 
muzari fil, meful ismi 
. : , . 
8 ya - , — Ta 7 vd - Lİ “. EA - Li - 
Ma, 3 iü GE ye çi a 3 
Peygamber- ve Allah'a Ohalde dilediği kimseyi elçilerinden seçer Allah fakat 
lerine inanın 
matuf, mecrur atıf cart rabıta* sıla: il mef'ül; câr-mecrur Ğ Sİhin ÖSİnin istidrak başlama h 
isim h mecrur oemrihâzır (omuzarifiil ismi isim oi - ve nasb 
mevsul haberi ismi h 
179 pa “ef Pi > : Er > p 
Çk i “ 1g 3 lg öl 3 
çok büyük bir ozaman sizin (o sakınırsanız o ve iman eğer 
mükafat için vardır ederseniz 
sıfat mübteda rabıta, haber fiili muzari atıf filu'ş-şart cezmeden başlama h 
muahhar, mevsuf mukaddem h fiili muzari şart h. 


cevabu'ş-şart; isim cümlesi 
179. Allah, pis olanı, temiz olandan ayırd edinceye kadar (şu) üzerinde bulunduğunuz halde müminleri 
bırakacak değildir. Allah, sizi gayb üzerine muttali kılacak da değildir. Fakat Allah, (gaybı bildirmek için) 
elçilerinden dilediğini seçer. O halde Allah'a ve peygamberlerine inanın. Eğer iman eder ve sakınırsanız (takvâ 
sahibi olursanız) o zaman sizin için çok büyük bir mükafat vardır. 


b a © öz. .. .z s1 Me - Kabe 2 di A - 
.i > A alaka ali Şasi e Od yali UY 3 
kendileri hayırlı lütfundan Allah'ın o kendilerine (o cimrilik gösteren (o sakın sanmasın 
için olduğunu verdiği şeyin kimseler 
cartmecru ikinci fasıl cârmecrur — fail sıla; cer, sıla; fail, nehy-i gaib; baş- 
r mef'ül (o zamiri isim fil cüm., ismi (o muzarifiil ismi tekil nünuna birleşmiş f. o lama 
mef'ül mevsul cüm. mevsul muzari h. 
b... le isi A 2 sfs İğ 3. ği kei 
Ee * ge oğan e » >? 
kıyamet günü kendisiyle (o cimrilik şey dolanacaktır onlar için bir bu bilaki 
ettikleri şerdir s 
muz zaman zarfı, (o cartmecru sıla; mef'ülün bih, gelecek zaman cartmecrur (o haber (o mübted idral 
ileyh muzaf r mazi fiil o ismi mevsul meçhul f. muzari a h. 
4180$ &s- ylaki A A9 ği 3 eli 2, al - 
ys Oy : 3 ey 3 > 2 Di 3 
tamamen işlediğiniz (o şeylerden (Allah yerin o ve göklerin mirası ( Allah'ındır 
haberdardır 
haber sıla: harfi certismi mübt (atıf matuf atıf muz. mübteda haber başlama 
muzari fiil mevsul eda h h ileyh (o muahhar,muzaf (o mukaddem h. 


180. Allah'ın, lütfundan (bol ihsanından) kendilerine verdiklerini (infakta) cimrilik gösterenler, sakın bunun 
kendileri için hayırlı olduğunu sanmasınlar. Bilakis bu onlar için bir şerdir. Cimrilik ettikleri şey kıyamet günü 
boyunlarına (ateşten bir gerdanlık ya da tasma olarak) dolanacaktır. (Çünkü) Göklerin ve yerin mirası 
Allah'ındır. Allah işlediğiniz şeylerden tamamen haberdardır. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 72 > 
(ÂL-İ İMRAN, 174): 


): (infial babı) döndü, dönüştü, geri döndü, inkilab etti 


., 
ği hayır, lütuf / üstünlük, fazilet 7 e ayı (muzaaf fiil) dokundu, el sürdü 
a e 

(€ 51): şer, kötülük, âfet, belâ, aksaklık cd eli (iftial babı) tabi oldu, uydu 


I e 3 > 5) O po yi I (masdar) rıza, tercih, seçmek, hoşlanmak, hoşuna gitmek, razı olmak/ sevmek, sevgiyle karşılamak 
(ÂL-İ İMRAN, 175): 
dü Gİ Gİ) (efil b (harf cersiz yahut harfi cerle) ..den korkuttu, ..ile korkuttu 


ei a Eg: dost, veli, yakın G e OE O) (ecveffi ) korktu 
(ÂL-İ İMRAN, 176) : 


, e 
(a iy ö De) gamlandı, üzüldü, hüzünlendi & le, id GÜ): (müfâale b.) koşuştu, sür'at gösterdi, çabucak yaptı 


(ya zo ye (muzaaf f.) zarar verdi, ziyana soktu GEZİ; nasip, pay 

(ÂL-İ İMRAN, 177): 

(GS GS ESİ)nakıs iftial b.) satın aldı > yi ye (muzaaf f.) zarar verdi, ziyana soktu 
çiz şiddetli acı çektiren, çok elem veren 

(ÂL-İ İMRAN, 178): 


m - : def 
(5 Şe) zannetti, sandı, var saydı (çi Sul): (nakıs ifal b.) mühlet verdi, uzattı 
(05 3İ55iy Çecvef iftial b.) artırdı, katıldı ÇİY: günah 


ös e) İglE (ismi fail) (ecvef if'al b.) alçaltan, zelil kılan, aşağılık eden 
(ÂL-İ İMRAN, 179): 


(033 Sİ Op (misal f) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti UZ GÜ) (ecveffi) ayırt etti, seçti 


(İY düşük, değersiz, batıl, çürük (burada: münafık kastediliyor) (hi) temiz, helal, hoş (burada mü'min kastediliyor) 


Gi a abi; ): (ifal b.) haberdar etti, bildirdi, gösterdi ( Şi >): (nakıs iftial b.) seçti 
(45 si gü); (ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti eli A Li (nakıs iftial b.) korundu, sakındı 


“.i DA Sik 
ÜSİ & Yi ecir, ücret, mükafat 
(ÂL-İ İMRAN, 180): 


(G2) OLS) zannetti, var saydı. (O | en cimrilik etti — (Ğİ g8 us İ)inakıs ifal b.) verdi / getirdi 
adli hayır, lütuf / üstünlük, fazilet (Gi Gsb)(tefil b.) doladı, sardı, boynuna geçirdi 
(İİ): miras GESİ) (esmai ilahiyeden) işlerin içyüzünü bilen, haberdar olan Allah 


(najanjan/an)aa/maTun| 
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< CÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 73 ( ÂL-İ İMRAN: 181 — 186) > 
st > e pe “yoz 31 a ö er 
ayı b | JE ili J g alı feza Ki) 
Allah (o gerçekten diyen kimselerin sözünü Allah işitmiştir 
iy tekid ve nasb sıla muzafun ileyh, o mefülün bih fail fiili mazi lâmı cevâbi'i-kasem, 
toyinin h mazi fiil ismi mevsul muzaf tahkik harfi 
ismi 
44705 > İğ : size 0 Büy - vk 
3 4 1ö U Mei * saz wi , 
öldürmelerini ve dediklerini yazacağız o zenginiz biz (ise) fakir 
(ü tül tuf atıf o sıla; mazifiil mef'ül, gelecek haber mübteda, atıfh 91 N 
14) maf'ülüne mat h ismi mevsul zaman munfasıl zamir ( 0) 
haberi 
181 Zİ e Ü El a e p Ty “— ei 
41815 BP Çe öy Jö 3 a hk sü! 
yangın azabını tadın diyeceğiz ve haksız yere 
muz. ileyh mef'ül, muzaf emri hâzır fili muzari o atıfh 


peygamberleri 
muz.ileyh Oo certmecrur mef'ülün bih 


isim, muzaf 
181. Andolsun ki “Gerçekten Allah fakir, biz ise zenginiz" diyenlerin sözünü Allah işitmiştir. (Bu) 
dediklerini ve haksız yere peygamberleri öldürmelerini (sonradan kendileri de onları öldürmeyi haklı buldukları 
için) yazacağız (amel deterlerine kaydedeceğiz ya da Kur'an'da yazacağız ve böylece tarihe geçecek) ve 
“Tadın yangın azabını!" diyeceğiz. 


Ni ü. 56R ; “tk 
9 eki La e ip) 
kendi ellerinizle takdim etmiş olduğunuz şeyler sebebiyledir bu 
atıf h fâil sıla; mazi fiil haber; şibhi cümle mübteda:; işaret ismi 
N Yi - e gi .i 
4 182 b E ali pla e) aI ol 
kullara zulümkar değildir Allah şüphesiz ki 
ALDİ (nin haberi fiili mazi, u) nin ismi; müstetir Gİ) nin ismi tekki Ve nasbih, 
zamir 
(inin haberi; fiil cüm. 


182. Bu (yangın azabı), kendi ellerinizle takdim etmiş olduğunuz şeyler (önceden yaptığınız alay, 
peygamberleri öldürme vb. günahlar) sebebiyledir. Allah kullara zulümkar değildir (asla zulmetmez, isyankar 
olanla olmayanı da adaleti gereği bir tutmaz. Yaptıklarının karşılığını alır herkez). 

, 


.. 8 : w 
peri aI öl EU oil 
bize and verdi doğrusu Allah diyen kimselere 
ek ei ())'nin haberi tekid ve nasb h, * (9l)'nin ismi sila mezi til önceki (<«iJi)den bedel 
bız e Zİ 2 er İz .. . ef 2 
Kl ui O Gİ dm) yi 
ateşin kendisini bir kurban bize getirmedikçe opeygambere inanmamamıza 
yiyeceği 
fail sıfat; cart gâye ve nasb h.* car fiili masdar ve nasb 
fiil cümlesi mecrur, mevsuf muzari fiil, mef'ül mecrur muzari h.* nefiy h. 
filli muzarit* mef'ul 
iş P pA vi A Mai e 0 Bl 
Şilu ; O EE Jo ge 
şeylerle apaçık benden önceki opeygamberler size gelmişti de ki 
delillerle 
harfi cert atıf cartmecrur câr-mecrur isim fail filli mazi* tahkik emri 
ismi mevsul h mef'ul edatı hâzır 
183 DE O DE ii sa si “ai * 45 
doğru sözlüler iseniz eğer onları öldürdünüz O halde niçin dediğiniz 
(GİS)'nin hab fi'lu'ş-şart, cezm fiili mazi, atıfh. * car- 
isini land Ea eden şart fail, mef'ul 
(95 )'nin ismi 


sıla; 
mecrur mazi fiil cüm. 
h 


183. Doğrusu, “(Gökten inen) ateşin kendisini yiyeceği bir kurban getirmedikçe hiçbir peygambere 
inanmamamıza (dair) Allah, bize (Tevrat'ta) and verdi" diyenlere (şöyle) söyle: “Benden önceki peygamberler 
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size apaçık delillerle (mucizelerle) ve dediğiniz şeylerle geldi. O halde eğer doğru sözlüler iseniz niçin onları 
öldürdünüz (neden onları tasdik etmediniz)? 

. .. Pe 5- ip 

senden önceki (o peygamberler (de) yalanlanmıştı seni yalanladılar ise 

> ii fat naibi fail meçhul fiili mazi rabıta* tahkik fi'lu'ş-şart; başlama h.* cezm eden 
(Yy)'ün sıfatı edatı fili mazi*fâil, mef'ül şart h 
şibhi c, 
184 kA <İ ei 5 1 *Tz 
a aj A 3 © Ke 
aydınlatıcı kitap ve sayfalar apaçık belgeler getiren 
sıfat matuf, mevsuf atıf h. matuf,mecrur o atıfh, 


* r Moli 
alien (y)'ün 2. sıfatı; 


fiili mazi c.*tfail 
184. Seni yalanladılar ise, senden önceki apaçık belgeler, (hikmet dolu) sayfalar ve ayı 


getiren peygamberler (de) yalanlanmıştı 


dınlatıcı kitap 
pe 2. m ağ la -e p b, ia ve > 
ai ŞE ei og wo 3 yi MB O 
pi ; 
kıyamet günü ( ecirleriniz tamamen ancak ve ölümü tadıcıdır nefis Her 
ödenecektir 
muz.ileyh zaman zarfı, mef'ül meçhul fiili hasr başlama muz. haber, muz mübteda, 
muzaf muzari * naibi fâil edatı h ileyh muzaf ileyh muzaf 
b: “iğ LOM el > Mu 4 DEE 
54 ri ii pi 3 Bil ö Er) ML) 
——ğ—ğ——-- Pre İN 
kazanmıştır cennete girdirilirse ve ateşten uzaklaştırılırsa artık kim 
cevabu'ş-şart; rabıta* mef'ülün bih meçhul fiili mazi | atıfh cartmecrur — fi'lu'ş-şart; meçhul başlama h.* 
tahkik edatı *fiili mazi fili mazi mübteda: şart ismi 
(04) mübtedasının haberi: fil cümlesi 
sat iy > ya İİ z - 
41853 azal ça Yı giy ös u İ 
aldatıcı bir metadan başkası dünya hayatı değildir ve 
muz. ileyh haber, muzaf istisna h sıfat mübteda, mevsuf nefiy h atıf h 
185. Her nefis ölümü tadicıdır. Ve ancak kıyamet günü ecirleriniz size tamamen öd 
(işlediği güzel amellerle) ateşten uzaklaştırılır v. il 


metadan başkası değildir. 
> > İş > Zpref- e 
J ii 3 Sl! al 

canlarınız konusunda 


ve 
matuf 


mallarınız konusunda 
atıf h. 


Andolsun ki deneneceksiniz 
atıfh câr-mecrur isim cevap h. * meçhul fiili muzari, tekit nünu 
2)z # pasik ? > Se ös. 
Sy GESİ Vi ili ğe m 
sizden önce kitap verilen kimselerden işiteceksiniz 
câr-mecrur isim mef'ül sıla cert ismi mevsul cevap harfi, fiili muzari, tekit nünu 
meçhul mazi fiil naibi fail 
vaz - p .. > Ki Dt Ee z 
Lala öl 3 İyi 3 a ie j 
sabrederseniz çok eziyet (verici sözler) eşkoşan kimselerden ove 
filü'ş-şart; şart h atıfh sıfat mef'ül sıla; mazi fiil, fail O cer, ismi mevsul atıf h 
fiili muzari, fâil 
186 i a, GE “Ğ 24 i 
41863 ) ül > e ok Vi 3 
azmolunacak işlerdendir İşte bu şüphesiz sakınırsanız ve 
Eze (91)'nin haberi (2))'nin ismi; ismi işaret râbıta, tekit ve nasb 


matuf, atıf h 
h fiili muzari, fâil 
186. And olsun ki mallarınız ve canlarınız konusunda deneneceksiniz. Sizden önce Kitap verilenlerden 
ve (Allah'a) eş koşanlardan çok eziyet (verici sözler ve haller) işiteceksiniz. Sabreder ve takvâ gösterirseniz 
şüphesiz işte bu (sabır ve takva) azmolunacak işlerdendir (Esas başarılması gereken işlerdendir). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 73 > 
(ÂL-İ İMRAN, 181 ): 


e e >3işitti esi z çal; zengin ÜZE B NE (masdar) öldürmek 
— ii haksız Ge 4 iğ Gör (ecveff.) tattı, hissetti (& ph ateş, yangın 

(ÂLİ İMRAN, 182): 

(ali ZİR Göğy (efil b) sundu, takdim ett Çİ g Hye de-kez Ağz): kul, köle 


çiz yk) pileli (mübalağalı ismi fail) çok zalim, çok haksızlık yapan, pek çok zulmeden 
(ÂL-İ İMRAN, 183): 


düE İÇ gey ahd etti, anlaştı /emrett (İZL Şİ nakıs ifal b.) geldi ÖĞ): ateş 
EST YS e (mehmuz f) yedi (burada: yakıp, tüketti) (imi söy (ecveft.) geldi 
OĞ JE g öldürdü (GN Ge) Ba) (ismi fail) doğru söz söyleyen, doğru olan 


OĞ ç e ): apaçık, açıklayan 
(ÂL-İ İMRAN, 184): 


2 NR 
(LİN EA); (tefil b.) yalanladı, inkar etti, inanmadı 
Ö c ğ eyi) sayfa, yazılmış, okunaklı ve düzgün yazı / Davud (a.s)'a gönderilen semavi kitab 
gd * ni 
e Bi) Sli (ismi fail) (ecvef if'al b.) aydınlatıcı, hak yola ışık tutan yahut apaçık 


(ÂL-İ İMRAN, 185): 


KESE Gö) Er (ismi fail) (ecvef f.) tadan, hisseden (a5 pa <3): (nakıs tefil b.) tamamen eda etti, iyice halletti 


Üzİ g ecir, ücret mükafat (GESİ Jel) İSİ ifal b.) girdirdi, dahil etti 
CO; EE > (rubâi mücerred f.) (cehennemden) uzaklaştırdı, def'etti 


O» 5 yiz : (ecveff.) kurtuldu, kurtuluşa erdi, kazandı 
( 


dap 87 eğ 
GE 8) 3 Aİ): (masdar) (muzaaf f.) aldatmak, kandırmak 


f Ğ ÇE; meta, dünyalık, dünya hayatında nefse hoş gelen şeyler (mal, kadın, evlad gibi) 


(ÂL-İ İMRAN, 186 ): 


e ih (nakıs ifal b.) imtihan etti, denedi, sınadı GL e dişi 


(Ğİ GE İİ) (nakıs ifal b) verdi / getirdi (SIĞ 87 GEZE) çiral b.) (Allah'a) ortak koştu 
(BÜ ezâ, eziyet (Z> “2 o) sabretti, bekledi, kendini tuttu 
e. Gg m yi EK 

Gü GA) (nakıs iftial b.) korundu, sakındı Özil di “aYİY. iş, husus, emir 


GA BR) gi (masdar) ciddi karar vermek, azmetmek 


maa 
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< GÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 74 ( ÂL-İ İMRAN: 187 — 194) > 
Sl AZ P saree © EĞİ a? > ei st, 0 e 
SY 3 çeri Çİ işi A Ge A ist aj 
onu ve insanlara (onu mutlaka kitap o verilen kimselerin sözünü Allah almıştı Bir 
gizlemiyeceksiniz açıklayacaksınız zaman 
nefy-i istikbal *mef'ul atıf cart cevap harfi, fiili mefülün sıla; meçhul muz. mef'ülün fail fiili başlama 
h. mecrur muzari, fâil, tekit bih fili mazi, ileyh, bih, mazi o h.tgeçmiş 
nünu, mef'ül naibi fâil ismi muzaf zaman 
mevsul zarfı 
187 ize, R yz b? ; ari 20, pi si PT pi , roi 
gri Oz Vb vw AE Le MORA 3 eayagb sy öz 
satın şey Akabinde ne az bir onunla satın ve sırtlarının arkasına (onu 
aldıkları kötü karşılık aldılar attılar 
sıla; fail, başlama h.* zem sıfat mef'ülün car fiili mazi (atıf O muziileyh mekan başlama 
muzari fiil ismi (kınama) ifade bih, mecrur h. zarfı, h.* fiili 
mevsul eden câmid fiili mevsuf muzaf mazi 
mazi mef'ul 
187. Bir zaman Allah, “Onu mutlaka in: 


sanlara açıklayacaksınız ve onu gizlemiyeceksiniz.” diye 
kendilerine kitap verilenlerin sözünü almıştı. 


Onlar ise bunu sırtlarının arkasına attılar (kulak ardı ettiler). Ve 
onunla (o kutsal kitaplarıyla) az bir karşılık satın aldılar. Akabinde satın aldıkları şey ne kötü! 
ki İyi Öğ > : 


ç - pi > m a va. Geç 
bi NE ME ör ali iy 
; am poron N n a 
sevenleri ve getirdikleriyle sevinen kimseleri sakın sanma 
fiili muzari, fail (© atıfh. sıla; harfi cer, ismi sıla; mef'ülün bih, nehy-i hâzır, tekid nünuna birleşen 
mazi fiil mevsul muzari fiil ismi mevsul f.muzari 
ai? Deer Tasi - 403 
ö bil ei bU per e b Vga 0İ 
kurtulmuş sakın sanma yapmadıkları şeylerle övülmeyi 
ikinci mef'ül, zaid h.* nehyi hâzır; sıla; cer, ismi mevsul mef'ül; 
şibhi cümle tekit nünuna (2) birleşen fili muzari, mef'ul fiil cümlesi meçhul f. muzari, naibi fâil 
188) a Dpi osf - a > 
41885 esi Ee Ke 3 SİRİN ya 
acı veren bir azab Onlar için vardır azaptan 
sıfat mübteda muahhar, mevsuf haber mukaddem başlama h. cartmecrur 
188. Sakın sanma ki 


getirdikleri (uygunsuz) şeylerle sevinen ve ya 


pmadıkları şeylerle (yapmış gibi 
böbürlenip) övülmeyi sevenleri... sakın onları azaptan kurtulmuş sanma, Onl 
gi 


ar için acı veren bir azab vardır. 
.. 2 ,i - v .p 5 Mİ 1.114 pt - 
Sie” Si 5 AMI 3 > yü Jj ala ir) al 3 
her şeye Allah yerin ve göklerin mülkü Allah'ındır 
muz.ileyh certmecrur o mübteda atıf matuf atıfh muzafun mübteda muahhar, haber 
isim, muzaf h ileyh muzaf mukaddem 
SR > - 16 i R — z 
pü OGAN F öl 4189b o oSvğ 
yerin ve göklerin yaratılışında vardır şüphesiz Kadir'dir 
matuf atıfh, (i)'nin haber mukaddemi câr-mecrur isim tekit ve nasb h haber 
DOk z ii > , K Gi , 
OZ Sadi İn İN e 
akıl o sahibleri için kesinlikle gündüzün ve gecenin arka arkaya gelişinde 
ayetler 
muz. ileyh cârtmecrur, Ni 1 matuf, atıf muz. ileyh matuf, muzaf o atıfh 
muzaf (inin mecrur h. 
muahhar ismi; 


tekit lâmı 


189. Göklerin ve yerin mülkü (hükümranlığı, sevk ve idaresi) Allah'ındır. Allah her şeye Kadir'dir. 190. 


Şüphesiz göklerin ve yerin yaratılışında, gece ile gündüzün arka arkaya gelişinde kesinlikle akıl sahibleri için 
ayetler (deliller) vardır. 


b bi 3 Li adı SX ğe 
A otururken 5 ayakta oldukları halde Allah'ı zikredenler 
atıfh. matuf atıf h hal mef'ülün bih sıla; muzari fiil 


sıfat, ismi mevsul 
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p li 
&.sğ - Me M& İL - U * 2 
ey 3 Ee Fe USE 3 ere 
yerin ve göklerin yaratılışı hakkında düşünürler yanları üzerinde 
matuf atıf h muz. ileyh câr-mecrur isim, muzaf fili muzari* fail atıf h cer * mecrur isim 
2 DE zi Di? Mk ei gi Sa e 
41913 yı Ee WWE Eğ; Ma Lisu gi 
ateşin azabından Ohalde Sen boşuna bunu sen Rabbimiz 
bizi koru (münezzehsin yaratmadın 
MUZ ikinci mef'ülün atıf h.* mef'ulü hal mefül, olumsuz hzuf nidâ harfi 
ileyh bih, muzaf emri mutlak ismi işaret mba ZMN 
hâzırt (ey)'nın münâdâsı 
meful 


191. Onlar (akıl sahipleri) ayakta oldukları halde, otururken, yanları üzerinde (yatar haldeyken) Allah'ı 
zikrederler. Göklerin ve yerin yaratılışı hakkında düşünürler (ve şöyle derler): “Rabbimiz! Sen bunu boşuna 
(batıl ve luzumsuz olarak) yaratmadın. Sen (boş yere yaratmaktan) münezzehsin. O halde bizi ateşin 
(cehennemin) azabından koru. 


41923. yala inal GO işi ME ÇM gep mi 
yardımcıları zalimlerin (o hiç yoktur artık onu rezil ateşe osokar- kimi (Odoğrusu (Ey) 


etmişsindir , san sen Rabbimiz 
mübteda haber nefiy h. obaşla- cevabuşşart rabıta meful filu'ş a Ynin tekid ve mahzuf 
muahhar; zaid o mukaddem mah : şart. © nasb h.* ç 
a nidâ harfi 
h. câr-mecrur fiili mazit muzar haberi (9i)'nin 
isim mef'ul i şart ve O" (ey)'nın 
cezm ismi münâdâsı 


harfi 
192. “(Ey) Rabbimiz! Doğrusu sen, kimi ateşe sokarsan, artık onu rezil etmişsindir. Zalimlerin hiç 
yardımcıları yoktur.” 


z Ts 
OE e Wi el & 
iman için çağıran bir münâdi (çağırıcı) işittik gerçek şu ki biz Rabbimiz 
cartmecrur , mef'ul , tekid ve nasb h ” N Ni 
(43La4) kelimesinin 1)'nin haberi mahzuf nidâ harfi 
sıfatı: muzari fiil cüm BEŞLER tey)'nın münâdâsı 
5 A ği pa Ge ği e - “e 
uy y Lil w Sağ iy lğsl 0İ 
günahlarımızı — bize artık Rabbimiz hemen iman ettik Rabbinize inanın diye 
bağışla 
meful cârt atıf h.#emri münâdâ fa-i takibiye* tefsir cer, mecrur İSİM emr-i emrin önünde gelen 
mecrur hâzır cümlesi hazır tefsir harfi 
193 oi 315 Si ey e £ 
18 e yaz YG 3 > a Â 
iyilerle beraber bizi vefat ettir bizden sil 
mekan zarfı emr-i hazır * mef'ul atıf h mef'ul cârtmecrur emr-i hazır atıfh 


193. "Rabbimiz! Gerçek şu ki biz “Rabbinize inanın!” diye iman için çağıran bir münâdi (çağırıcı, doğru 
yola davet eden Kur'an'ı ve Hz. Peygamber'i) işittik ve hemen iman ettik. Rabbimiz! Artık günahlarımızı bize 
bağışla, kötülüklerimizi sil (verilecek cezayı bizden kaldır), bizi iyilerle beraber vefat ettir. 


“144 İz 2127, - SY - ör 
Me) e GE, U Si 4 w 
peygamberlerine bize vadettiğin şeyleri bize ver ve Ey Rabbimiz 
câr-mecrur isim sıla; mazi fiil cüm. mef'ül mef'ül, ismi mevsul emri hâzırtmef'ul atıf h münâdâ 
194 sz. Bire ç “4 18 EM ze» PA e : 
4143 Saklı O LAİY Lal Kala 24 vey 3 
vaadden dönmezsin şüphesiz sen kıyamet günü bizi rezil etme 
(sözünden) 
mef'ul (Ö)'nin haberi tekid ve nasb h.* (öl)nin ileyh Katan arf meli ie mn 


ismi 


194. “Ey Rabbimiz! Ve Peygamberlerine vaad ettiklerini (Kitaplarında bildirdiğin gibi müminlere yardım 
sözünü, iki cihan saadetini, lutfunu ve cennetteki nimetleri) bize ver, kıyamet günü bizi rezil etme (hatalarımızı 
ortaya çıkarıp mahcub etme). Şüphesiz sen vaadden (sözünden) dönmezsin.” 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 74 > 
(ÂL-İ İMRAN, 187 - 188): 


A are EE 
CAsi İL İSİ (mehmuzf/) aldı (4 BELİ ahd, misak, andlaşma, sağlam söz, teminat 


ei): (tefil b.) açıkladı, açık ve zahir oldu, izah ve izhar etti GS 83 ): gizledi 


ihmal etti, baştan savdı, amel etmedi (İZİ): arka / arkasında 
N J .. 
(Sİ GS Esydnakıs iftial b.) satın aldı Üsbz “El sırt, arka 
(e) (camid fiili mazi), (zemm kelimesi) ne kötü! Manasında (Ji az Çiy şiddetli acı çektiren, çok elem veren 


Gİ) ): değer, satılan eşya mukabilinde para yahut ticaret meta olarak alınan bedel (fiyat) 

si Ç> ) sandı, zannetti, var saydı ei ci Eh sevindi 

O uği Çi ir (nakıs f.) getirdi (burada: karşılaştı manasında diyenler de olmuştur) 

si S İmuzaaf ifal b.) sevdi gü 3 pvc 3a>-): övdü, sena etti, hamdetti 
(Ğ yi 5) BEİ: (masdar) (ecvef f.) kurtuluş, kurtulacak yer, kurtulma, kurtuluşa erme, kazanma 

(ÂL-İ İMRAN, 189 - 190 — 191): 

(İLİ) saltanat, hükümdarlık, mülk, mülkiyet ÜS); kudreti büyük, gücü sonsuz (olan Allah) 
Gi gl Sizi; (masdar) yaratış, eşsiz ve yoktan varetme ÜLİ) faydasız, boş şey 


(masdar) (iftial b.) arka arkasına geliş veya ayrı ayrı muhtelif oluş 


m a w VE pm 
(Ali): gece (Gİ): gündüz ri) gol) akıl sahipleri (SUT x öU (ayet, delil, mucize, açık alamet) 
G5 yin öy zikretti, andı, tefekkürle hatıra getirdi dü, A sö iy (lefif-i mefruk) korudu 


e al 2) dik (masdar),(ecvef f.) kalkış, kalkma, ayakta durma (© iyim Tal Cey yan / cihet 
Et vi) > 3 azli (masdar) oturuş, oturmak, oturanlar ( SE SE a; (tefa'ul b.) tefekkür etmek, düşünmek 
OL) Allah'ı noksan sıfatlardan tenzih etmek, kusursuzluk Allah'a mahsustur demek 


(ÂL-İ İMRAN, 192 — 193 — 194): 


GEN a Ne ): (ifal b.) girdirdi, dahil etti, soktu (4 Sİ (nakıs ifal b.) rezil ve zelil kıldı, alçalttı, utandırdı 
ea gk) gbi; (ismi fail) zulmeden, haksızlık eden O gz ali (mübalağalı ismi fail) çok yardım eden, yardımcı 
(a Ko e): işitti US 30) ALİk (ismi fail),(nakıs müfâale b.) seslenen, çağıran 

5 z ĞU: günah, suç CS Rİ yiten b.) (günahları) sildi, örttü 

(ğ G ALİ); Kötülük / kötü, zararlı / günah 

GE nakıs tefa'ul b.) ruhunu kabzetti, öldürdü, vefat ettirdi Gİ T yar çok itaatkâr olan, çokça iyilik eden 

Giz JE gik(nakısifal b.) verdi/ getirdi CAS İl JE (misal f.) va'd etti, söz verdi 

ES Eh; (nakıs iFal b.) alçalttı, rezil ve zelil kıldı, utandırdı (az Ul) (ifal b.) yerine getirmedi, caydı, döndü 
GELİ) vaad, söz / sözleşme / vaadleşilen yer ve zaman, (aslı: (4s iyden ( ey ) dır. Vav sakin, kendinden önceki hareke 


de esre olduğu için vav (-5)'ye dönmüştür.) 


MAMA 
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& CÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 75 (ÂL-İ İMRAN: 195 — 200) > 


£ ssk ..; Bada iğ 
si e) ei NE 
zâyi etmeyeceğim kesinlikle ben rableri onlara bunun üzerine cevap verdi 
Lg 5 fail cartmecrur başlama h. * fiili mazi 


(Ol)'nin haberi tekid ve nasbh. (Öi)'nin ismi 


, : >> , : 
Biz ED e 2? 1 Ze z > 
En » ; Ls! gi # o 2 çö e 
ki birbirinizdensiniz kadın yada erkek sizden çalışanın amelini 
haber mübteda matuf atıfh. cârtmecrur cartmecrur muz.ileyh, mecrur mef'ülün bih, 
muzaf 
: 2... 2 wi ; Ss 42 Di 
0 al 3 yz ili 
yurtlarından çıkarılanların bu sebeple hicret eden kimselerin 
câr-mecrur İsim meçhul mazi fiil atıfh sıla; başlama h.t* mübteda, 
mazi fiil ismi mevsul 
13 p İa$ : » ; : i 5 
İk 3 iü , ve 133) 3 
öldürülenlerin savaşanların ve benimyolumda ( eziyet edilenlerin ve 
meçhul mazi fiil atıf h. mazi fiil atıfh, o câr-mecrurisim meçhul mazi fiil atıfh. 
DA sd ai , yi 3 doz e 
yz isi ) eği nd 
cennetlere onları, sokacağım ve kötülüklerini (onlardan kesinlikle sileceğim 
İkinci mef'ul cevap h.* tekit nünuna birleşen atıfh. mef'ul cartmecrur (o cevap h.* tekit nünuna birleşen fiili 
fili muzari * mef'ul muzari 
b: 3. * İM b iyii Dr “4 
abı se ui “ğü Wi EPİ 
Allah katından bir karşılık olması için (o ırmaklar altlarından akan 
muz.ileyh cer, zarf ismi mef'ulün lieclih fail câr-mecrur isim (e$) kelimesinin sıla 
N 5 - 
41953 e WE öle il ş 
karşılığın güzeli olandır kendi yanında Allah 
muz.ileyh mübteda muahhar, muzaf haber mukaddem mübteda başlama h. 


dü) mübtedasının haberi 


195. Bunun üzerine Rableri, onlara (zikir ve tefekkür edip dua eden o akıl sahiplerine şöyle) cevap verdi. 
“Ben, sizden erkek ya da kadın -ki birbirinizdensiniz- hiçbir çalışanın amelini kesinlikle zâyi etmeyeceğim. Bu 
sebeple, (Allah yolunda) hicret edenlerin, yurtlarından çıkarılanların ve benim yolumda eziyet edilenlerin, savaşan 
ve öldürülenlerin kötülüklerini kesinlikle sileceğim (örteceğim). Onları, Allah katından bir karşılık (sevap) olması için 
altlarından ırmaklar akan cennetlere sokacağım. Allah; karşılığın güzeli kendi yanında olandır.” 


.e 4 : 
EN R Zi * “1888: 
4 196 > “Jı S 1S ili dö iğ Yy 
ülkelerde İnkar eden kimselerin dolaşması sakın seni aldatmasın 
cartmecrur sıla; mazi fiil cüm. muz.ileyh, ismi mevsul fail, muzaf nehy-i gaib, 


tekit nünuna birleşen f. muzari, mef'ul 
196. İnkar edenlerin ülkelerde dolaşması (diyar diyar gezip refah içinde olmaları) sakın seni aldatmasın. 
: , 3 


£ 197 VOLAN : : bis, by s; “iş li 
41973 iğ va 3 vi age ve dö a 
bir yatak ne kötü cehennemdir o barınma yerleri sonra az bir faydalanmadır 
fall fiili mazi, baş- haber mübteda atıfh. sıfa Ni lr İİ 
zem (kınama) ifade lama t (asa) olarak tekdir editan 
eden câmid (çekimi h. mahzuf mübtedanın 
olmayan) fiili mazi haberi, mevsuf 


197. (Bu) az bir faydalanmadır (Ebedi değil geçiçi bir faydalanmadır). Sonra barınma yerleri 
cehennemdir. Ne kötü bir yatak!. 


& af o. » 28, & “si 
vi “b vü yali a 
cennetler onlar için vardır Rablerinden sakınan kimselere fakat 
mübteda muahhar haber mukaddem mef'ul sıla; mazi fill mübteda, ismi mevsul istidrak h. 


(gl) mübtedasının haberi: isim cümlesi 
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BE tw iş - 55 ef, soze *; 
Pr re gi os ŞU Gi SP 
Allah katından  ağırlanma içinde ebediyyen ırmaklar | altlarından akan 
kalacakları 
h. cer, zarf ismi mef'ulü cartmecrur hal fail câr-mecrur 8 a — 
mutlak naibi ön (©U) kelimesinin sıfatı: 
muzari fiil cüm 
41985 yi 1 allı ade u 4 
iyiler için daha hayırlıdır Allah katındaki şeyler ve 
cartmecrur haber sıla mübteda, ismi başlama h, 


198. Fakat Rablerinden sakınanlara, Allah katından ağırlanma, içinde el 
ırmaklar akan cennetler vardır. Allah katındaki şeyler, iyiler için daha hayırlıdır. 


mevsul 
bediyyen kalacakları, altlarından 


7 Tİ Hi ri - 
Mu değ yi AS Bi 0 3 
Allah'a iman eden kimseler kitap ehlinden vardır gerçekten 
li >E (9)'nin muahhar ismi, tekit lâmı, (9)'nin mukaddem haberi bak Lİ 
ismi mevsul 
: İİ G Ki > > Çi İş Ki z Ğ 
| Ji u 3 Il J5 u 3 
kendilerine indirilene ve size indirilene 
cartmecrur sıla matuf; ismi mevsul atıfh cart mecrur sıla matuf; ismi mevsul atıfh. 
AM EŞ Ni pa ÇAN . 4 yi 
WE — a Sl OY zil ld 
az bir menfeate Allah'ın ayetlerini satmazlar Allah'a huşu duyarak 
sıfat mef'ül, mevsuf muz.ileyh cartmecrur, muzaf nefy-i istikbal cartmecrur hal 
a di 12 s.s? ..f öl i 
e) 4 a! e Mİ, 
Rableri katında mükafatları onların vardır 
muzâfun ileyh, sonraki isim olan 


mekan zarfı, muzaf o mübtedâ muahhar 


haber mukadd. 
zamir için muzaf, muz.ileyh 


işte 


lem mübteda, ismi işaret 


0 : 
(2 O şi) mübtedasının haberi 


199 sl AN 7 
4199p vii a abı 
hesabı çabuk olandır Allah 
muzulleyhi (9))'nin haberi, muzaf (91)'nin ismi 


199. Kitap ehlinden Allah'a huşu duyarak, Allah'a, size indirilene (Kur'an'a) 
(Tevrat ve İncil gibi kutsal kitaplara zaman içersin, 


açısından değil icmali olarak) iman eden kimseler vardır. Allah" 
(Çıkarları için Allah'ın maksadının dışında onları yorumlamaz, eksil 
Rableri katında mükafatları vardır. Şüphesiz Allah, hesabı çabuk ola 


4 
0 
Şüphesiz 
tekit ve nasb h. 


ve kendilerine indirilene 


de tahrife uğramaları ve Kur'an'ın gelmesiyle uygulanma 


ın ayetlerini az bir menfeate satmazlar 
tme ve ilavede bulunmazlar). İşte onların 


ndır. 
zle 3 ğe ği il gi 
sabırda yarışın sabredin Ey iman edenler! 
emri hâzır atıfh emri hâzır sıla sıfat, ismi mevsul nidâ h., münâdâ, tenbih h. 
200 ANN De Sİ 28 > Z > 
42003... ği Sİ Ul AŞ le 
kurtuluşa erersiniz Umulur ki siz Allah'a karşı sakının uyanık olun 
ER i umut ve nasb harfi, mef'ül emri hâzır atıfh. emri atıf h. 
(Js))'nin haberi yi Hâzır 
(Ja))'nin ismi 


200. Ey iman edenler! Sabredin, sabırda 
Umulur ki siz kurtuluşa erersiniz. 


yarışın, uyanık ve hazırlıklı bulunun. Allah'a karşı sakının. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 75 > 
(ÂL-İ İMRAN, 195): 


(Çi OZ (ecvef istifal b.) cevab verdi, kabul etti (â5L5) Ke çe (ecvef Fal b.) zayi etti, telef etti, ihmal etti 


(0ü5 VE db) Me amel etti, yaptı, işledi (Sü erkek 

Oİ Z dübaşi, kadın, erkeğin muhalifi olan dişi s3) bazı, bazısı 

Gi ei Z-A): (müfâale b.) hicret etti, göçtü (a a PA Eh (ifal b.) çıkardı 
ÜRE “JĞVİ): ev, yurt, mesken Gi SİZ GİT) (nakıs ifal b.) eziyet etti 


NE Yi Yü; (müfâale b.) muharebe etti, savaş etti Üz (açık ve geniş) yol 
MS yi Şi (tef'il b.) (günahları) silmek DE YEN NE öldürdü 


a a): kötülük / kötü, zararlı / günah (Ji JEBİX (fal b.) girdirdi, dahil etti 


(Ül Sö) (nakıs f) aktı, hareket ett, cereyan etti (2 > ) GRİ (masdar) güzel olmak, güzellik 

Gi ai pi) nehir, ırmak (Or sevab: insana amellerinin karşılığı olarak rücü eden şeyler 
(ÂL-İ İMRAN, 196 — 197 ): 

0 iz Za ye aldattı, kandırdı Ji g sali) mevki, belde 

KE cl LİE (masdar) çevrilmek (burada: bir beldeden diğerine gidip dolaşma, yer değiştirme) 


Ğİ İdi fi; dünyalık, dünya hayatında nefse hoş gelen şeyler ( mal, kadın, evlad gibi) 


(li) az (kİ) sığınak, barınak 

Cik (zemm kelimesi ) ne kötü! Manasında Gİ) yatak, döşek 

(ÂL-İ İMRAN, 198 ): 

çi e A) (nakıs iftial b.) korundu, sakındı (ey ei EE) (nakıs f.) aktı, hareket etti, cereyan etti 


ee al) My (ismi fail) kalıcı olan, bekası devam eden 

MAN menzil, ziyafet, ağırlama yeri, konaklama yeri öğ ad yy çok itaatkâr olan, çokça iyilik eden 
(ÂL-İ İMRAN, 199 — 200 ): 

ağ J Gİ Uğdifal b.) indirdi GE pe GS F3)): (nakıs iftial b.) satın aldı 

ea Es ei (ismi fail) saygıyla korkan, korkan, ürperen, hürmet gösteren 

(ei satılan eşya mukabilinde para yahut ticaret metaı olarak alınan bedel (fiyat) 

& ya (Cenab-ı Hakkın sıfatlarından) süratli, hızlı, çabuk iş gören 

Gİ muhasebe etmek / hesab etmek, saymak (73 Taa 2) sabretti, bekledi, kendini tuttu 


Ge a loy (müfâale b.) sabır hususunda üstün gelmeye çalışmak, sabır hususunda boy ölçüşmek, sabırda ileri 


gitmek, kişinin kendisiyle başkası arasında meydana gelen olumsuzluklara katlanması, kendisine karşı direnen kimseye 
Çüşmana) e fazla mukavemet etmesi anlamına gelir. 


gl, pa EE ir Li “): (müfâale b.) devam etti, gözetti, riayet etti, akıl ve gönül bakımından uyanık oldu, düşmanın geleceği yeri 

bekleyip korudu düşmana karşı uyanık ve hazırlıklı bulundu (burada: salih amel işlemeye devam edin anlamında) 

ği RF : (nakıs iftial b.) korundu, sakındı EĞ çi slk; (ifal b.) kazandı, kurtuluşa erdi, felaha erdi 
fanYanTaaTanfanfanyan 
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(4) sui 5 ye 
(NİSÂ (Kadınlar) SÜRESİ ) 


(Medine'de inmiştir. 176 ayettir.) 
<4.CÜZ, KUR'ÂN SAYFASI: 76 - 105 / (NİSA: 1-6) > 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 
#5 © ğe ; 


2 Sö DEN in Pe 2 ss 8 
3 ME lğe SR il Sİ idi ai gi 
eşini ondan (o yaratan 


E— 
iy 
bir tek nefisten — sizi yaratan o Rabb'inizden sakının o Ey İnsanlar 
mef'ul cartmecrur o filimazi o atıf ( ri cârtmecrur sıla di Yy mef'ul emri atf-ı nidâh., 
h çe mevsuf mazi fil (| (xs)ün hâzır beyan omünâdâ 
sıfatı sıfatı tenbih h 
e. 8 y di. e? se 5 gi a 
a p ta Z pi. 5 > -i3 e 
öğklU çil O 3 iş 3 İM YE, ğu eş 3 
birbirinizle dilekleştiğiniz Allah'tan sakını kadınlar Oove pek erkek ikisinden Oyayan ve 
n çok 
sıla; muzari fiil & sıfat, ismi mef'ülün emri atıf matuf atıf o sıfat mef'ül, cartmecrur fili atıf 
mevsul bih hâzır h h mevsuf mazi h 
BD iy Şiz OE Ah ği wi 
>) > : ei 5) | B| - 
gözetleyicidir sizin sürekli Allah o şüphesiz akrabalık (bağlarını ve Kendisi 
üzerinizde koparmak)tan ile 
“yı cart < ii tekit ve matuf atıf car, 
(96 Y'nin haberi mecrur ( (9İ)'nin haberi: fili mazi cümlesi, (9)'nin asi h GB 
ie : ismi harfi 
(95 )'nin ismi: (44) gizli zamiri 


1. Ey İnsanlar! Sizi bir tek nefisten yaratan, ondan e 


şini yaratan ve ikisinden (aynı ana-babadan) 
erkek ve kadınlar türetip yayan Rabb'inizden (karşı 


pek çok 
gelmekten) sakının. Kendisi ile birbirinizle dilekleştiğiniz 
Allah'tan ve akrabalık (bağlarını koparmak)tan (da) sakının. Allah şüphesiz sizin üzerinizde sürekli gözetleyicidir 
7 : , p e N 
v» “. Ezi - sifre 21 rd - 
lu A AY 3 ii eği isi 3 
temiz ile murdarı değişmeyin mallarını yetimlere verin 
cartmecdrur mef'ülün bih nehy-i hâzır atıf h. mef'ul mef'ül emri hâzır atıf h 
423 (5 b 0S di * Sal di ii AY 
EMV o 5) İİ İİ iii 1S 3 
büyük bir günahtır Şüphesiz kibu ( kendi mallarınıza onların o yemeyin 
(katarak) mallarını 
sıfat (0)'nin (Öl)'nin haberi :f.mazi beyini câr-mecrur isim mef'ul A M 
dei (9S)'nin ismi (gizli zamir) 6 nin ismi 


2. (Büluğ çağına ermeden babaları ölmüş) Yetimlere mallarını verin. 
(helal olan ile) değişmeyin, onların mallarını k: 


(Haram mal olan) murdarı temiz ile 
endi mallarınıza (katarak) yemeyi, 
Ti o po - ( - 
mi » vb u 


n. Şüphesiz ki bu büyük bir günahtır. 
© : Ju s; 6 
* eyi “esli 3 2 Hi si. e - 
EE ge Yİ sü 3 
e ————— — ” ei — ————— 
kadınlardan sizin © helal olanları ozaman yetim kızlar adalet Eğer korkarsanız 
için nikahlayın hakkında o yapmamaya 
car mecrur câr- sıla; mef'ül rabıta câr-mecrur *£ filinin (| TİlUŞ- oşartvecezm başlama 
mecrur omazi (ismi (bağlaç)*tcevabu'ş- isim ( GER şart h h 
fil mevsul) şart mef'ülü 
pi me Sİ di , 2 m, .; wi iğ <E “a? p 
Eao ei > Bİ # Zi NM Sr > EZ 
ei Vo İ öle ida Yİ ör öğ EN 3) ga 
ellerinizin sahip veya ozaman adalet korkarsanız Şayet dörder ve üçer , ikişer 
olduğu(nu birtane (o yapmamak- 
nikahlayın) tan 
fail sıla; matuf atıf rabılat 2) filinin filu'ş-şart: atıfh.t Omatuf atıf matuf atıf hal 
mazi fill (ismi h cevabu'ş-şart: ( ln f.mazi Şartve h h 
mevsul) (Sİ) mahzuf mef'ülü; cezm 
> masdar-ı 
fillinin mef'ülü 


h 
müevvel 
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b öğ 1 re Lİ iğ 3 *3? Sağ yi pi ub 


bağışlar- eğer hoşnut- (omehirr Kadınlara verin haksızlığa en yakın Bu 
larsa lukla lerini düşmemenize ( (yol)dur 
filu'ş-şart başlama temyiz ikinci mef'ül emri obaşlama |. haber o mübteda 
h.* şart ve mef'ül hâzır h (©): masdar ve nasb harfi, 
sezi (Yİ). nefiy h.* f.muzari 
5 Da İİ 1 İs Wen kad ii 
44) wa uA 1S Lâ ib siğaye “ 
> : , 
içinize afiyetle onu yiyin gönüllü ondan bir şey size 
sinerek olarak 
ikinci hal hal cevabu'ş-şart rabıtatemri temyiz cartmetrur cCartmecrur oCartmecrur 
hâzirtmef'ul 


3. Eğer, (velisi olduğunuz) yetim kızlar hakkında adalet yapmamaktan korkarsanız sizin için helal olan 
(başka) kadınlardan ikişer, üçer ve dörder nikahlayın. Şayet adalet yapmamaktan korkarsanız o zaman bir 
bayan(la nikahlanın). Veya ellerinizin sahip olduğu (savaş esiri olan cariyeyi nikahlayın). Bu haksızlığa 
düşmemenize en yakın (yol)dur. 4. Kadınlara mehirlerini hoşnutlukla verin, eğer ondan gönüllü olarak size bir 
şey bağışlarlarsa o zaman onu içinize sinerek afiyetle yiyin. 

: : 


4 uğ Si a e e Siri il AİİY 


, ogeçimkaynağı size Allah'ın kıldığı mallarınızı o aklı kıt olanlara (o vermeyin 
atıf h. mef'ül cartmecrur fail sıla: mazi sıfat; ismi ikinci mef'ul mef'ülün bih nehy-ihâzır oatıfh. 
fil G, mevsul 
5 1 so. e DE iğ : ss - -; 24 İse 
«53 o Uye YE Çİ Od 13 ei bi 
güzel SÖZ onlara (söyleyin ve onlarıgiydirin (o o (mallardan onları rızıklandırın 
sıfat mef'ülü mutlak, car emrihâzır o atıf emri hâzırt atıf o cartmecrur emri hâzırt 
mevsuf mecrur h. meful h. meful 


5. Allah'ın size geçim kaynağı yaptığı mallarınızı aklı kıt olanlara vermeyin, onları o mallardan 
rızıklandırın, giydirin ve onlara güzel söz söyleyin. 


z : Cr > - 1 2 Da 2124 Ta - 
rex ee lob Sc | A 0) Bi A j 
bir rüşd onlardan OoEğer fark nikah — ulaştığı zamana kadar yetimleri deneyin 
(olgunlaşma) (| (yana) ederseniz o (çağın)a 
mef'ülün bih cartmecrur orabıtat şart ve (omef'ülün filu'ş- cezmetmeyen gaye ve mef'ül emri atıfh. 
cezm h. bih şart; f. şart ve zaman nasb h. hâzır 
*fi'lu'ş-şart mazi zarfı 
e. Ge Eğ Sv a LR » sys GL yök iğ 
YS 0İ Ula gz Val USTUN 5) © eği | Vaz 
büyümeleri (ve geri acele (o ve israf onları mallarını kendilerine hemen verin 
almaları korkusuyla) o ederek ederek (o yemeyin 
mef'ulün li eclih matuf atıf hal nehy-ihâzırt — atıf mef'ul cart mecrur (o rabıtatcevabü'ş-şart; emri 
h. mef'ul h. hâzır 
b üz eti: Ea a .. e 77 Sia .. - 
Oyal, Fİ b OS O) Sünni © OO Od 3 
uygun bir (o otakdirde fakir idiyse kim ise artık iffetli o zengin idi Kim ise 
şekille yesin davransın 
cartmecrur rabıtat (08) fi'lu'ş-şart; mübteda atıf rabıtat (0)'nin haber: filu'ş- mübte- atıf 
cevabu'ş- e f.mazi, nâsih (şart h. ocevabu'ş-şart yi şart; f.mazi, da (şart h. 
; z hab: mz 
Sa” Esi (S)'nin ismi ismi) emri galib aberi (OS)'nin ismi ismi) 
haber; şart ve cevabı (> ) mübtedasının haberi 
(6 alli. i yi mi Pi e sf Dr İİ 
463 Uu> au S 3 şe İygalğ eei'i li > BE 
hesap görücü Allah yeter onlara şahit Mallarını (o kendilerine ( verdiğiniz zaman 
olarak karşı bulundurun 
temyiz ocartmecrur o fiili atıf cartmecrur rabıtatcevabu'ş- mef'ul cartmecrur filu'ş-şart; atıf h.tcezmet- 
mazi h. şart f.mazi meyen şart edatı 


6. Yetimleri nikah (çağın)a ulaştığı zamana kadar deneyin. Eğer onlardan (yana) bir rüşd (olgunlaşma) 
fark ederseniz hemen mallarını kendilerine verin. Büyüyecekler (de geri alacaklar) diye onları israf ederek ve 
acele ederek (haksızlıkla hırsız gibi) yemeyin. Kim zengin ise artık iffetli davransın (yetimin malına tenezzül 
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etmesin). Kim fakir ise o takdirde (örfe) uygun bir şekilde (ücretini alıp) yesin. Mallarını kendilerine verdiğiniz 
zaman onlara karşı şahit bulundurun. Hesap görücü olarak Allah yeter. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 75 > 
(NİSA, 1-2): 


çi bi GE) (nakıs iftial babı) korundu, sakındı (üz Ek giy; yarattı ÜS, a yem erkek, adam 
da ae KOZ (muzaaf fil) saçtı, yaydı, dağıttı GESİ di KEY akrabalık, yakınlık V ana rahmi 

çi kadınlar (C3 Sİ); gözetleyici, bekleyici hip temiz, helal, hoş Gel g ki «(nakıs mehmuz, ifal b.) verdi, getirdi 
GEL iz Gİ; (tefâul babı) birbirine yemin verdi, yeminle birbirinden istekte bulundu di Mİ fal JELİ) mal 


e z ir ): yetim (babasız, buluğ çağına girmeden önce babasını kaybetmiş çocuk) Cl, günah 


YAŞ Jiğ e (tefa'ul babı) bedel kıldı değişti Sİ düşük, değersiz, batıl, çürük, murdar 
iyiki 4-5): 


ye Ola —5): (ecvef f.) korktu e) LE LL), (ifal b.) adaletli davrandı 

CS — Ea nikahladı (kendine nikahlamak), evlendi çU 4): dört, dörder, dörder dörder 

wb hi Gb binin Feel si pim Oi sahib oldu, (eli) altında oldu 
NE 


iy üç üç, üçer, üçer üçer dila Yaz diği ie adalet etti, adaletli davrandı, 
EE SL u) ): (tabir) ellerinin sahip oldukları, tasarruf ve mülkiyeti kendisine ait olması. Bu tabir, köle ve cariyeler 
hususunda kullanılmakla meşhurdur. A). (ismi tafdil) daha yakın / daha az / daha aşağı 
e Ji duy (ecveff.) zulmetti, haksızlık etti Gl gi ir (mehmuz ifal b.) verdi, getirdi 
(ie T öazeliy mehir KK e yr) GİK (ismi meful) iyilik, iyi ue Chi Oby; (ecvef f.) hoşa gitti / helal oldu 
Gİ, gönlünden kopanı verme, bağışta bulunma, karşılıksız verme / fariza, dinin emri 
Yİ İst Jah ): (mehmuz f.) yedi, aldı eğik afiyet verici, afiyetle GE gesi UL) giydirdi 
Gazi boğazdan kolayca geçen, âfiyet verici Gi er <Sİ): verdi, getirdi öz Ek Yy kıldı / yaptı 


ii gi AZİy cahil, kıt akıllı, akılsız, hafif meşrep, muhakeme yeteneği zayıf, akla veya dine aykırı hareketlerde 
bulunan; balk veya günah işleyen kimse 


il dö ela ali; (masdar) kalkış, kalkma, ayakta duranlar (G3, TEE 35 rızıklandırdı, rızık verdi, hayırda bulundu 
(NİSA, 6): 


(O) ÇİZ İİK (nakıs ital b.) denedi, imtihan etti (El 


, 


diz ik ulaştı, vasıl oldu, erişti 

(a ai psi. yetim (babasız, buluğ çağına girmeden önce babasını kaybetmiş çocuk) 

(Ca eri ei): (mehmuz ifal b.) anladı, farkına vardı (G5 Ko KE verdi / sevk etti 

l GEZ 183) Aİ (masdar) olgunlaşma, doğru yolu bulma (burada: malları zapt etmede doğruluk, güzel tasarruf ve 
isabetli karar verme kastedilmektedir) Kc Be uA Ör (masdar, ifal b.) orta yolu aşmak, israf etmek 

GE 50) Aİ (masdar) (müfâale b.) acele davranmak, sürat göstermek 

(US Sİ My büyüdü esi e e Lik zengin (EE ğa! aş aşk) (Fal b.) şahit tuttu, şahit kıldı 
(GL EE AZA) (istifal ve muzaaf f.) iffetli davrandı, sakındı, çekindi 

KW ye a e) 4 , FAN (ismi meful) iyilik, iyi, ihtiyaca ve örfe uygun bir şekilde 


GUT e GAS): (nakıs £,) kâfi oldu, yetti, yeterli oldu (CZ) hesaba çeken, kâfi ve kefil olan 
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X CÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 77 (NİSA: 7 - 11) > 


: 
ei vE - a? e 5 “ £ Rİ 
öydü 3 Oo 0 İŞ La ea Je 
akrabaların ove Anne-baba ( (miras olarak) bıraktıklarından hissesi erkeklerin vardır 
matuf atıfh fail sıla; mazi fiil car-mecrur, (ismi mevsul) mübteda muahhar haber mukadde 
e - atl pr 5 . ç roj! - 
öy ü 3)  OMM İş o be e sU 3 
akrabaların oOve Anne- (miras olarak) hisse kadınlar için de 
baba bıraktıklarından vardır 
matuf atıfh fail sıla; mazi fiil o car-mecrur, (ismi mübteda muahhar haber mukaddem atıfh 
mevsul) 
o NN Li .£ si: İİ 5 
47» oya Lai 5 | P ve 
farz kılınmış bir pay çok olanından da veya ondan (mirastan) (o azolanındanda 
sıfat mahzuf bir fiilin fiili mazi atıf h cartmecrur sıla; mazi fiil o car-mecrur, 
mef'ülü, mevsuf (ismi mevsul) 


7. Anne-baba ve akrabaların (miras olarak) bıraktıklarından erkeklere bir pay vardır. Anne-baba ve 
akrabaların (miras olarak) bıraktıklarından kadınların da bir payı (hissesi) vardır. (Bu mirasın) az olanından da 
çok olanından da (miras ister az ister çok olsun) farz kılınmış bir pay (olarak veriniz). 


Ee ia ik, 2 ii Gö -..2 R iğ 
usuli Ali 3 gi ldişi emri ya Vi 9 
yoksullar yetimler yakınlık sahibleri (Mirasdaki) taksime gelirse 
atıf h. #matuf atıf h. * matuf muz. ileyh ( fâil, muzaaf mef'ülün bih fi'lu'ş-şart şart ve zaman zarfı atıf h 
8» (pis: ei Deri (3 - g3 2 Şasi 
<3 iy Ve ei dö ;, © Ai 
güzel SÖZ onlara söyleyin ve ondan onları da rızıklandırın 
sıfat mef'ül, mevsuf cartmecrur emri hâzırtfal (oatıfh. cart rabıtat cevabu'ş-şart; emri 
mecrur hâzır* mef'ul 


8. (Mirasdaki) taksime, (mirasta payı bulunmayan) yakınlar (yakınlık sahibi akrabalar), yetimler ve 
yoksullar da gelirse ondan onları da rızıklandırın ve onlara (gönüllerini alacak) güzel söz söyleyin. 
, , : 


25 2 ir yz vü ef wi İyi 2 
e 4 o çe S3 il dj 
zayıf bir zürriyet o kendi arkalarından bıraksaydılar kimseler çekinsinler 
sıfat mef'ül, mevsuf câr-mecrur isim cezmetmeyen şart edatı, fail, (ismi mevsul ) emri gaib atıf 

fi'lu'ş-şart; fiili mazi h 
9» 1, Kez 4 , ri ZA: ? İN 
#9 hale Yİ ila A Vaizi “age OVA 
doğru söz söylesinler ve (Allah'dan Ohalde onlar korkacak 
sakınsınlar üzerine olan 
sıfat mef'ul, emr-i atıf mef'ül rabıtatemri gaibt cart cevabu'ş- 
mevsuf ogaibtfail h fail mecrur şart; f. mazi 


9. Kendileri, arkalarından zayıf bir zürriyet bıraksaydılar, onlar üzerine korkacak olan kimseler çekinsinler 
(ölümlerinden sonra kendi çocuklarının geleceği üzerine korkan kimseler yetimler hakkında da aynı şekilde 
çekinsinler). O halde Allah'dan sakınsınlar ve doğru söz söylesinler (şefkatli, merhametli, güzel sözler söylesinler). 

in a 


a) pe “yl? v ğ. > si ii 
A ös yili 0 
zulmederek yetimlerin mallarını yiyen kimseler Şüphesiz 
hal muz.ileyh mef'ül, muzaf sıla: muzari fiil tekid ve nasb h 


(S0)'nin ismi: (ismi mevsul) 


403 tig, öğle 5 İl çeslii öl ul 


yakılan ateşe yaslanacaklar ve ateş karınlarında (o yerler ancak 
mef'ül gelecek zaman başlama h mef'ül cartmecrur fiili 1 
(9)'nin haberi: hasr edatıt 
muzari 


10. Şüphesiz, yetimlerin mallarını zulmederek yiyenler, karınlarında ancak ateş yerler (karınlarını ateşle 
doldurmuş olurlar) ve yakılan ateşe yaslanırlar. 


.. sü DE ğa , , 
ER — * z : Vİ a , , , 
Ti) > E za Yi pl 8 
iki dişinin hissesi kadar erkek için o çocuklarınız hakkında Allah (o size tavsiye eder 
muz.ileyh muz.ileyh mecrur mübteda haber câr-mecrur isim fail f.muzari, mef'ül 
sonraki kelimeye de muahhar mukaddem 


muzaf muzaf 
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Ez ü ME s1: İ 20? ts Ni 
3 uş yu og s op 
bıraktığı o şeylerin üçte ikisi OO halde onlarındır. ikinin üstünde (o kadınlar olurlarsa Şayet 
sıla; mazi muz, ileyh mübteda cevabu'ş-şart: m mekan v fi'lu'ş-şart: nâsih f, atıfh 
fil (i.mevsul) muahhar rabıta * haber ileyh baimi Li mazi (gaibe cemi şart ve 
mukaddem: şibhi c haberi müennes) cezm h 

ig ” ii pe : Ün e Si . 

© e) O MÜ 3 Sizi ie US 3 
ikisinden ( her birine vardır ana-babası yarım ozaman  bir(kız) olursa eğer 

için vardır (hisse) onundur 
cartmecru MUZ lu den vabei başlama mübteda cevabu'ş- İS'nin şart başla-ma h 
r ileyh ) mı h muahhar (| şartırabıtas (o (“Ü)nin ve 
bede haber haberi - cezm 
mukaddem öz h 
ismi 
“e ap e s7 Le id Eri yi ii 42 Li sid 
f Ç TE * * 117 

v4 Fi e os iy 4 OS O İ$ ü yi 

bir ona ait yoksa Şayet bir ona olursa Oeğer (miras olarak) altıda bir 
çocuk (ölene ait) çocuk o (ölene) ait bıraktığından 

ie filu'ş-şart: atıfh Ç N filu'ş-şart, şartve o sıla h.cert mübteda 
( nin (55 )'nin si # (95 )'nin (9S )'nin 
fil cüm tşart ve f.mazi cezm mazi i.mevsul muahhar 
muahhar mukaddem cahd-ı n muahhar mukaddem h fül 
ismi haberi mutlak harfi ismi haberi 
(şibhi cüm.) 

... . 3 di > i YE SE 21 #İ Nİ çe ; 
Ae eki aa zl © OB Sel al âii yy 
sonra altıda annesiiçin kardeşler Oona olursa Şayet oüçtebir ozaman ana- ona 

bir vardır ait annesi babası varis 
için olur 
cer, mübteda cevabu'ş- SY (6)n fi'lu'ş- atıf h mübteda rabıta * fail f.mazi* atıf h 
zaman muahhar şart eN KERE, şart şartve omuahhar cevabu'ş- meful 
zarfı rabıta* muahhar mukaddem f.mazi cezm şart: haber 
muzaf haber ismi haberi h mukaddem 
mukaddem 
3 ssd 2 dai iğ) “a b DH > ül yil 5 
5 Ee ekTssi H 54 
GA O İ öğüy ği 3 Ğİ > i © şk Ke 
; 
daha onların bilmez- o oğullarınız ve  babala- (ödenecek) veya Okendi- yaptığı o vasiyetten 
yakın hangilerinin siniz rınız borçtan sinin 
olduğunu 
haber mübteda haber; fiil matuf atıf mübteda matuf, atıf h cartmecrur fiili muz.ileyh 
cüm h mecrur muzari mevsuf 
amm — — Rza, 
nin mefülü: isim (62 3) kelimesinin 
cümlesi sıfatı: fiil cüm 
: : 0 p a : 5 da 
Ni 2 p z Ş EM .2, zi. . 
> Lek EN EY TT öl ad ge aj E Li; Sİ 
Hakimdir  Alimdir Allah Hiç Allah (Bunlar) birer fayda size 
kuşkusuz — tarafından farz olarak (o bakımından 
(AS)'nin  (öS)inin mazi, nâsih (öl)'nin gele “RALLY (2) mahzuf temyiz nk 
(5S )'nin nasbıh fillinin mef'ülü 
ikinci haberi haberi ğ ismi YAMAN 
ismi gizli mutlak'ı 
zamır 


(91)'nin haberi: fiil cüm 


erkek için iki dişinin hissesi kadar (kadının payının iki misli kadar 
ar ikinin üstünde olursa, bırakılanın üçte ikisi onlarındır; eğer bir 
in) çocuğu varsa (miras olarak) bıraktığından ana-babası için 
ölenin) çocuğu yoksa, o zaman annesi için üçte bir olmak üzere 
ona ana-babası varis olur. Şayet kardeşleri varsa, annesi için altıda bir vardır. (Bu taksim ölenin) kendisinin 
yaptığı vasiyet ve (ödenecek) borçtan sonradır. Babalarınız ve oğullarınız.. onların hangilerinin size fayda 
bakımından daha yakın olduğunu bilmezsiniz. 


(Bütün bunlar) Allah tarafından birer farz olarak (farz kılınmıştır) 
Hiç kuşkusuz Allah Alim'dir (herşeyi bilendir) ve Hakim'dir (hüküm ve hikmet sahibi olandır). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 77 > 


(NİSA, 7): 

(JE, z Mei) ): erkek, adam (223): nasip, hisse, pay (Sİ BE Bİ) bıraktı, terk etti 
ELİ: ebeveyn, ana-baba © Dİ a a ): (ismi tafdil) en yakın (olanlar), yakın akrabalar 

a 8 e, e gör 

GS): çok oldu (85 JE By (muzaaff)azoldu (#2 kadınlar 


> sh) oyak (ismi meful) tayin edilmiş, takdir edilmiş, farz kılınmış 


(NİSA, 8): 

( yo “ami yor hazır oldu, bulundu, katıldı, geldi (Aİ): paylaştırma, taksim, bölüşme 
İN 

(GELİ İyi): (yakınlık sahipleri) akrabalar, yakınlar 

(Sİ g Gİ y (alçaltıcı, zillete düşürücü) fakirliğe sahip olan, yoksul, düşkün 

(G5) İZ G0): hayırda bulundu, hayır verdi, rızıklandırdı 

KA BE) ÖKE fismi meful iyilik, iyi (burada; ihtiyaca ve örfe uygun bir şekilde) 

(NİSA, 9): 

GAZ Rİ (GİR) (nakıs f.) korkmak, sakınmak, çekinmek, endişe etmek 
N P ğe 5 > gi 

(GİS): arkasında | (Ep zc üyalI y zürriyet, nesil (Ö> g Gsalik zayıf, kuvvetsiz 


(Gy ÜĞZ Ol) (ecvef .) korktu (li ÇE İY (nakıs iftial b.) sakını, korundu (salli) isabetli, doğru, hatasız 
(NİSA, 10): 

iz yk) Giy zulmetmek, haksızlık etmek (O E 2.lği ): karın Üİ) ateş 

© ula ge) (nakıs f.) (ateşe) yaslandı, atıldı Öl; yakılan ve alevlendirilen manasında olup Cehennem'in adıdır 
(NİSA, 11): 

Gal pe ik (nâkıs-if'al b.) tavsiye etti (tavsiye Allah tarafından yapıldığı takdirde emir ve farz kılma demektir) / 


vasiyet etti (Si ): erkek ÜZİY nasip, pay, hisse KE GENİ a AE (tesniye) dişi 
(Göl YESYiki eri üçte bir manasında (5 ME Sİ y bıraktı, terk etti | (Cali yarı 

(ayi — ONAY. anne ve baba Ül ). altıda bir Ü, ii “ik (misal f.) varis oldu 

Ge Kya) z EN ). erkek kardeş ESİR vasiyet, tavsiye Gl borç, alacak çi fa Yü ): baba 
Gi & Öğlylerkek çocuk, oğul G0 JE 32) (nakıs fi) bildi (Gİ y: (ismi tafdil) daha yakın 
GE e) çilik (masdar) fayda vermek, faydası olmak Ga A farz kılınmış, tayin edilmiş 


ça (Allah Tealâ'nın sıfatı) hikmet sahibi, hikmetli 


mMARAANMAE 
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< CÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 78 ( NİSA: 12-14) > 
a çe pe - e Di z 
iii D ü Ula Sİ 9 
eşlerinizin bıraktığı şeylerin yarısı sizindir 
fail sıla m. ileyh: ismi mevsul mübteda muahhar haber mukaddem başlama h 
Co Cn Su li - sui Zee ; 
Ç ç e TA ç Ç Ü 
Mâ ği ğş M4 Ğİ Si ğ 
çocuğu onların var idiyse eğer çocuğu onların yoksa eğer 
ei i fi'lu'ş-şart; atıf h.* şart * Çay fi'lu'ş-şart (cahd-ı şart ve 
(09)'nin (0197'nin f.mazi ve cezm h P)'ün yün mutlak fiil cüm.) O cezmh. 
muahhar ismi mukaddem muahhar ismi mukaddem 
haberi haberi 
yö OE) ez a 8 aliş 
e) wi 3 ya ekl sö 
vasiyetten sonra bıraktıklarından dörtte biri o zaman sizindir 
muz. ileyh, cer, zaman z,muzaf o sıla; mazifiil harfi cer* (ismi mübteda rabıtat haber mukaddem (şibhi 
mevsuf mevsul) muahhar cüm.) 
cevabu'ş-şart: isim cümlesi 
li sıç pi e f z - , 
En o 3 m» 3 moi 
; 
dörtte bir onlarındır borçtan veya kendisiyle yaptıkları 
mübteda muahhar o haber mukaddem başlama h matuf atıfh. ocartmecrur Gi kelimesinin sıfatı: muzari fil cüm 
pe , : : ş 
Tb . dr: *, ie 5 
W3 SN Gİ 0) “ > Va 
bir çocuk size ait yoksa eğer bıraktıklarınızdan 
Di i çe, filu'ş-şart şart ve cezm h sıla; fiil cüm.: car-mecrur 
4) ün muahhar ismi, (c5)'ün mukaddem nizi (ismi mevsul) 
cevabu'ş-şart mahzuftur haberi 
za 4 .. Ga ağ dez Gi> e 
5 Ue a veli v4 Ki OS ol 
bıraktıklarınızdan sekizde bir onlarındır çocuk size ait varsa şayet 
sıla; mazi fiil car-mecrur mübteda cevabu'ş- 3İS)'nin İS Y'nin fi'lu'ş-şart; atıf h. şart ve 
(ismi mevsul) muahhar şart :rabıta* (05 7nli ve pi f. mazi, nâsih cezm h 
haber muahhar ismi mukaddem 
mukaddem haberi 
- b a» .F — m d .& > 2.0. 
2 v5 gi w Oyoğ is) AN e 
; 
borçtan veya yaptığınız vasiyetten sonra 
başlama h. matuf atıf h. cart mecrur G3) kelimesinin sifatı Mn e e 
e f Ka e yi Ül - Xa i 
öl ya! gi YS Te) 8 E£ ği 0S o! 
kadına veya kelaleolarak (varis olunuyor bir erkeğe idiyse Eğer 
(Eye innlil atıf h. hal meçhul f.muzari fail, mevsuf fi'lu'ş-şart: fiil cüm. şart ve cezm h. 
2:18 233 ( “İİ &5İ “İ 2f i - 
o e RE Çİ ts 4 z 3 
altıdabir ( ikisinden © herbiri için vardır bir kız kardeşi (o veya ( birerkek onun o haldeyken 
(bulunur) 
mübteda cartmecrur o muz. ileyh rabıta thaber matuf atıf h. mübteda haber hal vâvı 
muahhar mukaddem muahhar mukaddem 
cevabu'ş-şart: isim cümlesi hal: isim cümlesi 
1 i 13, si Ed. Epi ig İN 
ANİ GA e 3 e si IS ok 
üçte birde  ortaktırlar ohalde bundan daha çok olurlarsa Eğer 
onlar (kardeşler) 
cart mecrur haber, rabıtatmübteda (o car-mecrur ismi (OİS)'nin fi'lu'ş-şart; (f.mazi cümlesi), atıf h.tşart ve 
muzaf işaret İS Y'nin cezmh 
haberi (95 )'nin ismi 
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> ef 2 sv yö > sr. 
> zi & 3 Ee) AN ğe 
: 
borçtan veya yapılacak vasiyetten sonra 
matuf atıfh cart mecrur sıfat; meçhul fiili muzari cüm. muz. ileyh, mevsuf h.cer, zaman zarfı, muzaf 
12 e a TE “İN Gy Ze Ti. 3? 
4123 > e alı 3 alı » A3 yua 5d 
Halimdir o Alimdir Allah Allah'tan (bir vasiyyet olarak (o zarara uğratılmaksızın 
ikinci haber haber başlama h.* cart mecrur (omef'ülü mutlak muz. ileyh istisna edatı, muzaf 
mübt 


> 4'nin failinden hal 


12. Yaptıkları vasiyetten ve borçtan sonra eğer çocuğu yoksa, eşlerinizin bıraktıklarının yarısı sizindir, 
çocuğu varsa o zaman bıraktıklarından dörtte biri sizindir. Yaptığınız vasiyetten ve borçtan sonra eğer 
çocuğunuz yoksa bıraktıklarınızdan dörtte bir onlarındır (hanımlarınızındır). Çocuğunuz varsa 
bıraktıklarınızdan sekizde bir onlarındır (hanımlarınızındır). Eğef bir erkek veya kadına onların bir erkek veya 
bir kız kardeşi bulunur haldeyken kelale olarak (çocuğu ve babası olmadığı halde) varis olunuyorsa ikisinden 
her biri için altıda bir vardır. (Kardeşler) bundan daha çok olursalar, yapılacak vasiyetten ve borçtan sonra, 
üçte birde ortak olurlar. Bunlar Allah'tan bir vasiyyet olarak (emredilmiştir). Allah Alimdir (herşeyi bilendir) ve 
Halimdir (kullarına karşı yumuşak olan ve cezalandırmada aceleci olmayandır). 


ei) , pi pi b“ ... öl 
alı çe va 3 alı öy 6 
Allah'a itaat ederse Kim Allah'ın sınırlarıdır Bunlar 
mef'ül fi'lu'ş-şart; meczum mübteda, atıf h. muz. ileyh haber, muzaf mübteda 
fiili muzari (geçiş şart ve cezmh 
esreli) 
Mei 2.8 ;ze o; a 11.01 | i. - 
gi EPİ pir üs Üye) E 
ırmaklar altından akan cennetlere onu sokar Peygambe- ve 
rine 
fail câr-mecrur İsim e) ikinci mef'ul cevabu'ş-Şart; fiili matuf atıf h 
mekan zarfı a muzari mef'ül muzaf, muzafun ileyh 
kelimesinin sıfatı 
13 » ei “ “115 2 v. “liz 
e idi ww 3 gi Kd 
büyük kazançtır İşte bu içinde ebediler olarak 
sıfat haber, mevsuf mübteda, ismi işaret başlama h cartmecrur hal 


13. Bunlar, Allah'ın sınırlarıdır. Kim Allah'a ve Peygamberine itaat ederse (Allah) onu, altından ırmaklar 
akan cennetlere içinde ebediler olarak (kalmak üzere) sokar. İşte bu büyük kazançtır. 


3. 44 ed - ç .. - - .. o. # 
05 44> Ne 3 Aya) 3 alı vw » 3 
onun sınırlarını o aşarsa ve (Peygamberine ve Allaha o isyaneder kim 
mef'ul f.muzari atıfh matuf atıf h mef'ül filu'ş-şart; mübteda, atıfh 
illet harfinin şart ve cezm 
düşmesiyle harfi 
meczum f. muzari 
14 tus üz ni - iie ee AA Kr 1103 
GP Saz il ri 3 gg ME YE su 
zelil edici (o bir azap onun için ve içinde devamlı bir ateşe (onu sokar 
vardır kalacağı 
sıfat mübteda haber başlama Oo cartmecrur hal ikinci mef'ul cevabu'ş-şart; 
muahhar mukaddemi h meczum f. 
mevsuf şibhi cümle muzari, mef'ül 


14. Kim Allah'a ve Peygamberine isyan eder ve onun sınırlarını aşarsa (Allah) onu içinde devamlı 
kalacağı bir ateşe sokar ve onun için zelil edici bir azap vardır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 78 > 

(NİSA, 12): 
(ai) yarı 
Gİ g &33İY eş (hem erkeğe hem dişiye atfedilir) 

si il 
(Ep): dörtte bir 
(al > ih (nakıs ifal b.) tavsiye etti / vasiyet etti 
( eri borç, alacak 
Gay sekizde bir 
GU SE öikimisal f.) miras bıraktı/ varis oldu 

Je » ç 
(GSJİ: evladı ve babası olmayan 

Miş 
GAMI): kadın, dişi şahıs, kişi 
Gazi): altıda bir 
Gi & “AY ortak 

» üç m 
(EİN): üçte bir 

ea. dei se 
(G2 ya) yil (ismi fail (muzaaf-mufâale b.): zarara sokan, zarara uğrayan 


(iy (esma-i ilahiyeden) cezalandırmada acelecilik göstermeyen 
(NİSA, 13): 

» Ma 

Öz g Shisinır, hudud 


deli Gİ E ÜN; (ecvefifal b.) itaat etti 

UZ Şi GS) (nakıs f.) aktı, koştu, geçti 

Öİ a 242): nehir, ırmak 

Lal; a) Sİ (ismi fail) kalıcı olan, bekası devam eden 


Il Öyi 30) Sali (masdar, ecvef f.) kurtulmak, kurtuluşa ermek, kazanmak 
(NİSA, 14): 
(laz e ar) (nakıs f.) isyan etti, baş kaldırdı /sıkı tuttu, sıkı sarıldı 


(GE Sİ (nakıs-tefa'ul b.) (haddi) aşmak, (hududu) çiğnemek 

(Ğİ) Jeil ES (ral bi) soktu, girdirdi, dahil et 

Kast OĞİ) İngzli (ecvef-ifal b. (ismi fail): alçaltan, zelil kılan, aşağılık eden 
AanARnADD 
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< CÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 79 ( NİSA: 15 - 19) > 


W Tez , e BK 5 İD it 5 < > 
ves ALEZ Li rez ari) cil >) 7 
onların şahid getirin Kadınlarınızdan zina işleyen kimselere 
aleyhlerine 
cartmecrur rabıtat harfi cer-mecrur isim mef'ül sıla mübteda başlama h. 
emri hâzır 
vay De o. Üz , Tef 
Dİ A Sab ga O EŞ isi 
evlerde artık onları tutun Eğer şehadet ederlerse sizden (aranızdan) dört 
cartmecrur rabıta t cevabu'ş-şart: atıf h.* şart harfi, fi'lu'ş-şart: mazi sıfat mef'ül, mevsuf 
(emri hâzırtmef'ul) fil cüm. 
15 re sf 3T Kip & .f 0. si & 
45) YA gi O ee va DAİ — 
bir yol onlar için (| Allah kılıncaya veya ölüm onları öldürünceye kadar 
mef'ül cartmecrur fail matuf atıf h. fail gaye ve 


(>) ile fiili muzari, mef'ul Bebi 


15. Kadınlarınızdan Zina işleyenlere, sizden (aranızdan) onların aleyhlerine dört şahid getirin. Eğer 
şehadet ederlerse, artık ölüm onları öldürünceye veya Allah onlar için bir yol kılıncaya kadar evlerde tutun. 


> pe KEİ 5; Ze e Wi ğ 
$ * (2 : Msi . 

p ye ok EE » ei ea 

ve tevbe eder eğer akabinde eziyet sizden Obunuyapan iki kimseye 
edin 

atıfh fi'lu'ş-şart; başlama h.tşart ve rabıla # emri hâzır * cart sıla; mübteda, atıf 
mazi f. cezm h. mef'ul mecrur muzari fiil ismi mevsul h. 
cümlesi mef'ül 


4163 Le, Oy ed ON Yuşe  yeği bel 


Rahimdir o Tevvabdır daima Allah o Gerçekten o İki- artık kendilerini 
sinden vazgeçin (o düzeltirlerse 
wv ği Mi fili mazi, Nİ tekid ve nasb o cartmecrur rabıta* matuf: 
(919)'nin ikinci o (SS Y'nin Yansin (Si)'nin İk cevabu'ş-şart; apiif 
haberi haberi erzin temi ismi emri hâzır 


gizli zamir 
(S)'nin haberi: fiil cümlesi 
16. Sizden bunu yapan (zina eden) iki kimseye akabinde eziyet edin, eğer tevbe edip kendilerini 
düzeltirlerse artık onlardan vazgeçin. Gerçekten Allah Tevvab (tevbeleri çok kabul eden) ve Rahim olandır 
(çok merhamet edendir). 


she “a ma 5 şi hi ri ey) -6, 
Mz eşi öğle ol gh yö igil e 
bir cahillikle o kötülük yapan kimselerin Allah'ın üzerine aldığı tevbe ancak 
cartmecrur mef'ül sıla; fiil cüm.: haber; hal; şibhi cümle mübteda hasr edatı 
f.muzari h.cert ismi mevsul 
Bi az s o “Vİ Ze Ke s; 
e va İS iy Oi © 
(kişiler)dir.. Allah'ın tevbelerini kabul İşte onlar çok tevbe edenler(in sonra 
ettiği geçmeden tövbesidir) 
cartmecrur fail fiili muzari atıf h.*mübteda, cartmecrur cemi fiili muzari atıfh. 
ismi işaret 
haber: fiil cümlesi 
, , p 8 5 
4173 u ue abı OS 3 
Hakimdir Alimdir Allah daima 
(01S)'nin ikinci haberi (21)'nin haberi (01)nin ismi iğsi fili mazi bişlamaln 


17. Allah'ın (kabul etmeyi) üzerine aldığı tevbe, ancak bir cahillikle kötülük yapanların, sonra çok 
geçmeden (en yakın zamanda) tevbe edenler(in tövbesidir). İşte onlar Allah'ın tevbelerini kabul ettiği (kişiler)dir. 
Allah Alimdir (herşeyi bilendir), Hakimdir (hüküm ve hikmet sahibi olandır). 
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33 5 —& ye ee e Ze “5 
ya> 131 A AT O gesi ol a) a 
geldiği zamana kadar O kötülükleri yapan kimseler için tevbe ( değildir 
fiili mazi zaman zarfı gaye ve mef'ül sıla, İp “fs câmid atıfh. 
nasb h fiil cüm.: cemi fiili (G3)'nin haberi (g3)nin f.mazi 
muzari ismi 
9 GÜ! ği si Jö yi gas 
şimdi tevbe ettim o Gerçekten ben diyenler (için geçerli) | ölüm onlardan birine 
atıf h. zaman zarfı fiili mazi*fail tekid ve nasb h.* fiili mazi fail mef'ul 
Öl)nin ismi (muzaftmuz.ileyh) 
Ö) 'nin haberi: fiil cümlesi 
bos ., - SA ti < 
ES A 3 Oğgi gil y 
kâfirler kendileri oldukları halde ölenler için (de) değildir 
haber mübteda hal vâvı sıla önceki Gal) üzerine matuf nefiy h. 
© X ö sf #f p : 
£ 183 Lİ YE ei GEİ GEMME 
elem verici bir azab onlar için hazırladık İşte onlar 
sıfat mef'ül,,mevsuf cartmecrur fiili mazi, fail mübteda 
Haber: fiil cümlesi 
18. Tevbe; onlardan birine ölüm geldiği zamana kadar kötülükleri yapan (ve ölüm anında): «Gerçekten 
ben şimdi tevbe ettim» diyenler için (geçerli) değildir. Kendileri kâfirler olarak ölenler için (de geçerli) değildir. 
İşte onlar için elem verici bir azab hazırladık. 
Di “yi Ve vi di ği > A 4 
ws Lİ iğ şol “ ey iyi Geli iü 
zorla (o kadınlara mirasçıolmanız sizin için o helal değildir Ey iman eden kimseler ! 
hal mef'ül fail: masdar-ı car-mecrur nefy-i istikbal sıla: cemi sıfat, nidâ h., 
müevvel mazi fiil ismi mevsul omünâdâ, tenbih 
h 
Bs is is dö ml Gİ İm sz - 
Eİİ G YARI per vE) yalan Y 3 
onlara verdiğiniz Şeylerin bir kısmını (alıp) götürmeniz için onlara baskı yapmayın 
sıla, mazi fiil muz. ileyh, h. cer* sebep ve nasb h.* f. muzari nehy-i hâzırtmef'ul atıf h 
cüm.(mazi ismi mevsul isim, muzaf 
f.#fâiltmef'ul) 
ör dai BS Mişs - > > © Alet z 
ay Ge 0 tag Eş ti öl YI 
iyilikle Onlarla geçinin apaçık bir fuhuş yapmaları hariç 
car-mecrur emri hâzırtmef'ul atıf h sıfat cartmecrur, müstesna; istisna h. 
mevsuf masdarı müevwvel 
Hi DR Su ğ 5 > e 
be LR vi pet) SANS ok 
bir şeyden hoşlanmazsınız olabilir ki onlardan hoşlanmıyorsanız Eğer 
mef'ül EY rabıtat, cevabu'ş- filu'ş-şart; başlama h.* şart ve 
(ue-5)'nın faili: masdar-ı şart; f.mazi cemi mazi fiiltmef'ul cezm h. 
müevvel 
# » : p > 
92. Kaş Ls “i a Ji p 
çok hayır onda Allah kılar bununla birlikte 
sıfat li car-mecrur fail gizli ©) dolayısıyla vâvul maiyye 


(beraberlik vavı) 


in) olabilir ki, bir şeyden 


kılacağı bir şeyden hoşlanmamış 
olabilirsiniz). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 79 > 
(NİSA, 15): 


va iğ 
(Ğİ gü e (mehmuze'ifa ve nakıs f.) geldi (burada: işlemek manasında) 
GESİ) zina / (çirkin ve çok ayıp olan) günah, edepsizlik, çirkef 


MAŞA AgaZ AgELAy (istifal b.) şahit tuttu, şahitlik etmesini istedi 


, < e ir 

GANİ ): dört (GE İŞE A3) şahitlik etmek, şahit olmak 

(Su GLA): fifal b.) tuttu, alıkoydu, salmadı (boşamadı), yakaladı 

Öze —İyev (Ğİ ĞE İİ) (nakıs-tefatul b.) öldürdü, vefat ettirdi, ruhunu kabzetti 


. Ci 
Je a demli): açık ve geniş) yol / ma'nevi yol olan vesile, çare 
(NİSA, 16): 


ya 4 
GU! e Si ): (mehmuze-l fa ve nakıs f.) geldi (burada: yaptı, işledi manasında) 


, 


( sl E «Sİ ): (nakıs if'al babı ve mehmuz fiil) eziyet etti 


G3 LZ Ol) ecvef fi): tevbe etti (SOLA Zal Sİ) (iral b) islah etti, kendini düzelt 
(JA İİ YERİ (ifa b.): vazgeçti, yüz çevirdi , 


<A): mağfireti çok olan, tevbeleri çok kabul eden 


eh (mübalağalı ismi fail) çok acıyan, çok merhamet eden 
(NİSA, 18 ): 


(0-3): değil (sadece mazi çekimi vardır) (di g ili ): kötülük / kötü, zararlı / günah 
GE Öğ ©U yi (ecveff,) tevbe etti (Üy Eğ SÜ) (ecvef(.) öldü 
(ei İsa asi (ifal b.) hazırladı çi şiddetli acı çektiren, çok elem veren 


(NİSA, 19): 
(O es JE):i(muzaaf (şeddeli) f.) | helal oldu /helal ve mübah kılındı 
e. e a 
( b ya): (misal f.) mirasçı oldu / varis oldu (SES 2S): hoşlanmadı, isteksiz oldu, çirkin karşıladı 
# Ni , çi - Ni N 
Ole ay a5): baskı yaptı, engel oldu, sıkıştırdı / (kadını) evlenmeye bırakmadı 


.... "-, i g 
(© LR a3): götürdü (ŞUĞI e ): (mehmuze'kfa ve nakıs f.) verdi, getirdi 
> 
(Ul); fuhuş, zina, /(çirkin ve çok ayıp olan) günah, edepsizlik, çirkef 


PE 


Kor 


, 


/ N > , e 
ALİN (tef b.) ismi fail) açık ve zahir olan (GALA (A Sl) (müfaale b.) geçindi, kaynaştı 


(GB) UK y fismi meful) iyilik, iy (GE ). umulur ki, belki, ola ki 


(ua jmalaa/an/az)an| en) 
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< CÜZ: 4, KUR'ÂN SAYFASI: 80 (NİSA: 20 -23) > 


a SA .. “0,9 ime” - 
gi OLSA EN Jr w>,l ol 3 
> 5 
bir eşin yerine (başka) bir eşi bedel olarak almak isterseniz 
muz.ileyh mekan muz.ileyh mef'ül, muzaf şart ve cezm h., fi'lu'ş-şart; mazi fiil başla- 
zarfı,,muzaf mah 
b, 45 KN iş Layer - 
Li da GİY NA! 3 
bir şey ondan artık almayın (o birkantar onlardan birine vermiş olduğunuz haldeyken 
mef'ül cartmecrur rabıta * ikinci mef'ül mef'ul, fili mazi* fail hal vâvı 
cevabu'ş-şart; muzaf*muz.ileyh 
nehy-i hâzır 
.. 2 .., in Sai, & 
420) Lİ p ER MİZE i 
apaçık bir günaha girerek ve İftira ederek onu (geri) alır mısınız 
sıfat matuf, mevsuf atıfh hal muzari fiil soru harfi 


failtmef'ul 
20. Bir eşin yerine bedel (olarak başka) bir eşi almak isterseniz, onlardan birine bir kantar (altın ya da mal) 


vermiş olsanız bile ondan bir şey almayın. İftira ederek ve apaçık bir günaha girerek onu (geri) alır mısınız? 


Ek İİ lak; gali KE 3 ük US 


birbirinize katılmış olduğu halde onu (geri) nasıl 
alırsınız 
cartmecrur fail fiili mazi tahkik edatı hal vâvı muzari f.* soru başlama 
(muzaftmuz ileyh) failtmef'ul ismi h 
S5 2 , Gö 
*21$ kaz dip Ja VIEİ 3 
sağlam bir söz sizden almış (olduğu halde) 


sıfat mef'ül, mevsuf Görtmecrur 
21. Birbirinize katılmış (kaynaşmış) olduğunuz ve onlar 
nasıl (geri) alırsınız! 


matuf, fiili mazitfail atıf h 
sizden sağlam bir söz almış olduğu halde onu 


- K >> o > > A Bit > 
u YI Le Şİİ u e ir 
şeyler ancak kadınlardan © babalarınızın nikâhladıklarını nikâhlamayın 
müstesnadır 
müstesna munkatı istisna h. cartmecrur fail (muzaf* sıla; fiili mazi mef'ül nehy-i hâzır başla- 
(ismi mevsul) muz.ileyh) mah 
MU > .. Mir Sa , e 
e e 3 Sky id ii GL 
bir yoldu nekötü ve öfke duyulacak bir e bir fuhuş idi Şüphesiz ki o o geçmiş olan 
adet 
temyiz fill mazi o atıfh atıf h., matuf Ne nâsih f. mazi, tekid ve nasb h., sıla; tahkik 
(25 nin Iv (öy harfi, * f. mazi 
haberi (95 )'nin ismi 9I)'nin ismi 
gizli zamir 


©) nin haberi: fiil cümlesi 
22. Kadınlardan babalarınızın nikâhladıklarını nikâhlam 


ayın. Ancak (daha önceki cahiliye devrinde) 
geçen geçmiştir (geçmiş olan şeyler müstesnadır). Şüphesiz ki 


o, bir fuhuş, öfke duyulacak bir adet ve ne kötü 


bir yoldu! 
Ea. f Gi 5 Ossi wi ., 33 
isi 3 SE psi > öp 
kız kardeşleriniz kızlarınız anneleriniz Size haram kılındı 
atıf h, matuf, atıf h. matuf naibi fail cartmecrur meçhul fiili mazi 
Ni e 5 İN By Sk 5 Pas. - 
Esi EE 3 çü EE, SAG EŞ 
kız kızları erkek kızları teyzeleriniz halalarınız 
kardeşin kardeşin 
muz.ileyh matuf muzaf atıf h muzafun ileyh atıf h.*matuf, muzaf atıf h.tmatuf atıf h.*matuf 
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(Cüz: 4) 8 (4 / Nisâ Süresi) 


Yi pe ? : e, 3? EN as? > 
EE İ  Şa şiş 
süt (emmek)ten (oluşan) kız kardeşleriniz sizi emziren (süt) anneleriniz 
cartmecrur atıf h.*matuf sıla: mazi fiil cüm. sıfat atıf h.*matuf 
ma 5 s > Ee. EM 
©“ 3 > g 0 3 Li Olği 4 
himayenizde bulunan üvey kızlarınız kadınlarınızın anneleri 
sıla; şibhi cüm. sıfat matuf atıf h. muz.ileyh atıf h.*matuf, muzaf 
Dağ © ja < İST 
YS ok si ŞU e 
olmadıysanız kendileriyle (gerdeğe) girdiğiniz kadınlarınızdan 
filu'ş-şart; başlama h.* cart sıla; fiil cüm. sıfat câr-mecrur İsim 
(S19)'nin ismi ei 
> İğ 4 Ma 
da DÜ) o ld >> 
size hiç bir günah yoktur onlarla (gerdeğe ) girmiş 
(inin haberi; (şibhi cümle) ()'nin ismi nâfiye li'l-cins cartmecrur fiili mazi*fail 
(S19)'nin haberi: mazi fiil cümlesi 
Kİ Marla te Rİ . 
, 0İ 3 Sizi ei ai! pe 
(birarada aynı nikâh Oo ve sizin zürriyetinizden olan oğullarınızın hanımları 
altında) toplamanız (gelinler) 
, çi) tuf atıf h. sıla; şibhi cüm sıfat, muz.ileyh, sonraki zamire atıf harfi, matuf, 
Ke ESME (ismi mevsul) muzaf, muzafun ileyh muzaf 
> a M8 z > RK o. İt PE 
alı ol vale u pil ga o 
Allah Şüphesiz geçmiş olan şeyler ancak iki kızkardeşin arasını 
müstesnadır 
(Öly'n n tekid ve tahkik h., sıla; mazi müstesna munkatı, istisna h. muz.ileyh mekan 
Sizi nasb h. fl cüm. (ismi mevsul) zarfı muzaf 
ismi 
«233 : | s 45 öö 
u>) giz 0s 
Rahim'dir Gafur'dur daima 
(89)'nin ikinci (919)'nin haberi , nsih mazi, 
ifahad (0S )'nin ismi gizli zamir 


(91)'nin haberi: fiil cümlesi 


23. (Ey inanan erkekler!) Size anneleriniz, kızlarınız, kız kardeşleriniz, halalarınız, teyzeleriniz, erkek 
kardeşin kızları, kız kardeşin kızları, sizi emziren (süt) anneleriniz, süt (emmekle oluşan) kız kardeşleriniz, 
kadınlarınızın anneleri (kayınvalideniz) ve kendileriyle (gerdeğe) girdiğiniz kadınlarınızdan olup himayenizde 
bulunan üvey kızlarınız —eğer onlarla gerdeğe girmemişseniz, size hiç bir günah yoktur-, sizin zürriyetinizden 
olan oğullarınızın hanımları (gelinler) ve iki kızkardeşin arasını (birarada aynı nikâh altında) toplamanız haram 
kılındı. Ancak (daha önce cahiliye devrinde) geçen geçmiştir. Şüphesiz, Allah, Gafur'dur (çok affedicidir), 


Rahimdir (merhamet ve sevgi duyandır). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 80 > 
(NİSA, 20): 


Dİ ii Si 
GELİ 4 3İZİY (ecvefifal b.) istedi, irade etti (OIS): mekan, yer (burada: .. yerine, bedeline) 


5 , P 
OZ JE JAZA); (istifal b.) ..yerine aldı, bedel olarak aldı 


Gi SE GÜ): (mehmuz ifal b.) verdi, getirdi Gb x ili) (çok fazla miktarda) mal, mülk 
çil e) yi günah, günah işlemek 

ORİY iftira, hayret ve dehşet verici çirkin ve yalan söz 

Kör e) Bal (ismi fail, ecvef ifal b.) açık, apaçık olan 

(NİSA, 21): 

(izl Ek ei (mehmuz f.) aldı eri ei il ): (nakıs ifal b.) birleşti, kaynaştı 
(Es: bir kısmı, bazısı, bazı GELİ ):. ahd, andlaşma, sağlam söz, teminat 

e € Lİ ): katı, sert, ağır, sağlam 

(NİSA, 22): 

(ES 2SE S3 nikahladı, evlendi gal dal Tal göçü isksddam ani 


, p 
Galli (çirkin ve çok ayıp olan) günah, edepsizlik, çirkef / fuhuş, zina 
(Ep öfke duyulacak bir adet, şiddetli kızgınlık / cahiliye devri âdeti, nikahu'l-makt (buğz nikahı) 


GL) (ecveff.) ne kötü! (yerme fili gibi kullanılmıştır) UZ ): (açık ve geniş) yol 
(NİSA, 23): 
(Gİ Zİ SY (efil b.) haram kıldı, yasak kıldı 


ği al EY: anne / asıl, esas, ana ©E (ai ELİ, kız 


© 2 EA) kızkardeş (oz & ÜS) hala, babanın kız kardeşi 


: Me vi K ç 
(ye & ÜĞAİ Y: teyze, annenin kız kardeşi (Ol — öl z EV: erkek kardeş 


5 


(UZ 2 İŞ çifal b lemzirdi GELSİİ): emme, emiş, süt emmek 


ne PN 5 
ÇE) günah, kusur (Oz alli zevce, karı, hanım 


İ): üvey kız (bir adamın hanımının başka kocadan olan kızı) 


Cp ia 


“.a 


Üz evi kucak (kucağında olmak: onun hıfz ve himayesinde olmak) 


(e e Ne RS): girdi / cinsi münasebet yaptı, gerdeğe girdi 


Gİ JE); oğulların hanımları, gelinler Ğİ T Liz zürriyet, nesil, soy, evlat 
(e kez ge) topladı Gİ. LL; uly geçti, tekaddüm etti 
mamamamnamd 


* DÖRDÜNCÜ CÜZÜN SONU «» 
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(Cüz: 5) (4 / Nisâ Süresi) 


v5.CÜZ v 
< CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 81 ( NİSA: 24—26) > 
* 4 Fi 5 K o Sayer 9 İŞ > 
os ti US u TEN OTC? AYA) İ 
yazgısıdır sağ ellerinizin malik olduğu hariç (o kadınlardan hür evli olanları 
AN e fail sıla; mazi müstesna, istisna cart bir önceki ayetin başındaki (o atıfh 
(2 >) fiilinin fil ci 
lil cüm, (ismi mevsul) h mecrur 2 12 
mef'ülü mutlak nalbi fail (<Us!) üzerine 
naibi, muzaf matuf 
pk ir - ei 7 p v 
Kin EYİ U Ki e! 3 T e alı 
İşte bunlardan başka olanları size helâl kılındı (Bunlar) Allah'ın 
üzerinize 
muz. ileyh, mekan zarfı, naibi fail cartmecrur o meçhulfiili başlama cartmecrur muz 
(ismi işaret) muzaf (ismi mevsul) mazi h ileyh 
sıla: şibhi cümle 
iz b. . » 07 2 
v3 illa pi Vi oi 
Artık her ne zina etmeksizin iffetli olarak mallarınızla istemeniz 
ye muz. ileyh ikinci hal, muzaf hal e ei (el Ü) cümlesinin bedeli, 
(şart ismi) (masdar-ı müewvel) 
er, ; si. İ 4, dü Da 
ia Ya AP “ 
bir farz olarak ücretlerini verin onlardan ne (şekil) ile faydalanırsanız 
hal ikinci mef'ul (muzaft o rabıtat emirfiili #mef'ül (o cartmecrur cartmecrur filüş'şart: mazi fiil cüm. 
muz.ileyh) 
cevabu'ş-şart, emir fiili (şart ve cevabi (4) mübtedasının haberidir) 
. 10, 2 er “e o > e . | ö - 
“ eli v3 > > y 3 
kendisiyle (| karşılıklı anlaştığınız & hususlarda size hiçbir günah yoktur 
cartmecrur sıla; mazi fiil car-mecrur (Y)'nın hab Yy nâfiye li'l- başla-ma 
(ismi mevsul) ik MED cins h 
: , pa . 
pi - ? - 5 KN -e p 
1243 LŞ5 uJE 0S alı öş Kay â A a 
Hakimdir Alimdir daima Şüphesiz kararlaştırılmış (mehir sonra 
Allah miktarından) 
(S')'nin ikinci (0)nin f. mazi, nâsih tekid ve nasbh., muz. ileyh GA 
haberi haberi (019)'nin ismi (9))'nin ismi 


gizli zamir 


Gly'nin haberi: fiil cümlesi 
24. Kadınlardan hür evli olanları da (nikahlamanız haram kılındı). Ancak sağ ellerinizin malik olduğu 


hariç (yaı 
kılındı & 


ni harp esiri cariyeleri nikahlamanız haram kılınmadı, devlet ya da ferdin onayıyla nikahlamanız helal 
. Evlenen cariye de hür olur.) (Bunlar), Allah'ın üzerinize yazgısı (olarak haram kılınmıştır). Bunlardan 


başkasını, iffetli olarak (yaşamak) ve zina etmeksizin mallarınızla (mehir vererek) istemeniz size helâl kılındı. 
Onlardan her ne (şekil) ile faydalanırsanız bir farz olarak (kararlaştırılmış) ücretlerini (mehirlerini) verin. 
Kararlaştırılmış (mehir miktarından) sonra kendisiyle karşılıklı anlaştığınız hususlarda (tesbit edilmiş miktarın 
ele size hiçbir günah yoktur. Pam Allah Alimdir, Hakimdir (hikmet sahibidir). 


f : 28 .» - 
nikahlamaya gücü sizden a çelikli her kimin 
mef'ul (masdarı müevwvel) mef'ül cartmecrur fi'lu'ş-şart: fil cüm mübteda, (şart ismi) başlama h 
cahd-ı mutlak 

20 sf iyi Z “ £ zak DU 

İli us u ini UN azli 
sağ ellerinizin o halde mâlik olduğundan (evlensin) mümin hür kadınları 
fail sıla ismi mevsul rabıtatharfi cer sıfat mef'ül, mevsuf 


“ Daha geniş açıklama için bkz. Ali Rıza Demircan, http://Www.youtube.com/watch?vsdy-ypPOwG M. Sonraki ayete de bakınız. 


> ” , 
110? , öy Cg 3 
gisi alı 3 Dİ ya 
sizin imanınızı daha iyi bilir Allah ki mümin genç 
kızlarınızdan 
cert mecrur isim haber mübteda harfi itirâdi (ara sıfat câr-mecrur isim, 
cümle harfi) 
& şeğ ki La & iğ 
pese YL i HE a” gay 
oha 2.2 APA YE e ş 
z 
ailelerinin izni ile O halde onları bazınızdansınız Bazınız 
nikahlayın 
muz. ileyh, sonraki câr-mecrur isim, atıf h.* emri haber mübteda 
zamire muzaf, muz. ileyh muzaf hâzirtmef'ul 
a iğ zik 5 Mazi Sü si sik 
DEİL pe pü yay GAYRİ YAŞI 4 
zina yapmamaları o namuslu olmaları marufla mehirlerini onlara verin 
halinde 
muz. ileyh ikinci hal, hal cartmecrur İkinci mef'ul emri atıfh 
muzaf hâzırtmef'ul 
; iz Ni Z 
s İ — - : sa ? 
yaz! bU © gazi İsime y 3 
: ; 


evlendikleri zaman gizli dost edinmemiş olmaları halinde ve 
meçhul fiili mazisnaibi fail başlama h.* şart ifade eden zaman muz. ileyh matuf, muzaf nehiy h atıf h 
zarfı 
ği öz za e 
İİ İl Gil od 
z o z 
yarısı o zaman onlara vardır bir fuhuş yaparlarsa şayet 
mübteda muahhar, rabıta* cevabu'ş-şart cartmecrur filu'ş-şart rabıtatşart ve cezm 
muzaf (haber mukaddem) h 
b, al “yk .. “Ai b li “3 AR 1s 2 
S a al! Od ol 3 lil! er azli 5 6 
içinizden günaha korkan kimseler OBu azabdan hür kadınlara (gereken) şeyin 
düşmekten içindir 
cartmecrur mef'ülün bih sıla; mazi f.cüm car- mübteda cartmecrur — sıla; şibhi cüm muz.ileyh 
mecrur 
haber: şibhi cümle 
4253 ia - w 8 a 5 dişi *oz, Mw 218 - 
> Os dı pe > mas vi 4 
Rahimdir o Gafürdur Allah sizin için daha hayırlıdır sabretmeniz 
ikinci haber mübtedâ (o başlama cartmecrur haber mübteda: masdar-ı başlama 


haber 


müevvel h 


h. A 
25. Sizden her kimin mümin hür kadınları nikahlamaya gücü yetmiyorsa sağ ellerinizin mâlik olduğu 
mümin genç kızlarınızdan (bir cariye ile evlensin). Allah sizin imanınızı daha iyi bilir. Birbirinizdensiniz (Aynı 
atadan geldiğiniz için insanlık bakımından aranızda herhangi bir fark yoktur). O halde ailelerinin izni ile 
namuslu olmaları, zina yapmamaları ve gizli dost tutmamış olmaları halinde onları nikahlayın ve onlara 


mehirlerini marufla (örfe uygun olanın en güzel şekliyle) verin. 


Evlendikleri zaman bir fuhuş yaparlarsa, o 


zaman onlara hür kadınlara gereken azabın (cezanın) yarısı vardır. Bu (cariye ile evlenme İzni) içinizden 
günaha düşmekten korkan kimseler içindir. Sabretmeniz sizin için daha hayırlıdır. Allah Gafürdur, Rahimdir 


(çok bağışlayandır, çok merhamet edendir). 


o Zi o. 5 - e - 4 o Çi 0 - o 31, 3 3 
bee o OÇSAR 3 Sİ MM kg 
sizden önceki — kimselerin yollarına (o hidayetetmek © ve size açıklamak Allah ister 
sıla; şibhi cüm. muzafun mef'ül f.muzari, atıfh cart sebep ve nasb fail fiili muzari 
ileyh muzaf mef'ül mecrur h., f.muzari 

26 - va je Mİ - », > Ea - 

4264 ps alı 3 : (y 3 

Hakim'dir Alim'dir Allah tevbenizi kabul etmek ve 
ikinci haber haber mübtedâ başlama h. cartmecrur fiili atıf h. 

muzari 


26. Allah size (helal ve haramı) açıklamak ve sizden öncekilerin yollarına (Hz. Adem'den itibaren gelen 
peygamberlerin gösterdiği ana prensiplere) sizi hidayet etmek ve tevbenizi kabul etmek ister. Allah Alim'dir, 


Hakim'dir (her şeyi çok iyi bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir) 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 81 > 
(NİSA, 24): 
Özal YA) EN İLDİR (ifal b.) (ismi meful) evlenmiş kadın, hür ve iffetli kadın 
(Sb SU Güy sahib oldu, (eli) altında oldu 


(OLal Sl Ü): (tabir) ellerinin sahip oldukları, tasarruf ve mülkiyeti kendisine ait olması. Bu tabir, köle ve cariyeler 


hususunda kullanılmakla meşhurdur ( YAĞI Ne İh: (muzaaf if'al b.) helal ve mübah kıldı 


çel a La! Ylnakıs iftial b.) istedi, arzuladı, aradı (a): arka / arkasında 
Ki a) azl: (ismi failyfiral b.) evlenen, ifetl 


çen el) gli 1 (ismi fail, müfaale b.) açıkça zina yapan, sahih bir nikahı olmaksızın cinsi münasebette bulunan, 


metres hayatı yaşayan (GEZ Gi Ke) (istifa b.): faydalandı, lezzet aldı 
> di, vE 
OG! al Yİ ecir, ücret, mükafat (Xa; âll): tayin edilmiş miktar, farz kılınmış olan 


(Nİ ER EN) (nakıs tefâul b.) birbirini razı etmek, birbirinden hoşlanmak 
(NİSA, 25): 


(Jill): güç, kuvvet, üstünlük (OĞĞİ Sİ Üy: (tabir) ellerinin sahip oldukları 


ELİ z Zİ) (ismi meful) (ayette:) hür ve iffetli kadın 


4 zap 


(AS z Eli) gençkiz (Ge) gi <5): (mehmuz nakıs if'al b.) verdi, getirdi 
Öl g AMİ ecir, ücret, mükâfat (Ey: (ismi meful) iyilik, iyi 


Melek 
oz Öle): gizli dost, metres 


, öö 
(ELİ ai ALİ): açıkça zina yapan, metres hayatı yaşayan 


b) lis T ALANI (iftial b.) (ismi fail) edinen, ayarlayan, tutan 
(İN ai Gezİk (ifal b. evlendi, evlendirdi 


il) e çi ): (mehmuze'l fa ve nakıs): (ayette:) yaptı, işledi 


(e ii EE (nakıs f.) korktu, sakındı, çekindi, endişe etti 


(L3İ): sıkıntı, günah, fücur (7 yo > ) sabretti, bekledi, kendini tuttu 
(NİSA, 26): 


G3 İs 3İZİy Çecvefiifal b.) istedi, irade etti 


>. ar (tef'il b.) açıkladı, açık ve zahir oldu 

(alla ev Gü); (nakıs f.) hidayet verdi, doğru yola iletti, sevketti 
, duy z 

z İİ): yol, çığır, takib edilen hat, gidişat 

, 


İS GA ÖĞ yi (ecvef fi) tevbeyi kabul edip mağfiret etti 


HArAFOCALACALA 
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< CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 82 ( NİSA: 27 - 33)> 
ni ., > ğe. 5, ai ., si > 
ni e 3 > SA 0İ EE di 3 
kimseler ister sizin tevbenizi kabul etmek ister Allah 
fail filli muzari atıf h. cartmecrur mef'ül: masdar-ı haber: muzari mübteda atıf h 
müevvel fiil cümlesi 
427) İğ ay0z İ 494 BEZ > 
Leçlaz a esi öl ol O 
büyük bir meyille sizin meyletmenizi şehvetlerine uyan 
sıfat mef'ülü mutlak, mevsuf mef'ül mef'ül 
27. Allah sizin tevbenizi kabul İ 


: > MW şi > 
<283 e yağ gö 3 E Ke OLA alı a 
zayıf olarak insan yaratılmıştır sizden hafifletmek Allah ister 
hal naibi fail O meçhulf.mazi başlama h cartmecrur mef'ül fail fiili muzari 
28. Allah sizden (ağır teklifler açısından yükünüzü) hafifletmek ister. (Çünkü) insan (sabır ve direnme 
gücü bakımından) zayıf olarak yaratılmıştır. 
4, 3 Eğ e De -— > ai EE 
Jeu 3 sirai SÜY a yali giç 
bâtılla aranızda Mallarınızı yemeyin Ey iman edenler 
cartmecrur mekan zarfı mef'ul (muzaf-muz, nehy-i hâzır sıla: mazi sıfat nida h.* münada * tenbih 
İleyh) fil c. h. 
> pe Sepil Reş > 
3 - Pİ yl YI 
; > 
kendiliğinizden karşılıklı rızaya bir ticaret olması müstesna 
(dayanan) 
atıfh. cartmecrur cartmecrur e müstesna istisna h. 
(0383) nin haberi (masdarı müewel ) 
— : : pe va > —ip 
4295 u>) S 0S Mi öj tr İl y 
çok merhamet eder | size daima Şüphesiz ki Allah kendinizi öldürmeyin 
(919)'nin haberi ee f.mazi, (SS )'nin tekid ve nasb h.*(9|)'nin PRE mehyelazir 
ismi gizli zamir ismi 


(Öğnin haberi: fiil cümlesi 

29. Ey iman edenler! Mallarınızı aranı 
müstesna bâtılla (haksızlık, gasb gibi hara 
kendinizin canına kıymak suretiyle) kendinizi 


yi 


zda kendiliğinizden karşılıklı rızaya (dayanan) bir ticaret olması 
m yollarla) yemeyin. (Böylece ihtilafa düşerek birbirinizin veya 
öldürmeyin. Şüphesiz ki Allah size daima çok merhamet eder, 


3 UgUE Gi) Jai za 9 
zulüm olarak ve düşmanlık olarak bunu yaparsa Kim 
matuf, atıf h temyiz mef'ülün bih fi'lu'ş-şart: meczum mübteda: atıfh. 
muzari fiil şart ismi 
430) İğ di e Gi 0S 3 SUE akal 
kolaydır Allah'a Bu ği ateşe onu sokacağız 
(O1)nin haberi cartmecrur (OS ')'nin ismi fiili mazi başlama h. mef'ül Ke iel 
30. Kim düşmanlık ve zulüm olarak bunu (haram işlemeyi veya öldürmeyi) yaparsa, onu ateşe sokacağız. 
Bu, Allah'a kolaydır. 
5 Üy u gs ze 0 
kendisinden yasaklanmış olduğunuz şeylerin o büyüklerine Eğer uzak durursanız 
cartmecrur sıla; 


muz. ileyh 


mef'ül,muzaf o şartve cezmh. Hi'lu'ş-şart: muzari 
meçhul muzari fiil f 


£ ) Ğİ Ka 4 > 27 Ze zi 
1 Ye “ii LE : 
:. z 3 va 
şerefli bir giriş yerine sizi sokarız ve sizin günahlarınızı örteriz 
sıfat mef'ülü mutlak, mevsuf f.muz.* atıf h mef'ul cartmecrur cevabu'ş-şart: 
mef'ul 


muzari fiil 
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31. Eğer kendisinden yasaklanmış olduğunuz şeylerin büyüklerine uzak durursanız (büyük günahlardan 


kaçınırsanız), sizin (küçük) günahlarınızı örteriz ve sizi şerefli bir giriş yerine (değerli ve onurlu bir mevkiye) 
sokarız. 


çi “is pi ni # 

pi abı yas u Va Y 3 
kendisiyle Allah'ın üstün kıldığı şeyleri temenni etmeyin 
cartmecrur fail sıla; f. mazi mef'ülün bih nehy-i hâzır başlama h 


; 
çalışıp kazandığı şeylerden bir pay erkeklere vardır bazınıza bazınızı 
sıla; mazi fiil cüm cartmecrur mübteda muahhar (o haber mukaddem cartmecrur mef'ul 
şibhi c. 
y > 
- (O - NM. 4 " < > - 
Yı IM 3 Esi La e sui 3 
Allah'tan isteyin çalışıp kazandığı şeylerden bir pay kadınlara da vardır 
mef'ül atıf h.temri hâzır cartmecrur cartmecrur o mübteda muahhar haber mukaddem atıfh 
432) us > N 0s di Yl 
E s il 0S ayı ol allai © 
N ; > bi konma ii 
çok iyi bilendir şeyi her daima Doğrusu Allah onun lutfunu 
ot muz.ileyh h.cert f.mazi, nâsih tekid ve nasb.h câr-mecrur isim 
(96 )'nin haberi ç 
KÜ EÇKRİM YS )'nin ismi; gizli (91)'nin ismi 
muzaf 2 ig ağ 
zamırı 


(9İ)'nin haberi: fiil cümlesi 


32. Allah'ın kendisiyle bazınızı bazınıza üstün kıldığı şeyleri (diğerinden fazla lütfedip verdiği şeyleri ya 
da kadının erkek erkeğin kadın olmak istemesi gibi gerçekleşmesi imkansız olan şeyleri) temenni etmeyin. 
Erkeklere, çalışıp kazandıklarından bir pay, kadınlara da çalışıp kazandıklarından bir pay (kazandıklarının bir 


kısmını diledikleri gibi tasarruf etme yetkileri) vardır. Allah'tan onun lutfunu (bol nimet ve ihsanını) isteyin. 
Doğrusu Allah her şeyi çok iyi bilendir. 


b yeme | Zİ 4g 5 “çe Uzi > p 
oy, AN 0 İŞ vw En ula S 3 
yakınların ve (o Ana babanın bıraktıklarından varisler kıldık her biri için 
atıf h.tmatuf fail sıla; f. mazi car-mecrur mef'ül fili mazi*fail cartmecrur o başlamah 


(ismi mevsul) 


ie si öğars S.E “ah » 
pisi al gili vE ii 5 
hisselerini veriniz yeminlerinizin bağladığı kimselere 
mef'ul zaid harft emri hâzırtmef'ul fail sıla; mazi fiil mübteda başla-ma h 
4 33 ) iğ ? ” öz ». 12 5 Mi 
Ng Sig 0S Mı öl 
e a Fu , 
şahiddir her şeye daima Allah Doğrusu 
(91S)'nin haberi müzmleğii e f. mazi, (0)'nin ismi (91)'nin ismi seki Veyis 


“İ)'nin haberi: fiil cümlesi 


33. Ana babanın ve yakınların (akrabaların) bıraktıklarından (erkek veya kadın) her birine varisler kıldık. 
Yeminlerinizin (akid veya anlaşma ile) bağladığı kimselere hisselerini veriniz. Doğrusu Allah her şeye şahiddir. 
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A 


X< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 82 > 
(NİSA, 27): 
(ci 


te iftial b.) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü, peşine düştü, ardına düştü 


(O z ki) nefsin istekleri, şehvet, şiddetli arzu 


öğ 8 duy (ecveff.) saptı , meyletti 
(NİSA, 28) 
(33 Ai Giy (tef'il b.) hafifletti 


(üz gi giy yarattı çeliz> fal Gl): zayıf, kuwvetsiz 
EE 29): 
(5): arasında ( İLİ) haksız, batıl, asılsız şey 


KE 2) EN (masdar) birbirini razı etmek, birbirinden hoşlanmak 
(NİSA, 30 ): 


KA las) ONAAİ (masdar) düşmanlık, zulüm, hakkı çiğneme, hakka tecavüz 
(ll ga lik 4 (nakıs ifal b.) (ateşe) soktu, yasladı, girdirdi, attı 


ÖĞ ) ateş Gİ): kolay / az 
(NİSA, 31 ): 


UZ LEŞ 


): (iftial b.) uzaklaştı, kaçındı, uzak durdu 

(GS al ii: çok büyük, büyük günah (0 ei EY (nakıs £.) yasakladı, el çektirdi 
ed DE as (tef'il b.) (günahları) sildi, örttü OZ E AZ Y kötülük / kötü, zararlı / günah 
WE a Jİ) (ifal b.) girdirdi, dahil etti (Sİ şerefli, güzel, temiz, hoş 


GN 4) ei I. (ismi mekan) giriş yeri, girdirilen yer, girdirme yeri 
(NİSA, 32 ) 


(çi ui Aİ (nakıs tefa'ul b.) temenni etti, arzuladı, ümit besledi 


Olga a e (tef'il b.) üstün kıldı, üstün saydı, üstünlüğüne hükmetti 


(Gk) bazı , birkaç de, fal EY ): erkek, adam 

(Çağ ): nasip, pay, hisse (a) ÇE Sİ); (iftial b.) çalışıp kazandı, işledi 
: Mi işe m. 38 

MZ GÜZ iy (mahmuz f) istedi, diledi, sordu ( Kadliy hayır, lütuf, fazl, kerem 

(NİSA, 33): 

(gs al İİ; dost, sahip, yakın (burada varisler, akrabadan olan mirasçılar) 

iye 5): bıraktı, terk etti düz AZ e); bağladı, sağlama aldı 

ei ai öneli ): yemin / sağ el / sağ ei gi ): (mehmuz ifa b.) verdi, getirdi 

( arel E A (mübalağalı ismi fail) şahit (Cati ): nasip, pay, hisse 


anamanmd 
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< CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 83 (NİSA: 34—37)> 


ti “e 5 > - > yi ez MT 
alı ai ie Lİ e Oyal Jeli 
Allah'ın üstün kıldığı şeyler sebebiyle kadınlar üzerine koruyup gözetenlerdir erkekler 
fail sıla; harfi cer* cartmecrur haber mübteda 
mazi fiil ismi mevsul 
a ese ei - - . İş 4. e. 
Rİ e agi e 3 PE çk 
mallarından harcadıkları şeyler sebebiyle bazısına bazısını 
câr-mecrur isim sıla; cemi fiili mazi harfi certismi mevsul atıfh cartmecrur mef'ul 
“il hiz U Al Ole EE 0 VE 
Allah'ın (kendilerini) şeyler gizliyi koruyanlardır itaat İyi kadınlar 
korudukları sebebiyle edenlerdir 
fail sıla; mazi fiil h. certismi cart ikinci haber haber başlama h.* 
mevsul mecrur mübteda 
> sk LE saz 3,4 ÜNER : > 
3 yyl ii OE 2 3 
onlara nasihat edin dikbaşlılık ve huysuzluklarından/ korktuğunuz kadınlara 
sadakatsizliklerinden 
atıf h. zaid h. * emri hâzırtmef'ul mef'ul (muzaf*muz.ileyh) haber; mübteda, atıfh. 
(f.muzari) (ismi mevsul) 
a Sİ eti WE Zere, - pa i Sa sre 
Ri eski o GAY yel 3 al deal 
artık aramayın size itaat ederlerse Şayet ( onlara vurun/ (ya da) yataklarda onları yalnız 
onları terkedip boşayın bırakın 
rabıta * nehy-i hâzır fi'lu'ş-şart; mazi fiil* başlama h.* emri hâzırt atıf h. cartmecrur emri 
mef'ül şart ve cezm h. mef'ul hâzırtmef'ul 
4» , dö i : > m a 
44) |,$ ye 0S ahı öl #3 gu 
Büyüktür Yücedir daima Allah Doğrusu bir yol aleyhlerinde 
ÖSY'nin 09 si i mi GÖğ)nin tekid ve nasb h. mef'ül cartmecrur 
ikinci haberi haberi (05 )'nin ismi ismi 


(91)'nin haberi: fiil cümlesi 


34. Allah'ın bazısını bazısına üstün kıldığı (güç, fiziki kuvvet, cesaret vb.) şeyler sebebiyle ve erkeklerin, 
mallarından (kadınlara nafakaları için) harcama yapmaları sebebiyle erkekler kadınlar üzerine koruyup 
gözetenlerdir. İyi kadınlar (eşinin hakları konusunda Allah'a gönülden) itaat edenler ve Allah'ın kendilerini 
koruması sebebiyle, kendileri de (kocasının ya da ailesinin sırları veya namusu konusunda onlar yanında olsa 
da olmasa da) gizliyi koruyanlardır. (Haksız yere) dikbaşlılık ve huysuzluklarından/sadakatsizliklerinden 
(bunları adet etmesinden) korktuğunuz kadınlara (önce) nasihat edin, (sonra) onları yataklarda yalnız bırakın, 
(bu da fayda vermezse, suç kadında ise ve bazı kadın karakterlerinde ancak bu usül fayda verecekse ailenin 
yıkılmaması adına nüşuzundan kendine getirip onuruna dokunacak bir iki tokat) vurun/(ya da) onları terkedip 


boşayın. Şayet size itaat ederlerse, artık aleyhlerinde (onları kırıp incitecek) bir yol (bir bahane) aramayın. 
Doğrusu Allah Yüce'dir, Büyük'tür. 


, : > : 
e ük güz Ül 5 
gönderin ikisinin (karı kocanın) (açılarak) korkarsanız 
aralarının ayrılmasından 
rabıtatcevabu'ş-şart; emir muzafun ileyh, sonraki mef'ülün bih, fi'lu'ş-şarti mazi şartvecezmh. başlamah. 
iğ zamire muzaf* muz. ileyh muzaf fiil 
; v5 
Tie Fi . 2 Vi o 2. - 
Al e > 3 Alaiye US 
kadının ailesinden bir hakem erkeğin ailesinden bir hakem 
(UL SZ-)'in sıfatı: şibhi cümle matuf, mevsuf atıfh. (USE )'in sıfatı: şibhi cümle mefül, mevsuf 
A e 31 ği © ki . 3 ii 
ei > alı Ba yla! eğri ol 
o ikisinin arasında (Allah Oo uzlaşma ve başarı sağlar (oOdüzeltmek (o (Bu ikisi) isterlerse şayet 
mekan zarfı fail cevabu'ş-şart; meczum fiili mef'ul filu'ş-şart; şart ve cezm h 


muzari (geçiş için esreli) fımuzari 
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4353 Li LJE OS a 0j 
Habir Alim olandır Doğrusu Allah 
(919)'nin ikinci haberi (919)'nin haberi f.mazi, (919 )'nin ismi 


GÖlynin haberi: fiil ci 
35. (Karı kocanın) arala; 
kadının ailesinden bir hakem 
(karı-kocanın) arasında uzla 
şeyden haberdar olandır). 


ümlesi 


rının (açılarak) ayrılmasından korkarsanız, erke 


gönderin. Bunlar (bu iki hakem barıştırıp) 
şma ve başarı sağlar. Dı 


, > m 
a 4 SİY  ğ alı 
bir şeyi O'na ortak koşmayın Allah'a 
mef'ül cartmecrur nehy-i hâzır atıfh. mef'ül 
15 ; 
âl Şiki 3 al 
yakınlık sahiplerine ve iyilik edin 
müzileğli GAMEBILr giri; ÜSESİ) (iyilik yapın) olarak takdir edilen 
mahzuf fiilin mef'ülü mutlak'ı 
s5 > 5 
gi e Edi 7 asla j 
yakınlık sahibi komşuya düşkünlere 
muz. ileyh sıfat, muzaf atıf h.*matuf, mevsuf atıf h.* matuf 
ei e) öl elli) LE 
yolcuya (yolun oğluna) yanınızdaki) arkadaşa uzak 
muz. ileyh atıf h.* matuf, cartmecrur atıf h. * matuf, sıfat 
muzaf mecrur 
dı öl ere usb 
Allah kesinlikle ellerinizin malik olduğu 
GÖlnin pe tekid ve nasb h fail sıla; mazi fiil 
: # ei is 
4363 Mi Yı 0S ya 
çok öğünen kendini büyük görmüş olan kimseyi 
mi ME la; f cüm. fülün bih, 
(95)'nin ikinci (9S )'nin haberi pe mi em sl 
haberi J nin ismi 


36. Allah'a kulluk edin, O'na bir 
yetimlere, düşkünlere, yakın komşuya, 
malik olduğu (sorumlu oldu: 
kimseyi kesinlikle sevmez. 


Jiu 


çü mağ > 
yal Gap 
cimriliği insanlara (da) (o emrederler ve 
cartmecrur mef'ülün bih f. muzari atıf h. 
LE 21 Mal 
a3 er) aljI gesi 
lutfundan Allah'ın kendilerine verdiği 
cartmecrur fail sıla; mazi fiil cüml, 
s 
437p YE 
zelil edici bir azab n 
sıfat 


mef'ülün bih, mevsuf 
37. Onlar ki cimrilik ederler ve insanlara (da 
nimetlerinden) verdiğini gizlerler. (Biz de) 


şeyi ortak koşmayın. Ana baba 


uzak komşuya, yan(ınızdaki) ark. 
ğunuz) kimselere iyilik edin. Doğrusu Alla 


) cimriliği emrederler. Allah'ın kendil 
nankörler için zelil edici bir azab hazırladık. 


tekid ve nasb h.* (91)'nin ismi 


Ee 


ga 3 
kulluk edin 


emri hâzır 
aidu 3 
Ana babaya 


cartmecrur atıfh 


Gİ 3 
yetimlere 
atıf h.*matuf 


ai 3 


komşuya 
atıf h.* matuf, 
mevsuf 
ü 3 


kimselere ve 


atıf h.t matuf, ismi mevsul 


ey 
sevmez 


(9))'nin haberi 


ya, yakınlık sahiplerine (akrabalara), 
adaşa (eşinize), yolcuya ve ellerinizin 
h, kendini büyük gören, çok öğünen 


cal! 
cimrilik ederler Onlar ki 
sıla, fil cüm önceki (a) ismi mevsulünden bedel 
ğ ğ 
İk v 
U oyveaj j 
şeyi gizlerler 
mef'ülün bih, ismi mevsul 1. muzari atıf h. 
yali zi E 
ankörler için (Biz de) hazırladık 
cartmecrur filli mazit fail atıfh 


erine lutfundan (sunduğu 


ğin ailesinden bir hakem ve 
düzeltmek isterlerse, Allah o ikisinin 
oğrusu Allah; Alim, Habir olandır (her şeyi bilen, her 


başlama h. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 83 > 
(NİSA, 34): 


Og E ri (mübalağalı ismi fail) bakan, himaye eden, idareci, gözeten, bir şeyin üzerinde duran, hâkim olan, özen 
gösteren, onunla yakından ilgilenen 


Gi Gi) gh, (ifal b.) harcadı (di ai İLİ) mal 


(DEĞİ Tc Eli ): (ismi fail) doğru olan, salih olan 


a 
KEZ ci) EĞE zc aSLilir: (ismi fail) itaat eden, kulluk eden, emrini tutan / hürmet eden 
My Pa Gİ e 
ii im) Deil e âli J; (ismi fail) koruyan o T Aİ): gayb, göze gözükmeyen 


(a, b b) ): (misal f.) va'z etti, öğüt verdi 


Giz 5) KASA (masdar) huysuzluk etmek, itaat etmemek, geçimsizlik çıkarmak 

e £ laik yatak a yi A) ayrıldı, yaklaşmadı, yalnız bıraktı 
> Oya Ee yi vurdu, dövdü, ayrıldı di Mi e ): (nakıs f.) taleb etti, aradı, arzuladı 
abı Abi faza çel ELİE (ecvef if'al b.) itaat etti, emre karşı uyum sağladı, bağlılık gösterdi 

ği g pa ): yol Gali); kadri çok yüce, çok ulvi, pek kutsi, çok yüksek 
(NİSA, 35): 

(a OZ OZ): çecvef f/) korktu, endişelendi e LE Ey gönderdi / diriltti 


GE Ğü) GÜZ (masdar) ayrılık yapmak, muhalefet etmek 


Çİ) ): hakem, iki ihtilaf eden veya çekişenin arasında hüküm vermesi istenilen zat 


o. .1e 


Ço ci) ei (fal b.) ıslah etme, düzeltme, aralarını bulma, anlaştırma 


(3 vi EN (tef'il b.) uzlaştırdı, aralarını düzeltti, geçim sağladı, başarı sağladı 
(NİSA, 36-37): 


(Göle AĞ; ie) ibadet etti, kulluk etti (ZN BA 


İy (ifal b.) (Allah'a) ortak koştu, şirk koştu 
ii es VEE Yİ (masdar) güzel yapmak, iyilik etmek, nimetlendirmek, ikram etmek 

Tİ ): yakınlar, akrabalar Ol g Yİ komşu / yardımcı 

Ez x İ) ): yetim, babasız (buluğ çağına girmeden önce babasını kaybetmiş çocuk) 

Gs g İİ); ): (alçaltıcı, zillete düşürücü) fakirliğe sahip olan, yoksul, düşkün 


Gİ) uzak, uzaklık, akrabadan olmayan yabancı kimse 


Uz Si) (yolun oğlu) (tabir) yolda kalan, yolcu 


(> al Gİ ): yakın / yan Özal, çok övünen, kendini çok medheden 

EĞİ Su Ü ): (tabir) ellerinin sahip oldukları, tasarruf ve mülkiyeti kendisine ait olması. Bu tabir, köle ve cariyeler 
hususunda kullanılmakla meşhurdur JELİ) böbürlenen, kendini büyük gören, kendini beğenen 

OE EE İs) cimrilik etti vE Si Si: gizledi iğ gi si) (mehmuz if'al b.) verdi, getirdi 


(Gel İz asi) (ifal b.) hazırladı 1 sulh bal (ismi fail) (ecvef if'al b.) alçaltan, zelil kılan 


HEALEAMCILI 


— MZ YA 
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< CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 84 ( NİSA: 38 — 44 )» 
. * - al e - Ç İs mf 5 iss - sü 
çe Vo du öy e e, eği öd şa 
gününe ve Allah'a inanmayanları insanlara gösteriş ( mallarını harcayan kimseleri 
için 
cartmecrur, nefi atıf ocartmecru nefy-i istikbal (atıf muz ileyh mef'ülün mef'ul — sıla İl 
mevsuf © yh. h r h. iieclih ( halde fili Önceki GÜ) ismi 
denmiştir), muza- mevsulünden bedel 
muzaf ri 
38 © $ Gr RE Me 2s iz am # ği 
eli uğ Li BP A öld e 3 Sati 
arkadaşlık artıkone arkadaş ona şeytan oolursa Herkim ahiret 
bakımından kötüdür de 
temyiz rabıtatcevabu'ş- A, cartmecrur İN fi'lu'ş-şart; o mübteda, başlama sıfat 
e (9197'nin (09)'nin 
şart; fiili mazi meczum f şart ismi h 
haberi ismi muzari 
(C)imübtedasının haberi: şart ve cevap cümleleri 


38. Mallarını insanlara gösteriş için harcayanları, Allah'a ve ahiret gününe inanmayanları (da Allah sevmez 
veya onlara da zelil edici azab hazırlanmıştır). Her kim de şeytan ona arkadaş olursa, artık o ne kötü bir arkadaştır 
Lt z 4 vE > hi — . ie Gi Z 
ai 3 sl e 3 aliş İla yi çile Bu 3 
infak gününe ve — Allah'a iman onlara 
etselerdi 
f.mazi atıf sıfat 


etselerdi vardı 
atıfh.* cartmecrur o gaib cemif haber: 
h matuf, mevsuf 

4395 | 


ahiret 


keşke ne 
cezmetmeyen şart 


mübteda: başla- 
mazi edatı şibhi cümle soru harfi mah. 
- s7 5 : b,» Mae 5 
ve ei avı 0S avı 3) Va 
çok iyi onları Allah idi Allah'ın kendilerine rızık olarak verdiği 
biliyor şeylerden 
(ln fiili sıla; f.mazitmef'ul car-mecrur (ismi 
(95 )'nin 
mazi h. 
Ismi 
39. Onlara ne vardı (ne olurdu sanki 


mevsul) 

)? Keşke Allah'a ve ahiret 

kendilerine verdiği rızıktan (gösteriş için değil de Allah için) infak etselerdi 
çe 5 öl 


(GE)nin cartmecrur 


başlama fail 
haberi 


gününe iman etselerdi ve Allah'ın 
Allah, onları çok iyi 


biliyordu! 
3 S5 dük zl 


ayı ol 
(tek) bir iyilik 


(2İ)'nün 


olsa zerre miktar zulüm yapmaz Allah Gerçek şu ki 
ue GE * ay şart ve atıf muZ. mef'ülün bih, ei ei tekid ve 
filu'ş-şart; (9 .S3)'dan Kesi semik h (91)'nin 

haberi kısaltılmışı; muzari fill cümlesi 
4405 U pe 


ileyh nasb h 
nefyi istikbal 

# ç - 

e ği Ül 


al 
mü3af (9l)'nin haberi: 


ismi 
vi 7 
büyük bir mükafat : 


ai 
28 3 isa, 
katından (yapana) verir ve o onu katlayarak arttırır 
sıfat mef'ül, h. cert mebni mekan zarfı, illet harfi ya'nın düşmesi ile atıf cevabu'ş-şart; fiili 
mevsuf muzaf, muz.ileyh meczum f. muzari h muzarit mef'ül 
40. Gerçek şu ki Allah zerre miktar zulüm (ve haksızlık) yapmaz. (Tek) bir iyilik olsa onu katlayarak 
arttırır ve (yapana) katından büyük bir mükafat verir, 
si > e” © Si 
a Ta 
Haç dal JS e) di 54 US 
bir şahid o ümmetten i getirdiğimiz zaman (halleri) nasıl 
(olacak)? 
fili mazi*fail şart ifade eden zaman zarfı başlama h.* 
hal: soru kelimesi 
Y b: e | İz - - - 
ip gb Ya e El > 3 
şahid olarak bunlara seni de 
hal cer, işaret ismi 
41. Her bir ümmetten bir 


getirdiğimiz ve 
cartmecrur fiili mazit fail 
şahid (olarak peygamberini) 
getirdiğimiz zaman (halleri) 


atıfh 
getirdiğimiz ve seni de bunlara şahid olarak 
nasıl (olacak)? 


cartmecrur muz.ileyh câr-mecrur isim, muzaf 


(ip, fi'lu'ş-şart, tahfif. edildiği için cezm alameti mahzuf 
(gizli) zamirdir. 


atıf 
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“as 22 - Di ak i.- ie 
dye Vas 3 0S O ye >> og 
Peygambere ( isyanetmişolan oOve  inkareden kimseler (o tememni edip isterler Ogün 
mef'ülün bih füli mazi*fail atıfh. o sıla;mazif. fail, ismi mevsul filli muzari zaman zarfı 
Ni b > BU e Rİ 5 t si pi 5. def 
4425 © yaz alı eye 3 ) e Eyi 
bir söz Allah'tan gizleyemezler yerle bir olmayı 
ikinci mef'ül mef'ül nefy-i istikbal atıfh naibi fail car *mecrur 63 filinin mef'dlü: 


masdarı müevwvel 
42. O gün, inkar edip Peygambere isyan etmiş olan kimseler yerle bir olmayı (yerin onlarla bir olmasını 
yani yok olmayı) temenni edip isterler ve Allah'tan bir söz (ya da haber) gizleyemezler. 


sü di - Bİ üz i e .—. 
EY gl 7 öYüalı yy Val oil gi 
Sarhoş olduğunuz halde namaza (yaklaşmayın Ey iman eden kimseler 
haber mübtedâ hal vâvı mef'ülün bih nehy-i hâzır sıla: mazi fiil c sıfat nidâ h. tmünâdâ *tenbih 
h. 
Z 5 : Tm X ş DA > Ge Bk 
Jİ O çal YI za bi 9 Öğ U yali > 
dg 2 > : 
yolcu olanlar istisna cünübken dediğiniz şeyi bilene kadar 
(de yaklaşmayın) 
muz müstesna, (cemi İstisna hal nefiyh. atıfh. sıla: muzari mef'ül, f.muzari ogayevenasbh 
ileyh müzekker) muzaf h. f. ismi mevsul 
olduğu için (9) 
düşmüş 
e Te si “9x Dn Kİ - Wi dp 
P Ee ) er g5 o 3 Gi 
seferde (o veya hasta şayet idi iseniz gusledene kadar 
cartmecrur çi (GİS)'nin haberi fi'lu'ş-şart: fiili mazi cezm eden şart h. başlama h. gaye ve nasb h.tf.muzari 
e» sa 2 £ e se #f 2 Dr 
Lİ! gey zi ali ei a NE Ea gi 
kadınlara temas etmiş (ise) yahut tuvaletten sizden biri geldiyse veya 
mef'ül fiili mazi, fail atıfh cartmecrur sıfat, şibhi cümle fail, mevsuf fili mazi atıfh 
bu p MZ , İ e aE Tw eğ s6. ir » gefi 
— İl 3 A 4 y 1 eva Lb VA ! a sa Vga gs 
ellerinize ve yüzlerinize osonada temiz bir ozaman su akabinde 
(toprakla) meshedin toprağa (teyemmüm edin bulamadıysanız 
matuf, muzaft oOatıf (o câr-mecrur atıf h.* emri sıfat mef'ül, rabıta cevabu'ş- Omefül atıf h.* cahd-ı mutlak 
muz.ileyh h. isim hâzır mevsuf şart; emri hâzır 
43 ME KM GE <i & 
tiği ygs Viz OS al öl 
çok bağışlayandır affedendir daima Allah Doğrusu 
(019)'nin ikinci haberi (9L9)'nin haberi f. mazi, (0S )'nin ismi gizli zamiri | (0l)'nin ismi KEKİN RE 


(9))'nin haberi: fiil cümlesi 


43. Ey iman edenler! Sarhoşken, dediğiniz şeyi (ne dediğinizi) bilene kadar, cünübken, -yolcu olanlar istisna- 
gusledene kadar namaza yaklaşmayın. Şayet hasta veya seferde iseniz veya sizden biri tuvaletten geldiyse yahut 
kadınlara temas etmiş de (cinsi münasebette bulunmuş da) su bulamadıysanız o zaman temiz bir toprağa 
teyemmüm edin, sonra da yüzlerinize ve ellerinize toprakla meshedin. Doğrusu Allah affedendir, çok bağışlayandır. 


p ; gi > 
AS si işi ali EE 
Kitap'tan bir nasip kendilerine verilen kimseleri görmedin mİ 
cartmecrur mef'ülün bih sıla: meçhul f.mazi cüm. h. cer * ismi mevsul cahd-ı mutlak, muzari f. soru h. 
gAAy b: İf İİ p ei e 
kli Vas öl Oğlim 3 Ala 04 
yolu sizin de sapıtmanızı istiyorlar ve sapıklığı satın alıyorlar 
mef'ül f. muzari atıfh mef'ül fiili muzari 


(0 xe Y'nin mef'ülü; 
masdar-ı müevvel 

44. Kendilerine Kitap'tan bir nasip verilenleri görmedin mi? Sapıklığı satın alıyorlar ve sizin de yolu 
sapıtmanızı (doğru yoldan sapmanızı) istiyorlar! 


a ; mserideğ, 323 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI; 84 > 
(NİSA, 38 ): 


Gİ alg 


): (Fal b.) harcadı, infak etti 


İz 


pi ve ) e DU (nakıs müfâale b.) (masdar) riyâkârlık yapmak, gösterişte bulunmak 


gi fal Sal: çok yakın dost (GÜ): (ecvef f.) ne kötü! (yerme fiili gibi kullanılmıştır) 
(NİSA, 39): 

(GUEİ Gi GAİN): (ifal b.) harcadı, infak etti Gy diz İSİ)i rizik verdi, hayırda bulundu, hayır verdi 
(NİSA, 40): 

(Gb elli mey zulmetti, haksızlık etti Gi): zerre, toz 


sö 


(İZİ): mikdar (her türlü ağırlık ölçüsünün ismi) GS OS O) (nakıs) oldu, idi 
5 


(izl ela UEIp ): (müfâale b.) katlamak, artırmak, katlayarak ziyadeleştirmek 


Gi ii ir (mehmuz, nakıs f., Fal babından) verdi, getirdi 


(0 dü); yanında, katında ül & Yİ ): ecir, ücret, mükafat 
(NİSA, 41-42): 

NN “e dye 
© e ii slaj (ecveffi) getirdi (ez ÖYİ ümmet, cemaat 


Giz 22) ): (mübalağalı ismi fail) şahit, iyi gözetleyen, şahit, çok bilen 


dö» 


ei ?x 23) (muzaaff.) istedi, temenni etti / sevdi, muhabbet etti 


(laz Şi 25) (nakıs f.) isyan etti, baş kaldırdı/ sıkı tuttu, sıkı sarıldı 


: 


di Gid : a) (nakıs tef'il b.) eşit kıldı, eşitledi / düzeltti, düzene koydu 

(G5 vE S SY; gizledi, sakladı (Eiki c Ona) ): anlatılan söz, konuşulan kelam 
(NİSA, 43-44): 

(5 EL Gy yaklaştı, (namaza) başladı, yaptı Sİ E O SE); sarhoş 


(CE) Günüb, ihtilam olan, büyük abdest yapan I ei e) ei I (ismi fail) gelip geçen 


Çi pi ): yolcu, yoldan geçen Müzi LE LEY (iftial b.) yıkandı, gusletti 

(ep fal aliş hasta ( Rİ hela, tuvalet gi a ağ İlel 

GE Da yay ): (müfâale b.) yanaştı, dokundu, temas etti, el sürdü (burada cinsi temastan kinaye olduğu da 
söylenmiştir) 6317) MUM sizi ): (ecvef ifal b.): istedi, irade etti Ge a NY (muzaaff.) kayboldu, saptı 
Gaz, ml e ): (misal f.) buldu el po mağ ): (tefa'ul b.) teyemmüm etti 

Özal) yeryüzü veya toprak / arazi / yol b T ap temiz, helal, hoş 

(El ei 7). meshetti, sildi, okşadı 6 32 İY yüz, yön, vecih 

m e Op e 


(j3 Sx Sİ) (mehmuz ve nakıs f.) gördü, anladı EĞİ SE İİ): (mehmuziral b.) verdi, getirdi 


GM ): (nakıs iftial b.): satın aldı (Gi); nasip, pay, hisse 
ACILAN 
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& CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 85 ( NİSA: mi -51)> 


45 AR j a e j e asi 112 sl > 
<453 yaf diy gi 3 İğ, iy gi 3 Sas, ei A 
çok iyi bir Allah yeter ve birdost Allah yeter genleri daha Allah 
yardımcı olarak olarak iyi bilir 
temyiz harfi fili atıf temyiz harfi fili atıf zaid h. câr- haber mübteda başlama 
certismi mazi h certismi mazi h mecrur isim h 
mecrur mecrur 
45. Allah, düşmanlarınızı (sizden) daha iyi bilir. Allah bir dost olarak yeter ve Allah çok iyi bir yardımcı 
olarak (da) yeter. 
Şe iğ ge sai e e 1) PM 
ale yp ÇA Odu la ili e 
yerlerinden kelimeleri tahrif ederler Yahudi olan kimselerden (bir topluluk) 
eğri mef'dl mahzuf mübteda olan (2 3) sıla: mazi fil (A) (hir topluluk) olarak takdir edilen mahzuf 
kelimesinin sıfatı, muzari fiil bir mübtedanın haber elemi şibhi cümle 
se pa ». > Sa > B mi z > 
e > e! 3 kli E kam Ody y 
işitilmez olası sen de işit isyan ettik/sıkı sarıldık” ve işittik derler 
muz. ileyh hal, muzaf emri hâzır atıfh fiili mazitfail atıfh. — fiili mazitfail fiili muzari atıf h 
> b 4 N Ts 5 ei e öğ in) 
3 il ab 3 re g 15) 3 
din hakkında ( yergiler yaparak ve dillerini eğip bükerek râinâ (bizi gözet) ve 
atıf h cartmecrur Ni atıfh câr-mecrur İsim hal emri hâzır * mef'ul atıfh 
(O) üzerine matuf 
i DR > “ 13 DE .f 
VI kz yaş 1ö esi yi 
bize bakve (o sendeişit itaat ettik o ve İşittik deselerdi onlar Eğer 
atıf h.temri emri hâzır atıf f.mazitfall (o atıfh. f.mazitfal o«“£. haberi i tekid ve nasb cezmet- 
hâzırtmef'ul h tel)minihaberiimezi a e meyen şart 
it h.* (01)'nin ismi edat 
- Y 3z - o. 2, ne 
9 İdğdi 35 ba 0s 
fakat daha ve kendileri daha hayırlı kesinlikle olacaktı 
doğru için 
e O e Glee (419)'nin haberi cevab h., fiilu'ş-şart; f. mazi OS )'nin ismi gizli zamir 
> 5 gi ; .. ” 
4463 yö YI Oya Yü eye aI esi 48 
pek azı hariç bu sebeple inkarları Allah onları 
inanmazlar sebebiyle lânetledi 
müstesna istisna h ta'lil (sebep) h.* cartmecrur tail fiili mazit mef'ul 
nefy-i istikbal 


46. Yahudilerden bir kısmı (bu son dini uydurma zannettirmek için Tevrat'taki asıl) kelimeleri yerlerinden 
tahrif ederler (anlamı değiştirip bozarlar). Dillerini eğip bükerek ve din hakkında yergiler yaparak (Peygambere 
karşı) «işittik ve isyan ettik/sıkı sarıldık. Sen de (bizi) işit, işitilmez olası/söz söylenmesi haddimiz olmayan ve 
râinâ (bizi güt/bizi gözet)» derler. Eğer onlar «işittik, itaat ettik, Sen de (bizi) işit ve bize bak» deselerdi 
kesinlikle kendileri için daha hayırlı ve daha doğru olacaktı. Fakat (gerçeği) inkarları sebebiyle Allah onları 
lânetledi. Bu sebeple pek azı hariç inanmazlar. 


26 MÜZE, Uk) cümlesinin bir anlamı “dinledik ve sıkı tuttuk” diğeri ise “dinledik ve isyan ettik” şeklindedir. Çünkü (asâz, <a); hem isyan, 


hem de değneği tutar gibi sıkı tutma anlamına gelir (es -Sıhah, Tacu'- arus, Lisanu'-arab)... Eğer eri Gu) “Dinledik ve boyun 


eğdik” deselerdi onu tahrif, yani başka anlama çekme imkanı olmayacağından daha iyi ve daha doğru olurdu." çe 2 e) 
cümlesinin bir anlamı, “lütfen dinle, sana söz söylemek haddimize değil ama..” diğeri ise “dinle, söz dinlemez adam” (Elmalılı, Hak Dini 


Kur'an Dili, 46. ayetin tefsiri) şeklindedir. Eğer sadece “dinle” anlamına gelen, e) isma” ifadesi kullanılsaydı başka anlama 


çekilemezdi. “ cümlesinin anlamlarından biri 


izi güt" diğeri “bizi gözet” şeklindedir. “Bizi güt” sözünde bir iğneleme vardır. Yani 
“Sen bizi hayvan güder gibi gütmek istiyorsun, öyleyse güt" demiş olurlar. Dillerini biraz eğer, ayn harfini uzatarak rainâ derlerse “bizim 
çoban" demiş olurlar. Ama eğer ME zysunzuma” deselerdi “bizi gözet" dışında başka anlama çekilemezdi.” (Bkz. Abdülaziz Bayındır, 
Doğru Bildiğimiz Yanlışlar, 5.131) 
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5 pe A eği BN > Şi ii 
vs LE Lg oi gl 
indirdiğimize inanın Kitap verilen kimseler Ey 
sıla harfi cert emri mef'ül sıla: meçhul mazi f. cüm sıfat, nidâ h.*münada 
mazi f. ismi mevsul hâzır naibi fâil ismi mevsul *tenbih h. 
NM 8 esi di 5 > Tl 
a) yeki öl Hi e) Baz 
birtakım yüzleri silip dümdüz etmeden önce beraberinizdeki şeylerin — tasdik edicisi olarak 
mef'ül muz. ileyh: masdarı cartmecrur sıla: şibhi cümle h. certismi hal 
müevvel mevsul 
ri ği .. 4 Mİ az 
ee US gel Ji Bİ ie W 
lanetlediğimiz gibi o onları (da) lânetlemeden (önce) o veya arkalarına bu sebeple çevirmeden 
fiili mazi*fail h. cer, fiili muzari, mef'ul atıfh câr-mecrur isim fa-i sebebiyet fiili 
masdar h, muzari, mef'ul 
ai EZ t sof RE - “aze E 
4474 y allı ei OS 3 “SN Şörsl 
yapılagelmiştir Allah'ın emri sürekli cumartesi ashabını 
(SS)'nin haberi | "UZ. ileyh (OS)'nin ismi, muzat MAZİ O başlamah 


muz.ileyh 


47. Ey Kitap verilenler! Biz, b 
veya cumartesi ashabını lanetledi 
indirdiğimize (Kuran'a) inanın. Alla 


mef'ül, muzaf 
irtakım yüzleri silip dümdüz etmeden bu sebeple de arkaları; 
ğimiz gibi onları (da) 


na çevirmeden, 
lânetlemeden önce beraberinizdekin 
h'ın emri sürekli yapılagi 


İ tasdik ederek 
elmiştir. 
32 > v a 
po 3 4 Uy 0 EY a öl 
bağışlar kendisine ortak koşulmasını bağışlamaz Allah Doğrusu 
fiili muzari atıfh. cartmecrur mef'ül, masdarı müewel yi iy tekid ve nasb 
(91)'nin haberi (91)'nin ismi h 
a4 .. - . o “aşk iz Ni 
3 De er 7 Ee ve 3 03 u 
ortak koşarsa Kim dileyen/dilediği o kimse için bundan başka şeyleri 
filu'ş-şart; fili muzari mübteda, atıf sıla; muzari fiil harfi certismi o muz. ileyh sıla; şibhi mef'ül, 
şart ismi h. mevsul cüm.;mekan ismi 
zarfı, muzaf mevsul 
# #3 : pe ” 
t83. laz Li) Gâ Pe diy 
çok büyük bir günah (ile) iftira etmiş olur kesinlikle Allah'a 
sıfat mef'ül, mevsuf cevabu'ş-şart; fiili mazi rabıta, tahkik h. 
48. Doğrusu Allah, kendisine ortak ko: 


cart mecrur 
Şulmasını bağışlamaz; bundan başka şeyleri (günahları) dileyen/dilediği 
kimse için bağışlar. Kim Allah'a ortak koşarsa kesinlikle çok büyük bir günah (ile) iftira etmiş olur. 
» o . ö o VI - Pa 
zi 3 - bos, ie 5 3 2 g0 ? 
Şi A gi OR ie 


İl 
temize çıkarır Allah Hayır Kendilerini 


temize çıkaran kimselere bakmadın mı 
haber; mübteda idrab h. mefül sıla; muzari h. cer* cahdı mutlak; nefiy ve soru 
muzari f. fiil i.mevsul cezm h.. muzari f. h 
493 0 e - İm a .. 
£ pe Oyla y 3 sliş 
kıl kadar onlara zulmedilmez ve dileyen/dilediği kimseyi 
mef'ulü mutlak nefy-i istikbal; atıfh. sıla; muzari fiil mef'ül, 
nâibi meçhul fiili muzari*fail ismi mevsul 
49. Kendilerini temize çıkaran kimselere bakmadın mı? Hayır, Allah dileyen/dilediği kimseyi temize 
çıkarır ve onlara kıl kadar zulmedilmez. 
5 25 dir 2 z > sa 
50 : Li i - b. ze 2 iie #3 re 
SA uça Lil * GS ÇANI ME öğ US yal 
apaçık birgünah ona yeter yalan Allah uyduruyorlar nasıl (o Bak 
olarak üzerine 
sıfat o temyiz, mevsuf cartmecrur / fiili mazi atıfh. mef'ül cartmecrur fiili muzari hal emri hâzır 
50. Bak, nasıl da Allah üzerine yalan uyduruyorlar; apaçık bir günah olarak (bu) ona yeter! 
p : , Cr > z 
Eİ, « z 1? Em izini 
e Sİ Eİ caki İN ig i 
Kitap'tan bir nasip kendilerine verilen kimselere bakmadın mı 
cartmecrur mef'ülün bih sıla: meçhul f.mazi harfi certismi mevsul cahd-ı mutlak soru h 
naibi fail 


muzari f. 
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wi . .İ p e ZAN ef Mei 
ys ai öd 0) 0 öge; gele öğ 
inkar eden kimselere diyorlar ve tağuta ove putlara inanıyorlar 
sıla: mazi fiil cüm harfi cert ismi mevsul (| fiili muzaritfâil atıf h atıf h.*matuf cartsmecrur fili muzari(cemi) 
k51k v7 he Per Re) 
iğ Val ii a GARİ Ya 
yol bakımından iman eden kimselerden daha doğru Bunlar 
temyiz sila: mazi fiil harfi cer ismi mevsul haber mübteda 


51. Kendilerine Kitap'tan bir nasip verilenlere bakmadın mı? Putlara ve (Allah'tan başka kulluk edilenler 
demek olan) tağuta inanıyorlar ve inkar edenlere: «Bunlar, (Allah'a) iman edenlerden yol bakımından daha 
doğru (yoldadır)» diyorlar! a Ni 

< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 85 > 


(NİSA, 45 — 46 — 47—48): 

KG çi) İSİ (ismi tatil) daha iyi bilen, en iyi bilen (az a “ASİ; düşman Gİ z Gİ Xx dost, veli, yakın 
US GS gi : (nakıs f.) kâfi oldu, yetti, yeterli oldu Öle z “a ): (mübalağalı ismi fail ) çok yardım eden, yardımsever 
Ga 5 Dagi 3la): (ecvef f.) yahudiliği kabul etti, yahudi oldu, döndü (US - Siz - kJSİy kelam, söz, ilahi hüküm 
Gi ge EE) (tef'il b.) tahrif yaptı, değiştirdi, bozuk mana verdi, manasını bozdu ( (e si 2) ): yer 
(ee — 25 ): (nakıs f.): isyan etti, baş kaldırdı/sıkı tuttu, sıkı sarıldı (e a ei ). işitti, duydu 


za e) lk ( ismi meful)(if'al b.): işittirilmiş (burada: sağırlıkla beddua edilmekte olup: "duy, duymaz olasıca" 
manasında veya sana söz söylemek haddimize değil anlamında manaları verilmiş) 


ep Ey EE )): (nakıs müfâale b.) gözetti, güttü, muhafaza etti abı es çUh-. (ecvef if'al b.) itaat etti, 

Ksk Sb) iğ (masdar) (nakıs f.): dürmek, bükmek, eğmek, doğru yoldan ayrılmak, sapmak 

çi Tai SE ): (konuşma uzvu:) dil, lugat, konuşma, lehçe ii ih daha doğru, doğruya daha yakın 

siz cak) alel (masdar) ayıplamak, dil uzatmak, yermek Gö ei ii ): la'net etti, rahmetinden uzaklaştırdı 
e) gi «s5: (mehmuz ifal b.) verdi, getirdi O JE Ji (tefil b.) indirdi (az ğ 2 ): yüz /zat/ yön 
KENE Gİ) BALİK (ismi fail) (tef'il b.) tasdik eden, doğrulayıcı ÖEİ E yeti arka, arkada olan 

gb İli AE y sildi, değiştirdi, başkalaştırdı, dümdüz etti (3, 3; 3) ): (muzaaf fi) dönderdi, (arka cihete) çevirdi 
iy cumartesi günü, yahudilerin tatil yaptıkları gün Wiz Ja) Mi ei T. (ismi mef'ul) yapılan, yapılmış 

SW, Yan Baş sl (ifal b.) (Allah'a) şirk koştu, ortak koştu e He g3): (ecvef f.) diledi, istedi, tercih etti, oluşturdu 


" Göl (nakıs iftial b.) iftira etti, uydurdu, düzdü (ei) ): günah 
li” 


çiğ ç 


(NİSA, 49-50-51): 


Gi ei Gİ gördü/bildi/ tanıdı/ anladı ( 5 Şi Me (nakıs tef'il b.) medhetti, temize çıkardı, doğruluk iddia etti 


(ib yiz e ): zulmetti, haksızlık etti ME) ): kıl kadar, zerre kadar (küçüklüğü ifade eder, en ufak demektir.) 
era ç A Âh (nakıs iftial b.) iftira etti, uydurdu, düzdü GÜ GS gis ): (nakıs f.) kâfi oldu, yetti, yeterli oldu 
ÇİY ): günah Ki öU) dalip (ismi fail) (ecvef if'al b.) açık, apaçık olan (Sİ) yalan, uydurma 

dü) EE Giy (nakıs ve mehmuz f.) gördü! bildi/ tanıdı/ anladı (ia) (ismi tafdil) daha çok hidayete eren, doğru yolu bulan 
Gl GE Gİ (mehmuz ifal b.) verdi, getirdi (223); nasip, pay, hisse (kli) açık ve geniş yol 

ai; Allah'tan başka ibadet edilen mabudlar (bu lafız put, kahin, sihirbaz v.s. hakkında kullanılır) 


sa. 


(Esil putlar, Allah'tan başka bütün ma'budlar, şeytanlar, kâhinler, sapıkların başını çeken kişiler, azgınlar 


b oz! 


< CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 86 (NİSA: 52 - 59) > 
b 5 a; sa e 47 Erci Çe p » aziğ & 4 p ? 
4024 Lai 4 ei Ne et oi 3 İğ is Mi ELİŞİ 


bir onun için — artıkasla Allah lanet kime Allah'ın kendilerine kimselerdir İşte 
yardımcı bulamazsın ederse lanet ettiği onlar 
mef'ulün o cartmecrur rabıta * fail | filu'ş-şart; şart o atıf fail sıla; mazi fiil, haber, ismi mübteda 
bih te'kid-i nefy-i muzari f, ismi h meful mevsul 
istikbal 


52. İşte onlar, Allah'ın kendilerine lanet ettiği kimselerdir. Allah kime lanet ederse artık onun için asla bir 
yardımcı bulamazsın, 


: - ça A A Te a? > ” > 217 a? 
453y NY ETİ SAİAN ga mii mi çi 
bir çekirdek insanlara vermezlerdi (0) mülkten bir hissesi onların var Yoksa .. 
filizi zaman mı 
ikinci mef'ülün nefy-i istikbal atıf h.* Tsi kelimesiniei mübteda haber atıfh. 
mef'ül bih cevap h. iğ a muahhar, mukaddem 
sıfatı: şibhi cümle mevsuf 


53. Yoksa onların mülkten (Allah'ın hükümranlığından) bir hissesi mi var? O zaman (öyle olsaydı) 
insanlara bir çekirdek filizi (kadar bile) vermezlerdi. 


vr Di > z “7 siz 5 İz çü NE .f 
Ğ T 3 k z 
ui ML eri aI ge! U EE yalı eme e 
vermiştik lütfundan Allah'ın verdiği şeyler insanlara hased mi Yoksa 
dolayısıyla ediyorlar 
fiili ta'lil (sebep) câr-mecrur fail sıla; mazi fiil o harfi cer# ismi mef'ülün bih fiili muzari*- fâil atıfh 
mazitfal o h. tahkikh isim cüm. mef'ül mevsul 
54 | tali veni e SA co © ei 3 Nd z 7 Te 
SAY gs Sü A ŞİŞ OS ağ Ji 
büyük bir onlara verdik o ve ve hikmet kitap İbrahim ailesine 
hükümranlık 
sıfat mef'ülün bih, fiili mazi* fâil, atıf o atifh.matuf (o ikincimefül muz. ileyh mef'ul, 
mevsuf mef'ul h muzaf 


54. Yoksa Allah'ın lütfundan verdiği şeyler dolayısıyla insanlara (Hz. Muhammed ve müminlere) hased 
mi ediyorlar? (Daha önce onların da atası olan) İbrahim ailesine kitap ve hikmet vermiştik ve onlara (Davud ve 
Süleyman gibilerine) büyük bir hükümranlık da verdik. 


.. 045 5 >> öLğ s4 7 
wi e 3 Di ve! ww gi 
kimi de onlardan ve O'na imân etti (bazı) kimseler Böylece onlardan 
mübteda muahhar; haber atıf o cartmecrur / sıla:mazi mübteda muahhar,ismi atıf h.* mukaddem 
ismi mevsul mukaddem h. fil mevsul haber 
£55 İL sö “e - e i- 
vikli Ne Bİ © 3 iz edi 
çılgın bir alev olarak Cehennem yeter O'ndan yüz çevirdi 
temyiz cartmecrur fiili mazi atıfh. cartmecrur sıla: mazi f. cüm. 


55. Böylece onlardan (bazı) kimseler O'na imân etli ve onlardan kimi de O'ndan yüz çevirdi. (Ceza için) 
çılgın bir alev olarak cehennem yeter. 
2 


o. İs Mw ş > İS Mae AT sa er : 
ie Uma GS YU çel 1g) oaliı öl 
derileri kavrulsa Herne bir onları âyetlerimizi inkâreden kimseleri Şüphesiz 
zaman ateşe sokacağız 
fail fi'lu'ş-şart; zaman ve şart mef'ül f.muzari, câr-mecrur sıla: mazi fiil (Öly'nin ül tekit ve nasb 
mazi fiil zarfı mef'ül isim cüm ağ h. 
? e > iz sy, © bre la şe # uyığa a 
SP ği a 0S MO İlan bdykd ZE bsi di 
Hakimdir . Azizdir daima Doğrusu azab tatmaları (oOondan derilerle onları 
Allah için başka değiştiririz. 
ğ EY, Tİ eee tekil ve (o mef'ülün sebep ve sıfat mef'ül, filu'ş-şart; 
GE)nin (AS )nin (Ö)inin haberi: nâsih nasbh., bih nasb h., fiili mevsuf mazi f., fâil 


ikinci haberi o haberi muzari, fâil 


f.mazi; (ÖS)nin (0)'nin 


ismi gizli zamir ismi 
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56. Şüphesiz âyetlerimizi inkâr edenleri bir ateşe sokacağız. Her ne zaman derileri kavrulsa azab 
tatmaları için ondan başka derilerle değiştiririz! Doğrusu Allah daima Azizdir (üstün ve çok güçlüdür), Hakimdir 
(hüküm ve hikmet sahibidir). 
> , g iv p ei par N 
Yal ilk ii ği elle le O ğe 3 
ırmaklar (| altından akan cennetlere sokacağız iyi iş işleyenleri ve İnanan kimseleri 
fail h. cert EN ikinci gelecek mef'ül fiili mazi atıf sıla; mübteda atıfh 
mecrur isim ein mef'ul zaman* h mazi fiil 
(muzaf) * sıfatı mef'ul 
muz. ileyh yi muzari cüm. 
4573 Yak yk ali 3 Öğe, e ei Si Şi 
J is 3 | özyglak e g3 ei ii o 
gölgelen- bir onları tertemiz (oeşler (oOorada Onlara oebediy- içinde temelli 
diren gölgeye girdireceğiz vardır yen olarak 
kalacakları 
sıfat ikinci cemi f. atıf sıfat mübtedâ cârt haber zaman cart hal 
mef'ul, muzarit h muahhar, mecrur omukaddem zarfı mecrur 


mevsuf mef'ul mevsuf 
57. İnanıp iyi iş işleyenleri içinde temelli olarak ebediyyen kalacakları, altından ırmaklar akan cennetlere 


sokacağız. Onlara orada tertemiz kılınmış (hayız, meni vb. kirlerden arındırılmış) eşler var. Ve (yine) onları 
gölgelendiren (dünyadaki gibi sıcak ve ala değil tam kararında bir iklimin olduğu) bir gölgeye girdireceğiiz. 


poe 31 3 ii) SAĞ igiğfüi Sa a öl 


hükmettiğiniz. zaman ve ehline (o emanetleri teslim size Allah Şüphesiz 
etmenizi o emreder 
f.mazitmeful o şartifadeeden (başlama câr- mef'ülün bih '. RE 2 tekid ve 
zaman zarfı h mecrur Çek) ilinin ©) ven tekinin nasb h 


isim mef'ülü haberi ismi 


> Sasi i si j a 91 * yaly USE e ol ya üs 


pa un) 
bununla size vaaz negüzel (Allah Gerçekten o adaletle hükmetmenizi insanlar arasında 
veriyor 
cartmecrur sıla; yi tekid venasb o cartmecrur a muz mekan 
: Ol) öl) L 
muzari (öğ)nin haberi: (çal); ( ») EE h. Ge) fillinin ileyh zarfı, muzaf 
fil, câmid f. mazit ismi mef'ülü 
mef'dl (U)'fail, ismi mevsul 
58 : Ni i 5 > pm a 
gp ye (e 0S alı öl 
Basirdir Semidir N daima Allah Şüphesiz ki 
(91S)'nin ikinci haberi (— (91S)'nin haberi (Öl)'nin haberi: f. mazi, nâsih, (91S)'nin ismi (9İ)'nin ismi ESİİVE DESİ 


58. Şüphesiz Allah size emanetleri ehline teslim etmenizi ve insanlar arasında hükmettiğiniz zaman 
adaletle hükmetmenizi emreder. Gerçekten Allah; bununla size ne güzel vaaz veriyor. Şüphesiz ki Allah; 


Semidir (her şeyi işitendir), Basirdir (her şeyi görendir). 
Sak Zİ ii 3 ON li nk Ty 


Allah'a itaat Ey iman eden kimseler! 


sahiblerne ove Peygambere itaat 


sizden emir 
olan edin edin 
cartmecrur omuz. matuf, atıf mef'ül emri atıf o mefülün emri sıla: sıfat nidâ h.* 
ileyh muzaf h. hâzır h bih hâzır mazi münâdât 
fil tenbih h. 
hi Mağ eme ss > Ki f 3 dı; 1. Ta 
MY öğe GSO O dgeği 3 MM öğ e 5 op 
Allah'a — inanıyor eğer Peygambere ve Allaha  artıkonu bir şeyde anlaşmazlığa eğer 
idiyseniz döndürün düşerseniz 
cartmecrur (GİS)nin şart ve cezm matuf atıf cart rabıta * cevabu'ş- cart fi'lu'ş-şart; f. atıf h.* 
vi h.*fi'lu'ş-şart, h mecrur şart; emri mecrur mazi şart ve 
haberi (ÖİS'Yain ismi hâzırtmef'ul cezm h 
59 a a » ef pi 40. “gag b .4 - 
tiz duy ye! ğ > un şü ey) 3 
sonuç bakımından Oo dahagüzeldir ve dahahayırlı (o İştebu ahiret gününe ve 
haber mübteda sıfat matuf, evsuf o atıfh 


temyiz matuf atıfh 
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59. Ey iman edenler! Allah'a itaat edin, Peygamber'e ve sizden (Müslüman) olan emir sahiblerine 
(idarecilere, devlet başkanlarına, başkanlara vb.) itaat edin. Eğer bir şeyde anlaşmazlığa düşerseniz, eğer 
Allah'a ve ahiret gününe inanıyorsanız, artık onu (yani ihtilaf konusu meseleyi) Allah'a ve Peygamber'e 
döndürün. İşte bu, daha hayırlı ve sonuç bakımından daha güzeldir. 


X< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 86 > 
(NİSA, 52 — 53): 


(erin 2): la'net etti, rahmetinden uzaklaştırdı. (UM, 45; 5-3): (misal f.) buldu 


Gülel ai a3 ): (mübalağalı ismi fail) çok yardım eden, yardımsever 


(Ci); nasip, pay, hisse (Lİ); saltanat,mük (Gi PE ui ): (mehmuz if'al b.): verdi, getirdi 
Gal ): zerre kadar, ufacık, minnacık, azıcık, çekirdeğin filiz verdiği göz kadar küçük 
(NİSA, 54-55): 


e AZ 4-5-): hased etti, kıskandı (GE) ge İİ): (nakıs vemehmuz ifal b.) verdi, getirdi 


Ül ): hayır, lütuf / üstünlük, fazilet (Jİ). ehil, aile, akraba, yakınlar ( izafetle kullanılır) 

(ei ): hikmet (doğru olduğu tahakkuk eden her türlü söz ve amel) Çi) saltanat, mülk 

GE ği Mi Key (muzaaf f.) vazgeçti, ayrıldı, yüz çevirdi, kaçındı GÜ < Si (nakıs f.) kafi oldu, yetti, yeterli oldu 
Geli ): yakılan ve alevlendirilen anlamında olup cehennemin adıdır 


(NİSA, 56 — 57): 


e) hk (nakıs if'al b.) (ateşe) soktu, yasladı, attı GE g Alİ ): deri 


g2): yandı, kavruldu (G5 GK Gy (ecvef f.) tattı, hissetti 


OLA Jay Jay (tef'il b.) değiştirdi, tahrif etti, birbirine bedel kıldı Ğ 531): (esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, güçlü, kuwetli 


(Sİ) (Allah Teala'nın sıfatlarından) hikmet sahibi, hikmetli, sağlam 


AE3| MEY ei (ifal b.) soktu, girdirdi, dahil etti (eye EE 7): (nakıs f.): aktı, hareket etti, cereyan etti 


Gl! al İİ ): nehir, ırmak YI ): ebediyen, sürekli Kali a UEİY (ismi fail) kalıcı olan, bekası devam eden 


Gİ & Yİ eş (hem erkeğe hem dişiye atfedilir) ii velet Sab) öZb2İy ismi meful) (tefil b.) temizlenen, 


> İM , 
temizlenmiş (Jb JE gölge (JJ! ): devamlı gölgeli, çok gölgeli, iyi gölgelendiren 
(NİSA, 58 ): 


sf 33 


iz # asl Tat yı Pe... 
(el yali Sal): (mehmuz f.) emretti («UÜ g YÜY) emanet (GS iz SE hükmetmek, hüküm vermek 


#3 


EE Eİ ): (nakıs tef'il b.) ödedi, eda etti, teslim etti (Jai); adalet (Üs ): (övme fiili) ne güzel! manasında 


va 
(AE) Sasi BE Yy (misal f,) öğüt verdi, tavsiyede bulundu, (Allah Teala için: farz kıldı) 


(li; (esma: ilahiyeden) işitici ( ad (sıfat-ı müşebbehe) gören (yahut açıkça bilen). Allah'u Tealânın isimlerindendir 
(NİSA, 59): 


ia Ea s2, Gi 
bi ei gib): (ecvef ifal b.) itaat etti, uyum sağladı, bağlılık gösterdi GVI si: emir sahipleri 
(Gö © 


dı. ö» 


2 ayi z- ür, Akor di 
guz EE ): (tefâul b.) anlaşmazlığa düştü, ihtilafa düştü (34 54 5) ) (muzaaf f.) çevirdi, döndürdü 


PN 
(el): (ismi tafdil) en güzel, daha güzel (eli): tabir, yorumlama, (murad edilen manayı) beyan etme, sonuç 


LAMA 
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Xx CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 87 ( NİSA: 60 - 65) > 


dsp iğ 2 rae ai ti Pe # 
iye! esi Om cil e p e l 
inandıklarını gerçekten (onlar) iddia edenleri görmedin mi 
ii > e ği ; fiil h. cert hdı mutlak nefiy ve soru h. 
(9)'nin haberi tekid ve nasb h.* (9')'nin ismi elleme Ni Vi â ma 
EU * gi ü 9 td dsi Üş 
yiz Jö 3 > p z 
senden önce indirilenlere ve sana indirilene 
câr-mecrur İsim sıla: meçhul mazi fil o matuf, ismi mevsul atıf o cârtmecrur sıla: meçhul harfi cert ismi 
h mazi fiil mevsul 
Pi meli Or EO) f Ti Se di vi 
1S Vİ Eye BO gök Şi ya ez Vİ Öğ 
inkar etmekle (o emrolundukları halde (| kesinlikle Tâğut'a muhakemeleşmek istiyorlar 
e) fiilinin mef'ülü: meçhul ME naibi EN câr-mecrur isim O) fiilinin mefölü hal 
masdar-ı müevvel 
hal: fiil cümlesi 
)* ei NE ? Ev . 3 5 ü 
e YU olalı Me j3 4 
uzak bir sapıklığa onları saptırmak şeytan istiyor onu 
sıfat mef'ülü mutlak, mevsuf mef'ül; masdarı müevvel fail filli muzari oOatıfh. ocartmecrur 


60. Sana indirilene ve senden önce indirilenlere gerçekten inandıklarını iddia edenleri görmedin mi? 
Kendileri Tâğut'u kesinlikle inkar etmekle emrolundukları halde, Tâğut'a muhakemeleşmek (Allah ve 
Rasul'ünün hükmünü bırakıp onun dışındakilerin mesela o dönemdeki Yahudi Ka'b. Eşref'in çözümüyle 
yargılanmak) istiyorlar. Şeytan (da) onları uzak bir sapıklığa saptırmak istiyor. 


gl Jgİ ü 3 las ei Ne EN 3 


ve — Allah'ın indirdiği şeye 5 gelin onlara dendiği zaman 
atıf fail sıla: mazi fiil ismi harfi cer emri hâzır cârt filüş'şart; şart ifade eden  atıfh. 
h mevsul mecrur meçhul f. mazi zaman zarfı 
4613 zl “4137 di. AĞİLAİN Zr Aİ j 
ge us Oyla ul cb deği 
(çekinip uzaklaştıklarını) senden ayrıldıklarını münafıkların görürsün Peygambere 
mef'ülü mutlak cartmecrur hal; fiili muzari mef'ülün bih fili mazi, fail cartmecrur 


61. Onlara: «Allah'ın indirdiğine ve Peygambere gelin» dendiği zaman, münafıkların senden büsbütün 
ayrıldıklarını (çekinip uzaklaştıklarını) görürsün. 
, 


a; Çek öğ # # ses £ - >; 
gi psesi va ve pi 31 US 
sonra ellerinin sundukları (o şeyler sebebiyle (o bir musibet onlara isabet edince nasıl 
atıfh. fail (muzaf* sıla; h. cer, ismi fail fiili mazi, şart ifade eden (o başlama 
muz.ileyh) mazi fiil mevsul mef'ul zaman zarfı, h.* hal: 
muzaf soru ismi 
462» o üğy Oy UL Vi di Oy İyi 
İğ 3 i YI. Gy öd öşbu İyi 
arayı uzlaştırmaktan Ove iyilketmek başkasını istemedik Allah'a yemin sana 
ederek gelirler 
matuf atıfh mef'ül istisna h. nefiy h.* mazi ocartmecrur hal:f,muzari fiili mazi, fâil, 
fiil fail mef'ül 


62. Ellerinin sundukları sebebiyle (Allah ve Rasulünün hükmünü bırakınca kendi yaptıkları şeyler 
yüzünden) başlarına bir musibet isabet edince “Biz iyilik etmek ve arayı uzlaştırmaktan başkasını istemedik" 
diye Allah'a yemin ederek sonra sana nasıl gelirler! 


& m ğ K ğe SÜ ” , 

ei ez u a cal İşi 

yüz çevir kalblerinde olan(şeyleri) Allah'ın bildiği kimselerdir işte onlar 
atıf h.* emri câr-mecrur İsim mef'ülün bih, ismi fail sıla, fiili haber (ismi mübteda (işaret 


hâzır mevsul muzari mevsul) ismi) 
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ç v EE İşi —. DE # > O - öde. 

<S> Uy hi si SB 3 e 3 çiz 
beliğ söz kendileri hakkında onlara söyle ve onlaraöğütver (onlardan 
sıfat mef'ül, câr-mecrur isim O cart mecrur 


emri atıf Oemrihâzırr (atıf 
mevsuf 


hâzır h. mef'ul h. 
63. İşte onlar kalblerinde olanı Allah'ın 
öğüt ver ve kendileri hakkında beliğ söz ( 


cartmecrur 


bildiği kimselerdir, Onlardan yüz çevir (onlara aldırma). Onlara 
açıkça, gönüllerine işleyecek tesirli söz) söyle. 


- 4 z 4. Asf - 
(di YI İğ) ya Gi 3 
> : 
itaat edilmesinden başka (bir peygamberlerden göndermedik 
gayeyle) hiçbirini 
sebep ve nasb h. meçhul istisna h cartmecrur olumsuz fiili mazi fâil başlama h 
fiili muzari 
DE pe : R 
a» İşe LET zi og 5 : b” ENA 
ei İyelle 31 ei g 3 allı v4 
kendi zulmettikleri zaman gerçekten Eğer Allah'ın izniyle 
nefislerine onlar 
mef'ul f. mazi geçmiş zaman O tekid ve nasb h. cezmelmeyen oatif omuz.ileyh cars mecrur, 
zarfı, muzaf inin ismi şart edatı h. muzaf 
tlye a 8) masdarı müewveli takdir edilen (<-İ) (sabit olsaydı) fiilu'ş-şart'ının faili 
as saf “Zac pe in ike (E Pr 
Ji e ARL allı Ey By 
peygamber onlar için bağışlama dileseydi — Allah'tan bağışlama sana gelseler 
dileselerdi 
fail cartmecrur atıf h.* fiili mazi * fail mef'ülün bih atıf h.* fiili mazi * fail SİA N 
(91) nin haberi; 
mazi fiil, meful 
r ; si ye 3 
464p Le) ul alı ei 
Rahim Tevvab Allah'ı kesinlikle bulurlardı 
hal (3. mef'ul de ikinci mef'ül mef'ülün bih 


cevab h., f. mazi * fail 
denmiştir) 


64. Biz peygamberlerden hiçbirini Allah'ın izniyle itaat edilmesin 
Eğer onlar -kendi nefislerine zulmettikleri zaman- sana gelip Allah'tan 


onlar için bağışlama dileseydi, kesinlikle Allah'ı Tevwvab (tevbeleri 
(merhamet eden) olarak bulurlardı. 


den başka (bir gayeyle) göndermedik. 
bağışlama dileselerdi ve peygamber de 
daima ve mutlaka kabul eden), Rahim 


a 7 ab , 
seni hakem kadar iman etmiş olmazlar Rabbine andolsun ki hayır 
yapıncaya 


fili muzari, fâil, mef'ül gaye ve nasb yeminin cevabı; nefy-i mukassem (yemin 


kasem (yemin) atıf h. nefiy 

istikbal edilen) h h 
Tİ ». İE—, di sz ee; van 
> bl gaze y Gi : ve 
sıkıntı içlerinde duymayıncaya sonra aralarında ihtilaf hususlarda 

ettikleri 
mef'ül h. câr-mecrur isim nefy-i istikbal atıf h. mekan zarfı sıla; h. cer, ismi 
mazi fiil mevsul 
3 Tp; ire & 2.05 s 

4653 Li gali 3 Ul b 


tam bir teslimiyetle teslim oluncaya i senin verdiğin hükümden 

mef'ülü mutlak fiili muzari * fail atıf h sıla; mazi fiil harfi cer, ismi mevsul 
65. Hayır, Rabbine andolsun ki aralarında ihtilaf ettikleri hususlarda seni hakem yapıncaya sonra da 
senin verdiğin hükümden içlerinde hiçbir sıkıntı duymaksızın tam bir teslimiyetle teslim oluncaya kadar iman 
etmiş olmazlar. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 87 > 


(NİSA, 60): 
Gi ei Gi) gördü / bildi/ tanıdı/ anladı Eğ a 3 5k ): iddia etti, şüpheli söz söyledi, zanda bulundu 
GÜ) İ ve 3İJİ ): (ecvef ifal b.) istedi, irade etti li uzak 


ÜS ei İY (tefâul b.) muhakeme edildi, hâkime başvurdu 

bi, putlar, Allah'tan başka bütün ma'budlar, şeytanlar, kâhinler, sapıkların başını çeken kişiler, azgınlar 
ÖZ) a ey (muzaaf if'al b.) saptırdı, sapmış buldu 

(NİSA, 61): 

KE Ne) Vİ: (nakıs tefâul b.) (emir) gelin a) Em ui); gördü 


GB 


sü BEİ 1: (ismi fail),(müfâale b.) münafıklık eden, Müslüman olmadığı halde müslüman görünen 
ey ğa ak di ): (muzaaf f.) vazgeçti, ayrıldı, yüz çevirdi, kaçındı 
(NİSA, 62): 


f 


, > 
âile Gay OUİ): (ecvef ifal b.) isabet etti, dokundu Gİ) (ismi fail) isabet eden, musibet, belâ 


(tef'il b.): önceden yaptı, geçmişte yaptı, sundu, vukua ya sebep oldu 
e ): elleri takdim etti (tabir); hazırladı, geçmişte yaptı (> > Mes (ecveff.): geldi 


cal): yemin etti EU 2 3İ):lecvef ifal b.) istedi , irade etti 


iii Ge 
GU ei v2) ): (ifal b.) iyilik etti, güzel yaptı, nimetlendirdi, ikram etti 


(3 Gy Gia) (tefil b.) uzlaştırdı, düzeltti, muvaffak (başarılı) kıldı, doğruyu buldu 
(NİSA, 63): 


ül fd Cİ): kalp ( UA >» Ley (iFal b.) yüz çevirdi ÇE) İs LE) (misal f.) va'z etti, 


Çal e e) ): kendi, kendisi, zat li; açık ve etkileyici, belağatlı, fasih olan 

(NİSA, 64 —65 il 

AE a : (iFal b.) gönderdi, (emre itaat ettirerek gönderdi) Mib yi b ) zulmetti, haksızlık etti 
dabi ee e (ecvef if'al b.) itaat etti, (emre karşı) uyum sağladı, bağlılık gösterdi 

> ii si ): (ecvef f.) geldi (İZ rm AZN ): (istifal b.) istiğfar etti, bağış mağfiret diledi 
iğ , 1 45-4): (misal f.) buldu 6d) ): (mübalağalı ismi fail) mağfireti çok olup tevbeleri kabul edici 


ii). ): (mübalağalı ismi fail) merhamet eden 
0d 7 << (tefil b.) hakem kıldı, hakem yaptı (<3 “2537 25): karışıklık çıktı, karıştı, çekişti, ihtilaf etti 
ÇFi ): darlık, sıkıntı, güçlük, zorluk, meşakkat, günah 
çelas > ei) (nakıs f.) halletti, hükme bağladı, yerine getirdi, eda etti, tamamladı 


GL Pis yi (tef'il b.) teslim oldu, inkıyad etti / teslim etti/ selam verdi / ulaştırdı 


EAFACALACACACA 


ismi 


CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 88 (NİSA: 66-74) > 
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e DEN fi iğkiş sta .E öz ği £ vE > 
e İİ edi AĞI ği ii OGS vi 7 3 
memleketinizden çıkın yahut (o kendinizi öldürün diye Onlara yazsaydık gerçekten biz o şayet 
câr-mecrur isim emri atıfh. omefül emri tefsir o cartmecrur iy tekit ve nasb cezmet- atı 
hâzır hâzır h. (O))/nin h. Oh) meyen f 
haberi , (6)nin şart edatı Oh 
mazi fiil c. ismi 
masdarı müewel, takdir edilen (<5) (sabit 
olsaydı) filu'ş-şart'ının faili 
ira > ii og Di “b ri : EE ve 
Okey U pie esi g pi pe Ji YI öl 
vaaz Şeyi o yapsalardı gerçekten Eğer onlardan o pekazı hariç bunu 
olundukları onlar yapmazlardı 
sıla; mefül, doh "nin tekid venasb o cezmetmeyen atıf sıfat | İs fili istisna cevabüş'şart: 
meçhul filli muzari ismi “ni ie oy şart edatı h. (255) filinin h olumsuz fiili 
mevsul haberi (oni failinden mazi* fail mef'ul 
ismi bedel, mevsuf 
GE - af öz ZAR 
4663 Si O) Şi pa 0S 4 
sebat daha sağlam ve onlar için daha iyi elbette olurdu kendisiyle 
bakımından 
temyiz matuf atıfh. Ocartmecrur 


66. Şayet onlara «Kendi 
onlardan pek azı hariç bunu y. 


onlar için daha iyi ve (imanda) sebat bakımınd 
467). ov i 


bi izi İN a Ça 031 9 
büyük bir mükâfat katımızdan elbette kendilerine verirdik O zaman 
sıfat mef'ül, mevsuf cer, mekan zarfı cevap h.t* mazi fiil * fail 4 mef'ul cevap h atıfh 
67. O zaman elbette kendilerine katımızdan büyük bir mükâfat verirdik. 
468 ğe TN Sani > 
(683 byme bi 2 gag 3 
dosdoğru bir yola kesinlikle onları iletirdik ve 
sıfat mef'ülün bih, mevsuf cevab h., fiili mazis mef'ül atıfh 
68. Ve kesinlikle onları dosdoğru bir yola iletirdik. 
Cy a ef. s7 e e ie e 5 li * 
e Ee EİT? ei e Şİ İN 5 a m 3 
peygamberler kendilerine Allah'ın nimet kimselerle işte onlar Peygamber'e ve Allah'a O kimitaat 
verdiği beraberdir ederse 
harfi cer * cartmecrur fail sıla; haber: şibhi rabıta * matuf atıf mef'ülün mübteda* atıf 
mecur İsim mazi fiil cümle cevabuş'şart h. bih filu'ş- h 
isim cümlesinin şart; fiili 
mübteda'sı muzari 
; 69 İk. EE Su 2 mu sw EİN A 2 
«695 Gü) İYİ > 3 Sasalı 3 slağıllı 3 lal 3 
arkadaştır onlar ne güzel ve salihler şehidler sıddikler (dosdoğru olanlar) 
temyiz fail fiili mazi atıfh. atıf h., matuf atıf h., matuf 
69. Kim Allah'a ve Peygamber'e itaat ede 


sıddikler (dosdoğru olanlar), 


nizi öldürün» yahut «Memleketiniz: 
apmazlardı. Eğer kendilerine vaaz 
an daha sağlam olurdu. 


rse, işte onlar Allah' 
şehidler ve salih kişilerle be: 


(91S)'nin haberi eevabüş'şar; 


olunduklarını (verile: 


fili mazi, (9S)'nin ismi 


den çıkın» diye yazsaydık ( 


cart mecrur 


emretseydik), 
n öğütleri) yapsalardı 


atıf h., matuf 
ın kendilerine nimet verdiği peygamberler, 


raberdir. Onlar ne güzel arkadaştır! 
* - ” *ls, - 
470$ e. du pi “a ei yad Gi 
bilen olarak Allah yeter Allah'tandır lütuf İşte bu 
temyiz cartmecrur fiili mazi atıfh haber (GU)'den bedel mübteda 

70. İşte bulütuf Allah'tandır. Bilen olarak Allah yeter. 

pi iç pa ww SÜ WE — 

pe iyi El oil giç 
ihtiyat tedbirinizi alın Ey iman edenler 

mef'ül emri hâzır sıla: mazi fiil 


sıfat, ismi mevsul 


nidâ h., münâdâ, tenbih h. 
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(Cüz: 5) (4 / Nisâ Süresi) 


471). vaz Ea ji > yl 
toplu bir halde savaşın yahut bölükler halinde savaşın 
hal emri hâzır atıf h hal atıf h.* emri hâzır 


71. Ey iman edenler! İhtiyat tedbirinizi alın; bölükler halinde yahut (gerektiğinde) toplu bir halde 
(topyekün kalabalık bir ordu halinde) savaşın. 


e. oğan £ EA 0 »f öğ Ş : 
Ayan el ok ye) 4 ol 3 
bir size isabet şayet ağır davranacak kesinlikle sizden vardır o şüphesiz ve 
musibet ederse kimseler 
fail filu'ş-şart; fiili başlama h.* cevap h * tekit tekit h.* (Öl)'nin mukaddem tekit ve başlama 
mazi, meful şart ve cezm vi ec iy ç nasbh h. 
h nünuna (9) birleşen (9)'nin haberi: şibhi cümle 
fiili muzari muahhar ismi 
“ - -- Üç < sj- "1 » si 5 “5 
4723 ağa ğa İN pi e açi gö 
hazır onlar ile bulunmadım çünkü bana Allah lutfetti (ogerçekten der 
beraber de 
SY mekan zarfıt cahai mutlak, geçmiş zaman cart fail fili tahkik h. fili 
çi fini muz.ileyh NE ata zarfı, muzaf mecrur mazi mazi 
haberi (95 Y'nin ismi 


72. Ve şüphesiz sizden öyle kimseler vardır ki, kesinlikle ağır davranacaktır. Şayet size bir musibet isabet 


ederse, «Gerçekten de Allah bana lutfetti (ihsan 


Tİ Mi 
oi) ie 
kesinlikle diyecektir Allah'tan 
cevap h., te'kit nunlu fiili muzari sıfat 
İ y öiya 
keşke ben bir muhabbet 
temenni ve nasb nida h ER 
ve (9 )'nin 
h.# (E2)/nin ismi muahhar ismi 
73» Lb 18 
113) b. kE YU 
büyük bir başarı 


sıfat 
mevsuf 


mef'ülü mutlak, 


cümle 


da bulundu), çünkü onlar ile beraber hazır bulunmadım» der. 


m , > ? 
ga abi o 3 
bir lutuf size isabet etse Eğer 
fail, mevsuf fi'lu'ş-şart; fiili mazi, meful kasem h. * şart ve atıf h. 
cezmh 
120. p o Zee LİN <p 
Ler) 3 e) Sİ e 0S 
kendi afasında sizinle yokmuş (olmamış) sanki 
matuf atıf Gİ ile teşbih h 
i (95 )'nin (915 Y'in haberi; (915 )'nin (benzetme) 
mukaddem haberi e h 
ismi gizli zamiri e) 
Da .... 1. 02 
yö Li 
kazansaydım onlarla beraber olsaydım 
li e fili GAS inin haberi: şibhi © nâsih fili mazi * (©): (019)'nin 


ismi 


(E3)'nin haberi: fiil cümlesi 


73. Allah'tan size bir lutuf (nimet) isabet etse, sanki sizinle kendi arasında bir muhabbet yokmuş gibi 
kesinlikle: «Keşke ben de onlarla beraber olsaydım ben de büyük bir başarı kazansaydım» der. 


Biz -şâ ER b > ği - z 
iü GU! öy21 Öğ ydi ii all Je g 
ahiretle dünya hayatını (o satınalan kimseler (o Allah yolunda O halde savaşsınlar 
cart mecrur sıfat mef'ül, mevsuf sıla; fail muz. ileyh cart mecrur muzaf (o başlamah.* 
muzari fiil emri gaib 
LR ” > 5 OR EE 2 
Ji? a Jr bü ai 3 
akabinde öldürülürse Allah yolunda savaşırsa Kim 
atıf h.* meçhul fiili muzari omuz. ileyh cartmecrur, muzaf filu'ş-şart; fiili muzari mübteda;şart edatı başlama h. 
: MP : 
ve sf »,? geç e ii f 
4743 o eke zi iğ e yi e yi 
büyük bir mükâfat ona vereceğiz galip gelirse ya da 
sıfat mef'ül, mevsuf fülli muzari * rabıta * istikbal muzari fiil atıf h. 


mef'ul (gelecek zaman )h 

74. O halde, dünya hayatını ahiretle satın alan kimseler (dünya hayatına karşılık ahireti satın alanlar, 
ahiret için yaşayanlar), Allah yolunda savaşsınlar. Kim Allah yolunda savaşırsa akabinde öldürülür ya da galip 
gelirse (şehid de olsa gazi de olsa her iki halde de) ona büyük bir mükâfat vereceğiz. 
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X< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 88» 


(NİSA, 66 — 67): 


sie. 


Ül E MET Zat, şahıs, kendi, kendisi, nefis, ruh (Ğ-, > TME Yiçikti 
(e) z gal ): ev, mesken, yurt ÖĞ Yk İs) ): yaptı 


ez ai iz 3): (misal f.) vaaz etti, öğüt verdi âsi) (ismi tafdil) en şiddetli, en sıkı, daha kuvvetli 


(e li ): (tef'il b.) sebat verdi, sebat ve istikrarı mucip işi yaptı, gevşeklik ve sallantıyı defetti 


si: (nakıs ve mehmuz if'al b. ) verdi, getirdi 


vel © ZU Yrecir, ücret, mükafat (eli) (Zarf) yanında katında çile T Esi) ): büyük, kocaman, güçlü, kuvvetli, yüce 
(NİSA, 6869-70-71 ) 


(a Sağ sa); (nakıs f.) yol gösterdi, irşad etti, iletti, götürdü, hidayet verdi, doğru yola sevketti 


izah eğri büğrü yahut kıvrımlı olmayan doğru ve düzgün yol 


ELİ 2 I: (ismi fail), (ecvef istifal b.) dosdoğru, düzgün, ölçülü, kusursuz 


çakı ei eh (ecvef ifal b.): itaat etti, emre karşı uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 
(UĞ ç pi ea) (ifal b.) nimetlendirdi, nimet verdi, iyilik ve ihsanda bulundu 
.. 


Gali ): (mübalağalı ismi fail) çok doğru sözlü, çok sadık, çok doğru 


ali) (ismi fail ) doğru olan, salih olan e EE ): güzel oldu (Gü, 3) İ): arkadaş, refik, yoldaş, eşlik eden 
egm a 


(, eri hayır, lütuf, iyilik, kerem ÜS GS Gİ (nakıs f.) kafi oldu, yetti, yeterli oldu 

ÇE (mübalağalı ismi fail) (esmai ilahiyeden) çok bilen, çok iyi bilen 

diz eki ii) ): (mehmuzf.) aldı, çıkardı, tuttu re ye 25- ) sakındı, korundu, çekindi, (korkudan dolayı) 
çiğiz izi, tedbirli ve uyanık olmak, hazırlıklı bulunmak, koruma tedbiri almak 


: 


(0 BE gr Za): kaçtı, koştu, asker oldu, seferber oldu, (ilim öğrenmek için) yolculuğa çıktı 


18. 


fal il); seçilmiş ve münferid kalmış bölük (ayetteki anlamı bir bö 


ün ardında diğer bir bölük olmak üzere bölükler 
halinde veya toptan) Gesi topluluk, hepsi, tümü, tümünü, beraberce, bütün 

(NİSA, 72-73-74): 

(Ei iğ Üy (tef'il b.) yavaş oldu, ağır davrandı, mani oldu, caydırdı 


(Vel Oyal Gİ, (ecvef if'al b.) isabet etti, istedi, irade etti, dokundu 


e si 


ei CE ik (ismi fail) musibet, bela ÇE es pah): (ifal b.): nimetlendirdi, nimet verdi, iyilik ve ihsanda bulundu 
EŞ 5S 0) ): (ecvef f.) oldu, bulundu vüşö g iy şahit, gözetleyici 

a yi J El Ju) (ecvef f.) dedi, söyledi 8 yar muhabbet, sevgi 

Gs İyi 36): (ecvef f.): kazandı, kurtuluşa erdi, kurtuldu Çİ büyük, yüce 

AĞ EM iu) (müfâale b.) muharebe etti, savaştı a e G7 ) (nakıs f.): talip ve müşteri oldu, satın aldı, sattı 
WE iş Cep; galip geldi, yendi, üstün geldi Ga) S3 gh): (nakıs ve mehmuz if'al b.) verdi, getirdi 
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Xx CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 89 ( NİSA: 75 - 79) > 


ri : EK di - ğ 
alı Je 2 o gl y “ U 3 
Allah yolunda savaşmıyorsunuz size ne (oluyor da) 
muz. ileyh câr-mecrur isim, muzaf nefy-i istikbal haber mübteda atıf h 
EN ür” İN e — » Z EŞ, 1 2 skala, 
Od Oil! Ol Jİ 3 LI 3 Jei » ğa! 3 
diyen kimseler Oo çocuklardan ve kadınlardan erkeklerden zavallılar 
sıla, muzari fiil sıfat atıf h., * matuf atıf h., #matuf cartmecrur tk Kalliyya malül 
ei S e a get şj a Aİ vw 
gaz! 3 E giki çağı iza OİL A Ke uş si W, 
gönder halkı zalim(olan) şehirden bu bizi çıkar o Rabbimiz 
emri hâzır atıf h fail (dolaylı) sıfat (6 3)'den bedel, mevsuf We 0 em eee münâdâ 
75 yö ” “leaf o ii ozi - e Ks “Aİ * d 
475) İyi DA e YU gaz! 3 < p BU va uy 
bir yardımcı katından bize kıl ve bir veli katından bize 
mef'ülün bih h. cert mebni cart emri hâzır atıf h mef'ül cer, mebni mekan (o cartmecrur 
mekan mecrur zarfı 


75. Size ne oluyor da Allah yolunda ve: «Rabbimiz! Bizi halkı zalim olan bu şehirden çıkar, katından bize 
bir veli (dost ve hami, sahip çıkan birini) gönder, katından bize bir yardımcı kıl (gönder)» diyen zavallı çocuklar, 
erkekler ve kadınlar uğrunda savaşmıyorsunuz? 


CNN Ey SN NN YK 70 YA SX 


savaşırlar inkar eden kimseler Allah yolunda savaşırlar imaneden kimseler 
haber; muzari sıla; mazi mübteda (ismi atıf muz. cartmecrur, haber; sıla; mazi fiil o mübteda 
fil cüm. fill cüm mevsul) h ileyh muzaf muzari f 


4763 yy, 6 galan AS OD) ğa GUY ki ed e 


zayıftır odaima şeytanın hilesi gerçek şeytanın dostlarına ohalde tâğut yolunda 


şu ki karşı savaşın 
(inin fili mazi, muz (0'nin tekid ve omuz. İleyh mef'ül, rabıta * MUZ. cart 
(GI)'nin isi ileyh 2 nasb h muzaf emri ileyh mecrur, 
haberi ismi, hâzır muzaf 
izli zamir muzaf 


()'nin haberi: f. cüm 

76. İman edenler Allah yolunda savaşırlar, inkar edenler tâğut (Allah'ın rızasından başka ve O'nun razi 

olmadığı gayeler ve şeytan) yolunda savaşırlar. O halde şeytanın dostlarına karşı savaşın. Gerçek şu ki, 
şeytanın hilesi zayıftır. 


gö Şİ SE O ha 5 


i 


namaz kılın ellerinizi (o çekin kendilerine denen Oo kimseleri görmedin mi 
atıf mef'ül emri atıf mef'ul emri cârtmecrur meçhul harfi cer * cahdı mutlak: muzari fil o soruh 
h. hâzır h hâzır fiili mazi ismi mevsul illet harfinin düşmesiyle 

meczum 
A » 30 » İ z ei » via e # 2 — 
O we BA 51 Ja ee SOU Eğe İği 
korkarlar (o onlardan bir kısmı bir de savaş Onlara farz kılındığı zaman zekatı o verin 
bakmışsın 
haber; muzari sıfat mübteda, ismin önünde naibi cart filüş'şart; başlama h.* mef'ül emri 
fill (cemi mevsuf geldiği için fail mecrur meçhul fiili şart ifade eden hâzır 
müzekker) fücaiye (sürpriz ) mazi zaman zarfı 
harfi 
ör MZ - >? #4. .f Ni YAZ ça 
w EU 9 Sihs al Ji alı İS ydi 
Rabbimiz derler bir korku daha veya Allah'tan Ookorkar ( insanlardan 
ile şiddetli gibi 
fiili atıf temyiz matuf atıfh. omuz.ileyh o câr-mecrur mef'ül 


ev ğ 
mahzuf bir nidâ (L ey) harfinin h isim 


mazit 
münâdâsı fail 


z 33/ 


.. 


“çö Ee & b z ae ef İN Nİ ele eN - 
GU a ed İİ Gİ Yy e Jiğlı e ç e 
#s > B ai 
dünya faydası deki yakın bir zamana bizi tehir edemez savaşı bize farzkıldın niçin 
miydin 
muz. mübteda, emri sıfat cart fiili tahdid mef'ül car fili cartmecrur, 
ileyh muzaf hâzır mecrur, mazitfail- (teşvik mecrur omazitfail soru harfi 
mevsuf mef'ul etme) h 
4773 Gİ GG İRIZ - 2d - Mez ERİ gz 
; pi 0 gala bi 3 ül yi > ö yi) 3 Ji 
kıl kadar zulmedilmez sakınan kimse için daha ahiret azdır 
hayırlıdır 
mef'ulü nefy-i istikbal; meçhul fiili atıf / sıla; h. cert ismi haber mübteda atıf (o haber 
mutlak nâibi muzari*-nâibi fâil h mazi fiil mevsul 


h 
77. Kendilerine: «Ellerinizi (savaştan) çekin, namaz kılın, zekat verin» denenleri görmedin mi? Onlara 


savaş farz kılındığında, bir de bakmışsın onlardan bir kısmı, insanlardan, Allah 
şiddetli bir korku ile korkarlar ve «Rabbimiz! Bize savaşı niçin farz kıldın 


i: «Dünya 
dilmez». 


ez öde ya * NN Ş smz 5 O e Eos Ee ef 
> esi b! 3 öle EE gs g | Sal Sy 1S ui 
N Miş ereraezme meral e İma ae vaser pe ni ni 
bir onlara isabet sağlam kaleler olsanız bile ölüm size (o olursaniz her 
güzellik ederse içinde ulaşır (olun) nerede 
fail filu'ş- şart başlama sıfat Y'nin filüş'şart; Ocezmet atıf fajl cevabu'ş- filüş'şart; fiili ocezmeden 
Şart; ve h © fili mazi, Oomeyen  h. şart; muzari, veşart 
fili cezm haberi: şibhi İY şart h, fiili a ifade eden 
muzari, h cümle: (IS )'nin muzari, (015 7nin mekan 
meful cartmecrur ismi mef'ül ismi (cemi | zarfı 
(mevsuf) vavı) 
ba ça 3 Ke m ENE ME 5 - .. e vi (e 
İka SİM İğ ie ğa O 3 Eğin Se SİA Adli 
senin bu derler bir onlara isabet Allah o katındandır bu derler 
tarafındandır kötülük etse 
haber: şibhi o mübteda cevabu'ş- fail fi'lu'ş- şart obaşlama muz haber: şibhi mübteda (o cevabu'ş-şart; 
cümle (ismi şart; şart; ve h. ileyh o c.:cartmecrur meczum 
işaret) meczum f, f.muzari, ocezm muzaf muzari f, cüm. 
muzari mef'ul h 
4785 7 > İZ mk De vu. | e 1.3 e 4 
© Özgül ÖYASEY esi GE Gİ Sy ele b 
hiçbir anlamıyorlar (| nere- topluluğa (oo bu ne (oluyor Allah o katındandır hepsi Ode 
sözü deyse ki) ki 
mef'ül İN yaklaştırma fiili e haber başlama muz haber: şibhi mübteda emri 
GOŞ)'nun muzari, (YE )'den h.* ileyh, cümle: hâzır 
haberi İL bedel mübteda, mecrur cartmecrur, 
(2D3)'nun ismi 


muzari f, 


ederse: «Bu Allah'tandır» derler, bir kötülük isabet etse: «Bu, senin tarafındandır (senin yüzündendir)» derler. 


De ki: «Hepsi Allah'tandır. (Yani hayrı da şerri de yaratan Allah'tır. Çünkü başka yaratıcı yoktur.)». Bu 
topluluğa ne oluyor ki, neredeyse hiçbir sözü iyi anlamıyorlar? 
iie 


“öleli Bağ Gel 3 İdi ei ei WU 


nefsindendir kötülük sana isabet edersene ve Allah'tandır iyilik sana isabet ederse ne 
, fail; filu'ş-şart; mübteda; atıf . fail; cartmecrur (lafzan O haber mübteda; 
rabıta * (34) (0) cartmecrur fili mazi, (o şartismi oh Ga) (0) mahzur mecrur mahallen filu'ş- şart ismi 
mahzuf mübtedasının “ mef'ül mübtedasının 7 şart; fiili 
N u 
haberi; şibhi cümle ()nın sıfatı haberi; şibhi merfu) (ia)nın sıfatı mazi, 
da denmiştir cümle mef'ül 
cevabuş'şart: isim cevabuş'şart: isim 
cümlesi cümlesi 
79 TE 7 EE - İN ks z Nİ - 
d103 ğa ay GE 3 Ye) yl Bi 3 
şahid olarak Allah yeter bir elçi olarak insanlara seni gönderdik 
temyiz zaid h.cer* fail (lafzan mecrur fiili atıf hal cart fiili mazi, fail, başlama 
mahallen merfu) mazi h. mecrur mef'ül h 
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79. Sana (her) ne iyilik isabet ederse Allah'tandır ve sana (her) ne kötülük isabet ederse (0) nefsindendir 
(Yaratıcısı Allah olsa da kendi tercihlerinin sonucu, ektiklerini biçmen sebebiyle kendindendir). Seni insanlara 
bir elçi olarak gönderdik, şahid olarak Allah yeter. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 89 > 
(NİSA, 75): 


(yel a A (ismi meful) hakir görülen, güçsüz sayılan, zayıf addedilen 


ei Em EF ): (ifal b.) çıkardı Gİ fal ZAİN): belde (veya evleri toplu halde bulunan muhit) 


E R İyi ): dost ey E giy (ismi fail) zulmeden, haksızlık eden, zalim 
Me ; , 
(AVİ ): ehil, halk OĞUZ böl İz) icatetti, yarattı, çevirdi, yaptı, koydu, kıldı, hükmetti 


( (mübalağalı ismi fail) cezadan kurtarıcı, çok yardım edici, yardımsever 

(NİSA, 76—77): 

(ei) ei Sal): (mehmuz ifal b.): inandı, imanetti, emin kıldı e e gu) (müfâale b.): muharebe etti,savaştı 
ie e par açık ve geniş yol, manevi yol olan vesile, çare hidayet ve hayır yolu 

(e seli putlar, Allahtan başka bütün mabutlar, şeytanlar, kahinler, azgınlar 


ES z ASİ ): hile, tuzak (i> Tc Cas Yi zayıf, kuvvetsiz (454) (©; Gİ)X gördü, zannetti, bildi, tanıdı, anladı 


7 55 
(ei fa Adiy: el (GS AS AS): (muzaaf f.) (ellerini çekti, zarar dokundurmaktan vazgeçti) men etti 


GL LE 


(a s Si ): farz kıldı, yazdı, tesbit etti, tescil etti, takdir etti, isabet etti, beyan etti 


: (ecvef if'al b.) yaptı, yerine getirdi (Gi er ei ): (nakıs ve mehmuz if'al b.) verdi, getirdi 


ve ge heye kü 
Göz Ga all ): firkadan daha büyük topluluk, zümre, gurup (iz ES) İİK: (masdar) (müfâale b.) savaş 


: 


Ri © ): (nakıs f.): korktu, sakındı, çekindi, endişe etti, 


li 8 yl ): (tef'il b.) geciktirdi, erteledi, bıraktı / eda etmedi 

dazi ali 4 CAN ): mal, fayda, varlık, eşya / eğlenme, eğlence 

Ch) ): yakın (zaman veya mekan cihetiyle) dei Ez Sİ ): ecel, tayin edilen vaktin sonu, müddet, süre 
Üz kıl kadar, zerre kadar, en ufak Er e A ): (nakıs iftial b.) korundu, sakındı 

(Gib mi; ee zulmetti, haksızlık etti 


(NİSA, 78—79): 


md Si ; N 
(ÜS ON OS) (ecveff.)oldu (si 3 pe SASİ y: (fal b.) yetişti, erişti (Zİ) ölüm 
Gız (di a) : kale (LO Ül OLEİ Yy: (ecvefifal b.) istedi, irade etti, isabet etti, dokundu 


Ya e 


Kale 8) alp (ismi meful),(tef'il b.) sağlam, muhkem, boyanmış, yüksekçe 
Gi z e Y: topluluk, kavim, kabile ( Gap 244 Gö): iyice anladı, güzelce anladı, çözdü 
( aj 319): (ecvef f., yaklaştırma fiillerinden biri) nerede ise oldu, yapmak üzere oldu 


(GE z Zİ): nail olunan nimet yahut güzel iyilik, LİN hayır ve taat 


(a E a ): kötü, kötülük , zararlı (ES SE ): (nakıs f.) kafi oldu, yetti, yeterli oldu 


AU li Ji b (fal b.) gönderdi Gi & Bagli (mübalağalı ismi fail) şahit, gözetleyici, çok bilen, iyi şahitlik eden 
midem 


z v0U 


< GÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 90 ( NİSA: 80 - 86) > 


Sai gbi Ne) İdi Ni a 


z » 
Allah'a itaat etmiş olur peygambere itaat ederse Kim 
mef'ül fiili cevabu'ş-şart: rabıta* tahkik mef'ülün bih filu'ş-şart; meczum fiili muzari (geçiş mübteda; şart ve cezm 
mazi edatı için esreli) harfi 
(0) mübtedasının haberi; şart ve cevab cümleleri 
480) 0 ee e OE 5 “e 5 
Von vari bd Sl >) bö u pi ya 9 
muhafız olarak onlara biz seni göndermedik yüz çevirirse Kim 
hal cartmecrur rabıta * olumsuz fiili mazi * fail, fi'lu'ş-şart; fiili mübteda, şart ve cezm atıf 
Z : mef'ul Ni . mazi a , hari N h. 
80. Kim Peygamber'e itaat ederse Allah'a itaat etmiş olur. Kim yüz çevirirse bilsin ki, Biz seni onlara 
muhafız (gözcü bekçi) olarak göndermedik. 
s4 e sö 2019, 9 he İİ 4: e > 
i 5 - ELM) , iz. ni < 
ee b EŞ Bela ii diğ ib old Og 
onlardan bir o kurmuş olduğu senin çıktıkları Ozaman peki, tamam, baş (derler 
kısmı — halde geceler yanından üstüne 
cartmecrur | fail cevabuş'şart; fiili o câr-mecrur filüş'şart; o atıfh., Wİ irak fili başlama 
mazi (zarf ismi, fiili mazi şart ve (EC) işimiz) olara muzari* h 
muzaf)* zaman takdir edilen mahzuf bir | fâil 
muz.ileyh zarfı mübtedanın haberi 
se. DM - i sa e) - b. : Me e 
, EN K 2 P 
> O üze b ES Ai 3 Ji Şİ! 
onlardan artık yüz gizlice şeyleri yazar Allah senin dediğinden başkasını 
çevir kurdukları 
cartmecrur rabıta # sıla: muzari mef'ul (ismi haber: mübteda atıf sıla; omuz. ileyh, istisna h.; 
emri hâzır fil cüm mevsul) muzari fiil c, h muzari f. ismimevsul omef'ül, muzaf 
81$ Ye i e - vu Ee - 
> YE, So ME BK 
vekil olarak Allah yeter Allah'a tevekkül et ve 
, temyiz cart*mecrur fiili mazi . atıfh câr-mecrur İsim emir fiili atıf h 
81. «Peki, tamam, baş üstüne (yani bizim işimiz sana ita 


attir)» derler. fakat senin yanından çıktıklarında, 
ğu halde geceler. Allah da onların gizlice kurduklarını 
ve Allah'a tevekkül et (güven). Vekil olarak Allah yeter. 


onlardan bir kısmı, senin dediğinden başkasını kurmuş oldu 
yazar. Artık onlardan yüz çevir (aldırış etme) 


Lr da .f - b... 10 eee İyi, Hi 
ye 0s 3 3 Sör Öğgas i 
katından olsaydı eğer Kur'an'ı o Hâla gereği gibi iyice düşünmüyorlar mı 
İNE) e filü'ş- cezm etmeyen atıf mef'ül nefy-i atıf h. (başlamah.  soruh 
(05 )'nin haberi: şibhi c.: car- şart; şart h h istikbal de denmiş) 
mecrur, muzaf f.mazi 
4823 /( İL i Mf 7 0? 
; ! | $ UYUZ! Aİ ! gk ali > 
birçok ihtilâf içinde kesinlikle bulacaklardı Allah'tan başkasının 
sıfat mef'ül, mevsuf o cart mecrur cevab h.* cevabu'ş-şart; f. mazi muz. ileyh istisna edatı; muz.ileyh, 


sonraki kelimeye muzaf 
82. Hâla Kur'an'ı gereği gibi iyice düşünmüyorlar mı? Eğer o, Allah'tan başkasının katından olsaydı, 
kesinlikle içinde birçok ihtilâf (aykırılıklar, tutarsızlıklar, çelişkiler) bulacaklardı. 


b EE DO Hi SR, 5 maf s17— X > 
pi” Isla JA 3! çatı » ye li isi 3 
onu yayarlar korkudan veya (oOemniyeten birhaber kendilerine geldiği ozaman 
cart cevabu'ş- matuf atıf h. cart mecrur fail fi'lu'ş-şart; f.mazi, şart ve atıfh. 
mecrur şart; fiili mazi mef'ül zaman zarfı 
bs; 


çe ğe İÇ Şİ İl 3 Ud iğ 3 


onlardan — araştırıp sonuç çıkaran © onu kendile- o emir sahibi 


Peygamber'e onu 
kimseler bilirdi rinden olanlara döndürselerdi 
cartmecrur o sıla; muzari fail cevabu'ş- cartmecrur MUZ. cartmecrur atıf cart filu'ş- cezm atı 
fil cüm. ismi şart; ileyh , Muzaf h mecrur şart; f, etmeyen f 
mevsul f.mazi, mazi, fail şart h h 
mef'ül 


mef'ül 
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YY . af oü, 1» e. o Hof f Kez T - 
4835 ydi yı — ölaril İY Ma) 3 ci M (e OYA 3 
şeytana kesinlikle ve üzeri- (Allah'ın (ofazlı (o olmasaydı 
rahmeti (o nizdeki 
cârt mecrur muz. fi'lu'ş-şart; isim şart başlam 
ileyh cümlesi; h. ah 


uyardınız 
atıfh, * 
mübtedâ, muzaf 


cevab h., 


pek müstesna 
azınız 
istisna h. mef'ul 
cevabuş'şart; matuf 


müstesna 
f.mazi* fail 
83. Kendilerine emniyetten veya korkudan bir haber geldiği zaman (neyin nesi olduğunu iyice anlamadan) 
onu yayarlar; halbuki onu (haberi) Peygamber'e veya kendilerinden emir sahibi olanlara döndürselerdi 


onlardan araştırıp sonuç çıkarmaya gücü yetenler onu (haberin ne anlam taşıdığını) bilirdi. Allah'ın 
: 
Tali Je ei gö 


üzerinizdeki fazlı (bol nimeti) ve rahmeti olmasaydı, pek azınız müstesna, kesinlikle şeytana uyardınız. 
YI Uy 
İşte bunun 


ri 
Allah yolunda 
için savaş 


sorumlu 


ÜN ŞE Si BE 3 | 
Allah (o umulur mü'minleri teşvik kendinden (o başkası 
ki et (sebebiyle) o tutulmazsın 
2 câmid mef'ül emri atıf mef'ul istisna h nefy-i istikbal m. cartmecrur, o rabıta 
(a) ili mazi hâzır o Oh (meçhul fili (ileyh muzaf emri 
ismi muzari) hâzır 
İl Fo 4. a 4.7 si a. 6 a BE > 4 ez 
4 84 > ASİ Al 3 vk Al alı 3 1S oil vk US ol 
ceza daha ve güç daha Allah inkar kimselerin gücünü (o zayıflatır 
bakımından şiddetlidir bakımından şiddetlidir eden 
temyiz matuf atıf temyiz haber mübteda atıf o sıla; muz. ileyh, o mefül, zKinhabı 
h h. mazi o İsmimevsul muzaf (cİ)ninhaberi 
fil masdar-ı müevvel 
84. İşte bunun için Allah yolunda savaş; Sen, kendinden başkası (sebebiyle) sorumlu tutulmazsın 
(savaşta tek başına kalsan da sen devam et). Mü'minleri teşvik et. Umulur ki Allah, inkar edenlerin gücünü 
zayıflatır. Allah” ın gücü ve cezası daha mii 
” , ; ji > ğ 
ilk gi » 3 çi Umai Çi) S A İS ai er 
bir aracılıkta Kim ondan birpay kendisine olur güzel bir aracılıkta oHer kim 
aracılıkla bulunursa aracılıkla bulunursa 
mef'ül, fi'lu'ş-şart; Oo mübteda atıf cart İl EN cevabu'ş- o sıfat mef'ül, filu'ş-şart; Oo mübteda; 
mevsuf fiili muzari şart ve h mecrur 0) Li (65 nin şart; fiili mevsuf fiili muzari şart ve 
cezm şart ve (o muahhar omukaddem muzari cezm 
harfi cevabi ismi haberi harfi 
4853 . , e Da i Da , Bi “. ii rl ii 
Ge sa l ÖOS Ze pi) ğ : 
a iş Fs 3 çu e 
görüp her şeyin üzerinde (Allah daima ondan bir kendisine olur kötü 
gözetendir nasip 
muz. omecrur h DE nâkıs başlama (o cartmecrur, NE, : cevabu'ş- sıfat 
der | ESİM iş h Şari ve cevap (nin (ÖS)nin şarl 
mazi cümleleri R ni) muahhar (o mukaddem nâsih 
5 mi ismi haberi mazi fiil 


isim, 
ismi 
mübtedasının 


ileyh 
haberidir 


ÜL)'nin haberi 
muzaf 


9 4093 


zaman 
Şart ve zaman zarfı, 


8; 


şeyin üzerinde görüp gözetendir. 
selamlandığınız 


1d 


: da 240 U 
ondan daha iyisiyle selam verin bir selam ile 
cart mecrur car * rabıta * cevabu'ş-şart; (o cartmecrur meçhul fiili mazi* 
mecrur emir fiili nâibi fail muzaf 
«3 Le we B ye VE ağ Sd 
> > : a 
her şeyi gerçekten (aynı ile) 
Allah karşılık verin 
tekid ve nasb h.* (o emirfiilit fâil* 
mef'ul 


hesaba katandır 
UZ. mecrur isim, h- Çölyninhaberi : 
muzaf cer (Sİ)'nin ismi 

f. mazi i; 


( 


Allah her şeyi hesaba katandır. 


85. Her kim, güzel bir aracılıkla (şefaatle) aracılıkta bulunursa, ondan kendisine de bir pay (sevab veya 
mükafat) olur. Kim de kötü bir aracılıkla aracılıkta bulunursa, ondan da kendisine bir nasip vardır. Allah her 
bi p 


KE Mi 
96 )'nin haberi ileyh 
86. Bir selam ile selamlandığınız zaman, ondan daha iyisiyle selam verin veya (aynı ile) karşılık verin 


2 vip verse) 341 


“SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 90 > 
(NİSA, 80): 


dik) A ELİ: (ecvef if'al b.) itaat etti uyum, sağladı, bağlılık gösterdi 

(3 JE değ (nakıs tefa'ul b.) yüz çevirdi, yürüttü, idare etti 

Ga hi) İzik (mübalağalı ismi fail) rakib, gözetleyici, müheymin, gözetici 

(NİSA, 81); 

dabi, tâat, bağlılık, inkıyad, isteyerek yapan (05) İn ie Ki Eyi ): ortaya çıktı 

(CE g EE ): gurup, bölük, cemaat, taife, dolaşan, tavaf eden 

(ri Ey (tef'il b.) geceleyin kurdu, geceleyin tedbir etmek, düzenlemek, gizlice tedbir etmek 
o Lola A Mi ): (ifal b.) yüz çevirdi ( ÜS) (esmar-i ilahiyeden) vekil, koruyucu, yardımcı 


O Ne İY (tefa'ul b.) tevekkül etti, Allaha dayandı, işini Allaha bıraktı 
(NİSA, 82); 


0 # 


Zİ) (tefa'ul b.) mutlak olarak düşündü, sonunu düşündü, teemmül etti 


Kr ere (misal f.) buldu. (G3) CAZ AES) fiftial b.) değişti, ihtilafa düştü, muhtelif oldu, anlaşamadı 
KN 83): 


(> ii sie (ecveff.) geldi Üy z wii ): emir, emredilen husus, durum Yİ: emniyet, korkusuzluk 


2s A Ba Gİ Wil Ki $ AR 
Gİ) ): korku (âsi gi &'! ): (ecvef ifal b.) ifşa etti, yaydı (Vi İşl xemir sahipleri / iş sahipleri 


Ba. a» -. 


(5 >4 2) ) (muzaaff.) döndürdü, iade etti, geri çevirdi (İ EE Gill uydu, tabi oldu 
(GU Li LEZ (istifal b.) buldu, ortaya çıkardı, araştırıp sonuç çıkardı 
(NİSA, 84): 

EE Şa DY : (müfâale b.) muharebe etti, savaştı Geli e Ti İnal bizzat kendisi, zat, şahıs, kimse 
( talsğ Gy ): (tefiil b.) gücü yeteceği kadar yükledi, mükellef kıldı 
(23 Pİ eye (tef'il b.) teşvik etti (e bisi GİS ): (muzaaf f.) zayıflattı (kuvvetlerini kırdı), men etti 


sim 
(a Ul ): kuvvet, güç, şiddet / azap / harp 


ER 


“' ): (ismi tafdil) en şiddetli, en sıkı, daha kuvvetli ( b JS Ne (tef'il b.) korkunç bir cezaya çarptırdı 
(NİSA, 85 - 86); 


GEZ Gi Ep şefaat etti, kayırdı 0 ON OS ): (ecveff.) oldu, idi (iLe! z Cali nasip, hisse, pay 


Ma 


(Sİ ): nasip, pay GL & Zİ) (büyük küçük her türlü) günah, kötü, kötülük zararlı 
(İİ): (ismi fail) müşahede eden, muktedir, gözetici, gıdalandıran, besleyen 


ee ): (ismi tafdil) en güzel , daha güzel, (gayri munsarif (esre ve tenvin almayan) bir kelime olduğu için ayette esre yerine 
fetha almış) fe e e (nakıs tef'il b.) selam verdi, selamladı 
, 


(5 >, 3): (muzaaff.) karşılık verdi, dönderdi, iade etti — ( Sy hesaba çeken, kafi, yeten 
LACALACICACIN 
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< CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 91 ( NİSA: 87-91) > 
ai ağ ee a yı 22) ya 
kiyamet (Oogününe sizleri kesinlikle toplayacaktır O'ndan başka ilah yoktur o Allah 
muz. cartmecrur, cevap h.t tekit nununa (haberdeki istisnâ (nin ismi, (G'nin nâfiye (o mübtedâ 
ileyh muzaf birleşen muzari f., mef'ül müstetir h MEN li'l-cins 
zamirden) bedel haberi mahzuf: dü) 
çi) mübtedâsının haberi: isim cümlesi 
A e Tin ise İ ER ğ b pr Z 
4875 © yaz Ma Gülel 7 4j a) ) 
söz bakımından Allah'tan daha kimdir kendisinde hiç bir şüphe 
doğru olmayan 
temyiz cart haber mübteda, başlama Yo, Da nâfiye li'l- 
mecrur (ismi soru harfi h Gjininhaberi (G)'nin cins 
tafdil) ismi 


87. Allah; O'ndan başka ilah yoktur. Kendisinde hiç bir şüphe olmayan kıyamet gününe sizleri kesinlikle 
toplayacaktır. Allah'tan daha doğru sözlü kimdir? 


Öşüi i 


iş 


e Sİ A 3 


yö 


istiyorsunuz o Mİ kazandıkları onları başaşağı o Allah iki gruba münafıklar Size 
şeyler sebebiyle etmiştir (ayrılıyorsunuz) hakkında ne oluyor da 
fiili muzarit Oosoru o sıla;mazifiil h. cer * haber; müb- hal hal câr-mecrur oOhabe başlama 
fail h. ismi mazi fiil, teda ovâvı isim b h.*mübteda, 
mevsul mef'ül soru ismi 
4884 TE i 2'Ü Et ... DE . b,” “it .- KE 
poo ih Mi Ha w 3 ağı hel Iglgi Öl 
biryol (Oona asla Allah o saptırırsa kimi Allah'ın  saptırdığı kimseyi o doğru yola 
bulamazsın getirmek 
mef'ul cart rabıta * fail filu'ş-şart; Oo mef'ül, başlama fail sıla; mazi (o mef'ül mef'ül 
mecrur cevabu'ş-şart: fili muzari (o şartve h fiil 
te'kid-i nefy-i cezm 
istikbal h 


88. Size ne oluyor da münafıklar hakkında iki gruba ayrılıyorsunuz? Allah onları, kazandıkları (yaptıkları) 
şeyler sebebiyle başaşağı etmiştir. Allah'ın saptırdığı kimseyi siz mi doğru yola getirmek istiyorsunuz? Allah 
kimi saptırırsa sen ona (doğruya gitmesi için) asla bir yol bulamazsın! 


> iz i > - : > : ie > , 
& si Da ef s4 EĞ NN Nd dü : 2 : 8» 
yep > sY3i ei giri Yü sl Od 1g US OYASI g 1434 
hicret edinceye dost onlardan edinmeyin ( eşit böylece kendilerinin — gibi inkar (okeşke isterler 
kadar olsanız inkar ettiği etseniz ki 
fili gaye mef'ul cartmecrur rabita * 9) ” atıfh.*f. f.mazit h.cer f.muzarit masdar mazi 
muzarit Ve nehyi hâzır cenin muzarit fail masdar fail h fiil fail 
fail nasb'h haberi (Gİ)nin ismi h. 
yürek. Ün TB .. EE - o AE “İD LL” Er 
Gir) > gas 3 9 ok alı ir 
onları bulduğunuz oyerde onları öldürün onları tutun eğer yüz çevirirlerse (Allah o yolunda 
muz.ileyh; mekan zarfı, atıf h.* emri rabıta * cevabu'ş-şart; atıf h.* şart ve cezm h. muz. cartmecrur, 
mazi fiil muzaf hâzırt mef'ul emri hazır fiili, fâil, mef'ül *fi'lu'ş-şart: f. mazi ileyh muzaf 
89) y7 Ni 25 Ta 9 4s » iç - 
ai ea V U - iy 
yardımcı ve bir dost onlardan edinmeyin 
matuf atıf h., nefiyh. mef'ulün bih cartmecrur nehyi hâzır atıf h. 


89. İsterler ki keşke kendilerinin inkar ettiği gibi siz de inkar etseniz de böylece eşit olsanız. Allah 
yolunda hicret edinceye kadar onlardan dost edinmeyin. Eğer yüz çevirirlerse (savaş halinde olduğunuz için) 
onları tutun, bulduğunuz yerde öldürün. Onlardan herhangi bir dost ve yardımcı edinmeyin. 

, : 


> , ai : s 
“iz siyer > se .z ğ Z “i 
bd e 3 » Çöl Oğa celi Yı 
; > Z 5 
andlaşma (bulunan) kendileri arasında sizinle (birtopluluğa ( ulaşanlar kimseler ancak hariçtir 
mübteda muahhar atıf h., matuf haber cartmecrur, (| sıla; muzarifiil (O müstesna,ismimevsul ( istisnah 
mukaddem mevsuf 


(2 3ö)'in sıfatı: isim cümlesi 


— vie ei 343 


ELİ .f DE e var yi ik a ör * Br 
güz Kİ sü öl gözle Uyar se 3l 
savaşmaktan oyada sizinle savaşmaktan göğüsleri daralarak size gelenler yada 
fili muzari* fâil atıf h masdarı müeWvel fail, muzaf, muz. ileyh hal: fiili fiili mazitfailk mef'ul atıfh. 
mazi cüm. 
a Zer. e rr 41 b f - Ün 
pi eek alı sü g 3 ei 
üstünüze onları da musallat ederdi . Allah dileseydi eğer kendi topluluklarıyla 
cart cevab h., cevabuş'şart; fili fâil fi'lüş'şart; fiili cezmetmeyen şart başlama mef'ul, muzaf* 
mecrur mazi, mef'ül mazi h. h muz.ileyh 
ERİ y Be a ai KB e 
idi 3 Si li isli ES dü 
teklifi ve sizinle eğer sizden uzak dururlarsa böylece sizinle 
getirirlerse savaşmazlarsa savaşırlardı 
mazi fiilk fâil atıf Rabıtatcahd-ı mutlak | atıfh şart ve cezm h., fi'lü'ş-şart; mazi fül, fâil, atıf h.* tekidlâmı* f. mazi* 
h. mef'ül mef'ül fail mef'ul 
4904 Su 5 ai . s1 A i Yy 7g De 
, pu eee “ 4Vı > lâ eli J 
bir yol — onların aleyhinde sizin için Allah kılmamıştır barış size 
mef'ül cart mecrur cart mecrur fail cevab h.t olumsuz mef'ül cartmecrur 
fiili mazi 


90. Ancak sizinle kendileri arasında andlaşma bulunan bir topluluğa ulaşanlar (sığınanlar) ya da hem 
sizinle, hem kendi topluluklarıyla savaşmaktan (savaşmak istemediklerinden) isleri 
sıkıntıya düşerek) size gelenler hariçtir (onlara dokunulmaz). Allah dileseydi, onları da üstünüze musallat eder, 
böylece sizinle savaşırlardı. Eğer sizden uzak durur sizinle savaşmaz ve size barış teklifi getirirlerse, o zaman 
Allah, sizin için onların aleyhinde bir yol kılmamıştır. 


da “Te b : Ni 4 eb a as 
143) US ege iy 3 sel O Oğku İİ 
çevrilseler herne kendi güvende ve sizden istediklerini diğerlerini bulacaksınız 
zaman O topluluklarından (o olmak güvende de 
olmak 
fiilüş'şart; mef'ul fiili atı GE hal; mef'ül gelecek zaman; 
meçhul fili e) muzari*fail f © N filinin f.muzari istikbal h. *fiili 
mazi, naibi fail © manasında h. mef'ülü; cümlesi muzari* fail 
şart ve masdar-ı 
zaman h.* müevvel 
zaid harf 


nı Le A AE ANE EML MT 


barış o size teklifi getirmezlerse (sizden uzak durmazlarsa şayet (oonda baş aşağı edilirler | fitneye 


mef'ülün o cartmecrur meczum f. atıf h. filu'ş-şart; cahd-ı atıf h.* cart cevabuş'şart; cart mecrur 
bih muzari mutlak, mef'ül şart ve mecrur o meçhulfiili mazi, 
cezm h. naibi fail 
İğ a ig iz ma taz s4. Gİ P 
> çakı gazi eki psa 3 
onları ele geçirdiğiniz yerde onları artık onları yakalayın — ellerini çekmezlerse o ve 
öldürün 
fol GK rf mekan zarfı, oemrihâzırr atıf rabıta (cevabu'ş-şart içindir o mef'ul fiili muzari*fail atıf 
mi ) zarfının muzaf mef'ul h. cevabu'ş-şart; emir fili, h. 
muzâfun ileyhi; fiili mazi, fail mef'ul 
: LW : ni Ass öğ Hi > 
Mi ul, ele Sİ bi —) 4 
apaçık delil onların aleyhlerine size verdik İşte 
sıfat mef'ülün bih, mevsuf cartmecrur cartmecrur haber; mazi fil mübteda: atıfh. 
işaret ismi 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 91 > 


(NİSA, 87): 


Xx): topladı Yx şüphe a 2) kıyamet günü 

KENE il GALLİR: fismi tafdil) en doğru sözlü, daha doğru sözlü 

(iel Pb yi ): anlatılan söz, konuşulan kelam 

(NİSA, 88 ): 

Oü c İZİİy. (ismi fail) münafıklık eden, Müslüman olmadığı halde Müslüman görünen 

Gizli, birlik, fırka, gurup dö (ali, dir ): açık ve geniş yol Gi Sİ; (ifal b.) tersine çevirdi, başaşağı etti 
GS e ): kazandı, tahsil etti 604 “eğ Fi ): (ecvef if'al b.) istedi, irade etti 

(a Sağ sa ): (nakıs f.) yol gösterdi, tarif etti, irşad etti, hidayet verdi, muvaffak etti 

AZ ge iy (muzaaf if'al b.) saptırdı, sapmış buldu, sapık olarak gördü 

(NİSA, 89): 


i.. 


Gö >» Sy (muzaaf f.) istedi, sevdi, muhabbet etti, temenni etti 
GS 2 245'): imandan çıktı, nankörlük etti, inkar etti, gizledi, çiftçilik yaptı, gizledi 


iz eşit GÜN g SH )idost e) 


: (iftial b.) edindi, yaptı, ortaya koydu 


<a ) (müfâale b.) hicret etti , göçtü (JE İY (nakıs tefa'ul b.) yüz çevirdi 


O: (mehmuz f.) tuttu, aldı Çiler ye 2-3): (misal f.) buldu, rastladı, karşılaştı 


): çok yardım eden, yardımcı, yardımsever 


(NİSA, 90): 


O, ba ep) (misal f.) mensub oldu, bağlı oldu, iyilik etti, ulaştı vardı, alaka ve irtibat kurdu 


(Gi ai GELİ ): antlaşma, misak , pakt (> ei gi); (ecvef f.) geldi 
(pa ami ya) daraldı, darlaştı, sıkıştı Üm EC yl ): göğüs, kalp 


w B ? 
a g6 ): (müfâale b.) muharebe etti, savaştı ( &- süz el& ): (ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti 


Pa 
(e bi; kle) (tefiil b.) musallat etti, hükmü altına verdi, muktedir kıldı, sultasına verdi 


” , ş ar 

(OE İğ İZİ) (iftial b.) ayrıldı, uzaklaştı çe ): sulh, harbi terk etme, teslim olma 
(NİSA, 91 ): 

El xz# İ): diğeri, ötekisi (6501 az 30İ ): (ecvef if'al b.) istedi, irade etti 


: 
(al iy ,1): (mehmuz f.) güvendi, emin oldu, korkmadı 


da. 5» 
(5) > >) (muzaaff.): dönderdi, iade etti, geri çevirdi, reddetti, karşılık verdi, mukabele etti 


İ): deneme, imtihan, cazibe, çekicilik, tutkunluk 
(a 1S Sİ ): (ifal b.) tersine çevirdi, başaşağı etti 


(5 ağ “SY: (muzaaf £.): (ellerini) çekti, men etti, vazgeçirdi, tehlikesini önledi, kuvvetini kırdı 


Pa va 


(GE aş GE) buldu, ele geçirdi, yakaladı (OLEL.Ji): saltanat, galebe, hakimiyet, huccet, bürhan 
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< CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 92 (NİSA: 92 - 94) > 


ti ir .. - >. Re Ti Mi 0,1 e - 
be 3 ÜR YI be EĞİ el EGE 
; 7 
bir öldürürse kim hata ile dışında mümini öldürmesi bir olamaz 
mümini olması müminin 
mefülün  fillüş'şart; fiili mübteda, atıf mef'ülü istisna mef'ül LOM e olumsuz — başla- 
bih mazi şart ismi h mutlak h. (05 )nin (0E)'nin fili mazi omah 
naibi muahhar mukaddem 
ismi haberi 
(0) mübtedasının haberi:şart ve 
sonraki cevap cümlesi 
ef-E ka Sb - ME se 
ali el Ala 9 J) Mağa 4s 
ailesine teslim bir diyettir (o ve mümin bir köleyi (onun karşılığı) hürriyete hatayla 
edilecek kavuşturmaktır 
câr-mecrur sıfat aze atıf sıfat muz. ileyh rabıta * cevabü'ş-şart; isim cümlesi; mef'ülü 
isim h. mevsuf Yi hzuf mübtedi mutlak naibi 
matuf, mevsuf Ps) (231 5>-) mahzuf mübtedasının 
haberi, muzaf 
* sa pr > EE si. Ze OE ii NM z 
Ps A | Sİ ye ie ö O Sidilaği Yi 
> - > 
mümin o olduğu size düşman bir idiyse oOeğer sadaka olarak hariç 
halde topluluktan bağışlamaları 
haber (oOmübteda halvâvı Gi) wi) (0)'nin filüş şart; atıf h.* müstesna istisna 
iz nasih f. mazi şart ve h 
kelimesinin kelimesinin haberi cüm., ismi; cezmh 
sıfatı sıfatı, mevsuf gizli zamir 
> , z “e 5 5 2 
“iz vize * fer Şe z > p Sui > e 
O ei 3 SE e OS O j kep AĞ) AP 
antlaşma kendileri (| sizinle bir idiyse eğer mümin bir o zaman 
arasında ( topluluktan kölenin hürriyete 
kavuşturulmasıdır 
mübteda atıf h., haber İRİ fillüş'şart; şart atıf sıfat; muz. 12 
muahhar matuf mukaddem (GE )'nin nasih f, ve h isim cümlesi ileyh, ralıta (eği) 
haberi mazi cezm cevabuş'şarttır o mevsuf (o mahzuf mübtedasının 
h. haberi, muzaf 
(05) kelimesinin sıfatı: isim cümlesi 
“sef ..; e EN 5 iÇ Ya iğ 
ğ Eye i j i i 
.— e e Ka iğ) APİ 3 alki ui la â, 
bulamazsa kim mümin bir azadıdır ve ailesine (teslim (ozaman (onun karşılığı) 
kölenin edilecek bir diyettir 
filu'ş-şart; atıf h.* sıfat muz. G8) ME20 atıf câr- sıfat rabıta tcevabuş'şart; isim 
cahd-ı mutlak mübteda, ileyh, FE ELİME mecrur cümlesi, (44155 ) mahzuf 
şart ismi mevsuf matuf, isim EEE 
muzaf mübtedasının haberi, mevsuf 
92 2 in İE 1 Ev - bs | Ze Ka 2 Me» 
4923 US LE AM 0S 3 alli a Uy yl oai 
Hakimdir  Alimdir o Allah (o daima Allah (o tevbesinin pe$- ikiay ozamanoruç 
tarafından kabul peşe tutmasıdır 
edilmesi için 
ii la Giy f.mazi başla- cart mef'ülün sıfat muz. 2 
(0S )'nin. (519)'nin (9S )'nin Ek Tüseki iieclih ileyh, rabıta * (51 >) 
ikinci haberi ismi mevsuf o mahzuf mübtedasının 
haberi 


haberi, muzaf 


92. Hata ile olması dışında bir müminin (diğer) mümini öldürmesi ol 
öldürürse, (onun cezası) mümin bir köleyi hürriyete kavuşturması ve ailesi 
edilecek bir diyet (vermesidir). (Mirasçıların o diyeti) sadaka olarak bağışlama 
gerekmez). Eğer o (öldürülen) mümin olduğu halde, size düşman olan bir 
cezası) mümin bir kölenin hürriyete kavuşturulmasıdır. 

antlaşma bulunan bir topluluktan ise o zaman (onun ceza 
kölenin azadıdır. Kim (bunları) bulamazsa o zaman ( 


toplu! 


cevabuş'şart; isim cümlesi 

amaz. Kim bir mümini hatayla 
ne (ölenin mirasçılarına) teslim 
ları hariç (0 zaman diyet vermek 


luktan ise o zaman (onun 


Eğer (öldürülen o mümin) kendileriyle aranızda 
sı) ailesine teslim edilecek bir diyet ve bir mümin 
onun cezası) Allah tarafından tevbesinin kabul edilmesi 
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için peşpeşe iki ay (ara vermeden) oruç tutmasıdır. Allah Alimdir (her şeyi bilendir), Hakimdir (hikmetle iş 
yapandır). 


-; e e. PU Der yl * iie o. - 
gi tahı md öğle Make eğe eni » 3 
içinde ebediyyen cehennemdir cezası kasden bir öldürürse kim 
kalacağı mümini 
cartmecrur hal haber rabıta * hal mef'ül fülüş'şart; fiili mübteda, şart (atıf 
mübteda muzari ismi h 
cevabü'ş-şart: isim cüm 
(a) mübtedasının haberi: şart ve cevap cümleleri 
d b - te ( A - pori - İz BÜ - - 
*B$ UbE yiz al isi 3 dye A Uz | 
büyük bir onun için hazırlamıştır onu ve ona Allah gazabetmiş 
azab lanetlemiş 
sıfat mef'ül, (o cartmecrur fiili mazi atıfh filimazi * atıf cartmecrur o fail fiili mazi atıf 
mevsuf mef'ul h. h 


93. Kim bir mümini kasden öldürürse cezası, içinde ebediyyen kalacağı cehennemdir. Allah ona 
gazabetmiş, onu lanetlemiş ve onun için büyük bir azab hazırlamıştır. 


ek > dee i » sie. ? “7 ak DE ea 
EY | dB O M ke çay VI al gi iç 
demeyin araştırın o Allah yolunda (sefere) zaman Ey iman edenler! 
çıktığınız 
nehyi hazir atıf orabitatemri (omuz. cartmecrur, fiili mazit fail (o şart ifadeden sıla sıfat, nidâh., 
h hâzır ileyh muzaf zaman zarfı mazi fiil ismi münâdâ, 
mevsul tenbih h. 


? 


dan Aİ DAS Sy İBS Aİ a 


dünya ( hayatının (geçici) (o arzulayarak mümin sen değilsin Oo selam size veren kimseye 


menfaatini 
sıfat muz.ileyh, mef'ül, hal; C nin câmid (muzari mef'ul cart sıla: harfi 
mevsuf muzaf fiili muzari ül çekimi olmayan) mecrur mazi certismi 
haberi nâsih f.mazi, fil mevsul 


(G3)'nin ismi 


Sd İn İğ Sü 


Ohaldeiyi osize Allah sonra önceden sizde böyle pekçok ganimetler Allah'ın zira ..katın- 


açıklığa lutufta idiniz da vardır 
kavuşturun bulundu 
rabıta * emri car fail atıfh.*f. oOh.cert f.mazi, (ÖS)nin sıfat mübteda MUZ. ta'lil h.* 
hâzır #mecrur mazi mecrur nasih* muahhar (gayri — ileyh haber 
isim G)nin mukadd munsarif kalıb mukaddem: 
em tenvin almaz), şibhi c.: 
muahhar haberi mevsuf mekan zarfı, 
ismi muzaf 
> # pr g5 » s 
4M3 e O glaği e OS alı öl 
çok iyi haberdardır yaptığınız şeylerden daima Allah Gerçek şu ki 


sıla; muzari fiil harfi certismi mevsul fili mazi tekid ve nasb h. 


(919)'nin haberi (91)'nin ismi 


(91)'nin haberi: fiil cümlesi 


94. Ey iman edenler! Allah yolunda (sefere) çıktığınız zaman (her şey açığa çıkacak şekilde) inceleyin 
(iyice araştırın, iyi anlayıp dinleyin). Size selam veren kimseye, dünya hayatının (geçici) menfaatini 
arzulayarak «Sen mümin değilsin» demeyin. Zira Allah'ın katında pekçok ganimetler vardır. Önceden siz de 
böyle idiniz. Sonra Allah size lutufta bulundu. O halde iyi açıklığa kavuşturun. Gerçek şu ki Allah yaptığınız 
şeylerden çok iyi haberdardır. 


sl 3a/ 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 92 > 
(NİSA, 92): 


(eyy & Aİ): (ismi fail ) esma-i ilahiyeden, emniyet verici, emin kılan 


GGZİiy: hata, kasıdsız yapılan yanlış 


>, 


ÖZ 55) Pir I (masdar) (tef'il b.) azad etti 


GEN ): diyet, maktul sahiplerine verilen kan bedeli 


dez 


( Tr ali oruç 


içi; a) Aİ I: (ismi meful), (tef'il b.) kurtarılmış, selamete ermiş yahut muaf tutulmuş 


İL GA BİLİ) (tefa'ul b.) sadaka verdi 
3 4) a 43“): köle 
>. 135 


Öz Sel kay 
a tevbe 


(GE ab) EY (ismi fail ),(tefâul b.) peşpeşe ardı ardına gelmek 
(NİSA, 93): 


ee ni 


LZ A) 


I: (ismi fail) (tefa'ul b.) kasdeden, kasıtlı olarak yapan 
Val; al Mİ (ismi fail) kalıcı olan, bekası devam eden, ebedi 


(Caz lak; Uasy kızdı, hiddet gösterdi, (Allah hakkında rıza göstermedi, cezalandırdı, istedi) 


Le 2 


(ei ol 2 la'net etti, hakaret etti, rahmetinden uzaklaştırdı 


doz dağ Ki ): (muzaaf if'al b.) hazırladı 


çişizi fa Şal ): azab, acı, eziyet, elem 


(NİSA, 94 ): 
ri » ys E po yürüyüşe geçti, sefere çıktı 


sd. 


> ): (tefa'ul b.) açığa çıktı, zahir oldu, açıklığa kavuşturdu 


(Gi) m ah: (nakıs ifal b.) arz etti, attı/ çıkardı 


Gil e Alİ) (nakıs iftial b.) taleb etti, aradı ,arzuladı 


( Lİ) ): dünya malı, gelip geçici şey, dünyalık, geçici nimet, elde durmayan (sebatsız) 


rw 


çe eği a ): ganimet 


dı. sa, 


(a ya w* ): (muzaaf f.) nimetlendirdi,lütufta bulundu 


manamnnamnm 
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X CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 93 ( NİSA: 95 — 101 ) > 


pe : 107 >. ağ e O de iğ 
ire gı > eee e özak çiy 
özür sahibi olanlar dışında müminlerden oturanlarla bir olmaz 
muz. ileyh muz. ileyh, bir sonraki kelimeye muzaf o sıfat,muzaf hal fail nefy-i istikbal 
> » şef m 3. VE “e Sİ / 
Taşi 3 eek alı İs O laleli 3 
ve canlarıyle malları Allah yolunda cihad edenler 
atıf h., matuf câr-mecrur isim muz. ileyh cartmecrur, muzaf matuf atıfh 
Wi - e # çize : af Pr Li 
2» ole a gi! 3 geek lal aI a 
derece oturanlardan o canları ve malları ile o cihad edenleri o Allah üstün kılıp tercih 
bakımından etmiştir 
temyiz câr-mecrur İsim atıf h., matuf câr-mecrur İsim mef'ül fail fili mazi 
w Lİ , 
- Ki : : 125 - 
3 ei a Mez) A.S 3 
en güzeli (cenneti) Allah vaad etmiştir onların hepsine 
atıfh. ikinci mef'ül fail fiili mazi mukaddem mef'ülün bih, harfi i'tirâdi 
) : TR iç e z seal vi Değ 8 
kağ de ui aselili 6 oaalaali âl Jai 
büyük bir mükafatla oturanlar üzerinde mücahidleri Allah üstün kılmıştır 
sıfat ikinci mef'ül, mevsuf h. cert mecrur isim mef'ül, mecrur isim fail fili mazi 


95. Özür sahibi olanlar dışında müminlerden oturanlarla malları ve canlariyle Allah yolunda cihad 
edenler bir olmaz. Allah, malları ve canları ile cihad edenleri, derece bakımından oturanlardan üstün kılıp 
(diğerlerine) tercih etmiştir. Allah onların hepsine de en güzeli (en güzel diyar olan cenneti) vaad etmiştir. 
(Fakat) mücahidleri, oturanlar üzerinde çok büyük bir mükafatla üstün kılmıştır. 


2 


96: si NR Eri Se - b» » Sök 5 1s ali 
«M# la gis ANI 0 NE KN ve NK Çe vE 
Rahimdir Gafurdur Allah o daima bir rahmet ve (o bağışlama kendinden dereceler 
(8)'nin ikinci G)nin (OSYnin ki me li atıf h., matuf o cart mecrur dt ydan 
haberi haberi ismi bedel 


96. Kendinden dereceler, bağışlama ve bir rahmet (ile üstün tutup lutfetmiştir). Allah Gafurdur (çok 


bağışlayandır) ve Rahimdir (merhamet edendir). 
> 


yö NE 04 


kendilerinin zalimleri oldukları bir melekler canlarını kimselere Gerçekten 
haldeyken aldıkları 
muz. ileyh, sonraki zamire hal; muzaf fail sıla; fiil cüm. İNİ tekit ve nasbh 
muzaf, muz. ileyh (E)'nin ismi 
YP e iz 5 e 
yeryüzünde ( zayıf bırakılmışlar idik derler idiniz ne halde derler 
cartmecrur (GS)'nin haberi b £ fiili mazi* fail ke ARZ, nasih* (0S inin mukaddem (Öl)'nin 
0S) 3): (0S)'ni 
( helnisini Keyap haberi; h.cert soru h haberi: fiili 
ismi mazi* fail 
e ii -; > Ni ai ei Öf £ re 
ii gd ili 4 > SN yö 
orada hicret etseydiniz ya geniş Allah'ın arzı değil miydi derler 
cartmecrur fa-i sebebiye * fiili KY muz Gi cahdı mutlak soruh fili 
muzarit fâil yo ileyh a mazitfâil 
haberi muzaf 
j Mw 5 Sa - İsi pa > ç 
497» ya fasya) 3 ar ayl UL 
bir dönüş yeridir ne kötü cehennemdir . onların barınakları İşte 
temyiz camid f. mazi (çekimi başlama haber mübteda zaid h.* 
olmayan) h mübteda 


(SE İİ) mübtedasının haberi: isim cüm 


97. Kendilerinin zalimleri oldukları bir haldeyken canlarını aldıkları kimselere melekler: «Ne halde 
idiniz?» derler. Onlar da: «Biz yeryüzünde zayıf bırakılmış (güçsüz ve çaresiz kimseler) idik» derler. Melekler 


ra ZA EE 


349 
de: «Allah'ın arzı geniş değil miydi? Orada hicret etseydiniz yal» derler. İşte onların barınakları cehennemdir. 
(Orası) ne kötü bir dönüş yeridir! 


KN EN 


a 
YI 
çocuklardan ve kadınlardan erkeklerden zayıf (âciz) olanlar ancak müstesnadır 
matuf — atıfh atıf h., matuf cartmecrur müstesna istisna h. 
Si 2 2 eek > İİ z e 
b a Ozkiğ y 3 > Oyak y 


hiçbir yol bulamayanlar 
mef'ülün bih nefy-i istikbal 


hiçbir çareye 

atıfh. mef'ülün bih 
98. Ancak hiçbir çareye gücü yetmeyen ve hi 
(âciz) olanlar müstesnadır, 
49903 7 .... 3 


gücü yetmeyenler olarak 
(ün. İl)'den hal nefy-i istikbal 
içbir yol bulamayan erkekler, kadınlar ve çocuklardan zayıf 


e uv ri 2 - b soy vE i > z £ 
gis Viz MS ; 5 OGâzei âı e Tü 
bağışlayan'dır. affedendir Allah odaima kendilerini  affetmesini Allah'ın o umabilirler İşte onlar 
his > Si fiili başlama cart mecrur ri âmid fiili başlama 
NE 1S YE Şİ art mecru i Ni 6 aşi 
(S)'nin ikinci (9S Y'nin (95)'nin EE h (<5)'nın (e5)'nın eri hs 
haberi haberi ismi haberi ismi mübteda 
N haber: fiil cüm 
99. İşte onlar Allah'ın kendilerini affetmesini umabilirler, Allah affedendir, bağışlayan'dır. 
K il Sİ 4 7 Ear ML MZ ii > 3 
YS hi e LE A RT gi iğ el 3 
pek çok hicret yeri yeryüzünde bulur Allah (Oyolunda hicret ederse kim 
sıfat mef'ülün cart mecrur cevabu'ş-şart; muz. cart mecrur, fi'lu'ş'şart; mübteda; başlama h. 
bih, mevsuf fiili muzari ileyh muzaf fiili muzari şart ismi 


(6) mübtedasının haberi Şart ve cevap cümleleri 
, 


SA 8 aş Ml li A 3 İğ 


E) 
ölüm ona sonra Rasülüne ve Allah'a hicret — evinden çıkarsa o kim zenginlik ve 
yetişirse ederek 
fail fiili atıfh matuf, atıf o cartmecrur hal h.cer* filuş- mübteda, atıf atıfh. matuf 
muzari, muzaf* h mecrur şart; fiili o şartismi oh. 
mef'ül muz.ileyh isim muzari 
100 a MER av Es 5 bs e. 1s sip 5 
A “ez ygs MES , di ie özi g pe 
Rahimdir o Gafurdur Allah daima Allah'a — onun mükafatı düşmüştür 
e vi ü — füli başlama (o cartmecrur fail fiili rabıtattahkik 
YS YT S 
(95 Y'nin ikinci (9S )'nin (9S)'nin ii h Mİ adat 
haberi haberi ismi 


cevabuş'şart; ( 

100. Kim Allah yolunda hicret ederse, yeryüzünde pek çok 
genişlik) bulur, Kim evinden, Allah'a ve Rasül'üne hicret ederek çıkarsa sonra da ona ölüm yetişirse, artık onun 
mükafatı Allah'a düşmüştür. Allah Gafurdur, Rahimdir (bağışlar ve merhamet eder). 

öl 4 BE a sar. «WE İN 22, > 

gis öl “Mai a Vi mas Vİ la zi yeli ÜN giy 131 ) 


kısaltmanız günah size 


Şart ve cevap cümleleri de () mübtedasının haberidir) 


hicret yeri ve zenginlik (imkan, bolluk ve 


korkarsanız namazdan 


değildir o yeryüzünde sefere çıktığınız zaman 
filu'ş-şart; fili cart masdarı müevvel: SN İni rabıta * cartmecrur füli şart ifade atıf 
mazi mecrur masdar ve nasb h,# | (.:)'nin ()nin camid mazi* edenzaman  h. 
f.muzari muahhar mukaddem nâsih fiili fail zarfı, muzaf. 
ismi haberi mazi 
5 pr Bu d. ke 
£ 101 e 3. e : “iğ S KM ni Ge 
il e İBS yasi öl Ey siz O 
apaçık bir sizin için o daima kâfirler şüphesiz ( inkar kimselerin size kötülük 
düşmandır eden yapmalarından 
sıfat NIZ cart fiili mazi, nâsih, vi tekit ve sıla; fail, ismi *r . 4 
(915 )inin mecrur İS (0) nin nasb h mazi fiil mevsul (32) filinin mefülü 
haberi, mevsuf (05 )'nin ismi i 


Ismi 
101. Yeryüzünde sefere çıktığınız zaman inkar eden kimselerin size kötülük yapmalarından 


namazdan kısaltmanız (dört rekatlı namazı iki rekat kılmanız) size günah değildir. Şüphesiz kâfirl 
apaçık bir düşmandır. 


masdar-ı müevvel 
korkarsanız, 
er, sizin için 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 93 > 
(NİSA, 95): 
e) Gİ SEP) (nakıs ifial b. müsavi oldu, birbirine denk geldi, mutedil düzgün oldu 
GÖlel G hel): geri kalan, oturan, oturup kalan 
( Rİ a eo ): zarar, ziyan ei a Ouii )r mal e) b ai ): nimet, sevab 


Çaki ii) İk (ismi fail) .(müfâale b.) müdafaa ve galip gelmekte güç sarfeden, cihad eden 


Üli  Ösâİ yi can, kendi, kendisi Ol az (iy (tefil b.) üstün kıldı, üstün saydı 
(NİSA, 96): 


(Ep E EN) derece, basamak, yükseklik mertebesi 1 Ğİ 3 : 7âB) öz J: (masdar) bağışlama, affetme 

EM zi) 

G5 sö A (nakıs tefa'ul b.) ruhunu kabzetti, öldürdü vefat ettirdi 

b T aj ): (ismi fail) zulmeden 

Kaş e) EDAT (ismi meful) (istif'al b.) hor hakir görülen, zayıf bulunan 

1 ED) İk (misal f.) geniş, geniş olan, içine alan, kaplayan 

Bh İzli A y: (müfâale b.) göç etti, hicret etti, göçtü 

Ks Si) Lİ: (ismi mekan),lmehmuze'fa ve nakıs (lefifi makrun)| barınılacak yer, sığınılacak yer, barınak 
Gü) (ecvef f.) ne kötü! (yerme fiili gibi kullanılmıştır) 

Gi Ğ asi, (ismi mekan) varılan yer, dönüş yeri, erişilen mekan 

(NİSA, 98-99): 

KRŞ alaz) > İp (ismi meful) (istif'al b.) zayıf bulunan, hor görülen, küçümsenen 

YE, E Eİ) : erkek, adam Gİ) kadınlar, hanımlar, dişi şahıslar çileli ): maharet, çare 

( Oi, fa MU İY): çocuk, köle, genç hizmetçi 

Gal ai ei ): (nakıs iftial b.): hidayete erdi,doğru yolu buldu,erişti,ulaştı 

(e ) (camid fiil) umuldu, beklendi /Allah isim veya fail olarak umulurki, belki Gali) (esmai ilahiyeden) afvedici 
(NİSA, 100 — 101): 


ME yi 
(G3) ağ 53) (misal f.) düştü,vaki oldu ,ortaya çıktı (Gi 3 — 45-3 ): (misal f.) buldu 
GEN) : hicret yerleri, gidilen ve dolaşılan yerler ( çe) mal zenginliği, rızıkta genişlik, varlık, bolluk 


(e la) Mi (ismi fail),(müfâale b.): hicret eden Gir e aa ): çıktı Üz! ai Yi ): ücret,mükafat 
TW a Ba li ): (ifal b.) erişti, yetişti () e EN (misal f.) düştü, vaki oldu, ortaya çıktı 


4 Oy Gy) yürüyüşe e sefere çıktı / vurdu, dövdü 


im ak ak a y kısalltı (Giz Ol: OLE yi Çecveff.) korktu 


harb açtı, kötülük etti, denedi (OS 7S) İRİSİ nankörlük eden, inkar eden 
im Bai 

(elisi idi yeri) ): düşman, düşmanlar 

madara 
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< CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 94 (NİSA: 102 - 105) > 


s1 4 Aa e sıf ». EE 8 4 >. z Ni 
e ib ÇE öyle ö İİ eşi ES 01 3 
seninle onlardan bir dursun namaz onlara kıldırdığın . içlerinde sen zaman 
beraber grup (zaman) olduğun 
hal: şibhi sıfat fail, rabıta * mef'ül o cartmecrur — atıfh.sfili Sy fiili mazit şart ifade o atıf 
cüm mevsuf emr-i mazi*fail (05 )nin (GEY eden h 
gaib haberi iin zaman 
ismi zarfı, muzaf 
3 A CE âğ Vİ Del $ 
3 se ge e geri hi 
gelsin arkanıza geçsinler (arkanızda secde zaman silahlarını alsınlar ve 
olsunlar) yaptıkları 
emr-i atıf a rabıtatemr-i gaib, fiili mazit atıf h.*şart ifadeden mef'ul emr-i atıf 
ES) nin haberi: şibhi 
gaib h il (0S)'nin ismi fail Zaman zarfı, muzaf gaib h 
cümle 


; 24. İİ laz EE ağ İ 
Ül 3 ei İY aki kaişi 


GP 
silahlarını o ve tedbirlerini alsınlar seninle namaz namaz öbür — grub 
beraber kılsınlar kılmayan 
atıf h.* matuf mef'ul atıf h.*emr-i hal atıf h.* emr-i cahd-ı mutlak sıfat fail, 
gaib, fâil galib, fâil mevsuf 
L; e ee İİ iş » öğempiız » B, ME yi 
öl Ma SE ödad Sai Sole ödü Yy gir 34 
tek bir size böylece (eşyalarınızdan ve silahları- gafil (keşke inkar edenler iste 
hamle hücüm nızdan olsanız r 
etseler 
sıfat mef'ulü cart atıf h.tf, atıf h., matuf h.cer, mecrur isim fili masdar sıla; fail (ismi fili 
mutlak, mecrur muzari*- muzari* h mazi fiil o mevsul) (o mazi 
mevsuf fail fail 
(Olive matuf: fil cüm (33) fillinin mef'ülü; (0444 4) masdarı müevveli 
a 307, ef (56 Kİ - ie i “Ts 2 çi pi - 
gis zi yaa ie Gİ “ 0S 0! Ss a& Yy 3 
; - > 
olursanız — veya yağmurdan eziyet şayet idiyseniz size günah hiçbir 
görecek yoktur 
f.mazi, nasih* (atıf sıfat EW EN filüş'şart; o şart ve Ül Uy nâfiye o başlama 
Ye isi S)'nin (nin mazi fil cezm (O()nn (iYnn çi h. 
(05 )'nin ism muahhar mukaddem h haberi ismi 
ismi haberi 
ŞANI iğ 2 BE asi İsaağ Sİ ae 
ge gi 3 al Aİ Ç iel 
tedbirinizi alın silahlarınızı bırakmanızda hasta 
mef'ul emri hâzır, fâil başlama h mef'ul masdarı müevwvel (GİS)'nin haberi 
4 e gi iğ s.$ gil iç 
41023 yilE Sİ ei alı öl 
ii : 
zelil edici bir azab inkarcılar için hazırlamıştır Allah Şüphesiz 
di : , h. 
sıfat mef'ül, mevsuf cartmecrur (Öl)'nin haberi: mazi fil c. (Ölynin ismi tekid ve nasb 
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(Cüz: 5) (4 / Nisâ Süresi) 


silahlarınızı bırakmanızda size hiçbir günah yoktur. (Fakat) tedbirinizi alın (uyanık ve dikkatli olun). Şüphesiz 


Allah inkarcılar için zelil edici bir azab hazırlamıştır. 


smd? e Belam ed e - Ke gi Gi 3 imç YE 
gelek OE Siz e 3 NE ÇE göral vE 
emniyete yanlarınız otururken ayakta Allahı anın namazı tamamladığınız o zaman 
kavuştuğunuz üzere iken 
zaman (yatar)ken 
fiilüş'şart; fili o atıfh.tşart cârmecrur — atıf atıf h. hal mef'ül rabıta * mef'ülün fiili mazi* fâil atıfh.* şart 
mazi, fâil ve zaman isim h. matuf emri bih ve zaman 
zarfı hâzır zarfı 
4 ZE 7» a. Te İZ zy e 2 . sf 
41035 o yğ YES eği İS WE lal 0 Eğik İğ 
vakitleri bir farzdır o müminlere daima namaz doğrusu namazı artık dosdoğru 
belirlenmiş kılın 
sıfat < cart mecrur Aİ li Bi tekid ve mef'ülün rabıtat 
(S5 Y'nin (0)'nin haberi: nâsih (9)'nin nazbih bih cevabü'ş-şart; 
haberi, mevsuf ismi emri hâzır 


mazi fiil cüm.: (LİS)'in 


ismi gizli zamir 

103. Namazı tamamladığınız zaman, Allah'ı ayakta iken, otururken, yanlarınız üzere (yatar) haldeyken 

de anın. Emniyete (tehlike ve korkudan huzur ve güvene) kavuştuğunuz zaman, artık namazı dosdoğru kılın 
(kısaltma yapmadan tam erkâniyle eda edin). Doğrusu namaz müminlere vakitleri belirlenmiş bir farzdır. 


Ea ik EŞ “ek Mâ Gali GG beğ Ül Luş - 
tüylü GS öğlü  B Ölü İSİ 0 gd sl Li Yy 4 
sizinacı (gibi acı kesinlikle | siz acı idiyseniz (düşman) aramakta (gevşeklik 
çektiğiniz çekiyorlar onlarda çekiyor topluluğunu göstermeyin 
fiili h.cer, Yi rabıtat GİY firlü'ş-şart şart muz. ileyh câr-mecrur nehy-i hâzır 
muzari* masdar golknin tekid ve (9 nâsih ve isim, muzaf h 
fail h haberi; nasbh, * n muzari fiil o cezm 
muzari fiil AY haberi ME h. 
(0)'nin (o): 
muzarı 
ismi fil cüm nun ismi 
cevabu'ş-şart: isim cümlesi 
10 Sİ o ağ pr TO - L: yö - İY 5 4 : 
4143 tig, ue AN OS 3 Süğgy b Me özi 3 
Hakim'dir. Alim'dir o Allah odaima onların ümit şeyleri o Allah'tan SİZ 
etmediği umuyorsunuz 
GE TD Ey fili başlama sıla mef'ül, Ocartmecrur (fiili muzarit fâl (başlama 
(S)'nin o (S)nin (ÖS)nin maz Oh olumsuz ismi h 
ikinci haberi ismi muzari fiil mevsul 
haberi 


104. (Düşman) topluluğunu aramakta (takip edip peşlerine düşmekte) gevşeklik göstermeyin. Siz acı 
çekiyorsanız, kesinlikle onlar da, sizin acı çektiğiniz gibi acı çekiyorlar. (Üstelik) siz, Allah'tan (şehadet 
mükafatı ve sevap gibi) onların ümit etmediği şeyleri umuyorsunuz. Allah, Alim'dir, Hakim'dir (bilendir, hüküm 


ve hikmet sahibidir). 


pi üz ğü 4 ..: 
ydi o 3 Pu 
insanlar (oarasında hükmetmen hakile 
için 
muz, ileyh mekan ta'lil ve nasb câr 
zarfı, h. fili muzari *#mecrur 
muzaf 
105 li 2 “Tİ Çek 
£1055 ça el SN 
savunucu hainlere olma 
cartmecrur o nehy-ihâzır 


(0197'nin haberi 


a) ağı Gİ Yİ 
Kitab'ı sana indirdik doğrusu biz 
(Kur'an'ı) 
mef'ülün bih — cârtmecrur.. inin haberi | tekitve nasbh., (0l)'nin 
ismi 
iğ * ARİ U 
3 ANI b) uş 
Allah'ın sana gösterdiği gibi 
başlamah. fail sıla ; mazi fiil, mef'ül h.cer, ismi mevsul 


105. Doğrusu, insanlar arasında Allah'ın sana gösterdiği gibi hükmetmen için sana Kitab'ı (Kur'an'ı) hak 
ile indirdik. (Bu sebeple hakla davran) ve hainlere savunucu olma. 


başlama 
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< SÖZLÜK: KUR'AN SAYFASI; 94 > 
(NİSA, deri 


El ei 


(Gİ U gü KE ): (ecveff.) (namaza) durdu, kalktı, ayakta durdu 


3) (ecvef fal b.) dosdoğru kıldırdı (namazı), yerleşti, düzeltti, dosdoğru kıldı 


(b g ASLİ ): gurup, bölük, cemaat, taife, dolaşan, tavaf eden 


e 2 1 Gm 
(azl isk İZİ yaldı, çıkardı, tuttu ELİ T Tİ): silah, harb aleti 
Öl ai yi) ): yağmur ei ): arkasında, arka 


(ye li 1 ): secde etti, eğildi, boyun eğdi, bağlandı 
(3) İY 33 ): (muzaaf £) istedi, sevdi, muhabbet etti, tememni etti 


# di $ 
Oye hi JE ): gafil oldu a İİ ): (mehmuze!! fa ve nakıs f.) geldi 
(Gİ & İZÜ; diğeri, öteki © ça: 2 ): (nakıs tefil b.) namaz kıldı 


Çi izi) (tabir) tedbirli ve uyanık olmak, hazırlıklı bulunmak, koruma tedbiri almak 


T gl ): ihtiyaç maddeleri, erzaklar, istifade edilen eşya, dünyalık 


(S3Üİ): eziyet, eza (G2, 2 >) (misal f.) bıraktı, koydu, çıkarttı 


Ju) (ecvef f.) hücuma geçti, hamle yaptı, meyletti 


re Gapİiy hasta az a Bel); (muzaaf if'al b.) hazırladı 


Kai öüh) Önül I: (ismi fail) (ecvef ifal b.) alçalttı, zelil kıldı (aşağılık etti) 
(NİSA, 103 — 104 — 105 ) 


ii A ay (nakıs f.) yerine getirdi, ikmal etti, tamamladı 
Gi yg, 


Ma, SA EE İk 
(S3 Sİ S3 yizikreti, söyledi, hatırladı, andı, bahsetti 13 08) Pİ F (masdar) (ecveff.) ayakta durmak 


KAL 7 go le 
O Ec Cİ) ): yan (siz 1) osalip (masdar)oturmak, oturup kalmak 
Aİ (ismi meful) vakitlenmiş, vakitli (Gi ii al ):(nakıs iftial b.) talep etti, arzuladı, aradı 


bi iliği öĞbı) ): (ifillal b.) sükünet buldu, emniyete kavuştu, tatmin oldu, yatıştı, dindi 


(ay ös ©): (misal f.) gevşedi, korkaklık gösterdi, zayıf düştü 


Gi k ix (mehmuzf.) acı çekti, acı duydu 0) Di 5) (nakıs f.) umdu, ümit etti, korktu 
OL İZE Üs irat bindirdi (USE SE SE Yy hükmetti, fasletti, hüküm verdi 


(Bİ Sa Gİ): (mehmuzet! fa ve nakıs f.) gösterdi. (0551 Fal 2s ): (ismi fail) hainlik eden, hiyanet eden 


ik TE gesi ): çekişen, hainlerin tarafçısı, müdafaacısı olan 
MAMA 
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< CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 95 ( NİSA: 106 — 113) > 


41064 2” - Taği US KN Yİ EN a 
Sy 3 gis fe) ! ol ayı gö 3 
Rahim'dir Gafur'dur daima Allah Şüphesiz Allah'tan mağfiret dile 
1S')'nin iki 1S )'ni fili mazi, nâsih 9 1 tekid ve nasb Oo mefülünbih (oemrihâzır atıfh. 
(96 )'nin ikinci (96 )'nin (9)'nin b, 
haberi haberi ismi 


GÖ)nin haberi: fiil cümlesi 
106. Allah'tan mağfiret dile. Şüphesiz Allah Gafur'dur ve Rahim'dir (çok bağışlayıcı ve merhamet edicidir). 


abı 0) Si O oil Jaa y 3 
Allah Gerçekten kendilerine (o hiyâneteden © kimseler hakkında (mücadele etme 
Göl)'nin ismi tekid ve nasb h. mef'ul sıla: muzari fiil harfi certismi mevsul nehy-i hâzır atıf h. 
il * ; LE ez .> 3 & 
ÇİN vi 0s ia ii 
çok günahkari hainliği alışkanlık etmiş daima kimseyi sevmez 
(0S )nin ikinci (OLS )nin haberi sila; nesih mazi fil, me (Öl)'nin haberi: fil cüm.: 


haberi (919 )/nin ismi gizli zamir nefy-i istikbal 
107. (Büyük günahlar işleyerek) kendilerine hıyânet eden kimseler hakkında mücadele etme (kendilerine 
zarar veren bu kimseleri savunma). Allah, hainliği alışkanlık etmiş (hainliği karakter etmiş, bu huyunda direnen) 


kimseyi ve çok günahkarı sevmez. 


pi CE nü Gy & ükesi 2 
ai e O göğe Y 3 yila O gi 
Allah'tan gizlemezler insanlardan gizlerler 
cartmecrur nefy-i istikbal atıf h. cartmecrur fiili muzaritfâil 
dr ik e AZ — aa 3 4s. s4 pi 
Jile 2aY v İğ gi sw A 3 
sözden razı şeyi geceleyin kurarlarken onlarla o olduğu halde 
olmadığı beraber 
cartmecrur sıla; olumsuz mef'ül, ismi fiili muzari*t geçmiş zaman haber mübteda hal vâvı 
muzari fiil mevsul fail zarfı 
: w ” dö 
N O > i z : 
41085 amk öyleki ve a 0S 3 
kuşatandır onların yaptıklarını Allah daima 
(08 )'nin haberi sıla; iza harfi cert ismi mevsul (ÖS)nin ismi fili mazi, nâsih başlama h. 


108. Geceleyin (Allah'ın) razı olmadığı sözü kurarlarken, O onlarla beraber olduğu halde insanlardan 
gizlerler de Allah'tan gizlemezler. Allah, onların yaptıklarını (ilmiyle) kuşatandır. 


gö 4 İ : io. az ir 9 işi ra 
gar öğ 5 Die SY a Bi ri 
dünya hayatında onlar mücadele böyle SİZ işte 
hakkında ettiniz kimselersiniz 
sıfat cartmecrur, mevsuf cart mecrur f.mazit fail haber mübteda tenbih h. 
> v , > 
isi 0 > dn di ye 
kıyamet günü onlar hakkında Allah'la mücadele edecek peki kim 
muz. ileyh zaman zarfı, muzaf cartmecrur mef'ülün bih haber; muzari fiil rabıta * mübteda; soru h. 
4 1094 ii #. eğe ğe 2 Di 
RL AS di ON o el 
vekil onlara olacak kim yada 


(OS)nin hakki cart mecrur (o haber; nasih muzari fiil, mübteda; soru h. atıfh 


ismi (44) gizli zamiri 
109. İşte siz böyle kimselersiniz. Dünya hayatında onlar hakkında mücadele ettiniz (onları kurtarmak için 
savundunuz). Peki kıyamet günü onlar hakkında (onlardan yana) Allah'la kim mücadele edecek? Ya da kim 
onlara vekil olacak? 


a rk ak p E 
kendine zulmeder veya bir kötülük işler kim 


mef'ul filli muzari atıfh mef'ül filüş'şart; f. muzari mübteda, şart ismi başlama h. 
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> # 4 ” ” 5 
(1103 ui, yü alı 4 a Şİİ p 
Rahim Gafur Allah'ı bulur Allah'tan (— bağışlanma isterse | sonra 
üçüncü meful ikinci mef'ül mef'ül meczum f. muzari mef'ül fiili muzari atıfh 


cevabu'ş-şart; şart ve cevap cümleleri 3) mübtedasının 
haberidir 


110. Kim bir kötülük işler veya kendine zulmeder de sonra Allah'tan bağışlanma isterse, Allah'ı Gafur (ve) 
Rahim bulur (mağfiret ve merhamet sahibi olarak bulur) 


EM sa 2 281 “a m 5 2 p 
idi e ia Lik bi) —S el 3 
kendi onu ancak ancak bir kazanırsa kim 
aleyhine kazanmış olur günah 
h. cert mecrur famuzari* mef'ul râbıta hasr mef'ül haber: fiilüş'şart; fiili mübteda, şart başlama 
isim edatı muzari ismi h. 
cevabu'ş-şart; şart ve cevap cümleleri (65) mübtedasının 
haberidir 
: ; v ö 
> : , “ - 
git iin LE ih 05 3 
Hakim'dir Alim'dir Allah daima 
(ÖS)'nin ikinci haberi (ÖLS)nin haberi (ÖS)'nin ismi fili mazi, nâsih — başlama 


111. Kim bir günah kazanırsa onu ancak kendi aleyhine kazanmış olur. Allah daima Alim'dir, Hakim'dir 
(her şeyi çok iyi bilendir ve hükmün sahibidir). 


b s? 38 Pes a öm iğ p 
4 ör pi Ğİ a ve 3 
onu atarsa sonra günah veya bir hata kazanır kim 
cartmecrur f. muzari atıfh. matuf atıfh. mef'ül fi'lüş'şart; fiili muzari mübteda, şart ismi o atıfh. 
: si ö e “e & ii 
4123 ei, ui 4 uğ kl wi 
apaçık bir günahı ve bir iftirayı kesinlikle yüklenmiş olur bir suçsuza 
sıfat matuf, mevsuf atıfh. mef'ül râbıta * tahkik edatıtmazi fiil mef'ül 


cevabuş'şart, şart ve cevap cümleleri (ç)mübtedasının haberidir 


112. Kim bir hata veya günah kazanır da (yanılır veya suç işler de) sonra onu bir suçsuza atarsa, 
kesinlikle bir iftirayı ve apaçık bir günahı yüklenmiş olur, 


Taylli çb O eş e, yle da O 


seni onlardan oObir ( yeltenirdi rahmetive sana Allah'ın lutfu eğer 
saptırmaya grup olmasaydı 
LİE *“h  cartmecrur fail cevap h.* atıfh. * cârt muz. filu'ş-şart; şart h. başlama 
e) f.mazi matuf mecrur ileyh isim NR 
masdarı müeWveli cümlesi 
Bm 6 AİR İM Se p Dİ Sı dl 2 
Sih in yal 3 sm YI Oyla 3 
pi 
hiçbir şekilde (© sana da zarar vermezler kendilerinden (o başkasını — saptıramazlar 
cartmecrur nefy-i hal* fâil mef'ül hal vâvı mef'ul istisna h. nefy-i hal hal vâvı 
di 23 DA > e e Gİ a hai eğ y” Ky ? 
gisi Kg g U ME 3 RS Şİ le in iŞ 
bilmediğin şeyleri sana ve Kitab'ı oOsana Allah indirdi 
öğretti hikmeti 
5), sıla; cahdı mef'ül, mazi fiil atıf atıf h.* mef'ül cart fail fiili başlama 
(25 )inin mutlak fiil cüm. ismi mef'ul h. matuf mecrur mazi h 
haberi mevsul 
) - “41912 b ke - 
çe ae we di OS 3 
çok büyük senin üzerindeki — Allah'ın lutfu oldu 
cartmecrur muz.ileyh fiili mazi, nâsih başlama h. 


(019)'nin haberi (Ö)'nin ismi, muzaf 
113. Eğer sana Allah'ın lutfu ve rahmeti olmasaydı, onlardan bir grup seni saptırmaya yeltenirdi. Onlar 
kendilerinden başkasını saptıramazlar, sana da hiçbir şekilde zarar vermezler, Allah sana Kitab'ı ve hikmeti 


indirdi, bilmediğin şeyleri sana öğretti. Allah'ın senin üzerindeki lutfu çok büyük oldu. 
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<X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 95 > 
(NİSA, 106 ): 


at 


OYALAMA İL YAZA (istifal b.) istiğfar etti, bağış diledi, mağfiret diledi 
Öz > Yİ Y (mübalağalı ismi fail) çok bağışlayıcı, mağfireti bol olan 


Çi ): (mübalağalı ismi fail) çok acıyan, çok merhamet eden 

(NİSA, 107 — 108 ): 

MR iz 

(la dl J30-): (müfâale b.) mücadele ve muhasame etti, çekişti, atıştı 


( ol OS O ): (ecvef iftial b.) çok haince davrandı, açıkça ihanet etti 


ye b 4 biE e 4 Li 
(eb! Ti yal ): nefis ,can, kendi, kendisi (e e | ): (muzaaf if'al b.): sevdi 
GEN ): (mübalağalı ismi fail) günahkâr GUR ÇAR RESİ): (nakıs istifal b.) gizlendi 


KOS 08) Sİ (mübalağalı ismi fail ),(ecvef f.) çok ihanet eden, çok hain 
CS si Gr) ): (tef'il b.) geceleyin tedbir etmek, gece kararlaştırmak 

(©, Pr >) (nakıs f.) hoşnut oldu, hoşuna gitti, tercih etti, razı oldu 
zi Leh Lili 1: (ismi fail) (ecvef if'al b.) kuşatan, ihata eden, şamil olan 
(NİSA, 109 — 110): 

dik dal JE) (müfâale b.) mücadele ve muhasame etti, çekişti, atıştı 


Gİ (esma-i ilahiyeden) vekil, koruyucu, yardımcı 


El e fa eli) ik (Gib e; Çk y zulmetti, haksızlık etti 
“İğ "6 
(az : İz 423) (misal f.) buldu wölz / 3 ): nefis, kendi, kendisi, can 


, 


Gİ aş EN) ): (istif'al b.) istiğfar etti, bağış mağfiret diledi 
(NİSA, 111-112): 


çü Tai eyi ): günah Çe y( ): (mübalağalı ismi fail) esma-i ilahiyeden / çok iyi bilen, çok bilen 
a E âeİiy kasti işlenen suç, günah (Üz yilnakısf.) attı 


YU VE za Ey ): (iftial b.) yüklendi, taşıdı Aİ iftira, suçlama, yalan 
Kia e) tp (ismi fail) (ecvef if'al b.) açık, vazın 
(NİSA, 113): 


(Ga pe ea): (muzaaf f.) hatırdan geçirdi, arzuladı, EMİ tevessül etti, yeltendi 
(b T FEAT ): cemaat, bölük, gurup dizi ye Jai ): (muzaaf if'al b.) saptırdı 


Sİ hikmet (doğru olduğu tahakkuk eden her türlü söz ve amel) 


(Ül İRİ İZ yi tefil bi) öğretti OZ İK İĞ x fal b.) indirdi 


Üye z Yasi ): hayır, iyilik, lütuf, fazl, kerem 
MMC 


NE EY 
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< CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 96 (NİSA: 114-121)» 


â3İ wa ak sü gi N z Ass 
ri vw YI A S3 > Y 
< 7 
emreden kimse müstesna fısıldaşmalarından çoğunda hiçbir hayır yoktur 
sıla; mazi fiil müstesna, ismi istisna h. cartmecrur EYİ kabi Yy nâfiye li'i- 
mevsul (9)'nın haberi (3)'nın ismi cins 
> b p sö çi of y 1»> 4 yö 
3 ği ür çel 3 we Si Pa 
insanların arasını düzeltmeyi yahut da bir iyilik veya bir sadaka 
atıf h. muz. ileyh mekan zarfı, muzaf matuf atıfh. matuf, atıfh cartmecrur 
i PER m “apk Mi - 
alı al sal Gip ai er) 
Allah'ın rızasını aramak için bunu yaparsa kim 
muz. ileyh muz. ileyh, sonraki kelime için muzaf mef'ülün lieclih, muzaf mef'ül fi'lu'ş-şart; fiili mübteda, şart 
muzari Ismi 
4 T TE 3, MR 
41145 lap yp Yİ UY 
büyük bir mükâfat o zaman ona vereceğiz 
sıfat mef'ül, mevsuf muzari fiilt mef'ul rabıta * istikbal h. 


cevabü'ş-şart, şart ve cevabı (©) mübtedasının haberi 
114. Onların fısıldaşmalarının çoğunda hiçbir hayır yoktur. Ancak bir sadaka veya bir iyilik yahut da 


insanların arasını düzeltmeyi emredenllerin fısı 
yaparsa, o zaman biz ona büyük bir mükâfat vereceğiz. 


i e 


e ... 


Idaşması) müstesna. Kim bunu Allah'ın 


rızasını aramak için 


< 46 - 
e u Mr İsi gp dl 3 
kendisine apaçık belli olmasından sonra Peygamber'e (o muhalefet ederse kim 
cartmecrur fiili mazi masdarh. o h. cert mecrur zarf mef'ül filu'ş-şart; fiili muzari mübteda, atıfh. 
ismi, muzaf şart ismi 
(434) zarfının muzâfun ileyhi: 
masdar-ı müewel 
. 5 - 5 
-? 2.,,9,9 - >? . - n4 
a5 e A ve ye si 7 sağ 
onu çeviririz mü'minlerin yolundan başkasına giderse (uyarsa) doğru yol 
cevabu'ş-şart; illet harfinin düşmesiyle meczum filli muzari muz. muz. ileyh mef'ül, (1. filu'ş-şart'a atıf fail 
* mef'ül. Şart ve cevabı (3) mübtedasının haberidir ileyh uza matuf); fili muzari bi 
115 Ne BT 2 b... *.? - İs ? 
(10183. e; yan Sele 3 e hai 2 Jİ u 
bir dönüş yeri o ne kötü cehenneme (o onu sokarız yöneldiği şeye 
temyiz camid fiili başlama mef'ül ( (cevabu'ş-şart'a) matuf, o atıf sıla; mazi fil o mef'ül, ismi 
mazi h. fiili muzari, mef'ül h. mevsul 


115. Kim, doğru yol kendisine apaçık belli olduktan sonra, Peygamber'e muhalefet ederse ve 


mü'minlerin yolundan başkasına 
(Orası) ne kötü bir dönüş yeri! 


giderse, onu yöneldiği ( 


3 2g. 


meylettiği) şeye çeviririz ve onu cehenneme sokarız. 


a 


LA Lİ Ür . 
İğ pe By 0 DRY el ol 
affeder kendisine ortak koşulmasını affetmez o Allah doğrusu 
fiilimuzari — atıfh cartmecrur mef'ül; masdarı müevvel (Öl)'nin haberi Göhüünüisi tekid ve nasb h 
, .. - PR - “e apk a > 
ie v 3 Ker yi Ul öp u 
ortak koşarsa kim dileyen/dilediği o kimse için bundan başkasını 
filu'ş-şart; fiili mübteda, atıfh sıla; muzari fiil harfi cer*ismi muz. ileyh sıla: şibhi mef'ül, ismi 
muzari şart ismi mevsul cüm mevsul 
4116 ) a EŞE Ki Di j 
e YL Je pe au 
uzak bir sapıklığa sapmış olur Allah'a 
sıfat mef'ülü mutlak, mevsuf rabıtat cevabu'ş-şart; tahkik h.* f.mazi Gartmecrur 


116. Doğrusu Allah, kendisine ortak koşulmasını 
affeder. Kim Allah'a ortak koşarsa ( 


affetmez. Bundan ba; 
Hak'tan çok) uzak bir sapıklığa sapmış olur, 


şkasını dileyen/dilediği kimse için 


358 (Cüz: 5) (4 / Nisâ Süresi) 


> a 10 me yi 
Mİ Yı “ye öU öl 
birtakım dişilerden başkasına O'nu bırakıp onlar dua etmiyorlar 
mefül istisna h. cer, zarf ismi fiili muzari* fâil nefy h. 
(117 ye | Men K ME 2 - 
ili aa vay Yı O A 3 
inatçı şeytandan başkasına Onlar dua etmiyorlar 
sıfat mefül, mevsuf istisna h. fiili muzari* fâil nefiy — atıf 
h. h. 


117. Onlar birtakım dişilerden başkasına dua etmiyorlar (O'nu bırakıp yalnızca lat, uzza, menat gibi dişi 
isimli putlara dua ediyorlar), (aslında) inatçı şeytandan başkasına dua etmiyorlar (putların tesir gücü 
olmadığından aslında şeytanın istediğini yapıyorlar). 


4183 Viya Be daeü YE 3 ta ii 
belirli bir nasib o kullarından kesinlikle edineceğim (dedi Allah O onu (şeytanı) 
lânetledi 
sıfat mefül, câr-mecrur cevap h.* tekid nunlu fiili atıf fail mazi fiil mef'ul 
mevsuf isim muzari fiil mazi h. 


118. Allah onu (şeytanı) lânetledi; o da: «Kesinlikle, kullarından belirli bir nasib edineceğim (kendi 
tarafıma çekip saptıracağım)» dedi. 
p Pe P 
5 eee ; 


pi o esi Oo GER çi 


kesinlikle hayvanların kulaklarını o kesinlikle kesinlikle kesinlikle onları onları 
onlara yaracaklar onlara hedefler peşinde mutlaka 
emredeceğim emredeceğim O koşturacağım saptıracağım 
kasem h.ttekid atıf muz. ileyh mef'ül, rabitat kasem h. #tekid atıf kasemh. atıf oOkasemh.ttekid o atıf 
nunlu muzari f. h. muzaf kasemin nunlu muzari f. h. * tekid h. o nunu'nabirleşmiş oh. 
* cevabi * * mef'ul nunlu muzari f. * mef'ul 
mef'ul tekid nunlu muzari f. 
muzari f. * mef'ul 
Sb si S2 Ni yu A Kasar 
Yy Olalı NE 3 dı GE Özüli 
dost şeytanı edinirse kim Allah'ın o yarattığını o akabinde kesinlikle 
değiştirecekler 
ikinci mef'ül mef'ül filu'ş-şart; fiili mübteda,  atıfh. muz. mef'ül, rabıta tkasemin cevabıt 
muzari şart ismi ileyh muzaf tekid nunlu muzari f. 
4195 ei, UL 3 çi KE alı SE 
uya > > â ve 
apaçık bir hüsrana (ziyana) düşmüştür elbette Allah'ı bırakır da 
sıfat mef'ülü mutlak, cevabu'ş-şart; fiili mazi rabıta, tahkik h. muz. ileyh cer, zarf ismi, 
mevsuf muzaf 


119. «Onları mutlaka saptıracağım, kesinlikle onları (boş kuruntu ve hayırsız) hedefler peşinde 
koşturacağım, kesinlikle onlara emredeceğim hayvanların kulaklarını yaracaklar ve kesinlikle onlara 
emredeceğim akabinde Allah'ın yarattığını değiştirecekler» (dedi). Kim Allah'ı bırakır da şeytanı dost edinirse 
elbette apaçık bir hüsrana (ziyana) düşmüştür. 

: Miz 


4120 ağ Les, Ma - bre : EN 
£ > b Yy) olalı gd U 3 PE 3 ala 
bir aldanmadan Oo başkasını şeytan onlara vaad etmez onları kuruntulara onlara 
düşürür vadeder 
ikinci mef'ül istisna h. fail nefy-i halt meful Oo başla- muzari fiil mef'ul atıf muzari f.* 
mah. h mef'ul 


120. (Şeytan) onlara vadeder, onları kuruntulara (boş ve hayırsız hedeflere) düşürür. (Esasen) şeytan 
onlara bir aldanmadan başkasını vaad etmez. 


N ; : p 2. Ni , 
(213 aa ie öy yl aye İşi 
kaçacak bir Oradan bulamazlar cehennemdir sığınacakları İşte 
yer yer 
mef'ül cart mecrur nefy-i istikbal atıf h. haber mübteda mübteda, ismi işaret 


Gİ; ) mübtedasının haberi: isim 
cümlesi 
121. İşte onların barınıp sığınacakları yer cehennemdir. Oradan kaçacak bir yer de bulamazlar. 


vvU 


“< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 96 > 
(NİSA, 114 — 115); 
(Gİ İdi ERİ fısıltı, gizli konuşma, sırdaşlar, birbirine sır verenler 
Tr £ Me ğe Me # 
Ol ak Aİ): (mehmuzf.) emretti (EĞL2 z keli y sadaka (a Sa) G/xİy iyilik, iyi 
(Gi GE cgi ): (mehmuz ifal b.) verdi © zl zi; (ifal b.) anlaştırdı, arasını buldu, ıslah etti, düzeltti 
(Ge) a al) (nakıs iftial b.) talep etti, arzuladı, aradı 


gi PX eh (nakıs f.) hoşnut oldu, seçti, tercih etti, hoşlandı, razı oldu 


(El TEM GL) (muzaaf müfâale b.) muhalefet etti, ayrılık yaptı 


5): (tefa'ul b.) vuzuha kavuştu, zahir oldu, açığa çıktı, açıklığa kavuşturdu 
3! ): (iftial b.) uydu, tabi oldu üs eği ji (nakıs tef'il b.) idaresine verdi, eline verdi, muktedir kıldı 


Gİ ye İN (nakıs tefa' ul b.) temayül etti, yöneldi (L2l ga Gİ) ): (nakıs ifal b.) (ateşe) soktu, yasladı, girdirdi, attı 


e zi si ): (ecveff.) kötü oldu (ne kötü manasını ifade eder) 


| dpi : le) ei (ismi mekan), (ecvef f.) dönüş yeri, varılan yer 
(NİSA, 116 — 117 — 118 - 


(İLA ZAR LAS) mağfiret etti, bağışladı (G3 EĞE Yy Çecveffi) diledi, oluşturdu, tercih etti 


SIZ ia vi ): (ifa b.) (Allaha) ortak koştu 


GN Yaz NY (muzaaff.) saptı, kayboldu, zayi oldu, yanıldı 


çiz 3 Gök (makıs ibadet etti, dua eti | Çİ AMİ yaşi 


& a T al ): inatçı, dik kafalı, çok azgın o ( ein ei la'net etmek, rahmetinden uzaklaştırmak 
Gi ai İİİ) kul, köle GL RE İRİ y (iftial b.) yaptı, husule getirdi, ortaya koydu, edindi 


ei ii ea ): nasip, pay, hisse, kısmet ME) İpialip (ismi meful) tayin edilmiş, takdir edilmiş 
(NİSA, 119 — 120 — 121): 


Ozi Ja Jh (muzaaf ifal b.) saptırdı, sapmış bulundu 


Gi ii, > ): (nakıs tef'ilb.) ideal peşinde koşturdu, ümit verdi, ülkü ve ideal kurmaya sevketti 
ser dağ Pu 
Oh ak Aİ y: (mehmuz f) emretti (Ce ei 

(Ğİ gi S3Yİ; kulak çi İG el ): büyük baş hayvan (davar, deve, sığır) 


iş 


Üni - Ey (tef'il b.) değiştirdi, başkalaştırdı Gizli ): yaratık, halk, yaratılmış, mahluk 


(tef'il b.) yardı, kesti 


ei asi > ): zarar etti, zarara uğrattı Kaz O) Salik (ismi fail) (ecvef if'al b.) açık, vazıh 


(ei İsi 3) (misal f.) vaat etti, söz verdi 


va 


ii ali ): (nakıs tefiil b.) ümit verdi, ülkü kurdurdu, ülkü ve ideal kurmaya sevketti 
GE v5 YA Aly; (masdar), (muzaaf f.) aldatmak, kandırmak, dışı sevimli içi sevimsiz, görünüşü süslü içi bozuk olan şey 
Gi SE 7) İİ); (mehmuze!l fa ve nakıs f.) (ismi mekan) sığınacak, barınacak yer 


Gaz, dei 42-3 ): (misal f.) buldu Kai e) Dair (ecvef f.) (ismi mekan) kaçacak yer, kaçış yeri 
HALAMIN 
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Xx CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 97 ( NİSA: 122 - 127) > 
DE İÜ iie gi Rl ella yla 3 e 3 


temelli ırmaklar altından akan cennetlere sokacağız iyiişler (yapan ve iman kimseleri 


olarak eden 
hal fail h. cer* (Ğ)in ikinci istikbal h. * mef'ül mazi atıf sıla; mübteda, atıf 
mecrur ğ mef'ul f. muzari* fil# fail Oh mazi ismi h. 
isim sıfatı: fiili mef'ül fül mevsul 
muzari cüm 


41223 Yö diğe Gi ye 3 İğ dn aş ii Ts 


SÖZ Allah'tan daha kim gerçek Allah'ın vaadi ebediyyen içinde 
bakımından doğrudur olarak 
temyiz cartmecrur haber mübteda, başlama mefülü muz. mef'ülü (ozamanzarfı car * 
soru harfi h. mutlak ileyh mutlak, mecrur 
muzaf 


122. İman eden ve iyi işler yapan kimseleri, Allah'ın gerçek bir vaadi olarak, içinde ebediyyen temelli 
kalmak üzere, altından ırmaklar akan cennetlere sokacağız. Söz bakımından kim Allah'tan daha doğru 


sözlüdür? 


& ai 2 öğ Ni z & 5 
Es Nİ Ne çe! g 3 vw 
Kitap ehlinin kuruntularıyla ve Sizin kuruntularınızla değildir 
muz.ileyh o muz. ileyh, sonraki matuf, muzaf nefiy — atıf # ; “e , camid f. mazi, 
kelimeye muzaf h. i? ()'nin haberi: şibhi vi h. cert Chin ismi G8) gizli 
mecrur isim, muzaf, ) muz. ileyh zamiri 
NE e # y ..4 “a *iro. 
ue y 3 pe e sg Me 
bulamaz onunla karşılık görür bir kötülük yaparsa Kim 
fiili nefiy atıf car cevabu'ş-şart; meçhul fiili muzari (illet harfinin mef'ül filü'ş-şart; fiili mübteda, şart 
muzari h. h. mecrur düşmesiyle meczum) muzari ismi 
; z : - : 
ç - 2 EN , 
41205. ia y 3 DE a o» 4 
bir yardımcı ve bir dost Allah'tan başka kendisine 
matuf nefiy h atıfh. mef'ül muz. ileyh cartmecrur, muzaf cartmecrur 


123. (Kimlerin Cennete ya da cehenneme gideceği kararını vermek) sizin kuruntularınızla ve Kitap ehlinin 
kuruntularıyla (boş iddia ve temennilerine göre) değildir. Kim bir kötülük yaparsa onunla karşılık görür. Kendisine Allah'tan 
başka bir dost ve bir yardımcı da bulamaz. 


sa - .» - 


> A 3 si NY ve p 3 


; 
mümin olarak kadından veya Erkek iyi işlerden işlerse kim 
haber mübteda hal vâvı matuf atıfh. car h.cert mecrur filüş'şart; fiili o mübteda, atıf 
mecrur isim muzari şart ismi h. 
e SİRA - zaf iz > £ 
41245 Vi Oyal; Y 3 pen) OLSN Yİ 
zerre kadar zulmedilmezler cennete ( onlar girerler işte 
mef'ulü mutlak nâibi nefy-i istikbal, meçhul fiili muzari | atifh mef'ül haber; muzari fiil rabıta * mübteda 
cümlesi 


cevabü'ş-şart, şart ve cevabi (a) mübtedasının haberi 


124. Erkek veya kadından, kim mümin olarak iyi işlerden işlerse, işte onlar cennete girerler ve zerre 
kadar zulmedilmezler (haksızlığa uğratılmazlar). 


Msi e 24 ğ ef w > 
di 3 gisi ya W al w 3 
Allah'a yüzünü teslimeden kimseden din bakımından daha güzeldir kim 
cart mecrur mef'ul sıla: mazi fiil harfi certismi temyiz haber mübteda, soru obaşlamah 


mevsul harfi 


90! 
b: . “ee, — « “8 ş .. v4 - 
> gazi al © 4 a P 3 
hanif olan İbrahim'in dinine uyandan o ve iyilik yaparak 
e A hal muz. ileyh mef'ül, muzaf mazi fiil atıfh. haber mübteda hal vâvı 
(1253 iz # 11 ai N 
£ 189) pri g3 Ayı iza 7 
dost İbrahim'i Allah edinmiştir 
ikinci mef'ül mef'ül fail mazi fiil atıf h. 
125. İyilik yaparak yüzünü (kendini) Allah'a teslim eden ve 


hanif (ihlasla tevhid üzere) olan İbrahim'in 
dinine uyandan din bakımından daha güzel (dine sahip olan) kimdir 


? Allah, İbrahim'i dost edinmiştir. 
ba > e mi8 > j ” 
3 u 3 EĞ u vi 3 
yerde olan şeyler Göklerde olan şeyler Allah'ındır 
sıla matuf, ismi atıf h. sıla mübtedâ muahhar, ismi haber mukaddem atıf h. 
mevsul mevsul 
: .. * ai e ğ 
ME ağa sh JS dı 0S 3 
z Ş Z 
kuşatandır şeyi her Allah daima 
(ÖLS)'nin haberi muzafun ileyh câr-mecrur isim, muzaf (OS)'nin ismi a atıfh. 
126. Göklerde olanlar da, yerde olanlar da Allah'ındır. Allah her şeyi kuşatandır. 
Sö 4 çi En g. b “ele e - 
e si avı NU Lİ izi 3 
onlar size fetvayı veriyor Allah Deki Kadınlar senden fetva 
hakkındaki hakkında isterler 
car *mecrur o haber; muzarif. cümlesi, mübteda emri hâzır cartmecrur muzari fiil mef'ul başlama h. 
mef'ül 
Sick iŞ 7 A £ EN 3 Zer. Tes - - 
EY Lİ A e u Ei 
kendilerine kadınların — yetimleri Kitap'ta size okunan — şeyler(dir) 
vermediğiniz hususunda 
sıla; nefy-i istikbal (| sıfat, ismi muz. ileyh, h. cert mecrur cart mecrur cart sıla; meçhul matuf, ismi atıf 
fill cümlesi, mef'ül mevsul mevsuf ismi, muzaf mecrur muzari fiil mevsul h. 
Rd e a SR ez 4 sıf > - 
lag 0İ 3 MU e ika! 3 GA PSİ Üİ Oi ri Ss 6 
bakmanız çocuklardan zayıf olanlar nikâhlamak — istediğiniz kendileri yazılmış (olan 
için şeyi 
Nart AN atıf o cartmecrur “la atıf İEP aş ei fili atıf car * sıla; ikinci 
O bi h 9) ph, (Cas)'nin mefülü; muzari* Oh. mecrur meçhul mef'ül, 
üzerine matuf: kelimesine masdarı müevvel* fâil fiili mazi ismi 
masdar-ı matuf failt mef'ül cüm mevsul 
müevwvel 
41273 ( e in > ti 4 Sai ni 
ZU 4 0s ayı öğ Sw | uv by PE 
> ; ir 
bilir onu dama Allah şüphesiz iyilikten yaparsanız herne adaletle (yetimlere 
İN LE cart fiili mazi, 1 i rabıta * car fi'lu'ş-şart; fiili o cezm başla- cartmecrur ocâr-mecrur 
(05 )nin mecrur nâsih, (Oğ)'nin tekid ve mecrur muzari ve mah. isim 
haberi (ÖS)nin ismi nasb h. Sa 
ismi gizli 
zamir 


(O)'nin haberi: fil cümlesi 


127. Kadınlar hakkında senden fetva isterler. De 
fetva); Kendileri için yazılmış (farz kılınmış) olan Şeyi 


ki: « Size onlar hakkındaki fetvayı Allah veriyor: «(Bu 


(mirası) kendilerine vermediğiniz ve (fakat) nikâhlamak 
istediğiniz kadınların yetimleri, çocuklardan zayıf olanl, 


hususunda Kitap'ta size okunan şeylerdir ( 


ar (zavallı aciz çocuklar) ve yetimlere adaletle bakmanız 
ayetlerdir)». Her ne iyilik yaparsanız Allah şüphesiz onu bilir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 97 > 
(NİSA, 122): 
OCA Zİ): (fal b.) girdirdi, dahil etti Gİ Zİ yi nehir, irmak 
Uz EA Er ): (nakıs f.) cereyan etti, aktı, hareket etti ( ME) )söz 


ira ie > 
(GÖZ A) İNİ Fe (ismi fail) bekası devam eden, kalıcı olan 


3 2 pa 
(> İl 5) (muzaaf f.) gerçekleşti (Gİ ): (ismi tafdil) en doğru sözlü, daha doğru sözlü 


(NİSA, 123 — 124): 


m .. a İ 

(gül g AsYİ) arzulanan husus, ideal, ülkü, tememi Gilz sy ): kötülük 

, > ii 

(Gİ Şe (> ) (nakıs) karşılığını verdi GÜN gal dost, hâmi 


s Mm yoğ 
(e) ): (mübalağalı ismi fail) çok yardım eden yardımsever ( 3 ii e) erkek 


. pu 


a 1 Ye dişi a miz ey zulmetti, haksızlık etti 


(Gâ3! ): ufacık, minnacık, azıcık, zerre kadar 


(NİSA, 125): 
(Zİ; ismi tafdil) en güzel, daha güzel, daha iyi (65) g Sİ yi yüz, mecazen zat 


PE 


“şe Ta £ 
Xl gel ): (ifal b.) ihlaslı oldu, teslim etti, samimi oldu 
4 


ği m 3 Xi 
ei ): (iftial b.) uydu, tabi oldu eliz JJ ): samimi, içten, dost, sevgili 


Gİ ia Gİ ): (iftial b.) kıldı, edindi, yaptı, ortaya koydu 
.. p 
(> a): hanif/ Allahın emrine teslim olup Allahın dininden olan hiçbir hususta cayma yapmayan ihlaslı kişi 


(NİSA, 126): 


Ez gazli gökyüzü, gök (221 ): (ismi fail) kuşatan, ihata eden, şamil olan 
(NİSA, 127): 


(liz ii iza): (nakıs istif'al b.) fetva istedi, fikir aldı, tabirini istedi, sordu 


Gl gi e! ): (nakıs if'al b.) hükmünü bildirdi, açıkladı, fetva verdi 


, 


ED Z 38 ): (nakıs f.) kıraat etti, okudu 
öz ei ): yetim (babasız) 

çel GE «Sİ ): (mehmuz ifal b.) verdi, getirdi 
di di Tİ ): adalet 


(GE > Si Ç$ ) ): rağbet etti, arzuladı 


GE ): kadınlar 


Kavaz kaz » MA (ismi meful) (istif'al b.) güçsüz sayılan, zayıf addedilen, küçümsenen 


telefo) 


El 


< CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 98 (NİSA: 128-134) > 


je AİR > sz 2 e ve Hi € “jose o ve Ş - 
Vlad le SEM eki Gİ le vie özi PS ” 
bir anlaşma ikisine hiçbir veyayüz o huysuzlu- O kocası- korktuysa bir Eğer 
yapmalarında de günah çevirmesinden ğundan nın kadın 
yoktur 
masdar-ı (nın rabıta * nâfiye atıf h., matuf mef'ülün bih o câr-mecrur fiilu'ş-şart: fal Oo şartve başla- 
müewvel: masdar lii-cins* isim fiili mazi cezm oOmah. 
ve nasb h.* fiili haberi y ME 
İMUZETİ (9)'nın ismi 
cevabü'ş-şart: isim cümlesi 
bos 5 İğ 4 Bİ Z meg »Ti be, we Bizi 
il li eya Se alla 3 vie vü 
kıskançlığa — nefisler hazırlanmıştır daha anlaşmak ki bir aralarında 
hayırlıdır anlaşma 
mef'ül naibi fail meçhul fiili atıf haber mübtedâ itirazi (ara cümleye mef'ülü mekan zarfı, 
mazi h başlama) h. mutlak muzaf* muz.ileyh 
41284 e?  İzoz - o si K İs p Eyi : p 
> O asi W OS ali ol Vs 3 ye ol 3 
haberdardır yaptıklarınız daima Allah şüphesiz sakınırsanız ve güzel Eğer 
sebebiyle davranırsanız 
İni sıla; h.cert fi AE râbıta * fiili muzari atıf o fillü'ş-şart; şart ve başla- 
İl 
(0S)'nin muzari fiil ismi mazi, «e)'nin tekit ve h. meczum cezmh. omah. 
haberi mevsul — nâsih ismi nasb h. muzari fiil 


(9)'nin haberi: fiil cümlesi 


cevabu'ş-şart; isim cüm! 

128. Eğer bir kadın kocasının 
(aldırışsızlığından) korktuysa (ya d 
bazı haklarından vazgeçmek suretiyle) 
(barış içinde olmak) daha hayırlıdır-, 


davranır ve (haklardaki günahlardan) sakını 


o.» 


sadakatsizliğinden (ya da huysuzluğundan) 
a korkarsa), aralarında (ona bir takım menfeatle 
bir anlaşma yapmalarında ikisine d. 
nefisler kıskançlığa ( 


lesi 

veya yüz çevirmesinden 
r teklif edilmesinde ya da 
ünah yoktur —ki anlaşmak 
hazırlanmıştır. Eğer güzel 
aberdardır. 


e hiçbir gi 
bencilliğe meyilli olarak) 
rsanız şüphesiz Allah yaptıklarınızdan h 


- > 4 pe YAR ik se e e 
> g 3 Li ue | pini oi Iyaş i yg 3 
hırs gösterseniz bile kadınlar arasında © asla adaletle davranamayacaksınız 
fi'lüş'şart; fiili cezmetmeyen atıf h. (hal vavı muz. mekan zarfı, el 3) fini Fülü: te'kid-i nefy-i o başlama 
mazi, fâil şart h. da denmiştir) ileyh muzaf Cs MAREA istikbal h. 
masdar-ı müevvel 
pe a” - b xs ,e- e SE | > ? vE 
İyi öl PFİPSAT Ayy ali J ili 8 
Eğer düzeltirseniz askıda ki onu bırakmış bir meyille tam O halde 
bırakılmış gibi olmayasınız meyletmeyin 
filü'ş-şart; şart ve başla- cartmecrur fa-i sebe-biye * fiili muz. ileyh omefülü mutlak (o rabıtat nehy-i hâzır 
fili muzari cezm h. mah muzari * mef'ul naibi, muzaf 
41295 a? Kişi BE id 3 1S - 
$ >) Ed o ! ok Ea 3 
Rahim'dir Gafur'dur.. daima Allah şüphesiz sakınırsanız o ve 
(ÖS)'nin ikinci (AS )nin  (ö))nin haberi: filimazi, — ÇÖl)nin ai fili muzai — atıfh. 
haberi haberi nâsih ismi harfi 
129. Hırs gösterseniz bile (ne kadar uğraşsanız da) kadınlar arasında (maddi manevi hususlarda) asla 


adaletle davranamayacaksınız. O 
boşanmış ne de evli gibi) bırakı 


b s 


halde tam bir meyille ( 
mış olmayasınız. Eğer (yaptığınız hatal: 
konusunda Allah'tan) sakınırsanız Allah şüphesiz Gafur'dur, Rahim'dir (ba 


bir tarafa) meyletmeyin ki diğerini askıda bırakılmış gibi (ne 
arı) düzeltirseniz ve (haksızlık yapma 
ğışlar ve merhamet eder). 


SA ya YS alı eri Bi öl 7 
bol ihsanından o herbirini | Allah zenginleştirir ayrılırlarsa Şayet 
câr-mecrur isim mef'ül fail cevabuş'şart; fiili muzari fi'lü'ş-şart; fiili muzari şart vecezmh. o başlamah. 
a > > > e N 
RR uu asl) alı 0S 3 
Hakim'dir Vasi'dir Allah o daima 
(019)'nin ikinci haberi (0S )'nin haberi (0S)'nin ismi tili mazi, nâsih Başlümelii 
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130. Şayet (eşler) ayrılırlarsa Allah, bol ihsanından her birini zenginleştirir. Allah Vasi'dir (lütfu geniş olan, 
her şeyi kaplayandır), Hakim'dir (bazılarını kulların tahmin edemeyeceği hikmetler yaratandır). 


b 8 |. > > PE > 
SÜ e u 7 BE Gi wi ) 
yerde olanlar da göklerde olanlar da Allah'ındır 
sıla: şibhi cümle: o matuf, ismimevsul o atıfh sıla: şibhi cümle: mübtedâ muahhar; haber mukaddem: atıfh 
car-mecrur car-mecrur ismi mevsul şibhi c. 
Zeze ek ? # “ ves > Di - 
iy ÇE iL) ili e e 3 
sizden önce Kitap verilenlere kimselere tavsiye ettik And olsun ki 
h. cer, zarf mef'ül sıla: meçhul fiili mef'ül, ismi fiili mazit fail lâmu cevâbi'l-kasem, başlama h. 
mazi* nâibi fail mevsul tahkik h. 
- b.” pi) SE sm, > 
3 abı iyi pi yi 3 
Allah'tan sakının diye i ve 
başlama h. mef'ül emri hâzır tefsir h. atıfh. 
ETİ 2 & ni Sl 1) 
li u al ok öl 
göklerde olanlar da Allah'ındır gerçekten inkar ederseniz Şayet 
sıla; şibhi Ni ei râbıta * cevabu'ş-şart filu'ş-şart: fiili cezmeden şart 
inle (öğnin miüElMe Kelin abi tekit ve en i LEZ h. ği 
ismi: ismi mevsul mukaddemi: şibhi cümle 
(ii) iş e Üy & 5 
â 0S p u 
azal si 1 3 
Hamid'dir o Gani'dir (zengindir) — Allah Daima yerde olanlar da 
MİSİR YE i P filli mazi, atıf sıla; şibhi matuf, ismi atıfh 
(99')'nin ikinci (05)'nin (0S)'nin ismi nâsih h sümle Sİ 
haberi haberi 


131. Göklerde olanlar da, yerde olanlar da Allah'ındır. And olsun ki, sizden önce Kitap verilenlere ve size 
"Allah'tan sakının" diye tavsiye ettik. Şayet inkar ederseniz göklerde olanlar da yerde olanlar da Allah'ındır. 


Allah Gani'dir (zengindir), Hamid'dir (hamde ve övülmeye layık olandır). 
o Zi - 8 : - Vi - 
> gul p U yg Sİ yiv) g U a 3 
yerde olanlar da Göklerde olanlar da Allah'ındır 
sıla: şibhi matuf, ismi mevsul | atıfh sıla: şibhi cümle mübtedâ muahhar; ismi mevsul haber mukaddem: atıfh 
cümle şibhi cümle 
: # » > 
ti öl 4325 ye Mv SS 
sizi giderir dilerse Eğer Vekil olarak Allah Oo kafidir 
cevabuş'şart; fiili filu'ş-şart, fiili muzari cezmeden şart h. temyiz cartmecrur  fiilimazi atıf 
muzari, mef'ül h. 
ğ e ğ p sg 
133 5 “410 : , : : Me pu > : LK e 
S > Vi y) e MI 0S 3 sl “4 ş Mi) Aİ 
Kadir'dir buna Allah daima başkalarını getirir insanlar ey 
ei Şi k Nİ fili başlama h. cert fiili atıf ti - 
Sy Sy Şİ atfı a 
(955 )inin haberi cert (0S )'nin mazi, h. mecrur isim (o muzari h. beyan (8) mahzuf nidâ 
ismi ismi nâsih harfinin münâdâsı, 
tenbih h. 


işaret 
132. Göklerde olanlar da, yerde olanlar da Allah'ındır. Vekil olarak Allah kafidir. 133. Eğer Allah dilerse 


ey insanlar, sizi giderir (yok eder), başkalarını getirir. Allah buna Kadir'dir (güç ve kudreti buna yeter). 


“e? 28 a â 
a eee Gl O ege 0S va 
Allah'ın katındadır dünya (mükâfatını ister idiyse Kim 
muz. ileyh o râbıta thaber mukaddem : mekan muZ. mef'ul, muzaf WS )'ni filu'ş-şart, nasih fiili mübteda, şart 
z.. muzaf ileyh Ye mazi ismi 
haberi 
: e Eri KE > EZ : > eği öz 
(43 aj, uye İN OS şü 3 GA Şiş 
Basir'dir Semi'dir Allah odaima ahiretin ve dünyanın mükâfatı 
gi vi ez E fili başlam: matuf atıf muz. mübteda 
Sy Sy Sy şlama al 
(919)'nin ikinci haberi EE)nin ESİNİ yazi, h. h. ileyh muahhar, 
haberi ismi nâsih muzaf 


134. Kim dünya mükâfatını isterse (bilsin ki) dünyanın da ahiretin de mükâfatı Allah'ın katındadır. Allah 
Semi'dir (her şeyi işitendir), Basir'dir (her şeyi görendir). 


2 ON veremez 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 98 » 
(NİSA, 128): 


GENİ kadın, evli kadın GE Ol Ül y fecveff, korktu 

GB z Ns) ): koca, zevce 0 5 585 Yi geçimsizlik çıkardı, huysuzluk etti, kalktı 
çEj ): günah (ij A Lei ): (ifal b.) yüz çevirdi 

3) gla ali) ): (ifal b.) (aralarını) düzeltti, anlaştı ıslah etti, anlaştırdı 

(gizi » anlaşma, sulh, barış VR) ai a>İ ): (ifal b.) hazırladı, bulundurdu, ihzar etti 


GE ei ck (muzaaff.) cimrilik etti, hırslı oldu, düşkünlük gösterdi 
al Zay: ): nefis, kişi, can (ği 4 GA) (nakıs iftial b.) korundu, sakındı 


(dj e gzl ): (ifal b.) güzel davrandı, iyilik etti, nimetlendirdi,ikram etti,sağlam ve güzel yaptı 
(NİSA, 129): 

diz dj Jüzy ): adaletli davrandı ,zulmetmedi.fidye verdi ,doğru ve düzgün kıldı,denk tuttu ,denk kıldı 
C> Pi > ): hırs gösterdi, rağbeti arttı, üzerine düştü 


cü ye gü ): (ecveff.) bir tarafa temayül ve iltifata bulundu, meyletti, saptı 


(Göz pe 


3 ): (misal £) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti 


ie öm 


( (Gi gi) Aİ (ismi meful) (tef'il b.) askıda bırakılan, değer verilmeyen, kuma 


zi 


ÖARİ Yi ): (mübalağalı ismi fail) çok bağışlayıcı, mağfireti bol olan 
(NİSA, 130 — 131 ) 


GE G5 Ga) (tefa'ul b.) ayrıldı, parçalandı, dağıldı, ayrılığa düştü 


G8 si AE 


Gİ e İY (nakısif'al b.) zengin etti, müstağni kıldı, ihtiyacını giderdi 
dal KE ği misal f.) içine almak, kaplamak Kali ): (ismi fail) içine alan, kaplayan 

gi çi Yer 
çe |): (esma-i ilahiyeden) hikmetli, hikmet sahibi (ei ei 3) (nakıs tefiil b.) tavsiye etti, vasiyet etti 


öy ui ): (mehmuz if'al b.) verdi, getirdi Geli) (esma-i ilahiyeden) zengin 


il ): (nakıs iftial b.) sakındı, korundu a “Si ; inkar etti, inanmadı, nankörlük etti 


(ee) ): (esma-i ilahiyeden) hamdedilen, layıkı vechiyle övülen, çok sena edilen 


(NİSA, 132— 133); 
GS e YK (nakıs f.) kafi oldu, yetti, yeterli oldu ÜS) (esma-i ilahiyeden) vekil, koruyucu, yardımcı 
(3 e öy (ecvef f.) diledi, oluşturdu, tercih etti (© HE ii çi ): (mehmuze'fa ve nakıs f.) getirdi 


(EĞ LAM CS y ira b.) giderdi, izale etti, ortadan kaldırdı 


OZET T Ü ): diğeri, öteki eri ): (esmar ilahiyeden) kudreti büyük, gücü sonsuz 
(NİSA, 134); 

6510) A Bİ) (ecvef ifal b.) istedi, irade etti Ci ): sevap, karşılık, mükafat, ödül 

İN (esmar- ilahiyeden) çok i iyi işiten Önal ): (esmas-i ilahiyeden) gören yahut açıkça bilen 


ARAMADA 
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< CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 99 ( NİSA: 135 - 140) > 


i ir âyi “az > - Bi G 
“ saşp o kd el EE NE UK git 
Allah için (| şahitlik edenler adaleti (o gözetenler olun Ey iman edenler! 
cartmecrur EY cartmecrur ei, emri hâzırt sıla: sıfat nidâ h., münâdâ, 
(8)ni8 (ini SE Yin emi Zİ fi tenbih h. 
ikinci haberi haberi 7 : 
: ? ie & 5 
Ni 042 : e : > 
5 gali ji ii 3 3 
akrabalar(ınız) ve ana-baba veya kendiniz aleyhinde bile olsa 
atıf h., matuf matuf atıfh câr-mecrur isim cezmetmeyen şart h. 
: Tef SİNE e > Tez 
ği 3 a ği yi 
onlara daha yakındır Allah O veya fakir (ister fakir olsun) (ister) zengin olsun 
cartmecrur haber râbıta * atıf h. # matuf 9S )'nin haberi cezm eden şart h. * 
mübteda (e5:)inlohabeni fi'lu'ş-şart: meczum 
muzari f. 
cevabu'ş-şart: isim cümlesi 
.$ vi » ” — il, EN 
9! gi ol 3 S ldaği ol eyi ai Yö 
veya eğer eğriliğe saparsanız adaletli olma hevaya (nefsinizin uymayın 
hususunda arzularına) 
atıfh. cezmeden şart h.* fi'lu'ş-şart; fiili başlama masdarı müevvel mef'ul başlama h.* nehy-i 
muzari h. hazır 
41354 PE MN İse - İNE ri e 4 sa 
7 İl 5'i (o) gesi ie 0S aI ok ! Eşi 
haberdardır işlediklerinizden daima Allah şüphesiz yüz çevirirseniz 
ii sıla; muzari (o h.cert f. mazi, ye râbıta *tekit ve nasb h.*t filu'ş-şart; fiili 
(05 )'nin haberi fül ismi nâsih ©) ii cevabu'ş-şart muzari 
mevsul ismi 


(91)'nin haberi: fiil cümlesi 


135. Ey iman edenler! Adaleti gözetenler (adaleti ayakta tutup yerine getirenler), kendiniz, ana-baba ve 
akrabalar(ınız) aleyhinde bile olsa Allah için şahitlik edenler olun. (Şahitlik ettikleriniz) ister zengin olsun, ister 
fakir olsun. Allah onlara (sizden) daha yakındır (Ya da Allah, ikisinden de önceliklidir). Adaletli olma hususunda 
hevaya (nefsinizin arzularına) uymayın (ne olursa olsun adaletten sapmayın). Eğer eğriliğe saparsanız 
(gerçeği söylemek yerine dilinizi eğip bükerseniz) veya yüz çevirirseniz (şahitlikten kaçarsanız) (bilin ki), Allah 
işlediklerinizden şüphesiz haberdardır. 


Me iz - ah, .— 
Age) 3 iy iel ia üs! gi e 
Peygamberine Allah'a iman ediniz Ey iman eden kimseler! 
atıf h., matuf Cartmecrur emri hâzır sıla: mazi fiil sıfat nidâ h., münâdâ, tenbih h. 
A ğe Tyne ii Dd > 8 Ta ye si Pe ne 
Ji YA şi ŞI) dde İŞ şi ŞİŞ 
daha önce indirdiği Kitab'a Peygamberine indirdiği Kitab'a 
h. cert mebni sıla; mazi fiil sıfat atıf h. * matuf, h. cert mecrur isim sıla; sıfat atıf h. * matuf, 
zari isim mevsuf mazi fiil mevsuf 
s3 - - 2: HM vie .- > 
Me 3 ) Se) all pe a ) 
peygamberlerini kitaplarını meleklerini Allah'ı inkar ederse Kim 
atıf h.* matuf atıf h.* matuf atıf h.* matuf cart mecrur (| fi'lu'ş-şart; f. muzari (o mübtedâ, şartismi (o atıfh. 
: .. s - 5 > 
LE Ye L> 8 ŞU ed 3 
derin bir sapıklığa sapmıştır kesinlikle ahiret gününü 
sıfat mef'ülü mutlak, mevsuf fili mazi rabıta, tahkik h sıfat matuf, mevsuf atıfh. 


cevabu'ş-şart; şart ve cevabı (-,-) mübtedasının haberidir 
136. Ey iman edenler! Allah'a, Peygamberine, Peygamberine indirdiği Kitab'a ve daha önce indirdiği 
Kitab'a iman edin. Kim Allah'ı, meleklerini, kitaplarını, peygamberlerini ve ahiret gününü inkar ederse, kesinlikle 
derin (Haktan çok uzak) bir sapıklığa sapmıştır. 


> 4” 


pvr ir vi) 
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25 gö m , > , e vE : 
1 g$ gi e gi 1g g Vgğal ali öl 
inkar edenleri o sonra (yine) inanıp o sonra  inkaredenleri sonra İnanan kimseleri Doğrusu 
fiili mazi*fail atıfh. fiili mazitfail atıf h fiili mazitfail atifh. o sıla:mazifiil — ni i — İekitvenasbh 
(9)'nin ismi 
(1373 b» , vie. FE a Sü gi Prf > Basi 8; 
sini, Me İY İRİ a0 o gl iğdiş gi 
yola — onları değildir. onları bağışlayacak — Allah değildir inkar artmış sonra 
iletecek bakımından olanları (oda 
ikinci lâmu'-cuhüdt — atıfh, cart LV SN cahd-ı temyiz fili atıfh. 
mef'ül muzari fiil nefiy h. o mecrur (GS')'nin (S)/nin mutlak mazitfail 
mef'ul haberi ismi 
(Sİ)'nin haberi: fil cümlesi 
137. Doğrusu inanıp sonra inkar edenleri, sonra (yine) inanıp (tekrar) inkar edenleri, sonra da inkar 
bakımından artmış olanları Allah bağışlayacak değildir. Onları (doğru) bir yola iletecek de değildir. 
» 2 e KE za Beki 
m YE ei öl GEİİ 
elem verici bir azab kendileri için olduğunu münafıklara müjdele 
Sıla (İY'nin muahhar ismi, (İ)'nin mukaddem haberi: Ni e b merülürbih EREN 
mevsuf şibhi cümle 
138. Münafıklara, kendileri için elem verici bir azab olduğunu müjdele, 
b. Bal ik Type £ & At PR ei ii 
EY A Oya li ANI öö, ogi 
Müminleri bırakıp da dost kâfirleri edinen kimseler 
muz.ileyh câr-mecrur isim, muzaf ikinci mef'ul mef'ul sıla; muzari fiil GBEİ)Ynin Sifati 
(1394 £» j Sa ii Mies ze i 
KİS > pi O ai çe Od İ 
tamamen Allah'a aittir izzet Doğrusu izzet onların yanında arıyorlar o mi 
hal Ri ETİ atıf h.ttekit ve nasb o mef'ul mekân zarfı muzari fiil soru 
(9))'nin (91)'nin h fail h. 
haberi ismi 


139. Müminleri bırakıp da kâfirleri dos 
arıyorlar? Doğrusu izzet tamam 


3 45 


en Allah'a aittir. 


t edinenler, onların yanında izzet 


(üstünlük, onur ve şeref) mi 


vE ? Ze “ys 2 » 
pe Bİ Sİ SE Jğ s, 
işittiğiniz zaman Kitap'ta size (şöyle) indirmiştir 
filüş'şart, fiili mazi, fâil Şart ve zaman zarfı Öhnin tahfifi, cartmecrur o cartmecrur fili mazi e 
ismi şan zamiri 
(J5)'nin mef'ulü: masdar-ı müevvel, şart cümlesi aynı zamanda (nin 
haberidir 
- e - - ri — 
ge e EN ah “4 
onlarla alay edildiğini onlarla inkâr edildiğini Allah'ın âyetlerinin 
nâibi fail meçhul fiili muzari atıfh. nâibi fail (Uİ)'den hal: meçhul fili muzari muz.ileyh mef'ül, muzaf 
vi > yz liz Mae ö EDE Kalas 
bi Si pe fp eri ge gk 
(0) kesinlikle siz de bundan bir söze onlar kadar (onlarla) oturmayın 
takdirde başka dalıncaya kâfirlerle beraber 
cevap h tekid ve nasb h. * SUE) cartmecrur, fiili muzarit gaye ve mekan zarfı rabıta * nehyi 
EMnieni (>)'in mevsuf fail nasbh. hazır 
(9)'nin ismi sifsti 
> : v 5 
ŞAD e de Oka $ ayi Mal i ; vıy 
er Rİ AS 3 ii ai a gl gi 
topluca cehennemde ve kâfirleri münafıkları (| bir araya Allah o Şüphesiz onlar 
getirecektir gibisiniz 
hal cartmecrur atıf h., matuf muz, ileyh Nİ Gi a) Kiri tekit » nasb o) di 
haberi, muzaf ismi 


haberi 
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140, O (Allah), Kitap'ta size (şöyle) indirmiştir: «Allah'ın âyetlerinin inkâr edildiğini, onlarla alay edildiğini 
işittiğiniz zaman, onlar bundan başka bir söze (farklı bir konuya) dalıncaya kadar kâfirlerle beraber oturmayın. 
O takdirde kesinlikle siz de onlar gibi (olur)sunuz.» Şüphesiz Allah, münafıkları ve kâfirleri topluca 
cehennemde bir araya getirecektir. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 99 > 
(NİSA, 135): 


eyy hal yy (mübalağalı ismi fail) bakan, himaye eden, gözeten 

bii Fa DE ): adalet, eşitlik, hak Gigi gi İgaği ): şahit , gözetleyici İ di er) ): kendi, can, nefis 
EĞ 2s Gİ X iftial b.) uydu, tabi oldu Eİ ad ÖĞ x fismi tafdil) en yakın, daha yakın 

Ji): (ismi tafdil) en yakın, daha yakın ELBİ İdi ee ): heves, keyf, kötü meyiller 

gz Me yaz ): adalet etti, adaletli oldu d sk hr (nakıs f.) doğru yoldan ayrıldı, eğriliğe saptı 

Gi e Esi ): (ifal b.) yüz çevirdi 

(NİSA, 136 — 137 ): 


m ie > e a 

OZ JR Jİ (tefil b.) indirdi (eli Y uzak MAS ASE ZS Y: inkaretti, imandan çıktı 
vw, OE : 

OM2 b Pa) (muzaaff.) saptı, doğru yolu bulamadı. ( EZ 31531): (ecvef iftial b.) kattı, arttı, katıldı, arttırdı 
Be İmei 

Uz E demli): yol (UR SA İĞ): (nakıs f.) hidayet etti, doğru yola iletti 
(NİSA, 138 ): 


GE ZE GA) (teri b.) müjdeledi 
çeyi ). can yakan, acıklı, elem verici 


KE sU) BİL (ismi fail),(müfâale b.) münafıklık eden, Müslüman olmadığı halde Müslüman görünen 


(NİSA, 139): 
2 EE ağ 
GAĞİİ İş İSİ): (iftial b.) edindi, yaptı, ortaya koydu 
ei ti 
Gİ z İl dost 


z al ): (nakıs iftial b.) talep etti, aradı, arzuladı 


Gi ): izzet, gurur, kibir, üstünlük, onur, şeref 

(NİSA, 140): 

(> 4 işitti, duydu 

(Epi a SENİ ): söz, kelam, anlatılan söz 

ğa GE EN ): (istif'al b.) alay etti, dalga geçti, eğlendi 
(55 VE EYİ ): oturdu, oturup kaldı 

ai ): (esmer ilahiye) bir araya getiren, toplayan 


(ee ee 25 ): (ecvef f.) daldı, giriş yaptı, girdi 


BEALALALALILI 
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< CÜZ: 5, KUR'ÂN SAYFASI: 100 (NİSA: 141 - 147) > 


Tiz m o5 a al ği >.” O ay ei 
. bi ç * Di ., 
AN ya 0S ok AU Oyal oil 
Allah'tan bir zafer size olursa sizi o gözetleyen kimseler 
sıfat EM ei fi'lüş'şart; başlama h., şart (o cart mecrur sıla; ZA İle 
EE )/nin (01 )inin nasih fiili mazi ve cezm h muzari (ali)'nin 
muahhar ismi mukaddem fül ikinci sıfatı 
haberi 
y > EE a iy Diem Eeef £ İğ 
al sl OS Ol İma 4 gi i iü 
bir nasip (o kafirlere (zaferden) olursa Eğer o sizinle beraber değil miydik derler 
ET ni filü'ş-şart; mazi o atıfh. Şart <W cahd-ı mutlak O soruh. cevabü'ş-şart; 
(S.F nin fil ve cezm h. (AS)'nin mazi fiil 
muahhar ismi mukaddem mukaddem 
haberi haberi 
Bu Zee; g se EB ii f iğ 
7 Şİ ev) Sali 3 “ ö mi e / 6 
müminlerden sizi engellemedik (mi) size üstünlük sağlamadık mı derler 
cartmecrur muzari fiil * mef'ul (o atıfh. cartmecrur cahd-ı mutlak soruh.  cevabüş'şart; mazi fiil 
cümlesi 
Bai ze. $ Zee Ze. 4İNE 
audi Pe si ş “u 
kıyamet günü aranızda hüküm verir Artık Allah 
muz. ileyh zaman zarfı, muzaf mekan zarfı haber; muzari fiil başlama h.* mübteda 
1415 : . FM —. BiZ) En Ti sef > 
£ , t b 0) Usa Şİİ Es o yo) alı Je o 7 
yol mü'minler aleyhinde inkarcılara Allah asla vermeyecektir 
mef'ul h.cer # mecrur h.cer * mecrur isim fail te'kid-i nefy-i istikbal atıfh 


141. Sizi gözetleyen kimseler, Allah'tan size bir zafer (kısmet ve ganimet) olursa, «Sizinle beraber değil 
miydik?» derler. Eğer kafirlere (zaferden) bir nasip olursa, onlara: «Size üstünlük sağlamadık mı (size destek 
olup kollamadık mı)? Ve sizi müminlerden engellemedik mi (ölmekten veya esir olmaktan korumadık MI)?» 
derler. Artık Allah kıyamet günü aranızda hüküm verir. Allah inkarcılara, mü'minler aleyhinde asla yol 
vermeyecektir (onların tamamen yok olup izlerinin silinmesine fırsat vermeyecektir). 


öl İğ 5 3 ie AM 3 İN öğe öö 


namaza kalktıkları ozaman onları o olduğu Allah'ı aldatmak- münafıklar Doğrusu 
aldatan halde tadırlar 
cartmecrur füllüş'şart; zaman o atıf haber mübteda halvâvı (o mef'ul Öl fi dl tekit ve 
fili mazi ve şart h. ( Dinin (9) nin ismi nasbh 
edatı haberi 
51) iş » i KL MİK ğa Sü oz Pe Pa 
AR iğdiş dn öy ; yi an eb 
pek azı hariç (o Allah'ı anmazlar insanlara gösteriş tembel kalkarlar 
yaparlar tembel 
istisnâ harfi, mef'ul nefy-i atıf mef'ul ikinci hal; fiili hal cevabüş'şart; fiili 
müstesnâ istikbal h. muzari 


mazi 
142. Doğrusu O, onları aldatan olduğu halde münafıklar (güya) Allah'ı aldatmaktadırlar. Namaza 


kalktıkları zaman tembel tembel kalkarlar, insanlara gösteriş yaparlar. (Esasen) Allah'ı pek az hatırlayıp 
anarlar. 


b | : Ü - ür. ( Si ye 20 ee 
Ya ği y J kay Ni o uyduda 
onlara ne bunlara ne bunların arasında bocalayarak 
harfi cert ismi işaret nefiy h. atıf harfi cert ismi nefiy muz. ileyh mekan zarfı, üçüncü hal 
h. işaret h. muzaf 
Gi, * iç de TE Eni ..s .- : 
<4 1433 Se a KE ML) alı Ja o 3 
bir yol onun için artık asla bulamazsın o Allah şaşırtırsa kimi 
mef'ul oOcartmecrur o rabita* cevabü'ş-şart: te'kid-i fail füllu'ş-şart: mef'ül; şart ve cezmh. — başlamah 


nefy-i istikbal fiili muzari 
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143. Bunların arasında (iman ile küfür arasında) bocalayarak (tereddüt edip yalpalayarak) ne bunlara 
(müminlere) ne onlara (kafirlere) (katılıyorlar). Allah (geçmişte yaptıkları dolayısıyla) kimi şaşırtırsa artık sen 
onun için asla (doğruya çıkan) bir yol bulamazsın. 


be ağ NA “e? “agi KON 7 Kai .— 
KY SAN ME SUE e EİN git 
müminleri bırakıp dost kafirleri edinmeyin Ey iman edenler! 
muz. ileyh câr-mecrur (| ikinci meful mef'ul nehy-i hâzır sıla: mazi sıfat nidâ h., münâdâ, 
isim, muzaf fiil tenbih h 
41445 ğ LA a Zel İM ai ERİ 1 
? Uye ula N Ça Vaz öl Oyu İ 
apaçık bir delil aleyhinizde ( Allah'a vermek istiyorsunuz Mİ 
sıfat sne cartmecrur o cartmecrur Ör) filinin mef'ülü: masdar-ı fiili vi dg 
müevvel 


144. Ey iman edenler! Müminleri bırakıp kafirleri dost edinmeyin. Allah'a, aleyhinizde apaçık bir delil mi 
kılmak (vermek) istiyorsunuz? 


5 


E üye 2 2 i YA N 
YİN ya göst DAN ELİE öl 
ateşin en alçak aşağı (tabaka)sındadırlar münafıklar Gerçekten 
cartmecrur sıfat LL ala ğ tekit ve nasb h. 
(91) nin haberi (Sİ)'nin ismi 
NN TA KA SEP 
tevbe eden kimseler (o müstesnadır bir yardımcı da Onlara asla bulamazsın 
sıla: mazi fiil müstesnâ istisnâ h mef'ulün bih cartmecrur (o tekid-i nefy-i istikbal o atıfh. 
Mi “1 gi Tey$ > i 2 ğ vii N 
M0 ee İşali 0 3 diy ee GE piki 3 
Allah için ( dinlerini halis kılanlar ve Allah'a (o sımsıkı sarılanlar hallerini düzeltenler 
cartmecrur Oo mef'ül fili mazi* (o atıfh. cartmecrur fili mazi* fâil atıfh fili mazi* fail atıf h. 


fâil 


41463 ke ği eği O 3 Süer Ge Dy 


çok bir mü'minlere ( Allah verecektir mü'minlerie (o İşte onlar 
büyük (mükafat beraberdirler 
sıfat ikinci mef'ül, mef'ül fail fiili muzari o istikbal o atıfh. haber başlama h.* 
mevsuf h mübteda 


145. Gerçekten münafıklar, ateşin en alçak aşağı (tabaka)sındadırlar. Onlara asla bir yardımcı da 
bulamazsın. 146. Ancak tevbe edenler, hallerini düzeltenler, Allah'a sımsıkı sarılanlar ve dinlerini Allah için 
halis kılanlar müstesnadır. İşte onlar mü'minlerle beraberdirler. Allah, mü'minlere çok büyük bir mükafat 
verecektir. 

, 


ge a a öl Silin A Çi ü 


iman ederseniz o ve şükreder Şayet azabınızla (oOAllah yapar ne 
fiili mazi, fail atıfh. fi'lu'ş-şart,filli mazi, fail o şart ve cezmh. câr-mecrur isim fail fiili muzari mef'ül, soru h 
: ... pe #ğ N 
41473 ue yü FU) OS 5 
Alim'dir Şakir'dir Allah daima 
(519)'nin ikinci haberi (91S)'nin haberi (019)'nin ismi filimazl, nösih o başlamah 


147. Şayet şükreder ve iman ederseniz, Allah azabınızla ne yapar (size azap etmede O'nun ne menfaati 
var, sizi niye azaba çeksin)? Allah Şakir'dir (kıymet bilen ve şükrün karşılığını verendir), Alim'dir (her şeyi çok 
iyi bilendir). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 100 > 
(NİSA, 141 ): 


: (tefa'ul b.) gözetledi, durdu, bekledi çil ): fetih ( E Oyal ): hisse, nasip, kısmet, pay 


ia 3pEŞ Ea ): (istif'al b.) galip geldi, istila etti, kapladı J- a Jel ): yol 
0. Ne JS) : İcad etti, yarattı, çevirdi, yaptı, hükmetti (Ga Ke e) men etti, alıkoydu, engelledi 


(NİSA, 142): 


(GER £ a) 2): (ismi fail),(müfâale b.) tuzak kurdu, hile yaptı aldattı 
€ & 


dei ga) Ee İ: tuzak kuran, aldatan (03 os ÇE ): (ecvef f.) kalktı, durdu 


l EE 5 sü İ >. > ): tefekkürle hatıra getirdi, zikretti, bahsetti, konuştu 


(NİSA, 143 ; 
O, gü fal İLİ (ismi meful) yalpalayıp duran, tereddüt eden az, e 45-3 ) (misal f) buldu 


i im Tsi) (muzaaf if'al b.) saptırdı, sapmış buldu, sapık olarak gördü 
(NİSA, 144): 


(KESİ İsi İZİ iftial b.) edindi, yaptı, ortaya koydu Sİ), : (ismi fail) nankörlük eden, imandan çıkan, inkar eden 
WZ » 


(3031 KEŞ 30İ ): (ecvef if'al b.) istedi, irade etti Ee Lİ) dost 

(ONAZİ ): hüccet, saltanat, galebe, hakimiyet Köni öU) DİE (ecvef ifal b.) açık, apaçık 
(NİSA, 145): 

Rİ fa Bl, dip, aşağı GESİ yç ): (ismi tafdil) daha aşağı, enalt, en düşük 
(O E gd ): ateş az, 3 ve 45-3 ): (misal f.) buldu 


): (mübalağalı ismi fail) çok yardım eden, yardımsever 


(NİSA, 146): 


vi (ecvef f.) tevbe etti, ma'siyetten döndü 


m e e İ 3 şa e 
Ül z ÖZÜ Yi ecir, ücret, mükafat aj la ale ): (iFal b.) düzeltti, ıslah etti 
(GL ea; mazi) (iftial b.) tutundu, sarıldı Gl si ui ): (nakıs ve mehmuz ifal b.) verdi, getirdi 


, 


(384 yal Lalzi ): (ifal b.) halis kıldı, has kıldı, seçti, halisleştirdi 
(NİSA, 147); 


e e 


(ee ai Je) yaptı EN e) SEN I: (ismi fail) şükreden 
(ü 5) eğ cal ): (mehmuz if'al b.) inandı, iman etti, emin kıldı 
LILAR 


* BEŞİNCİ CÜZÜN SONU 
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w6.CÜZ » 
< CÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 101 ( NİSA: 148 - 154) > 
zi Şi #95 5 17 : yi 
İsi! e eyle bl ayı ei 
sözle söylenmesini kötülüğün açıkça Allah sevmez 
hal cart mecrur mef'ülün bih fail nefy-i istikbal 
4148$ UJE Olay ayı 0S ri vi Yı 
Alim olandır Semi Allah daima zulmedilen kimse ( dışında 
»1S'Y'nin ikinci YEY'nii IS fiili mazi, başlama ( sıla: meçhul fili mazi müstesna istisnâh 
( )'nin ikinci (95 )'nin (96 )'nin nâsih h cüm, 
haberi haberi ismi 


148. Allah, zulmedilen kimse dışında, kötülüğün sözle (bile olsa) açıkça söylenmesini sevmez. Allah 
Semi, Alim olandır (her şeyi hakkıyla işiten, hakkıyla bilendir). 


- p YE f sl f 52, 104 
ye VyiRi gi 8 sözi yi ve öl 
z z 
bir affederseniz yahut onu gizli veya (o bir açıklarsanız 
kötülüğü da tutarsanız iyiliği 
cartmecrur fili muzari* atıfh meczum fili muzari, | atıfh mef'ül fi'lu'ş-şart; nun'un düşmesiyle (o cezme-den şart 
fail fail, mef'ül meczum fiili muzari, fâil h 

ze .. Ee 0 gi v2 

41495 1 VE 0S Yı 0k 
Kadir olandır affedendir daima — Allah şüphesiz ki 
(G'nin kinelihabeni | (OSrin maşen (e mezlmdsi  Çöyyaşşş O Cbilamtlekitvenesb h.» cevabılşışart 


(Ö)nin haberi: fiil cümlesi 
149. (Yaptığınız) bir iyiliği açıklarsanız veya onu gizli tutarsanız, bir kötülüğü affederseniz; şüphesiz ki 
Allah da Afüvv ve Kadir olandır (çok bağışlayan, ve herşeye gücü yetendir. O nasıl intikam almaya gücü yettiği 
halde affediyorsa siz de onun gibi affediniz). 


Seza e EE TN : .. : * “Bis “af S 
a öl EO KANE ve NE KEİ E e öl 
ayırmak isteyenler peygamberlerini ve ( Allah'ı inkareden kimseler Gerçek şuki 
e ei ili, muzari f. * atıf atıf harf, matuf cart sıla: muzari Al tekit ve nasb 
(934 a) fiilinin mef'ülü: masdar-ı fil b benii fül (91)'nin h 
müeWwel ismi 
5 > hak BE P ., P ah > 
5 e mi Öğ 3 de) 3 A o 
age 
bazısına inanırız (o diyenler peygamberlerinin o ve Allah arasını 
atıf h cartmecrur fili fiili muzari atıfh matuf atıf o muz.ileyh (o mekan zarfı, muzaf 
muzari h. 


41503 “yg. sak vi 


ğa 3 yaş p< 


z ; : 
bir yol o buikisinin (o arasında edinmek isteyenler bazısını (o tanımayız 

mef'ulün muz, ileyh mekan © 5 yilinin fili atıf oOcartmecrur (o f.muzari 
bih zarfı, muzaf ri | muzari h 


mef'ülü 
150. Gerçek şu ki Allah'ı ve peygamberlerini inkar edenler, Allah ile peygamberlerinin arasını ayırmak 
isteyenler, «Bazısına inanırız, bazısını tanımayız» diyerek bu ikisinin arasında bir yol edinmek isteyenler; 


#. £ 


41513 b de yali ei şt İyad vii 


zelil bir azap kâfirlere hazırladık gerçekten kâfirlerdir İşte onlar 
edici 
sıfat mef'ül, h.cer tmecrur f.mazitfall (başlama mef'ülü haber fasıl mübteda: 
mevsuf isim h mutlak zamiri işaret ismi 


151. İşte onlar (inananlar olduklarını iddia etseler de) gerçekten kâfirlerdir. Ve biz kâfirlere zelil edici bir 
azap hazırladık. 
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«ie 5 ös İsa > .. ğ “ — » gö ö 
©  # e dd 3 a) 3 Me İİ ed 
onlardan hiçbiri o arasında ayrım ve peygamberlerine ve Allah'a iman kimseler 
yapmayanlar eden 
sıfat: şibhi muz. mekan zarfı, o cahd-ımutlak atıf matuf atıf cart sıla; mazi mübteda atıf 
cümle ileyh, muzaf h h mecrur fil cüm. h. 
mevsuf 
152 EB” NE sl le > bos. ; Si ğer 
£ » >) Vals aI 0S 3 msi çiğ oy ULİŞİ 
Rahimdir Gafur'dur Allah daima mükafatlarını onlara verecektir. işte 
S'nin ikinci (01S)'nin (OS )'nin e REğEmA mef'ul haber a mübteda 
haberi haberi ismi 


(isil! ) mübtedasının haberi: isim cümlesi 


152. Allah'a ve peygamberlerine iman eden ve onlardan hiçbiri arasında ayrım yapmayanlar, işte onlara 
Allah mükafatlarını verecektir. Allah Gafur'dur, Rahimdir (bağışlar ve merhamet eder) 
y , 


öy * *1- NE 5 f “elife » 
sl a EŞ pes yJoİ SI Jai WE 
gökten bir kitap üzerlerine indirmeni Kitap ehli senden istiyor 
(E)'in sila mef'ul, mevsuf cart mecrur masdarı müevvel muz.ileyh fail, muzaf muzari fiil# mef'ul 
ti <f > “.rtk pi va iç TA 
aj Vİ pir 3 a zSİ ep İde dah 
Allah'ı bize göster demişlerdi bundan daha Musa'dan istemişler de 
büyüğünü 
ikinci emri hâzirt atıf h.*fiili mazi* câr-mecrur ikinci mef'ül mef'ül mazi fiil* râbıta, tahkik 
mef'ül mef'ul fail fail h 
e “ağ üi ii 2 6 Kİ İĞ 
esli Ee © ze gala; iislali gis 
buzağıyı edindiler o Sonra zulümleri yıldırım Bunun üzerine onları apaçık 
(ilah) sebebiyle çarptı 
mef'ül fiili mazit atıf h câr-mecrur isim fail atıf h.*mazi fiil mef'ul mef'ülü mutlak naibi 
fail (muzaf)t muzafun ileyh 
bei il şe SN siz : DE 
z e Vİ yiRİ SI gös U İN e 
Bunu da bağışladık apaçık belgeler kendilerine gelmesinden sonra 
h. cert mecrur isim atıf h.*fiili mazi* fail fail fili mazit mef'ul masdar h h.cer, zarf 
ismi (muzaf) 
(Del Ü) masdarı müevveli (455) zarfının muzâfun ileyhidir 
: e 
LL li, gl ei 3 
apaçık bir delil Musa'ya verdik 
sıfat ikinci mef'ül, mevsuf mef'ül fiili mazi* fâil atıf h 


153. Kitap ehli, senden üzerlerine gökten bir kitap indirmeni istiyor. Musa'dan, bundan daha büyüğünü 
istemişler de, « Allah'ı bize apaçık göster» demişlerdi. Bunun üzerine zulümleri sebebiyle hemen onları 
yıldırım çarptı. Sonra kendilerine apaçık belgeler (âsâ, beyaz el, denizin yarılması vb. mucizeler) geldikten 
sonra buzağıyı (ilah) edindiler, Bunu da bağışladık ve Musa'ya apaçık (ispatlayıcı) bir delil verdik: 

24 21 


mi Gİ la Ğİ isli O 3 çel Gan ği Gi) 


onlara dedik ve secde Bu girin (o Onlara dedik ve SÖZ Türu üstlerine kaldırdık 
ederek kapıdan vermeleri 
sebebiyle 
cartmecrur fili atıf hal mef'ül emri cart fiili atıf h.cer* mef'ül mekan füli atıf 
mazit h. hâzır mecrur mazit h. mecıurisim zarfı mazit h. 
fâil fâil fâil 
Me 3 e vm 9 Yİ > a : za 
11543 iğ (Efe ei vs )  E İli Y 
sağlam bir söz onlardan aldık Cumarteside haddi aşmayın 
sıfat mef'ül, mevsuf cartmecrur fiili mazi* fâil atıf h. cartmecrur nehyi hâzır 


154. Söz vermeleri sebebiyle Tür'u (vahyin geldiği Tur dağını) üstlerine kaldırdık. Ve onlara: «Bu kapıdan 
secde ederek girin» dedik ve onlara: «Cumarteside haddi aşmayın» da dedik. Ve onlardan sağlam bir söz aldık. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 101 > 
(NİSA, 148): 


yi 


(Ee ie (muzaaf if'al b.) sevdi (ÖR EE) ye (masdar) açığa vermek, ilan etmek 
e AL YL 
eli ezeli yi kötülük (CZ b yi zulmet, haksızlık etti 


ei ): (esma: ilahiyeden) çok iyi işiten çi ): (esma-i ilahiyeden) çok iyi bilen, çok bilen 

(NİSA, 149 ): 

gül ii Gül (nakıs if'al b.) açığa çıkardı, açıkladı, ortaya koydu 

ei ): kötülük, kötü, kusur es Çİ Gİ ): (nakıs if'al b.) gizledi, örttü 

(ez gi üz ): (nakıs f.) affetti, cezalandırmaktan vazgeçti 

Çazli ): (mübalağalı ismi fail) kudreti büyük, gücü sonsuz 

(NİSA, 150): 

Rİ 0 Sİ): (ecvef ifal b.) istedi, irade eti | (G5 G7 GÖ k (tefilb.) ayırdı, ayrılık çıkardı, parçaladı 
is Wi yi inanmadı, tasdik etmedi Gİ İsi id ): (iftial b.) yaptı, husule getirdi, edindi 
(Gİ e Zİ yi (mehmuz:ifal b.) inandı, iman etti, emin kıldı 

(NİSA, 151 ): 

(ei İz asi) (ifal b.) hazırlamak I Ğ 5) İk (muzaaf f.) sabit ve vacib oldu, gerçekleşti 
Kai ola) ea) 1 (ecvef if'al b.) (ismi fal) alçaltan, zelil kılan, aşağılık eden 

(NİSA, 152): 

uu Oy Gİ): (tefil b.) ayrılık gözetti, ayırdı, parçaladı 


GE) ei «gi): (nakıs ve mehmuz if'al b.) verdi Üz fd “Ul): ecir, ücret, mükafat 


(NİSA, 153 ): 

çiy JE JE (mehmuz f.) istedi, sordu, hesaba çekti, dilekte bulundu, yemin verdi 

O # YE İĞ) (teri b.) indirdi (Sİ y. (ismi tafdil) daha büyük, en büyük 

G0 4s pi (İİ): (ifal babi): gösterdi (Üs 4) ii I açık bir şekilde, alenen 

(Ge z üs ): yıldırım de © Si ): buzağı, dana 

©Ğ c Ny: delil, apaçık karşıkonulmaz delil ya gil uz ): (nakıs f.) affetti,cezalandırmaktan vazgeçti 


li Sİ ei 
(ab E ÖL)! ): hüccet, bürhan, saltanat, galebe (o ((&x öU) Önezlir (ismi fail) (ecvef if'al b.) açık, vazıh olan 
(NİSA, 154): 


(Gö) AE Gö): yükseltti, kaldırdı imz GELİ): antlaşma, misak 

z , p dü a ve 

(M5 İN JE3 yi girdi, katıldı, gerdeğe girdi fre z ii ): secde eden 

(o) ): cumartesi günü (a para VAE ): (nakıs f.) zulmetti, hakka tecavüz etti 
ai Zi SeN Mi 

(e e İZİ y: (mehmuz f.) aldı, akid yaptı, anlaştı (PD5 z Jİ ): sağlam, katı, sert, ağır 


Marrararıcaca 
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< CÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 102 (NİSA: 155 — 162) » 


alı “Ul 5 eşi b ui 
Allah'ın ayetlerini inkar etmeleri ve sözleşmelerini bozmaları Bunun üzerine. 
sebebiyle 
muz. ileyh cart muzaf atıf h., matuf mef'ul mecrur isim başlama h.* 


” , h.cer, zaid h 
Klub Sİ Wi) O ZN çel; 


bilakis perdelidir o Kalblerimiz (o demeleri ve haksız yere peygamberleri öldürmeleri 
idrab h. haber mübteda atıf h.* matuf muz. ileyh câr-mecrur mef'ül atıf h., matuf 
isim, muzaf 
* ; < Çe ari v1 eğe a iğ 
4155p “YUğ YI Oya AS gis alı gb 
pek azı hariç iman etmezler küfürleri (kalblerin) Allah mühür 
sebebiyle üzerine vurmuştur 
müstesnâ istisnâ h. atıf h.* nefy-i câr-mecrur isim cart mecrur fail fiili mazi 
istikbal 


155. Bunun üzerine sözleşmelerini bozmaları, Allah'ın ayetlerini inkar etmeleri, haksız yere 
peygamberleri öldürmeleri ve «Kalblerimiz perdelidir» demeleri sebebiyle -ki bilakis Allah küfürleri sebebiyle o 
(kalblerin) üzerine mühür vurmuştur- pek azı hariç iman etmezler, 

4 1565 NO i 


4 


z 2 21 

Laz VU gps #3: es 3 
büyük bir iftira Meryem'e söylemleridir . inkâr etmeleri 
sıfat mef'ül, mevsuf h. cert mecrur isim atıf h., matuf câr-mecrur isim atıf h. 


156. (Kalblerinin üzerine mühür vurulmasının diğer bir sebebi 


de İsa'yı) inkâr etmeleri ve Meryem'e 
büyük bir iftira söylemleridir (iftira atıp söylemeleridir). 


z > ri Zi g A 3 iğ p vi 3 
e alı J px e» del di ül! (EE) 6) e » 
Allah'ın o Resulü Meryem oğlu İsa'yı o Mesih katlettik doğrusu biz demeleri ve 
muz. ileyh (o mef'ül, muzafun ileyh (gayri sıfat, atfı mef'ül di 'nin hab te'kit ve nasb h., atıfh., 
muzaf o munsarif olduğuiçinesre (Omuzaf beyan 9Y)'nin haberi a 


matuf 
yerine fetha alır) 


9İ)'nin ism 
mazi fiil cüm (öğ)'nin ismi 
muttasıl zamir 


DC ETE CAT 0 3 Sl BO İŞ ödbü 7 idu 


onun ihtilâfa o kimseler Gerçek onlara benzetme fakat onu ği onu 
hakkında düşen şu ki yapıldı asmadılar öldürmediler 
cart sıla 9 BA tekitve — atıf cart meçhul fili o atıfh.* olumsuz atıf  olumsuzmazi o başlama 
mecrur mazi fiil ( ) nasbh h mecrur mazi istidrak mazi fiil#- h fül$ fail * h. 
cüm. ismi h fâil # mef'ul mef'ul 
157 VE ilde » 4 yoğ 8 sof - EZ LD 
Gİ) iy id On EY ea wi u 4 
: pi - 
kesin onu ve Zanna uymaktan bilgileri bununla onların yoktur bu bir ( kesinlikle 
olarak öldürmediler başka ilgili husustan şüphe içindedirler 
hal olumsuz mazi atıf muz. istisnâ zaid cart haber nefiy h. sıfat mecrur tekitlâmı,h 
fillk fall * h. ileyh harfi, h.cert mecrur mukaddem isim, cer 
mef'ul müstesnâ, omübteda mevsuf 
muzaf muahhar 


İsa gibi gösterildi). Gerçek şu ki; Onun hakkında ihtilâfa dü: 


Zanna uymaktan başka onların bununla ilgili hiçbir (sağlam) bilgileri yoktur ve kesin olarak onu öldürmediler. 
# ; p eğ > sy p LE, .. 
KAR e e abı OS 3 Aş in 
Hakim'dir Aziz'dir Allah daima kendine (kendi. Allah onu (İsa'yı) Bilâkis 
katına) yükseltti 
(GS)'nin ikinci (0S)'nin 0) in fiili mazi, o başlama cart mecrur fail mazi fiil idrab h 


nâsih h. mef'ul 
haberi haberi ismi 
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158. Bilâkis Allah onu (İsa'yı) kendine (kendi katına) yükseltti. Allah; Aziz'dir, Hakim'dir (üstün ve 
güçlüdür, hüküm ve hikmet sahibidir). 


sz X li fs Si - 
“ ye) pi 4S hi 0 3 
ona (İsa'ya) kesinlikle iman etmiş olmasın Kitap ehlinden (hiçbir kimse) yoktur ki 
cartmecrur (o tekitlâmıstekid nunlu muzari f. istisna h. muz. ileyh (o câr-mecrur isim, muzaf nefiy h. başlama h. 
159 re” Dr e 22 ze - Tie “ez 
41593. ilk, eşle O eg 3 “8 
şahid. onların aleyhine ( olacaktır (Kıyamet günü ölümünden önce 
IS nin haberi | <a medrur fiili muzari, muzâfun (o zamanzarfı, başlama omuzâf,muz. o zamanzarfı, 
e a nasih ileyh muzaf h. ileyh muzaf 


159. Kitap ehlinden (hiçbir kimse ) yoktur ki, ölümünden önce ona (İsa'ya) kesinlikle iman etmiş olmasın. 
Kıyamet günü, o (İsa) da onların aleyhine şahid olacaktır. 


e s ei, 6 siz Di rini 
ob di u> yla ili ğa ga 
temiz şeyleri üzerlerine haram kıldık o Yahudi olan kimselerden Artık zulüm sebebiyle 
mef'ül, mevsuf cart mecrur fiili mazit fâil sıla: mazi fiil sıfat: şibhi cümle atıf h.* câr-mecrur, mevsuf 
160 ye Tİ “az os. 2 .. LEE ME 
4 > İl $$ alı Jr ga 3 e cisi 
birçoklarını e Allah'ın yolundan men etmeleri o ve onlara helâl kılınmış olan 
sebebiyle 
mef'ül muz. h. cert mecrur câr-mecrur isim atıf nâibi fail: (4 ” 
ileyh isim, muzaf h. şibhi cüm. (ç1x5) kelimesinin sıfatı: 


mazi meçhul fiil 
160. Artık Yahudi olanlardan (kaynaklanan) zulüm sebebiyle ve birçoklarını Allah'ın yolundan men 
etmeleri sebebiyle onlara helâl kılınmış olan temiz şeyleri üzerlerine haram kıldık. 


“ami? e > J0z “$ 5 # m. öğ 5 
Jı pi psi 3 vE ! ği NU 3 y gi gas 3 
mallarını (o yemeleri ve kendilerine yasaklanmış olduğu halde faiz almaları 
mef'ül, muzaf (o atıfh., matuf cartmecrur meçhul fiili mazitnâibu fail tahkik h. hal vâvı (o mefül atıf h., matuf 
e kiçi — El pi b R 4 
41614 ui YE pi Asi GESİ bi, 
elem verici bir azap Onlardan inkar edenler için ohazırladık o haksızlıkla ( insanların 
sıfat mef'ül, mevsuf cart cart atıf h.*fiili mazi* fail cartmecrur muz. ileyh 


mecrur mecrur 
161. (Bir de) kendilerine yasaklanmış olduğu halde faiz almaları ve insanların mallarını haksızlıkla 


yemeleri sebebiyle. Onlardan inkar edenler için elem verici bir azap hazırladık. 


ul ği OR Öğ 3 eğe ei ÖR Sİ 


sana indirilen şeye inananırlar (müminler ve onlardan ilimde derinleşmiş (Fakat 
olanlar 
cârt sıla: meçhul harfi cert haber: muzari matuf atıf cart hal mübteda istidrak h. 
mecrur mazi fiil cüm. mecrur isim fil cüm. h mecrur 
Ses Vİ, 5 a e. < sa & “dez 8 7 — gi 
AS OĞAN 3 la ee 0 e Ji u 
zekâtı o verirler i namazı kılarlar senden önce indirilen şeylere 
mef'ül matuf atıfh. mef'ül matuf atıfh. Oo cert mecruriisim sıla: meçhul mazi fiil matuf atıfh. 
162 2 Zi . - » e 4 > Tt a ii » 
(M2) te İİ eşe İİ gü çi 3 iy öğe 3 
büyük bir onlara İşte ahiret gününe ve Allah'a inanırlar 
mükafat vereceğiz 
sıfat ikinci mef'ul, haber: gelecek mübteda sıfat matuf, atıf cart matuf atıf 
mevsuf zaman, mef'ül mevsuf h. mecrur h. 


162. Fakat onlardan ilimde derinleşmiş olanlar ve mü'minler, sana indirilene ve senden önce indirilenler: 
inanırlar. Namazı kılarlar, zekâtı verirler, Allah'a ve ahiret gününe inanırlar. İşte onlara büyük bir mükafat 


vereceğiz. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 102 > 
(NİSA, 155 — 156): 


pi 


(ÜR Lai Ga bozdu,çözdü, açtı, yıktı OS JE İköldürdü ELİ İLİ peygamber 


( si Y: küfür yi z ETİ ): kalp (o a EE ): kılıf, perde 
b siz eb >. mühürledi (dig z Ayen söz, laf EŞİ) iftira, çirkin ve yalan söz 


(rn Tai eksi ): büyük, muazzam, yüce 
(NİSA, 157): 


«> il Cep; astı, çarmıha gerdi, idam etti ZI ): şüphe, tereddüt 

(si ei © ): (tef'il b.) benzetildi, temsil edildi Gzİ ): yakın, şübhe ve tereddütlerden uzak 
Gi CS UN ): (iftial b.) ihtilafa düştü, değişti, anlaşamadı 

(ği e a ): (iftial b.) uydu, tabi oldu ob Ğ ZE ): şüphe, zan, kanaat, varsayım 
(NİSA, 158 ): 

(5) sz KE yükseltti, çıkardı, kaldırdı Ğ Ab: aziz, üstün, kuvvetli, güçlü, (esma-iilahiyeden) 


Çİ) ): hikmet sahibi, hikmetli, muhkem, sağlam (esma-i ilahiyeden) 
(NİSA, 159): 

VA İN b “ . 03 >. öld &“ 
Oyalz (EU) aile, yakın (Sl ölüm (ği GE çel Yl inandı, emin kıldı, iman etti (ŞE Tai Aİ): şahit 
(NİSA, 160 ): 

vi Le # MZ Ma 5. sö. 
(eli): zulüm, haksızlık, baskı, despotluk uy ai Jel ): yol Gi 2 ?>): (tefil b.) haram/yasak kıldı 
(ZA İşi Sl) Çecveff) Yahudi oldu, Yahudiliği kabul etti, tevbe etti, döndü 

cl 

(Sb fal lll): temiz, helal, lezzetli, hoş GE ME E ): (muzaaf if'al b.) helal ve mübah kıldı 

de a ip ): (muzaaf f.) menetti, alıkoydu, kaçındı 


(NİSA, 161 ): 


gsf İÇ The (mahmuz() ald, çıkardı, tuttu (UÜ): faiz, riba Ğİ EE 8 Y (nakıs f) yasakladı 
İt ih İp (masdar, mehmuz f.) yedi (di a Juli ). mal 
ÜL ): boş, batıl, faydasız — (ISE! A; izi ): (ifal b.) hazırladı GAY can yakıcı, acıklı (azap) 


(NİSA, 162): 


KE e) Oi T EE (ismi fail) derinleşen, rüsuh sahibi olan 
AĞI dg Jİ ) (ifal b.) indirdi 


GE KE 3 ai (ai asi I: (ismi fail) (ecvef if'al b.) namazı dosdoğru kılan (ismi fâillerin bu ayette olduğu gibi muzari 
fil manasında tercüme edilebileceğini hatırlayınız) 

özü fa Şİ) ): (ismi fail) veren GEL e (Sİ ): (mehmuz ifal b.) verdi 

İ c Yİ ): ecir, ücret, mükafat (a a çi ): büyük, yüce 


ARAMAMA 


378 (Cüz: 6) (4 / Nisâ Süresi) 
< GÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 103 ( NİSA: 163 — 170) > 
ez my İİ izi T$ ANİ 1 Ğ 
Seli a) çed ei GS e EŞİ bi 
ondan O peygamberlere (Nuh'a (o vahyettiğimiz — gibi sana biz vahyettik Gerçekten 
sonraki 
in atıf h., matuf cartmecrur fili mazi* fâil b cârtmecrur Giynin haberi; tekitve nasbh.-* Öl)'nin 
h. mazi fiil * fâil (ismi: muttasıl zamir 
ee ELİ 3 ii 3 BEN 3 e 3 çel 3 
İsa'ya torunlar(ın)a Yakub'a İshak'a İsmail'e N İbrahim'e vahyettik 
atıf h., matuf atıf h., matuf atıf h., matuf atıf h., matuf matuf atıfh cartmecrur mazi fiil # fâil (— atıfh 
163 e” 4 re - e İĞ z 2  . Dr 
4168) ai, öy GA O) ğü.) DA 3 İRİ 3 
verdik Süleyman'a (da) Harun'a (o Yunus'a Eyyub'a 
atıf h., matuf, atıfh. matuf (o atıfh. matuf (o atıfh., matuf 


Zebur'u (Davud'a 
mef'ül mazi fiil* fâil 


ikinci mef'ül 
163. Gerçekten biz sana Nuh'a ve ondan sonra gelen peygamberlere vahyettiğimiz gibi vahyettik. 
İbrahim'e, İsmail'e, İshak'a, Yakub'a, torunlar(ın)a, İsa'ya, Eyyub'a, Yunus'a, Harun'a ve Süleyman'a (da) 


vahyettik. Davud'a Zebur'u verdik. 


“e 2 
a çe “41912 
Mey 3 He ds 
ve (başka) Daha sana 
peygamberlere de önce 
atıf h., matuf (mevsuf) cert cart 
mecrur mecrur 
isim 


(14) eg ep ün 


Musa ile Allah konuştu 


mef'ül fail 


atıfh 


> i : 
“s,ae > Ş Di .. 
ga Ne Ne); 3 
anlattığımız peygamberlere 
mazi fiil* fâil, tahkik iel ef İ tif 
ye vi h i (2.23) (anlattık) veya (U.>— »!)(vahyettik) ME 
olarak takdir edilen mahzuf bir fiilin mef'ülü 


so 4 Aİ 


2 p ei 
gs ce 
sana anlatmadığımız 
sıfat: fiil c.; cahd-ı mutlak * mef'ul 


fili mazi o başlamah cartmecrur 


mef'ülü mutlak 
164. Daha önce sana anlattığımız peygamberlere ve sana anlatmadığımız (başka) peygamberlere de 


(vahyettik). Ve Allah Musa ile konuştu. 
isı Yı 5 rp MR, / . jer â ga 
de A ON MM ki) öze 
her hangi bir Allah'a insanların olmaması için uyarıcı ve o müjdeleyici o Peygamberler 
hüccetleri karşı j 
(0S0)nin cartmecrur GS'nin ESR reg ek sıfat önceki OLİ)'den 
muahhar ismi mukaddem haberi nasih nefyh bedel, mevsuf 
41654 o L$> Er abı OS 3 Mi iyi e 
Hakim'dir Aziz'dir Allah daima Peygamberler sonra 
(geldik)ten 
(0S fiili mazi, başlama muz. ileyh zarf, 
EMRE nâsih h. muzaf 


(0LS)'nin ikinci (0)'nin 


haberi 


haberi 
165. Peygamberler (geldik)ten sonra insanların Allah'a karşı her hangi bir hüccetleri (bahaneleri) 
olmaması için (bir peygamber gelmiş olsaydı iman ederdik dememeleri için) müjdeleyici ve Uyarıcı 


peygamberler (gönderdik). Allah; Aziz'dir, Hakim'dir (üstün ve güçlü olandır, hikmet ve hüküm sahibidir). 
>> i- iş KOİ , < j 


Sİ ei “4 19fi ai 
© aylaş ağ ağı J3i vs 
kendi ilmi ile onu indirdi sana indirdiği şeye şahitlik eder Allah Fakat 
cart#mecrur | sıla: mazifil (oh. cert mecrurisim (haber: muzarifil omübteda istidrakh 


h.cert mecrurisim (o mazi fiil, mefül 
ara cümle 
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(Cüz: 6) $ (4/Nisâ Süresi) 
4 166 # İğ İ SE z a emi İEANİ ö 
çiz Mağ My ES O) öyüğü; AS p 
Şahid olarak Allah yeter (buna) şahitlik ederler (o Melekler de 
temyiz cartmecrur fiili mazi | atıfh haber mübteda atıf h. 
166. Fakat Allah sana indirdi 


ederler. Şahid o 


larak Allah yeter. 
4167» / Yy i 


; g e “ Ki AE i- 5 a > af ii 
a e İK e ili öl 
uzak bir sapmışlardır Allah yolundan alıkoyanlar inkar (o kimseler Gerçek 

sapıklığa edenler şu ki 
sıfat mef'ülü mazi fiil* fail tahkik omuz. câr-mecrur Omazifiils fâjl atıf sıla; ii ü tekit ve 
mutlak, h ileyh isim, h mazi fiil (o))'nin nasb h. 
mevsuf muzaf ismi 
167. Gerçek şu ki; inkar edenler ve Allah yolundan alıkoyanlar, (Hak'dan) uzak bir sapıklığa sapmışlardır. 
2 v Deği a2 > 5 a 
İM Â MO ib 3 OE ya ği 
onları bağışlayacak Allah değildir o zulmeden ve inkâr kimseler... Doğrusu 
eden 
cartmecrur (019)'nin haberi (GİS)'nin cahdı mutlak o mazi fiil* fâil di Sia ei (Öl)'nin ismi tekit ve nasb h 
ismi 
(9)'nin haberi: fiil cümlesi 
” : > 
* ; >; - “ vE Si 41685 ye . os»... - 
wi OG e ir öeb yy 41683 b ei V j 
ebediyyen içinde temelli olarak cehennem yoluna Ancak bir onları değildir 
kalacakları yola | iletecekde 
Zaman zarfı (o cartmecrur hal muz.ileyh müstesnâ,  istisnâ ikinci lâmul cuhud* nefiy — atıf 
muzaf h mef'ül muzari fiil h h 
mef'ul 
41693 ei alı e GL 0S 7 
çok kolaydır Allah'a Bu da daima 
(01S)'nin haberi câr-mecrur isim (ALS)nin ismi: işaret ismi fiili mazi, nâsih başlama h 


168. Doğrusu inkâr eden ve zulmeden kimseler, ; 


yola iletecek de değildir. 169. Ancak içinde ebediyyen te 
Bu da Allah'a çok kolaydır. 


ğine şahitlik eder; -ki onu kendi ilmi ile indirdi-, 


melekler de (buna) şahitlik 


Allah onları bağışlayacak değildir. Onları (doğru) bir 
melli olarak kalacakları cehennem yoluna (iletecektir). 


İl da, > 5 Lar GE) ğe İZ gi v8 & — 
4 Ls ei Sie İL Je e EM İğ 
kendi iyiliğiniz için © O halde (Rabbiniz den hakla Peygamber size gelmiştir Ey insanlar 
inanın 
cart G BE rabıta oOh.certmecrur cart fail mazi fil* o tahkik atfı münâdâ, nidâ 
mecrur (3) olar; *emri isim mecrur mef'ul edatı beyan, tenbihh h. 
takdir edilen hâzır, 
mahzuf nasih fail 
filin haberi?” 
b e | AĞİR N N Vi La VİLek bi - 
li) EĞİ a ol Eye öl 3 
yerde ve göklerde olanlar Allah'ındır (bilin ki) © inkar ederseniz Eğer 
atıf h., matuf, sıla 1 'ni iy İG râbıta Hekit filu'ş-şart; fiili cezmeden başlama 
mecrur İsim (9)'nin (9)'nin habe: ve nasb h. muzari, fâil şart h. h. 
muahhar ismi mukaddemi 
, : . ös 
N > , Ç : 
4170p uu ue au os 3 
Hakim'dir Alim'dir Allah daima 
(9S )'nin ikinci haberi (SS')'nin haberi (9S )'nin ismi til mazi, nâsih sit 


170. Ey İnsanlar! Peygamber size Rabbiniz' 
iyiliğiniz için inanın. Eğer inkar ederseniz, (bilin 
Hakim'dir (bilendir, hikmet sahibidir). 


2 Yani; (SİLE SlEyiİi 09) (ki iman sizin için daha hayırlı olur ) 


'den hakla (gerçeği getirerek) gelmiştir. O halde kendi 
ki), göklerde ve yerde olanlar Allah'ındır. Allah Alim'dir, 


380 (Cüz: 6) (4 /Nisâ Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 103 > 
(NİSA, 163): 


(Ge) ME EM: (nakıs ifal b.) vahyetti, işaret etti (di T EZ) torun 
ÖZ z İk peygamber GEL JE Jİ Xx (mehmuzifal b.) verdi 
(NİSA, 164): 


824 


(Las a İsi) (muzaaf f.) hikaye etti, anlattı, nakletti US Hd meg (tef'il b.) konuştu 

(NİSA, 165 ): 

(GE) iz “ELİ p (ismi fali), (efil b.) müjdeleyen 

iz Sah) ir) yl a pray (ismi fail) (if'al b.) uyaran a Ğ İİ ): delil, hüccet, bahane, özür, mazeret, ispat 
çi ): (Allah-ü Teala'nın sıfatlarındandır) hikmetli, muhkem, sağlam 

(NİSA, 166 ): 


(GögE Ağı; 143): şahitlik etti, bildi, hazır oldu, delalet etti, yemin etti C e a çisil ): bilgi 


O İZ İİ (irat b.) indirdi GS Çİ GİS Xi nakısf) kafi oldu, yeti, yeterli oldu 
(NİSA, 167): 

Ka san a >. İns i 
VS İN LAS); inkar etti, inanmadı, nankörlük etti (4 Na; 2): (muzaaf f.) men etti, alıkoydu, vazgeçti 
Pm Ta A 

J T Je ): yol (> ha ba) (muzaaf(.) saptı, sapıttı, kayboldu 


re İd KO) )r uzak , ırak 

(NİSA, 168 ): 

gib yi ek haksızlık etti, zulmetti (a ye ye mağfiret etti, bağışladı 
(üs sağ (saa ): (nakıs f.) hidayet etti, doğru yola iletti 

Gb 6 hi ): (takib edilen) yol, meslek 

(NİSA, 169): 

ee a) ö yaz Tc MERİ: (ismi fail) bekası devam eden, kalıcı olan 

Gal ): kolay/ az 

(NİSA, 170): 

( uz ii ee): (ecveff.) geldi (> Cc İY hak, gerçek (esmar-i ilahiyeden) 
(Ğİ Za ZAT y (mehmuz ifal b.) inandı, iman etti, emin kıldı 

Gİ) (ismi tafdil) hayır, faydalı şey, daha hayırlı,en hayırlı 

ii Gi S ): inanmadı, inkar etti, nankörlük etti 

(esi ): (mübalağalı ismi fail)(esmari ilahiyeden) çok bilen, çok iyi bilen 

Sh: (mübalağalı ismi fail) (Allah-ü Teala'nın sıfatlarından) hikmet sahibi, hikmetli, sağlam 


marc 
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< CÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 104 ( NİSA: 171 — 175) >» 


İM ği Ye ika; ei İY Şi al 


Mesih ancak gerçekten başkasını Allah söylemeyin Dininiz haddi Kitap ehli 


hakkında hususunda aşmayın 
mübteda hasr müstesnâ istisnâ h cartmecrur o nehyihazır atıf h.cert nehyi muz. münâdâ, 
edatı h. mecrur (o hazır, fail ileyh muzaf 
isim 


e 0) MA DÜ sa, di 5 e gi is 


O'ndan bir ruhtur Meryem'e attığı O kelimesidirve Allah'ın  Rasulüdür Meryem oğlu 


İsa 
sıfat: şibhi (| atıfh., cartmecr ei matuf atıfh muz haber, muz, sıfat, atfı 
cüm. matuf, ur (5 )'den hal: ileyh muzaf ileyh muzaf beyan, 
mevsuf mazi f.* mef'ul mevsuf 
Üşi 13 Lai büz; diy 4 ÖN - au ri 
“ Da ye! DU A 3 Sa, e ie 
Kendi iyiliğinize olarak vazgeçin (O) üçtür demeyin (o peygamberlerine ve Allah'a inanın 
cart “ç emri hâzır, , nehyi atıf matuf atıf h cart rabıta * 
mecrur (03) olarak takdir fail (09) olarak takdir hâzır, fail h. mecrur emri 
edilen mahzuf nasih edilen mahzuf bir hâzır, fâil 
fiilin haberi mübtedanın haberi 
£ Mi ak İdiz. $ . EN 5d 
tah, ; ONU de ey kİ MW uğ 
çocuğu kendisine ait olmasından münezzehtir bir tek İlah'tır Allah ancak 
Çay Si masdarı mef'ülü mutlak sıfat haber, mübteda hasr 
(9 Sx)'nin muahhar (5 53)'nin mukaddem müevvel e edatı 
ismi haberi 
MAŞ ey. Se: w weik ii 
A em diy Şİ 43 ON i 
Vekil olarak Allah yeter yerde olanlar da Göklerde olanlar da O'nundur 
temyiz fail fili atıf sıla; şibhi atıf h., matuf sıla: şibhi mübtedâ haber 
mazi h cümle (ismi mevsul) cümle muahhar mukaddem 


l giderek ilah olduğunu 
söylemeyin). Allah hakkında gerçekten başkasını söylemeyin. Meryem oğlu İsa Mesih, ancak Allah'ın Rasulü 


ve Meryem'e attığı (ulaştırdığı) kelimesidir (Baba veya meni vasıtasıyla değil "ol" kelimesi ile yaratılmıştır). Ve 
(yine) O'ndan (Allah'tan) bir ruhtur (O'nun tarafından gönderilen Cebrail'in Meryem'in göğsüne üflemesidir). 
Allah'a ve peygamberlerine inanın, «(O) üçtür (Baba oğul ve Rühu'l Kudüs (Cebrail) olarak üçtür)» demeyin. 
Kendi iyiliğinize olarak vazgeçin. Allah ancak bir tek İlah'tır. Kendisine ait çocuğu olmasından münezzehtir. 
Göklerde olanlar da yerde olanlar da O'nundur (çocuğu olmasına ihtiyacı yoktur). Vekil olarak Allah yeter. 


3 öğ İN A ai OKU A seyi 


Kim (Allah'a) o melekler Allah'a kul olmaktan o Mesih asla 
yakın de (İsa) ( çekinmez 
mübteda, atıf sıfat matuf, nefiy atıf sıfat LEŞ masdarı fail te'kid-i nefy-i 
şart ismi h mevsuf h h (0 4)'nin haberi, müevvel istikbal 
mevsuf 
Z - i 4. -; .z - - e Here 
£ 172) e NI e yi SEN 3 sis ew USE 


hepsini o kendine (bilsin ki) onları toplayacaktır o büyüklenirse ve O'na kulluktan uzak durursa 


hal Cartmecrur o rabıta * istikbal (gelecek zaman ) h., fili muzari atıf 
fiili muzari, mef'ül h. 
172. Mesih (İsa) Allah'a kul olmaktan asla çekinmez. (Allah'a) yakın mele 
çekinmez). Kim O'na kulluktan uzak durur ve büyüklenirse (bilsin ki), O, onları(n) hep: 
toplayacaktır (hesap ve ceza için bir araya getirecektir). 


câr-mecrur filü'ş-şart; fiili 
isim muzari 
kler de (kul olmaktan 
sini kendine (huzuruna) 


- o... st ZA - (5 e > we sp si 
3 ' Mİİ Sl a Şii za ub 
onların tam olarak iyi işler yapan ve İman kimselere gelince 
mükafatlarını ödeyecek eden 
atıf mef'ül râbıta tmuzari mef'ül mazi fiil * atıf o sıla:mazi mübtedâ atıf h.* şart ve 
h. fülk mefül fail h fül tafsil h 


(Gl) mübtedasının haberi: ( EY İİİ) fil cümlesi 


382 (Cüz: 6) # (4 / Nisâ Süresi) 


DE Pe see : “oz - si st - : da 
Ğ 5G ç T*.İ * 
di kel 3 1 gASIZ li Ul 3 ali e ir 
onlara azap (o büyüklenen ve çekinen kimselere gelince lütfundan onlara daha da 
edecektir artıracaktır 
râbıta *fiili mazi fiil * fâil (atıf o sıla: mazifil omübtedâ o şart ve tafsil atıf o câr-mecrur muzari fiil mef'ül 
muzarit mef'ul h (ayrıntı h isim 
açıklama) 
h 
(521!) mübtedasının haberi 
( zi cümlesi 
ai £ - ?ugz v aa er) af e - YI çe la 
41733 ya Yy 3 dg AN öğe e Oyla Y 9 İL Us 
bir bir o Allah'tan başka kendileri o bulamayacaklardır elem bir 
yardımcı dost için verici o azabla 
matuf nefiy atıf mefül muz.ileyh cer,zarf ocartmecrur nefy-i istikbal atıf o sıfat mef'ül 
h h ismi, 


h mevsuf 
muzaf 

173. İman eden ve iyi işler yapan kimselere gelince (Allah) onların mükafatlarını tam olarak ödeyecek ve 

onlara lütfundan daha da artıracaktır (hakettiklerinden daha fazlasını ihsan edecektir). (O'na kul olmaktan) 


çekinen ve büyüklenenlere gelince onlara elem verici bir azabla azap edecektir. Kendileri için (azabtan 
kurtarıcı olarak) Allah'tan başka bir dost ve bir yardımcı bulamayacaklardır. 


Di “ai . Wi sü 2 — 
3 vu Ss & yl gi U 
Rabbinizden apaçık kesin bir delil size geldi Ey insanlar! 
sıfat fail, mevsuf fili mazit mef'ul (o tahkikh atfı beyan münâdâ, tenbih h. nidâh 
174 * ş sef Tie > 
> va 0s Si uğ ) 
apaçık bir nur (Kur'an) size indirdik 
sıfal mef'ül, mevsuf cartmecrur fili mazit fâil atıfh 
174. Ey insanlar! Rabbinizden size apaçık kesin bir delil (mucizelerle isbat edilen Hz. Muhammed) geldi. 
Size, apaçık bir nur (Kur'an) indirdik. 
pe yana p Mu iyi sil! vü 
O'na sımsıkı sarılan ve Allah'a iman eden kimselere gelince 
cart mecrur fiili mazit fail atıfh cartmecrur sıla: mazi fiil mübtedâ atıf h.* şart ve tafsil h. 
haber 
İle 3 Ni ii 0. 3 ssl. 5 
Ja 2 >>) iii 
; 
lütfun ve kendinden bir rahmet içine onları sokacak 
atıf h.* matuf, mecrur sıfat câr-mecrur isim, mevsuf rabıta * istikbal (gelecek zaman ) h., f.muzari, mef'ül 
175 Lİ * . e. - 
Kiel iye a ee 3 
doğru (giden) bir yola kendine 
sıfat 


onları iletecektir 


filli muzarit mef'ül atıfh 
175. Allah'a iman eden ve O'na sımsıkı sarılan kimselere gelince, O (Allah) onları kendinden bir rahmet 


ve lütfun (sevgi ve nimet deryasının) içine sokacak ve onları kendine (doğru giden) bir yola iletecektir 
(kendisine götüren bir yolun yolcusu edecektir). 


mef'ül, mevsuf cart mecrur 
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383 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 104 > 
(NİSA, 171 ): 


GE BE Ey (nakıs f.) haddi aştı, ölçüyü kaçırdı (3 az ia Sİ) doğru, hak, gerçek 
çul Gİ Aİ Ye (nakıs iral b) at, baktı GE & Eği üç (rakamı) 
Gİ ÇE 3 e ): (nakıs infial b.) vazgeçti, bıraktı Ğİ) bir, tek, ferd, aynı, tek çeşit 
(il EĞ ): Allahı noksan sıfatlardan tenzih etti, münezzehiyet (kusursuzluk) Allaha mahsustur dedi 
(ÜS S EŞ (nakıs £.) kafi oldu, yetti, yeterli oldu ÜS ): (esmai ilahiyeden) vekil, koruyucu, yardımcı 
(NİSA, 172 — 173): 
GEL USE; USE (istifal b.) çekindi, uzak durdu, tenezzül etmedi, burun kıvırdı 
ELE > ASİ) kul köle KASS AE) Sİ (masdar) kulluk etti ibadet etti 
çişi e) ÖYLE z Gİ): (ismi meful) (tef'il b.) yaklaştırılan, yakınlık kazandırılan, 
e) zöş Ey ): (istifal b.) büyüklendi, inad gösterib hakka boyun eğmedi 
ei yn 25 ) topladı, dönderdi Ö sl Ğ 7Yİ): ecir, ücret, mükafat 
ey yi e Li MP7 3): (nakıs tefil b.) tamamen eda etti, tam verdi, tamamen yerine getirdi 
Gi 15 A 36 )X (ecveff.) artırdı, kattı, arttı, ziyadeleşti, katıldı, çoğaldı 
(GEL OSSE SİZ Y (istiral b.) uzak durdu, tenezzül etmedi, burun kıvırdı 
SEN Ein SE ): (istif'al b.) büyüklendi, inad gösterip hakka boyun eğmedi 


(Giz ei Ligi LE ): (tef'il b.) azap verdi, işkence etti 


Gy ): çok acıklı, can yakıcı Me) ÜR, AŞ 15-3 ): (misal f.) buldu 


Ka şe a 
ÜNİ Ege idost (552321): (mübalağalı ismi fail) çok yardım eden, yardımsever 


(NİSA, 174): 

is e EĞ (ecvef f.) geldi AĞ, d 5 İZİ X (irat b indirdi 
Gez OE. bürhan, delil, kanıt, apaçık hüccet Oi fal zg ): nur, ışın, ışık, hüzme, parıltı 
Kaz öU) AT I. (ismi fail) (ecvef if'al b.) açık, açıklayan 

(NİSA, 175 ): 


se 


LZ ifal b.) inandı, iman etti, emin kıldı 

(ÜR yali ay fiftial b.) sarıldı, tutundu AE İSİ İSİ ye diral b) soktu, girdirdi, dahil etti 
(sa VUR si sa ): (nakıs f.) hidayet etti, doğru yola iletti, yol gösterdi, irşad etti, iletti 

de peh ): (eğri büğrü yahut kıvrımlı olmayan doğru ve düzgün) yol 

çor KES) pili 1: (ismi fail) (ecvef istif'al b.) dosdoğru, düzgün, ölçülü, kusursuz olan 


MMAAMAME 
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(Cüz: 6) (4 /Nisâ Süresi) 


< CÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 105 ( NİSA: 176, MAİDE: 1-2) > 


ie pe 5 ie . e © pr / Be 
da ja öl Bİ Ş Şe MW OB Oy 
ölürse bir kimse Şayet Kelale size fetva (Allah deki Senden fetva 
hakkında veriyor isterler 
filli mazi, (tefsirye O kendinden sonraki şart ve cart mecrur haber; muzari o mübteda emri muzari fiil* fail 
cümlesi) filin faili cezm h fil, mef'ül hâzır mef'ul 
52 ; ; z pi : 
Esas : İm -T .... , : Era , a 
A) 5 U LÂ gi Eİ a 3 N 3 a v3 
bıraktığ şeyin yarısı ozaman bir kızkardeşi ve çocuğu olmayan 
ı onundur bulunan 
sıla; fiili muz.ileyh, mübteda rabıta * mübteda haber atıf İynin “Ty, câmid (muzari 
mazi ismi muahhar, haber muahhar omukaddem h. ()ni ()nin çekimi 
mevsul muzaf mukaddem muahhar mukaddem olmayan) nâsih 
ismi haberi fiili mazi 
GA) kelimesinin sıfatı: fiil cümlesi 
NA > dr Özener. ii iğ 5 Si > 
a u e öl iz m» 3 
ÇOCUĞU onun (ölen yoksa şayet ona (kızkardeşine) tamamen O 
kızkardeşinin) varis olur 
Gis ni fi'lu'ş-şart; cahdı şart ve haber; fiil cümlesi mübteda başlama h 
enin (12) majhaey mutlak cezm h mef'ül 
muahhar ismi mukaddemi 
kN 4 sd az ei az di 
Eğ ba ol uğ peel GE oP 
bıraktığı (o şeylerden (o üçteikisi onlaradır iki kızkardeş idiyseler Eğer 
sıla; mazi fil o h. cer, ismi mübteda rabıta * haber (0İS)'nin fi'lu'ş-şart; nasih f. mazi cüm., atıf h., şart ve 
mevsul muahhar mukaddem nik ite cezm h 
(0S )'nin ismi 
haberi 
b “de V vie Ek yl az 2.0 gö iç 
a. pi ç 2.0. a 5 
ydı > Je Şi sl) ye, öl İS öl 3 
iki hissesi (o kadar ozaman ve kadın erkek (o kardeşler idiyseler Eğer 
dişinin erkeğe vardır . (kardeşler) 
muz muz.ileyh, mübteda rabıta thaber ( atıf h., matuf 5 —İ'del (0S)inin fiilüş'şart nasih oşartve (atıf 
İleyh o sonraki kelime (o muahhar, mukaddem (e1)'den “i ! fiili mazi, cezm h. 
için muzaf muzaf bedel haberi (Ö)'nin ismi h 
4176» #2 .. ir 51 ” b P 5 . si s4 
; : e a il iŞ AM ea 
e Ki : 3 gisi ue 
çok iyi şeyi her Allah doğru yoldan sizin için Allah açıklıyor 
bilendir saparsınız diye 
haber muz. câr-mecrur mübtedâ başlama mef'ulün lieclih: cartmecrur ofail (o fiili muzari 
ileyh isim, muzaf h masdarı müevvel 


176. Senden fetva isterler. De ki: «Allah size Kelale (babası ve çocuğu olmayan kimse) hakkında fetva 
veriyor: «Şayet çocuğu olmayan ve bir kızkardeşi bulunan (erkek) bir kimse ölürse, o zaman bıraktığının yarısı 
onundur (kızkardeşindir). Şayet (kız kardeş ölür de sadece tek varis olarak erkek kardeş ona varis olursa) 
onun (ölen kızkardeşinin) çocuğu yoksa o (erkek) ona (kızkardeşine tamamen) varis olur. Eğer (ölen erkeğe ait) 
iki kızkardeş kalmışsa, bıraktığının üçte ikisi onlaradır. Eğer (mirasçılar) erkek ve kadın kardeşlerse (daha 
çoklarsa), o zaman erkeğe, iki dişinin hissesi kadar vardır. Doğru yoldan saparsınız diye Allah sizin için 
açıklıyor.». Allah her şeyi çok iyi bilendir. 


(5) İNU özge 
(MAİDE (Sofra) SÜRESİ) 
(Medine'de inmiştir. 120 ayettir.) 


< CÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 105 / MÂİDE: 105 - 126 (MÂİDE 1-2) > 


gz gr 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


(Cüz: 6) (5/ Mâide Süresi) 


385 
ef? DA w ES b. İs 157 pa si .£ — 
eti İng S“ ti daily gi lal oil gi ü 
dört hayvanlar (| sizin helal akidleri yerine Ey iman eden kişiler! 
ayaklı için kılındı getirin 
muz. ileyh naibi fail, cart meçhul fiili cartmecrur emrihâzır  sıla:mazi sıfat, ismi nidâ h., münâdâ, tenbih 
muzaf mecrur mazi fail füül mevsul h 
sö Ti 3 0 a yi Tes - - 
Asal es > — E u yı 
avlanmayı helal saymaksızın size okunanlar dışındaki 
muz.ileyh muz. İleyh, aynı hal, muzaf cartmecrur sıla: meçhul müstesna, istisna h 
zamanda muzaf muzari fiil ismi mevsul 
> : EN 1 : £ - 
ME u pen ahı A GEO 
istediği şeyi hükmeder Allah Şüphe yok ki İhramlı iken 
sıla: ik lam (Öl)'nin haberi: muzari f (Öl)nin ismi tekit — nasb haber mübteda hal vâvı 


1. Ey iman edenler! Akidleri 
(Kur'an'da) size okunanlar dışındaki 
Allah, istediğini hükmeder. 


FİYİMMEKYİ 3 didi an 3 ad pir ei İT 


(anlaşmaları) yerine getirin. 


İhramlı iken avlanmayı helal saymaksızın, 
dört ayaklı (büyükbaş) ha 


yvanlar sizin için helal kılındı. Şüphe yok ki, 


an er 
İyal ol iu 
kurbana haram aya Allah'ın dini hürmetsizlik © Ey iman eden kimseler! 
vazifelerine etmeyin 
matuf nefiy — atıf sıfat matuf, nefiy atıf muz. mef'ül, muzaf nehyi hazır sıla:mazi sıfat, nidâ h., 
h h mevsuf h h ileyh fiil ismi münâdâ, 
mevsul — tenbih h 
v,. > ki GE 3 es GEZİ ii > z sö Bİ Z vi 
Üy) 3 er Yal Om pd El Y | oldı b 
rıza ve Rablerinden bir arayarak Haram'a Beyti yönelmiş gerdanlıklara 
lutuf kimselere 
matuf atıf O h.certmecrur Omef'ül hal; muzari fiil sıfat mef'ül matuf nefiy — atıf matuf nefiy o atıf 
h isim mevsuf h. h h h 


Cc, 
“zi #2 wd. *$ .z ea ez ağ $$ E ae iş - 
özeni Amali v8 Sak öl 0 Ola zy 3 © Adl geli 13) 3 
Mescid-i Haram'dan sizi bir 


kininiz sakın sizi artık size helal ozaman 
menettikleri | topluluğa sevketmesin avlanırsınız — olduğu 
için olan 
sıfat h. cert mef'ul: masdar-ı muz, ileyh fail, nehy-i gaib; tekit | atıf rabıtat emri filüş'şart; şart ifade atıf 
mecrur müevvel mahzuf h. muzaf nunu birleşmiş h hâzır fiili mazi, eden h 
isim, a müfret f.muzari, fail zaman zarfı 
mevsuf mef'ül 
» 
yea iğ - * pip © ; £ AY NE, mayi 
oğla 3 2 DEYE İNE 3 taya 
düşmanlık ve günah yardımlaşmayın takva ve iyilik yardımlaşın haddi 
üzerine üzerinde aşmanıza 
matuf atıf o cartmecrur nehy-i hâzır atıf matuf atıf o cartmecrur emri hâzır atıf #-.... 
h İk h h 2 Y)'nin 
ikinci mef'ülü 
ran Ma -i ie b >» 8 ğ 
a MK? re ahı öl alı 1 yi 
cezası şiddetli olandır Allah doğrusu Allah'tan sakının 
muz. ileyh (Ö))'nin haberi, muzaf (Ö))'nin ismi tekit ve nasb h mef'ül emri hâzır atıf h 


2. Ey iman edenler! Allah'ın (koyduğu) dini vazifelere, 


, haram aya (savaşılması yasak olan Receb, 
Zilka'de, Zilhicce aylarına), (Allah'a adanıp hediye edilen 


) kurbana, (kurbanlık olduğuna işaret etmek üzere 
rıza arayarak Beyt-i Haram'a yönelmiş kimselere 
İ . (lhramdan çıkıp ihram yasakları) 

size helal olduğu zaman artık (isterseniz) avlanırsınız. Sizi Mescid-i Haram'dan menettikleri (oraya girmenizi 

için bir topluluğa olan kininiz, haddi aşmanıza (yani aşırı gitmenize, onlara saldırıp kan 


etmesin! İyilik ve takva üzerinde yardımlaşın, günah ve düşmanlık üzerine yardımlaşmayı. 


Allah'tan sakının; doğrusu Allah cezası şiddetli olandır. 


386 (Cüz: 6) (5 / Mâide Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 105 > 
(NİSA, 176 ): 


GL gi AK ( nakıs istifal b) fetva istedi, fikir aldı, tabirini istedi, sordu GN) : erkek 


eği a A (nakıs if'al b.) hükmünü bildirdi, açıkladı, fetva verdi İz T ASİ) : çocuk 
Sİ ): babası ve çocuğu olmayan kimse yahut evlat ve baba dışındaki varisler (Sa Gil gir ): öldü, helak oldu 
pi di si ): kızkardeş O üçte iki (İİİ): yarı, yarısı (5 8 8 y bıraktı, terketti 
GÜ) W, “3 3) (misal f.) varis oldu, sahib çıktı, ele ili elde etti UE, ai Ne) )r erkek, adam 

» vr YE), iki EL ): kadınlar, dişi şahıslar er al gi EYİ ): erkek kardeş ds Ğ 1s) erkek 
a E Ey nasip, pay, hisse, saadet, refah, şeref © ol Ma dişi 
e e (tef'il b.) açıkladı, açık ve zahir oldu ei az e (muzaaf f.) saptı, kayboldu, zayi oldu, yanıldı, sapıttı 


(MAİDE (Sofra) SÜRESİ) 
(MAİDE, 1-2): 
(İ LR Sa) (mehmuz if'al b.) inandı, iman etti, emin kıldı 
Gl g Ri ğ ii): (nakıs if'al b.) (muktezasınca tamamen) yerine getirdi, ifa etti, eksiksiz yaptı 
fe T Keai akid, sıkıca anlaşma, andlaşma, sözleşme çi ai pe büyükbaş hayvan (deve, sığır, davar) 
(SL İl Zİ (muzaaf fal b.) helal ve mübah kıldı kamet ettirdi, konaktattı indirdi 
çel E İk dört ayaklı bütün hayvanlar veya istisnasız her canlıya denir 
EN Ne Yö (nakıs f.) kıraat etti, okudu > di alk haram, yasak Ali): av, avlama 
Üz Ne) gesi (ismi fail) helal ve mübah kılan/ ikamet ettiren, konaklatan/ indiren 
US 185 Sy hükmetti, fasletti, hüküm verdi (öy ai ve SİZİ): (ecvef if'al b.) irade etti, istedi 
(ASEL İl JE: (muzaaf ifal b.) helal ve mübah kıldı ÜS 7 “lika 


if 
(ir £ asli): yapılması gereken şeyler, vazifeler, alametler, işaretler, semboller 


. öz dı ve ii pw 
(OE gli): (ismi fail) kasdeden, yönelen (ül öz a): (nakıs iftial b.) talep etti, arzuladı, aradı 


i.e 
ai kurban, Hedy, Beytullah'a (orada kesilmek üzere) gönderilen deve veya sığır veyahut davar 


1.5 


E ssd: gerdanlık, kurbanlık olduklarına işaret olmak üzere kurbanlıkların boynuna bağlanan şey 


e z Yad lutuf, üstünlük, mükemmellik, hayır, fazl, kerem 

KEZ 2) LE (masdar) (nakıs f.) hoşnutluk, hoşuna gitmek, hoşlanmak/ tercih etmek, seçmek, sevmek, 

sevgiyle karşılamak (lal 3üzla; Sall); (ecvef iftial b.) avladı, avlandı 

(e — ei kazandı (bu fiil hemen hemen ancak kötü kazançta suç işlemede kullanılır, ayrıca suç işletmek 

manasınıda ifade eder) ei buğz, kin (K pre las) 9 peri (masdar), (nakıs f.) zulmetmek, hakkı çiğnemek, hakka tecavüz 
i- ds vü. 

(JA Sa; Ma): (muzaaf f.): menetti, alıkoydu/ vazgeçti, imtina etti, kaçındı (Üi Eye ONE): (tefâul b.) yardımlaştı 

(Mİİ Ağz (605): (nakıs iftial b.) zulmetti, hakka tecavüz etti/ haddi aştı (Gİ): (her türlü) iyilik 


(İN: korunma/sakınma Içi 0) evi (masdar) (mehmuz f.) günah işlemek (Olisli): şiddetli ceza, azabın büyüğü 


mam 


(Cüz: 6) (5 /Mâide Süresi) 
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a 


< CÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 106 (MÂİDE: 3-5 )>» 


Jel 


Lv 3 ğa 


3 çi 


se Ea 
iza j 4074 orya 


başkası için © kurban edilen şeyler domuz eti kan ölü size haram 
(leş) kılındı 
câr-mecrur sıla; meçhul mazi matuf, ismi atıf omuz. ileyh atıfh. * atıfh. * nâibu cartmecrur meçhul fiili 
isim, muzaf fil mevsul h. matuf, muzaf matuf fail mazi 
135 WP)  w e e e Yemi şa İZ Aİ, > it 
feza gi Lu; kl! Vi 3 öleli 3 İRN 4 4 allı 
yırtıcı yediği şeyler boynuzla- yüksekten bir darbeyle boğulmuş kendisiyle Allah'tan 
hayvanların narak ölen (o düşerek ölen ölen olan 
fâil sıla; fiil atıf h., matuf (ismi (o atıfh. #matuf oatıfh, * matuf o atıfh. #matuf atıf h cartmecrur omuz. ileyh 
mevsul) *matuf 
e ği bg iL 3 0İ - 2231 k 7 3 ü gı 
Ee) 3 ey SÜL E anma 9) 3 2 fel 3 ! 
fasıklıktır o Bunlar fal oklarıyla kısmet dikili taş o boğazlanan şeyler temizlediğiniz o müstesna 
aramanız üzerine 
haber mübteda o cartmecrur matuf: masdarı (atıf cart sıla; atıfh., sıla; müstesna, istisnâ 
müevvel h mecrur o meçhul omatuf,ismi mazif. ismimevsul h. 
mazi fiil mevsul fail 
ai, - seye zi g..: La “af - 2047 
OYUN 3 Çİ S3 a VS oi vw 23) 
benden korkun Artık onlardan sizin kâfir olan kimseler © ümit kesmiştir Bugün 
korkmayın dininizden 
emri hâzır: nünu atıf o rabıta *nehy-ihâzır, h.certmecrur — sıla; mazifiil fâil, ismi mazi fiil zaman zarfı 
vikaye h mef'ül isim mevsul 
di 5 Ye Pi A 5 se, ğe EN ği di A. Tef se 
W eyes 2) 3) pe pil 3 3 Sİ ÜSİ pl 
din İslâm'a sizin için razı nimetimi o üzer» (o tamamladdm ve dini- size kemâle (o Bugün 
olarak oldum nize nizi erdirdim 
hal mefül oOcartmecrur f.mazit O atıf mef'ul cart fili mazi* fail (o atıf Omefül Ocartmecrur filimazi* ozaman 
fail h mecrur h. fail zarfı 
w Vi AN yo İİ we 5 #fe, ei 
gib alı os gl m ae, az! ğ A) 
be 
Rahim'dir Gafur'dur Allah Doğrusu günaha meyletmeksizin açlık maruz Kim 
haline bırakılırsa 
b di ai rabıta * tekid cartmecrur o muz. ileyh hal, cart filu'ş-şart; başlama h.* 
(Oh)'nin ikinci (öğ)nin ()'nin ve nasb h muzaf mecrur meçhul mazi mübtedâ, şart 
haberi haberi ismi fil ismi 


cevabu'ş-şart: isim cümlesi 


3. Ölü (leş), kan, domuz eti, Allah'tan başkası için kurban edilen, boğulmuş olan, (herhangi) bir darbeyle 
ölen, yüksekten düşerek ölen, boynuzlanarak (süsülerek) ölen ve 
temizlediğiniz (ölmeden önce henüz canlıyken yetişip kestikleriniz) 


o 


9 , < “8 K LR e Pİ 

AN Sİ ei Ji ei Ji BU JUŞ 
temiz (iyi) olanlar (o Size (o helalkılındı (o Deki kendilerine helal kılındığını neyin sana 

soruyorlar 

nâibu fâil cârtmecrur meçhul fiili emri cartmecrur haber; meçhul fiili mazi mübteda, muzari fiil 
mazi hâzır soru ismi mef'ül 


:) fiilinin ikinci mef'ülü; isim cümlesi 


388 (Cüz: 6) # (5 / Mâide Süresi) 


a ŞE Ypİi U çime ie v ş 


Allah'ın size şeylerden kendilerine ( yetiştirdiğiniz avcı öğrettiklerinizin ve 
öğrettiği öğreterek hayvanlardan 
fail sıla; mazi fiil - oh. cer, ismi mevsul hal; muzari hal cartmecrur sıla; matuf, atıf h. 
mef'ül fiil mef'ül mazi ismi 


fiil, fail o mevsul 


“ge pe ÜYE İSA e Oi 


üzerine Allah'ın adını anın size tuttuğu şeylerden yiyin 
cartmecrur muz. ileyh mef'ül, muzaf emri hâzır atıf h cart sıla; mazi h.cer, ismi atıf h.* 
mecrur fil fail mevsul emri hâzır 
44) vi Rw pi : y” 2â - 
e 8» ayı o! alı Mg 3 
hesap çabuk görendir. Allah Doğrusu Allah'tan sakının 
muz. ileyh (Öl)'nin haberi, muzaf | (Öl)'nin ismi tekid ve nasb h mef'ülün bih atıf h. *emri hâzır 


4. Sana, kendilerine neyin helal kılındığını soruyorlar: De ki: Size temiz (iyi) olanlar helal kılındı: Allah'ın 
size öğrettiği şeylerden kendilerine öğreterek yetiştirdiğiniz avcı hayvanlardan öğrettiklerinizin size 
tuttuklarından yiyin ve üzerine Allah'ın adını anın (mesela yetiştirilmiş av köpeğinin getirdiği avı besmele 
çekerek yiyin veya besmele çekerek ava gönderin.). (Bu hususlarda) Allah'tan sakının. Doğrusu Allah çabuk 
hesap görendir. 


e NE & bi gd 


Size helaldir o Kitap (o verilen (o kimselerin (yemeği temiz size helal (o Bugün 
olanlar kılındı 
cartmecrur haber mef'ülün sıla muz. ileyh, mübteda, atıf (o nâibufâil cârtmecrur o meçhul zaman 
bih meçhul ismi mevsul muzaf h fiili mazi zarfı 
fiili mazi 
4 PE e İY UZ 2 Mya ei LET ği Deri > 
Vöyi cal! 2) Mami) Dai e amal ei NE Solak 4 
verilen (o kimselerden hür ve iffetli inananlardan hür ve iffetli onlara ( helaldir Sizin 
kadınlar kadınlar yemeğiniz de 
sıla: meçhul (o h. certismi atıf h.* matuf h. cert mecrur mübteda atıf ocartmecrur (o haber mübteda atıf 
mazi fiil mevsul isim h h. 
5 24 207, , gi sı. st ds seg ri 2 eğ o » ai 
Ula 5 ev işi Oeei 0 Si ASİ 
zina etmeyerek iffetli mehirlerini (onlara) zaman sizden kitap 
olarak verdiğiniz önce 
muz. ileyh ikinci hal, hal 2. mef'ul mazi fiil* şart ifade eden cer, zarf mef'ülün 
muzaf failtmef'ul zaman zarfı ismi bih 
Pa 4 pepe sl Ea : b ..4 b 07 b - 
Me b O, Na 9 yazi sie V 3 
> . ; 
amelleri boşagider şüphesiz imanı inkarederse Kim gizli dost tutmamak 
üzere 
fail (o cevabü'ş-şart; fiili rabıta* cartmecrur  fi'lü'ş-şart; Oomübteda,şart (başlama muz. matuf, nefy atıf 
mazi tahkik h muzari fiil o ve cezm harfi h ileyh muzaf h h. 
5 t- A ST İZ sü 5 
©5X eyi EPİ A 3 
hüsrana ahirette de o 
uğrayanlardandır 
haber: şibhi cümle cartmecrur mübteda: munfasıl zamir atıfh. 


5. Bugün, size temiz olanlar helal kılındı. Kitap verilen kimselerin yemeği (Hristiyan, Yahudi gibi kutsal 
kitap sahibi olanların yiyeceği, kestikleri hayvanın eti) size helaldir. Sizin yemeğiniz de onlara helaldir. İnanan 
hür ve iffetli kadınlar ve sizden önce kitap verilenlerden hür ve iffetli kadınlar, iffetli olarak, zina etmeyerek, gizli 
dost tutmamak üzere mehirlerini verdiğiniz zaman (size helaldir). Kim imanı (Allah'ın hükümlerini) inkar ederse, 
şüphesiz amelleri boşa gider. O, ahirette de hüsrana uğrayanlardandır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 106 > 
(MAİDE, 3): 
G3 öl Ey (tef'il b.) yasak kıldı, haram kıldı GELİ murdar, leş (3 E dili kan asli) açlık 
Gİ fa li et GE T ssk domuz AĞI de Jah; (muzaaf ifal b.) (adını anarak) kurban etti 
Gizİy ): şiddetli bir darbe yemeden dolayı kesilmeksizin ölen hayvan 
(â> Sİ) ): dağdan yuvarlanıp yahut kuyuya düşerek yahutta yüksek bir yerden düşüp ölmüş hayvan 
Gk boynuzla öldürülmüş hayvan OS ot Jİ (mehmuz f.) yedi çe c İk yırtıcı hayvan 
di Gr (nakıs tef'il b.) temizledi, boğazladı, kesti (G5 mi ab: boğazladı, kesti 
(ola z adi; dikili taş, put (EM ey <2): (nakıs f.) razı oldu, tercih etti, seçti 
ESA) çi pe (istial b.) pay istedi, paylaştırılmasını istedi, (ayette kumar oynayarak fal oklarıyla kısmet aradı) 
EYİ ad ah fal oku Gİ); fısk, açıkça günah işleme Giz Esd gün 
Ck LE 8): (misal f.) ümidi kesti/ bildi, anladı Ğİ ai ri din, inanç Gaz boğulmuş hayvan 
dnz Rİ AZ) (nakıs 1.) korktu, sakındı, çekindi, endişe etti 
MUS Sİ ASİ): (if'al b.) tamamladı, ikmal etti (ÜL İY (muzaaf if'al b.) ikmal etti, tamamladı 
( iel lala ye (muzaaf iftial b.) maruz bıraktı, zorladı/ muztar kıldı/ çarptırdı 
VEE Olay ÜL p: (ismi fali) tefaul b.) meyleden 
(MAİDE, 4-5): 
Gi İl memazıdoğun Kaba çekti, istedi GA; temiz, helal olanlar 
(Ul ii çi ): (tef'il b.) öğretti OE bi Eh; (muzaaf if'al b.) helal ve mübah kıldı 
yl yo Et &Eİk avcı hayvan, parçalayıcı hayvan kuş ve köpek cinsinden olup av avlayan hayvanlar 
© liği g Lİ) avcı hayvan yetiştiren (hayvanı avlamaya veya avlananı getirmeye) alıştıran, yetiştiren, öğreten, 
Lİ a gel; isim (SE ol ELA); (ifal b.) tuttu, yakaladı 
U VS 5 > ç ) >): zikretti, söyledi, bahsetti, konuştu/ hatırladı, andı/ tefekkürle birlikte hatıra getirdi 
er RF İY (nakıs iftial b.) korundu, sakındı çi» c a) süratli, hızlı, çabuk 


KE çek) SESİ (masdar) ,(müfâale b.) muhasebe, muhasebe etmek, hesaba çekmek 


çü a EY ): gün, gündüz AĞI) temiz, helal olanlar fisbi - Li Cc Ki yiyecek, yemek Ül) mübah, helal 


Gi gE «İİ ): (mehmuz if'al b.nakıs): verdi, getirdi (DE zc Za): (ismi meful) hür ve iffetli kadın 


UD (zarf) önce ÖZ Cc “Ü), ecir, ücret, mükafat GE) başka, hariç, dışında, olmaksızın, . 

Gti ğ ge (ismi fail) sahih bir nikahı olmaksızın cinsi münasebette bulunan, metres hayatı yaşayan, açıkça 
Zina yapan (si Iİ) ili (ismi fail)(iftial b.) edinen, ayarlayan, tutan 

Laz ii öleli gizli dost, metres, içli dışlı olan ös idi TARİ) (ismi fail) zarar eden, zarara uğrayan, eksilen 
yl La köy boşa çıktı, neticesiz oldu du ai Yasi; amel, iş GÜ: ahiret ,ahiret yurdu 


NEAMAMAL 
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< CÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 107 (MÂİDE: 6—9) > 
Bİ Sai Ki) Gİ.EĞ Nİ ahi â aT gah İĞ 


dirseklere ( ellerinizi yüzlerinizi yıkayın Namaza kalktığınız Ey iman edenler 
kadar zaman 
cartmecrur matuf atıf mef'ul rabıtatcevabü'ş- cart fi'lü'ş- şart ifade sıla: sıfat; nidâ h., 
(muzaft h (muzaft şart: emri hâzır mecrur o Şart; fiili eden mazi ismi münâdâ 
muz.ileyh) muz.ileyh) mazi, fail zaman fül mevsul tenbih h. 
zarfı cüm. 

b 447 7 ,.. DE Kİ > byme ş İZİ > Mak 
ia gb > o! 3 a ME) eyi DEAN 
yıkanıp cünüp idiyseniz Şayet topuk kemiklerine (ayaklarınızı başlarınızı meshedin 

temizlenin kadar 
rabıta, (nin filü'ş-şart; nasih şart atıf o h.certmecrur atıf h.* câr-mecrur (o atıf h.temri 

cevabuş'şart; fiili mazi, ismi h isim Ğ S2 a isim hâzır 
emir fiili haberi a 


YE i 
(95 )nin ismi üzerine matuf 


iy oi EY pk. ee O 43 


; 
tuvaletten (o sizden biri gelmişse yahut oseferde veya hasta iseniz şayet 
cartmecrur sıfat fail, fiili mazi atıfh. Oocartmecrur atıfh Pe fi'lü'ş-şart; nasih şart atıf 
(9S )'nin 4 5 i 
mevsuf fili mazi, ismi h. 
haberi (019)'nin ismi 
* . > s5. *— » zo e? #30 -Ç .i 
ub VA Vane su Vga gö Li! ç) gi 
temiz bir hemen teyemmüm osu akabinde de kadınlara dokunduysanız veya 
toprağa edin bulamamışsanız 
sıfat mef'ul, rabıta * cevabü'ş-şart: (o mef'ül atıf h.* cahd-ı mutlak mef'ul filli mazi* fail atıf h. 
mevsuf emri hâzır 
Eni iü b ck - hi Emi 
AM ke ka Al 3 ra ye 
Allah istemez ondan ellerinizi yüzlerinizi Bunun için de meshedin 
fail nefy-i hal cartmecrur atıf h., matuf câr-mecrur isim atıf h.* emri hâzır 
- DT 4, We : - .. e . ets er 
, pi ez “ ) gr yal 
sizi temizlemek ister Fakat bir zorluk size kılmak 
atıf h. ta'lil ve nasbh., filli muzari istidrak h. atıf h. zaid harfi cartmecrur U ta'lil ve nasbh.t 
muzari fiil, mef'ul cert mef'ul muzari fiil 
& yö e pa ö 
46 03 “ela : VE <) 
şükredersiniz Belki siz üzerinize olan nimetini tamamlamak 
(nin haberi, fili terecci KA ümit) ve cart mecrur mef'ul ta'lil ve nasb h., muzari f. 
nasb h., (,/s))'nin ismi 
muzari di 


6. Ey iman edenler! Namaza kalktığınızda yüzlerinizi, dirseklere kadar ellerinizi, -başlarınızı meshedip- 


topuk kemiklerine kadar ayaklarınızı yıkayın. Şayet cünüpseniz yıkanıp temizlenin; şayet hasta veya seferde 


(yolculukta) iseniz yahut sizden biri tuvaletten gelmişse veya kadınlara dokunmuşsanız (cinsi münasebette 


bulunmuşsanız) akabinde de su bulamamışsanız hemen temiz bir toprağa teyemmüm edin. Bunun için de 


yüzlerinizi, (dirseklere kadar) ellerinizi ondan (o topraktan) meshedin. Allah size bir zorluk kılmak (sizi 


zorlamak) istemez. Fakat Allah sizi temizlemek, üzerinize olan nimetini tamamlamak ister. Belki siz 
şükredersiniz. 
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e 8 MA . ; se 
şili NE Yi Lee Ep 
olduğu misakını üzerinizdeki Allah'ın nimetini Ve anın 
sıfat (ismi mevsul) mef'ul (muzaf* atıf h. cartmecrur muz. ileyh mef'ul, muzaf 
muz. ileyh) 


atıf h.* emri hâzır 


“dn li Öki 3 O sö 
Allah'tan sakının 


3 iü Sü 


itaat ettik (o ve işittik 


dediğiniz zaman onunla sizi bağlamış 
mef'ul atıfh.temri omazifiltfâil (atıf mazi fiil*- mazi fiil geçmiş cartmecrur o sıla; mazifiil, 
hâzır h fail zaman zarfı mef'ul 

47 3 e # ja 4 ş 

473 yala Sİ ps alı öl 
kalblerin sahip olduğunu bilir Allah Doğrusu 
muz, ileyh câr-mecrur isim, muzaf (Öl)'nin haberi (Ö'nün ismi tekid ve nasb h. 

7. Ve Allah'ın üzerinizdeki nimetini 


(başta İslam olmak üzere güç, şeref, ilim vb. tüm nimetlerini); “İşittik, 
itaat ettik” dediğiniz zaman sizi onunla bağlamış olduğu misakını hatırlayıp anın 
konusunda) Allah'tan sakının. Do: 


. (Bu ahd ve hükümler 
ğrusu Allah kalblerin sahip olduğunu bilir. 
3 R 2 hi z 7 y) MN vi 
ay sağ “ özeli YS Gl A ği 
adaletle (o şahitlik eden Allah için (hakkı) olun Ey iman eden kimseler! 
kimseler ayakta tutan 
cartmecrur iü cartmecrur Ke G AY sıla sıfat, nidâh., 
(91S)'nin ikinci (919)'nin haberi (o emrihâzırt (819)'nin ismi azl ismi münâdâ, 
haberi fiil mevsul tenbih h. 
5 55 » ŞE a 4, bi, ez 5 Kez - 
Gİ A A Taa İadeli ei öle i 
takvaya daha Bu adil adaletli Bir olan sizi sürüklemesin 
yakındır olun olmamaya topluluğa kininiz 
h.cert haber mübteda emri h. cert masdarı muz fail, muzaf ” $ atıfh 
mecrur isim hâzır müevvel ileyh tekit nunu (0) birleşmiş 
emri gâib (müfret)*- mef'ul 
48) MW İs 5 “5 il , bs 2” 
O asi u Ed alı öl ayı Ep 
işlediğiniz şeylerden Haberdar'dır Allah Doğrusu Allah'tan sakının 
sıla an fil h. cer, ismi mevsul (lynn hisban (öl)nin ismi tekid ve nasb h. mef'ul atıf h.temri hâzır 
8. Ey iman edenler! Allah için (hakkı 


) ayakta tutan (himaye edip gözeten), adaletle şahitlik eden kimseler 
olun. (Herhangi) bir topluluğa olan kininiz sizi adaletli olmama 


ya sürüklemesin (kin, nefret ve öfke adaletsizlik 
yapmaya sebep teşkil etmesin); adil olun. Bu, takvaya (Allah'a karşı gelmekten sakınmaya; bu hususlarda 
günaha girmemeye) daha yakındır. Allah 
, 


tan sakının. Doğrusu Allah işlediğiniz şeylerden Haberdar'dır. 

” allak iye p il gil alı re 
iyi şeyler yapanlara ve iman eden kimselere Allah (— vadetmiştir 

mef'ul mazi fiil fâil atıf h. sıla: mazi fiil cüm. mef'ul, ismi mevsul fail fiili mazi 

9 çe ..: g ETİ wi 

49? üz ye 3 özika ei 
büyük bir mükâfat ve mağfiret onlara vardır 

sıfat matuf, mevsuf atıf h 


9. Allah, iman eden ve iyi şeyler yapanlara vadeti 


mübtedâ muahhar haber mukaddem 
ve miktarını yalnızca Allah'ın bildiği) büyük bir mükâfat 


miştir; onlara mağfiret (af ve bağışlanma) ve (mahiyet 
vardır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 107 > 
(MAİDE, 6 ): 


, 


a 
(Gl 0777 Sa (mehmuz if'al b.) inandı, iman etti, emin kıldı (G5 #34 eb) (ecveff.) kalktı, karar verdi 


yi Z BAlaİ); namaz/ dua/ rahmet oz pe Jel yıkadı G3 z Ey yüz/ mecazen'zat 
Ül c Ad: el (Gp Et ta): dirsek (Ga ei —) meshetti, sildi 
e İk baş ÜS a Ji) ayak, bacak © (CASİY topuk kemiği 

(Zİ): cünüp (GE e Laik hasta aşi 7) GRİ (tefil b.) temizledi 
ÖL Tai ya yolculuk, sefer, seyahat a ei sa) (ecvef f.) geldi dh bir tek 

Gesi) tuvalet, hela, ayak yolu de in Laik dokundu, el sürdü/ temasa geçti 

GİY kadınlar az, e 15-4): (misal f.) buldu di oz p3)(tefa'ul b.) teyemmüm etti 


pe e Pp 
Gali; yeryüzü! arazi, yer, toprak/ yol (O yeb z Cl): temiz, lezzetli, helal, hoş 


(69İJL İs İĞİY (ecvef ifal b.) irade etti, istedi ÖĞE JS Jazyicad etti, yarattı, yaptı, kıldı 
5 fa Aİ) nimet GE darlık, güçlük, sıkıntı, meşakkat, günah 
(SE İS öy şükretti GU 3 ei (muzaaf if'al b.) ikmal etti, tamamladı 


(MAİDE,7-8—9): 


dim A 
(S2 Sİ S3): hatırladı, andı/ zikretti, söyledi, bahsetti, konuştu, tefekkürle birlikte hatıra getirdi 


, 


G 


a c GELİ) ahd, misak, andlaşma, yeminle pekiştirilerek verilen sağlam söz 

ÇAĞA İSİ Gİ (müfâale b.) ahidleşti, söz verdi, söz aldı (Ğİ ÇE nakıs ifial b.) korundu, sakındı 

GS İŞE ÜĞ çecveff.) dedi, söyledi EL EL Geğtişitti duydu 

Üye c alel): göğüs abı ei Lik (ecvef if'al b.) itaat etti, uyum sağladı/ bağlılık gösterdi/ muvafakat etti 
LGİK çİ5) FAİK (mübalağalı ismi fali) çok bilen 

GS 0S 0); (ecvef,nasih f.) oldu Gil Cc al) topluluk, kavim, kabile/ akraba, hısım 

Ö Yy T özal; (mübalağalı ismi fail) bakan, himaye eden, idareci/ ikame eden/ gözeten 

Gigi a BEİ; (mübalağalı ismi fail) şahit, hazır olan/ çok bilen 

ÜL) adalet GE) buğz, kin (a korunma, sakınma 

A) (ismi tafdil) en yakın, daha yakın 

(çi 2m >) kazandı (bir kavme buğzetmek sizi adaletten ayrılmaya sevketmesin mealinde) 

( ul JE): adalet etti, zulmetmedi/ fidye verdi/doğru ve düzgün kıldı/ denk tuttu, denk kıldı 

pü Ke Je): amel etti, yaptı, işledi (ÖZ >) İk (esma-i ilahiyeden) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 
ÇAY az AE): (misal f.) vadetti, söz verdi Gİ): bağışlama, affetme 

(Ğİ Le Lİ): (mehmuzifal b.) inandı, iman etti, emin kıldı (©GJ İİ): (ismi fail) doğru ve salih olan 
Gi & Üy ecir ,ücret, mükafat çukz EF mali) büyük, kocaman, yüce, güçlü, kuvvetli 

(nal anlan/na/an/aa/an) 
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< GÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 108 (MÂİDE: 10— 13)> 
5 ; p- di s 
OR eni İİ Sİ Or YS a 
cehennemin  arkadaşıdırlar işte ( ayetlerimizi yalanlayan ve inkar kişiler 
onlar eden 
muz. ileyh haber, muzaf mübtedâ câr-mecrur mazi fiil*- fâil atıf sıla: mübteda, başlama 
isim h mazi fiil © ismimevsul h. 
cüm. 
(Âİ) mübtedâsının haberi: isim cümlesi 
10. İnkar eden kişiler ve ayetlerimizi yalanlayanlar, işte onlar cehennemin arkadaşıdırlar. 
sile İ e Za — “ai .& — 
ss abı Cali 1k İyi celi gi U 
size Allah'ın nimetini hatırlayıp anın Ey iman eden kimseler! 
cartmecrur muz. ileyh mef'ül, muzaf emri hâzır sıla: sıfat, nidâ h., 
mazi fiil ismi mevsul münâdâ, tenbih h. 
se Di 2 YL sz 5 ? 
US çe e ka. öl 3 3 
çektirmişti ellerini size uzatmaya bir topluluk yeltenmişti de Hani 
atıf h.* fiili mazi mef'ul cartmecrur masdarı müewel fail fiili mazi geçmiş zaman zarfı 
1 Rİ İN İz - b.” 2 lal: asia iğ 
sip © Öğe Mile 5 Mı O) e şii 
Mü'minler güvensinler Allah'a Allah'tan — sakının sizden onların 
ellerini 
fail rabıta, emirlâmı, ocartmecrur atıf mef'ul, atıfh. * cartmecrur mef'ul 
meczum f.muzari h mansub emri hâzır 


11. Ey iman edenler! Allah'ın size olan nimetini hatırlayıp anın. Hani size bir topluluk ellerini uzatmaya 


Emi e “ik Aİ isi w 3 5 
Ne ! zel Sİ Oya “ ei 3 3 
srailoğullarının sözünü Allah almıştı And olsun ki 
muz. ileyh muz. ileyh mef'ul, muzaf fâil fili mazi lâmu cevâbi'l-kasem, tahkik harfi başlama h 
Kİ Mİ p Haa a .. > 
 Jü 3 ps ei > 3 
Allah dedi başkan on iki onlardan gönderdik 
fail fiili mazi atıf h. temyiz sayının parçası mef'ul cart mecrur fiili mazit fail atıfh. 
es dor - Lİ a çi i b yi # 
AS Şi 7 öYlal el Süs si 
zekâtı verirseniz namazı dosdoğru Şayet sizinle Doğrusu Ben 
kılarsanız beraberim 
mef'ul fiili mazit atıf mef'ul fi'lu'ş-şart; mazi yemin cevabı lâmı *şart (Öl)nin haberi tekid ve nasb h., 
fail h fiil; fâil ve cezm h. Ç. (al)'nin ismi 
zi Me, - v4 15. > .. » 0. 5 
alı g->,3l 3 Ami 3 e zl esl 3 
Allah'a bir borç ve onları peygamberlerime inanırsanız 
verirseniz desteklerseniz 
mef'ul fili mazi* fâil atıfh. mazi fiil*failtmef'ul atıf h, cer, mecrur isim fiili mazi* fail atıf h, 
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, sm > 
p Ze e .. . #05 
4 : SÜ > Ve 
günahlarınızı sizin andolsun ki örterim güzel Bir borç 
atıf h. mef'ul cartmeclur, (kasem için) cevap h.* te'kid sıfat mef'ülü mutlak 
cevabuş'şart nunu'na birleşmiş fili muzari naibi, mevsuf 
Tk e EE “İZ 
gü ie EPİ bali 
ırmaklar altlarından akan cennetlere sizi sokarım 
fâil câr-mecrur isim AE ikinci mef'ül, mevsuf © cevap h.*te'kid nunu'na birleşmiş fiili muzari* 
(zari) (>) kelimesinin sıfatı tül 
, ; 
pe? ip Mey LAS ad 
sizden bundan sonra inkâr ederse Artık kim 
cartmecrur muz, ileyh zaman zarfı, muzaf fi'lu'ş-şart; fiili mazi başlama h.* mübtedâ, cezmeden şart 
ismi 
s ie Mi e 
4123 kl | sig Le Ne) 
yolun doğrusundan sapmış olur işte o 
zaman 
muz. ileyh mef'ul, muzaf cevabu'ş-şart; filli mazi rabıta * 
tahkik h 


12. And olsun ki, Allah, İsrailoğullarının sözünü almıştı. Onlardan oniki başkan gönderdik (Musa'ya her 
bir kabilenin kendisinden sorumlu olduğu 12 başkan seçtirdik ). Allah ( Tevrat'a göre hareket eden o oniki 
lidere anlaşma maddelerine göre şöyle) dedi: «Doğrusu Ben sizinle beraberim. Şayet namazı dosdoğru kılar, 
zekâtı verir, (aralarında ayrım yapmadan tüm) peygamberlerime inanır, onları desteklerseniz ve Allah'a güzel 
bir borç verirseniz (sıkıntı içinde olanlara faizsiz ödünç borç verirseniz) andolsun ki sizin günahlarınızı örterim 
(hesaba katmaz, cezasını vermekten vazgeçerim) ve sizi altlarından ırmaklar akan cennetlere sokarım. Artık 
bundan sonra (bu sözleşmeden sonra) sizden kim inkâr ederse işte o zaman yolun doğrusundan (maddi 
manevi tatminini ve dengesini sağlayan doğru yolu bulmuşken) sapmış olur. 


,» a Pr e2İ # 1,8 07 ii iğ 
kalplerine koyduk ve  onlarılânetledik Sözlerini (o bozmaları sebebiyle 
mef'ul fiili mazit atıfh. fili mazi, fail, mef'ul mef'ul mecrur isim başlama h., cer (sebebiye), zaid 
fail, 
3 9 a | 
2 iç - y >. 82 z eğ e 
LE KE KE öğ Ti 
pay almayı ( unuttular yerlerinden kelimeleri değiştirirler katılık 
mef'ul fiili mazi atıf h câr-mecrur İsim mef'ul fiili muzari ikinci mef'ül 
»ÜLE vi Vr p ğe 5 
g5 Jı 5 y 3 be” 4 Si > ba 
fark edersin daima kendisiyle zikrettirilip hatırlatılanlardan 
Ni inön haberi; fil nefy-i istikbal nefiy h., fiili başlama cartmecrur sıla; meçhul fiili mazi cüm., harfi cer, 
g zİnün.haberi;.hli muzari, nasıh h naibi fail ismi mevsul 
muzari 
so. ürasi$ ss. RR ... po NM 7 
çe sl e per Yı > GE 
onları Yine de sen İçlerinden pek azı hariç onlardan bir hainlik üzere olma 
affet 
cartmecrur rabıtatemri hâzır cartmecrur istisna h. müstesna cart mecrur cart mecrur 
> : 4 e - 
4135 GA “ aI öl b. 7 V 
a ide , gel 
iyilik edenleri sever Gerçek şu ki Allah vazgeç ve 
e (S1)'nin haberi tekid ve nasb h.* (01)'nin ismi atiktetemn hazir 


13. Sözlerini bozmaları sebebiyle onları lânetledik ve kalplerine katılık koyduk (katılaştırdık). (Onlar) 
kelimeleri yerlerinden değiştirirler (manasını bozup asıl anlamından uzaklaştırarak çarpıtırlar, tahrif ederler). 
Kendisiyle zikrettirilip hatırlatılanlardan (Tevrat'ta öğretilen hükümlerden) pay almayı (ya da bir bölümünü) 
unuttular. İçlerinden pek azı hariç, onlardan daima bir hainlik fark edersin. Yine de sen onları affet ve 
(cezalandırmaktan) vazgeç (aldırış etme). Gerçek şu ki Allah (onları değil) iyilik edenleri sever. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 108 > 
(MAİDE, 10 — 11): 


(İST İS): (tef'il b.) inkar etti, yalanladı, inanmadı, yalan isnad etti, tasdik etmedi 


çel Eİ); cehennemin arkadaşları, cehennem ehli E xy; nimet (maddi ve manevi bütün iyiliklere şamildir) 


E) izin Sö) zikretti, söyledi, bahsetti, konuştu/ hatırladı, andı, tefekkürle birlikte hatıra getirdi 
G Hic, 

(Ga per >): (muzaaff.): meyl etti, yeltendi, arzu etti, niyetlendi/ hatırından geçirdi 

ii KE kğ fili kabzetmenin zıddı olup genişletti, açtı, yaydı manalarına gelir 


(GS iş US); (muzaaf f.) (ellerini) çektirdi, men etti, zarar vermekten alıkoydu/ kuwvetini kırdı, gücünü zayıflattı 


çi İdi Ay el, kol ar EF gö (nakıs iftial b.) korundu, sakındı 
Gi ha. se 
OSSİ SE İS) (tefa'ul b.): tevekkül etti, güvendi, işini Allaha bıraktı 
(MAİDE, 12-13): 


ağ e e A yy », 
yanii ik 451): (mehmuz f.) akid yaptı/ aldı (Gi Na z GELİ) ahd, misak, andlaşma (.(İ,-| .s>): İsrail oğulları 


J MEDİ 
daş ör Ge gönderdi, uyandırdı, diriltti — ((48 LA oniki (3 c Sİ): zekat 
Gi E Ci) ): başkan, lider, reis, topluluğun büyüğü ve onların işlerini yürüten kimse 
* Pe e A 
(abi pe pi): (ecvef if'al b.) namazı) dosdoğru kıldı (O 2 Bİ): (ifal b.) borç verdi 


2 .» 


Gi O DEN (tef'il b.) destekledi, yardım etti, korudu, hürmet etti 0S AS AS )(teflil b.) (günahları) sildi 


EU g İEİy: güzel, mergub, hoşa giden, (karz-ı hasen) Allah yolunda harcanan paradır 


( a İz büyük küçük her türlü günah/ kötü, zararlı kötülük AĞI Me Jİ (ifal b.) girdirdi, dahil etti 


(eye Şi GS) (nakıs f.) cereyan etti, aktı, hareket etti VI): eşit, müsavi 


a 


WE yaz 2): saptı, doğru yolu bulamadı Öİ a “Eİ); nehir, ırmak 


ÜL z Ali yol. Seva es-Sebil; vasat yol, ana yol, dosdoğru yol demektir 


Kai Lai) er (masdar) bozmak/ çözmek/ açmak/ yıkmak 

(Si Sal ah lanet etti, rahmetinden uzaklaştırdı İG C3) Ğİ (ismi fail) (nakıs f.) katılaşan 
Öz ivesi esi kıldı, çevirdi/ yarattl, icat etti/ hükmetti (2 ğ Aİ) yer 

G yi ii “ >) (tef'il b.) tahrif etti/ değiştirdi bozuk mana verdi/ manasını değiştirdi 

G pe a Eİy pay, hisse, kısmet, kader, nasip (Gi zi ie ): affetti müsamaha gösterdi/ vazgeçti/ yüz çevirdi 


“ 


(3 ei 5) (nakıs f.): unuttu, hatıra getirmed, unutulmuş gibi muamele yaptı 


Vi 18) (tef'il b.): hatırlattı, ikaz etti, düşündürdü, zikre sevketti 

AG Ji Ji) ): (ecvef f.) hala, devam etti, zail olmadı, (nefy edatı ile birlikte kullanılır) 

(Si ii a» (iftial b.) farkına vardı/ çıktı, çıkıp baktı/ görüp bildi, muttali oklu diğiz Bi üz); (nakıs f.) affetti 
O 9E) EEİL (ecvef f.) (ismi fail) hainlik eden, hıyanet eden, hainlik db 8 Nİ (muzaaf f.) az oldu 
© 0 E özi; (ismi fail) güzel yapan, iyilik eden, nimetlendiren, ikram eden, güzel davranan 
MAMA 
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X CÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 109 ( MÂİDE: 14 — 17) > 


#2 » ; iz # 
saz çi a # 5 > AH - 
dez YAZ! yla vu IE oil! » 3 
kesin sözlerini o almıştık . hıristiyanız Bizler diyen kimselerden 
mef'ul fili mazi* fail ()'nin halan. Yetis masiih. GÖi)'nin sıla; mazi fiil cüm. fâil he ee eni atıfh. 
ismi 
» Gi p vu giz 
4 5 ha > ti 
kendilerine zikrettirilip hatırlatıldıkları şeylerden payalmayı ( onlar da unuttular 
cart mecrur sıla; meçhul fiili mazi cüm. naibi fail h. cer, ismi mevsul mef'ul atıf h.*fiili mazi*tfail 
AP o. | e e 5 ai 
dadli ös saklı 3 öleli 
kıyamete kadar ve kin düşmanlık aralarına Bu sebeple 
saldık 
muz. ileyh cer, zaman zarfı, muzaf atıf h., matuf mef'ul mekan zarfı atıf h.fiili mazi* 
fail 
414) ğalaş YS WON ps Uyu 4 
yapmakta oldukları şeyleri Allah kendilerine haber verecektir 
KE nasih f. mazit h.cer* ismi fail fili muzarit harfi istikbal başlama 
(S'nin haberi mevsul mef'ul h. 


(019)'nin ismi 


(Oyla 1S): ismi mevsulun sılası 
14. «Bizler hıristiyanız» diyenlerden de kesin sözlerini almıştık. Onlar da kendilerine zikrettirilip 
hatırlatılanlardan (İncil'de öğretilen öğütlerden) pay almayı (ya da bir bölümünü) unuttular. Bu sebeple 
aralarına kıyamete kadar (sürecek) düşmanlık ve kin saldık. Allah, yapmakta olduklarını kendilerine haber 
verecektir. 


e pi a da . -# Wİİ — 
Tg Si ... Gi Ss NE) lı Ni 4 
çoğunu size açıklayan peygamberimiz size gelmiştir Kitap ehli Ey 
mef'ul cart mecrur hal: fiili fail fiili mazi* mef'ul (o tahkikh. omuz.ileyh omünada,muzaf nidah. 
muzari 
W z 105 > EN * SM ö 
SE O'YİN 3 e öğ va 
z - 
pek çoğunu da affeden Kitap'dan gizlemekte olduğunuz şeylerden 
cartmecrur fiili muzari atıf h cartmecrur Sy fili mazi, nâsih, h. cer, ismi 
(95 )'nin haberi, mavsil 
filli muzari (01S)nin ismi 
sıla: fiil cüm. 
15 Ç “iz v *; İN o "5 
li OS 9 İş diğe sz v 
apaçık bir Kitap ve bir nur Allah'tan size gelmiştir Doğrusu 
sıfat matuf, mevsuf atıfh fail cartmecrur fiili mazi, mef'ül tahkik h. 


15. Ey Kitap ehli! Kitap'dan gizlemekte olduğunuz şeylerden çoğunu size açıklayan ve pek çoğunu da 
affeden (geçen) peygamberimiz gelmiştir. Doğrusu size Allah'tan bir nur ve apaçık bir Kitap gelmiştir. 


ia) ai ö a a sağ 
rızasının peşinden giden kimseleri Allah onunla sevkeder 


mef'ul sıla: mazi fiil mef'ul fail cartmecrur fiili muzari 
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hh ne SE yi z S8 
) gh! 0 vullaji a > 3 ii 
aydınlığa karanlıklardan onları çıkarır ve selamet 
cartmecrur cartmecrur fiili muzari atıf h. muz. ileyh 
16 > t 5 De # 
ağ ; biz di ese 3 
dosdoğru bir yola onları iletir 
sıfat câr-mecrur isim, mevsuf muzari fiil mef'ul atıfh. 


16. Allah, rızasının peşinden 


izni ile onları karanlıklardan aydınlığa çıkarır. Onları dosdoğru bir yola iletir, 
: sz : 


“(8 
yollarına 
ikinci mef'ül 


a 
“iy 
izni ile 
câr-mecrur isim 


giden kimseleri (rızasını gözetenleri) onunla selamet yollarına sevkeder ve 


, -t .: -i gi mİ - ; vi ou 
li YA alı öl Ii oi 7S ai 
Mesih'dir Allah (o Şüphesiz diyen kimseler kâfir olmuşlardır. Andolsun ki 
3 ir habe fasıl On in tekit ve sıla; mazi fil, (| fail, ismi fiili mazi lâmu cevâbi'l- 
(i)'nin haberi, zamiri Gön nasbh fail mevsul kasem, tahkik h 
mevsuf ismi 
KN ahı < 4s .. 91 NM 250 
La iv a Miş ve 8 er w 
birşeye Allah'tan mâlik olabilir kim De ki Meryem oğlu 
mef'ul cartmecrur (o haber; fiili muzari rabıta * emri hâzır muzafun ileyh sıfat, muzaf 
cümlesi mübtedâ, soru 
ismi 
ss? - s. -. a 119,4 af yi 
dal 3 e» o! öl! iğ ol :i ol 
annesini ve Meryem oğlu Mesih'i yok etmek istese 
matuf atıfh muzafun sıfat, mef'ul, Gi i fili fiilüş'şart; fiili şart ve cezm h. 
ileyh muzaf mevsuf 2021) Rülinin mazi 
mef'ulü: masdar-ı (cevabü'ş-şart 
müevvel mahzuf) 
zi “4112 T - a ME .. - 
Göklerin mülkiyeti Allah'a aittir hepsini yeryüzünde olanların ve 
muz, ileyh mübtedâ haber başlama yukarıdaki mef'ul sıla: şibhi mef'ul, ismi o atıfh. 
muahhar, muzaf mukaddem h ölü Ca)'den hal cüm. mevsul 
> 7 bs. Z şi İN “ 
e u GE u 9 eğliğ 
dilediği şeyi O yaratır ikisi arasında ne varsa ve yerin 
sıla; muzari fiil o mef'ul, ismi mevsul fiili muzari sıla: şibhi cüm. matuf, ismi mevsul atıfh atıf h., matuf 
&£17 “iz .. “e İz Eri - 
k 175 > KO Su “0 3 
Kadir'dir şeye her Allah ve 
haber muz. ileyh, mecrur câr-mecrur isim, muzaf mübtedâ atıf h. 


17. Andolsun ki «Şüphesiz Allah, Me 
Meryem oğlu Mesih'i, annesini ve 
olabilir? (Kim ona karşı bir şey ya 
ve ikisi arasında ne varsa hepsinin mülki 
(gücü yetendir). 


pabilir? Kimin elinden bir 
yeti Allah'a aittir. O dilediği şeyi 


yeryüzünde olanların hepsini yok etmek istese kim All 
şey gelir? Kim O'nu engelleyebilir?) Göklei 
yaratır ve Allah her şeye Kadir'dir 


ryem oğlu Mesih'dir» diyenler kâfir olmuşlardır. De ki: «Allah 


ah'tan bir şeye mâlik 
rin, yerin 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 109 > 
(MAİDE, 14): 
O LE Jüy (ecvef f.) dedi, söyledi Gİ): hıristiyan 
dizi ei ish (mehmuz f.) akid yaptı, andlaştı/ aldı GASİ): düşmanlık, husümet 
(Gi di BELİ); ahd, misak, andlaşma, pakt çal 2) kıyamet günü 
ei EA GE (nakıs if'al b.) saldı, bıraktı/ teşvik etti VE ei Ö; (tef'il b.) haber verdi, bildirdi 
Gİ), çok buğz etme, şiddetli bir şekilde hoşlanmama, kin bağlama 
(G2 2 lo) yaptı/ terbiye etti yetiştirdi 
(MAİDE, 15): 
(va ii e): (ecvef f) geldi (Sİ) çok 


o. HA , 


ES Si Gs) (tefil b.) açık ve zahir oldu, izah ve izhar etti rn) e 


EİN (nakıs if'al b.) gizledi, örttü 
çiz İri GE): (nakıs f.) affetti, cezalandırmaktan vazgeçti İ di Ya): nur, ışık 

Ks öv) A (ismi fail),(ecvef if'al b.) açık, apaçık, açıklayan 

(MAİDE, 16): 

(ÜR Şa Gİ): (nakıs f) hidayet verdi, doğru yola iletti/ tarif etti, yol gösterdi/ irşad etti, iletti 

EE (iftial b.) uydu, tabi oldu Ü. ai Ne yol 

KE 5) O (masdar) (nakıs f.) hoşlanmak, hoşnutluk 


Beli EE ae A A 

(SUb Tc ANI): karanlık, şirk, cehalet, fısk (Gil ze g Alifal b.) çıktı 
7 ei 5z 

(Li ali): eğri büğrü yahut kıvrımlı olmayan doğru ve düzgün yol Ul! Sali: nur, 


gere KESİ lik (ismi fail) (ecvef istif'al b.) dosdoğru, düzgün, ölçülü, kusursuz olan 
(MAİDE, 17 ): 


(0S 7S ZA imandan çıktı/ nankörlük etti/ inkar etti/ inanmadı, tasdik etmedi 


(Yİ Ji Jü) (ecveff.) dedi (521): mesih: Hz. İsanın lakabı 
Ğİ g İYİ erkek çocuk, oğul (Sİ UÜ; GL) yapabildi, gücü yetti 


GL) 4 SIĞ): (ecvefif'al b.): irade etti, istedi 


(Gül Gi) GİY: (fal b.): öldürdü, helak etti/ harcadı/ telef etti 


Çesi T Li; yer, toprak, arazi esi: tamamını, hepsini 
» ed AZ s0 
(Op. T çULliy: gökyüzü, gök (g2): (zarf) arasında 


b. 


(Gi Gi GİS) yarattı 
(OE a8) yerini (mübalağalı ismi fail) kudreti büyük, gücü sonsuz olan 


LALA ELLA 
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< CÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 110 ( MÂİDE: 18 - 23) > 
v *—o£ iğ a 8 ö m diği İRE > 
alı ski Gİ yalı 3 > gi dö 3 
Allah'ın oğullarıyız Biz hıristiyanlar ve Yahudiler dediler 
muz. ileyh haber, muzaf mübteda matuf atıf h. fail fiili mazi başlama h. 
A > ri gili BiR # a ug 8 p 
: Ra am 
“ ia poe ge NU ö5Lei 3 
günahlarınız sebebiyle size azap ediyor O halde niçin De ki O'nun ve 
sevgilileriyiz 
h.cert mecrur isim, muzaf* fiili muzari, mef'ul râbıtat cartmecrur emri hâzır matuf atıf h 
muz.ileyh 
ii : np .s S2 » aşi MT 
sü yl yk ye e esi H 
dileyen/dilediği kimseyi bağışlar O'nun yarattıklarından bir beşersiniz 4 Bilakis 
sıla: muzari fiil cer, ismi fiili muzari sıla, mazi fiil cer, ismi haber mübteda idrab h 
mevsul mevsul 
sf 4.115 v - di, .. Ler - 
oyu. e el 3 sÜŞ el vi 3 
Göklerin mülkiyeti Allah'a aittir tercih eden/tercih ettiği kimseye azap eder ve 
muz, ileyh mübtedâ muahhar, haber atıf sıla: muzari fiil mef'ul, ismi mevsul fili muzari atıf h 
muzaf mukaddem h 
18 e *f : 5 > si, 5 
a ad! 3 u , pi) 
dönüş O'nadır ikisinin arasında bulunanların ve yerin 
mübtedâ haber atıf sıla: şibhi cüm matuf, ismi atıfh. oatıfh.* matuf 
muahhar mukaddem h mevsul 
18. Yahudiler ve hıristiyanlar «Biz Allah'ın o: 


ğulları ve sevgilileriyiz» dediler. De ki: « O halde günahlarınız 
sebebiyle size niçin azap ediyor? Bilakis siz O' 


nun yarattıklarından bir beşersiniz (insansınız)». (O), dilediği 
(veya dileyen) kimseyi bağışlar ve dilediği (tercih ettiği) kimseye azap eder. Göklerin, yerin ve ikisinin arasında 
bulunanların mülkiyeti Allah'a aittir. O'nadır dönüş. 
> , Ha e. Di 4 ili — 
KA Si da 3 sv eN A Ç 
size açıkça anlatan peygamberimiz gelmiştir Kitap ehli Ey 
cartmecrur El , “dan hali fail mazi fiil mef'ul tahkik h. o muz.ileyh (o münada, nida 
Lal (muzaftmuz.ileyh) muzaf h. 
muzari fiil cüm. 
e Y 3 


iy GEv si iy öö 
ve bir müjdeci 


iŞ 
ne bir uyarıcı 


Bize gelmedi dersiniz Peygamberlerin fetreti 
diye zamanında 
matuf nefiy atıf zaid harfi cer, fail, nefiy harfi, fiili mef'ülün li cart mecrur cartmecrur 
h h lafzen mecrur mazi, mef'ul eclih: masdarı 
mahallen merfu müevwvel 
2 YK YE e 
yi ss Bi 3 3 Si 
Kadir'dir herşeye Allah Uyarıcı oOve bir size Artık 
müjdeci gelmiştir 
haber muz. ileyh Oocâr-mecrur Omübtedâ atıf matuf atıf fail fiili mazit atıfh., 
isim, muzaf h h mef'ul tahkik h 
19. Ey Kitap ehli! Peygamberlerin fetreti zamanında (peygamberlerin arasının kesildiği bir dönemde) 
«Bize ne bir müjdeci ve ne bir uyarıcı gelmedi» dersiniz diye, size açıkça anlatan peygamberimiz gelmiştir. 
Artık size bir müjdeci ve uyarıcı gelmiştir. Allah her şeye Kadir'dir (gücü yetendir). 
iğ 35 Z »2) 5 â “ie i - 
ya 3 s4 pa gö 3 3 
hatırlayıp anın kavmim Ey kavmine Musa şöyle demişti Bir zamanlar 
emri hâzır, fâil münâdâ nidâ car- mecrur fâil fiili mazi 
h 


geçmiş zaman zarfı başlama h 
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Ka “e >; “iz R 0 i Z0 
> 3 si — ME 5 v alı asi 
sizi kıldı o ve Peygamberler içinizden (çıkardı o Çünkü size olan Allah'ın o nimetini 
fiili mazit atıf mef'ul cart mecrur fiili mazi zarf cârtmecrur muz. ileyh mef'ul, 
mef'ul h. muzaf 
20 fh er İİ : a - ü 25 
4203 alaka Nas “ğe u Sü Sk 
Âlemlerden hiçbir kimseye vermediğini size verdi hükümdarlar 
cartmecrur mef'ul sıla: cahd-ı mutlak mef'ul (ismi füli mazit atıf ikinci mef'ül 


fil mevsul) 


mef'ul 


h 


20. Bir zamanlar Musa kavmine şöyle demişti: «Ey kavmim! Allah'ın size olan (lütfettiği) nimetini 
hatırlayıp anın. Çünkü O, içinizden peygamberler çıkardı ve sizi hükümdarlar kıldı. Âlemlerden hiçbir kimseye 


vermediğini size verdi. 


alı 


25 eN ef 
sö LAN vey! 
Allah'ın yazdığı mukaddes (o beldeye 
fail sıla, fiili mazi GA) SEİR İKİNEİ sıfat m 
sıfatı (ismi mevsul ) 
21) ar ad çiğ 
za a “ Bi e 
zarara girenler olarak dönersiniz arkanıza 
hal: cemi fa-i sebebiyet nun'un h. cert mecrur isim 
müzekker salim'in düşmesiyle mansub (muzaftmuz.ileyh) 
mansub hali muzari fiil* fail 


Li 


girin 


emri hâzır, fâil 


İsak 


YY 
dönmeyin 


nehy-i hâzırt fâil 


2 y 
milletim Ey 
münâdâ, nidâ h. 

muzaf 

pa o Wi 
3 “ 
ve size 


atıfh cartmecrur 


21. «Ey milletim! Allah'ın size yazdığı mukaddes beldeye girin (İbrahim, İshâk ve Yaküb Peygamberlerin 
vatanı olan Filistin'e girin) ve arkanıza dönmeyin ki zarara girenler olarak dönersiniz» demişti. 


p Pe 
GE ..z 5. (a j > 4 z iz 
iŞ vg gi öl ep V İĞ 
zorba bir millet orada vardır Musa Ey demişlerdi 
sıfat (Öl)'nin muahhar ismi, mevsuf © (Öl)'nin mukaddem haberi tekid we nasb münada nidah. fiili mazi fâil 
Ew s.o, Ka “1214 RE # - 
Gu OP ad ade v 3 
oradan onlar çıkmadıkça biz asla oraya girmeyeceğiz gerçekten biz 
cartmecrur fiili muzari* fâil gâye ve nasbh te'kid-i nefy-i istikbalt mef'ul t6'kit ve nasbih., (1) Öl)'nin ini atıf h 
e 43 üye a 
4225. öder dö e oğ 
gireriz işte ozaman biz oradan çıkarlarsa Şayet 
(Ö))'nin haberi: cemi müzekker rabıtatte'kit ve nasb cartmecrur 


YI) 
salim'in merfu hali histeğolmismi 


filu'ş-şart; fiili muzari, 


fail 


rabıta (atıf h. de 
denmiştir) * şart 
ve cezm h 


22. «Ey Musa! Orada zorba bir millet vardır. Onlar oradan çıkmadıkça biz asla oraya girmeyeceğiz 


Şayet oradan GkRiLaReR, işte o zaman biz gireriz » demişlerdi. 


sef » oz , pe VE 23 ML “tığ 
çi e UgE alı İİ ÖğüS mia OE) Jö 
üzerlerine girin kendilerine (o Allah'ın nimet verdiği korkanlardan ikiadam demişlerdi 
cartmecrur emri hâzır cârt mecrur fail 2.sıfat o sıla;fiilimuz sıfat; şibhi fail, filli mazi 
fâil filli mazi cüm. fâil cümle mevsuf 
EM 2 yaMaz Mİ ? 
Odu b öl BU ELİ 
galip gelirsiniz artık kesinlikle siz oradan girdiğiniz zaman kapıdan 
iğ ii fi'lu'ş-şart; fiili mazi*fail * atıf h.tşart ifade eden ve mef'ul 
| 
(91)'nin haberi rabita ttekid ve nasb h.* (91)'nin ismi miafül cezmetmeyen zaman zarfı 
* z 1: ” 
4235 eş 0 e Md j 
inanıyorsanız eğer tevekkül edin Allah'a 
(GİS)'nin haberi filü'ş-şart, fili mazi, nâsih, şart ve cezm h. rabıtat emri hâzır, cart atıfh 


(0S)'nin ismi 


fail 


mecrur 
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23. Allah'ın kendilerine nimet verdiği, (ve Allah'ın emrine karşı gelmekten) korkanlardan iki adam: 
«Üzerlerine kapıdan girin, oradan girdiğiniz zaman artık kesinlikle siz galip gelirsiniz. Allah'a tevekkül edin 
(O'na güvenin) eğer inanıyorsanız.» demişlerdi. 

< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 110 > 
(MAİDE, 18): 


ii > : 


Pa >. A Bm e na 
Gez 040): yahudiler (yla TE Sİ) hıristiyanlar (el Ğ ii erkek çocuk, oğul 


Gizi Tal Ci; sevgili, sevilen, seven, mahbub ei İİ Lip; günah, suç Gİ) beşer, insan 
(Gi Lal Ül); (tef'il b.) azab verdi, işkence etti giz Sl giz); yarattı/ tasvir etti 

Milk Yak Sp mağfiret etti, bağışladı — (IZX ;lj glx (ecvef f.) diledi, istedi, oluşturdu, tercih etti 
Kaval La) azli (masdar) (ecvef f.) dönüş, dönmek, varmak, erişmek 

(MAİDE, 19); 


: , 


(EZ demi Gi (ecveff): geldi 


(tef'il b.) açıkladı, açık oldu 


pa ii a. z 
(© E 3 ân): fetret, boşluk, ara (iki peygamber devri arasında peygambersiz geçen devir, müddet) 


GE di JU): (ecvef f.) dedi, söyledi Gİ & İSİ müjdeci 


di E Til; uyarıcı, uyarma, sakındıran, kendisiyle uyarma yapılan 

OE 746) yer (mübalağalı ismi fail) kudreti büyük ve gücü sonsuz olan 

(MAİDE, 20-21): 

Gigi fal rin kavim, kabile, akraba, hısım ei Ğ ik peygamber 

EE Ed öy hatıra getirdi/ tefekkürle birlikte hatıra getirdi! bahsetti/ andı 

Ça ii iy nimet( maddi manevi bütün iyiliklere şamildir), nimetler, nimetlendirme 

düz JE JE) icad etti/ çevirdi, yaptı, koydu, kıldı/ hükmetti e ta Aİ): arka, geri 

öL g “LİY: melik, sultan, hükümdar GEL İİ GE (mehmuzifal b.) verdi/ getirdi 

Öyle aa ii); alem, mahlukatın her bir cinsi v3 e JE girdi, katıldı * 

Ka 0) a) I: (ismi meful)(tefil b.) mukaddes, tertemiz; arz-ı mukaddes; kutsal toprak; mukaddes toprak deyimi 


tertemiz belde anlamındadır. İçinde Beyti makdis'in de bulunduğu Kudüs ve çevresindeki Filistin bölgesine Peygamberler şehri 
olduğu için temiz belde denmiştir. Arz-ı mev'üd (vaad edilen topraklar) da denir) 


Si Bs. Be Ky <2, Zee» in 

Ola yl) : (muzaaf iftial b.) döndü, eski haline döndü (41 Çi İSİ): (infial b.) dönüverdi, dönüştü 
GU. a TARİ) (ismi fail) zarar eden, zarara uğrayan 

(MAİDE, 22 - 23): 


LE rr 


< ö PN e a Mrs İn 5 # .... 
EYE x ÜN zorba, zorlayıcı, musallat olan W 3 ME JS): girdi, katıldı (Kı Ez )içıktı 
” MZ li ea Gin pi vi 

OS, Jİ erkek, adam (> O; Diy (ecveff) korktu (Ol > Sİ) kapı 
(Gi e es) (if'al b.): nimetlendirdi, iyilik ve ihsanda bulundu/ kötülüklerden uzak tuttu/ lütfetti 


OE ai SIĞ); (ismi fail) galip gelen, yenen, üstün gelen 


OS a SE gs 3): (tefa'ul b.) tevekkül etti, güvendi, işini Allaha bıraktı 
(onlan |aa/an/uajanan) 
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< CÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 111 (MÂİDE: 24-31) > 
Gi giz ği yağa y yö 
ebediyyen asla oraya girmeyeceğiz biz Musa Ey demişlerdi 
zaman zarfı te'kid-i nefy-i istikbalt mef'ul iekid venasb'h #0i)'nin Gi münada nida h. füli Hi 
3 ui La gi e U 
Rabbin ve Sen gidin orada onlar olduğu müddetçe 
maili e GLBhiydeki gizli (Tabi emi hazı. di isy'nunhaber: | fili mazi, masihs (Ik: (lynn  masdarh 
© zamirintekidi ( i()sizizamii  şiphicümle ismi 
424) oyüsğ ğ Sul 
oturacağız burada Doğrusu biz savaşın 
mekan zarfı; (3): tenbih h tekid ve nasb h., (2l)'nin ismi Ri sne) 


biz asla oraya girmeyeceğiz. Sen ve Rabbin 


(l)'nin haberi 
24. «Ey Musa! Onlar orada olduğu müddetçe ebediyyen 
gidin savaşın! Doğrusu biz burada oturacağız» demişlerdi. 
f - Ri K DE ; “42 
gi 3 çö YI BİN e v gö 
kardeşimden ve kendim başka- malik Gerçek şu ki; (Ey) Rabbim dedi 
sına olamıyorum ben 
matuf atıf mef'ul, muzaft istisna h. Gl)nin haberi tekid ve nasb h., mahzuf nida harfinin Şi 
h muz. ileyh iy 4): (91)'nin ismi münâdâsı mazi 
nefy-i istikbal (ek (Si)niniismi 
25 KR Li 2. : öf 
4253. asli gil ö 3 GA 
fasık toplumun arasını bizimle Artık ayır 
sıfat muz. ileyh, mevsuf mekan zarfı, muzaf atıfh mekan zarfı atıf h., emir fiili 
kendim ve kardeşimden başkasına malik olamıyorum (söz 


25. (Musa:) «Rabbim! Gerçek şu ki; ben, 


5. 3 


geçiremiyorum). Artık bizimle, bu fasık (doğrun yoldan çıkmış) toplumun arasını ayır!» dedi. 
we» 


yö 


Ti ai md pa 
yıl kırk onlara haram kılındı O halde orası dedi 
MEYE zaman z8ifi ibne (90)'nin haberi rabıta * tekid ve nasb h., (9)'nin ismi El 
26 sa it Te » eği fi n Mİ 
ii Tİ çi Eğ Öğe 
yoldan çıkmış “bu topluma Sen üzülüp yeryüzünde (o şaşkın şaşkın dolaşacaklar 
tasalanma 
cart mecrur f.muzari* fail 


sıfat h. cer-mecrur isim, mevsuf orabıtat ni 


ehy-i 


hâzır 


26. Allah: «O halde orası (mukaddes toprak) onlara kırk yıl haram kılındı. (Bu süre içinde) yeryüzünde 


zülüp tasalanma» dedi. 


şaşkın şaşkın dolaşacaklar. Sen, yoldan çıkmış bu topluma ü. 
az X : 47 , e Ta TE 
v3 » o iy pi Cl GE eee 
takdim etmişlerdi Birzaman hakla Adem'in iki oğlunun haberini ( onlara oku 
fiili mazi geçmiş cart muz. ileyh, gayri muz. ileyh, tesniye ismin (o mef'ul, cart atıf h., emir fiili, 
zaman zarfı mecrur munsarif isim mecrur hali, sonraki isme Omuzaf (o mecrur illet harfinin 
olduğu için esre muzaf olduğu için nun düşmesiyle 
yerine fethalı düşmüş meczum 
MN Sa “esef pi “ie “2 “#3 
Şİ e Je 3 VAAZ ye J vu 
diğerinden kabul edilmemişti ikisinin birinden kabul edilmiş birer kurban 
câr-mecrur isim cahd-ı mutlak atıf h. câr-mecrur isim atıf h.#meçhul fiili mazi mefulü mutlak 
2 sat ıl si “6 “nz pe TR 
4273. ae alı Gİ yü * ağ gö 
takva sahiplerinden (| Allah kabul eder ancak demişti o Kesinlikle seni öldüreceğim dedi 
fail fülli muzari hasr edatı fili mazi cevap h. #tekidnunu'na (fiili mazi 
birleşen fiili muz.* mef'ul 
ni hakla (vahyin doğru ve gerçek haberiyle) oku: 


h.cert mecrur isim 


27. Onlara, Adem'in iki oğlunun (Habil ve Kabil'in) haberi 
| edilmiş, diğerinden kabul edilmemişti. (Kurbanı 


Bir zamanlar birer kurban takdim etmişlerdi de birisinden kabu 
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kabul edilmeyen Kabil diğerine:) «Kesinlikle seni öldüreceğim» dedi. (Kurbanı kabul edilen ise): «Allah ancak 
takva sahiplerinden kabul eder (Kurbanın kabul edilmeme 


sebebi takva azlığıdır)» demişti. 
— 4 > da Me Sİ İL » 
e vi u 34 ekiş 
asla uzatmam ben beni öldürmek için elini (o bana uzatırsan 
zâid h.cer# “a n ta'lil ve nasbh., mef'ul cart filu'ş-şart; | (h. kasem) yemin 
(Ü)'nin haberi (E'nin ismi (42) manasını veren f.muzari mecrur o mazifiil lâmı, şart ve cezm 
olumsuzluk h. h. 
28 “fal ss. <1 Aİ SG rl lde “sf, e 
*283. la dn si gi Tuğ Gİ e 
Alemlerin Rabbi Allah'tan © korkarım Gerçek şu ki seni öldürmek sana elimi 
olan ben için 
muz. ileyh sıfat, mef'ul, 3) tekid ve nasbh., ta'lil ve nasb cart mef'ul 
muzaf mevsuf di “nini h.*f.muzari, mecrur 
haberi (9'nin ismi, mef'ul 
28. «Beni öldürmek için elini bana uzatırsan, ben seni öldürmek için asla sana elimi uzatmam. Gerçek şu 
ki ben, Alemlerin Rabbi olan Allah'tan korkarım. 
7 ey pi p “yaş iğ 
os ai) 9 sik sg ül vi 1 
böylece olmanı kendi ve benim dönmeni isterim Doğrusu Ben 
günahınla günahımla 
- ji i ii P 
fa Mm fili nl asili, eri vr ME (Jİ) filinin mefülü (l)'nin tekid ve nasb h., 
(0 54)'nin ismi (—-2İ) gizli zamiri masdar-ı müevvel Habeşi (91)'nin ismi 
29 Es: gi M2 “ik - Ts 2*.fe 
4294 inal gl > 3 7 yĞI önel e) 
zalimlerin cezasıdır... İştebu cehennem ehlinden 
muz. ileyh haber, mübteda, başlama muz. ileyh 
muzaf 


ismi işaret h 


29. Doğrusu Ben, hem benim günahım hem de kendi 
cehennem ehlinden olmanı isterim. İşte bu zalimlerin cezası 
4303 


(0S3)'nin haberi:şibhi c. 


câr-mecrur, muzaf 


günahınla (yüklenip ahirete) 


dönmeni ve böylece 
dır. 
z Sali va o isa İÇ gir 2e £ İz 33 e of Mİ 
e) yi iü Aİ ME İni pi vE “gla 
zarara Böylece Akabinde kardeşinin (| katline nefsi onu Bunun üzerine 
uğrayanlardan oldu onu öldürdü boyun eğdirdi 
* İ)'n in haberi atıf h. fiili mazi, atıf h.*filli muz. ileyh, mef'ul, fail cart başlama h.* 
(- zl ss si İri mazi, sonraki zamire muzaf (muzaft mecrur fiili mazi 
Şibhi cümle: h.cer* hepi .(c Ynı mefül muzaf, muz muz.ileyh) 
cemi müzekker salim |. . n ileyh 
ismin mecrur hali ismi (şa) gizli zamiri 


30. Bunun üzerine, nefsi onu kardeşinin (Habil'in) katline boyun eğdirdi 
öldürmekte nefsine uydu). Akabinde onu öldürdü. Bö 
Ni 25 


si öle OS 
kardeşinin cesedini 


(nefsi onu teşvik etti ve 
ylece zarara uğrayanlardan oldu. 
, , 


ül ği taş e A Eğ 


PE) 
gizleyeceğini o nasıl 


göstermek oyeri Oeşeleyen bir karga Allah derken 
için gönderdi 
muz. ileyh mef'ul, fiili İİ ta'lil ve nasb cart Mal mefül, fail atıf h.*fiili 
muzaf muzari (2) filinin h., f. muzari, mecrur (EL in sıfatı: mevsuf mazi 
ikinci mef'ülü mef'ul muzari fiil cüm. 
; - a 4 İgie p 5 2 
A ida J- öşlll vE | li v Jö 
ii RR a > 
karga Bu kadar olmaktan aciz mi oldum Yazıklar olsun bana dedi 
İY muz. ileyh, işaret y.Sİ ” masdarı fiili mazi soru h. münada nida fiili mazi 
(!4a)'nın bedeli ismi (9 İ)'nin haberi tiileMÜSiZ fail h 
31 3 b 2s NE 25 5, yiz 
SR Eği emdi Sisi iye Gİ 
o pişman olanlardan artık olmuştu kardeşimin cesedini ve gizlemekten 
- Yi habayi: başlama h.*fiili muz. ileyh, sonraki kelimeye muzaf, mef'ul, muzaf atıf h.* muzari fiil 
ize lekeli mazi, nasih muz. ileyh (mütekellim ya'sı) 
şibhi c. 


Ü (Ö$İ)nin ismi (Ğİ) olarak takdir edilen müstetir zamir(0 STİ Ohmasdarı müevveli mahzuf bir (G3) h. ceriyle mecrurdur, yani;(0 Sİ 3 55) 
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31. Derken Allah ona kardeşinin cesedini nasıl gizleyeceğini (gömeceğini) göstermek için yeri eşeleyen 
bir karga gönderdi. «Yazıklar olsun bana! Bu karga kadar olmaktan ve kardeşimin cesedini gizlemekten 
(gömüp örtmekten) aciz mi oldum? » dedi ve artık o pişman olanlardan olmuştu. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 111 > 
(MAİDE, 24 — 25): 


G'3 İs Ül) Çecvef fi) dedi, söyledi (E3 EM İs) girdi, katıldı (ÜS): (zaman zarfı) ebediyen, sürekli 
(Gy eyi 25): (ecvef f.) ..dığı müddetçe, devam etti, (olumsuzluk edatıyla birlikte kullanılır, devamlılık fiilidir) 
VE iri LA) gitti gi NE Ü)(müfâale b.) muharebe etti, savaştı 

© eli c hedi; ismi fail) oturan, kalan, (ayetteki anlamı savaşa gitmeyen) 

(en Gi uly sahib oldu, zabtetti/ gücü yetti/ eli altında oldu 

di E Sİ): kendi, kendisi, zat, nefis (G1 x EY kardeş, erkek kardeş G3 vü GA) ayırdetti, ayırdı 
GE) (zarf) arasında Gil Ez ei kavim, kabile, akraba, hısım 

yi g li (ismi fail) inkar eden, sapık, fasıklık yapan, açıktan açığa günah işleyen 

(MAİDE, 26): 


yö 


Yİ Ma Ju) (ecvef f.) dedi, söyledi (e Gy, (ismi meful) (tef'il b.) haram ve yasak kılınan 
Gi kik (© z ZI) sene (5 4ğ 845 SÜ) (ecveff) yolu sapıttı, şaşırdı, hayrette kaldı, şaşkın şaşkın 
Çi z MEİN yol, toprak, arazi Gl cal eh (nakıs f.) üzüldü, tasalandı 

(MAİDE, 27 — 28): 

(605 ŞE Sl) (nakıs f) kıraat etti, okudu eği £ (Ğİ): haber, vakıa, hadise | Sİ Gi İJÜi) erkek çocuk, oğul 
Ğİ) gerçek, hak G yil Si ey (tef'il b.) (Allah yakınlaştırdı, yaklaştırdı, rızasına yaklaşmak için) takdim etti 
OZ b e (tefa'ul b.) rıza gösterdi/ kabul ile karşıladı di bir, tek EĞ NE Ji öldürdü 

(ya a İY ismi fail) sakınan, korunan Oyle ET gali alem, mahlukatın her bircinsi 

iş KE de): genişletti, açtı, yaydı, uzattı Gi ğ Ağ; el DE NEN dö öldürdü 

G O Ol) (ecveff.) korktu KL İL) Lik ismi fail) genişleten/ açan/ yayan 

(MAİDE, 29-30-31): 

Gi ol 14 SÜ ecvefifal b) irade eti, istedi (e SUy tecvef f) döndü, uğradı ÇÜ ç çiMik günah 

gö Uuh; ateş ehli ğe 6) İİ (masdar) (nakıs f.) karşılığını vermek, karşılık 
Ok; iy fismi fal) zulmeden, haksızlık eden © (Üeslsi Ç 3 by (tefil b.) boyun eğdirdi 

çi iLE, nefsini razı etti, nefsine uydu LE NE ) Yİ (masdar) öldürmek GA çal EY): erkek kardeş 
(Cal e Eh (if'al b.) oldu/ sabahladı Oy € İİ): (ismi fail) zarar eden, ziyana uğrayan/ eksilen 
(ÜZE ES) gönderdi uyandırdı irili ÖZE z İİ karga (Sv SE EZ) eşeledi, deşti, kazdı 
Gs p Gİ): (nakıs ifal b.) gösterdi GUY Yİ GK (nakıs müftale b.) gizledi, örtü GEZ.) ceset 
(Aİ? Ü): yazıklar olsun bana (ĞAZA la Zek (ifal b.) oldu/ sabahladı 


(GE İmei 58) yapamaz oldu, aciz oldu (yi di 2d): (ismi fail) pişman olan pişmanlık duyan 
amaaa 
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< CÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 112 (MÂİDE: 32-36) > 
Me Se İğ >>> Bk .fs 
Jalal si Es Sli Pl 
İsrailoğulları'na yazdık bu yüzden 
tekit ve nasb h., (©i)nin ismi muz. ileyh h. cert mecrur isim f. mazit fail muz. ileyh h.cert mecrur isim, muzaf 
YP > | ye ; bö w 
; ; ba 
yeryüzünde bozgunculuk veya bir karşılık bir öldürürse her kim 
çıkarmaya cana olmaksızın cani 
cartmecrur matuf atıf h muz. câr-mecrur İsim, mef'ul filu'ş-şart; fiili mübteda, şart 
ileyh muzaf mazi ismi 
(Si)'nin haberi: masdar-ı müewvel 
2s f > - - 48 EC; 
âğİ ya İ “ü ği US 
onu diriltirse Her kim de bütün insanları öldürmüş gibi olur 
fi'lu'ş-şart; fiili mazi, mef'ul mübteda, şart ismi | atıfh hal mef'ul cevabu'ş-şart; f.mazi (rabıta *h.cer* hasr edatı 
gm | - 43 .f EE 
giz e 3 İda Yed si GİS 
onlara getirdiler And olsun ki bütün insanları diriltmiş gibi olur 
fiili mazi, mef'ul yemin cevabı lâmı, tahkik (o başlama hal mef'ul cevabu'ş-şart; fiili rabıtat h. cert hasr 
h h. mazi edatı 


O) DAP b a çi 


haddi 


aşmaktadır 
tekit lâmı* 


(91)'nin 
haberi 


yeryüzünde bundan 


*.z < s; 
Sİ 


ği, 


sonra onlardan çoğu Sonra (apaçık Peygamber- 
deliller lerimiz 
cart mecrur muz. zaman sıfatşibhi tekit o atıfh. o cartmecrur fail 
ileyh zarfı, cümle çoğ'nin ve (muzaft 
muzaf car- ismi, nasb muz.ileyh) 
mecrur mevsuf h 


32. (İşte) bu yüzden İsrailoğulları'na şöyle yazdık: 


bozgunculuk çıkarmaya karşılık olmaksızın (haksız yere) öldürürse sanki bütün insanları öldürmüş gibi olur. 
Her kim de onu diriltirse (ölümden kurtarırsa) bütün insanları diriltmiş gibi olur. And olsun ki, Peygamberlerimiz 
onlara apaçık deliller getirdiler, Sonra onlardan çoğu bundan sonra (yine hala) yeryüzünde haddi aşmaktadır 
(ölçünün dışına çıkmaktadır). 


Her kim, bir canı bir cana veya yeryüzünde 


Aç s5 5 Mi 3 Se -$ 
ie) j3 alı OyyEu zl iz esi 
Resülüne karşı ve Allah'a karşı savaşan kimselerin cezası ancak 
atıf h., matuf mef'ul sıla; muzari fiil muz. ileyh, ismi mevsul mübteda, muzaf hasr edatı 
İl 1d 3İ BLİ Ül : Mesa : 
yala 3 slzği o 0 v2) 2 O mi 3 
asılmaları yahut amansızca fesada yeryüzünde koşanların ve 
öldürülmeleridir 
matuf, meçhul muzari atıfh hal cartmecrur fiili muzari, fail atıf h 
fil, albi f3il (sl5>) mübtedasının haberi 
masdar-ı müewvel 
b e. Cz “İ e * DİLEN a Vİ ahit Yİ 
Pİ ö giz 3 e ei) ei Oak 
(yaşadıkları) sürgüne yahut da çaprazlama ve ellerinin veya 
yerden yollanmalarıdır ayaklarının kesilmesi 
cartmecrur matuf atıf h cartmecrur atıf h., matuf naibi fail atıf h.* matuf 


(Cüz: 6) # (5 / Mâide Süresi) 


22 İN 3 f - 3, : - sf “e aşk 
LE EŞİ çi 0) BŞ e O 
büyük (o birazap ahirettede Onlariçin dünyadaki rezilliktir onlariçin OBu 
vardır 
sıfat mübtedâ cartmecrur haber atıfh. o cartmecrur haber cart mübteda 
muahhar, mukaddem mecrur 
mevsuf 


33. Allah ve Resülüne karşı savaşanların ve yeryüzünde fesada koşanların (fesat çıkarıp düzeni 
bozmaya çalışanların) cezası ancak amansızca (acımadan) öldürülmeleri, yahut asılmaları veya el ve 
ayaklarının çaprazlama kesilmesi, yahut da (yaşadıkları) yerden sürgüne yollanmalarıdır. Bu onlar için 
dünyadaki rezilliktir. Onlar için ahirette de büyük bir azap vardır. 


» o; : 3 a 
Te Mz Vİ Mae yö 0) YI 
onlara güç yetirmenizden önce tevbe edenler Ancak 
cartmecrur muz.ileyh: masdar-ı h.cer-mecrur isim, muzaf sıla: mazi fiil müstesnâ (ismi mevsul) istisnâ h 
müevwvel 
34 5 .” ai si —atk 
4343 t m) ya alı vi lek 
Rahim'dir Gafur'dur Allah O halde bilin ki 
(©İ)'nin ikinci haberi (İ)'nin haberi (Öİ)'nin ismi tekid ve nasb h. rabıtatemri hâzır (cemi) 


vala) fiilinin mef'ul 


lü: masdar-ı müevwvel 


34. Ancak, onlara güç yetirmenizden önce (ele geçirip yakalamadan önce) tevbe edenler bunun 


dışındadır. O halde bilin ki Allah Gafur'dur, Rahim'dir (bağışlar ve me 
> p , 


rhamet eder). 


ii 2 j — e 3 Kv 
AI ARI 3 alı Li ya ili gi U 
O'na arayın Allah'tan sakının Ey iman eden kimseler! 
cartmecrur atıf h.* emir fiili, fâil mef'ul emri hâzır, fâil sıla: mazi fiil sıfat nidâ h., münâdâ, tenbih h. 
35 A dt! . ; Mez » Sİ si 
uns O pl a Alam yla 3 Ai 
kurtuluşa erebilesiniz O'nun yolunda cihadedinki oOve vesile 
Üsl)inin Haberi mUZBİ terecci küm) ve nasbh. * m) ii e gili zi li mef'ul 
fil cüm. (Ja) ismi i i 


35. Ey iman edenler! Allah'tan sakının. O'na yaklaşmaya vesile arayın (ibadet, 
onun sevgisine yol) arayın ve O'nun yolunda cihad edin ki kurtuluşa erebilesiniz. 


itaat ve salih amellerle 


» 5 sf $ : 4 .f aza PN ” 
Ger pi “ Mi A 0 4 So e 
hepsi Oyeryüzünde ( olan şeylerin onların olsa şayet inkar edenlerin Doğrusu 
hal sıla; şibhi cüm Ti iv tekid ve şart sıla; mazi SD tekid ve 
(0))'nin muahhar (9)'nin haber Ein. edatı fil (0)'nin mesbil 
ismi, ismi mevsul mukaddemi: ismi (ismi 
şibhi cümle mevsul) 
|” ia ya 2 1.» My” - 
dal 0s ME 4 Vasi Me 3 
kıyamet gününün azabından (o kendisiyle (fidye vermekiçin oberaberinde (o biro kadarı ve 
muz. ileyh muz. ileyh, câr-mecrur cart mecrur ta'lil (sebep) ve mekan zarfı matuf atıf h. 
sonraki isim, muzaf nasb h,*t f.muzari (muzaf, muz. 
kelimeye muzaf İleyh) 
4 KE .ç 3 vir 
8 Le e Yy Ea Jöu 
elem verici bir azab Onlar için vardır onlardan kabul edilmez 
sıfat mübtedâ muahhar, haber mukaddem: şibhi atıfh. ocartmecrur olumsuz meçhul mazi 
mevsuf Ü 


36. Doğrusu, kıyamet gününün azabından 


şeylerin hepsi ve beraberinde de bir o kadarı inkar edenlerin olsa da (bunları fidye verseler) 


edilmez. Onlar için elem verici bir azab vardır. 


fil 


cüm. 
(kurtulmak üzere) fidye vermek için şayet yeryüzünde olan 


onlardan kabul 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 112 > 
(MAİDE, 32): 


3 Me Bp v 
(İİ): ( sebep bildirir) o yüzden, ondan dolayı, onun için SOO GS yfarzkıldı/ yazdı/ tesbit etti 


en 


05 Ja NE öldürdü GE) başka, hariç, dışında, olmaksızın 


A 8) Lar (masdar) bozulmak! fesada uğramak ee) Şi Eh (nakıs if'al b.) hayat verdi, diriltti 
di * 


a ie EE )(ecveff) getirdi (© 


> 


ii c Zİ) apaçık Öğ z OLA haddi aşan, israf eden 
(MAİDE, 33): 


EA “5 ERİ) (masdar) karşılığını vermek, karşılık aylğ OE e) (müfâale b.) muharebe etti, savaştı 
(Ge Gi uv) (nakıs f.) koştu, çalıştı/ hızlıca yürüdü! yetiştirdi/ çaba sarfetti 

Öl JE NE (tef'il b.) çokça öldürmek, amansızca öldürmek 

(a ll clk (tef'il b.) astı, idam etti ÜS İz ye “İİ): ayak, bacak 

(daki ali a > b.) iyice kesti/ yardı, yırttı/ parçaladı, dağıttı/ kesip biçti 

çi İsi ad: el YE çiz a (nakıs f.) nefyetti, sürgüne yolladı Sİ): çaprazlama, arka, sonra/ muhalefet 
GÜ) ahiret (( 65 E# ) isli): (masdar) (nakıs f.) alçak, rezil, kepaze olmak eks ; & ml ): büyük, yüce 
(MAİDE, 34 ): 

(UZ Öğ Ol) (ecveff.) tevbe etti (3) önce (zar) (ÜS İĞ Züly ele geçirdi gücü yetti/ ölçüp biçti 
(Giz ela elk). bildi VAS ZAR) sâkİİE (mübalağalı ismi fail) çok bağışlayıcı, mağfireti bol olan 
GE )) ei: mübalağalı ismi fail) çok acıyan, merhamet eden 

(MAİDE, 35 ) 

(O): (nakıs iftial b.) korundu, sakındı, GS ŞE ASİ) (nakıs iftial b.) talep etti, arzuladı/ aradı 

ÜL c iLgi vasıta , araç, vesile, yaklaşma vasıtası 

Gil dal AA): (müfâale b.) müdafaa ve galip gelmekte güç sarfetti, cihat etti 

z LE açık ve geniş yol (İsi: umulurki, belki, için, ta ki, sebebiyle (CDU 21z/ Gİ): (fal b.) kazandı, felaha erdi 
(MAİDE, 36 ): 


.. ED -. ir kağ 
VAS İS SY inkaretti, inanmadı/ nankörlük etti Uz 4>)Y)): yer .toprak, arazi 


(UZ): hep beraber, hepsi, tamamı, bütünü (ei fal El: misil, kadar, benzer, gibi, kat, aynısı 
(İAİ ŞARZ GSİĞİİ); (nakıs iftial b.) fidye verdi (GOL 25): kıyamet günü 


A, iğ, 
OS hi b): (tefa'ul b.) rıza gösterip sevabını verdi/ kabul etti, kabul ile karşıladı 


. 


Gizl a Öl) azap, işkence ÇİY): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 


amana 
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408 
< CÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 113 ( MÂİDE: 37—41) > 
.. - - A İZ ai A A 
u 3 güle İdi Özlü 
onlar değillerdir ateşten çıkmak isterler 
(G)'nin ismi (Zİ) nin amelini yapan ney h hal vâvı cartmecrur mef'ul: masdar-I fili muzari, fail 
mili müevvel 
37 Gv gi Miz .. 7 & ; va 
437» ele lis 3 > ge a Biel 
kalıcı bir azap Onlar için vardır oradan asla çıkacak 
sıfat mübtedâ muahhar, haber mukaddem atıfh. cart mecrur zaid h. cer (tekit için), 
mevsuf p 
(U)'nın haberi 
37. Ateşten çıkmak isterler, fakat onlar oradan çıkacak değillerdir. Onlar için kalıcı bir azap vardır. 
p *—. >>... 3 : v , 2 
GS Va; si Eği alli GÜN O ÖN 3 
kazandıkları şey bir ceza ellerini kesin (kadın hırsızın ve Erkek 
(yaptıkları) sebebiyle olarak hırsız 
sıla: tesniye mazi fiil h.cer, ismi mef'ülün mef'ul zaid h. * matuf (oatıf Oomübteda o başla- 
cüm mevsul lieclih (muzaftmuz.ileyh) o haber: emir fiili h mah 
8 e iz ai 5 v”. Kez 
4 3 ; 5 3 ye allı 3 abı e YI 
Hakim'dir Aziz'dir Allah Allah tarafından ibret verici 
ikinci haber haber mübtedâ atıf h cart mecrur il GE 
(sl5>)'den bedel 


38. Erkek hırsız ve kadın hırsızın, kazandığı (yaptığı) şey sebebiyle Allah tarafından ibret verici bir ceza 
olarak, ellerini kesin. Allah Aziz'dir, Hakim'dir (üstündür, emrettikleri ve yaptıklarında hikmet sahibidir.) 


» ; ie .. 
4 gir Te : ğ ... 3 .. 
alı ok ei j v5 e o 
Allah Oo şüphesiz kendini ve zulmünden sonra tevbe Kim 
düzeltirse eder 
- 'ni râbitat tekid ve fiili mazi atıf muz. ileyh, sondaki zamir h. cert zarf filu'ş-şart, o atıf h.* mübleda, 
çolğinin: nasbh h ismi, muzaf mazi fiil şart ismi 
ES için muzaf, (9): muz. ileyh 
çal 0l )i cevabu'ş-şart: isim cüm 
39 .. ri si di br, ix 
4302. e si ayı öl als SA 
Rahim'dir Gafur'dur Allah Doğrusu onun tevbesini kabul eder 
tekid ve nasb h. cartmecrur (Öl)'nin haberi: 


(9))'nin ikinci (91)'nin haberi (9))'nin ismi 
muzari fill cüm. 


haberi 
39. Kim zulmünden (bu haksız tavrından) sonra tevbe eder ve kendini düzeltirse şüphesiz Allah onun 


tevbesini kabul eder. Doğrusu Allah Gafur'dur, Rahim'dir (çok bağışlayıcı ve merhametli olandır). 


: pi ; : p : 
AI in 3 abı öl pisi a i 
göklerin mülkünün kendisine at (o Allah'ın olduğunu bilmez misin 
muz, ileyh mübtedâ muahhar, haber iy js tekit ve nasb h. cahd-ı mutlak soru h. 
muzaf, mukaddem AŞA CESME 


(0İ)'nin haberi: isim cümlesi 


(esi) filinin mef'ulü: masdar-ı müevvel 


Bk > .. 3 s3» - —- .» ğı İk e 

sl vi yi , si a Çin eyl! 3 

dilediği kimseyi bağışlar dilediği kimseye (azab eder ve yerin 
sıla: muzari cer, ismi mevsul fiili muzari atıfh sıla mef'ul, ismi fiili muzari O Hk ÇESİ ediT 
muzari fil mevsul akif het (13) 


fil 
kelimesine matuf 
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40) * 5 e e Si 11 : 
<2. a Ee w 3 
Kadir olandır her şeye Allah 
haber câr-mecrur isim mübtedâ başlama h. 


40. Allah'ın göklerin ve yerin mülkünün kendisine ait olduğunu bilmez misin? O, (hak etmesi sebebiyle) 
dilediği kimseye azabeder, dilediği kimseyi bağışlar. Allah, her şeye Kadir olandır (güç yetirendir). 
: , 


e ; Se KE saigile; >E ss 4 — 
Sİ osu ii Spy Jgei gil 
inkarda yarışan kimseler seni üzmesin Rasul E 
cartmecrur sıla: muzari fiil fail, ismi mevsul nehy-i gaibt meful © atfı beyan (sıfat da denmiş)  nidâ h., münâdâ, tenbih h. 
3 


Sidi dei ; e NN MRK SE 


Kalbleri inanmadığı halde ağızlarıyla inandık diyen kimselerden 
fail cahd-ı mutlak hal vavı (atıfh. oh.cer-#mecrurisim of, mazi* fâil sıla: mazi h.cer, ismi 
de denmiştir) fül mevsul 


İT Eri Ogün Sİ ON OR ide 


n Li N n Mağ N ğin, m —— 
başka ( birtoplulukiçin dinleyenlerdir yalancılık için dinleyenlerdir yahudilerden ve 
sıfat in ASR ikinci haber cart mecrur (h.cer 4 sıla: h. cert atıf 
h.cer (zaiddir Çi) takviye için olup (4) (onlar) olarak takdir azl ami İh. 
mef'uldür de zaiddir de edilen mahzuf bir fil mevsul 


denmiştir), mevsuf denmiştir) mübtedanın haberi 
1, 


CR : 22 - > si SN 2 Bis Üs 
gi öl öğ S dali AN ya gs odu Bi 
Eğer size verilirse < derler (asıl) yerlerinden sonra kelimeleri değiştirirler o sana gelmeyen 
şart edatı*fiilüş'şart; fiili muz. ileyh, sondaki h. cer, zarf mef'ul filli muzari iri 2.si ti 
meçhul f.mazi cüm Muzarit zamir için tekrar ismi, muzaf ç #)'in 2. sıfatı; 
zil muzaf, (3): muz. ileyh a 


- - di We 


: iz ös g 3 öy A 


sakının o verilmezse hemen onu alın bu (fetva) 
rabıtat cevabuş'şart; fi'lu'ş-şart; meçhul cahd-ı mutlak fiil şart ve atıf rabıta * cevabuş'şart; emri mef'ul 
emri hâzır cüm. mef'ul cezm h h hâzırt mef'ul 


i as yi wh v3 


onun lehine sen hiç malik olamazsın şaşkınlığını — Allah isterse kimin 
cartmecrur o rabıta * cevabuş'şart; te'kid-i nefy- mef'ul fail fi'lü'ş-şart, meçhul fiili mübteda, şart (o başlamah 
i istikbal muzari ismi 


Opal ale a NE > NK 7 2 


ye 


kalplerini temizlemek Allah'ın istemediği (o kimselerdir Onlar birşeye Allah'tan 
mef'ul ME oi, WE fail sıla; cahd-ı haber (ismi mübteda mef'ul câr- 
(22) fiilinin mef'ülü: 


mutlak fiil c. mevsul) (işaret ismi) mecrur 
masdar-ı müewel isim 


41 # dez me is a 3 Dn Pp “e. çi n saf 
4413 be O büz pü 7 ss Gal ö 
büyük bir azap ahirette de onlara ve rezillik dünyada Onlar için vardır 
sıfat mübtedâ car mecrur haber atıf h mübtedâ h.cert mecrur o haber mukaddem 
muahhar, mevsuf mukaddem muahhar isim 

41. Ey Rasul! Kalbleri inanmadığı halde, ağızlarıyla, «İnandık» diyenlerden ve yahudilerden inkarda 
yarışanlar seni üzmesin. (Onlar) yalancılık (yapmak) için dinleyenler ve sana gelmeyen başka bir topluluk için 
(casusluk adına) dinleyenlerdir. (Asıl) yerlerinden sonra (yerli yerinde söylendikten sonra) kelimeleri 
değiştirirler. «Eğer size bu (fetva) verilirse onu hemen alın, o verilmezse sakının!» derler. Allah kimin 
şaşkınlığını (fitneye düşmesini) isterse, sen Allah'tan (gelene karşı), onun lehine hiçbir şeye malik olamazsın 
(Allah'tan verilecek bir güce sahip olamaz, O'ndan bir şey koparamaz, onun için hiçbirşey yapamazsın). Onlar, 


Allah'ın kalplerini temizlemek istemediği kimselerdir. Onlar için dünyada rezillik vardır ve ahirette de onlara 
büyük bir azap vardır. 


410 (Cüz: 6) (5 / Mâide Süresi) 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 113 > 
(MAİDE, 37 ): 


is - 


(UL kg 3) 


İh. (ecvef if'al b.) irade etti, istedi (( Em > gli (ismi fail) çıkan, çıkicı (9s fi İİ): ateş 


GE za) EK ismi fail),(ecvef if'al b.) kalıcı/ikamet eden 
(MAİDE, 38 ): 


NG 8) Eğ) (ismi fail) çalan, hırsızlık yapan (G3 abi als kesti, helak etti/ kat etti GEZİ): ceza, karşılık 


Gi € Kaf el di) ibret verici korkunç ceza GS e UL kazandı, tahsil etti 

(MAİDE, 39 ): 

(4 OX GÜ) (ecvef f.) tevbe etti (â83): (zarf) sonra iz gb ) sile (masdar) zulüm, zulmetmek, haksızlık etmek 
(OLAN lal İSİ) (ifal b.) islah etti, düzelt aralarını buldu 

(MAİDE, 40 ): 


(le ÇİZ ÇE yi bildi (UİLİ); saltanat, hükümdarlik/ mülk, mülkiyet | (ÜS g JELİ): gökyüzü, gök 
(Gi KE ley (tef'il b.) azap verdi, işkence etti (e aj el) (ecvef f.) diledi, oluşturdu, tercih etti 
(İĞ Zay “ASİ E (mübalağalı ismi fail) kudreti büyük, gücü sonsuz olan 

(MAİDE, 41 ): 

> diğ OZ): gamda ve hüzünde bıraktı, üzdü 

yi ei gi: (müfâale b.) sürat gösterdi, koşuştu / yarıştı 

ES 3) İY (masdar) inanmamak, tasdik etmemek 


(Gİ Lei SAD): (mehmuz if'al b.) inandı/ iman etti/ emin kıldı 


Gil T Yİ öl ağız, (esma-i hamseden) do E LİR) kalp 

(SA By SÜ) (ecveff.) yahudi oldu, yahudiliği kabul etti/ tevbe etti, döndü 

(OJE ÇÜK (mübalağalı ismi fail) iyi işiten OYEİ g HÜYdiğer 

(Sİ): yalan, uydurma, düzme Gİ Rp eyi kavim, kabile, akraba, hısım 


(e) gi hr (mehmuz ve nakıs f.) yaptı/ geldi/ getirdi çe» TE eya yer 
(Gi ÜZE Gy (tefil b.) tahrif etti/ tebdil etti/ değiştirdi/ manasını bozdu 
(Ğİ GE Gİ): (nakıs ifal b.) verdi ()iZ İizE YAZ) sakındı, korundu, çekindi 


MY UR A 
diz) isk İSİ) (mehmuz f.) aldı/ çıkardı/ tuttu/ helak etti/ cezalandırdı/ ilzam yaptı akid 


ii ği ez 

(8911 24) SİZİ): (ecvefifal b.) irade etti, istedi (8 a azal): şaşırma, deneme, imtihan 
Vaşlei “zl ab) (tefil b.) temizledi (SİL SUE Gy: sahib oldu/ gücü yetti 
a Ds3 ğe 

diz Nİ): azab, işkence (eüke Z çi): büyük, yüce 


CALL 
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411 
< CÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 114 ( MÂİDE: 42 — 45 )>» 
Pro ei b 4 2 e - . 
Bi öğ A ÖĞESİ vi OE 
Artık sana gelirlerse haram malı yerler | yalanlamak için dinler 
fülü e mazi, m” h.* cart mecrur şk cart mecrur çi) olarak takdir edilen mahzuf bir 
mübtedanın haberi 
# Gi # 5 W.. Sesi 4 iz ğer 
> : sg 5 
Pi b 3 g5 2 Sl gi 2 ei 
yüz çevirirsen Eğer onlardan yüzçevir veya aralarında hükmet 
filü'şart; fiili muzari şart vecezmh. atifh. cartmecrur emrihâzır atıfh. mekan zarfı rabıtatcevabu'ş-şart; emri hâzır 
Zn * a : PR 380, 

- A 3 İda İyi is 
hüküm verirsen eğer Ve bir şeyle Sana hiç zarar veremezler onlardan 
fiilü'şart; fiili mazi, fall şart h. atıfh. mef'ul rabıta * cevabu'ş-şart; te'kid-i nefy-i istikbal cart mecrur 

4 var 4 di pp ri 
bi Kv MN ÖPEN? O İliği, çi ei 
âdil olanları sever Allah Doğrusu adaletle (aralarında hükmet 

mef'ul (Öl)'nin haberi; muzari fil (Ö))'nin tekid e nasb o cartmecrur mekan zarfı 


cevabu'ş-şart; emri 


hâzır 
ismi 


42. (Onlar hep) yalanlamak için dinler 
(ister) aralarında hükmet veya (istersen 


, haram malı (gayri meşru kazancı) yerler. Artık sana gelirlerse, 
(hiçbir şekilde) zarar veremezler. Ve e 


) onlardan yüz çevir. Eğer onlardan yüz çevirirsen sana hiçbir şeyle 


ğer hüküm verirsen, aralarında adaletle hükmet. Doğrusu Allah âdil 
olanları sever. 
vi >, G3 İdi Ai 2 ri 3 öğ p 
alı gi EY gali 4 MASS AS 4 
Allah'ın hükmü içinde Tevrat yanlarında olduğu seni hakem nasıl 
bulunan halde kılarlar da 
muz. mübteda haber mübt, haber hal vâvı muzari fiil mef'ul hal başlama 
ileyh muahhar, muzaf mukad-dem muahhar mukaddem h 
(İY)'dan hal: isim cümlesi 
43 ER es? Mİ ie bk 2 “ efe sz 
id ei, Gİ U O j WA NE ola © 
müminler onlar değildir bunun arkasından yüz çevirip giderler (sonra 
ç e nefy h hal muZ. zaman zarfı, h f.muzari atıfh 
(S)'nın haberi (aynın vâvı ileyh muzaf cer 
ismi 


43. İçinde Allah'ın hükmü bulunan Tevrat yanlarında olduğu halde seni nasıl hakem kılarlar da sonra 
bunun arkasından yüz çevirip giderler? Onlar mü 


minler değildir. 
> - Pr -; 20095 Asf 7 
4 3 Gla gi EYİ G3 yi 
bir ışık ve bir hidayet içinde Tevrat'ı indirdik Doğrusu Biz 
matuf atıf h. mübteda muahhar haber mukaddem mef'ul (Öl)'nin haberi 


te'kit ve nasb h., (9l)'nin ismi 
(Gİİİ)'dan hal: isim cümlesi 


1)2 ? sTe » a e 2 ğa > 
yla li ! gali gil! fe) ge le) o 
yahudilere Kendilerini (Allah'a) teslim peygamberler onunla hükmederlerdi 
eden 
sıla; mazi h. cert ismi sıla; mazi fiil sıfat fail cartmecrur fiili muzari 
fil mevsul 
ie v0 > ef - 2 4 - 
| yazıl! 4 st 3 OAĞ 3 
korumakla vazifelendirildikleri şeyler yahudi bilginleri ve Rabbaniler (zahid 
sebebiyle de alimler) 
sıla; meçhul fiili mazi cüm, naibi fâil h.cer* ismi matuf atıf h matuf 
mevsul 


atıfh 
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> çi ML a TE a > v >> 
yağı SM Oğuş, e iyi go A USA 
insanlardan O halde Şahitler ona idiler Allah'ın ( Kitab'ından 
korkmayın 
mef'ul rabıta t nehy-i hâzır ii cart f. mazi, nâsih, atıf o muz. ileyh cartmecrur, 
(05 Y'nin 
mecrur (S')'nin ismi h muzaf 
haberi e 
2 - M2 -z 4 #2 - ON - 
un 3 pe Lai el Giy 3 OğAR! 3 
Kim az obirbedele Âyetlerimi (satmayın benden korkun 
mübtedâ, şart başla-ma sıfat mef'ul, cart mecrur nehy-i hâzır atıfh emr-i hâzır; mef'ul ve atıf 
ismi h mevsuf mahzuf olan mütekellim h 
ya'sına birleşmiş nünu 
vikâye 
o .. > £ s7 “çek > Ze sof 
443 oya ça ILO Ji Ty öd al 
kâfirlerdir işte onlar (| Allah'ın indirdiği ile hüküm 
(hükümler) vermezse 
haber fasıl rabıtat fail sıla; mazi fiil h.certismi  fi'lu'ş-şart; cahd-ı 
zamiri mübteda mevsul mutlak fiil cüm. 
cevabuş'şart; isim cümlesi 


44. Doğrusu Biz içinde bir hidayet (doğru yola rehberlik) ve bir ışık olan Tevrat'ı indirdik. Kendilerini 
(Allah'a) teslim eden (Musa'dan sonra gelen) peygamberler onunla yahudilere hükmederlerdi. Allah'ın 
Kitab'ından, korumakla vazifelendirildikleri şeyler sebebiyle Rabbaniler (zahid alimler) ve yahudi bilginleri de 
(onunla hükmederlerdi). Hepsi ona (Tevrat'ın ilahi kitap oluşuna) şahitlerdi. (Yani Müslümanlara ait olan bir 
yerde onların bir meselesi hakkında hüküm vermek gerekirse onların hükümlerine göre hüküm verin). O halde 
(Ey Yahudiler ve fetva verenler) insanlardan korkmayın, benden korkun. Âyetlerimi az bir bedele satmayın 
(dünya değerlerine değişmeyin). Kim Allah'ın indirdiği (hükümler) ile hüküm vermezse işte onlar kâfirlerdir. 


ye yö NN ; 
“cana i can olduğunu orada onlara yazdık 
(inin tiabei (iynin ismi tekit ve nasb h. cartmecrur (o cartmecrur fiili mazi" fail atıf h. 
(4) fülinin mef'ülü: masdar-ı müewvel 
ööüu 08üN 3 iL li 3 osu salı 3 
kulağa kulak buruna burun göze göz 
cartmecrur atıf h. # matuf cartmecrur atıf h.* matuf cartmecrur atıf h. #matuf 
m Ge yal "lela OR) yay 
bunu , bağışlarsa Kim , kısas yaralara ve dişle ii dişe 
Pi filu ee mazi başlama ld şart (i)'nin tabiri atıf h.* matuf Ge Mi 
ğü vi ür > - bis? za 545 
e o 3 ij ös ir 
hükmetmezse Kim kendisi için keffâret olur artık o 
fi'lu'ş-şart; cahd-ı mutlak f. cüm mübtedâ, şart ismi atıfh cartmecrur haber rabıtat mübteda 
4453. yağdı ii lü in Ji Ü 
zalimlerdir işte artık onlar Allah'ın indirdiği şeylerle 
haber fasıl zamiri rabıtat mübteda fail sıla: fiili mazi h.cert ismi mevsul 


cevabuş'şart: isim cümlesi 
45. Orada (Tevrat'ta) onlara cana can, göze göz, buruna burun, kulağa kulak, dişe dişle ve yaralara 


kısas (suçluya işlediği suçun aynısıyla ceza verme) yazdık. Kim bunu (verilecek kısas cezasını) bağışlarsa 
artık o kendisi için (günahlarına) keffâret olur. Kim Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse artık işte onlar zalimlerdir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 114 > 
(MAİDE, 42): 


OÜL e £ CLİ): (mübalağalı ismi fail) iyi işiten (9 Sİ & İYİ (mübalağalı ismi fali) çok yiyen, çokça alan 


SELİ z Ek: haram mal, rüşvet vb. gibi haram yolla kazanılan mal, gayri meşru kazanç 


: , 


(İZ emi e) (ecveff,) geldi US SS): hükmetti, hüküm verdi 

(G5): (zarf) arasında (ei 5 > Gİ) (ifal b.) yüz çevirdi 
Çed adalet > > yo (muzaaf f.) zarar verdi, ziyana soktu 
(ÜS Ül ÜZİy (muzaafiral b.) sevdi Ö pe z İz İLİ;( ismi fat) adaletli davranan 
(MAİDE, 43): 

(GE): (edat) nasıl GS e Ey (tef'il b.) hakem kıldı, hüküm verdi 
(ile): (zarf) yanında, katında ELİ); Tevrat 


en peşi Sİ (masdar) hüküm, hükmetmek, hüküm vermek 

diş ye İh (tefa'ul b.) arka çevirdi, döndü/ yüzçevirdi 

(MAİDE, 44 ): 

o J Gİ UZ xe fifa b.) indirdi SA EU) Ğİ (masdar) hidayet vermek, doğru yola iletmek 
Oi g3 Sİ): nur, işık, aydınlık, parlaklık (İ3,a 34: SU) (nakısf.) yahudi oldu, yahudiliği kabul eti 
(ALA ŞİLİ LİLİ; final b.) teslim oldu/ islama girdi, müslüman oldu/ ihlaslı davrandı 

EBÜ z Gk alim, bilgin, terbiye eden, dini ilimlerde rüsuh sahibi derin alim, zahid alim 

Gİ İz): yahudi fakihi, alim MS ÖKE GEY: (ecveff) oldu, idi 

(GE hil LL) (istif'al b.) muhafaza etmesi için emanet etmek, korumakla vazifelendirmek 
Gl ii Bagli (mübalağalı ismi fail) iyi şahitlik eden 

ço 


A ŞE 


İRİ (AZ): (nakıs f.) korktu/ sakındı/ çekindi/ endişe etti 


A3): (nakıs iftial b.) satın aldı/ sattı (9İ & Ür fiyat, paha, değer 


(GG ea Sy hükmetti, hüküm verdi OE r “ASİ: ismi fail) inanmayan, tasdik etmeyen 
(MAİDE, 45 ): 


(Gs Ee ÇE) farz kıldı/ yazdı/ tesbit etti/takdir etti/ beyan etti 


Ol z İdi kendi, kendisi, kişi, nefis, can, kan Öz Zİ): göz ÇÜ) burun 
(ABİ & ÖSYİ: kulak OE £ İY diş Çi & Eİ):yara 


asli); kısas (suçluya işlediği suçun aynısıyla ceza verme) 

e Gİ BİLİ); (tefa'ul b.) sadaka verdi, (ayette; bağışladı, hakkından vazgeçti) 

OSI); keffaret, işlenen günaha bedel olarak yapılacak iş,amel 

AU İK Oğhsinairei (OAAĞ Ğİ ismi fa) zulmeden, haksızlık eden 


MEMANML 
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< CÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 115 ( MÂİDE: 46 —50) > 


0... .ö.. - e 0 ... 4 - . re — - 
SE gi Gİ Ga ip ie ls > 3 
kendinden önce geleni tasdik (Meryem oğlu İsa'yı onların oüzerine gönderdik 

edici izi 
olarak 
muz.ileyh mekan h. ( Nİ muz. sıfat, h. cert mecrur h.cer fiili mazi* başlama 
(tesniye) zarfı, certismi ue del ileyh muzaf omecrur isim fail h 
sonraki için o muzaf mevsul hal isim, (muzaft 
muzaft mevsuf (o muz.ileyh) 


muz. ileyh 
sıla: şibhi cümle 


ai pi bi 3 N e Me - > 
ü Sa “ei ad Yı oi si 
mi » Pİ S NN i 3 “öğe 
tasdik edici birnur ve bir hidayet içinde İncil'i Ona Tevrat'ı 
olarak verdik 
matuf (önceki hal atıf omatuf atıfh. mübteda haber mef'ul mazi fiil* atıf Üy'dan hal 
cümlesine matuf) h muahhar mukaddem fâil, mef'ul h. (b)'dan hal 


(cart mecrur) 


(İZ Yİ)'den hal: isim cümlesi 


4 2 69) a ..- 2429 > e : 
b Sv 2 NY NEZ İGNE e 
sakınanlar için öğüt ve o birhidayetolarak Tevrat'ı kendinden önce geleni 
h. cert matuf atıf h. matuf atıfh Uy'dan hal muzaf* mekan zarfı, muzaf o h.cert ismi 
mecrur İsim WS) di muz.ileyh mevsul 


(cart mecrur) 


(SE 2): sıla: şibhi cümle 
46. Onların izi üzerine arkalarından Meryem oğlu İsa'yı, kendinden önce geleni, Tevrat'ı tasdik edici 


olarak gönderdik. Ona, içinde bir hidayet (doğru yol gösterici) ve bir nur bulunan İncil'i; kendinden önce geleni, 
Tevrat'ı tasdik edici olarak ve sakınanlar için bir hidayet ve öğüt olarak verdik. 


- Die 5 * 5 vi a , 
3 İş An GA 0 e çeki al d i 
onda Allah'ın O indirdiği şeyler ile İncil ehli (o hükmetsinler 
başla- cartmecrur fail sıla: mazi fiil h. cert ismi muz. ileyh fail, emri gaib başlama h 
mah mevsul muzaf 
47 iğ Nİ s2 “slk İŞ a1 OT z Ze sof Dz 
4473 öy A ad, alı J5i w ie w 
fâsıklardır işte onlar (o Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse Kim 
haber fasıl rabıtat fail sıla: mazi fiil h.cert ismi fi'lu'ş-şart; cahd-ı mübtedâ, 
zamiri mübteda mevsul mutlak f. cüm. şart ismi 
47. İncil ehli Allah'ın onda indirdiği ile hükmetsinler. Kim Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse işte onlar fâsıklardır. 
: : , ; 20 eğ > 
Ğİ O A“ ; 
şeyleri tasdik edici hak ile Kitab'ı Sana indirdik 
h. cert ismi mevsul hal cartmecrur mef'ul cart mecrur f.mazi* fail atıfh 
.. : pi , 
ii ei se e g Şe a o 
aralarında O Artık hükmet onun kollayıp ve kitabı daha önceki 
üzerinde (o koruyucu olarak 
mekan zarfı (o rabitat emri cartmecrur matuf atıf Ü)'dan hal muzaf* mekan zarfı, 
hâzır h (aldanma! muz.ileyh muzaf, 
(cart mecrur) 
sıla: şibhi cümle 
Be e gali sy | A J3 İĞ, 
Sana gelen şey hakkında (— onların arzularına uyma Allah'ın — indirdiği ile 
sıla; mazi fiil cüm., h. cert ismi mef'ul nehy-i atıf fail sıla: fiili h. cer ismi 


mef'ül mevsul hâzır h mazi mevsul 
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e pi ii > Ze sy 5 vi ig 5 
ww # > di La çi ri ed > 
â 3 Cu 0) Bk Se di Ji Bİ e 
dileseydi biryöntem Ove birdin Sizden kıldık her birinize gerçek 
(metod) yolu 
filü'ş-şart; f. atıfh, * matuf atıf mef'ul cart füli mazi* cartmecrur, şibhi cümle ii 
mazi şart h. h. mecrur fail ( İ- le alakal ( Jidan hal 
Jile alakalı (cart mecrur) 
öç — : ğe jan yi Kn ei is 11 
Kİ U p 3 Sİ öle, Ğİ a 
size şeyler husu- o sizidenemekiçin (o Fakat tek bir sizi yapardı Allah 
verdiği sunda ümmet 
sıla; mazi ismi h.cer ta'lil ve nasb h. * atıf h.* sıfat mef'ul, cevab h.tcevabu'ş- fail 
fiil mevsul muzari fiil, mef'ül istidrak h. mevsuf şart; f. mazi, mef'ül 
© >: p f Y 5 Seli 
Yuz Sr dig Rİ GAZİ 
Toptan dönüşünüz Allah'adır iyi işlere O halde koşun 
hal mübteda muahhar haber mukaddem mef'ul rabıtatemri hâzır 
48 ÜL Ae * : Mr 
4 > v ppi .— ps Vas si 
ihtilafa düşmekte hakkında olduğunuz şeyleri Artık O size haber 
verecektir 
(GS )'nin haberi: GARMOENER oluşan şibhi sıla: si) mazi fiil cüm., h na” atıfh ZE 
muzari fil cüm cümle (9 şil>5) ile alakalı (0 Y'nin ismi 


ydi (zorunlu bir sistem oluştursaydı?) sizi tek bir ümmet yapardı. Fakat size 
şeyler hususunda sizi denemek için (iradenizde serbest bıraktı). O halde iyi işlere koşun (iyi işlerde 


birbirinizle yarışın). Toptan Allah'adır dönüşünüz. Artık hakkında ihtilafa düşmekte olduğunuz şeyleri O size 


9 ez 


El NE — a , 3 N 
gAsİgkİ el y 3 ayı J3i Uy, Ke 2 2 > >! 0İ E) 
onların uyma ve Allah'ın indirdiği şey ile aralarında (o hükmet diye 
arzularına 
mef'ul nehy-i atıf fail sıla; h.cer*ismi o mekanzarfı (oemrihâzır tefsir h atıfh 
hâzır h mazi fiil mevsul 
b sö TO — ep vi MİŞ BERR Pp 
j | gi . 3 ssd Vİ İZ! 
III a J > u yv Nd 2 ga O İsi ) 3 
sana Allah'ın indirdiği şeyin bir seni saptırmaları — onlara dikkat et 
(Kuran'ın) kısmından konusuna 
cart fail sıla; mazi muz. ileyh, ismi cart mecrur, .. vi a emri hâzır* atıf h 
mecrur fil mevsul muzaf (2) mefülünden bedel: mef'ul 
masdar-ı müewel 
sa. iğ 1 , - TONY iz Bai 
pia Ül MW ku pü Vİ öğ 
onlara (bir belâ) isabet Allah ister (o ancak bil ki ozaman yüz çevirirlerse Eğer 
ettirmek 
Mi ei fail fili hasr râbıla* cevabu'ş-şart; filü'ş-şart; mazi f. başlama h.* şart ve 
G2.) fülinin mef'ulü muzari edatı emri hâzır cümlesi cezm h 
masdar-ı müewvel 
Gm Çi Çiy Ks < - diş, di 
AİR öğle 0! 3 pp 
fasıktır insanlardan oOpekçoğu Gerçek şu ki günahlarının bir kısmı sebebiyle 
tekit lamı, e iye tekit ve başlama h muz. ileyh, mecrur, h. cert mecrur 
“Sini 4) (©)'nin nasbh sonraki zamir için muzaf, isim, muzaf 
(Eğ'nin kelimesinin ismi, muz. ileyh 
haberi sıfatı mevsuf 


” Bu şekilde verilen mana için bkz. hitp://www.suleymaniyevakfi. orglarastirmalar/kuranda-irade-sey-ve-fitrat html 
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49. Aralarında Allah'ın indirdiği ile hükmet ve onların arzularına uyma diye (emrettik). Allah'ın sana 
indirdiği şeyin (Kuran'ın hükümlerinin) bir kısmından seni saptırmaları konusunda dikkat et. Eğer yüz 
çevirirlerse o zaman bil ki Allah ancak, günahlarının bir kısmı sebebiyle onlara (bir belâ) isabet ettirmek ister. 
Gerçek şu ki insanlardan pek çoğu fasıktır (doğru yoldan çıkmıştır). 


t503 tğğyg ei USE iy ği 3 Sö laleli Sö 


kesin bilgiyle | bir topluluk hüküm Allah'tan Oodaha kim arıyorlar Cahiliye hükmünü mü 
inanan için bakımından güzeldir devri 
sıfat: cartmecrur, temyiz cartmecrur haber mübteda atıf fiilimuzari omuzafun başlamah.* Solu 
muzari mevsuf h ileyh mukaddem h 
fil mef'ülün 
bih, muzaf 


50. Cahiliye devri hükmünü mü arıyorlar? Kesin bilgiyle inanan bir topluluk için hüküm bakımından 
Allah'tan daha güzeli kimdir? ge Ni 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 115 > 


(MAİDE, 46 — 47): 


# ”. 


e , 


(Aa ÇA (nakıs teri b.) arkasından gönderdi, peşinden yolladı yö TE ie aile, yakın, akraba, halk 
ÖĞ Ec “Ny iz, emare Gi ö Yİ erkek çocuk, oğul e) gi eDİ (mehmuz if'al b.) verdi, getirdi 
I (Gia; Gİ) EKİN (ismi fail),(tef'il b.) tasdik eden, kabullenen, doğrulayan 

(a ve) önündeki manasındadır (zaman veya mekan cihetiyle) yrd T EİN (ismi fail) korunan, sakınan 
Ka yla yi) Ğİ (masdar),(nakıs f.) hidayet verme, doğru yola iletme 

Gİ  İsiknur, ışık, aydınlık (ae ç ülzeİly vaaz, dini öğüt (US 1S32 (SE hükmetti, hüküm verdi 
(MAİDE, 48 — 49-50 ): 

(Ğİ): hak, gerçek, doğruluk | (Ğİ Sİ İk (ital b.) uydu, tabii oldu ai & Sİ) heves, keyf, kötü meyiller 
ENİ Gİ) GİLELİİ p ismi fali), (tefil b.) tasdik eden, kabullenen, doğrulayan 


Sİ 
(çe o) zaman veya mekan cihetiyle önünde, önündeki manasını Verir o (<> iyi Gy (tef'il b.) haber verdi, bildirdi 


Üaİiy (esma-i ilahiyeden) kollayan, gözeten, koruyan > ii e) (ecvef f.) geldi 

GEZİ) Allah'ın beyan ve izah buyurduğu husus, şeriat, din yolu cüz Jj Yaz) kıldı, yarattı/ çevirdi 

(GE T ELİ yol, yöntem, metod 3 He eli): (ecvef f.) diledi, oluşturdu, tercih etti 
çi E Eti ümmet, millet Üİ bir, tek EW Bi Yx(nakıs f.) imtihan etti, denedi 

e GE Gİ) (mehmuz ifal b.) verdi, getirdi (e) Gl GEN) (iftial b.) yarış etti/ koşuştu/ fırladı 
© g SZZİİ): faziletli, saliha, hayırlı, üstün ez ei dönüş, rücu 


(Gl AE ClEsi): (ifal b.) ihtilafa düştü/ değişti/ birbirinden ayrıldı/ muhtelif oldu 


(ÜS (S2 ASS) hükmetti, hüküm verdi (yi ye yiz) sakındı/ korundulçekindi (3 £ Ci): günah 


EE 2ây saptırdı, şaşırdı, kaydırdı — (XÜol Oya? UĞİ): çecvet if'al b.) isabet etti 

(ÜS GA 3): (nakıs tefa'ul b.) yüz çevirdi, döndü Gi Az SIĞİY: Çecvef ifal b.) irade etti/ istedi 
A 2 

(ozi ia geldii): (ismi fail) açıktan açığa günah işleyen ie e (nakıs f.) taleb etti/ aradı/ arzuladı 


iş ye 
(ila): peygamberlik gelmeden önce ümmetin hali, içinde yaşadıkları vaziyet 


K e > ) ER (ismi tafdil) en güzel, daha güzel ERİ Sa La) (ifal b.) yakinen inandı, kesin bilgiyle inandı 
(naJaa | nene /ma/ salan) 
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< GÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 116 (MÂİDE: 51-57) > 


b 


şe 94 0s - di DT 14 ES 3 > ve 
27 p ir | b 5 : 4 
e İN ee EE 5 İÇE YMY PEK al ih ği 
; 
onlar birbirlerinin dostudurlar o dost Hıristiyanları ve Yahudileri edinmeyin Ey iman eden kimseleri 
muz. ileyh haber, mübteda ikinci matuf  atıfh mef'ül nehy-i hâzır sıla: sıfat; nidâh., 
muzaf mef'ül mazi ismi münâdâ, tenbih 
fil mevsul h 
E iğ a 2 Beğ zi < », sai > 53 di p 
EE 0) » VW e ik vg 
zalimler topluluğunu doğru Allah Şüphesiz onlardandır. artık Sizden onları kim 
yola o vekil 
iletmez edinirse 
sıfat mef'ül, mevsuf li e tekit ve si rabıta * tekid cart filu'ş-Şart; Omübteda atıf 
©) nin Gğ)nin nasb h. (O)'nin venasbh.t mecrur f.muzari, h 
haberi ismi haberi (ö)'nin ismi mef'ül 


51. Ey iman edenler! Yahudileri ve hıristiyanları dost edinmeyin. Zira 


Sizden kim onları vekil edinirse (işini onlara havale ederse), artık o onlard. 
topluluğunu doğru yola iletmez. 


onlar birbirlerinin dostudurlar. 
andır. Şüphesiz Allah, zalimler 


b»... Di ri a . ; e a NE “. > yö -i 
iye adi İİ öde iz o) A eşiği ga sö 
bir Bize isabet korkarız diyerek — onların koşuştuğunu hastalık kalblerinde | olanların görürsün 

felaket o etmesinden içinde 
fail (Sİ) füini fiili Hal: fili o cartmecrur ohal: muzarifil mübteda haber mef'ül, atıfh.*f. 

td üs muzari muzari cüm muahhar mukaddem ismi muzari 
mef'ülü mevsul 
sıla; isim cümlesi 
ia di ... .f . GN DM lr gi 35 
ai ONE ya pi zi çu gis öl 401 e 
böylece onlar olurlar katından bir emir yahut bir zafer getirir Allah Belki 
atıf h.*fiili muzari, nasih, o h.cer * zart, matuf atıf h. cartmecrur Ki ÜN başlama h.* 
la A'LA : muzaft (es)'nin (7'nin camid fiili 
(3k Uaağ)nın ismi muz.ileyh haberi ismi mazi 
52 G5 : O e 8-£ s 
t52p inli edi ye U e 
pişman içlerinde gizledikleri şeylere 
A h. cert mecrur isim sıla: mazi fiil h. cer* ismi mevsul 
((>27)nın haberi 


52. Kalblerinde hastalık 


koşuştuğunu görürsün. Belki Allah 
gizledikleri şeylere pişman olurlar. 
ri ER v ii si Gl # pe 
Ev YI ei ğe A İİ ii 
bütün güçleriyle Allah'a yemin okimseler bunlar o mı iman 
eden eden 
muz. ileyh, mecrur, (o mef'ülü cartmecrur o sıla'mazi o haber, ismi mübteda soru sıla; 
zamir için tekrar mutlak fiil cüm, mevsul h mazi 
muzaf* muz.ileyh naibi fiil 
453 : ö A sl ef .p 
; dye el elsi uk> 
hüsrana böylece olmuşlardır onların boşa 
uğrayanlar amelleri gitmiş 
sat, atıf h.*fiili mazi, nasih, fâil fiili mazi 
(2))'nun a 
akisi (>21)'nun ismi 


haberi 
53. (Bir zafer veya herhangi bir vesileyle onların ortaya çıkan iç yüzi 
beraber olduklarına bütün güçleriyle Allah'a yemin edenler bunlar mı?» deri 


böylece hüsrana uğrayanlar olmuşlardır. 


p i 
eğe ge 


olanların, «Bize bir felaket isabet etmesinden korkarız» diyere! 


k onların içinde 


bir zafer, yahut katından bir emir getirir ve böylece onlar içlerinde 


ai dg g 
kimseler | derler 
fail, ismi füli başlama 
mevsul muzari h 
. .ç 
ee! 


Sizinle beraber 
olduklarına 


tekit lâmıt (91)'nin 


tekid ve nasb h, * 


Sy 
i: şibhi cümle (9)'nin ismi 


ünü gören) iman edenler: «Sizinle 
er. Onların amelleri boşa gitmiş ve 


eli çi 


.z .. —— 
Sw z va. » gss! 
dininden sizden dönerse kim 

h. cer * mecrur cart fi'lü'ş-şart: (sondaki dammenin mübteda sıla: mazi 

isim mecrur 


fetha olmasıyla) meczum f.muzari fül 


Ey iman eden kimseler! 
sıfat, nidâ h.,münâdâ, 
ismi mevsul tenbih h 


418 (Cüz: 6) (5 /Mâide Süresi) 


8 T « sİ di 83 ğ .i > “ği “ R Süme 
si ee e Bİ öğe j0 ee e 
güçlü müminlere alçak (onların ve (Onları sevdiği bir millet o Allah (bilsin) ki 
(onurlu) karşı gönüllü (O'nu getirecektir 
sevdiği 
iy h.cert mecrur "3y f.muzari, atıf (âyin sıfat cartmecrur, fail füli rabıtatharfi 
Ç») vi isim ç? w mef'ül h. vi yek mevsuf muzari istikbal 
üçüncüsifatı ikinci sıfatı 
e ik KEM Gömiğ Bi Si ni Skal 3 EE 
> 5 5 a | k A 2 
Je» u DAY 3) ei öğle İSİ e 
luttudur o Bu (o Kınayanın kınamasından korkmayan Allah (oyolunda (o cihad inkarcılara 
eden karşı 
haber. mübteda (muz. İleyh mef'ül, muzaf nefy-i istikbal atıfh muz. h.cert fiili muzari h.cert 
muzaf ileyh mecrur isim, “iü mecrur 
TARİ (ç) in 4. sıfatı isim 
54 * iz e sf - »'- , 2 if 
(54) 5 enli a0 3 Me va abı 
çok iyi her şeyi Allah dileyen/dilediği kimseye verdiği Allah'ın 
bilendir kaplayan 
ikinci haber haber mübtedâ başlama sıla: muzari fiil ikinci mef'ul, ismi hal: fiili muzari muz. 
mevsul cüm.* mef'ül ileyh 


h 

54. Ey İnananlar! Sizden kim dininden dönerse bilsin ki, Allah, (kendisinin) onları sevdiği ve onların O'nu 
sevdiği, müminlere karşı alçak gönüllü, inkarcılara karşı güçlü (onurlu), Allah yolunda cihad eden, hiçbir 
kınayanın kınamasından korkmayan bir millet getirir. Bu, Allah'ın dilediği (ya da dileyen) kimseye verdiği 
lutfudur. Allah (rahmetiyle) her şeyi kaplayan ve çok iyi bilendir. 


» ei ir 3 ; (0. > Y oi : 
yi 0 MN SE SL S5 
kimselerdir iman eden kimselerdir ve Resülüdür Allah'tır sizin dostunuz ancak 
“nceki Tİ nin bedeli sıla; mazi fiil matuf atıfh matuf atıf h. haber mübteda hasr 
önceki (£ -»i)nin bedeli edatı 
45). daş e O) AN OÖKü 3 EN öşüği 
boyun eğerek Onlar zekâtı veren namazı kılan 
haber mübtedâ hal vav mef'ul f.muz. atıf h mef'ul sıla: muzari fiil 


55. Sizin dostunuz (veliniz) ancak Allah'tır, Resülüdür ve iman edenlerdir. Onlar (Allah'ın emirlerine) 
boyun eğerek namazı kılan, zekâtı veren kimselerdir. 


ER? SE vs Yy 3 
iman eden kimseleri ve Peygamberini Allah'ı dost edinirse Kim 
sıla; mazi fiil atıf h.* matuf atıf h.t matuf mef'ul fi'lüş-şart: illet harfinin mübteda: atıf h 
düşmesiyle meczum f. muzari şart ismi 
4563 tögüü pol ay o 
üstün gelecek olanlar Allah'ın taraftarıdır (bilsin ki) şüphesiz 


rabıtat cevabü'ş-şart: isim cümlesi: tekit ve 


fasıl zamiri o muz. ileyh ” f 
b emlak nasb h 


(9)'nin haberi 


şart ve cevap cümleleri (a) mübtedasının haberidir 


56. Kim Allah'ı, Peygamberini ve iman edenleri dost edinirse (bilsin ki) üstün gelecek olanlar şüphesiz 
Allah'ın taraftarlarıdır (Allah'ın tarafını tutanlardır). 


yi eli 54 Mi Ğ pan e gü  # 
Se lg e) Vgdei Y iyii il gi E 
dininizi edinen kimseleri edinmeyiniz. Ey iman eden kimseler! Ni 
mef'ül sıla: mazi fiil mef'ul nehy-i hâzır sıla: mazi fiil sıfat nidâ h., münâdâ, tenbih h. 
Vat Si Gi ? a) 2 iç 5 , 
Sö Çİ Vs cil ya e ; VA 
Sizden önce kitap verilen kimselerden oyun konusu ve alay 
h.cer, zaman zarfı mef'ül sıla: meçhul fiili mazi naibi f8il h.cert mecrur isim matuf atıfh. ikinci 


mef'ül 
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57 2 e) zi 28 Ş 5 Si “, - 
457p Oysa Sİ ayı MI 3 Eşi sd 
müminler iseniz Eğer Allah'tan sakınınız dostlar kâfirleri ve 
(Gİ)'nin Haberi: esmi fi'lu'ş-şart; f.mazi, o şartve meful Oemrihâzır (Oatıf Omef'ül birinci atıf 
id Mi cezm h h. pi h 
müzekker salim'in mansub hali | ()(95 )'nin ismi (2!)'ye matuf 


57. Ey iman edenler! Sizden önce kendilerine kitap verilenlerden dininizi alay ve oyun konusu edinenleri 
ve kâfirleri dostlar edinmeyiniz. Eğer müminler iseniz Allah'tan sakınınız. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 116 > 
(MAİDE, 51 - 52): 


A 
YAL İn İİİ) (iftial b.) yaptı, ortaya koydu/ edindi — (3,5: a S4) Yahudi («5 ,Laj T as Hristiyan 
ef fa Lİ dost, arkadaş, yardımcı, destekçi ve yakın Ob fa MAĞ; ): (ismi fail) zulmetti, haksızlık etti 


YU JE Mir) (nakıs tefa'ul b.) vekil edindi, sevdi, dostluk kurdu/ menfaati dokundu/ yürüttü/ yardımda bulundu/ baktı 
.. 


(sa Şa Gla); (nakıs f.) hidayet verdi/ tarif etti/ irşad etti/ sevketti (3) emi Gt): (nakıs, mehmuzf. ) gördü 


ar & İRİ) kalp (Ga ei a A hastalık Gaz ii 5): (nakıs f.) korktu, sakındı, çekindi, endişe etti 


ds yiv id bei & O): (müfale b. ) sürat gösterdi/ koşuştu/çabucak yaptı/ yuvarlandı 


ile yal CE; (ismi fail) (ecvef if'al b.) isabet etti (GÜ Ti Eh; (ifal b.) oldu/ sabahladı 


, 


( 43 zı BN; felaket ve inkılâb/ hezimet/ bozguna uğramak/ şiddetli zaman/ dehşetli devir 
da sk 


si ii Mim nakıs f.) geldi/ getirdi! yaptı GE) fetih, zafer Ö 7 ii Tc Nü), emir, emredilen husus/ durum) ii iş 


: 


(e) pi ei) : (muzaaf ifal b.) gizledi/ sır verdi/ pişmanlığı gizledi/ belli etmedi 


( MAİDE, 53 —54 — 55-56-57): 


(ÜUSİ i pe (ifal b.) yemin etti (YI İP 30): (i'ilâl b.) irtidad etti/ (dininden) döndü/ vazgeçti 
rare 14) AİN: (masdar), güç, kuwvet, çaba Gül Tai İdi): ): yemin, sağ 


Çi 142): olanca güçleriyle (> EE ay boşa çıktı, neticesiz oldu (düzi fa İh; amel, iş 


(Ci ee eh: (ifal b.) oldu, sabahladı (9-1 — 


c İİ): (ismi fail) zarar eden, ziyana uğrayan 


GG ŞE e çmehmuz nakıs f) kolayca geldi/ getirdi. (UZ! 51 S 2İy (muzaafifal b.) sevdi 
GEY İY: zelil düşük, alçak, aşağılık Çİ ÇE Lİ (nakıs ifl b.) korundu. sakındı, çekindi 


Gala dal JA): (müfâale b. ) cihat etti, müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti 


Gİ a ar açık ve geniş yol Gi OE —5): (ecvef f.) korktu Giy kınama, levm 


(E) Di (ismi fail) kınayan cisi gi ): (mehmuz ifal b. ) verdi/ getirdi çiz; gü) (ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti 


çe <3 İk (ismi fail),(misal f.) içine alan, kaplayan çi ss) eli mübalağalı ismi fail) çok bilen 


, 


di 


di), (ecvef if'al b.) dosdoğru kıldı GEZİ) alay mevzusu, alaya alınan Gouİ © eli: ): oyun, şaka eylence 
Gi gi Sİ): (mehmuz ve nakıs if'al b. ) verdi di JE Gk (nakıs tefa'ul b.) veli edindi, sevdi, yerine getirdi/ yürüttü 
© | za | Sli. (ismi fail) başı eğen, eğilen/ rükua varan/ huşu ve tevazuda bulunan 

Oz al taraftar, birlik, bölük, aynı hedefe yönelmiş taife, po O MP T Sel); (ismi fail) galip gelen, 
yenen, üstün gelen ÖĞ al Ziy: din, şeriat, ibadet Gİ ği İZİ fitil b.) edindi, yaptı/ ortaya koydu 


AAMAMMND 
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X CÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 117 


(MÂİDE: 58—64) > 
* ys ( eş vi 7 
e A AyİSIİ ölal İI si Eİ 4 
eğlence (o ve alay onu edinirler Namaza çağırdığınız zaman 
matuf atıf h ikinci mef'ül cevabu'ş-şart; fiili mazi, cart mecrur | filü'ş-şart; fiilimazi ozamanveşant atıf 
mef'ul edatı h 
58 Rise saz Di seçik 
li ölü y 3 ee wi 
akletmeyen bir topluluk 
Ca) kelimesinin sıfatı 


(Si)'nin haberi, mevsuf 


onların olması sebebiyledir 


mazi fiil 


mevsul 


Bu 
h. cer# tekit ve nasb h., (91)'nin ismi mübteda 
58. Namaza çağırdığınız zaman onu alay ve eğlence edinirler. Bu onların akletmeyen bir topluluk olması 
sebebiyledir. 
i Ze Gİ & 5 yi 92 Siz - Mİ — lr 
au va öl gı W O gali hs Aki 
Allah'a inanmamız Ancak ( bizden hoşlan- mı kitap ehli Ey Deki 
dolayısıyla miyorsunuz 
cartmecrur ( ni) filinin istisna cart fiili muzari soru muz. münâdâ nidâ emri 
Ni h mecrur h ileyh h hâzır 
mef'ülü 
59 KER ai <4 » Bdş yi <f “ai > 
459) opr Sİ oi 3 Ji Jp Uu ; wi AE uy 
fasıklarsınız çoğunuz Gerçek şuki daha önce indirilene ve bize indirilene 
di hab iy tekit ve atıf h.cert sıla atıf h. * carsmecrur sıla: atıfh., 
Ça NaDEsi KEN nasbh h zart ismi meçhul ismi meçhul ismi 
ismi mazi fiil mevsul 
59. De ki, «Ey kitap ehli! Ancak Allah'a, bize indirilene 
bizden hoşlanmıyorsunuz? Gerçek şu ki, çoğunuz fasıklarsın 
3 5 ... 


alli 


ve daha önce indirilene inanmamız dolayısıyla mi 


ız (doğru yoldan çıkmış kimselersiniz). 
por : iü 
vs gp 3 ya De << op EB 
Allah katında ceza bakımından (o bundan daha kötüsünü size haber vereyimmi o Deki 
muz. ileyh mekan zarfı, muzaf temyiz h. cer* işaret ismi cart mecrur (fiili muzari, mef'ül soruh emri hâzır 
“azmi > Ki ... “22 - *f4 aa PU yor 2 
ali 3) öd . e ) e çay 0 Mâ 
domuzlar ve maymunlar kendi- kıldığı ve kendisine gazab- Allah'ın lanet kimseler 
lerinden landığı ettiği 
matuf atıf mef'ul cart füli atıf cart fili mazi atıf fail (o sıla;şmazi (o haber,ismi 
h mecrur mazi h mecrur h. f.cüm mevs. 
60 5 ra .k- > :., dl Bİ p> - 
4603 Je size NT Jel 3 USA ye UİŞİ Egeli as 3 
yoldan dümdüz ve daha çok sapmış yer daha işte tağuta tapanlar Ve 
bulunanlardır bakımından (o kötü bunlar 
muZ mecrur atıf h., matuf, temyiz haber mübteda mef'ul 
ileyh isim, muzaf 
60. De ki: «Allah katında, ceza bak 
lanet ettiği, ona karşı 


işte bunlar, yer (durum) bakımından daha 
.... 


fiili mazi 


atıf 


h 


ımından bundan daha kötüsünü size haber vereyim mi? Allah'ın kendisine 


gazablandığı ve kendilerinden maymunlar ve domuzlar ve tağuta tapanlar kıldığı kimseler; 
kötü ve dümdüz yoldan daha çok sapmış bulunanlardır. 
t 5 8 o oem > 
İL i> p GT VE ii 03) 9 
inkârla girdikleri halde (o İmanettik derler size geldikleri zaman 
car fiili mazi tahkik hal vavı | fiili mazit cevabü'ş-şart; fiili firlü'ş-şart; şart ifade eden zaman atıf h 
mecrur fail h fail mazi fiili mazi zarfı, muzaf 
11 si 5 v Bre pr zi 
gisi al kr p EE v : 
daha iyi bilir o Allah onunla çıktıkları (halde) 
haber mübteda başlama h cart mecrur fiili mazit fail tahkik h mübteda atıfh 
£615 fiğvece GS e 
gizlemekte oldukları şeyleri 
(91S)'nin haberi; muzari fiil sıla: nasih mazi fiil, (0S )'nin ismi 


h. cert ismi mevsul 


h 
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61. (Yanınıza) inkârla girip yine onunla (inkârla) çıktıkları halde size geldikleri zaman «İman ettik» derler 
Allah gizlemekte olduklarını daha iyi bilir. 


PA İŞ Öİİ $ 
düşmanlık — günâh işlemede yarıştıklarını Onlardan çoğunu görürsün 
atıf h.tmatuf cartmecrur hal; fiili muzari sıfat mef'ul, mevsuf fiili muzari başlama h 
62 za ME 2 > vE İd 
CZ» öl ii u ii EE ei3 
Yapmakta oldukları şeyler o nekadarkötüdür O haram yemede ve 
sıla: nasih fiili mazi, fâil, ismi cevap h., câmid mef'ul atıf h. matuf 


(OS )'nin haberi (O1)'nin ismi mevsul (çekimi olmayan) 


62. Onlardan çoğunu günâh işlemede, düşmanlık ve haram yemede yarıştıklarını görürsün Yapmakta 
oldukları şeyler ne kadar kötüdür! 


“E 2 lim see > idi Beri Zİ 
ey ios eh 3 öğ Ai vg 
günah — onları söylemelerinden bilginler ve Din adamları yasaklamalı değil miydi 
mef'ul câr-mecrur isim matuf atıfh fail muzari fiil, mef'ul (teşvik etme) h. tahdid 
Kiz 5 Z > e Ün 5. be pi : 
$$ öl 8 u psi EN pisi 3 
Yapmakta oldukları Şey gerçektennekötü haram yemelerinden ve 
sıla: nasih mazi fiil fâil Ş mef'ul mecrur isim atıf h 


(OLS)'nin haberi cevap h., (.-x): câmid 


: yı 
GUM Çinli issn (çekimi olmayan) fiili mazi 


63. Din adamları ve bilginler; onları günah söylemelerinden ve haram yemelerinden yasaklamalı değil 
miydi? Yapmakta oldukları şey gerçekten ne kötü! 


i N bra 5 a e > 
meki EE ğu an W LE A 
elleri bağlandı sıkıdır Allah'ın eli Yahudiler © dediler 
fall fiili mazi haber muz. ileyh mübteda, muzaf fail fiili mazi başlama h 
Yi sa Ma *1- iz - .: - 
vb ola hk Tadü Vas Vyisi 3 
açıktır Allah'ın iki elde | Bilâkis (o Dedikleri yüzünden lânete uğradılar ve 
haber mübteda idrabh.  sıla;mazifill ( h. certismimevsul meçhul fiili mazi, naibi fail atıfh 
ss. > İç 1 - bi vve Eye 
e NE öl 3 si CAS ğâş 
onlardan (çoğunun Andolsun ki arttıracaktır dilerse nasıl (o sarfeder 
sıfat mef'ul, mevsuf yemin h. #tekid nunu'na birleşmiş fiili başlama h filli muzari hal fiili muzari 
muzari 
e e, ei “s 1sf, yet RT 
Gs vb wi Ji z 
küfrünü ve azgınlık Rabbinden sana indirilen 
atıf h.* matuf ikinci mef'ül h. cert mecrur isim cârtmecrur sıla; mazi meçhul fiil fail, ismi mevsul 
Bedi BE we ONE Ele 4425 ezik > 
aldi 0s! saklı 3 öylümdi çe eril) 4 
kıyamete kadar (sürecek) ve kin düşmanlık aralarına saldık 
muz, ileyh cartmecrur, muzaf atıf h.* matuf mef'ul mekan zarfı fiili mazi* fail atıfh. 
j ee ,: 2? DELİ 
"ib Wlibi Şal NU gayi 
Allah onu söndürmüştür savaş için (| bir ateş yakmışlarsa Her ne zaman 
fâil cevabu'ş-şart; mazi fiil, mef'ul cârtmecrur mef'ul fi'lu'ş-şart; mazi fiil, fail zaman ve şart zarfı 
p e NE AM Pr p 5. NO ene v - 
tAZ da iy di 9 O ÜŞ ÖL 3 
bozguncuları o sevmez Allah bozgunculuğa ( yeryüzünde koşarlar 
mef'ul haber mübteda başlama h. hal cârtmecrur fiili muzari atıfh. 


64. Yahudiler, «Allah'ın eli sıkıdır» dediler. Dedikleri yüzünden elleri bağlandı ve lânete uğradılar. Bilâkis, 
Allah'ın iki eli de açıktır, nasıl dilerse (öyle) sarfeder (herkese dilediği kadar verir). Andolsun ki Rabbinden 
sana indirilen, onlardan çoğunun azgınlık ve küfrünü arttıracaktır. Aralarına, kıyamete kadar (sürecek) 
düşmanlık ve kin saldık. Her ne zaman savaş için bir ateş yakmışlarsa Allah onu söndürmüştür. (Onlar) 
yeryüzünde bozgunculuğa koşarlar; Allah ise bozguncuları sevmez. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 117 > 
( MAİDE, 58 - 59-60-61): 


GNL EA EZE ); (nakıs müfâale b.) çağırdı/ uzaktan uzağa seslendi/ ezan okudu/ bağırdı/ 
iy a liy: namaz, dua, rahmet (Ğİ isk İSİ), (iftial b.) edindi/ yaptı/ ortaya koydu 
Gİ alay mevzusu, alaya alınan (Gul € Cali oyun, alaya alma Ouz Jj dis): akıl etti 


(ASİ dh: ehli kitab: Hristiyanlar ve Yahudiler (GE çi as) hoşlanmadı, çekemedi, beğenmedi/ ayıp karşıladı 


İ): karşılık, ceza / sevab: insana amellerinin karşılığı olarak geri dönen şeyler 


* Y: (tef'il b.) haber verdi, bildirdi Öl z Alİ; (ismi tafdil) daha kötü, en kötü 


(Gi ik by lanet etti, beddua etti, sövdü, hakaret etti (az Ulak; abii kızdı, hiddet gösterdi, öfkelendi 

(ova Nr Yaz) çevirdi, kıldı/ yarattı, icat etti/ hükmetti 63 Tc Sal; maymun Gs fa asd; domuz 

(e gele; putlar, Allahtan başka bütün mabutlar ĞU a Yİ): hal, durum, mevki, mertebe, mekan, yer 
Üzü, (ismi tafdil) en çok sapmış, daha çok sapmış, daha sapık ELİ; eşit, müsavi ÜL al yi; açık ve geniş yol 
> ai gl): (ecvef (geldi (Vaz? e YES) girdi, katıldı (SX El gb çık 

KİS çö) Gİİp ismi tafdil) daha iyi bilen, en iyi bilen (GS (İĞ Si gizledi 

(MAİDE, 62 - 63-64): 

â3) SE Gi) gördü/ zannetti/ bildi, tanıdı, anladı Gİ çok t 0Sİ ) 0S Sip: (masdar) yemek 

Gy © pa gi (müfâale b.) yarıştı, sürat gösterdi, koşuşturdu, çabucak yaptı çü ai giy: günah 

Kala NE) Kiye I (masdar) (nakıs f.) düşmanlık, zulüm, hakkı çiğnemek, hakka tecavüz 

(ELİ fa Lİİy haram yolla kazanılan mal Gk (zemm kelimesi) ne kötü pü ee e amel etti, yaptı, işledi 
(Gi ei di yaptı/ terbiye etti/ yetiştirdi (5 ui ek (nakıs f.) yasakladı 

Edüz EĞİ; dini ilimlerde rüsuh sahibi öğretici makamında olan zahid ve derin alim 

GİZİ & İh. yahudi alimi, bilgin Üz İyİ). söz, lar.ifede GÜZ gyb: günah 

Özü c isa İy Yahudiler Gi T Ağ el e EM Sal lanet etti, beddua etti/ rahmetinden uzaklaştırdı 
K Ni e ) Yİ (muzaaf f.) bağlanmış, bağlı (eli sıkı, cimri anlamında) 

il Ke Ji Lİ (İsmi meful) elleri açık: ikram ve ihsanda bulunan 

(ĞU şi GE yiral b.) harcadı, sarfetti (EZ İLEZ Üy fecvef 1) diledi, oluşturdu, tercih etti (Mİ J pi Jİ (iral b.) indirdi 
diğ Mz 315): (ecvef f.) arttı, ziyadeleşti, çoğaldı/ artırdı/ kattı/ ziyadeleştirdi 

KE b) Sağl I: azgınlık, haddi aşmak, taşmak dei ri Gİ )ilnakıs if'al b.) bıraktı, saldı, attı 
GAS: düşmanlık Gİ; şiddetli bir şekilde hoşlanmama, kin bağlama 

(AĞ AS AĞYİy(misal ifal b.) ( harb ateşini) yaktı, tutuşturdu Gla il Übk(mehmuziifal b.) ateşi söndürdü 
LE KW) Kİ (masdar) bozulmak fesada uğramak fe ii )(nakıs f) çalıştı, çaba sarfetti/ hızlıca yürüdü 
(GA Li ÜS (muzaafifal b.) sevdi Kü ALİ YA ELİ (ismi fa) ifl b.) ifsad eden, bozan, fesat çıkaran 


nala Jmalanlan/an) sn! 


(Cüz: 6) (5 / Mâide Süresi) 


< CÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 118 (MÂİDE: 65-70) > 
Va 4 VT ya Mİ öl g 3 
sakınsalardı — ve iman etseler i kitap ehl-i Eğer 
mazi fiil*- fail atıfh. Öh)nin haberi: (f'lu'ş- muz. ileyh (i)'nin Ismi, tekid ve nasb h. cezmetmeyen şarth. — atıfh. 
şart) mazi fill, fail muzaf 
465 a “iz sadna 5 Di 0s. di 
> A Eğ adi epi 5 USİ 
nimet ocennetlerine (onları sokardık ve günahlarını onlardan kesinlikle örterdik 
muz. mef'ul (muzaf) cevap h., f.mazi, atıf mef'ul cârt cevap harfit (cevabü'ş- 
ileyh fail, meful h (muzaftmuz.ileyh) mecrur 
65. Eğer ehl-i kitap iman edip (kötülüklerden) saklı 
onları nimet cennetlerine sokardık. 


şart); fiili mazi, fail 
nsalardı, kesinlikle (geçmiş) günahlarını örterdik ve 


NE TEEN ey 


adi esi pi 9 
İncil'i Tevrat'ı - gereğince uygulasalardı onlar Eğer 
atıf h.* matuf mef'dl (öİ)'nin haberi; (fi'lu'ş-şart) mazi fiil tekid ve nasb ht (e) nin Si şart Bhbi: 
cümlesi; fâil ismi 
TE . ve e of, “şef mz) - 
SU e 233 Jği u 3 
şüphesiz yerlerdi Rablerinden kendilerine indirilen şeyi ve 
cevap h.t (cevabü'ş- cert mecrur isim cart mecrur sıla: meçhul mazi fiil atıf h. #matuf, ismi mevsul 
şart): fiili mazi* fâil 
b» », Zat DE Ür diğ er» :, - *pge 
İnal ül e ei Lo » 3 e 
mutedil birümmet (onlardan vardır ayaklarının altından üstlerinden 
sıfat mübteda muahhar, haber muz.ileyh mekan zarfı, harfi atıf h. certmekan 
mevsuf mukaddem muzaf cer h. zarfı 
66 < ,, ” - ”— Li yi e - 
bim Söylğ u e m * 3 
yapmakta oldukları (o şeyler ne kötüdür onlardan çoğunun 
sıla; muzari fiil fail, ismi mevsul © haber: mazi sıfat mübteda, mevsuf atıfh. 
fil cüm. 
66. Eğer onlar Tevrat'ı, İncil'i ve Rablerinden kendilerine indirileni 
şüphesiz (hem) üstlerinden, (hem de) a 
ederlerdi). Onlardan mutedil 


yaklarının altından yerlerdi 


(Kuran'ı) gereğince uygulasalardı, 
(aşırılığa kaçmayan) bir ümmet (to 
yapmakta oldukları ne kötüdür! 


(yeraltı ve yerüstü nimetlerinden istifade 


pluluk) vardır; fakat onlardan çoğunun 
b “191 4 — vi. * .& — 
eN öğ ü payi) ği 
Rabbinden sana indirileni tebliğ et Peygamber Ey 
câr-mecrur isim cart mecrur sıla; meçhul mef'ul, ismi emri hâzır sıfat (atfı beyan da nidâ h., münâdâ, 
mazi fiili mevsul denmiş) tenbih h. 
> o» ii ğ buz, POR ralli N , 
Gan; Mw du, LAN Jai çi öl E 
seni korur Allah O'nun elçiliğini tebliğ etmemiş (bunu) yapmazsan eğer 
olursun 
haber; fiili muzari cüm., o mübteda atıf mef'ul rabıta * cevabu'ş-şart: filü'ş-şart; cahd-ı şart ve atıf 
mef'ul h. olumsuz fiil mutlak cezm h. h. 
5 gi 2ezi .-z -i S v öm 9 
72 as ga sağ y dı 0 il İş 
kâfirler topluluğuna rehberlik etmez Allah Gerçek şu ki insanlardan 
sıfat mef'ul, mevsuf (Öl)'nin haberi: nefy-i (Ölnün isi tekid © nasb cartmecrur 
istikbal fiil cüm. 
67. Ey Peygamber! Rabbinden sana ii 


ndirileni tebliğ et, eğer (bunu) yapmazsan O'nun elçiliğini tebliğ 
etmemiş (insanlara ulaştırmamış) olursun. Allah seni insanlardan korur. Gerçek şu ki, Allah 
rehberlik etmez. 


kâfirler topluluğuna 


423 
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- 5 z : : , Su .. 
Nİ 30008 Bi A & o. İz 2s 4 2 z ; 
Jeiiiz âli Veli Sas um A AM e OB 
İncil'i Tevrat'ı gereğince bir şey değilsinizdir Kitap ehli Ey De 
uygulamadıkça üzerinde ki 
atıf h.* matuf mef'ul fiili muzari* fâil gaye Ki câmid (muzari çekimi muz. münâdâ, nidâ emri 
ve (es)nin olmayan) nâsih fiili mazi, | ileyh muzaf h. hâzır 
gi ME © (nin ismi 
... Vs a ö ba, 6 *<i Yİ ü ö 
e 4 da 3 by 7 ” 
onlardan çoğunun Andolsun ki kesinlikle Rabbinizden (o size indirilen şeyi ve 
artıracaktır 
sıfat mef'ul, kasem h.* tekid nunu başlama (o h.cert mecrur car sıla: meçhul matuf, ismi o atıf 


mevsuf birleşmiş muzari fii h isim mecrur mazi fiil mevsul h. 


498) ald ge ei eyi 3 b e e öğ 


kâfirler | topluluğuna üzülme küfrünü ve azgınlığını Rabbinden sana indirilen 


şey 
karşı 
sıfat cartmecrur, rabıtat nehy-i omatuf atı ikinci mef'ül câr-mecrur cârt sıla: fail, ismi 
mevsuf hâzır h. isim, mecrur meçhul mevsul 


mazi fiil 
68. De ki: «Ey Kitap ehli! Tevrat'ı, İncili ve Rabbinizden size indirileni (Kur'an'ı) gereğince 
uygulamadıkça (ya da ayakta tutmadıkça) bir şey üzerinde (doğru bir yol üzerinde) değilsiniz». And olsun ki 
Rabbinden sana indirilen (Kur'an), kesinlikle onlardan çoğunun azgınlık ve küfrünü artıracaktır. (Durum bu 
olduğuna göre) kâfirler topluluğuna karşı üzülme (ne gerekiyorsa onu yap). 


Gü i İNE z BiZ >. > ipi . di 
lal 9 Oyla 3 O iga 0 eAi  y  Ayal e) o 
Hıristiyanlar(dan) (o ve sâbiiler yahudiler iman edenler Doğrusu 

matuf atıf h. matuf atıf h. fili mazi matuf, ismi (oOatıf (o sıla;mazifill, (6 Kileri tekit ve 
fail mevsul h fail 9'nin ismi nasbh, 
# . * ya pa ? A - b . - 
Ce e 3 BÜ adi 3 aş ei o 
iyi amel işlerse ve ahiret gününe ve Allah'a inanırsa kim 
mef'ul fili mazi atıf sıfat matuf, atıf cart filu'ş-şart (sıla da mübteda: şart ismi (ismi mevsul olarak 
h. mevsuf h mecrur denmiştir) (si sllidan bedel de denmiştir) 
69 ye .. z 5 . sie “ye. ağ 
469) 5 gpu A y 3 gs vs bU) 
üzülecek Onlar değillerdir onların bir artık yoktur 
üzerine korku 
haber mübteda nefiy h. atıf haber mübteda 


rabıta, nefiy h. (sonraki cümle cevabu'ş-şart) 
h : 


(şart ve cevap cümleleri (01)'nin haberidir 
69. Doğrusu iman edenler, yahudiler, -sâbiiler de (böyledir)- ve hıristiyanlar(dan) kim Allah'a ve ahiret 


gününe (gerçekten) inanırsa ve iyi amel (güzel iş) işlerse artık onların üzerine bir korku yoktur; onlar üzülecek 
de değillerdir. 


ei 3 4 Si - 5 EE ri vii 
Gi 3 Jia e e) VISİ val 
göndermiştik ve İsrailoğullarının misakını almıştık 
mazi fiil fâil atıf h muz. ileyh muz. ileyh mefül, muzaf mazi fiil fâil kasem lâmı*tahkik h. 
e pi b GE Ni iz 5 gd Si 
SAğ b uş Pİ e) ld US Ye) ! 
hoşuna gitmeyen bir şeyle (o bir peygamber (o onlarageldiyse Hernezaman peygamberler (onlara 
sıla; nefy-i istikbal h. cert ismi fail filu'ş-şart; şart ve zaman mef'ul cart 
mevsul f.mazitmef'ul zarfı mecrur 
“a ö ie 2 5 AE 
470 > o gk U Şa E. , gis G; yy ai çed 
öldürürlerdi — bir kısmını da yalanladılar bir kısmını nefislerinin 
fili muzaritfâil matuf atıf h. fiili mazi* fâil 


(gi) fiilinin mukaddem mef'ulü fail 


70. Andolsun, biz İsrailoğullarının misakını (kesin sözünü) almış ve onlara peygamberler göndermiştik. 


Her ne zaman onlara nefislerinin hoşuna gitmeyen bir şeyle bir peygamber geldiyse, (0 peygamberlerin) bir 
kısmını yalanladılar, bir kısmını da öldürdüler. 


(Cüz: 6) (5 / Mâide Süresi) 425 


X< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 118 > 
(MAİDE, 65 ): 


si İSİ) ehli kitab; hristiyanlar, Yahudiler © (İÇE GE GK (nakıs ifial b.) korundu. sakındı 

(0 “8 YK (tef'il b.) ( günahları) sildi © ğ ZI büyük küçük her türlü günah/ kötü/ zararlı 

YE EN Ja); (fal b.) girdirdi, dahil etti (sk nimet, çok nimet 

(MAİDE, 66): 

(adi gi KE) (ecvef if'al b.) ayakta tuttu, ikame etti (gereğini yerine getirdi), yaydı/ neşretti, takdir etti, ehemmiyet verdi 


Ar Bi) El A JA 5) : (fal b.) indirdi O İ ist U İh (mehmuzf.) yedi (Gi) (zan) üstünde (<>): ( zarf) altında 


3,1. 


ÜN > ni ): ayak, bacak ça 2 EYİ: ümmet Ğİ) orta yollu, mutedil, ileri gitmeyen 
YE diy (ecvet f.) kötü oldu OLE JR öy amel etti, yaptı, işledi 


(MAİDE, 67): 

(G3 ali ü (tef'il b.) tebliğ etti, eriştirdi, iletti ON We Yi); yaptı (o (Üz ay maz) korudu 
CAL YE dE Ti: elçiye verilip gönderilen, risalet 

GA sağ GA)(nakıs f.) irşad etti, yol gösterdi, tarif etti, hidayet verdi 

( MAİDE, 68 ): 

gül ai SY ehil, yakın, akraba, hısım (as çi KEY (ecvef if'al b.) ikame etti/ neşretti/ talimatına uydu 


dağ iz 33): (ecvef.) artırdı, ziyadeleşti, katıldı, çoğaldı, kattı, arttı 


Kuki ub ) olaki ç (masdar) azgınlık, taşmak, haddi aşmak Ül eni e. (nakıs f.) üzüldü 
(MAİDE, 69 ): 
USA 38 SUR (ecveff,) yahudi oldu, yahudiliği kabul etti (Sİ ay hristiyan 


© ae fal isli; (ismi fail) kitap ehlinden bir grup/ bir dinden çıkıp başka bir dine giren 
duz E LE) ): amel etti, yaptı, işledi. (( Gla ae)? alir (ismi fail) iyi ve doğru olan, makbul ve güzel olan 
Gİ) korku (> Ü>3 öğ gamlandı, üzüldü, hüzünlendi 
(MAİDE, 74 ): 
diği ak 3 si) (mehmuz f.) akid yaptı/ aldı (Gİ al GELİ) ahd, misak, anlaşma, sağlam söz 
U4Z e) İsrailoğulları OE la Iİ (ifal b.) gönderdi Ül E Ji elçi, resul, peygamber 
pa ii ij (ecvef f.) geldi (sa Si SA) (nakıs f.) arzuladı, heves etti/ gönlü kaldı/ sevdalandı 
İ İdi Zay kendi, kendisi, can, kan, nefis, yan, kalp, bizzat, idrak 
G3 E Seli: gurup, birlik, parti, hizip, kısım DE Nes dör öldürdü 
İSİ DSİ YİN (tefil b.) yalan isnad etti, yalanladı, inanmadı 
(ee janjarjanfanlanfan) 
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& CÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 119 ( MÂİDE: 71—76) > 


Li z EE EN > Si “ - 
Vga 3 1 ği dd 9 p< yi Nm 3 
sağırlaştılar (o ve körleştiler bir fitne olmayacağını sandılar 
fili mazi* fâil atıf (o sebepfa'sıtfiili fail tam f. muzari KL h f. mazi* fâil atıfh. 
h. MERİ EGN (Sİ): masdar ve nasb 
nefiy h. 
mef'ul: (0 Sİ Yİ) masdarı müewveli 
Li : 2 si e ez Ni eğ ; 
yy 3 ! 5 © es alı ö © 
sağırlaştılar ve körleştiler Sonra Allah ( tevbelerini kabul O Sonra 
etti 
fili mazi* fâil atıfh. fiili mazit fâil atıfh cartmecrur fail fili mazi atıf h. 
71 See . .. , - G ööma * 
42 öğün U pa a 3 pe 
işlemekte olduklarını görmektedir Allah onlardan çoğu 
sıla; muzari fiil h. cert ismi mevsul haber mübtedâ başlama h. sıfat fail, mevsuf 


71. (Bu yalanlama veya öldürmenin sonucunda) bir fitne (imtihan ya da bir bela ve musibet) 
olmayacağını sandılar. (Manen hakka karşı) körleştiler ve sağırlaştılar. Sonra Allah tevbelerini kabul etti. Sonra 
(yine) onlardan çoğu körleştiler ve sağırlaştılar. Allah, işlemekte olduklarını görmektedir. 

: v s z 


ül A a İl giğ yili gi NE 


Mesih'tir Allah gerçekten diyenler kafir olmuşlardır. And olsun ki 
31 isin. haböti fasıl ii tekit ve nasb sıla: mazi fiil fail, ismi fiili mazi kasem lâmıttahkik 
«eyl Pe zamiri elini h. cüm. mevsul h. 
mevsuf ismi 
ii. — eğ di İŞ Wa Z po .. 
Jel yal Si Uy amel gö 3 ve el 
Ey İsrailoğulları Mesih dedi Meryem'in oğlu 
muz. ileyh nidâ h.* münada fail fili mazi başlama h. muz. ileyh sıfat, muzaf 
p - 
“4 02? 4 46, b.5a : v - ' 35 
Mu İş o “| Sb) yp iğ 
Allah'a (ortak koşarsa kim Doğrusu Rabbiniz ve Rabbim ( Allah'a kulluk edin 
olan 
cart fiilüş'şart; fiili o mübteda, Şart tekid ve nasb h.* matuf atıfh bedel mef'ül emri hâzır, fâil 
mecrur muzari ismi (Öğ)inin isti 


(91)'nin haberi; isim cümlesi 


(RX aliş öl 3 İn öğ e ee ün gp 


yardımcılar (o zalimler (yoktur ateştir (Obarina- ve cenneti ona Allah haram kesinlikle 
için cağı yer eder 
mübteda haber nefiyh. başlama haber mübteda atıf mef'ül cart fal (| fiilimazi rabıta 
muahhar; zaid h. o mukaddem h. h. mecrur *tahkik h. 


cer-mecrur İsim 


cevabüş'şart, şart ve cevabı ref mahallinde (0) 
mübtedasının haberi 
72. And olsun ki, «Gerçekten Allah ancak Meryem oğlu Mesih'tir» diyenler kafir olmuşlardır. (Oysa) 
Mesih, «Ey İsrailoğulları! Rabbim ve Rabbiniz olan Allah'a kulluk edin. Doğrusu kim Allah'a ortak koşarsa Allah 
ona cenneti kesinlikle haram eder ve barınacağı yer ateştir, zalimler için yardımcılar yoktur» dedi. 
: , 2 


e pi z 

e -KZ İN g ğ İğ “ii Dar 5 
Di lü alı o) IE oil! yiS ee) 
üçün üçüncüsüdür Allah diyenler kâfir olmuşlardır Andolsun 
mMuZ. yi e tekitve (o sıla:mazifiil fail, ismi fiili mazi kasem 
ileyh (ö)'nin haberi, Ceh)'nin — nasbh mevsul lâmıtahkik 


muzaf ismi h. 
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sarof < - A “fi, - : : p 
LEE ol 3 e â Y dip uv 
vazgeçmezlerse Eğer tek İlah'tan başka bir ilah yoktur 
filüş'şart; cahd-ı Şart vecezm (o başlamah. sıfat bedel, istisna cartmecrur (h. o nefiyh.  atıfh 
mutlak fiil h mevsuf h. cer zaidde 
denmiş) 
“a 1 .. y EE sa. 5. 
4733 ei vie gi 132$ ol gez ır Uz 
elem veren birazap onlardan inkar eden kimselere kesinlikle dedikleri şeylerden 
dokunacaktır 
sıfat fail, car sıla mef'ul, ismi cevap h., tekit sıla; : 
mevsuf mecrur mazi fiil mevsul nununa birleşen muz.f, ( vi ) 
(müfret) muzari f. cüm. cârtmecrur, ismi 


mevsul 
73. Andolsun «Allah, üçün üçüncüsüdür» diyenler kâfir olmuşlardır. (Halbuki) tek bir ilah'dan başka hiç 


bir ilah yoktur. Eğer dediklerinden vazgeçmezlerse, onlardan inkar edenlere kesinlikle elem veren bir azap 
dokunacaktır. 


74 > yen ai - İİ iz , hh kA 5 i 
ER e ği ül 3 Si 3 Mİ öğ Gİ 
Rahim'dir Gafur'dur — Allah O'ndan bağışlanma Allah'a artık tevbe Mİ 
dilemiyecekler (mi) etmeyecekler 
İkinci haber haber mübteda başlama filimuzari,meful O atıf cartmecrur fili başlama soru 


h. h muzari o h.tnefiy h. 


h. 
74. Artık Allah'a tevbe edip O'ndan bağışlanma dilemiyecekler mi? Allah Gafur'dur, Rahim'dir (çok 
bağışlayan, çok merhamet edendir). 


«he “8 >» RK >. se , 5? > 
“İZ aj .. ğ 
ui Ji 2 Pp“) YI Zİ oi eml U 
gelip geçmiştir bir resülden © başkası Meryem oğlu Mesih değildir 
fiilimazi — tahkikh. haber istisna h. muz. ileyh sıfat, muzaf mübteda, mevsuf nefiy h. 
a vi; Az b, . - b',4 a) 
alli OYSU YS Le ui j5 Jan e 
yemek her ikisi de yerlerdi çok doğru Annesi resüller Ondan 
sözlüdür önce de 
mef'ul (Gnin haberi; f. mazi, nasih* haber mübteda haşlama fail h. cert zarf 
muzari fiil cüm, fail OKS nin ismi 
2. ie “ iğ Ki 1 i v- s yea e” 
(158 0 İM 6 Şi 4 US SEN 
çevriliyorlar nasıl bak sonra ayetleri oOonlara (açıklıyoruz nasıl Bak 
meçhul fiili muzari hal emri atıfh. mef'ul cart f.muzari hal: soru emri 
hâzır mecrur ismi hâzır 


75. Meryem oğlu Mesih ancak bir resüldür. Ondan önce de resüller gelip geçmiştir. Annesi çok doğru 


sözlüdür. Her ikisi de yemek yerlerdi. Bak, onlara ayetleri nasıl açıklıyoruz, sonra bak nasıl (haktan) 
çevriliyorlar. 
ik 


Da v Md ODA ii 
(yani) sizin gücü yetmeyen şeylere Allah'tan başkasına tapıyorsunuz mi Deki 
MEAN sıla; nefy-i istikbal © mef'ul, ismi mevsul muz. ileyh cart mecrur, fiili muzari soru emri 
fil muzaf h. hâzır 
ÇA ei A alı E SY 3 
Alim'dir Semi'dir Allah faydaya zarara 
ikinci haber haber fasıl zamiri mübteda başlama h matuf o nefiyh atıf h. mef'ul 


76. De ki: Allah'tan başkasına (yani) sizin için zarara da faydaya da gücü yetmeyen şeylere mi 
tapıyorsunuz? Allah ise Semi'dir, Alim'dir (hem işitir, hem bilir). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 119 > 
(MAİDE, 71): 


e | - *. iğ” 
(ÇÜ çe Gez) zanneti varsayd.. (# z aZAlI): deneme, imtihan, fitne 
(çe e e) (nakıs f.) gözü (veya kalp gözü) kör oldu (Uz pa çe) (muzaaf f.) sağır oldu 


; de ami Miami Üime “ 
(e Zİ Öğr Ol (ecveff.) tevbeyi kabul edip mağfiret eti OL fx 8): amel etti, yaptı, işledi 


(Üz Ya) Yali (Allah'ın isimlerinden) çok iyi gören GESİ): çok 

(MAİDE, 72): 

(İP 2): Meryem'in oğlu (Za) e) İsrailoğulları (Göle ANA Ay ibadet etti, kulluk ett 

sia 3 ya GL): (if'al b.) (Allaha) ortak koştu pi £): (efil b.) haram kıldı 

KS Sı) lik barınak, barınmak, yanına almak O z Sİ) ateş 

OyMb Ml; (ismi fail) zulmeden, haksızlık eden Ül a ei yardımcı, yardım eden, kollayan 
(MAİDE, 73): 

(GS Jİ yr üçün üçüncüsü GE ÜNİ ilah, tanrı ÜS). bir, tek 

Gİ e Ğİ): (nakıs f,, infial b.) vazgeçti, bıraktı (ÜL İL ay (muzaaf f) dokundu, değdi 


(Gali): acı, eziyet, elem ÇİNİ): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 


(MAİDE, 74): 

(4 LZ Oly (ecvef f) tevbe etti (JA ALS YAZA (istifal b.) istiğfar etti, bağış diledi 
K 748) rami (mübalağalı ismi fail) çok bağışlayıcı, mağfireti bol olan 

GEZ —) (> 1: (mübalağalı ismi fail) çok acıyan, merhamet eden 

(MAİDE, 75): 

Gİ Şİ Sy (nakıs f) gelip geçti (İĞ): (zam) önce ği z SÜ): anne 
KEN de) üyelik ( mübalağalı ismi fail) çok doğru sözlü, doğru, tasdik edici, sapmamış 

OSİ ot Sİ (mehmuz f.) yedi çgbi ik pla; yiyecek, yemek, öğün 

(İs ya yn baktı/ düşündü/ gördü (a kei a) (tef'il b.) açık oldu, izah ve izhar etti 
(Nİ ai KÜ), açık alamet, ayet (Si “UÜ GİY (mehmuz f.) çevirdi, vazgeçirdi 
(MAİDE, 76): 

öle AE AE) ibadet etti, kulluk etti © 45): ( zarf) ...den başka, daha az/ daha aşağı 


(Sb Gi Güy yapabildi, gücü yetti/ sahib oldu/ eli altında oldu 

Gal) zarar, ziyan GE ö 20'E: (masdar) fayda vermek, faydası olmak 
KE -) a (esma i ilahiyeden) işitici 

GİS 8) çel çok iyi bilen 


mamadan 
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< CÜZ: 6, KUR'ÂN SAYFASI: 120 (MÂİDE: 77-82) > 


429 
, a a Bİ iğ . ., 
3 Ş İlki y AS ai Mi 
haksız yere Dininizde aşırı kitap ehli Ey Deki 
gitmeyin 
muz. mef'ul (mef'ulü mutlak câr-mecrur isim nehy-i hâzır muz. ileyh münâdâ,muzaf o nidâh, emri 
ileyh naibi de denmiş), muzaf Pp hâzır 
LZ a E pm ” 
a ii sl WE ef pa p 
Hü pi NU 2 sigAİ MY) 
; ç 
Daha önce sapmış bir topluluğun © keyfi arzularına tabi olmayın 
h. cert muzaf olmadığı zaman fili mazi* fâil tahkik h muz. ileyh mef'ul, muzaf nehyi hâzır atıf h 
damme üzere mebni zarf isim 
(p33)'in sıfatı: mazi fil cümlesi 
Yi ? d a; 
> s5 - z : Aİ : 
4774 td Dy | sl e ip 3 Vs ip 3 
yolun doğrusundan sapmış ve birçoklarını da saptırmış 
muz. ileyh cartmecrur, muzaf fiili mazi* fâil atıf h mef'ul filli mazi fâil atıfh 
77. De ki: «Ey kitap ehli! Dininizde haksız yere aşırı gitmeyin (bilgisizce sapık itikatı taklit etmeyin, 
bilgisizce taassub göstermeyin). Daha önce sapmış, birçoklarını da saptırmış ve yolun doğrusundan sapmış 
bir topluluğun keyfi arzularına tabi olmayın». 
p 2 43 pe Te Sİ li “ye azg ei ii 
3 3303 OL e İz) NE 1 o 
ve Davud'un diliyle İsrailoğullarından İnkar eden kimseler lanetlendi 
atıf muz. ileyh (gayri cartmecrur, muz. ileyh h. cert mecrur sıla: mazi naibi fail, ismi meçhul 
h munsarif olduğu için muzaf isim fiil mevsul mazi fiil 
esre yerine fethalı) 
78 vi MZ 5 Dem g “41 EN 3 > 
4783 5, VS 3 Vas e Gip) gp vw di 
aşırı gidiyor olmaları ve isyan etmeleri Bu Meryem Oğlu | İsa'nın 
sebebiyledir 
(019)'nin haberi fiili mazi, nâsiht atıf o fillimazi h. cer# ismi mübteda, muz. ileyh o sıfat, matuf 
) ğ (0LS)'nin ismi h mevsul muzaf 
muzari f.c eymki 
(213) mübtedasının haberi 
78. İsrailoğullarından ink 


etmeleri ve aşırı gitmelerindend 
4793 <1 


ar edenler, Davud'un ve Mei 
i. 
O adj 


yem oğlu İsa'nın diliyle lanetlendi. Bu, isyan 
ii > a vE 5 1: öö ime da 
VAS U ij 5 pey) per AE LAS 
- ; 
yapmakta ( oldukları şeyler o nekötüydü £ yaptıkları kötülükten birbirlerini 
vazgeçirmezlerdi 
EM sıla: nâsih fili | fâil, ismi cevap h., cv cartmecrur ei fiili mazi, 
(0S )nin mazi, (14): mevsul câmid (çekimi E) Li pojnm nâsiha (Iz 
haberi ni olmayan) f sıfatı: fiili haberi: nefy-i 4 
(A)'nin ismi mazi mazi* fail istikbal fil (0İS)'nin ismi 
mef'ul cümlesi 
79. Onlar, yaptıkları kötülükten birbirlerini vazgeçirmezlerdi. Yapmakta oldukları şeyler ne kötüydü! 
b yz Kaf e “3. * ağ 
İğ celi O ge VS “Ep 
inkâr eden kimselere dost olduğunu onlardan çoğunun görürsün 
sıla: mazi fiil mef'ul, ismi mevsul hal: muzari fiil cüm cartmecrur mef'ul filli muzari 
ği ae Si ss İşe CET -s£ 5 » © 
401 hu öl gidi çi va u yil 
Allah'ın gazab etmesi nefislerinin kendileri takdim şey ne kötüdür 
için ettiği 
fail mahzuf bir mübtedanın haberi yani; ( fail (muzaf* cartmecrur sıla; fiil fail, ismi cevap h., câmid 
a 4 Sİ sa) cümle zem iyerme) muza.ileyh) cüm fiili mevsul 
> m 
filinin tefsir cümlesi dü 


(çekimi olmayan) 
fiili mazi 


430 (Cüz: 6) (5 / Mâide Süresi) 


80 e Tİ .. i ğ a» sie 
çoğ O P HİR , 
devamlıdırlar onlar azap içinde ve onlara 


haber mübtedâ cartmecrur, şibhi cümle GE) ile atıfh. car-mecrur 


bağlantılıdır 
80. Onlardan çoğunun, inkâr edenlere dost olduğunu görürsün. Nefislerinin kendileri için takdim ettiği 
(ahiret hayatı için önden gönderdiği) şey, Allah'ın onlara gazab etmesi ne kötüdür. Ve onlar azap içinde 
devamlıdırlar! 


iz Dz pi a bi 29 a of - 
J5 CL 5 A; diş öğ is 3 3 
indirilene (Kuran'a) ve Peygambere Allah'a inanmış olsalardı Eğer 
sıla: meçhul (o matuf, ismi atıf atıf h.* matuf cart 91S)'nin haberi: filu'ş-şart; f. cezmet- atıf 
mazi fiil mevsul h. mecrur 5) ğ mazi, nâsih* meyen şart h 
muzari f.cümlesi (919 )'nin ismi edatı 
ME , 5 5 > “şe £ 4 Kale t 
Cİ) ödü çk OS Sİ 3 sy gazisi za 
fasıktır onların çoğu fakat dostlar onları edinmezlerdi ona 
ki sıfat SİN, istidrak ve atıf ikinci cevabu'ş-şart; olumsuz f. cârt 
(inin Cain ismi, nasb h. h. mef'ül mazi, fâil, mef'ul mecrur 


haberi mevsuf 
81. Eğer Allah'a, Peygambere ve ona indirilene (Kuran'a) inanmış olsalardı, onları dostlar edinmezlerdi, 


fakat onların çoğu fasıktır. 


ak - - sil RA Di Sa 
Sag ği il yaz Ğİ asi Öle 
yahudileri İman kimselere düşmanlık ( insanların en kesinlikle bulacaksın 
eden bakımından şiddetlisi 
İkinci mef'ül ör câr-mecrur İsim temyiz muz. ileyh pia cevap h., tekit nünuna (0) birleşen 
f. muzari (müfred) 
— 26» ei Ça - EE 4 A 
: : < E 2 o, > 
igili LEY ei dinl 3 Sai iliş 
iman edenlere sevgi bakımından — onların en yakını kesinlikle şirk koşanları ve 
bulacaksın 
sıla: mazi h.cer, ismi temyiz mef'ul cevap h.* tekit nünuna atıf h sıla; mazi atıf h.* 
fiil mevsul ei fül matuf, ismi 
(3) birleşen müfred f, EBUl 
muzari 
... ii Sak e p —iz PN 
> öl Wu yla v yö yl 
onların içinden sebebiyledir Bu Hıristiyanlarız Bizler diyen kimseleri 
bulunması 
GÖl)nin miukadâsm h.cer, e ve nasb mübleda (Öl)'nin haberi tekid ve nasbh. * la: ea LE 
(9)'nin ismi N MESSİ 
haberi, 
(&U3)'nin haberi, şibhi cümle 
82 UL dağ oz : 44 - . *; 
mi ey baz y Ve) 4 Ür 
büyüklük taslamamalarındandır onların ve rahibler ove keşişler 
(Gi) nin haberi; nefy-i istikbal fiil tekid ve nasb h.* Eh) nin gtiihi mali girin (Öl)nin muahhar 
ismi ismi 


82. İman edenlere düşmanlık bakımından insanların en şiddetlisi (insanlardan en şiddetli düşman olarak) 
kesinlikle yahudileri ve şirk koşanları bulacaksın. Onların (insanların) iman edenlere sevgi bakımından en 
yakını (olarak) da kesinlikle «Bizler Hıristiyanlarız» diyenleri bulacaksın. Bu, onların içinde keşişler ve rahibler 
bulunması ve onların büyüklük taslamamaları sebebiyledir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 120 > 
(MAİDE, 77): 


e Dz pp se 
(ME gir Mey (nakıs f.) haddi aştı, ölçüyü kaçırdı. (OL! z liy din, inanç GE) başka, hariç, dışında 


(EĞİ ZE Gİ) (ifl b.) uydu, tabi oldu (GESİ): gerçek EAİ > Gİ; heves,keyf kötü meyiller 
e e a se Vize 
(> Ja 2): (muzaaf f.) saptı, sapıttı (0 sl5): orta yol, doğru yol 


(MAİDE, 78 ): 

ei Sal Zal lanet etti/ beddua etti/ rahmetinden uzaklaştırdı 

Gzj z öy (konuşma manasında) dil (Çar e 2) (nakıs f.) isyan etti, baş kaldırdı 
ere ŞA GAZI) (nakıs iftial b.) zulmetti/ hakka tecavüz etti 

(MAİDE, 79 ): 

(AZ AĞ): (nakıs tefâul b.) birbirini vazgeçirdi, vazgeçti/ son verdi O Ji Ja) yaptı 

KÖSE İSİ ) SELİ (ismi metul) inkar edilen korkup kaçılan/ kötülük (03): (zemm kelimesi) ne kötü 
(MAİDE, 80 ): 

di) GE Gİ) gördü diş GE My (nakıs tefa'ul b.) sevdi/ dost edindi 
(Üy pa FİS)r(teril b.) önceden yaptı/ öne aldı/ hazırladı/ önüne geçti 


İd da 
(ye! ET ul): zat, kendi, kendisi, can, kat, yan, kalp, bizzat, idrak 


(RL iş katy kızdı, öfkelendi OE g Mİİ): (ismi fail) bekası devam eden, kalıcı olan 
(MAİDE, 81 ): 

ÖĞ İZ Uğkiral b.) indirdi Gİ AE İZİ Çitil b.) edindi/ yaptı/ ortaya koydu 

Gİ c Sİ dost Üü g2 GL): (ismi fa) kafir! sapıklık yapan/ açıktan açığa günah işleyen 


(MAİDE, 82 ): 

(Gü di 42-3): (misal f.) buldu (rastladı ya da bildi) 

K ti i ) Ker (ismi tafdil) (muzaaf f.) en şiddetli, en sıkı, daha kuvvetli 

Gİ düşmanlık Eye a “344İ): Yahudi (Si e) pi SZİ)(ifal b.) (Allaha) ortak koştu 
O al Üy (ismi tafdil) en yakın, daha yakın Gİ): sevgi 

ÖZ dsi Ülilerveti) dedi, söyledi (GN lal hristiyan 

© yeke z İmdi) hristiyanların dini reisi keşiş, ilim ve ibadetle meşgul olan keşişler 

dü) ğ Cali hristiyanların rahibi, ibadetle meşgul olan dünyayı terk etmişler 

CASE EŞ SE (istifal b.) büyüklendi/ inad gösterip hakka boyun eğmedi 


DAMALI 
* ALTINCI CÜZÜN SONU 
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v7.CÜZ v 
Xx CÜZ: 7, KUR'ÂN SAYFASI: 121 ( MÂİDE: 83—89) > 
06h, & YEM ss >> ss i “ye? > a ip © 
pi yasi gisi Sİ Ji el! Ji U İZ 
yaşla boşandığını (o gözlerinin görürsün Resüle ndirilen şeyi işittikleri zaman 
(Kur'an'ı) 
cartmecrur o hal; muzari fiil mef'ul cevabü'ş- cartmecrur sıla; mef'ul, filu'ş-şart: atıf h.tşart 
cümlesi şart: fiili meçhul ismi fiili mazit ve zaman 
muzari fiili mazi mevsul fâil edatı 
A - ve e az 
4833 amli SU Gİ w Od EŞİ yy Üa 
şahit olanlarla (e artık bizi Oİman (Ey) Rabbimiz Derler gerçekten tanıdıkları o şeylerden 
beraber yaz ettik ki dolayı 
mekan zarfı, rabıta * emri fili mahzuf nidâ muzari (ocartmecrur(min-i (| sıla; mazifiil h.cer, ismi 
muzaft muz hâzırt mazit o harfiniin münâdöâsı, fil beyaniye: cüm mevsul 


ileyh mef'ül açıklama için gelir) 
83. Resüle indirileni (Kur'an'ı) işittikleri zaman, tanıdıkları gerçekten dolayı gözlerinin yaşla boşandığını 
görürsün. Derler ki: «(Ey) Rabbimiz! İman ettik, bizi (hakka) şahit olanlarla beraber (şehadet getirenlerle 


fail muz.ileyh 


beraber) yaz.» 
ki Peri .. ni : o. mi .. 
iy WE v3 iy ep) g uj 
haktan bize gelene ve Allah'a iman etmiyoruz bize ne oluyor da 
cartmecrur sıla; mazi fiil atıf h., matuf, ismi cartmecrur netfy-i istikbal haber: şibhi cümle atıf h.* 
cüm. mef'ul mevsul mübteda 
84 Pi 5 el 25 iie Az“? ezdi $ 
4843 Sella sie w üs ol pak 3 
salihler (| topluluğuna Rabbimizin bizi katmasını ümit ederken 
sıfat mekan zarfı fail (muzaft muz. mef'ul Gil muzafi ME Y)ya matuf da atıf 
ileyh) 27 h 
denmiştir) 


84. Rabbimizin bizi salihler topluluğuna katmasını ümit ederken bize ne oluyor da Allah'a ve haktan 


(efsane değil gerçeklerden) bize gelene iman etmiyoruz? 
fi ö A - ni nf 
“gil Gin Şi oz iü ve alı egsü 


ırmaklar altından akan cennetleri söylediklerine karşılık Allah (o onlara karşılık 
olarak verdi 
fail h. cer-mecrur isim sıfat ikinci mef'ül, sıla; mazi h. cert ismi fail fili mazit — atıfh. 
mevsuf fil mevsul mef'ul 
gi AŞ, ici il p b» ö a 
4853 mi! six O gi 1) ys 
iyi davrananların karşılığıdır İşte bu içinde temelli kalacakları 
muz. ileyh haber, muzaf mübteda atıf h. cart mecrur hal 
85. Allah onlara, (bu) söylediklerine karşılık, içinde temelli kalacakları, altından ırmaklar akan cennetleri 
karşılık olarak verdi. İşte bu, iyi davrananların karşılığıdır. 
: ef pa yaz 5 yiz s.iğ 2 
486) ai Del Gİ EE KANE 3 
cehennem ashabıdır işte âyetlerimizi (yalanlayanlar ve inkâr kimseler 
onlar eden 
muz. ileyh haber, mübteda h.certmecrur mazi fiil* fail atıf o sılaşmazi (o mübteda,ismi o başlama 
muzaf isim h fil cüm, mevsul h 
((âl) mübtedasının haberi: isim cümlesi 
86. İnkâr eden ve âyetlerimizi yalanlayanlar işte onlar cehennem ashabıdır. 
s1 “if z SG ge İğ 3. > si de a 
alı Ji U ob lari) 1g KN 
Allah'ın helâl kıldığı şeylerin iyi ve temiz haram Ey iman eden kimseler! 
olanlarını kılmayın 
fail sıla: mazi fiil muz. ileyh mef'ul, muzaf nehy-i hâzır sıla; sıfat nidâ h., 
mazi fiil münâdâ tenbih h 


ismi mevsul 
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87 i Li 031 Li Pi 1 İç b 2: — Edi 
4873 meli > ayı 51 | pxes y 3 Ke 
aşırı gidenleri sevmez Allah Gerçek haddi ve size 

Şu ki aşmayın 

mef'ul: cemi müzekker ie ci rolesi tekid ve nehy-ihâzır — atıfh. car 

salim'in mansub hali (9))'nin haberi; nefe (©)'nin ismi nasb h mecrur 
istikbal fiil cüm. 


87. Ey iman edenler! Allah'ın size helâl kıldığı şeylerin iyi ve temiz olanlarını (kendinize) haram kılmayın 
ve haddi aşmayın. Gerçek şu ki, Allah aşırı gidenleri sevmez. 


- pe 7) 
pi - li sü 5 - 
b ve avı 3) Va O j 
temiz helal olarak Allah'ın size rızık verdiği şeylerden yiyin 
sıfat, hal, mevsuf fail sıla; mazi fiil h.cer, ismi mevsul emrihâzır o atıfh 
a » if di il 28 - 
KE ğe iy esi gli ayı iğ 
müminler Kendisine olduğunuz (iman ettiğiniz) Allah'tan sakının 
haber cartmecrur mübtedâ sıfat mef'ul, mevsuf emri hâzır atıfh 
sıla: isim cümlesi 
88. Allah'ın size verdiği rızıktan temiz, helal olarak yiyin. Kendisine müminler bulunduğunuz (iman 
ettiğiniz) Allah'tan sakının. 
e ei Aa : Gla nel 5 AE Es i—; 21 gi MW ai 
SOU iie O üş Ep e Av a Sisiğ Yy 
yeminler sıkı sıkı sizi Fakat o yeminlerinizdeki lağv Allah sizi cezalandırmaz 
i bağlamanız hesaba sebebiyle 
sebebiyle çeker 
mef'ul fiili h. cer, fili atıfh., câr-mecrur isim cart mecrur fail nefy-i istikbalt mef'ul 
mazi* masdar muzarit istidrak 
fail h. mef'ul h 
Bi a > 5 »..> 
Sİ üalaf u hi va GL İS elbi  uSi 
ailenize ( yedirdiğiniz şeyin ortalamasından yoksulu on yedirmektir keffareti 
mef'ul sıla; muzari fill muz. ileyh, ismi câr-mecrur, muzaf omuz ileyh (gayri muz. ileyh, haber, muzaf rabıtat 
cüm, mevsul munsarif olduğu sonraki mübteda 
için esre yerine kelimeye 
fethalı) muzaf 
b sanli Me 5 » ef *-5 5 ME o o4ge OR 
di Pa iş yl Sik e ös Sİ 
: 
gün üç oruç bulamazsa Kim bir hürriyete ya onları yahut 
tutmaktır köleyi kavuşturmaktır. da giydirmektir 
muz. muz râbıta mahzuf fiilüş'ş başlama muz. matuf, muzaf atıf matuf atıfh 
ileyh ileyh, ahi art h* ileyh h. 
sonraki o (4,45) mübtedasının  çahdı mübteda, 
kelimeye haberi, muzaf mutlak şart ismi 
muzaf 


cevabuş'şart; isim cümlesi, Şart ve cevabı (, 
b. £ ç 


Si yl, beli ö be NE ST 


0) mübtedasının haberi 


yeminlerinizi — koruyup gözetin o yemin ettiğiniz zaman yeminlerinizin | keffaretidir işte bu 
mef'ul atıf h*emri hâzır muz. ileyh: mazi f. * şart ifade eden zaman muz. ileyh haber, mübteda 
fail zarfı, muzaf muzaf 
a Bü » se > > Eh sr Zaliz 
t893 öy kuş Sil Sİ SM Ee 
şükredersiniz Belki ayetlerini size Allah açıklıyor böylece 
(nin haberi © terecci (ümit) ve nasb h #Ü3İ)'nin Bö mef'ul cartmecrur fail filli muzari o cartmecrur 


89. Allah sizi, yeminlerinizdeki lağv (kasıtsız, boş, rastgele, a: 
Fakat yeminleri sıkı sıkı bağlamanız (kasıtlı olarak bile bile 
getirmezseniz) sizi hesaba çeker. (Yeminin) keffareti, 
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<X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 121 > 


(MAİDE, 83): 

#5 ses. > 73 pi £ dei 30217 

(e e ee) işitti, duydu (G3) Ge Gİ) gördü zannetti bildi (ye © gl): göz, pınar, çeşme 
Çe c galiy gözyaşı e ÖZ OyA)itanıdı (5 ge Uz): (ecvef f.) boşandı/ aktı/ döküldü 


(GS Lİ Gi yazdı farz kıldı Oyal z İZ; (ismi fail) şahitlik eden/ hazır olan 

(MAİDE, 84—85): 

C> ii HE) (ecveff.) geldi o (Zİ). hak, gerçek (GE sl EĞİ (fal b.) girdirdi, dahil etti, kattı, soktu 
(Gb gal; bi ümit etti/ tama etti/ düşkünlük gösterdi/ çok istekli oldu 

Öz z Ea) (ismi fail) doğru olan, salih olan el La GÜ (ecvef if'al b.) karşılığını verdi, sevap olarak verdi 
Uz Şi ER) (nakıs f.) cereyan etti, aktı/ hareket etti (Esi) (mekan zarfı) altında 

Gi fi ei nehir, ırmak GE Ğ ASİ); (ismi fail) bekası devam eden, kalıcı olan 

GEZİ) ceza, kifayet ve mükâfat © zl g 2 2İi; (ismi fail) güzel yapan/ iyilik eden/ nimetlendiren/ güzel davranan 


(MAİDE, 86 — 87 ): 


yi Ma a ve 
(© z Ül): açık alamet, ayet (LR LİN ÇAT); (tefil b.) yalanladı, kabul etmedi 
çel GELİ): cehennem ehli Gİ Ül EZ) (tefil b.) haram kıldı, yasak kıldı 


(ob ii di) temiz, helal, lezzetli, hoş (4 ad Cİ) (muzaaf if'al b.) sevdi 

(ASE pl İİ) (muzaaf fal b.) helal ve mübah kıldı/ kamet ttirdi/ konaklattı/ indirdi 

(ela) SAĞZ (GAS): (nakıs iftial b.) haddi aştı/ zulmetti/ hakka tecavüz etti 

© ya T silik (ismi fail) haddi aşan/ zulmeden/ hakka tecavüz eden 

(MAİDE, 88 - 89): 

G5 G4 Giy) rizik verdi, fazlından verdi O st b; (mehmuz f.) yedi (BEİ mübah, helal 


rn e 2 2 iç 
GÜL RA (nakıs iftial b.) korundu, sakındı (0 şb fa akli): helal, temiz, lezzetli, hoş 


sa , ie 05 

Giz isg İZİ): (mehmuz müfâale b.) cezalandırdı, hesaba çekti (alli): boşyere yemin etme 
ÇAL Aş AzE)(tefil b.) sıkıladı, sıkı sıkıya yemin etti (ve © li): yemin 
iyi 


GESİ): keffaret, günahları sildirmek için günaha bedel olarak yapılacak iş, amel 
iz çal) eulayi (masdar) if'al b.) yedirmek, doyurmak, rızıklandırmak Gi © ady on ( rakam olarak) 
Şua fa Lİ yoksul, düşkün O Ja © Saü) aile, yakın akrabalar, ehil 
Ki hk) ) “ik (ismi tafdil) doğruya en yakın, ( eli orta halli olanından, israf ve pintilikten uzak olan) 
KES LEY 5 İK (masdar) giydirmek (Cİ) z Sİ): köle (diz , e 12-4): (misal f.) buldu 


#3 >ü> 


(Om 52) A AP (masdar) (tef'il b.): azad etmek KK ya re) eza ( masdar),(ecvef f.) oruç tutmak 


GESİ EDİ): üç ( rakam olarak) GÜ Hğy.gün (Ğİ DE; Gl yemin eti 
çü EŞ İyi korudu, gözet GE 7S öy şükretti 


Pe 


eri Dai (tef'il b.) açıkladı, açık ve zahir oldu, izah ve izhar etti 
MAMA 
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< CÜZ:7, KUR'ÂN SAYFASI: 122 (MÂİDE: 90 — 95 )> 
eyüı 7 Gla İY ZAN A al ai giz 
fal okları ve | dikili taşlar (putlar) kumar içki ancak Ey iman eden kimseler! 
atıf h.*matuf atıf h.tmatuf atıf mübteda hasr sıla: sıfat, nidâ h., 
h.*matuf edatı mazi fiil ismi mevsul münâdâ, tenbih h 
90 Rİ Eer 4420 A 2. “o. 
b lâ sis â sl Olalı Je 2) uv) 
il kurtuluşa eresiniz Ondan kaçının ki şeytan işinden bir pisliktir 
(S'nin haberi umut ve nasb h., (a)'nin ismi rabıta m hâzır omuz. ileyh KD haber 
90. Ey iman edenler; içki, kumar, dikili taşlar (putlar) ve fal okları; ancak şeytan işinden bir pisliktir. 
Ondan kaçının ki, kurtuluşa eresiniz. 
saklı, özlüsli Si gşüi olalı eğe ui 
kin ve düşmanlık aranıza düşürmek Şeytan ister ancak 
atıf h.tmatuf mef'ul mekan zarfı mef'ül: masdar-ı fail fiili muzari hasr edatı 
(muzaftmuz.ileyh) müevvel 
1 Si om. - fi ...k 
allı > vw psa 3 yali Fİ 
Allah'ı anmaktan sizi alıkoymak kumarda ve içkide 
muz, ileyh cartmecrur, muzaf fiili muzari, mef'ul atıfh. atıf h.t matuf, mecrur cartmecrur 
91 as * işi Mi e , iğ 
x217 O ga Kel Je SY vE 3 
Artık vazgeçiyor musunuz namazdan ve 
haber mübteda 


cartmecrur atıf h 
. Artık (bunlardan) vaz geçiyor musunuz ? 


eli NDE Nİ 2 REP EYY 


yüz çevirirseniz Eğer 


korunun Peygambere itaat edin Allah'a ( itaatedin 
fiilu'ş-şart; fiili atıf h., şart ve atıf h.* emri hâzır mef'ül atıf h.*emri mef'ül atıf h.* emri 
mazi cezmh hâzır hâzır 
. .? vi Ee ONE -£ e 
KEP ah gi Uy e ve lek 
açık bir tebliğdir peygamberimize gereken sadece o zaman bilin ki 
sıfat mübteda muahhar, haber mukaddem 


hasr edatı rabıtatemri hâzır 

mevsuf 
ygambere itaat edin, korunun, (karşı 
rirseniz o zaman bilin ki, peygamberi 


92. Allah'a itaat edin, Pe' 


gelmekten ve kötülüklerden çekinin). Eğer 
(itaat ve korunmadan) yüz çevi 


mize gereken sadece açık bir tebliğdir. 
, - “|3 - ö v - - id - vi iz - 
| yaab Li TE Sedali LE 3 İsi gah e el 
tatmış oldukları bir faydalı iş işleyen- ve iman kimselere yoktur 
şeylerde günah lere eden 
sıla; mazi fiil a Ghnin mushhar mef'ul fili A ra Ma Gi nin mukaddem sv 
ismi haberi 
5 , , ö e 4 
m z ?) sz 8 2 © m <ö z i 
İal 3 yil çi Södüali pe 3 İmal 3 Val U 13) 
iman ederlerse ve e sakınırlarsa sonra faydalıişler (| işlerlerse iman ederlerse sakınırlarsa 
mazi fiil atıfh. o mazifiile fâil atıf h mef'ul mazi atıf mazi atıf mazi zaid şart ve 
fâil fülkfâil Oh. fükfal Oh  fillkfa h zaman zarfı 
93 > gr? : 5 Pi o b ei ö e ? 
MR EŞ yal e LU) 3 İt Lai g 
güzel iş yapanları sever Allah en güzel şekilde ve sakınırlarsa (sonra 
yaparlarsa 
mef'ul, haber mübteda başlama mazi fiil fâil atıfh. mazi fiil fâil atıf h. 


h 

93. Sakınırlarsa, iman ederlerse, faydalı işler işlerler, sonra sakınırlarsa, iman ederler 
haramdan) sakınır ve (her yaptıklarını) en güzel şekilde yaparlarsa, iman eden ve faydalı iş işleyen 
kılınmadan evvel, daha ön 


ve sonra (yine 
celeri) tatmış oldukları şeylerde bir günah yoktur. Allah güzel iş yapanları 


lere, (içki haram 
sever. 
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ö YÜ a pi 
LR Y - , sele > .; .& > 
Amali a Sig ayı S3 iyal gah ği Ç 
pi : 
avdan bir şeyle Allah sizi kesinlikle deneyecektir Eyiman eden kimseler! 
cart cartmecrur fail cevap lâmı*tekid nunu'na sıla: sıfat nidâh., 
mecrur, mevsuf birleşmiş fiili muzarit* mef'ul mazi fiil münâdâ, tenbih h 
Eze .. s1 104 ği , 2 si ila 
BEL ya al si Sü) 3 ei Ss 
kendisinden korktuğunu kimin Allah bilmek için mızraklarınızın ve ellerinizin ulaşabileceği 
sıla: muzari fiil mef'ul; ismi fail sebep ve nasbh, * atıf h.* matuf fâil sıfatımuzari f.* 
mevsul fili muzari mef'ul 
£ e “etk 3. pe) e 
443 ei is e AN £ iy 
acı veren bir azap onun için vardır o bundan sonra Sınırı aşarsa Kim gıyabında 
sıfat mübteda rabıta (sonraki isim muz zaman © fiilü'ş-şar; obaşlamah.tatıfh cartmecrur 
muahhar, cümlesi cevabu'ş-şart), ileyh zarfı, fiili mazi de denmiştir) 
mevsuf haber mukaddem muzaf mübteda, şart ismi 


94, Ey iman edenler! Gıyabında (gizlide, kimsenin görmediği yerde) kendisinden kimin korktuğunu bilmek 
(belirlemek) için Allah sizi ellerinizin ve mızraklarınızın (kolayca) ulaşabileceği avdan bir şeyle (ihramlıyken onu 
yasak ederek) kesinlikle deneyecektir. Kim bundan sonra sınırı aşarsa onun için acı veren bir azap vardır. 


e 8 O 3 İp şi 3 ölen İN gür öl gi 


sizden onu öldürürse (o kim İhramlı iken av o öldürmeyin (o Eyiman eden kimseler! 
cart fi'lu'ş-şart; Oomübteda, atıfh. haber mübteda hal meful nehy-ihâzır (o sıla'mazi sıfat nidâ 
mecrur fili mazi, şart ismi vâvı fül h.,münâdâ, 
mef'ul tenbih h, 
iğ » “İ Çe: 2 “1g . 6 ii “#220 
Se Je 5 4 si ie Bs NE ii Vana 
—:—— — ii İma 
sizden iki adalet sahibi Buna hükmeder ( öldürdüğü hayvan kadar (kurban)dır artık ceza (o kasten 
sıfat muz fail car, fiili muzari (Ü)'dan sıla muz haber rabıta mübteda, (haberi (Göynu 
Deyi ii mz kay Welz-)'ün © (<İS) olarak takdir edilir de 
mevsuf hal: şibhi fil ismi ei 
cümle: mevsul sıfatı da z falinden 
car- denmiştir), — denmiştir yani (el 448) hal 
mecrur muzaf 


Yun sıfatı; fil cümlesi cevabü'ş-şart: isim cümlesi, şart ve 


cevap (©) mübtedasının haberidir 


: “e ytl İyalz Hi Ama Deri bi f yi “ha P 
ue b JE Şİ uysa ib öy yi AS GU e 
oruç olarak onun dengi yahut yoksulları o doyurmaktır kefaret Veya Kâbe'ye ulaşacak kurban 
(kefaret)dir olarak 
temyiz MUZ. e, atıfh muz. ileyh, a A atıf muz. sıfat, i 
ileyh GE) (gayri (8445 den bedel KEL h ileyh muzaf Ge)'deki 
üzerine munsarif (atfı beyan da üzerine zamirden 
matuf, esre yerine (o denmiştir), muzaf matuf hal, 
muzaf fethalıdır) mevsuf 
.. - İĞ er s. si zi ANE Ye ei a 
o 3 uu Ge Mi ve eği Ju öydd 
Kim geçmiştekileri Allah o affetmiştir yaptığı işin vebalini tatması için 
mübteda, atıf h. sıla; mazi h.cer, ismi fail filli mazi muz. ileyh, sonraki mef'ul, Oo sebep venasbh.* 
şart ismi fil mevsul zamir için muzaftmuz. ileyh muzaf f. muzari 
mi N pi s1 : b '” 1 202 22 
4853 ei O ap AN şa, 0 ça se 
, z > 
intikam sahibidir O Aziz'dir o Allah ondan (o Allah intikam alır dönerse 
muz. ikinci haber, haber mübteda (başlama cart fail rabıta cevabü'ş- filu'ş-şart; fiili 
ileyh muzaf h mecrur şart: fiili muzari mazi 


şart ve cevabı (:/4) mübtedasının haberidir 


95. Ey iman edenler! İhramlı iken av öldürmeyin. Sizden kim onu kasten (bile bile) öldürürse artık (ona) 
ceza; öldürdüğü hayvan kadar (kurban)dır. Buna Kâbe'ye ulaşacak kurban olarak sizden adalet sahibi iki kişi 
hükmeder (öldürülen avın ceza karşılığını takdir eder). Veya (avlanmanın) kefareti, yoksulları doyurmaktır 
yahut yaptığı işin vebalini tatması için onun dengi oruç olarak (ceza)dır. Allah geçmiştekileri affetmiştir. Kim 
dönerse (bu suçu tekrar işlerse) Allah ondan intikam alır. Allah Aziz'dir (üstün ve güçlüdür), intikam sahibidir. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 122 > 
(MAİDE, 90 — 91 ): 


Öz pey şarap Gİ) kumar ( Lai a Lİ put/ dikili taş, abide O3İ T Çiğ fal oku 


Ü E i: pislik (duz ai); amel, iş (Guz İ kolağ CS): (iftial b.) uzaklaştı, uzak durdu 
Yl ai o Cc © 


(ül ai zy (fal b.) kazandı, felaha erdi GU) Ee 3): (ecvef if'al b.) istedi/ irade etti 
(EĞ Gö Gİ(misal f, ifal b.) düşürdü GAZİ): düşmanlık 
(ELA 7 Zak hoşlanmama, buğz ÖĞ ALİ (ismi fay) vazgeçen, bırakan 


de dai Ke) ): (muzaaf f.) menetti/ alıkoydu/ vazgeçti/ imtina etti, kaçındı Sy & SAĞ. namaz, dua, rahmet 
K isi Ws 3) Kg Uy (masdar) zikretmek, söylemek/ hatırlamak, anmak/ övmek/ mükafatlandırmak 

(MAİDE, 92 — 93); 

dabi ei gbi) ): (ecvef ifal b.) itaat etti, uyum sağladı fre Sid AS): sakındı, korundu, çekindi 

(iş Mr ii): (nakıs tefa'ul b.) yüz çevirdi, çekildi/ dönüp gitti Ci pire pl): bildi 

(EW E İY tebliğ, bildiri, iletmek manasında isim/ kifayet, yeterli oluş 

Kös OYİ ) SİL (ismi fail), (ecvef ifal b.) açık, vazıh olan, açıklayan 

(Gİ) (camia fil) değil, değidir, yoktur DÜZ E bameı aki yaptı, işledi (CÜZİ): günah, hafif suç 

(SE c ali) (ismi fail) doğru olan, salih olan ik çi pab): yedi, doydu, tattı 

Gi ÇE İY (nakıs iftial b.) korundu, sakındı (ui İ Ci Uzi) (muzaaf if'al b.) sevdi 


Lİ 


GL e iy (ifal b.) güzel yaptı, iyilik etti, nimetlendirdi © pi fal om (ismi fail) güzel yapan, iyilik eden 
(MAİDE, 94 - 95): 


W Em SÜ): (nakıs f.) denedi, imtihan etti ( Ağaliy av OS JE Jüy (ecvef f.) nail oldu, ulaştı, erişti, elde etti 
Gi ai Ad: el çu, ğ ik mızrak Giz pie a) bildi w EE GİS) (ecveff.) korktu 
(SİRİ SAZI (Aİ): (nakıs iftial b.) zulmetti, hakka tecavüz etti/ aştı 

OS ÇE İĞ öldürdü (av Gi & ÖİD ihrama giren (GİRİ): ceza, karşılık 


Ge. öz sui . İİ Me o 
K eve Aas) ME (ismi fail)(tefa'ul b.) kasdeden, kasıtlı (Jai X ):misil, kadar, benzer, kat, aynısı 


çi g eli büyükbaş hayvan, deve, sığır pet pi Ey hükmetti, hüküm verdi 
(JE Gö): iki adalet sahibi ( iki âdil kişi) Kğ al » LİK (ismi fail) vasıl olan, erişen 
Gez fal İY (avlanmanın cezası olarak kesilmesi gereken) hayvanlar kurban 

ö Ğİ), keffaret (günahları sildirmek için yapılan iş) Çiabi fal KA yiyecek/ yedirme, doyurma 
Kös: öU) AZAR (masdar) (ecveff) oruç tutmak Ez ma yoksul, düşkün 


3 Gk Giy (ecvef f.) tattı, hissetti d Nİ); kötü netice, ağır ceza, vebal Gİ fi Yi: emir/ husus/ durum) iş 
diz aş uz); (nakıs f.) affetti, cezalandırmaktan vazgeçti çi. tal UL) geçti, takaddüm etti 
(Cüzi ez çı (iftial b.) intikam aldı, öç aldı, cezalandırdı Ey Dar Se); (ecvef f.) döndü 

(se nalan jaajan)safan) 
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< CÜZ: 7, KUR'ÂN SAYFASI: 123 ( MÂİDE: 96 — 103) > 
ei GE > - “2 DUZ MR ik. 
“ EE lab O pl A Sİ Ji 
size de faydalanmanız için onuyemek ve Deniz avı size helal 
kılınmıştır 
cartmecrur mef'ülün lieclih matuf atıf h. muz. ileyh © naibifail muzaf (o cartmecrur (o meçhulfilimazi 
> s4 - *: '3. Ze, 223 - E .2)86 - 
ue e 0 v0 A e ss > 3 SE 3 
İhramlı (o olduğunuz müddetçe kara avı size haram kılınmıştır yolculara da 
215) masdar h.tf. mazi nasiht (muz. ileyh naibi fail, cart meçhul fiili mazi (| atıf car, mecrur atı 
(inin * alSy muzaf mecrur h. h. 
haberi (çe! Y'nin ismi 
96 424 9 i s1 2 - 
4 pyar gı m) alı yi ri 
Kendisine Allah'tan sakının 
mef'ul, mevsuf emri hâzır başlama h. 


haşrolacağınız 
meçhul fiili muzari * nâibi fâil O sıla: şibhi cüm. sıfat, ismi mevsul 
size de, yolculara da, faydalanmanız için helal kılınmıştır. İhramlı olduğunuz 


96. Deniz avı ve onu yemek 
müddetçe kara avı size haram kılınmıştır. Kendisine haşrolacağınız (huzuruna toplanacağınız) Allah'tan sakının. 


ri EE) O İ Ed pa) abı 
insanların ayakta durmaları için kutsal ev Kabe'yi Allah yarattı 
cart mecrur ikinci mef'ül sıfat atfı beyan (bedel de mef'ul fail fiili mazi 
denmiştir) 
3 Te “ek buz. - SEZ PEY 
yala we ad, ŞAŞI eli 3 
bilmeniz içindir Bu gerdanlıkları kurbanı hürmetli ayı 
sebep ve nasb h. * fiili muzari mübteda atıf h., matuf atıf h.*matuf sıfat atıf h., matuf, mevsuf 
pi ö i Ni a , 3: 
UN u 3 Dİ u gi ay ö 
erde olanları ve göklerde olanları bildiğini Allah'ın olduğunu 
Mi fi ft la: şibhi cümli ful,ismi O di i 
sıla ei sıla: şibhi cümle met ln (Giy'nin haberi (İ)nin ismi EK nasb 
97 » iz .., “e si * : 
47» e sa NS anı öl 9 
Bilen şeyi her Allah'ın ve 
câr-mecrur isim, muzaf Öynin ismi tekit ve nasbh. — atıfh. 


Öi)'nin haberi muz..ileyh 
97. Allah, kutsal ev Kabe'yi, hürmetli ayı, kurbanı, (kurban olduğuna alamet olmak üzere boynuna 
din ve dünyalarının kalkınması 


takılan) gerdanlıkları, insanların ayakta durmaları için (maddi manevi yönden 

için) yarattı. Bu, Allah'ın göklerde ve yerde olanları bildiğini ve Allah'ın her şeyi Bilen olduğunu bilmeniz içindir. 

98 b 5 . ai Lİ - ei Ee 1 St 11: 
4983 > O ayı öl 3 çük ek avı öl Vals! 


şiddetli (o Allah'ın (olduğunu bilin 


Rahim (Gafur Allah'ın olduğunu ve cezasının 
e ço KN ni tekit ve atıf o muz.ileyh a GA SR tekit ve emri 
i i 
(9i)'nin ikinci (9)'nin (9)'nin hiisbih, b. (90)'nin (9)'nin SER hâzır 
haberi, muzaf o ismi 


haberi haberi ismi 
98. Allah'ın cezasının şiddetli olduğunu ve (fakat aynı zamanda) Allah'ın Gafur, Rahim olduğunu bilin. 


2 


4 Tes Pi - 

ba 3 e) 

bilir Allah tebliğden başkası Peygamber'e yoktur 
haber mübteda başlama h. mübteda muahhar istisna h. haber mukaddem nefiy h. 

499p Oya ü p Oya ü 
gizlediklerinizi de sizin açıkladıklarınızı da 
sıla: muzari fiil matuf (ismi mevsul) atıf h. sıla: muzari fiil mef'ul, ismi mevsul 
99. Peygamber'e tebliğden başkası yoktur (kalan sorumluluk tebliği alanlara aittir). Allah, sizin 

açıkladıklarınızı da gizlediklerinizi de bilir. 

TEEN GA elsi 9 4 Cla; da Şii Yy B 
pis olanın (o çokluğu seni hayrete düşürse bile temiz ve pis bir değildir o Deki 
muz. ileyh fail, fili mazit mef'ul cezm etmeyen şart atıf atıfh., fail nefy-i emri 

edatı h matuf istikbal hâzır 


muzaf 


(1003 ç: şe, Eki ii 

* Ö rlâi sia gü 
kurtuluşa erersiniz. Belki akıl 
Üİ)'nin İaböli terecci (umma, umut) ve nasb h.* muz. 
mizi fiil cüm. Çi (J3)'nin ismi yl 


100. De ki: Pis ve temiz (haramla helal 


) bir değildir, pis olanın 
hoşuna gitse bile). O halde Allah'tan korkun 


ey akıl sahipleri 
sakının. Yani çokluğa değil kaliteye bakın)! B; 


sahipleri 
münada 


çokluğu 


4övYy 


U Yı Lik 

ey Allah'tan O halde korkun 
nida mef'ul rabıta #* emri 

h. 


hâzır 


seni hayrete düşürse bile (yahut 


(siz temiz ve helale yönelin, pis ve haramdan 
Iki (bu sayede) kurtuluşa erersiniz. 


> ae o ii ye . 5 vg 
Üybui 5 5 “04 ex vg ia i ii — 
Ky Sİ a 0 ekle LEY ii ih GİY 
hoşunuza Size açıklanırsa şeyler hakkında sormayın Ey iman eden kimseler! 
gitmeyecek olan 
cevabu'ş-şart; fiili cartmecrur o fi'lu'ş-şart; şart ve h. cert mecrur nehy-i sıla: sıfat, nidâh., 
muzari meçhul fiili cezm isim (gayri hâzır mazi fiil ismi Münâdâ, 
muzari h. münsarif) mevsul tenbih h. 
(GĞİYin sıfatı: fiil cümlesi 
b, “s3 İN İc - Dz (e £ - 
ai v5 old EK e yi pil a | 
size açıklanır Kur'an indirildiği Ozaman O onları sorarsanız 
cartmecrur cevabüş'şart; meçhul naibi fail meçhul fiili zaman cart filü'ş-şart; fili şartve atıf 
fiili muzari (illet harfinin muzari zarfı mecrur muzari, fâil cezm h. h. 
düşmesiyle meczum) 
41014 * je İz s1 - ir s1 > 
Yiğ yiz alı 3 eri alı ue 
Halim'dir Gafur'dur Allah onları Alah  affetmiştir 
, İkinci haber haber mübteda başlama h. cartmecrur fail fiili mazi 
101. Ey iman edenler! Size açıklanırsa hoşunuza gitmeyecek olan (sizi i 
hakkında sormayın. Kur'an i iğ 


açıklanmamıştır o halde) 


e soru sorarken çok iyi düşünün). Allah Gafur'dur (çok 
bağışlayıcıdır), Halim'dir (ceza vermede aceleci değildir) 


£1023 ME > - seç sz lez e sez te “5 
R ş e) ağ ge | li evİ e İd ya e gi gi NE) 

kafirler | bu (sorular sebebiy)le oldular (o sonra Sizden bir sorular sordu 

önceki topluluk 
Lİ) cart mecrur fiili mazi, nasih* atıf h. certzarf fail fili mazi* tahkik 
(2e2)'nin ME m h. (muzaf) mef'ul h. 
haberi (i(aeal)nın ismi muz.ileyh 
102. Sizden önceki bir topluluk (bu tip) sorular sordu, sonra bu (sorular sebebiy)le kafir oldular, 

- v . - Yl A - Kiz t - > 24 Er Ye pe 

3 e Y » e V Şe Ş 3 iie AM Gu 

Hâm'dan o ve Vasiyle'yi Saibe'yi Bahiyra'yı Allah (meşru) 
kılmamıştır 

atıfh. matuf nefiy — atıfh. matuf nefiy — atıf matuf, nefiy atıf zaidh.cer, fail olumsuz fiili 

h. h. h. Ja h. mef'ul mazi 
103 ek e > b, ze im. İz e YE & ül s 
«1033. öylemi Mİ 3 Si dile öy ayi il! 9 
akletmeyenlerdir. Onların yalan Allah'a (o uyduruyorlar | inkar kimseler Fakat 
çoğu karşı eden 
haber mübteda w mef'ül cartmecrur CSİ)nin e CSİ)nin ismi, MN 
haberi fil ismi mevsul h 
103. Allah Bahiyra'dan (kulağı yarılan dişi deveden), Saibe'den 


(ikiz doğan dişi davardan) vı 
(Dinde bunların aslı 


yoktur). Fakat inkar eden kimseler 
istememiştir). Onları 


, Allah'a karşı 


e Hâm'dan (erkek deve hakkındaki kur. 


n çoğu akletmeyenlerdir (aklını kullanmayanlardır). 


serbest bırakılan deveden) Vasiyle'den 
allardan) hiç birini (meşru) kılmamıştır. 
yalan uyduruyorlar (Allah böyle bir şey 


440 (Cüz: 7) (5 / Mâide Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 123 > 
(MAİDE, 96 ): 
ea) pi Eh (muzaaf if'al b.) helal ve mübah kıldı/ koneklattı/ indirdi Gazal fal PELİİy faydalandırma, nimetlendirme 
(zel; av deil a diy : deniz Çagbi e çeki; yemek OZ) gezici topluluk (kafile, kervan, yolculuk) 


..|21#> 


G5 o m (tefil b.) haram, yasak kıldı G, 


LA) (nakıs iftial b.) korundu, sakındı > ai ez) ihrama giren 


ÖZ ğ “İY: esma-i ilahiyeden) lütuf ve ihsanı ile iyilikte bulunan/ çok itaatkar 


( y 2 U): 


.müddetçe, devam ettikçe, oldukça (ye bakla yer topladı/ helak etti/ dönderdi 
(MAİDE, 97 —98): 
(ova gec esi yarattı, icat etti/ çevirdi/ hükmetti © T li ev 

Gİ) ): haram, muhterem, hürmeti gerekli olan, saygı değer, saygıya lâyık, kutsal 


İs 


gz İp Beytü'l-Haram (saygı değer ev: çevresindeki canlıların da korkudan, saldırılmaktan, ölümden vs. güvende 


oldukları ev.) K ii dö) elli: (masdar) (ecvef f.) kalkan/ kalakalan/ azmeden/ karar veren 
Üy id Yali a (e ö çi): büyükbaş hayvan, deve, sığır, kurban 

ÜBÜ z SDUİY gerdanlık (öle ÇE Mp bildi 

(İz ÇİZ öy. bildi Güz İsaZiiy şiddetli, kuvvetli © (COlExİ): şiddetli ceza, azabın büyüğü 


(MAİDE, 99 — 100 ): 


(EN c EA) tebliğ, mesaj (eli Giz Gi a); (nakıs if'al b.) izhar etti, açığa çıkardı/ ortaya koydu 


(GS Si SY gizledi al ES Giz V): (nakıs istif'al b.) musavi eşit oldu, birbirine denk geldi 


ez a Sİ) kötü, zararlı, düşük, hoşa gitmeyen (ob a Le temiz, lezzetli, helal, hoş 


(CE ÜL CEBİ): (ifal b.) hayrete düşürdü! hoş gözüktü/ hoşa gitti 


sjorar .-, 


GİY: (sayı yönünden) çokluk (el EF Li (nakıs iftial b.) korundu, sakındı 

dü dr akıl sahipleri ei ili gil) (ifal b.) kazandı, kurtuluşa erdi, felaha erdi 
(MAİDE, 101 — 102 — 103 ): 

Me Me 2 Ağ dei 

O. JÜZ Jİ y (mehmuzf.) sordu/ istedi! hesaba çekti (Gel di igili): şey 

yi, cs sf Ve a ei 

(Aİ A EN 3İ): (nakıs if'al b.) izhar etti/ açığa çıkardı/ ortaya koydu. (OL5-İ Ec Gi): zaman, vakit 
(ye eyi sl) (ecveff.) kötülendirdi, üzdü, hoşa gitmedi OE İZ Üğyltefil b.) indirdi 


p ye ie z 
(yiz şim 4S): (nakısf.) affetti, cezalandırmaktan vazgeçti ÇÜ t ei (esmai ilahiyeden) halim, yumuşak huylu 


, 


(zari) önce (Ğİ öle ZESİŞ (ifal b.) sabahladı, oldu 


P , 5 
Ou> Je Ja) kıldı, yaptı/ çevirdi/ yarattı/ hükmetti Gi kulağı yarılmış dişi deve 


( GÜ) serbest bırakılmış hayvan dizi ikiz olarak doğan dişi davar 
(yea & EJ) dölünden 10 batın doğan erkek deve | (slyil GA GS Aly(nakısiftial b.) uydurdu, iftira etti 
OE JA: MEY akıl etti, akıl erdirdi (Sİ): yalan 


EAPEALAMEIEI 
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< CÜZ: 7, KUR'ÂN SAYFASI: 124 ( MÂİDE: 104 — 108) > 


MM gg U İG ei dö 34 3 


Allah'ın indirdiği şeye gelin onlara denildiği zaman 
fail sıla: mazi cer, ismi emri hâzır cârtmecrur fi'lüş'şart, Şart ifade eden 
fil mevsul (cemi) meçhul fiili zaman zarfı atıf h 
mazi 
b... 01 pe ; ve > 43 .â ( : 
GUT Ale e) U > il Jai 1 3 
atalarımızı üzerinde bulduğumuz şeyler bize yeter derler peygambere ve 
mef'ul cart mecrur sıla: haber, ismi mübteda cevabüş'şart; fiili cart mecrur atıfh 
mazi fiil mevsul mazi 
4104 > Ay > a A Sk 4S sf ğ ; 
; O yekiği 3 e 0 yala; Y ji 0 g 3 İ 
doğru yolda olmayan kimseler ve birşey bilmeyen ataları idiyseler bile Mİ 
nefy-i istikbal atıfh. mef'ul TR yi fiili mazi, cezmet- atıf soru 
(05 )nin (05)'nin nasih meyen h h. 
: haberi ismi şart edatı 
104. Onlara, «Gelin Allah'ın indirdiği şeye (Kur'an'a) ve peygambere! » denildiği zaman, «Atalarımızı 
üzerinde bulduğumuz şeyler (yollar) bize yeter» derler. Ataları bir şey bilmeyen ve doğru yolda bulunmayan 
kimseler idiyse bile mi? 
a 


O AN RM de na gi 


sapan kimse size zarar Size kendiniz gerekir 


Ey iman eden kimseler! 
veremez 
sıla: fail, nefy-i istikbal, mef'ul cart sıla: mazi fiil sıfat, ismi nidâ h., münâdâ, 
mazi fiil ismi mef'ul mecrur 
mevsul 


mevsul tenbih h 


m sz - ğa Sx Zs .. i £ i 
SE li ps Sİ üz Sa dı © a 3) 
işlemekte olduğunuz şeyleri | Artık size 


toptan dönüşünüz Allah'adır siz doğru ozaman 
haber yolda 
verecektir olduğunuz 
(Gİ)'nin sıla; nâsih fiili — cer, ismi atıf h.*fiili hal mübteda haber fülü'ş-şart; fili o şartve 
mazit mevsul mMuzarit muahhar mukaddem mazi, fâil zaman 
haberi (İS)'nin isi mef'ul zarfı 


105. Ey iman edenler! Size kendiniz 
kimse size zarar veremez. Toptan Allah'adır 
— : 


gerekir (kendinize bakın); siz doğru yolda olduğunuz zaman sapan 
dönüşünüz. Artık o size işlemekte olduğunuz şeyleri haber verecektir. 
, 


fi e ME — EM & — 
ya> 3) öğ işi ol gi Ç 
gelip çatınca aranızdaki şehadet Ey iman eden kimseleri 
fili mazi zaman zarfı muz.ileyh, bir sonraki kelimeye mübteda sıla: sıfat, nidâ h., 
muzaf, muz. ileyh muzaf mazi fiil ismi mevsul Münâdâ tenbih 
h. 
2: ia 3 Gil pa g ie eğ 
pe? Ja 1 Oi ALE KE SR esasi 
sizden adalet sahibi iki kişidir vasiyet esnasında ölüm birinize 
sal e sıfat, muzaf (543) mübtedasının haberi, ileyh (3))dan bedel fail er 
mevsuf muzaf 
b ,)e İn er. İN 3 01, » işi v6 NER DR 
yali ia Çİ ld e Mİ Se Rİ 
ölüm (musibeti Uve size isabet o yeryüzünde seferde iseniz sizden o başkaiki Yahut 
etmişse olmayan kişidir 
muz. fail, muzaf atıf h.*fiili mazi cart mecrur fiili sonraki fiilin şart sıfat matuf, atıf h 
ileyh (müe)t mef'ul mazitfail — faili, munfasıl h mevsuf 
zam 
“söz i Y sa» ui se içi az 
5 al iy En AE p 971 AN ve UĞİ m 
Eğer şüpheye düşerseniz Allah'a Şöyle yemin namazdan sonra o İki şahidi 
ederler alıkorsunuz 
fiili mazi* fail şart h cart mecrur atıf h.*fiili 


muz. ileyh h. cert zaman fiili muzari* mef'ul 


muzari* fâil zarfı, muzaf 
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2 ki Se f - #»; 
idi b OS g 3 CÜ a 
akraba sahibi olsa bile bedel olarak (o onunla satın 
(yakınlık) (bir şey) almayacağız 
muz. ileyh (ÖL )inin haberi, muzaf , fili mazi, nâsih, şart hal vâvı mef'ul cartmecrur (o nefy-i istikbal 
(95)'nin ismi gizli zamir 
ür Di Dr “ & T Yi : 
41064 iaalÜi o Ğ Mi öö SY 7 
günahkârlardan oluruz O elbette (Oozaman biz Allah'ın şahidliğini gizlemeyeceğiz 
mecrur isim ui Ek sean tiye nesbih., Öl)nin ismi muz. mef'ul, nefy-i istikbal atıf 


ileyh muzaf h. 

(0)'nin haberi: şibhi cümle 
106. Ey iman edenler! Birinize ölüm (işareti ya da hali) gelip çatınca vasiyet esnasında aranızdaki şehadet; 
sizden (akrabanızdan ya da Müslümanlardan) iki adalet sahibi kişidir (iki adalet sahibi kişi şahitlik etsin). Yahut 
yeryüzünde seferde (seyehatte) iseniz ve (bu esnada) size ölüm musibeti isabet etmişse sizden olmayan (gayri 
Müslim olan) başka iki kişidir. Eğer (onların şehadetlerinde) şüpheye düşerseniz namazdan sonra o iki şahidi 
alıkorsunuz da Allah'a şöyle yemin ederler: « Akraba bile olsa onunla (o vasiyet karşılığında) bedel olarak bir şey 
satın almayacağız. Allah'ın şahidliğini gizlemeyeceğiz. (Aksini yaparsak) o zaman biz elbette günahkârlardan oluruz». 


: : z 5 > — Ni .; 
e SE 
onların o ayağa diğer iki kişi günah o kazanmış bu ikisinin farkına Eğer 
yerine kalkar olduklarının varılırsa 

mef'ul haber rabıta * mübteda, mef'ul -İ in bati tekid ve nasbh.* harfi | fi'lüş'şart, başlama h. 
mevsuf eiyinin ya Si ii cer meçhul şart 
kelğinimisini fili mazi h. 
nâibi fail 
; ; . Çe Da > ekli a 
UğDŞA a Sİ BEJ Mu OL. OGÜN gis > DEM yl e 
ikisinin daha Bizim şahidli- o Allah'a (yemin daha onların hak sahibi 
şahitliğinden (o doğrudur ğimiz kesinlikle ederler (oyakın (aleyhlerine olmuşlardan 
h. cert mecrur haber tekid lâmı* cart başlama h.* fail cartmecrur sıla; cer, İsmi 
isim, muzaf mübteda mecrur fiili muzari (tesniye) mazi fiil mevsul 
s ; : — . : 
DM vel ii ö oğlu 3 
zulmedenlerden oluruz O zaman şüphesiz biz biz tecavüz etmedik ve 
mecrur isim tekitlâmı, h. cevap h. e ii z olumsuz fiili atıf h. 
GER te'kit ve nasb h., (9l)'nin ismi mazis fail 


(91)'nin haberi:şibhi cümle 

107. Eğer bu ikisinin (bu şahidlerin yalan söyleyerek) günah kazanmış olduklarının farkına varılırsa 

onların aleyhlerine (ölene) daha yakın hak sahibi olmuşlardan diğer iki kişi onların yerine ayağa kalkar (yalan 

söyleyenlerin yerine geçer) ve «Bizim şahidliğimiz kesinlikle ikisinin şahitliğinden daha doğrudur ve biz (hakka) 
tecavüz etmedik, (aksi takdirde) o zaman biz şüphesiz zulmedenlerden oluruz» diye Allah'a yemin ederler. 


öl Sİ Gy de öy iii Bİ 


GE — 
330İ yo 


yeminlerin reddedilmesinden korkmalarına yahut (gerektiği şahitliği yerine daha Bu 
şekilde getirmeye uygundur 
naibi fail mef'ul: masdarı fiili muzari* atıf ZN cart masdarı haber mübteda 
müevvel (meçhul fail h. Gel) mecrur müewvel 
muzari fiil) kelimesinden hâl 

108 $ sh Sİ va il A ie) ? ai 24 n Eş sk EZ 
41083 Eğ a SAY A 3 aya 3 NE 
fasıklar (o toplulu- rehberlik (o Allah dinleyin ve Allah'tan sakının yeminlerinden 

ğuna etmez sonra 

sıfat mef'ul, haber mübtedâ başla- emri atıf mef'ül emri hâzır, o başla- muzileyh zamanz. 

mevsuf ne .mah. hâzınfâl Oh fail mah muzaf 
108. Bu (usul), şahitliği gerektiği şekilde yerine getirmeye, yahut yeminlerinden sonra, yeminlerin 


(mirasçılar tarafından) reddedilmesinden korkmalarına (yeminlerin reddedilmemesini temin etmeye, 
başkalarının yeminine ihtiyaç bırakmamaya) daha uygundur. Allah'tan sakının (sorumluluğunuzun bilincinde 


olun ve yalanı devreye sokmayın) ve (iyi) dinleyin. Allah, fasıklar (yoldan çıkmışlar) topluluğuna rehberlik 
etmez. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 124 > 
(MAİDE, 104 ): 


, 


(AZI Jğ Jİ, ira b.) indirdi (3): kafi/ kefil (cl 3): se bile, sa bile 
(GE a; (nakıs tefâul b.) yükseldi, yüce oldu (ayette emir sigası olup gel manasındadır) 
CÜZ dai AZ (misal t) buldu Çİ & GÜbaba güle pik KE): bildi 
resi Şa SAĞA): (nakıs iftial b.) hidayete erdi, hakkı buldu / hidayete erdi 

(MAİDE, 105 — 106): 


. 


Öl z ali; kendi, kendisi, can, nefis 5 po yo (muzaaf f.) zarar verdi, ziyana soktu 


ei Ja TN (muzaaf f.) saptı/ doğru yolu bulamadı/ kayboldu e Eş Jİ 3) (ecveff.) idi, oldu 


resi ii GA); (nakıs iftial b.) hidayete erdi, doğru yolu buldu ( isi öy (tef'il b.) haber verdi, bildirdi 


ii is ai) ): dönüş/ mercii/ başvurulacak mevkii li: hepsi, hepsini, tümünü/ topluluk, efrad 
OUZ ML e yaptı, amel etti, işledi Mya Yan; 2) geldi, hazır oldu, bulundu 


VE e) ELİN (masdar) şahitlik etmek/ yemin etmek/ huzurda bulunmak/ hazır olmak 


GEN © İZÜYbir KO Bü) ŞİR (masdar) ölüm, ölmek tasi AĞ iki 


. 


(O fa Gazi): zaman, vakit, müddet (UL>, a Zİ) vasiyet, tavsiye, dilek dd Tc Saz) ): adalet, eşitlik, hak 


GET al İEÜ) diğeri, ötekisi GE) başka, hariç, dışında, olmaksızın 


(> Spa Şb) yürüyüşe geçti, sefere çıktı/ vurdu/ kaldırdı/ kuşattı (e ii >) tuttu, hapsetti 


çe ai Uh; (ecvef if'al b.) isabet etti/ irade etti/ istedi/ dokundu yl a eaüiy: (ismi fail) günah işleyen 
Kya ÇEh ai; (ismi fail) musibet, bela yle ia BAZ namaz, dua, rahmet 

(GU a ai) (ifal b.) yemin etti Çİ OZ OEik ecvefiftial b. ) şüphe etti 

EE ŞS GASİ):(nakıs iftial b. ) satın aldı/ sattı ÖĞ fa e ): fiyat, paha, eder (GB akrabalık, yakınlık 
(MAİDE, 107 - 108): 

(GE Viz e ZE) bildi/ malum oldu/ farkına vardı/ çözdü Gu ğ GU). günah, suç Oy E Üy diğeri, ötekisi 
GEL Mai Eli) (muzaaf istif'al b.) hak kazandı, layık oldu/ gerektirdi 

(G3 şir p6): (ecveff.) (yerine) geçti/ kaim oldu/ kalktı/ kalakaldı/ azmetti/ yürüttü 

GELİ), yer, makam KE g3 ie (ismi tafdil) en yakın, daha yakın 

ŞE 4) ELE (masdar) şahitlik, şahitlik etmek/ hazır olmak/ yemin etmek 

çeliği ŞI Gal) (nakıs iftial b.) zulmetti/ hakka tecavüz etti/ haddi aştı (Ula sağ Gla): (nakıs f.) hidayet verdi/ 
irşad etti/tarif etti, yol gösterdi IG 6 ) ik (ismi tafdil) (nakıs f.) çok yakın, daha yakın/ daha az, en düşük 


(ği si ik (nakıs f.) yaptı/ geldi/ getirdi Giz ir Ak (nakıs iftial b.) korundu, sakındı 


ev 43) EE (masdar) şahitlik etmek, yemin etmek, huzurda bulunmak 


(e E Ey ): mecazen zat/ yüz/ başlangıç/ yön 3 ek ): gereği vechile, gerektiği şekilde (9LgI e : yemin 


MELE i.ö.o. 


a O IS): (ecveff.) korktu (55 53) (muzaaf f.) dönderdi, iade etti (GL. faa lev 5): işitti, duydu 
JUATmA TME İaAJaRJan TR) 
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X CÜZ: 7, KUR'ÂN SAYFASI: 125 ( MÂİDE: 109 — 113) > 


e e ys 41 LE mv 
Ba ye eyi) alı e En 
size cevap verildi ne der Rasulleri Allah topladığı gün 
meçhul fiili muzari* naibi fail mef'ul atıf h.#fiili muzari mef'ul fail fiili muzari zaman zarfı 
iri 3, > > $ 2 p a iz 
41093 çk  Oöye Oi wi) d es Yy ldö 
görülmeyenleri / bilensin doğrusu Sen Bizim o hiçilmimiz yok dediler 
müz. ileyh Çğynin haber, | çesl — teKldvenASb'? Çiyninhabeni  Öynmismi çgine 
(91)'nin ismi 


muzaf 

109. Allah Rasulleri topladığı (ve insanların sorguya çekildiği) gün, «Size ne cevap verildi?» der. (Onlar): 

«(Senin bildirdiklerin dışında) Bizim hiç ilmimiz yok, doğrusu (ancak) Sen görülmeyenleri bilensin (İnsanların 
yüreklerinde ne gizlediklerini ve bizim arkamızdan ne yaptıklarını ancak sen bilirsin)» derler. 


v8. s0, : - 1 “çığ b 
ei ol y alı Jö : 
Meryem oğlu İsa Ey Allah buyurdu ozaman 
muz. ileyh sıfat, muzaf münada nida h fail fiili mazi geçmiş zaman zarfı 
a Ni z » “1972 ozi 
“İ leri” 5 
Yİ 3 A e 3 ae i e) 
seni desteklemiştim Hani annene ve Sana nimetimi hatırla 
fiili mazit failt geçmiş zaman h. cert mecrur atıfh. cart mef'ul, muzaft sondaki muttasıl emri 
mef'ul zarfı mecrur ve hâzır 
zamir (5) muz.ileyh 
: ER 
- T # Li Ti o. : - yi Le a 
3 AS 3 iŞ yah ÇA 
yetişkin halde ve o beşikteiken insanlarla ( konuşuyordun mukaddes ruh ile 
iken 
atıf h. hâl atıfh cartmecrur mef'ul hâl: muzari fiil cüm muz. ileyh cartmecrur, muzaf 
» we 8 5 2 
a Key 2 > # ağ “4189 İç > 
NE EE KO) uni y 
İncil'i ve Tevrat hikmeti kitabı Sana öğretmiştim Hani 
atıf h. matuf atıf h. matuf atıf h., matuf mef'ul fili mazi, fail, mef'ul geçmiş zaman zarfı, muzaf 
: a pa ; , : 
A 5 42 : - ile 2 
Pe eh e ül ie ği 33 
Benim iznimle kuş biçimi gibi çamurdan o yapıyor Hani 
h. cert mecrur isim, muzaf* muz. ileyh h.câr-mecrur,muzaf Oo cartmecrur (fiili muzari atıf h. * geçmiş zaman zarfı 
muz. ileyh 
> eği 2 let AM - Na s0 i Dar b 
yalin ASÜ Eyi 3 en Vb ye) gi zi 
ve anadan iyileştiriyordun benim bir kuş hemen ona O üflüyordun 
alacalıyı o doğma körü iznimle oluyordu 
atıf h.* mef'ul fiili muzari atıfh. h. cert 3 Sy in atıf h.*fiili muzari, cart atıf h.#fiili 
matuf mecrur Gnl ih, (0 <y mecrur muzari 
isim haberi e 
ismi gizli zamir 
we a gi La YO 4 Eş iv NE REY 
Jill A 3 Sşiy Se E O A 3 Sö 
senden  İsrailoğullarını omenetmiştim (Hani benim ölüleri çıkarıyordun o Hani benim 
iznimle iznimle 
cart muz. filli mazi geçmiş atıf cartmecrur o meful fiili muzari geçmiş atif Oh.cert 
mecrur ileyh mef'ul fail zaman h. zaman h. mecrur 
zarfı, muzaf zarfı isim 
A Da TE s1. ğ 
lis ii gib i Miz 3 
inkâr edenler demişlerdi o apaçık deliller (o kendilerine getirdiğin zaman 
sıla; mazi fiil fail, ismi mevsul başlama h.*fiili cartmecrur fiili mazi* fail, mef'ul geçmiş zaman zarfı, muzaf 


mazi 
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ŞOK 4 y“ YI VİA öl e 
apaçık bir sihirden başka Bu değildir onlardan 
sıfat haber, mevsuf istisna h. mübteda nefiy h. 


cartmecrur 
olan nimetimi hatırla! Hani 


en ve (hem de) yetişkin halde 
na kitabı (okuyup yazmayı), hikmeti, Tevrat ve İncil'i öğretmiştim. Hani Benim 


(Yine) benim iznimle anadan doğ örü astalığına tutulanı) iyileştiriyordun. Ölüleri benim 
iznimle (kabirlerinden hayata) çıkarıyordun (diriltiyordun). Hani İsrailoğullarını senden menetmiştim 


(Yahudilerin seni öldürmesini engellemiştim). O zaman kendilerine apaçık deliller (mucizeler) getirdiğin zaman 
onlardan inkâr edenler, «Bu, apaçık bir sihirden başka (bir şey) değildir» demişlerdi 


ür > sz İ İİ M,os0f 4 - 
epey 3 s Vga! Ol Gay si! 3 . 


110. Allah o zaman (şöyle) 


il 3 
peygamberime ve Bana imanedin diye havârilere ilham etmiştim Hani 
h. cer * mecrur isim atıf cart emri tefsir h. h. cer * mecrur isim fiili mazi* fail geçmiş zaman o atıf 
h mecrur hâzır zarfı, muzaf, h. 
Aya 4 - #0 5 & Sü 
EM eğ 3 ağa Ğİ Gü 
müslümanlar bizim gerçekten olduğumuza sen de şahit ol İman demişlerdi 
ettik 
(<i)'nin haberi cer, tekit ve nasb h., (5)'nin ismi atıf h.* emri hâzır filli mazi* fiili mazi* fail 
fail 


111. Hani havârilere, «Bana ve peygamberime 


iman edin» diye ilham etmiştim. Onlar (da), «İman ettik 
bizim gerçekten müslümanlar (Allah'a teslim olmuş ki 


mseler) olduğumuza sen de şahit ol» demişlerdi. 
e oi pori ç Oyal yö 3 
Meryem oğlu İsa Ey havâriler demişlerdi Bir zamanlar 
muz, ileyh sıfat, muzaf münada nida h. fail fiili mazi geçmiş zaman zarfı, muzaf 
b. Ta Pre “SE ELİ iğ Si 
sl a öle ie Ji ol Şİ e 
gökten bir sofra bize indirebilir Rabbin Mİ 
cartmecrur mef'ul cartmecrur ila > ik fail fiili muzari soru h 
(22) filinin mef'ülü 
, p ” gi “8 
$2 5 O adı Lai Jö 
mü'minler iseniz Eğer Allah'tan sakının demişti 
(9S )'nin haberi filu'ş-şart; nasih mazi fiil * (0)nin ismi şart ve cezm h mef'ul emri hâzır fili mazi 
112. Bir zamanlar havâriler «Ey Meryem oğlu İsa, Rabbin bize gökten bir sofra indirebilir mi? (Böyle bir 
mucizeyi bize de gösterir mi? i ili 


NK A AR YE ER Gİ 


yi 
bilmeyi kalblerimizin tatmin Ondan yemeyi istiyoruz dediler 
olmasını 
fili atıf fail filli muzari atıf cartmecrur ft A) fiilinin mef'ulü fiili muzari fiili mazi 
muzari h h. zi fail 
” Dar 3 P iğ 
> Se efe e 5 ala vi e 
(1133 OMAĞII Va gile 0S 3 le 3 öl 
şahitlik edenlerden ona olmayı ve senin bize kesin doğruyu söylediğini 
© ,Si)'nin haberi cart fiili muzari, atıfh fili mer tahkik h (Ölnin tahfifi, ismi 
ği MEST (04S3)'nin ismi gizli e 
il 
sörüir şan zamiri yani (<1) 
113. (Havariler): «Ondan yemeyi, kalblerimizin tatmin olmasını, senin bize kesin do 


ğruyu söylediğini 


bilmeyi ve o olmayı istiyoruz» dediler, 


na şahitlik edenlerden (bizzat görenlerden ve olayın tanıklarından) 


446 (Cüz: 7) (5 / Mâide Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 125 > 
( MAİDE, 109 ): 


çü a yi gün, gündüz (e e >) topladı 
# A. 2 dk s > - 
(YE İşi JE) (ecveff.) dedi, söyledi GE pe UL) (ecvef if'al b.) cevap verdi 


Ni se or oz 
I çi 2) çil 1: (mübalağalı ismi fail) çok iyi bilen, çok bilen  (©5* Ci): gayb, gözle görünmeyen 
(MAİDE, 110): 


GE iğ öy zikretti, tefekkürle hatıra getirdi çi 1): nimet, nimetlendirme 

(AE A) SAMİR (ismi fail): doğuran, anne (Sİ AE Gİ) (tef b.) teyid etti/ pekiştirdi/ destekledi 

(yali ev Cebrail Aleyhisselam (ÜS yi çin; (tef'il b.) konuştu/ yaraladı 

Öp g İY yatak, beşik ÜS yaşı kemale eren, ergin 

(ee çi sey (tef'il b.) öğretti — z ESEİy hikmet, sağgörüşlülük, ariflik, bilgelik 
ii ? Giz); şekil verdi/ yarattı abi Er del): çamur, balçık 


Üs) e pay kuş 


“ss 3. 


Gr Zik zi) ): üfledi/ körükledi 


izi E SU): doğuştan kör/ körlük 


Üz Ti ; cildi alaca hastalığına tutulan kimse, alaca tenli 


e ” ENE 
(oi z gi ölü (GS OS: SS): (muzaaf f.) vazgeçirdi/ men etti 
, 


De ti al sy (ecvef f.) getirdi 


): apaçık belge, işaret 
e 
Örs” Ny sihir, büyü Köz ou) aylı (ismi fail) açık ve zahir olan 
(MAİDE, 111): 
6 ai Es zi ): (nakıs if'al b.) vahyetti/ işaret etti/ sır verdi/ ilham etti 
ru c İY. seçilmiş halis kimse, havari (ayette HZ. İsa'nın havarileri) 


(Gul EE “al): (mehmuz if'al b.) iman etti/ inandı/ emin kıldı 


e Te RE © Moşe m 

O İsâ JB) (ecveff.) dedi, söyledi (G4 Ağa Aga): şahitlik etti/ hazır oldu 
( Üyelna İİ elli): (ismi fail) müslüman, islamiyeti kabul eden 

(MAİDE, 112 — 113): 


( alaz, ei 5 Liza) (ecvef istif'al b.) gücü yetmek/ yapabilmek/ .....bilmek 


O JE JA (tef'il b.) indirdi (EU a si); sofra 

ği Bİ a (nakıs iftial b.) korundu, sakındı (SON OS) (ecvef idi, oldu 

Pe er > 

63) i 4 SİZİ): (ecvef if'al b.) istedi/ irade etti OSI JE JSİy(mehmuzt.) yedi 

beö e ali; (ismi fail) şahit, bilen, gözetleyici (ibi leş olabiy: (if'illal b.) tatmin oldu/ dindi/ yatıştı 


pi 3202 ye ZEND MMS bi 
(© Tc Clay kalp (Us çi ): bildi/ tanıdı (GA dia; Glo): doğru söz söyledi/doğru oldu 


CALACALICACILI 
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< GÜZ: 7, KUR'ÂN SAYFASI: 126 ( MÂİDE: 114 — 120 )> 


Gi 
0 


> > Sg sal 8. ö & 
se e O Jği L5 peh! gp Gl e İÜ 
bir sofra Bize indir Rabbimiz Allahım Meryem oğlu İsa dedi 
mef'ul cartmecrur oemrihâzır sıfat mahzuf bir nidâ harfinin muz. ileyh sıfat, fail fili 
münâdâsı muzaf mazi 
ği ğ as > & ip öy, 
Ul 3 yg pil ei ei) ö Sİ su.Ji » 
bizden sonrakiler için ve bizden öncekiler işin birbayram bize olabilecek gökten 
f hi Cm Tr a 
matuf gi (Lİ)'dan bedel (04Sİ)'nin My (Gla)'in sıfatı: fili muzari, pe 
haberi nasih- (953)'nin ismi (La) gizli zamiri 
£114 “3,8 Mer, -. ei p Gi: e m za - 
çala a ba b EM EY 3 Sak 3 
rızık en Sen bizi rızıklandır ve o Sen'den bir mucize ve 
verenlerin hayırlısısın 
muz. ileyh haber, muzaf mübteda ( başlama atıf h.* emri hâzır, cartmecrur i ” atıf 
h mef'ul (es)'e matuf 


114. (Bunun üzerine 


bizden sonrakiler için ( 
gökten bir sofra indir v 


geç 


e bizi rızıklandır. Sen rızık verenlerin en hayırl 
3. - 


ım! Rabbimiz! Bize, bizden öncekiler ve 
'den bir mucize (işaret ve delil) olabilecek, 
ISISIN». 


) Meryem oğlu İsa (şöyle) dedi: «Allah 
miş ve gelecekler için) bir bayram ve Sen 


Ze ... iş ? e sas z ai 8 
a Mey TS e) ir ga si! AYI Jö 
sizden o sonra inkâr akabinde kim size onu Gerçekten Ben Allah buyurdu 
ederse indireceğim 
cart zaman fi'lu'ş-şart atıf h.#mübtedâ, cart mecrur ii hab. tekid ve nasb h., fail fili mazi 
mecrur zarfı fiili muzari şart ismi (6'nin EN çk 
(90)'nin ismi 
” pa” DEM Ba e 
«1155 e Tail ga ASİ izl y GE ill 
alemlerden hiç azablandır- bir azabla onu artık ben 
kimseyi mayacağım azablandıracağım 
cartmecrur mef'ul sıfat mef'ülü mutlak, V 


115. Allah (da şöyle) buyurdu: Gerçekten Ben on 


inkâr ederse, artık ben o 


azablandıracağım (dünyada 


mevsuf (9l)'nin haberi:fül* rabıta *tekid ve nasb 
mef'ul h., (9))'nin ismi 


cevabü'ş-şart: isim cümlesi, Şart ve cevabı (0) mübtedâsının haberidir 


u size indireceğim; akabinde (bundan) sonra sizden kim 


ainattan) hiç kimseyi azablandırmayacağım bir azabla 
m azabı ona yapacağım!) ». 


nu gerçekten alemlerden (k. 


hiç bir kimseye yapmadığı 


4 O İ a a e 4 iy Jö Pi 3 
dedin sen mi Meryem oğlu İsa Ey Allah dediği zaman 
haber; fiili mübteda soru muz, ileyh sıfat münâda, nida fail fili geçmiş zaman başlama 
mazi, fail h. muzaf mevsuf h. mazi zarfı, muzaf h 
“pla 4 iz b“ 3 öz pri pi İS 5 
ae İS dn öğe Ni Şii 
Seni her türlü noksanlıktan © dedi Allah dışında iki ilah annemi ve beni insanlara 
tenzih ederim edinin 
mef'ulü mutlak fili muz, h. cer* zarf ismi, ikinci matuf atıf o emrihâzırt cart 
mazi ileyh muzaf mef'ül h. fail mecrur 
bi : il iz Ji öf g ER 
eri > ” e 5 
hak benim olmayan bir şeyi söylemem bana olmaz 
cart Sy sıla; câmid nâsih mazi fiil cüm., mef'ul, ismi Ta iyi Ee eee nefy-i 
mecrur o ()nin “ii iiei mevsul (O p3)'nün (© P3)'nün hal 
haberi (ez )nin ismi gizli zamir muahhar ismi mukaddem haberi 
: ; 04 , 5 
e - PL bısı, 2: 4? Ee i 
Şi u gisi AE Ai dö v5 öl 
benim içimdeki şeyi Sen bilirsin sen bunu bilirdin kesinlikle onu söyleseydim Eğer 
sıla; şibhi cüm. mef'ül, ismi f.muzari râbıtatcevabuş'şart; tahkik h.*fiili mazi, fiili mazitfailk filu'ş- Şart ve cezm 
mevsul fail, mef'ül mef'ul şart h 
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i Hi - : - TT 5 
41163 edi aye ci Gİ ili ij © ii 
gaybleri çok iyi bilensin Kesinlikle Sen (o Senin zatındaki oşeyi (o ben bilmem 
mMuZ. ini hab fasıl zamiri tekid ve nasb h.* sıla; şibhi cüm (mef'ül, ismi nefy-i atıf 
ileyh (9)'nin haberi, lim mevsul istikbal h. 
(9))'nin ismi 
muzaf 


116. Allah «Ey Meryem oğlu İsa! İnsanlara sen mi Allah dışında beni ve annemi iki ilah edinin dedin» 
dediği zaman (İsa şöyle) dedi: «Seni her türlü noksanlıktan tenzih ederim, hak olmayan bir şeyi söylemem 
bana olmaz (gerçek olmadığını bildiğim bir sözü söylemek bana yakışmaz). Eğer onu (böyle bir şeyi) 
söyleseydim kesinlikle sen bunu bilirdin. Sen benim içimdekini bilirsin, (fakat) ben Senin zatındakini bilmem. 
Sen kesinlikle, gaybleri (görünmeyen gizlilikleri) çok iyi bilensin. 


vw iz 430 Ne Bizi 5 > 1; A. 18 ye 
gb di oyağı ol 4 AA VON Od cu 
Benim de Allah'a kulluk diye kendisini bana emrettiğin (o başkasını (o onlara Ben 
Rabbim edin şeyden söylemedim 
sıfat ( bedel de mef'ul, emri tefsir ocartmecrur o sıla; mazi mef'ül, istisna h. cartmecrur olumsuz fiili 
denmiş) mevsuf hâzır harfi fill cüm. ismi mazi, fail 
fâil mevsul 
pe - : 
a - n di, - 2 “x o oje Z : - z: i ği - 
uh Tg La) U gh eg 5 4 S, 3 
sonra beni vefat İçlerinde kaldığım müddetçe şahit onlara (o idim sizin de 
ettirdiğin zaman Rabbiniz olan 
filü'ş-şart; başlama “5y'ni fili mazi* masdar Nİ şibhi of. mazi,nasiht o başla- matuf atıf 
filli mazi, fail h.tşart te) alö)nin ismi z OS İnn cim, (Eya)nin a vi Vi 
ifade eden haberi al haberi 
zaman zarfı ismi 
. > : : 
MIŞ 4 ös va . 8 - iş e 5 
- s oi öl col 
ip sp 3 yele 
Şahit'sin her şeye Sen Ve onlara ogözleyici Sen'din 
haber MUZ. cartmecrur, omübteda (başlama cart (E'nin fasıl f. mazi, nasiht 
ileyh muzaf h mecrur ein zamiri ev 
R (915 )'nin ismi 
haberi 


117. Ben onlara, senin kendisini bana emrettiğinden başkasını yani “Benim de Rabbim sizin de Rabbiniz 
olan Allah'a kulluk edin” (ifadesinden başkasını) söylemedim. İçlerinde kaldığım müddetçe ben onlara şahittim. 
(Fakat) sonra beni vefat ettirdiğin zaman onlara gözleyici (gözetleyen, kontrolcü olan yalnızca) Sen'din. Ve 
Sen her şeye Şahit'sin (her şeyi en ince ayrıntısına kadar görensin). 

418) Sİ ai Cİ ME ed ME O 3 Sie İP eli O) 


Hakim'sin  Aziz'sin şüphesiz onları bağış- Şayet senin doğrusu oonlara Eğer 
ki Sen larsan kullarındır.. onlar azap 
edersen 
Göl)nin (l)nin fasıl râbıta* tekiJ ocart (oOflü'ş- şartve atıf Ölynin râbıtat tekid flüş- o şart 
Z x zamiri oOvenasbh.* mecr şart;fili (o cezm h. P ve nasb h.* şart ve 
ikinci haberi haberi diy iri isimi ur muzari h haberi Ölnin İ ağ 


cevabu'ş-şart: isim cüm. 
118. Eğer onlara azap edersen doğrusu onlar senin kullarındır (mülk senindir, hikmetinle ne istersen onu 


yaparsın). Şayet onları bağışlarsan; şüphesiz ki Sen; Aziz'sin (üstün ve güçlü olansın), Hakim'sin (her 
yaptığını hikmetle yapansın)." 


e o e sk  biyi 5 8 #7 is “iğ 
İN zim çi OE ele Oğlak 2s da A JE 
ırmaklar altından akan cennetler (Onlara doğruluk” odoğru- fayda gündür Bu oAlah der 

vardır larının lara verdiği 
fail h.cert sıfatifilli mübteda haber fail mef'ul muz.ileyh, haber, mübteda fail f.mazi 
mekan muzari muahhar, o mukaddem muzari fiil muzaf 
zarfı cüm. mevsuf cüm. 
119 LZ A “aşk gap > - ss En | b. -; - - 
b e OE AE GE VEN KL GN 
büyük bir kurtu- İşte O'ndan onlardarazı onlardan Allah razı ebedi içinde kalacakları 
luştur o bu olmuşlardır olmuştur 
sıfat haber, omübteda cart fili mazi*t fâll atıf cart fail f.mazi zaman cârt hal 
mevsuf mecrur h mecrur zarfı mecrur 
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kurtuluştur (en büyük hedef ve kazanç işte budur) der, 


41203 iğ SEAS iy a BÜY ou GE di 


Kadir'dir her bir şeye (0) bu ikisinin bulunan- ve yerin göklerin — hüküm- Allah'ın. 
içinde ların ranlığı odır 
haber muz câr- mübtedâ atıf sıla: ismi atıf atıf muz. ileyh mübtedâ haber 
ileyh o mecrur h. Şibhi mevsul h. o h.tmatuf muahhar, o mukaddem 
isim, cüm muzaf 
muzaf 


120. Göklerin, yerin ve bu ikisinin içinde bulunanların hükümranlığı Allah'ındır. O herbir şeye Kadir'dir 
(gücü yetendir). 


< SÖZLÜK: KUR'AN SAYFASI: 126 > 
(MAİDE, 114): 


; İİ R EN En ia > 

OL JR Jİ (ira b.) indirdi (Sh z GELİ sofra EĞ z Ali): bayram 

Pe m on e Mi, Hi 

(GP & İÜNLilk, birinci, önceki İz AÜ) sonuncusu (Lİ x ZÜy ayet, açık alamet 


(65) 334 GK rızık verdi, rızıklandırdı GE); (ismi tafdil kabul edilir ) daha hayırlı, en hayırlı 
öy 3) 


(0850) fal Gi 0): (ismi fail) rızık veren, rızıklandıran, hayırda bulunan 


(MAİDE, 115 — 116); 


UE J# ) JİN (ismi fail) (tef'il b.) indiren (Gi düş vie) (tef'il b.) azap verdi, işkence etti 


GE eat bir, tek ÖLİE a gili; alem / mahlukatın her bir cinsi 
(SEL imi İZİy (iftial b.) edindi, yaptı (Ox eÜlyanne Oz ği); gayb, göze gözükmeyen 


(âl MEL Allah'ı noksan sıfatlardan tenzih etmek, 'münezzehiyet (kusursuzluk) Allah'a mahsustur' demek 


Ga (camid fiil) değildir manasındadır e Es ) pip (mübalağalı ismi fail) çok bilen, çok iyi bilen 
(MAİDE, 117 — 118 ) 

ös ei AE) ibadet etti/ kulluk etti (> wi 2 Zay: (mehmuz f.) emretti 

KÖR Aş) İli (mübalağalı ismi fail) iyi gözetleyen, iyi şahidlik eden 

Us 2 (UÜ): (ecveft,)... dığı müddetçe, devam ettikçe, oldukça 

(GE Ey GB (nakıs tefa'ul b.) ruhunu kabzetti, öldürdü, vefat ettirdi 

Kİ Li) İk (mübalağalı ismi fail) gözetleyen, koruyan, bekleyen, gözeten 

(e tiği ley (tef'il b.) azap etti, işkence etti (a z izl), kul çiz pi yi mağfiret etti, bağışladı 
(MAİDE, 119 — 120): 


di ai 2 fayda verdi, faydası oldu Ole fa Gali) (ismi fail) doğru olan, doğru söz söyleyen 
(Gali); doğruluk, doğru sözlülük OL c 14): nehir, ırmak (ye Şi 6): (nakıs f.) cereyan etti, aktı 
OE ğ Yİ) bekası devam eden, kalıcı olan da) (zaman zarfı) ebediyen, sürekli 


d 4 ye 
w, PE (2) (nakıs f.) razı oldu/ sevdi/ seçti/ tercih etti/ hoşuna gitti («Uk£ & pl): büyük, kocaman, yüce 


g - gg 7” A vr ili 
Öze j6 ) İsli: (masdar) kurtuluş, kurtulmak, kazanmak (Ğİ): mülk, mülkiyet/ saltanat, hükümdarlık 
anmnaann 


450 (Cüz: 7) (6,/(En'am Süresi) 


(6) esi özge 
(EN'AM (Hayvanlar) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 165 ayettir.) 
& CÜZ: 7, KUR'ÂN SAYFASI: 127 -149/(EN'AM 1-8) > 
s Ve & Ki 3 
li e 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


al es Ri pi |, 5 er. <t Ki seç 
ala e yi 3) O gili pu Mi 
karanlıkları (o var eden yeri (Oove (gökleri yaratan Allah içindir o Hamd 
mef'ul fmazi oatıfh. matuf oatıfh meful (o sıla;fiilimazi ( sıfat;ismimevsul haber; şibhi mübteda 
cümle 
1 er e . se “al sz We ğ 2 
412 oğan ye yi eyi! e a 3 
denk tutuyorlar Rablerine inkar eden kimseler Sonra IŞIĞI ve 
haber; fiili muzari cert mecrur isim sıla; mazi fiil mübteda, ismi mevsul atıfh. o matuf atıf h. 


1. Hamd, gökleri ve yeri yaratan, karanlıkları ve ışığı var eden Allah içindir. Sonra (durum böyle iken) 
inkar edenler (başka şeyleri) Rablerine denk tutuyorlar. 
> , 


a 
Dae Sağ a? N sina : 33 
Mi g ub çil A 

, 
bir ecel (o takdir edendir sonra bir çamurdan sizi yaratan © 
mef'ul f. mazi atıfh. mecrur isim h. cer sıla; mazi fiil cüm.* mef'ul o haber, ismi mevsul mübteda 
Di LEE Di s; ine Lr ii 3 
<2» Oy ei kel © ols gi EE 3 
şüpheye sizler sonra O'nun isimlendirilmiş ecel de 
kapılıyorsunuz katındadır 
haber; muzari fiil mübteda atıfh. haber sıfat mübteda, mevsuf başlama h. 


2. O, sizi bir çamurdan yaratan, sonra size bir ecel takdir edendir. İsimlendirilmiş (vakti belirlenmiş) ecel 
de (kıyamet zamanı) O'nun katındadır. (Gerçek böyleyken) sonra sizler (yine) şüpheye kapılıyorsunuz. 


L 5g N : İİ : , 3 - 
> yl) 2 3 el glam 2 alı A 3 
yerde göklerde Allah'tır o 
mecrur isim h.cer atıf h. mecrur isim h.cer haber mübteda başlama h 
3 a > - 4 Te. : ğe. - Ze 47s. 
3. 0,.SE u G3: SEE » Ee ya 
kazanmakta olduğunuz şeyleri bilir aşikarınızı da gizlinizi de bilir 
sıla; muzari fiil mef'ul, ismi mevsul f. muzari atıfh matuf atıfh mef'ul f. muzari 


3. O, göklerde (de), yerde (de) Allah'tır (Yer de ayrı gökte ayrı ilah yoktur). Gizlinizi de aşikarınızı da bilir. 
(Hayır ve şerden) kazanmakta olduğunuz şeyleri bilir (karşılığını da ona göre verir) 


4 e v0z : Hi . * 9 Tt © a > : - 
443 ep gi İS OY eş İİ e İİ e v5 
ondan yüz çevirirlerdi ancak Rablerinin ayetlerinden ayet (o onlarageldiyse herne 
(OS)nin şibhi fiili mazi, istis (o muz.ileyh mecrur h fail zad  fiilü'ş-şart, (o mübteda, 

ii cüm nasih, na isim, cer cer fiilimuzari, (o şartismi 

haberi F h muzaf mef'u 


(9157'nin ismi 


4. Onlara Rablerinin ayetlerinden her ne ayet geldiyse ondan ancak yüz çevirirlerdi. 


ei UY ii çe üİ İL 1S KE) 
onlara gelecektir kendilerine geldiği zaman hakkı yalanlamışlardı 
fiilü'ş-şart; fiili atıf h., istikbal filü'ş-şart; fili zaman car-mecrur f.mazit fail atıf h. (başlama h. de 
muzari, mef'ul h. mazi, mef'ul zarfı denmiş tahkik h 
- » Me 
45). öğüğl y $ ü wi 
alay etmekte kendisi ile oldukları şeyin haberleri 


şibhi cüm sıla; nasih mazi fiil cüm.* muz-ileyh, ismi fail, muzaf 


Sv i 
(Ö1S)'nin haberi; muzari fiil mevsul 


(0LS)'nin ismi 


451 
5. İşte onlar kendilerine geldiği zaman hakkı (hakikat olan son vahiy Kur" 
yalanladılar. Kendisi ile alay etmekte 


an'ı ve içinde bildirdiği haberleri) 
oldukları şeyin haberleri onlara gelecektir. 


5 vade. Ro : Ml ef iğ e ef Hi 
> ÜN Çala öd a 5 e Sİ S Eye İ 
Met N 5 p : 7 m azma > >“ : : 
yeryüzünde kendilerine nesilleri onlardan helak nice görmediler o mi 
imkan verdiğimiz önce ettiğimizi 
cart mecrur e N - mecrur isim, oh. mecrur h f. mazi: fail mukaddem cahd-ı mutlak O soru 
(2 ö)in sıfatı; mazi mevsuf cer isim cer mef'ul, mevsuf h 
fil cüm, 
a sef. “a a > e ER > 
İL A vi AA Mi ke ee u 
bol yağmurlu onlara o göğü göndermiştik size vermediğimiz imkanları 
olarak 
al e mef'ul f.mazi* fail ii car-mecrur Di (5) manasında mahzuf mefülü 
mutlak'ın naibi yani: 
Pi , 
GS SE pe 
m. ale A) e Eli İse > 
baz > ÇALSRÜ aza » Sp >ığUi ua 3 
günahları sebebiyle Bütün bunlardan sonra altlarından akan ırmaklar yaratmıştık o ve 
onları helak ettik 
h.cert mecrur isim atıf h., fiili mazi, fail, mef'ul mecrur isim oh. fiili mef'ul f.mazit fail atıfh 
cer muzari 
Gi di ip si pe :, pi p 
ve lal Sp Ça w vüesi 3 
başka bir nesil onlardan sonra inşa ettik Ve 
sıfat mef'ul, mevsuf mecrur isim h. cer f.mazit fail 
6. Onlardan önce, yeryüzünde size vermediğimiz i 


ettiğimizi görmediler mi (geçmiş nesillerin duru; azlar mı)? Onlara göğü bol 
yağmurlu olarak göndermiş (gökten bol yağmur yağdırmış) ve altlarından (yerleştikleri yerin hemen 
yakınlarından) akan ırmaklar yaratmıştık. Bütün bunlardan sonra ise onları günahları sebebiyle helak ettik. Ve 
onlardan sonra (arkalarından) başka bir nesil inşa ettik (yetiştirdik) 


b sr MK ET CE 
elleriyle ona dokunsalardı kağıtta bir kitab sana indirseydik Eğer 
h.cert mecrur atıf h.* fiili mazi, fail, sıfat mef'ul carmecrur  fiilü'ş-şart; fiili mazi, şarth. atıfh 
isim mef'ul fail 
EE A YI LA NN EY Jul 
apaçık bir büyüden başkası Bu değil kâfir olanlar kesinlikle diyeceklerdi 
sıfat haber, mevsuf istisna h. mübteda o nefiyh. sıla; mazi fiil fail, ismi cevabü'ş-şart: f.mazi 
fail mevsul 
7. Eğer sana kağıtta (yazılmış) bir kitab indirseydik de ona elleriyle dokunsalardı o kâfir olanlar 
(inanmamaya kendilerini şartlandırmış olanlar) kesinlikle «Bu apaçık bir büyüden başkası değil» diyeceklerdi 
det si z Bia Zi dia yet 3 vE 1 a 
w3i vs 3 “uk Ji YU dö 
indirmiş olsaydık bir melek ona indirilmeli değil miydi dediler 
fiilü'ş-şart; fiili mazi, fail şart h. atıifh. o naibifail car-mecrur meçhul f. mazi (o tahdid (teşvik) h f.mazitfail | atıfh 
8) fes v sz sef? ER <k 
483 0) a y © ül SU 
göz açtırılmazdı Sonra iş bitirilmiş olurdu bir melek 
meçhul f. muzari*t naibi fâil nefiy h. atıf h naibi fail cevabü'ş-şart içindir, cevabü'ş-şart; meçhul fiili mazi mef'ul 
8. «Ona (bizim de açıkça görebileceğimiz) bir melek indirilmeli değil miydi?» dediler. Bir melek indirmiş 
olsaydık iş bitirilmiş olurdu (imtihanın, aklı kullanmanın sırrı kalmazdı.). Sonra kendilerine göz açtırılmazdı 
(kıyamet gelmiş olur, hemen 


cezaları verilmeye başlanırdı) 


452 (Cüz: 7) (6 /En'am Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 127 > 
(EN'AM, 1): 


K eve >) eve : (masdar) şükür ile birlikte övgü, hamdetmek, sena etmek, hamd, sena 


LE 


çiz e 5 Yes yarattı, icad etti/ çevirdi, yaptı dul di ZEN): karanlık, şirk, cehalet, fısk 


Öz Yy aydınlık, nur, ışık, parlaklık oz yu Jak); denk ve eşit tuttu 
(ENAM, 2): 
ELLİ E Zel çamur, balçık dei T esi ecel, belirlenmiş, verilmiş, tayin edilmiş an 


er zi Göbylnakıs f.) takdir etti/ hükmetti/ emretti 

KE eh ri (ismi meful) (muzaaf if'al b.) muayyen, belirli, isimlendirilmiş 
e) eği a): (nakıs iftial b.) şüpheye düştü/ şüphelenip inkar etti 

(EN'AM, 3—4—-5): 


a3 m” Sp 
(diz si gis) ): bildi, tanıdı. 4y- £ yl): sır, gizli düşünce 


1G 7) iy : (masdar) ilan etmek, açığa vermek 5 FK Si ): kazandı, tahsil etti 


e Kg ” al ER By BAG e Mei R 
(Gi e «e! ): (mehmuze-l fa ve nakıs.) ( kolayca) geldi, getirdi ( #öş2#w 7 a) (ismi fail) yüz çeviren 


Mi be 5 
(GİS ÖİSİ GİS); (tef b.) yalanladı, inkar etti/ inanmadı (O z Mİ) haber; bilgi, duyuru, ilan 
a Se 2 i. # 
(> içi se) (ecveff.) geldi (di) g8 Si! ): (mehmuze'kfa ve nakıs f.) ( kolayca) geldi, getirdi 


ze İSE Ey (istifal b.) alay etti, dalga geçti 
(EN'AM, 6-7): 


73 yi 


(CEBİ e Giy gördü/ zannetti/ bildi/ tanıdı/ anladı (o a: nice... 


G5. ÖSÜŞİ GİRİ) filal b.) helak etti, felakete uğrattı/ harcadı/ telef etti 


4 çe 


Od g eğri) nesil, kuşak, aynı zamanın insanları, muasır olanlar 
ek esi > Eğ ğ 0 (tef'il b.) imkan verdi/ yerleştirdi! sağlamlaştırdı/ kadri yüce kıldı 


OE Me MY (ifal b.) gönderdi ü ali): bol yağmur, çok süt, bol pe gm yes yarattı/ çevirdi/ yaptı, kıldı 
Ölgi G yeni nehir, ırmak U> EPİ GS): (nakıs f.) aktı, hareket etti dh Ta Sili; günah, suç 


: , iğ 


(İL (Ağ Üy çifal b.) yarattı, icat etti / teşkil etti/ hazır etti (yel T “ETÜ diğeri, öleki, başkası 


(00 JZ Jğytefil b.) indirdi (b c İY: üzerine yazı yazılan) kağıt vb. 
(m) yk yak el sürdü, dokundu/ temasa geçti (( İm ai ) A ismi fail) (ecvef if'al b.) açık, açıklayan, izah eden 
gesi E “Zİ sihir, büyü çi İd İğyel 


(EN'AM, 8): 

p di yi Bu 

(011 JA Jİ): (fal b.) indirdi (Us a 23): (nakıs f.) yerine getirdi, bitirdi/ takdir etti/ hükmetti/ geçirdi 
ei os iş si si 

bm ali emir, emredilen husus/ durum (Ola e ÇEİİyçifal b.) mühlet verdi, süre tanıdı 


ZAM RA JMA JA ne MELE 


MEAN 4 ee er eo 453 


<CÜZ:7 KUR'ÂN SAYFASI; 128 (EN'AM:9—18)> 
ökk v ie Ed ME, öd Sh dde 


3 
giydikleri o şeyleri © onlara yine bir kesinlikle bir bizonu Eğer 
giydirirdik erkek onu melek  kılsaydık 
kılardık 
sıla; muzari mef'ul, cart önceki (J)'ya atıfh. Omef'ul o cevabharfis ikinci fiilü'ş-şart; şart o atıf 
fil ismi mecrur hi cevabü'ş- mef'ül fiili mazi, h. h. 
mevsul matuf, fiili art: fiili mazi, fail, mef'ul 
$ 


mazi, fail fail, mef'ul 
9. Eğer biz onu (peygamberi) bir melek kılsaydık kesinlikle onu 


bir erkek kılar onlara (şüphe 
elbisesinden) giydiklerini yine giydirirdik. 


saz “eyieğ .. 2,,98 e - 
ÖL e Gi ai 3 
; > z 
Bu sebeple kuşatıverdi o senden önceki (o peygamberlerle dalga geçilmişti And olsun ki 
atıf h.* f.mazi mecrur isim h.cer naibi fâil: şibhi meçhul f.mazi yemin cevabı lâmı, tahkik h. atıf h 
cüm 
a 2 b > — » 
492 öğe İS Ge ğe aş 
dalga geçmekte kendisiyle oldukları şey onlardan alay eden kimseleri 
Çin cart mecrur o sıla; nasih mazi fiil * fail, ismi cart sıla; mazi fil h. cer, ismi 
(99)'nin haberi; ii 
il vi (0)inin isini mevsul mecrur cüm,, fail mevsul 
fiili muzari cüm. 


10. And olsun ki, senden önceki peygamberlerle de dalga geçilmişti. 


Bu sebeple kendisiyle dalga 
geçtikleri şey (azab), onlardan alay eden kimseleri kuşatıverdi. 
, 


11 B. “ze Tiz e 2 söz sie a; Mi — 5 ” Si 
CR ea de 0S A O O ğe 
yalanlayanların © akıbetinin olduğuna nasıl bakın sonra Yeryüzünde gezip De 
da dolaşın ki 
muz. ileyh Yi f. mazi, Yali emir atıf h mecrur h. oemirfilitk oemir 
a nasih (İĞ )nin kaşa isim oOcer fail fili 
muahhar mukaddem 
ismi, muzaf haberi 
11. De ki: «Yeryüzünde gezip dolaşın, sonra da, yalanlayanların akıbetinin nasıl olduğuna bakın.» 
b“ 8 pi > Mer : 5 .. * 
Çı Bü 3 a u o F 
Allah'ındır de yerde ve göklerde olanlar kimindir De ki 
<* YA emir matuf atıf — sıla h. cer- mübteda muahhar, haber emir 
(4) takdir edilen mahzuf fili h. mecrur ismi mevsul mukaddem fili 
mübtedanın haberi 
e > , p 5 > 
ei eş pia Ne 
Kıyamet gününe kesinlikle sizi toplayacaktır merhamet kendi zatına farz 
etmeyi kıldı 
mile a © kasem (yemin) h.* kendisine tekit nunu (9) MERE İT h.cer o f.mazi 
birleşmiş f. muzari* mef'ul 
S iğ irili - İşt e si. 5 “sü : 
nl OY Mİ di ŞE gi Sp y 
inanmazlar işte onlar (o kendilerine yazık edenler içinde hiçbir şüphe ( olmayan 
haber; nefy-i zaidh. * mef'ul sıla; mazi fiil o mübteda; Si STİ i  nâfiyeli'l- 
istikbal fiil cüm. mübteda cüm. fail ismi Gi)nin yin ismi cins 
mevsul haberi 


(AaLali £x)'den hal: 
12. (Onlara) De ki: « Göklerde ve yerde olanlar kimindir? », «Allah'ındır» de. O, merhamet etmeyi kendi 


zatına farz kıldı. Kesinlikle sizi içinde hiçbir şüphe olmayan kıyamet gününe toplayacaktır, Kendilerine yazık 
edenler; işte onlar inanmazlar. 


GR e del A 3 ii 3 8 


Alim'dir. Semi'dir (0) Ve gündüzün ve gece içinde barınan şeyler (o O'nundur 
ikinci haber mübteda atıf matuf atıf oh. cert mecrur sıla; mübteda haber 


başlama 
haber h h. 


isim mazi muahhar, mukaddem h 
fiil c. o ismimevsul 


454 (Cüz: 7) (6/“En'am Süresi) 


fi ğ öz < Li gg i ck ME 
a 3 ei ei Mp) isi allı ye İ JB 
yeri ve Gökleri (o yoktan var eden dost (o edineyim Allah'tan başkasını mı De ki 
matuf atıf m.ileyh h 'd 1 ikinci f. muzari muz. ileyh O soru h., mukaddem mef'ul, emir 
h ği arbede mef'ül muzaf fili 
muzaf 
& BE Me e — Gi gl g ja ği pi 
ögi öl Sel gı Boskiy 3 e O» 3 
olmam emredildi Doğrusu oODe yedirilmeyen yedirdiği halde 
bana ki 
f.muzari, nasih masdar ve İİ > tekid ve emir f. nefiy o atıf haber; fiili |omübteda (hal 
Sy nasbh. (ii. habari; nasb h.* füli muzari h. h muzari vâvı 
a mazi fiil cüm (Öğ)nin ismi cüm. 
gizli zamiri fail ri 
14 esi “e Çe A - Tef 2 “ef 
AE EN e o Y » e » v3 
müşriklerden asla olma ve müslümanolan kimselerin ilki 
ii h â 5 ” nehiy atıf h. sıla; mazi fiil m. ileyh, ismi iii 
(9S Y'nin br tekit nünlu (9) nasih (müfret) Val evel (9S )'nin 
haberi fili muzari, (91)'nin ismi ih Gen haberi, muzaf 


gizli zamiri 
13. Gece ve gündüzün içinde barınan şeyler O'nundur. Ve O, Semi'dir, Alim'dir. (Yani O her şeyi işiten 
ve bilendir). 14. De ki: Gökleri ve yeri yoktan var eden, yedirdiği halde yedirilmeyen Allah'tan başkasını mı dost 
edineyim! De ki: «Doğrusu bana (kendi zamanımdaki) müslüman olanların ilki olmam emredildi ve asla 


müşriklerden olma! (denildi). 
.. 


415) e eş EE gp Eee a Ösİ a NU 
büyük bir günün azabından (Rabbim'e İsyan edersem (korkarım gerçekten De ki 
sıfat muz.ileyh, mef'ul, muzaf mef'ul fiili mazi, şart GÖğ)inin tekid ve nasb h.* oemir 
k ii filli 


mevsuf fail h (Öl)'nin ismi 


haberi 
15. De ki: Ben, Rabbim'e isyan edersem gerçekten büyük bir günün (kıyamet gününün) azabından 
korkarım. 


416 # öğ hit “lk a “ma 4 5 ie dez ye 3 2 
(163 Önal ZN b 3 e, o day e Uye er) 
apaçık bir İşte o onarahmet oOKuş- ogün ondan uzaklaştırılırsa kim 
kurtuluştur etmiştir kusuz 
sıfat haber, mübteda atıf cevabü'ş- râbıta, ozaman car- fülü'ş-şart; mübteda 
mevsuf h şart; fiili tahkikh. o zarfı mecrur meczum fiili 
mazi, mef'ul muzari 
a N " #Sye iz LN s1 pere a - 
a 4) a AS bU) ra alı Lİ SN ol 3 
O'ndan başka Onu giderici hiçbir bir Allah sana dokundurursa (oOEğer 
yoktur zarar 
müstesna istisna car- Ön isini râbıtat car- fail fiilü'ş-şart; meczum şart ve başlama 
h mecrur SM, nafiye li'- o mecrur muzari f.* mef'ul cezm h. h. 
haberi mahzuf cins 
4173 “uğ .. YE re ..z A “pe ver 9 - 
> se E EE ! Yi V  j 
; - 
Kadir'dir şeye her kuşkusuz O bir iyilik (sana dokundurursa eğer Ve 
haber m mecrur isim, h râbıtat car- fülü'ş-şart; fiili muzari, şart ve atıf 
ileyh muzaf cer mübteda mecrur mef'ul cezm h. h 


16. O gün, kim ondan (cehennem azabından) uzaklaştırılırsa; kuşkusuz Allah ona rahmet etmiştir. İşte o, apaçık 
bir kurtuluştur. 17. Eğer Allah sana bir zarar dokundurursa, onu O'ndan başka hiçbir giderici yoktur. Ve eğer sana bir 
iyilik dokundurursa kuşkusuz O herşeye Kadir'dir (Bu lutfu engellemeye O'ndan başka kimsenin gücü yetmez). 


i . .. ö b . 29 £ ii pri pi 
ll öl Si A j4 Us op ad » 3 
Habir'dir Hakim'dir (0) Ve kullarının O üstünde mutlak galip olandır O 


ikinci haber haber mübteda atıf muz. ileyh mekan zarfı, haber mübteda atıfh. 
h. muzaf 


z 400 


18. O, kullarının üstünde mutlak galib olandır (yegane egemen ve tasarruf sahibi olandır, ne vereceği 


lutuf ne de zarar engellenebilir). Ve O; Hakim'dir (yaptığı her Şey yerli yerindedir), Habir'dir (her şeyden 
haberdardır). 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 128 > 
(EN'AM, 9-10): 


( JE, E ES adam, erkek GE GE İZEL yistiral b.) alay etti, dalga geçti, küçük ve gülünç duruma düşürdü 
, 


<3 Geli İk ): karıştırdı, müşkilleştirdi, şüphe elbisesini giydirdi, bir kimsenin bir Şeyi başkalarına karışık gösterip onu 


çözümsüz, içinden çıkılmaz hale getirmesi ( 07) A gem a); alay etti 


(© real dl BE) (ecvef f.) kuşattı, sardı, çıkış yolu vermeyecek şekilde onları çepeçevre kuşattı 
(EN'AM,11—12): 


e İn Uy (ecveff.) gezdi, gitti, dolaştı, yürüdü GESİ). son, netice, akıbet 
l (is yn yi baktı, ibret aldı/ bildi/ yöneldi/ bekledi/ düşündü, araştırdı 


(0, si E LİY, (ismi fail) yalan isnad eden, inkar eden, yalanlayan 
a > Geiği — 
( Ci a) ): yazdı/ tesbit etti/ takdir etti/ farz kıldı (| ye pe >) zarar verdi, ziyana uğrattı/ zayi etti, eksiltti 


İli 


(eee fame) a) topladı (( pe — ) KEİ, acımak, merhamet etmek İk şüphe 


(EN'AM, 13): 


ia 


MS en SU ): durdu, sakin oldu/ karar kıldı YÜ fal ALU): gece Gel ai İİ: gündüz 


Ka e ir (esmai ilahiyeden) çok işiten K çi o) İh: (mübalağalı ismi fail) çok iyi bilen 
(EN'AM, 14 — 15); 

(z ) öğ hariç, dışında, olmaksızın 0 Sala ZA)(mehmuz £) emretti 

Zİ ii İSİ): (iftial b.) yaptı, ortaya koydu/ edindi oi fa Ayy ilk, birinci 

Eyi z İLİ) dost, veli, velâyet hakkına sahip olan varlık, yönetici olarak yardımcı 

K Va Ss) İLİN: (ismi fail) yaratan, icad eden, yoktan var eden, bir şeyi yararak ortaya çıkaran 

(en) pl sabir (if'al b.) doyurdu, yedirdi, rızıklandırdı Ge OG; OE yy (ecvef f.) korktu 
(1) pl ei (ifal b.) teslim oldu/ ihlaslı davrandı/ müslüman oldu 

(az Şi as) (nakıs f.) isyan etti, baş kaldırdı çkz Z elli) büyük, kocaman, yüce 
(EN'AM,16 — 17 -18): 


e a» g La 
(Eye pa 3 ) çevirdi, uzaklaştırdı (vey iz 0) acıdı, merhamet etti (| pl fal 211): zarar, ziyan 


iğsi K5) Sad: (masdar) kurtuluş, kurtulmak, kurtuluşa ermek 


K Si öU) İİ: : (ismi fail) (ecvef ifal b.) açık, açık olan, açıklayan 


: 


© a yi pi (muzaaf f.) dokundurdu KEŞ Us) OHSİL, (ismi fail) giderici, kaldıran/ keşfeden 
Çil ei İİ) hayır, iyi, iyilik K gin za) “ARİN: ( mübalağalı ismi fail) kudreti büyük, gücü sonsuz olan 


K 2 76) ZAİN: (Allah'ın isimlerinden) galip, saltanat ve hükümranlık sahibi (e a ali kul, köle 
LAM TAN (ANT AMTAN/AATAR) 
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< CÜZ: 7, KUR'ÂN SAYFASI: 129 ( EN'AM: 19-27) > 


<6 ) Oi ep NO ğa Gİ sp Sİ 


# 


sizin benimle şâhittir (Allah De şahitlik en şey Hangi Deki 
aranızda ki o bakımından büyüktür 
mekan atıf h. mekan zarfı (o haber Omübteda emir temyiz haber m.ileyh mübteda, oemirfiili 
zarfı fili muzaf 
b .. - Ze ist e ki ei Di > : > 
a v 3 pe si old a ŞI gi 3 
ulaştığı kimseleri ve kendisiyle ( sizi uyarmam için Kur'an Bu bana o vahyolundu 
sıla; mazi fiil matuf, atıfh. cart mecrur ( ta'lil ve nasbh,, fiili A)'nın naibi car- meçhul f.mazi o atıf 
ismi muzari, mef'ul ( fail mecrur h. 
mevsul bedeli 
zo ü B sai Zr ht .. e ai OE 
Taği VB ERİ yi abı # 0İ O yAgıi si 
Ben şahitlik (ODe başka tanrılar Allah ile beraber olduğuna şahitlik Siz mi 
etmem ki ediyorsunuz 
olumsuz f. emir sıfat O) m.ileyh li tekid ve tekit lâmı, soru h., tekid 
muzari füli (9)'nin (9)'nin mukaddem nasb h. e ve nasb h., 
—. me ea (9)'nin haberi : 
muahhar ismi, haberi: şibhi c..mekan > Te 
(9l)'nin ismi 
mevsuf zarfı, muzaf ; 
4 19 #5 Gi 5 * > 8 Me »£ söyl -6 “8 
4193 eği e Eş ei 3 e MN mi B 
sizin ortak şeylerden uzağım Ben kesinlikle tek bir O ancak De 
koştuğunuz ilahtır ki 
sıla; muzari fiil h. cer, ismi 31 ei tekid ve nasbh., * atıf sıfat haber, mübt. hasr emir 
mevsul « ) e RMA h. mevsuf edatı füli 
h v (9)'nin ismi 
aberi 


19. De ki: «Hangi şey şahitlik bakımından en büyüktür? (Hangi şahidin şahitliği daha güvenilirdir?)» De 
ki: « (Benim gerçekten peygamber olduğuma) Allah benimle sizin aranızda şâhittir. Bu Kur'an bana, kendisiyle 
sizi ve (kıyamet gününe kadar) ulaştığı kimseleri uyarmam için vahyolundu. Siz, Allah ile beraber başka 
tanrılar olduğuna şahitlik mi ediyorsunuz? (Bunu isbat edecek bir deliliniz mi var?)» De ki: «Ben (buna) şahitlik 
etmem. O ancak tek bir ilahtır. Ben sizin orlak koştuğunuz şeylerden kesinlikle uzağım» 


va. İşi İN 


gel Ge gi e ee DİA US VA a ÇA adil 


vw 
kendi- oziyan kimseler çocuk- tanıdıkları gibi onu Kitap (o kendilerine (kimseler 
lerine (o veren larını tanırlar verdiğimiz 
mef'ul (o sıla; mazi mübteda, mef'ul f. muzari h.cert haber; muzari ikinci sıla; mazi fiil, mübteda, ismi 
fiil fail ismi mevsul masdar h. fiilskmef'ul mef'ül fail, mef'ul mevsul 
i im > s ATL © e 20) &7 si sz 
ME EA ee bi ay 2) eği > 
Allah'a ( iftirmaeden kimseden dahazalimdir kim inanmazlar işte onlar 
mecrur h. sıla; h.cer* ismi haber mübteda başlama haber: nefy-i zaid h.* mübteda 
isim cer (o mazifiil mevsul h. istikbal fil cüm. 
(ili) mübtedasının haberi: isim cüm. 
tl Li 2 , v v8 Pi 
<213 öğün zi OY 0 YU O NE 
zalimler (o kurtuluşa ermezler Şüphesiz O'nun âyetlerini yalanlayandan veya yalanı 
fail muzari fiil (nefy-i o nefiy “inin taşı (o Gâr-mecrur f.mazi atıfh. omef'ul 
istikbal) h. tekid ve nasb h., ©) nin ismi isimi 


0l)'nin haberi: fiil cümlesi 


20. Kendilerine Kitap verdiğimiz kimseler (Yahudi ve Hristiyan alimler), onu (İslam peygamberini) 
çocuklarını tanıdıkları gibi tanırlar. (Gelecek peygamber onların kitaplarında bu kadar açık ve net bildirilmiştir). 
Kendilerine ziyan veren kimseler, işte onlar inanmazlar. 21. Kim, Allah'a yalanı iftira edenden veya O'nun 
âyetlerini yalanlayandan daha zalimdir? Şüphesiz, zalimler kurtuluşa ermezler! 

, 


; : Pr , 
ZAN “li 2 s. » s4A,o ; za. Ni 
| $ yal oil J gö al Gu Ça 0» 3 
ortak koşan kimselere deriz sonra hepsini Onların toplayacağımız gün 
sıla; mazi fiil cer, ismi f. atıf h. hal zer > li mekan zarfı, atıf 
cüm. fail Vel ETİ (2) kelimesinin muzafun ileyhi; fiili Müzaf h. 


muzari, mef'ul 


ya ME Ek yi 


bir fitneleri olmadı Sonra İddia ettiğiniz ortaklarınız nerede 
A üni, meczum o nehiyve  atıfh. İİ sıla; nasih sıfat; mübteda haber 
(İni f.muzari o cezmh 9 )'nin mazi fiil ismi muahhar mukaddem 
ismi le haberi OLS)'nin ismi mevsul 
ğ Di > > pa 1 ; İz — £ 
m ş S uv iğ abı 3 gü ol ği 
. ii — — —— — ; FAN pi < a 
müşrikler biz olmadık Rabbimiz O Allah'a yemin demelerinden başka 
olsun ki 
(Ö)nin © m paslk, m sıfat li kasem vâvı (0)'nin Haberi sina 
haberi (S5')'nin ismi 


masdar-ı müevwvel 

hesaba çekme sırasında) 
(Bundan) Sonra onların: 
a bir fitneleri (imtihana 


22. Onların hepsini (mahşerde bir araya) toplayacağımız gün ortak koşanlara, ( 
«(Hani) iddia ettiğiniz (ilah vasıflarını taktığınız) ortaklarınız nerede?» deriz. 23. 


«Rabbimiz Allah'a yemin olsun ki, biz müşrikler olmadık» demelerinden başk 
çekilenlerin cevapları ya da mazeretleri) olmadı (kalmadı). 


<24) öy İS e Ne 3 pedi vE iS Us “N 


iftira oldukları (o şeyler © kendi- kayboldu kendileri | aleyhine yalan söy- nasıl bak 
ediyor lerinden lediklerine 
(0)'nin sıla; nasih fail, ismi cart f.mazi atıf mecrur h. cer f.mazit fail hal emir 
ba mazi fiil mevsul mecrur h isim fili 
haberi (0)'nin ismi 


24. Kendileri aleyhine nasıl yalan söylediklerine bak; iftira 
(ortak koştuklarının kendine bir faydası olmadı, yüzüstü bırakıldılar). 


ettikleri şeyler de kendilerinden kayboldu 


... ğ 
çe 3 
onu diye örtüler kalblerine koyduk seni dinleyen onlardan vardır 

anlarlar kimseler 

mef'ülün lieclih mef'ul O mecrur isim h. f.mazit atıf h. cartmecrur sıla; mübteda haber başla- 

yani; masdar ve cer fail (hal vavı muzari fiil o muahhar, omukaddem mah. 

nasb h.* da cüm. ismi 
f.muzari*tfail#mef'ul denmiştir) mevsul 
> 0,1 N Wi 


NE ii ri PK ME FO aj Mr TE 
zaman Hatta ona inanmazlar 


NA e a 
mucizeyi her — onlar görseler 


ağırlık kulaklarının içine 


türlü 
şart h. gaye car- cevabü'ş-  nefiy muz.ileyh meful, o f.şart;f. şart o atıf v mecrur isim h.cer atıf 
veya ve mecrur — şart; fiili h. muzaf omuzarit ve h. Ze h. 
zaman nasb muzari, fail cezm matuf 
zarfı h fail 


iğ NN SN 


eskilerin o masallarından başkası Bu 


h. 
OE ai dk bei öğe 


değildir. inkar O kimseler derler 


seninle sana 
eden mücadele ( geldikleri 
etmek üzere 
muz.ileyh haber, muzaf istisna (o mübteda nefiy h. sıla; fail, ismi cevabü'ş- o hal; muzari fiilü'ş-şart; fiili 
mazi mevsul şart; fil, mef'ul mazi, fail, 
fiil fail 


görseler, (yine de) ona 


nler: «Bu Kur'an eskilerin 
masallarından başkası değildir» derler. 


4. İşe - 


ek : 2s fo. - 15. 8.0. 0. - 
gil YI opdg Ol g Si Oşlü y As eyv A 3 
: A 
kendile- başkasını helak ondan uzaklaşırlar ve ondan yasaklarlar (o Onlar 
rinden etmezler 
müstesna İstisna h f.muzari nefiy o başla- car- f.muzari atıf cart haber; mübieda atıfh 
h mah. mecrur h. o mecrur muzari fiil 


458 (Cüz: 7) 8 (6 /“En'am Süresi) 


JE in ÇE cp Mo O $ 3 gep ön 3 


dediklerini ateşin üzerinde durduru- zaman görsen keşke Ve farkında olmayarak 
dukları 
atıf h., fiili mecrur h.cer meçhul geçmiş f.şart; şarth. başlama f.muzaritfâil (o nefiy (o hal 
mazi, fail isim f.mazit zaman f.muzari h h vavı 
naibi fail zarfı 
Si 5 a ğ *- : i ; 
a ül E iş : pu AT » Ne : iş vee pi 
ELE ağla O 3 O İN > e 
mü'minlerden O olsak ve Rabbi- âyetlerini oyalanlamasak döndü- Eyvah bize 
mizin rülsek keşke 
f.muzari nasih, (atıf muz. câr-mecrur of.muzari o nefiy vavu'l- YG temenni nida 
(0S')'nin S'nin ism h ileyh isim, muzaf h melyye (Eğin ve nasb h 
haberi: ( Arai (bera- haberi, h* 
şibhi cümle LİK berlik meçhul a Sİ 
(es) gizli vavı) filimuzari | 


zamiri cüm ismi 
26. Onlar (hem) ondan yasaklarlar (Kur'an veya peygamber'den insanları alıkoymaya çalışırlar) ve (hem 
de kendileri) ondan uzaklaşırlar. Oysa farkında olmayarak kendilerinden başkasını helak etmezler. 27. Ve 
(onlar) ateşin üzerinde durduruldukları zaman: «Eyvah bize, keşke (ne olurdu, bir daha geriye dünyaya) 
döndürülsek de, Rabbimizin âyetlerini yalanlamasak ve mü'minlerden olsak» dediklerini bir görsen. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 129 > 
(EN'AM,19-20): 
ipe 24 sa, 04 4 şk e İ < Eş 
K e “11: (ismi tafdil) daha büyük, en büyük ((lül SAĞ DİĞİ) (ifal b.) uyardı (058.5 te te yi): suçsuz, uzak 
yi z zi 
K ee Ag ği ea) 1: (masdar) şahitlik etmek/ hazır olmak/ bilmek/ yemin etmek 


# DR ız 8g, 
(ve ağ İlgli): (mübalağalı ismi fail) iyi şahidlik eden, çokça bulunan (Ğl LE İ): (mehmuz ve nakıs ifal b.) verdi/ getirdi 


Gi ŞAŞI, iz P z 

(e ğe gb) vasıl oldu, erişti (<(£l Şi 423) (misal ve nakıs ifal b.) vahyetti işaret etti/ sır verdi/ gizlice öğütledi/ ilham etti 
e EE Pei EN VE se geo... 

Be İM A sjtand ÇGölz SHUİ): erkek çocuk, oğul ((,-> /-5 ,-#): zarar etti, ziyana uğradı 

(EN'AM, 21-22): 


Wiz çk ) Çİ p: (ismi tafdil en çok zulmeden, daha zalim (sl SAZ G A)inakıs ital b. iftira etti, uydurdu, düzdü 
o La a» 5 
(GİS DİŞ GİS)iteril b.) yalanladı/ inkar etti/ (CE) 452 53): iddia etti, şüpheli söz söyledi, zanda bulundu 


(ĞDĞ zl; zl; (ifal b.) kazandı, felaha erdi (ÖĞ 7 gl): (ismi fail) zulmeden, haksızlık eden 
(7 52 AZ) topladı/ helak etti/ dönderdi esi) hepsi, hepsini, tümünü, bütününü 
(EN'AM, 23 - 24 — 25— 26-27): 


(5 ek ÇE y baktı, gördü/ bildi (el SAK GE B)i(nakıs iftial b.) iftira etti, uydurdu, düzdü 
(GİS LAS GİS); yalan söyledi, yalan isnad etti (YU> (2 ka: Kapı(muzaaf f.) kayboldu, doğru yolu bulamadı, sapıttı 
(BUZA g2 Zel Yfifal b.) kulak verdi, dinledi O JAZ.). icad etti, yaptı, kıldı/ hükmetti 


sis 


: perdeler, kat kat örtüler (G5 ei 48): iyice anladı, güzelce anladı, çözdü (GE a Ö3Üİ): kulak 


ÖĞE z Ey): ağırlık veya sağırlık Gi) EJ Gİ): gördü/ zannetti/ bildi/ tanıdı > e Ke (ecvef 1.) geldi 


Gi büz İĞ ymüfâale b.) mücadele etti/ çekişti, atıştı (ei 


: GÜ)(nakıs f.) uzak durdu, uzaklaştı/ yüz çevirdi 
(ii düzensiz sözler/ batıl şeyler/ eskilerin yazdıkları şeyler, tarihler (Gö ui e ): (nakıs f.) yasakladı 


Gk ZE Çay hissetti/ bildi/ farkına vardı (iy La OByi(misal f) durdurdu/ ayakta dikti/ tutukladı 
b. ös. 6 


(Ğ) ÖZ Soyümuzaaf dönder iade etti / çevirdi (ASİ Çİ) GAS) (efil b.) yalanladı 


Na Sem oc 
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<CÜZ:7 KUR'ÂN SAYFASI: 130 ( EN'AM: 28 — 35)» 


3: e A mi : e Daya 4 - sf | “> 
8) İNİ m ödü is ri  g 
Eğer geri döndürülseler | Daha önce o gizlemekte oldukları şeyler (o onların ortaya çıktı Hayır 
filü'ş-şart; şart atıf muzaf h. (0S)'ni sıla; nasih mazi fil © fail, ismi o car- f.mazi idrab 
meçhul fiili h h. olmadığı cer eni ire DİE mevsul o mecrur h 
mazi, naibi fail için haberi e e 
damme ismi 
üzre 
mebni 
/ » - pe ; 
£ 28 Ni . aş - 352 sş - 1,2 
OZ öss epi 3 u göl 
gerçekten yalancıdırlar Doğrusu onlar kendilerine yasak edilen şeylere kesinlikle geri dönerlerdi 
a tekid ve nasb atıf cart sıla; meçhul f.mazi h.cer* cevab h.* cevabü'ş- 
tekit lamı (Öl)inin iyi mecrur cüm.*naibi fail 
haberi h.* (91)'nin ismi 


28. Hayır! Onların daha önce 
karşılıkları) ortaya çıktı. 


Eğer (dünyaya) geri 
dönerlerdi. Doğrusu onlar 


(insanlardan) 


gerçekten yalancıdırlar, 


ismi şart; filli mazi* naibi 
fail 
günahlar ve günahların 


asak edilen şeylere geri 


mevsul 
gizlemekte oldukları şeyler ( 
döndürülseler kesinlikle kendilerine yı 


29 Za Be» to; - ed 242 : ie (5 > 
«İİ js ü YAN ği Y e 0 dö 
diriltilecek (| biz değiliz Ove dünya hayatımızdan başkası (0) değildir demişlerdi 
zaid h. cer (tekit (Gy'nın nefiy atıf sıfat h istisna h. o mübteda nefiy h. f.mazi* fail || atıf 
igin) * (La)'nın ismi nalı m > 
haberi 
29. «O (hayat) bu dünya hayatımızdan başkası değildir ve biz de diriltilecek değiliz» demişlerdi. 
ER 2 öğ # TE W e wi pi ze *f > 
pik Yİ O yö e > O yö) * Gi 3 g 
gerçek Bu değil miymiş der Rablerinin karşısında durduruldukları zaman bir görsen 
zaid h.cer* “İY 7 (maz  soruh. f mecrur isim h. cer meçhul f.mazit geçmiş f.şart; şart o başla- 
“iy ()'nin i mazi naibi fail zaman f.muzari, h mah 
(g)nin ismi zarfı cevabü'ş- 
haberi şart 
mahzuftur 
30k Ex j3, DE > » ai Kr a TR i # Ağ 
b 7 <P SEYRE li Yİ Eğ, ik iyi 
inkar olduğunuz şeyler azabı Ohalde der Rabbimize andolsun Bilakis derler 
etmekte sebebiyle tadın ki 
JY sıla: mazi f., h.cer* ismi mef'ul rabitat İ mecrur isim kasem cevap f.mazi, 
(05 )'nin (91 )'nin ismi mevsul emir f. mazi (yemin) h. h. fail 
haberi ii 


30. (Kıyamet günü he 
(Rab:) «Bu, (yeniden dirili 
andolsun ki (gerçekmiş) 


22 


ai 


Ş ve hesap) gerçek 
» derler. (Allah:) «O hal 


sap vermek için) Rablerinin kar: 
değil miymiş?» der. Bunun ü: 
de inkar etmekte olduklarınız sebebi 


EE — “a 


şısında durduruldukları zaman (onları) bir görsen: 
zerine onlar; «Bilakis, Rabbimize 
yle azabı tadın!» der. 
Pi 


ali 


sl ! yi” 


ya> NU 
i n Rİ n 
ansızın kiyamet o onlaragelince (o Taa Allah'a kavuşmayı yalanlayan kimseler ziyana (— gerçekten 
Saati ki uğramıştır 
hal fail fiilü'ş- şart gaye (o miileyh câr-mecrur sıla; mazi fiil fail, ismi f. mazi tahkik h. 
şart; fili — bildiren ve isim, muzaf cüm. fail mevsul 
mazi, zaman onasb 
mef'ul zarfı h., 
sasçof “Fk ma .. - ek Ye, - Ta ie. : İğ 
Ğİ ö sese A ) b vu ele Ç IE 
ağırlıklarını yüklenerek ( onlar orada eksik yaptığımız yazıklar olsun derler 
şeylere bize 
mef'ul haber; muzari mübteda hal car- sıla; mazi fiil ismi h münada nida cevabü'ş- 
fil vâvi o mecrur cüm. *fail mevsul cer h şart; fiili 
mazi, fail 
31 Te ” — vi B., si pi 
4313 CEK z U su Yİ Ayk a 
yüklendikleri şeyler ne kötüdür Dikkat edin arkalarına 
sıla; muzari fiil fail, ismi mevsul f.mazi tenbih h mecrur isim h.cer 
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31. Allah'a kavuşmayı yalanlayanlar gerçekten ziyana uğramıştır. Taa ki kıyamet saati onlara ansızın 
gelince, (günah) ağırlıklarını arkalarına yüklenerek, «Orada (dünyada) eksik yaptığımız şeylerden dolayı 
(işlediğimiz kusurlardan ötürü) yazıklar olsun bize» derler, Dikkat edin, yüklendikleri şeyler ne kötüdür! 

> YE 


: - HK -şd > - - 
3 ir” 7; La YO iLe vu j 
eğlenceden ve bir oyun başka Dünya hayatı değildir 
atıfh matuf atıf h haber istisna h. sıfat mübteda, mevsuf nefiy h. başlama h 
İzsiz UZ ; . 4 EN a 48Ç 
432$ özlük DU 0 dk e ŞE gali YAN 
aklınızı kullanmıyor Hâla musunuz oSakınan kimseler (o daha Ahiret yurdu 
için hayırlıdır 
f.muzari (nefy-i başlama h.* soru h. sıla; muzari h. cer, ismi haber sıfat (başlangıç lamı), 
istikbal) * fâil nefiy h fiil mevsul mübteda, mevsuf 


32. Dünya hayatı bir oyun ve eğlenceden başka bir şey değildir. (Allah'a saygı duyup günah işlemekten) 
sakınan kimseler için ahiret yurdu kesinlikle daha hayırlıdır. Hâla aklınızı kullanmıyor musunuz? 


se Za 4g” ve ” şir £ 14 vaz iğ 
İS y e Odur gi pl tl gs © 
seni Gerçekte onların şeylerin kesinlikle olduğunu biliyoruz 
yalanlamıyorlar onlar söylediği seni üzmekte 
e nefiy başlama h.t sıla; muzari (o fail; ismi tekid ve nasb o f.muzari (tahkik 


(Ol)'nin haberi; (91)'nin haberi; 


5 h. tekid ve nasb fil e. mevsul h.* (Öl)'nin h. 
muzari fiil, mef'ul his Gl)'nin o tekit lamı* > 
b f.muzarit mef'ul ismi 
4 33 ; & Kez Di AT - — 5 v 
Ol dı Sl ineği KS 3 
inkâr ediyorlar Allah'ın âyetlerini zalimler fakat 
muz, ileyh h. cert mecrur isim, muzaf istidrak ve nasb h. atıf h 


(Sİ)nin haberi GSİnin ismi 
33. Onların söylediklerinin kesinlikle seni üzmekte olduğunu biliyoruz. Gerçekte onlar seni yalanlamıyorlar, 
fakat o zalimler Allah'ın âyetlerini inkâr ediyorlar. 


od —& rai . e 5 re Be ygiğ © “iy . e Deni 
ali > İdi 3 İlgi Go Ema Gİ e le İS pe 
kendilerine ( eziyet Ove © yalanlanmalarna (o onlar (oo senden (oPeygam- yalanlan- Andolsun 
gelene edil- sab- berler mıştı ki 
kadar melerine rettiler 
fili gaye omeçhulfili (atıf sıla; masdar h.cer atıfh* mecur h. naibi fail meçhul lâmu 
mazi, ve mazi, h. meçhul h.(ismi f.mazi* isim cer f.mazi cevâbi'l- 
mef'ul nasb naibifail f.mazi mevsul fail kasem * 
hi, fiil cüm. de tahkik h. 
*naibi odenmiş) 
fail 
34 2 presi e : Pr Bal : “ aa “şe ğ p Eğ 
<34p NK Yİ 3 z Yı vu Jap > yg ö Va 
Peygam- (o haber. Ooo sanada (And Allahın kelime- değiştirebi Hiçbir yardımım 
berlerin (| lerinden gelmiştir olsun lerini lecek yoktur 
ki kimse 
muz. ileyh mecrur h f.mazi lâmu atıfh. muz. ib Ayi ? nafiye (| atıf fail 
isim, cer meful o cevâbi'i- ileyh (9'nin ()'nın ismi li'l-cins İİ 
muzaf kasemt haberi, 
tahkik h. muzaf 


34. Andolsun ki senden önceki peygamberler de yalanlanmıştı da onlar, kendilerine yardımımız gelene 
kadar yalanlanmalarına ve eziyet edilmelerine sabrettiler. Allah'ın kelimelerini değiştirebilecek hiçbir kimse 
yoktur. And olsun ki peygamberlerin haberlerinden (bazısı) sana da geldi. 


#. 


pü çü Oi caka O çe Gİ SE OE 


yerin içine o bir aramaya gücün eğer yüz sana ağır gelirse 
tünel yetiyorsa çevirmeleri 
mecrur h.cer mef'ul f.muzari masdar fiilü'ş-şart; atıf fail car- S'nin f.şart; f.mazi şart atıf 
isim venasb  fiilimazi, h mecrur  (9SİNİ nasih, (9E)ini nh h 
h fail şart haberi el 
h. 


ismi (3) gizli 


zamiri 


iy 


atıf 
h. 


IZ 
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v “e Si x EŞ za i sila . 
alı sü al ED sUJ ul İ 
İ 3 il e ; g E 
Allah dileseydi Eğer bir mucize hemen onlara getirmeye gökte bir merdiven yada 
fail f. şart, şart atıf cart fa-i sebebiye, £. muzari, mef'ul (takdir mecrur h.cer matuf atıf 
f.mazi h h mecrur isim h 


edilen cevabü'ş-şart (İsli) hemen yap) 


cahillerden o halde sakın olma hidayet üzerinde kesinlikle onları toplayıp birleştirirdi 
mecrur isim h. rabıtat tekit nunu'na birleşmiş mecrur h.cer cevab h.* cevabüşşart; fiili mazi, 
cer nehy-i hazır isim mef'ul 


35. Onların yüz çevirmesi sana ağır gelirse, eğer gücün de yerin içine (inebileceğin) bir tünel ya da (göğe 
çıkabileceğin) gökte bir merdiven aramaya yetiyorsa hemen onlara bir mucize getirmeye (gücün yetiyorsa yap 
bakalım). Eğer Allah dileseydi (zorunlu bir sistem oluştursaydı”), kesinlikle onları hidayet (doğru yol) üzerinde 
toplayıp birleştirirdi, o halde sakın cahillerden olma! 

< SÖZLÜK, KUR'ÂN SAYFASI: 130 > 
(EN'AM, 28—29—30-31 DH 


UM sAN nakıs f.) Zuhur etti, ortaya çıktı (L-| e sz İnakıs ifal b.) gizledi, örttü (1358 5 şa; 2)lecvef f./) döndü 


(5 3x >))(muzaaff.) döndürdü/ iade etti, çevirdi OS a SASİ; (ismi fail) yalan söyleyen, yalan isnad eden 


, a 
(Ğİ GE İY nakıs fiyasakladı (Ğİ): daha yakın ( dünya) (9 aza E ÖsaeİİY (ismi meful) dirililen, uyandırılan 
G3) EE sh ): gördü! zannetti/ bildi/ tanıdı/ anladı (L8” Ca Uy (misal f.) durdu, durdurdu, ayakta dikti 


ya 


TA BL İİ w e VEN 
(G2): (camid fil) değildir (G3 GSÜ Göylecveff) tatt/ hissetti (GAS GİS) GİS) teri b.) yalanladı 


EE eğ Zi); zarar etti, ziyana uğradı/ zayi etti, eksilti (GU 


a 


): (masdar) karşılaşma, kavuşma/ karşılama 
ismi sü); (ecvef f.) geldi / getirdi Gİ) ansızın oluverme, ansızın 


(EE. g Ea şiddetli pişmanlık, fazla nedamet, hasret (EL al Eri Saat/ marife olarak kıyamet günü 

dd > di Li) (tefil b.) tefrit etti, ağırdan aldı/ hakkını vermedi/ kusur işledi/ eksik yaptı 

ça b eee yüklendi/ gebe kaldı/ meyve verdi/ taşıdı/ bindirdi/ ayarladı/ hücum etti 

ÖĞ al öy: ağır yük/ teşbih yoluyla günah, suç/ günahın cezası/ Zor iş/ tasa 

ü & wi sırt, yüz üzeri, arka (eL-): ne kötü kötü oldu Ga 3 4 353k (misal f.) (ağır yük) yüklendi 

(EN'AM, 32—33 34-35): 

Ci İdi li; oyun, şaka, eğlence ÜL fal NN), ev, mesken, yurt GE RE GAY)i(nakıs iftial b.) korundu, sakındı 


sâ a .. p w .. .- 
OĞE JE Jöğy akıl etti akıl erdirdi (EL ÖĞ ÖZ) gamda ve hüzünde bıraktı, üzdü 


Sİ Lİ YS); (tef'il b.) yalanladı, yalan isnad etti/ inkar etti/ kabul etmedi (eye eee 12): bilerek inkar etti 


a LR 


(a e ): sabretti/ bekledi/ kendini tuttu (51 Ez 3): (mehmuz ve nakıs if'al b.) eziyet etti 


iğ gi İk (mehmuz ve nakıs f.) geldi Kaz Ji a) 1. (ismi fail) (tefil b.) değiştiren, tağyir edici 
NR # ayl Ör ta” DM A : 
(Ole z Jel: (ismi meful) gönderilen, elçi | (eği T Ğİ): haber; vakıa, hadise (düz GİY tünel, altgeçit 


(5 b ii ): büyük oldu/ nefse ağır geldi K ei si ) Leeli (masdar)(ifal b.) yüz çevirdi 
ak) bii EZ klecvef istifal b.) gücü yetti, yapabildi («Üs 


3 BE): (nakıs iftial b.) taleb etti/ arzuladı/ aradı 
Z ai so rai e 3 Su İnsle ği 
ÇDE T elli merdiven (U2& e çe) topladı (44 ols sy: (ecveff) diledi, oluşturdu, tercih etti 


MAMALAR 


” Bu şekilde verilen mana için bkz. http://www. suleymaniyevakfi. orgfarastirmalar/kuranda-irade-sey-ve-itrat html 
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< CÜZ:7, KUR'ÂN SAYFASI: 131 ( EN'AM: 36—44) > 
Sani ei Bİ Su öle ee bp ama Sd iLE 
436» ÜMei ai g aI iz gal! 3 Ü gani eli imi U3| 


döndürülürler O'na sonra Allah onları (o ölüler dinleyen kimseler (odavete Ancak 
diriltir icabet 
ederler 
meçhul şibhi atıfh fail haber; mübteda atıf sıla; fail, ismi f.muzari hasr 
f.muzaritn.fâil cüm muzari h muzari fiil mevsul edatı 


fil, mef'ul 
36. Ancak (kulak ip) dinleyenler davete icabet ederler (kabul ederler). Ölülere (gelince) Allah onları 


diriltir, sonra O'na döndü rler. 


alı öl NE e iğ de M4 Yİ dö 3 


Allah (Oo Şüphesiz oDe Rabbinden bir ona indirilmeli (o değil (o dediler 
ki mucize miydi 
“iye tekid ve emir mecrur isim h. naibi fail (o car-mecrur, meçhul tahdid f.mazit başlama 
e)'nin — pasbh. fili cer şibhi cüm. mazi o (teşvik)h fail h 
ismi 
“2 afez DU 5 - Za ei Nİ 12 iğ 
1 A e MP s yg AN JE 0İ ME 
bilmezler onların çoğu Ama bir mucize indirmeye Kadir'dir 
Si nefiy $ Sini istidrak ve atıf mef'ul f.muzari masdar ve h.cer ya 
(pö)nin h (29)'nin nasbh h nasb h cebini 
haberi 


haberi ismi 
37. «Rabbinden ona bir mucize indirilmeli değil miydi?» dediler. De ki: «Şüphesiz Allah, bir mucize 


indirmeye Kadir'dir (güç yetirendir).» Ama onların çoğu bilmezler. 
/ £ z - 


vi çi NN ei b Vi EB e 3 


sizin gibi oümmet- ancak ikika- uçan kuş ve yeryüzünde hiçbir (o yokturki 
lerdir nadıyla canlı 
sıfat haber, istisna h. cert sıfat, matuf, onefiy atıf mecrur h.cer mübteda zaid nefiy başlama 
mevsuf h mecrur muzari omevsuf h h isim cer h. h 
isim fl 
(tesniye) 
4384 2 Miyan . İl a; 2 e, a) : d3 ü 
öğgmi we pos e Ş ? 
onlar sevkedilip Rablerine (osonra hiçbir Kitap'ta Biz eksik bırakmadık 
toplanacaklardır şeyi 
meçhul f.muzarit naibi h.cer t atıfh mef'ul zaid mecrur h.cer f.mazit nefiy 
fâil mecrur isim cer isim fail h 


38. Yeryüzünde hiç bir canlı ve iki kanadıyla uçan hiç bir kuş yoktur ki, sizin gibi ümmetler olmasın (kendi 
aralarında bir topluluk teşkil etmesin). Biz Kitap'ta hiç bir şeyi eksik bırakmadık, sonra onlar Rablerine 


sevkedilip toplanacaklardır. 


GO İzan O e O ki 


dilerse (Okimi karanlıklar içindeki dilsizlerdir ve o sağır- ayet (yalanlayan kimseler 
lardır . lerimizi 
haber: f.şart; mübteda, mecrur h.cer matuf atıf ohaber (h.certmecrur sıla;mazi Oo mübteda, başlama 
meczum şart ismi isim h. isim (muzaf* fiil Hail ismi h. 
f.muzari (geçiş muz-ileyh) mevsul 
için esreli 
39 pi > İz İ: .. - Ran Ni 
güeği çe bie Ca o 3 ij 
doğru yol üzerinde kılar dilerse kimi onu şaşırtıp- o Allah 
saptırır 
sıfat mecrur h.cer cevabüşşart, fiili haber: f.şart; mübteda, atıf o cevabü'ş-şart;f. fail 
isim, muzari, mef'ul fiili muzari şart ismi h muzari, mef'ul 


mevsuf 
39. Âyetlerimizi yalanlayanlar karanlıklar içinde kalmış sağırlar ve dilsizlerdir. Allah ( geçmişte yaptıkları 


sebebiyle) kimi dilerse onu şaşırtıp-saptırır, kimi dilerse doğru yol üzerinde kılar. 


soğ .i Di * E e © Ze 4 
e Di alı ÇE Lİ öl EN NE 
size gelse oOveya Allah'ın azabı Size gelse Ne dersiniz De ki 
f.mazit* meful atıfh. omuz. ileyh fail, muzaf f.şart; filli mazi, mef'ul şart h soru h.* f.mazi*fail, mef'ul emir fiili 
me a 2 : i “2 £ 1248 
4403. öy g5 NY si EL 
doğru sözlüler idiyseniz yalvarırsınız . Allah'tan başkasına mı kıyamet saati 
(ÖİS)'nin haberi f.Şart; f.mazi, nâsih* Sn c.şart; füli m.ileyh Soru h., mukaddem fail 
Mm V muzari mef'ul, muzaf 
(9S )'nin ismi 


40. De ki: « Ne dersiniz? (Bir düşünür müsünüz?) Size Allah'ın 


gelse, Allah'tan başkasına mı yalvarırsınız? Doğru sözlü i 


oz 


azabı gelse veya size kıyamet saati 
seniz (bana haber verin bakalım)! 


a f - Ni MN Avz 1,5 Si 
aI ON U OE ayl J 
kendisine odua ettiğiniz şeyi O da giderir (dua edersiniz yalnızca O'na Bilâkis 

car-mecrur — sıla; muzari fiil mef'ul, ismi mevsul atıf h.# f.muzari f.muzari*fâil mukaddem mef'ul idrab h. 
vo > ee ee - 4 > 
£413 EE öyd Ti Lİ 3 WE öl 
siz de şirk koşmakta olduğunuz şeyleri unutursunuz o ve dilerse 
sıla; muzari fiil c. mef'ul, ismi mevsul f.muzari* fâil atıfh. o f.şart;f.mazi şart h. 
41. Bilâkis; yalnızca O'na dua edersiniz. 


sıkıntıyı) giderir ve (0 zaman) siz de (Allah'a) 


O da dilerse kendisine dua ettiğiniz şeyi (duanıza sebep olan 
şirk koşmakta olduklarınızı unutursunuz. 


va iç > Sl ayi e ei Z O > 
siya 3 sliy ÇE ei ULU Gi 3 
N si ti | 
zararlarla sıkın- o Ardından onları senden ümmetlere göndermiştik Andolsun ki 
tilarla o yakaladık önceki 
matuf atıf car- atıf h.* fh kel mecrur o h.cer f.mazi* fail yeminin cevabi atıf 
h. mecrur f.mazi* fail, çe ESİNİ, isim başında gelen lam* h. 
mef'ul sıfatı: şibhi c. tahkik h. 
4. ; un .47— : Te O e ür ME 
ME ai ein ie 3 Yali $a2h ÜYE ağ eğil 
yalvarmalı azabımız onlara zaman değiller miydi yalvarıp belki 
geldiği yakarırlar 
f.mazi* fail fall in e wn iğ (Üİ)inin haberi ümit ve nasb h.* 
(teş (İA)'nin ismi 
sü > #.z . 13 p 
| 120- 4 - af 28, sa . - 04315 0,5 - 
443) O las; VS EL öliii e 3) 3 eşi nd us 3 
yapmakta oldukları şeyleri şeytan onlara süsledi Ove onların katılaştı o Fakat 
kalpleri 
SY sıla; nasih mef'ul, fail car- f.mazi atıf fail f.mazi istidrak o atıf 
(05 )inin mazi fiil, ismi mecrur h h h 
haberi (98)'nin ismi mevsul 


42. Andolsun ki, senden önceki ümmetlere de 
onları sıkıntı ve zararlarla yakaladık. 43. (Hiç olmazsa bari sı 


zaman yalvarmalı değiller miydi? Fakat onların kalpleri katılaştı ve Şeyti 


(elçiler) göndermi 


iştik. Ardından belki yalvarıp yakarırlar diye 


kıntı ve zorluklarla dolu) azabımız onlara geldiği 


an onlara yapmakta oldukları şeyleri süsledi. 
b,. G5 - ef DA ei Pa ; Ey #TE 
J | gi gil Lori pe Ig S 5 U yo 
: 
şeyin her kapılarını onların açtık (o kendilerine hatırlatılan şeyleri unuttuklarında derken 
üzerlerine 
m.ileyh o m.ileyh mef'ul, car-mecrur c.şart; cart mecrur — sıla; meçhul O meful, f.şart; atıfh.* şart 
muzaf f.mazitfail mazi fiil, ismi f.mazi* fail bildiren 
naibi fail mevsul zaman zarfı 
2 p 33 e e Pe ri — gr £ iz —e 
Mu 3g ME ŞAİRİ gigi e ep NN 
ümitsizliğe onlar Bir de ansızın o onları kendilerine (e şeylerle | sevindikleri zaman Taa 
kapılan kişilerdir bakmışsın yakaladık verilen ki 
haber mübteda atıfh.tizâ hal f.mazit fail, sıla; meçhul h.cer * f.mazit fail şart gaye 
fücâiye mef'ul fiili mazi ismi bildiren ve 
cümlesi, naibi o mevsul zaman o nasb 
fail 


zarfı h 
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44. Derken kendilerine hatırlatılanları unuttuklarında, onların üzerlerine her şeyin kapılarını açtık. Taa ki, 
kendilerine verilenlerle sevindikleri zaman (şükretmedikleri, zevk ve sefaya daldıkları, Allah'ı ve ahireti 
unuttukları zaman) onları ansızın yakaladık. Bir de bakmışsın onlar ümitsizliğe kapılan kişiler (olmuşlar)dır. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 131 > 
(EN'AM, 36 -37): 


er e Ee) ): (ecvef istif'al b.) icabet etti, cevap verdi (e m kez işitti, duydu 

(» id Esi ölü EN iğ a) diriltti, KE GE) e o) döndü 

OLE UK Jkteril bi indirdi (İs (İŞ Ey bildi (DA 708) Şap: (ismi fali) gücü yeten, kudret sahibi, kadir 
(EN'AM, 38 —39): 

(iye ğ YÖN ): hayvan, hareket eden canlı Gi z çEİ) kanat (EZ yaz A topladı/ helak etti/ dönderdi 


K İsleri gk ) alel; (ismi fail) (ecvef f.) uçan, kuş/ nasip/ amel, kader çe g eetii, sağır 


de g JE misal ( sıfat, hal, benzerlik), emsal, gibi, benzer (es ; Ğ SY)ailsiz, ahras 

ron Ve ei e 

(a, bi ba): (tef b.) hakkını vermedi! kusur işledi/ eksik yaptı (E4 eL&, s4); (ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti 
ği EE ., 8 .. 

Ebz li): karanlık, şirk, cehalet, fısk (>) ge Jeh (muzaaf if'al b.) saptırdı/ sapmış buldu 


çiz e JE) kıldı, yarattı/ çevirdi/ hükmetti MT eğri büğrü olmayan doğru ve düzgün yol 

0 EZ) LİK (ismi fali ecvef istiral b.) dosdoğru, düzgün, ölçülü, kusursuz 

(EN'AM, 40—41): 

GEx başka, hariç, dışında, olmaksızın (4 5) gi di ): (mehmuz ve nakıs f.) geldi (©EL İdi iy saat/ kıyamet saati 
ç Sih b bana haber verin, düşündünüz mü hiç, söyleyin bakalım, ne dersiniz (deyim: soru ve hayret ifadesi) 

çi Ga; (3): (nakıs) çağırdı/ sızlanarak Zikretti/ dua etti/ yardım diledi/ ibadet etti ( ga e ylecvef (.) diledi, oluşturdu 
Öğlez £ Gsleliy (ismi fail) doğru söz söyleyen, doğru olan (ES S GAY ): giderdi, kaldırdı/ keşfetti, açığa çıkardı 


(3 zl Ba BEİ (ifal b.) ( Allaha ) ortak koştu (Ü.3 si ba (nakıs f.) terketti/ unuttu/ unutulmuş gibi muamele etti 
(EN'AM, 42—43—44): 


ei 7, e if .. Tae Zee ile 76 

OL gi İSİ yi (ifal b.) gönderdi ÇA ç MÜ ümmet(izi İZİ ASİ) (mehmuz f/) aldı/ tuttu/ cezalandırdı 
işe Ee 

(İİİ): fakirlik, sıkıntı içinde olma (Gy çyak g5) (tefa'ul b.) yalvarıp lay niyazda bulundu, tazarru etti 


, 


ea imi #E  tecvef f) geldi (Lİ): azapı harp kuvvet, güç! şiddet (65-3 424 öy (nakıs f)katılaştı 
o JE e amel etti, yaptı, işledi (5 SR 3k (tef'iil b.) güzelleştirdi, süsledi, tezyin etti 

(EN'AM, 44): 

(e gi e) (nakıs f.) terketti, hatıra getirmedi/ unuttu/ unutulmuş gibi muamele etti 

0S ii 3) (tef'il b.) hatırlattı, zikre sevketti, düşündürdü 


(3 254 g Ak şimardı sevindi (8 Zik Gö) açtı, fethetti/ hükmetti 


(Gy c GÜ): kapı (el gi wi) (nakıs ve mehmuz if'al b.) verdi, getirdi 
e) Daki ie 
(ERİ): ansızın, ansızın oluverme (il ish İz): (mehmuzf.) aldı/ çıkardı/ tuttu/ helak etti/ cezalandırdı 


(© yala fal elli (ismi fail) ümitsizliğe kapılan/ üzülen/ hayret eden/ dayanağı kalmayan 


BALALDLALALCACI 


veee 14 (0/ en am Süresi) 


465 
< CÜZ: 7, KUR'ÂN SAYFASI: 132 (EN'AM; 45 — 52)> 
yal li çil yi 
zulmeden kimseler topluluğunun arkası Böylece kesildi 
sıla: mazi fill cüm sıfat; ismi mevsul muz.ileyh, mevsuf naibi fail, muzaf atıf h.#meçhul f.mazi 
(45) NTEİ e di veni 9 
Alemlerin Rabbi Allah içindir Hamd 
muz.ileyh sıfat, muzaf haber mübteda başlama h 
45. Böylece o zulmeden kimseler topluluğunun arkası kesildi (kurutuldu). Hamd (şükürle birlikte takdir) 
alemlerin Rabbi olan Allah içindir. 
, > , » Zi 3 WE) > 2 
3 ai PU Ayı isi öl si) i $ 
gözlerinizi ve işitme duyunuzu — Allah alsa eğer Ne dersiniz De ki 
atıf matuf atıf mef'ul fail fi'luş-şart; f. mazi (cevabü'ş- Şat of. mazitfail Soru emr-ihazır 
ği h şart mahzuftur) h h 
v vb 7 az 3 .- b Wi TE 
vi dı ŞE a va ki e 
bunları | size getirecek Allah'tan başka birilah kimdir kalplerinize mühür vursa 
cart mecrur ikinci m.ileyh sıfat, haber, mevsuf mübteda mecrur isim h. f.mazi 
haber muzaf cer 
46 çe .. sz a gü g # yeğ “ie 
ld ei SyÜI Ga SE SİN 
yüz çeviriyorlar onlar o sonra ayetleri açıklıyoruz o nasıl (o Bak 
haber; muzari fiil mübteda  atıfh. mef'ul f. muzari hal emr-i hazır 
46. De ki: «Ne dersiniz; eğer Allah işitme duyunuzu ve gözlerinizi alsa kalplerinize de mühür vursa 
(hidayet yollarını kapasa) bunları size (geri) getirecek Allah'tan başka bir ilah kimdir? » Bak, ayetleri (delilleri) 
nasıl açıklıyoruz? Sonra onlar (hâla) yüz çeviriyorlar! 
pe alı EE sui öl i NE 
ansızın Allah'ın azabı size gelse : Bana haber verir misiniz De ki 
hal m.ileyh fail, muzaf fillu'ş-şart; f şart h. f.mazi* fail, mef'ul soru h emr-i hazır 
mazit mef'ul 
MİR Al ri YI ay ig zi 
zalim toplumdan o başkası helâk edilir o mi açıkça veya 
sıfat a istisna h en m matuf, (5 4. Ü) (bana haber verin) olarak takdir | aıfh 
edilen cevabü'ş-şart mahzuf 
(e SEİŞİYün mef'ulü 
47. De ki: Bana haber verir misiniz; size Allah'ın azabı ansızın veya açıkça gelse, zalim toplumdan 
başkası mı helâk edilir? 
pa Bi e al 5 a 7 K 4 jees? İL ap > p 
MO ği 3 zen Y a NN 3 
iman Ohalde uyarıcılar ve müjdele- olmaktan başka peygamberleri Biz 
ederse kim yiciler (bir sebeple) göndermiyoruz 
f.şart; fiili © atıfh.* mübteda, matuf atıf hal istisna h mef'ul f.muzari nefiy h başlama 
mazi şart ismi h h. 
485 İN .3 < y Tİ ye. Ko 
4 # vspu « y 3 ee 3. bt) 
üzülmeyeceklerdir . onlar 
haber: muzari fiil cüm, 


- Te # - 
ce! El 
onlara birkorku | artık yoktur 
atıf h. haber mübteda 
imanla gelen dünya ve ahiret saa 


ıslah ederse 
mübteda nefiyh rabıta, nefy harfi 
48. Biz peygamberleri (cenneti, i 
(bir sebeple) 
davranışlarını) ıslah ederse (düzettirse) 
4493 5 


azabıyla) uyarıcılar olmaktan başka 


ve 
f.mazi atıfh 
detini) müjdeleyiciler ve (cehennem 
göndermiyoruz. O halde kim iman ederse ve (yanlış 
, artık onlara bir korku yoktur, onlar üzülmeyeceklerdir. 
: > Ee P 5 v.s 
idi İğS O Odalı gi GUL İS ili 
fasıklık — olmaları sebebiyle © azab onlara ayetlerimizi yalanlayan kimselere 
yapmakta dokunacaktır 
(nin f.mazi, nasih* h.cert fail fili muzari, h. cert sıla; mazi fil mübteda, 
i (9 nin ismi masdar h mef'ul mecrur isim cüm 
haberi 


atıf 


ismi mevsul h. 


466 


(Cüz: 7) (6 (En'am Süresi) 


49. Ayetlerimizi yalanlayan kimselere, (işte) onlara fasıklık yapmakta olmaları (doğru yoldan çıkmaları) 
sebebiyle azab dokunacaktır. 


- oşk 377 < 
LA! gisi : 
gaybı ben bilmem 
mef'ul f.muzari nefiy 
h 
bw? “a a 
e) ii 
bana vahyolunan 
cartmecrur o sıla; meçhul 
muzari fiil 


A) Sy 


düşünmez 
f.muzari* fâil 


50. De ki: «Ben size, Allah'ın hazineleri (müşriklerin istediği 


yanımdadır, 


> Y DON : di İZE Wi 
) M0 0 H# çer e Je 
Allah'ın hazineleri benim size Ben De ki 
yanımdadır demiyorum 
atıf m.ileyh mübteda haber cartmecrur f nefiy emr-i 
h. muahhar, muzaf mukaddem muzari h hazır 
< pi , El pi Ef ? di KAR £ 5 
u YI öl uk ii JA Yİ j4 
şeyden başkasına Ben uymam bir meleğim size (Ben demiyorum 
mef'ul, istisna h f.muzari o nefiy Ayı in tekid ve car- f nefiy / atıf 
ismi h © - nasb h., mecrur omuzari h h 
mevsul haberi AD > 
(9İ)'nin ismi 
ii MN : >. Ü ya “a 
Artık misiniz O gören Kör bir olur Oo mu Deki 
başlama h.* nefiy h. soruh matuf atıf h. fail f.muzari o soruh emr-i hazır 


gibi rızık ve mucize hazineleri) benim 


demiyorum. Ben gaybı da bilmem. Ben size bir meleğim de demiyorum. Ben, bana 


vahyolunandan başkasına uymam. De ki: Kör ile gören hiç bir olur mu? Artık düşünmez misiniz? 


si ip 2 . ( io 4 ii GE vE SN Ti - 
vi e re öl Ody  Oçali “ "Mİ 
Onlar için yoktur Rablerine O toplanacaklarından korkan Oo kimseleri oOonunla uyar 
( İni ği camid mecrur oh.cer meçhulmuzari omasdarve sıla; mef'ul, ismi car- emr-i atıf 
resin f.mazi, isim f. #naibi fail nasb h muzari fiil mevsul mecrur o hazır h 
mukaddem haberi nasıh 
451p İ. süs sie ie ği İp Me 5 
O güz eşi e V j 2) 4» 
sakınırlar Umulur ki şefaatçi yoktur ve bir dost O'ndan başka 
İY terecci (umma, ümit) ve nasb h., matuf nefiyh. — atıf *iy mecrur İsim h.cer 
(a)'nin Si h (ye)'nin 
haberi U lin muahhar ismi 


51. Rablerine toplanacaklarından korkanları onunla (Kur'an ile) uyar. Onlar için O'ndan başka bir dost ve 


şefaatçi (aracı) yoktur. Umulur ki Allah'tan sakınırlar. 


s 


# 42 - pi .5 yz ; iz Ki - 
İN e) öp cil! 3 je v 4 
akşam sabah Rabblerine dua edenleri kovma 
matuf atıfh cartmecrur mef'ul sıla; muzari mef'ul, ismi mevsul nehy-i hazır atıf h 
fil cüm. 
: .. : 8g .. “112 - Bağ ği 
ih e çe e Ge 5 a) Oğlu 
hiçbirşey onların sana yoktur onun zatını ( isteyerek 
hesabından 
atıfh (Oynin Zr mecrur isim Oo h.cer (Üy'nın haber (Gİ)'nin Gelini mef'ul hal; muzari fiil 
muahhar mukaddemi yapan nefiy h 
ismi 
4524 - b) - VER SAZ .. e 8 ole Pi : - 
K ala! : OE > ar Sy : O z 6 
ze) w 0 » ki sp e iz » 
zulmedenlerden (oolasın okionları (o bir şey onlara senin hesabından Oo yoktur 
kovarak 
Iv h.cer atıf h.* fa-i i Pi 
(45)'nin Giza, Söbebiye; (G'nin e (Gy'nın haber h.cer * mecrur isim, Gö)nin 
z 2 di 
haberi nasih, f. muzari, o muahhar mukaddemi; muza jem amelini 
(019)'nin misel ismi; car-mecrurdan ileyh yapan 
N n lafzan oluşan şibhi nefiy h. 
ismi (gizli mecrur, cümle 
zamir) mahallen 
merfu 


52. Sabah akşam, O'nun zatını 


(rızasını) isteyerek Rabblerine dua edenleri kovma. Onların hesabından 


sana hiçbirşey (bir sorumluluk) yoktur, senin hesabından da onlara bir şey (herhangi bir sorumluluk) yoktur ki 
onları kovarak zulmedenlerden olasın. 


2 ve) m resi 467 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 132 > 
(EN'AM, 45): 


(abs aki es) ): kesti, arkasını kesti/ helak etti Gi eli ) Zi arka, arkada olan ( arkayı, arkada olanı kesmek) 


(ük yil pa zulmetti, haksızlık etti GEZİ hamd, sena, layıkıyla medh 
ÖZE fa Çiy alem, mahlukatın her bir cinsi 
(EN'AM, 46 ): 


9 Af. £ Si Ün EE LE sos” 
(')İ): bana haber verin Ci ig iziy (mehmuz f.) aldı / tuttu/ cezalandırdı (gesi EZ a) duyma duyusu, kulak 


Öle Z 21): görme hassesi, göz (Giz 


ENE a 3... 


> #5) mühürledi, bitirdi (8 E Cali kalp 


EA 


(0:5): başka, hariç, dışında, olmaksızın (6 AĞI ii Gil ): (mehmuz ve nakıs f.) geldi 
(3 vE yi baktı/ düşündü / inceledi Gb Ola Ge): döndü, yüz çevirdi 


üze OTA Gay (tef'il b.) açıkladı/ çevirdi/ tahvil etti/ yönlendirdi 
(EN'AM, 47 — 48): 


e rik 5 
s ansızın, fücet (5 Jİ): açık bir şekilde, alenen (Ok T Çly: (ismi fail) zulmeden, haksızlık eden 


(Bür GP GAY (ifal b.) felakete uğrattı/ helak etti/ harcattı/ başını belaya soktu 


hos 


“ a Nİ) ): (ismi meful) gönderilen, elçi ye a EZİK (ismi fali) müjdeleyen 


yyl T DAĞİİY: (ismi fail) Si (CÜ la ah (ifal b.) ıslah etti, düzeliti/ aralarını buldu, anlaştırdı 


Gİ) korku (a Rİ öğ gamlandı, üzüldü, hüzünlendi 
(EN'AM, 49—50): 


(GİS DİŞ İS); (tefil b.) yalanladı, yalan isnad etti, inkar etti 


ie mi mayi (muzaaf f.) dokundu, el sürdü Gi 5 ği By fasıklık yaptı / açıktan açığa günah işledi 
z el 3 a; 
(Gi al KİRİN: hazine diz çi pis): bildi e a Cali gayb, gözle görünmeyen 


GU z İLİ): melek CC 5 Gİ): (ital b.) uydu, tabii oldu agi E ei kör 


a 


çi NE > KY (nakıs ve misal if'al b.) vahyetti/ işaret etti/ sır verdi/ ilham etti/ gizlice öğütledi 


(el al Şi SESİ) (nakıs iftial b.) müsavi oldu, birbirine denk geldi/ mutedil, düzgün oldu 


sd) ):( sıfatı müşebbehe) gören yahut açıkça bilen (< 


(EN'AM, 51-52): 


(İ pi yl ): (fal b.) uyardı Giz Ol; Gey (ecveff.) korktu Cl hesap 
Ez pa 35): topladı/ helak etti/ dönderdi Gk (camid fiil) değildir, yok ei Ec e: dost 


© 4) (zari) başka/ daha az/ önce/ cihet/ arka/ tahsisiyet, dışında, hariç/ ön/ düşük, alçak/ tecavüz 

K Gi a ) Gil (mübalağalı ismi fail) şefaat eden, kayıran li ÇA Lİ (nakıs iftial b.) korundu, sakındı 
2 Vİ “by kovdu/ kovaladı asli, sabah Ül gündüzün sonu, akşam (8 5-3 di Eİ) yüz, zat 

( g1â3 pr G3) (nakıs f.) davet etti/ ibadet etti/ dua etti/ istedi/ teşvik etti ERİ a 3k (ecvef ifl b.) irade etti, istedi 


LALA 
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Xx CÜZ: 7, KUR'ÂN SAYFASI: 133 ( EN'AM: 53—59)> 


İsi ? a öz ösu, as GE Pe 2 
e ilgi aaa 2s Gi WE 
siğa isil am çe 
bunlar mı demeleri için bazısıyla onların imtihan İşte 

bazısını ettik böyle 
mübteda soruh sebep ve nasb h.,f. cart mecrur mef'ul f.mazit fail cart başlama 
muzari, fail mecrur h 
vi NE y 
değil midir aramızdan kendilerine < Allah'ın lütuf ve ihsanda 
bulunduğu 
camid f. mazi, nâsih soruh mekan zarfı h.cer car-mecrur fail haber: mazi fiil cüm 
” ö LR g5 
imdi uslu esk a 
şükredenleri daha iyi bilen Allah 
HAYOSEUK (G)'nin haberi (zaid cer tekit içindir) (G'nin ismi 


53. İşte böyle «Aramızdan kendilerine Allah'ın lütuf ve ihsanda bulunduğu kimseler bunlar mı?» demeleri 
için onların bazısını bazısıyla imtihan ettik. Allah şükredenleri daha iyi bilen değil midir? 


a Zel aj? * AT al & 3 Pa & z 
JE pe b Gul öyek Ai die O 
size selam de ayetlerimize inananlar sana gelince 
haber mübt rabıta (sonraki cümle (oh. cert mecrur sıla;muz. o failismi (o f.şart;f. oşartbildiren atıfh. 
cevabu'ş-şart), emr-i isim (muzaf* f.cüm. mevsul mazi, zaman zarfı 
hazır muz.ileyh) mef'ul 
di : 2 , - 
> pi ig e e Ta zi »ğ 
Je el >) Adi ) iS 
yaparsa kim Doğrusu merhamet etmeyi (o kendisine Rabbiniz yazdı 
f. şart; fiili mazi mübteda, şart tekidve nasb h. * (öl)nin İsmi mef'ul h. cer * mecrur fail f.mazi 
ısmi isim 
: > , : 
.. “a s. ra Sü e 
an çö Gi gay iye ” 
ardından tevbe eder sonra bir cahillikle bir kötülük sizden 
h. cert mecrur isim f.mazi atıf h. hal; şibhi cümle mef'ul (ÜaE)nin failinden hal 
54 o. » A > p 
4543 >) Yi SU zi ) 
Rahim'dir Gafur'dur bilsin ki Allah (kendini) ıslah ederse 
(©) nin ikinci haberi (Giynin haberi o rabıtat tekid ve nasb h.* (EÖ)'nin ismi Kine atıfh 


cevabü'ş-şart; şart ve cevabı birinci (İ)'nin haberi 


54. Ayetlerimize inananlar sana gelince onlara: «Selam size» de. Rabbiniz merhamet etmeyi kendisine 
yazdı (farz kıldı). Doğrusu sizden kim, bir cahillikle bir kötülük yapar, sonra ardından tevbe eder de kendini 


ıslah ederse (durumunu, kendini düzeltirse), bilsin ki Allah Gafur'dur, Rahim'dir (çok bağışlayan, çok sevip 
merhamet edendir) 


«55p & ie all Je a 3 4 a) ger EYS 7 


suçluların yolunun açıkça belli olması âyetleri ayrıntılı biçimde işte böyle 


için açıklıyoruz 
muz, ileyh fail, ta'lil ve nasb h., fili (| atıf mef'ul f. muzari mef'ülü mutlak (o başlama 
muzaf muzari h 


naibi h. 
55. Suçluların yolunun açıkça belli olması için işte böyle âyetleri ayrıntılı biçimde açıklıyoruz. 


b” 


: AE 


“A pi > E 1 iğ , 4 
dn Ob öğe A Ovi Eg gi g 
Allah'ın dışında dua şeylere (o ibadetetmem O bana yasak Doğrusu De ki 
ettiğiniz edildi bana 
muz. ileyh mecrur h sıla; muzari mef'ul; ismi mef'ul; masdar-ı 91) taba tekid ve nasbh., emr-i 
isim,muzaf ocer fül mevsul müevvel: masdar telinin li e hazır 


ol)'nin ismi 
ve nasb h.t meçhul muzari © 8 


f.muzari fiil 


56$ - ii, Mİ z - İT “iğ Yari 1 
<3 a e 3 8 de Siki gi Y 
doğru yola olmam ve o aşırmış kesinlikle sizin keyfi Benuymam De 
g şaşırmış yı 
gidenlerden zaman olurum arzularınıza ki 
(G)'nın h.cer (Üynin G'nin atıf o cevab f.mazit tahkik h mef'ul f. nefiy oemr- 
ik h h. fail muzari oh. i 
haberi ismi amelini hazır 
yapan 
nefiy h. 


56. De ki: «Doğrusu Allah'ın dışında dua etti 


sizin keyfi arzularınıza uymam. O zaman kesinlikle şaşırmış olu 
ayle 


U 


5 p - - b OYA > 
Oyna Uh çi Uh pi gis ) 
acele gelmesini (| şey benim (değildir onu SİZ 
istediğiniz yanımda yalanladınız 
sıla; muzari fiil mübteda haber nefiy h cart f.mazit fail atıf 
muahhar; o mukaddem mecrur h. 
ismi 
mevsul 
57» - * #öp, “ği » gep 
STİ öleli O 3 ğa Sak 4 
kesin hüküm en (0) ve hakkı anlatır Allah'tan 
verenlerin | hayırlısıdır 
muz. ileyh haber, mübteda atıf mef'ul f. haber; 
muzaf h. muzari o şibhicüm. 


57. De ki: “Şüphesiz ben Rabbimden kesin bir bi 
onu yalanladınız. (Alaycı bir şekilde mucize için) 
(Bu konudaki) hüküm ancak Allah'ındır. O hakkı 
verenlerin en hayırlısıdır. 


anlatır ve O, ( 


elge üzerindeyim (Yani Kur'an'a; 
acele gelmesini istediğiniz (azap da) 


ğiniz şeylere ibadet etmem bana yasak edildi ». De ki: «Ben 
rum ve doğru yola gidenlerden olmam.» 


 . . Ts 7 "iz 
e O sı BE 
Rabbim- O kesin bir bilgi o Şüphesiz De 
den üzerindeyim ben ki 
(2) (9))'nin haberi: ei hi esl 
Se şibhi cümle (3'nin ismi 
: ğu 
YI Sh ği > 
başkasının hüküm değildir o kendisini 
istisna h. mübteda  nefiyh. car- 
mecrur 


dayanıyorum). Siz ise 
benim yanımda değildir. 
hakkı batıldan ayıracak şekilde) kesin hüküm 


: .. ; ” N s; : 1. 
pi O gli u çe oi g JB 
kendisini / acele istediğiniz şey olsaydı Deki 
car-mecrur sıla; muzari fiil KE ” tekid ve şart h. emr-i 
i a 
eril. (6)'nin muahhar ismi; ismi nasbih, MER 
mevsul 
58» - yk “Tef s1 > . Şe e “3 
£ ; öl esi alı 3 5 3 şia ai çal 
zalimleri (o dahaiyibilir Allah sizin aranızdaki benimle iş kesinlikle bitirilmişti 
h. cert mecrur haber mübteda başla- mekan zarfı atıf mekan naibi o cevab h., * meçhul 
isim mah. h. zarfı fail f.mazi 
58. De ki: Acele istediğiniz şey benim yanımda (elimde) olsaydı, kesinlikle benimle sizin aranızdaki iş 
bitirilmişti (Ben o azabı çoktan getirirdim). Allah zalimleri daha iyi bilir. 
.. : - 4 7s. - ii. $ .37o. i Dr ME e a. pi 
“ S u gi 9 TA Yı ela Yy A Til 05 3 
karada olanı — bilir O'ndan başkası onları bilmez gaybın anahtarları o O'nun yanındadır 
mecrur oOh.cer omef'ul, f. atıf fail istisna h. Li nefiy muz. mübteda haber atıf 
isim, ismi muzari Oh. muzari* h. ileyh muahhar, mukaddem h. 
sıla; mevsul mef'ul muzaf 
ef iie güz — > a ğe 5 ik 5 b$ - 
Şi bii NY 3 iş My e billü adi 3 
yerin o karan- bir — (bilgisi onu illa bir düşmez denizde ve 
lıkları tane dışında) bilir yaprak 
içindeki (bile) ( değildir 
m.ileyh, h. cert SAY nefiy h atıf fiili istisna (fail (lafzen o zaid nefy-i hal; atıf matuf atıf 
mecrur, mecrur Ge h. muzari, h mecrur h nefiy h.* f. h. h. 
isim, matuf, mef'ul mahaller cer muzari 
muzaf mevsuf merfu) 
sıfat: şibhi cümle 
e ” 5 2 
, 5 z 3 > 5 : 
ii AS pg ei Yy Yy 3 
En - # - N 
apaçık bir kitaptadır ancak birkuru ne ve bir yaş (o yokturki 
sıfat mecrur isim, h.cer istisna h. matuf nefiy o atıfh. matuf nefiy h. atıfh. 
mevsuf hik 
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59. Gaybın anahtarları (sır hazinelerinin bilgisi) O'nun yanındadır, onları O'ndan başkası bilmez (ancak 
O bilir). Karada ve denizde olanı (oralarda ne varsa, neler oluyorsa hepsini) bilir. O'nun bilgisi dışında bir 
yaprak (bile) düşmez. (O) yerin karanlıkları içindeki bir taneyi (dahi bilir). Ne bir yaş ve ne bir kuru yoktur ki 
ancak apaçık bir kitaptadır. 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 133 > 
(EN'AM, 53—54): 


1705, 
| 


: KE ): imtihan etti, denedi, sınadı Gs bazı, bazısı, biri, birileri ( şs ): (ismi tafdil) daha iyi bilen, en iyi bilen 


& da. a5 


(o ya ye): (muzaaff.) nimetlendirdi, lütufta bulundu sü Ez "Ğİ: (ismi fail) şükreden 
, 


deme ele Y: (eovef fi.) geldi (ES ÇE ÇE) farz kıldı yazdı/ tesbit etti (Çöz / iy nefis, bizzat, kendi, kendisi 


MA 
K a — ) ii (masdar) rahmet, rahmet etmek, merhamet etmek, acımak 


as 3 Mei dağ A 
ÖĞE Ba es) amel etti, yaptı, işledi (e'3-! £ s yeli) kötülük (( İğ pe) ÜĞEeİK cahillik, akılsızlık, taşkınlık 


> LU); (ecvef f.) masiyetten döndü, tevbe etti (Cla ia elek (if'al b.) islah etti, düzeltti 


(EN'AM, 55—56): 


» iy 


Oyasi ai ai ): (tef'il b.) genişçe açıkladı, ayrı ayrı izah etti Öz g 2 peİk (ismi fail) suç işleyen, günah işleyen 
GAZ İni ALLA (ecvef istif'al b.) zahir oldu/ açık oldu/ belli oldu, açıkladı e E gan açık ve geniş yol 

(e ii e ): (nakıs f.) yasakladı, men etti (e gesi 5): ibadet etti, kulluk etti 

(3 ge (83): (nakıs f.) dua etti/ çağırdı/ tememi etti/ yardım diledi (a a e çi (iftial b.) uydu, tabi oldu 

Gi ig İY heva, heves, keyf, kötü meyiller we Ja Yy (muzaaf f.) saptı, sapıttı/ kayboldu/ yanıldı 
Ki sia) a) E.(ismi fail) (nakıs iftial b.) hidayete eren/ tanıyan/ bulan/ hidayette kalan 


(EN'AM, 57): 


ole 


w SE 


İN): apaçık (iŞ İS ©JS) (tefiil b.) yalanladı, yalan isnad etti/ inkar etti/ tasdik etmedi 


(ee e Yala) (istifal b.) acele olarak istedi, acelecilik gösterdi, acelece yaptı 
e > > ye LE e 
K si o) SE 1: (masdar) hüküm, hikmet ( La? çak | a3): (muzaaff.) hikaye etti, anlattı, nakletti 


e Pa , 
(G2); (ismi tafdil) daha hayırlı, en hayırlı Odelr alli): (ismi fail) kesin hüküm veren/ ayırt eden 
(EN'AM, 58): 


Aa ei ala; (istifal b.) acelecilik gösterdi, acele istedi, acele yaptı Ü yi al SN emir/ emredilen husus/ durum 
(e Ph «633): (nakıs f.) yerine getirdi/ bitirdi/ geçirdi/ takdir etti/ hükmetti ( gh (ismi tafdil) daha iyi bilen, en iyi bilen 
(EN'AM, 59): 


: 


Çw ra gi Y anahtar (İŞ £ ez İY) tane (,)0): (denizin zıddı) kara 

aa yaz iü ie vi Mer 

lg “İY deniz (b.k. baş ağu) düştü (SUB z MABİ); karanlık, şirk, cehalet 

(a yaş, taze, yumuşak Ga); kuru (( üüi OLİ ) üyeli 1 (ismi fail) (ecvef if'al b.) açık olan, açıklayan, izah eden 


< CÜZ: 7, KUR'ÂN SAYFASI: 134 (EN'AM: 60—68) > 


kr. 5 Ts. 2 ot iğ e ii -3 : 
> U çe 9 Jak “ ye gali A 
kazandığınız şeyleri bilendir geceleyin sizi öldüren(dir) (0) 
sıla; mazi fiil mef'ul, ismi mevsul (o f.muzari atıfh. ocart*mecrur f.muzarit mef'ul o haber; ismimevsul (Omübt, atıf 
h. 
nl ağ zi ta; Di >. e; p 
ş e 4. a : Dd X 5 
ili e al ei Ad Sia e yiglu 
O'nadır o Sonra  isimlen- ecelin tamamlanması için onda sizi sonra gündüz 
dirilmiş diriltendir 
haber atıfh. sıfat naibi fail, ta'lil (sebep) ve nasb h. * car-mecrur f.muzari* atıfh. car- 
mukaddem mevsuf meçhul f.muzari mef'ul mecrur 
460b ç. .... si > dizi s? ğa e. 
O yasi 5 La — gi xa 
yapmakta olduğunuz şeyleri ( size haber verecektir (o Sonra dönüşünüz 
NE o Mİ, h.certatıf h. (masdar h. de f.muzarit mef'ul atıfh mübteda 
leg v6 
(9 Y'nin f. mazi, nâsih* ( )'nin denmiş) imüahkak 
haberi ismi 


60. O, geceleyin sizi öldüren (öldürür gibi uyutan), gündüz de kazandığınız şeyleri bilen; sonra 
isimlendirilmiş (vakti tayin edilip belirlenmiş) ecelin tamamlanması için sizi onda (gündüzün içinde) diriltendir 
(uyandırandır). Sonra O'nadır dön şünüz. Sonra O, yapmakta olduklarınızı size haber verecektir. 


VR > 


geldiği zaman Nihayet muhafızlar Size gönderir kullarının üstünde (o hükümran (0) 
olandır 
f.mazi zaman gaye ve mef'ul car- f.muzari (o atıf omuz. ileyh o mekan zarfı, haber mübteda atıf 
zarfı nasbh mecrur h muzaf h. 
4615 e RE : ss 5 ds soğ. Sai, Ut 
4615 o b ye y a 9 di ) 288 Te) yi çi izi 
eksiklik yapmaksızın elçilerimiz onun canını alır oOölüm birinize 


haber nefiy h mübteda hal vâvı fail f.mazit mef'ul fail mef'ul 
61. O, kullarının üstünde (yegane) hükümran olandır, Size muhafızlar (koruyucular ya da ahirette şahitlik 
etmek üzere amellerinizi kaydeden melekler) gönderir. Nihayet birinize ölüm geldiği zaman elçilerimiz eksiklik 
yapmaksızın onun canını alırlar 


Tİ by, 5 v2 v ( Eği Gi 
pa pip e ! 143) © 
Dikkat edin gerçek sahipleri Allah'a döndürülürler Sonra 
tenbih h. ikinci sıfat sıfat mecrur isim, mevsuf h.cer meçhul f.mazit naibi fail atıf h. 

N , p By m : 
G2) iki Esi pe 3 3 4 
hesap görenlerin — en süratlisidir (0) ve Hüküm O'na aittir 
muz.ileyh haber; muzaf mübteda atıfh. o mübtedamuahhar haber mukaddem 


62. Sonra insanlar (müşriklerin sözünü ettiği putlara değil) gerçek sahipleri olan Allah'a döndürülürler. 
Dikkat edin! Hüküm (karar yetkisi) yalnız O'na aittir ve O hesap görenlerin en süratlisidir. 
ali 


zi, p iz Aç hay vs > vd se Ve . opr 2. e 
gizli gizli yalvararak O'nadua denizin ve karanın karanlıklarından sizi kurtarır Okim (Deki 
edersiniz 
matuf atıf mef'ülü hal; muzari matuf atıf muz. mecrur isim, muzaf h.cer (o haber; mübteda, emr-i 
h. mutlak naibi fill cüm. h ileyh muzari f. o soru ismi hazır 
cüm. 
Üy : : 
» 4 > e İn ei Ge iş .. 
4635 gali e Sİ ola e?) vel NV 
şükredenlerden kesinlikle olacağız. bundan bizi kurtarırsa Eğer 
Eg - cevap h. (yeminin cevabı içindir) tekit işaret — h.cer filü'ş-şart; fiili yemin içindir, 
(OE )'nin haberi: şibhi a ismi mazit mef'ul şart h 


cümle nunu (9) birleşmiş nasih f. muzari 


63. De ki: Kara ve denizin karanlıklarından sizi kim kurtarır? (O zaman) O'na gizli gizli yalvararak «Eğer 
bizi bundan kurtarırsa kesinlikle şükredenlerden olacağız» diye dua edersiniz. 


472 (Cüz: 7) (6 /“En'am Süresi) 


(4) DE BE OB O) e Sak A 


e - 
ortak koşarsınız o sizler (o sonra her sıkıntıdan ve ondan sizikurtarır Allah Deki 
haber mübteda atıfh. mileyh mecrurisim, h.cer atıf car- haber mübteda oemri 

muzaf h. mecrur hazır 


64. Deki: «Allah sizi ondan ve her sıkıntıdan kurtarır, sonra da sizler ortak koşarsınız.» 


iyi SB ye Kb ei Ebü» Yi 


altından veya üstünüzden bir size göndermeğe Kadir (0) De 
azap olandır ki 
mecrur h.  atıfh mecrur isim (o h.cer (omef'ul car- f masdarve h.cer haber mübteda emr-i 
isim,muzaf ocer mecrur (omuzari nasb h. hazır 
b .. » Ze 13 - eN e “İ Gİ 
ya 9 rı Jj mâ ih 3 3 SE & 
ç > 
kiminizin Oo şiddetini (o kiminize tattırmaya gruplara sizi ayırmaya oyada ayaklarınızın 
muz.ileyh ikinci mef'ül, mef'ul f.muzari atıf hal fiili muzari, mef'ul atıfh. muz. ileyh, sonraki zamir için 
ZAN h muzaft eg: muz.ileyh 
S yiz pe ? yi 7 2 m4ğ EN 
4655 yağüği ça “YÜ! o ya AS 1 
iyi anlarlar Belki onlar âyetlerimizi açıklıyoruz nasıl Bak 
ii A mef'ul: (cemi müennes'in mansub f.muzari hal;soru emr-i 
(Ja))'nin ümit ve nasb h.* (İs))'nin hali) iel ii 
haberi ismi 


65. De ki: «O (Allah), size üstünüzden (gökten yıldırım, tufan) veya ayaklarınızın altından (yerden 
deprem, fırtına,vb.) bir azap göndermeğe ya da sizi gruplara ayırmaya kiminize kiminizin şiddetini (azab ve 
hıncını) tattırmaya Kadir olandır (gücü yetendir).» Bak, belki iyi anlarlar diye âyetlerimizi nasıl açıklıyoruz! 


«63 lie, e O İğ AOG 4 AE 3 


asla size ben de hakolduğu Oo kavmin Onu yalanladı 
vekil değilim ki halde 
zaid cer, car- camid fiili emr-i haber mübteda hal fail car- f.mazi atıfh 
(Gb)nin mecrur Mir ni hazır vâvı mecrur eşime h. 
haberi (ç)nin denmiştir) 
ismi 
66. O (Kur'an) hak olduğu halde kavmin onu yalanladı. De ki: Ben size asla vekil değilim. 
467 Sez o we : Li ii ta 
467$ 5 gali Oy 3 yim Ş JS 
bileceksiniz kararlaştırılmış yer ve her haber için vardır 
zamanı 
istikbal h.* f. muzari* fâil başla-ma h. mübteda muahhar muz. ileyh haber mukaddem: şibhi cümle 


67. (Kur'an'daki) her haber için kararlaştırılmış yer ve zamanı vardır. Artık (ileride) siz de (bu haberlerin 
gerçekleşip gerçekleşmediğini) bileceksiniz. 


dsp N A A >. ie z > 
5 psi GU e İİ Li 3 
onlardan yüzçevir ayetlerimiz hakkında ( dalanları gördüğün zaman 
car-mecrur rabıtat emir fiili mecrur isim h.cer sıla; muzari o mef'ul filü'ş-şart; fiili şart bildiren başlama 
fil mazi, fail zaman zarfı h 
cevabü'ş-şart: fiil cüm. 
ALEM Gide 0 5 E b 5 i i.e & 
O Sİ be » o 8 
Olalı a yi 3 ön Çi 2) epi Cd 
şeytan sana unutturursa Eğer başka o birsöze dalıncaya okadar 
fail f. şart; tekit nünlu (müfret) f. şart atıfh sıfat mecrur isim, oh.cer f.muzaritfail gaye ve 
muzarit mef'ul h.*zaid mevsuf nasbh. 
5 ve .» : .; 
4685 sağı gı e ES Lağ DU 
zalimler topluluğu ile hatırladıktan (o sonra artık oturma 
sıfat m.ileyh, mevsuf mekan muz.ileyh zaman rabıtatsonraki cümle cevabü'ş-şart; 
zarfı, muzaf zarfı, muzaf nehy-i hazir 


68. Âyetlerimiz hakkında (hadlerini bilmeyerek, dini eğlenceye alarak konuşmaya) dalanları gördüğün 
zaman, onlar başka bir söze dalıncaya kadar onlardan yüzçevir. Eğer şeytan sana (onların yanından 
uzaklaşmayı) unutturursa, hatırladıktan sonra artık o zalimler topluluğu ile oturma. 


-y 413 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 134 > 
(EN'AM, 60-61): 
G5 Sö gö ): (nakıs tefa'ul b.) ruhunu kabzetti, öldürdü, vefat ettirdi © 3 7 


Mies 


m Ee kesbetti, kazandı e ora Ea uyandırdı/ gönderdi/ diriltti GE İzi? dh (iFal b.) gönderdi 


: (tef'il b.) haber verdi, bildirdi 


di çi ei (nakıs f.) tamamladı/ ikmal etti/ yerine getirdi K sz e ) EK (masdar) dönüş, rücu, dönmek 


Ke vk) Ek (ismi meful) (nakıs tef'il b.) muayyen, belirli, isimlendirilmiş 


K yet yer ) Zal (ismi fail) hakimiyet ve sultasını sürdüren/ yenen, ezen/ diktatörlük eden 


(o işi sü); (ecveff.) geldi GkEZİ), muhafızlar, koruyucu ve gözetleyiciler dün bir, tek, kimse 


(5 A İİ (tefa'ul b.) ruhunu kabzetti, öldürdü, a Le Lip (tef'il b.) tefrit etti/ hakkını vermedi/ kusur işledi 
(EN'AM, 62 — 63): 


- dag 


(0) >, EK ): (muzaaf f.) dönderdi, iade etti, geri çevirdi (g Na g Miyan sahip, dost 
K e N ) Elik: (masdar) hüküm, hikmet, hükmetmek doğal Cc İY (ismi fail) hesab eden, sayan 


KE m) EK ismi tafdil) çok süratli, en hızlı, daha çabuk Gİ kara ( denizin zıddı) Gi E İY deniz 


g5 ie 
ip e) (nakıs tefiil b.) kurtardı/ yüksek bir yere attı (ub c ilkli): karanlık, şirk, cehalet, fısk 
(G2 ŞEN S3): (nakıs £) dua etti / ibadet ett GE çi İİ: (nakıs ifal b.) kurtardı 


K Gras BE id Ziy (masdar) (tefa'ul b.) yalvarıp yakarmak, niyazda bulunmak 


K si si) KEİ) (masdar) (nakıs f.) gizli, gizli olmak SE GM şükreden 


sp Ba Sh 


fm ri e ): (nakıs tef'il b.) kurtardı/ yüksek bir yere attı ea Eg SP üzüntü, sıkıntı, tasa, endişe 
(EN'AM, 65): 


, 


il tor da) gönderdi, uyandırdı, diriltti İ a m ayak, bacak Gİ kuvvet, güç, şiddet/ azap/ harp 


ime oh ayırdı, birbirine düşürdü/ giydi (66131 GA Gİ) (ecvef iFal b.) tattırdı, hissettirdi 
Gs e 2k) ; baktı, gördü/ bildi/ düşündü/ inceledi (G3) (istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde 
üz aj Go (tef'il b.) açıkladı/ çevirdi/ tahvil etti/ yönlendirdi 


(dr (ümit veya sebebiyet bildirir) umulurki, belki, için, taaki (G5 1 ty. iyice anladı, güzelce anladı/ çözdü 


(EN'AM, 66 — 67 - 68): 


SE DSİ İS): (tef b.) yalanladı, Yalan isnad etti/ inkar etti/ inanmadı/ tasdik etmedi 


; vekil, temsilci, koruyucu, bakıcı, üstlenen, yardımcı ei & ty haber; vakıa, hadise 


pr 


(GE TE İNEK (ismi meful) (istif'al b. ) yerleşme ve tahakkuk etme vakti, yerleşme mekanı 


(ey geye yes) (ecveff.) (eğlence tarzında ve aşırı derecede) daldı, girdi/ girişti/ girip yürüdü 


(e Le Di U Eh (fal b.) yüz çevirdi (Eli Oca anlatılan söz, konuşulan kelam 
> e İdi 


GL e e) (nakıs ifal b.) unutturdu/ terkettirdi, hatırlatmadı, hatırdan çıkarttı 


(53 dağ ay. oturdu/ oturup kaldı/ geri kaldı/ gözetledi/ oturaklı oldu, 
. 


(Sİ hatırlatma, ikaz, nâsihat/ zikir, hatıra getirip bilmek 
mDANAAnc 


474 (Cüz: 7) (6 /En'am Süresi) 


< CÜZ: 7, KUR'ÂN SAYFASI: 135 ( EN'AM: 69—73) > 


Si » 
A e erim O öle ü ; 
bir şey onların hesaplarından sakınan kimselere yoktur 
(Üy'nin e h.cer * mecrur isim sıla; muzari fiil (Gy'nın mukaddem (Gö)nin amelini yapan atıfh 
MERİ ismi — ie haberi: şibhi c. , nefiy h., nâsih 
KR ği am Es? e 
sakınırlar belki bir hatırlatmadır Fakat 
ÜSİ)inin haberi ümit ve nasb h.* Üsİ)nin ismi mef'ülü mutlak naibi yani (6 3) ia atıf. 


69, (Allah'ın bu konudaki yasağından) sakınan kimselere, onların hesaplarından bir şey (herhangi bir 
sorumluluk ya da ceza) yoktur. Fakat bir hatırlatmadır; belki sakınırlar. 


© *.8, SÜ ? - 
3 3 ve > gla e) » 3 
Ve  bireğlence ve obiroyuncak dinlerini edinen kimseleri bırak 
atıf h. matuf atıfh.  ikincimef'ül mef'ul sıla; mazi fiil cüm © mef'ul, ismi mevsul emr-i hazır atıfh. 
Sa *ğ ip ş 38 2) 41307 
Jel öl 4 EGE 4 ğa ii gi 
tehlikeye atılmaya görsün (oOonunla Oöğütver (o Ve dünya hayatının kendilerini aldattığı 
mef'ulün lieclihi: masdar h.* car-mecrur emir fiili atıf h. sıfat fail, mevsuf f.mazit mef'ul 
meçhul f. muzari 
iç Ti | 4 o -T 3 ö e - e 
EE) alı 033 ia g ww ES iv ge: 
bir veli o Allah'dan başka Onun için yoktur (kazandığı şeyler sebebiyle bir kimse 
yn m.ileyh h.cer * nin camid sıla; f.mazi o h.cert ismi mevsul naibi fail 
()'nin mecrur isim, Ç)ni f.mazi, cüm. 
muahhar ismi muzaf mukaddem nasih 
haberi 
b * 0,3 ç DO > Siz © , e : 
yg, SE | Jas F Jai ol yg © üç Yy 3 
e 0 3 e w 
ondan alınmaz fidyeyi her türlü denkleştirse Ve bir şefaatçı ve 
car- c.şart; meçhul (o nefiy (o miileyh (o m.mutlaknaibi, f.şart; fiili şart ve atıf matuf nefiy h. atıf h 
mecrur füli muzari h muzaf muzari cezm h. h. 
EN Dn z > tt GÜ Lİ 
base e © İyi e iki ME 
bir içecek Onlar için kazanmış şeyler tehlikeye atılan (o kimselerdir Onlar 
vardır oldukları sebebiyle 
mübteda haber sıla; f. mazi c. h.cert ismi sıla; meçhul fiili mazi haber mübteda 
muahhar, mevsuf mukaddem mevsul cüm.. naibi fail 
4703 2 5 Mai, da > Di Le - - ei 
K70 OY | İS b eli lis 3 scan Mz 
inkar etmekte olmaları sebebiyle elem verici Obirazap (ove sıcak kaynar sudan 
f.mazi, nasiht Oo h.cert masdar sıfat matuf, atıf h mecrur isim h.cer 


0İS)'nin haberi 
7 i (09)'nin ismi hi GENİŞİ 

70. Dinlerini bir oyuncak ve bir eğlence edinen ve kendilerini dünya hayatının aldattığı kimseleri bırak. Ve 
onunla (Kur'an'la) öğüt ver (çünkü) bir kimse kazandığı şeyler sebebiyle (dinini oyun ve eğlence edinme, 
dünya hayatına aldanma sonucu kazandığı günahlar sebebiyle) tehlikeye atılmaya görsün, (9 zaman) onun 
için Allah'dan başka ne bir veli (yardım edici dost) ve ne de bir şefaatçı (aracı, kayırıcı) yoktur. Ve o (nefis) her 
türlü fidyeyi denkleştirse (temin etse) ondan alınmaz. Onlar kazanmış oldukları şeyler sebebiyle tehlikeye 
atılmış olan kimselerdir (helake düşen kimselerdir). Onlar için inkar etmekte olmaları sebebiyle sıcak kaynar 
sudan bir içecek ve elem verici bir azap vardır. 


dı > . « ” Y MN ei s4 
üz Y 3 imdi bi u MW öğle vi  B 
zarar veremeyecek (o ve bize fayda veremeyecek (o şeylere Allah'ı bırakıp yalvaralım mı (o Deki 
f.muzarit o nefiyh. atıf h. sıla; muzari fiil o nefiyh. mef'ul,ismi Omuz. h.certmecrur soru h.t emir fiili 
mef'ul cüm., mef'ul mevsul ileyh isim, muzaf f.muzari 
gi : sağ çi ds3 P 
abı va 3 ee isi e EE p 
Allah bizi doğru yola ilettikten sonra topuklarımızın o üzerinde gerisin geri mi çevrilelim 


fail f.mazit mef'ul m.ileyh zaman zarfı, muzaf mecrur İsim h.cer meçhul f.muzari atıfh 


resi 475 
Ni Ni er İLe 13-023 0 
a iy a bili Maga! Çi 
onun olduğu halde şaşkın vaziyetteki (o yeryüzünde şeytanların (o kendisini ayarttığı kimse gibi 
haber mukaddem, hal mecrur h.cer fail sıla; mazi fiil c.; h.cer * ismi mevsul 
isim mef'ul 
yi . ., P # 5 
alı Gla A OB iğ ağı ÜN Öbrsi 
Allah'ın , yolu şüphesiz De ki "Bize gel' (diye) doğruyola kendisini çağıran (o arkadaşları 
m.ileyh (Öl)'nin ismi; e w çi EY h Ee OE) kelimesinin LA muahhar, 
muzaf sıfatı 
gb v ç> pi “Je 4 et - BD mii 3 
y Snallali J gil Val 3 sağlı A 
âlemlerin Rabbine teslim olmakla — biz emrolunduk ve doğru yol işteo 
m.ileyh h.cert mecrur ta'lil ve nasbh.* meçhul fiili mazi, atıfh. t İ)'nin hab, fasıl 
isim, muzaf f.muzari naibi fail (Oh)'nin haberi zamiri 
71. Deki: “Allah'ı bırakıp da bize ne fayda ve ne de zarar V 


eremeyecek olan şeylere mi yalvaralım? Allah 
bizi doğru yola ilettikten sonra topuklarımızın üzerinde gerisin geri mi çevrilelim? Kendisini 'Bize gel' diye doğru 
yola çağıran arkadaşları olduğu halde şeytanların yeryüzünde kendisini ayarttığı Şaşkın vaziyetteki kimse gibi 
(mi olalım?)” De ki: “Şüphesiz Allah'ın yolu, işte o doğru yol(un 


ta kendisidir) ve biz âlemlerin Rabbine teslim 
olmakla emrolunduk” 
Mir 3 öyüadi eği öl 3 
Allah'tan sakının ve Namazı dosdoğru kılın diye 
emir f., fail, mef'ul atıfh mef'ul emir f.* fail masdar h. atıfh. 
O öğani gı çil Dı 3 


varıp toplanacağınız 


kendisine varlıktır (o) 
meçhul f.muzari* naibi fâil 


sıla:şibhi cümle haber, ismi mevsul mübteda başlama h 
72. «Namazı dosdoğru kılın ve (bu konuda) ondan (Allah'tan) sakının» diye (de emrolunduk). O, 
kendisine (huzuruna) varıp toplanacağınız (Allah)dır. 
*.i > eği 5 es al ir yi > 
du gezi! 3 OĞUL ge çil ZA 3 
hak ile yeri ve gökleri yaratandır o 
car-mecrur matuf atıfh. mef'ul sıla; mazi fiil c. o haber, ismi mevsul mübteda  atıfh 
bg. : Aleiz vi ve Ge e 0s > 
col dö O Vİ dd ts 3 
gerçektir O'nun sözü olur Ol dediği gün 
haber mübteda atıf h.* f.muzari emir fiili muz. ileyh zaman zarfı, muzaf atıfh. 
f.muzari cümlesi 
b .3 i Ee ei PETER af 5 
a Çi ös banal 4 3 
Sür'a üfleneceği gün hükümranlık O'nundur 
mecrur isim h.cer meçhul f.muzari zaman zarfı mübteda muahhar haber mukaddem atıf h. 
473 Ee TER 3 - ARL pi özi, gi 
ep a Ker na 3 SAN 4 ği ge 
Habir'dir Hakim'dir (0) ve şehadet gaybı bilendir 
ikinci haber haber mübteda atıfh matuf w muz. ileyh G) mahzuf mübtedasının 


haberi, muzaf 
için hikmetle) 
eceği gün de 


73. O, gökleri ve yeri hak ile (boşuna değil bir amaçla, hakla batılı ortaya koymak 
yaratandır. «Ol» dediği gün (her şey) olur (olmaya başlar). O'nun sözü gerçektir. Sür'a üfleni 
hükümranlık O'nundur. (Sizin tarafınızdan veya sizden yana) gaybı da (görülmeyen gizliyi de) şehadet (alemini 
de yani görünen alemi de) bilendir ve O, Hakim'dir (hikmetle, büyük bir amaca hizmet eden bir sebeple 
yaratandır), Habir'dir (her şeyden haberdardır, yani bütün bunları herşeyden haberdar olacak şekilde 
yaratmıştır). 


476 (Cüz: 7) # (6 /“En'am Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 135 > 
(EN'AM, 69): 


vi > 2 ... 


(AĞI ÇE İİ): (nakıs iftial b.) korundu, sakındı (Gİ): hatırlatma, ikaz, nâsihat 
K a Ul) belik ( masdar) (müfâale b.) muhasebe, muhasebe etmek, hesaba çekmek 


(EN'AM, 70): 


Gö Sü 424 ): (misal f.) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti Gİ İZİY (iftial b.) edindi/ yaptı, ortaya koydu 


Cİ cal Cali alaya alma/ oyun, şaka, eğlence (ei T Zal): din, inanç şeriat 
EN si he 6 
Geli): eğlence, oyun Gs pi .E): (muzaaf f.) aldattı, kandırdı 


(o ğ izl; hayat, yaşam, ömür Sİ Si Sök (tef'il b.) zikre sevketti, hatırlattı, düşündürdü 
OL di Jah : (ifal b.) ( kendini veya başkasını) tehlikeye attı, teslim etti, men etti 

da cl il zat, şahıs, kimse, can ds Si ES kazandı, tahsil etti (YE (zarf) başka, önce, dışında, hariç 
K çi ö ) e) 1: (mübalağalı ismi fail) çok şefaat eden, çok kayıran 

Ge da yas) fidye verdi / denk tuttu/ denk kıldı dizi ek Mei (mehmuz f.) aldı zi fal Oy içecek 
Çİ) sıcak kaynar su çü) şiddetli acı çektiren, çok elem veren 

(EN'AM, 71): 


(GE) GEN G3 ) (nakıs f) ibadet etti/ çağırdı/ dua etti/ yardım diledi (Gİ e &#): fayda verdi, faydası oldu 


da dü. da. 5 
> ya Soy (muzaaf f.) zarar verdi, zarara soktu (2, 7 >): (muzaaf f.) döndürdü / çevirdi 
Öyle al pp alem, mahlukatın her bir cinsi (OE c e 2 iy: topuk, ökçe/ evlat 


çi) Şi GEY (nakıs istif'al b.) ayarttı/ şaşırttı! havalandırdı Ezİ) şaşkın, doğru ciheti bilemeyen 

GÖ Esİ E lay arkadaş, dost (Zi a ye (mehmuzf.) emretti (0) si Mi ): (mehmuz ve nakıs f.) geldi 
Ka ga ) İK (masdar) (nakıs f.) hidayet verme, doğru yola iletme 

wn) gli gh (ifal b.) ihlaslı davrandı/ teslim oldu/ müslüman oldu 

(EN'AM, 72): 


(adi çi çöl): (ecvef if'al b.) dosdoğru kıldı/ ikamet etti/ düzeltti/ gözetti/ kaldırdı > peri 7Z-): topladı, dönderdi 


BE # uy 


ye T Lei): namaz, dua, rahmet | (ll 


A (nakıs iftial b.) korundu, sakındı 
(EN'AM, 73): 


(Gi GİS GİZ): yarattı/ tasvir etti/ uydurdu. ( dg Lİ zc Ural söz / görüş (SİÜJİ): saltanat, mülk, mülkiyet, hükümdarlık 


ei 


(Ge çö gök üfledi/ körükledi Özel) İsrafil Aleyhisselamın borusu/ borozan 


s2... 


KA a ) ENE ( masdar) hazır olmak/ şahidlik etmek/ bilmek/ yemin etmek 


Ke — D İH esmai ilahiyeden) hikmet sahibi, hikmetli, muhkem, sağlam 


Şi vw 


K>— #) SİX ( mübalağalı ismi fail) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 
ALAM 


2 ya —e erco 


477 
< CÜZ: 7, KUR'ÂN SAYFASI: 136 ( EN'AM: 74 — 81 )» 


ei NN 3 ; 
mı ediniyorsun Âzer'e babası İbrahim demişti Bir zamanlar 
soru h.* f.muzari (s)'den üödel h.cert mecrur isim fail f.mazi geçmiş zaman zarfı başlama h 
474$ |» Si : lee? 5 af —» e “ef 
> e Me 2 bö | oİ si Siyi  ÜEsİ 
apaçık bir içinde kavmini Ove seni görüyorum Doğrusu ben tanrılar | putları 
sapıklık 
sıfat e h.cer matuf atıf h. (öl)'nin hapsi tekid ve nasb ikinci mef'ul 


li mef'ül 
İY 
İ fiili muzari# faj | h.*Oİ)'nin ismi 
74. Bir zamanlar İbra 


him, babası Âzer'e: “Birtakım p 


utları tanrılar mı ediniyorsun? Doğrusu ben seni ve 
kavmini de apaçık bir sapıklık içinde görüyorum" demişti 

> > diy, e Gi e - en > 
yeyii EN v SU gali ERİ İS 
yerin ve göklerin melekütunu İbrahim'e — biz gösteriyorduk © Böylece 
matuf atıfh. muz.ileyh ikinci mef'ül, mef'ul f.muzari cartmecrur o atıfh 

muzaf 
e ei G5 #5 # Keş # 
Ja e ui 45) » 0S 3 
gece onun üzerini (o örtünce yakinen iman edenlerden olması için 
fail carmecrur of. şart,f, atıf h.* şart , sebep ve nasb h.* fiili muzari, nâsih, o atıf 
mazi bildiren (0.53)'nin haberi Me gi h k h 
zaman zarfı şibhi cümle (9 54)'nin ismi (53) gizli zamiri 
lm * Ol O z ME NE İİ ” öz “iz MZ ra 
mm JO MÜ a: da ii e G8 uh) 
kaybolup- sevmem dedi — batınca benim bu dedi bir yıldız gördü 
batanları Rabbimdir 
mef'ul o f.muzari nefiy o c.şart, f.şartç atıf hşart haber mübteda fmazi mef'ul c.şart; fiili mazi 
h. fiili fiili ve zaman 
mazi mazi zarfı 


75. Böylece biz, yakinen (kesin 
gösteriyorduk. 76. Gece 
Rabbim!» dedi. 


) iman edenlerden olması için İbrahim'e 
onun üzerini örtünce (gece karanlığı basınca) 


göklerin ve yerin melekütunu 
Yıldız batınca, «Kaybolup-batanları sevmem» dedi, 


bir yıldız gördü, «İşte bu benim 


A : va : e 
Tİ Tl z (Ça z 7 2. £ sTi 
bi Ulâ 3 ida Jö «ou adli Gi) Uli 
batınca benim Rabbim bu dedi doğmaktaolan Ay'ı görünce Akabinde 
f.şart atıf h.t şart haber mübteda  c.şart; fiili hal mef'ul f.şart; fiili atıf h.*şart bildiren 
fili bildiren zaman mazi mazi zaman zarfı 
mazi zarfı 
77 ie, İN See vw rl .f gf “yi 
<773 ayUali ? yil 02) yü EE) ŞAR e o gö 
sapmış topluluktan £ kesinlikle olurdum Rabbim beni doğruya iletmeseydi dedi 
sıfat İY cevap h. * tekit nunlu nasih fail fül'u- nefiy ve kasemh.t  G.şart;fiili 
© )nun O, i şart.şart cezm h şart h mazi 
babet muzari fil, (9 5 İ)'nun ismi (Gİ) 


gizli zamiri 


77. Akabinde doğmakta olan Ay'ıg 


örünce, «İşte bu benim Rabbim!» dedi. (O da) batınca, «Rabbim beni 
doğruya iletmeseydi kesinlikle bu sapmış 


topluluktan (biri) olurdum» dedi 
TE siz *; > » Ta “a Su SN w ST 
ci ük Şi Ta ila gü EE akli ei) Li 
O da batınca daha bu benim Bu dedi doğarken Güneşi sonra gördüğünde 
büyük Rabbim 
f.şart; filli | atıfh.* şart oOhaber omübteda haber mübteda  cevabü'ş- hal meful filu'ş-şart; (atıf h.tşart 
mazi ve zaman şart; fiili fiili mazi bildiren 
zarfı mazi zaman zarfı 
aI 5 MB ; sz > ik 
gb ös va SA gi # v Ji 
sizin ortak koştuğunuz şeylerden uzağım Kesinlikle ben kavmim oOEy dedi ki 
sıla; muzari fiil ME ()'nin tekid ve nasb h., (91)'nin münada m c, İL 
haberi 


ismi 


478 (Cüz: 7) (6/“En'am Süresi) 


78. Sonra Güneşi doğarken gördüğünde ise «Bu benim Rabbim, bu daha büyük!» dedi. O da batınca, 
«Ey kavmim! Kesinlikle ben sizin (Allah'a) ortak koştuğunuz şeylerden uzağım» dedi. 


> |eö EZ N » o. 1,08 7 
gul yi çil a) <3 el 
gökleri yaratana yüzümü yönelttim Doğrusu ben 
mef'ul sıla; mazi fil o h.cer * ismi mevsul mef'ul (Öl)'nin haberi tekid ve nasb h,, (9))'nin ismi 
$79bk eği Mi - 2 LZ “ii v 
RUŞ e GS yali ee Ul U 3 Viz uv? 1 3 
müşriklerden Ben değilim hanif olarak yeri ve 
(U)'nın haberi (U)'nın ismi (nin amelini yapan atıf hal matuf ve 
nefiy h 


79. «Doğrusu ben yüzümü, hanif olarak (Allah'ı birleyen olarak) gökleri ve yeri yaratana yönelttim. Ben 
müşriklerden (Allah'a ortak koşanlardan) değilim.» 


N ri. 4 iğ : — 5 
abı yi çi İ NN 3 
Allah hakkında benimle tartışıyor musunuz dediki Kavmi onunla tartışmaya girişti 
mecrur isim h.cer fili muzari, mef'ul soru h. f.mazi fail f.mazit mef'ul atıfh 
e Z iğ < 5 pr si 5 
pe ÜL u öosi Ş pi ONA 8 
O'na sizin ortak koştuğunuz şeylerden ben korkmam Beni doğru yola iletmişken 
car- sıla; muzari fiil &. mef'ul, ismi f.muzari nefiy atıfh. f.mazit nünu tahkik hal 
mecrur mevsul h. vikâye h. vâvı 
NN vr » Ti Kİ K 
3 e ua e) si gi YI 
Rabbim kuşatmıştır o bir şey Rabbimin dilemesi hariç 
fail f.mazi mef'ul fail müstesna istisna h. 
vana, © gi > ; N e s5 
480 öy DE “is sa J 
öğüt alıp düşünmüyor o hâla musunuz — ilim bakimindan şeyi her 
f. muzari atıf h.* nefy-i istikbal soru h. temyiz muz.ileyh mef'ul, muzaf 


80. (Bu gözlemi sonucu tebliğ yaparken) kavmi onunla tartışmaya girişti. Onlara dedi ki: “Beni doğru yola 
iletmişken, Allah hakkında benimle tartışıyor musunuz? Rabbimin bir şey dilemesi hariç ben sizin O'na ortak 
koştuğunuz şeylerden korkmam. Rabbim ilim bakımından herşeyi kuşatmıştır. Hâla öğüt alıp düşünmüyor 
musunuz?” 


OE b ssl ü ERİ US g3 
siz korkmuyorken sizin şirk şeylerden ben korkarım nasıl 
koştuğunuz 
f.muzaritfâil o nefiyh hal vâvı sıla; mazi fiil cüm., fail mef'ul, ismi mevsul f. muzari hal atıf h 
çe » Zel ir - CT ro ope 
Sİ, SE JE u du Çi Sİ 
hiç bir hüccet size bununla indirmediği şeyleri Allah'a (o ortak koşmaktan 


mef'ul car-mecrur (o car-mecrur sıla; cahd-ı mutlak fiil o mef'ul, ismi mevsul car-mecrur EYE Di 
(9 ss)'nin mef'ülü 


masdar-i müewel 


ç m e sü K Ne 3 : #8 
481p ee, yali g5 ol < iy Bİ iğri) gö 
biliyor idiyseniz Eğer güvenlik daha iki taraftan hangisi 
bakımından haklıdır 
(Öİ)nin ti f.şart; nâsih f. mazi şart cart mecrur haber muz. ileyh, rabıta (başlama h. de 
#(0İS)'nin ismi tesniye ismin denmiştirk, mübteda, 
mecrur hali muzaf 


81. «Size bununla (boşyere taptığınızla, putçulukla ilgili) hiç bir hüccet (delil) indirmediği şeyleri Allah'a 
ortak koşmaktan siz korkmuyorken, ben nasıl sizin Şirk koştuklarınızdan korkarım? Eğer biliyor iseniz (bilgili 
olduğunuzu iddia ediyorsanız söyleyin bakalım) güvenlik bakımından iki taraftan hangisi daha haklıdır? » 


ue (uy sre m DUTESY) 479 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 136 > 
(EN'AM, 74 — 75 — 76): 


e Mi öz Sey Mi 7 de a ia & 
(OL İKE İİİ): (iftial b.) edindi! yaptı/ ortaya koydu. ÇA x ela) put (45) 7 Sİ) gördü! zannetti bildi 


i Ee 
Kb Ee) Jeli (masdar) (muzaaf f.) sapmak, delalet (0 55 2 a ): (ismi fail) yakını olan, yakinen inanan 


K Ön öLİ ) li (ismi fail) (ecvef ifal b. ) açık, açıklayan, izah eden (4 asli EZ il ): gösterdi 


Vw 


© Rİ azim, mülkiyet, muhteşem saltanat, idare ve hakimiyet altında tutulan 


(> e > )i (muzaaff.) örttü, bürüdü 3 GE Gİ): gördü! zannetti/ bildi/ tanıdı 


ST z LS SÜgezegen, yıldız (eti Ne yi ): (mehmuz f.) battı, kayboldu 
Mi ie 

e Eh (muzaaf if'al b.) sevdi (özi zc İY: (ismi fail) batan, kaybolan 
(EN'AM, 77): 


Gil) ): ay, gök cismi ole ii Ya) (ismi fail) sapık, doğru yolu bulamayan/ kaybolan/ hayrette kalan 
IK EE Eğ ) GK (ismi fail) doğmaya başlayan, gözüken (ça Yağ Gla): (nakıs f.) hidayet verdi/ yol gösterdi 


(ENAM, 78): 


e e 
ei) )i güneş (âli YS sh y): gördü/ baktı/ tanıdı/ zannetti/ bildi (4 6 3) ): (mehmuz f.) battı, kayboldu 
E 


, & V 


â£ JİK (ismi fall) doğmaya başlayan, gözüken K EN “5 by (ismi tafdil) daha büyük, en büyük 
9 » z MA e E 

ÖRZE isi) suçsuz, uzak (Sİ İŞ İY iralb) (Allaha) ortak koştu 

(EN'AM, 79): 


Bg MB SA vö vas 


(Ge 5 » 4 ): (tef'il b.) yöneltti,.... tarafına çevirdi. (05-4; fal Sİ zat/ başlangıç/ yüz 
Gs ye Ziy yarattı, hiç yoktan icad etti 


Güz fal Gy Tek Allah'ın emrine teslim olup, Allah'ın dininden olan hiçbir hususta cayma yapmayan ihlaslı kişi 
(EN'AM, 80—81): 


Be. Kina 


> <4 OB) (ecveff.) korktu. (EZ Hes Ke (ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti GE geli; ilim, bilim 


ii Ke ke (misal f.) kapladı, sardı, kuşattı Gi iyi iy (tefa'ul b.) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 
(EN'AM, 81): 


GE) (istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde Ez ÖK; İl (ecvef f.) korktu 


(SI 3 Sİ, (ifal b.) (Allaha) ortak koştu 


iy (tefil b.) indirdi 
GEL) hüccet, bürhan/ saltanat, galebe, hakimiyet G5 T GA gurup, birlik, parti, hizip 
Gü ): emniyet, korkusuzluk (emniyeti veya korkuyu icab edecek olan bir husus demektir) 

Eş 0 OLS): (nâsih ecvef f.) idi, oldu Giz pie #8): bildi 


fenaa TaaTar anda fan) 


480 (Cüz: 7) (6 /En'am Süresi) 


X CÜZ: 7, KUR'ÂN SAYFASI: 137 (EN'AM: 82—90) > 
0. e © X 23 ye 
gk: ege | yi e 3 ! pa ili 
zulümle imanlarını karıştırmayanlar ve İman edenler 
car-mecrur mef'ul cahd-ı mutlak fiil atıfh. — sıla;mazifiil cüm. fail omübteda,ismi mevsul 
823 © ağ .. - ti gaf “elk 
4825 tg gi a 3 ©) 0) gl 
doğru yolda olanlardır onlar ve emniyet onlar içindir İşte onlar 
haber mübteda atıf h. mübteda muahhar haber mukaddem mübteda 
Gl) 


mübtedasının haberi: isim cümlesi 


(Gl) mübtedasının haberi: isim cümlesi 
82. İman edenler ve imanlarını zulümle karıştırmayanlar, işte onlar, emniyet (korkulardan emin olma) 
onlar içindir ve onlar ge yolda olanlardır 


8 yi * yi is gazi AST > 


yükseltiriz kavmine karşı (| İbrahim'e Onu verdik — bizim hüccetimizdir . İşte bu 
f. muzari mecrur isim h. cer mef'ul f.mazi* fail, mef'ul haber mübteda atıf 
h 
4833 yö < wi) Net va vey 
Alim'dir Hakim'dir Rabbin (o Hiç kuşkusuz (dilediğimiz kimseyi dereceler 
bakımından 
(Öl)'nin ikinci haberi (91)'nin haberi (91)'nin ismi bii ii 


mef'ul, ismi 
nasb h. 


temyiz 
t fiil c. mevsul 
83. İşte bu, bizim hüccetimizdir. Onu kavmine karşı İbrahim'e verdik. Dilediğimiz kimseyi dereceler 
BEMAR yükseltiriz. Hiç kuşkusuz Rabbin Hakim'dir (hikmet sahibidir), Alim'dir (her şeyi bilendir). 
LI 
202,2 .ş - po Gu Mu © ie * > 
y3 çe Gla wp ) Sa 3s Eğin 3 pe ri Ep) 
daha önce doğruyola oNuh'u doğru Her birini Yakub'u ve İshak O'na Biz 
iletmiştik yola ilettik bağışladık 
mebni h f.mazit mukaddem atıf f.mazitfall (o mukaddem matuf atıf o mef'ul car- f.mazitfail (o başla- 
zarfismi ocer fail mef'ül h mef'ül h. mecrur mah. 
2 5 >» - 242 374 5 we »” p p 
Me 3 EM 0 30Oöüle 0) Bis 8» 3 
Yusuf'u Eyyub'u Süleyman'ı Davud'u O'nun soyundan ve 
matuf atıfh matuf atıfh matuf atıfh mef'ul mecrur isim h.cer atıf h 
84 İZ ez e s1 4 BE me ğ > ? 
dBA İN şi 3 OZ 3 e» 3 
güzel biz karşılık aynı Harun'u da ve Musa'yı 
yapanlara veririz şekilde 
mef'ul f. muzari car-mecrur 


itiradi (ara matuf atıf h matuf çi 
cümle) h 


84. Biz O'na (İbrahim'e) İshak ve (İshak'ın oğlu) Yakub'u da bağışlayıp ihsan ettik. Her birini doğru ya 
ilettik. Daha önce de Nuh'u ve O'nun soyundan Davud'u, Süleyman'ı, Eyyub'u, Yusuf'u, Musa'yı ve Harun'u da 
doğru yola iletmiştik. Biz (yaptıkları şeyi) güzel üdeği aynı şekilde karşılık veririz (mükğfatlandırırız). 
4854 


İlla Sa Na 


Td 9 e 3 m 3 VE 53 
iyilerdendi Hepside  İlyas'ıda (o ve İsa Yahya Zekeriyya 
haber - , mübteda matuf atıf h. matuf atıf h. matuf atıfh matuf — atıfh 
85. Zekeriyya, Yahya, İsa ve İlyas'ı da (doğru yola iletmiştik). Hepsi de iyilerdendi. 
86 Yy. çe Te da Ba » bs 3 > > j4 İZ, 5 pr z 
4863 ia de Gb YS 3 ei 3 ik 3 g dei 3 
âlemlere üstün kıldık (o Hepsini Lut'u ve Yunus , Elyesa , İsmail 
mecrur isim h f.mazit mukaddem gi matuf m matuf atıf matuf atıf matuf atıf 
cer fail mef'ül h. h h 
86. İsmail, Elyesa, Yunus ve Lut'u da (hidayete erdirdik). tapan âlemlere üstün kıldık. 


— 481 
Baş - De > - Er - e ei # a > 
ak ) ŞAR el 3 esi 9 e g 
eriştirdik ve onları seçkin kardeşlerinden zürriyetlerinden Babalarından 
kıldık 
f.mazi* fail, atıf f.mazi* fail, atıf matuf atıf matuf atıf h. cer * mecrur atıf 
mef'ul h mef'ul h. h h isim h. 
4874 : Ni İ 
4875 ş bie ! 
dosdoğru 


87. Babalarından, zürriyetlerinden (soylarından 


Onları seçkin kıldık ve dosdoğru yola eriştirdik. 
b E 


sıfat 


yola 
h. cer #mecrur isim, mevsuf 
), kardeşlerinden bir kısmını da ( 


alemlere üstün kıldık). 
vel sl va 4 b a NE NU ŞİT 
kullarından dilediği kimseyi kendisine ilettiği Allah'ın © hidayetidir Bu 
h. cer * mecrur sıla; muzari fiil mef'ul, ismi car-mecrur ESER ini muz haber, muzaf mübteda 
isim IB mevsul Gİ Gaa)'den hal: ileyh 
f.muzari cüm. 
3 > Sy ZN 
Sie kle iyi Uzi a SAY j 
yapmakta oldukları şeyler onların o kesinlikle boşa giderdi o Eğer ortak koşsalardı 
3S İrlim haller sıla; nâsih mazi fiil fail, ismi o cart cevab h.* cevabü'ş-şart; şart h.* filüşşart; (atıf 
(05 )'nin haberi; ei S'nin 4 mevsul o mecrur fili mazi fili mazi, fail h. 
muzari fil cüm, — SÜM-('4): (OB')'nin ismi 
88. Bu, kullarından (geçmişte yaptıkları sebebiyle) dilediği kimseyi ( ya da kim dilerse) kendisine ilettiği 
Allah'ın hidayetidir (doğru yoludur). Eğer (Allah'a) ortak koşsalardı onların yapmakta oldukları şeyler (ameller) 
kesinlikle boşa gitmiş olurdu. 
is Öğ By ği o : ; 
OR RİN 3 GK Sİ AN a 
bunları o inkâr Eğer peygamberlik ve hikmet , kitap o kendilerine (kimselerdir İşte onlar 
ederse verdiğimiz 
car- füllu'ş- atıfh., şart omatuf atıf matuf o atıf mef'ul sıla; mazi fiil haber, ismi mübteda 
mecrur şart; fiili o vecezmh h. h cüm,., fail, mevsul 
muzari mef'ul 
89 > > sf sz - Je “ük Ta 
ME JS ge yo wö ge tg ME eYİR 
bunları asla inkar etmeyecek bir toplumu Obunlara vekil kılarız kesinlikle onlar 
zaid h. cer, car- camid fiili mazi, nasih, mef'ul, cartmecrur c.şart; f. rabıta tahkik fail 
Gİ)nin habiöri mecrur da): Gh)nin ismi mevsuf mazi* fail ri 


(Ü3) kelimesinin sıfatı: fil cüm 
89. İşte onlar, kendilerine kitap, 
ederse kesinlikle bunları inkar etmeye 


hikmet ve peygamberlik verdi 


h 


ğimiz kimselerdir. Eğer onlar bunları inkâr 
cek bir toplumu bunlara vekil kılarız. 
: > pi a ; 
BA galiği abı re Sili Ii 
uy O halde Allah'ın doğru yola kimselerdir. İşte bunlar 
onların yoluna ilettiği 
(İllet harfi ya'nın düşmesiyle) emr-i hazır, sondaki atıfh,* fail sıla; mazi haber; ismi mevsul mübteda 
ha; sonraki kelimeye birleştirilmemesi ve duruş mecrur fil 
yapılması için ilave edilmiştir, zamir değildir isim 
490» 7.9 PN > iy * sf eğ ri 4 Ni Siz 
b ll 5 WA O ii ge e Ş 
alemler bir başkası (o) değildir. bir buna Sizden De ki 
için hatırlatmadan ücret karşılık | istemiyorum 
car- haber istisna Oo mübteda nefiyh. o mef'ul car- f.muzari* 
mecrur h. mecrur 
90. İşte bunlar (bu peygamberler) Allah' 


uy. De ki: «Sizden buna karşılık (peygamberi 
alemler için bir hatırlatmadan başkası değildir 


h 
ın doğru yola ilettiği kimselerdir, O halde sen de onların yoluna 
ik ve tebliğ görevime karşılık) bir ücret istemiyorum. 


nefiy oemr-i 
mef'ul 


hazır 


O (Kur'an) 


482 (Cüz: 7) (6 /En'am Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 137 > 


(EN'AM, 82): 
Ci li e karıştırdı K gi gb ) pi 1 (masdar) zulüm, zulmetmek, haksızlık etmek 


Le 


Oi £ Gİ): hidayete eren, doğru yolu bulan/ tanıyan/ sapmayan 


(EN'AM, 83): 

> al li ): delil, hüccet (el Gi Gi) (nakıs ve mehmuz if'al b.) verdi, getirdi 

(a) S3 Ey yükseltti, kaldırdı (EE g El) derece, basamak, yükseklik mertebesi 

(ZE İNE Gy (ecveffi) diledi, oluşturdu, tercih eti ||| Şİ çi) KİSİ 1: ( mübalağalı ismi fat) çok bilen 
K 8 > — ) İk ( mübalağalı ismi fail) hakim olan, muhkem, hikmet sahibi 


(EN'AM, 84): 


PN 


(3 Cg CB xi (misal f.) hibe etti, bağışladı (UR sai EDA): (nakıs f.) irşad etti, doğru yola iletti/ yol gösterdi 
EN © iy zürriyet, nesil iğ EE 672): (nakıs f.) karşılığını verdi 

ö ye E LEİy (ismi fail) güzel yapan, iyilik eden, nimetlendiren, güzel davranan 

(EN'AM, 85 —86): 

ÖLME al ): (ismi fail) doğru olan, salih olan ÖNE ET ili; alem, mahlukatın her bir cinsi 

Öl yak Ji ): (tefil b.) üstün kıldı, üstün saydı, üstünlüğüne hükmetti 

(EN'AM, 87): 


zik iyi 


Ee P . 
(eli fa UÜ) baba (0 E a yl): zürriyet, nesil (a) a z. kardeş 


e) (nakıs iftial b.) seçti, düzdü Çeğli eğri büğrü yahut kıvrımlı olmayan doğru ve düzgün yol 
KE Za) mİ (ismi fail) (ecvef istifal b.) dosdoğru, düzgün, ölçülü, kusursuz 

(EN'AM, 88): 

K çağ Gü) GAİN ( masdar ) (nakıs f.) hidayet vermek/ yol göstermek 

ee Heh öy (ecvef f.) diledi, oluşturdu, tercih etti öl ii Adi: kul, köle a vi ki) boşa çıktı, neticesiz oldu 


, P z 
OLE Lu bes) yaptı, işledi, ortaya koydu 


(EN'AM, 89): 

(Gey eri si ): (nakıs ve mehmuz if'al b.) verdi, getirdi ei £ ea) hikmet, hüküm 
OSB pi JS): (tefil b.) muvaffak kıldı, vekil kıldı (4): (camid fil) değildir 
(EN'AM, 90 ): 


(ça Sagi (33 ): (nakıs f.) irşad etti, hidayet verdi, tarif etti, yol gösterdi 


(li SEE (SAĞ): (nakıs iftial b.) yanında yer aldı/ tabi oldu/ uydu 
A Jül Ür (mehmuz f,) istedi/ sordu ÖZ T Vi): ecir, ücret, mükafat 
(ESİM): hatırlatma, zikir: hatıra getirip bilme Ole m e) alem, mahlukatın her bir cinsi 


dart 


y 483 


< GÜZ: 7, KUR'ÂN SAYFASI: 138 (EN'AM: 91—94) > 


iz : > ie pm 2 Ni ” 
İLİ Bİ oyuğ > avı lgyağ u 7 
dediler Çünkü kadrinin hakkıyla Allah'ı takdir edemediler 
f.mazi* fail sebep bildiren edat muz. ileyh mef'ülü mutlak naibi, mef'ul f.mazi* fail nefiy h. atıfh. 
muzaf 
MN 3, 
ari * 5 iv s, 2 ri sT Tşcef » 
J3i w F Sg a Ee Mı Ji 
k ; 
indirdi kim De ki bir şey hiçbir beşere Allah indirmedi 
haber mübteda, soru ismi (o emir mef'ul (lafzan mecrur- | zaid h. o mecrurisim h.cer fail f. mazi nefiy 
füli mahallen mansub) cer h. 
5 23 e Cr 3 “e f “et 
yel SA 3) Kg P 4 sz Şi çi 
insanlara hidayet ve birnürolarak (o Musa'nın getirdiği Kitab'ı 
cart mecrur matuf atıf h. hal fail carmecrur — sıla;mazifilc. O sıfat, ismi mef'ul, 
mevsul mevsuf 
#4 z 
a İğ Si Seed B 7 ie 
VS 9 55 3 Gas ei ö 
çoğunu — gizlediğiniz (bir kısmını) gösterip- parça parça kağıtlar siz onu 
da açıkladığınız yapıyorsunuz 
mef'ul f.muzari* fâil atıf h. abi nekra kelimesinin sıfatı ikinci mef'ül mevsuf ii Sİ)kelimesinden hal 
gz z DE 470 f - ml > 
atalarınızın ve sizin bilmediğiniz şeyler / size öğretilmiştir 
matuf nefiy h atıf h. te'kit sıla: cahd-ı mutlak (o meful, ismi meçhul fili mazi, | atıf 
mevsul naibi fail h. 
4913 a e çe. n s4? öz yg» 
"Ok ep d çap a0 J 
oyalanıp dursunlar daldıklarında — onları bırak sonra Allah de 
f. muzari*fâil, hal mecrur isim b ale vi (J3İ) olarak takdir edilen mahzuf filin fall emir fiili 


91. Allah'ı, kadrinin hakkıyla (gereği 
"Allah hiçbir beşere bir şey indirmedi" 
getirdiği Kitab'ı kim indirdi? 
kağıtlar yapıyordunuz (kâğıtlara Tevrat'tan seçtiğiniz bazı 
bilmediği şeyler (Kur'an'da) size öğretilmiştir.” 
(daldıkları batıl işlerinde) oyalanıp dursunlar! 


dediler. De ki: 


gibi, isim ve sıfatlarıyla) takdir edemediler (tanımadılar). Çünkü 
“O halde Musa'nın bir nür ve hidayet olarak insanlara 
Siz onu bir kısmını gösterip-açıkladığınız, çoğunu da 


gizlediğiniz parça parça 


kısımları yazıyordunuz). Sizin de atalarınızın da 


Sen «Allah (indirdi)» de, sonra onları birak, daldıklarında 


2 süz ; pi ei >” ş08 Miş - Te > 
GU e? Xi) öl Ba adi AS da 3 
kendinden önceki kimseleri tasdik edici omübarek sana bir kitaptır o Bu 
indirdiğimiz 
sıla: şibhi cümle (o muz. ileyh üçüncü sıfat, ikinci sıfat GE haber, omübteda başlama h. 
(ismi muzaf (İS) kelimesinin mevsuf 
mevsul) sıfatı 
ME İİ - b... > - İN 3İ Tiğ > 
OR ğe 3 iy w 3) A e pl 3 
inananlar etrafındaki kişileri ve Ümmü'k-kurâ'yı uyarman için 
sıla; muzari mübteda  atıfh sıla: şibhi cümle matuf atıf muz. mef'ul, o sebep ve nasb atıfh. 
fl c. h. ileyh muzaf h., muzari fiil 
Dr > 5 - ğ 
yer 5 E 5 , : e Aİ . 
G3 lsd pe b 3 * OMşk özü, 
devam ederler namazlarına onlar ve Ona inanırlar ahirete 
haber; muzari mecrur isim h.cer omübteda halvâvı fatıfh. car- haber; car-mecrur 
fiil e. de denmiştir) mecrur o muzarifiilc. 


92. Bu (Kur'an), Ümmü'l-kurâ (ilk mabedin inşa edildiği şehirlerin anası Mekke) ve etrafındakileri (Mekke 


dışındaki her yeri) 


uyarman için sana indirdiğimiz ve kendinden öncekileri tasdik edici mübarek bir kitaptır. Ona 
ahirete inananlar inanırlar ve onlar namazlarına devam ederler (namaz kılmamazlık yapmazlar) 


e z a 5 AİLE .. 5 

BİS MM ÇE sâ el esi o 3 

yalan Allah'a karşı uyduran kimseden daha zalimdir . kim 

mef'ul mecrur isim h sıla; mazi fill cüm h.certismi haber mübteda, soru ismi başlama h. 


cer 


mevsul 


(Cüz: 7) (6 /(En'am Süresi) 


* ç 


La o ö 5 fp - sf - “üz .£ 
sv ai we 3 gi ei Mg 5 
bir şey kendisine vahyedilmediği halde Bana vahyolundu diyenden veya 
naibi fail car-mecrur meçhul (o nefiy ve hal cartmecrur, şibhi o meçhul f. mazi f. mazi atıf h. 
f.muzari ocezmh vâvı cüm 
Mal 4 Ce ir 
ba” “af > ie z .- 4 
alı J3i VW Ne Jae Jö va 3 
Allah'ın indirdiği şeylerin benzerini (o ben deindireceğim O diyen kimseden ve 
fail sıla; mazi fiil muz. ileyh, mef'ul, muzaf istikbal (gelecek sıla; önceki (-,2)'e matuf, atıf 
ismi mevsul zaman) h.* f.muzari mazi fiil © h 
c ismi mevsul 
5 5 Z 5 Z 
az Mİ R z 5g p i 
gg) e |p Oyle 3 Sİ 3 3 
ölümün şiddetli sıkıntıları (o içinde ( zalimleri derken bir görsen keşke 
muz. ileyh haber; şibhi cüm mübteda geçmiş zaman zarfı f.şart; fiili şart h atıfh. 
muzarı 
z , Miz p 
Dıy. ie Ek eği re 4 NE İS) “ 

, gi id Sap İk İSİ 3 
canlarınızı çıkarın ellerini uzatmış melekler haldeyken 
mef'ul emir fiilit fail muz. ileyh haber (muzaf) mübteda hal vâvı 
7 e m2 ” İİ De eğ 8034 ele. İT 
Od gs ee 0 gg! EE Yi edi 
söylemekte olmanız sebebiyle alçaklık (o azabiile cezalandırılacaksınız o bugün 
YSY'nin hab i ösih SE'nin h. cert muz mef'ul, muzaf meçhul f.muzarit naibi zaman 

geninde mazi, nâsihs (9 )'ni masdar h. ileyh fail zarfı 
ismi 
4934 Le 3 TE sz - İN 2.7, KO Te 
VE) ye Gİ v8 “ y, ye ali 
kibirlilik taslamış ( O'nun âyetleri hakkında olmanız ve gerçek olmayanı Allah'a karşı 
(E'nin haberi | MSETİMEDU ç mazi masin (öl yninismi At MUZ mefumuzan Ger eorur 


93. Kim Allah'a karşı yalan uydurandan veya (yalancı peygamber Müseylemetü'l-Kezzab gibi) kendisine 
bir şey vahyedilmediği halde «Bana da vahyolundu» diyenden ve «Ben de Allah'ın indirdiği şeylerin (âyetlerin) 
benzerini indireceğim» diyenden daha zalimdir! Bu zalimleri, ölümün şiddetli sıkıntıları içinde, melekler ellerini 
uzatmış, onlara: «Haydi canlarınızı çıkarın! Allah'a karşı gerçek olmayanı söylemekte olmanız ve O'nun 
âyetleri hakkında kibirlilik taslamış olmanız sebebiyle, bugün alçaklık azabı ile cezalandırılacaksınız!» (derken) 
onların halini keşke bir görsen! 


ğ . e. 


Mi o. - ss; - “yaf ei vü ET ye İİ “e 
sg Ed U 5 y ip J3İ gis US A Uyesi Ke) 
arkasında size şeyleri bıraktınız defa ilk sİZİ gibi o teker bize (OAnd 
verdiğimiz yarattığımız teker geldiniz olsunki 
mekan sıla; mazi fiil mef'ul, o f.mazit fall (Oatıf omuz zaman f.mazi* failt hal; hal f.mazit (o yemin 
zarfı, muzaf cüm. ismi h ileyh zarfı, mef'ul şibhi failt işbâ' o cevabilamıt 
mevsul muzaf cüm h.*mef'ul (o tahkikh. 
se: vi om. KİT EN e pe ii o geb aj 
O 3 > pislik Ep 3 “ES yağ 
içinizde (olduğunu iddia ettiğiniz şefaatçılarınızı beraberinizde görmüyoruz sırtlarınızın 
car- p» z sıla; ( sıfat; ismi mevsul mef'ul mekan zarfı ii nefiy atıf muz. ileyh 
mecrur (22) ilinin mazi muzari oh h. 
mef'ülü: masdar-ı fil 
müewvel cüm. 
94 PA Sü » mi - ge Ül - see #e “ 1, 
4Mp n 5 U 5 Pp > we esi el) öge 
iddia ettiğiniz şeyler (o sizden (o kaybolup aranız açılmış Andolsunki ortakları 
gizlenmiş 
O)Nİ sıla; nâsih fail, ismi car- f atıfh mekan f.mazi yeminin c. hi 
N mazi fiil cüm., mevsul mecrur mazi zarfı başında gelen golğinin 
haberi; muzari SY lam* tahkik h haberi 
fülcüm (91S')'nin ismi 


94. Onlara: «And olsun ki, sizi ilk defa yarattığımız gibi size verdiklerimizi sırtlarınızın arkasında 
(ardınızda) bırakarak bize teker teker (yapayalnız) geldiniz. İçinizde (Allah'ın) ortakları olduğunu iddia ettiğiniz 
şefaatçılarınızı beraberinizde görmüyoruz. And olsun ki aranız açılmış, (Allah'ın ortakları olduğunu) iddia 
ettikleriniz (yardımını bekledikleriniz) sizden kaybolup gizlenmiş» (denecektir). 


ün ir (UYE AM SUFESY) 485 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 138 > 


(EN'AM, 91 ): 
Be 5 b? in “pd E 
(JS YAĞ YİB X kadrini bildi, tazim etti/ değerlendirdi, takdir etti (ei) JA J5i): (ifal b, ) indirdi 
gi. - 
(> el s0): (ecvef f.) geldi Yol z in nur, ışık, hüzme, aydınlık 


(sağ): hidayet verme, doğru yola iletme/ hidayet, doğru yol/ tanıtan, irşad eden/ doğru yola ileten 


diz. ei Je ): kararlaştırdı / çevirdi, yaptı, koydu, kıldı 


bi ai 


: (üzerine yazı yazılan) kağıt vb, ( ayette parça parça kağıtlar halinde) 

Gil ça GEİ) (nakıs if'al b.) gösterdi, izhar etti/ açığa çıkardı/ ortaya koydu 

Güz) Gİ İY (nakıs ifal b.) gizledi, örttü (Cİ Vi pl5): (efil b.) öğretti iz eli el3): bildi 
yi 


Gu E Sü) baba Göz > öy (misal f.) bıraktı (ilgilenmedi, alakayı kesti) 


K İ ya) DİE (masdar), (ecveff.) dalmak, girmek, girişmek, girip yürümek (Çak Uh alaya aldı, eğlendi/ oynadı 
(EN'AM, 92): 


İK (ismi meful) (müfâale b. ) hayırlı ve mübarek kılınan, bolluk verilen 


Köle; eN İLE (ismi fail) (tef'il b.) tasdik eden/ kabullenen/ doğrulayan Oi gi EA) namaz, dua, rahmet 


: (Zarf) arasında gi a Adiy e 0 Kel iğ per (ifal b.) uyardı | KS ) ua? Ki şehirlerin anası, Mekke 
(İS): (zarf) etraf, etrafında Gel Me İl) (müfâale b.) korudu, gözetti 
(EN'AM, 93): 


IC yi eb) çö I: (ismi tafdil) en çok zulmeden, en zalim, daha zalim Gey başka, hariç, dışında, olmaksızın 


Gil GA Âh (nakıs iftial b.) iftira etti, uydurdu, düzdü (OS) yalan, uydurma söz 


çiz s3 Sİ (nakıs ve if'al b.) vahyetti/ işaret etti OZ İğ Jİ): (ifal b.) indirdi 

(di fal SELİ misil, benzer, gibi, kat, aynısı GE) GE ui gördü, baktı, tanıdı, bildi, zannetti 
Gaz fal Ee çarpıntı, sıkıntı, şiddet K KE Ke ) Lİ (ismi fail) genişleten, açan, yayan 
(Ga Es Eh (ifal b.) çıkardı Gesi p Zay can, kan, ruh, bizzat, kendi, kendisi 


Og. (masdar) zillet, düşkünlük, aşağılık, yüz karası 


.) büyüklendi/ inat gösterip hakka boyun eğmedi 
(EN'AM, 94): 


e , idiz MM Gi şi 


(> e si ): (ecveff.) geldi (İp ğ Sal): ferd, tek, eşsiz. (Mix Gi; xy yarattı/ tasvir etti/ uydurdu 


o di İs İÜ) ilk, birinci, önceki (© fa si kere, defa,kez (S5 8 Sİ): terketti, bıraktı 
a e 
OL Ja JE) ): (efil b.) temlik (mülk sahibi) etti/ verdi/ lutfetti (İİİ): arka, arkasında 


İ 


|): şefaatçi 


ri © ww sırt, yüz üzeri, arka A) EE Gi 4): gördü, zannetti, bildi, tanıdı gal di 
(5 pe si) ): iddia etti, şüpheli söz söyledi/ zanda bulundu/ söyledi 
ii ak ali | (tefa'ul b.) kopukluk oldu/ açıldı WE Ja NY (muzaaf f.) kayboldu, gizlendi! zayi oldu/ sapıttı 


HMENEAME 


486 (Cüz: 7) (6 /“En'am Süresi) 


X CÜZ: 7, KUR'ÂN SAYFASI: 139 (EN'AM: 95 - 101) > 


e: Da m oğk b sö , Y .f SAZ 21 & 
Zİ! a ÇA e ww gl 3 Çayi gö ayı ol 
ölüden diriyi çıkaran çekirdeği ve tohumu yarandır Allah Doğrusu 
h.cer t mef'ul f. muzari matuf atıf o muz.ileyh (Öl)'nin haberi, — (Öl)'nin ismi tekid ve nasb 
mecrur isim h. h 
muzaf 
495 e & 1 ik iy 5 İİ ss - 
«3) ö Sİ 5 yö aI b Ci a er 3 
çevriliyorsunuz oo halde nasıl Allah'tır İştebu O diridende ölüyü çıkarandır 
meçhul £ rabıtathal haber mübteda, h. cer t muz. ileyh GG) olarak tekdir atıf 
muzarit nâibi (soru ismi) işaret ismi mecrur İsim “> h 
fail edilen mahzuf bir 
mübtedanın haberi, 
muzaf 


95. Doğrusu Allah tohumu ve çekirdeği yarandır. (0), ölüden diriyi çıkaran (ölü bir topraktan, tohum ve 
çekirdekten diri fidanı çıkarandır), diriden de ölüyü çıkarandır. İşte Allah budur, o halde nasıl çevriliyorsunuz? 


» es . 2 SN > SO we Ağ 

ii | Su dh dr 3 Sie ge 

güneş bir sükun ve dinlenme © geceyi kılmıştır. sabahı yarıp ortaya çıkarandır 
matuf atıfh. ikinci mef'ül mef'ul f.mazi atıf h. muz. ileyh G) mahatd disi 


haberi, muzaf 


4962 ei ga pi wi Ya AA 3 
Alim Aziz takdiridir İşte bu birer hesap ölçüsü (o ayı ve 
sıfat muz. ileyh, mevsuf haber;, muzaf mübteda matuf matuf atıfh. 


96. (O, karanlıkları delip), sabahı yarıp ortaya çıkarandır Geceyi bir sükun ve dinlenme, güneş ve ayı 
(vakitlerin tayini için) birer hesap ölçüsü kılmıştır. İşte bu, Alim (her şeyi çok iyi bilenin) Aziz (güçlü ve üstün 
olan Allah'ın) takdiridir. 


ab gi eek ye şa A 3 


karanlık- kendi- yol bulmanız yıldızları sizin yaratandır (0) 
larında leriyle için için 
h. cert mecrur cart ta'lil ve nasb h.* mef'ul carmecrur o sıla;mazi haber, ismi mübted  atıfh 
isim, muzaf mecrur f.muzari* fail fl c. mevsul a 
W Ü sez Bi Aİ Wi bei ç »2 
4973 ölü esi atı 5 ph 3 El 
# z V 
Bilen bir toplum için © ayetleri (o ayrıntılı bir şekilde açıkladık denizin (o ve kara 
sıfat h. cert mecrur mef'ul f.mazit fail tahkik h. matuf atıf h. muz. ileyh 
isim, mevsuf 


97. O, yıldızları sizin için, kara ve denizin karanlıklarında kendileriyle yol bulmanız için yaratandır. Bilen 
bir toplum için ayetleri böyle ayrıntılı bir şekilde açıkladık. 


be Be a; 23 ve “çe fe —r va 
z 3 ye? ak mi “ el gil A) 
z 
bir de akabinde bir bir tek nefisten sizi inşa edendir o 
emanet yeri yerleşme yeri 
matuf atıf atıf h.* mübteda, haberi sıfat h. cert mecrur sıla; mazi fiil haber, ismi atıfh.* 
h. 0) olarak takdir edilmiş isim, mevsuf cüm., mef'ul mevsul mübteda 
b Se ği - 1 As: 05 
4985 O yg ei “YÜ! Ula NE) 
; 
iyi anlayan bir toplum için âyetleri ayrıntılı bir şekilde açıkladık 
sıfat h.cert mecrur isim, mevsuf mef'ul f.mazit fail tahkik h. 


98. O, sizi bir tek nefisten inşa edendir (yaratandır). (Sizin için) akabinde bir yerleşme yeri, bir de emanet 
yeri (vardır). İyi anlayan bir toplum (oluşturmak) için âyetleri ayrıntılı bir şekilde açıkladık. 


ve e. ov v6 - Mn — ek si - 

“EĞ pe si Ek SÜ e J3i gil A p 
nebatını — onunla İşte biz çıkardık su gökten —indirendir | O 

mef'ul, car-mecrur atıf h.* f.mazi* fail mef'ul mecrur h. cer sıla;mazi ohaber,ismi omübteda atıfh 


muzaf isim fil cüm mevsul 


48/ 


4 > .. 
ölesi # iz 8 öp Eş i3 2... .. 
Sı a > rr? Tİ yaz ka sö Ka J 
üstüste binmiş taneler kendi- çıkara- bir ondan çıkardık şeyin her 
sinden cağımız yeşillik 
sıfat mef'ul, o car-mecrur i "in sıfat, Meful car-mec. atıf h.* muz, muz. ileyh, 
mevsuf (ayın sı f.mazi* fail ileyh muzaf 
fo EZ 5 a Ne > e od, > p 
Bİ iy ŞE ) S6 öğ ale a Pah 3 
üzüm bağlarından bahçeler sarkan salkımlar (o onun tomurcuğundan o hurmadan 
h. cer * mecrur isim (Ey atıf sıfat mübteda haber dl — ibted atıf h. 
2 h muahhar, mukaddem; 213) mübtedasının 
matuf mevsuf şibhi cüm haberiyle bağlantılı 
si > 
iğ —alş A ö “1 2,88 5 ae > 
Oi O Saz 3 ia UY 3) öğ 
meyvesine bakın benzemeyen ve birbirine nar ve zeytin 
benzeyen 
h. cer # mecrur emir fiili* muz. ileyh KİN, atıf hal matuf atıf e atıf 
isim fail (e)e h. h. a hiti 
matuf, muzaf matuf 
Si e t Ok | > dağ 3 
KE A SÜ Öl i 9 il 34 
> - izne pi 
inanan birtoplum işaretler bütün Kuşkusuz olgunlaştığı o ve meyve zaman 
için bunlarda verdiği 
vardır 
sıfat h.cert tekit lamı* (Öl)'nin tekid ve matuf (çoğul atıf o f.mazi şart ve zaman 
mecrur z nasb h. isim) h. “İİ 
isim, (©)'nin mukaddem zarla) ile 
mevsuf muahhar ismi haberi bağlantılı 
99. O, gökten su indirendir. İşte biz onunla her şeyin nebatını 


iğ ? çi 3 EA di yaş 


De 3 
oğullar O'na uydurdular onlarıda oOhalde cinleri ortaklar Allah'a koştular 
yarattığı 
mef'ul car- f.mazi* fail başlama (o fmazit meful hal ikinci mef'ul car- f.mazit başlama 
mecrur h. vâvı mef'ül mecrur fail h. 
100 $ A s. hs - Aç, s3 b: x 
* ? Ey Gİ us ys j Abu gis SE 
vasıflamalarından yücedir ve O münezzehtir bilgisizce kızlar ve 
sıla; muzari h.cert masdar h. (ismi — f. mazi atıf o mef'ülü mutlak muz. h.cert mecrur o matuf (o atıf 
fiil cüm. mevsul de denmiş) h. ileyh isim, muzaf h 


100. Onları da Allah yarattığı halde cinleri Allah'a ortak koştular. Bilgisizce O'na oğullar ve kızlar 
uydurdular. O, onların vasıflamalarından münezzeh ve yücedir. 
af iz Dn 5 İğ f NE A 
ri) Sİ e 7 NU Kİ 9 (4) ye ; 


İİ e 3 İN aş 
O'nun olmadığı halde 7 


çocuğu (oo Onun olur o nasıl yeri ve gökleri yoktan yaratandır 
Sİ b nefiy o atıf ley LE, f. hal, matuf atıf muz. <a 
(0S)'nin muzari, ve p, (OE)nin ÇOS)nin muzari, o soru h. ileyh (3) mahzuf 
mukaddem haberi, nasih cezim muahhar mukaddem ( nâsih ismi mübtedasının 
Şibhi cüm. h ismi haberi haberi, muzaf 
(101$ #ç e "e o a a “İz e > 
SİNİR SE gi JS m» diya # j5 ie 
ii vi # 
bilir o şeyi her (0) ve Şeyi her yaratmıştır hanımı 
haber omuz. h.cert mecrur mübteda atıf muz mef'ul, f. mazi atıf (Ö)inin 
ileyh isim, muzaf h ileyh muzaf 


101. (O), gökleri ve 


muahhar ismi 
yeri yoktan (numunesi olmadan icat edip) yaratandır. O'nun hanımı ol 
nasıl çocuğu olur! Her Şeyi 


madığı halde 
O yaratmıştır ve her şeyi (hakkıyla) O bilir. 


488 (Cüz: 7) (6 / En'am Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 139 > 
(EN'AM, 95 —96—97-98): 


K 37 ED ) gulir (ismi fail) yaran, yarıcı (< T 2) tane, tohum, buğday, arpa ve benzeri şeylerin tohumu 


5 T 3): çekirdek, şeftali, hurma, zeytin vb. meyvelerin çekirdeği (Gi Em Esi (ifal b.) çıkardı 


i a İİ) diri, canlı, hayat sahibi (7 > GİRİ) £ ALİ (ismi fail) çıkaran Era Ziy sü 


öz pi ; , ” 
(mehmuz f.) çevirdi, vazgeçirdi ( gi Gb) ul) yaran, yarıcı (ov b Jem): kıldı, yarattı 


gayi; fecr vakti yahut gündüzün başlangıcı, sabah (G5 ARİ iyice anladı, güzelce anladı, çözdü 


GI sükun, teskin edilme, tatmin olma, dinme/ vatan ve aile gibi canın çektiği yer 
rn ai 
(OLL2Jİ): saymak, ( hesaba vesile olmaları için veya zamanın bilinmesi için) 


K ği per ) ger ( masdar) (tef'il b.) muhkem tedbir, sağlamca takdir ve ayarlama 


#3 pe si 5 


5 m ç ör 
Çiz a): yıldız ELE z li): karanlık, şirk, cehalet ( ,)'): kara ( denizin zıddı) 


ere GAZ AĞI) (nakıs iftial b.) hidayete erdi (doğru yolu buldu) tanıdı, buldu vi çi a) bildi 

Gi T iy deniz Oyasi Me pe (tefiil b.) tafsil etti (genişçe açıkladı, ayrı ayrı izah etti) 

Gi ii Eİ ): (ifal b.) yarattı, icad etti, teşkil etti, var olan bir şeyden başka bir şey yarattı 

Gİ): birtek ( ye rn)? EİN (ismi meful ) (if'illal b.) yerleşme mekanı, yerleşme zamanı, yerleşme, istikrar 
ÇSELİ, emanet yeri, emanet etme, emanet edilme Ögel ği Msi (tefill b.) genişçe açıkladı, ayrı ayrı izah etti 
(EN'AM, 99): 

ai # JĞİ yi ifal b.) indirdi Ge a İY su (El ei zira b.) çıkardı 

di) nebat, bitki (e z "aliy yeşil i ai ii) tane Üs Nesi Zz iy hurma 

KA TAN, 


I: (ismi fail) (tefâul b.) üstüste binen, birbiri üzerine binmiş 


(gi); hurma çiçeği, hurma çiçeğinin tomurcuğu (9143 z yaly hurma salkımı (( pu G3 ) ANAMIK: ( ismi fail) yaklaşan 


ef 4 LE e * 3. s3 
(OSİ g Sö üzüm,bağ Oğüz 432): zeytin ağacı, zeytin meyvesi (SU, 7 SU): nar 


ea gi) olgunlaşma, yetişme 
(EN'AM, 100 — 101): 


e, “ez ei Ze. LEE 
OUZ e ez Yi ortak kıldı, yaptı o (çzcin (G G7) GA) iftira etti, yalan uydurdu 


Gi od T Ül): erkek çocuk, oğul (EE e <İ): kız çocuk 


se 


Kez) OĞUL  (tefil b.) tesbih, takdis ve tenzih etti 
(3 Ca; e )i(misal f.) vasıflandırdı, niteledi/ gösterdi/ sıfatlandı/ anlattı 


K ça em e) I (mübalağalı ismi fail) ilk kez yapan (numunesi olmaksızın icad eden manasında) 


ÖN zc iyi ): çocuk (e Te ipli); hanım, eş, arkadaş 
BCArCCACICI 


KN YY 489 
< CÜZ: 7, KUR'ÂN SAYFASI: 140 (EN'AM: 102-110) > 
Mi 2 Yı 5 z İN si pi 
ge a Dİ a 3 Si AN Şi 
yaratıcısıdır O'ndan başka hiçbir ilah yoktur o Rabbiniz Allah İşte 
(0) olarak takdir edilen Eb ke (Y)'nın ismi, haberi mahzuftur ne 2.haber — T.haber mülktada 
mahzuf mübtedanın müstetir vr. , cins 
haberi, muzaf zamirden bedel ve (532 34) olarak takdir edilir 
41023 di 4 NE ik - Tam * iç 
2 Ki S E A 3 öyLeli Sig F 
bir vekildir. şeyin her üstünde O  ohalde O'nakulluk edin şeyin Her 
haber muz. mecrur isim, h. cer mübteda atıf rabıtat emir f., muz muz. ileyh, muzaf 
ileyh muzaf h. fail mef'ul ileyh 
102. İşte (size kendisini anlattığı) Rabbiniz Allah. O'ndan başka 


ilah yoktur. Her şeyin yaratıcısıdır, o 
halde O'na kulluk edin. O, her şeyin üvenilip dayanılacak tek varlıktır, ). 

103 3 # vi seyh -. - Ke 44 04 ca a ie 4 < 
41035 a ül A 3 Özaği DE A 3 İla Si OY 
bütün gözleri OO idrak edip görür 
mübteda atıf mef'ul 

h. 
103. Gözler O'nu idrak edip görmez, O bütün gözleri i 
fakat algılanamayan lutuf sahibidir), Habir'dir (her şeyden h. 


Habir'dir — Latif'tir (o) 
ikinci haber haber haber; (oOmübteda atıf fail 


f.muzarit o nefiyh 
fiil cüm. h 


hi mef'ul 
drak edip görür. O Latif'tir (herşeye nüfuz edebilen 
aberdardır). 


fa ; “of “5 BE Ama 5 “z 
Amâli yal ei 3 ya 
kendi nefsi basiretle Artık Rabbiniz'den açık size Doğrusu 
içindir görürse kim hüccetler gelmiştir 
rabıtat cevabü'ş- f.şart; fiili atıf h.* Sa ç e N fail (gayri f.mazit mef'ul tahkik h. 
şart; şibhi cüm. mazi mübteda, şart (33) kelimesinin sıfat; munsarif), 
ve cezm h. şibhi cüm. mevsuf 
) - eğe g Tİ 
GM ke, . vi 


a 5 İM Kİ 


asla bir muhafız — sizin üzerinizde Ben ( değilim kendi aleyhinedir kör olursa 


kim 
ii N car-mecrur Zİ i atıf h.* rabıta tcevabuş- f.şart; mübteda; atıf 
Zaid Gerk ()'nın haberi (o'nun ismi nefiy h. şart; şibhi cüm. fiili mazi şart ve h. 
cezm h. 
104. Doğrusu size Rabbiniz'den açık hüccetler 


(gözle görülebilecek kesin delil ve belgeler ya da idrak 
kabiliyetleri) gelmiştir. Artık kim basiretle görürse kendi nefsi içindir (kendi lehinedir), kim de kör olursa (görmek 
istemezse, zararı) kendi aleyhinedir. Ben asla sizin üzerinizde bir muhafız (gözetleyici bekçi) değilim. 


MYOM ii ŞE ğa 


3 MÜ ÖZ a 


2g 
: 
bilen bir beyan ve sen demeleri âyetleri | açıklıyoruz işte böyle 
topluma etmemiz ders için 
için almışsın 
sıfat; h.cer* ta'lil ve atıf f.mazi* ta'lil ve atıf mef'ul f.muzari cart başlama 
muzari mecrur nasb h.* h. fail nasb h.,fiili | h. mecrur h. 
fill cüm. isim, fili muzari, muzari, fail 
mevsuf mef'ul , 
105. «Sen ders almışsın» demeleri ve biz de (Kur'an'ı) bilen bir topluma beyan etmemiz için âyetleri işte 
böyle (türlü türlü çevirip) açıklıyoruz. 
106 MİN. SR PE. K ri dai sh“ İ T pr 
Gi yili eği Sa YI a $ Se Sİ eşi e! 
müşriklerden oo yüz O'ndan başka tanrı yoktur o Rabbin- sana vahyo şeye uy 
çevir den -lunan 
h.certmecrur (o emirf atıf müstetir İstis Yy is nâfiye h.cer* naibi sıla; mef'ul oOemir 
isim h. zamirden o -nâ (ğ)'nın ismi, li'i-cins mecrur fail; meçhul ismi Di 
bedel h. haberi isim Şibhi f.mazi (o mevsul 
mahzuftur cüm cüm 
106. Rabbinden sana vahyolunana uy. O'ndan başka tanrı yoktur. Müşriklerden yüz çevir. 
a2 - 5 A Zi 11 > of - 
Baz U 3 YSSİ Lu alı sk 3 
Biz seni kılmadık ortak koşmazlardı. Allah dileseydi 
f.mazi*: fail, nefiy atıf c.şart; f. mazit nefiy fail f.şart, f. Şart ve cezm atıf h. (başlama h. de 
mef'ul h. h fail h 


mazi h denmiştir) 


gözler O'nu idrak edip görmez 


490 (Cüz: 7)# (6,/En'am Süresi) 


$ 107 # iğ “iş -iİ iğ a BL » e 
> # p bni h 3 Li “ 
Ja bam A ps5 
asla vekil onlara Sen değilsin bir bekçi (o onların üzerine 
Zaid cer* (U)'nin haberi car-mecrur (Gynın ismi nefiy h atıfh mef'ul car-mecrur 


107. Allah dileseydi (iradeye bağlı olmayıp zorunlu bir düzen oluştursaydı), ortak koşmazlardı. Biz seni 
onların üzerine bir bekçi kılmadık. Sen asla onlara vekil (sorumlu da) değilsin. 


mi i ET Sv b; ya > 
alı öp zl Opa il! m Y  j 
Allah'tan başka yalvardıklarına sövmeyin ki 
muz. ileyh (o mecrurisim,muzaf oOh.cer sıla; fiili muzari cüm mef'ul, ismi mevsul nehy-i hazır atıfh. 
dö, “liz b: 04 #0 -T şi 
4) İS gis ye Vga aI ği 
Ç >? 
güzel gösterdik — İşte böyle bilgisizlikle haddi aşarak (| Allah'a ki sövmesinler 
f.mazit fail cart mecrur muz. ileyh h. cert mecrur isim, muzaf hal mef'ul — fa-i sebebiyet f.muzarit fail 
ası e . * Nİ s; Du ii e 
7 ul ” p Pi 
dönüşleri Rablerinedir Sonra amellerini topluluğa her 
mübteda muahhar haber mukaddem atıf h. mef'ul muz. ileyh h.cert mecrur isim, muzaf 
4 108 $ laa Ac - öce ar 
Ş 7 vo geni iş lee) e? 
yapmakta oldukları şeyleri Artık O kendilerine haber verecektir 
ri sıla: nâsih f, mazi cüm. h.cert ismi atıf h. * f.muzarit mef'ul 
(5S)'nin haberi şi mieüsül 
SAUZERİMİİ (13)(915 Y'nin ismi 


108. Allah'tan başka yalvardıklarına sövmeyin ki, onlar da bilgisizlikle haddi aşarak (cahillikle ileri 
giderek) Allah'a sövmesinler. İşte böyle her topluluğa amellerini (yaptıkları işleri) güzel (ve cazip) gösterdik. 
Sonra Rablerinedir dönüşleri. Artık O yapmakta oldukları şeyleri kendilerine haber verecektir. 


“ 


ira sig” o 5 sef |s i .. ZE : 
ği gös KE) ei > au işa 
bir mucize Kendilerine gelirse bütün güçleriyle Allah'a (o yemin ettiler 
fail fülü'ş-şart; fiili mazi, o kasem içindir, muz, ileyh, muzaf, mef'ülü mutlak car- f.muzari* fail atıfh. 
mef'ul şart h. muz. ileyh naibi, muzaf mecrur 
hi 20 STİ -# Gi İs Bio, 
alı ge “yü! si Ji iv gi 
Allah © katındadır mucizeler ancak Deki ona kesinlikle inanacaklarına 
hasçişiyalem miükişde e vE Pi c.şart; kasem (yemin) h.* kendisine tekit nunu (9) 
birleşmiş f. muzari 
109 » eşi ii, < - Mi ğin an 7 © 
4 b Oyak y be 13) şi “ oi U 3 
iman etmeyeceklerini o (mucizeler) geldiğinde size hissettirecek ne 
(Ö)'nin haberi; nefy-i f. mazi yi tekid ve nasb h.* haber mübteda, atıfh 


SİY'ni Ti soru İsmi 
istikbal fiil cümlesi (9)'nin ismi 


(3) fiilinin mef'ülü; masdar-ı müevvel 


109. Kendilerine bir mucize gelirse ona kesinlikle inanacaklarına dair bütün güçleriyle Allah'a yemin 


ettiler. De ki: «Mucizeler, ancak Allah katındadır (O diler ve isterse gönderir)». Onların (o mucizeler) geldiğinde 
de iman etmeyeceklerini size ne hissettirecek, 


> : ; 02 v. 
wii ME çal 5 
ona inanmadıkları gibi gözlerini Onların kalblerini ters çeviririz 

car-mecrur cahd-ı mutlak hal; şibhi cüm. matuf atıf h. mef'ul f.muzari atıfh. 
41105 4 ..0. : sab N Sai - wa Kr 

ei gp gg rı GP 3 
bocalar halde onları taşkınlıkları içinde (| bırakırız ve defa ilk 
Gyün null Hil mecrur isim h.cer f.muzari- atıf muz. zaman zarfı, 


| mef'u h ileyh muzaf 
140. (İkili oynamaları yüzünden) onların kalblerini, gözlerini, ona ilk defa inanmadıkları gibi ters çeviririz 


(doğruyu yanlış, yanlışı doğru görürler) ve onları taşkınlıkları içinde bocalar halde bırakırız. 


VERY NY re mi STESİY 491 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 140 > 
(EN'AM, 102 - 103): 


K laz gi ) SİK (ismi fail) yaratan, icad eden 0), al İSİ vekil, koruyucu, gözetleyici, bakıcı, üstlenen 
Göle ei 25) ibadet etti, kulluk etti (Sy 31 pi A ii ). (if'al b.) gördül yetişti/ erişti/ idrak etti 
ÖL & el); görme hassesi, göz K ye ye ) Sİ (mübalağalı ismi fail) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 


Gk; idrak edilemeyen, ihsan eden, lutufla muamele eden/ rıfkı ile ve sağlamca yapmak suretiyle bütün inceliklerine 
varıncaya kadar yerine getiren/ güzelce tedbir ve idare eden 
(EN'AM, 104 — 105): 


, 
Mi MK 


ME imi ei) (ecvet(.) geldi, getirdi (C15 İsa; ay ders aldı/ tekrar tekrar okudu diz ie g8): bildi 
Gi; ei Seli basiret, erişilebilen kalp gözü, mecaz olarak beyan, açık hüccet, ibret, şahit 


(a Zi Tah (ifal b.) gördü, bildi (hakkı idrak etmekten mecazdır) 


: (tef'il b.) açık ve zahir oldu/ izah ve izhar etti (en “se3).(nakıs f.) gözü (zahiri gözü veya kalp gözü) kör oldu 


; z se 
Biz; bi) ZİR mübalağalı ismi fail) muhafız, gözetleyici, koruyan 


.şe 3 


üze yaş Gay (tef'il b.) açıkladı/ çevirdi/ tahvil etti/ yönlendirdi 
(EN'AM, 106 — 107 Ye 


cd Sİ ): (iftial b.) uydu, tabi oldu çal e; İk nakis ifal b.) vahyetti/ işaret etti 
l Si EE) 


(ağa R Eh (ifal b.) yüz çevirdi (9 5 yi z Ba İ): (ismi fail ) (Allah'a) ortak koşan 


(42 eliz e) (ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti (STA o iy Ziy: (if'al b.) (Allah'a) ortak koştu 


İZ e 


(o Ta Jay kıldı/ yarattı, yaptı AS, T İSİ vekil, koruyucu, bakıcı, yardımcı 
Me, e ii 

KE bi) sâ>liN: ( mübalağalı ismi fail) gözetleyici, rakip, koruyan 

(EN'AM, 108 - 109); 


: > 
e 


(© a ef (muzaaf f.) sövdü 3 EN S3): (nakıs f.) ibadet etti/ çağırdı/ dua etti/ yardım diledi 


agi 


O) (Zarf) başka, önce, cihet, daha az, ön, düşük, alçak, tecavüz (el45| E 3421): düşman 
2 pa 
yi 


(G5): başka, hariç, dışında,... olmaksızın çi g Ul); ümmet/ din/ zaman/ rehber K e hez ) ir dönüş, rucu 
* yg, 
3 isi Gy ): (tef'il b.) haber verdi, bildirdi OUZ Ne Lök yaptı, etti, işledi 


ÜL çi 4) : fal b.) yemin etti | (( Aşa Aşk yp (masdar) güç (OLS > Sali yemin 
( li) K & 

(UZ 3 TSİ (ifal b.) hissettirdi/ bildirdi/ sezdirdi 

(EN'AM, 110): 


> dee 


NR ». e #ie e ağ 
AR Çİ yi (tef b.) çevirdi, evirip çevirdi. (5481 & De sali kalp, gönül (çal al Zal) görme hassesi, göz 


Rİ #0. 


İ): kere, defa, kez (G2 LX ZE) bocaladı 


Ep 
0 


Cil Ji, birinci (ip 


> 
& 
Gö pen 033) (misal f.) bıraktı ( ilgilenmedi, alakayı kesti) 
ii b) OLİN (masdar) (nakıs £.) azgınlık, azmak, taşmak, azgınlık etmek 
AMMA 
*» YEDİNCİ CÜZÜN SONU 


492 (Cüz: 8) X (6 /“En'am Süresi) 


w8.CÜZ 
X CÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 141 (EN'AM: 111 — 118) > 
gal el 3 SN ei İŞ Gi y 3 
ölüler (o onlarla konuşsa melekleri onlara indirsek Gerçek şu ki biz eğer 
fail, f.mazit atıfh mef'ul car-mecrur f.mazi* isid Gİ alis şart h. başlama h. 
mef'ul fail l e) 
zi ZE 4 de » 72 geayir # 
! pyA) ! İS U b Se JS ii Uy 3 
Lİ ee bie mar EE - 
inanacak değillerdi gözlerinin önünde her şeyi onlara haşredip- ve 
olarak toplasak 
Ea li ” fi "ul, * fi fail tif h. 
(OS)inin (Öl)nin haberi: £ Li hal bik ie cart mecrur mazit fail atıf h 
haberi; lâmu'l- mazi, nasiht 
cuhüdt SY a 
#muzariktl (919)'nin haberi; 
111 la ss 7 : - al re yi K 
Sİ ölç Sİ İŞ Mâ 0 0 öl yı 
bilmiyorlar o onların çoğu Fakat Allah'ın dilemesi hariç 
A İYKiinMi Sİ wiki istidrak ve (o atıfh. fail müstesna; masdarı istisna h. 
(429)'nin haberi (429)'nin ismi Hesb hi müsvvel 


111. Gerçek şu ki; eğer biz onlara melekleri indirsek, ölüler onlarla konuşsa ve her şeyi onlara 
karşılarına gözlerinin önünde olarak haşredip-toplasak (tüm mucizeleri önlerine koysak), Allah'ın dilemesi hariç, 
yine de inanacak değillerdi. Fakat onların çoğu bunu bilmiyorlar. 


2 - -. dı. * ; G7 Ass , le 2 - 
yil ab gas Ss S e Ws ; 
insan şeytanlarını o düşman o peygambere her biz kıldık Böylece 
muz. ikinci mef'ül mef'ul muzafun ileyh h. câr-mecrur isim, f.mazi* fail car-mecrur atıfh 
ileyh muzaf 
Ga yi o 2 -yi.4 0 i asi or 5 İl - 
yiye J yrij e) a el aşan gi Kal 7 
aldatmak üzere (o sözler yaldızlı birbirlerine fısıldarlar cin ve 
hal muz. ileyh (o mef'ul, muzaf mecrur isim h. cer fail f. muzari matuf atıf h. 
M2) yk GO) şk öğle A 
y El 3 » v vi 
uydurdukları (o şeylerle Artık onları bırak bunu yapmazlardı Rabbin dileseydi 
sıla; muzari fiil matuf, vâvu'l-meiyye ( rabıta, emir, cevabü'ş-şart; fail şart h.* atıfh. 
cüm. ismi (beraberlik mef'ul olumsuz f.mazi f.şart 
mevsul vavı) cüm. 


112. Böylece biz, her peygambere (özellikleriyle itibariyle şeytanlaşan) insan ve cin şeytanlarını düşman 
kıldık. (İşte onlar), aldatmak üzere birbirlerine yaldızlı sözler fısıldarlar. Rabbin dileseydi bunu yapmazlardı. 
Artık onları uydurdukları şeylerle (başbaşa) bırak. 

> s 


2 Tİ RE ii O 3, —; 2 iz 
işlu  Ööğeş 0 Y al adi eği e 3 
Âhirete inanmayan kimselerin kalpleri ona meyletmesi için 
car-mecrur sıla; muzari fil o nefiyh. muz. ileyh, ismi fâil, muzaf car- ta'lil (sebep) ve nasb h.*f. — atıfh 
mevsul mecrur muzari 
4113» 3 25 .. - e - sa. 0. - 
UZ öğün bel v Vi) 3 02'i 3 
kazandıkları şeyleri elde etmeleri için (Oove (ondan hoşlanması için 
haber mübteda mef'ul, ismi ta'lil ve nasb h.*f. atıf h. ta'lil ve nasb h.*tf. atıf 
mevsul muzari, fail muzari, fail, mef'ul h 


sıla; isim cüm 
113. Âhirete inanmayan kimselerin kalpleri ona (o yaldızlı sözlere) meyletmesi, ondan hoşlanması ve 


kazandıkları şeyleri elde etmeleri için (işledikleri suçu işlemeye devam etmeleri için böyle yaldızlı söz 
fısıldarlar). 


Mi yi 4 » in 
indiren olduğu halde (0) hakem olarak isteyeyim ( Allah'dan başkasını mi 
sıla; mazi fiil haber mübteda o halvâvı temyiz f.muzari muz. ileyh atıf h.* mukaddem soru 


mef'ul h 


493 
de P 5 e a Seni pe 
öğle Sİ Ai gü "Na OS el 
bilirler Kitap Kendilerine verdiklerimiz tafsilatlı olarak Kitab'ı Size 
haber, muzari mef'ul sıla; mazi fiil cüm.; mübteda atıfh hal mef'ul car- 
fil cüm fail, mef'ul mecrur 
114 EİN di diğ *.İ a zi Pr 
£ > al » o 4 b0 Pu e Ja 4i 
şüpheye düşenlerden Öyleyse sen sakın olma hakla Rabbinden indirilmiş onun gerçekten 
(ÖL)'nin haberi; rabıta* nehy-i hâzır Gi en (Y'nin haberi take nasb h.* 
(91)'nin ismi 
(9 yalar) fiilinin mef'ülü: masdar-ı müevvel 
114. (De ki): « O, size Kitab' 


e (Kur'an ayetleri birbirini açıklarken) 
Kitap verdiklerimiz, onun gerçekten Rabbinin 
şüphe ve yalandan uzak olarak) indirilmiş olduğunu bilirler. Öyleyse, sen sakın 
şüpheye düşenlerden olma! 
gi ; iie ww ES E ; 
adalet bakımından ve doğruluk Rabbinin sözü tamamlanmıştır 
matuf atıfh temyiz muzafun ileyh fail, muzaf f. mazi atıfh 
153 * yeğ Pr pi 3 > li ie — 
41155 çal | öm ga 3 € US Jaa Y 
bilendir işitendir (0) O'nun sözlerini değiştirecek hiçbir kimse yoktur 
ikinci haber haber mübteda Meka (Y)'nin haberi; şibhi cüm nafiye 
115. Rabbinin sözü (Kur'an), doğ 


değiştirecek hiçbir kimse yoktur. O işitendi 
Li 


r, bilendir. 


ruluk ve adalet bakımında 


()'nın ismi 


lil-cins 


n tamamlanmıştır. O'nun sözlerini 


p , e .. si “ra ii ” 
İska Rİ o si esi öl 3 
seni saptırırlar Yeryüzündeki kimselerin çoğunluğuna uyacak olursan 
c.şart; f.muzari, Oh.cert mecrur isim, sıla; şibhi muz. ileyh, ismi mef'ul, muzaf f.şart; şart ve atıfh. 
fail, mef'ul cüm. mevsul fiili muzari cezm h 
i N m i b” Bg 
gli Yı Oya 0 pr0) 
zandan başkasına tabi olmazlar Allah yolundan 
mef'ul istisna h f. muzari#fâil nefiy h. muz, ileyh mecrur isim, muzaf h.cer 
(1165 EU EN ş s4 © - 
* j yar YI ei 0! 3 
tahmin ederler yalnızca Onlar 
haber; muzari fiil c. istisna h. mübteda nefiy h atıf h 
116. Yeryüzündeki kimselerin çoğunluğuna uyacak olursan, seni Allah yolunda 
çoğunluklar) zandan başkasına tabi olmazlar. Onlar yaln 


a 


41175 öneiğal esi 


PM 4 Sağ 
doğru en (0) Ve yolundan 
yolda iyi 
gidenleri | bilir 
car-mecrur ohaber mübteda atıf mecrur 
h isim 
117. Doğrusu Rabbin, işte O, yolundan kimin 
(şekilde) bilir. 
, : 
083 a 5 0 
inanıyor Allah'ın idiyseniz 
ayetlerine 
İt h. cer- f.şart; f. mazi, Şart 
(05 inin mecrur âsiht (3), h. 
haberi isim Kesiği 


ismi 


118. Eğer Allah' 


saptığını 
h sıla; 
cer o muzarifiil 
cüm, 
saptığını 
Ka . 
e alı 
üzerine Allah'ın 
car- muz. 
mecrur ileyh 


ızca tahmin ederler. 
3 


kimin 


mef'ul, 
ismi 
mevsul 


s3: 
bal 
adı 

naibi 


fail, 
muzaf 


ın ayetlerine inanıyorsanız, artık üzerine Allah'ın adı anılmış olanlardan yiyin. 


n saptırırlar. (Halbuki bu 


24 


a ği 


daha işte Rabbin Doğrusu 
iyi o 

bilir 

öl)nin ASİ Çöğynin o tekidve 


nasbh 
haberi ismi 


daha iyi bilir. Ve doğru yolda gidenleri de O en iyi 


, Mz 
zi # 
g3 ei Lİ 

anılmış o olanlardan yiyin 

sıla; meçhul h. cert atıf h.* 

f.mazi cüm ismi emir f., 

mevsul fail 


494 (Cüz: 8) (6/En'am Süresi) 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 141 > 
(EN'AM, 111-112): 


OL JE Jİ yi (tefil b.) indirdi (ÜS İSİ Çİ (teri b.) konuştu 
ip z <a ölü (ye pa 742) topladı 
Ül ön, göz önündeki ( Ken e ylecvet f.) diledi, oluşturdu, tercih etti 


(ova ii he) bilmedi, cahil oldu/ cahillik etti, aklı kıt oldu 

oya ge Je ): icad etti, yarattı/ çevirdi, yaptı, kıldı asi T ye düşman Gl al OLU) insan 
(Ek) bazı, bazısı, biri, birisi o Ja Ji: yaptı 

zl yi EM: (nakıs ve misal if'al b.) fısıldadı, gizlice öğütledi/ vahyetti 

İN mücevher, altın, istiare olarak: yaldızlı söz, parlak kelam, güzel söz söyleme 

did ei ye söz, laf, ifade K Ça ye ) Eri) J: (muzaaf f.) aldatmak, kandırmak 


(G8) İZ Ody (misal £) bıraktı/ ilgilenmedi! alakayı kesti (el ÇA S,#)): (nakıs iftial b.) iftira etti/ uydurdu/ düzdü 
(EN'AM, 113-114): 


2 Bir 


ai Bi şal): kalp, gönül 


tal 5): (nakıs f.) meyletti/ yöneldi 


YE E Diy (ismi fail) işleyen, kazanan, elde eden (LI ;3! O 33); (iftial b.) işledi, irtikab etti/ elde etti, kazandı 
(© 1) GEZ >) (nakıs f.) hoşlandı/ tercih etti/ seçti/ hoşlandı/ kanaat getirdi/ razı oldu 


GP ): başka, hariç, dışında (Gr) Si a) (nakıs iftial b.) talep etti, arzuladı AĞI Jz Ji) (if'al b.) indirdi 
“e 


Çe > E 15; hakem, iki ihtilaf eden veya çekişenin arasında hüküm vermesi istenilen zat 

Kizi Ya rar (ismi meful) (tef'il b.) ayrı ayrı ( gösterilmiş olanlar), tafsil edilen/ genişçe açıklanan 
çel) gi DE (nakıs ve mehmuz if'al b.) verdi, getirdi. | ( JZ JJ ği yar (ismi meful) (tef'il b.) indirilen 
K eğe EA) GELİR (ismi fail) (nakıs iftial b.) şüpheye düşen/ şüphelenip inkar eden/ yalanlayan 
(EN'AM, 115 — 116— 117 — 118): 


8, 8 


(6 he - ): (muzaaf f.) tamam oldu, tahakkuk edip yerine getirildi (AS al Sİİy kelam, söz/ ilahi hüküm 
dye c Jai) ): adalet, doğruluk  ( Gİ): doğruluk, doğru sözlülük/ kemalde olan/ sıfat olarak: doğru, güzel, iyi 
K Ji Ji ) Yaziip (ismi fail) (tef'il b.) tağyir edici, değiştiren, tahrif eden, birbirine bedel kılan 
ge asl bi çek Çİ) ): (ecvef ifal b.) uydu, uyum sağladı/ itaat etti/ bağlılık gösterdi/ muvafakat etti 

2S J ET ) Ki (ismi tafdil) ekseriyet, çoğunluk, en çok, daha çok 
O çe Yeh (muzaaf if'al b.) saptırdı/ sapmış buldu/ sapık olarak gördü 
(iv g gah; açık ve geniş yol ği ei a (iftial b.) uydu, tabi oldu (ob E “Ey zan, şüphe, sanma 


s.s 


(6 TE ww zo yalan uydurdu/ takdir etti/ tahmin etti/ tahmin üzere söz söyledi 
KG yi is ) çizik (ismi tafdil ) daha iyi bilen, en iyi bilen O ğ kri (ismi fail ) hidayete eren/ erişen, ulaşan 
b aş Ye) (muzaaf f.) saptı, sapıttı/ kayboldu/ zayi oldu/ yanıldı G ği) di mi isim 


0 st gi ): (mehmuzt.) yedi VE siz KE : zikretti, söyledi/ bahsetti, konuştu/ hatırladı, andı 
MEL CEILA 


(Cüz: 8) (6/ En'am Süresi) 


495 
< CÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 142 ( EN'AM: 119 — 124 Da 
: e ip N SE o ; - 
gol KEİ Va Ls Yi Ke u 3 
adının anıldığı şeyden  yemiyorsunuz (yememenizdeki sebeb ne) Size ne oluyor 
naibi fail, sıla; mazi cer, ismi masdar ve nasb h..t nefiy h.* f.muzari haber, şibhi o mübteda, soru atıfh 
muzaf meçhul f.mazi mevsul cüm. ismi 
ER s- - w Ss; .z - s7 Tı 
5 > u << e 4 le abı 
size haram kıldığı şeyleri size ayrıntılı olarak açıklamıştır üzerine Allah'ın 
car- sıla; mazi fiil mef'ul, ismi car- f. mazi tahkik h atıf h. ( hal car- muz. ileyh 
mecrur mevsul mecrur vâvı da mecrur 
d denmiştir) 
z ir ez ki - b e ee p A 
ola) VS o) 3 Sah çöle u YI 
saptırıyorlar (o pek çoğu Doğrusu zorlandığınız şeyler dışında 
tekit lamı* 3 | tekid ve nasb h. başlama car- sıla; meçhul f.mazi müstesna, istisna h 
iy ” (9))'nin ismi h mecrur c. t nalbi fail ismi mevsul 
(21)'nin haberi 
119 “gi PE e İ b : > e ef 
eN) ğa, çi ZA A İdea eşik 
z 
haddi aşanları (o çokiyi bilir Rabbin Şüphesiz bilgisizce kendi hevesleriyle 
h. certmecrur isim ol 'n fasıl li ni tekid ve nasb o h. cert mecrur h.cert mecrur isim 
Göğ)nin zamiri G)'nin ismi h isim 
haberi 


119. Size ne oluyor da üzerine Allah'ın adının anıldığı şeyden yemiyorsunuz?, Allah, zorlandığınız 
(çaresiz yemek zorunda kaldığınız) şeyler dışında, haram kıldığı şeyleri size ayrıntılı olarak açıklamıştır. 
Doğrusu pek çoğu bilgisizce (bilgisizlikleri yüzünden) 


kendi hevesleriyle (helale haram, harama helal diyerek 
insanları) saptırıyorlar. Şüphesiz ki Rabbin haddi aşanları çok iyi bilir. 

Vag Da S EŞ - * ig |. 
Üy oil öl bu 3 göV! Lab 14333 
kazananlar Doğrusu ( gizlisinide Günahın açığını da bırakın 
Bili fil 0) nin İsmi, ismi mevsul bir iÇ matuf atıf h muz. ileyh mef'ul, muzaf enin 

Da > 5 se 

«41203. dd is W ğa 
işlemekte oldukları şeyler sebebiyle karşılık göreceklerdir... günah 

(OS )nin haberi: muzari sıla; nâsih fiili mazi cüm. h. certismi mevsul hi mef'ul 

di. ' (S9)'nin ismi 


(Öl)'nin haberi 
120. Günahın açığını da gizlisini de bırakın! Doğrusu günah kazananlar, işlemekte oldukları şeyler 
sebebiyle karşılık göreceklerdir. 


e A ça Sp NN 
Üzerine (| Allah'ın ı 


3 
adının anılmadığı şeylerden yemeyin 
car-mecrur o muz. ileyh naibi fail, muzaf sıla; meçhul cahd-ı mutlak f. cüm h.certismi mevsul nehy-i hâzır atıf h 
9 pet ye - si, < 3 b R Mi vi 
İİ öğ abi 0 3 a 5 3 
dostlarına fısıldarlar şeytanlar Doğrusu bir fısktır Şüphesiz bu 
h. cer # mecrur isim iy tekidve nasb — atıf tekit lamı* tekid ve nasb h.* atıf 
tekit lamı* (91)'nin (91)'nin ismi h ni pi Pı h 
habar v (90)'nin haberi (2)'nin ismi 
121 GN Ki “ASİ Ni : TE İMLA 
GİR e ea Si gaybi NN NN 
ortak koşanlarsınız şüphesiz siz de onlara itaat Eğer sizinle mücadele etmeleri 
ederseniz için 
kii cevabü'ş-şart; tekid ve f.şart; f.mazit fail işbâ şart ve atıf o tallil (sebep) venasbh.*f. 
tekit lamı* ©) nin Jim h.* mef'ul cezm h h 
habeli nasb h.* (9!)'nin ismi 


muzari, fail, mef'ul 
121. Üzerine Allah'ın adının anılmadığı şeylerden 


yemeyin. Şüphesiz bu bir fısktır (doğru yoldan 
çıkmaktır, büyük günahtır). Doğrusu şeytanlar sizinle mücadele etmeleri için dostlarına fısıldarlar. Eğer onlara 
itaat ederseniz (haramı helal kabul ederseniz) şüphesiz siz de (Allah'a) o 


rtak koşanlarsınız. 


496 (Cüz: 8) (6 / En'am Süresi) 


|. - işsere EÇ s0 ye - - Hi 
uz 3 EMELİ or) 0S 3 İ 
verdiğimiz (ve (akabinde kendisini dirilttiğimiz — ölü olan kimse mi 
f.mazi* fail “e atıf h., il fail, (ÖS)inin sıla; nâsih fiili mazi, (0)'nin ismi Gi) gibi “ 0 
haberi gizli zamiri mevsul 
EZ sa 4 : - Dar Eri 
Mia yas e pe a Üy a 
kimsenin durumu gibi (midir) ( insanlar arasında (| kendisiyle yürüyebileceği bir ışık ona 
sıla; isim cüm.; h. cert ismi h. cer * mecrur car-mecrur “ Kelimesinin sifsti mef'ul, car- 
mübteda mevsul isim KEN MMS mevsuf mecrur 


) mübtedasının haberi; şibhi cüm 


(122) öğ EV ği MS yp çe İlin 


yapmakta (oldukları şeyler kâfirlere süslü İşte (ondan hiç karanlıklarda 
gösterilmiştir. böyle çıkamayacak 
(O )nin sıla: nâsih f. naibi h.cert meçhul f. mazi car- Gar- zaid h. camid f.mazi, nâsih, (haber 
di mazi cüm. * fail, mecrur mecrur Oomecrur cer, Ge, , şibhi 
haberi; muzari (0)'nin ismi ismi isim ( İynin tep ismi e) cüm. 
fil cüm. © mevsul diil gizli zamiri 
haberi 


(8 O84'nün ikinci haberi ((—) ismi 
mevsulünden hal de denmiş). fiil cüm. 
122. (İslam'ı kabul etmeden önceki durumlarıyla manen) ölü iken akabinde kendisini dirilttiğimiz ve ona 
kendisiyle insanlar arasında yürüyebileceği bir ışık verdiğimiz kimse, karanlıklarda (kalıp) ondan hiç 
çıkamayacak (inançsız) kimsenin durumu gibi midir? (Durum böyleyken) işte kâfirlere yapmakta oldukları (kötü) 
şeyler böyle süslü gösterilmiştir. 
, 


1204 - .. “ei 5 e p As pi - 
di 5 
Eye) Yaza si VW $$ Ur Gis 3 
hilekârlık oranın ileri gelenleri (o beldede her kıldık o Aynı şekilde 
yapmaları için günahkârları 
sebep ve nasb h., fiili o 2. mef'ul (muzaf olduğu için mef'ul muz. ileyh Oh.certmecrur f.maz car- başla-ma 
muzari, fail isim, muzaf it fail mecrur h 
nun düşmüş), (La):muz. ileyh 
123 ŞA - İla : 2 ağa - ea 
41233 ölü göm Yy ys 6 3 gi 
farkında değillerdir kendilerinden (O başkasına (Onlar hilekarlık yapmazlar oralarda 
nefy-i hal #fâil hal vâvı müstesna; şibhi istisna h. nefy-i hal* fâil hal vâvı (başlama car- 
cümle h. de denmiştir) mecrur 


123. Aynı şekilde, her beldede ileri gelenleri oralarda hilekârlık yapmaları için oranın günahkârları kıldık. 
(Halbuki) onlar kendilerinden başkasına hilekarlık yapmazlar (ancak kendilerine yaparlar). (Ama) farkında değillerdir. 


Beze — zi ei Pi hz Ve org 5 
? ge a p 
gı “ Pİ öy ME A ee Mİ 3 
verilen şeyin benzeri (o bize de verilmedikçe asla dediler (Oo bir (oOonlara zaman 
inanmayacağız ayet geldiği 
sıla; muz. ileyh, omeful (meçhul gaye ve nasb te'kid-i nefy-i cevabü'ş- fail fülu'ş- şart ve atıf 
meçhul f, ismimevsul muzaf f.muzari h istikbal şart: şart: zaman h 
mazi cüm. mazi f.mazi zarfı 
sef dü Ri, eğ ip Lü 17ef giz v Mas 
yazi gali pak Sili, Şi > pisi alı alı Je) 
suç işleyen kimselere isabet edecektir risaletini vereceği ( yeri daha iyi bilir (Allah Allah'ın peygamberlerine 
sıla; mazi f. mef'ul, ismi gelecek mef'ul f. muzari zaman haber mübteda muz. naibi fail, muzaf 
cüm.* fail mevsul zaman zarfı ileyh 
41245 Md Ac - Ma Süz - i pri #43 
Oya VS e ka ee 3 alı Ne Ye 
hileler yapmakta olmaları sebebiyle şiddetli birazab ve Allah katından bir aşağılık 
( YS)'nin habâii f. mazi, nâsih* h.certmasdar sıfat matuf, alıf muz. mekan zarfı, fail 
ii h. mevsuf h ileyh muzaf 


(919)'nin ismi 

124. Onlara bir ayet geldiği zaman, «Allah'ın peygamberlerine verilenin benzeri bize de verilmedikçe 

asla inanmayacağız» dediler. Allah, risaletini (peygamberliğini) vereceği yeri (kimseyi) daha iyi bilir. Suç 

işleyenlere Allah katından bir aşağılık ve hileler yapmakta olmaları sebebiyle de şiddetli bir azab isabet 
edecektir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 142 > 
(EN'AM, 119 — 120 ): 


EE iğ Ss) : zikretti, söyledi/ hatırladı, andı Ola Fi Jai); (tef'il b.) tafsil etti, genişçe açıkladı, ayrı ayrı izah etti 

GE Ya Ey (tefil b.) haram, yasak kıldı (1, lal yo Sa): (iftial b.) maruz bıraktı/ zorladı/ çarptırdı/ muztar kıldı 
AZ Ti eh (muzaaf ifal b.) saptırdı/ sapmış buldu gi Sİ zE Sİ heves, heva, keyf, kötü meyiller 

K gi çs ) çizi I: (masdar) bilmek K çi pe ) ais (ismi tafdil ) çok iyi bilen, çok bilen 

(Ol 2 GİY (ismi fail ) zulmeden, hakka tecavüz eden, haddi aşan çü İS GÜ günah 

ei ii 453 ): (misal £) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti (ç ri gi ) alli (ismi fail) açık, açıkta olan, zahir olan 
Gİ ): (ismi fail) içte kalan, kapalı olan (GS RS ULY kazandı, tahsil etti 

(liz ç > G>-)(nakısf.) karşılığını verdi EE O ŞE GAY (iftial b.) kazandı, elde etti/ mecazen işledi 

(EN'AM, 121 —122 ): 

O l it Yİ) (mehmuz f.) yedi. ( Ke 3 Kii İ KE >): zikretti, söyledi/ bahsetti, andı ee) a iy isim 

Gali) fisk, açıkça günah işleme çı si ik (nakıs if'al b.) fısıldadı, ( kötülük ) telkin etti, gizlice öğütledi 

Gi Cc Sİ) dost gös NE İSE lmüfâale b.) mücadele etti/ çekişti/ atıştı 

abı es gh; (ecvef if'al b.) itaat etti/ uyum sağladı/ bağlılık gösterdi/ muvafakat etti 

(e z İİ X ölü Gız Şi Eh (nakıs if'al b.) hayat verdi, diriltti O fal dik nur, ışık, hüzme, aydınlık 

era Ji JE) icad etti, yarattı/ çevirdi, yaptı, koydu, kıldı (ci an sk (nakıs f.) yürüdü/ adım attı adım attı 

JE z LEİ misal, müsavi, misil, aynısı, numune, örnek Cub a İki), karanlık, cehalet, şirk 

ei fil) değildir (2 Ede gli E. (ismi fail) çıkan OLE NE Je?) yaptı, işledi 

(e 23 k 

(EN'AM, 123 — 124): 

Gi z SÜ) büyük, reis, elebaş 


J): (tef'il b.) güzelleştirdi, süsledi, tezyin etti 


(6 A ai i ali; belde veya binaları toplu halde bulunan her yer, mecazen belde halkı 

KEİ ÇİRİ YE İİ ismi fa) (iral b) suç işleyen, günah işleyen 

0 ii ay hile yaptı, pusu kurdu/ çekiştirdi/ saptırdı/ kaydırdı 

Gö ya 2x5) hissetti/ bildi/ farkına vardı/ farkında oldu 

> e #5): (ecvef fi) geldi, getirdi AE & k3ĞLİ) şiddetli, kuvvetli (İLİ z İİ: misil, kadar, benzer, gibi, kat 
ii, (mübhem mekan zarfı ) yerde, yerden EL, ö Em elçiye verilip gönderilen, risalet ( elçinin vazifesi ) 
iLe yal Gİ; (ecvef iFal b.) isabet etti, dokundu/ istedi, irade etti 

(Gi ei ei (ifal b.) suç işledi, günah işledi Öİ); küçüklük, küçük olma, aşağılık 

e ge (İİ): (nakıs ve mehmuz ifal b. ) verdi 


0 Ee iy hile yaptı, düzen kurdu, çekiştirdi/ kaydırdı, saptırdı 
(pe jaajaa jan /anjan fan) 
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X CÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 143 ( EN'AM: 125—131) > 


TN ye 4 o Mage Oâ > 
YE) D Tr Si 2: 
İslâm'a (onun göğsünü açar (doğru yolailetmek Allah isterse her kimi 
car-mecrur mef'ul c.şart; fiili » gi AN fail f.şart; meczum f. — atıf h.* mübteda (şart ve 
muzari Gi Kn muzari cezm h.) 
masdar-ı müewel 
(3) mübtedasının haberi: şart ve cevap cümleleri 
#.. v8. 3-0 e EE ri , - - 
> ue İL Ji aa 0İ Eyi va 9 
sıkıntılı — bir daralma onun göğsüne verir saptırmak isterse Kimi 
sıfat ikinci mef'ül, mef'ul c.şart; fili 5 2) fülinin mef'ül f.şart; f. mübteda, şart atıf h. 
mevsuf muzari ae) Miiinmerola muzari ve cezm h 
(0) mübtedasının haberi: şart ve cevap cümleleri 
si le) 7 PN İM iz isi » - e 
alı gz NİS ENİ ğ ia) GİS 
Allah verir işte böyle göğe sanki çıkıyormuş gibi 
fail f. muzari car-mecrur h. cert mecrur f. muzari car-mecrur 
isim 
Gk ize “4 ri CU - 4125 NE “ah İz . .# 
eğ bie a 3 SR öğ ll 
dosdoğru olarak (Rabbinin yoludur İşte bu inanmayan kimselere azap 
hal (omuz. ileyh, muzaf, haber, mübteda başlama sıla; nehy-i h.cer* mef'ul 
Gymuz. ileyh muzaf h istikbal fiil cüm. ismi mevsul 
) e e. Dir 1 as: ç 
41263 öy Eye a Gla Kİ 
; 
öğüt ve ibret alacak bir topluluk için ayetleri tafsilatlı bir şekilde açıkladık 
h.cers mecrur isim, mevsuf oo mef'ul f.mazit fail tahkik h 


(633) kelimesinin sıfatı 


125, Allah her kimi doğru yola iletmek isterse (kimi hidayete erdirme kararı vermişse”) onun göğsünü 
İslâm'a açar. Kimi saptırmak isterse (kimi saptırma kararı vermişse“), onun da göğsüne sanki göğe çıkıyormuş 
gibi sıkıntılı bir daralma verir (daraltır, sıkar). Allah inanmayanlara işte böyle azap (sıkıntı) verir. 126. İşte bu, 
dosdoğru olarak Rabbinin yoludur. Öğüt ve ibret alacak bir topluluk için ayetleri tafsilatlı bir şekilde açıkladık. 


». .,. 5 La LR 
ei) Ne pe yı 
Rableri katında selamet yurdu onlara vardır 
muz. ileyh mekan zarfı, muzaf muz. ileyh mübteda muahhar, muzaf haber mukaddem; şibhi cüm 
127 e 2 : ..i. sa > 
41273 öyleki İS : e) A 3 
Yapmakta oldukları şeyler sebebiyle (— onların dostudur oOO (Allah) 
DM , f. mazi, nâsih* h.cer, masdar haber mübteda hal 
(9S )'nin haberi; Ş 
“yy vâvı 
(96 Y'nin ismi 


muzari fill cüm. 
127. Rableri katında onlara selamet (esenlik) yurdu (cennet) vardır. Yapmakta oldukları şeyler (güzel 
işler) sebebiyle Allah onların dostudur. 


ga 4 mi A Vie ÇAN e 3 


çoğunu elde ettiniz Ey cin topluluğu hepsini (onların toplayacağı Ogün 
f.mazit fail (o tahkikh. omuz.ileyh münada,muzaf onidah hal f.muzarit mef'ul zaman zarfı atıfh 
iye pe” piti sikşi Üe ; : 
ii : ie İİ TE ş - 
ge LE) yi e ei Gİ 5 hi 
faydalandı Rabbimiz insanlardan onların dostları (oder İnsanlardan 
f.mazi (o nida harfi mahzuf münada h. cer * mecrur isim fail f.mazi atıfh. h. cer * mecrur isim 


3" Bu şekilde verilen mana için bkz. http://www. suleymaniyevakfi.org/arastirmalar/kuranda-irade-sey-ve-itrat.html 

* “Allah Teâlâ, hidayete erdireceği kişilerle ilgili şu ölçüleri koymuştur: Kİ 9 â «s4573) "Allah , kendine yöneleni yola getirir.” (R'ad, 13/27).. Allah Teâlâ; 
kâfirtik, fâsıklık, zalimlik, yalancılık, nankörlük, müsriflik ve âyetlerine inanmazlık edenleri, tevbe edinceye kadar yoluna kabul etmez. Aşağıdaki âyetler bunu 
göstermektedir. . | JS MS ŞA 1/2 sai UÜ GÜN Oy alah nankör yalancıyı yola getirmez.( Zümer, 39/3), (is LL ZA şa BİN öyle 
yalancı müsrif yola getirmez (Mü'min, 40/28)...: BKZ. #itipmwm.suleymaniyevakf. orglarastirmalarıkuranda-irade-sey-ve-İitrat html ” 
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499 
> İĞ si iii 7414 P . #0 
*g ci gali dei GE ya Zal 
bize tayin ettiğin ecelimize ulaştık oOVe bir kısmımızdan Bir kısmımız 
car- sıla; mazi fil (| sıfat; ismi mef'ul f.mazit fail ( atıfh car-mecrur fail 
mecrur cüm., fail mevsul 
8 . . “2 
Yı gi UL ia pil) gö 
hariç içinde temelli kalmak üzere (| yerleşme yerinizdir o Cehennem buyurur 
istisna h car-mecrur hal haber mübteda f. mazi 
bi e > - 
KE a pa ) öl “in sl U 
Bilendir Hakimdir Rabbin Doğrusu Allah'ın dilediği 
> > ki tekid ve nasb h fail sıla; mazi fiil müstesna, ismi mevsul 
(Oİ)'nin ikinci haberi (Oİ)'nin haberi © (İly'nin ismi cüm. 


128. (Allah'ın) onların hepsini toplayacağı gün, «Ey cin topluluğu! İnsanlardan çoğunu elde ettiniz 
(ayartıp doğru yoldan çıkardınız)» der. Onların insanlardan olan dostları ise: «Rabbimiz! Bir kısmımız bir 
kısmımızdan faydalandı. Ve bize tayin ettiğin ecelimize (belirli süremizin sonuna) ulaştık (meğer faydalanma 
geçiciymiş)» derler. (Allah da): «Cehennem, Allah'ın dilediği hariç, 


yerinizdir.” buyurur. Doğrusu Rabbin Hakimdir, Bilendir. 


içinde temelli kalmak üzere yerleşme 


(1294 &: . >. Aç 2 “<< Nk “e AY - 
< > e) yeke ! S ee) Ulas; anali Yy g ig İS 3 

kazanmakta oldukları eyler (o diğerbir (o zalimlerin birkısmını o musallat İşte 

yle ş 
sebebiyle kısmına ederiz böyle 
YS)'nin sıla: nâsih f. h.cer, ismi ikinci muz. ileyh mef'ul, f.muzari ocartmecrur o alıf 
e) mazi cüm., # mevsul mef'ül muzaf h 
haberi, muzari (masdar h.de 


fiil cüm, (0S Y'nin ismi denmiştir) 


129. İşte böyle kazanmakta oldukları 
musallat ederiz (peşine takarız, böylece her iki 


(günahlar) sebebiyle zalimlerin bir kısmını diğer bir kısmına 
tarafta zarar görür). 


ğe “aa ie f Dr : ». | ya > 
Sia NN Si O 3 di 4 
İçinizden peygamberler gelmedi mi Ey cin ve insan topluluğu! 
SY kel i fatı fail, mevsuf cahd-ı mutlak; f soru h matuf atıfh. muz. ileyh münada, nida h 
(9-5) kelimesinin sıfatı muzari)t mef'ul muzaf 
b”, Ze. < aç 3 203 ; pe iu a8 
a ay sü yi 3 JE Oya 
bu gününüzle karşılaşma (hususunda) sizi uyaran ve öyetlerimi size anlatan 
sıfat muz. ileyh, mevsuf mef'ul,muzaf o f.muzaritfâil, meful Oatıfh. meful cart mecrur o “»» 
(Jess) kelimesinin 2. sıfatı 
pi İN 3357, > > İlaç “is si iz 
GUL iLe! 5 3 di e Vag ! gö 
Dünya hayatı onları aldattı kendi aleyhimize şahitlik ederiz derler 
sıfat fail, mevsuf f.mazi mef'ul atıf h h. cer * mecrur isim f.mazi* fail f.mazi* fail 
4130 - z e o : e “a > 
N > o pe ! SS ee çeki 1 gekağel 3 
kâfir olduklarına kendi aleyhlerine | şahitlik ettiler | ve 
, yı Ş$ 
(O1S)'nin haberi © (SİYnin haberi; nâsih mazi fil cüm. ERKENE DESblEr bi cenimeçrnisim ERZİN Si 
(Y'nin ismi 


(a): (SS )'nin ismi 


Cali) fiilinin mef'ülü: masdar-ı müewvel 

130. Ey cin ve insan topluluğu! İçinizden size â 
(hususunda) uyaran peygamberler gelmedi mi? «Kendi al 
aldattı ve kendi aleyhlerine kâfir olduklarına şahitlik ettiler. 


“313 ödü Gil 5 İd 
i çk 
habersizken (| halkı haksızlıkla o beldeleri 
haber mübteda hal cartmecrur muz ileyh 
vâvı 


hal; isim cümlesi 


yetlerimi anlatan ve sizi bu gününüzle karşılaşma 
eyhimize şahitlik ederiz.» derler. Dünya hayatı onları 


Wu) SİM uk 


helak (o Rabbinin etmemesiiçindir Bu (durum) 
G'nin (A )nin filin önüne geldiği için o mübteda 
beli Gil (İ)'nin tahfifi cahd-ı 

muzaf 


mutlak 
haber: masdar-ı müewel 
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131. Bu (durum, yani peygamberlerin uyarıları), halkı habersizken (haberleri yokken), Rabbinin 
haksızlıkla beldeleri helak etmemesi içindir (uyarı yapmaksızın haksız yere helâk etmemesi sebebiyledir). 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 143 > 
(EN'AM, 125 — 126): 


GL Ya Fİ ): (ecvef if'al b.) irade etti, istedi (CAS sağ Sİ): (nakısf.) hidayet verdi/ irşad etti/ doğru yola iletti 
(G2 ei XY açtı, genişletti, genişlik verdi, yardı Üye Ğ Yaza; göğüs 

o) İyi eh; (muzaaf if'al b.) saptırdı, sapmış buldu/ sapık olarak gördü 

pi WE Je) icad etti, yarattı/ çevirdi, yaptı, kıldı/ hükmetti (ZI ( sıfatı müşebbehe ) dar, sıkışık, daralmış 
EPİ: darlık, sıkıntı, güçlük, zorluk, meşakkat, günah dn: gibi, sanki, ....yor gibi 

(e Naş aa): güçlükle çıktı/ yükseldi/ nefesi daralır bir vaziyette çıktı ÜEY Ec ei azap| cezal pislik 
fi eğri büğrü olmayan yol (( peron Ea) millİk (ismi fail ) (ecvef, istifal b.) dosdoğru, düzgün, ölçülü, kusursuz 
Ol YAA Yy (tefil b) tafsil etti, genişçe açıkladı, ayrı ayrı izah ett 

(SİS İSAZ Üy defa'ul b) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 

(EN'AM, 127 - 128): 

Üs E AVİ): ev, mesken, yurt Ouz e ve amel etti, yaptı, işledi (a pe ye topladı 

K Ji WE ) pa | cennet/ selam/ necat/ eman/ selamet/ sulh/ teslim olma ii; hepsi, tümü, tümü, beraberce 
Giy insan Ğİ) cin (e Z EKİN birbiriyle kaynaşmış topluluk, gurup, birlik 

SE SE Say (istifal b.) çoğunluğu sağladı/ çok gördü, çok saydı/ çok istedi 


(GEZ EŞ GLA) (istifal b.) faydalandı/ lezzet aldı 


. 1,11 


(e bazı, bazısı, biri, birisi (Ek e 9 vasıl oldu, erişti ÜS © İEÜ) ecel,tayin edilen vaktin sonu 
KA Gİ ) Gİ I (masdar ve ismi mekan) (nakıs f.) uzun müddet kalış/ yerleşme veya yerleşme yeri 

ÖYME a ASİ): (ismi fail) bekası devam eden, kalıcı olan 

(EN'AM, 129 —130—131): 

ai Ri Kir ): (nakıs tef'il b.) idaresine verdi, musallat etti, yardımcı verdi/ sahiplik ettirdi/ çevirdi 

(e) bazı, bazısı, biri, birisi GS Eğ LL) kazandı, tahsil etti 


.. e. 1“, $- g 
(e di yer) ): birbiriyle kaynaşmış topluluk, gurup, birlik (US! Si gl ): (mehmuze'ifa ve nakıs f.) ( kolayca ) geldi 


ic 2 gi ize, PO eri 

(Lo yak © 43)ı(muzaaf f.) hikaye etti, anlattı, nakletti (ii Çe yak): (if'al b.) uyardı 

5 uğ MEET 

(LU): karşılaşma, ( Allah'a ) kavuşma (055 155 g3): şahitlik etti/ yemin etti/ hazır oldu/ bildi 
sw öğ ö # > Ko YE 

(0475 AZ yö) (muzaaff.) aldattı, kandırdı (2 BİZİ); hayat, yaşam, ömür 


K Glee GINİ ) Sİ (ismi fail ) (if'al b.) felakete uğratan/ helak eden/ harcayan 

(5 zg teşri belde veya binaları toplu halde bulunan her yer/ mecazen belde halkı 

K yiz gb ) siki (masdar ) zulüm, zulmetmek, haksızlık etmek 

yö a İÜ aile, yakın, akraba, halk, ehil © Neri G İsi; (ismi fail ) gafil olan 


mama 
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501 
< CÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 144 ( EN'AM: 132 — 137 )> 


Lar) 
li iv vey JS ; 
yaptıkları şeylerden 
sıla; mazi fiil cüm,, fail 


dereceleri Herkesin vardır 
h.cer, ismi mevsul mübteda muahhar 
2» Si üs 


haber mukaddem 
P) 
Pi 5 
b 
habersiz Rabbin 
cer, ismi mevsul zaid h. cer, (U)'nın 


u 
değildir 


(G)'nin amelini İK 


onların yaptıklar şeylerden 
sıla; muzari fill cüm 


EN 


haberi yapan nefiy h 

132. Herkesin yaptıkları işlerden dolayı dereceleri vardır. Rabbin onların yaptıklarından asla habersiz 
değildir. 
Tü » öm 4 örn İL Kİ b â yi #2 De 
BA e EŞ Sai İş ii İ » 0 A uş 
sizden sizin yerinize ve sizi dilerse rahmet (o sahibidir 
sonra geçirir giderir 
mecrur oh. f.muzari atıf cevabü'ş- 
isim cer h. şart; f. 


(4)'nın ismi 


zengindir. Rabbin 
fillu'ş- şart muz haber mübteda, atıfh. 
şart;f. ve ileyh (sıfat da 

muzari o cezm denmiştir), 

mef'ul h. muzaf 

41333 ». . Je : eti ei — 

OY çsi Uy » US 
başka bir kavmin 


sizi yarattığı 
sıfat 


ikinci haber 


e 
© 
çi 


zürriyetinden 


muz. ileyh, mecrur isim, h f.muzarı*- hal;h. cer * sıla; muzari fiil 
mevsuf muzaf cer mef'ul masdar h cüm. 
133. Rabbin zengindir, rahmet sahibidir. Dilerse sizi giderir (yok eder) ve sizden sonra dilediğini sizin 
yerinize (size halef olarak) geçirir: Sizi başka bir kavmin Zürriyetinden yarattığı gibi. 
134 ys pEsli Ta Y.T DEĞ i 
£ > ğe esi U 3 “Ü Oyle U 
aciz Siz değilsiniz kesinlikle size va'd 
bırakanlar gelecektir edilen 
zaid h. cer (tekit tekit lamı# (91)'nin haberi sıla; (l)'nin tekid ve 
i meçhul nasbh 
için) * (U)nın # muzari fiil 
haberi ( (9) filinin ismi failinin 


ismi, ismi 
cüm mevsul 
tenvinli merfu hali) 
134. Doğrusu size va'd edilen şeyler mutlaka gelecektir. Siz kesinlikle aciz bırakanlar değilsiniz (bunun 
önüne geçemezsiniz. ) 
Me wep a > K ÇA İz İİ 
e) yes oi z be si! Sisa e ! ge 
yapmaktayım Şüphesiz ben Elinizden 
geleni 
başlama h., istikbal ii tekid ve nasb h.* 
(gelecek zaman) h (oi)'nin haberi ” 


h.cer * 
41353 öy ça 


(Öl)'nin ismi mecrur isim 
zalimler iflah 


olmazlar 
(Öl)nin tekid ve nasb 


gibi dilediğini 


mef'ul 


ö 


şeyler o Doğrusu 
(4)'nin 


(Gİ)'nin “0 
ismi 


amelini yapan 
nefiy h. 


# v 8 

bileceksiniz yapın kavmim (Ey De 
ki 

f.muzari * emir f. * omünada nida emir 
fail fail h. fili 


8 y 


kimin lehine olduğunu 


de İsiz sf 
yl ii 4 


41 


Gerçek şu ki Yurdun sonunun 


fail muz. (ÖS)'nin 
li ileyh ip 
haberi h. (Sh)'nin ismi muahhar ismi, mukaddem 
muzaf haberi 
135. De ki: Ey kavmim! Elinizden geleni yapın. Şüphesiz ben de yapmaktayım. Yurdun (dünya ve ahiret 
yurdunun) sonunun kimin lehine olduğunu (sonucun kim için hayırlı olduğunu) bileceksiniz. Gerçek şu ki, 
zalimler iflah olmazlar (kurtuluşa ulaşamazlar). 
3 SP iy Va Del ed 3 
ekinlerden yarattığı 
atıf h. h. cert mecrur isim 


Şeylerden Allah'a ayırdılar 
sıla; mazi fiil cüm. h. cer, ismi mevsul f.mazi* fail 


(0)'nin sıla; nâsih fiili 


mef'ul, ismi 
muzari cüm. 


mevsul 


car-mecrur başlama h. 


502 (Cüz: 8) (6 /“En'am Süresi) 


pi - T rü hak eft 
9 3 a Va İl gu Va esti 
kendi zanlarınca Allah'ındır Bu akabinde dediler (bir pay hayvanlardan 
re : haber; şibhi cüm. mübteda atıf h., f.mazi, fail mef'ul matuf 
(16) ile bağlantılı h. cer 
mecrur isim 
Mi Mİ iii iz ii > Mi 
TAI di Ja” e 0S 3 z GE da 
Allah'a geçmezdi Ortakları için olan her ne (pay) varsa ortaklarımızındır bu 
h. cert rabıta * nefy-i YL Ynin hab: f.mazi, nâsih, atıf h.* haber mübt., 
mecrur isim istikbal (> yalneDeni GE)nin ismi ( 4) mübteda, 
şibhi cüm. — (şart h.) 
gizli zamiri 
(4) mübtedasının haberi: isim cümlesi 
2 , : : ve 
: ..; z > : 
a m “ YS v 5 
PE ve gn a a 
ortaklarına ulaşırdı o Allah için olan her ne (pay) varsa 
mecrur isim h.cer of.muzari rabıtatc. şart; AY . çi mübteda,  atıfh. 
mübteda (95 Y'nin f. şart; f. mazi, nâsih, (96 )'nin şart h. 
haberi: şibhi ismi ( a) izli zamiri 
cüm. »9g 


(4) mübtedasının haberi: şibhi cüm 
- , — 
4136p een u sl 


Verdikleri hüküm ne kötüdür 
sıla; muzari fiil cüm. fail, ismi mevsul f.mazi 


136. Allah'ın yarattığı ekin ve hayvanlardan Allah'a bir pay ayırdılar ve kendi zanlarınca “Bu Allah'ındır; 
bu da ortaklarımızındır (O'na koştuğumuz ortakların payıdır)" dediler. Ortakları için olan her ne (pay) varsa, 
Allah'a geçmezken, Allah'a ayrılan pay ortaklarına ulaşırdı. Verdikleri hüküm ne kötüdür. 


PM iğ se vag ia > 2 “ül â 
oy) 8 im wi AS 3 
z ; 
çocuklarının öldürülmesini müşriklerden O bir çoğuna süslü aynı şekilde 
göstermiştir 
muz. ileyh, muzaft muz. ileyh mef'ul, muzaf sıfat: şibhi h.cert mecrur f. mazi cart mecrur atıf h. 
cümle isim, mevsuf 
Buka » ei. Ta - s2 404 sikti, 
çe > gs | pons) 3 bl EM ye) hal S ye 
dinlerini kendilerine karmakarışık etmek için ve onların helak edilmeleri için onların ortakları 
mef'ul cart mecrur sebep ve nasb h.*tf. muzaritfail atıf h ta'lil (sebeb) ve nasb h.* 2) fiilinin fall 
meçhul f. muzari* fail, (eö) fili l 
mef'ul 
SAğ - - 020 Alar Pi “e 4 
41374 Oya U 3 gayi Oyla b AM sw g 
uydurdukları o şeylerle Artık sen bunu Al- dileseydi Eğer 
onları bırak yapamazlardı . lah 
sıla; muzari fiil mef'ülün vâvu'l-meiyye ( rabıta (başlama (o C.Şart; olumsuz f. fail f.şart; f. şart (o atıf 
cüm. meah, ismi (beraberlik h. de denmiştirkt o mazit fail, mef'ul mazi h h. 
mevsul vâvı) emir fili, mef'ul 


137. Aynı şekilde onların ortakları (putların hizmetçileri, şeytan, cin ve şahıslar da dahil olmak üzere 
Allah'a ortak koştukları her şey) müşriklerden bir çoğuna çocuklarının öldürülmesini süslü (cazip) göstermiştir. 
(Hem) onların helak edilmeleri (hem de İbrahim a.s.'dan bu yana devam eden) dinlerini kendilerine 
karmakarışık etmek için (süslü göstermişlerdir). Eğer Allah dileseydi bunu yapamazlardı. Artık sen onları 


uydurdukları şeylerle başbaşa bırak. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 144> 
(EN'AM, 132 — 133 — 134): 


(EE z ES y derece, basamak, yükseklik mertebesi | OLE Ke LE yaptı, işledi, amel etti 

Gi fal Sİ) Cesmai ilahiyeden ) zengin iy rahmet, rahmetten neşet eden nimet 

GERZE öy över f) diledi, oluşturdu, tercih etti (ULSİI Ü Aİ/ ÇAĞ (iral b) giderdi, izale etti! ortadan kaldırdı/ götürdü 
(RL OE; UZ (istif'al b.) yerine geçirdi/ halef kıldı (âk): (zarf ) sonra 

gah Lai İh ral b.)yarattı, icad etti, meydana getirdi/ teşkil etti (0 4/£T & FÜ)iki şeyden birisi, diğeri, öteki 
O z Zil zürriyet, nesil 

AY Aa değ (misal f.) vadetti, söz verdi Öymü fa İİ (ismi fa) aciz bırakan 

K gi Gİ) GÜ (ismi fail) (nakıs ve mehmuz ifal b.) gelen, gelici 

(EN'AM, 135): 


öüz e JeZ): amel etti, yaptı, işledi (UL ai Aİ) hal, durum/ mekan, yer 
ii iy son, netice, akıbet 05 fa Yy: ev, mesken, yurt 

ee li GĞİxiral b.) kazandı, felaha erdi 

(EN'AM, 136): 


O EE ga ): kıldı, yaptı, karar verdi 


(e LE İY (mehmuz f.) yarattı, yoktan var edip etrafa dağıtarak çoğalttı 


7 — v>ü 

(S2): ekin (Gesi X (büyük baş hayvan; deve, sığır, davar 
“ / “e ei . 4, öy 

(Li z Opal): nasip, pay, hisse (ye E Sli) ortak 


(ez 3 #53): zanda bulundu, söyledi, şüpheli söz söyledi 
OL) bağ Je (misal f.) ulaştı, vardı GÜ) ne kötü ( yerme fili) 
(USE SS SS) hükmet, faset, hüküm verdi 
(EN'AM, 137); 
Gİ EZ Sİ hilli bi) güzelleştirdi, süsledi, tezyin etti 
ÜS 2 İSİ): çok bol 0 Gİ SELİ; (ismi fa) Allaha ortak koşan 
KE 5) OB E (masdar ) öldürmek EYİ yal Aİ) çocuk 
GA İs Sali ortak 
(6 3 6) (nakıs f.) ( çukura ) düştü, yuvarlandı, yıkıldı/ helak oldu 
Ci li uh karıştırdı/ müşkülleştirdi, şüpheye düşürdü 
Os Me Jr yaptı 
di Si 033): (misal f.) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti 
edi Gâ SA) (nakıs iftial b.) iftira etti, uydurdu, düzdü 

(9e la pan) anfan)an Jan) 
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< GÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 145 ( EN'AM: 138 — 142)> 
. > iz 
e az z “ie — z p 
pa vu 3 oi ola JE 4 
haram ekinlerdir ve hayvanlar Bunlar dediler 
sıfat matuf, mevsuf atıfh haber mübteda f.mazit fail başlama h. 
o - X Z, e. < et S 
e 5 e yı zak; g 
kendi zanlarınca dilediğimiz kimselerden başkası onları yiyemez 
h.cert mecrur isim sıla; muzari fiil c. fail, ismi mevsul istisna h. f.muzarit mef'ul nefiy h. 
KN Meri # >A Ee o, 24 Msi ö 
oysa esi 4 gb > psi 3 
anmadıkları hayvanlardır arkaları haram edilmiş hayvanlardır 
ca) (sa) olarak takdir edilen avıfh nalibi fail sıfat (eda) (Bunlar) olarak takdir atıf. 
kelimesinin mahzuf bir mübtedanın haberi, edilen mahzuf bir 
sıfatı: fill cüm mevsuf mübtedanın haberi, mevsuf 
Ra a Pi 
. e b, “3 312 -. 
A le sal ge alı gl 
ceza verecektir O'na iftira etmek üzere ( üzerlerine (— Allah'ın ismini 
istikbal (gelecek zaman) h.* f,.muzari* mef'ul cart mecrur mef'ülün lieclih cart mecrur o muz.ileyh (o meful,muzaf 
e AZİZ Ha > 
4138» Öyi GE Ü 
iftira etmekte olmaları sebebiyle 
(019)'nin haberi f.mazi, nâsiht (915 )'nin ismi h.cer, masdar h 
138. Kendi zanlarınca: “Bunlar haram hayvanlar ve 
yiyemez. (Şunlar) arkaları haram edilmiş (binili 
(Bunlar da) O'na (Allah'a 


ekinlerdir. Onları dilediğimiz kimselerden başkası 
mesi, üzerine yül 
) iftira etmek üzere 
ismini anmadıkları hayvan 
. 


k vurulması yasaklanmış) hayvanlardır.” dediler. 
(O böyle emretti diyerek kesim esnasında) üzerlerine Allah'ın 
lardır. Onlara, iftira etmekte olmaları sebebiyle ceza verecektir. 
.. > İN 
Uf o kar eğ ol 
erkeklerimize (o mahsustur Bu hayvanların karınlarında 
h. cert mecrur haber Ni muz. ileyh 

isim (2Ja)'den 


sz 
ij 
olanlar dediler 
h. cer * mecrur mübteda, ismi 
isim, muzaf 
bedel 
; , , 
.. 220. 
ö —i 


f.mazit fail 
mevsul 
ELİ Kİ Cz af 
> Ki e EDİ 
ozaman onlar (o ölü 
rabıtat c.şart, SY 
mübteda emi e 


sia v 


atıf 


olursa Şayet Eşlerimize haram kılınmıştır 
f. şart; fiili muzari, şart ve (atıf mecrur isim h.cer 
ri KE cezm h. 
töbe nâsih, (9LS)'nin ismi h 


matuf 
G3) gizli zamiri 
41393 is iŞ Kİ 


Alim'dir 


atıf h. 


2110 f eğ 
Hakim'dir . Şüphesiz O 


b 1) 
$ ye 

tekid ve nasb 
(Oİ)'nin haberi z 


nitelemelerinin cezasını verecektir 
(0 İY'nin 


ortaktır onda 
mef'ul gelecek zaman f. * haber cart 
ipi mef'ul 
N h.# (Oh)'nin 
ikinci haberi 
ismı 
139. «Bu hayvanların karınla 


mecrur 
rında olanlar (yavrular) yalnız erkeklerimize mahsustur. Eşlerimize 
(kadınlarımıza) haram kılınmıştır. Şayet ölü olursa (yavru ölü doğarsa), o zaman onlar (kadın erkek hepsi) 
onda ortaktır.» dediler. Allah (bu) nitelemelerinin cezasını verecektir. Şüphesiz O Hakim'dir (hikmet sahibidir), 

Alim'dir. 
H 04 Dae oi -i4 - çk, > “5 
bad Eh in e 3 pe ili pe 
bilgisizlikle çocuklarını 
yüzünden 


NU 
akılsızlık öldürenler 


zarara 
muz. ileyh h. cer-mecrur mef'ülün mef'ul 
isim, muzaf lieclih 


uğramışlardır 
sıla;mazi (| fail, ismi mevsul f.mazi 
fil cüm 


kesinlikle 


tahkik h. 


düşmandır. 
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Za p 2 
” ii , Büğes 5 Pr > 
di e sai İİ u m ) 
Allah'a iftira Allah'ın o kendilerine rızık olarak verdiği şeyleri haram kılanlar o ve 
ederek 
mecrur h mefülün fail sıla; mazi fiil cüm., mef'ul mef'ul, ismi mevsul f.mazi * fail atıf 
isim cer lieclih h. 


1405 &. DE - - İ ağ 
ç140> e YE iğ u 7 > NU 
doğru yolda olanlar değillerdir ve 

(919)'nin haberi 


onlar sapmışlardır e gerçekten 
f. mazi, nasih* (91)'nin ismi nefiy h. atıfh f.mazit fail tahkik h 
140. Bilgisizlikle akılsızlık yüzünden çocuklarını öldürenler ve Allah' 
şeyleri, Allah'a iftira ederek haram kılanlar, kesinlikle zara 


ın kendilerine rızık olarak verdiği 
ra uğramışlardır. Onlar gerçekten sapmışlardır ve 
doğru yolda olanlar da değillerdir. 
SA O 3 Büğ 


—& İNİ si 


Dr. : 
çi A 3 
çardaksız ve çardaklı bahçeleri inşa edendir (0) 
muz. ileyh matuf, atıf sıfat mef'ul, sıla; haber, ismi mübteda başlama h. 
muzaf h mevsuf mazi fiil mevsul 
2,58 : 7. dd > 8 20, 3 206 - “o, 5 
olalı 3 Os 3 ASİ Ula İLİ 3 al! 3 
narları ve zeytin tatları farklı ekinleri hurmaları 
matuf ve matuf vi (Giz 2'in faili hal matuf atıf h matuf atıf 3 
iğ p İ ie > ei 5 # az 
dizel » gs ayla 3 gile 
ürününden yiyin benzemez ve birbirine benzer 
mecrur isim h. cer emir fiili* fail muz. ileyh matuf, muzaf atıf h hal 
İ si A diz 1 z asl 34 
ala e) Ed 3 Beni s1 
Hasad günü hakkını verin ürün verdiği zaman 
mecrur isim zaman zarfı, muzaf mef'ul emir fiili, fail atıf h. f.mazi zaman zarfı 
Ng. . H # , 48, b # ö - 
41413 Lİ Li y EO iii Y 4 
israf edenleri sevmez Gerçek şu ki israf etmeyin 
mef'ul yi > 
(9)'nin haberi 


tekid ve nasb h.* (9)'nin ismi 
141. O, çardaklı ve 


nehy-i hâzır; olumsuz 


atıf h. 
f.muzari*fail 

çardaksız bahçeleri, tatları farklı hurmaları, ekinleri, birbirine benzer ve benzemez 
biçimde zeytin ve narları inşa edendir (yaratandır). Herbiri ürün verdiği zaman ürününden yiyin. Hasad günü 
(devşirilip toplandığı gün de) hakkını (zekât ve sadakasını) verin. (Bununla birlikte) israf etmeyin. Gerçek şu ki; 
Allah israf edenleri sevmez. 

'. DE >” 

is geye 9 duz oi 2 9 

yiyin tüylerinden yaygılar yapılanı (o ve yük taşıyanı (yaratan O'dur) Hayvanlardan 
emir f. *fail matuf atıf h. ” h. cer # mecrur isim atıf 

(25) fiilinin mef'ülü h 

b. 7.5 GLA 3 &ç 5 yi Za 5 

Olalı hks Vasi Y Ep) dl EY Ge 
şeytanın adımlarının peşinden gitmeyin Allah'ın o size rızık olarak verdiği o şeylerden 
muz. ileyh mef'ul, muzaf nehy-i hâzır; olumsuz atıf fail sıla; mazi fiil cüm;; h.cer, 

f.muzari*fail h f.mazit mef'ul ismi mevsul 
142 Va 5 eri Edi 18 
in © ze S vi 
apaçık bir düşmandır sizin için Şüphesiz o 
sifa 6) 'nin haberi, mevsuf ümmi 


tekid ve nasb h.* (inin ismi 
142. Hayvanlardan yük taşıyanı ve tüylerinden yaygılar yapılanı (da yaratan O'dur). Allah'ın size rızık 
olarak verdiği şeylerden yiyin, şeytanın adımlarının peşinden gitmeyin. Şüphesiz o sizin için apaçık bir 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 145 > 
(EN'AM, 138 — 139 - 140): 


çiz pes büyükbaş hayvan, sığır, deve, davar © yar ekin Öl haram, yasak, dokunulmaz/ kucak 

(b alez ab yedi, doydu, tattı (G5 ez #53): zanda bulundu, iddia etti 

Gs ei er (tef'il b.) haram, yasak kıldı eri İdi “ley sırt, yüz üzeri, arka 

e eli EE : tefekkürle hatıra getirdi, zikretti/ konuştu/ hatırladı/ andı li g elik isim, ad 

el ie 452): (nakıs f.) karşılığını verdi ( GÂ ) ELALİK (masdar ) (nakıs iftial b.) iftira etmek, uydurmak, düzmek 
Gö a 2. ) : karın KAİ; aid ve mahsus olan, hususan, yalnız, sadece üs T ul) : erkek 


K ii > ) ELİN ismi meful ) (tef'il b.) yasak kılınan a İl T Eh eş, zevce 


GEY murdar hayvan, kesilmeksizin ölen hayvan, leş GE, pe Tc Si Zal ortak 
(> 4 Gİ) (nakıs f.) karşılığını verdi (G2) Üy Ga) (misal f.) vasıflandırdı/ niteledi/ anlattı 


K e < ) Sİ ( mübalağalı ismi fail ) hakim olan, muhkem, hikmetli, sağlam 

KİZ 5 ) Gİ: (mübalağalı ismi fall) çok bilen, çok iyi bilen 

(ye ei > ): zarar etti, ziyana uğradı, zayi etti, eksiltti EYİ T ALİ); çocuk El NE NE öldürdü 
K Müş ak) çe I (masdar) akılsızlık, taşkınlık, ahmaklık, iman zayıflığı, akılsızca davranmak 

GE başka, hariç, dışında, olmaksızın K çi pe yi) Asi (masdar ) bilmek 


(Gi im >) (tef'il b.) haram, yasak kıldı (Gİ) Gİ Gğirizik verdi, fazlından verdi/ hayırda bulundu 


KS SA) Lal I (masdar) (nakıs iftial b.) iftira, iftira etmek, uydurmak, düzmek 


WE Ja Je (muzaaf f.) saptı, sapıttı/ kayboldu Oy © AZE): (ismi fail ) hidayete eren, doğru yolu bulan 
(EN'AM, 141—142): 

Eti ii Gi ): (if'al b.) yarattı, icad etti/ yarattı/ teşkil etti/ hazır etti 

KERE) X8 ŞİLİ y (ismi meful ) çardak, kurulan, dikilen, döşenmiş 

Üs ZE ii), hurma ağaçları id 03 E tik ekin, toprağı sürülüp ekilmiş nebat 

IK OJE; GE) TAT (ismi fail ) (iftial b.) muhtelif, değişik ös Na a; (mehmuz f.) yedi 


ei z NEY zeytin, zeytin ağacı İG) MLEELİİY ( ismi fail ) (tefâul b.) benzeyen, benzeşen 
eği Me e kan İşsii sw 
Üz özi: meyve (GS): meyve verdi GÜ, x HÜğ)inar (553): kul hakkı, hak, gerçek 


(Gi gi (s5): (nakıs ve mehmuz if'al b.) verdi, getirdi > Va) Hazir: (masdar ) hasad etmek, biçmek 
(AA Dİ Gİ; çiral b.) ortayolu aştı/ israf eti | (UEJ ei OZİylmuzaafifal b.) sevi 

es ii ga e M3 sil 

Og E İpli (ismi fail ) israf eden (all ai a ): büyükbaş hayvan, davar, deve, sığır 


ea Er e i X LR 

a ye : yük hayvanı 5 A: ufak hayvan, kesim hayvanı, “Ferş; döşek demektir ki, burada kastedilen, döşek gibi yere 
döşenen, yatırılıp kesilen veye Eyünlrinden kıllarından döşekler, yaygılar, sergiler, posiğkler yapılan veya yeryüzüne serilip 
yayılan demektir” G5 57 BE rızık verdi, hayırda bulundu, hayır verdi Gi ES e) (iftial b.) uydu, tabi oldu 


çaya T Ekli; adım gazi a ye düşman (K öi OL ) ELLİİR (ismi fail) (ecvef ifal b.) açık olan, açıklayan 
BA JAAJaR)an jan) salan) 
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< GÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 146 ( EN'AM: 143 — 146 )>» 
si a2) - vi ia > oi Heri 
ei Aİ 7 göl ol ça “giaği işl 
iki keçiden iki koyundan eş sekiz 
(âslö)'den h. ES atıf h (ASLİ) den bedel h a li muz. ileyh Gİ -)'den bedel, 
bedel muzaf 
14 ON si Deri ? 6. e “3 
Ale YE Li esli e 0” o 1S ANİ F 
kapsadığı veya iki dişiyi mi yoksa haram kılmıştır. iki erkeği mi De ki 
car-mecrur f.mazi atıf h., matuf, ismi mevsul matuf atıf h. f. mazi soru h.t mef'ul emir fiili 
143 Biye 9 ” ii VA safi, .|2 6 
£ > yilo ol ba Ş BEİ yatı > yi 
Doğru sözlü idiyseniz ilimle obana cevap verin ikidişinin ( rahimlerinin 
GİS)'nin eğe f.şart; f.mazi, nâsih* şart ve car- emir fiili, fail, muz. ileyh fail, muzaf 
(9İS')'nin ismi cezm h. mecrur mef'ul 
143. (Eti yenen hayvanlardan dişili erkekli) sekiz eş: Koyundan iki, keçiden iki.. De ki: « (O), iki erkeği mi, 


yoksa iki dişiyi mi veya o iki dişinin rahimlerinin kapsadığı (içinde bulunan yavruları) 
sözlü iseniz bana ilimle (bilgiye dayanarak) cevap verin.» 


ri 


mı haram kılmıştır? Doğru 


b,» e > : 92 |“ ; 
J ei Şi ) al A! e 3 
Deki iki sığırdan iki Develerden 
emir fiili (SL) den bedel h. cer * mecrur isim atıf h (SL) den bedel h. cer * mecrur isim atıf h. 
012 fee s£ b, i -6. ee — 
peri alez! hi MET e' 2” gs ii 
kapsadığı veya ikidişiyi mi o yoksa haram iki erkeği mi 
kılmıştır 
cart mecrur f.mazi atıf h., matuf, ismi mevsul matuf atıfh f.mazi soru h., mef'ul 
ri 31 ss > , “4 3 mz DH 0-7ş41 Me of 
© tg alı lo; : sligk gis el ah dei 
bununla Allah'ın size vasiyet ettiğinde (| şahitler mi oldunuz Yoksa iki rahim- 
dişinin lerinin 
h. cer, işaret fail fili mazi, mef'ul geçmiş Sy f. mazi, nâsih* atıf h. muz. ileyh fail, 
ismi zaman 65 )nin veni muzaf 
zarfı haberi (95 ninem 


3 


A DV e 


insanları saptırmak için yalan Allah'a karşı uyduran kimseden daha zâlimdir e Kim 
mef'ul ta'lil ve nasb h.* mef'ul mecrur h.cer sıla; h.cert ismi haber başlama h., 
filli muzari isim mazi fiil mevsul 


mübteda, soru ismi 


AMAR tin di ai Yü ği de Ok 


zâlimler (o topluluğunu doğru yola iletmez — Allah Doğrusu bilgisizlikle 
sıfat mef'ul, (l)'nin nefiy GÖl)nin tekid ve muz. o h.certmecrur 
mevsuf h v nasbh ileyh isim, muzaf 
haberi ismi 


144. Develerden iki, sığırdan da iki (yarattı). De ki: « (0), iki erkeği mi, yoksa iki dişiyi mi veya o iki 
dişinin rahimlerinin kapsadığı (içinde bulunan yavruları) mı haram kılmıştır? Yoksa Allah'ın size bununla (bu 
şekilde haram kılınacağına dair) vasiyet ettiğinde şahitler mi oldunuz (Hem Peygamber'e inanmıyor hem de 
helal haram kavramlarından bahsediyorsunuz? Fakat helali haram, haramı helal yapıyorsunuz). Kim, 


bilgisizlikle insanları saptırmak için Allah'a karşı yalan uydurandan daha zâlimdir? Doğrusu Allah, o zâlimler 
topluluğunu doğru yola iletmez. 


ss. Dari A Hi > ii tu Le 
U ye ! S gi u - izi y NU 

haram edildiğini bana vahyolunan şeyler içinde (o bulmuyorum De ki 
mef'ul cart mecrur sıla; meçhul fiili mazi ismi mevsul h. cer nefy-i istikbal emir fiili 


(Cüz: 8) (6 /En'am Süresi) 


" yi i ii see t Si 
iza ON öl Yı danla; sb va 
İ e 
leş olması hariç yemek yiyen kimseye 
CaN f.muzari, nâsih, masdar ve istisna h. sıfat; muzari fiil cüm mecrur isim, h.cer 
(5)nin Ea , nasbh mef'ul mevsuf 
iii (9S )'nin ismi (s4) gizli 
zamiri 
müstesna; masdar-ı müewvel 
5 ; >. , - 
e? saz KM pr) sf » > #4 ef 
& 4 > al gi ima U5 gi 
D > 72 
pisliktir ki o kesinlikle domuz eti yahut akıtılmış kan veya 
(Öl)'nin i'tiradi (ara cümle) h.* tekid ve muz. ileyh matuf, muzaf atıfh sıfat matuf, mevsuf atıfh 
heri nasb h.#(9))'nin ismi 
je -; p 1 <İ Msi 5 si 
yl yi Sa alı za Ji U.İ gi 
(yemek) zorlun)da (o Artıkkim (o kendisiyle (| Allah'tan başkası için kesilmiş bir fısk yada 
kalırsa 
f.şart; fiili mazi başlama h., mübteda car-mecrur (omuz. ileyh h. câr-mecrur isim, sıfat; mazi fiil matuf, mevsuf atıf 
muzaf h. 
. wi 5 ni b. 1 : Sa iğ 
41454 >) Ey eğ) 0) e Y ; gö 
merhamet bağışlayandır Rabbin Oo şüphesiz (zarar vermeksizin ve (o haddi aşmaksızın 
edendir 
Si KTO ri rabıta (cevabüşşart nefiy h.* atıf muz. hal, muzaf 
(91)'nin ikinci ©) nin haberi (o (91)'nin ismi içindir), tekid ve yeri NE ileyh 
haberi nasbh 


cevabü'ş-şart 
145. De ki: "Bana vahyolunanlar içinde, yemek yiyen kimseye (sizin haram olduğunu iddia ettiğiniz 
şeylerin) haram edildiğini bulmuyorum. (Ancak) leş veya akıtılmış kan yahut domuz eti -ki o kesinlikle pisliktir- 
ya da Allah'tan başkası için kesilmiş bir fısk (günah işlenerek kesilmiş bir hayvan) olması hariç. Kim başkasına 
zarar vermemek ve haddi aşmaksızın (yemek) zor(un)da kalırsa (bilsin) ki Rabbin şüphesiz bağışlayan ve 
merhamet edendir. 


, N e 6. z 2 ah Te z 
Sab F u yda e 
P 
tırnaklı (hayvanları) bütün haram Yahudi olan kimselere 
kıldık 
muz. ileyh muz. ileyh mef'ul, muzaf f.mazit fail sıla; f. mazi* fail ismimevsul h.cer başlamah. 
muzaf 
2... e ef. 82 at : 2, - pi 
ğa pu di > bal 3 pl o 9 
iç yağlarını onlara haram kıldık koyunun ve sığırdan 
mef'ul car-mecrur f.mazit fail matuf atıfh mecrur isim h. cer atıfh. 
.: ; : : p / Vaz N a 
bisi u 3 Gİ gi Ga)gb ul u Yı 
karışan şeyler yada bağırsaklarının yahut  sırtlarının taşıdığı şey hariç 
sıla; mazi matuf, ismi atıf matuf atıf h. fail sıla; mazi müstesna, istisna h 
fiil mevsul h. fil ismi mevsul 
41463 A 4 - Sa Başer Aşk ba, 
0 dola v| 4 i Gi Gi a 
be çin 
doğru Şüphesiz ki biz haddi onlara ceza Bu kemikle 
söyleyenleriz aşmaları verdik (şekilde) 
sebebiyle 
tekit lamı* tekid ve nasb h.* atıfh h. cer (sebep haber: fiil mübteda cart mecrur 
(Öl)'nin haberi Gy nin ismi içindir)#mecrur cümlesi: fiili 
i nd isim (muzaft mazi, fail, 


muzafun ileyh) mef'ul 

146. Yahudilere bütün tırnaklı hayvanları (deve ve devekuşu gibi parmakları birbirinden ayrılmayan 
hayvanları) haram kıldık. Sırtlarının yahut bağırsaklarının taşıdığı ya da kemikle karışan hariç (bunlara 
karışmış bitişmiş olan yağlar, kuyruk yağları hariç) sığır ve koyunun iç yağlarını (bağırsak, işkembe ve böbrek 
çevresinde bulunan yağları) da onlara haram kıldık. Bu, haddi aşmaları (zulmetmeleri) sebebiyle onlara 
verdiğimiz cezâdır. Şüphesiz ki biz (söylediğimiz haberler ve vaadlerimizde) doğru söyleyenleriz. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI; 146 > 
(EN'AM, 143 — 144); 


GELİ), sekiz Çif fal Eyi) eş, zevce çolii koyun (OE) iki (merfu hali) Gu T öeLİY keçi 


G3 2x Sl erkek GEZİ Rİ Sy (efil b.) haram, yasak kıldı Ke & BÜ erkeğin muhalifi olan dişi 
ii Yağ Mi EY ): (iftial b.) içine aldı, kapsadı, ihata etti Gesi Ec peni rahim/ karabet 
ii (tefil b.) haber verdi, bildirdi pi e) esli 4 (masdar ) bilim, bilmek 


Ole Ec Gi) (ismi fail ) doğru sözlü olan, doğru olan 
Gi) deve (E E Era ): inek (e f fal KEN ana rahmi, kerabet (©) yalan, uydurma 
çiz Yüz PE eee (iftial b.) içine aldı, kapsadı, tazammun etti 
işi gi Ey (mübalağalı ismi fail ) iyi şahidlik eden / Allah yolunda savaşırken öldürülen 
Lei ço oy (nakıs tef'il b.) tavsiye etti, vasiyet etti 
K çi; pi ) abi (ismi tafdil ) ençok zulmeden, en zalim, daha zalim 
ç ye SA GAY (nakıs iftial b.) iftira etti, uydurdu, düzdü 
(e Me JE (muzaaf if'al b.) saptırdı, sapmış buldu, sapık olarak gördü 
( pe başka, hariç, dışında, olmaksızın (La evi Gü): (nakıs f.) hidayet verdi, irşad etti/ yol gösterdi/ doğru yola iletti 
(EN'AM, 145): 
(ns, ie “5-3 ): (misal f.) buldu, bildi ei) gs ih (nakıs ifal b.) vahyetti/ işaret etti/ sır verdi/ yol gösterdi/ sevk etti 
K iri > ) Ezaİk (ismi meful ) (tef'il b.) haram, yasak kılınan 
K çala şb ) kadi 1. (ismi fail ) yiyen, doyan, tadına bakan Gİ) murdar hayvan kesilmeksizin ölen hayvan 
(3 2 Gilkkan di & Ühet KEİ GAYESİ pi çismi meful ) akıtılan, dökülen 
Pei fal e İy girkin görülen şey, pislik/ azap/ küfür Gs fa yi ah domuz 
Ğİ 5 Sr (masdar ) sapıklık, şirk, fısk (şirk üzerine kesilen hayvan demektir) 
a Ne Jah; (muzaaf if'al b.) adını anarak kurban etti (Ez yi Taa); (iftial b.) maruz bıraktı, zorladı/ çarptırdı 
IK Şi 1 ) lk (ismi fail ) (nakıs f.) zulmeden, haksızlık eden, azgınlık eden 
K yi las) >E sali (ismi fail ) (nakıs f.) zulmeden, hakka tecavüz eden, haddi aşan 
(EN'AM, 146): 


(SA 3 SÜR Ye (nakısfı) yahudi oldu/ tevbe etti, döndü (EDİ SA: Si) (tefilb) haram, yasak kıldı 


> Yas IM. a BRA Gm 
Obi fal YARN ARI) tırnak (© al öAN Aİ sığır 

çu zc ii koyun, küçükbaş hayvan Ge £ zl iç yağı 

(ve Je Ja): taşıdı, yüklendi Önb a Zell); sırt, yüz üzeri, arka 
Uz & ei; bağırsak dizi by İ:lZsi): (ital b.) karıştı, imtizac ett 


( ai si kemik ( öğ ES EE) (nakıs f.) karşılığını verdi © By gi öleli); (ismi fail ) doğru sözlü olan, doğru 


*. 


(Ge ii a) (nakıs £.) zulmetti, azgınlık etti, hakkı çiğnedi, haksızlığı sürdürdü 
anmanın 
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< CÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 147 ( EN'AM: 147 — 151) > 


, PE 3 .; 
Bk ger ? da <A İİ 
inelg 0) p :) ö ok 
geniş bir rahmet sahibidir Rabbiniz de seni yalanlarlarsa Eğer 
sıfat muz. ileyh, haber, muzaf mübteda rabıtat emir (| fillü'ş-şart; fiili mazi, fail, mef'ul atıf h.* 
mevsuf fili şart h. 
147 af sz 2 UN Lez — - 
İM e zeki gd o 2el Ey y 4 
Z ke > 
suçlular topluluğundan O'nun azabı geri çevrilemez 
sıfat mecrur isim, Mevsuf h. cer naibi fail meçhul f.muzari o nefiyh atıfh 


147. Eğer seni yalanlarlarsa: «Rabbiniz geniş bir rahmet sahibidir. (Fakat) O'nun azabı, suçlular 
topluluğundan geri çevrilemez» de. 


> pi >> r PN ; EN v3 ME A 
Sİ u ab sü g Sİ igili İyi 
biz ortak koşmazdık Allah dileseydi ortak koşan kimseler diyecekler 
cevabü'ş-şart; fiili nefiy h. fail f.şart; f. mazi şart h sıla; mazi fiil (| fail; ismi mevsul gelecek zaman 
mazi, fail cüm. * fail 
& wo ., da s - AT « Pİ 
2 el e Y 3 Yİ 4 ) 
Xi ; 
Hiçbir şeyi haram kılmazdık babalarımız ve 
mef'ul zaid h. cer f.mazitfail nefiy h atıfh matuf nefiy h. atıfh 
.) : z 5 .. - 
> b. A & 8 yoz . . 3: we “tiz 
Bp ep Ovi Şe ei vs OY 
de o Azabımızı tadana kadar onlardan öncekiler de yalanladılar aynı şekilde 
emir mef'ul f.mazi* fail gaye ve nasb sıla; şibhi cüm. fail, ismi mevsul (o f.mazi cartmecrur 
filli edatı 
ME öç > b 3. 2.iş ? : e * 15 
öy o d iz gs 5 e) şe h 
tabi olmuyorsunuz bize karşı çıkaracağınız bir bilgi Yanınızda var mı 
f. muzari* fâil nefiy h. car- fa-i sebebiyet f mübteda zaid haber mukaddem (o soruh 
mecrur muzari cüm. muahhar cer 
5 a : : 2 a 
41835 üye yı esi öl 4 G1) Yı 
tahmin edenlerden Oo başkası SİZ değilsiniz ve zandan başkasına 
haber istisna h müblteda nefiy h. atıf h. mef'ul istisna h. 


148. Ortak koşanlar: «Allah dileseydi ("hidayeti oluştursaydı””) (ne) biz ve (ne de) babalarımız ortak 
koşmazdık. Hiçbir şeyi de haram kılmazdık.» diyecekler. Azabımızı tadana kadar onlardan öncekiler de aynı 
şekilde yalanladılar. Onlara «Yanınızda bize karşı çıkaracağınız (şu söylediklerinizin haklı olduğunu isbat 
edecek) herhangi bir bilgi var mı? Siz zandan başkasına tabi olmuyorsunuz (ancak zanna uyuyorsunuz) ve SİZ 
tahmin edenlerden başkası değilsiniz (sadece tahminde bulunuyorsunuz)» de. 


5 sef o? e »fi e s1) İz *3 
41495 zi Sag s5 8 Sağ ZE ağ NU 
hepinizi hidayete ulaştırırdı dileseydi En kesin ve en üstün delil Allah'ındır de 
hal cevab h.. f.şart; filli atıf h.* sıfat mübteda (muahhar, rabıta * haber emir fiili 
cevabü'ş-şart mazi şart h mevsuf mukaddem 


149. «En kesin ve en üstün delil; Allah'ındır (zan ve tahminleriniz değildir). (Evet) O dileseydi (hür 
seçiminizle değil de zorunlu olarak “hidayeti oluştursaydı"”) hepinizi hidayete ulaştırırdı» (imtihan gereği, amel 
ve niyetlerinize bağlı olarak bu tercih isteğini sizin özgür iradenize bıraktı) de.. 

. s; 


3 ? 15 , 1 
o A 3 Â mez > ij Pa ON si N 
KUNENA N ya EF 

bunu (o haram kıldığına ( Allah'ın şahidlik edecek şahidlerinizi hadi getirin De ki 
il (öğ)'nin haberi (o (0l)'nin ismi SN Se Ma py mefiul Mayzzi) (getirin) li 


manasında isim fiil 


” Bu şekilde verilen mana için bkz. hitp:/Awww.suleymaniyevakfi.org/arastirmalar/kuranda-irade-sey-ve-fitrat.html 
* Bu şekilde verilen mana için bkz. htip:/ww.suleymaniyevakfi.org/arastirmalar/kuranda-irade-sey-ve “itrat.html (Âyetin akışına göre 


hazfedilen mef'ul hidayet (âlâ): Saşe |SVAZİ aa! AİN 0S gi e 8) 
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sİZAİ 2 5Y 5 iz NVAEEİ O gi ok 
ğ — e > — pe ie 
heveslerine uyma onlarla beraber sen şahitlik etme şahidlik ederlerse Eğer 
mef'ul, muzaf nehy-i hazır atıf h. mekan zarfı c.şart; nehy-i hazır f.şart; f.mazi* fail atıf h.* şart h. 
2 a A R > 2 Ke 5 şü 
iple öy ak 3 Gk VS li 
ahirete inanmayanların ve Ayetlerimizi yalanlayan kimselerin 
car-mecrur sıla; nefy-i matuf, ismi atıf h h.cert mecrur isim sıla; mazi fiil cüm. omuz. ileyh, ismi mevsul 
istikbal fiil mevsul fail 
41503 e si s2 - 
ii “ödül Bs » ? 
eşit tutuyorlar Rablerine Onlar 
haber: f. muzari*fâil h.cert mecrur isim mübteda atıfh 


150. De ki: «Allah'ın bunu haram kıldığına şahidlik edecek şahidlerinizi hadi getirin». Eğer şahidlik 
ederlerse, sen onlarla beraber şahitlik etme (sözlerini tasdik edip kabullenme). Ayetlerimizi yalanlayanların ve 


ahirete inanmayanların heveslerine uyma. Onlar Rablerine (başkalarını) eşit tutuyorlar, 
sef, öze > z tf le Si 
pi 2) > U Gi dağ NU 
size Rabbinizin haram kıldığı şeyleri okuyayım Gelin De ki 
car-mecrur fail sıla; mazi fiil mef'ul, ismi emrin cevabı; illet harfinin emir fiili fail emir filli 
mevsul düşmesiyle meczum £. muzari 
ğ ie yali) : b * > 3.4 ği 
3 UL gağu LA “ Sİ yi 
iyilik yapın anaya babaya hiçbir şeyi o O'na ortak koşmayın diye 
tif TE r-meci tif h mef'ul Gar- fiil zari, fail sdar ve nasb h., 
in 6 0) (iyilik yapın) olarak car-mecrur atı ul GU tili muzari, Il ma: af in 
takdir edilen mahzuf bir fiilin 
mef'ülü mutlakı 
Gib - Biss. se; b... Yİ Gs 
Aİ 3 DE vi İÜ ya v3 ai 
z , 
onları ve  sizirızıklandırıyoruz Biz yoksulluktan çocuklarınızı öldürmeyin 
matuf atıf h. haber mübteda h. cer * mecrur isim mef'ul nehy-i hazır 
- -3 2.4, 5 - Tİ ER & - 
3 e ob u ak ii Y 3 
ondan açık olana da fuhşiyata yaklaşmayın 
atıf h. car-mecrur o sıla;mazifiil LE sİl)'den bedel mef'ul, f.muzari* fail nehiy ve atıfh. 
kid cezm h 
iştimal, ismi mevsul 
»i 45 rn e taz a - ME - 
Ai > Mİ eh Vali y İ Si; u 
Allah'ın yasakladığı canı öldürmeyin gizli olana 
fail sıla; mazi fiil sıfat; ismi mef'ul, fiili muzari, fail nehiyve o atifh. sıla;mazi matuf, ismi 
mevsul mevsuf cezm h, fil mevsul 


GER öd SE b imi İş 
size tavsiye İşte haklı olması müstesna 
etti 


ümit ve nasb h.* o car-mecrur haber mübteda (o car-mecrur istisna h. 


aklınızı kullanırsınız o Umulur ki siz bunu 


ĞİY'nin haberi z 
(Ja)'nin ismi 


anaya babaya iyilik yapın, yoksulluktan (yoksulluk korkusundan) çocuklarınızı ö 
rızıklandırıyoruz-. Fuhşiyata (utanç verici söz ve davranışlara) ondan açık olana da gizli olana da (alenisine de 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 147 > 
(EN'AM, 147): 


(Li Sİ İS ): (tef'il b.) yalanladı, yalan isnad etti/ yalan söyledi 
2 yrahmet, ihsan (ayrıca Allahın rahmetinden sayılan kitap veya rasule de itlak edilir) 

m bl gö ik vE Ere ee 
Ke ) KE) |. (ismi fail ) (misal f.) içine alan kaplayan (0, En 3)): (muzaaf f.) geri çevirdi, reddetti 
“iğ A ES e MEN i i 
(yeli): azap/ harp/ kuvvet, güç Ovma e) (ismi fail ) suç işleyen, günah işleyen 
(EN'AM, 148 — 149): 


AS MAİ ZEY (fal b.) (Allaha) ortak koştu (125 #Ü3ş #Ğylecveff.) diledi, oluşturdu, tercih eti Geli e GÜ baba 


(Gi Tİ GZktefilb) haram, yasak kıldı (di GİRİ GİS): (tefil b.) yalanladı, yalan söyledi 
bi , ki .. eee 

(G5 Ep G3): (ecvef f.) tattı, hissetti (Gi ei li (ifal b.) çıkardı 

Gö ei G(itial b.) uydu, tabi oldu (EE İİ GER) tahmin etti, tahmin yürüttü 


6 Şi fa £ li şüphe, zan a fa ie) delil, hüccet, bahane, özür 

K ei & İF (ismi fail) vasıl olan, ulaşan, erişen ayette: hüccetü baliğa; en kesin ve en üstün delil 

(La ve Ja): (nakıs f.) irşad etti, iletti, götürdü/ yol gösterdi/ hidayet verdi 

asili O Ally (tekid için getirilir ) hepsi, hep beraber, topluca 

(EN'AM, 150): 

çim isim fiil) hadi getirin manasında Güz x Baga (mübalağalı ismi fail ) iyi şahidlik eden, iyi gözetleyen 

GL esi a) şahitlik etti/ bildi/ hazır oldu/ yemin etti Gi ii >» (tefil b.) haram kıldı, yasakladı, yasak kıldı 
Esi ES O) (iftial b.) uydu, tabi oldu Epi g T ey heves, heva, keyf, kötü meyiller 

(İS ENES ElSy: (tef'il b.) yalanladı, yalan isnad etti/ yalan söyledi, inkar etti 

a Yaa Jüky; denk ve eşit tuttu/ adalet etti/ doğru ve düzgün kıldı 


(EN'AM, 151): 


(İĞE İĞ) (nakıs tefâul b.) yükseldi, yüceldi, yüce oldu (İLE): gelin (GU Şi Yö (nakıs f,) kıraat ett, okudu 


(Gİ Zİ EZ) (efil b.) haram, yasak kıldı SIZAN MAİ SİS) Fal b.) ( Allaha ) ortak koştu 
E Gla). ana baba, ebeveyn Ez i Aİ çocuk os NE J; öldürdü 


K er asl ) YEEYİ (masdar ) (if'al b.) güzel yapmak, iyilik etmek, nimetlendirmek 


s3 > 


Kola gi b ÜL masdar ) (ifal b.) yoksullaşma, fakirlik G5 İZ Giy): rizik verdi, hayırda bulundu, hayır verdi 


(3 La iy yaklaştı/ yaptı/ işledi Geli z Eli) günah, edepsizlik, çirkef 
yil di dei 
şb “4: yek) açık oldu, zahir oldu, ortaya çıktı düz BŞ gi kapalı oldu, içte kaldı 
Zi hak, gerçek ji yi pa (nakıs tefil b.) tavsiye etti, vasiye etti 


(a): ( ümit veye sebebiyet bildirir ) umulur ki, belki, için, taa ki 


OE ki Ey akıl ett, akıl erdirdi 
mmm 
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< CÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 148 (EN'AM: 152 — 157) > 


MARE > ği Gis > £ > 

ye) > e YI 3! ju ö Y 3 
en güzel olanın dışında yetimin malına yaklaşmayın 

haber mübteda cer, ismi mevsul istisna h muz. ileyh mef'ul, muzaf nehy-i hazır atıf h 


sıla; isim cümlesi 


Yi 3 O O 3 şaş & 


tartıyı ve ölçüyü yerine getirin kemal çağına ulaşıncaya kadar 
matuf atıfh mef'ul emir fiili, fail atıf h mef'ul f. muzari gaye ve nasbh 
1 2 SA a * PN : 
dö 13) 9 ğa) YI Li 4S y © kğiy 
m a2, in Mai? im; ni i ni > vi 
söz söylediğiniz zaman gücünün yettiği (o dışında kimseyi o Biz mükellef tutmayız adaletle 
filü'ş-şart; fiili şart bildiren atıf ikinci mef'âl istisna h mef'ul olumsuz f. muzari car-mecrur 
mazi, fail zaman zarfı h 
pi 5 Eğ > ee 
5 - id pe 7 . “ . - o|: 
alı Aa 3 Yİ 5 OS gg ASLI 
Allah'ın ahdini yakınlık sahibi bile olsa adaletli olun 
muz. ileyh h. cert atıf h muz. Pa a şart hal o rabıtat cevabü Ş-şart 
mecrur isim ileyh 12 inin f. mazi, nasih, (915 )'nin h vâvı emir fiilit fail 


haberi, muzaf A 
ismi (s4) gizli zamiri 


e Sisi 4 sü Oi 


öğüt alırsınız Umulur ki bunu size tavsiye etti İşte tam olarak yerine getirin 
“1 terecci (ümit) ve nasb h.* o cart haber: mazi fiil mübt emir filli (if'al babı) * fail 
(J))'nin haberi » 
— N mecrur cüm. 
())'nin ismi 


152. Kemal çağına (rüşdüne) ulaşıncaya kadar, en güzel olanı yerine getirmek dışında yetimin malına 
yaklaşmayın. Ölçü ve tartıyı adaletle yerine getirin. Biz kimseyi gücünün yettiği dışında mükellef tutmayız. Söz 
söylediğiniz zaman, yakınlık sahibi (akraba) bile olsa, adaletli olun (objektif ve hakdan yana olun). Allah'ın 
ahdini tam olarak yerine getirin. İşte Allah size bunları tavsiye etti (emretti). Umulur ki öğüt alırsınız. 


“id seç - p Pp » ue 3 > vi 24 > 
K Es! gi m * 
geli ! Rİ b! 3 Ri) ga Liza b! 2 Ne 9 J 
yollara tabi olmayın Artık ona tabi olun dosdoğru benim bu Şüphesiz 
olarak yolumdur 
mef'ul nehy-i hazır: nehiy ve atıf atıf h. (rabıta da hal “f C yn tekid ve atıf 
cezm h.*meczum filli || h denmiştir) emir fiili ço'hin öl he nasb h h 
muzari, fail fail, mef'ul haberi ismi 
£ 153 28 Er ms. pk İn 2 .ğ 3 
158p yâ Sis 4 a) 3 a GE pe Eye 
sakınırsınız o Umulurki bunu size tavsiye İşte O'nun sİZİ çünkü (0 yollar) 
etti yolundan sİZİ ayırır 
aj Ü ümit ve nasb h.* cart haber: mazi mübteda Omecrur isim h carmecrur o fa-i sebebiye, 
(Jel)'nin aj i mecrur fül cüm cer f. muzari 
haberi (J)'nin ismi 


153. Şüphesiz bu, dosdoğru olarak benim yolumdur. Artık ona tabi olun. (Başka) yollara tabi olmayın. 
Çünkü (0 yollar) sizi O'nun yolundan ayırır. İşte Allah size bunu tavsiye etti (emretti). Umulur ki sakınırsınız. 


yel gi ei GU TE ey Şİ ii 
iyilik yapan kimselerin üzerindeki tamamlamak O Kitabı Musa'ya biz Sonra 
(nimetimizi) üzere verdik 
sıla; mazi fiil ismi mevsul h. cer hal ikinci mef'ül mef'ul f.mazi* fail atıfh 
: ., NM 
a > .. z 5 iz ğ 
>) 3 yu 3 sp NU Mağ 3 
rahmet ve bir hidayet ve şeyi her ayrı ayrı açıklamak 
matuf atıf h matuf atıfh muz. ileyh h.cert mecrur isim, muzaf matuf atıfh 
154 BR Wes ui Ğ Ğİ 
dili Ögel .* yu po 
inanırlar Rablerine kavuşacaklarına Umulur ki onlar 


muz. ileyh, muzaf, muz h. cert mecrur isim 


(Js))'nin haberi: muzari fil e ileyh müz3f 


ümit ve nasb h.* ()'nin ismi 
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154. Sonra biz Musa'ya, iyilik yapanların üzerindeki (nimetimizi) tamamlamak üzere (zaten iyilik 
yapanlara tamamlayıcı olarak), her şeyi ayrı ayrı açıklamak ve bir hidayet ve rahmet olarak Kitabı (Tevrat'ı) 


verdik. Umulur ki onlar Rablerine kavuşacaklarına inanırlar. 


Z eri 24 : gi #2 Asf vas (ei 
41553 yazi Şİİ ii 3 öl wa âdi LES O 
a e pi 
ki size merhamet sakının Artık ona (mübarek bizim bir İşte bu 
edilebilsin tabi olun indirdiğimiz kitaptır 
vi ei ümit ve nasb h.* emir atıf (o atıfh. (rabıtada ikinci sıfat haber, (omübteda başlama 
(Je)'nin iyi —— fili-fal —|h. denmiştir; *emir (| sıfat mevsuf h 
haberi | PÜrmEm fili, fail, meful 
155. İşte bu (Kur'an da), bizim indirdiğimiz mübarek bir kitaptır. Artık ona tabi olun. (Bu konuda) 
Allah'tan sakının ki size merhamet edilebilsin. 
gö al :, ei - yi “a —4 ii li 
eri ie va US J ji el 1g 0İ 
bizden önceki iki gruba Kitap indirildi ancak dersiniz. diye 
mecrur isim h.cer mecrur h.cer naibi fail o meçhulf.mazi (o hasredatı mef'ülün lieclih: masdarı müewel 
156 EMME eri b? “e t : 
bei tul >» OG s 0) p 
habersizler onların tedrisatından idik doğrusu ve 
lâmu'l-fârika (haberi ayırt eden mecrur isim h. cer fili mazi, nâsih, (Öl)inin tahfifi, ismi Ki 


(S1S)'nin ismi 


lam), (91S9)'nin haberi i 
mahzuftur yani (U1) 


(ö))'nin haberi: fiil cümlesi 


156. «Kitap, ancak bizden önceki iki gruba (hıristiyan ve yahudilere) indirildi ve doğrusu biz onların 


tedrisatından habersizdik» dersiniz diye (Kur'an indirildi). 
? : - ; .. Di 
çi gi ü Je Sİ 
kitap Bize indirilseydi dersiniz (o veya 
naibi fail cart mecrur meçhul f.mazi © şekidvenasbh., (Si)'nin ismi şart h f.muzari* fail atıfh 
(3) (sabit oldu) olarak takdir edilen ve fiilu'ş-şart olan mahzuf fiilin faili 
e dr O Ber. al di 
Eer. MEL) ee Ga a) 
Rabbinizden açık birdelil ( size geldi Artık onlardan daha çok doğru yolda (| biz olurduk 
sıfat; şibhi cüm. fail, mevsuf f.muzari rabıta, tahkik ( cart mecrur (Ö)'nin haberi cevab h., cevabu ş-şart, 
mef'ul h Ea 
(0): (0S Y'nin ismi 
> a .s MİLE .-; Ms e - .. > 
çi$ ye gisi uv ye ) 3 Şa 3 
yalanlayan kimseden daha zalimdir Kim rahmet ve hidayet 
sıla; mazi fiil cer, ismi mevsul haber başlama h.* matuf atıf matuf atıfh 
cüm. mübteda, soru ismi h 
v4 3 . 

A ; iğ pa dm saz Pr > . 
Oğma ei Şe ge Se 3 Ak 
yüz çeviren (o kimselere karşılık olarak O onlardan yüz ve Allah'ın âyetlerini 

vereceğiz çeviren 
sıla; muzari fill mef'ul, ismi gelecek zaman cart f. mazi atıfh. omuz. ileyh h. cert mecrur 
mevsul mecrur isim, muzaf 
gir vi - 3 Si. Da 
41573. dai yi ü da ğe GU 
yüz çeviriyor olmaları sebebiyle azabın O en kötüsünü Âyetlerimizden 
AY i ” ç v h.cert, muz. ileyh ikinci mef'ül, h. cer * mecrur isim 
0S) nin haberi (| fiili mazi, nasih, (915 Y'nin ismi masdar h. ei 


ardan daha çok doğru yolda olurduk» dersiniz diye (Kur'an'ı 
ın âyetlerini yalanlayan ve 
yle 


157. Veya «Bize de kitap indirilseydi, biz onl 
indirdik). Artık size de Rabbinizden açık bir delil, hidayet ve rahmet geldi. Kim, Allah" 
onlardan yüz çeviren kimseden daha zalimdir? Âyetlerimizden yüz çevirenlere, yüz çevirmeleri sebebi 


azabın en kötüsünü karşılık olarak vereceğiz. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 147 > 
(EN'AM, 152): 


OZ g Iu ): mal çi Ğ yetim, babası ölmüş çocuk di), kuvvet, kemal çağı 
Gl ai al: vasıl oldu, erişti K keci a YSİr (ismi tafdil) en güzel, daha güzel (li adalet 
e sil da Yİ (nakıs ifal b.) tam olarak yerine getirdi, ifa etti, eksiksiz yaptı e) güç, kapasite 
K JS J9 JİK (masdar ) (ecvef f.) ölçmek, ölçüp satmak, ölçek Ğ 5 Na E öl Gali terazi/ amel terazisi/ adalet 
(1 Hİ ul); ): (tefil b.) yükledi, gücü yeteceği kadar iş yükledi/ mükellef kıldı 
Giz ai Jile; adaletli davrandı, adalet etti YT akrabalar, yakınlar/ akrabalık, yakınlık za): ahd, anlaşma 
Gi isiş Sip ): (tefa'ul b.) öğüt aldı, hatıra getirdi, düşündü 
(EN'AM, 153 — 154 ): 


iz > e öz 

(bi li ): eğri büğrü yahut kıvrımlı olmayan doğru ve düzgün yol (G,# 5 2 O ,â) (tefa'ul b.) parçaladı, dağıttı / ayrılığa düştü / 
Mae BE pe #y İ gp 

(çiz laz) pl Kismi fail) (ecvef istifal b.) dosdoğru, düzgün, ölçülü, kusursuz U- & ei açık ve geniş yol 


.. 


: (iftial b.) uydu, tabii oldu Gİ JE İİ) (nakıs ve mehmuz ifal b.) verdi, getirdi 
Yı | 


ee oi o) (nakıs tef'il b.) tavsiye etti, vasiye etti ME ŞE Lr (nakıs iftial b.) korundu, sakındı 
( G3 e) ei (masdar ) (muzaaf f.) tamam olmak, bitirivermek, tamamlanmak 

UL, Dal sb) enli iii Yaptı, iyilik etti, nimetlendirdi, ikram etti, güzel davrandı 

KE Jay 


(şa üR ) Gİ I: (masdar ) (nakıs 1.) hidayet vermek/ yol göstermek/ sevk etmek 


, 


z iy (masdar ) (tef'il b.) genişçe açıklamak/ ayrı ayrı izah etmek 


EY ihsan, rahmet lili): (masdar ) kavuşma / karşılaşma/ karşılama 
(EN'AM, 155 — 156): 


dö fal Lİ) kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar A di Ji); (fal b.) indirdi 
ei ei & (iftial b.) uydu, tabi oldu (ç VE Cin ) iy yar (ismi meful ) (müfâale b.) hayırlı ve mübarek kılınan 
(eli ÇE ir (nakıs iftial b.) korundu, sakındı GE peri 0) acıdı, merhamet etti 

©ĞL si isli) cemaat, gurup, bölük, taife ÜB (zarf ) önce 


(GbE fal ESİY ): (ismi fail ) gafil olan, gafil (( İ-yX (5 ) EK masdar ) ders almak, tekrar tekrar okumak, eğitim 
yapmak, tedrisat 
(EN'AM, 157): 


OUZ Ja Jİ) ): (ifal b.) indirdi a ii sağ (ecvef f.) geldi (( , mi gö ) ii (ismi tafdil ) daha zalim, en zalim 


Kai Gü) ÜĞİJ: (ismi tafdil) (nakıs f.) daha çok hidayete eren, doğru yolu bulan 


, 


(ğ a : apaçık, (açıklayan, izah eden manasında da kullanılır) 
(İSE İŞ GİY ): (tef'il b.) yalanladı, yalan isnad etti/ yalan söyledi 
diz Es ali (nakıstf.) karşılığını verdi (2,£ âiL Oyla GNLY döndü, yüz çevirdi 


KE yn gi Je sabi (ecvef f.) kötü, kötülük 
dAamaannc 
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< CÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 149 ( EN'AM: 158 — 165) > 


ği > .# xi si ca z Z uğer Mi 
İl - 9Çei e * * 2 
) gi gi IS 31 ol YI oyku 
Rabbinin (o gelmesini yahut meleklerin kendilerine gelmesini ancak (o bekliyorlar (oOmMi 
fail, f. muzari atıfh fail f.muzarit mef'ul masdar ve istisna f. muzaritfâil soru 
nasbh h h 
Eri ... b A - BR 
e 0 gri ON 3 
geldiği gün Rabbinin bazı alâmetlerinin gelmesini veya 
filli muzari zaman zarfı muz. ileyh muz. ileyh, muzaf fail, muzaf f. muzari atıf h 
“Az © alar < 5) ii es 
gel ei gi bi GE “Yİ yas 
imanı bir kimseye fayda vermez Rabbinin bazı alâmetleri 
fail mef'ul, mevsuf nefy-i istikbal muz. ileyh muz. ileyh, muzaf fail, muzaf 
5 > : if * yoz : . T Ze f 
Si 3 j3 » yal Sİ g 
kazanmamış yada önceden iman etmemiş 
f.mazi atıfh mecrur isim h. cer < i Eti nefiy ve 
(Yün f. muzari, nâsih, (-25)'ün ismi (,—») gizli öe>mih 
haberi zamiri 
(L8)'in sıfatı: fiil cümlesi 
158 KM a $ * 028 5 b se, Hr i 
£158$ ğy'za vü yağı G8 ye ŞE 
bekliyoruz doğrusu biz de Bekleyin Deki  birhayır imanında 
5 z emir fiili* fail emir fiili mef'ul h. cer * mecrur isim 
(0Y)'nin haberi tekid ve nasb h., (S1)'nin 


ismi 
158. Onlar ancak kendilerine meleklerin gelmesini yahut Rabbinin gelmesini veya Rabbinin bazı 
alâmetlerinin (kıyametin) gelmesini mi bekliyorlar? Rabbinin bazı alâmetleri geldiği gün, önceden iman 
etmemiş ya da imanında bir hayır kazanmamış olan bir kimseye imanı fayda vermez. De ki: «Bekleyin, 
doğrusu biz de bekliyoruz». 


AŞ N sie ..f .-, PE 5 ... gaz e Mİ bl 
Pe ELİ Oh İS 3 ee BP öei O 
, an ec 
hiçbir şeyde (onlardan osen değilsin (o gurup olanlar (o ve dinlerini parçalayanlar Doğrusu 
mecrur h İş camid f.mazi “ii fiili mazi atıf mef'ul sıla ği tekid ve 
(2)'nin (215 Y'nin (90)'nin 
isim cer 3 nasih h mazi fiil nasb h 
nasih, (<>) 
haberi; haberi (0S Y'nin cüm. * ismi, ismi 
şibhi cüm Lai fail mevsul 
(4)'nin ismi ismi 
2 ; ,, , . Pi 
a le : pi siz 6 ,. o 
41593. öld; gs Uy mi 5 dk Şal 
yapmakta oldukları şeyleri onlara Sonra (Allah'a onların o ancak 
bildirecektir kalmıştır işi 
(018)'nin haberi filli mazi, nasih h.cert f.muzarit mef'ul atıfh haber: şibhi mübteda hasr 
bl dek masdar h cüm edatı 
(01 Y'nin ismi 
726 iri .. > > “e soya gön xi Me .. 
ME 3 “gesi po E.Y e 
kötülükle gelirse Kim misli on ona vardır iyilikle (o gelirse Kim 
cart f.şart; fiili mübteda atıf muZ. mübteda rabıta, haber cart f.şart; filli mübteda, 
mecrur mazi şart ve cezm h ileyh muahhar mukaddem! mecrur mazi şart ve 
h muzaf ibhi c cezmh 


cevabü'ş-şart: isim cümlesi 


() mübtedasının haberi: şart ve cevap cümleleri 


160 2 ii 3s 5 ei : 2... Eği 
41603. öyleki kr yi b 
haksızlığa uğratılmazlar Onlar mislinden başkası ceza verilmez 
haber; olumsuz meçhul fiili mübteda obaşlamah. (atıf mef'ul istisna h meçhul rabıta* 
muzari cüm h.de denmiştir) muzari f. nefy h 


cevabü'ş-şart, şart ve cevap cümleleri (4) 


mübtedasının haberidir 
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159. Doğrusu dinlerini parçalayanlar ve (a 
(hiçbir hususta senin onlarla bi, 


a 
yi 7 
<3 S E wa e * NAR . i 
Lİ & e bed ia Si E 
dosdoğru dine dosdoğru yola Rabbim beni iletti Şüphesiz beni Deki 
sıfat mef'ul, mevsuf sıfat h. cert mecrur isim, fail a “abi tekid ve nasb h., o emir 
mevsuf ()'nin haberi; mazi KÜ fili 
f.#nun'u vikaye* mef'ul (nin ismi 
) 0.30 > : > , NN 2) AN 
£ 1615 US EİN a 0S u g5 Eğz gala ia 
ortak koşanlardan olmadı Allah'ı birleyen İbrahim'in dinine 
(01S)/nin haberi | f. mazi, nâsih, (918)'nin EAA “ hal muz, ileyh (Gs)den 
ismi (e) gizli zamiri bedel 


161. De ki: “Şüphesiz Rabbim beni dosdoğru yola, dosdoğru dine, Allah'ı birleyen İbrahim'in dinine iletti. 
O, ortak koşanlardan olmadı.” 


” : ./ 
sr a Geli p .; 5 > ç : 
a 3 ge 3 ex 3 Şe b NU 
ölümüm ve hayatım ibadetlerim benim namazım Şüphesiz Deki 
matuf atıfh matuf atıfh matuf atıf h N tekid ve nasb h. emir fiili 
(Oİ)'nin ismi 
i iye Y «1823. ai W d 
O'nun ortağı hiçbir yoktur âlemlerin Rabbi Allah içindir 
cil en-nafiye li'l-cins muz. ileyh Si e 
(Y)'nin haberi (OY)'nin ismi (cinsini nefyeden la) (sXİ)'nin sıfatı, muzaf (Ol)'nin haberi 
163 2 je a 14 d p i,e £ “Mİ 2 
İl J3İ vi p Sul va 4 
Müslümanların ilkiyim ben ve emrolundum Bununla 
muz. ileyh haber, muzaf mübteda atıfh. o meçhul fiili mazi* naibi h.cer*işaret ismi başlama 
fail h 
162 - 163. De ki: “Şüphesiz benim namazım, ibadetlerim (ya da kurbanım), hayatım ve ölümüm 
âlemlerin Rabbi Allah içindir. O'nun hiçbir ortağı yoktur. Bununla emrolundum ve ben Müslümanların ilkiyim.” 
, â > Ti ni >: $ Gİ 
pi 3 25) A a |! P 
(0) Rab olarak arayayım Allah'tan başkasını mı De ki 
mübteda hal vâvı temyiz f. muzari muz. ileyh soru h., mukaddem emir fiili 
mef'ul,muzaf 
See VK OS şey e 
a 5 i ci 
çe : - e 3 ig 2) 
kendisinden o başkasına nefis (Her kazanmaz her şeyin Rabbi iken 
car-mecrur istisna (o muz. ileyh fail, nefy-i istikbal (olumsuz atıf muz. ileyh muz haber, muzaf 
h. muzaf muzari f.) h ileyh, 
muzaf 
F- | s; z Ni “e, İİ Me © - 
bl p a 03 öy) 5 Y 3 
dönüşünüz Rabbinizedir Sonra başkasının yükünü yüklenen yüklenmez 
mübteda haber mukaddem atıf muz. ileyh mef'ul, muzaf fail 
muahhar 


nefy-i istikbal (olumsuz (atıf 
muzari f.) h. 

ad , ai 

41643 Öl ii Ea a eb 


ihtilâfa düşmekte içinde olduğunuz şeyleri | İşte o zaman size haber verir 
(019 )'nin haberi cart mecrur f.mazi, nâsih, h.cert masdar harfi atıf h.* fiili muzari, 


SY mef'ul 
(9S Y'nin ismi 
“O herşeyin Rabbi iken, Rab olarak Allah'tan başkasını mı arayayım? Her nefis kendisinden 


maz.. Hiçbir (günah) yüklenen başkasının (günah) yükünü yüklenmez. Sonra Rabbinizedir 
o zaman O, içinde ihtilâfa düşmekte olduğunuz şeyleri (husus ve gerçekleri) size haber verir." 


164. Deki: 
başkasına kazan, 
dönüşünüz. İşte 
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sia pi .# # a v5 Pe pi ğ 
e) ; ŞU Us 5 gal 3 
üstün kılandır oOve (yeryüzünün halifeleri sizi yapandır o 
f. mazi atıf h muz. ileyh ikinci mef'ül, sıla; mazi fiil cüm., haber, ismi mübteda başla-ma 
muzaf mef'ul mevsul h. 
O > ğ le ey NE sue ğ Di 2 
TI ug Si vE» as dö Sisi 
; 
size verdiği şeylerde (| sizi denemek için dereceler bir kısmınızın o üstünde bir 
bakımından kısmınızı 
sıla; mazi fiil h. cer * ismi ta'lil (sebep) ve nasb h.* f. temyiz muz, ileyh mekan zarfı, mef'ul 
cüm. mef'ul mevsul muzari, mef'ul muzaf 
165 $ w > A sa, > ğ 2: MM Si ğ 
41653. e, gi MW 3 İçil Ee 4) 9 
Rahim'dir Gafur'dur O gerçekten o ve cezası çabuk olandır o Rabbin Şüphesiz 
(öl)'nin ikinci ,tekit lamit tekid ve nasbh., atıf o muz. ileyh (l)'nin (Öğ)'nin ismi nl 


NE ol 
haberi öle elen elemli haberi, muzaf 


165. O, sizi yeryüzünün halifeleri (birbirinizin ardından, geçmiş toplumların, nesillerin ardından 
yeryüzüne gelen mirasçılar) yapandır ve size verdiği şeylerde sizi denemek için bir kısmınızı bir kısmınızın 
üstünde dereceler bakımından üstün kılandır. Şüphesiz Rabbin, cezası çabuk olandır ve (bununla birlikte) O, 
gerçekten Gafur'dur, Rahim'dir (bağışlayan ve merhamet edendir). 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 149 > 
(EN'AM, 158 — 159): 
ie e e im b 
0 yi 55 ): baktı, gördü/ bildi/ bekledi (GUI e «e! ): (mehmuze-l fa ve nakıs f.) geldi 
(0S LU CS) kazandı, tahsil eti | (EE 2ESiy YEZLİ çitial b.) (ismi fail ) bekleyen, gözleyen 
.. ve ğ“ A * LA Mh, “1 
(a Ga G3 ): (tefil b.) parçaladı, ayırdı, ayrılık çıkardı Ez Zal din, şeriat, ibadet O? (xi: Ja): yaptı 
“ dez iz is Şa 
Üy T ali) emir, emredilen husus, durum, husus, hal, iş ( » & gö ©. (tef'il b.) haber verdi, bildirdi 
(EN'AM, 160 — 161): 


A N i Be Mu. ör 
(> iç sö): (ecveff.) geldi EL » ELİ) güzel iyilik, hayır, taat, nail olunan nimet (8 ,4* yazli on 
Li 


(İİ Jİ; kat, misil, benzer, gibi, kadar, aynısı (İL  iZLİİp (büyük küçük) her türlü günahv kötü, zararlı, kötülük 
; a 
(>> çe Gi) (nakıs f.) karşılığını verdi (BİZE): eğri büğrü yahut kıvrımlı olmayan doğru ve düzgün yol 


3 pa) İk (ismi fail ) (ecvef istifal b.) dosdoğru, düzgün, ölçülü, kusursuz 


(Ğİ — Aİ); dosdoğru, sabit, (işleri) sağlamca yapan, halleden, pek doğru ve sabit 

Lİ millet (din yahut aynı dine mensub kişiler diye tarif edilmiştir) GÜZ ZE UZİ) Allah'ı birleyen, tevhid dinini uygulayan 
(EN'AM, 162 -163 - 164 — 165): 

GE T Sİ): ibadet, hacca ait amel/ kurban, ibadet şekilleri ve Allah'a yaklaştıran bütün ibâdetler al gi ui) 


(mehmuz ve nakıs ifalb.) verdi 


e ği sale ie Ye 
(Sl): hayat, dirilik, canlılık, yaşamak (a); ölüm (4! yin ): (mehmuzf.) emretti (0 4s! z J4Uiy: ilk, birinci, önceki 
yi İz dı 
: iş K , ) > 
(çi Da 34): (nakıs f.) talep etti, aradı, arzuladı (şi Si CS): kazandı, tahsil etti (© <| > 46 UÜ): diğeri, öteki 
ei Aze 
#0. . ... Bi yi İN 
033 2 Ok (misal f.) yüklendi! günaha girdi (Aİ): dönüş, rücu (GS g ARİ; halife, yerine geçen, halef olan 
14000) 0 İh: (ismi fail ) ( ağır yük ) yüklenen, günaha giren, (7 45): yükselti, kaldırdı, üstün kıldı 
2 03)0) CC 
göğe LAZ; Gali fitil b ihtilafa düştü (OL 415 O): (nakıs f) imtihan etti, denedi (OBSİ); şiddetli ceza, azabın büyüğü 
aaa 
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DAY özge 
(A'RAF (Mahşerde Tanıklık Yapanlar) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 206 ayettir.) 
< CÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 150 - 175 > 


5 los 1 U 
> gil > zi alı — 
*. p - z 2 “4498, © “ b- - 
Ee GN O OH eş Kİ sy 
bir sıkıntı gönlünde Artık olmasın sana indirilmiş (Bu) bir kitaptır 
Ça Di rabıta * emri gaib; car-mecrur meçhul f. ran mukattaa 
(0) ün (0) ün nehiy ve cezm h., izl (A) olarak takdir edilen harfleri 
muahhar ismi mukaddem f.muzari, nâsih mahzuf bir mübtedanın 
haberi haberi 
- İ Pe . - . 40) Jo 

<2) akl 5 p pl U 

inananlara öğüt i kendisiyle uyarman için bundan dolayı 

car-mecrur atıfh car-mecrur ta'lil ve nasb h., f. muzari car-mecrur 


Cİ) üzerine matuf 


1 —2. Elif, Lam, Mim, Sad. (Bu), kendisiyle (insanları) uyarman, inananlara öğüt (vermen) için sana 
indirilmiş bir kitaptır. Artık bundan dolayı gönlünde bir sıkıntı olmasın. 


o öz - o b d. e . > af, Gil : —— 8, 
Sr OİMSN ve Sİ Ji u ES 
O'ndan başka peşinden gitmeyin Rabbinizden size indirilene uyun 
h. cer* zarf ismi nehy-i hazır atıf h. h.cert mecrur isim car-mecrur sıla; meçhul mef'ül, emir 
mazi fiil ismi mevsul f.*fail 

iz <5 b'—.5 

id Osü v5 SÜ) 

öğüt alıyorsunuz Neaz dostların 

f. muzaritfâil mef'ul 


mef'ülü mutlak naibi, (UÜ): zaid 


3. Rabbinizden size indirilene (Kur'an'a) uyun (çünkü vahye tabi olmak farzdır). O'ndan başka dostların 
peşinden gitmeyin. Ne az öğüt alıyorsunuz! 
2x5 


) im 5 f 422 458 ilef yeğ 7 - 
Bö m. e Ek ii ui HİS 7 
öğle uykusu onlar oya geceleyin azabımız oralara geldi Biz helak nice beldeleri 


uyurlarken da ettik 
haber mübteda  atıfh hal fail atıf h.* fimazit f.mazi* fâil, mübteda, (kemi (— başla 
mef'ül mef'ül haberiye) (omah. 


4. (Eğer Kur'an'a uyun emrine itaat etmezlerse) biz nice beldeleri helak ettik, Azabımız, oralara 
geceleyin ya da onlar öğle uykusu uyurlarken (gafil oldukları bir sırada ansızın) geldi. 


in per Bİ eAlb3 0S Lİ 
azabımız kendilerine geldiğinde bir iddiaları olmadı 
fail f.mazit mef'ül geçmiş zaman zarfı (019')'nin ismi atıf h., nefiy h., f. mazi, nasih 
; , 5 29; £ 
*5$ b Eğ â 1G öl Yı 
zalimlerdik Bizler, gerçekten demekten başka 
(019)'nin haberi nâsih mazi fiil# (91S)'nin ismi te'kit ve nasb h., (91)'nin ismi (91S)'nin haberi masdar-ı İHsnalii; 
müewvel 


(9))'nin haberi: fiil cümlesi 


5. Azabımız kendilerine geldiğinde: "Bizler, gerçekten zalimlerdik!” demekten başka bir iddiaları olmadı. 


46 e yar Sie Z öö “ei iz SE “fe 1; 

(63 Sal e) 3 3 Ji Seli ei) 
Peygamberlere de kesinlikle soracağız O kendilerine gönderilen kimselere (| kesinlikle soracağız 
mef'ul cevap h.t tekitnunu atıf cart sıla; meçhul f. o meful, ismi atıf h.*cevap h.* tekit 


birleşmiş f. muzari h mecrur mazi mevsul nunu birleşmiş f. muzari 
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6. Kesinlikle kendilerine (peygamber) gönderilen kimselere de, gönderilen (peygamber)lere de 
soracağız. 


473 


Çi > - - v DE v7 2 Ti 
ui su 7 çe gs yak 
gaibler Biz değil idik ve birbilgiile onlara 


Akabinde elbette 
anlatacağız 
( IS Y'nin haberi nefiy h., f. mazi,nâsih, atıf hal cart mecrur atıf h.* cevap h.* tekit nunu 
(0S)'nin ismi Ni 


birleşmiş muzari f 


7. (Çünkü) Akabinde elbette onlara (yapmış olduklarını) bir bilgi ile anlatacağız ve Biz (onlardan) gaibler 
(habersizler) değil idik. 


z ç e 
JA e Si 104 5 ri? ir 2 ğ 
la lü ad pl ia Lİ 3 
tartıları ağır gelirse Artık kimin haktır ogün Tartı 
fail fülü'ş-şart; f. atıf h.* mübteda; şart ismi haber zaman zarfı mübteda atıf h 
mazi 
s3 şe Si, 03 - GRE .. Ş £ 
Ayla LA 3 483 ö li ta 2d gö 
tartıları hafif gelirse (o Her kiminde kurtuluşa erenlerdir e onlar işte onlar 
fail fülü'ş-şart; £ mübteda, şart atıf haber fasıl rabıta, sonraki cümle cevabu'ş- 
mazi ismi h zamiri İsi, 
şart, (23 si) : mübteda 
(()mübtedasının haberi: isim cümlesi 
«93 ii — MER mz İğ — 2 se ai N Ğ 
öl; o GUL GE pedi GE a Bİ; 
zulmetmiş O âyetlerimize olmaları kendilerine zarar olanlardır — işte onlar 
sebebiyle vermiş da 
o) h. cer * mecrur h.cert ismi mef'ül sıla; mazi haber; ismi rabıtat 
(95 inin haberi isim mevsul fl cüm mevsul mübteda 
(A — işaret ismi 
((4)(21S Y'nin ismi (a): fâil 


cevabu'ş-şart; şart ve cevabı (2) 
mübtedasının haberi 
8. (Amelleri tartacak) tartı, o gün haktır. Artık kimin (sevap) tartıları ağır gelirse, işte onlar kurtuluşa 
erenlerdir. 9. Her kimin de (sevap) tartıları hafif gelirse işte onlar da âyetlerimize zulmetmiş olmaları sebebiyle 
kendilerine zarar vermiş olanlardır. 


yp Ş e 


pi e, Ne N 
Ii >ÜN a (03 Mei) 9 

onda sizin için yaptık ve yeryüzünde sizi yerleştirdik Andolsun ki 

car-mecrur car-mecrur f.mazitfail atıf h car-mecrur f. mazi, fâil, mef'ül lâmu cevâbi'-kasem* atıfh. 
tahkik h. 
4103 o tyeğuş 2 Yağ May 
PE) ye U Yö yala 
şükrediyorsunuz Ne kadar az 
f.muzari* fâil 


birçok geçim kaynakları 
mef'ulü mutlak naibi, zaid mef'ül 
10. Andolsun ki, sizi yeryüzünde yerleştirdik ve sizin için onda birçok geçim kaynakları yaptık. Ne kadar az 
şükrediyorsunuz! 


meleklere dedik 


3 
sonra size şekil verdik sonra (| Sizi yarattık And olsun 
car-mecrur (o f.mazi,fâll oatıfh f.mazi, fâil, mef'ül | atıfh f.mazi, fâil, mef'ül olâmu cevâbi'i-kasem* tahkik h. oatıfh 
4113 Td Gesi bh, gı tllld yen tal 
azli » NS e yeli pl gd a “AU yl 
secde edenlerden olmadı İblis'in dışındakiler secde Âdem'e secde 
ettiler edin 
İİ cahd-ı mutlak müstesna istisna h. atıfh.,f. h.câr-mecrur (o emirf.* fail 
(98 )'nin haberi i > 
(OE)'nin ismi (43) gizli mazi, fail in 


zamiri 


11. Andolsun sizi yarattık, sonra size şekil verdik, sonra da meleklere, “Âdem'e secde edin!)" dedik. 
İblis'in dışındakiler secde ettiler. (O) secde edenlerden olmadı. 
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X< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 150 - 175 » 
(A'RAF, 1-2): 


OE dd J3İ ): (Fal babı) indirdi Üye 2 Dİ ): göğüs ÇE ): darlık, zorluk, güçlük, sıkıntı, meşakkat, günah 


0 KEİ Di yeti ): (if'al babı) uyardı (SS): zikir, hatıra getirip bilme/ tezkir, hatırlatma, ikaz, nâsihat 


(A'RAF,3—4): 


Ci Se ai ): (iftial babı) uydu, tabii oldu, arkasından yürüdü (0 ») (zarf ) ...den başka, hariç, gayr, dışında 
GOY Tc İyİ ): dost, veli, yakın, önder OLE e bili; az, azınlık Gi sig sü ): (tefa'ul babı) öğüt aldı, hatıra 
Mya , 


getirdi, düşündü Giz KYA): belde/ mecazen belde halkı a mi ei ): (mehmuze'l-lam ve ecvef) geldi 


(Dal GİY Gİ ): (ifal b.) helak etti, harcadı, öldürdü, telef etti ça in) Sİ (masdar ) geceleyin 
aş” 

(Gİ): azap, güç, kuwvet/ şiddet © NE fa dedi ): (ismi fail ) kaylule vaktinde ( öğle vakti ) uyuyan, istirahate çekilen 
(A'RAF,5—-6): 


(G3 c GENİ ): dava, iddia veya dua > ni He p (mehmuze'i-lam ve ecvef ) hasıl oldu, tahakkuk etti, geldi 


Gİ; azap/ harp/ güç, kuvvet/ şiddet I Sİ Kİ ismi meful ) gönderilen, peygamber, elçi 
(ez 


diz Eş JE) (mehmuz fiil) hesaba çekti/ sordu/ istedi AE ZI il si a Yİ ): (if'al babı) gönderdi 
(ARAF,7-8-9): 

(ai yali Çak Ylmuzsaffi) hikaye eti, anlattı, nakleti | ÇE e Sİ yim 

Öğü E Osuli ): (ismi fail ) gaybda olan, görünürde olmayan, idrak edilenlerde bulunmayan 


KÖZ 0) yin (masdar) kıyamet günü amellerin tartılması. Cumhura göre bu hakiki tartıdır. Bazıları ise bundan 
muradın kıyamet günü hüküm verme ve ceza ve mükafata tabi tutma olduğu görüşündedirler) / tartma/ tartı 


(ee ogün Gi ): hak, gerçek OS el ir ): ağır oldu, racih geldi 
il a lily : (ismi fail ) kazanan, felaha eren iz Sisi LZ) (muzaaf fiil) hafif oldu, yeğni geldi 
(Sİ j a z 51 yı terazi yahut gram yahutta tartılan veya tartıya gelebilecek değerde olan, değerli 


(a DE yo al ği Sall ): mizan, terazi /tartılan veya tartıya ad değerde olan, değerli olan 


s. > 5 


(e e >) zarar etti, ziyana uğradı, zayi etti (ÜS ÖL OS ): (ecvef fiil) idi, oldu 
(Ci E EN) ): açık alamet, ayet, mucize, ibret çi çil; çö ): zulmetti, haksızlık etti 
(A'RAF, 10-11); 


Ki Say (tef'il b.) yerleştirdi, sağlamlaştırdı/ imkan verdi ( tasarruf hakkı verdi ) 


diz rek Jj ): icad etti, kıldı, yaptı, hükmetti (ol a Ji az, azınlık (i; pla ia Aİ ): geçim kaynağı 


Mk 1 Kay şükretti 


(Giz Gö Gi )i yarattı, eşsiz ve yoktan varetti (0 ye” > 3 gal 5 ): (tef'il babı) suret verdi, şekil verdi, şekillendirdi 


s.s. . 


(e Me 4): secde etti, eğildi, boyun eğdi, itaat etti, bağlandı yil gi AE (ismi fail ) secde eden 


ARANMA 
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< CÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 151 (A'RAF: 12-22) > 


£ “uz b z e pia lif > - “tiz 
vi gö wii 3 ai Yİ u yö 
Ben dedi sana emrettiğim secde seni alıkoyan nedir Dedi 
zaman etmemekten 
mübteda f. mazi f.mazit geçmiş masdar ve nasb h., haber; mazi fiil mübteda, f. mazi 
fail, mef'ül zaman zarfı nefiy h., f. muzari cüm. mef'ul soru ismi 
412 , : sig - ç*, Giz Zi #0, 
e sal , Ve» ad da z 
: > - 
çamurdan (oonuyarattın , ateşten beni yarattın ondan daha hayırlıyım 
car-mecrur f.mazi, fâil,mef'ul — atıf car- f.mazitfailt nun-u car-mecrur haber 
h mecrur vikayetmef'ül 
Moy Eğ öz “At e k.s .. * HM “5 
# gi S5 0İ wi ONU Ça kal O Jö 
hemen çık oorada büyüklük senin Çünkü değildir oradan O haldein buyurdu 
taslamak (haddin) 
atıf h., emirf. car- Me N idi ta'lil (sebep) h. * car-mecrur rabıtat emirf. f. mazi 
asri (915)'nin muahhar ismi; (95)'nin nefiy h., .muzari, 
masdarı müevvel: mukaddem nâsih 
masdar ve nasb h., f. haberi 
muzari 
14 azes . £ süs “ui 13 ATİ “418 
4143 öğü ça Oi dü <P zapt wi 
diriltilecekleri güne bana mühlet dedi aşağılıklardansın Doğrusu sen 
kadar ver 
muz.ileyh; meçhul câr-mecrur emir f,# nun-u f.mazi lan P zi 
muzari fiil cüm. isim,muzaf O vikayetmefül (öh)'nin haberi | tekitve nasb h., (9b)'nin ismi 


12. (Allah) dedi ki: «Sana emrettiğim zaman, secde etmeten seni alıkoyan nedir ?» «Ben ondan daha 
hayırlıyım; beni ateşten yarattın, onu çamurdan yarattın.» dedi. 13. (Allah): “O halde, oradan (içinde 
bulunduğun yer ve değerden) ini» Çünkü orada büyüklük taslamak senin (haddin) değildir. Hemen çık! 
Doğrusu sen aşağılıklardansın!” buyurdu. 14. (İblis yok olmaktan korkup ölümsüzlüğü isteyerek:) « (İnsanların) 
diriltilecekleri güne (kıyamet gününe) kadar bana mühlet ver» dedi. 


tipe Si E 2 5 Bala : e 
abiye e ei çil JE 4153 hili JE 
senin onlar kesinlikle beni azdırman Oo dedi mühlet Sen dedi 
yoluna için oturacağım sebebiyle verilenlerdensin 
mef'ul car- cevap h.* tekit rabıtat h.cer, 1? (e inin haberi tekit ve nasb h., ği 
mecrur nunlu f.muzari masdar h, f. mazi, mazi D)ni a iy mazi 
fail, mef'ül Yili 
DM : . ie e - : pi Pİ s; 4164 XV. ie of 
çöle 3 ir 3 ee e e e) 
KM 
sağlarından , arkalarından , önlerinden ( onlara kesinlikle (Sonra dosdoğru 
geleceğim 
h.cer, mekan atıf h.cer, mekan atıf muz. oh.certmekan cevap h.* tekitnunlu — atıf sıfat 
zarfı h zarfı h. ileyh zarfı, muzaf f.muzari,mef'ul h. 
Lİ 2 “e sie 15 - b ez ? 
7) sü gayi ey 4  ğ ri 
şükredenler onların çoğunu sen bulmayacaksın ve sollarından 
ikinci mefül mef'ul nefy-i istikbal: nefiy h, f.muzari | atıfh h.cert mekan zarfı atıf h 


15. (Allah): «Sen mühlet verilenlerdensin» dedi. 16. «Öyleyse, beni azdırman sebebiyle onlar(ı 
saptırmak) için kesinlikle senin dosdoğru yoluna 


(mani olmak için pusu kurup) oturacağım.» dedi. 17. «Sonra 
kesinlikle onlara önlerinden, arkalarından, sağlarından, sollarından geleceğim ve sen, onların çoğunu 
şükredenler bulmayacaksın! » dedi. 


940 t 


e ... ği e ai > 23 o 45, “üz 
e Ki çu eğe e ZA 
onlardan sana uyarsa Andolsun ki kim kovulmuş ( yerilmiş olarak (oradan çık (o buyurdu 
car- flü'ş-şart, f. kasem h., mübteda, şart ikinci hal hal car-mecrur emir f, f.mazi 

mecrur mazi, mef'ul ismi 
Y ai ö yemi Si 
4185 zi a > VU 
hepinizi sizin cehenneme dolduracağım 
te kit car-mecrur mef'ul 


cevap h.*ttekit nunlu f.muzari 
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ulmuş olarak oradan çık! Andolsun ki, onlardan kim sana uyarsa, 


18. (Allah) buyurdu: “Yerilmiş ve kov 
sizin hepinizi cehenneme dolduracağım! 


AS İŞ İİ ik # ü ; 


e 
> e 
yerden yiyin cennete eşin ve Sen yerleşin oAdem Ey 
h.cer* (cümleye | atıfh*emir mef'ul matuf atıf tekit emir f. münada nida atıf h. 
muzaf olan) f., fail h. h 
mekan zarfı 
b 2 düne EE o dl ili > 5» 
<19p İLEN a USA öili ola UY 3 Lik 
zalimlerden O yoksa olursunuz ağaca Şu yaklaşmayın ve istediğiniz 
ei fa-i sebebiyet fi mef'ul nehy-i hazır; nehiy atıf o f. mazitfail 
(0S )nin tesniye f. muzari, (eaa)'nin ve cezm h., tesniye h 
haberi (01 )'nin ismi bedeli f. muzari 
19. «Ey Adem! Sen ve eşin cennete yerleşin ve istediğiniz yerden yiyin, yalnız şu ağaca yaklaşmayın. 
Yoksa zalimlerden olursunuz.» 
iile > , © 23 2.103 “af e, ..; kai 
giz © b uz al) olalı o Laği eyy 
kendilerinden gizlenmiş olanı ikisine açığa çıkarmak için şeytan ikisinede Derken vesvese verdi 
car-mecrur sıla; meçhul mef'ul, ismi car- ta'lil (sebep) ve fail car- atıf h.* f. mazi 
f.mazi mevsul mecrur nasb h.* f. muzari mecrur 
JJ ; ağils ye e 


rey iri 


İİ slave 
Bu ağaçtan Rabbiniz sizi yasaklamadı dedi avret yerlerinden 
h. cer, işaret ismi fail nefiy h., f. mazi, mef'ul f.mazi atıf h. h. cert mecrur isim 
3 wi vi .£ s1- ae £ 
d20$. aadığ, US İ USOİ YI 
olmanız yada ikimelek olmanız için başka 
mef'ülün lieclih, masdarı istisna h 


temelli kalanlardan 
(519)'nin haberi 


nâsih f.muzari, ()nin atith, (09)'nin 
ii babör müevvel, (91S)'nin ismi 

20. Derken şeytan avret yerlerinden kendilerine gizlenmiş olanı açığa çıkarmak için ikisine (de) vesvese 
an iki melek olmanız veya burada temelli kalanlardan olmanızdan başka (bir 


verdi: «Rabbiniz sizi bu ağaçt 


sebep) için yasaklamadı.» dedi. 
421 Ya İİ ei 7 <4 6 
X > EE : ğı vi il Tİ 4 
öğüt verenlerdenim size Gerçekten ben onlara yemin etti Ve 
tekit lamı*(91)'nin haberi mall tekid ve nasb h., (0l)'nin ismi f.mazi * meful stifh, 
21. Ve onlara: “Gerçekten ben size öğüt verenlerdenim (sizin iyiliğinizi istiyorum)” diye yemin etti. 
> iÇ Mi AP 8 iç #T S5 öz 
uğ © özelli 45 Li Yk Lay 
aldatmak suretiyle ( Böylece onları eğdi 
atıf h.*f. mazi, mef'ul 


tattıkları zaman 


kendilerine göründü ağacı 
car-mecrur cevabü'ş-şart, mef'ul filüş'şart; başlama h,, şart car- mecrur 
f.mazi, f.mazit fail ve zaman zarfı 
b. dö 5 > sila PUR li Di SR : saye 
izi dye gl Oka vb 3 Uğiisye 
cennet yapraklarından üzerlerine örtmeğe başladılar ve avret yerleri 
muz. ileyh h.cert mecrur isim, muzaf car-mecrur (o f.muzari* fail f. mazi, fail atıfh fail 
- 2 6 GE gis Hi pr yaylı - 
3 İz SU ie İ uğ) LANU 3 
o ağaçtan Ben sizi yasaklamadım mı Rableri o onlara seslendi 
atıf Dr : cahd-ı mutlak, illet harfinin soru fail f. mazi, mef'ul 
h h. Ger, işaret ismi (e) mın bedeli düşmesiyle meczum f. muzaritmef'ul h 
rs. e “fL 96, * “> “ii 
422p yle Lİ Olalı öl Ca) il 
apaçık bir düşmandır ikinize de Şeytan ikinize de demedim (mi) 
sıfat (Öl)'nin haberi, mevsuf car-mecrur (Öl)'nin ismi tekit ve nasb h car-mecrur f.muzari 
(önceki mevkilerinden aşağı sarkıttı, makamlarını indirip 


22. Böylece onları aldatmak suretiyle eğdi 
düşürdü). Ağacı(n meyvesini) tattıkları zaman, avret yerleri kendilerine göründü ve cennet yapraklarından 
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üzerlerine örtmeğe başladılar. Rableri onlara seslendi: «Ben sizi o ağaçtan yasaklamadım mı? Şeytan ikinize 
de apaçık bir düşmandır, demedim mi?» 
X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 151 > 


(A'RAF, 112-13-14): 


Ka 


(GE az 2 yi menetti, alıkoydu, engel oldu (OLD > İnleli y çamur, balçık, toprak 
GC Gi 


(ye İZL A Yi secde etti, boyun eğdi, bağlandı (mi ii Zal )mehmuz) emretti 


a LU La ): indi, düştü, yuvarlandı Cz E E# ): çıktı 

WS gi 2 ): (tefa'ul babı) büyüklük tasladı, kibirlendi go yi ei ):(if'al babı) mühlet verdi, süre tanıdı 
(OYA x “Aİ; (ismi fal ) küçüklük gösteren, küçülen, alçak (LAZ EE yi diri, gönderdi, uyandırdı 
(A'RAF, 15— 16—17—18): 

OyEü E EN ): mühlet verilen, süre tanınan OE ET a ): (ismi fail ) şükreden 

(el Şi Gel ): (nakıs f., if'al babı) azdırdı iç AE) ELİN (ismi fail ) dosdoğru, düzgün, ölçülü, kusursuz 
(03 Aliş 15 ): gözetledi/ oturdu, oturup kaldı (ifa ). eğri büğrü olmayan dosdoğru ve düzgün yol 

(e) çi ii ): (mehmuze'l-fa ve nakıs) geldi (m ): (zarf ) arasında (ai a ağı Yel 

ee 4): önlerinden (Giz ): (zarf ) arka geri ELİ g 7 94) ): sağ, sağ cihet (üz ai YUZ ): sol, sol cihet 
Gs, ie 45-3 ): buldu ( karşılaştı yahut bildi ) | (( 1 3) Sür (ismi tafdil ) ekseriyet, daha çok, en çok 
GELİ (ismi meful ) hor görülen, zemm edilmiş, tahkir edilmiş Cu e all ): çıktı 

Ö > ) iü 1: (ismi meful ) kovulmuş, uzaklaştırılmış (G3 ke E ): uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 
giz AZ (Eyi imehmuzf) doldurdu (Gazal — Oil): (tekid için getirilir) hepsi, hep beraber, bütünü 

(A'RAF, 19—20—-21—22): 

(Ku KE Uy yerleşti, ikamet etti Dİ T EYİ ): eş, zevce, karı Ot Na gi X: (mehmuz fil) yedi 
e Fen Ç ) (mehmuz ve ecvef) diledi, oluşturdu, tercih etti (GU tez Ee ): yaklaştı/mübaşeret etti, yaptı, işledi 
ÖĞE a ee) ): ağaç ün, eze eze) vesvese verdi, dürtükledi/ içinden geçirdi, aklına getirdi 
la Gi Sİ ): (nakıs ve if'al babı) izhar etti, açığa çıkardı, ortaya koydu (5 EE e): (nakısf.) yasakladı 
dip Şiz 4)l3 Yınakıs müfaale babı) gizledi, örttü GE fa Aİ ): (ismi fail ) bekası devam eden, kalıcı olan 
ok Ec eN ): izharı ayıp olup örtülmesi gerekli olan ayıp ve in yer e z İİ) ): ağaç 


Tİ .., 


ça çü 6 ): (müfaale babı) inanması için yemin etti — (( gi ye ) Yİ masdar ) aldatma, kandırma 
(Öğeel g Geİİ y (ismi fal iyiliğin isteyeni nâsihat eden, öğüt veren (G5 BŞ Gİ y (ecvef) tattı, hissetti 
(0 Ni ge ): (nakıs f., tef'il b.) sarkıtı, sarktı, eğdi/ tama'a sevk etti, umdurdu 

Gaz yağ VA; ): ( nakıs ) zuhur etti, ortaya çıktı Öze fi ie ): izharı ayıp olup örtülmesi gerekli olan ayıp yer 
(âb İsâ; Gib yi ( başlama fiillerinden ) ...a başladı, 

(az Cam) (a Y örttü, yapıştırdı, bağladı, yamadı GOY E e) ): yaprak, kağıt Gai G a ): düşman 
Gis EZ SU ) (nakıs f., müfaale b.) seslendi, bağırdı, çağırdı (ÜS 5 e ) (nakısf.) yasakladı 


>. po 
K ei oL! ) özel I. (ismi fail ) açık ve vazıh olan, açıklayan 
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525 
> X sağı? bir ER KE ii iğ 
3 u yi e öl 3 EĞİ b 3) yö 
ve bizi Eğer bağışlamaz Biz kendimize (| zulmettik Ey Rabbimiz dediler 
atıf car- şart ve cezm h.t cahd- — atıfh mef'ul f.mazi* fâil mahzuf nidâ h.nin f.mazi* fail 
h mecrur ı mutlak; f. muzari münâdâsı 
23 â li edi “294 
4235 el yeli e Sİ > 
zarara uğrayanlardan kesinlikle oluruz bize merhamet etmezsen 
(9L9)'nin haberi cevap h.* tekit nunuyla birleşen muzari nâsih fiil (9197'nin ismi 


f.muzari 
(2) gizli zamiri 


23. (Âdemile eşi şeytandan farklı olarak hatal, 
Biz kendimize zulmettik. Eğer bizi bağışlamaz ve 
oluruz." dediler, 


arını anlayıp özür dileme yolunu seçtiler ve:) “Ey Rabbimiz! 
bize merhamet etmezsen kesinlikle zarara uğrayanlardan 
pi e , , MZ 
si p iy SM PE Ba v2 p iç 
gi NV Yi” 
yeryüzünde Sizin için vardır düşman Birbirinize inin buyurdu 
car-mecrur haber mukaddem atıfh haber şibhi cüm mübteda emir f., fail f.mazi 
424 N ( *iz ğ ie 
bir vakte kadar faydalanma ve yerleşme 
sıfat matuf, mevsuf atıf h mübteda muahhar 
24. (Allah buyurdu): “Birbirinize düşman olarak inin! Sizin için yeryüzünde bir vakte kadar yerleşme ve 
faydalanma vardır”, 
25 e eğ 2 - li iş “ii ” yeme a “ğ “iğ 
<3 Big 3) öğe çi Ji 
çıkarılırsınız o oradan ve ölürsünüz orada N yaşarsınız Orada dedi 
meçhul f.muzari*naibi fail (| şibhicüm. atıfh f.muzaritfail (o şibhicüm. atıfh. f.ımuzaritfajl (| şibhicüm f.mazi 
25. «Orada yaşarsınız, orada ölürsünüz ve yine oradan (diriltilip) çıkarılırsınız!» dedi. 
Da 21 İf oz 27 > 
Süls'ye El LU SE dji pl y 
edep yerlerinizi örtecek bir giysi Size indirdik Âdem'in çocukları Ey 
mef'ul sıfat; muzari mef'ul car-mecrur otahkikh..*f. muz. İleyh münada, muzaf nida h 
f.cüm mevsuf mazi* fâil 
bus, “lx “za m - . Ş 
ye yn Egil ye 3 G3 
en hayırlısıdır işte o Takva elbisesi ve süsleyecek ve 
haber ikinci mübteda muz. ileyh mübteda, muzaf atıfh atıf h., matuf 
426) MD os; i AT Ye 
si ai Dal SUT e W3 
düşünür Belki onlar Allah'ın işaretlerindendir İşte bunlar 
(s)nin bebesi terecci (umma, umut) ve muz. ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf mübteda 
4 nasb h., ( İsi)'nin ismi 
26. «Ey Âdem'in çocukları! Size edep yerlerinizi örtecek bir giysi ve (bir de sizi) süsleyecek bir elbise 
indirdik (yarattık). Takva elbisesi (ise) işte o en hayırlısıdır. İşte bunlar Allah'ın işaretlerindendir. Belki onlar 
(insanlar) düşünür (de ders alırlar)». 
e» # 4-2 Zf e, Fix Za iğ : 
Egr gis Ola Sy pi çi U 
ana-babanızı çıkardığı gibi Şeytan sakın sizi de fitneye Âdem'in çocukları Ey 
düşürmesin 
mef'ul teşbih (benzetme) ve fail tekit nunuyla birleşen ve son muz. ileyh münada, nida h 
cer h., ismi mevsul, f, harfinin üstün olması tekil kişiyi muzaf 
mazi ifade eden nehy-i gaib* mef'ul 
45, b. Cop ... 1 ..- 
4) Lağle eği) 
Çünkü o ayıp yerlerini 
te'kid ve nasb 


Uluğ 2 


3 0. -ö H - 
İ ge EK Mide 
kendilerine göstermek için | elbiselerini (onlardan soyarak cennetten 
mef'ul ta'lil ve nasb h., f. muzari, mef'ül mef'ul car- 
h.*(91)'nin ismi Moipar 


i car- 
(7. )'nin zamirinden 


mecrur 
hal: f. muzari 
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, , 
ER > 5 ) a g 
sizin onları göremeyeceğiniz yerden 
nefiy h., f. muzarit fâil, mef'ul 


cemaati ve 
h. cer, zarf ismi matuf atıfh 
4215 


o sizi görür 
mübteda 


(ö)'nin haberi 
un de g 


oyağ Yy yi 


ii 
inanmayanların 


dostları 
nefiy h., sıla; muzari fiil h. cer, ismi 
cüm. mevsul 


27. Ey Âdem'in çocukları! Şeytan, ana 


şeytanları kıldık 
ikinci mef'ül 


Doğrusu biz 
mef'ul 


GÖl)'nin Beki tekid ve nasb h., 


(90)'nin ismi 
-babanızı, ayıp yerlerini kendilerine göstermek için elbiselerini 
soyarak cennetten çıkardığı gibi sakın sizi de fitneye düşürüp saptırmasın. Çünkü o ve 


göremeyeceğiniz yerden sizi görürler. Doğrusu biz şeytanları, inanmayanların dos 
Tx > e A NM İz; 
UsLİ is ee) IE Pei ipe 
babalarımızı bu yol üzere (o bulduk derler bir edepsizlik yaptıkları zaman 
mef'ul car-mecrur f. mazi, fâil cevabü'ş- mef'ul fi'lu'ş-şart; £, zaman ve atıfh 
şart, f. mazi, fâil mazi, fâil şart edatı 
| A si el Ma si Tİ > 
ay abı öl Ji yi” ge abı 
bunu Allah da 
car-mecrur 


haber mübteda 

Zi 1 İş İN f 

o gali y U alı (4) pi yö İ 
bilmediğiniz. şeyleri Allah'a karşı söylüyorsunuz 
sıla; olumsuz muzari fiil cüm. mef'ul, ismi mevsul (o car-mecrur 


mi edepsizliği 
f.muzari* fâil soruh 
28. (Kabe'yi adetleri üzere çıplak olarak tavaf ettikleri gibi) Bir edepsizlik yaptıkları zaman: 


car * mecrur 
«Babalarımızı bu yol üzere bulduk. Allah da bize bunu emretti» derler. De ki: Allah şüphesiz edepsizliği 
emretmez. Allah'a karşı bilmediğiniz şeyleri mi söylüyorsunuz? 
.. 


cemaati, sizin onları 
tları kıldık. 


M3 


emretmez Allah şüphesiz 


va : tekid ve nasb h. 
(9)'nin haberi (Ob)nin ismi 


4283 


De ki 


bize emretti 
emir f. 


atıf h. 
b —e 1 
sulu 


Pe) o, s4 . sf > vin 
 onsdi zi 3) Vel E iy 
mescidin Her yanında (yüzlerinizi 

muz.ileyh 


“ 2. Sa 
kdv a BE 
doğrultun 

muz. ileyh, mekan zarfı mef'ul 

muzaf muzaf 


adaletle (Rabbim emretti Deki 
emir f., fail atıf h. car - fail f. mazi emir f. 
mecrur 

29 b: K ala #73 b. ç - 0,4 se - 
GP gi US gan A ale öl 3 
dönersiniz Size başladığı gibi Dini O'na has kılarak oO'nadua edin 

f.muzari* fail teşbih (benzetme) ve cer h., mef'ul car- hal emir f., fail, 

masdar h.* f.mazit mef'ul mecrur 

29. De ki: Rabbim adaletle (dengeli ve ölçülü davranmakla) emretti. Her mesci 


atıf 
mef'ul h. 
idin yanında (secde ettiğiniz 
yerde) yüzlerinizi (veya yönlerinizi) O'na doğrultun (çevirin). Dini O'na has kılarak O'na dua edin. Sizi (ilk 
yaratmaya) başladığı gibi (yine O'na) dönersiniz. 
“a g 4. ge 
1gisi gil * Yü 


edindiler (o hakikaten onlar 


Oi 6. e : pe SE 
«e e ü ; ee ü 
üzerine hak oldu bir ” doğru 
grubun yola iletti 
fail car-mecrur f.mazi matuf atıf f.mazi mukaddem 
(i)'nin ismi ii Kğ 
haberi Ea 
403. öziğe esi Oyal düğün si e 
doğru yolda kendilerinin sanıyorlar Allah'ı şeytanları 
olduğunu bırakıp 


dalalet 


(l)'nin te'kit ve nasbh., 


bir grubu 


dost 

()'nin haberi te'kit ve nasbh., Giynin ismi DERESİ TA Hel Me mef'ul 

*muz. ileyh 

30. (Allah insanlardan) bir grubu doğru yola iletti, bir grubun üzerine de dalalet (sapıklık) hak oldu. 

(Çünkü) hakikaten onlar Allah'ı bırakıp şeytanları dost edindiler. (Bunlar) kendilerinin (ya da o dostlarının) 
doğru yolda olduğunu sanıyorlar. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 152 > 
(A'RAF,23—24): 


ak a İİ ): (ismi fail ) zarar eden, ziyana uğrayan 

da ila ka ): indi, konakladı/ düştü, indi, yuvarlandı (0) birkısım, bazı, biri, bazısı çeliği gp yel ): düşman 
K Ki R “Z.) gi 1: (ismi meful ) yerleşme mekanı (04 ): ( tahditsiz olarak ) vakit, an, zaman 

azl ö Çi ): faydalanma, lezzet alma/ dünyalık, dünya hayatında nefse hoş gelen/ fayda 

(A'RAF, 25 — 26): 

(e — ): (nakıs) diri oldu, yaşadı, hayatta kaldı (e Sağ DU ): (ecvef) öldü (& iy Ez il ): çıktı 
Ai İZ J3h; (ifal babı) (bu ayette) yarattı ( indirmek'e tabir edilmiştir ) 

(EE di ZN ): giyecek, elbise, kıyafet/ mecazen elbise, örtü Rİ Er «33 ): (nakıs müfaale) gizledi, örttü 
Mk Cc iy ): görülmesi ayıp olup örtülmesi gerekli olan ayıp ve çirkin yer, edep yeri 

ÇE ): kuş tüyü ( istiare olarak ) elbise, süs kazandıracak giyim (ği ): korunma, sakınma 

GESİ) (ismi tafdil) daha hayırlı SE SİZ Sy teta babı) öğüt aldı, hatıra getirdi, düşündü 
(A'RAF,27—28): 


cây fitneye düşürdü, şaşırttı (CI xI E Eh (if'al babı) çıkardı (575 LE £ öX çekip aldı, soydu/ söktü 
yiz 5 OÜ ): ana baba ( ayette Hz. Adem ile Hz. Havva kastedilmiştir ) (©U T Zi ). elbise, örtü 
Çİ Şg il ): (mehmuz ve nakıs) gösterdi Gi EY e ui ): (nakıs) gördü, bildi, zannetti mi yen e ): emretti 
(ey E PA ): izharı ayıp olup örtülmesi gerekli olan ayıp ve çirkin yer GİY £ ELİ) : dost, yakın, veli 
Üs E Jai ): cemaat, kefil, aşiret, avaneler, yardımcılar ov eek Je ): kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 

o YE Ja) yaptı ( a FEMME ): (çirkin ve çok ayıp olan ) günah, edepsizlik, çirkef 

(ee 45-3 ): buldu GELİ ): (çok çirkin ve yüz kızartıcı ) günah, edepsizlik ui T vü ): baba 
(A'RAF,29—30): 

di EW Ziy (mehmuz) emretti ET ) adalet GE ai Ey: yüz! zat/yön ((5,£ 3. 3lE); (ecvef) döndü 
çalı çi çul ): (ecvef f., if'al babı) dosdoğru kıldı/ düzeltti/ kaldırdı/ gözetti / talimatıyla amel etti 

(Gs ): (zarf ) yanında, katında (| (:l83 SEN US Y (nakıs) ibadet etti! dua etti/ davet etti/ yardım diledi/ nisbet etti 
(Oyal a Öl y (ismi fal ) halis kılan, ihlaslı olan (riyadan şirkten uzak olan) 

Gi e fa ):(mehmuz) başladı, birden ortaya çıktı, ilk önce e 

Ğ fa e fırkadan daha büyük topluluk, zümre, güruh Üz j5 ) İp dalalet, sapma, sapıklık 

(a Sağı ga ): (nakıs) hidayet verdi, irşad etti, sevketti, doğru yola iletti, yol gösterdi 


(e Si 5) (muzaaf) sabit ve vacip oldu, gerçekleşti Ee isi İİ )y (iftial babı) edindi/ yaptı, ortaya koydu 


EYY di Sİ y : dost, yakın, veli Öp ): (zarf ) başka,...sız, ....siz, hariç, dışında, arka 
(e e —) zannetti, var saydı O fal GA ): (ismi fail ) hidayete eren 


MAMA 
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Xx CÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 153 ( A'RAF: 31—37) > 
La > , — vi - 
7 e FS e S5) yiz psi BS U 
Her mescidin yanında süsünüzüÜ alın Âdem'in Oo çocukları (o Ey 
atıfh. o muziileyh muz.ileyh mekan zarfı, mef'ul emir f., muz.ileyh münada nida 
muzaf muzaf fail h 
4315 5 gi di ağ iğ EK Vi j NE 
j ia) e sı İY 3 la 3 İs 
israf edenleri sevmez o israf etmeyin için Yiyin 
mef'ul nefy-i istikbal te'kid ve nasb nehiy ve cezm atıf (oOemirf..fal (atıf emir f., 
(Si)'nin haberi hu, (öl)'nin ismi; hf muzari,fai Oh Ni fail 
31. Ey Âdem'in çocukları! Her mescide (gidişinizde) süsünüzü alın. Yiyin, için, fakat israf etmeyin 
(Çünkü) O (Allah) israf edenleri sevmez. 
b p e 5 > EN ei 1 . .8. .. Si 
diğe le 3 ör iyı MO & e O v FP 
rızıklardan (o temiz ve hoş şeyleri | kulları için çıkardığı Allah'ın o süsü haramkıldı kim Deki 
car * mecrur maluf atıf h.cer*t ismi mevsul* MUZ mef'ul, muzaf, haber (Omübteda emirf 
h mecrur isim sıla: mazi f. ileyh mevsuf soru ismi 
Vi tiği yu a th 3 > 5 1 
Çi ii) iğ Vi 
(yalnız) mahsus olarak dünya 


., 
çel p  E 
hayatında iman eden 
hal sıfat 


kimseler içindir Bunlar De ki 
h. cer-mecrur isim, mevsuf f. mazi, fâil haber mübteda emir f. 
4324 fer Gi SÜ ia US b... 2s. 
Oyala oi “yü ai Yy dahı 
bilen bir topluluk için (e âyetleri ayrıntılı bir şekilde İşte kıyamet (gününde 
açıklıyoruz böyle 
sıfat; muzari h.cert mecrur mef'ul 
fill cüm. * fâil 


f.muzari car- muz. ileyh zaman 
isim, mevsuf mecrur zarfı, muzaf 
32. De ki: Allah'ın kulları için (yaratıp) çıkardığı süsü, rızıklardan temiz ve hoş şeyleri kim haram kıldı? 
De ki: Bunlar, kıyamet gününde (yalnız) onlara mahsus olarak dünya hayatında iman eden kimseler içindir. 


İşte (cahiller için değil) bilen bir topluluk için âyetleri böyle ayrıntılı bir şekilde açıklıyoruz. 


Pr : PM .* sw “4 iğ 
e > u tf e EC > 
onlardan zahir olanı da fuhşiyatı Rabbim O haram kılmıştır ancak Deki 
car-mecrur sıla; mazi fiil bedel (ismi mevsul) mef'ul fâil f.mazi hasr edatı emir f 

e S5 3 : İN - Da - pi 
Pİ 2) 3 ali 3 yi U 4 
haksızlıkla haddi aşmayı (o ve günahı ve gizlice yapılanı da ; 
h.certmecrur isim matuf atıf h matuf atıf h sıfat; mazi fiil matuf, ismi mevsul atıfh 
, WA. 5 FUN NE AE Ee 
ve hiçbirdelii (kendisine dair indirmediği şeyleri Allah'a ortak koşmanızı ve 
atıf h mef'ul car-mecrur sıla; cahd-ı mef'ul, ismi car-mecrur o masdar ve nasbh.- atıfh 
mutlak fiil cüm mevsul f.muzari*fâil 
) 2. ARK » İN İz Vi 
433) Oyle Y u alli ÇE das öl 
bilmediğiniz 


şeyleri 
sıla; olumsuz muzari fiil mef'ul, ismi mevsul 


Allah hakkında söylemenizi 

car- mecrur masdar ve nasb h.- f.muzaritfâil 

33. De ki: Rabbim (öyle her şeyi değil) ancak fuhşiyatı, onlardan zahir olanı da, gizlice yapılanı da ve 

(size bildirdiği) günahı ve haksızlıkla haddi aşmayı ve kendisine dair hiçbir delil indirmediği şeyleri Allah'a ortak 
koşmanızı ve Allah hakkında bilmediğiniz şeyleri söylemenizi haram kılmıştır. 

4345 ö ga e 7 


> İz ye Rİ mf ii “zg Mi ie 5 
i a İz EZ i 
A Yy Ee Özüm y gizi > op Eİ dal J 3 
öne de ve bir tehir Ecelleri gelince bir ecel (Her ümmet 
geçemezler saat (o edemezler için vardır 
nefiy h., f. atıf ozaman cevabü'ş-şari; fail filu'ş- atıf 
muzari*fâil h zarfı nefy-i istikbal 


mübteda haber başlama 
şart, 
fiil cümlesi 


h.* şart ve (o mMuahhar mukaddem h 
fmazi ozaman zarfı 

34. Her ümmet için bir ecel (belirlenmiş bir süre) vardır. Ecelleri gelince bir saat (bile) tehir edemezler ve 

öne de geçemezler. 
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- 
s. 5 Pe — > Ç 
Ju) ui psi vi y 
kendi içinizden elçiler size geldiğinde Âdem'in çocukları Ey 
sıfat; şibhi cüm. fail, mevsuf fi'lu'ş-şart; tekit nunlu şart h., zaid. muz.ileyh münada nida h. 
muzari f.t mef'ul 
Te v > Ev Yy. Zel. ği 
Ti 3 GÂ' ye gi - 0 pal 
ıslah olursa o ve sakınırsa kim âyetlerimi size anlatacak 
f. mazi atıf h. fi'lu'ş-şart, f.mazi rabıta MA şart mef'ul ağ 4) kelimesinin ikinci sıfatı 
«353 O şa Y 7 çe ye DU 
mahzun olmazlar onlar ve onlara hiçbir korku artık yoktur 
haber mübteda nefiy h. atıfh haber mübteda rabıta, nefiy h. 


cevabü'ş-şart: isim cümlesi 


) artık onlara hiçbir korku yoktur ve onlar mahzun olmazlar. 
4. - “> e - ne - 
e SE 3 Gul Lis ii 3 
onlar hakkında büyüklük taslayanlar (o ve Âyetlerimizi yalanlayan kimseler 
car-mecrur f. mazi, fâil atıfh. Oh. câr-mecrurisim sıla: mazi fiil mübteda, ismi mevsul başlama h 
cüm, 
- 233 : v.f : : 
€6) ğe gi e Sd vöreİ İşi 
temelli kalacaklardır orada Onlar ateş ehlidir işte onlar 
haber car-mecrurdan mübtedâ muz.ileyh haber, mübteda 


Cal) mübtedasının haberi: isim cüm 
36. Âyetlerimizi yalanlayanlar ve onlar hakkı ayanlar (yüz çevirenler), işte onlar ateş 


nda büyüklük tasli 
ehlidir. Onlar orada temelli kalacaklardır 


z » ; : Ni ve; Sİ 
yalanlayandan (o yada yalan Allah'a uyduran kimseden daha zalimdir kim 
f.mazi atıfh. mef'ul Gar-mecrur sıla: mazi h.cer, ismi mevsul haber rabıta, mübteda, soru 
fiil & ismi 
b m 5 ... sl Tİ v 
ASİ (a eğime e ali #UU 
Kitap'tan nasipleri kendilerine ulaşacak olanlardır İşte onlar âyetlerini 
car-mecrur fail haber: fiil c: f.muzari* meful mübteda h.cert o mecrur isim 
iz 5 > ” 
Ri İade Ün a4 s1 ç bezi 
EE yiye ue) gös Dil > 
derler canlarını almak üzere elçilerimiz onlara geldiği zaman Nihayet 
cevabü'ş-şart; f. mazi, hal: cümle: f. muzari* fail filü'ş-şart; f. mazi, mef'ul Zaman ve şart gaye h. 
fâil j fâil mef'ul edatı 
& 2 NE L- Mi Kl - si 
Us Ig ig AN ö35 e ON ga U çel 
Bizden gizlendiler (derler Allah'ı bırakıp da yalvarmakta olduklarınız nerede 
car- f.mazit f.mazit h. cer, zarf ismi sıla; nâsih mazi fiil cüm. mübteda haber 
mecrur fail fail İİ muahhar; ismi o mukaddem; soru 
(9S Y'nin ismi, haberi MSYSGİ ismi 
37 # sö og , Si e, en > 
4373 e İS Iş epi azami e | gekğl 3 
kâfir olduklarına dair kendi aleyhlerine şahitlik ederler ve 
(9İS)'nin haberi (İ)'nin haberi; Gİ)nin İS te MN nasb h.*# h. cer-mecrur isim he atıfh. 
01)'nin ismi 


(3) fillinin mef'ülü: masdar-ı müewel 


37. Allah'a yalan uyduran ya da O'nun âyetlerini yalanlayandan daha zalim kimdir! İşte onlar kendilerine 
Kitap'tan nasipleri ulaşacak olanlardır.Nihayet canlarını almak üzere elçilerimiz (görevli meleklerimiz) onlara 
geldiği zaman «Allah'ı bırakıp da yalvarmakta olduklarınız nerede?» derler. (Onlar da) «Bizden gizlendiler 
(kaybolup gittiler)» derler. Ve kâfir olduklarına dair kendi aleyhlerine şahitlik ederler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 153 > 
(A'RAF,31-32): 


fi Sie ef da ? 02 
çizi ii is)i(mehmuz) aldı, çıkardı, tuttu (5 zi 


): ziynet, süs, elbise, kıyafet 


ES it Yİ) :(mehmuz) yedi. ( Öz Yağ Ls) (tefil b.) tafsil etti, genişçe açıkladı, ayrı ayrı izah etti 
G3 EE - ). iti (Gi EE 2 ): (muzaaf if'al)sevdi di çi gis ): bildi 


GL e Uzi ): (ifal b.) israf etti, orta yolu aştı, iktisatsızlık etti 

(e ii —) ):(tef'il b.) haram, yasak kıldı (©) c ii ): ziynet, süs, elbise, kıyafet 
(Gi e İ ): (if'al b.) çıkardı UL a ili ): temiz, helal olan, lezzetli, hoş 
KÖS Yal ) İLANİ p (ismi fa ) has, katkısız, safi olan, halis 

(A'RAF, 33-34): 

G pi ör “> Y (tef b.) haram, yasak kıldı iz a “İz ): gizlendi, saklandı 

Ge Kr Fİ ): ( çirkin ve çok ayıp olan ) günah, edepsizlik, çirkef 

0 2 iğ b ): zahir oldu, ortaya çıktı, açıkta oldu/ üste çıktı/ bildi/ galip geldi 

Gy ): günah KEZ e) si) | Kibir, zulüm, fesat, azgınlık, her türlü tecavüz, haddi aşma, ifrad 


(Öz ): başka, hariç, dışında, olmaksızın Gİ) hak, gerçek W ya By pe Zİ) (ifal b.) ( Allah'a ) ortak koştu 


Os ğ Me ŞM J 5 Y (tef'il b.) indirdi Obi ): hüccet, bürhan/ saltanat, galebe, hakimiyet 
çi z GÜ), ümmet/ din/ zaman (JE! g EU Yecel, tayin edilmiş vakit 


; 
Gi e Ge ): (mehmuze'l-lam ve ecvef) geldi (EU & tea ): saat/ marife olarak kıyamet günü 


| ): (istif'al b.)geriye bırakıldı, ertelendi, tehir edildi 
(Üz ZA çaaZel ); (istifal b.) ileri geçti, ileri gitti 
(A'RAF, 35—-36—37): 


#2 # A Öle e i ” 
(4G çu İİ Y: (mehmuze'l-fa ve nakıs) geldi (G3 ak 23 ): (muzaaf) anlattı, hikaye etti 


ği FE A) (nakıs iftial) korundu, sakındı gö zi ali ): (ifa) ıslah etti, düzeltti 

K OO) Uİ 1: korktu (a öy öz ): gamlandı, hüzünlendi, üzüldü, mahzun oldu 
ei ii, ÇİN; (tef'il b.) inkar etti, yalanladı, (0 WS £ ig NS ): (ismi fail ) kalıcı olan, bekası devam eden 
OE om SEN) : (istif'al) büyüklendi, inat gösterip hakka boyun eğmedi 

K çe mk) gizü; (ismi tafdil ) daha zalim, en zalim va gi SA) (nakıs iftial) uydurdu iftira etti 
KLS Yi) DSİ yalan, uydurma ei EKE ÇE) (tef'il b.) yalanladı, yalan isnad etti, inkar etti 
© Nİ Ju ): (ecvef) erişti, ulaştı, nail oldu (e Tc UN ): nasip, hisse, pay 

5 ye siz Y.(nakıs tefa'ul b.) ruhunu kabzetti, öldürdü, vefat ettirdi 

a isi ei ): (mehmuze'l-lam ve ecvef) geldi (Ge ): (zarf ) başka, ...sız, ...siz, gayr, hariç 

(53 GEN (G3 y: (nakıs) ibadet etti/ dua etti/ davet etti/ yardım diledi 


(892 al (V& y (muzaaf) kayboldu, gizlendi, saklandı! zayi oldu (Sg AŞk Aş y şahit oldu, şahitlik etti 
maa 
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531 
< CÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 154 ( A'RAF: 38 — 43)> 
üt # İN > ği ğı Mu ün öğ si -w iie ET 
yili 3 ol eri e fe e pi 2 13! jö 
insanlardan oOove Cinlerden sizden önce geçmiş ümmetlerle birlikte girin der 
matuf atıfh car- mecrur h. cer, zarf tahkik h., f. mazi car-mecrur emir f., fâil f.mazi 
> “a si. ya 
> geli vE üİ 3 GS Sd Ş 
Kardeşine lanet eder bir ümmet girse Her ne zaman ateşe 
mef'ul cevabu'ş-şart; f. mazi fail fil'ü-şart, f. mazi Şart ve zaman h. car-mecrur 
pe Mi z 
lü Ms gi SIĞ 134 
derler hepsi oraya gelince Nitekim 
cevabü'ş-şart; f. mazi hal car-mecrur filü'ş-Şart; f. mazi, fâil zaman ve şart edatı ibtidaiye h. 

” © Rİ x >> 21 DR 
We VE çi Ai NA 0 AI gari 
kat kat bir azab o halde onlara bizi saptırdı işte (Ey) öncekiler (o sonrakiler 

ver bunlar Rabbimiz için 
sıfat mef'ul, rabıta, emir f. haber; f. mazi, fâil, mübteda mahzuf bir nidâ h. cer- fail 
mevsuf mef'ul mef'ul h.ninmünâdâsı o mecruriisim 

384 Bşk 5 5 #.., 7 “ik İRAN 
*882. öğleyi U> NE JE İn 

siz bilmezsiniz Ancak kat kattır Hepsi için der ateşten 

nefiy h., f. muzari*fâil istidrak h atıfh. o mübtedamuahhar haber mukaddem f. mazi car-mecrur 

38. (Allah): «Cinlerden ve insanlardan sizden önce geçmiş üm 


> p ..|“..f si f Su > 
ue 0S hi gal Pl ÇAY gi lü ) 
bize Sizin oktu sonrakilere öncekiler dedi 
yı 
car- IS hab rabıta, nefiy h, f. mazi, nâsih h. cer-mecrur fail f. mazi atıf 
mecrur (05 )nin haber isim h 
mukaddemi 
439) 2. ; Gali âid Lai 
9 pe Ve; bd pg » 
Kazanmakta olduğunuz — şeyler sebebiyle azabı OO haldesizdetadın bir üstünlüğünüz 
(019)'nin haberi sıla: nâsih mazi fiil h. cer, ismi mef'ul atıfh., emirf., fâil 
cümlesi, (915 )'nin ismi iENEi 


zaid, (9S )nin muahhar 


ismi 
39. Öncekiler de sonrakilere “Sizin bize bir üstünlüğünüz yoktu. O halde siz de kazandıklarını 


azabı tadın!" 


La 


z sebebiyle 
p s- a s 
Yy Gis SEN p GUL Vİ Sesli öl 
açılmaz onlar büyüklenenler | ve ayetlerimizi yalanlayan kimseler Doğrusu 
hakkında 
(Gi 'nin car- mecrur f. mazi, fâil atıf h. cer t mecrur sıla: fiil c.; f, 3 R te'kid ve 
“i)'ni h isim mazi, fâil (Oğ)'nin ismi; nasb h 
haberi ismi mevsul 
> a 8? & ağu 2 p 26 i s sf 
faz — pe OJsUy 3 ski vigi ei 
geçinceye kadar cennete giremezler göğün kapıları onlar için 
f.muzari gaye ve nasb mef'ul nefiy h., f. muzaritfail atıfh muz.ileyh naibi fail, muzaf car-mecrur 
h 
40 - es? e; “işle 5 v, e Yi "sk 
(40) YE SAZ: EYS 3 bisi — e 
Suçluları cezalandırırız / işte böyle iğne deliğinden deve 
mef'ul f.muzari car-mecrur başla-ma h. o muz.ileyh oh. cer-mecrur isim, muzaf 
40. Doğrusu ayetlerimizi yalanlayanlar ve onlar 
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b 3 * şe - Mz sü sf 
Ji ir 3 > e 
örtüler üstlerinden ve bir yatak cehennemden Onlar için vardır 
mübteda muahhar haber mukaddem atıf h. mübteda muahhar h. cer-mecrur isim haber mukaddem 
d - m o; -, . - 
441) inal Esi AS 3 
Zalimleri cezalandırırız işte böyle 
mef'ul f. muzari car-mecrur başlama h 
41. Onlar için cehennemden bir yatak ve üstlerinden de örtüler vardır. Zalimleri işte böyle cezalandırırız. 
: e , ZN N 
vö SE İla EE ah 3 
hiç kimseye biz yüklemeyiz salih ameller işleyenler (o ve İman edenler 
mef'ul ara cümle: olumsuz mef'ul f. mazi, fâil atıfh sıla; mazi fil o mübteda;ismi (o atıfh 
f.muzari cüm. fâil mevsul 
* v. Bi .. > 2 - Hi ÇE K 
(423 öğe gi ÇA tai ei Gİ şaş Yı 
ebediyyen Orda onlar cennetin O halkıdırlar İşte kapasitesinden başkasını 
kalacaklardır onlar 
haber şibhi cümle mübtedâ muz. ileyh haber; muzaf Oo mübtedâ müstesna istisna h 


(j1) mübtedasının haberi: isim cümlesi 


42. İman edenler ve salih ameller işleyenler -ki biz hiç kimseye kapasitesinden başkasını (güç 
yetireceğinden başkasını) yüklemeyiz- işte onlar da cennetin halkıdırlar. Orda ebediyyen kalacaklardır. 
# 


8 eze o; 2 * 3 .. : pi 4x ğ 
a zamiz epi Be e vu wi 3 
altlarından akar kinden (© onların gönüllerinde ne varsa Biz söküp atarız 

h. cert mecrur isim f. muzari car-mecrur sıla; şibhi cümle mef'ul; ismi mevsul f.mazit fail atıfh 
“a da i 1 e.t 3 p dili 
i E see 
A) yaa gili pi vel dö 3 “gü 
buna bizi ulaştıran Allah'a hamd olsun derler ırmaklar 
h. cer-mecrur isim (sıfat; İsmi mevsul *sıla: f. mazi cüm. haber mübteda f. mazi, fail atıfh fail 
zi : e bi Sia s2 > 
o 2 Sahi ula YA Gagi Su | 
Zemin ir 
geldiler Andolsun ki Allah Eğer bize hidayet biz asla eremezdik 
vermeseydi hidayete 
(mazi o lâmu cevâbi'l-kasem (yeminin cevabının fail mübteda: masdar-ı şart h (0I)'nin nefiy h., f.mazi, atıf 
başında gelir), tahkik h müevwvel, (haberi çi âsih, (2İS)'nin h 
mahzuftur) haberi "âsin.(coJn 
ismi 
.: : A a “aj 
1 3 du eg) Ne) 
İşte şu diye onlara seslenilecek hak ile Rabbimizin elçileri 
tefsir h.* açıklama meçhul f. mazi, naibi fail atıfh. Oo car-mecrur muz. ileyh, muzaf, muz. ileyh fail, muzaf 
cümlesi: mübteda.. 
WEN vEP sie s8 28. * 
4433 ö poe S ve) Aki) gi A! 
yapmakta olduğunuz şeyler size miras bırakılan cennettir 
sebebiyle 
(0'nin haberi h. cer, ismi mevsul meçhul f. 0 naibi fâil, GSÜyden 
bedel 


43. Biz onların gönüllerinde kinden ne varsa söküp atarız. Altlarından da ırmaklar akar (Mutluluk için ne 
gerekliyse bunlarla donanmışlardır). «Bizi buna (cennete) ulaştıran Allah'a hamd olsun. Eğer Allah bize 
hidayet vermeseydi (doğru yolu göstermeseydi) biz (kendiliğimizden) hidayete eremezdik. Andolsun ki, 
Rabbimizin elçileri hak ile geldiler.» derler. Onlara: «İşte şu, yapmakta olduğunuz şeyler sebebiyle (amelleriniz 
yok olmadığı için, yaptıklarınızın karşılığı olan) size miras bırakılan cennettir» diye seslenilecek. 


95 (sali: (J): lâmu'cuhüd (inkar lâmı; Ü gibi olumsuzluk edatının bulunduğu cümlelerde gelir), (sas):gizli bir ö) ile mansub 


muzari fil, fâili (>) gizli zamiri. 


(Cüz: 8) (7/A'raf Süresi) 533 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 154 > 
(A'RAF, 38): 


Y3 İN 3) ): girdi/ katıldı Giz pe pes ): (nakıs f.) gelip geçti ÜYE zarf ) önce 
İİ); insanlar çi c Zİ) ümmet/ zaman/ din/ rehber Sili Ec Ez) kız kardeş 
(ei EN İY lanet etti, sövdü saydı/ beddua etti, rahmetinden uzaklaştırdı 

(3 Haiz BZİSİ y: birikti, arka arkaya geldi/ sonuna vardı/ katıldı/ karıştı 


(>) (cem manasını tekid i için Ber eğe hepsini, tümünü, bütününü eğ & LL) kazandı, tahsil etti 
zi a GE ): diğeri, öteki Zİ ağ gel ): (muzaaf ifal) saptırdı, sapmış buldu, sapık olarak gördü 
Giz EE İİ): (mehmuz nakıs f., ifal b.) verdi, getirdi (UZ G Lak ): misil, kat (Giz çi şe ): bildi 
(A'RAF, 39-40 ) 

(Üs & Ül y üstünlük, mükemmellik, hayır, fazl (Ğ33 Gyüf GİĞ Yy (ecveff) tat hissetti 

(GS ERE SY (tef'il b.) yalanladı, inkar etti, inanmadı 

SEN Er SEN yi (istifal) büyüklendi, inat gösterip hakka boyun eğmedi 

(Gazi zi Sö) (tef'il) açtı (Cizi al Lİ) kapı de YEN al katıldı 
ie a By (misal fiil) girdi, sokuldu > Ec Sİ ): deve ça Tr Ni): delik, gedik/ zehir, ağı 
iy iğne ça > E) EA) (nakıs f.) karşılığını verdi 

Op c a) ): (ismi fail ) suç işleyen, günah işleyen, suçlu 

(A'RAF, 41-42 yi 

Gİ); yatak, döşek, istirahat yeri (GE z Aİ ): örtü, baygınlık veren, bayıltıcı/ helak edici afet 


, 


> Şi SY (nakısf. ) karşılığını verdi Ob z çel) (ismi fail ) zulmeden, haksızlık eden 


İ 


Ouz Me he ): amel etti, yaptı, işledi (SE a a ): (ismi fail ) doğru olan, salih olan 
(US Eş Tl (tef'il b.) gücü yeteceği kadar ( işi ) yükledi, mükellef kıldı, ( iş, vazife ) yükledi 

e |) ): güç, kapasite OE fal İİ ): (ismi fail ) bekası devam eden, kalıcı olan 
(A'RAF,43): 


“us 


3 İİ çekip çıkardı, söktü/ dolu dizgin gitti () mez pi) ): göğüs 


(al ): kinin galeyanı, nefret, kin (ye ŞE Ss) (nakıs f. ) cereyan etti, aktı, hareket etti 
ei K İN ): nehir, ırmak K aş 43) be hamd, layıkıyla medh, sena 


(ua ev Sl): (nakıs f.) irşad etti, doğru yola iletti, sevketti, hidayet verdi 

(5) pa ii #Ü- E (mehmuze'i-lam ve ecvef f.) getirdi 

resi Şi Gill ): (nakıs iftial b.) hidayete erdi, tanıdı, buldu, doğru yolu buldu, hidayette kaldı 

Gisa EE GU): (nakıs müfaale b.) seslendi, bağırdı, çağırdı/ ezan okudu/ uzaktan uzağa seslendi 

dp SN <3 X: (misal ifal b.) sahip kıldı, malik oldu/ varis yaptı/ miras bıraktı pu Ne pi ): amel etti, yaptı, işledi 


AAA 
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< CÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 155 ( A'RAF: 44-51) > 


vİ yi Çürsi ez Çöl EO 9 
diye cehennem ehline Cennet ehli seslenir 
tefsir h. muz.ileyh mef'ul, muzaf muz.ileyh fail, muzaf f.mazi atıf h. 
a po m2” z gaita S5 
u> e VAS 3 U UZ 3 NU) 
gerçek Rabbimizin bize vaat ettiği şeyi biz bulduk Şüphesiz ki 
Ikinci mef'ül fail sıla: mazi fiil cümlesi, mef'ul mef'ul; ismi mevsul f. mazi, fail tahkik h. 
nz b 5 > sekli # ti “EŞ 
e Lü is 3) AS) U giz JE 
Evet derler gerçek Rabbinizin vadettiği şeyi siz de buldunuz mu 
cevab h. f.mazit fail ikinci mef'ül fail sıla: mazi fiil mef'ul, ismi mevsul atıf h., soruh.; f. mazi, 
cümlesi fail 
3 z z ri zf *£ siyer ire 4 
443 9 yda ie pul vi plan up ÖĞ 
zalimlerin üzerinedir o Allah'ın lâneti diye ( aralarından birilanedici ilan eder 
haber muz.ileyh mübteda, muzaf tefsir h. mekan zarfı fail atıf h., f.mazi 


44. Cennet ehli cehennem ehline: “Şüphesiz ki biz Rabbimizin bize vadettiğini gerçek bulduk, siz de 
Rabbinizin size vadettiğini gerçek buldunuz mu?" diye seslenir. “Evet!" derler. Ve aralarından bir ilan edici, 
“Allah'ın lâneti zalimlerin üzerinedir!” diye ilan eder. 


pa Se gez > f ge a a gi 
b Ge 3 a Jp Üzaz oil! 
eğip bükmek onu isterler ve Allah yolundan alıkoyarlar Ki onlar 
ikinci mef'ül f.muzari * fâil mef'ul atıfh muz.ileyh h. cer-mecrur isim, sıla: muzari fiil c. sıfat; ismi 
muzaf mevsul 
4 45 VE 2 “TÜ yi T 
AS ği tu » p 
inkâr edenlerdir ahireti de Onlar 
haber şibhi cüm. mübteda atıf h. 
45. Ki onlar (o zalimler), Allah yolundan alıkoyarlar ve onu eğip bükmek isterler. Onlar ahireti de inkâr 
edenlerdir. 
Mar “nz M2 İz . A > siz - 
OYA Je, ARE 3 © ğa 3 
tanıyan adamlar A'râf üzerinde ve bir perde İki taraf arasında vardır 
sıfat: muzari o mübteda muahhar; haber mukaddem atıf h mübteda muahhar haber mukaddem başlama h. 
fill cüm. mevsuf , 
SA ö £ İİ 2 - ö 
ol iyi Şörsl İEP 3 z gal 
diye Cennet ehline seslenirler simalarıyla herkesi 
tefsir h. muz.ileyh mef'ul ,muzaf f.mazit fail atıf h. car-mecrur mef'ul 
46 “et pr - < İkerof dei ae» 
4464 fi) 5 e 9 asu e pi pe 
ümit ettikleri onlar halde oraya girmemişlerdir size Selâm 


haber mübteda hal vavı — Hal: cahd-ı mutlak; * f. muzaritfail, mef'ul o haber mübteda, muzaf 

46. İki taraf (cennetlikler ve cehennemlikler) arasında bir perde ve A'râf üzerinde herkesi simalarıyla 

tanıyan adamlar vardır. Cennet ehline: «Selâm sizel» diye seslenirler. Onlar ümit ettikleri halde (henüz) oraya 
(cennete) girmemişlerdir 


va 2s Zi. 0.1 ei ONE çi : 
yü özel slâk gayLali Lİ ye 6 3 
cehennem ehli tarafına gözleri çevrilince 
muz. ileyh muz.ileyh, muzaf mekan zarfı, muzaf naibi fail fiilüş'şart; meçhul f. mazi (| şart ve zaman atıf h 
zarfı 
47 N Hi Zİ Aa çö iğ 
4473 e Snallali e grill ha az y W EU 
zalimler - topluluğu ile beraber (bizi bulundurma (Ey) Rabbimiz derler 
sıfat mekan zarfi nehy-i hazır mahzuf nidâ h.nin münâdâsı cevabü'ş-şart; f, 


#mef'ul mazi, fail 
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47. Gözleri cehennem ehli tarafına çevrilince: “Ey Rabbimiz! Bizi zalimler topluluğu ile beraber 
bulundurma!" derler. 
.z 


, # pi >. > 
JE aş İİ Ye, Açalı Ozi ul 3 
der simalarıyla tanıdıkları adamlara A'râf ehli seslenir 
f.mazit fail carmecrur o sıfat; muzari fiil cümlesi o mef'ul, mevsuf muz. ileyh fail, muzaf f.mazi atıf h 


4483. öy şu ) e çe di 


büyüklük taslıyor olmanız (da fayda sağlamadı okluğunuz — size hiçbir fayda sağlamadı 
OKLU : 
(919)'nin haberi masdar h., f. mazi, nâsih, (9S )'nin süh. fall nefiy h.,f. mazi, car-mecrur 
ismi 


48. (Yine) A'râf ehli simalarıyla tanıdıkları (bazı başka) adamlara seslenir: “Ne çokluğunuz (cemaatiniz 
veya topladığınız mallarınız vs.) ne de büyüklük taslamanız size hiçbir fayda sağlamadı.” 


Ti e 5 gi A pi O »; Tiz! # 
1l3i pre alı Ey gil oil Ya i 
Girin bir rahmet Allah'ın kendilerine yemin kimseler (o bunlar (o mıydı 
ulaştırmayacağına ettiğiniz 
emir f., fâil car-mecrur fail nefiy h., f. muzari, meful sıla: mazi fiil haber; ismi mübteda o soruh. 
c. fail mevsul 

eng okT 5 gi a2, K Zö 1 

4493 OJE KİKİ 3 Se uş Yy izgi 
mahzun olmayacaksınız SİZ ve Size hiç bir korku (o yok Oo cennete 

haber nefiy h., mübteda atıf h. haber; şibhi cüm. mübteda nefiy h mef'ul 


49. « Allah'ın kendilerine bir rahmet ulaştırmayacağına yemin ettiğiniz kimseler bunlar mıydı? (Cennete 
girenlere de:) Girin cennete. Size hiç bir korku yok ve siz mahzun olmayacaksınız.» (diye seslenirler). 


yasi öl izi Çİ yl Çöz GU 3 
aktarın diye cennet ehline Cehennem ehli seslenirler 
emir f, tefsir h. muz.ileyh mef'ul, muzaf muz.ileyh fail, muzaf f.mazi atıfh 
p a sz e pi 4 si ee 
abı öl RE “al yü Yİ üze OE 
Allah Doğrusu onlardaderler Allahın size verdiği rızıktan o veya sudan bize 
ie tekid ve nasb h. f.mazi fail h. cer, ismi mevsul, sıla (| atıfh car-mecrur (o car-mecrur 
(9)'nin ismi 
o... çi .. 8 - e d 7g? id 3.» 
z 8 a & 50 m >. 
ge el gil Di aI e up 
dinlerini edindiler onlar kâfirlere bunları haram kılmıştır 
mef'ul sıla; mazi fiil cüm sıfat; ismi mevsul h. cer-mecrur isim a 


(21)'nin haberi 


.. 3 - ? 5 
sa e; 20445 Pi 21 #334” - # - se 
ai e o ğa öle © 3: 4 5 e 

biz onları bugün Dünya hayatı onları aldattı oyun ve bir eğlence 

unuturuz 
f.muzari, başlama h., sıfat fail, mevsuf f. mazi, mef'ul atıf matuf atıf ikinci mef'ül 

mef'ul zaman zarfı h. h. 
4515 Çi iŞ İS >. ya, a , EVA Kr İİ enpiğ 
öğe SU 0 idsu | da çe sü beni as 
bile bile inkar âyetlerimizi o olmaları ve bu günlerine ( karşılaşmayı unutmaları 
ediyor gibi 
SY h.cert masdar harfi., (atıf obedel,işaret (Omuz. ileyh mef'ul, muzaf h.cert 
çgiin mecrur isim O f. mazi, nâsih, h ismi masdar h.t 
haberi (0S')'nin ismi f.mazitfail 


50. Cehennem ehli, cennet ehline: “Sudan veya Allah'ın size verdiği rızıktan (biraz da) bize aktarın!” diye 
seslenirler. Onlar da: “Doğrusu Allah bunları kâfirlere haram kılmıştır” derler, 51. Ki onlar (kafirler), dinlerini bir 
eğlence ve oyun edindiler. Dünya hayatı onları aldattı. Onlar, bu günlerine karşılaşmayı unuttukları ve 
âyetlerimizi bile bile inkar ediyor olmaları gibi biz de bugün onları unuturuz (yardım ve feryat çağrılarını 
duymamış gibi yaparız). 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 155 > 
(A'RAF, 44— 45): 
Gü Ee «Sİ ): (nakıs müfaale) seslendi, bağırdı, çağırdı, uzaktan uzağa seslendi 
(iz, ie re ):(misal fiil) buldu, bildi das, İz as, ” (misal) va'detti, söz verdi Ğİ) hak, gerçek 


WE si JE) : (ecvef) dedi, söyledi K 04 2 KEİ ) KA Şİ | (ismi fail ) açıkça bildiren, ilan eden 


si ima 
Ki wi) AZ! Je lanet, rahmetinden uzaklaştırma, azaba maruz bırakma 


Lr 


da va; Xa): (muzaaf) men etti, alıkoydu/ vazgeçti yö © yi ): açık ve geniş yol 

ei Si e ):(nakıs) talep etti, aradı, arzuladı çi ): eğrilik, kusur, pürüz, sapma 

(A'RAF, 46—47 ): 

(> İdi See ): perde, örtü, kılıf Ür r EN ): yüksek yer, sırt/ peşpeşe, ardarda 

JE, z EK erkek, adam Gü 3 Of )tandı (> Tc eğdi ): sima, çehre 
GöLü EE EY ): (nakıs müfaale) seslendi, bağırdı, çağırdı, uzaktan uzağa seslendi 

EE ): selamlaşma/ selamet/ sulh/ teslim olma O EN ys ): girdi 

ab im b ): tama etti, ümit etti, düşkünlük gösterdi, çok istekli oldu 

ye Oya; yi çevirdi, uzaklaştırdı ÖL ai e) ): göz, görme hassesi 

Gi ): (mekan zarfı ) karşı yön, taraf, karşısında, tarafında 

OüZ İMİZ EE Yi kıldı, icat etti, hükmetti OE Jİ ): (ismi fail ) zulmeden, haksızlık eden 
(A'RAF, 48—49): 

göl re G3U): ( nakıs müfaale b.) seslendi, bağırdı ÜE, R Me ): erkek, adam de GA Ge ): tanıdı 


(AİLEYİ OR): cennet ile cehennem arasındaki bir mevkide bulunan kimseler, A'raf halkı 


(e z ): sima, çehre GE >) Esİir ( masdar ) cemaat, çokluk 
(Ge) (nakıs f., if'al b. ) kafi geldi, müstağni kıldı, ihtiyacını giderdi, fayda sağladı 


SE EE vi ): (istifal b. ) büyüklendi, inat gösterip hakka boyun eğmedi 
(GUĞ (E çy (ifal b.) yemin eti (2 > ) Lİ pi rahmet, ihsan 


oz 6 EN ii nail kıldı, kavuşturdu/ nail oldu, elde etti/ ği zafer kazandı 


(A'RAF,50-51): 


yi 
2 ): (ecveff., if'al) aktardı/ ikram etti/ aşırdı, verdi 


GEL 2 SÜ) (nakıs müfaale) seslendi, bağırdı Edi, 

(0 Tai Ke) X. su G5 EYİ 33) Yi rizik verdi, hayırda bulundu (e öm > ): (tef'il) haram, yasak kıldı 

(Ee) ii isi (iftial b.) yaptı, husule getirdi/ edindi GE a gi) ): din, şeriat, ibadet, bağlılık 

ii g rl (masdar ) oyun, eğlence/ oyalanma, oynama (( Sel 0) Li JI: masdar ) oyun, alaya alma 

ey * ye (muzaaf) aldattı, kandırdı (ii Ko <İ )i(nakıs) unutulmuş muamelesi yaptı, unuttu, hatırından çıkardı 
#züa 


K al e ys r (masdar ) kavuşma, karşılaşma! karşılama GE pe 45 ): bilerek inkar etti 
MEAMLrrEI 
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< CÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 156 (A'RAF:52—57)» 


ö .. e ir iz > De Tİ : 
K) SAA gs Mİ ola AS galiz 4) 3 
; : : - 

ve oyolgösterici birilim üzere onu ayrıntılı bir bir Kitap Biz onlara And olsun ki 
olarak şekilde açıkladık getirdik 
atıf h hal (mef'ulün Hal: şibhi cüm f. mazi, fâil, car- mecrur f.mazi* fâil, lâmı cevâbi'l- atıf 
lieclih de mef'ul mef'ul kasemt tahkik h h 
denmiştir) 
5 KR O v5 > 
5 La < - 
€ oap esi >) 
i # — 
İnanan bir toplum için rahmet olarak 
sıfat h.cert mecrur isim, mevsuf matuf 


52. And olsun ki Biz onlara bir Kitap getirdik. İnanan bir toplum için yol gösterici ve rahmet olarak bir ilim 
üzere ayrıntılı bir şekilde açıkladık. 


> ai, ire in İk pe br 3 K Bi aka 
eli İM Alaş çi ös Agi Yy Oyyaz ja 
olanlar derler ki || te'vili geldiği gün te'vilinden o başkasınımı ( Onlar gözlüyorlar 
fail, ismi mevsul f.muzari fail f.muzari o zaman zarfı mef'ul istisna h. soru h.* f. muzaritfail 
, p z a 
Boğa 5 > iy e “Z ;. iç 
© öl & db Si s Hü izi 
gerçeği Rabbimizin elçileri getirmişler Doğrusu önceden onu unutmuş 
car-mecrur muz. ileyh fail, muzaf f. mazi tahkik h. h. cer-mecrur isim sıla 
Ye 3. f ri LP iy EN 
Şazi 3 gi g md sadik Sa UJe 
yapsak (o geri döndürülsek veya bize ki şefaat etsinler şefaatçılarımız o Şimdi bizim var 
de mı 
fa-i sebebiye, meçhul f.muzari atıf h car- fa-i sebebiye, f. zaid h.cer, mübteda (rabıta, soru h., haber 
f.muzari mecrur muzari, fâil muahhar mukaddem 
14 si) 5 z , a pe 
çiğli GE NU W S ili ye 
kendilerine © Onlar zarar verdiler kesinlikle yapmış olduklarımızdan başkasını 
mef'ul f.mazi, fâil tahkik h (0197'nin haberi muz. ileyh, ismi mevsul * sıla: nâsih a 
mazi fiil (919 )'nin ismi gizli zamiri 
453) ie NE . a 
VZ “öy İŞİ Uh adi J 3 


uydurmuş oldukları 
sıla; nâsih f. mazi cüm.; (019)'nin ismi, (91S)'nin haberi 


şeyler 


fail; ismi mevsul 


kendilerinden gizlendi ve 
f. mazi, car-mecrur atıfh. 


53. Onlar, onun te'vilinden başkasını mı gözlüyorlar (Kur'an'ın verdiği haberlerin yorumunu, yani ortaya 
çıkıp gerçekleşmesini mi bekliyorlar)? Te'vili geldiği gün (haber verdiği şeylerin ortaya çıktığı gün), önceden 
onu unutmuş olanlar derler ki: “Doğrusu Rabbimizin elçileri gerçeği getirmişler. Şimdi bizim şefaatçılarımız var 
mı ki bize şefaat etsinler veya (dünyaya) geri döndürülsek de yapmış olduklarımızdan başkasını yapsak." 
Onlar kesinlikle kendilerine zarar verdiler ve uydurmuş oldukları şeyler de kendilerinden gizlendi. 


pi 
yeri ve 
matuf atıfh 


> 
gündüze 
Ikinci mef'ül 


> â 
dı. 
yıldızları ve 

matuf atıf h. 


37 | .31 
Ji çe 

geceyi 
mef'ul 


> : v , 5 

ORAN Gisa ayı 5 öl 
gökleri yaratan Allah'tır Rabbiniz Gerçek şu ki 
mef'ul sıfat; ismi mevsul# (9)'nin babeti, mevsuf (l)'nin İml tekid ve nasb h 


sıla: mazi fill cümlesi 
, 


a ME 


bürüyüp örten Arş'a istivâ eden sonra altı günde 
(Gini fâilinden car- mecrur f.mazi atıf h h. cer-mecrur isim 
hal: f. muzari cüm. 
--2 - pi s - İd a» 
pri pi li 4 ri Aile; 
ayı N güneşi hırsla onu kovalayan 
matuf atıf h matuf atıf h. hal (mef'ulü Tile i EN 
mutlak nâjbi (| (J-V)'den hal: fiil cüm. 


de denmiş) f.muzari, mef'ül 
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GE p Gi ç Gİ b oz 3 
yi 3 giy! a yi 9 al bali ema 
emretmek (o ve yaratmak O'na aittir Dikkat edin o emrine boyun eğmiş olarak 
matuf atıfh. mübteda haber mukaddem tenbih h. h. cer-mecrur önceki isimlerden 
muahhar isim hal 
> İt # 7 4 e 
4543 inal! © alı LE 
Âlemlerin Rabbi Allah yüceler yücesidir 
muz. ileyh sıfat, muzaf fail, mevsuf f.mazi 


54. Gerçek şu ki, Rabbiniz, gökleri ve yeri altı günde (yani altı devrede) yaratan, sonra Arş'a istivâ eden, 
geceyi, hırsla onu kovalayan gündüze bürüyüp örten; güneşi, ayı ve yıldızları emrine boyun eğmiş olarak 
yaratan Allah'tır. (Yani:) Dikkat edin, yaratmak ve emretmek O'na aittir. Âlemlerin Rabbi Allah yüceler yücesidir! 

, 


: ti z . 2 8-4 Ze : 
<S55p z > RAN e 2y sı wi 3 Gi : 1Eİ 
aşırı gidenleri (o sevmez (Doğrusu O gizlice ove yalvarıp Rabbinize dua edin 
yakararak 
mef'ul Ö)nin haberi tekid ve nasb matuf (atıf hal mef'ul emir f.* fail 


h., (0İ)'nin ismi ii 


55. Rabbinize yalvarıp yakararak (acizliğinizi hissederek) ve gizlice (bağırıp çağırmadan) dua edin. 
Doğrusu O aşırı gidenleri sevmez. 


vi 4 1a > 2 Zap “ G i “si 5 
U 0452) E) Yel Mei yi! 5 Vgm Y 3 
korkarak (o O'nadua edin Islahından sonra (o yeryüzünde bozgunculuk çıkarmayın 
hal emir f., fail, mef'ul atıf muz, ileyh, muz. zaman car- mecrur nehy-i hazır: nehiy ve cezm — atif 
h ileyh zarfı, muzaf h., f. muzari, fail h. 
56 2942 * z i 102 Ki e ei : 
4563. liğe bağ Dedi >) öl Web 3 
iyilik edenlere çok yakındır. Allah'ın rahmeti Gerçek şu ki umarak ve 
car- mecrur iyı ” muz, ileyh ri tekit ve nasb matuf atıf 
(91)'nin haberi (öl)nin ismi, muzaf 


h. h 

56. Islahından (düzettilip dirlik düzeni sağlandıktan) sonra yeryüzünde bozgunculuk (fesat) çıkarmayın. 
(Kendi düzeniniz, ıslahınız, istek ve hedefleriniz için de) O'na (Allah'a) korkarak ve (gerçekleşeceğini) umarak 
dua edin. Gerçek şu ki (ana babasına, eşine, komşularına vb.) iyilik edenlere Allah'ın rahmeti çok yakındır. 


ğu SA RE er s3, 3 . | Meli it öa ö 
ge) ŞE öm izi ga beş A 4 
rahmetinin önünde müjdeciler olarak rüzgârları gönderendir (0) 
muz. ileyh, muzaf, o muzileyh mekan zarfı, hal mef'ul sıla; f. o haber;ismi (omübteda başla- 
muz. ileyh muzaf muzari cüm. mevsul mah 
Ta 11:59 A3 “.. .. çi : — 
be old bir e e Bl 131 — 
————— 
ölü  birmemlekete onu sevkederiz ağır bulutları kaldırıp-yüklenince Taaki 
sıfat (o h. cer-mecrurisim, o cevabü'ş-şart; f. mazi, sıfat mef'ul, fülü'ş-şart; f. o şart bildiren Ibtidaiye 
mevsuf fail, mef'ul mevsuf mazi zaman zarfı (başlama h.) 
Ka 8, a e #05 “8 A.E 
Tİ Se pe sü sui y G5Ğ 
üründen her tür onunla çıkarırız suyu orada indiririz 
muz.ileyh h. cer-mecrur isim, car- Ml ti3iY mef'ul car-mecrur atıfh.,f.mazi, fail 
atıf h.,f.mazi, fail ((!51)'nın 
muzaf mecrur 
cevapları mazi olsa da 
muzari lercüme edilir; 
57 2 GÜRE ei öl wi De 
4 b Oy Sü Sil ga TE AS 
düşünüp ibret alırsınız Olaki ölüleri çıkarırız İşte böyle 
di miriabeti terecci (ümit) ve nasb h., mef'ul f.muzari car-mecrur 
()'nin ismi 


57. O, rüzgârları (yağmur) rahmetinin önünde müjdeciler olarak gönderendir. Taa ki (o rüzgârlar), ağır 
bulutları kaldırıp-yüklenince onu ölü bir memlekete sevkederiz. Orada suyu indirir ve onunla (çeşit çeşit renk, 
tad ve kokuda) her tür üründen çıkarırız. İşte ölüleri de böyle çıkarırız (ölü topraktan nasıl bunları çıkarıyorsak 
sizi de yeniden diriltmeye kadiriz). Ola ki düşünüp ibret alırsınız. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 156 > 
(A'RAF, 52-53): 
© bea ii s0-): (mehmuze'l-lam ve ecvef f. ) getirdi e ye yoğ (muzaaf f.) kayboldu, gizlendi 
Ölyazi Lr Ta) ): (tefil b.) tafsil etti, genişçe açıkladı, Üs eğ bea ): zarar etti, ziyana uğradı, zayi etti 
(Ç ği ee )(nakıs) terketti, unuttu/ AA gibi muamele etti Gal Şi Gl ): (nakıs iftial b.) uydurdu/ iftira etti 
Es 1 yi bekledi/ gözledi/ baktı ( iyi ): tevil, tabir, yorumlama ( murat edilen manayı) beyan etme 
ei İİ iy (mehmuze'lfa ve nakıs) geldi çel a Rk ): şefaat etti, kayırdı Ouz Ve he) : amel etti, yaptı, işledi 
Gel cl Mİİ ): (ismi fail) şefaat eden, kayıran ENİ Si 3) (muzaaf) döndürdü, iade etti, geri çevirdi, reddetti, çevirdi 
(A'RAF, 54-55): 
GE ©» EN Yaltı çü T pi ): gün. Burada "gün" kelimesi, 'an, devir, müddet' anlamında kullanılmıştır 
ui Ke) ŞE ey) ):(istifal b. nakıs f.) istila etti, ( keyfiyetsiz olarak ) yerleşti, kuruldu 
(5 ği Tİ ): arş, taht, dam, çatı, tavan, çardak YÜ fa ) ): gece Gg fal Gİ ): gündüz 
çeri a Eh (nakıs f., if'al) kapladı, sardı, bürüdü, Ges fal ei ): yıldız a iy (tenbih edatı): dikkat edin 
«iL li; ub ): talep etti, istedi, arzu etti ( takip etti, kovaladı manası verilebilir ) (( ii 2) Üy emretme, emir, iş 
ji ): süratli, hırslı, gayretli ( adeta onu arıyorda onu elde etmek için hırs gösteriyormuş gibi ) 
(El ia Lİ ): (ismi meful ) teshir edilen, emre amade kılınan, emir altına alınan 


(İG BE ):(tefaul b.) mukaddes ve münezzeh oldu, hayrı bol oldu, şanı yüce oldu 


(s3 pm kO) (nakıs) dua etti, davet etti, ibadet etti, yardım istedi Kus ) Gidi (masdar ) gizleme, gizli olma 


K az Es ) e) I: (masdar ) yalvarıp yakarma, niyazda bulunma EĞ Çi si ): (muzaaf if'al) sevdi 
Oy fal sal ): (ismi fail ) zulmeden, hakka tecavüz eden, aşırı giden 

(A'RAF, 56-57): 

GELİ il adi) (ifal b.) ifsad etti, bozdu, fesat çıkardı (( zi zi ) Lir (masdar ) düzeltme, islah etme 
çi ye 5): (nakıs f.) dua etti/ ibadet etti/ davet etti/ yardım diledi 

uzak b) İN 1 (masdar ) ümit etme, tama etme (Öl; OE) OE I: korku, korkma 

ii GA 02) Gl 1: yakın ( zaman ve mekan cihetiyle yahut ahval itibariyle ve ilim yönünden) 

Ölü c öseİly (ismi fail ) güzel yapan, iyilik eden, ikram eden 

AE LZ JE”): (ifa) gönderdi (,Fü5 * Fiğ SY (tefa'ul b.) öğüt aldı, hatıra getirdi, düşündü 

CW GE eyi ): rüzgar. Bu kelime çoğul olarak kullanıldığında, hayırlı ve yararlı rüzgarlar anlamına gelir. Tekil olarak 
kullanıldığında, kötü ve zararlı rüzgar manasına gelir Dini fal ps ): müjdeci (02): (Zarf ) arasında (ELİ); bulut 


: önünde çi (si ağı zel Uga ze Zİ ölü (0 ai ei ): su Ge dye GÜ )ifecvef) sürdü 


Gğ) Ji Bİ): ): (muzaaf if'al b.) kaldırdı, taşıdı, yüklendi JE a İLA Y ağır AĞI iz Jİ) (ifal) indirdi 


(OE Es Esi) (ifal) çıkardı © E 5, Ay meyve, meyveler, ürün 
(onan Jan Jan/AA ua an) 
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X CÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 157 ( A'RAF: 58—67) > 


ei 342 s30,. .$ “74 - 
z w) 94 G5 a” çi AI 3 
Rabbinin izniyle bitkisi çıkar iyi bir beldenin 
mecrur isim h. cert mecrur isim fail f. muzari sıfat mübteda başlama h 
haber : fiil cümlesi 
PT Am : LEE WA ill & 
AS a Y ek e gal 3 
İşte böyle faydasız o başka çıkmaz kıymetsiz kötü olanın 
car-mecrur hal istisna h nefiy h., f. muzari sıla; mazi fiil cüm. o mübteda; ismi mevsul o başlamah. 
haber ; fiil cümlesi 
4584 tüy; za yü izi 
şükreden bir topluluk için âyetleri biz 
h. cer-mecrur isim, mevsuf mef'u f. muzari 


| 
Idenin bitkisi Rabbinin izniyle (güzel ve bereketli) çıkar. Kıymetsiz kötü 


sıfat 
58. (Yağmur inse de) iyi bir be 
(peygamberler gelse de bazı insanlar da böyledir.). 


(verimsiz) olan(dan) faydasız (bitkiden) başkası çıkmaz 


İşte biz, şükreden (kıymet bilen) bir topluluk için âyetleri böyle ayrıntılı açıklıyoruz. 
3 v uğ wi Eş O vi 
kavmim Ey dedi kavmine Nuh'u gönderdik And olsun 
münada nidah. rabıta,f.mazi h. cer-mecrur isim mef'ul f.mazi* fail lâmu cevâbi'l-kasem, tahkik h 
$ api * Oi > > pm 
dl u si iki 
ondan başka tanrınız sizin yoktur Allah'a kulluk edin 
sıfat zaid, mübteda muahhar haber mukaddem nefiy h. mef'ul emir f., fail 
4594 kg 0» Mi ü is 140 
Kv gs İS ii 
p> 5» i ii 
büyük bir günün azabından üstünüze korkuyorum Doğrusu ben 
sıfat muz.ileyh, mevsuf mef'ul, muzaf car- mecrur (Öy)nin helberi ölü vadi he, (Öl)'nin ismi 


59. And olsun ki Nuh'u kavmine gönderdik. “Ey kavmim! Allah'a kulluk edin, sizin ondan başka tanrınız 
yoktur. Doğrusu ben, üstünüze (gelecek) büyük bir günün azabından korkuyorum." dedi. 


SE ” Pr # DD det #E 
460? a Me 31 v si e pa) Jö 
apaçık bir sapıklık seni Biz kavminden ileri dediler 
içinde görüyoruz gerçekten gelenler 
sıfat h. cer-mecrur ii i tekid ve nasb h. cer-mecrur isim fail f. mazi 
isim tekit lamı, (91)'nin Pi 
h., (91)'nin ismi 


N , haberi, mef'ül 
60. Kavminden ileri gelenler (ise): “Biz seni gerçekten apaçık bir sapıklık içinde görüyoruz!” dediler. 


S3 2 g 0 7 KA 


fakat ben herhangi bir sapıklık Bende yoktur o kavmim Ey Dedi ki 
istidrak ve nasb atıf ( inin muahhar ismi © (<İ)'nin haber mukaddemi f.mazi, münada nidah f.mazi 
h.* (S))'nin ismi © — MEŞİN 
N Lari . 
4613. zi O İs 
âlemlerin Rabbi tarafından bir elçiyim 
muz.ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf ÖSİ)nin haberi 


61. Dedi ki: «Ey kavmim! Bende herhangi bir sapıklık yoktur; fakat ben, âlemlerin Rabbi tarafından 
(gönderilmiş) bir elçiyim. 

Ae P NE 107 > .w kg : Z Lİ sali 

4623 öğley vo diğe ii SS ai 3 pe, Çİ 


bilemeyeceklerinizi Allah'tan ben ve Size nâsihat Rabbimin o vahyet- Size 


biliyorum veriyorum tiklerini tebliğ 
ediyorum 
sıla mef'ul; car- f.muzari (o atıf car- f. muzari atıf EM mef'ul f. muzari, 
olumsuz ismi mecrur h. mecrur e) mef'ul 
muzari f. mevsul kelimesi için 
muz. ileyh 


cümlesi 
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62. Size Rabbimin vahyettiklerini tebliğ ediyorum (ulaştırıp-duyuruyorum). Size nâsihat veriyorum ve ben 
sizin bilemeyeceklerinizi Allah'tan (gelen vahiy ile) biliyorum. 


pub e şe e 3 | 


bir kişiye Rabbinizden bir zikir size gelmesine şaştınız mi 
h. cer-mecrur isim, mevsuf h. cer-mecrur isim fail mef'ül: masdar-| müewvel f.mazi* fall (o atıfh. Oo soruh. 

4633 K Bizmelğ iç - laz - Ğİ De 
: 04 Se 3 J 3 e > 
merhamet olunabilmeniz için sakınmanız için oOve sizi uyarması için o Sizden 

Üsİynin haberi; meçhul ümit ve nasb h., atıfh. ta'lilvenasbh..f. atıfh ta'lil ve nasb Lu sıfat 

—i 4 (liynin ismi muzari, fail muzari, mef'ül 
f.muzari cümlesi | 


63. (Nuh devamla dedi:) Sizden bir kişiye, sizi uyarması ve sakınmanız (böylelikle de belki) merhamet 
olunabilmeniz için size bir zikir (indirilmiş bir kitap) gelmesine şaştınız mı? 
le 210 2 


31 - : : ,.. > iş p 44202 if Kİ 
si 3 Md daa ev) 3 ie ) 
boğduk gemide onunla bulunanları ve O Bunun üzerine biz Onu 
beraber onu kurtardık yalanladılar 
f.mazi* fail atıf h. car-mecrur sıla; şibhi matuf; ismi atıf rabıta, f. mazi, fail, rabıta, f. mazi, fail, 
cüm mevsul h mef'ul mef'ul 
64 ei ? 8 Mz .4p &. a a; 
tp e Bu uğ İS eği GU İS aşi 
kör bir topluluk idiler Çünkü onlar / ayetlerimizi yalan sayanları 
sıfat (ÖLS)'nin haberi, (Öl)'nin haberi tekid ve nasb h.cer-mecrur o sıla:f.mazi, O mef'ul: ismi 
z o isim fail mevsul 
h., (91)'nin ismi 
mevsuf 


64. Onu yalanladılar. Bunun üzerine biz de onu ve onunla beraber gemide bulunanları kurtardık. 
Ayetlerimizi yalan sayanları da (tufanda) boğduk. Çünkü onlar (gerçeği görmekte) kör bir topluluktu. 


* 12 ç - ç be 5 0. .f 2 İ - 
İgasl ei y gö DA gal e 3 
kulluk edin kavmim Ey dedi Hüd'u kardeşleri Âd kavmine 
emir f.* fail münada nidah f.mazi bedel mef'ul car-mecrur atıf h 
“ae 4 p pe - pr 
<3 ği “ai dia Sİ u alı 
——— ii) ' 
sakınmaz mısınız O'ndan başka tanrınız sizin yoktur — Allah'a 
rabıtat nefiy h.,f. soru h sıfat zaid h. cer, mübteda haber nefiy h mef'ul 
muzari*fâil muahhar mukaddem 


65. Âd kavmine kardeşleri Hüd'u (gönderdik). «Ey kavmim! Allah'a kulluk edin; sizin O'ndan başka 
tanrınız yoktur. (Bu hususta) hala sakınmaz mısınız?» dedi. 


ei & Or Aa > si Ğİ»? e 
gel vi e 1S Sali pes gö 
seni görüyoruz Biz kesinlikle kavminden kafir olanlarının ileri gelenleri dediler ki 
! gi n tekid ve nasb h., h. cer-mecrur sıla muz.ileyh, ismi fail, muzaf f.mazi 
tekit lamı, (91)'nin ai isim mevsul 
haberi (0) nin ismi 
> GEN e De 4 > e ğ 
(66) SİN a İkİ Ü 3 EL 
yalancılardan seni sanıyoruz gerçekten ve bir akılsızlık içinde 


h. cer-mecrur isim atıfh h. cer-mecrur isim 


tekit lamı, (91)'nin haberi o tekid ve nasbh , (91)'nin ismi 


66. Kavminden kafir olanlarının ileri gelenleri dediler ki: “Biz seni kesinlikle bir akılsızlık içinde görüyoruz 
ve seni gerçekten yalancılardan sanıyoruz. 


STR önel ie İŞ Şi di 6g 


alemlerin Rabbinden peygamberiyim Fakatben O akılsızlık Bende yok kavmim Ey dedi 


muz, ileyh h. cer- “çı istidrak ve atıf Ni Mi f. münada nida f. 
mecrur isim, 9'nin nasb h.* ph, (enin Gören mazi, h mazi 
muzaf haberi el muahhar haber nâsih 
Gözöjnin ismi ismi mukaddemi 


67. (Hud): «Ey kavmim! Bende akılsızlık yok, fakat ben alemlerin Rabbinden (gönderilmiş) bir 
peygamberim.» dedi. 
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<X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 157 > 
(A'RAF, 58): 
ÖL E ald): mevki, belde, ülke Öyb fa LAN ): temiz, iyi, lezzetli, helal, hoş, güzel > E— Ee) çıktı 


Mr s3. , 


Esi O3Üİ y: izin, müsade > e kıymetsiz, verimsiz oldu ( ye sa 8) ): şükretti 
(EĞ E ağ ): nebat, bitki/ bitirme, büyütme/ teşekkül ettirme 

Ğİ E AŞİ ). işe yaramaz, faydası dokunmayan, fos, zorlu, sıkıntılı, dertli 

düz GE GA yi ftefil b.) açıkladı, çevirdi, tahvil etti, yönlendirdi 


(A'RAF, 59): 


.» 


ALI | de Mh ): (if'al b.) gönderdi (öö A AS): ibadetetti, kulluk etti (2 ): başka, hariç, dışında, olmaksızın 


, 


ii ): büyük, yüce 


( 


(4 çe OE ): (ecvef f.) korktu çiz z 
(A'RAF,60—61): 

özi ): halk, eşref, ileri gelen G3) GE uh ): (mehmuze'l-ayn ve nakıs f.) gördü, bildi, zannetti 

K Ja e ) Jill p: dalalet, di K Si oL ) Ül (ismi fail ) açık ve vazıh olan, açıklayan 

Gb (camid fiil ) değildir, yoktur (| Ya Ne ÜNİ F dalalet, sapıklık öylüz İs; alem, mahlukatın her bir cinsi 
(A'RAF, 62—63): 

(Giz a diy (tef'il b.) tebliğ etti, eriştirdi, iletti CAL, T İL ): elçiye verilip gönderilen, risalet, elçinin vazifesi 
(Özal la çi Y nâsihat etti, iyiliğini istedi, öğüt verdi çiz ela mi8 ). bildi 

(e a Ça) şaştı, yadırgadı > ii .& ): (mehmuze'lam ve ecvef f.) geldi 

(ii ). indirilmiş kitap/ zikir/ söz, laf/ peygamber, şeref, şan 

(ÜS) ÜR adam, erkek (Jİ iz ZİĞİ lira b.) uyardı (Zİ ÇE GE X (nakıs iftil b.) korundu, sakındı, 

Üs ): umulurki, belki, taaki, için, diye ü) 5 4>) ): merhamet etti, acıdı 

(A'RAF, 64-65): 


Ba m VR vi eş p pa 
(GİSE GANİ ŞAS)iftefii) yalan isnad etti, inanmadı (sl Şi a) kei if'al) kurtardı 


Gil; « gemi, gemiler Gi 5 A GLEİ ylifal) boğdu, batırdı ES ö Si OS ylecvef) idi, oldu 


yel İdi kü) kardeş, erkek kardeş Göle A WE Y ibadet etti, kulluk etti Üy başka, hariç, dışında, olmaksızın 
Gi e Aİ). (nakıs iftial) korundu, sakındı Ğ- z çi Xi kör 

(A'RAF, 66 —-67 ): 

Gİ ): halk, eşraf, ileri gelen Gi) SE esli ): (mehmuze'l-ayn ve nakıs) gördü, bildi, zannetti 
K El pe ) TAL p (masdar ) akılsızlık, kıt akıllı olma 

(> bi “bi (muzaaf) zannetti, sandı/ yakın hasıl etti/ tevehhüm etti OE ai Lİ ): (ismi fail ) yalancı, düzmeci 


aa 4) AI akılsızlık, kıt akıllı olma Ole T gal ): alem, mahlukatın her bir cinsi 


MEMLMALADE 
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< CÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 158 (A'RAF: 68-73)» 

Hi » “> pi 5 “ EE li 

683. zi kei Si; b e, saki 

güvenilir bir öğütçüyüm sizin için (o ben ve (o Rabbimin 


risaletlerini Size tebliğ ediyorum 
sıfat haber, mevsuf o car-mecrur (o mübteda atıfh 


muz. ileyh mef'ul f.muzari* mef'ul 
68. (Hud devamla dedi ki): Size Rabbimin risaletlerini tebliğ ediyorum (vahyettiklerini duyuruyorum) ve 
ben sizin için güvenilir bir öğütçüyüm. 

YEM Zx: A ve vide cf 
> 5 e PE siz üİ gi 
bir adama Rabbinizden bir zikir size gelmesine şaştınız mı 

h. certmecrur i., mevsuf sıfat; şibhi cüm fail, mevsuf Oo masdarve nasbh , f- mazi, mef'ul f.mazi, fail soru harfi, 
atıfh 
ii lin 31 i 73 p b Ze 
süs d : 0) 3 e yel - 
halifeler Osizi kıldı — birzamanlar düşünün ki sizi uyarması için Sizden 
Ikinci mef'ül f.mazit mef'ul geçmiş zaman zarfı emir f.* fall (— atıfh. ta'lil ve nasb h., f. muzari, mef'ul sıfat 
de , > 
TİÇ. Ea R va 5 ; 4 pre 
ik gisi S e 35 3 çi ? Yİ AR a 
cismen yaratılışta sizi ziyade kıldı ve Nuh'un kavminden sonra 
ikinci mef'ül car- mecrur f.mazi, mef'ul atıf h. muz.ileyh h. cer, zarf ismi, muzaf, muz ileyh, muzaf 
469» m BM isü ATİ Yi re yi 
O yeli Si alı yi 1) YI >ö 
kurtuluşa erersiniz. Ola ki siz Allah'ın nimetlerini O halde anın 
(Sİynin habâri terecci (ümit) ve nasbh., muz.ileyh mef'ul, muzaf rabıta (başlama h. de 
(JA)'nin ismi 


denmiştir), emir f., fail 
69. (Hud devamla dedi:) “Sizden (size örnek olabilmesi için içinizden) bir kişiye, sizi uyarması için size bir 
zikir (yani vahiy) gelmesine şaştınız mı? Düşünün, O sizi, Nuh'un kavminden sonı 
yerine getirdi) ve yaratılışta ci: 


ra halifeler kıldı (onların 
smen sizi onlardan ziyade kıldı. O halde Allah'ın nimetlerini anın. Ola ki kurtuluşa 
erersiniz. 
Z ö : Pi 2 
Di p day a esi) Gi i Lü 
bırakmamız ve yalnızca Allah'a kulluk etmemiz için Sen bize geldin mi Dediler ki 
f.muzari atıf h. hal mef'ul ta'lil ve nasb h., f. muzari f. mazi, fail, mef'ul soruh f. mazi, fail 
ik ğa > 2 
Gü “öy ia 0S u 
O halde getir atalarımızın tapmakta oldukları şeyler 
rabıta, emir f., mef'ul fail (0 )nin Halis sıla; nâsih f. mazi cüm mef'ul, ismi mevsul 
ye 2. Gö Hi 5 2 
4703. Siya ES 0j Ulu ve 
doğru sözlülerden isen bize vadettiğin şeyi 
(9İS')'nin haberi şart ve cezm h. fillü'ş-şart, f. mazi, nâsih, 


sıla; muzari fiil cümlesi 


h. cer, ismi mevsul 
ğ m ful 
(OS )'nin ismi (önceki cümlede açıklanan MAŞ 


cevabü'ş-şart mahzuf kabul edilir) 
70. Dediler ki: «Sen bize yalnızca Allah'a kulluk etmemiz ve atalarımızın ta 


pmakta olduklarını bırakmamız için 
mi geldin? O halde eğer doğru sözlülerdi 


len isen, bize vadettiğin şeyi (azabı) getir (de görelim)» 

b, : “. Dp Da ğer. öğ. uğ Siz 
> 3 .) e le 2 3 v Jö 
bir öfke ve birazap Rabbinizden üzerinize (o vaki oldu dedi ki 
matuf atıfh fail h. cer-mecrur isim, muzaf car-mecrur o f. mazi tahkik h f. mazi 
, 5 3 ; - 
a z » şi . sma, Der, SÜMER 

YI EHİİ ye sui 3 gobi | 
çi 3 iğ hd la ye 
atalarınızın o ve sizin kendilerini bir takım adlar benimle mücadele 
isimlendirdiğiniz hakkında mi ediyorsunuz 
ri de gö ) filinin GÜL) kelimesinin sıfatı “ Mi SN, RENE men 
failinden te'kit 
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71 ELA Ze 7 bi. e - 41 “ys 
4 ya ilaliğe si pi 0 dv 
bekleyenlerdenim sizinle ( Kuşkusuz (oOOhalde hiçbir (o haklarında Allahın o indirmediği 
beraber ben de bekleyin delil 


ii mekan tekid ve nasb rabıta, zaid h.cer, car- o fail 2 vali ğ 

ol) > yi : genel 

(öY)'nin haberi: şibhi zarfı İŞ emir f., mecrur isim mecrur ( ) kelimesinin 2 
h., (Si)'nin ismi e 

cümle z fail sıfatı: olumsuz mazi fiil 


cümlesi 


71. (Hüd) dedi ki: « (İşte şimdi bu sözünüzden sonra) Rabbinizden üzerinize bir azap ve bir öfke vaki 
oldu (hak oldu, gerçek oldu). Allah'ın haklarında hiçbir delil indirmediği, sizin ve atalarınızın kendilerini 
isimlendirdiğiniz bir takım adlar (put adları) hakkında mı benimle mücadele ediyorsunuz? O halde bekleyin. 
Kuşkusuz ben de sizinle beraber bekleyenlerdenim!» 


5 pe 


ÇE : 5 ie» s.. ag : Meze 
Uaki 7 La > yi daa oil! 3 ozu 
kestik o ve katımızdan bir rahmetle onunla olanları ve Akabinde onu 

beraber kurtardık 
f.mazi, atıf sıfat: şibhi c. h. cer-mecrur isim, (sıla; şibhi cüm matuf; i, mevsul atıf atıf h., f. mazi, fail, 
fail h mevsuf h mef'ul 
72 İN AC 2 ZAT Erp “al iğ 
472) mala ıysu 3 Gül 1gi$ il EE 
mü'min olmayarak ve ayetlerimizi yalan sayanların kökünü 
nefiy h.* f.mazi atıf o h.cer-mecrurisim (sıla; mazifilcüm. muzileyh,ismi mef'ul,muzaf 


(96 )'nin haberi fail mevsul 


nâsih, (0S)'nin ismi 


72. Akabinde Onu (Hud'u) ve onunla beraber olanları katımızdan bir rahmetle (rahmetimizin sonucu 
olarak) kurtardık ve mü'min olmayarak ayetlerimizi yalan sayanların kökünü kestik. 


pen s5 > “iğ imi GE ağ 5 
iy! es Wi gö Ee ÇAĞ İyi 4 
kulluk edin kavmim Ey Dedi ki Salih'i kardeşleri Semüd kavmine 
emir f., fail münada nida h f.mazi bedel mef'ul h. cer-mecrur isim atıf h 
N DA z se , 
* TE *z sağ . 5 : 5 
5 öz N öö Dil » U aI 
açık bir delil Size gelmiştir O'ndan başka tanrınız sizin yoktur Allah'a 
fail, mevsuf f.mazi,meful (o tahkikh sıfat zaid h. cer, mübteda haber nefiy h mef'ul 
muahhar mukaddem 
st Uy ii Sd BU ik Yeğin: 
gi 3) 2 “ > 2: 2 
yesin ( Artık onu bırakın bir mucize olarak size Allah'ın devesidir İşte bu Rabbinizden 
emrin cevabı: o rabıta, emir f., mef'ul hal car (o muz.ileyh haber, mübteda, h. cer-mecrur 
f.muzari mecrur muzaf işaret ismi isim 


433 5 ie SAİR eş ay 5 dn iş 


SE 
elem (o birazap bu sebeplesizi kötülükle onadokunmayın , Allah'ın o toprağında 
verici yakalar 
sıfat fail, fa-i sebebiye, f. car-mecrur o nehy-ihazır mef'ul atıf oOmuzileyh (oh. cer-mecrur 
mevsuf muzari, mef'ul h isim, muzaf 


73. (Bir Arap toplumu olan) Semüd kavmine de kardeşleri Salih'i (gönderdik). (Tevhid akidesini 
yerleştirmek üzere aynı şekilde o da onlara) Dedi ki: “Ey kavmim! Allah'a kulluk edin; sizin O'ndan başka 
tanrınız yoktur. Size Rabbinizden açık bir delil gelmiştir. İşte bu, size (kayadan çıkarılan) bir mucize olarak 
Allah'ın devesidir. Artık onu bırakın, Allah'ın toprağında yesin (otlasın), ona kötülükle dokunmayın (kötülük 
yapmayın). (Aksi takdirde) bu sebeple sizi elem verici bir azap yakalar. 
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“< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 158 » 
(A'RAF, 68 — 69 p 


.. 


a): (tef'il babı) tebliğ etti, eriştirdi, iletti (EYE, G İL ): elçiye verilip gönderilen, risalet, elçinin vazifesi 
e e) zl (ismi fail ) nâsihat eden, iyiliğini isteyen, öğüt veren m Sa) ia elik (mübalağalı ismi fail ) emin, güvenilir 
(e Si 8): şaştı, yadırgadı a ii e) (mehmuze'i-lam ve ecvef) geldi 

(ün inzal edilmiş kitap/ zikir/ söz, laf/ peygamber/ şeref, şan/ Zikretme, hatırlatma 

de, fa Bi ): erkek, adam (/, e) 2iN Bİ X:(ifal) uyardı e e İR ): kıldı, yarattı, çevirdi, hükmetti 
çük z İY: halife yerine geçen, halef olan, ardından gelen 

(se Ag a 35) (ecvef .) artırdı, ziyadeleşti, katıldı, çoğaldı/ arttı, kattı 

K ei gis) Sİ p yaratılış, halk, mahluk, yaratık, yaratılmış halk 

ELİ (ayette bu kelimenin sin h. yerine sad gelmiştir, fakat sin okunur) genişlik, derinlik, cismen boylu boslu olmak, dolgunluk 
EVİ g gü ): nimet, hayır, dua, şükran, hamd (COĞ1 zi ağ (ifal b.) kazandı, felaha erdi 

(A'RAF,70-71): 


.. * 


(> ii HEAT (mehmuze'i-lam ve ecvef) geldi (Göle Ke ie) ibadet etti, kulluk etti 


Dagi) yalnız, yalnızca Gö Si BET) ): (misal fiil) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti 
4 # s2, Şa dg 
gu fa YÜ ): baba (EĞİ gi Sİ xe (mehmuze'i-fa ve nakıs) geldi 
day İş AE ): (misal fil) vaat etti, söz verdi (sini T GS ): (ismi fail ) doğru sözlü olan, doğru olan 


(Ca, e KE ): (misal fiil) düştü ( vacip oldu ), vaki oldu, ortaya çıktı 
(e) , € İİ) ): azap/ ceza/ küfür/ pislik K lak; ai ) Caİip gazap, hiddet, öfke, sinirlenme 


ele ME Ju ): (müfaale b.) mücadele ve muhaseme etti, çekişti, atıştı 


GUL z el y isim, ad GL ei Pe (nakıs tefil) isimlendirdi, ad koydu 
OY iğ Jİ ):(tef'il) indirdi (ABİ ): hüccet, bürhan/ hakimiyet, galebe 
di yi: “ 1 ):( bekledi, gözledi Oy a ya) ): (ismi fail ) bekleyen, gözleyen 


(A'RAF,72-73): 
(Gesi) e İk (nakıs f., ifal b.) kurtardı Gül ab ): arkayı, arkada olanı kesme, kökünü kesme 
(ül3 ali gis ): kesti/ arkasını kesti/ helak etti Gİ ): arka, arkada olan 


(GIS Er İS Yftefil) yalanladı, inkar etti, inanmadı (Cr) E ali) kardeş, erkek kardeş 


(> ii pir ): (mehmuze'-lam ve ecvef f.) geldi GE ): başka, hariç, dışında 

): apaçık, açıklayan, izah eden (6 E si ): dişi deve 
dü s3) » (misal fil) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti || (981 ts ): (mehmuz f.) yedi 
© ii ERİ a) (muzaaf f.) değdirdi, dokundurdu EĞ ): şer, kötülük, afet, bela 


daf ek rei ): (mehmuz f.) helak etti/ cezalandırdı/ aldı/ tuttu çü ): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 
Lee laa faj anna )aafan) 
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< CÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 159 ( A'RAF: 74-81 )> 


2 . ri » Zeke > pi 2 
Si 7 Ee sl iz 3 13 9 
sizi yerleştirdi Âd den sonra halifeler sizi yaptı bir zamanlar (o Hatırlayın ki 
ağ, İN h. cer-mecrur ikinci ğ İğ N geçmiş emir f.* fail atıf h. 
f.mazi, faili (s4) gizli | isim mef'ül f.mazi, faili (s4) gizli | zaman zarfı 
zamiri, mef'ul zamiri, mef'ul 
Ks. A Se - s.s. 24 38 o e  ” 
Sü dedi öy yi ğe Oya pi 
evler dağlarına yonttuğunuz köşkler ovalarından edindiğiniz O yeryüzünde 
ikinci mefül mef'ul f.muzari atıf mef'ul h. cer-mecrur ir 'deki mef'ul car- 
re 'd h. isim ei leklimeili mecrur 
K ö Sn zamirden hal: f.muzari 
hal de denmiş) 
4 Eğ 3 sk : ti “gi EL 
47A$ edin EN iy ga Yİ DU 
fesatçılar Yeryüzünde asayişi Allah'ın (nimetlerini O halde 
olarak bozmayın hatırlayın 
hal car- mecrur nehy-i hazır atıf o muz.ileyh mef'ul, rabıta, emir f., fail 


h. muzaf 
74. Hatırlayın ki, bir zamanlar (Allah) Âd (kavmin)den sonra sizi halifeler yaptı (yerlerine sizi getirdi). 
Ovalarında (düzlük bölgelerinde) köşkler edindiğiniz, dağlarında evler yonttuğunuz yeryüzünde sizi yerleştirdi. 
O halde Allah'ın nimetlerini hatırlayın. Yeryüzünde fesatçılar olarak (karışıklık çıkarıp) asayişi bozmayın. 
: e 


, 


fp pr 5 20 .. Hst “tuğ 
imali wp SE celi Al s3 
zayıf ve hor görülen kimselere Kavminden büyüklük kimselerin ileri gelenleri (dediler ki 
taslayan 
sıla; f. mazi h. cer, ismi h. cer-mecrur isim sıla; f. mazi cümlesi, sıfat, ismi fail f. mazi 
cümlesi, fail mevsul fail mevsul 
Gb #3 Ül Sİ “ls İ ... “a - 
ENE Jr > Gi & am » ci 
Rabbi'nden bir elçi Salih'in (o olduğunu Siz biliyor içlerinden iman edenlere 
musunuz 
MR A A tekid ve nasb soru h.,f. car- sıla; mazi fiil İyi 
(Je) kelimesinin (90)'nin (9)'nin h LERİ) macrür cüm h. cer, (âl)'den 
sıfatı haberi; ismi bedel, ismi mevsul 
mevsuf 
Le Lİ Yİ Ni > iz 
453. öğ “ gi U uğ KU 
inanıyoruz onunla gönderilene Doğrusu biz Onlar dediler 
iy car-mecrur (| sıla; meçhulf.mazi (o h.cer,ismi mevsul tekid ve nasb h., f.mazi, fail 
(9i)'nin haberi cüm. pi 
z (9)'nin ismi 


75. Kavminden büyüklük taslayanların ileri gelenleri, içlerinden inananların zayıf ve hor görülen 
kimseleri için dediler ki: “Siz Salih'in, Rabbi'nden bir elçi olduğunu (Rabbi tarafından gönderildiğini) biliyor 
musunuz?" Onlar da “Doğrusu biz onunla gönderilene inanıyoruz” dediler. 


(163 öy «On iy 4 an in 
inkâr edenleriz sizin şeyi Biz de Büyüklük kimseler dediler 
inandığınız taslayan 
“iy kabi car- sıla; mazi fiil cüm., h.cer,ismi (o tekidvenasbh. Ssılaşmazi fail, ismi mevsul f.mazi 
(e)'nin haberi — mecrur fail mevsul çe fül cüm., 
(9))'nin ismi 
Çy)fail 


76. Büyüklük taslayanlar: «Biz de sizin inandığınızı inkâr edenleriz.» dediler. 
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Hz - im fe. ... - zc sLe: 
| IE 3 *) pi a ys 3 aI! Ng yüRö 
dediler Rabblerinin emri hususunda haddi aşmış dişi deveyi akabinde kesip 
oldular canına kıydılar 
f.mazi, fail atıf muz. ileyh, mecrur h. cer-mecrur isim, f. mazi, fail atıf mef'ul başlama h., f. mazi, 
h. muzaf h. fail 
STİ aliya Esi Ulas U O ge 
peygamberlerden Eğer sen isen vaad edip durduğun şeyi getir bize Salih (o Ey 
(0S iin habiğii Şart ve cezm h., fiilü'ş-şart | sıla: muzari h. cer, ismi emir f., münada nida 
95 )'nin haberi (önceki cümlede fil cümlesi mevsul mef'ul h 


açıklanan cevabü'ş-şart 
mahzuf kabul edilir) 


77. Akabinde de dişi deveyi kesip canına kıydılar. Rabblerinin emri hususunda haddi aşmış oldular. (Bir 
de ilaveten) dediler ki: “ y Salih! Eğer sen peygamberlerden isen vaad edip durduğunu (yani azabı) getir bize!" 
v 


4783 iii Bi e AE elsi 
dizüstü çöken kimseler yurtlarında Akabinde oldular şiddetli bir sarsıntı Bu yüzden onları tuttu 


(İ)nin aba h. cer-mecrur isim atıf h. Ge nasih, fail atıf h., f.mazi 
(4): (72)'nın ismi 
78. Bu yüzden onları (volkanik depremle) şiddetli bir sarsıntı tuttu. Akabinde yurtlarında dizüstü 
çöken kimseler oldular. 
z .. 


de, ui İN BE 7 


risaletini ben size bildirmiştim — And olsun ki kavmim Ey dedi ve onlardan yüz 


çevirdi 
mef'ul, muzaf f. mazi, fail, lâmu cevâbi'l-kasem münada nida h f.mazi atıf ocar-mecrur atıfh.,f. 
mef'ul (yeminin cevabının h. mazi 
başında gelir), tahkik h 
79» - 4 e. iğ : ” ii nir 5 » 
4793 Uv! Öss y Kü 3 Sİ Uoua 3 EE) 
öğüt verenleri | siz sevmiyorsunuz o Fakat size o öğütvermiştim oo ve Rabbimin 
mef'ul nefy-i istikbal istidrak atıf car- f. mazi, fail atıfh. omuz. ileyh, 
h. mecrur mecrur 


h 
79. (Salih de) onlardan yüz çevirdi ve (üzülerek ardlarından) «Ey kavmim! And olsun ki ben size 
Rabbimin risaletini (vahyini) bildirmiş ve öğüt vermiştim. Fakat siz öğüt verenleri sevmiyorsunuz» dedi. 


24, eN li ir 5 * - 
İlel! ÖUİ uye) JE 3 b 3 
fuhşu siz mi yapıyorsunuz kavmine dedi o Bir zamanlar Lüt'uda 
mef'ul soru h., f.muzari* fâil h. cer-mecrur f.mazi geçmiş , ) başlama h 
İM zaman zarfı (3 3)) olarak takdir edilen 
mahzuf bir fiilin mef'ülü 
(80 İİİ * ki a 
çe) alalı ya yi a & u 
alemlerden hiçbirinin bunu sizden önce geçmişinizde yapmadığı 
sıfat zaid cer, fail, mevsuf car- mecrur nefiy h.* f. mazi* mef'ul 


80. Lüt'u da (peygamber gönderdiğimizi hatırla). Bir zamanlar kavmine dedi ki: «Sizden önce 
geçmişinizde, alemlerden hiçbirinin bunu yapmadığı fuhşu (homoseksüelliği) siz mi yapıyorsunuz? 


b NE m 5 ov ii 
SLM öğle öy deyi ogü Si! 
kadınları bırakıp şehvet için erkeklere geliyorsunuz Gerçekten siz 
muz.ileyh İri Kn meful tekit lamı, (91)'nin haberi tekid ve nasb h (01)'nin 
ismi 
81 KN ez » işi e 
çel OP yea 0» gi k 
ölçüyü aşmış bir topluluksunuz SİZ Bilakis 
sıfat haber, mevsuf mübteda idrab h 


81. «Gerçekten siz kadınları bırakıp şehvet(i tatmin etmek) için erkeklere geliyorsunuz. Bilakis siz, 
ölçüyü aşmış (azgın) bir topluluksunuz, » 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 159 > 
(A'RAF, 74): 


EE iğ öy Zikrin muktezasını ikame ile birlikte hatıra getirdi, zikretti, söyledi, hatırladı, andı 
düz ii yaz ): kıldı, yarattı ei fa İİİ ): halife, YERİM halef olan A E YE) : ova 


(5 isa iy ):(tef'il) yerleştirdi ağırladı, hazırladı, indirdi Gİ ii İSİ ):(iftial) yaptı, husule getirdi/ edindi 


, 


Örs E > ): saray, köşk, şato (5 e &>8 ) oydu, yonttu 

Yi Eg İSİ) :dağ (Da > İY ev ii Fi karışıklık çıkardı, asayişi bozdu, bozgunculuk yaptı 
EY T gü ): nimet, hayır, dua, şükran Omü c EN ): (ismi fail ) ifsad eden, bozan, fesat çıkaran 
(A'RAF, 75): 

dei ): halk, eşraf, ileri gelen e) SE SEN ): (istifal b.) büyüklendi, inat gösterip hakka boyun eğmedi 
(GEZ anal LaklaZal Yy; (istifal) hakir gördü, hor baktı, küçümsedi, zayıf buldu 

(le Çİ ÇE yi bildi Eh OLA (ismi meful ) gönderilen, elçi 

(A'RAF, 76-77): 

a) Kc e) ): (istif'al b.) büyüklendi, inat gösterip hakka boyun eğmedi 

Giz di Zi) kesti, canına kıydı, canına okudu Gi a G0 ): dişi deve öl E£ Wil ): emir, iş, durum, husus 
Giz pe Ce); (nakıs f.X( emre itaatten ) haddi aştı, hududu çiğnedi 

Ça e) iu Bİ ): (mehmuze'lfa ve nakıs f.) getirdi AZ, AE AE Y: (misal) vaad etli, söz verdi 

GS 05 AS) (ecvef f.) idi, oldu öl) T EN ): (ismi meful ) gönderilen, elçi 

(A'RAF, 78-79): 

dâzf AZE ASİy: (mehmuz f. ) helak etti/ cezalandırdı/ aldı ( JE İk nakıs tefil yüz çevirdi, vazgeçti, dönüp git 
K Gİ a) AZN 1: (masdar bina'i merre ) sarsılış, sarsıntı 

(Gl si ): (ifal b.) sabahladı/ oldu o ÖL? z YANİ ) ev, mesken, yurt 

© vu geli ): (ismi fail ) yere bitişik olan, yere yapışıp kalan, dizüstü çöken 

(EYİ az gi ): (ifal b.) tebliğ etti, eriştirdi, iletti EL, di ÜL ). elçiye verilip gönderilen, risalet, elçinin vazifesi 
(Ozal la ali Y iyiliğini istedi, nâsihat ett, öğüt verdi/ sadık kaldı 

(iğ İz ÜZİ y muzaatt, ifalbijsevdi— ÖR Z 200) (ismi fail) nâsihat eden, iyiliğin isteyen 
(A'RAF,80—81): 

İl (EĞ çi ii ): (mehmuze!'fa ve nakıs) yaptı, getirdi gi 32 > ) takaddüm etti, öne geçti, geçti 
Ge Ec allik ( çirkin ve çok ayıp olan ) günah, edepsizlik, çirkef (çoğu kez zina kastedilir ) 

dü ): bir, tek Öyle ai gali ): alem, mahlukatın her bir cinsi 

€ uğ el ir (mehmuze'lHa ve nakıs f.) geldi, yaptı ( şehvani yaklaşmadan kinaye olarak ) de a Ne) ): erkek, adam 
üs ): (zarf ) başka, hariç, dışında, ....SIz, çiz Li ): kadınlar (EE E İN ): şehvet, şiddetli arzu, nefsin isteği 


Öğ r ULY ): (ismi fail ) israf eden, iktisadsızlık eden, haddi aşan 
mmm 
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549 
< CÜZ: 8, KUR'ÂN SAYFASI: 160 (A'RAF: 82-37 )> 
ENİ z a5 İ Nİ Z 
IE öl YI dai Yi li 3 
demelerinden başka Kavminin cevabı olmadı 
(A)'nin muahhar ismi istisna h. muz. ileyh, mecrur (Ö1)'nin mukaddem ki nâsih f. ŞA 
masdar-ı müewvel: masdar h., haberi; muzaf 
f.mazi, fail 
82 EE 2 “it ..g e ais Bİ ek 
t823. oyak yl es! STİ a adi 
çok temizlenen insanlarmış Onlar il kasabanızdan Onları çıkarın 
sıfat (Öl)'nin haberi, tekid ve nasb h.* (91)'nin h. cer-mecrur isim emir f., fail, meful 


mevsuf ismi 


“Onları (Lüt'u ve onun beraberindeki iman e 
demelerinden başka bir şey olmadı. 


82. Kavminin cevabı: 


denleri) kasabanızdan çıkarın. Onlar 
çok temizlenen insanlarmışı" 


> 5 ii > 

e fsm . 5 ace ef 

Kr al Ga WS iza YI Mi ŞO dizdi 
geride kalanlardan oldu karısı hariç ailesini ve onu kurtardık 
(9197'nin haberi f. mazi, nasih (99)'nin müstesna  istisnah. matuf atıfh di yeli 


ismi (A) gizli zamiri 


83. (Bu cevaplarının üzerine 
için) geride kalanlardan oldu, 


) onu (Lut'u) ve karısı hariç ailesini kurtardık. (Karısı kafirlerden olduğu 


> esi < “ağa Def 5 
OS US LU yi; ele Ulak 
oldu nasıl Şimdi artık bak (taş) yağmuru — üzerlerine yağdırdık Ve 

f.mazi, nâsih Si, başlama h., emir f. mef'ul car-mecrur f. mazi, fail atıfh 

(9S )'nin mukaddem haberi 
«84 da agi İsiz 
«4845 ia ali de 
Suçluların sonu 
muz. ileyh 


(9S)'nin muahhar ismi, muzaf 


84. Ve üzerlerine (taş) yağmuru yağdırdık. Şimdi artık bak: Suçluların sonu nasıl oldu! 


5 e “04 : 

BE İçe isi ai 3 
kavmim Ey dedi Şuayb'ı kardeşleri Medyen'e de 

münada Vi ye bedel (LL. (gönderdik) olarak takdir h. cer-mecrur isim atıfh. 


edilen mahzuf filin mef'ülü 


2 eğ - 5 ii - 1 e 
EN re dıl Sİ u abı yla 
Size gelmiştir ondan başka tanrınız sizin yoktur Allah'a kulluk edin 
tahkik h., f. mef'ul sıfat zaid h. cer, mübteda haber nefiy h mef'ul emir f.* fail 
muahhar mukaddem 
- Ki | - “et İK 2. ve 
3 ği 3 özü 20 ie 
tartıyı N ölçüyü O halde tam olarak yerine getirin o Rabbinizden apaçık bir delil 
atıfh matuf atıf h mef'ul atıf h., emirf, fail h. cer-mecrur isim fail, mevsuf 
e SÜ nen KE KN ği İY 
sonra yeryüzünde o fesat çıkarmayın eşyalarını insanların emr vermeyin 
zaman zarfı, car- mecrur nehy-i hazır atıf mef'ul mef'ul nehy-i hazır 
muzaf h 


550 
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4853 e 


01S)'nin haberi 


Gey 
mü'minler 


e j 


3 : Mez, ok b 
gös ül “ > Ge) 
Eğer iseniz sizin daha bunlar Islahından 
için hayırlıdır 
şart ve cezm h., fiilu'ş- car- haber mübteda (Gö)nin muz. ileyhi 
mecrur 


şart, (219 )'nin ismi 


85. Medyen'e de kardeşleri Şuayb'ı (gönderdik) dedi: “Ey kavmim! Allah'a kulluk edin, sizin ondan 
başka tanrınız yoktur. Size Rabbinizden apaçık bir delil (bir mucize) gelmiştir. O halde ölçüyü, tartıyı tam 
olarak yerine getirin. İnsanların eşyalarını eksik vermeyin. Islahından sonra yeryüzünde fesat çıkarmayın 
(bozgunculuk yapmayın). Eğer mü'minler iseniz bunlar sizin için daha hayırlıdır. 


“diz A > Va 1822 4 > 
Oyal Öyle bı 2 JS İglaği Y 3 
menederek tehdit ederek her yol(un) (başın)da oturmayın 
muzari fiil atıfh ( yhasi)'daki muz.ileyh h. cer-mecrur isim, nehy-i hazır atıf h 
vi muzaf 
cemi vavından 
hal 
re doz Ni .7 .. ni . öz 
Şi ) “ ya w ai ir 
o (yol)un arzulayarak ve ona inanan kimseleri Allah yolundan 
f.muzarit fâil* atıfh car- mecrur sıla; mazi fiil cüm mef'ul, ismi muz.ileyh h. cer-mecrur 
mef'ul mevsul isim, muzaf 
* z : .. 
Pe 5 z ei z rs. 
© 18 bl YAN 0 0 Se 
O sizi çoğalttı az idiniz bir zamanlar (o Hatırlayın ki siz eğip bükülmesini 
atıf h., f. mazi, mef'ul İY SY geçmiş emir f.* fail atıf hal 
(88)'nin (. mazi, nâsih, (0S)'nin zaman zarfı 5 
haberi ismi 
86 b . DE eye e - sg Era ; 
4865 öd ide 0S LAS iy ai 3 
Bozguncuların sonunun olduğuna nasıl bakın 
muz.ileyh (219)'nin ismi, muzaf Uk (0L9)'nin mukaddem haberi emirisili ayi 


nâsih 


86. Tehdit ederek, ona inananları Allah yolundan menederek (din hürriyetini kısıtlayarak) ve o (yol)un 
eğip bükülmesini arzulayarak (dinleri hakkında şüphe ve kuşku uyandırmaya çalışarak) her yol(un) (başın)da 
oturmayın. Hatırlayın ki bir zamanlar siz az idiniz (güçsüzdünüz) de O sizi (nesil, kuvvet, servet vb. refah 
bakımından) çoğalttı. Bozguncuların sonunun nasıl olduğuna bakın! 


m. ei 1 ir ZE: ei e p 
Ci siL iyi a iie 0S 0 3 
benim şeye inanırsa içinizden bir gurup Eğer 
gönderildiğim il 
sıla ye (GS )'nin haberi sıfat (GS)'nin ismi, şart MES si f. Bağl 
mevsuf 
e ö NE $ sasof İK > 
çe a el Yağa Wb  ) * 
hükmedinceye kadar sabredip bekleyin inanmazsa birgurupda , kendisiyle 
f. muzari gaye ve rabıta (cevabü'ş-şart cahd-ı mutlak, nefiy matuf atıf car- mecrur 
nasbh içindir), emir f., fail ve cezm h., f. h 
muzarı 
87 , -i se. .3 > si 
Bild medi > A ) a 
hüküm verenlerin en iyisidir (0) aramızda Allah 
muz.ileyh haber, muzaf mübteda başlama h mekan zarfı fail 


87. Eğer içinizden bir gurup benim kendisiyle gönderildiğim şeye (risalete) inanır, bir gurup da 
inanmazsa, Allah aramızda hükmedinceye kadar sabredip bekleyin. O hüküm verenlerin en iyisidir. 


(Cüz: 8) (7/A'raf Süresi) 551 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 160 > 
(A'RAF,82—83); 


GS İSİ 0): (ecvef) idi, oldu GRİ yi icabet, cevap verme WE İyi JE ): (ecvef) dedi, söyledi 
(Ga z. Pi EA) (ifal)çıkardı Gö zi Aİ) belde 


İİ); bir gurup insan, insanlardan müteşekkil topluluk fi aki gri ): (tefa'ul b.) temizlendi, fazla temizlendi 
e) e b (nakıs f., ifal b.) kurtardı gizi ): karı, hanım çolâi G Bü ): ehil, aile, akraba, yakın 
5 Ek OE ): (ecveff.) idi, oldu (OE z İİ ): (ismifail ) geride kalan, duran veya helak olan 
(A'RAF, 84 —85 Hi 

e aj yy (ifal) ( taş ) yağmuruna tuttu/ yağmur verdi GE ): taş yağmuru v.s. gibi yukardan inen azap 

! Gis yi “ei ): baktı, düşündü, gördü, bildi/ ibret aldı/ gözetti/ araştırdı 

(GS); (istifham ismi ) nasıl, nice, ne şekilde (e c EE ): son, netice, akıbet 


O z ali ): (ismi fail ) suç işleyen, günah işleyen 
LANRAR, 85): 


G6 el c gü kardeş, erkek kardeş Göle AN AE) ibadet etti, kulluk etti (, ge ): başka, hariç, dışında, ....sız, olmaksızın 


(4 > gis ): (mehmuze'l-lam ve ecvef f.) geldi (Ağ G Gİ ): apaçık, açıklayan, izah eden 

Gi ii dl ): (nakıs f., ifal b.) tam olarak yerine getirdi/ ifa etti ÜST a Lİ) ): ölçü, ölçek, tahıl ölçeği 
(©) ya oi Ölen ): terazi, mizan (US; a 3 ) hakkını vermedi, düşük fiat verdi, eksiltti 

Gi ): insanlar Gi fa İİ y (masdar ) şey, dileme, isteme 

e Üni azl ):(if'al) ifsad etti, bozdu, fesat çıkardı GE İl ): (ismi tafdil ) daha hayırlı, en hayırlı 

K zle ai ) ALİ (masdar ) düzeltme, ıslah, aralarını bulma 

(A'RAF, 86-87); 

(a5 büz a); Oturdu/ gözetledi/ oturup kaldı Zi, eğri büğrü olmayan doğru, düzgün ve kıvrımı olmayan yol 
(Ul dey NEYİ) ): (if'al b.) tehdit etti da İli ie ): (muzaaf fiil ) menetti, alıkoydu 

Ür z gi) ): açık ve geniş yol (Giz li ASLİ). son, netice, akıbet 

â ii GS ): (nakıs) talep etti, aradı, arzuladı ar e) ): eğrilik, kusur, pürüz, sapma 


( yi 5 sü İ KE > ): hatıra getirdi, zikretti, bahsetti, konuştu, andı/ mükafatlandırdı 


(OLE z LİAM az özi GS İİ İS teri b.) çoğalttı 
gz yin ği baktı, ibret aldı, gördü Öğü ai İİ y (ismi fall) ifsad eden, bozan, fesad çıkaran 


(A'RAF, 87): 


3 > -.. NE ün Sa vi 
(Gib x Aâleli y cemaat, gurup, bölük, taife VL be EĞİ yi (ia) gönderdi 


e İla 2 Yi sabret gs ağ ( Y hükmetti, hüküm verdi, faslett 
GESİ): (ismi tafdil ) daha hayırlı, en hayırlı öüşE & İSİ x. (ismi fail ) hükmeden, hüküm veren 


> SEKİZİNCİ CÜZÜN SONU «> 
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(Cüz: 9) (7 /A'raf Süresi) 


kesinlikle seni çıkaracağız 
cevap h. (kasemin cevabı içindir), tekit 
nunuyla birleşen muzari fiil, mef'ul 


zi Ge 
veya memleketimizden 
atıf h h. cer-mecrur isim 

İml $ 


istemiyor 
(919)'nin haberi 


88. Kavminden büyükl 


g9.CÜZ 


< CÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 161 ( A'RAF: 88—95) > 


Ze . 25 2 at, ii “kğ 
di e Eye ali Ul gö 
kavminden büyüklük taslayanların ileri gelenleri (o dediler ki 
h. cer-mecrur isim sıla: mazi fiil sıfat, ismi mevsul fail f.mazi 
cümlesi 
, 
vü DD 
seninle beraber iman edenleri ve Şuayb Ey 
mekan zarfı sıla matuf, ismi mevsul atıfh. münada nida h. 
öö - yi ii b ,5 Sa 
sy y İ Jö Ge 3 03 yaz 
olsak (da) mi dedi dinimize kesinlikle döneceksiniz 
şart h., fillü'ş-şart; f. ohal osoruh f.mazi (o h. cer-mecrur cevap h. (kasemin cevabı 
si isim içindir), tekit nunuyla birleşen 


mazi, (9S )'nin ismi 


muzari f. 


ük taslayanların ileri gelenleri dediler ki: «Ey Şuayb! Kesinlikle seni ve seninle 


beraber iman edenleri memleketimizden çıkaracağız veya kesinlikle bizim dinimize döneceksiniz» (Şuayb): 
“İstemesek de mi?" dedi. 
pe Pİ. ği 1 #.z 1 1 202 8 ; 
e Sb VE Ol VS Me GA 
sonra sizin dininize geri dönersek yalan Allah'a karşı | iftira etmiş oluruz 
zaman zarfı (o h. cer-mecrur isim şart h., fi'lü'ş-şart; f. mazi, fail met'ülü mutlak car-mecrur f.mazi,fail (o tahkikh. 
(önceki cümlede açıklanan naibi 
cevabü'ş-şart mahzuf) 
2. , Ni . Gç k 
ON u 3 gre a Hes 3 
olacak şey değildir ondan Allah bizi kurtardıktan 
f. muzari, nasih nefiy h. atıfh car-mecrur fail f. mazi, mef'ul geçmiş zaman zarfı 
va pa RE z . eg İİİ 
â alı süşol OY) e 3 0İ uy 
Rabbimiz Allah'ın (o dilemesi hariç ona dönmemiz bizim için 
(âlliy'dan bedel ia müsteena; İstisna car-meGrur iL yninmuahharismi ( (SIS)'nin mukaddem haberi 
pe EY Yieş Mi “yi a w Ko 
e 2) İş Me e sp BK :) el 
hükmet ( (Ey) Rabbimiz (o Biztevekkül Allah'a ilim şeyi her Rabbimiz kuşatmıştır 
ettik bakımından 
emir f, mahzuf bir nidâ f.mazi, fail şibhi temyiz muz. mef'ul, fail f.mazi 
h.nin münâdâsı cüm. ileyh muzaf 
4 89 siğil sez, ai > M8 Dr “er , 10 
4892. ea > a , pe EE w 3 
hükmedenlerin en Sen hak ile kavmimiz arasında Bizimle 
hayırlısısın 
muz. ileyh haber,muzaf Omübtede başlama hal muz. ileyh, mekan zarfı, (o atıf mekan 
muzaf, muz. ileyh muzaf h zarfı 


89. Allah bizi ondan kurtardıktan sonra (tekrar) sizin dininize geri dönersek Allah'a karşı yalan iftira 


etmiş oluruz. Rabbimiz Allah'ın dilemesi (izin vermesi 
Rabbimiz ilim bakımından her şeyi kuşatmıştır. Biz Allah" 


) hariç, ona dönmemiz bizim için olacak şey değildir. 
'a tevekkül ederiz (O'na güvenip dayanırız). Rabbimiz! 


Bizimle kavmimiz arasında hak ile (adaletle) hükmet (problemimizi çöz.)! Sen hükmedenlerin en hayırlısısın. 


eğer uyarsanız 


yemin lamı, şart h., filu'şart: f. mazi, fail 


490p 


ww ye Ogan O O 3 
kavminden inkar edenlerin ileri gelenleri (o dediler ki 
car-mecrur sıla: mazi fiil (o sıfat, ismi mevsul fail, mevsuf f. mazi atıfh 
İyi iy Xİ ak 
zarar görenler olursunuz O zaman kesinlikle siz Şuaya 
: mef'u 


tekit lâmı, (9!)'nin haberi 


Gaal yeminin cevab cümlesi: tekid ve nasb h. (Si)'nin ismi* 


cevab cümlesi mahzuf 


(Cüz: Y# (7/4 raf Süresi) 553 


90. Kavminden inkar edenlerin ileri gelenleri dediler ki: “Eğer Şuayb'a uyarsanız o zaman kesinlikle 
zarar görenler olursunuz." 


i5 


491 2 AŞ ağ i . & ii FEY 
«MZ e ie ei diz) eizü 
yere serilenler yurtlarında akabinde oldular bir İşte bunun üzerine onları 
sarsıntı tuttu 


h. cer-mecrur atıf h., f. mazi mef'ul 
isim 
91. (Her şeye rağmen inanç özgürlüğü vermemekte ısrar ettiler). İşte bunun üzerine onları bir sarsıntı 


(deprem) tuttu, akabinde yurtlarında yere serilenler oldular, 


(E))nin haberi atıf h., f. mazi, nasih, (EZİ)nin ismi fail 


A MM e s- vE 
“ği OS 2 İgi$ celi 
orada sanki hiç var olmamış gibiler Şuayb'ı yalanlayan kimseler 
car-mecrur haber cümlesi, (Gİ)'nin tahfifi * cahd-ı mutlak mef'ul sıla; mazi fiil c. fail mübteda, ismi mevsul 
92 . “ti sa M3 15.1, a 4 
4923 e) ya bi ! İS La ! İS adl 
zarar görenler | işte onlar oldular Şuayb'ı yalanlayan kimseler 
fasıl haber: f. mazi, nasih * mef'ul sıla; f. mazi, fail mübteda, ismi 


0lS)'nin haberi 
zamiri (O1S)'nin ismi mevsul 


92.Şuayb'ı yalanlayanlar sanki orada (yurtlarında) hiç var olmamış gibiler. Şuayb'ı yalanlayanlar işte 


onlar zarar görenler oldular. 

Z bee — > “ği .. 
Si » ZoaTef ü ği > Z 5 . ie, > 
SY, sali Me iy y yö 4 pi Ja 
risaletini (size tebliğ ettim Andolsun ki kavmim Ey dedi ve onlardan ( yüz çevirdi 

ikinci mef'ül, f.mazi* fail, lâmu cevâbi'l- münada nida f.mazi atıfh car-mecrur o f. mazi 
muzaf mef'ul kasem, tahkik h. h 


Mb e .- se > diğ BİR küle ” 
43» e YS çsi EE si US i li eva | 0) 
inkarcı bir topluluğa üzülürüm oArtıknasıl (o size öğüt verdim o ve Rabbimin 


sıfat h. cer-mecrur isim, f.muzari atıf h., hal, car- f.mazit fail atıf muz. ileyh 
mevsuf soru ismi mecrur h 


93. (Şuayb da) onlardan yüz çevirdi ve (helak olan kavminin arkasından şöyle) dedi: «Ey kavmim! Andolsun 
ki, size Rabbimin risaletini tebliğ ettim ve size öğüt verdim. Artık nasıl inkarcı bir topluluğa üzülürüm?» 


giki vasi YI in Vi lü p 
oranın halkını yakaladık ila Oo bir peygamber her hangi beldeye ( Biz göndermedik 
mef'ul f.mazit fail istisna h. o h.cert mecrurisim © car-mecrur nefiy h., f. mazi, fail başlama h. 
5 #5 EYİ ç - 
494) (4) Ea gili siyahi 3 Giy 
yalvarıp yakarırlar diye Belki onlar darlıkla ve sıkıntılarla 
(Ja)'nin haberi terecci (ümit) ve nasb h., (Ja)'nin ismi matuf atıfh. bm 


94. Biz her hangi bir beldeye bir peygamber göndermedik ki (hangi beldeye peygamber gönderdiysek) 
illa oranın halkını, belki yalvarıp yakarırlar diye (Allah'a yönelmelerine fırsatlar yaratarak) sıkıntılarla ve darlıkla 


yakaladık. 


ti 3 : Diğ a 2. öğ 
İde > LE Lead) ol GE gi 
çoğaldılar Nihayet iyiliğe kötülüğün yerini tebdil ettik Sonra 
f.mazi* fail gaye h. ikinci mef'ül muz. ileyh mef'ul, muzaf f.mazi* fail atıf h 
* > 4 dr > 3 (4 5 
sl yes 3 sil UsYi yl ! dö 7 
sevinç ve sıkıntı atalarımıza da kesinlikle dokunmuştu dediler ve 
matuf atıf h. fail mef'ul tahkik h., f. mazi f.mazi* fail atıf h. 
495) Özal y 3 3 ais 
farkına varmadan kendileri ansızın İşte bunun üzerine onları yakaladık 
haber: nefy-i istikbal mübteda hal vâvı hal atıf h., f. mazi, fail, mef'ul 


95. Sonra kötülüğün (sıkıntı ve darlığın) yerini iyiliğe (refah ve bolluğa) tebdil ettik (sıkıntıları güzel 
durumlarla değiştirip bu sefer şükür edip etmediklerini imtihan ettik). Nihayet çoğaldılar ve: «Atalarımıza da 
kesinlikle böyle sıkıntı ve sevinç dokunmuştu » dediler. İşte bunun üzerine onları, kendileri farkına varmadan 


(hiç ummadıkları bir sırada) ansızın yakaladık. 


554 (Cüz: 9) (7/A'raf Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 161 > 
(A'RAF, 88-89): 


Mi ii ve el 

(OL) ileri gelen, halk, eşraf O) g4 752aİ ): (istif'al) büyüklendi, inat gösterip hakka boyun eğmedi 
(El Aİ Zİ ye diral b.) çıkardı. (5 â zi İÇAİ yi belde (52 İş; BE yi ecvef) döndü 

yürü 


(ai ): millet (din yahut aynı dine mensup kişiler diye tarif edilmiştir) Lİ çi ) LOJ I: yalan, uydurma 


EA Sİ) ): (ismi fail ) çirkin karşılayan, hoşlanmayan e Eye SE ): (ecvef f.) döndü 
>. 


GL Şi Ah ayl iftial b.) uydurdu, düzdü, iftira etti (aI ): millet ( din diye mana verilmiştir ) 


(as ): (zarf ) sonra (ii a e ): (nakıs tef'il) kurtardı/ yüksek bir yere attı di Ec adi ilim, bilim 


(ue Ke We ):(mehmuz ve ecvef) diledi, oluşturdu, tercih etti (ân Ke kei ): (misal) içine aldı, kapladı 


OS YE GE ): (tefa'ul) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı e EN zy) hükmetti/ açtı, fethetti 

G j ): hak, gerçek GİY ):. (ismi tafdil ) daha hayırlı, en hayırlı ozlz Tai gili x (ismi fail ) hükmedici 
(A'RAF,90-91): 

GÖĞÜ ).ileri gelen, halk, eşraf (EĞİ ei A): (ital b.) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 

Oy T yi ): (ismi fail ) zarar eden, ziyana uğrayan (Gal e zi ): (if'al) sabahladı, oldu 

dizi ist izi) (mehmuz f. ) helak etti/ cezalandırdı OE fa İİ ): (ismi fail ) yere bitişik olan, yere yapışıp kalan 
K a) ra (masdar'ı bina'i merre ) sarsılış, sarsıntı ÜL E ij ): ev, mesken, yurt 

(ARAF, 92-93): 

(GS İİ Gİ (tef'il b.) inkar etti, yalanladı, inanmadı gö a ) (nakıs f.) var oldu, kalıcı oldu 
Oy z İl ): (ismi fail ) zarar eden, ziyana uğrayan 

(pa LE MET (nakıs f., tefa'ul b.) yüz çevirdi/ yürüttü, dönüp gitti 

(m pi gli ): (if'al b.) tebliğ etti, iletti, eriştirdi AL, T Ça ): elçiye verilip gönderilen, risalet, elçinin vazifesi 
(laf lak lal Y nâsihat ett iyiliğini istedi/ öğüt verdi ei ki el xi nakıs) üzüldü 

(A'RAF,94—-95): 

AYN İZ Yk ifl b.) gönderdi (G 3 z Zİ belde Gİ şiddet, darlık, zorluk, geçim sıkıntısı 

disi izl isi ): (mehmuz f.) çarptırdı/ helak etti/ cezalandırdı öyli £ Ez gü ): ehil, aile, akraba, yakın 

gecti ): fakirlik, sıkıntı içersinde olma, dert, bedensel hastalıklar (ye) ti a ) (iftial b.) yalvarıp, yakardı 
Ola YİL Ül (teri b.) bedel kıldı! değiştirdi! tahrif eti (ST uz SELİ ): mekan, yer, hal, durum, mevki, mertebe 
Yt Z Eta) ): günah/ kötü, zararlı, kötülük (Ez G 23 ): nail olunan nimet, iyilik, güzellik, hayır 
(iz Ea vE): (nakıs f.) affetti, cezalandırmaktan vazgeçti (veya bu ayette olduğu gibi çoğaldı manasında ) 


 »» 8 s1 333 


tee 5 “sa Y: (muzaaff.) isabet etti, dokundu ( yara aldı ) yö a pe : farkına vardı, hissetti, bildi 
iy ii 

AN > vaz Ky 

(zl! ): darlık, sıkıntı, zorluk (G9) di ) )X baba ( (sl)! ): sevinç veren hayır ve nimet, mutluluk, refah, bolluk 


> 75 


pe 
dizt isk izi ):. (mehmuz f.) helak etti/ cezalandırdı/ yakaladı/ aldı (EZİN ): füc'et ( ansızın oluverme), ansızın 


Lara 


(Cüz: 9) (7/A'raf Süresi) 555 


< CÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 162 (A'RAF: 96 - 104) > 


45 # 


b a sü Bi ü Ji 5 


ve iman etse beldelerin halkı Eğer 
atıf h. (nin Tk muz. İleyh (Sİ)nin ismi, muza tekid ve nasb h. şart h. atıfh. 
sf, > 8 gi Siz ağa * 
y2i! 3 sui a LE gis isi 
yerden ve gökten (o bereketler onların üzerlerine elbette açardık sakınsaydılar 
matuf atıf h. car- mecrur mef'ul car-mecrur cevab lâmı, f. mazi, fail f.mazi* fail 
4 ir Mö 2 li Eviz ğ 
ii 1 YS U alis 1yi$ S 5 
kazanmakta oldukları şeyler Bunun üzerine onları yalanladılar (o Fakat 
sebebiyle yakaladık 
ei sıla: nâsih mazi fil cüm, o h.cer,ismi atıfh , mazi, fail, mef'ul f.mazit fail istidrakh. atıf 
(0S )inin mevsul h 


(OS)'nin ismi 
haberi 

96. Eğer (0 kendilerine peygamber gönderilen) beldelerin halkı iman etse ve (günahtan) sakınsaydılar, 
elbette onların üzerlerine gökten ve yerden bereketler açardık. Fakat yalanladılar. Bunun üzerine kazanmakta 
oldukları şeyler sebebiyle (inançsız bir gönlün getirisi olan günahkar yaşayış tarzı sebebiyle) onları yakaladık. 

, z s9 v> 


pe a Du Pe Mi 27 £ 
uğ elin eğil öl eğri) Bi yl | 
geceleyin azabımızın kendilerine gelmesinden beldelerin halkı emin oldular mi 
zaman zarfı fail mef'ul muz, ileyh fail, muzaf atıf h., f. mazi soruh. 
(hal de denmiş) 
974 BE ie s4 ğ 
Şan Ölü “ 4 
uyurlarken 
haber mübteda hal vâvı 


97. O beldelerin halkı geceleyin uyurlarken kendilerine azabımızın gelmesinden emin mi oldular? 


£98) 1 .4 E .., vk DD EN; sö Wi) - £ : £ 
KM» 5 Rİ bel 9 2 ei esli ol s eril Aİ gel 3 | 
oynayıp-eğlenirlerken (kuşluk vakti azabımızın kendilerine o halkı emin Ve mi 
gelmesinden beldelerin oldular 
haber (o mübteda hal zaman zarfı (hal fail mef'ul: masdar-ı o muz. ileyh fail, f.mazi atıf soru 


vâvı de denmiş) müevvel muzaf h. h. 
98. Ve (yine) o beldelerin halkı kuşluk vakti oynayıp-eğlenirlerken kendilerine azabımızın gelmesinden 


emin mi oldular? 


: 


25 Eg - Hi £ 
Ul a cali Sai a İyisi i 
Allah'ın tuzağından güvende olmaz Allah'ın tuzağından onlar güvendeler Mİ 
muz. ileyh Oo mef'ul, muzaf başlama h., nefiy h., f. muzari (o muz. ileyh mef'ul, muzaf atıf h., f. mazi, fail soru h. 
:99 & li sezi N 
balli bye pd YI 
kendine yazık eden bir topluluktan başkası 
sıfat fail, mevsuf istisna h. 


99. (Veya) Onlar, Allah'ın tuzağından (kurtulacaklarına dair) güvende miler? Allah'ın tuzağından, kendine 
yazık eden bir topluluktan başkası güvende olmaz. 


pi > a 3 > 
e - Ri gi “ij ... : 
Aa yi öğ il Ağ 3 İİ 
sonra yeryüzüne vâris olanları yola getirmedi mi 
h. cer-mecrur isim, mef'ul sıla c.; fiili h. cer, ismi cahd-ı mutlak atıf soru 
muzaf muzari mevsul h h 
iç - > # oi. £ RR “yaf 
H g #; ri ne Si 
a 3 “eşiği Aİ e) giki 
mühür günahları onları musibetlere Eğer biz dilesek sahiplerinden 
VUruruz sebebiyle uğratırız 
f.muzari > h. cer-mecrur isim cevabü el mazi, fail Ölnin tahfif, şart h., muz. ileyh, muzaf* 
filüş-şart (Ba): muz. ileyh 


(i)in haberi (ismi ise şan zamiri) 
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iç Z — di 
41005 OL Y gb eli gö 
işitmezler böylece onlar kalpleri üzerine 


nefiy h., f. muzari * fâil atıf h., mübteda h. cer-mecrur isim 


100. (Eski) sahiplerinden sonra yeryüzüne vâris olanları yola getirmedi mi: Eğer biz dilesek onları da 
günahları sebebiyle musibetlere uğratırız! Kalpleri üzerine mühür vururuz da onlar (gerçekleri) işitmezler. 
> z , 3: 


, 
da : Girit “İz 4 zi “ 
iri) 4 Gİ za ge yağ ri G0 

Andolsun ki haberlerinden bir kısmını sana ( anlattıklarımızdır beldeler İşte o 
lâmu cevâbi'l- atıf h. cer-mecrur isim car-mecrur haber: muzari f. C Üs) besi mübteda, işaret 
kasem, tahkik h h. cümlesi a çi ismi 
- : , P 
' 3,4 : -İ EĞİ says. 0.3 
ez ıs ui TİK e) ese 
iman edecek değillerdi apaçık deliller peygamberleri onlara getirmişlerdi 
lâmul cuhüd (inkar t Cv atıf h., nefiy h car-mecrur fail f.mazit mef'ul 
z mazi, (915 Y'nin 
lamı), (OLS )'nin haberi Göl 
101 “aci BR İş Eri Z “iie GE e “ - 
kâfirlerin kalplerine Allah (omühür İşte önceden yalanladıkları o şeyler sebebiyle 
vurur 
muz. ileyh ( h. cer-mecrur isim, fail f.muzari car- "ez sıla: mazi fiil h. cer, ismi 
muzaf mecrur h. cer$ (Js3): muzaf cümlesi mevsul 


olmadığı zaman damme 
üzere mebni zarf isim 


101. İşte o beldeler, haberlerinden bir kısmını sana anlattıklarımızdır. Andolsun ki, peygamberleri onlara 
apaçık deliller getirmişlerdi. Fakat önceden yalanladıkları şeyler sebebiyle iman edecek değillerdi. İşte Allah 
kâfirlerin kalplerine böyle mühür vurur. 


102 Kİ sade A 2 NE Hi ei “ 
41023. imdi  RASİ Güz Ol 3 Sağa ei 3 
fasık kimseler çoğunu Doğrusu bulduk ahde Onların görmedik 

olarak bağlılık çoğunda 
tekit lâmı, mef'ul iyi atıf zaid cer, (o h.cer-mecrur nefiy h., f. atıf 
ikinci mef'ül filin önüne geldiği için (9/)'nin h mef'ul isim mazi, fail h. 
tahfifi (hafifletilmişi), ismi (6) gizli 
zamiri, (ĞA5-3) (yin haberi; 
mazi fiil cüm. 
102. Onların çoğunda ahde bağlılık görmedik. Doğrusu çoğunu fasık kimseler olarak bulduk. 
Pi 7 : R 
5 pe MT > İA aşar? po ; 
9 OO Gul > mağ ei " 
ve Firavun'a ayetlerimizle Musa'yı onların ardından gönderdik Sonra 
atıf h. h. cer-mecrur İsim h. cer-mecrur isim mef'ul h. cer-mecrur isim f.mazit fail atıf h 
10345 yeri 1 lü - vg üni 2 3 İLİ j2 
b NE OS US OB iş iyaklağ pen 
bozgunculuk (| akibeti oldu nasıl Bak onlara onlar haksızlık (o eşrafına 
çıkaranların ettiler 
muz. ileyh (OS )'nin muahhar LL ş (GE )nin kai car-mecrur o atıf Ma İZ matuf 


ismi, muzaf mukaddem haberi 


Gesi) fiilinin mef'ülü 
103. Sonra onların (peygamberlerin) ardından Musa'yı ayetlerimizle Firavun'a ve eşrafına gönderdik; Onlar 
ona (ayetlerimize ve mucizelerimize) haksızlık ettiler. (Ama) bak! Bozgunculuk çıkaranların akibeti nasıl oldu? 


104 re e # m8 Mi VE 7 Zili p sa a , 
4142 ia e dr) gı ORA Vo epi 
âlemlerin Rabbi bir Ben Firavun Ey Musa dedi Ve 
tarafından peygamberim ki 
muz. ileyh h. cer-mecrur ii tekid ve nasb h., münada nida fail f. başlama 
X (20)'nin haberi : 
isim, muzaf p h mazi h 


(2)'nin ismi 


104. Ve Musa dedi ki: «Ey Firavun! Ben âlemlerin Rabbi tarafından (gönderilmiş) bir peygamberim. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 162 > 
(A'RAF, 96): 


Miz 


Oi al Bü), ehil, aile, akraba, yakın GÂ & “Aİ ) belde EZ T a ): bereket, hayır ve bolluk 
Gi ER ii): (nakıs. iftial b. ) sakındı, korundu (S Lİ Yi ): (tef'il b.) inkar etti, yalanladı, inanmadı 
e e fe ): açtı, fethetti, genişletti (Tızıklandırdı manasında açtı ) 

daf ek si) (mehmuz f.) cezalandırdı/ helak etti / aldı / tuttu (GS SS LL kazandı, tahsil etti 
(A'RAF, 97 — 98): 


il 


ri el Gel) (mehmuz £. ) emin oldu, güvendi, korkmadı Çö,lki a Bü ): ehil, aile, sahip, akraba, yakın 

(EĞ ği “İ ): (mehmuze"l-fa ve nakıs) geldi iğ * ği ): azap! harp/ kuvvet/ güç ÇÖYU fal eği ): (ismi fail ) uyuyan 
KEİ U) 2 I: (masdar yada isim ) gece vakti veya ansızın baskı yaparak manasında 

GG dk İ): (mehmuz £, ) emin oldu, güvendi, korkmadı Gti ): azap/ harp/ kuvvet/ güç 


(Gi Le İİ ): alaya aldı, eğlendi, oynadı, dalga geçti GEZİ). kuşluk vakti 
(A'RAF, 99): 


(EU ie Salı (mehmuz f.) emin oldu, güvendi, korkmadı K Gez 5 İp hile, düzen, pusu, dolap 
Ül £ İİ ): (ismi fail ) zarar eden, ziyana uğrayan 

(A'RAF, 100): 

(a va Gü): (nakıs f.) açıklığa kavuşturdu ( anlattı yahut yola getirdi ), hidayet verdi, irşad etti 

GÖ, “ii or ): (misal f.) sahip çıktı, malik oldu, varis oldu, elde etti GE ): (zarf ) sonra 


ei 


Sk ): (mehmuz ve ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti (7 iz b ): mühürledi (GU e e ): işitti, duydu 
e) yaş UĞİ ): (ecveff., if'al b.) isabet etti, dokundu rr Tdi İN ): günah, suç doli a cl ): kalp 
(A'RAF, 101): 

(Üs WE al): (muzaaf f.) hikaye etti, anlattı, nakletti eği E ii ): haber, vakıa, hadise 

&» ie pi Ey (mehmuze'l-lam ve ecvef f.) getirdi (AĞ İsi il ): apaçık, açıklayan, izah eden 

(GİS Lg ER (tef'il b.) yalanladı, inkar etti, inanmadı (0 ai > ): mühürledi 

(A'RAF, 102): 


*. > ği 
(İS) dai AZ): (misal f) buldu, bildi KİR Sy SÜ I: (ismi tafdil ) ekseriyet, en çok, daha çok 
(yr ai Kv ): ahd, andlaşma Ölü İgi Sli ): (ismi fail ) fasıklık yapan, açıktan açığa günah işleyen 
(A'RAF, 103 — 104): 


Or ür “ ve ie 
(Gu Ea 4): gönderdi, uyandırdı, diriltti (UUJI ): halk, eşraf, ileri gelen 


(zi Si Bi ): baktı, gördü, bildi/ döndü/ yöneldi/ düşündü! ibret aldı 


er Ta ALİ ): akıbet, son, netice ÖLA & Kİ ): (ismi fail ) ifsad eden, bozan, fesad çıkaran 
Ma a a a. Ey 
VE di JB): (ecvef f.) dedi, söyledi Ode Z ÇİĞİ y alem, mahlukatın her bir cinsi 


mann 
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< CÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 163 ( A'RAF: 105 — 120) > 
Z : #. Ş PENCE po Beniz 
33 z Şi Yı ai e Jegi yöl pi üi 
Gerçekten (o haktan (o başkasını Allah hakkında” söylemememdir Bana gereken 
tahkik h müstesna istisna h car- mecrur masdar ve nasb h., nefiy h., f. h önceki ayette geçen 
muzari cer Ri P 
(9l)'nin ikinci haberi 
105) bee, İğ Y LB sim “e 
İİ Gy NE NR yo Me öz 
İsrailoğullarını o benimle beraber Artık gönder (Rabbinizden oçokaçıkbir belge ( size getirdim 
muz.ileyh mef'ul, mekan zarfı atıf h., emirf. h. cer-mecrur car-mecrur f.mazit fail, 
(gayr-i muzaf isim mef'ul 
munsarif) 
); Allah hakkında haktan (gerçeklerden) başkasını 


105. (Musa devamla şöyle dedi:) Bana gereken (görev 
söylemememdir. Gerçekten size Rabbinizden çok açık bir belge (mucizeler) getirdim. Artık 


İsrailoğullarını benimle beraber gönder. 
.. ” : .. 3.7 
4106$ o yöylal me ES Sü Mü Ee SÜ Jö 
getir bir ayet Eğer getirmişsen (o Dedi 


(köle yaptığın) 


doğru sözlülerden idiysen onu 
(ÖE)nin haberi, (önceki şart ve cezm h., filü'ş- GE Gibi Ki (Y'nin f.mazi, şart ve cezm h., filü'ş- 
cümlede açıklanan şart, (2): ES) 9 şart; emir f. haberi şar, (©) Es) ekl 
cevabü'ş-şart mahzuf) ismi 
106. (Firavun) dedi ki: «Eğer gerçekten bir ayet (bir mucize) getirmişsen ve doğru sözlülerden isen, 
onu getir (ortaya koy da görelim bakalım) » 
> öy Oi BE ila il 
apaçık bir yılan o Bir de bakmışsın ki (o asasını o Bunun üzerine (yere) attı 
sıfat haber, mevsuf mübteda atıf h.* izâ fücâiye mef'ul atıf h., f. mazi 
107. Bunun üzerine (Musa) asasını (yere) attı. Bir de bakmışsın ki o apaçık bir yılan (ya da ejderha 
oluverdi). 
41084 &- ys » LE Mü pe < 
a pi A “E 04 ti 3 
bakanlara beyaz o Bir de ne görsünler elini çıkardı Ve 
h. cer-mecrur isim haber, mevsuf o mübteda atıf h.* izâ fücâiye mef'ul f. mazi atıf h 
108. Ve elini (cebinden) çıkardı. Bir de ne görsünler; o (el), bakanlara beyaz (parlayan, ışık saçan bir el 
görünüyor) 
Mp de ai PE Ze İt e VE 
yn) va öl YE, ri va! gö 
kesinlikle bir sihirbazdır Bu Gerçekten (Firavun'un kavminden ileri gelenler o dediler 
tekit amı, Öl)'nin haberi (Öl)'nin ismi tekid ve nasb h. muz. ileyh ( h. cer-mecrur isim, muzaf fail f. mazi 
41104 ri > Ğİ Bb fs we. yl Kd 41094 Yu 
Oyal 1343 Ss 23 ve eki Me Nr 
emredersiniz O haldene yerinizden sizi çıkarmak istiyor çok bilgilidir 
f.muzari*fâil başlama h., mef'ul, h. cer- masdar ve nasb h.,f. f.muzari yi ikinci hab: 
soruh mecrur isim muzari, mef'ül e ak mlikemieili 


“Gerçekten bu kesinlikle çok bilgili (usta) bir 


109 -110. Firavun'un kavminden ileri gelenler dediler ki: 
(Firavun sordu): “O halde ne emredersiniz? 


sihirbazdır. Sizi yerinizden (topraklarınızdan) çıkarmak istiyor.” 


(görüşünüz nedir?)» 
il re) gl) ai 5 ii İĞ 
toplayıcılar şehirlere de gönder kardeşini ve O onu bırakıp beklet Onlar dediler 
mef'ul car-mecrur emirf. o atıfh matuf atıf h emir f. mef'ul f.mazi* fail 
41125 g5 pu < 3 ii 
bilgin sihirbazları Bütün sana getirsinler 
sıfat muz. ileyh, mevsuf mi, UÜ) emrinin cevabı olduğu için meczum f. muzari* 


failt mef'ül 
114 - 112. Onlar (Firavun'un erkanı da) dediler ki: «Onu ve kardeşini (Harun'u) bırakıp beklet, şehirlere 
de toplayıcılar gönder. Bütün bilgin sihirbazları sana getirsinler.» 
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Y öl IE öy izli si 3 
bize var gerçekten dediler Firavun'a sihirbazlar o geldi 
(Öl)'nin mukaddem haberi tekid ve nasb h. allik mef'ul fail f.mazi atıf h. 
: pr Pe 
(3) Kesi S0j zi 
galibler biz olursak bir mükafat 
(989)'nin haberi (bir önceki cümlede ie” Erem Şart ve cezm h., fi'lü'ş-şart; f. mazi, (09)'nin tekit lamı, (9))'nin 
açıklandığı için cevabü'ş-şart mahzuf ismi ismi 
kabul edilir) 
113. (Şehirlerden toplanan) sihirbazlar Firavun'a geldi ve dediler ki: “Eğer galibler biz olursak; 
gerçekten bize bir mükafat var (değil mi?) 
114 z aş - 7 » Pe Z te “EE 
4 Di e) gra ye Si! 3 gö gö 
en yakın olanlardansınız Siz , Evet dedi 
tekit lamıt (91)'nin haberi tekid ve nasb h.*(9l)'nin ismi satıh. SEVK, £. mazi 
114. (Firavun:) «Evet, (O zaman) siz en yakın(larım) olanlardansınız (gözde adamlarımdan olacaksınız)» 
dedi. 
2 vi — e 5 ği ee N , iz 
7 AM 0S0İ U , A O Ü aç ğü 
atanlar biz mi olalım yoksa sen mi atacaksın Musa Ey dediler 
Y'nin fasıl zamiri masdar ve nasb tahyir atıf o masdarve tahyir münada nida f.mazi* 
i Yni ( tekit de h., f. muzari, (seçmejh. h. nasbh.,f. (seçme) h fail 
haberi denmiştir ) (S'nin ismi muzari h 
115. (Sihirbazlar), “Ey Musa sen mi (önce hünerini ortaya) atacaksın, yoksa biz mi (senden önce) atanlar 
olalım?" dediler. 
ği oi ya ia Tİ Sidi JE 
insanların gözlerini büyülediler Onlar atınca Siz atın dedi 
muz. ileyh mef'ul, muzaf cevabü'ş-şart; f. mazi, filü'ş-şart; f. mazi, atıf h., şart bildiren emir f.* fail f.mazi 
fail fail zaman zarfı 
116 niz : sira - SA kece - 
ER ez Pal ie 3 yy 3 
büyük bir sihir getirdiler ve onlara korku saldılar 5 
sıfat h. cer-mecrur isim, mevsuf f.mazi* fail atıf h. f. mazi, fail, mef'ul atıfh. 
116. (Musa:) «Siz atın» dedi. Onlar atınca, insanların gözlerini büyülediler, onlara korku saldılar ve 
büyük bir sihir getirdiler (gösterdiler). 
Do Şe BE agi Mi e el 
şeyleri yutuyor o Bir dene Asanı bırak diye Musa'ya vahyettik 
görsünler 
mef'ul, ismi haber mübteda  atıfh.*izâ fücâiye mef'u emir tefsir h.cer-mecrur o f.mazitfail (atıf 
mevsul ft. h isim h 
118 NE Haa İç ? ii < Sek eri 117 RE ie 
* > 2 Olası Ea h 3 di â gp 5 Sl 
onların oldukları şeyler o zayi ve hak Böylece onların 
yapmakta oldu ortaya çıktı uydurdukları 
YY sıla; nasih mazi fiil fail, ismi oOf.mazi atıf fail atıf h., f. mazi sıla; muzari fiil 
(05 )'nin Ni Si mevsul h. cümlesi 
(öBâ4 cümlesi, (55 )'nin ismi 
117. Biz de Musa'ya: “Asanı bırak”, diye vahyettik. Bir de ne görsünler; o (asa) onların uydurduklarını 
yutuyor. 118. Böylece hak (gerçek) ortaya çıktı ve onların yapmakta oldukları zayi oldu (yok olup gitti). 
1205 z. 3 “25 “di 4 4119 EA İS 4 ln *145 
mel Tİ gi 3 SİZ e, al 3 dk ili 
secde Sihirbazlar  kapandılar küçük geri ve orada İşte 
ederek düşerek (o döndüler yenildiler 
hal naibi fail meçhul f. atıf hal f.mazi* fail (o atıf o mekan 
, mazi h 
119. İşte (Firavun ve kavmi 


atıf h., meçhul f. 
N h zarfı 
) orada yenildiler ve küçük düşerek geri döndüler. 12 
farkını anlayanlar olarak) Sihirbazlar 


mazi, naibi fail 
0. (Mucize ile sihirin 
ise secde ederek (yere) kapandılar. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 163 > 
(A'RAF, 105 — 106 — 107): 
ui re bana gereken, üzerime vacip olan (tabir) Gi ): hak, gerçek 
Li a imi gl ): (mehmuze'l-lam ve ecvef f.) getirdi (©Ğ İd Ze ): apaçık, izah eden, açıklayan bir belge 
a üz vi ge): (mehmuze'l-lam ve ecvef f.) getirdi 035 E ali ); (ismi fail ) doğru sözlü olan, doğru olan 
çü çi ih: (nakıs f., if'al) çıkardı, attı, bıraktı, çıkarıp attı/ hitap etti Üs id Ge ): yılan, ejderha 
yaz E Cazji ): değnek, sopa K Üni o ) ea) I. (ismi fail ) açık ve vazıh olan, açıklayan 
(A'RAF, 108 -109-110 ): 
v> dö 2 ödü çekti, söktü çi ET Kl) Yel ci > li vi Mi 
K he ik) ) yi | (mübalağalı ismi fail ) çok bilen, iyi bilen, çok bilgili 
(801 AZ SİZİy: Cecveff,, ifal b.) istedi, irade etti (EN) 7 Sİ X Kiral) çıkardı (ZA ZE ÇA Yelmehmuz) emretti 
(A'RAF, 111 -112— 113-114 ): 
Gis g3 ei ): (nakıs f., if'al babı) tehir etti, geriye bıraktı, mühlet verdi Gİ E.E Lü ): kardeş, erkek kardeş 
AE İs Ji ): (if'al b.) gönderdi (iü di FAT )işehir (> ><) Er (ismi fail ) sihirbaz 
ÖYLE Ec Aİ (ismi fail ) toplayıcı, toplayan, Ye e uğı çi hi (mehmuze'l-fa ve nakıs f. ) getirdi 
G ei e)imehmuze'i-lam ve ecvef f.) geldi ösi c 0 ): ecir, ücret, mükafat 
OE zg Lal ): (ismi fail ) galip, gelen, yenen O al OLA ): (ismi meful ) yaklaştırılmış, yakınlık kazanmış 
(A'RAF, 115 — 116): 
ei ii ii) (nakıs f., if'al b.) attı, bıraktı, çıkarıp attı, öne sürdü Üz & NY sihir, büyü 
© iy z İY ): (ismi fail ) atan, çıkaran, bırakan arı) vü si) k ei if'al b.) attı, bıraktı, çıkardı 


Çiz ? Luş ÇA'ZA ): (istif'al b.) korku uyandırdı, korku saldı çiz Tc ai ): büyük, yüce 

( ee ba wi e ):(mehmuze'l-lam ve ecvef f.) geldi, getirdi 

(A'RAF, 117 — 118 — 119 — 120): 

e > Pa e (nakıs f., if'al b.) vahyetti, işaret etti, sır verdi, gizlice öğütledi, ilham etti, sevketti 

ei çi ii ): (nakıs f., if'al b.) attı, bıraktı, çıkardı (az Gc Cazii ): asa, değnek, sopa 

(Gal öalz Gl ): kapıverdi, yuttu (Sı GEM OE) ): (mehmuz f.) iftira etti, uydurdu, yalan söyledi 

(G5, E KD (misal f.) vukua geldi, gerçekleşti, vaki oldu 

Öl? YE JE y boşa gitti, zayi oldu, eskidi, geçersiz oldu OLE A OE amel ett, yaptı, işledi 

(e laz cy galip geldi, yendi, üstün geldi (Oi Li ir ): (infial b.) dönüverdi, dönüştü 
Öyle a yi ): (ismi fail ) küçüklük gösteren, küçülen, alçak 


eri) Çi ih (nakıs f., if'al b.) attı ( ayette secdeye kapandı ), bıraktı Öğe ie Alİ ): (ismi fail ) secde eden 
(marc 
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X< CÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 164 (A'RAF: 121-130)» 
122$ “,. z a Pe 121 Mi ei a &7 iğ 
122) öy 3 Pp lele alli ei dö 
Harun'un ve (Musa Rabbine Âlemlerin © Rabbine iman dediler 
ettik 
matuf atıf h. muz. önceki muz. ileyh h. cer-mecrur f.mazit f.mazit fail 
ileyh (ği bedel isim, muzaf fail 
121-122. (Sihirbazlar:) «Âlemlerin Rabbine, Musa ve Harun'un Rabbine iman ettik.» dediler, 
: e Gİ “ae  45.— OE “8 
Tg ö3T0İ Jö “ esl ös JE 
size izin vermeden önce ona iman ettiniz o Firavun ( dedi 
car-mecrur muz, ileyh; masdarı müewvel zaman zarfı, muzaf car-mecrur f. mazi, fail fail f. mazi 
Yu Rİ İN Oi a Sal da öl 
burdan çıkarmanız için şehirde kurduğunuz bir tuzaktır bu Kesinlikle 
carmecrur — ta'lil (sebep) ve nasbh.,f car-mecrur sıfat > 4 tekid ve nasb 
muzari, fail tekit lamı, (9İ)'nin (Öl)'nin h. 
haberi, mevsuf ismi 
41235 VAİZİ © iki 
Öyleyse siz bileceksiniz halkını 
başlama h., istikbal (gelecek zaman) h.. f. muzari*fâil mef'ul 
123. (Her istediğinin kendi arzusuna göre yapılmasına alışmış olan gururlu) Firavun: 
vermeden önce ona iman ettiniz. Kesinlikle bu, halkını burdan İl 
Öyleyse siz (buna ceza olarak ne y. 


«Ben size izin 
çıkarmanız için şehirde kurduğunuz bir tuzaktır 
apacağımı) bileceksiniz. » 
> Vi 1. 
41248 özsazi ei 


ğ e e vk 
mi Vr .ğfs. 5 “> af e VS 
© del se 3 Sİ Sabâ 
hepinizi asacağım sonra çaprazlama ayaklarınızı ve ellerinizi Kesinlikle 
keseceğim 
tekit cevap h., tekit atıfh hal matuf atıf mef'ul cevap h., tekit nununa 
nununa birleşen h birleşen muzari fiil 
muzari fiil 
124. Kesinlikle ellerinizi ve ayaklarınızı çaprazlama keseceğim, sonra hepinizi asacağım!» 
> > sila 
beni Söyüü El Uİ iü 
döneceğiz Rabbimize Şüphesiz biz dediler 
(91)'nin haberi h. cer-mecrur isim tekid ve nasb h., (91)'nin f. mazi fail 
ismi 
m öU z p Agiz > g 
“uk Gel öl YI We gö u 3 
ayetlerine inanmamızdan başka bizden Sen intikam almıyorsun 
h. cer-mecrur isim, muzaf (8) filinin mef'ülü istisna h. car-mecrur mahe nefiy h. atıfh 
masdar-ı müevvel 
> #0 25 e > b 5 2 pm 
3 Vm ue & Al U, Gs &) 
ve sabır üstümüze boşalt Rabbimiz bize geldiğinde Rabbimizin 
atıfh mef'ul car-mecrur emir f. mahzuf nidâ harfinin şart bildiren zaman zarfı, filü'ş- muzaf, 
münâdâsı Şart (cevab önceki cümlede) muzafun ileyh 
£ 126 dm .. e 5 
R > ila ağ 
üslümanlar olarak bizi öldür 
hal emir f., mef'ül 
125 — 126. (Sihirbazlar© «Şüphesiz biz Rabbimize döneceğiz! Sen, bize geldiğinde Rabbimizin 
ayetlerine inanmamızdan başka (bir nedenle) bizden intikam almıyorsun (yalnızca onlara inandık diye bizden 
nefret ediyor, intikam alıyorsun). Rabbimiz, üstümüze sabır boşalt ve bizi o üslümanlar olarak öldür.» dediler, 
> z 2 > agi Se 
Pr £ e iy i. # ğ 
yi i ös ? ie ui Jö 3 
bırakacaksın mi Firavun'un kavminden ileri gelenler ( dediler 
f. muzari soru h muz. İleyh h. cer-mecrur isim, muzaf fail f.mazi 


atıf h. 
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ei # ER NE 4585 zi e. Â 
Bi , Pİ gm) u 1 # 
seni bırakması i yeryüzünde bozgunculuk çıkarmaları için kavmini (Oove (Musa'yı 
f. muzari, mef'ul atıf h. car-mecrur ta'lil ve nasb h., f. muzari, fail matuf atıf h. mef'ul 
mz > 477208 MY “s Le em, yi 
Şi 3 gel il gö DE 3 
sağ bırakacağız o ve onların oğullarını Biz öldüreceğiz dedi tanrılarını ve 
f. muzari atıfh mef'ul istikbal h.* f.muzari f.mazi matuf atıf h. 
127 AİR »4zez 4 - Ev 
4273. özgü 3 Lİ 3 Sa 
hakimiyet sahibiyiz onların üstüne Gerçek şu ki biz kadınlarını 
> mekan zarfı Me atıf mef'ul 
(Oİ)'nin haberi tekid ve nasb h., (Ol)'nin ismi h. 


127. Firavun'un kavminden ileri gelenler: “Musa'yı ve kavmini, yeryüzünde bozgunculuk çıkarmaları, 
seni ve tanrılarını bırakmaları için mi bırakacaksın? (Kendi menfeatimiz SÖZ konusu olduğu için bu riski 
alamazsın)” dediler. (Firavun:) «Biz onların oğullarını öldüreceğiz ve kadınlarını sağ bırakacağız. Gerçek şu ki 
biz onların üstüne hakimiyet sahibiyiz (baskın bir şekilde üstünüz) » dedi. 

: v 


ei MW Saya 3 yn ie İİ 
yeryüzü Şüphesizki sabredin ve Allah'tan ( yardım isteyin o kavmine (Musa dedi 
(Öl)'nin imi tekid ve nasb h., emir f., fail atıf h. car-mecrur emir f., fail h. cer-mecrur fail f. mazi 
> isim 
2 611 Tai - gi Ki .. .. t 
41285. Sa OAB 3 esip Sİ Giydi d 
sakınanlarındır o Akıbet Kullarından dilediği kimseyi © ona mirasçı kılar Allah'ındır 
haber mübteda (atıf h. cer- sıla; 2. mef'ul, f. muzari, mef'ul 


iy 
h mecrur isim (o muzarifiil (o ismi mevsul (öl) ninihaberi 


128. Musa kavmine dedi ki: «Allah'tan yardım isteyin ve sabredin. Şüphesiz ki yeryüzü Allah'ındır. 
Kullarından dilediğini ona mirasçı kılar. Akıbet (Allah'tan ve ona karşı gelmekten, günahtan) sakınanlarındır.» 


eN >. - Da 2 zo e iğ 
iü b zi g — Gesol Br Göl vü 
gelmenden sonra da ” gelmenden önce de bize eziyet edildi o dediler 
muzafun ileyh; h.cert mecrur isim, atıfh muzafun ileyh, h. cer-mecrur meçhul f.mazi* f. mazi, 
masdarı müevvel muzaf masdar-ı isim, muzaf naibi fail fail 
müewvel 
Di 5 61. 41199 Yİ zi sz iğ 
Sili 3 “ gas iv v 5) di J 
sizi halef kılar (o ve düşmanınızı helâk eder Rabbiniz Umulur ki o dedi 
f.muzari, mef'ul | atıfh. mef'ul AN A f.mazi,nasih (o f.mazi 
(s)'nın haberi; masdar-ı müevvel (çes)nin ismi 
129) ti, İzes e 3 sü 
* ? O yasi AS » BU) g 
yapacağınıza nasıl Akabinde bakar yeryüzüne 
f. muzari hal fa-i sebebiye, f. muzari car-mecrur 


129. Kavmi (hemen isyan ederek:) «Sen bize (peygamber olarak) gelmeden önce de, geldikten sonra 
da bize eziyet edildi» dediler. (Musa): «Umulur ki Rabbiniz düşmanınızı helâk eder ve onların yerine sizi 
yeryüzüne halef kılar (vatan olarak onların yerine sizi geçirir). Böylece nasıl (işler) yapacağınıza bakar» dedi. 


: . * eş T m. “5 5 
3 Ol (o) e Ji yiz! Ni) 3 
ve (— kuraklık yıllarıyla Firavun ailesini Biz cezalandırdık And olsun ki 
atıfh car-mecrur muz. ileyh mef'ul, muzaf f.mazit fail lâmu cevâbi'l-kasem, tahkik h. atıf h 
41305 >. MEZ DERN MT e 
öy si Leda NİN e yi 
; 
düşünürler belki onlar ürünlerden noksanlıkla 
(Js)'nin haberi terecci (ümit) ve nasb h., (,i)'nin ismi ie matuf, mevsuf 


130. And olsun ki, Biz de Firavun ailesini, belki onlar öğüt alıp düşünürler diye yıllarca kuraklık ve 
ürünlerden noksanlıkla (kıtlık ve ürün azlığı ile) cezalandırdık. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 164 > 
(A'RAF, 121 - 122 Jj 
ws ali duy: (ecvef f.) dedi, söyledi LE > öU eş ca): (mehmuz f., ifal b.) inandı, iman etti, emin kıldı 
oyle ği gli) : alem, mahlukatın her bir cinsi 
(A'RAF, 123 — 124 Hİ 
AĞI 08; ö3l) (mehmuz) izin verdi K ve < Sİ I: hile, düzen, pusu, dolap 
GE z Kİ şehir (Ga E/ Pİ ZOSİ » fifa) çıkardı 
Obi z ÜRÜ Y: ehil, aile, akraba, yakın (Üİz ziy m6 Y. bildi 
(ül gi 5) (tef'il) iyice kesti, ardarda kesti/ yardı/ yırttı/ parçaladı, dağıttı gi fa ağı İzel 
di G zl ): ayak, bacak Gali ): çapraz ( el ve ayakların çaprazlama kesilmesi ) / arka, sonra/ muhalefet 
TE EB ): (tef'il b.) astı, idam etti sl iyii ): hepsi 


(A'RAF, 125 - 126 — 127 j 
Oy a Rİ y (ismi fail ) dönen, dönüveren (üz e ai) beğenmedi, çekemedi/ ayıp karşıladı, intikam aldı 


, 


ca is e) (mehmuze'l-lam ve ecvef) geldi be LA 3 ): (ifal b.) bıraktı/ boşalttı/ aktardı 


s. 


(e >) zay sabir G5 EA vi ): (nakıs f., tefa'ul b.) ruhunu kabzetti, öldürdü, vefat ettirdi 

Edi ): ileri gelen, halk, eşraf (083 , KR 453 ): (misal f.) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti 

GEL) e eti ): (if'al b.) ifsad etti, bozdu, fesat çıkardı Ola NE 5 ): (tef'il b.) çokça öldürdü, amansızca öldürdü 

Oyal a Zal ); (ismi fail ) hakimiyet ve sulta sahibi, diktatör ei fa Tİ ): erkek çocuk, oğul 

GR Şii pl ): (istifal b., nakıs f.) yaşattı, öldürmedi, sağ bıraktı Gi ): kadınlar 

(A'RAF,128 — 129 — 130 ) 

Mz öğe OLE y (istif'al b., ecveff.) yardım istedi Ü pu m 3 <2 ) sabretti 

Gi) “> “İY ): (misal f., if'al b.) sahip çıkardı/ varis yaptı/ miras bıraktı/ eline verdi 

ee ea; si); (mehmuze'l-lam ve ecvef £.) diledi, oluşturdu, tercih etti GöLİ ): akibet, son, netice 

GÜL İĞ EST meniz f. fal b.) eziyet etti (3 ):( zarf) önce (e ): (camid fil ) umuldu, beklendi 

(ği çi çi ): (mehmuze'l-fa ve nakıs f.) geldi a o e ): (mehmuze'l-lam ve ecvef f.) geldi 

(Sür SU Gİ ): (iFal b.) felakete uğrattı, helak etti, harcadı, telef etti, öldürdü 

Gras z yeri düşman (GR) EŞ UL ): (istifal b.) yerine geçirdi, halife tayin etti, tasarruf hakkı verdi, halef kıldı 

çöl ya Ski ): baktı, bildi, gördü/ döndü/ yöneldi OLE Me hk) amel etti, yaptı, işledi 

dizi KE izi) (mehmuz f.) cezalandırdı/ tuttu aldı, helak etti (5 al 5 ): meyve 

Üz T ie ): kuraklık, kıtlık/ sene, (Metinde geçen sene kelimesi, başında belirlilik (ek) takısı bulunduğunda, 

"kuraklık" anlamına da gelir; yani kuraklık yılları) (gİ ): ehil, aile, akraba, yakın 

K el La) >) 1: (masdar ) eksiltme Gi *siğ sü ): (tefa'ul b.) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 
mana 
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564 
< CÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 165 ( A'RAF: 131— 137) > 
3 pi a , N 2g 2 
ei 3 Sea g dö ALİ esir BU 
Eğer kendilerine Bu bizim içindir o derler bir iyilik (o Onlara geldiği zaman 
isabet ederse 
şart ve cezm h., atıf o mübteda haber cevabü'ş- fail filü'ş-şart; f atıf h., cezmetmeyen 
filü'ş-şart; f h muahhar mukaddem şart; mazi, mef'ul şart edatı ve zaman 
muzari, mef'ul f.mazi, fail zarfı 
pri ri a ni .. - # K si. Ve 
wi Yi peri NE MP e İzle iz 
ancak Dikkat onunla beraber olan kimseleri ove (Musa'yı uğursuz sayarlardı bir kötülük 
edin 
hasr edatı (— tenbih edatı mekan zarfı matuf, ismi atıf h. cer- cevabü'ş-şart, f, fail 
mevsul Oh mecrur isim muzari, fail 
Eu ol if 5 5 Ni 4» Dİ 
41313. öğlry ASİ ye 3 a e şaib 
bilmezler onların fakat ş Allah katındandır onların uğursuzluğu 
çoğu 
ÖSİnin ismi istidrak ve nasb h. alıfh. omuz.ileyh di mübteda 


(S'nin haberi 


haber: şibhi cümle 


«Bu bizim içindir (bizim gayretimizle kazandığımız 


131. Onlara bir iyilik (bolluk) geldiği zaman: 


hakkımızdır)» derler. Eğer kendilerine bir kötülük isabet e 
sayarlardı. Dikkat edin! (Bilin ki), onların uğursuzluğu (yaptı! 


derse Musa ve onunla beraber olanları uğursuz 
klarının karşılığı olarak) ancak Allah katındandır, 


fakat onların çoğu (bunu) bilmezler. 
; die 
ii Bo) si sez : ğ 
Vi ie “ GÜ Uğa ıE 4 
Bizi sihirlemen için mucize getirirsen getir herne dediler 
ta'lil (sebep) ve nasb h., f. muzari, mef'ül o car-mecrur car-mecrur (| filü'ş-şart; f. muzari, mef'ul şart ve fımazit atıf h 
cezm h fail 
132 Kp “1 se; ei yi. 
inananlar sana biz olmayacağız kendisiyle 
(U)'nın haberi ŞAYAN U)'nın rabıta (cevabü'ş-şart içindir ), (2)'nin amelini yapan eni 
ismi nefiy h 
cevabü'ş-şart: isim cümlesi 

«Bizi kendisiyle 


132. (Firavun ailesi gururları ve menfeatleri sebebiyle önyargılı davranarak): 


sihirlemen için her ne mucize getirirsen getir, biz sana inananlar olmayacağız» dediler. 

z Bek emek ww İL ia Asaf 

A şan gok yea 3 ai gö gili gs yü 

mucizeler (Okan ve kurbağalar O, haşere , çekige , tufan onların Biz de 
olarak üzerine gönderdik 

hal,mevsuf (omatuf atıfh matuf atıfh. matuf atıfh matuf atıf h mef'ul Oocarmecrur oatıfh.,f.mazi, fail 
133 e Lİ De PE - e ME er 
£ > ue Bi uş ! ES 3 ld ada 
suçlu bir kavim oldular ve yine de büyüklük tasladılar (o ayrı ayrı 
atıfh atıf h.. f. mazi, fail sıfat 


Zi Ynin haberi 


f.mazi nâsih* (0LS)'nin ismi 


133. Biz de (birbirinden) ayrı ayrı mucizeler olarak onların üzerine tufan (su baskını veya veba gibi 


hastalıklar), (ekinlerine musallat olan) çekirge 
tarafın) kurbağalar(la dolması) ve kan gönderdik; yine 


a 


Piri 
dip >. yi p 5 
ça ep UV UY 
duaet Musa Ey dediler azap 
emir f. münada nidah cevabü'ş-şart; f fail 
mazi, fail 
Da a, ra i 
uu LAS E Yüig 
bizden Eğer kaldırırsan Sana 
car-mecrur kasem içindir, şart h., filü'ş- mekan zarfi 


şart; f. mazi, fail 


(sürüsü), haşere (ekinleri yiyen ve bozan zararlı böcek salgını), (her 
de büyüklük tasladılar ve suçlu (günahkar) bir kavim oldular. 


3 of. 2 ö 
es & UJ 3 
üzerlerine çökünce 
car-mecrur filu'ş-şarti şart bildiren başlama h 
f.mazi zaman zarfı 
ig Us e) yg 
verdiği SÖZ sebebiyle Rabbine (| bizimiçin 
sıla; mazi fiil h. cer, ismi mef'ul car-mecrur 
mevsul 
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134 Ri e “e öğe ri > ni Se 204 
ld Sİ şi e oi jı V eza Bahıl 
İsrailoğullarını seninle kesinlikle göndereceğiz ve sana kesinlikle anacağız azabı 
muz.ileyh meful Oomekan cevap h.. tekit nununa atıf car cevap h., cevabü'ş- mef'ul 
zarfı birleşen muzari fili h. o mecrur 
134. Aza; 


şart; tekit nununa 

birleşen muzari f. 

y Musa! Sana verdiği söz sebebiyle (söz hürmetine), bizim için 
an, kesinlikle sana inanacağız ve kesinlik 

göndereceğiz» dediler. 


le İsrailoğullarını seninle 

ie Ti #-£ Aiisa 

CP e pe Od A İĞ şa eiö 
sözlerinden onlar i 


p üzerlerine çökünce, «E 
Rabbine dua et, Eğer bizden azabı kaldırırs; 


Aa wü 
! GS Li 
birde ulaşacakları bir süreye azabı onlardan Biz kaldırınca 
dönerler bakmışsın ki kadar 
haber Oo mübteda izâ fücâiye haber (o mübteda car- mef'ul Gar- filü'ş-şart; | atıfh., 
(sürpriz edatı) mecrur mecrur o f. mazi, fail cezmetmeyen 
şart h. 
Gevabü'ş-şart: isim cümlesi (Eh) kelimesinin sıfatı: isim cüm 
135. Biz, ulaşacakları bir süreye kadar onlardan azabı kaldırınca bir de bakmışsın ki onlar hemen 
sözlerinden dönerler. 
e A ZE DE 
1İS ei PN ali sü âdi 
yalanlamaları sebebiyle denizde ( akabinde de onları boğduk onlardan Bu sebeple intikam aldık 
e O h. cer, tekid ve nasb h., car- atıfh., f. mazi, fail, mef'ul car- atıfh., f. mazi, fail 
(90)'nin haberi pi 
İva mecrur mecrur 
(9))'nin ismi 
4 1365 Elis Wiz ig p GUL 
gafiller onlardan olmaları ve âyetlerimizi 
(919)'nin haberi SAPMAŞTUR f. mazi, nasih, (9L9)'nin ismi BiR, h. Ger-mecrur isim 
136. Bu sebeple (hiçbir dersi kabul etmeyen Firavun'un yerine biz) onlardan intikam aldık. Akabinde de 
âyetlerimizi yalanlamaları ve onlardan gafil olmaları sebebiyle onları denizde boğduk 
> dö a ez z İ zi 2-0 > 
eği (4 YÂR ! pi oi! 2 | G Yal 3 
doğularına hor görülmekte olan kimseler topluluğunu mirasçı kıldık 
ikinci mef'ül, muzaf Iv sıla sıfat; ismi mevsul mef'ul, mevsuf f.mazit fail atıf h 
(98 )'nin haberi 
i ri SU 3 2 ya 2'Ü 
3 çi pi" S ) 3 >) 
içinde bereketler yarattığımız batılarına ve yerin 
atıfh car-mecrur sıla: mazi fiil cüm sıfat; ismi mevsul matuf atıf h muz. ileyh 
- e e) Se Ka ef a 9. “ie o, öz 
sebebiyle İsrailoğullarına (verdiği) güzel Rabbinin sözü yerine geldi 
h. cer, muz, ileyh h. cer-mecrur e keli i muz. ileyh, fall, muzaf, f. mazi 
masdar h isim (SS ) kelimesinin muzaf, muz. mevsuf 
sıfatı ileyh 
İse z e ü heri : We 
op 0 » 3 lame 
Firavun'un Oo yapmakta olduğu Şeyleri helâk ettik sabretmeleri 
fail Nİ sıla; nâsih mazi fiil c mef'ul, ismi f,mazit fail — atıfh f.mazi* fail 
(SS )'nin haberi > 
Sy, mevsul 
(9S )'nin ismi gizli zamiri 
ii > > p 4305 p 
4137 > Oy 7 | İS 1) 3 As gi 3 
yükseltmekte oldukları şeyleri ve kavminin ve 
1S ii sıla: nâsih mazi fiil cüm. matuf, ismi atıf matuf atıf 
(05 )'nin haberi N ie mevsul h h 
((4):(515 Y'nin ismi 
137. Hor görülmekte olan kimseler topluluğunu (Yahudileri), 
doğularına ve batılarına miras 


, İçinde bereketler yarattığımız yerin 

çı kıldık. Sabretmeleri sebebiyle Rabbinin İsrailoğullarına (verdiği) güzel söz 

yerine geldi. Firavun ve kavminin yapmakta olduklarını ve yükselttiklerini (yetiştirdikleri bahçeleri, bazı 
köşklerini ve saraylarını) da helâk ettik. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 165 > 
(A'RAF, 131—132): 
, , pi 
> — e) (mehmuze'lam ve ecvef f.) geldi (> ğe Zİ ): nail olunan nimet, güzellik, iyilik, hayır 


a 


die LE Cİ ): (ecvef f., if'al b.) isabet etti, dokundu Giz ai âzc.İl ): kötülük, günah/ kötü, zararlı 


bi): (iftial b.) uğursuz saydı, ği uğradı ES en sü I: ekseriyet, çoğunluk 
Ge çiz yi ): bildi ra gaz g5 "seli I uğursuzluk veya kader/ uçan/ kuş/ nasip/ amel 


r 
( EĞİ ge İ ): (mehmuze'l-fa ve nakıs f.) getirdi pa ül >< ): sihir yaptı, sihirledi, büyüledi, aldattı, kandırdı 


(A'RAF, 133): 
OL My (ifal b.) gönderdi Gİ ): çekirge ço Ğ ça ): kurbağa 


Gü, ): tufan, su baskını, sel felaketi, koyu karanlık, salgın, büyük afet çı g gaz ): kurbağa 
(a) - ekinlere musallat olan ve taze başakları yiyen bütün haşerat gü E vi) ): kan 
(a Ğ ii): ismi mef'ul ) ayrı ayrı gösterilmiş olan ala > rl; (ismi fail ) suç işleyen, günah işleyen 
( gec) LE pa) ): (istif'al b.) büyüklendi, inat gösterip hakka boyun eğmedi 
(A'RAF, 134): 
iie ve 


, pe 
EE e 434): (misal f.) vaki oldu, ortaya çıktı, düştü G2 Y azap 


(LE) GEN 3 (nakıs f.) dua etti/ davet etti/ ibadet etti/ yardım diledi (ÜZE AĞU üş5 Y ahdetti, emretti, söz verdi 


(GS AS UES yi giderdi, kaldırdı! keşfetti ALİN İZ İLİ yi iral b.) gönderdi 
(A'RAF, 135): 
Ğ İ ) azap (GS OS UL kaldırdı, giderdi/ keşfetti, açığa çıkardı 
pa 
oi s2. ük e 
ÜS a gü) ): ecel, tayin edilmiş vaktin sonu e e ESİ ihlal etti, bozdu, sözünden döndü 


(A'RAF, 136): 

(Gidi bei e) (iftial b.) intikam aldı, cezalandırdı Ee SA Gi ): (if'al b.) boğdu, batırdı 

(e z 2 İİ Yr ucu bucağı görünmeyen deniz, okyanus ei 2 iğ YE) (tef'il b.) inkar etti, yalanladı, inanmadı 
(A'RAF,137): 

e) O ek (misal f. if'al b.) varis yaptı, sahip çıkardı 

ei Dask) Ukala ) (istifal b.) hor gördü, küçümsedi, hakir gördü, hor baktı 

(6 ELİ) (cemi ) güneşin her günkü veya her mevsimde doğduğu yerler veya yıldızların doğdukları yerler 

(© ye z © e) ): batı ayl BUZ SZU y: (müfaale b.) hayırlı ve mübarek kıldı, bolluk verdi, bereket verdi 


2/3 


(EW |; is ).(muzaaf f.) tamam oldu, tahakkuk edip yerine getirildi 


(US z Zİ); kelam, söz/ ilahi hüküm (— 5) EN 1. (ismi tafdil ) en güzel, daha güzel 
(> ei e Y sabret (asi Aİ İS y: (tefil b.) dumura uğrattı, helak etti 


(e Ke ): yaptı, terbiye etti/ yetiştirdi. ( ey GA 48 ): kurdu, dikti/ çardak yaptı/ hazırladı 
aaamnmam 
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< CÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 166 (A'RAF: 138 — 143) > 


i Bİ stay SÜ Si —. gazi ğ 
çi LU Pa giye) 3 e 3 
bir kavme rastladılar denizden İsrailoğullarını geçirdik 
car- mecrur atıf h., f, mazi fail mef'ul muz.ileyh h. cer-mecrur isim f.mazi* fail atıf h. 


gı d A A 6 iğ Si elli öy; 


birilah O bizimiçin (o sende Musa Ey dediler kendilerine © birtakım ibadete kendilerini 


yap mahsus putlara adamış 
mef'ul car-mecrur emir f, münada nida h f.mazi, sıfat h. cer-mecrur LE : 
fail isim, mevsuf ça) ipe 


muzari fiil cüm 


1383 Sl 1 di Sisi “ us 


cahillik bir Gerçekten (dedi İlahları(nın mevcut Onların gibi 
eden toplumsunuz SİZ olması) 
gat (9))'nin haberi, vaki amil . (<5) (sabit oldu) takdir edilen (8â)'den Kota, MER Ri 
31)” . 
mevsuf (Eh)'nin ismi mahzuf bir filin faili hal: şibhi ticari) 
cümle 


tyani cümle (5 UJU ME manasında (İiyin 


#â 41) manasında düşünülmüş) sıfatı da denmiş; 

138. İsrailoğullarını denizden (şimdiki Süveyş Kanalı'nın bitişiğinde bulunan Kızıl Deniz'den) geçirdik, 
orada kendilerine mahsus birtakım putlara ibadete kendilerini adamış bir kavme rastladılar. Bunun üzerine: “Ey 
Musa! Onların ilahları(nın olması) gibi, sen de bizim için (görebileceğimiz) bir ilah yap!” dediler. (Musa:) 


4 W 5 Tee y o e ” p ö vü KE z 
SİZ öd YE GO 3 » U YA ği 
yapmakta oldukları şeyler bâtıldır Ve içinde onların ey helaka bunlar Doğrusu 
ş çi ş 
bulundukları mahkumdur 
08) nin b Übü) ismi matuf ru baber mübieda CZ)'nun (9)'nin haberi — (91)'nin e ni 
haberi (0S )'nin failinin naibi ismi 
ismi faili, ismi faili, ismi 
mevsul mevsul 


sıla: isim cümlesi 
139. Doğrusu bunlar, onların içinde bulundukları şey (din), helaka (yıkılmaya) mahkumdur. Ve yapmakta 
oldukları şeyler de bâtıldır (yaptıkları ibadet ve ameller de geçersizdir). 


3 die Kİ A ŞO GEMİ OE OE ği 


alemlere sizi üstün (O ilah size Allah'tan (o başkasını (Omi dedi 
kıldığı halde olarak o arayacağım 
car-mecrur haber mübteda hal temyiz f.muzari, muz. ileyh mukaddem soru f. 


vâvı mef'ul mef'ül, muzaf. h. mazi 
140. Musa: «O sizi alemlere üstün kılmış olduğu halde, ilah olarak size Allah'tan başkasını mı 
arayacağım?» dedi. 


, g , 2 : 
—. ii 203 e silme ş : : 
Sga A Yam 0s, J ğe Ke 3l 5 

en kötüsüne sizi sürükleyen o Firavun hanedanından sizi kurtardık — Hatırlayın ki 

2.mef'ul, N e muz. ileyh h. cer-mecrur isim, f.mazi* fail, geçmiş zaman başlama 
muzaf (O.A İl)'dan hal: fl (gayri muzaf mef'ul zarfı h 
cüm.: f. muzari, mef'ul munsarif) 
- be e e - li GN e 
3 esi Oi 3 si O gğ lal 
kadınlarınızı sağ bırakıyorlardı çi oğullarınızı öldürüyorlar azabın 
e a mef'ul f.muzari e mef'ul fiiüzali O İ)Nin tefsir muz, ileyh 


(açıklama) cümlesi 
TE ik & 
<X pi g 
büyük Rabbiniz tarafından bir imtihan İşte bunlarda size vardır 
sıfat h. cer-mecrur isim mübteda haber mukaddem 


568 
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141. Hatırlayın ki, sizi azabın en kötüsüne sürükleyen Firavun hanedanından sizi kurtardık. Oğullarınızı 
öldürüyorlar, kadınlarınızı sağ bırakıyorlardı. İşte bunlarda size Rabbiniz tarafından büyük bir imtihan vardır. 


gi 


24 - 


pi : ö >, 8 
Alas! 3 iğ ui # VAS) 3 
onu tamamladık ve gece Otuz Musa ile sözleştik 
f. mazi, fail, mef'ul atıfh temyiz ikinci mef'ül mef'ul f.mazit fail başlama h. 
z İİ 2 ei Ea ENA #Z öğ 
3 Aİ öeşi 4) Dü > Pa 
z 
geceye kırk Rabbinin buluşma için belirlediği süre o Böylece tamamlandı . bir onla 
atıfh. temyiz mef'ul (muz. ileyh, muzaf fail atıf h., f. mazi car-mecrur 
ğ öğ 5 ya LE f 2 A Yt 
3 si çi! öyü asi ep Gi 
i Kavmimde benim yerime geç Harun'a kardeşi Musa dedi 
atıfh h. cer-mecrur isim emir f., mef'ül iv h. cer-mecrur isim fail f. mazi 
(4))'den bedel 
142 - KA Ka DE 2 : Lr 
* ? yi J- Gc , 3 ge 
bozguncuların yoluna uyma ve ıslah et 
muz, ileyh mef'ul, muzaf nehy-i hazır; nehiy ve cezm h., f. muzari atıfh. emir f. 


142. (Bundan sonra Tevrat'ı almak için ruhsal hazırlık, 


itikaf ve ibadet dönemi geçirmek üzere) Musa 


ile otuz gece (için) sözleştik ve ona (0 gecelere) bir onla (on gece daha ilave ederek) tamamladık. Böylece 


Rabbinin (Tur'u Sina Dağı'nda) buluşma için 


belirlediği süre, kırk geceye tamamlandı. Musa, kardeşi Harun'a: 


«Kavmimde benim yerime geç, ıslah et ve bozguncuların yoluna uyma» dedi 


J - “a # â la 4 - 
MS 3 Gİ SP a wi 3 
onunla konuşunca OVve tayin ettiğimiz vakit için Musa gelince 
f. mazi, mef'ul atıf h. h. cer-mecrur isim fail fi'lu'ş-şart; f. mazi cezmetmeyen şart edatı atıf h 
“Nz b, Li İT .. “uğ si 
gö ağı sl Ş ) ) Jö “> 
dedi sana bakayım Bana göster Rabbim dedi Rabbi 
f.mazi car-mecrur emrin cevabı, f. emir f,, mef'ül 1 cevabu'ş- fail 
muzari (4) nida h. mahzuf münada şart; mazi 
af sz £ th ( ole : : 
Pi a . p N T 2: 
MS yiz O ga “al S p ERİ 
yerinde eğer o durabilirse şu dağa bak Fakat Sen beni asla göremezsin 
mekan zarfı atıf h., şart h., fillü'ş-şart; car-mecrur emirf. . istidrakh. atıf h nefy-i istikbal * mef'ül 
f.mazi 
e vi pe T a RA 
, pi © io 
paramparça onu etti odağa (Rabbi tecelli edince sen de beni göreceksin 
ikinci mef'ül cevabü'ş-şart; f. car- fail filu'ş- atıf h., şart bildiren rabıta (cevabü'ş-şart içindir), 
mazi, mef'ul mecrur şart; f. zaman zarfı gelecek zaman h., f. muzari, 
mazi mef'ül 
Mİ Ni if , 3 4. p 
gö dul pi © ae >» — 3 
dedi ayıldığı zaman baygın olarak Musa da düştü , 
cevabü'ş-şart; filu'ş-şart; atıf h., cezmetmeyen şart hal fail f. mazi atıf h 
f. mazi f.mazi edatı 
ti ğ se £ - 4.104, 9, - - 
414335 Sa Gi OG 3 E eu 
inananların — ilkiyim Ben sana (tevbe ettim ( Seni noksan sıfatlardan tenzih ederim 
muz.ileyh ib mübteda e e f.mazi* fail (g3) olarak takdir edilen mahzuf bir fiilin 


143. Musa tayin ettiğimiz vakit için (Tür 


mef'ülü mutlakı 


dağına) gelip de Rabbi onunla konuşunca (merak, sevgi, 


coşku ve heyecanla) «Rabbim! Bana (kendini) göster; sana bakayım!» dedi. (Allah:) «Sen beni asla 
göremezsin (dünya yaşamındaki insan buna uygun yaratılmamıştır, dayanamaz). Fakat şu dağa bak, eğer o 
yerinde durabilirse sen de beni göreceksin!» dedi. Rabbi o dağa tecelli edince (görününce) onu paramparça 


etti, Musa da baygın olarak düştü. Ayıldığı zaman dedi ki: 
olmadan böyle bir istekte bulunduğum için) sana 
inananların ilkiyim”. 


“Seni noksan sıfatlardan tenzih ederim, (senin iznin 
tevbe ettim. Ben (senin dünyada görülemeyeceğine) 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 166 > 
(A'RAF,138 — 139): 


el İMSE İYE): (müfaale b.) geçti, mesafe katetti (ayette geçirdik manasında) 

(iz vi e Â ): (mehmuze'ifa ve nakıs f.) karşılaştı, rast geldi, rastladı 

e EA USE) ): ibadetten ayrılmadı, devamlı ibadet etti Gl İl 2201 ): deniz 

EZ > Yicad etti, kıldı, yarattı, çevirdi, hükmetti GEM ge ÇE yiput 

Öğ LE re ): bilmedi, akılsızlık etti, cahillik etti K a JE) JE I: (ismi fail ) faydasız, boş şey/ batıl 
GE Bo) 7EİL (ismi meful ) helak edilen, dumura uğratılan öz Ne LE) bildi 


(A'RAF, 140 - 141 ); 
Gi GN (nakıs f.) talep etti, aradı, arzuladı ole a gi ): alem, mahlukatın her bir cinsi 


Ölyaii vi EY (tef'il b.) üstün kıldı, üstün saydı, üstünlüğüne hükmetti K giz w ) İİ 1: (masdar ) imtihan 


Ga e ih (nakıs f., if'al b.) kurtardı (Jİ Yl ehil, aile, akraba, yakın 

(ey pimi şu ): (ecveff.) ileri sürdü, itti, zorladı Gi ): kötülük, şer/ afet, bela, aksaklık 

(Ge) T Yİ ): erkek çocuk, oğul Ölgi NE gs ): (tef'il b.) çokça öldürdü, amansızca öldürdü 
e) Şi EE |: (istifal b.) yaşattı, öldürmedi, sağ bıraktı EL ): kadınlar 


(A'RAF, 142-143): 


gas Nel veli): (müfaale b.) vaadleşti, sözleşti ( karşı tarafın rızasını alarak vaadde bulundu ) 


& s4 
(GĞİ - ODU )r otuz Jİ a ii ): gece (e a #3! ): (muzaaf f., ifal b.) tamamladı, ikmal etti 
.. © > 
GLA v ERİ Yi i (6 be “ ): (muzaaf f.) tamamlandı, cüzleri ( bölümleri ) tamam oldu 


(La c İİ ): kararlaştırılmış muayyen vakit, Ayette geçen "mikat" kelimesinin manası; namaz, oruç, hac vakitleri 
ibi, içinde bir amel belirlenen şeydir Gap - İAÜ ): kırk GE fi gü ): kardeş, erkek kardeş 
Ge uş us ): halef oldu, yerine geçti (e c beli ): açık ve geniş yol 


, 


0) a a Sİ ): (if'al b.) islah etti, düzeltti/ aralarını buldu, anlaştırdı 


GC KE A ge: (iftial b.) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü Öz Ec Aİ (ismi fail ) ifsad eden, bozan, fesat çıkaran 


: 


> ti sie); (mehmuze'i-lam ve ecvef f.) geldi (cap İz OE. ): kararlaştırılmış muayyen vakit 


gi ig A) (tef'il b.) konuştu Giz m ii ): (mehmuz ve nakıs f.) gösterdi 
OJE SAZ SİS y baktı düşündü/ bildi/ gördü G3) GE Gİ ynakıst) gördü, bildi, zannetti 


e) yn Zaza! Y: (istifal b., muzaaf f.) yerleşti GU Ec Aİ mekan, yer, hal, durum, mevki 


(is iğ ii) ): (nakıs f., tefa'ul b.) zahir oldu ( göründü, açığa çıktı ) / tecelli etti d > al Jai ): dağ 


Biss “se 5 
ora Ne JE) ): kıldı, yarattı, çevirdi, hükmetti K SE 5 ) Eriği paramparça, dümdüz 
(Gazali ): baygın 0 e ye ): (muzaaf f.) düştü, yüksekten ii çöktü, yıkıldı 


K ee e ) esnek tesbih, tenzih ve takdis etti (641 (ecveff., ifal b.) ayıldı 


ar 


Gla 
US OZ LÜy (ecvef f.) tevbe etti, masiyetten döndü O & İSU)zilk, birinci, önceki 


MAMA 
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570 
Xx CÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 167 ( A'RAF: 144 — 149)> 

r Kü 4 Te “412309 # m Â > Z 

3 Şiz ya F ike! ei PP Jö 

ve risaletlerimle ( insanlara ( seni üstün tuttum Ben Ey Musa dedi 
atıf h. h. cer-mecrur isim O car- mecrur Öl)nin haberi tekid ve nasb h., münada nida h. f.mazi 

i (20)'nin ismi 

(MA) şülie , GER u İk 
şükredenlerden ol ve (Sanaverdiğim şeyleri al kelamımla 
(GS )'nin haberi emir f., (91')'nin ismi w sıla ee tabii emir h een 


(ti) gizli zamiri 
“Ey Musa! Ben risaletlerimle (mesaj ve vahiylerimle) ve kelamımla seni (zamanındaki diğer) 


144. (Allah): 
insanlara üstün tuttum (tercih ettim). Sana verdiklerimi al ve şükredenlerden ol” dedi. 
b .. e “İş En - 
iks se JS e) di gül S a 4 
bir öğüt şeyden her levhalarda Ona yazdık 
mef'ul muz. ileyh h. cer-mecrur isim car-mecrur car-mecrur f. mazi, fail başlama h 
sai - us NA Hü a e > > 
mM 3 öğ VA e ON e 3 
emret kuvvetle onları tut şeyin her ayrıntılı ve 
açıklamasını 
emir f. atıf h car-mecrur rabıta, emir f., muz. ileyh h. cer-mecrur matuf atıf h. 
mef'ul isim, muzaf 
aa öğ a” > b ; Kl izi 
41458 yali 75 Sula gesi isi dep 
fasıkların yurdunu Size göstereceğim ( onun en güzelini alsınlar kavmine de 
muz, ileyh 2.mef'ul, gelecek zaman, h. cer-mecrur isim emrin cevabi; mef'ul 
f.muzari, fail 


muzaf muzari fiil * mef'ul 
145. Ona levhalarda (dinleri hususunda) her şeyden bir öğüt ve her şeyin ayrıntılı açıklamasını (helal 
ve haram olanların hükümlerini) yazdık. Onları kuvvetle tut (tatbikine sıkıca sarıl). Kavmine de emret onun en 


güzelini alsınlar. Size fasıkların (yoldan çıkmışların) yurdunu göstereceğim. 


- Bi eğ SİN 3 Ver “li ., 
3 ORA EN IE ii ek 
haksızlıkla yeryüzünde büyüklük taslayanları âyetlerimden uzaklaştıracağım 
atıfh. h. cer-mecrur isim, car- sıla; muzari fiil mef'ul, ismi h. cert mecrur isim gelecek zaman, 
mizah Gaİymuziileyh mecrur mevsul muzari fiil 
Yİ Ey is Yy il NE gl 
7x0) 3 PR k F 7201 
görseler onlara iman etmezler mucizeleri bütün görseler de 
şart ve cezm h., filü'ş- (atıf car- nefiy h., cevabü'ş-şart, f. muz. ileyh mef'ul, muzaf (o şart ve cezm h., filü'ş- 
şart; f. muzari, fail h. mecrur muzari, fail şart; f. muzari, fail 
pi 5 , - pi 
- eza - z ek iL 3 - 
Je 0x 0 3 Yal özüsez eN e 
yolunu görürlerse yol onu edinmezler doğru yolu 
mef'ul, şart ve cezm h., fi'lü'ş- atıf 2. mef'ül nefiy h., cevabü'ş-şart; f. muzari, omuz ileyh mef'ul, 
muzaf şart; f. muzari, fail h fail, mef'ul muzaf 
Ra og “gti bö > Lr 
Vyi$ çel 3 e 
yalanlamaları onların sebebiyledir Bu durum yol onu edinirler azgınlık 
Ee : haber: şibhi cümle: h. cer, tekid ve mübteda ikinci mef'ül cevabü'ş-şart; f. muzari, muz 
(91)'nin haberi v4 
nabi di) ( İyinin ismi fail, mef'ul ileyh 
mazi fiil cüm mk Gali 
41463 çe ya DM 
gafil onlardan olmaları ve âyetlerimizi 
car-mecrur, şibhi fimâzu nasi YS Y'nin ismi atıfh car-mecrur 
4 ğe: çe (mef'ul) 


JS) 
9S )'nin haberi dünü 
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146. Yeryüzünde haksızlıkla büyüklük taslayanları âyetlerimden uzaklaştıracağım. Onlar bütün 
mucizeleri görseler de iman etmezler. Doğru yolu görseler onu yol edinmezler. (Fakat) azgınlık yolunu 
görürlerse, onu yol edinirler. Bu durum, onların âyetlerimizi yalanlamaları ve onlardan gafil (habersiz) olmaları 


sebebiyledir. 
e yk Sİ — Ni in FE w gi . 
ca öl sui 3 GUL Lis ili 3 
boşa gitmiştir ahirete kavuşmayı ve ayetlerimizi yalan sayan (| kimselerin 
haber muz. ileyh matuf, muzaf atıf h. cer-mecrur isim sıla; mazi fiil mübteda, ismi başlama 
h. mevsul h. 
147 © Ma İc < RK ii 4 Le 
41473 Ol İS u YI O A eği 
yapmakta oldukları şeylerden başkasıyla onlar cezalandırılırlar | mı işleri 
(Ö)nin sıla; nâsih mazi fiil mef'ül, ismi istisna h meçhul f.muzari*naibi fâil © soru fail 
haberi cüm., (91S)'nin ismi MES Ri 
147. Ayetlerimizi ve ahirete kavuşmayı yalan sayan kimselerin işleri boşa gitmiştir. Onlar, yapmakta 
oldukları şeylerden başkasıyla mı cezalandırılırlar? 
© e . #4 » ... » «£ yon) 5 
Ye > BAR a e» 2 ee 3 
bir buzağı süs eşyalarından onun ardından Musa'nın kavmi edindiler 
mef'ul, mevsuf h. cer-mecrur isim h. cer-mecrur isim muz. ileyh fail, muzaf f.mazi başlama h. 
di sg e i za if Pe 
çeri bi ai Eyi g İ rr Kİ LE 
kendileriyle konuşmadığını Onun görmediler | mi böğürmesi olan heykel 
(Öİ)'nin haberi tekid ve nasb h., (Gi)'nin ismi eş TE Mi My sıfat 
(.5)'in sıfatı: isim cümlesi 
148 ) AT £ - are Pi 5 * şü - 
1483. yağ 5 3 öyüssi > Mel epg v 3 
zalimler oldular ve onu edindiler yol da göstermediğini ve 
(G)'nin hâbel f.mazi, nâsih* (o atıfh. Ofmazis fail, mef'ul | ikinci mefül nefiy h., f. muzari, mef'ul atıfh 
(9S')'nin ismi 


oi 


DE MN hil gi j 
gördükleri (o ve (başları) elleri arasında düşürüldüğü zaman 
f.mazi* fail | atıfh h. cer-mecrur isim 


fi'lü'ş-şart; meçhul f. mazi cezmetmeyen şart edatı ve zaman zarfı atıf h. 
di. 


d GRİL NR 


Rabbimiz Eğer bize merhamet etmezse dediler aşırıp-saptıklarını erçekten kendilerinin de 
şaş g 
fail kasem lamı , şart ve cezm h., filu'ş- cevabu'ş- Sİ ili haberi tahkik h. tekid ve nasb h., 
şart; cahd-ı mutlak f. cüm.; nefiy ve şart; f. mazi ©) Sen (iyı imi 
cezm h., f. muzari, mef'ül fail u 
(e) fiilinin mef'ülü : masdar-ı müevwvel 
1494 o gn “Sİ j Sik 1 
ER amade GS ui yi 3 
hüsrana uğrayanlardan kesinlikle olacağız bizi bağışlamazsa ve 
gray ğ 9g 
(Y'nin Habari cevap h.t tekit nunuyla birleşen muzari car-mecrur f.muzari atıfh 


fiil, nâsih, (4S)'nin ismi 


149. (Yaptıkları sebebiyle pişmanlık duyup, başları) elleri arasında düşürüldüğü ve kendilerinin de 


gerçekten şaşırıp-saptıklarını gördükleri zaman: "Eğer Rabbimiz bize merhamet etmez ve bizi bağışlamazsa 
kesinlikle hüsrana uğrayanlardan olacağız" dediler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 167 > 
(A'RAF, 144): 


ÜAĞİ yz insanlar. (04515 g “Ğİ) (ismi fal ) şükreden (ele) çölelar çile) y fil b.) seçti, üstün tuttu, diledi 
ÖL VT İİ ): elçiye verilip gönderilen, risalet, elçinin vazifesi ES ): kelam, söz/ konuşma 

dizi zi izi ): (mehmuz) aldı/ çıkardı/ tuttu Gal gi ET ): (mehmuz f., if'al b.) verdi, getirdi 

(A'RAF, 145 — 146): 

(Eş ti UC); yazdı! tesbit etti/ farz kıldı een 8) Zİ 1. (masdar ) şey, dileme, isteme, tercih etme 
teri E ci ): levha ( üzerine yazı yazılan tahta ) Gasp ai ike ): vaaz, dini öğüt, nasihat 

dizi isk iel ): (mehmuz) aldı / tuttu/ ilzam etti Ki pe Jai 1: (masdar ) tafsil etme, genişçe açıklama 
Gi ET öl ): sıkılık, sağlamlık/ kudret, kuvvet, güç Mİ Wi yi ):(mehmuz) emretti 


(A'RAF, 146): 


>; e 65 
(Sİ İSE SS y (tefa'ul b.) büyüklük tasladı, cebbarlık etti/ ibirlendi/ büyüklük sahibi oldu 


* -» a pie sas “il 
G3) G Gİ) Ylnakısf. ) gördü, bildi, zannetti (KAZ AE, ) AĞ p hidayet, doğruluk 
(iv pi Ji ): açık ve geniş yol EE ): (iftial b.)edindi/ yaptı/ ortaya koydu 


KER Gi) isi I azgınlık, sapma (LiĞ Si Yi ): (tef'il b.) yalanladı, inkar etti, inanmadı 
(A'RAF, 147): 


.... 


(GS © is İS) ( tef'il b.) yalanladı, inanmadı, inkar etti Kl DB e Lâl! : karşılaşma, kavuşma! karşılama 


a 4 5 Yy boşa çıktı, neticesiz oldu (duz E yali )r amel, iş 
(> ği 65 ) (nakısf.) karşılığını verdi OLE JAN LE Yi amel etti, yaptı, işledi 


(A'RAF, 148): 

GG İsi İİ (iftial b.) yaptı, husule getirdi/ edindi (0 ): (zarf ) sonra 
bU 

(Gİ )r altın, gümüş, kıymetli taş ve mücevher gibi süs eşyası 


(kk e ae ybuzağıdana ÖL g ALSİ) heykel, cansız cisim © ÖNLAİİY böğürtü, böğürme 
vE &— 


Gİ) EZ uh ): (nakıs f.) gördü, bildi, zannetti (US 4S gs ): (tef'il b.) konuştu/ yaraladı, cerh etti 
(UJA şaAğ SİA): (nakıs .) hidayet etti, doğru yola iletti, irşad etti, yol gösterdi 

> a Je ): açık ve geniş yol Ob z gbi ): (ismi fail ) zulmeden, haksızlık eden 
(A'RAF,149 ): 


e ağ ku) düştü gi T ağı Yel Çi bi ): (elleri arasına düşmek) pişman olmak 
a) GE Gİ) X. (nakıs .) gördü, bildi, zannetti Mi 3 >) Y acıdı, merhamet etti 

We Ya J> ): (muzaaf f. ) saptı, sapıttı/ kayboldu/ yanıldı/ unuttu/ hayrette kaldı 

giz ye yeri mağfiret etti, bağışladı Öz Ez Aİ ): (ismi fail ) zarar eden, ziyana uğrayan 


mamcarıcarcı 
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< CÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 168 ( A'RAF: 150 — 155 > 


NAZ 4 .z - 3 KE sr - 
Gİ OLA vi » ei vi 3 
üzgün kızgın olarak kavmine Musa döndüğü zaman 
ikinci hal hal h. cer-mecrur isim fail fi'lu'ş-şart, f. mazi şart bildiren zaman o atıfh 
zarfı 
, -f pili va £ ER a İN 
Te 2 - Ec o. 3uaagl ” 
e » çip | ŞAN e işi Veli Je 
Rabbinizin emrine acele mi ettiniz o Benden sonra halef olmuşsunuz ne kötü dedi 
muz. ileyh mef'ul f.mazi* fail soru h.cermecrur  sıla;mazifiil cüm.* vi fade eden f 
muzaf, muz muzaf h isim fail, mef'ül iri zem İfade'edei mazi 
ileyh camid f, mazi, (U):fail 
b adı, ir 5 Tef 5 Sebi Zip ” 
4 Ozu Aİ ia isi 3 gü a O, 
kendine doğru çekerek kardeşinin başını tuttu ve levhaları | attı 
car- mecrur (failden) muz. ileyh, mecrur | h.cert mecrur isim f. mazi atıf h mef'ul f.mazi  atıfh 
hal muzaf 
Ş İsi se se? , st >. “NE 
3 Ş i gamaka| ? yi 0! el çel Jö 
ve beni zayıf bu Doğrusu Anam oğlu! dedi 
gördüler kavim 
atıf “1 if tekid ve nasb > * nidası mahzuf f 
R 9İ)'nin haberi (01)'nin h muz.ileyh ((:»1) kelimesi kendinden önceki münada, muzaf mazi 
ismi ismin harekesini alır) 
“ğe p A 5 ip iğ 
slAzÜ! si İYİ gi liği İS 
düşmanları bana artık güldürme beni öldüreceklerdi neredeyse 
mef'ul car-mecrur atıf h.* nehy-i hazır; nehiy ve cezm h., f 53 . 
muzari (05 ynin haberi f. mazi, nâsih (0 )'nin ismi 
150$ - yp *3i 2 İzDe i 
£ 2 ipeltlği e gril © çi Y 3 
bu zalim kavimle beraber beni kılma ve 
sıfat muz.ileyh, mevsuf mekan zarfı, muzaf nehy-i hazır; mef'ül atıfh 


(Tevrat'a ait) levhaları (yere) attı ve kardeşinin (Harun'un) başını kendine doğru çekerek tuttu. (Kardeşi): 
«Anam oğlu! Doğrusu bu kavim beni zayıf gördüler ve neredeyse beni öldüreceklerdi. Artık düşmanları bana 


- iii - Baz ». “tiz 
3 gi 3 yg Gs >) gö 
ği kardeşimi ve Beni bağışla (Ey) Rabbim dedi 
atıfh h. cer-mecrur isim atıfh car-mecrur Si nida harfi mahzuf münadas. muzaf, mahzuf (&)'muz ileyh f.mazi 
1514 te 5 e if ği z Lİ 
4 7 na > > cl 3 3 S Us3i 
merhametlilerin o merhametlisisin Sen rahmetinin içine (| bizi girdir 
muz. ileyh haber, muzaf mübteda hal vâvı h. cer-mecrur isim (o emirf.* mef'ul 


151. Musa «Rabbim! Beni ve kardeşimi bağışla, bizi rahmetinin için 


e girdir. Sen merhametlilerin 
merhametlisisin» dedi. 


- İ iie “a 8 a.i Si e 
ww Us ee cr EK ogi! öl 
Rablerinden (| bir gazap onlara erişecektir buzağıyı edinenlere Doğrusu 
sıfat; şibhi cüm fail, mevsuf Yi hab mef'ul sıla; mazi fiil “a tekid ve nasb h 
(91)'nin haberi cüm,, fall (9))'nin ismi; ismi 
mevsul 
» söy ” Sel P Moka» ei ül & 
<1S23 ği EA NİS 3 NE LO METE 3 
iftiracıları (o Biz cezalandırırız işte böyle dünya hayatında bir alçaklık (o ve 
mef'ul f. muzari car-mecrur başlama h sıfat h. cer-mecrur matuf atıf h 


Isim, mevsuf 
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152. Doğrusu buzağıyı (tanrı) edinenlere kesinlikle Rablerinden bir gazap ve dünya hayatında bir 
alçaklık erişecektir. Biz iftiracıları işte böyle cezalandırırız. 
29 Bi 


, : 
EE HE Ks yl E 
ardından tevbe eden sonra (Kötülükler yapanlar kimseler 
h. cer-mecrur isim f.mazit fail atıfh mef'ul sıla: mazi fiil cüm., mübteda, ismi başlama h 
fail mevsul 
153 Pp m vi 2427. pr < 5 a 5 
41533. Şe) Dil Wa e w öl ai 3 
Rahim'dir Gafur'dur o bütün bunlardan sonra (Rabbin (o şüphesiz ki o iman eden kimseler 
Na h. cer- K tekid ve nasb f.mazit fail atıf 


(S)'nin 2. haberi (| tekitlamı, (9j)'nin haberi mecrur İsim ©) nin ismi ki 


153. Kötülükler yapanlar sonra da ardından tevbe edip de iman eden kimseler, şüphesiz ki Rabbin 
bütün bunlardan sonra da Gafur'dur, Rahim'dir (bağışlayan ve merhamet edendir). 


5 240 1. si 2. . 4. EE in : 
9 T di gili isi Çil! ai di wi J 
AR en ei 
levhaları aldı öfkesi Musa'nın sukunete erince 
hal vâvı mef'ul cevabu'ş-şart; fail h. cer-mecrur isim filu'ş-şart; şart bildiren atıf h. 
mazi f.mazi zaman zarfı 
154 7 iza . .. - 1 1... : .. DA 
41? öyağ e) eo 4) O) ER Bp 
korkan Rablerin- kimseler (o birrahmet (ove bir Onların 
den için hidayet nüshasında vardır 
haber; muzari fiil oh. cer-mecrur Omübteda h.cer,ismi matuf atıf Oomübteda © habermukaddem; 
cüm isim mevsul h muahhar şibhi cüm. 


154. Musa'nın öfkesi sukunete erince levhaları aldı. Onların nüshasında (yazısında) Rablerinden 
korkanlar için bir hidayet ve bir rahmet vardır. 


Bi s» Ker 1.05 z 5 iz. , 
a) Me) e -p e» ye 3 
tayin ettiğimiz vakit için oadam yetmiş kavminden Musa seçti 
h. cer-mecrur isim, temyiz mef'ul , fail f. mazi atıfh. 
(çe) h. cerinin hazfiyle isim 
BATİ my wi .. “uğ ri YEN hari 
ei eb) O yö dn çşisi 
onları da helâk ederdin  Dileseydin Ey Rabbim dedi sarsıntı Onları tutunca 
cevabu'ş-şart; şart h., filü'ş- nidası mahzuf münada, cevabu'ş- fail filü'ş-şart; atıf h., cezmetmeyen 
f. mazi, fail, mef'ul şart; f. mazi muzaf, (.s):muz. ileyh şart; f. mazi f. mazi şart edatı ve zaman zarfı 
fail zeliş, Çe)ımz. mef'ul 
e - e Hi &» - İlez e 
4 i - 15) ğ 
Jj W Sig gü 3 Ji 
e ll e > 
yaptığı şeyler sebebiyle | bizi helâk mi edeceksin beni de daha önceden 
sıla; mazi fiil cüm. h. cer, ismi mevsul f.muzari, mef'ul (o soruh. matuf, munfasıl zamir atıf h. h. cer-mecrur isim 
: 


hs YI » öl Sü Kr) 


saptırırsın O senin imtihanından başka (bir şey) o değildir İçimizden birtakım beyinsizlerin 


f. muzari hab istisna h mübteda nefiy h. car-mecrur fail 
bi 5 .. Di - ei .. : 
sui w ÇAĞ 3 sl o en 
dilediğin kimseyi doğru yola iletirsin dilediğin kimseyi Onunla 
sıla; muzari fiil mef'ul, ismi mevsul f.muzari atıf h. sıla; muzari fiil cüm mef'ul, ismi mevsul car-mecrur 
155 “iğ Pr soz, -. 2 & ez: - 4d ERİ İş -. 3 
* ? Sa ili > A) 3 > )i y ğa) ep cl 
bağışlayanların en Sen bize ve bizi (o bağışla bizim Sen 
iyisisin merhamet et velimizsin 
muz. ileyh haber, (omübteda başlama emir f.* atıf car- rabıta, haber mübted 


muzaf h mef'ul h mecrur emir f. a 

155. Musa tayin ettiğimiz vakit için kavminden yetmiş adam seçti. Onları sarsıntı tutunca Musa «Ey 
Rabbim! Dileseydin onları da beni de (seni açıkça görmek istememiz sebebiyle) daha önceden helâk ederdin. 
İçimizden birtakım beyinsizlerin yaptığı (günah) sebebiyle bizi helâk mı edeceksin? O, senin imtihanından 
başka bir şey değildir. Onunla dilediğini saptırırsın ( gemişte yaptıkları sebebiyle) özgür iradesiyle sapmasına 
fırsat verirsin), dilediğini de doğru yola iletirsin. Sen bizim velimizsin, bizi bağışla ve bize merhamet et! Sen 
bağışlayanların en iyisisin! 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 168 > 
(A'RAF, 150 — 151): 


, 


Cc) g3 e) döndü © sl): öfkeli, kızgın dayi) üzüntülü, mahzun Ge ): (zem kelimesi ) ne kötü 
Gi Sl Uy halef oldu, yerine geçti gal İdi TÜ y emir, iş, durum, husus 
OE ye b) öne geçti ( talimat ve emir gelmeden ) acelece işe koyuldu/ acele etti 


el çil il) (nakıs f. if'al b.) bıraktı, attı/ hitap etti/ öne ARE Amr 


Çİ zi) ): levha ( üzerine yazı yazılan tahta ) / enli madde dizi ereği ): (mehmuz f.) tuttu/ aldı 


eyi Ta 2 ): baş GE Ta gü) kardeş, erkek kardeş ÜZE yn >) (muzaaf f.) cezbetti, çekti 

eği a il ): erkek çocuk, oğul ÖĞ fa gür )r anne ÖŞ 3) neredeyse az kalsın 

a Aa RAZY (istifal b.) küçümsedi, hakir gördü, hor baktı, zayıf buldu DE NE Eğ ): öldürdü 

© Guz) Ci) Sİ) ): (ifal b.) yüzünü güldürdü çizi E özi ): düşman 

(ora İN JE) kıldı, icad etti, hükmetti OE J Yİ ): (if'al b.) girdirdi, dahil etti 

K p 2) — yihi (ismi tafdil) en merhametli, daha merhametli © al) T yy (ismi fail) merhametli, merhamet eden 
(A'RAF, 152 — 153): 


Gİ isi İİ): iftial b.) yaptı, edindi üz a ii ): buzağı, dana 

K RL yağ ) İk gazap, hiddet, kızma 05 İŞ Ju ):(ecvef) erişti, ulaştı 

K 0 J ÜN E:zillet, alçaklık, düşüklük iy $ > «55x ) (nakıs £.) karşılığını verdi 
Oy € Gİ ): (ismi fail ) iftiracı, uyduran eve is de) amel etti, yaptı, işledi 

(ora a İ ): günah, kötülük, kötü, zararlı UÜ ÖĞ DE) (ecveff) tevbe etti, masiyetten döndü 


(A'RAF, 154 — 155 ); 
el EĞİ KEL ): sakinleşti, dindi/ sustu, sükut etti dizi ek isi) (mehmuz f.) aldı/ çıkardı/ tuttu 

K Çak Cab ğ İp gazap, öfke, hiddet, kızma fe E EE ): nüsha, kopya, suret 

(ey AN Sa) ): korktu K Gy e) iy 1: (masdarı bina'i merre ) sarsılış, sarsıntı 


KAF Gi ) sağl E: hidayet, doğru yol, hidayet verme, doğru yola iletme 


OUA Ğİ Zİ) Çecveff. iftial b) seçti, tercih etti (Gael — OŞALI Y yetmiş 


* , 4“ b ii - .. 

JE, Cc Mei ): erkek, adam Cila z Lİ ): kararlaştırılmış muayyen vakit 
İP 2 e iğ di “oz lg “m 

(El İSE İSİ y (mehmuzf,) aldı/ / tuttu (ES SÜS sĞ y: (mehmuzve ecvef f.) diledi, oluşturdu, tercih etti 


(BÜ) İNİ Gİ y irak b.) öldürdü, helak etti, harcadı, telef etti, kökünü kazıdı 
Os Ji Je ): yaptı ci, E Lİ ): akılsız, kıt akıllı, hafif meşrep CE Tc izi 
WE ie Ed) ):(muzaaff., ifal b.) saptırdı veya sapmış buldu/ sapık olarak gördü 


: deneme, imtihan 


(La SA la): (nakıs f.) hidayet verdi, irşad etti, sevketti, doğru yola iletti, kazandırdı 
ei a Egg ): yardım eden, koruyan, sığınak olan, hâkimiyeti altına alan, dost, yakın, veli 


Jeelanfanjan)asjanfan) 
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/A'raf Süresi) 


< CÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 169 ( A'RAF: 156—159) > 


#4 LR 3 - -38 ' : a sw 
VI 3 ai 2 3 gı ola g2 uy si ! 3 
Doğrusu biz ahirette de iyilik dünyada da bu Bize yaz 
AY car-mecrur atıf mef'ul i h. cer, car Oemirf atıfh 
tekid ve nasb h., (91)'nin ismi h (s)'den bedel işaret ismi ietnir 
2'i .. , H Za m SAN m 
çlâl e y ep! ıs gö Dİ Ya 
dilersem Kimi ona isabet ettiririm azabımı (o Allah buyurduki sana döndük 
sıla; muzari mef'ul, ismi car-mecrur haber; muzari mübteda f. mazi car- * 
fül mevsul fil cüm mecrur (0'nin haberi 
2 p b Li EZ ür Si 
Üyüs Ke sa ŞO e 3 
: 
sakınan kimselere Onu yazacağım şeyi her kuşatır o rahmetim i 
sıla; muzari fiil h. cer, ismi atıf h., istikbal (gelecek muz. ileyh mef'ul haber mübteda atıf h 
cüm mevsul zaman) h., f. muzari, muzaf 
mef'ül 
156 Kİ a 2 T .. - at : e 2 2 - 
(156 Eşi GUL “ gl g GESİ Öğe 3 
inanan âyetlerimize kimselere ve zekâtı verenlere ” 
haber h. cer-mecrur isim O mübteda o matuf,ismimevsul | atıfh mef'ul f.muzari*fâil atıfh 


156. Bize, bu dünyada da iyilik (güzellik, si 
ahirette de (rızanı ve cenneti yaz). Doğrusu biz sana 
ki: “Kimi dilersem (hikmete binaen) ona azal 


hhat, rızık genişliği, muvaffakiyet, sevgi vb. nimetler) yaz, 


döndük (yaptıklarımızdan pişman olduk).» Allah buyurdu 


b isabet ettiririm, rahmetim ise her şeyi kuşatır. Onu, sakınanlara, 
zekâtı verenlere ve âyetlerimize inananlara yazacağım. 


iğ m a TK sel 5 rr dr 2 & 3 
Byk çil gü Je Öre ca 
buldukları ümmi Peygamber'e o elçiye uyan kimseler 
sıla; muzari fiil ikinci sıfat; ismi sıfat, mevsuf bedel mef'ul sıla; muzari - k il 'd 
cüm., mef'ul mevsul mevsuf fiil cüm önceki (La3)'den 
bedel, ismi mevsul 
, 1e:i a ; p S ai ... pay 
Say AA ğe 0) BR ps ua 
iyiliği onlara emreder İncil'de ve o Tevrat'ta yanlarındaki yazılmış olarak 
car-mecrur f. muzari, mef'ul matuf atıf h car-mecrur mekan zarfı ikinci mef'ül 
pi ..; ? , - os? ya 04,0. # 
oğlak Ne ; Sas e 3 
temiz şeyleri onlara helâl kılar i kötülükten onları meneder s 
mef'ul car-mecrur f. muzari atıf h car- mecrur f. muzari, mef'ul atıf h. 
.sez - A , 2 3... - 
ği ge 0p 3 
onlardan indirir pis şeyleri onlara haram kılar b 
car-mecrur f. muzari atıfh mef'ul car-mecrur f. muzari atıf h 
si b İSİ ” EN 5 ... 
il ES ei Jü  j çare) 
kimseler üzerlerinde olan zincirleri ve (ağır yüklerini 
başlama h., mübteda e sıla; nâsih mazi fiil sıfat; ismi matuf, mevsuf o atıf mef'ul 
(019)'nin haberi; 
ismi mevsul cüm. ( ES )'nin isini mevsul h 
şibhi cüm Si 
pa 1 > Bg 5 4 342 - po 
pl A 3 e 3 0) ,  » al 
nür'a uyan ve onayardmeden ona destek ve saygı gösteren ona inanan 
mef'ul, mevsuf f.mazi* fail atıf f. mazi, fail atıf f. mazi, fail, mef'ul atıf Oo car-mecrur sıla; mazi fiil 
h mef'ul h h cüm. fail 
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41575 RE vi 


., iii NR “at 
öğ ŞA Gigi Yi Ji çil 
kurtuluşa erenlerdir işte onlar (o onunla birlikte gönderilen 
haber fasıl zamiri mübteda mekan zarfı sıla; meçhul f. mazi sıfat; ismi mevsul 
157. Yanlarındaki Tevrat ve İncil'de yazılmış olarak buldukları o elçiye, o ümmi Peygamber'e uyanlar, 
işte o Peygamber onlara iyiliği emreder, onları kötülükten meneder, onlara t İ 
haram kılar. Onlarda; i i 


kurtuluşa erenlerdir. 


Ni a) uyan kimseler, işte onlar 
Ke ? # iğ 5 > Wei 
allı İse si ği gi U Jö 
Allah'ın elçisiyim Doğrusu ben Ey insanlar De ki 
e (Öl)'nin haberi, — ve kii h., atfu beyan münâdâ, ( (3): nos emir f. 
muzaf ©) misin tenbih h. 
o : 5 Ee 
N 5 See ö ili , : 5 Ze 
Sİ 3 EİN gu 4 b a 3 
yerin ve göklerin mülkü kendisinin olan hepinize sizin 
matuf atıf muz. ileyh mübteda muahhar, haber mukaddem: şibhi sıfat; ismi hal car-mecrur 
h muzaf cüm. mevsul 
vr İ y Sı dı | 
e 31 Bi A YI ! Yy 
öldürür ve diriltir (0) başka tanrı yoktur 
f. muzari atıfh. f. mahzuf haberdeki müstetir zamirden istisna Y)nin te en-nafiye li'l-cins (cinsini 
muzari bedel, munfasıl zamir ref mahallinde h (nın ismi, nefyeden la) 
mansub 
> Kİİ 1 ” İ .Z 
al! vg) 3 Mu ei 
ümmi Peygamber olan Resülüne ve Allah'ın O halde iman edin 
sıfat; mecrur bedel, mevsuf matuf, muzaf, mevsuf, muz lleyh atıfh car-mecrur rabıta, emir f., fail 
AZ KAİ 48 - 2 5 “ sö, af 
«1583 Öyiği SİNİ öm SUS 3 iu wp çalı 
doğru yolu Umulurki o O'na tabi onun sözlerine o ve Allah'a inanır ki o 
bulursunuz olun 
“ziy terecci (ümit) o emirf. fall, | atıf matuf, mecrur, muzaf, atıf car- sıla; muzari sıfat; ismi 
(Je)'nin ve nasbh., mef'ul h muz. ileyh h mecrur fil cüm mevsul 
haberi (Js))'nin ismi 
158. De ki: «E 


: de Allah'a ve 
“ki o, Allah'a ve onun sözlerine inanır- iman edin ve O'na tabi olun. Umulur ki 
doğru yolu bulursunuz. 
41594 “fe m şe 3 3 ör - 
OJE 4 3 öğüş Ni <P» pir | 
âdil Onunla ve hakile doğru yola bir Musa'nın kavminden 
davranan ileten topluluk vardır 
f.muzarifâil şibhi atıf car- sıfat; muzari fiil mübteda muz. ileyh haber atıf 
cüm. h mecrur muahhar, mukaddem; h 
mevsuf şibhi cüm. 
159. Musa'nın kavminden hak ile d 


oğru yola ileten ve onunl 


a (hakla) âdil davranan bir topluluk vardır 
(yani onların hepsi kötü ve yoldan çıkmış değildi). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 169 > 
(A'RAF,156): 
(GS LİG LE) yazdı farz kıldı tesbit eti isbat etti (EE £ ELEĞİ iyilik, güzellik, hayır, taat, nail olunan nimet 


(a 5 e SA ): (ecvef) tevbe etti, döndü ( günahtan vazgeçip itaat etti ) 


Süs EM 
(bel Üye OLĞİ y(ecvef f., ifal) isabet etti, dokundu! istedi, irade etti 


(a e el& ): (mehmuz ve ecvef) diledi, oluşturdu, tercih eti (çe Ki (3 ): (misal f.) içine aldı, kapladı 
ÇAĞI ÇE Gİ Ylnakıs f, ifal) korundu, sakındı GİRL Çİ Gİ lmehmüz(, ifal b) verdi, getirdi 


Eg 3S) ): zekat, sadaka/ temizlik, doğruluk, saflık 


(A'RAF, 157): 


yilan İvi vok 2 cü gigi 
(Gi , > «Si) (iftial b.) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü (0s5-! g 201 ):r ümmi, okuma yazma bilmeyen 
çer Ka GT 


di va 7 ): (mehmuz) emretti Giz, ie re ): (misal f.) buldu ( rastladı ya da bildi ) 
K 5 EŞ © Sİ I.(ismi meful ) yazılı, yazılmış, isbat edilmiş, gösterilmiş 

KE pe GE ) DİRİ pe (ismi meful iyilik, iyi (Ü5 gi e ): (nakıs) yasakladı 

(SE Sİ) “SELİ pe ismi metul ) kötülük (Ğİ EPİ ŞE Meri haram, yasak kıldı 


e Si “Zİ ylmuzaaf ifal) helal ve mübah kıldı/ ikamet ettirdi, konaklattı 

db Ğ İN ): temiz, lezzetli, helal, hoş e İdi EE ): kötü, pis, çirkin şey 

(4 zi > ): (misal f.) kaldırdı/ indirdi, alçalttı/ çıkarttı, bıraktı 

Geli ): meşakkatli teklifler ( aslı bağ, kelepçe, kayd demektir ), sahibine yük olan ağırlık 

(BE İSİ y kelepçe, halka, kayıd, zincir (aj 554 558 Y. (tefil b.) yardım etti, korudu, hürmet ett, destekledi 
(e az ai ): yardım etti ÖZ z yeli Y)z ışık, ışın, hüzme 

Güz gi ): (ismi fail ) kazanan, felaha eren ağı J pi İZİ ): (fal b.) indirdi 

(A'RAF, 158): 

(> ): (cem manasını tekid için getirilir ) hepsi, hepsini, tümünü, bütününü 

Çi ): saltanat, hükümdarlık/ mülk, mülkiyet Ga Şi wi ): (ifal b.) hayat verdi, diriltti 

GU Ca ©Üİ ): (ecvef f., fal b.) öldürdü © iye T Lai ): okuma yazma bilmeyen, ümmi 

US ç XJSİİ y ilahi hüküm kelam, söz (Ğİ (ği): iftial b) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 
azl gaip sağl ): (nakıs f., iftial b.) hidayete erdi, doğru yolu buldu, tanıdı, buldu, erişti, ulaştı 

(A'RAF,159 ): 

çi za Ev) ): ümmet/ din/ zaman/ rehber (a çağ JA )ı(nakıs) doğru yola iletti, hidayet verdi, irşad etti, tarif etti 
Ğİ ): hak, gerçek diz ai JüE Yy: adalet etti, adaletli davrandı 


mamamnaacdec 
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< CÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 170 ( A'RAF: 160 — 163 )> 


b,.# Li Böler > CE 3 iğ 5 
3 Ğİ bi ime galaki 3 
topluluklar halinde boya on iki Biz (İsrailoğullarını) ayırdık 
atıfh sıfat (8 3) olarak takdir edilen mahzuf a hal f.mazit fail, mef'ul atıfh 
temyizin bedeli, mevsuf 
o Rİ soz Mmo : Ni ( “ # 
Se di ül OLEN 3 yap >)i 
vur diye Kavmi o kendisinden su istediği zaman Musa'ya vahyettik 
emir f. tefsir h fail f.mazis mef'ul geçmiş zaman zarfı h. cer-mecrur isim f.mazi* fail 
ri Eyer EĞİ ia LL EZİN Naa 
pınar on iki ondan Derhal fışkırdı taşa Asanla 
temyiz mansub isim fail car- mecrur atıf h., f. mazi mef'ul h. cer-mecrur isim 
Fn Jose N ; 2, : 
. pa yi o... 0. <| La 1 
çi ub 3 ei Wi J gs MU 
üzerlerine gölge yaptık içeceği yeri topluluk Her bilip öğrendi 
car-mecrur f.mazit fail atıfh mef'ul muz. ileyh fail, muzaf tahkik h., f. mazi 
b », - s- 5 v5 İSİ : 2 AT 
eyi 3 vi sami yi 3 em 
bıldırcın eti ve kudret helvası onlara indirdik i bulutu 
matuf atıf h. mef'ul car- mecrur f.mazi* fail atıf h mef'ul 
- a - b. 2 “1, iç 
3 lb G 3 83) u Ob ie US 
onlar bize zulmetmediler Size rızık verdiğimiz şeylerin temizlerinden yiyin 
atıf h nefiy h., f. mazitfail, atıf sıla; mazi fiil cüm muz. ileyh, h.cert mecrur isim emir f.* fail 
mef'ul h fail ismi mevsul muzaf 
; : 4 > 
MO> öç eki ys 
zulmediyorlar onlar kendilerine idiler Ama 
(91S)'nin haberi; muzari fiil cüm. (lli)'nin mukaddem mef'ulu f. mazi, nâsih, (919)'nin ismi ( İStidrak h 


160. (Her bir boya bir başkan tayin ederek) biz İsrailoğullarını topluluklar halinde oniki boya ayırdık. 
Kavmi kendisinden su istediği zaman, Musa'ya, «Asanla taşa vur!» diye vahyettik. Derhal ondan oniki pınar 
fışkırdı. Her topluluk (su) içeceği yeri bilip öğrendi. Sonra üzerlerine bulutu gölge yaptık, onlara kudret helvası 
ve bıldırcın eti indirdik. «Size verdiğimiz rızıkların temizlerinden yiyin.» (dedik). Ama onlar (emre karşı 
gelmekle) bize değil kendilerine zulmediyorlardı. 


29 


id sia a 4 3 5 


Şehire Şu yerleşin onlara denildi O zaman 
> mef'ul, işaret ismi naibi fail; emir f. cümlesi car-mecrur meçhul f. geçmiş zaman başlama 
(8AA)'nin bedeli mazi zarfı h. 
si, , Em) 
: : e > 
ii 3 > ys 3 


deyin dilediğiniz gibi ondan yeyin 5 


emir f.* fail atıfh f.mazi* fail mekan zarfı car- mecrur emir f., fail atıfh 
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“2 


ik> 


580 

vE o saç ss geli Yare 
Sİ â re Yy LI 

sizi ki bağışlayalım O secde ederek kapıdan girin ve Hitta 

car- emrin cevabı, meczum f. hal mef'ul emir f., fail ( atıfh şef 
yüğdiür muzari*fail (gizli) (U.Al) olarak takdir edilen mahzuf 

bir mübtedanın haberi 
. iy 
eye Silk 
hatalarınızı 
mef'ul 


e ÇA Tİ 


İyilik yapanlara 


daha da artıracağız 
gelecek zaman h.* f. muzari 


£ 1614 


mef'ul 
161. O zaman onlara: “Şu şehire (Beyt-i Makdis'e, Kudüs'e) yerleşin, ondan (bereketli ürünlerinden, 
Günahlarımızı ve kusurlarımızı bağışla) » deyin ve 


hatalarınızı bağışlayalım. İyilik 


meyve ve sebzelerinden) dilediğiniz gibi yeyin, « Hitta ( 
kapıdan secde ederek (alçak gönüllülük ve tevazu göstererek) girin ki 
yapanlara (ihsanımızı) daha da artıracağız.” denildi. 
Hi z Jo Tk - g7 . 
gali > EN 03 
şeyden başkasıyla sözü Onlardan zalim olanlar değiştirdiler 
muz. ileyh, ismi sıfat; muzaf mef'ul car-mecrur sıla; mazi fiil fail, ismi mevsul atıf h., f. mazi 
mevsul mevsuf cüm. fail 
e liğe e, e Gİ e 
sebebiyle gökten birazap (üzerlerine Bunun üzerine kendilerine söylenen 
gönderdik 
h. cert ismi mevsul car-mecrur mef'ul car-meCrur atıf h.. f. mazi* fail car- mecrur sıla; meçhul f. 
mazi cümlesi 
162 Mez İŞ 
41625 “O yaklaş GS 
olmaları 


zulmediyor 


sıla: nâsih f. mazi cüm., (0S )'nin ismi 


162. Onlardan zalim 
yerine dalga geçerek Hınta (buğday) sözü ile değiştird 


(S5 )'nin haberi; muzari fiil cümlesi 
olanlar, sözü, kendilerine söylenenden başkasıyla değiştirdiler | (Hıtta (affet) sözü 
iler). Bunun üzerine biz de zulmediyor olmaları 


eğil 3 


.. Fİ 


sebebiyle üzerlerine gökten bir azap gönderdik. 
? ? SE azli Paz N >! 
3 * SEN iye e AN 
Hani deniz kıyısında olan belde hakkında ( Onlara sor 
ei muz. ileyh (SE)'nin haberi, sıfat; ismi mevsul, (2S) in ismi h EK IŞ be vi 
muzaf 
(A) gizli zamiri 
... ..- Zi 2 6 N ep 
4 Mer ei A eğ ö 
cumartesi günleri balıkları onlara gelirdi o Çünkü cumartesi onlar haddi 
günü hakkında aşıyorlardı 
muz. ileyh, muzaf, zaman zarfı, fail f. muzari, mef'ul geçmiş car- mecrur f.muzaritfâil 
muz. ileyh muzaf zaman zarfı 
, ği , 
s4 |oç “aşi pe. ER e ... - CN 
ali AS “agi Y ÖOğLY 0» 3 Ey 
biz onları imtihan İşte onlara gelmezlerdi cumartesi tatili gün de i akın akın 
ediyorduk böylece yapmadıkları ortaya çıkarak 
f. muzari, mef'ul car- mecrur nefiy h., f. muzari, nefiy h., f. muzaritfâil zaman atıf yi 
mef'ul zarfı h.  (ÖĞS)'denhal 
Kn AŞ s 
Oy) IS Uy 
olmaları sebebiyle 
h. cer, ismi mevsul 


41635 
yoldan çıkmakta 
(99 )'nin haberi; muzari fiil cümlesi 
163. Onlara, (Yahudilerin atalarından bir kısmının yaş 
sor. Hani onlar cumartesi günü hakkında haddi aşıyorlardı. 
balıkları akın akın ortaya çıkarak (suyun üstüne çıkıp görünerek) onlara gelirdi, ci 
gün de onlara gelmezlerdi. İşte böylece biz, yoldan çıkmaları sebebiyle onları imtihan ediyorduk. 


sıla: nâsih f. mazi cüm., (9S Y'nin ismi 
amış olduğu) deniz kıyısında olan belde hakkında 


Çünkü (imtihan olmak üzere) cumartesi günleri, 
umartesi tatili yapmadıkları 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 170 > 

(A'RAF, 160): 
(GL aki ais) (tef'il b.) ayırdı, dağıttı, parçaladı GE 1 X» Ne â ): oniki 
(ei iz LE ): torun ( kabileler anlamında ), kabileler, sülâleler. Burada Hz. Ya'kub'un on iki oğlundan gelen nesilleri 
ifade etmek üzere "boy, oymak" mânasında kullanılmıştır. ça fa İİ); ümmet/ din 
cia) s3 EY ): (nakıs f., if'al b.) vahyetti, işaret etti, sır verdi 
(e li ij ): (istifal b., nakıs f.) sulanmasını, içirilmesini talep etti, içirmesini sulamasını istedi 
(> o 72 ): vurdu, dövdü ise a Ca ): değnek, sopa üs fa yal ): taş 

m öö 


(Ca yi ll ): (infial b.) fışkırttı (0 a Seli ): pinar, kaynak/ göz (Giz çi ge) bildi 


s7 
OLU ): bir gurup insan, insanlardan müteşekkil topluluk (yn © ai ): içme, içiş, içme yeri, içme zamanı 


ob İk; iy ): (muzaaf f.) gölgeledi Gesi z ELİ): bulut AĞ 4 Jİ ):(if'al b.) indirdi 
K 2 a ) Zip kudret helvası/ masdar: iyilik, lütuf, başa kakma, minnet (Gİ ): bıldırcın 

GST İS Gİ mahmuz) yedi (LL İĞ y temiz, lezzeti, hela, hoş 

(G3 4İZ 3) rızık verdi, hayırda bulundu, hayır verdi db mii; gb y zulmetti, haksızlık etti 


(A'RAF, 161): 

k KE Bi 5 e 
A İS Ey yerleşti, ikamet etti o (<5 E Aİ). belde, şehir 
e ei ): (mehmuze'l-lam ve ecvef f.) diledi, oluşturdu, tercih etti 


Ee 
(âk>Ji ): af dileme, 'Günahlarımızı ve kusurlarımızı bağışla', demektir. Allah'tan günahlarınızı bağışlamasını dileyin, Al- 
lah a boyun eğin, itaat edin manasında 


Y3 EN JE ): girdi (izi fal Li ) kapı (AZ Öyle fal İİ): (ismi fal ) secde eden 
dizi DAN yı mağfiret etti, bağışladı (Dub X İRİ ) kasdi işlenen suç, günah 


045 az 35 y (ecvef f.) artırdı, kattı/ arttı, ziyadeleşti özi fa Sİ ): (ismi fail ) güzel yapan, iyilik eden 
(A'RAF, 162 — 163 ) 


4 ii m 
OLA Jüz İL): ( tef'il b.) değiştirdi, tahrif etti, birbirine bedel kıldı 


(Gb pla; Gl Y: zülmetti, haksızlık etti (Ji & İSİ): söz/ görüş! iftira/ inanç 

' eee e e 

(0 ): başka, hariç, dışında, olmaksızın 8 İşi JİG y çecvef) dedi, söyledi 

a Liz İİ (ifal b.) gönderdi Gi ): azap, şeytanın ilka ettiği vesveseler ve maruz kıldığı günahlar 


AZ. yz JE (mehmuz f.) sordu, istedi, hesaba çekti e) eee deniz kıyısı, deniz kenarı 
(az pe ME) (nakıs f.) zulmetti, hakka tecavüz etti (e kr Bİ ): (mehmuze'l-fa ve nakıs f.) geldi 
EZİ) yahudilerin tatil ve ibadet yaptıkları kutsal cumartesi günü Ö yü £ SE) balık, balık türleri 


çü a öy ): gün ÇE a Eli ): (ismi fail ) ortaya çıkan, gözüken, açık açık ya da çok çok 


(5 Si <2 ) cumartesi günü üzerine düşen vazifeyi yaptı, istirahat etti, dinlendi 


ni 


GE İ pi ): (nakıs f.) imtihan etti, denedi G3 GL Gi ): fisk işledi, fasıklık yaptı, açıktan açığa günah işledi 
joelnalanjan/nnjan/an| 
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< CÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 171 ( A'RAF: 164— 170) > 


> ği 3 <2 : N 
Dsi d e ül v8 Bİ ; 
öğüt veriyorsunuz niçin aralarından bir topluluk dedi Ozaman 
f. muzaritfâil h.cer, soruh sıfat; şibhi cümle fail, mevsuf f. mazi geçmiş zaman zarfı atıf h. 
e ses i Ze 3 T z 
gire Vie ele O a e 
N ö 
şiddetli bir şekilde azap edeceği veya helâk edeceği Allah'ın bir kavme 
sıfat mef'ülü mutlak, mevsuf matuf atıf h. haber mübteda mef'ul, mevsuf 


(yin sıfatı; isim cümlesi 


41643 yü BOY ER. Ea iğ 
öy ea 3 > 
onlar sakınırlar Umulur ki Rabbinize (mazeret beyan etmemiz için dediler 
al m terecci (ümit) ve nasb h., atıf h. cer- mef'ülün lieclih f.mazit fail 
debli çe h mecrur isim 
((da)'nin ismi 
haberi > 


164. O zaman aralarından bir topluluk: «Allah'ın helâ 


k edeceği veya şiddetli bir şekilde azap edeceği bir 
kavme niçin öğüt veriyorsunuz?» dediler. (Öğüt verenler); " 


“Rabbinize mazeret beyan etmemiz için. Umulur ki 
(belki bu konuda) onlar sakınırlar." dediler. 
—i e 2 3i Lo. şi SX ; 4 KE 
sell Öğ ii zi e Yi Gigi 0) 
kötülükten meneden kimseleri kurtardık (kendilerine hatırlatılan (o şeyleri Onlar unutunca 
car- mecrur sıla; mef'ul, ismi cevabu'ş- (o car-mecrur sıla; meçhul mef'ul, filu'ş- atıf h., cezmetmeyen 
muzari mevsul şart; f. mazi fiil cüm., ismi şart; f. ve şart bildiren zaman 
fil mazi, fail naibi fail mevsul omazi,fail (zarfı 
A öç - - pe 5 e 
41853 öld ig ei iş şal ah ASİ 
3 » # 5 
yoldan çıkmış olmaları sebebiyle ( çetin o bir azapile zulmeden kimseleri de ( yakaladık 
(OE)inin sıla: nâsih mazi fiil h. cer, sıfat h. cer- sıla; mazi fiil mef'ul, ismi f.mazit atıf 


cüm, (91S')'nin ismi ismi mecrur i., cüm. fail mevsul fail h. 
haberi > mevsul mevsuf 
165. Onlar kendilerine hatırlatılan şeyleri unut 


unca, kötülükten men eden kimseleri kurtardık. 
Zulmedenleri de yoldan çıkmış olmaları sebebiyle çetin bir azap ile yakaladık. 


goz 


, ... ... Dari 
Vi ul e ul 
kendisinden yasaklanan şeyler hakkında haddi aştıkları zaman 
car- mecrur sıla; meçhul mazi fiil cüm., naibi fail | h. cer, ismi mevsul  filü'ş-şart; f. mazi, fail (atıf h., şart bildiren zaman zarfı 
166 $ Mia İğ 243 ie ..i 8 
41669 o ii 3 ii $ ei di 
Kovulmuş maymunlar olun onlara dedik 
sıfat (015 )'nin haberi, mevsuf emir f., (919)/nin ismi car-mecrur cevabu'ş-şart; f. mazi, fail 


166. Kendilerinden yasaklanan şeyler hakkında haddi aştıkları zaman (kendilerine yasak edilen 
şeylerden vazgeçmedikleri zaman) onlara: “Kovulmuş (aşağılık) maymunlar olun!" dedik. 


.. £ e ef- pat te A : 
5 Gi 
e» el! e > Eu 3 İÜ . 3 
gününe kadar onlara kesinlikle göndereceğini Rabbin ilân etti İşte ozaman 
h. e isim, car-mecrur kasem (yemin) h., kendisine tekit nunu (0) fail f.mazi Bl atıf h. 
birleşmiş f. muzari 
4) ii v 2 7-3 s.s 1. .. ali 
es) o! dali se azla » pe 
Rabbin Doğrusu azabın en kötüsüne ( onları sürükleyecek kimseleri kıyamet 
(öl)'nin ismi tekid ve nasb h. muz. ileyh mef'ul, muzaf (| sıla; muzarifiil, meful o meful, ismi mevsul muz. ileyh 
167 # 4 e s8 > E İİ i 5 
Ae il 5) 3 Splüi ei 
Rahim'dir Gafur'dur Şüphesiz ki O cezayı çabuk verendir 
(l)'nin ikinci haberi (o tekitlamı, (S))'nin haberi (o tekid ve nasbh., (9))'nin ismi 


atıf h. o muz.ileyh tekit lamı, (91)'nin haberi, muzaf 
kıyamet gününe kadar onları azabın en kötüsüne sürükleyecek kimseleri 
Rabbin cezayı çabuk verendir. Şüphesiz ki O Gafur'dur, Rahim'dir. 


167. İşte o zaman Rabbin, onlara, 
kesinlikle göndereceğini ilân etti. Doğrusu 
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> e ..5 e ğe sai? # 
3 0 plaji > a vet y2yüi Sg galaki 3 
ö iyiler Onlardan vardır birçok ümmetlere (yeryüzünde ( Onları ayırdık 
atıfh. o mübtedamuahhar © haber mukaddem; şibhi cüm. ikinci mef'ül car-mecrur f.mazi, fail, meful (o atıfh, 
Gk ei OE Tse - 22 5 'P 1- - Ş : >. 9 s0 
<TSBZ ön ği AN 3 DEİL AE 3 Öaak öğ ei 
dönerler Belki kötülüklerle ve iyiliklerle ( onları bundan aşağıda (onlardan 
diye onlar imtihan ettik olanları vardır 
Ü)nin hab ümit ve nasbh., o matuf atıf o car-mecrur f. mazi, atıf muz, zarf ismi, haber 
- " Üsiynin pe h. fail meful Oh. ileyh muzaf mukaddem; 
muzari fiil cümlesi  *- k 


şibhi cüm. 
kA MINI 


(28) mahzuf mübteda muahharının sıfatı 


rdan iyiler vardır, (yine) onlardan 
yilik ve kötülüklerle imtihan ettik, 


168. Onları (yahudileri) yeryüzünde birçok ümmetlere ayırdık. Onla 
bundan aşağıda olanları (kötüler de) vardır. Belki onlar dönerler diye onları i 
Siler yi , 


pi A öz Ni > 
PE  ÖEE Sİ sy Lis ii 
malını alarak Kitab'a vâris olan bir nesil onların ardından yerine geçti 
mef'ul, Ke mef'ul ON > fail, h. cer-mecrur isim, muzaf, © atıf h., f. mazi 
MuZBf (8 )3)'nun failinden (i5)'ün sıfatı; ravi muz. ileyh 
hal: f. muzari*fâil mazi fiil cüm 
p 5 ha > - 
4 8 Üy z e : fi 2 
3 <g gö 0 p/ ge 3 MU) LA 
biz bağışlanacağız diyerek aşağı (dünya) şu 
atıfh. o car-mecrur Istikbal (gelecek z.) h.* meçhul f. muzari f.muzari*fâil atıfh. (AĞ)'nın bedeli muz, ileyh 
8 efe No7 f LR Li . e” 
e iŞ İİ öyüsi vu Pi esi ol 
onlardan — alınmamış mıydı onu da alırlar ona benzer o bir menfaat daha Onlara gelse 
car-mecrur nefiyvecezm O soru cevabu'ş-şart; nun'un sıfat fail, mevsuf şart ve cezm h., fi'lü'ş-şart; 
h., meçhul f. h. düşmesiyle meczum illet harfinin düşmesiyle 
muzari f.muzari* fail, mef'ul 


meczum f.muzari, mef'ul 

a : 4 di e, iğ n > 

gg U 13 3 Yı ME  idseyol ES Gen 
ondaki şeyleri (o dersedinip — ve gerçekten başkasını / Allah 
oku(mamış)lar 


b 


söylemeyeceklerine (Kitab O sözü 


üzerine dair 
sıla; mef'ul, f.mazi* fail atıf mef'ul istisna h. car- Bir ” muz. naibi 
şibhi c. ismi h. mecrur (SE)'dan bedel; ileyh fail, 
mevsul masdarı müewel muzaf 
e iz Gİ f er. » ai — >. “8 - 
«1603. öl Soğ eli > öRi YA Ş 
Hâla aklınızı musunuz o sakınan kimseler daha Âhiret yurdu 
kullanmıyor için hayırlıdır 
atıf h., nefiy h.,f. soru h sıla; muzari fiil h. cer, ismi haber sıfat mübteda, atıf 
muzari*fâil cüm. mevsul 


mevsuf h. 
ünya) malını alarak, (nasıl olsa) bağışlanacağız, diyerek Kitab'a (Tevrat'a) 
Onlara, ona benzer bir menfaat daha gelse onu da alırlar. (Oysa) Allah 
'eceklerine dair onlardan Kitab sözü alınmamış mıydı ve onlar ondaki 
ar mıydı? Âhiret yurdu (bütün bunlardan) sakınanlar için daha hayırlıdır. 


$ 2s Yİ il 


- 2 di 7 p 
Malı Veb , Sİ o pai ca 3 
namazı (o dosdoğrukılan (o ve Kitab'a sımsıkı sarılan kimseler 
mef'ul f.mazit fail atıfh car-mecrur sıla; muzari fiil cüm, mübteda, ismi mevsul atıf h 
) ON sf £ p 
Km azal si ay ü 
ıslahatçı kimselerin ecrini zayi etmeyiz işte biz böyle 
mz leyhi mef'ul, muzaf (21)'nin haberi tekid ve nasb h., (9l)'nin ismi 


(eli) mübtedasının haberi: isim cümlesi 


170. Kitab'a sımsıkı sarılan ve namazı dosdoğru kılan kimseler, işte biz böyle ıslahatçı kimselerin ecrini 


zayi etmeyiz. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 171 > 
(A'RAF, 164 — 165): 
gi T ti ): ümmet/ din/ zaman/ rehber di, VE be) ): (misal f.) va'z etti, öğüt verdi 
KUŞİ GİRİ) SUE p (ismi fail helak etti, felakete uğratan o ÖN AYAZ y: şiddetli, kuvvetli 
K Da yiz ) KAT I. (ismi fail ) azap veren, işkence eden Gil mazeret, özür beyan etme 
e) ÇE A ): (nakıs f,, iftial b.) korundu, sakındı (3 gesi ei (nakıs f.) unuttu, terketti, hatıra getirmedi 
(SE İSİ (Sİ ye (tef b.) zikre sevketti, hatırlattı, düşündürdü e) Şi İİ ): (nakıs, ifal b.) kurtardı 
(ÜS EZ e Yi (nakısf.) yasakladı dei ): kötülük, kötü dizi zi if ): (mehmuz f.) aldı/ çıkardı/ tuttu 
Oi ): çetin G3 Ml g3 ): fısk işledi, fasıklık yaptı, açıktan açığa günah işledi 
(A'RAF, 166 — 167 ): 


Su 


e pon EE): (nakıs f.) haddi aştı, hududu çiğnedi, (emre itaatten ) çıktı (ei ui e) (nakıs f.) yasakladı 
63 Ez ETİ ): maymun oy Tl ji ): (ismi fail ) kovulan, sinen, uzak olan 
(ĞG İİ DÜ; (efa'ul b.) bildirdi yemin etti (Ex; “3 EA y gönderdi, uyandırdı, diritti 

(Üye öy; şÜ y (ecveff,) ileri sürdü, iti, zorladı 8 Zİ ye kötülük, kötü 

Ez a yal >: süratli, hızlı, çabuk (OĞSİ ): şiddetli ceza, azabın büyüğü 

(A'RAF; 168): 


(Gk bi al): (tef'il b.) ayırdı/ paramparça etti e bi ai ei ): yer, yeryüzü, toprak, arazi 


, agir - iç 
çi al MUİ ): ümmet/ din/ zaman/ rehber ya a el) ): (ismi fail ) doğru olan, salih olan 
(3 ): (zarf ) daha aşağı, başka, hariç, alçak (GU SİZ DU yi (nakıs f.) denedi, imtihan etti 


(> fa si ): nail olunan nimet, güzellik, hayır tam T izi (büyük, küçük her türlü ) günah, kötülük, kötü, zararlı 
Gi ).umulurki, belki, ta ki, için, diye ei e 3 Xdöndü 

(A'RAF, 169 — 170): 

Ge Ul Uly arkasından geldi (4x ): (zarf ) ..den sonra, ..ın ardından 

(Gizli ): bir sonraki nesil, devir Ö, » ©) ): (misal f.) elde etti manasında varis oldu/ sahip çıktı/ ele geçirdi 
dizi esi isi ): (mehmuzf.) aldı, tuttu Cep ): dünya malı, gelip geçici şey, dünyalık 

KGK G3) GÜ p (ismi tafdil ) en düşük, çok yakın, daha yakın (dünya) (Ola 5 ELLİ) (ismi fa) ıslah edici, slahatçı 


4,48, E s.. do» » »» 
(UĞI gi sl): (mehmuze'ifa ve nakıs f.) geldi (L» ,3 yim 02): ders aldı, tekrar tekrar okudu 


JE fa dali ): benzer, gibi, misil, kat (Gi T GUL ): misak, andlaşma, ahd 
ÜL c Yy: ev, mesken, yurt ÜZE ): (ismi tafdil ) daha hayırlı, en hayırlı 
* 24 di. <8 Lin İnme ie 

GÜ Az Bİ ): (nakısf, iftial b.) korundu, sakındı Oz (e MS |. akletti 


Sli BALLİ GL), (efil b) tuttu, sarıldı GOBİ (8 Şİ (ecveff, ifal b.) güzelce ( dosdoğru ) kıldı/ /düzelti/ gözet 
# N £ gi p 5 iş 
Ge) e g Zİ ): (ecvet f., ifal b.) zayi etti, telef etti/ ihmal etti ( Yam! g Üy ecir, ücret, mükafat 


EML 
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585 
< CÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 172 (A'RAF: 171—178) > 
KİS El a? Ev ii pi 
ib GS 4 Jeli öl 3 
gölgelik sanki o gibi onların üzerine dağı kip kaldırmıştık — Bir zamanlar 
g çekip iş 
(GİSYnin Haböyi teşbih ve nasbh., ( EZİlYden hal: şibhi c. mef'ul f.mazi* fail geçmiş zaman atıf 
(GİS)'nin ismi ii zarfı h 
Si e e i Mi ğa ii ig beri 5 
S v U gi pen EN ai b 3 
size verdiğimiz şeyi tutun üstlerine düşecek o Zannettiler ki 
sıla; mazi fiil mef'ul, ismi o emirf.* fail car- mecrur “iy kid b “İY fmazi  atıfh 
cüm., fail, mef'ul mevsul (ö)'nin tekid ve nasb h., (Sİ)'nin * fail 
haberi ismi 
171 e ei 5 Ze - ça” 
«1713 NE Si pi u 13,$3l öğ 
sakınabilesiniz umulur ki içinde olanı o düşünüp-hatırlayın ki ve kuvvetle 
p: yı 
Üs İni haberi terecci (ümit) ve nasb car-mecrur, mef'ul, ismi emir f.* fail atıf car- 
)'nin habe N Üsİ)'nin ismi sıla; şibhi c. mevsul h. mecrur 
171. Bir zamanlar 


kaldırmıştık. Zannettiler ki o 


düşünüp-hatırlayın ki sakınabilesiniz» (dedik). 
, 


(Tur) dağı(nı) onların 
(dağ) üstlerine düşe 


(İsrailoğullarının) üzerine sanki o bir gölgelik gibi çekip 
cek. «Size verdiğimi (Kitab'ı) kuvvetle tutun ve içinde olanı 


N e si » a ga ls A ri > 
ba ps! e MW, İ . 3 
onların sırtlarından Âdem oğullarından Rabbin — aldı bir zamanlar 
h. cer-mecrur isim muz. ileyh, mecrur isim Oh cer-mecrur isim, muzaf fail f.mazi geçmiş zaman zarfı atıf h. 
e Giysi Hi ga İşe b > s.s? 
iyi ce i çil ÇE gigi 3 Şi 
sizin Rabbiniz Ben değil miyim o kendilerine O onları şahit tuttu o ve zürriyetlerini 
zaid cer (tekit için), camid f. mazi, nasih, soru h h. cer-mecrur f.mazit mef'ul atıfh mef'ul 
(İ)'nin haberi 3)'nin ismi ali 
4 : A a5 d ei Pe e * v7 iz 
İT EE 4 İMO Sa Ey ği 
habersizler bundan idik Doğrusu Kiyamet günü dersiniz şâhit Evet o dediler 
biz diye olduk 
ç h.cert TİE tekid ve muz. zaman mef'ülün f.mazit o cevab f. mazi, 
(05)/nin mecrur (O))'nin haberi; nasb h., ileyh zarfı, lieclih:masdar-ı fail h fail 
haberi isim fül cüm.; eme muzaf o müewel: masdar 
yi (Oh)'nin ve nasbh.,f. 
(H(215 )nin ismi ismi muzari, fail 
172. Kıyamet günü “Doğrusu biz bundan habersizdik” dersiniz diye (böyle bir şey demenizi önlemek için), bir 
zamanlar Rabbin Âdem oğullarından, onların sırtlarından zürriyetlerini aldı (Allah'a inanma fıtratı koydu) ve onları 
kendilerine şahit tuttu ve dedi ki: “Ben sizin Rabbiniz değil miyim?” 
, 


(Onlar da), 


“Evet (buna) şâhit olduk", dediler. 
< —> 24-0 £ > —; e o 
3 By Ül Sal ii EE zi 
Daha önceden atalarımız (Allah'a) ortak koştu ancak dersiniz diye Veya 
atıfh h. cer-mecrur isim fail, muzaf, muz ileyh f. mazi hasr edatı f. muzari, fail atıf h. 
173 MN İçsai “e - AŞ İİ oBa si Za? 4 
t1783 öğ ü l İ aile AS S 
Bâtıl yaptıkları şeyler bizi helâk (oOmi onlardan o zürriyet (o bizde olduk 
işleyenlerin sebebiyle (o edeceksin sonraki 
fail sıla: mazi h. cer, ismi atıfh.,f. soru sıfat; 1) nâsih mazi fiil cüm.; 
fil cüm mevsul muzari,meful Oh şibhi (05 )nin ÜS Y'nin 
cüm, haberi, mevsuf (GM Y'nin ismi 
173. Veya «Daha önceden atalarım 


z de onlardan sonraki zürriyet olduk 
ik). tıkları şeyler sebebiyle bizi mi helâk edeceksin?» dersiniz 
diye (sizi inanma fıtratıyla yarattık). 
> M2 > Mig-ö > 
OR öğ oi 3 o ğağ Ge 
dönerler diye Belki ayetleri / ayrıntılı bir şekilde açıklıyoruz böylece 
(E'nin haberi o ümit ve nasbh ğ Gl)nin isi al meful f. muzari car-mecrur yel 
174. Belki (doğru yola) dönerler diye ayetleri böylece ayrıntılı bir şekilde açıklıyoruz. 


(Cüz: 9) (7/A'raf Süresi) 


586 
AT sea 3k Ex » iz * - 
TE DE gi! G çe Ml 4 
âyetlerimizi kendisine verdiğimiz kimsenin haberini Onlara oku 
ikinci mef'ül, muzaf, muz, ileyh sıla; mazi fiil cümlesi muz.ileyh, ismi mevsul mef'ul, car-mecrur (o emirf. atıf 
mef'ul muzaf : 
i ik RA vaz .e ii 
4175P ayal ya KE Olalı iü Ge ölü 
azgınlardan olan şeytanın bu sebeple de kendisini peşine onlardan  Sıyrılıp 
taktığı çıkan 
S'nin atıf h., f. mazi, nasih, fail atıf h., f. mazi, mef'ul car- atıf h.,f. 
az eyinl mecrur mazi 


haberi 


(0S)'nin ismi GA) gizli zamiri 


175. Onlara kendisine âyetlerimizi verdiğimi 


iz (mucizeler ya da Allah'ın Kitabı'nın ilmini verdiğimiz) ve fakat 
disini peşine taktığı ve azgınlardan olan kimsenin haberini oku. 


onlardan sıyrılıp çıkan, bu sebeple de şeytanın ken 
wsl 9 3 e Pegi Eri) 3 
saplandı fakat ayetlerimizle onu üstün kılardık dileseydik 
e $ istidrak ve nasb h., atıf car-mecrur cevab h, cevabü'ş-şart, f. şart h., fi'lü'ş-şart; atıfh 
(GÖ)'nin haberi İN isen h mazi, fail, mef'ul f.mazi, fail 
(423)'nin ismi 
LA P Cia ei 3 38 di 
köpeğin tıpkı durumu gibidir. Onun durumu hevesine uydu ve o yere 
muz. ileyh haber; şibhi cüm. atıf h., mübteda mef'ul f.mazi atıf h. car-mecrur 
Zi iz ği ye |» Saaez .: e siz Be gi 
gl Ne (G1 rin S5 yi tori JE esdi 
kavmin O durumudur İşte bu dilini sarkıtıp bıraksan , odilinisarkıtıp Oüstüne o varsan da 
solur da solur 
muz.ileyh, haber,muzaf (o mübteda f. muzari f.muzarit mef'ul (atıf o cevabu'ş-şart; car- şart ve cezm 
mevsuf h f.muzari mecrur | h., filü'ş-şart;f. 
muzari 
176 Ml o. # a si Sl Er “şi 
4 » Oy AP) | yal “UL 1gi$ li 
düşünürler belki onlar kıssayı anlat âyetlerimizi yalanlayan 
Val "nin terecci (ümit) ve nasb h., mef'ul atıf h., emir h. cer-mecrur sıla; mazi sıfat; ismi 
Ye) Rİ ein fiili isim fül mevsul 
Babar (JA))'nin ismi 
üstün kılardık; fakat o yere saplandı ve hevesine uydu. Onun durumu 


176. Dileseydik, onu ayetlerimizle 


(dünya oburluğu ve şehveti bakımından 
dilini sarkıtıp solur, bıraksan da dilini sarkıtıp solur. 


) tıpkı (doymak bilmeyen) köpeğin durumu gibidir: Üstüne varsan da 
İşte bu âyetlerimizi yalanlayan kavmin durumudur. Kıssayı 


anlat; belki onlar düşünürler. 
> s sa .. Yağ 
5 GUL 1gi$ Sili eri Yüa se 
i . 
ve ayetlerimizi yalanlayan kimseler topluluğu örnek bakımından ne kötü 
h. cer-mecrur isim sıla; mazi fiil ye (e) olarak takdir edilen müstetir bir temyiz f. mazi 
mübtedanın haberi, mevsuf 
» N - : : 1 
a Ke #13 öyle YS İİ 
Allah hidâyet ederse kime zulmetmekte olan kendi nefislerine 
fail filu'ş-şart; illet h.nin mübteda; şart ve Ni f.mazi, nâsiht mukaddem mef'ul 
düşmesiyle meczum f cezm h. denimneberi 3S )'ni 
muzari (955 )'nin ismi 
178 e sa “kiş aya 2 - —. ,öayii 215 
41785 öyLe A lü Ja el 3 Ssağgeli ia 


hüsrana uğrayanlardır 


haber 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi, Şart ve cevab cümleleri 


işte onlar da şaşırtırsa Kimi de doğru yolu bulandır. işte o 
fasıl zamiri rabıta, filu'ş-şart; mübteda; şart (| alıf haber rabıta, 
mübteda f.muzari ve cezm h. h mübteda 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi, şart ve cevab 
cümleleri (0) mübtedasının haberidir 


4) mübtedasının haberidir 
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177. Ayetlerimizi yalanlayan ve kendi nefislerine zulmetmekte olan kimseler topluluğu ne kötü örnek 
bakımından ne kötü! 178. Allah kime hidâyet ederse işte o doğru yolu bulandır. Kimi de (nefsini ilah edinip 
tevbe etmediği, günah işlemekte ısrar ettiği için) şaşırtırsa işte onlar da hüsrana uğrayanlardır. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 172 > 
(A'RAF, 171 — 172-173 - 174 DH 
(5 Gö). çekti, kaldırdı de fa İSİ) dağ (G4): Mi ) üstünde, üstüne Uz il) gölgelik 
(& a 2k (muzaaf f.) tevehhüm etti, sandı, zannetti K e Sw ) ELİE (ismi fail ) düşen 
diz Kai Eİ ): (mehmuz f.) aldı/ çıkardı/ tuttu Ga er gi ): (mehmuzt., if'al b.) verdi, getirdi 
(Gö € özal y : kudret, kuvvet, güç/ ciddiyet, sağlamlık ği 4 1 ): (nakıs iftial) korundu, sakındı 
EE Ki SÖ) hatıra getirdi, zikretti, konuştu, övdü ei fa YÜ); baba, ata OE Ja gs ): yaptı 


df ik e (mehmuz f.) çıkardı/ tuttu/ aldı ( ği fa Zek Sırt, yüz üzeri, arka 


(EDA zi ye) ): zürriyet, nesil ( ir Ş) Aliş açi), şahid tuttu, şahid kıldı 
(ui ): (tasdik h. ) evet, bilakis, aksine (02 Ağ; b ): şahitlik etti/ hazır oldu 


Sü “UZ GRİ ): (iFal b.) felakete uğrattı, helak etti, harcadı, öldürdü, telef etti 
(Ole a aj ): (ismi fail ) batılı iddia eden, (hak ve hakikati) ibtal eden 
Olga Nr ai; (tef'il b.) genişçe açıkladı, tafsil etti, ayrı ayrı izah etti (LE ,>”, wi Ee ): döndü 
(A'RAF, 175 — 176): 
EW gi Yö); (nakıs f.) kıraat etti, okudu Gg fal Gi ): haber, vakıa, hadise 
GE gi si ): (mehmuz f., if'al b.) verdi, getirdi OE E 0) ): (ismi fail ) azgın 
(EL öl SN ): (infial b.) ayrıldı, çıktı, soyuldu, sıyrıldı 
ği ei gi ): (if'al b.) tek mefulle ) yetişti, kavuştu, tabi oldu/ ( iki mefulle ) tabi kıldı, peşine taktı 
e gla sü); (mehmuzel-lam ve ecvef f.) diledi, oluşturdu, tercih etti (3 s5 KON yükselti, kaldırdı 
(Gi OE Mİ Aİ y (ifa b. ) saplandı, alıştı, bel bağladı ç çal c 6 ye ): heves, heva, keyf, kötü meyiller 
Gü e KN (iftial b.) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü Üâi ai Li ): misal, müsavi, aynısı, numune, örnek 
© £ Lis ): köpek i eği EŞİ) (dilini sarkıtarak ) soludu (5 İNİ Sİ) bıraktı, terketti 
GÜZ Ge JE ): hamle yaptı/ yüklendi, taşıdı/ gebe kaldı/ bindirdi Gi ii geri” (muzaaf f.) anlattı 
(ÜS Di Gis'yı ): (tef'il b.) inkar etti, yalanladı, inanmadı (Es Süz * Sü ): (tefa'ul b.) tefekkür etti, düşündü 
K We Ta) akli kıssa, hikaye/ takip etme/ anlatılma, hikaye edilme 
(A'RAF, 177 — 178 ); 
JE ei Lİ ): misal, numune, örnek, aynısı ((S Lİ Li (tef'il b.) inkar etti, yalanladı, inanmadı 
(Ga sai slaj (nakıs f.) hidayet verdi, irşad etti, doğru yola iletti, sevketti, tarif etti 
KS ğ İF (ismi fail ) hidayete eren Guis a Zİ ): (ismi fail ) zarar eden, ziyana uğrayan 
WE ye Ti ): (muzaaff., ifal b.) saptırdı, sapmış buldu veya sapık olarak gördü 
anmaaanm 
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< GÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 173 ( A'RAF: 179— 187) > 


ON NE, 4 e e 


insanlardan ve cinler bir çoğunu cehennem için biz yarattık Andolsun 
matuf atıf h sıfat; şibhi mef'ul, mevsuf h. cert mecrur İsim f. mazi* fail yemin cevabi lamı * atıf 
cüm tahkik h h. 
: : : : » çe > ., 
 İ 4 ii Joe 4 - e ear 4 edi “ > .. 
Oğrasy ye! e 3 e Og Y v8 ei 
görmezler gözleri Onların vardır onlarla anlamazlar kalpleri Onların vardır 
sıfat; nefy-i istikbal o mübteda muahhar; haber atıf car- sıfat; nefy-i mübteda haber 
fl cüm mevsuf mukaddem h mecrur istikbal fiil cüm. (o muahhar, mevsuf mukaddem 
AŞKA 2 H b a ae Sİ ei 0. - 
AÜ İşi 7) O ümmi y ol! çe 3 A e 
hayvanlar gibidir İşte onlar onlarla işitmezler kulakları Onların vardır i onlarla 
haber; şibhi mübteda; işaret (o car-mecrur sıfat; nefy-i mübteda haber mukaddem; — atıf car-mecrur 
cümle ismi istikbal fiil cüm. muahhar, mevsuf şibhi cüm. h 
eğe .. ? vi ; NE Lv 
41793. oğul a OD) gel a g 
gafillerdir İşte onlar daha da sapıktırlar bilakis 
haber fasıl zamiri mübteda haber mübteda idrab h 


ehennem için yarattık. Onların kalpleri vardır, onlarla 


179. Andolsun, biz cinler ve insanlardan birçoğunu G 
işitmezler. İşte 


(hakkı) anlamazlar; gözleri vardır, onlarla (hakkı) görmezler; kulakları vardır, onlarla (hakkı) 
onlar hayvanlar gibidir; bilakis daha da sapıktırlar. İşte onlar gafillerdir. 
, 


,” - EE de YİN cod - 
145 3 bd 7 04650 > | sl a ) 
bırakın onlarla O halde O'na dua edin (En güzel isimler Allah'ındır 
emir f.* atıf car- rabıta, emir f., fail, sıfat mübteda muahhar; haber mukaddem; başlama h. 
fail h. mecrur mef'ul mevsuf şibhi cüm 
» - : - : e 
a : ; 020 ie KAPAN > e RR. ŞA » k 
4 1805 eye IS U Oyu Mİ Oğdar Çil 
Onlar oldukları şeyle cezalandırı- O'nun isimleri sapan kimseleri 
yapmakta lacaklardır hakkında 
“1S')'nin haberi sıla: nâsih mazi fiil mef'ul, gelecek zaman h.* h.cer-mecrur (| sıla; muzari mef'ul, 
ii lie cüm., ( YS Y'nin İsmi ismi meçhul f. muzari-naibi isim fil cüm. *fâil ismi 
im... (95) mevsul fâil mevsul 


muzari fiil 
180. En güzel isimler Allah 


hakkında (hak yoldan) sapanları bırakın. 


ındır. O halde O'na onlarla (o güzel isimlerle) dua edin. Onun isimleri 
Onlar yapmakta oldukları şeyle cezalandırılacaklardır. 


41813 EZ nz â p *. İL 9 se. Yİ İla 4 z 
O gi.lağ a ; pe gag vie eri 3 
adaleti uygulayan (oonunla ve hakile rehberlik eden bir topluluk ( Yarattıklarımızdan vardır 
f. muzari* fâil car-mecrur atıf car- sıfat; mübteda sıla; mazi haber başlama 
h mecrur muzari fiil muahhar; fil cüm., mukaddem; h. 
cümlesi mevsuf fail şibhi cüm 
181. Yarattıklarımızdan, hak ile rehberlik eden ve onunla (hakla) adaleti uygulayan bir topluluk vardır. 
182 57 ei mez 8.4 ee 2 T “a “al 5 
4 bi “öyle y > çe Gu 1S cali 3 
bilemiyecekleri yerden derece derece düşüşe Âyetlerimizi — yalanlayan kimseleri 
yaklaştıracağız 
muzafun ileyh; h. cer, zarf ismi, haber; gelecek zaman h. cer-mecrur isim sıla; mazi mübteda; başla- 
olumsuz muzâri fiil muzaf fiil cüm. mef'ül fil cümlesi oismimevsul mah 
cümlesi 
182. Âyetlerimizi yalanlayanları, bilemiyecekleri yerden derece derece düşüşe yaklaştıracağız. 
4 183b *.. *ç > bos; : z 
41833 Syn ŞAs ol Pi 3 
çetindir. * benim tuzağım Doğrusu Onlara mühlet veririm 
(Öğ)nin haberi o) GEMİ tekid ve nasb h car-mecrur f. muzari atıf h 


183. Onlara mühlet veririm. Doğrusu benim tuzağım (vakti gelince yakalamam) çetindir. 


Süz şir u ys 3 İİ 


delilikten arkadaşlarında yoktur düşünmediler mi 
haber mukaddem; şibhi cüm nefiy h nefiy ve cezm h., f. muzari, fail atıfh. soruh 


zaid h.cer, mübteda muahhar 
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4 184 » YI TA öl 
apaçık bir uyarıcıdan başkası (0) değildir 
sıfat haber, mevsuf istisna h mübteda nefiy h. 
184. Düşünmediler mi ki, arkadaşlarında (Hz. Muhammed'de) delilikten (bir eser) yoktur? O, apaçık bir uyarıcıdan 
başkası değildir. 
fi, ; İİ A ef 5 Hi 
yeyii 4 OUZ! oh alaz 4 İ 
yerin ve Göklerin hükümranlığına bakmadılar mı 
matuf atıf h. muz. ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf nefiy ve cezm h., f. muzari, fail | atıfh. Osoruh 
5. A iğ iz - pi 
ağ 527 ğ Mai , Ka > > 
OSUİ sil iy 0 is u 3 
olma ihtimaline (o ve herhangi bir şeyden Allah'ın yarattığı şeye 
G0) in haberi (<2) filinin (Gİ)'nin tahfifi zaid h. cer, mef'ul fail sıla; mazi fiil cümlesi o ismimevsul  atıfh 
faili; masdarı müevvel “ 
(51)'in ismi 
1854 109 gm0 e *EI gesi £ “ed > 
* Oya san Dz çi ŞE g5 
inanacaklar bundan sonra oOsöze oOhalde hangi ecellerinin yaklaşmış 
f.muzaritfâil zaman zarfı muz. ileyh atıf h. h. cer-mecrur isim fail f. mazi, tahkik h 


185. Göklerin ve yerin hükümranlığına, Allah'ın yarattığı herhangi bir şeye ve ecellerinin yaklaşmış olma 
ihtimaline bakmadılar mı? O halde bundan (Kur'an'dan) sonra artık hangi söze inanacaklar? 
bur az Y3 j 


ri , , z 
a şü b ajI er 
onun için yol gösteren artık yoktur Allah saptırırsa kimi 
hi Ş rabıta (sonraki cümle fail fi'lu'ş-şart; f, mübteda; şart ve cezm 
ğ)'nin haberi; şibhi — (Y)nın cevabü'ş-şarttır), en-nafiye li'l- muzari h 
cüm ismi cins (cinsini nefyeden la) 
(4) mübtedasının haberi şart ve cevap cümleleri 
186 4 İk ZE . ef |; “1155 - 
«1863. öğ b yi 3 
bocalar halde azgınlıkları içinde onları bırakır Ve 
hal; muzari h. cer-mecrur isim, muzaf, muz. ileyh f. muzari, mef'ul atıfh 


186. Allah kimi saptırırsa, artık onun 


için yol gösteren yoktur. Ve onları (sapanları) azgınlıkları içinde 
bocalar halde bırakır. 


501 ği *8 b TE 2d Z öle ie 
Gele UjI Ji e öYİ EL çe e e 
Onun ilmi (o ancak Deki kararkılıp gerçekleşeceğinden (ne zaman kıyametten © Sana soruyorlar 
mübteda hasr edatı emir mübteda muahhar haber mukaddem; soru car-mecrur o f.muzari* fâils mef'ul 

f ismi 
b., yı iy 21 İ 2” “2 
A : gi di Yy Ori Ls ii b 
O'ndan başkası onun vaktini açıklamaz Rabbimin katındadır 
fail tisna h h -i efiy h., f.muzari, muz, ileyh, muzaf, muz ği 
all ıstısı cer-mecrur isim nefiy EO ri, UZ, 1le ayi mı haber şibhi ci (Ge * mekan 


zarfı, muzaf 
Mi iş Şi 3 eğülş 


Sana soruyorlar o ansızın ancak O size gelecektir o yerede 


göklerede — ağırgelmiştir 
f.muzari* fâil 4* mef'ul hal istisna h. o nefiy h., f.muzari, mef'ul matuf atıfh car-mecrur f.mazi 
ww ie GO Og si vid 
katındadır. Onun bilgisi ancak De ki ondan çok sual ediyormuşsun gibi Sanki sen 
kk a an mübteda o hasredatı emirf car-mecrur Shin haberi teşbih ve nasb h (Gİ)'nin ismi 
ii Ol Yy ya S 35 di 
bilmezler insanların çoğu ama Allah'ın 


# > ii f leyh 
(GSİ)nin haberi; (olumsuz muzari) fiil cümlesi (o 'UZ eyi ( İŞRAĞR Ve eski eği 


h 


Sİ)'nin ismi, muzaf 
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187. Sana kıyametten, ne zaman karar kılıp gerçekleşeceğinden soruyorlar. De ki: “Onun ilmi ancak 
Rabbimin katındadır. Onun vaktini O'ndan başkası açıklamaz”. O göklere de yere de (içinde bulunan insan ve 
cinlere de) ağır gelmiştir. O size ancak ansızın gelecektir. Sanki sen ondan çok sual ediyormuşsun (da 
Allah'dan onun vaktini öğrenmişsin) gibi sana soruyorlar. De ki: “Onun bilgisi ancak Allah'ın katındadır, ama 
insanların çoğu bilmezler. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 173 > 
(A'RAF, 179 — 180): 


ii e EE e >iye 
(e, Vİ 173): (mehmuz f.) yarattı, yoktan yaratıp etrafa dağıtarak çoğalttı (5 > ya) ): çok 


» pe We Lik e e 
kz CAN kap o (Gö 442 48 ) iyice anladı, güzelce anladı, çözdü (e g al ): göz/ kaynak, pınar 


— Pu 


(La) al Zİ y fifal b.) gördü (Ğİ g ÖBÜ yıkulak (Üz ALE ge bişi duydu ELLİ gelisim, ad 
dsi ai pey büyükbaş hayvan ( deve, sığır, davar ) Ju > Neri 1: (ismi tafdil ) en çok sapmış, daha çok sapmış 
Ki) ea) 1 ( müennes ismi tafdil ) en güzel, daha güzel ia Epi 65 Yi (nakısf.) karşılığını verdi 
ard 3507 3); (nakıs f.) dua etti/ davet etti/ ibadet etti/ istedi Gö Dz 454 X: (misal f.) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti 
Gİ A aci ): (if'al b.) hata etti/ dil uzattı, ilişti/ haktan saparak yöneldi OE gi 42 ): yaptı, işledi 

(A'RAF, 181 — 182 — 183 -184): 

(iz çe gi ): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi ii e cü ): ümmet/ din/ zaman/ rehber 

(a fare (Gla ): (nakıs) irşad etti, doğru yola iletti, sevketti, hidayet verdi ei Lİ GİY; (tef'il b.) yalanladı 
ea da Ji ). adalet etti, adaletli davrandı/ zulmetmedi/ denk tuttu, denk kıldı 

(az ar gi ): (istif'al b.) basamak basamak yükseltti yahut alçalttı, ( derece derece ) helaka yaklaştırdı 
(e) yerde, yerden (mübhem mekan zarfı olup kendisinden sonraki kelime yahut cümle kendisini açıklar. min h. ceriyle 
birlikte getirilir ) ©Ü) gi ei): (nakıs f., if'al b.) mühlet verdi, uzattı Gazi); (Esma! ilahiyeden) çok çetin, çok kuvvetli 


, ii Yep 
(AN 3) a) |: tuzak, istidrac!ı ilahi (Allah'ın günahkara hemen ceza vermeyip ona karşı nimetini kesmeyerek, o iyice 
azıpla sapıklığında devam eder hale geldiğinde onu kıskıvrak yakalayıvermesi ) / hile yapma, tuzağa düşürme 
(SE Sİ Sy (tefa'ul b.) tefekkür etti, düşündü UL Çala) Lela p arkadaş, dost, taraftar 


Gi ): delilik, cinnet/ cinler ği al gari) ): uyarıcı, sakındıran/ uyarma/ kendisiyle uyarma yapılan 

Köz ou) ea) I.(ismi fail ) açık, vazıh olan, açıklayan G3 < yy baktı, gördü, bildi, araştırdı, düşündü 

(© Şi ): mülkiyet, azim, muhteşem saltanat, idare ve hakimiyet altında tutulan 

çiz çe giz ): yarattı, (Eü ): ecel, tayin edilen vaktin sonu (si ET Oman ). anlatılan söz, konuşulan kelam 
(> ): (camid fil ) umuldu, ihtimal ki, beklendi, belki Eİ LA VA ): (iftial b.) pek yakın oldu, yaklaştı, 
(A'RAF, 186 — 187): 

Diz| Ne Zİ (muzaaff,, ifal b.) saptırdı O EE İĞ yağıroldu EĞİ GÜ İİ Ylmehmuze'Ha ve nakıs) geldi 
Ka GİR) GSEİĞİİ p: (ismi fall hidayet veren GÜ) TA Gğ3 ): (misal f) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti 
ÇAY: azgınlık, haddi aşma (-£ «ax 4,5 ): bocaladı Kez 9) Şi 1: karar kılma, son, münteha 

Ai di Jay: (mehmuz f.) sordu, istedi, hesaba çekti OĞ ): ne zaman, Gadi ): füc'et ( ansızın oluverme ), ansızın 


a Mi e 38 
(ei gi <> ): (nakıs f., tefil b.) izhar etti, keşfetti, açık etti ( a) çok soran, durumunu öğrenmek için çokça sual eden 
amam 
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< CÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 174 (A'RAF: 188 — 195) > 
8. ğ : sp 20 ei £ Siz 
yz y 3 et Şi aki y yö 
zarar verme gücüne veya herhangi bir fayda kendim için Ben sahip değilim (o Deki 
matuf nefiy h. atıf h mef'ul h. cer-mecrur isim nefiy h., f. muzari emir f. 
ei 2 di s Ni öz iş 5 
esi CS Jj “ih s6 W YI 
bilseydim Eğer Allah'ın dilediği şeyden başka 
iz fi'lü'ş-şart; f. mazi, nasih, şart h. atıf fail f. mazi mef'ul, ismi istisna h 
(9S )'nin haberi; muzari mp h. mevsul 
(6109 Y'nin ismi 
fil cüm. 
7-3 - “0 - Li) 1, 07 z 2 ozi, 
seli a U 3 z g0) e fe) SEY e) 
hiçbir kötülük © bana dokunmazdı ve hayırdan kesinlikle daha çok şeyler elde ederdim gaybı 
fail nefiy h., f. mazi, mef'ul atıf h. car-mecrur cevab h, cevabü'ş-şart; f. mazi, fail mef'ul 
188 Ms 95 - *lie “ dd 5 
e ça 3 YOĞ 


inanan bir topluluk için müjdeleyiciden ove 
sıfat; muzari h. cer-mecrur isim, 


fül mevsuf 
188. De ki: «Ben, Allah'ın dilediğinden başka kendim için herhangi bir fayda veya zarar verme gücüne 
sahip değilim. Eğer gaybı bilseydim kesinlikle hayırdan daha çok şeyler elde ederdim (mal, mülk vb. her türlü 
nimeti çoğaltırdım) ve bana hiçbir kötülük dokunmazdı. Ben inanan bir topluluk için bir uyarıcı ve 
müjdeleyiciden başkası değilim.» 


bir uyarıcı | başkası Ben ( değilim 
matuf atıf h haber istisna h. o mübteda nefiy h. 


.. : 4 ço i -3 
> 3 öle vip çalı A 
; 
yaratandır N tek bir candan sizi yaratan (o) 
f.mazi atıfh sıfat h. cer-mecrur isim, mevsuf o sıla; mazi fiil cümlesi, mef'ul © haber; ismi mevsul mübteda 
> >> , 
0,72 213.1 “1 Ew Le 2... 23 
ul AÜ ul Sİ 3 #) e 
yüklendi ona yaklaşınca yanında  sükun-huzur bulması için eşini ondanda 
f. mazi f.mazi, mef'ul o atıfh,, şart bildiren zaman zarfı 


car-medrur  ta'lil ve nasbh., f.muzari (o meful car-mecrur 
. 


dn O iğ cü Sy ği de Süz 
Allah'a o duaettiler hamileliği ağırlaşınca onunla geçti hafif bir yük 
mef'ul fiili mazi, fail f. mazi atıf h., şart bildiren zaman zarfı car-mecrur f.mazi sıfat mef'ülü mutlak, mevsuf 
189 > Sp > edi O GE <a df -sd 
Yi v3 we. ii e) 


şükredenlerden muhakkak olacağız iyiyi o bize verirsen o Andolsun Rableri 
(01S)'nin haberi cevap h. (kasemin cevabı içindir) * tekit nunu 


mef'ul f.mazi, fail, kasem bedel 
birleşmiş nasih muzari fiil, (2E)'nin ismi (3) Gri e 
gizli zamiri 


189. O sizi tek bir candan yarat 
yaratandır. Ona yaklaşınca (eşi ile birleşi 


an, ondan da yanında sükun-huzur bulması için eşini (Havva'yı) 
(bir müddet taşıdı). Hamileliği ağırlaşınc. 


nce, eşi) hafif bir yük yüklendi (hamile kaldı 


) de onunla (günler) geçti 
a, Rableri Allah'a: “Andolsun bize iyiyi (kusursuz bir çocuğu) verirsen 
muhakkak şükredenlerden olacağız" diye dua ettiler. 
vE Kg 4 Yaz vi GAY 
şey hakkında ortaklar ona koştular kusursuz (bir onlara verince 
çocuk) 
h. cer, ismi mef'ül car- cevabu'ş-şart; f. 2.mef'ul filü'ş-şart; f. atıf h., şart bildiren 
mevsul mecrur mazitfail mazi, mef'ul zaman zarfı 
) A $ s5 Ti Sİ 
$E 5 per us a0 gi “GAY 
ortak koştukları şeylerden Allah yücedir kendilerine verdiği 
sıla; muzari fiil cüm. h. cer, ismi mevsul fail atıf h., f.mazi 


sıla; mazi fiil cüm., mef'ul 
190. Allah onlara kusursuz (bir çocuk) verince, kendilerine verdiği şey hakkında Allah'a ortaklar koştular. 
Allah, onların ortak koştukları şeylerden yücedir. 
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41913 KE 5 5 Te, de : 2 eşi Hi 
» dale Ka 3 İli gö y u ö 5 pe İ 
yaratıldığı halde (o kendileri hiçbir şeyi yaratamayanları (o ortak koşuyorlar o mı 
haber; meçhul muzari fiil mübteda, hal meful nefiy h.,f. mef'ul, ismi f. muzaritfâil soru 
cümlesi vâvı muzari mevsul h 


191. Kendileri yaratıldığı halde hiçbir şeyi yaratamayanları (Allah'a) ortak mı koşuyorlar? 


«1923. öl eki OY şi Mİ dlliN 3 


bir yardımları olur ne de kendilerine herhangi bir yardım Ne onlara edebilirler 
f. muzaritfâil matuf nefiy h. atıfh mef'ul car-mecrur nefiy h.,f. atıf 
muzaritfâil h 
192. (Halbuki o ortak koştukları) ne onlara herhangi bir yardım edebilir ne de kendilerine bir yardımları 
olur. 
» Bol; *-. b, * EĞ ah 4 soz - 
pe siya SAS y sağ ! lde ol 3 
size birdir size uymazlar doğru yola Onları çağırsanız 
car-mecrur haber mukaddem nefiy h., cevabü'ş-şart; f. car-mecrur fi'lü'ş-şart; f. muzari, şart ve atıfh 
muzari, mef'ul mef'ul cezm h 
e By Di sf isa 1 
4193) 0 gele esi ei giy? İ 
sessiz kalsanız da Onları çağırsanız da 
haber mübteda atıfh. o mübteda muahhar; mazi fiil cümlesi: f. mazi, fail, vâvu'l tesviye 
işba', mef'ül hemzesi 


193. Onları doğru yola çağırsanız size uymazlar. Onları çağırsanız da, (çağırmayıp) sessiz kalsanız da 
sizin için birdir. 


: DE ole - Gi 2 : o üğ ii iz 
ii Si 3 A öy) e ğa ili öl 
artık onları çağırın da sizingibi (okullardır. Allah'ı bırakıp da ibadet ettiğiniz kimseler Gerçek şu ki 
atıf h., emir f., fail, sıfat ğ h. cer-mecrur İsim, sıla; muzari kO tekid ve nasb 
mef'ul (9))'nin haberi di fl cüm (5)'nin ismi, ismi Hi 
MelsüT muzaf (401): muz.ileyh evil 
Ee » kp © di AK 
41944 göle Ez öl “ ! pe mL) 
doğrular idiyseniz size cevap versinler 
KE v N M Aly şart h. car- atıf h. gaib emir lamı, f. muzari 
(95 )'nin haberi fi'lu'ş-şart; f. mazi, nâsih, (25 )'nin miserdii fail 


ismi 
194. Gerçek şu ki Allah'ı bırakıp da ibadet ettikleriniz (ya da dua ettikleriniz) sizin gibi kullardır. 
(İddianızda) doğrular iseniz, artık onları çağırın da size cevap versinler! 


.. .f 3 4,0 “sef s4f £ 
e e' gi O ğe 5 ei i 
onların var yoksa kendisiyle yürüyecekleri ayakları Onların var mı 
haber mukaddem; atıfh car-mecrur sıfat; muzari fiil mübteda haber mukaddem; soru h. 
şibhi cüm cümlesi muahhar, mevsuf şibhi cüm. 
EM “e DEN .£ Kin ap s 
Oyyal ös ad ti Aİ a » 
görecekleri gözleri Onların yoksa kendisiyle tutacakları elleri 
sıfat; muzari fiil mübteda muahhar, o habermukaddem;  atıfh car-mecrur sıfat; mübteda muahhar 
cümlesi mevsuf şibhi cüm muzari fiil (mankus ismin nekra 
cüm merfu hali), mevsuf 
; - “; ; p. 
: b, da e .. f ez 
NE) e O güme 0131 Ke el gi 
Deki kendisiyle işitecekleri kulakları Onların yahut kendisiyle 
emir f car-mecrur ( sıfat; muzari fiil cümlesi o mübteda muahhar, haber mukaddem; şibhi atıfh car- mecrur 
mevsuf cüm. 
m İçe SA LZ A) s; 1, s2 
41953 Oy ÖJAS ö ge ii 
bana mühlet de vermeyin bana tuzağı kurun sonra Ortaklarınızı çağırın 
atıf h.* nehy-i hazır nünu vikaye emir f., fail, nünu vikaye atıfh mef'ul emir f.* fail 


195. Onların (ortak koşulanların) kendisiyle yürüyecekleri ayakları mı var, yoksa kendisiyle tutacakları 
elleri mi var, yoksa kendisiyle görecekleri gözleri mi var yahut kendisiyle işitecekleri kulakları mı var (Allah'a 
ortak koşulacak hangi güçleri var)? De ki: «Ortaklarınızı çağırın, sonra bana (istediğiniz) tuzağı kurun ve bana 
mühlet de vermeyin!» 


(Cüz: Y# (7/4 raf Süresi) 593 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 174 > 
(A'RAF, 188 — 189); 


5 SŞ uk ): gücü yetti/ zaptetti/ sahip oldu/ eli altında oldu K e ) alir fayda, fayda verme 
K Wi yö ) eli İ: zarar, ziyan, hasar ee gla; WE ):(mehmuze'i-lam ve ecvef) diledi, oluşturdu, tercih etti 
çile el; is ): bildi Gİ ): hayır, faydalı şey Geri ): bir, tek 

(0 ESEN se KEN) ):(istifal) (çok hayır işlemeye) rağbet etti, çok gördü, çok saydı, çoğalttı 


çiğ e  )ı(muzaaf) isabet etti, dokundu, el sürdü EĞİ y. kötülük, kötü ği Ec peel ): uyarıcı, sakındıran 
Çi z İİ) müjdeci çiz ere giy; yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 

Tiğ se ay meyl etti, ülfet etti/ sakin oldu/ durdu 

(ce e) 


eve li is ): gebe kaldı/ yüklendi/ taşıdı (Cüz a baz z hafif (gebeliğin ilk devresi kasdediliyor) 


(nakıs f., tefa' ul b.) ( cinsi temas için ) yanaştı, yaklaştı, sarıldı, sardı, 


0 pi o) (muzaaff.) hareket etti, yürüdü/ geçti/ uğradı OG JE Jİ); (ifal b.) ağırlık verdi 

ei 3 ii ): (mehmuzt., ifal b.) verdi, getirdi ce Pam > ): (nakıs f.) dua etti/ davet etti/ ibadet etti/ yardım diledi 
K ala ae ) ai I: (ismi fail ) doğru olan, salih olan OE & ÜN ): (ismi fail ) şükreden 

(A'RAF, 190 — 191 - 192 DH 


(Gl) iz ): (mehmuzf,, ifal b, ) verdi, getirdi (e A >» 4 Ali ortak (4 po iN Zİ): (ifal b.) ( Allah'a ) ortak koştu 


K Gla ze) gli (ismi fail ) doğru olan, salih olan IG a) İp (masdar ) şey, dileme, isteme, tercih etme 
Cz yi ): (nakıs f., tefa'ul b.) ( kıyas edilemeyecek derecede ) yüksek oldu, yüce oldu 

dl gbi; gzip; (istifal ecvef) ....ebildi, yapabildi, edebildi ie yak Yay Zadik yardım, yardım etme 

(A'RAF, 193 — 194); 

KAZ wi) Gİ E hidayet, doğru yol, hidayet verme, doğru yola iletme EZ ): eşit, müsavi 

(e) e a) : (iftial b.) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü Gy le fal Sali ): uzun müddet susan, suskun 

(A'RAF, 194. 195): 

LA EN 63): (nakıs f.) dua etti, davet etti/ ibadet etti/ yardım istedi 

( ): (zarf ) başka, gayr, hariç, dışında Gü & el ): kul (ği Ğ İ ): emsal, benzer, gibi, kat 

(Ole Tt Geli ): (ismi fail ) doğru sözlü GL Se EE) ): (istifal b., ecveff.) cevap verdi, kabul etti 

(A'RAF, 195): 


Çi fal iy ayak, bacak (5 Şi a) (nakısf.) yürüdü, adım attı çi z ağı Jel 


PEN Vi e “e” *. 
(le Ak Ok yi sıkıca tuttu, kıskıvrak yakaladı Uz za): göz pınar, kaynak 
A >» e - 
(ee yay Yal ): (Fal b.) gördü (ÖĞİ & YU )ikulak (UL Gİ e ): duydu, işitti 


das IS 3s ): (ecveff.) hile yaptı, tuzağa düşürdü, tuzak kurdu 
GE) ye Esi ): (ifal b.) mühlet verdi, süre tanıdı 7 v E Sİ ): ortak 
mmaamanna 
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X CÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 175 ( A'RAF: 196 — 206)» 


41983 önle Çİ A 5 İni 05 çi e gp 


sahip çıkar). 
> Bi “adl v 


salihlere (| veli olur o Ve Kitab'ı indiren Allah'tır o benim velim Doğrusu 
mef'ul haber; mübteda (atıf mef'ul sıla; sıfat; (ö)nin Öy'ni tekid ve 
muzari fiil h. mazi fiil ismi di di nasb h. 
cümlesi cüm. mevsul haberi, n ismi 
mevsuf 


196. Doğrusu benim velim Kitab'ı indiren Allah'tır. Ve O salihlere (iyi kullarına) veli olur (yardım edip 


s 


iz DAME ke ÖR 


Allah'ın dışında dua ettiklerinizin 


size yardıma güçleri yetmez 
atıfh. mef'ul haber: fiil c.: nefy-i istikbal, h. cer-mecrur isim sıla; muzari fiil cümlesi o mübteda; ismi mevsul  atıfh. 
fail 
) AA er “ie İşi Ni 
4197) ayla Şe 3 
yardım edemezler kendilerine de 
matuf nefiy h. 


f.muzarit fâil 
197. Allah'ın dışında dua ettiklerinizin (yardım istediklerinizin) size yardıma güçleri yetmez, kendilerine 


de yardım edemezler. 
Dye - Me mu ei “NK s4 Jo e - 
gas 3 gari Y AŞİ 2 ad yi 9 
Onları görürsün duymazlar doğru yola onları çağırsanız 
f.muzari, mef'ul atıf © cevabü'ş-şart; nun'un düşmesiyle (o car-mecrur fi'lü'ş-şart; nun'un düşmesiyle şart ve atıf 
h. f. muzari meczum f. muzari, fail, mef'ul cezm h h. 
198 LA vk ., - “4194 Mağa 
İN y Oğyasy A 4 (o) Uyak 
görmedikleri halde onlar ” sana bakarlarken 
mübteda hal vâvı car-mecrur hal; muzari fiil cümlesi 


haber; muzari fiil cümlesi 
198. Onları doğru yola çağırsanız duymazlar. Onları sana bakar görürsün, (oysa) onlar görmezler. 
4193. eke eşi ŞA, A 0 A B 


af yolunu Sen tut 


cahillerden yüz çevir ve iyilikle emret 3 
car- mecrur emir f, atıf h. car-mecrur emir f, atıf h. mef'ul emir f. 
199. Sen af yolunu tut, iyilikle (uygun olanı) emret ve cahillerden yüz çevir. 
, ; > ç s4, - PA Li # 
“lu İzli ti Ol a ER çı 3 
Allah'a hemen sığın bir vesvese şeytandan seni dürterse Eğer 
car-mecrur atıf h.-emir f. fail car-mecrur © fi'lu'ş-şart; tekit nunu birleşmiş şart h., zaid atıfh 
f.muzarit mef'ul 
42005 # iz > Ki 
di feni «si 
bilendir işitendir Çünkü O 
(9)'nin ikinci haberi (2)'nin haberi tekid ve nasb h., (91)'nin ismi 
200. Eğer şeytandan bir vesvese seni dürterse hemen Allah'a sığın. Çünkü O (Allah), işitendir, bilendir. 
( ( Lİ vi a) si “ 
ola a Le gi 0 1s yl öl 
şeytan tarafından ( bir vesvese onlara dokunursa Allah'tan sakınanlar Doğrusu 
“aaby'ü fail, mevsuf fi'lü'ş-şart; f. şart bildiren zaman sıla; mazi fiil “nin tekid ve nasb 
(2)1ün mazi, mef'ul zarfı cümlesi, fail (ö))inin ismi, h. 
sıfatı ismi mevsul 
201 Ya N .. KE iz 
(MI) tüy ça op ys 


onlar (— Birde bakmışsın ki | hatırlayıp düşünürler 
cevabü'ş-şart: mazi 
füls fail 
nanlar, doğrusu onlara şeytan tarafından bir vesvese 
lar (bunun bir şeytan vesvesesi olduğunu) görürler. 


görürler 
haber mübteda atıf h.* izâ fücâiye 


201. Allah'a (saygı duyup karşı gelmekten) sakı 
dokununca hatırlayıp düşünürler. Bir de bakmışsın ki oni 
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202 Ep İz sz el. sağ İaA Mass, > 

çep Siri y © ŞA ii gli pe! E 
vazgeçmezler (o Sonrada azgınlığın içine onları çeker Onların kardeşleri 

nefy-i istikbal atıfh. car- mecrur haber; muzari fiil cümlesi, mübteda atıf 

mef'ul h. 


202. Onların kardeşleri (şeytanların dostları) onları azgınlığın içine çeker (sürükler). Sonra 
vazgeçmezler. 


"as Yİ dü il rel â 


Sen onu derleyip toplasaydın derler bir ayet onlara getirmediğin zaman 
f.mazi* fail, tahdid cevabü'ş-şart; f. car- fi'lu'ş-şart; cahd-ı mutlak fiil cüm şart bildiren zaman O atıf 
mef'ul (teşvik) h. mazi, fail mecrur mef'ul zarfı h 
> ; .4 
a 5 İ .. - ,g e? ; 
DME gi! S4 U © il P 
Rabbimden bana vahyolunan şeye Ben uyarım (Oo ancak oODeki 
h. cer-mecrur isim car-mecrur sıla; meçhul f. muzari cüm. mef'ul, ismi mevsul f.muzari hasr edatı emir f, 
4203 210,9 “e ke - *. - <2 Pe Kü 
A ai a Eş J SA j DE sta la 
; 
inanan  birtopluluk (o rahmettir O ve bir rehber Rabbinizden basiretlerdir Bu 
için gelen 
sıfat; muzari h. cer-mecrur matuf atıf matuf atıf — sıfat; şibhicüm. haber, mevsuf mübteda 
h 


fil cümlesi isim, mevsuf 
203. Onlara bir ayet getirmediğin zaman: “Sen onu derleyip toplasaydın!” derler. De ki: “Ben ancak 


Rabbimden bana vahyolunana uyarım. Bu (Kur'an), Rabbinizden gelen basiretlerdir (kalp gözlerini açan 
beyanlardır); inanan bir topluluk için bir rehber ve rahmettir.” 


42044 X, »2:3 deni ideali “ i Zi STİ 4s. İ zi > 
Om Sil a ai öl Eğ 13) 3 
merhamet (o belki size susup ve ona hemen Kuran okunduğu (ozaman 
edilir dinleyin kulak verin 
Üs 'nin terecci (ümit) emir f.* atıf car- rabıta; naibi fi'lu'ş-şart; şart atıf 
)'ni ve nasbh,, fail h. mecrur (o cevabü'ş-şart; fail meçhul f, bildiren h 
haberi (ll)nin ismi emir f., fail mazi sn 
204. Kuran okunduğu zaman hemen ona kulak verin ve susup dinleyin. Belki (bu sayede) size 
merhamet edilir. 
: .. 


0 ODA 5 o ü 3 e ük 


aşikar olmayan ve korkarak ,.. Yalvararak Okendiiçinde (Rabbini zikret 
muz. ileyh zarfismi, — atıf matuf atıf hal h. cer-mecrur isim mef'ul emir f. atıfh 
muzaf h h 
4 a ws > pa 5 vügü İŞ 
42053 e » Sİ Yy 3 Just 3 gasİy Jai » 
gafillerden olma akşam , sabah bir sözle 
Gİ nehy-i hazır: nehiy ve cezmh.,  alıf matuf atıf h car- »> 
0U)'nin za h yüBerür (60821)'den hal; 
haberi; şibhi f.muzari, nâsih, (919)'nin ismi şibhi cüm. 
cüm 


(a) gizli zamiri 
205. Rabbini kendi içinde (kendi kendine) yalvararak (gönülden), korkarak ve aşikar olmayan bir sözle 
(içinden kendin işitecek kadar hafif bir sesle) sabah akşam zikret. Gafillerden olma 


p aka e > ğ po » ai N 
E LE OSES Y dv ve il! o! 
i O'na kulluk etmekten büyüklenmezler Rabbinin katında olanlar Doğrusu 
bi h. cer-mecrur isim (Öl)nin haberi; nefyzi ela Re (Ö)'rinismi, tekid ve nasb h 
istikbal fiil cümlesi ileyh zarfı muzaf ismi mevsul 
3 e) öf - çi v5 
£ 206 ? fe) ga a 3 İİ geye 
secde ederler O'na ve O'nu tesbih ederler 
f.muzari*tfâil car-mecrur atıf h. f.muzari*fâil 


206. Doğrusu Rabbinin katında olanlar (yani melekler), O'na kulluk etmekten büyüklenmezler, O'nu 


tesbih (tenzih) ederler ve (yalnız) O'na secde ederler (Dikkat: Secde ayetidir) 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 175 > 
(A'RAF, 196 — 197): 


eği z S3): dost, veli, yakın O # YE Ok defi bi) indirdi Oz GAĞAN); (ismi fail) doğru olan, salih olan 
diş ye 3 ): (nakıs tefa'ul) yardım etti, sahip çıktı/ yürüttü, idare etti 

ge GEN 3); (nakıs f.) ibadet etti/ dua etti/ davet etti/ istedi KE a) pe 1 yardım, yardım etme 

(e ): (zarf ) başka, gayr, hariç, ..SIZ, ..SİZ GE gi 7) ): (istif'al b., ecvef f.) yapabildi, edebildi 
(A'RAF, 198 — 199): 

(a ei gez ) duydu, işitti G3) GZ Gİ) Xi (nakısf.) gördü, bildi, zannetti 

gs ye gi ): gördü, baktı (e çi psi ): (ifal b.) gördü ei ZN e ): (mehmuz f.) emretti 

Gizl isk isi) (mehmuz f.) aldı/ çıkardı/ tuttu | ( yi Ge) yazi J: (masdar ) afvetme, bağışlama, kolaylık 
Cİ z Jİ ye iyilik/ yüksek yer (EO ŞA GEZİ y. ifal b.) yüz çevirdi 

(A'RAF, 200 — 201 — 202): 

G5 ta tir dürtükleme, vesvese verme KE ) a) 1. (Esma' ilahiyeden ) çok iyi işiten, işitici 
GL) Ge BUZ ): (istif'al b., ecvef f.) sığınmayı talep etti, sığınmaya çalıştı 

Ki 8) 2 (mübalağalı ismi fal) çok bilen, iy bilen GA g E Üy: kardeş 

ÇAĞI ÇE Gök (akıs, ifl b.) korundu, sakındı (ÜZE 2 yi (muzaaf f.) dokundu, el sürdü, değdi 

K Sl Uk ) sl J:lümme'i şeytaniye ( şeytanın verdiği vesvese Y insana ilişen vesvese/ dolaşan, tavaf eden 
(SÜ SİZ (Sİ yi tefa'ul b.) tezekkür ett, hatıra getirdi, düşündü 

K ai Zal) ii 1: (ismi fail ) gören/ ışık veren/ aydınlatan Ge daş Say: (muzaaf f.) meded etti, sürükledi, çekti 
K eye e ) tai I: azgınlık, sapma e) İsa abi ): (ifal b.) vazgeçti, bıraktı 

(A'RAF, 203—204): 

© &ği çi hr (mehmuze'l-fa ve nakıs f.) getirdi (e 2) Lİ y ifal £) susup dinledi 

EN gi GE Yi (nakıs, iftial b.) uydurdu, düzdü, topladı, derleyip topladı 


ei 


): (iftial b.) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü (Ge gi ri ): (nakıs f., if'al b.) vahyetti, bildirdi 
gr Ni Pe 
(çe Tt aj ): basiret, kendisiyle hakikate erişilebilen kalp gözü! beyan, açık hüccet, ibret, şahit 


BÜ ir erir ii . e 
Gel İya İyi (mehmuzf.) okudu (GU e e! ): (iftial b.)kulak verdi, dinledi 


(A'RAF, 205 —- 206): 
(Si “Yy, zikretti, hatırladı, bahsetti, konuştu (( as çi ) çiy yalvarıp yakarma ( masdar ) 


KL LE) üz T korku, korkma (6 > ): (zarf ) daha aşağı, başka, gayr, düşük, dışında 


.. 2.2 3 “i.e hazir paya 
(CA > ) Tali kaçık, açığa verme (Jİ £ Jİ ): söz/ görüş | (İY: sabah 
(Jİ g seli y akşam (ikindiden sonraki vakit ) (İĞ AE ) öleli E (masdar ) kulluk etme, ibadet etme 
(üze): (zarf ) yanında, katında (| (USE! Sİ SEA) istifa b.) büyüklendi, inat gösterip hakka boyun eğmedi 


# ez ii 


Ci a — ): (tefil b.) tesbih, tenzih ve takdis etti (öl. AŞ A Y: secde etti, eğildi, boyuneğdi 
Baar 
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8) İY öy. 
(ENFAL (Ganimet Malları) SÜRESİ) 
(Medine'de inmiştir. 75 ayettir.) 
< CÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 176 — 185 /(ENFAL:1-8)» 


5 les T : 
me gerili gü 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


Zi Ma. 
al Jül vE UŞ 
Peygamber'e ve Allah'a aittir o Ganimetler Deki savaş ganimetleri hakkında (o Sana soruyorlar 
matuf atıf h haber mübteda emir f, car-mecrur f.muzari* fâil mef'ül 
5 Ga # je iğ E 
3 le) İeliei 3 WI 
aranızı düzeltin Allah'tan O halde siz sakının 
atıf h. muz. ileyh, muzaf, mef'ul, emir f., fail atıf h meful başlama h. ( rabıta da denmiştir ), emir f,, 
ME muzaf fail 
(ç5 )muz. ileyh 
) DME se ra ; Zi ÇE 
<1 > je S o! y e) 3 alı ! abi 
müminler iseniz Resülüne ve Allah itaat edin 
(99)'nin haberi şart h., fi'lu'ş-şart; f. mazi, nâsih, (“19)'nin ismi mistuf sini mehil emir f., fail 
1. Sana savaş 


ganimetleri(nin taksimi) hakkında soruyorlar. De ki: 
aittir. O halde siz (geri 


Ganimetler Allah ve Peygamber'e 
çek) müminler iseniz (bu konuda) Allah'tan sakının, ar: 
meydan vermeyin), Allah ve Resü 


anızı düzeltin (aranızdaki ihtilaflara 
lüne itaat edin. 
- sai? 3 - Ti Sez : si LA , 
3 gili ci; alı PE) 131 ol! O ga ğeli Gİ 
A kalpleri titreyen Allah anıldığı zaman kimselerdir Müminler (o ancak 
atıf h. fail cevabu'ş-şart; f. naibi fi'lu'ş-şart; şart bildiren © haber; ismi mevsul mübteda hasr edatı 
mazi fail meçhul f. mazi zaman Z. 
sıla; şart cüm 
>. ön MM iz da ye e TG “8 & 
«<2» SE eb 3 ME ağ Oi pin mi Sİ 
tevekkül eden Rablerine ve imanlarını artıran Allah'ınâyetleri kendilerine okunduğu ozaman 
f.muzari* fâil h. cer- atıf  ikincimefül (o cevabü'ş- naibi fail car-mecrur fi'lu'ş-şart; şart bildiren 
mecrurisim Oh Şart * meçhul f. zaman zarfı 
mef'ül mazi 
2. Müminler ancak, Allah anıldığı zaman kalpleri titreyen, kendilerine Allah'ın âyetleri okunduğu zaman 
imanlarını artıran ve yalnız Rablerine tevekkül eden kimselerdir. 
b: *, ye e 5 pi 23 b Agi - 
43) O yâd ASİ) ha 3 BYualI O gazli ol! 
infak eden kendilerine rızık olarak (o ve namazlarını o dosdoğru kılan Onlar 
verdiklerimizden kimselerdir 
f.muzari*fâil sıla; mazi fiil h.cer,ismi (atıf mef'ul sıla; muzari fiil cüm 
cüm. fail, mef'ül mevsul h 


önceki (:sÂllden 
bedel, ismi mevsul 
3. Onlar namazlarını dosdoğru kılan ve kendilerine rızık olarak verdiklerimizden infak edi 


en kimselerdir. 
My ea saf L 3, ii s. - : 
“ bal > Oyağlı a Gİşi 
katında dereceler o Onlar için vardır gerçekten mümin olanlardır İşte onlar 
mekan zarfı, mübteda haber mukaddem rem haber fasıl mübteda 
muzaf muahhar şibhi cüm (05) olarak takdir edilen mahzuf zamiri 
mef'ülü mutlakın sıfatı 
(43 gı 7 “2 : Mim - . 
* ES 9) 3 esi 3 e) 
cömertçe verilmiş bir rızık ve bağışlanma i Rableri 
sıfat matuf, mevsuf atıf h 


matuf atıfh muz. ileyh 
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4. İşte onlar gerçekten mümin olanlardır. Onlar için Rableri katında dereceler (yüksek mertebeler), 


bağışlanma ve cömertçe verilmiş bir rızık vardır 
hak uğruna evinden Rabbinin seni çıkarmasına tıpkı benzer 
hal vavı car-mecrur h. cer-mecrur isim fail , f.mazit mef'ül h. cer, $ masdar h. 
ia da, ey Ğİ v 
isteksiz oldukları halde mü'minlerden bir grubun 
tekit lamıt Gi)nin haberi sıfat; gibi çümle Öğ)nin ismi, mevsuf takki vanası, 


hal; Gs) fiilinin mef'ülü (İ)den hal: isim cümlesi 
5. (Ganimetlerin taksimi sırasındaki bu hoşnutsuzluk) tıpkı mü'minlerden bir grubun (Medine'den 
seni hak uğruna (savaşmak için) evinden çıkarmasına benzer. 


ayrılmaya) isteksiz oldukları halde Rabbinin 
va -& AĞ 14 pe We B Si zi 
OĞLU GİS iü ee PN aze 
sürülüyorlarmış sanki gibi ortaya çıktıktan sonra Hak hususunda O seninle tartışıyorlar 
meçhul f. muzaritnaibi (o teşbih (benzet- muz. ileyh, masdar h., f. ozaman zarfı, car-mecrur f.muzari* fâil mef'ül 
fail me edatı) mazi muzaf 
6 Be ap .. Zi situ 
<3 oyak A i ei 
bakar oldukları halde onlar ölüme 
mübteda hal vâvı car-mecrur 


haber; muzari fiil cüm. 

6. Hak (Allah'ın Bedir'de savaşmaları gerektiği kon 

ortaya çıktıktan sonra, sanki onlar (ölüme) bakar oldu 

sürülüyorlarmış gibi seninle tartışıyorlar 

Bi -g “ila 20 si e > bi 

“ gi ZN pi a 3 3 
size vaad ediyordu e Hatırlayın ki 

geçmiş zaman başlama h. 


usundaki emri, savaşın kaçınılmaz olduğu gerçeği) 
kları halde (göz göre göre kesin olarak) ölüme 


ikizümreden O birinin Allah 
f.muzaritmef'ül 


sizin olduğunu 
ei GENİ tekid ve nasb h., muz. ileyh ikinci mef'ül, fail 
(9)'nin Pi 
İRİ (Öİ)'nin ismi muzaf zarfı 
if, : 
(Sİ Gİ) cüm, (s2-))'dan bedeldir 
ci e es 1 vs? “ ğe - 
“ EN San Eb > öl 0g 3 
sizin olmasını kuvvet sahibi olmayanın arzu ediyordunuz 
(0)'nin (Gi)nin haberi; muzari, nasih fiil ileyh ileyh (ö)'nin ismi, İN f. muzarit fail atıf h. 
a cüm. (O)'nin ismi (, a) gizli zamiri ii üze 


04) fiilinin mef'ülü: masdar-ı müewel 
Taa 5 ii 5 a a ği ii 3 
Kâfirlerin kökünü kesmek 


ve sözleriyle hakkı gerçekleş- 
tirmek 


mef'ul, f.muzari — atıf h.cer- meful masdar ve nasbh., 


muzaf h. mecrur isim f. muzari iç 
7. Hatırlayın ki, Allah size, iki zümreden (ya 40 kişilik kervandan veya 1000 kişilik Kureyş ordusundan) 


birinin sizin olduğunu vaad ediyordu. Siz de kuvet sahibi olmayanın sizin olmasını arzu ediyordunuz. (Oysa) 
Allah, sözleriyle hakkı gerçekleştirmek ve (Kureyş ordusunda yer alan müşrikleri mağlub etmekle) kâfirlerin 


kökünü kesmek istiyordu 


48) eğdi öf İğ GE 5 ğü 


Allah istiyordu 


muz. ileyh fail f.muzari o atıf 
h. 


günahkarlar (o hoşlanmasa bile bâtılı oiptaletmek ve hakkı gerçekleştirmek için 
fail fi'lu'ş-şart; f. şart hal mef'ul f.muzari atıf o mef'ul ta'lil ve nasb h., f. 
mazi h vâvı h. muzari 
bâtılı iptal etmek içindir. 


8. (Bütün bunlar) günahkarlar hoşlanmasa bile hakkı gerçekleştirmek ve 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 176 > 
(ENFAL, 1): 


AL diğ JE y ):(mehmuz f.) sordu, istedi, hesaba çekti (diği & İĞ x ganimet © E LE) sahip 


çe ÇE A): (nakıs iftial b.) korundu, sakındı çe EY aranızı 

(3) la alel ): (if'al b.) aralarını buldu, düzeltti, anlaştırdı/ ıslah etti 

(0 ): (zarf ) arasında abı ai çi ): (ecveff., if'al b.) itaat etti, emre uyum sağladı 
(ENFAL, 2): 


EE) Si öy zikretti, bahsetti, konuştu, hatırladı OE EN 3) (misal f.) korktu, ürperdi 

6 a EE ): kalp, yürek GE ME bU ) (sisi hi kiran etti, okudu 

(M3 di 25 ylecveff) artırdı, kattı/ arttı, ziyadeleşti 0 5 JE Na $ Y (tefa'ul b.) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı 
(ENFAL, 3): 

isi gs p6İ ): (ecveff., ifal b.)dosdoğru kıldı, gözetti oy al BAZ) namaz, rahmet, dua 

(5 öl GİY) rızık verdi, hayırda bulundu, hayır verdi uu) Gö) sh; (ifal b.) harcadı, zekat verdi, yardımda bulundu 
(ENFAL, 4): 


w Em ii sö 
(Oyu'p a Aİ (ismi fail ) inanan, iman eden (©. 5 2 EA ): derece, basamak, yükseklik mertebesi 


K EY 45) 437 Tİ Trrızık GS T ai ): temiz, helal, hoş, güzel/ çok cömert/ ikram ve ihsanda bulunan 
(ENFAL, 5): 


, 


* '. . e ii. 
G4 e GRİ): (ifal b.) çıkardı Omz Eİyxev (Sİ yhak, gerçek, doğru 
(öy) z li ): (fırkadan daha büyük ) topluluk, zümre, gurup OS al İİ ): (ismi fail ) hoşlanmayan 
Ç ENFAL, 6): 
giz JE; JE); (müfaale b.) mücadele etti, çekişti, atıştı (5201): hak, gerçek, doğru 


sö 


Üs ): (tefa'ul b.) açığa çıktı, zahir oldu, açıklığa kavuşturdu G5 öy GÜ) (ecvef f.) sürdü 
KE SÜ) Sİ E ölüm, ölme dola Za SİS ye baktı, gördü! bildi bekledi/ düşündü/ ibret aldı 
(ENFAL, 7): 
(AE si 4S 3): (misal £.) va'd etti, söz verdi (GENİ » iü) bir, tek (ak fa FE ): cemaat, gurup, bölük, taife 
G3 5 5, ):(muzaaf f.) istedi, temenni etti/ sevdi, muhabbet etti GE) başka, hariç, dışında, olmaksızın 
S3 fa vi) sahip ESA ): yiğitlik, cesaret, güç, kuvvet/ çatal/ silah NE Zİ hak, gerçek, doğru 
G0) ze Fİ ):(ecvef f., if'al b.) istedi, irade etti (GE ki ei )(muzaaf if'al b.) gerçekleştirdi 
(IS ad Sİ ): Allah'ın koyduğu hüküm ve şeriatler/ kelam, söz 
(Gis al 5 ): arkasını kesti, helak etti (ç Eni gis ) AU arka, arkada olan ( arkada olanı kesmek ) 
(ENFAL, 8): 

İ wa 


GEZ G2 Gİ) (muzaaf ifal b.) gerçekleştirdi Oil Ji YE): (ifal b.)boşa çıkardı, zayi etti, ibtal etti 


Kül Jen JELİ faydasız boş şey, hakkın zıddı Ci; ye z 2 aa ): (ismi fail ) suç işleyen, günah işleyen, günahkar 
madam 
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<X CÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 177 (ENFAL: 9—16) > 
DE £ 5 Gi Rİ pe EE * 
“ Aaa es! Si ele ti Si ZI O imi - 
size yardim o Doğrusuben size Bunun üzerine (Rabbinizden (yardım istiyordunuz oOOzaman 
yetiştiririm O cevap verdi 
ire $ tekid ve nasb h., car- atıf h., f. mazi mef'ül f.muzari* fâil geçmiş 
(el)alin haber ÜR 4 mecrur zaman zarfı 
(9! )'nin ismi 
49 3.02 GE ta 5 3 
bili a Sİ ik 
peşpeşe gelen melek ile bin 
ikinci sıfat sıfat; şibhi cüm. h. cer-mecrur isim, mevsuf 
9. O zaman, siz Rabbinizden yardım istiyordunuz. Bunun üzerine o“ 


size yardım yetiştiririm” (diyerek duanıza) cevap verdi. 


Ben peşpeşe gelen bin melek ile 


ab ŞO Oy ün ev 3 
kalblerinizin O onunla yatışması için ve müjde olması oancak (Allah o bunu yapmıştı 
fail car- ta'lil ve nasb h.,f. atıf h. ikinci mef'ül istisna h. fail nefiy h..f. mazi, atıf h 
mecrur muzari mef'ül 
) da 55 öö e : b “ eğ Ki & > Gi 
4103 te ap a öl dn ee OY Za vo 5 
Hakim'dir. Aziz'dir. Allah Hiç şüphesiz Allah'ın o katından başka yardım yoktur 
(Öl)'nin ikinci (Öl)'nin (Öl)'nin EN Be m na mübteda o nefiyh atıf 
haberi haberi ismi 


h 
isim, muzaf 
haber; şibhi cüm 
10. Allah bunu (meleklerle yardım yetiştirmesini size) ancak müjde olması ve onunla kalblerinizin 


yatışması için yapmıştı. Allah'ın katından başka yardım yoktur (Sakın bunu melekler yardım etti diye 


yorumlamayın. Onları size yardım ettiren Allah'tır). Hiç şüphesiz Allah Aziz'dir (üstün ve güçlü olandır), 
Hakim'dir (hüküm ve hikmet sahibidir) 


, 


< UZ 3 & izi 


8) aki ş 
Lala Ski b 
üzerinize indiriyordu katından bir emniyet olarak (hafif bir uykuya (sizi sardırıyordu O zaman 
car-mecrur f. muzari atıfh sıfat; şibhi hal, mevsuf ikinci mef'ül f.muzarit mef'ul geçmiş 
cüm. zaman zarfı 
A 20 3 Dez PM 7 : DE TA *- —s 
ol 4 A ş; Sai e e 
şeytanın pisliğini sizden gidermek için onunla Sizi temizlemek için (o bir su gökten 
muz. ileyh mef'ul, car- f.muzari atıf car- ta'lil (sebep) ve nasb h.- o mef'ul car-mecrur 
muzaf mecrur h. mecrur f.muzari* mef'ul 
11 si Nİ : 
t1i3 pla3Ü “ 


yi e n 
e —— 3 Si ki) | 
ayakları(nı)zı (o bununla ( sebatettiimek (ove kalplerinize 


mef'ul car-mecrur f.muzari atıfh. O h. cer-mecrurisim 


cesaret vermek için | , 
ta'lil ve nasb h.,f. atıf 
muzari h. 
11. O zaman (korktuğunuz için) katından bir emniyet olarak (size korkusuzluk ve güven sağlamak üzere) 
sizi hafif bir uykuya sardırıyordu. Sizi onunla temizlemek, sizden şeytanın pisliğini (verdiği vesveseyi) gidermek, 
kalplerinize (takviye olmak üzere) cesaret vermek ve bununla (savaşta) ayaklarınızı sebat ettirmek için 
üzerinize gökten bir su (yağmur) indiriyordu. 


yer 


£ EZ Da , ş 
si SSL Şi 4 Şi Di 
sizinle beraberim Kesinlikle ben meleklere Rabbin vahyediyordu Hani 
mekan zarfıt muz.ileyh “Kai mssbihi; Gi)'nin ismi car-mecrur fail f. muzari geçmiş zaman zarfı 
. 8 sü - il RM : pa b - i » 
Sp Ye öy) bati ie 7 NE 
korku (o inkareden (kimselerin yüreğine Ben salacağım iman edenlere sebat verin 
mef'ul sıla muz. ileyh, ismi h. cer-mecrur istikbal (gelecek sıla; mazi mef'ul, ismi rabıta, emir f. 
mevsul isim, muzaf zaman) h.* fiil cüm 


mevsul fail 
f.muzari 
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4124 be e ... Si 5 ösİi 07 iL iü 
e BS gi pe 3 0 Ğ de iy 
parmaklarına her birinin onlardan Vurun boyunlarının o üstüne Hemen vurun 
muz. ileyh mef'ul, car-mecrur emir f.* atıf muz mekan zarfı, rabıta, emir f. 
muzaf fail h. ileyh muzaf fail 
12. Hani (yine) Rabbin melekl 


inkar edenlerin yüreğine k 
Vurun onlardan her birinin 


wv 3 


ere: «Kesinlikle ben sizi 
orku (ürkme ve dehşet duygusu) salacağım. Hemen vurun boyunlarının üstüne! 
parmaklarına!" (diye) vahyediyordu, 


inle beraberim; iman edenlere sebat verin. Ben 


TY mz pili li og TU 
Çiy 3 ai gü eek 5 
Kim Resülüne ve Allah'a muhalefet etmeleri onların sebebiyledir. Bütün bunlar 
mübteda, şart o atıf matuf atıf h mef'ul “İ h. cer, tekid ve nasb h., mübteda 
Oi)'nin haberi; mazi Mig 
ve cezmh h. ( İn İSA 
fl cüm. eği 
DR RR Yİ A 
çün la op 2) 3 PE 
cezası şiddetli Allah (doğrusu Resülüne ve Allaha muhalefetederse 
olandır 
muz.ileyh, mecrur İN Ee rabıta (arkadan matuf atıf mef'ul fi'lu'ş-şart; f, muzari 
©) oi (ö)'nin gelen cümle h 
haberi, ismi cevabü'ş- 
muzaf Şart'tır) , tekid ve 
nasb h. 


13. Bütün bunlar, onların Allah'a ve Resülüne muhalefet etmeleri sebebi 
muhalefet ederse, doğrusu Allah 


iyledir. Kim Allah ve Resülüne 
, Cezası şiddetli olandır. 


/ N Dn .; a3 , 
14 4 » iü “a e z İZ ok 
SR vE GAS “ 3 öğ e 
cehennem ateşinin azabı Kâfirlere vardır Artık onu tadın İşte böyle 
muz. ileyh o /“. fi tekidve atifh. oo rabıta emirf, mübteda 
(9)'nin muahhar (2))'nin mukaddem nasbh: fail, meful 
ismi, muzaf haberi, şibhi cüm 
a - ef wi ” #5 ii 
1S oil KE ENİ Val Sali gi U 
inkar eden kimselerle karşılaştığınız zaman iman edenler E 
sıla: cemi mef'ul, ismi fi'lu'ş-şart; şart bildiren sıla: mazi fiil sıfat; ismi nida h., münâdâ, 
mazi fiil c, f, mevsul f.mazitfail zaman zarfı cüm. fâil mevsul tenbih h. 
1,292 Da ve ie - £ 15 © EN la 
Z rsi 4 : 
ayi is w 4 £de) gü! Aİ > 
Ogün onlara çevirirse kim arkanızı onlara dönmeyin ordu halindeki 
zaman fi'lü'ş-şart; f, mübteda, şart | atıf ikinci mef'ül rabıta*-nehy-i hazır; hal 
zarfı muzari, mef'ul ve cezm h. h f.muzaritfall#mef'ul 
OLE 2 İf ik ei .f al er - par 
43 43 pla 3i Ji ğe YI 02 
; > pi 
şüphesiz ki Oo o bir bölüğe O katılmak veya osavaşmakiçin (o çekilmek dışında arkasını 
rabıta (arkadan car- matuf atıf h. car-mecrur hal istisna h ikinci mef'ül 
gelen cümle mecrur 
cevabü'ş-şart'tır) 
tahkik h. 
-t - ? - bız. -İ: çi İN < “ağ Yi 
4165 azl 3 pe ala 3 Mile ak; sU 
5 i p - 
bir dönüş ne cehennemdir Onun Allah'tan bir Uğramış 
yeridir kötü barınağı da gazaba  olarakdöner 
fail f.mazi, atıf haber mübteda atıf — sıfat; şibhi h.cert f.mazi 
câmid h h. cüm mecrur isim, 


14. İşte böyle, Artık onu (bu yenilgi 


man edenler! (Savaşa çıktığınızda size do 


mevsuf 

şinin azabı vardır. 15. 
larak) inkar edenlerle 
Ş taktiği gereği tekrar) 
mu) dışında- kim onlara 


gazaba uğramış olarak 
sı, ne kötü bir dönüş yeridir! 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 177 > 
( ENFAL, 9-10): 
EİN ağlğ OĞEN ): (istif'al ecvef f.) yardıma çağırdı, yardım istedi 


GEZ ali OLE. ) (istifal ecvef f.) cevap verdi ( kabul etti manasını da tazammun eder ) 


K id eN ALA 1: (ismi fail ) imdadda bulunan, yardım yetiştiren (İV): bin 


si > 

Op T Oy : ( ismi fail ) birbiri ardınca ( peşpeşe fırka fırka gelen melekler yahut diğer melekleri arkasına 
takmış olan önde giden melekler Y terkisine binen, terkisine bindiren 

düz er ge ). icad etti, yarattı / çevirdi, yaptı, koydu, kıldı EYE — 


X. müjde 


(bi Ezeli Obi ): (ifillal b.) yatıştı, dindi, tatmin oldu, sukünet buldu KE ai) Zi pi yardım, yardım etme 


(ENFAL, 11-12): 
> e ir 
(E e 25): (nakıs tefiil b.) daldırdı, saldırdı (ZU! ): emniyet, korkusuzluk 
oi? 
e) ): uykunun bastırması veya uykuya giriş ( hafif uyku ), uyuklama 
O JE J3 ):(tef'il b.) indirdi (e z KT ): su Vaşii “ale b) (tef'il b.) temizledi, temizlendi 
gös a sağlı ) ayak (Gİ) iğ Las ): (if'al b.) giderdi, izale etti, ortadan kaldırdı 
Pa N ğ Te ÜN ie izin . — > 
(ÖZ) ): şeytanın ilka ettiği vesveseler ve maruz kıldığı günahlar (Uzi, Ja; Jar, ): cesaret verdi, takviye etti/ bağladı 


ei fa Ğİ ): kalp,yürek 


):(tef'il b.) sebat verdi, gevşeklik ve sallantıyı defetti, sabitleştirdi 


esi ss EM: (nakıs f., if'al b.) vahyetti, işaret etti, gizlice öğütledi, fısıldadı ae gi Ğİ ): kalp, yürek 


a 


(5k 5 ) (tefil b.) sebat verdi, gevşeklik ve sallantıyı defetti, sabitleştirdi ÖĞ 3): parmak uçları 


eli i ii ): (nakıs f., ifal b.) saldı, bıraktı/ hitap etti/ kulak verdi/ öne sürdü/ sağlamlaştırdı ( GE T ea) ): boyun 
rr ri) |: korku, korkma, ürkme (Ü-> va G2): vurdu, uçurdu, dövdü 

(ENFAL, 13-14-15): 

(LA e GÜ) (muzaaf f. mufaale b.) muhalefet etti, ayrılık yaptı Gü ): şiddetli ceza, azabın büyüğü 
(G5 Bil Gy fecvef f) tattı, hissetti O x YÜ ateş Çİ İZ ÇA yi dlefitt) karşılaştı, buldu 
KEZ 5) O 1. (düşman üzerine ordu halinde ) yürümek ei z AN ): arka, geri, önün zıddı 
(ENFAL, 16): 

di ga ME : (nakıs f., tef'il b.) çevirdi (savaştan dönüp kaçtı), dönüp gitti 

K e ya UZ) LEE R (ismi fail ) dönen, kayan, çekilen ( kaçmak için değil de tekrar harbe hazırlık için yerini 
terk edici, siperinden dönücü olmaksızın ) (İğ: ): ogün Ğİ z “ti ). arka, geri, önün zıddı 

EE 0) digi I: muharebe, savaş ( cümledeki yerine göre de Allah yolunda cihad etme) 


Mü e sö 


KE) Zİ pe (ismi fail ) katılan, dahil olan 


(e g eİ ): gurup, sınıf, birlik, fırka ( $ Çe sU ): (mehmuze'i-lam ve ecvef f/) uğradı, tekrar geldi, döndü, döndürdü 


KER ağ ) İp gazap, hiddet, öfke, kızma (( ez Gi ) İİ (ismi mekan) sığınak, barınak 


(e ): (zem kelimesi ) ne kötü ( a le) İİ: (ismi mekan) dönüş yeri, varılan yer, (masdar:) dönüş, varma, erişme 


| BATMA TARİ An ga se AR) 
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< CÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 178 (ENFAL: 17-25)» 


. Me sa 
> yö EE 5 4 - sa İse 
seyh 3 çi alı 9 3 ba yer ha 
sen atmadın onları öldürdü Allah fakat Onları siz öldürmediniz. 
nefiy ve cezm h.,f. atıf El . P ey istidrak ve atıf başlama h.* nefiy ve cezm İİİ 
mazi, fail h. (ĞSİ)'nin haberi; mazi Gönin ismi nasb h. h. muzari, mef'ul 
fill, meful 
# saza, - pos ; Be» 21 5 : -, ve. N 
al © 3 Key alı SO 3 ca 
müminleri denemek için Ve attı Allah fakat Attığın ozaman 
mef'ul ta'lil ve nasbh.,f. atıfh <<, N *<İ P istidrak ve oatif fmazi, geçmiş 
muzari (2Ö)'nin haberi; | CSİ)nin ismi nasb h. h fail zaman zarfı 
mazi fiil cüm. 
Y > . : Gö Sasi. 
GE ze ahı öl tep si ila 
Alim'dir Semi'dir Allah Şüphesiz güzel bir imtihanla © katından 
(9))'nin ikinci haberi © (91)'nin haberi 


Öğ)'nin ni tekid ve nasb h sıfat mef'ülü mutlak car-mecrur 
17. Onları siz öldürmediniz, fakat Allah onları öldürdü. Attığın zaman da sen atmadın, fakat Allah attı 
(Yani başarı kişinin şahsına ait güç ve kuwetle değil, o gücü ve kabiliyeti veren Allah'ın yardımı ve desteği 
iledir. Çünkü O'ndan başka yaratıcı yoktur 


). Ve (bunu), müminleri güzel bir imtihanla denemek için (yaptı). 
Şüphesiz Allah Semi'dir, Alim'dir. 
18 “at > ... gi ii - lik 
4184 o Al AS dap alı 0İ 3 3 
kâfirlerin tuzağını zayıflatandır Allah Şüphesiz İşte böyle 
muz.ileyh muz. ileyh, muzaf (Öİ)'nin haberi, müzaf (iynin ismi ( tekid ve nasb'h atıfh mübteda 
18. İşte böyle (durumunuz budur)... Şüphesiz Allah, (çeşitli vesileler yaratarak) kâfirlerin tuzağını 
zayıflatandır. 
iğ 4“ 5 yi > e TE eg” 
K 1g Ol 9 İRİ ii ei) nl 350 
işte bu eğer vazgeçerseniz oOVe © zafer size geldi kesinlikle Eğer zafer istiyorsanız 
rabıta, mübteda Şart ve cezm h., fi'lü'ş- atıf fail cevabü'ş-şart; (o Rabıta, tahkik h. şart ve cezm h,, fi'lü'ş-şart; 
şart; f. muzari, fail h. f.mazi, mef'ul f. muzari, fail 
dış ğı “ado 5 m3 İİ - Teb Mez, 
Si Ss Y 3 Kesi Ii 0) 3 SS Ed 
Topluluğunuz sizden savamaz biz de döneriz & dönerseniz sizin için (| hayırlıdır 
fail car-mecrur o nefiyvenasb O atıf cevabu'ş- şart ve cezm h., atıf car- haber 
h., f.muzari h. şart; f. fi'lü'ş-şart; f. h. mecrur 
muzari muzari, fail 
4194 2. iğ 22 A ri ? Van, ai ? Kn 
m yal © alı b 3 Ss 3 ca 
müminlerle beraberdir Allah Doğrusu çok bile olsa hiçbir şeyi 
muz. ileyh, mekan zarfı, Sİyni tekid venasb atıf  şarth, filü'ş-şart; hal mef'ul 
4 e Gi muzaf (ö)'nin h. 
(9))'nin haberidir 


h. f.mazi vâvı 
ismi 


şte size zafer geldi! Ve eğer (inkardan ve müminlere d 
ayırlıdır. Yine (düşmanlığa) dönerseniz, biz de (Peyg 


19. Eğer zafer istiyorsanız, i 
vazgeçerseniz işte bu sizin için h 


üşmanlık yapmaktan) 
yardıma geri) döneriz. Topluluğu! 


ambere ve müminlere 
nuz -çok bile olsa- sizden hiçbir şeyi savamaz (hiçbir şekilde fayda vermez). 
Doğrusu Allah müminlerle beraberdir. 
Uy 9 abı abi LT iii GiT 
Resülüne ve Allah'a itaat edin iman edenler Ey 
matuf atıf mef'ul emir f., fail sıla: cemi mazi fiil c. sıfat; ismi nida h.* münâdât 
h. mevsul tenbih h. 
20 e bri - dez fek iç 
GAZ Eğğiş esi 3 “e sy ö) 
işittiğiniz halde O'ndan yüz çevirmeyin 
haber: muzari fiil mübteda hal vâvı car-mecrur nehiy ve cezm h., f. müzari, fail atıfh. 
20. Ey iman edenler! Allah'a ve Resülüne itaat edin, (emir ve yasakları) işittiğiniz halde O'ndan yüz çevirmeyin. 


604 (Cüz: 9) # (8 / Enfal Süresi) 


21 e .. o -- 2 -, ya hk 5 
4215 O gm e! A 3 Una ! JE is iğ Sİ | 3 
İşitmedikleri halde Biz işittik diyen kimseler gibi olmayın 
haber: muzari fiil (omübteda halvâvı f.mazitfal ( sıla. cemimazi Enli nehiy ve cezm h.,f. oatıfh 
fil cümlesi Ea 0S 
haberi; h. cer, muza k2e Jin 
ismi mevsul ismi 


21. İşitmedikleri halde «Biz işittik» diyenler gibi (münafıklar gibi) olmayın. 
4225 Se Pr > 23 T po » va 5. ei 
OY ii Sİ dı e ğa A ol 


aklını kullanmayan dilsizlerdir o sağırlar OAllah katında canlıların en kötüsü Doğrusu 
Le muz. mekan muz. ileyh ENR . o tekidve 
(51)'nin ismi, 


sıla. muzari (o sıfat; ismi e e 

fil cümlesi mevsul © niniknei ©) ip ileyh zarfı, nasb h. 
haberi, mevsuf haberi muzaf muzaf 

22. Doğrusu Allah katında canlıların en kötüsü, aklını kullanmayan, (hakkı duymayan) sağırlar ve (hakkı 


konuşmayan) dilsizlerdir. 


diysen Has, CN Pi Drc “iç pi 
mi > be ayı gs J Wi 
onlara işittirirdi bir iyilik onlarda — Allah bilseydi Eğer 
cevab h, cevabü'ş-Şart; f. mazi, mef'ul mef'ul car-mecrur fail fi'lu'ş-şart, f. mazi şart h. atıf h 
23 a 08 s1. - Ted ire? Eni - 
4234 oya ya bal 3 İl g pl gire g 3 
dönerek onlar yüz çevirirlerdi işittirseydi bile 
haber mübteda hal vâvı cevab h., cevabü'ş-şart; f. filü'ş-şart; f. mazi, şart atıf h. 
mazi, fail mef'ul h 


nlarda bir iyilik bilseydi (görseydi), onlara işittirirdi. (Fakat) işittirseydi bile (yine) onlar 


23. Eğer Allah o 
aldırış etmezlerdi). 
5 


(irade ve seçim özgürlüğü verildiği için) dönerek yüz çevirirlerdi ( 


se - A > 2 Ü DE 
İzli 4 pu e Val Saidi iL 
Resülüne ve Allah icabet edin iman edenler Ey 
car-mecrur atıf h. o car-mecrur emir f.* fail sıla: mazi fiil sıfat; ismi mevsul o nida h.* münâdâ* tenbih h. 
cümlesi 
, “ pi 2; - ” ğ Ni > : 
Ju Ah Oi iyi EÇ wW w 13 
girer Allah bilinki Ve Hayat verecek şeylere sizi çağırdığı o zaman 
(Öl)nin Bahai İy tekiJve (o emirf.t atıf sıla; muzari fiil h. cer, ismi f. mazi, zaman zarfı 
gym Co)'nin  nasbh fail h cüm., mef'ul mevsul mef'ul 
muzari fiil cümlesi ismi 
(EN)'nin mef'ulü, masdar-ı müewvel 
2 8494 t & - 15 pi st 
4243 öyaki dı M5 O 3 sai 
toplanacaksınız onun huzuruna kesinlikle onun kalbi kişi ile arasına 
Ölynin haberi; muzari fil car-mecrur tekid ve nasb atıf matuf atıf muz mekan zarfı, 
P Lİ N h ileyh muzaf 
h., (9)'nin ismi 
cüm. 
man, Allah ve Resülüne icabet edin (Kur'an'a ve 


24. Ey iman edenler! Hayat verecek şeylere sizi çağırdığı zal 


O'nun tatbikatı olan Rasül'ün çağrısına uyun). Ve bilin ki, Allah kişi ile kalbi arasına girer (yüreğinin taşıdıklarına ve 


tercihine bakarak hidayete ya da küfre değiştirebilir) ve kesinlikle O'nun huzuruna toplanacaksınız. 
Deği e Ze sig > .3)0 > 4 EN a > 
Mi a iyakb ili vay pet İN 
yalnız aranızdan Oozulmeden kimselere (| kesinlikle isabet etmeyecek olan fitneden sakının 
hal car-mecrur f.mazit fail mef'ul, ismi sıfat; tekit nünuna birleşen mef'ul, emir f.*  atifh 
mevsul olumsuz f.muzari cümlesi mevsuf fail 
25 a “şa ri “i Te - 
«253. yi re alı ol yaln 
cezasının şiddetli Allah'ın olduğunu bilin 
muz. ileyh (0)'nin haberi (GİY'nin ismi tekid ve nasbh. emirf.* fail atıf 
h. 


(ll))'nin mef'ulü, masdar-ı müewel 


25. Aranızdan kesinlikle yalnız zulmeden kimselere isabet etmeyecek olan (suçlu-suçsuz herkesi 
kapsayacak olan) fitneden (felaket ve musibetten) sakının. Allah'ın cezasının şiddetli olduğunu bilin. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 178 > 
(ENFAL, 17 18): 
e 
(pen 2 JB) öldürdü (e se e) ): (nakıs f) attı EN Pi Mx (nakıs f.) denedi, imtihan etti 
il ğ SAN ): güzel, mergup, hoşa giden K om eo) ip (Esma' ilahiyeden ) işitici 
K ayi a LAS (ismi fail ) zayıf düşüren (zayıf düşürmekle boşa çıkaran ) 
KASK PEŞİ ASİ I: hile, tuzak/ hile yapma, tuzağa düşürme 


(ENFAL, 19): 


” , P 
(Giz 7 gi an (istif'al b.) fetih ( zafer ) talep etti (va is si ): (mehmuze'ilam ve ecvef) geldi 


K ei 3 zi J: fetih, zafer, hüküm Gi © EĞİ ) (nakıs infial b.) vazgeçti, bıraktı 
GE) ): (ismi tafdil ) daha hayırlı, en hayırlı Eye Bye Ee) (ecvef f.) döndü 


çe Şi SİK (nakısf., iFal b.) müstağni kıldı, kafi geldi, ihtiyacını giderdi, savdı 

CE z Aİ). birlik, fırka, gurup, bölük CE 5 Yi çok oldu 

(ENFAL, 20-21): 

dsi ai ps ):(ecveff., if'al b.) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 

di; JE isi) ):(nakıs tefa'ul b.) yüz çevirdi, döndü/ yürüttü, idare etti/ sevdi/ yardımda bulundu 

GS İK Sy (ecvef f.) idi ,oldu  Yiişitt duydu 

(ENFAL, 22): 

Gk ismi tafdil ) daha şerli, en kötü, daha kötü (3 a iYi). canlı, hayvan O Ji iz ): akıl etti,akıl erdirdi 
(> CE; EU ): (sıfatı müşebbehe ) sağır ES C Sü), (sıfatı müşebbehe ) dilsiz, ahras işitmeyen ve konuşmayan 
(ENFAL, 23): 


OLE çiz Mey bildi (SİN) hayır, faydalı şey (EL Sİ Lİ y (ifa b) işttirdi, duyurdu 
e pi zi ALİ Ye (ismi fall) yüz çeviren 5 İİ JS yi (nakısf, tefa'ul b.) yöneldi/ yüz, çevirdi 


(ENFAL, 24 - 25); 

(EN A iy ira b.) inandı, iman etti, emin kıldı 

re) Çmli GİRE ) (istifal ecvef )cevap verdi (kabul etti manasını da tazammun eder) 
çığ pm > ): (nakıs f.) çağırdı, teşvik etti Gis e gel ): (ifal b.) hayat verdi, diriltti 
ie par a ): bildi ii ): erkek şahıs, er kişi, adam 


ya İZ > Je ): (ecvef f.) araya girdi/ ayırdetti / fasletti ds yek 755 ) topladı, döndürdü 


o 
Gl EE Lİ: (nakıs f., iftial b.) korundu, sakındı (e Z İİİ) bela, müsibet/ fitne, eziyet, deneme 


ee| ioğek coli ): (ecveff., ifal b.) isabet etti, dokundu! istedi, irade etti 


(di pa yö) zulmetti haksızlık etti Esi ): hususan, hususi olarak, sadece, yalnız 
Gü faa İZİ ): şiddetli, kuvvetli (Cl ): şiddetli ceza, azabın büyüğü 


DARA 
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< CÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 179 ( ENFAL: 26—33) > 


yi esi Bİ yı 3 


a 


gü dj En 


yeryüzünde zayıf görülenler az idiniz siz bir zaman Hatırlayın 
car-mecrur ikinci haber haber, mevsuf mübteda geçmiş zaman zarfı (o emir f*fail (o atıfh. 
; >. p PR ” | KE saye 2 ÜR 
0 al KE 3 SB ydi çiz 0 OLE 
yardımıyla o sizidestekledi o, SİZİ barındırdı / İnsanların ( sizi kapıp götürmesinden ( korkuyordunuz 
h. cer- f.mazit mef'ul atıf atıfh.,f.mazi, fail İİ . üçüncü haber, 
mecrur isim h. mef'ul (0555) fülinin mefulü; masdar ve muzari fiil 
nasb h., f. muzari, mef'ül 
26) ER eni Aİ 4 ia p 
«265 Oy yo a oğla! » 5Y 3 
şükredersiniz belki temiz şeylerden ( sizerızık verdi o ve 
Ü3)'nin haberi; muzari fil terecci (ümit) ve nasbh., car-mecrur f.mazit mef'ul atıf 


” i lal)'nin ismi 
cümlesi (inin Emi 


26. Hatırlayın, bir zaman siz yeryüzünde zayıf görülen az (bir topluluk) idiniz. İnsanların sizi kapıp 
götürmesinden korkuyordunuz da belki şükredersiniz diye Allah sizi barındırdı (yer yurt imkanı verdi), 
yardımıyla sizi destekledi ve size temiz şeylerden rızık verdi. 


5 - Ni 4 vi iki .W- 
Jai yg A İY iyii aid giy 
Peygamber'e (o ve Allah'a ihanet etmeyin iman edenler Ey 
matuf atıf mef'ul nehiy ve cezm h., cemi f. sıla: mazi fiil sıfat; ismi nida h., münâdâ, 
h. muzari cümlesi mevsul tenbih h 
. ,5 : , : 
427) eyi el 3 Suu yer ri 
bile bile kendi emanetlerinize (o ihanet etmiş olursunuz 
haber: muzari fiil cümlesi mübteda hal vâvı mef'ul cemi f. muzari atıf h. 


27. Ey iman edenler! Allah'a ve Peygamber'e (gönderdiği Kur'an'ın emirlerini terk etmek suretiyle Allah'a, 
onun örnekliğindeki Kur'an'ı, sahih sünneti terk etmek suretiyle Rasul'e) ihanet etmeyin; (günah olduğunu) bile 
bile kendi emanetlerinize ihanet etmiş olursunuz. 


iy yi 4 İrgil üİ İyelik pi 


denemedir. çocuklarınız ve mallarınız Biliniz ki 
haber mübteda atıf h. mübteda hasr edatı emir f.* fail atıf h. 
(pri) fiilinin mef'ülü: masdar-ı müevvel 
p. - ; 
428) t-u zi öle alı 0İ 4 
büyük mükâfat katındadır Allah'ın Ve 
sıfat mübteda muahhar, haber mukaddem; şibhi cüm 3İ)nin Gini tekid ve nasb h. atıf h. 
mevsuf © ili 


(Sİ)'nin haberi: isim cümlesi 


pe 


28. Biliniz ki, mallarınız ve çocuklarınız denemedir ve Allah'ın katındadır büyük mükâfat. 


v e. 5 iy pa Si 4 
“ Ji alı ys öl iyii Salli gi 
size O verir Allah'tan Eğer sakınırsanız iman edenler Ey 
car- cevabu'ş-şart; f. mef'ul şart ve cezm h,, filü'ş-şart; e sıla: cemi mazi sıfat, ismi nida h.t münâdâ * 

mecrur muzari f.muzari fl cüm. mevsul tenbih h.. 

, p .. #3 

2 > : fı İİ, : Ori 

3 ku Ss pe g VE 
bağışlar ve günahlarınızı sizi örter bir fürkan 

f.muzari atıf h. mef'ul car-mecrur f.muzari atıf h. mef'ul 

/ 3 22 , - Ni ei 

4295. okali Kali y a p beğ 

büyük lütuf sahibidir Allah sizi 
sıfat muz. ileyh, mevsuf haber, muzaf mübteda başlama h. car-mecrur 


29. Ey iman edenler! Eğer Allah'tan (O'na saygısızlık edip günah işlemekten) sakınırsanız O, size bir 
fürkan verir (hakkı batıldan, doğruyu yanlıştan, iyiyi kötüden ayırdedebilecek bir anlayış verir), günahlarınızı 
örter ve sizi bağışlar. Allah büyük lütuf sahibidir. 
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Bai) 1375 Seli cu 3 3 
seni tutup bağlamaları için (e inkar eden kimseler sana (o tuzak kuruyorlardı o Hatırla ki 
ta'lil ve nasb h., f. muzari, fail, sıla: cemi fail, ismi mevsul car-mecrur f. muzari geçmiş atıfh. 
mef'ul mazi fiil cüm. zaman zarfı 
- RE : b .i İz Di 
3 Oya 3 Bi 3 BS klği zi 
Onlar tuzak kuruyorlardı seni çıkarmaları yahut seni öldürmeleri veya 
atıfh. f. muzaritfâil atıfh. f. muzari, fâil, mef'ul atıfh. f. muzari, fâil, mef'ul atıfh. 
30 - — MA yg > b, > 
4304 e) 1S Ul a alı 3 aI pet 
tuzak kuranların en hayırlısıdır Allah Alahda tuzak kuruyordu 
muz. ileyh haber, muzaf mübteda başlama h. fâil f. muzari 


30. Hatırla ki, inkar eden kimseler seni tutup bağlamala 
(memleketinden) çıkarmaları için sana tuzak kuruyorlardı. Onlar (sa 
tuzak kuruyordu. Allah tuzak kuranların en hayırlısıdır. 

, Z gi 


3 Bau ai iü Gİ e OB Bİ ; 


3 
istersek İşittik © kesinlikle ( dediler âyetlerimiz (o Onlara 
şart h., fi'lü'ş-şart; f. muzari, f.mazit tahkik h cevabu'ş- 


rı veya seni öldürmeleri yahut seni 
na) tuzak kuruyorlardı, Allah da (onlara) 


okunduğu zaman 


naibi fail car- fi'lu'ş-şart; şart ve başlama 
tal giz zamiri mey e 
2 İN ei $$ da Mk diğ 
öncekilerin (o masallarından başka bir şey Bu değildir bunun benzerini o biz de söyleyebiliriz 
muz.ileyh haber, istisna h. mübteda, nefiy h muz. ileyh, omef'ul muzaf © cevab h,f. mazi, 


muzaf işaret ismi işaret ismi 
31. Onlara âyetlerimiz okunduğu zaman: «lşittik, istersek biz de bunun 
Bu öncekilerin masallarından başka bir şey değildir.» dediler. 


fâil 


benzerini kesinlikle söyleyebiliriz. 


iz : 
da 0S öl pil iü Bİ ri 
bu idiyse Ey Allah'ım demişlerdi Bir zaman da 
(ÖS)'nin ismi el mazi, şart h nidası mahzuf münada f.mazit fâil geçmiş zaman zarfı | atıfh. 
ze - Evs 214 epefi 4,9, o GR .. 
suli a öle e asli Dale a e A 
gökten taşlar üzerimize ozaman yağdır senin katından bir gerçek 
(gelmiş) 
car-mecrur mef'ul car-mecrur rabıta (cevabü'ş-şart içindir), h. cer-mecrur isim Ke ya fasıl 
cevabü'ş-şart; emir f. (915 )'nin haberi zamiri 
4323 esi ire Esi gi 
acı veren bir azap bize getir yahut 
sıfat h. cer-mecrur isim, mevsuf emir f., mef'ul atıfh. 


32. Bir zaman da (o inkarcılar): “Ey Allah'ım! Eğer bu (Kur'an) senin katından 


5 ? 


pe) ci 4 pia Alı 0S U 9 
onların içinde iken Oo Sen onlara azap edecek Allah değildir 
haber; şibhi cüm mübteda a (919)'nin haberi; muzari f. cümlesi, (019)'nin e nefiy h. ve 
mef'ül ismi 
N € iğ : - Bp Ri > >. 5 
4335 ö Ak A 3 ein alı 0S UL 3 
bağışlanma dilerlerken de onlara azap edici Allah değildir Ve 
haber; muzari fiil cümlesi mübteda halvâvı (OS)'nin GEBE (S'nin ismi f.mazi, nefiy atıfh. 


nasih h. 
ra azap edecek değildir. 
ci değildir. 


33. (Böyle bir talepte bulunmalarına karşın) Sen onların içinde iken, Allah onla 
Ve (yine) onlar(ın içindeki mü'minler) bağışlanma dilerlerken de Allah onlara azap edi 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 179 > 
(ENFAL, 26): 
: Be, O e m. saz 
(> SA Söyandı, hatırladı, bahsetti, konuştu OAB ehli yaz, azınlık 
(Oy E baz ): (ismi meful ) güçsüz sayılan, hor görülen, azınlık 


wi 20 5 ): (ecveff.) korktu (Gk53 Ubk-5 Cali ): (tefa'ul b.) kapıştırdı, kapıp götürdü, kıskıvrak tuttu 


Giga ER Gl ): (mehmuz f. if'al b.) barındırdı, yanına aldı (Ğİ ): insanlar 

dl AŞİ ): (tefiil b.) te'yid etti, pekiştirdi, destekledi (Öz Yal) “a3 pi yardım, zafer 
“> 8)7 85) Yi rızık verdi, hayır verdi, hayırda bulundu ei 1S Sö) ) şükretti 
UE © İN ): temiz, helal olan, lezzetli, hoş ai ): umulur ki, belki, diye 


(ENFAL, 27 -28): 


dolu ELİ). emanet (Ü;> Ö VE) (ecvef f.) hiyanet etti, hainlik etti (ie 7 ze) bildi 
di > O 


di e e) ):. mal Öİ g 2 KYA çocuk CS dl iii ): deneme, fitne 
Öğ z > ). ecir, ücret, mükafat çiz ği mİ ): büyük, yüce 
(ENFAL, 29): 


ai ÇE A (nakıs f. iftial b.) korundu, sakındı ova NE Je ): icad etti, yarattı/çevirdi,Kıldı 
zi CE) OLA 1: (masdar ) doğruyu yanlıştan ayıran bir anlayış/ nusrat ( yardım ) veya hüccet 

0S Lİ Sy (tef'il b.) ( günahları ) sildi, örttü diz 2AK JAK Y bağışladı, mağfiret etti 

GAZ c Zİ) (büyük küçük ) her türlü günah, kötülük, zararlı, kötü 

(di di adi ): mükafat, hayır, lütuf, fazl, üstünlük, çiz a 2Eİ) ): büyük, yüce 

(ENFAL, 30-31): 

Vu Fi Kv : tuzak kurdu, hile yaptı OĞ Nes 5 )X: öldürdü (ZA E— al ): (if'al b.) çıkardı 
diğ (OE - (ifal b.) sabit kıldı, sabit ve müstekar (yerleşik) olarak kalmasını sağladı/ isbat etti 

Gİ yl (ismi tafdil ) daha hayırlı, en hayırlı EU Su ): (ismi fail ) hile yapan, düzen tertipleyen 

GE pe Sör (nakıs f.) okudu, kıraat etti (MZ ai — ): duydu, işitti dü z İİ) : misil, benzer, gibi, aynısı 
2 Kesi 25 ): (mehmuze'l-lam ve ecvef) diledi, oluşturdu, tercih etti O ai iü ). ilk, birinci, önceki 
bü) eskilerin yazdıkları şeyler, düzensiz sözler, batıl şeyler, efsaneler 


(ENFAL,32—-33): 


. “ 
yle ye ys (fal b.) yağdırdı (taş yağmuruna tuttu) yağmur verdi GE İRİ Y taş 


in si ): (mehmuze'Lfa ve nakıs) getirdi çi ): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 

> » 4. .. , 5 

ÜS 0S US) (ecveff.) idi,oldu (Gis DİR AE ): (tefiil b.) azap verdi, işkence etti 
we 


Kol Çiz AT (ismi fail ) azap veren, işkence eden e) ANE ya) ): (istif'al b.) istğfar etti, bağış diledi 
( ) He 
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< GÜZ: 9, KUR'ÂN SAYFASI: 180 (ENFAL: 34—40)> 


- 1 saa ei .. - - 
7 alı ağla yi e uU 3 
Allah'ın onlara azab etmemesi (için) onların neyi var 
hal vâvı fail f. muzari, mef'ul masdar ve nasb h.t haber; şibhi mübteda,soru (o başlamah. 
nefiy h. cüm. ismi 
by, Ve > ö 0 VR e Vm s1, 
ği İS U 3 azı ali O guaj a 
onun velileri değiller Haram'dan Mescidi menederlerken Onlar 
Cn f.mazi, nâsih* nefiy h. atıf sıfat h. cer-mecrur isim, haber; muzari fiil mübteda 
(0S))nin e h mevsuf 
Hâböm 9)'nin ismi 
De elli 2 ği s j Sini : ire £ » 
MP ik ai 8 O EİN Yı 3 öl 
bilmiyorlar çoğu Fakat takvâ sahiplerinden başkaları | O'nun velileri değildir 
GSİ)'nin haberi; CSİnin > atıfh. haber istisna h. mübteda nefiy h. 
nefy-i istikbal fiil cüm. ismi 


Onlar Mescidi Haram'dan 
leri var (onlara niçin azab 
bakımını ve koruyuculuğunu 
çoğu (bunu) bilmiyorlar. 


Ke YI cadı KE e 0S u 
ıslık çalmak başka (Allah'ın) evi © yanındaki Onların namazları değildir 
(OS )'nin haberi istisna h. muz.ileyh re GİS m f. mazi, nasih nefiy h. Ai 
iğ çak De NN? EN 
İnkâr etmekte olduğunuz şeyler sebebiyla azabı tadın el çırpmaktan o ve 
(ÖİS)'nin haberi; sıla: nasih f. mazi h. cer, ismi mef'ul rabıta, emir f., matuf atıf h. 


ü ç mevsul fail 
ifl cü imlesi, (919 )'nin ismi 
muzari fiil cümlesi cümlesi, (SS )'nin ismi 


35. Onların (Allah'ın) evi (Kabe'nin) yanındaki namazları (dua ve ibadetleri) ıslık çalmak ve el çırpmaktan 
başka (bir şey) değildir. (Ey inançşsızlar!) İnkâr etmekte olduğunuz şeyler sebebiyle artık azabı tadın! 
yg 


oz is. saf of DAN Dü - ai a 
midi lal emi öy 0S cil öl 
yolundan alıkoymak için mallarını harcarlar inkâr eden kimseler Doğrusu 

Mar ei isim, ta e Dİ mef'ul (Öl)'nin haberi e (öi)'nin ismi, ismi tekid e nasb 

mevsul 
si ie 5 ef. e eğ s; YO Lo. 
" ö gis () Sİ " Lİ allı 
sonra e derin bir pişmanlık | onlara olacak Sonra Daha da harcayacaklar Allah 
atıf h. EN ğ car- ME atıfh. başlama h., istikbal (gelecek zaman) muz. 
(99)/nin haberi mecrur of Müzari, nasih, (91S)nin h., f. muzarisfâil mef'ül ileyh 
ismi (A) gizli zamiri 
36 Ne sa se Çi a “fı 3 VA 
e eğ $ ii ölü 
toplanacaklardır cehenneme inkar eden kimseler Ve yenileceklerdir 
haber; meçhul f. muzari fiil h. cer-mecrur sıla: cemi mazi fiil mübteda, ismi atıfh meçhul f. muzari*naibi fâil 
#naibi fâil isim ü mevsul 


-. ze - iz 7 .t 17 . 

e İİ yazi 7 ali aI alı 53 
murdarların kılması ve temizden murdarı Allah'ın ayıklayıp- ayırması 
mef'ul f. muzari atıf h. car-mecrur mef'ul fail ta'lil ve nasb h., f. muzari 
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Budin FE 1.205 .- İz ONE 
cehenneme onu atması içindir hepsini katlayıp O diğer bir kısmının bir kısmını 
üstüne 
h. cer-mecrur isim fa-i sebebiye, f. muzari, hal fa-i sebebiye, f car-mecrur bedel 
mef'ul muzari, meful 
37 İİ 2 Mİİ 
4373 Ye a e) 
zarar-ziyana uğrayanlardır onlar İşte onlar 
haber fasıl zamiri mübteda 


37. (İnkarcıların cehenneme toplanması) Allah'ın murdarı temizden (mümini kâfirden) ayıklayıp- ayırması 
ve murdarların bir kısmını diğer bir kısmının üstüne katlayıp hepsini (üst üste bindirip bir yığın haline getirerek) 
onu (0 yığınağı çöp gibi) cehenneme atması içindir. İşte onlar zarar-ziyana uğrayanlardır. 


z - : a ., 
: .. 0543 3.“ Ee) » 5 2 
u ri Baal gez Ol yi ei J 
şeylerin onlara ( bağışlanacağını vazgeçerlerse İnkâr eden kimselere söyle 
naibi fail, ismi o car-mecrur cevabu'ş-şart; f. şart ve cezm h., fi'lü'ş-şart; E sıla: mazi h. cer, ismi emir f. 
mevsul muzari muzari, fâil fill cüm. mevsul 
Da as 0,12 SE iel : Su 
4 38 > ipi) di lp ARİ 193 şaş ol g — ale NU 
öncekilerin sünneti geçmiştir eğer geri dönecek Ve geçmişte 
olurlarsa işledikleri 
mecrur İsim fail, rabıtat cevabü'ş-şart: (tahkik şart ve cezm h., atıfh sıla: tahkik h., mazi 
muzaf filü'ş-şart; f. muzari fiil cüm. 


h., (2) mazi (müe.) 
38. İnkâr eden kimselere, (sana düşmanlık ve savaştan) vazgeçerlerse, geçmişte işledikleri şeylerin 
(günahlarının) bağışlanacağını söyle. Ve eğer (yine isyana ve karşı gelmeye) geri dönecek olurlarsa, 
öncekilerin sünneti geçmiştir (evvelkilerin hükmü aynen onlara da uygulanacaktır). 
. 


En) . 3 yi Pe 
, Nİ 3 - Ni : Zi 5 04 az . 
AS al ON 3 OY > aki | 
tamamen din oluncaya ve fitne olmayıncaya kadar onlarla savaşın 
te'kit YS)'nin f.muzari, nâsih atıf fail olumsuz gaye ve emir f., fail, atıf 
li h muzari fil nasb h mef'ul h 
ismi 
39 . . re - si AY ee lğ o 
4393 aj O yasi ee ayı ok gl OB Sa 
LE m mm çi 
çok iyi görendir onların yaptıklarını Allah doğrusu Eğer vazgeçerlerse (Allah'ın 
ii Habiği sıla: muzari h. cer, ismi o nin rabıta atıf h., şart h., filü'ş- Y)'ni 
MEME fill cüm mevsul yn (cevabü'ş-şart şart; f. mazi, fail K 7 
ismi içindir), tekid ve haberi; şibhi 
nasbh cüm. 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi 
39. Fitne olmayıncaya ve din tamamen Allah'ın oluncaya kadar onlarla savaşın! Eğer (bu tutumlarından) 


vazgeçerlerse doğrusu Allah onların yaptıklarını çok iyi görendir. 


bas si Sp sai o. p 
“ y a ayı o! ! ls | , E ol 3 
sizin Mevla'nız'dır Allah Artık bilin ki Eğer yüz çevirirlerse 
(öi)'nin SESE (Giynin tani vi e rabıta (cevabü Sr içindir), emir f., şart h., fi'lü li f. mazi, E 


(al) fiilinin mef'ülü: masdar-ı müewel 


403. a o , ge çi 


Yardımcıdır ne güzel Ve Mevla (O) ne güzel 
fail övgü ifade eden mazi fiil atıf h fail övgü ifade eden 
mazi fiil 


40. Eğer (İslam dininden) yüz çevirirlerse, artık bilin ki Allah sizin Mevla'nız'dır (dostunuz, yardımcınız ve 
işlerinize yardım edip sahip çıkanınızdır). (O) ne güzel Mevla ve ne güzel yardımcıdır! 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 180 > 
(ENFAL, 34): 


(GİS DİN GiEy (efil b.) azap verdi, işkence etti, ÇENE Aa İğ (muzaaft) men etti, alıkoydu 


eli z Dİ); : dost, veli, yakın ( işlerini yürüten bakıcılar ) (Cİs ai; pi ):bildi 


(ii 2 ŞE) ): (ismi fail ) sakınan, korunan GS Es sü 1: ekseriyet, çoğunluk 
(ENFAL, 35): 
Gi ğ 5) ): namaz, rahmet, dua © G İİ ): ev ( Kabe kastedilmiştir ) 


ELİ ) : ıslık çalmak ( bunun parmaklarla ıslık çalmak manasında olduğu söylenmiştir ) 
K Şila yi ) ali I: alkışlamak (83 ERİK G6 )(ecvef f.) tattı, hissetti 
(ENFAL, 36): 


ifal b.) harcadı, infak etti U— İm ali ): açık ve geniş yol 
(2 Z “29 Yi şiddetli pişmanlık, fazla nedamet (GE LK LiEy galip geldi, yendi, üstün geldi 


re Bam > ) topladı, döndürdü 


(ENFAL, 37) 
ei fal Sik kötü, çirkin, pis, zararlı, iğrenç ( kafir kasdedilmektedir ) 


GU Gil gö 


© Peri fa SN ): güzel, temiz, lezzetli, helal, hoş ( mümin makie 

ora iş Ji ): kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti (s3 2 25 5 Sö ): üstüste katladı, kümeledi 
OE £ ZARİ) (ismi fail) zarar eden, ziyana uğrayan iyi (tekid için getirilir ) hepsi, hepsini, tümünü 
LENFAL, 38): 

Gl ul! ): (nakıs f., infial b.) vazgeçti, bıraktı çiz ye yi ): mağfiret etti, bağışladı 
çi; kli al ): geçti, tekaddüm etti (ye Baez >E ): (ecveff.) döndü 


in ei ev ): (nakıs f.) geçip gitti, tarihe karıştı, önceden vukua geldi 


Mağ > 


e fa Ğİ y: yol, çığır, takip edilen hat, gidişat ogi ai ğü ): ilk, birinci, önceki 
(ENFAL, 39): 
vü KE e): (mufaale b.) muharebe etti, savaştı EĞİ 2 2 (öl ): (nakıs ., infial b.) vazgeçti, bıraktı 


): fitne, dalalet, sapma/ deneme, imtihan/ harp/ savaş/ eziyet 

OUZ a be) amel etti, yaptı, işledi di & İsa ): (sıfatı müşebbehe ) gören yahut açıkça bilen 
(ENFAL, 40): 

Gİ e İh: (nakıst., tefa'ul b ) yüz çevirdi (Miz ai; lE ). bildi 

(is İai Kiya) ): dost, bakıcı, yakın, sahip çö) (övme. ) ne güzel 


Ko Tak; ya) ap; 1: (mübalağalı ismi fail ) çok yardım eden, yardımsever 
Cama 
* DOKUZUNCU CÜZÜN SONU « 


(Cüz: 10) (8 / Enfal Süresi) 


612 
w 10.CÜZ * 
X CÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 181 ( ENFAL: 41-45) > 
i Sez sz m 7 -& 47: ğ 
pu vü Kül a usi ill 3 
Allah'ındır Şüphesiz herhangi bir şeyden (o ganimet olarak aldığınız şeyler | bilin ki 
Gi)'nin mükaddem eri ve car-meCrur f.mazit fail tekid ve nasb h., (2l)'nin 1 e ye 
haberi, şibhi cüm. ismi: ismi mevsul 
ğü : Di - yö , : ss - 2.31, 
NN MK çi 3 isk 3 > 
yoksulların öl yetimlerin onun akrabalarının , Resülünün , beşte biri 
(yakınlık sahibi olanların) 
matuf atıfh. matuf atıf h. muz.ileyh ei in car-mecrur yaf Giynin reka 
isim, muzaf ismi 


u ) diy eial S0 a 3 


“iye verir ça dei 
OĞAN di Ve e BŞ Uh 

ve Allah'a Eğerinanıyorsunuz yolcunundur o ve 

atı 


matuf, 


kulumuza ( indirdiğimize 
muzafun (ozaman h. cer- sıla: matuf, atıf car- GİS)'nin şart h., fi'lu'ş- muz. 
ileyh zarfı, mecrur isim mazi ismi h mecrur şart; f. mazi, ileyh muzaf Oh. 
muzaf fiil G. mevsul haaa nâsih, (2İS)'nin 
ismi 
41 “z va e VE . Dz PE pe 
M3 b pe p EE 05 
: 
Kadir'dir o her şeye Allah iki topluluğun karşılaştığı ün 
şılaşi 
haber h. cer, mecrurisim (mübteda başlamah. fail f.mazi zaman zarfı, muzaf 
(Bedir savaşında) kulumuza indirdiğimize 


41. Eğer Allah'a ve iki topluluğun (birbiri ile) karşılaştığı gün 
herhangi bir şeyden beşte biri Allah'ın, Resülünün, onun 
le savaşa katılan gazilerindir). Allah her 


inanıyorsanız, bilin ki, ganimet olarak aldığınız 
akrabalarının, yetimlerin, yoksulların ve yolcunundur (kalan beşte dört d 


şeye Kadir'dir. 
vet : - a8 Deki 3 aşi ii 
özal » 3 yalı izan esi öl 
vadide onlar yakın vadide SİZ Hatırlayın 
haber; şibhi cüm. mevsuf mübteda başlama h. sıfat haber; şibhi cüm. mübteda ( geçmiş zaman zarfı 
wi ğ Yü, TON ee » > ÖN 
7 p a isi e 3 syail 
Eğer sizden daha aşağıda idi kervan (ise) uzak 
şart h. atıfh. car-mecrur haber, mekan zarfı mübteda atıfh. sıfat 
e SO) iş O çe 
sözleştiğiniz vakit ( ihtilâfa düşerdiniz birbirinizle 
sözleşseydiniz 


Allah © yerine getirmek için Fakat 
hususunda 
fail ta'lil ve nasb h., f. muzari istidrak h. atıf car-mecrur cevab h, cevabü'ş- fi'lu'ş-şart; f.mazi* fall 
h. şart; f. mazi, fail 
.... pa .. “112.4 y* 3 To f 
Mİ 5 » 5 peri 
be ai » Ağ Yada 0S Val 
apaçık bir delilden helâk olan (kimsenin ( helâk olması için yapılmış olan bir emri 
car-mecrur sıla: mazi fiil c. fail ismi (| ta'lil venasbh., Cv — AN . mef'ul, 
EVSUİ nizi (9S Y'nin f. mazi, nâsih, (95 )'nin ismi (4) © mevsuf 
haberi , gizli zamiri 
sıfat; fil cümlesi 
4424 Yal we a Mi - Wedmuz. 2 - - 
e e A 3 We Şş FP 9 
bilendir işitendir Allah (o Gerçek apaçık bir (diri (o kimsenin diri kalması ve 
şu ki delilden (o kalan için 
Öğ)nin tekit Öğnin tekil ve başlama (o car-mecrur sıla: fail, ismi f. muzari atıf h. 
i tamı#(Ol)'nin e nasb h. h. mazi fiil O mevsul 
ikinci ii. ismi c 


haberi haberi 
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o - > - > - ; tı p , 
İ 3 as Ul alı Si Bi 
Eğer az Uykunda Allah onları gösteriyordu Hatırla ki 
şart h. atıf h. hal h. cer-mecrur isim fail f.muzari, mef'ul, ikinci mef'ül geçmiş zaman zarfı 
5  g oki > İİ e e 
3 gi Ss il 9 gili VS ps! 5İ 
bu iş anlaşmazlığa ve başarısız çok o onları sana gösterseydi 
hakkında düşecektiniz hissedecektiniz. 
atıf car-mecrur te'kit lâmı, cevabü'ş-şart; f, atıf rabıta, cevabü'ş-şart; f. hal fi'lü'ş-şart; f. muzari, mef'ul, 
h. mazi,fail h. mazi, fail ikinci mef'ül 
/ “ - -i, 5 
<İZ yla üç pa Pİ gi Mw 
kalplerin özünü bilir Şüphesiz O kurtardı Allah Fakat 
. İleyh h. cer-me: EN tekid b h., e 2 > ei tidrak 
li TEM Eb (9))'nin e ” 5 iü (e) nin haberi, (GSinin ber e 
haberi (öb)'nin ismi mazi fiil cüm. ismi 


43. (Yine) Hatırla ki, Allah, uykunda sana onları (Bedir'deki Kureyş müşrik ordusunu) az gösteriyordu. 
Eğer onları sana çok gösterseydi, başarısız hissedecek ve bu iş hakkında (savaşıp savaşmama hakkında) 


anlaşmazlığa düşecektiniz. Fakat Allah (sizi anlaşmazlığa düşmekten ya da düşmanı çok görünce geri 
dönmekten) kurtardı. Şüphesiz O, kalplerin özünü bilir. 


İN «İNE Bil z 


3 
az sizin gözlerinizde karşılaştığınız zaman onları size gösteriyordu o O zaman 
hal h. cer-mecrur isim f. mazi, fail geçmiş f.muzari, mef'ul, işba'h., geçmiş atıfh. 
zaman zarfı ikinci mef'ül zaman zarfı 
b ye. Sie eri af m . mi, sia - 
y yad 0S | yal allı çil İd g si 3 
yapılmış olan bir işi (o Allah yerine getirmek için onların gözlerinde sizide azaltıyordu 
üni ii Pl mef'ul, fail ta'lil ve nasbh.,f. h. cer- f.muzari, atıf h. 
(4S)nin f. mazi, nasih, (4S )'nin mevsuf muzari mecrur isim mef'ul 
Babel ismi G3) gizli zamiri 
445 ğa ai azeğ İh f > 
4445 Tİ Ee” alı ui! 3 
işler döner Allah'a 
naibi fail meçhul f. muzari car-mecrurdan oluşan atıfh, 
il şibhi cüm. 
44. (Yine) O zaman Allah, yapılmı: 


Ş$ olan bir işi yerine getirmek için (şartları hazırlayarak zaferi sizin 
kazanmanızı kararlaştırdığı için), karşılaştığınız zaman onları sizin gözlerinizde az gösteriyor, (savaş yapılsın 
diye) sizi de onların gözlerinde azaltıyordu. (Bütün) işler Allah'a döner. 


; 22 af : > > şi .— 
Ls il 1 gi ei git 
sebat edin o Herhangi bir topluluk / karşılaştığınız zaman iman edenler Ey 
ile 
rabıta emir f., mef'ul fi'lu'ş-şart; f.mazi*fail şart bildiren sıla: mazi fiil sıfat; ismi > p e MEN. 
fail zaman zarfı cüm. mevsul nida h., münâdâ, (La); 
tenbih h. 
vas Dİ > sil ii $ 
145) © Ölü Sis ES Maysa j 
kurtuluşa erişebilesiniz ki çok Allah'ı anın 
(İ)'nin haberi; muzari fiil cümlesi terecci (ümit) ve nasb h,* ()'nin ismi  n3ibi mefulü mutlak mel Kia m 


(hal de denmiştir) h 


fail N 
45. Ey iman edenler! Herhangi bir topluluk ile karşılaştığınız zaman sebat edin. Allah'ı (da) çok anın ki 


kurtuluşa erişebilesiniz. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 181 > 
(ENFAL, 41 ): 


(7 çi e): bildi, ÇE e ): ganimet aldı 1G 8) e) 1: (masdar ) şey, dileme, isteme, tercih etme 
ÜN ): beşte/ bir İİ ) akrabalar, yakınlar/ akrabalık, yakınlık, karabet e G ii ): yetim 
Ye ei ) ipe kalmış yolcu, varidatı tükenmiş yolcu (Gs S 0 0S ): (ecveff.) idi,oldu 

oi pil JK # Jİ 3 (ifal b.) indirdi GU z azadi ): kul, köle eğdi e e) ): (nakıs iftial b.) karşılaştı 
K m Gö ) ei 1: (masdar ) nusrat, zafer,( kuran ), huccet 

K a ei 1: (masdar ) cemaat, bir gurup halk/ toplamak ( ayette tesniye ) 

(ENFAL, 42): 

Gİ vadi yamacı, kenar/ uzak mekan/ yüksek yer 

KE Cİ yy © ÇelÜ (ismi tatil) daha uzak, en uzak, had sahada 

Ea) ): binici, kafile, kervan ( bununla Ebu Süfyan'ın kafilesi kasdedilmektedir ) 

K JE Ji) gü 1: (ismi tafdil ) daha aşağı, en alt, en düşük 

(ANİ AE SEV y. ( tefaul b.) va'dleşti, sözleşti ( biri diğerine va'd etti) 

(öl LAR GAİEAİ y (iftal b. ) anlaşamadı, ihtilafa düştü, değişti, birbirinden ayrıldı 

ÖLLİİ): vaadleşme, sözleşme, vadedilen şeyin tahakkuk edeceği, yerine getirileceği yer ve zaman 


(ela Şa a ): (nakıs f) yapıp bitiriverdi, yarattı yahutta vücuda gelmesini takdiretti/ hükmetti/ halletti/ emretti 


sg 


4 ye DK 25 
Öe ZI yz işşamel,emir KE İs) JALE (ismi meful ) yapılan (ğ T 
(Dü ig uk ): helak oldu, öldü/ perişan oldu/ zayi oldu/ fani oldu/ çıktı, çıkıştı 


: apaçık, açıklayan, izah eden 


(a 2): (nakıs f.) diri oldu, yaşadı, hayatta kaldı (( e e) a 1.(Esma' ilahiyeden ) işitici 
(ENFAL, 43 44): 
a » “ hb ER N a » ze 
GÜL Şe o) gösterdi K ÇE ÇW) El E (mimli masdar ) uyuma, uyku Od z Al az, azınlık 
e ük şii Edl We 
(OS 0 ed) kçok (8 (ak (8s Y gevşedi, korkaklık gösterdi, başarısız oldu, zayıf düştü, yıldı, tedirgin oldu 
(GE OE EE ): (tefaul b.) anlaşmazlığa düştü, ihtilafa düştü/ çekişmeye sundu Gla z alel Yi göğüs 
, — . iş Mp > 
Ül z "ALİ ye iş,emir,durum, hal (UL3 elli Çİ xi (tefilb. ) kurtardı (©3> g lb X sahip 
GL ŞE GÖK (ifal b) gösterdi GRİ ÇE Çİ x ifal bi) karşılaştı Öİ £ İRİ): göz! kaynak, pınar 
ri 
(oy fa Diy: az, azınlık OYA ME VE y: (tefil b. ) azalttı, az gösterdi 
er çi e) (nakıs f. ) yapıp bitirdi, yerine getirdi, yahutta vücuda gelmesini takdir etti/ hükmetti 
ÇÜ MS OS): ( ecvef f.jidi, oldu. (E>) wi a) döndü a Is) İzik ( ismi mef'ul ) yapılan, yapılmış 
(ENFAL, 45): 


Gül Çk A X (nakıs f. karşılaştı, rastladı (EE E âsâİl ): gurup, sınıf, takım, topluluk 
(GS yi çok sebat etti, kararlı oldu, sabit oldu 


e) Sİ e ): hatıra getirdi, andı (SE ri çi ): (if'al b. ) kazandı, felaha erdi 


amaaan 


(Cüz: 10)8 (8 /Enfah Süresi) 
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< CÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 182 ( ENFAL: 46 — 52)> 
5 İİ iğ > Er v Pi şek ö 
3 ! ld Ey 3 4 e) 3 alı ! abi 3 
başarısızlığa uğrarsınız birbirinizle çekişmeyin — ve Resülüne ve Allah | itaatedin 
atıfh fa-i sebebiyet nehy-i hazır: nehiy ve cezm  atıfh matuf atıf mef'ul emirf..fail (o atıfh. 
f.muzari* fail h., f. muzari, fail, h. 
46 T- 5 2x al K Ea 5 gi > 
4 p e alalı © alı b / E) e! 3 SE > Ço 
sabredenlerle beraberdir Allah Doğrusu (o Sabredin üstünlüğünüz — gider 
muz. ileyh mekan zarfı, KG tekid ve emir f., fail atıf fail f. muzari 
muzaf (ol)inin nasb h h 
ismi 
(91)'nin haberi; şibhi cüm 


46. Allah ve Resülüne itaat edin, birbirinizle çekişmeyin; (e 
başarısızlığa uğrarsınız da üstünlüğünüz gider. Sabredi 


ğer böyle yaparsanız) sonra korkup 
in. Doğrusu Allah sabredenlerle beraberdir. 
3 giri - *f- . 2,3 s.. 5 ae Baz - 
e SE Mİ Ya GAS YY 3 
insanlara — gösteriş çalım yurtlarından çıkan kimseler gibi olmayın 
yaparak satarak 
muz. ileyh Oomatuf,muzaf atıf hal h. cer-mecrur sıla; mazi fiil İY nehiy ve cezm h., atıf 
h (mef'ulün isim cümlesi (0S )nin habar, f i YE), h 
lieclih de şibhi cümle; h. cer, | Muzari, (9S )'nin 
denmiş) ismi mevsul ismi 
447» # , e > si z » - 9 li e ee 5 
hs O lak; ve) alı p ahı Ni Oyla 
kuşatandır onların yaptığı o şeyleri | Allah Allah yolundan menetmek 
haber sıla: muzari h. cer, ismi mübteda (başlama muz h. cer-mecrur f. muzari atıf 
fil cümlesi o mevsul (masdar h ileyh isim, muzaf h 
h. de denmiş) 
47. (Nail olduğu nimetle kibirlenip) çalım satarak, insanlara gösteriş yaparak ve (insanları) Allah 
yolundan menetmek için yurtlarından çıkanlar (kâfirler) gibi olmayın. Allah onların yaptığı şeyleri kuşatandır. 
3 pğilasi olalı ei O 3 7 
ve yaptıklarını şeytan onlara süslü gösterdi Hani 
atıfh mef'ul fail car-mecrur f. mazi geçmiş zaman zarfı atıfh 
p e 20 4 se > üz i Se 
4 ee Çİ Sİ Je bi Jö 
insanlardan Bugün size galip gelecek (| hiçbir kimse yoktur dedi 
ai SPEĞP SEN ZARI (A)'nın haberi; şibhi cüm, (Y)'nın ismi en-nafiye lil-cins t.mazi 
Bi ii ME ie . p 
Li o ei E 8 28i ye si 
tersine döndü. iki topluluk birbirini görünce sizin yardımcınızım doğrusu ben 
f.mazi fall f. mazi e Mal (91)'nin haberi tekid ve nasb h., (91)'nin ismi 
> ? Ze: “e ” “e me 
Sİ si! - ssd si! Ji ; ii e 
görüyorum ben sizden uzağım Ben dedi ve topuklarının üzerinde 
(Öl)'nin helis tekid ve nasb h., car- 3Yı ii tekid ve nasb h., f, atıf h. cer, tesniye mecrur 
iv ayki iyi i mecrur (o) > e mazi h isim, muzaf, muzaf ileyh 
muzari fiil cüm. (4'nin ismi haberi (h)'nin ismi 
ka XV abı 9 “ğin Bel Ji OY u 
cezası oşiddetliolandır e Allah Allah'tan korkuyorum Oben Sizin göremediğiniz şeyleri 
muz.ileyh haber, mübteda başla- mef'ul il tekid ve olumsuz muzari mef'ul, 
muzaf mah (0)'nin nasbh., fiil cümlesi; nefiy ismi 
haberi; Ol) i h., sıla; muzari fiil o mevsul 
muzari fiil (©)'nin cüm 
cümlesi ismi 
48. Hani şeytan onlara yaptıklarını süslü (güzel) gösterdi 
yoktur, doğrusu ben de sizin 


ve: “Bugün size galip gelecek hiçbir kimse 
yardımcınızım” dedi. Fakat iki topluluk birbirini görünce topuklarının üzerinde 
tersine döndü ve: “Ben sizden uzağım, ben sizin göremediklerinizi (melekleri) görüyorum, ben Allah'tan 
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korkuyorum; Allah cezası şiddetli olandır (Meleklerin yaı 


rdımı gelince cezanın bana da ulaşmasından 
korkuyorum ve kaçıyorum)" dedi. 


ap AR bp ip oi 3 öl DE A 


dinleri (o Bunları aldatmış hastalık (o kalplerinde hastalık ve münafıklar diyorlardı (Ozaman 
bulunanlar 
fail mef'ul f.mazi mübteda haber matuf, ismi atıf fail ti önceki ayetteki 
muahhar vi mevsul h muzari Gi)den bedel 


sıla; isimcümlesi 


5 > S zi geçmiş zaman zarfı 
©»; ae W  $ de KE v 3 
Hakim'dir Aziz'dir Allah bilsin ki Allah'a tevekkül ederse kim 
Nİ. 
haberi haberi ismi 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi 
49. O zaman münafıklar ve kalplerinde hastalık bulunanlar, «Bunları (Müslümanları), dinleri aldatmış» 
diyorlardı. (Oysa ki) kim Allah'a tevekkül ederse (O'na güvenip dayanırsa), bilsin ki Allah Aziz'dir (kendisine 
tevekkül edeni galip getirir), Hakim'dir (hikmet sahibidir). 


eN ER EN g .. v5 Te Ni PENA > 
Uğya SAN iyi ii Rk O Gİ 3 
vurarak Melekler o kâfirlerin canlarını alırken keşke onları bir görsen 
hal; muzari fail sıla; mazi mukaddem f. geçmiş şart h., fi'lü'ş-şart; f. muzari, cevabu'ş- atıfh. 
fiil cümlesi fülcümlesi (o meful;ismi (o muzari zam. A EE ii 
ai li lele il NEN ei şartı mahzuftur, (Las İsi <1) (büyük 
bir iş görürdün) olarak takdir edilmiştir 
4503 ji EE EM ERİ k yere 
ö ») 3 Bİ 3 AI 
yangın azabını Tadın arkalarına ve yüzlerine 
muz. ileyh mef'ul, muzaf emir f., fail atıf h. matuf atıfh. mef'ülün bih 


50. Melekler yüzlerine ve arkalarına vurarak ve «Tadın yangın azabını!» (diyerek) o kâfirlerin canlarını 
alırken keşke onları bir görsen! 


, 


4813 vay iy ün M0 3 Mİ ai eş wi) 


kullara asla değildir o Allah Doğrusu ellerinizin (o takdim şeyler İşte bu 
zulmedici ettiği (o sebebiyledir 
car-mecrur zaidcer (ocamidf.mazi, (iynin tekid ve (atıf fail sıla: f. h. cer, ismi mübleda 
(tekit için) nasih, ( <İ)'nin 9 nasb h. h mazi mevsul 
# Gin : ia | ismi cümlesi 
ipi ismi (s3) gizli 
zamırı 
(5))'nin haberi; fiil cümlesi elbar İSiMLELM 


51. İşte bu, ellerinizin takdim ettiği şeyler sebebiyledir. Doğrusu Allah asla kullara zulmedici değildir. 


İT e Bi yağ “iğ - İM zig T Me 
allı suk 1g gö ve il o Ji çi 
Allah'ın (o ayetlerini (o inkâr onlardan Okimse- ve Firavun ailesi durumu gibidir 
etmişlerdi önceki lerin 
MUZ h. cer-mecrur f.mazi, sıla; şibhi cümle matuf, atıf o muz.ileyh omuz. Ye foMbunl di 
ileyh isim, muzaf fail ismi h. ileyh, (eY Ja <ola)bunların durumu) 
mevsul muzaf (olarak takdir edilen mahzuf bir 
mübtedanın haberi; şibhi cüm. 
“a N . : pe : ” , “g 
452$ ylüi re) gp A öl zi ei ayı gaizl 
cezası şiddetli olandır güçlüdür / Allah Şüphesiz günahları Allah Bunun üzerine 
ği sebebiyle onları yakalamıştı 
Teli (Öl)'nin ikinci (Öl)'nin İl)'nin tekid o nasb h. MN fail atıf h., f. mazi, mef'ül 


haberi, muzaf haberi ismi 


52. (Bunların durumu tıpkı) Firavun ailesi ve onlardan önceki kimselerin durumu gibidir. (Onlar da) 
Allah'ın âyetlerini inkâr etmişlerdi. Bunun üzerine Allah (da) onları günahları sebebiyle yakalamıştı. Allah 
güçlüdür. Cezası şiddetli olandır. 
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X< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 182 > 
(ENFAL, 46 - 47): 


Gabi öi E İİ» (ecvet f., ifal b. ) itaat etti, emre uyum sağladı (Ula5 (ki ÇA3 ): gitti, zail oldu 


(Gö ö N GE ): (tefaul b.) birbiriyle çekişti, ihtilafa düştü CW B m iy yardım, devlet-üstünlük/ rüzgar 


OE JE Ja) ): yıldı, tedirgin oldu, gevşedi, başarısız oldu, zayıf düştü (2 po e ): sabretti 

© sale fa peri ): (ismi fail ) sabreden (5 ,X a ei A çıktı Ölü a piti ): ev, mesken, yurt 

K İla ya ) yağ (masdar ) gösterişte, güzel görünmede haddi aşma, şımarma, öğünme, çalım satma 

K gi Giy ) İİ riyakarlık yapma, gösterişte bulunma Ağ X mi 

fr 2 a ): (muzaaf f.) alıkoydu, menetti LE ): açık ve geniş yol 

puz MES JE ): amel etti, yaptı, işledi çi ho; LEİ) Lp (ismi Kinin, ihata eden, şamil olan 
(ENFAL, 48 ): 


5): (tef.'il b.) süsledi, güzelleştirdi (JE fa Jİ) iş, amel Öl a İİ ): müttefik, yardımcı, komşu 
©6 t izi) birlik, fırka, gurup, bölük ( Gl EİİK ( nakıs f, tefaul b.) görüştü, karşılaştı, gözüktü 
(ÜS e Sİ ): ardına dönüp kaçtı, hilesi boşa çıktı, kararından döndü (izl ir ENİ ): topuk, ökçe 

K ii 9) Gk SUÇSUZ, uzak G3) GE Gİ) yi gördü ç OE GE) (ecvef f.) korktu 

(e id ARİ ): şiddetli, kuvvetli AN ): şiddetli ceza, azabın büyüğü 

(ENFAL, 49): 

Cb T Lİ ) ): kalp, Gaiği ai Şi) ): hastalık, rahatsızlık/ mecazen manevi hastalık 

3 Eİ ) ( muzaaf f. ) aldattı, kandırdı EŞİ fa e) ): din, şeriat 

OS 5 Ny ya Sİ > ): (tefa'ul b. ) tevekkül etti, güvenip dayandı, işini Allah'a bıraktı 

(ENFAL, 50): 

3) EA ut) gördü, bildi, zannetti G5 SE gi ): (nakıs f., tefaul b.) ruhunu kabzetti, öldürdü, vefat ettirdi 
(0 ye v5 ): vurdu, dövdü, boynunu uçurdu/ kaldırdı/ misal getirdi 

6) z al ): yüz/ zat/ başlangıç ÖR & ij ) arka, geri,sırt 

3 yi Gk ): ( ecveff. ) tattı, hissetti (Gi z Ep ): ateş, büyük yangın, yangın felaketi 

(ENFAL, 51): 

(Mi çiğ PE tef'il b.) geçmişte yaptı, vukua gelmesine sebep oldu çi e Ağ zel Öl - e tal ml ): kul, köle 

K yi; ge ) BEİ (mübalağalı ismi fail ) çok zalim, çok haksızlık yapan 

(ENFAL, 52): 

oi ei ) Gİ adet, vaziyet, durum, gidişat d Üy. ): aile, yakın, akraba, ehil Öh fa LİN ): günah, suç 
dizİ izl isi ): (mehmuz f. ) aldı, yakaladı (cezalandırdı) Gi ai Şal ): kuwetli, güçlü, dinç, kudretli 


AAA 
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< CÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 183 ( ENFAL: 53-61) > 


& ğa s5 öf DA zf <iR “ sik 
iu gali ye ke ayı öl 3 
; - Z 
bir topluluğa verdiği nimeti o değiştirecek olmaması Allah'ın olması Bu 
sebebiyledir 
car-mecrur sıfat: fiil cüm mef'ul, GE 'Y'ni Ki cahd-ı mutlak: nefiy ve cezm h.t sf ii haber; şibhi mübteda 
f.mazi, mef'ul mevsuf | ; meczum f. muzari (cezimli nun di cümle 
haberi güşmüş)(4lS)ninismi (Sa)gizi 
zamiri 
453) Yu. 4 İl < z Ye AR ? iz1 & 
4535 e e ayı ol 3 göl uu Ne di 
bilen (işiten (o Allah'ın oolması nefislerinde ( bulunanı ( değiştirinceye (kadar 
oi) i SİY'nin di "ni tekidve (oatıf (| sıla:şibhicüm. (o meful,ismi f.muzari, fail gaye 
ARAN © sinin nasb h. h mevsul ve 
ikinci haberi (o haberi ismi nasb h. 
53. Bu (ceza), bir topluluğa Allah'ın nefislerinde bulunanı değiştirinceye kadar verdiği nimeti değiştirecek 
olmaması ve Allah'ın işiten, bilen olması sebebiyledir. 
KE » : AK . > 2 
AŞ * poze ei GOP T EE 
# ez o 3 vey Jİ - 
yalanlamışlardı — onlardan önceki kimselerin ve Firavun ailesi durumu gibidir 
f.mazi* fail sıla; şibhi cümle matuf, ismi atıf o muz.ileyh, muz. mahzuf bir mübtedanın haberi 
meyil Ni ii e yani; (İS elsi şibhi cüm.: h 
isim cer-mecrur isim, muzaf 
a m 26 : : ri e a 
T İ su ALSA ön e Uk 
i wd 3 esp” ça e) uk 
ailesini boğduk ve günahları sebebiyle ( yakaladık onları Rablerinin âyetlerini 
mef'ul, muzaf f.mazi* fail atıf h h. cer-mecrur isim atıf h., f. mazi, fail, muz. ileyh h. cer-mecrur isim, 
mef'ul ” muzaf 
54 a ii Ac “e - e 
4542. nakl F 4 OE) 
zalimlerdi Hepsi de Firavun 
(9S )'nin haberi haber, fill c. f. mazi, nasih, (0S )'nin ismi biga SER müzeyi 


vun ailesi ve onlardan önceki kimselerin durumu gibidir. (Onlar da) 


54. (Bunların durumu tıpkı) Fira' 
unun üzerine onları günahları sebebiyle yakaladık ve Firavun ailesini 


Rablerinin âyetlerini yalanlamışlardı. Bi 
(suda) boğduk. Hepsi de zalimlerdi. 


55 G7 isi 47 ma > sü İT “2 # .4, 6“ Z 
desa Oyğapy e a zak ai e ğa bal 0) 
inanmazlar o Çünkü onlar kâfir Allah (o katında canlıların en Şüphesiz 
olanlardır kötüsü 
nefiy h..haber; atıf h., sıla: e muz. mekan muz. ileyh a tekid ve 
f.muzari*fâil Oo mübleda mazi (S)'nin haberi, ileyh zarfı, eli nasbh. 
fl ismi mevsul muzaf ismi, muzaf 
cüm. 
55. Şüphesiz ki Allah katında canlıların en kötüsü kâfir olanlardır. Çünkü onlar inanmazlar. 
56 Bö .. 5 yek vie im e ... “ZA -, Ti 
4869 diy a A çip üyeli Çi çe cali 
sakınmayan onlar (o ve her ahidlerini bozan sonra kendi- omuahede kimseterdir 
defasında lerinden (aldığın 
haber : nefy-i istikbal fill cüm.; atıf h. cer- mef'ul f. atıf h car- sıla: fill c. Bndski il İder 
nefiy h., f. muzaritfâil h mecrur isim muzarit mecrur f. mazi, nceki (X2z01)'del 
mübteda fail fail bedel 


56. (Yine onlar yani Yahudiler), kendilerinden muahede aldığın, sonra her defasında ahidlerini 
(anlaşmalarını) bozan ve (anlaşma bozmaktan) sakınmayan kimselerdir. 


> oss. 


Gok lie vee va ei mii 


ibret alırlar belki (o arkalarındakileri (o kendileri ürküt savaşta onları Eğer 
onlar ile yakalarsan 
Üğ)nin terecci (ümit) mekan mef'ul, car-mecrur rabıta car- filü'ş-şart; tekit atıf h., 
bd ve nasb h.* zarfı ismi (cevabü'ş- mecrur nunu birleşmiş f. şart h., 
haberi; muzari Üİynin ismi mevsul ei muzari, mef'ül (Ü)zaid 


fiil cümlesi 
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57. Eğer savaşta onları yakalarsan, kendileri ile arkalarındakileri ürküt (anlaşmayı bozan diğerlerini 
caydıracak şekilde ceza ver). Belki onlar (bu sebeple) ibret alırlar . 


* e eğ NM sie m 4 5 
ge! ii üs ös e sl 3 
onlara at ihanetinden bir topluluğun kesin olarak korkarsan Eğer 

car-mecrur rabıta ( cevabü'ş-şart mef'ul car-mecrur fi'lü'ş-şart; te'kit nunu şart h..zaid o atıfh 

içindir), emir f. birleşmiş f. muzari 
(585 e mk 8 aç il Ki e e 
b ey a öl siye e 
- 2 # 
ihanet edenleri sevmez Allah Şüphesiz aynı şekilde 
meful nefiy h., (91)'nin haberi, muzari fill cüm 91)'nin ismi teki Vemigalıh elini 


58. Eğer herhangi bir topluluğun ihanetinden kesin olarak korkarsan, sen de onlara aynı şekilde (onlarla 
yaptığın anlaşmayı önlerine) at (anlaşmanın bozulduğunu onlara bildir). Şüphesiz Allah, ihanet edenleri sevmez. 


Saz 9 iğ 041p, A DM . - Gi LE - 
<3. ğe esi LE um Y 3 
aciz bırakamazlar o Gerçek Şu ki öne İnkar edenler sanmasınlar 
onlar geçtiklerini 
nefiy h., (Öl)'nin tekid ve nasbh., mef'ül sıla: mazi fiil fail, ismi nehiy ve cezm h.,f, başlama 


(Öl)'nin ismi cümlesi mevsul muzari, tekit nunu h 
haberi; muzari fil cüm yi 


59. İnkar edenler, asla öne geçtiklerini (kurtulduklarını) sanmasınlar. Gerçek şu ki onlar (bizi) aciz birakamazlar. 
, > 


4 : öle “se, SN #4 : 
bü) 3 ide ik ga 3 
bağlı ve kuvvet gücünüzün yettiği kadar onlara hazırlayın 
h. cer-mecrur atıf (Şibhi cüm. ismi mef'ül, ismi mevsul, sıla: car-mecrur emir f., fail başlama h 
isim, muzaf h mevsulle bağlantılı hal mazi fiil cüm, 
de denmiştir) 
ks. z hi s1. Taği 0. $, 
gs 3 a gs * Oyaği Ji 
sizin düşmanınızı Allah'ın düşmanını — kendisiyle korkutmak üzere atlardan 
matuf atıfh muz. ileyh mef'ul, muzaf car- (Msi nün failinden hal fül.cüm muz 
mecrur )'nün failinden hal: muzari fill cüm ileyh 
> ORT ii E Yin ilaç Ze 1. “BT - 
3 gile avı ei yla Y ie or” l 2 
bildiği Allah'ın sizin bilmediğiniz onlardan başka diğerlerini ve 
başlama h haber; fiil cüm sıfat cüm. ikinci sıfat; olumsuz sıfat; şibhi cüm matuf alıf 
muzari fiil 4 mef'ül mübteda muzari fiil, fail, meful h 
4 ) Ye 3 işi ği e Cron Ze ... ln - 
4605 oyali y esi 3 o! —4 alı > Sisa a Vgâdi U 
> dr ; 
zulmolunmazsınız SİZ ve size tam Allah  yolun- herhangi harcarsanız ne 
olarak da birşeyden 
ödenir 
haber; olumsuz mübteda ohal car- cevabu'ş-şart; omuz. , ” car filü'ş-şart; £ mef'ul 
meçhul muzari fiil vâvı omecrur meçhul f. ileyh Ge Jir mecrur muzari, fail şart 
muzari sıfatı; şibhi ismi 
cüm, 


60. Kendisiyle Allah'ın düşmanını, sizin düşmanınızı ve onlardan başka sizin bilmediğiniz Allah'ın bildiği 
diğerlerini korkutmak üzere onlara karşı (yani düşmanlara karşı) gücünüzün yettiği kadar kuvvet (silah, savaş uçağı 
füze, tank, denizaltı ve savaş gemisi vb. gibi savunma malzemesi) ve bağlı atlardan (ulaşım, nakil vasıtalarından) 
hazırlayın. Allah yolunda ne harcarsanız size tam olarak ödenir ve siz asla zulmolunmazsınız. 


N Pi 5 - 
3 g rt vi 0 3 
ve ona yanaş barışa yanaşırlarsa Eğer 
atıf h car-mecrur rabıta (cevabü'ş-şart içindir), emir f. o car-mecrur filü'ş-şart; f. mazi, fail Şart ve cezm h atıfh 
(61b * 48 . a -. sz b. e: 
e A ye Ee al e JS 
bilendir işitendir Şüphesiz ki O Allah'a tevekkül et 
(9İ)'nin ikinci haberi (9i)'nin haberi p tekid ve nasb h., (91)'nin ismi slikeni emiri, 


61. Eğer onlar barışa yanaşırlarsa sen de ona (barışa) yanaş ve Allah'a tevekkül et (güvenip dayan). 
Şüphesiz ki O işitendir, bilendir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 183 > 
(ENFAL, 53): 


US 5 4) ): Cecveff. ) idi,oldu | (ei 8) İN (ismi fail ) başkalaştıran, değiştiren çi Ğ ii ): nimet 


, 


e e esi ): (Fal b. ) nimetlendirdi ( nimet verdi, iyilik ve ihsanda bulundu, kötülükten uzak tuttu, lutfetti ) 
(ENFAL, 54): 


a Sİ Yİ 
K Ola Ol) Öl: müdavemet, adet, vaziyet (JÜ! y ehil, aile, akraba, yakın 


A) GRİ y (ifal b. ) boğdu, batırdı 


GS 5 Es ): (tef'il b. ) inkar etti, yalanladı, inanmadı GE C 
Düş UZ Gİ ): (if'al b. ) helak etti, felakete uğrattı, harcadı, telef etti, ölümüne sebep oldu 

çö e LAN ): günah, suç Ob g adi ): (ismi fail) zulmeden,haksızlık eden 

(ENFAL, 55 — 56): 

ÖZ): (ismi tafdil ) daha, şerli, daha kötü, en kötüsü Eg GÜV) hayvan, canlı 

Gü dali ALE); (müfaale b. ) andlaştı, muahede yaptı (ünsi Lan yağ ): bozdu, çözdü, açtı, yıktı 

GE BE A) (nakıs iftial ) korundu, sakındı (( Ağa 2) eve 1: ahd, andiaşma yi T öy ): defa, kez, kere 
(ENFAL, 57): 


(GE Ci CAR): yakaladı, buldu, ele geçirdi © T rey ): savaş, harp, döğüş 


(Giz); (zarf ) arka, geri 3 Sa SA ): (tef'il b.) ürküttü, yıldırdı, dağıttı, göz korkuttu, kaçırdı 


(Sİ yz umulurki, belki, taaki, için, diye | (SÜ SİZ (SK y (tefa'ul b.) tezekkür ett, hatıra getirdi, düşündü 
(ENFAL, 58—59): 

uz ÜNE Ol) (ecveff.) korktu. K( Bö OE) İİ 1. (masdar ) hiyanet etme, ihanet etme 

diğ iğ iğ ): hiçe saydı, anlaşmayı bozduğunu ilan etti/ attı/ baştan savdı 

ea ): eşit, müsavi, ortası US ME zl ): (muzaaf if'al b.) sevdi 

OE fi Yayı (ismi fail ) hiyanet eden, ihanet eden Ges a Sasi ): (if'al b.) aciz bıraktı 

(vü m e) zannetti, varsaydı ie 34 çi ): kaçıp kurtuldu/ öne geçti/ geçti 

(ENFAL, 60 - 61): 

ae Ea Sah (muzaaf fil, ifal b.) hazırladı ela Rk dr) ): (istifal babı, ecvef f.) yapabildi, edebildi, gücü yetti 
(sö E Ey kudret, kuvvet, güç/ ciddiyet, sağlamlık 4) AZ al ): (if'al b.) korkuttu, telaşa düşürdü, yıldırdı 
e gi Dy >) uç gi 1. bağ, bağlanış, (cephe karargâhında bulunan askerler ve bağlanıp beslenen hayvanlar kastedilir) 
zi )r atlar, süvariler, atlar ve süvariler ( atlılar) gazi E çeri ): düşman EEİ e Ü ): diğeri, öteki 


© ): (zarf ) başka, hariç, gayr, ...SIZ, ....SİZ üie çi ais ): bildi (K Ke dü) ei 1: şey / dileme / isteme 


| 
Gül ğü si ): (ifal b.) harcadı, zekat verdi, yardımda bulundu ee fa ii ): açık ve geniş yol 


ö a): (nakıs f., tefil b.) tamamen eda etti, iyice halletti/ tamamen yerine getirdi 
iç , . Pr e 
(5 pi gk ): zulmetti, haksızlık etti e ei gi meyletti, yanaştı (4--)! ): sulh, eman, necat, kurtuluş 


Bl, MM, 
OS SE JS ): (tefa'ul b.) tevekkül etti, güvenip dayandı, işini Allah'a bıraktı 
damda 


(Cüz: 10) (8 / Enfal Süresi) 


621 
< GÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 184 ( ENFAL: 62 — 69 )> 
> pa - : Ki 
a “dı os Ba Oİ Ee 
(0) — Allah sana yeter şüphesiz seni aldatmak Eğer isterlerse 
Vİ ğer ymm emen (uz)mnmmeram e Rvecemmi 
tekid ve nasb h masdar ve nasb h., cemi muzari, fail 
f.muzari, fail, mef'ül 
2 iie pi o 4 > 
4625 7) al 3 0 ya Sel gili 
mü'minlerle ve yardımıyla seni destekleyendir 
car-mecrur atıf h. h. cer-mecrur isim sıla: mazi fiil cüm., mef'ül haber, ismi mevsul 
62. Eğer seni aldatmak isterlerse şüphesiz Allah sana yeter. O seni yardımıyla ve mü'minlerle 
destekleyendir. 
- e iğ sf b. “ S3 - .t - 
u âdi yi meli e Lajİ 4 
ne (varsa) harcasaydın onların kalblerinin arasını birleştirdi Ve 
mef'ul, ismi mevsul fi'lü'ş-şart; f. mazi, fail şart h muz. ileyh mekan zarfı, muzaf f. mazi atıfh 
4 > 5g ö 03 e. BER ai İN 
SE NN öl cdiu ve Ül 
Fakat onların kalblerinin arasını birleştiremezdin hepsini yeryüzünde 
istidrak ve atıfh muz. ileyh mekan zarfı, nefiy h., cevabü'ş-şart; f. hal car-mecrur 
nasbh. muzaf mazi, fail 
p di Si 
çök e PE EYİ ii al 
Hakim'dir Aziz'dir Şüphesiz O onların aralarını birleştirdi Allah 
(9))'nin ikinci 9))'nin haberi in YORESİ mekanize (S'nin haberi, mazi fiil GSİ)'nin ismi 
Hi ” (91)'nin ismi 
aberi ei 
63. Ve (Allah), onların kalblerinin arasını birle 
hepsini h 


Cc. 
ştirdi (gönüllerine sevgi verdi). Sen yeryüzünde ne varsa 
arcasaydın onların kalblerinin arasını birleştiremezdin. 
(kaynaştırdı). Şüphesiz O Aziz'dir 


Fakat Allah onların aralarını birleştirdi 
(üstün ve güçlü olandır), Hakim'dir (hüküm ve hikmet sahibidir). 
64 a line “128 > z Pİ “449 > #4 .4— 
Sİ e, RA O O) A iz ça iü 
müminlerden sana uyan o kimselere Allah (o sana yeter Ey peygamber 
car-mecrur sıla: mazi fiil cüm., matuf, ismi atıf h. haber mübteda sıfat (atf-ı ” N 
mef'ül mevsul beyan da nida h., münâdâ, (La): 
denmiş) tenbih h. 
64. Ey peygamber! Sana da, müminlerden sana uyanlara da Allah(ın yardımı) yeter. 
: : N z 
. ri Wi R. 2,99 34 # 5 .E— 
Sİ o! Jedi ui üm ai 2 Ça gi y 
olursa eğer savaşa müminleri teşviket Peygamber Ey 
filü'ş-şart; f. muzari, nasih şart ve cezm h car-mecrur mef'ul emir f. sıfat nida h., münâdâ, (3): tenbih h. 
vi - - ye TA 
öl , Vek Ozale Öge > 
Eğer İki yüze galip gelirler sabırlı yirmi sizden 
Şart ve cezmh. atıfh. mef'ul cevabu'ş-şart; f. muzari, fail sıfat (0 )'nin muahhar (0)'nin 
ismi, mevsuf mukaddem haberi 
132 » R. ri Obuz v we se 
YS gili ya wi e - o 
kâfir olanlardan bine galip gelirler yüz sizden olursa 
sıla: mazifil O sıfat: şibhi cümle: mef'ul cevabu'ş-şart; f. Te e fi'lu'ş-şart; f, 
cümlesi h. cer, ismi mevsul mevsuf muzari, fail (0S )nin ismi (S)nin haberi muzari, nâsih 
65 TA me hez og 
Gi öygük V ös esi 
iyi anlamayan bir topluluk olmaları sebebiyle 
ab ED Gil (İ)'nin haberi, mevsuf h. cer, tekid ve nasb h., (0İ)'nin ismi 
65. Ey Peygamber! Müminleri 
bir to, 


(gerektiğinde) savaşa teşvik et, Kendilerini 


sizden sabırlı yirmi (kişi) olursa, (kâfirlerde, 
olursa, kâfir olanlardan bine (bin kişiye) gali 


in iyi anlamayan (kavrayışsız) 
pluluk olmaları sebebiyle eğer n ya da müşriklerden) iki yüze 
galip gelirler. Eğer sizden yüz (kişi) p gelirler. 


622 (Cüz: 10) (8 /Enfal Süresi) 
Lİ si & Ze. Ear Tİ 
ol gs 9 ri anı Lâi> gü! 
ki bildi ve sizden Allah (yükünüzü) hafifletti Şimdi 
tekid ve nasb h f.mazi atıf h car-mecrur fail f. mazi zaman zarfı 
. .. : : .; , 
EN > ğe o VE be 5 
öyLe ia Se Ni op Un > 
sabırlı yüz (kişi) sizden O halde olursa bir zayıflık sizde var 
silat (019 )'nin (25)'nin Ma ani ve GĞİyninmuahharismi, masdarı © (Sİ)'nin mukaddem 
muahhar ismi, mukaddem müewvel (ç.£) fiilinin mef'ülüdür haberi 
mevsuf haberi ei 
oz , , : 
—a “ui Ze .Z : - a” 
ye ul Se ON pi 3 ye 
galip gelirler bin (kişi) sizden eğer olursa Ve . ikiyüz (kişiy)e galip gelirler 
cevabü'ş-şart; f. le (9 filü'ş-şart; şart ve atıfh tesniye ismin cevabü'ş-şart; f 
muzari, fail işi ağla gö)nn  muzari, nâsih cezmh mansub hali muzari, fail 
mevsuf haberi 
> 6 .. : “öğ Ti 
4665 aylak # alı 9 Tİ vöy gali 
sabredenlerle beraberdir Allah Allah'ın izniyle ikibin (kişiy)e 
mübteda ( başlamah. omuz.ileyh (h.cer-mecrurisim, muzaf mef'ul 


muz. ileyh 


mekan zarfı, muzaf 
66. Şimdi Allah sizden (yükünüzü) hafifletti ve bildi ki sizde 
ikiyüz (kişiyle galip gelir. Ve eğer 


bir zayıflık var. O halde sizden sabırlı yüz 
sizden bin (kişi) olursa, Allah'ın izniyle 


(kişi) olursa, (onlardan) 
(düşmanlardan) ikibin (kişiy)e galip gelirler. Allah sabredenlerle beraberdir. 
K Zi si i EN : e 
e) EPİ 4 OZUİ e) 0S U 
ağır basıncaya (okadar esirlerinin kendisinin olması bir peygamber için olmaz 
fe nuz rl (e) nin 6) nin mukaddem (919)'nin muahhar (0197'nin mukaddem ve 
muahhar haberi; şibhi cüm ismi; masdar ve nasb haberi; şibhi cüm. 
ismi h., f. muzari 
». ü 7 Gi 2 eşi e e, Nü g 
ve Mm j Yalı ve Öze ŞÜ 
istiyor Allah dünyanın geçici malını istiyorsunuz yeryüzünde 
haber; muzari fiil cümlesi mübteda atıfh muz. ileyh mef'ul, muzaf f.muzaritfâil car-mecrur 
67 b “2 ri if > DM 
4 ş > De alı 9 öt! 
Hakimdir Azizdir Allah ahireti 
ikinci haber haber mübteda başlama h mef'ul 
ır basıncaya kadar (kafirlere üstünlük sağlayıncaya kadar) 


67. Hiç bir peygamber için yeryüzünde ağ 
Siz, geçici dünya malını istiyorsunuz, Allah (ise sizin m. 


(cennete girmenizi, ebedi saadete erişmenizi) istiyor. Allah Azizdir, Hakimdir. 


esirlerinin olması (doğru) olmaz. 


enfeatiniz için) ahireti 


4685 Se e İİ Vİ vi Ge alla LES Yy 
büyük bir aldığınız şeyhusu- kesinlikle geçmiş — Allah'dan bir yazı Eğer 
azâb sunda dokunurdu olmasaydı 
sıfat fail sıla: f, h. cer, ismi cevabh, f ikinci sıfat; sıfat; mübteda (haber şart h 
mevsuf mazi, fail mevsul mazi, mef'ul mazi fiil şibhi Pi 
cüm (2 5) takdir edilmiş | 


68. Eğer Allah'dan (kasıtsız olarak hatalı hüküm verenin cezalandırılmayacağına dair ya da savaş 
üm) geçmiş olmasaydı, (Bedir savaşında esirlerden) 


ganimetlerinin helal olduğuna dair) bir yazı (bir hük 


aldığınız şey (fidye) hususunda size kesinlikle büyük bir azâb dokunurdu. 
ğ z * az om 7 4 İ 
iyi 3 cb ve oi a 1S 
korkup-sakının o ve temiz helal olarak ( ganimet olarak elde ettiğiniz (o şeylerden yiyin 
emir f., fail atıfh sıfat hal, mevsuf sıla; f. mazi, fail h. cer, ismi mevsul atıf h., emir f., fail 
& 69 â Dr İ ii v5 
(695 & pi j is ayı öl ahı 
Rahimdir Gafürdur Allah gerçekten Allah'tan 
Si wi tekid ve nasbh mef'ul 
(91)'nin haberi (S1)'nin ismi 


Al)'nin ikinci haberi 


(Cüz: 10) (8 / Enfal Süresi) 623 


69. Artık (bundan sonra savaş sonucu fidye ya da) ganimet olarak elde ettiğiniz şeylerden temiz helal 
olarak yiyin ve Allah'tan korkup-sakının. Allah gerçekten Gafürdur, Rahimdir. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 184 > 
(ENFAL, 62-63): 


EĞİ 48 SİİY (ecveff,, ifal b.) irade etti, istedi (GÜ İSİ ES Yi tuzak kurdu, aldattı 


(22 ): kafi, kefil Kaz Za) “alli p yardım, zafer 


dg 
| 


): (muzaaf f., ifal b.) teyid etti, pekiştirdi, destekledi 


(GJ Uy Gİ), (tef'il b.) oluşturdu, kurdu, birleştirdi, derledi izli E Lİ) kalp, yürek 
(0 ): (zarf ) arasında (GU) giz ei ): (if'al b. ) harcadı, zekat verdi, yardımda bulundu 
(EE ): (tekid için getirilir ) hepsi, hepsini, tümünü 

isi ağ pi pl ): (Esma'i ilahiyeden ) aziz, üstün, kuvvetli, güçlü 

K Söz pes Sİ I: (Esma'i ilahiyeden ) hakim, hikmetli, muhkem, sağlam 

(ENFAL, 64 — 65): 


, 


e iz öm EM e 
Ozi g e peygamber (Ey kafi, kefil (EĞ! faz azl) ): (iftial b. ) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 


- a Gİ i 
> My v2» ) teşvik etti (Jül! ): muharebe, savaş, (cümledeki yerine göre Allah yolunda cihad etme ) 


İİ BÜ yetezier f.)idi, oldu (947£sİl ): yirmi Oyle & AĞN ): (ismi fail ) sabreden 


(İZ CE aalp geldi, yendi, üstün geldi yi Y: ikiyüz Golü): bin 

Gs vi za ): inkar etti, inanmadı, tasdik etmedi G5 iğ ww ): iyice anladı, güzelce anladı, çözdü 
(ENFAL, 66): 

(SÜ: şimdi — çük GN ük ): hafifletti, yeğnileştirdi (İz Çİ ÇE yi bili 

K Cakaj Mr ) dial ): (masdar ) zayıf olma, kuvvetsiz olma 

(Lİ ): yüz K po o) Eyle I. (ismi fail) sabırlı, sabreden (Öl & 580 ): izin, müsaade 

(İZ LE LİK yigelip geldi, yendi, üstün geldi yi Yikiyüz O (ÜAİÜ):bin ei ): ikibin 


(ENFAL, 67 — 68 — 69 HK 
ts7i z pori )z esir Cl ): dünya malı, gelip geçici şey, geçici nimet 


Es) ii KE ): (ifal b. ) ağır bastı, yaralamakla zayıflattı, belini kırdı 


AE, A Değ 
(831)1 Me 2i ): (ecveft., ifal b. ) istedi, irade etti 


(EU Gİ GK) geçti, sebkat etti, takaddüm etti, öne geçti, kaçıp kurtuldu çeaEz & EU X büyük, yüce 
NE ge e ME Te ei 

(0 m ma) ( muzaaff. ) dokundu, el sürdü, değdi fre ŞE ee ): (mehmuzf. ) aldı 

St e ei dap? 

OS SE Jİ ( muzaaf f. ) yedi, aldı (GE pe p# X ganimet aldı 

RE iB > > 

(İDE ): mübah, helal/ mukim, oturan, ikamet eden öyb a İİ y temiz, lezzetli, helal, hoş 


çe GE GİY (nakıs iftial b.) korundu, sakındı KAS ZAb)  âSİİ (mübalağalı ismi fal ) mağfireti bol olan, çok bağışlayan 
K e —) di) I: (mübalağalı ismi fail ) çok merhamet eden 
maamamaeamrıı 


(Cüz: 10) (8 / Enfal Süresi) 


624 
X CÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 185 ( ENFAL: 70-75) > 
E yua. 5 4, “. 20 #4 4 
el sia Sİ m EB git 
Eğer esirlerden Ellerinizdeki kimselere de (Peygamber Ey 
şart ii (ö)'den hal sıla; şibhi cüm. Mi Gir ile nida h., münâdâ, (4): tenbih h. 
- #0. in s3. > R ş s1 fos 
us > SR > — EŞİ alı çi 
şeyden daha hayırlısını verir size bir hayır kalplerinizde Allah bilirse 
h. cer, ismi ikinci mef'ül cevabü'ş-şart, f. muzari, mef'ul h. cer-mecrur isim fail filu'ş-şart; f. 
mevsul mef'ul 5 muzari 
70 EN wi GÜ Ni EE © ağ gi di vü 
470). e iğ 0 a ŞO O 0) pp 
Rahim'dir Gafur'dur Allah Ve sizi bağışlar (Ove sizden alınan 
ikinci haber haber mübteda başlama car- f.muzari atıf car- sıla; meçhul 
h. mecrur h mecrur f.mazi 
70. Ey Peygamber! Ellerinizdeki esirlerden olan kimselere de ki: «Eğer Allah sizin kalplerinizde bir hayır 
bilirse, sizden alınan şeyden daha hayırlısını size verir ve sizi bağışlar. Ve Allah, Gafur'dur, Rahim'dir. 
avı 1 Net Bİ eği öl 9 
Allah'a ihanet etmişlerdi sana ihanet etmek isterlerse Eğer 
mef'ul cevabu'ş-şart; f. mazi, fail rabıta, tahkik h. mef'ul firlü'ş-şart; f. muzari, fail şart ve cezm h. atıf h. 
Be Ef *jez o 
“e eb Jr 


4 y Ça * - MN # 
5 anı 3 gi 
Hakim'dir Alimdir Allah onlara karşı imkân verdi daha önce 
ikinci haber haber mübteda başlama h. car-mecrur atıf h., f. mazi h. cer-mecrur isim 
71. Eğer (esirler, içlerinde taşıdıklarının aksini söyleyerek) sana ihanet etmek isterlerse, onlar daha önce 
olmakla ve Bedir'de Müslümanlara karşı savaşmakla) ihanet etmişlerdi. Bu sebeble (Allah) 
) imkân verdi. (Çünkü) Allah Alimdir (bütün bunları bilendir) ve 


Allah'a da (müşrik 
onlara karşı (Bedir'de galib olman için sana 
Hakim'dir (hikmetle iş yapandır). 

yla 3 yz EM yili öl 

cihad edenler ve hicret edenler iman edenler Gerçek şu ki 
f.mazi, fâil atıfh. f.mazi, fâil atıfh. sıla: mazif.cüm., fâil Gir İ tekid ve nasb h. 
(2)'nin ismi 
: İşi - . çeeof 
a 


i i alı deri egeli 
yol lar ve mallarıyla 


5 
ayi ei , * 
barındıranlar Allah yolunda canlarıyla 
f.mazit matuf, ismi atıfh. o muz.ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf matuf atıfh. ooh. cer-mecrurisim 
fâil mevsul 
LT > Kİ > e wi .3i, 8 “sl i 2 > 
> o J yas sd; ai Vİ; Jr 3 
; 

İman edenler birbirlerinin velisidirler işte onlar (oyardım edenler (ve 
sıla: mazi fiil mübteda, ismi (atıf muz. ileyh haber, muzaf mübteda mübteda, f. mazi, fâil atıf 
cüm., fâil mevsul h. işaret ismi h 

Aİ 
(SİS 4) nin haberi; isim cümlesi 


(9)'nin haberi: isim cümlesi 


po i 
sef 


“ LV Oeiiaiz 


İ . 4 a ..: 5 Yi : 
Jr ad e e 
hicret edinceye kadar hiçbir şey onların velayetinden size yoktur — hicret etmeyenler 
f.muzari*fâil gayeve (o zaid cer, mübteda h. cer-mecrur isim haber nefiy h. atıf h.* nefiy ve cezm 
nasbh. muahhar mukaddem h., f. muzari, fâil 
3 İz K s8 s1; : Gü 3 > 
2 YI yağı 3 ali $ ği yala ol K) 
; - : z 
bir topluluğa hariç yardım etmeniz gerekir din Eğer sizden yardım 
hususunda isterlerse 
rabıta, haber mukaddem car-mecrur şart ve cezm h., fi'lü'ş-şart;f. — atıf 
mazi, fâil, mef'ul h. 


h. cer-mecrur isim, — istisnah mübteda 
mevsuf muahhar 
cevabü'ş-şart: isim cümlesi 


(Cüz: 10) (8/ Enfal Süresi) 625 
Ta 4 das E. Bi - 2 sie : Ze 
<2) a oyla wa Öl e j - 
görendir o yapmakta şeyleri o Allah anlaşma kendileri sizlerle 
olduğunuz olan arasında 
haber sıla: muzari (oh. cer, ismi mübteda başlama mübteda mekan zarfı o atıf (o haber mukaddem; 
fiil cüm, mevsul h muahhar h. şibhi cüm 


(23) kelimesinin sıfatı: isim cümlesi 

72. Gerçek şu ki, iman edenler, hicret edenler ve Allah yolunda mallarıyla ve canlarıyla cihad edenler ile 
(hicret edenleri) barındıranlar ve yardım edenler, işte onlar birbirlerinin velisidirler (dostu, himaye edicisidirler). 
man edenler (fakat) hicret etmeyenler, hicret edinceye kadar, size onların velayetinden hiçbir sey yoktur. Eğer 
din hususunda sizden yardım isterlerse, sizlerle kendileri arasında anlaşma bulunan bir topluluğun aleyhinde 
olması (durumu) hariç sizin (onlara) yardım etmeniz gerekir. Allah, y. 


apmakta olduğunuz şeyleri görendir. 
e İpe € as... Ma af > 
YI ya sizi via 35 agi 3 
Eğer bazılarının dostlarıdır onların bazısı inkar eden kimseler 
şart ve cezm h., muz. ileyh haber, muzaf Tini N sıla: f. mazi cüm, mübteda, ismi atıf h. 
nefiy h (zÂli)'nin haberi: mübteda fail Sİ 
473 by: e İ E lik .Z; ii 
(733 $ Li oüi gs e Ö lril 
büyü birfesad o ve yeryüzünde bir fitne olur SİZ onu yapmazsanız 
sıfat matuf, atıf car-mecrur fail cevabu'ş-şart; f. filü'ş-şart; f. muzari, fâil, 
mevsuf h e muzari mef'ul N 
73. İnkar edenlerin bazısı, bazılarının (birbirlerinin) dostlarıdır. Eğer siz onu yapmazsanız (mü'minler 
olarak siz de aranızda dostluk kurmazsanız) yeryüzünde bir fitne ve büyük bir fesad olur. 
2 
| gla 3 ! yz 3 ! al lı 3 
cihad ettiler ve hicret ettiler iman ettiler O kimseler ki 
f.mazit fâil atıfh. f. mazi, fâil atıfh. sıla: mazi f, cüm,, fâil mübteda, ismi mevsul atıfh, 
Re - e b 0Ri - 1 - : 
Y ğ Vaz ogi : a Jr 
yardım ettiler ve barındırdılar o kimseler Allah yolunda 
f.mazit fâil atıfh. f.mazi* fail matuf, ismi mevsul atıf h. muz. ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf 
74 #3 eo - Ke iş> saf b 3, 30,91 .. Ni 
ll Es SY 3 özür G-  Öğeğei Aa işi 
cömertçe o birrizik (o ve bir Onlar için gerçek mü'minlerdir İşte onlar 
mağfiret vardır 
sıfat matuf, atıf mübteda haber mef'ülü 
mevsuf h. 


haber, muzaf fasıl 
muahhar mukaddem 


mübteda, 
mutlak naibi zamiri | işaret ismi 
ei) mübtedasının haberi: isim cümlesi 
74. O kimseler ki, iman ettiler, hicret ettiler ve Allah yolunda cih: 
edenleri) barındırdılar ve 


ad ettiler ve (yine) O kimseler (hicret 
yardım ettiler. İşte onlar gerçek mü'minlerdi, 
(verilmiş) bir rızık vardır. 


r. Onlar için bir mağfiret ve cömertçe 
2 1-0 > Mos: Ğİ İİ 5 
3 bei 3 ğe a o 3 
ve hicret edenler Sonradan iman edenler 
atıfh. f.mazi, fâil atıfh. h. cer-mecrur isim sıla: mazi fiil cüm. fâil mübteda, ismi mevsul atıf h. 
sd / 5 Sy 5, > e AN ME 
el İŞİ 9 Za İşü Se İgdal 
Rahim (akrabalık) sahipleri sizdendir işte onlar sizinle beraber ( cihad edenler 
muz. ileyh mübteda,muzaf atıfh. haber rabıta (zaid de denmiştir), mübteda mekan zarfı f.mazit fâil 
(zdli) mübtedasının haberi: isim cümlesi 
75 “ij Mp 2 si 2 b” > : öE Tef “AA, s5 
Le ö M0 Sİ an İİ ağlak 
: - - - ; 2 
bilir herşeyi Allah Şüphesiz Allah'ın Kitabı'nda birbirlerine daha yakındırlar 
Öl "nin haberi Cer-mecrur al nin ismi | teKidve muz h. cer-mecrur isim, muz. haber, o mübteda, 
* Şi isim © Me nasbh ileyh muzaf ileyh muzaf 
? 


( sü b) mübtedasının haberi: isim cümlesi 
75. Sonradan iman edip hicret edenler ve sizinle beraber cihad edenler işte onlar da sizdendir. Rahim 
sahipleri (akraba olanlar) Allah'ın Kitabı'nda birbirlerine daha yakındırlar. Şüphesiz Allah herşeyi bilir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 185 > 
(ENFAL, 70): 


Çİ Aya (Zİ İse esir e AE ME yibidi (O38 g SİRİ b. kalpyürek 
GE ): (ismi tafdil ) daha hayırlı, en hayırlı (aa) gi gi ): (nakısf. ) verdi, getirdi 

ği İ Ge se GE 

çizi Kesi Ai): (mehmuzf. ) aldı (Gas ee Lâ ) mağfiret, etti, bağışladı 


(ENFAL, 71): 

” N Mz a 

(6001 İs AGİ) (ecveff. ifal b. ) istedi.irade etti (9 > öl) HUSİ E (masdar ) hiyanet etme, ihanet etme 
e) US ei Si ): (ifal b. ) imkan verdi, muktedir kıldı (karşı koyma ve üstesinden gelme gücü verme ) 
(ENFAL, 72): 

EE pe ZER ): ( müfaale b. ) hicret etti, göçtü 

GAL dali GAĞ: ): (müfaale b. ) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti 


dr z Ma )r mal Ül & ri ):. can, ruh, iç, nefis, kendi UZ g ali ): açık ve geniş yol 


(JE Sİ) (ifal b., nakıs f.) barındırdı, yanına aldı (a a lal Yi yardım etti 

(2x ): bir kısım, bazı, biri KE ©D) Yİ I.( masdar ) yardım ve tevarüs, velayet, koruyuculuk 
(2135 2) İİ (masdar ) şey, dileme, isteme GİZA pa Yala y (istiflal b. ) yardım istedi 
EĞİ z Lİ ):. din, şeriat, bağlılık, ceza GİY z İSELİİ y: misak, anlaşma, antlaşma, pakt 

OE gi hi ): amel etti, yaptı, işledi deler © bil ): (sıfat-ı müşebbehe ) gören yahut açıkça bilen 
(ENFAL, 73): 

(23 ). birkısım, bazı, birisi EĞİ x İZİ Yveli, dost, yakın 083 İpi İİ yi yaptı 


US OS OS ): ( ecveff. ) idi, oldu CE (al izli ): fitne/ dalalet, sapma/ eziyet/ deneme, imtihan 
iç iL ii) SLLĞİİ J: fesad, bozgun, bozulma ÜS e ii ): büyük/ yaşlı/ başkan, reis 
(ENFAL, 74-75): 

Gİ li GR yi (müfaale b. ) hicret etti, göç etti ie ci ). açık ve geniş yol 


GAZA Jalal Nal); ( müfaale b.) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti 


(al G3 3İ ): (iflal b.) barındırdı, yanına aldı (a Zak 5 Yi yardım etti 

KİZ 8) 5) Ji rızık, gıda, yemek, geçim (Giz 7â8) gel J: mağfiret, bağışlama 
GEN z £ İk temiz, helal, hoş, cömert, güzel sevimli/ şerefli, ikram ve ihsanda bulunan 

(ÖN: ): (zarf ) sonra ar İzli ZA y: (müfaale b. ) hicret etti, göç etti 

feri halk) GR): ( müfaale b.) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti 

YI » İğ ): sahipler si E —i ): karabet ( akrabalık, yakınlık Y ana rahmi 
(e ): birkısım, bazı, birisi K li 0) li 1 (ismi tafdil ) en yakın, daha yakın 


2. CİLT TEVBE SURESİYLE DEVAM EDECEKTİR. 
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DİLBİLGİSİ TAHLİLİ'NDE GEÇEN BAZI ARAPÇA KELİMELER 4 


AYETLERDE BULUNAN SECÂVENTLERİN ANLAMLARI 7 


KUR'ÂN'I ANLAYARAK OKU! 
ARAPÇA CÜMLE KURULUŞUNU OLUŞTURAN UNSURLAR 12 
iSİM 12 
KAMERİ HARFLER 
ŞEMSİ HARFLER... 


FİLİÂMÂZİ (12 
. FÂİL(ÖZNE) 13 
MEF'ÜLUN BİH (TÜMLEÇ) 13 
VASIL HEMZESİNE GEÇİŞ KURALLARI 3 
SORU KELİMELERİ 14 
CÜMLE YAPISI 14 
a a EA AP YO 14 
HARF-İ CERLER 15 
MÜTEADDİ VE LÂZIM FİİLLER (GEÇİŞLİ VE GEÇİŞSİZ FİİLLER) (| 16 
MÜZEKKER - MÜENNES 16 
ZAMİRLER (o 17 
) MUTTASIL (BİRLEŞİK) ZAMİRLER 
A) İSİMLERİN SONUNA BİRLEŞEN MUTTASIL ZAMİRLE 
B) FİİLLERİN SONUNA BİRLEŞEN MUTTASIL (BİRLEŞİK) ZAMİRLER 
II) MUNFASIL (AYRI) ZAMİRLER 
Il) MÜSTETİR (GİZLİ) ZAMİR 


ZARFLAR 21 
MÜBTEDÂ -HABER 21 
İSİMLERİN TESNİYE (İKİL) HALI 
İSİMLERİN CEMİ (ÇOĞUL) HALİ 
1) CEMİ MÜZEKKER SÂLİM 
2) CEMİ MÜENNES SÂLİM 
3) CEMİ MÜKESSER (Kırık, Düzensiz Çoğul) 
MÂZİ FİİLİN MEÇHÜLU 24 
İŞARET İSİMLERİ (| 24 
FİİL-İ MUZÂRİ 25 
ALTIBAB 
FİİL-İ MUZÂRİNİN OLUMSUZU 25 


GELECEK ZAMAN ((» , Sy)26 


TE'KİD-İ NEFY-İ İSTİKBAL (0) 26 


ll o — FİİL-İMUZÂRİNİN MEÇHÜLU 26 
FİİL-İ MUZÂRİNİN CEZİM YAPILMASIYLA ELDE EDİLEN ZAMANLAR 27 


) CAHD-I MUTLAK çi (MAZİ FİİLİN KESİN OLUMSUZ HALİ) mera sas 27 
1) CAHD-I MÜSTAĞRAK (Ğİ (BOZULABİLİR OLUMSUZLUK) amman 27 


IM) EMR-İ GAİB (.İ) (GAİB FİİLİN EMİR YAPILMASI) 
IV) EMR-İ HAZIR (MUHATAP FİİLİN EMİR YAPILMASI). 
V) NEHY-İ GÂİB (9) (GÂİB EMRİN OLUMSUZU). 


Vİ) NEHY-İ HAZIR (İğ (MUHÂTAB EMRİN OLUMSUZU) mem 28 
TE'KİD LÂMI VE TE'KİD NÜNU » 
ŞART CÜMLESİ 29 


İKİ FİİL-İ MUZÂRİYİ CEZMEDEN ŞART EDATLARI 29 
FİİLİ MUZARİYİ NASBEDEN (SON HARFİNİ FETHA YAPAN) EDATLAR oo 30 
- SIFAT TAMLAMASI 31 
ZİNCİRLEME TAMLAMALAR 31 
GAYR-İ MUNSARİF 31 
CÜMLENİN ZARF YA DA HARF-i CERLE BAŞLAMASI. .............................. 
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İSM-İFÂL (O 33 
MÜBÂLAĞALI İSM-İFÂL (o 33 
İSM-İ MEP'ÜL 33 
ESMÂÜL-HAMSE 33 
İNNE VE KARDEŞLERİ 34 


YARDIMCI FİİL OLARAK KÂNE (0S) 35 


KÂNE VE KARDEŞLERİ (KÂNE VE BENZERLERİ) 36 
İSM-İ MEVSUL 38 
MÜSTESNA 39 
N CEZMETMEYEN ŞART EDATLARI o 39 
GÜMLEYE MUZÂF OLAN VE ŞART İFADE EDEN BAZI ZARFLAR 40 
TÜREMİŞ İSİMLER (o 41 


MASDAR o 41 
fsPİİLLERİN MASDARLARİ: 1 e iken tee akel mk ll le mM 41 
2-MİM'Lİ MASDAR Geli Siz; (İsm-i zaman ve İsm-i MEKÂN) veee nn 41 


Masdar-ı Binâ-i Merre (Tekrar ismi): 
Masdar-ı Binâi Nevi (Tarz, durum ismi) : 
3- MASDAR-I MÜEVVEL (Yapma Masdar). 


a & 
a) (0!) ile fiilden yapılan müewel masdar. ............................1111. eee aaa 41 


İSM-İ ALET 42 
İSM-İ TAFDİL 42 
SIFAT-I MÜŞEBBEHE 42 
İSM-İ MENSÜB43 
İSM-İ TASGİR (KÜÇÜLTME İSMİ) 43 
TAACCÜB USLÜBU 43 


AND HARFLERİ (© » 7) 43 


FİİL-İ VÜCUBİ 44 
YETERLİLİK FİİLİ || 44 
KEM'İL-İSTİFHAMİYYE VE KEM'İL -HABERİYYE (o—o 45 
SAYILAR 45 


11-20 ARASI SAYILAR 
100 VE SONRASI SAYILAR. 
BİNLER BASAMAĞI, 


AKSAM-I SEB'A (YEDİ KISIM) 48 
1) SAHİH FİİLLER 48 


SÂLİMFİİL- MEHMUZFİİL- MUDAAF FİİL... 


A) MİSAL FİİL... 
B) ECVEF FİİL 
C) NÂKIS FİİL, 
D)LEFİF FİİL. 
A)SÜLASİ MÜCERREDE TEK HARF İLAVESİYLE KURULANMEZİDFİİLLER........... meme 53 


YİPAL Çİ) EEE EN Mey re REM Eee SN Ge iye. MERE ENMN 54 


3) MÜFAALE (İZLİ) BABI 
B) SÜLASİ MÜCERREDE İKİ HARF İLAVESİYLE KURULAN MEZİD FİİLLER. 
1) İNFİAL (Je) BÂBI 


2) İFTİAL (İli) BABİ, ilen ee e İD ala en şel 56 
İRAN anar eek Salak dsi ih denk arala Dabi akn ay 56 


4) TEFA'UL e) BABI... 


5) TEFAUL (JELİ) BABI 
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G ) SÜLASİ MÜCERREDE ÜÇ HARF İLAVESİYLE KURULAN MEZİD FİİLLER... mmm 57 
İŞTİR ALTİ ez BABİ, aki maa in am all a e ni an a lal ika 57 
2) İFTÂL Jgi) BABİ sel a lm alsa sağa İY a A DEN la alla ca 58 
3) İFİVVÂL Jeil BABİL aş akika MİRİ iel ala lede iğ le le an SERİN İmleme 58 
4) İFİLÂL Sizi) BABİ e iz nn Rün de ELİNİ laa Bi kl lü Şal Sanli Rİ alani zi 58 


11) RUBÂİ MÜCERRED FİİL (| 58 
ul) RUBÂİ MEZİD FİİLLER (o 59 


İTEDAHREĞE (e 21) BABİ Smeg isk 59 
BİL İNLAL (pl) BABİ me aaa ms lr lm a anti 59 
3) İFİLLÂL (YİLSSİ) BÂBİ mmm ema 59 
HÂL © 
BEDEL6L 


İSMİN ÇEŞİTLİ HALLERİ 61 


Ii) MAKSÜR İSİM. 
1) MANKÜS İSİM 
il) MEMDÜDE İSİM 


MEBNİ ZARFLAR (o 6 
MEF'ÜL-Ü MUTLAK 6 
MEF'ÜLÜN LİECLİH (MEF'ÜLÜN LEH) 63 
MEPÜLÜN MEAH o 6 
ÖVME YERME FİİLLERİ 64 
İSİM FİİLLER 64 
MUKÂRABE FİİLLERİ 64 


11) ÜMİT FİİLLERİ ÇA İli 


TE'KİT 65 
TEMYİZ 66 
alanı, MÜNÂDA 66 F 
KELİMELERİN CÜMLE İÇİNDEKİ DURUMLARINA GÖRE Ooo 67 
İRÂB HALLERİNİN ÖZETİ o 67 


İ) MU'RAB VE MEBNİ 
Ii) MA'RİFE-NEKRE 
Hİ) MERFÜLAR..... 
IN) MANSÜBLAR. 
V)MECZÜMLAR.. 
Vİ) MECRÜRLAR. 
Vil) TÂBİLER (UYAN 
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Cahd-ı mutlak 


Cemi 


Cemi müennes sâlim 


Cemi müzekker sâlim 


Cer 

Emr-i Gâib 

Emr-i Hâzır 

Fâil 

Fiili mâzi 

Fiili muzâri 

Haber 

Haber mukaddem 


Harf-i târif 


İsti'naf harfi 
Mahalien merfu 
Mahallinde 
Mahzüf 

Mansub 

Marife 

Masdar-ı müevvel 
Mebni 

Mecrur 


Meczum 


DİLBİLGİSİ TAHLİLİ'NDE GEÇEN BAZI ARAPÇA KELİMELER 
çe) Mazi fiilin kesin olumsuzu 
: (g) Çoğul 
Düzenli dişil çoğul 
Düzenli eril çoğul 


: Esre 

: Gâib fiilin emri 

: Muhâtab fiilin emri 
: Özne 


dili geçmiş zaman fiili 
Şimdiki ve geniş zaman fiili 
: İsim cümlesinin ikinci öğesi 
: Öne geçmiş haber 


: Ma'ife (Belirlilik) Takısı (J! takısı) 


Başlangıç (yeni cümleye başlangıç) harfi 
: Konumu itibariyle merfu 
: Yerinde, konumunda 
: Gizli, hazfedilmiş, kaldırılmış 
: Fethalı 
: Belirli 
: Masdar harfleriyle yapılan yapma masdar 
Harekesi değişmeyen 
Esreli 
: Cezimli, cezimlenmiş 


Mef'ul ya da mef'ülün bih: Tümleç 


Merfu 

Mevsuf 
Mukaddem 
Munfasıl 

Muttasıl 

Muzâf 

Muzâfun ileyh 
Mübtedâ 

Mübtedâ muahhar 


Müennes 


Müfred 
Müsennâ 
Müstetir 
Müzekker 
Nasb 


: Ötreli 
: Sıfatlanan 
: Öne geçmiş, takdim edilmiş, önce gelmiş 
2 Ayrı 
: Birleşik 
: Tamlanan 
: Tamlayan (İsim tamlamasının öğeleri) 
: İsim cümlesinin birinci öğesi 
: Sonraya kalmış mübtedâ 
: (©) Dişil (dişi) 
: Tekil 
2 İkil 
: Gizli 
» Eril (erkek) 
Fetha 
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Nasih (değiştiren) fiil: İsim cümlesinin önüne gelen ve mübtedâyı kendi ismi haberi de kendi haberi olarak 


değiştiren fill. (Kâne ve kardeşleri, İnne ve kardeşleri gibi) 


Nefiy harfi : Olumsuzluk harfi 

Nehiy harfi : Yasaklama harfi (olumsuz emir için) 
Nehy-i Gâib : Gâib emrin olumsuzu 

Nehy-i hâzır Muhataba yapılan emir 

Nehy-i Hâzır : Muhâtab emrin olumsuzu 

Nekra : Belirsiz 

Ref : Ötre 


Ref mahallinde : Ötre konumunda (failin konumunun ötre olması gibi) 


Sükun : Cezimli ya da uzatma ile biten 

Şibhi cümle : Harfi cer ya da zarfla başlayan cümle parçası 
Te'kid-i Nety-i İstikbal : Gelecek zamanın kesin olumsuzu 

Tesniye 2 İkil 

Vâvu'i-cemâa : Cemi (çoğul) vâvı (cemi müzekker zamiri) 
Zâhir : (Harekesi) Açıkça görünen 


(Cüz: 10) * (9 / Tevbe Süresi) 


bkz. 


KISALTMALAR 


z Adı geçen eser. 


: arkadaşları 


: Aleyhisselâm (selam üzerine olsun). 
:İbn, bin, (oğlu). 

: Bak. 

: Bakınız. 


c.yadacüm :cümle 


Ktb. 
md. 
M.Ö. 
M.S. 


: Çeviren 

2fül 

: Harfi 

: Hazreti. 

: Kütüphane. 

: Madde. 

: Milattan önce. 
: Milattan sonra. 


Muz. ileyh : Muzafun ileyh 


Müz. 
Müe. 
Nşr. 


: Müzekker (Erkek). 
: Müennes. (Dişi) 


: Neşreden. 

: Ölümü. 

: Radiyallahu anh. 
: Sayı. 

: Sayfa. 

: Sallallahu aleyhi ve sellem. 
: Tahkik eden. 

: Tercüme eden. 

: Tarih yok. 

: Ve devamı. 

: Ve benzerleri. 

: Ve saire. 
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(9) gi özge 
(TEVBE (Tevbe) SÜRESİ) 
(Medine'de indirilmiştir. 129 ayettir. ) 
< KUR'ÂN SAYFASI: 186 - 206 > 


1 ö & m ih xs. s5 5 is 5 
e Şia idi de) 3 ie öl 
müşriklerden antlaşma yapmış kimselere Resülünden ve Allahtan O birihtardır 
olduğunuz 
h.cert mecrur isim sıla; mazi fiil cüm. fail el matuf w ei (sa) olarak takdir edilen 


cüm. o mahzuf bir mübtedanın 
haberi, mevsuf 
1. Allah ve Resülünden, müşriklerden antlaşma yapmış olduğunuz (fakat anlaşmalarını bozan) kimselere 
bir ihtardır (ültimatomdur)! 


Sİ ali Ke isi Pİ ed 
Bilin ki ay dört Yeryüzünde dolaşın 
dsklluğ yapi Öi)nin isi emirf.,fail o atıfh. muz. ileyh zaman zarfı car-mecrur atıf h.* emirf., fail 
423 adi a a 0 â a Gm 
kâfirleri (o rezil edendir Allah Allah'ı âciz bırakacaklar (o değilsiniz 
iyi (Ol)ninhaberi, — Ölnimismi SKİ ah. mmuzatun ileyh | müzeyi, Gnin haberi, 
muzaf nasb h. için muzaf muzaf 


pe . 
GS) masdarı müevveli (! ş«1£1) fiilinin mef'ülüdür 


2. (Ey müşrikler!) Yeryüzünde dört ay (daha) dolaşın. Bilin ki Allah'ı âciz bırakacaklar değilsiniz (Allah'tan 
kaçıp kurtulamazsınız). Ve Allah (ise) kâfirleri rezil edendir. 


eti *.; ze. #4 w5 ; Ty > Yİ - 
ys anil ös yü! ! My 3 alı » TENİ 3 
büyük hac günü insanlara Rasulü'nden ve Allah'dan bir ilandır 
fi 31 ik rfi, f o haber; i tuf tif h. fat; i 4 ” 
sıfat men zaman zarfı, muzat a YS matuf atı! Sibhi (Ja) mahzuf mübtedasının haberi p” 
Güm. (Gsiiye matuf da denmiş), mevsuf 
sd EN - y. öy li adı Ki 
gop dg) 3 alir sep ği 
Eğer hemen tevbe ederseniz Resülü de ve müşriklerden uzaktır Allah Gerçek şu ki 
a e Bi yi ley haberi Ml mübteda atıfh car-mecrur (Öl)'nin haberi ( Sy Hin emi edi Ve 
ii ü tyani: (LUİS cs sezai b 
» » e ve A “3 Te iz ssp.” - ELİ Mez, 24; 
dı çe e Çİ ia ŞM Şİ 
Allah'ı aciz bırakanlar bilin eğeryüz oOVe sizin daha bu 
olmayacağınızı çevirirseniz için hayırlıdır 
muz. ileyh, muz. Öl)'nin tekid ve rabıta şart ve cezm atıf car- haber rabıta, 
ileyh Cal nasbh., (cevabü'ş- h., filü'ş-şart; Oh. omecrur mübteda 
haberi, İnin şart içindir), f. mazi, fail 
muzaf (© Yininismi emir f., fail 
(STİ) masdarı müewveli ( 2121) filinin meflüdür ci 
ö -- 2 
<3p  v pe ella; 1S Sadi 3 
37 Vi gi 
elem verici azabı İnkar edenlere müjdele 
sıfat h. cer-mecrur sıla: mazi fiil mef'ul, ismi emir f. atıfh. 
isim, mevsuf cümlesi, fail mevsul 


3. (Ayrıca bu bir de veda haccındaki) büyük hac günü (hacc-ı ekber) insanlara Allah ve Rasulü 
tarafından bir ilandır: Gerçek şu ki Allah müşriklerden uzaktır ve Resülü de (uzaktır). Eğer hemen tevbe 


" Başında besmele olmaksızın okunan tek suredir. "Bu sure iki isimle bilinir; Et-Tevbe ve El-Bera'e. Tevbenin mahiyetini ve kabul 
edilme şartlarını bildiren ayetlerinden (102-118) dolayı "Tevbe Suresi" adını almıştır. İkinci adı olan “El-Bera'e"yi (aklanmak, 
yükümlülükten kurtulmak, azade olmak) surenin ilk kelimesinden alır.” (Bkz. Mevdudi, Tefhimu-Kur'an) 
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ederseniz, artık bu sizin için daha hayırlıdır. Ve eğer yüz çevirirseniz o zaman Allah'ı âciz bırakanlar 
olmayacağınızı bilin. İnkar edenlere elem verici bir azabı müjdele! 


“ov Zn ŞA, deerç s; 5 a Si Pa gü, İN 
a Sai “ GS pall e gile ali YI 
hiçbir size eksik bırakmayan sonra (müşriklerden kendileriyle kimseler o hariçtir 
şeyi antlaşma yaptığınız 
ikinci nefiy ve cezm h., f. muzari, fail, atıfh. car-mecrur sıla; mazi fiil cüm., fail müstesna istisna h. 
mef'ül mef'ül ismi mevsul 

DE ni . eğ — xi Pets 115 iğ 
gale 1 ii Oi  S Uzalağ a 3 
antlaşmalarını Onlara tamamlayın okimseye aleyhinize (yardım etmeyenler ve 
mef'ülün bih car-mecrur atıf h., emirf.,fail (o mef'ul car-mecrur o nefiy ve cezm h.,f. muzari,fail (| atıfh. 
si si ti En Li ie > 
44b Sanel! e alı öl şü ui! 
sakınanları sever Allah Şüphesiz (omüddetleri bitinceye kadar 
mef'ul (Öl)'nin haberi; muzari fil cüm. (Öl)'nin ismi tekid ve nasb h. h.certmecrur isim 


4. Ancak müşriklerden kendileriyle antlaşma yaptığınız sonra da size hiçbir şeyi eksik bırakmayan 
(antlaşma maddelerinin hepsine uyan) ve aleyhinize kimseye yardım etmeyenler hariçtir. Onlara 
antlaşmalarını, müddetleri bitinceye kadar tamamlayın. Şüphesiz Allah (anlaşmayı bozmaktan) sakınanları 


sever. 
, : ara 2 : >) aplik pr 
> ys yali LU ep Yeli ğini ELİ 
yerde (o müşrikleri öldürün haram (aylar çıktığı zaman 
mekan mef'ul rabıta, cevabü'ş- sıfat fail, filü'ş-şart:f. mazi başlama h.- şart bildiren zaman zarfı 
zarfı şart: emir f., fail mevsuf 
iğ p s4 330 : vü e z o ğe 
Vglmği 3 g3 yaz! 3 gi 3 gayr 
oturup gözleyin (o ve onları kuşatıp hapsedin onları yakalayın bulduğunuz 
emir f., fail atıf h. emir f., fail, mef'ul atıfh. emir f., fail, mef'ul atıfh. of.mazi,fail,işba'h., mef'ul 
ze is s3 > ek e .1f 
Yali Vali Ig OB Bez 
Ya # ) gi ol ep BS e 
namazı dosdoğru kılarlarsa Eğer tevbe ederlerse her gözetleme yerinde onları 
mef'ul f.mazi, fail atıfh. atıf h., şart h., fi'lü'ş-şart; f. mazi, fail (O muzileyh zarf, muzaf car-mecrur 


453 > e 2 ih ki Mi v 13 CT VT p 
iy MS a GEN O 
Rahim'dir o Gafur'dur Allah Gerçekşuki yollarını serbestbirakın zekâtı verirlerse 
(Öl)'nin ikinci GÖl)'nin (Öğ)nin tekid v nasb mef'ul vekiia, emip İĞ mef'ul f.mazi, fail dei 
haberi haberi ismi 
5. (Savaş yapmanın haram olduğu) haram aylar çıktığı zaman (anlaşmayı bozup size ihanet eden ve 
düşman tarafına yardım edip size zulmeden) müşrikleri bulduğunuz yerde öldürün (onlarla savaşın), onları 
yakalayın, onları kuşatıp hapsedin ve her gözetleme yerinde onları oturup gözleyin. Eğer tevbe eder, namazı 
dosdoğru kılar, zekâtı da verirlerse o zaman yollarını serbest bırakın. Gerçek şu ki Allah Gafur'dur, Rahim'dir. 


ss & Wi - 4 #-f - 
o > öö g KE $ ge w ii ol 9 
dinleyinceye kadar onu himaye et senden eman dilerse (müşriklerden biri eğer Ve 
mansub muzari gaye ve rabıtatcevabüş £tefsiriyye (faili önce gelen sıfat; (2 şat atıf 
fül nasbh. -şart: emir f., mazi fiilin açıklaması), şibhi sonraki ( 1) (eman h. h. 
mef'ul mef'ul cümle diledi) fiilinin faili, mevsuf 
bd z : .z # -, N £ Li Z i öğ 
<6) eğyüy ee Mb Sik Mİ 5 di 0 Ş$ 
bilmeyen bir kavim olmaları İştebu emniyetli o ulaştır Osonra (Allah'ın kelâmını 
sebebiyledir bir yere onu 
sıfat; 3 iniiakeri h. cer, tekid ve nasb o mübteda 2.mef'ül emirf., atıf h. muz. mef'ul, muzaf 
muzari fiil (o1)'nin haberi, h 51 iile mef'ul ileyh 
cümlesi mevsuf bu iin emi 


(CN) mübtedasının haberi: şibhi cümle 


6. Ve eğer müşriklerden biri senden eman (himaye) dilerse, Allah'ın kelâmını dinleyinceye kadar onu 
himaye et, sonra (Kur'an'ı) bir yere ulaştır. İşte bu (hoşgörü), onların, bilmeyen (bilgisiz) bir kavim olmaları 
sebebiyledir. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 186 > 
(TEVBE, 1-2): 


, ön a KLİŞE 
(2 55) Geli E ültimatom, ihtar, uzaklaşmak (GALÜ dala ARL ): ( müfaale b.) andlaştı, muahede yaptı 


pü e 
Esa al pi ): (ismi fail ) Allah'a ortak koşan 


, 


(G2 Ze ÇÜ) (ecvef(.) seyahat etti, gezdi (GAY © AÜ ydön o Rİ x #lixay 
(Gi çi 5 ): bildi Cz ): başka, hariç, dışında, olmaksızın 

(Gi 2s) Zİ E (ismi fail ) aciz bırakan OS E İİ ): (ismi fail ) kafir, inkarcı, inanmayan 
K ER EEİ) GN 1: (ismi fail ) alçaltıcı, rezil ve zelil kılan, utandıran 


(TEVBE,3—4): 


3 22 


(SU): ilan CAĞ ): insanlar ça ): hac ( kurban kesme günü veya arefe günü kastedilir ) 
(GS GS) SÜ (ismi tafdil ) daha büyük, en büyük/ büyük, reis, elebaş 
KE S3) s5 )İI 1: suçsuz, uzak (45 Eğ —U ): (ecveff. ) tevbe etti, masiyetten döndü 


1 ): (ismi tafdil ) daha hayırlı, en hayırlı (ÜS J3£ J$ ): (nakıs tefa'ul b. ) yüz çevirdi / dönüp gitti 
A az <i e yoz İH i 

Ke ZE) öl E: (ismi fail ) aciz bırakan (25 AY ÇE Yy (tefil b. ) müjdeledi 

çel ): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 


GARİ dal) TALE): ( müfaale b. ) andlaştı, muahede yaptı 
(Gö ai; Çaki Yy eksilti, eksik bıraktı/ haksızlık etti/ düşük ödedi, kesinti yaptı 


çal yi Zb ): (müfaale b. ) yardım etti, muavenet etti dü ): bir, tek 


e Bs öğ 


(bs) e çöl) (muzaaf if'al b.) ikmal etti, tamamladı ŞE ir j Aİ p: ahd, andlaşma 

ALİ ): müddet, süre (ei İ ii ): (muzaaf if'al b.) sevdi (( A e) Çİ I: (ismi fail ) sakınan, korunan 
(TEVBE, 5—6): 

GL a Z li sona erdi, geçti, çıktı, soydu Gizl ai yi )X: ay, hilal (a ai ei ): haram, yasak olan 
vE NE NE öldürdü Cz ): (mübhem mekan zarfı ) yerde, yerden 

(, 5-3): (misal f. ) buldu ( rastladı, karşılaştı) 

dizi ek İSİ) (mehmuzf. ) aldı / tuttu/ helak etti/ cezalandırdı 

Na am) yaz) sıkıştırdı, kuşattı, muhasara etti e iliş 16): gözetledi/ oturdu/ geri kaldı/ oturaklı oldu 

K Me 1) Yİ gözetleme yeri, rasat mevzii, rasadhane 

(U Gü ©Ü ): ( ecveff. ) tevbe etti, masiyetten döndü El 8 sl ): verdi, getirdi 

(AĞ fail ŞU y (ecveff, fal b. ) güzelce, dosdoğru kıldı yerleşti! düzeltti/ gözetti/ hakkını verdi 

©43 e Eyi) ): zekat/ temizlik, doğruluk, düzen a) ah: serbest bırakma, salıverme, yol açma, vazgeçme 
GÜ bir, tek re) 4 ZE ): (istial b., ecveff) yardım diledi, himaye istedi, korumasını istedi, eman diledi 


GM el 


i 


): (ecveff., ifal b.) himaye etti, korudu. (U2 ze ge ): duydu, işitti 


le Pr 
(EDU) âli Aİ y: (ifal b. ) tebliğ etti, eriştirdi, iletti (Ğİ): emniyetli mekan, korku hissedilmeyen yer 
memed 
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< CÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 187 ( TEVBE :7— 13 )» 


.. - : > Dz - Dİ 2 > ağ 
KP SY HN e O OK US 
Resülü yanında (ove Allah yanında birandlaşmaları (o müşriklerin olabilir nasıl 

muz. ileyh, muzaf, mekan atıfh. muz. mekan e m OR f.muzari, (oo soruh. 

(omuz. ileyh zarfı, ileyh zarfı, muzaf O)nün (03)nün nâsih 
i ei muzaf muahhar ismi, haber 
mevsuf mukaddemi 
152 55 e . -$ pr siz “ah a 
| gali! © Sala Aaa e GİlAlE Salli yı 
onlar doğru olduğu müddetçe OHaram'ın (o Mescid-i yanında antlaşmayaptığınız kimselerin dışında 
filü'ş-şart; f. atıf h., zaman sıfat muz.ileyh, mekan zarfı, sıla; mazi fiil cüm., müstesna,  istisnah. 
mazi, fail bildiren şart ve mevsuf muzaf fail ismi mevsul 
cezm h. 
m sait ; pr : p a ae 
47) yağ Ço ayı ö, * ei ii Sİ 
sakınanları sever Allah Doğrusu onlara (siz de) doğru olun size 
mef'ul ELİNİ £ “icin tem; (| tekidve car- rabıta (cevabü'ş-şart car- 
(O))'nin haberi; © (öğ)nin ismi nasbh. mecrur içindir), emir f., fail mecrur 


muzari fiil cüm. 
7. Mescid-i Haram'ın yanında antlaşma yaptığınız kimselerin dışında müşriklerin Allah ve Resülü 


yanında nasıl (geçerli) bir andlaşmaları olabilir? O halde onlar size doğru olduğu müddetçe siz de onlara doğru 
olun. Doğrusu Allah (anlaşmayı bozmaktan) sakınanları sever. 


Li 3 2) » Ki o : - 
YI 3 | yö po) y e | pg ol 3 LAS 
(ne) bir yemin (| sizin hakkınızda gözetmezlerdi size (o Eğer onlar galip gelselerdi / Nasıl (olabilir ki)! 
mef'ul car-mecrur nefiy h., cevabü'ş-şart; f. car-mecrur şart ve cezm h., hal vâvı soru h., hal 
muzari, fail filü'ş-şart; f. 
muzari, fail 
8 Rİ; AİR & sani po - « 3 Gesi biz, N - 
İİ Eğ ÇAZSİ 3 Başika e SY 3 
fasıklardır . Onların Kalpleri karşı çıktığı ağızlarıyla sizi razı (ne) bir antlaşma 
çoğu halde ediyorlar (gözetmezlerdi) 
haber mübteda atıf fâil f. muzari hal h. cer- f. muzaritfâil matuf onefiyh, o atıf 
h vavı omecrur isim mef'ul h 


8. (Anlaşma şartlarına ihanet ettikten sonra) Nasıl (olabilir ki)! Eğer onlar size galip gelselerdi, sizin 


hakkınızda ne ahit, ne de antlaşma gözetirlerdi. Kalpleri (buna) karşı çıktığı halde ağızlarıyla sizi razı ediyorlar. 
Onların çoğu fasıklardır. 


din * 2 ,: : x .5. 
la b ya 28 e alı EY 
O'nun yolundan O akabinde alıkoydular az bir değere Allah'ın âyetlerini | satın aldılar 
h. cer-mecrur isim atıf h., f. mazi, fail sıfat mef'ul, muz. ileyh h. cer-mecrur f.mazi, 
mevsuf isim, muzaf fail 
- / - Gİ m 
<9) öyleki YE ü sl eğil 
yapmakta oldukları şeyler ne kötüdür (o Gerçekten onların 
(01S)'nin haberi; muzari sileğ e ği Helin ei Emigal tekid ve nasb h., (o)'nin 
fül cüm. (95 )'nin ismi 


ismi 


(9))'nin haberi; fil cümlesi 


9. Allah'ın âyetlerini az bir değere satın aldılar. Akabinde O'nun yolundan alıkoydular. Gerçekten onların 
yapmakta oldukları şeyler ne kötüdür! 


10 ei, .. DR a b: a - Ki .. ; ez 
4193 öğün a gi 3 8 y 9 ON yeğ  öğğY 
haddi Onlar antlaşma (gözetmezler) ve bir bir mü'min o gözetmezler 
aşanlardır yemin (o hakkında 
haber fasıl mübteda atıf matuf nefiy h. atıf mef'ul car-mecrur nefiy h.,f. 
zamiri h. h muzari*fâil 


10. (O müşrikler) bir mü'min hakkında yemin ve antlaşma gözetmezler. Onlar haddi aşan 
(saldırganlar)lardır 
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DM 7 iç > Zğ sizi © Ml 
KE AS ği 7 lal iadi Io 
kardeşlerinizdir zekat ( verirlerse namaz kılarlarsa eğer tevbe ederlerse 
“1 e Sİ mef'ul f. mazi, fail atıf mef'ul f.mazi,fail (o atıf o başlamah.,şarth,, fillü'ş- 
rabıta, (w-4) olarak takdir edilen İi Mi şart; f. mazi, fail 
mahzuf bir mübtedanın haberi 
£11p e wZ Ü Me Ti 2 b a : 
Ozel oi pi ai 3 gi 
; b 
bilen bir topluluk için âyetlerimizi tafsilatlı açıklıyoruz dinde 
sıfat; muzari fiil h. cer-mecrur isim, mef'ul f. muzari başlama car-mecrur 
cümlesi mevsuf h. 


11. Fakat eğer (pişmanlık duyup) tevbe ederlerse, namaz kılar ve zekat verirlerse artık dinde 
kardeşlerinizdir. Biz, bilen bir topluluk için âyetlerimizi (böyle) tafsilatlı açıklıyoruz 


Hİ Ba N — . : .. ... 5 of ke > 
EE ei b vap e ei Sİ 
savaşın odininize (dil uzatırlarsa antlaşmalarından sonra (o yeminlerini Eğer bozarlarsa 
rabıta, h. cer- f. mazi, fail atıf muz. ileyh, muzaf, h. cer- mef'ul şart h., filü'ş-şart;f. atıf 
cevabü'ş-şart: mecrur h. Bi i mecrur mazi, fail h. 
emir f., fail isim (pa:muz. ileyh isim, muzaf 
e vi vaz s.f LE öt 1,5 zaf 
412) Öze ii ği öğ esi Sİ ii 
vazgeçerler o belki onlar için yemin yoktur Şüphesiz küfrün önderleriyle 
(Ü)'nin haberi: terecci Gür) ve Ayın en-nafiye lii-cins- tekid ve nasbh., muz. ileyh mef'ul, muzaf 
nüzarieii nasb h., (İs))'nin HaBöH (OY)nın ismi (o)'nin ismi 
cümlesi ismi 


(91)'nin haberi; isim cümlesi 
12. Eğer antlaşmalarından sonra yeminlerini bozarlarsa ve dininize dil uzatırlarsa, küfrün önderleriyle 
savaşın. Şüphesiz onlar için yemin yoktur. (Onlarla savaşırsanız) belki vazgeçerler 


sa 3: - igesf iF: .z 4 Mal 
ie ve 9 eğileii LES ua Oy Yİ 
çıkarmaya teşebbüs eden Yeminlerini bozan bir topluluğa karşı o savaşmayacak mısınız 
h. cer-mecrur İkinci sıfat; mazi fil (atıf mef'ul sıfat; mazi fiil mef'ul, mevsuf soru h., nefyh.,f. 
isim, muzaf cümlesi h. cümlesi muzari*fâil 
Da AM “şa? Sİ 5 .. ; s8 
gi | ia J3i ji bl 3 İzi 
Onlardan korkuyor defa ilk size (savaşa) başladığı onların ve Peygamber'i 
MUSUNUZ 
soru h., f. muzaritfâil mef'ul muz. ileyh (o zaman zarfı, haber; mazi fiil mübteda atıf muz.ileyh 
muzaf cümlesi fail, mef'ul h. 
Sİ Aİ ii ME 
bi iy öy Ol si lu 
inananlar iseniz Eğer “kendisinden korkmanıza (daha lâyıktır Allah 
(GİS')nin haberi şart h., fi lu ş-şart; f. mazi, masdar ve nasb h., f. haber rabıta, mübteda 


nâsih, (GİS)'nin ismi e 
13. (Ey müminler!) Yeminlerini bozan, Peygamber'i (memleketinden) çıkarmaya teşebbüs eden ve ilk 


defa onların size (savaşa) başladığı bir topluluğa karşı savaşmayacak mısınız? Onlardan korkuyor musunuz? 
Eğer inananlar iseniz, Allah, kendisinden korkmanıza daha lâyıktır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 187 > 
(TEVBE, 7): 


K see is) ves I: ahd, andlaşma (lala eee JALE ): ( müfaale b. ) andlaştı, muahede yaptı 
kan yem iğ 

(OUA çi AZA); (istif'al b. ecvef f. ) dosdoğru oldu (ÜZ) Üs Zİ y (muzaaff,, ifal b.) (ismi fail ) sevdi 
(TEVBE, 8): 


mr P 
(aşk yal: şb Yi galip geldi/ zahir oldu/ gözüktü/ üstesinden geldi (YI): yemin, ahd, misak, yakınlık 
Bü aşzz e m3 


Gi, iz (3): gözetti, gözetledi, bekledi, gözledi (Aİ! ): ahd, andlaşma, zimmet 

Gal z Bai Yağız G3 27 > ): (nakıs f,, if'al b. ) razı etti, hoşnut etti Çayi İs iri) ): kalp 
K VE; EŞ sü | ekseriyet, çoğunluk ui ii ei ): (nakıs f.) imtina etti, razı olmadı, diretti, dayattı 
EE ai İzlali ): (ismi fail ) kafir, sapık, fasıklık yapan 

(TEVBE, 9): 


> NM pe GA ği 
EZA ER SESİ) ( nakıs iftial b. ) satın aldı/ sattı (OLU Z Gİ!) bedel, fiyat (os45 x HA yaz, azınlık 


çu ): ne kötü (> Ka; di ): (muzaaf f. ) men etti, alıkoydu/ vazgeçti, imtina etti, kaçındı 
e > , P 
(US OS OS yp (ecveff. )idi, oldu OLE e b ) amel etti, yaptı, işledi 


(TEVBE, 10): 


. , 
# Zi © 


G3, iy 3) gözetti, gözetledi, bekledi, gözledi (): yemin, ahd, misak, yakınlık 

GN ): ahd, andlaşma, zimmet Oy la Şal ): (ismi fail ) zulmeden, hakka tecavüz eden, haddi aşan 
(TEVBE, 11): 

(Uy Eğ ÇÜ) (ecvef f. ) tevbe etti, masiyetten döndü (ti Çi gül ): (ecveff., if'al b. ) güzelce dosdoğru kıldı 
Ez BOA Ye namaz, rahmet, dua (çiğ! GE İİ Yi (nakıs 1. verdi, getirdi 15 ASİ ): zekat/ temizlik 
ÖĞSİ £ BÜ y. kardeş (Ğİ & İİİ yi din, şeriat, ceza | (le ÇİN ÇE yi bildi 

Öyaii ağ ee ): ( tef'il b. ) tafsil etti, genişçe açıkladı, ayrı ayrı izah etti 

(TEVBE, 12): 

(SESİ LE Siya etti, bozdu (ÖL & Üzel yi yemin (A ): (zarf ) sonra (AŞA 4) AĞA 4 andlaşma, ahid 


(Gb dalar ab yi ayıpladı, dil uzattı, yerdi — (OLA! fa a ): din, şeriat, ceza, bağlılık 


e İd, a a e 
GAZ BL BG ): (müfaale b. ) savaştı (El g GÜÜ y. rehber, lider, kılavuz/ yol/ kitap 
(di ): umulurki, belki, taki, için, diye (Ge) 1) ): (nakıs iftial b. ) vazgeçti, bıraktı 


( TEVBE, 13): 


PE EN VE ME e 
GE PL BU): (müfaale b. ) muharebe etti, savaştı (Sİ £Sİ £Sİ yi ihlal etti, bozdu ÖĞ £ İnal ): yemin 
8» ds. 8» #8 Tİ 

(La çi 2 ): (muzaaf f. ) tevessül etti, yeltendi, kalkıştı, niyetlendi, arzu etti (©! 4 T 3all ) kere, defa, kez 


KEİ ZO) İİ (masdar ) çıkarma «GÜZ VAZ Va Yy: (mehmuz f.) başladı, ilk önce yaptı 
> Me İzan i DEE EŞ 
O zc JgU )z ilk, birinci, önceki (Cu 5) GÜ E daha layık, daha ehil, en layık, en ehil / hak sahipleri 


Gaz Zİ AS ) korktu, sakındı, çekindi, endişe etti 
amnamamaaa 


12 (Cüz: 10) # (9 / Tevbe Süresi) 


X CÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 188 (TEVBE :14—-20) > 


5 - ni > 
> Br dü » 5 sf , #29 0. İZ 
3 > 3 Si el çi ga 
onları rezil etsin sizin ellerinizle Allah ki onlara azab versin (o Onlarla savaşın 
atıfh. f. muzari, mef'ul atıfh. h. cer-mecrur isim fail emrin cevabı; f. muzari, emir f., fail, mef'ul 
mef'ul 
14 ez »; > a 20, 2 ğ 2 öperse 
4 > Ms ? 3 ) g2 Lai 3 ii “ yaz 
- ” id 
mümin toplumun gönüllerine şifa verip onlara size yardım etsin 
ferahlatsın karşı 
sıfat muz. ileyh, mevsuf Oo meful, muzaf f. muzari atıfh. car-mecrur f.muzari, mef'ul 


14. Onlarla savaşın ki, Allah sizin ellerinizle onlara azab versin, onları rezil etsin; onlara karşı size yardım 


etsin (zafer versin) ve mümin toplumun gönüllerine (onların eziyetleriyle bunalan ruhlarına) şifa verip 
ferahlatsın. 


A 5 İi ii idi » Eğ > 
alı 3 si BE Çak 3 
Allah tevbesini kabul eder kalplerinin öfkesini (o gidersin Ve 
fail f. muzari atıfh. muz. ileyh, muzaf, Gar muz. ileyh meri f. muzari atıf h. 
415 “ge iz 1 - bi > .. İz 
8 ye yl 3 slaj ve 
Hakimdir . Alimdir Allah dilediği/dileyen kimselerin 
ikinci haber haber mübteda başlama h. sıla: muzari fiil cüm. h. cer, ismi mevsul 


15. Ve (müminlerin) kalplerinin öfkesini gidersin. Allah dileyen/dilediği kimselerin tevbesini kabul eder. 
(Tüm bu hususlarda) Allah Alimdir, Hakimdir (her yaptığını hikmetle yapandır). 


P Ms GE b De A la 3 
ili AMI gisi bi 3 1 Oİ gi el 
kimseleri oo Allah (| bilip çıkarmadan bırakılacağınızı mı zannettiniz o Yoksa 
metalleri fail li ye ezin h. o halvâvı ç »> Yfilinin mefülü: masdar ve nasb h., f. mazi, fail atıfh. 

f.muzari, fail 
Z Pa > a yi > 2) MZ 
3 dv 3 Mop ydi e 3 Şe Ve 
ve peygamberinden Allah'tan başkasını edinmeyenleri sizden o cihad eden 
atıf h. nefiy h., matuf, muzaf, atıfh. oh. cer-mecrurisim nefiy ve cezm h.,f. atıfh. car- sıla; mazi fiil 
muzari, fail mecrur cüm., fail 
(9):muz. ileyh 
16 Me miş ? La s1 - BE, Kek 
gz O laği v ba eli 3 ilg eği 
yaptığınız şeylerden haberdardır — Allah sırdaş (omüminlerden 
sıla: muzari fiil cümlesi h. cer, ismi mevsul haber mübteda başlamah. mef'ul nefiy h., matuf 


16. Yoksa, Allah, sizden, cihad edenleri, Allah'tan, peygamberinden ve müminlerden başkasını sırdaş 


edinmeyenleri bilip (ortaya) çıkarmadan bırakılacağınızı mı (imtihan edilmeyeceğinizi mi) zannettiniz? Allah 
yaptığınız şeylerden haberdardır 


iz 5 > y Kö mi e 431 ZA iz 
ji ya âl La iğzasi 0İ aa OS 
kendilerine (o şahidler iken Allah'ın o mescidlerini imar etmeleri müşriklerin olmaz 
h. Gi ili hal ME ia (919)'nin muahhar ismi; © (9S)'nin mukaddem En 
masdarı müevvel haberi; şibhi cümle 
17 idi ., ME er ve ari 5s 

MR öğe A gi 3 Sjuzi cep O Gİşi Su 

ebedi onlar ateşte oVe amelleri boşa İşte küfürleri 
kalıcıdırlar gitmiştir onların hususunda 

haber mübteda şibhi atıf fail f.mazi mübteda car-mecrur 

cümle h. 


17. Müşrikler, küfürleri hususunda kendilerine şahidler iken; Allah'ın mescidlerini imar etmeleri (yapma 


hakları) olmaz. İşte onların amelleri (yaptıkları iyi işlerin sevabı) boşa gitmiştir. Ve onlar ateşte ebedi 
kalıcıdırlar. 
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edi 3 du cal alı ala gre ee 
gününe ve Allah'a iman eden Allah'ın mescidlerini imar eder ancak 
matuf, atıfh. car-mecrur o sıla; mazi fail, ismi muz. ileyh mef'ul, muzaf f. muzari hasr edatı 
mevsuf fiil cüm. mevsul 

Gİ 7 SA 9 ii göl 4 sü 
korkmayan zekâtı veren namazı (dosdoğru kılan ahiret 
nefiy ve cezm atıfh. mef'ul f. mazi atıfh. mef'ul f. mazi atıfh. sıfat 

h.* f.muzari 

> Gap 3 8 N ; iğ ys 2 
*183. yakala US Oİ agi pe adı YI 
hidayete erenlerden olmaları İşte onların umulur Allah'tan (o başkasından 
(GS)'nin haberi; masdar ve nasb h., f. (nin ismi atıf İL m müstesna istisna h. 


şibhi cümle muzari, (G)nin ismi 
(4 3)'nın haberi: masdar-ı müevvel 


18. Allah'ın mescidlerini, ancak Allah'a ve ahiret gününe iman eden, namazı dosdoğru kılan, zekâtı veren 
ve Allah'tan başkasından korkmayanlar imar eder. İşte onların, hidayete erenlerden olmaları umulur. 


GE Rİ alli öğe çi ii çi 


iman edip (okimseile (© Haram'ı Mescid-i onarmayı hacıları (o sulamayı eşit mi tuttunuz 
sıla; mazi (o h.cer,ismi .. ji) muz. matuf, muzaf atıf o muz.ileyh mef'ul, soru h.,f. 
fiil cüm. mevsul G pi ileyh, h. muzaf mazitfail 


kelimesinin sıfatı mevsuf 


OE Mm kep Me 3 gü gi 3 My 


eşit değillerdir Allah yolunda cihad eden ahiret gününe ve Allah'a 


nefy-i istikbal; nefiy o muz.ileyh (o h. cer-mecrur f.mazi atıf h. sıfat matuf, mevsuf o atıfh. car-mecrur 
h., f. muzari*fâil isim, muzaf 
194 e. Çe o ei i z pa > 
(2. rad İ sağ y dı 3 “dn üs 
zalimler topluluğunu hidayete Allah Allah katında 
erdirmez 
sıfat mef'ul, mevsuf haber; nefy-i mübteda atıfh. omuz.ileyh mekan zarfı, 
istikbal fiil cümlesi muzaf 


19. (Ey müşrikler!) Siz hacıları sulamayı, Mescid-i Haram'ı onarmayı, Allah'a ve ahiret gününe iman edip 
Allah yolunda cihad eden kimse ile eşit mi tuttunuz? (Halbuki onlar) Allah katında eşit değillerdir. Allah zalimler 
topluluğunu hidayete erdirmez. 


a 
Je ikale p yizla p iyal ee) 
yolunda cihad edenler (o ve hicret edenler İman edenler 
h. cer-mecrur isim, muzaf f.mazitfail atıf h. f.mazi, fall atıfh. o sıla; mazifiil cümlesi mübteda 


# pi 


uz di ei ei ii a 


katında derece bakımından daha büyüktürler o canlarıyla mallarıyla Allah 
mekan zarfı, muzaf temyiz haber matuf, mecrur atıf h. cer-mecrur isim muz. ileyh 
isim h. 
K < s. 2 ; J yy” 
v3 ozgul A gi 3 ahı 
kurtuluşa erip kazananlardır İşte onlar Allah 
haber fasıl zamiri mübteda atıf h. muz.ileyh 


20. İman edenler, hicret edenler ve Allah yolunda mallarıyla, canlarıyla cihad edenler, derece 
bakımından Allah katında daha büyüktürler. İşte onlar kurtuluşa erip kazananlardır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 188 > 
(TEVBE, 14—15—16): 


Ke Gb cü ge e e a 
(âb BE BU): (müfaale b.) muharebe etti, savaştı (GİS Gi; İE Y: (tefiil b.) azap verdi, işkence etti 
ie Sr yaz 


gi is ai zel, (pa yaz ii ) yardım etti Üy ai ye ): göğüs, sine 


e 1 ef 
el eri Sİ )i(nakısf., if'al b.) alçalttı, rezil ve zelil kıldı, utandırdı 


GE EN 3 ): (nakıs f. ) ferahlandırdı, kurtardı/ şifa verdi, iyileştirdi 


pe EK) CARİ): (ifa b. ) giderdi, izale etti, ortadan kaldırdı, götürdü (2. b) ali |: şiddetli öfke, çok kızma 


. ör0 


(55 © ÇİĞ ): kalp, yürek ue v5 Eğ ÇÜ ) (ecveff. ) tevbeyi kabul edip mağfiret etti 
(> güj NE ): (ecveff. ) diledi, oluşturdu, tercih etti (> > 2): zannetti, var saydı ( iki meful alır ) 
S5 BE İY terketti, bıraktı (le alaz EY: bildi 


: (müfaale b. ) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti 

: Iİ ): (iftial b. ) yaptı, husule getirdi/ edindi 

: ; , D 

(035 ): (zarf ) başka, hariç, gayr, olmaksızın O Jak 3 Yi amel etti, yaptı, işledi 


> 
(İİİ ): sırdaş yahut içte saklı olan iyi hisler, en derin nokta ( kalbin ) 


m. > 


KK 5) pe 1: (Allah'ın isimlerinden ) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 
(TEVBE, 17 — 18): 


(üs Sasi yeri ): yaptı, kurdu, mamur hale getirdi Oyal E KEİ ): (ismi fail ) şahid, hazır olan, bilen 


Pm &.B , , ğ 
(duzi a Jİ): amel, iş (Ge kö; b Y boşagitti, neticesiz oldu 
(GE E yeli : ateş O fa İĞ: (ismi fail ) kalıcı olan, bekası devam eden 


Mies > 


e ye yes) yaptı, kurdu, mamur hale getirdi — (,—-£ ): (camidfiil ) ola ki, umulurki, belki, umuldu, 
GaĞi pi çi ): (ecveff., ifal b.) güzelce dosdoğru kıldı/ yerleşti/ ikame etti/ gözetti 


” E Pi 
(eği ge S1 (nakıs f. ) verdi, getirdi (5 z 31'İ Y zekat/ temizlik, doğruluk, düzen 


GE ER EM (nakıs f. ) korktu, sakındı, çekindi O yağı c Zİ) (ismi fail) hidayete eren, tanıyan, bulan 
(TEVBE, 19—20): 


çiz JE Yaz); hükmetti, karar verdi, çevirdi, kıldı, yarattı GAZLI sulama, su kabı, ölçek 


gi yü) I: suculuk, hacıları sulama KE a) ii I: (masdar) kurma, mamur hale getirme 


Güle dal AA): ( müfaale b.) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti 
iz Şi GESİ Yi ( nakıs iftial b. ) eşit, müsavi oldu, birbirine denk geldi 


(a çağ GİA): (nakıs f.) hidayet verdi, irşad etti, tarif etti, doğru yola sevk etti/ kazandırdı 


Ze. 3 gü iz 


(Gi Da 72 ): ( müfaale b. ) hicret etti, göç etti  (©E-, ö EA yükseklik mertebesi, derece, basamak 


Gl Tal AA ): ( müfaale b. ) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti 


€ Şu ): (ismi fail ) kurtulan, kurtuluşa eren, kazanan 


EEE 


çk ek) Mei (ismi tafdil ) en, büyük, daha büyük Gi 5 
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< CÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 189 (TEVBE : 21-26) > 
Si 2 :3 ys sad 147,03 
92) Bİ aa > e) ia 
hoşnutluk (o ve kendisinden bir rahmet ile Rableri (o müjdeler onlara 
matuf > G3) kelimesinin sıfatı; şibhi cüm. h. a isim, fail f.muzari* mef'ul 
21 Ül 2 Deri iz 
daimi nimetler içinde onlar için cennetler 
sıfat mübteda muahhar, mevsuf car-mecrur haber mukaddem; şibhi cüm. matuf 
21. Rableri onlara, kendisinden bir rahmet ve hoşnutluk ile, onlar için, içinde daimi (tükenmez) nimetler 
bulunan cennetler müjdeler. 
i > atı “ 4 ni - ya 
(23 e Sİ öle alı öl e KU 
büyük mükâfat yanında olandır Allah Şüphesiz ebedi Onda kalıcılar olarak 
sıfat mübteda haber mukaddem; 2 iile tekid ve zaman car- hal 
muahhar, mevsuf şibhi cüm N 0 ALIŞ nasbh, zarfı mecrur 
(9)'nin haberi; fiil cüm. 
22. Onda ebedi kalıcılar olarak.. Şüphesiz Allah, büyük mükâfat yanında olandır. 
Zere > m Tuzla ğ > af 4 
Sİ 9 sti yle y Val oil! gi 3 
kardeşlerinizi ve babalarınızı edinmeyin Ey iman edenler 
matuf atıf mef'ul nehiy ve cezm h.* sıla: mazi sıfat; ismi mevsul nida h.* 
h. f.muzari*fail fil cüm. münâdâ 
se. .. 5 İmei He ii Geç “şef 
ik Ki 3 o Vga! Öl sıjal 
onları dost edinirse kim imana küfrü eğer tercih ediyorlarsa veli 
filü'ş-şart; f. muzari, mübteda, atıfh. car-mecrur mef'ul şart h., fi'lü'ş-şart; f. mazi: fail 
mef'ul şart ismi 
> : , & 
4233. dad a uğ 
zalimdirler işte onlar Sizden 
haber fasıl zamiri rabıta, mübteda, işaret car-mecrur 
ismi 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi, şart ve cevab cümleleri a) 
mübtedasının haberidir 
23. Ey iman edenler! Eğer küfrü imana tercih ediyorlarsa, babalarınızı ve kardeşlerinizi (dahi) veli 
edinmeyin (Belki bu davranış onları doğru yola getirebilir). Sizden kim onları dost edinirse, işte onlar 
., 


zalimdirler 
, ağ N Pe ze : 
SA! , Şİ ş ii 0S 0j J 
kardeşleriniz oğullarınız babalarınız ,., Eğer ye De ki 
matuf atıfh. matuf atıfh. (S'nin ismi şart h., fi'lü'ş-şart; f. mazi, nasih emir f. 
4 sales MTO > Le > MD D) Zi pa y 
URLA ÇA 3 ie ŞO SE 
, elde edip kazandığınız mallar aşiretiniz eşleriniz 
dh) kelimesinin sıfatı; mazi fiil cüm., mef'ul matuf, mevsuf atıfh. matuf atıf h. matuf atıfh. 
ailğ Wes . ei iy, 
sep g1 (e 3 WUS Oyasi öyLe 3 
hoşlandığınız evler kesadından , korktuğunuz ticaret 
matuf, gil metu) (67153) kelimesinin sıfatı; MR e 


(Sİ) kelimesinin sıfatı; muzari fil 5 
muzari fiil cüm. 


cümlesi, mef'ul 
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> ös ; 
ww 35 de) ) Me ei ei 
cihad Resülünden Allah'tan size daha sevgili 
etmekten 
matuf, mevsuf — atıfh. matuf atıfh. car-mecrur car-mecrur (Y'nin haberi 
ö 5 si, >> i sie ». ğ 
EK) ol aI si — İpad A 
emrini Allah getirinceye kadar gözetleyip bekleyin yolunda 
ri h. GERE fail f. muzari gaye ve nasb a idi emir f., Gi) kelimesinin sıfatı; şibhi 
cüm 
-e ve ağ diğ 
“ © ağla! ei ag y an 
fâsıklar topluluğunu doğru yola erdirmez Allah 
sıfat mef'ul, mevsuf haber; nefy-i istikbal fiil cüm. mübteda 


24. De ki: Eğer babalarınız, oğullarınız, kardeşleriniz, eşleriniz, aşiretiniz (akrabalarınız), elde edip 
kazandığınız mallar, kesadından (durgun gitmesinden) korktuğunuz ticaret, hoşlandığınız evler size Allah'tan, 
Resülünden O'nun yolunda cihad etmekten daha sevgili ise, artık Allah emrini getirinceye kadar (dünyada 
cezası gelene kadar) gözetleyip bekleyin. Allah fâsıklar topluluğunu doğru yola erdirmez. 


ze. : y - iter *1 Ee. Deri 
Z bel ayı e) 
3 NN rs 
günü birçok savaş yerlerinde Allah size yardım etmişti 
zaman zarfı, atıf sıfat h. cer-mecrur isim, mevsuf fail, f.mazi, mef'ul lâmu cevâbi'l- 
muzaf h. merfu kasem, tahkik h. 
: , > Bm öz , : 
- 3 ege. 24091; da Ze ef : Nİ ei 
3 ua S5 ww i Si 3S Sasi . per 
e ; 
hiçbir şekilde fakat size kafi çokluğunuz e sizin hoşunuza ; Hani bir zaman Huneyn 
gelmemişti gitmişti 
atıf o mef'ülü mutlak atıf h.* nefiy ve cezm fail f.mazi, mef'ul pr muz. ileyh 
h. naibi h., f. muzari, car-mecrur (? x)'den bedel, 
geçmiş zaman zarfı 
25 wi s; İM sefi sar. 42, 
4253 bay “ >) uş MU SE Zİ 
arkanızıdönerek (o geri kaçmıştınız o sonra bütün genişliğiyle (o Yeryüzü size dar gelmişti 
hal f. mazi, fail atıfh. h. cer, masdar h., f. mazi fail car- f.mazi 
(müe.) mecrur 


25. Andolsun ki Allah, birçok savaş yerlerinde ve Huneyn günü (ilk bozgundan sonra) size yardım 
etmişti. Hani bir zaman çokluğunuz sizin hoşunuza gitmiş, fakat size hiçbir şekilde kafi gelmemişti. Yeryüzü 
bütün genişliğine rağmen size dar gelmişti, sonra (bozulmuş ve) arkanızı dönerek geri kaçmıştınız. 


öğ 3 vga is O ii 
müminler üzerine ve Peygamberine sekinetini Allah indirdi Sonra 
car-mecrur atıf h. h. cer-mecrur isim mef'ul fail f.mazi atıfh. 
ii çi ş ni o Yİ 5 
kimselere azap etti ove görmediğiniz orduları indirdi 
eu f.mazi atıf h. G2) kelimesinin sıfatı; nefiy ve cezm h., f. mef'ul, mevsuf f.mazi atıf h. 


muzari* fail, mef'ul 


po A p > pe 

4265 AI O dip 3 < 1S 
kâfirlerin cezasıdır İşte bu inkar eden 
muz. ileyh haber, muzaf mübteda, işaret ismi atıf h. sıla; mazi fiil cüm. 


26. Sonra Allah, Peygamberine ve müminler üzerine sekinetini (huzur ve sükünetini) indirdi, 
görmediğiniz orduları (melekleri) indirdi ve inkar edenlere azap etti. İşte bu, kâfirlerin cezasıdır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 189 > 
(TEVBE, 21): 


Vi ye 72): (tefiil b. ) müjdeledi  K > >) OG I: (masdar ) razı olma, bolca sevap verme, rıza 
Çe ): nimet, çok nimet, rahat yaşam, bolluk / nimetlenme K Çi KE) <a I: daimi, baki/ namazı dosdoğru kılan 
(TEVBE, 22): 

ÖNE ia ANE): (ismi fail ) bekası devam eden, kalıcı olan ENİ İd Kü ): ebediyen, sürekli, ebed, zaman 
(ws ): (zarf ) yanında, katında El t pat) ): ecir, ücret, mükafat çiz Gr pi ): büyük, yüce 

( TEVBE, 23): 

Gİ KO İİ ): (iftial b. ) edindi, husule getirdi ei iÇ e ): baba (ozi c gü ): kardeş, erkek kardeş 
ET a gi ): dost, veli, yakın, sırdaş, arka çıkan, yardımcı, arkasını dönmeyen destekçi 

(e) re EN ): (istifal b., muzaaff. ) tercih etti, sevdi, sevdiğini tercih etti, istihsan etti 

diş JE Si ): (nakıs f., tefa'ul b. ) sevdi, dostluk kurdu 

(TEVBE, 24): 

Gu fal vü ): baba e ii il ): erkek çocuk, oğul Eİ E gü ): kardeş, erkek kardeş 

al pi yi ): eş, hanım, zevce, çift Üz İs JEİ) mal Gİ ): ticaret, alışveriş, mal, ticari eşya 
Ü—Ez T Elli ): aşiret, yakınlar, akrabalar, arkadaşlar o ($U5 ai Ke oAl ): ikamet yeri, mesken 

Mâ Gİ GA ): (iftial b. ) elde etti, kazandı/ mecazen: işledi az Gi e ): korktu, sakındı, çekindi, endişe etti 
ei 2) SESİ p (masdar ) kesat, revaç bulmama, durgunluk ( Esi ): (ismi tafdil) daha sevgili 

©, ey 3 ): (nakıs f. ) hoşuna gitti, hoşlandı K lal Ja) öğe I: (masdar ) cihad, cihad etme 
Mlai3 OE Gİ X (tefa'ul b. ) bekledi, gözetledi, durdu © ui çi ui ): (nakısf. ) getirdi/ geldi 


Öl Z ij ): iş, emir, durum, husus (LA SAZ Gİ): (nakısf. ) hidayet verdi, irşad etti, doğru yola sevketti 


Uz a Jeli ): açık ve geniş yol oy Z al ): (ismi fail ) fasık, açıktan açığa günah işleyen 
( TEVBE, 25 ): 
0 Za Za yi yardım etti (bi z Seal ): harp yeri, harp muhiti/ vatan GESİ b Sİ ): çok 


GESİ ): (sayı yönünden ) çokluk (e ): Mekke ile Taif arasında bir vadi 

(Ul) Çi ÜRSİ Çil b. ) hoş gözüktü, hoşa giti ÇE Gİ Bİ Yi (makıst, ifal b. ) müstağni kıldı, kafi geldi 
1G 8) e) I: (masdar ) şey, dileme, isteme > Gez G2 ): (ecveff. ) daraldı, sıkıştı, dar geldi, darlaştı 
(Gİ) OZ Cİ) yi genişledi, geniş oldu â gi GÜ ): (nakıs f., tef'il b. ) dönüp kaçtı 

Gü £ Vi ): (ismi fail ) arkasını dönüp giden/ gitmeye başlayan 

(TEVBE, 26): 


OL İİ İZİ) Çifal b. ) indirdi (GS, z ES y sükunet, sakinlik, ruh huzuru, sebat 
ye eği ? 3 >. 15 
(ye gi ez) ): ordu, yardımcılar, avaneler (23) Se (Sİ, X(nakısf.) gördü, bildi 


(Gi laz DİS): (tef'ilb. ) azap verdi, işkence etti KE 6) Zİ 1: (masdar ) ceza, karşılığını verme 
ELLA 
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X CÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 190 (TEVBE :27—31)> 


, x #üE .. Xi siz 
slâj vu 9 AR ve “ j 
dilediği/dileyen kimsenin bundan sonra Allah (o tevbesini kabul oSonra 
eder 
sıla; muzari fiil h. cer, ismi mevsul muz. ileyh h. cer-mecrur isim, fail f. muzari atıfh 
muzaf 
27 . w 5 a7 - 

4215 > ör alı 3 

merhamet edendir bağışlayan Allah ve 

ikinci haber haber mübteda atıfh 


27. Sonra Allah, bundan sonra yine dileyen/dilediği kimsenin tevbesini kabul eder. Allah bağışlayan ve 
merhamet edendir. 


Pİ il OĞAN ya ŞA Gi ği ii 


Haram'a (o Mescid-i yaklaşmasınlar (| bir pisliktir (o Müşrikler (o ancak Ey iman edenler 
sıfat mef'ul, atıf h,* nehiy ve cezm haber mübteda, hasr sıla sıfat; ismi (o nidah., münâdâ, 
mevsuf h., f. muzarit fail edatı mazi fiil mevsul ():tenbih h. 
e “e A ğ Ez : z EE 
dn Us giz Ol 3 1da ee .. 
sizi zengin edecektir o yoksulluktan Eğer korkarsanız bu yıllarından sonra 
rabıta t cevabü'ş-şart mef'ul şart h., filü'ş- atıfh atfı beyan muz. ileyh, muzaf, zaman zarfı, 
gelecek zaman, mef'ul şart; f. mazi, fail , muzaf 
(3): muz. ileyh 
428$ Ze # iz a ii yı”. * “ğ* ON 
e v 0 slâ öj aa e di 
Hakim'dir Alim'dir Allah Kuşkusuz dilerse kendi lütfundan Allah 
eri ii iyi tekid ve nasb Oo şarth,, filü'ş-şart;f, h. cer fail 
KEJPARKİNG Ki dali KEZ h mazi (cevabü'ş-şart mecrur isim 
haberi haberi ismi mahzuf) 


28. Ey iman edenler! Müşrikler, (ruhları açısından) ancak bir pisliktir. Bu sebeple bu yıllarından sonra 
Mescid-i Haram'a yaklaşmasınlar. Eğer (onlar hacca gelmedikleri için) yoksulluktan korkarsanız, (Allah) dilerse 
kendi lütfundan sizi zengin edecektir. Kuşkusuz Allah Alim'dir (çok iyi bilendir), Hakim'dir (hikmet sahibidir) 


i dik a fi 2. yali pa z 
gü pu y ; Mu ös) öl pe 
ahiret gününe ve Allah'a inanmayan kimselerle savaşın 

sıfat nefiy h., h.cer,mevsuf o atıfh car-mecrur sıla; nefyi istikbal muzari mef'ul, emir f., fail 

fiil cüm ismi mevsul 
Mi 2 p si 6. z e G2 Vİ j 
My ) ağı rr u Oy pu” 3 
Resülünün ve Allah'ın haram kıldığı şeyi haram saymayan 
matuf atıfh fail sıla; mazi fiil cüm mef'ul, ismi mevsul nefiy h., f. muzaritfâil atıf h. 
> gi Di 1 > ER le > 
AS Viz Zİ A ORAY 3 
Kitap verilen kimselerden hak dini din edinmeyen 
mef'ul sıla; meçhul mazi fiil cümlesi, naibi fail (o h. cer, ismi mevsul omuz. ileyh meful,muzaf nefiyh.,f. muzaritfâil oatıfh. 
ç N : , z 

429 e .3 5 s2 .. & 

? Üye bal 3 Ls > ! | las di 
küçülmüş oldukları halde elden cizye verinceye kadar 
haber mübteda hal car- mef'ul, muzaf f. muzari, fail gaye ve 

vâvı mecrur nasbh 


29. Kendilerine Kitap verilen kimselerden (Yahudi Hristiyan ve Sabiilerden) Allah'a ve ahiret gününe 
inanmayan, Allah ve Resülünün haram kıldığını haram saymayan ve hak din İslam'ı) kendine din edinmeyen 
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kimselerle, küçülmüş oldukları halde (hürriyetlerine, kendi dinlerinde kalmalarına ve dış düşmanları sebebiyle 
korunmalarına karşılık katkı olmak üzere) elden (bizzat) cizye (senede bir defa vergi) verinceye kadar savaşın 


e la İĞ Şa o # da e j4 
Mesih ( Hıristiyanlar dediler Allah'ın oğludur Üzeyr Yahudiler (odediler 
mübteda fail f.mazi atıfh. muz. ileyh haber, muzaf mübteda fail f. mazi başlama h 
Bisiğ ei ze çek saha GTE » 3 
J4 Oyalar Sagalgil gö ws alı o! 
sözlerine benzetiyorlar ağızlarıyla sözleridir onların o Allah'ın oğludur 
mef'ul, muzaf f. muzari*fâil h. cer-mecrur isim haber mübteda, muz. ileyh haber, muzaf 


işaret ismi 
«405. ösüş di Sd ei ii EE cil 


çevriliyorlar Nasılda Allah kahretsin onları odahaönceden kâfirolmuş © kimselerin 


meçhul f. hal fail f. mazi, mef'ul h. cer, muzaf sıla; muz. İleyh, ismi 
muzari*tfâil olmadığı zaman mazi fiil mevsul 
damme üzere mebni 
zarf isim 


30. Yahudiler, Uzeyr Allah'ın oğludur, dediler. Hıristiyanlar da, Mesih (İsa) Allah'ın oğludur dediler. O 
onların ağızlarıyla (uydurup söyledikleri) sözleridir. (Sözlerini) daha önceden kâfir olmuş kimselerin sözlerine 
benzetiyorlar. Allah kahretsin onları! Nasıl da (haktan) çevriliyorlar? 


Ti # O ee pi 1. > 1.4 
A 3 öğe ie) 3) ARİ zl 
Mesih'i ve Allah'tan başka rabler rahiplerini ve hahamlarını (o edindiler 
matuf, mevsuf atıf h. h. cer-mecrur isim ikinci mefül matuf atıf h. mef'ul f.mazitfail 
. , 41024 < ate - Pi —s, 
baneap) gi Vga Yı lü 3 Sip vw 
tek ilâha kulluk başkasıyla (o emrolunmadıkları halde Meryem oğlu 
etmekten 
sıfat mef'ul, ta'lil ve nasb h., f. istisna h nefiy h., meçhul f. hal muz. ileyh sıfat, 
mevsuf muzari, fail mazi, naibi fail vâvı muzaf 
(31) TE özi İg 03 bu Ka z x 
<0. üye gi us Mu, A Y ul g 
Ortak koştukları şeylerden O münezzehtir O'ndan başka ilah yoktur 
ip > h , e -nafi 
Di Sir ale (7) (tesbih ederiz) (9)'nın Düz (Y)'nın ismi, (Y)'nın R 
olarak takdir edilen haberindeki iş 
mahzuf bir fiilin mef'ülü müstetir haberi (3 3» 4) olarak 
mutlakı zamirden takdir edilir 
bedel 


31. Onlara ancak tek ilâha kulluk etmeleri emrolunduğu halde (Yahudiler) Allah'tan başka hahamlarını 
(hıristiyanlar) da rahiplerini ve Meryem oğlu Mesih'i (İsa'yı) rabler edindiler. O'ndan başka ilah yoktur. Ortak 
koştukları şeylerden münezzehtir 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 190 > 
( TEVBE, 27 ): 


(İZ ÜS OE Giy (ecveff. Ytevbeyi kabul edip mağfiret eti, tevbe etti (22 gz: (13 ); ( ecveff. ) diledi, oluşturdu, tercih eti 
(TEVBE, 28 ): 

(GE LE LD: (mehmuzf,, iflal b. ) inandı, iman etti, emin kıldı 

gi Gİ ye) Y: (ismi fail ) Allah'a ortak koşan © (İİİ — KURİİ) pislik, kir 

(GU Eğ ye ): yaklaştı/ mübaşeret etti, yaptı, işledi (ye a esi ): yıl, sene 

uz: 


(esl Bi El ): (nakıs f., ifal b.) zengin etti, müstağni kıldı, ihtiyacını giderdi, kafi geldi 


Gi Ol ): ( ecveff. ) korktu Kl Jö idi |: yoksulluk, fakirlik 


Ül E asil ): hayır, lütuf, üstünlük, mükemmellik e Eğ Me ): ( ecvef f. ) diledi, oluşturdu, tercih etti 
K çi as KAİ: ( mübalağalı ismi fail ) çok bilen, iyi bilen 

K 185 pe Sİ E(Esmati ilahiyeden ) hakim, muhkem, sağlam, hikmetli 

(TEVBE, 29): 


ep A Mk sez .. sö» 
az ŞE PU) (müfaale b. ) muharebe etti, savaştı (& > oi 7 ):(tefil b. ) haram, yasak kıldı 


(> yal Ol y (ecveff. ) din edindi, inkıyad etti (Ğİ x Mİ yedin, ceza, bağlılık, inkıyad, şeriat 

(Zİ ): hak, gerçek GEL Gİ İY: (nakıs f. ) verdi, getirdi 

çi GE uz ): (nakısf., ifal b.) verdi (> ai ali ): cizye, vergi, haraç 

çil z Agi Yel © yle & ei ): (ismi fail) küçüklük gösteren, küçülen, alçak 
(TEVBE, 30-31): 

(eye EF ye) ): Yahudi ei G idi ): erkek, çocuk, oğul (Ud Tat Lila ): Hıristiyan 


çe ): mesih ( Hz. İsa'nın lakabı) (digi & ye ): söz/ görüş) iftira/ inanç Gil T 2 )r ağız 

(ia? İLe y: (müfeale b.) benzetti | (J3 ): (zarf) önce (Al EĞİ HE ye (müfaale b.) muharebe etti, savaştı 
(Si uğ Gül ): (mehmuzf. ) çevirdi, vazgeçirdi Esi isi İZİN: (iftial b.) edindi/ yaptı, husule getirdi 

ei İs İİ ): alim ( bu lafız cemi olarak Kur'an'da yahudi alimlerine denmiştir) 

ÖĞ) Eg Lai ): manastırda ibadetle meşgul olan zat, hristiyanların rahibi 

(ği e EYİ ): rab, ilah/ malik seyyid efendi, besleyip bakan, kemale erdiren 


2 ge zi 
(945 ): başka, hariç, gayr, dışında, düşük, alçak 2 ): mesih ( Hz İsa'nın lakabı ) 


, * .. nie uf 
(ül z ZŞU ): erkek çocuk, oğul (ZA SAL ZA y (mehmuzf. ) emretti 
(Göle A 1S ): ibadet etti, kulluk etti deri ): (Esma'i ilahiyeden ) bir, tek 


Kai ge) OL F tesbih, takdis ve tenzih etti (SUÇ) # Ji SEXİ y (ifal b. ) Allah'a ortak koştu 
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21 
< GÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 191 (TEVBE : 32 — 36)» 
Dİ p > MÜ a E i Sil İt Lİ m 9 
Mk 3 ea ayı EE la ğilz öl Öğr 
Allah razı olmaz ağızlarıyla Allah'ın nürunu söndürmek istiyorlar 
(reddeder) 
fail f.muzari atıfh. h. cer-mecrur isim muz. ileyh mef'ul, muzaf TR) filinin mef'ülü: f.muzari #fâil 
masdar-ı müevvel 
© üGİ e ri pi , Li < 
4323. öy A MN ii Sı 
Kâfirler hoşlanmasalar bile nürunu tamamlamaktan başkasına 
fail şart h., f. mazi hal mef'ul 0 filini Ai istisna h. 
GEY (g4) fiilinin mef'ülü 


masdar-ı müevwvel 
32. Allah'ın nürunu (İslam dinini) ağızlarıyla söndürmek istiyorlar. Kâfirler hoşlanmasalar bile Allah 
nürunu tamamlamaktan başkasına razı olmaz. 


- “1 çi. Rİ it .4 
o 3 sağı v3) si çil A 
din ve doğru yol ile Resülünü gönderendir. (0) 

matuf, muzaf atıfh. hal; şibhi cümle mef'ul sıla: mazi fiil haber, ismi mevsul mübteda 


3 öğAM Gy 3 ğe gs ük  İ 


Müşrikler hoşlanmasa bile bütün dinlere galib kılmak için (o Hak 
fail şart h., f. mazi hal te'kit car-mecrur ta'lil ve nasb h., f. muz. 
vâvı muzari, mef'ul ileyh 
33. Müşrikler hoşlanmasa bile O (Allah), (İslam) dinini bütün dinlere galib (üstün) kılmak için Resülünü 
doğru yol ve Hak Din ile gönderendir. 
- fi. Z bi .— Şi. ai DE 
7 JİN a $$ öl Vga ili gi 4 
ve hahamlardan birçoğu Gerçek şu ki Ey iman edenler 
atıf h sıfat; şibhi cümle İY tekid ve nasb sıla: mazi fil o sıfat; ismi mevsul nidâ h., münâdâ , 
91)'nin ismi, h 
d La):tenbih h. 
mevsuf ( 
KL - 4 4 Yeri ii sü WE 
Oyku; 3 gelu yili Jai ödsU OLANI 
engellerler ve haksızlıkla insanların mallarını yerler râhiplerden 
f. muzari#tfâil ya hal; şibhi cümle muz. ileyh mef'ul, muzaf tekit lamı, (9l)'nin matuf, muzaf 
haberi; muzari fiil 
S.A > SN NE o ai > b “ EE 
ağı 9 ÇA! PE) ye ili 3 allı Je Ed 
gümüşü ve Altın biriktiren kimseler Allah yolundan 
matuf, mansub — atıfh. mef'ul sıla: muzari fiil c. mübteda, ismimevsul o atıfh. omuz. ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf 
34 yz Ki sos, 5 ys > 5 me iç - 
p 
elem verici azabla müjdele onları | Allah yolunda harcamayanlar 
sıfat h. cer-mecrur isim, rabıtat haber; muz. h. cer-mecrur isim, nefiy h.,f. muzaritfâil, atıf 
mevsuf emir f. cümlesi, ileyh muzaf 


mef'ul h 
mef'ul 


34. Ey iman edenler! Gerçek şu ki hahamlardan ve râhiplerden birçoğu insanların mallarını haksızlıkla 
(haksız yollarla) yerler ve Allah yolundan (insanları) engellerler. Altın ve gümüşü biriktirip de onları (gerektiği 
gibi) Allah yolunda harcamayanlar, işte onları elem verici bir azabla müjdele! 


“2 vir e iz 014 ..4 0. 

ie GS a WU. is e! 0s 

onlarla dağlanacağı cehennem ateşinde üzerlerinde kızdırıldığı gün 

car-mecrur atıf h., meçhul f. muz. ileyh h.cert mecrur car-mecrur meçhul f. muzari, naibi faili o zaman 
muzari isim 


G3) gizli zamiri za 


22 


(Cüz: 10) (9 / Tevbe Süresi) 


U ida 


İşte bu 
mübteda 


şeydir 


haber, ismi mevsul 


35 İk 
4853 ö, 5S 
biriktiriyor olduğunuz 
AS)nin sıla: mazi fiil cüm 
hiper (09')'nin ismi 


35. (Bu gerektiği gibi Allah yolunda 


Bai yi > sss - s1 
b » ew 3 çek 
sırtları ve yanları alınları 
matuf atıf h matuf atıf h. naibi fail 
5 2 o ei > 

U izli ei g5 
şeyleri tadın nefsiniz için biriktirdiğiniz. 
mef'ul, ismi rabıta, emir f., h. cer-mecrur sıla: mazi fiil cüm, 

mevsul fail isim fail 


harcanmayan mal ya da paralar) üzerlerinde (yakılacak) cehennem 


ateşinde kızdırıldığı ve onlarla alınları, yanları ve sırtları dağlanacağı gün (onlara): «İşte bu nefsiniz için 
biriktirdiğiniz şeydir. Artık biriktiriyor olduğunuz şeyleri(n cezasını) tadın!» (denilir) 


» 2 a - 4, 7s ş 
z SI alı ge yağli öle öl 
on ikidir Allah'ın katında ayların sayısı Doğrusu 
2 (Öl)'nin haberi muz, ileyh TUŞ muz. ileyh ())'nin ismi, muzaf tekid ve nasb h 
- . |, 45 ... 1 “ : .., 
7 OUZ! Ey” al Si ge 
ve gökleri yarattığı gün Allah'ın kitabında ay olarak 
atıfh, mef'ul, cemi müennes f. mazi zaman zarfı muz. ileyh h. cer-mecrur isim, temyiz 
salim ismin mansub hali muzaf 
sr .: Stk b Tef 0 
Ç 5 “.. z 
gl! ali 3 > isi yy! 
dosdoğru dindir İşte bu haram olan dört (ay) Onlardan vardır yeri 
haber “11 mübteda sıfat mübteda haber mukaddem; şibhi cüm. matuf 
(&ö)den bedel muahhar, mevsuf 
z i Lİ ; > “e « ; VEN 
BE 0 a O bi ; Çal oi 1 yeka v8 
topyekün müşrikler savaşın kendinize içinde O halde zulmetmeyin 
hal mef'ul emir f., fail atıfh mef'ul car-mecrur başlama h.*tnehy-i hazır 
. sal .. atı ii af - #3. Ze di > 
486) al # ahı Oi lal 3 ğe işi US 
takva beraber (o Allah'ın Olduğunu (o bilin (Ove topyekün sizinle gibi 
sahipleriyle savaştıkları 
muz.ileyh, mekan Sİ)n ii tekid ve emirf., o atıf hal f. muzari*fail hal; şibhi 
mef'ul zarfı, muzaf ( i nasbh. fail h mef'ul cüm. h. cer, 
ismi masdar h. 


(0 5))'nün mef'ulü: masdar-ı müevvel 


36. Doğrusu gökleri ve yeri yarattığı gün Allah'ın kitabında (Allah'ın yazısı ve hükmünde); Allah'ın 
katında ayların sayısı on ikidir. Onlardan haram olan dört ay vardır (Recep, Zilka'de, Zilhicce ve Muharrem 
ayları). İşte bu dosdoğru dindir. O halde o aylar içinde kendinize zulmetmeyin (Haram aylara saygı duyun ve 
onun hürmetini çiğneyerek helal saymayın, mesela savaş yapmayın. Ancak) müşrikler sizinle topyekün 
savaştıkları gibi (haram aylara rağmen sizinle savaşırlarsa) siz de onlara karşı topyekün (ayrılığa düşmeksizin) 
savaşın ve Allah'ın takva sahipleriyle beraber olduğunu bilin. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 191 > 
( TEVBE, 32 -33): 


Gü) Kİ z İZİ): ( ecveff,, ifal b. ) irad etti, istedi eb tiki Lİ): (ifal b. ) söndürdü, ( ateşi ) kesti 
Öl gi Sy Yağız Oi ai gi ): nur, ışık, aydınlık, parlaklık/ iman hidayet, hakkı yakinen bilme 
Gü çi di ): (nakıs f.) razı olmadı, imtina etti, direndi, dayattı (Gus pen ei ): (muzaaf if'al b. ) ikmal etti, tamamladı 
G5 Si ES ): çirkin karşıladı, hoşlanmadı O YE İk (ifal b. ) gönderdi 

K çağ si) sağl 1: (masdar )hidayet, doğru yol, hidayet verme, doğru yola iletme 

Bİ e eti ): din, şeriat, ceza, inkıyad, bağlılık Gi ): hak, gerçek 

GÜ Zebi abi ): (ifal b. ) kuvvetlendirdi, galip getirdi/ açıkladı, açığa verdi/ ortaya çıkardı 

o fal Baz ): (ismi fail ) Allah'a ortak koşan 

(TEVBE, 34): 

GESİ » Sİ ): çok (ea Tt al Yr alim ( bu lafız Kur'an'da cemi olarak yahudi alimlerine ıtlak edilmiştir ) 
dü) fa iii ): manastırda ibadetle meşgul olan zat, hristiyanların rahibi 

OH İSİ Tx mehmuz(.) yedi ( haksızca aldı) (0 Gi İLİ Y:mal 

K yz JE) dedi 1: (ismi fail ) faydasız boş şey, hakkın zıddı, batıl Ül & dei ): açık ve geniş yol 
e ği Ve )( muzaaff. ) alıkoydu, men etti, mani oldu/ vazgeçti, imtina etti, kaçındı 


(GS 5 GS ebirikirdi (CE yalın (Ez e gümüş (Aİ 


4 


755 ): (efil b. ) müjdeledi 

Gü Gi göl ): (ifal b. ) harcadı, zekat verdi, yardımda bulundu çü ): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 

( TEVBE, 35): 

çü g Ee gün (e >): (nakıs f. ) kızdırdı, sıpsıcak hale getirdi O Ğ ?ğI ): ateş 

 ç Si 3S ): (nakıs f. ) dağladı GÜ Kg alnın ortası | EN 5S y.biriktirdi 

(> fal ii ): yan, istiare olarak iş, durum, yakın öeb Tc wj ): sırt, yüz üzeri, arka 

(G3 BİZ Gİ Y: (ecveff. ) tattı, hisset (GS OE GE yi Çecveff, Yidi, oldu 

( TEVBE, 36 ): 

Gidi adet, miktar, sayı Ön 2 EN Yay (5 â ): oniki eyi “© gü ): dört 

(Giz il; giz ): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi (a e ji ): haram, yasak 

GE T GU) ): din, şeriat, ceza, bağlılık di mil; ye ): zulmetti, haksızlık etti 

ça ): dosdoğru, yahut insanların işlerini meselelerini sapasağlam, düzgünce halleden 

a NE NE ): (müfaale b. ) muharebe etti, savaştı OS & Bİ ): (ismi fail ) Allah'a ortak koşan 

GE ): topyekün (ie pie ): bildi Oy c Eİ ): (ismi fail ) korunan, sakınan 
EALAEAMLELALC 
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< CÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 192 (TEVBE :37—40)> 
5 3 2s . : 
Da - f : Bn 5 5 
gil pi Je Sİ öU; sed ee 
kimseler Bununla şaşırtılıp-saptırılır küfürde artıştır ertelemek ancak 
naibi fail, ismi car-mecrur ikinci haber; meçhul f. sıfat; şibhi haber, mevsuf mübteda hasr edatı 
mevsul muzari cüm cüm. 
# 
Z Pp PCE ; İğ iz 
iğ VE Bİ O) e isini 
ayak uydurmak için bir yıl onu haram kılarak bir yıl onu helal kılarak inkar eden 
ta'lil ve Lr , f. muzari, inan f Mü ai bü (Gzili)den hal; muzari fil şa fil 
cümlesi 
sü - 8 Pt ör - za 
> U İle alı > U öle 
haram kıldığını böylece helal kılmış olurlar | Allah'ın haram kıldığının sayısına 
sıla: mazi fiil mef'ul, ismi mevsul atıf h. (fâ-i sebebiye de fail sıla: mazi muz.ileyh, ismi o mef'ul, muzaf 
cüm. denmiş), f. muzari, fail fiil cüm. mevsul 
Fil İ e. 8 ti sf .* b,” 
401 3 gesi wi) alı 
Allah Yaptıklarının İ onlara süslü gösterilmiştir Allah'ın 
mübteda başlama h muz. ileyh, naibi fail, muzaf car-mecrur meçhul f. mazi fail 
() muz. ileyh 
37) PM Zezi eği 
ep ga pad Şaş y 
kafirler topluluğunu hidayete ulaştırmaz 
sıfat mef'ul, mevsuf haber, muzari fiil cümlesi 


37. (Savaşılması haram ayın haramlığını başka bir aya) ertelemek ancak küfürde bir artıştır (Dünyevi 
menfaatler için haram kılınanı kendince o anda helal kılmak inkarda artışa sebep olur). Bununla inkar eden kimseler 
Allah'ın haram kıldığının sayısına (dört haram ay sayısına) ayak uydurmak için, onu bir yıl helal, (aynı ayı başka) 
bir yıl haram kılarak şaşırtılıp-saptırılır. Böylece Allah'ın haram kıldığını helal kılmış oluyorlar. Yaptıklarının 
kötülüğü onlara süslü gösterilmiştir. Allah, kafirler topluluğunu hidayete ulaştırmaz. 


in . z e Le par e e 
Ne İİ Ju Val Sili gi ü 
Size denildiği zaman size ne oldu ki Ey iman edenler 
car- meçhul f. mazi şart bildiren zaman mübteda: soru h sıla: mazi sıfat; ismi nidâ h., münâdâ , 
mecrur (filü'ş-şart) zarfı, muzaf haber; şibhi cüm. fiil mevsul - 

(a)tenbih h. 


YAL öy oi Sai ÇÜ a İse Ud 


dünya hayatıyla razı mi yere ağırlaşıp Allah yolunda seferber 
oldunuz kaldınız olun 
sıfat h. cer-mecrur soru h., f. mazi, car-mecrur cevabü'ş-şart; £. muz. h. cer-mecrur emir f.* fail 
isim, mevsuf fail mazi, fail ileyh isim, muzaf 


naibi fail; fiil cümlesi 


*1£ Ki BA ji 18 “2 B pa -£ By 
438» Ji Yı iü! 3 YU! iLe! ça Wi E İEÜ Çe 
az başkası ahiret(in dünya hayatının faydası değildir Ahiretten 
(birşeyden) yanın)da (vazgeçip) 
haber istisna h. car-mecrur sıfat muz. ileyh, mübteda, başlama car-mecrur 
mevsuf muzaf h., nefiyh. 


38. Ey iman edenler! Size ne oldu ki, «Allah yolunda seferber olun!» denildiği zaman yere ağırlaşıp 
kaldınız (yerinize yığıldınız kaldınız)? Ahiretten (vazgeçip) dünya hayatıyla razı mı oldunuz (ahiret yerine 
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dünyayı mı tercih ediyorsunuz?) (Oysa) dünya hayatının faydası ahiret(in yanın)da az (birşeyden) başkası 


değildir. 
o İs? ii PA ii 3 > Gİ iğ o. İ GELENİ 
Ss Lu JA j3 2 bd Sis 3 â5 Yİ 
sizden bir millet getirir ve aciveren birazapla size azabeder Eğer seferber 
başka olmazsanız 
sıfat mef'ul, f. muzari atıf sıfat (o mefülü mutlak, cevabü'ş-şart; f. şart ve cezm h., nefiy h., 
mevsuf h. mevsuf muzari, mef'ul fi'lü'ş-şart; cemi f. muzari 
39 “iğ a ai z VA. Da 5 
393. yağ pe MM ua op 3 3 
: 
kadirdir her şeye Allah hiçbirşekilde zarar veremezsiniz 
haber h. cer-mecrur isim mübteda (o başlama mef'ülü mutlak (o nefiyh.,f.muzari,fail, O atıfh. 
h. naibi mef'ul 


39. Eğer (Allah yolunda) seferber olmazsanız, (Allah) size acı veren bir azap ile azabeder ve (yerinize) 
sizden başka bir millet getirir. O'na hiçbir şekilde zarar veremezsiniz. Allah her şeye kadirdir (herşeye gücü 


yetendir). 


» BE is .o,f a Tı .. 0 ni ze 
il isi 3 M0 ğa oyasi YI 
kimseler onu çıkarmıştı Ozaman Allahona yardım etmiştir o Eğersizona yardım etmezseniz 
fail, ismi f. mazi, mef'ul geçmiş fail f. mazi, rabıta, şart ve cezm h., nefiy h., fi'lü'ş-şart; 
mevsul zaman zarfı mef'ul tahkik h f.muzari, fail, mef'ul 
cevabü'ş-şart; fiil cümlesi 
Ön 2 z < va : .. Mi âiğ Ey 
İyi : pl 3 La 2 ğe! sö 1g 
diyordu Hani mağaradaydı O ikisi Hani ikinin ikincisi olarak ( inkar eden 
f. muzari geçmiş zaman haber; şibhi mübteda geçmiş zaman muz. ileyh hal, muzaf sıla: mazi fiil 
zarfı, ikinci (3))'den cüm. zarfı, birinci cüm., fâil 
bedel (3)'den bedel 
siz if a7 “ame mn. “1 < sg - 
wi MOM m A ON ÖREN asla 
ona sekinetini (o Allah indirdi bizimledir Allah kuşkusuz Üzülme arkadaşına 
car-mecrur mef'ul fail e (Öl)'nin haberi; © (Öl)'nin tekid ve nasb o nehy-ihazır h. Sar 
şibhi cüm ismi 
yz > yi İZ er 5 ME “ se > 
Y$ A AS e Wi 34 a 
inkar edenlerin sözünü kıldı sizin görmediğiniz bir ordu ile (onu destekledi o ve 
sıla: f. mazi, muz. ileyh, mef'ul, f. mazi atıf “ ” Gi a h. cer- f. mazi, mef'ul atıf 
fail ismi muzaf h (©) kelimesinin sıfatı; mecrur isim, h. 
mevsul cahd-ı mutlak fiil cüm., mevsuf 
mef'ul 
40 “g; “2 İ ; Gü Vİ İvi 5 v 2 
G4 e ae dı 3 da pa AS 3 eli! 
hikmet o Aziz'dir — Allah en Allah'ın sözü alçak 
sahibidir yücedir 
ikinci haber mübteda  başla- haber fasıl muz. mübteda, o başlama ikinci 
haber mah zamiri ileyh muzaf h. mef'ül 


40. Eğer siz ona (Peygamber'e) yardım etmezseniz (bilin ki) Allah ona yardım etmiştir: O zaman, inkar 
edenler onu, ikinin ikincisi olarak (iki kişiden biri olarak Mekke'den Ebu Bekir ile birlikte) çıkarmışlardı. Hani o 
ikisi mağaradaydı, hani arkadaşına (Ebu Bekir'e) «Üzülme, kuşkusuz Allah bizimledir» diyordu. Bunun üzerine 
Allah ona sekinetini (huzur ve sükununu) indirdi ve onu sizin görmediğiniz bir ordu ile destekledi, inkar 
edenlerin sözünü alçalttı. Allah'ın sözü ise en yücedir. (Çünkü) Allah Aziz'dir (üstündür), Hakim'dir (hikmet 


sahibidir, kimsenin desteğine muhtaç değildir). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 192 > 
(TEVBE, 37): 


e Ga e Yapi 
ch erteleme, ertelenen husus (ez 4) GU J: artan yahut artıran ( ek, ziyade, fazla), artış, artma 


O) hal 


Jet ): (muzaaf if'al b. ) saptı, sapmış buldu, sapık olarak gördü 


ip 
! 


.. # Pp 

(01 be Sİ): (muzaaf ifal b. ) helal ve mübah kıldı/ ikamet ettirdi, konaklattı, indirdi 

çi EE” KET ): sene, yıl Gi 2 > ): (tef'il b.) haram, yasak kıldı 
Çad, pi biz Un, ): (müfaale b. ) muvafakat etti, ayak uydurdu, mutabık oldu, uyuştu 


(e Of <») ):(tefil b.) güzelleştirdi, süsledi, tezyin etti Gi ):k 


k, kötü e Tc e) ): amel, iş 
(TEVBE, 38): 


e Siz m ): seferber oldu/ koştu! çıktı/ asker oldu/ ( ilim öğrenmek için ) yolculuğa çıktı 


ği NI ): açık ve geniş yol (BiZ BÜ! ); Çiftial b. ) yavaş oldu, ağır davrandı Sİ Uy: beyi var, size ne oldu 
(ai 


(> ) ): (nakıs f. ) razı oldu, kanaat getirdi, tercih etti, seçti, hoşlandı, hoşuna gitti GE UN): ahiret 
J 2 3 İz 


e ii dl) ): faydalanma, lezzet alma, dünyalık, dünya hayatında hoşa giden şeyler © Bir c Oi )raz, azınlık 
( TEVBE, 39): 


e 3 


(5 yeri ziy seferber oldu, cihada çıktı/ koştu/ asker oldu/ ( ilim öğrenmek için ) yolculuğa çıktı 

(Gi KE b ): ( tef'il b. ) azap verdi, işkence etti C> po “> ) (muzaaf f. ) zarar verdi, ziyana soktu 
Müz iş JAZLI y: (istif'al b. ) bedel olarak aldı, yerine aldı (4 ): başka, hariç, dışında, olmaksızın 
(TEVBE, 40 ): 

Ula Zak Zay yardım etti (EN) EA ERİ): (ifal b. ) çıkardı 


2 > 


| çi ): ikinin ikincisi ( iki kişiden biri iken mealinde ) Öğe a Kel ): mağara 


Kola Oz) alip arkadaş, dost, taraftar, izleyici (UÜ; ö5>5 Ö;> ): gamlandı, üzüldü, hüzünlendi 


A JK J3İ ): (ifal b. ) indirdi LAS ai ES), : sukunet, sakinlik, ruh huzuru 
g 
ÇAgU NE sl )ı( tef'il b.) teyid etti, pekiştirdi, destekledi (ye al İİ ): ordu, yardımcılar, avaneler 


G3) SZ Gİ) ygördü, bildi, zannetti ova Jİ Je) : çevirdi, kıldı, yarattı, icad etti, hükmetti 


ES z ELİ ): kelam, söz, ilahi hüküm ( burada kafirlerin kelamı şirk, Allah'ın kelamı tevhid ile açıklanmıştır ) 
Ş Je) Nİ 1: (ismi tafdil ) daha aşağı, en alt, en düşük 

Gs pe di I: (ismi tafdil ) en yüksek, en yüce, en üstün 

Gil B Di ): (Esma'i ilahiyeden ) aziz, üstün, kuvvetli, güçlü, şerefli, değerli 

Gs ; e) İk (Esma! ilahiyeden ) hikmetli, hakim, sağlam, muhkem 


ENEAEDEJENEICİ 
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< CÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 193 (TEVBE : 41-47) > 
3 Sia EE MN | EKN EY 
canlarınızla ve Mallarınızla cihad edin ağır olarak hafif o seferber olun 
matuf atıf h. h. cer-mecrur isim, emir f., fail atıf h matuf atıf h. hal emir f., fail 
41 a di soz pk b” 
4m» (e) gas Ka Kd 3 
bilirseniz eğer sizin için 
<y şart h., cevabı önceki cümlede 
(0S )'nin geçen fi'lu'ş-şart; f. mazi, 
haberi 


ali 
daha hayırlıdır 
car- 


nâsih, (9S)'nin ismi 


Bu Allah yolunda 
haber mübteda muz h. cer-mecrur 
mecrur ileyh isim, muzaf 
41. (Ey müminler!) (İster) hafif, (ister) ağır olarak seferber olun (gerektiğinde ister istemez her halükarda 
ve hiçbirşeyi bahane etmeden topyekün olarak savaşa çıkın). Mallarınızla ve canlarınızla Allah yolunda cihad 
edin. Bu sizin için daha hayırlıdır, eğer bilirseniz... 
İK m8 > 5 »İ #55 Zİ 
By Me ie 0) Gİ o os 
sana uyup gelirlerdi kolay yolculuk yakın bir dünya malı Eğer olsaydı 
cevab h, cevabü'ş-şart; f sıfat matuf, atıf h, sıfat İS) İKİ şart h, fi'lü'ş-şart; f. mazi, 
mazi, fail, mef'ul mevsuf (915 nin heleki, âsih, (0) rl 
ği nâsih, (95 )'nin ismi (s4) 
gizli zamiri 
tı Te : s5 Giz ta : ö 
ay O yle ret) e A Sİ O g 
Allah yemin edecekler meşakkatli onlara Ouzakgeldi Fakat 
(adına) mesafe 
car-mecrur gelecek zaman (istikbal h.* atıfh fail car- f. mazi istidrak o atıf 
f.muzari*fail) mecrur h. h. 
Me e : -».f zf i 
ve âİ oi y z Sas > Kalkar! g 
Kendi nefislerini (o helak ediyorlar sizinle kesinlikle çıkardık Eğer gücümüz yetseydi 
birlikte 
mef'ul f.muzari*tfâil mekan zarfı cevab h., cevabü'ş-şart; f, fi'lü'ş-şart; f. mazi, fail şart h 
mazi, fail 
(0452) fiilinin failinden hal; fiil cümlesi 
42 a 0.4 Hite ii > 
a ei m a 3 
yalancılar onların olduğunu bilmektedir Allah 
tekit lamı, (91)'nin haberi tekid ve nasb h., (91)'nin haber fil c. 
Ismi 
(0 ei) mef'ul; isim cümlesi 


mübteda başlama 
h 
42. Eğer (ucunda) yakın bir dünya malı ve kolay bir yolculuk olsaydı sana uyup gelirlerdi. Fakat 
bilmektedir 
ö 


meşakkatli mesafe onlara uzak geldi. «Eğer gücümüz yetseydi kesinlikle sizinle birlikte (savaşa) çıkardık» 
(diye) Allah (adına) yemin edecekler. Kendi nefislerini helak ediyorlar. Allah onların yalancı olduğunu 
Dİ - 
a e 


cl g Tik vE 
kadar onlara izin verdin niçin seni Allah (o affetti (ya da affetsin) 
gaye ve nasb h. car-mecrur f. mazi, fail h. cer, soruh car-mecrur fail f. mazi 
4433 . Sİ s Tez z idiz - Kİ Sİ 
uy 200! gis 3 P# o 
yalancıları sen bilinceye doğru söyleyenler sana (açığa çıkıncaya 
mef'ul f.muzari atıf h sıla: mazi fail, ismi mevsul car- f. muzari 
fill cüm mecrur 
43. Allah seni affetti”, (Fakat) doğru söyleyenler sana iyice açığa çıkıncaya ve sen yalancıları bilinceye 
kadar niçin onlara izin verdin? 
? (yada dua manalı fil kabul edersek “affetsin”). 
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(Cüz: 10) (9 /Tevbe Süresi) 
lale İÜ ei 3 a ei ii İN 
cihad etme hususunda ahiret 


gününe ve Allah'a 


iman eden kimseler (o senden izin istemezler 
masdar ve nasb h., f. sıfat matuf, atıf ocarmecrur (sıla: muzari fail, ismi nefiy h., f. muzari, 
muzari mevsuf h. fill c. mevsul mef'ul 
44 ai 4 je s7, - b. ie - : sef 
«43. ği çe abı 3 edi 3 ei 
takva sahiplerini bilir Allah canlarıyla (o ve mallarıyla 
car-mecrur haber mübteda başlama h. o mecruriisim atıf 


h. cer-mecrur isim 
h 


44. Allah'a ve ahiret gününe iman eden kimseler, mallarıyla ve canlarıyla cihad etme hususunda 
(cihattan kaçmak için) senden izin istemezler. Allah, (0) takva sahiplerini bilir. 


0. - 1 A Dİ BM “epdeğe > - 

ŞU gi 3 ai oi) Wi EŞ Uİ 
ahiret gününe ve Allah'a inanmayan kimseler Senden izin ister o ancak 
sıfat matuf, atıf car- sıla; netfy-i istikbal fil cümlesi fail, ismi mevsul f. muzari, mef'ul hasr 
mevsuf h. mecrur (cemi gaib) edatı 

45 AR 2 . . s1; s.s j5 0. : 
«82. öğ eek be e 

tereddüde düşenlerdir 


şüphelerinde de ki onlar 


kalbleri şüpheye düşen 
haber; f. muzari*fâil h. cer-mecrur isim 


atıf h., mübteda fail 


f. mazi atıf h. 
45. Senden, ancak Allah'a ve ahiret gününe inanmayan, kalbleri şüpheye düşen, akabinde şüphelerinde 
(de) tereddüde (kararsızlığa) düşenler izin ister. 
: - iü ii > ei pr ri & 
Ke) 7 öle pi ASÜ ral Igöiği g 3 
Fakat bunun için kesinlikle hazırlık çıkmak onlar Eğer 
yaparlardı isteselerdi 
istidrak h atıfh mef'ul car-mecrur o cevabh.,f. mazi, fail mef'ul f.mazi* fail şart h. başlama h. 
46 s 2 #2 '.: “is 5 fi iğ, El 4 
£ > oyasi! © Vgekağl MEL) 3 gh? ege! aI .# 
Oturanlarla oOberaber oturun denildi onları onların (isteksizce Allah çirkin 
durdurdu o savaşa) kalkışmalarını gördü 
muz. ileyh mekan emir f.. o meçhulf. atıf atıfh.,f. 


mef'ul 
zarfı, muzaf fail 


fail f. mazi 
mazi h mazi, mef'ul 
46. Eğer onlar (savaş için) çıkmak isteselerdi kesinlikle bunun için bir hazırlık yaparlardı. Fakat Allah 
onların (isteksizce savaşa) kalkışmalarını (gidişat ve davranışlarını) çirkin gördü ve onları durdurdu (yapmaya 


niyet ettikleri işlerden geri çevirdi, savaşa girmelerine mani oldu). (Kendilerine) «Oturanlarla (savaşa katılma 
mecburiyeti olmayan kadın, çocuk ve ihtiyarlarla) beraber oturun!» denildi. 


.. ür sw; ... of 
3 yı YI Ka pou 3 a g 
zarar vermekten başkasını size ziyade etmezlerdi içinizde çıksalardı Eğer 
atıf h. ikinci mef'ül istisna h nefiy h., f. mazi, fail, mef'ul car-mecrur f.mazi* fail şart h 
A a 3 aş si - ra se şe e. i.e 
mi di 3 Süğali A Kya Vay 
onlara kulak verenler İçinizde vardır fitne isteyerek aranızda (gayret gösterirlerdi 
car-mecrur mübteda haber mukaddem; hal ikinci mef'ül hal mekan zarfı cevab h., f. mazi, 
muahhar şibhi cüm. vâvı fail 
47 tik “ik di - 
SAZ alak par alı 3 
zalimleri çok iyi bilir Allah 
car-mecrur haber 


mübteda başlama h. 


47. (Allah o münafıkları Tebük savaşına çıkmaktan alıkoydu. Çünkü) Eğer içinizde (savaşa) çıksalardı, 
size zarar vermekten başkasını ziyade etmezlerdi ve size fitne düşürmek isteyerek aranızda (geçimsizlik 
olması için) gayret gösterirlerdi. İçinizde onlara kulak verenler vardır. Allah, zalimleri çok iyi bilir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 193 > 
(TEVBE, 41 - 42-43): 
di ye Lâ. seferber oldu/ koştu/ asker oldu/ ( ilim öğrenmek için ) yolculuğa çıktı JE C ii )Yağır 
ça ig Dayl ): hafif ( her hal üzere: süvari, piyade, ihtiyar genç olarak harbe çıkınız ) digi al JE) : mal 
GAR dali JALE: ): ( müfaale b. ) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti e c gz) ): açık ve geniş yol 
Ğİ ): (ismi tafdil ) daha hayırlı, en hayırlı ÜS Sİ İS); (ecveff. ) idi, oldu (diz çi şe ): bildi 
Gi ): dünya malı, gelip geçici şey, dünyalık, geçici nimet eril ): meşakkatsiz, kolay, rahat ( yolculuk) 
KİR 1 ) Ca A I: yakın (zaman veya mekan cihetiyle yahut ahval itibarıyle ) 
ÖL a ya ): sefer, yolculuk, mesafe katetme cd ei a ): (iftial b. ) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 
da day iş ): uzak oldu, uzak geldi (525 e İİ ): meşakkatli ve yorucu mesafe 
© ei tas ük. ): yemin etti fe el ir) ): (isif'al ecvef b. ) yapabildi, edebildi, gücü yetti 
(G ak EPİ EA Yiçiktı (5 pol SU) GİRİ y: (ifal b. ) harcadı, helak etti, telef ett, öldürdü, ölümüne sebep oldu 
dl a ZAN) : nefis, iç, kendi ci ai gi ): bildi (OS a ASİ ): (ismi fail ) yalancı, düzmeci 


Pi 


.*. .» İn Pa 420 > 
(âE gây US): (nakısf. ) affetti, cezalandırmaktan vazgeçti (Ül O3U 03! ): (mehmuzf. ) izin verdi 


(tef'il b. ) açık oldu, açıklığa kavuştu (Gu Ga; dis ): doğru söyledi, doğru oldu 
(TEVBE, 44 — 45): 

gl, ÖİZZ BİEL çistirat b izinistedi (AZN Öğ; ÖSİELiy istifa b) izin istedi 
ği Mallı ÜAL: ): ( müfaale b. ) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti 


(Gİ | LEZ O): ( ecvef iftial b. ) şüphe etti ES İİ): ahiret günü 


18 


tüy £ Lili ): (ismi fail ) korunan, sakınan, takva sahibi mizi ): şüphe, zan, belirsizlik, kesin olmayan 


(TEVBE, 46 — 47): 


ESİRİ | e İY: (ecvef f., if'al b. ) irade etti, istedi KEZ ERİ ) Sİ (masdar ) ( ihtiyacını karşılamak için ) 
işe girişmek, bir işe koyulmak, yola çıkmak; bir işe görevlendirilen kişinin onu yapmak için gitmesi 
K > ai ) Esa I.(masdar ) çıkma © ((2lâZl e isi ): (muzaaf if'al b. ) hazırladı 


G5 e 5 ): çirkin karşıladı, hoşlanmadı Gaz E sali ): hazır bulunma, hazır olma, hazırlık ( azık ve silah gibi ) 
Gel e 4 ): (tefil b. ) alıkoydu, oturttu, men etti, durdurdu si m) Ae J: ismi fail ) geri kalan, oturan, oturaklı olan 
(ye e Er çıktı De E a) ): ara, aralık, gedik, yarık 

da5 A 315 ): ( ecveff. ) artırdı, ziyadeleşti, ziyadeleştirdi, katıldı, çoğaldı 

di ): noksaniyet, zarar, ziyan, ızdırap verici fesad, bozgunculuk, fenalık, sıkıntı 

(ia > ii ): (ifal b. ) koymaya çalıştı ( araya geçimsizlik, dargınlık ) düşürdü 

(z ii e ): (nakısf. ) arzu etti, talep etti, aradı Gö İsi iii ): fitne/ sapıklık/ harp/ günah/eziyet/ deneme/ bela 
© yel & ÇÜ ): (mübalağalı ismi fail ) iyi işiten, işitme hassası kuvvetli olan 


mmm 
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(Cüz: 10) (9 /Tevbe Süresi) 


X CÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 194 (TEVBE : 48 —54) > 


- 3 Dar Eyi 5 $ ei Fam mi 
gat N ys 3 He e ME e 
işleri sana (o çevirmişlerdi daha önce fitne (o aramışlardı Andolsun 
mef'ul car- f. mazi, fail alıf h. cer, muzaf olmadığı mef'ul f. mazi, fail lâmu cevâbi'i- 
mecrur h. zaman damme üzere mebni kasem, tahkik h 
olan zarf isim 
48 e s3 p 1.5 sef m dsi “e öz 
4485 OA $ Ka 3 yel eb 3 | sı — 
istemedikleri halde onlar Allah'ın emri galib oldu hak geldi o Tâki 
haber mübteda halvâvı muz.ileyh fail, muzaf f. mazi atıfh. fail f.mazi gayeh., 
hal; isim cümlesi 


48. Andolsun, onlar daha önce (de) fitne aramışlar ve (Uhud savaşında çıkardıkları fitneler, tuzak kurup 
öldürmeye teşebbüs etmek v.b. türünden başından beri) sana birtakım işler çevirmişlerdi. Tâ ki onlar 
istemedikleri halde hak geldi ve Allah'ın emri ortaya çıkıp (müşrik ve münafıklara, diğer dinlere) galib oldu 


b s1; - KA ki .. .. ; 
iy ; JO Si da ev 3 
beni fitneye düşürme bana izin ver diyen kimseler Onlardan vardır 
nehiy ve cezm h.,f. atıf car- emirf. o sıla: muzari fiil mübteda muahhar, haber mukaddem; başlama 
muzari, mef'ul h. mecrur cüm. ismi mevsul şibhi cüm. h 
Mü ci “e. AÇ pi > - b ?; azli YU 
4493 yi alani öl 3 ila, ii Yi 
kafirleri o kuşatıcıdır Cehennem ( kesinlikle düştüler (| fitneiçine Dikkatedin 
Gar-meCrUr — tokitlamı, (iy'nin (i)'nin tekid w nasb ve f.mazit fail car-mecrur tenbih h 
haberi ismi 


49. Onlardan, « (Savaşa çıkmamam için) bana izin ver, beni fitneye düşürme (başımı derde sokma)» 
diyen kimseler vardır. Dikkat edin onlar (zaten) fitne içine düştüler. Cehennem, kesinlikle kafirleri kuşatıcıdır 


e Şal pi 4,49 VE - 
di as yas 0) 3 


derler (o bir musibet sana isabet ederse 
cevabü'ş- fail şart ve cezm h., filü'ş- o atıf 

şart; f. şart; f. muzari, mef'ul h 
muzari, fail 


.. 


03 öne a 3 İE 


sevinerek onlar dönüp 
giderler 
haber mübteda halvâvı f.mazit 
fail 


pi : 
Tote,sz Ee NE İİ 
gazi Gi 
onları üzer bir iyilik Sana isabet 
ederse 
cevabü'ş-şart; f. muzari, mef'ul fail şart ve cezm h., fi'lü'ş- 
şart; f. muzari, mef'ul 
> ie a Pİ PR ğe 
3 Ji vi VS 
önceden tedbirimizi almıştık 
atıf h. cer, muzaf olmadığı mef'ul tahkik h., f. 
h için damme üzere mebni mazi, fail 
zarf isim 


50. Sana bir iyilik (başarı, zafer) isabet ederse onları üzer, sana bir musibet isabet ederse: «Biz önceden 
tedbirimizi almıştık» derler ve onlar (başınıza gelen zarardan kurtulduklarına ve savaşa katılmadıklarına) 


sevinerek dönüp giderler. 


<g ayı u 
bize Allah'ın yazdığı şeyden 
car-mecrur fail sıla: mazi fiil fail, ismi mevsul 

cümlesi 
51 sai pi 
* > Oya ! F pu 
inananlar O halde tevekkül etsin 
fail rabıta t emirlâmı, f. 


muzari 


s » Mİ .. 

YI Ea # 
başkası bize isabet etmez De ki 
istisna h tekid-i nefy-i istikbal; nefiy ve nasbh., emirf. 


f. muzari, mef'ul 


” -. . LZ Ne 
Me j UY » 
Allah'a bizim Mevlamızdır (0) 

car-mecrur atıf haber, isim cümlesi nasb mübteda 


mahallinde (4İli)'dan haldir 


51. De ki: «Allah'ın bize yazdığından başkası bize isabet etmez. O bizim Mevlamızdır. Artık inananlar 


Allah'a tevekkül etsin.» 


(Cüz: 10) # (9 / Tevbe Süresi) 


, “2 < Ni O eri BE 
3 sar) Yı U Oya FB 
iki iyiliğin birinden başkasını bize mı.. gözetmektesiniz De ki 
atıfh muz. ileyh mef'ul, muzaf istisna h. car- soru h., iki te yanyana gediği için biri (o emirf. 
mecrur düşmüş f. muzari 
. 0 7. 114 > ASE w .& MEN 
0S a gida alı Seal a pi 
i pi > 
kendi katından azap Allah'ın isabet ettirmesini (o size bekliyoruz Biz 
lis) keliinasikie sik h. cer-mecrur fail masdar ve nasb h., car- f.muzari mübteda 
€ ei i isim, mevsuf f. muzari, mef'ul mecrur 
şibhi cüm 
525 O > p eği İs yi .f 
023 öğe vi yayi Gal g 
bekleyenleriz. sizinle beraber biz Artık bekleyin O bizim ellerimizle veya 
(Öl)'nin haberi mekan zarfı tekid ve nasb h., ii 1 (SİZ) kelimesinin sıfatı; ii 
(91)'nin ismi B şibhi cüm. 


52. De ki: «Siz bize iki iyiliğin birinden (münafığa göre kötü olan zafer ya da şehadetten) başkasını mı 


gözetmektesiniz. Biz de, Allah'ın, ya kendi katından (insan unsuru olmadan) veya bizim ellerimizle size bir 
LI 


azap isabet ettirmesini bekliyoruz. Artık bekleyin; doğrusu biz de sizinle beraber bekleyenleriz.» 
ME .ç su .f sf Ki a 
Jay 5 gi Eb idi 


istekli infak edin De ki 


sizden asla kabul edilmeyecektir hoşlanmayarak (o veya 
car-mecrur te'kidi nefy-i istikbal; nefiy ve nasb h., matuf atıfh hal emir f., fail emir f, 
meçhul f, muzari 
53 xi sz * e e 
4535. ağ uğ peş <İ 
fasık bir topluluk oldunuz doğrusu siz 
sıfat OLS)'nin haberi, mevsuf nâsih mazi fiil, Çİ (0)'nin ismi tekld VERİ 
(20)'nin ismi 


(ö))'nin haberi; fiil cümlesi 
53. De ki: (İster) istekli veya (ister) hoşlanmayarak infak edin, (savaşa katılmamak için yaptığınız mali 


yardımlar) sizden asla kabul edilmeyecektir. (Çünkü) doğrusu siz fasık (yoldan çıkan) bir topluluk oldunuz. 
gi U 3 


£ Be 2.5 Meka e 
YI gili > gö 0İ 
ancak harcamalarının Kendilerinden kabul edilmesini engelleyen şey 
istisna h. fail car-mecrur masdar ve nasb h., f. muzari f. mazi, meful o nefiyh. atıfh 
R 8 e 2 wa 2 Y MZ 0g 
YI öYuali OsUY 3 Mya 3 aUu Vga esi 
ancak onamaza gelmeleri Resülünü ve Allah ( inkâr etmeleri onların 
istisna mef'ul nefiy h., f. atıf h. cer-mecrur atıf car- f. mazi, fail tekid ve nasb h., 
h. muzaritfâil h isim h mecrur (Y'nin isi 
(UZAT Sİ) masdarı müevveli (83) fülinin failidir 
54 e .. Z © Ta Rae 5 e .. >. 
<3. öğe Pp 3 öy y EE 
Hoşlanmayarak ancak harcama yapmalarından tembel tembel 
haber mübteda halvâvı istisnah. nefiyh., f. muzaritfâil atıfh haber mübteda hal 
vavı 


- &» 
(9 ph)'deki cemi 


eki cemi vavından 
vavından hal: isim cüm. 


hal: isim cüm 
54. Kendilerinden harcamalarının kabul edilmesini engelleyen, ancak onların Allah ve Resülünü inkâr 
etmeleri, namaza ancak tembel tembel (üşenerek) gelmeleri ve ancak hoşlanmayarak harcama 
yapmalarından başka bir şey değildir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 194 > 
(TEVBE, 48 — 49): 


, 


GĞİİ Çi ARİ (nakıs iftial b. ) talep etti, aradı, arzuladı ((E> ;,>5 sU ): geldi, tahakkuk etti, hasıl oldu 


CE z a ): fitne/ dalalet/ deneme/ harp/ günah/ bela/ işkence 
Özel cl ij ): husus, iş, emir, durum (G3 Eliş ÇE ): (tef'il b. ) çevirdi, evirip çevirdi / muhtelif suretlerde arzetti 
(şb 74li ZE Y ortaya çıktı, zahir oldu/ üste çıktı/ galip geldi (Y;3 İŞE Üy (ecveff. ) dedi, söyledi 


> g e. giz 
(0 A,$ di 2 1S ): (ismi fail ) hoşlanmayan, çirkin karşılayan O (3 O3U Öl y (mehmuzf. ) izin verdi 


3 ): fitneye düşürdü/ yaktı, ateşe attı/ eziyet etti 


ji ): fitne/ dalalet/ deneme/ harp/ günah/ eziyet/ bela ire hi, ): düştü 

K İsi Leh ili I: (ismi fail ) kuşatan, ihata eden, şamil olan 

(TEVBE, 50): 

Go Ga Gb; (ecvef f., ifal b. ) isabet etti, dokundu (XA£-.>- zc Lİ ) iyilik, nail olunan nimet, güzellik, hayır ve taat 
, , 


hz “a Lp 
G- sye se ):(ecveff. ) kötülendirdi, üzdü, hoşa girmedi (ali ): (ismi fail ) müsibet, bela 


in eri Sera ”. e a 
dizi Et isi ): (mehmuzf.)aldı Gl z Sall y: emir, husus, durum, iş, hal (İs) (zarf ) önce 


JE ii ): ( nakıs tefa'ul b. ) döndü, dönüp gitti O j g z â ): sevinçli, ferah duyan, şımarık 

(TEVBE, 51 ): 

GL) Üy UL y(ecveff, ifal b. isabet etti, dokundu (2 İŞ (3 ): yazdı farz kıldı/ tesbit etti/ ispat etti 
gi» a Mya) ): dost, sahip, yakın, bakıcı ei SE ie ): ( tefa'ul b.) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı, Allah'a dayandı 
(YY gp Yİ ): (ismi fail ) mümin, inanan, iman eden 

(TEVBE, 52-53): 

(İİ LAR Ga İştefalu b) gözetledi, durdu, bekledi, (başına gelmesini) gözelledi (GAÜ & ÖLÜ ybir,tek 

(Rİ © İZLEĞİ y: (ismi tafdil ) en güzel, daha güzel ME Uye! OLİ y(ecveff ifal b. ) isabet etti, dokundu/ 
istedi, irade etti (e ): (zarf ) yanında, katında çi fal ağı )el Oyal Tc aral ): (ismi fail ) duran, bekleyen, 
gözetleyen (GU) gil göl ): (if'al b. ) harcadı, zekat verdi, yardımda bulundu 

K çoh eb Çi |: (masdar ) isteyerek yapma, itaat, boyun eğme 

K ES 9 “si I: (masdar ) hoşlanmama, isteksiz olma GS Ee İS ): (ecveff. ) idi, oldu 

OZ YE Js ): (tefa'ul b.) kabul etti, rıza gösterip sevabını verdi, kabul ile karşıladı 

( TEVBE, 54): 


e 


(Ge ai gö) men etti, alıkoydu, engel oldu 03 Jö ye ): kabul etti, tasdik etti, isteyerek aldı/ razı oldu 
(EĞE ii RAN ): harcanan mal, nafaka (EĞ çi Mİ ): (nakıs f. ) geldi 

— ME ie, e Fe TN MA 
(GESİ yi tembel (GL) Göz GİY: (ifal b. ) harcadı, zekat verdi, yardımda bulundu 


OS fa yi ): (ismi fail ) hoşlanmayan, çirkin karşılayan 
ARMAMARAA 
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< CÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 195 (TEVBE :55—-61)> 
< 


.i “ği ii & DT Yi vu iğ 
“a vi) Yİ y ) çeö'si si yi 
ister ancak çocukları (ne de) ve malları seni imrendirmesin 

f.muzari hasr edatı matuf nefiy h. atıf h. fail 


başlama h.* nehy-i hazır: nehiy 


ve cezm h., f. muzari, mef'ul 
Dp > 8 si > a diğe EY 
Bİ g7 ğa id ppi AI 
çıkmasını dünya hayatında bunlarla onlara azab etmek Allah 
f. muzari atıf h. sıfat h. cer-mecrur isim, mevsuf car-mecrur ta'lil ve nasb h., f. muzari, mef'ul fail 
553 e pi .. - 0.3 İşi 
4553 OYİS A 3 amm 
kafirler olarak canlarının 
haber mübteda hal vâvı fail 
55. Artık onların malları ve çocukları seni imrendirmesin. (Çünkü) Allah bunlarla onlara ancak dünya 
hayatında azab etmek (Allah'tan daha çok değer verdikleri malları ve çocuklarının dertlerini, acılarını onlara 
musallat eder) ve (kendileri böyle istediği için Allah da) canlarının kafir olarak çıkmasını ister. 
: : 1 li a : 
u 3 yi gel MU ösilki 3 
değildirler sizden olduklarına dair Gerçekten Allah yemin ederler 
nefiy h. hal vâvı tekit lamı* (l)'nin haberi; şibhi tekid ve nasbh., e : f. muzari, fail başlama h. 
” (91)'nin ismi E 
cüm 
56 ğe sez 2.8, - z s1, 
t563. öğ e? > 3 y 
korkak topluluktur Fakat onlar sizden Onlar 
sıfat; fiil cüm ĞSİy'nin haberi, Ve ve nasbh., ww haber; şibhi cüm. mübteda 
mevsuf (SÜnin ismi 
56. Gerçekten sizden olduklarına dair Allah adına yemin ederler. Onlar sizden değildirler. Fakat onlar 
korkak bir topluluktur. 
e i2.8 Dr > 432 BiR 1. e ef 
pig Mslu yi gen yi gi Üye 
yönelirlerdi delik veya mağaralar yada sığınak Eğer onlar bulsalardı 
cevab h., f. mazi, fail matuf atıfh matuf atıf h mef'ul şart h., f. muzaritfâil 
57 e .. > * 
4574 02 hal 3 a! 
süratle koşarak oraya 
haber mübteda 


hal vâvı car-mecrur 
57. Eğer onlar bir sığınak ya da (hayvanlar gibi barınacakları) mağaralar veya (girebilecekleri) bir delik 
bulsalardı, süratle koşarak oraya yönelirlerdi. 
a. ağ 2 : 
NN << SN MER ş 


» ai 3 
Onlardan verilirse Sadakalar hakkında (o sanadil uzatan kimseler vardır 
car- atıf h., şart ve cezmh., car-mecrur sıla; mazi fiil mübteda haber mukaddem; (o başlama 
mecrur fi'lü'ş-şart; meçhul f, mazi, cüm., mef'ul muahhar, ismi şibhi cüm h. 
naibi fail mevsul 
58 e .. Ki (esef 5 ..> 
4583 5 i A 134 laa e Ol CN y 
öfkeleniverirler © onlar birde onlardan verilmezse hoşnut 
bakmışsın ki olurlar 
haber; muzari fiil mübteda fücaiye car- şart ve cezm h., nefiy ve cezm h., atıf c.şart; f, 
cümlesi (sürpriz h.) mecrur fi'lü'ş-şart; cahd-ı mutlak; naibi fail h. mazi, fail 
58. Sadakaların (zekat gelirlerinin taksimi) hakkında sana dil uzatan (arkandan ayıplayan) kimseler 
vardır. Onlardan (bu zekât gelirlerinden bir pay) onlara verilirse hoşnut olurlar, verilmezse, bir de bakmışsın ki 
onlar öfkeleniverirler. 
si iy — Pe pe .f : 
alı avi u 12) ei I 5 
Allah'ın kendilerine vermiş olduğu şeylere razı olsaydılar onlar Eğer 
fail sıla: mazi fiil cüm. mef'ul ni GÖl)'nin haberi © tekid ve nasbh.* (9İ)'nin ismi şart h. 


(<3) (sabit olsaydı) mahzuf filinin faili; (( “2, pe) masdarı 


müevveli ref mahallinde (yani: ..razı oldukları sabit olsaydı) 
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34 
ai si a (Ez : ie > 
Şu l gö 3 m) 3 
Allah bize verecek Allah bize yeter deselerdi ve Peygamberinin ve 
Fail gelecek zaman; istikbal haber mübteda f. mazi, fail atıfh. matuf atıf 
h., f. muzari, mef'ul h. 
59 re bj T Yaf > DA 
Di dır ü ü 3 alak a 
rağbet edenleriz Allah'a Şüphesiz biz Resülü lütfundan 
© şibhi cüm. tekid ve nasb h., matuf atıf h. cer-mecrur isim 
T h. 


(Öl)'nin haberi 
di (01)'nin ismi 


59. Eğer onlar, Allah ve Peygamberinin kendilerine vermiş oldukları şeylere razı olsaydılar ve «Allah bize 
yeter. Yakında bize Allah lütfundan verecek, Resülü de. Şüphesiz biz Allah'a rağbet edenleriz» deselerdi. 


e) , e siya) oğla Gi 


görevli olanlar düşkünler fakirler içindir Sadakalar ancak 
matuf atıf h. matuf atıfh. haber; şibhi cüm mübteda hasr edatı 
» 5 : > ella 13 EİN > 202 
3 SA 5 e ili 3 ie 
köleler kalbleri ısındırılacaklar ona 
atıf h. matuf atıfh naibi fail matuf, mecrur atıf h. car-mecrur 
0 5 > 1 » ; zl) Dİ 
Je! a 3 Deli ai 3 ali 
ğ yolda kalmış (içindir) Allah Yolunda borçlular 
muz. ileyh matuf, muzaf atıfh. muz. ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf atıfh. matuf 
60 ge * iz s1 - » -,. Ta 
460p pe es ai 3 al a ii 
Hakimdir Alimdir Allah Allah'tan bir farz olarak 
mef'ülü mutlak, 


ikinci haber haber mübteda başlama h sıfat; şibhi cüm. 
60. Sadakalar (ve zekatlar), -Allah'tan bir farz olarak -ancak fakirler, düşkünler (çalışma imkanı 


olmayacak yoksullar), ona (zekât toplama işine) görevli olanlar, kalbleri ısındırılacaklar, köleler, borçlular, Allah 
yolunda (olanlar, cihad edenler) ve yolda kalmış(lar) içindir. Allah Alimdir, Hakimdir (her şeyi bilir, hüküm ve 


hikmet sahibidir, gerektiği gibi hüküm koyandır). 
e 
p .; ... : 
oldi 3 ŞA ogi ül > 3 
derler peygambere (o eziyet eden kimseler Onlardan vardır 
f. muzarit atıf mef'ul sıla: muzari fiil mübteda muahhar; ismi haber mukaddem; şibhi başlama 
fail h. cüm. mevsul cüm. h. 
A, eyi li ... Gİ 18 Lar s3 
Li Sİ 5 v0 NU 03İ a 
; 
inanır sizin için hayır kulağıdır De ki bir kulaktır (0) 
mahzuf mübtedanın sıfat; şibhi muz. ileyh > emir f. haber mübteda 
ikinci haberi: muzari COM. (54) olarak takdir edilen mahzuf bir 
fill G. mübtedanın haberi, mevsuf, muzaf 
TAŞLI Pi “al İse. - 2.1 . ep - i 
> el ei >) 3 Gel ek 3 Miş 
sizden iman eden kimseler için | bir rahmettir müminlere inanır Allah'a 
car- sıla: cemi müz. mazi fiil h.cer, ismi (ö3iy tuf atıf car-mecrur f.muzari (oatıf (o car-mecrur 
mecrur c., fail mevsul Eipye mali h. h. 
) viz ç 1 Mi 2 Bezi af > 
esi Ee e alı Je) öğ ei 3 
elem verici azap onlar için vardır Allah'ın o Resülüne eziyet kimseler 
eden 
sıfat mübteda muahhar, haber mukaddem; muz mef'ul, muzaf sıla: cemi Oo mübteda, ismi atıf h. 
mevsuf şibhi cüm. ileyh muzari fiil G. mevsul 


Gel) mübtedasının haberi: isim cümlesi 
61. Onlardan (iki yüzlü münafıklardan:) «O (Peygamber, her söyleneni duyup dinleyen) bir kulaktır» 
diyerek peygambere eziyet edenler vardır. De ki: «O, sizin için bir hayır kulağıdır. (Çünkü) o Allah'a inanır, 
müminlere inanır ve o, sizden iman edenler için bir rahmettir. Allah'ın Resülüne eziyet edenler.. onlar için elem 


verici bir azap vardır. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 195 > 
(TEVBE, 55 - 56): 


(ÜRE Çaki ÇESİ y:(ifalb.) hoş göründü, hoşa gitti/ hayrete düşürdü 


G0) e ği ): (ecveff., ifal b. ) irade etti, istedi EY) © Kii ): evlat, çocuk (di c JE ): mal 
(Gi © ği Gley (tef'il b. ) azap verdi, işkence etti GA GA GA) ). can verdi, canı çıktı/ zail oldu/ ortadan kalktı 
(> Üz Dali Gİ yemine GEZE . ): korktu, ürperdi, ödlek oldu 

( TEVBE, 57 ): 

(GAZ) dai İZ (misal f.) aldı, buldu Ölü g ÖNELİ mağara 


DE A aa 
Kö Ge) ELİ F sığınak, barınak, sığınma yeri (İZİ: kuyu, toprağın altındaki menfez, kanal, delik 
Gİ is 413 ):): (nakıstef' il b.) dönüp gitti /yöneldi / dönüverdi 

e 


(ves er el ): süratlice koştu, delicesine koştu/ gemi azıya aldı 
(TEVBE, 58 ): 


Şi pik, ve 
(Zİ Za Zey açıktan açığa dil uzattı/ ayıpladı/ çekiştirdi/ kusur aradı 

- 5 0 e .. Tef 
(LE z ila) ): sadaka, zekat (Güze) çen esi yi (nakısf, ifal b. ) verdi 


(>, 224 2) ) (nakısf.) hoşnut oldu, hoşlandı, razı oldu (İL Lal; pa ): kızdı, öfkelendi 
(TEVBE, 59 ): 

—, PR 20) (nakısf. ) hoşlandı, hoşnut oldu, razı oldu, sevgiyle karşıladı, tercih etti 

Ge gi (İİ ): (nakıs f. ) verdi, getirdi (C-> ): kafı, kefil, yeter 

ÜL z eğil ): hayır, lütuf, fazl, üstünlük, mükemmellik 

© iyisi E Le ): (ismi fail ) rağbet eden, arzulayan, tazarru ve niyazla teveccüh eden 


( TEVBE, 60): 
d Mz ..s e 
(2612 z Geli) sadaka, zekat sz “aââll ): fakir 
5 $ Ze 
(Osse E elli ): (ismi fail ) amel eden, yapan, işleyen (ayette) zekat toplama görevlisi) 


GS İLİ (alçaltıcı, zilete düşürücü )fakiriğe sebep olan, yoksul, düşkün 
a ae 2 Bağa 
(Al Cal) AâİEİ p: (ismi fail ) telif eden, toplayan, bir araya getiren (©, ASİ ) köle/ boyun 


aa VE 


(ei Mİİ ): kendilerine ihsan ve ikramda bulunmakla kalpleri islama ısındırılan, meyl ettirilen 
GE E pi ): (ismi fail ) borçlu, borç isteyen uy E Jedi ): açık ve geniş yol 


(a) Si ): (yolun oğlu yani) yolda kalmış, uzun seyahate çıkıp ailesinden uzak olan 


aşa ): (Allah tarafından takdir, tayin ve beyan edilip ) farz kılınmış olan, farz, tayin edilmiş miktar 


(TEVBE, 61): 
Gl EZ Gö); (nakıs f. ) eziyet etti (El z O3Uİ ): kulak ( her söyleneni duyan manasında ) 


(ii ): hayır, faydalı şey (( çe e) EN I: rahmet, ihsan çu ): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 
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< GÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 196 (TEVBE : 62 — 68 ) 


. - 


yâ p Sİ “diy Oil 


ve Allah Sizi hoşnut etmek için size Allah'a yemin ederler 
atıfh. o mübteda başlama h. ta'lil ve nasb h., f. muzari, mef'ul car-mecrur car-mecrur cemi muzari fiil c. 
62 Ke he gas 4 ii üz 
4625 ağa SO) yol Pİ aya) 
mümin iseler Eğer razı etmeleri daha layıktır Resülünü 
(91S)'nin haberi şart h., fi'lu'ş-şart; f. mazi, nâsih, masdar ve nasb h., f. haber matuf 


(OS )'nin ismi, (cevab önceki Müzakere 


cümlede olduğundan mahzuf denir) 
62. Sizi hoşnut etmek için size (gelip) Allah'a yemin ederler. Eğer mümin iseler Allah ve Resülünü razı 
etmeleri daha layıktır. 


3 AN ös y si yi Gİ 
ve Allah (o karşı koyarsa kim ki bilmediler mi 
atıfh mef'ul f. şart; f. muzari e in ve tekld ve'nasbik, Öğ)nin şii be soru h. 

(Öö)nin haberi: iim cümlesi 
(la) fiilinin mef'ulü: masdar-ı müewel 
iy e 56 i vü Tin 
içinde (o ebedikalacağı (o cehennem ateşi onun için vardır akabinde Resülüne 
edi ii mez. leyh (Öy)nin muahhar (Öy)nin mukaddem MA ii matuf 


ismi, muzaf haberi; şibhi cüm. 


cevabü'ş-şart; şart ve cevabi (0) mübtedasının haberidir 


İs egis Jİ OYA Şiş (63 ai sisli 


bir onlara indirilmesinden (o münafıklar çekiniyorlar büyük  birrezilliktir İşte bu 
sürenin 
naibi fail, car- masdar ve nasb h., fail f.muzari sıfat haber, mübteda 
mevsuf mecrur meçhul f. muzari mevsuf 


05) fiilinin mef'ülü: masdar-ı müevvel 


: DEN 


484) öy Beri dı Pİ Sig pl çi 


çekindiğiniz o şeyi (o çıkaracaktır o Allah (o Doğrusu Siz alay Deki kalplerinde olanı o onlarahaber 


edin verecek 
sıla: muzari o mef'ul, Öl)'nin (Öl)'nin tekid ve (o emirf., emir f., sıla: şibhi h. cer, Gi <) 
file. ismi > £ nasb h. fail faili (ci) o Sih cer ismi si 
mevsul haberi ismi mecrur mevsul kelimesinin 
gizli zamiri isim sıfatı; f.muzari 


*mef'ul 
63. (Hâla şunu öğrenip) bilmediler mi ki, kim Allah ve Resülüne karşı koyarsa kesinlikle onun için, içinde 
sürekli kalacağı cehennem ateşi vardır. İşte bu büyük bir rezilliktir. 64. Münafıklar, kalplerinde olanı kendilerine 
haber verecek bir sürenin onlara indirilmesinden çekiniyorlar. De ki: «Siz alay edin! Doğrusu Allah (0) 
çekindiğiniz şeyi (ortaya) çıkaracaktır». 


bu > La -8 sil; sadi ef : 
: 3 ps ves) il le 3 
oyalanıyorduk ve Bizlafadalıyorduk ancak kesinlikle diyecekler Onlara sorarsan 
f.muzari atıf N hasr kasem (yemin) h.* cevabü'ş- yemin lâmı, şart ve cezm (o başlama 
p, O fmazi.nasih(GX ağa, * h., filu'ş-şart; mazi fil h. 


şart; kendisine tekit nunu (9) #mef'ul 
(GE nin ismi, birleşmiş f. muzari, fâili; düşmüş 


(GS)'nin abad: olan zamir cemi vâvı 


muzari fiil cüm. 


(Cüz: 10) (9 / Tevbe Süresi) 37 


, 5 2 
«653 öğ ES SN KE EN YY HN 
alay ediyordunuz O'nun ve O'nun Allah mi De ki 
Peygamberi ile âyetleriyle ile 
(0S)'nin haberi, fil c, f. mazi, nâsih, matuf m matuf e © sa emirfi, all (ih) 
gizli zamiri 


3 (01S)'nin ismi 
muzari*fâil 
65. Onlara (niçin alay ettiklerini) sorarsan, kesinlikle «Biz ancak lafa dalıyorduk ve oyalanıyorduk 
(eğleniyorduk)» diyecekler (ve böylece kendi hal ve tavırlarıyla sahtekarlıklarını ortaya koyacaklar). De ki: 


«Allah ile, O'nun âyetleriyle ve O'nun Peygamberi ile mi alay ediyordunuz? 
, bap 5 ei ai 9 
dg: TL s0, bu 5 | ope # iza 
» iile is 0) Ski e gis Mg Y 
Sizden ( bir gurubu affedersek iman ettikten sonra inkar ettiniz o özür dilemeyin 
sıfat; şibhi h. cer- şart ve cezm h., fi'lü'ş-şart; muz. ileyh, zaman zarfı, tahkik h., f. nehy-i hazır; nehiy 
cüm. mecrur isim, MEM e muzaf, muzaf mazi, fail ve cezm h.,f. 
mevsuf f. muzari, faili (s5) gizli 2 ii muzari, fail 
zamiri es Kuzey) 
66 Be Ac DE Nİ e 
4665 da Si ii e b DİR 
suçlu olmaları sebebiyle gruba azap ederiz 
(919)'nin f. mazi, nâsih, (91S')'nin h. cer, tekid ve nasbh., mef'ul sevabı ği f.muzari, faili 
İhsbeti isimi li (<>) gizli zamiri 


(Öl)nin haberi ; fil cüm 
66. (Boşuna) özür dilemeyin; çünkü siz iman ettikten sonra inkar ettiniz. Sizden (tevbe eden) bir gurubu 


affedersek, (ısrarla günaha devam ettikleri için) suçlu olmaları sebebiyle diğer gruba azap ederiz. 


VEE! e Bİ s1 0. Sİ - NS İK 
Sy öylal a e ai LERİ 9 Öke 
kötülüğü emrederler birbirlerindendir münafık kadınlar ve münafık erkekler 
car-mecrur f. muzari*fâil haber; şibhi cüm. mübteda matuf atıfh. mübteda 

(Bİ)nin haberi 
li Ke e a pi Aİ - ON ğ 
ei esi oyak. 3 ğer öğe 3 
unuttular ellerini tutarlar ve iyilikten alıkorlar 
f.mazitfail mef'ul f. muzaritfâil atıf h. car-mecrur f. muzaritfâil atıfh 
467» ”. > Ri sa al e eN Ti 
e apre) A na öl ayı 
Doğrusu onları unuttu Allah'ı 
atıf h., f. mazi, mef'ul mef'ul 


fâsıkların ta kendileridir o münafıklar 


fasıl zamiri (iyinin ismi tekid ve nasbh. 


91)'nin haberi 
67. Münafık erkekler ve münafık kadınlar birbirlerindendir, kötülüğü emrederler, iyilikten alıkorlar ve 


(hayır işlerinde) ellerini sıkı tutarlar (cimrilik ederler). (Çünkü) Onlar Allah'ı unuttular (Allah'a saygı duymadılar 


ve emirlerine itaat etmediler). Allah da onları unuttu! Doğrusu münafıklar fâsıkların ta kendileridir. 
“ei p İİ ğ Moi y poo 
gra) 9 DEĞİ p Ere) A e) 
kâfirlere ve iki yüzlü kadınlara ikiyüzlü erkeklere Allah vâdetti 
matuf atıfh. matuf atıf h. mef'ul fail f. mazi 
- vü - ».. iğ si Di 
3 pe ei ir) e e yi 
onlara yeter o içinde ebedi kalacakları cehennem ateşini 
atıfh. haber mübteda car-mecrur hal muz. ileyh ikinci mef'ül 
468p v. di Ele pi 9 Ziy ea 
daimi bir azap Onlar için vardır Allah onları lanetlemiştir 
haber mukaddem; şibhi atıf fail f. mazi, mef'ul 


sıfat mübteda muahhar, 
mevsuf cüm. h. 
68. Allah, ikiyüzlü erkeklere, iki yüzlü kadınlara ve kâfirlere içinde ebedi kalacakları cehennem ateşini 


vâdetti. O, onlara yeter. Allah onları lanetlemiştir (rahmetinden uzak kılmıştır, yardım ve lutfunu kesmiştir) 


Onlar için daimi bir azap vardır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 196 > 
(TEVBE, 62-63 -64): 


(Giz Ul Ul) yemin etti (Ge 7 ii ): (nakıstf., if'al b. ) hoşnut etti,razı oldu 


KG 5) ü |: hak sahibi/ daha layık, en layık ÜS Sİ OS ): (ecveff. ) idi/oldu 

O Td a) ): (ismi fail ) mümin, inanan, iman eden 

(İz SİK Meybidi ÇÖ & İÜ yateş KE EB) İSİSİİ F alçaklık, kepazelik, rezillik 

Lij SLEĞ SE ): (muzaaf müfaale b. ) muhalefet ve niza etti, karşı koydu, düşmanlık yaptı, bir tarafta durup diğer 
tarafa hücum etti ÖNE G KESİ ): (ismi fail ) bekası devam eden, kalıcı olan çiz z meali ): büyük, yüce 
Miz bg ge sakındı ( korkudan dolayı ), korundu, çekindi OE ğ ELAN ): (ismi fail ) münafık 


, 


O # Jİ JS Yi (tel b. ) indirdi (53 a öge > sure (0 ia 


İĞ ): (tef b. ) haber verdi, bildirdi 


(O T ci ): kalp, yürek GE di Ju ): (ecveff. ) dedi, söyledi 


|): (istiFal b. ) alay etti, dalga geçti EA al DE ALİ: (ismi fall) çıkaran 


(TEVBE, 65 — 66): 


(çiy ie dl ): (mehmuzf.) sordu/ istedi/ hesaba çekti 
(2 Lai Gl y (ecveff. ) daldı/ girdi! girişti! girip yürüdü / mecazi olarak: çene çaldı 


e ein Zİ ): oynadı, alaya aldı, dalga geçti ayr) LEY İZE ): (istif'al b. ) alay etti, dalga geçti 


Gülü YAZİ YASA Çiftli b. ) özür beyan etti, özür diledi (AS: ): (zarf ) sonra 

KEİ) dali I: iman, inanç, inanma Gez Di UZ ): (ecvef(. ) affetti, cezalandırdı, vazgeçti 
(Cab a isli ). cemaat, gurup, bölük, taife (| (Urii ÇİN ÇİZ yi (tefilb.) azap verdi, işkence etti 
Oi c al ): (ismi fail ) suç işleyen, günah işleyen 

(TEVBE, 67 - 68): 


OE ai İEİİy. (ismi fail ) münafık CU 2 Zİ, ): (ismi fail, müennes) münafık 

(e ): bazı, bazısı, kimi, bir kısım oi a zi ): (mehmuzf. ) emretti 

(SE Sİ) “SELİ pe (ismi meful ) kötü/ mimli masdar çirkin karşılama, beğenmeme, kötüleme, kötülük 

(Ğİ GE Ge iinakist) yasakladı. KÖR ÖZ) Bİ pe (ismi meful ) iyilik, iyi 

(5 Dai v3 ): (ellerini ) sıkı tuttu/ avuçladı, siliverdi/ kapadı, yumdu/ elini çekti çi Ğ ağ Xel 

(e ei si ): (nakısf. ) unuttu, hatırından çıkardı/ terketti, hatırına getirmedi, unutulmuş gibi muamele etti 

© esi z e ): (ismi fail ) münafık, iki yüzlü, fasık, açıktan açığa günah işleyen 

CAS) A AES): (misalf.) va'detti, sözverdi.  (( gi asi ) KEİ daimi, baki/ namazı dosdoğru kılan 
(Oy > İİİ y: (ismi fail ) bekası devam eden, kalıcı olan © (LİE kafi, kefil 

(e rl yi ): lanet etti ( rahmetinden uzaklaştırdı ), beddua etti, sövdü 


BMAMAAMAADn 
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X CÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 197 (TEVBE :69—72) > 


Za: si a. Z ti w ui 
3 ö za il ! İS Lİ e Gis 
kuwet bakımından o sizden daha üstün idiler sizden öncekiler gibisiniz 
atıf h. temyiz car-mecrur (GE)nin pi nasih, sıla; şibhi cüm. ch (siz) olarak takdir edilen 
haberi ŞEMS mahzuf bir mübtedanın 
haberi; şibhi cüm. 
imei Sk m Ü sağ 5 £ ağ SE 
aaa is yazl Yİ 3 Yıl Kİ) 
faydalandınız nasipleriyle faydalandılar evlât bakımından ve mal daha çok 
atıf h., f. mazi, fail h. cer-mecrur isim atıf h., f. mazi, fail matuf atıf h. temyiz matuf 
- İZ 2 - 2 DM 
3 ea bezi ai US SS 
kendi nasipleriyle (o Sizden önceki kimselerin (o faydalandıkları gibi nasibinizle 
atıf h. h. cer-mecrur isim sıla; şibhi cüm. fail, ismi mevsul f. mazi hal; şibhi cüm h. cer-mecrur isim 
pi G salsa? öl 2 H b NİZ , 
GANİ çğlesi uh> İŞİ yi EŞ şa 
dünyada amelleri o boşa gitmiş olanlardır. İşte onlar dalanlar gibi siz de daldınız 
h. cer, fail f.mazi mübteda sıla: mazi fiil h.cer, ismi f. mazi, fail 
mecrur isim c. mevsul 
(si) mübtedasının haberi; mazi fiil cüm. 
4695 İl yi Tİ 4 EŞİ , 
ME) yone a GE gi 3 ö ye) 3 
zarara uğrayanların ta kendileridir onlar Ve ahirette ve 
haber fasıl zamiri mübteda atıfh. matuf atıfh 


69. (Ey münafıklar! Siz de münafıklık karakteri bakımından) sizden öncekiler gibisiniz. Onlar sizden kuvvet 
bakımından daha üstün, mal ve evlât bakımından daha çok idiler. Onlar (dünya nimetleri bakımından kendi 
paylarına düşen) nasipleriyle faydalandılar. Sizden öncekilerin kendi nasipleriyle faydalandıkları gibi siz de 
nasibinizle faydalandınız ve (ahireti hiçe sayıp boş ve fayda vermeyecek şeylere, menfeatiniz için kötülükler 
yapmaya, Allah'ın emirlerini inkara ve çiğnemeye, ahlaksızlığa, geçici günah zevklere) dalanlar gibi siz de daldınız. 
İşte onlar dünyada ve ahirette amelleri boşa gitmiş olanlardır. Ve onlar zarara uğrayanların ta kendileridir. 

: 


; ; ; p > 
: 5 » poze pa > O 
çi o ei ei NE 
Nuh kavminin (o kendilerinden önceki kimselerin haberi Onlara gelmedi Mİ 
muz. ileyh (bedel, muzaf sıla; şibhi cüm muz. ileyh, ismi fail, muzaf nefiy ve cezm h., illet soru 
mevsul h.nin düşmesiyle meczum h. 
f.muzari, mef'ul 
> gam »5 p x 4 p > : 
gzl ç# 3 ii , » 4 
İbrahim kavminin Semüd ve Âd 
muz. İleyh (gayri munsarif) matuf, muzaf atıf h. matuf (gayri munsarif) atıf h. matuf atıfh. 
sala, e soz b ei? p pe a > 
ei ) ei EŞİ ya) 3 da e İİ 3 
Peygamberleri ( onlara getirmişti altüst olan şehirlerin ve Medyen halkının 
fail f. mazi, mef'ul matuf atıf h. muz. ileyh matuf, muzaf atıfh. 
(gayri 
munsarif) 
> e vam EYİ o zi ği 
3 çi alı 0S Uk E AZİL 
fakat asla onlara zulmetmedi Allah olmadı apaçık belgeler 
Ka atıfh. (ÖS)'nin haberi, fil cüm lâmul cuhüd, £ (08)'nin pi atıf h., nefiy h. car-mecrur 
muzari, mef'ul ismi 
> : LI! Gi A 
£70$ o yalla; ri iyi 
zulmetmekte onlar kendilerine idiler 


(8)'nin haberi; muzari fiil cümlesi mukaddem mef'ul f.mazi, nâsih, (09)'nin ismi 
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70. Onlara kendilerinden önceki kimselerin Nuh, Âd ve Semüd kavimlerinin, İbrahim kavminin, Medyen 
halkının ve altüst olan şehirlerin haberi gelmedi mi (tarih onlara ders vermedi mi)? Peygamberleri onlara 
apaçık belgeler (mucizeler) getirmişti. Dolayısıyla Allah onlara zulmetmedi, fakat onlar kendilerine 
zulmetmekte idiler. 


3 : > e 
7 > Te? VW, 52 eği, z O iğ 
a si sin Sağl 3 O yağılı 3 
z 
birbirlerinin velileridir mümin kadınlar ve mümin erkekler 
muz. ileyh haber, muzaf mübteda matuf atıf mübteda başlama h 
h 


(OŞSEİİ)'nin haberi: isim cümlesi 


- 2 Gk gi - 2317 Zi 20 s0 - , 1:-| yi > 
3 a önü 3 Şe O 3 O ğly öy 
Namazı kılarlar kötülükten alıkorlar iyiyi emreder 
atıfh mef'ul f. muzari*fâil atıfh. car-mecrur f. muzari*fâil atıfh. car-mecrur f.muzaritfâil 
bı; - 21 ğ Ni 22 z 
yi) ga) 3 ayı o ala) 3 AS ö yö zi 
Peygamberine ve Allah'a itaat ederler zekatı verirler 
matuf atıf h mef'ul f. muzaritfâil atıfh mef'ul f. muzaritfâil 
71 vg “2 pi . b,” İla 0224 #0 
* > — > alı 0! alı > öcal GE) gi 


Hakimdir Azizdir Allah o Şüphesiz Allah'ın kendilerine merhamet İşte onlar 
edecekleridir 
(Öl)'nin ikinci (ö))'nin (i)'nin e fail istikbal azmi Biyik mübteda 


haberi haberi, ismi 


Gİ) mübtedasının haberi; fiil cüm 
71. Mümin erkekler ve mümin kadınlar birbirlerinin velileridir; iyiyi emreder, kötülükten alıkorlar. Namazı 
kılarlar, zekatı verirler. Allah'a ve Peygamberine itaat ederler. İşte onlar Allah'ın kendilerine merhamet 
edecekleridir. Şüphesiz Allah Azizdir, Hakimdir. 


AÜ im şi mi eğ e İN aş 


ırmaklar altından akan cennetler mümin ve mümin Allah o vâdetti 
kadınlara erkeklere 
fail h. cer-mecrur sıfat: muzari ikinci mef'ül, matuf atıf mef'ul fail f. mazi 
isim, mekan zarfı fiil cümlesi mevsuf h. 
> b... 182 N Di sür miyer ö pi > Gi 5 
3 DUE oz ib e NE MN ol 
Adn cennetlerinde güzel meskenler içinde ebedi kalacakları 
başlama h muz. ileyh h. cer-mecrur isim, sıfat matuf, mevsuf atıf h. car-mecrur hal 
muzaf 
LUFTİ 2 Gi bı alı : KT 
im a 3 Sİ A çe ölme) 
kurtuluştur İşteo daha büyüktür Allah'tan hoşnutluk 
haber, mevsuf fasıl mübteda haber ei ” - mübteda, 
2am04 (9! -2 ,) kelimesinin sıfatı; ie 
şibhi cüm, 


72. Allah, mümin erkeklere ve mümin kadınlara, içinde ebedi kalacakları, altından ırmaklar akan 
cennetler ve Adn cennetlerinde güzel meskenler vâdetti. Allah'tan bir hoşnutluk (ise hepsinden) daha büyüktür. 


İşte o, büyük kurtuluştur. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 197 > 
(TEVBE, 69): 


Gö (zarf ) önce GS 0 0S) (ecveff. ) idi, oldu (( düş ei ) İzüir (ismi tafdil ) en şiddetli, daha şiddetli 


Gö Z Eye kudret, kuvvet, güç/ ciddiyet, sağlamlık | (( 155 Ey sü I (ismi tafdil ) daha çok, en çok 
EYİ Yaf wi ): çocuk, evlat, di Ec Juji ye. mal (GYGJİ ): nasip, pay, hisse 

( EEE ke (SEA ): (istifal b. ) faydalandı, lezzet aldı 

(eye ey e ): (ecveff.) o daldı/ girdi, girişti, girip yürüdü 

Giz Ke L5 ): boşa çıktı, neticesiz oldu (ui ai Yasi ): amel, iş 

yete fa Vİ ): (ismi fail ) zarar eden, ziyana uğrayan 


(TEVBE, 70-71): 


, 
EE Eİ ): (nakıs f. ) getirdi GÜ z 0 iy, haber, vakıa, hadise ( OE): Medyen halkı 


© 


GL SEY # Ey yal ): çevrilmek, altüst olmak, Lut (a.s.)'ın köyleri beldeleri olup alt üst olmuş, tersine dönmüş manalarına 


gelir, iyiden kötüye geçişi ifade eden değişimin adı olmaktadır. Mü'tefikât, Filistin'de bir yerin de adıdır. Orada yedi kent 
vardı. Lut Peygamber onlara Peygamber olarak gönderildi. Aynı zamanda bu yerlere Sodom da denir. 


(Ğ zc ii ): apaçık, açıklayan, izah eden 

(023): bazı, bazısı, kimi, birkisım EYİ fi Gr) ): yardımcı, veli, dost, yakın (//2f ii Pi ): (mehmuz f. ) emretti 

K O ve) Bİ I: (ismi meful ) iyilik, iyi 5 8 ): (nakısf. ) yasakladı 

KOSE Sİ ) İSİ pe ismi meful ) kötü! mimli masdar: çirkin karşılama, beğenmeme, kötülük 

Gü pi Pİ: ecveff,, ifal b.) £ dosdoğru kıldı/ düzellti/ gözetti/ kaldırdı 

le z Aİ ): namaz, rahmet, dua Gal g8 Sİ )r(nakısf.) verdi, getirdi 

© T Egil ): zekat/ temizlik, doğruluk, düzen ül ea #2) ). acıdı, merhamet etti 

dabi bi çif ): (ecveff.,ifalb.) — itaat etti, emre uyum sağladı/ bağlılık gösterdi/ muvafakat etti 

Çisil T » Ji) (Esma! ilahiyeden ) aziz, üstün, kuvvetli, şerefli, değerli 

K 14 e) Sİ E (Esmat ilahiyeden ) hakim, hikmetli, sağlam, muhkem 

(TEVBE, 72): 

(evi İz EY): (misal f. ) va'd etti, söz verdi (ci ): (zarf ) altında 

( ai İİ ): ahiretteki refah ve saadet yurdu/ ağaçlı bahçe 

UZ Şi > ): (nakıs f. ) aktı, cereyan etti, hareket etti Öğ C ZN ): nehir, ırmak 

ONE a Aİ ): (ismi fail ) kalıcı olan, bekası devam eden 

(uz c EN ): ikamet yeri, mesken CL c çi ): temiz, lezzetli, helal, hoş 

KE2E >) OG y ( masdar ) razı olma, bolca sevap verme 

GS 5 SÜR ismi tafdil ) daha büyük, en büyük/ reis, elebaşı 

K Sak 3) Kyri J: (masdar ) kurtuluş, kurtulma Çiz E pi ): büyük, yüce 
nanananmaanca 
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Xx CÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 198 ( TEVBE : 73—79)> 


2 45 


TR 5 2. Size - İİ - #44 4 
bisi Er Yes) a) Mese veril git 
sert davran münafıklara ve (Kâfirlere cihad et Ey Peygamber 
emir f. atıf matuf atıfh. mef'ul di ir ei ” sıfat nidâ h., münâdâ , 
hi emir f., faili (<!) gizli zamiri tenbih h, 
73$ ' | > © sai ğ b. of. 
e : gl 3 pe 
dönüş yeridir O ne kötü cehennemdir Onların barınacakları yer onlara 
fail câmid (çekimi | atıf haber mübteda atıf h. ( başlamah.de o car-mecrur 


olmayan) f. mazi h. denmiştir | 
73. Ey Peygamber! Kâfirlere ve münafıklara karşı cihad et (müdafaa ve galip gelmede güç sarfet), onlara 
sert davran. Onların barınacakları yer cehennemdir. O ne kötü bir dönüş yeridir! 


Za .z pp . «Â 
> 5 "5 - b iz. Kaş 
US EU wi r) lü Uy Oils 
sözünü söylemişlerdir söylemediklerine dair o Allah adına (yemin ederler 
mef'ul, muzaf f.mazit lâmu cevâbi'l-kasem başlama h. ( nefiy h., f. mazi, fall o car-mecrur muzari cemi 
fail (yeminin cevabının atıfh.de müz. fiil c. 
başında gelir), tahkik h denmiştir ) 
#: - : 4 |. LU - 1 
İma 3 e > çeri Yy AS 3 SİN 
teşebbüs ettiler Müslüman olmalarından sonra kâfir oldular küfür 
f.mazi*fail atıfh. muz. İleyh, muzaf, Gmuz. ileyh zaman zarfı, muzaf f.mazit fail atıfh muz. ileyh 
Gi kii < Eer 5 m Yağ z 
ayı gavs! ol Yı imö lk 3 bl W 
Allah'ın zengin etmiş başka intikam erişemeyecekleri bir şeye 
olmalarından almadılar 
fail masdar h., f. mazi, istisna nefiy h., f. mazi, atıf nefiy ve cezm h., sıla; f. muzari fiil h. cer, ismi 
mef'ul h. fail h. cüm., fail mevsul 
(ai) fiilinin mef'ülü: masdar-ı müewvel 
.. , 
EEE #0, Mg ağ > vğ di. p 
gp & EE NY MEZ < SİZ 
kendileri için iyi olur eğer tevbe ederlerse (o lütfundan (o Peygamber'inin ve 
car- mecrur Ö Synün cevabü'ş-şart; f. muzari, nâsih, o başlamah., şartve (oh. cer-mecrur matuf atıf 
den ö Siy'nün KiSSMİLNESI cezm h., fi'lü'ş-şart; isim h. 
haberi iki Şi, f.muzari, fail 
(0S)'nün ismi Gi) gizli zamiri 
3 : . çi #3 di Mi Di . 
gal Ji yle aI ei VE Ol 4 
dünyada acı veren azaba Allah — onları azaba uğratır yüz çevirirlerse 
h. cer-mecrur sıfat mef'ülü mutlak, fail cevabü'ş-şart; f. şart ve cezm h., fi'lü'ş-şart; f, atıf 
isim mevsuf muzari, mef'ul muzari, fail h. 
74 £ a - pe SİN 3 saf - - e ağ : 
4743. yas İY 3 ge iğ vo 3 iğsi 3 
; : 
bir yardımcı (o yoktur bir dost (o dünyada onlar için yoktur ahirette ve 
matuf nefiy h atıf zald cer, car-mecrur haber nefiyh. atıf matuf atıf 
h. mübteda mukaddem; h. h. 


muahhar şibhi cüm. 

74. Onlar söylemediler diye Allah adına yemin ederler. (Fakat) o küfür sözünü söylediler ve Müslüman 
olmalarından sonra kâfir oldular. Erişemeyecekleri bir şeye teşebbüs ettiler. Onun (Allah'ın) lütfundan Allah'ın 
ve Peygamber'inin kendilerini zengin etmiş olmalarından başka (bir sebeple) intikam almadılar. Artık eğer 
tevbe ederlerse kendileri için iyi olur. Eğer yüz çevirirlerse, Allah onları (hem) dünyada ve (hem de) ahirette acı 
veren bir azaba uğratır. Onlar için dünyada (ne herhangi) bir dost ve (ne de herhangi) bir yardımcı yoktur. 


alak a Vİ 3 aVı me in gi za 3 
lütfundan Eğer bize verirse Allah'a ahdeden kimseler o Onlardan vardır 
h. cer-mecrur isim (yemin lâmı, şart ve cezm h., mef'ul sıla: mazifiil c. mübteda haber başlama h. 
filu'ş-şart; mazi fiil cüm., muahhar, ismi mukaddem; 


mef'ul mevsul şibhi cüm. 
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(754 - nn” di # ili 
42 ellalye pl 3 > 
sâlihlerden kesinlikle olacağız ve kesinlikle sadaka vereceğiz 
(919)'nin haberi; şibhi kasem (yemin) h., kendisine tekit nunu (0) alıfih Gevabiişıgart, KapemiGerin) 
cüm a kendisine tekit nunu (9) birleşmiş f. 


Ni EN : : 
birleşmiş f. muzari, nâsih, ( Y'nin ismi (£>s) gizli mg 
zamiri 


75. Onlardan «Eğer Allah lütfundan bize verirse, kesinlikle sadaka vereceğiz ve kesinlikle sâlihlerden 
me » diye Allah'a ahdeden (söz veren) kimseler vardır. 


476) .. : - e 
b öm A 3 SİS 3 e 
yüz çevirerek döndüler onda cimrilik lütfundan verince 
ettiler onlara 
haber mübte- hal f.mazit atıf car- cevabü'ş-şart; h. cer- atıf h., şart bildiren 
da vâvı fail h. mecrur f. mazi, fail mecrur zaman zarfı, fi'lü'ş- 
isim şart; f. mazi, mef'ul 


hal; isim cüm. 
76. (Fakat) Allah onlara lütfundan verince, onda cimrilik ettiler, yüz. Şevirerek (sözlerinden) döndüler. 


Vali, iyril os mi EE sizi 


yerine getirmemeleri sebebiyle (| karşılaşacakları günekadar (kalplerinde nifak akıbetini gösterdi 


h. cer, masdar h., f. mazi, fail muz. ileyh: fiil cüm.; f. h. cer-mecrur h. cer-mecrur ikinci atıf h., f. mazi, 
muzaritfâil# mef'ul isim, muzaf isim mef'ül mef'ul 
Air iris p iç 21 
477) OYA 1S 3 öy4sy a alı 
yalan söylemekte olmaları sebebiyle ve vaad ettikleri şeyi (sözü) Allah'a 
(019)'nin haberi; fil cüm.: h. cer, masdar h., f. mazi, nasih, atıfh ikinci meful: ismi HANELİ, sıla: mef'ul 
muzari fil 4 fall 0) (99)'nin ismi cemi mazi fiil cüm., (5): mef'ul 


77. Böylece O da, Allah'a vaad ettikleri sözü yerine getirmemeleri ve yalan söylemekte olmaları sebebiyle, 
kendisiyle karşılaşacakları güne kadar, kalplerinde nifak akıbetini gösterdi (münafıklık, iki yüzlülük yerleştirdi). 


Ee ye ei alı 9İ yal i 
sırrını bildiğini Allah'ın bilmediler mi 
atıfh. mef'ul > 


(Y'nin haberi, muzari tll.cüm (i)'nin imi tekid ve nasb h. nefiy ve cezm h., f. muzari, fail (o soruh 


(1 133)'nün mef'ülü: masdar-ı müewvel 


) e Sir ni Mi > Dyer) 
CR ağ pe alı 0 ri li 
gaybları çok iyi bilen Allah'ın olduğunu fısıltılarını 

muz. ileyh (iynin haberi, MüZaİ (İYnin ini tekid ve nasb h. atıfh. matuf 


78. (İkiyüzlüler), Allah'ın, onların sırrını da fısıltılarını da bildiğini ve gaybları (görünmeyen şeyleri) çok iyi 
bilen olduğunu (daha) bilmediler mi? 


z : | > : w 
. . - a N 202 2.209 4 12 Ri 
ii 3 gökdi İN ya ins gzl Oğak ii 
kimselere ve Sadakalar mü'minlerden O gönlünden koparak dil kimseler 
konusunda bağışda bulunanlara (o uzatan 
atıf car-mecrur sıfat; ( hal de denmiştir ); mef'ul, mevsuf sıla: cemi mübteda, 
a Sli e matuf ismi h şibhi cüm. muzari fiil c ismi mevsul 
mevsul 
Üçlü Ent -.- iğ siri i.e 5 os.01 Gİ ği 
ge AN e ga iğye az YI Oda Y 
onları o Allah O alay konusu kılmıştır o onlarla (o akabindealayedenler takatlerinden (başkasını (o bulamayan 
car- fail f. mazi car-mecrur atıf h., f. muzaritfâil mef'ul istisna sıla: olumsuz cemi f. 
mecrur h. muzari 
(Gl) mübtedasının haberi; fil cüm. 
d # Pİ f - 
479» esi Le e 3 
acı veren bir azab onlar için vardır ve 


sıfat mübteda muahhar, mevsuf haber mukaddem; şibhi cüm. atıfh. 
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79. Sadakalar konusunda, mü'minlerden, gönlünden koparak (fazladan) bağışda bulunanlara ve 
takatlerinden (güçlerinin yettiğinden) başkasını bulamayanlara dil uzatanlar, akabinde de onlarla alay edenler; 
Allah (asıl) onları alay konusu kılmıştır ve onlar için acı veren bir azab vardır. 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 198 > 
(TEVBE, 73-74): 


GIA dali MALE) (müfaale b. ) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti 


Ma e ii 
(âlE Sli; BİZ y: katı oldu, sertdavrandı ( <3U 30) Şİİ fp: (ismi mekan ) sığınak, barınak 


(G8 ): (Zemm kelimesi ) ne kötü K İsa ya) Ta I: (ismi mekan ) dönüş yeri 
düz La; Gy: yemin eti US z EJSİİ ): kelam, söz/ ilahi hüküm 


K pi El) pLÜ Allah'a itaat ve şeri hükümlerine bağlılık gösterme, islam, müslümanlık 

(da pen ): (muzaaff. ) tevessül etti, yeltendi, arzu etti, niyetlendi, hatırından geçirdi 

Oz TE JE ): (ecvef f. ) muvaffak oldu/ nail oldu/ erişti/ nail kıldı/ zafer kazandı 

e e çi ): beğenmedi, çekemedi, ayıp karşıladı (Lİ ilg AB ): (tef'il b. ) azap verdi, işkence etti 

ÇIĞ e İ ): (nakıstf., if'al b. ) zengin kıldı, kafi geldi, ihtiyacını giderdi/ meşgul etti, oyaladı 

Ül fa Yali ): hayır, lütuf, fazl, üstünlük, mükemmellik (U 5 © ,£ ©U ): (ecveff. ) tevbe etti, masiyetten döndü 
di yi Bö ): (nakıs tefa'ul b. ) arka çevirdi, döndü/ yüz çevirdi 

eyi E iy ): yardımcı, dost, veli, yakın (( 4 ya) > I: (mübalağalı ismi fail ) çok yardım eden, yardımsever 
(TEVBE, 75 - 76-77): 

erer Sali AA): (müfaale b.) andlaştı, muahede yaptı Gal ge «Sİ ): (nakıs f. ) verdi, getirdi 

Ül zc Ğİ ): hayır, lütuf, fazl, üstünlük, mükemmellik (Gila; GÜZE ): (if'ilal b. ) sadaka verdi 

ela gi e) (nakıs f. ) verdi, getirdi OZ JE Nem ): cimrilik etti 

(dsi & Üz y hayır, tütur,fez, üstünlük, mükemmellik (0x> Az yal ): (ismi fail ) yüz çeviren 

Gİ Ji 3 ): (nakıs tefa'ul b. ) yüz çevirdi, döndü/ sevdi/ yürüttü, idare etti/ yaptı/ baktı/ yöneldi 

uz Er Çİ; (ifal b. ) sonunda .... haline çevirdi, akıbetini gösterdi 

K 8 0)? Gi J: (masdar ) münafıklık etme vü e (nakıs f. ) karşılaştı, buldu, rastladı/ mecazen: işledi, irtikap etti 
(OE LA) GİEİ y: (ifal b. ) yerine getirmedi, döndü, fa etmedi 

ÇAY az AE ): (misal f. ) va'detti, söz verdi (GS NE EEE ): yalan söyledi, yalan isnad etti, yalanladı 
(TEVBE, 78 - 79): 

Miz çi ge) bildi ÖZ BE yi ): sır, giz, gizlilik Z 7) ): gayb, gözle görülmeyen, idrak edilmeyen 
ÇİZ pl) ESKİ E (mübalağalı ismi fail) çok bilen, iyi bilen (£5-İ ); fıslt, sır? fısıldamal fısıldayanlar 

0 pp Ziy ayıpladı/ dil uzattı/ çekiştirdi/ kusur aradı ( tai Ozel ): sadaka, zekat 

ii z pi ): cihad için yardımda bulunan, gönlünden kopanı veren 

Güz, de 42-3 ): (misal f. ) buldu ( rastladı ) ÖZİ ): vus'at, takat, güç 

(> iy gede pl ): alay etti çü ): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 


menem 
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45 
< GÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 199 (TEVBE : 80 — 86) > 
ç 0 2 b, * sa. 2 Ki of » san 
Es eğ BEY Mİ yaza 
onlar için af dilesen de onlar için af dileme veya Onlariçin afdile 
car-mecrur o şart ve cezmh,, fillü'ş- car- nehy-i hazır, nehiy ve cezm h., f. atıf h. car- emir f. 
şart; f. muzari mecrur muzari mecrur 
i £ per : ni > is. 5 e» 
Uy eğil a pe Dk li ÜA aa 
Allah'ı o inkâr etmeleri (o sebebiyledir Bu onları (o Allah oaslaaffetmeyecek kez yetmiş 
car- nd h. cer, tekid ve (o mübteda car- fail cevabü'ş-şart;rabıta (temyiz (omef'ülü 
mecrur (— (0)'nin haberi, EDİ Syn . mecrur * tekid-i nefy-i mutlak 
mazi fiil EB ŞEİYD istikbal; nefiy ve nasb naibi 
cümlesi, fail ismi h.. f. muzari 
80 >. gi an iie s1 - b Si, iğ 
a ği pi çağ Y alı 3 My 3 
fâsıklar topluluğunu doğru yola erdirmez Allah Resülünü (o ve 
sıfat mef'ul, mevsuf haber; olumsuz muzari fiil mübteda başlama h. matuf atıf 
cümlesi, nefiy h., f. h. 


muzari 
80. Onlar için (ister) af dile veya (ister) af dileme; onlar için yetmiş kez af dilesen de artık Allah onları 


asla affetmeyecek. Bu, onların Allah ve Resülünü inkâr etmeleri sebebiyledir. Allah fâsıklar topluluğunu doğru 
yola erdirmez. 


» aa EĞ İN > e Geri » £ 
| allı Je 2 Eer O gilönali za 
Allah'ın Resülü'nün hilafına oturmaları ile geri kalanlar sevindiler 
atıfh muz. ileyh muz. ileyh, muzaf mekan zarfı, muzaf h. cer-mecrur isim fail f. mazi 
i » ğ “ef p “ zf .124 2 
alı Ji çeri 3 çeri İalay 0İ LAS 
Allah yolunda canlarıyla mallarıyla cihad etmeyi hoş görmediler 
muz. ileyh h. cer-mecrur matuf, muzaf, muz atıf h. cer-mecrur meful: masdar ve nasb h., f.mazit fail 
isim, muzaf ileyh h isim f. muzari, fail 
.; ; iz 
sü iie z b,.: N szaz - 
e w FP Şiş YAY yi 
Cehennem ateşi De ki sıcakta savaşa çıkmayın dediler ve 
muz. ileyh mübteda, muzaf emir f. car-mecrur o nehy-i hazır; nehiy ve cezm h., f. muzari, fail (o f.mazitfall (| atıfh 
Z ie of b i-.£ 
iğ O ği İS > ai 
kavrayıp-anlasalardı Keşke sıcaktır daha 
(91S)'nin haberi, muzari fiil c. şart h., fi'lu'ş-şart; f. mazi, nâsih, (919 )'nin ismi kamyiz habar 


81. Allah'ın Resülü'nün hilafına geri kalanlar (savaşa çıkmayıp) oturmaları ile sevindiler. Allah yolunda 


mallarıyla, canlarıyla cihad etmeyi hoş görmediler ve «Bu sıcakta savaşa çıkmayın» dediler. De ki: 
«Cehennem ateşi daha sıcaktır!» Keşke kavrayıp-anlasalardı. 


a Ee g —. - z ğ Gi AZ 
«823 OL ge e Eyi 3 ME 1 övali 
kazanmakta oldukları şeyler (ocezaolmak çok o ağlasınlar az gülsünler 
sebebiyle üzere 
0) in haberi, ( 91.2: nâsih mazi h. cer, mef'ülün (o mefülü emr-i gaib; atıf o mefülü rabıtatemr-i 
(©5711 a, fil cüm. , ismi lieclih mutlak lâmu'lemr , f. h. mutlak gaib; lâmu'l 
muzari fiil cümlesi dsi mevsul naibi muzari, fail naibi emr, f. muzari, 
(0S')'nin ismi fail 
82. O halde kazanmakta oldukları şeyler sebebiyle ceza olmak üzere az gülsünler, çok ağlasınlar. 
Tİ sm e im £ .1. e T PT SE e 
Ğ 5 eş H 5 U 
gö en DSELL b e alı dar oy 
deki çıkmakiçin akabinde senden izin isterlerse onlardan bir gurubun yanına Allah seni döndürürse 
rabıta, car-mecrur atıf h.,f.mazi, fail, mef'ul sıfat; şibhi cüm h. cer-mecrur isim, fail (o başlamah., şart h., fillü'ş- 
emir f, mevsuf şart; f. mazi, mef'ul 
b öss . mein > .A 5 5 giezef 
le — ig 7 — edi 
hiçbir düşmana (o benimleberaber (asla savaşmayacaksınız ve asla benimle beraber çıkmayacaksınız 
mef'ul mekan zarfı tekid-i nefy-i istikbal (cemi) atıfh zaman mekan tekid-i nefy-i istikbal (cemi) 
zarfı zarfı 
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NN Ee ŞE yer HEY 
geri beraber i 


4833. gi 


) 
oturun defa ilk oturup razı oldunuz Doğrusu siz 
kalanlarla kalmaya 
muz. ileyh mekan zarfı, orabıta,emir (omuz. zaman car-mecrur O iin kabi tekid ve nasb h., 
muzaf f., fail ileyh zarfı, ini SE z 


muzaf mazi fiil cüm., fail (Oğ)'nin ismi, 
83. Allah seni onlardan bir gurubun yanına döndürürse, akabinde de (Tebük seferi dönüşü başka bir 

avaşa) çıkmak için senden izin isterlerse, o zaman de ki: « Asla benimle beraber çıkmayacaksınız ve hiçbir 
düşmana karşı benimle beraber asla savaşmayacaksınız! Doğrusu siz ilk defa (Tebük seferinde) oturup kalmaya 
razı oldunuz. O halde geri kalanlarla (savaş mecburiyeti olmayan kadın, ihtiyar ve çocuklarla) beraber oturun! 


sd SB , -i sa, Gİ : 
3 ai vu wi Fay 3 
asla ölen onlardan bir kimseye namazı kılma 
atıfh. zaman ikinci sıfat; mazi fiil sıfat; şibhi h. cer-mecrur nehiy ve cezm h,, (illet h.nin başlama 
zarfı cüm cüm isim, mevsuf düşmesiyle meczum) f. muzari h 
.. : N , ..4 b gu. vü 
dg) ; Mu ys bezi oi LE öy 
Resulünü ve Allah'ı inkar ettiler Çünkü onlar kabri başında durma 
matuf, muzaf, muz.  atıfh. car- ii R tekid ve nasbh., h. cer-mecrur nehiy ve cezm h., 
ileyh mecrur O (“nin haberi; mazi vi isim f.muzari 
A 31)'nin ismi 
fiil cümlesi 
84 iğ .. > EE p 
ll O gül Del 3 ipe 3 
fasıklar olarak öldüler ve 
haber mübteda hal vâvı f.mazi, fail atıf h. 
hal; isim cüm 
84. Onlardan ölen bir kimseye asla (cenaze) namazı kılma, kabri başında da durma! Çünkü (şüphesiz) 
onlar Allah'ı ve Resulünü inkar ettiler ve fasıklar olarak öldüler. 
.. pr İsli > sf “40 Aç 5 
ve v5! Yİ 3 gisi si Y 3 
ister ancak çocukları ve 
f.muzari (o hasredatı 


Onların malları seni hayrete düşürmesin 
matuf atıf fail 


nehiy ve cezm h., f. muzari, mef'ul 
h 


v Geli dağ GN Ea 


eğil oi 
canlarının çıkmasını ve 


atıfh. 
G3 öğe 
inkarcı olarak dünyada bunlarla 


onlara Allah 
azabetmek 
haber mübteda hal fail f. muzari atıf h. cer, car- mef'ul: masdar fail 
vâvı h mecrur isim mecrur ve nasb h.,f. 
muzarı 
hal; isim cüm. 
85. Onların malları ve çocukları seni hayrete düşürmesin; Allah bunlarla ancak onlara dünyada 
azabetmek ve canlarının inkarcı olarak çıkmasını ister. 
5 j DEN e td - p 
7 Wu it öİ öge ai Kİ 3 
Allah'a inanın diye bir süre indirildiği zaman 
atıf h. car-mecrur tefsir h., emir f., fail naibi fail f.şart: meçhul £. şart bildiren zaman zarfı başlama h 
mazi 
21 e? (t Le BŞ 5 ii? 
> Ji ği Me) © lale 
onlardan güç sahibi olanlar senden izin istediler o Resülüyle beraber cihad edin 
sıfat; şibhi cüm muz. ileyh fail, mevsuf cevabü'ş-şart: f. muz. ileyh, muzaf, 


4865 


mekan zarfı, emir f., fail 
mazi, mef'ul, muz. ileyh muzaf 
3 : 
ae 


: ,z 
© Sİ vy | 6 3 
oturanlarla (o beraber olalım Bizi bırak dediler ve 
muz. ileyh mekan zarfı, emrin cevabı, f. muzari, nasih, LİN f.mazi* fail atıf 
müz3l e ri : emir f., faili («<-!) gizli h. 
(96 )'nin ismi (>) gizli zamiri Saral mdful 
(SS)'nin haberi; şibhi cüm. 


86. «Allah'a inanın, Resülü ile beraber cihad edin» diye bir süre indirildiği zaman, onlardan güç (servet ve 
imkan) sahibi olanlar, senden izin istediler ve: «Bizi birak (savaşa çıkamayıp) oturanlarla beraber olalım», dediler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 199 > 
(TEVBE, 80 - 81): 
(OLARA ZA ÇAL) (istilal b. ) istiğfar etti, bağış diledi (a2 — OŞAZI ): yetmiş 
3. e e 27 ER 
(iz Ğ öl ): defa, kere, kez (Gaz ye ,& ): mağfiret etti, bağışladı 


#.- 


(La çi Gia ): (nakıs. ) hidayet verdi, doğru yola iletti, irşad etti, sevketti, yol gösterdi 

Cp zi ch şımardı, sevindi. (( EE wi) AKİF geri kalış/ oturma, oturuş/ oturma yeri 

Tepee ET İİ ): (ismi meful ) tehir edilen, arkada bırakılan ( izinli olarak arkada bırakılan yahut tenbellikten 
arkada kalanlar kasdedilmektedir ) Gil ): muhalefet, ihtilaf, çapraz/ arka, sonra 


ei Mal) İl ): (müfaale b. ) cihad etti, müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti di al fa YLİ) : mal 
dö di EN ): açık ve geniş yol is ye 2 ): seferber oldu, cihada çıktı/ kaçtı/ koştu (e) ): sıcak 


(ZE A) AZÜ (ismi tafdil ) en şiddetli, daha şiddetli (Lü AĞX 48 ); iyice anladı, güzelce anladı, çözdü 


(TEVBE, 82 -83): 
(> la S2): güldü (o a Yİ): az, azınlık GG is S ): (nakıs f. ) ağladı 
Gİ): çok SS EE) sizi I: (masdar ) ceza, karşılığını verdi GS ie Sİ kazandı, tahsil etti 


o 
Me p>e3 55 


(Ge, az Em ): iade etti, döndürdü ( Lab gz ASlal ): cemaat, gurup, bölük, taife 


GAZA ole; o3lELi ): (istif'al b. ) izin istedi o (( aa ai Di) ya I: (masdar ) çıkma 


Gi Ğ “KUL ): ebediyen, ebed, zaman çi EA ye ): (müfaale b. ) muharebe etti, savaştı 


gir sü 


Gazi a yeri ): düşman a ee ) 3saill p: (masdar ) oturma, geri kalma (erir a ). ilk, birinci, önceki 
Wp fa s2 ): defa, kere, kez ye fa TEST ): savaşa katılmayıp geride kalan 

(TEVBE, 84): 

GA lak (g2): (nakıs tefiil b, ) namaz kıldı rahmet etti/ dua etti ad ): bir, tek 


(Up Oyal DÜ ): (ecveff.) öldü © ei fal UL ): ebed, zaman, ebediyen Üs a Tİ ): kabir, mezar 


ivy iyii gö ): (ecvef f. ) durdu/ kalktı/ kaldı/ azmetti/ başladı Gk a İzleği ): (ismi fail ) fasık, kafir 
( TEVBE, 85): 


Uk) O ÇEĞİY (ifal b. ) hoşa gitti, hoş gözüktü, hayrete düşürdü ÖYYİ £ İİİ y. çocuk, evlat 

(di E İEİ ), : mal 6004 2 3 ): (ecveff., if'al b. ) irade etti, istedi 

(Gi ZE iri ): (tef'il b. ) azap verdi,işkence etti 

(3 tey GA) )r can verdi, canları çıktı/ zail oldu/ ortadan kalktı 

(TEVBE, 86): 

AĞI J 4 Jğydiralb.) indirdi ÖZ Bİ sure (Ül OŞİLS OSİZA y fistial b. ) izin istedi 
in Mal) GRU: ): (müfaale b. ) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti ay ): güç, kudret, üstünlük 
SKİ » İdi) ): sahipler Gö in 433 ): (misal f. ) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti 


O geli e deli ): (ismi fail ) geride kalan, oturan, oturup kalan 
EAFEALALAMELA 


48 (Cüz: 10) (9 / Tevbe Süresi) 
< CÜZ: 10, KUR'ÂN SAYFASI: 200 (TEVBE :87—93) > 
4874 RİA ..: : MM Da 5 İNİN > 1 Sİ 2 
OMÜ e eli b 3 ARİ İÖ şaş 
anlayıp onlar kalblerine mühür ve Geriye kalanlarla olmaya razi 
kavramazlar vuruldu beraber oldular 
haber; olumsuz atıfh., h. cer- meçhul f. atıf muz. mekan h.cer,masdarve f.mazit 
cemi muzari fiil mübteda (o mecrurisim mazi h. ileyh zarfı, nasbh.,f. fail 
cüm. muzaf muzari, nâsih, 
(09)'nin ismi 


OS)'nin haberi; şibhi cüm. 
87. Geriye kalanlarla beraber olmaya razı oldular ve kalblerine mühür vuruldu. Bu sebeple onlar 
(gerçeği) anlayıp kavramazlar. 


- pref iz. se» — 2 si j ss 
3 be EE a A 3 değ 
ve mallarıyla o cihad ettiler onunla iman eden kimseler ove Peygamber Fakat 
beraber 
atıfh h. cer-mecrur haber; mazi fiil (o mekanzarfı (| sıla: cemi mazi matuf, ismi atıf mübteda istidrak 
isim cümlesi fiil c. mevsul h. h. 
88 İİ 2 7 t DM me £ “.k - ( - isi 
*B8$ ölü A İŞİ 3 za EİN ei Gİ 3 
kurtuluşa erenlerin (onlar ve bütün kendilerinin İşte canlarıyla 
ta kendileridir. hayırlar olanlardır onlar 
haber fasıl mübteda atıf mübteda haber mukaddem, omübteda atıf matuf 
zamiri h muahhar -Şibhi cüm. h. 


İf 
(2 şi) mübtedasının haberi; isim cümlesi 


88. Fakat Peygamber ve onunla beraber iman eden kimseler, mallarıyla ve canlarıyla cihad ettiler. İşte 
onlar bütün hayırlar kendilerinin olanlardır ve onlar kurtuluşa erenlerin ta kendileridir. 


Afi, a) o; “132 o. s1 DON 
zg Gi a Şİ bla eş MW isi 
ırmaklar altlarından akan cennetler onlara Allah hazırlamıştır 
fail h. cer-mecrur isim sıfat: muzari fiil cümlesi ikinci mef'ül, mevsuf car-mecrur fail f.mazi 
89 LOM TE Dan “liz 
olu BE a gi ys 
büyük bir kazançtır İşte bu içinde ebedi kalacakları 
sıfat haber, mevsuf mübteda car-mecrur hal 


89. Allah, onlara içinde ebedi kalacakları ve altlarından ırmaklar akan cennetler hazırlamıştır. İşte bu 


büyük bir kazançtır. 


» .ç eg ali 3 2 Aa? gir - 
3 0 RÜN ya Oyalı siz 3 
kendilerine izin verilmesi için (o Bedevilerden (özür bahane edenler geldiler 
atıfh naibi fail; şibhi ta'lil ve nasbh., sıfat; şibhi cümle fail, mevsuf f. mazi başlama h 
cüm. meçhul f. muzari 
p” bır p zi Ep - si 2-5 
—- üg 3 a 1S isa e 
erişecektir Resülüne ve Allah © yalan söyleyen kimseler oturup kaldılar 
istikbal (gelecek zaman) matuf atıf h mef'ul sıla: cemi mazi fiil fail, ismi mevsul f.mazi 
h., f.muzari G 
” - .. 5 
e — YS ii 
acı veren bir azap Onlardan kâfir olan kişilere 
sıfat fail, mevsuf sıla: cemi mazi fiil & mef'ul, ismi mevsul 


90. Bedevilerden, 


söyleyen kimseler (özür 
erişecektir. 


0) fiilinin failinden hal; şibhi cüm. 


özür bahane edenler kendilerine izin verilmesi için geldiler. Allah ve Resülüne yalan 
bile bahane etmeksizin) oturup kaldılar. Onlardan kâfir olan kişilere acı veren bir azap 
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YE RE o Ts di - 0. 15 ği - 3. 12 - 
Oya Y il! e 3 7 PAN SE V 3 sikli EF wv 
bulamayan kimselere hastalara Zayıflara yoktur 
nefiy h., sıla, h. cer, ismi nefiy — atıf car-mecrur nefiy o atıf “Ty, id camid f. mazi, 
muzari fiil cüm. mevsul h h h. h. 5)'nin mukaddem nasih 
haberi; şibhi cüm 
İz, 5 i e a ee e 5 
dg) 3 al | ai 31 > O gülüş U 
Peygamberine ve Allah sadık kaldıkları zaman günah infak edecek bir şeyi 
matuf atıf car- f.mazitfail şart bildiren “iy sıla; muzari fiil mef'ul, ismi 
h. mecrur zaman zarfı r)'nin c. mevsul 
muahhar ismi 
91 ÜN “ sf - me 2. #*N Ta - 
4914 > ys ayı 3 b a mİ! U 
z 
Rahim'dir o Gafur'dur Allah bir yol İyilik edenlerin aleyhine yoktur 
ikinci haber haber mübteda o başlama mübteda muahhar: haber mukaddem; şibhi nefiy h 
Lu şibhi cüm. zaid câr- cüm 


91. Zayıflara, hastalara ve inf: 


zaman (sadık kaldıkları müddetçe) günah yoktur. İyilik edenlerin aleyhine bir yol (günah ve sorumluluk) yoktur. 


mecrur isim 
ak edecek bir şeyi bulamayanlara, Allah ve Peygamberine sadık kaldıkları 


Allah Gafur'dur (çok bağışlayan), Rahim'dir (çok merhamet edendir). 
2 p > 2 w 3 
cl çi Di EYİ ei JE y K) 
deyince ( binek ayarlaman için sana zaman kimselere de yoktur 
geldikleri 
f.mazi* fail, ta'lil ve nasb h.,f. f. mazi, fail, şart bildiren zaman h. cer, ismi nefiy h atıfh, 
(Üİ))nin cevabı muzari, mef'ul mef'ul zarfı, muzaf, mevsul 
(b)zaid 
De - i- e Gi ii rol yi EZ 
eli 3 İL iğ Sİ U izi y 
gözleri geri dönen üzerine Sizi bindirecek şey bulamıyorum 
mübteda hal f.mazi* fail car-mecrur sıla; muzari fiil mef'ul, ismi olumsuz muzari fiil; nefiy h., 
Ye cüm., meful mavsul f.muzari, faili (Li) gizli zamiri 
92 a : İLMİ gz DE Mi 
4 > O yâği U gi yi u> pal » yali 
harcayacak bir şey bulamamalarından üzüldükleri için yaş dökerek 
masdar ve nasb h., nefiy h.,f. o mef'ülün lieclih car- haber; muzari fiil 
mecrur cüm. 


sıla: cemi mı 


ef'ul, ismi 


mevsul muzari, fail 


muzari fiil 
92. Kendilerine binek ayarlaman için sana geldikleri zaman: “Sizi üzerine bindirecek bir binek 


şey bulamamalarından üzüldükleri için gözleri yaş dökerek geri dönen 


bulamıyorum” deyince, harcayacak bir 
kimselere de (günah ve sorumluluk) yoktur. 
mM ie . . , 
a İe Ms İş , - “ye bie > öğ - s -8 
OL ie) Eid ŞA) İŞ he İLEN ul 
olmaya razı zengin oldukları halde (o senden izin isteyen kimseler (Kınama) oancak 
olurlar aleyhinedir yolu 
h. cer, masdar ve f.mazit o haber mübteda hal sıla: muzari fiil cüm.; haber; şibhi mübteda hasr 
nasb h., f. muzari, fail vâvı mef'ul cüm. edatı 
(019)'nin ismi 
93 Ee ez . Ve gi di 5; Ye; 2 
<2 OAeY e deği İN b 3 das 
bilmezler Bundan onların Allah mühür geride birlikte 
dolayı onlar kalplerine vurmuştur kalanlarla 
haber; nefy-i atıfh., h. cer-mecrur fail f.mazi atıf h muz. ileyh mekan 
istikbal fiil cüm. mübteda isim zarfı, 
muzaf 
(21S)'nin haberi ; şibhi cüm. 


93. (Kınama) yolu, ancak o kimseler aleyhinedir ki, zengin oldukları halde (savaşa gitmemek için) 
senden izin isterler ve bunlar geride kalanlarla birlikte olmaya razı olurlar. Allah, onların kalplerine mühür 


vurmuştur. Bundan dolayı onlar, bilmezler. 


50 (Cüz: 10) (9 /Tevbe Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 200 > 
(TEVBE, 87): 


2) G2 (20) (nakıs f. ) razı oldu/ tercih etti/ hoşlandı, hoşuna gitti US Rize OS) (ecvetf. ) idi, oldu 
(Gi gi Dİ ): geride kalan, kinaye olarak kadın ( kadın evde bulunmakla geride kalmış olur denmiştir) 

Gb iz b ): mühürledi ai E iri) ): kalp, yürek (G5 üz FER ): iyice anladı, güzelce anladı, çözdü 
(TEVBE, 88 —89): 

ya Sala GA): (müfaale b. ) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti çesez z a) ): büyük, yüce 
(di Juİ >: mal dei fa 2 a ): can, nefis, zat, kendi (oy fa Sa ): faziletli, saliha, hayırlı, üstün 
Özlü p gili ): (ismi fail ) kazanan, felaha eren I Özü 5ü) vali J: kazanç, kurtuluş, kurtulma 
(Nası Ml ieİ), (muzaaf if'al b. ) hazırladı (U>- Şi EZ ) (nakıs f. ) aktı, cereyan etti, hareket etti 

Öl ET ye“) ): nehir, ırmak ONE a İİ ): (ismi fail ) kalıcı olan, bekası devam eden 

(TEVBE, 90—91): 

a il e) (ecvef ve mehmuz fiil) geldi akya £ vini ): (ismi fail ) özür uyduran 

ei ): bedeviler, göçebe olarak yaşayan Araplar (Gi 03 öğ ): (mehmuz f. ) izin verdi 

(55 e NE ): ( savaştan ) geri kaldı/ oturdu/ oturaklı oldu/ gözetledi çü ): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 
GS İS GİS); yalan söyledi, yalan isnad etti, yalanladı dll Kğ. clal ): (ecvef f., if'al b. ) isabet etti, dokundu 
(Gk (camidi fil) değildir üz g Üsizli y. zayıf, kuvvetsiz. (27 z 8 pi ): hasta 

(re İri Ke) ): (misal f. ) buldu (GE) Gil gl ): (ifal b. ) harcadı, zekat verdi, yardımda bulundu 
çi ): darlık, güçlük, zorluk, meşakkat/ günah diz p NE ): açık ve geniş yol 

(Cla e fe ): sadık kaldı/ nâsihat etti, öğüt verdi Ol E a) ): (ismi fail ) güzel yapan, iyilik eden 
(TEVBE, 92): 

(EĞ Gİ Gİ (nakıs ) geldi ÖĞE İLİ YAZ yi binek ayarladı! bindirdi yüklendi 

diş gö Me ): (nakıs tefa'ul b. ) döndü, yüz çevirdi/ yürüttü/ sevdi/ yaptı/ baktı/ yöneldi 

Üz ©“ ): göz/ kaynak, pınar (Cas asl iü ): (ecvef f. ) boşandı, aktı, döküldü 

(e g ti ): gözyaşı ( ie 45-3 X: (misal f. ) buldu 

K İİ ÖZ) ya I (masdar ) üzülme, üzüntü, gamlanma 

EE Gi gal ): (if'al b. ) harcadı, zekat verdi, yardımda bulundu 


(TEVBE, 93): 


dİ ML ilmi Se Sa 
Uz fa amli): açık ve geniş yol (Gill OE; OSİELİ y (isifal b.) izin istedi 


çel z e >: zengin (Öle ÇİZ ÇE yibildi 
(>, Ge > ): (nakısf.) razı oldu, hoşlandı, hoşnut oldu/ tercih etti/ sevdi 
yi . - o > *w gi 
(> 7 GİS ): geride kalan (Gb es b ymühürledi (06 g Cal y kalp, yürek 


Lacacacacacın 
9 ONUNCU CÜZÜN SONU 
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51 


a ez 
Va yün 


Y 


Özür dilemeyin 


nehiy ve cezm h., f. muzari, fail 


Size 3 
görecektir 
istikbal (gelecek atıf 
zaman) h., f. muzari h 


çe el 
bilene 
h. cer-mecrur isim, muzaf 


494) öyle 
yapmakta 


(0)'nin 


haberi, fiil c.:f. 
muzari*tfâil 


Akabinde size haber 
verecektir 


olduğunuz şeyleri 


sıla: h. cer, ismi atıf h., f. muzari, mef'ul 
f.mazi,nâsih, mevsul 
SY (masdar h. 
(95 Yninismi de denmiş) 


v11.CÜZ w 
X CÜZ: 11, KUR'ÂN SAYFASI: 201 (TEVBE :94—-99)> 
: : Z ; 
Bea e SA öy 
Deki onlara ” döndüğünüz zaman size özür beyan ederler 
emir f. o car-mecrur f.mazi* fail zaman zarfı car-mecrur f. muzaritfâil 
Me ,T dör 05 .v tef 
a Yİ ye ayı Lee Ki öy 
haberlerinizden Allah ( bize bildirmiştir Size asla inanmayacağız 
h. cer-mecrur isim fail tahkik h., f. mazi, ocar-mecrur te'kid-i ikbal, faili (2) 
mef'ul e'kid-i nefy-i istikbal, faili (>) 
olarak takdir edilen gizli zamir 
EN #2 Ne - Wi». 1 
yi © A. in 
döndürüleceksiniz Sonra Resülü amelinizi Allah 
meçhul f.muzari *naibi fâil atıfh matuf atıfh mef'ul fail 
per e gal O 


görüleni ve görülmeyeni 


atıf 
h 


matuf muz. ileyh 


94. (Seferden sonra) onlara döndüğünüz zaman size özür beyan ederler. De ki: «Özür dilemeyin! Size 
asla inanmayacağız; Allah, haberlerinizden bize bildirmiştir. (Bundan sonraki) amelinizi Allah da görecektir, 


Resülü de. Sonra görü 
size haber verecektir. 
o 
ye pa 


yüzçevirmeniz için 


ta'lil ve nasb h., f. muzari, fail 


Bee > 
gaga 3 

onların barınma yerleri 
mübteda atıf h. 


4953 


cümlesi 


O.S 
Kazanmakta 


(919)'nin haberi; muzari fiil 


: >. - pe 
CM » #7lş ğ 5 
çe) eli 131 0 
Onlara geri döndüğünüzde size karşı 
car-mecrur f. mazi, fail (O zaman zarfı car- 
mecrur 
Ime pe boss, 
u) ge: 
pistirler Onlar gerçekten onlara 
(9)'nin haberi (o tekid ve nasb h., (91)'nin ismi Mal 


İS ve 


oldukları 


sıla; nâsih mazi fiil cüm., h. cer, ismi mevsul 


(919)'nin ismi 


şeyler sebebiyle (o ceza olması için 


leni ve görülmeyeni bilene döndürüleceksiniz. Akabinde o da yapmakta olduklarınızı 


. 4 
du O 
Allah'a yemin ederler 
car- istikbal (gelecek zaman) h., 

mecrur f. muzaritfâil 

İl g2 el bese 
yüz çevirin kendilerinden 


rabıta, emir f., fail car-mecrur 


cehennemdir 
mef'ülün haber 


lieclih 


95. Onlara geri döndüğünüzde kendilerinden yüzçevirmeniz için (onlardan vazgeçmeniz ve onları 
affetmeniz için) Allah'a yemin ederler. Artık siz onlara yüz çevirin. Onlar gerçekten pistirler. Kazanmakta 
oldukları şeyler sebebiyle bir ceza olması için, onların barınma yerleri cehennemdir. 


sie b Sa ar “s2 di Kya 
eo 2 “ Oyu 
onlardan razı olsanız bile Onlardan razı olmanız için size size yemin ederler 
car-mecrur şart ve cezm h., fillü'ş-şart; f, car-mecrur ta'lil ve nasbh., f, car-mecrur f.muzari#tfâil 
muzari, fail muzari, fail 
N 5 ze - m .; 
4965. eği eydi oy abı oğ 
fâsıklar topluluğundan razı olmaz Allah gerçek şu ki 
sıfat h. cer-mecrur isim, di İE rabıta (cevabü'ş- 
(91)'nin haberi; olumsuz muzari 0l)'nin ismi 


mevsuf 
fiil cüm. nefiy h.-f.muzari 


şart içindir), tekid 
ve nasb h.. 


cevabü'ş-şart: isim cümlesi 
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96. Onlardan razı olmanız için size yemin ederler. (Fakat) siz onlardan razı olsanız bile gerçek şu ki 
Allah fâsıklar topluluğundan razı olmaz. 


T-f 2s? > “iz : m O si 
1 yada Yİ gazi 3 3 9 VS al Org 
bilmemeğe daha nifak bakımından ve küfür daha Bedeviler 
layıktırlar bakımından şiddetlidir 
masdar ve nasb h., matuf atıf h. matuf atıf h temyiz haber mübteda 


nefiy h., f. muzari, fail 


<7) e ie ün San e MM gi ü iyi> 


hüküm ve hikmet (o bilendir . Allah Resulüne Allah'ın indirdiği şeyin hududunu 
sahibi olandır 
ikinci haber haber mübteda başlama h. cer- fail sıla: mazi muz. ileyh, mef'ul, muzaf 
h mecrur isim fiil c. ismi mevsul 


97. Bedeviler, küfür ve nifak bakımından daha şiddetlidir. Allah'ın Resulüne indirdiği şeyin hududunu 
bilmemeğe daha layıktırlar. Allah bilendir, hüküm ve hikmet sahibi olandır. 


. e - #3. EYİ pi 7 .. DE re pi 
SA 3 Ge ğü vu Odas v Ağ 3 
bekleyenler kayıp (o harcayacağı şeyi sayan kimseler Bedevilerden vardır 
f.muzari atıf ikinci sıla: muzari fiil mef'ul, ismi sıla: mübteda haber mukaddem; atıf 
h. mef'ül cüm. mevsul muzari fiil muahhar, ismi şibhi cüm. h. 
c. mevsul 
98 4 iz . EN - Üs 2 » iz DM .z 
Li e e Mİ 3 ay İL gis gpu “ 
bilendir. işiten (o Allah kötülüğün belası o onlara (olsun) belalar sizin 
(gelmesini) o başınıza 
ikinci haber mübteda (o başla- muz. mübteda haber .4 mef'ul car-mecrur 
haber mah ileyh muahhar, mukaddem; 
muzaf şibhi cüm. 


98. Bedevilerden, (Allah yolunda) harcayacağı şeyi kayıp sayanlar ve sizin başınıza belalar (gelmesini) 
bekleyenler vardır. Belalar onlara olsun; Allah işiten ve bilendir. 


> ” v sa, 5 Sİ) > 
el 5 ay wi Na EU! va 3 
gününe ve o Allah'a iman eden kimseler Bedevilerden Ve 
matuf, mecrur, atıf car- sıla: muzari fiil mübteda muahhar, ismi haber mukaddem; şibhi atıf 
mevsuf h. mecrur cüm. mevsul cüm h, 
* He Aİ 1.203 z Kğ ç Kİ 
abı ws AU te u e 4) Ü 
Allah katında yakınlaştırıcılar infak ettiği şeyleri yapan ahiret 
muz. ileyh mekan zarfı, ikinci mef'ül sıla: muzari omef'ul,ismi mevsul (| sıla: muzari atıf sıfat 
muzaf fil & fil c. h 
bsi Vaz 216 vi » ” ie > 
ei vi Şi Yi Jey 0 eye 5 
onlar bir bunlar gerçekten (o Haberiniz olsun ki o peygamberin dualarına ve 
için yakınlaştırıcıdır 
car- (Öl)'nin haberi tekid ve nasbh., tenbih h. muz. ileyh (iye Miatuf atıfh 
mecrur Di & ? 
(91)'nin ismi 
99 Ça 5 beri al “ e s al çağ 
4995 — yy ayı ol >) S alı iie 
merhamet edendir e bağışlayandır o Allah (| Şüphesiz kendi Allah onları sokacaktır 
rahmetine 
(eğ'nin ikinci “l)'nin haberi (9)'nin VER e nes) n e ai e ENLİ 
haberi ismi 


99. Ve (yine) Bedevilerden Allah'a ve ahiret gününe iman eden ve infak ettiği şeyleri Allah katında 
yakınlaştırıcılar ve peygamberin dualarına (bir vesile) yapan kimseler de vardır. Haberiniz olsun ki bunlar 
gerçekten onlar için bir yakınlaştırıcıdır. Allah da onları kendi rahmetine sokacaktır. Şüphesiz Allah, 
bağışlayandır, merhamet edendir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 201 > 
(TEVBE, 94 ): 


COME İİ SAĞIN (iftialb ) özür beanetti ( &>) e ES) )idöndü 
(3 ie Ğ ): haber verdi, bildirdi ( Hİ xi yi ): (mehmuzt., ifal ) inandı, iman etti, emin kıldı 
Ğİ z “Sİ ): haber Gİ) GE Gİ) Yi (nakısf. ) gördü, bildi, zannetti 


(İLİ YARİ amel, iş (3) 37 55 e (muzaaf f, ) döndürdü, iade etti, geri çevirdi, reddetti 
iş 3) Bİ p: (masdar ) şahitlik etme, hazırda olma o Ne er ):r amel etti, yaptı, işledi 

( TEVBE, 95 ): 

(diz ie uly yemin etti (O EA Çi ): (infial b)topukları üzerinde döndü, dönüverdi/ dönüştü 
( ei > İY (fal b) yüz çevirdi (45, zc esdi) ): (umumi manada ) pislik/ azap/ ceza/ küfür 
Ki Si) si I (ismi mekan ) sığınak, barınak | (<2 EA) si J: (masdar ) ceza, karşılık 

EE AS ): (ecveff.) idi, oldu GS ai ES kazandı, tahsil etti 

( TEVBE, 96): 

çiz O) Ul); yemin etti ©, Ez >) X (nakısf.) sevdi / razı oldu/ hoşnud oldu 

Gil ğ ri ): kavim, kabile, topluluk Oi ai al ): (ismi fail ) fasık, açıktan açığa günah işleyen 

( TEVBE, 97 ): 


GÜ) bedevi, göçebe olarak yaşayan Araplar a 8) iü 1: (ismi tafdil ) en şiddetli, daha şiddetli 


KEL GU) GÜĞ münafıklık (Kli ZüZ) YAZÜİ pe (ismi tafdil ) daha layık, daha ehil 
(ie ÇİZ ÇE yibildi Öz İSİ yihudut, sınır 


OL İZ İŞİ dial b) indirdi 
(TEVBE, 98 ): 


A ke EY 7 < - 
İBGİ İŞ İZİ) (ifial b) yaptı, husule getirdi/ edindi (GL) Giz Gİ: (ifal b) harcadı, zekat verdi, yardımda bulundu 
ki gel 16 


, 


vw 


» 25 Tİ ,: > 
(ii ol ): kayıp, hasar, borç (La vw » ) (tefa'ul b) bekledi, durdu, gözetledi 


2 İm. Bug 
G3 SAMİ X bela, hezimet, bozguna uğrama, dehşetli devir ((s sü) esl (masdar ) kötü, kötülük 
(TEVBE, 99 ): 


Eh e KE ep Ri 2 ( 
ÇI İzi İİİ) Çiftial b) yaptı, husule getirdi/ edindi (GL&| Giz Gö) (if'al )harcadı, zekat verdi, yardımda bulundu 
» ia 5 


(EĞ c Leri ): (ibadet yahut hayırlı amel gibi Allah'ın rızasına ) yaklaştırıcı, yakınlık sağlayıcı husus 


(Es ): (zarf ) yanında, katında (Ele G Yali ): rahmet, dua, namaz 
w , g # ir pa Nb GE 
(Yİ Jeli İSİ y; (ifal bigirdirdi, dahil etti KE 25) Zİ P rahmet, ihsan 


mnAMAMAAn 
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X CÜZ: 11, KUR'ÂN SAYFASI: 202 (TEVBE : 100 — 106 ) > 


>” 5 - e e“ 
» 2 ği : - DE 2 ŞERİ 2 eği > 
3 yea 3 al » ogyü ÖL 3 
ve Ensar'dan ve Muhacirlerden ilk öncüler 
atıf h matuf atıf h (ÖŞEĞİ)'den hal; şibhi cüm, sıfat mübteda, mevsuf başlama h. 
> s0. ii gö: bg y .. v8, — iü 
? ANI p a 38 Kİ İİİ 
E adi ) ph As o 
onlardan Allah razı olmuştur o güzellikle ( onlara tabi olan kimseler 
atıfh. car-mecrur fail haber; mazi fiil car-mecrur sıla: cemi mazi fiil o matuf, ismi mevsul 
cüm c. mef'ul 
2.2 o; ie .4f a. . o. M5 
gi e» “z isi , >) 
altında akan cennetler onlara hazırlamıştır O'ndan razı olmuşlardır. 
(Allah'tan) 
mef'ul, sıfat: muzari mef'ul car- f.mazi atıf car-mecrur f.mazit fail 
fill cüm. mecrur h 
EN so “apk Üy >: - oi Ae aği, 
41005 Ça vr Gir) ai o ys xp 
büyük kurtuluştur İştebu ebediler olarak içinde kalacakları ırmaklar 
sıfat haber, mevsuf mübteda, zaman zarfı car- hal fail 
işaret ismi mecrur 


100. Muhacirler ve Ensar'dan (İslam dinine önce giren) ilk öncüler ve güzellikle onlara tabi olan kimseler, 
(işte) Allah onlardan razı olmuştur, onlar da Allah'tan razı olmuşlardır. Allah onlara, içinde ebediler olarak 
kalacakları, altında ırmaklar akan cennetler hazırlamıştır. İşte bu büyük kurtuluştur. 


ga yi fs - Wei ği De pp. DR - 
Le NE ödü O Ü > ğe 3 
Medine halkından ve münafıklar (bedevi Araplardan çevrenizdeki kimselerden 
muz. ileyh (o h.cermecrur o atıfh mübteda C)'den hal; şibhi sıla; şibhi cümle haber mukaddem; | atıf 
isim, muzaf muahhar vw” ll şibhi cüm h 
cüm. 
er a2 b : P 5 AM 2.29 Te iz 
Si be .s3le; gs li Y dul JE İba 
azablandıracağız onları biliriz biz Sen onları nifaka alışkanlık 
onları bilmezsin kesbetmişlerdir 
istikbal (gelecek zaman) h., o haber; muzari fiil o mübteda (3 ayn fallinden hal: car- (takdir edilen kavmin sıfatı) 
ip? s.ç < mecrur f.mazi* fail 
f.muzari, faili (- >») gizli cüm. faili (xs) PP 
olumsuz f. muzari, faili (<—!) 
zamiri, mef'ul gizli zamiri, mef'ul 
gizli zamiri, mef'ul 
Si 2. ği sz yeis 
41015 ya yle gi 040, a Mg 
İN : - > 
büyük bir azaba döndürülecekler sonra iki kere 
sıfat h. cer-mecrur isim, mevsuf o meçhul f. muzaritnaibi fâil atıfh. mef'ülü mutlak 


101. Çevrenizdeki bedevi Araplardan ve Medine halkından birtakım münafıklar vardır ki, nifaka alışkanlık 
kesbetmişlerdir. Sen onları bilmezsin, onları biz biliriz. Biz onları iki kere azablandıracağız, sonra onlar büyük 
bir azaba döndürülecekler 


by, gizi & Bişi Sp ra : Te VAAZ > 
RI 3 Vb Yas İka çarpan Lil Eğ 
kötüyle o başka salih (o bir ameli karıştırdılar (o günahlarını itiraf ettiler diğerleri 
sıfat matuf, atıf sıfat mef'ul, f.mazi* fail h. cer-mecrur isim, o sıfat; cemi 3 EA atıf 
mevsuf h mevsuf muzaf, muz. ileyh mazi fiil & (oyalaja h. 
matuf, mevsuf 
4 102 .. A 45 “1 S b > dei sf #5 
e Ygis avı öl ie o OROİ ME 
çok merhamet çok Allah Çünkü tevbelerini kabul eder o Allah Umulur ki 
edendir — bağışlayan il 
(9))'nin ikinci ()'nin haberi (ö)'nin ME dei (e<8)'nın haberi: | (23)'nın a 
haberi ismi masdar-ı müevvel ismi 


102. (Seferden geri kalan) diğerleri ise günahlarını itiraf ettiler, onlar salih bir ameli bir başka kötüyle 
karıştırdılar. (Tevbe ederlerse) umulur ki Allah onların tevbesini kabul eder, Çünkü Allah çok bağışlayan, çok 
merhamet edendir. 
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ig pi ” . Za : o4a#fa Ep : Kai * EN 
bk 3 © Sö i es Be eiipie 

duaet Ve kendisiyle onları onları sadaka Onların al 
arındıracağın temizleyeceğin mallarından 
sp atıf ocar-mecrur fıamuzaritmef'ul atıf sıfat; muzari fiil mef'ul, mevsuf h. cer- emir f., faili 
emir f., faili (<5) r 
h h cüm., mef'ul mecrur isim EE 
(5)) gizli zamiri 
gizli zamiri 
p T i VE “ki vi 
£ 1035 ae * pi e UN öl 
bilendir. işitendir — Allah onlar için Oo sükünettir oseninduan Doğrusu (onlara 
ikinci haber mübteda başlama car- iy ni tekil ve (o car-mecrur 
haber h inecrul. (90)'nin haberi ©) nin ismi 


nasb h. 


103. Onların mallarından kendisiyle onları (günahlardan) temizleyeceğin, onları arındıracağın sadaka al.. 
Ve onlar için dua et. Doğrusu senin duan onlar için sükünettir (huzur ve sukun vericidir). Allah işitendir, 


bilendir. 
Ea .. - iel —aTesof f 
4 wee gl gö yp ayı 0İ V gala e i 
ve kullarından tevbeyi (o kabul eden Allah'ın olduğunu bilmediler mi 
atıf h h. cer-mecrur mef'ul haber; muzari omübteda Gi nün ismi tekid ve nasb nefiy ve cezm soru 
isim fil cümlesi 9 h. h., f. muzari, fail h. 
(öİ)'nin haberi; isim cüm 
(al) fiilinin mef'ulü; masdar-ı müewvel 
5 5 ö Pi “e 3 S6 e 
4143 ei a 0 öl 7 SÜKAN ii 
Rahim Tevvab Allah'ın O olduğunu sadakaları alan 
(Sİ)'nin ikinci SİY'nin fasıl zamiri (Si)'nin ismi tekit v has a meki f. muzari, faili (a) 
haberi haberi 


gizli zamiri 


104. Onlar gerçekten Allah'ın kullarından tevbeyi kabul eden ve sadakaları da alan olduğunu, Tevwvab 


(tevbeleri kabul eden), Rahim (çok merhamet eden) olduğunu bilmediler mi (hala öğrenmediler mi)? 
Pp z , , 
AYI 


ve 5 pa : g 
3 Symi Vas! NU 7 
Amelinizi Allah çünkü görecektir yapın De ki: 
atıfh. mef'ul, mansub, fail ta'lil (sebep) h.* gelecek zaman: istikbal emir f.* emir f., faili (< ii) başlama 
muzaf, muz. ileyh (gelecek zaman) h., f. muzari fail b ei h. 
gizli zamiri 
3 pi Ti ir par p bi Dai > VEz 
— ge gi 03 pe 3 Tİ öğeşii 3 ) 
görülmeyeni bilene döndürüleceksiniz müminler ve Peygamberi 
muz. ileyh h. cer-mecrur isim, istikbal (gelecek zaman) h., meçhul f. atıf matuf atıfh. (li)'ya matuf, 
muzaf muzari*naibi fâil (cemi vâvı) h. muzaf, :muz. ileyh 
105 2 Be siz z sl; 2424 , 
41053. eği g5 e be saga 3 
yapmakta olduğunuz şeyleri size haber verecektir o Görüleni ve 
Ey N Kc ve h.cer, ismi mevsul atıf h., f. muzari, mef'ul matuf atıfh. 
(9 )'nin haberi; f. mazi, nâsih, (05 )'nin 


muzari fiil cüm. 


(masdar h. de 


ismi denmiş) 


105. De ki: (İstediğinizi, yapacağınızı) yapın! Çünkü amelinizi Allah, Peygamberi ve müminler görecektir. 
Görüleni ve görülmeyeni bilene (Allah'a) döndürüleceksiniz, akabinde de O size yapmakta olduklarınızı haber 


verecektir. 
a 5 Ni # si Ze ” 
ere e a pi öz O 4 
azap eder onlara ya Allah'ın emrine tehir edilmişlerdir o Diğer bir gurup 

f.muzari- mef'ul tafsil h. muz. ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf sıfat mübteda mevsuf o atıfh, 

41065 e 4 ia ahı : Mn > , Mİ : 

v es 3 gis Lİ : 4 

Hakimdir Alimdir Allah tevbelerini kabul eder ya 

ikinci haber haber mübteda başlama h car-mecrur f.muzari tafsil h. (o atıfh. 


106. (Sefere katılmayanlardan) diğer bir gurup da Allah'ın emrine tehir edilmişlerdir. (Allah) onlara ya 


azap eder ya da tevbelerini 
(hikmet sahibidir). 


kabul eder. Allah Alimdir (onların yüreğindeki durumu çok bilendir), Hakimdir 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 202 > 
(TEVBE, 100 — 101): 


öyle ÖL y (ismi fali öne gaçen, takaddüm eden (9 İİ İZÜ yük, birinci, önceki 

Oyal ei ): (ismi fail) hicret eden, göçen Kİ) OLE F iyilik etme, güzel 
ÖL £ yi ): (mübalağalı ismi fail ) çok yardım eden, yardımsever Öğ İd 7 ): nehir, ırmak 
(EĞ 


! ): (iftial b.) tabi oldu, uydu, arkasından yürüdü 

(>, ei 3) ): (nakıs f. ) razı oldu/ tercih etti/ hoşlandı (laz e Ke ): (muzaaf if'al b.) hazırladı 

(eyi E pe GE ): (nakıs f. ) aktı, cereyan etti, hareket etti © yaz T AGİ ): (ismi fail ) kalıcı olan, bekası devam eden 
Gİ ai yü ): ebed, zaman, ebediyen çakz T a) ): büyük, yüce Öz 3 İİ 1: (masdar ) Kurtuluş, kurtulma 


JE (zarf ) etrafında, civarında li ): bedeviler, göçebe olarak yaşayan Araplar Gİ Medine'i Münevvere 


öy # .. Jo. 
(O lâl fi AVİ ): ehil, aile, akraba, yakın (Ez 35 > Yalışık oldu, adet edindi, tiryakisi oldu/ azdı 


im 


GU Gİ : münafıklık (Giz pire A5 Yibildi (GAS AN ÇİĞ Y; (tefil b.) azap verdi, işkence etti 


Gİ Di ÖZAL kez, defa, kere (5) 5755 Yi (muzaaft) çevirdi, götürdü, iade etti, döndürdü/ karşılık verdi 
(TEVBE, 102 — 103): 

(OYİ g İZÜ) diğeri, öteki (L 5 g GÜ yi günah, suç (iz) © A ORA yil b.) itiraf etti, kabul ett, anladı 
gbi iş pa ): karıştırdı, kattı düzi z e ): amel, iş K Gla 5) e) 1: (ismi fail ) salih olan, doğru olan 
(Zİ): kötü, çirkin, kötülük, nahoş (GE ) (camid fil ) umuldu, beklendi (İZİ Gi İLİ Ye mal 

(İE U$ O GU yi tecvef .) tevbeyi kabul edip mağfiret etti dizf iÇ İSİ: gmehmuz() aldı 
LL B3L ); sadaka, zekat asli ela şb ) (tef babı) temizledi 

G3 Şi 3 (nakıs tef'il b) temizledi, islah etti, düzeltti EE ai > ): (nakıs f.) dua etti/ namaz kıldı/ rahmet etti 
e ğ SAĞ ): dua, namaz, rahmet A) ): huzur ve sükuna sebep olucu yahut tatmin ve teskin edici 
KG Şe) ör (Esma ilahiyeden ) çok iy işiten, işilici ( (a; (8) (İRİ 1 ( mübalağalı ismi fail) çok bilen, iy bilen 
(TEVBE, 104 — 105 — 106 ): 


ğe ea Se VE Mia 
(GE ie gl): bildi (e kğ  )irazı olup bağışladı/ kabul etti/ mükafatlandırdı 
öle Ki ykul (OOİİİ ): (mübalağalı ismi fail ) mağfireti çok olan, tevbeleri kabul eden 


dizi Ek KEİ; ): (mehmuzf.) aldı (e ö BA ): sadaka, zekat OLE e he) amel etti, yaptı, işledi 
G3) 5 eb ): (nakıs f.) gördü, bildi, zannetti ÜUSİ fd Jai )r amel, iş 

(6 34 55). (muzaaf f.) döndürdü, iade etti, geri çevirdi, reddetti, karşılık verdi 

KAŞ 14) AŞ J: (masdar ) şahitlik etme Ge ii Gy (tef'il b.) haber verdi, bildirdi 

(OYZİ x İZÜ) diğeri, öteki (GA İİ ye ismi meful ) durumları tehir edilenler 


ğ S5 > © 
Üs! z a0 ): emir, iş, durum, husus (GİS LİN ©ie ): (tef'il b.) azap etti, işkence etti 


(EZ O GE y: (ecveff. ) tevbeyi kabul edip mağfiret etti 


med 
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< CÜZ: 11, KUR'ÂN SAYFASI: 203 (TEVBE : 107 —-111)> 


td ve - a  . Z -,. 3 - “iü - 
VS 7 O Le İyisi Saidi 3 
inkar etmek Zarar vermek için mescid edinen kimseler 
matuf atın Meokikulçeali iyi en Oylü) (azab edilenlerdir) olarak takdir edilen > 
mahzuf bir haberin mübtedası, ismi mevsul 
vi 3Le)i 3 üyeli ös ii 3 
kimseyi gözlemek için müminlerin arasında ayrılık çıkarmak için 
h. cer, ismi mevsul matuf atıfh muz, ileyh mekan zarfı, muzaf matuf atıfh. 
0-5 - b*'.z, ET - -İ > 
bazi 0) 3 Jia ay) 3 aI > 
Biz istemedik (diye) kesinlikle yemin edenler daha önce Resulüne ve Allah'a savaşan 
nefiy h., f.mazi, fail kasem (yemin) ya da tekit h., atıf o h. cer, muzaf olmadığı için matuf atıf mef'ul sıla: mazi 
Bi h damme üzere mebni olan h fil c 
kendisine tekit nunu (9) zarllisiri 
birleşmiş f. muzari 
di , ; fi > v : > 
«1073. öl esi al A 3 çel Yİ 
yalancı olduklarına (| kesinlikle onların (| şahidlik eder Allah iyilikten o başka bir şey 
a tekid ve nasb h haber, muzari mübteda başlama h mef'ul istisna h 
tekit lamı, (91)'nin Pi fil cüm. 


haberi 
107. Zarar vermek, inkar etmek, müminlerin arasında ayrılık çıkarmak, daha önce Allah'a ve Resulüne 


karşı savaşan kimseyi gözlemek için mescid edinenler ve: «Biz iyilikten başka bir şey istemedik» diye 
rına şahidlik eder, 
5 , 


kesinlikle yemin edenler.. Allah onların kesinlikle yalancı oldukla 
ss “5 Ts a Gi “ Siz ” ot 
J 3i » Sağl EF yla e Vİ Ad gö 9g 
İlk takva üzerine kurulan mescid asla Orada durma 
h. cer-mecrur h. cer, takdir edilen sıfat; meçhul f. mazi ibtidaiye lâmı, zaman zarfi (ocCar-mecrur (o nehiy ve cezm 
isim, muzaf kesrayla mecrur isim , mübteda, mevsuf h., f. muzari 
cüm, faili (43) gizli 
zamiri 
Kr gi İ i b 5 » örer 4“ 05 
Oyzu Je) 4 pe 00) tal ?# 
> , 
seven adamlar (OOradavardır — içinde durmana daha layıktır gününden 
sıfat; muzari mübteda haber car-mecrur öl ve ii şi Ki) haber muz. ileyh 
fil cüm muahhar mukaddem ME VE ie izi, (çe © 
gibimi masdarı müewveli mahzuf (-) h. ceriyle 


mecrur da denmiş) 


108 . Ts? La! 41 , b sar 
41082 aze — 40 3 gizle öl 
temizlenenleri sever Allah temizlenmeyi 
mef'ul haber, muzari fil cüm. naibi faili G) gizli mübteda yi masdar ve nasb h., f. muzari 
zamiri ğ 
108. Orada asla (namaz kılmak için) durma! İlk gününden takva üzerine kurulan mescid (Kuba mescidi), 
içinde (namaz kılmak için) durmana daha layıktır. Orada temizlenmeyi seven adamlar vardır. Allah, çok 


temizlenenleri sever. 
- İN - e Ts 14501 - e: f 
g ali ği FS AL yl İ 
ve Allah'tan sakınma üzerine binasını kuran kimse mi 
atıf o sıfat;şibhi h. cer, takdir edilen kesrayla mecrur, mef'ul sıla: mazi fiil atıf h., mübteda, ismi mevsul soru 
h cüm mevsuf cüm. h. 
a Te ey sw “2 .# Mez, KİR 
VK e öz yel a e! > 02) 
kenarına binasını kuran kimse mi yoksa daha hayırlıdır rızasi 
h. cer, takdir edilen mef'ul sıla: mazi fiil , : atıf haber matuf 
önceki (-,s)e matuf, 


kesrayla mecrur, muzaf cüm. 
ismi mevsul 
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ğ va Bi 5 Demi 
3 Be » pi ye bd 
z - ; 
cehennem ateşinin onunla akabinde göçen yıkılmaya bir uçurumun 
içine yüz tutan 
başlama h. muz. h. cer-mecrur car- tif hf i, faili CA) gizli sıfat muz. ileyh, mevsuf 
ileyh isim, muzaf mecrur atıf h., f. mazi, faili (54) gizli 
zamırı 
N # -e ö , 
41095 ağılaği pd sağ Y ayı 
zalimler topluluğuna doğru yolu göstermez Allah 
sıfat mef'ul, mevsuf haber; olumsuz muzari fiil cüm. mübteda 


109. Binasını (hakiki amaç olan) Allah'tan sakınma ve rızası üzerine kuran kimse mi daha hayırlıdır, 
yoksa binasını yıkılmaya yüz tutan bir uçurumun kenarına kuran akabinde onunla beraber cehennem ateşinin 
içine göçen kimse mi? Allah zalimler topluluğuna doğru yolu göstermez. 


z p , ; 
di . ia o : 114003 > 
YI ei 4) im gi ei JR Y 
hariç kalblerinde şüphe olmaya kurdukları bina devam edecektir 
istisna h. h. cer-mecrur isim UZ iürisleki sıla: cemi sıfat; ismi Ke devamlılık f.; nefiy 
İS ALnNABEi mazi fiil c. mevsul Ylz)nün h., nâsih f. muzari 
ismi, mevsuf 
4110) te sf si ğ gs VE oi 
©? e pe bel 3 ala gbi öl 
hakimdir bilendir Allah Kalblerinin parçalanması 
ikinci haber haber mübteda başlama h. fail masdar ve nasb h., f. muzari 


müstesna 
110. Kalblerinin parçalanması hariç, kurdukları bina kalblerinde bir şüphe olarak kalmaya devam 
edecektir (Şüphe kalbin parçalanmasına, mutsuzluğa, pişmanlığa, başarısızlığa yol açacak ve kişiye zarar verecektir). 
Allah bilendir, hüküm ve hikmet sahibi olandır. 


ik P> : p U 
1fof : va. İf 411,929 “29 4 5 
ei 3 eği İN a eğ alı ol 
mallarını ve canlarını müminlerden satın almıştır Allah Gerçek şuki 

li me imi (90)'nin haberi, mazi fiil cüm. (9)'nin ismi ii 
2. Vi - e 524» sof Sf 
v Er) allı der 2 v göl peri öl 
öldürürler Allah yolunda savaşırlar cennet kendilerinin olması (karşılığı) ile 
atıfh., muz. ileyh h. cer-mecrur f. muzari* fâil “ kalanunkibzir İsi GÖö)nin haber h. cer, 
f.muzari#fâil isim, muzaf pi ii ” Gül tekid ve 
mukaddemi; şibhi cüm. nasbh. 
CN LE 2 Sn 5 
3 İNİ a U> Vas 3 (e) ger 3 
(Bu) Tevrat'ta gerçek Onun üzerine bir vaaddir öldürülürler ve 
atıfh. car-mecrur sıfat car-mecrur takdir edilen fiilin mef'ülü mutlakı, meçhul f.muzari atıfh. 
mevsuf Mail 
.. Sl .. - b...1 pi PA) 
YAŞA Bi a 3 ola 3 çi 
ahdine daha çok vefa gösteren kimdir Kur'an'da ve İncil'de 
h. cer-mecrur isim haber, mazi fill cüm., fali G) gizli zamiri mübteda, soru ismi itiradi (ara matuf atıf matuf 
cümle) h h. 
pi b #i.. Kİ Ze AZ © al ğ 
3 pe —— Ş: EE İİ el > ! » 
yaptığınız alış-verişle (o O halde müjdelenip sevinin ( Allah'tan 
başlama ( car-mecrur sıla: mazi fiil sıfat; ismi mevsul h. cert mec. rabıta, emir f. (cemi) car-mecrur 
h. cüm,, fail isim, mevsuf 
111 pet so, .3 “aşk 
41113 çe! ili aa le) 
büyük kurtuluştur İşte bu 
sıfat haber, mevsuf fasıl zamiri mübteda 


111. Gerçek şu ki, Allah müminlerden, canlarını ve mallarını, kendilerinin olacak cennet (karşılığı) ile 
satın almıştır. (Çünkü onlar gerektiğinde) Allah yolunda savaşırlar, öldürürler ve öldürülürler. (Bu), Tevrat'ta, 
İncil'de ve Kur'an'da (Allah) üzerine gerçek bir vaad (olarak vaat edilmiştir). Allah'tan daha çok ahdine vefa 
gösteren kimdir? O halde yaptığınız bu alış-verişten dolayı müjdelenip sevinin. İşte bu büyük kurtuluştur. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 203 > 
(TEVBE, 107 ): 


GA 


İZİ): (iftial b. ) yaptı, husule getirdi/ edindi lal İl) İZİ p: ( masdar ) zarara sokma, zarara uğratma 


KA G5) 


1: (masdar ) ayrılık çıkarma, parçalama, ayırma (<< ): (masdar ) arasında 


I (ei Xİ) SE'İİ 1: masdar ) gözetleme, hazırlık yapma, bekleme, hazırlama 

e ay ©) ): (müfaale b. ) muharebe etti, harbi ikame etti, savaştı Ü5 ): (zarf ) önce 
(> LE; GE yi yemin ett GS) İs SİZİ y Çecveff,, ifal b.) irade etti, istedi 
K ei ee b) EİN : (ismi tafdil ) en güzel, daha güzel 


GE iğ Dal ): şahidlik etti/ hazır oldu/ bildi/ yemin etti O, GS ia Sİ Yy (ismi fail ) yalancı, düzmeci 
(TEVBE, 108): 


SİL xi Ez 
(Li ay eli); daim namaza durdu/ kalktı/ ayağa kalktı, durdu (> s! > UL ): ebed, zaman, ebediyen 


(ei Sk gi iy: (tef'il b.) tesis etti, bir temel üzerine kurdu (63 ): korunma, sakınma 
(Oyal T Sü ): ilk, birinci, önceki Kö Pu) Sik (ismi tafdil) daha layık, en layık 


, 


: 
): erkek, adam Gey > Esi ): (muzaaf if'al b.) sevdi 


şi şi iğ ): (tefa'ul b.) temizlendi Cı pan li): (ismi fail ) temizlenen 

( TEVBE, 109 ): 

it ye ah (tefil b.) tesis etti, bir temel üzerine kurdu KE e) ogi |: bina, yapılmış şey 

(İİ ): korunma, sakınma G2 > ) Gyo) 1: (masdar ) rıza, hoşnudluk 

Gİ ): (ismi tafdil ) daha hayırlı, en hayırlı GE ): kıyı, kenar 0 R Ee ): uçurum, kıyı, altı oyulmuş sahil 
Oyü c eyi) ): (ismi fail ) yarılan, yıkılmaya yüz tutan, uçacak ve kayacak dereceye gelen 

(>! 5) pe (İİ ): (ecvef iftial b.) yıktı, uçurdu, göçürdü (LAR SAZ Gİ ): (nakıs f.) hidayet verdi, yol gösterdi, irşad etti 
(TEVBE, 110): 

A JIz Ji): (ecvef f.) ( nefy edatı ile kullanılır ) devam etti, zail olmadı (( Gi) Ge I: bina, yapılmış şey 


si GE ): (nakısf.) bina etti, yaptı, kurdu Gi ): şüphe ( şüphe ve münafıklık sebebi, nifaka sebep olan ) 


Gi gi ): açıldı, kopukluk oldu, parçalandı ( idrak etme kabiliyeti kalmadı ) 
(TEVBE, 111 ): 


Cİ SEA SEY): ( nakıs ifti'al b.) satın aldı/ sattı, dpi a JUL yi mal 


pa a öğ Kap 
(abe Bi BG y: ( müfaale b.) muharebe etti, savaştı (L- a Ji ): açık ve geniş yol 
(dai 083) İZİ pi vaad, söz (5241 ): hak, gerçek KE di) İÜ (ismi tafdil ) daha iyi ifa eden 


“is 


GE x İŞ ahd, andlaşma (SİZ kl ye büyük, yüce 


! ) (istif'al b. ) müjde edileni buldu, müjde edilen şeyle neşelenip sevindi 


Kr 


- eg RU): ( müfaale b.) alışveriş etti manasına gelmekle birlikte içerisinde hukuk mübadelesi bulunduğundan 


dolayı biat etmek, anlaşmak manasına da gelir. K Çi 34) li (masdar ) kurtuluş, kurtulma 


(MEALEN 
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< CÜZ: 11, KUR'ÂN SAYFASI: 204 (TEVBE : 112 — 117) > 


? Ti > 5 & 5 ri yö t Pa 2 GT 
özati O yazi OASÜN öğ özledi O yüyleli ögaği 
emredenler secde edenler rükü edenler o oruç tutanlar (O hamdedenler (ibadet edenler tevbe edenler 
yedinci altıncı haber beşinci dördüncü üçüncü haber ikinci haber olarak kd dil 
haber haber haber (pa) olarak takdir edilen 
mahzuf bir mübtedanın 
marife haberi 
., : Başl - ” > : pe 
Eye O yade gas OAdI 4 Rİ 
sınırlarını koruyanlardır ve kötülükten alıkoyanlar iyiliği 
h. cer-mecrur isim, muzaf matuf atıfh car-mecrur matuf atıfh car-mecrur 
112 Aİ “ , vi 
b yi pe 3 dn 
müminleri müjdele Allah'ın 
mef'ul “ başlama h muz. ileyh 
emir f., faili (<—!) gizli zamiri 


112. (Onlar) tevbe edenler, ibadet edenler, hamdedenler, oruç tutanlar (ya da Allah yolunda seyehata 
çıkıp gezenler), rükü edenler, secde edenler, iyiliği emredenler ve kötülükten alıkoyanlar ve Allah'ın sınırlarını 


koruyanlardır. (O) müminleri müjdele! 


, .1 Maze 7 #5 - Ri 
OS yali Maliki Oİ yal Sli! 3 ösU 
müşrikler için o af dilemeleri müminlere ve olmaz 
car-mecrur cw f.mazit fail O matuf,ismimevsul (o atıfh cü nefiy h.,f. 
(0)'nin (95 Y'nin mukaddem haberi; mazi, nasih 
muahhar ismi şibhi cüm 
Dn öge ... -: Li —A sf p 
e iü AN e s gal ps, 3 
Kendilerinin açıkça belli olduktan sonra akraba sahibi olsalar bile 
car-mecrur muz. ileyh, masdarı h. cer-mecrur o muz. ileyh AS')'nin haberi şart h., f. mazi, hal vâvı 
müewveli masdar h., f.mazi isim, muzaf © » “. ey, 
nâsih, (9S )'nin 
muzaf 
ismi 
a Bi p £ Eş 
g 1138 211 ÇE eğil 
cehennem ehli oldukları 
ERLERİ (öİ)'nin haberi, muzaf (tekid ve nasb h., (İ)'nin ismi 


113. Kendilerinin cehennem ehli oldukları onlara açıkça belli olduktan sonra, akraba bile olsalar, 
müşrikler için af dilemeleri Peygamber'e ve müminlere olmaz (yaraşmaz). 
: 


YI al gal pl OE u |; 
başka babası için İbrahim'in bağışlanma dilemesi olmadı 
istisna h. (hasr içindir) h. cer-mecrur isim muz. ileyh (015 nin ismi; muzaf f. mazi, nâsih o nefiyh e 
vi. Ge ni öz TE e 2h2: 4,9202 
yas di 4 üs ui ayl MUS, ilem 
düşman gerçekten olduğu kendisine vakta ki açıkça belli olunca onun vaadettiği (o bir sözden 
fi tekid ve nasbh., o car-mecrur atıf h., zaman zarfı, filü'ş- mef'ul sıfat; mazi VE 
(9))'nin haberi, a şart; f. mazi fill cüm (09)nin haberi, 
mevsuf (S)ininismi f.mazi* h. cer-mecrur 
mef'ul isim, mevsuf 
fail: masdar-ı müevvel 
114 * je “si agi 16 Ni 
e ölgü öl ia İyi “ 
yumuşak huyluydu . çokiçli İbrahim Doğrusu ondan uzaklaştı Allah'a 
(Öl)'nin ikinci haberi ,tekit lamıt (ğ)'nin tekid İN nasb e Ke epi 


yiy 
(91)'nin haberi ismi 


114. İbrahim'in babası için bağışlanma dilemesi, yalnızca ona vaad ettiği bir sözden başka bir şey için 
olmadı. Kendisine, onun gerçekten Allah'a düşman olduğu açıkça belli olunca ondan uzaklaştı. Doğrusu 


İbrahim, çok içli (duygulu), yumuşak huyluydu. 
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4 s 


pe .z 3, T Gl ” z 
Mey U Me) aI 0S u 3 
sonra bir topluluğu saptıracak Allah değildir 
Fra en lâmu'l-cuhüd* (91S)'nin haberi; f.muzari (0)'nin fmazi nefiyh. başlamah. 
cüm ismi 
b” ie - s.f . 3.3 & saz $ 
o Li ei o a gala 3) 
sakınacakları şeyleri onlara açıklayıncaya kadar doğru yola ilettikten 
sıla; muzari fiil cüm. mef'ul car-mecrur f. muzari gaye ve nasb h., geçmiş zaman zarfı, f. mazi, mef'ul 
41153 iz sa VE a : 
es s, S ! ol 
ği p N > di : 
çok iyi bilendir şeyi her Allah Doğrusu 
(Öl)'nin haberi muz. ileyh h. cer-mecrur isim, (l)'nin ismi tekid ve nasb h. 


muzaf 
115. Allah bir topluluğu doğru yola ilettikten sonra, sakınacakları şeyleri onlara açıklayıncaya kadar 
kendilerini saptıracak değildir. Doğrusu Allah her şeyi çok iyi bilendir. 


: , b e - 442425 , Eri 41 ii 
3 i > yü yg pie) Gi 4 alı ol 
ve diriltir yerin ve (göklerin mülkü O'na aittir o Allah'ındır o Gerçek şuki 
atıfh. f.muzari matuf atıf Oo muz.ileyh mübteda haber ii tekid ve nasb h. 
h muahhar, muzaf o mukaddem; li 
şibhi cüm. 
(91)'nin haberi ; isim cüm. 
2 gi . pp 
4 116 < - e NA > > Gi 
(1165 ya NY 3 im öge Sİ v 3 
; 
yardımcınız ve veliniz Allah'tan başka Sizin yoktur öldürür 
matuf nefiyh. o atıfh zaid cer, h. cer-mecrur haber nefiy h atıf o f.muzari 
mübteda isim mukaddem; h. 


muahhar şibhi cüm. 
116. Gerçek şu ki, göklerin ve yerin mülkü Allah'ındır; diriltir ve öldürür. Sizin Allah'tan başka veliniz 
(himaye edeniniz, dostunuz) ve yardımcınız yoktur. 


- - ..t - ? iş ri Sv . z teri 
) demle | Şi e Mi Şe ir 
ve (muhacirleri Peygamberi Allah affetti Andolsun ki 
atıfh matuf atıfh car-mecrur fail f.mazi (o lâmu cevâbi'l-kasem (yeminin cevabının başında gelir), tahkik h 
Bez - .. . ,ş 2.) ni 4 4g, «al » eft 
su A a özmal EU Sİ ili yüalli 
neredeyse olduktan zorluk Saatinde ona tabi olan ensarı 
sonra 
h. cer- muZ. h. cer-mecrur isim, sıla: cemi (müz.) mazi sıfat, matuf, mevsuf 
1 
muzâfun ileyh; (5157 U) masdarı mecrur ileyh muzaf fil cüm. mef'ul ismi 
müevwveli masdar h.* f. mazi, isim, mevsul 
(39)'nin ismi (e) olarak takdir ii 
edilen şa'n zamiri 
b, > iş s; s1 £ . ik 2 
mis vi " BP La Si 
onların tevbelerini kabul etti o Sonra onlardan bir gurubun kalpleri sapmak üzere 
car-mecrur f.mazi atıfh sıfat; şibhi cüm muz. ileyh, fail, muzaf f. muzari 


mevsuf 


(319)'nin haberi; fiil cüm. 


1175 Sa 5 *y : 14, 
a 20) o. - 
çok merhametlidir o çok şefkatli onlara karşı Doğrusu O 
(91)'nin ikinci haberi (91)'nin haberi GENE oluşan şllilcüiMi tekid ve nasb h., (91)'nin ismi 


(238) ile bağlantılıdır 


117. Andolsun ki onlardan (Müslümanlardan) bir gurubun kalpleri neredeyse sapmak üzere olduktan 
sonra, Allah, Peygamberi, Muhacirleri ve zorluk saatinde ona tabi olan Ensarı affetti. Sonra da onların 
tevbelerini kabul etti. Doğrusu O, onlara karşı çok şefkatli, çok merhametlidir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 204 > 
(TEVBE, 112): 


OE Ğ ağ): (ismi fail ) tevbe eden Oy T Aşlali ): (ismi fail ) ibadet eden 
© yl z AMELİ ): (ismi fail ) hamd eden za z a ): (ismi fail) oruç tutan/seyehat eden 
O z ii ): (ismi fail ) namaz kılan, rüku eden Önel fa AĞI ): (ismi fail ) secde eden 
(Öyyi E vü ): (ismi fail ) emreden K CA vs) GEAR, I: (ismi meful ) iyilik, iyi 

pm 


OE g çö ): (ismi fail ) yasaklayan 3 yi Gİ ): ( tef'il b.) müjdeledi 


IĞ a e) SN I: (ismi meful ) kötü, çirkin/ mimli masdar: çirkin karşılama, beğenmeme, kötüleme 
2 4 g6 bp 
(Oi E Ğİ ): (ismi fail ) koruyan, rakip, gözetleyici (9 s4 fa 32 ): sınır, hudud 


(TEVBE, 113 — 114): 


, ğ 


& ,. 
ra) TAL ÇARE Y istiğfar etti, bağış diledi (SY & ssl Y sahipler 


ri ): karabet, yakınlık/ akrabalar, yakınlar (e ): (zarf ) sonra 
3 228 4 Y açığa çıktı, zahir oldu, açıklığa kavuşturdu Çi ÖĞİ ): cehennem ehli 


2 A ee 
KEŞ AZA) YAZİN: ( masdar ) istiğfar etme, bağışlama (| («Ul 7 SU) baba 


, p da 
(GAS): vaat, söz da) İs AS, ): va'd etti, söz verdi (hiz yazli Y düşman 


3 ) (tefa'ulb.) açığa çıktı, zahir oldu, açıklığa kavuşturdu 


İZ ): (tefa'ul b.) uzak durdu, kurtuldu, alakasını kesti EE,Ü ): çok ah çeken, Allah'a yalvarıp yakaran, çok içli 
K çi a) pare I. (Esma'i hüsnadan ) cezalandırmada acelecilik göstermeyen, yumuşak huylu 


ii 115 - 116-117): 


SE öz ): (tef'il b.) ( hem lazım hem de müteaddi ) açık ve zahir oldu, izah ve izhar etti 


eği ÇE yi ): (nakıs iftial b.) korundu, sakındı 15 gö) EE (masdar ) şey, dileme, isteme, tercih etme 
(İZİ): saltanat, hükümdarlık/ mülk, mülkiyet || (UZ e Sİ ) (nakıs, ifal b.) hayat verdi, diritti 

GU iğ vu ): (ecveff., if'al b.) öldürdü O ): (zarf ) başka, hariç, gayr, dışında 

İİ E gİ ): dost, yardımcı, veli, yakın (22 25) 723 (mübalağalı ismi fail ) çok yardım eden, yardımsever 
(GE UÜ ÜL Oly (ecveff/) tevbeyi kabul edip mağfiret etti 

ös <a Çivi ): (ismi fail ) hicret eden, göç eden Öleii © a ): ( mübalağalı ismi fail ) çok yardımsever 
() e Kİ ): (iftial b.) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü OS 3) ): (ecvef f.) neredeyse, az kalsın 

(EU El saat, marife olarak kıyamet vakti ( ): darlık, sıkıntı, güçlük, zorluk 


2s. 


(5 âi Eh) : (ecvef f.) haktan saptı, sapıttı/ maksattan döndü/ yıldı 


Gö di SAN) : firkadan daha büyük topluluk, gurup, zümre ( 5 AĞ) : (Esma'i ilahiyeden ) şefkatli, çok merhametli 
ARMMMAND 
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X CÜZ: 11, KUR'ÂN SAYFASI: 205 (TEVBE : 118 — 122) > 


> & —w L er e Bai Ni g2 
vi 51 a Lil ai EYE e 3 
dar gelmiş birzaman O Öyleki geri bırakılan üç kişinin (tevbelerini kabul etti) (o Ve 
f.mazi zaman zarfı ibtidaiye sıla: cemi meçhul sıfat; ismi h. cer-mecrur isim, mevsuf atıfh. 
(başlama) h mazi fiil c. mevsul 
e fs ol - Le pa it 0f- 
onlara dar gelmiş genişliğiyle yeryüzü onlara 
car-mecrur f.mazi atıfh f.mazi h. cer, masdar h. fail car-mecrur 
ig s; : z içi * fe 1 St i. ww Tef 
ÇE O İN yol A pe 
tevbesini kabul oOSonra O'na ancak Allah'tan o sığınak olmadığını anlamışlardı nefisleri 
etti 
MEZ gili; e ik RE (9)'nın haberi; | (Y)nın (Y'nin tahtifi, GÖlnin ismi Hip m tail 
içindir) şibhi cüm. ismi 


(a) olarak takdir edilen şa'n 


zamiri, en-nafiye li'l-cins 
41184  &: a Zu in Nİ e Bm & 5 
7 4 a» w a sl İsmi 
Rahim'dir Tevvab'dır o Allah doğrusu tevbe etsinler diye (o onların 
# pi m » gr “i 
(9)'nin ikinci haberi (91)'nin haberi Mei (20)'nin ismi ir za ri z Re 


118. Ve (seferden) geri bırakılan üç kişinin de (tevbelerini kabul etti). Öyle ki, yeryüzü genişliğiyle 
(genişliğine rağmen) onlara dar gelmiş, nefisleri de kendilerine dar (sıkıntılı) gelmişti. Allah'tan (O'nun 
azabından) ancak (yine) O'na (Allah'a) sığınmaktan başka sığınak olmadığını anlamışlardı. Sonra tevbe 


etsinler diye onların tevbesini kabul etti. (Çünkü) doğrusu Allah, (yalnızca) O, Tevwvab'dır (tevbeleri kabul 
edendir), Rahim'dir (merhametli olandır). 


6 SE .. > 5 si “a — » çi 4 
4193 öyleki ga LV 75 iii gi 
doğrularla beraber olun oOve Allah'tan sakının Ey iman edenler 
muZ. mekan oemirf.,nâsiht atıf mef'ul emir f.* sıla; sıfat; ismi mevsul nidâh., 
leyh arfı, Sw h fail ma Nİ münâdâ , 
meyi RE (95 )'nin ismi . ği ((5))'den bedel de tenbih h 
cüm denmiştir) 


(9L9)'nin haberi; şibhi cüm. 


119. Ey iman edenler! Allah'tan sakının (korkuyla karışık saygı duyun) ve doğrularla beraber olun. 


e sp. .. p 92,5 # a 
El a > 3 e hi ösU 
Bedevi Araplardan O onların çevresinde kişilere o ve Medine halkına olmaz 
bulunan 
ÇANI N sıla: şibhi c.: mekan zarfı o matuf,ismi atıf muz HE nefiy h., f. 
(ç)'den hal: şibhi maBüsui İ ileyh (95 )'nin mukaddem haberi; mazi, nasih 
cüm. şibhi cüm, muzaf 
e : “af Keuğ 5 Ti MEM İL 
Eğe göl e) 3 alı dm) 0 Val öl 
onun canına okendicanlarını tercih etmeleri Allah'ın Resülünden geri kalmaları 
h. cer-mecrur h. cer-mecrur isim nefiy h, f.muzari (o atıf muz. ileyh h. cer-mecrur isim, ERİ iz 
İsli İ miizaf (95 )'nin muahhar ismi; 
masdar ve nasb h., f. muzari 
Me; T - Er ME iğ sg “gk 
ça b 3 ub eli Y kei y5 
bir yorgunluk bir susuzluk isabet etmez onlara şu sebepledir ki Bu 
matuf nefiy h. Sw fail, (. Ee cümlesi (4U3) (iynin haberi; fiil cüm. h. e ve nasb h mübteda 
( ei 
mübtedasının haberidir nefiy h.,:f, muzari, mef'ul G)ninismi 
BİLEK p T A g EY SR ğ 5 
Oyla y 4 alı Je aa 2 3 
ayak basmazlar Allah yolunda bir açlık 
nefiy h., f. muzaritfâil atıf h. muz. ileyh mecrur, şibhi cümle h. cer-mecrur isim, muzaf o matuf, mevsuf o nefiyh atıfh. 


(&2.>5) kelimesinin sıfatıdır 
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La © Mei , ER, a e 
ç ye e OJEY  j po) a ub 
bir başarı (o düşman tarafından kazanmazlar o ve kâfirleri kızdıracak bir yere 
mef'ülü car-mecrur nefiy h., f. muzaritfâil — atıf mef'ul f. muzari, faili A) izli zamiii mef'ülü mutlak 
mutlak h dada) »gi (masdar-ı mimi) 
5 . ; , 2 
i bez >. .. # 
o! ue Je a pa Ss YI 
şüphesiz salih bir amel bununla onlara yazılmıştır ila 
tekid ve nasb h sıfat naibul fail , mevsuf car-mecrur car-mecrur hal: meçhul istisna h.(hasr 
f.mazi içindir) 
: sağ , z 7 
41203 OX sap, i hai Y in 
iyilik yapanların ecrini zayi etmez Allah 
muziği meful,muzaf (2)'nin haberi; olumsuz muzari fiil cüm (90)'nin ismi 


120. Medine halkına ve Bedevi Araplardan onların çevresinde bulunan kişilere Allah'ın Resülünden geri 
kalmaları ve kendi canlarını onun canına tercih etmeleri (ondan önce kendilerine rağbet edip kendilerini 
düşünmeleri) olmaz (yakışmaz). Bu, şu sebepledir ki; gerçekten onlara Allah yolunda bir susuzluk, bir yorgunluk, bir 
açlık isabet etmez ki ve kâfirleri kızdıracak bir yere ayak basmazlar ki ve düşman tarafından bir başarı kazanmazlar 
ki illa onlara bununla salih bir amel yazılmıştır. (Çünkü) Allah şüphesiz iyilik yapanların ecrini zayi etmez. 

pi ; , 


- pi #.. - - 


“2 z e SR e ; 
ES b 4 İyi âdi O iz Y 4 
büyük ve küçük bir nafaka sarfetmezler Ve 
matuf nefiy h. atıfh sıfat mef'ülü mutlak, mevsuf nefiy h., f. muzaritfâil atıf h. 
sare ..ç 5 K ve EN Yl - 
ei ei S Me ömküy 
mükafatlandırması için onların lehine yazılır illâ bir vadiyi katetmezler 
ta'lil ve nasb h., f. muzari, mef'ul car- meçhul f. mazi (cüm istisna h mef'ul nefiy h., f. atıf 
mecrur (Ü31)'den hal de denmiştir) (hasr içindir) muzaritfâil h 
Pr > ; . 
41213 Oak İS u Gİ abı 
yapmakta oldukları şeylerin en güzeli Allah'ın 
(Ö1S)'nin haberi, muzari fil cüm. — sıla: nâsih mazi fill cüm. (91)'nin ismi LA el ul, fail 


121. Ve Allah'ın onları yapmakta oldukları şeylerin en güzeli ile mükafatlandırması için, (onlar ne) küçük 
ve (ne de) büyük bir nafaka (yani masraf) sarfetmezler ki ve bir vadiyi katetmezler ki, (bu çabaları) illâ onların 


lehine yazılır. 
Ze b 75. 2 aaa? > p , 
y pu MS oya Şa 0S U 3 
değil midir toptan seferber olmaları Mü'minlerin olmaz 
başlama h., tahdid hal lâmu'i-cuhüd (inkar lâmı), f. muzari (918 )'nin ismi f. mazi, nefiy h başlama h. 
h. > nasih 
(S19)'nin haberi; fiil cümlesi 
M3 i sü isik ... yi vi, süz 
gl J Mi e 3 Se pr 
dinde fakih olmak için bir kesimin Onlardan her gruptan geride kalmalı 
car-mecrur ta'lil ve nasb h., f. muzari fail YE muz h. cer-mecrur f.mazi 
(&8l5)'den hal; şibhi cüm. ileyh isim, Muzaf 


122 a” ale . i>> «4.05 4 129 ; 
Ki e Eye ei ps! e) ul e? Miyiz 
çekinirler Umulur ki kendilerine (o döndükleri ozaman milletlerini (o uyarmakiçin 
ÜsİY'nin babe terecci (ümit) ve car- f.mazi,fail zaman mef'ul ta'lil ve atıf 


nasb h., ((sl)nin Meru zarfı nasbh.,f. h. 


muzari fiil cümlesi muzari, fail 


ismi 
122. Mü'minlerin toptan seferber olmaları (savaşa çıkmaları) (doğru) olmaz. Onlardan her gruptan bir 
kesim, dinde fakih olmak için (eğitim görmek üzere) ve milletlerini (seferden) kendilerine döndükleri zaman 
uyarmak için geride kalmalıdır. Umulur ki çekinirler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 205 > 
( TEVBE, 118 — 119): 


> e. 4 pda 


Gİ» iyüç (Gİ Gal ye fteril b.) tehir etti, geride bıraktı, arkada bıraktı 
(G2 Gel GÜ (ecveff.) daraldı,dar geldi, darlaştı (EZ Cİ) yi genişledi, geniş oldu 


Gi. İY öT e e 
(GE a By (muzaaff. ) sandı, zannetti, yakın hasıl etti, tevehhüm etti (( G4 İĞ) LİF (ismi mekan) sığınak 


EVE OZ GE ylevefn) tevbeyi kabul edip mağfiret etti | (Cİ ): (mübalağalı ismi fail ) mağfireti çok olan 


(Ğİ ğe Gel: (mehmuzf., ifal b. ) inandı, iman etti, emin kıldı (AĞI ÇE Gİ): (nakıs iftial b. ) sakındı 

a b 0); (ecveff. ) idi, oldu (Ole ig Bai ): (ismi fail ) doğru olan 
(TEVBE, 120 — 121 — 122): 

çöl z Bü ): ehil, aile, akraba, yakın Je ): (zarf ) etraf, civar 

(Oi ): bedeviler, göçebe olarak yaşayan araplar çizi eğ Cali ): (tefa'ul b. ) geride kaldı, arkada kaldı 


(G5 UN CE) ): rağbet etti, arzuladı, tazarru ve istekle teveccüh etti/ rağbet etmedi, uzak durdu 
eri 2 lal ): (ecveff., if'al b. ) isabet etti ( cezalandırdı ), dokundu/ istedi, irade etti 

dak; ib ) CEN I: susamak, susuzluk Cal ai ai ): yorgunluk, bitkinlik 
Kai ve ) SAN 1: (mide ) boşaldı, acıktı, dü Ez gi ): açık ve geniş yol 

K Ü; zi ) iel I: (ismi mekan ) ayak basılan yer/ ayak basma 

çiz La vE ): (ecveff. ) çok kızdırdı (lazi Eg yerl ): düşman 

O İG Ju ): (ecveff. ) zafer kazandı, muzaffariyet elde etti/ nail oldu/ elde etti 

( LE; ÇE) yazdı/ farz kıldı/ tesbit etti/ isbat etti/ takdir etti dus g Jesi ) amel, iş 

Ki gl) SİA p salih, doğru Li &52) EĞİ» fecveff, ifal b. ) zayi etti, telef etti, ihmal etti 
üği & ÖZÜ y.ecir, ücret, mükafat || (9 iz a) ): (ismi fail iyilik eden, güzel yapan, ikram eden 
(Gİ Aİ GE); Çifal b. ) harcadı, zekat verdi, yardımda bulundu 

e ğ a ): harcanan mal v.s. ( bu harcama teberru, yardım, şahsi ve ailevi ihtiyaçları gidermek için yapılır ) 


(ei a Si ): (mertebe ve kıymet itibarıyle ) küçük GS Tc Sİ ): çok büyük/ zor/ güç 


(bi çi gs ): kat etti, geçti/ kesti (G3 z Eli ): vadi 
GS US L& ): yazdı/ farz kıldı/ ispat etti (>> EA > ): (nakıs f. ) karşılığını verdi 


Ki) ei I: (ismi tafdil ) en güzel, daha güzel OLE Üx ye ): amel etti, yaptı, işledi 


(b İd alel ): cemaat, bölük, gurup, taife (e yer pri ): seferber oldu, asker oldu/ kaçtı/ koştu/ çıktı 


GE ): toptan (6 z EA ): bölüm, kısım, ünite, gurup, parça 

EYİ 2 GELİ ): (if'al b. ) uyardı diği EE üz ): (tefa'ul b. ) fakih ( derin anlayışlı ) oldu 

Gİ & Gİ y kavim, kabile, topluluk EE) EŞE) döndü 

ri ): umulurki, belki, taaki, için, diye diz Di yiz ): sakındı, ( korkudan dolayı), korundu, çekindi 


mama 
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X CÜZ: 11, KUR'ÂN SAYFASI: 206 (TEVBE : 123 — 129 ) — 
ss Ee s iz 
JİN a Sk Sili Uk yal Sasi giç 
Kâfirlerden size yakın olan kimselerle savaşın Ey iman edenler 
car-mecrur sıla: cemi müz. mef'ul, ismi emir f., fail sıla: mazi fat: ismi mı 1 ç d 'd nidâh., 
muzari fil mevsul şi, | Sifatismimevsul((S)'den O münadâ, 
cümlesi; mef'ul cümlesi bedel de denmiştir) tenbih h 
! gale! 3 3 
Bilin ki sizde bir sertlik sizde bulsunlar 
emir f., fail atıf h. mef'ul car-mecrur emr-i gaib; f, muzari, fail atıfh 
41233 Ora; # abı oi 
takva sahipleri ile beraberdir Allah 
muz. ileyh mekan zarfı, muzaf Ölynin Ismi, tekid ve nasb h 


(Sİ)'nin haberi; şibhi cüm 


(SN) fiilinin mef'ülü: masdar-ı müewel 


123. Ey iman edenler! Kâfirlerden size yakın olan kimselerle savaşın ve onlar sizde bir sertlik bulsunlar. 


Bilin ki, Allah takva sahipleri ile beraberdir. 


2 - : > (si > > 
Ja v Öyge cil 13) 7 
diyen kimseler onlardan vardır bir süre indirildiği zaman 
sıla: muzari mübteda haber mukaddem; şibhi naibi fail meçhul f.mazi, şart bildiren başlama h 
fil cüm. muahhar, ismi cüm zaman zarfıt 
mevsul zaid h 
PA si; o iz 18514 7 
e) Uh Sü oda “Rİ Si 
> dl >> 
kimselere gelince imanını Bu artırdı hanginizin 
e başlama h ve tafsil mel fail habar: mazi ill cümlesi, ©) mübteda 
te'nis (müenneslik) içindir, metil 
o. , - 45 o2iz “e 
41245 yea A 3 vi eğ Val 
müjdelenip sevinirler onlar ve imanlarını artırır ies İman eden 
haber mübteda hal vâvı ikinci mef'ül atıf h., haber; mazi fiil cüm., sıla: cemi mazi 
mef'ul fiil cüm 


124: Bir süre indirildiği zaman hemen onlardan «Bu sizin hanginizin imanını artırdı?» diyen (iki yüzlü) 
kimseler vardır. İman edenlere Beline (bu süre) onların imanlarını artırır ve onlar müjdelenip sevinirler. 


#. sig “e : 2 g pr si > 
u> 5 eli pi ep * gö S li ul ) 
pislik artırmıştır onların hastalık kalplerinde olan kimselere gelince Ve 
ikinci mef'ül a mübteda haber mukaddem; mübteda, ismi ( Şart ve tafsil atıfh. 
atıf h., (izalimübtedasının muahhar şibhi cüm. mevsul h. 
haberi; mazi fiil cümlesi, mef'ul 
sıla; isim cüm.. 
4125» “ iye s2 : pe ; 
2. özge “ ) ii 9 > 
kali Garak onlar ölmüşlerdir ve pisliklerine 
mübteda hal vâvı f.mazi, fail atıfh h. cer-mecrur isim 


125. Ve İkiplerinde hastalık (yani kâfirlik ve münafıklık) olanlara gelince, onların da pisliklerine pislik 


eelemiğir ve onlar artık kâfir BEER ölmüşlerdir. 


: . 4 


O og 
3 yn gi Na S Omü göl 
bir defa yılda her imtihan edildiklerini 
Mei muz. ileyh e isim, (inin habar, cami tekid ve nasbh.. 


" ” Oİ)'nin i 
muzari meçhul fiil cümlesi (ei) isra 


(932) fiilinin mef'ülü: masdar-ı müevvel 


O > ; 
AY 3 İİ 

görmüyorlar mı 
nefiy h.,f. atıf o soruh. 
muzari *fâil h. 
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126k ” s2” .: : - O sz i 

(28) öö a Y OdAY Di 
ibret almazlar Onlar ve da tevbe etmezler (o Sonra iki defa veya 

haber mübteda (o nefiyh. atıfh. nefiy h., f. muzaritfâil atıfh. matuf atıf h. 


126. Onlar, her yılda bir veya iki defa (içyüzlerini açığa çıkaracak durumlarla) imtihan edildiklerini 
görmüyorlar mı? Sonra da tevbe etmezler ve ibret almazlar. 


oda 0. SİL > 3 Sip mi BİZ 5 
sv g3 ga ciği v3) 3 
bazısı bakar Bir sure indirildiği zaman 
fail cevabü'ş-şart; f.mazi (o naibifail (| filu'ş-şart; meçhul f. mazi şart bildiren zaman zarfı, (4): zaid h. bağlama 
ei Lt wi sü ii 
yi ii yalı © ip ÇE h YER di 
; > 
çevirmiştir dönüp giderler (o Sonra bir kimse Sizi görüyor mu (der) bazısına 
f. mazi f.mazi, fail atıf h. zaid cer, fail f.muzari, mef'ul soru h car-mecrur 
4 127» dö & ve 3g ... fi ,1 
2 Oğlky 28 bei la alı 
Anlayıp kavramayan bir topluluk olmaları sebebiyle onların kalblerini (o Allah 
sıte; eke Li (öi)'nin haberi, h. cer, tekid ve nasb h., (9İ)'nin meki şal 
mevsuf ismi 


127. Bir sure indirildiğinde, bazısı bazısına bakar (ve) : «Sizi bir kimse görüyor mu?» (der.) Sonra dönüp 
giderler. Anlayıp kavramayan bir topluluk olmaları sebebiyle, Allah onların kalblerini çevirmiştir. 


e üz “iz 5 2 İre ME az e e 
Pi LE ? 
e U ale PE a e) J 0) “ si 
sıkıntıya uğramanız kendisine (o çokgüçgelen okendinizden bir Peygamber (| sizegelmiştir Andolsun 
GE) sıfatı müşebbehesinin car- ikinci sıfat sıfat; şibhi cüm. fail, mevsuf f.mazit mef'ul lâmu cevâbi'l- 
ci mecrur kasem (yeminin 
faili; masdar-ı müewvel: cevabının başında 
masdar h., f. mazi, fail > gelir), tahkik h. 
128 . “yi <.l Zel, . - 
«128p. e 240) öyle - > 
ok merhametli ok şefkatli müminlere karşı size ok düşkün 
beşinci sıfat dördüncü sıfat car-mecrur, şibhi cüm (üye car-mecrur üçüncü sıfat 


bağlantılıdır 
128. Andolsun size kendinizden, (dünya ve ahirette) sıkıntıya uğramanız kendisine çok güç gelen 
(gücüne giden, ağır gelen) size çok düşkün, müminlere karşı çok şefkatli, çok merhametli olan bir Peygamber 
gelmiştir. 


b. 5 gi a 3 gö ö a ri sa 
r Yı dı Y dün çe Jö YOĞ 
O'ndan başka tanrı yoktur Allah bana yeter de ki yüz çevirirlerse 
mahzuf istisnâ v ” nâfi- haber mübteda, rabıta (cevabü'ş- atıf h.* şart ve 
haberdeki h. (ğ)nin ismi, haberi mahzuftur ye li'i- muzaf, şart içindir), emir f., cezm h., 
üsteti >. ” m dl . filü'ş-şartıf. 
eki İrdSnBöaE ve (55 s4) olarak takdir edilir Li (s):muziileyh faili (<3İ) gizli zamiri ALAN fail 
cevabü'ş-şart 
129 eri 292 La -, - s. İZ; 1 
41295 kah ali -) Aa j ES Ae 
büyük arşın Rabbidir (o) güvenip dayanmaktayım O'na 
sıfat muz. ileyh, haber, mübteda (o hal f.mazitfail Mani İİ 
mevsuf muzaf vâvı Şİbti Gümi (<5) le 
bağlantılıdır. 


129. Yüz çevirirlerse de ki: «Allah bana yeter (Ondan başka kimseden korkum ve beklentim olmaz); 
O'ndan başka tanrı yoktur, O'na güvenip dayanmaktayım. O büyük arşın Rabbidir.» 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 206 > 


(TEVBE, 123): 
gil er gi ): (müfaale b. ) muharebe etti, savaştı K li 2 izi p sertlik, katı olma 


(3 ÇE G3 knakısf. ) yakın oldu ( mekan cihetiyle yakınlık ) (ÜUS- 4 Jen 154 ); (misalf. ) buldu 


çiz e 5 ): bildi (a z Eİ ): (ismi fail ) korunan, sakınan 
(TEVBE, 124): 


AĞI Jz Ji (ifal b. ) indirdi dj Beğ 315 ): (ecveff. ) artırdı, kattı/ arttı, ziyadeleşti 
“. Sa Bi see o» 5508 
ge a özge Yi sure (ze! Eki yaza! ): (istif'al b. ) müjdelenip sevindi 


( TEVBE, 125): 

ii Ğ NE kalp, yürek Gap c İİ ): hastalık, rahatsızlık, hastalık hali 
GAS İzi SİZ yi yi Çecveff. ) artırdı, katı/ arttı, ziyadeleşti 

(a b DÜ) (ecveff. ) öldü EY a İ 2 ): küfür! cezal genel manada pislik 
( TEVBE, 126): 


,* 


G3) GE Gİ): (nakısf. ) gördü, bildi, zannetti ( 45 (4S ) denedi, sınadı/ imtihan etti 


ela Me 

(GE a 2UJl ): sene, yıl Ez 3ali y: defa, kere, kez 

G4 LZ Ol Yi (ecveff. ) tevbe etti, masiyetten döndü a N )L iki kere 
Dr : 

(SÜ Siz SÜ y(tefa'ulb.) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 


( TEVBE, 127): 


AĞ İZ JA): yil b.) indirdi Öz YES ): sure 

(3 ye 2 ): baktı, gördü! bildi/ bekledi/ düşündü! ibret aldı/ döndü, yöneldi 

(e ): bazı, birkısım, bazısı Gi e si ): )ı(nakıs f. ) gördü, bildi, zannetti 
dü ): bir, tek (Gal Oyak Oyal ): savuştu, döndü 

iie Ula Ula) çevirdi, uzaklaştırdı (G5 O dk ): iyice anladı, güzelce anladı, çözdü 


(TEVBE, 128 ): 


(> eğ çi) geldi (geli z e) ): kendi, zat, ruh, nefis 

İ T yi ): güç, zor, aziz, üstün, güçlü, şerefli, değerli Ci; di ): sıkıntıya düştü/ günaha girdi 
Kİ > e) La pi I (mübalağalı ismi fail ) çok hırslı, düşkün 

KİZ Gİ) ÖYİİ E (mübalağalı ismi fail ) çok acıyan, çok merhametli 

(TEVBE, 129): 

iş JE gi iilmakıs tefa'ul b. ) yüz çevirdi, döndü O J if Jü ): ( ecvef f.) dedi, söyledi 

(5 ): kafi, kefil ES 5 SE Nr ): )( tefa'ul b. ) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı, Allah'a dayandı 
İİ (ai ei) ): ilah, rab, malik, seyyid, efendi, besleyip bakan, terbiye edici 


(5 fal Ge) Y arş, taht, dam, çatı, tavan, çardak Çiz ai Adi ): büyük, yüce 
maa 
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(10) izi öğün 
(YUNUS (Yunus (a.s.) SÜRESİ ) 
(Mekke'de indirilmiştir. 109 ayettir.) 
< KUR'ÂN SAYFASI: 207 - 220 > 

5 les T : 
Zİ ai e 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


N 5 > S 
<1) KEİ sl (A) ak “ 
hikmetli Kitâb'ın âyetleridir İşte bunlar Elif. Lâm. Râ 
sıfat muzafun ileyh, mevsuf haber, muzaf mübteda hurufu mukattaa 
1. Elif. Lâm. Râ. İşte bunlar hikmetli Kitâb'ın âyetleridir. 
> 4 i E © AY 2 “le f 
ÇA İİ ek Eyi öİ er yl 0S İİ 
z 5 : > 
insanları uyar kendilerinden bir vahyetmemiz o şaşılacak insanlar için oldu Mİ 
diye adama bir şey 
mef'ülün tefsir h., emir O car-mecrur car- Sy A Ea f.mazi, o soru 
bih tnt) iğ (9S )'nin muahhar (9S')'nin (55)'den e h. 
in ei ismi: masdar-ı mukaddem hal: şibhi 
gizli zamiri müevvel haberi cümle 
5 -.5 iç MR pu o gil #,- - 
Ji es e di lal il a 3 
, 7 
üstün sadakat onlar için olduğunu iman kimselere müjdele ve 
makamı eden 
muzafun ileyh di işi tekil ve (| sıla: cemi mef'ülün bih, emir f., faili atıf 
(9)'nin muahhar (2))'nin mukaddem nasb h. mazi fiil ismi mevsul (İİ) gizli zamir 
ismi, muzaf haberi: şibhi cüm. e) gizli i 


(si)'nun mef'ulü: masdar-ı müewel 


z - a 
“. 


12) ya el e A Oyak JE yiv ie 
apaçık (o bir büyücüdür Bu gerçekten (o kafirler (o dediler Rableri katında 
sıfat tekit lamı, (Öl)'nin (öl)'nin ismi, tekid a nasb fail f.mazi iz le ii Ge 
haberi, mevsuf işaret ismi 


2. Kendilerinden bir adama, «İnsanları uyar ve iman edenlere, kendileri için Rableri katında üstün sadakat 
makamı (ileri derecede mertebe, yüksek makamlar) olduğunu müjdele» diye vahyetmemiz, insanlar için şaşılacak 
bir şey mi oldu ki, (Peygamber onları uyarınca) kafirler: «Bu gerçekten apaçık bir büyücüdür» dediler? 

2 Pi 


5 ös i T gi — 
yg give) ge gil AU > 2) o! 
ve gökleri yaratan Allah'tır sizin Rabbiniz Doğrusu 
atıfh. mef'ül sıla: mazi f, sıfat; ismi mevsul (Öl)'nin haberi; mevsuf (Öl)'nin ismi tekid ve nasb h. 
is aj Ta eli s; d Pİ : “Ü 
pin ŞALE Gi eu ie 5) 
; ; 
idare edendir arşa istiva eden sonra günde altı yeri 
(G))'nin ikinci haberi, f. muzari cüm. car-mecrur f.mazi atıf h. muz. ileyh oh. cer-mecrurisim,muzaf (o matuf 
İN ys Bi - 3 2 b..2 
e PEN e YI çö u zül 
İşte Onun izni (olması) sonrası hariç (o herhangi bir şefaatçi yoktur işleri 
mübteda muzafun ileyh, haber: şibhi cümle: h istisna zaid cer, ii —. mef'ül 
muzaf, muz. ileyh o cer-mecrur isim, muzaf h. mübteda Gğnin üçüncü haberi; (isim .), nefiy h... 
3) in f ba sm Ee il 
<3? Oy SÜYİ İ öyle 5 al 
Artık düşünmeyecek MİSİNİZ O'na kulluk edin # Rabbiniz Allah 
atıf h.*nefy-i istikbal: nefiy h., f.muzari*fâil soru h. rabıta, emir f., fail, mef'ül haber 


(li)'dan bedel 


3. Doğrusu sizin Rabbiniz, altı günde gökleri ve yeri yaratan, sonra da arşa istiva eden Allah'tır. İşleri de 
idare edendir. Onun izni (olması) sonrası hariç, herhangi bir şefaatçi yoktur. İşte Rabbiniz olan Allah budur, 
öyleyse O'na kulluk edin. Artık düşünmeyecek misiniz? 
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pe i p pa pi z 
İ e a 3 az alı 
Gerçek şuki O gerçekten Allah'ın bir vâdi olarak toplu olarak odönüşünüz O'nadır 
MSN nesi bl muzafun (44) olarak takdir edilen mahzuf hal mübteda haber. 
(Ği)'nin ismi ileyh > iğ muahhar mukaddem; 
çi bir fiilin mef'ülü mutlakı, muzaf şibhi cüm. 
a : i— Si KİR > s4 3; İİ ez 
kE 3 iyl Sali EA öle ;j GE ire 
amel işleyen imaneden kimselere (| karşılık vermek onu tekrar sonra yaratmaya (o başlar 
için eder 
f. mazi, atıf h. sıla: mazi fiil mefülün bih, ta'lil (sebep) ve f.muzari, atıf h mef'ül (Gi)'nin Tebl 
fal cüm.; fail ismi mevsul nasb h., f.muzari mef'ülün bih : 4 
muzari fiil cüm. 
; > 5 
2» a .. ri “li - Buy B SEL 
Pir va AS şal 3 kli, Söyledi 
Mi - 
kaynar sudan bir içki onlar için vardır o İnkareden kimseler adaletle iyi 
sıfat; şibhi cüm. o mübteda muahhar, habermukaddem; sıla: mazif. mübteda, başlama Oo car-mecrur mef'ülün bih 
mevsuf şibhi cüm. cüm. fail ismi mevsul h. 
haber: şibhi cümle 
44 b Ge ame BE e AE iv 5 
v0 ya ! is ve eli İs 3 
olmaları sebebiyle elem verici bir azab ve 
sıfat matuf,mevsuf — atıfh 


inkar etmekte 
h. cer, masdar h.,f. mazi, nasih, (9S)'nin ismi 


(919)'nin haberi, muzari f. 
4. Toptan olarak (hiç kimse bırakılmaksızın) O'nadır dönüşünüz. (Bu) Allah'ın gerçek bir vâdi olarak (size 


vâ'd edilmiştir). Gerçek şu ki O, yaratmaya başlar, sonra iman edip iyi amel işleyen kimselere adaletle karşılık 
vermek için onu tekrar eder. İnkar eden kimseler, onlar için (Allah'ı, peygamberlerini ve yeniden dirilişi) inkar 


etmekte olmaları sebebiyle kaynar sudan bir içki ve elem verici bir azab vardır. 
-. Zi e ari Hb 3 > 
alli 3 s4 ji Ne ili F 
ayı ışıklı Güneşi kılan O'dur 
2.“ atıfh. ikinci mef'ül, mef'ülün bih sıla: mazi fill cüm. haber, ismi mevsul mübteda 
(y21)'e matuf 
. *# 2.2 47054 * gz : 
li 3E Va Ji EMU ) O 
yılların sayısını bilmeniz için menziller ona takdir eden aydınlık 
muzafun ileyh Oo mefülmuzaf (| tallil (sebep) ve nasb ikinci mef'ül (gayr-i f.mazi,mef'ül © atıf LD 
bie 4 (e>)'e 
h., f. muzari, fail munsarif olduğu için h 
tenvin almamış) matuf 
: » 


b ası gu Sü 3 


b : e 
Ju YI 
hakla il ancak bunları Allah yaratmıştır hesabı ve 
(Üi)'den hal; şibhi cüm istisna h. mef'ülün bih fail nefiy h., f. mazi matuf atıf h 
453. öl zi yü 
ayrıntılı olarak açıklamaktadır. 


bir kavme âyetleri 
mef'ülün bih f. mazi, faili (44) gizli zamiri 


bilen 
h. cer-mecrur isim, mevsuf 


sıfat; muzari fiil cüm. 
5. Güneşi ışıklı, ayı da aydınlık kılan, yılların sayısını ve hesabı bilmeniz için ona (aya) birtakım menziller 


takdir eden O'dur. Allah bunları, ancak hakla (bir gerçeğe ve hikmete binaen) yaratmıştır. O, bilen bir kavme 


âyetleri ayrıntılı olarak açıklamaktadır. 
gu 3 ii 5 A 9 
yarattıklarında gündüzün gece birbiri ardınca gelmesinde (o Gerçek şuki 
ma amma sila: ZA ma TARANAN Gön mukaddem haberi şibhicüm muza | (ÇEV 
<6) öğ Er Sİ pi 4 ul Ş alı 
sakınan ( bir topluluk için ayetler vardır yerde ve göklerde — Allah'ın 
vi matuf (o atıfh car-mecrur fail 


a ye Vi emi isim. — çekiş lamı, Gö)'nin muahhar ismi 
6. Gerçek şu ki gece ile gündüzün birbiri ardınca gelmesinde, Allah'ın göklerde ve yerde yarattıklarında 


(O'nu inkar etmekten ya da O'na karşı gelmekten) sakınan bir topluluk için ayetler vardır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 206 > 
(YUNUS, 1-2): 


3. e 


A > Mi 4 ER , > b Sin Ve 

(©U x KÜYayet,delil (( 2S: S5 ) 29 E hakim, muhkem, sağlam (UÜ, O, OS y: (ecveff) idi, oldu 
Gl ): insanlar (e Ca O ): (masdar) şaşmak, yadırgamak 

(ŞE ETİ Yi (nakıs f, fal b.) vahyetti işaret ett! öğütledi/ sevk etti/ ilham etti (İĞ, g İZİ erkek, adam 


GAL YAZ Şİİ yi ifal b.) uyardı (i) 


Çi Dağ ): (tef'il b.) müjdeledi (Gİ ): (sıfat olarak ) doğru, güzel, iyi 
(Gi pe ): doğruluk makamı, ileri derecedeki mertebe/ öne geçen, öne geçici ve sabit fazilet, derece bakımından önde 
olmak, yüksek makam. Öz e) di I: (ismi fail ) sihirbaz o (( esi öU) KEİ I (ismi fail ) açık, vazıh olan, 
açıklayan i i 

(YUNUS,3—-4): 


(e GS GS ): yoktan var etti, şekil verdi/ uydurdu (ü 5 il Yaltı çü T esl ): gün 
(GE sl gzel o İY: (nakıs iftial b.) istila etti, oturdu, karar kıldı,/ birbirine denk geldi/ düzgün oldu. “İstiva; ya 


birden fazla şeyin aynı seviyede ( olduğu, ya da bir şeyin dimdik dengede ayakta durup çevresiyle ayrı bir denge sağ- 
ladığı anlamına gelir... (e € AN ): taht, arş'ı ilahi, dam, çatı, tavan, çardak 


(is pi e) (tef'il b.) tedbir aldı, idare etti Gal Ec yi ): emir, iş, durum, husus (eliz T a) ): şefaatçi 


öy zc AU): : izin, yetki öle AE NE Yl ibadet etti, kulluk etti e fa ei ): dönüş, merci 
Wi Si si) ): (tefa'ul b.) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü (( 4x 184) «ei J: (masdar ) vaat 


ger (cem manasını tekid için getirilir ) hepsi, hepsini, tümünü GE ): hak, gerçek 


ei faz İç ): (mehmuz f.) başladı K iL gi) Siz I (masdar ) yaratma/ yaratılmış 
(51 3Ğİ ): döndürdü, iade etti GÜ Şe 65 )(nakısf.) karşılığını verdi 


OE AN LE y amel etti, yaptı, işledi (İz.-3İ y adalet | (-EJ> ÜNİ y (ismi fail ) doğru olan, salih olan 


(m a OZAN ): içecek, içki Çi )z ısıtılmış, Mr su 
(el ): şiddetli acı çektiren, çok elem veren a İİ Z OS yi (ecveff) idi, oldu 


(YUNUS, 5-6): 
(eee rip ii çevirdi, kıldı/ yarattı/ hükmetti Üazji ): güneş Gali )z ışık, parlaklık, ışıltı 


Gali): 


ışığa ise "nur" adı verilir. (pas Ya) S5 ): (tef'il b.) takdir etti, tayin etti/ hükmetti Güz Ğ dali; menzil, yörünge 


hi Sail ): nur, ışık, aydınlık, parlaklık, “bir şeyin kendisinde olan ışığa "ziya", başkasından elde edilen 


Gazi a Sail 


adet, miktar, sayı İni ii ): sene, yıl İlk masdar ) saymak, hesap, hesap etmek 
fal y 


Kr 


diz ge gi ): yarattı, eşiz ve yoktan varetti, şekil verdi OL bak a) : (tef'il b.) tafsil etti, genişçe açıkladı 


ies » 


vie pi HE yibildi ÇE GE ) ei (masdar) arka arkasına geliş veya ayrı ayrı, muhtelif oluş 


YÜ z gb) yi gece Gİ z OGAN ): gündüz (Giz laz GİZ ): yarattı, eşsiz ve yoktan var etti/ şekil verdi 


(el A ii) (nakıs iftial b.) korundu, sakındı 
mamamnac 
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< CÜZ : 11, KUR'ÂN SAYFASI: 208 (YUNUS: 7 - 15) > 


g8 pi ME) ğ Br O si e 
gı iL 12) 3 Vs Oy oil ol 
dünya hayatıyla razı olanlar ove Bize kavuşmayı (o umut etmeyen kimseler Doğrusu 
sıfat h. cer-mecrur f.mazi,fal ( atıfh. mef'ül sıla: olumsuz muzari fiil Ğ Mi İSE tekid ve nasb 
isim, mevsuf cüm.; nefiy h., * RAN h. 
f.muzari*fâil ismi mevsul 
7 ya iz AT .. o, ai 3 7 # - 
<7» Olde Gul e bal oil! 3 le 1 labi 3 
gafil olan (o Bizim ayetlerimizden kimseler onunla tatmin olanlar 
haber h. cer-mecrur isim mübteda matuf, ismi atıf car-mecrur f. mazi, fail atıfh. 
mevsul h 


sıla; isim cüm. 


>. Vi 5 , sağ > 
48) ys İS üş kel gaz wi 
kazanmakta oldukları şeyler sebebiyle (| ateştir barınakları İşte bunların 


(ÖİS)'nin haberi, muzari fil h. cer, masdar h., f. mazi, haber mübteda mübteda 


nasih, (0S)'ni 
cüm, asih, ( )'nin ismi 


7 
li) mübtedasının haberi; isim cüm. 


LA Pr a 
(ÖY)'nin haberi; (İİ ANİ GLİŞİ) isim cüm, 
7. Doğrusu Bize kavuşmayı umut etmeyenler ve dünya hayatıyla razı olanlar, onunla tatmin olanlar 


(onunla yetinenler) ve Bizim ayetlerimizden gafil olanlar (vardır). 8. İşte bunların, kazanmakta oldukları şeyler 
sebebiyle barınakları ateştir! 


- 2 yö e - — dö KR 4 
ee SeJülh ike İyi Salli öl 
doğru yola iletir salih ameller yapanları o ve İman edenler Gerçek şu ki 
(öl)'nin haberi: muzari fil cüm. f, mef'ül f.mazi, fail | atıfh e (Öl)'nin ismi, tekid vi nasb 
muzari, mef'ül ismi mevsul 
9 4 4 3 iisefi Mae v5 öm sad 
ei ii OMÜ ie GRE Say pa 
nimet cennetlerinde ırmaklar o onların altlarından akar imanları sebebiyle (Rableri 
muz. ileyh ( h. cer-mecrur isim, muzaf fail h. cer-mecrur isim f.muzari h. cer-mecrur isim fail 


9. İman edenler ve salih ameller yapanlar... imanları sebebiyle Rableri onları doğru yola iletir, (tam bir 
saadet ve mutluluk içersindeki) nimet cennetlerinde onların altlarından ırmaklar akar. 


ği çe SP il ON gi ealğ3 


orada dirlik temennileri Allahümme Sübhaneke'dir Orada duaları 
GEKMOErL (şibhi mübteda e (U) olarak takdir edilen g :) olarak takdir germe £şibhi mübteda 
Gi #: ki vi f 
Büz den mahzuf bir nidanın edilen mahzuf bir ba a 
hal de denmiştir ) münadası, şeddeli mim fiilin mef'ülü hal de denmiştir 
mahzuf ya'dan bedeldir mutlakı 
haber: fiil cümlesi 
Si Be Ni “zi si ER MM s. 
193 zi “ Mi vi pm ei | Sayi 
âlemlerin oRabbi ( Allah'a mahsustur oHamd'dir dualarının sonu oOve Selam'dır 
muz.ileyh kk ri a mübteda (İ)nin tahfifi, ld izi ri haber 
ismi mahzuf .1. muzaf 
şan zamiri (eamuzileyh 


(9)'nin haberi: isim cümlesi 


(9 Ga 25258) cümlesine matuf 
10. (Cennet halkının) oradaki duaları (o«Sübhanekâllahümme (Allah'ım! Seni tesbih ve her türlü 
eksiklikten tehzih ederiz)»dir. Dirlik temennileri (birbirleriyle karşılaştıklarındaki iyilik dilekleri ve birbirlerine 
karşılıkları): «Selam ! (barış ve huzurla kalmaya devam)» ve dualarının sonu da: « Hamd, âlemlerin Rabbi 
Allah'a mahsustur »'dur. 
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: Ei 0.1 3s os s5, Dİ ii İM 5 bire : 
gil e ei A e A e OY 3 
bitirilirdi iyiliği istedikleri kötülüğü insanlara Allah acele Eğer 
çabuklukta verseydi 
cevab h, cevabü'ş- car- d mef'ülün car-mecrur fail fi'lü'ş-şart; şart h. o başlama 
şart; meçhul f. mazi (o mecrur (5) h. cerinin bih f.muzari h. 
hazfiyle mansub isim 
b iie ww yağ ET SM # ME KE SN NA 
Sİ öğ ibi GÜ OY yi pil ei! 
bocalar o azgınlıkları bize ümit etmeyenleri bırakırız süreleri onlara 
bir halde içinde kavuşmayı 
hal; muzari (o h.cer-mecrur oOmef'ülün o nefiyh..f. mef'ülün tıfh.f faili (23 naibi car- 
fl cüm. isim bih muzari*- bih, ismi la e 2) mecrur 
fâil mevsul olarak takdir edilen gizli zamir 


11. Eğer Allah insanlara, iyiliği istedikleri çabuklukta kötülüğü de acele verseydi, süreleri hemen bitirilirdi 
Fakat bize kavuşmayı ümit etmeyenleri, azgınlıkları içinde bocalar bir halde bırakırız. 


“iğ A vi izi Aİ 43 ZN > e 3 Gi 
Ji eb ji paz) v3 yah OL a 0 3 
veya (oturarak veya yan bizedua (o birzarar İnsana geldiği zaman 
yatarak eder 
atıf h hal atıfh. hal;şibhicüm (cevabü'ş-şart; fail mef'ül filü'ş-şart; (o şartbildiren (o atıfh. 
f. mazi, mef'ül f. mazi zaman zarfı 
a. raf Se s. s4 go. PU 4 
p eğ 0S e” Ey 3 MESUB Eğ 
geçip bize dua sanki geçip — sıkıntısını ondan kaldırınca ayakta 
gider etmemiş gider durarak 
cevabü'ş- GöYin haberi: fiil | hal: Şibhi cümle: teşbih cevabü'ş- mef'ül car- atıf h., şart bildiren matuf 
şart; f. — i Gi | mecrur ozaman zarfı, fillü'ş- 
mazi cüm. nefiy ve £ (benzelme)h.,(9İ)nin | Şart; f.mazi şart; f. mazi , fail 
cezmh..f. tahfifi, ismi; mahzuf şan 
ei er yani: (İS) 
12 e a - 2341 par öz 5 N Mi 
*12$ öğaş ge U peel 0 AS İz b 
yapmakta (oldukları oşeyler ( orta yolu güzel İşte kendisine bir 
aşanlara gösterildi o böylece dokunan sıkıntıdan 
isi i sıla; nâsih naibi car-mecrur o meçhulf. mazi car- sıfat; mazi f. o h.cermecrur 
(219')nin haberi; mazi fil cüm.; ( fail, ismi mecrur cüm.,mef'ül ( isim, mevsuf 
muzari fiil cüm. (01)'nin ismi mevsul 


12. İnsana bir zarar geldiği zaman, yan yatarak, oturarak veya ayakta durarak bize dua eder; fakat biz 
ondan sıkıntısını kaldırınca, sanki kendisine dokunan bir sıkıntıdan ötürü bize dua etmemiş gibi geçip gider. 
İşte böylece orta yolu aşanlara yapmakta oldukları şeyler güzel gösterildi. 


ssl, og - NY se öz “eğ e Si ia: Di - 

aile ) gp 3 ! yale iv) 3 w Oş gril Sİ ri) 3 
Peygamberleri (e getirdiği halde ( zulmettikleri zaman sizden önceki nesilleri (o helâk ettik (o Andolsunki 
fail f.mazi, o atıfh. şart bildiren zaman h. cer-mecrur o mef'ülün 10 lâmu cevâbi'l-kasem atıf 
mef'ül zarfı, f. mazi, fail isim bih mazi, (yeminin cevabının h. 
fail (başında gelir), tahkik h. 

b LE eye ri? > MS JE 3 İL 

ep 0 ER / iğ su ) Sele 
suçlu (— toplumu biz İşte inananlar olmadıkları ve mücizeler 

cezalandırırız böyle (zaman) 
sıfat mef'ülün f. muzari , faili car- Mİ nefiy h., f. atıf o car-mecrur 
bih, 05) gizli zamiri mecrur (015 )'nin haberi: mazi, nasih, h. 
mevsuf di muzari fiil cüm. lâmu'l (Ö1)'nin ismi 


cuhüd 
13. Andolsun ki peygamberleri onlara mücizeler getirdiği halde inananlar olmadıkları ve zulmettikleri 
zaman sizden önceki nesilleri helâk ettik. İşte biz suçlu toplumu böyle cezalandırırız 


Nİ - soğ Dr e o ... NM N “ll e e; 
443 öğe AE Oh pyd e Sie 
yapacağınıza nasıl bakmamıziçin o onlarınardından yeryüzünde halifeler (kıldık sizi Sonra 
f. muzaritfâil hal ta'lil ve nasb h., f. muzari, h. cer- car-mecrur ikinci f.mazi, fail, atıfh. 
mecrur mef'ül mef'ül 


faili (- 5) gizli zamiri isim 
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14. Sonra onların ardından, nasıl yapacağınıza (yani nasıl davranacağınıza) bakmamız için Sizi 
yeryüzünde halifeler kıldık. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 208 > 
(YUNUS, 7-8): 


(0) > Biji (nakısf.) ümitetti, undu (GUN GLEJI ): dünya hayatı 


K in e ) eği I (masdar ) ( Allah'a ) kavuşma yeri € Mer ): (ismifail ) gafil olan 


(2) 23 2) ) (nakısf) razı oldu, hoşnut oldu (Ut) alar OÜABI ):(istifal b., muzaaf f.) tatmin oldu, dindi, yatıştı 


, 


EE EN ) EĞİ (ismi mekan ) sığınak, barınak (Ö.S S5 2S Y kazandı, tahsil etti 


(YUNUS, 9-10): 
OE hs de ). amel etti, yaptı, işledi çe ): nimet, çok nimet, rahat yaşayış, bolluk 


(EE T EN ): (ismi fail ) doğru olan, salih olan (> Şi GS )(nakısf.) aktı, cereyan etti 

(GAR si SİA): (nakısf.) hidayet etti, irşad etti, sevketti, doğru yola iletti (<> ): ( zarf ) altında 

ÖĞ g İİ nehir, irmak (SAS x GİY dava, iddia veya dua 

K e — ) Gi |: tesbih, takdis ve tenzih etti (Ğİ a idi ): selam, selamlaşma 

© ): selamlaşma Öysl ai Ül )r ahir, son ( Kv v> ) Aİ ): (masdar ) hamd, sena, layıkıyla medh 
(YUNUS, 11-12): 

Öli Ni e ): (tef'il b.) çabuklaştırdı, hızlandırdı CAĞ ): insanlar 

I (Ümi Ea) YL J: (masdar ) çabuklaştırma, acelecilik gösterme, çarçabuk olmasını isteme 

Gİ ): hayır, faydalı şey (437 a yeri ): şer, kötülük Üci z gü ): belirlenmiş tayin edilmiş vakit, ecel 
Gi ei gi ): (nakısf.) nihayet verdi, yerine getirdi/ bitirdi/ hükmetti/ halletti 

(3 İĞ 783 Yilmisal f.) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti (4x) 4-7 5) (nakıs f.) umdu, ümit etti 

uz ven ME ): bocaladı K al ei ) KET kavuşma ( kavuştu, karşılaştı, buluştu,) buldu, rastladı 


. - 4 2,» # , - 
Kaz a) OĞEİİP: (masdar ) azgınlık, taşma, haddi aşma OU£ a e Y amel etti, yaptı, işledi 


c 


o 


(da 2 İyi (muzaaf f.) dokundu, el sürdü, değdi Oi ): insan Ğ - Ny zarar, ziyan 

(> a Lİ) yan/ iş/ durum/ yakın cihet (83 YENE ES Y (nakısf.) dua etti/ çağırdı/ ibadet etti/ yardım diledi/ istedi 
KE 288) EĞİ p:(ismifali oturan (0:5 FE) (Ğİ (ismifail ) ayakta duran 

(25 Li; GAS ): giderdi, kaldırdı/ keşfetti, açığa çıkardı ( pe yi (muzaaf f.) geçip gitti, geçti/ uğradı/ hareket etti 


Dr 


(5 ER 5 ): (tef'il b.) güzelleştirdi, süsledi, tezyin etti ÖL E e ei) ): (ismi fail ) orta yolu aşan, israf eden 


(YUNUS, 13 — 14): 


i> Bağ jr içen 
(Dal iğ SAİ): (if'al b.) helak etti, felakete uğrattı, telef etti (0 c ÖLAİI ): aynı zamanın insanları, muasır olanlar 


(Gib pl yö ): zulmetti, haksızlık etti (E> e ge) (mehmuze'l-lam ve ecvef f.) geldi (AZ z 1 


): 
> Ep > )(nakısf.) karşılığını verdi Öp z tali ): (ismi fail ) suç işleyen, günah işleyen 


apaçık 


OĞZ Ee İS) kıldı yarattı, icat etti/ hükmetti (BE x ARİ y: halife, yerine geçen 


ii yl yn baktı/ bildi/ gördü/ bekledi (G5 ): nasıl, nice, ne şekilde o e > ): amel etti, yaptı, işledi 
EBARLEMNEEJ 
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75 
< CÜZ : 11, KUR'ÂN SAYFASI: 209 ( YUNUS: 15—20) > 
Ti y pro ep fsi z E 
0 AĞ Sy! Ee 131 
J o ui di 0 : 3 
dedi o açıkaçık Ayetlerimiz onlara okunduğu zaman 
f. mazi hal naibi fail car-mecrur fi'lü'ş-şart, meçhul f. muzari şart bildiren zaman zarfı atıfh. 
t ğ ve? . inf DE 5 m 
1la > OTA ei Usül öy iddi 
bundan başka bir Kuran getir getir bize kavuşmayı oOümitetmeyen (o kimseler 
muz.ileyh sıfat; mecrur, h. cer-mecrur fu faili (İİ mef'ül nefiy h., sıla: fail, ismi 
muzaf isim, mevsuf El El) muzari f. cüm, mevsul 
gizli zamiri 
: Zi, 5 Pİ £ İe 5 e b yi, 3 
çi se Jİ öl çi Nu B UN zi 
kendi — tarafımdan Onu değiştirmem Benim olmaz oODeki onu değiştir veya 
muzafun h. cer- (919)'nin muahhar ismi; (S)'nin nefiy h., emir f., faili emir f., atıfh. 
ileyh, mecrur isim, Lü -İ) mi teti mef'ül 
mecrur muzaf masdar ve nasb h., f. mukaddem haberi; (o muzari, einen 
isim muzari şibhi cüm. nâsih zamiri 
2s si Ed S3 u NM gla 
korkarım o Gerçek şu ki ben bana vahyolunan şeyden o başkasına uymam 
(Al)'nin haberi; muzari fil tekid ve nasb car-mecrur sıla: meçhul f, EMZEşİ me bbiem) istisna h. lu 
ği h., (91)'nin ismi cüm., naibi faili (s4) gizli 
cüm. faili (4!) gizli zamiri >umüğ 
415) çuz o Ole gp ak Ol 
# z # , N di 
büyük günün azabından Rabbime eğer isyan edersem 
sıfat muz, ileyh, ( 2 yün mef'ül şart h., filü'ş-şart; f. mazi, fail, 
mevsuf 


mef'ülü, muzaf 


itiradi(ara cümle) de denmiştir) 


15. Ayetlerimiz onlara açık açık okunduğu zaman bize kavuşmayı ümit etmeyenler: “Bundan başka bir 
Kur'an getir veya bunu değiştir” dediler. De ki: “Benim Onu kendi tarafımdan değiştirmem olmaz. Ben, bana 
vahyolunandan başkasına uymam. Gerçek şu ki eğer Rabbime isyan edersem büyük günün azabından 
korkarım. 


, : Ma ” 
5 iz - Pei sela 
pe “ Val 7 3 - “ pi U 
onu o size bildirmezdi. ve size onu okumazdım 
car- onefiyh..f.mazimefül atıfh. car-mecrur ocevabüş-şart;nefiyh., 
mecrur f.mazi, fail, mef'ül 
Sesi f Ve 0 ... 
«163 Ölüsü i A Vas 
O halde aklınızı mısınız ondan önce bir 
kullanmaz ömür 
atıfh., nefiyh.,f. soru h. h. cer-mecrur zaman 
muzari*fâil 


isim zarfı 


p “öğ a .. 

alı sl g NU) 
Allah Eğer dileseydi De ki: 

fail 7 z ve emir. faili (<İİ) 

gizli zamiri 
sizin kaldım Gerçekten 

içinizde 
car-mecrur f. mazi, fail 


atıf h, (sebeph 
de denmiştir), 


tahkik h. 
16. De ki: «Eğer Allah dileseydi, onu size okumazdım ve onu size bildirmezdi. Gerçekten ben bundan 


önce sizin içinizde bir ömür kaldım. Hâla aklınızı kullanmaz mısınız? » 


gi YAS ai e GA aa gbi ie 
veya yalan Allah'a karşı uyduran kimseden daha zalimdir O halde kim 
atıfh. mef'ül car-mecrur, şibhi sıla: mazi fiil cüm., faili h. cer, ismi haber başlama h., 
cüm. N mevsul mübteda, soru ismi 
(43) gizli zamiri 
«173 ağa iy Vİ “dü CS 
suçlular felaha eremez Şüphesiz onun âyetlerini yalanlayandan 
fail, cemi 


> tekid ve nasb h., 
N ” (0i)nin haberi; olumsuz : 
müzekker salim 


i N (91)'nin ismi 
ismin merfu hali muzari fiil cümlesi 


r-mecrur yi 
ME f. mazi, faili (s4) 


gizli zamiri 


17. O halde kim Allah'a karşı yalan uydurandan veya onun âyetlerini (Kur'an'ı) yalanlayandan daha 


zalimdir! Şüphesiz, suçlular (ayetlerin istemediği tavırda olanlar) felaha (kurtuluşa) eremez. 
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- EE A - 1 du dm eya - 
3 aray u alı O» Öğle 3 
ve kendilerine zarar vermeyen (| şeylere Allah'ı bırakıp tapıyorlar 
atıfh. nefiy h., sıla: muzari fill mef'ul, ismi muz. ileyh, h. cer, mecrur f. muzaritfâil (cemi başlama h. 
cüm., mef'ul mevsul mecrur isim, muzaf vaâvi) 
LL. ya 713, Te EE 5 - ll Ş 
alı çe Uğladn <Yia Odu 3 geniz Y 
Allah katında bizim Bunlar diyorlar fayda 
şefaatçılarımızdır vermeyen 
muz. ileyh mekan zarfı, haber, muzaf, muz. mübteda, işaret ismi f. muzaritfâil atıfh. nefiy h., muzari 
muzaf ileyh ref mahallinde (cemi vâvı) f., mef'ul 
4,6 : Pe - 1 2 İsa H *iğ 
li çay Uy alı 05 i Ji 
göklerde bilemeyeceği O bir şeyi Allah'a haber mi De ki 
veriyorsunuz 
car-mecrur nefiy h., sıla: muzari fiil h. cer, ismi mef'ul, mansub f. muzaritfâil soruh. emir £,., faili (<-İ) gizli 
cüm. mevsul (cemi vâvı) 
zamiri 
18 Tie öy 5 hz > ig 08 VR 4 > 
<18$ y $ gi Us gi 3 ele > yü g b 3 
onların ortak koşmalarından yücedir. ve münezzeh yerde ve 
sıla: kl (.s)h.cer, f.mazi, faili (e) atıf (EL): (75) olarak takdir gin nefiy h. atıfh, 
fil cüm. ii h. — mecrur 
(Ü):ismi gizli zamiri edilen mahzuf bir fiilin mef'ülü 
mevsul mutlakı, muzaf, (3):muz. ileyh 


18. Onlar Allah'ı bırakıp kendilerine zarar ve fayda vermeyen şeylere tapıyorlar ve: “Bunlar, Allah katında 
bizim şefaatçılarımızdır” diyorlar. De ki: “Siz Allah'a göklerde ve yerde bilemeyeceği bir şeyi mi haber 
veriyorsunuz? Allah, onların ortak koşmalarından münezzeh ve yücedir." 


yi 5 ON 2s z arz - - 
Yİ 3 İyi Ben NN NN 
olmasaydı akabinde anlaşmazlığa tek ümmetten obaşkası İnsanlar değildi 
düştüler 
şarth., (imtina'h. atıf atıf h., f. mazi, fail sıfat Y istisna h. ii f.mazi nefiy başla 
de denmiştir) | h. (E'nin GS'nin h. o mah. 
haberi, mevsuf ismi 
Çe bi ». o. ğe ile 
419 ğydlsez 4d e) pe çi Me tin OS 
ihtilafa hakkında şey aralarında hüküm Rabbinden geçmiş bir söz 
düştükleri konusunda verilirdi 
sıla; muzari (o car-mecrur, şibhi (oh. cer, ismi mekan cevab h., meçhul h.cer-mecrur o sıfat; mübteda, mevsuf, 
fiil cüm. cüm, ÖME i)ile mevsul zarfı f. mazi, naibi faili isim mz haberi (9 4 ss) olarak 
(<A) gizli zamiri 


bağlantılıdır takdir edilmiştir 
19. İnsanlar, tek bir ümmetten başkası değillerdi; akabinde anlaşmazlığa düştüler. Eğer Rabbinden 
geçmiş bir söz (mevcut) olmasaydı hakkında ihtilafa düştükleri şey konusunda aralarında hüküm verilirdi. 
DEP . 


: ydi e . s3 
yi e e *İz Ki : 2 - 
Jp Sa Ğİ ae Jj Li ölü y 
De ki Rabbinden bir mucize ona indirilmeli o değil miydi derler 
rabıta, emir f,, faili sıfat; şibhi naibi fail, car-mecrur meçhul f, tahdid (teşvik) W atıfh. 
cüm. isim mevsuf mazi h. muzari*fâil 


(ii) gizli zamiri 


20 Bs. ei o “Ge 4 SİRA İ » ozi 8 
li Gaal ğa ei a ii çi 
bekleyenlerJenim — Sizinle beraber Oben artık bekleyin (o Allah'ın'dır gayb ancak 


ilini — mekan zarfı (o tekid ve nasb rabıta, emir haber, şibhi mübteda o hasredatı 
©) nin haberi; şibhi p fail cüm; 
cüm. 


20. «Rabbinden ona (Hz. Muhammed'e de geçmiş peygamberlerden Hz. Musa'ya asa ve Hz. İsa'ya ölü 
diriltme mucizesi verilmesi gibi) bir mucize indirilmeli değil miydi! » derler. De ki: «Gayb ancak Allah'ındır. 
(Mucize isteğinizin kabul edilip edilmemesi ve ne zaman vereceği O'nun bileceği bir iştir. Kur'an gibi bir mucize 
varken O'na inanmadınız. O halde) Artık bekleyin (size ne zaman mucize ya da ceza ineceğini gözleyin), ben 
de sizinle beraber bekleyenlerdenim.» 


h., (Öl)'nin ismi 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 209 > 
(YUNUS, 15): 


G4 gi Yö nakıs f.) kıraat etti, okudu (AĞ E Zİ): apaçık VE üm E, ): (nakıs f.) umdu, ümit etti 
K in Lİ) el kavuşma, karşılaşma, buluşma e vĞi ii ui ): (nakısf.) getirdi 

OLA JA Jİ y (tefil b.) bedel kıldı/ değiştirdi tahrif etti ÜS OO DE yfecvefti) idi, oldu 

çel ): (mekan zarfı) karşı, yön, taraf, karşısında, tarafında ig si ): tarafımdan, kendiliğimden 

ci a ): ( iftial b.) uydu, tabi oldu e e si ): (nakıs f., ifal b.) vahyetti, işaret etti, fısıldadı/ ilham etti/ öğütledi 
ÇÜ GÜZ Gİ yi tecveffi) korktu (az çak ak y (nakısf) isyan etti, baş kaldırdı 

çiz F çeki ): büyük, kocaman 


(YUNUS, 16): 

(5 2UEZ ZlEy (ecvef fi) diledi, oluşturdu, tercih ett GPU JE lr inakısf) okudu, kıraat ett 

Cİ GE ya İk (nakıs f., iFal b.) bildirdi gi “i <h kaldı/ ikamet etti/ yerleşti/ gecikti/ dayandı 

GU g Zay ömür ÖĞE EZ ÜlEy akıl eti, akıl erdirdi 

(YUNUS, 17): 

K yl; b) şiki I: (ismi tafdil ) daha zalim, en zalim Giza GA GÂ ): (nakıs iftial b.) iftira etti, uydurdu, düzdü 
İŞ YS) Lİ I (masdar ) yalan, uydurma ete EŞ YİN; (tef'il b.) yalanladı, yalan isnad etti 
(3d li gi ): (if'al b.) kazandı, felaha erdi Op T a) ): (ismi fail ) suç işleyen, günah işleyen 
(YUNUS, 18): 


> po ye ): (muzaaff.) zarar verdi, ziyana soktu e as ): fayda verdi, faydası oldu 

Ge & GİS): (ismi fail ) şefaatçi ui ii İĞ yi defi b.) haber verdi, bildirdi (le eli 6 Yi bildi 
Kal giz ) OĞLL y tesbih, takdis ve tenzih ett «sızı 4 pi MZZİ): fifal b.) (Allah'a ) ortak koştu 
(YUNUS, 19): 

ÇAĞI ). insanlar ça Tc Ev ): ümmet Gari ): bir, tek 

(Ea) OE GE ): (iftial b.) ihtilafa düştü/ değişti/ birbirinden ayrıldı 

ME E Sİ ): kelam, söz, ilahi hüküm ra 5 ça ): öne geçti/ kaçıp kurtuldu 


ei 2k 23 ): (nakıs f.) hükmetti, halletti tamamladı/ emretti/ bildirdi 


(YUNUS, 20): 
zi Mi Özil * özü 

OL İZ Jİ y(ifal b.) indirdi (© Sİ) gayb, gözle görülmeyen, idrak edilmeyen 
(alası “EE; GİBİ y: (iftial b.) bekledi, gözledi 


Oy Ec yal ): (ismi fail ) bekleyen, gözleyen 
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< GÜZ : 11, KUR'ÂN SAYFASI: 210 ( YUNUS: 21-25) > 


des - 7», .- Ze > a? ri z - 
gi ay iv er) > Bi) yi U35İ 01 3 
kendilerine dokunan bir zarardan sonra bir rahmet insanlara (| tattırdığımız zaman 
sıfat: fiil cüm.:f. mazi, muz. ileyh, gayri h. cer- ikinci mef'ül mef'ul filü'ş-şart, f. şart bildiren  atıfh. 
mef'ul munsarif olduğu için o mecrur isim, muzari, fail zaman zarfı 


kesra yerine muzaf 
fethayla mecrur 


alı g “sip 


— ii 
Allah Deki: âyetlerimiz hususunda bir tuzağı onların vardır bir de bakmışsınız ki 
mübteda sıfat; şibhi cüm mübteda muahhar, o haber mukaddem; iza fücaiye (sürpriz edatı) 
mevsuf şibhi cüm. 
cevabü'ş-şart; isim cümlesi 
< Bz - 7 se Pp > b ,: sf 
4215 0 U ye uu) o! Sa Eri 


emir f., faili <i) gizli zamiri 


kurduğunuz şeyleri yazmaktadırlar elçilerimiz Şüphesiz tuzak bakımından daha süratlidir 
sıla: cemi muzari mef'ul, ismi İSİ b çe tekid ve temyiz haber 
fiil cüm. mevsul ©) HİR habri 5 ei nasb h. i 


21. Kendilerine dokunan bir zarardan sonra insanlara bir rahmet tattırdığımız zaman, bir de bakmışsınız 
ki âyetlerimiz hususunda onların bir tuzağı vardır. De ki: Allah tuzak bakımından daha süratlidir. Şüphesiz 
elçilerimiz kurduğunuz tuzakları yazmaktadırlar. 


5 


ei Oda o de si A 


siz olduğunuz zaman Hatta denizde ve karada sizi gezdirendir (o) 
fillü'ş-şart; f. mazi, nasih, o şart bildiren ( ibtidaiye matuf atıf h. car- sıla: muzari fiil haber, ismi mübleda 
(S')nin ismi zaman zarfı mecrur cüm., mef'ul mevsul 
. : » : ve. pi 240 
â ç c : P 
pi 5 pr * > 3 aldi 
z >>; :. 
sevindikleri ve iyi bir rüzgârla onları alıp götürdükleri gemilerde 
f.mazi, fail atıfh. sıfat (o h. cer-mecrurisim,muzaf oOcarmecrur o f.mazi,fail atıf h. (0S)'nin haberi; şibhi cüm 
5 .. : ; z 
id : sz .;” 5 Mis pi sy i 
0 Sie GA eek g AE m Gis Ş 
mekandan her dalgalar onlara gelir fırtınalı rüzgar gelir bununla 
muz. ileyh h.cer-mecrur o fail f.mazi,meful atıf sıfat fail, mevsuf (o cevabü'ş-şart: f. car-mecrur 
isim, muzaf h. mazi, mef'ul 
5 , 41 vaz 7 : od —i, > 
Umalöra alı > z pe” ki ei Vb 4 
has kılarak (o Allah'a dua ederler kendilerinin kuşatıldıklarını zannederler (o ve 
hal mef'ul f. mazi, fail şibhi O naibi (Gi)'nin haberi; e nasbh., f. mazi, fail iv 
meçhul f, mazi (0)'nin ismi 
(Lab) fiilinin mef'ülü: masdar-ı müewel 
422» - “hş *: ci in * Zak NK 2» sç 
i EN ye Sİ Ola ia İİ e) pi) 
şükredenlerden kesinlikle olacağız bundan Eğer bizi kurtarırsan (dini ona 
ya — i Ki h.cer, okasemh.,şarth. omeful car- 
OE )'nin — cevabü'ş-şart, kasem (yemin) h., tekit nunu (9) birleşmiş işaret | filü'ş-şart; f. mazi, MESFir 
EA f.muzari, nâsih, (01S)'nin ismi (2) gizli zamiri lak Salame 


22. O sizi (yerçekimini yaratmak suretiyle yürüyerek ya da vasıtalarla) karada ve (suyun kaldırma kuvvetini 
yaratmak suretiyle yine taşıtlarla) denizde gezdirendir. Hatta siz gemilerde olduğunuz, o gemiler de onları iyi bir 
rüzgârla alıp götürdükleri, (yolcular) bununla sevindikleri zaman, o gemiye fırtınalı bir rüzgar gelir, her mekandan 
onlara dalgalar gelir ve onlar çepeçevre kuşatıldıklarını (ölüme yaklaştıklarını) zannederler de dini yalnız ona has 
kılarak Allah'a: «Eğer bizi bundan kurtarırsan kesinlikle şükredenlerden olacağız» diye dua ederler, 


* zl iğ O a 3) gali ül 
haksız yere yeryüzünde taşkınlık ediyorlar onlar bir de bakmışsın ki onları kurtarınca 
muz. h. cer-mecrur car-mecrur haber; muzari (oOmübteda iza fücaiye (sürpriz f. mazi, atıf h., şart bildiren 


ileyh isim, muzaf fül cüm edatı) mef'ul Zaman zarfı 
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Gin aiğdi e ki 7 HN 


dünya hayatının Oo menfaati kendi aleyhinizedir e Sizin taşkınlığınız ancak 


Ey insanlar 
sıfat muz. ileyh, adi . haber; şibhi mübteda hasr İN münâdâ, nidâ 
mevsuf an m nz cüm. edatı SVfeİ((S')'den | genbinhi h. 
edilen mahzuf bir fiilin bedel de 
mef'ülü mutlakı, muzaf denmiştir) 
235 MW İrez se > o ss. <1, a; 
yapmakta olduğunuz (o şeyleri size haber veririz dönüşünüz (o bizedir o Sonra 
(0S')'nin haberi; sıla: nâsih mazi fiil h. cer, atıf h., f. muzari, faili mübteda haber atıfh 
v ” MİS ie ismi el ye pe , muahhar mukaddem; 
muzari fil cüm, SÖ» (219)'nin ismi all (49) gizli zamiri, mef'ul 


şibhi cüm. 
23. Fakat Allah onları kurtarınca bir de bakmışsın ki onlar, haksız yere yeryüzünde taşkınlık yapıyorlar. Ey 


insanlar! Sizin taşkınlığınız ancak kendi aleyhinizedir; (böylece sadece) dünya hayatının menfaati (elinize geçmiş olur). 
Sonra bizedir dönüşünüz. O zaman yapmakta olduklarınızı size haber veririz. 


İM LE —2 pr pe a pe 
slam a asi ÜS YA öd e vi 
ş ğ > 
gökten indirdiğimiz su gibidir Oo Dünya hayatının misali ancak 
car- i v y ” h. cer-mecrur sıfat muz. ileyh, o mübteda, hasr edatı 
MASOLUIR Ge) kelimesinin sıfatı; f. mazi, fail, mef'ul isim, mevsuf mevsuf muZaf 
4 şi Mi s Oi > | 12.5 
ydi if ie) e) SE pe bisi 
insanların yedikleri şeylerden yeryüzünün ( bitkileri onunla (o karışmıştır 
fail sıla: fiil cüm.; o f.muzari h. cer, ismi mevsul muz. ileyh fail, muzaf o car-mecrur atıf h., f. mazi 
sığ *Ü MN z ö bise > 
e) pi e 4 ad ai 3 
süsünü yeryüzü aldığı zaman nihayet hayvanların ve 
mef'ul fail filü'ş-şart: f. mazi şart bildiren zaman zarfı ibtidaiye matuf atıf h. 
ZEMM AĞ gi >İsf sk yi .. : 
WE öyyü esi şiki o 3 EA 3 
ona kadir olduğunu sahiblerinin o sandığı zinetlendiği ve 
> e R *L tekid fail f. tf ri P 
EĞE (9))'nin haberi, masdar-ı müevvel (--3) a e di gi adi Ti f. mazi, faili (,.4) GUR 
” Aİ h.. (9')'nin ismi i a 
fiilinin mef'ülüdür gizli zamiri 
Yaz 5 sal E > # ef got iğ 
0S ya> Alaz OE ji pu Vİ avi 
gibi biçilmiş yaparız gündüz veya birgece emrimiz ona gelir 
fi ÖL 2 atıf h., f. mazi, fail, matuf atıfh. zamanzarfı fail cevabü'ş-şart: f. 
teşbih h., (9İ)nin tahfifi, ismi mef'ül mefül mazi, meful 
mahzuf şan zamiridir yani: (4S) 
d » 101 Bid ? çi ayin e agri 
(23 öy şü “yü Çal WS * üy eri 
; : : 
düşünen bir toplum ayetleri ayrıntılı bir İşte böyle dün var olmamış 
için şekilde açıklarız 
sıfat; muzari h. cer-mecrur isim, o mef'ul f.muzari , faili car- car- ie 
fil cüm. mİ (SİS')'in haberi; cahd-ı mutlak f. 


ei; " mecrur mecrur 
(e) gizli zamir cüm.: nefiy ve cezm h,, illet harfinin 
düşmesiyle meczum f. muzari 

24. Dünya hayatının misali ancak gökten indirdiğimiz su gibidir ki insanların ve hayvanların yedikleri 
şeylerden olan yeryüzünün bitkileri onunla karışmıştır. Nihayet yeryüzü süsünü aldığı ve (rengarenk çiçek ve 
bitkilerle) zinetlendiği ve sahiblerinin de bunların üzerinde kadir olduğunu (her şeye gücünün yettiğini) sandığı 
zaman bir gece veya gündüz ona emrimiz gelir de orayı dün var olmamış gibi biçilmiş (tarümar olup yıkılmış) 
yaparız. İşte böyle düşünen bir toplum için ayetleri ayrıntılı bir şekilde açıklarız. 


0s # & m3 5 40» "Tl - 
Şap 3 pi 22 8! Şu Del 3 
iletir ve barış yurduna çağırıyor Allah 
f. muzari atıf h. muz. ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf haber; muzari fiil cüm. mübteda başlama h. 
255 e - fn #3 2 
4253 ge bi el! su Ni 
doğru yola dileyen/dilediği kimseyi 
sıfat h. cer-mecrur isim, mevsuf sıla: müfret muzari fiil cüm mef'ul, ismi mevsul 


25. Allah barış yurduna çağırıyor ve O, dileyen/dilediği kimseyi doğru yola iletir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 210 > 
(YUNUS, 21—22): 
(83 Si GİY (ecvef f., ifal b.) tattırdı, hissettirdi (ği ): insanlar iy Ny darlık, sıkıntı 
Kez 023) İİİ (masdar ) rahmet, ihsan, acıma (ÜC | <<) “5 y (muzaaff.) dokundu, el sürdü 
(Sİ ): kurnazlık, hilekarlık KESE) ELİ (ismitafdil Yen hızlı, daha hızlı 
(ES Ee Sy yazdı/ tesbit etti/ farz kıldı a gi ): kaydırdı, saptırdı/ hile yaptı/ pusu kurdu/ çekiştirdi 
Ci 7 la (tefil b.) gezdirdi, dolaştırdı, yürüttü (ÜS O.K; OS Y Çecvef() idi, oldu 
Wei İdi yl ): (esma'i ilahiyeden) lütuf ve ihsanı ile iyilikte bulunan, çok itaatkar 
Gİ fal 2 ): deniz li ): gemi, gemiler CE EE ) : (nakısf.) aktı, hareket etti 
CW a ci ): rüzgar/ yardım/ devlet/ üstünlük GE a ii ): temiz, helal, hoş 
Er zi ci ): sevindi, şımardı a ii çe ): (mehmuze'i-lam ve ecvef f.) geldi ai ai esi ): dalga 


(a Gla ) Ül pi ismi fail ) fırtınalı (SÜ ÖLÜ y mekan, yer, mahal 


): (muzaaf f.) anladı/ sandı, zannetti (e bu La LEİ ): muhasara etti, kuşattı ( kurtuluş yolundan alıkoydu) 

G3 55 G3 yi (nakıs f.) dua etti/ çağırdı/ ibadet etti (0 Halk? z Zal ): (ismi fail) halis kılan, ihlaslı olan 

Gİ Şİ İİ) nakısf,, ifal b.) kurtardı (9,15 & SİĞJİ y: (ismi fail ) şükreden 

(YUNUS, 23): 

si Şi ah (nakıs f., if'al b.) kurtardı (E ii B ): (nakıs f.) azgınlık etti, hakkı çiğnedi 

Gİ ): hak, gerçek ME ): insanlar çizi fal pi ): dünyalık, faydalanma, lezzet alma 

ez e) dönüş, rücu, mercii Gi 1 İĞ yi (tefil b.) haber verdi, bildirdi Ole£ ARE AE amel ett, yaptı 

( YUNUS, 24 - 25): 

ÜEi ğ JELİ misil, müsavi, aynısı, misal, numune örnek de T Ka) ). su Gİ JA J3İ ): (if'al b.) indirdi 

(Gesi LE bii y karıştı, imtizac etti (Xİ T ağ ): bitki OS ost gt ): (mehmuzf.) yedi 

(ği ): insanlar çi İc pe ): büyükbaş hayvan, deve, sığır dizi ek isi ): (mehmuz f.) helak etti/ aldı 
©53 fal ye ): süs eşyası/ altın/ ev eşyası/ yaldızlı söz G5 GE «2 ) (tefa'ul b.) güzelleşti, süslendi 

fi Eğ b ): (muzaaf f.) zannetti, varsaydı (öli z Bü ): ehil, akraba, yakın, aşiret 

Öypü ğ yerin (ismi fail ) güç yetiren, kadir olan (Gal in bi ): (nakısf.) geldi Öğe il )X: iş, emir, durum, husus 
YÜ a İLİN (zaman zarfı ) gece Gl ai İİ ) X gündüz Cüz Ne Je ): kıldı/ yarattı/ çevirdi/ hükmetti 
EĞİ ): dün |(( Aa Na ) İyilik ürün, semere, mahsül (e e) (nakısf.) var oldu, kalıcı oldu 
Olga ME a) ): (tef'il b.) tafsil etti, genişçe açıkladı (! $ KE iş Sü ): (tefa'ul b.) tefekkür etti, düşündü 
çi pm 3): (nakıs f.) davet etti/ dua etti/ ibadet etti/ teşvik etti/ istedi Ça; 15 ): cennet, barış yurdu 

(ee Ke öy (ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti (U4a ŞAR Gİ | (nakısf.) hidayet etti, doğru yola iletti, yol gösterdi 
di ): eğri büğrü yahut kıvrımlı olmayan doğru ve düzgün yol | (ÇE a) ELİN ismi fail ) dosdoğru, düzgün 

Been 
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< GÜZ : 11, KUR'ÂN SAYFASI: 211 ( YUNUS: 26-33) > 


*z ... .. 1.204 : Lu. , : af Da ah 
MI BEY j öU) 3 e Vİ oil 
ne bir karalık onların yüzlerini kaplamaz o ziyadesi ve daha güzeli (güzel yapan (o kimselere vardır 
fail mef'ul nefy-i istikbal, atıf matuf atıf mübteda sıla: cemi mazi fiil o haber mukaddem, 
nefiy h.,f. h h muahhar cüm. şibhi cüm. h. cer, 
muzari ismi mevsul 
en 5 -; .. e. # şi - b vs. Z - 
4263. öğe Gi ÇA Sak İİ Gİ İğ OY 
ebedi kalıcıdırlar o orada Onlar oOcennet ehlidirler o İşteonlar nedebirzillet 
haber car- mübteda muz. ileyh (o haber, mübteda matuf nefiy o atıfh 
mecrur muzaf 


h 
26. (Yaptıkları işleri) güzel yapanlara daha güzeli (dünya saadeti ve cennet, mahşer gününün rahatlığı) 
ve (bir de) ziyadesi (daha fazlası yani cennetle birlikte Allah'ın zatına bakma mükafatı) vardır. Onların yüzlerini ne bir 
karalık (üzüntü ve kederden kaynaklanan yüzdeki renk değişikliği) ne de bir zillet (aşağılık kompleksi, 
horlanma) kaplar. İşte onlar cennet ehlidirler. Onlar orada ebedi kalıcıdırlar. 

y e Pl *— 77 Zi 


2 Pİ pe Di : 
gla LO > e am VS oil 3 
misli iledir bir kötülüğün cezası kötülük kazanan kimselere 
haber; şibhi cüm. muz. ileyh mübteda, muzaf mef'ul sıla: cemi mazi fiil mübteda, ismi mevsul atıf h 
e) mübtedasının haberi: isim cümlesi 
- : , 

z Sp - .. - bus, osüoz - 
pera al ya ei v a ame 3 
> 

bir koruyacak kimse Allah'dan Onları yoktur. zillet (onları kaplayacaktır ve 
zaid cer, mübteda muahhar o car-mecrur haber mukaddem, şibhi cüm nefiy h. fail fili muzari, mef'ul atıfh. 
(ali) mübtedasının ikinci haberi; isim cüm. 
pi bi 9 ai, > Pr s4 s1; “5 - Ke 
$ * if. çi Ödü) 
agi va ŞI a aki e) gal GİS 
İşte onlar karanlık geceden bir parçaya o Onların yüzleri (o bürünmüş gibidir 
mübteda ikinci sıfat sıfat; şibhi cüm mef'ul, mevsuf naibi fail meçhul f. mazi teşbih ve nasb h 
yi -; .. Pe hi 
GR La A a) UL 
ebedi kalıcıdırlar orada Onlar cehennem ehlidir 
haber car-mecrur mübteda muz. ileyh haber, muzaf 


27. Kötülük kazananlara (gelince), kötülüğün cezası misli iledir ve onları zillet (aşağılık ve utanç) 
kaplayacaktır. Onları (içinde bulundukları duruma karşı yardım etmek için) Allah'dan herhangi bir koruyacak 


kimse yoktur. Onların yüzleri karanlık geceden bir parçaya bürünmüş gibidir. İşte onlar da cehennem ehlidir. 
Onlar orada ebedi kalıcıdırlar. 


Nİ > yi er üz w 5 DEE 20. 5 
a, i > : ÇE 
ai il dü © ez ari Mi 3 
ortak koşanlara diyeceğimiz sonra hepbirlikte (onları toplayacağımız gün 
a e f. muzari, faili (e) atıfh hal f. muzari, faili (e) gizli zamiri, yi ii 
gizli zamiri mef'ul, fil cümlesi muz. ileyh muzaf 
: sare A ii â Di > 
3 çk up ŞER 3 pi İS 
ve aralarını artık aralarını açmışızdır o koştuğunuz ortaklar Ve siz /erinize 
çMIş ŞtUĞ yı 
atıf h. ai atıf h., f. mazitfail matuf ve 9) (23i)iyerinizde kalın) manasında 
a isim fiil, faili (6) gizli zamiri 
Vi) 4 45 Joe > 14105, “Z 
4284 O yüi İUİ şu Aaj Jö 
ibadet ediyor bize Siz değildiniz ortakları (o derki 
(O1S9)/nin haberi, fil cüm, f. muzari#faj  uKaddem meful nefiy h., f. mazi, nasih, (4S Y'nin ismi isil Enaz 
e * : : 02 NM i “ei 
Söj 3 a ga My 
Doğrusu biz idik aranızda ve aramızda şahit olarak Allah yeter 
(Öl)'nin tahfifi, £. mazi, nâsih, (0S))'nin ismi mekan atıf mekan zarfı temyiz car-mecrur o atıfh.,f, 


zarfı h 
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£ : 
23) a o 
- gafiller (haberi olmayanlar) sizin ibadetinizden 
lâmu'l-fârika yani (91) değil de (91)'nin tahfifi olduğunu ayırt eden lam, (01S)'nin haberi. (91)'nin m 


de haberidir 
28 - 29. Onların hepsini biraraya toplayacağımız, sonra da ortak koşanlara: "Siz ve koştuğunuz ortaklar 


yerinize (ilahi mahkemede alınması gereken yerinizi alın)!" diyeceğimiz gün artık onların (putlarıyla) aralarını 
açmışızdır. Ve ortakları derler ki: «Siz, bize ibadet etmiyordunuz. Artık sizinle bizim aramızda şahit olarak Allah 
yeter. Doğrusu sizin imei (kulluk yapmanızdan, tapmanızdan) haberi olmayanlardık. 

alı gi 133) 3 LâLİ u yi e gi a 
nefis her dener (İşte orada 
f. muzari mekan zarfı 


Allah'a (o döndürülür ” geçmişte yapmış olduğunu 
car- meçhul f. atıf sıla: mazi fiil cüm. mef'ul, ismi MUZ. fail, 
mecrur mazi, naibi fail h mevsul ileyh muzaf 


4303 2k 8 ü “5 Ne 3 İl aya 


oldukları (o şeyler onlardan kaybolmuştur gerçek sahipleri 


uydurmakta 
sıla: nâsih mazi f. — fail,ismi car- f.mazi ve sıfat çüliyden 


(01S')nin haberi, mevsul omecrur 
muzari fil cüm, | SÜT (AS Y'nin ismi bedel, mevsuf 
30. İşte orada her nefis geçmişte yapmış olduğunu dener (yaptıklarının karşılığını yaşar) ve gerçek sahipleri 
olan Allah'a döndürülür. Uydurmakta oldukları (yanlarında olacaklarını sandıkları) şeyler de kaybolmuştur. 
PE ği 


DAYTON DE SÜ - RİN” oZğse. 2 
Ma wi El 3 sie > FP 
sahip bulunuyor kim yerden ve gökten (o sizerızık veriyor kim Deki 
haber, <İ) tif hu. Ç matuf oatıfh car-mecrur haber; fiil cüm. f. mübteda, ir. faili (Cİ 
muzari fiil (platıfh., (rs) muzari, mef'ul soru ismi | ©Miri.. Tali GE) 
cüm. mübteda, soru ismi gizli zamiri 
LR s-| . e, .. - “4-1 3) - v.d 
Zil a ga E w 3 Vasi 3 geli 
Ölüden diriyi çıkarıyor kim ii ve kulak 
car-mecrur mef'ul haber, muzari fiil cüm. mübteda, soru ismi (| atıfh. matuf atıfh mef'ul 
.. .. - iz .. öt . 4 Zi 
pe e e NE 5 
idare ediyor kim diriden ölüyü çıkarıyor 
haber; muzari ii cüm mübteda, soru ismi atıf h. car-mecrur mef'ul f. muzari atıf h 
31 LR i Si ii ii İn 
6313. öss i Jö Sih öğli gi) 
sakınmıyor o musunuz Ohaldedeki Allah diyecekler işi 
atıfh.,nefiyh.,f. soru h rabıta, emir ii rabıta, istikbal mef'ul 
muzari*fâil f. Yed) mahzuf (gelecek zaman) h., 
mübtedasının haberi f. muzaritfâil 


31. De ki: « Gökten ve yerden size kim rızık veriyor? Ya da kulak ve gözlere kim sahip bulunuyor ? 
Ölüden diriyi kim çıkarıyor, diriden ölüyü kim çıkarıyor? (Evrene ait her türlü) işi kim idare ediyor? Hemen 
«Allah» diyecekler. O halde de ki: O halde sakınmıyor musunuz? 


-k pe 23 z H > Tı 
e) esi e) bc <5) ayı 
haktan sonra ne gerçek Rabbiniz o Allah'tır İşte O 
muz. ileyh (ozaman zarfı, muzaf obaşl.h.* mübt. soruismi (o sıfat (o bedel, mevsuf haber atıf h., mübteda, la ismi 
432 Oyal KE z Yı 
P ya5 Ss Sili ) 
çevriliyorsunuz o halde nasıl sapıklıktan başka 
haber istisna h 


meçhul f. muzari*tnaibi fâil rabıta, hal, soru ismi 
32. İşte O, sizin gerçek Rabbiniz olan Allah'tır. Artık haktan (ayrıldıktan) sonra sapıklıktan başka ne 


vardır?. O halde e Kar olmasa) ie (sapıklığa) çevrilirsiniz? 
433) gey mi Lİ cali e W LES kö Os 


yoldan çıkan kimseler hakkında Rabbinin sözü (gerçekleşti İşte böylece 


a Onlar 
(İ)'nin haberi; nefy-i tekid ve nasb sıla: h. cer, ismi muz. ileyh, fail, f. mazi car- 
i ü (i)'nin e cemi mevsul muzaf, muz. omuzaf mecrur 
dal mazi fiil ileyh 


istikbal fiil cümlesi 
(229 )'den bedel : masdarı müevvel 
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33. İşte böylece Rabbinin yoldan çıkan kimseler hakkında «Onlar inanmazlar» sözü gerçekleşti. 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 211 > 
(YUNUS, 26): 


(uz > Sel ): (fal b.) güzel yaptı, iyi yaptı, güzellik ve iyilik yaptı 

K Bi üm ) ii 1: (ismi tafdil (müennes)| en güzel, daha güzel, daha iyi 

ez 3) İK (masdar ) artış, artırma EŞİ GAZ G3) ) kapladı, bürürdü/ azdı, taşkınlık gösterdi 

G3 T Eİ) ): yüz/ mecazen zat/ başlangiç/ yön O peteği Ec İİ ) (ismi fail ) bekası devam eden, kalıcı olan 
Eİ ): kara ( korku veya kederden doğan yüzdeki değişiklik), karalık 

(YUNUS, 27 —28—29): 

GE e ÇLS); kazandı, tahsil etti Ez İZLİ Y: büyük küçük her türlü günah, kötülük 

Kge2ki çak) Gİ (ismifail ) koruyan (JE z Jİ ): misil, benzer, gibi, kat 

e GİR İİ knakısf, ifal b.) bürüdü, sardı, perdelendirdi, kaplattı ( & Sİ): yüz mecazen zat 
Gis c ales ): parça, bölüm YÜ Ta gk ): gece ( miz iki ) mizi (ismi fail ) kapkara koyu karanlık/ karar. 
e Değ pr ): topladı/ helak etti/ döndürdü (5 Kal): (cem manasını tekid için ) hepsi, tümü, bütünü 
(Za iğ “zi ): (fal b.) (Allah'a) ortak koştu (su T Yİ ): mekan, yer/ mecazen hal, durum, mevkii 
GA zi A Yi ortak (5 3 İİ DD lerllbğmrayıraçı Göze İĞT Ağpibadöretin Küllük Gi 
GS GS isi ): (nakıs f.) kafi oldu, yetti, yeterli oldu 

K Ağz Aş ) AŞ 1: Cesma'i ilahiyeden ) iyi bilen, şahid/ Allah yolunda savaşırken öldürülen 

(ÖĞ AE) öSUsİİk (masdar) ibadet, ibadet etme, kulluk etme (9 PE z OBGÜİ ): (ismi fail) gafil, habersiz 
(YUNUS, 30 —31 ): 


(MU SE DÜ) (nakıs f.) denedi, imtihan etti (GOL LAL; CALİ y (fal b.) geçirdi, geçmişte yaptı 


an 


i. di. ö» 
(3) 3x 3) X (muzaaf f.) döndürdü, iade etti/ geri çevirdi, reddetti/ misliyle karşılık verdi/ birşeyin daha önce gelmiş 


olduğu yere geri çevrilip gönderilmesi (ip E li ji ): dost, sahip (Gi ): hak, gerçek 

di KE Is ): (muzaaf f.) kayboldu, gizlendi/ yanıldı GA eğe GÂ ): (nakıs iftial b.) uydurdu, iftira etti 
G3 S3 G5) Y hayırda bulundu/ rızık verdi &L SAZ İZ y yapabildi, gücü yetti/ sahip oldu/ eli altında oldu 
a) E es ): işitme, işitme duygusu, kulak Öle BE Taği ): görme hassesi, göz 

(İZA Gİ X(ifal bı) çıkardı GİĞİ & İSİ diri, canlı, hayat sahibi 

(e T Zİ Xölü, (e ye 25 )x(tef'il b.) tedbir aldı, idare etti El fal wi) ): iş, emir, durum, husus 
Gİ iğ ELA): (nakıs iftial b.) korundu, sakındı 

(YUNUS, 32—33): 

(eee ): (zarf ) sonra (( Ji B ) Di (masdar ) delalet, sapma e Oya Se ): çevirdi, uzaklaştırdı 


(Gö ça > mandi sabit ve vacip oldu, gerçekleşti (US Z KAİ y. kelam, söz/ ilahi hüküm 


.. , 


o. EA 


(e vE m va iy küfretti, inkar etti/ açıktan açığa günah işledi, yoldan çıktı 


BEMAR 
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X< CÜZ : 11, KUR'ÂN SAYFASI: 212 ( YUNUS: 34—42)> 


Ban 4 s; “İk io. 2 ai . “iz *2 
Sisi çö gisi e a Sİ Pb 
bunu tekrar eden sonra yaratmaya başlayan koştuğunuz ortaklardan var omıdır (o Deki 
i i faili ÇA atıfh. mef'ul sıla:muzari omübteda muahhar, haber mukaddem; soru emir f., faili 
uza, fall (39) fil cüm. ismi mevsul, (soru şibhi cüm. G Maili 
gizli zamiri, mef'ul ismi de denmiş) ei) gi z 
ER < s; “Mat e. i ? 
(4) öy fi iLe e dek iy â NU 
çevriliyorsunuz nasıl bunutekrareder sonra yaratmaya başlar (o Allah De ki 
meçhul f. rabıta, hal, “. atıf h. mef'ul haber, omübteda emir f., faili 
muzari*naibi o soruismi O (MuZari, faili(4a) muzari -İİ) gizli zamiri 
fail gizli zamiri, mef'ul fiil cüm. (e) gi 


34. De ki: «Koştuğunuz ortaklardan, (önce hiç yokken) yaratmaya başlayan sonra (yok olup izi 
kalmadıktan sonra) bunu tekrar eden var mıdır? » De ki: «Allah yaratmaya başlar sonra bunu tekrar eder. O 
halde (bu delile rağmen) nasıl çevriliyorsunuz! » 


, .. 


Sag ww OB Sy b EB 


De ki hakka iletecek olan koştuğunuz ortaklardan var mıdır De ki 
emir f. car-mecrur sıla: muzari fiil o mübteda muahhar, (haber mukaddem; şibhi cüm. o soru emir f. faili (İİ 
cüm ismi mevsul, (soru h it) 
ismi de denmiş) gizli zamiri 
eh £ My işslğ ; by, .. Pin 
Gİ sağ va i Ci çağı al 
hakka götüren mi hakka iletir Allah 
car-mecrur o sıla: muzarifiil atıf h., mübteda, ismi mevsul soru h car-mecrur o haber, muzari fiil cüm. mübteda 
2 - p : .; 
> ya y. ..s Nİ La 
Sagi Vİ YI Şagi Y ci ea oi ii 
doğru yola sevkedilmesi (o hariç doğru yolu bulamayan yoksa .. kimse mi uyulmaya (daha lâyıktır 
Müstesna: masdar ve nasb istisna sıla: fiil cüm., nefiy h., f, atıfh., masdar ve nasb h., meçhul f. haber 
h., meçhul f, muzari h muzari mübteda, Gas enli ili (53) izli ” 
amimi i, naibi faili (44) gizli zamiri 
2 ag Dp il, 7 ağ 
£35) OS Sİ pi Gi 
hükmediyorsunuz Nasıl Size ne oluyor 
f. muzaritfâil hal, soru ismi haber, car-mecrur, şibhi cüm. başlama h. mübteda, soru ismi 


35. De ki: «Koştuğunuz ortaklardan (Peygamberler göndererek, araştırıp düşünme kabiliyeti ile akıl 
bağışlayarak) hakka iletecek olan var mıdır?» De ki: «Hakka Allah iletir.». O halde hakka götüren mi uyulmaya 
daha lâyıktır; yoksa doğru yola sevkedilmedikçe (rehbersiz) doğru yolu bulamayan mı? Size ne oluyor? Nasıl 
(yanlış) hükmediyorsunuz? 


2 sl < bg gs 18, iz 
Ay al öl & MN ÇŞASİ ae 
yetmez zan Doğrusu zandan başkasına o Onların çoğu uymaz 
(Öl)'nin haberi, nefy-i (i)'nin tekid ve nasbh. mef'ülü mutlak naibi, | istisnah fail ali Em 
istikbal fiil cüm. ismi muzari 
hala : # fa zi < L” Mo 5 
4363 ölağz Ü çiz abı öl Bil 
onların yapmakta oldukları şeyleri k iyi bilendir Allah Doğrusu bir şeye haktan 
şey ço! g 
sıla: fill cüm.; f. h. cer, ismi yi il MY G5 tekid venasb o mef'ülü mutlak (o car-mecrur 
muzari*fâil mevsul © sben; Kelinimlemi h naibi 


36. Onların çoğu zandan başkasına uymaz. Doğrusu zan, haktan olan bir şeye yetmez. Allah onların 
yapmakta olduklarını çok iyi bilendir. 


ie NE ÇİTİ çü Hi > ; 
pul Üye Ga Vİ ola! Oda 0S u i 
Allah'tan (o başkası tarafından uydurulmuş Kur'an Bu değildir 
muz. ileyh ri (91S)'nin haberi, masdarı (da)nın (0S)'nin e nefiyh. başlama 
müevwvel masdar ve nasb h., bedeli ismi 


meçhul f. muzari 
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s 
3 vi çil gal 3 
ve kendinden önceki şeyleri doğrulayandır fakat 
atıf muzâfun ileyh, tesniye sıla: şibhi cümle, muz. ileyh (Gi) takdir edlen mahzuf bir istidrak — atıfh. 
h. isim, muzaft muzâfun muzaf ismi mevsul pen h 
ileyh (zamr) filin mef'ülü mutlakı, muzaf 
ad çe »*.. 2 2 a di KR ye 
KİZ iş Diğ 3 » YAS ai 
alemlerin o Rabbinden (olduğuna dair) Onda hiçbir şüphe yoktur Kitab'ı açıklayandır 
muz. ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf (Y)nın haberi, | (Y)'nın en-nafiye li'!- omuz.ileyh (o matuf, muzaf 
cins (cinsini 
Şibhi cüm ismi nefyeden la) 


(ESİ|)'den hal: isim cümlesi 


37. Bu Kur'an Allah'tan başkası tarafından uydurulmuş (bir kitap) değildir. Ancak (Tevrat ve İncil gibi) 
kendinden öncekileri doğrulayan ve (hükümlerin yer aldığı) Kitab'ı açıklayandır. Onda (Kur'an'da) alemlerin 


Rabbinden (olduğuna dair) hiçbir şüphe yoktur. 
- R 6 & Siz ME a : 
3 a emi il NU İİ öğ e! 
onun benzeri bir süre getirin De ki Onu uydurdu. diyorlar Yoksa ..mu 
rabıta, emir emir f. f. mazi, mef'ul f. muzari*fâil atıfh 


atıfh sıfat h. cer-mecrur isim, 
mevsuf f., fail 
.. p > 
438) öy 2S 0j abı Oyle gök! p 1yEi 
Allah'tan başka gücünüzün yettiği kimseleri çağırın 
mef'ul, ismi emir f., fail 


sadıklar Eğer siz idiyseniz 
şart h., fi'lu'ş-şart, f. mazi, muz. h.cer-mecrur — sıla: cemi muhatab 
1 ileyh isim, muzaf mazi fiil cüm. 


(0197'nin 
haberi nâsih, (“1SY'nin ismi 
38. Yoksa, (Muhammed) «Onu uydurdu» mu diyorlar? De ki: «Eğer siz sadıklar idiyseniz (doğru iseniz) 


Allah'tan başka gücünüzün yettiği kimseleri çağırın da onun benzeri bir süre getirin. 


CE Mr 


mevsul 


b ri > DD ça 
ai e 3 in 
yorumu henüz kendilerine gelmediği halde ilmini kavrayamadıkları şeyi o yalanladılar Bilakis 
fail cahd-ı müstağrak nefiy ve hal h. cer- sıla: cahd-ı mutlak; h. cer, ismi f. mazi, idrab h. 
cezm h., f. muzari, mef'ul vâvı mecrur nefiy ve cezm h., f. mevsul fail 
isim muzari 
439$ yık a S5 öl seni e eğe - a Dr “Al 
alalı iğ OS LAS İİ elin ES NİS 
zalimlerin oOsonu oldu nasıl (OOhalde onlardan kimseler o yalanlamışlardı böyle 
bak önceki 
muz. N f. GE rabıta, o sıla'şibhi (| fail,ismi f.mazi car- 
ileyh (S'nin mazi, (05 nin emir f. cümle mevsul mecrur 
nâsih o mukaddem 


muahhar 
ismi, muzaf haberi, soru h 


39. Bilakis, henüz yorumu kendilerine gelmediği halde onlar ilmini kavrayamadıkları şeyi (Kur'an'ı) 
yalanladılar. Onlardan önceki kimseler de böyle yalanlamışlardı. O halde zalimlerin sonunun nasıl olduğuna bak! 
Pei ... 5 
R 3 


mübteda başlama 
muzari fiil cüm. 


sos 
e» 3 a w# » ? 
onlardan vardır ona inanan Onlardan vardır 
haber mukaddem, atıfh. ocarmecrur sıla: muzarifiil omübteda muahhar, ismi haber mukaddem; şibhi başlama 
şibhi cüm. cüm. mevsul cüm h. 
40» g. .)3 3124 il p b epi .2 
£40p amda esi ) 3 pi vw” va 
bozguncuları (o eniyi bilendir o Rabbin ona inanmayan 
car- sıla: olumsuz mübteda muahhar, 
ismi mevsul 


car-mecrur haber 
h. mecrur 
40. Onlardan ona (Kur'an'a) inanan vardır ve yine onlardan ona inanmayan vardır. Rabbin bozguncuları 


en iyi bilendir . 
Si ekiş “ 3 ks yi Jö Si 3 


Seni yalanlarlarsa 


mi 
Siz sizin ameliniz — size aittir benim amelim (o banaait (o deki 
mübted mübteda haber atıf mübteda haber rabıta şart h., filü'ş-şart; atıf 
a muahhar mukaddem h. muahhar mukaddem cevabü'ş- cemi f. mazi, mef'ul h. 
şibhi cüm. şibhi cüm. şart; emir f. 
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> 4 . : Hz 2 M 
ig 5 > £ 5 iii — ğ p 
4413 O lasi Uh Eg vi 3 asi ka Oğa 
sizin yapmakta olduklarınızdan (uzağım ben benim yaptığımdan uzaksınız 
sıla: muzari fiil cüm.; f. h. cer, haber mübteda atıf  sıla:muzarifil cüm;; h. cer, haber 
muzaritfâil ismi faili e) bilizamiii ismi 
mevsul gizli zamn mevsul 


41. (Gönderilen delile ve tebliğe rağmen) seni yalanlarlarsa de ki: «Benim amelim bana ait, sizin ameliniz 
size aittir. Siz benim yaptığımdan uzaksınız (sorumlu değilsiniz), ben de sizin yapmakta olduklarınızdan uzağım. 


ör SE : Be Si e 2 “> ..5 - 
eli ! ağı DR mi Sl e 7 
sen mi seni dinleyen kimseler onlardan vardır 
atıfh., atıf car-mecrur sıla: cemi muzari fiil mübteda muahhar, haber mukaddem; şibhi atıfh. 
mübteda h. cüm. ismi mevsul cüm. 
N il O - : ; 
42 X yu N ğ ; 24 
b, ölün y iğ Jj 3 
aklını kullanmayanlar olsalar bile sağırlara işittireceksin 
E f. mazi, nâsih, şarth. atıfh. mef'ul haber; muzari fiil cüm. 


(919)'nin haberi, fiil cüm. nefiy h., 
f.muzari*fâil (0S )'nin ismi 
42. Onlardan seni dinleyen kimseler vardır. Fakat sen sağırlara aklını kullanmayanlar olsalar bile mi 
işittireceksin? 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 212 > 


(YUNUS, 34 — 35 —36 37): 
vs b > gta Di, dv e Bae 
GA Aş ii ): (mehmuzf.) başladı (55! ): yaratmak / mahluk, yaratıklar (53161 A KEİ ): döndürdü, iade etti 


e > zi derin 2, 
(Si Suk Bİ ): (mehmuz f.) çevirdi, vazgeçirdi (UAA $Aği 543 ): (nakıs f.) hidayet etti, irşad etti, doğru yola sevketti 


(Ğİ ): hak, gerçek (GZÜİ ): hak sahipleri, daha layık, en layık (AĞI 5 İİ: (iftial b.) uydu, tabii oldu 
GG 


*; 4. PE Ka e ia 
(SIĞ) sila ği SİSE nakıs tef b.)hidayete erdi, doğru yolu buldu (<> 4S S5 Yy hükmetti, hüküm verdi 
Sİ Pe 


İl): (iftial b.) uydu, tabii oldu (( | 75 ) “SÜ E (ismi tafdil ) ekseriyet, daha çok, ençok 


ni * » ZE 
(Ob İzi ye) ): tevehhüm etme, zannetme, zan («L£| e e! ) (nakıs f,, ifal b.) müstağni kıldı, kafi geldi, zengin kıldı 


O ai Ja) yaptı, işledi çel Şi SA ): (nakıs iftial b.) iftira etti, uydurdu (4 (> ): öncesi, önceki 


Ü 
K ek Yi) Jai |: (masdar ) genişçe açıklama, tafsil etme EN ): şüphe, şek 
(YUNUS, 38 —39 —40 41-42): 

Gl SL İĞ (nakıs iftial b.) iftira etti, uydurdu © uğ çi Lİ) (nakıs (.) getirdi/ verdi (/3- a & Jİ ye sure 
(OE z İLİ ye misil, gibi, kat, benzer (4.4? 415 G3): (nakıs f) çağırdı dua etti ibadet eti (İZİ z YAZİ Ye amel, iş 
Oda E Gl). (ismi fail ) doğru sözlü olan, doğru olan (EE ÇİZ fistiral ecvef b.) yapabildi, gücü yetti, ....edebildi 
($ ri YİN (tef'il b.) yalanladı, yalan isnad etti/ inkar etti abe M3) Lei ):(ecvef f., if'al b.) kuşattı 

(EĞ ŞE Sİ yi (nakıs) geldi (294 gi z L ya ): tevil, tabir, yorumlama (4 (5 ): baktı, gördü/ bekledi/ düşündü 
(e fal li ): akıbet, son, netice çi EU Es el) (iftial b.) kulak verdi, dinledi ii eeüi ): sağır 
ÇİZ Ey SİZİ pe (ismi tafdil ) daha iyi bilen, daha çok bilen (9 pe & İLE » (ismi fail ) ifsad eden, bozan 


Oz di er ): akıl etti, akıl erdirdi (GU heee el ): (ifal b.) işittirdi, duyurdu Çayi ö ik uzak, suçsuz 
AMMA 
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< CÜZ : 11, KUR'ÂN SAYFASI: 213 ( YUNUS: 43—53) > 


# > so .. s0 - 
i aI pi v ee 3 
sen mi sana bakan kimse Onlardan vardır 
atıf h., mübteda atıfh carmecrur o sıla: muzarifiil | mübteda muahhar, ismi mevsul haber mukaddem atıfh 
£ R : - pi pi 
44» 1.8 : 2 iş *i me) 
KR Oğyasy Di İ 3: Şi SAĞ 
görmeyenler olsalar bile körleri doğru yola ileteceksin 
f. mazi, nâsih, (91S)'nin ismi şart h. in mef'ul haber; muzari fiil cüm. 


(0S)'nin haberi 
43. Onlardan sana bakan kimse de vardır. Fakat sen (hakkı görmeyen manen) körleri hiç görmeyenler 


(yani basiretsiz, kalp gözü görmeyenler) olsalar bile mi doğru yola ileteceksin? 
*. yi ..: pe 5 
e p e yı giy abı 0) 
fakat hiçbir şekilde ( insanlara zulmetmez Allah Doğrusu 
istidrak ve nasbh.  atıfh mef'ülü mutlak mef'ul iy iye tekid ve nasb h. 
najbi 9l)'nin haberi, (9))'nin ismi 
muzari fiil 
z : değ ağ 
443 O yaklaş çil yağd 
zulmederler kendilerine insanlar 
(CSİnin haberi, fiil cüm, f. muzaritfâil roukadldein mebel (GSİnin ismi 
44. Doğrusu Allah insanlara hiçbir şekilde zulmetmez, fakat insanlar kendilerine zulmederler 
, : et... 3 A) Şi 
Ön CT N TN ele 5 
İS YI pan e 0S gi 24 3 
bir saatden o başka kalmamışlar gibi onları toplayacağı gün 
zaman zeri. Uliğna (Öİ)'nin haberi: cahd-ı ssp h. İMLERİ (G5 )) olarak takdir edilen bari 
mevsuf h. (Cİ)nin tahfif ma 
mutlak fiil cümlesi ir mahzuf bir fiilin mef'ülü h. 
e a Se 5 .z eye 2644 > 
is li > OE ie 
yalanlayan kimseler hüsrana uğramıştır aralarında tanışırlar gündüzden 
sıla; fill cüm.; f. mazi, fail fail, ismi mevsul f. mazi tahkik h mekan zarfı hal: f. muzari*tfâil şibhi cüm. 
. ça a : - T ni 
482 aşa İS uv 3 ad slk 
ve Allah'a kavuşmayı 


doğru yola girmişler olmayanlar 
h. cer-mecrur isim, muzaf 


(919)'nin haberi f. mazi, nâsih, (91 )'nin ismi 

45. Gündüz bir saatden başka kalmamışlar gibi onları bir araya toplayacağı gün aralarında tanışırlar 

Allah'a kavuşmayı yalanlayanlar ve doğru yola girmiş olmayanlar gerçekten hüsrana uğramışlardır. 
2 2 


elsi çi 0 a 


nefiyh. oatıifh. omuz.ileyh 


3 


“6 e .£ 
baza 3 
senin ruhunu kabzederiz veya (o Onlara söz verdiğimizin (o birkısmını o gösteririz sana ya 
f.muzari, faili gizli zamiri, (| atıf sıla: muzari fiil cüm., muz, ileyh, mef'ul fiilü'ş-şart; f, cezmet- başlama 
tekit nünu, mef'ul h faili gizli zamiri, mef'ul ismi mevsul omuzaf muzari, tekit meyen harfi 
nünu, mef'ul şart edatı 
4463 Sy » a Mi di sz “3 a A 
O yağ us ag alı Çİ in e 
onların yaptıkları şeylere şahiddir Allah Sonra ( onların dönüşü bizedir 
sıla: cemi muzari o h.cer,ismi haber mübteda atıfh. mübteda rabıta, haber 
fil cüm. mevsul muahhar mukaddem; şibhi cüm. 
46. Onlara söz verdiğimiz (azabın) bir kısmını kesinlikle ya (dünyada) sana gösteririz veya senin ruhunu 
kabzederiz. Zira bizedir onların dönüşü. Sonra Allah onların yaptıklarına şahiddir. 
ola. “3 İĞ ME a .5f “ia - 
m ani ey, Bİ S 3 
hükmedilir Peygamberleri geldiği zaman O bir peygamberi Her ümmetin vardır 
cevabü'ş-şart, fail atıf h., şart bildiren zaman zarfı, mübteda muz. haber mukaddem, — atıf 
meçhul f. mazi filü'ş-şart; f. mazi muahhar ileyh şibhi cüm. muzaf h. 
4 Se İLİ vi 2 pa e 
(473 öyallğiy e p hiye 
zulmedilmezler onlar ve adaletle aralarında 
mübteda başlama h. car-mecrur mekan zarfı 


nefiy h..haber; meçhul f. muzari fiil 


88 
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47. Her ümmetin bir peygamberi vardır. Onlara Peygamberleri geldiği zaman, aralarında adaletle 


hükmedilir ve onlar zulmedilmezler. 


448» 522 örğağer 40? 2 po vE : 
üğ3Le 5 0) ayi vla - ödü 3 
doğru sözlüler idiyseniz vaad bu ne zaman diyorlar 
zor şarth., fi'lu'ş-şart,f. NA, mübteda (haber mukaddem, f. muzarit başla- 
(ES )nin eği 3s RT Uağınını muahhar soru ismi fâil mah. 
haberi e EŞ SAŞBİU/ eri bedeli 
48. «Doğru sözlüler iseniz bu vaad (azap) ne zaman? » diyorlar. 
vi,” Sa ye ç > Bes > İniiğ *2 
aI sb u YI WE YO 4 Ne il ai y NU 
Allah'ın / dilediği şey dışında — fayda ve birzarar kendim (gücüne sahip De 
verme verme için değilim ki 
fail sıla: mazi müstesna, istisna h matuf nefiy oOatıf omeful h.cer- nefiyh.,f. muzari, emir f., 
fl ismi mevsul h mecrur İsim çajji gizli zamir wi) faili gizli 
zamiri 
49 PA - al Mele yi esli * Lb; çet e 
4493 O yakl. Y 3 Ee Öl DÜ çizi e 04 Jel Mi JS 
öne de ve birsaat (o ertelenmezler süreleri o sonaerince birsüre oherümmetiçin 
alınmazlar (bile) vardır 
nefiy harfi f atıf o zaman rabıta, nefiy h., fail filü'ş- şart bildiren mübteda muz. haber 
muzari* fail h. zarfı, cevabü'ş-şart, f. şart,f. o zamanzarfı (omuahhar ileyh (© mukaddem, 
(cemi vâvı) mansub muzari*t naibi fail mazi 


şibhi cüm. 


49. De ki: «Allah'ın dilediği dışında ben kendim için bir zarar ve fayda verme gücüne sahip değilim. Her 
ümmet için bir süre vardır; süreleri sona erince artık bir saat (bile) ertelenmezler ve öne de alınmazlar.» 
, 2 


e 


> # >” MM di a f *z 
O Yİ EŞ Müe Si | eb İ $ 
acele neyi gündüz veya bir O'nun size gelse Gördünüz De 
istiyorlar gece azabı mü? ki 
haber: f mübteda, matuf atıfh zaman fail (o şarth., filü'ş-şart;f, f.mazi, fall (Osoru emir 
muzari soru ismi zarfı mazi, mef'ul h iş 
p zi , Pi 5 : 
o e #ğa z : 0 ( 
, Zal 8 U ENİ “ İ O) li diş 
O'na inanacaksınız vaki olduğu zaman Sonra mı suçlular (o bundan 
car- cevabü'ş-şart: fiilu'ş-şart: f. zaidh. şartifadeeden  atıfh. soru fail car- 
mecrur f.mazitfâil mazi zaman zarfı h mecrur 
4 , pe 
z po” DE - TT 
451) Sli p EL 3 vü 
acele istiyor onu idiniz Şimdi mi? 
(019)'nin haberi GEMS) 


f.mazi, nâsih, (SIS)'nin ismi 


tahkik o hal 
h. vavı 


ilk hemzesi soru 
harfi zaman zarfı 


50. De ki: « Gördünüz mü? O'nun (Allah'ın) azabı size bir gece veya gündüz gelse (bu durumda ne 
yapabilirsiniz hiç düşündünüz mü)? » Suçlular bundan neyi (hangisini) acele istiyorlar? 51. Sonra (azab) vaki 


olduğu zaman mı O'na inanacaksınız? Şimdi mi? Halbuki onu acele istiyordunuz ? 
: : : 


2.4 pi e ss Saki 116 2 af “1 ; 
Yı m İR İAİ E ia lk li A 
şeylerden başkasıyla MI ebedi azabı tadın zulmeden denilir o Sonra 
cezalandırılacaksınız kimselere 
h. cer, ismi istisna h meçhul muzari soru muz. mef'ul, oemirf., sıla; h. cer, meçhul — atıfh 
mevsul fiil,naibi fâil h ileyh muzaf fail mazi fiil ismi f.mazi 
cüm. mevsul 
., ii. , - 2 
5 İs v £ “le 2 2 - 52 yi 3 
gi NU A gi MİŞ 3 4523 MA 
Evet De ki o gerçek midir (o senden haber isterler kazanmakta olduğunuz 
cevab oemirf.,faili (mübteda soruh.haber (o f.muzari*fâil, başlama İS Y'nin haberi sıla; mazi fiil c., nâsih, 
h gizli zamiri o muahhar mukaddem mef'ul h. te belli S'nin ismi 
N (95 )'nin ismi 
muzari fiil cümlesi 
53 ğe eN Di - Pi DE 16 » : 
453) O aş göl U 3 a) “4 EE) 3 
aciz bırakacaklar SİZ değilsiniz gerçektir o kesinlikle Rabbim hakkı için 
zaid cer, (U)'nın (Üy'nin Ğİ gibi amel ii ği tekit lamı, tekid ve nasbh., mecrur isim kasem 
haberi ismi eden nefiy h (öğ)'nin haberi 


f i avı 
(9)'nin ismi Si 
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52. Sonra o zulmeden kimselere «Ebedi azabı tâdın! Kazanmakta olduğunuz şeylerden başkasıyla mı 
cezalandırılacaksınız? » denilir. 53. «O (azap) gerçek midir?» diye senden haber isterler. De ki: «Evet, Rabbim 
hakkı için o kesinlikle gerçektir, siz aciz bırakacaklar da değilsiniz (önleyemezsiniz).» 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 213 > 
(YUNUS, 43 — 44 — 45 — 46): 


Gs aş bik baktı, gördü, bildi/ ibret aldı (aa sağı GA ): (nakıs f.) hidayet verdi, doğru yola sevketti, irşad etti 
(Ee bykör Çal 2 Zay çiralbı) gördü çk çiz Gİby zulmet, haksızlık etti ( Lİ ): insanlar 
(pe pera 73> ): topladı helak etti/ döndürdü Gg e <İy kaldı, ikamet etti/ gecikti/ dayandı/ karşı koydu 
GEL z İİİ ): gündüz GE OYEE GOZE yitefauı b.) tanıştı (7 pi Dna ): zarar etti, ziyana uğradı 
(ii NE Gİ: (tef'il b.) yalanladı, yalan isnad etti/ inkar etti Kuk © KET J: (masdar ) kavuşma, karşılaşma, bulma 
(ey ai Şİ ): (ismi fail ) hidayete eren Nİ ça İİ) irat babı) gösterdi. ( /,2x ): bazı, bazısı 

CASA ai IE) )misal f) vaad etti, söz verdi e ai ei ): dönüş, rücu, merci 

G5 ye li ):(nakıs tefa'ul b.) ruhunu kabzetti, öldürdü OS İğ Ja) yaptı, işledi 

işi E Aİ ): (esma'i ilahiyeden ) iyi bilen, şahit, iyi gözetleyen 

(YUNUS, 47 — 48): 


çal © Ev ümmet a ii & ): (mehmuze'i-lam ve ecveff.) geldi (ai ): adalet 

eri zi por ): (nakıs f.) yerine getirdi/ bitirdi/ hükmetti/ erişti/ öldürdü di mii; gb ): zulmetti, haksızlık etti 
Küs 48) AZZİ 1: (masdar ) vaad Öğle c özle ): (ismi fail ) doğru sözlü olan, doğru olan 
(YUNUS, 49 -50): 

Lu GL uz ): zaptetti, gücü yetti/ sahip oldu Gl ): zarar, ziyan 

KG) Gİ: (masdar ) fayda, fayda verme (123 £U25 (U3 Y (ecvef £) diledi, oluşturdu, tercih etti Giz Üy ümmet 


ği 


si fa sü ): ecel, belirlenmiş, tayin edilmiş vakit — ei JE); (mehmuze'l-lam ve ecvef f.) geldi 

e) eri pa) ): (istif'al b.) geriye bırakıldı, ertelendi (©U. z Eri ): saat/ marife olarak kıyamet günü 
(ÜL Çağ GOAL y (istifal b.) ileri giti, ileri geçti 

( YUNUS, 50—51—52-53): 

3) emi uh) ): (nakıs f.) gördü, zannetti, bildi ( ayette; ne dersiniz, bana haber verin manasında) 

Ğİ İyi nakıs) geldi (iz Yİ Yi gündüz 0 mizi yi ): (ismi fail ) suç işleyen, günah işleyen 
K Eg (O ) İp (masdar ) geceleme veya ansızın düşmana baskın yapma 

( Yün Mean e) ): (istifal b.) acelecilik gösterdi, acele olarak istedi 


(G3) GE Gö3yimisal f) vakıf oldu, ortaya çıktı/ düştü (9Üİ ): şimdi 


P 5 N 
Yaz hali İZ ): (istifal b.) acelecilik gösterdi/ acele yaptı 

REM 3 DER sağ 
(G3 Gy Gİ3 y (ecveff.) tattı, hissetti (Kaz al ) AİSİK (masdar ) kalıcı, bekası devam etme 


Gİ Sİ G3 Yi nakıs f) karşılığını verdi (ÜS ÜS ÇZS y kazandı, tahsil etti 
(EZA 2 EŞ UZ) (istiral b.) bildirmesini istedi, haber vermesini talep etti (0 4x5 a ASİ Y: (ismi fail ) aciz bırakan 
manmaamnac 
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X CÜZ : 11, KUR'ÂN SAYFASI: 214 ( YUNUS: 54-61) > 


e u vb ği JS oi pi 3 
yeryüzündeki şeylere zulmeden her nefis sahip (olsa) kesinlikle (| olsa 
sıla: car-mecrur, ir pi 


muz. fo tekidve o Şart başlama h. 
İ 

ç ileyh, (9)'nin mukaddem nas h 

ismi, ismi mevsul sıfatı; mazi fil cüm. o mevsuf o haberi: şibhi cüm, muzaf 


şibhi cür (Sİ)'nin muahhar (Gİ) kelimesinin 


(b yö JS 3...) masdarı müewveli (<5) (sabit olsaydı) olarak takdir edilen mahzuf bir fiilin failidir 


“ v Ği se s1 52148 İf 1 Bu 
© Gali işi) ui ila Ey p Eyi 
Azabı gördükleri zaman pişmanlıklarını | gizlerler onu kesinlikle fidye olarak verirdi 
mef'ul f. mazi, fail şart bildiren mef'ul f.mazi, fall (o atıf car- cevab h., f. mazi 
zaman zarfı h. mecrur 
g£54 ii .. ğ > sağ siyer gi > 
(543 oyallaş Y A p by - 2 3 
zulmedilmez onlara ve adaletle Aralarında hükmolunur 
nefiy h., haber; meçhul f. mübteda başlama h. (atıf o car-mecrur mekan zarfı meçhul f. mazi, naibi — atıf 
muzari fiil cüm., naibi fâili h. de denmiştir) ileyh faili gizli zamiri h 


54. Zulmeden her nefis yeryüzündeki şeylere sahip olsa (azaptan kurtulmak için) kesinlikle onu fidye 


olarak verirdi. Azabı gördükleri zaman pişmanlıklarını gizlerler. Aralarında adaletle hükmolunur ve onlara 
zulmedilmez. 


ği a) Şİ ü pi öl yi 
Dikkat edin yerde ve göklerde şeyler Allah'ındır Gerçek şu ki (o Dikkat edin 
tenbih h. matuf in geen (i)'nin using GÖl)nin MÜKEESM tekid ii nasb tenbih h 
N , a EN ismi, ismi mevsul haberi; şibhi Gi). ” 
> ön ai ŞO 3 s0 M0 a 
bilmez onların çoğu fakat haktır Allah'ın vâdi Şüphesiz 
nefiy h., CSİ)'nin CSİynin ismi ye atıfh (öj)inin muz. ileyh (Öl)'nin tekid ve nasb 


h. 
haberi haberi ismi, muzaf 

55. Dikkat edin! Gerçek şu ki, göklerde ve yerde olan şeyler Allah'ındır. Dikkat edin! Şüphesiz Allah'ın 
vâdi haktır, fakat onların çoğu bilmez. 


4564 1214 sf , - .. “3 
di ad! 3 3 e » 
döndürülürsünüz O'na ve öldürendir ve diriltendir (0) 
f. muzaritnaibi fâil şibhi cüm. ) ile iü #.müzarl, tatil 5) atıf h mean mübteda 
bağlantılıdır gizli zamiri 
56. O dirilten ve öldürendir. Ve O'na döndürülürsünüz. 
e DE Ed Ori 4 . > 
e iks ise KU ği gi U 
Rabbinizden bir öğüt size gelmiştir Ey insanlar 
sıfat; şibhi cüm. fail, mevsuf f. mazi, mef'ul tahkik h. sıfat münâdâ, mevsuf, tenbih h. nidâh. 
57 2.991 za : .1 - .3 : - ri - 
4573 al da) 3 SAA Oy yakalı S wi sü 9 
müminler için o rahmet ve bir rehber gönüllerde olana bir şifa ve 
car-mecrur matuf atıfh. matuf atıf o sıla: şibhicüm. h. cer, ismi matuf atıf 


h. mevsul h 
57. Ey insanlar! Size Rabbinizden bir öğüt, gönüllerde olana (manevi hastalıklarına) bir şifa, müminler 
için bir rehber ve rahmet gelmiştir. 


b Lez atli? 585 > v s5 *2 
zil gi 4 3 kak Nİ 
sevinsinler işte bunlarla rahmetiyle ve Allah'ın lütfuyla De ki 
i ç N ” h. cer- atıf muz. h. cer-mecrur isim, emir f., faili (gizli 
(Ji! asla 0) olarak takdir o (5)izaid, rabıta,()h.cer, O mecrurisim Oh ileyh muzaf zamiri) 


edilen mahzuf bir şartın cevabı; 


> (Gyişaret ismi (önceki 
(Sö)rabıtat emr-i gaib; (Jyemir 


car-mecrurdan bedel de 
lâmı, (4,8): cemi, nun'un denmiştir) 


düşmesiyle meczum f. muzari 
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e we > A 
onların topladıkları şeylerden daha hayırlıdır o 


sıla: muzari fiil cüm. h. cer, ismi mevsul haber mübteda 


58. De ki: Allah'ın lütfu ve rahmetiyle, işte bunlarla sevinsinler! O, onların topladıklarından daha 
hayırlıdır. 


Lp 


5 At iri — sf ? Ti 
Sİ 401 Ji U eh) i NU 
size Allah'ın indirdiği şeye ne dersiniz? De ki 
car-mecrur fail sıla: mazi fiil cüm. mef'ul, ismi mevsul f. mazi, fail soru 5 ii Kİİ azli 
h emir f., faili (<-)) gizli zamir 
“2 Lı 5 di 3s Ms? ya 0 
F Yi 3 > va il O dye 
5 
De ki helal ve haram ondanbirkısmını kılmanıza rızıktan 
emir f., faili ii) gizli zamiri matuf alifh, meful ie ik 2 (U)'dan hal: şibhi c. 
) - : - ; : >. S8 v. 
459) Uy dd de zi Sİ ö3İ Wi 
iftira mı ediyorsunuz Allah'a yoksa Size izin verdi Allah mı 
f. muzari*fâil şibhi cümle (9, ile bağlantılıdır atıfh. car-mecrur haber; mazi fiil soru h., 


cüm. mübteda 
59. De ki: «(Kesin bir delile dayanmadan) Allah'ın size indirdiği rızıktan bir kısmını haram, bir kısmını helal 


kılmanıza ne dersiniz?» De ki: «Size Allah mı izin verdi, yoksa Allah'a iftira mı ediyorsunuz?» 


MN vas Gn, İİ 1s çar 2 La - pi 
dahi ŞE SAN ae öğ 0) > u 3 
kıyamet günü yalan (o Allah'a uyduran kimselerin zannı nedir 
muz. zaman zarfı, mef'ul car- sıla: muzari fiil muz. ileyh, ismi haber, mübteda,soru (başlama 
ileyh muzaf mecrur cüm. mevsul muzaf ismi h. 
£60) uz Misk : p # İz 7 *i a1 > 
<60p öy Ey asi 3 Şi pa gil aI b! 
şükretmezler (onların çoğu (o Fakat insanlara karşı o lütuf sahibidir Allah Şüphesiz 
* iy, * istidrak atıf o car-mecrur muz. ' izi il tekid ve 
(0) nin haberi, CSİnin anes h. ileyh tekit lamı, (9l)nin — (9l)'nin adlı 
olumsuz muzari fiil cüm. ismi h. 


haberi, muzaf ismi 
60. Allah'a karşı yalan uyduran kimselerin kıyamet günü (hakkındaki) zanları nedir? Şüphesiz Allah 
insanlara karşı lütuf sahibidir. mii onların çoğu lime” 


v3 s0 


.. 
Til ia ye u 4 e Ş 0 u 3 
ani) Kuran'dan Oo ondan O okumazsın oo herhangibirdurumda olmazsın 
yali : , 
Zed ee Den Mi f. muzari, faili (İİ) MY m (0S)'nin f.muzari, nâsih, (91S)'nin v2 LİN 
gizli zamiri haberi; şibhi c. imi (ih) gizli zamiri 
di. si e iz. ri ; 43, ii a e 2: İlk - 
4) Öyleki A gk SE S M1 köle O glasi Y 7 
o işe daldiğınız zaman şahider üstünüzde olmuşuzdur ila (o herhangibiriş (yapmazsınız 
car- geçmiş EŞ dei car-mecrur f. mazi, nâsih, istisna zaid cer, nefiy h., f. muzaritfâil o atıf 
mecrur pm zaman gös ite imlİSiRİ h. mef'ul h. 
zarfı haberi Çi Jninils 
beğ & P —a  OĞR üm ağ a © 
Dİ y 3 sali Yo) o! iy din a WE yu | 
daha küçüğü ne de gökte ve yerde (o zerre ağırlığınca Rabbinden gizli kalmaz 
çi EY tuf nefiy atıf car- nefiy o atıf car-mecrur muz. zaidcer, fâil, h. cer- nefiy h., atıf 
> KSM h h. mecrur h h. ileyh muzaf mecrur isim o f,muzari h. 
- : Kİ ve - “pk 3 
*613. ya Si Yı gi Yo 3) Me 
apaçık bir Kitap'dadır ancak daha büyüğü veya bundan 
sıfat h. cer-mecrur isim, mevsuf a (JE) üzerine mist ny atıfh. o h.cer, işaret 


ismi 
61. Herhangi bir durumda olmazsın, ondan (yani) Kuran' dan (herhangi bir şey) öğünün herhangi bir 


iş yapmazsınız ki o işe daldığınız zaman biz mutlaka üstünüzde şahidler olmuşuzdur. Yerde ve gökte zerre 


ağırlığınca bir şey Rabbinden gizli kalmaz. Bundan daha küçüğü veya daha büyüğü ancak apaçık bir 
Kitap'dadır. 


92 (Cüz: 11) (10 / Yunus Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 214 > 
(YUNUS, 54 — 55): 


(Giz çiz yz ): zulmetti, haksızlık etti (lABİ (ŞARZ (SASİ ): (nakıs iftial b.) fidye verdi 
sre, d-£ ek vi, İZ 
(el ye z<| )(muzaaff., ifal b.) gizledi, sır verdi (( fre 2) MAİ: (masdar ) pişmanlık, pişman olma 


Gİ EZ si ): (nakıs f.) gördü, zannetti, bildi (sia PE (<5 )(hakısf.) yerine getirdi, bitirdi/ hükmetti 


(GE Y: (zarf ) arasında (İd yadalet || (İz ça İZ Yi bildi 
IK İn 14) İL vaad, söz verme IK VE 3 ) sü |: (ismi tafdil ) ekseriyet, daha çok, en çok 


(YUNUS, 56 - 57): 


Gİ çi (nakıs, ifal b.) hayat verdi, dirilti (Ul 7 ©Üİ yfecvefr, ifal b.) öldürdü 
z , 


GL) ez 5 döndü ÇAĞ) insanlar | (EZ çi £iĞ: ): (mehmuze'i-lam ve ecvef f) geldi 


asi AEYAİİ y vaaz, dini nâsihat, öğüt KESİ ik ) EĞRİ p: (masdar ) şifa, iyileştirme 
K ez —) wİ) - rahmet, ihsan rahmet, ihsan () 4 a pl ): göğüs 

(sağ GA) uüği 1: (masdar ) doğru yola iletme, hidayet 

(YUNUS, 58 — 59): 


(Üs cl Jai ): üstünlük, mükemmellik, hayır, fazl Ee ci zi ): sevindi, şımardı 


Gİ ): (ismi tafdil ) daha hayırlı, en hayırlı (> ze > ): topladı 

Gi) SE uh ): (nakısf.) gördü, zannetti, bildi ( bana haber verin ) 

Aa JA J3İ ): (ifal b.) indirdi KĞ5Z 65) Bİ iinzik 

ova iğ Je ): hükmetti/ çevirdi/ kıldı/ yaptı (a a ai ): haram , yasak 
ve) ): helal (Gi o3i; v3 ): (mehmuz £.) izin verdi 


Gal ŞÂ GA ): (nakıs iftial b.) iftira etti, uydurdu 

(YUNUS, 60 — 61): 

K m <6) ZEN 1: (masdar ) tevehhüm, zan, sanma Gl GA EE ): (nakısf,, iftial b.) iftira etti, uydurdu 
K La YS) (İSİ p (masdar ) yalan, uydurma ei S5 EE ): şükretti 


(Ül fd e ): lütuf, hayır, fazl, kerem (GS 4 7'Ü E (ismi tafdil ) ekseriyet, daha çok , en çok 
GS OE YE); fecvefki) idi, oldu OE G OİEİ ). iş, husus, mesele 

G4 yi SE): (nakısf.) kıraat etti, okudu Ouz JE he) yaptı, işledi, amel etti 

e c ii ): amel, iş Ö fal dai ): şahit 


> Yak YANİ Yfecveff, ifal b.) daldı yürüdü! akın eti aşırdı (G4 “O OJE ) gizlendi, gizli kaldı 
p 
U 

a iz 


KA GK) İKDÜİ pe (ismi tafdil ) en küçük, daha küçük (5 45 ) “İÜ pF (ismi tafdil ) daha büyük 


e 


): (aslı ) terazi, tartı aleti, her türlü ağırlık ölçüleri (© T Bill ): zerre, toz 


LL öö öU) A (ismi fail ) açık, vazıh olan, açıklayan 


maamamaarc 
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93 
X CÜZ : 11, KUR'ÂN SAYFASI: 215 (YUNUS: 62—70)> 

- » iz Myo. z T “ef < Gi 

3 mis o y allı s3 ol yi 
onlara hiç bir korku (o yoktur Allah'ın dostlarına Doğrusu Dikkat edin 
atıfh. o haber;şibhicüm mübteda nefiy h. muz. ileyh İyein tekid ve nasb h. tenbih h. 

(91)'nin ismi, muzaf 
GÖl)nin haberi: isim cümlesi 
MS 3 lr ği S2 ğa; a 
korkup sakınıyor olanlardır 


ve imanedenler (o Onlarki 


Onlar mahzun da olmayacaklar 
ETİ f. mazi, nâsih, atıfh sıla: mazi ği haber; muzari mübteda nefiyh. 
(919)'nin haberi, > il fil cüm, )'nin sıfatı; fil cüm. 
emi (95 )'nin ismi 
muzari fiil cüm. ismi mevsul 
Buna - 8 ih 3 20,4, 37 63 
öüi Ş E| gul öLEyi g Gİ e «633 
ahirette ve dünya hayatında müjde Onlara vardır 
car-mecrur atıfh. sıfat h. cer-mecrur isim, mübteda muahhar haber mukaddem; şibhi 
mevsuf cüm. 
b : so -. “etk b” Ey “dee — 
«AŞ b Sd A b alı DSİ ha y 
büyük kurtuluştur İştebu Allah'ın o sözlerinde hiçbir değişme yoktur 
sıfat haber, fasıl mübteda (omuz. ileyh 


EY * ismi (o en-nafiye 
mevsuf zamiri (9)'nın haberi (Y)'nın ismi 


li'i-cins 
muzatf, şibhi cüm. 

62. Dikkat edin, Allah'ın dostlarına hiç bir korku yoktur. Onlar, mahzun da olmayacaklar. 63. Onlar ki 
iman edenler ve (Allah'tan) korkup-sakınanlardır. 64. Onlara dünya hayatında da ahirette de müjde vardır. 
Allah'ın sözlerinde hiçbir değişme yoktur. İşte bu, büyük kurtuluştur. 

m : 


<6 o f .. - , ağ - 
Ür al özeli öl e ii uy 4 
tamamıyla Allah'ındır izzet Şüphesiz Onların sözleri seni üzmesin 
hal alya KAY tekid ve nasb h fail O nehy-i gaib (nehiy ve cezim ( başlama 
(91)'nin haberi, şibhi (9)'nin harfi*f. muzari), mef'ul h 
cüm. ismi 
a ç 
bilendir işitendir o 
ikinci haber haber mübted 
65. Onların (inkârcıların) sözleri seni üzmesin. Şüphesiz izzet (üstünlük) tamamıyla Allah'ındır. O, 
işitendir, bilendir. 
Dr 5 ös 3 5 £ iç Ti 
wv 3 SEN > 1 0 3İ 
kim varsa ve göklerde kim varsa Allah'ındır doğrusu ( Dikkat edin 
Me SA silsigiehkelim (9))'nin muahhar ismi, ismi (0)'nin mukaddem ye İN ayi 
mevsul haberi; şibhi cüm. 
, ğ : 
* p - ES ir > p b 2 
İl ri Li 30 d 1 , “ ü gel m 
pul 0 osu oil fe 3 Ne 
Allah'tan başkasına dua eden kimseler tabi olmuyorlar yerde 
muz, ileyh h. cer-mecrur isim, sıla: muzari fiil (| fail, ismi mevsul o nefy-ihal; nefiy h.,f. atıf h sıla: şibhi cümle 
muzaf cüm. muzari 
Kİ - an e ke Ol b... 
öl 3 al Yı O 0 pg 
değiller ve zandan başkasına uymuyorlar ortaklara 
nefiy h. atıfh müstesna, mef'ul istisna h f. muzari*fâil nefiy h. mef'ul 
z 5 
EA öne ., 
4664 Oy YI A 
tahminde bulunanlardan başkası onlar 
haber; muzari fil cüm. 


istisna h mübteda 
66. Dikkat edin; doğrusu göklerde kim varsa ve yerde kim varsa Allah'ındır. Allah'tan başkasına dua 


edenler, (aslında Allah'a koştukları) ortaklara tabi olmuyorlar, onlar zandan başkasına uymuyorlar ve onlar 
tahminde bulunanlardan başkası değiller. 
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94 
“ağı p Ez Huri e Yes KİTİ si 
A 0) pe H# Ss — gi A 
gündüzü içinde (sükunete ermeniz için (o geceyi sizin için yaratandır (0) 
matuf atıfh. car- ta'lil ve nasb h., f. muzari mef'ul car- sıla: haber, ismi mübteda 
mecrur mecrur mazi fiil mevsul 
675 e 3 8 rr “Sk 3 < We 
4673 Ü ami ? yrij ui Wi öl pala 
işiten topluluk için ayetler bunda vardır o Doğrusu gösterici olarak 
sıfat; fiil cüm., f. h. cer-mecrur Lİ SİT tekid ve ikinci mef'ül 
muzari*fâil isim, mevsuf tekitlemi; ©) Lİ ©) MEmLRSGESİN nasb h. 


muahhar ismi 


haberi; şibhi cüm. 


67. O, içinde sükunete ermeniz (dinlenmeniz) için geceyi (karanlık), (çalışabilmeniz için de) gündüzü 
gösterici (aydınlatan, aydınlık) olarak sizin için yaratandır. Doğrusu işiten (kulak veren) bir topluluk için bunda 


gerçekten ayetler vardır. 


5 p Mp Ni 78 (5 
ba aa ii MM A OİASI gü 
müstağnidir (o) O bundan münezzehtir çocuk Allah edindi dediler 
haber mübteda (3) olarak takdir edilen mahzuf bir fiilin mef'ülü mutlakı meful fail t.mazi f o” 

, : > 
Zee ğ b © a > Fiz > > , 
ue ! Di i | ! 
“ 5 0! yerli g uv 3 SÜ GS U pi) 
yanınızda yoktur yerde olan şeyler ve (göklerdeolan şeyler O'nundur 
haber mukaddem; şibhi nefiy h. sıla: şibhi cüm. matuf, atıfh. sıla: şibhicüm. mübteda haber 
cüm ismi muahhar, ismi mukaddem, 
mevsul mevsul şibhi cüm, 
ğa & - İN İz İN i v > “li, 
4683 önlü y vw die ödü i iş, Olea 
bilmediğiniz bir şeyi o Allah'a karşı söylüyorsunuz mi  bununlailgili bir delil 
sıla: olumsuz muzari fiil mef'ul, ismi car-mecrur f. muzari soru h. h. cer, zaid cer, mübteda 
cüm. mevsul işaret ismi (o muahhar 


68. «Allah çocuk edindi» dediler. O bundan münezzehtir. O, müstağnidir (çocuğa ihtiyacı yoktur) ! 
(Çünkü zaten) göklerde olan ve yerde olan şeyler (ne varsa) O'nundur. Yanınızda bununla ilgili herhangi bir 


delil yoktur. Allah'a karşı bilmediğiniz bir şeyi mi söylüyorsunuz? 


4693. kiş 


felah bulmazlar 


(i)'nin haberi, merfu, fiil cüm., 


nefiy h., f. muzari*fâil 


5 5 ., 


. ER Tı ri A Sr : : 
e KE 0 NE 
yalan Allah'a iftira edenler De ki 
mef'ul car-mecrur sıla; muzari (Öl)'n ismi tekid ve emir f., faili 
fill cüm. BİRE nasbh. gizli zamiri 
ismi mevsul 


69. De ki: «Allah'a iftira edenler, kesinlikle felah bulmazlar (kurtuluşa eremezler). » 


sz s; 


ml 
onlara tattırırız 
f.muzari, faili (><) atıfh 
olarak gizli zamiri, 
mef'ul 
70 Ze ağiea 
£703 e 
inkâr ediyor 


(91S)'nin haberi; muzari fiil 


... : vi ğı 
dönüşleri Bizedir 
mübteda haber 
muahhar mukaddem; 

şibhi cüm. 
1s 
Za 
olmaları 


sıla; nâsih mazi fiil c.; (9 )'nin ismi 


uğ > ” > 
pg Sg ei 
sonra dünyada geçici bir faydalanmadır 
Mr carmeorur  ( a yada sil) olarak takdir 
edilen mahzuf bir 
mübtedanın haberi 
EN . Eİ 
Vs peel idadi 
sebebiyle şiddetli azabı 
h. cer, ismi mevsul sıfat mef'ul, mevsuf 


70. (Onlar için) dünyada geçici bir faydalanma (vardır), sonra Bizedir dönüşleri. İnkar ediyor olmaları 


dolayısıyla onlara şiddetli bir azab tattırırız. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 215 > 
(YUNUS, 62 —63): 


Me A ii, iie ee GEY e Ed” 3 
EL a: dost WEE O) ÖZE (masdar ) korku, korkma (> Öpe 0 Yi gamlandı, hüzünlendi, üzüldü 
, 3 


(dul 9 cal) (mehmuz f., if'al ) inandı, iman etti, emin kıldı ğı EE ii ): (nakıs iftial b.) sakındı, korundu 


(YUNUS, 64): 


Gİ; müjde iÇ YAZ İN) Ğİ (masdar tağyir, değiştirme (ALİS ç iLSİİ y kelam, sözl ilahi hüküm 
E 


K Di 34) Sali J: (masdar ) kurtuluş, kurtulma çiz Cc çEzİi ): kocaman, büyük, yüce 
(YUNUS, 65): 

> ys ege gamda ve hüzünde bıraktı, üzdü Yİ gi Ja ): söz/ görüş) iftira/ inanç 

Si İl : gurur, kibir/ üstünlük, izzet K keza ——) ii I: (esmaâi ilahiyeden) işitici 
(ei ): hepsi, tümü, bütünü K pire 5) çil I: (mübalağalı ismi fail ) çok bilen 
(YUNUS, 66 ): 


dd ei a ): (iftial b.) uydu, tabii oldu çi prom G3 ): (nakısf.) ibadet etti/ davet etti/ dua etti/ yardım diledi 
Op ): (zarf ) tecavüz (...den başka ), dışında, hariç,...sız,...siz Gk E ör) ): ortak 

K Hi gi ) 2k J: zan veya vehim, sanma 

(> Lİ (e Yi yalan uydurdu takdir etti/ tahmin etti/ tahmin üzere söz söyledi 

(YUNUS, 67): 


, 


OUZ JAR GAZ); çevirdi, kıldı/ yarattı, icad ett/ hükmetti JÜ g Eli ;gece 


ve Lİ GS ): sakin oldu, durdu Gl z peri ): gündüz 


e "ali Ki (ismi fail ) gören, gösteren İz Üy: açık alamet, ayet, mucize, ibret 


... > 


(Mu 2 Ge Yişitti, duydu 
( YUNUS, 68): 


e . çi Db e 
OS İsi Jly (ecveff.) dedi, söyledi GESİ İş İSİ): (iftial b.) yaptı, husule getirdi/ edindi 
EYY z a ): çocuk K e — y OĞLL F tesbih, takdis ve tenzih etti 


ME e 1? 
Giz 3)! ): (esma'i ilahiyeden ) zengin, müstağni | (05 ): (zarf) yanında, katında 
gi hiz ye og 
(GE e ÇE )ibildi (OUZ ): hüccet, bürhan/ saltanat, galebe 
(YUNUS, 69 —70): 


GÜL GAZ GİBİ) (nakıs iftial b.) uydurdu! iftira etti |( ©İS 4 ÖJSÜİK yalan, uydurma 


(0) ci çi ):( if'al b.) kazandı, felaha erdi (çe Td ÇE dünyalık, faydalanılan eşya , faydalanma 
e £ eyi ): dönüş, rücu bi Gi Gİİ )ecvef f., if'al b.) tattırdı, hissettirdi 
GAS g AĞI y şiddetli, kuvvetli ÜS OS OS yi ecvefti) idi, oldu 


ÜS TAS ZE y inkar etti, inanmadı, tasdik etmedi, imandan çıktı nankörlük etti 


EDENEDENENCİEA 
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< CÜZ : 11, KUR'ÂN SAYFASI: 216 ( YUNUS: 71 — 78 )» 


2 : ği , 
z z : ? ; ve . ei- 3 — 
peyri) Jö : Çi Gg di NU) 3 
kavmine demişti (o Birzamanlar (ONuh'un haberini Onlara oku 
h. cer-mecrur f. mazi geçmiş zaman muz. mef'ul, muzaf car-mecrur emir f., faili (gizli başlama 
isim zarfı ileyh zamiri) h. 
TE > — Zel Ba e .; z 
ES j ça pe 5S 0S İİ 0 U 
hatırlatmam O(ove benimmakamım size ağırgeldi eğer idiyse kavmim Ey 
matuf atıfh. o fail, muzaftmuz. car- f. mazi şart ve cezm h., omünada, muzaf, sondakiesre onidah 
ileyh mecrur filü'ş-şart; f. düşen ve muz.ileyh olan 
mezi mütekellin (.5)'sının alametidir 
s; GE : içek la > İNE ahı TO ahi “Ü 
© A 3 Sİ az Sİ ği a Sek 
Sonra ortaklarınızla işinizi (o Siz de toplanıp (o dayanıp artık Allah'ın âyetlerini 
kararlaştırın güvendim Allah'a 
atıf h. matuf atıf omeful atıfh.,emirf.,fail f. mazi, fail rabıta, h. cer- muz. h. cer-mecrur 
h mecrur isim ileyh isim, muzaf 


| , : cevabl'ş-Şark; fiil cüm. a İz 
<2 ii 5 Şi yan «OE ie Mİ OS 


bana mühlet de vermeyin ve bana hükmü uygulayın 


sona gam size İŞİNİZ. olmasın 
nehy-i hazır; nehiy ve cezmh.,f. atıf car- emir f., fail atıf h (0S)'nin car- ÖS)'nin nehy-i gaib; nehiy 
i A h mecrur mecrur ve cezmh., f. 
muzari, (9):nünu vikaye 


haberi ismi muzari, nâsih 
71. Onlara Nuh'un haberini oku: Bir zamanlar kavmine (şöyle) demişti: «Ey kavmim! Eğer benim 


makamım (aranızdaki durumum) ve Allah'ın âyetlerini hatırlatmam size ağır geldi ise, artık ben yalnız Allah'a 
dayanıp güvendim. Siz de ortaklarınızla beraber toplanıp işinizi (durumunuzu) kararlaştırın. Sonra işiniz size 


gam ve keder olmasın (yapacağınız iş size bir tasa vermesin). Bundan sonra (karar verdiğiniz) hükmü, bana 
uygulayın ve (gücünüz yetiyorsa) bana mühlet de vermeyin.» 


kN Te Ba SR İz Bİ iğ EM 5 efe k 
in ie YI Sİ Ol pi” SİL Gi uğ 
- z Ze 7 : 
Allah'ın üzerinedir o ancak Benim ecrim Oo değildir bir ücret (o sizden istemedim Eğer yüz çevirirseniz 
haber mukaddem; istisna h mübteda (muzaf* o nefiyh zaid cer, rabıta, nefiy h.,cevabü'ş- atıf h., şart ve cezmh., 
şibhi cüm muz.ileyh) ikinci mef'ül şart; f. mazi, fail, mef'ul fi'lü'ş-şart; f. mazi, fail 
He i , 
472» elli a ögi0İ yi 3 
müslümanlardan olmam bana emrolundu ve 
(919)'nin haberi; şibhi cüm. masdar ve nasb h., f. muzari, nasih, (9S Y'nin ismi (gizli zamiri) meçhul f. mazi, naibi fail atıf 


h. 
72. «Eğer yüz çevirirseniz, zaten ben sizden bir ücret istemedim. Benim ecrim Allah'tan başkasına ait 
değildir ve bana müslümanlardan olmam emrolundu.» 


23 


9. 
p 2 : ... .. p e 
5 
3 Pİ g daa 3 öy 
gemide (onunla beraberolan kimseleri (o ve onu kurtardık onu yalanladılar 
atıfh car-mecrur sıla: şibhi cüm ismi mevsul oatıfh. atıfh.,f.mazi,fail meful o atıfh., cemif. mazi, fail, mef'ul 
> sa İİ 28 - Sa Le 0D 
Ss 1S oil! Gİ 3 iye Çar d 
ayetlerimizi yalanlayan kimseleri boğduk halifeler o onları yaptık 
h.cer-mecrurisim | sıla: fiil cüm.; f. mazi, fail mef'ülün ismi mevsul f.mazi, fail oatıfh. oikincimefül f. mazi,fail, mef'ul 
pr) , ei iz 
. es 22 f Ağ 
4733. ai Ge 0S z ld 
uyarılanların sonunun olduğuna nasıl bak 
EZEN (ÖS)'nin ismi, muzat | Mazi. nâsih (919)'nin mukaddem haberi, soru ismi işi 


emir f. 
73. Yine de onu yalanladılar. Bunun üzerine biz de hem onu hem de onunla beraber gemide bulunan 


kimseleri kurtardık ve onları (yeryüzünde) halifeler yaptık. Ayetlerimizi yalanlayanları da (suda) boğduk. Artık 
uyarılanların (fakat inanmayanların) sonunun nasıl olduğuna bak! 


MZ . ef M.R a3 ... s; 

olu ji is! M3 SAM p 
mucizeler (onlara getirdiler (kendi kavimlerine (birçok peygamberi (o onun arkasından ogönderdik sonra 
car-mecrur atıf h., f. mazitfail, mef'ul h. cer-mecrur isim mef'ul 


h.cer, zaman zarfı (o f. mazi, fail atıf h. 
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sapla a " > Kr 4 
$ zo 
AS Jöl y gis e IS LU 
İşte böyle daha önceden kendisini yalanladıkları şeye inananlar fakat olmadılar 
car- h. cer, mebni olan zarf isim car- f. mazi, fail h. cer, NİZ Yi) EO 
imesrii Mmnzbuğ i e (019)'nin haberi lâmul (2S')'nin ismi, atıf h., 
mevsul cuhüd, f. muzari nefiy h., f. mazi 
474) > Seli ik pe 
Gaia o e vi 
haddi aşanların kalplerine mühür VUruruz 
muz. ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf f. muzari, faili (gizli zamir 


74. Sonra onun arkasından birçok peygamberi kendi kavimlerine gönderdik. Akabinde onlara mucizeler 
getirdiler. Fakat onlar daha önceden yalanladıkları şeye inananlar olmadılar (inanmadılar). İşte haddi aşanların 
kalplerine böyle mühür vururuz. 


p ? z , 
- 910 EM - . ai o ... Lİ 
3 OZA öy ) e Şili ya gi 
ve Firavun Harun'u ve Musa'yı onların ardından gönderdik Sonra 

atıf h h.cer (gayri munsarif isim) matuf atıf h. mef'ul h.cer,zamanzarfı (o f. mazi, fail atıfh 

2 , «5 £ gi ze 15 2 ie 

53 a ü Mi 3 Si Gul sile 
günahkâr bir toplum oldular ve kibirlendiler mucizelerimizle eşrafına 

sıfat (Ö19)'nin haberi f.mazi, nasih, atıf atıf h., f. mazi, h. cer, mecrur isim matuf 


AY h fail 
pe (9S')'nin ismi 
75. Sonra onların ardından Musa'yı ve Harun'u Firavun ve eşrafına mucizelerimizle gönderdik. Ama 


onlar kibirlendiler ve günahkâr bir toplum oldular. 


476) 2 yo e NE VE A 


apaçık bir sihirdir bu Doğrusu dediler tarafımızdan hak onlarageldiğizaman 
sıfat tekit lamı fel 'nin İl)'nin tekid ve f.mazi, h. cer-mecrur fail atıf h., şart bildiren 
mi, (93) © nasb h fail isim (muzaf* zaman zarfı, fiilü'ş-şart, 
haberi, mevsuf ismi muz.ileyh) f. mazi, mef'ul 
76. Tarafımızdan onlara hak (mucize) geldiği zaman: «Doğrusu bu apaçık bir sihirdir» dediler. 
Bayi af Me A i a, İğ 
sz üJ pi öld İ ep Jö 
size geldiği zaman hak için ( dersiniz mi Musa dedi 
zaman zarfı, fiilü'ş-şart; f. mazi, mef'ul, önceki cümlenin kendisini açıkladığı car- Ni soru fail f. 
cevabü'ş-şart mahzuftur mecrur muzari*tfâil h mazi 
77 Te Di > İri s. i 
£773 öğe ziy 3 ila pe l 
Sihirbazlar iflâh olmazlar Bu bir sihir midir 
fail nefiy h., f.muzari nefiy h mübteda haber mukaddem soru h 
muahhar 


77. Musa: « (Gerçekler) size geldiği zaman hak için (hep böyle) mi dersiniz? Bu bir sihir midir? 
Sihirbazlar iflâh olmazlar» dedi. 


ir Di si e , — Le > e 
O Yİ pu Vu) ez erin) > İ Gü 
olması ve babalarımız üzerinde bulduğumuz şeyden (bizi çevirmek bize mi dediler 
(için) için geldiniz 
f.muzari, o atıf mef'ul car- sıla: mazi fiil h. cer, ta'lil ve nasb h., f. f. mazi, soru of.mazi, 
nâsih h mecrur cüm., fail ismi muzari, faili gizli fail, mef'ul h fail 
mevsul zamiri, mef'ul 
78 2s ğe; Er N b e | 1 e 4 
<5 a, Gİ u 5 sü si Şa) Ca) 
inanmıyoruz ikinize (Biz yeryüzündeki o büyüklük ikinizin 
Sl madur (Ünin (Gİ) gibi amel yal gerikünmini (08)'nin (019)'nin mukaddem 


(U)'nın haberi ismi eden nefiy h. muahhar ismi haberi, şibhi c. 


78. «Sen babalarımızı üzerinde bulduğumuz şeyden (yoldan ya da dinden) bizi çevirmek ve 
yeryüzündeki büyüklük ikinizin olması için mi bize geldiniz? Biz ikinize inanmıyoruz» dediler. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 216 > 
(YUNUS, 71): 


EDE SİZ Böy (nakıs) kıraat etti, okudu Ğİ İİ haber, vakıa, hadise (US 05 OS p (ecvef() idi, oldu 
MS vE s ): nefse ağır geldi, zoruna gitti/ büyük oldu Gü T pri ): iş, emir, durum, husus 

(Gu t akli ): ikamet etme, durma, makam, yer, mahal, vatan e E aa ): ortak 

K Si 5) eee I: (masdar ) hatırlatma, düşündürme, zikre sevketme ii ): gam, keder, tasa 

A JE Mi ): (tefa'ul b.) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı e) yn ze ):( fal b.) mühlet verdi, süre tanıdı 
çu eee si ): (ifal b.) ( derlemeyi, cem etmeyi andıran ) karar verdi 

(a3 zi ii ): (nakıstf.) iletti, haberdar etti/ yerine getirdi/ yapıp bitirdi/ hükmetti/ halletti 

(YUNUS, 72): 


(ya GE gs)(nakıs tefa'ul b.) yüz çevirdi, çekildi A yi Ji ): (mehmuzf.) istedi/ sordu 


wi iz #. *. >. 

(e Ğ pa) ): ücret, ecir, mükafat (1 yn 2): (mehmuzf.) emretti 

(YUNUS, 73): 

(e iz LK ÇEİS): (tef'il b.) inkar etti, yalanladı (âi Şa e ):(nakıs f., tef'il b.) kurtardı, yüksek bir yere attı 


C Eİ )igemi Oi ai Je ): kıldı/ yarattı, icat etti (EE z RE ): halife, yerine geçen, halef olan 


e . > de 
(AZA Gİ Gİ y ifal b.) boğdu, batırdı (ME SEZ Çİ y baktı/ düşündü gördü 


(Ge İd iğLİi ): son, netice, akıbet öyl Ez Yazi ): (ismi meful ) uyarılan 

(YUNUS, 74): 

(G5 vi EE) gönderdi/ uyandırdı/ diriltti (© üz ii e ): (mehmuze'i-lam ve ecvef f.) getirdi 

(Ağ & Zİ) apaçık (GIS Basi Yis ): (tef'il b.) inkar etti, yalanladı, inanmadı 

Gb ais b ): mühürledi (ye di çi ): (ismi fail ) zulmeden, hakka tecavüz eden/ haddi aşan 
( YUNUS, 75): 


“.“ ” p z a e 

(ey Zay Ea) gönderdi/ uyandırdı/ diriltti (Ci id >) ): (ismi fail ) suç işleyen, günah işleyen 
silin üUüü m dia 

(ASSN SE ÇSEN yfistiFal b.) büyüklendi, inad gösterip hakka boyun eğmedi (ULJİ); halk, eşraf, ileri gelen 

(YUNUS, 76-77): 


> Si e): (mehmuze'llam ve ecvef f.) geldi (<> c El) ): büyü, sihir 

Öz ÖĞ) Özezli p: (ismi fali) açık, açıklayan  (EX ig) #5 Y (mehmuze'lam ve ecvef () geldi 
(EĞİ ZE Zİ yifal b.) kazandı felaha erdi o Os” ç “Lİ k sihir, büyü 

(Oy Ü x Ğİ): (ismi fail) sihirbaz 


(YUNUS, 78 ): 


(> im Ey (mehmuze'i-lam ve ecvef f.) geldi e cal LA) çevirdi, vazgeçirdi 


, . ... e 
(UZ e As )i(misalf.) buldu (Si ): azamet, haşmet, büyüklük yahut idaresi ve hükmü altına alma 


EMEAMEELILI 
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< CÜZ :11, KUR'ÂN SAYFASI: 217 ( YUNUS: 79-88) > 


79 > > WE g G e Si 5 
4 > bezi ga GS gi gal os JE 3 
bilgin sihirbazı Her bana getirin Firavun dedi 
sıfat muz. ileyh, mevsuf h. cer-mecrur fail f. mazi başlama h. 


isim; muzaf emir f., fail, (9):nünu 


vikaye, mef'ul 
79. Firavun: «Her bilgin sihirbazı bana getirin» dedi. 


40; 


03 öğk O ui a mi OY öpen siri 


atacaksanız Siz ne atın Musa onlara dedi Sihirbazlar gelince 
haber mübteda omef'ul,ismi emir fail car- cevabü'ş- fail atıf h., şart bildiren 
mevsul f., fai mecrur (o şart,f.mazi zaman zarfı, fiilü'ş- 
şart, f. mazi 
80. Sihirbazlar gelince Musa onlara: « Siz ne atacaksanız atın!» dedi. 
Me .. - a, ö “ts e ri 
yem) pe di U e» Jö Vali Gğ 
sihirdir Sizin getirdiğiniz şey Musa dedi Onlar atınca 
haber car-mecrur o sıla: mazifiil cüm.,fail (o mübteda,ismi fail cevabü'ş- atıf h., şart bildiren zaman zarfı, 
mevsul şart, f. mazi fiilü'ş-şart; f. mazi 
4813 AT ai İn ER dı iç BA in © 
o b ri Yy o Alla ol 


bozguncuların işini ( ıslah etmez Allah (o Doğrusu onu ibtâl edecektir Allah kesinlikle 


muz. ileyh mef'ul, yi ye tekid iye iy tekid ve 
pe (9)'nin haberi; o (9l)'nin ü8 (9)'nin haberi, istikbal (91)'nin seBihi 
olumsuz muz. ismi nasb (gelecek zaman) h., f. ismi 
fill cüm. h muzari, mef'ul 


81. Onlar (iplerini) atınca, Musa dedi ki: «Sizin getirdiğiniz şey sihirdir. Kesinlikle Allah onu ibtâl edecektir 
(boşa çıkaracaktır). (Çünkü) Allah bozguncuların işini ıslah etmez (düzeltmez).» 


(82) - eki DE A ia Sti ai CN 5 
2 aza EŞ 3 MAŞ ğe 3 
suçluların o hoşuna gitmese bile sözleriyle hakkı Allah (o gerçekleştirir 
fail şart h.,f.mazi halvâvı (o h. cer-mecrurisim mef'ul fail f. muzari atıfh 
82. «Allah suçluların hoşuna gitmese bile, sözleriyle hakkı (gerçeği) gerçekleştirir.» 
SİL e. İZ Dİ 1 . di ee 
OP PP vi ay YI si yi bd 
Firavun'dan korkuya (düştükleri için) (kendi kavminden bir zürriyetten oObaşkası (Musa'ya iman etmedi 
h. cer, gayri munsarif car-mecrur h. cer-mecrur isim fail, mevsuf istisna h h. cer, maksur atıf h., nefiy 
isim isim h., f. mazi 
A Öle İk - ğu 8 la 
Ju ös 0) 3 psi 0İ bezi 5 
üstündü Firavun gerçekten işkence etmesinden eşrafından ve 
tekit | 2 P TN tekid ve nasbh i'tiradi(ara masdar ve nasb h., f. muzari, faili matuf, atıf h 
ekit lamı, (9))'nin (öğ)'nin cümle) h (gizli zamiri), mef'ul mecrur 
haberi ismi 
483) Nİ 14, > a fi : 
4833 KO Da yel cl 3 “yil P 
haddi aşanlardan idi o ve o yerde 
(91)'nin haberi; şibhi cüm tekid ve nasb h., (91)'nin ismi yi are 


83. Firavun ve eşrafından, onların kendilerine işkence etmesinden korkuya (düştükleri için) Musa'ya 
kendi kavminden bir zürriyet (bir grub gençden) başkası iman etmedi. (Çünkü) Firavun o yerde üstündü 
(yücelik taslayan bir diktatördü) ve o (aynı zamanda) haddi (orta yolu) aşanlardandı. 

a Pi 


.4.— 


se .z - wd e - 
ga! ii o! es VU ep dö 
inandı idiyseniz kavmim Ey Musa dediki 
(9S)'nin haberi, fil cüm. şart vecezm hi, filüişeşalıf münada, (s):muz. ileyh, sondaki e Gal, f atıf 
En ” id maksur mazi h. 
mazi, nasih, (95 )'nin ismi 


nasb mahallinde, f. mazi, fail esre düşen (.£)'nin alametidir isim 
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- , dem (22 17-5 v 
li eyi e SE gisi diy 
müslümanlar olduysanız tevekkül edin O'na Allah'a 
(GİS)'nin haberi (cevabu'ş-şart şarth., fillu'ş-şart;f. mazi, oemirf.,fail (o rabıta, car-mecrur, şibhi cüm. car- 
mahzuhur (gizlidir) nâsih, (9S)'nin ismi (S3) ile bağlantılıdır imi 


84. Musa dedi ki: Ey kavmim! Eğer Allah'a inandıysanız ve müslümanlar olduysanız artık O'na tevekkül 
edin (sadece Allah' güvenip dayanın). 


o 2 sö 9s Tı i- Rİ 
ri Aze 4 : 2 a ye 
? yı az y W İS ad e piri 
topluluğu için deneme konusu Bizi kılma Rabbimiz dayandık Allah'a dediler 
h. cer-mecrur ikinci mef'ül nehy-i hazır; nehiy ve mahzuf bir nida f. mazi, fail (o car-mecrur, şibhi cüm. atıfh.,f. 
isim, mevsuf cezm h., f. muzari, faili (o harfinin münadası İN - mazi, fail 
(gizli zamiri), meful (GS 5) ile bağlantılıdır 
86 di 3 “41.22.” A - 85 y. z 
4863 yali di Ur ME 3 ER ağa 
kâfir toplumdan merhametine (o Bizi kurtar zalimler 
sıfat h. cer-mecrur isim, h. cer-mecrur isim emir f., faili (gizli zamiri), atıf sıfat 
mevsuf 


mef'ul h 


85 - 86. Ey Rabbimiz! Bizi o zalimler topluluğu için deneme konusu kılma! Bizi merhametinle o kâfir 
toplumdan kurtar!» dediler. 


SA iz TER .f - e Tez: - 
eye le oi O 3 eid Eİ j 
kavminiz için hazırlayın diye kardeşine ve Musa vahyettik 
h. cer-mecrur isim tefsir h. (masdar h. de denmiştir) matuf, mecrur o atıfh. h. cer, f. mazi, fail başlama h 


emir f., fail (tesniye elifi) 


maksur isim 
> Di 2 vs - 7“ -. 
3 ye laz 3 Üz yası 
namazgah evlerinizi kılın evler Mısır'da 
ikinci mef'ül mef'ul emir f., fail atıf h. mef'ul h. cer, gayri munsarif isim 
87 ij “e - b za ii V 
<B> aşik b 3 öYüali aöl 3 
müminleri müjdele namazı dosdoğru kılın 
mef'ul emir f., faili (gizli zamiri) atıfh. mef'ul emir f., fail atıf h 


87. Musa ve kardeşine: «Mısır'da (ya da şehirlerde) kavminiz için evler hazırlayın; evlerinizi namazgah 
yapın (ya da evlerinizde kıbleye yönelik olarak namaz kılın) ve namazı dosdoğru kılın (Böylece sonundaki 
dünyevi ve uhrevi mükafatlar için) müminleri müjdele! » diye vahyettik. 


OE Gi wi, & e»  ) 
Firavun'a verdin Doğrusu sen (Ey) Rabbimiz! Musa dediki 
MeEil (9)'nin haberi, mazi fiil tekid ve nasb h., (91)'nin A tail t.mazi  alifh 
cüm. fail ismi 
in IN ypj Ka) ik 3 
dünya hayatında mallar ve zinet eşrafına ve 
sıfat h. cer-mecrur isim, mevsuf matuf atıfh. 


ikinci mef'ül i matuf atıf h. 
” ei L? pe an ei Zi p7 
3 AİŞE abi & SU YE kal w 


Onların mallarını sil süpür (o (Ey) Rabbimiz! senin yolundan 


saptırmaları için (o (Ey) Rabbimiz! 
atıfh. o h. cer-mecrurisim emir f. mahzuf bir nidanın oh. cer-mecrur isim ta'lil ve nasb h., f. mahzuf bir nidanın 
münadası muzari, fail münadası 
488» ij > ği) ... Da AZ e Rk İz 24, 
çü lil! Uz — Va Yö esli 5 Sal 

elim azabı o görünceye kadar o Çünküonlariman etmezler kalblerini sık 

sıfat mef'ul, f.muzari, fail gaye ve fa-i sebebiye, nefiy h., f. h. cer- emir f., faili 
mevsuf nasbh., 


muzari mecrur isim (gizli zamiri) 
88. Musa dedi ki: (Ey) Rabbimiz! Doğrusu sen Firavun ve eşrafına dünya hayatında zinet (güç, mevki, 


şeref ve iyi makamlar) ve mallar verdin. (Ey) Rabbimiz! (Bu nimetleri), senin yolundan (insanları) saptırmaları 
için (mi verdin? Çünkü onlar bunlara dayanarak zulüm yapıyorlar.) (Ey) Rabbimiz! Onların mallarını sil süpür, 


kalblerini sık (sıkıntı ve huzursuzluk ver, kendi dertlerine düşür). Çünkü onlar, elim azabı görünceye kadar 
iman etmezler 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 217 > 
(YUNUS, 79-80): 


(w VI çi Gi )(nakıs f.) getirdi Kİ e) İİK (ismi fail ) sihirbaz 


K ça şs ) ei I: (mübalağalı ismi fail ) çok bilen uz ii sa) (mehmuze'i-lam ve ecvef f.) geldi 
Gİ Çi? Lİ y (nakısf, ifal b.) attı, bıraktı hitab eti (0,32 & Gİ y: (ismi fail) atan, çıkaran, bırakan, veren 
(YUNUS, 81-82): 


, 


Gül Gİ) (nakıst,, ifal b.) attı, bıraktı/ hitab etti (>> ;,54 ye ): (mehmuze'l-lam ve ecvef f.) geldi 


ğe z >) ): büyü, sihir (la Je GİS y (ifal b.) boşa çıkardı, zayii etti, ibtal etti 
(Gü İY: fifa b.) ıslah etti Gi ali ) amel, iş 
E: 


S  sSİ 
Öğü ö Bİ ): (ismi fail ) ifsad eden, bozan o (G>-| 5»; #>-İ)(muzaafif'al b.) gerçekleştirdi 


GS 5 5 ): çirkin karşıladı, hoş karşılamadı ÜS E Sİ ): kelam, söz, ilahi hüküm 
s3 


O E ili (ismi fail ) suç işleyen, günah işleyen 
(YUNUS, 83—84): 


Gi, üm beş . e id 
GU e g0): (mehmuz f., if'al ) inandı, iman etti, emin kıldı (5 4,3 c il ): zürriyet, nesil 


We 
K US; LZ ) Eİ |: korku (ULJI ): eşraf, ileri gelen, halk 


iz Sö) fitneye düşürdü, müzdarip kıldı, işkence etti Oil z İİ ): (ismi fail ) orta yolu aşan, israf eden 
K pe Se ) ii: (ismi fail ) üstün gelmeye çalışan, cebir gösteren a 0S İS ): (ecveff.) idi, oldu 
AS 5 NS pe Na © )(tefa'ul b.) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı 
ÇÖylLi di MAİ y (ismi fail ) müslüman, islamiyeti kabul eden, teslim olan 
(YUNUS, 85 - 86): 
O a 4 ):(tefa'ul b.) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı Oz ai Je ): kıldı, icad etti,yarattı/ hükmetti 


Cö gi iy fitne/ sapıklık/ harb/ günah/ imtihan/ eziyet dn yi e) (nakıs tef'il b.) kurtardı/ yüksek bir yere attı 
(YUNUS, 87): 


Er i , ..k pori MO 

GÜSİ e 3) (nakısf, ifal b.) vahyetti Gl z ZU) kardeş 
“Uz e e 

( iyi İ3s ): (tefa'ul b.) konakladı, mesken edindi, yerleşti © fal ci ): ev, mesken 


(AĞI 2.âl Çİ ytecvef(, ifal b.) dosdoğru kıldı! yerleşti, kamet etti! gözetti/ hakkını verdi 

yi fi la ): namaz, rahmet, dua Mİ ağ 735 )teril b.) müjdeledi 

(YUNUS, 88 ): 

Gal 3 il X a ifal b.) verdi, getirdi İİ) halk, eşraf, ileri gelen (a & İİ y süs, zinet 

dai fa JULİ ): mal Uzi Yeh; (muzaaf if'al b.) saptırdı, sapmış buldu G3) GE Gİ) (nakıs f.) gördü, bildi, zannetti 
2 fa Ji )r açık ve geniş yol Cb la ki ): yok etti, mahvetti/ sildi/ söndürdü 

das İLEN & ): sıkıladı, kuvvetleştirdi, takviye etti çü ): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 


manada 
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X CÜZ :11, KUR'ÂN SAYFASI: 218 ( YUNUS: 89 — 97 )> 


öz - > we 0: . “a 
vUğ y 3 UNİ Sİ üiel Jö 
sakın uymayın siz dosdoğru olun İkinizin de duasına cevap verilmiştir dedi 
nehiy ve cezm h., f atıf h rabıta, emir f., fail naibi fail meçhul f. mazi tahkik h f. mazi, faili 
muzari, tekit nünu (gizli zamiri) 
> yad 5 : 
A : ; > 
4895 Oyal Y oi! Je 
Bilmeyen kimselerin yoluna 
sıla: fiil cüm.; nefiy h., f. muzaritfâil muz. ileyh, ismi mevsul mef'ul, muzaf 


89. (Allah Musa ve Harun'a şöyle dedi): «İkinizin de duasına cevap verilmiştir. O halde siz dosdoğru 
olun. Bilmeyen (bilgisiz) kimselerin yoluna uymayın! 


o 3.5 4 To Di Pa - 
ö ei gel peh dsi yel e Ve 3 
Firavun takip etti onları denizi İsrailoğullarına geçirdik 
fail atıf h., f. mazi, mef'ul mef'ul muz. ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf f. mazi, fail başlama h 
: a z —a - #3 Ler - 

"alı Sİ b — * ne K 3 e 034 3 
boğulma hali ona eriştiği zaman Nihayet o düşmanlık ve azgınlık için (o askerleri (o ve 
fail f. mazi, mef'ul zaman zarfı ibtida h matuf atıfh. mef'ülün lieclih matuf atıf 
h. 

e il : pi © ig . “yz 

Lal gil Yı dı y ii Lal Jö 

inandığından başka Tanrı olmadığına iman ettim dedi 
sıla; fiil cüm.; istisna h İyi en-nafiye tekid ve nasb o f, mazi, fail f. mazi, faili 
Bl (2x4) olarak takdir eedilen (nın Ji'-cins . Di (gizli zamiri) 

pe , (Oİ)'nin ismi 
(Y)nın haberinden bedeldir 
(Öl)'nin haberi: isim cüm 
90 İN d - “ği “ii 
£ > ali! e çi 3 Je! yel - 4 

müslümanlardanım Ben İsrailoğullarının kendisine 
haber; şibhi cüm mübteda atıf h muz. ileyh fail, muzaf car-mecrur 


90. Biz, İsrailoğullarına denizi geçirdik; Firavun ve askerleri azgınlık ve düşmanlık etmek için onları takip 
etti. Nihayet (denizde) boğulma hali ona erişince, (Firavun:) «Gerçekten, İsrailoğullarının kendisine inandığı 
Tanrı'dan ei tanrı olmadığına ben dei iman ettim. Ben de müslümanlardanım!» dedi. 


, : - e 
<3 akk bi 3 Jö ua 8 öÜİ 
bozgunculardan olmuştun o ve Daha önce isyan etmiştin Şimdi mi 
EY f.mazi,nasih, atıf zaman zarfı, f.mazi, tahkik hal soru h., zaman 
(95 )'nin haberi, şibhi fall fi vAvI zarfı 
sim (019)'nin ismi 


91. Şimdi mi (inandın. Artık ölüm anı gelince, son nefesteki iman kabul edilmez.)! Daha önce isyan etmiş 
ve bozgunculardan olmuştun. 


ye ala .. e ER oi 2s 
ij ov ei 03 ay öl 
bir ibret arkandaki (o kimseler için olman için senin bedenini kurtaracağız bugün 
S'nin sıla: şibhi h. cer, ismi ta'lil ve nasb h., (f. muzari, h. cer-mecrur isim (o f. muzari , faili (gizli (atıf h., zaman 
tayl cüm, mevsul (GS)'nin ismi (gizli zamiri) zamiri), mef'ul zarfı 
haberi ir güller 
92 e Ny * Ki - 
4923. Eğil GUT ye VS öl 3 
gafildirler âyetlerimizden insanlardan bir çoğu Doğrusu 
ni ann h. cer-mecrur isim sıfat; şibhi cüm. li tekid ve itiradi (ara 
tekit lamı, (9!)'nin haberi (91)'nin ismi, mevsuf Raabiki cümle) h. 


92. (Ey Firavun! Gene de senden sonra gelecek) arkandaki kimselere bir ibret olman için, bugün senin 
bedenini (cansız olarak) kurtaracağız. Doğrusu insanlardan bir çoğu âyetlerimizden gafildirler. 


a) fa. ZA 88 — 2 da. vi Pi 
öle iye bi'l S vi 3 3 
pi z z 
güzel bir yer İsrailoğullarına hazırladık And olsun ki 
muz. ileyh ikinci mef'ül, muz. ileyh mef'ul, muzaf olduğu için f. mazi, lâmu cevâbi'i-kasem, tahkik (o başlama 
muzaf R fail h. h. 


(€)'nin (9)'si düşmüş 
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Bai imiz & e İL Ea 
Va — Vga! Gi Eğe va alâ) Er) 


temiz şeylerden (o onlararızık verdik o ve 


İlim kendilerine gelinceye kadar ihtilafa düşmediler 
fail f. mazi, mef'ul gaye h., atıf h., nefiy h., cemi f. mazi car-mecrur f. mazi, fail, mef'ul atıf 
h. 
Nİ s0» şir — 
peer 0x ck) o) 

kıyamet günü aralarında hükmedef(cekti)r Rabbin Doğrusu 

muz. ileyh zaman zarfı, muzaf mekan zarfı İl)'nin haberi; muzari fill cüm (Ö))'nin ismi tekid ve nasbh. 
pa > 
(93) Ol pe) İS uv 

ihtilaf etmekte hakkında oldukları şeyler hakkında 

mmm sıla. f. mazi, nâsih, (019 )'nin ismi Mi iŞ me vel 


(09)'nin haberi 

93. And olsun ki, (Firavun'un zulmünden kurtardıktan sonra) biz İsrailoğullarına güzel bir yer hazırladık 

ve onlara temiz şeylerden (nimetlerden) rızık verdik. İlim kendilerine gelinceye kadar ihtilafa düşmediler 
(Tevrat onlara birlik beraberlik getirmesi gerekirken şahsi kıskançlık ve menfaat çatışmaları yüzünden grublara 
Doğrusu Rabbin, onların, hakkında ihtilaf etmekte oldukları şeyler hakkında kiyamet günü 


ayrıldılar). 

aralarında hükmedefcekti)r. 
e “wi ez Zi, #0 — Ma İç BRİ 
Oğü  Oiili gü ğı U5 ba va ES ob 
okuyan kimselere sor sana indirdiğimiz şeylerden Oo şüphede idiysen 
sıla: cemi mef'ul, ismi rabıtat car- sıla: mazi fiil h. cer, ismi YS Y'nin başlama h., şart ve cezm 
muzari fiil mevsul cevabü'ş-şart; mecrur cüm.; mevsul pain h., fi'lü'ş-şart; f. mazi, 

cüm emir f., faili gizli fail haberi, nâsih, (91S)'nin ismi 
şibhi cüm. 
, 


sz li vw Sİ öğ e ği ği 
EU e ği e iri) Mİ a Ed) 


senden Kitab'ı 


4Mp lida 


sakın olma Rabbinden Hakk gelmiştir (o Andolsun 


şüphelenen 

kimselerden sana ki önce 

(019)'nin rabıta nehy-i hazır: nehiy ve h. cer- fail f. mazi, yemin cevabı h. cer, mef'ul 
cezm h., tekit nünlu nâsih f. mecrur mef'ul lamı, tahkik h mecrur 

Ei muzari, (9S )'nin ismi (gizli gemi “> 


cüm. zamiri) 
94. Sana indirdiğimiz şeylerden şüphede isen, o zaman senden önce Kitab'ı (Tevrat ya da İncil'i) okuyan 


kimselere sor. And olsun ki, sana Rabbinden Hakk gelmiştir. Artık sakın şüphelenen kimselerden olma. 


: Eğ p s- 
- > Ci pa — Di m p 
SER malla O ON İYİ liğe SY 
ziyana Çünkü Allah'ın ayetlerini yalanlayan (kimselerden Sakın olma 
uğrayanlardan olursun 
SY fa-i sebebiye, muz. h. cer- sıla: cemi Fi nehy-i hazır; nehiy atıf 
(GS )inin haberi, f.muzari, ileyh mecrur mazi fil cüm, £ (O© )'nin haberi, ve cezm h,, tekit h. 
şibhi cüm nâsih, isim, muzaf şibhi cüm.: h. nünlu nâsih f. 
(0S)'nin ismi cer, İsmi mevsul muzari, (919)'nin 


ismi (gizli zamiri) 


(gizli zamiri) 
95. Sakın Allah'ın ayetlerini yalanlayan kimselerden olma! Çünkü kaybedip ziyana uğrayanlardan 
olursun. 
9D6$ Vey Gk ie * İğ ri Si ğ 
to Oya y o 1) LS vik A» oil ol 
iman etmezler Rabbinin hükmü  aleyhlerinde gerçekleşmiş olan Ookimseler (o Doğrusu 
“1 'nin hab muz. ileyh, fail, car-mecrur sıla: mazi fiil cüm.; iy ii i tekid ve 
(O)'nin haberi; nefy- muza, muz. ileyh o muzaf KALEMİNE nasb h. 
i istikbal fiil cüm. â ismi mevsul 
> R ii 3 ö po” 2 sig “ > 
b Eye > &i ee 4 3 
acı veren azabı görünceye kadar ayet her gelse bile 
sıfat mef'ul, f. muzari, fail gaye ii nasb muz. fail, f. mazi, şart hal vâvı 
ileyh muzaf (omeful h. 


mevsuf 
96 - 97. Doğrusu (kendi tercihleri sonucu) sinirde Rabbinin hükmü gerçekleşmiş olan kimseler 


onlara her (türlü mucize ve) ayet gelse bile acı veren azabı görünceye kadar iman etmezler. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 218 > 
(YUNUS, 89 —90): 
â Gi ei OĞİ yçecveff, ifal b.) cevap verdi KEN 6) Eyes Idua 
(liz) pl GELİ yfistifal ecvef b.) dosdoğru oldu. (ELİ e EĞ ): (iftial b.) uydu, tabi oldu 
e z dei ): açık ve geniş yol (is çi gs ).bildi( > öl ii 345): (müfaale b.) geçirdi 
(ca e zi ): (iftial b.) tabi oldu veya yetişti, kavuştu Gl gi pi) ): deniz 
Gi Aİ ): ordu, yardımcılar, avaneler (( Bi e) KESİ |: kibir, zulüm, fesat, azgınlık, her türlü tecavüz 
K pr ME ) azil 1: (masdar ) zulüm, hakkı çiğneme, hakka tecavüz 
(SA BA Bİ ira b.) yetişti, erişti (ÇA 5 #) Gİ (masdar ) batış, boğulma 
ll a ili ): (ismi fail ) teslim olan, müslüman 
(YUNUS, 91 ): 
GÜ): şimdi. (Caz e «a? ): (nakısf.) isyan etti, baş kaldırdı Üs ): (zarf) önce 
(GS O OE yi fecveft) idi, oldu (yl xe ALE ) (ismi fali) ifsad eden, bozan 
(YUNUS, 92 ): 


: 


(im pi ei ):(nakıs tef'il b.) yüksek bir yere attı/ kurtardı GA T Sağ ): beden, ceset 

(GİZ Yy: (zarf yarka (Sİ y: çok, çokluk | (Ö):insanlar (9 İZ ÖBGÜİ ): (ismi fail ) gafil, gafil olan, habersiz olan 
(YUNUS, 93): 

e px bi İk (tefil b.) ağırladı/ hazırladı (( isi a yel |: (ismi mekan ) hazırlanmış yer, menzil 

(li ): (sıfat olarak ) doğru, hak mertebe, güzel, iyi ( â Eyy 55 Yı rızık verdi, hayırda bulundu 

EL Kİİ temiz, helal, hoş (GOE2-l LA; GİS y (itialb) ihtilafa düştü/ değişti arka arkaya geldi/ anlaşamadı 
(Ğİ içsel 2 Yi (mehimuzs'klam Ve ecveffi) gekli üz & SİZİ yim, bilim 

gla gri ui ): (nakıs f.) hükmetti/ eda etti/ tamamladı/ yapıp bitirdi/ emretti 

(YUNUS, 94): 


Z LT şi, m Taği ERE Tl e ği 
(3i SAN) şüphe (YAL Jj Zİ); (ial b.) indirdi (YAL JE JLy (mehmuzf.) sordu 
İra  E 2 e geyi 
(öld İZ 1): (mehmuzf.) okudu O a Ş Asal! ): (ismi fail ) şüpheye düşen, şüphelenip inkar eden, yalanlayan 
(YUNUS, 95 ): 


” İ5.y yep ğ , iğ 
(GİS DİŞİ ÖİS)Y ftefil b.) inkar etti, yalanladı (94, a AĞI ): (ismi fail ) zarar eden, ziyana uğrayan 
( YUNUS, 96 - 97): 


e ? » ö. Ki dg a 
(Gu G)ilmuzaaff.) gerçekleşti, sabit ve vacib oldu. (XÜJ & KİSİ xi söz, kelam, ilahi hüküm 
> 


“e Ee * e po £ 
(Er içme sl): (mehmuze'lam ve ecveff.) geldi G3) Se Sİ) ). (nakısf.) gördü, bildi, zannetti 


Jun Jma/ma/safmn/ aa an) 


(Cüz: 11) (10 / Yunus Süresi) 105 


< CÜZ : 11, KUR'ÂN SAYFASI: 219 ( YUNUS: 98 — 106) > 


YI İĞ ve LU ii e OY 
dışında imanı akabinde kendisine fayda vermiş o iman etmiş bir belde olsaydı ya 
istisna h. fail atıfh., f.mazi,meful fail, mevsuf, f. mazi, tam fiil atıfh., 


f. mazi, nasih, (AS)'nin > de nâsih fil de (| tahdid 
(05 )'nin ismi ğ 
haberi, fiil cüm. de denmiştir (teşvik) h. 


denmiştir ) de denmiştir) 

OK #3 040. - > b zoz 
Gİ ŞE ge GAS Vani Tİ PU e# 
rezillik azabını ( onlardan kaldırdık iman ettikleri zaman Yunus'un o kavminin 

muz. mef'ul, car- cevabü'ş-şart, f. şart bildiren zaman zarfı, fiilü'ş-şart, o muz. ileyh müstesna, 
ileyh muzaf mecrur mazi, fail f. mazi, fail muzaf 
4985 , i id - 3 EE Eg 
üs aza Gu! il 3 
e si bağ V - il 
bir zamana kadar — onları faydalandırdık ve dünya hayatında 
car-mecrur f. mazi, fail, mef'ul atıfh. sıfat h. cer-mecrur isim, mevsuf 


98. Yunus'un kavminin dışında (azab geldiği zaman) iman etmiş akabinde de imanı kendisine fayda 
vermiş bir belde olsaydı ya! Onlar iman ettikleri zaman dünya hayatında onlardan rezillik azabını kaldırdık ve 
onları bir zamana kadar faydalandırdık. 


# pr) : - < 
be 2 .. ai : .- Dz OZ rl : - 
Uaz SÜ » yi ep se g 3 
hepsi herbiri o yeryüzünde (o kimselerin inanırdı Rabbin dileseydi 
hal ma'nevi sıla: şibhi fail, ismi cevab h, cevabü'ş-şart, f. fail fi'lü'ş-şart, f, şart atıf 
te'kit cüm mevsul mazi mazi h h. 
99 YU. tg i Ki Tİ Te 15 f 
inanan kimseler oluncaya kadar (o insanları zorlayacak sen mısın 
1S )'nin f. muzari, nâsih, gaye ve mef'ul haber; muzari fiil cüm., naibi atıf h., soru 
“ YES Y'nin i nasb h faili (gizli zamiri) mübteda h 
haberi ©) lü 
mik . LOM İİ ie Ni - 
v3 YI eğol OE U 
:. : ; ei mn m. 
izniyle hariç iman etmek hiçbir kimse için olmaz 
h. cer-ı ti h. , i f ki fi tif 
isim, stsna (99)'nin muahhar ismi; masdar ve 9 )'nin mukaddem MER aj 9 
nasb h., f. muzari, faili (gizli zamiri) haberi; şibhi cüm. 
4100» 2. ime - il Ta “21 İse - v- 
ödün y gili e vw) Je 3 alı 
aklını kullanmayan kimselere pislik verir Allah'ın 
sıla: muzari fiil cüm.; h. cer, ismi mevsul mef'ul f. muzari, faili (gizli atıf h. muz 
nefiy h., f. muzaritfâil zamiri) ileyh 


99. Rabbin dileseydi, yeryüzünde bulunan kimselerin her biri, hepsi (mecburen) inanırdı. O halde sen, 
(iradelerinde serbest oldukları halde) insanları, inanan kimseler oluncaya kadar zorlayacak mısın? 100. Allah'ın 
izniyle (olması) hariç hiçbir kimse için iman etmek (mümkün) olmaz. O, aklını kullanmayan kimselere pislik verir. 

, 


; pe » O iz sie : 
3 pi 4 DUR Bu iyilasi J 
yerde ve göklerde neler var bakın De ki 
i'tiradi (ara cümle) h. matuf atıf h haber; şibhi cüm. mübteda, soru ismi (o emirf.,fail (o emirf, faili (gizli zamiri) 
Ki Lİ Ze “8 pi 1 iv 
41013. öğeyi 38 e 
: pi 
İnanmayan bir topluma uyarılar (ove (o ayetler fayda vermez 
nefy-i istikbal fiil cüm. sıfat; nefiy h., f. h. cer-mecrur isim, matuf atıfh fail nefiy. h., f. 
muzaritfâil mevsuf muzari 


101. De ki: «Göklerde ve yerde neler var, bir bakın!». (Bunun için de) inanmayan bir topluma ayetler ve 
uyarılar fayda vermez. 


2 2 5 > 
is celi çi (e Yı Oyasi Je 
gelip geçmiş kimselerin günlerinin benzerlerinden başkasını mı bekliyorlar 


sıla: cemi mazi muz. ileyh, ismi muz. İleyh, mef'ul, muzaf istisna h atıf h., soru h., f. muzari 
fil cüm. mevsul muzaf 
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106 
: si # elin 


p 5 
102 5 il Ze 
< i o Ve si! 
bekleyenlerdenim sizinle beraber ben Bekleyin De ki kendilerinden önce 
— Ayni ” mekan zarfı tekid ve nasbh., rabıta, emir f., emir f., faili (gizli o h. cer-mecrur isim 
(0 Y'nin haberi, şibhi fail zamiri) 
va ö 1Y'nin ismi 
102. Onlar, kendisinden önce gelip geçmiş (helak olmuş, cezalara uğratılmış) kimselerin günlerinin 
benzerlerinden başkasını mı bekliyorlar? De ki: «Bekleyin, ben de sizinle beraber bekleyenlerdenim». 
tiği , va 4? 
b NE 1) çe 3 iu) Şi - 
işte böyle iman edenleri ve peygamberlerimizi Biz kurtarırız Sonra 
car-mecrur sıla: mazi fiil matuf, ismi mevsul atıf h mef'ul f. muzari, faili (gizli zamiri) atıfh 
cüm.:fail 
4103b &. ss Hi > 
mü'minleri kurtarırız üzerimizde bir hak olarak 
mef'ul f. muzari, faili (gizli zamiri), iki sükunun biraraya car-mecrur © Sik Güdiradiknmelsii 
gelmesinden dosayı Kee)düğmüş bir fiilin mef'ülü mutlakı 
103. Sonra Biz, peygamberlerimizi ve iman edenleri işte böyle (önceki ayetlerimizde ifade ettiğimiz gibi) 
kurtarırız. Üzerimizde bir hak olarak (gerçekleştirilmek üzere aynı şeklide) mü'minleri kurtarırız. 
H : si z ii 
Azis 9 ai ES) ZAğI vi U J 
kulluk yapmam Benim dinimden şüphede idiyseniz Ey insanlar De ki 
rabıta nefiy h., h. cer-mecrur isim (inin şart ve cezm h., münâdâ, tenbih h., nidâ emirf., 
cevabü'ş-şart; f. muzari, filü'ş-şart; f. mazi, e ye faili (gizli 
k vi 5 sıfat; ((.5')'den bedel h. 
faili (gizli zamiri) haberi, şibhi nasih, (919)'nin ismi il zamiri) 
cüm. de denmiş) 
Pi . 2 ? 
7 ” Wp Er 
asi ei 3 dı Oi Özü cali 
ben kulluk yaparım Oo Fakat Allah'tan başka kulluk yaptıklarınıza 
f. muzari, faili istidrak h. atıfh. muz. ileyh h. cer-mecrur isim, sıla; muzari fiil cüm. mef'ul, ismi 
(gizli zamiri) muzaf mevsul 
> Mez 2 ör 
a e ugstli “yl g SÜ 5 gah a 
müminlerden olmam Bana emrolundu sizi de öldürecek olan (o Allah'a 
masdar ve nasb h., f. muzari, meçhul f. mazi, atıf sıla: fiil cüm.; f, sıfat; mef'ul 
naibi fail h. muzari, faili (gizli ismi mevsuf 
zamiri), mef'ul mevsul 


(0S)'nin haberi, 
gibhicüm., nâsih, (99)'nin ismi 
104. De ki: «Ey insanlar! Benim dinimden şüphede iseniz (ki şirkinizin ya da inkarınızın sebebi şüphedir 
Haberiniz olsun ve bilin ki şüphede olmanız benim imanımı etkilemez ve) ben Allah'tan başka kulluk 
yaptıklarınıza kulluk yapmam. Fakat ben sizi de öldürecek olan Allah'a kulluk yaparım. Bana müminlerden 


olmam emrolundu.» 
105 - oyak, - sç > İz ai “41427 , 
«1052 9S çal ya YY 3 Sue al aş çi 3 
ortak koşanlardan sakın olma hanif olan odine yüzünü çevir diye 
(S)'nin nehy-i hazır; nehiy ve cezmh., o atıf hal car- mef'ul emir f., tefsir h. atıf 
tekit nünlu f. muzari, nasih, h mecrur faili (gizli o (masdarh.de h 
haberi, şibhi (Ö19)'nin ismi (gizli zamiri zamiri) denmiştir) 
cüm. 
sa yil > ii e ği vak b 
3 ai y U allı Öge Evy 3 
ve sana fayda vermeyecek şeylere Allah'ı bırakıp da kulluk yapma 
atıf nefiy h., sıla: muzari fiil cüm.; faili mef'ul, ismi muz. h. cer-mecrur nehy-i hazır; nehiy ve cezm h., f. atıf 
h. (gizli zamiri), mef'ul mevsul ileyh isim, muzaf muzari, faili (gizli zamiri) h 
s > Vİ ö AR Z 
41065. ağaca ği WE Ela öğ EY 
zalimlerdensin o O halde doğrusu sen yaparsan eğer zarar 
cevab o rabıta (cevabü'ş-şart içindir), filü'ş-şart; f. başlama h., şart nefiy h., sıla: 
mazi, fail ve cezm h., muzari fiil cüm.; 
mef'ul 


Gl)'nin haberi; şibhi h 
tekid ve nasb h., Oy nin ismi 
105 - 106. Bana) «Yüzünü, hanif olan (yani şirkin bulaşmadığı) dine çevir, sakın ortak koşanlardan 


olma. Allah'ı bırakıp da sana fayda ve zarar vermeyecek şeylere kulluk yapma. O halde eğer (bunu) yaparsan, 


o zaman sen zalimlerdensin.» diye (emredildi) 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 219 > 
(YUNUS, 98 ): 


ÜS Ee 0) (ecveff.) idi, oldu (Sö ğ ua ): şehirden küçük belde veya binaları toplu halde bulunan her yer 


(Gi e iy fayda verdi, faydası oldu (GS SE EŞ giderdi, kaldırdı/ keşfetti, açığa çıkardı 
(AE g GİRİ y azap, acı, elem KS 6) İRİ alçaklık, kepazelik © (Caz): vakit, müddet 


Gi Ki Ey (tefil b.) nimetlendirdi, faydalandırdı/ uzun ömürler verdi/ iyilikte bulundu 
(YUNUS, 99): 


(GE; G); (ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti e nsanlar AE al) (mehmuzf,, ifal ) inandı, iman etti, emin kıldı 


GESİ (tekid için getirilir ) hepsi, tamamı, bütünü (aa 3 S ETİ ): (ifal b.) isteksiz olarak yaptırdı, zorladı 
(YUNUS, 100 ): 


“ so 


(03 gz ÖZÜ Yizin, müsaade O ke ye ): icad etti/ kıldı/ çevirdi/ hükmetti 
Gİ g İİ yipislik, kir ÖĞE JA JE yl akıl etti, akıl erdirdi 


(YUNUS, 101 ): 
WE di dü). (ecvef f.) dedi, söyledi (is vb o ): baktı, ibret aldı/ bildi/ gözetti/ araştırdı 
(e ii si ): (nakısf., if'al b.) müstağni kıldı, ihtiyacını giderdi/ zengin kıldı/ oyaladı 
di T ağ ): uyarıcı, sakındıran/ uyarma/ kendisiyle uyarma yapılan 
( YUNUS, 102): 
ri) yin EB yi (iftial b.) bekledi, gözledi JE z Ne) ): misil, benzer, gibi, kat 
Giz Pie pe ): (nakısf.) gelip geçti OL ai ya) ): (ismi fail ) bekleyen, gözleyen 
(YUNUS, 103): 
ei ça e (nakıs tef'il b.) kurtardı, yüksek bir yere attı Gİ ): (masdar ) hak, gerçek, hakikat, doğru 
ei Şi si ): (nakıs f., if'al b.) kurtardı 
(YUNUS, 104): 
O A Ju) (ecvef f.) dedi, söyledi 
ö Ke E MEN); ): şüphe ii fa ti ): din, inanç Göle Ke 3 Y ibadet etti, kulluk etti 
(Gy 5 g3 ): (nakısf., tefa'ul b.) ruhunu kabzetti, öldürdü, vefat ettirdi 02 e e) ): (mehmuzf.) emretti 
( YUNUS, 105 - 106): 
(ai Çi şuh) (ecveff., ifal b.) kaldırdı, çevirdi/ yerleşti/ düzeltti/ dosdoğru kıldı/ gözetti/ hakkını verdi 
(e & a ): yüz/ mecazen zat, başlangıç/ yön OS Ve Je ): yaptı 
düz C Uzi ): hanif; Allah'ın emrine teslim olup Allah'ın dininden olan hiçbir hususta cayma yapmayan ihlaslı kişi 
Gi 383 G3 Y (nakısfi) ibadet etti/ çağırdı dua etti/ yardım istedi/ istedi/ teşvik etti 
(üz 2s ): fayda verdi, faydası oldu (> yi vb ): (muzaaf f.) zarar verdi, ziyana soktu 
PAMELA 


108 


(Cüz: 11) (10 / Yunus Süresi) 
< CÜZ : 11, KUR'ÂN SAYFASI: 220 (YUNUS: 107 — 109) > 
i Hs sd Si # 1 AR İY 5 
J AS bU ya ANI a Ol 7 
onu giderecek yoktur bir zarar Allah Oo sana dokundurursa 
Y)'nin haberi Yi N râbıta car- fail şart ve cezm h., fiilü'ş-şart, f. o başlama 
(a)'nın Habari; Gl) (cevabu'ş-şart içindir), en-nafiye li'l- o mecrur muzari, mef'ul h 
şibhi cüm. cins 
ye KY Me 8? : - 
3m bit B0j , Sa YI 
geri çevirecek yoktur bir iyilik o Eğer sana dilerse O'ndan başka 
— râbıta car-mecrur şart ve cezm h., Yan istisna 
(9)'nun ismi (ismi (cevabu'ş-şart içindir), en-nafiye li'l-cins filü'ş-şart; f. muzari, ()/nın haberinden h. 
fail) mef'ul bedel 
- Ü e ri Si , , İG a ö 
3 OLE a sa » “ a alai) 
kullarından dilediği kimseye onu isabet ettirir O'nun lutfunu 
başlama h. h. cer-mecrur isim sıla: muzari fiil mef'ul, ismi car- f. muzari, faili (gizli Y'nin haberi: sibhi ci 
cüm. mevsul mecrur zamiri) (A)'nın haberi; şibhi cüm 
107 s8 e 
4107 yi yâ 
çok merhamet edendir 


çok bağışlayandır 
ikinci haber haber mübteda 

107. Allah sana bir zarar dokundurursa, onu O'ndan başka giderecek yoktur. Eğer sana bir iyilik dilerse, 
O'nun lutfunu geri çevirecek yoktur. O, onu (yani lutfunu) kullarından dilediği kimseye isabet ettirir. O çok 
bağışlayandır, çok merhamet edendir. 


) 
o 


it A Di . ça .& > *12 
re) Ss KU) yi gi U J 
Hak size gelmiştir Ey insanlar De ki 
fail, f. mazi, tahkik mk münâdâ, mevsuf, tenbih nidâ emir f., faili (gizli 

mevsuf meful Ki: sıfat; ((-5!)'den bedel de denmiş) h ih zamiri) 
- p e Dr 12 Di er Digi 
3 Saâi çel uğ SARI ii “Se 
kendisi için doğru yola girer ancak doğru yola girer Kim ise Rabbinizden 
atıf h.cer-mecrur o cevabü'ş-şart; f. muzari, rabıta (cevabü'ş- | fi'lü'ş-şart; f. mazi atıfh., sıfat; şibhi cüm 
h isim , şart içindir), hasr mübteda, 
faili ( sa) gizli zamiri Baslı şart ismi 
(0) mübtedasının haberi; şart ve cevabı 
4 - 5 
- E issiz u af . *.z 
3 N Ja wi nd » 
kendi aleyhine sapar ancak saparsa Kim 
başlama h. car-mecrur cevabü'ş-şart; f. muzari, faili rabıta (cevabü'ş-şart filü'ş-şart, f. mübteda, şart 
(gizli zamiri) içindir), hasr edatı mazi ismi 
(0) mübtedasının haberi; şart ve cevabı 
41085 Ül ği d a 
? > zi ii imi 
vekil sizin üzerinize Ben 
zaid cer, (U)nın haberi Sarmeoup 


değilim 
(U)'nın ismi e) gibi amel eden nefiy h. 
108. De ki: «Ey insanlar! Rabbinizden size Hak (Kur'an) gelmiştir. Artık kim doğru yola girerse ancak 
kendisi için doğru yola girer, Kim (doğru yoldan) saparsa ancak kendi aleyhine sapar. Ben sizin üzerinize vekil 
(yani inanmanız hususunda sorumlu ya da mes'ul) değilim. » 


a 4 vi Bi u MN 
sabret Sana vahyedilen şeye uy 
emir f., faili atıfh. car-mecrur sıla: meçhul muzari fiil cüm.; naibi faili mef'ul, ismi emir f., faili (gizli atıf h. 
(gizli zamiri ) (gizli zamiri) mevsul zamiri) 
109 - azi son -: - ö gi e. & 
41095. sisli pe po 3 Sh Sv > 
hüküm verenlerin — en iyisidir (o) 
muz. ileyh 


Allah hüküm verene kadar 
haber,muzaf omübteda başlamah. fail, merfu 


f.muzari gaye ve nasb h., 
109. Sana vahyedilen şeye uy; Allah hüküm verene kadar sabret. O, hüküm verenlerin en iyisidir. 
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AN Oi) 
( HUD (Hud Peygamber) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 123 ayettir.) 


X CÜZ: 11, KUR'ÂN SAYFASI: 220 -234 > 
5 Üe# ei . 
badei eşik beni 
.. E ş 


, 


1 e Zi Af e, s; M7 .. fe Na Yâ | 
Gi a > > ON a w aLi ş i OS Ji 
Papi 
her şeyden hikmet tarafından ogenişçe sonra âyetleri sağlamlaştırılmış kitaptır o Elif. Lâm. 
haberdar olan o sahibi açıklanmış Râ. 
sıfat; muz. h. cer- meçhul f. mazi, atıfh fail sıfat; meçhul f. hurufu 
mecrur ileyh, mecrur fail izl mazi cüm. (a) (Bu) mahzuf mukattaa 
mevsuf o isim, muzaf lili (A) gizli mübtedasının 
zamiri haberi, mevsuf 
o e so - Aç s2 İİ K v» : 10 
vx ai , e v Şi alı YI yas Yİ 
müjdeleyiciyim o ve bir onun size Doğrusu ( Allah'tan başkasına kulluk 
uyarıcı o tarafından ben yapmayın diye 
matuf atıf (ni car-mecrur car- tekid ve nasb mef'ul istisna tefsir h. (masdar h. de 
h AD mecrur o harfi, nünu vikaye, h denmiştir) #nehy-i hazır: 
haberi x 


(91)'nin ismi 


Râ. (Bu), Allah'tan başkasına kulluk yapmayın (ya da yapmayasınız) diye hikmet sahibi, her 


1-2. Elif. Lâm. 


nehiy h., f. muzari, fail 


şeyden haberdar olan (Allah) tarafından âyetleri sağlamlaştırılmış, sonra da genişçe açıklanmış bir kitaptır. Doğrusu ben, 


onun tarafından size (gönderilmiş) bir uyarıcı ve müjdeleyiciyim. 


w. #iz Zer: 3 m .; Ze #aace | 5 
> Gü Sili ağı mi 3) İyi öl 3 
güzel bir sizi yaşatsın ona tevbe sonra Rabbinizden (o mağfiretisteyin ki (o Ve 

faydalanmayla edin 

sıfat mef'ülü mutlak naibi, (emrin cevabı, f car- emir f, atıf h. mef'ul tefsir h. (masdar ve nasb harfi || atıf 

mevsuf muzari, mef'ul mecrur fail de denmiş), f. muzari, fail h 
Ün 3 Mi iy 2 Ve e” 4. PN 
ila b 3 JS S4 ye Jİ ui 
# # - 
lutfunu fazilet sahibine her versin isimlendirilmiş ( bir süreye kadar 
ikinci muz, muz. ileyh, sonraki kelime için mef'ul f. atıf sıfat h. cer-mecrur isim, 
mef'ül Ileyh de muzaf muzaf muzari h mevsuf 
3 p 5 » iz sef. İY —#; e” » 
433 ,$ ew iz Sis Us İÜ VE O 3 
. , - z 
büyük günün azabından size ' korkarım ben Eğer yüz çevirirseniz 
sıfat muz mef'ul, car- (öl)'nin Habe rabıta, tekid o şart ve cezmh., fillü'ş-şart, (o başlama 
ileyh, muzaf mecrur si. ' venasbh,, iki (&ö)nin birinin hazfiyle £ h. 
mevsuf muzari fil cüm., faili | * ©) li 
(91)'nin ismi 


gizli zamiri (Vİ) 


muzari (yani (! )'in), fail 


cevabu'ş-şart: isim cümlesi 


3. Ve Rabbinizden mağfiret isteyin, sonra ona tevbe edin ki 


(Allah) sizi isimlendirilmiş (belirlenmiş) bir 


süreye kadar güzel bir faydalanmayla yaşatsın, her fazilet sahibine lutfunu (mükafatını, iyiliğinin karşılığını) 
versin. Eğer yüz çevirirseniz artık ben size (gelecek) büyük bir günün azabından korkarım.» 
ww 2 


4 “iz .. 2 4. - mi 1 ( 
O e Edb a © abı 
, pi 
Kadir'dir şeye her (o) Ve dönüşünüz Allah'adır 
haber muz. ileyh h. cer-mecrur o mübteda atıfh. omübtedamuahhar (haber mukaddem, şibhicüm. 
mecrur isim, muzaf 


4. Allah'adır dönüşünüz. Ve O her şeye Kadir'dir (yeniden sizi diriltmeye de gücü yetendir). 


ir e e - Gİ b 5 İs, 4 ... .3 2 ssp, TE 
Tiğ O e Yİ İğ ii kale öl l yi 
elbise- büründükleri zaman Dikkat ondan gizlenmek göğüslerini çeviriyorlar oDoğrusu Dikkatedin 
lerine edin için onlar 
mef'ul muz. ileyh; zaman tenbih car- ta'lil ve nasb mef'ul İY tekid ve tenbih h. 
yi (91)'nin haberi; 
muzari f, zarfı, h mecrur oh.,f.muzari, z nasbh., 
cümlesi muzaf fail cemi muzari fiil in 
(91)'nin ismi 


cüm. 
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5) ,8 sie wa > e > ; e > süz 
yakalı ik e sı Sö b 3 Öğre e 
göğüslerin sahip bilir o Şüphesizki açığa şeyleri ove gizledikleri (o şeyleri biliyor 
olduğunu vurdukları 
muz. ileyh h. cer- GÖl)nin tekid ve nasb h., sıla: fiil matuf, atıf o sıla: muzarifil (o mef'ul, f. muzari, 
mecrur isim, e O) nin isini cüm.; f. ismi h. cüm ismi faili (gizli 
muzaf haberi gi muzaritfâil (o mevsul mevsul zamiri) 


5. Dikkat edin! Doğrusu onlar ondan (Kur'an'dan ya da Peygamber'e düşmanlıklarından) gizlenmek için 
göğüslerini çeviriyorlar. Dikkat edin! Elbiselerine büründükleri zaman da, gizledikleri şeyleri ve açığa vurdukları 
şeyleri (Allah) biliyor. Şüphesiz ki Allah, göğüslerin sahip olduğunu (da) bilir. 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 220 > 
(YUNUS, 107 — 108 ): 


Pi 


La .. Mk * > se 
(© Dö a a) (muzaaff.) dokundurdu, değdirdi (2)! ): zarar, ziyan EU a Ali ): kul, köle 
We | PM , a müz © 
Il (GS SY ASİ :(ismi fail ) gideren, kaldıran/ keşfeden, açığa çıkaran (,>! ): hayır, faydalı şey 
A iin. Di 
(Jül > zall y: üstünlük, mükemmellik, hayır, fazl, lütuf | (25 25) Sİ: (ismi fail ) geri çeviren 


(lal ayi Gİ) (ecvef f., ifal b.) eriştirdi/ isabet etti/ istedi (e gö): (ecvef ve mehmuzf.) diledi, oluşturdu, tercih etti 


GE ii ele ): (mehmuze'llam ve ecvef f.) geldi (slüza! S4 (SIRA! Y: (nakıs iftial b.) hidayete erdi, doğru yolu buldu 


> Ja > ) (muzaaff.) saptı, doğru yolu bulamadı/ kayboldu 3), fal JS ): vekil, koruyucu, bakıcı, gözetleyici 
(YUNUS, 109 ); 


(Ğİ SE Aİ) (iftialb.) uydu, tabi oldu (esl > 23) (nakıs f, ifal b.) vahyetti işaret etli/ sır verdi/ yol gösterdi 


< HUD SÜRESİ > 
(HUD, 1-2): 


(GS Ss Shy (if'al b.) sağlam, yaptı (EU > KÜ y ayet, mucize, açık alamet 


di Ns 
Oyasi Ya; gn ): (tef'il b.) tafsil etti, genişçe açıkladı (62U5 Ax CE) ibadet etti, kulluk etti 
K pe pe? ) SİP (Allah'ın isimlerinden ) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan GE & pl ): müjdeci 
(HUD,3—-4-5): 
(İZA İZE ÇAZLIY (istifal b.) istiğfar etti, bağış diledi (Uj Ö.£ ÖV ) ecveff tevbe etti, mesiyetten döndü 
(Ğİ a ÇE) (tefil b.) uzun ömürler verdi, yaşattı, geçindirdi/ nimetlendirdi/ faydalandırdı 
celi fal ÇE ): dünyalık, dünya hayatında nefse hoş gelen geçici şeyler (OL “21 ): güzel, hoşa giden 
(Je fa İÜ ): ecel, tayin edilmiş vaktin sonu (( e 5 ) ellik (ismi meful ) muayyen, belirli 
p A 
Gİ İk Şİ Xi (mehmuzf,, ifal ) verdi, getirdi (JÜa#) > Üzâli y. lütuf, kerem, hayır, üstünlük 
i. » > z 
(ÜS JE JE Yilnakıs tefa'ul b.) yüz çevirdi (G,x Cl; OE ) (ecveff.) korktu 
i 5 â* ük ME, v2 a ğe 
(gerip idi e dönüş, rücu, merci (( ŞA& ,48) sağlik kudreti büyük, gücü sonsuz 


(ZİK lmakis f) dürdü, büktü, döndürdü, birbiri üzerine getirdi (| s4» ç “ili y göğüs 


ÇAL EŞ GERE ) (istifal nakıs f) gizlendi (azli ): tahditsiz olarak vakit, müddet 
(GİZA ÇAAZŞ Aİ y (istifa nakıs b.) büründü (O & Gİ elbise (Üİs ÇİZ çiE y bildi 
() ye li ): (muzaaf if'al b.) gizledi sır verdi (El ge Gi (if'al b.) ilan etti, açığa vurdu 
(na fan/an/najan/ anlam) 
w ONBİRİNCİ CÜZÜN SONU 
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X CÜZ : 12, KUR'ÂN SAYFASI: 221 (HUD: 6-—12)> 
3) ali ÇE Yı UM AT a u p 
rizki Allah'a olmasın Yeryüzünde hiç bir canlı yoktur 
mübteda haber mukaddem, şibhi istisna h car-mecrur, şibhi cüm. zaid cer, mübteda nefiyh. o başlamah. 
muahhar cüm. sıfat mevsuf 
(X15) mübtedasının haberi; isim cüm. 
6 DA a ” 24 İL e > öze 1 ye 5 
ie üm Si F YES 3 Be e 
apaçık bir kitaptadır hepsi emaneten 
sıfat haber: şibhi cümle: h. 


cer-mecrur isim, mevsuf 


Eyi 


mübteda 


6. Yeryüzünde hiç bir canlı yoktur ki rızkı (yaşamını sürdürebilmek için geçimi ve gıdası) Allah'a ait 


ii 


N atıf 
faili gizli zamiri 
olmasın. O, onların (yeryüzündeki yani dünyadaki) yerleşme yerini de emaneten duracakları yeri (yani nerede 
öleceğini ve nereye defnedileceğini) bilir. Onların hepsi apaçık bir kitaptadır (Levh-i Mahfuz" dadır). 
3 gi 


onların yerleşme 
duracakları yeri 


bilir 
yerini 
matuf 


atıf h mef'ul 


f.muzari 


h 


5 , -3 z 
7 OĞUL gi gili yp Ki 
günde altı yeri ve gökleri yaratandır (0) 
i'tiradi (ara muz. h. cer-mecrur matuf atıf mef'ul sıla: f. mazi, faili haber, ismi Oo mübteda atıf 
cümle) h ileyh isim, muzaf h (gizli zamiri) mevsul h. 
# s.f > 105 NN İz 402 Ea 
* Yağ > Si Ke sui e An OS 
amel bakımından daha güzel hanginizin o denemek için su üzerinde Arş'ı iken 
temyiz, (44) fiilinin ikinci bebek mübisda el (918)'nin haberi, (019)'nin e 
mef'ülü de denmiş) şibhi cüm. ismi 
..? ... , $> Rİ : 
og Ae öğ CE 3 
ölümden sonra diriltileceksiniz (o And olsun ki Siz desen 
muz. ileyh (o h. cer-mecrur isim iiRB tekid ve nasb h., kasem içindir, şart ve cezm h., fi'lü'ş- başlama 
muzaf )'nin haberi za şart, f. mazi, fail h 
o')'nin ismi 
) “. . A ÇÜ &) iie sti 
*73 İnd e YOR A iğ çiğ 
apaçık bir sihirden o başkası Bu değildir 
sıfat haber, istisna h mübteda 
mevsuf 


ek iz 
05 yla 
kesinlikle derler 


yemin cevabı lâmı, tekit 
mevsul nünuna birleşmiş tekil f. 
mazi, fail 
7. O, Arş'ı su üzerinde iken, hanginizin amel bakımından daha güzel olacağını denemek için, gökleri ve 
yeri altı günde (altı devrede) yaratandır. And olsun ki, «Siz gerçekten, ölümden sonra diriltileceksiniz» desen 
inkar eden kimseler: «Bu, apaçık bir sihirden başka bir şey değildir» derler 
ye 
gil 


inkar eden kimseler 
nefiy h. 


sıla: fiil 
cüm.; f. 


derler 
fail, ismi 


muzari 


st | et 3102 Sİ - 
dal e idi eği al 2d 9 
sayılı bir zamana azabı (o onlardan ertelersek 
cevabü'ş-şart; kasem (yemin) h.t tekit nunlu (o sıfat o h. cer-mecrurisim, mef'ul car- kasem h., şart ve cezm o atıf 
f. muzari, faili düşen zamir cemi vâvıdır mevsuf mecrur h., fi'lü'ş-şart; f. mazi, fail h. 
so. Ts. > O > za it b b > 
Uye v3 pi t4 Yi zu u 
onlardan Ooo çevrilecek değildir Onlara geleceği Ogün Dikkatedin OOnualıkoyan nedir 
car- alinabi camid f. mazi, nâsih, muz. ileyh; fiil zaman tenbih h. haber; mübteda, 
mecrur (ye)'nin haberi “iy, n ” cüm.: f. zarfı, muzari fiil soru ismi 
re hin eml (gzl zari) muzari, mef'ul muzaf cüm. mef'ul 
(» ME 6 çiş öi 3 
alaya almakta kendisini oldukları şey o kendilerini çepeçevre kuşatacaktır o ve 
Sy tak car- sıla: nâsih, fail, ismi car-mecrur f. mazi atıf 
a mecrur mazi fiil cüm., mevsul 
muzari fiil cüm. Sy 
(9S )'nin ismi 
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8. Andolsun, onlardan azabı sayılı bir zamana (belirli bir süreye) kadar ertelersek, kesinlikle: «Onu 
alıkoyan nedir?» derler. Dikkat edin! Onlara (bunun) geleceği gün, onlardan geri çevrilecek değildir ve 
kendisini alaya almakta oldukları şey de onları çepeçevre kuşatacaktır. 
Pa s; 2. : ZA Rİ, eni 
ALEZ “A le olayı G3 7 


çekip alsak o sonra bir tarafımızdan insana 
onu rahmet 
f. mazi, fail atıfh. ikinci mef'ül car-mecrur mef'ul kasem h., şart ve cezm h., fillü'ş-şart; f. mazi, fail atıf h 
Tr, pe “» Mite ç - “a “ İZ , 
Oy esi sü 8831 1 3 <93 YS wi il Ciy 
bir sona nimet onatattırsak çok nankör çok doğrusu ondan 
zorluktan ümitsizdir o 
muz. ileyh zaman ikinci kasem h., şart ve atıf sıfat ge tekid ve nasb car-mecrur 
(gayri zarfı, mef'ul cezmh,,fi'lü'ş-şart;f. h. ŞE ©) ği h İly'nin ismi 
munsarif), muzaf mazi, fail, mef'ul haberi, mevsuf (oi 
mevsuf 
yeminin cevabı: isim cümlesi 
10 İZ w s8, Ü 3.4736 Bi SS 106 
li ci Pİ ig  LAĞI ÇA İİ ila 
çok övünen — şımarıktır (o Doğrusuo benden kötülükler (gitti kesinlikle der kendisine dokunan 
sıfat tekit lamı* tekid ve nasb car- fail f. cevabü'ş-şart; fiil cüm. sıfat; mazi fiil 
X h Öi)'nin mecrur mazi (o lâmu cevabi'l kasem, tekit cüm. 
an nünuna birleşmiş tekil 
(müfret) f. muzari 


(91)'nin haberi, 
mevsuf ismi 
9. And olsun ki insana tarafımızdan bir rahmet tattırsak, sonra da onu (0 rahmet ve nimeti) ondan çekip 
10. Ve yine and olsun ki, kendisine dokunan bir zorluktan 


alsak doğrusu o çok ümitsiz ve çok nankör (olur). 
sonra ona nimet tattırsak kesinlikle «Kötülükler benden gitti (kötü günler geride kaldı)» der. Doğrusu o 
a 


şımarıktır, çok övünendir. 
- & weğ a : 3. Di 
ui SE a Uy veli YI 
İşte onlar güzel işler yapan ve sabreden kimseler Ancak hariç 
mübteda mef'ul f.mazi,fail (— atıfh. sıla: fiil cüm.; f. mazi, fail müstesna, ismi mevsul istisna h. 
11 “zg ef - 2 se *.f 
Giz a Bal J Özülke e 
büyük bir mükâfat ve bir bağışlanma onlar için vardır 
sıfat matuf, mevsuf atıf h. mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cüm.: car-mecrur 
mk, 
(OE) mübtedasının haberi; isim cümlesi 


11. Ancak (musibetlere) sabreden ve güzel işler yapan kimseler hariç. İşte onlar için bir bağışlanma ve 
“z 


büyük bir mükâfat vardır. 
- # h - , ya z - “13 
7 ağı Si u BU lal 
sana vahyolunan şeylerin (o bir kismini Oo terk edeceksin de sen 
atıfh. o car-mecrur sıla: meçhul f. muzari cüm., muz. ileyh, mef'ul, Üs 'nin hab mit ve nasb 
naibi faili ( gizli zamiri ) ismi mevsul muzaf EZ 
Y'nin ismi 
iz “yi Tef ef 2420) MT, 
ale Jşi Yy İlyâs öl Be Le ge 
Ona indirilseydi ya demeleri yüzünden göğsün bu sebeple (o daralacaktır 
car- meçhul f. tahdid mef'ülün lieclih;; masdar ve mübteda muahhar car-mecrur haber 
mecrur mazi (teşvik) h nasb h., f. muzari mukaddem 
ci ui Yl ia si 3 5S 
Sen ancak bir melek Ona gelseydi veya bir hazine 
mübteda hasr edatı fail mekan zarfı f.mazi atıfh. naibi fail 
412» »».. .4 İz id 7 vu 
JS se Ful mi 3 pe 
her şeye Allah bir uyarıcısın 
mübteda başlama h. haber 


h. cer-mecrur isim, muzaf 


vekildir 
haber muz. ileyh 
12. Belki de sen (müşriklerin:) «Ona bir hazine indirilseydi veya beraberinde bir melek gelseydi yal» 


demeleri yüzünden sana vahyolunan şeylerin (âyetlerin) bir kısmını (duyurmayı) terk edeceksin ve bu sebeple 


göğsün daralacaktır. Sen ancak bir uyarıcısın. Allah her şeye vekildir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 221 > 
(HUD, 6-7): 


Pağ Gö vü iç iza ül e 
(© x ATAY canlı, hayvan (Üle ge pi )ibildi Ki Yağ) YELE (ismi meful ) yerleşme mekanı 
IK EE EA ) EE I: (ismi meful ) emanet yeri/ emanet edilen/ emanet edilme 
, Sl a te Me Vi 
K iyi OLl ) imali (ismi fail ) açık ve vazıh olan, açıklayan (G5 Hİ): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti/ şekil verdi 


GE yalı va z fl gün OK Oy (ecveff.) idi, oldu (#475 £ 


İyi 


yeli ). arş'ı ilahi, taht dam/ çatı 


GU z ga Y; EW ii My (nakıs f.) imtihan etti, denedi e a si )r amel, iş 
K ez 4) lin (ismi tafdil ) en güzel, daha güzel lo ai © İl) ): (ismi meful ) diriltilen 
(SE )r sonra KE vü) Zİ (masdar ) ölüm, ölme Öp gi İY sihir, büyü 


K Ömi OL ) Siki I: (ismi fail ) açık ve vazıh olan, açıklayan 


(HUD,8—9): 


e pr ah (tef'il b.) erteledi, tehir etti/ eda etmedi çi € wi ): zaman, vakit/ ümmet 


K iş -) > SAZLI: (ismi meful ) belirli, hesaplı O 5 J hai Ju ): (ecvef f.) dedi, söyledi 
(> Zi > ) hapsetti, serbest bırakmadı (Ğİ çi si ): (nakıs f.) geldi 
Gİ ): (camid fiil ) değildir IK Oğa Se) OY pdismi meful ) çevrilen, uzaklaştırılan 


© e Gi BE) (ecvef f.) kuşattı/ isabet etti/ sardı (eliz GE GE ): (istif'al b.) alay etti, dalga geçti 


(831 Gi Gİ (ecveff. if'al b.) tattırdı, hissttirdi ÖL). insan (( 7 —) Üy rahmet, ihsan 


(e LA gi ED çekip aldı/ söktü/ dolu dizgin gitti (3d ): çok ümitsiz GSİY : (mübalağalı ismi fail ) çok nankör 


(HUD, 10-11): 


2 > sisağ LORİ 
(88131 ; ii (ecveft., if'al b.) tattırdı, hissettirdi (37 )nimet (sl Gigi Hare darlık, zorluk 


ort fi Fed ): kötülük, büyük küçük her türlü günah BAR al Lâ ): şımarık/ ferah duyan, sevinçli 

K çe ye ) Salik (mübalağalı ismi fail ) çok övünen, kendini çok metheden 

de po sh sabretti Ouz Me ve ): amel etti, yaptı, işledi (DENE fal EN ): (ismi fail ) doğru olan, iyi olan 
(Öz YAS) 3 Sİ Te : (masdar ) mağfiret, bağışlama özi e UN ): ecir, ücret, mükafat (JS T Sİ ): büyük 
(HUD, 12): 

BE 45) 8 yö 1: (ismi fail ) terkeden, birakan © (el SE Zİ Ynakısf, ifal b.) vahyetti, işaret etti 


IK Gesi G5) 8 li 1: (ismi sıkışan (44 a le): göğüs Ar Ji Jİ ): (if'al b.) indirdi 


ös e Sİ): hazine (> ii pri (mehmuze'-lam ve ecvef f.) geldi Gu Ec Lİ ): melek 
ği fa yeri ): uyarıcı/ uyarma GIS, a 1S: vekil, koruyucu, gözetleyici 


dLAMAAaAnD 


114 (Cüz: 12)98 (11 /Hud Süresi) 


< CÜZ : 12, KUR'ÂN SAYFASI: 222 (HUD: 13-19) > 


Ee 4 ve b,,? RE .i 
oy ıse F ol aöl v p) gi el 
; 
süre O halde getirin De ki Onu uydurdu diyorlar (o Yoksa..mu 
muz. ileyh, h. cer-mecrur rabıta, emirf., emir f., faili f. mazi, f. muzarit atıf h. 
mevsuf isim, muzaf fail, (gizli zamiri ) faili (gizli zamiri), mef'ul fâil 
: 3 
rl a 3af ve - .: - Mn 
de gla! » 145! 3 DU ae Alia 
başka gücünüzün yettiği kimseleri çağırın uydurulmuş o onun gibi 
h. cer-mecrur isim, muzaf (| sıla: fiil cüm.;f. mazi, fail | meful,ismimevsul emirf.,fall (atıfh. hal sıfat 
Pi S7 Wi Pi 
«13 iağile ass ül alı 
eğer doğru söylüyor idiyseniz Allah'tan 
şart ve cezm h., filü'ş-şart, f. mazi, muz. ileyh 


(Ö)'nin haberi, önceki cümlenin kendisini açıkladığı Ma irili 
cevabü'ş-şart mahzuftur nasih, (915 )nin ismi 

13. Yoksa, «Onu (Kur'an'ı) uydurdu» mu diyorlar? De kii « O halde siz de onun gibi (onun 

mükemmelliğinde ve hayati konulara temas eden) uydurulmuş on süre getirin. Eğer doğru sözlüler idiyseniz 


(doğru söylüyorsanız) Allah'tan başka gücünüzün yettiği kimseleri de (yardıma) çağırın. 


gi Jgi üs ile Si nl İÖ 


ilmiyle indirildiğini ancak bilin size cevap vermezlerse 
h. cer-mecrur (o meçhulf.mazi,naibi (o hasr cevabü'ş-şart: emir f. rabıta car- başlama h., şart ve cezm h., nefiy ve 
isim, muzaf faili (gizli zamiri) edatı o (cevabü'ş-şart içindir), emir f., fail O mecrur cezm h., filü'ş-şart; f. muzari, fail 
(İĞ) fiilinin mef'ülü 
a ” 3 De N . 
ta Yı dı b vi 3 a 
O'ndan başka ilah olmadığını ve Allah'ın 
iyı iy O en-nafiye İyi atıf muz. 
()'nın istisna h., (Y)'nın haberi, (3 »- ss) (O)'nın ein (9)'nin tahfifi h, ileyh 
haberinden bedel (— olarak takdir edilmiştir. ismi 
ii iy - 7 M , e işi ni 
eğri 0S hr «14 ö yala gi Je 
istiyor idiyse Kim müslüman SİZ O halde artık ..mısınız 
(ÖL )'nin haberi, © filü'ş-şart: f. mazi, nasih, (9S)'nin He a şart haber mübteda rabıta, soru h. 
muzari fiil cüm ismi (gizli zamiri) 
par |2.f f *y pp - şi at 
gi eğilsi pe S4 çay 3 BAN öiğdi 
orada işlerinin karşılığını onlara tam olarak öderiz zinetini ove dünya hayatını 
car- mef'ul car- cevabü'ş-şart, illet harfinin düşmesiyle matuf atıf sıfat mef'ul, 
mecrur mecrur meczum f, muzari, faili (gizli zamiri) h. mevsuf 
- ef » ah - : ? e eyelŞ -; .. , 
Me zl alg o <1» Ozer Y © 3 
olmayan kimselerdir İşte onlar hiçbir eksikliğe uğratılmazlar orada onlar ve 
camid f. mazi, haber, ismi mübteda nefiy h.* meçhul f. muzaritnaibi ocar-mecrur omübteda (atıf 
nâsih MEVEVİ fil h. 
ie : ri - Sü e mi GÜN N ss 
ap u > 3 ĞI yi! iü çi 
yaptıkları şeyler boşa gitmiştir ateşten başkabirşey ahirette kendilerine ait 
sıla: fiil cüm.; f. fail, ismi f.mazi atıf (İynin istisna h. car-mecrur İni kald 
mazi, fail mevsul h. (ye)n pi Rim 
muahhar ismi haberi, şibhi c. 
. 4 > . 
re : - : 5 23 
4162. öyleki e iv yev ;, 
yapmakta oldukları şeyler batıldır orada 
YS')'nin haberi, sıla: nasih f. mazi fiil cüm.; mübteda muahhar, ismi haber atıf car- 
( in mevsul mukaddem h. mecrur 


muzari fiil cüm. (5 nie 

14. Sonrasında size cevap vermezlerse, artık onun (Kur'an'ın) ancak Allah'ın ilmiyle indirildiğini ve 
O'ndan başka ilah olmadığını bilin. O halde artık siz müslüman mısınız? 15. Kim, (sadece) dünya hayatını ve 
zinetini isterse, işlerinin karşılığını orada onlara tam olarak öderiz ve onlar orada hiçbir eksikliğe uğratılmazlar. 


16. İşte onlar (yani amacı sadece dünya olanlar), kendileri için ahirette ateşten başka bir şey olmayan 
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kimselerdir. Orada (dünyada) yaptıkları boşa gitmiştir. Yapmakta oldukları şeyler bâtıldır (geçersiz ve boşa 
çıkmıştır). 
, 


. Te > »: Ta e si # 
öl 3 #08 Ke 0s yi 
takip edenonu ve Rabbin tarafından açık bir delil üzerinde bulunan Artık ..kimse midir 
f.muzari, atf Oh. Ger-mecrur (O)'nin haberi, şibhi f.mazi, nâsih, £ atıf h., mübteda, ismi mevsul, (o soru 
mef'ul h. isim 3S ni i (gizli | hab ek$i (Bas ibi h. 
Gülriz, Ki GöFeülni (25 )'nin ismi (gizli maberi (3 xx5 ) (başkası gibi) 
isim, mevsuf zamiri) olarak takdir edilmiştir 
Gi vs Mi CN 
bir rehber olarak (o Musa'nın kitabı ondan önce ondan şahid 
hal muz. ileyh o mübteda muahhar, muzaf haber mukaddem; şibhi cüm. atıfh. car-mecrur fail 
sü DE - b ie? “leh, bi ç 
4 pe » 3 “ Um Ud; 3 
onu inkâr ederse hangisi ona inanırlar onlar rahmet olarak (ove 
car-mecrur filü'ş-şart; f. mübteda, alifh. car-mecrur haber; muzari mübteda matuf atıf h. 
muzari şart ismi fil 
i3 gü ğ asi Ts e. Ha eN 
“a 2 So Olea SE ez er) 
bundan şüphede olma onun vadedildiği yerdir ateş taraftarlardan 
car-mecrur (S)'nin haberi, atıf h., nehiy ve cezm h., f. muzari, tahfif için haber o rabıta, mübteda car-mecrur 
şibhi cüm. sondaki (9) düşmüştür, (9S Y'nin ismi (gizli zamiri) 
cevabü'ş-şart; isim cümlesi 
4 b ağ p geler p ğ e ili s8 
> Öğeğy A SOS) e ği ğı 
inanmazlar insanların çoğu fakat Rabbinden bir gerçektir Şüphesiz kio 
* «iy muz. * iy istidrak (atıf oh. cer-mecrur ni tekid ve nasb h., 
(e) nin haberi, nefiy h., f. ileyh (0) nin ab Hi isli (91)'nin Sü “ 
muzari*fâil ismi, muzaf h. haberi z ii 


17. Artık Rabbin tarafından (gelmiş) açık bir delil (Kur'an) üzerinde bulunan ve onu (yine) ondan (Rabbin 
tarafından gönderilmiş) bir şahid (Cebrail a.s.) takip eden ve ondan önce de bir rehber ve rahmet olarak 
Musa'nın kitabı (kendisini tasdik etmekte) olan kimse (inkar eden başkası gibi) midir? (Çünkü) onlar ona 
(Kur'an'a) inanırlar. Taraftarlardan hangisi onu inkâr ederse işte ateş onun vadedildiği yerdir. Artık bundan 
şüphede olma. Şüphesiz ki o, Rabbinden bir gerçektir, fakat insanların çoğu inanmazlar. 


ae w Tü “3 5 STR e ” 
ÜS Mi ie AN Ke gibi e 3 
yalan Allah'a uyduran kimseden daha zalimdir Kim 
mef'ul car-mecrur sıla: mazi fiil cüm. h. cer, ismi mevsul haber mübteda, soru ismi (o başlamah. 
Tel 1120. Si ez 3 emar in EY “Rİ 
Yaa raga JE 3 Sap is OE dişi 
İşte bunlar şahitler derler Rablerine arz edilirler Onlar 
mübteda fail f. muzari atıf h. cer,mecrur isim (o haber; meçhul f. muzari mübteda, işaret ismi 
“ - pi .; o a 
£ 18) Nr i ze " “ij 
t 163 nakli e alı re) bil Seg) Vgis gil! 
zalimlerin üzerinedir Allah'ın o lâneti o Dikkatedin Rablerine (yalan söyleyen (kimselerdir 
haber, , şibhi cüm. muz. ileyh mübteda, tenbih (o h. cer-mecrur sıla: fiil cüm.; f. haber, 
muzaf h isim mazi, fail ismi mevsul 


18. Kim Allah'a yalan uydurandan daha zalimdir? Onlar (kıyamet günü) Rablerine arz edilirler, şahitler 
de: «İşte bunlar Rablerine yalan söyleyenlerdir» derler. Dikkat edin! Allah'ın lâneti zalimlerin üzerinedir! 


b aç dor - ver yk Di in 

a NE EE Jip Öğe ce 

eğri onu isterler Allah'ın yolundan alıkoyarlar Onlar 
hal f.muzaritfâil,mef'ul (o atıfh. omuz.ileyh (o h.cer-mecrurisim,muzaf (o sıla:fiil cüm.;f.muzaritfâll o sıfat; ismi mevsul 

19 Gi pr ET .4 2 

4193. öyüs A öt. A 3 

inkâr edenlerdir ahireti Onlar 
haber lafzi te'kit 


şibhi cüm, O) ile bağlantılıdır miibieda akilli, 


19. Onlar, (insanları) Allah'ın yolundan alıkoyarlar ve onu eğri göstermek isterler. Onlar, işte onlar ahireti 
inkâr edenlerdir. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 222 > 


(HUD, 13): 

BE GE İL 

(W3 JsE Jl) (ecveff.) dedi, söyledi ŞAZz SA ) (nakıs iftial b.) iftira etti, uydurdu 
4 Mi ik ... O A 

e UĞI ŞE di ): (nakıs f.) getirdi Göl) on, Özg Size )isure 

e so a) ek ea 

(Jül T eli ): misil, kat, gibi, benzer (EU z AN ): (ismi meful ) uydurulan 


(G3 ŞEN G3 y: (nakıs fi) çağırdı, ibadet etti, dua etti/ yardım diledi/ istedi (Ü,“ Ö.S OLS ): (ecveff)idi, oldu 


(isa AŞ ŞULE ylistifal ecvef b.) yapabildi, edebildi (Ö,52L2 g SzÜeli y: (ismi fail ) doğru sözlü 


(HUD, 14): 
(ALA EŞ ÇE) (istiral ecvef b.) cevap verdi (İz ZİK ÇE yi bildi 
AĞ İZ İĞİY (irat bi) indirdi (OLA LL; (ismi fail) müslüman, islamı kabul eden 
(HUD, 15 - 16): 
(8) sz SKİ ye (ecveff,, ifal b.) istedi, irade etti Ez İZİ Yi ziynet, süs 

ya Mi Ey ): (nakıs tef'il b.) tamamen eda etti, tamamen yerine getirdi (düzi T e )r amel, iş 
(CZ LZ GE Y hakkını vermedi, eksilti İk (cami fil) değildir (05 ç YÜ yateş 
5 Gesi Kiye ): boşa çıktı, neticesiz oldu (2 Ke ke ): yaptı/ terbiye etti/ yetiştirdi 


ül Ji; ) gd I (ismi fail ) faydasız, boş şey çü e pe )r amel etti, yaptı, işledi 
(HUD, 17 ): 


* MA Bu eğ Vİ 
(AĞ fa Çam) ): apaçık (EE DE ): (nakıs f.) tabi oldu (İs ): (zarf ) önce 
re 1) dalip (ismi fail ) hazır olan, bilen, şahit, gözetleyici gül ): rehber, lider, ön 
CZ İsi yea) ): aynı hedefe yönelmiş taife, birlik, taraftar, grup (iy ai pie ): ateş 


K İsi mezi ) deyi İ: va'd/ va'din yerine getirildiği zaman/ va'din yerine getirildiği yer 

(ei): şüphe, teredüt, kuşku | ÇAĞ yinsanlar O Şİ Sy SÜ e lismitefdil) en çok, dahaçok 
(HUD, 18 ): 

K mil; b) et I: (ismi tafdil ) en zalim, daha zalim GL Şi SA) (nakıs iftial b.) iftira etti, uydurdu 
IK LL GİS) Lp yalan, uydurma (EL G2 Yi arzetti, açığa çıkardı 

ÖĞ > Aa (ismi fal) şahit, hazır olan, bilen 

K Si ci ) et I: (masdar ) lanet, rahmetinden uzaklaştırma 

(HUD, 19): 

(> sel Key (muzaaf f.) vazgeçti, yüz çevirdi/ menetti, alıkoydu 

ÜL Cc bsi ): açık ve geniş yol ei e ): (nakıs f.) talep etti, aradı, arzuladı 


sil ): eğrilik, kusur, pürüz, sapma 
annannanan 
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117 
< CÜZ : 12, KUR'ÂN SAYFASI: 223 (HUD: 20—28) > 
a iğ : 2. 2-0; - Hi 
OS E >) Üz iie 3 
yoktur yeryüzünde âciz bırakacaklar değillerdir Onlar 
f.muzari, nâsih nefiy atıf car-mecrur (G)nin cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h., f. muzari, mübteda 
b U habafi nâsih, (919 )'nin ismi 
| 
(di) mübtedasının haberi; fiil cüm. 
b, 2? 105 di ykm Kia i wi e of 
ia! e dei ü Oi a alı 9 ie e 
Azab onlara kat kat verilecektir dostları Allah'tan başka Onların 
naibi fail car- meçhul f. muzari ğ re muz. h. cer-mecrur A, 
mecrur Zaid cer, (0'nin ileyh isim, muzaf (0E)'nin 
muahhar ismi mukaddem 

haberi, şibhi cüm. 

205 NE AK Ar > ..8 Mp A 

420; Oğ yü işbu 3 ali o yala | gS U 

görmüyorlardı il ve kulak veremiyorlardı 
(919)'nin haberi, fil cüm.; f. nefiy h.,f.mazi, alıfh, meful (9197'nin haberi, fil nefiy h., f. mazi, 


muzarl4fâil nâsih, (01)'nin ismi cüm. f, muzarifali nâsih, (91S)'nin ismi 
20. Onlar yeryüzünde (Allah'ı) âciz bırakacak değillerdir. Onların Allah'tan başka dostları da yoktur. Azab 
onlara kat kat verilecektir. (Çünkü) onlar (hakka) kulak veremiyorlar ve (hakkı) görmüyorlardı. 


i: 5 
sez v p ... İş v0 “ij Sü 
Je 3 amm , id eli GE gi 
kendilerinden ( kaybolup gitmiştir kendilerine zarar veren kimselerdir İşte onlar 
car-mecrur f.mazi atıfh. mef'ul sıla: fiil cüm.; f. mazi, fail haber, ismi mübteda 
mevsul 
ç21ğ Oy BS u 
uydurmakta oldukları şeyler 
(91S)'nin haberi, fil cüm. nasb mahallinde; f. muzari#fâil sıla: fiil cüm.; f. mazi, nâsih, (0S )'nin ismi fail, ismi 


mevsul 
21. İşte onlar kendilerine zarar verenlerdir. Uydurmakta oldukları şeyler de kendilerinden kaybolup giti 


miştir. 
4229 öy Aa GEÜ eği > y 
en çok zarar edenlerdir ahirette onlar Hiç şüphesiz 
(İYnin habar Bi car-mecrur KERİME, h., (S'nin ismi, (3)'nın haberi msi) Lui 
(ö)niniismi olarak takdir edilmiştir 
22. Hiç şüphesiz onlar, ahirette en çok zarar edenlerdir. 
£ » yö TE ö > “sn * 
Eİ 4 2edlali LE iyisi Salli öl 
gönülden itaatkar olanlar ve yararlı işler (o yapanlar iman edenler Doğrusu 
f. mazi, fail atıfh. mef'ul f. a Mi emel (3'nin ismi, İsmi mavsül Me 
234 liz 2â .. Ki yüz YK Sİ Yu w 7 
4235 Oy gi # Sizi vereli - Dİ ui! 
ebedi kalırlar orada onlar cennet  ehlidirler (o işte onlar Rablerine 
haber car-mecrur mübteda muz. ileyh haber, muzaf mübteda (oh. cer-mecrurisim 


23. Doğrusu iman edenler, yararlı işler yapanlar ve Rablerine gönülden itaatkar olanlar, işte onlar cennet 
ehlidirler. Onlar orada ebedi kalırlar. 


ye NO) mah 3 e GEİS yâ Ja 
işiten ve gören sağır ve kör gibidir iki fırkanın misali 
matuf atıf h. matuf atıf h. matuf atıf h. haber; şibhi cümle muz. ileyh mübteda, muzaf 
Kğ töylüNi “Sü Mi OR 
Hâla düşünüp ibret almaz mısınız Örnek bakımından eşit olur mu 


atıf h., nefiy h., f. muzaritfâil soru h. temyiz f.muzari, fail soru h. 
24. Bu iki fırkanın misali (müminlerle kâfirlerin durumu), kör ve sağır ile gören ve işiten (kimselerin misali) 


gibidir. Örnek bakımından bu ikisi(nin hali) eşit olur mu? Hâla düşünüp ibret almaz mısınız? 
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Ge z ağ pi As0f DT - 
Sİ si! 3 mi sl! e 5 ui Ne) 3 
sizin için Gerçekten ben kavmine Nuh'u gönderdik Andolsun ki 


car-mecrur tekid ve nasbh., (9İ)'nin ismi oh. cer-mecrurisim Omeful o f.mazi,fall (o lâmu cevâbi'i-kasem, tahkikh. başlamah. 


San Yy İyi Bİ ii er. yi 
Allah'tan başkasına kulluk etmeyin diye apaçık bir uyarıcıyım 
mef'ul istisna h. nehy-i hazır (cemi) tefsir h. sıfat ii N 
(S1)'nin haberi, mevsuf 
f .- yz vw Yağ Pa Si 
«263 i Ee Oi 31 
vi şs z si 
acı veren bir günün azabının size korkuyorum Gerçekten ben 
sıfat muz. ileyh, mef'ul, muzaf car- iy ” tekid ve nasbh., 
TGKSÜİ EEE (9))'nin haberi, fiil cüm., f. muzari, Pi 


faili (gizli zamiri) (öh)'nin ismi 
25 -26. Andolsun ki, biz Nuh'u kavmine gönderdik. Onlara: «Allah'tan başkasına kulluk etmeyin diye sizin 


için apaçık bir uyarıcıyım. Gerçekten ben acı veren bir günün azabının size (gelmesinden) korkuyorum! » dedi. 
: : 


Pepe Ze 2 sx t-t “a 
v au “ie ys il koli Ju 
başkası (o seni görmüyoruz kavminden kâfir kimselerin ileri gelenleri dedi 
istisnah. o nefiyh., f. muzari, faili h.cer-mecrur o sıla:fill cüm.;f.mazi, sıfat, ismi mevsul fail, mevsuf atıf h., f. mazi 
(gizli zamiri), mef'ul isim fail 
s 5 z > 
il YI dağı su 3 e 
kimselerin dışında sana kimsenin uyduğunu seni görmüyoruz bizim gibi (o bir beşerden 
fail, ismi mevsul istisna h f. mazi, mef'ul nefiy h., f. muzari, faili atıf sıfat mef'ul, mevsuf 
gizli zamiri, mef'ul h. 
. eri ii > 34 pa ei ca 
Sİ yu 3 Esi GU dini a 
sizin görmüyoruz ilk görüşte bizim ayak takımımız olan onlar 
car-mecrur nefiy h., f. muzari, faili atıf h. muz, ileyh zaman zarfı, haber mübteda 
gizli zamiri muzaf 


sıla: isim cüm. 


z y Ja ve 
yalancılar sizi zannediyoruz bilakis üstünlüğünüzü bizim üzerimize 
ikinci mef'ül f. muzari, fail, mef'ul idrab h. zaid cer, mef'ul car-mecrur 

27. Kavminden kâfir kimselerin ileri gelenleri: “Biz seni bizim gibi bir beşerden başkası görmüyoruz. İlk 
görüşte bizim ayak takımımız olan kimselerin dışında sana kimsenin uyduğunu görmüyoruz. Sizin bizim 
üzerimize bir üstünlüğünüzü de görmüyoruz. Bilakis sizi yalancılar zannediyoruz." dediler. 


dar? ağ | 


- . İş YL ağ 3 sef. .z z “Ni 
, ve pe sol esi)! 0# v Jö 
ve Rabbim'den açık bir delil üzerinde (o eğer ben isem kavmim kavmim Ey dedi 
atıf sıfat: şibhi (AS )'nin haberi şart ve cezm h., filü'ş-şart, f. o soru harfi, fiili münada, muzaf, nida of.mazi,faili 
h. cüm. ui iniasl nasili (GS )nin ismi mazi, fail düşen mütekellim h. gizli zamiri 
şibhi cüm. N çi ya'sı muz. ileyh 
sam Ti b Be 33 gi 
ULUĞ Giz Zİ ols ya 5 Şi 
sizi ona bağlayacak mıyız osizede gizli bırakılmışsa (o kendikatından o birrahmet bana vermişse 
cevabü'ş-şart, f. muzari, soru h. car-mecrur atıf h., meçhul f, sıfat: şibhi cüm. ikinci mef'ül, f. mazi, nünu 
faili gizli zamiri, mef'ul, mazi, naibi faili mevsuf vikaye, mef'ul 
işba' h., ikinci mef'ül gizli zamiri 
28 RR “ so 5 
(83. Öğe y | ) 
istemediğiniz onu Siz 
halde 
haber mübteda hal vâvı 


şibhi cüm. GA) ile bağlantılıdır 
28. (Nuh): «Ey kavmim! Eğer ben Rabbim'den açık bir delil üzerinde isem ve O kendi katından bana bir 


rahmet vermiş de bu size gizli bırakılmışsa (buna ne dersiniz, bir de bu yönüyle düşünürseniz meseleyi o 
zaman görüşünüz nedir)? Siz onu istemediğiniz halde biz sizi ona (Zorla) bağlayacak mıyız? » dedi. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 223 > 
(HUD, 20-21): 
Oz Ça ): (ismi fail ) aciz bırakan Eği & İLİ dost 
ça Casa) asl ) (müfaale b.) katladı, artırdı, katlayarak ziyadeleştirdi 
Gk Eki çıkz ): (istif'al b., ecvef f.) yapabildi, edebildi id 2) alar İN ): işitme, iştme duygusu, kulak 
GOÜ al Zi ye ifal b.) gördü e Mer Dna zarar etti, ziyana uğradı 
> Pa ye ): (muzaaf f.) kayboldu, gizlendi/ saptı/ unuttu/ hayrette kaldı 
(ÜS İSE OS yi (ecveff)idi, oldu GLA İZ Ğİ (nakıs iftial b iftira etti, uydurdu 
(HUD,22-23): 


(a Ve muhakkak ki, hiç şüphesiz (03 ei ei ): (ismi tafdil) en çok zarar eden 


7 c 
OUE Ye EY amel etti, yaptı, işledi (EE a lal ): (ismi fail ) doğru olan, salih olan 
dı d VOR EE ): (ifal b.) huşuda bulundu, itaatkar oldu/ iman hususunda mutmain oldu 
ÜS di Mİİ ): (ismi fail ) kalıcı olan, bekası devam eden 
(HUD, 24): 
JE z Jİ 


Cz a si y: (sıfatı müşebbehe ) kör e £ gül ): (sıfatı müşebbehe ) sağır 


misil, misal, numune, örnek (GP a Gal ): fırkadan daha büyük topluluk, zümre, güruh 


K Yaz Jak) si : (sıfatı müşebbehe ) gören yahut açıkça bilen (22-2) : (esma'i ilahiyeden ) çok iyi işiten 


çel El 5 (SEA (nakıs iftial b.) müsavi oldu, eşit oldu/ mutedil, düzgün oldu 


ei SİZ İS Y (tefa'ul b.) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 
(HUD, 25 -26): 
di ii 
vE , ME ei (ifal b.) gönderdi LÂ c Aİ!) uyarıcı, uyarma, kendisiyle uyarma yapılan 


K İni Su) Öl : (ismi fail ) açık olan, açıklayan Göle ee CE): ibadet etti, kulluk etti 


ve 


): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 


(HUD, 27 -28): 


her e a isle A 
(ÖL! Y. ileri gelen, halk, eşraf (X5, uh ): (nakıs f.) gördü, bildi, zannetti (( £ Zİ): beşer, insan 
yat 5 


ÜĞi a ai): misil, kat, gibi, benzer (LE 


; (ital b.) uydu, tabi oldu (Üz 7,35 


(dai Tc MESİ ): (ismi tafdil) en aşağı, en hasis, en kıymetsiz (disi E ali y üstünlük, iyilik, lütuf, kerem 


>): (muzaaf f.) zannetti, sandı 


İsi, - e ” 
(SİZİ 20 ): ilk etapta akla gelen, düşünmeksizin varılan görüş OS a Sİ ): (ismi fail ) yalancı 


(G8) EE uh ): (nakısf.) gördü, bildi, zannetti ( bana haber verin anlamında) 
(©Ğ Z İY Xapaçık o ÇE gi 3İ ): verdi, getirdi. (âsi ei 5 ): (nakıs f., tef'il b.) gizli bıraktı,körleşti 
we gi di) (ifal b.) gerekli kıldı/ bağladı, sardı OJE E yi ): (ismi fail ) hoşlanmayan, çirkin karşılayan, istemeyen 


BEL 
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< CÜZ : 12, KUR'ÂN SAYFASI: 224 (HUD: 29—37)> 


ENİ 2 pe ds iz Sİ p p 
ERİ ol yu Os Lİ es v j 
Benim mükâfatım değildir birmal buna karşılık ( ben sizden istemiyorum Ey kavmim 
mübteda, , muzaf, nefiy h. ikinci car-mecrur nefiy h., f. muzari, faili (gizli münada, muzaf, nidah.  atıfh. 
muz. ileyh mef'ül zamiri), mef'ul muz. ileyh 
.ş > a i £ m 5 e : 
esi 9 20) oyla vi u ; e YI 
doğrusu onlar imaneden O kimseleri kovacak Ben değilim Allah'a aittir ancak 
tekid ve nasbh., sıla: mazifiil mef'ul, zaid cer, ” nefiy h. atıf o haber;carmecrur, | istisna 
, i 5 (4'nin ek 
ğ cüm. ismi mevsul Si h. şibhi cüm. h. 
(9)'nin ismi (b)'nın haberi ismi 
29 ON 235 Lei “ji - .- Yy? 
«202. öde Shi 5 , sw 
cahil davranan (— birtopluluk (o sizi görüyorum (o Fakat ben Rablerine (o kavuşacaklar 
sıfat; fil cüm, — ikinci mef'ül, * Kİvni istidrak ve atıf muz. ileyh, alli 
f. muzari*fâil mevsuf (o29)nin haberi; nasbh., h. muzaf, ©) lehe 
muzari fiil cüm. faili SY nin Bil Gyımuz. ileyh 


(gizli zamiri), mef'ul 

29. «Ey kavmim! Buna karşılık (tebliğ görevime karşılık) ben sizden herhangi bir mal istemiyorum. Benim 

mükâfatım ancak Allah'a aittir. (Ayrıca) Ben iman eden kimseleri (yanımdan) kovacak değilim; doğrusu onlar 
Rablerine kavuşacaklar. Fakat ben sizi cahil davranan bir topluluk olarak görüyorum. 


2 öğ İki a ai Od v5 


Artık musunuz Eğerben onları Allah'tan beni kurtarır kim Ey kavmim 
düşünmüyor kovarsam 
atıf h., nefiyh., soruh. Şarth,, filü'ş-şart; f. mazi, car- haber, muzari mübteda, münada, nida atıf 
f. muzaritfâil fail, mef'ul, mecrur o fill cüm., nünu soru ismi muzaf, h. h. 
cevabü'ş-şart mahzuftur vikaye, mef'ul muz. ileyh 


30. Ey kavmim! Eğer ben onları kovarsam, beni Allah'tan (onun azabından) kim kurtarır? Artık 
düşünmüyor musunuz? 
ri 


iç Se ğin . po : 


MY YA İY dı is e O OME ş 


demiyorum gaybı bilmem Allah'ın Oo hazineleri benim Ben (demiyorum 
yanımdadır . size 
nefiy h.,f. atıf o mef'ul nefiy h.,f. atıf muz mübteda haber car- nefiy h., f. atıf 
muzari, faili h. muzari, faili | h ileyh muahhar,muzaf mukaddem; mecrur muzari, faili h. 
(gizli zamiri) (gizli zamiri) şibhi cüm (gizli zamiri) 
İse, Eni sales oğan? Eee il dim : Mİ 7 
e MM çek O Sİ $$ A iy kb ği 
bir — Allah onlara asla Gözlerinizin hakir kimseler o demem bir Ben 
iyilik vermeyecektir gördüğü için meleğim 
ikinci fail te'kid-i nefy-i istikbal; fail sıla:fiil cüm; o h.cer,ismi o nefiyh.,f. atıf (i)'nin tekid ve 
mef'ül nefiy ve f.muzari mevsul muzari, h. a nasb h., 
nasb h., f. muzari, faili (gizli haberi MEME KEİ 
mef'ul zamiri) ©) BİLA 
4314 < yan ij İK -3 ce - “izi ahi 
öl o 3 si Sami u gi a 
zalimlerden ozaman gerçektenben onların nefislerinde olanı dahaiyibilir ( Allah 
mecrur isim an ve tekid ve nasb h., (09l)'nin ismi seni e haber mübteda 


(9))'nin haberi; şibhi cüm. 


31. Ben size: «Allah'ın hazineleri benim yanımdadır» demiyorum, gaybı da bilmem. «Ben bir meleğim» 
de demiyorum. Gözlerinizin hakir gördüğü kimseler için, «Allah onlara asla bir iyilik vermeyecektir» de demem. 
Onların nefislerinde olanı Allah daha iyi bilir. Gerçekten o zaman ben zalimlerden olurum.» 


emi çö . mo 
düz vü di w e NV dü 
mücadelemizde çok ileri gittin (o bizimle mücadele ettin o Gerçekten Ey Nuh! dediler 


mef'ul atıf h., f. mazi, fail f. mazi, fail, mef'ul tahkik h. münada nidah. f. mazi, fail 
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> > e ei 3 pi ie 
SİZİ ös ES Gi e Gü 
Eğer doğrulardan isen kendisiyle bizi tehdit ettiğin şeyi bize getir 
Nİ ğin Şart ve cezm h., fi'lü'ş-şart; f. sıla: fiil cüm.; f. muzari faili h. cer, ismi rabıta, emir f., faili 
(0S)'nin haberi, gibhi çi (gizli zamiri), mef'ul mevsul (gizli zamiri), mef'ul 


. i 1S)'nin ismi 
e mazi, nasih, (9 )'nin ismi 


32. «Ey Nuh! Bizimle mücadele ettin. Mücadelemizde de çok ileri gittin. Eğer doğrulardan isen, 
kendisiyle bizi tehdit ettiğini (azabı) bize getir » dediler. 


- .. > > m. T e. -$ “iğ 
b e e eği e 4 sa AM Si GA Jö 
âciz bırakacaklar siz değilsiniz (ve dilerse oOAlah onu sizegetirir ancak dediki 
” i nefiy h. atıf şart ve cezm fail car- f.muzari, hasr f. mazi, 
zaid cer, (nın (O)'nın h h., filü'ş-şart, f. mecrur mef'ul edatı faili (gizli 
haberi ismi mazi zamiri) 
33. (Nuh) dedi ki: «Onu size dilerse ancak Allah getirir. Ve siz (Allah'ı) âciz bırakacaklar değilsiniz. 
so . 4.2 ;* a, 
? 5 : Da ar ket 4 firen > 
0S OJ Sİ rsi öl E3)İ 01 Çi SY 
idiyse size nâsihat vermek istesem nasihatım size fayda vermez 
şart ve cezmh., car- A Mü, şart ve cezm h., filü'ş-şart, f. fail nefiy h., f. atıf 
fi'lü'ş-şart, f. mazi, mecrur (SöJİ)/nün mefülü; masdar mazi, fail, cevabü'ş-şart muzari, mef'ul h. 
nasih ve nasb h., f. muzari mahzuftur 
34 *- az 5 / çi <a b 41 EN 41, 
ger Oazj ağı 3 2 Sİ kp abı 
döndürüleceksiniz O'na Ve sizin (0) sizi azdırmak istiyor Allah 
Rabbinizdir 
meçhul f. alimi car-mecrur şibhi “ haber mübteda (a zynun (nin (nin 
cüm. (9 şa p)ile ü mefülü; masdarı o haberi,muzari | ismi 
bağlantılıdır müevvel, mef'ul fc. 


34. Eğer Allah sizi azdırmak istiyorsa, ben size nâsihat vermek istesem de, nâsihatım size fayda vermez. 
O sizin Rabbinizdir. Ve O'na döndürüleceksiniz.» 


>. sl“; 1 042 2 ef 
ii e l NU öl Oğlu e! 
günahım bana aittir o Eğer onu uydurduysam Deki Onu uydurdu o mudiyorlar Yoksa 
mübteda cevabü'ş-şart: rabıta* şart h., filü'ş-şart, emir f., faili f. mazi, f. muzaritfâil atıf h. 
muahhar haber mukaddem, şibhi c. f. mazi, fail, mef'ul (gizli zamiri) mef'ul 

EE 5 #3 £ - 
«353 yi is Sİ yi , 
sizin işlemekte olduğunuz günah şeylerden uzağım ben 
sıla; fiil cüm.; f. muzari#fâil h. cer, ismi mevsul haber mübteda atıfh. 


35. Yoksa, «Onu (Kuran'ı) uydurdu» mu diyorlar? De ki: «Eğer onu uydurduysam günahım bana aittir. 
Fakat ben sizin işlemekte olduğunuz günah şeylerden uzağım.» 


z 2 dg ; ; 
“l,*ğ * 2.003 PA ; > > 
Wei wi | çi ei 3 
başkası o kavminden asla iman etmeyeceği Nuh'a — vahyolundu 
az Gi 
istisna h. h. ll (Öİ)'nin haberi; te'kid-i istikbal fil cüm., eee nasbh., ocar-mecrur meyi f. eğim 
nefy ve nasb h., f. muzari Glfiln.işmi 
> İ 
m) fiilinin naibi faili: masdar-ı müewvel 
436 e 2 M0 5 “TS .- 
(36p O yağ Iş ve) yi 
yapmakta oldukları şeyler sebebiyle üzülme iman etmiş kimselerden 
(Y'nin haberi, fil sıla: fiil cüm.; f. mazi, oh. cer,ismi rabıta, nehy-i hazır sıla: fiil cüm.; tahkik fail, ismi 
5 z oösik OS')nin tsi mevsul h., f. mazi, faili (gizli mevsul 
üm.: f. muzaritfâil ve zamiri) 


36. Nuh'a vahyolundu ki: Kavminden iman etmiş olan kimselerden başkası artık asla iman etmeyecek. O 
halde onların yapmakta oldukları şeyler sebebiyle üzülme. 
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3 3 3 ei gd ad 3 
vahyimiz ile ve Bizim gözetimimizle gemiyi yap 


atıf h. matuf atıf h. h. cer-mecrur isim mef'ul emir f., faili (gizli zamiri) atıfh 
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N a zİ şti > em 4 3ğ 
> öğe ei b yaş çiy 
boğulacaklardır kesinlikle onlar zulmeden kimseler hakkında bana muhatab olma 


tekid ve nasbh., sıla: mazi fil cüm., (o h. cer, ismi nehy-i hazır; nehiy ve cezm h., f. muzari, 


in 
©) nin haberi fail mevsul faili (gizli zamiri), nünu vikaye, mef'ul 


(91)'nin ismi 
37. Bizim gözetimimizle ve vahyimiz ile gemiyi yap ve zulmeden kimseler hakkında bana muhatab olma 
(bir şey söyleme)! Kesinlikle onlar boğulacaklardır! 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 224 > 
(HUD, 29 -30—31): 
OL JE JE ye çmehmuz ) istedi (İYİ z İLİ rmal (ç 35: 3) 3gp (ismi fail) kovan, kovucu 
Özel T Ü ): ecir, ücret, mükafat ODÜ E Pİ ): kavuşan, karşılaşan 


GEZ Gİ) ): (nakıs f.) gördü, bildi, zannetti ÖĞE Je JS ): bilmedi, cahil oldu, cahillik etti 
(e Vfai YAZ Yal yi den kurtardı (Sb Sİ SB yi kovdu, kovaladı 
i- A m gem Mv 
SE > Sİ ): (tefa'ul b.) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü (ii £ SESİ Y: hazine 
Kai ÇE ) GİBİ pe (ismi tafdil ) daha iyi bilen (#8! Jİ k (nakıs f.) verdi, getirdi 
(33! Ş3 0331): (nakıs iftial b.) hakir ve hor gördü, ayıpladı Üz 5 Sesli )i göz 
(HUD, 32): 
€ 4 Pe ei TY 
(Mü Jale JS): (müfaale b.) mücadele etti, çekişti, tartıştı (S1 4S; (Sİ y: (ifal b.) çoğaldı, çoğalmasını sağladı 


| > ni #.. >... 
(> ı ii «5! ): (nakıs f.) getirdi (Ası Av Ass ) va'detti, söz verdi 


Öğle cl Güİ ): (ismi fail ) doğru sözlü olan, doğru olan 
(HUD,33): 
ça a e a “a ii sü 5 siz 
( VE ge ii ): (nakıs f.) getirdi (45 LU; el& ) (ecveff) diledi, oluşturdu, tercih etti (04;xx "al zall )r aciz bırakan 
(HUD, 34): 
ge ei ai öne, 
(Gö fan dö): fayda verdi, faydası oldu (( vi e) e T: nasihat, nâsihat etme 


GEL 4 Sİ yi Çecveff. ifl b.) irade etti, istedi. (elf! S3 Sİ) (nakısf, ifal b.) azdırdı 


(EİN Geli GESİ Yi döndürdü 
(HUD, 35 —36): 
GB SAZ GLA) (nakıs iftial b.) iftira etti, uydurdu ( 22 e ) al >Uİ F: (masdar) suç, suç işleme 
, Kv > . 
K İş S/) esli k(ismifail ) suçsuz, uzak (Çi KEN e) ): (iftial b.) üzüldü, güç durumda kaldı 


(Ge) 2s ah (nakısf., ifal b.) vahyetti, işaret verdi, ilham etti, sevketti ON Me ge ): yaptı 


(HUD, 37): 

(Ge a ei yaptı/ terbiye etti/ yetiştirdi ği ): gemi ÜS Tal “azli Yi göz 

(İY ilham, vahiy (Gb UL OLE ) (müfaale b.) karşılıklı konuştu,hitab etti 
(JE gi b y zulmetti, haksızlık etti öy z Gİ) (ismi meful ) boğulan, batırılan 
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< CÜZ : 12, KUR'ÂN SAYFASI: 225 (HUD:38—45) > 


sz 8 Ya - A “e 5 ; 
Ale » US$ EMO ir) a 3 
ona uğrasalar her ne zaman ü gemiyi yapar 
car-mecrur filü'ş-şart, f. mazi şart bildiren zaman zarfı atıfh. mef'ul f.muzari , faili (gizli zamiri) başlama h. 
Hi Miz si di b,, M3 2 Kr. 
e emi b gö da ge Pe Us 
bizimle (o Eğer alay ediyorsanız Dedi ki onunla alay ederler kavminden . ileri gelenler 
car- şart ve cezm h., fi'lü'ş- f.mazi , faili (gizli car-mecrur cevabü'ş-şart; f. sıfat: şibhi fail, mevsuf 
mecrur şart, f. muzari, fail zamiri) mazi, fail cüm 
4384 b»: .... Xg Gi dö 
OY emi Sa b 
sizin alay etmeniz gibi sizinle alay edeceğiz artık biz de 
f. muzaritfâil ge çer (9l)'nin haberi, muzari fil cüm., faili rabıta (cevabü' ş-şart içindir), tekid ve 


N > nasbh., (O)'nin ismi 
(gizli zamiri) z 
38. (Nuh) gemiyi yapar, kavminden ileri gelenler her ne zaman ona uğrasalar onunla alay ederler. 


(Bunun üzerine Nuh da) Dedi ki: «Eğer bizimle alay ediyorsanız, artık biz de sizin alay ettiğiniz gibi sizinle alay 
edeceğiz! 


N " ai e İl > A sem 2 
NO 4 vu ide al w Oyal O 
ineceğini kendisini rezil eden azabın geleceğini kime bileceksiniz 
f. muzari atıf sıfat; fiil cüm., f. muzari, fail, mevsuf sıla: fiil cüm.; f. mef'ul atıf h., istikbal h.,f. 
h. faili (gizli zamiri), mef'ul muzari, mef'ul muzari*fâil 


(Oyla) fiilinin mef'ulü; isim cümlesi 


of — z —& p Ör 
Uzal se 13) — 4393 ga Ele 
emrimiz geldiği zaman Nihayet sürekli o bir azabın üzerine 
fail fi'lü'ş-şart, f. mazi şart bildiren zaman zarfı ibtidaiyye sıfat fail, mevsuf car-mecrur 
5 Lr) 5 :, : 
9 eze . 5 : 43 de EK 5 
ei e) Sie e Je! 5 A 8 
iki çifti o herbirnden o onuniçine yükle dedik ki fırın o kaynadığı 
sıfat mef'ul, car-mecrur o car-mecrur emir f., faili (gizli cevabü'ş-şart, f. mazi, fail f.mazi atıfh, 
mevsuf zamiri) fail 
4) : 2 a 
9 Jai as ğe e YI ai E) 
ve söz aleyhinde geçmiş kimseler dışında aileni 
atıfh fail car-mecrur o sıla:fiil cüm.; f.mazi müstesna, ismi mevsul istisna h matuf, muzaf-muzafun ileyh atıf h. 
) “laz : '... > - >? .. 
1032. gi Yı m yu j yal > 
az (kişiden) başkası onunla beraber iman etmedi iman eden kimseleri 
fail istisna h mekan zarfı nefyh..f.mazi oatıfh. sıla'filcüm.;f.mazi, matuf, ismi 
faili (gizli zamiri) mevsul 


39. Kendisini rezil eden azabın kime geleceğini ve sürekli bir azabın kimin üzerine ineceğini ilerde 
bileceksiniz.» 40. Nihayet emrimiz geldiği ve (gemiye ait) fırın kaynadığı zaman (Nuh'a) dedik ki: « (Türlerinin 
devam etmesi için erkek ve dişi canlıların) her birinden iki çifti ve (boğulacağına dair) aleyhinde söz geçmiş 
kimseler dışında aileni ve iman eden kimseleri onun içine (gemiye) yüklel». (Zaten) onunla beraber pek az 
(kişiden) başkası iman etmedi. 


ağa a > LE ) 
onun akışı Allah'ın adıyladır oraya binin dedi ki: 
mübteda muz. ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf car- emir f., f.mazi, faili (gizli başlama 
muahhar mecrur fail zamiri) h. 
41) *. e * R MN - 
Gi —) ii e5) öl ua 3 
çok merhamet edendir çok bağışlayan Rabbim Doğrusu durması 
(9)'nin ikinci haberi tekit lamı, (9!)'nin haberi (91)'nin ismi tebki veinasbih; inal Seri 


41. (Nuh) dedi ki: « Oraya (gemiye) binin! Onun akışı (yüzüp gitmesi) de, durması da Allah'ın adıyladır. 
Doğrusu Rabbim çok bağışlayan, çok merhamet edendir.» 
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» des çed * çi > , 
dağlar gibi dalgalar içinde onları götürüyordu o Ve 
atıf sıfat; şibhi cüm. h. cer-mecrur car-mecrur haber, fiil cüm., f. muzari, mübteda başlama h. 
h. isim, mevsuf fail 
Em de g e > ye .; ZE 
e U d a 2 0S 3 Al : 2 SU 
Ey oğulcuğum bir kenarda olan , oğluna Nuh seslendi 
münada nida h. (9197'nin haberi, şibhi c. f.mazi, nâsih, (0S)'nin ismi e Man fail f. mazi 
423 - 56 2 -E ; EE LE 
«423 e SI hel e ir 3 Usa ç y 
kafirlerle beraber olma bizimle beraber bin 
a atıf o mekanzarfı emir f., faili (gizli zamiri) 


(919)'nin haberi: şibhi cümle nehy-i hazır: (GS)'nin ismi gizli zamiri) i 
42. Ve o (gemi), dağlar gibi dalgalar içinde onları götürüyordu. Nuh, bir kenarda (ayrı kalmış) olan 
oğluna: «Ey oğulcuğum! Bizimle beraber (sen de gemiye) bin, kafirlerle beraber olma! » diye seslendi. 


we ON OMİY ek ŞA iü 


hiçbir kurtulacak yoktur dedi o sudan beni koruyacak bir dağa sığınacağım dedi 
Y'nin ismi Yy eri en- f car- sıfat: muzari h. cer-mecrur istikbal (gelecek f. mazi, faili 
(İ)'nın ismi, ()'nın haberi nafiye mazi mecur (fil cümlesi; isim, mevsuf zaman) h., f. muzari, (gizli 
(35 xw) olarak takdir edilmiştir Lg b ği mil zemini) 
5 - ; : 
Cc. - * R Lİ © ro 4 
> a Yı a pi 03! 
merhamet ettiği kimseler hariç Allah'ın buyruğundan Bugün 
sıla: fill cüm.; f. mazi müstesna, ismi mevsul istisna h. muz. ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf zaman zarfı 
4 43 2 İN ei sesi size “iz p 
443» ui İl » 0 ai a beğ je 3 
boğulanlardan oldu dalga aralarına girdi 
fail Oomekanzarfı (o f.mazi atıfh. 


(0S)'nin haberi, şibhi cüm. atıfh., f. mazi, nasih, (G'nin ismi (gizli zamiri) 


43. (Oğlu:) « Beni sudan koruyacak bir dağa sığınacağım» dedi. (Nuh): «Bugün Allah'ın buyruğundan 
O'nun merhamet ettiği kimseler hariç hiçbir kurtulacak yoktur» dedi. Aralarına dalga girdi, böylece o da 


boğulanlardan oldu. 
26 —. ” ” <— Te f y SE p 
gi se 0 3) Be ek wv | 3 
kes gök ey Ve suyunu yut yer Ey denildi 
emirf., fal (münada nidah. atıfh mef'ul emir f., fail münada nidah. meçhul f. mazi başlama h. 
id Ri ri 0, 2.0 - s0 - ; - Ni - - 
GP bl , A se 0) sü 3 
Cüdi üzerine yerleşti iş bitirildi su çekildi 
car-mecrur f.mazi, faili (gizli zamiri) atıf h. naibi meçhul f. atıf h. naibi meçhul f. mazi atıf 
fail mazi fail h 
44» - çık Oi LU “g z 
443 ali oi Va b 3 
zalimler topluluğuna helak denildi Ve 
ve e moi (asl) olarak takdir edilen mahzuf bir fiilin mef'ülü mutlakı Mz & Lin 


isim, mevsuf 


44. (Sonunda) «Ey yer suyunu yut! Ve ey gök (suyunu) kesi» denildi. Su çekildi; iş bitirildi; (gemi de) 
Cüdi (dağının) üzerine yerleşti. Ve: «O zalimler topluluğuna helak! (rahmetten uzak olsunlar)» denildi. 
2 


fo P çi Ma Mi se “jp Z ğ 
By a Gi - dö b zi 6 | 
ailemdendir (oğlum (Şüphesiz Rabbim Ve dedi kii Rabbine Nuh seslendi 
İl)'nin Nabe GÖly'ni tekid ve nida harfi mahzuf münada, atıf h., f. mazi, mef'ul fail f. mazi başlama 
© b gnin o pasbh. sondaki esre mütekellim faili gizli zamir h. 
şibhi cüm. ismi yâsının alametidir 
45 > > Zet 2.0 z 21 MZ ” E 
«453 $ (ei) Si ol 3 | Yuz 3 o! 3 
hakimler hakimisin Sen haktır senin vâdin o şüphesiz ve 
muz. ileyh haber, mübteda atıf GÖ)'nin abii (Öl)nin iii tekid w nasb atıfh. 


muzaf h. 
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45. Nuh Rabbine seslendi: « (Ey) Rabbim! Şüphesiz oğlum ailemdendir ve şüphesiz senin vâdin de 
haktır. Sen hakimler hakimisin.» dedi 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 225 > 


(HUD, 38): 

(> Ke ÇE): yaptı/ terbiye etti/ yetiştirdi cali Yi gemi (2 ZA: “Ay. (muzaaf ) geçti 
(Zi ): bir gurup halk, eşraf, ileri gelen (VAZ İS GAZ yalayetti 

(HUD, 39): 


#E levi 12 » 4 FE HK ef 
(Gis el gis): bildi (UĞI SE si ): (nakısf.) geldi (sl52l çe 2 55#İ ): (nakıs f,, ifal b.) alçak, kepaze, rezil rüsva oldu 
(e No ): (muzaaf f.) serbest bıraktı, mübah kılındı GE şuh) pr I: (ismi fail ) daimi, baki/ namazı dosdoğru kılan 
(HUD, 40): 
, 


(> ii ee); (mehmuze'i-lam ve ecvef f.) geldi Özil Z yi ): emir, iş, durum, husus 


..7 Üz tiği dk İ yes” öç 
(5X7 İyi 96 ): (ecvef f.) kaynadı, şiddetli yandı — () 52! ): fırın, kaynak asia za ): eş, çift 


çüz Ea JE ): bindirdi/ yüklendi/ gebe kaldı/ taşıdı/ meyve verdi & Ul yz iki 

(oyla c Bü ): ehil, halk, yakın, aşiret Ge Gi Gg Yöne geçti/ tekaddüm etti/ kaçıp kurtuldu 

(dali ): söz/ görüşl iftira/ inanç/ Allah Tealadan sadır olan tehdit kelimesi (OLE p ii Yaz, azınlık 

(HUD, 41): 

j SY CS) bindi gi ai ei X.isim,ad(( ss) Göl I (mimli masdar ) akış, cereyan, hareket 
K yi eh) li J: (masdar ) sebat, yerleşme, sabit olma 

(HUD, 42): 

(eye Şi G7): (nakıs f.) cereyan etti, aktı, harekete geçti çil ): dalga İG di Jİ ): dağ 

GEL EZ SÜ ): seslendi, çağırdı, bağırdı (ği a 2 ): erkek, çocuk, oğul (e) oğulcuğum 

d İİ ): ayrı yer, kenar Gİ ES US) Yi bindil göğüs gerdi/ bastırdı/ büründü 

(HUD, 43—44): 

eyi eyi ): (nakıs f.) sığındı, barındı, iltica etti Üs a Ne ):dağ K max —) ço I: (ismi fail ) koruyan 
Gü z eği Yi su öz fa ii )r emir, iş, durum, husus G5 2 #>) ) acıdı, merhamet etti 

ya iŞ JE: (ecvef f.) ayırdetti, haczetti, araya girdi (o ): (zarf ) arasında çi ): dalga 

Tay a Gİ ): (ismi meful ) boğulan (| (Ğİ a o: yuttu GE g eu ).su 

(Ğl ir esi ): (ifal b.) kesti/ vazgeçti (Caz Lai MEP ): (ecveff.) ( su ) çekildi/ yuttu, içine aldı/ eksiltti 
çelağ ei is ): (nakıs f.) yerine getirdi, bitirdi Öl € ZU ): iş, emir, husus LZ is) Nİ I: helak, mahv 
e) $ pa 5 ): (nakıs iftial b.) yerleşti, durdu/ birbirine denk geldi/ mutedil, düzgün oldu 

(HUD, 45 ): 

GEL ei SÜ): (nakıs müfaale b.) seslendi, bağırdı, çağırdı (5xx$9'Lk! pe ): hakimlerin en alimi, en adili, en mahiri 


K İn 1) Eİi 1 vaad (ei T Bü ): ehil, aile, yakın, aşiret el z Zi ): erkek, çocuk, oğul 
amaaa 
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X CÜZ: 12, KUR'ÂN SAYFASI: 226 (HUD: 46—53) >» 


4ç, ös aş 34, ig - Yİ 
| Saki İK SY 
o senin ailenden değildir Doğrusu O Ey Nuh buyurdu 
tekid ve nasbh., Gb)nin höbğii, Ge müzlöamlde disi, Gb)nin tekid ve nasb h., münada nidah. f.mazi 
Ol)'nin ismi F Re vi ol)'nü i 
( ) Kuriş şibhi cüm. ismi (gizli zamiri) nin ismi 
(91)'nin haberi; fiil cüm. 
> ; > 43 - . 
: “3 - fe sf ö N Ma > 
G1) ye U gü bU ye pi Ne 
> 
senin olmayan bir şeyi benden isteme iyi olmayan bir iştir 
Gbnin f.mazi, ikinci rabıtat muz. ileyh sıfat, > aba 
ee)ni camid, mef'ül, nehy-i hazır; nehiy ve cezm h., f. muzari, muzaf ( 0 ei 
mukaddem haberi, nâsih ismi nünu vikaye, mef'ul, sondaki esre mevsuf 
şibhi cüm. mevsul mütekellim yâ'sının alameti 
/ N , EM DA Kğ 
446$ <lazlı ei “ik .f -# b,: 
1468 alada OTUİ asi ei e Pp 
cahillerden olmaktan seni sakındırırım Ben bilgin Oo kendisiyle ilgili 
ei ami ölün O Masdar ve nasbh., li A tekid ve İyi car-mecrur 
(9S Y'nin haberi, şibhi cüm., mef'ülün £. muzari, nasih, (91)'nin haberi, fiil nasbih., (Y)'nin 
PET Tin te .:f, cüm., f. muzari, faili İçe muahhar 
lieclihtir yani; (9 Şe 0 âal 5) (09)'nin ismi (<İİ) (gizli zamiri) (9))'nin ismi 
gizli zamiri ismi 


46. (Allah): «Ey Nuh! Doğrusu O senin ailenden değildir. O, iyi olmayan bir iştir (kötü bir iş işlemiştir). O 
halde senin hakkında bilgin olmayan bir şeyi benden isteme! Ben, seni cahillerden olmaktan sakındırırım» 


buyurdu. 
- affet -, 1 ai > “3 
u Sİ öl Ey yel si! >) JE 
şeyi istemekten sana sığınırım Gerçekten ben Rabbim dedi 
ikinci mef'ül, omasdarve nasbh.,f. Gcar- İY tekid ve nasb > f. 
ismi mevsul muzari, faili (gizli mecrur o4)'nin h 0 larin (4) nida harfi mahzuf münada, mazi 
zamiri), mef'ul haberi, f  (0)'n sondaki nara dilin Ge | ti 
müzari aki esre düşen («5)'nin alameti 
5 ; 
J Li ? ğe J 3 
beni bağışlamazsan bir bilgim O hakkında benim olmayan 
car-mecrur (| filü'ş-şart,f. şart vecezmh.,  atıfh. si, car- ai, f. mazi, 
muzari nefiy h (g)nin mecrur — (ux3)'nin mukaddem camid, nâsih 
muahhar ismi haberi, şibhi cüm. 
447» çi İN *eİ isez 5 
k gli ye 7 z 
kaybedenlerden olurum bana merhamet etmezsen ve 
(01S)'nin haberi, © cevabü'ş-şart, f. muzari, nasih, (09 )'nin ismi (Vİ) muza, nünuvikayemefui  seliib, 
şibhi cüm. gizli zamiri 


47. Nuh: «Rabbim! Ben senden hakkında bilgim olmayan şeyi istemekten sana sığınırım. Eğer beni 
bağışlamazsan ve bana merhamet etmezsen kaybedenlerden olurum» dedi. 


E - o kA wv VE 
Bizden (bir selametle in Nuh oo Ey © Denildiki 
atıfh, > sıfat, şibhi cüm, hal; şibhi cüm emir f., faili (gizli zamiri) pa münada nida h. meçhul f. mazi 
gi 3 ya ik ; we EŞ 
ümmetler seninle beraber kimselerden (oluşacak) ümmetlere ve sana bereketlerle 
mübteda başlama h. sıla: şibhi cüm. o h. cer, ismi mevsul car-mecrur atıfh. Oo car-mecrur matuf 
4485 ei Öde Ğ pe le a ss 
acı veren birazab bizden onlara dokunacaktır sonra kendilerini nimetlendireceğiz 
e Li pi Gemi mil vw haber, (2) kelimesinin sıfatı da denmiş); fil 


cüm.; istikbal h., f. muzari, faili (gizli zamiri), mef'ul 
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48. Denildi ki: «Ey Nuh! Bizden bir selametle, sana ve seninle beraber olan kimselerden (oluşacak) 
ümmetlere (verilecek) bereketlerle (gemiden) in! (Kafirlerin soyundan gelen başka) ümmetler (de olacaktır) 
kendilerini (dünyada) nimetlendireceğiz, sonra onlara bizden acı veren bir azab dokunacaktır. » denildi. 


- £ 24 Tez - pi - > < - 040 ef e 
ii ğalai Sl — sekel Gi li si 2) 
sen onları biliyor sen değildin sana vahyettiğimiz gayb (o haberlerindendir o bunlar 
te'kit (OS )'nin haberi, fil DeMbok mazi, e (Cİ)'den half. muzari, Di haber; şibhi cüm m 
cüm.; f. muzari, mef'ul nasih, (215 )nin ismi faili (gizli zamiri), mef'ul 
4 49 — e) 252154 İd öle an 2 Ab 2. sz o 41895 ç - 
İn 0 vi a Pe döv 
takva akibet (o Doğrusu O halde bundan önce kavmin nede 
sahiplerinindir sabret 
yi ETEPARE e tekid ve rabıta, emir f., muz. h. cer-mecrur matuf nefiy o atıf 
| y 
(öğ)'nin haberi | (9)'nin ismi nasbh. faili gizli zamir ileyh isim, muzaf h. h. 


49. İşte bunlar sana vahyettiğimiz gayb haberlerindendir. Bundan önce onları (ne) sen (ne) de kavmin 
bilmiyordunuz. O halde (onlar gibi sen de) sabret. Doğrusu akibet (iyi sonuç) takva sahiplerinindir. 


Mi ağı sö v gi “a şasi e Jİ 3 
Allah'a kulluk edin Ey kavmim dedi oHüd'u (gönderdik) kardeşleri (o Âd (kavmin)e 
mef'ul (o emirf.,fail omünada,sondakiesre nida f.mazi,faili bedel Lu Jİ) (gönderdik! car- atıf 
düşen mütekellim h. (gizli (14)) (gönderdik) mecrur h. 
yâsının alametidir. zamiri) mahzuf fiilinin mef'ülü 
> : 5 : : - ” pe - 
4503 öy, yı asi öl i öze Alba Sİ u 
iftira edenlerden o başkası SİZ değilsiniz o O'ndan başka tanrınız Sizin yoktur 
haber istisna h. mübteda nefiy h sıfat zaid cer, mübteda 


haber mukaddem; o nefiy 
muahhar, mevsuf şibhi cüm. h. 
50. Âd (kavmin)e kardeşleri Hüd'u (gönderdik). «Ey kavmim! Allah'a kulluk edin. Sizin O'ndan başka 
tanrınız yoktur. Siz iftira edenlerden başkası değilsiniz » dedi. 


EE Be 8 Ur iie Ee “5 ” 
Gi ol zi ale İÜ g ? y 
benim ücretim değildir o birücret (o ona karşılık Ben sizden istemiyorum Ey kavmim 
mübteda nefiyh. o ikinci mefül car-mecrur nefiy h., f. muzari , faili (gizli zamir), mef'ul nida h. münada 
4513 SE 4 EZ hi İz 
<0P öl şiki çi 
hâla aklınızı kullanmıyor musunuz beni yaratandan başkasına (ait) 
atıf h., nefiy h., f. muzaritfâil soru h. sıla: mazi fiil cüm., faili (gizli zamir), nünu haber; şibhi cüm., istisna h. 


vikaye, mef'ul 
51. «Ey kavmim! Ben, ona (görevim olan peygamberliğe) karşılık sizden bir ücret istemiyorum. Benim 
ücretim, beni yaratandan başkasına (ait) değildir. Hâla aklınızı kullanmıyor musunuz? 
, e 


a | Ze ae 0: - : 
las © 3 iğne! 2» V 4 
tevbe edin sonra Rabbinizden mağfiret dileyin kavmim Ey 
emir f., fail atıf h. mef'ul emir f., fail münada, sondaki esre mütekellim yâsının nida atıf 
alameti h. h. 
. > gi - - a > Ci *—6 , Ni 
oz 4 Olga : su! de ağı 
arttırsın ve bolbol yağmurlu o üzerinize göğü ki göndersin O'na 
f. muzari, faili (gizli atıf h. hal car-mecrur o mef'ul emrin cevabi olduğu için f. muzari (geçiş car- 
zamir), mef'ul dolayısıyla esre), faili (gizli zamir) mecrur 
52 e. 2 - BER Za? 
bildi ep Je) 3 S3 öğ 
günahkarlar olarak yüz çevirmeyin kuvvetinize kuvvet 
hal nehy-i hazır (cemi) | atıfh h. cer-mecrur isim ikinci mef'ül 


52. «Ey kavmim! Rabbinizden mağfiret dileyin; sonra O'na tevbe edin ki, üzerinize göğü (yağmuru) bol 
bol göndersin ve kuwetinize kuwvet arttırsın. Günahkarlar olarak (Allah'tan) yüz çevirmeyin. » 


#2 
ŞE KE ü 9 A Eu O 3AR U dö 
bırakanlar biz değiliz bir mucize bize getirmedin o Hüd Ey oDedilerki 


zald cer, (Ü)nın Gelinin (Zİ) gibi amel eden atıfh. o car-mecrur nefyh.,f.mazit omünada nidah. f.mazi, 
V u- 


fail, mef'ul fail 


haberi ismi nefiy h. 
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53 Miz Sf se; ğ 5 eya ğa LT 
id üye ul u 3 vi gli 
iman edecekler sana biz değiliz ve senin sözünden dolayı | ilâhlarımızı 
car- atıf h. cer-mecrur isim muz. ileyh, muzaf, 


zaid cer, (L)nın öneri (G'nin e) gibi amel 


haberi ismi eden nefiy h i (Uzmuz. ileyh 
53. Dediler ki: “Ey Hüd! Sen bize bir mucize getirmedin, biz de senin sözünden dolayı ilâhlarımızı 
bırakanlar değiliz ve biz sana iman edecekler de değiliz. » 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 226 > 
(HUD, 46): 


(Gİ ): (camid fil) değildir (9 şel z ÜRÜ y. ehil, aile, yakın, aşiret || (İZİ z Sİ Yriş 

Özle © gi ): (ismi fail ) doğru olan AL in gi ): (mehmuz f.) istedi/ sordu 

GÜZ) dayi EE y (misal fi) va'z etti, öğüt verdi (5 9,5 YS y (ecveffi) idi, oldu 

(HUD, 47 — 48 ): 

(e iye Si e ): (ecveff.) sığındı AL vE; Je ): (mehmuz f.) istedi Gi ): (camid fiil ) değildir, olmadı 
giz LAK ZâE Y mağfiret etti, bağışladı seg > 425 ) merhamet etti, acıdı 

Oz t Aİ ): (ismi fail) zarar eden, ziyana uğrayan ia ei uy ): (muzaaf f.) dokundu, el sürdü 

e Lu La indi/ düştü/ yuvarlandı EM ): necat, eman, selamet/ sulh/ teslim olma 

EZ c ji ): bereket, hayır, bolluk çi E Eti ): ümmet çü ): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 


(Ğİ A ÇE Yi (tefil b.) uzun ömürler verdi, yaşattı, geçindirdi/ nimetlendirdi 
(HUD, 49): 

eyi al ih. haber, vakıa,hadise iz ai li ): gözle görülmeyen, bilinmeyen (Ge T Gİ ): akıbet, son 
çiz 3 ETİ) (nakıs, ifal b.) vahyetti, işaret eti, sır verdi (Üle (İĞ (JE Y: bildi (İL ): (zarf) önce 

(2 po we) sabretti/ bekledi/ kendini tuttu (oyn ai ii ): (ismi fail ) sakınan, korunan 
(HUD, 50-51): 

Gal z gü) kardeş (Göle İĞ 15 yibadetetti, kulluk etti (5£ Y: başka, hariç, dışında, olmaksızın 

Oy e Çİ ): (ismi fail ) uyduran, iftira eden da diz iğ ): (mehmuzf.) istedi, sordu 


EM EE AE 25 Ee 
Öl Vİ Yr ecir, ücret, mükafat (|, la “a3 ) yarattı, icadetti OE Ji 8 )lakıletti, akıl erdirdi 
(HUD, 52): 

GL ZE a 


| ): (istifal b.) istiğfar etti, bağış diledi (UZ OX OL ); (ecveff.) tevbe etti, masiyetten döndü 


AĞA e İİ yal b.) gönderdi (YZALİ Y: bol, bol yağmur, çok süt (02) İZ 31)  Çecvef f) arttı, ziyadeleşti 
: > Ağ A a a LA .. A 

(Göz özi) kuvvet, güç (İS JE İs ) (nakıs tefa'ul b.) döndü, yüz çevirdi (0 ya m3 Z 21): (ismifail ) suçlu 
(HUD, 53): 


Gi e ).(mehmuze'l-lam ve ecvef f.) geldi GGİ z di. haber, vakıa,hadise (XL zi ). apaçık 


GE İİ) (nakıs (,, ifal b.) vahyetti, işaret etti, sır verdi (2 İla SY sabretti/ bekledi/ kendini tuttu 
v Şe VER ww VE “0 , di 
(Gs E ASLI y akıbet, son (yn & ŞE ): (ismifail ) sakınan, korunan (4 S5 ) 8 JB p(ismifail ) terkeden, bırakan 
joafaalmajan)an)aajan) 
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129 
< CÜZ : 12, KUR'ÂN SAYFASI: 227 (HUD: 54-62) > 
nie e Bö Sig sö : Ya zi 
öy veğli 2 Bal Yı İyi 0) 
kötülükle İlahlarımızdan bazısı o sana yönelmiş (o (demekten) başkasını söylemeyiz 
ii muz. ileyh, muzaf, (L:muz. ileyh Li f.mazi, meful istisna h. f. Me (gizli nefiy h. 
ME £ e EZ > 41 of “iz 
sg yi aşı ya aş çi Je 
uzağım ben şahit ve Allah'ı şahit tutuyorum Doğrusu ben dedi ki 
olun 
(öi)'nin e Eş emirf., fail (atıf o meful (Öğ)nin haböri: muzariiİ tekid ve nasbh., el 
haberi (Eİ)'nin ismi cüm., faili (gizli zamiri) (Oğ)'nin ismi 
55 Yİ İK sz : kd br 544 v: », s 
553 öyeüy az Şasi öğ < 543 DE Üü 
bana süre osonra tümünüz bana tuzak O'ndan başka sizin ortak şeylerden 
tanımayın kurun koştuğunuz 
nehy-i hazır, nünu vikaye, atıf hal rabıta, emir f., fail, & h. cer-mecrur isim sıla: fiil cüm.; f. oh. cer, ismi 
mef'ul, sondaki esre h. nünu vikaye, muzari tfâil mevsul 
mütekellim yâsının alameti mef'ul 
54. Biz «İlahlarımızdan bazısı sana kötülükle 
(Hüd) dedi ki: «Doğrusu ben Allah' 


yönelmiş (fena çarpmış)!» demekten başkasını söylemeyiz! 
! şahit tutuyorum ve siz de şahit olun ki 
şeylerden uzağım.» 55. «O'ndan ba 


ben sizin ortak koştuğunuz 
şka (ortak koştuklarınızın hepsinden uzağım). Artık tümünüz (hepiniz) 
bana tuzak kurun; sonra da bana süre tanımayın!» 


5 bp - ” > .. e ” 
413 » U 3) 3 3) alı İS” ii ei 
Hiç bir canlı oo yoktur o Rabbiniz Rabbim Allah'a tevekkül ettim o Doğrusu Ben 
e iyi mi ai Gİi)'den bağa  Sermecur (Öl)inin haberi; vi Glkei 
mazi fill cüm., faj (b. (Cİ)nin ismi 
56 0 4 - Te v ii iy ü . a pe 
4565 gi b! yi e b) 0 ai Aİ a Yı 
dosdoğru bir yol üzerindedir o benim Rabbim Şüphesiz alnından tutar o illa 
Bilek (9)'nin haberi; şibhi cüm.  (9l)'nin ismi atli ME şe haber oOmübteda istisna 


h. 
(3) mübtedasının haberi: isim cümlesi 


56. «Doğrusu Ben, benim de Rabbim, sizin de Rabbiniz olan Allah'a tevekkül ettim. Hiç bir canlı yoktur 


ki, illa O, alnından tutar. Şüphesiz benim Rabbim dosd. 


oğru bir yol üzerindedir.» 
..) > Or < 2 Sağ 
a cil u j pe e ob 
kendisiyle gönderildiğim şeyleri tebliğ ettim size kesinlikle yüz çevirirseniz eğer 
car-mecrur meçhul f. mef'ul, ismi f. mazi, fail, rabıta (cevabü'ş-şart fi'lü'ş-şart; f, atıf h., şart ve 
mazi, fail mevsul mef'ul içindir), tahkik h. muzari, fail cezm h. 
- Re İse? soz >. #jleze Ni be iç 
3 Sp vey 5 A 3 a! 
ve sizden başka bir kavmi Rabbim yerinize getirir size 
atıf h. sıfat mef'ul, mevsuf fail f. muzari başlama h. car-mecrur 
(7 iz ae İz Ki vi. MK 
> PEL b NE 
Zi - 
Hafiz'dir her şeye (o benim Rabbim Doğrusu hiçbir o O'na zarar veremezsiniz 
3 ii, h. cer, mecrur isim, muzaf, ye i tekid ve nasb o mefülümutlak nefiyh., f.muzari*fâil, 
çeğ'nin *#muz. ileyh, şibhi cüm. (0)'nin Li naibi 
haberi (ik) ile bağlantılıdır İri 


mef'ul 


ğim şeyleri kesinlikle size ulaştırıp tebliğ 
şka bir kavmi yerinize getirir de O'na hiçbir 


; Ba 


oruyup gözetendir).» 
£ P? # in af - 
ME vi si Wi 3 
ve Hüd'u kurtardık Emrimiz geldiği zaman 
atıfh. mef'ul cevabü'ş-şart; fail filü'ş-şart; f. mazi 
f. mazi, fail 


cezmetmeyen ve şart bildiren zaman başlama h. 
zarfı 
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585 ÇK z iz * sai; - Ts 0. 3. O « 1 
4583 he içil Şazi 3 Ü > Aaa ia li 
çetin bir azaptan Onları kurtardık tarafımızdan rahmetle onunla beraber iman edenleri 
sıfat h. cer- f. mazi, fail, atıf sıfat; şibhi h. cer- ( » İy'nun sıla: fiil matuf, 
mecrur isim, mef'ul h cüm. mecrur > cüm.; f, ismi 
mevsuf isim, failinden hal; şibhi mazi, mevsul 


mevsuf cüm. fail 
58. Emrimiz geldiği zaman Hüd'u ve onunla beraber iman edenleri tarafımızdan bir rahmetle kurtardık. 
Onları çetin bir azaptan kurtardık. 


. . La — FP - - 
Vas p) e gi “UL güm> SE 5 9 
isyan eden Rablerinin ayetlerini bile bile inkar eden oOÂd'dır — İştebu 
matuf; f, mazi, fail atıf muz. ileyh h. cer-mecrur isim, sıfat; f. mazi haber,mevsuf o mübteda (başlama 
h muzaf cüm. fail h 
159) 5 Z NE eli yağ il AU? 
dis e F > b 3 ) 
inatçı zorbanın her emrine ( tabi olup uyan ve peygamberlerine 
sıfat muz. ileyh, mevsuf muz. ileyh, muzaf mef'ul matuf; f. mazi, fail, (o alıfh mef'ul 


59. İşte bu, Rablerinin ayetlerini bile bile inkar eden, peygamberlerine isyan eden ve her inatçı zorbanın 
emrine tabi olup uyan (Hud'un kavmi) Âd'dır. 


Gi , ... - Ze 33 : © Di 5 
Yİ Sag os 3 ARİ ili sia yağ 4 
Dikkat edin o kıyamet gününde lanete (o dünyada bu tabi tutuldular 
tenbih h. muz. ileyh zaman zarfı, atıf mef'ul sia)'den bedel h. cer-mecrur meçhul f. mazi, naibi atıf 
muzaf h Gardenbede isim fail h 
z Uf > ye 2 » 
460y &, yi di VA yi * pri LE 
Hüd'un kavmi Ad'a helak Dikkatedin Rablerine (o kafir oldular (Ad gerçekten 
muz. ileyh GĞ)'den ki (4450) takdir edilen epi mef'ul (anin (Öl)'nin Hi 
bedel, mahzuf bir fiilin haberi, mazi ismi 
muzaf mef'ülü mutlak naibi fil cüm. 


60. Ve bu dünyada da, kıyamet gününde de lanete tabi tutuldular. Dikkat edin (haberiniz olsun); gerçekten 
Ad (kavmi), Rablerine kafir oldular. Dikkat edin; Hüd'un kavmi Ad'a helak (Allah'ın rahmetinden uzaklık olsun)... 


: z “e Eee ai © z 
ei y JE Tü çabi iyi 3 
kavmim Ey dedi Sâlih'i o kardeşleri Semüd 
münada, sondaki esre nida f. mazi, faili bedel mef'ul atıf 
düşen mütekellim yâsının h (gizli zamiri) Tük öaru dhl elm (ke) gönderdik) olarak h. 
alametidir takdir edilen mahzuf bir fiille bağlantılıdır 
pi a7 ., . > 1 ' 30 
öze dia KS u a ez 
(0) O'ndan başka tanrınız Sizin yoktur Allah'a (o kulluk yapın 
mübteda sıfat zaid (manaya katılmayan) cer, haber mukaddem; şibhi nefiy mef'ul emir f., fail 
mübteda muahhar, mevsuf cüm 
, - 4 p9 z 4 
4 ia iç -; ei - İN“ NE 
« O 3 ARİ 3 e azal 3 Pİ sisi 
sonra (o O'ndan mağfiret isteyin (oOorada (sizi amir tayin etti Ve yerden yarattı sizi 
atıfh rabıta, emir f., fail car-mecrur f. mazi, faili (gizli atıf h. car-mecrur haber fiil cüm., f. mazi, 
, mef'ul zamir), mef'ul faili (gizli zamir), mef'ul 
61 a , . za * ei buz —.) 
geli b ani Pp 5 0) ağı İğ 
cevap verendir çok yakındır Rabbim Doğrusu O'na tevbe edin 
(90)'nin ikinci haberi (S1)'nin haberi (91)'nin ismi lek veresbih SAMUR emine 


61. Semüd kavmine de kardeşleri Sâlih'i (gönderdik). « Ey kavmim! Allah'a kulluk yapın. Sizin O'ndan 
başka tanrınız yoktur. O sizi yerden (topraktan) yarattı. Ve sizi orada amir tayin etti (imar etmenizi istedi). O 


halde O'ndan mağfiret isteyin; sonra da O'na tevbe edin. Doğrusu Rabbim (kullarına) çok yakındır, (dualarına) 
cevap verendir » dedi. 
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öso. 28 5, sü ME Süs - ET 
la let) cs s ye iü 
ümit edilen içimizde Sen idin Salih Ey dediler 
(OS)'nin haberi | şibhicüm. (5-7) ile bağlantılıdır o f.mazi, nasih, (919)'nin ismi tahkik o Münada ça f. mazi, fali 
5390. - “iç NE Moe £ Kü Mİ 
“ u 5 oi g3 İ va gö 
taptığı şeylere tapmaktan bizi yasaklıyor musun bundan önce 
sıla: muzari fiil mef'ul, ismi f. muzari, faili masdar ve soru h., f. muzari, faili (gizli muz. ileyh zaman zarfı, 
cüm. mevsul (gizli zamir) nasb h zamir), mef'ul muzaf 
3 T £ #sz 5 “2, 4 e - AT 
ŞOR va ağı VEN Va 2 çi âı yg  Uğu 
kuşkulandırıcı kendisine bizi davet ettiğin oşeyden şüphe içindeyiz Doğrusu biz babalarımızın 
l car-mecrur sıla: fiil cüm.; f, h. cer, tekid ve nasb h hal fail 
(de) tekit lamı, (91)'nin i 
muzari, faili (gizli ismi (Öl)'nin ismi vâvı 
kelimesinin sıfatı zamir), mef'ul mevsul haberi; şibhi cüm 


62. «Ey Salih! Sen bundan önce içimizde (iyilikler ve faydalar) ümit edilen (bir kimse) idin. (Şimdi) 
babalarımızın taptığı şeylere tapmaktan bizi yasaklıyor musun? Doğrusu biz, bizi kendisine davet ettiğin 
şeyden kuşkulandırıcı bir şüphe içindeyiz » dediler. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 227 > 
(HUD, 54 - 55 — 56): 


e Pe Se 
(© e! Şe Sİ ) (nakıs iftial b.) yöneldi/ isabet etti/ içine girdi (e 511 ): şer, kötülük/ afet, bela 


(ie işi Agla) AŞİSİY (al b.) şahid tuttu, şahit kıldı. (7; EZ) EE Zİ kismi fali) suçsuz, uzak 


f : (ifalb.) (Allah'a ) ortak koştu (ES AS 3); (ecveff.) hile yaptı, tuzak kurdu 

(esi ): bütünü, hepsi, hepsini (LE: yi yi ): (fal b.) mühlet verdi, süre tanıdı (Os fa GN ): canlı, hayvan 
0S Pi 1 Ng 3): (tefa'ul b.) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı © gisi z iü ): (ismi fail ) tutan, tutucu 

(Şİ İĞ y.kakül, perçem (İİİ ): eğri büğrü olamayan yol ÇZLİ ye (ismi fall ) dosdoğru/ düzgün, ölçülü, 
(HUD, 57 — 58): 

5 JE Ji (nakıs tefa'ul b.) yüz çevirdi, döndü/ yürüttü (1 iz gi ): (ifal b.) tebliğ etti, eriştirdi 


< e Ep LA A 
YL İğ ): (if'al b.) gönderdi ( Gk alaz.) alakzl Y: (istif'al b.) yerine geçirdi, halef kıldı/ halife tayin etti 


C> ye ya) (muzaaf f.) zarar verdi, ziyana soktu Kb bi) a (ismi fail ) rakip, müheymin, gözetici/ koruyan 
diğ imi yi geklimehmuze'iam vedciei(i Gi z (Ğİ): haber, vakıa,hadise (İs ela ÇE Yi bildi 

el e ii ): (nakıst., ifal b.) vahyetti, işaret etti, sır verdi ((/2> “Xx; /X> Y: sabretti/ bekledi/ kendini tuttu 
Özil g “AÜ y emir, iş, durum, husus Gn Şİ Gİ) (nakıs tefil b.) kurtardı (ENE İLİ çetin, katı, sert, ağır 
(HUD, 59 —-60—61—62): 

(2 3 tar 12) bilerek inkar etti (Caz Şi yas ): (nakıs f.) isyan etti, baş kaldırdı Ez 7 yel ): zorlayıcı 
cd SE al ): (iftial b.) uydu, tabi oldu üs; inatçı, bile bile haktan yüz çeviren OE T ili y. lanet 


K az yen ) wi 1: (masdar) helak, helak olma GA Ec gü) kardeş Göle esi 3 ) ibadet etti, kulluk etti 


(aa) İİ): firal b.) yarattı/ icat etti (Lala “a ÇAL y (istifal b.) ma'mur edici kıldı/ amir tayin etti 


(5 Eğ ©U ): (ecvef f.) tevbe etti, masiyetten döndü e) yakın (e e ): (nakıs f.) yasakladı 
KE uh e >) |: (ismifail ) cevap veren (5; &)) E 1: (ismi mef'ul) ümit edilen, beklenilen 
K O Sİ ) Zİ, (ismi fail ) şüpheye düşüren, tatmin etmeyen, kuşkulandıran, vehim veren 


taradım 
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X CÜZ : 12, KUR'ÂN SAYFASI: 228 (HUD: 63-71) > 


Bi ve sef £ 05 » “3 
vs O ÇİŞİ öö y Jö 
açık bir delil üzerinde isem Eğer Nedersiniz? kavmim Ey dediki 
İNN EN a ER şart soruh..f. münada, sondaki esre (nida f.mazi, 
(0L9)'nin haberi, şibhi (| filü'ş-şart, f. mazi, nasih, (9S)'nin h rize Fall düşen mütekellim Ne faili (gizli 
cüm ismi, cevabü'ş-şart mahzuftur yâsının alametidir zamir) 
e 8 ee ..; Sm 5 ie GT - *. 
zl çiğ ir ye eş ia E » hr 
Allah'tan beni kurtarır kim obirrahmet okendinden (bana verdiyse Rabbimden 
car- haber; fiil cüm. f. muzari, başlama h., ikinci car- f. mazi, faili (gizli zamir), (o atıf (o h. cer-mecrur 
mecrur faili (gizli zamir), nünu mübteda, soru ismi (o mefül mecrur nünu vikaye, mef'ul h. isim 
vikaye, mef'ul 
> a Sg > üm 2 : 
<63y Yİ pi Rİ Wi Ka öl 
> p z : 
bana zarar vermekten (o başkasını bana arttırmazsınız O'na isyan edersem 
muz. ileyh ikinci mef'ül, f. muzaritfâil, başlama h., filü'ş-şart, f. mazi, fail, mef'ul, şart h. 
muzaf nünu vikaye, nefiy h. cevabü'ş-şart mahzuftur önceki 
mef'ul 


cümle onu açıklar 

63. (Sâlih) dedi ki: «Ey kavmim! Ne dersiniz? Eğer ben Rabbimden açık bir delil üzerinde isem ve O 
bana kendinden bir rahmet (nübüwet) verdiyse o zaman O'na isyan edersem beni Allah'tan kim kurtarır? O 
halde siz de bana zarar vermekten başkasını arttırmazsınız. 


VE 


- iz z 
5 ei iz 05 : : 
“ alı du ola ei v 
size Allah'ın ( dişi devesidir o bu kavmim Ey 
di ik Ti muz. haber,muzaf (o mübteda münada, sondaki esre düşen nida h başlama 
şibhi cüm. (41) ile bağlantılıdır ileyh mütekellim yâsının alametidir h. 
2 Biz e : 1 3 idiz 20 2 
UL Y 3 dişle gt ül in 
dokunmayın Ona Allah'ın arzında yesin onu bırakın o mucize olarak 
f. muzari, fail, mef'ul (onehiyve  atıfh. h. cer-mecrur o emrin cevabı olduğu için meczum — atıf h., emir hal 
cezmh. isim f.muzari, faili (gizli zamir) f., fail, mef'ul 
z “2 AN - 
KAY Ls ik $ ğani 
z e 
yakın bir azap Çünkü sizi yakalar kötülükle 
sıfat fail, mevsuf fa-i sebebiye, f. muzari, mef'ul car-mecrur 


64. «Ey kavmim! İşte bu size (peygamberliğimin alameti olmak üzere kayadan çıkarılan ve) mucize 
olarak (gönderilen) Allah'ın dişi devesidir. O halde onu bırakın, Allah'ın arzında yesin. Ona kötülükle 
dokunmayın. Çünkü sizi yakın bir azap yakalar». 


, Ee 34 
S3 Vİ Ji üni 
yurdunuzda faydalanın Bunun üzerine dedi 


Buna rağmen onu kesip devirdiler 
h. cer-mecrur isim emir f., fail atıf h., f. mazi, faili (gizli zamir) 


atıf h., f. mazi, fail, mef'ul 


rd se” pe PAT vb z İN 
4655 yl ye rez) Gi gi rp 
# # Ni 
yalanlanmayacak bir vaaddir bu gün üç 
muz. ileyh muz. ileyh haber, muzaf mübteda m.ileyh zaman zarfı, muzaf 


65. Buna rağmen (Semüd kavmi) onu (0 dişi deveyi) kesip devirdiler. Bunun üzerine Salih: «Yurdunuzda 
üç gün daha faydalanın. Bu, yalanlanmayacak bir vaaddir» dedi. 
z 


» . - - £ Mim “TE 
celi 3 EY vi se ul 
kimseleri ve o Sâlih'i kurtardık Emrimiz gelince 
matuf, ismi mevsul  atıfh mef'ul cevabü'ş-şart, f. mazi, fail fail filü'ş-şart; f. mazi o başlama h,, şart bildiren zaman zarfı 
: 
* Me zi z Li ye 1. . 
0 ee 9 “ Ze Sai gi 
Doğrusu o günün rezilliğinden ve tarafımızdan (bir rahmetle onunla beraber iman eden 
tekid ve nasb h. cer-mecrur isim atıfh. o sıfat;şibhicüm. h. cer-mecrur “iy GE sıla: mazi 
h itim mevstli ( sal)'nun faiilinden hal: şibhi c. fil cüm, 
466 ei iy > üçyüz 
il ES Gi A w 
üstün gelendir kuwvetlidir Rabbin 
(21)'nin ikinci haberi Sİ)'nin haberi tasi zamiri 


(91)'nin ismi 
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66. Emrimiz gelince, Sâlih'i ve onunla beraber iman eden kimseleri, tarafımızd 
ve o günün rezilliğinden kurtardık. Doğrusu Rabbin kuvvetlidir, (her şeye) üstün gele 
£67b XV. .. 


an bir rahmetle (azaptan) 
ndir. 


5 EM A sa ğe 15 v8 iç ği Wi > 
gez g3 2 RE ima! Val oil is! 3 
diz üstü çökenler olarak ( yurtlarında (o sabahladılar korkunç bir ses zulmeden kimseleri (o yakaladı 
GEslyüi h. cer-mecrur — atıfh., f. mazi, nasih, fail sıla: fiil cüm.; mef'ul f.mazi atıf 
e isim. (GEİynin sini f. mazi, fail h. 


67. O zulmeden kimseleri de korkunç bir ses 
sabahladılar (deprem ve kasırga ile helak edildiler). 


yi Sai öl MM. “iğ iz ei 5 


yakaladı ve yurtlarında diz üstü çökenler olarak 


inkâr ettiler (o Semüd gerçekten (o Dikkatedin orada O hiçvar olmamışlardı Sanki 
(l)'nin delisin; ekivemesb, O ienbiyği madur (OSYin haberi, cahdı (| Öl )nin tahfifi, ismi G:5)ye 
haberi; mazi ismi 


mutlak fiil cüm; nefiy ve dönen mahzuf zamir 
fil cüm, cezm h., f. muzari 
4683 


İNE Te |. yi bosa 
o Kaş <a 0) 
Semüd kavmine helak 


Dikkat edin (o Rablerini 
h, GerrmecrurisiM (aki) olarak takdir edilen mahzuf bir iin meflü mutlak nabi || tenbih h- imei 


68. Sanki orada hiç var olmamışlardı. Dikkat edin (haberiniz olsun)! Semüd (kavminin insanları) 
gerçekten Rablerini inkâr ettiler. Dikkat edin (haberiniz olsun)! Semüd kavmine helak (Allah'ın rahmetinden 
uzaklık olsun)... 


Yi GE İL çalı  İ, i KEİ 4 


Selam dediler o müjdeile İbrahim'e ( elçilerimiz geldiler And olsun ki 


ma z f. h. cer- mef'ul fail f. mazi, lâmu cevâbi'l-kasem başlama 
(GO 1.5) takdir edilen mahzuf mazi,  'medrürlsim 


(yeminin cevabının h. 
bir fiilin mef'ülü mutlak naibi fail başında gelir), tahkik h. 


Me 2) se öl 2 ui z pu gö 


5; pi 


kızartılmış e bir buzağı getirmesi akabinde gecikmedi selam dedi 
sıfat h. cer- f. mazi, faili (gizli masdar h. f.mazi, o atıfh., > War f. mazi, 
mecrur isim, zamiri) faili (gizli o nefiy mübteda, haberi e) faili (gizli 
mevsuf zamir) h. olarak takdir edilmiştir zamir) 
69. And olsun ki, elçilerimiz (melekler) İbrahim'e müjde ile geldiler (müjde getirdiler). «Selam (sana)» 
dediler. O da: «(Size de) selam» dedi ve akabinde kızartılmış bir buzağı getirmesi gecikmedi. 
, 


i as dı SY ei sb ve 
ve onları yadırgadı ona varmadığını ellerinin görünce 


atıfh cevabü'ş-şart; f. mazi, faili car- hal; fiil cüm. nefiy h., f. mef'ul filü'ş-şart; f. atıf h.,şart bildiren 
(gizli zamir), mef'ul mecrur muzari mazi zaman zarfı 


SEN a A Bi sz üz 2 »40 2 sef 
O eği Mi O EN OE Se e e 
< bir korku onlardan (dolayı) hissetti 


lir 3 tekid ve nehy-i f. mazi, fail mef'ul car-mecrur f. mazi, faili 
| a iş 
(0)'nin haberi; nasbh., hazır; (gizli 


nehiy ve zamir) 


Lut kavmine (o gönderildik doğrusu biz Korkma dediler 
h. cer-mecrur 


isim 
fil cüm., e 
meçhul f. mazi, (öğ)'nin cezmh.,f. 

naibi fail ismi muzari 
70. Ellerinin ona (yani bu en değerli yemeklerden biri olan kızartılmış buzağıya) varmadığını 
(uzanmadığını) görünce, onları yadırgadı ve onlardan (dolayı kendisinde) bir korku hissetti (bir şeyler 
hissederek içine bir korku düştü). «Korkma, doğrusu biz Lut kavmine gönderildik» dediler. 


71 e e 2 AA EŞ b io - 
471p pr al 8133 ye 3 Pes WU ES oai sü sal 
Ya'kub'u İshak'ın ardından İshak'ı ona ve ayaktaydı — hanımı 

müjdeledik o güldü 
Gizle h.cer-mecrurisim (atıf Oh.cer,fethayla (oatıfh,f. atıfh.,f. haber mübteda ohal 
(eda h. mecrur isim mazi, fail, mazi, faili vâvı 
matuf 


mef'ul (gizli zamir) i 
71. (O sırada) hanımı (Sâra) ayaktaydı ve güldü. Akabinde biz de ona İshak'ı, İshak'ın ardından da 
(torun olarak) Ya'kub'u(n doğacağını) müjdeledik. 


134 (Cüz: 12) (11 / Hud Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 228 > 
(HUD, 63 ): 
çEh İz Ne dersiniz? Bu husustaki görüşünüz nedir? (AĞ T zi ): apaçık cal gi Si ): (nakıs f.) verdi, getirdi 
EY emi uh ): (nakıs f.) gördü, bildi, zannetti ( bana haber verin ) (> ZE pe yi ): .den kurtardı, yardım etti 
345 İZ 35 yi (ecvef fi) arttı, ziyadeleşti, çoğaldı | (,< “— ) 53 I: (masdar ) zarara sokma, zarar çıkarma 
(HUD, 64 -65): 
(8 T EE) ): dişi deve Gö) ys ETİ ): (misal f.) bıraktı, ilgilenmedi, ilgiyi alakayı kesti Gâ ): yakın 
ESİ ost gt ): (mehmuzf.) yedi («> dü Dİ yi ): (muzaaf f.) dokundurdu, değdirdi, Eli ): şer, kötülük/ afet, bela 
çit zl Ke ): (mehmuz f.) helak etti/ aldı/ çıkardı/ tuttu/ cezalandırdı vs yiz LEE); kesti, canına kıydı/ köküne indi 
(G3 Ki KE ): (tefa'ul b.) refah içersinde yaşadı/ faydalandı, lezzet aldı ÜL ad Yİ ): ev, mesken, yurt 
( 


YENİ ): üç çü © cl Xx gün K İs ie, ) Ke I: va'ad, söz Öz ): başka, hariç, dışında 
I (0S VAS) Nİ I: (ismi meful ) yalanlanmış, yalan 
(HUD, 66): 


> ii pe (mehmuze'i-lam ve ecvef f.) geldi Öyl B pri ): iş, emir, durum, husus 


Gi GE Sİ Xi nakıs tefil b.) kurtardı (( 55 65 ) GİRİ P alçaklık, kepazelik Çİ yogün 


Ee pa iç 7 g3 iğ 
a gali ): kuwetli, güçlü Gez 4581! aziz, üstün, kuvvetli 
(HUD, 67): 


Sf alk e 8 ye, e 
dizi İZÜ Zİ) (mehmuz f,) helak etti/ aldı/ cezalandırdı (Ul gl: AB Yi zulmetti, haksızlık etti 
İs ağ in 
(EE z iza)! ): azap, sayha, çığlık (2): (ismi fail) yere bitişik olan,dizüstü çöküp kalan 
(HUD, 68 ): 


(GA (b) (akıs f.) var oldu, kalıcı oldu ( Ak 3s ) ASİ E helak,mahv 


(HUD, 69): 

(X” LE isi ele); (mehmuze'i-lam ve ecvef f.) ..ile geldi, getirdi Gi ): müjde Üzel ): buzağı, dana 
EE) selam, selamlaşma «i si <J ): gecikme/ yerleşme/ kalma âzİ ): kızartılmış 
(HUD,70): 


G3) > Gi) (nakıs f.) gördü! bildi/ zannetti gi a idi Yel Öze) bel Je ): (misal f.) ulaştı, vardı/ bağlı oldu 
Mİ İSE (S6 yi yadırgadı, çekindi (ZI İl GESİ y: (ifal b.) hissetti gizledi/ duydu 

GiSİ (ÖL ÖĞ) Klecveffi) korku, korkma OLA! (LZ İLİİ yi fifal b) gönderdi 

(HUD, 71): 

Gi); kadın, karı, hanım (| (( bi KE ) Ğİ I: (ismi fail ) ayakta duran, kalkan 

(S2 Ula G5 yi güldü, gülüştü (52 AZ A defi b müjdeledi — (EİZJİ Yarka, arkasında 


HALALMLILICIC 
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< CÜZ : 12, KUR'ÂN SAYFASI: 229 (HUD:72-81)> 


Dİ dd yi giy 
ve bir yaşlı kadın Ben olduğu halde çocuk mu doğuracağım Vay bana dedi 
atıfh haber mübteda hal vâvı soru h.. f. muzari, faili (gizli zamir) nidah.,münada f. 

mazi 

472) ne Pp la öl ii 

şaşılacak bir şey Bu gerçekten ( birihtiyar (o kocam bu 
sıfat İN İyİ tekid ve nasb hal haber mübteda 

tekit lamı, (9!)'nin haberi, mevsuf (| (9))'nin ismi hi 


72. (İbrahim'in hanımı:) «Vay bana» dedi. «Ben bir yaşlı kadın ve bu kocam da bir ihtiyar olduğu halde 
çocuk mu doğuracağım? Bu gerçekten şaşılacak bir şey! » dedi. 


27 z 7 3 fis “ae £ 5 
e İS 7 aka aI ai a Esi İ ıö 
sizin üzerinizdedir bereketleri ve Allah'ınrahmeti Allah'ın işinden dolayı (o mı şaşiyorsun dediler 
haber; şibhi cüm. matuf atıfh. mübteda h. cer-mecrur isim soru h., f. muzaritfâil f. mazi, fail 

3 “ - . 3 b mi iğ 
83. ia > il gaf 
Mecid'dir Hamid'dir Doğrusu O (ey) ev halkı 

0l)'nin ikinci haberi (91)'nin haberi tekid ve nasb h., (01)'nin ismi nidası mahzuf münad 


73. (Melekler:) «Allah'ın işinden dolayı mı şaşıyorsun? Allah'ın rahmeti ve bereketleri sizin üzerinizdedir 
(ey) ev halkıl. Doğrusu O Hamid'dir (övülmeye lâyıktır), Mecid'dir (iyiliği bol, cömert ve şereflidir) dediler. 


- of - 2.040. . sn 

3 tım ÇA 08 » ul 

ve — korku İbrahim'den gittiği zaman 

atıf h fail h. cer, fethayla mecrur isim firlü'ş-şart; f. mazi atıf h., cezmetmeyen ve şart bildiren zaman zarfı 

/ , > NE 
Kp İl ELENEN Şad &i 
bie pa Sr >. 

Lüt kavmi hakkında Bizimle mücadeleye girişti müjde kendisine geldiği 
e ><! l'den hal, fiil cüm., f. muzari, faili (gizli a biyel elmaziieelu 


zamir), meful 
74. İbrahim'den korku gidip kendisine müjde geldiği zaman Lüt kavmi hakkında bizimle (meleklerimizle) 


mücadeleye girişti. 
75 e “sf “gf - yes N 
£ p a0 ol gi Ke ga zil ol 
kendini Allah'a adamış bir kimse idi çok içli yumuşak huylu İbrahim Doğrusu 
(9)'nin üçüncü haberi | (9l)'nin ikinci haberi (| tekitlamı, (9!)'nin haberi (90)'ninismi o tekid ve nasb h 
75. Doğrusu İbrahim yumuşak huylu, çok içli, kendini Allah'a adamış bir kimse idi. 
pi sz ül Ski til gali 
emri gelmiştir Doğrusu Bundan vazgeç Ey İbrahim 
fail, muzaf 1 ininihabi tahkik h. tekid ve nasbh., h. cer, mahallen emir f., faili (gizli nida h., münada 
Göğhninihaberi, ti R mecrur isim zamir) 
mazi fiil cüm (öğ'ninismi 
76 Mera Ye m 5 . 7 ..4 : ni ei 
46X az le zi —! 3 Sek 
geri çevrilmez bir azap onlara gelmektedir şüphesiz onlara (o Ve emri 
sıfat fail, mevsuf Mai tekid ve nasb h., atıf muz. ileyh, muzaf, 
(9))'nin haberi: f. muzari, p h muz. ileyh 
(91)'nin ismi ğ 
meful 


76. (Melekler): «Ey İbrahim! Bundan vazgeç. Doğrusu Rabbinin (azap) emri gelmiştir. Ve şüphesiz 
onlara geri çevrilmez bir azap gelmektedir! » dediler. 


ii SN A ri öp 
3 e se» b g uu) tL Ul 
ve onların yüzünden kötüleşti Lüt'a  elçilerimiz gelince 
mef'ul fail filü'ş-şart, f, başlama h., şart 


atıfh. o naibifail, şibhicüm. o cevabü'ş-şart; meçhul f. mazi 
mazi bildiren zaman zarfı 
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a 4 e GE O; ES çe ül 
çetin (o bir gündür Bu dedi onlardan dolayı içi daraldı 
sıfat haber, mevsuf mübteda o f.mazi atıf h. temyiz car-mecrur f. mazi, faili (gizli zamir) 


77. (Genç erkekler kılığındaki) Elçilerimiz Lüt'a gelince, (Lüt) onların yüzünden kötüleşti ve onlardan 
dolayı içi daraldı ve «Bu, çetin bir gündür» dedi. 
Bali 2 


b > Mine N “ğe 2 si, ma a 5 
AĞI olani o 0 He 3 o Md öğm po ök j 
ötülü işlemekte olan önceden ” ona acele kavmi (geldi 

doğru (koşarak ona 
mef'ul İV f.mazi, nasih, oh.cerdamme O hal car- hal fail f.mazi, o atıf 
(OS)'nin haberi; ( YE Y'nin ismi üzere mebni vâvı mecrur mef'ul h 
muzari fiil cüm ii isim 
()'den hal: fiil cümlesi 
s1 La? di TE ss g2? Tl Sw “uğ 
ayı ui Çİ bi SA ŞE YA eu Jö 
Allah'tan (o sakının sizler daha Onlar benim İşte Ey kavmim dedi 
için temizdir kızlarım 
meful o rabıta,emir car- haber mübteda haber mübteda nida h. münada, esre f. mazi, faili 
f.. fail (o mecrur düşen mütekellim yâsının — (gizli zamir) 
alameti 


(ö)den hal: isim cümlesi 


784 ya *U *Ç “if Ri EK - 
4) / yi! Pİ OY 3 
reşid bir adam Sizden yok mudur misafirimin önünde beni rezil etmeyin 
sıfat “Tp, “Ty soruh., f, nehy-i hazır; nehiy ve h. cer- atıf h. 
(yİ)'nin muahhar pe) nininukasdmi mazi, camid, o cezmh.,f.muzari, fail, mecrur isim 
ismi, mevsuf haberi; şibhi cüm nâsih nünu vikaye, mef'ul 


78. Daha önceden kötülükler işlemekte olan kavmi ona doğru acele koşarak geldi. (Lüt): «Ey kavmim! 
İşte benim kızlarım (onlarla evlenin). Onlar sizler için daha temizdir. Artık Allah'tan sakının ve beni misafirimin 
önünde rezil etmeyin. Sizden reşid (aklı başında, akıllı) bir adam yok mudur? » dedi. 


ve v2 
Ege A 3 4 , Pe Di TE 
> iğ ei le) U vale Ki) gö 
bir hakkımız o senin kızlarında bizim olmadığını bilmişsindir And olsun ki dediler 
zaid cer, mübteda h. cer-mecrur haber mukaddem, nefiy h. f. mazi, fail lâmu cevâbi'i-kkasem, f. mazi, 
muahhar isim şibhi cüm tahkik h. fail 
(ELİE) fillinin mef'ülü: isim cüm. 
79 ii - *Tef “4184 - 
tez *> ” a. 2 
bizim istediğimiz şeyi bilirsin Doğrusu sen 
3 zam Ee tekit lamı, (9))'nin haberi, muzari fiil cüm. o tekid ve nasbh,, (9|)'nin ismi gi 


(cal) fiilinin mef'ülü: isim cüm. 


79. «And olsun ki, senin kızlarında bizim bir hakkımız olmadığını bilmişsindir. Doğrusu, sen bizim ne 
istediğimizi bilirsin » dediler. 


m ei NOK Oy OH yü 


sağlam bir sığınsam (o veya bir size benim Keşke dedi 
dayanağa kuvvetim olsa 
sıfat h.cer-mecrur (of. muzari,faili (o atıf e e car- İvni tekid ve şart ii 
isim, mevsuf (gizli zamir) h. (öi)nin mecrur (Y'nin mukaddem nasbh. h. mazi 
muahhar ismi haberi, şibhi cüm. 


(3) (olsa) takdir edilen mahzuf bir fiilin faili:masdar-ı müevvel 


Gi dağ 5 ğ A 


sana asla ulaşamayacaklar Rabbinin elçileriyiz. Biz Ey Lut dediler 
car- nefy ve nasb h., f. muzari, (o muz. ileyh, muzaf, Öl)nin tekid ve nasb h., nida h., f. mazi, fail 
mecrur fail di 


3). i Ç isfeii münada 
(3):muz. ileyh bebarmüzif (0)'nin ismi 
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. - 5 5 >. & 
cik , e çi elak ye 
sizden sağa sola bakmasın gecenin bir kısmında ailenle artık yürü 
car-mecrur nehy-i gaib; nehiy ve atıfh. o sıfat; şibhicüm. h. cer-mecrur h. cer-mecrur rabıta, emir f. 
cezm h., f. muzari isim, mevsuf isim 
İK renin - .. . 18, b. 2 — 4 
peel vu zi 5) İLe Yy al 
onlara isabet edecek şey o onadaisabet edecektir Doğrusu Karından başka hiçkimse 
sıla: fiil cüm.; f. mazi, mübteda muahhar, haber mukaddem tekid ve nasb h., müstesna  istisnah fail 
mef'ul ismi mevsul 


(S1)'nin ismi 


(9))'nin haberi; isim cümlesi 


a 


4813 yl alak “ii MM Bİ 


çok yakın Sabah değil mi sabahtır (o Onlara vâdolunan (o Şüphesiz 
id cer (tekid için), zl h., f.mazi, ii e tekid ve nasb 
pr im 38) (G)'nin ismi © a İ (90)'nin (S)'nin ismi ON e N 
(e2)'nin haberi haberi 


81. (Lut'un zor durumunu gören melekler kimliklerini açıklayarak:) «Ey Lut! Biz Rabbinin elçileriyiz, onlar sana 
asla ulaşamayacaklar. Artık sen gecenin bir kısmında ailenle yürü (yola çık). Karından başka sizden hiçkimse sağa 
sola bakmasın (geride kalmasın). Doğrusu onlara isabet edecek şey (azap) ona da isabet edecektir. Şüphesiz 
onlara vâdolunan (helâk zamanı), sabahtır (sabah vaktidir). Sabah çok yakın değil mi?» dediler. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 229 > 
(HUD, 72 — 73 — 74 — 75 — 76): 


ei U )ivaybana (LK ay ): (misal f.) doğurdu (HE z Önel ): yaşlı, ihtiyar da z Ne) ): koca, zevc 

ÇE a ii ): ihtiyar, elli yaşını geçmiş kimse Çesli ): acaip, tuhaf (e ÇE ira ): şaştı, yadırgadiı 
EZ fa & şi ): bereket, hayır, bolluk ( ASİ (Allah'ın sıfatlarından ) hamdedilen, layıkı vechiyle övülen 

LEZ 3) İZİ KE (ismi meul ) geri çevrilen, döndürülen ( YE A İp > Lİ; (ifal b.) yüz, çevirdi 

Üzel )(Esmat ilahiyeden ) çok şerefli, büyük kerem sahibi (G3 EB LAB); gitti Gİ ): müjde 

(Yİ): korku, ürperti, heyecan (Ez ii eL-x: (mehmuz ve ecvef(i) geldi (942 İsli; İSE ); (müfaale b.) mücadele etti 
iri il İİ halim, yumuşak huylu güdü ): çok ah çeken, ( Allah'a ) yalvarıp yakaran, çok içli 


Ka ch Lİ I: (ismi fail ) Allah'tan gelen herşeye katiyetle inanan, kendini Allah'a adamış kimse 

(HUD, 77—78—79—80—81): 

Çe EŞ Ey (ecvef f,) kötülendirdi, üzdü! hoşa gitmedi (Ğz> af GÜ> Y (ecvef fi) daraldı, sıkıştı (Çe â ): yakın 
5 # dö) gücü yetmedi, sıkıştı, telaşlandı, sıkıntı ve şiddet anında kişiye dokunan elem için söylenen bir tabirdir 
(Cİ) şiddeti, sıkıntılı çetin, tehlikeli, 20r (5917) 24 2 S5): (mehmuz:f, fal ) istedi, irade eti (İz zl) tan vakti, sabah 
ME) EĞİ ): iFal b.) acelece koşturdu. (OE İLA (LE y amel etti, yaptı, işledi (AE Gi ci ye kız 
(OZ. & Zİ y büyük küçük her türlü günah (( “alaz Ab ) “Abk (ismi tafdil) en temiz, daha temiz 

ei G Gİ) (nakıs iftial b.) sakındı, korundu ei SİZİ GİSİ X (nakıs f., ifal b.) utandırdı, alçalttı, rezil etti 
(O T mel ): misafir JE, a Mei ): erkek, adam Gaz) fa KE ): reşit, doğru görüşlü, doğruyu bulan 
(G yi İk (nakıs f.) sığındı, barındı, iltica etti Gİ a 18 İİ: destek, dayanak (3145 a KET ): şiddetli, kuvvetli, sağlam 
üs Jen ulaştı, vardı (az Şii Zİ) (nakıs f., ifal b.) gece yürüyüşüne çıktı Gizli; parça, bölüm, kısım 
(Eid ai; Lİ) sağa sola baktı, yüzünü çevirdi/ vazgeçti dü) bir, tek, kimse GİZA: kadın, karı, hanım 


za Çİ ) Üğazli (ismi fail ) isabet eden ((4£”İİ): va'd, va'din yerine getirildiği zaman ve yerine getirildiği yer 
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X< CÜZ : 12, KUR'ÂN SAYFASI: 230 (HUD:82—88)> 
; ye e vaz VA ek 
ve altına oranın üstünü kıldık Emrimiz gelince 
atıfh. ikinci mefül mef'ul cevabü'ş-şart, f. mazi, fail fail filü'ş-şart, f. mazi oatıfh., şart bildiren zaman zarfı 
82 e e y â “ig İz eli 
«423 oya hes ip e çe Uzi 
istif edilmiş ( taşlaşmış çamurdan taşlar üzerlerine yağdırdık 
sıfat sıfat; şibhi cüm. mef'ul, mevsuf şibhi cüm Gö) ile bağlantılıdır f. mazi, fail 
5 : 
5 Go - : : ği a 
4833 : kay Ozel ze A U 1) dis 2 
uzak zalimlerden Onlar değildir Rabbin katında 
zaid cer, (L)nın | şibhi cümle (4x5) (o (Üynin o ( ) gibiameleden atıfh mekan zarfı 
haberi ile bağlantılıdır ismi nefiy h., nâsih 
zalimlerden hiç uzak değildir. 
iye 


di U gö b 5.3 
kulluk edin 
emir f., fail 


damgalanıp işaretlenerek 
82. Emrimiz gelince, oranın üstünü altına kıldık ve üzerlerine istif edilmiş taşlaşmış çamurdan taşlar 
« Ey kavmim 


hal 
yağdırdık. 83. (O taşlar) Rabbin katında damgalanıp işaretlenerek (yağdırılmıştır). Onlar (0 taşlar bu günde) 


GE Sd >: 
ak ÇA ala gi 3 
dedi Şuayb'ı (o kardeşleri Medyen'e 
nida h., münada, sondaki f.mazi bedel mef'ul Lİ atıf 
esre düşen mütekellim h. cer-mecrur isim, şibhi cüm. (Ul ;i) h. 
yâsının alametidir takdir edilen mahzuf bir fiille bağlantılı 
vi a - b). : di pi ai 
ki b 3 ön dı » Sİ U ayı 
eksiltmeyin ondan başka tanrı Sizin için yoktur Allah'a 
nehy-i hazır (cemi) atıf h sıfat zaid cer, mübteda haber mukaddem; şibhi nefiy h. mef'ul 
muahhar, mevsuf cüm 
” ii : »f -—; 2 o ğ DM , 
a Vİ il ozal İS! 
, M e ei ah 3 al 
ve (o hayır içinde sizi görüyorum doğrusu ben tartıyı ve ölçeği 
atıfh ) (Öl)'nin haberi, fil cüm. f. tekid ve nasb h., (9'nin (ALİ atırh mef'ul 
zamirinden hal muzari, mef'ul ismi 
484» , .. & ie Peta 
pe İ Elie a 
; 
kuşatıcı birgünün (o azabından 
sıfat muz. ileyh, 


size korkuyorum gerçekten ben 

mef'ul, car-mecrur, şibhi cüm. AS i tekid ve nasb h., 

MeNŞİ muzaf ('4s) ile bağlantılıdır Şi miesi (öl)'nin ismi 

cüm.; f. muzari > 

N 84. Medyen'e kardeşleri Şuayb'ı. « Ey kavmim! Allah'a kulluk edin! Sizin için ondan başka tanrı yoktur. 

Ölçeği ve tartıyı eksiltmeyin (eksik tutmayın). Doğrusu ben sizi hayır (bolluk ve refah) içinde görüyorum. Ve 

gerçekten ben, size (kul hakkı, haram lokma vb. yüzünden gelecek) kuşatıcı bir günün azabından (dünya ve 
ahiret azabından) korkuyorum. » dedi. 

iyi Y pi 


“si a © > “mr £ İs? ME 43 > 
kd öğe 3 ASİ ği Av 3 
eksik vermeyin adaletle tartıyı oOve ölçeği tam olarak yerine getirin (o Ey kavmim 
nehy-i hazır (cemi) (o atıfh hal, şibhi cüm matuf atıfh. mef'ul emir f., fail nida h.,münada atıfh 
85 çi af Teme ğ Di - (a 
<85) ölem ÜL Vini Y 3 pasla Yağı 
bozguncular olarak (o yeryüzünde asayişi bozmayın eşyalarını insanlara 
hal car-mecrur nehy-i hazır; nehiy ve atıf mef'ul mef'ul 
cezm h., f. muzari, fail h. 
85. «Ey kavmim! Ölçeği ve tartıyı adaletle tam olarak yerine getirin; insanlara eşyalarını eksik vermeyin; 
yeryüzünde bozguncular olarak asayişi (düzeni) bozmayın (karışıklık çıkarmayın). 
15 pm 
ö Bp ke” 
3 iye gs 0 
müminler 
hal 
vâvı 


Kd Mez, 
Eğer idiyseniz 
(219)'nin haberi, cevabü'ş-şart 


5 dn 
sizin için (daha hayırlıdır o Allah'ın bıraktığı 
şart ve cezm h., fillü'ş-şart, f. car- haber muz. mübteda, 
mazi, nasih, (91S)'nin ismi MEÇKr ileyh 
mahzuftur önceki cümle onu açıklar 6 e 


muzaf 
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4863 > ür dg b 
bekçi üzerinize Ben değilim 
zel ekekiiçin dell), car-mecrur, şibhi cüm. (.2-i>) ile (b)'nın ismi Dİ gibi amel eden nefiy 
U 
KE bağlantılıdır h., nâsih 


86. «Eğer müminler idiyseniz Allah'ın bıraktığı (helâl kazanç olarak kâr) sizin için daha hayırlıdır. Ben 
üzerinize asla bekçi değilim. » 


14. - ao 213: ağla. © o. - Çİ 
ee u »0İ yıl ue İ Lab ıü 
taptığı şeyleri terketmemizi sana emrediyor namazın mı Ey Şuayb dediler 
sıla: fiil cüm.; f. mef'ul, ismi masdar ve nasb o haber; muzari fiil cüm soru h., nida h., f.mazi, 
muzari mevsul h., f. muzari mef'ul mübteda münada fail 
“16 Eğ > ie — > ee 2 f BT 
$ ui . -$ 
Deli sU U iyal 2 Ne ol gi Uğui 
Doğrusu sen dilediğimiz şeyi mallarımız hususunda yapmayı veya babalarımızın 
tekid ve nasb h., sıla; fil cüm.; f. mef'ul, ismi h. cer-mecrur isim masdar ve nasb o atıfh fail 
sal muzari mevsul h., f. muzari 
(91)'nin ismi 
487) AM aöl ci 
doğru görüşlü birisin yumuşak huylu 
(2))'nin ikinci haberi (21)'nin haberi Me ee 


87. «Ey Şuayb! Babalarımızın taptığı şeyleri (putları) veya mallarımız hususunda dilediğimiz şeyi 


yapmayı terketmemizi namazın mı sana emrediyor? Doğrusu sen yumuşak huylu, doğru görüşlü (aklı başında, 
akıllı) birisin» dediler. 


> * . > İş Mi. eği ss O “05 
; De Ka e <Soj b! osu OJö 
ve Rabbim tarafından (o apaçık bir delil üzerinde (Eğer benidiysem (Nedersiniz ? Eykavmim dedi 
atıf sıfat; şibhi cüm IS )'nin hab şart h,, filü'ş-şart, f, mazi, nasih, soru h.,f. nida h., münada, f. 
h Ke ri S'nin ismi, cevabü' nl mazi* fail (o sondaki esredüşen mazi 
şibhi cüm., ye k Gdii mütekellim yâsının 
mevsuf mahzuftur, önceki cümle onu açıklar alametidir 
w E - > 1 Ze, s0 Sa» 
ayi vu 3 e L63) bei e 
istemiyorum güzel bir rızık tarafından bana rızık vermişse 
f. muzari, faili (gizli zamir) nefiy başlama sıfat ikinci mef'ül, mevsuf, car- f. mazi, nünu vikaye, 
h h. (mef'ülü mutlak da denmiş) mecrur mef'ul 
e Maji YI Mi MM *ğ Sg SASİ 3 
Tie Yy 5) o! ie pia gi sisi 
ıslah etmekten başkasını istemiyorum kendisinden ( sizi yasakladığım şeylere ( aykırı davranmak 
mef'ul istisna h f.muzari, faili (o nefiy (o car-mecrur h. cer, ismi mevsul, e İĞ , 
(gizli zamir) h sıla: fiil cüm.; f. Gey) fiilinin mef'ülü: 
muzari, mef'ul masdar-ı müeweltmef'ul 
» NÜ gı 31 ĞG < bi efe > 
pu ! 29 E akl 
Allah'tan başkası ile başarmam değildir gücümün yettiği (müddetçe) 
haber, şibhi cüm. istisna h. mübteda nefiy h. atıfh. ozamanlailgili masdar h.,f. mazi, fail 
# *f, a Miz roi 
bd si 4! ; CE$ e 
yönelip dönüyorum O'na ve (dayandım O'na 


f. muzari, faili (gizli zamir) şibhi cüm Ch) ile bağlantılıdır atıf h. f. mazi, fail car-mecrur 

88. (Şu'ayb:) «Ey kavmim! Ne dersiniz? Eğer ben Rabbim tarafından apaçık bir delil üzerinde idiysem ve 
O bana tarafından güzel bir rızık vermişse (bunları niye düşünmüyorsunuz?).. Sizi kendisinden yasakladığım 
şeylere aykırı davranmak istemiyorum. Gücümün yettiği kadar ıslah etmekten başkasını istemiyorum. 
Başarmam Allah'tan başkası ile değildir. O'na dayandım ve (yalnız) O'na yönelip dönüyorum» dedi. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 230 > 


(HUD, 82): 
Oi yes JE : kıldı, çevirdi/ yarattı/ hükmetti Ez Jm ea (ismi fail ) alçak, aşağı, alt 


(e) ei ti ): (fal b.) yağdırdı/ ( taş ) yağmuruna tuttu/ yağmur verdi Güz; z Zİ ) ): taş 

Gİ ): taşlaşmış çamur Kaz esi ) aki I (ismi meful ) üst üste yığılmış/ alt alta dizilmiş, istiflenmiş 
(HUD,83—84): 

Gi ya ) Eyi 1: (ismi meful ) işaretli, dalgalanmış Ob ö Ai ): (ismi fail ) zulmeden, haksızlık eden 
çü) e Asdiyuzak OG & KÜ). kardeş (83Ue AĞI WE Yy ibadet ett, kulluk ett 

vE ): başka, hariç, dışında (las KEL ai ): eksiltti, eksik bıraktı Ji ): ölçek 

(la e OLİ ) : terazi, amel terazisi ei GE sb b KA NE bildi, zannetti 


ÖEİ y: ): hayır, iyilik, bol nimet w, EŞ 
(HUD, 85 ): 

Çİ Çi İİİ (nakıs f, ifal b) eksiksiz yaptı ifa etti tam olarak yerine getirdi (İLKİ ). ölçek 

(EN ğ OlLeİİ ): terazi, tartı Üy adalet ii) ): insanlar © pe e Aİ) (ismi fail ) bozan, fesad çıkaran 
( NN 5s) düşük fiat verme, eksiltme, hakkını vermeme ii 2 (nakıs f.) asayişi bozdu, karışıklık çıkardı 
(HUD, 86): 

Gİ baki, geriye kalan ( Allah katında salih amellerden baki kalanlar) GE ): (ismi tafdil ) daha hayırlı, en hayırlı 


MS OE OS y lecveftijidi, oldu (çi; biz) İİİ prakip, gözetici 


(HUD, 87): 

ws da Ju) (ecvef f.) dedi, söyledi Ce w BAZİ ): namaz (Gi ale “l ): emretti 

(Sİ BİZ GG yi terketti, bıraktı (ö5Ue İZ OE y ibadet etti, kulluk etti ÇUİ & GÜ y.baba 

lg e (Mİ x İLİ mal (EE ELEŞ Zlöp fecveff) diledi, oluşturdu, tercih eti 


, - .. , öç 
(re — Eİi (esma'i hüsna'dan) halim, yumuşak huylu (<(45, fa Aa) ): raşid, doğru görüşlü, olgun, doğru 
(HUD, 88): 


704 - kp 
(Gİ) SE Gİ) (nakısf.) (bana haber verin ) gördü, bildi, zannetti (US 0,5 OLS ) Çecveff.) idi, oldu 


Mz ; 
(CAĞ a AİN ): apaçık (0, Gİ G5) Yi rizik verdi, hayırda bulundu 
LE) PENN i asl > i va N 
(e T > ): güzel, hoşa giden (Gİ Si İYİ Y (mehmuzf., if'al ) istedi, irade etti 
çal ONE ulz ): muhalefet etti, karşı çıktı K zle gisi ) pü I: (masdar ) ıslah etme 


GE! bi a) ): (istif'al ecvef f.) yapabildi, edebildi 


yel) 1: (masdar ) muvaffak olma, doğruyu bulma 


Mi 
K Pa #3) 
e 1. .. 
OS SE İSİ Yi (tefa'ul b.) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı 
(GÜL ÇE ÇÜ y: (ecveff, ifal b.) döndü ( kulun Allah'a dönmesi ), yöneldi 


MEMMLEMOD 
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< CÜZ : 12, KUR'ÂN SAYFASI: 231 (HUD:89-97) > 


a “E ge 4? ia ö. » 7 ağ > : 
EülU dis 2) 0İ ik Saz y eu 3 
isabet eden benzerini / size isabet Bana muhalefet sakın size Ey kavmim 
şeyin ettirmeyi etmeniz kazandırmasın 
muz, ileyh, ismi mevsult fail, masdar ve nasb h., f. fail tekid nunu birleşmiş nehy-i hazır: nehiy nida h., atıf 
sıla: mazi fiil cüm. muzaf muzari, mef'ul ve cezm h., f. muzari, te'kit nünu, mef'ul (o münada h. 
çi > b. yz .f Mi ga .f üze 
Zi 3 Te 8 3 ali 3 ser 
değildir Salih kavmine yada Hüd kavmine veya Nuh kavmine 
üi) gibi amel eden atıf matuf, muzaf, muz. ileyh w matuf, muzaf, muz. ileyh atıfh. mef'ul 
nefiy h., nâsih 
89 - Ze (sz 
4893 pa b biij 
uzak sizden Lüt kavmi 
zaid cer, (U)'nın haberi SAP (U)'nın ismi 


89. «Ey kavmim! Bana muhalefet etmeniz (karşı gelmeniz) sakın Nuh kavmine veya Hüd kavmine ya da 


Salih kavmine isabet eden şeyin (azab felaketinin) benzerini size de isabet ettirmeyi kazandırmasın. Lüt kavmi 
de sizden hiç uzak değildir. » 
: 


di bır —s4 diz pa şam : 
öl ai iğ © Vaz 3 
kesinlikle O'na tevbe edin sonra Rabbinizden mağfiret dileyin 
tekid ve nasb h. car-mecrur emir f., fail atıfh mef'ul emir f., fail atıfh. 
: e iz 
# Mae 42 gok ee 5 90 8. “ - # 
5-4 dd al e «903 3yöz 2) 3) 
çoğunu iyi anlamıyoruz Ey Şuayb dediler çok sevendir merhamet edendir Rabbim 
mef'ul nefiy h., f. muzari nida h., münada f. mazi, fail (Ğ))'nin ikinci haberi (Öl)'nin haberi (öl)'nin ismi 
f # p “ep 
3 Le Lia vı 3 İsi le 
güçsüz ve zayıf o aramızda seni görüyoruz doğrusu biz oOve söylediğin şeylerden 
atıf hal car-mecrur A ii tekid ve nasb  atıfh. h. cer, ismi mevsul, sıla: 
h tekit lamı, (91)'nin haberi, fiil ii muzari fil cüm 
cüm., f. muzari , mef'ul halinin isin 
91 m “İz Rİ 3 z İz 2 2 İLA Nİ 
491p A ce (ei U ği e z lak; y g 
O a 
hiçbir üstünlüğün (obize (Senin ok seni taşlardık topluluğun (o Eğer olmasaydı 
tif bh übteda, hab: > rt 
car- *! atı ceval , Ti mazi, mi eda, haberi şal 
zald cer, (Lajnın mecrur (enin (ee) gibi h fail, mef'ul N Dari h..fimtina'h 
haberi ismi amel eden Erp) olara de denmiştir) 
nefiy h., nâsih takdir edilmiştir 


90. «Rabbinizden mağfiret dileyin; sonra O'na tevbe edin; Rabbim kesinlikle merhamet edendir, çok 
sevendir.» 91. «Ey Şuayb! Söylediğin şeylerden çoğunu iyi anlamıyoruz ve doğrusu biz seni aramızda güçsüz 


ve zayıf görüyoruz. Eğer topluluğun (yakın akrabaların, taraftarların) olmasaydı seni taşlardık. Senin bize hiçbir 
üstünlüğün yok» dediler. 


4128 pi »» , 5 1-1 iv $ wi çe Yİ 
ÖlİRİ Ma e Şİ ÇE İ eu JE 
O'nu edindiniz Allah'tan size odahaaziz Benim taraftarlarım mı Ey kavmim dedi 
f.mazi, fail, hal car-mecrur car- haber soru h., mübteda nida h., münada, f.mazi 
işba'h.,mef'ul (o vâvı mecrur muzaf, muz. ileyh 
492» 1.5 la w ” 3 İmiş SE 
e O glasi ) ES b U gri “ sl)4 
kuşatandır yaptığınız şeyleri Rabbim Doğrusu sırt çevirip o arkanızda 
Öl Y'nin haberi sıla: muzari fiil h. cer, ismi İl)nin tekid ve nasb ikinci mef'ül mekan zarfı 
5 cüm. o mevsul (masdar e” h. 
h.dedenmiş)) ismi 


92. (Şuayb:) «Ey kavmim! Benim yakın taraftarlarım size Allah'tan daha mı aziz (daha mı güçlü ve 


değerli ki) sırt çevirip O'nu arkanızda (önemsiz bir şey) edindiniz. Doğrusu Rabbim yaptığınız şeyleri 
kuşatandır» dedi. 
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ME Me b» . ? Zal Z> Aİ İZ > 
bileceksiniz yaparım (o doğrusu Durumunuzun apın Ey kavmim 
9 irdiğini y 
ben gerektirdiğini 
istikbal (gelecek zaman) h.. gir DAbEH tekid ve nasbh., h. cer-mecrur emir f., fail nida h.* münada, atıf 
f. muzari*fâil emin nesi gu isim muzaf, muz. ileyh h 
(9)'nin ismi 
2 0 S iyi e kv a3 
A » 3 “Pa EE “li >» 
kimin ve kendisini rezil eden (bir azabın geleceğini kime 
mübteda matuf, ismi atıfh sıfat; fiil cüm., f. muzari, fail, mevsuf sıla: fiil cüm.; f. mef'ul, ismi 
mevsul mef'ul muzari, mef'ul mevsul 
93 “şe ? — ize : bu | z 
çe 3) e! İ) 3 
gözlüyorum sizinle beraber doğrusu ben 
MEN mekan zarfı z 
(91)'nin haberi 


vE 

gözleyip bekleyin yalancı 

tekid ve nasb h., (9!)'nin ismi emirf.. fali atıfh haber 

93. « Ey kavmim! Durumunuzun gerektirdiğini (var gücünüzle elinizden geleni) yapın, doğrusu ben (de) 

yaparım. Kime kendisini rezil eden bir azabın geleceğini ve kimin yalancı olduğunu bileceksiniz. Gözleyip 

bekleyin, doğrusu ben de sizinle beraber gözlüyorum.» 
i #1, 


ve 


sof Me sf - 
Val > 1) 2) 
Şuayb'ı kurtardık Emrimiz gelince 
atıfh mef'ul cevabü'ş-şart, f. mazi, fail fail fi'lü'ş-şart, f. mazi o şart bildiren zaman zarfı (o başlamah. 
KON! > & gss 5 152 pa 2. 3 
DİRİ 3 6 > 4 daa Aya! celi 
yakaladı tarafimizdan O bir rahmetle onunla beraber iman eden kişileri 
f.mazi atıfh. sıfat; şibhicüm. oh. cer-mecrur nn falinda tal: gibi Güm sıla: fil cüm.; (matuf, ismi 
isim, mevsuf o (** iel gile f. mazi, fail mevsul 
494 Pa Eki A 2. 0s ia “il 
e > pll ali yal Sli 
diz üstü çökekalmış bir halde yurtlarında sabahladılar (korkunç bir gürültü 
a h. cer-mecrur isim, şibhi atıf h., f. mazi, nasih, 
(7 Ynın 
haberi cümle (5x1) ile bağlantılı 


zulmeden kimseleri 
fail sıla: fiil cüm.; f. mef'ul, ismi 
i mazi, fail mevsul 
— Y'nın ismi 
94. Emrimiz gelince, (diğer uyarılan kavimlerin sonunda olduğu gibi) Şuayb'ı ve onunla beraber iman 
eden kişileri tarafımızdan bir rahmetle kurtardık. Zulmeden kimseleri korkunç bir gürültü yakaladı. Akabinde 
yurtlarında diz üstü çökekalmış bir halde sabahladılar. 
US vi) resi yi 
gibi Medyen 
h. cer, 


uzak olsun Dikkat edin oOorada hiç var olmamışlardı Sanki 
h. cer mecrur tenbih h car- e İc 
masdar hi, isim (sss!) olarak takdir Misorür )'in haberi, cahd- (9S )nin tahfifi, ismi 
edilen mahzuf bir ı mutlak fiil cüm.: e dö 
fiilin mef'ülü mutlak nefiy ve cezm h., f. (399) Yedönah 
naibi muzari, fail mahzuf zamir 
e vi. 4â Asef Dn 5 4953 Hü uz Bk 
LU e» (ci >i Hv) 3 j 3 yi eyi 
ayetlerimizle Musa'yı gönderdik Andolsun Semüd uzak olduğu 
h. cer-mecrur mef'ul f. mazi, fail lâmu cevâbi'l- başlama h fail, f. mazi 
isim kasem, tahkik h 
- Tezi İT 96 e : 
3 UY 4963 4 öl yi 
papi 
ileri gelenlerine ve Firavun'a açık bir delil ve 
mia ENDİR h. cer, mecrur isim, (Lİ. “i) ile bağlantılıdır e ei sea 
97 e es eri İY » izeş vat 14 
497) Akp ÜR ai U 3 Sügy Gi ağ 
doğru Firavun'un emri olmadığı halde Firavun'un (o emrine uydular 
muz. ileyh (gayri N * hal muz. ileyh mef'ul, atıfh.,f 
zaid cer, (Lı)nın munsarif olduğu (Uj'nın (43) gibi amel vü müz 
haberi için esre yerine ismi, eden nefiy h.. nâsih 
fetha) muzaf 


mazi, fail 
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95. Sanki orada hiç var olmamışlardı (yaşayıp ömür sürmemişlerdi). Dikkat edin (haberiniz olsun ve bilin 
ki) Semüd (kavmi Allah'ın rahmetinden) uzak olduğu gibi Medyen (kavmi de rahmetten) uzak olsun. 96 - 97, 
Andolsun Musa'yı da ayetlerimizle ve açık bir delil ile Firavun'a ve ileri gelenlerine gönderdik. Firavun'un emri 
hiç doğru olmadığı halde hemen Firavun'un emrine uydular. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 231 > 


(HUD, 82): 
ova ye JE) kıldı, çevirdi/ yarattı/ hükmetti Kiz J) BEİ (ismi fail ) alçak, aşağı, alt 


yas 


. eğ . gö 

(laa lak le Yi (ifal b.) yağdırdı/ ( taş ) yağmuruna tuttu/ yağmur verdi (e z m2 ): taş 

, ğ DR 

Jai ): taşlaşmış çamur (2 X3) 5 Şİ p (ismi meful ) üst üste yığılmış/ alt alta dizilmiş, istiflenmiş 


(HUD, 83 —84): 


GE m ) ULAN I: (ismi meful ) işaretli, dalgalanmış OME © geli ): (ismi fail ) zulmeden, haksızlık eden 


(re € Adi Xuzak (5551 E gü kardeş (G3Ue AE AE y ibadet etti, kulluk etti 
CE ): başka, hariç, dışında (Üz (ağ yağ ): eksiltti, eksik bıraktı (İLİ ): ölçek 


Gg ÖNZEAİİ ) terazi, amel terazisi | (454) (57 Gİ) ): (nakıs) gördü, bildi, zannetti 

GSİİ ) hayır, iyilik, bol nimet (G£ Ül GE y ecveff) korktu ( (İz; DELİ) İZİ (ismi fail ) kuşatan 
(HUD, 85): 

Gi gi Wi ): (nakıs f., if'al b.) eksiksiz yaptı/ ifa etti/ tam olarak yerine getirdi (la T Oz. ): terazi, tartı 
ediy adalet (ği ): insanlar (e ee yi ): düşük fiat verme, eksiltme, hakkını vermeme 

a ii ss) (nakıs f.) asayişi bozdu, karışıklık çıkardı Oy al Vİ ): (ismi fail ) bozan, fesad çıkaran 
(HUD, 86 — 87): 

, 


(âli): baki, geriye kalan ( Allah katında salih amellerden baki kalanlar) Gİ ): (ismi tafdil ) daha hayırlı, en hayırlı 
(BS İŞ OS yi çecvef) idi, oldu (( bö; ba) bazi pirakip, gözetici 

(8 ÜZE Ül) Çecveff.) dedi, söyledi (ZA AU Zİ y emretti (S5 Nİ 7 y terketti, bıraktı 

(öle Naz VE Y ibadetetti, kulluk etti Gi al Lü ) baba OĞ Ji is) yaptı, işledi 

di z İLİ) mal (3 GU3J SUSp Çecvef fi) diledi, oluşturdu, tercih ett 


, - .- iğ sç 
GU a çi ): (esma'i hüsna'dan) halim, yumuşak huylu (<(4&), a ALSİN): raşid, doğru görüşlü, olgun, doğru 
(HUD, 88 ): 


20 


GİY) GE Gİ) Yi (nakıs fi) ( bana haber verin ) gördü, bildi, zannetti OĞ & Ül y apaçık 


( Nİ 437 8 ): rızık verdi, hayırda bulundu dis Td EN ): güzel, hoşa giden 

60 Ke 3 ): (mehmuz f., if'al ) istedi, irade etti dil EE ulz ): muhalefet etti, karşı çıktı 

Wil elsi y ESERİ p (masdar ) islah etme | (âPUez! ei; GELİ y Çistial ecveff) yapabildi, edebildi 
K ee ey ) Cey Iİ (masdar ) muvaffak olma, doğruyu bulma 

OS SE Mi ): (tefa'ul b.) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı 


GU Ül OUİ yi çecveff,, ifal b.) döndü ( kulun Allah'a dönmesi ), yöneldi 
aajan/anjanjan/an)aa) 
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< CÜZ : 12, KUR'ÂN SAYFASI: 232 ( HUD: 98 — 108) > 


5 > sss>e yağa Gü i.e m 
ei 3 gel Aİ aileye o pl 
ne kötü cehenneme onları getirir o kıyamet günü kavmine (o öncülük eder 
kınama ifade eden başlama mef'ul atıf h., f. mazi, mef'ul zaman zarfı mef'ul f. muzari 
camid f. mazi h. 
Sa il | sz : 98 . 30.7 ie 
pe ola | Vail 3 4985 23) yel .) gi! 
bir lânete burada tâbi tutuldular varılan yer 
mef'ul (o harfi cer, işaret ismi mazi meçhul f., fail başlama h. sıfat fail, mevsuf 
&99 . İs? "2 ö ei e > 
Ka re si delil 2 3 
verilen bu bahşiş bir bahşiştir ne kötü kiyamet gününde 
sıfat fail, mevsuf kınama ifade eden camid f. mazi zaman zarfı atıf h. 


98. (Firavun) kıyamet günü kavmine öncülük eder ve böylece cehenneme getirir. Varılan yer ne kötü! 99. 
Onlar burada (dünyada) da, kıyamet gününde de bir lânete tâbi tutuldular. Verilen bu bahşiş ne kötü bir bahşiştir! 


> < > 250314 23 İç İN Tek “elşk 
3 gö (a7) e Aİ EI gril Ğİ er) 3 
ayakta kalan (onlardan vardır osana kendisini anlattığımız (beldelerin haberlerindendir İşte bu 
atıf mübteda haber mukaddem; car- f. muzari, mef'ul, (fiil haber; şibhi cüm., (hal mübteda 
h. muahhar şibhi cüm. mecrur (cümlesi haber de denmiş) cümlesi de denmiştir) 
ar » İşt TE p Süü TE - ; 
OE e alk SS 4 paalbu y *İ00$ iz 
kafi gelmedi / kendilerine zulmettiler fakat onlara zulmetmedik biçilmiş ekin olan 
rabıta, nefy h., mef'ul f. mazi, fail istidrak h. atıf oolumsuzmazifil: nefy o atıfh. matuf 
f.mazi h h., f. mazi, fail, mef'ul 
o. e tı m BN .,, 104 NR 339.4 © for 
Se j AM öğ osu agi! n 
oi MN 90 e » ii 
hiçbir şekilde Allah'tan başka taptıkları ilahları onlara 
zaid h.cer-mecrur isim, şibhi cüm. mef'ülü h. cer-mecrur İsim sıla: fil cüm.;f. — sıfat; ismi fail car-mecrur 
mutlak naibi muzari*fâil mevsul 
101 2 05 “id ve , e ef YE sf 
£101p — yp ap) 3 Aİ se uJ 
kayıptan başkasını Onlara arttırmadı Rabbinin emri geldiğinde 
muz. ileyh ikinci mef'ül, muzaf o nefyh.,f. mazitfail mef'ul atıfh fail f.mazi (ozaman zarfı 


100. İşte bu, kendisini sana anlattığımız (helâk edilen) beldelerin haberlerindendir. Onlardan (bugüne kadar) 
ayakta kalan (izleri hala duran da) vardır, biçilmiş ekin (gibi izleri, kalıntıları kökünden yok edilip silinmiş olan da) 
vardır. 101. Onlara biz zulmetmedik; fakat onlar kendilerine zulmettiler. Rabbinin (helak) emri geldiğinde, Allah'tan 
başka taptıkları ilahları onlara hiçbir şekilde kafi gelmedi. Onlara helak ve kayıptan başkasını arttırmadı. 


pi e pa 0, f aşi > 
ği isi Bİ ig) isi NİS p 
beldeleri yakaladığı ozaman Rabbinin yakalayışı işte böyledir 
mef'ul f. mazi zaman muz.ileyh, , muzaf, bir sonraki mübteda haber mukaddem, o başlama 
zarfı kelime için muzaf, muz. ileyh muahhar, muzaf şibhi cüm. h. 
5 : “of 5 5 ER i 
41023 dan ei s5 ö) ib O Çe 3 
şiddetlidir acı verendir. O'nun yakalaması Hiç kuşkusuz zalim oldukları haldeyken 
(91)'nin ikinci haberi | (9l)'nin haberi (2)'nin ismi tekldiye nesh haber MESİ MELEN 


102. Zalim oldukları haldeyken beldeleri yakaladığı zaman işte böyledir Rabbinin yakalayışı. Hiç 
kuşkusuz O'nun yakalaması acı verendir, şiddetlidir. 


b G Da ia - Zar “lk 3 
iü vs ve e) gÜ Wi öl 
Ahiretin o azabından korkan kimseler için bir ibret bunda vardır Kesinlikle 
muz. ileyh le sıla: fiil cüm.; f. mazi h e tekit lamı, (9i)'nin (3l)'nin mukaddem Ea 
muahhar ismi haberi, şibhi cüm. 
“eek - » çi ,ç y Me. “apk 
5 Hi . io. 6 
Gi) 9 yi a fd pre 24 3 
o insanların kendisi için toplandığı gündür (0) 
mübteda (o atıfh. O mübteda (£ 520) ile bağlantılı; haber mukaddem; şibhi c. (Cs) kelimesinin sıfatı Si 2g 


muahhar 
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1045 Vi xi R EE - 3) & Boş» ... 
GAR a, el YI iye 3 41083 öğ 
; 5 > 
sayılı (o bir sürenin dışında (Biz onu tehir etmeyiz görülecek o bir gündür 
sıfat h. cer-mecrur istisna h. nefyh.,f.muzari, atıf sıfat haber, 
isim, mevsuf faili, mef'ul h. mevsuf 


103. Ahiretin azabından korkan kimseler için, bunda kesinlikle bir ibret vardır. O, kendisi için insanların 
toplandığı gündür. O, (herkes tarafından) görülecek bir gündür. 104. Biz onu sayılı bir sürenin (ecelin) dışında 
tehir etmeyiz. 


e) ii b öy LE ÇİN ki gi 


bahtiyar bedbaht artık onlardan O'nun hariç hiçbir konuşamaz geldiği (o gün 
vardır izni ile kimse 
matuf atıf omübteda başlamah.(sebep h.cer istisna fail nefiy h., f. muzari muz, zaman 
h. omuahhar h. de denmiştir), mecrur h. n 1 İİ ileyh, f, zarfı, 
haber mukaddem; isim (aslı: Jikite muzari muzaf 
şibhi cüm. yanyana geldiğinden cüm. 


birisi düşmüş) 
105. (Kıyametin) geldiği gün, O'nun izni ile olması hariç, hiçbir kimse konuşamaz. Artık onlardan bedbaht 
(mutsuz) olan da, bahtiyar (mutlu) olan da vardır. 


> wa pan “47 4 & a > s& 
İG 9 SE MK UN“ YT Şi li ia 
inleyerek ve homurdanarak orada Onlara artık bedbaht kimselere gelince 
nefes alma nefes verme vardır o cehennemdedirler olan 
matuf atıf omübtedamuahhar (oOcar- haber rabıta * haber; şibhi sıla: fiil mübteda, atıfh., 
h. mecrur omukaddem, cüm. cüm.; f. ismimevsul — tafsil ve 
şibhi cüm. mazi, fail şart h. 


(GÖ) kelimesinden hal: isim cümlesi 

106. Bedbaht olanlara gelince artık cehennemdedirler. Onlara orada homurdanarak nefes verme ve 

inleyerek nefes alma vardır 
pi 


Mü 4 vali abu çi UZ 
hariç yer ve gökler devam ettiği müddetçe orada ebedi kalıcıdırlar 
istisna matuf atıfh. fail masdarı müevvel; zamanla ilgili masdar car-mecrur GR 

h. ip (ç-3)'deki 

h., (<4l3):tam fili mazi (müennes) Zömirdön'kel 
(1073 iy; ii Mİ öl Su par 
istediği şeyi (o tamamiyle yapandır o Rabbin Doğrusu (o Rabbinin dilemesi 
sıla: fiil h. cer, (zaid olup takviye 3 i 31 si tekid ve nasb fail müstesna, ismi 
cüm.; f. için denmiştir) ismi mevsul 6) AN ( ) va) h. mevsul 
muzari haberi ismi sıla: mazi fiil cüm. 


107. Rabbinin dilemesi hariç, gökler ve yer devam ettiği müddetçe orada (ateşte) ebedi kalıcıdırlar. 
Doğrusu Rabbin, istediği şeyi tamamiyle yapandır. 


öğ pi ya .ö | 5 .. a GE - 
gi la ZİN çi ğa gi Gi 3 
orada ebedi kalıcılar olarak ocennettedirler o bahtiyar edilen kimselere gelince 
car-mecrur hal rabıtat haber: şibhi cüm. — sıla: meçhul mazi (omübteda,ismimevsul £ tafsil ve şarth. o atıfh. 
fil cüm. 
Hi A - 24-6 a i9 
YI Layii 3 OĞUL Lab 
hariç yer ve gökler devam ettiği müddetçe 
istisna h. matuf atıfh. fail zamanla ilgili masdar h., tam fili mazi (müennes) 
108 ri PA e O Sira. 5 
£ ? yi > sas cu ) sk U 
kesintisi olmayan bir bağış olarak Rabbinin dilemesi 
muz. ileyh sıfat, mef'ülü mutlak naibi, fail sıla: mazi fil cüm. o müstesna, masdar h. 
muzaf mevsuf (ismi mevsul de denmiş) 


108. Bahtiyar (mesud) edilen kimselere gelince, artık onlar da cennettedirler. Rabbinin dilemesi hariç, 
gökler ve yer devam ettiği müddetçe (yani devamlı bir şekilde) kesintisi olmayan bir bağış olarak onlar da 
orada ebedi kalıcıdırlar. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 232 > 
(HUD, 98 ): 


(G3 çü çö); öne geçti/ kumanda etti, götürdü dl İyi Sl ): (ifal b.) getirdi 

Gi ): (Zem kelimesi ) ne kötü (| ÖĞ z” ri ): kaynak, su başı (( > 20) SYYAİ| E (ismi meful ) varılan 
(HUD, 99): 

Gc e a: (iftial b.) uydu, tabi oldu (( ek 3 zi I: lanet, rahmetten uzaklaştırma 

Gi ): ata, bahşiş, yardım GEZİ ): verilen, yapılan yardım 

(HUD, 100): 

GİĞİ g İĞ) haber, vakıa, hadise (55 g TAİ belde (534 A5) ZAĞİF(ismifali ayakta duran, diklikalan 
(3 1 iğ Da ): (muzaaff.) hikaye etti, anlattı re Na>) eN I: kesilen, biçilen, kökünden, kazınan 
(HUD, 101 ): 

ib mi eb), zulmetti, haksızlık etti e) a ei ): (nakıs f., ifal b.) kafi geldi, müstağni kıldı, ihtiyacını giderdi 


3 JE (3 Y (nakıs f) ibadet etti/ davet etti/ dua etti/ teşvik etti/ nisbet etti 


(A5 İk 3 SIĞ: Çecvef f.) arttı, ziyadeleşti (a5 ): başka, hariç, dışında ( CE Çİ) ii 1 (masdar ) helak, imha etme 

(HUD, 102 — 103): 

doz ek isİy (mehmuz f.) cezalandırdı/ aldı/ çıkardı/ tuttu/ helak etti Gİ Z ia ): belde 

K çk; yö ) Mİİ I: (ismi fail ) zulmeden, haksızlık eden çü ): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 

K gi e ) kii I: (ismi meful ) toplanan (K( Aş yö ) Sai I: (ismi meful ) hazırda tutulan, görülen 

(HUD, 104 — 105): 

Gt yi Sh (tef'il b.) erteledi, tehir etti/ eda etmeme, yerine getirmeme ÜĞİ T sü ): ecel, tayin edilmiş vakit 

(GAZ 1S) SAKLI : (ismi meful ) belir, sayılan, hesaplanan ği) GÜ İ xnakısf) geldi 

iç ME ii ): (tefa'ul b.) konuştu, kelam etti (ayette fail müennes olduğu için iki te yanyana geldiğinden birisi düşmüş) 

GÖll ge ÖĞÜ sizin (LEE EB) İİİ bedbaht, kötü hali (a: ley Alİ mesut, bahtiyar, hayra nail olan 

(HUD, 106 — 107): 

e ii EE (nakıs f.) bedbaht oldu (eyi) ): sesli nefes verme, homurdanma, inilti 

Gl; inilti, nefesi uzun uzadıya içe çekme ÖNE c MZ): (ismi fail ) kalıcı olan, bekası devam eden 

(215 Ü ): müddetçe, devam ettikçe e gaz çiğ ): (ecvef f.) diledi, oluşturdu, tercih etti 

63101 eği SİZİ): (ecvef f. ifal b.) istedi, irade etti | Üz Is) Jİ ( mübalağalı ismi fail ) tam yapan, mükemmel yapıcı 

(HUD, 108 ): 

(ASL ALIŞ Ayy mesut ve bahtiyar oldu, hayra nail oldu (9s  İYEİİy (ismi fail) kalıcı olan, bekası devam eden 

(EE SUEZ Gİ Y Çecveff) diledi, oluşturdu, tercih ett kiz gisi y ütuf, bağış, ihsan, hediye © (ây45--1İ): kesilmiş 
AAAAAAL 
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147 
< CÜZ : 12, KUR'ÂN SAYFASI: 233 (HUD: 109-117) > 
A ig “0 
ibadet etmiyorlar bunların ibadet ettiği şeylerden bir şüphede olma 
nefy h., f. muzaritfâil fail sıla: fiil cüm.; f. h. cer, ismi MN O ERN başlama h.tnehy-i hazır: nehiy 
muzari mevsul (eps)'nün haberi, şibhi c.. ve cezm h., f. muzari, nâsih 
z o erdi sid vü zl 
Yı P Sm e us YI 
Şüphesiz ki Biz daha önce - babalarının ibadet etmesi ( gibi(sinden) başkasıyla 
tökiüivemasbiliz (9'nin ismi atıfh. am AN fâil f.muzari) h. cer, masdar h. elen 
z 
£ 1094 £ ie s0. si. ; o. 4 
e azami Ais 
eksiksiz olarak onların nasiplerini kesinlikle ödeyeceğiz 
muz. ileyh hal, muzaf mef'ul y 


tekit lamı, (öğ)'nin haberi, muzaf olduğu için (9) düşmüş Çayımız. ileyh 
109. O halde bunların ibadet ettiği şeylerden (bunların batıllığından) herhangi bir şüphede olma. Onlar 


ancak daha önce babalarının ibadet ettiği gibi ibadet ediyorlar. Şüphesiz ki Biz onların (azaptan) nasiplerini 
eksiksiz olarak ödeyeceğiz. 


». ü İl 


23j4 > ağ öö vor ii : 
pe GE Si ep ba pe 3 
onda hemen ihtilaf edildi Kitab'ı Musa'ya verdik Andolsun ki 
naibi fail, şibhi atıf h., meçhul f. mazi ikinci mef'ül mef'ul f. mazi, fail lâmu cevâbi'l- başlama 
cüm. kasem, tahkik h. h. 
A P ii ME Se Tasi > 
aralarında (o hüküm verilmişti (Rabbinden geçmiş bir söz Eğer olmasaydı 
naibi fail, şibhi cevab h, meçhul f. h. cer- sıfat; fil cüm. f. Gİ şart veimtina atıf 
cüm. mazi mecrur isim mazi (939r4) olarak takdir edilen h. h. 
haberi mahzuf mübteda 
e e Na GE i esl 3 
be > i Gi : 
kuşku veren ondan bir şüphe içindedirler Doğrusu onlar 
sia şibhi cüm. (a) ile tekit lamı * (91)'nin haberi; şibhi tekid ve nasb h., (91)'nin a 
bağlantılıdır cüm.,, mevsuf 


ismi 
110. Andolsun ki Musa'ya Kitab'ı verdik; hemen onda ihtilaf edildi. Eğer Rabbinden (daha önceden) bir 
söz geçmiş olmasaydı, aralarında hüküm verilmişti (işleri bitirilmişti). Doğrusu onlar ondan (Kur'an'dan) kuşku 
veren bir şüphe (tereddüd) içindedirler. 


ZN > Ağ ğ > La) 3 N 
eiezi O Eş İz Wi b öl 9 
amellerini Rabbin o tam olarak ödemedi henüz herkese (o Gerçekten 
ikinci mef'ül, fail yemin cevabilamı, ME ? LZ tekid ve nasb  atıfh, 
marslib tekiündruna (9))'nin haberi; fil cüm., fiili hazfolmuş ©) nin he 
birleşmiş müfret f. LZ eli ismi 
muzari, meful nefy ve cezm h. aslı: (| # Ü çâLsi) 
(henüz amelleri ödenmedi)'dir 
41113 “2 “ize ” 14 
5 pa eyer U öl 
haberdardır yapmakta oldukları şeylerden Doğrusu O 
(Öl)'nin haberi sıla: fiil cüm.; f. muzari*tfâil h. cer, ismi mevsul 


tekid ve nasb h., (91)'nin ismi 


111. Gerçekten Rabbin herkese amellerini(n karşılığını) elbette henüz tam olarak ödemedi. Doğrusu o 
onların yapmakta oldukları şeylerden haberdardır. 


“ye w ig .. - 5 sz ka Ni 
San ö o 3 Dal US gi U 
beraberindeki tevbe eden kimseler(le) emrolunduğun gibi O halde dosdoğru ol 
mekan zarfı sıla: mazi fiil ES Gi sinin ili atıfh. Oo meçhulf.mazi, h. cer, başlama h., emir f, 
dim. (>) fiilinin failine 


naibi fail masdar h., 
matuf, ismi mevsul 
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41123 5 


e - aş, a - 
xa O las U 5 Üşüli Y 3 
çok iyi görendir o yapmakta olduğunuz şeyleri Doğrusu O aşırı gitmeyin Ve 
(Öl)'nin halöni sıla: fill cüm.; h. cer, ismi tekid ve nasb h., 
” f. muzaritfâil Ni 


nehy-i hazır; nehiy ve o atıfh. 
mevsul 


m MZ cezm h., f. muzari, fail 

(91)'nin ismi 

112. O halde beraberindeki tevbe eden kimseler(le birlikte) emrolunduğun gibi dosdoğru ol. Ve aşırı 
gitmeyin. Doğrusu O, yapmakta olduğunuz şeyleri çok iyi görendir. 


ua, “5 ATE ah EN - 
3 ağı ilk ali di SY 3 
ateş size dokunur Zulmeden kimselere meyletmeyin 
hal vâvı fail fâ-i sebebiye f. muzari, sıla; fiil cüm,; f. h. cer, ismi nehy-i hazır: nehiy ve atıf 
mef'ul mazi, fail mevsul cezm h., f. muzari, fail h. 
t si o m F pi ” 
41135 0şyai y wi s3İ va a öy e Sİ U 
yardım da edilmezsiniz o Sonra dostlarınız Allah'tan başka Sizin yoktur 
nefiy h., meçhul f. atıfh. o zaid cer, mübtedamuahhar 
muzari*-naibi fâil 


h. cer-mecrur o haber mukaddem; 


nefiy h. 
isim şibhi cüm. 
113. Zulmeden kimselere meyletmeyin (onlara eğilim gösterip destek vermeyin). Çünkü ateş size de 
dokunur. Sizin Allah'tan başka dostlarınız yoktur. Sonra yardım da edilmezsiniz! 

b e e KO - 5 ari <U 3 - 

giye 5 0) İd Yaa gi 3 
gecenin ( ilk saatlerinde ve Gündüzün iki tarafında 
car-mecrur 


zaman zarfı atıfh. muz. 


ileyh 


e 


namaz kıl 


zaman zarfı, muzaf olduğu mef'ul 


emir f., faili (gizli atıfh. 


için (9) düşmüş zamir) 


İN Yİ SESİ 


0 
düşünüp ibret alanlar için | bir öğüttür Bu kötülükleri giderir iyilikler — kesinlikle 
car-mecrur haber mübteda mef'ul 


(Öl)'nin haberi; fil cüm,; 4. (Öl)'nin ei 


nasb h. 
muzari*fâil 


ismi 
114. (İşte Allah'ın istemediği bu kötü tavırlardan uzak olmak için) Gündüzün iki tarafında (sabah ve 
akşamda) ve gecenin (gündüze yakın) ilk saatlerinde (yani yatsı vaktinde bu vakitlere ait) namaz(!) kıl. (Çünkü) 
iyilikler, kesinlikle kötülükleri (günahları) giderir (siler. Yani kötülük kötülükle değil iyilikle yokedilir). Bu, 
düşünüp ibret alanlar için bir öğüttür. 
115b -. 2) <> 
£1153 mer İİ 


iyi davrananların 


pi 


ay abı o ye / 


y A 3 
ecrini kesinlikle zayi etmez Allah Çünkü şüphesiz sabret oVe 
muz. ileyh mef'ul, yi hi a ta'lil (sebep) h., oemirf.,faili (o atıf 
muzaf ©) nin haberi, ili çen. nefiy ©) ii tekid ve nasbh. (gizli zamir) h. 
h., f. muzari ismi 
115. Ve sabret. Şüphesiz Allah iyi davrananların ecrini kesinlikle zayi etmez. 
25 vaa yaz (t eze SİN Se Si 
Og pr Vigi e Oy e 0s vi 
yasaklayacak fazilet sahibleri (o Sizden önceki nesillerden olmalı değil miydi 
sıfat; muzari fiil muz. ileyh, fail, h. cer-mecrur isim car-mecrur tam f. mazi başlama h., 
cüm. mevsuf muzaf tahdid (teşvik) h. 
> El a © 29 
Bose oi 2 5 > : > 
za Esi yas pt) Yı > yu) gi oh ö 
Onlardan kurtardığımız kimselerden birazı müstesna yeryüzündeki (o bozgunculuğu 
car-mecrur sıla; fiil cüm.; f. mazi, fail h. cer, ismi mevsul o müstesna istisna h. car-mecrur car-mecrur 
5 a p N a — TE pi » > 
41163 amk id$ Og ağ Li U ilk UN 
günahkârlar oldular ve içinde şimardıkları oşeylerin oZulmeden kimseler peşinedüştü 
YS Yni f.mazi, nasih, — atıf car- sıla: fiil cüm.; mef'ul, sıla: fiil cüm.; fail, ismi f.mazi atıf 
(96 )'nin 3 : aş 
OS Y'nin ismi h. mecrur omeçhulf.mazi, ismi 
haberi ( 


f. mazi, fail mevsul h 
naibi fail mevsul 


116. Sizden önceki nesillerden yeryüzündeki bozgunculuğu yasaklayacak fazilet sahibleri olmalı değil 


miydi? Onlardan kurtardığımız kimselerden birazı müstesna (bozgunculuğu önlemediler). Zulmeden kimseler 
(ise) içinde şımardıkları şeylerin (refahın) peşine düştüler ve günahkârlar oldular. 
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? - İç -E e ak Sie > 
47 öğle iğ gk ed gi SU | 
ıslah edip düzeltenler halkı iken haksızlıkla beldeleri (o helâk edecek Rabbin değildir 


haber mübteda hal car-mecrur o mef'ul ti ER NEZ nefyh., o başla- 
vâvı (219 )'nin haberi; fiil cüm. (0)'nin üre eh 


Iâmul cuhüd, f. muzari ismi nâsih 


hal; isim cümlesi 


117. Halkı (yanlışları ve birbirlerini) ıslah edip düzeltenler oldukları haldeyken Rabbin haksızlıkla 
beldeleri asla helâk etmez. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 233 > 
u HUD, 109 - 110): 


â 


öl; ): şüphe, tereddüd, kuşku (15 WE); ibadet etti, kulluk etti GU T YÜ) baba ((< c a ): nasip, pay, hisse 
ösz r Şİ) (ismi fail ) tamamen eda eden, eksiksiz iade eden Gi EN Gi) (nakıs f.) verdi, getirdi 

asi Lal) sil (ismi meful ) eksik, noksan, yetersiz (Ez Sİ ): kelam, söz, ilahi hüküm 

(ea) AU LE ): (iftial b.) ihtilafa düştü, birbirinden ayrıldı Öz Zİ ): şüphe 

güz Gi G— ): geçti/ öne geçti, tekaddüm etti/ kaçıp kurtuldu 

eri ea öö ): (nakıs f.) hükmetti, halletti/ eda etti/ emretti/ bildirdi/ iletti 


. EE . Ti 
K iz oh) DA I: (ismi fail ) şüpheye düşüren/ töhmetle bırakan/ şüpheci 


(HUD, 111 — 112— 113 —114): 


yi bi ik (nakıs tef'il b.) tamamen eda etti, tamamen yerine getirdi Ül ad Yasi ) amel, iş 

öüz Şe he) amel etti, yaptı, işledi (( pe e ) pi I: (Allah'ın isimlerinden ) işin iç yüzünü bilen 

GAEL por paz) : (istif'al ecvef b.) dosdoğru oldu (oi va wi ): (mehmuz f.) emretti 

(5 Eğ ÇÜ ): (ecvef f.) tevbe etti, masiyetten döndü (ii ib ): (nakıs f.) taştı, haddi aştı, azdı 

az yaş ) yo (sıfat'ı müşebbehe ) gören, açıkça bilen (e a Dna 7-25 Y: kurtardı ( h. cersiz yardım etti ) 
5 eğin SİZ SR meyletti, dayandı, bel bağladı Lr ei İY: (muzaaf f.) dokundu, değdi, el sürdü 
(AĞI La) Gİ): (ecveff, ifal b.) dosdoğru kıldı ( pe) er gündüzün iki tarafı; sabah ile akşam 

di e ayi ): gecenin ilk bölümü (HE E Sİ ): nail olunan nimet, iyilik, güzellik, hayır ve taat 

(düâl il Lal ): (if'al b.) giderdi, ortadan kaldırdı, götürdü OZ al Ea ): büyük küçük her türlü günah 
(Ti ): zikir, hatıra getirip bilmek/ tezkir, hatırlatma, ikaz OSB T iii ): (ismi fail ) zikreden, düşünüp ibret alan 
(HUD, 115 — 116— 117): 


, 


Me la YL) sabretti (GEL Ki 


EĞİ X (ecvef, ifal b.) telef etti, zayi etti/ ihmal etti 


, pe z Ni sali 
ka ai Ü); mükafat, ecir, ücret Os T e ): (ismi fail ) güzel yapan, iyilik eden 

(03 zc va ): nesil, aynı zamanın insanları, muasır olanlar döylai g Jeil ): ehil, aile, yakın, aşiret 

Gi Ji) in kamil akıl sahipleri veya fazilet ve hayır sahipleri ( 4” ,.$ ): yasakladı © pa ale zail ): islah eden, düzelten 


EE si İİ ): (nakıs, ifal b.) kurtardı (ELİ KE 


: (iftial b.) uydu, tabi oldu 


(Gi Oi Gİ ): (if'al b.) şımarttı, azdırdı, coşturdu Bana C li ) (ismi fail ) suç işleyen, günah işleyen 
“8 


(ül SUR GİY (ifal b.) felakete uğrattı/ telef etti/ helak etti/ harcadı (e a wa ): belde 
jan aajan/aa/as/anjan) 
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X CÜZ : 12, KUR'ÂN SAYFASI: 234 ( HUD: 118 — 123) > 


483 a, OY ziy Mİ an ei 0 3 


ihtilafa devam tek bir insanları (oyapardı Rabbin dileseydi 
edecekler millet 
nefiy h., f. muzari, atıf o sıfat ikinci mef'ul cevabh, fail flü'ş- şart (başlama 


mef'ül, cevabü'ş- şart; f. h. h. 


nasih, İiğiynün ismi mevsuf şart; f. mazi mazi 


haberi 
118. Rabbin dileseydi bütün insanları tek bir millet (hakta ittifak eden) yapardı. Onlar hala ihtilafa 
düşmeye devam edecekler. 


iğ > Seeli : Mi zmda İ.ö .. < 
als vi 3 Gigi ei v YI 
onları yarattı — (Rabbin) bunun için Rabbinin omerhametettiği (kimseler (ancak müstesnadır 
f. mazi, mef'ul şabkicümi. ç »—ie ile bağlantılı başlama fail sıla: fiil cüm.; f. mazi müstesna, ismi mevsul istisna h. 
PE ör “Efe pr 2 İğ o, 8; > 
ii Ne > OÜĞU gi AS te) 3 
cinlerden Oo Cehennemi «Andolsun ki dolduracağım» Rabbinin sözü tamamoldu Ve 
car-mecrur mef'ul lâmu cevabi'l kasem, tekit muz. ileyh,, bir sonraki zamir için fail fili mazi atıf 
nünuna birleşen f. muzari muzaf, muz. ileyh h. 
“41912 : ız - 41194 EE 4 > 
e yak big 3 gzl yl 3 
sana anlatıyoruz hepsini Tamamen insanlardan ve 
car-mecrur f.muzari mukaddem mef'ul, mevsuf atıf h. hal matuf atıfh. 
; YÜ İN Tef 
Eğ y EV Ji Ğİ a 


senin kalbine kendisiyle sebat verip sağlamlaştıracağımız şeylerin Peygamberlerin haberlerinden 


meful İN (0S9)'den bedel, ismi mevsul, (hal de denmiştir), sıla; f.muzari h. a İN cüm. 
41205 e) > # e Şe pi Lam İl 1 ii . di 
all SEE 3 0 ea 0) Bl sia se 3 
mü'minler için uyarı ve bir öğüt hak Bunlarda sana gelmiştir 
sıfat; şibhi cüm. matuf, mevsuf atıf h. matuf atıfh. fail car-mecrur f.mazi, mef'ul (hal vâvı 


119. Ancak Rabbinin merhamet ettiği kimseler müstesnadır. (Rabbin) onları bunun için yarattı. (Allah'ın 
merhametine, lutfuna ulaşmaları için yarattı) Ve Rabbinin «Andolsun ki cehennemi tamamen (şeytana uyan) 
cinlerden ve insanlardan dolduracağım» sözü (böylece) tamam oldu. 120. Peygamberlerin haberlerinden 
kendisiyle senin kalbine sebat verip sağlamlaştıracağımız şeylerin hepsini sana anlatıyoruz. Bunlarda sana 
hak, mü'minler için de bir öğüt ve uyarı gelmiştir. 

p p 


* e e le OY özi J 3 


5. 


yerinize göre yapın iman etmeyen kimselere de 
h. cer-mecrur isim emir f., fail sıla: fiil cüm.; nefiy h., f. muzaritfâil h. cer, ismi mevsul emir f. başlama h. 
122 a laz? £ a a 121 VE. kya H 
1223 Oyama vi Siyad 3 €'213 Sö daz yı 
bekliyoruz Doğrusu biz Bekleyin yaparız Doğrusu biz de 


emir f., fail (o atıfh. 


(9İ)'nin haberi (o tekid ve nasb h., (9!)'nin ismi (9)'nin haberi | tekid ve nasb h., (9))'nin ismi 


121. İman etmeyen kimselere “Yerinize göre (elinizden geleni) yapın. Doğrusu biz de yaparız. 122. (Başınıza 


, s. 2.3 3 iv epi Du z a 
AS OL e e 3 3 a 3 
bütün oişler döndürülür (O'na yerin oOve göklerin gaybı Allah'a aittir 
te'kit naibi meçhul f. car- atıf omatuf (atıf muz. mübteda haber mukaddem, (o başlama 
fail muzari mecrur oh. h. ileyh muahhar, muzaf şibhi cüm. bi 
123 LEZ > pe o” , - b. Nez go 90 iŞ 
< » gü LE pe ) u 3 e ağ # 3 ol 
yaptığınız şeylerden o habersiz değildir Rabbin (o değildir O'na  tevekkület ( Öyleyse O'nakulluk et 
sıla: f. muzari*fâil h.cer, zaid cer, (Oynın Gi nefiyh. — atıf car- emir f. atıf h. rabıta, emir f., 
ismi ee h. omecrur mef'ul 


Sosu (Ü)nin haberi 
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yaptığınız şeylerden habersiz değildir Rabbin , değildir 
laz Famlz ark iRİ ie İsmi mevsük iş cer, (Ujnın haberi © (Üjninismi — (0-2) gibi amel eden nefiyh. ir 
123. Göklerin ve yerin gaybı Allah'a aittir. O'na döndürülür bütün işler. Öyleyse O'na kulluk et, O'na 


tevekkül et (güvenip dayan). Rabbin, yaptığınız şeylerden asla habersiz değildir. 
a 
(2) ği öğe 


( YÜSUF (Yusuf Peygamber) SÜRESİ ) 
( Mekke'de inmiştir. 111 ayettir.) 


< CÜZ: 12, KUR'ÂN SAYFASI: 234 -247 > 
5 Ve 6 ii : 
ÇE yaz pia ga 


Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


p o - 4 pi Âd — 
ik AS Sui ok “3 
apaçık Kitab'ın âyetleridir Bunlar Elif. Lâm. Râ 
sıfat muzafun ileyh, mevsuf haber mübteda hurufu mukattaa 
1. Elif. Lâm. Râ. Bunlar, apaçık Kitab'ın (Kur'an'ın) âyetleridir. 
42» eve De 4.. 3 sef — 
eyi Sia We VT3 83 ü 
aklınızı kullanırsınız Umulur ki siz Oo Arapça bir Kur'anolarak oonuindirdik Doğrusu biz 
(3)'nin haberi; 1. terecci (umma, ümit) ve sıfat hal, mevsuf (Öl)'nin haberi; f.mazi tekid ve nasb 
muzari cümlesi nasb h., (x9)'nin ismi cümlesi fâil, mef'ul h.,(ö)'nin ismi. 
2. Doğrusu biz onu Arapça bir Kur'an olarak indirdik. Umulur ki siz aklınızı kullanırsınız. 
p : pr P : , 
“13 Fet >. 8 Di pa e se 
a3) Ul Va ç ! ei de yi 
sana (o vahyetmemiz sebebiyle (o kıssaların (o en güzelini sana anlatıyoruz Biz 
car-mecrur h.cer, masdar h., f.mazi muz.ileyh mef'ul, muzaf car-mecrur haber; muzari fiil cümlesi mübteda 
3 4 Ağizli .f ... Zare v - die Zn 
£3» addği o al » EŞ öl 3 OT da 
gafillerden bundan önce (o senidin Doğrusu Kur'an'ı bu 
cemi lâmul farika (baştakinin h cer, zarf f.mazi, tekit ve nasb o hal işaret (EZİ)nin 
müzekker (Öl)'nin tahfifi olduğunu ismi, şibhi, nâsih harfi olan (9))'nin vâvı isminin mü 
salim e cüm. (ahli) (9S)'nin > bedeli mef'ulü, 
ismin nsiy ifade eden 9) bilir tahfifi (fiilin işaret ismi 
mecrur © ( z ile ismi önüne geldiği 
hali olmadığını ayırt eden bağlantılıdır için hafifletilmiş 
lam), h.cer yani cezimli hali) 


(A)'nin haberi; şibhi cümle 


3. Biz, sana bu Kur'an'ı vahyetmemiz sebebiyle kıssaların en güzelini anlatıyoruz. Doğrusu sen bundan 
önce (bu kıssalardan) gafildin (habersizdin). 


# Vİ — £ ... . “üz hi 
il pi Wi AU ey Jü 3 
Doğrusu ben babacığım Ey babasına Yusuf (demişti Bir zamanlar 
tekid ve nasb münada, muzaf, muzafun ileyh olan mahzuf nida h. cer- fâil firissi â) geçmiş 
AN ” ii yi Gl Mei h. mecrur isim Eğ zaman zarfı, 
h., ©) nin ismi mütekellim ya'sı (-5), ()'ye dönüşmüş, Börü müzahir MER 
gereken hareke onun altında gösterilmiş) ileyhidir 
s - .4, 5 sm Az PE 3. efe 
7 yl 3 Eğ ys >! <3 5 
ve güneşi gezegeni onbir gördüm 
ii (55 a>İ)ye ma'tuf A metil (Ö))'nin haberi; mazi fil cümlesi 
4 - 5 sai ği 
bii mi g Mi) yağ 
secde ederlerken bana Onları gördüm ayı 
hal 


/ ği yi 
öörinesii Öss) ile bağlantılıdır (yeni) başlangıç cümlesi; f.mazi, fâil, mef'ul ma'tuf 
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4. Bir zamanlar Yusuf, babasına (Ya'kub'a): «Ey babacığım! Doğrusu ben (rüyamda) onbir gezegeni 
(yıldızı), güneşi ve ayı gördüm. Onları bana secde ederlerken gördüm» demişti. 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 234 > 
(HUD, 118 — 119): 


ee MEN gö) (ecvef f.) diledi, oluşturdu, tercih etti fa a Ja) çevirdi, kıldı/ yarattı, hükmetti CA ): insanlar 
çal & Et ): ümmet/ din/ zaman/ rehber Gözii ): bir, tek A IŞ Ji ): (ecvef f.) devam etti, zail olmadı 
(Oyal GEEK y (ismi fa) ihtilafa düşen | (iL) 457 4274 merhamet etti, acıdı 

(Giz iz giz ): yarattı, yoktan var etti, şekillendirdi (5 03 © ): (muzaaf f.) tamam oldu, bitiriverdi, tamamlandı 
(AS Cc İİ ): kelam, söz, ilahi hüküm ( tiz ü ): (mehmuz f.) doldurdu OZ ): hepsi, hep beraber, topluca 
(HUD, 120): 

(Üs al ai) (muzaaf f.) hikaye etti, anlattı cisi İdi gi ): haber, vakıa, hadise 


iri. 


(Gs Ne e 5 ): (tef'il b.) sabitleştirdi, sebat ve istikrarı mucip işi yaptı, sebat verdi/ gevşeklik ve sallantıyı defetti 


, 


(38 fa EET ): kalp, gönül « — e ): (mehmuze'i-lam ve ecvef f.) geldi Gi ): hak, gerçek 
Gas E keyi ): öğüt, vaaz, nâsihat EE ): zikir, hatıra getirip bilme, tezkir 

(HUD, 121 122 — 123): 

(Yİ Üy Ül) fecvef i) dedi, söyledi OLE (AA (a8 Y amel etti, işledi GAS ); hal, durum/ mekan 
(Oyllz zc ALİ y (ismi fail) amel eden, yapan, işleyen (li 745; 23); (iftial b.) bekledi, gözledi 


(zy z “EZ ): (ismi fail ) bekleyen, gözleyen |oO(E >, ez <>) Yk döndü 


z .. 


Öyl & Vİ iş, emir, durum, husus (G3LE Ai SE Y ibadetetti, kulluk etti 
.z s. .. 

OSSE İSE JS ) (tefa'ul b.) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı 

Kd iğ) Bİ E(ismifail ) gafil OLE X eğ) amel etti, yaptı, işledi 


X YUSUF SURESİ > 
(YUSUF, 1): 


E Üİ): ayet, açık alamet, mucize Köz öU ) ea) 1: (ismi fâil ) açık, vazıh olan, açıklayan 


CU 

(YUSUF, 2): 

AĞ JA Ji (ifal b.) indirdi gi ): arapça veya açıklayıcı yahut tafsilen Gi ): umulur ki, belki, taaki, için, diye 

OE AE AZ yi akıl etti, akıl erdirdi 

(YUSUF,3—-4): 

(Üs Dai ai) (muzaaf f.) hikaye etti, anlattı (si E Kas ): hikaye, kıssa 

K az 5) ri I: (ismi tafdil ) en güzel, daha güzel 

çel m İ ):(nakıs if'al b.) vahyetti, ilham etti/ işaret etti/ gizlice öğütledi 

ÜS BS İS ): (ecvef f.) idi, oldu uğ ): (zarf) önce ENE di MEET ) (ismi fâil ) gafil 

Gu E DÜ xbaba (453) (7 «Sİ, kı (nakısf) gördü, bildi, zannetti ((E5 İSİ ye onbir 

CS E Li ): yıldız, gezegen Ozi ): güneş Gğli zay Ozel E e) ) (ismi fâil ) secde eden 
saf salan asjan/anlan| 
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< CÜZ: 12, KUR'ÂN SAYFASI: 235 (YUSUF: 5—14) > 


ii Sl İl pe a > > z 
GC e EE yaa y g y Jö 
kurarlar kardeşlerine (o Rüyanı anlatma Ey oğulcuğum dedi 

fa-i sebebiye, (o h. cer-mecrur isim mef'ul nehy-i hazır; nehiy ve münada, muzaf, muz.ileyh nida h. f.mazi 
f.muzari cezm h., f.muzari 
£5$ “> e İİ TN İç b soz Tİ 
dl ye oL olalı öl VS - 
apaçık (o bir düşmandır insan için şeytan Doğrusu bir tuzak sana 
sıfat a P ai ğ ein tekid ve nasb mef'ülü car- 
(©) nin haberi car-mecrur, ( 345)'e bağlı ©) nin ismi hn mutlak MİSBİUE 


5. (Babası Ya'kub:) «Oğulcuğum! Rüyanı kardeşlerine anlatma; çünkü sana bir tuzak kurarlar! Doğrusu 
şeytan insan için apaçık bir düşmandır» dedi. 


La , -& İç o 241143 > ie > aşi > 
e 3 See şile Sela; 4 o ES İS 
tamamlayacaktır sözlerin yorumunu sana ve Rabbin seni İşte 
öğretecek seçecek (o böyle 
f. muzari atıf o muziileyh h. cer-mecrur f. muzari, başlama fâil f.muzari, car- atıf 
h. isim, muzaf mef'ul, h mef'ul mecrur h. 
ei öğ Zi 2. HE > KE > MD Gi 
yi JE gesi US eğri Ji 9 GE ae 
iki atan tamamladığı gibi Ya'kub ailesine ve sana nimetini 
h.cer, muzaf olduğu için nun f.mazi, meful, h.cer, muz.ileyh (| h.cer,mecrur isim, atıf car- mef'ul 
düşmüş, muz.ileyh masdar h. muzaf h. mecrur 
463 & 5 > Bi i5 
ge O in 2. 0 z Mi «0, 3* 
N K & 0 peel Jo par Be 
hikmet sahibidir e çok iyi bilendir & Rabbin Doğrusu İshak'a ve İbrahim dahaönce 
(Öl)'nin 2. haberi (Öl)'nin haberi (öl)'nin ismi tekid ve nasb h. matuf atıfh. bedel h.cer 


6. (Bu rüyanın anlamı şudur:) İşte böyle Rabbin seni seçecek ve sana sözlerin (ya da görülen rüyadaki 
olayların) yorumunu (rüya tabirini ya da insanın başına gelen hallerin yorumunu) öğretecek. Daha önce iki 
atan İbrahim ve İshak'a (peygamberlik nimetini) tamamladığı gibi sana ve Ya'kub ailesine de nimetini 
tamamlayacaktır. Doğrusu Rabbin çok iyi bilendir, (her hükmünde) hikmet sahibidir. 


Ny NT 28 > ii v2 
£7» Ul ©Uİ G4) 3 Lâ yi S 0S Me) 
soranlar için ayetler kardeşlerinde ve Yusuf'da vardır daima Andolsun ki 
& A, . matuf atıfh, ni f. mazi, yemin cevabı lâmı, 
“Üİ'ün sıfatı o ÖLS'nin muahhar ismi 0İS'nin mukaddem nâsih tahkik h. 


haberi; şibhi cümle 


7. Andolsun ki Yusuf ve kardeşlerinde, soranlar (ya da isteyenler) için daima ayetler (ibretler) vardır. 


-t-Ç LD i - p T iğ k 
Wu EŞİ ui > 3 İ 9 LÂ 3) ! gö 3 
bizden babamıza daha sevgilidir o kardeşi ve Yusuf dediler (o O zamanlar 
car-mecrur oo h. cer-mecrur isim haber matuf, atıf mübtedanın başına gelen f. mazi, geçmiş 
muz.ileyh h başlangıç h., mübteda fail zaman zarfı 
8 a Ge Gİ SU ; vi vi # 
Ki m Mei vui tl ve 3 
WE çi a z 
apaçık bir yanılma içindedir babamız Doğrusu güçlü bir ekib oBizler olduğumuz halde 
sıfat (Öl)'nin haberi; şibhi İl)'nin ismi,, kri v haber mübteda hal vâvı 
cüm.: tekid lamı, mevsuf muz.ileyh 


8. O zamanlar (üvey kardeşleri): «Bizler (daha) güçlü bir ekib olduğumuz halde Yusuf ve (onun öz) 
kardeşi (Bünyamin) babamıza bizden daha sevgilidir. Doğrusu babamız apaçık bir yanılma içindedir» dediler. 
za 


3,3 


> i 1.8 £ 2.4 1 & 
“ Jj wi âş>)bi gi ey Ulği 
size dönsün bir yere atın onu veya Yusuf'u öldürün 
car- mecrur emrin cevabı mekan zarfı emir f. mef'ul atıf h. mef'ul emir f, 
9k - 5 sz 2... ip; p Di so. 
İİ ele OZ ya İSİ 9 Çİ uz 
salih bir topluluk (o Ondan sonra olursunuz babanızın yüzü 
sıfa OSFnün MR matuf; Tümüzri, 5 SSnün ini re muz.ileyh fâil, muzaf 


haberi 
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9. (Yine devamla üvey kardeşler aralarında dediler ki:) «Yusuf'u öldürün veya onu bir yere atın ki 
babanızın yüzü (ilgi ve alakası) size dönsün. Ondan sonra da (tevbe eder) salih (iyi, doğru, dürüst) bir topluluk 
olursunuz». 


e. sl - gi ze v ğ “|ğ 
 İ öyali Çe ve İli Y Gö JE 
dibine onu atın Yusuf'u öldürmeyin onlardan bir sözcü (dedi 

h. cer-mecrur isim, emir f., fail; mef'ul atıf mef'ul nehy-i hazır (cemi) sıfat fail f.mazi 


muzaf 


410 ile 


NE ça EN Ur GE S7 


yapacaklar idiyseniz eğer kervanlar (o bazı ki onu bulup o kuyunun 
alsın 
a, N .— filüşşart; f.mazi, şart muz.ileyh fail, emrin cevabi muz.ileyh 
(0S)'nin haberi, cevabü'ş-şart mahzuf Gi e i i h. yeliz olduğu için 
kabul edilir | ân. Memi meczum f. muzari, 
mef'ul 


10. Onlardan bir sözcü: «Yusuf'u öldürmeyin, eğer (illa bir şey) yapacaksanız onu kuyunun dibine atın ki 
onu (oradan geçen) bazı kervanlar (sesini duyarak) bulup alsın » dedi. 


- ki Ta Di 2 - a at > ii 
3 çer iy yu vui U iü 
halde Yusuf hakkında ( bize güvenmiyorsun sana ne oluyor babamız Ey dediler 
hal vâvı h. cer-mecrur isim o nefiy h., f.muzari, meful (o mübteda, soru ismi, şibhi c. o münada, muz.ileyh nida h f. mazi, fâil 
KE x ç 
4 11 > o pi pi) Hİ 
iyiliğini istediğimiz onun Doğrusu biz 

tekid lamı, (91)'nin haberi car-mecrur, peel) ile hal; isim cümlesi, tekid ve nasb h., (9!)'nin 

bağlantılıdır ismi 


11. «Ey babamız! Doğrusu biz onun iyiliğini istediğimiz halde sana ne oluyor da Yusuf hakkında bize 
güvenmiyorsun! » dediler. 


a t 4 ; za : pe m > 31 ef 
#T2$ Ö glağıl i U gk 3 EN e ii 
koruruz onu Kesinlikle biz oynasın bol bol Yarın (bizimle onu 
yesin beraber (ogönder 
tekid lamı, car-mecrur, o hal;isimcümlesi o hal matuf; f. atıf emrin zaman mekan emirf., 
(Öl)'nin (Ob) ile tekid venasbh., vâvı muzari h. cevabı, zarfı zarfı, mef'ul 
(ö)'nin ismi lp 
haberi bağlantılıdır e f.muzari 


12. (Yakub'un oğulları babalarına): «Yarın onu bizimle beraber gönder, bol bol yesin (içsin), oynasın. 
Kesinlikle biz onu koruruz.» (dediler). 


#af - a Heç ? “NS 
Oi 3 * ir ee 0İ S pe çi jJö 
korkarım onu , o götürmeniz , o beniüzer “Doğrusu dedi. 
emi vi KE (0e)'nün fâili; masdar ve (21)'nin haberi, tekid lamı, vve EE RİLİ tmazi 
nasb h., f. muzari f.muzari, nünu vikaye, mef'ul (0h)'nin ismi 
Se 3 : > o”. EE 
4133 ÖL pr? esl 3 GN at 0İ 
gafilken ondan Siz bir kurdun onu yemesinden 
haber İf mübteda fail 


car-mecrur, GOÜ) ile hal vâvı, (! -a-5) daki (OISİ)'nün mef'ülü; masdar 
bağlantılıdır cemi vavından hal'dir. ve nasbh., f. muzari, mef'ul 
13. (Babaları); «Doğrusu onu götürmeniz beni üzer, Siz ondan gafilken onu bir kurdun yemesinden 


korkarım» dedi. 


2 ki - İn 3 , > E- Te 3 
*14$ ayal iş ü ab e ) Gar ASİ igdö 
hüsrana uğramış o doğrusu biz O kuvwvetlibir biz olduğumuz kurt andolsun (dediler 
kimseleriz zaman topluluk halde onu yerse 
tekid lamı, cevab yemin'in cevabı ve haber (o mübteda hal vâvı fail yemin lamı, f.mazi, 
yay i h. cevabu'ş-şart; tekid ve şart ve cezm fail 
(9))'nin haberi : h., fülu"ş-şart; 


Sini i 
nasb h..(9)) nin ismi fmazi, mef'ul 


14. «And olsun, biz kuvvetli bir topluluk olduğumuz halde kurt onu yerse, doğrusu o zaman biz hüsrana 
(kayba) uğramış kimseleriz » dediler. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 235 > 
(YUSUF,5—6): 
ÇE VxEy oğulcuğum (Üs ai Zi ): (muzaaf f.) hikaye etti, anlattı eyi düş, rüya 
GA z çü ): kardeş ds IS 3S ): (ecveff.) hile yaptı, tuzak kurdu, tuzağa düşürdü 
Gazi Ti yeri ): düşman | o OL ) e) ) (ismi fâil ) açık vazıh olan, açıklayan 


GEN ei nakıs iftial b.) seçti (Ü-la3 çi Gİ y (terin b.) öğretti çal z xa ): nimet 


diz ME Ee 5 
(esli ): tabir, yorumlama, beyan etme (o (£361 X SASİ ) anlatılan söz, konuşulan kelam/ olay 


Lr) 


hel çi ): (muzaaf if'al b.) ikmal etti, tamamladı Gü ): ehil, aile, akraba, yakın 
Eg - yazili ): tesniye olarak dedelere ıtlak edilmiştir 

(YUSUF,7—8): 

GS bg 0): (ecveff.) idi, oldu, (OS) edatının süreklilik manası verdiğini de hatırlayınız.J 
Gi a gü ): kardeş O z Yi ): (ismi fâil ) soran/ isteyen 

ef ): (ismi tafdil) daha sevgili Gi B gü ): baba im iy. ekip, kuvvetli topluluk 
İla? (öy GĞSAİ p yanılma, delalet, sapma Kğ ÖLÜ) ÖLÜ 7 (ismi fil) açık olan, açıklayan 
(YUSUF, 9-10): 

OĞ NE NE öldürdü “b fa cb ) attı, bıraktı, çıkardı G3 fal Ei X yüz 
J ği pes ): (nakısf.) döndü, teveccüh etti, temayül gösterdi/ meşgul oldu 

Gi & LÜXbaba (ÜS OG OS yi (ecveff) idi, oldu (AK Yi sonra 

(OMO g ZİĞAİ ) (ismi fal ) doğru olan, salih olan 

K EN Ju) deği 1: (ismi fâil ) diyen, söyleyen ŞE NE Ey öldürdü 

edi İİ Gİ ynakıs ifal b.) attı, bıraktı hitap etti (OT & EĞİ yi kuyu 


Uz c Ene ): dip, derinlik, bir şeyi saklayıp gizleyen her şey (Er) İzi; j | ):(iftial b.) bulup aldı 
(e z di) ): geçici topluluk, kervan, kafile Ole a EĞİ ) (ismi fail) yapan, işleyen 
(YUSUF, 11-12): 

Gi fal Lü ): baba ni Sali ii ): (mehmuz f.) güvendi, emin oldu, korkmadı 

Özel & İK ismi fâil ) iyiliğini isteyen/ nâsihat eden 

ALİN 4 JE ürat b) gönderdi (Aİ ak yiyanın çoşks G İMELİİ ) (ismi fail) koruyucu, gözetici 
e RAY Çİ) oynadı/ alaya aldı, dalga geçti (Gi kr e) ): bolca yedi, içti 
(YUSUF, 13 — 14); 


e Bia se vk ös eğ N 
(U5> öpa 0y> )igamda ve hüzünde bıraktı, üzdü (» 45 LA A5) götürdü/ gitti 


(e ÜL OL yi (ecveff.) korktu OST g t Jİ lmehmuz £.) yedi 
OS z SİNİ ye kurt OE Gi OB ) (ismi fal ) gafil 


ASİ gi L JS İmehmuz f.) yedi (âX2xl!): ekip, kuvvetli topluluk (0 4 & X S! ) (ismi fâil ) zarar eden, ziyana uğrayan. 
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< CÜZ: 12, KUR'ÂN SAYFASI: 236 (YUSUF: 15 — 22) > 


e Gi : ie sl sf - a” “Tç 
EE 2) ve 0 laz Oİ yazl 4 4 İyad Li 
kuyunun dibine (o onubırakmaya karar verdikleri ve Onu götürdükleri zaman 
h. cer- zi fülini fülü: f.mazit fâil (| atıf car- filu'ş-şart; atıf h., zaman zarfı 
muz. ileyh, (e sla>-) (onu mecrur (3x2) filinin met 4 h. mecrur f.mazi*t fâil ve cezmetmeyen 
. isim, masdar ve nasbh., şart edatı 
yaptılar) olarak takdir edilen muzaf cemi f. muzari, mef'ul 
cevabü'ş-şart mahzuftur ği 
15 a Aa .. > “1 “eği 21700 sf, Tezef : 
4153 Oymy e 3 da çaplı a ağı E>3i 9 
farkına onlar bu Onların o kendilerine haber ona Oo vahyettik 
varmadan işlerini vereceksin 
haber; olumsuz fiil (O mübteda hal bedel car- lâmu cevâbi'l-kasem, car- f.mazi, fâil © başlama 
cümlesi; nefiy h., vâvı mecrur f.muzari te'kid nununa mecrur 
f.muzari* fâil 


h. 
birleşmiş, mef'ul 
15. Onu götürdükleri ve kuyunun dibine onu bırakmaya hep birlikte karar verdikleri zaman (bunu yaptılar). Biz 


ona (Yusuf'a): “Sen kesinlikle onların bu işlerini onlar farkına varmadan kendilerine haber vereceksin” diye vahyettik. 
4 164 e e 


PE o. İt vd - 
04 süs gavi ie 3 
ağlayarak yatsı vakti babalarına geldiler 
fâil için hal; f.muzari cümlesi o zaman zarfı mef'ul, muz. ileyh f.mazit fâil başlama h. 
16. Yatsı vakti, ağlayarak babalarına geldiler. 
: ; az 
: Me Dai p ai z 3 
3 gi LA VI vyi U EU 
ve (yarış yapmaküzere gittik Biz babamız Ey dediler 
An Pi El (9İ)'nin haberi; f. mazi cümlesi fâil ( tekid ve nasb h., (9l)'nin ismi e Mi tamazi, fal 
pi os, YE İZİ pe) Had is >> 
K) EN ü Gele “e te eğ SU 
kurt onu yemiş eşyamızın yanında Yusuf'u bıraktık 
başlama h. fâil Atıf h., mazi fil, mef'ul muz.ileyh mekan zarfı,muzaf mef'ul f.mazi, fâil 
> ( ( Hi — 
<> se S yi 3 d m U 
doğru söyleyenler biz olsak bile bize sen hiç inanmazsın 
ER i fiilu"ş-şart; .  İ'tiradi AN id h.cer, - *i i 
(99)'nin haberi, kendinden times, VK serik Mİ w ; pi (Unin (dl ameli 
ii Ni “ 5 : (Ujnın 
önceki cümlenin açıkladığı (91)'nin ismi bedel; şibhi 
cevabü'ş-şart mahzuftur şi 


ismi yapan nefiy 
cümle haberi 


h. 
17. “Ey babamız! Biz yarış yapmak üzere gittik ve Yusuf'u eşyamızın yanında bıraktık. Akabinde onu kurt 
yemiş (yani senin korktuğun başına geldi)! (Fakat) biz do: 


ğru söyleyenler olsak bile sen bize hiç inanmazsın.” 
Kö e ei we İz .. z 
A Sİ ti 


“CN ex Vr NE 
nefisleriniz sizi sürükledi Bilakis dedi yalan bir ii ile gömleğinin üstünde geldiler 
fail car-mecrur f.mazi idrabh. f.mazi sıfat car-mecrur h.certmecrur isim f.mazi, fâil  atıfh. 
418). öğe ui öl AN 3 pr “rak 
anlattığınız şeylere karşı dili lm Allah güzel (Artık benim işim) sabırdır bir işe 
olandır 
manti e alaya haber mübtsda 4 iel atıf h., haber, mevsuf, gi (benim işim) yen 


olarak takdir edilen mübtedası mahzuftur 
18. (Yusuf'un) gömleğinin üstünde yalan (başka sahte) bir kan ile geldiler. «Bilakis nefisleriniz Sizi bir işe 


sürükledi. Artık (bana düşen, içinde isyan olmayan) güzel bir sabırdır. (Yalnızca) Allah, bahsedip anlattığınız 
şeylere karşı (kendisinden) yardım istenecek olandır » dedi 


“e H OR süz w Rİ 282 Da - 
a 0 V YE ik BÜ çay, UL OE ek 
Müjde Ey dedi oOkovasını (o sarkittı sucularını gönderdiler (o birkervan geldi 
münada nida h. f.mazi mef'ul atıf h., f.mazi mef'ul atıf h., f.mazi, fâil fâil f.mazi başlama h. 

41 KN Oz - iz '' - w . a a 
4193. yağ çe a 3 ie diyip 


- 42? NU 
; 3 o a 
onların yaptıkları oşeyi oçokiyibilir | Allah bir ticaret malı olarak onu gizlediler bir oğlan Bu 

sıla; muzari fiil cüm. o h.cer,ismimevsul (Ohaber omübt. başlama h. temyiz ( f.mazi, fâil, mef'ul 


başl.h. haber omübteda 
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19. (Yusuf'un bulunduğu yere) bir kervan geldi, sucularını (su çekmesi için kuyuya) gönderdiler, 
akabinde o da kovasını (kuyuya) sarkıtı. (Kuyunun dibinde Yusuf'u görünce) «Ey (hey) Müjde! Bu bir oğlan!» 
dedi. Onu (daha sonra satmak üzere) bir ticaret malı olarak gizlediler . Allah onların yaptıkları şeyi çok iyi bilir. 


ğ şaş Ee Bin p ge .4 > 
3 Sözün çal il ge Oğya 3 
sayılı birkaç dirheme (o değersiz bir fiyatla onu sattılar 
hal vâvı sıfat Sö sıfat h. cert mecrur isim, mevsuf f.mazi, fâil, mef'ul atıfh. 
(4r5)'den bedel 
20 G ei i Aç 
li AI ça Ee 
isteksizlerden hakkında bulunuyorlardı 


(01)'nin haberi; şibhi cümle car-mecrur, al) ile bağlantılıdır nâsih, cemi f.mazi, (919)'nin ismi 
20. (Kervan Mısır'a ulaştığında bir an evvel elden çıkarmak için) onu değersiz bir fiyatla, sayılı birkaç 


dirheme sattılar. Hakkında (onun yanlarında durması hususunda) isteksiz bulunuyorlardı. 
; 


pi — - . pe : “Nz - 
ei siz yay öz çil gö 3 
değer ver karısına Mısır'dan onu satın alan kimse dedi 
ifal babından car-mecrur h.cer, fethayla mecrur isim sıla; mazi fiil fâil, ismi mevsul f.mazi başlama h. 
emir fiili c., mef'ul 
> buz & £ ze» UR s2 eze 
4 My öle gi ai Vİ 5 Ala 
evlat onuediniriz veya bize faydası olması umulur onun mevkisine 
bağlam e mz, atıfh. (4ç5)'nın haberi; masdar ve f.mazi, ()'nin ismi mahzuf şan Miğriül 
nasb h., f. muzari, mef'ul zamiri G) 

e .. - İS 3 Fd, - öz 
hal dal 9 İsğüŞş Sa İS 
tabirinden ona öğretmemiz için o yere Yusuf'u yerleştirdik — İşte böylece 
h.cer* ismi ta'lil ve nasb h., f. muzari, atıf h.cert mecrur car-mecrur, f.mazi, fâil car-mecrur 

mecrur, muzaf mef'ul h. isim (fethayla mecrur) 

s - f-14 “g3 s1 - b pri 

ei 3 ipi Şe MI 3 deh 

fakat İşine galibtir (Allah rüyaların 
istidrak ve nasbh.  atıfh. h.cert mecrur isim, muz.ileyh haber mübteda başlama h. muz.ileyh 
dg e 
4213 ö alaz 7 ğı ys 
bilmezler insanların çoğu 
muzzileyh (Sİ ismi 


GSİynin haberi; muzari fil cümlesi, nefiy h., f.muzari* fâil 


21. Mısır'dan onu satın alan kimse (yani Mısır azizi) karısına: «Onun mevkisine değer ver. Umulur ki bize 
faydası olur veya onu evlat ediniriz» dedi. İşte böylece Yusuf'u o yere yerleştirdik (Yusuf için imkan verdik), 
ona rüyaların tabirinden öğretmemiz için (bunu yaptık). Allah işine galibtir (hakimiyete sahiptir), fakat insanların 


çoğu (bunu) bilmezler. 


- >. he PO Zi: 5 
3 US» Aİ öl ö e) 3 
ve hüküm ona verdik e erginlik çağına (eriştiği zaman 
atıf ikinci f.mazi, fâil, :birinci mef'ul füilu"ş-şart; cezmetmeyen şart h. ve zaman zarfı, başlama h. 
h. mef'ul mef'ul f.mazi muzaf 
ö H işle a # di, 
<223.. inen Gİ 2S p üis 
güzel davrananlara karşılık veririz İşte böyle ilim 
mef'ul f.muzari car - mecrur başlama h. matuf 


22. (Yusuf) erginlik çağına eriştiği zaman, ona hüküm (isabetle hükmetme kabiliyeti) ve ilim verdik. İşte 
biz güzel davrananlara böyle karşılık veririz. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 236 > 
(YUSUF, 15 — 16 — 17): 
(VEB LA CL Aby götürdü (EE) keci Et fifa b.) azmetti, karar verdi (SULE z EĞİ ): dip, derinlik 


, 


O be az ): koydu, yaptı/ yarattı/ kıldı/ çevirdi (Kİ çx 


> ): (tef'il b.) haber verdi, bildirdi 


MY Eri 4 N e . ef 
(oi di e ): kuyu (Gi ys «> 3 ): (nakıs if'al b.) vahyetti, ilham etti, gizlice öğütledi 
Öyl a ii ): iş, emir, durum, husus Gö ei ye ) hissetti, bildi, farkına vardı 


, 


ei ii si) (mehmuze'-lam ve ecvef f.) geldi gi T GÜ): baba GESİ) gece karanlığının başlangıcı, yatsı 
e ŞE S9 akısf) ağladı (G3 LAR GAS yigit 

(UZ Bee ğe ): (iftial b.) yarış yaptı, koşuştu, fırladı (5 iy “5 ): terketti, bıraktı 

Gazel ci çeji ): dünyalık, dünya hayatında nefse hoş gelen geçici şeyler (özle & ala ) (ismi fâil ) doğru sözlü 
OS İSE Bİ ye mehmuz(. yedi (03 g Cüyikürt (ES OE OE y(ecvefti) idi, oldu 

(YUSUF, 18-19-20): 

3 & Lemi yigömlek Çe) g Fil). kan (GİSİ yalan, uydurma (07-2 JZ-p (efil b.) sürükledi, teşvik etti 
ögi ai yü ): emir, iş, durum, husus (( pa e) pe) 1: sabır, sabretme Üzsli ): güzel, hoş, latif 

Öl MEYİLLİ I. (ismi meful ) yardım istenilen dis) Ca UL imisal f.) anlattı, bahsett/ vasıflandırdı/ niteledi 
> ii ge): (mehmuze'l-lam ve ecvef f.) geldi (1)Ğ- a GN ): kervan, kafile, gezici topluluk 

ALİ Ye ASİ firat b.) gönderdi (2 2 553) İZİ (ismi fl) varan, sucu Gİ Bİ ): kovayı kuyuya sarkıtı 
Gİ fa ps ): kova GEZİ ): müjde (oliz z Pİ) bıyığı terlemiş delikanlı, genç/ çocuk 

aa al (muzaaf fill, ifal b.) gizledi, sır verdi GELİ ): sermaye, ana mal eve e ve ): amel etti, yaptı, işledi 
(G5 Gi Gk (nakis 6) sattı ELİ z Zİ y fat, paha, değer (403 & AMİ y: dirhem, gümüş para 
Kİ vw) Zİ 4 (masdar ) hakkını vermeme, düşük fiat verme 

K ii ie ) SEAL I: (ismi meful ) belirli, sayılan, hesaplanan Oyu ai dal ) (ismi fâil ) isteksiz, rağbet etmeyen 


(YUSUF, 21-22): 


>) çöz SASİ Y: (nakıs iftial b.) satın aldı, sattı Gi ): kadın, hanım, karı 

(Üs Si Sİ ): (if'al b.) güzel muamelede bulundu/ ikram etti/ üstün tuttu/ büyük bildi 

GE e 5 Gİ I: (masdar veya ismi mekan ) uzun müddet kalış/ yerleşme veya yerleşme yeri 

(G2): ( camid fil ) umulur, beklenir (Gİ Gİ (8): fayda verdi, faydası oldu Gİ İRİ İRİ ): (iftial b.) edindi, yaptı, 
ortaya koydu (ÖYİ ç MZ yçocuk (EE İSİ 555 yitefil b.) imkan verdi! yerleştirdi! sağlamlaştırdı 

( ik AE ): )itef'il b.) öğretti Ül ): tabir, yorumlama (Eeiz ei ): konuşulan kelam, söylenen söz/ rüya,düş 
K ir LE) GE I (ismi fâil ) galip gelen, yenen | YS Üy: (ismi tafdil ) ekseriyet, çoğunluk, daha fazla en fazla 
çi siz gi: vasıl oldu, erişti dü ): kuvvet, kemal çağı GE ge ST) (mehmuz if'al b.) verdi, getirdi 

K si 5 ) S2 p (masdar ) hüküm ( hükme bağlama, verilen hüküm )/ hikmet 


(> Şi 6 Yi lnakısf.) karşılığını verdi ey T ya ) (ismi fâil ) güzel yapan, iyilik eden 
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< GÜZ: 12, KUR'ÂN SAYFASI: 237 (YUSUF: 23 — 30) > 


” ği BES eğ ağa p 
3 Mi ğe çi a e 4330) 3 
onun nefsinden evinde bulunduğu kadın ondan murat almak istedi 
tif h. Tl EM Gi haber; şibhi übtedi âil, f.mazi, İ 
s0 h.cert mecrur isim, (<3 ,) ile bağlantılıdır i mübtada Mn mazlı maf e 
sıla; isim cümlesi 
e 8 7 2. e BE ğ ef, Le 
Jö Sİ LA gi Ogü LA 
dedi Haydi gel dedi o ve kapıları (o sımsıkı kapattı 
f.mazi (o car-mecrur Ci) (senin için hazırlandım) manasında isim fil f.mazi  atıfh. mef'ul mazi fiil 
z “. 2 p e > öeaii ” Kb 
4235 öğ iv gi Mya zi em Pİ allı peri 
zalimler iflah Gerçek (oyerimi (güzel benim Doğrusuo Allah'a sığınırım 
olmaz şu ki tuttu (o efendimdir 
fâil nefiy h., tekid ve nasb oOmeful f.mazi (iy'nin tekid ve nasb Ti 3sslisiğinirm) mahzuf filin 


f.muzari inin ismi »1)'nii i 
h., (9)'nin ismi haberi h., (9)'nin ismi mef'ulü mutlakı, muzaf 


(ö))'nin haberi; fiil cümlesi Öğ'nin ikinci haberi; mazi fiil c. 

23. (Olgunluk çağına eriştiğinde) evinde bulunduğu kadın, onun nefsinden murat almak istedi (onu elde 
etmek istedi), kapıları sımsıkı kapattı ve «Haydi gel!» dedi (ve yatağına çağırdı). (Yusuf:) «Allah'a sığınırım! 
Doğrusu o (kocanız) benim efendimdir; (yerleşme) yerimi güzel tuttu (bana güzel davrandı). Gerçek şu ki 
zalimler (kendilerine iyilik yapanlara haksızlık yapanlar) iflah olmaz (başarıya ulaşamaz).» dedi. 


SR 3 ta ul ; 
ona meyletmişti ona meyletti Andolsun ki 
car-mecrur f.mazi atıfh. o car-mecrur f.mazi yemin cevabı lamı, tahkik h atıfh 
Jen “gz “laz bw “as 1 KE Tİ 
pe Oyal İS e) SR, si) öl YI 
ondan çevirmemiz için İşte böylece Rabbinin bürhanını (o görmeseydi Eğer 
car- sebep ve nasb h., f. muzari, ( « dö car- muz.ileyh, sonraki zamir için (İ))'nin mübteda; şart h. 
mecrur mecrur vi 5 masdar h., 
muzaf, (9))muz.ileyh 35» ş4 ef'ulü, muzaf 
215) (bunu böyle yaptık) olarak i MSLALİ ikie f.mazi, 
olarak takdir edilen haber mahzuf 
takdir edilen fiille bağlantılı denmiş) 
24 2 ja ii e iç 2 > “sd 
4243. yali U3LE va sı sa 3 egeli 
ihlâsa erdirilmiş | kullarımızdandı Hiç şüphesiz ki fuhşu ve kötülük 
matuf atıfh. mef'ul 


sıfat Ö)nin haberi: h. cer-mecrur isim tekid ve nasb h., (öi)'nin ismi 

24. Andolsun ki, (kadın) ona meyletti. Eğer Rabbinin bürhanını (zinayı yasaklayan kesin ikazını mevcut) 
görmeseydi o da ona (kadına) meyletmişti. İşte böylece biz, kötülük ve fuhşu ondan çevirmek için (burhanımızı 
gösterdik). Hiç şüphesiz ki o ihlâsa erdirilmiş kullarımızdandı. 


ia Kai EE 4 vi GE 4 
; 
arkadan onun gömleğini yırttı kapıya ( yarışarak koştular 
car- mecrur, (8) ile bağlantılıdır mef'ul f.mazi atıf h. mef'ul f.mazi, fâil atıfh 
u e eği si eye yi o; 
nedir dedi Kapının yanında kadının efendisine (o rastladılar 
mübteda:soru ismi f.mazi muz. ileyh mekan zarfı, muzaf mef'ul f.mazi, fâi. atıfh 
EŞ *—, “e 2i“$ “> 15 
YI ley al ği va > 
başka kötülük etmek ailene isteyen kimsenin cezası 
istisna h., hasr içindir mef'ul h. cer-mecrur isim sıla; f.mazi muz.ileyh, ismi mevsul haber, muzaf 
> Lila 4 Gel öl 
acı veren bir azabdan veya zindana atılmaktan 


sıfat (s'5>) üzerine matuf, mevsuf atıfh. (:15>)'den bedel; masdar ve nasb h., meçhul f. muzari 
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25. İkisi de kapıya doğru yarışarak koştular. (Kadın) arkadan onun (Yusuf'un) gömleğini yırttı. Kapının 
yanında kadının efendisine (kocasına) rastladılar. (Kadın kocasına): «Senin ailene kötülük etmek isteyen 
kimsenin cezası, zindana atılmaktan veya acı veren bir azabdan başka nedir (ne olabilir)?» dedi. 


E zaaf: İLA Ak Z ii kd 2 iğ 
ÖZİRİ ya ae a b 330) OJE 
onun bir şahitlik benim murat almak istedi o dedi 
akrabalarından şahid etti nefsimden 
h. cer-mecrur isim. fail f.mazi atıf o h.cermecrurisim (o haber;fiil cümlesi.; f.mazi nünu Omübteda f.mazi 
h. vikaye, mef'ul 
d 5 iii 3 > v.s do a? z Ül * 
4263 Sadi A 3 Ula Çöle KEİ Hani 0S ö| 


yalancılardandır o kadın doğru söylemiştir önden yırtılmışsa gömleği ( idiyse Eğer 


haber; şibhi cümle (omübteda atıf (o cevabu'ş-şart; mazi h. cer, ti z AE fülu"ş- şart 
h. fill cüm., rabıta: zarf ismi (219 )nin haberi; — (0S')nin şart; h. 
şartın cevabı için meçhul f.mazi ismi f.mazi, 
cüm. nâsih 


26. (Yusuf:) « (Asıl) o benim nefsimden murat almak istedi (o bana sahip olmak istedi, o benim peşime 
düştü)» dedi. Onun (hanımın) akrabalarından bir şahid de (şöyle) şahitlik etti: «Eğer gömleği önden yırtılmışsa, 
kadın doğru söylemiştir, o (delikanlı ise) yalancılardandır. 
S2 ilin O) LAS iy 8 Na OE O) 
doğru söyleyenlerdendir . O kadın yalan söylemiştir arkadan yırtılmışsa gömleği idiyse Eğer 


haber; şibhi cümle mübteda atıf cevabu'ş-şart; h. cer- çim de lem fülu"ş- o şart atıf 
h. rabıta, f.mazi c. mecrur (O1S)/nin haberi; — (99)nin şart; h. h. 
isim meçhul f.mazi ismi f.mazi, 
cümle nâsih 
27. Eğer gömleği arkadan yırtılmışsa, kadın yalan söylemiştir. O (delikanlı ise) doğru söyleyenlerdendir.» 
gi ; 2 : 2 
iç 5 mi 44 ». 5 > 5 
rl Jö a KÜ Kai Gİ) ül 
Pi ; 
Doğrusu bu dedi arkadan yırtıldığını gömleğinin görünce 
tekid ve nasb cevabü'ş- HİSSE İM G f.mazi, meçhul, naibi mef'ul fillu'ş-şart; atıf 
h (Ö)nin tani şart f.mazi çi ” fili (ÇA) ön zamin f.mazi h.:cezmetmeyen 
eğeği cüm. hal denmiştir) şart edatı 
2 mez e ei 
e vs o e 
çok büyüktür sizin düzeniniz Gerçekten sizin düzeninizdendir. 
(Öl)'nin haberi (Ö))'nin ismi ME MERE (9l)'nin haberi; şibhi cüm 


28. (Kocası) onun (Yusuf'un) gömleğinin arkadan yırtıldığını görünce, (kadına): «Doğrusu bu sizin 
düzeninizdendir (hilenizdendir). Gerçekten sizin düzeniniz çok büyüktür.» dedi. 


e vü p “ 2270 : 2 üry. HAC ya 9 
<2 ei, £$ O Olay iile 3 ap ppi Uly 
günahkârlardan (oldun oODoğrususen günahıniçin mağiret dile bundan o vazgeç Yusuf 
(ÖE)inin bülbül: f.mazi, nâsih, (o tekid ve nasb h. cer- emir f. atıf h.cer, nida'nın mahzuf nida 
Yi (ÖL)'nin ismi h i)'nin imi mecrur h. mecrur cevabı; harfinin 
şibhi cümle o isim isim emir f. münadası 


29. (Kocası devamla:) «(Ey) Yusuf! Sen bundan vazgeç (olanlardan kimseye bahsetme)! (Ey kadın!) Sen 
de günahın için mağiret dile! Doğrusu sen günahkârlardan oldun. 
: , 


v3 g0 2 zon , “Nz - 
Bali aa ölal AYA 2 İ gi gö 3 
murat istiyormuş Vezirin karısı Şehirdeki kadınlar dediler 
PA me zy ğdelmmş Üz ümmtetşicüme — CN (ma başama 

, m. & ei 4 LE) e ME KB yek 

“3 e uri Wi EY 8 EYE 
açık bir sapıklık onu Doğrusu osevgi Onungönlüne o nefsinden o delikanlısının 

içinde görüyoruz biz girmiş 
sıfat o h.cer-mecrur GÖğ)nü haberi: tekid tekid venasb temyiz o f.mazi, tahkik (o h. cer-mecrur mef'ul 
isim, mevsuf İANİR DELEN ERE < mef'ul h. isim, muz.ileyh 


5 h., (0)'nini 
lamı, f.muzari, mef'ul l an ii 


özal mübtedasının ikinci haberi; mazi fl cüm. 
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30. Şehirdeki (bazı) kadınlar: «Vezirin karısı delikanlısının nefsinden murat istiyormuş, sevgi onun 
bağrına sinmiş (aşık olmuş). Doğrusu biz onu açık bir sapıklık içinde (mevki ve makamıyla bağdaşmayan bir 
şaşkınlık içinde) görüyoruz » dediler. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 237 > 
(YUSUF,23—24—25): 
sila 33 330) (müfâale b.) işve ve cilve İle istedi, (yapması için ) düzen kurdu, peşine düştü/ çaba sarfetti/ elde etmeye 
çalışı (Öz Ezİyev (RM Zİ İĞ y (tefil bi) iyice kapattı, sımsıkı kliledi (Ox Gİ yikapı 
Gi <A ): (isim fiil) beri gel, haydi gel, buyur, gelsene 1G e ) Pr) 3 F Allah'a sığınırım (tabir) 


(ES) bl Lİ xi (iral b.) güzel yaptı, iyilik etti, nimetlendirdi (İĞ A ABİ y.(ifal b.) kazandı, felaha erdi 


KS ii Yİ E (masdar veya ismi mekan ) uzun müddet kalış/ yerleşme veya yerleşme yeri 


dı. 


(da ei pa) (muzaaf f.) arzu etti, niyetlendi/ meyl etti, yeltendi (X$, <5 &sİ) ): (nakıs f)) gördü, zannetti, bildi 

Ma Bi e e Mt ÜN 
Gal zo il): delil, kanıt, burhan (a 3) çevirdi, uzaklaştırdı (e! x & 5.İl ): kötülük, kötü 
Gali): çok çirkin ve yüz kızartıcı günah, edepsizlik (9 yala a SALİ); (ismi meful) seçilmiş, arınmış, halisleştirilmiş 


, 


(GN GE GEL) (iftial b.) yarış etti, koşuştu, fırladı, birşeye herkesten önce ulaşmayı istedi 


2 ak 7 ..? ar pe Pr 
(95 A8 AS y (muzaaff.) yırt, kesip biçti (225 5 “ati y gömlek (İLİ & Tal)rarka, geri 


çe çi il ): (nakıs if'al b.) karşılaştı, rastladı/ buldu/ gördü (2. ni Um ): hapse attı, zindana kapattı 
ŞE) Kya I: (masdar ) ceza, karşılığını verme Çİ a SİZİ y: (ecvefiral b.) istedi, irade etti 
Çöyli z ÜRÜ»: ehil aile, akraba, yakın, aşiret Gi e İİ ye kötülük, kötü (534 & İZ y efendi 
(YUSUF, 26 - 27 28 -29—30): 


GİNA 3 SA, Y: (müfaale b.) ( yapması için ) düzen kurdu/ çaba sarfetti/ elde etmeye çalıştı 


ek 4 > 


(G0 AŞ Aş X hazır oldu, bulundu/ şahitlik etti (AŞA; 44 ) ÜAĞİN p: (ismi fâil) hazır olan, bilen, şahit olan 


pim 5 , di > di 5 
(O Al G RÜN): ehil, aile, akraba, aşiret, yakın (as E Lai ): gömlek (i45 Ağ 5 Yy (muzaaff.) yırttı, kesip biçti 
kö 


Bm EN il 
(İsâ): ön, göz önündeki (Gaz Gla la ) doğru söz söyledi, doğru oldu 


ağ e Gif : m mi 
(OHAS x ÖOMSÜ ) ismi fâil) yalancı, düzmeci Üz Lami yi gömlek (Ğİ & FA yarka, geri 


BE diş siz ilen e 

CAS Ağ S5 ) (muzaaff.) kesip biçti, yırttı (GİS ÇİŞ GAS yi yalan söyledi, yalan isnat etti, yalanladı 

si >e sö e üz e e İN 
(3) Sp ui) (nakıs f.) gördü, bildi, zannetti (| 2x3 ai azal ): gömlek (148 Ağ 5 ): (muzaaff.) kesip biçti, yırttı 


ÖR Cc ei ): arka, geri (( AN 8) ASİ J: hile, düzen, oyun çlkz il Eli ): çok büyük, kocaman 
e ÜOĞA Lği Lek firal b.) yüz çevirdi (YASAN 7AALI AZ y Çitil b istiğfar eti, bağış diledi 

öö g Lİ yigünah, suç yk a e ): (ismi fl ) kasden kötülüğe meyleden, günahkar, günaha giren 
pk ): kadın (iu t EKİ ): şehir gizi ): kadın, hanım, karı Gisi E 3 ): vezir/ üstün, kuvvetli, güçlü 
Gl ELM 231) ): (müfaale b.) düzen kurdu, peşine düştü/ elde etmeye çalıştı Gö isi di ): genç, delikanlı 
e GRŞ Cas ): gönlünü çeldi, aşık oldu, gönlüne girdi, tutuldu K Ji yl ) Ji I: dalalet, sapma 

Gİ ): sevgi, muhabbet, dostluk G3) GS Gİ) Yinakısfı) gördü, bildi, zannetti 


cemre 
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X CÜZ: 12, KUR'ÂN SAYFASI: 238 (YUSUF: 31 — 37) > 
sisi 5 Sİ öv cü 
hazırladı onlara gönderdi onların düzenlerini işitince 
f.mazi, cümle cevabü'ş-şart — atıf car- cevabu'şşart; car-mecrur fülu”ş-şart; atıf h., cezmetmeyen şart 
üzerine matuf h. mecrur ., f.mazi f.mazi edatı 
ss PO O. - da Lt 
ve ike FS ci! 3 Sa o 
onlardan birine her verdi ve oturup yaslanacak yer (o onlara 
(ziyafet) 
A 7 rar muz. mef'ul, f.mazi, cümle atıf mef'ul car-mecrur 
(532-13) kelimesinin ileyh muzaf cevabü'ş-şart h. 
sıfatı; şibhi cümle üzerine matuf 
ish Göğe e ii 
onu gördükleri zaman onlara çık dedi bıçak 
fiilu"ş-şart; f.mazi, nünün nisve atıf h., şart ifade eden car- emir f. f.mazi atıfh. 2.mef'ul 
fâilidir, mef'ul zaman zarfı mecrur 
v 32 pil 5 asd we ğ ali 
“ ge o 3 öeel ala 3 vi 
Allah için (o Hâşâ (tenzih ederiz) dediler ellerini kestiler onu büyüttüler 
h.cert “Hâşe"; Ba Ü BİRİ f.mazi, nünün nisve atıf mef'ul f.mazi, nünün atıf cevabü'ş-şart; 
mecrur Şe: ( ipek fâili, cümle h. nisve fâildir, cümle | h. f.mazi, nünün 
isim mef'ulü mutlak naibi cevabü'ş-şart cevabü'ş-şart nisve fâildir, mef'ul 
olarak masdar isimdir. üzerine matuftur. üzerine matuftur. 
p T- X 9 m “a > 
31) 5 ve Yı La 0 yaş OR U 
şerefli (o bir melekden başkası Bu değildir o bir beşer Bu değildir 
sıfat haber istisna h. o mübteda nefiy h. 


(U)'nın (G'nin ww) ameli 
haberi ismi yapan nâsih harf 
31. (Kadın) Onların düzenlerini (kendisini çekiştirmelerini) işitince, onlara (bir davetçi) gönderdi, onlara 
(ziyafet için) oturup yaslanacakları yer hazırladı ve onlardan her birine (ikram edilen meyveleri soymaları için) bıçak 
verdi. (Yusuf'a da:) «Çık, onlara (kendini göster) » dedi. Akabinde onu (çok yakışıklı olarak) gördükleri zaman onu 
(gözlerinde) büyüttüler, (hayranlık ve şaşkınlıklarından) ellerini kestiler. «Allah için hâşa (Allah'ı acizlik ve düşük 
sıfatlardan tenzih ederiz); bu bir beşer değildir. Bu, şerefli bir melekden başkası değildir» dediler. 


i ad gi çin 
Andolsun 


NÜ ATİ 
kendisi hakkında 
lâmu cevâbi'l-kasem, tahkik h. 


beni kınadığınız kimse İşte dedi 
başlama car-mecrur sıla: mazi fiil cümlesi, (o haber, ismi rabıta, f.mazi 
h. nünu vikaye, mef'ül, mevsul mübteda, 
gas - Oreo Nİ EN ya >> 
özal U id 9 Pİ) Md 5 â33N) 
kendisine emrettiğim şeyi eğer yapmazsa çekindi o onun nefsinden murat almak istedim 
sıla; fiil c.; mef'ul, ismi yemin yerine geçen lam, şart başlama ( atıfh., h. cer-mecrur isim, f.mazit fâil mef'ul 
f.muzari, mef'ul mevsul h.* fi'lu'ş-şart; cahd-ı mutlak: h. f.mazi muz.ileyh 
nefiy ve cezm h., f. muzari 
324 YU - EE - 
42) ağlaliğe VI i 
küçük düşenlerden 


kesinlikle olacak ve kesinlikle zindana atılacak 
çe ON . ME ilmi | at yemin lamı, 
(0İS)'nin — yemin cevabi lamı (tekit lamı da denir), (<5 S5): tahfif edilmiş h. o cevabülş-şart, (yeminin cevabı); tekit 
haberi; şibhi (cezimlenmiş), tekit nunu birleşmiş f.muzari, iki nun yerine nunu birleşmiş meçhul f.muzari 
tenvin yazılmıştır, (919)'nin ismi (©) gizli zamiri 


cüm 


32. (Vezirin karısı:) «İşte kendisi hakkında beni kınadığınız kimse (budur). Ben onun nefsinden murat 


almak istedim. Fakat o, (iffetini muhafaza ederek) çekindi. Andolsun, eğer kendisine emrettiğim şeyi yapmazsa 
kesinlikle zindana atılacak ve kesinlikle küçük düşenlerden olacak! » 


ç Joe 


2 si Vi 1.3 .. de 
Fİ dai la gs! > e ) gö 
beni davet ettikleri şeyden bana daha sevimlidir o Zindan Rabbim dedi 
sıla; f.muzari, fâil, nünu (o h.cer, ismi mevsul car-mecrur, haber mübteda münada:, muzaf, f.mazi 
il EN | f 
vikaye, mef'ul ÇE Sf ie bağlantılı © (Zİ) ile bağlantılı 


muz. ileyh 
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Cİ O OĞS e üğe MO) öğ 
meylederim hilelerini o benden Eğer çevirmezsen kendisine 
şartın cevabı, f.muzari mef'ul car-mecrur fi'lu'ş-şart; f.muzari şart h., nefiy h. atıf h. car-mecrur 
(334 “alalğılı “ “gi : > “İl 
433) Elaldı Za esi 3 ze! 
cahillerden olurum ve onlara 
(0S İyün haberi; şibhi cümle 


f.muzari, (-“İyün ismi (Lİ) gizli zamiri 


atıfh. 


car-mecrur 


33. (Yusuf:) «Rabbim! Zindan, beni kendisine davet ettikleri şeyden bana daha sevimlidir! Eğer onların hilelerini 


benden çevirmezsen, onlara meylederim (dayanamayıp bu haramı işleyebi 


ilirim) ve cahillerden olurum! » dedi. 
Pe cr NE Uyal w i EE 
Doğrusu O hilelerini ondan çevirdi ve Rabbi ona cevap verdi 
tekid ve'nasb h,, (Öynin ii mef'ul |) atıf h., f.mazi fail. car-mecrur atıf h., f.mazi 
ei 1 si 4343 çare ez) 
onlara ortaya çıktı o Sonra çok iyi bilendir çok iyi işiten 
ÇA İŞ Gr a e e (öl)nin (ö)nin haberi fasıl zamiri, "4|"daki 
2. haberi zamiri tekit de denir 
GR E. e Lİ Sy İZ A a 
bir süreye kadar (o onu kesinlikle zindana atmaları açık delilleri görmelerinin ardından 
çi ll ki ye betik İsi mini “ foynun mef'ulü muz.ileyh: masdar-ı müewel: o h.cert zarf ismi, 


masdar h. f.mazi, fâil 


mecrur, muzaf 
34. Rabbi onun duasına cevap verdi de hilelerini ondan çevirdi. Doğrusu O çok iyi işiten, çok iyi bilendir. 


35. Sonra açık delilleri görmelerinin ardından, onlara (vezir ve çevresindekilere, dedikoduların önüne geçmek 
için ) onu bir süreye kadar kesinlikle zindana atmaları (görüşü) ortaya çıktı. 


sizi -; TARİ İNE b iz sas EEE gi 
çi > e! Lai JE OL ed pey > 3 
kendimi görüyorum Ben Onların biri odedi oikigenç zindana onunla birlikte girdi 
(9))'nin haberi; fil cümlesi: desi ve es Mi fail f.mazi fail mef'ul mekan zarfı o f.mazi vi 
f.muzari, nünu vikaye, mef'ul ©) le 
K 405 GE Wei 2 1. “uz e i 
ap 8? ei S0 çi FU OJE) iri asi 
başımın üstünde taşirken kendimi görüyorum ben diğeri odedi arap o sıkarken 
ımı. Şi wg ; in e 
Ka Ey (Oİ)'nin ikinci (ö))nin abad tekid İ fâil .mazi “ mef'ul .muzari 
göre muzaft muzaf mefülü, muzari f.,nünu maebih; ©) 
muz.ileyh muzari fiil vikaye, mef'ul nin ismi 
(SJİ)'nin ikinci mefülü: fil c. 
436? NN MEYE AT 4 z te bı, sof Mİ: za 
TR msralia Lİ YO dai a ll gü pe 
güzel seni biz Bunun bize ondan kuşların yemekte bir 
davrananlardan (o görüyoruz yorumunu o haberver olduğu (o ekmek 
h. cer-mecrur isim e tekid ve h. cer- emir f., car- fâil e mef'ul, 
Gğ'nin nasbh., mecrur mef'ul © mecrur (Gin muzaf 
bi ER (0)'nin ismi an 


sıfatı, 


muzari fiil 
36. Onunla birlikte zindana iki genç (daha) girdi. Onların biri dedi ki: Ben kendimi (rüyada) şarap(lık üzüm) 
sıkarken görüyorum. Diğeri de: Ben de kendimi başımın üstünde kuşların ondan yemekte olduğu bir ekmek 


taşırken görüyorum. Bunun yorumunu bize haber ver. Doğ 


i ğrusu biz seni güzel davrananlardan görüyoruz» dedi. 

NR vr 

onun tevilini size haber veririm ilâ rızıklanacağınız yemek o sizegelmezki dedi 

merlim  GEMEAĞM  RPR  Glyünadenç cms GE, | eni imza aa 
denmiştir) 


meçhul f.muzari, mef'ul 
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? b “İç M pk EŞ O “sg 
si wi çal vo US) USaİ öl Jö 
Doğrusu ben Rabbimin bana öğrettiği şeylerdendir Bu size gelmeden önce 
tekid ve nasb fâil sıla; fiil c.; f.mazi, 4S) mübteda muzafun ileyh; masdar-ı zaman 
elma nünu vikaye, m LU Me ey ee müewvel: masdar ve zarfı, 
h, ©) MRS mef'ul mübtedasının US” hitab içindir nasb h., f. muzari, muzaf 
haberi, şibhi cümle mef'ul 
(374 Vi. es TR .. - 1 a vr 3 21 EN > 
VZ öğdE e ERİ A 3 e öğN eğ ile EŞ 
inkâr edenlerin ahireti Onlar Allah'a iman topluluğun dinini (o terkettim 
ta kendileridir etmeyen 
Kabe Seki Ee rl Ni ilen (235)'nin sıfatı; muzari ileyh bişi (0)'nin haberi: 
çezpojde isim fil cümlesi: nefiy h., mazi fiil 
bağlantılı f.muzari, fâil cümlesi, fâil 


37. (Yusuf) : «Size rızıklanacağınız yemek gelmez ki illâ ben onun tevilini (rüyanızın ne manaya geldiğini veya 
gelecek yemeğin çeşidi ve özelliklerini) size gelmeden önce haber veririm. Bu, Rabbimin bana öğrettiği şeylerdendir. 
Doğrusu ben, Allah'a iman etmeyen bir topluluğun dinini terkettim. Onlar ahireti inkâr edenlerin ta kendileridir. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 238 > 
(YUSUF, 31 32-33-34); 
(AL LZ gelyiişiti duydu (S5 S0) Sİ yi çekiştirme, hile, düzen, pusu (GâS-İ)İ Y bir tek 
AL İL Jİ ye ifal b) gönderdi (SES ASİ 3S yfiral b.) hazırladı (Gİ Ylmehmuz:ifal b.) verdi, getirdi 
Gi 


e) ) Aİ 1: (ismi meful ) ziyafet/ yaslanacak yer, misafir odası (Gi e a ): (ifal b.) çıkardı 
Ğİ ): biçak di) eğ uh )(nakıs f.) gördü, bildi, zannetti VS Si 1 ): (ifal b.) büyülttü, çok tesirinde kaldı 
(hi ala Gİ:3 ytefil b.) çokça kesti, derince kesti, yaraladı (44 & İyel (“5 “İl yinsan 

di GAZ )r Allah'i tenzih ederiz, Allah için (Soz £ ><) ): şerefli, ikram eden, iyilikte bulunan, sevgi gösteren 

(Gi ili A ): (ecvef f.) kınadı ENA 3 330) ): (müfaale b.) düzen kurdu, peşine düştü,elde etmeye çalıştı 

( e) li gal! ): (istifal b.) imtina etti, çekindi OS yi Ji ): yaptı, işledi 0 Ef al ): (mehmuz f.) emretti 
(İİ YAN Y hapse attı, zindana kapattı (OYA x EE ) (ismi fail) küçülen, alçak 

> fal ea) ): hapishane (UUS-I Eğ ei ): (muzaaf if'al b.) sevdi Ge Oya O ) çevirdi, uzaklaştırdı 
(3 ŞAÇ GS y (nakıs f) davet edip teşvik etti/ dua etti/ ibadet eti (( S5 319 ) İSİ Ehile, tuzak, oyun 

Ve yla ÜS Y (nakıs f) kalben meyl etti,canı kaynadı (9 la c dei (ismi fâil ) cahil, bilmeyen 

Gi al ü erkek çocuk, oğul di z Myei söz, görüş ( $ ia SA): (iftiâl bâbı) şüpheye düştü, şüphelenip inkâr etti 
(YUSUF, 35 — 36 — 37): 

(e yaz VA): (nakıs f.) zuhur etti, ortaya çıktı (S5 Gi): (nakıs f.) gördü (GE Ai çiz ): (tef'il b.) öğretti 
(LALE GAZ ) hapse altı, zindana kapattı (Cx>jl ) vakit, müddet (V4X2 A JS) girdi (âLLİİ ye millet, din 
toy ca ea ): hapishane İ Tal Tİ ): genç, delikanlı Çizdi € Ke ): yiyecek, yemek, öğün 

GÜZÜ). bir, tek (YUERI “yakl ZaSİ yifal b.) sıktı ÖZ ARİ y üzüm ile tefsir edilmiştir! şarap 

(OY g TÜ ydiğeri, öteki ( İs (45 taşıdı, yüklendi (578 ): ( zarf) üstündeki ME 8 Yy terketti, bıraktı 
5 E ey ybaş ÖLZİ T pl ): ekmek O ot İST yimehmuz f.) yedi ük Tc ii ): kuş 

ui e Ğ ): (tef'il b.) haber verdi, bildirdi Ü yi ): tabir, yorumlama © zl ğ izi; (ismi fâil) iyilik eden, güzel yapan 


#2, 2 5 To. Bien vuze al Vr e 
(Gİ ii si Yilnakısf.) geldi (G5, 354 35) Yi rizıklandırdı, (4.5 e G ); (tef'il b.) haber verdi, bildirdi 
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< CÜZ: 12, KUR'ÂN SAYFASI: 239 (YUSUF: 38—44)> 


9 


pe 3 gali çü ie cağı 3 
İshak İbrahim Atalarımın dinine tabi oldum 
matuf atıfh. bedel (gayri muz. ileyh, sonraki zamir için mef'ul, muzaf f.mazi, fâil atıfh. 
munsarif) muzaftmuz.ileyh 
e ŞI 9alol ü SU İd | 
herhangi bir şeyi / Allah'a ortak koşmamız bizim olmaz (o Ya'kub'un ve 
e a (0S)'nin muahhar ismi: masdarı (29)'nin mukaddem li MZ 
isim Oo müewvel. masdar ve nasbh., f. muzari haberi: şibhi cümle nâsih 
CA Ye” fala o 
İnsanlara ve bize Allah'ın lütfundandır Bu 
atıfh. h. Gl atıfh. ei muz.ileyh G8) mübtedasının haberi: şibhi cümle ii 
4383 OY e) si Kİ 
şükretmezler insanların çoğu Fakat 


muz.ileyh istidrak ve nasb h. 


(Sİ)'nin haberi: fiil cümlesi nefiy h., f.muzari, (Sİ)'nin ismi, muzaf 
38. Atalarım İbrahim, İshak ve Ya'kub'un dinine tabi oldum (uydum). Allah'a herhangi bir şeyi ortak 


koşmamız olmaz (yaraşmaz, yakışmaz). Bu, Allah'ın bize ve insanlara olan lütfundandır. Fakat insanların çoğu 


şükretmezler. 
39 bg Mi yeli si # Mez, Z e af # .# adil > 
4393 gl dei ei ŞE öğün Di İİ yeli e y 
Kahhar birtek Allah yoksa daha ayriayrı rabler mi hapishane (arkadaşlarım (oOEy 
iyidir 
ikinci sıfat ei, atıfh., haber O“ -£. Oo mübteda Soru muz. münada,muzaf, tesniyenin nida 
sıfat (uha geçiş (eyi)ün h. ileyh selenin (Yu izale 
matuf için sıfatı Çe rini Oy uz 
esreli kaldırılmış 


39. Ey hapishane arkadaşlarım! Ayrı ayrı rabler (tanrılar) mı daha iyidir, yoksa Kahhar (her şeye ezici 
hakimiyeti olan) bir tek Allah mı?» 


Uyak süLİ NY akik öğüği u 
i adlandırdığınız isimlerden başkasına O'nu bırakıp © kulluk yapmıyorsunuz 
GÜLİ) kelimesinin sıfatı, f.mazi, fâil, işba'h, mef'ul ele istsne'h, ME Fmuzari, fall nefiyih 
0 NE SE ölü S3 çi 
herhangi bir delil onlarla ilgili Allah indirmemiştir babalarınızın ve sizin 
zaid cer, mef'ul car-mecrur fâil Gul) kelimesinin ikinci sıfatı: nefiy h., mazi matuf  atıfh, tekid 
“a Sı ys Yİ yi MN Sİ öş 
kendisinden başkasına ( ibadet etmemenizi (o emretmiştir Allah'a aittir ancak hüküm değildir 
mef'ul istisna h. masdar ve nasb h., nefiy f.mazi haber: şibhi | istisna mübteda nefiy h. 
(hasr içindir) h., fmuzari, fâil cüml, h 
(403. öy yn İS 3 O ZAN 
bilmezler insanların çoğu Fakat dosdoğru dindir İşte bu 
ĞSİ)nin haberi: fiil cümlesi nefiy h., f. ileyh GSİ)'nin ee abii; silat e ĞMİE 


muzari, fâil ismi h. 

40. Onu (Allah'ı) bırakıp sizin ve babalarınızın adlandırdığı birtakım isimlerden başkasına kulluk 
yapmıyorsunuz. Allah onlarla ilgili herhangi bir delil indirmemiştir. Hüküm (verme yetkisi), ancak Allah'a aittir. O 
kendisinden başkasına ibadet etmemenizi emretmiştir. İşte bu dosdoğru dindir. Fakat insanların çoğu 
bilmezler. 
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s8 e GE oi? sf 2 Ea > 
4) 2 USAZİ hi el ledi Uy 
efendisine içirecek biriniz ( (rüyalarınıza) gelince (o zindan iki arkadaşı Ey 
neki) rabıta, (ih) mübtedasının mübtada e «e: ipüzzleyn münada, muzaf, (9)'u Mile 
haberi: muzari fiil c. izafet için kaldırılmış 
sf A To RK st - 
İle JŞö Çağ ati Ğİ i *dge 
kuşlar akabinde yiyecek asılacak diğerine (o gelince şarap 
fail atıf h., f.muzari sabi, (ZEY) mübtedasının haberi “meğhulitmüzani mübteda e tafsilh. atıfh.  ikincimeful 
13 Be e i il “ii b ba 
yeğ OALİ 4) çil pü wo 
fetva istediğiniz hakkında iş hükmedilmiştir o onun başından 
sıla; muzari fiil cüm., fâil (o car-mecrur sıfat, ismimevsul — naibi fâil, mevsuf 


meçhul f.mazi h.cer,mecrur isim 
41. Ey iki zindan arkadaşı! (Rüyalarınıza) gelince, biriniz efendisine şarap içirecek; diğerine gelince 


asılacak ve akabinde kuşlar onun başından (beynini) yiyecekler. Hakkında fetva istediğiniz (tabirini istediğiniz) 
iş (bu şekilde) hükmedilmiştir. 


pe 


£ si ii Ci > 
ğa zi Gi > çil gö 3 
ikisinden kurtulacağını sandığı kimseye dedi 
car-mecrur ( Sİ)nin kabine tekid ve nasb h. ( SİY'nin ismi e. irizl fül car-mecrur f.mazi başlama h. 
Gbynin mef'ülü: masdar-ı müewvel 

: La © .. 

* PN A 0 e “2 ei 
4) 5 Olalı oL Gigi vs ç Sİ 
efendisine anmayı şeytan (o ona unutturdu efendinin yanında beni an 
muz.ileyh, sonraki zamir | ikinci meful, fâil atıf h., fmazi, o muz.ileyh, sonraki zamir omekan zarfı, emirf.,nünu 
için muzaf, muz.ileyh muzaf mef'ul için muzaf, muz.ileyh muzaf vikaye, mef'ul 

4424 tb. sk 2? : “ 
sene birkaç hapiste kaldı 
müz.ileyh zaman zarfı, (£-)) ile bağlantılıdır h. cer-mecrur İsim 


atıf h..f.mazi 

42. (Yusuf), İkisinden, kurtulacağını sandığı kimseye: «Efendinin yanında beni an (belki haksız yere 
girdiğim bu hapishaneden beni çıkarır)» dedi. Fakat şeytan ona efendisine anmayı (hatırlatmayı) unutturdu. 
Bunun üzerine (Yusuf) birkaç sene (daha) hapiste kaldı. 


y Gi Gİ ah JE 
zayıf oo yedi onları semiz ineği yedi o (rüyamda) doğrusu (oOhükümdar dedi 
yediğini görüyorum ben 
sıfat e ğin sıfat a mef'ul ( Önü haberi: tekid lm fâil Gi leme 
sıfatı, muzari muzari fiil cüm. h(2) Gl 
fiil c., mef'ul ismi 
tiz? -& > az seiği iç . 5 ye > - 
bws) 4 Ns Pal y De ai 3 
Ey ileri gelenler kuru diğer oo ve yeşil başak yedi 
atf-ı beyan münada, (Üa):tenbih h. nida h. sıfat matuf o atıfh. sıfat muz.ileyh Oo matuf,muzaf (o atıfh. 
43 WEP ri i.e" yagi Mi 
(8) Öğle Ey s0) Sİ) Şi ' 
yormasını biliyorsanız rüya için Eğer rüyam hakkında bana fetva verin 
(ÖS)'nin haberi: muzari fil cümlesi, önceki o 294C0 O Şarth. filu'ş-şart, nâsih mazi 


h. cer-mecrur emir f., fail, 
mukaddem en iii isim, nünu vikaye, 
mef'ul cezm mah., ES) aliil muz.ileyh mef'ul 
43. (Bir süre sonra) Hükümdar: «Doğrusu ben (rüyamda) yedi semiz ineği yedi zayıf ineğin yediğini; yedi 


yeşil başak ve diğer (bir o kadar yedi) kuru başak görüyorum. Ey ileri gelenler! Eğer rüya için yormasını 
biliyorsanız rüyam hakkında bana fetva verin (hüküm verin) » dedi. 


cümlede açıklanan cevabü'ş-şart mahzuftur 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 239 > 
(YUSUF, 38): 


3 , 


Cd ei Gİ): (iftial b.) uydu, tabi oldu (âLİ! ): millet, din (ELİ a GÜ baba, ata ( Ğİ): insanlar 

ia 4 ye BEİ ): firal b.) (Allah'a ) ortak koştu. (İLİ z asil ): hayır, iyilik, üstünlük, fazl, kerem 

GS (8) *S'ÜL j: (ismi tafdil ) ekseriyet, çoğunluk, daha çok, ençok ((<İ *<3: S3 y: şükret 

(YUSUF, 39): 

(LE a lal arkadaş Bh a izi Ni hapishane (UÜ g Ce ): malik, seyyid, efendi /rab, ilah 
Gİ ): (ismi tafdil ) daha hayırlı, en hayırlı ye Tad GE j ): (ismi fâil ) ayrı ayrı, değişik, birçok 

(Sİ ye bir, tek (( gl 78) JİĞİİİ p: (mübalağalı ismi fâil ) çok üstün, ebedi hakimiyet sahibi 

(YUSUF, 40): 

öle A VE) ibadet etti, kulluk etti GÜL a ii Ji ilen, ad (zi çi 4 ): (nakıs tefil b.) isimlendirdi, ad koydu 
GÜ x GÜ ybaba (WI İZ İH ydiral b.) indirdi (OİLİZNİ hüccet, deli, bürhan/ saltanat, galebe, hakimiyet 

K ei <<) ii 1: (masdar ) hüküm, kaza ( hükme bağlama, verilen hüküm Gi vi yi ): (mehmuz f.) emretti 
ÖĞ ZE e) ): din, şeriat, itaat, ibadet çi ): dosdoğru, sabit, sağlamca yapan (e) ): insanlar 

(S7) İÜ: (ismi tafdil) ekseriyet, çoğunluk, daha çok, en çok fl ela 8 Yi bildi 

(YUSUF, 41): 

(GELİ & Üzel arkadaş ayna & Lİ y hapishane (İLÜ): bir, tek (CE Rİ SX (nakıs f.) suladı, içirdi 
Üy g İSİ yi şarap, içki Öy*İ İÜ Yy; diğeri, öteki (Cİ Cla; Cİ Yi çarmıha gerdi, idam etti 

OS ot gt ): (mehmuz f.) yedi Giz fal po) ): kuş (3) (di Yİ ): baş 

eli zi ii ): (nakıs f.) yerine getirdi, bitirdi/ takdir etti! hükmetti 

EA) ii Ea) ) (istif'al nakıs b.) tabirini istedi, fetva istedi, fikir aldı 

(YUSUF, 42-43): 

«5 Si Ey (muzaaf f.) sandı, zannetti (m Gi) eğ I: (ismi fâil ) kurtulan dü fi e) ): hapishane 
EE si ÇE ): hatırladı, zikretti, bahsetti, muktezasını yapmakla birlikte hatıra getirdi İm £ Zİ Yene 

ELİ İİ )inakıs ifal b.) terkettirdi, hatırlatmadı, unutturdu (ei İİ ): kaldı, ikamet etti, yerleşti/ gecikti/ dayandı 


ei - | ): birkaç ( bir ile on arası sayıları ifade eder ) Gu Ta Gi) ): melik, sultan, hükümdar 


7.4 .- © 


Gİ) S4 Sİ) ) (nakıs-mehmuzf.) gördü, bildi (e Xi yedi. (XX G al ): inek 


». 5 ör 2 a BR Mi e 
OL» x öeli yi semiz, etli, yağlı OS JE İSİ ymehmuzf) yedi (Öle g GREVİ yi zayıf, cılız 
Ml 


(EML x A y başak, sünbül (>> a yi yeşil (OUZ İİİ yi diğeri, öteki 


(EE ZE İİ ): kuru Esi ): halk, ileri gelen, eşraf ey ): uykuda görülen düş, rüya 

GE NE Si ): (nakıs if'al b.) açıkladı, tabir etti, hükmünü söyledi (e yz ) tabir etti, yorumladı 

(YUSUF, 44): 

(Gİ E ADN ): karışık) ÇE gi ai ): düş, rüya eşiği ) tabir, yorumlama 
mac 
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< CÜZ: 12, KUR'ÂN SAYFASI: 240 (YUSUF: 45 — 52) > 
p 


ii Up A < iğ SİZİ mr 
k gi e U 3 Sasi vüZzİ / dö 
: 
yorumunu Biz değiliz rüyalardır karışık dediler 
hai a MEGLLRİSİM, İmbizii (4)'nın 3) ameli Siki. ileyh (A) (onlar) olarak takdir edilen Wi 
(zl ile Della) ismi yapan nefiy h. mahzuf mübtedanın haberi, muzaf 
sö - #3 Da il “yz - - pi İNİ 9 
ai 7 ağ Ee gili dö 3 4 aliş eydi 
hatırlayan iki kişiden kurtulan kimse dedi kesinlikle bilenler rüyaların 
f.mazi atıfh. o car-mecrur sıla; fiil cüm.; fâil, ismi f.mazi atıf tekit için gelen zaid h. omuz. 
f.mazi mevsul h. cer, (Ü)'nın haberi ileyh 
45 m hi e iğ PİE d si pe 
445) Ol dai 23 vi si e 
hemen beni gönderin (o onun yorumunu size haber veririm (Ben O birzaman sonra 
rabıta (atıf harfi de denmiştir), emir car- ii .. o Mübteda muz. zaman zarfı, muzaf 
f.. nünu vikaye, sondaki esre mahzuf mecrur (Gİ) mübtedasının haberi: ileyh e ile bağlantılıdır) 
ve mef'ul olan mütekellim ya'sı muzari fiil cümlesi, mef'ul 


44. (Hükümdarın ileri gelenleri:) «Bunlar karışık rüyalardır. Biz (böyle) rüyaların yorumunu kesinlikle 
bilmeyiz » dediler. 45. (Hapisteki) iki kişiden kurtulan ve nice zaman sonra (Yusuf'u) hatırlayan kimse: «Ben 
size onun yorumunu haber veririm, hemen beni (zindana) gönderin » dedi. 


— SA - ; 23 22 .X si 
de EA — esl gali gi İyi 
semiz ineği yedi hakkında bize yorum yap ey doğru sözlü Yusuf 
sıfat muz.ileyh, h. cer-mecrur emir f., mef'ul Mİ Öl Ziy ” münada: nida 
mevsuf isim, muzaf sıfat, (4x )'dan bedel, (La):tenbih harfi mahzuf 
bedel de denmiştir). h. 
: O iri üz ö üye .ö.. sslli 
, Çe Be — Ji İse oss 
; 
ve yeşil başak yedi zayıf yedi onları yemesi 
atıf h. sıfat muz.ileyh, muzaf yukardaki ya DİStÜLMÜZAR atıf h. sıfat fail f.muzari, mef'ul 
46 AU» ML Nİ . ef vi yy ,. sayi 
446p O gala ei yah e ed 5 e lin Fİ 
bilirler belki onlar insanlara dönerim Belkiben o (başak)kuru bir okadar 
NE terecci (umma, h. cer-mecrur  İEeai terecci (umma, sıfat ö 
(admin miti venasbh, isim (Yeynin öm venasbh, çe) 
haberi; ad i haberi: muzari çe GE üzerine 
muzari fiil (J)'nin ismi fiil cümlesi (Jsi)nin ismi, matuf 


46. (Şarapçı hala hapishanede bulunan Yusuf'un yanına gelerek:) Yusuf, ey doğru sözlü (Hükümdarın 
rüyasında gördüğü) yedi semiz ineği yedi zayıf ineğin yemesi ve yedi yeşil başak ve bir o kadar kuru (başak) 
hakkında bize yorum yap. Belki de ben insanlara (bu doğru yorumunla) dönerim de belki onlar da (kıymetini) 
bilirler» dedi. 


WE S2 şe? ğe 4. reis Ware ii 
öyyld gia> hi Svia ww 2 LP Jö 
bırakın Akabinde ne biçtiyseniz o âdetiniz üzere (sene Yedi ekin ekersiniz dedi 
rabıta, cevabü'ş- atıf h., mukaddem mef'ul, mef'ülü mutlak muz. zaman f.muzari, fâil, cümle f.mazi 
şart; emirf., fâil, şart ismi, fiilü'ş-şart: naibi ileyh zarfı mekulü'l-kavl cümlesidir 
mef'ul f.mazitfâil 
e 5 KE < ia z 
4473. öasi Üs pan YI pia 
yediğiniz şeylerden az bir miktar (o dışında başağında 
sıla: muzari fiil cüm. <iee müstesna ( istisnah. h. cer-mecrur isim 


h.cer, ismi mevsul, (95 sıfatı ile bağlantılıdır) 


47. (Yusuf:) «Yedi sene âdetiniz üzere (hep yaptığınız gibi) ekin ekersiniz (nadasa bırakmazsınız). Akabinde 
de yediğiniz şeylerden az bir miktar dışında (kalanını depolayarak) her ne biçtiyseniz başağında bırakın. 


âtek Mia .> > öze > a; 

Gis EE A SCİ A gg 
yiyecekleri şiddetli o yedi (kurak yıl) | bunun ardından gelir o Sonra 
sıfat fâil,, mevsuf muz.ileyh h.cer, zarf ismi, f.muzari atıf h. 


(ğe) 'un 2.sıfatı : muzari fil, fail mizi 
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Ş$ p e Gi) . CE a 5 E 
448) 5 ai La Yy geli u 
sakladıklarınızdan az bir miktar hariç onlariçin dahaönce hazırlayıp biriktirdiğiniz şeyleri 
sıla; İN i e istisn car- sıla: mazi fiil cüm.; fâil mef'ul, ismi 
muzari fiil Oliyin sıfatı; şibhi (U)'dan ah. mecrur mevsul 
cüm.; fâil cümle, ismi mevsul müstesna 


48. Sonra bunun ardından, (tohumluk olarak) sakladıklarınızdan az bir miktar (ayırdığınız) hariç, onlar 
için (o yıllar için) daha önce hazırlayıp biriktirdiğiniz şeyleri yiyecekleri şiddetli yedi (kurak yıl) gelir. 
, 


DU a w © >» ys 
yağmurun verildiği kendisinde bir yıl © bunun arkasından gelir o Sonra 
eE 'ün sıfatı: meçhul muzari f. c. car-mecrur (LE ile bağlantılı tal Dilay e ML atiih, 
4495 üyeli pe 3 Lği 
(meyvelerin suyunu) sıkacakları kendisinde ve insanlara 


f.muzari, FAİ(O sai cümlesi, LE cümlesi üzerine matuf) o car-mecrur (Oyak ile bağlantılıdır) akik. mSlbifel 


49. Sonra bunun arkasından kendisinde insanlara yağmurun verildiği (ya da yardım edildiği) ve 
kendisinde (meyvelerin suyunu) sıkacakları bir yıl gelecek.» 


Yas si si > e Pe “iy > 
J ye yil ös ul ty E il ji gö 3 
elçi ona gelince Onu bana getirin hükümdar (dedi 
fail filu'ş-şart: atıf h.,.cezmetmeyen car-mecrur emir f., cemi vâvı fâil, (| fâil f.mazi başlama h 
f.mazi, mef'ul şart edatı nünu vikaye, mef'ul 
2. MT : sie 4» fi Si 
İN Ju u SÜ Mi ayi Jö 
kadınların hali neydi sonra da ona sor efendine dön dedi 
muz.ileyh haber, mübteda, soru rm ei ” h. cer-mecrur emir f, cevabü'ş-şart: 
muzaf ismi (ğ2-))) cümlesi üzerine matuf: isim mazi fiil cümlesi 


atıf h., emir f., mef'ul 


(UÜ filinin mef'ulü: isim cümlesi 


Ok iz s ga v Si Ve). 5et3 S 
«592 ze AS SN MA GC 
çok iyi bilir onların hilesini Rabbim Doğrusu ellerini kesen 

h.certmecrur isim, şibhi cümle | tekid ve mef'ul sıla; fil cüm.;f. o sıfat, ismi 


(9l)'nin haberi (Eh)'nin ismi Basbp, mazi, fâil mevsul 


(48) ile bağlantılıdır 


50. (Yusuf'un zindan arkadaşından bunu duyan) hükümdar: «Onu bana getirin» dedi. Elçi ona gelince (Yusuf): 
«Efendine dön de ellerini kesen kadınların hali neydi? diye ona sor. Doğrusu Rabbim onların hilesini çok iyi bilir» dedi. 


v e... sam y öpse ” sek. - ti 
Ami e m gi wi) 3! > U Jö 
nefsinden Yusuf'un murat almak istediğiniz zaman durumunuz neydi dedi 
h. cer- mef'ul mazi fiil cümlesi muz. ileyhtir: o geçmiş zaman zarfı, haber mübteda, soru f.mazi 
mecrur isim nün'un-nisve; fâil muzaf ismi 
a Bm ie la v üz 
e yu. pi eu a ye 
, 
dedi kötülük Oonunaleyhinde ( bilmiyoruz Allah için Hâşâ dediler 
f.mazi zaid cer, car-mecrur nefiy h., h.cert “Hâşe”: mef'ulü mutlak naibi olarak masdar isimdir, f.mazi, 
mef'ul f.mazi, fâil mecrur sonundaki tenvin elife dönmüş, sonra da tahfif fail 
isim — (hafifletme) için kelimenin sonundaki elif hazfedilmiştir. 
Ee e 5 : RI Meri - Zeo 
LİR vi > 551 yama> oü! Sal öizal 
murat almak istemiştim Ben gerçek açığa çıktı Şimdi Azizin karısı 
haber, mazi fiil cümlesi, fâil, mef'ul mübteda fâil f.mazi zaman zarfı muz. ileyh fâil, muzaf 
51 - 2,6 »k s8, : veli, 
iz üağsLal o 41 3 hedi yö 
doğru söyleyenlerdendir şüphesiz ki o onun nefsinden 
mecrur isim tekit lâmı, h.cer tekid ve nasb h.,(91)'nin ismi atıfh. Oh. cer-mecrurisim 


(91)'nin haberi: şibhi cümle 
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51. (Hükümdar çağırdığı kadınlara:) « Yusuf'un nefsinden murat almak istediğiniz zaman durumunuz 
neydi? » dedi. (Kadınlar:) «Hâşâ! Allah için, biz onun aleyhinde hiçbir kötülük bilmiyoruz» dediler. Azizin karısı: 
«Şimdi gerçek ortaya çıktı. Ben onun nefsinden murat almak istemiştim. Hiç şüphesiz ki o doğru 
söyleyenlerdendir.» dedi. 


ii 4 cal iy si İ W 


ve yokluğunda ona hainlik etmediğimi bilmesi içindir Bu 
tekid ve oatifh. o car-mecrur (2i)'nin haberi: cahd- tekid ve nasb ta'lil ve nasb h., f. (<5) olarak takdir 


nasb h. Gyo muzari 
mutlak: f. muzari, mef'ul Mis ©) ak edilen fiilin mef'ulü 
ÇİZ) nin mef'ulü: isim cümlesi 
<S2$. ssl a sai Yy abı 
hainlerin hilesini başarıya erdirmeyeceğini Allah'ın 
muze.leyi, imei lmz (Gi)nin haberi: fiil cümlesi nefiy hf.muzari (Gi)nin ismi 


52. (Yusuf niçin böyle bir davranış sergilediği hakkında) dedi ki: «Bu, (azizin) yokluğunda ona hainlik 
etmediğimi ve Allah'ın hainlerin hilesini başarıya erdirmeyeceğini (insanların) bilmesi içindir. 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 240 > 


(YUSUF, 45 — 46—47—48): 

EE yea Gs ): (nakısf.) kurtuldu a i ei Ğ ): (tef'il b.) haber verdi, bildirdi Üyül ): tabir, yorumlama 

Gi Keti Eri ): (iftial b.) tezekkür etti, hatıra getirdi, (aslı: ( < &i) iftial babındaki harf değişimini hatırlayınız.| 

çiz Evi ). zaman, vakit, ümmet (e li ai ): (ifFal b.) gönderdi (Giz pir es )bildi (Ol8 z dai Yaz, azınlık 
Ğİ GS) İN pi ( mübalağalı ismi fail) çok doğru, çok sadık (22 ): yedi (DİZE Gi DAİ: inek 

el NE si ): (nakıs if'al b.) açıkladı, tabir etti, hükmünü söyledi e a A ): semiz, etli, yağlı 


eğ ki DAL Mi Nİ Ls #i 
OSI SE İSİ): (mehmuzt.) yedi (Öle SÜ) zayıf, cılız (Me çi Lİ )i başak, sünbül 


>) e g0): döndü Gü T ağ y şiddetli, kuvvetli (7 7 Sİ) sene (ON! ): müdavemet, adet, vaziyet 
(35 £ 7 £ öğ) tohum ekti, yetiştirdi (0la>- Mazı; Ala) hasad etti, biçti (33 54 33)(misal £) bıraktı ilgiyi alakayı kesti 


(A ZARİ 238): (tefil b.) hazırladı! önce yaptı (ULa-! a5 (az İ) fifal b.) muhkem mevkilere koydu, korudu, sakladı 
(YUSUF, 49—50—51—52): 
NE ir (nakıs f.) geldi (21551 z ZGİ): yıl, sene ( AZSİİ y hile, tuzak, oyun (e fal SAĞ) (ismi fâil ) ihanet eden, hain 
(us iğ vE ): (ecvef f.) yağmur verdi, ( yardım edildi, yardım gördü manası da muhtemeldir Mz ye yaz ): sıktı 
h , ” UN i. Pis Mardi 
(dk a SALİ ): sultan, hükümdar Vİ e gi): (nakısf.) getirdi/ geldi (İL Üy: ne halde Gi ): kadınlar 

NK im Pa O ik 
(LE e sl): (mehmüze'i-lam ve ecvef f.) geldi (EE) kz ğidöndü (Ç AS 29) ASİ pihile, tuzak, oyun 


< & 


diz YEş gis ): (mehmuz f.) sordu, istedi (Gk Ai Ri 5 ): çokça kesti, yardı, yırttı, kesip biçti çi E iğ Jel 
(ez a cis ): mesele, durum üz ola 341, ):(müfaale b.) düzen kurdu, peşine düştü/ elde etmeye çalıştı 
(İİ JALE y Allah'ı tenzih ederiz, Allah için (Cs (İS ÇE ): bildi (€ Zİ Y. kötülük, kötü GİZÜİ ): kadın, hanım, karı 
Esi Tc pi ): Mısırın idarecilerinin lakabı/ aziz, üstün, kuvvetli Öğle T CT ):( ismi fâil ) doğru olan 
> aman yazan) (rübai mücerred f.) gizli iken sonradan açığa çıktı, tebeyyün etti, ortaya çıktı 


(le Zİ Ey: bildi (ÖZ O 3 Oy; (ecvef(.) hiyanet etti, hainlik etti (> 4 & Lİ ): gözle görülmeyen, bilinmeyen 
i 4 (a 
> ONİKİNCİ CÜZÜN SONU 


(Cüz: 13)98 (12 / Yusuf Süresi) 171 


vw 13.CÜZ w 
< GÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 241 (YUSUF: 53 —63) > 


pe . , ; 


YI s yl Ü gri) öl e sEJİ U 3 


hariç kötülüğü (| şiddetle emreder nefis Gerçek şuki (o nefsimi (o temize çıkarmıyorum 
sina A tekil lamıs (Öl)nin haberi (ÖY)'nin ismi e OSM O asiybudammzeni vi 
4535 o. m ö. Ş GİNE ds şe 
vo >) Did (5 bl b gk 
çok merhamet edendir e çok bağışlayandır o Rabbim Doğrusu (Rabbimin merhamet ettiği 
(Öl)'nin ikinci © (Öl)'nin haberi (öl)nin  Sekive gil ismi mevsul "5 Üİ"deki gizli zamirden 


haberi ismi müstesnadır 
53. «Ben nefsimi temize çıkarmıyorum. Gerçek şu ki nefis; Rabbimin merhamet ettiği (nefisler) hariç 
şiddetle (aşırı bir şekilde) kötülüğü emreder. Doğrusu Rabbim çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.» 
g- in ğ : 


iie dü e “4 se D EKİ 4 Şi » n | yö 4 
Onunla konuşunca kendim için ( tahsis edeyim (O Onu bana getirin (o Hükümdar dedi 
fülü'ş-şart: atıf h., şart bildiren car- emrin cevabı, car- emir f., fail, nünu fâil & baş- 
f.mazi, mef'ul zaman zarfı mecrur omeczumf.muzari, (o mecrur vikaye, mef'ul mazi olamah. 
mef'ul 
4 ) “ > > A pr” “iz 
İİ idi Şa Gal öd O) Ji 
güvenilir bir durumun yüksek bir mevkin yanımızda bugün Gerçek şu ki senin dedi 
e harim > mere kan zarfı, haber olan zaman zarfı, tekid ve nasb o cevabü'ş-şart: 
(9))'nin ikinci (91)'nin me habar ile bağlantılıdi Pp ifül 
a EN GS) ie bağlantılıdır aberile bağlankıldır) | 4, Çöyeinismi mezitli 


54. Hükümdar: «Onu bana getirin, kendim için (özel danışman) tahsis edeyim» dedi. Onunla konuşunca: 
«Gerçek şu ki senin bugün yanımızda yüksek bir mevkiin ve güvenilir bir durumun var.» dedi. 


<5) vaz hi —. si Li çe! yö 
bilenim koruyup gözetici Doğrusu ben yerin hazineleri üzerinde Beni kıl dedi 
(Ö)nin ikinci GÖğ)nin hüböi tekid ve nasbh., muz.ileyh, (oh. cer-mecrurisim, emir f., nünu f.mazi 


haberi (0'nin ismi muzaf vikaye:meful 
55. (Yusuf:) «Beni yerin (bu ülkenin) hazineleri üzerinde (bir idareci) kıl. Doğrusu ben (iyi bir) koruyup 


gözetici, (yönetimi de) bilenim.» 
/ 


ğü... > ? ..3 1 > - - Fa - 
ez e Gİ N i USA BUNCA 
b ei! e 9 3 
konaklayıp oturabiliyordu yerde Yusuf'u yerleştirdik o Böylece 
biz > A v ii h. cer-mecrur isim h. cer-mecrur isim f.mazi, fâll O car-mecrur (o başlamah. 
s5 cümlesi —â- » 'dan hal, muzari fiil 
e 5 ia e , ; SN a5 3 
li » > 2 slij be Le 
dilediğimiz kimseye o rahmetimizi isabet ettiririz dilediği yerde oradan 
sıla; muzari fiil cüm. mef'ul, ismi car-mecrur başlangıç muz.ileyh: mekan zarfı, car-mecrur 
mevsul cümlesi: f.muzari muzari fiil 


dE fiili ile bağlantılıdır) 
456) Sili > iy 3 


iyi davrananların ecrini zayi etmeyiz 
muz.ileyh mef'ul, muzaf nefy-i istikbal; nefiy h., f.muzari atıf h. 


56. Böylece Yusuf'u o yerde (o ülkede) yerleştirdik; dilediği yerde konaklayıp oturabiliyordu. Rahmetimizi 
(Yusuf'un misalinde olduğu gibi insanlardan) dilediğimiz kimseye isabet ettiririz; iyi davrananların ecrini zayi 


etmeyiz. 
STİ iğ AE re » iü Rİ 
takvâ sahibi olan ve imân eden kimseler için daha hayırlıdır ahiretin omükâfaatı 
ni , fmazi,nâsih, atıf  sıla;mazifil car- haber muz.ile başlangıç hal 
(OS)'nin haberi: SY Sadi h. cüm.; fail mecrur yh lamı, mübteda, ovâvı 
muzari fiil c. (5 Jhinismi muzaf 
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57. Elbette ki, imân eden kimseler ve takvâ sahibi (Allah'ın emirlerine karşı gelmekten sakınan 
sorumluluk sahibi) kimseler için ahiretin mükâfaatı daha hayırlıdır. 


.47..: 


ale 
onları tanıdı onun yanına 
atıf h., f.mazi, mef'ul car-mecrur 
4584 Bg s v 


tanımadıkları halde 


haber 


. > 


Lisa Wi HM — 
girdiler Yusuf'un kardeşleri geldiler i 
atıf h., f.mazi, fâil muz.ileyh fâil, muzaf f. mazi başlama h. 
“ 3 
kendisini Onlar 


car-mecrur, (9 4,<İ) ile bağlantılıdır mübteda 


hal vâvı 


(GE) deki (5) zamirinden hal: isim cümlesi, 
58. Yusuf'un kardeşleri (kuraklık başladıktan sonra) geldiler ve onun yanına girdiler. Onlar kendisini 
tanımadıkları halde o onları tanıdı. 


İF a “üğ Za ali süsü iğ p 
di ŞA gö a e e ) 
kardeşinizi bana getirin dedi o onların techizatlarını hazırlayınca 
car-mecrur emir f., fâil, nünu cevabü'ş- car-mecrur filu"ş-şart, f.mazi, şart bildiren zaman atıf 
vikaye, mef'ul şart: f.mazi mef'ul zarfı nasb mah. h. 
dn “E — EY # .; ŞİR 
! | Hİ 975 i Ze . Sİ 
JS 3 S DEER ii 
ölçeği tam tuttuğumu benim görmüyor musunuz babanızdan Sizin 
mef'ul Si iy a tekid ve nasb harfi (ara olumsuz f.muzari soru -İYun iki N fs 
(9))'nin haberi: cümle) harfi de (nefyi istikbal), fâil|—|Oh. (g)'un ikinci sıfatı: (ğun 
muzari fiil cümlesi Me R şibhi cümle sıfatı: şibhi 
İ 
denmiştir), (9İ)'nin ismii cümle 
(035)'nin mef'ulü 
roj 5 : p 
vw gişldğ (93 öy LE 
onu eğer bana getirmezseniz ağırlayanların en iyisi benim ve 
car-mecrur atıf h., şart h., cezm h., fiilu"ş-şart: muz.ileyh haber mübteda atıfh. 
f.muzari, fâil, nünu vikaye, mef'ul 
4603 iv : : ei “iğ Sİ 
öy 9 şa Kl JS pi 
bana yaklaşmayın ve benimyanımda size bir ölçek yoktur 
nehy-i hazır: nehiy ve cezm h., f. muzari, fâil, atıf mekan zarfı Y)nın haberi: (Y)'nin ismi rabıta, en- 
nünu vikaye, sondaki esre harekesi düşen ve h. ( ALE Ni nafiye li'l- 
mef'ul olan mütekellim (.)'sinin kısaltılmış hali giehi cümle gi 


cevabü”"ş-şart: isim cümlesi 


59. (Yusuf) onların techizatlarını (erzak yüklerini) hazırlayınca dedi ki: «Sizin babanızdan olan (baba bir) 
kardeşinizi de bana getirin. Sizlere ölçeği tam tuttuğumu (bol bol doldurduğumu) ve benim (misafir) 


ağırlayanların en iyisi olduğumu görmüyor musunuz? 60. Eğer onu bana getirmezseniz, artık benim yanımda 
size (verilecek) bir ölçek (zahire) yoktur ve bana yaklaşmayın dal» 


4613 Sledi vi 
yaparız kesinlikle 


te'kid lamı, (9l)'nin haberi (o tekid ve nasb h.,(9|)'nin ismi 


p h., f.muzari 
61, (Kardeşleri:) «Babasını elde etmeye (ikna etmeye) çalışacağız ve kesinli 


gili ei 


... 


4 öz MMC 4 
öyi ve Ez gem 1lü 

ve babasını onu elde etmeye çalışacağız ( dediler 
mef'ul car- 


istikbal (gelecek zaman) o f.mazitfâil 
mecrur 


kle (bunu) yaparız » dediler. 


, Dağ 
esl lari öl gö 3 
Belki yüklerinin içine (o sermayelerini koyun (gençlerine dedi 
ümit) ve nasb h., (8İ)'nin imi h. cer-mecrur isim mef'ul emir f. h. e f.mazi başlama h. 
62 ez ssl; » gef-£ Yes iz çi 
4624 Opra ei esi gi Vglöil el Ein 
geri gelirler belki onlar ailelerine döndükleri (ozaman onu anlarlar 
iy e ii h. cer-meci f.mazi, zama ai i ” 
(e) nin haberi: (o ümit venasbh., () nin ER di CN Nİ, (a) nin haberi: muzari 
muzari fiil cüm. ismi 


fiil cümlesi (cemi), mef'ul 
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62. (Yusuf emrinde olan) gençlerine “Sermayelerini yüklerinin içine koyun. Belki ailelerine döndükleri 
zaman onu anlarlar (farkına varırlar) da belki onlar (bir daha) geri gelirler.” dedi. 


<< © MN SN SK SN İN SUK 


gönder ölçek Bizden men'edildi babamız Ey dediler Babalarına döndükleri zaman 


cevabü'ş-şart nâibi car- meçhul f. münâdâ nidâ cevabü'ş- h.cermecrur o filu"ş-şart: (oatıfh., şart 
için rabıta, fâil mecrur mazi h. şart: f.mazi, isim f.mazi, fâil, ( bildiren 
emir f. fail cümle zaman zarfı 
yi ; ; .. : 
S İs , 4 > > -t po 
(63) ö gil 4 Kİ g JS usİ eyi 
koruyup gözetiriz onu kesinlikle biz ki ölçekle kardeşimizi bizimle 
alalım beraber 
tekitlamı, (9l)'nin car-mecrur, (0 şk) tekid ve nasbh., m SM mef'ul mekân zarfı 
Gi 
haberi ile bağlantılıdır (9)'nin ismi f.muzari 


63. Babalarına döndükleri zaman, «Ey babamız! Bizden ölçek men'edildi (tekrar zahire verilmesi 
yasaklandı). Bu durumda kardeşimizi (Bünyamin'i) bizimle beraber gönder ki (onun vasıtasıyla biz de) ölçekle 
(zahire) alalım. Biz onu kesinlikle koruyup gözetiriz» dediler. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 241 > 
(YUSUF, 53 — 54 — 55 — 56): 


U ER İĞ (efil b.) temize çıkardı (ZE Zİ) SĞÜİ F (mübalağalı ismi fil) şiddetle emreden (e Sİ»: kötülük, kötü 
3 a >> Y acıdı, merhamet etti öL fal oral ): melik, sultan, hükümdar (&3İ ): ( zarf ) katında, yanında 
ww vü GE İknakısf) getirdi — (ÜNEL RE YaİkEL y (istiral b.) seçti, has kıldı 

US pi in; (tef'il b.) konuştu ak & Lİ ) kadri yüce, yüksek mevki sahibi/ sarsılmaz, sabit ve sağlam 
OZ Jai JE Y: kıldı! çevirdi! yarattı, icat etti/ hükmetti Mz MİZAİ): hazine ((lai>3 bi) Bizi gözetleyici 
Gİ Ki 2) (tef'il b.) yerleştirdi/ imkan verdi/ kadri yüce kıldı e ): (mübhem mekan zarfı ) yerde, yerden 


b. Vee 


zi İyi 


FN z 
35 ) (tefa'ul b.) konakladı, mesken edindi, yerleşti (L& e; Ç(& ): (ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti 


Ts , ie f ..” EYİ 

(alel Oya ll Y (ecvefif'al b.) isabet etti/ irade etti, istedi () >! fal Ul): mükafat, ecir, ücret 

(EV) ei gh, (ecvef if'al b.) zayi etti, telef ett, ihmal etti (9 b a Zİ) (ismi fail) güzel yapan, iyilik eden 
(YUSUF, 57 — 58 — 59-60): 


Özel İsi ei ecir, ücret, mükafat Gİ LE ui ): (nakıs iftial b.) korundu, sakındı (552! c dil : kardeş 


a e <E): (mehmuze'llam ve ecveff.) geldi O EN Ne ): girdi de O 25 Y tanıdı 

© Dyer EF a ) :(ismi fâil ) tanıyamayan/ korkup kaçan/ sakınan/ beğenmeyen 

Memi Tai ZER) (efil b.) hazırladı (Gigi z pe ): teçhizat, takım (> ÜL Gü İİ) (nakisi) getirdi 
GS x EÜ):kardeş GUT x İÜ): baba (415) 4577 Gİ) (nakıs £) gördü, bili, zannetti İŞİNİ rölçek 
Gel İİ (İİ nakıs ifal b.) ifa etti, eksiksiz yaptı, tam olarak yerine getirdi (0 4 Hz d pa ) (ismi fâil ) ağırlayan 
(YUSUF, 61 62-63): 

(9 UZ Gİ İk: (nakıs fi) getirdi KİSS JS) KSİE ölçülen madde (EU'5 GE Gİ ) yaklaştı yaptı, işledi 

ÇE ESMA SY 530 Ylmüfaale b.) elde etmeye çalışı! peşine düştü (9 şİzlâ z EĞİ y: (ismi fail ) yapan, eden 


za - Di ». öö...» 
OĞ x ili )igenç (UZ A A) menetti, alıkoydu (â£ÜZ.İi ): sermaye, anamal ((£ ,>”, “4 exy)idöndü 
*E eli : di eğ e 


# ler 


: ir) ): (infial b.) döndü, dönüştü 


ALL Ji İZİ kiral b) gönderdi (YI YES ĞU p çecvefitil bi) ölçüyle satın aldı 


(JE, z Mer sefere çıkanın beraberine aldığı yük Ge G e YE) tanıdı SE 
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< CÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 242 ( YUSUF: 64 —69) > 


ii US Yı pu <i Ok 
p 


size güvendiğim gibisinden başka onun hakkında o size güvenir (o miyim dedi 
f.mazi, fâil, mef'ul h.cer masdar istisna h.,(hasr edatı da car-mecrur f.muzari, soru h. f.mazi 
h. denmiştir) mef'ul 
tari - Pe sez, İNE bi, Ef 
A 3 We “e Ji AŞ e 
o koruyup gözeten olarak (en iyisidir Allah daha önce kardeşi hakkında 
mübteda atıf h. temyiz haber (o başlamah.,mübteda (h.cer, mebni zaman zarfı h. cer-mecrur isim 
gra iy ü , e Gazi 5 
eşyalarını açtıklarında merhametlilerin o en merhametlisidir 
mef'ul fiilu”ş-şart: f.mazi, fâil şart bildiren zaman atıfh. muz.ileyh haber 
zarfı 
.. 51 Ma az 
©) sa Vga 
geri döndürüldüğünü sermayelerinin gördüler 
(güz3)'nün ikinci mefülü: mazi meçhul fil, (5, cümlesi, »-42£Lz 'den haldir de denmiş) (o EU O Gevabülş-şartıfmazi, fâll 
yr3 im 
Dz 12 b - ai > iğ iç GE 
GEL sa is u vui Ede 
sermâyemiz iştebu — taşkınlık ediyoruz ne babamız Ey dediler (o kendilerine 
(sl inin bedeli mübtedâ f.muzari er münâdâ nidâh. f.mazi,fâl car-mecrur 
zf irki 5 ağ m ş 5 ; 0,4 
ui bizi 3 ui ye 3 EL “3 
kardeşimizi koruruz ailemize erzak getiririz. bize iade edilmiş 
mef'ul f.muzari gir mef'ul f.muzari a ii (ela)mübtedasının haberi: 
meçhul fiili mazi cüm. 
4654 » > Sie e 2 il Mae > 
: mi JS Ge pe j3 rg 3 
az bir ölçektir Bu birdeve yükü o ölçeği ilave alırız 
sıfat haber mübtedâ, muz.ileyh temyiz, muzaf f.muzari atıf h. 


64. (Babaları Ya'kub:) «Daha önce kardeşi (Yusuf) hakkında size güvendiğim gibi sinden başka (bir şekilde) 
onun hakkında size güvenir miyim?. (Fakat) Allah koruyup gözeten olarak en iyisidir (en iyi koruyandır). O 
merhametlilerin en merhametlisidir» dedi. 65. Eşyalarını açtıklarında sermayelerinin (yiyecek için verdikleri 
bedellerin) kendilerine geri döndürüldüğünü gördüler. Dediler ki: “Ey babamız! Daha ne taşkınlık ediyoruz? (Daha 
ne istiyoruz?) İşte sermâyemiz de bize iade edilmiş. (Onunla yine) ailemize erzak getiririz, kardeşimizi koruruz ve 


bir deve yükü ölçeği ilave alırız. Bu (ilk aldığımız erzak miktar bakımından ya da cömert bir adam için) az bir 
ölçektir. 


v , 5 a ».z 
4 çi e & 52 a efe : 
die Wp öğü Ss Uy gö 
Allah'dan sağlam birsöz (o banaverinceye okadar sizinleberaber (asla onu göndermeyeceğim dedi 
h. cer- ikinci f.muzari, fâil, nünu vikaye, altındaki ogayeve (o zamanzarfı tekid-i nefy-i istikbal: nefiy ve (o f.mazi 
mecrur mef'ül esre mahzuf ve mef'ul mütekellim (o nasbh. nasb h., f.muzari, mef'ul 
ii yâsı (.$)'nin kısaltılmış hali 
oz s1; yn mağ ii ös 
ogi ul e buyöüi Y « e 
ona verdiklerinde kuşatılmanız hariç onu bana kesinlikle getireceğinize dair 
fiilu”ş-şart: atıf h., şart naibi fâil: şibhi müstesnâ: masdar istisna car- yemin yerine geçen tekit lamı, tekit 
f.mazi, fâil, bildiren cümle ve nasb h., meçhul h. mecrur nunu birleşmiş muhatab f.muzari, 
mef'ul zaman zarfı f.muzari nünu vikaye* mütekellim yâsı 
Z a 3 ; . Z > 
466k > “e » İz , : o ele 
(86) İş dd uye ün dü öy 
vekildir. söylediğimiz şeylere Allah dedi sözlerini 
haber sıla: muzari i eşi e mübteda cevabü'ş-şart: ikinci mef'ul 
fil. cüm. h.cert ismi mevsul, şibhi cümle (09 »)ile mağ 


bağlantılıdır 
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66. (Babaları Ya'kub:) «Kuşatılmanız hariç, onu bana kesinlikle getireceğinize dair Allah'dan (Allah 
adına) bana sağlam bir söz verinceye kadar onu asla sizinle beraber göndermeyeceğim!» dedi. Ona sözlerini 
verdiklerinde: «Söylediğimiz şeylere Allah vekildir.» dedi 


A3 vU ie ! por y Cİ y Jö 3 
bir kapıdan girmeyin Oğullarım dedi 
sıfat, h. cer-mecrur nehy-i hazır: nehiy ve münâda, muzaf olduğu için nun düşmüş, sonra nidâ o f.mazi atıfh. 
mecrur isim, mevsuf cezm h., f. muzari, fâil (© damuzafun ileyh olan mütekellim ya'sı birleşmiş h. 
. : iza m Pa “Fe vi o . 
- dl U 3 el gel 2) ! 31 3 
size kafi gelmem ayrı ayrı kapılararı girin 
car-mecrur nefiy h., f.muzari atıf h. sıfat h. cer-mecrur isim, mevsuf emir f., fâil atıfh. 
*f2 b a ; Baz İN < 
ale al yı di öl sil all ya 
O'na Allah'tan başkasının Oo hüküm (değildir hiçbir şekilde Allah'tan 
el C < İ) mübtedasının istisna h. mübteda nefiy h. 23id cer (14 j Yu esl ) (az ya Mi 
haberi: şibhi cümle da çok yardım), mef'ülü mutlak naibi 
67 İİ ç i “İz - 4, İş 
4673 Sy Me 3 SLİSŞ 
m “yi edenler tevekkül etsinler O'na tevekkül ettim 
rabıta * emr-i gaib: cezmeden emir lamı, f. muzari (o car-mecrur (o atıfh, f.mazi, fâil 


67. Sonra şöyle dedi: Oğullarım! (Şehre ait surlardan) hepiniz bir kapıdan girmeyin, ayrı ayrı kapılardan 
girin. (Gerçi) Allah'tan (gelen bir musibet hususunda) hiçbir şekilde size kafi gelmem. Hüküm Allah'tan 
başkasının değildir. (Onun için) ben yalnız O'na tevekkül ettim (güvenip dayandım). O'na, artık tevekkül 
edenler (yalnız O'na) tevekkül etsinler. 


, 4 


bo, ....i “2. 9 >. 4 - 
OS U gs Al e ir 13 UJ 3 
olmadı Babalarının onlara emrettiği yerden girdikleri zaman 
(Ğİy'nin cevabı, nefiy h., f. mazi, fall (22) zarfının cümle olarak nee ML ei eli Si 
nâsih, (9S )/nin ismi gizli zamir muzafun ileyhi, mazi fiil, mef'ul cümle 
şe ON km di çi 
içindeki haceti Ancak bir şeyde Allah'tan onlara fayda verir 
Ey immammanmremiz.  MASSARN MElenen. gain O <eğemeefdi mekur— (Ö)in haberi: muzari fil. cüm, 
: Mi , 
- ri iz , ANN : -. 

w es gi #1 E) âli zin 
şeyler dolayısıyla — ilim sahibidir Doğrusu O yerine getirdiği Yakub'un 
h.cer, ismi mevsul (omuz. ileyh tekitlamı, (Öl)'nin tekid ve nasb eğime G-E-)in öüalidik Gü 

haberi, muzaf h.(2) deli f.mazi, mef'ul munsarif) 
4683 ii ; Sİ “Sİ Ni KAT 
çi Yö yalağ y ya si Si 7 öle 
bilmezler insanların çoğu fakat kendisine öğrettiğimiz 
(($İ)/nin haberi: fil cümlesi: nefiy | MZ ileyh ağn ismi, ei atıf'h. ir 


h., f.muzari, fâil zaf 
68. Babalarının onlara emrettiği yerden girdikleri ime (bu ihtiyat tedbiri) Allah'tan (gelen) bir şeyde 


onlara fayda verir olmadı. Ancak Yakub içindeki haceti (isteği) yerine getirdi. Doğrusu O kendisine öğrettiğimiz 
şeyler dolayısıyla ilim sahibidir fakat insanların çoğu bilmezler. 


gi Jö isi gı Sh 0 şe e EN A 
Gerçek şu ki ben dedi kardeşini (o kendi yanına aldı Yusuf'un yanına ( girdikleri (ozaman 


car- fülu"ş-şart, (o şart bildiren (atıf 
mecrur f.mazi, fâil (ozamanzarfı h. 


f.mazi mef'ul car-mecrur 


tekid ve nasb h., (91)'nin (Giynin cevabı; 


ismi f.mazi 
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) > z Si Pre d 
4635. öleaş YS ve 1m Yİ eye Yİ 
yapmakta olduğu şeyler sebebiyle üzülme senin kardeşinim ben 
İLEN ii di sıla: nâsih mazi fiil h.cer, ismi atıf h.* nehy-i hazır: nehiy haber mübteda 
(0S))nin haberi: muzari mevsul ve cezm h., f. muzari 


fil cümlesi (cemi) cümlesi, (39)'nin ismi 


GÖğ)nin haberi: isim cümlesi 
69. Yusuf'un yanına girdikleri zaman (öz) kardeşini (Bünyamin'i) kendi yanına aldı ve (asıl kimliğini ona 
açıklayarak) «Gerçek şu ki ben senin kardeşinim, onların yapmakta olduğu şeyler sebebiyle üzülme» dedi. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 242 > 
(YUSUF, 64 — 65 — 66): 


Çİ EZİZ Sal (mahmuz fi) güvendi (751 & İÜ kardeş © ( EKĞİ) Çismifâii) gözetici, rakip 

(Gö çi s8 ): açtı ünl ai pi ): dünyalık, dünya hayatında nefse hoş gelen geçici şeyler 

Ga : e 45-4 )i(misal f.) buldu, rastladı Geİ ): sermaye, anamal (3) Eği 5) )ı(muzaaf f.) iade etti, döndürdü! reddetti 
(GE ii e ): (nakısf.) zulmetti, azgınlık etti, hakkı çiğnedi (izi EE hiz ): korudu 

(7 İçel yü ): (ecveff.) erzak getirdi, yiyecek aldı, "Meyir"; başka yerden yiyecek getirmek demektir. "Meyire" de böyle 
getirilen erzaktır. Böyle bir erzakı getirmeye "imtiyar" da denilir. (öli C Bü ): ehil, aile, akraba, yakın, aşiret 
(ALA BSZ BS3I y (ecvef ital b) art, katıldı artırdı, katı Gİ axi deve Gİ): az! kolay 


K Si JS iy ölçülen madde LYNN (ifal b.) gönderdi (451 3 Sİ) (mehmuz if'al b.) verdi, getirdi 
e 


> ö# di © 4 

(ip a SİZİ ): anlaşma, sağlam söz (o GÜL SÜ Sİ): nakıs) getirdi 
br v.? Fe se 

(Gb lap) DİZİ y (ecvef ifal b.) kuşattı, ihata etti (3S) & JS ) vekil, gözetleyici, koruyucu 


(YUSUF, 67 ): 


Ox GÜyerkek çocuk, oğul (Y4>-3 (ZU; 153 yigirdi( bi > GÜ ): kapı (ÂSZİİ Y: tek, bir 
SE ye Ğ 
in sağlik. YEN EM 
K BE GEY ARİN pi (ismi fâil ) ayrı ayrı, müteferrik Gi <>) Sİ I: (masdar ) hüküm, hikmet, kaza 
GE gÜEl a Ey (nakıs if'al b.) müstağni kıldı, kafi geldi, ihtiyacını giderdi/ oyaladı 
.. 4. - .. 
OS İSE İSİ Yltefa'ul b.) tevekkül etti, güvendi, işini Allah'a bıraktı 
5 ami ji 
OS x İSE y: (ismi fâil) işini Allah'a bırakan, tevekkül eden 
(YUSUF, 68 — 69): 
Mam Yak: Suç ve ağ sağı 5 
(ei 5 <>): girdi (> ): (mübhem mekan zarfı ) yerde, yerden (| “Al ak ): (mehmuz f.) emretti 
ği ye 
ei e LÜ Xbaba (GÜ si ): (nakıs if'al b.)müstağni kıldı, kafi geldi, ihtiyacını giderdi 
. Şe” 
“ ğa ya ez .. ii 
(OE z iİ ): ihtiyaç, hacet («U3 ŞE 5 )(nakısf.) elde etti, kavuştu/ yerine getirdi/ bitirdi/ halletti 
“ED nl Mine ME GE 
(eb insanlar (Ü.İS$ laz JE y (tefil b.) öğretti (SS 5) ÜİF (ismi tafdil) ekseriyet, çoğunluk, daha çok, en çok 


p , > . vir , N 
A3 gem 3): girdi (5551 c zu ): kardeş (ssl YA Sl ): (mehmuz if'al b.) sığındı, barındı 


| G3): onu yalınız başına yanına aldı (Coll İ 5 (Sİ Y iftial b.) üzüldü, güç durumda kaldı 


OE YAA e yi amel etti, yaptı işledi 
|nafmajan/an/aajna jan) 
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< CÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 243 (YUSUF: 70 - 78) > 


4 of MEN GE çe çe 


—a 


kardeşinin yükünün içine su kabını koydu onların techizatını (onlara hazırladığı (ozaman 
muz.ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf mef'ul cevabü'ş-şart; h. cer-mecrur fllu"ş-şart, atıf h., şart bildiren 
f.mazi isim f.mazi, mef'ul o cezmetmeyen zaman zarfı 

Ta ei Eği .; sk 2 e s; 

479 öğ SI asli gi A İİ e 
hırsızsınız şüphesiz sizler kafile ey bir münadi o seslendi sonra 
ğ Mİ, tekid ve nasbh., sıfat mahzuf nidâ fâil f.mazi atıfh. 

tekitlâmı, (Öj)'nin (Öl)nin ismi (bedelde harfinin münâdâsı, 
haberi lili denmiş) tenbih h. 


70. (Yusuf kardeşlerinin dönüş vakti geldiğinde) onların techizatını (yükünü) hazırladığı zaman su kabını 
kardeşinin yükünün içine koydu! Sonra bir münadi: «Ey kafile! Hiç şüphesiz sizler hırsızsınız! » diye seslendi. 
a N 5 > sez yi .z 
471) öyüğüş BU pgis liği 3 lü 
kaybettiniz Ne onlara yönelerek dediler 


f.muzari, fâil kendinden sonraki fiilin câr-mecrur f.mazi, fâil atıf h. (hal vâvıda f.mazi, fâil 
mukaddem mef'ulü, soru ismi 


denmiştir) 
71. (Yusuf'un kardeşleri) onlara yönelerek: «Ne kaybettiniz?» dediler. 
ii ee 5 xi iğ pa 4 
sz vi 3 MN çiş dük yö 
getiren kimseye var hükümdarın sukabını okaybediyoruz dediler 
sıla; mazi fiil c. o haber mukaddem, şibhi cümle: h.cer, ismi mevsul atıfh. muz.ileyh mef'ul f.muzari f.mazi, fâil 
4 p ve Li 
ie 4 uv ; gi > “ 
kefilim buna ben bir deve yükü onu 
haber câr-mecrur mübtedâ obaşlamah muz.ileyh mübtedâ muahhar,muzaf (o câr-mecrur 


72. «Hükümdarın su kabını kaybediyoruz (kaybettiğimizi arıyoruz). Onu (biz arayıp araştırmadan önce 
bulup) getiren kimseye bir deve yükü (erzak) var» dediler. (Görevlilerden biri de): « Ben buna kefilim » (dedi) 


7 .z 
ear pov ij VE iü 
gelmediğimizi bilmişsinizdir Allah'a andolsun dediler 
nefiy h., f.mazi, fâil f.mazi, fâil lâmu cevâbi'l-kasem (yeminin cevabının o kasem h. (cer harfi de f.mazi, fâil 
başında gelir), tahkik h. denmiştir) 
(pls) fiilinin mef'ulü: fill cümlesi 
gi > pi Di N o 
13) S u 3 Pİ ONE 
hırsız olmadığımızı ve yerde bozgunculuk çıkarmak için 
(0)'nin haberi | f. mazi, nâsih, (919))'nin ismi nefiy h. atıfh. h. cer-mecrur isim ta'lil ve nasb h., f. muzari 


PN z 
(US UÜ cümlesi, U-Ü cümlesi üzerine matuftur) 


73. (Yusuf'un kardeşleri:) «Allah'a andolsun, bizim (bu) yerde bozgunculuk çıkarmak için gelmediğimizi 
ve hırsız olmadığımızı siz de bilmişsinizdir» dediler. 


z 1. a hu 
4743 El ES 0İ > Vi İĞ 
eğer yalan söylüyorsanız onun cezası nedir dediler 
(0)'nin haberi şart h., filu Ş-şar, nâsih, haber (takdir edilen cevabü'ş-şart için rabıta, (yani ( &| f.mazi, 


f. mazi, ÖS)nin ismi fail 


Ge OS) (eğer hırsızsa)|, mübtedâ, soru ismi 


74. (Yusuf'un görevlileri:) «O halde eğer yalan söylüyorsanız (size göre) onun (hırsızlığının) cezası 
nedir?» dediler. 


> iz 

bay sa 1; 5 ; Pi . 441 z 
> pi İN ) ai gö 

onun cezasıdır o yükünde bulunursa kimin onun cezası dediler 
haber rabıta, mübteda h. cer-mecrur haber: filu'ş-şart: mübteda, mübtedâ. f.mazi, fâil 


isim meçhul f.mazi şart ismi 


cevabü'ş-şart: isim cümlesi 


6) mübtedasının haberi: şart ve cevabından oluşan isim cümlesi 
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# 2: 
un al Gi Gas 
zalimleri cezalandırırız böyle 
mef'ul f.muzari câr-mecrur 


75. (Yusuf'un kardeşleri:) «Onun cezası, (kaybolan eşya) kimin yükünde bulunursa artık o (şahsın 
kendisinin rehin alınması) onun cezasıdır. Biz zalimleri (haksızlık edenleri) böyle cezalandırırız» dediler. 


v2 .0m 5 A . sf E 
Gel! - asi se : Jö Msi İk 
onu çıkarttı sonra kardeşinin eşyasından önce ( onların eşyalarıyla (Bunun üzerine başladı 
f.mazi, mef'ul atıfh. o muziileyh, bir sonraki muz.ileyh, bir o zaman zarfı, h.cer * mecrur isim, atıf h., f. mazi 
zamir için tekrar muzaf, o sonraki kelime (muzaf 
muz. ileyh için muzaf 
öy an e US İS Sal v9 
— iş) > > A edem İİ 
asla alıkoyabilecek değildi Yusuf'a plan yaptık / İşte kardeşinin yükünden 
A Kiri habeki nefiy h., f. mazi, câr-mecrur f.mazi, fâil câr- muz.ileyh, bir sonraki h. cer-mecrur 
6s) sik, (0'nin mecrur (o zamir için tekrar muzaf, isim, muzaf 
lâmul cuhüd, (inkar (e):muz. ileyh 
lamı), f. muzari ismi e ii 
iz 4feç b,” e < -İ : Sele 
pey ei alı sü öl YI ei m jp Eİ 
dereceler bakımından Oo yükseltiriz (Allah'ın dilemesi hariç hükümdarın dinine göre (kardeşini 
temyiz, (mef'ul de f.muzari fâil müstesna: masdar ve | istisnâ muz.ileyh h. cer- mef'ul, 
denmiştir) nasb h., f. muzari h. mecrur isim 
76 Gi N Ma vadi > b. CP 
4763 e çiz gö F 0g , 
5; 
daha iyi bilen | ilim sahibinin her üstünde vardır dilediğimiz o kimseyi 
mübtedâ muahhar muz. muz.ileyh, bir o muz.ileyh, mecrur, bir haber mukaddem: oatıfh.  sıla;fiil cüm.; mef'ul 
ileyh o sonrakiisme muzaf (o sonraki isim için muzaf muzaf f. muzari 


76. Bunun üzerine (Yusuf kendi öz) kardeşinin eşyasından önce onların (üvey kardeşlerinin) eşyalarını 
(aramaya) başladı. Sonra onu (kendi öz) kardeşinin yükünden çıkarttı. İşte biz Yusuf'a böyle bir plan yaptık. 
Allah'ın dilemesi hariç hükümdarın dinine (kanununa) göre kardeşini alıkoyabilecek değildi. Biz kimi dilersek 
derecelerle yükseltiriz. Her ilim sahibinin üstünde daha iyi bilen vardır. 


ze 4 öge ir 3 .. Tİ 

c Ji ei a ği Bye pri or 0 ! gö 
önceden onun kardeşi çalmıştı şayet çeliği dediler 
h.cer, zarf ismi Ği)un sıfatı; şibhi cümle fail a di şart h., fiilu"ş-şart, f.muzari (o f.mazi, fâil 

KE iğ yp ei 

dedi o onlara bunu açıklamadı ve kendi içinde Yusuf bunu gizli tuttu 

f.mazi câr- cahd-ı mutlak: nefiy ve cezm h., f. muzari, atıfh. (oh. cer-mecrurisim. fail atıf h., f.mazi, mef'ul 
mecrur mef'ul 

Ta ür ağ : if 1 - - 2. » if 

4773 öğe Ol esi M4 iy ii esi 

vasfettiğiniz. şeyleri daha iyi bilir o Allah durum bakımından odahakötüsünüz siz 
sıla; f.muzari, fâil h.cer, ismi mevsul haber mübteda atıf h. temyiz haber mübteda 


77. (Yusuf'un üvey kardeşleri:) «Şayet çalmışsa, daha önceden onun kardeşi (Yusuf da) çalmıştı.» 
dediler. Yusuf bunu (yaptıkları bu iftirayı) kendi içinde gizli tuttu ve bunu onlara açıklamadı (ve içinden) : «Siz 
daha kötü bir durumdasınız. Allah, vasfettiğiniz şeyleri çok daha iyi bilir » dedi. 


2.04, ri -X — TS 
Ü 5 Ge yi ij Kİ 2 yi gi U ıd 
ihtiyar yaşlı (o bir babası onun var Doğrusu Ey vezir dediler 
ikinci sıfat sıfat e İTE tekid ve sıfat, (bedel de münâdâ, nidâ h. f.mazi, fâil 
©») min © iliinekselem nasbh. denmiştir) tenbih h. 
muahhar ismi (o haberi; şibhi cümle 
*782 lie BŞ v Sa& 0 Vasi is 
iyilik edenlerden O seni görüyoruz Gerçekten biz Onun yerine bizim birimizi al 
(8) zamiri için hal: şibhi (91)'nin haberi; muzari fiil; mef'ul ee VE Nashi eken mefiyl Tabileietif he le 


z (Ö)'nin ismi zarfı denmiştir), emir f. 
cümle Zi 
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78. «Ey Aziz! Doğrusu onun çok yaşlı ihtiyar bir babası var. Onun yerine bizim birimizi al. Gerçekten biz 
seni, iyilik edenlerden görüyoruz» dediler. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 243 > 
(YUSUF, 70-71): 


Mİ Zemi ZER) (tef b.) hazırladı Öl z ili ): teçhizat, takım (EZ): su kabı, maşrapa, su tası / ölçek 
Ge gü kardeş de, z Meri sefere çıkanın beraberine aldığı yük (Ve Z Ezeli ): kafilenin adamları, kafile, kervan 
KERE OAİ) GEZİ p: (ismi fail )itan eden, açıkça bildiren © JE GŞÜİ pi (ismi fsi) çalan, hırsızlık eden 
(YUSUF, 72-73): 

dü ARİ Ağ Y: kaybetti, yitirdi (ENİ ölçek, su kabı, su tası (3, g “Lİ y melik, kral, hükümdar 

a ei EĞ ): (mehmuze'i-lam ve ecvef f.) geldi uz z Ji ): yük, kargo 

Gil z Zil ): deve Gaz fd 2531 ) kefil, önder, şef, başkan 

(ie ga JE yi bildi. (LEZ gp 1): (mehmuze'iklam ve ecvef(.) geldi (Ö ii Egs pl ) (ismi fâil ) çalan, hırsız 
ASLİ, Ala) OLİ y: (iral b.) ifsad etti, bozdu, fesat çıkardı (ÜS İS OS yi fecvef() idi, oldu 
(YUSUF, 74-75): 

SE SE) Kan I: ceza, karşılığını verme OS a ETİ ): (ismi fâil ) yalancı, düzmeci 

KEP EE) Nİ ceza, karşılığını verme (Aş İz 1) (misal f) buldu, rastladı 

ÜE, E Eİ) sefere çıkanın beraberine aldığı yük Ob fal adi ): (ismi fâil ) zulmeden 

(YUSUF, 76 —77): 

çi az VA): (mehmuz f.) başladı Gezi T LE İ ): kap, heybe, v.b. eşya 

(Gal ae Ea) (istifal b.) çıkardı, çıkarmaya çalıştı, çözdü, çıkarmayı arzu etti 

das tL KEŞ ): (ecveff.) işlerini yoluna koydu/ hile yaptı/ hilesini bozdu 

dai zl izi ): (mehmuz f.) aldı, çıkardı, tuttu/ helak etti/ cezalandırdı GE al ti ): din, itaat, şeriat, ceza 
(uz Gj Ç ): (ecvef f.) diledi, oluşturdu, tercih etti (4) s5 w ): yükseltti, kaldırdı 

EE z EN ): derece, basamak, yükseklik mertebesi 

GE ÜL 37 Y: çaldı, hırsızladı (3) fal gü ): kardeş (İl > sel ): (muzaaf if'al b.) gizledi / sır verdi 
Gİ Şa) Nİ ynakıs ifal b.) izhar ett, açığa çıkardı (Zİ & Zİ y: (ismi tafdil ) daha kötü, daha şerli 

GÜ OLKLİİ y: mevki, hal, durum, mertebe KE Ey İSİ E (ismi tafdil ) en iyi bilen, daha iyi bilen 
pie Ca Ul) ) (misal f.) anlattı, bahsetti/ vasıflandırdı/ sıfat verdi 

(YUSUF, 78 ): 

Gel E pe ): Mısır idarecilerinin lakabı, aziz, üstün, kuvvetli e & gü ): baba 

Ç İd Ez); 50 ile 80 yaş arası kimse, yaşlı GS ai Sİ ): yaşlı, büyük/ başkan 

dizi zl isi ):(mehmuzf.) aldı, çıkardı, tuttu/ helak etti/ cezalandırdı dü ): bir, tek 

GS) Sİ Gİ) nakıs f) gördü, bildi, zannetti Güliz vi ): (ismi fâil ) güzel yapan, iyilik eden 
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X CÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 244 (YUSU 


F:79—86)> 
DE z Dİ T İz “eğ 
ep va YI islui alı eteyi jö 
bulduğumuz Oo kimseden başkasını — alıkoymaktan Allah'a sığınırız dedi 
sıla; f. mazi, müstesna; mef'ul, istisnâ h. masdar ve nasb muz. ileyh Bİ bi f.maz 
fâil ismi mevsul h., f.muzari (83#)) olarak takdir edilen i 
mahzuf filin mef'ülü mutlakı 
«793 SÖ anki İİ TI e EE 
zalimler oluruz ozaman Şüphe yok ki, biz yanında eşyamızı 
tekit lâmı, (0l)'nin haberi & 


başlangıç cüm.: tekid ve nasb h., (9!)'nin ismi ME EE 


E zarfı 
79. (Yusuf:) «Biz eşyamızı yanında bulduğumuz kimseden başkasını alıkoymaktan Allah'a sığınırız. 
Şüphe yok ki, biz o zaman zalimler oluruz » dedi. 


a 


büyükleri dedi 


il ila UZ ME 
fısıldaşıp gizli görüşmek üzere 


tenhaya çekildiler ondan ümitlerini kesince 
fail f.mazi önceki fiilin failinden yani cemi cevabü'ş-şart; f.mazi, câr- (o fiilu'ş-şart; f.mazi, atıf h., şart bildiren 
vavından hal fâil mecrur fâil, cümle muz. ve cümleye muzaf 
e pi 
5 


ileyhtir olan zaman zarfı 
> >. .; #; > Z : 
e si KU vi öl alar İ 
sizin aleyhinizde almış babanızın olduğunu 
câr-mecrur f.mazi tahkikh. (i)nin ismii tekid ve nasb h. 


bilmediniz mi 


cahd-ı mutlak: nefiy ve cezm h., f. muzari, fâil soru h. 
Öl)nin haberi; fiil cümlesi 
(İRİ) fiilinin mefulü; masdarı müevvel 
5 7 M3 p , 
Bünei ö Er z çe ğ -, iz 
Süig Pe Uv 2 , gi ğa ip 
Yusuf hakkında (| işlediğiniz kusuru daha önce Allah'tan söz 
h. cer-mecrur isim f.mazi, fâil o zaid harf h.cer, (yani aslında kia Ji) atıfh. YI sıfatı: şibhi cümle mef'ul 
. H ei va po - Nr 
3 si g v3 — rd Ul E. ii ML) 
yahut Babam bana izin verinceye kadar yerden asla ayrılmayacağım 
atıfh. fâil câr-mecrur f.muzari gaye ve nasb h. mef'ul atıf h.ttekid-i nefy-i istikbal , f. muzari 
80 - -İ se. pr > p s1, pe 
4802. SeSi > >» Aa *g a 
hükmedenlerin en hayırlısıdır. o 
muz. ileyh 


benim için (| Allah 


hükmedinceye 
câr-mecrur fâil 


haber mübteda atıfh. f.muzari 

80. (Üvey kardeşleri) Ondan (Yusuf'tan) büsbütün ümitlerini kesince, (aralarında) fısıldaşıp gizli 
görüşmek üzere bir tenhaya çekildiler (durumlarını görüşmek için birbirleriyle başbaşa kaldılar). Büyükleri: 
«Babanızın sizin aleyhinizde Allah'tan söz almış olduğunu ve daha önce de Yusuf hakkında işlediğiniz kusuru 


bilmiyor musunuz? Babam bana izin verinceye yahut Allah benim için hükmedinceye kadar bu yerden asla 
ayrılmayacağım. O hükmedenlerin en hayırlısıdır. 


TE 


ii ağı öl wv Si İl Gaz 
hırsızlık etti Oğlun gerçekten babamız Ey deyin ki Babanıza dönün 
(Öğ)nin haberi; mazi fil töynin tekid a nasb münada a atıf & Lİ h. ia sn i 
cümlesi ismi 
© ğe 0 A Sv) ME & OY pu 
koruyucuları gaybın değiliz bildiğimiz şeyden başkasına şahitlik etmedik 
m e li 
haberi Akile zik (inin mazi, fâil (Guz ile da denir) fâil 
olduğu (inin ünü 


bağlantılıdır) 
SalslE'nin mef'ulü 
olduğu da söylenmiştir) 
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81. (Mısır'da kalmak isteyen büyük kardeşleri diğerlerine dedi ki:) Babanıza dönün (de) deyin ki: «Ey 
babamız! Oğlun (Bünyamin) gerçekten hırsızlık etti. Biz, bildiğimiz şeyden başkasına şahitlik etmedik. Biz 
gaybın koruyucuları değiliz. 


Ç gi S çi za ye 0g 
ve içinde olduğumuz şehire sor 
m (G)'nin haberi; şibhi cümle f. mazi, nâsih, (nin ismi. Sn ai amli ŞE 
4823 Sds vı 4 gre dâi gi Zi 
doğru söylüyoruz Biz gerçekten içinde geldiğimiz kafileye 
te'kid lamı, GÖğ)'nin haberi (o tekidvenasbh,, (ölynin ismi atıf h Se sila. 


sıfat, ismi zem, 

mecrur mazi, fâil mevsul (J8))ye matuf 

82. (Bize inanmıyorsan) içinde olduğumuz şehire (Mısır halkına) ve içinde geldiğimiz kafileye sor. Biz 

gerçekten doğru söylüyoruz.» 

ve. 5 boz Zr ei  ..(E. “ip “NE 
ai A ŞO OK yö 


bir sabırdır birişe nefisleriniz (o sizi (o sürükledi Hayır dedi 
başlama h. (atıf h. de denmiştir), (sabrım ya da vazifem olarak mef'ul fail câr- f.mazi, idrab o f.mazi, 
takdir edilen mahzuf mübtedanın haberi mecrur h. 
in e > 4 ö ZA DE ği Dep 
4834 ca ai yi ii ye ep ŞEOİ Me yi 
Hakim'dir. Alim'dir (0) Doğrusu hepsini ( onların bana Allah oOUmulur (güzel 
o getirir ki 
ye çe fasıl zamiri, (o tekid ve câr- il : câmid sıfat 
(0)'nin ©) ul (deki nasbh., mecrur (s2)'nın ) (çekimi 
ikinci haberi > öyini "dek haberi: masdar nın olmayan) 
haberi zamir için Geğin lü ve nasbh.,f. ismi nâsih f. 
tekid de ismi zamirden muzari, nünu mazi 
denmiştir) hal vikaye, mef'ul 
83. (Durum kendisine anlatılınca babaları): «Hayır, nefisleriniz sizi bir işe sürükledi Artık (bana düşen) 
güzel bir sabırdır. Umulur ki, Allah onların hepsini bana getirir. Doğrusu O Alim'dir, Hakim'dir » dedi. 
İnk 1 Ve Ti z iz ; 380, e : 
İyi çö y gö 3 basi gi 3 
Vah Yusuf'um vah dedi ve Onlardan yüz çevirdi Ve 
h.cer, (mahallen) mecrur isim münada, muzaf, muz. ileyh nida h. f.mazi atıf h. câr-mecrur f.mazi atıf h. 
2 Şe w öl de ia 
öfkeli tasalı bir haldeyken üzüntüden gözleri ağardı ve 
haber (o hal:hâliye (atıf harfi de denmiştir), mübteda © h. cer-mecrur isim fail f.mazi başla-ma h. 
84. Ve (Yakub) onlardan yüz(ünü) çevirdi ve: «Vah Yusuf'um vah!» dedi. Öfkeli tasalı bir haldeyken 
üzüntüden gözleri ağardı (artık göremez oldu). 
TR pa pm a Me Ms a 
0S EE e Si Gö â€ Lü 
olana kadar (o Yusuf'u anmaya devam edeceksin Allah'a yemin olsun ki dediler 
# muzari, Ö$3)nin ee mef'ul (Esynün habe: yeminin cevabı: ef'âlü istimrar'dan (devamlılık 
ismi: gizli zamir 


kasem (o f.mazi, 
i las a ” h., fail 
muzari fil fiillerinden) f.muzari, (E&)'nün ismi gizli zamir 
485p 


yemin 
: a” 5 
USUĞİ ya OS 3 > 
helak olanlardan oluncaya yada hasta 
(0S3)'nin haberi: car-mecrurdan oluşan şibhi cümle ( f. muzari, (0S3)'nin ismi: gizli zamiri GENİ (0S3)'nin haberi 
85. (Oğulları:) «Allah'a yemin olsun ki hasta olana kadar ya da helak olanlardan oluncaya (ölünceye) 
kadar sen hâla Yusuf'u anmaya devam edeceksin!» dediler. 
5 Z Şi Nr 
Allah'a kederimi ve üzüntü şikayet ederim yalnız dedi 
h. cer-mecrur isim matuf atıfh. mef'ul f.muzari hasr edatı f.mazi 
86 e EZ - iy © 172 5 
4864 Özal Y u ali ğa si 5 
sizin bilemeyeceğiniz 


şeyleri Allah katından bilirim 
sıla; fiil cüm. nefiy h., f.muzari, fâil mef'ul, ismi mevsul 


h. cer-mecrur isim f.muzari — atıfh. 
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86. (Ya'kub:) «Ben üzüntü ve kederimi yalnız Allah'a şikayet ederim. Allah katından, sizin 
bilemeyeceğiniz şeyleri bilirim» dedi. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 244 > 
(YUSUF, 79): 


e) ila ): Allah'a sığınırım (tabir) çizi ek Ke ): (mehmuz f.) aldı, çıkardı, tuttu/ helak etti/ cezalandırdı 

Gs, Msi 45-3 )i(misal f.) buldu, rastladı çal Ec pi ): dünyalık, faydalanılan eşya 

(YUSUF,80): 

(EZA “EŞ ÇİZ)p (istifa b.) ümitsizliğe düştü, büsbütün ümidini kesti (> şi / yallaj yalı): ayrıldı, tenhaya çekildi 
izli ): fısıldaşan, gizli gizli söyleşen OS FE Sİ ): yaşlı, büyük, başkan (Giz çiş pe ): bildi 

dizi ek isi ): (mehmuz f.) akid yaptı/ aldı, çıkardı, tuttu/ helak etti (ip T si) ): sağlam söz, anlaşma 

Gi yi LA DİA yi (efil b.) kusur işledi! ağırdan aldı/ eksik yaptı (CV; 2 74 Yayrıldı, müfarakat ett 

(G1 0S; dl ):rmehmuz f.) izin verdi ÜS 4 e hükmetti, hüküm verdi ÖLSE ai sej ) (ismi fâil ) hükmeden 
(YUSUF, 81 ): 


(4) Ke 9): döndü (6 Ge BYE Yi çaldı, hırsızladı G215& AŞA Aş ) şahitlik etti/ hazır oldu/ yemin etti 

Üle ZİN ÇE yibildi (ox e Üİ y gayb, gözle görülmeyen, bilinmeyen (eği © İZÜ ): erkek çocuk, oğul 
3 E a 

v3 > .3i , b e 

(oi ai ll ): (ismi fâil ) rakip, gözetleyici/ koruyan (eli 2 SÜ) baba 

(YUSUF,82): 


a. 


, , e yi po Dp > 
A KİL Be JÜ yilmehmuz f.) sordu/ istedi (6 3 ALAN ): belde, belde ahalisi (Is zg pe) ): kafile, kervan 


(ai 
(Ode z öleli ) (ismi fâil ) doğru sözlü AĞ iz yi ): (if'al b.) çıkıp geldi, döndü/ öne atıldı/ yöneldi 
(YUSUF,83—84): 

ÖL isi Jay (tef'il b.) sürükledi, teşvik etti Öz pil ). iş, emir, durum, husus (( pe pi p”) 1: sabır 
Üz ): güzel, latif, hoş (e ): (camid fiil ) umuldu, beklendi Od Eği gi İ ): (nakısf.) getirdi 

si) (cem manasını tekid için getirilir) hepsi, tümü, bütünü 5 Jİ İhlnakıs tefa'ul b.) yüz çevirdi, dönüp gitti 
(lü ) üzüntü, kızma ( az vi La ): (if'ilal b.) beyaz oldu, beyazlaştı, ak düştü (0 E Lal ): göz 
GÖZ E Kya ): gam, hüzün, keder ÇESİ (mübalağalı ismi fâil) çok tasalı, çok hüzünlü/ öfkesini gizleyen 
(YUSUF,85): 

(İZ 28 y devam etti, zail olmadı (Jİ; Le gibi devamlılık filerindendir.) (0 JA g SUĞİ ) ismi fil) ölen, helak olan 
(S3 (SİZ Ğ y bahsetti, andı, tefekkürle birlikte hatıra getirdi 


(El ): hasta, halsiz, bitkin, üzüntü ve kederden dolayı aklın ve bedenin denge bozukluğuna uğramasıdır 


(YUSUF, 86): 
. , - : 
(SE SE SE yi fnakısf/) şikayet etti (Eİ): şiddetli hüzün, gam, şiddetli hal 
a a Kk yiği e İP e 
(Ox Öİİ gam, hüzün, keder (Lis iz İS ) bildi 


amaaa 
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< CÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 245 (YUSUF: 87 —95) > 


ss. 5 


AS 7 ia pr Ugaği gi y 
kardeşini ve Yusuf'u araştırın gidin ey oğullarım 
matuf atıfh. h. cer-mecrur isim atıfh., emirf., fâil emir f., fâil münada nida h. 
Eg Rİ po b ... LR A a 
çu yay <i MO çv eli 3 
rahmetinden (ümit kesmez Doğrusu Allah'ın o rahmetinden ümit kesmeyin 
h. cer-mecrur isim O 'nin haberi: tekid ve nasbh., muz.ileyh, (o h. cer-mecrur nehy-i hazır: nehiy ve atıf h. 
) ü iy in ismi isim, muzaf cezm h., f. muzari, fâil 
nefiy h., f.muzari (9)'nin ismi 
87 Sk yede v 1 
4875. ğa öl YI alı 
kâfirler topluluğundan başkası Allah'ın 
sıfat fail istisna h. muz.ileyh 


87. (Yakub:) «Ey oğullarım! Gidin de Yusuf'u ve kardeşini araştırın, Allah'ın rahmetinden ümit kesmeyin. 
Doğrusu kâfirler topluluğundan başkası Allah'ın rahmetinden ümit kesmez.» dedi. 


Mi. ZAR 38 z iz iz A 615 
Sağa gi U iü JE Ids3 ul 
Ey vezir dediler onun yanına girdiklerinde 
sıfat münada, tenbih h nida h. cevabü'ş-şart; f.mazi, fâil cârmecrur (| fiilu"ş-şart, f.mazi, başlama h., cezmetmeyen ve 
fâil şart bildiren zaman zarfı , 
pe # 2 43 si i 8» 
Deni Ge 3 yağı (009) 3 ua 
sermaye ile geldik sıkıntı ailemize ve Bize dokundu 
câr-mecrur f.mazi, fâil atıf h. fâil matuf atıfh. f.mazi, mef'ul. 
o.d- 4 > £ vi Giz 
Öaİ 3 ei) yü iza 
bize sadaka ver ve ölçeği bize tam yap ehemmiyetsiz 
câr-mecrur emir f.; rica ifade eder (o atıfh. mef'ul, câr-mecrur rabıta, emir f. sıfat, mecrur 
pr ON 5 1 ir 
488). Sölaziı Ez ai öl 
sadaka verenlere karşılığını verir Allah Şüphesiz ki 
etti f.muzari, (01)'nin haberi (91)'nin ismi İlan 


88. onun (Yusuf'un) yanına girdiklerinde: «Ey Vezir! Bize ve ailemize sıkıntı dokundu (kıtlık uğradı). 
Ehemmiyetsiz bir sermaye ile geldik. Artık ölçeği bize tam yap ve sadaka ver (fazladan da bağışta bulun). 
Şüphesiz ki Allah sadaka verenlere karşılığını verir » dediler. 


) m u b p yö 
ve Yusuf'a yaptığınızı neler bildiniz mi dedi 
atıf h. câr-mecrur sıla; fiil cüm. fiili mazi, fâil mef'ul, ismi mevsul f.mazi, fâil. soru h. f.mazi 
4893. ğa si 3 asi 

cahiller olduğunuz zaman kardeşine 
baba oülroda zaman zarfı, çi ile bağlantılıdır) matuf 


89. «Siz, Yusuf ve kardeşine cahiller olduğunuz zaman neler yaptığınızı anlayıp bildiniz mi (hatırladınız 
mı) ? » dedi. 


: “2 > : sz 
Gy Mi yi Sü a UNİ Lü 
Yusuf'um ben dedi o Yusuf sen gerçekten sen misin dediler 
haber mübteda f.mazi haber tekit lamı* (9))'nin haberi: isim soru h., tekid ve nasb f.mazi, fâil 
z S'nin ismi 
cüm.; mübteda hu ) DELİN 
v iğ Mp 8 id a ) 
kim Doğrusu bize (Allah lütfetti kardeşim bu 
mio şart tekid ve nasb h., (9l)'nin câr-mecrur o fail f.mazi DR haber mübteda atıf h. 


ismi 
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ö ost saf 5 iz 4 Dere! > Da 
b e ee ai ay ai ok a 3 BR 
güzel davrananların mükâfatını ozayietmez Allah kesinlikle sabrederse ve sakınır 
müzzileğii me (ö)'nin haberi fil (öl)nin GeL in KE Alİ Glyin haberi 
cümlesi; nefiy h., ismi cümlesi; tekid ve filu”ş-şart, f. 
f.muzari nasbh. muzari 


(4) mübtedasının haberi; şart cümlesi ve cevabından oluşan isim cümlesi de en baştaki (Ö)'nin haberidir. 
90. (Kardeşleri:) «Sen, sen gerçekten Yusuf musun? » dediler. O da; «ben Yusuf'um, bu da kardeşim. 
Allah bize lütfetti. Doğrusu kim (Allah'tan) sakınır ve sabrederse, Allah kesinlikle güzel davrananların 
mükğfatını zayi etmez» dedi. 


Dİ fi >” - 24 si a Di Ts üz 
4918 bizi So 3 Ge AS du gü 
hata gerçekten bize (o Allah seni tercih edip Allah'a yemin ederiz < dediler 
edenlerdik biz üstün kılmıştır ki 
e e m (9))'nin hafifletilmiş al GER tell HU PN kasem h., yemin (<)'siyle Wi hn 
ÇO hali; tekid ve nasb o cümle) kasem, mecrur isim 
j bayi, h., (4) olarak takdir h. tahkik h. 
be 5) P 
cümlesi edilen (9))'nin ismi 
(inin mahzuf, f. mazi, 
babavizir nâsih, (9IS)'nin ismi 


91. (Kardeşleri:) «Allah'a yemin ederiz ki, Allah, seni bize tercih edip üstün kılmıştır. Gerçekten biz hata 
edenlerdik (bu yüzden de kaybettik)» dediler 


: iy . 5 pa 
, 3 135 204 Ti > > ğ 
AYI gr pl! > -# y yö 
Allah affeder Bugün size hiçbir kınama yok dedi 
fail f.muzari zaman zarfı (nın haberi: şibhi cümle (nin ismi en-nafiye li'l-cins f.mazi 
92 : : sef 3 - di 
4924 >! gl > 3 A 3 Sİ 
merhametlilerin en merhametlisidir (0) sizi 
muz.ileyh haber, muzaf mübteda atıf h câr-mecrur 
92. (Yusuf:) «Bugün size hiçbir kınama yok, Allah sizi affeder! O, merhametlilerin en merhametlisidir.» dedi. 
£ T vE “5 z > 
Sİ çi e ölü LR wwe? AĞI 
gelir babamın yüzüne onu bırakın Bu benim gömleğimi o götürün 
emrin cevabı olduğu için o muz.ileyh, h. cer-mecrur atıf h.,emirf., : ilanı câr- emir f., fâil 
illet h.nin düşmesiyle 5): ileyh isim fâil, mef'ul (yazs)'dal mecrurtmuzaf 
meczum f.muzari (ç):muz. ileyi bedel * muz.ileyh 
93 5 ef gi - 3 
<3 ez a 3 maş 
bütün ailenizi bana getirin ve görecek hale 
tekid câr-mecrurtmuzaf, muz. ileyh emir f,, mef'ul atıfh. fisl (S'deki müstetir zamirden hal) 


93. «Bu benim gömleğimi götürün de onu babamın yüzüne bırakın, görecek hale gelir. Ve bütün ailenizi 
bana getirin.» 


e pâyi gö yer e) 3 
doğrusu ben babaları dedi kafile ayrıldığı zaman 
tökidva hasb hi, Öğ)inin degil fail cevabü'ş-şart; f.mazi fâil filu'ş-şart, f.mazi (o şart bildiren zaman zarfı | atıfh. 
(0) öyllr ol NN? e ei 
, Eğer beni bunaklıkla kınamazsanız z” Yusuf'un kokusunu duyuyorum 
Va my mad up an A meyen 
.muzâari 


94. Kafile (Mısır'dan) ayrıldığı zaman, babaları (etrafındakilere): « Eğer beni bunaklıkla kınamazsanız 
doğrusu ben Yusuf'un kokusunu duyuyorum » dedi. 
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£<953 gağlı ANE çi GE) pi yü 
eski - Şaşkınlığındasın doğrusu sen Allah'a yemin olsun ki (o dediler 
giti (9))'nin haberi; şibhi cümle tekid ve nasb h., (91)'nin ismi Kasemih;,yemin tmnezi İRİ 


cevabü'-kasem (yeminin cevabı) 
95. (Yanındakiler Yusuf'un öldüğüne inandıkları için:) «Allah'a yemin olsun ki doğrusu sen, (hala) eski 
şaşkınlığındasın» dediler. 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 245 > 
(YUSUF, 87 88): 


s5, 


in > İZ 0) ie ğa 
(O GAÜ) erkek çocuk, oğul (CR LAS Yıgitti (5x1 & EY): kardeş (CU 


3 ): (misal f.) ümidi kesti/ bildi 
5 


Ce U23 eş si ): (tefa'ul b.) araştırdı, haber edindi, bir şeyi duyu organlarıyla araştırdı, malumat topladı, 
"Tehassus" (aramak) hayırlı iş için, "Tecessüs" (araştırmak) ise kötü işler için kullanılır. 
Ço) ): Allah'ın rahmeti/ rüzgarın esmesi/ rahat, hayat bahşeden rahmet e e (3) girdi 


Bi, sağ m ep Me 
(Gal ): Mısır idarecilerinin lakabı ((.> J ): (muzaaff.) isabet etti, dokundu (9 lal » Ul ): ehil, aile, akraba, aşiret 
A) yay G 


Gali: zarar, ziyan (&> ii si ): (mehmuze'l-lam ve ecvef f.) geldi Gİ ): sermaye, anamal 

K Şi İİ ) e 1: (ismi meful ) basit görülen, az ve ehemmiyetsiz olan dsi © yi ): ölçü, ölçek 
Geli e ye ih (nakıs if'al b.) eksiksiz yaptı, tam olarak yerine getirdi, ifa etti iye ES pe > ):. (nakıs f.) karşılığını verdi 
(GAL Gİ GÜLE ):(tefa'ul b.) sadaka verdi Oğlan E GLEN ):(ismi fâil ) sadaka veren 

(YUSUF, 89—90—91 -92—93): 


(lis İZ Ey bildi Ola RE Jİ: yapı (EZE! & Ey. kardeş (Oyal z JA ): (ismi f8il) akılsızlık eden, cahil 
a vi ri ): (muzaaff.) lütufta bulundu, nimetlendirdi/ başa kaktı ei EE LÂ ): (nakıs iftial b.) korundu, sakındı 
0 ai 7-2 ): sabretti deli Ke çel )Jecvef if'al b.) zayi etti, telef etti/ ihmal etti 

öl & İÜ yecir, ücret, mükafat || (9 iz a) ): (ismi fâil ) güzel yapan, iyilik eden 

Gel Su 3 (mehmuz if'al b.) tercih etti, üstün tuttu © yea a ea ) :(ismi fâil ) kasden kötülüğe meyleden, günahkar 


KR Gİ) çi <! J: (masdar) ayıplama, kınama, başa kakmak, azarlamak, itab ve levm etme 


(ÜZAZ AZ ZAR ye mağfiret eti, bağışladı (( 474 >) ) ZEYÜ E (ismi tafdi ) en merhameti, daha merhameti 


(O) (İİİ) (ismi fali) merhameteden (4 YES LAİ; Cağ götürdü 
d > 


(a3 E azli ): gömlek eli ii ui ): (nakıs if'al b.) attı, bıraktı 

“. ies Zi 

G3 z S)yüz (GL gi Sİ): (nakısf.) geldi 

a FM MM w 

(öl a MU) ): ehil, aile, akraba, aşiret (a ai yor) ): (sıfat'ı müşebbehe ) gören yahut açıkça bilen 


Gasiİ — OYA ):( tekid için getirilir hepsi, hep beraber, topluca 
(YUSUF, 94 — 95 ): 
OL Jai Yi ayrıldı/ ayırdetti/ kesin hüküm verdi (Eze c yel ): kafile, kervan 
(mezi İz rez ): (misal f.) buldu, bildi CE Ğ zi ): koku/ rüzgar/ yardım 
Cüzi KE a8): (tef'il b.) bunaklık isnad ederek kınadı, bunak dedi. İhtiyarlıktan dolayı kişinin bunaması ve aklının gitmesi 
İba ye ) dei I: sapma, dalalet ri fal ri ): eski, kadim 
AAMAMAMND 
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X CÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 246 (YUSUF: 96 — 103) > 


EY ey NN -r öd Aİ el ME 
görür olarak akabindedöndü o yüzüne onu bıraktı müjdeci geldiği zaman 
hal atıf h., f.mazi h. cer-mecrur cevabü'ş-şart: fail zaid harf, fiilu”ş- başlama h., şart 
isim f.mazi, mef'ul şart, f.mazi bildiren zaman zarfı 
# ei Mi Ni f “iz 
e) Sİ Ji i jö 
Ben size demedim mi dedi 
i ME ME câr-mecrur cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h., f. muzari soru h f.mazi 
tekid ve nasb h., (91)'nin ismi 
4963 olay u dn ğa psi 
bilmediğiniz şeyleri Allah'tan biliyorum 
sıla; fiil cüm.; nefiy h., f.muzari, fâil mef'ul, ismi mevsul X 


h. cer-mecrur isim 


f.muzari, (01)'nin haberi 
96. Müjdeci gelip de onu (gömleği) onun (Yakub'un) yüzüne bıraktığı zaman, görür olarak (eski sağlığına) 


döndü, (Yakub): «Ben size, “sizin bilmediğiniz şeyleri Allah'tan (vahiyle) biliyorum" demedim mi?» dedi. 
497) , > 


Silyiiğ < K ik zi e EMİ TE 
Sb VS v, Ge) e) rr Üy Uly 
hata edenler (o olmuştuk doğrusu (ogünahlarımıza bizim mağfiret Babamız Ey dediler 
bizler için dile 
(Ö)inin f. mazi, nâsih, o tekidve nasbh., mef'ul câr- emir f. (rica münada nida of.mazi, 
(GİS)'nin ismi (ö)'nin ismi mecrur ifade eder) h. fâil 
haberi 
(9)'nin haberi: fiil cümlesi 
98 . 6 wi, pi 1$ bg li isa > “ia 
£ > yi ) yâ A 4) Gi ğ) “ yönel ”, ge Jö 
çok çok Doğrusu O Rabbimden sizin bağışlanma dedi 
merhametli (o bağışlayan için dileyeceğim 
Me Da ER , o fasılzamiri (o tekid venasb mef'ul câr- f.muzari Istikbal f.mazi 
(Ol)'nin ikinci o (9))'nin haberi (tekid de ” Sı Geni İNER (gelecek 
haberi denmiş) . » VER zaman) h. 
97. (Oğulları); «Ey Babamız! Bizim için günahlarımıza mağfiret dile. 


Doğrusu bizler hata edenler 
olmuştuk» dediler. 98. (Ya'kub:) «Sizin için Rabbimden (şimdi değil de ileride) bağışlanma dileyeceğim. 
Doğrusu O çok bağışlayan, çok merhametli olandır» dedi. 


gi gö iss âi 


yanına aldı 


EN 
ve (o ana-babasını 


Yusuf'un yanına girdikleri zaman 
atıf h. omef'ul (tesniye câr- cevabü'ş-şart; h.cer, mecrur isim filu"ş-şart, f.mazi, cemi başlama h., şart bildiren 
muzaf) mecrur f.mazi (gayri munsarif) vavı fâil zaman zarfı, nasb mah. 
e pe e ” He MR 
4995 di ayı sö öl aa VgESİ yö 
korkusuzlar olarak Allah'ın dilemesiyle Mısır'a girin dedi 
Mi fail şart h., filu'ş-şart; f.mazi, önceki cümlenin mef'ul emir f., fâil f.mazi 
deki ideni nel delalet ettiği cevabu'ş-şart mahzuf 


hal ve hal sahibi arasına giren ara cümle 


99. (Mısır'a gidip) Yusuf'un yanına girdikleri zaman, (Yusuf) ana-babasını yanına aldı (bağrına bastı) ve 
« -Allah'ın dilemesiyle- korkusuzlar olarak (güven içinde) Mısır'a girin (yerleşin)» dedi. 


, LA 5 “Te özi sp ğ 
4 WU 3 PAN ai & 3 
onun için kapandılar tahtın üzerine Ana babasını oturttu 
câr-mecrur f. mazi, fâil atıfh. h. cer-mecrur isim mef'ul f.mazi atıfh. 
oz o Sa İS a İİ E MİT e ET (45 
Be Sİ) UN la Lei © JE 3 Sizi, 
önce rüyamın yorumudur bu babacığım Ey dedi ki secdeye 
h.cer, zarf ismi muz.ileyh haber mübteda münada nidâh. f.mazi (o atıfh. hal 
öwzi öz : L3, ” 2142 âZ 
s yel 3 - b Gaz NU) 
bana iyilik etti gerçek (o Rabbim onu kılmıştır 
câr-mecrur f.mazi tahkik o atıfh. ikinci fâil 
h. mef'ul 


f.mazi, mef'ul, (cümle “elden hal de denmiştir) o 
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|, > .İ Hiz - .> - se, * 
ga e) “ se 3 e m) e a İ : 
çölden sizi getirdi ve zindandan beni çıkardı Çünkü 
h.cer mecrur isim câr-mecrur f.mazi atıfh. h. cer-mecrur isim f.mazi, nünu vikaye, mef'ul (ozaman zarfı 
W sö - :- “Le Za ... 
era 3 Si olalı gğöİ AN ve 
kardeşlerimin arasını ve benim şeytan (arasını bozduktan (o sonra 
muz. ileyh, kendinden sonraki matuf, atıfh. mekan zarfı, muzaf, fail muz.ileyh: masdar-ı h.cert zarf 
zamir için muzaft muz. ileyh muzaf muz. ileyh müewvel: nasb h., f.mazi ismi, muzaf 
z A * ” 
ul Gk 2 bl 
şey için lütfedicidir Rabbim Doğrusu 
h.cer (takviye için zaide de denmiş), ismi mevsul (Öl)'nin haberi (ö))'nin ismi tekid ve nasb h. 
4100 * gi ii “3 24 ».. 
41003. Si çalı TA sl sü 
Hakim'dir Alim'dir (0) Gerçekten O dilediği 
fasıl zamiri (tekid de denmiştir) Li © Sıla;fil cüm.; 
tekid ve nasb h., ©) nin ismi timi 


(öl)'nin ikinci haberi GÖi)'nin haberi 

100. Ana babasını tahtın üzerine oturttu, (hepsi) onun için (Allah'a) secdeye kapandılar. (Yusuf) dedi ki: 

«Ey babacığım! İşte bu, daha önce (gördüğüm) rüyamın yorumudur. Rabbim onu gerçek kıldı. Doğrusu 
Rabbim bana iyilik etti (güzellikler ihsan etti). Çünkü beni zindandan çıkardı ve şeytan benimle kardeşlerimin 
arasını bozduktan sonra sizi çölden getirdi. Doğrusu Rabbim dilediğine lütfedicidir. Gerçekten O Alim'dir (çok 


iyi bilendir), Hakim'dir (hikmet sahibidir).» dedi. 
Zi el » ii 27 5 .. 
bali ça 0 3 ze şi Y 
yorumunu bana öğrettin ve Mülkten bana verdin (Ey) Rabbim 
h. cer-mecrur isim, f.mazi, fâil, nünu atıf h.cer, mecrur isim f.mazi, fâil, nünu tahkik omahzuf nidâ harfinin münâdâsı, 
muzaf vikaye, mef'ul h. (fiille bağlantılıdır) vikaye, mef'ul h. muzaf, (s):muz. ileyh 
re “e pa R 5 sie ği : vg 
Şalı gi 3 &i pi 3 ağ ei “ei 
dünyada benim velimsin o sen yeri ve gökleri (Ey) Yaratan sözlerle 
h. cer-mecrur isim haber mübteda matuf atıf o muzileyh mahzuf nidâ harfinin muz. 
(haber ile bağlantılıdır) h. münâdâsı, muzaf ileyh 
1014 2.48 mi - *|ps > Bia Gi â 
TOZ azla çizdi 3 a Şİ Saü 3 
sâlihlere beni kat ve müslümanolarak (o Benivefatettir ahirette 
câr-mecrur dua için emirf.,nünu (o atıfh. önceki kelimede dua için emir f., illet o matuf atıf h. 
vikaye, mef'ul geçen mütekellim harfinin hazfiyle 
zamirinden hal meczum, mef'ul 


101. (Yusuf:) «Ey Rabbim! Mülkten bana (hükümranlık) verdin ve bana (rüyada görülenlerin) sözlerle 
yorumunu öğrettin. Ey gökleri ve yeri yaratan! Sen dünyada da ahirette de benim velimsin (işlerimi yoluna 
koyan dostumsun). Beni müslüman olarak vefat ettir ve beni sâlihlere (iyi insanlara) kat!» (dedi). 


pe z pi : ; pi —e o “ük 
CR Ep Aİ ip 5 
eni 3 Sağ li De si ye 8 
sen değildin sana onu vahyediyoruz gayb haberlerindendir İşte bu 
nefiy h., f. mazi, (01S)'nin ismi e e Fmuzari, mef'ul muz.ileyh “23” mübtedasının haberi meç 
4 102 Ti Ze ., - .4.0f —s. ri * ei 
£ > Oy ye e 3 eri aa 3 e 
hile yaparak Onlar işlerine azmettikleri zaman onların yanında 
haber: muzari fiil mübteda ohal mef'ul f.mazi, fâil, geçmiş zaman Ee O 7 
muz. ileyh zarfı, muzaf (91S))'nin haberi 


cüm. vâvı 
102. İşte bu (Yusuf'un hikayesi) gayb haberlerindendir. Onu sana vahyediyoruz. Onlar (hep birlikte) hile 


yaparak işlerine azmettikleri zaman sen onların yanında değildin. 


103 sep v2 : g 4 ei - - 
41033. öaazaş eo g 4 ya Sİ u 4 
iman edecekler hırs göstersen bile insanların o çoğu değildir 
zâid cer (tekit için filu'ş-şart; f.mazi, fâil, cevabu'ş- oOşar  itiradi(ara (O muzileyh (Üy'nin nâsih h. atıf 
lir), (Ğ)'nın haberi şart önce geldiği için mahzuf th. ocümle)harfi h. 
gelir), (44)'nın haberi sayılmış ismi 


103. Sen hırs göstersen bile insanların çoğu asla iman edecekler değildir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 246 > 
( YUSUF, 96): 


(a ii 6); (mehmuze'-lam ve ecvef f.) geldi e E pes ): müjdeci GE, ai 2 ): yüz 
ei İİ Gİ ye (nakıs ifal b.) atı, bıraktı (BAZ İZİ İS yirilal b.) döndü, eski haline döndü 
7 & İse y. (sıfatı müşebbehe ) gören yahut açıkça bilen (Cs ala GE Yibildi 

(YUSUF, 97 ): 

(AZN YALI ZAR Ye (istifal b.) istiğfar etti, bağış diledi (> y> a &SİNİ ye günah, suç 

(Gb it res) ): (ismi fâil ) kasden kötülüğe meyleden, hatalı, günahkar 

(YUSUF, 98 — 99): 


vaaz ? 


AŞ YAZA Yifistifal b.) istiğfar etti, bağış diledi (Y pe iç esi girdi 

(el EE Sİ): (mehmuz, nakıs, if'al b.) barındırdı, yanına aldı Gio )r ana baba 

e Bir He ): (ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti © gal z Zay; (ismi fâil ) korkusuz, emin, emniyetli, emniyet içersinde olan 
(YUSUF, 100 — 101 ): 

5 ö KE yükseldi, kaldırdı ENİ cazi Yanababa (#35 z G1 ): taht, arş, çatı, tavan, çardak 


L DİN “e ME 
(> 2  ) (muzaaff.) secdeye kapandı/ yüksekten düştü/ çöktü e tal Li ): (ismi fâil ) secde eden 


di YA 4 px 4 e Üre e a 
(2! & ): ey babacığım (.k Gl ): tabir, yorumlama (3)! ): rüya, düş Oü>- ai M5 pi kıldı, çevirdi, yarattı, icad etti 


(Gİ): hak, gerçek | (ULEN İİİ Lİ ye fifa b) iyilik eti, ikram etti, nimetlendirdi (ZAğİY: çöl 
hi ye , 


(ENE AE İ) (ifal b.) çakardı (02  Öİ ) hapishane, zindan (L23 sl&5 £l3 ); (ecveff) diledi, oluşturdu 


a N 
(GE imi el Yi (mehmuze'i-lam ve ecvef f.) geldi 


(0 G5 gi 8 ): arasını açtı, ara bozdu, fitne ile etki altına ve etki alanına aldı 

rı) & Saki ): rifkı ile ve sağlamca yapmak suretiyle bütün inceliklerine varıncaya kadar yerine getiren 

GE ge Sİ) (nakıs f.) verdi, getirdi Çaki): saltanat, mülk (U Jj j çiz ): (tef'il b.) öğretti 

Cebi ): tabir, yorumlama (Epi azli ): anlatılan söz, konuşulan kelam eği c İyİ ): dost, veli 
K yi ss) "edi I: (ismi fâil ) yaratan, icad eden Gö ye yi ) : (nakıs tefa'ul b.) vefat ettirdi, ruhunu kabzetti 
(Gİ, mil GELİ ): ifal b.) kattı, denk tuttu (ON & FİĞ (ismi fâil ) doğru olan, salih olan 

( YUSUF, 102 — 103): 

ağ ai Gi) haber, vakıa, hadise oz ğ Li ): gayb, gözle görülmeyen, bilinmeyen 
Ge) gs Eİ ): (nakıf if'al b.) vahyetti, sır verdi, ilham etti, gizlice öğütledi 

(cuz hee ei ): (if'al b.) azmetti, karar verdi ğel zc ij ): iş, emir, durum, husus 

< İS ŞE ): hile yaptı, düzenbazlık yaptı/ çekiştirdi/ kaydırdı 

(“5 75) İİSÜ p ismi tafdil) ekseriyet, çoğunluk, daha çak, en çok (AĞI Yy: insanlar 


(a tai 42 ): hırs gösterdi, rağbeti artırdı ( 0 şi z AZAN y: (ismi fâil) inanan, iman eden, emin kılan 
Jaa jmajan/na/an/mafan) 


(Cüz: 13) (12 / Yusuf Süresi) 189 
< CÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 247 (YUSUF: 104 — 111) > 
b £ 01. 9 ife Zı? - 
a ol lde gi gu 3 
o değildir bir ücret bunun için — onlardan istemiyorsun 
mübteda nefiy h. h.cer (zaide de denmiştir), mecrur isim câr-mecrur nefiy h., f.muzari, mef'ul atıfh. 
41045 Sl 5 
alemler için 


YI 
bir öğütten başkası 
e 'ün sıfatı: şibhi cümle haber istisna h. (hasr edatı da denmiştir) 
104. Halbuki sen bunun için (tebliğ ve peygamberlik görevin için) onlardan herhangi bir ücret 
istemiyorsun. O (Kur'an) alemler için bir öğütten başkası değildir. 
LE fi : le 
Om O 


geçerler 


“ ” 7 0 » Ve 2 
ou! 2 al e i$ 3 
yerde ove göklerde mucizeler vardır nice 

“is GOEKSASBTRİR matuf ii h.cer (zaide de denmiştir), mecrur h.cer, temyiz, mübteda, sayıdan o başlama 
İ tez ZİR mecrur kinâye isim h. 
haberi isim, (&''in sıfatı) 
105 Ma 03 pe .. : sit 
iii Ope, ys 3 le 
yüzlerini çevirerek yanlarından 
MÖ câr-mecrur ("0 > A4'ile “Üsyel"deki "4 "dan hal: kielezaNı Ear 
bağlantılı) mübteda 
105. Göklerde ve yerde nice mucizeler vardır ki, yanlarından yüzlerini çevirerek geçerler. 
106 ye ek .. 5 Ka v salli DO 0 - 
41065 ya A 3 YI au ASİ eke 
ortak koşarak ancak Allah'a onların çoğu inanmıyor 
haber mübteda halvâvı | istisnah h. cer-mecrur fail nefiy h., f.muzari oatıfh. 
isim 
(Sİ)'deki zamirden hal; isim cümlesi 
106. Onların çoğu, ortak koşmaksızın Allah'a inanmazlar. 

f j Ke DER İNE ç f 

gi alı NE va Lb esl Vİ Veli İ 

veya Allah'ın azabından o helak edici bir afetin (onlara gelmesinden (o emin oldular mi 
atıfh. o muzafunileyh oh. cer-mecrurisim, fâil mef'ul, masdar ve nasb h., f. muzari, başlama soru h. 

muzaf mef'ul h.,f.mazi, fâil 
3 lisa e 4 > < 22,6 
4107p 0, yox y bal 3 j isli 
farkına varmadan onlar 
haber: olumsuz muzari fiil cümlesi 


ansızın o kiyamet saatinin ( onlara gelmesinden 
mübteda hal fail 
107. Allah'ın azabından onlara helak edici bir afetin gelmesinden veya onlar farkına varmadan, kıyamet 
saatinin ansızın gelmesinden emin mi oldular? 
d gö EE Ni t ef - 
vi İma JE alı di ei 
Ben basiret üzere 


e 


hal vâvı 


f.muzari, mef'ul 


(GESİ)'nun faili 


O) 
ie oda FB 
Allah'a davet ediyorum o benim yolumdur — Bu De ki 
C pi ) daki fâilden h Ke e f.muzari haber mübteda emir f 
için tekid hal: şibhi cümle 
AE £ — 2 Ni Gİ 5 İN Z z 
4108p ge) ez) vi U 3 alı OE 3 ei 9 
ortak ben değilim (Ove Allah'ı noksan sıfatlardan Obanatabi kimseler ve 
koşanlardan tenzih ederim olan 
ZAN : n nefiy h. atıf o muziileyh mahzuf fiilin atıf f.mazi, nünu matuf, atıf 
(S'nin haberi; — (Uy'nın h. mef'ülü mutlak oh vikaye, mef'ul ismi h. 
şibhi cümle ismi naibi mevsul 
108. De ki: «Bu benim yolumdur. Ben ve bana tabi olanlar olarak basiret üzere (kalp gözüne tesir eden 
delillerle) Allah'a davet ediyorum. Allah'ı noksan sıfatlardan tenzih ederim. Ve ben ortak koşanlardan değilim.» 
5 pi : > 25 
. 5 ; 5 zel * isofe - 
2! Si Ye, Yı Me e 
kendilerine vahyettiğimiz. erkeklerden obaşkasını (osendenönce (göndermedik 
câr-mecrur (YS) kelimesinin sıfatı, muzari fil mef'ul, mevsuf istisna h. h ği nefiy h., f.mazi, 


atıf 
fail h. 
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Kü Bİ il ör 4 Lie LE 
Ve pi mi gi i egri b 
nasıl (o akabinde bakmadılarmı Oo yeryüzünde hiç gezmediler mi kasabalar halkından 
AS)'ni isi atıfh., h. cer-mecrur atıf h.*cahd-ı mutlak: soru muz.ileyh h. cer-mecrur isim, 
( ad f.muzari, fâil isim nefiy ve cezm h.,f. h. muzaf 
haberi, soru ismi muzari, fâil 
özü a 3 çeli a li e 0S 
ahiret yurdu kendilerinden önceki kimselerin akıbetinin olduğuna 
muz.ileyn (o başlangıç h., mübteda,muzaf (başlama sıla: şibhi cüm. muz.ileyh, ismi mevsul (OS)'nin ismi f.mazi, 
h. in nâsih 
109 “ee dir 4 oz # gi güz, 
£1095 O slüsi Yö i Yİ il > 
Hâla aklınızı kullanmıyor Musunuz sakınan kimseler için daha iyidir 
atıf h., nefiy h., f.muzari, fâil, soru h. sıla; fiil cüm.; f. mazi, fâil câr-mecrur haber 


109. Senden önce kasabalar halkından kendilerine vahyettiğimiz erkeklerden başkasını göndermedik. 
Yeryüzünde hiç gezmediler mi ki, kendilerinden önceki kimselerin akıbetinin nasıl olduğuna baksınlar! Sakınan 
kimseler için ahiret yurdu kesinlikle daha iyidir. Hâla aklınızı kullanmıyor musunuz? 


og İL pa | » An ? —& 
esi Vb 9 gazi yelai 0I 
kendilerinin sandıkları ove peygamberler (o ümitsizliğe düştükleri zaman Nihayet 
tekid ve nasb h., Giynin ismi f.mazi, fâll (o atıfh. fail filu"ş-şart, f.mazi şart ismi başlangıç h. 
yi. a: > 25 ii“ EY DE 
sU » Şi Uaj gas 1yİ$ ö 
dilediğimiz kimse kurtarılır yardımımız — onlara gelir yalanlandıklarını 
sıla; fiil cüm.; naibul fâil, ismi atıf h., meçhul fâil cevâbü'ş-şart; e di ci tahkik 
f.muzari mevsul f.mazi f.mazi, meful Çöl) nirihaberi; mağhul mâl Gür; h. 
wi) masdarı müevveli ve ondan sonrakiler (b) fiilinin mef'ülü 
110 asi 2 uk 4; - 
4103. ei pi CU 2 3 
suçlular topluluğundan azabımız geri çevrilmez 
sıfat h. cer-mecrur isim naibul fâil nefiy h., meçhul f.muzari başlama h. 


110. Nihayet peygamberler ümitsizliğe düştükleri ve kendilerinin yalanlandıklarını sandıkları zaman 
onlara yardımımız gelir ve dilediğimiz kimse kurtarılır. (Fakat) suçlular topluluğundan azabımız geri çevrilmez. 


LE ZN 7 SE e SE 


akıl sahipleri için ibretler onların kıssalarında vardır Andolsun ki 
nefiy h. muz.ileyh câr-mecrur, muzaf e İİ f.mazi, lâmu cevâbi'l-kasem 
g nda (9197'nin (9197'nin mukaddem haberi: nâsih (yerinin cevabının 
di muahhar ismi şibhi cümle başında gelir), tahkik h 
e : p , -. 
, 7 ANN Se > 3 - : 
çil gla e SN MN Ez 0s 
şeyi tasdik edendir Fakat uydurulan bir söz değildir 
İmei “442” e matuf, muzaf ilik ME efakmeşnl (019)'nin haberi (| f. mazi, nâsih, (919)'nin ismi 
.. & m 
: .., 2 - ... pr 
3 ss F Jai 3 pe o 
şeyi her açıklayandır kendinden önceki 
atıfh. muz.ileyh muz.ileyh, sonraki matuf,, muzaf atıf muz.ileyh,, bir sonraki zamir için sıla; şibhi cümle; 
kelime için muzaf h. muzaf, muz.ileyh zarf ve muzaf 
111 80,3 .z 7.0. - .. 
Gİ Oyağ ol > 3 ŞA 
> 
iman eden bir toplum için bir rahmet ve bir rehberdir 


câr-mecrur atıfh 


(esö)'nin sıfatı: f.muzari, fail “El"üzerine matuf “la üzerine matuf 
111. Andolsun ki onların (geçmiş peygamberlerin) kıssalarında akıl sahipleri için ibretler vardır. (Bu 
Kur'an) uydurulan bir söz değildir. Fakat, kendinden öncekileri tasdik eden, her şeyi açıklayan (bir kitaptır); 


iman eden bir toplum için bir rahmet ve bir rehberdir. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 247 > 
(YUSUF, 104 — 105 — 106): 


EN SE ği MX 
OL YÜZ Jİ y (misal £) istedi, sordu ÖZ! g İÜ Yt ecir, ücret, mükafat 
(a ): inzal edilmiş kitap/ zikir/ hatıra getiriş ey T çil ): alem, mahlukatın her bir cinsi 


öğ Eg >» 80: ö» şi . , .N 
K ©» 1D) :nice (!s Aİ u#): (muzaaf f.) geçti/ uğradı/ hareket etti (ye oi era) ): (ismi fâil ) yüz çeviren 
K Ni 55 ) sü I: (ismi tafdil ) ekseriyet, çoğunluk, daha çok, en çok 
( YUSUF, 107 ): 


üi Sa al): (mehmuz f.) emin oldu, güvendi Gül çi si ): (nakısf.) geldi 

ys a a ): helak edici afet/ baygınlık veren, bayıltıcı (XL. ai EE ): marife olarak kıyamet günü/ saat 
Gali ): füc'et, ansızın oluverme az Sağ yes ) :hissetti, bildi, farkına vardı 

(YUSUF, 108 ): 

ME z Yi ): açık ve geniş yol (3 GEN G3 ): (nakıs fi) çağırdı, davet etti, ibadet etti, dua etti 

(ge ğ ri ): basiret, hakikate erişilebilen kalp gözü ) a ): (iftial b.) uydu, tabi oldu 

(İİ! OLE ): Allah'ı tenzih ederim (049/22 & ÜZELİ x (ismi fil) Allah'a ortak koşan 

( YUSUF, 109 ): 

AE İİ EYİ: ral b) gönderdi (JE, & ÜST yerkek, adam (Öylk! > SÜ y ehil aile, akraba, aşiret 
(la ŞE İİ nakıs ifal b.) vahyetti, sır verdi, ham etti, sevketti, gizlice öğülledi (5'İ İZLAİİ ): belde, köy 

(ye po ZÜ ): (ecvef f.) gezdi, gitti, dolaştı, yürüdü Gis yi yi ): baktı, düşündü, araştırdı 

(GS ): nice, nasıl, ne şekilde (Gs fa e ): son, netice, akıbet ÜL £ gti ): ev, mesken, yurt 

çe ÇE ui ): (nakıs iftial b.) sakındı, korundu oz Ji yz ) akıl etti, akıl erdirdi 

( YUSUF, 110): 

e) Sağ Yy (istif'al b.) ümitsizliğe düştü, büsbütün ümidini kesti «5 yi ZE (mehmuz f.) sandı, zannetti 
9 Lü ÇİT ): yalan söyledi, yalan isnad etti G- ii giĞ ): (mehmuze'l-lam ve ecvef f.) geldi 

KE Yay Yağ pi yardım, zafer Gn Fİ Fi Yi (nakıs tefiil b.) kurtardı/ yüksek bir yere attı 
(ei gö ): (ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti (5 m 5 ): (mehmuz f.) geri çevirdi, vazgeçirdi, iade etti, reddetti 
Gi ): azap/ şiddet/ harp/ kuvvet/ güç Op ai ii ): (ismi fâil ) suç işleyen, günah işleyen 

(YUSUF, 111): 


j .. pe ii o. a. dl 4 i» 
(0223) ): kıssa, hikaye/ takip etme/ anlatılma, hikaye edilme (-* T özel ibret, dersalma(©Ül x Ül yakıl 


Bl) (nakıs iftial b.) iftira etti, uydurdu 


(©Eİ fal zi ): anlatılan söz, konuşulan kelam Gal Şe 
K Ga Giz ) ala I: (masdar ) tasdik, tasdik etme çi T İİ yel 
K e Ji ) Jai 1: (masdar ) tafsil etme, genişçe açıklama 

K SAZ ear) ) sağl I: hidayet, hidayet verme, doğru yola iletme, irşad etme 
(ul G1 cal ):(mehmuz if'al b.) inandı, iman etti, emin kıldı 


memcidacd 
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(13) 4S İl özge 
(RA'D ( Gök gürültüsü ) SÜRESİ ) 
(Mekke'de indirilmiştir. 43 ayettir.) 


X CÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 248 — 254 > 
5 les T pi 
il > rakı — 


Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


a — e b ş Mi ver - 5 
çi “ . - 1 
Jai Şii 3 ME İ “Ul b zi 
indirilen Kitap'ın ayetleridir Bunlar (o Elif, Lam, Mim, Ra 
sıla; meçhul mazi fiil cüm. o mübteda, ismi mevsul atıfh. o muzafunileyh haber, muzaf mübteda hurufu mukattaa 
e A 4 > 5 ; 18 Sü, 
GR öğüğy gi SO SO; Ba a 
inanmazlar insanların çoğu fakat haktır Rabbinden sana 
GSİynin haberi, nefyi-istikbal fil Mn GSİnin ismi, bl vi haber h. cer-mecrur isim car-mecrur 
cüm.;nefiy h., fiili muzaritfâil muzaf 


1. Elif, Lam, Mim, Ra. Bunlar (bu surede ya da Kur'an'da ifade edilenler) Kitab'ın ayetleridir. Sana 
Rabbinden indirilen Kitap (yani Kur'an) haktır; fakat insanların çoğu inanmazlar. 


.. > 2128 is .t si 
35 ye b kal e CE 
göreceğiniz bir direk olmaksızın gökleri yükseltendir Allah 
- Si muz. ileyh, (o h. cer-mecrurisim, mef'ul sıla; mazi haber, ismi (o mübteda 
Mp ikelimesinin sifali, mevsuf muzaf fil üm. mevsul 
muzari fiil cümlesi, fâil, mef'ul 
. , 
- . 4, .E,- - ,0 - “2 s| 
3 yal Dai 3 ö ali Giza e 
ve güneşi boyun eğdirendir Arş'a istivâ edendir sonra 
atıf h mef'ul fili mazi atıf h. car-mecrur fili mazi atıfh 
da iu si a S 
e a ye a sp geri 
işi idare eder isimlendirilmiş bir süreye akıp gitmektedir. her biri ayı 
mef'ul fiili muzari sıfat harfi cer-mecrur isim, mevsuf o haber, fiilimuzari (o mübteda matuf 


rsi) ve Gl) kelimelerinden hal; isim cümlesi 
- b ğ *y 2 
slk pri “yü Kai 


şüphesiz olarak inanırsınız Rabbinize kavuşacağınıza oumulurki ayetleri ayrıntılı açıklar 


2 daş 


(ÜSİ)'nin haberi: muzafun ileyh, bir sonraki zamir harfi cer, terecci (umma, mef'ul fiili muzari 
“il cümlesi; ii «Sin Müzaf, ( imuzatfun ileyh OL e mi) ve nasb har, 
muzari*fâil (Je)'nin ismi 


2. Allah, göreceğiniz bir direk olmaksızın gökleri yükselten, sonra Arş'a istivâ eden, güneşi ve ayı (kendi 
emrine) boyun eğdirendir. (Bunların) her biri isimlendirilmiş bir süreye kadar akıp gitmektedir. (O Allah) işi idare 
eder. Ayetleri ayrıntılı açıklar. Umulur ki siz (böylece) Rabbinize kavuşacağınıza şüphesiz olarak inanırsınız. 


5 sü w çil a 3 
yaratandır yeri yayıp döşeyendir (0) 
fiili mazi atıfh mef'ul sıla; fiil cüm.; fiili mazi haber, ismi mevsul mübteda atıfh, 
0 .. 
“7 : iy b sef - * gar 2â 
NI Si E) Oiği 3 1) 3 
meyvelerden bütün ırmaklar ve köklü dağlar orada 
muzafun ileyh harfi cer-mecrur isim, muzaf atıfh. matuf atıfh. mef'ul car-mecrur 
Beğ “e, ME a Za .; “sz 
ğı Şi yal 5 çi id 
gündüze geceyi kapatıp bürüyendir iki çift orada yaratandır 
ikinci mefül (o mef'ul 


“5 i — Ge mef'ul, mevsuf o car-mecrur fiili mazi 
(Js)'nin failinden hal: muzari fill (5 4)) kelimesinin Si Sera Vela 


sıfatı 
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KE Gi T AR İk 
*3?. öykü rl Si Wi ö 
; z 
düşünen bir toplum için âyetler bunlarda vardır Doğrusu 
kelimesinin sıfatı, e e tekit lamı,(9))'nin muahhar (ö)'nin mukaddem ir 


(muzari fil*fail) ismi haberi, şibhi cüm. 
3. O, yeri yayıp döşeyen, orada köklü dağlar ve ırmaklar yaratandır. Orada bütün meyvelerden iki 
çiftyaratandır. Geceyi de gündüzün üzerine kapatıp bürüyendir. Doğrusu bütün bunlarda düşünen bir toplum 
için âyetler vardır. 


2 ö 5 ZE 3 Mi > 
Şİ a Viz 9 Olea zi pü 3 
: ; > 
üzüm bağlarından bahçeler birbirine komşu ( parçalar yeryüzünde vardır 
CĞ) kelimesinin sıfatı, şibhi cüm matuf, mevsuf — atıfh. sıfat mübteda, mevsuf haber mukaddem atıf h. 
> . . 
saz dez > zi — > era 3 
Ole id ) Olse Je 3 83 3 
çatalsız çatallı hurmalıklar ” ekinler 5 
Wi (a) kelimesine matuf, muzaf Sl sifa tabu mei/sLif Ee (0) kelimesine matuf BE; 
.2: İz 2,0 - i , w e 4 
YA yan E Op) sl ii 
; : e. ya 
bir kısmına onların bir kısmını o üstün kılarız bir tek (aynı) su ile sulanır 
car-mecrur mef'ul fiili muzari atıf h. sıfat, harfi cer-mecrur geçen çeşitlere ait sıfat 
mecrur isim, mevsuf o cüm; meçhul fiili muzari 


sü > ği > 5 N 
ir öğ ça wi W A İKİ 
akıllarını kullanan ( bir toplulukiçin © âyetler bunlarda vardır o doğrusu yemişlerinde 


Çi EN MM , harfi cer-mecrur ir nl tekid ve car-mecrur 
Ça) kelimesinin sıfatı, fiil Isim, mevsuf tekit lamı,, (91)'nin ©) 'nin mukaddem nasb harfi 


cüm.: fiili muzaritfâil muahhar ismi haberi, şibhi cümle 
4. Yeryüzünde birbirine komşu parçalar (kıtalar), üzüm bağlarından bahçeler, ekinler, çatallı, çatalsız (bir 
kökten ve çeşitli köklerden dallanmış) hurmalıklar vardır (Bunların hepsi) bir tek su ile sulanır. yemişlerinde 
(tat, koku, renk, şekil ve lezzetlerinde) onların bir kısmını bir kısmına üstün kılarız. İşte bunlarda akıllarını 
kullanan bir topluluk için âyetler vardır. 


D ri (e 3 Dp “Kai - 
a VU i ei Uzi e e ol 3 
olduğumuz zaman mı onların sözleri şaşılacak olandır Eğer şaşıyorsan 
fili mazi, nâsih, şart bildiren (o soruh. o mübtedamuahhar rabıta (cevabü'ş-şart içindir) şart ve cezm h., başlama 
(0 )nin imi zaman zarfı haber mukaddem filu'ş-şart; fiili muzari h. 


PDA m - 5 
(Ss Iİ) cümlesi makulü'l-kavl cümlesidir GeVAbEŞ Şarelöimretlmieij 


> çi p , .. X 4, # *. 
0) MİS Saz FP G i ui 
yiz ç z ) 
kimselerdir İşte onlar (| yeni bir yaratılış içinde gerçekten biz mi toprak 
haber, ismimevsul | mübteda, | <sıfak Ça eaberiçibpicümletekk a a 
lamı, mevsuf, ei ©) ilaç haberi 


açıklama cümlesi (tefsiriyye) 


3 Şeslğ NN MZ al 


boyunlarında olandır halkalar İşte onlar Rablerini inkar eden 
atıf haber: şibhi cümle (2. mübteda mübteda atıf harfi cer-mecrur isim sıla; fiil cümlesi; fiili 
h. mübtedayla bağlantılıdır) h mazi, fâil 


haber; isim cümlesi 


3 öğe 


: 5 saf - : 

3 “ği Çöl o Gg 

temelli kalıcıdırlar orada onlar cehennem ( ashabıdırlar | İşte onlar 
haber şibhi cümle (Sİ) mübtedasının ikinci haberi: mübteda muzafun ileyh (o haber, muzaf mübteda 


5. Eğer şaşıyorsan, onların: «Biz toprak olduğumuz zaman mı; gerçekten biz mi yeni bir yaratılış içinde 
olacağız?» sözleri şaşılacak olandır. İşte onlar Rablerini inkar edenlerdir. İşte onlar boyunlarında halkalar 
olanlardır. İşte onlar cehennem ashabıdırlar, onlar orada temelli kalıcıdırlar. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 248 > 
(RA'D, 1): 
: , 2 a, ğe 
(AL İZ İZİ): (iflal b.) indirildi (ç SE 5 ) SUE: (ismi tafdil ) ekseriyet, çoğunluk, daha çok, en çok 
(AĞ Y insanlar (GU) 24'E Sİ ) (mehmuzfül, ifal b.) inandı, iman etti, emin kıldı 
(RA'D,2-3): 
G5 öz “© ): yükseltti, kaldırdı (â4£ ca Sui ): direk (3) Eyi Gi): (nakıs ve mehmuz f.) gördü, bildi, zannetti 
Ee elik Şi ey) ): (nakıs iftial b.) istila etti, yerleşti ey T Gİ ): arş'ı ilahi, taht, dam, çatı, çardak 
Mi aş ye ): (tef'il b.) emre amade kıldı, emir altına aldı (e ER ): (nakıs f.) cereyan etti, aktı 


K yi sy ) İİ (ismi meful ) muayyen, belirli gi gü ): ecel, tayin edilmiş vakit 


(ei yi pe ): (tef'il b.) idare etti/ tedbir aldı (y-) ai yi ): iş, emir, durum, husus 
Olga Jai İİ yi (efil b) tafsil etti, genişçe açıkladı KAZ LA ) EĞİ p (masdar ) kavuşma, karşılaşma 


Pl . Tef S. As. 55 
(ĞU (34 LAİ y (ifal b.) yakını oldu, şüphe etmeksizin inandı (44 34; Sü ): (muzaaff.) yaydı, uzattı 
MM, ğ a 
(pe Je İs ): yarattı, icad etti, çevirdi, kıldı, hükmetti (ES) c il, ): kökü sabit ve rasih olan, köklü, yerleşmiş 
PE a e Andi EK 
Ül 7g! YL ırmak/ genişlik, bolluk, rahat (<1 5 fa özal) meyve Aksi zh ): çift, eş 


(ağ z OĞU ) iki GER Şi si ): (nakıs if'al b.) kapattı, sardı, bürüdü di Ec gi ): gece 


Miş 


Ge! ia Gİ Xi gündüz (© İd gü ): ayet, delil, açık alamet ei Süz ): (tefa'ul b.) tefekkür etti, düşündü 
(RA'D,4-5): 

is z iadağli ): parça, bölüm EEE z ya) ): (ismi fâil ) komşu, yakın olan 

o © e ): ağaçlı bahçe, cennet öz li ): üzüm, bağ ©5 ai Yİ ): ekin, toprağı sürülüp ekilmiş nebat 
Üs ii İİ ): hurma ağaçları GE, ): başka,hariç,...siz,....sız yi a pa ): tek köklü, çatallı, eşli 

(ĞL ÇE GE): (nakıs f.) suladı, içirdi G2 ELİ su (ARİ Yebir,tek (İSÜİ x: yemiş, yenilen nesne 

Oya er ee ): (tef'il b.) üstün kıldı,üstün saydı,üstünlüğüne hükmetti 

ÖĞE (A Yİ yakiletti, akilerdirdi (Uz LR İyi şaştı, yadırgadı diz ÜLAİİ ): söz/ görüş! iftira inanç 
(GS O İS yçecveft)idi oldu ÇO yitoprak IÇ 3: Gi ) İZİN pi halk, yaratma 

ÖZ x Mas y. yeni (düz z SĞİİ y. bağ, halka 

GE ğ isa ): boyun/ cemaat/ ileri gelen (GE c İİ ): (ismi fâil ) kalıcı olan, bekası devam eden 
AMNAMAAAL 
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< CÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 249 (RA'D:6—-13)> 


, Edi iu Sri E 
iyilikten önce kötülük senden acele isterler 
hal vâvı muzafun ileyh zaman zarfı, muzaf > car-mecrur fiili muzari Hall mef'ul , atıf h 
iyi gil wi, O 3 SENE iie vE 
mağfiret sahibidir Rabbin Doğrusu örnekleri onlardan önce gelip geçtiği halde 
EM tekitlamı, (ö))'nin (ÖY)'nin ismi e atıf h. fail h. cer-mecrur isim hi tahkik h. 


haberi, muzaf 


(laZ deki cemi vavından hal: mazi fiil cümlesi 


464 Si iğ gi üz “ 5 4 4 
lisli AI re) öl 4 Tegalb Es yil 
cezası şiddetli olandır Rabbin Şüphesiz zulümlerine karşılık (| insanlar için 

muzafun ileyh tekit amı, (öl)nin haberi, muzaf © 3'nin pe İRK ves e harfi cer-mecrur isim Me 


6. (Müşrikler) Onlardan önce nice (azap) örnekleri gelip geçtiği halde senden, iyilikten önce acele kötülük 
isterler.. Doğrusu zulümlerine karşılık (zulümlerine rağmen) Rabbin insanlar için mağfiret sahibidir. Şüphesiz 
(mağfiret sahibi olmasıyla birlikte) Rabbin cezası va şiddetli olandır. 


sine v5 Se sa 9 e 
Me il EL YY YE di dk 3 
Rabbinden bir mucize ona indirilmeli o değil miydi İnkar edenler derler 
harfi cer-mecrur naibi fâil car- meçhul fiili mazi tahdid sıla; mazi fiil fâil, ismi fiili atıfh. 
isim mecrur (teşvik) h. cümlesi, fâil mevsul muzari 
Ti N Ori 7 - “jes -. 3 me 
b 2# SS ) ie a 
bir yol göstereni Her topluluğun vardır bir uyarıcısın Sen ancak 
mübteda muahhar (o muzafunileyh (haber mukaddem, şibhi c,muzaf | atıfh. haber mübteda (o hasredatı 


7. İnkar edenler: «Rabbinden ona bir mucize indirilmeli değil miydi?» derler. Sen ancak bir uyarıcısın 
Her topluluğun bir yol göstereni vardır. 


Leg . “ p -£ #3. , > Ni iş pm 
ei Yasi u 3 si EB Ji u çe ayı 
rahimlerin o eksiltiği şeyi dişinin her yüklendiği şeyi bilir Allah 
fail sıla; muzari o matuf,ismi (o atıf o muzafun fail, sıla; muzari fiil (o mef'ul, ismi haber, muzari mübteda 
fil cümlesi mevsul h. ileyh müizSE cümlesi yi fil cüm. 
8 ii yas pe 2 2 ai N ğ 
48) yük pre sg FS 3 ME v 9 
5 , , 
bir miktar iledir o O'nun katında şey her artırdığı şeyi 
haber, şibhi sıfat, şibhi muzafun ileyh, mübteda, atıf sıla; muzari fiil matuf, ismi atıf 
cümle cümle mevsuf muzaf h. cümlesi mevsul h. 


8. Allah, her dişinin neyi yüklendiğini (neye gebe kaldığını) ve rahimlerin neyi eksiltip neyi artırdığını bilir. 
O'nun katında her şey bir miktar (ölçü) iledir. 


p : -,9 3 4 . .? “ 
b Sİ öga ydi ge 
yücedir çok büyüktür görüleni gaybı bilir 
EA (ai) mübtedasının üçüncü haberi metil m Mi (e) mübtedasının ikinci haberi, muzaf 
9. (Allah), gaybı (görülmeyeni) da görüleni (de) bilir, çok büyüktür, yücedir. 
.. - .. e pe 
m 3 id Şİ Na - sig 
kimse sözü gizleyen kimse Sizden birdir 
"mersi RM Gicimesi muane, Germen. (ĞA)ismimevsilinden yada) kaim 
ismi mevsul deki gizli zamirden haldir de denmiştir) 
4104 > ze 9 3m 2 3 EE 
N pe e ye 3 iu Ama A e 3 8 Krl 
gündüz yol. alan ve geceleyin gizlenen kimse onu açığa vuran 
car- matuf atıf o Car-mecrur haber sıla; matuf, ismi atıf car- sıla; mazi fiil 
mecrur h. mübteda mevsul h. mecrur cümlesi 


10. Sizden sözü gizleyen de, onu açığa vuran da, geceleyin gizlenen de ve gündüz yol alan da (Allah'a 
göre) birdir. 
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196 
#8 : # 7 
OR KN p 0. > Mİ 
ük  Mö j pan Kn Sm a 
onu koruyan arkasında ve önünde izleyiciler onun vardır 
LER e harfi cer- — atıf muzafun ileyh, sonraki 1? İİ mübteda haber 
(©Lx4) kelimesinin mecrur h. o zamiriçinde muzaf olduğu (©Liz4) kelimesinin muahhar (o mukaddem, 
2. sıfatı: fiili isim Mei N sıfatı; şibhi cümle, şibhi cümle 
muzari #fâil# için (9) düşmüş, (e): muzaf 
mef'ul muzafun ileyh 
Bİ - »3Ç Evi S Lb” si 
ogi v Ay alı öl abı Pe 
bi > - z 
bir toplulukta — olanı değiştirmez Allah (o Gerçekten Allah'ın emrinden dolayı 
sıla; şibhi meful,ismi o /... . iii EA > İLAN tekid ve muz. h. cer-mecrur isim, muzaf 
SÜLRİĞ Nİ ©) nin haberi, fiil cümlesi; nefiy ©) nin rissbihaii ileyh 
h.* muzari f. ismi 
.E z p b, 3 - #43 8 
30İ 13) 4 ME u Eyes 
istediği zaman nefislerinde olanı değiştirene kadar 
fi'lu'ş-şart; fiili şart bildiren zaman zarfı | atıf sıla; şibhi mef'ul, ismi mevsul ( fiili muzari, fâll O gaye ve nasbh,, 
mazi h. cümle 
Mİ p y 
5 ii 8. : —i Pe , 
3 a) >. bil) Is yi pi 0) 
bigi 
onun için geri çevirme yoktur kötülük (o birtopluluğa (Allah 
atıf h. (A)'nın haberi, şibhi cümle (A)'nın ismi rabıta, en-nafiye li'l-cins mef'ul car-mecrur fail 
cevabü'ş-şart: isim cümlesi 
£ 11 .. el 5 1 - 
A İN ie #3 pi im 
, : 
bir veli O'ndan başka onlar için yoktur 
haber mukaddem, şibhi cümle nefiy h. 


zaid cer, mübteda muahhar (| harfi cer-mecrur isim 
11. Onun (insanın) önünde ve arkasında Allah'ın emrinden dolayı onu koruyan izleyiciler (melekler) 


vardır. Gerçekten Allah, nefislerinde olanı değiştirene kadar, bir toplulukta olanı değiştirmez. Allah bir topluluğa 
kötülük istediği zaman artık hiç bir (şekilde) onu geri çevirme yoktur. Onlar için O'ndan başka bir veli (sahip 


çıkan dost) yoktur. 
pi ; p , 2 
we 4 ös Gİ Si şi A 
ümit olarak ve korkuolarak (o şimşeği size gösterendir o 
matuf atıfh. hal mef'ul sıla; muzari fiil cümlesii, mef'ul (o haber, ismi mevsul mübteda 
N e. 3. a w : Ği 
«123. Eği EĞE Shi ) 
ağır bulutları inşa edendir ve 
sıfat mef'ul, mevsuf f. muzari atıf h. 
12. O, size (çarpma ihtimali dolayısıyla) korku ve (yağmur müjdesi dolayısıyla) ümit olarak şimşeği 
gösteren ve (yağmur yüklü) ağır bulutları inşa edendir. 
2 Rİ - .. '..5 a : 
Si va İSİ 3 Bere is zl Ti 3 
korkularından melekler hamd ile gök gürültüsü (| tesbih eder 
harfi cer-mecrur isim matuf atıf h. harfi cer-mecrur isim fâil fili muzari o atıfh. 
İZ ». > , Pi Pe Mes : 
ss us Ni —i if sn 5 YE 
dilediği kimselere onlarla isabet ettirir yıldırımlar gönderir 
sıla; fiili muzari mef'ul, ismi mevsul car-mecrur atıf h.*fiili muzari mef'ul fiili muzari atıf h. 
13 biz m 5 2g) ğ > N A .. - 
*132 ii a 3 Saç öğe A 3 


Ve Allah hakkında Onlar mücâdele ederlerken 


haber, fiil cümlesi, 
muzari fiil #fâil 


çok şiddetli o 


olandır 
mübteda o hal vâvı 


yakalaması 
muzafun haber, mübteda hal car- 

ileyh muzaf vâvı mecrur 
13. Gök gürültüsü hamd ile, melekler de korkularından Allah'ı tesbih ederler. Onlar, Allah hakkında 


mücâdele ederlerken (O Allah). yıldırımlar gönderir de onları dilediği kimselere isabet ettirir (çarpar). Ve O, 


yakalaması çok şiddetli olandır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 249 > 
(RA'D, 6-7): 


(AĞAR ai İZL) (istifal b.) acelecilik gösterdi, acele etti (>1£- a İZİ ): büyük küçük her türlü günah, kötülük 


VE # Mi KR, 
(ALE a 2.51) ): güzel, hoşa giden, iyilik, güzellik (yes gö O ) (nakısf.) gelip geçti 


25 Ğ Mek Sİ, Mani 
(Nu £ ALİ); misal olarak gösterilen, rezil edici, çökertici ve ibret verici Ko yel) DAN I (ismi fâil ) uyaran 
(Olâsli ): şiddetli ceza, azabın büyüğü || GE & İsa y şiddetli, kuvvetli 


; , 


(SAR SİA) SAİĞİİ E (ismi fail ) hidayete erdiren, doğru yolu gösteren (Yİ J5/ Zİ y (ifal b.) indirdi 
JA J5 


(RA'D, 8): 
(le çi eleyibildi ÖĞR LİE Ey çocuğa kaldı yüklendi/ taşıdı/ bindirdi/ yükledi (>Üİ BÜ xaişi 
Caz ağ GİR Yi (ecveff,) içine aldı, eksiltti GEY zc ii )c ana rahmi, karabet (05 ): (zarf) yanında, katında 


(EYİ PE 31351 ): (ecvef iftial b.) artırdı, kattı/ arttı, katıldı Güz ): ölçü, mikdar/ uzunluk 


(RA'D, 9): 
K çi iz ) ii I: (ismi fâil ) bilen e fal Dai ): gayb, gözle görülmeyen, bilinmeyen 


kk 5 YON AM 
IK Ağiz Aşa) G3ŞEİ F: (masdar) şahidlik etme, şehadet, görünen (alem) 


GS z Sİ ): (esma'iilahiyeden ) çok büyük © (( JUS ÇİLE ) ÇİĞLİ p (ismifâii) yüksek ve yüce 

(RA'D, 10): 

EL; eşit, müsavi (O yi oi ): (muzaaf if'al b.) gizledi, sır verdi Eİ a Jİ ): söz/ görüş) iftira 

(e Sami gr ): ilan etti, açığa verdi Ki ea) ) PEN I: gizli, örtülü, kapalı (ii Ğ Mv ): gece 

K ye -) eya) I: (ismi fâil ) geçip giden, yol alan, mesafe kat eden, ortaya çıkan Ğgi Gi gi ): gündüz 
(RA'D, 11): 


v., iii a MİB Ze 
(Dn fa Anil): ( ismi fâil ) koruyucu, izleyici, peşinden giden, takib eden (ai laa; İ235-): korudu, muhafaza etti 


, iğ > 
X va ) önünde Ul r ii) ): iş, emir, durum, husus (Ie yeri 7” ): (tef'il b.) başkalaştırdı, değiştirdi 


a çi öy Bü lim dn. Bs 

(Rİ ME 21)İ ): (ecvef if'al b.) irade etti, istedi (s 5-1): kötülük, fenalık 3 >) 2, E (masdar) geri çeviriş, red 
> (22 2) 

KE) ir (ismi fâil ) yakın olan, yardım eden, sahip çıkan 

(RA'D, 12-13): 


GÜL S2 Gİ) (nakıs ifal b.) gösterdi (345 fa Cp) ): şimşek, yıldırım ( ÖĞ A ) Aİ F: (masdar) korku 


K Ki eb ) ii I: (masdar) ümit, ümit etme («L£j| ii Gİ ): (if'al b.) teşkil etti, hazır etti/ kaldırdı/ icad etti 
2 a "e İR Yaa # .z La a 
(ÇE g EE ybulut (JE g ali yağır (O. — Te): (efil b.) tesbih, takdis ve tenzih etti 


..5 


GAZZİ x gökgürültüsü (A5) İLZİ E hamd, sena, layıkıyla medh (LEZ FU) ÇE Y (ecveff) diledi, oluşturdu, tercih etti 

KİŞ GE) Kis korku, korkma (NEYİ İİ İİ ye ifal b.) gönderdi (Gel z üze Yy Şimşek, yıldırım 
GL Uye Gİ y Çecvef al b.) isabet etti, dokundu! istedi GÖL ÜZE USE y: (müfaale b.) mücadele etti 
JELİ ): mukavemet edilemeyen, dayanılmaz düzen, karşı koyulmaz yakalama. Kıskıvrak yakalayışı veya azabı ya da 


düzeni, tuzağı, gücü çetin olan karşı konulmaz güce sahip as T Aa ): şiddetli, kuvvetli 


MEAL 
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X CÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 250 (RA'D: 14-18) > 


ES > Bö ge, Si y VA 3 A» ET 
M3) osu il 3 ES öy a4 
Allah'tan başka çağırdıkları Hak olan (o çağrı (dua, ibadet) (O'na (olan)dır 
câr-mecrurisim (| sıla; fiili muzaritfâil mübteda, ismi atıfh. muzafun mübteda muahhar, haber mukaddem, 
mevsul ileyh muzaf şibhi cümle 
wi >> 5 ğa DEN NK 
slaj Jİ hl$ yı Dp Öğe Y 
> e ld : b zi gr 
suya iki avucunu uzatan gibidir (o yalnızca (bir şeyle (onlara cevab veremezler 
car- muzafun ileyh, muzaf olduğu için harfi cer- istisna h. car- car- C Ki) bisdesinin KaBeri di 
mecrur (©) düşmü mecrur isim, mecrur mecrur cz) mü v 
B.düşmüş muzaf cümlesi: nefiy h., fiili muzaritfâil 
- b Di wi - - 'E - 
9 İÜ u 3 ok 
kesinlikle ona ulaşmayacağı halde ağzına gelsin diye 
başlama Gel di - Bi Ki hal mef'ul ta'lil b h., fiili 
vi tekid için gelen zaid cer, (b)nın — (Uj'nin ismi (43) gibi amel eden nefiy h. ww ii iii nl ” 
haberi 
af ri . -  İ Wei , - 
4143 Je Yı AS sl) U 
p > 2 
sapıklık içinde olmaktan başkası inkâr edenlerin duası değildir 
haber, şibhi cümle istisna h. muzafun ileyh mübteda, muzaf nefiy h. 


14- Hak olan çağrı (dua, ibadet) yalnızca O'na (olan)dır. Onların Allah'tan başka çağırdıkları ise, onlara 
hiç bir şeyle cevab veremezler. (Onların durumu) yalnızca, kesinlikle ona ulaşmayacağı halde, ağzına gelsin 
diye, iki avucunu suya uzatan(ın boşuna beklemesi) gibidir. İnkâr edenlerin duası, sapıklık içinde olmaktan 


başka (birşey) değildir . 


pü 5 eğ p 
yerde ve Göklerde olanlar 
matuf atıfh car-mecrur fâil, ismi mevsul 
: : , 
5) yad şi 5 
akşam ove sabah onların gölgeleri 
matuf atıfh. o car-mecrur 


(4) mübtedasına matuf 


sö. ' 


secde ederler Allah'a 
filli muzari car-mecrur atıfh. 
- #. # sf 
3 a jı Ey 
istemez ister 
atıfh. matuf atıfh. hal 


15. Göklerde ve yerde olanlar da onların gölgeleri de sabah ve akşam ister istemez Allah'a secde 


ederler 
b,” i b Bg : 1 6 4. .. *1z 
a0 Bağ 3 e iş o # 
"Allah" Deki o yerin ve (o Göklerin Rabbi kimdir De ki 
mübteda, mahzuf olan haberin takdiri: emir matuf atıf muzafun haber, mübteda,soru (oOemir 
lies yillzay fili h. ileyh muzaf ismi fiili 
bg > p > > “ef esi “ef | ae gi # vi 
ye y E) ler gi 0S Y eğyi 443 er) gisi i NU 
zarar da ğ yararda (kendilerine güç veliler (o O'nu edindiniz mi De 
sağlamaya yetiremeyen bırakıp ki 
matuf nefiy o atıfh. mef'ul harfi cer- iç GN mef'ul, oharficer- oatıfh.,fiili (osoru emir 
h. mecrur (3) kelimesinin — mevsuf | mecrur mazi,fâl oh. fiili 
isim sıfatı: nefiy h., fiili isim 
muzaritfâil 
iğ . 4 g9 o s4 
ma - i Çi .£ Yy - e Ee ; 
Sd 3 Ole ei 2 adi 3 zl sh yö 
nur ve karanlıklar (eşit olabilirmi Veya gören ile (görmeyen eşit olabilirmi De ki 
matuf o atıfh. fail soru h., fiilimuzari (| atıfh. matuf atıf h. fâil soru h., fili muzari o emirfili 
2. : 5 '. pray ” ta 
le Gİ vas MİKS als Bp Md ide 3 
kendilerince bu birbirine (mi) O'nun yaratan ortaklar Allah'a kıldılar Yoksa 
yaratma benzeşti yaratması gibi 
car-mecrur fail atıf h., fiili mazi o harfi cer-mecrur Sl ki mef'ul car- fili mazi, O atıfh. 
isim (6S ,5) kelimesinin mecrur fâil 


sıfatı: fiili mazi, fâil 
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16 söz & eki -3 > .. M zi s1 ; 
<8 ği A0) F ge MM 
kahredici tektir o ve şeyin her yaratıcısıdır o Allah Deki 
olandır 
2.haber haber (Omübteda atıf muzafun muzafun ileyh, haber,muzaf omübteda emir 


h. ileyh muzaf fiili 
16. De ki: "Göklerin ve yerin Rabbi kimdir?" De ki: "Allah'tır" De ki: "Öyleyse, O'nu bırakıp kendilerine 
(bile) yarar da, zarar da sağlamaya güç yetiremeyen birtakım veliler mi edindiniz?" De ki: "Hiç görmeyen 
(a'ma) ile gören (basiret sahibi) (yani müşrik ile mü'min) eşit olabilir mi? Veya karanlıklarla nur (yani sapıklıkla 
hidayet) eşit olabilir mi?" Yoksa Allah'a, O'nun yaratması gibi yaratan ortaklar buldular da, bu yaratma, 
kendilerince birbirine mi benzeşti? De ki: "Allah, her şeyin yaratıcısıdır ve O, Vahid'dir (tektir), Kahhar'dır 
(herşeyi tamamen kendi kontrolü altında bulundurandır)." 


pi *. 87 .. 2 ci Pug 
çel ali Xi le) sü ÜL e Ji 
taşıyıp götürdü kendi ölçüsüyle vâdiler aktı su gökten indirdi 
atıf h., fiili mazi harfi cer-mecrur isim fâil atıf h., f. mazi mef'ul car-mecrur fili mazi 
“> Maş 5 5 Em “ pes 
pu Oylüy a 3 YO la Jai 
üzerinde tutuşturdukları şeylerden vardır üste çıkan köpüğü sel 
car-mecrur sıla; fiili muzaritfâil haber mukaddem; şibhi cümle atıf h. sıfat mef'ul, mevsuf fail 
“a EŞ) çö yi il sü Yİ 
buna benzer köpük faydalanma (veya süs arzu ettikleri için ateşte 
sıfat mübteda muahhar, mevsuf matuf atıf h. muzafun ileyh mef'ülün lieclih, muzaf car-mecrur 
ağ cü “edi A AN ğa e 
köpüğe gelince bâtıla ve hak Allah misal verir İşte böyle 
mübteda atıf h., şart ve tafsil h. matuf atıf h. mef'ul fâil fiili muzari car-mecrur 
ği v NN iğ 
İnsanlara fayda veren şeye gelince çör çöp olarak gider 
mef'ul sıla; muzari fiil o mübteda, ismimevsul (o şartvetafsilh.  atıfh. hal (rabıta ( cevap için bağlaç), haber, muzari fiil 
İd b. Af iğ Dı © ağ DA 
4173 Sai, AN ap NS SÜ UR 
misaller Allah verir İşte böyle (© yeryüzünde kalır 
mef'ul fail fili muzari car-mecrur car-mecrur rabıta ( cevap için bağlaç ), haber, muzari f. 


17. (O Allah) gökten su indirdi de vâdiler kendi ölçüsüyle (kendi mikdar ve hacmiyle) aktı. Bu sel, üste 
çıkan köpüğü taşıyıp götürdü. Süs veya faydalanma arzu ettikleri için ateşte tutuşturdukları şeylerden olanların 
üzerinde de buna benzer köpük vardır (altın gümüş eritilirken de üzerinde tortu vardır. Üstte kalan bu tortu 
hakiki altını o an örtse de geçici ve gidicidir). İşte Allah hak ve bâtıla böyle misal verir. Köpüğe gelince çör çöp 
olarak atılıp gider. İnsanlara fayda veren şeye gelince, yeryüzünde kalır. İşte Allah böyle misaller verir. 


, MAİ sah E e . Me 2 > si 
3 ği e) Mi EDİ Zİ Vel il 
ona Oocevap vemeyen Oo kimseler en güzeli (Rablerinin (emrine) cevap veren kimseler için vardır 
car- sıla; nefiy ve cezm mübteda, ismi (o atıf o mübteda câr-mecrur isim sıla; mazi fiil; fâil o haber 
mecrur h., filli muzari, fail mevsul h. omuahhar mukaddem 
Dan sn 4 ğ iç “7 .f 
e g u e 0İ g 
hepsi Oo yeryüzünde olan şeylerin kendilerinin olsa 
hali, <alazişlohi Glam; (9)'nin muahhar ismi, ismi mevsul GÖlynin mukaddem haberi, şibhi cümle Svemezbın5. alk 
biri ç ğ : iğ e J55 1” pi 
s yı e wJ gi b Vasi dna Alia 3 
kötüsü onlara vardır. İşteonlara onu fidye verirlerdi (o bununlaberaber ( bir misli ve 
mübteda muahhar ohabermukaddem mübt car-mecrur cevab h., fiili mekan zarfı ayı atıfh. 
Ni (h)'ya matuf 
mazi, fâil 
Rİ e 
(Lİ 3İ)'nin haberi: isim cümlesi (il) mübtedasının haberi:fiil c. 


(mii İ çel a) mübtedasının ikinci haberi 
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£ 183 Baza > e - Sı, vüyü 5 yl 3 
Eğe ya 3 pere ob 4 çü! 
yataktır O ne kötü cehennemdir Barınakları hesabın 

fâil fiili mazi, camid başlama h. haber mübteda atıf h. muz. ileyh 


18. İşte Rablerinin (emrine) cevap veren kimseler için en güzel (mükâfat; Cennet ve Allah'ın rızası) 
vardır. Onun (çağrısına) cevap vermeyen kimseler, eğer yeryüzünde olanların hepsi ve bununla beraber bir 
misli daha kendilerinin olsa, (azabtan kurtulmak için) onu fidye verirlerdi. İşte onlara hesabın kötüsü vardır. 
Barınakları da cehennemdir. O ne kötü yataktır! 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 250 > 
(RA'D, 14 — 15 — 16): 
K EN 6 ) GİY (masdar'ı binai merre ) dua G3 ye (65 ): (nakıs f.) ibadet etti/ davet etti/ dua etti 
Yl ÇA OZ ): (ecvef istifal b.) cevap verdi (( ae 15) İİ I: (ismi fâil ) uzatan, genişleten, açan 
(üs ): avuç Cİ İc Ni E si Yağız GU a gli su KK diz g ) gi 1: (ismi fâil ) vasıl olan, erişen 
K NE Jj ) Ml I: (masdar) dalalet, sapma. Bu ayette ise, "hiçbir ihtiyaca karşılık veremeyen, hiç bir yarar 
sağlayamayan boş şey" anlamında kullanılmıştır. gibi) isteyerek yapma, bağlılık gösterme, taat 6 — ep gölge 
K ei 5 ) “Si J: (masdar ) hoşlanmama, isteksiz olma Gül ): sabah, (sabahtan öğleye kadar) günün ilk saatleri 


ei » 
(Jül id el ): akşam, günün son saatleri ( ikindiden sonra güneşin batışına kadarki vakit ).Sabah akşamdan burada 


kastedilen, bütün vakitlerdir. (O RL ARL) eğildi, inkıyad etti, secde etti 
e e İse Kote Lg va. PE 
(GESİ iŞ İSİ ); (iftial b.) edindi/ yaptı, husule getirdi (İşl Zİ Xdest, yardımcı (8 asli) kör 


(Sİ GUL Gİ y: yapabildi, gücü yetti, malik odu || (K Ai (Ey Gİ pi (masdar ) fayda, fayda verme 

K Si 5) yel I: (masdar ) fayda, fayda verme dk T TİE ): karanlık, şirk, cehalet 

Gil Çİ SEA ) (nakıs iftial b.) müsavi oldu, denk oldu (İSİ xs): hidayet, nur, ışık, aydınlık 

K daş a ) Kon 1: (sıfat'ı müşebbehe) gören yahut açıkça bilen fee ei yz) hükmetti/ çevirdi/ kıldı/ icat etti 
çiz iş G5 ): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi (G3 ÖZ Lİ ): (tefaul b.) benzedi, benzeşti, 

K 2 yeri ) Kw I (mübalağalı ismi fâil ) çok üstün, ebedi hakimiyet sahibi, kendi hükmüyle herşeye hükmeden ve herşeyi 
tamamen kendi kontrolü altında bulunduran |(( sl giz ) İİİ I:.(ismi fâil ) yaratan, icad eden deri ): bir, tek 
(RA'D, 17-18): 

AĞI JA J3İ): (iral bindirdi Gi Gİ ysu O ii İL Yi Çecveffj aktı (İİ g GAİAİ vadi 
GÜ x SAĞİİ y kader/ güç! takat (424 İZA Y (ifial b) (umumi manada) taşıdı, yüklendi (İİİ ); yatak, döşek 
ük a Me ): akıntı, sel AI ): köpük, pas, curuf, selin taşıdığı köpük ve çör çöptür (eği ): insanlar 


(Cz UZ) Ğİ EE (ismi fail ) artan, yükselen, üste çıkan, yüksek, kabarık (ZLE) İS İYİ Y: (ifal b.) yaktı, tutuşturdu 


|: (masdar ) talep, talep etme, arzulama (&15)1 ): altın, gümüş, kıymetli taş ve mücevher gibi süs eşyası 


KE) e 


(izl fa LEİ; dünya hayatında hoş gelen geçici şeyler, faydalanma (sl! S4z& (SAS ): (nakıs iftial b.) fidye verdi 
se ar. le İT A Mi a a 

b Oya O3 Yi (misal) getirdi Kdz He) JET (ismifâil) faydasız, boş (ki ( gö) fayda verdi, faydası oldu 
pa 3 

(Guz ): köpük, çörçöp, süprüntü, çözülmüş, dağılmış, faydasız, izi kalmamış Gİ: sel sularının coşması ve şiddetli 


Da e Gs ğe 
akışı sonucu üzerinde oluşan köpük a 2S ua ): durdu, durup bekledi/ldevam etti (cs şİ3J): sığınak, barınak 


(UN OE OLEY (istifal b., ecvef(.) cevap verdi Ka) El I (ismi tafdil ) en güzel, daha güzel 
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< CÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 251 (RA'D: 19 - 28) > 


La “| e “198, ir | —a Ts «32 pi 
Pi cl e ağı Jşi ui gi o İl 
hak olduğunu Rabbinden o sana indirilen şeyin bilen kişi midir? 
vE câr-mecrur car- sıla; meçhul mazi e ge sıla; başlama h., soru h. 
(Oİ)'nin haberi isim mecrur fil cümlesi tekil ve.nasbih:.(0l)nin muzari fiil o mübteda, ismi 
ismi, ismi mevsul cümlesi mevsul 
(e) filinin mef'ulü; masdar-ı müevvel 
19 Yep ii WE -ö di iğ pr rsi 
*19$ “ği ağ SŞ ui 23 pe 2S 
temiz akıl sahipleri düşünebilir Ancak ogörmeyen(a'ma) ©  kimsegibi (midir?) 
muzafun ileyh fâil, muzaf fiili muzari hasr edatı haber mübteda 


(24) mübtedasının 
haberi:şibhi cümle 
sıla: isim cümlesi 
19. (Peki), sana Rabbinden indirilenin gerçekten hak olduğunu bilen kişi, o görmeyen (a'ma) gibi midir? 
Ancak temiz akıl sahipleri öğüt alıp-düşünebilirler. 


: 5 202 : v e a. Gi 
<20R Sa ady yaş öğ celi 
anlaşmayı bozmazlar Allah'ın ahdini yerine getirirler Onlar ki 
mef'ul nefiy h., fiili muzaritfâil atıf muzafun câr-mecrur sıla; fiili 


m) İyi )'nin sıfatı, 


ismi mevsul 
20. Onlar (akıl sahipleri) ki, Allah'ın ahdini (emir ve yasakları hususunda O'na verdikleri sözü) yerine 
getirirler, (insanlarla yaptıkları) anlaşmayı bozmazlar. 


h ileyh isim, muzaf muzari*fâil 


ii a 1, --E Ma NE e - 
eo 4 a zi C öğa a 3 
birleştirilmesini kendisiyle | Allah'ın (o emrettiği şeyi birleştirirler onlar "ve 
- car- fâil sıla; fiil mef'ul, ismi sıla; fiili 3 IT atıf h 
(4) deki zamirden bedel; masdar şe cümlesi; fili sil muzari#f3il önceki (<sAl)ye 
ve nasb h., meçhul f. muzari mazi matuf, ismi mevsul 
21 b e 7-4 Nİ ii .i& ii) 5 
el sgn Odu 3 ©) O 3 
hesabın kötü olmasından korkarlar Rablerinden  haşyet duyarlar 
muzafun ileyh mef'ul, muzaf fiili muzaritfâil atıf h. mef'ul fiili muzari#fâil atıfh. 


21. Ve, Allah'ın birleştirilmesini emrettiği şeyi (sorumluluk, hak ve görevler gibi bağları) birleştirirler, 
Rablerinden haşyet duyarlar hesabın kötü olmasından korkarlar. 


28 s1 z . - : *— s5. 2 4 - 
a laği zi e) gil Jr gi j 
namazı dosdoğru kılarlar Rablerinin rızasını (o arzuladıkları için (o sabrederler (o kimseler ki 
mef'ul fiili mazi, fâil atıf muz. ileyh, muzafun mef'ulün lieclih,, — sıla; fiil cümlesi; önGski'Ü, iy atıf 
h. muzaf,muzafun — ileyh, muzaf muzaf fili mazi, fâil eki Geziye h. 
ileyh matuf, ismi mevsul 
iz S.a ğ Tali > 4 vii 4 VR z 
MU Öğ 3 OE 3 e ÇA, va JE İN 
iyilikle savarlar açık olarak ve gizli (kendilerine verdiğimizrızıklardan (infak ederler 
car-mecrur fiili atıf matuf atıf hal fiili mazi, fâil, h. cer, ismi mevsul fili mazi, fâil atıf 
muzari*fâil h. h. h. 
22 Y- peri sf - : 2726 
422) yl e GE gi İyanl! 
dünya yurdunun akibeti kendilerinin olanlardır İşte onlar kötülüğü 
muzafun ileyh mübteda muahhar, haber mukaddem: şibhi (yeni cümle başlangıcı) mef'ul 
muzaf cümle mübteda 


> 
(2 si) mübtedasının haberi; isim cümlesi 


22. Ve (yine akıl sahibi) O kişiler ki Rablerinin rızasını arzuladıkları için sabrederler, namazı dosdoğru 
kılarlar, kendilerine verdiğimiz rızıklardan gizli ve açık olarak infak ederler ve kötülüğü iyilikle savarlar. İşte 
onlar, dünya yurdunun (güzel) akibeti (mükafatı) kendilerinin olanlardır. 


9 ge : .. Gi “e | .N2 Za 
esi! e - » 3 bade ii ai 
babalarından sâlih olan kimseler ve onlar orayagirerler Adn cennetleri 

harfi cer-mecrur sıla; fiil cümlesi; matuf, ismi mevsul atf o hal; fili muzaritfâil muz. 


Ja Ey 
isim fili mazi h mefüi ileyh o V ÜL iz)'dan bedel, muzaf 
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23 az a se Nike 2 aİ - . Bİ sk 
4233 EŞ FS » ei Olsk öl 3 4 3 ei 3 
: 
kapıdan her onların yanına girerler (melekler çocuklarından ve eşlerinden 
muzafun o harfi cer- car- haber, fiili o mübteda EN matuf — atıf matuf atıf 
ileyh mecrur mecrur (omuzaritfâil başlama h., ( (4 4>-4)'nin h. h. 
isim, fâil zamirinden hal vavı da 


muzaf denmiş ) 
23. (O dünya yurdunun akibeti olarak onlara ) Adn cennetleri (vardır). Oraya onlar ve babalarından, 
eşlerinden ve çocuklarından sâlih olan kimseler(le beraber) girerler, melekler de her kapıdan onların yanına 
girerler. 


24 b ; Eri .s- - Ze. “eg? 
çe yla ad we be : e 
Dünya yurdunun (o sonu ne güzel sabretmeniz (o sebebiyle ( sizlere selam 
muzafun ileyh (| fâil, muzaf atıf h., övgü ifade eden fiili mazi, fâil harfi cer, haber mübteda 
camid fiili mazi masdar h. 

24. (Melekler:) “ “Sabretmeniz sebebiyle selam sizlere! Dünya yurdunun sonu (cennet) ne güzeli” (derler). 
İY - o... |“. Se . e 
ömkü 3 di KE A yalı j3 

kesen (kimseler) sağlam söz vermesinden sonra Allah'ın ahdini bozan kimseler 
fili muzaritfâil — atıf muzafun ileyh, câr-mecrur muzafun mef'ul, sıla; mazi fiil mübteda, başlama 
h. muzaf* muz.ileyh isim, muzaf ileyh muzaf cümlesi (cemi) ismi mevsul h. 
Ya |, Sk Va ö “e. - ,1 Peri yo 
yeyii ö O geleli 3 Jepol * alı al U 
yeryüzünde bozgunculuk yapan birleştirilmesini Allah'ın o emrettiği şeyleri 
car-mecrur fiili muzari*tfâil atıf i ” car- fâil sıla; fiil mef'ul, ismi 
h, © (w)'deki zamirden bedel;masdarve  mecrur cümlesi; fili pedi 
nasb h., meçhul f. muzari, naibi fâili mazi 
5 .— iç 5 Ze i ği ! 
253. yan sz ei EM — disi 
yurdun kötüsü onlarındır ve lanet onlara vardır işte 
muzafun mübteda muahhar, (haber mukaddem, şibhi (| atıf mübteda haber mukaddem, şibhi o mübteda 
ileyh muzaf cümle h. muahhar cümle 


(EMİ si) mübtedasının haberi: isim c. 


(Gl!) mübtedasının haberi: isim cümlesi 


25. Sağlam söz verdikten sonra Allah'ın ahdini bozan kimseler, Allah'ın birleştirilmesini emrettiği şeyleri 
kesen kimseler ve yeryüzünde bozgunculuk yapan kimseler, işte onlara lanet ve yurdun kötüsü (kötü son yani 
cehennem) vardır. 


"alı öy A 3 a 3 İN yi ön eş ali 


P ami - 
dünya (o hayatıyla (o şimardılar daraltır ve dilediği okimseiçin rizkı genişletir o Allah 
sıfat harfi cer-mecrur o fiili mazi, (o başlama fiili atıf o sılaşmuzari Oh.cer,ismi mef'ul haber, mübteda 
isim, mevsuf fâil h. muzari h. fiil cümlesi mevsul muzari fiil 
© ge Oi 7 İN NN O MEY 
2 Yı EÜ g öy uv j 
geçici bir faydadan başkası ahiretteki (hayata göre) dünya hayatı değildir 
haber istisna h. car-mecrur sıfat mübteda,mevsuf onefiyh. o hal vâvı 


26. Allah dilediği kimse için rızkı genişletir (bol verir) ve daraltır. Onlar dünya hayatıyla şımardılar. Oysa 
dünya hayatı ahiretteki bie göre) geçici bir faydadan başka bir şey değildir. 


, ij 
ei a .. in : 
se 0 v ya ei Jj 
ona indirilmeli değil miydi inkar eden kimseler derler 
car-mecrur (o meçhul fiili mazi tahdid (teşvik) h. sıla; mazi fiil cümlesi; fâil fâil, ismi mevsul fiili muzari o başlamah. 
- a .. . 
v Ja a 0) BK il 
kimseyi saptırır N Allah Doğrusu De ki Rabbinden (| bir mucize 
e (Öl)'nin haberi, fili muzari İl)'nin ismi tekid ve nasb harfi (o emirfiili (o harfi cer-mecrurisim (o naibifâil 
W > 
4273 eyi vs gd çağ 3 si 
yönelen kimseyi kendisine (doğru yolagötürür (o ve dilediği 


sıla; fili mazi mef'ul, ismi mevsul (o car-mecrur fiili muzari atıfh. sıla; fiili muzari 
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27. İnkar eden kimseler: «Rabbinden ona bir mucize indirilmeli değil miydi?» derler. De ki: «Doğrusu 
Allah dilediği kimseyi (veya) dileyen kimseyi saptırır ve kendisine yöneleni doğru yola götürür.» 


b“ p sss La - —— K.M 

abı Sk esi özaki işal cali 

Allah'ın zikriyle kalpleri tatmine ulaşan ve iman edenler Onlar 
muzafun ileyh (o câr-mecrur isim, muzaf fail fiili muzari atıf h. sıla; mazi fiil cümlesi; fâil 


(3)'den bedel, ismi mevsul 


8) ği dak b fi si 


kalbler tatmin olur Allah'ın zikriyle Dikkat edin 
fâil fili muzari muzafun ileyh harfi cer-mecrur isim, muzaf tenbih h. 


28. Onlar (Allah'a yönelenler), iman edenler ve kalpleri Allah'ın zikriyle tatmine ulaşan kimselerdir. Dikkat 
edin, kalbler Allah'ın zikriyle (O'nu anmakla) tatmin olur (huzura kavuşur). 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 251 > 
(RA'D, 19—20—-21): 


dale Çİ ley bildi VIZ İ pa İZİ yal b.) indirdi (ÖP g BÜ ykör GİJİ x sahipler ÇoLji Gi * İN yakı 
(SİS İSİ (Sİ y dtefetul b.) tezekkür ett, hatıra getirdi, düşündü © Ex Ğİ yi ahid, söz anlaşma 

(el gi ih (nakıs if'al b.) eksiksiz yaptı, tam olarak yerine getirdi yi asi Mer ): bozdu/ çözdü! açtı 

(Gi a GELİ ): misak, anlaşma, pakt eyi NM” Jen (misal f.) vasıl oldu, ulaştırdı, iyilik etti, güzel davrandı 
al A > ): (mehmuz f.) emretti > yi a y. (naki korktu, sakındı, çekindi (£ Jİ ): kötülük, kötü 
(RA'D,22—23—24—25): 

(0 pa 72) sabretti KEZ Aİ) Me 1: (masdar) talep etme, arzulama (ri al 2 ): yüz (Allah'ın rızası) 
(AĞI A8 Ğİ ): (ecvef ifl b.) güzelce kıldı, dosdoğru kıldı (Gİ 47 GA ); (fal b.) harcadı, sadaka verdi, zekat verdi 
Gi 3 85) ): hayırda bulundu, rızık verdi ÖL c > sır, giz GESİ ): aleni, açık ali ): son, netice, akıbet 
(5 Ga iy (mehmuz!.) giderdi, savdı e ): hayır ve taat, nail olunan nimet (;U> fa yi ): ev, mesken, yurt, dünya 
EZ AZ Xx büyük küçük her türlü günah, kötülük (Y,>? EM JE) girdi (AT x GÜ y.baba 

e Gila ze) doğru oldu, salih oldu ç' Yİ T El ) » Ci Ec vü ): kapı ELİ) selamlaşma 
(e po 7 ): sabretti çe) (övme fiili ) ne güzel dis ai Lay bozdu/ çözdü! açtı ( EE) kötülük, kötü 
Öge a Ağali ): ahid, söz, anlaşma (Giy ği GELİ ): misak, anlaşma, pakt (Zi vi Sd ): (mehmuz f.) emretti 
(ala3 aki Aİ:3 ): kesti/ ayrıldı, küstü/ kötülük etti OLE) Üel (e X (misel £) iyilik etti, güzel davrandı 

OZLA) ALİ ALİ y: ira b.) ifsad etti, bozdu (( AZ Gal) Zİ planet, rahmetinden uzaklaştırma 

(RA'D, 26 — 27 — 28): 

çiş is Li açtı, genişletti (05 ali Şer ): kısıtladı/ ayarladı / takdir etti ei ci 2 ): şımardı, sevindi 
dail e, İdi ): faydalanma, lezzet elma, dünyalık (GELİ) i alağ o) ): (if'illal b.) dindi, yatıştı, tatmin oldu 


Gi Vi Yi ): (muzaaf if'al b.) saptırdı (a te 5 ): (ecvef if'al b.) döndü, yöneldi ( kulun Allah'a yönelmesi). 
dâannanna 
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< CÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 252 (RA'D:29—34)> 

29 v ... - Geri -İ MY 12 > — # 
4293 bal > 3 e s gb Sella | per 7 İgal oil 

dönüş güzelliği (de onlara ne iyi işler o yapanlar ve iman edenler 

yeri onlara) mutlu 
muzafun matuf, atıf o haber, şibhi (o mübteda mef'ul fili mazi, atıf sıla; fiili mübteda, ismi 
ileyh muzaf h. cümle fâil h. mazi, fâil mevsul 
(e) mübtedasının haberi: isim cümlesi 


29. İman edenler ve iyi işler yapanlar, ne mutlu onlara! Dönüş yerinin güzelliği (güzel ahiret yurdu onlar 
içindir) 


: N i i 41—, Mei müz 
gi Gi ia ee Bi BELİ AS 
ümmetlerin (o kendilerinden önce gelip geçtiği bir ümmete seni gönderdik İşte böylece 
fâil h. cer-mecrur isim, muzaf |o fiili mazi (o tahkikh. h. cer-mecrur isim, mevsuf 


fiili mazi, fâil, mef'ul 
Eri 
nekra kelimeden sonra geldiği için (4!) kelimesinin sıfatı: fil cümlesi 


car-mecrur 
; P. 5 : gi 
, > “4 10 ze e ; i veje > 
A 3 ağ 3İ ça is yi 
onlar haldeyken sana vahyettiğimizi onlara okuman için 
mübteda hal vâvı, (-ş-Ls) deki carmecrur — sıla;fiili mazi, fâil (O meful,ismimevsul car-mecrur tallil ve nasbh.,f. muzari 
zamirden hal'dir 
g z * 5 EE is ae < AA 
a y e # B İyyy ya 
Tanrı yoktur benim Rabbim'dir (0) de ki Rahman'ı inkar eder 
(nin ismi en-nafiye li'l-cins haber mübteda emir fiili car-mecrur haber: fiil cümlesi: fiili muzari*fâil 
.. t, - , ri T 
409 Og 3 diş se Sa ii 
tevbem O'nadır güvendim o O'na O'ndan başka 
mübteda muahhar, sondaki haber af (o fillimazi, car- Rieği f ii | İstisna 
esre düşen mütekellim mukaddem, h fail mecrur (9x) olarak takdir edilen (Y)nın gizli 
yâsının alametidir şibhi cümle 


haberindeki (a) zamirinden bedeldir 
30. İşte böylece onlar Rahman'ı (merhametli olan Allah)'ı inkar eder haldeyken sana vahyettiğimizi 


okuman için, seni kendilerinden önce nice ümmetlerin gelip geçtiği bir ümmete gönderdik: De ki: «O benim 
Rabbim'dir, O'ndan başka Tanrı yoktur, yalnız O'na güvendim, tevbem O'nadır.» 


At 0,233 3 *# Di 5 
Jedi “4 zen vi! > ol g 3 
dağlar onunla yürütülseydi Kur'an Eğer 
naibi fâil O car-mecrur (i)'nin haberi; meçhul f. mazi Gi)nin ini şart cümlesi: tekid ve nasb h. şart h başlama h. 
De DH Pa of 
> il a yi Di Ji 
onunla konuşturulsaydı veya yer onunla parçalansaydı veya 
car-mecrur meçhul fiili mazi atıf h naibi fâil (o car-mecrur meçhul fiili mazi atıf h 
fos 0 15 Vi > e sf 1 * v ,.: 
vE re pü) pu Ne e) 
hâla ümit kesip bilmediler mi O bütün işler Allah'a aittir ( Bilakis ölüler 
atıf h.* nefiy vecezmh., o soruh. “fly, mübteda haber idrab Tİ İLİ 
f.muzari (e0)/'den muahhar mukaddem, h. nalbi fail, (4 | ssl Lİ) (ona 
hal şibhi cümle inanmazlardı) olarak takdir edilen 
cevabu'ş-şart mahzuftur 
5 s0 p > s1 BİN 
Skam çal AŞİ abı 0 
bütün insanları hidayete erdirirdi. Allah ki dileseydi iman edenler 
hal mef'ul o cevabü'ş-şart içindir, fail iğ ra AŞ , — sıla; fiili fâil, ismi 
cevabü'ş-şart; fili Oi)nin tahfifi, (9i)nin ismi mahzuf (s4) şan zamiri mazi, E8il irBVSUİ 
mazi 


(nin haberi; şart h., fi'lu'ş-şart; fiili muzari 
we) fülinin mef'ülü; masdar-ı müevvel 
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vaz w VE gi O ; 
yaptıkları şeyler sebebiyle (o isabet etmeye kafirlere devam eder 
sıla; mazi fiil, fâil cer, ismi mevsul f. muzari, mef'ul sıla; mazi Te isi si nefiy h., fiili o başlama 
fl, fâil (<1 a)'nün ismi, ismi mevsul iiüzeni h. 
wap di iz si KE Tm vi 
IN — Na 5 » U p Pi gi is yö 
gelinceye kadar evlerinin yakınına iner veya büyük bir belâ 
fiili muzari gaye ve nasbh. harfi cer-mecrur isim mekan zarfı fili muzari atıfh. fâi AR i 
âil, (.! )nün haberi 
H TE il be » .- 
31) öğe SY adı 5 Sad AŞ 
vâdine muhalefet etmez Allah Doğrusu Allah'ın vâdi 
meful (ö)'nin haberi; nefy-i istikbal h., fiilimuzari — (9l)'nin ismi Ka MN tali, muzaf 
31. Eğer bu Kur'an ile dağlar yürütülseydi 


veya onunla yer parçalansaydı, yahut onunla ölüler 
konuşturulsaydı ( o kitap yine bu Kur'an olurdu veya kafirler yine de inanmazlardı). Bilakis bütün işler Allah'a aittir. 


İman edenler hâla ümit kesip bilmediler mi ki, Allah dileseydi bütün insanları hidayete erdirirdi? (Fakat seçimi size 
bıraktı). Allah'ın vâdi gelinceye kadar kafirlere, yaptıkları şeyler sebebiyle büyük bir belâ isabet etmeye devam eder 
veya (0 belâ) evlerinin yakınına iner. Doğrusu Allah, vadine muhalefet etmez (vâdinden caymaz) 


ö z 
kimselere bunun üzerine mühlet verdim senden Peygamber- alay Andolsun 
önceki lerle edilmişti 
harfi cer, atıf h., fiili mazi, fâil h. cer-mecrur naibi fâil, şibhi meçhul fiili lâmu cevâbi'l- başla 
ismi mevsul isim cümle mazi kasem , tahkik harfi omah. 
? VKİ EPP A e; Ma 
ül üz 0S “şii By 
azabım oldu nasıl (onları yakaladım sonra o inkâreden 
i fiili mazi, : fiili mazi atfh. o sıla;fiilimazi 
3) , Sy , ; » 
(95 )'nin muahhar ismi, sondaki esre nâsih atıf h., (9S )'nin mukaddem fâil, meful fâil 
düşen mütekellim yâsının alametidir 


haberi, soru ismi 
32. Andolsun, senden önceki peygamberlerle de alay edilmişti. Bunun üzerine ben inkâr edenlere mühlet 
verdim, sonra da onları (azabla) yakaladım. Artık azabım nasıl oldu! 


: *.. : z : 
(a Vav 2 2 “ iü .. ».; i 
ES ? yy SE © A ve 
kazandığı (o şeylerle birlikte (| her bir nefs üzerinde oGözeticiolan o zat (böyle olmayan putlarla bir olur) mu? 
sıla; filli mazi harfi cer, ismi muz. câr-mecrur isim, oOhaber (o mübteda soru h., başlama h., mübteda, ismi mevsul 
mevsul ileyh muzaf mahzuf olan haberi (LJ4S Jİ 5) (böyle 
olmayan gibi) olarak takdir edilmiştir 
sıla: isim cümlesi 
, P ., p , 
aça .E dr di Hi e -- > 
klan e! eyv $ 4 a 3 
ona haber mi veriyorsunuz yoksa onlaraadverin oOdeki ortaklar Allah'a koştular 
fiili muzari*fâil, mef'ul atıf h. emir fiili, fâil., mef'ul oo emirfiili mef'ul car-mecrur o fili mazi, fâil O başlamah. 
pr pi 4 p” 5 
sz f si .s : #fe- : 
J yil ww A : Dİ > yil S ga y be 
sözün zahirine mi yoksa (yeryüzünde bilmediği bir şeyi 
sıfat, şibhi c. ih atıfh car-mecrur sıla; fiil cümlesi; nefiy h., fiili muzari harfi cer, ismi mevsul 
(4)'ya matuf, mevsuf 
Gg N di, iz 3 AM iz, ari pr > 
ye e 3) AŞ gs il 8) g 
yoldan (o alıkonuldular (o ve hileleri inkâr eden kimselere süslü gösterildi — Bilakis 
car-mecrur fili mazi, fâil atıf h. naibi fâil sıla; fiili mazi, fâil o harfi cer, ismi mevsul meçhul fiili mazi idrab h. 
33» 2“ ıç az ii 2,4 .- 2 
* bel 4 Li MO > 3 
doğru yola götüren onu yoktur Allah saptırırsa kimi 
zaid cer, mübteda haber mukaddem, cevâbü'ş-şart; rabıta fail haberi: fi'lu'ş- mübteda, şart o başlamah 
muahhar şibhi cümle nefiy harfidir şart; fiili muzari ismi 


33. Kazandığı şeylerle birlikte her bir nefs üzerinde gözetici olan zat (böyle olmayan putlarla bir olur) 
mu? Onlar Allah'a ortaklar koştular. De ki: «Onlara ad verin. Yoksa yeryüzünde bilmediği bir şeyi mi ona 
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(Allah'a) haber veriyorsunuz? Yoksa sözün zahirine mi?». Bilakis inkâr edenlere hileleri süslü gösterildi ve 
onlar doğru yoldan alıkonuldular. Allah kimi saptırırsa artık onu doğru yola götüren yoktur. 


> “ 2 -ç8 KERR Kü K 
özü Ea y OĞA ii Es pi 
ahiret azabı dünya hayatında azap Onlara vardır 

muzafun ileyh lâmul ibtidaiye, mübteda, atıf h. sıfat câr-mecrur isim, mübteda haber mukaddem, 

muzaf mevsuf muahhar şibhi cümle 
434 ii abı - sf ü 5 Rİ 
v0 ve e E gal 
pi 
koruyan Allah'tan onları yoktur daha güçtür 
zaid cer, mübteda muahhar car-mecrur haber mukaddem, şibhi cümle nefiy h. atıfh. haber 


34. Onlara, dünya hayatında azap vardır, ahiret azabı ise daha güçtür. Onları Allah'tan koruyan yoktur. 
X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 252 > 
(RA'D, 29-30-31): 


, 


SE des ge amel etti, yaptı, işledi (EE g İN ): (ismi fâil ) doğru olan, salih olan 

Kk b) ui Jİ: ne mutlu, müjdeler olsun, gözü aydın olsun (tabir), güzellik, hoşnutluk. 

Cİ ): hissi yahut manevi güzellik KEZ Şi ) 0 1: (mimli masdar ) dönüş veya dönme yeri 

YEYİ iral b.) gönderdi (53l g ĞÜ ümmet (İŞİ: şii SE) (maks) gelip geçti 

GU NE w ): (nakıs f.) kıraat etti, okudu çel ei İ ): (nakıs if'al b.) vahyetti, işaret etti, ilham etti 

OS SE Ni ): (tefa'ul b.) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı KE vi) LE 1: (mimli masdar ) tevbe 
(e pe pon” (tef'il b.) gezdirdi, dolaştırdı dü di JE ): dağ (bi ez gs ): (tef'il b.) parçaladı, yardı, yırttı 
(ÜS 1 gs ): konuştu/ yaraladı (> (ai Lİ Yölü ül al > ): iş, emir, durum, husus 

(G2): hepsi, bütünü si ei “£ ): (misal f.) bildi, anladı/ ümidi kesti 2 ei <Ğ: (ecvef f.) diledi, oluşturdu, tercih etti 
(ça ŞAK Gü ): (nakıs f.) hidayet verdi, irşad etti, yol gösterdi (( IŞ J6 ) IŞ Y I. devam etti, zail olmadı 

el Uzal ULUİ y (ecvef ifal b.) isabet etti, dokundu (Gi Ke (> ): yaptı/ terbiye etti/ yetiştirdi 
Ge, ): büyük müsibet, feci felaket, beklenmedik bir felaket çe bi E ): (muzaaf f.) kondu/ indi/ çözdü 

K e SA) Şİ I: (mekan zarfı ) yakın ÜL fal YAN ): ev, mesken, yurt (İĞ gi ui ): (nakıs f.) geldi 
Ka rez) İK vaad, vaat etme GELİ ): va'd, söz, sözleşme ( ri diki ): (if'al b.) yerine getirmedi, döndü, ifa etmedi 
(RA'D,32—33—34): 

EN İş 542 İSİ (istiral b. alay etti, dalga geçti GÜL Çİ ÇİY: (nakıs al b.) uzattı, mühlet verdi 

Golü ): şiddetli ceza, azabın büyüğü çizi zi si ): (mehmuz f.) helak etti/ cezalandırdı/ aldı/ çıkardı/ tuttu 


K ti KE ) ği I (ismi fâil ) gözetici veya gözetleyici, kalkan, duran ys ES ÇE kazandı, tahsil etti 

o ye Je ): hükmetti/ çevirdi/ icad etti/ kıldı di ei ği ): (nakıs tef'il b.) isimlendirdi 

oi 14 İĞ Yi (tefil bi) haber verdi, bildirdi (le (İİ AE bildi (Çay: (ismi fil) açık, açıkta, ortada 

(a Kİ ik (tef'il b.) güzelleştirdi, süsledi Si < e) |: hile, düzen, pusu çi ai Jeli ): açık ve geniş yol 

(yk İle İle Koy (muzaaff) mene, alıkoydu (YUZ) yal (YSİ X (muzasf ifal b.) saptırdı veya sapmış buldu 

KAŞ AS) BİŞİ p: (ismi fil ) mürşid, doğru yolu açıkça gösteren K çö (33) BİZİ k(ismifâil) koruyan 
ör 


im Me 
(Gi 58) GAL Ji: (ismi tafdil ) daha güç, en güç 


BELLA 
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< CÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 253 (RA'D: 35 — 42 )> 


Yı Ge GA ği e ii 


.. 


KIR isi 


süreklidir. Yemişleri ırmaklar o Onun akar takvâ vâdolunan cennetin misali 
altından sahiplerine 
haber mübteda fâil harfi cer- fili naibi fâil, sıla; sıfat, ismi muz.ileyh, o mübteda, 
mecrur muzari haber meçhul mevsul mevsuf muzaf 
isim mahzuf fili mazi 
35 1454 » Bi, Pi 2 die Ba pi “ls A pi 
4354 yı o AS ös 3 Vİ Oil öö (GU gib 
ateştir (& kâfirlerin sonu sakınan kimselerin sonudur bu gölgesi ve 
haber muzafun mübteda, atıf sıla; fiili muzafun ileyh, haber, mübteda omatuf,muzaf, atıf 
ileyh muzaf h. mazi, fâil ismi mevsul muzaf muzafun ileyh ooh. 


35. Takvâ sahiplerine vâdolunan cennetin misali (şudur): Onun altından ırmaklar akar. Yemişleri süreklidir ve 
gölgesi de (hep daimidir). İşte bu, (Allah'a karşı gelmekten) sakınanların sonudur. Kâfirlerin sonu (ise) ateştir. 


MPİ 3 AN O e öğ OS ai ii 


guruplardan sana ( indirilen şeye sevinirler kitap kendilerine (o kimseler 
vardır verdiğimiz 
haber atıf car- sıla; meçhul o harfi cer, haber, fiil ikinci sıla; mazi fiil mübteda, başlama 
mukaddem, h. o mecrur fiili mazi ismi cümlesi; fiili mef'ül cümlesi; fâil, ismi mevsul h. 
şibhi c. mevsul muzaritfâil mef'ul 
- 232011 e —4 İ lr 3 o 
alı ASİ öl Spil we Kak; pe w 
Allah'a kulluk etmem Banaemrolundu sadece Deki onunbirkısmını inkâreden kimseler 
mef'ul masdar ve nasb meçhul fiili mazi, hasr emir mef'ul sıla; fiili muzari mübteda muahhar, 
h., f.muzari naibi fâil edatı filli ismi mevsul 
— sf, : sf i » 4 İz - 
Mi vü ŞOR ad iy AİN 
dönüşüm O'nadır ve çağırıyorum O'na O'na ortakkoşmamam ve 
mübteda muahhar, sondaki esre haber atıf fiili muzari car- car- nefiy h., fiili atıf h. 
düşen ve muzafun ileyh olan mukaddem, şibhi | h. mecrur Oo mecrur muzari 
mütekellim yâsı'nın alametidir cümle 


36. Kendilerine kitap verdiğimiz kimseler, sana indirilene (Kur'an'a) sevinirler. Fakat (karşıt) guruplardan 
onun bir kısmını inkâr eden kimseler vardır. De ki: “Bana, sadece Allah'a kulluk etmem ve O'na ortak 
koşmamam emrolundu. Ben O'na çağırıyorum ve dönüşüm O'nadır." 


2. 3-8, ( - be... di Sia YU : 
LAĞI ME) 3 Ü ye US» 0J5 AS 3 
Eğer uyarsan Arapça bir hüküm olarak (o biz onuindirdik £ böylece Ve 
lâmul'kasem, şart ve cezm h., başlama sıfat KE iy fiili mazi, fâil, car- başlama h. 
fi'lu'ş-şart; fiili mazi cümlesi, fâil h. (GÜ 3İ)'daki (5)'dan hal, mevsuf mef'ul mecrur 
if > yo: 5 22 DEKİ 
5 > Val 
GU U gili w U da gps 
sana yoktur ilimden sana gelen şeyden sonra onların arzularına 
haber mukaddem, şibhi nefiy h. car-mecrur sıla; mazi fiil muzafun ileyh, zaman zarfı, mef'ul 
cümle cümlesi, mef'ul ismi mevsul muzaf 
cevabü'ş-şart; isim cümlesi 
37 e > - LO 1 - 
ein dı bi 3 Şe alli ğa 
p 
ne de bir koruyucu yoktur bir dost Allah'tan 
matuf nefiy h. atıf h. zaid cer,: mübteda muahhar car-mecrur 


37. Ve böylece biz onu (Kuran'ı) Arapça bir hüküm olarak indirdik. Eğer sana gelen ilimden sonra, 
onların arzularına uyarsan, (işte o zaman) sana Allah'tan ne bir dost vardır, ne de bir koruyucu. 


> , ça. > 
verdik senden önce peygamberler (o gönderdik And olsun ki 
fiili mazi, fâil atıfh. harfi cer-mecrur isim mef'ul fiili mazi, fâil lâmu cevâbi'i- başlama h. 
kasem tahkik h. 
EN - - b7? - * raf DE 
ÜS u ri ip 3 eği ei 
olmaz çocuklar ve eşler onlara 


fiili mazi, nâsih nefiy h. atıf h. matuf atıf h. mef'ul car-mecrur 
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s e e .. 
yı a y çi ol pi ye yi 
; : 
hariç bir ayet getirmesi peygamberin 
istisna'h. Kili (019)'nin muahhar ismi; masdar ve nasb h., fiili muzari (919)'nin mukaddem haberi, şibhi cümle 
* uz i “iz L- ii 
<8) iş Ji SS dı vöy 
; - 
bir kitabı Her ecelin vardır Allah'ın izni 
mübteda muahhar muzafun ileyh haber mukaddem, şibhi cümle (O muzafun ileyh harfi cer-mecrur isim, muzaf 


38. And olsun ki, senden önce nice peygamberler gönderdik; onlara eşler ve çocuklar verdik. Allah'ın 
izni olmadan hiçbir peygamber bir ayet (mucize) getiremez. Her ecelin (müddetin, zamanın (yazıldığı) bir kitabı 
(tesbit edilmiş hükmü) vardır. 


“si : .. - - İl - ri .. 
439p TE) ği âlis 9 İz 3 suş U ANI e 
Kitap Ana O'nun katındadır bırakır dilediği şeyi Alah siler 
muzafun mübteda haber mukaddem,  alıf fiili atıf sıla; fiil mef'ul, ismi fail fili 
ileyh muahhar, şibhi cümle h. muzari h. cümlesi; fiili mevsul muzari 
muzaf muzari 
39. Allah dilediği şeyi siler, (dilediği seyi) bırakır. Ana Kitap O'nun eğ 
4. . - .. - Li - 
Kİ gala salı yasi GÖ 4 
veya onlara vâdettiğimiz şeyin bir kısmını sana göstersek 
atıfh. o sıla; muzarifiil cümlesi, mef'ul o muzafun ileyh, mef'ul, fi'lu'ş-şart; fiili muzari ,tekit o şarth. zaid (o başlamah. 
ismi mevsul muzaf nunu, mef'ul 
: - .. e : : 5 
403 yü gi 3 Şa üze MR 
hesap görmek bize aittir tebliğ etmektir sana düşen ancak seni öldürsek 
mübteda haber atıfh. mübteda haber rabıta (cevabü'ş- o f. muzari, tekit 
muahhar (o mukaddem, şibhi muahhar mukaddem, şibhi (o şart içindir), hasr nunu, mef'ul 
cümle cümle edatı 


cevabü'ş-şart: isim cümlesi 
40. Biz, onlara vâdettiğimizin (azabın) bir kısmını sana göstersek de veya (onlara verilecek azabdan 
önce) seni öldürsek de sana ancak (Rabbinin mesajını) tebliğ etmek düşer. Hesap görmek bize aittir. 


, p p ; 
-» tor “e İ & s8 z 
aki > yü gü vi Ye Çi | İ 
eksiltiyoruz onu Oo yeryüzüne , geliyoruz biz onlar görmediler mi 
dv, t mef'ul meful: masdar-ı müevvel: tekid cahd-ı mutlak; nefiy ve (o atıf o soru 
eki nin failinden hal, f. oi) nin haberi, i cezm h.. fili muzari, fâll b. a 
muzari, mef'ul fili muzari MELE KE ö pinleri 
441» hı m ga b e > ğe. My > b. se, 
çed &r A) pe rr) b si alı 3 ği yi va 
hesabı çabuk O ve O'nun takip edip yoktur hükmeder Allah uçlarından 
görendir hükmünü o bozacak kimse 
muzafun haber, (o mübteda atıf (Y)'nın haberi Ayi cinsini haber; mübleda baş- harfi cer- 
ileyh muzaf h. kamihabariı nin nefyeden omuzarifiil lama omecrurisim 
şibhi cümle ismi lâ cümlesi h. 


(S2) filinin failinden hal; isim cümlesi 


41. Onlar görmediler mi ki, biz yeryüzüne geliyor ve onu uçlarından (etrafından) eksiltiyoruz. Allah 
(dilediği gibi) ) hükmeder, O'nun hükmünü takip edip bozacak kimse Li Ve O hesabı çabuk görendir. 


alı dö eli e e 0S 0 j 


tuzaklar Allah'a aittir onlardan önceki kimseler tuzak kurmuşlardı 
mübteda muahhar (rabıta, haber mukaddem, şibhi c. sıla; şibhi cümle fail, ismi mevsul fiili mazi tahkik h. o başlamah. 
vi b *, € Fe pi 3 fes Gi 5 
4 gp FS Lai U ça UZ 
; 
nefsin her kazanacağı şeyi bilir bütün 
atıfh. o muzafunileyh fâil, muzaf sıla; fiili muzari mef'ul, ismi mevsul (masdar h. de denmiş) fiili muzari hal 
42 5 23 . Deyi #70. 
(423 Eri er zl us ela 
yurdun sonunun kime ait olduğunu kâfirler bileceklerdir 
muzafun mübteda muahhar, haber mukaddem, fâil istikbal (gelecek zaman) h., fiili 


ileyh muzaf harfi cer, soru ismi muzari 
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42. Onlardan öncekiler de tuzak kurdular, oysa bütün tuzaklar Allah'a aittir. Her nefsin kazanacağı şeyi 
(ne kazanacağını) O bilir. Bu yurdun (dünyanın) sonunun kime ait olduğunu kâfirler de bileceklerdir! 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 253 > 
(RA'D, 35): 


My 2 0. ..» Me sed 
(dal E (EJİ): misal, müsavi, aynısı, misil ÇAS As AS3 yi (misal fi) va'd etti, söz verdi Gl! id El ): nehir 


(üyh Rp ŞE ): (ismi fâil ) takva sahibi, korunan, sakınan (> EPP GP ): (nakıs f.) cereyan etti, aktı 


(U ): yemiş, yenilen nesne (si ): daimi, devam eden (Jb a JE ): gölge 


(Gal ): akıbet, son, netice Rİ ÇE Mİ ): (nakıs iftial b.) korundu, sakındı (0 g iğ ): ateş 
(RA'D, 36-37): 


Gigi ge ir (nakıs f.) verdi, getirdi e ci zi ): sevindi/ şımardı İ Gi Jİ ): (if'al b.) indirdi 


, 


(OZ x Öl x birlik, bölük, taraftar, parti (EĞ > 


“si ): (if'al b.) inkar etti, tanıyamadı 

.. mf Hipp özü AM kö 
(G2 ): birkisim, bazı, birkaç (7 “AU 4 y (mehmuz(.) emretti (G3Ue İŞ AE Yi ibadetetti, kulluk etti 
(SIZ BEŞ BEİ y: Pal b.) (Allah'a ) ortak koştu (153 ZA; G3) (nakıs f.) ibadet etti/ dua etti/ davet etti/ istedi 

T A İs 5 e 

KEZA) Ül E (mimli masdar ) dönüş, rücu ( çSö4 S5) ES2İİ p kaza, hüküm, hikmet 
g ..K NN NT VE YP İİ PP 
(Aİ ): Arapça (li G Gİ): (iftial b.) uydu, tabi oldu («'sal x <s3ş)İ ): heva, heves, meyil 
“. gi a3 Ni a disi > - Mn 
(> ismi sU ): (mehmuze'i-lam ve ecvef f.) geldi («Lİ'sl & gi )dost (ç A 3) İSİ E:(ismifâil ) koruyan 
(RA'D,38 -39); 
X # RE | # ih va . “yes 
ALI e Jeo): (ifal b.) gönderdi Süz ev az ) icad etti/ çevirdi! kıldı/ hükmetti 

4-2, iv» Bas Bisse e s5 
(> UĞI SE Sİ) (nakıs f.) getirdi (e e Ga): (nakısf) sildi (LX UEİ E ): (ecvef f.) diledi, oluşturdu, tercih etti 
e 2. e sa # 58 mi 
dü ci ): (if'al b.) sabit kıldı, isbat etti (<ğöl fa ZU yi anne 
(RA'D, 40-41): 
GÜL (İİ): (nakıs ifal b.) gösterdi (Ğ2X ): birkisim,bazı,birkaç ((ÜE4 İsi 4) ): (misal f.) vadetti, söz verdi 
(Gİ GE İİ Yi (nakıs tefa'ul b.) ruhunu kabzetti, öldürdü (LE; T Lİ): tebliğ, iletme 
İC ÇE) Gİ EE muhasebe, hesaba çekme | (53) «577 (Sİ)) (nakıs f) gördü! bildi zannetti 
ye e a a a ö öl e 
(Ğİ ge Şİ): (nakıs f.) geldi (Cak (az v2 ) eksiltti (chi al e) ): taraf, uç 

pr Z o. -» , öy 
(GE Si SS Yi hükmetti, hüküm verdi GÜ Ez g7 di süratli, hızlı, çabuk 
Kİ pr ) AN I (ismi fâil ) takipçi, kontrol edici, bir şeyi reddetmek, geçersiz kılmak ve iptal etmek için izleyen kimse 
(RA'D, 42): 


e die ör tg 
(e pen S3): hile yaptı, pusuya soktu (L.s> ): ( cem manasını tekid için getirilir) hepsi, tümü, bütünü 


(Giz ça pi X.bildi GS SE DS yi Kazana taliğılıeii 
(ali ): son, netice, akıbet Ül z İNĞNİ ): ev, mesken, yurt 


med 
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X CÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 254 (RA'D: 43) > 


e b sw -.. az -.4 0 » 
EF Ya a, is iğ dg 3 
de ki peygamber sen değilsin inkar eden kimseler derler 
emir fiili Gİ)nin camid fiili mazi, nâsih, (sıla; fiil cümlesi; fail, ismi fiili muzari o başlamah. 
ali G'nin tani fili mazi, fâil mevsul 
haberi Ni 
2 YE. ” e A 1 2 
3 5 3 ga Mu Ci 
ve sizin aranızda benimle şahit olarak o Allah yeter 
atıfh. mekan zarfı atıf h. mekan zarfı temyiz zaid cer, fâil fiili mazi 
> 5 
a gs öne Ba 
Kitab'ın bilgisi yanında olanlar 
muzafun ileyh DAM haber mukaddem, şibhi cümle çalliyye matuf, ismi mevsul 


sıla; şibhi cümle 
43. İnkar edenler: «Sen peygamber değilsin» derler. De ki: «Benimle sizin aranızda şahit olarak Allah 
ve yanında Kitab'ın (Kur'ân'ın) bilgisi olanlar yeter.» 
A) el özge 
(İBRAHİM (İbrahim Peygamber) SÜRESİ) 
(Mekke'de indirilmiştir. 52 ayettir) 


X CÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 254 - 260 > 


5 LK o 
gz yaz dı gi 
. ; *ç i 
li - çi sw pen iie - P 
alli a Ağ e ği 85 US ek 
karanlıklardan insanları çıkarman için sana indirdiğimiz. bir kitaptır Elif. Lâm. Râ 
câr- mef'ul ta'lil (sebep) ve câr- NER mi Kur'an'ın 
mecrur nasb h., f. muzari mecrur ün (a) (bu) olarak takdir edilen i'cazına 
sıfatı; mazi fiil, o mahzuf mübtedanın haberi, o delalet eden 
fall, meful mevsuf, yani; (29 ida) Ka 
1» Y ,3 zl : ( . . fi 
SR aa ği > *) di aşi 
Hamid Aziz yoluna Rablerinin izniyle aydınlığa 
sıfat, muz.ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf, muz.ileyh, muzaf, h. cer- câr-mecrur 
(bedel de i © ÜL Ne , i mecrur isim, 
denmiştir) şibhi cümle * , s1! Ji”den (çayımuz.ileyh mMUZEİ 


bedel 


1. Elif. Lâm. Râ. (Bu), Rablerinin izniyle insanları karanlıklardan aydınlığa, (yani) Aziz (her şeyin 
üstünde galip), Hamid (şükür ve övgüye lâyık olan) (Allah'ın) yoluna çıkarman için sana indirdiğimiz bir kitaptır. 
: 


5 p N > pi Zi : - #ç : İN 
yeli Ş U 3 LU! 2 U ri) gi! alı 
yerde olan şeyler ve göklerde şeyler O'nundur kiO Allah 
h. cer-mecrur matuf, ismi atıf h. N mübteda haber İn wi Ye 
isim mevsul (başla- sıla; (Us) ismi muahhar; mukaddem; ©) 
mah.de mevsulünün sılası: ismi şibhi cümle kelimesinin (den bedel, 
denmiştir) şibhi cümle mevsul sıfatı; ismi mevsuf 
mevsul 
(ŞÂ)) ismi mevsulünün sılası: isim cümlesi 
<2) N ie” vi ğ 
lis 
e slk 5 dh 3 
Şiddetli azaptan dolayı kâfirlerin vay haline 
sıfat h. cer-mecrur isim, mevsuf haber; şibhi cümle mübteda atıf h. 


2. O Allah ki; göklerde ve yerde olan şeyler O'nundur. Şiddetli azaptan dolayı vayhaline kâfirlerin . 
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de Oyla) öpüLe GN Aİ Onl eyi 
yolundan alıkoyanlar ahirete Dünya hayatını tercih edenler 
h. cer-mecrur isim, filli muzari atıf car- mecrur sıfat mef'ul sıla; , mübteda, ismi mevsul 
müzaf EE VE ek Ca den bedel de denmiş) 
<3). Me O NE ZA 7 “O 
uzak bir Bapiklik içindedirler işte onlar eğriliğini isteyenler ve Allah 
(Zynin sifati haber; şibhi cümle, mevsuf mübteda hal füli muza atıfh. omuz. ileyh 


“Sali” mübtedasının haberi: isim cümlesi 


3. Dünya hayatını ahirete tercih edenler, Allah yolundan alıkoyanlar ve onun eğriliğini isteyenler, işte 
onlar (haktan ve şuurdan) uzak bir sapıklık içindedirler. 


pa Di ağ Maça ik Pr > 
o vw vuk Y Ji yu ) 
> - : 
apaçık anlatması için kavminin dilinden başkasıyla (o hiç bir peygamberi göndermedik 
ta'lil ve nasb h.,f. muz.ileyh, muzaf, h. cer-mecrur istisna h. zaid cer, mef'ul nefiy h., fiili mazi, o başlama 
muzari N di isim,muzaf (o (hasriçindir) fâil h. 
(s):muz.ileyh 
.. - Z .. 11 KM 4 
çap 3 sl o avı e 
doğru yola iletir o ve dileyen/ dilediği kimseyi o Allah saptırır kendilerine 
fiili muzari atıfh. sıla; muzarifiil cümlesi mef'ul, ismi mevsul fâil başlama h., f.muzari câr-mecrur 
4 Zi 4 ali .. - baz . 2 
443 e R A A 3 slaj 
Hakim'dir Azizdir (0) dileyen/ dilediği kimseyi 
ikinci haber haber mübteda başlama h. sıla; muzari fiil cümlesi mef'ul, ismi mevsul 


4. Kendilerine apaçık anlatması için Biz hiç bir peygamberi, kendi kavminin dilinden başkasıyla 
göndermedik. Böylece Allah dileyen (veya dilediği) kimseyi saptırır ve dileyen/dilediği kimseyi de doğru yola 
iletir. O Azizdir (üstün ve güçlü olandır), Hakim'dir (hüküm ve hikmet sahibidir). 


Ki E 24T > 5 : p 
al oi GUL > G3 3 
çıkar diye mucizelerimizle (Musa'yı göndermiştik And olsun ki 

emir fiili (tefsir tefsir h. (olumlu 2yd hal: mef'ul fiili mazi, fâil, lâmu cevâbi'-kasem (O kasemh 
cümlesi) ya da olumsuz (e »)'dan hal; (iy i MET cümlesi (yeminin cevabının 
emrin başında şibhi cümle > Vi başında gelir), tahkik 
gelir.) yeminin cevâbıdır) j h. 
b & DE 5 L 2 İN 2 “yeğ 
alı pul As 7 yi gi Dallı a eu 
Allah'ın günlerini hatırlat onlara ve aydınlığa karanlıklardan Kavmini 
muz.ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf emir fiili, mef'ul atıf h. car-mecrur car-mecrur mef'ul 
/E) , Z .. : ai : 
(59 ye JS ni wi 0) 
; ; pi 
çok şükreden o çok sabreden her için dersler vardır bunlarda Doğrusu 
sıfat muz.ileyh ili ” Lİ CON tekid ve nasb h. 
(2. muzafun ileyh (SE!) tekid lamı, (91)'nin ©) nin mukaddem 
de denmiştir) kelimesinin sıfatı, muahhar ismi, haberi; şibhi cümle 
şibhi cümle, mevsuf 
muzaf 


5. And olsun ki Musa'yı mucizelerimizle, «Kavmini karanlıklardan aydınlığa çıkar ve Allah'ın günlerini 
(O'na tabi olmayanların başına getirdiği felaket günlerini) onlara hatırlat» diye göndermiştik. Doğrusu bunlarda, 
her çok sabreden ve çok şükreden için dersler vardır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 254 > 
(RA'D, 43): 
US << ): (nakıs f.) kafi oldu, yetti ÇE gizil Y. ilim, bilim (AZEZ Ag$) İlgili E şahid, gözetleyici 
< İBRAHİM SURESİ > 
(İBRAHİM, 1 ): 


Gİ J Gİ UY irat b.) indirdi ÇE ei İİ Y (ifal b.) çıkardı (İY insanlar 


Er “ss ss. 


lb T ilikli ): karanlık ÖZ B Vİ ): nur, ışık, aydınlık (0 ET Ö3Uİ Y: izin, müsade 

(ji ): eğri büğrü yahut kıvrımlı olmayan yol isi Gc yl ): aziz, üstün, kuvvetli 

K eve au ) Aİ : (Allah'ın sıfatlarından ) hamdedilen 

(İBRAHİM, 2): 

di ): yazıklar olsun, vay haline Gk ii Ayaz): şiddetli, kuvvetli (Ul EE all): (istif'al muzaaf f.) sevdi 
(İBRAHİM, 3 ): 


für Ola siz ): (muzaaf f.) men etti, alıkoydu, vazgeçti, kaçındı Uz E deli ): açık ve geniş yol 


a Şi ): (nakıs f.) talep etti, aradı, arzu etti çi ): eğrilik, kusur, pürüz 
e a a Mg 5 
Giz Asil yuzak : Kd be) JSEİİE dalalet, sapma 


(İBRAHİM, 4 ): 
—— PM Per ye» 
(zl ge Jel ): (muzaaf if'al b.) saptırdı veya sapmış buldu (âli a OLU! ): konuşma dili, lisan 


(GA Ağ ÜS) (nakısf.) irşad etti, hidayet verdi, yol gösterdi (4. «Li; «L& ): (ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti 


(Ğİ 228 5 ): zahir oldu, izah ve izhar etti ALİN İN YY ira b.) gönderdi 
(İBRAHİM, 5 ): 

GEY İZ Ji iral bi) gönderdi a İZİ X (ifa b.) çıkardı 
dub g Xİ ): karanlık Oi E , ): ışık, aydınlık, nur 


SÜS İSİ (SÖ yi (teri b.) zikre sevketti, hatırlattı, düşündürdü 
Kai 2) ZE ( mübalağalı ismi fâil ) çok sabırlı |: S5 ) SESİ p: (mübalağalı ismi fail ) çok şükreden 
nalan fan/anjan/anjan) 
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< CÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 255 ( İBRAHİM: 6 — 10) > 


. - : 
LR se. e 3 z : 
ARA ip) 5 3! Aa gil # gö 3! 3 
nimetini hatırlayın kavmine Musa (o demişti bir zamanlar 
Ş 
mef'ul, muzaf (o emirfiili, fâil h. cer-mecrur fail fiili mazi cümleye muzaf olan geçmiş başlama 
isim zaman zarfı h. 
imiz ezo; Te: GR in » ej. İ 
ai Üs Jile si 3 s allı 
sizi süren Firavun ailesinden kurtardı sizi o Hani (bir zamanlar) (üzerinizdeki Allah'ın 
(Ep Jh) den hal; fiili ei ei EN f.mazi, mef'ul, cümle (2!) ENİ (i)'den hal; MUZEYİi 
muzari*tfâil# mef'ul zarfının muz. ileyhidir muzaf şibhi cümle 
3 e > > e ei - çor “a 
(e) gi 7 Seli opulu 3 yldali sy 
yaşatan oğullarınızı boğazlıyan azabın kötüsüne 
:4 
f.muzari, merfü, fâil (| atıfh. mef'ul f.muzari, fâil atıfh muz.ileyh ikinci mef'ul, muzaf 
Sli ğa .» Mz SİM > e 
463 es 3 <9 3 2 7 es sui 
büyük Rabbinizden bir imtihan İşte bu size anlatılanlarda vardır kadınlarınızı 
Ş 
©) Gbmiili sıfat; şibhi cümle mübteda muahhar, haber mukaddem; şibhi atıfh mef'ul 
ki mevsuf 


cümle 
6. (Böylece) bir zamanlar Musa kavmine demişti ki: «Allah'ın üzerinizdeki nimetini hatırlayın. Hani O, sizi 
azabın kötüsüne süren ve oğullarınızı boğazlayıp, kadınlarınızı yaşatan Firavun ailesinden kurtardı. İşte bu 
size anlatılanlarda Rabbinizden büyük bir imtihan vardır.» 


p yi gayi ap vii 3 


3 
ve ( kesinlikle size artıracağım Eğer şükrederseniz Rabbiniz bildirmişti Hani 
atıf o cevâbü'ş-şart; fiil cümlesi: cevap A < > ri fili geçmiş zaman atıf 
h. h., tekit nununa birleşen muzari ©) edatının başında gelen lâm fâil, cümle (54) mazi Sani 3) diri h 
f., mef'ul, ( cümle yeminin (kasem h.) yemin mânasına delâlet zarfının » Ç 
cevabıdır) eder şart ve cezm h., fiilu"ş-şart; muzafun takdir edilen fiilin 
f.mazi, fâil ileyhidir mef'ülü, muzaf 
yi Bi Di po ? 
> 0 2 bip 
£7$ yazi giz öl Si 
çok şiddetlidir azabım doğrusu eğer nankörlük ederseniz 
si vie ea tekid ve yemin h., şart ve cezm h., fi'lu'ş-şart; fiili 
tekid lâmı, (91)'nin haberi ©) nin ismi ash hi. mazi, f8il 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi, er gi SI" cümlesi yeminin cevabı 


7. (Hz. Musa sözüne devamla şöyle dedi:) «Hani Rabbiniz size: Eğer şükrederseniz, kesinlikle size 
(nimetimi) artıracağım ve eğer nankörlük ederseniz doğrusu azabım çok şiddetlidir! (diye) bildirmişti.» 


: 35 : rz 
p şi 2 . ra 5 : 
3 esi Eye el er Mi 
ve siz nankörlük etseniz Musa (dedi 
atıf h. (14 ASS)'nun fâilinden tekid fi'lu'ş-şart; nun'un düşmesiyle fiili muzari, fâil © şart ve cezmh. fail f.mazi atıfh. 
: #4 ii SN ME ye 
> As i alı ok “Ga eğil Ş va 
hamde lâyıktır o zengindir Allah akabinde toptan oyeryüzünde (olan kimseler 
Dn tekid lâmı, AKI rabıta (cevabü'ş-şart hal  sıla;şibhicümle (matuf, ismi mevsul 
(9)'nin ikinci mi ER (0)'nin içindir) (ekld ve nasb h. 
haberi — isi ismi 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi 


8. Musa: «Eğer siz ve yeryüzünde olanlar toptan nankörlük etseniz, akabinde Allah kesinlikle (yine) 
zengindir, hamde lâyıktır.» dedi. 


z MD # Ul 3 
; 5 oje # > : : 
Dİ 23 e gili ç e i 
Nuh kavminin sizden önceki kimselerin haberi gelmedi mi 
muzafun “a sıla: şibhi muzafun ileyh, ismi (o fâil, muzaf nefiy ve cezm h., f. muzari, soru 
ileyh a) arıbedel muza cümle mevsul mef'ul h. 
b. s.s “ili 4 25 “ £ z 
hee Gl 3 Ey 3 e 3 
onlardan sonraki kimselerin ve Semüd ve Ad 
sıla; şibhi cümle matuf, ismi mevsul atıf h. matuf atıfh. matuf atıfh. 
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İİ gi aa iğ by? - sali 
ig olu eği) aldi alı yı ge v 
akabinde döndürdüler mucizeler Peygamberleri kendilerine getirdi o Allah'tan başkası o onları bilmez 
Ygi iŞ 
atıf h., f. mazi, fâil câr-mecrur fâil fiili mazi, mef'ul fail istisna h. nefiy h., f.muzari, 
mef'ul 
di ye 3; : 
z e” 4 —Uz Z : e s4 
GS v yö 3 ei Sİ 
şeyi inkar ettik biz dediler oo ve ağızlarına ellerini 
eli (Öl)'nin haberi: mazi fil tekid ve nasb h., (9l)'nin fili mazi, fâil m h. cer-mecrur isim mef'ul 
cümlesi, fâil ismi 
e pi 5 LA Ki - si 
GENİ ve Yö çi Vİ 4 Pi eli 
bizi çağırdığınız . şeyden bir şüpheiiçindeyiz kesinliklebiz ve kendisiyle gönderildiğiniz 
sıla; fiili muzari*fâil h. cer, tekid lâmıs- ai 'nin tekid ve nasbh.,  atıfh. câr- sıla; fiil cümlesi; 
mef'ul, (şibhi cümle ismi el *( 2) İl dönün ii mecrur meçhul fiili mazi, naibi 
(jün sifatı ) mevsul haberi: şibhi, mevsuf iz fail 
li ay adı 
s2 ; 
kanaat hasıl etmeyen kendisine 
“LE nin ikinci sıfatı Gale 


9. Sizden önceki kimselerin, Nuh, Âd ve Semüd kavminin ve onlardan sonraki kimselerin haberleri size 
gelmedi mi? Onları Allah'tan başkası bilmez. Peygamberleri kendilerine mucizeler getirdi de akabinde onlar, 
ellerini ağızlarına döndürdüler ve «Doğrusu biz kendisiyle gönderildiğiniz şeyi inkar ettik ve kesinlikle biz, bizi 
kendisine çağırdığınız şeyden kuşkulu (kanaat hasıl etmeyen, derin) bir şüphe içindeyiz» dediler. 


5 i LA Mi 3 £ ssl .fĞ 
OĞUL gbi e di i el yö 
Gökleri yaratan şüphe Allah hakkında mı Peygamberleri (o dediler 
muzafun 1 — . mübteda haber mukaddem; soru h. fâil fiili mazi 
ileyh (41) kelimesinin sıfatı (ya da muahhar (o şibhi cümle, mevsuf 
bedeli), muzaf 
Bi vap yi , >” 
: : ro 5 pa > ie NE > 
3 besi yâ Ss j4 
ve günahlarınızdan sizi bağışlamak için sizi çağıran yeri ve 
atıfh. h. cer-mecrur isim cârmecrur o tallil ve nasbh., fiili muzari (o başlama cümlesi: fiili (matuf (o atıfh. 
muzari, mef'ul 
Yı MM İd * az iğ Kg 
: hi : yi e: i 
başka bir şey SİZ değilsiniz (o dediler (o isimlenmiş bir vakte kadar sizi ertelemek için 
istisna h.(hasr içindir) omübteda onefiyh. fiili mazi, fâil sıfat h. cer-mecrur isim, mevsuf (of. muzari, mef'ul 
> Sa > kk yi ? ği in pr 
ee 0S us Uyilai öİ Üy Ula e 
tapmakta olduğu şeylerden ( bizi alıkoymak istiyen bizim gibi ( bir beşerden 
— sıla; fiil cüm.; fiili h.cer, ismi (o masdarvenasbh.,f. “zy Rİ sıfat haber, 
0) pi mazi; nâsih, (0LS)'nin mevsul muzari, fâil, mef'ul Ge) belimeslniiikinei mevsuf 
haberi; sıfatı; fiili muzaritfâil 
doza ismi (44) gizli zamiri i 
4103 4 ük, ui YT 
apaçık bir delil O halde bize getirin atalarımızın 
stat W SE MT Li rabıta, emir f., fâil, mef'ul, ( 6 sb) cümlesi takdir edilen bir şart gi 


cümlesinin cevabıdır da denmiştir yani; (eğ Mey ÖlEğer 
rasuller iseniz bize .. getirin) 

10. Peygamberleri: «Gökleri ve yeri yaratan, günahlarınızdan sizi bağışlamak ve sizi isimlenmiş (belirli, 
muayyen) bir vakte kadar (yaşamanızı) ertelemek için sizi (doğru yola, hak dine) çağıran Allah hakkında mı 
şüphe var? » dediler. Onlar da: «Siz bizi atalarımızın tapmakta olduğu şeylerden alıkoymak istiyen, bizim gibi 
bir beşerden (insandan) başkası değilsiniz. O halde bize, apaçık bir delil getirin! » dediler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 255 > 
(İBRAHİM, 6 ): 


(3 İSA (S3 y muktezasını yapmakla birlikte hatıra getirdi, zikretti, söyledi z KAİ ): nimet 


es) Şi ei ): (nakıs ifal b.) kurtardı dü ): aile, ehil, akraba, yakın 
(Ce 23 GU yi Çecvef fi) ileri sürdü, iti, zorladı ti ): kötülük, kötü 

Eyi 283 Y: (tefil b.) çokça kesti, boğazladı gisi & İÜ yi erkek, çocuk, oğul 
(e) ame Şal ): (nakıs istif'al b.) yaşattı, öldürmedi/ utandı GEN ): kadınlar 

KOSE SE) ENİ (masdar ) imtihan Çal GERİ x büyük, yüce 
(İBRAHİM, 7 ): 

Gö vii osliy (tefa'ul b.) yemin etti, bildirdi 1 ii S3 Y şükretti 

NA5 dez 35 y Çecveff.) arttı, çoğaldı (AS AĞ JS yi nankörlük eti, inanmadı, inkar ett 
dl & ÖĞSİİ y azap, işkence, elem GAZ MAĞ yi şiddetli, Kuvvetli 


(İBRAHİM, 8 — 9): 


” he ez 
(li ): (cem manasını tekid için getirilir ) hepsi, bütünü, tümü «G# x 4)! ): (Allah'ın isimlerinden ) zengin 


ÖZZİİ): (Allah'ın sıfatlarından ) hamdedilen eliz Ğİ): haber, vakıa, hadise 

(a) gi hi (nakıs f.) geldi ii #& ): (mehmuze'llam ve ecvef f.) geldi 
(İz Çİ ÇE yi bildi (3) İZ 59 Xx (muzaaf fı) döndürdü, iade etti, geri çevirdi 
bil z elisi yağız. (Mz Aİ yel Öz Sİ yi şüphe 

OLU İZ İİ e fifal b.) gönderdi EĞ z 


(GE ŞEN G3 Yi (nakıs f) davet etti, teşvik etti/ dua etti/ ibadet etti 


KK Şi nh çe al 1: (ismi fâil) tatmin etmeyen, kanaat hasıl etmeyen, kuşku veren, kuşkulu bir şüphe 


(İBRAHİM, 10 ): 


İd ., .. 
(G3 ÇE 3 Yi (nakıs fi) davet etti, çağırdı/ dua etti/ ibadet etti (Ulyâ “yâ: Jâğ Y mağfiret etti, bağışladı 


8 a İNİ ye suç, günah Mi ZE Sİ y çtefil b) erteledi, tehir etti 

K li gi eli 1: (ismi meful ) muayyen, belirli (ei ): beşer, insan 

ei & SÜ x baba Rİ A SİZİ): (ecvef ifal b.) istedi, irade etti 
GS OZ OS yi (ecveff) idi, oldu JE z JELİ ): misil, kadar, benzer, gibi, kat 

(Göle AZE AE y ibadet etti, kulluk etti | İzi; “Sy “EĞİ FE (ismi fail) yaradan, icad eden 
da eo ie ): (muzaaf f.) men etti, alıkoydu, vazgeçti © uğ gi iğ” (nakıs f.) getirdi 

EĞİN ): hüccet, bürhan, saltanat, galebe de E gü ): ecel, tayin edilmiş vakit 


Köz OYİ ) AT Iİ (ismi fâil ) açıklayan, açık ve vazıh olan 
BanAAMCAMAA 
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< GÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 256 ( İBRAHİM: 11 — 18) > 


e , ; a 
vey İM e Ç oslas .. İZ 
ra YI wi öl gi, bl gö 

bir insandan başkası biz değiliz. Resulleri onlara dedi 
haber, mevsuf istisna h. mübteda nefiy h. fâil câr-mecrur f.mazi 
Kr İş dı, -İ di - e 
sU va e om ayı > 3 Sia 
dileyen/dilediği kimseye lütufta bulunur Allah Fakat sizin gibi 
sıla; fiil cümlesi; fiili h.cer, ismi * Ty i z LAR istidrak ve  atıfh sıfat, cümle 
muzari mevsul (GSÜ)'nin haberi, muzari fil cüm. (9) vü nasbh. mekulü'i-kavl 
ismi 
Si )i DiZi OR z Bi 5 : 3 
lalu Gl 0İ U 0S U 4 Gİ 
bir delil size getirmemiz bizim yoktur kullarından 
emeyi (019)'nin muahhar ismi; masdar ve (919)'nin mukaddem Mel metiyii ei e e 
nasb h., f. muzari, mef'ul haberi; şibhi cümle nâsih 
Lp iş Ni 4 Ş bi 5 gz ? 
<T> öy Se Mi e 3 alı v4 1) 
müminler güvenip-dayansınlar Allah'a Allah'ın izni ile hariç 
fâil rabıta (zaide de denmiştir)* Şibhi cümle atıf h muz. *EİN ça istisna h. 
emr-i gaib; cezmeden emir S Z)il (başlama h. ileyh e) filinin (hasr 
lâmı, f. muzari, geçis (8 sile de den- fâilinden hal: | içindir) 
dolayısıyla esreli bağlantılı miştir) şibhi cümle 


11. Resulleri onlara: «(Evet) biz sizin gibi bir insandan başkası değiliz. Fakat Allah kullarından dilediği 
(ya da dileyen) kimseye lütufta bulunur. Allah'ın izni ile olması hariç bizim size bir delil (mucize) getirmemiz(e 
imkân) yoktur. Artık müminler ancak Allah'a güvenip-dayansınlar.» dedi. 


- p »; & N , 
NU 3 alı JF yi Y U 9 
Allah'a tevekkül etmeyelim Bize ne oluyor (ki) 
tahkikh. o hal vâvı câr-mecrur masdar ve nasb h., nefiy h., fiili haber: şibhi mübteda, soru ismi atıfh. 
muzari cümle 
5 #80 a İs Kii > v > vE. 
3 V ye! U vi (e) gesi) 3 ebe Ula 
bize eziyet ettiğiniz. şeylere (o kesinlikle sabredeceğiz ve yollarımızı bize 
göstermişken 
atıf sıla; fiili mazi, fâil, h. cer, ismi yemin cevabı iâmı, tekid N baş- ikinci mef'ul, (( Ula 45, fiili mazi, 
i mevsul cer nünu'na birleşmiş fiili muzari lama > mef'ul 
(g)işba'h. (zamire maki h . 
: 4 U.s) fill cümlesi (JS 5)'nin 
geçişte kullanılır), 
mef'ul fâilinden haldir | 
12 Bi? vi Sli İN İz 
«123 oi gi ai is 
Tevekkül edenler artık tevekkül etsinler Allah'a 
fail rabıta (zaide de denmiştir), emir lâmı, f. muzari câr-mecrur 


12. «Bize ne oluyor ki, bize (doğru olan) yollarımızı göstermişken Allah'a tevekkül etmeyelim 


(güvenmeyelim)? Ve kesinlikle bize eziyet ettiğiniz şeylere sabredeceğiz. Tevekkül edenler artık Allah'a 
tevekkül etsinler» 


i Uy si 7 ME a dö 3 


veya toprağımızdan ( kesinlikle sizi çıkaracağız o peygamberlerine kâfir olanlar dedi 
atıfh. h. cer-mecrur isim © lâmu cevabil kasem, tekid nünu'na (| h. cer-mecrur sıla; mazi fiil fail, ismi Ti baş- 
birleşmiş fiili muzari, mef'ul isim cüm. fâil mevsul oOmazi lamah. 
13 > : dei sik . ei, par b ,5 5 Lr Lr 
eli inalılaği De bei) | yi Gu 03 
Zalimleri kesinlikle helâk Rableri onlara ovahyetti (dinimize (kesinlikle döneceksiniz 
edeceğiz 
mef'ul yemin harfi, tekid nünu'na fail câr- atıf h., fiili h. cer- yemin (veya tekid) lamı, tekit 
birleşmiş f.muzari, mecrur mazi mecrur isim (o nunu birleşmiş f.muzari, fâil 


13. Kâfir olanlar peygamberlerine; «Kesinlikle sizi ya toprağımızda çıkaracağız veya kesinlikle 
dinimize döneceksiniz!» dedi. Rableri de onlara: «Zalimleri kesinlikle helâk edeceğiz!» diye vahyetti. 
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5 > , < 
Gİ .. “UK Be. Sö >». 8 Çed » - 
os vi a5 kole ei zl! > 3 
korkan kimseler içindir o Bu O onların arkasından yeryüzüne kesinlikle sizi yerleştireceğiz o ve 
sıla; fiil cümlesi; o haber;h. cer, mübteda h.cer, :zarf ismi ikinci lâmu cevabi'l kasem, tekid nünu'na atıf h. 
fili mazi ismi mevsul mef'ül birleşmiş fiili muzari, mef'ul 
) 2 va a S5 
414) EN ve çü 
tehdidimden korkan ve (o benim makamımdan 
mef'ul, muzaf, sondaki esre kısaltma için düşen mahzuf ve muzâfun ileyh olup . o fiili mazi atıfh. mef'ul 


bulunan mütekellim ya'sının işaretidir > 


14. Ve kesinlikle onların arkasından yeryüzüne sizi yerleştireceğiz. Bu (söz) benim makamımdan korkan 
ve tehdidimden korkan kimseler içindir.” (diye vahyetti) 
, 


15 y 2 & # - se - 
& p A 5 ye J e 3 | gain! 3 
N ; 
inatçı zorba her kaybetti fetih istediler Ve 
sıfat muzafun ileyh, mevsuf (| fâil, muzaf fiili mazi atıf h fiili mazi, fâil atıf h. 
15. Ve (Peygamberler) fetih istediler. (Böylece) her inatçı zorba kaybetti (hüsrana uğradı) 
£ 16 y ” .. 4 - sir e: : 
İdi Alp sU ii 3 ad DİYE 
; 
irinli sudan içirilecektir Ve cehennem onun arkasından vardır 
sıfat h. cer- meçhul fiili muzari, naibi — atıf ” * 5. 7 * haber mukaddem; 
mecrur İsim, fâili h. o mübtedamuahhar, (eee Slug e) şibhi cümle 
MEVAME cümlesi Gin sıfatı da denmiştir) 
16. Onun arkasından cehennem vardır. Ve irinli sudan içirilecektir. 
iğ ya - 4 w. - Mü» »» 
Sali a 3 Mid Sy 7 AE 
ölüm o onagelecek ve (o onu boğazından geçiremeyecek (o neredeyse Onu yutkunmaya çalışacak 
fail fili muzari, mef'ul | atıf h ĞSİ)'nün baba muza nefiy pi muzari, nasih, Si (s)'in ikindi sıfatı; muzari 
fil cümlesi, mef'ul E)'nün ismi fil cümlesi mef'ul 
N .. 
3 a u ) psa Fi 
kesinlikle ölecek o değildir mekandan her 
atıfh. tekid için gelen zaid cer, (U)'nın ismi (ei gibi amel hal vâvı, (eslinin muzafun ileyh akel 
(4'nin haberi eden nefiy h., nâsih o mef'ülünden haldir 
lid Oz LUK 
sert bir azap Bunun arkasından vardır 
sıfat mübteda muahhar, mevsuf haber mukaddem, şibhi cümle 


17. Onu yutkunmaya çalışacak, neredeyse boğazından geçiremeyecek ve ona her mekandan ölüm 
gelecek, (fakat) o ölecek değildir. Bunun arkasından sert bir azap da vardır. 


MS İİ eşi ie ayi gp 
9 ii 


kül gibidir amelleri Rablerini inkâr eden kimselerin misali 
haber; şibhi cümle, mevsuf mübteda h. cer-mecrurisim O sıla; mazifiil O muzafun ileyh, ismi mevsul mübteda, muzaf 


(e) mübtedasının haberi; isim cümlesi 


vw Oyal SE id EM DAM 
şeylerden kadir olamazlar fırtınalı bir günde rüzgârın kendisini şiddetle savurduğu 
Hee Nİ nefiyh. f.muzarisfali ((0yAĞ Y) cümlesi | “ft e , 2 Simeemp iline 
(37A9)) nün filinden haldir de denmiştir ) m 
“zy” nin sıfatı; mazi fil 
ki A MN YE YE O EY 
uzak delalettir İşte bu hiçbir şeye kazandıkları 


sıfat haber, mevsuf fasıl zamiri mübteda car-mecrur sıla; mazi fiil cümlesi 
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18. Rablerini inkâr eden kimselerin misali (durumu); amelleri, fırtınalı bir günde rüzgârın kendisini 
şiddetle savurduğu kül gibidir. Kazandıkları şeylerden hiçbir şeye kadir olamazlar (hiçbir şey elde edemezler). 
İşte bu (geri dönüşü olmayan, haktan) uzak delalettir. 

X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 256 > 
(İBRAHİM, 11 — 12): 
he se m Bi MN 
(İĞ x JE >: misil, benzer, gibi, kat (E5 «LE #4 ); (ecveff,) diledi, oluşturdu, tercih etti (Ü,S O,S5 OLS); (ecveff.) idi, oldu 

im W 3 iie si TELİN 

(© UĞ! ge si x(nakısf.)getirdi Oz AZ): kul (OULLJ ): hüccet, bürhan, saltanat, galebe 

a s3 go sz ss -ö. 

(ZİN: beşer, insan (9 431 z SÜ Xizin (ASİ SR İSİ): (tefa'ul b.) tevekkül etti, güvenip dayandı, işini Allah'a bıraktı 
Dr ar a Pe 

(0 e ör ): (muzaaff.) lütufta bulundu, nimetlendirdi/ başa kaktı OT fa JE ): (ismi fâil ) tevekkül eden 

(UMAŞ SİA ) (nakıs f) irşad etti, doğru yola iletti, yol gösterdi, tarif etti 

> P Mi diğ 

(elde EE Gİ ): (nakıs f) eziyet etti (22 “225 > ) sabretti U— Ez İli )iyel 

(İBRAHİM, 13): 


GEL li Eİ ): (nakıs if'al b.) vahyetti, sır verdi, gizlice öğütledi, sevk etti 


(Gal e a ): (fal b.) çıkardı (EE Baz SE Y (ecveff.) döndü 
(SOĞ SUŞİ Gİ ): (ifal b.) helak etti, öldürdü, telef etti (4 ): din, millet 


Ob al iii ): (ismi fâil ) zulmeden, haksızlık eden 

(İBRAHİM, 14): 

(İN İLİ LL (ira b.) yerleştirdi! sakin kıldı (GE ÖGLE  fecveff) korktu 

(SU C ji ): makam, yer, pozisyon, vatan ÖN tehdit, tehdit mevzusu 

(İBRAHİM, 15 — 16): 

EA GE EA) (istiral b.) fetih talep etti öy 8 Yİ ): yüksek, azim, zorlayıcı, zorba, musallat olan 
(e Çi ÇİĞ ): (ecvef f.) maksada erişemedi, kaybetti, başaramadı, hüsrana uğradı 

üz haf 2.el ): inatçı, dikkafalı, başkaldıran, serkeş, asi E ir ek ): (nakıs f.) suladı, içirdi 

Gİ arka, arkasında (0 E KAT ): su (alel ): cehennemdeki kanla karışık mayii, irin 


(İBRAHİM, 17 — 18): 


5): ( tefa'ul b.) içmeye çalıştı, yutkundu, azar azar, yudum yudum devamlı bir şekilde içti 
a Şİ . ir Me 
(AE ğe £Üİ ) (ecvefifal b.) boğazdan kolayca geçirdi (J* £ EN Yrdlü (ey! ): arka, arkasında 


(OL 3); (ecvef f.) neredeyse, az kalsın 


GE İk nakıs t)geldi >: VE) Sİ kölim 

(e ea Lİ ): katı, sert, ağır, sağlam ĞU fal İİ ): mekan, yer 

(005 Da as ): ayarladı/ kadrini bildi/ daralttı/ takdir etti/ gücü yetti/ ölçüp biçti 

ai NE Yİ ): rüzgar/ yardım/ üstünlük/ koku 

K ii 5 DE p dalalet, sapma JE T JEİ): misil, müsavi, aynısı, misal ÜS e Ne) ): amel, iş 

(öleli İZA ES y (fill b.) şiddetlendi GÜ EYİ) gün | (Özak Gay ÜL (ismi fall) fatal, rüzgarlı 

EE ): kül ei SE İĞ ): kazandı, tahsil etti çi g adi ) uzak 
MAMAAMANAR 
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< CÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 257 ( İBRAHİM: 19— 24) > 
5 > 1 vE gf f 
yg ala$i ge alı o 5 g ! 
ve gökleri yarattığını Allah'ın görmedin li 
atıf h. mef'ul (iy'nin haberi: mazi fil Öhnin imi tekid ve nasb h. ocahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h., f.muzari (o soruh. 
*5'nın mef'ulü; masdarı müevvel 
93 az ge Si 3 
yepyeni bir halk getirir 
sıfat harfi cert 


sizi giderir 

f.muzari o atıf o cevâbü'ş-şart; 

mecrur isim, h f.muzari, 
mevsuf 

kaldırır) ve yepyeni bir halk getirir. 
420) 


hak ile 
filu"ş-şart, f.muzari, 
mef'ul 


gu 
dilerse 


şart ve cezm h., 


hal: şibhi cümle 
v İz “çk 
ali le) 
asla güç Allah'a 
tekit için gelen zaid 
cer, (la)'nın haberi 
20. Bu Allah” 


u 
Bu 
(2 3)ile bağlantılıdır 


h. cer-mecrur isim, şibhi cümle (Öğün isini 
a asla güç (önemli ve zor bir iş) değildir. 
sikli 


* 8 
) : dö 
kimselere zayıflar 
h. cer, ismi mevsul 


3 
© değildir 
(3) gibi amel eden nefiy 


h., nâsih 
# - ri 
dediler 
fâil atıf h., fiili mazi 
2, 334 
O yaa 


Ee 
30 
hepsi Allah'ın huzuruna 
(377) fülinin ilinden hal 
Deri d 
gi Si wi 

siz savabilir misiniz 
haber 


3 
çıktılar 
car-mecrur fiili mazi, fâil 
Şİ S 
size tabi olanlar 
bıta, h., kN - a 
Li İE (99)'nin haberi,, (ES 


atıf h. 


başlama 
h. 
İ SE 
Doğrusu biz büyüklük taslayan 
tekid ve 
nasih,(0)'nin mall, 
de denmiştir) 


size idik 
câr-mecrur, (şibhi fiili mazi, 
re cümle (L3)dan hal 

G3 S7 mekulü'k-kavl ismi 

(9))'nin haberi; fil cümlesi 
> 5 sz 

tasa AN va j dö İç 
sizi doğru Allah o bizi hidayete erdirseydi 

yola iletirdik 

cevab h., 


derler 
fâil fi'lu'ş-şart; fiili 
fiili mazi, fâil, mef'ul mazi, mef'ul 
421b e zi 8 


sıla; fiil cümlesi; fiili 
mazi, fâil 
(9)'nin ismi 


“0 ör 
İS a 


Us 
herhangi 
cezmetmeyen fiili mazi, 


Allah'ın 
bir şeyi 
zaid cer h. cer-mecrur 

şart h. fâil ileyh 
ii - ço .f le 
e uy U Um ei ei 
; 
kaçacak bir yer Bizim için oyoktur sabretsek 

zaid cer, haber nefiyh. e fiili mazi, fâil 
mübteda mukaddem, 
muahhar şibhi cümle 


azabından bizden 
muzafun 
mef'ul 


câr- 
isim, muzaf 


mecrur 


feryad etsek 
atıf 
h. 


biz birdir 
mübteda muahhar; Ör: Sn iL 
tesviye için gelen masdar cümle mevsuf 
h., fili mazi, fâil 

21. (Kıyamet gününde) hepsi Allah'ın huzuruna çıkar ve zayıflar büyüklük taslayanlara derler ki: 
«Doğrusu biz size tabi olanlar idik. O halde siz bizden Allah'ın azabından herhangi bir şeyi savabilir misiniz?» 
Onlar da derler ki: « Allah bizi hidayete erdirseydi biz de sizi doğru yola iletirdik. Şimdi feryad etsek de 
(sızlansak da) sabretsek de birdir. Bizim için kaçacak bir yer yoktur.» 
öl ali si 

Doğrusu İ 

tekid ve nasb h. 


vi) 
naibi fâil 


ME 
Olalı 
bitirilince 
meçhul fiili mazi zaman zarfı 
söz ile söylenen arasında i'tirazi (ara) cümle 
ey a Gi E 
lü SAS, 
akabinde caydım 


*.k 
, BP 
vaad ettim 
atıf h., fili mazi, 
fâil, mef'ul 


gö 3 
şeytan der 
fail fili mazi 


, v 
3 “ 43 ayı 
hak va'di vaat etti Allah 
fiili mazi, fâil, atıf omuzafun ikinci mef'ül, muzaf, (mef'ülü Ni AĞI e 
mef'ul h. ileyh mutlak da denmiştir) ©) Mesire 


(9))'nin 
cümlesi, fiili mazi, mef'ul 


başlama h. 


ismi 


yeri 
“3İZ"daki fâilden (| TAV 


gü 
19. Allah'ın gökleri ve yeri hak ile yarattığını görmedin mi? (Allah) dilerse sizi giderir (helak edip ortadan 
Ba 
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s e dez & 3 
Yı Olalu Se e ig OS U | 

başka bir sultam size karşı benim yoktu 

TEME zaid cer, (9')'nin şibhi cümle (e) ile (919)'nin mukaddem e DOM salin; 


muahhar ismi bağlantılıdır haberi, şibhi cümle 
DEK ME Ey Türk İM O 
lag 3 Şe vol li Sis üİ 
kendinizi | kınayın O halde beni kınamayın (o bana hemen icabet sizi davet edip 
ettiniz çağırmaktan 
mef'ul emir fiili, (atıf o rabıtat nehy-i hazır: nehiy ve ocâr-mecrur atıf h., fili müstesna; masdar h., fiili 
fail h. cezm h., filli muzari, fâil, mazi, fâil mazi, fâil, mef'ul 
nünu vikaye, mef'ul 
Yaya dü id dü 
ez Şi ai 3 > yanı 
reddettim Doğrusuben siz beni kesinlikle kurtaramazsınız Ben kesinlikle sizi kurtaramam 
(S1)'nin deki Veliasi ZARNESİ te) gibi amel eden nefiy gi tekke için gelen oss) gibi amel eden nefiy 
haberi, fi || hr (Öİ)ninismi — (Ujnin : Zaid cer, (Unın i 
mazi, f8il ile h., nâsih, (U)'nın ismi kabri h., nâsih, (L)'nın ismi 
4223 » i Md ğa DE - £ K biz, ” DE 
ei Çe elli öl Jile Omay 
elem bir Onlar için Zalimler kesinlikle (o dahaönce ( beni ortak koşmanızı 
verici oOoazap Vardır 
sıfat mübteda haber Simin tekid ve h. cer, muzaf h.cer, ismi mevsul sıla; fili mazi, fâil, 
muahhar, mukaddem, yi nasbh. o olmadığı zaman kii ” ğ ği 
mevsuf şibhi cümle ismi damme üzere (işba'h., nünu vikaye, mütekellim 


mebni zarf isim ya'sı kısaltması (mef'ul) 


(91)'nin haberi: isim cümlesi 


22. İş bitirilince, şeytan der ki: « Doğrusu Allah size hak va'di (gerçek olanı) vaat etti. Ben de size vaad ettim, 
(ama) akabinde caydım (döndüm, sözüme muhalefet | ettim, yalancılık yaptım). (Aslında) sizi davet edip 
çağırmaktan başka benim size karşı bir sultam (zorlayıcı gücüm) yoktu. Akabinde siz de bana hemen icabet ettiniz. 
O halde beni kınamayın, kendinizi kınayın. Ben sizi kurtaramam, siz de beni kurtaramazsınız. Doğrusu daha önce 
ben, beni (itaat hususunda Allah'a) ortak koşmanızı reddettim.» Zalimler için kesinlikle elem verici bir azap vardır. 

; 


iğ Da Da p : > >; .i > 
İİ yz golu ike 3 Ağii ii Ji 3 
akan cennetlere iyi işler yapanlar ve İman edenler sokulacaklardır 
Nr e 1 * mef'ul filli mazi, atıf sıla; mazi f. nabi fâil, ismi o meçhulfiili mazi (o başlama 
(o>)'in sıfatı: Us) mii fâil h. cümlesi, fâil mevsul h. 
muzari fiil o mef'ülü, mevsuf 
4234 #3 > ... b 5 YÂ 5 TİE "ül DP 
pos e Çİ EŞİ Jp ie 
Selam'dır o oradaki (o selamlaşmaları Rablerinin izniyle (içinde temelli nehirler | altından 
kalacakları 
haber şibhi cümle mübteda muz. ileyh, h. cer- câr- Ti fail h.cer, 
(0) ile muzaf, mecrur o mecrur (özili'den hal zart ismi 
* isim, 
bağlantılıdır (çakmuz. ileyh muzaf 


(Gel))'den ikinci hal: isim cümlesi 


23. İman eden ve iyi işler yapanlar, Rablerinin izniyle içinde temelli kalacakları ve altından nehirler 
akan cennetlere sokulacaklardır. Oradaki selamlaşmaları(nda söyledikleri) «Selam!»dır. 


s- 


> ya - Di > 2 > Bö -gof i 

AS Sa alı ve AS Se i 

bir söz o bir misal Allah'ın misal verdiğini nasıl görmedin mi 
bedel, mevsuf mef'ul fâil fiili mazi hal, soru ismi cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h., f. muzari soru h. 


(G) fiilinin mef'ülü: fiil cümlesi 


4 Ole N 220? - Me İsi m6 2 
b ş # 3 rl ye b İS ib 
göktedir dalları sabit onun kökü o hoş bir ağaç gibidir Hoş 

haber: şibhi cümle omübteda atıfh. haber mübteda sıfat h. cer-mecrur isim, mevsuf o sıfat 


(8 x3)'nün 2. sıfatı: isim c 
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24. Allah'ın nasıl bir misal verdiğini görmedin mi?: Hoş bir söz, hoş bir ağaç gibidir. Onun kökü sabit, 
dalları göktedir 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 257 > 
(İBRAHİM, 19 -20 ): 


(Giz Si; Gİ): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti şekil verdi (LUS3İ © ai; CAĞİ ): (fal b.) giderdi, götürdü, ortadan kaldırdı 


a, yi a İn e Vi 
(3) Se Sİ)): (nakısf.) gördü, bildi, zannetti (5 sl y (ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti 
Pi a iü GE g 
Giz 8 İzli ): yeni (e UĞI si h (nakıs f.) getirdi 
Dpi İs > a © 
(G2! ): hak, gerçek G5 x Zal güç, zor, aziz, güçlü 


(İBRAHİM, 21 — 22): 
(G5 Y: hepsi, bütünü, tümü (USE | SEZ SELİ ) (istifal b.) büyüklendi, inad gösterip hakka boyun eğmedi 
(öy fal çalı (ismi fâil ) kafi gelen, müstağni kılan (0547 572 54): çıktı, ortaya çıktı, tanındı 


(GAR ŞA Sİ Yi (nakıs) irşad etti, hidayet verdi, yol gösterdi (AE) İs AE ): ( misal f) va'detti, söz verdi 


(GS OK OS ye fecvefk idi, oldu WA ÜYE İĞ y (ecveff.) dedi, söyledi 
gb a keli ): zayıf, kuvvetsiz K EĞ a) e 1: (masdar ) uyma 


G EİE £ 5 Yi sabırsızlık gösterdi, feryad eti || (#22 Y. eşit, müsavi 
Küazi ei) Hazal 1: kaçış, kaçamak, kaçış yeri (| <> “225 > ) sabretti 
(Lab çaki 38 ); (nakis) yerine getirdi, bitirdi, halletti (GOL) Lak? Gİ ); (ifal b. yerine getirmedi, döndü, fa etmedi 


(ES ŞEN LES y: (nakıs f) çağırdı! ibadet etti/ dua etti/ istedi | Ul ÜŞ OĞLU yifistifal ecvef b.) cevap verdi 


ei yl Nİ wii Mta 
IK ör Er) El I:( ismi fâil) yardıma varan, imdada gelen (0UaL..J! ): hüccet, bürhan, saltanat, galebe 


a m >> 
(Cİ ZE EV yi (ecveff.) kınadı Ür! Zal y: iş, emir, durum, husus 
a Baş 5 zel ): (ifal b.) Allah'a ortak koştu çi ): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 


(İBRAHİM, 23 — 24): 
(Gİ La Aİ: (mehmuzifal b.) inandı, iman etti, emin kıldı 


(Eg İİİ): (ismi fail ) doğru olan, salih olan (9 VE: MESİ y: (ismi fâil ) bekası devam eden, kalıcı olan 
Cc 3 C 


, , P 
ACI ps JA; (ifal b.) girdirdi, soktu (E23 ): (zarf) altında 
ÇE he ye )r amel etti, yaptı, işledi Öİ fa İN ): nehir, ırmak 
“. VA 3s e Zel 
U> Epe 8 )(nakısf.) cereyan etti, aktı (GENİ a O3ÜL ): izinşmüsade 
a a 
KS) A3! | selamlama, selam (ALİ ): selamlaşma 
G3) SE Gİ) (nakıs f) gördü, bildi, zannetti (Ü> Oz O7> yi misal verdi/ vurdu 
İV ie e “a er 
öğ Sİ ağaç (JE 7 JELİ x misal, misil, benzer 
(GS ): nasıl,nice,ne şekilde (ES c ZASİ ): kelam, söz, ilahi hüküm 
Ki eg bei Fr 
(e & EA dal, üst (Jyel gz Uly: kök, esas, temel 
| KE i Mv EM 4 
(©Ub g Akl ): helal, temiz, hoş (LE Cİ) Salli r(ismi fâil ) sabit 


MEM 
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< CÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 258 (İBRAHİM: 25— a 


8 


.i. ğ isi 
3 * ub diy Na Na gisi Jİ 
: 
Rabbinin izniyle zaman her yemişini verir 
başlama muzafun ileyh, muzaf, h. cer-mecrur muzafun ileyh zaman mef'ul tamuzari, (5x5) nün 
h.  nüzatln Hey isim, muzaf zarfı, muzaf ll 
imzalan sıfatı; muzari fiil 
çe MER Mi "1 pr 
<25) Oya eeisl gil geli Oi O 


Umulur ki onlar insanlara misaller Allah verir 


düşünürler 
(İ)'nin haberi; muzari fil (o terecci (ümit) ve nasb h., (sinin ismi künmizi ii all fili muzari 


25. (O ağaç) Rabbinin izniyle her zaman yemişini verir. Allah insanlara misaller verir. Umulur ki onlar 


düşünürler. 
. 95 irk 4 - e 4 Kİ - 
* ke > » 
! ; ys Jp ) 
kökü koparılmış kötü bir ağaç gibidir Kötü bir sözün misali 
GE a nin , sıfat haber; şibhi cümle, sıfat muzafun ileyh, mübteda,muzaf (o başlama 
3,5" nün sıfatı; meçhul f. mazi e mavsuf y iy 
26 Er EE a Sf, »i* 
Bi BE u 31! di 
yerleşme mekanı kendisine ait olmayan yerin üzerinden 
h. cer, zarf ismi, muzaf 


zaid cer, mübteda muahhar haber mukaddem; şibhi c. o nefiyh muzafun ileyh 


(8 5) nün ikinci sıfatı; isim cümlesi 
26. Kötü bir sözün misali, yerin üzerinden kökü koparılmış (bu sebeple artık) kendisine ait yerleşme 


mekanı olmayan kötü bir ağaç gibidir. 
ze e p gi 
öl g ONE Jiu Vga iddi M LE 
hayatında sabit sözle iman eden kimseleri Allah o sabit tutar 
h. cer-mecrur isim, sıfat h. cer-mecrur isim, sıla; mazi fiil cümlesi; fiili mef'ul, ismi fâil fili muzari 
mevsuf mevsuf mazi, fâil mevsul 
pi *1, *öila - tk 'T , - n ğ 8 
> i p p Tw .Tİ ş 
u MW ME 3 ele MN a 3 ğü 3 GN 
şeyi Allah yapar zalimleri Allah o saptırır ahirette dünya 
mef'ul, ismi mevsul fâil fiili muzari (o atıfh. mef'ul fail f.muzari (o atifh. o car-mecrur atıfh. sıfat 
T ise. (4 - »aR şe 4 4274 My 
allı per / ga ili ui gel İl € slaj 
Allah'ın nimetini değiştiren (o kimselere bakmadın mı dilediği 
muzafun mef'ul, muzaf o sıla; mazifiil; h. cer, ismi cahd-ı mutlak; nefiy ve soru h sıla; fiili muzari 
ileyh fâil mevsul cezm h., f. muzari 
428) ar “a 38.05 | İİ - Kiş 
yi ys wi > 3 ys 
helak yurduna kavimlerini konaklatan nankörlükle 
muzafun ileyh ikinci mef'ül, muzaf mef'ul fiili mazi, fâil atıfh. ikinci mef'ül 
- 4295 “3 2 > b sçefe 
3 BE ww 3 Gla; 
bir yerleşme yeridir ne kötü ona yaslanırlar 
iy m e ki şi Meg" nin sıfatı; fiil cümlesi.; f, muzari*fâil, 
mazi 2, dik bedel, (gayr-i 
, , mef'ul, (“.-4>den hal de denmiştir) munsarif) 

., 3 lez - Zal 
NU iL aj Was a) laz 
De ki O'nun yolundan saptırmak için eşler Allah'a kıldılar 
emir fiili h. cer-mecrur akibet lamı; (sonuç bildiren lâm'dır) ve (o meful şibhi cümle (Gi)le fiili mazi, fâil 

isim nasb h., fiili muzari, fâil 


bağlantılıdır) 
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223 
30 a hf Ge a Si sö 
4303 yar Siya op Lai 
ateşedir dönüşünüz Çünkü faydalanıp yaşayın 
(2l)'nin haberi; şibhi cümle (Öl)'nin ismi ta'li (sebep) h., tekid ve nasb h. 


emir fiili, fâil 
27. Allah iman eden kimseleri sabit (sağlam) sözle hem dünya hayatında hem de ahirette sabit tutar. 
Allah zalimleri (ise) saptırır. Allah dilediği şeyi yapar. 28. Allah'ın nimetini nankörlükle değiştirenlere ve 
kavimlerini helak yurduna konaklatan kimselere bakmadın mı? 29. (Helak yurdu olan) kendisine yaslanacakları 


Cehenneme! O ne kötü bir yerleşme yeridir. 30. O'nun yolundan saptırmak için Allah'a eşler koştular. De ki: 
«(Refah içinde) yaşayın (bakalım), ardından doğrusu dönüşünüz ateşedir.» 


25 di v3 pi «BÜ ER “8 
7 Yalı Val İyisi ili al NU) 
namazı dosdoğru kılmalarını İman eden kullarıma söyle 
atıfh. o meful emrin cevabı olduğu için nun'un sıla; fiili mazi, fâil (sıfat, ismimevsul — h. cer-mecrur isim emir fiilli 
düşmesiyle meczum f. muzari; fâil 
Sw ie 5 Ç sağa 5 | :.04 
He W 3 5 SE) Va yi 
önce açık ve gizli kendilerine verdiğimiz rızıklardan infak etmelerini 
h.cer, zarf ismi, matuf atıf h. 1 hi) fülinin sıla; mazi fiil cümlesi, fâil, h.cer, ismi fiili muzari; fâil 
muzaf aa mef'ul mevsul 
fâilinden hal 
31 iç TON z : > - se. Da NN 
4313 ye 3 pe Y 24 çi 0İ 
bir dostluğun kendisinde — bir alış-veriş olmadığı bir gün gelmeden 
tuf fiyh. atıf haber; y ağa ” fâil Kd 7 i 
me ştekid için K şibhi mübteda( (Y) nefiy h.(" -" ameli l alıç fe Ol) masdarı müevveli 
zaid) cümle nın ismi de yapan nefiy h. de muzafun ileyh; masdar ve 
denmiştir) denmiştir ) nasb h., f. muzari 


Çi )'nün sıfatı; isim cümlesi cümle 
31. İman eden kullarıma namazı dosdoğru kılmalarını, kendisinde herhangi bir alış-veriş ve herhangi bir 
dostluğun (faydası) olmadığı bir gün gelmeden önce kendilerine verdiğimiz rızıklardan gizli ve açık infak 
etmelerini söyle. 


p 5 .. 
7 yayi ÇA Ça gi gili 401 
yeri ve gökleri yaratan Allah 
atıf h. matuf atıfh. mef'ul sıla; mazi fiil cümlesi haber, ismi mevsul mübteda 
: 5 > : SE 
Ze 2 2 > se, - öy 2 
Vi, ali » v ei sl si » g3 
rızık ürünlerden onunla çıkarandır su gökten indiren 
mef'ul, mevsuf câr-mecrur câr-mecrur atıf h., f. mazi mef'ul câr-mecrur fiili mazi 
EB ez 41128, li 28. - ci 
Zİ G pa lı Ka rm 4 z Sİ 
denizde yüzüp gitmeleri için gemileri (o size (emrinize verendir size 
câr-mecrur ta'lil ve nasb h., fiili muzari mef'ul câr-mecrur fili mazi atıfh. (yin sıfatı; şibhi cümle 
4323 Ef ENİ se z e 
gü pe 3 spk 
ırmakları sizin için emre amade kılandır 
mef'ul 


onun emriyle 
câr-mecrur fili mazi atıfh. h. cer-mecrur isim 
32. Allah, gökleri ve yeri yaratan, gökten su indiren ve akabinde onunla size ürünlerden rızık çıkarandır. 


Ve onun emriyle denizde yüzüp gitmeleri için size gemileri emrinize verendir. Irmakları da sizin için emre 
amade kılandır. 


pe > Sü si 5, p 
a 5 » ğ 
e. 13 yağli 3 yali Ka Pe 3 
düzenli devam eden ayı ve güneşi sizin emrinize verdi 
hal matuf atıfh. mef'ul câr-mecrur f.mazi atıf h. 
433» T-,8 2 “ji di z 
og 3 gl 3 
gündüzü ve geceyi sizin emrinize verdi 
matuf atıfh. mef'ul 


câr-mecrur fiili mazi atıfh. 
33. (İkisi de) düzenli devam eden güneşi ve ayı sizin emrinize verdi; geceyi ve gündüzü de emrinize verdi. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 258 > 
(İBRAHİM, 25 — 26): 
GÜ SAZ SÜ y (tefatul b.) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü (81 Sİ (nakıs f.) verdi, getirdi 


si 


U! ): yemiş, yenilen nesne Jül ie misal, benzer, örnek zl): (zaman zarfı ) vakit, zaman 
c 


yat e se sa», Gn Sal ği, 
(Öyil g ÖĞÜİ yz izin, müsaade (> O Gey misal getirdi 
(Gİ: umulurki, belki, taaki göl E Eİ ): misal, benzer, gibi, kat (e ). insanlar 
(ÜS g KİSİ y kelam, söz, ilahi hüküm ÖR x GZAZİ y ağaç 

, » .w ij 
K ei 2) Aİ P: (ismifâil ) kötü, pis, çirkin (3 » ): (zarf) üzerinde, üstünde 
(UZ EE Ge) ): ( if'ilal b.) kökünden söktü e) ): yerleşme mekanı 


(İBRAHİM, 27 — 28 —29): 


, 


5 ci) (tef'il b.) sebat verdi, gevşeklik ve sallantıyı defetti İ G İİ Y: söz, görüş! iftira/ inanç 


.. a e ç e e 

(YAĞI La? İSİ» (muzaaf ifal b.) saptırdı veya sapmış buldu (0 ylb & (İBNİ x (ismi fâil ) zulmeden, haksızlık eden 
a ğ * Miz #ö 

(El NO Jİ ): (muzaaf ifal b.) konaklattı, ikamet ettirdi/ helal ve mübah kıldı (;U> z yIAJI ): ev, mesken, yurt 
? Mim İse ye - © 

OLA diz İN ): (tefil b.) değiştirdi, birbirine bedel kıldı (3) Sx GİY) (nakısf.) gördü/ bildi/ zannetti 


wi. 


z iii ): nimet (Oi yu) ii I: helak, boşa gitme ÖL: yerleşme mekanı 

e yha yo): (nakıs f.) ( ateşe ) atıldı, yaslandı, pençeleşti ): (zem kelimesi ) ne kötü 

(İBRAHİM, 30 — 31 ): 

çiz yz Yaz) hükmetti, çevirdi, kıldı, icad etti Giz KE No ): (muzaaf if'al b.) saptırdı, sapmış buldu 

U— E Li ): açık ve geniş yol ös ai Ağı ): eş, denk, misil ÖĞ T pl )r ateş 

(3 i)ltefa'ul b.) refah içinde yaşadı, faydalandı, lezzet aldı (ge ye) “aalikdismi mekan) varılan yer, dönüş yeri 
GZĞİ (Fİ): (ecvefifal b.) dosdoğru kıldı! yerleşti, ikamet etti (Ğİ Gi Gİ (nakıs f) geldi 

GÜL gil göl ): (if'al b.) harcadı, sadaka verdi, zekat verdi li) E yari sır 

(de z ii ): samimi, sadakat, dostluk ( masdar da olabilir ) (5) GİZ G3) hayırda bulundu, rızık verdi 
Gİ ): açık, aleni K ev) gi J alışveriş, satış (a di Azzİİ): kul 

(İBRAHİM, 32 —33 ): 

Giz ei giz); yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekillendirdi Mali İl Sen ): (tef'il b.) tesir etti, emre amade kıldı 


OĞUZ İİ p irat b.) indirdi (EĞİ & EZİİ meyve 


(Giz e Esi) (ifal b.) çıkardı fa Eyi Yrızık 

(eye Şi > ) (nakıs f.) cereyan etti, aktı di ): gemi 

dl a ij ): emir, iş, durum, husus ÖLSİ E 2 ): deniz ÖL G 2 ): nehir, ırmak (2 Cc e) >: su 
(li Aİ Ale (efil b.) tesir ett, emre amade kıldı (İp İŞİ yi gündüz yi ai YEİİ y gece 


(YEP Er Gl ): (ismi fâil ) gayret ve müdavemet eden, düzenli devam eden. Lügatte bir şeyin belirli bir âdet üzere 
bir işte devam etmesi manasınadır. Bir kimse bir işe böyle devam ettiğinde denilir. 


ELM 
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< CÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 259 ( İBRAHİM: 34 — 42 )> 
Mi 


h1ç 2 b ği < 9, “aa - 
b glsi | 3 ) la U J » “ UI 3 
sayacak olsanız istediğiniz şeylerin hepsinden O size verdi 
şart ve cezm h,, filu'ş- başlama fiili mazi, fâil, meful zamire geçişte muz. ileyh, h. cer-mecrur fiili mazi, atıfh. 
şart; f. muzari, fâil h. araya giren işba' h., mef'ul ismi mevsul isim, muzaf mef'ul 
34 17 bf LİN hayz İ vera, 
434» ES plaj OLU! öl Aa y allı Rİ 
çok nankördür çok zalim insan Doğrusu sayamazsınız Allah'ın o nimetini 
> MMA tekid için lâmı, e Ei tekid ve cevâbü'ş-şart; nefiy h., f. muzafun mef'ul, 
| 
©) BİLİ GÖğ)nin haberi ©) li nasb h. muzari, fâil, mef'ul ileyh muzaf 
haberi z ismi 


34. (Allah) size istediğiniz şeylerin hepsinden (bir kısmını) verdi. Allah'ın nimetini sayacak olsanız 
sayamazsınız. Doğrusu insan çok zalim, çok nankördür! 


“14 “- .. » - , - ei < - 
ğı ida Şazi v) gal al gö 3! 3 
şehri Bu kıl Rabbim İbrahim demişti Bir zamanlar 
Na mef'ul, o emir mahzuf bir nida harfinin münadası, fâil f.mazi, e > başla 
Çağri işaret fili muzaf, sondaki esre düşen ve muz. JU) cümles (GP 2) (zikret) olarak mah. 
bedeli ismi ileyh olan mütekellim yâsının « milagi takdir edilen mahzuf 
alametidir muz. ileyh fiilin mef'ülü, muzaf 
.; 
bl EE 3 5 a 
putlara (o tapmaktan oğullarımı ve beni uzak tut emniyetli 
mef'ul masdar ve matuf, yâ ile mansub, muzaf, cemi atıf o emirfiliinünu atıf  ikincimefül 
nasbh,, müzekker salim isme birleşen ikinci yâ h. vikaye, mef'ul h. 


fiili muzari mütekellim ya'sı olup muzafun ileyhtir, 
(9)'u tamlama için kaldırılmıştır. 


35. Bir zamanlar İbrahim (şöyle) demişti: «Rabbim! Bu şehri (Mekke'yi) emniyetli kıl, beni ve oğullarımı 
putlara tapmaktan uzak tut!» 


P .- &. üç» öz - İst sp ». 
— ğa ie 0S yi ve “ 
bana uyarsa kim insanlardan çoğunu saptırdı Doğrusu onlar (putlar) Rabbim 
fi'lu'ş-şart; fiili atıf h., mübteda, sıfat; şibhi mef'ul, “İY bi hab tekid ve mahzuf bir nida harfinin 
mazi cümlesi cezmeden şart cümle mevsuf | (9'nin haberi, nasbh., münadası, muzaf, sondaki esre 
cezm mah., nünu ismi mazi fiil cümlesi İl)nin Gri düşen ve muzafun ileyh olan 
vikaye, mef'ul nünu nisve, fâil e mütekellim yâsının alametidir 
o. e AZ 4145 Ba .. > Ma; 
4365 > Ygs (GHU ça Ww g E e S6 
Rahim'sin Gafur'sun doğrususen (o banaisyanederse kim bendendir akabinde 
İLEDİR e iğ rabıta (cevabü'ş- / fillu'ş-şart Oomübteda, atıf Aİ rabıta (cevabü'ş- 
(O)'nin ikinci haberi,, Gsiz ww) (0))'nin şart içindir), tekid — fiili mazi, şart ismi h. (6'nin şart içindir), tekid 
cümlesi cevâbü'ş-şart; şart ve haberi ve nasbh., nünu haberi, şibhi ve nasbh., 
cevabı (a) mübtedasının haberidir (91)'nin ismi vi GM (9))'nin ismi, 


cevâbü'ş-şart; isim cümlesi, şart ve cevab 
cümleleri birlikte (a) mübtedasının haberidir 


36. (İbrahim peygamber devamla:) «Rabbim! Doğrusu onlar (putlar) insanlardan çoğunu saptırdı. Artık 
kim bana uyarsa akabinde bendendir (benim dinimdendir). Kim bana isyan ederse o zaman doğrusu sen 
Gafur'sun (bağışlayansın), Rahim'sin (merhamet edensin).» 


i A > si. sef 7 vw 
e > pipi EY Lİ el W, 
sahibi olmayan birvadiye ( zürriyetimden bir kısmını yerleştirdim Doğrusu ben (Rabbimiz 
muzafun ileyh, o sıfat, (o h. cer-mecrurisim, h. cer-rmecrur isim İl)'nin haberi, fili tekid ve nasb mahzuf bir nida 
muzaf muzaf mevsuf (  öllüikezeili h Öl)'nin ismi harfinin 
mazi, fâil (ol münadası 
5y5 0g Y 6.3; İZ ci 
BYLalı | 1 ms 
İİ ? yi © 
Namazı ( dosdoğru kılmaları için (o Rabbimiz Beyt- i Harem'inin yanında ekin 
mef'ul ta'lil ve nasb h., fiili mahzuf bir nida sıfat muzafun ileyh, muzaf, mekan zarfı, o muzafun ileyh 
muzari, fâil harfinin münadası mevsuf, muzafun ileyh. muzaf 


(214) ikinci sıfatı: şibhi cümle 
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#215 - sf, > öy özi e Ğ 
ei) 3 çel Sİ AĞI e öld Ji 
rızık ver onlara ve onlara meyleder insanlardan bir kısmının o gönüllerini kıl 
dua için emir fiili, atıf câr- ( nin ikinci mef'ülü; sıfat; şibhi cümle mef'ul, , rabıta, dua 
mef'ul h. mecrur e) nl mevsuf için emir fiili 
muzari fiil 
gd .. 5 

la eya ei DYAN ya 
şükrederler Umulur ki onlar ürünlerden 

(J))'nin haberi: fiil cümlesi; fiili muzaritfâil terecci (umma, ümit) ve nasb h., (a))'nin ismi GAPAMEPUP 


37. «(Ey) Rabbimiz! Doğrusu ben zürriyetimden bir kısmını Beyt-i Harem'inin (Kâbe'nin) yanında ekinli 
olmayan (ekine elverişli olmayan) bir vadiye yerleştirdim. (Ey) Rabbimiz! Namazı dosdoğru kılmaları için (böyle 
yaptım).. Artık sen de insanlardan bir kısmının gönüllerini onlara meyleden (özlem duyan) kıl ve ürünlerden 
onlara rızık ver! Umulur ki onlar (bu nimetlere) şükrederler.» 

b 


ai Gü i Lİ u isi GK) Ü 
gi 3 > gisi | :) 
açıkladığımız . şeyleri gizlediğimiz şeyleri bilirsin Gerçek şu ki sen Rabbimiz 
sıla; fiili muzari (o matuf,ismi (atıf sıla; fiil cümlesi; mef'ul, ismi Ol)'nin haberi, fil tekid ve nasb mahzuf bir 
mevsul h. filli muzari mevsul « > cil e nidanın 
N 5 O i h.,(91)'nin ismi 
cümlesi, fiili muzari 2) munadası 
26 : © - SN 5 “ “ İz o, - - 
438$ TEN bi 3 Şİ pe ŞE Şi 3 
- : , e . İi 
gökte ve Yerde hiçbir şey Allah'a gizli kalmaz 
car-mecrur nefiy h.ftekid — atıf sıfat; şibhi zaid cer, fâil, car- füli nefiy başlama 
için ) h. cümle mevsuf mecrur muzari h. h 


38. (İbrahim devamla şöyle dedi:) « (Ey) Rabbimiz! Gerçek şu ki sen gizlediğimiz şeyleri de 


açıkladığımız şeyleri de bilirsin. Yerde ve gökte hiçbir şey Allah'a gizli kalmaz.» 
yea e y ca gah 4 das 
İsmail'i ihtiyarlık halimdeyken bana bağışlayan Allah'a aittir Hamd 
mef'ul (gi)'deki zamirden hal; şibhi cümle câr-mecrur Gia Ge pe da mübteda 
4395 çiğ ii b Kİ li 3 
düsyi işitendir benim Rabbim Doğrusu İshak'ı ve 
muzafun ileyh tekid lâmı, (Ö)nin SİNİRİ Öl)nin ismi tekid ve nasb h. matuf atıfh. 


39. «Hamd (şükür ve övgü) ihtiyarlık halimdeyken bana İsmail'i ve İshak'ı bağışlayan Allah'a aittir. 
Doğrusu benim Rabbim duayı işitendir.» 


EN b çer! 5 


ve namazı dosdoğru kılan Beni kıl Rabbim 
atıfh. muzafun ileyh ikinci mef'ül, muzaf dua için emir fiili, mahzuf bir nida harfinin munadası, muzaf, sondaki esre 
nünu vikaye, mef'ul düşen ve muzafun ileyh olan mütekellim yâsının alametidir. 
4404 i * Ez - ör dü 8. 
> U yi 
S 3 2 pr 
Duamı kabul et Rabbimiz zürriyetimden 
mef'ul, sondaki esre düşen mütekellim yâsının dua için emir fiili o atıf o mahzufbirnida harfinin (o h. cer-mecrur isim 
alametidir h. münadası 
40. « Rabbim! Beni namazı dosdoğru kılan kıl ve zürriyetimden de. Rabbimiz! Duamı kabul et!» 
2 SEY - Sy - AY sü 
el Şa , Düzi w 
müminleri o ve ana-babamı beni affet Rabbimiz 
câr-mecrur — atı Dola Rea n atıf o câr-mecrur dua için mahzuf bir nida 
b: h. cer, muzaf olduğu için (9) düşmüş, mecrur isim emir fili harfinin münadesi 
41 üm .z Days 
li Yi ii ös 
Hesaba durulacağı gün 
fâil fiili muzari zaman zarfı, muzaf 


(53) kelimesinin muzatfun ileyhi 
41. «Rabbimiz! Hesaba durulacağı gün, beni, ana-babamı ve müminleri affet!» 
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SE wi iğ 5. Sİ <l HZ > 
o yalılağı he Us Se alı imi Y 3 
Zalimlerin yaptıkları şeylerden gafil Allah'ı sanma 
fail sıla; fiil cümlesi; h. cer, ismi ikinci mef'ul tekid nun'u birleşmiş nehy-i hazır; nehiy ve (| başla- 
fili muzari mevsul mef'ül cezm h., fiili muzari, tekid nünu'ndan önce omah 
üstün olması tekil olduğunun işaretidir 
424 Yı. a ş “5 011,23 -8 
SE 7 :3 eri el 
; > 
gözlerin kendisinde bakakalacağı bir güne onları erteliyor Ancak 
fâil câr-mecrur fiili muzari h. cer-mecrur isim, f. muzari, mef'ul hasr 
mevsuf edatı 


sıfat: fiil cümlesi 


42. Zalimlerin yaptıkları şeylerden Allah'ı gafil sanma! Ancak, Allah onları(n cezasını şaşkınlık ve 
korkudan) gözlerin bakakalacağı bir güne erteliyor. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 259 > 
(İBRAHİM, 34 — 35 — 36 —37); 


UÇAN 8S) ŞUSİ pi mübalağalı ismi fâil ) çok nankör w“z İZİN ): nimet (OLUN ): insan 
ri e TE Ba ies iş 
A düz yi ): (mehmuzf.) istedi, sordu (ae e As ): (muzaaf f.) saydı, hesapladı 


e) GE İİ) (nakıs £) verdi, getirdi (ES “Sİ yçok ODUR İĞ AZ yi kıldı, çevirdi, icad etti, hükmetti 
Gla) yani yasi ): (nakıs if'al b.) saydı/ kavradı/ hafızada tuttu GESİ Ğ şZali ): put CAĞ ): insanlar 

( A lkiiy (mübalağalı ismi fâil ) çok zalim, çok haksızlık yapan (Cz re as ): (nakıs f.) isyan etti, baş kaldırdı 
© E KN ): belde, imar edilmiş olsun olmasın her mevkiye denir Gi E Be yali ): kalp, gönül 

Gİ İn e ): (ismi fâil ) korkusuz, emin, emniyetli DA Eg il ): erkek, çocuk, oğul 


LEY 


(> ÇAX Gİ Yi uzaklaştırdı, uzak tuttu (G3Le AĞ GE Yy ibadet etti, kulluk etti 


.. 


Li 
dizi dai Yeh; (muzaaf if'al b.) saptırdı, sapmış buldu (Gİ az 2 ): uydu, tabi oldu 


(AN 2S LSLİ) ifal b.) yerleştirdi, sakin kıldı (( Api 52) EZE (ismi meful ) haram yasak kılınan 
ov Kizim 
çalı Çi ul y (ecvef if'al b.) dosdoğru kıldı/ yerleşti, ikamet etti (45/5 Ec il ): zürriyet, nesil 


(zi 7 Sİ ): : vadi ( <& Sa 4) ): şükretti e ): başka,hariç,dışında,...siz,....sız 


A 


Sw 2 ):ev Çi E si ): meyve ÇE» al Tİ ): ekin, toprağı sürülüp ekilmiş nebat 

€ pe pe 33 ): (nakıs f.) özledi, düştü, meyletti, indirdi (Gİ), SİZ Gİ) Yi niziklandırdı, hayırda bulundu 
(İBRAHİM, 38 -39—40—-41—42): 

çiz gi Gi ): (nakısf.) gizlendi, gizli oldu (ei) gi ki ): (ifal b.) ilan etti, açığa vurdu 

(le çi ge) bildi rae >) MİR hamd, sena, layıkıyla medh (4 ği LA, ): (misal f.) hibe etti, bağışladı 
I e —) a I:( esma! ilahiyeden ) çok iyi işiten, işitici di ): yaşlılık, kocama ENLİ )r ana baba 
Kp EĞİ) ALİ p (ismi fail) (namazı ) dosdoğru kılan (0Ğ5 (3S (3 Y (tefatul b.) kabul etti, kabul ile karşıladı 
ÇE) YEİ I: muhasebe, hesaplama (> Ec ye ): zürriyet, nesil 

C3 b KE ): (ecveff.) kalktı/ kaldı/ azmetti/ başladı/ himaye etti göraz ye yi mağfiret etti, bağışladı 
Ok ii ) ): (ismi fâil ) zulmeden, haksızlık eden (e ii aliş yari ): (göz) kırpılmadı, açılmadı, bakakaldı 
> Çi —): zannetti, varsaydı Kl b) ei I: (ismi fâil ) gafil Öle c ys) ): görme hassesi ( göz) 


öz li he) amel etti, yaptı, işledi (ye ya si ): (tef'il b.) erteledi, tehir etti 
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< GÜZ: 13, KUR'ÂN SAYFASI: 260 ( İBRAHİM: 43 — 52) > 
, 3 


Bakışları kendilerine (o dönmez başları kalkmış olarak koşar haldedirler 
atıf h. fâil câr-mecrur nefiy h., fiili muzafun ileyh, ikinci hal, muzaf olduğu 41 fly 
i e ÖLEI)'in 
muzari kendinden sonraki zamir 


için muzaft muz. ileyh için (9) düşmüş sahiplerinden hal 


( eldeki zamirden (cemi müzekker) hal: fiil cümlesi 


pr - | ie p 4433 Ls.) saa 3 

ös a Mİ sha eği 

gün(e karşı) insanları (o uyar bomboştur gönülleri 

ikinci mef'ül, kendinden sonra gelen mef'ul emir başlama haber mübteda 
cümleye muzaf fiili h. 


(ge)deki zamirden (cemi müzekker) 2. hal: isim c. 


ei. -e e Di Mi » $u 
Uzi 5 ia gi dd Lia esli 
Bizi ertele Rabbimiz haksızlık eden (o kimseler derler azabın o kendilerine geleceği 
dua için emir mahzuf bir nida harfinin sıla; fiili fâil, ismi atıf h., fiili fail fiili muzari, mef'ul 


f.. mef'ul münadası, muzaf, muz. ileyh mazi, fâil mevsul muzari 


muzafun ileyh; fiil cümlesi 


MN NE e 


7 
peygamberlere (| tabi olalım davetine cevap verelim yakın bir süreye kadar 
mef'ul fiili muzari, geçiş atıfh. mef'ul emrin cevabi olduğu için sıfat h. cer-mecrur isim, 
dolayısıyla esreli meczum fiili muzari mevsuf 
4435 Y ,... di - »lez e 24. Lik f 
444) iğ U Jöle li İİ i 
: 
bir zevâl sizin için (o olmadığına Dahaönce yemin etmiş değil miydiniz 
zaid cer, haber nefiy o h.cer,muzaf olmadığı ö Sijnin cahd-ı mutlak; nefiy o atıf soru h. 
mübteda mukaddem; h. zaman damme üzere di ve cezm h., fiili h. 
muahhar şibhi cümle mebni olan zarf isim (haberi; mazi muzari, nasih, 
fil cümlesi, ö Sy 
fBil 2 55)'nin ismi 


43. (O gün) başları kalkmış olarak koşar haldedirler. Bakışları kendilerine dönmez, gönülleri bomboştur 
(ümitsizdirler). 44. Kendilerine azabın geleceği günle karşı) insanları uyar. Haksızlık eden kimseler: 
«Rabbimiz! Bizi yakın bir süreye kadar ertele de davetine cevap verelim, peygamberlere tabi olalım» derler. 
(Onlara denilir ki:) «Daha önce, sizin için bir zevâl olmadığına (yani, bu dünya hayatından, günahkarların hak 
ettikleri cezayı bulacakları bir ahiret hayatına geçişin vuku bulmayacağına)yemin etmiş değil miydiniz? » 


3 A e 0 dü şeş BO; 


apaçık belli oldu kendilerine (o haksızlık eden kimselerin yurtlarında oturdunuz 
fili mazi başlama h mef'ul sıla; mazi fiil; fâil muzafun ileyh, o h. cer-mecrur isim, fiili mazi, fâil atıf 
ismi mevsul muzaf h. 
45 Tdi 122, - : İsi * soğ di 
*53 yeğ Si Ge p e” da US Sİ 
misaller (o size verdik ve onlara yaptığımız nasıl size 
meful cârmecrur ( fiilimazi,fâl O başlamah. câr-mecrur o fiili mazi, fâil hal, soru ismi câr-mecrur 


45. «(Siz de) kendilerine haksızlık eden kimselerin (Ad, Semud ve Lut kavminin) yurtlarında oturdunuz. 
Onlara nasıl (muamele) yaptığımız size apaçık belli oldu. Ve size misaller de verdik.» 


adı uz ; AS O 8 ; 
Allah katında vardır hileli düzenlerini onlar kurdular Gerçekten 


muz.ileyh mekan zarfı, muzaf atıf h. mef'ülü mutlak fiili mazi, fâil tahkik h başlama h. 
haber mukaddem; şibhi cümle 


RR e 


dağları bundan ortadan hileli olsa bile onların hileli 
dolayı kaldıracak düzenleri düzeni 
fâil câr-mecrur o lâmu'l-cuhüd, f. muzari (0S)'nin isimi nefiy h., fili o başla- mübteda muahhar 


mazi, nâsih omah. 


(0S)'nin haberi; fiil cümlesi 
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46. Gerçekten onlar, hileli düzenlerini kurdular; Allah katında da onlara hileli düzen var, Hileli düzenleri 
bundan dolayı dağları ortadan kaldıracak olsa bile. 


b, .- -.şe, <1 > z4: 
HE OE) A a İM 
peygamberlerine vaadettiğinden cayacağını Allah'ın sanma 
ME zi muzafun ileyh, mecrur, ikinci meful o rabılat tekit nun'u birleşmiş nehy-i hazır, nehiy 
( ierik iallinin muzaf, ():muzafun ileyh mef'ül, ve cezm h., f. muzari, tekid nünu'ndan önce 
mef'ulü di y muzaf fetha olması tekil olduğunu ifade eder. 
id p ai ân öl 
elisi 3 A> : 
, 
intikam sahibidir Aziz'dir Allah Doğrusu 
muza ileyh (91)'nin ikinci haberi, muzaf (91)'nin haberi (91)'nin ismi tekldve'nastı'h. 


47. O halde, sakın Allah'ın peygamberlerine vaadettiğinden cayacağını sanma! Doğrusu Allah Aziz'dir 
(mutlak güçlüdür, üstündür), intikam sahibidir. 


İY 2 8 > e .e7 sefi *ya 3 se. 
Oyuk ex! pa Leyli das 24 
göklere ve bir yere başka yer değiştirildiği gün 
matuf atıfh. o muzafunileyh o meful.muzaf naibi fâil (semai müennes) meçhul fiili mmuzari o zaman zarfı 
muzafun ileyh; fiil cümlesi 
48 <5 - İ ye - 
483. şal iğ “ DE 3 
Kahhar Bir Allah'ın çıkarlar 
ikinci sıfat sıfat h. cer-mecrur isim, mevsuf fili mazi, fâil başlama h 


48. Yer başka bir yer ve gökler de (başka göklerle) değiştirildiği gün.. Onlar Bir ve Kahhar (gücüne karşı 
konulamayan Hakim) olan Allah'ın (huzuruna) çıkarlar. 


49 e e 2,55 ie esk “2 - 
ET. Ş ie ay ae pal Gİ J 
kelepçeler içinde bağlandığını Ogün suçluların görürsün 
şibhi cümle (Gi) ile bağlantılıdır hal zaman zarfı mef'ul fili muzari başlama h. 
49. O gün, suçluların kelepçeler içinde (zincirlerle birbirine) bağlandığını görürsün. 
50 Yı giz s3 per > ZE Yi > 
4505 Ke) AI İİ ON va gile 
ateş yüzlerini kaplayacaktır katrandandır gömlekleri 
il asil ey SUN haber; şibhi cümle (cümle ya) den hal de denmiş) liledla 
50. Gömlekleri katrandandır, yüzlerini ateş kaplayacaktır. 
Bü 3 2. va N SL 
EE u yâ F a Şİ 
kazandığı şeyin nefse her Allah'ın karşılığını vermesi içindir 
sıla; mazi fil cümlesi (| ikinci mef'ül, ismi mevsul m. ileyh mef'ul, muzaf fail ta'lil (sebep) ve nasb h., f. muzari 
<5. ei e» ayı 0 
hesabı çabuk görendir Allah Doğrusu 


muzafun ileyh (9)'nin haberi, muzaf (Öl)'nin ismii tekid ve nasb h. 


51. (Bu işkence) Allah'ın her nefse kazandığı şeyin karşılığını (cezasını) vermesi içindir. Doğrusu Allah 
hesabı çabuk görendir. 


3 Ti - rey > s TE “a 
gala 3 4 gz 3 yi e da 
bilmeleri için kendisiyle uyarılmaları için insanlara bir tebliğdir Bu 
ta'lil ve nasb h.,f. atıfh. o câr-mecrur ta'lil ve nasb h., meçhul (o atıfh. sıfat; şibhicümle (haber, mevsuf mübteda 
muzari, fâil fiili muzari, naibi fâil 
ae si; ,ae, p ” Pp” vg 
*52$ ğü idiği Kai g, by A O A 
akıl sahiplerinin — iyice düşünüp öğüt almaları için oOve bir tek ilah O'nun oancak 
muzafun ileyh fâil, muzaf ta'lil ve nasb h., fiili muzari atıf h. sıfat haber Omübteda, hasredatı 


(yall)'nun mef'ülü; masdarı müewvel 


52. Bu (Kur'an), kendisiyle uyarılmaları için, O'nun ancak bir tek ilah olduğunu bilmeleri ve akıl 
sahiplerinin iyice düşünüp öğüt almaları için insanlara (gönderilmiş) bir tebliğdir. 


230 (Cüz: 13) (14 / İbrâhim Süresi) 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 260 > 
(İBRAHİM, 43 — 44): 
İL): (ifial b.) döndü, vazgeçti! eski haline döndü (ASİ z SİSüİ ): kalp, gönül 
K ei çil ) çe I:. (ismi fâil ) koşan, korku ile koşan ii ): bomboş/ hava, boşluk 


ya Gi A Vi GN im Hizli i i 
WİbE vi baş Ke fasil ) rl I: (ismi fâil ) ( başını ) kaldıran, başını kaldırarak zillet ve korku ile bakan 


Gİ 


hi ): bakış, göz Ku 6) ÖZENİ: (masdar) davet Ee YA GİY ifal b.) uyardı 
(e pal gi ) zulmetti, haksızlık etti (ği ). insanlar (px > yi ): (tef'il b.) tehir etti, erteledi 
a VR Sam yi ed ke 
(GÜ ŞE Şİ) (nakısf.) geldi (desi X JE ecel, tayin edilmiş vakit (<< ll ): yakın 
(ll ei WE ): (ecvefif'al b.) cevap verdi 5 ): (zarf) önce ÇE S a ): (iftial b.) uydu, tabi oldu 
(UU3İ ii psi ): (ifal b.) yemin etti KE Ji ) Hee I: zeval, yok olma, zail olma 


(İBRAHİM, 45 ): 


(SU ay yerleşti, ikamet etti (Gs Ec Ke) ): mesken ES ): nasıl, nice, ne şekilde 


(5 


(Zİ )(tefa'ul b.) açığa çıktı, zahir oldu OĞ3 (AZ (4 y. yaptı işledi 

(e) Vi» Oy Ey) misaller getirdi OE T Na) ): misal, örnek, aynısı 

(İBRAHİM, 46 ): 

(M5 ÜYE Ül lecvef'ti) zail oldu, giti, ortadan kalktı (<a 7S Sp: hile yaptı, tuzak kurdu 

de Fal İİ ): dağ GS EĞ OE ): (ecveff.) idi, oldu (is ): (zarf) yanında,katında 

(İBRAHİM, 47 ): 

geen us ) A (ismi fâil) yerine getirmeyen, ifa etmeyen, cayan (UL. (23 (2): zannetti, var saydı 
Gisi T e) )r aziz, üstün, kuvvetli (( ÇE Bi) ei 1: intikam, intikam alma, ( İs 4) İİ J: vaad, söz 
(İBRAHİM, 48 — 49 ): 

OLAğ Jİ YÂ ye (tefil b.) değiştirdi, birbirine bedel kıldı (547 972 57 ki çıktı, ortaya çıktı (Azil ): bir, tek 

GE ): başka, hariç, dışında |(( gr şer ) çeri I: (mübalağalı ismi fâil ) çok üstün, ebedi hakimiyet sahibi 

(35) G4 Gox (nakısti) gördü, bildi, zannetti ( İZ xagün GESİ g AZA ): bağ, bukağı, kelepçe 

El ÖZALİ ): (ismi meful ) bağlanmış, derdest edilmiş || (0 zi Jİ ): (ismi fâil ) suçlu 

(İBRAHİM, 50 — 51 — 52): 

Üs İdi JEL gömlek yahut zırh cinsinden elbise Öleğii ): katran (er ii gi ): (nakıs f.) sardı, kapladı 
(ri a e) Xyüz li ES EE) (nakıs f.) karşılığını verdi Çi di ea ): süratli, hızlı, çevik 

(ÜS ce CS ): kazandı, tahsil etti O (( Luc“ ) li I: muhasebe, hesabetme 


(EN E EAİk tebliğ, iletme/ kifayet, yeterli oluş İ e yil ): (ifal b.) uyardı CAĞ ): insanlar 


(Öle ÇİZ ÇE yibildi GÜ g Sli yakl SKİ y. bir, tek 
ei iğ Siz ): ( tefa'ul b.) (ayette kısaltılmış, te'si düşmüş hali) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 
(na jmujaa/un/aa/malan) 


> ON ÜÇÜNCÜ CÜZÜN SONU 
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v 14.CÜZ 
(15) el özge 
(HİCR (Hicr Beldesi (Yontulan kayalarda oturanlar) SÜRESİ ) 
(Medine'de inmiştir. 99 ayettir.) 
< CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 261 - 266 > 


ba yil id a ahı — 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
«1» . ; Tİ 2 Sİ “lis si, 
Üma ol 9 sl! SU b Ji 
2 çö 
apaçık bir Kur'an'ın ve Kitab'ın âyetleridir Bunlar Elif. Lâm. Râ 
sıfat matuf, mevsuf atıf h muzafun ileyh haber, muzaf mübteda hurufu mukattaa 
1. Elif. Lâm. Râ. Bunlar Kitab'ın ve apaçık bir Kur'an'ın âyetleridir. 
2 js Pp “£ ie “ai, #-w öğ 
423. al ge y 4S A ig vi) 
müslüman olsaydık keşke İnkâr eden kimseler arzu zaman zaman 
eder 
Nİ RK fi'lu'ş-şart; fiili şart h. sıla: mazi fâil, ismi fiili muzari zaman zarfı 
(09)nin haberi, önceki mazi, nâsih, (masdar harfide (fiil cümlesi al (azlık için 
cümlenin açıkladığı ii ” denmiştir) kullanılır 
cevabü'ş-şart mahzuftur (AS')nin ismi 
2. İnkâr eden kimseler zaman zaman, keşke müslüman olsaydık (diye) arzu ederler. 
PR 4 LE ş ı i 2407 
ese 3 bel 3 isi may) 
enleri meşgul edip oyalasın faydalansınlar yesinler Bırak onları 
(e 5) fine matuf olduğu için meczum f. ii eri için atıf h. a emir fiili, mef'ul 
muzari, mef'ul 
<a - - 3 KE ELİ yes; e 
Siki u 3 433 öyale UY dü 
helak etmedik bilecekler ümit 
fiili mazi, fâil nefyh başlama h. fili muzaritfâil ağ gelecek zaman h. fâil 
4 * Toz “la 4 p yağ : 
(3 öyle Us y , W 
bilinen bir yazısı kendisi için olmaksızın — hiç bir beldeyi 
sıfat mübteda muahhar, mevsuf (o haber mukaddem, şibhi c. halvâvı ( istisnah. mef'ul zaid cer 
3. Birak onları yesinler, (refah içinde hayattan) faydalansınlar; (boş ve hayırsız) ümit onları meşgul edip 
oyalasın; sonra bilecekler! 4. Biz, (katımızca takdir edilmiş) kendisi için bilinen bir yazısı (ya da gönderilmiş 
ilâhi kitabı) olmaksızın hiç bir beldeyi helak etmedik. 
K İs > > EE .si : .; > 
4S) öylesi U 7 gisi si va ği u 
ertelenmezler ve ecelinin Hiçbir ümmet önüne geçemez 
fili muzaritfâil nefyh. atıfh. mef'ul fail zaid cer fili muzari nefyh. 
5. Hiçbir ümmet, ecelinin önüne geçemez ve ertelenmezler. 
a sa İh ie > z : 
ge 5 gal gi U  j 
kendisine indirilen Ey dediler 
EBU Se sıfat, ismi mevsul AĞ)nin bedel'i de denmiş) ee gida izi al kaşina 
: Yağ pi 
<6) > Lİ GU Sal 
bir mecnunsun Sen kesinlikle zikir 
tekit lamı, (9!)'nin haberi tekid ve nasb harfi, ö 2) nin ismi ei 
6. «Ey kendisine zikir (Kur'an) indirilen (Muhammed)! Sen kesinlikle bir li dediler. 
LE ES 0 Sİ, Gi ü* 
Va ili” 
idiysen eğer melekleri (o bize getirmeli değil miydin 
Bi car- fiili muzari (o tahdid (teşvik) h. 


doğru söyleyenlerden 
mecrur 


(019)'nin haberi, şibhi cümle (| şart ve cezm h., fi'lu'ş-şart fiili mazi, nâsih, (019)'nin ismi 
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7. «Eğer doğru söyleyenlerden idiysen, bize melekleri getirmeli değil miydin?» (dediler). 

8 z in vi ” 

7 GL YI Sul J u 
hak olmaksızın melekleri indirmeyiz. 

atıfh. car-mecrur istisna h. mef'ul fiili muzari nefyh 

8 Ez K Ac » 

<8? va 0 ig u 
süre tanınanlar O zaman olmazlardı 

esek fiili mazi, nâsih, (9 )'nin ismi melih; 


(9S')'nin haberi 
8. Biz hak olmaksızın melekleri indirmeyiz (ancak hakla 
için indiririz). O zaman da onlara süre tanınmazdı. 


yani ya azab için ya da bir hikmet ve bir gaye 


> > .. 2. ” 
493 öl v 3 sa UY e ü 
koruyucularıyız oonun o kesinliklebiz (Ove Kur'an'ı indirdik Biz Doğrusu 
İsi car- tekid ve nasb atıfh. mef'ul S fasıl zamiri | tekid ve nasb 
tekit lamı, (9İ)'nin mecrur g (9İ)'nin haberi, yi 
- harfi, (9İ)'nin Zen harfi, (Ol)'nin 
haberi Z mazi fiil, fâil > 
ismi ismi 
9. Doğrusu zikri (yani Kur'an'ı) Biz indirdik ve kesinlikle biz onun koruyucularıyız, 
10 fi - 8 “e 1eğ : def Dee : 
4105 w gU! ea 2 ie 3 Ler >i ai 3 
evvelki grublarda (o senden önceki (elçi göndermiştik And olsun ki 
muzafun ileyh (o harfi cer-mecrur h. cer-mecrur fiili mazi, fâil lâmu cevâbi'l-kasem (yeminin o kasem 
isim, muzaf isim cevabının başında gelir), h. 
tahkik h. 
10. And olsun ki, senden önceki evvelki grublarda da elçi göndermiştik. 
11 ke hü K . . - pi 
*113 öy 4 BE OY İğ e ii ü j3 
7 z 5 > 
alay ederler onunla idi ilâ o birelçi onlara gelmezdi 
EM LİGİ “42, fil ,nâsih, . isti fâil d fili Yy başl 
Gö baban, erme doll eee, ema O ei rey aş 
fiili muzari*fâil ile bağlantılıdır e il tali mef'ul 
11. Ve onlara bir elçi gelmezdi ki, illâ onunla alay ederlerdi. 
12 YY. çye Me 3 se ç PYD 
günahkârların kalplerine biz onu sokarız böylece 
muz. ileyh harfi cer-mecrur isim, muzaf fili muzari, mef'ul car-mecrur 
> , 5 Bi 5 Pi 
10» yü O e i 4 Öyle y 
ewvelkilerin (o sünneti gelip geçmiştir O'na inanmazlar 
başlama h. car-mecrur nefiy h., fiili muzari#fâil 


muzafun ileyh (| fâil, muzaf fiili mazi tahkik h 
12. Biz böylece onu (Kur'ân'ı ya da peygamberlerle alay etmeyi) günahkârların kalplerine sokarız 
(yerleştiririz). 13. O'na (Kur'an'a) inanmazlar. (Oysa), evvelkilerin sünneti (inanmamaları sebebiyle yaşadıkları 


musibetler) gelip geçmiştir. 


: 6 çı “- we - 
! gi suni LU e lez e) 3 
devamlı gökten bir kapı onlara açsak 
> EN e sıfat; şibhi mef'ul, car- fi'lu'ş-şart; fiili cezmetmeyen başlama h. 
atıf h.# fili mazi, nâsih, e) in cümle mevsuf mecrur mazi, fâil şart h. 
ısmi 
Si gi -& İZ İŞ YY we N 
Ol US uğ GA 43 
gözlerimize ( perde çekildi (o ancak derler yükselseler oradan 
Malbi til me dir pil a se ak (JE)'nin haberi, fili muzari#fâil şibhi cümle O) ile bağlantılıdır. 
415p rm ii ei Wi 
İğ) Puma e TE ei ir 
büyülenmiş bir topluluğuz biz bilakis 
sıfat haber, mevsuf mübteda idrab h. (bedel galat için gelmiş) 


14. Onlara gökten bir kapı açsak da oradan devamlı yükselseler. 15. «Gözlerimize ancak perde çekildi, 


bilakis (daha doğrusu) biz büyülenmiş bir topluluğuz» derler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 261 > 
(HİCR, 1): 


Evi e Ege 
( T HÜ): ayet, açık alamet, mucize Ki OLİ ) özeli (ismi fâil) açık, vazıh olan, açıklayan 


(HİCR, 2): 


ay çe ME d 
(a NK 7S ): inkar etti, inanmadı, tasdik etmedi, iman hududunu aştı (Ls /): (zarf) zaman zaman, ara sıra, belki, nice 


şi .. Tİ sa d.. 5. 

(yl a li) ): (ismi fâil ) islamiyeti kabul eden, Müslüman (123 O 34): (muzaaff.) sevdi, muhabbet etti 
GS 0 OS (ecvef fi) ii, oldu 

(HİCR, 3): 


GK 023): (misal f.) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti diz çi ps ): bildi OS Ost Jİ) ): (mehmuz f.) yedi 
dü ): ümit, emel (a3 KE Key ): (tefa'ul b.) hayattan istifade etti, refah içinde yaşadı 
eği ei İİ) ): (nakıs if'al b.) meşgul etti, alıkoydu, vazgeçti 


(HİCR, 4): 

(Sü SU Ğİ), ): (if'al b.) helak etti, felakete uğrattı, harcadı, telef etti Ey zc ME ): kitap yazışma, farz 
(Gö Tc yi ) belde (( çi e)? ii ŞİLİ dismi meful ) bilinen 

(HİCR, 5): 


(ÜL Lİ Gy tekaddüm ett, öne geçti ÜS ÜZ.Üİ ): ecel, tayin edilmiş vakit 
ÇE İİ ZAİM y istiral b) ertelendi, geri kaldı ça z Üİ Yy. ümmet 

(HİCR, 6-7-8): 

Öz ÖZLÜ y deli Ol # J 5 X (tel b.) indirdi. (ÇÜ y inzal edilmiş kitap/ zikir 
(© ui 


İh: (nakıs f.) getirdi CS ö Bİ İS); (ecveff.) idi, oldu (Gi pi c Gla ): (ismi fâil ) doğru olan 
O YE 5 (tef'il b.) indirdi US Dİ 0): (ecvef f.) idi, oldu Gi ): hak, gerçek 

yy c yaa) ): (ismi meful ) mühlet verilen, süre tanınan 

(HİCR, 9 - 10-11-12): 

O Me Ja (tef'il b.) indirdi (SN ): inzal edilmiş kitap, zikir OE & İLİ (ismi fâil ) koruyan 
AL , ME ih (ifal b.) gönderdi İ Ec GA) şia, fırka, gurup Oi fa İÜ» ilk, birinci, önceki 

(dl çi h (nakıs f.) geldi Gaz GE EN ): (istif'al b.) alay etti, dalga geçti 

(Sİ. İŞ GİLy girdirdi, soktu dl z Lİ kap (0, zi pal ): (ismi fâil ) suçlu, günahkar 
(HİCR, 13 — 14-15): 

GE a Ey Allah'ın kainatta vaz ve icra ettiği kanun, kanun'u ilahi vi pie YE y (nakıs f.) gelip geçti 
Gİ z İĞÜ y ilk, birinci, önceki (CE e KE açtı ot Sl; e) ): (muzaaf f.) oldu 

(ii a Cİ ): kapı CE ae 75 ) çıktı, yükseldi Gül a ai ): görme hassesi, göz 
Öİ tai göz kapatıldı /göze perde çekildi /göz boyandı er E el ): (ismi meful ) sihirlenmiş, büyülenmiş 
jonJan/nafanjanjanjan) 
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< CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 262 ( HİCR: 16 - 31) > 


16 Se. im - 3.3 2s ” İz De - 
hiye 3 Dik eş Gr ETİ j 
bakanlar için (onları süsledik burçlar gökte yaptık And olsun 
car-mecrur o fiili mazi, fâil, meful atıfh. mef'ul car-mecrur (| fiili mazi,fâil (yemin lamı, tahkik h. kasem h. 
16. And olsun ki, gökte burçlar (yıldız kümeleri) yaptık ve onları bakanlar için süsledik. 
17 Ş er “Z . 2 3Z Z 
<17p m3 onlar JS > araz p 
taşlanmış şeytandan her Onları koruduk 
sıfat muzafun ileyh, mevsuf mecrur isim, muzaf harfi cer fiili mazi, fâil, mef'ul atıfh. 
17. Onları (gökyüzünün burçlarını), taşlanmış (kovulmuş) her şeytandan koruduk. 
418» 2 Uy dağ gi (Uy p YI 
apaçık bir kayan yıldız (o onunda peşinedüşer kulak hırsızlığı yapan müstesna 
sıfat fâil, mevsuf atıf h., f. mazi, mef'ul meful — sıla: mazifiil o müstesna, ismi mevsul istisna h 


18. Ancak kulak hırsızlığı yapan (gök haberlerinden gizlice bir şeyler işitmeye çalışıp bir şeyi kapıp 
alanlar) müstesna. Onun da peşine apaçık bir kayan yıldız düşer. 


we» wi 3; Bö gi , 
sabit dağlar orada bıraktık uzatıp yaydık yeri 
mef'ul car-mecrur fiili mazi, fâil atıfh fiili mazi, fâil, mef'ul mukaddem mef'ul atıf h. 
19 Ea .., * : Da ef - 
<193. öğ e» F e gi Gİ ri 
ölçülmüş her şeyden orada bitirdik 
sıfat muzafun ileyh, mevsuf mecrur isim, muzaf harfi cer car-mecrur (| fiili mazi,fâil (o atıfh 
19. Yeri uzatıp yaydık, orada sabit dağlar bıraktık, (yine) orada (miktarı) ölçülmüş her şeyden bitirdik. 
. : 
7 ae gi “ ua 3 
ve geçim kaynakları orada sizin için yarattık 
atıfh. mef'ul, gayri munsarif isim olduğu için tenvin almamış Oo car-mecrur car-mecrur fiili mazi, fâil atıf h. 
20 A i .j va 
asla rızık verici kendisine olmadığınız kimseler için 
car-mecrur, camid fiili mazi, nâsih, 


tekit için gelen zaid cer, (3)'nin (Sİye matuf, ismi 
VU i 


şibhi cümle (cs ;! ,) ile bağlantılıdır Gİ)nin ismi 


haberi mevsul 
20. Orada sizin için ve sizin kendisine asla rızık verici olmadığınız kimseler için geçim kaynakları 
yarattık. 


si, e N .., U vi - 
od vE YI se o o! 3 
iz . “ 
Hazineleri yanımızda olmayan hiçbir şey yoktur 
mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle istisna h. mübteda zaid cer nefiy h. başlama h. 
(8.25) mübtedasının haberi; isim cümlesi 
21 io Pe HM e : > 
£ > e gla yi Yı J Bad U 3 
; :; > 
belli bir ölçüyle ancak onu indiririz 
sıfat harfi cer-mecrur isim, mevsuf istisna h. fiili muzari, mef'ul nefiy h. atıfh. 
21. Hazineleri Bizim yanımızda olmayan hiçbir şey yoktur. Biz onu ancak belli bir ölçüyle indiririz. 
*- PO Arsiz > sw >, PDA > 
su sui » Y3ü T'4 TU! ği 3 
su gökten indirdik aşılayıcılar olarak o rüzgârları gönderdik Ve 
mef'ul car-mecrur atıf h., fili mazi, fâil hal mef'ul f. mazi, fâil başlama h. 
22 ağ Ai Deli T 2 . Bİ kle VE 
423. yüze 4 ei u 3 SİSLİ 
saklayıcıları onun SİZ değilsiniz onunla sizi suladık 
tekit için gelen zaid er AM LES 7 * hal atıf h., f. mazit fâil, mef'ul, 
gishiicümle 54) (nin 4) gibiamel vâvı ( vâvul işba: ikinci mef'ül 


cer, (nin haberi ile bağlantılıdır ismi eden nefiy h., nâsih 


22. Ve rüzgârları aşılayıcılar olarak gönderdik, böylece gökten su indirdik de onunla sizi suladık. (Yoksa) 
siz onun (suyun) saklayıcıları değilsiniz. 
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235 
ğ > .; Ğ > 
3 3 > | 3 
ve öldürürüz ve diriltiriz. biz Doğrusu 
atıfh. fiili muzari atıfh. (Öl)'nin haberi, fili muzari tekit lamı, fasıl zamiri tekid ve nasb harfi, (0l)'nin ismi ei 
“İz Deri - 23 Tİ se; 
vele 3 3 4233 g YİN wi 
biliriz And olsun ki varisleriz. biz 
fiili mazi, fâil lâmu cevâbi'l-kasem, tahkik harfi kasem h. haber mübteda 
p İce vi 2 iz e - Z 4 (ee a 
4243 e) EİN e WP) 3 pe? Lİ 
geri kalanları biliriz. and olsun ki sizden öne geçenleri 
mef'ul fiili mazi, fâil o lâmu cevâbi'l-kasem, tahkik h. o kasemh. 


car-mecrur mef'ul 
23. Doğrusu biz diriltiriz ve biz öldürürüz! Ve biz (her şeye) varisleriz. 24. And olsun ki, sizden öne 
geçenleri biliriz; and olsun ki, geri kalanları da biliriz. 


4255 te iü ame; “a 


& : > 
lame » e) ol 3 
Bilen'dir Hakim'dir Şüphesiz O onları toplar Rabbin (o Doğrusu 
(öly'nin ikinci Çöğinin  tekivemasb. Çğynin haberi muza o (2S Çönin O tekidve at 
“haberi haberi (| hari, (“İ'ninismi ; 


nasb h. h. 
fill, mef'ul ismi 
25. Doğrusu Rabbin onları (kıyamette) toplar. Şüphesiz O Hakim'dir (hikmetle iş yapandır), Alim'dir (her 
şeyi en ince ayrıntısıyla bilendir). 


3 Sou ei dky vel is a ; 
şekillendirilmiş — siyah bir balçıktan okuru bir çamurdan insanı yarattık And olsun ki 
sıfat ii yn h. cer-mecrur isim, mef'ul fiili mazi, yeminin cevabının kasem 
yale) in sifeti; şiki mevsuf fail başında gelen lam, h. 
cümle, mevsuf tahkik harfi 
26. And olsun ki, biz insanı kuru bir çamurdan, şekillendirilmiş siyah bir balçıktan yarattık. 
427 ss çe *08 : PN Net p 
(215 e gali » » J3 » OLA ozu! 3 
zehirleyici ateşten daha önce yarattık Cinleri 
muzafun h. Ger-mecrur h. cer, mebni harfi filli mazi, önceki cümlenin kendisini açıkladığı atıf 
ileyh isim, muzaf olan zarf isim cer fâil, mef'ul mahzuf bir filin yani (Lâİ<)'nın mef'ülü 
27. Cinleri de, (insandan) daha önce, (dumansız) zehirleyici ateşten yarattık. 
üye 2 ei A1 di 2 > 
ge si ISA lu 3 Jö .! ) 
yaratacağım Ben meleklere Rabbin demişti Hani 
(Ö)inin haberi delidiue nasl bari Ö)nin ismi car-mecrur fail fiili mazi zaman zarfı, muzaf o başlamah. 
285 $ w 2 öd EK CAN #5 
4283 Oyma k> va Jale Me) iy 
şekillendirilmiş siyah bir balçıktan kupkuru bir çamurdan bir insan 
sıfat harfi cer-mecrur isim, mevsuf 


car-mecrur mef'ul 
28. Hani Rabbin meleklere: «Ben kupkuru bir çamurdan, şekillendirilmiş siyah bir balçıktan bir insan 
yaratacağım.» demişti. 


.. : ü. e - 1p8. Ğ8 
Şor 3 Dad) 3 Siya .p 
ruhumdan içine üflediğim ve onu düzenlediğim zaman 
h. cer-mecrur isim car-mecrur fiili mazi, fâil atıfh. fllu'ş-şart; atıf h., şart bildiren zaman zarfı 
fiili mazi, fâil, mef'ul 
29 Gİ — Ki .3 
4294 öyle 4 er 
secde ediciler olarak onun için kapanın 
hal car-mecrur rabıta (bağlaç), cevabü'ş-şart; emir fiili, fâil 
29. Artık, Ben onu düzenlediğim ve içine ruhumdan üflediğim zaman, hemen onun için secde ediciler 
olarak (yere) kapanın. P 
ağ siz Kb ei Si 3iğ 
Seli Yı 4802. öğezi AS iSiSaİi ini 
iblis Ancak hep beraber o hepsi (o meleklerin (Bunun üzerine secde etti 
müstesna istisna h. ikinci tekit tekit fâil 


atıf h., fiili mazi 
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431) alli # ONOUİ Mİ 
secde edenlerle beraber olmaktan , kaçındı 


muzafun ileyh (019)'nin haberi mekan zarfı, muzaf o masdar ve nasb h., f. muzari, nâsih, (0S3)'nin ismi fili mazi 


30. Bunun üzerine meleklerin hepsi hep beraber secde etti. 31. Ancak iblis, secde edenlerle beraber 
olmaktan kaçındı 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 262 > 
(HİCR, 16 — 17 — 18 -19—20—-21—22—23-—24): 


243 X (tefil b.) güzelleştirdi, süsledi (£ 4 £ mİ Y kale, burç, yüksek köşk (0 ybU “BÜY (ismi fali bakan 
KEZ 0) e) I: kovulmuş dizi bi İZ) korudu. (EĞİ ei si ): (ifal b.) yetişti, kavuştu/ tabi oldu 
(G GE BRA); (iftial b.) çaldı e gp ÖĞE ): kayan yıldız/ yanan odun GELiz a ): duyma hassası, kulak 
K ei öU) Öl (ismi fâil ) açık ve vazıh olan, açıklayan 

gü İZE SU y (muzaaf(fi) yaydı, uzattı, düzledi, kaplattı iz KL; (ismi fil ) dağ, kökü sabit olan 

ei Çİ Gİ Xx (nakis al b.) baktı, saldı, at gü ei Cİ ): (ifal b.) teşekkül ettirdi, bitirdi, yetiştirdi 
Kö x 59) OY: (ismi metul ) tartlmış, tartılan, ölçü OUZ (ii icad etti, çevirdi, kıldı, hükmetti 
Üz İHEİİ ): geçim kaynağı ((GİZ G3) 5 3İĞİ 1 (ismi fil) rizik veren (( İİ ) ELİ ): ( camid fil) değitsin 
Gas Tt Yazi ): mikdar, kemiyet, ölçü/ kader/ güç/ tayin edilen yer (e ): (zarf) yanında, katında 

Gg Zİ Y: hazine (( RE ŞE EŞİKLİ: (ismi meful ) bilinen | Ol # İZ US yi delil b.) indirdi 
ALİ YY fal b.) gönderdi (GU 2 Zİ rüzgarı yardım! koku ARİ 5 İĞ y (irat b) indirdi 
(0 ai Wi ): aşılayan, dölleyen çi Şi Lİ ): (nakıs if'al b.) suladı, içme hakkını verdi 

EE fa oyali ): saklayan, koruyan, bekçi dağa i Eh (nakıs f.) hayat verdi, diriltti (le el a): bildi 
(GU (O wul ): (mehmuz if'al b.) öldürdü © ği HE & yi ): varis olan, sahip ve malik olan 

ÇOZALİ  GaĞELLİİ Y (ismi fal) ileri geçen, öne geçen (9 y#İLi & İRİELİ y (ismi fil) geri kalan 

(HİCR, 25 — 26 —27 —28—29 -30—31 ji 

K ss e Resi esma' ilahiyeden ) hikmetli, hakim, muhkem ( çi 2) elik : (mübalağalı ismi fâil ) çok bilen 
(is pa >): topladı, helak etti Giz isk giz) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekillendirdi OLSÜİ insan 
azil ): siyah çamur, balçık, kokuşmuş kara çamur, kara balçık, mayalanmış denebilecek kadar çürümüş siyah balçık 


ÜGİİ : kuru çamur, ses çıkaran kuru balçık, vurunca tın tın diye ses veren, çınlayan, pişmeden havada kuruyan çamur, 
uzun süre bekletilerek vurulduğunda çınlayacak derecede kurumuş olan çamur, seramik gibi ses çıkaran kurutulmuş çamur 


EL ): (ismi mef'ul ) kalıba dökülmüş, şekillendirilmiş, kokusu değişmiş, niteliği değişmiş, hem terkip (bileşim) olarak 


“değiştirilmiş, tahvil edilmiş”, hem de “biçim verilmiş” yahut “biçimlendirilmiş” Hame-i mesnün ise "dura dura, kala kala 
kokuşmuş, niteliği değişmiş Şamur" demektir. 


İY cinler, gizleyen Çi ): zehirleyici, çok sıcak bir alev, sıcak kavurucu rüzgar di ): siyah çamur, balçık 

© ei ): (ismi meful) kalıba dökülmüş, şekillendirilmiş, kokusu değişmiş ( “İY insan, canlının dış cildi (ÜL ): kuru çamur 
fi Ea 7 yeli Gs yi (nakıs tef'il b.) düzenledi, ikmal etti, düzeltti, düz pi düzledi G 5 . E Si 3 ): (misal f.) düştü/ vaki oldu 
fal Yİ E zik Yr ruh Öğe tal iy (ismi fâil ) secde eden (ği si ): üfledi Gm ee 42): secde etti 


öy ): hepsi, hep beraber gil ir (nakıs f.) imtina etti, diretti, dayattı ÖL al Ey (ismi fâil ) secde eden 
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< CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 263 ( HİCR: 32 - 51) > 


- 5 diz Te RR 0 > , — “ti 
4323. amli # OY vd uv Mü JE 
secde edenlerle beraber olmuyorsun Sana ne oluyor Ey İblis dedi 
muzafun ileyh mekan masdar ve nasb h., nefiy h., f. haber; mübteda münada nida fiilimazi 
Ki muzari, nâsih, (919 )'nin ismi ei SOL Hi 
(0)'nin haberi; şibhi cümle 
0. ği a ; 2 
ie a ali si ŞA 
; 
yarattığın bir insana secde edecek değilim dedi 
sıfat; fiil cümlesi filli o harfi cer-mecrur evi - X i fiili muzari, nâsih, nefiy ve o fiili mazi 
mazi, fâil, mef'ul isim, mevsuf (215 )nin haberi, lâmul cuhüd (Kane'nin BE )ni ini cezmh 
olumsuzlarında tekit için gelir), f. muzari ( M 
33 2 -. : >. : 
4335 Uga > ve Jüale w 
2 Di 
şekillenmiş balçıktan kuru bir çamurdan 
sıfat mecrur isim, mevsuf harfi cer mecrur isim, mevsuf harfi cer 
sıfat; şibhi c. 
34 > Aİ 3 & Bü “uğ 
4. e wi çe e yi 
kovulmuş birisin sen kesinlikle oradan çık dedi 
(91)'nin haberi atıf h., tekid ve nasb harfi, (2!)'nin ismi AE MEĞUL rabıta, emir fili fili mazi 
35 z .. t pi li “44072 di ” 
852 yan 0 ! al ue ol 3 
din gününe kadar lânet senin üzerine olacaktır Doğrusu 
Mü Ma bar (Sİ)'nin muahharismi © (9l)'nin mukaddem haberi, şibhi c. e gif 


nasb harfi h. 
32. (Allah:) «Ey İblis! Sana ne oluyor da secde edenlerle beraber olmuyorsun ?» dedi. 33. (İblis:) «Ben kuru bir 


çamurdan, şekillenmiş balçıktan yarattığın bir insan için asla secde edecek değilim!» dedi. 34. (Allah:) «O halde çık 
oradan! Artık sen kesinlikle kovulmuş birisin! 35. Doğrusu din (kıyamet) gününe kadar lânet senin üzerine olacaktır! » 


36 Tea 05 ( ik .. e 
6). öy; gs İ çi Y) gi 
diriltilecekleri güne okadar banamühletver Rabbim dedi 
muzafun ileyh; meçhul mecrur harfi rabıta, emir fiili, mahzuf bir nida harfinin (ey) fiili maz 
fili muzari* naibi fâil isim, cer mef'ul (nünu vikaye) Oo münadası, sondaki esre düşen 
muzaf mütekellim yâsının alametidir 
38 hh Kİ : hi 37y çar. ME  OĞ 
438 çalı İİ 0s gi 437p ARİN Ze wi yö 
bilinen vaktin gününe kadar mühlet verilenlerdensin sen dedi 
sıfat muzafun ileyh, o mecrurisim, harfi cet İM ta'lil (sebep) h., tekid ve fiili 
Mi A eek (Öl)'nin haberi, şibhi | 12 (Sebep) | 


i mazi 
p nasb harfi, (9))'nin ismi 
cümle ) 


36. (İblis:) «Rabbim! O halde (insanların tekrar) diriltilecekleri güne kadar bana mühlet ver!» dedi. 37. 
(Allah:) «Sen mühlet verilenlerdensin.» dedi. 38. «(Benim tarafından) bilinen vaktin gününe kadar...» 


“ği ..; sk e. 2 > La “nz 
> Bul g — ŞU ed ve ) Ji 
yeryüzünde onlara güzelleştirip süsleyeceğim (Beni azdırman sebebiyle (Ey) Rabbim dedi 
car-mecrur car-mecrur lâmu cevabu'l kasem, fiili mazi, fâil, sebep bildiren mahzuf bir nida harfinin fiili 

tekit nünuna birleştiği nünu vikaye, harfi cer, münadası, sondaki esredüşen (mazi 
için fiili muzari mef'ul masdar harfi mütekellim yâsının alameti 
40 2 Test ..: 22 39 Kğ s.a Sİ - 
<3 yala e Be yy 4393 Zİ > 3 
ihlâsa erdirilmiş (onlardan ( kulların (o Ancakmüstesna tümünü kesinlikle azdıracağım ve 


A ? car-mecrur o müstesna, istisnah. ri ” tekit lamı, tekit nünuna atıf 
(045) kelimesinin sıfatı heleni (4) Zamirinden tekit birleşmiş f. muzari, mef'ul h. 
39. (İblis:) «Rabbim! Beni azdırman sebebiyle ben de onlara yeryüzünde (günahları, isyanı güzelleştirip 

yi ara Yi / yanıj gü: Ş 
süsleyeceğim ve onların tümünü kesinlikle azdıracağım!» dedi. 40. Ancak onlardan ihlâsa erdirilmiş kulların 
müstesna, 
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: — 4413 a ar Lar TL ei “GE 
Şo 0 mi Ga bi VA Jö 
kullarımın Gerçekten dosdoğru bana ait yoldur bu dedi 
Öğ)nin ii tekid ve nasb harfi sıfat car-mecrur haber, mevsuf mübteda fiili mazi 
491 # MZ “028, : © a 8 ef. “Af 2 ef 
azgınlardan sana kimseler (o hari bir onlar senin yoktur 
uyan hakimiyetin o üzerine 
e iNDiz Esi sıla: mazi fiil o müstesna, istisna Ka car- Kİ id fili 
(g3) füülinin fâilinden imi, l İİ h, (nin EĞE (4)'nin mukaddem Bi | 
hal; şibhi cümle mef'ul muahhar ismi haberi, şibhi cümle nâsih 
Ş 


(Öl)'nin haberi; fil cümlesi 
41. (Allah:) «İşte bu bana ait (bana ileten) dosdoğru yoldur. 42. Gerçekten azgınlardan sana uyan 
kimseler hariç senin kullarımın üzerinde bir hakimiyetin yoktur. » 


4 43 nef SAM of vE Mi 5 
G5 zi GAS al rd b! 3 
hepsinin onların va'dinin yerine getirildiği yerdir. Cehennem doğrusu Ve 
(4) zamirinden tekit tekit lamı, (91)'nin haberi (S1)'nin ismi tekki ve nasb harfi atifh. 


43. «Ve doğrusu Cehennem onların hepsinin va'dinin yerine getirildiği yerdir.» 


Milk ek e O OS Seyi ie 


e : 
paylaştırılmış — bir kısım onlardan her bir kapı için vardır o kapısı (o yedi O'nun vardır 
sıfat mübteda car-mecrur, (şibhi (omuz. o haber mukaddem, muz, mübteda haber 
muahhar, — o ii ileyh (o şibhi cümle muzaf ileyh muahhar, mukaddem, 
mevsuf cümle (e #x)'den muzaf şibhi cümle 


hal de denmiştir) 
44. O'nun (Cehennemin) yedi kapısı vardır. Onlardan her bir kapı için (günahlarının derecelerine göre 
taksim edilip) paylaştırılmış bir kısım (grub) vardır. 


445 “ 4 vE g EA) Bİ 
pınar başlarındadır o ve cennetlerde takva sahipleri >kesinlikle 
ei EKN (21)'nin haberi, şibhi cümle (91)'nin ismi Been. 
> NM! 
S5 4 «467 imal ps JE 
sıyırıp-çektik güven içinde selametle Oraya girin 
fili mazi, fâil atıf h. hal car-mecrur emir fiili, fâil, mef'ul 
Lİ İT e EM TO u 
ye 37 ba br pe 
karşı tahtlar kardeşler olarak (kinden onların gönüllerindekini 
karşıya ( üzerindedirler 
hal car-mecrur hal car-mecrur sıla: şibhi cümle mef'ul, ismi mevsul 
48 04 .. .. > a iğ > bi v3 
4483 an Gu ÇA U 3 ai U ge Y 
çıkarılacak olanlar oOoradan onlar değildirler ve oyorgunluk orada onlaradokunmaz 
tekit için gelen zaid cer, (U)nın ci (O)nın (3) gibi amel li tali Gey a e 


haberi ismi (o eden nefiyh., nâsih 
45. Takva sahipleri (Allah'a karşı gelmekten sakınanlar) kesinlikle cennetlerde ve pınar başlarındadır. 
46. «Oraya selametle güven içinde girin» (denilir). 47. Biz onların gönüllerindekini, kinden (olan ne varsa 
tümünü) sıyırıp-çektik, kardeşler olarak karşı karşıya tahtlar üzerindedirler. 48. Onlara orada hiçbir yorgunluk 
dokunmaz ve onlar oradan çıkarılacak değildirler. 


49 Y, Deri £ £ - li 
4 » 2 ) pri çi vs! Gs Se 
çok merhametli (o çok bağışlayıcı benim gerçekten olduğumu Kullarıma (o haber ver 
ikinci haber haber mübteda af mef'ul emir fiili 


tekid ve nasb harfi, (Sİ)'nin ismi 


keli 
(2)'nin haberi; isim cümlesi 


e 
(ses) filinin mef'ülü: masdar-ı müevvel 
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50» m gü ge Ğİ, 3 W m ğ 
e Odalı LA gis ol 9 
elem verici bir azap Benim azabımın olduğunu 
sıfat haber, mevsuf, mübteda 7 tekid ve nasb harfi atıf h. 


(9)'nin ismi 


(S)'nin haberi; isim cümlesi 


49. Kullarıma, gerçekten benim, çok bağışlayıcı ve çok merhametli olduğumu haber ver. 50. Benim 
azabımın (da) elem verici bir azap olduğunu (bildir). 


$51b e. is 2 KO . 11. 4 
ÇA'z! yi adi 
İbrahim'in misafirleri hakkında Onlara haber ver 
muzafun ileyh harfi cer-mecrur isim, muzaf emir fiili, mef'ul atıf h. 


51. Onlara İbrahim'in misafirleri hakkında (Allah'ın Lüt kavmini yok etmek için gönderdiği meleklerden) 
haber ver. 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 263 > 
(HİCR, 32 -33-34 — 35): 
Öğe z İse ) (ismi fil) secde eden (£-İ Y insan, beşer (US OE OS y(ecveff idi, oldu 
İZİ ): kuru çamur Mm ye il 12 ): secde etti dji siyah çamur, balçık EĞİ ii ei) ): din, şeriat, ceza 
Giz ila giz); yarattı, eşsiz ve yoktan varetti O İhismi meful ) kalıba dökülmüş, şekillendirilmiş, kokusu değişmiş 
ee TE ):çıktı K e) e I kovulmuş, lanetlenmiş, taşlanmış li lanet, rahmetinden, uzaklaştırma 
(HİCR, 36 — 37 — 38 -39—40—41—42—43—44 ): 
GOÜ EY Zİ y fal b.) mühlet verdi, süre tanıdı (G5 &X5 £35  dirilt, uyandırdı (Ğİ ç Ey vakit 
öykü ai yal ): (ismi meful ) süre tanınan, mühlet verilen (( pir çiz ) ya) I: (ismi meful ) bilinen 
EA 5 pe Gİ ): (nakıs ifal b.) azdırdı (İZZZ 2 (tef b.) güzelleştirdi, süsledi (sari X: hepsi, tümü 
Çöyalki > Yali (ismi metul) seçilmiş, arınmış, ihlaslı Öle x İİ): kul (Lİ); eğri büğrü olmayan, dosdoğru yol 
çi EN) GELİ I (ismi fâil ) düzgün, ölçülü kusursuz (EĞİ EĞİ ): (iftial b.) uydu, tabi oldu 
(GLİli ): galebe, hakimiyet, güç, yetki, saltanat Gİ ): (camid fiil) değildir OE E gli ): (ismi fâil ) azgın 
öz Aİ): kul (ASLİ): va'din yerine getirildiği zaman ve yer (Gxxx>-İ ): ( tekid için getirilir ) hepsi, tümü 
yi fi ) ): kapı gizi z İİ ): kısım, parça, bölüm azli; yedi 
Çi 28) A LARİİ (ismi meful ) paylaştırılmış, tahdid ve tahsis edilmiş 
(HİCR, 45 — 46 — 47 -48): 
K a) 4) I: (ismi fâil ) sakınan, korunan ©E a Eİ) cennet, ağaçlı bahçe (a ai ili ): pınar, göz 
(a) ): necat, eman, selamet/ selam e YEN J) girdi (e fa 2 ): emin, emniyetli, korkusuz 
Gi ): kinin galeyanı (kaynaşması), galeyanlı kin (( YE yi ) YE I: (ismi fâil ) karşısına geçen 
(e LA £ 5) çekip çıkardı, söktü Üye fa Yazi göğüs Üz“ fa 27 ): yatak, divan, koltuk (o) fa gü kardeş 


#8». 


(La yi Ya (muzaaf f.) dokundu, el sürdü (di fa Lİ) yorgunluk, bitkinlik 


(GA x ÖR y. (ismi meful ) çıkarılan 
(HİCR, 49 -50 - 51): 


Lar 


: (tef'il b.) haber verdi, bildirdi (Xİ :22 ÖĞ): (tefil b.) haber verdi, bildirdi (Ö > > (eli y misafir 
De e a 
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< CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 264 ( HİCR: 52—70) > 
PA. az : a 5 
ul GM “iy Hi ge 3 3 
Biz dedi selam dediler İbrahim'in yanına girdiler Hani.. bir zamanlar 
tekid ve nasb harfi, | fiili N mahzuf bir filin mef'ülü atıf h., fili car-mecrur fili mazi, fâil, zaman zarfı, muzaf 
(Öl)'nin ismi mazi mutlakı, yani; (LOL. e) mazi, fâil muzafun ileyhtir 
53 DMK. v4 4 iz is 52» SL, *G 
132 si yek v sy idi o 452» Oley 4 
alim bir seni Gerçek şu (o Korkma dediler ürküyoruz sizden 
oğulla müjdeliyoruz ki biz 
sıfat o harfi cer- isi a tekid ve nehy-ihazır; filli mazi, Gi şibhi cümle 
mecrur (Eh)'nin haberi, nasb harfi, (o nehiy ve cezm fail ©) nil Ci h 
isim, muzari fiil cümlesi, Öl 'nin ismi | OP» f.muzari haberi (oy) di 
l)'ninism bağlantılıdır. 


mevsuf , meful 
52. Hani (melekler), İbrahim'in yanına girdikleri zaman, «Selam!» demişler, (İbrahim de onlara yemek 


getirip de yemediklerini görünce): «Biz hakikaten sizden ürküyoruz» demişti. 53. (Melekler:) «Korkma! Gerçek 
şu ki biz seni âlim (bilgili, zeki, doğru ve derin bir ilme sahip olacak) bir oğul ile müjdeliyoruz» dediler, 


si . 6» “ fa , 1b6,- 
p<) Şa 0İ Es Şİ ye İ 
ihtiyarlık Bana dokunmasına rağmen beni müjdeliyor musunuz dedi 
fail fiili mazi, nünu vikaye, masdar ve harfi f. mazi, fâil, vâvu'l işba', nun'ul- soru h. fiili mazi 
mef'ul nasb h cer vikaye, mef'ul 
*? ae 5 > 3 7 18424 -; 
Ju BEŞ ME LAZ öğ — 
gerçekle seni müjdeledik dedi müjdeliyorsunuz ne ile 
car-mecrur f. gear fiili mazi, fâil fiili muzari#fâil atıf h.4 (İ3La)'nın kısaltılmışı; harfi cer, soru ismi 
yi ö> # “tiz 55 Zi Dİ 
hi va 3 dö OSSİ öle SM 
ümit keser kim dedi ümidini kesenlerden o halde olma 
haber, muzari fiil mübteda, soru ismi atıfh. o fiilimazi (09 )'nin haberi, şibhi rabıtatnehy-i hazır; nehiy ve cezm 
dila h., (f. muzari, nâsih, (9S)'nin ismi 
Da : 
56 a TE ya PO 
bii ota pi *) >) 
sapıklığa düşenlerden başka Rabbinin rahmetinden 
12 istisna h. muzafun ileyh harfi cer-mecrur isim, muzaf 


(z)'nun fâilinden bedel 
54. (İbrahim:) «Bana ihtiyarlık dokunmasına rağmen beni müjdeliyor musunuz? Beni ne ile (neye dayanarak) 


müjdeliyorsunuz? » dedi. 55. (Melekler:) «Biz seni gerçekle müjdeledik; o halde ümidini kesenlerden olma!» dedi. 


56. (İbrahim:) «Rabbinin rahmetinden sapıklığa düşenlerden başka kim ümit keser?» dedi. 
İse? pr 2. »£ “8 
457) OUZ gi Sa Li gü 
elçiler Ey meseleniz nedir dedi 
ii (si'den bedel de denmiştir) münâdâ, mevsuf, tenbih h. haber rabıta, mübteda, soru ismi fiili mazi 
57. (İbrahim;) «Ey elçiler! Meseleniz nedir (Başka ne işiniz var)?» dedi. 
58 £ 2 4 / ast Si ig 
ça EE Gy ğı iü 
suçlu bir topluma gönderildik Biz dediler 
ii heri çed lü (0))'nin haberi, meçhul mazi fil © tekid ve nasb harfi, (2)'nin Mazi 
cümlesi, naibi fâil ismi 
58. (Melekler:) «Biz, suçlu bir topluma (onları helâk etmek ii in) gönderildik.» dediler. 
çi çi 
4594 v. 2İ .. 2 ef ü Yu yi Sı 
mx A» zi > > g bi 
hepsini onları kurtaracağız Kesinlikle Lüt ailesi “ hariç 
(4) zamirinden tekit lamı, (91)'nin haberi, muzaf a DREN eni teenie. 
tekit - harfi, (91)'nin ismi “oi 
olduğu için (9) düşmüş z 


59. « Lüt ailesi hariç. Kesinlikle onların hepsini kurtaracağız.» 
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460p “a İN ai gi ytl GİZA YI 
” geride kalanlardan olmasını takdir ettik karısı müstesna 


tekit amı, (9))'nin haberi, şibhi cümle © tekid ve nasb harfi, (“l)'nin ismi fili mazi, fâil O müstesna Sia, 


(ÜJİ)'nın mef'ulü: masdar-ı müevvel 


60. «(Yalnız Lüt'un) karısı müstesna; biz onun geride kalanlardan olmasını takdir ettik.» 


al gi iz dü 


Elçiler Lüt'un âilesine gelince 
fail muzafun ileyh mef'ul,muzaf o fi'lu'ş-şart; fiili mazi başlama h., şart bildiren zaman zarfı 


62 ge ez Pe “üz 
$R üyğ di SI yö 
tanınmamış bir topluluksunuz Siz, gerçekten dedi 
sifat (91)'nin haberi, mevsuf tekid ve nasb h., (9!)'nin ismi, cevabu'ş-şart: f, mazi 


61. Elçiler Lüt'un âilesine gelince, 62. (Lut:) «Siz, gerçekten tanınmamış bir topluluksunuz.» dedi 


KR “üç pe JE & öz E  iğü 


şüphe etmekte hakkında oldukları şeyi (o sanagetirdik Bilakis (o dediler 
sıla; fiili mazi, nâsih, h. cer, fili mazi, fâil, idrabh. fiili mazi, fail 
e ismi mef'ul 
muzaritfâil ile bağlantılıdır mevsul 
63. «Bilakis, biz sana, hakkında şüphe etmekte oldukları şeyi (azabı) getirdik.» dediler. 


ğa — i e 

<4) özi Lİ 3 By 
doğru söyleyenleriz. biz şüphesiz gerçeği sana getirdik 

tekit lamı, (9))'nin haberi © tekid ve nasb harfi, (0l)'nin ismi O VİN. Oo Garmecrur o f.mazi,fâillmeful (o atıfh. 


64. "Biz sana gerçeği getirdik; biz şüphesiz doğru söyleyenleriz.” (dediler). 


Aİ gi 5 diy di ai 
arkalarından (o yürü gecenin bir bölümünde aile fertlerini yola çıkar 
mef'ul emirfili oatıfh. sıfat, şibhicümle © h. cer-mecrur isim, mevsuf harfi cer-mecrur isim rabıta, emir fiili 


65 id Men a - “£ Didi a ale . 
ml Oya > ya |, Si Şe 0 EN Og 
emrolunduğunuz yere gidin hiç bir kimse (o Sizden sağa sola bakmasın 


meçhul fiili muzari*naibi fâil mekan zarfı o emirfiili, fâil atıf fail car- nehy-i gâib; nehiy ve atıf 
h. mecrur cezm h.,f.muzari o h. 


(01S)nin haberi, fili şibhi cümle (94/£5) 
(99)'nin ismi 


7 2 Çİ A OY 3 O gi j 


sabaha kesilmiş bunların arkasının olacağını o hususu şu ona bildirdik 


çıkarlarken 
hal in muzafun isi tekid ve ya mef'ul, car- fiili mazi, o başlama 
G)'nin ileyh ()'nin nasbh, | (İNİN işaret mecrur | Fil h. 
haberi ismi, muzaf bedeli ismi 


65. Gecenin bir bölümünde âile fertlerini yola çıkar, sen de arkalarından yürü. Sizden hiç bir kimse, sağa 
sola bakmasın (dönüp de ardına bakmasın), emrolunduğunuz yere gidin.» 66. Ona (Lüt'a) şu hususu; 
«Sabaha çıkarlarken kesinlikle bunların arkasının kesilmiş olacağını» bildirdik. 


> : » iç e — 
4673 ağ ye Len) a sz 9 
birbirlerini müjdeliyerek şehir halkı geldiler 
hal, fiil cümlesi, fiili muzaritfâil muzafun ileyh fâil, muzaf fiili mazi başlama h. 
67. (İnsan şekline girmiş melekleri gören) şehir halkı, birbirlerini müjdeliyerek geldiler. 
: Si çöz Ze v de 
Ml İY alak p0 çi Ya dö 
sakın beni mahcup etmeyin benim misafirimdir Bunlar dedi 
fiili muzari, fâil, nünu vikaye, mef'ul,., rabıta # nehy-i hazır: (Öl)'nin haberi döl)rin ismi, tekid ve fiili mazi 
sondaki esre düşen («$)'nin alametidir helivecezmih, yi 5 nasBiğki 
Şen k$ işaret ismi 


68. (Lüt) onlara «Bunlar benim misafirimdir. Sakın beni mahcup etmeyin! 
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4695 Eğ - a 2 - 
o) 3 l Li 9 
beni rezil etmeyin Allah'tan korkun 

nehy-i hazır; nehiy ve cezm h., fiili muzari, fâil, nünu vikaye, mef'ul, atıf mef'ul emir fiili, fâil atıf 

h. h 


sondaki esre düşen (.$)nin alametidir 


ze ; ; :z 
4705. lke ra) 9 i gü 

âlemden yasaklamadık seni mı dediler 
car-mecrur N e in İİEĞİ atıfh. o soruh. fiili mazi, fâil 
cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h., f. muzari, fâili (><) 


gizli zamiri, mef'ul 
69. Allah'tan korkun da beni rezil etmeyin.» dedi. 70. (Lüt kavmi:) «Biz seni, âlemden (alemin işine 
karışmaktan ya da onları korumaktan) yasaklamadık mı?» dediler. 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 264 > 


(HİCR, 52 — 53 — 54 — 55 — 56 — 57- 58 — 59 - 60 —61—62—63-64): 
, 


O) JK Je Yi (misal) korktu, ürperdi (323 JE US) girdi ( 
O) JE (3 Yi (misal f) korktu, ürperdi (ÖLİ£ x İY delikanlı, genç (15): ( mübalağalı ismi fail ) çok bilen 


s8 


725 ): (tef b.) müjdeledi 


o. OR e 


i ÖP A Va 
ip yö ) (tefil b.) müjdeledi (G4 pe oya ) (muzaaff.) dokundu, el sürdü da ): yaşlılık, kocama 


Cz ya 


(ye ÇO çen” (tef'il b.) müjdeledi Gözde e ği ): ümitsiz olan 5 â3 bi İsi ümitsiz oldu, ümidini kesti 
öle EF Ja ): (ismi fâil ) sapık, doğru yolu bulamayan esli Taj gh ): (ismi meful) elçi, gönderilen 
Gey T Li ): mevzuu, mesele, durum, tehlikeli durum, önemli iş OL Me di ): (if'al b.) gönderdi 
Lami pi (ismi fil ) suçlu, günahkar (02 gp GEZİ ): (ismili ) kurtarıcı (Gxx2>-İ ): hepsi, tümü 
(dü): aile, yakın, akraba, ehil ii ri geti ): (tef'il b.) vukuuna hükmetti/ takdir etti/ tayin etti/ ayarladı 

Giy, kadın, hanım OE (ei yi ): (ismi fâil ) geride kalan, duran veya helak olan/ geçip giden, helak olan 

a ii ele) (mehmuze'-lam ve ecvef f.) geldi dü ): ehil, aile, yakın, akraba CS OS AS ): (ecveff.) idi, oldu 
öl fal ak ): (ismi meful ) gönderilen, elçi O ii SLİM ismi meful) tanınmayan, bilinmeyen 

© Üz. wi ei ): (mehmuze-l lam ve ecvef f.) getirdi Gâzi a öleli ):. (ismi fâil ) doğrusözlü 

GN Şi GA ): (nakıs iftial b.) şüpheye düştü, inkar etti, yalanladı (UĞi çi hr (nakıs f.) geldi 

(HİCR, 65 - 66 — 67 — 68 —69—70): 

Gl ze Gİ (nakıs if'al b.) gece yürüyüşüne çıktı, geceleyin yürüdü (ola T Saü ): ehil, aile, akraba 

e ak GESİ ): (iftial b.) sağa sola baktı, yüzünü çevirdi/ vazgeçti ÖĞ fal ayi ): arka, geri 

(ai (EE Gİ) diftial b.) uydu, tabi oldu (alesli >: parça, bölüm (3 2 zl Yi (nakıs) geçip, giti 
Oi pi a ): (mehmuz f.) emretti ee ): bir, tek (( alk 5 ) çaki I: (ismi meful ) kesilmiş 

(eli zi iy (nakıs f.) iletti, haberdar etti/ eda etti/ hükmetti/ emretti/ bildirdi Öz Tal ij ): emir, iş, durum, husus 
Gül ): ( kökünü kazımaktan kinaye olarak ) arka, arkada olan Oa fal gl ): (ismi fâil ) sabahlayan 


s|o 


Z ü *. A .& ( 
(gü a ALLİ ): şehir ( | ): (istif'al b.) müjde edileni buldu (Dy T Laz ): misafir 
(Cla zi a) mahcup etti, rezil etti (e (ği ÇE Ak (nakıf iftial b.) korundu, sakındı 


(Aİ E Gİ ): (nakıs if'al b.) utandırdı, alçalttı, zelil kıldı (4 si ei ): (nakıs f.) yasakladı 
i nnnanan 
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X CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 265 ( HİCR: 71—90) > 


>. İğ es ij e AR | 
yapacaksanız kızlarım  İştebunlar (o dedi 
(O)'nin haberi şart h.. filu'ş-şart, fili mazi, nâsih, (İS )'nin ismi red mübteda — filimazi 


71. (Lüt:) «İşte bunlar kızlarım! (Niyetlendiğinizi) yapacaksanız (onlarla evlenin) » dedi. 


İN RK e Er 


aydınlatırken oses onları bocalıyorlardı e sarhoşlukları içinde onlar (Oömrüneand 
yakaladı olsun ki 
hal fail atıf h., fiili mazi, 


isi i mecrur isim tekit tekidve  ibtidaiye (başlangı 
çeğinin haberi; lamı nasbh., lâmı, re 
fiili muzari*fâil hai Si ME EĞ 
beyi (öh)'nin haberi (, çe3) 

ismi (yeminim) olarak takdir 

edilmiş 

72. (Resülüm!) Senin ömrüne and olsun ki, onlar sarhoşlukları içinde bocalıyorlardı. 73. (Güneş) 

aydınlatırken onları o (korkunç) ses yakaladı. 


a ii 0) ge ğe 


mef'ul 


taş yağmuru üzerlerine yağdırdık altına üstünü getirdik 
mef'ul car-mecrur fiili mazi, fâil atıfh. ikinci mefül mef'ul atıf h., fiili mazi, fâil 

475» - >.) > “Ak K &744 ği Sw 
Om li br 5 öl e 

Gİ g : a2 

nazarından kaçırmayanlar için (işaretler bunda vardır Doğrusu taşlaşmış çamurdan 
Miak tekit amı, (Öl)'nin (ö)'nin mukaddem ÇEKİ ei 
muahhar ismi, mevsuf haberi, şibhi cümle 


74. Böylece (memleketlerinin) üstünü altına getirdik. Üzerlerine de taşlaşmış çamurdan taş yağmuru 
yağdırdık.75. Doğrusu bunda, (hiçbirşeyi) nazarından kaçırmayanlar için işaretler vardır. 


ET ay Mİ up b e ye W 5 


iman bir ibret bunda Kesinlikle durmakta bir yoldadır gerçekten O 
edenler için vardır olan 
diyin tekit lamı, GÖl)'nin b sıfat tekit lamı, tekid ve nasb di 
(Öl)'nin i masbila (öly'nin harf, (Öl)'nin 
sıfatı > mukaddem “ ta 
muahhar ismi, haberi, şibhi haberi, şibhi ismi 
mevsuf cümle cümle, mevsuf 


76. O (şehir) gerçekten (hala uğrak olarak ayakta) durmakta olan bir yoldadır. 77. Kesinlikle bunda iman 
edenler için bir ibret vardır. 78. Gerçekten (Hz. Şuayb'ın gönderildiği) Eyke halkı (da) zalim kimselerdi. 


478) Enli Sü Lei 0S öl ri 
zalim kimseler Eyke halkı idiler Gerçekten 
tekitlamı, (9E)/nin MM (S'nin ismi, | ili mazi (âY)'nin taht, (Öl) ismi mahzur LAS 
ai müz muttasıl zamir, yani; (Sİ) 
Giyin haberi; fiil cümlesi 
479 b Sİ eğ > ..3 ei 
4795 üni çöl uğ 7 ei İL 
apaçık önde bulunuyorlar Doğrusu her ikisi onlardan ( intikam aldık 
sıfat iakitlamirr Öl)nin haberi, tekid ve a ali başlama h. ir atıf h., fiili mazi, fail 
şibhi cümle, mevsuf ©) EE 
79. Bunun için onlardan intikam aldık. Doğrusu her ikisi de apaçık önde bulunuyorlar. 
> , a. >5 
<80) o) TE ÇI ii) 3 
peygamberleri Hicr halkı yalanlamıştı Andolsun ki 
mef'ul muzafun ileyh fâi ,muzaf fiili mazi lâmu cevâbi'l-kasem, tahkik harfi (o başlamah. 


80. Andolsun ki, Hicr halkı (yani Hz. Salih'in gönderildiği Semud kavmi de) peygamberleri yalanlamıştı. 


(Cüz: 14) (15 /Hicr Süresi) 
8 a Os YS GE b 
” onlardan yüz çeviriyorlardı ayetlerimizi 
(91)'nin haberi mec âit 


Onlara vermiştik 
f.mazi, nâsih, (0S)'nin ismi ikinci maf 


fiili mazi, fâil, mef'ul o atıfh. 
81. Onlara (kayadan çıkarılan dişi deve v.b) ayetlerimizi vermiştik (fakat) onlardan ir  çeviriyorlardı. 
482» sali 


uysal Üs İla! va 0 mi 


Osma 
emniyet içinde olarak 


$$ 3 
evler Dağlardan yontuyorlardı 
5 WİSKA) deziemesime (ÖS)'nin haberi, fili fili mazi, nâsih, (95)inin | Oİİİ 
muzari*fâil ismi 
ee ad d 


e si 4833 v. 


, ii 
s4 yı Müge, EE 
maz yal giz 

kazanmakta oldukları şeyler o onlara 


yetmedi Sabahlarken ses onları 
yakaladı 
LU nik sıla: nasih mazi fiil fâil, car- fili atıf h., hal fâil atıf h., fili 
(01S)'nin haberi, fili Gi P ta mc ismi mecrur (o mazi nefiy mazi, mef'ul 
muzarisfğil cümlesi, (915 )'nin ismi iovsul ni 
82. Dağlardan emniyet içinde olarak (güvenli) evler yontuyorlardı. 83. Sabahlarken onları da o (korkunç) 
ses yakaladı.84. Buna rağmen (uğrayacakları sondan kurtulmak için) kazandıkları şeyler onlra yetmedi. 
; HÜ 4 SUN vs u b 
ve yeri gökleri yaratmadık 
atıf h matuf atıf h. mef'ul fiili mazi, fâil nefiy h. atıf h. 
çi s : a 
İEÜ öl 9 du Yı ği U 
kiyamet saati Doğrusu hakkın dışında ikisinin arasındakileri 
(Öğ)nin e tekid ve nasb h. atıf h. car-mecrur istisna h. sıla: şibhi cümle matuf, ismi mevsul 
ğ , : >. KA 
4855. fali zi gisi iü 
güzel bir müsamahayla müsamahalı davran gelmektedir 
sıfat mef'ülü mutlak, mevsuf rabıta, emir fiili tekit tamı, Gi)'nin haya 
85. Biz, gökleri, yeri ve ikisinin arasındakileri hakkın dışında (başka bir sebeple) yaratmadık. Doğrusu 
kıyamet saati gelmektedir. O halde (onlara) güzel bir müsamaha ile müsamahalı davran 
: a) a 
«30 pri BEJ ye wi öl 
bilendir yaratan Rabbin Doğrusu 
(Öl)'nin ikinci haberi © (Öl)'nin haberi tsilizamii (Öl)'nin ismi mai 
86. Doğrusu Rabbin (herşeyi) yaratandır, (herşeyi) bilendir. 
i Zye 2? Pi EN z .. GETİ si 5 
<B73 ai OTA 3 gi ye Us pi a 3 
yüce Kur'an'ı ve O tekrarlanandan yedi (ayeti) (o sana verdik And olsun ki 
sıfat matuf, atıf mecrur harfi ikinci mef'ül, fiili mazi, fâil, lâmu cevâbi'l-kasem, atıf 
mevsuf h. isim cer mevsuf mef'ul tahkik harfi h. 
sıfat; şibhi cümle 
87. And olsun ki, sana tekrarlanandan yedi âyeti (yedi ayetli Fatiha'yı) ve yüce Kur'an'ı verdik. 
pis Eyi pe Gü U . öl Yy 
onlardan (o bazı çiftleri kendisiyle ( faydalandırdığımız şeylere iki gözünü dikme 
sıfat; şibhi mef'ul, car-mecrur sıla: fiil cüm; fiili ismi harfi o mef'ul, muzaf olduğu için (| tekit nunu birleşmiş 
cüml mevsuf mazi, fâil mevsul cer 5 Ea nehy-i hazır (müfret 
tesniye (9) düşmüş, (9): muhte 
muzafun ileyh müzekker) 
(88 2.031 “Ls Me » Pa ye eli 5 
Li > aw yı eu Ya! 3 ad op y 7 
mü'minler için (kanatlarını indir onlara üzülme 
car-mecrur mef'ul emir fiili atıf o car-mecrur 
h. 


nehy-i hazır; nehiy ve cezm h. f. atıfh. 
muzari 
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88. Sakın onlardan bazı çiftleri (onlardan bazı grupları ya da çift çift, çeşit çeşit vererek) kendisiyle 
faydalandırdığımız şeylere iki gözünü dikme, onlara (onlardan dolayı) üzülme; mü'minler için (mütevazilik ve 
şefkat) kanatlarını indir. 


490p Ta Sİ e Ü 


US SR Ea il O 5 


bölücülere indirdiğimiz gibi apaçık bir Doğrusu De 
uyarıcıyım ben ki 
car-mecrur sıla: fil (o h. cer, ismi mevsul (yada sıfat 9 R fasıl tekid ve emir atıf 
cüm; fiili masdar harfi) © iy zamiri onasbharfi, | fiili h. 
mazi, fall Kg (ö)'nin ismi 


89. De ki: «Doğrusu ben apaçık bir uyarıcıyım.» 90. (Daha önceki) bölücülere indirdiğimiz gibi (Kur'an'ı 
bölüp parçalayanlara da azabı indirmekle sizi uyarıyorum) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 265 > 
(HİCR, 71-72-73 - 74 —75—76-—77-78—79): 


lek E İdi ): (ismi fâil ) yapan, işleyen (LE a 2 )i kız Gİ) ömür, yaş EK ): sarhoşluk 

(LE A SE Y bocaladı (lif izl ish; Gehmuz £) helak etti/ aldı/ çıkardı/ tuttu 

saza Y, sayha, çığlık, şiddetli bağırma/nâra" Oil al Gİ ): (ismi fâil ) doğuş vaktine giren, ışıtan, aydınlatan 
Ta Je) Hip (ismi fâil ) alçak, aşağı, alt (e pe yy (ifal b.) yağdırdı,( taş) yağmuruna tuttu, yağmur verdi 
öğ fal li ): taş ÜZLİM; taşlaşmış çamur öper E KAN ): (ismi fâil ) iyice bilen, nazarından kaçırmayan, 
feraset sahibi Ül ad Ji açık ve geniş yol GE > z çuh mİ 1: (ismi fâil ) baki, göz önünde/ dosdoğru kılan 


GS Lİ ): Eyke halkı, Eyke; içice girmiş çok ağaçlı yer, ormanlık bölge ( güüi ): yol veya lehvi mahfuz manasında 


çiy (iftial b.) intikam aldı, cezalandırdı. (( Öne OL ) tali 1: (ismi fâil ) açık ve vazıh olan, açıklayan 
(HİCR, 80 — 81-82-83 -84—85-86—87—88): 

(IS Li Vİ); (tef'il b.) yalanladı, yalan isnad etti Gl) di ei ): (ismi fâil ) gönderilen, elçi, peygamber 
hi Çİ ): Hicr halkı Gil ge E A): (nakıs f.) verdi, getirdi Oem ğ ya ): (ismi fâil ) yüz çeviren 
de E ia Yrdağ (S3 LAZ Si yoydu, yonttu (© z 2 )l ev zl) çığlık, ses/ azap, işkence 
(A fa KU) ): (ismi fâil ) emniyetli, emin, korkusuz diz ek ish (mehmuz f.) helak etti/ aldı/ çıkardı/ tuttu 
Ole fa ei ): (ismi fâil ) sabahlayan ğı e Eh (nakıs if'al b.) müstağni kıldı, ihtiyacını giderdi 
ği eş 25 kazandı, tahsil etti (5 ): (zarf) arasında (SEL z EL) saat, marife olarak kıyamet vakti 
K çi İh gü I: (ismi fâil ) gelen, gelici ül X güzel di zi ze ): afvetti, müsamaha gösterdi/ yüz çevirdi 
K il ir ) Bİ y (ismi fâil ) yaratan, icad eden K çi e ) ai A e ismi fâil ) çok bilen 

Gal GE Gi nakıs f) verdi, getirdi İk yedi (Güz ei ): büyük, yüce (Ü5> ö eğ 5) gamlandı, üzüldü 
LE katlanıp bükülerek ikilenen, başka bir şeyle takviye edilen (mesnâ veya mesnâtün kelimesinin çoğulu kabul edilmiştir. 


Avı si 


Pi dü: 
fr Taj Say; (muzaaf f.) dikti, uzattı, düzledi, kaplattı Gi EE İİ) kanat Tk fal Zİ) göz (Uzi e) 


..3 


(tef'il b.) nimetlendirdi, faydalandırdı fal Di z ET ): çift, çeşit çeşit /eş, Caiz ger Liz ): yumuşak davrandı/ düşürdü 
(HİCR, 89 — 90): 

5 7 sg . 
üi İdi yeti) ): uyarıcı, uyarma (( Sai OVİ ) il 1: (ismi fâil ) açık vazıh olan, açıklayan 


AĞI İZ Uğhdiral b.) indirdi Ol a il ): (ismi fâil ) paylaştıran, paylaşan, taksimci, bölücü/yemin eden 
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X CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 266 ( HİCR: 91 - 99) > 


91 lu Tİ İz KiM 

4915 as oral laz ili 
kısım kisim Kur'an'ı yapan kimseler 
ikinci mef'ül mef'ul sıla: fiil cümlesi, fiili mazi, fâi 


Caz Zİynin sıfatı, ismi mevsul 
91. Kur'an'ı kısım kısım (parça parça) yapanlar.. 


92 Se 55 Di Da 7 
£ ba asal ei OE 
hepsine kesinlikle soracağız onların Rabbine andolsun ki 
*. ” yeminin cevabı; lâmu cevabu'l kasem, tekit nünuna başlama h., kasem vâvı, 
(g2) zamirinden tekit birleştiği için fiili muzari, tekit nünu, mef'ul mecrur İsim 
m ö 2 vi 
İd O yakı YS ve 
yapmakta oldukları şeyler hakkında 
(ÖL)/nin haberi, fil cümlesi, fili muzari*fâil sıla: fill cümlesi; fili mazi, nâsih, ()'nin ismi (harfi cer ismi mevsul 
92-93. Rabbine andolsun ki; yapmakta oldukları şeyler hakkında onların hepsine kesinlikle soracağız. 
94 e İN .z .. ef ğ 120,3 Z DA 
494p GS ya Na 7 si 3 La & gli 
müşriklerden yüz çevir ve emrolunan şeyi açığa vur 
car-mecrur emir fiili atıfh. e sıla: fil cümlesi; meçhul harfi cer, ismi başlama h., emir 
fiili muzari mevsul fili 
94. Artık sana emrolunan şeyi açığa vur (açıkça söyle) ve müşriklerden yüz çevir (onların alaylarına 
aldırma)! 
4954 Wee Sİ £ 
Sİ me! BYS vi 
o alay edenlere biz sana yeteriz Doğrusu 
elemi (Öl)/nin haberi, mazi fiil cümlesi, fil, mef'ul tekid ve nasb harfi, (9))'nin ismi, 
95. Doğrusu o alay edenlere (karşı) biz sana yeteriz. 
> ü a > : v pe e pa 
eyi Oi ği id alı 5 öm şili 
bileceklerdir başka bir ilah Allah ile beraber edinenler 
fiili muzari* başlama h., istikbal sıfat mef'ul, mevsuf o muzafunileyh Oomekanzarfı sıla:fil cümlesi;f. sıfat; ismi 
fail (gelecek zaman) h. muzaf muzarit fail mevsul 
449912 NM 241 #feç Di : 496 
He wi gi nil 9 (963 
senin gönlünün daraldığını biliyoruz And olsun ki 
fâil, e ee tekid ve nasb harfi, fiili muzari lâmu cevâbi'- başlama 
(Eİ)'nin haberi, ar kasem, tahkik harfi h. 
(9))'nin ismi 


muzari fiil cümlesi 


çi) fiilinin mef'ülü: masdarı müewvel 


pa .. .. 97 e . 
ad gru e Od ei 
Rabbini hamd ile tesbih et söyledikleri şeyler sebebiyle 
K 44), harfi cer-mecrur isim, (o atıfh.. emir sıla: fiil cümlesi, fiili harfi cer, ismi 
muzafun ileyh, mecrur, muzaf, (2): muzaf, füli muzari tfâil mevsul 


muzafun ileyh 


<9) dali şiş A 3 SER mea OE 


3 
yakin sana kadar (Rabbine ibadet secde edenlerden ol ve 
(ölüm) gelinceye et 

fail GE) ile Nİ mef'ul emir fiili a (9S)'nin haberi, ei fiili, nâsih, vi 
mansub fiili şibhi cümle (A9)'nin ismi 


muzari, mef'ul 


96. Allah ile beraber başka bir ilah edinenler... Onlar bileceklerdir.97. And olsun ki, söyledikleri şeyler 
sebebiyle senin gönlünün daraldığını biliyoruz. 98. O halde Rabbini hamd ile tesbih et ve secde edenlerden ol! 
99. Ve sana yakin (ölüm) gelinceye kadar Rabbine ibadet et! 
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(16) Joel öy 
(NAHL (Bal Arısı) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 128 ayettir.) 


X CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 266 - 280 > 
6 Nes ir Bi 
bilki benmi 


i Bai 8. rez - iaz oi : Eğ vi ff —d 
413 OS ve gi LEE EE KN 
şirk koşmalarından yücedir ve O (Allah) Artık onu acele Allah'ın emri geldi 
münezzehtir istemeyin 
fiili h.cer, LEZ atıf Lr ” P rabıtatnehy-i muz fâil, fili 
muzaritfâill o masdarh., 5 h,  (Ge)(tesbihederiz) / pizir. nehiy ve ileyh O muzaf omazi 
(Jb) ile cümlesi olarak takdir edilen cezm h., fiili 
üzerine matuf: fiilin masdarı, yani muzari*tfâil, mef'ul 
bağlantılı fiili mazi mef'ülü mutlak 


1. Allah'ın emri geldi (Kıyametin kopması yaklaştı). Artık onu acele istemeyin. O (Allah), şirk 
koşmalarından münezzeh ve yücedir. 
, 


> > pe p , 
“9 Tr .; 2 a z Rİ edi 
sls ya e SE EE gı SM OR 
kullarından dilediği kimseye kendi emrinden (o ruh (vahiy) ile melekleri indirir 
harfi Ke man Me Di Yİ dan hal; şibhi c. SESLİ" den hal mef'ul fiili muzari 
m. 2EZ £ İz E z ig SENE 
423 ölü vi YI a yi Ee iyisi öl 
artık benden korkun Benden başka ilah olmadığına dair uyarın diye 
rabıta, emir f., fâil, nünu mahzuf istisna ee ii ” en- tekid venasb tefsir cümlesi, 
vikaye, altındaki esre düşen ( haberdeki gizli p,  (Y)ninismi.">3- 44” olarak takdir nafiye harfi, tefsir h., emir 
ft i r Kg ii Mİİ 


(9)'nin haberi: isim cümlesi 


0aİnun mef'ulü: masdar-ı müevwvel 
2. (O Sübhan) Kendi emrinden ruh (yani insanların ruhunu doyurup gerçek hayatı yaşayacağı ilâhi vahiy) 
ile (bu vahyi taşıyan) melekleri (Cebrâil'i), «Benden başka ilah olmadığına dair (insanları) uyarın ve artık 
benden korkun» diye kullarından dilediği kimseye (peygambere) indirir. 


3 e BA s. İz By 8 -ü, g EEE “Ts 

0 Os VE İN iu yi 4 ği gö 
— ortak koşmalarından © (O) münezzehtir hak ile yeri o ve gökleri yarattı 

fiili muzaritfâil h.cer, masdar h. fili matuf — atıfh. mef'ul fili mazi 


mii “3'nin fâilinden hal; şibhi c. 


3. (Allah) gökleri ve yeri hak ile yarattı (boş yere değil ciddi ve luzumlü bir hikmete binaen varetti). (O), 
ortak koşmalarından münezzehtir (onların her türlü kötü vasıflamalarından uzaktır). 


(49 ga a5 a BE Milla OLİN GİS 
apaçık (o bir hasımdır o Bir de bakarsın ki bir nutfeden İnsanı © yarattı 
sıfat haber, mevsuf mübteda atıf h., fücaiye (sürpriz edatı) car-mecrur mef'ul fili mazi 


4. İnsanı bir nutfeden (meniden, yani bir damla sudan) yarattı. Bir de bakarsın ki o, (Rabbine) apaçık bir 
hasımdır (emirlerine ve takdirine isyan eder, inkar eder, böylece O'na düşman olmuş olur). 


4, > Men LL z 
s3 Gi a şa , 
ısıtıcı onlarda vardır sizin için onları (da O) yarattı hayvanları 
mübteda muahhar car-mecrur haber mukaddem; şibhi c. f. mazi, mefül öne geçmiş mef'ul atıf h. 
“çal” daki “Laden hal: isim cümlesi 
5 »“ ek Fi v İTİ 
ali OSÜ bel 3 fedai 3 
yersiniz Onlardan bir kısmını faydalar ve 
fiili muzari*tfâil atıf h. matuf atıf h. 


2. işi 
car-mecrur, (0 ASÜ) ile bağlantılıdır 
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5. (O) hayvanları da yarattı. Onlarda sizin için ısıtıcı ( soğuktan korunabilmeniz için çeşitli giysi eşyaları, 


ayakkabı vb. yapabildiğiniz deri, yün, kıl gibi şeyler) ve (bunlarla ticaret vb. daha birçok) faydalar vardır. 
Onlardan bir kısmını da yersiniz. 


6 ön eme - - GE eğ - o > ni > 
SAR ime > 5 Öğ; we iz SS 5 
salarken ni getirirken bir güzellik (onlarda Sizin için vardır 
muzafun ileyh; zaman zarfı, muzaf (atıf omuzafunileyh;fiil (zaman mübteda «laz ER haber atıf 
fill cümlesi; fiili h. cümlesi; fiili zarfı, muahhar Ladin mukaddem; oh. 
muzari*tfâil muzari*fâil muzaf hal; şibhi şibhi cümle 


cümle 
6. Sizin için onlarda (akşamleyin ağıllarına) getirirken, (sabahleyin meraya) salarken bir güzellik vardır 
(toplu haldeki bu varlıklarınızla sevinç duyup, zevk alabilirsiniz). 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 266 > 
(HİCR, 91 — 92-93-9495): 


Ouz Jae Ja) kıldı, çevirdi, icad etti (0 s2 7 asli): kısım, parça OLE KÜ b y amel etti, yaptı, işledi 
(ŞE GÜZ Jİ ye (mehmuzf.) hesaba çekti, sordu (Gel ): ( tekid için getirilir ) bütünü, hepsi, topluca 


G2 Ea £ 2): hakkı açığa vurdu/ hak ile batılı ayırt etti (21, (> 4 >7#İ y (fal b.) yüz çevirdi 


7 sal 5 Ki meli Sr a 
(A SAZ Zİ y (mehmuz f.) emretti (05 yin Ec İİ y: (ismi fâil ) Allah'a ortak koşan 
(BUS Gİ) kafi oldu, yetti Oyla & SAZI ): (ismi fail ) alay eden, dalga geçen 


(HİCR, 96 — 97 - 98 - 99); 
ÖĞE l JiZi kıldı, çevirdi, icad etti, hükmetti (Cle Çİ ÇE y. bildi (0 yi & İÜ y diğeri, öteki, başka 


(> Gi GU Xi (ecveff.) daraldı, sıkıştı (Ğİs Çİ öp: bildi Cazİİ ): kesin olan şey, ölüm 


Ur 


v.s '. 


Öğle x Sall y göğüs (Ci ZE ee) (tefil b.) tesbih ( takdis ve tenzih ) ett 
Öğ a NE ): (ismi fâil ) secde eden (33Ü£ ii 28) ibadet etti, kulluk etti (diği çi si ): (nakıs f.) geldi 


< NAHL SURESİ > 
(NAHL, 1-2—-3-4): 


(EĞ Gİ hr (nakıs, mehmuz fil) geldi iz ALİ yz emir, iş, durum, husus (YAĞI “AZ ZA y (fal b.) uyardı 
Gi e) OLE takdis, tenzih ve tesbih etti Aa iŞ YAZA (istif'al babı) acelecilik gösterdi, acele istedi 
(GİĞE ÇİĞ y: (tefâul babı) yükseldi, yüce oldu. (SI/3I 4 yi GZZİ ): (ifa b.) ( Allah'a ) ortak koştu 

O JE JA (tef'il b.) indirdi evi ): vahiy, nübüvvet durumu/ her türlü latif, gizli husus 


, > a. Lİ p 
Öp c pi) ) iş, emir, durum, husus (24 UÜ; & ): (mehmuz ve ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti Gü al a ): kul 


s.o ye » 


(ââ 2): meni, döl, erlik suyu yo ai çal): hasım, taraf tutan, kavgacı Kör öU) tai I: açık ve vazıh olan, açıklayan 
(NAHL, 5-6): 

çi ai ei) büyük baş hayvan, dört bacaklı, çifte tırnaklı ve geviş getiren, eti yenen hayvanlar 

iz S5 giz ): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti GEN ): sıcaklık, ısıtıcı madde, ısındırıcı sıcaklık 

Güz İALİİ Y: fayda, menfaat (Sİ İSE İSİ ye (mehmuz f) yedi (İZİ) cemal, güzellik azli ): vakit, müddet 
Rİ eği Bİ ): (ecvef, if'al b.) (hayvanı akşam vakti ) ahıra soktu, hayvanların meradan dönüşü 


im te 


(e ür rm) salıverdi, meraya götürdü, sabahleyin hayvanları ahırdan çıkarıp otlağa salıverdi 
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X CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 267 (NAHL:7—14)> 
siz 0 ef e iğ ri Be - 
Y al YS Mi Çİ e 3 
ulaşanlar olamayacağınız bir beldeye ( ağırlıklarınızı taşırlar 
istisna; (0S3)'nin (al)'in sıfatı: cahd-ı mutlak fiil cümlesi, nefiy (| 92'7e0rur Hee MM sün, 
baEeNi ve cezm h., fiili muzari, nâsihs(0 Sİ)'nin ismi 
7 MW 7 “yg 4 ğe > b ie *. 
* ğ >) 2) Np b! il) JA 
çok merhametlidir çok şefkatli Rabbiniz Doğrusu benliklerin meşakkatiyle 
Gğ)nin ikinci haberi tokiklamı, (Öğ)nin Öğün tekid ve nasb muzafun ileyh car-mecrur, muzaf 
i haberi ismi i 
7. (Bu hayvanlar) ağırlıklarınızı, ancak benliklerin me: 


Doğrusu Rabbiniz çok şefkatli, çok merhametlidir. 
WA - 
kendilerine binmeniz için eşekleri oOve o katırları 5 Atları 
ta'lil (sebep) ve nasb h., f. muzaritfâil, mef'ül matuf atıf h. matuf 
<8) 


atıfh. 
öl Yy ü 


şakkatiyle ulaşacağınız bir beldeye taşırlar. 
mh 3 İİ ji ks 3 


S-ayetteki (543) üzerine matuf | 20'fN- 


“le - b; 
gu 3 44) 3 
bilemeyeceğiniz şeyler 
nefiy h., sıla; fiil cümlesi; fiili muzari*fâil 


yaratır zinet (süs) için (yarattı) ve 
mef'ul, ismi mevsul fiili muzari atıf h. mef'ülün lieclih, matuf atıf h. 
8. Atları, katırları ve eşekleri kendilerine binmeniz ve zinet (süs) için (yarattı). (Allah, bunların dışında 
şimdi) bilemeyeceğiniz şeyler yaratır. 
düm 3 Ş s Me 5 TE 5 
yi a 3 geli Mai a Ee 3 
sapan Ondan vardır Yolun doğrusu Allah'a aittir 
mübteda muahhar, itirazi haber mukaddem: başlama muzafun mübteda haber mukaddem: başlama 
(ara) cümle de denmiştir şibhi cümle h. ileyh muahhar şibhi cümle h. 
9 a ii asi a | - 
£ ; na >İ çslaği sü g 3 
hepinizi doğru yola iletirdi 
(den manevi tekit 


dileseydi 
cevab cümlesinin başında gelir, f. mazi, mef'ül 


f.mazi şart h. atıf h. 
9. Yolun doğrusu (maksada, hidayete ulaştıran yol) Allah'a aittir (Doğru yolu göstermek başkasına değil, 


Allah'a aittir). Ondan sapan (şeytana ve nefse uyarak haktan ayrılan da) vardır. (Allah) dileseydi (irade ve 
seçme hürriyetini elinizden alarak) hepinizi doğru yola iletirdi. 
pe 
. 


: : 2 ZE, “çoş$ — at > 
tiye re “ sU sü a J3i gal TA 
içecek ondan size vardır su gökten indirendir (0) 
mübteda car-mecrur o haber mukaddem: mef'ul car-mecrur o sıla; mazifiil cümlesi (o haber, ismi mübteda 
muahhar şibhi cümle mevsul 
(Ü)'in sıfatı: (EE <S) isim cümlesi 
4103 Öl pe ye Fe ş 
otlattığınız kendisinde ağaç ondan vardır 
Td ii - R übteda haber mukaddem: başlama h. 
(03)'ün sıfatı: muzari fiil cümlesi K Sn deni vü eek 
(07223) ile bağlantılıdır) miyabier siehi elimle 
10. O gökten su indirendir. Ondan size içecek vardır, (yine) ondan (0 sudan içerek yetişen) kendisinde 
(hayvan) otlattığınız ağaç (yani bitkiler, otlar, çayırlar, çimenler) vardır. 
> “2 des 58 ri 
3 öğ 3 LA “ “ i 
; zeytinler ekinler onunla size bitirir 
atıf h. matuf atıfh. mef'ul car-mecrur car-mecrur 


fiili muzari 
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İş Si go, dedi 


3 
Doğrusu meyvelerin her (çeşidjinden ve üzümler , o hurmaağaçları 
tekitve nasb muzafun di a Ts. atıf matuf atıf matuf 
harfi ileyh harfi cer, mecrur isim , muzaf, şibhi cümle (3) olarak h Bi 
takdir edilen mahzuf mevsufun sıfatı 
7 »z ri “e ip : 
£113 0Süz ol 5Ü Wi 
; 
düşünen bir toplum için bir âyet bunlarda vardır 
(8 5)'nin sıfatı: muzari e er tekit lamı, (91)'nin harfi cer, işaret ismi, (91)'nin mukaddem 
fil cümlesi 


muahhar ismi haberi: şibhi cümle 
11. (Allah) size onunla (su vasıtasıyla) ekinler, zeytinler, hurma ağaçları 


, üzümler ve her (çeşit) 
meyveleri bitirir. Doğrusu bunlarda düşünen bir toplum için bir âyet (bir ders) vardır. 


Yu e ; “111 7 -6, # 
3 gı 0) pe 3 
i gündüzü ; geceyi sizin hizmetinize verdi 
atıf h. matuf atıfh. mef'ul car-mecrur fiili mazi atıfh. 
LA EN - v,,2e - Si 22) 
> sp ma pi 3 a 3 yali 
O'nun emriyle hizmet ettirilirler Yıldızlar ayı ve güneşi 
harfi cer-mecrur isim haber mübteda başlama h. matuf atıfh matuf 
4123 > ek Or ei EYUN R 
ölüN ? ri) SÜ ug 0) 
aklını kullanan bir toplum için ayetler bunlarda vardır Doğrusu 
(ei)'nin sıfatı: muzari fiil ila tekit lamı, (91)'nin (9)'nin mukaddem haberi: deki ve nasi) 
i cümlesi 


harfi 
muahhar ismi şibhi cümle 


12. (Allah) geceyi, gündüzü, Güneşi ve Ay'ı sizin hizmetinize verdi. Yıldızlar O'nun emriyle hizmet 
ettirilirler. Doğrusu bunlarda aklını kullanan bir toplum için âyetler (ibretler, dersler, deliller) vardır. 


"ği Ga Si b ü 4 
renkleri o değişik olarak Keyüzince sizin için , YârElıp çoğalttığı şeyleri (hizmetinize MS). 
Yi * RA Ul car-mecrui ila; mazi atı 

ei di EM (3) ile bağlantılıdır) «bj ile bağlantılıdır) tül cümlesi ei h. 
lk gi vi ug ği 
öğütalan © birtoplum için bir ayet bunda da vardır Şüphesiz 
çöyi in sıfatı: muzari fiil Li tekit lamı, diy 'nin muahhar ismi e) nin mukaddem haberi: şibhi c. tekid ve nasb 


h. 
13. Sizin için yeryüzünde renkleri değişik olarak yaratıp çoğalttığı şeyleri (de size boyun eğdirip 


hizmetinize verdi). Şüphesiz bunda da öğüt alan bir toplum için bir ayet vardır. 


35 


i yi pi gil CM 


3 
kendisinden yemeniz için denizi boyun eğdirendir (0) 
car-mecrur ta'lil (sebep) ve nasb h., fiili mef'ul sıla; mazi fiil haber, ismi mevsul mübteda atıfh. 
muzari, fâil (başlama h.) 
10.ayetteki (<Âl! a) cümlesi üzerine matuf) 
: 2A , sez > Lai i 
ELİ il da e 9 ub > 
giyeceğiniz süs (eşyası) (Ondan çıkarmanız (için) ve taze et 
Re N Mai P mef'ul car- fiili muzari, fâil atıf h. sıfat mef'ul, 
(âle)'in sıfatı: muzari fiil cümlesi mer YAGNSUİ 
(fiilkfailtkmef'ül ) 
ei 
1202 p N Gg DAT pe - 
ad ; . KE Gİ 3 
aramanız için ve onda(denizde) yararak gisiklerini gemilerin ki görürsün 
sebep ve nasb h., f. muzari, fâil atıfh. car-mecrur hal mef'ul fiili muzari atıf h. 
a. — — — 
(sü) cümlesi üzerine matuf) iki atıf cümlesi arasında itirâzi (yani ara) cümle 
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14 <Böme iç > Bğ # 
4143 Oy Sa 3 alai ez 
şükredersiniz belki siz onun lütfundan 


(a)'nin haberi: muzari fiil cüm. o ümit ve nasbh.,, ÇA)'nin ismi atıf. harfi cer-mecrur isim 


14. O, kendisinden taze et (balık) yemeniz ve giyeceğiniz süs (eşyası) çıkarmanız -ki gemilerin denizde 
(suları) yararak gittiklerini görürsün- ve onun lütfundan aramanız için denizi boyun eğdirendir. (Bütün 
bunlardan sonra) belki siz şükredersiniz. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 267 > 
(NAHL,7-8): 
ÖL ii Şiptaşıdı, yüklendi, gebe kaldı (JE z GASİ y ağır yükler öy & İİ y belde 
Gül e) ): can, kan, idrak, nefis, zat,ruh | (( ai b ALLİ (ismi fal ) vasıl olan, erişen 
Gi) meşakkat, yorgunluk, yarı. “Âyette yer alan bi şıkkı'-enfüs ifadesi, "yarı canınız tükenmesi ile" anlamına gelmektedir. 
6) ): (esma ilahiyeden ) şefkatli, çok merhametli ÜSİ, atlar di fal vadi ): katır Üs E gi ): eşek 
(SÜS CS) yi bindi göğüs gerdi büründü GEZİ zinet, süs (İs ali İZ Y: bildi 
(NAHL, 9): 
I Bö Vak) akil ölçülü, orta yollu olma di Ğ Lİ ): açık ve geniş yol 
Kİ YE) ASİ (ismi fail) dönen, sapan, (2X ç(EJ 23 ) (ecveffil) diledi, oluşturdu, tercih etti 
(AA SAZ SÜR); (nakısf) irşad etti, hidayet verdi, yol gösterdi (Cas-2-İ ): ( tekid için getirilir ) hepsi, tümü, bütünü 
(NAHL, 10-11): 
AZ J 5 JİK iral boy indirdi Gi p ELİ su zi & Lİ yiçecek, içki (3 x SİN yağaç 
GÜ ei çu ): (ecvef if'al b.) otlattı, saldı (Gü Bi Li) (ifal b.) bitirdi, yetiştirdi 
(95 gi İİ ekin, toprağı sürülüp ekilmiş ekin OB z epi ): zeytin Üs z Vİ ): hurma ağaçları 
(GESİ GESİ yüzüm, bağ (EA 3 EA ye meyve ((X5 *i5 (Sİ) efa'ul bi) tefekkür etti, düşündü 
(NAHL, 12-13): 
li yn ai (tef'il b.) teshir etti, emre amade kıldı, boyun eğdirdi, hizmete verdi Gl E vadi ): gündüz 
EZİK güneş (İY ay (3x Çİ yiyildiz Öz g “SÜ iş, emir, durum, husus OLE 4 JĞZ Y akıl tt, akıl erdirdi 
(ALI fal ye ): (ismi meful ) emir altına alınan, emre amade kılınan 
(EY YZAZ İğây yoktan var edip etrafa dağıtarak çoğaltı (Zx; CAS) SEKLİ K( iftal babından ismi fil) muhtel, değişik 
Eri ai özlü ): renk di 1siz Şeyi ): (tefa'ul b.) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 
(NAHL, 14): 


az A se laz m . 
(si e >): (tefiil b.) teshir etti, emre amade kıldı /Cel > )ideniz (Ge ): taze 


p O 20 a İS ce 
(ig eli süs eşyası (Cİ İLE  y taktı, giydi (415), s5 Gİ); (mehmuz-nakıs f.) gördü, bildi, zannetti 
3305 , 55 ö bağ 
(SN ): gemi (Gi T ALİ ): (ismi fâil) denizi yararak giden (slâz| Sİ) (iftial b.) talep etti, arzuladı, aradı 
. .. , ... #3, Zi 2 BE 
(Jül a Eaall Y: üstünlük, mükemmellik, hayır, fazl SE İSİ S3 yi şükretti 
ARMAMMANA 
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< CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 268 ( NAHL: 15 — 26 )> 


; NS as 3 e»  SÜŞ Â 5 
sizi sarsar diye köklü (dağları) yeryüzünde o bıraktı (yarattı) 
atıfh. ocar-mecrur omefülünlieclih; masdar ve nasb h., f.muzari mef'ul car-mecrur fiili mazi atıf h. 
15 YE saz dia TR 2 ig 
4153 Bl ii pe 3 İİ 
yolunuzu doğru bulabilesiniz diye yolları ve ırmakları 


(JA)'nin haberi: muzari fil (| terecci (umma, ümit) ve nasb harfi, (Ja)'nin ismi matuf atıfh. matuf 


15. Sizi sarsar diye (sizi sarsmasını istemediği için) yeryüzünde (sağlam ve sabit) köklü (dağları), 
yolunuzu doğru bulabilesiniz diye ırmakları ve yolları yarattı. 


16 e e 4 4 - b ni öp - 
4163 öğ ça nl 3 ve 3 
doğru yolu bulurlar (o onlar yıldız(lar)la alametler (yarattı) Ve 


haber; muzari fil o mübteda başlama h. atıfh. 


car-mecrur, (ği) ile bağlantılıdır. (la) üzerine matuf 


16. Ve (daha henüz bilemediğiniz nice) alametler (yarattı). Onlar yıldız(lar)la doğru yolu bulurlar. 
17 lik # e a Biz ales sz f 
4173 OYSA bU | gös y $ gö o i 


Hâla düşünmüyor o musunuz? yaratmayan gibi O halde yaratan (Allah) midir? 
atıf h., nefiy h., fiili muzaritfâil, muhatab sigadaki (o soru sıla; nefy-i haber: şibhi sıla; atıf h., mübteda, soru h. 
h. istikbal fiil cümle muzari fiil ismi mevsul 


iki ()'nin biri kaldırılmıştır 


17. O halde, yaratan (Allah), yaratmayan gibi olur mu? Hâla düşünmüyor musunuz? 
; 2 , p 


1 : > 5 Ni 50, İçi 5 
ai öl Aya y alı ves İykağ Ol 4 
Allah Doğrusu onu sayamazsınız Allah'ın nimetini saysanız 

diy ismi tekid ve nasb nefiy h., cevâbü'ş-şart; fiili muzafun mef'ul, Şart ve cezm h., fi'lu'ş- o başlamah. 

EN harfi muzari, fâil, mef'ül ileyh muzaf şart; f. muzari, fâil 

18 . “ek 
4183 >) ) pr 
çok merhamet edendir çok bağışlayandır 
(21)'nin ikinci haberi tekit lamı, (91)'nin haberi 


18. Allah'ın nimetini saysanız, onu (tamamen kavrayarak) sayamazsınız. (Kıymetini bilmemenize rağmen) 
doğrusu Allah çok bağışlayan, çok merhamet edendir 


ed gi - Ri p ae dü > 
gi) eye u 4 Öğ ü ei Ag 
açığa vurduğunuz şeyleri oo ve gizlediğiniz şeyleri bilir Allah 
sıla: muzari fiil, fail matuf, ismi o atıf sıla: muzari fiil mef'ul, ismi (o haber,muzari omübteda başlama 
mevsul h. cümlesi, fâili mevsul fill cümlesi h. 
19. Allah, gizlediğiniz şeyleri de açığa vurduğunuz (aleni ortada olan) şeylerinizi de bilir 
KG T O 2. dei > sü ğ 
Oi Y alı Oya Osu WU) 3 
yaratamazlar Allah'tan başka yalvardıkları 
haber, nefiy h., fili muzaritfâil O muzafunileyh (h.cer,zarfismi,muzaf (| sıla; fiilimuzari*fâil mübteda, ismi mevsul atıfh. 
20 be Area *4 7 KE 
nd Oyâlsu A 3 e 
yaratılmışlardır kendileri hiçbir şey 
haber: meçhul fiili muzaritnaibi fâil mübteda hal vâvı, (O e “deki vav'dan hal) mef'ul 
20. Allah'tan başka yalvardıkları, hiçbir şey yaratamazlar. (Çünkü zaten) kendileri yaratılmışlardır ? 
21 2 e Çi İZ Glenn Out viğ Mei 
4213 biyere oyl UyaU 3 Ssiğİ Üigi 
e e 
diriltileceklerinin one zaman farkında değildirler diriler değil ölülerdir 
muzafun ileyh; zaman zarfı, soru nefiy h., fiili atıf muz. sıfat, ii 
meçhul fili Ri Ni muzari*fâil h. o ileyh (omuzaf (o (e) olaraktakdiredilen 
muzaritnaibi fâil ismi, muzaf (0 5x4) mahzuf mübtedanın haberi, 
ile bağlantılıdır) mevsuf 


(OYA3) nin mef'ülü 


21. (Onlar yani tapılanlar) diriler değil, ölülerdir. Ne zaman diriltileceklerinin farkında da değildirler. 
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, 


ge ...i 5 eşi - iğ , 
Şa çişi öv O Öşüüy yili Say A Si 
inkarcıdır — kalbleri Ahirete inanmayanların bir tek ilâhtır İlâhınız 
haber mübteda car-mecrur sıla; nefiy h., yeni cümleye başlama h., sıfat haber, mübteda 
fiili muzaritfâil mübteda, ismi mevsul mevsuf 


Gelinin haberi: isim cümlesi 
22 ir e ra .. * 
4224 KE) yeri si b 


kendilerini büyük görenler olarak 
haber mübteda hal vâvı 


(em  .5)'deki (3)'den hal 
22. İlâhınız bir tek ilâhtır. Ahirete inanmayanların kalbleri kendilerini büyük görenler olarak inkarcıdır. 


5 e 5 fe» 7 < si & 
3 Üğgei u gi al öl ERİ 
ve gizledikleri i şeyleri Allah'ın bildiğinden il Şüphe yok ki 
akit. lll mözarisiali e (İ)'nin haberi: muzari fiil (0İ)'nin ismi KN en-nafiye li'l-cins, (Y)'nın ismi 
(Y)'nın haberi: isim cümlesi 
«233 Sali ni ii Yi u 
büyüklük taslayanları sevmez gerçek şu ki O açığa vurdukları şeyleri 
mef'ul Öl)nin haberi: nefiy h., fili tekid ve nasb harfi, Kaan e matuf, ismi mevsul 


iklimde (91)'nin ismi 


23. Allah'ın; onların gizlediklerini de, açığa vurduklarını da bildiğinden hiçbir şüphe yoktur. Gerçek şu ki 
O; büyüklük taslayanları sevmez. 


e ili Üu e Ji 3 4 


2) 
Rabbiniz indirdi ne Onlara denildiği zaman 
fâil fiili mazi e car- flu'ş-şart: meçhul fiili mazi, şart bildiren zaman başlama 
(J3i)'nin öne geçmiş mecrur muzafun ileyh zarfı, muzaf h. 
mef'uli, soru ismi 
naibi fâil 
24 Neg Hiv “iz 
424) GE) ze iü 
öncekilerin masalları derler 
muzafun ileyh, ((13Y| "bLİ e ) cümlesi (İZA) (indirilmiş) ya da (, A) olarak takdir edilen e 0 
mekulü'i-kavl cümlesi mahzuf mübtedanın haberi, muzaf 
24. Onlara: «Rabbiniz ne indirdi?» denildiği zaman: «Öncekilerin masalları» derler 
2 5 kefe » 5 ? z.. La sise le. 
gili İİ e 3 aydı 03 AS ei Vlazi 
kimselerin (o yüklerinden bir kısmını o Kıyamet günü tam olarak (kendi yüklerini ( taşımaları için 
muzafun ileyh, harfi cer-mecrur atıf o muzafun zaman zarfı, muzaf ç Ki İ)'den mef'ül lâmul âkıbet ve nasb 
ismi mevsul isim, muzaf h. ileyh (LZ yila bağlantılı — 103 h., f.muzari, fâil 
- >> # 
25 KN 8 z Ti i »: Lİ 
ile ÖD se yi gs Di eği ia 
> z 
yüklenecekleri (o şeyler Ne kötü Dikkat edin! bilgisizlikle saptırdıkları 
sıla; fiili fâil, ismi zem (kınama) tenbih h. muzafu car-mecrur, muzaf sıla; fiili 
muzaritfâil mevsul ifade eden fiili n ileyh Gö l2i)'nin fâilinden hal ) DAN 


mazi 
25. (Böylece) Kıyamet günü kendi yüklerini (günahlarını) tam olarak (yani tümünü) ve bilgisizce 
saptırdıklarının yüklerinden (günahlarından) bir kısmını taşımaları için (bunu söylemiş oluyorlar). Dikkat edin! 


Yüklenecekleri şeyler ne kötü! 


e e e s 4 
onların binalarına (o Allah (Bunun üzerine geldi o Onlardan önceki kimseler hile yapmışlardı 


mef'ul fail atıf h., fiili mazi sıla; şibhi cümle fail, ismi mevsul fiili mazi tahkik h. 
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ği > 5 Eğ reid e saz dağ oi 
gaki 3 ihr Aİ ei > AİN ve 
onlara geldi üstlerindeki tavan üzerlerine (akabinde düştü temellerinden 
fiili mazi, atıfh. harfi cer, zarf fail car-mecrur atıf h., fili mazi İYİ öğlsntilidi 
meful ismi car-mecrur ((, -! ) ile bağlantılıdır) 
: 5 ; Ea 
ğ ME se 
«263 Oya Y > Çal 
farkedemedikleri bir yerden Bu azap 
muzafun ileyh; fiil cümlesi, nefiy h., fiili muzari*fâil harfi cer, zarf ismi, muzaf fail 


26. Onlardan öncekiler de (peygamberlere veya mü'minlere) hile yapmışlardı. Bunun üzerine Allah da 
onların binalarına temellerinden geldi, üstlerindeki tavan üzerlerine düştü. Bu azap onlara, farkedemedikleri 
(ummadıkları) bir yerden geldi. 

< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 268 > 


(NAHL, 15-16-17): 


ri) e ih (ifal b.) attı, bıraktı/ hitap etti/ kulak verdi! sağlamlaştırdı (> ire Simi Sü): (ecvef f.) sarstı, salladı 


, 8” e e LE 
(geli) İİİ Xi kökü sabit ve rasih olan, kökü yerleşmiş OĞİİ yeli nehir, ırmak 
(laz elişi SARA ); Çiftial b.) yolu buldu,öğrendi, hidayete erdi Uz İl): yol 


EDE ç KOLİ): alamet, nişane (£ 2 FSİ yi yaldız GERİ SAZ SASA (iftial b.) hidayete erdi, hakkı buldu 
çiz sl gis) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti Gi si sö ): (tefa'ul b.) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 
(NAHL, 18 — 19-20-21): 

(0S İZ İEY (mudaaff) saydı, hesapladı Giz İİ yinlmet Şİ Gİ ) fial b.) saydı, kavradı, hafızada tuttu 
(ie Çİ Rey bildi > “Zİ Y fiflal b.) gizledi, sır verdi (CMEI *J/ LİSİ y (ifal b.) ilan etti, açığa vurdu 
GE GE (3): (nakıs fil) ibadet etti/ çağırdı/ dua etti/ istedi | (( Ke Ke ) İp şey, dileme, isteme 
Cix EZİyau ei & İZİ yi diri, canlı, hayat sahibi (0,25 “AA ZA hissetti, bildi, farkında oldu 

GÜ ): ne zaman gelecek zamana ait soru ismi e ii &j ): diriltti, gönderdi, uyandırdı 
(NAHL, 22-23-24): 

GETİ ): bir, tek İSİ) ELSEN (ismi fail) inkarcı (94, SEA z SELİ ): (ismi fâil ) büyüklenen 

(a Yi: kuşku yok, şüphesiz, muhakkak ki (ie çi ps ):bildi (ZA! çi “Zİ ): (fal b.) gizledi, sır verdi 

(JE SİZ y: (ifa b.) açıkladı, ilan etti, açığa vurdu (>< E-İş (ifal b.) sevdi (9 yi z ie y: (ismi fâil ) büyüklenen 
ai A İZİ ): (ifa b.) indirdi (xbLLÜİ ): düzensiz söz, batıl şeyler (O İ3İ z OĞÜ Y: ilk, birinci, önceki 

(NAHL, 25 - 26): 

DE iğ YAZ) taşıdı, yüklendi Çİ) zi Â Y- ağır yük, tesbih yoluyla günah (( (5 9) AİASİİ p (ismi fail) tam 
Giz La Isi ): (ifal b.) saptırdı, sapmış buldu Cz ): .siz, başka, hariç, dışında çu ): (ecvef f.) ne kötü 


(033 2 533): (misal £) ( ağır yük ) yüklendi (S4 “S2 Si): hile yaptı, pusu kurdu, hile ile aldattı 


: , 
(4G çi si ): (nakıs-mehmuz fiil) geldi (OA1 ): bina ( Kur'anda yapılmış şey manasında mezkurdur, bina ) 
8 a se A > #4 
Gel e 3AeLili);: temel, esas (> > > Xlmudaaffill) yüksekten düştü, çöktü, yıkıldı 
is vE 2 in üsa 5 >öz 
(Div € GAZLI y tavan Cak ZE ÇAR Y hissetti, bildi, farkında oldu 


(SA JARJSa|an/ar| alan! 
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< CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 269 ( NAHL: 27—34) > 
- ei pa Gü. - . |. ? sz wi 
Ja oi Ji 3 Le 0s p 

ortaklarım nerede der ve onları rezil eder kıyamet günü Sonra 

mübteda haber füli atıf h. fiili muzari, mef'ul muzafu zaman zarfı,, muzaf atıfh. 

muahhar mukaddem: şibhi o muzari n ileyh ME p 

cümle (e ) ile bağlantılıdır) 
te :İ > 5 Buz iy OE öl Gi 
gi Vİ) oil Ju esi OĞLU e ili 
ilim Kendilerine verilmiş o kimseler der Haklarında (| ayrılığa düşmekte olduğunuz 
mef'ul sıla; meçhul fiili fâil, ismi fiili mazi o car-mecrur (08)nin sıla; fiili mazi, sıfat, ismi 
mazi*tnaibi fâil mevsul e 


haberi: muzari 


fiil 


27 le 
4 > y e AS ea 
kâfirleredir 


(Oİ)'nin haberi: şibhi cümle 


m | - 

s yi 3 
kötülük ve 
(Aİ!) üzerine matuf siiri 


ta 
bugün 
zaman zarfı 


Öl)inin ismi 


nâsih, (919)'nin mevsul 


ismi 


Gali Bİ 


rezillik Şüphesiz 


tekid ve nasb harfi 


27. Sonra kıyamet günü (Allah) onları rezil eder ve: «Haklarında ayrılığa düştüğünüz ortaklarım 
nerede?» der. Kendilerine ilim verilmiş olanlar: «Şüphesiz bugün rezillik ve kötülük kâfirleredir.» derler. 


: & 
ba 

canlarını aldıkları o kimseler 
e GSİ)nin 


sıfatı, ismi mevsul 
, 


“f fi MR f 2 
gi Üaliğ isli b SU 
teslim olmuşlardır kendilerine zulmederlerken meleklerin 
mef'ül (o başlamah.,fiili muzafun ileyh, AM ei fail 

mazisfâil bir sonraki zamir için (iz) ün mefülünden ) 
muzaf, muz. ileyh hal, muzaf 
#2 1 < SE. K Lipei 
allı Ol e” sö. 
7 : : s > 
o : dei 
çok iyi bilendir Allah doğrusu Hayır hiçbir kötülük 
G'nin höbiii, (3'nin e cevab harfi iyii 
çiz di ÖL ) cümlesi, ismi on de 
takdir edilen (JW) fili için (Ü)'e zaid de 
mekulü'i-kavi) denmiştir) 
Z ü 
428) 5 asi 


sizin yapmış 
(GESYün haberi: muzari fiil 


yapmıyorduk 
(nin nefiy h., f. mazi, nâsih, 
Babi: (09)'nin ismi, 
muzari fiil 


takdir edilen (x4W6) 


(diyerek) için mekulü'l- 
kavl 


DE Gu 
olduğunuz 


sıla; fili mazi, nâsih, (9IS)'nin ismi 


şeyleri 
harfi cer, ismi 
mevsul 


28. Kendilerine zulmederlerken (haksızlık ederlerken) meleklerin canlarını aldıkları kimseler: “Biz hiçbir 
kötülük yapmıyorduk” (diyerek) teslim olmuşlardır. (Ölüm anında veya kıyamet gününde gerçekleşen bu 
durumda Allah ya da melekler onlara şöyle der:) «Hayır, doğrusu Allah, sizin yaptıklarınızı çok iyi bilendir.» 


29 - set -*. 5. SE Üs > “ 
429p ei GA yeli İzi als 
Büyüklük yerleşme ne içinde ebedi kalıcılar 
taslayanların yeri kötüdür olarak 
muzafun ileyh fâil, başlama h., car- iki 3 
muzaf tekit mecrur (4531) daki cemi 
lamı, zem ifade vav'ından hal 
eden fiili mazi 


8. 


D Sl 
Oi Abu 
cehen- kapılarından O halde 
nemin girin 
muzafun (o mef'ul, muzaf atıfh., 
ileyh emir fiili, 
fail, 


29. O halde içinde ebedi kalıcılar olarak cehennemin kapılarından girin. Büyüklük taslayanların 


yerleşme yeri ne kötüdür. 


b bi, ni ye » 26 - 31 
5 OİB BU Vi oil 
Rabbiniz ( indirdi ne sakınan 
fâil fiili mazi ” yes sıla: fiili car-mecrur 
Bir sonraki (. mazi#fâil 


mef'ulü, soru ismi 
naibi fail: fiil cümlesi 


HH 3 


kimselere denildi(ğinde) 


meçhul fiili mazi o başlamah 
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e 38, iz e ef 
ii GUN ola i Yİ 
güzellik (mükafat) o dünyada Bu iyi davranan 
mübteda muahhar h. cer, işaret ismi sıla: fiil 
(eaa)'nin Telli ümlesi 
; LE cümlesi; fi 
bedeli VU mazitfâil 
bağlantılıdır) 
4303 Yaaa is ? $ 
Sakınanların o yurdu ne güzeldir! 
muzafun ileyh fâil, başlangıç h. (tekitlamı veya atıf 
muzaf mahzuf yeminin cevabı h. 


başına gelen lam da denmiştir 


5 


iz 
özi e gö 
kimseler için vardır İyilik derler 
mukalelm. (İğ) olaraktakgır (mazisi 
şibhi cümle edilen mahzuf fiilin 
mef'ülü 
bu. XT “af - 
> işti ya 3 
daha iyidir o Ahiret yurdu kesinlikle 
haber muz. ileyh yeni cümleye atıf 


başlangıç harfi, 
mübteda, muzaf 


h. 


30. (Günahtan) sakınan kimselere: «Rabbiniz ne indirdi?» denildi(ğinde), «İyilik» derler. Bu dünyada iyi 
davrananlara güzellik (iyiliklerinin karşılığı olarak mükafat) vardır. Ahiret yurdu ise daha iyidir. Sakınanların 


yurdu ne güzeldir! 


Pp >” , 
.. size DR iğ “elk: A 3. yz 
pe ŞU iy EPİ e vE 
Onlar için vardır. ırmaklar altından akan girecekleri (yer) Adn cennetleridir 
ME e izl ba ee si (8 lü)'deki zamirden (SAĞ)'nün sıfatı, fiili ileyh (e) olarak takdir edilen 
şibhi cümle ” i muzari*fâil mef'ul mahzuf mübtedanın 
(La)'dan hal: muzari fiil haberi, muzaf 
1 Y. ss? sl KE “i'ie b 0 ON z Zi 
<3 va AİN ği US Oya u çi 
takvâ sahiplerine Allah karşılık verir (İşte böyle diledikleri (her) şey orada 
mef'ul fail fiili car-mecrur sıla; fiil cümlesi; o mübteda muahhar, car-mecrur 
muzari fili muzaritfâil ismi mevsul 


31. (O sakınanların yurdu yani) girecekleri (yer) altında 


(G6 lü)'deki fâilden hal: isim cümlesi) 
n ırmaklar akan Adn cennetleridir. Onlar için 


orada diledikleri (her şey) vardır. İşte Allah, takvâ sahiplerine böyle karşılık verir. 


: 


> a G e? ». pr > 
is e Odu “b SSU iye Sali 
size Selam diyerek hoş ve rahat olarak (Melekler onların canını alır o Onlarki 
Mimle Mübeda GSESLİYden halli (AAĞSE deki (Çöydeny (Ol silamuzan, Çiy ifa, 
muzari*fâil hal ismi mevsul 
sw , ii , 
4323 oğlak ps ve izl ei 
yapmış olduğunuz şeyler sebebiyle (o cennete girin 
(ÖLS)'nin haberi: fil sıla; fiil cümlesi; fiili mazi, nâsih, Ma mef'ul emir fiili, fâil 


ER ğ SY 
cümlesi, fiili muzari*fâil (9S )'nin ismi 


32. Onlar ki (o müttekiler ki) melekler onların canını hoş ve rahat olarak «Selam size; yapmış olduğunuz 
şeyler sebebiyle (güzel işlerinize karşılık) girin cennete » diyerek (alır) 


Ti pi çi zi Sul 
Rabbinin 


muzafun ileyh, bir fâil matuf, fiili atıfh. fail L 


11. 


ül 


Sı oy; hb 


emrinin gelmesine veya meleklerin kendilerine gelmesine ancak bakıyorlar (bekliyorlar) mı 


sonraki zamir için muzari © g7Eynin mefülü: masdarı 2 EA 
muzaf, muzafun müevwvel: -masdar ve nasb h., 
ileyh fiili muzari, mef'ül 
Pi MAİ 45 z iğ : o saylı z 
alı a 4 eli a eli İS 
Allah © onlara zulmetmedi Onlardan önceki (o kimseler yapmışlardı böyle 
fail nefiy h.. fiili mazi, meful (oObaşlamah.  sıla'şibhicümle (| fâil, ismi mevsul fiili mazi car-mecrur 
ara cümle 
33 e ... Si —NZ :. ğ 
4333 ö yalla gili İS Şİ 7 
zulmediyorlardı kendilerine fakat i 
(019)'nin haberi; fili muzari*fâil #ngeleemimez ii fili mazi, nâsih, (0)'nin ismi | İsüdrakh. — atıfh., 
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33. (Kâfirler) kendilerine ancak meleklerin veya Rabbinin (azab) emrinin gelmesine mi bakıyorlar 


(bekliyorlar)? Onlardan öncekiler de böyle yapmışlardı. Allah onlara zulmetmedi, fakat onlar kendilerine 
zulmediyorlardı. 


“az : ie . 7s - 
e öe 3 us u çel ele 
onları (o kuşattı ove yaptıkları şeylerin kötülükleri o Bu yüzden onlara isabet etti 
car- fili mazi o atıf sıla; fiil cümlesi; fiili mazi, fail, muzafun ileyh, fâil, muzaf atıf h., fiili mazi, 
mecrur h. muttasıl zamir ismi mevsul mef'ul 
4345 EE güme Hg : 
s 03) )4A Di iş u 
alay etmekte kendisiyle oldukları şeyler 
(919)'nin haberi: fiili muzari*fâil liezimi sıla; fiili mazi, nâsih, (919 Y'nin ismi Göl, isml mevsul 


34. Bu yüzden, yaptıklarının kötülükleri onlara isabet etti (kötülükleri kendilerine musibet oldu) ve alay 
etmekte oldukları şeyler onları kuşattı. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 269 > 
(NAHL, 27): 
€ : >. İs 
(al GP Aİ ): (ifal b.) alçalttı, rezil ve zelil kıldı (81 GU GE ): (ecvef-mudaaf f.) muhalefet etti, ayrılık yaptı 


e) gi si ): (mehmuz f.-if'al b.) verdi, getirdi KS >) ssl J: alçaklık, kepazelik ei ): kötülük, kötü 
(NAHL, 28-29-30): 

GE ih (tefa'ul b.) ruhunu kabzetti, öldürdü ei gi: e ): (ifal b.) hitap etti/ bıraktı/ attı/ kulak verdi 

GE ): teslim olma/ sulh/ boyun eğme puz Ke dee) amel etti, yaptı, işledi E EN Ey girdi 

(zi € e ): kapı ÖNE ig Mİİ) (ismi fâil ) bekası devam eden, kalıcı olan dei ): (zem kelimesi ) ne kötü 
KE Sİ) Gİ 1: (masdar veya ismi mekan ) uzun müddet kalış, yerleşme veya yerleşme yeri 

(037S x SE (ismi fali ) büyüklük taslayan, cabbarlık eden (0 422 GİRİ ye (ismi fil) korunan, sakınan 
ÇAĞ A Gİ pe itial b.) korundu, sakındı (YI | 5 İZİ Yifal b.) indirdi (Zİ): hayır, faydalı şey 

(e) > Gİ ): (ifal b.) güzel yaptı, mükemmel yaptı, iyilik etti | (Ç(U> z Yİ ): ev, mesken, yurt 
(DE E İİ ): nail olunan nimet/ güzellik, hayır ve taat çö ): (övme fiili ) ne güzel 

(NAHL, 31—32—33): 


ör, 2 
O) GN Jödyigirdi (ÜZ 528 (75 Y (nakıs fl) cereyan etti, aktı (<2 ):( zarf) altında 


*)2e 


ÖĞ & İİ xe nehir, irmak (2X eLEj 25 yi (ecvef fili) diledi, oluşturdu, tercih etti rr SER Yi (nakis fi) 
karşılığını verdi (SE YO (tefa'ul b.) ruhunu kabzetti, öldürdü Ob Ğ LİN ): temiz, helal, hoş 

a pe EN JS ygirdi öz Ja Je? ) amel ett, yaptı, işledi (is gi 43): bekledi, gözledi, baktı 
(GRE e nakıs ti) geldi Öz & DÜ yiş, emir, durum, husus OU3 JE (8 Y yaptı, işledi 


(NAHL, 34 ): 


, , 


Ri 
2; bel) (if'al b.) isabet etti, dokundu / irade etti, istedi 


(AZ a |): büyük küçük her türlü günah, kötülük PUS Lu Ke ) amel etti, yaptı, işledi 
(©U Ge GE) (ecvef f.) kuşattı, isabet etti, sardı 
eleği İS) İğ Y (istifa b.) alay etti, dalga geçti 


EELAEAFAMMCI 
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(Cüz: 14) (16 / Nahl Süresi ) 
X CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 270(NAHL:35-—-42) > 
AVI sl j ge cas Md 
Allah dileseydi Ortak koşan kimseler dedi 
fail fiilu'ş-şart: fiili mazi şarth. sıla; fiil cümlesi; fiili mazi*fâil fâil, ismi mevsul fili mazi o atıfh. 
AT iğ - sö. Be 3 PA 62 
UŞUT 3 3 > : in #0 Uslu 
ne babalarımız ne biz birşeye ondan başka ( kulluk etmezdik 
: özi tekit için gelen atıf “| ii zaid cer, mef'ul harfi cer, (o nefiy h., cevabü'ş-şart: 
(6 )zamiri zaid nefiy h. h. (G4#)'daki zamir için (lafzen mecrur zarf ismi fiili mazi, fâil 
üzerine matuf tekit mahallen mansub) 
wi OK OME O e  ök EE ) 
kimseler yapmışlardı o böyle hiçbir şeyi Onsuz haram kılmazdık 
fâil, ismi mevsul fili mazi car-mecrur zaid cer, mef'ul harfi cer, zarf ismi (| tekit için zaid nefiy h., fiili mazi, fâil (atıfh. 
: ii : > 7 
<5» La çalı Yı Ji İs Je Sağ” 
açık seçik tebliğden başkası Peygamberlerin üzerine düşer mi o Onlardan önceki 
sıfat mübteda ( istisnah.(hasr edatıda haber mukaddem: başlama h., sıla; şibhi cümle; 
muahhar denmiştir) şibhi cümle soru h. harfi cer, zarf ismi 
35. Ortak koşanlar «Allah dileseydi ne biz ne de babalarımız (atalarımız) O'ndan başka birşeye kulluk 
etmezdik. O'nsuz (Onun emri olmadan) hiçbir şeyi haram kılmazdık.» dedi. Onlardan öncekiler de böyle 
yapmışlardı. Peygamberlerin üzerine açık seçik iade başkası düşer mi? 
;- i ve wii : 
iy öl y ) gi Na 5 e 3 3 
kulluk edin diye bir peygamber her ümmete gönderdik Andolsun ki 
emir fiilinin önünde geldiği için mef'ul muzafun harfi cer- fiili mazi, fâil lâmu cevâbi'i-kasem başlama 
tefsir h., tefsir cümlesi; emir ileyh mecrur isim, (yeminin cevabının h. 
fiili, fâil muzaf başında gelir), tahkik harfi 
>> .. sw sö ... 5 İ 
ga ögelli İği 4 alı 
doğru yola iletti | bir kısım kimseleri onlardan Tâğut'tan sakının ve Allah'a 
sıla; fiil cümlesi; fiili mübteda muahhar, atıf h., * haber mukaddem; mef'ul emir fiili, fâil (o atıfh. mef'ul 
mazi ismi mevsul şibhi cümle 
bi: s1 o. z .. ..s - .T 
hi & 0 vi i wi 
sapıklık (o üzerinde (gerçekleşti (o kimsenin Onlardan bir kısım Allah 
fail car-mecrur sıla; fiil mübteda haber mukaddem; (o başlama e 
cümlesi; fili muahhar, ismi şibhi cümle h. fail, Al SAR a şi ) cümlesi 
e mevsul (4x) cümlesi üzerine matuf) 
N Wu , > İİ A 
448) ik Ee 0S i ili 
yalanlayanların sonu oldu nasıl 
muzafun (0S)'nin muahhar Lal 
ileyh 


SN 3 w 
» Ul g Ned 
bakın Yeryüzünde gezin 
rabıta, emir car-mecrur 
füli, fâil 


> rabıta, emir 

eli (01)'nin mukaddem fili, fâil 

ismi, muzaf nâsih haberi, soru ismi 
36. Andolsun ki biz her ümmete «Allah'a kulluk edin ve Tâğut'tan sakının» diye bir peygamber gönderdik 
Allah, onlardan bir kısmını (peygamberin davetine meyledip kabul edenleri) doğru yola iletti. Onlardan bir 
kısmının üzerinde de sapıklık gerçekleşti. Yeryüzünde gezi bakın, yalanlayanların sonu nasıl oldu! 
2 

sü öizz 

Ja w 

saptırdığı 


5 öd 
çağ y di KE Çala yö 7 pi İl 
kimseyi (o doğru yolailetmez O Allah doğrusu onların doğru yolda düşkünlük 
olmalarına göstersen 
sıla; fiil cümlesi; mef'ul ” işi ta'lil h., tekid o harfi cer-mecrur isim şart ve cezm h. 
| i | i 
fili muzari ismi ©) nihbaberi; mefiy'h, ©) NE ve nasb harfi filu'ş-şart; fiili muzari 
mevsul f. muzari ismi 
cevabü'ş-şart: isim cümlesi 
4 - zo ç - - 
li ale u 3 
yardımcıları Onların yoktur 
zaid cer, mübteda muahhar haber mukaddem; şibhi cümle nefiy h. atıf h. 
cevabü'ş-şart üzerine matuf 
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37. Onların doğru yolda olmalarına düşkünlük göstersen de, Allah, saptırdığı kimseyi (defalarca ikaz 
edildiği halde hiçbir çaba göstermedikleri için imtihanı kaybedip kalbinin mühürlenmesine sebep olanı) doğru 
yola iletmez. Onların yardımcıları da yoktur. 


s1 Me Pi pr 1 ze - 
alı day ili > aUu ai 4 
Allah diriltmez olanca güçleriyle Allah'a yemin ettiler 
fail, yeminin cevabı: nefiy o muzafun ileyh, sonraki zamir için mef'ülü car- fili muzaritfâil o başlamah. 
h., fili muzari eyi i mutlak, mecrur 
muzaf* («-x): muzafun ileyh Müzel 
8 ; 4 
pi e 4 sa. o iü “ 5 
e > Ge S bu 
gerçek üstlendiği bir vaaddir Aksine ölen bir kimseyi 
atıf h. NE Ge 1 - ii al sıla; fiil cümlesi; (o mef'ul, ismi 
(4sy)'in car-mecrur (As 4 )'in (44) (vaat etti) olarak takdir edilen ami : MMZEN li 
sıfatı sıfatıyla bağlantılı) mahzuf fiilin mef'ülü mutlakı 
38 Af h Sİ 
4383 Oyla y ya | g 
bilmez insanların çoğu Fakat 
GSİ)'nin haberi; nefiy h., fiili muzari*fâil muzafun ileyh ĞSİ)'nin ismi, muzaf İeiMEikive Melibi; 


38. Onlar: «Allah ölen bir kimseyi diriltmez» diye olanca güçleriyle Allah'a yemin ettiler. Aksine, (Allah'ın) 


üstlendiği (üzerine aldığı) gerçek bir vaaddir. Fakat insanların çoğu bilmez. 
, 


b İNE MENE Kİ öd 


bilmeleri için ve hakkında ihtilaf ettikleri (o şeyi onlara açıklamak için 
ta'lil ve nasb h., fiili atıf o car-mecrur sıla; fiil mef'ul, car- ” | ” 
muzari h. cümlesi; fiili ismi mecrur ta'li ve nasb h., f. muzari, (e) takdir 
Mmüzeri#fali.  evsul edilen (ix) (onları diriltir) ile bağlantılı) 
> 5 55 ş 
<3). zayi gi ei yi el 
yalancılar olduklarını kâfir olan kimselerin 
f fili mazi, nâsih, tekid ve nasb harfi, sıla; fiil cümlesi; fiili fâil, ismi mevsul 


(99)'nin haberi mazi*fâil 


(99)'nin ismi (İ)'nin ismi, 


(Öİ)'nin haberi: fil cümlesi 


(çisi)'nin mef'ül: masdar-ı müewel 
39. Hakkında ihtilaf ettikleri şeyi onlara açıklamak için ve kâfir olanların da (kendilerinin) yalancılar 
olduklarını bilmeleri için (Allah onları diriltecek). 


40 ği  i iMd di sa OG GA 


(O) hemen olu(veri)r «Ol» oOona dememizdir . Onuistediğimiz bir şeyiçin sözümüz ancak 


(olmaya başlar) zaman 
ç. e ği tam car- g5 füli şart car-mecrur, mübteda hasr 
balam: her(sA) olarak takdir edileri emir mecrur Ea) mazi, bildiren GB $'dan edatı 
havlmllisdennbebel dank ar sik fiili mübtedasının fail, zaman > 
me ALAM OMO, Yan GL e haberi: masdar-ı mef'ul zarfı hal) 
tam fiili muzari müewvel 
40. Onu istediğimizde herhangi bir şey için sözümüz, ona sadece «Ol» demektir. O da hemen olu(veri)r. 
, - 2 
alk u e diş yü yili 3 
zulmedilmelerinden sonra Allah yolunda (o hicret eden kimseleri 
meçhul fiili masdar harfi (o harfi cer, zarf ismi, muzaf car-mecrur sıla; fiil cümlesi; mübteda, ismi başlama 
mazi*naibi fâil (iki cer, fiille bağlantılıdır) fiili mazi*-fâil mevsul h. 
muzafun ileyh: masdarı müevvel 
Bi gk SE ie > w.. pi z ni 
5 i e” tu Bi U 3 İL» yal 2 e gal 
daha büyüktür Ahiret mükafatı güzel bir yere dünyada kesinlikle yerleştiririz 
haber, muz. başlangıç h., atıfh. ikinci mef'ul car- ÇE i N 
MP Lİ ileyh mübtsda, Misir (Gl) mübtedasının haberi; 
es ela) muzaf muzari fiil.; yemin harfi, tekit 


cümlesi, başlangiç cümlesi) nununa birleşen fiili muzari, mef'ul 
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£413 O yala; e J 

bilselerdi Keşke 

fiili mazi, şart harfi 
nâsih, fi'lü'ş- 
cevabü'ş-şart (5))'den önce geldiği için mahzuftur Vo alaz İS ") ) cümlesi, başlangıç şart, (919)'nin 


(09)'nin haberi, fiil cümlesi; fiili muzari*fâil, kendinden önceki cümlenin açıkladığı 


cümlesi, mahzuf cevabü'ş-şart; | yz (iman ederlerdi) de denmiştir) sm 


41. Zulmedildikten sonra, Allah yolunda hicret eden kimseleri, kesinlikle dünyada güzel bir yere 
yerleştiririz. Ahiret mükafatı ise daha büyüktür. Keşke (bunu) bilselerdi! 


42 lem ww» 2 3025 gi 
Gİ OS eN i Vee gl 
tevekkül edenlerdir Rabblerine ve o sabreden kimselerdir 


harfi cer-mecrur isim, şibhi (o atıf | sıla;mazi 


filli muzaritfâil (0 AS ,£) h. fil cümlesi 


cümlesi, sıla üzerine matuf) 
42. (Onlar) sabreden ve (yalnız) Rabblerine tevekkül eden kimselerdir. 
X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 270 > 


al (3) takdir edilen mahzuf mübtedanın haberi 
cümle ESA İleibağlantli (geçen mevsulden bedel de denmiş) 


(NAHL, 35-36): 


.m> 20 a 


OE za , pi — 
(LE elj elü y: (ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih eti || (325 İĞ VE Yibadetetti, kulluk etti (Ul z GÜL ): baba 
Ms w Jez Mi Tl Sp ii 
(Ge o (> ).(tef'il b.) haram, yasak kıldı (95 (ax bs ): yaptı, işledi (Çal ): tebliğ/ kifayet, yeterli oluş 
e Rİ ei so. “, 
K ii ÖLİ ) dl 1: (ismi fâil ) açık ve vazıh olan, açıklayan (Ex &x5 sx) gönderdi, uyandırdı, diriltti 


Mt 


3 e) ): (iftial b.) uzaklaştı, uzak durdu, sakındı 


(G3UE AĞ AE Yibadetetti, kulluk etti (ULEZİ 


2 
(> öleli ): sahte tanrılar, azgın, sapık, kötülük ve sapıklık önderi, zorba, şeytan, put, puthane, kâhin, sihirbaz. Allah'ın 


hükümlerine sırt çeviren kişi ve kuruluşların tümü. Arapça "Tağa" kökünden türetilmiş olup kelimenin masdarı olan 
"Tuğyan" Allah Teâlâ'ya isyan etmek anlamına gelmektedir. “Tağut kelimesi aslında çoğul manâsı taşımaktadır. Çünkü 
Allah (c.c)'ı inkâr eden, bir yerine birçok tağutun kulu olur.. 


(dü Sai Gla): (nakıs f.) irşad etti, hidayet verdi, yol gösterdi G- İm Sy (mudaaf f.) gerçekleşti, sabit ve vacip oldu 
K ai ) iyii I: dalalet, sapma (> LE Y: (ecveff.) gezdi, gitti, dolaştı, yürüdü 

di 3), baktı, gördü (C3l;£ a Gİ); akıbet, son, netice © Pe Tc LiSİy (ismi fâil ) yalan isnad eden, yalanlayan 
(NAHL,37—38-39) : 

(> epi 42): hırs gösterdi, üzerine düştü ( çiğ Gl) İĞ K hidayet verme, doğru yola iletme 
AZI ii eh saptırdı veya sapmış buldu . (( ai Ya ji pe I: yardım eden, yardımcı 


(ei çi çi) (ifal b.) yemin etti Çağ y.insanlar (GJ AZ Ex Y diriltti, gönderdi, uyandırdı 


#sa 


Ca Aİ Yi güç (Üy © WU Yi (ecveff.) öldü öve > Badi ): yemin Gİ) vaat, vaatetme 

KS 75) *SÜ p: (ismi tafdii ekseriyet, çoğunluk, daha çok Gİ İS yi bildi (OE ÖBS y ismi fil) yalancı 
5 Ge) zahir oldu, izah ve izhar etti (diz çi Ne ): bildi (AE GESİ); (iftial b. ihtilafa düştü, değişti, muhtelif oldu 
(NAHL, 40 -41—42): 

6551 kg 3İĞİ ): (ecvef fi if'al b.) istedi, irade etti (İİ z Jİ söz, görüş/ itira/ inanç 

Mi ie İğ ): (tef'il b.) yerleştirdi, hazırladı, ağırladı (<> po 7-2) sabretti 

(HE b EN ): nail olunan nimet.iyilik, güzellik (( e “a Nİ sü I: (ismi tafdil ) daha büyük, en büyük 


Özlz “Lİ ): ecir, ücret, mükafat Gİ Şİ El): (mufaale babi) hicret etti, göç etti 
anmadan 
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< GÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 271 (NAHL: 43—54)> 


il ei ve, YG du O, 
kendilerine vahyettiğimiz erkeklerden başkasını Senden önce o göndermedik 
car-mecrur nekra kelimeden mef'ul, mevsuf istisna h. ( hasr harfi cer, nefiy h., fiili mazi, fâil başlama 
sonra geldiği için edatı dada zarf ismi h. 
sıfat, muzari fiil denmiştir) 
43 Male; i.e” pd VON e iç 
4433 Only s0 Şi Jai KE 
bilmiyorsanız Eğer zikir ehline sorun 


şart h., fi'lu'ş-şart; nâsih fiili muzafun mef'ul, rabıta, emir fiili, 


(99)'nin haberi, fiil cümlesi; nefiy h., ileyh MEB Bil 


fili muzarisfail mazi cümlesi (S)'nin ismi 
43. Senden önce kendilerine vahyettiğimiz erkeklerden başkasını (peygamberler olarak) göndermedik. 
Eğer bilmiyorsanız, zikir ehline (daha önce kendilerine peygamber gelen Kitap ehline Yahudi ve Hristiyan din 


bilginlerine) sorun. 


.” ” m : 
Da e “419 “af - b, - 7 
le 5 <a z i 
ös EU) A BA 4) ğa g3 olu 
açıklaman için Kur'an'ı sana indirdik kitaplarla ve apaçık mucizeler 
ta'lil ve nasb mef'ul car- fiili mazi, fâil atıf h. matuf atıf (o car-mecrur (geçen ayetteki 
h., f. muzari mecrur h. © , Ei ile bağlantılı) 
4 44 Md al - » ef e : : 
GA öğ ei 3 edi 4 yi 
düşünüp anlarlar o Belki kendilerine (indirilen şeyleri Oo insanlara 
ira ,, o lerecci(ümit)venasb o başlama car- sıla; meçhul (o mef'ul, ismi car-mecrur 
0) hin-habeii: h Ülynin e h. mecrur fili mazi mevsul 
filli muzari*fâil baz ği m cümlesi 


44. Apaçık mucizeler ve kitaplarla (peygamberleri gönderdik). İnsanlara, kendilerine indirileni açıklaman 
için sana da bu zikri (Kur'an'ı) indirdik. Belki düşünüp anlarlar. 


Vi -. 7s 2 - et, - E f 
ayı Dİ AI Sa Sili el İ 
Allah'ın batırmasından kötü işler düzenleyen kimseler üvende midirler 
fâil la; fiil ri i; fili fail, başlı h., fil h 

i ts m Vİ anEi sıla; imlesi; fil il, ismi aşlama h., fiili soru h. 
(4))'nin mef'ulü; masdar-ı 0S) fülinin Şaki ON ş mazi 
müwvel; masdar ve nasb h., mef'ulü 
f.muzari 
45 Te e yer e » et s.t. . “ei , 
ç53 Oya y > pla el 3 ei! e 
farketmedikleri yerden oOazabin onlara gelmesinden veya (yere kendilerini 
nefiy h., fiili muzari*fâil, harfi cer, zarf fâil fili muzari, mef'ul atıfh. mef'ul car-mecrur 
cümle cer mahallinde ismi, muzaf 


muzafun ileyh 
45. Kötü işler düzenleyenler; Allah'ın kendilerini yere batırmasından veya farketmedikleri bir yerden 


onlara azabın gelmesinden güvende midirler (emin mi oldular)? 


4464 y. wi .. Ee NN cn “f 
ey eve ga ui çö 0 di 3 
âciz bırakacak onlar değillerdir gezip dolaşmaları kendilerini yakalayı- veya 
esnasında vermesinden 
İMREN ” - “ep, . harfi cer-mecrur isim. fiili muzari, mef'ul atıf h. 
. i i ş i 
tekid için gelen zaid cer, (U)'nın (U)'nin atıf h., (3) ameli muzaf, muzafun ileyh 


haberi ismi yapan nefiy h., 
46. Veya gezip dolaşmaları esnasında (azabın) kendilerini yakalayıvermesinden (güvende midirler, emin 
mi oldular)? Onlar (Allah'ı) asla âciz bırakacak da değillerdir. 


47 P di be 8 Ü yeğ »- Za De .f 
2 eş 23) 3) op pi e çal 3 
çok çok şefkatli (o Rabbin ODoğrusu ( eksilte eksilte kendilerini Veya 
merhametlidir alıvermesinden 
tekit lamı, çi tallil h., tekid ve hal; şibhi fili muzari, mef'ul atıfh. 
(Ol)'nin ikinci : (Ol)'nin nasb harfi cümle 
- il (Ol)'nin haberi Z 
haberi ismi 


47. Veya (Allah'ın) kendilerini eksilte eksilte (korkuta korkuta, yavaş yavaş tüketerek) alıvermesinden 
(emin mi oldular)? Doğrusu Rabbin çok şefkatli, çok merhametlidir. 
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e xi Da İŞ .... - i 
se el aa vi e ; 
bir şeyden Allah'ın yarattığı şeylere bakmıyorlar mı 
(4) için hal: şibhi cüml fâil sıla; fiili mazi (o harfi cer, ismi mevsul (ocahd-ı mutlak; nefiy ve cezmh., atıf soru 
Gezin blgibhioğenlği cümlesi f. muzaritfâil h. h. 
Şi we 5 5 ss wi © EM. ya yen 
<485 Oy a 3 a Ma BAN Yo adi Ab E 
boyun eğerek Allah'a osecdeeder sola sağa onun döner 
halde gölgeleri 
haber mübteda hal car- Kia matuf atıf car- fail gz Ba 
vâvı o mecrur O) h. o mecrur (Şiz) cümlesi, (e e)'in 
den hal 
(AZL)'deki gizli zamirden hal 


sıfatıdır; muzari fil 


48. Allah'ın herhangi bir şeyden yarattığına bakmıyorlar mı? Onun gölgeleri boyun eğerek (ya da 
küçüklüğe bürünerek) Allah'a secde eder halde sağa sola döner. ( imz 34-- ) 


süşp U 


- A : - . . ri - 
3 li give g2 U re al 9 
yeryüzünde ( olanlar göklerde bulunanlar (o secde ederler Allah'a 
sıla; şibhi matuf,ismi oOatf  sıla;şibhicümle ( fâil, ismi mevsul fiili muzari car-mecrur başlama h. 
cümle mevsul h. 
49 lir .. - Ea İ - Aa * 
4493 0 Y a» |) ASS 3 A3 e 
büyüklük taslamadan melekler ve canlılardan 
haber, fiil cümlesi ref mahalinde, mübteda hal Gi 7 atıf ai iZNi İğ 
nefiy'h.,, fili imuzarisf8il ÜNİ birinci (U) üzerine matuf h ikinci (U)'dan hal; şibhi cümle 
(5)'nün fâilinden hal; isim cümlesi 


49. Göklerde bulunanlar, canlılardan yeryüzünde olanlar ve melekler, büyüklük taslamadan Allah'a 
secde ederler (yaratılış gayesine uygun olarak hareket ederler). 
4505 Yağ dağ 


2 İzne - . sef o. e 
y öğ 0) iie be og 
emrolundukları şeyi yaparlar ve üstlerindeki Rablerinden korkarak 
meçhul fiili mef'ul, ismi fiili atıf harfi cer, zarf ismi, o mef'ul adi P e 
muzaritnaibi mevsul muzari*fâil h (e 2 yidrfalid (0055 ) cümlesi © > Y'nin 
fail ((e.)'den halde fâilinden haldir; fil cümlesi; fili 
denmiştir ) muzari tfâil 
50. Üstlerindeki (her an bir azab göndermeye kadir olan) Rablerinden korkarak ve emrolundukları şeyi 
yaparlar. 
“6 E wi o. çi pet İYİ - 
vi) ti wp! M6 
ancak iki ilah edinmeyin Allah (o buyurdu 
hasr edatı sıfat, (müsennâ) mef'ul, mevsuf nehy-i hazır; nehiy ve cezm h., fiili muzaritfâil fail fili mazi — atıfh. 
51 DİĞİ Sai : p y sa 
4 ÖyAYİ GU Sie 4) a 
Benden, korkun O halde yalnız Benden tek bir ilahtır (0) 
zaide (atıf h. de denmiştir) * tefsir cümlesiemir fiili, rabıta, kendinden sonra sıfat haber, mübteda 
fâil, nünu vikaye, alttaki esre düşen (mahzuf) muttasıl (o zikredileni açıklayan mahzuf mevsuf 
zamir (mütekellim yâsı) mef'uldür filin mef'ulü 
51. Allah: «İki ilah edinmeyin; O, ancak tek bir ilahtır. O halde yalnız Benden, Benden korkun.» buyurdu. 
», Şü 5 eyiş u i E 
yerde ve Göklerde olan O'nundur 
atıfh. matuf atıfh. — sıla; şibhicümle mübteda muahhar, ismi mevsul haber mukaddem; şibhi cümle (| atıfh. 
> Ti 045 i © : i 
4523 Dd alı P 3 
korkuyorsunuz Allah'tan başkasından mı sürekli olarak Din O'nundur 
fiili muzari*fâil muzafun ( atıfh.. mukaddem soru 


Yi mübteda haber mukaddem; 
y ; 
ileyh mef'ul h. (e derhal muahhar 


şibhi cümle 
52. Göklerde ve yerde olan O'nundur. Din (kulluk ve itaat) sürekli olarak O'nundur. O halde Allah'tan 
başkasından mı sakınıp korkuyorsunuz? 
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çi İZ ws Szğ, DE? > > 
0 p AI yad kani “ u 3 
zaman sonra Allah'tandır nimet olarak neyiniz varsa 
Se İİ zaid har, (Ü) mübtedasının haberi © (Ğ)'dan hal; şibhi cümle e 
) 3 iş 0 24 > - 
«2. eği gi za) < 

feryat edersiniz (yalnız) O'na zarar Size dokunduğu 
cevâbü'ş-şart; fiili cevabü'ş-şart için rabıta, car- fâil filu'ş-şart; fiili mazi, mef'ul, 


EZME mecrur, Ol) ile bağlantılıdır Va) cümlesi (1!) zarfının muzafun ileyhi) 


53. Nimet olarak neyiniz varsa (maddi manevi her nimet) Allah'tandır. Sonra size bir zarar (bir sıkıntı) 
dokunduğu zaman (başka ortaklara değil yalnız) O'na feryat edersiniz. 


Cr < Kan s8 a < sz 
a 0) SE ya GS 64 g 
bir grup bir de bakmışsın ki (o sizden zararı giderdiği zaman Sonra 
mübteda, mevsuf fücaiye (sürpriz car-mecrur mef'ul filu'ş-şart; fiili mazi şart bildiren ve cümleye atıf h. 
edatı) muzaf olan zaman zarfı 
54» KE * * 
ve 0S a es 
ortak koşar Rablerine içinizden 
haber, fiil cümlesi; fiili muzari*fâil mübteda ve haberden oluşan harfi cer-mecrur isim, 


(GS A)'un sıfatı; şibhi 
© cümle 
54. Sonra sizden o zararı giderdiği zaman bir de bakmışsın ki içinizden bir grup, hemen Rablerine ortak koşar! 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 271 > 


isim cümlesi baştaki (!31)'nın cevabü'ş-şartıdır (072) ile bağlantılıdır) 


(NAHL, 43 — 44 — 45 — 46 — 47 — 48): 
GEL Pi > 3İ ): (nakıs fill, if"al babı) vahyetti, işaret atti, gizlice öğütledi (J- , 2 İİ Merke, adam 


Le Mi li » 
Az JUZ Je): (mehmuzf.) sordu, diledi G5 d i Zi): kitap, yazılmış, okunaklı ve düzgün yazı, hikmet dolu ilahi kitaplar 
öğ To 


):(tef'il babı) açık ve zahir oldu, izah ve izhar etti (| <E /Sâ5 S8 ): (tefa'ul b.Jdüşündü, çokça düşündü 

< ” “ği m İN 

AĞI J pe JB )( (if'al babi) indirdi (EĞ ai Zİ); apaçık, peygamberlerin doğruluğunu kanıtlayan akli ve mucizevi deliller 
z oz . “şöç Miz MIŞ 275 Te o 

O JE Jİ y (defi babi) indirdi (S2 S5 Sö): tuzak kurdu, pusu kurdu, hile yaptı (SE Gk (nakıs ,mehmuz:fil) geldi 
(OL g AZ yi büyük küçük her türlü kötülük, günah (> Ü-£ Uk; ULS ): (yere) göçürdü,hezimete uğrattı 

a ir b e A , si 

dizi KE is): (mehmuz fiil) helak etti/ cezalandırdı aldı (( iz Cİ8 ) Aİ J: yer değiştirme, gezip dolaşma 

A Be A e e N #35 350 N N 

Omeuz gali): ( ismi fâil ) aciz bırakan (ş& Şaki 45 ); hissetti, bildi, farkına vardı 


YE e ii is > 
e ye yeti 221! (masdar ) eksiltme, kırpıştırma, tedricen azaltma, yavaş yavaş tüketme (Jb & JE X gölge 


cf 


Gö) da Gİ) (nakıs fiil) gördü/ bildi/ zannetti (Gs (tefa'ul babı) düştü, döndü, meyl etti, el-fey'den türemiştir. 
(0315 İNİN y: (ismi fil) alçalan, boyun eğen, zelil olan, kendini küçük gören (4L-£ a İZİ Y. sol (Öyeil ): sağ 

(NAHL, 49 — 50-51 —52—53-54): 

(0) e): eğildi, inkıyad etti, secde etti (O43 fa Gi ): canlı (EKE e SEZ: büyüklendi, inad gösterip 
hakka boyun eğmedi GE DAĞI ÜlE); Çecvef fil) korktu (al EH ii ): (mehmuz fiil) emretti ON Ja Je ): yaptı 
OZEL İMİZ y fitil babı) yaptı, husule getirdi/ edindi ((;ZÜİ ):iki (GE) LAZ Ça korktu ÜNİ ): bir, tek 


gi Şi 22 22 PT 
Kai 23) 18 E (ismi fâil ) daimi, sürekli, devamlı (8! ix İİ); (iftial babı) sakındı, korundu ( 2! ); zarar, ziyan 


8.8 5 > *. İsos nek sf 
(Da pe pajı(muzaaff.) isabet etti, dokundu emi ii ÜZİ)inimet Ke ye ge >): (misal f.) yalvardı, bağırdı, bağırıp çağrıştı 


(GS US LES); giderdi/ keşfetti, açığa çıkardı Gi; zarar, ziyan (Ğ 4 Ec Seal ): fırkadan daha büyük topluluk 
amam 
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< CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 272 (NAHL: 55—64)> 


55 4 Tez Fes f Gİ uş 1 ŞE - s1 
4552 öğle  öi e Ai Va Sİ 
Bileceksiniz faydalanın kendilerine verdiğimize ( nankörlük etmeleri için 
f. muzaritfâil atıfh., başlama h., emir fiili, fâil, sıla; mazi harfi cer, ta'lil (sebep) ve nasb h., 
YA b ağ R istikbal e ie fil ismi f.muzaritfâil, geçen 
Yo yali — 5 ) cümlesi, (gelecek 10x23) cümlesi, cümlesi; mevsul o — i ie beer 
d is 3) cümlesi üzerine matuf zaman) h. başlangıç cümlesi) fail, mef'ul ( ai ağ W 


55. Kendilerine verdiğimize (nimetlere) nankörlük etmeleri için (şirk koşarlar). (Bir müddet bu nimetlerle) 
faydalanın. Fakat ilerde (ne büyük hata yaptığınızı sonuçlarıyla) bileceksiniz. 


RM 5 e Ae - ie > 
Ai) ba Uvaj Oyal; Y uJ O gazı 9 
Kendilerine rızık olarak bir pa mahiyetini eyler için ayırırlar 
verdiklerimizden bilmedikleri 
sıla; fiil cümlesi; fiili ri Li İN nefiy h., sıla; fiil harfi cer, ismi mevsul fili muzaritfâil o başlama 
mazi, fâil, mef'ul (| (Yin sıfatı; şibh- (Öğlaze)nin.  miösi fili (0 senin ikici (başlangıç h. 
i cümle mef'ulü muzari*fâil ( üc ile cümlesi) 
mef'ülüyle bağlantılıdır) 
e 3 6 se > 
b pyer E ve Lİ du 
iftira etmekte olduğunuz şeylerden sorguya çekileceksiniz Allah'a and olsun ki 
KEM i sıla; fiil cümlesi; fiili harfi cer, ismi yemin h., tekid nunu birleşmiş yemin h., yemin 
6) nin haberi, mazi, nâsih, mevsul meçhul fiili muzari, (tekit -Y'siyle mecrur i 
fiil cümlesi, fiili (2)'nin isimi nunundan önce ötre hareke «)siyle li 
muzari*fâil cemi müz. olduğunu gösterir) 


56. Kendilerine rızık olarak verdiklerimizden (ne olduğunu, mahiyetini) bilmedikleri şeyler için (yani 
putlar için) bir pay ayırırlar. Allah'a and olsun ki, iftira etmekte olduğunuz şeylerden kesinlikle sorguya 
çekileceksiniz! 


AV - .ç > - rf 2 İz 5 - 
«573 öğeş  ü öd o del e da oğm  j 
Hoşlandıkları şey o kendilerinindir O yücedir kızlar Allah'a  isnadediyorlar (oOVe 
sıla; fiil cümlesi; fiili muzaritfâil mübteda haber atıfh. mahzuf fiil mef'ul car- fiili muzaritfâil atıf 
di AYR muahhar, o mukaddem; (hal için mef'ülü mecrur ii h. 
özi V p ) cümlesi, ismi şibhi cümle (o vâvı mutlak (0224) cümlesi, 
(Olazi)'nin fâilinden halde (|| eSY doğ geçen (0 gat) 
denmiştir) miştir) cümlesi üzerine matuf) 


57- Ve Allah'a kızlar isnad ediyorlar, (haşa) O (bütün bu iftiralardan kendisine çocuk isnad edilmesinden 
beridir) yücedir. Hoşlandıkları (erkek çocuklar) da kendilerinindir. 


EE Ve A 3 


öfkelenerek kapkara yüzü olur kız (onlardan müjdelendiği zaman 
birine 
haber mübteda halvâvı DABİ “lynn Cevâbü'ş- car- naibi fâil filu'ş-şart; o şart bildiren atıf 
(JE)'nin  (İğ)nin şart; fiili o mecrur meçhul fiili zaman h 
haberi ismi mazi mazi zarfı 


(445 3)'den hal; isim cümlesi 
58. (Halbuki) onlardan birine kız (çocuğu olduğu) müjdelendiği zaman öfkelenerek yüzü kapkara olur. 


b dj > “a id LE ppm 
4 ri u ime çil SR 
kendisiyle müjdelendiği şeyin kötülüğünden kavminden gizlenir 
car-mecrur — Sıla; e azl fil ii Sak car-mecrur (ES )daki zamirden hal; muzari fil 
bo uğ dr. 4 A İZ 2 5 ; 
e Ne A ei SA AS l 
toprağa gömsün yoksa zillet üzere Onu tutsun mu 
car-mecrur Mi atıf h. (& , İynün mef'ülünden hal; şibhi cümle fili muzari, mef'ul 
4594 ü sl yi 
verdikleri hüküm ne kötü! Dikkat edin! 


sıla; fiil cümlesi; fiili muzaritfâil fâil, ismi mevsul zem ifade eden fiili mazi tenbih h. 
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59. Müjdelendiği şeyin kötülüğünden dolayı kavminden gizlenir. Onu, zillet üzere (aşağılık duygusu 
içinde yanında) tutsun mu, yoksa toprağa mi gömsün! Dikkat edin! Verdikleri hüküm ne kötü! 
v ti 


> pi - s 
: Z Zi 2 Tİ a  ; 
Del 3 Se Ne özü Oyapy yil 
Allah'a aittir kötülük misali Ahirete iman etmeyenler için vardır 
haber mukaddem; ( atıfh. omuzafunileyh mübteda car-mecrur sıla; fiil cümlesi; nefiy h., fiili o haber mukaddem; 
şibhi cümle muahhar muzaritfâil şibhi cümle 
460 li e -i e 320 
(60 t Kaf Sal A 3 isli yalı 
Hakimdir Azizdir o En yüce örnek 
ikinci haber haber mübteda atıf h. sıfat mübteda muahhar, mevsuf 


60. Ahirete iman etmeyenler için kötülük misali var. En yüce örnek (en yüksek sıfatlar ile en iyi örnekler) 
Allah'a aittir. O Azizdir (her şeyden üstündür), Hakimdir (her şeyi yerli yerince hikmetle yapandır) 
2. , 


ju eşle yeli RU diğ y 4 
bırakmazdı zulümleri sebebiyle insanları Allah (o cezalandıracak olsaydı o Şayet 
cevâbü'ş-şart; nefiy h., f. mazi harfi cer-mecrur isim mef'ul fâil filu'ş-şart; fiili muzari şart h. atıfh. 
ii “-E 0413,.,3 ., - 1 öf 
ei ig! Fk 9 3 Al e e 
; 
bir müddete isimlendirilmiş onları erteliyor Fakat hiçbir canlı orada 
sıfat car-mecrur,mevsuf | fiili muzari, meful | istidrak ve nasbh. atıf h. zaid cer, mef'ul car-mecrur 
Ma AR Pi EM YK Pro 7 az 
4613 OYA y 3 is Üy y gezi se BU 
ne de öne alınırlar ne bir saat ertelenirler o Ecelleri geldiği zaman 
tekid için zaid nefiy h., atıf zaman cevâbü'ş-şart; nefiy fail fi'lu'ş-şart; atıf h., şart bildiren 
fiili muzaritfâil h. zarfı h., filli muzaritfâil fiili mazi zaman zarfı 


61. Şayet Allah, insanları zulümleri sebebiyle cezalandıracak olsaydı, orada hiçbir canlı bırakmazdı. Fakat 
onları isimlendirilmiş bir müddete kadar erteliyor. Ecelleri geldiği zaman ne bir saat ertelenirler ne de öne alınırlar. 


ç > : pa 

Ma p > - lir ee 5 
is 3 DAN u “ Oka 3 
niteliyor ,  hoşlanmayacakları (o şeyleri (o Allah'aait kılıyorlar 

— lk ani ize ” atıf sıla; fiili muzari*fâil mef'ul, ismi car- fiili muzari*fâil — atıfh, 

filli muzari(( 4-5) cümlesi, (0 sax) cümlesi 5 reisivstı TABOFUF 


üzerine matuf) 


> Y EK ij 5İ Sİ ELİ 


Şüphe yok ki en güzelin kendilerinin olduğu yalanını dilleri 
(Y)'nın ismi ee (inin muahhar ismi (Sİ)'nin haber mukaddemi; şibhi c. ai epi fail 
(EJ gi ai) masdar-ı müewveli (G3Sİy'den bedel 
62 KE ğ - “4 saf vi 
<62» o gb ya evi j ılı wi ol 
önde gidecekler olarak ate: onlara aittir 
#ç i #ç $ #ş : 
(Öİ)'nin dekdiye hash atıfh, (Si)'nin muahhar (öİ)'nin haber mukaddemi; (Y)nın haberi: tekid ve 
1 
haberi a ismi şibhi c. nasb harfi 


62. Hoşlanmayacakları şeyleri (kız çocuklarını) Allah'a ait kılıyorlar, dilleri en güzelin kendilerinin olduğu 
yalanını niteliyor. Şüphe yok ki, önde gidecekler olarak ateş onlara aittir (ya da ateşe terkolunacaklardır). 


sf e “e lgsz e imz Asef “| İç 
e. 5 . Ki “ 
e wp Ge M2) p' ul! uu xi Mei) a6 
onlara ( süslü gösterdi o senden önceki ümmetlere elçi gönderdik — kesinlikle ( Allah'a and olsun ki 
car- atıf h., fiili İYün sıfatı: ibhi car-mecrur, fiili mazi, lâmu cevâbi'i- kasem (yemin) 
mecrur mazi (pain sıfatı; Şi mevsuf fâil kasem, tahkik harfi (o harfi, mecrur isim 
cümle 
4 “a i : 234 4 -.z af İÇes 
gp a Ee ei EM Yi EY” KN e 
acı veren bir azap onlara vardır bugün onların velisidir O işlerini o Şeytan 
sıfat mübteda haber mukaddem; atıf zaman zarfı haber atıfh., mef'ul fâil 
muahhar, mevsuf şibhi cümle h. — (haberle bağlantılı; mübteda 


63. Allah'a and olsun ki, senden önceki ümmetlere elçi (peygamberler) gönderdik. Şeytan hemen işlerini 


(yaptıkları kötü işleri) onlara süslü (güzel) gösterdi. İşte o bugün de onların velisidir (yakınıdır, dostudur, 
efendisidir, başkanıdır). Onlara acı veren bir azap vardır. 
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s3 Ki - edi 1912 Af - 
e YMY ÇE JE diü 3 
onlara açıklaman için hariç Kitab'ı Sana indirmedik 
car-mecrur ta'lil ve nasb h., f. muzari istisna h. mef'ul car-mecrur nefiy h., fiili mazi, fâil atıfh. 
O Dir 7... - 2. - Yy. ici st 
464) Oya oi > 3 SA 3 gen) Vga gi! 
; Di ui 
inanan bir rahmet ve doğru yol rehberi hakkında ihtilafa şeyleri 
topluma olması için düştükleri 
Çesiyin Bifate e matuf — atıf Gu; Si) (Onu indirdik) olarak Pal car-mecrur o sıla; a e 
muzari fiil takdir edilen mahzuf fiil için 
cümlesi mef'ülün lieclih 


64. Sana Kitab'ı (Kur'ân-ı Kerim'i), hakkında ihtilafa düştükleri şeyleri onlara açıklaman için, inanan bir 
topluma doğru yol rehberi ve rahmet olması amacı dışında (bir maksatla) indirmedik. 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 272 > 
(NAHL, 55 — 56 -57—58—59 ): 


(G3 Ke KE ): (tefa'ul babı) refah içinde yaşadı, rahata kavuştu (<(&l EA si): (nakıs fiil, if'al b.) verdi, getirdi 
ii slov - | Sri ii ri pi A 8 

(Gis e ŞE yibildi (Yİ ya JE Jİ): (mehmuzi fil)hesaba çekti, sordu/ istedi (ÜS OS OS Yi (ecveffiil) idi, oldu 
* . » > - 4, Kaz “mi 
(İİİ KE  iiftial babi) iftira etti, uydurdu (05 a ONA Yi toprak, toz OUZ Je er): hükmetti/ kıldı/çevirdi 
(G5; 3): hayırda bulundu, rızık verdi (( 22? al Ea ): nasip, pay, hisse (4.4: Vİ; (ifal b.) tuttu, çekti, bıraktı 
(Ez ERİ yikiz (ği 2) OİL tesbih, takdis ve tenzih etti (GE 42: 4221 (ihlal babi) canı çekti, iştahı oldu 
Sİ YAS EY (tef'il babı) müjdeledi (3-4 x 9 yi yüz (DÜ z İÜ Yy erkeğin muhalifi olan dişi (AZ-Uİ ): bir, tek 
sa İ.A İsa 5 dei ies 
O Ha Jb): (muzaffiil) oldu ( devam ve istimrar ifade eder) ( >< >4-0 ) SAN p: (ismi fâil ) siyahlaşan, kararan 
KES ES) Sik (mübalağalı ismi fâil ) çok tasalı, içi gamla dolu (0 45 Ola) 9 4$İ! F: (masdar ) zillet, düşüklük, aşağılık 

Ss. Ba. a, GN Vİ eği iz 
((3 ŞE (5 y (muzaaf fildefnetti, gömdü! gizlendi (US Sö S5): hükmetti, hüküm verdi (e ş—Jl ): kötülük, kötü 


Lor ARA 


Gİ EĞE İİİ): (tefaul babı) gizlendi, saklandı ((a-&5 AZ |4 ): (tef'il babı) müjdeledi çe ). ne kötü 


(NAHL, 60 —61—62—63—64): 

K BE YE ) Ex (ismi tafdil ) en yüksek, en yüce ( öl ni ): (tef'il babı) zahir oldu, izah ve izhar etti 

daf AZİZ izİy (mehmuz fl) cezalandırdı, helak etti/ aldı/ çıkardı/ tuttu (ax 7-3 (İİ X defi bjerteledi, tehir eti 
K ei ps ) A I: (ismi meful ) muayyen, belirli (5 E ii ): hayvan, canlı 

(a) isi; İN ): (istif"al babı)geriye bırakıldı, ertelendi (5 BİZ Sİ y terketti, bıraktı 

(ÜNL ZAR ÇARE y (istif babı) ileri geçti, ileri giti (İSİ p İZÜ! Y ecel, tayin edilmiş vakit 

> ii ei): (ecveffil) geldi (e) Ona (2) Y muttasıf oldu( yalancılık etti) vasıflandırdı, niteledi 

KİL LE) ESİR (ismi tafdil ) en güzel, daha güzel (65 Y): muhakkakki, şüphesiz (İSİ): yalan, uydurma 

(Gi zn E İN ): (ismi meful ) ta'cil edilen, ( ateşe) sürülecek olan/aşırı gitmek, ifrata kaçmak/ "acele ettirilmiş" 
Giz ye si hükmetti/ kıldı/ çevirdi/ yarattı Gİ al OLU ): dil GS Xi 3s ): çirkin karşıladı, hoşlanmadı 


iyi 


ez 03 Tİ m #i 5 
(© e vi X (tef'il babı) güzelleştirdi, süsledi (JUL! p Hali y amel, iş(5l z EU) ümmet 


(GE LE Gİ): (ital babı) ihtilafa düştü, değişti ( SAğ SAA ) İİ F (masdar) hidayet verme, irşad etme 
BAMEMAMAAD 
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< GÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 273 ( NAHL: 65 — 72) 


2 ii) emi € Heci e ia “hee * 5 
yayi 4 e sh sülli a J3i ahı 3 
yeryüzünü onunla akabinde diriltti o bir su gökten indirdi Allah 
mef'ul car-mecrur atıf h. f. mazi mef'ul car-mecrur haber, mazi fiil (omübteda O başlamah. 
465$ gu... O pri “AR 3 - b 2.2 
i &U 3 öl Aİ 
o 2 çi > 2 : iy 
dinleyen ( bir toplumiçin ( bir ayet bunda vardır o Doğrusu ölümünden sonra 
(e3s)'in sıfatı; fili “, tekitlamı,(öl'nin O (öl)ninhaber (O 'ekitve O muzafunileyh,muzaf, ozaman 
X mecrur > nasb (a):muzafun ileyh zarfı, 
muzari*fâil muahhar ismi mukaddemi; şibhi c. harfi di y muzaf 


65. Allah gökten bir su indirdi, akabinde yeryüzünü ölümünden sonra onunla diriltti. Doğrusu bunda 


dinleyen bir toplum için bir ayet vardır. 
, 


vt # : w.; GE pe : , 
Mlz De i NE Sİ MG 5 
karınlarındaki (o şeylerden size içiriyoruz bir ibret vardır hayvanlarda (o siziniçin (o Doğrusu 
sıla; şibhi cümle ( harfi cer, ismi tefsiriye (açıklama N mini car- ADO tekit ve o atı 
mevsul cümlesi): fiili muzari, eli ©) NİN mecrur (öY)'nin haber nasb f 
mef'ul muahhar ismi mukaddemi; şibhi c harfi h. 
66 - 4, Pa #pur 4 P : #ej .. 
VR üyeli WU 8 e» 3; pi le 
içenlerin (o boğazından kolayca geçen hâlis birsüt kan ile fışkı arasından 
harfi cert cemi müzekker | ikinci sıfat sıfat ikinci matuf atıf muzafun harfi cer, zarf ismi, muzaf 
salim ismin mecrur hali mef'ul h. ileyh 


((Cİ)'den hal ile bağlantılıdır) 


66. Doğrusu sizin için (sağmal) hayvanlarda bir ibret vardır. Size, karınlarındaki fışkı ile kan arasından 


(gelen), içenlerin boğazından kolayca gezen hâlis bir süt içiriyoruz. 


, 3.2 - Mİ - 
za ö yeme esi 3 gal Nİ er) 3 
ondan edinirsiniz üzümlerden ve hurma ağaçlarının meyvelerinden 
car-mecrur tefsiriye (açıklama matuf atıf h. muzafun ileyh harfi cer-mecrur isim, atıf h. 
cümlesi): fiili muzari*tfâil muzaf 
, p #5 5 s ; 2 
yer ri : AR 3 ai ins 5 ze - 2 
4673. öyla Eri &Ü wi ale MG, | 
: - b 
aklını kullanan (o toplum için (obirayet (bunda vardır Doğrusu güzel hemde birrizik Hem içki 
ME a car- a tekit ve sıfat matuf, atıf o mef'ul 
Çç») in sıfatı; fiil mbörur tekit lamı, (91)'nin Gö .) nin haber nasb mevsüf İh; 
cümlesi; fiili muzaritfâil muahhar ismi mukaddemi; şibhi c. harfi 


67. Hurma ağaçlarının meyvelerinden ve üzümlerden hem (sarhoşluk veren) içki hem de ondan güzel bir 
rızık edinirsiniz. Doğrusu bunda aklını kullanan | bir toplum için bir ayet (ibret) vardır. 


4 Di şi ..k - 
Üy İli ç » gisi öl pa g e) | 3 
evler dağlardan edin diye bal arısına Rabbin vahyetti 
mef'ul car-mecrur tefsir cümlesi : tefsir h., emir fiili, fâil car-mecrur fail fiili mazi atıfh 

68 Mz : , PT 
eli O w ) Ne 3 
hazırladıkları şeylerden (çardaklardan) ve ağaçlardan 
sıla; fiil cümlesi; fiili muzaritfâil harfi cer, ismi mevsul atıfh. car-mecrur atıfh. 


68. Rabbin bal arısına: “Dağlardan, ağaçlardan ve onların (insanların) hazırladıkları çardaklardan (yani 
kovanlardan) kendine evler (yuvalar) edin." diye vahyetti. 


Kü a iz .,9 .. , di 
) Je Şi a Si SS g 
Rabbinin yollarına Akabinde koyul ürünlerin hepsinden ye Sonra 
muz. ileyh, sonraki zamir mef'ul, atıfh., emirfili , fâil muzafun harfi cer-mecrur o emirfiil, (o atıfh. 
için muzaf, muz. ileyh muzaf ileyh isim, muzaf fail 
Di , 
PR şe, * ea >. pie 110,5 ww” 
4 sig Me Şia isa e er W5 
içinde renkleri farklı ( bir içecek Karınlarından çıkar (o boyun eğerek 
haber mukaddem; şibhi AR İN i sıfat fâil, harfi cer-mecrur isim fiili muzari Mek 
dinle (G15-4)'un faili esit (Js)'den hal 
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“OY öküz gi 


3 2 ü5 

ii $ 5 b 5 Mİ 

a. o! yl sü 

düşünen  birtoplumiçin (| bir ayet bunda vardır Şüphesiz ( insanlar şifa 

(e3)'in sıfatı; fili Mei tekit lamı, (2l)'nin (Ö)'nin haber El SBEMECME ae 
muzari*fâil mevsuf muahhar ismi mukaddemi; şibhi c. 


(OĞ3)'ün ikinci sıfatı; isim c. 
69. Sonra ürünlerin hepsinden ye. Akabinde de Rabbinin yollarına boyun eğerek koyul. Karınlarından 
içinde insanlar için şifa bulunan renkleri farklı bir içecek çıkar. Şüphesiz düşünen bir toplum için kesinlikle 
bunda bir ayet (ibret) vardır 


Pa 2 3 pp pm 
: : We diğ ir. Z 
z 3 sik ç sis abı 3 
sizden a sizi öldürüyor sonra sizi yarattı Allah 
haber mukaddem şibhi cümle (| atıfh. fiili muzari, mef'ul atıfh. haber, fiili mazi, mef'ul mübteda atıf h. 
Ni ... ğe Tşr .s) Cİ öedif 2.3 .. 
gs ge çay “ esi MEY 5 ğ 
Ni barel) la 
bildikten sonra bilmemesi için ömrün O enrezil (dönem)ine geri çevrilir kimi de 
muzafun zaman zarfı, harfi cer, masdar ve nasb muzafun harfi cer-mecrur sıla; meçhul o mübteda muahhar, 
ileyh muzaf h., nefiy h., fiili muzari, ileyh isim, muzaf fiili muzari ismi mevsul 
- E : ; 
4703 uğ ayı öl ye 
her şeye güç yetirendir bilendir Allah Şüphesiz 
(91)'nin ikinci haberi (91)'nin haberi 


bir şey 
(i)'nin İsmi tekid ve nasb harfi 


rezil (dönem)ine, (yaşlılık dönemine) geri çevrilir. Şüphesiz, Allah Alim'dir (çok iyi bilendir), Kadir'dir (her şeye 
gücü yetendir). 


a Sha alak i 


(çi Y)'nin mef'ülü 
70. Allah sizi yarattı, sonra sizi öldürür. Sizden kimi de, bildikten sonra bir şey bilmesin diye, ömrün en 


Wi 


La af - 
ai alı 3 
değillerdir rızıkda bazınıza bazınızı üstün tutmuştur — Allah 
akıf h., (4-1) ameli yapan nefiy h. car-mecrur car-mecrur mef'ul haber, fiili mazi mübteda atıf h. 
> 25 3 di a 
spf . Fi © İa * ie, . Lr “ii 
ei USUL ue > ET İla ee) 
ellerinin (o sahip olduklarına rızıklarını döndürenler üstün kılınanlar 
fail sıla; mazi harfi cer, muzafun ileyh, ” ZA sıla; meçhul fiili si 
fiil cümlesi ismi sonraki zamir için tekit için gelen zait harf, (Ls)'nın mazi, naibi fâil (bo)'nın ismi, 
mevsul muzaft muzafun ileyh haberi, (9)'un hazfi ile muzaf ismi mevsul 
e pi İ gö > # b». : 1? 
£713 (e) yal allı pes) İl Pp A i 
> ağ el > 
inkar ediyorlar (| Allah'ın o halde nimetini mı eşittir bu hususta Oysa onlar 
fiili muzafu atıf h., (başlama h.de soru (o haber car-mecrur 
muzaritfâil n ileyh denmiştir) harfi cer-mecrur h. N 


atıf h., mübteda 
isim, muzaf i ((8'y)'den hal 
71. Allah rızıkda bazınızı bazınıza üstün tutmuştur. Üstün kılınanlar, ellerinin sahip olduklarına (emirleri 


altında bulunanlara) rızıklarını döndürenler (vericiler) değillerdir. Oysa onlar bu hususta eşittir. O halde Allah'ın 
nimetini inkar mı ediyorlar? 


, iy SE, liz *.. : , 
, Gi ili ve Je AM 
ğ eşler kendi nefislerinizden size yarattı Allah 
ww mef'ul harfi cer-mecrur isim, şibhi cümle (ii) ile bağlantılı car-mecrur haber, fiilimazi mübteda dv 
NM PE, - 2415 -  g öğ rsi * di “es 
AĞN e 9 3 öde 3 öi Seli e “< 
temiz şeylerden o sizerızık verdi ve torunlar ve oğullar eşlerinizden sizin için e yarattı 
car-mecrur fiili mazi, atıf matuf atıf mef'ul harfi cer-mecrur isim, şibhi cümle 
mef'ul h. h. 


car- 


fiili mazi 
) ile bağlantılıdır mesir 
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72 ye gi pi İ Gk, - ya Mİ ri 
ii OZAN pe Mi Sa 3 öğek bi | 
nankörlük mü ediyorlar onlar o Allah'ın nimetine , o İnanıyorlar halabâtıla mı 
İDİL b SİK ini R :. mübteda muzafun harfi cer- atıf füli atıfh., şibhi o soru 
haber, fiil cümlesi, fiili muzarifâil (cemi vâvı), ( ileyh mecrur isim, h muzari*fâil cümle N 
OYASI) cümlesi, O) cümlesi üzerine matuf) Muzni 


72. Allah size kendi nefislerinizden eşler yarattı (ya da verdi), eşlerinizden sizin için oğullar (yani 
çocuklar) ve torunlar yarattı ve size temiz şeylerden rızık verdi. (Durum buyken) hâla bâtıla mı inanıyorlar, 
onlar Allah'ın nimetine nankörlük mü ediyorlar? 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 273 > 
(NAHL, 65 — 66 -67- 68-69): 
OL İİ İZİ fal babı) indirdi (öğe g sU ysu (RI Pİ Gİ (ifa babı) hayat verdi, diri 
Gi 


e Ge işit, duydu K vaz vE) İF ölüm, ölme ( / alli; ( ismi fâil ) katkısız, safi olan, halis 
(AN Gİ GEİ X (nakıs fil, ifal b) suladı, içirdi, içme hakkı verdi (Us & BU Xkan 


K € çü) GS (ismi fail) boğazdan kolayca geçen ÖĞ x Sisi 
çi fa pes büyükbaş hayvan, (koyun, keçi, sığır, deve) Gi a ki ): karın 
OE ii OĞNİ ): (ismi fâil ) içen (e ): (zarf) arasında 3 ral sl ): ibret, ders alma 


(ei ): dışkı Gİ re Iİ ): (iftial babı) yaptı, husule getirdi/ edindi Üs a ii ): hurma ağacı 

© E özal) meyve OĞI Tai Lİ ): üzüm, bağ ( Gİ) rızık oi Ji JE ): akıl etti, akıl erdirdi 
EEE al Ma ): güzel, magrup, hoşa giden (SN ): sirke yahut şarap, sarhoşluk veren şey 

ll m iİ (nakıs fiil, if'al b.) vahyetti, yol gösterdi, işaret etti, ilham etti 

GA isi İİ ): Çiftiml babı)edindi/ yaptı, ortaya koydu (> ağ GF ) hazırladı, kurdu/ dikti/ çardak yaptı 
Ül e Jİ kağ z Lİyev (Rb e ERİ yağış (EE ç İİ yan 

UCA GE) MERİ yi ismi fil) muhtelif, değişik OT JS İÜ: (mehmuz fi) yedi (172 z EZ meyve 
eg wİ; Giz ): (yola ) koyuldu, yola çıktı (Ü- 47> TA EZ Yi çıktı (Özle; fa >) ): karın Cd ): insanlar 
üs Tal dr ): uysal ( hayvan ), kolaylaştırılan, emre sunulan Gi a ON ): içecek, içilen şey 

ELİ ÖZÜ yerenk EEE EB Bİ Fişita OZ. z dei EYE SE SİZ 7x deal babiğietekküreti, düşündü 
(NAHL, 70-71-72): 


4 Ü 


GİS PE Ny ): (tefa'ul babı) ruhunu kabzetti, öldürdü (5 we 55): (muzaaf fil) geri çevirdi, iade etti, reddetti 
KE ME NETİ I. (ismi tafdil ) en aşağı, en hasis, en kıymetsiz, en rezil iğ a ei ömür O We e) ): erkek, oğul 
(GE 788) yeri 1: (mübalağalı ismi fâil ) kudreti büyük, gücü sonsuz (ie PP ç ): bildi iz. T BEİ ): torun, 
Olga Ji Jai) (efil babı) üstün kıldı, üstün saydı EZE 53) BİZİ: (ismi fall) geri verici, döndürücü (357)İ): zik 
(Su SU alp eli altında oldu, sahip oldu ei £ İndi elinde, tasarrufunda, mülkiyetinde/ kuvvet, güç/ sağ 
dö ARAS ASS Yi bilerek inkar etti (,2X ): birkisim, bazı, birkaç Göz Xİ Ye nimet (ZI y eşit, müsavi 
DE İŞ Jiyan pest sil ldçevirdi; hükmet Kez lar) LUĞİ p ( ismi fail) faydasız, boş 


ME e vir e A MZ 
Ghz aki ): eş, hanım, zevce ol ai Alli ): helal, hoş, temiz (Gİ), 337 <5) ) hayırda bulundu, rızık verdi 
|uafma|na/anjan/anlan| 
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X CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 274 (NAHL: 73-79) > 
ei GN u dı O A 3 
onlar için sahip olmayan şeye Allah'ı bırakıp kulluk ediyorlar 
car-mecrur nefiy h., sıla; muzari mef'ul, ismi muzafun harfi cer, zarf ismi, fiili muzaritfâil atıfh. 
fiil mevsul ileyh muzaf 


73 EE çiğ ia > 
«73» e; ye 4 (0 0 3 
hiçbir şeye yerden ve 
atıfh. mef'ul matuf atıfh. (Eİ)'in sıfatı; şibhi c. 


Uİ! 0) 8, 


güç yetiremeyecek göklerden rızıktan 
mef'ul 


nefiy h., fiili muzaritfâil 
73. Allah'ı bırakıp, göklerden ve yerden olan rızıktan onlar için hiçbir şeye sahip olmayan ve güç 


yetiremeyecek şeylere kulluk ediyorlar. 
z Piro a1 ON © Vİ 
3 ge ayı ol Juaüi a) 1 yeli bU 
7 bilir Allah Doğrusu benzerler (o Allah'a koşmayın 
atıf zi e tekit ve nasb harfi mef'ul car- başlama h.* nehy-i hazır; 
h. ©) ninihakeiili ©) ii (başlangıç cümlesi) mecrur (nehiy ve cezmh.,f. muzari, fâil 
muzari 
745 leşe *i 
£743 Oyla y el 
bilmezsiniz SİZ 
haber, nefiy h., fiili muzaritfâil çiz «Ul Öl) cümlesi üzerine matuf ) mübisds 
74. Artık Allah'a benzerler koşmayın. Doğrusu (onun benzerinin olmadığını) Allah bilir, siz bilmezsiniz. 
.. Ta 8 İN 0. SE .i md, 
sig DAY gi E Ye MW e 
: 
hiçbir şeye gücü yetmeyen mülk edinilmiş bir köleyi misal Allah verdi 
ğin (NEY'in ikinci sıfatı; nefiy h., f. muzari Sick (O84)'den bedel ie 2 Bine 
sgiğ yer ie : pe “> Pi 
* adi “8 w 033) va 3 
onun da güzel bir rızıkla tarafımızdan rızıklandırdığımız (özgür) bir kimseyi ve 
atıf h., mübteda sıfat mer nala, car-mecrur sıla; me fâil, matuf, ismi mevsul (0: ) atıfh. 
üzerine matuf) 
se İY sümen iŞ - : 43 1,01 
al OR —  İ» gü 
Hamd eşit olurlar mı açık ve gizli ondan harcayan 
mübteda soru h., fiili muzaritfâil matuf atıfh. hal car-mecrur haber, muzari fiil 
75X alfa 3187 is b” 
475) Oyla Y ga si 4 a) 
bilmezler onların çoğu (o Fakat Allah'a aittir 
nefiy h., haber, fiili muzari*fâil mübteda idrab h. haber, şibhi cümle (41! .» İ) cümlesi, başlangıç cümlesi) 


75. Allah, hiçbir şeye gücü yetmeyen, mülk edinilmiş (başkasının malı olmuş) bir köle ile tarafımızdan 
güzel bir rızıkla rızıklandırdığımız onun da ondan (o verdiğimiz güzel rızıktan) gizli ve açık olarak harcayan 
(özgür) bir kimseyi misal verir. Bunlar (özgür insanla köle) eşit olurlar mı? Hamd (şükür ve övgü) Allah'a aittir. 


Fakat onların çoğu bilmezler. 
er ERİ fa> Ei j3” >», - 
Sİ UAASİ gz Ya aI v2 3 
dilsizdir Onların biri iki kişiyi misal Allah verdi 
haber mübteda Ö)'den bedel mef'ul fail fili mazi atıf h. 
(E'nin sıfatı; isim cümlesi 
« çek e. da v2 pr - 4 İz Mz 
ai iy e # Mo) sple  alN 
: 
her nereye efendisinin üzerinde yüktür o ve o birşeye gücü yetmeyen 
cezmeden şart ismi; (mekan harfi cer- ei “şu  Mübtelda atıf car- 2. haber; olumsuz 
MU mecrur haber, «e 393 ) cümlesi, ('Y harfi mecrur muzari fiil cümlesi; 
zarfı) ((44> s) ile bağlantılıdır), m Ne nefiy h.. fili muzari 
yAâ:) cümlesi üzerine matuf) - 


(G3)'nin ikinci haberidir) 
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.- - > Sİ ei ME 405.3 
o 3 a çi A “iy ri 
> > 
kimse ve o eşit olur mu bir hayır getirmez onu yöneltse 
gizli zamir üzerine atıf G - Ydek soru h., fiili muzari, (başlangıç car- nefiy h., cevâbü'ş- fi'lu'ş-şart; fiili 
matuf, ismi mevsul h. iin cümlesi) mecrur şart; fiili muzari muzari, mef'ul 
igizli zamir 
için tekit 
- T- -3 - e e sa 
pre » 3 Jiu yi 
> - : 
dosdoğru yolda olarak adaleti emreden 
sıfat haber; şibhi cümle (2,2 E ez ) mübteda atıfh. car-mecrur e 


cümlesi, sıla cümlesi üzerine matuf 
76. Allah, iki kişiyi misal verir: Onların biri, bir şeye gücü yetmeyen (beceremeyen) dilsizdir ve 
efendisinin üzerinde bir yüktür. Onu her nereye yöneltse bir hayır (fayda) getirmez. Bununla, dosdoğru yolda 
olarak adaleti emreden kimse eşit olur mu? 


- b 8 - .4212ö DA 1 - 
3 e ou e “ 3 
yerin ve göklerin gaybı Allah'a aittir 
atıfh. matuf atıf h. muzafun ileyh mübteda, muzaf haber mukaddem; şibhi cümle başlama h. 
# vk » Tp z a f z 
bi ya os YI eu ai U 
veya gözün ani bir bakışı gibi (bir süre)den başka Kıyamet saati değildir 
atıf h. muzafun ileyh Haber; şibhi cümle istisna h. muzafun ileyh mübteda, muzaf nefiy h. 
5 .. “e İz sl K bi 3 ? 
bd yö Sy Sul alı b “ zl A 
Kadir'dir her şeye Allah Şüphesiz daha yakın 


muz. ileyh (o harfi cer-mecrur isim, muzaf tekit ve nasb harfi haber mübteda 


GÖl)'nin haberi Öl)nin ismi 

77. Göklerin ve yerin gaybı Allah'a aittir. Kıyametin saati (kopma zamanı), gözün ani bir bakışı (gözaçıp 
kapama) gibi veya (bundan) daha yakın (daha kısa bir süre)den başkası değildir. Şüphesiz Allah, her şeye 
Kadir'dir (Allah bunu sağlayacak kudrettedir). 


> - Yy. 2 MEG 2 sf NK #0 o: 2. a : 
Mw . ö yeli Y Rİ öğe da a j 
verdi bir şey bilmez halde annelerinizin o karnından sizi çıkardı Allah 
fili tif rl fun ileyh. harfi haber, fil bteda başl 
hili atı! mef'ul il muzafun ileyh, arfi cer- aber, fiil mübteda aşlama 
mazi ooh. (SE İ)deki meful GN esi mecrur isim, O cümlesi, fiili h. 
zamirden hal; fiil cümlesi; ):m e muzaf mazi, mef'ul 
nefiy h., fiili muzari*fâil ileyh. 
4784 EE DPİ Ye. 2 > “ESİ » ak e 
R öy Sİ Sia ökÜ! g yeli ; geli 
şükredersiniz Belki gönüller ve gözler i işitme size 


(inin haberi: fiili muzaritfâil (o ümit ve nasbh., (GA)nin ismi ii atıf.hi müstuf atıfh. omeful carmecrur 


78. Allah sizi annelerinizin karnından bir şey bilmez halde çıkardı. Belki şükredersiniz diye size işitme, 
gözler ve gönüller verdi. 


AU İN EŞ öl Nİ ği İ 


onları tutamaz göğün boşluğunda oemre boyun eğdirilmiş haldeki (o kuşlara bakmadılar mı 


RE a eşe muzafun harfi cer- İL liy car- cahd-ı mutlak; nefiy o soru 
Çe) den ikinci hal: fil c.: ileyh mecrur isim, (g)'den hal mecrur ve cezm h,, fiili h. 
nefiy h., fiili muzari, mef'ul muzaf muzari, fâil 

479» rep Di “UÜ si : Ki b,” Yı 
Oyal 2d ae O Takı l 
; p pi 

inanan (o birtoplumiçin (o ayetler bunda vardır Doğrusu Allah'tan başkası 

(ç3ö)in sali; ar o tekitlamı, (Öl)nin — (Öl)nin habermukaddemi; şibhi . (KV OCA istisna. 


fiili muzari#fâil muahhar ismi harfi 
79. Göğün boşluğunda emre boyun eğdirilmiş halde (uçan) kuşlara bakmadılar mı? Onları Allah'tan 
başkası (havada uçması için) tutamaz. Doğrusu bunda inanan bir toplum için ayetler vardır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 274 > 
(NAHL, 73—74): 
wi SE vE ): sahip oldu/ eli altında oldu fa biz a) ): gücü yetti, yapabildi 
Göle Bi ae) ibadet etti, kulluk etti K 857 4) ) GN Tırızık 
(> Oz OZay misal getirdi/ vurdu, dövdü dei a YEN ): misil, eş, benzer ie gi gis ). bildi 
(NAHL, 75 — 76): 


(OS ZAR 0S Yy gücü yetti/ ayarladı/ takdir etti/ daralttı (GUĞ (7 Gö ): (iflal babı) harcadı, sadaka verdi, zekat verdi 


Gil 


.. # se” 
Gal ): (if'tial babı ,nakıs fiil) müsavi oldu, birbirine denk geldi (0L£ fi Aİ! ): kul, köle 


Ma, ye, yeğ EE va 
(OS 5) “SÜ p: (ismi tafdil ) ekseriyet, daha çok, en çok (92 yp pi 2 ): misal getirdi 
/ 9. . pi 
(65 37 G5): hayırda bulundu, rızık verdi GN ): mülk edinilen köle (05-1 C ei) ): güzel, mergup, hoşa giden 
GİZA g ZA yesir, gizli ÖĞ & ZE yi alenilik, aleniyet (Üle Şa; ÇE bildi (AÜ y:bir.tek 
, 3 m. ... A 
(bileli ): eğri büğrü yahut kıvrımlı olmayan doğru ve düzgün yol | (esi pl) e ei I:(ismi fâil ) dosdoğru 
>> . Yk 
fe yaş > ): misal verdi/ vurdu, dövdü (JS, Ec İl): adam, erkek 
(ÜS YAĞI G8 y gücü yetti takdir etti/ daralttı/ kadrini bildi (Zİ ): hayır, iyilik, fayda 
LER . B» 4 2, i» 4 
(US J) ST yük, bitkin olmak; yorulmak; boş olmak; anlamsız olmak; körlemek (ULâ! ei «s! ): (nakıs, mehmuz fiil) geldi 
# Li X # oz - sü 
(JyaE x İSİ yi adalet, doğruluk (gi 8 1) (tef babi) yöneltti, tarafına çevirdi 
“e e #7 İİ. pa Ge 
GS iz ei ): dilsiz, ahras (al “al Zi ): (mehmuz fil) emretti (İV & el ddost, sahip 
(NAHL, 77): 
(b Ti Lİ) gayb, gözle görülmeyen, bilinmeyen (GE T ÜN ): saat, marife olarak kıyamet vakti 
1 


İ taez ZE e Gİ yer N 
Kya YAS) Ğİ P: kudreti büyük, gücü sonsuz Öz LAV )z iş, emir, durum, husus 


VAP A 3x 5 5 M3 ha 
(pa) fel ): birdenbire bakıverme, gözle aniden bakma K —& 8) «» SÜlH: (ismi tafdil ) en yakın, daha yakın 


(NAHL, 78): 


OUZ Ms İZ yicadetti, yarattı, çevirdi, kıldı, hükmetti Ji ): umulurki, belki 


, £ 
| 


(ai el z 
ses a ğü “e 3 mr 

(g5! ): işitme, işitme duygusu (oy & yeli )karın LE! Z s23 )i görme hassesi, göz 

(e a şe ): bildi Güsl fal Se yali ): kalp, gönül, bilgi olayıyla ilgili olduğu konumlarda "bilme ve kavrama gücü, akıl 
zi iü ü v5 

(e pe SE ): şükretti 


(NAHL, 79): 


: (if al babı) çıkardı ği ia çi Yi anne 


ö. Kan 
(a z İZALLİI ): (ismi meful ) emre amade kılınan, emir altına alınan 


, » . a a 4 » 
Gİ) GE GÜ): (nakıs fülhgördü/ bildi/ zannetti (| <b> Tel) kuş Gil z li yhava 


AARAMADE 
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(Cüz: 14) (16 / Nahl Süresi ) 
< CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 275 ( NAHL: 80 — 87 )> 
- di 2. ve eza ,T - 
y İs Kİ J> ayı 3 
evlerinizi size yaptı Allah 
car-mecrur haber; fili o mübteda ( atıfh. 


bir sükun (huzur) yeri 
atıfh.  meful cer-mecrur isim, ( şibhi cümleye (S—-)'den hal de denmiş) 


.. e 7» ei ii üz — 
03 Wil ği şü oz e SO ye 


evler hayvanların Sizin için (| yarattı 


mazi 


derilerinden 


harfi cer-mecrur isim, muzaf, ( şibhi car-mecrur | fiili mazi 


gününüzde hafif bulacağınız 
zaman zarfı, te v mef'ul, muzafun 
muzaf (G3)'in sıfatı, fili mevsuf ileyh üml Ed nhdidad işti 
muzaritfâil, mef'ul cümleye (5 4)'den hal de denmişt iri) 
- Dİ * > Yy.» 7 ze. - Zer 
3 İlel ve 3 Ke * 3 Sök 
” yünlerinden ikamet gününüzde (o ve yolculuk 
atıf h. harfi cer-mecrur isim, şibhi cümle dü) ile atıf h. Mi ileyh, muzaf, Zee “in Te e 
bağlantılıdır (muzafun ileyh muzafun ileyh 
gi söz p ii 
“05 hh vü j3 Yü Rİ 3 UUİ 
ev eşyası kıllarından ve tüylerinden 
matuf atıf matuf 


, 
bir süreye kadar dünyalık ove 
(BEY'ın sıfatı; şibhi c. mal atti. ((Js>) olarak takdir edilen mahzuf fiilin mef'ulü fi 
Sizin için hayvanların derilerinden 


80. Allah size evlerinizi bir mesken (bir huzur ve sükün yeri) yaptı. 
gününüzde hafif bulacağınız evler; 


yolculuk (ya da göç) gününüzde ve (gerekse) ikamet (yerleşim) 
yünlerinden, tüylerinden ve kıllarından bir süreye kadar ev eşyası ve dünyalık (geçimlik, ticaret malı) yarattı. 
Pip ; 7 z Pp 
N Fal 5 : - , - 
YI gö Va “ Je MM 
gölgeler j yarattıklarından size yaptı Allah 
(Jaz)'nin mef'ülü Silk mazi (YS8)'den hal;şibhi cümle: cer, ismi mevsul e haber, fili mazi mic w 
Jr 3 ves İLe! va Kal Je 3 
yarattı siperler dağlardan sizin için yarattı 
fili mazi, atıf h. mef'ul şibhi cümle (Sİ) ile bağlantılıdır car-mecrur fili mazi atıfh, 
ME O e e N Lİ pi “ Gİ 
dal 3 pe alya 
sizi koruyacak elbiseler (o ve sıcaktan sizi koruyacak gömlekler sizin için 
(Jels)'nin sıfatı; muzari fiil matuf atith (e) fiilinin ikinci (Ja! -)'nin sıfatı; muzari ai abi 
cümlesi; mef'ul mef'ulü fil cümlesi; mef'ul kalıbı) 
81 4) 4 Dd wa ON La De Wi ez 
Müslümanlar olursunuz diye üzerinize (o nimetini tamamlıyor İşte böylece o şiddetanınızı 
5 terecci (umma, ümit) ve car- mef'ul filli muzari car-mecrur ikinci mef'ul 


(Js)'nin haberi; > 
fiili muzaritfâil nasb harfi, UA)'nin ismi ği 
Dağlardan sizin için siperler (saklanma yerleri, barınaklar) 


81. Allah, yarattıklarından size gölgeler yaptı. 
yarattı. Sizi sıcaktan koruyacak gömlekler ve şiddet anınızda sizi koruyacak elbiseler (zırhlar) yarattı. İşte böylece 
uz diye üzerinize (dünya ve ahiret) nimetini tamamlıyor. 


Allah, belki müslümanlar (O'na teslim olanlar) olursuni 
82 si e ii ös PP siz i 
323 iii e) we uğ Yİ öy 
açık bir tebliğdir sana düşen artık yüz çevirirlerse 
sıfat mübteda haber mukaddem; şibhi cevabü'ş-şart; filu'ş-şart; fili mazi, fâil atıf h., şart 
muahhar, mevsuf cümle rabıta, hasr edatı h. 
82. Yine de yüz çevirirlerse, artık sana düşen ancak açık bir tebliğdir. 
s; v 2. aa 
4 1203 ; ai ÖĞ 


3 Ez 8 ga e £ çi : i 
4834 Oyalı ASİ 9 GS Ni P 
nimetini biliyorlar 


nankörlerdir. onların çoğu (o onuinkarediyorlar sonra (Allah'ın 
haber mübteda hal vâvı fiili muzari, fâil, atıf h. muzafun mef'ul, fiili 
mef'ul ileyh muzaf muzari*fâil 


(Ğİ S3)'daki cemi vavı'ndan hal; isim c. 
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83. Onlar, Allah'ın nimetini biliyorlar, sonra da onu inkar ediyorlar; onların çoğu nankördür 
Li # “, 


., , 

z st : Zan ür — 
© bala dal F » Uaj İ 3 

sonra ( bir şahid Her ümmetten göndereceğimiz 

atıf h. mef'ul muzafun 


günü 
harfi cer- füli muzari, fiil cümlesi 
ileyh mecrur isim, 


sl (kret, hatırla) olarak takdir edilen P2S24 
muzaf (£x)'nin muzafun ileyhi fiilin mef'ulü, (zaman zarfı), muzaf 
e e Me € > Ey ER ei 
484p (o) e hi b! 3 1E) AS ii v0 > 
hoşgörülmeleri istenmez Ş inkar eden kimselere izin verilmez 
haber, meçhul fiili mübteda tekitiçinzaid oOatıf o sıla;fiil cümlesi;fili (o şibhicümle © nefiy h: meçhulfili 
muzari*-naibi fâil nefiy h. h. 


mazi,fâil naibi fâil muzari 
84. Her ümmetten bir şahid göndereceğimiz gün; (ondan) sonra inkar eden kimselere (özür dilemeleri 


için kıyâmet günü) izin verilmez, (Allah'tan kendilerine) hoşgörülme istenmez (müsamaha edilip özürleri 
dinlenmez). 


oi ie po pi a : ” 
ECE pi Sili ui) İİ 4 
azabı zulmeden kimseler gördüklerinde 
mef'ul — sıla;fiilimazi,fâil (fâil, ismi mevsul , fiil cümlesi filu'ş-şart; fiili şart bildiren zaman zarfı, (cevabın atıf h. 
mazi manasıyla bağlantılıdır) 
4854 apo ., z - ss eni iğ 
Oyak y ) çe hiz YE 
mühlet de verilmez onlara onlardan hafifletilmez 
A TT Mi em ia mübteda tekit için atıf car- rabıta (bağlaç) * cevabü'ş- 
haber; meçhul fiili muzari*naibi fâil KöyEz mi YA) gelen zaid hi Mecrur şart; nefy-i istikbal fiil 
cümlesi, (44 Y 448) cümlesi üzerine matuf) Mi 


cümlesi; nefiy h., meçhul 
fili muzari 
85. Zulmedenler azabı gördüklerinde, artık; ii (azap) hafifletilmez, onlara mühlet de verilmez. 


İĞ ege ye Sasi 


Kn iy 5 3) 3 
derler koştukları ortaklarını ortak koşanlar gördüğü zaman 
cevâbü'ş-şart; fiili mef'ul sıla; fiili mazi, fâil fâil, ismi mevsul filu'ş-şart; fiili mazi şart bildiren (atıf 
mazi, fâil zaman zarfı h. 
, : 
bi iü 5 Zİ tir Tr! vie 
Eg ia EN US gili YE Ya w 
seni bırakıp kulluk ettiğimiz ortaklarımızdır. İşte bunlar (Rabbimiz 
harfi cer, e ' . .— â FAN sıfat, ismi haber mübteda, mahzuf nida 
zatfismi (OlS)'nın haberi, muzari | fili mazi, nâsih, ( OS meysul işaret ismi harfinin 
fiil cümlesi Y'nin ismi münadası 
sıla; fiil cümlesi 
86 e ER “gi Tyezi sf A 
486p İyİ SI Jai çed alâ 
yalancılarsınız Siz kesinlikle SÖZ bunlara Onlar atarlar 
tekit lamı, (9))'nin haberi © tekit ve nasb harfi, (9l)'nin ismi | Mefui O carmecrur 


atıf h., fiili mazi, fâil 
86. (Allah'a) ortak koşanlar, koştukları ortakları gördükleri zaman: «Rabbimiz! İşte bunlar, seni bırakıp da 
kulluk ettiğimiz ortaklarımızdır.» derler. Onlar da bunlara: «Siz kesinlikle yalancılarsınız» diye « söz atarlar. 


“, - Ye . o e # 
Je 3 gidi pp yn alı gi vali 4 
kaybolup gider ve teslim (bayrağını) Ogün Allah'a çıkarıp atarlar 
fiili mazi atıfh. mef'ul zaman zarfı car-mecrur fiili mazi, fâil atıf h. 
«873 oya iy u sis 
uydurmakta oldukları | şeyler onlardan 
(31$)'nin haberi, fil cümlesi, yi | <a: fil cümlesi fi mazi, NASİ, © ( zynin faili imi <a 
muzarifâil 0S )nin ismi 


mevsul 
87. O gün Allah'a teslim (bayrağını) çıkarıp atarlar (çaresizce teslim olurlar) ve uydurmakta oldukları 
şeyler onlardan kaybolup gider 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 275 > 
(NAHL, 80 ): 


ei ): sükun, teskin edilme, tatmin olma, dinlenme/ vatan ve aile gibi canın çektiği yer 

( YÜK GRE AZN (ifal babı , muzaaf fiil) (hissi şeylerde) hafif buldu Gk): göçme, yolculuğa çıkma 

azl T fEİy dünyalık, dünya hayatında nefse hoş gelen şeyler Öşİ x izi ): deri Gi) : vakit, müddet 

K gi çi yi EGÜİ F (masdar ) yerleşme, ikamet etme Üzel vd ON >: yün (> a Zİ zev 

ÖĞ E SN ): deve tüyü, develerin omuz kısmında bulunan ve ince giysiler ve bazan da bedevi çadırı örmekte 
kullanılan yumuşak, ince yün lü ): çok mal, ev eşyası/ insanın giydiği, örtündüğü ve cinsel ilişkide üzerine çektiği örtü 
GE EE yla çeviri, yagi ssd: sii hükreti Gİ (SİX büyükbaş hayvan EET g Rİ )ikil 
(NAHL, 81—82—83): 

(diz ila giz); yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekillendirdi (e) pe gi ): (fal babı ,muzaaf fiil) ikmal etti, tamamladı 
(ÜNÜN Çİ ÇİLİ y (ifrat babı) ihlaslı oldu/ teslim oldu/ müslüman oldu (OST & ÖSÜ »: saklanma yeri, siper 

Üs a Ji ): dağ UZ Z JEL gömlek, elbise yahut zırh, giyilen her şey için kullanılan henel ifade 

(Be z Si ): gölge Gldi ): şiddet, kuwet, azap Gü, A ii) korudu Ç fa ay nimet 

oz e Yaz) kıldı, çevirdi, yaptı, icad etti, hükmetti Gİ ): ısı, sıcaklık CE c e) ): tebliğ 

diş JE İh: ): ( tefa'ul babı, nakıs fiil ) yüz çevirdi, döndü/ yürüttü/ sevdi Kös ou) e 1: (ismi fâil) açık ve vazıh 
olan, açıklayan (SI a ES ): (ifal babı) inkar etti, tanımadı ei O 275): tanıdı ÖSÜ)yrekseriyet, çoğunluk 
(NAHL, 84): 

IK AŞş yö ) ANİ I: (mübalağalı ismi fâil ) çokça bulunan, iyi gözetleyen, iyi şahitlik eden 

Gs 2S ): inanmadı, inkar etti, nankörlük etti, iman hududunu aştı 

(UL CAZ ÇEEA y müsamaha gösterilmesini arzu etti, hoş görülmesini istedi, rızalık istedi 

e Eğ Ex Y gönderdi, uyandırdı, diriltti ça c Ev ): ümmet EE 08 öl) (mehmuz fiil) izin verdi 

(NAHL, 85): 

Gİ) 6 Sy (nakısfil) gördü zannetti bildi (Clk elli Çİ y. zulmet, haksızlık etti 

(Ğİ LAR) Gİ Y (tef babi) hafifletti (ĞU YEK İSİ) fiftal babı) mühlet verdi, süre tanıdı 

(NAHL, 86): 

G3) EE Gİ): (nakıs fil) gördü/ zannetti/ bildi SW ey pe BEİ y: (ifa babı ) (Allah'a ) ortak koştu 

83 pm 6) (nakıs fil) ibadet etti/ dua etti/ davet etti/ istedi/ teşvik etti 

çel çi ii) (ifal babı ,nakıs fil) attı, bıraktı/ hitap etti/ kulak verdi/ çıkarıp attı 

(da T ye ): söz/ görüş! iftira/ inanç OE E LaSi ): (ismi fâil ) yalancı, düzmeci 

(NAHL, 87): 

il ri sah (if'al babı, nakıs fiil ) bıraktı, attı/ hitap etti/ kulak verdi/ çıkarıp attı 

A Ya VS pi (muzaaf fi) gizlendi, kayboldu! yanıldı/ doğru yolu bulamadı (,“ 9,S5 GIS y: (ecveffil )idi, oldu 


(GİBİ GAZ GİBİ yi iftial babi , nakıs fil ) uydurdu, iftira etti (Â xogün 
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-- ö 


X CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 276 ( NAHL: 88-93) > 


3 - - i- - ER . ; 
ÇA) alı Ja w Ig y 1g cal! 
artırdık Allah yolundan alıkoyanlara ve İnkâr edenlere 

haber, fiil cümlesi; fiili muzafun harfi cer-mecrur fili mazi, fâil atıfh sıla; fiil cümlesi; fiili mübteda, ismi 

mazi, fail, mef'ul ileyh isim, muzaf mazi, fâil mevsul 

- : - >? z : 
(883 öğ ig Uz Sali dü GE 
fesat çıkarmakta olmaları sebebiyle azap üstüne azap 
(OS)'nin haberi; sıla; fil : harfi cer, ismi mevsul muzafun (ÜİE)'in sıfatı; şibhi ikinci 
cümlesi: (Ü)'ya masdariye de denmiştir, eğ meri 

fiil cümlesi mazi, nâsih, ii cümle; mekan zarfı, 
0S )'nin masdarı müevvel (ça) ile muzaf 
ismi bağlantılıdır) 


88. İnkâr edenlere ve (insanları) Allah yolundan alıkoyanlara fesat çıkarmakta olmaları sebebiyle, azap 
üstüne azap artırdık. 


DEYE ri st V & w za : 
es bela dal FS 2 aj 2s 4 
onların üzerine (o bir şahid Her ümmet içinde gönderdiğimiz gün 
car-mecrur mef'ul muzafun harfi cer- muzafun zaman zarfı, muzaf atıf h. 
ileyh mecrur isim, ileyh, ai m başlama 
y ZER MÜZ ül ((' S3") (zikret) olarak takdir ( RR 


cümlesi edilen mahzuf fiilin mef'ulü ) denmiş) 


p By © iğ 3 2 : Zf e 
3 Ya EF Magi v & > 3 e pami la 
bunların üzerine (| bir şahid olarak seni de getiririz. i kendi nefislerinden 
atıfh. o harficer,işaretismi hal car-mecrur fili mazi, fâi atıfh. harfi cer-mecrur isim 
.. : 5 : 
z sig UNİ we gi 
3 KÜ SS İ Gi Pp 
> şeyin her açıklayıcısı (o Kitabı sana indirdik 
atıf h. di harfi cer-mecrur İsim, muzaf, AEĞ)nin sıfatı ) metin mef'ul car-mecrur fiili mazi, fâil 
4893 Lİ siya 4 4) ğ GA 
Müslümanlar için bir müjde ve o birrahmet ği bir hidayet olması için 
matuf atıfh. matuf atıfh. matuf 


(S72)'nin sıfatı; şibhi cümle 
89. Her ümmet içinde kendi nefislerinden onların üzerine bir şahid gönderdiğimiz gün, seni de bunların 


üzerine bir şahid olarak getiririz. Biz Kitabı sana, (hidayet ve delaletle ilgili) her şeyin açıklayıcısı, Müslümanlar için 
bir hidayet (doğruyu gösteren bir rehber), bir rahmet ve bir müjde olması için (tedricen, yavaş yavaş) indirdik. 
2 


- ee H . .,-£ .i. -İ * 
3 EM 3 diy vi alı ö 
i iyiliği Ş adaleti emreder Allah Doğrusu 
atıf h. matuf atıfh. car-mecrur (Öl)'nin haberi, muzari f. cümlesi (ÖY)'nin ismi tekit ve nasb harfi 
Mi 20 - . 2 > 
3 sözeliğe e ) GA e el 
ve çirkin işlerden yasaklar yakınlık sahibi olana vermeyi 
atıfh. car-mecrur fiili muzari atıf h. muzafun ileyh muzafun ileyh, muzaf o matuf, muzaf 
> ai e si Pi z 4.9 
4905 0S Ss Ed 4 CATİ 
düşünürsünüz Belki siz size öğüt verir azgınlıktan ve fenalık 
(s)'nin haberi: bee (umma, ümit) bg ()'nin fâilinden hal; muzari fiil emmi im matuf 


silis i n rfi, (İsi)'nini — ” 
muzari fiil cümlesi asb harfi, (.si)nin ismi cümlesi, mef'ul 


90. Doğrusu Allah, adaleti, iyiliği, yakınlık sahibi olana (kan bağı veya evlilikle bağlı bulunduğu yakınlar 
ve akrabaya) (ihtiyacı olan şeyleri) vermeyi (sıla-i rahime yardım etmeyi) emreder. Çirkin işlerden, fenalık ve 
azgınlıktan yasaklar. Belki siz, düşünürsünüz (de öğüdü tutarsınız). 


Me e 
3 gine 0 a a LZ ; 
Antlaşma yaptığınız zaman Allah'ın ahdini yerine getirin 
atıf filu'ş-şart, fiili mazi, fâil, cümle zaman zarfı, muzaf omuz. ileyh harfi cer-mecrur emir fili, fâil başlama 


h. muzafun ileyh isim, muzaf h. 
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1. 5 - - z .|.. Za efe 
gaz NU 3 BAS A Ol! 
kılmış olarak pekiştirdikten sonra yeminleri bozmayın 
Tİ EN ii tahkik h. hal muzafun ileyh, bir sonraki zamir o zaman zarfı, omeful nehy-i hazır; nehiy ve 
4 nun filinden vâvı için muzaf, (Ua):muzafun ileyh muzaf cezm h., fiili muzaritfâil 
hal; mazi fiil cümlesi; Ş zl: (Simuzalün ileyi 
fail 
3 Yİ - Te» <1 » ef. si 
491) izi ii çi ün O yas Se ali 
yaptığınız şeyleri bilir Allah Doğrusu kefil o üzerinize Allah'ı 
sıla; fil cümlesi; fiili o mef'ul, ismi İİ ii tekit ve nasb ikinci car-mecrur — birinci 
muzari*fâil mevsul (inin haberi, ©) iii harfi mef'ul mef'ul 
muzari fiil cümlesi ismi 


91. Antlaşma yaptığınız zaman, Allah'ın ahdini yerine getirin (ahde vefa gösterin). Allah'ı üzerinize kefil 
kılmış olarak (Vallahi, billahi ve tallahi deyip kasıtlı olarak) pekiştirdikten sonra yeminleri bozmayın. Doğrusu 
Allah, yaptığınız şeyleri bilir. 


İn si iz ii O he GN 2 
USİ iğ wwe YE ağ şe SY 3 
kuvvetle eğirip bükmesinden sonra ipliğini oçözüp bozan (kadın) gibi olmayın 
DP muzafun ileyh harfi cer, meful o sıla;mazifiil ie et nehiy ve cezm h., f. atıf h. 
(8 55)'den hal zarf ismi, cümlesi (o Snin SE NÂBİK 0 Ri 
muzaf haberi, şibhi HLEZA ARBIÇ ) 
cümle ismi 
. . vet ii > z 22 ; : o Gid e 2 p sof 
di 9) öSUİ 2 3 Sui 
daha fazla bir topluluk olduğu için aranızda obirtuzak yeminlerinizi oedinerek 
haber mübteda ©S3)nin ME aya mef'ülün O3)in e mef'ul 0 S3)nün 
ismi lieclihtir, yani (8U£) (korkusu sıfatı; şibhi zamirinden 
dolayısıyla); masdar ve nasb h., cümle hal; muzari 
filli muzari, nâsih f. 
(0 S3)'nin haberi; isim c. 
ei 5 5 öğ se Yes -e bota 
“ 3 yal Sli ği 
size açıklayacaktır bununla Allah sizi imtihan etmektedir. ancak bir topluluktan 
car- kasem h., tekit nünu'na © başlama car- fâil fili muzari, mef'ul hasr car-mecrur 
mecrur birleşmiş fiili muzari h. mecrur edatı 
aj , : 
492) öss pe ps u bi İNE 
ihtilafa düşmekte hakkında olduğunuz şeyi kıyamet günü 
ÇESYün haberi; fiili muzari*fâil ME sıla; fiili mazi, nâsih, (01S)'nin ismi Bl EN a 


92. Bir topluluk diğer bir topluluktan (sayı veya mal bakımından) daha fazla olduğu için yeminlerinizi 
aranızda bir tuzak (aldatma aracı) edinerek ipliğini kuvvetle (sağlam olarak) bükmesinden sonra çözüp bozan 
(kadın) gibi olmayın. Allah, bununla ancak sizi imtihan etmektedir. Hakkında ihtilafa düşmekte olduğunuz şeyi 
kıyamet günü kesinlikle size açıklayacaktır. 


e Zet Ba İç İT “e Uni - 
öle ül saz ÇiU) sb J 
tek bir ümmet sizi kılardı Allah dileseydi 
sıfat Ikinci mef'ul cevabü'ş-şart h., (fiili mazi, fâil fiili mazifşart cümlesi,) şart — atıfh. 
mef'ul P h. 
, 
.. - —.- .: Me : > 
çap j3 sü Ja 3 
doğru yola iletir , dilediğini saptırır fakat 
fili muzari atıfh. o sıla;fiil cümlesi; fiili muzari mef'ul, ismi mevsul fiili muzari istidrak h. atıf h. 
93 Nez Dn” > sie - w-., 2 
43» las gi$ ve yL3 ) İN 
yapmakta olduğunuz şeylerden ( kesinlikle sorulacaksınız dilediğini 
GEY haberi; fiili sıla; fiili mazi, nâsih, harfi cer, kasem h., tekit nunu birleşmiş (atıf | sıla; fiili mef'ul, 
Li Ny (0) leşi ismi meçhul fiili muzari*naibi fâil h. muzari ismi 
muzarifâil del mevsul mahzuf mevsul 


93. Allah dileseydi sizi bir tek ümmet kılardı; fakat O, (geçmişte yaptıkları sebebiyle) dilediğini saptırır, 
dilediğini de doğru yola iletir. Yapmakta olduğunuz şeylerden kesinlikle sorulacaksınız. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 276 > 
(NAHL, 88 -89): 


fi Di o): ( muzaaf fil ) menetti, alıkoydu/ vazgeçti ((105 “4 5 915 Y: ( ecveffill ) arttırdı, ziyadeleştirdi, katıldı, çoğaldı 
(88 ): (zarf) üstünde (ALI İL. İLİ ); (ifl bab ) ifsad ett, bozdu, fesat çıkardı (İ- sell: açık ve geniş yol 


Gs DR 0); (ecvef fiil ) idi, oldu KEZ 3) Alİ (mübalağalı ismi fâil ) şahit, iyi şahitlik eden 


): tebyin, izah, açıklama, açıklığa kavuşturma (( sağ yla ) sağl 1: (masdar ) hidayet, hidayet verme 


GA $ bn iyi haber (> ii ii #5 ): (ecveffiil ) getirdi, geldi O # dg Jİ ): (tefil babi ) indirdi 
day La) gönderdi, uyandırdı, diriltti gi E EÜ) ümmet 

(NAHL, 90): 

d pera al Yasli ): adalet, doğruluk, hak yememe, hakka ve hakikate göre hüküm vermek, eşit olmak, eşit kılmak 

IK ei el ) OLU J( masdar ) güzel davranma, iyilik yapma, yaptığını güzel yapmak 

güzl ): hayasızlık, çok çirkin ve yüz kızartıcı günah, edepsizlik Gi, KE er ): va'z etti, öğüt verdi 

Gi sü ği ): ( tefa'ul babı ) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 

Kg Gİ) BEÜ p (masdar ) verme (72 “İZ “4: (mehmuz fil ) emretti (5 İİ): karabet, yakınlık/ akraba, yakın 
Cİ azgınlık, kibir, zulüm, fesat, hakka ve adalete tecavüz (Ug ei e ): ( nakıs fiil ) yasakladı 


K e Si D IN I: (ismi meful ) kötülük, insan tabiatının hoşuna gitmeyen her şey, aklın ve sağ duyunun çirkin 
bulduğu, erdemli toplumun yadırgadığı tutum ve davranışlar 
(NAHL, 91): 


çel s Çi ik (ifal babı , nakıs fiil ) eksiksiz yaptı, ifa etti, tam olarak yerine getirdi 
> a gi , “ür 
Gül dala GAL): ( mufaale babı ) andlaştı, muahede yaptı (49 44) ASİ J: (masdar ) tekid etme, pekiştirme 


PEY ve 2 x AŞK MR 
(a Ali ): ahit, anlaşma (OL! fa İnal ): yemin (Gö ai) ak ) bozdu/ çözdü! açtı/ yıktı 


(diz pie şs ): bildi (a ): (zarf) sonra ova Kez JE ): kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 
ÜS ): kefil, koruyucu, gözetici O Ja Je ): yaptı 


(NAHL, 92-93): 
, Ee Mm 
Gİ İsa; İSİ ): ( iftial babı ) yaptı, husule getirdi/ edindi Giz Uy) oil 1: (ismi tafdil ) daha ziyade, daha kuwvetli 


” li A 
» ( tef'il babı ) zahir oldu, izah ve izhar etti o (Üz& 2 y2B ) çözdü, açtı/ bozdu 


(Gözel LZ ea) ): ( iftial babı ) ihtilafa düştü, değişti, birbirinden ayrıldı (a ğ (zarf) sonra 

OY C Ja ): ip, eğrilmiş ip GS İs e ): çözülmüş ip G3 id Sal ): kudret, kuvvet, güç 
ÖL ii ali ): yemin ÜN ): aldatma, hile, tuzak, gaddarlık ( ): (zarf) arasında 

ça di Eti X ümmet EW iğ w ): imtihan etti, denedi vz dağ ga) (ecvef fiil ) diledi, oluşturdu, tercih etti 
G2 ai Jöİ ): (iffal babı ) saptırdı veya sapmış buldu (ova JE Jz ): kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 
(Ga Av ga ): (nakıs fiil ) irşad etti, hidayet verdi, yol gösterdi, tarif etti, sevk etti 

(IE JE Ji ): (mehmuzfiil ) hesaba çekti/ sordu! istedi Göziçi ): bir, tek çi Cc Ev ): ümmet 


pu Ne ds ): amel etti, yaptı, işledi GS İİ İS ): (ecvef fiil ) idi, oldu 
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< CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 277 (NAHL: 94 — 102) > 


siz Eğ wer > e 3 z 
pi JA Si Ye3 Keve İli Y 7 
ayak kayar kendi aranızda bir aldatma (unsuru) (o yeminlerinizi edinmeyin 
fâil fâ-i sebebiye; fâ-i sebebiye İZ, N ikinci mef'ul nehy-i hazır; nehiy o atıf 
dolayısıyla gizli bir f. muzari Ezs)in sıfatı; mef'ul ve cezm h., fiili h. 
(yani masdar-ı müevvel) şibhi cümle muzari*tfâil 
e > 7-4 iy > > yi 
gok Uy pi yeni Vdyiö 3 Şe çe 
alıkoymanız sebebiyle kötülüğü tadarsınız ve sapasağlam basmasından sonra 
fiili mazi, fail harfi cer, masdar mef'ul fiili muzaritfâil o atıfh. o muzafun ileyh, muzaf, muz. ileyh (ozaman zarfı, muzaf 
h. 
g4 * uz az Di 5 7 2, S4 
£ » gs AE Ki 3 c alı dem Nd 
büyük azab sizin içindir Allah'ın yolundan 
sıfat mübteda muahhar haber mukaddem; şibhi cümle başlama h. muzafun ileyh O harfi cer-mecrur isim, muzaf 


94. Yeminlerinizi kendi aranızda, bir aldatma (bozuculuk unsuru) edinmeyin; (zira bu sebeple) sapasağlam 
basmasından sonra ayak kayar ve Allah'ın yolundan alıkoyduğunuz için kötülüğü tadarsınız. (Ayrıca) büyük azab 
da sizin içindir. 


NE A YEN 5 
Doğrusu Allah katındaki şey az bir değere o Allah'ın ahdini değişmeyin 
muzafun sıla; şibhi tekid ve nasb h., nâsih, sıfat mef'ul muzafun harfi cer- nehy-i hazır; nehiy ve — atıf 
ileyh cümle; EE İRİNİ ileyh mecrur isim, cezm h., f. muzari h. 
(muzaf (0 0) nin ismi, ismi mevsul iüzat f3il 
95 ETE me” di ve, v1 
çe O yala sol Ki ya LA 
şayet bilirseniz sizin için (o daha hayırlıdır 
(ÖLS)nin haberi, fil cümlesi; fili muzari#fâil, önceki | $0'th- filuş-şart.nâsih o carmecrur oo haber mülteda 


cümlede açıklandığı için cevabü'ş-şart mahzuf kabul edilir fili mazi, (015)'nin ismi 


Öğ)nin haberi; isim cümlesi 
95. Allah'ın ahdini (Allaha verdiğiniz sözü) az bir değere değişmeyin! Şayet (geçici dünya menfaatiyle 
cennet arasındaki farkı) bilirseniz, doğrusu Allah katında olan şey (mükafat) sizin için daha hayırlıdır. 


> , 
“si a mez u 7 PE ge u 
pi 
bâkidir Allah katındaki şey tükenir sizin yanınızdaki şeyler 
haber muzafun sıla; şibhi cümle; mübteda, ismi atıf o haber: fiili muzaricüm. sıla; şibhi mübteda ismi 
ileyh muzaf mevsul h. cümle mevsul 
s.o £ 1. S3 ös. ; - 
Az 3 il pd 3 
mükâfatlarını Sabreden kimselere kesinlikle karşılık vereceğiz 
ikinci mef'ul sıla; fiil cümlesi; fiili mazi, fâil mef'ul, ismimevsul (o kasem h. tekit nünu'na birleşmiş f.muzari oatıfh. 
. 3 - : 
4 Olanı İS u yel 
yapmakta oldukları şeylerin en güzeliyle 
li NM Rİ “İĞ ww» 5 Si akin İmei muzafun ileyh, harfi cer-mecrur isim, 
(99))'nin haberi, fiili muzarifâil sıla; fiili mazi, nâsih, (0S )'nin ismi ismi mevsül imlzmif 


96. Sizin yanınızdaki şeyler (dünya malı) tükenir. Allah katındakiler ise bâkidir (sonsuzdur). Sabreden 
kimselere mükâfatlarını yapmakta oldukları şeylerin en güzeli(ni vermek sureti)yle kesinlikle karşılık vereceğiz. 


Ze? £ Za pe 5 .. 
: 3 : Ze 
3 e! yi # Li vi Mera Ml 
kadın(lar)dan o veya erkek(ler)den iyi amel işlerse kim 
hal vâvı matuf atıfh. (E'nin #âilinden hal; şibhi c. mef'ul (| fiilu'ş-şart; fiili mazi (o mübteda, şart ismi 
asd - >” > sör0 * o, -3 
ez 5 Sip iŞ tepeli Pp A 
kesinlikle onlara hoş bir hayat ona kesinlikle yaşatırız. mümin olarak 
veririz 
kasem h., tekit nünu'na atıf sıfat mef'ülü mutlak, cevabü'ş-şart için rabıta, kasem h., haber mübteda 
birleşmiş fiili muzari, h. (mef'ülü mutlak naibi (yeminin cevabı) tekit nünu'na 


mef'ul de denmiştir birleşmiş fiili muzari, mef'ul 
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97 Sez yi 2 st 1s f 
8 a pire YS u yel Azİ 
yapmakta oldukları şeylerin en güzeliyle mükâfatlarını 
(919)'nin haberi, filli muzari*fâil © sıla; fili mazi, nâsih, (0)'nin ismi muzatun ileyh, 


harfi cer-mecrur isim, 
ismi mevsul muzaf 
97. Erkek veya kadın(lar)dan (ayrım olmaksızın) kim mümin olarak iyi amel işlerse, ona kesinlikle hoş bir 


ikinci mef'ul 
hayat yaşatırız. Mükâfatlarını, yapmakta oldukları şeylerin en güzeli (olan cenneti ve Allah'ın hoşnutluğunu 
vermek sureti)yle kesinlikle karşılık veririz. 


5 Si j Si 2 EE ME 
Tc ki Od Gİ 3g 
kovulmuş şeytandan O Allah'a sığın Kur'an okuduğun zaman 
sıfat harfi cer-mecrur car- rabıta (bağlaç) mef'ul filu'ş-şart; (yeni cümleye) 
isim, mevsuf mecrur ocevabu'ş-şart; emir fiili fili mazi, fâil başlama h., şart 
bildiren zaman z. 
98. Kur'an okuduğun zaman kovulmuş şeytandan Allah'a sığın! 
ig oem sr Ni ni * ze : 5. 5 
M3 öl ekl 3 İT hi Bikin i e 
güvenenler Rablerine ve iman üzerinde bir onun yoktur o Doğrusu 
edenler hakimiyeti 
. Elk YE li harfi atıf o sıla;fiili harfi cer, Si ini fiili tekid ve 
fili muzaritfâil (0 4S) cer, h. omazi,fâil ismi (g3)nin ()nin mazi, nasb harfi, 
> ML 2 (mecrur mevsul muahhar haber nâsih e ağa 
cümlesi, (! s4!) cümlesi isim iri mükaddemi; ©) nin ismi 
üzerine matuf) şibhi cümle 


öl)'nin haberi; fil cümlesi 
99. Doğrusu onun (şeytanın), iman edenler ve (yalnız) Rablerine tevekkül edenler üzerinde bir 
hakimiyeti (nüfuzu, zorlayıcı gücü) yoktur. 
41005 & -, 
> yg 


.4 si, - Ee Pe İz sat “6 
4 Del ol! 9 a a ili 5 All vjl 
(Allah'a) ortak onu kimseler ve öonudost kimseler Onun ancak 
koşanlar edinen üzerinedir o hakimiyeti 
haber (sebeb ifade eden harfi (omübteda matuf,ismi atıf sıla; fiili haber, şibhi mübteda hasr 
cer (ö İ)'a dönen mevsul h. Mek cümle edatı 
(haber ile bağlantılı) 


100. Onun hakimiyeti (otorite ve yaptırım gücü), ancak onu dost edinenlere ve onu(n sebebiyle Allah'a) 
ortak koşanlar üzerinedir. 


3 5 : 2... : N 
ii İN 5 du 0) 5) 
bir ayetin yerini bir ayetle değiştirdiğimizde 
muzafun ileyh ikinci mef'ul, muzaf omef'ul | fi'lu'ş-şart; fiili mazi,fâil (| şart bildiren cezmetmeyen zaman zarfı (| atıfh. 
1 > ii *|.. > Tef Ni ; 
iü dü JA ve esi a0ı 9 
Sen ancak derler indirdiği şeyi çok iyi bilir | Allah 
mübteda hasredatı (o cevâbü'ş-şart;f.mazifâl O sıla;filimuzari (o harfi cer, ismi mevsul 
410145 


haber (Omübteda o aracümleh. 
e sas'E *1 a 
Oyal; Y ASİ HK ye 
; 
bilmezler onların çoğu Bilakis | iftiracısın 
Haber: fil cüm: nefiy h., fili muzari*fail (© yalağ y asi «E ) cümlesi, başlangıç cümlesi) Me A Haber 


101. Bir ayetin yerini başka bir ayetle değiştirdiğimizde - ki Allah indirdiği şeyi (çok iyi) bilir- onlar; «Sen 
ancak bir iftiracısın (uyduruyorsun)» derler. Bilakis (hayır, öyle değil 


dir), onların çoğu bilmezler. 
DE * 4 e a Mi ETO “iz 
ca pu e yad TU 0 J 
sebat vermek için hak ile Rabbin katından mukaddes Rüh Onu indirdi De ki 
ta'lil ve nasb h,, fiili (3)nün fâllinden hak şibhi e. harfi cer- muzafun ileyh fâil, muzaf fiili mazi, emir fiili 
muzari ci Şİ © mecrur isim mef'ul 
102 5 je si söyl 5 2.1. > pi 2 gi 
«1023. zlaiş Er 3 ŞAR 3 yal ci 
Müslümanları (o müjde 


ve bir rehber 
harfi cer-mecrur isim 


ği iman edenlere 

matuf atıf h. matuf atıfh. sıla; fiili mazi, fâil mef'ul, ismi mevsul 
102. De ki: "Onu (Kuran'ı), Mukaddes Rüh, iman edenlere (vahiyle) sebat vermek Müslümanları (doğru 
yola ileten) bir rehber ve müjde olması için, Rabbin katından hak ile indirdi. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 277 > 
(NAHL, 94 — 95) 


© ÇİM İNE EN ri KA 
Gİ İz 45) ( iftial babı) : edindi (OUZ! DÜ özel zl ): yemin (İPAİ ): aldatma, hile, tuzak, gaddarlık 


G ): (zarf) arasında da a Ve) (muzaaf fiil ) menetti, alıkoydu/ vazgeçti GE Gl 3 iy sabit, sabit olma 


öğ iğ NE ): (muzaaf fiil ) kaydı Gi z çağ ): ayak/ mecazen yadigar (Ax; ): (zarf) sonra 


“3 6 iğ GİS): ( ecvef fil) tattı, hissetti (£ İl Ye kötülük (0 8 lal az, azınlık (2 4$> & ASA ). ahid, anlaşma 


, SESİ); (iftial babı) satın aldı/ sattı Gİ ): (ismi tafdil ) daha hayırlı, en hayırlı Miz çi is) ): bildi 
GS 5 İS (ecvef fil) idi, oldu ÖLİ a e ): fiat, paha, bedel (45 ): (zarf) yanında,katında 

(NAHL, 96 ): 

LCD LE ) LD (ismi tafdi ) en güzel, daha güzel (Xi & İZÜ yi ecir, ücret, mükafat 

OE YAA İZ y amel etti, yaptı, işledi (72 la e Yi sabretti (EE ŞE ) İLİ E (ismi fal) baki olan 
(1): (zarf) yanında,katında Gi EE G5 )(nakısfiil) karşılığını verdi das İĞ G4 Y: bitti, tükendi 

(NAHL, 97 ): 

K ala pl ) GİÜSİİ p: (ismi fil) salih olan, doğru olan ei a Gİ ) (fal babı, lefif fil) hayat verdi, diriti 
CE GL ) LLDÜİ pl ismi tafdil ) en güzel, daha güzel | OLE Ji JeE): amel etti, yaptı, işledi 

Gi İN ): erkek eğ € di ): temiz, hoş, lezzetli, helal ci > GS GG ): (nakıs fiill)karşılığını verdi 
(©U fa SÜ) dişi ( OUZ Ja he ): amel etti, yaptı, işledi öl a İİ ): ecir, ücret, mükafat 

(NAHL, 98 - 99 — 100): 

Gel E VA): (mehmuz fiil) okudu Gaze! İş BUZ ): (iftial babı) sığınmayı talep etti, sığınmaya çalıştı 
KOZ >) ei I: kovulmuş, lanetlenmiş (kizi. hakimiyet, saltanat, galebe 

Ge (camid fiil ) değildir ES > SE Eğ ): (tefa'ul babı) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı, O'na güvenip dayandı 

(NAHL, 100 — 101 — 102): 

(GE hakimiyet, galebe, saltanat di JE iyi ): (tefa'ul babı, nakıs fiil ) sevdi, yardımda bulundu/ yürüttü/ yüz çevirdi 
ÖL vg Ji) ) (tef'il babı) bedel kıldı/ değiştirdi/ tahrif etti Gis çe ) şkü I: (ismi tafdil ) daha iyi bilen, en iyi bilen 
OY İZ Jİ) (tef'il babı) indirdi. (ç çi GÂ ) Şİ 1. (ismi fâil ) iftira eden, uyduran 

GS #) Bük (ismi tafdil ) ekseriyet, daha çok, en çok (iz çi 5 ). bildi SU a AKİ ): mekan, yer 
( O e İY (tef'il babı) sabitleştirdi, sebat verdi K SAR Gü) ssüğil I: (masdar) doğru yola iletme, hidayet 
yedi Ev ): üzerinde en küçük bir leke bulunmayan, arınmış tertemiz, takdise lâyık ruh 

(SİEİ xe müjde, iyi haber | ÖL JE UY (efil babi) indirdi 

 EMEREMERENENEN 
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X CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 278 ( NAHL: 103 — 110) > 


: Dğr 
gas -& € s2 .. 4 Toç özi - 
kalaj U5| ödü ee gisi ee) 3 

ona öğretiyor ancak dediklerini onların biliyoruz And olsun ki 
fili muzari, mef'ul (o hasr edatı Gİ Ynin haberi, fili tekit ve nasb harfi, fiili muzari yemin lamı, başlama 
Mİ Giynin isiril tahkik harfi h. 


3Y'nun mef'ülü: masdar-ı müevvel 


dö 4 > 5 : 5 , 
- Vo v.e U > i “447 b 
7 çaki a öğün çil a Del 
yabancıdır o kendisine yöneldikleri şahsın dili bir insan 
başlama haber car-mecrur sıla; fiili muzafun ileyh, mübteda, muzaf(yeni TİM Ts Gİ) cü esi 
h. muzari*tfâil ismi mevsul tümceye başlangıç cümlesi Bi, Çi: id ) Kli 
mekülü'i-kavl cümlesi 
3 .. Da “a 
41033 ir BU üs 
apaçık bir Arapça dilidir bu 
ikinci sıfat sıfat haber, mevsuf mübteda 


103. And olsun ki biz onların: «(Kur'an'ı) ona ancak bir insan öğretiyor» dediklerini biliyoruz. Kendisine 
yöneldikleri (nisbet ettikleri) şahsın dili yabancıdır (Arapça'yı bilmemektedir). (Halbuki) bu (Kur'an) apaçık bir 


Arapça dilidir. 
. m. ez Ni EE a Mşiğ 5 EU N 
amı ese Y alı “Uk Oyuy gil! öl 
Allah (doğru yolailetmez o Allah'ın ayetlerine inanmayanları Gerçek şu ki 
fail nefiy h., f. muzari, muz. ileyh (o harficerrmecrur | sıla; fiil cümlesi; nefiy Öğ)nin İsmiieml tekit ve nasb 
mef'ul isim, muzaf h., fiili muzaritfâil Pi i harfi 
mevsul 


(Ö))'nin haberi; fil cümlesi 


Kp ei Ee peri ç 
elem veren azap Onlara vardır 
sıfat mübteda muahhar, mevsuf haber mukaddem; şibhi cümle atıfh. 


104. Gerçek şu ki; Allah'ın ayetlerine inanmayanları Allah doğru yola iletmez Onlara elem veren azap 
vardır. 


nt AT LAN A ER af vi Ey “6 
alı Sul OY vi GS çk Gİ 
Allahın âyetlerine inanmayanlar yalanı ouydurur (o ancak 
muzafun harfi cer-mecrur sıla; nefiy h., fâil, ismi mevsul (muahhar (mef'ul'den mef'ul fiili muzari o hasr edatı 
ileyh isim, muzaf fiili muzaritfâil sonraya kalan fâil de denmiştir) 
Se İİ, .. 5 : 5 
KV Og! ÇA ği 9 
yalancıların asıl kendileri İşte onlardır 
haber fasıl zamiri mübteda, başlama h. 
105. Yalanı ancak Allahın âyetlerine inanmıyanlar uydurur. İşte yalancıların asıl kendileri onlardır. 
. . ze 
» Yy sel we au a » 
kimse hariç imanından sonra Allah'ı inkarederse Herkim 
müstesna, İstisna fi iü P N harfi car- fi'lu'ş-şart; fiili o mübteda, 
amil R muzafun ileyh, muzaf, muzafun ileyh, (—2£ sö) ED ' ECU el Şarkiismi 
mevsul (onların üzerine gazab vardır) olarak takdir edilen ismi 
cevabü'ş-şart mahzuftur (ikinci (c)'den sonraki 
cevaba da delâlet eder) 
) mübtedasının haberi; şart ve cevabı 
T - sik Y uç. 15 pi > ei 
gd 3 YİL öğe w 551 
fakat ancak iman ile mutmain olduğu halde kalbi zorlanan 
istidrak ve atıf h. car-mecrur haber mübteda hal sıla; fiil cümlesi; meçhul fiili 
vâvı mazi 


nasbh. 


ZE 
(8S İ)'nin naibi fâilinden hal; isim cümlesi 
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s1, 


İN” EE o i>$ s0. 4 2 
ali a as mi zi Vee su zı va 
Allah katından birgazap ( işte bunlara vardır göğüs küfre açarsa kim 
ki Ke dia mübteda zaide* haber temyiz car- sıla; mazi fiil cümlesi mübteda, ismi 
Yünistiati şiohiçümle muahhar o mukaddem; şibhi cümle mecrur mevsul 


(4) mübtedasının haberi; isim cümlesi 


41063 Sez Öle ei) ) 
büyük bir azap onlar için vardır - 
sıfat mübteda muahhar, mevsuf haber mukaddem; şibhi cümle atıf h. 
106. Kalbi iman ile mutmain (tatmin bulmuş) olduğu halde (inkâra) zorlanan kimse hariç kim imanından 
sonra Allah'ı inkar ederse (Allah'ın onlara gadabı vardır), ancak kim küfre göğüs açarsa, işte bunlara Allah 
katından bir gazap a nefret) vardır; onlar için (ahirette de) büyük bir azap vardır. 


göpü,LE gi o öğli yea) mii 3 
ahirete (dünya hayatını severek tercih etmeleri onların.. sebebiyledir Bu 
EE sıfat o mefulmeysul di Y'nin haberi; mazi fiil; fâil (o h. cer, tekit ve nasb harfi, Giyin ismi in 
(13) mübtedasının haberi; şibhi cümle 
41073 ali sd giy m OĞ 
kâfirler topluluğunu hidayete erdirmemesi Allah'ın 
e irem a ea 3 Y'nin haberi, fiil cümlesi, nefiy h., fiili muzari İİynin ismi eb 


107. Bu (azap), onların dünya hayatını ahirete severek tercih etmeleri ve Allah'ın kâfirler topluluğunu 
hidayete erdirmemesi sebebiyledir. 


pe 3 çayeli e vel ai 


kulaklarına N kalplerine Allah'ın o mühür vurduğu kimselerdir İşte onlar 
matuf atıfh harfi cer-mecrur isim fâil sıla; mazi fiil cümlesi haber, ismi mevsul (o mübteda, işaret ismi 
İİ pi p H 5 - Ğ 
4108 ? O lâl hi Ai 3 gala 3 
gafillerin ta kendileridir onlar Ve gözlerine ve 
haber fasıl zamiri mübteda, işaret ismi atıf h matuf atıfh 


108. İşte onlar (dünyayı ahirete tercih etmesi sebebiyle hidayete erdirilmeyenler) Allah'ın, kalplerine, 
kulaklarına ve gözlerine mühür vurduğu kimselerdir. Ve onlar gafillerin ta kendileridir. 


41093 Oyal! a sü p eği > y 
ziyana uğrayanlardır ahirette onlar hiç şüphe yoktur 
haber mübteda ENDER tekit ve nasbh., (öİ)'nin ismi — en-nafiye li'l-cins, (Y)'nın ismi 


(9))'nin haberi, isim cümlesi 


(Y)'nın haberi; masdar-i müevvel 
109. Şüphesiz, onlar (“Hak Yolu'nun sıkıntılarına katlanamayacaklarını anlayıp imandan dönen ve tekrar 
müşrik topluluğa katılan kimseler”) ahirette ziyana uğrayanlardır. 


si 5 M2 2 5 3 pa b ; 
yu we zl ii e) b © 
eziyet edilmelerinden sonra hicret eden kimseler için (destek)dir o Rabbin (o doğrusu sonra 
muzafun ileyh, masdarı harfi cer, zarf sıla; fil dağ N Mi Ni tekit ve atıf h. 
müevwvel; masdar h., ismi, muzaf cümlesi; fiili (öh)'nin haberi; şibhi cümle ©) KALIŞ nasb harfi 
meçhul f, mazi, naibi fâil mazi, fâil 
110 Mw we a. vk ” M5 5 MENE Giz 
«1103. ae ip öf Um? o ) AE 
çok merhamet çok bunlardan Rabbin kesinlikle sabredenler ve cihad ardından 
edendir bağışlayan sonra edenler da 
tekit harfi cer, li tekit ve fiili mazi, fâil (oOatıf fiilimazi, atıfh. 


tamı, zarfismi || (İNİN pasb hari 
ismi 


(91)'nin ikinci haberi, merfu (sonraki 
(9))'nin ismi ve haberi birinci (9))nin — (9l)'nin 
haberidir de denmiş) haberi 
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110. Sonra doğrusu Rabbin, eziyet edildikten sonra hicret edenler, ardından da cihad edenler ve 
sabredenler için (destek)tir. Bütün bunlardan sonra doğrusu Rabbin kesinlikle Gafur'dur (çok bağışlayandır), 
Rahim'dir (çok merhamet edendir). 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 278 > 
(NAHL, 103): 
Geli aşi ei ): ( hak yoldan ) saptı/ dil uzattı/ yöneldi, meyletti, işaret etti (UJ£ çi is) bildi 


K Üs OL) Önel (ismi fâil ) açık ve vazıh olan, açıklayan İl z OLU ): lehçe, konuşma dili 
ia 


f 


Gesi ğ Elli ): yabancı, dil ii ): Arapça (Gi 4 çiey (tef'il babı) öğretti Gİ) ): beşer, insan 
(NAHL, 104): 
(a Ağ ev (nakıs fiil) hidayet etti, doğru yola iletti, yol gösterdi, irşad etti Çiy şiddeti acı çektiren, çok elem veren 
(NAHL, 105): 


iftial babı, nakıs fil) uydurdu, iftira etti (| LİSŞ ©İS ) LİSİJ: yalan, uydurma 


Gâ Ş GÂ 
(OS Tal LASİİ ): (ismi fâil ) yalancı, düzmeci 

(NAHL, 106 — 107 ): 

(ası 3 Sİ) ): (iftal babı) zorladı, isteksiz olarak yaptı (C-,> a ı- ): açtı, genişletti, genişlik verdi 


A) ) A) 1:Cismi fâil ) tatmin olan, dinen, yatışan, sükunet bulan, manen huzurlu olan 


ç a Eli ): büyük, yüce K ak ül ) ei I gazap, hiddet gösterme 

Üs (ai Yale ): göğüs (Ga ere 33 ):( nakıs fiil) doğru yola iletti, irşad etti, hidayet verdi 
(© is z İRİ) kalp (UN EŞ OLEY (istial babi, muzaf fiil) sevip tercih etti, sevdi, beğendi 
(NAHL, 108 ): 


li işitme, işitme duygusu, kulak ÖL T ai ): görme hassesi, göz b fa Lİ ): kalp 


Öd g desi ):. (ismi fâil ) gafil (ei ke y bp mühürledi 
(NAHL, 109): 
> Yi: muhakkak ki, şüphesiz, hiç şüphe yok ki Öl T ASİ ): (ismi fâil ) zarar eden, ziyana uğrayan 


(NAHL, 110): 
GALA dali GAZ ): (müfaale babi) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti 
GA eli ZU): (müfaale babi) hicret etti (e İla 2 Yi sabretti 


El a 2ö ): işkence etti, eziyet etti, ateşe attı/ denedi (a ): (zarf)sonra 
AAMMAMND 
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X CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 279 (NAHL: 111 — 118) > 
: Pı : EO) 
- ne a 4 e ie ze. 
, içe Joel yö F ği ?# 
p ; 
ve (kendi hakkında çabalayarak nefis her gelir Ogün 
atıf harfi cer- Li ” ” muzafun fâil, muzafun ileyh: muzari fiil zaman zarfı, 
h. mecrur UN) den hal; muzari fiil cümlesi.; ileyh muzaf cümlesi (yani ..geldiği günü muzaf 
isim (izafet olduğunda nekre kelimeden zikret ) 
hal olması caizdir denmiştir) 
4111 5 iy Ee vi ie ü vE Lİ ia 
9 yaklaş a 3 eke ye JS 2 7) 
zulmedilmeksizin işlediği şey herkese (her nefse) eksiksiz ödenir 
haber, fiil cümlesi nefiy h., mübteda hal sıla; fiil cümlesi; (o meful,ismi (o muzafunileyh onaibi (meçhul fiili muzari 
meçhul fiili muzari, naibi fâil vâvı fiili mazi mevsul fâil 


Hal; isim cümlesi 
111. O gün, her nefis kendi hakkında çabalayarak gelir ve herkese işlediği şey(in karşılığı) 


zulmedilmeksizin (haksızlığa uğratılmadan) eksiksiz ödenir. 
; Z 7 > > y 
lal ES ü Yün alı e» 3 
güvenli olan bir kasabayı misal Allah verir 
bedel, mevsuf mef'ul fail fiili mazi atıf h. 


fiili mazi, nâsih, (SIS)'nin ismi (ea) gizli zamiri 


(AS)nin haberi 
a 2) cümlesi, nekra kelimeden sonra geldiği için sıfat; fiil cümlesi 
BiZ İŞ 7 X le A 2ğy Da 26.05 
US ga FS e 25 gi 
nankörlük ettiler (© mekandan her bolca rızkı kendisine gelen huzurlu 
gelelim ME e al (35 ))'dan hal ii (01S)'nin üçüncü haberi; | (9S)'nin ikinci 
f.muzari, mef'ul haberi 
- A Ea 11 e 1 Ni 
9 el vw Ayı Uğölslü alı esl 
ve açlık elbisesini Allah onlara tattırdı Allah'ın nimetlerine 
atıf h. muzafun ileyh ikinci mef'ul, muzaf fâil atıf h. f. mazi, mef'ul muzafun ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf 
GE ie zayi Ey? 
çiğ Oyalaj 1S Uy yes 
yapmakta oldukları şeyler korku 
h. cer, ismi mevsul, sıla; fiil cümlesi; f. mazi, nâsih, (09)'nin ismi matuf 


(01)'nin haberi, fiili muzari*fâil 
112. Allah size, rızkı kendisine her mekandan bolca gelen güvenli, huzurlu bir kasabayı misal verir. 


Sonra onlar Allah'ın nimetlerine karşı nankörlük ettiler. Bunun üzerine Allah da onlara, yapmakta oldukları 


şeyler sebebiyle açlık ve korku elbisesini (sıkıntısını) tattırdı. 
2. e .47- e , 
öy ei dm ga pa 3 
hemen onu aralarından bir peygamber (o kendilerine And olsun ki 
yalanladılar gelmişti 
atıf h., f. mazi, fâil, mef'ul Üzyün sıfatı; şibhi fâil fiili mazi, mef'ul lâmu o tahkik GN 
cümle 
41133 Oylb pe Ki Orda isi 
zulmederlerken azap bunun üzerine onları yakaladı 
haber mübteda hal vâvı fail atıf h., fiili mazi, mef'ul 
113. And olsun ki, aralarından kendilerine bir peygamber gelmişti, hemen onu yalanladılar. Bunun 
üzerine zulmederlerken (zulümleri sebebiyle) azap onları yakaladı. 
- * e i zw 5 isi 
; e ve adı si) ei S8 
temiz o helalolarak o Allah'ın size verdiği rızıklardan yiyin 
atıf h. sıfat hal fâil sıla; fiili mazi, mef'ul harfi cer, ismi mevsul başlama h. emir fiili, fâi 
zi 5, “ tv .., 1. > o, 
414> o yaa öğ dı Lak ye 
kulluk ediyor — yalnızca Allah'a idiyseniz Allah'ın nimetine şükredin 
mef'ul şart ve cezm h., fi'lu'ş-şart; fiili muzafun mef'ul, muzaf emir fiili, fâil 
ileyh 


(9)'ün haberi, f. muzari*fâil suk dala ğ iki 
mazi, nâsih, (9S )'nin ismi 
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114. O halde yalnızca Allah'a kulluk ediyorsanız, Allah'ın size helal ve temiz olarak verdiği rızıklardan 


yiyin ve Allah'ın nimetine şükredin. 

- st - Seiziti Pre .ö “4 

73 pal 3 AN — e > UjI 

- kanı i ölüyü size haram kıldı ancak 
atıfh. matuf atıfh. mef'ul car-mecrur fiili mazi hasr edatı 

” .; pe > iğ EN 

a Ji u , AR > 
Allah'tan başkası için kesilen şeyi ve domuz etini 
muzafun oharficer-mecrur sıla; fiil cümlesi; (matuf, ismi mevsul (ismi mevsul, o atıfh. o muzafun ileyh matuf, muzaf 

ileyh isim, muzaf meçhul fiili mazi (GESİ) üzerine matuf) 


y 3 çe F ye 


mecbur kalırsa Dolayısıyla kkm (kendisiyle 


saldırmaksızın 


, 
tekit için gelen (atıf o muzafun YL N filu'ş-şart; atıf h., mübteda, car- 
zaid nefiy h. h. ileyh hal, (/J2-2))'daki gizli zamirden hal, muzaf meçhul fiili mazi şart ismi mecrur 
115 CM wi si in ” 
Şi >) gis ai ok 6 
ok merhamet edendir k bağışlayan Allah doğrusu haddi aşmaksızın (yer 
: çok g : Er “ 
(90)'nin ikinci haberi, (9)'nin haberi (ö)/nin ismi, m h da) üzerine matuf 


cevâbü'ş-şart; şart ve cevab birlikte (:,) mübtedasının haberi 
115. (Allah) size, ancak ölüyü, kanı, domuz etini ve Allah'tan başkası adına kesileni haram kıldı. 
Dolayısıyla kim mecbur kalırsa saldırmaksızın, (zaruret sınırını) aşmaksızın (yeterince yiyebilir). Çünkü 


doğrusu Allah çok bağışlayan, çok merhamet edendir. 
“e > am ami EM - ik - 
ida NC) si LÂaİ ui İlay 3 
Bu yalan yanlış | dillerinizin o nitelediği şeyler sebebiyle demeyin 
mübteda, nie fail sıla; muzari fiil N N nehy-i hazır: atıf 
işaret ismi (a)inün cümlesi harfi cer, ismi mevsul (La): masdariye nehiy ve cezm h., h. 
mef'ulü de denmiştir, fiille bağlantılı ) fili muzari, fâil 
b ER rf Ts VE *|-> pi > OT. 
ga ME Eye > VA 4 JE 
yalan Allah'a karşı (o Çünkü uydurmuş olursunuz o haramdır bu i helaldir 
Gi m .. 
mef'ul car-mecrur mir nasbh ii muzari, fâil, haber ELİ atıfh. haber, «DE da) 
(4 2) masdarı müewveli geçen öümlesi, mekâlü'- 
masdardan bedel de denmiştir) kavi) 
116 Sk iliş va Mi Ve ah > 
41163. öğdüy çi die ch öğ 
kurtuluşa eremezler yalan Allah'a karşı uyduranlar Doğrusu 
TA ER ful car-me: la; fiil cümlesi; fiili NT tekit 
nefiy h., (9l)'nin haberi; fiil cümlesi; fiili veri lknni iŞ e : ©) nin ismi, GaSb isin 
ismi mevsul 


muzaritfâil 
116. Dillerinizin yalan-yanlış nitelediği şeyler sebebiyle (bilgisizce) «Bu haram, bu helaldir» demeyin. 


Çünkü Allah'a karşı yalan uydurmuş olursunuz. Doğrusu Allah'a karşı yalan uyduranlar kurtuluşa eremezler. 


. 


LO EE te 


bir faydalanmadır 


acı bir azap onlara vardır ve az 
ei Mi eman SEİNE sile GA) takdir edilen mahzuf mübtedanın haberi 
117. (Bu, geçici dünyaya ait) az bir faydalanmadır ve onlara acı bir azap vardır. 
78 “1912 e. z > 8. 142 # We İz : 
Jj » e Mara U > Ip ili 5 3 
daha önce sana anlattığımız şeyleri o haram kılmıştık o yahudi olan (kimselere 
harfi cer, zarf car- sıla; fiil cümlesi; fili o mef'ul, ismi fili mazi, fâil sıla; mazi fiil harfi cer, ismi atıf h. 
ismi mecrur mazi, fâil mevsul cümlesi; fâil mevsul 


G8) öğe Oki e Oi Şami 


zulmediyorlardı onlar kendilerine fakat , o Biz onlara zulmetmedik 
ye vi . mef'ul fiili mazi, nâsih, istidrak ve  atıfh nefiy h., fiili mazi, fâil, atıf 
(S9)'nin haberi, fiili muzari*fâil mukadder ön ei nasb'h. maf h. 
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118. Sana anlattığımız şeyleri, daha önce, yahudi olanlara da haram kılmıştık. Biz onlara zulmetmedik, 
fakat, onlar kendilerine zulmediyorlardı. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 279 > 
(NAHL, 111): 


GİZA JE İSE (müfaale babı) mücadele etti, çekişti OLE (ax; e$ Y amel etti, yaptı, işledi 


(G3 ey 3 ): (tef'il babı, nakıs fiil) tamamen eda etti, tamamen yerine getirdi 


(Gi gk si ): (nakıs mehmuz fiil) geldi (0007 çi gb): zulmetti, haksızlık etti 
(NAHL, 112): 


e 2 İşi” so .—... 
Ke el) XaLll: ( ismi fâil ) korkusuz, emin, emniyetli emniyet içinde olan (> ke — ): yaptı/ terbiye etti/ yetiştirdi 


. s.. LR KC .,. s 4», 
K İzli OLabI y ELİ FE ( ismi fâil ) huzur ve sükunet içersinde olan ÖLÜ,» a O) misal getirdi 


GİSİ ): (ecvef fil, if'al babı) tattırdı, hissettirdi. ( UÜ! y elbise (©4lİ ): korku 


üâ © VE ): misal, durum, hal, benzerlik dö fd ia ): belde (GGi çi e ): (mehmuz ,nakıs fiil) geldi, getirdi 
EY ): bol ĞU E İİ ): yer, mekan gi ): açlık ça ğ Evekii ): nimet 

(NAHL, 113— 114): 

C> si Ey (ecvef fiil) geldi, getirdi ei LAS is ): (tef'il babı) yalan isnad etti yahut inanmadı, yalanladı 
(zi İZLİ İZİ y (mehmuz fil) helak etti, cezalandırdı/ aldı/ çıkardı/tuttu (ASİ Sİ İSİ): (mehmuz fil) yedi 
Gi ): helal, mübah 6 G7 Gİ) Yi hayırda bulundu, rızık verdi Ken Sö ): şükretti 

öybz İİ y helal, temiz, hoş (LE, 0,5 OLS y: Çecveffii) idi, oldu (335 İĞ AE y ibadetetti, kulluk etti 
(NAHL, 115): 

(ERİ öl 22): (teftil babi) haram kıldı, yasak kıldı (Ile! Sata “2 ): (if'ilal babı) maruz bıraktı, zorladı/ çarptırdı 
K Şi e) Evi 1: (ismi fâil ) zulmeden, haksızlık eden, azgınlık eden Gs ai viii ): domuz 

(JAR VAZ) çS3İĞİİ E (ismifsil )zulmedici, hakka tecavüz edici (521 z Aİ yet GEZİ ye murdar, leş 

Gü id ÜĞİ ): (fal babı, muzaaf fi) kurban etti (25 ): başka,hariç,dışında Gü z âli yi kan. 

(NAHL, 116): 

ei Liya o ): muttasıf oldu ( yalanla muttasıf oldu, yalancılık etti Ya E esi ): haram, yasak 

GA EN SA ): (iftial babı, nakıs fiil) uydurdu, iftira etti pü zi çü ): (iftal babı) kazandı, felaha erdi 

IK 5 Esi ) Lİ Iiyalan, uydurma Ea ): helal, mübah Lİ el OLA Ydil, lisan 


(NAHL, 117): 
: 


zl Ez Eİİk dünyalık, faydalanılan şey (OLE Cc gi Yaz, azınlık çü ): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 
(NAHL, 118): 

(JA 348 Sa) (ecveffiil) yahudi oldu, yahudiliği kabul etti/ tevbe etti 

(Üs Val ai ): (muzaaf fiil)hikaye etti, anlattı, nakletti Gi ii > ): (tef'il babı) haram yasak kıldı 


Ü5 ): (zarf ) önce (ib gli gb ): zulmetti, haksızlık etti 
LACAEMENEDE 
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< CÜZ: 14, KUR'ÂN SAYFASI: 280 ( NAHL: 119 — 128 )» 


; Pi , p i s si 
“REZ # p > 5 4 | E ez 
be er e oi w öl gi 
cahillikle kötülük (o yapan için (affedici)dir Rabbin doğrusu Sonra 
(3lE)'nün fâilinden hal; metil nm car-mecrur (0)'nin haberiyle (0i)'nin a li 
şibhi cümle bağlantılıdır) ismi 
ii , 
ekiz p wi Mi E a 
ıslah olanlar ve bunun ardından tevbe eden sonra 
fiili mazi, fâil atıfh muzafun ileyh, işaret ismi harfi cer, zarf ismi, muzaf fiili mazi, fâil atıfh. 
119 . eni 2137» “pe Gi 
ŞER gi ÜL Deli b 
çok merhamet edendir kesinlikle çok bağışlayan bunların ardından Rabbin Şüphesiz ki 
(91)'nin ikinci tekit lamı, (9))'nin haberi, (3 şâz! &i, öl) (&Ğ))'den hal; şibhi (9)'nin MK mine 
haberi, cümlesi, ilk tekit için başlangıç cümlesi) cümle; harfi cer, zarf ismi ismi 


birinci (91)'nin haberi; (9))'nin ismi ve haberinden oluşan cümle 


119. Sonra (bir kez daha) doğrusu Rabbin, bir cahillikle kötülük yapan, sonra da bunun ardından tevbe 
eden ve ıslah olanlar (durumunu iyi yönde düzeltenler) için (tüm günahları affedici)dir. Şüphesiz ki bütün 


bunların ardından Rabbin kesinlikle Gafür'dur (çok bağı 


şlayandır), Rahim'dir (çok merhamet edendir). 
si .. ıp Kez : 
> pi EE pr 0S gali öl 
Hanifti Allah'a boyun eğendi bir ümmetti İbrahim ( Gerçek şuki 
(91S)'nin üçüncü car-mecrur (S6) | (99)ninikinci | (AS )nin — m ra , (91)'nin ismi e o neab 
haberi ile bağlantılıdır) haberi haberi (GS )nin ismi (a) gizli 
zamiri 
(91)'nin haberi; fiil cümlesi 
120 a yi İğ 2 
4120 OS ya Le 3 
müşriklerden olmadı Ve 
(Ü)'nün haberi, şibhi cümle cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h,, fili muzari, nâsih, tahfif için (9)'u dn 


N > diğ zat 
kaldırılmıştır, (£L4)'nün ismi (44) gizli zamiri, (SU 414) cümlesi, (Gİ 019) 


cümlesi üzerine matuf ) 
(hiçbir zaman) müşriklerden olmadı. 


O A bie e yö ge 


dosdoğru bir yola iletti 


ve onu seçti Onun ni'metlerine 
sıfat harfi cer-mecrur fili mazi, atıf fiili mazi, harfi cer-mecrur isim 
isim, mevsuf mef'ul h. mef'ul 
121. Onun ni'metlerine şükrediciydi. (Allah) onu seçti ve dosdoğru bir yola iletti. 
- a İİ LAR 7 > a AN 
£122$. plağı el özü i SI ; Ee Baş 
salihlerdendir e ahirettede o şüpheyokki, ve bir dünyada 
o güzellik 
(lynin car-mecrur tekit ve nasb oatf lkincimeful o car-mecrur 
haberi, şibhi e) le Bai, (©)'nin 
cümle bağlantılıdır) ismi 


( GE) cümlesi üzerine matuf) 
122. Biz O'na dünyada bir güzellik verd 


ik ve şüphe yok ki, o ahirette de sâlihlerdendir. 
SİZ Ea DEÜ 3 e çe ie idi 
müşriklerden değildi Hanif olarak İbrahim'in dinine uydiye sana 
yi Rİ çati e es muzafun meful, (o tefsirh.* car- 
(ES )'nin (>) e. mal: h. ça) den ileyh muzaf tefsir mecrur 
haberi, şibhi nefiy h., fiili hal cümlesi; 
cümle mazi, nâsih 


emir fiili 


120. Gerçek şu ki İbrahim (tek başına) bir ümmetti. Allah'a boyun eğendi, Hanifdi ( 


tevhid ehliydi). Ve 


sü 
şükrediciydi 
(019)'nin dördüncü haberi 


AT 3 
O'na verdik o Ve 
fiili mazi, atıf 
fâilımef'ul h. 
20. si 
gi 


vahyettik Sonra 
fiili mazi, atıfh. 
fâil 
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123. Sonra sana: « Hanif (tevhid ehli) olarak İbrahim'in dinine uy! O müşriklerden değildi» diye vahyettik. 
li 2 ” ii li MR - 
EŞİ öl y) 4 asi şal Çİ eli laz ui 
Rabbin (o Hiç şüphesiz onda ihtilafa düşenlere cumartesi günü farzkılındı o ancak 
Öğ)nin isli tekit ve atıf car- sıla; fiili mazi, harfi cer, ismi naibi fâil meçhul fiili hasr 
Ç nasb harfi h. mecrur fâil mevsul mazi edatı 
z'ü 2 R a. 3 
CA) iğ pe) GS Gi Mİ öy O > 
anlaşmazlığa ( içinde oldukları şeylerde kiyamet günü aralarında kesinlikle hüküm 
düşmüş verecektir 
TANİ i car-mecrur sıla; nâsih mazi o harficer, (o muzafun zaman mekanzarfı O”... iş 
(05))nin haberi, rim fill cümlesi; ismi ileyh zarfı, (O)'nin haberi, 
fili muzaritfal (| (0siöv)ile GE )nin ismi MEYSU muzaf tekitlamı, fili 
bağlantılıdır) (0S )'nin ismi i muzari 
124. Cumartesi günü (avlanmama yasağı ibadeti), ancak onda ihtilafa düşenlere (yahudilere) farz 
kılındı. Hiç şüphesiz Rabbin kıyamet günü içinde anlaşmazlığa düşmüş oldukları şeylerde, aralarında 
kesinlikle hüküm verecektir. 
gö St see - yer © pr - ei 
İN Akel Solu ei id po! 
güzel öğütle ve hikmetle Rabbinin yoluna çağır 
sıfat matuf atıfh. o car-mecrur muzafun ileyh, (Öl): muzafun ileyh h. cer-mecrur isim, muzaf emir fiili 
: 2 p 
j8 2 b... ; - di .4 . - 
<) ol Yİ A iv e ) 
Rabbin Doğrusu en güzel şekilde onlarla mücadele et 
(Öğ)nin ismi ( tekitve nasbh. haber sıla; isim cümlesi; mübteda 


harfi cer, ismi mevsul 


# MB EA sü 5 Dİ e .- si öa 
ae » , dep e m Şi 
doğru yolda olanları | en iyi bilendir. O ve kendiyolundan sapan 
öaryiağıtir er ile bağlantılıdır) haber omübteda başlama harfi cer- 


emir fiili, mef'ul atıfh. 


41255 


kimseleri © en iyi bilendir 


sıla;fili o harfi cer, ismi haber mübteda 
h. mecrur isim mazi mevsul 
(2)'nin haberi, isim cümlesi 
125. Rabbinin yoluna, hikmet ve güzel öğütle çağır. Onlarla en güzel şekilde mücadele et! Doğrusu 
Rabbin, kendi yolundan sapan kimseleri en iyi bilendir ve O doğru yolda olanları da en iyi bilendir. 
010 4 - 5 Yeri oder. © - 
pe is U Vlad e öl 3 
kendisiyle cezalandırıldığınız şeyin misliyle ceza verin eğer ceza verecekseniz 
car-mecrur sıla; meçhul fiili mazi, muzafun ileyh, (o harfi cermecrur o rabitat cevâbü'ş-şart: şart ve cezm h., filu'ş- o atıf 
naibi fâil ismi mevsul isim, muzaf emir fiili, fâil şart; fiili mazi, fâil h. 
126 ys ve. sağ me a) ; 
€ > oyla > Er «2 vi j 
sabredenler için daha hayırlıdır kesinlikle bu sabrederseniz 
vey haber cevap harfi (yeminin cevabının yemin lamı, şart ve cezm h., atıfh. 
Gar-mecrur (>) ile bağlantılıdır) başında gelir), mübteda fillu'ş-şart; fiili mazi, fâil 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi (üz 2) cümlesi yeminin cevabı ) 
126. Eğer ceza verecekseniz, kendisiyle cezalandırıl 


dığınızın (size yapılan cezalandırmanın) misliyle 
ceza verin. Sabrederseniz, kesinlikle bu sabredenler için da 
Pp : 


ha hayırlıdır. 
24 3- - 5 3 sey : 
iu YI Ie u E) 2! E) 
Allah(ın yardımı) iledir ancak senin sabrın sabret 
haber; şibhi cümle istisna h. mübteda nefiy h. atıf h.(hal vavı da denmiştir) emir fili o atıfh. 
fhasr edatı da denmiş) 
4127» se. â *. la - » ei Ka - 
ö ha iz ğe ms ÖPİY 
li 2 > a . 3 
kurduklarından darlık içinde olma Onlara ( üzülme 
sıla; fiil BL A 1 nehy-i hazır; nehiy ve atıf car- nehy-ihazır; o atıf 
cümlesi; ç) ın sıfatı; şibhi cümle ( (öynün cezm h., nun'u düşmüş h. mecrur nehiy ve h. 
muza (Ü)için masdarh. de denmiş, fili muzari (aslı: (,< Y), Sa 
> masdarı müewvel (,5-2)'ın günle (G)'nün ismi (ih) gizli 
sıfatı) i 


zamiri 
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127. Sabret! Senin sabrın da ancak Allah(ın yardımı) iledir. Onlara üzülme; kurduklarından (düzen ve 
tuzaklardan) darlık içinde olma! 


4 > : .. > - e ah pe si g 
4 1284 Oyla ei oil! 9 Agi oil! fani AYI ol 
iyilik yapan kimselerle ve  sakınanlarla beraberdir Allah (o Şüphesiz ki 
haber mübteda matuf, atıf o sıla; fiil cümlesi; muzafun C Y'nin haberi: ii si tekit ve nasb 
ismi h fili mazi, fâil ileyh, ismi ü- li ©) Bin harfi 
mevsul mevsul (| şibhi cümle: muzaf ismi 


sıla; isim cümlesi 


128. Şüphesiz ki o Allah (günah dolayısıyla kendisinden) sakınanlarla ve iyilik yapanlarla (veya 
yaptıklarını güzel yapanlarla) beraberdir. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 280 > 
(NAHL, 119 -120—121): 
: , > 
OLE BE e) amel etti, yaptı, işledi (U$ © OÜ):(ecveffil) tevbe etti (4x ): (zarf) sonra 
ci N va e ge) 4,9 .T £ 
Kd İm) İĞEİ: (masdar ) bilmeme, bilgisizlik (s 5—-)!): kötülük (SL! ale Tbe| ) (ifal babı) islah etti, düzeltti 
de ziz âli igie 
K Ci 23) uh I (ismi fâil) kulluk eden, hürmet eden, yürekten bağlanıp boyun eğen (4-! fal âsUl): rehber, lider, ümmet 


guz al Aİ ): hanif, Allah'ın emrine teslim olup tek Allah'ın dininden olan hiçbir hususta cayma yapmayan. 


(SE SE) İĞ p: (ismi fâil ) şükreden (GAR sağ SA Y: (nakıs fill) irşad etti, iletti, hidayet verdi, irşad etti 
, gir ? 56 .-. ... 
(2 all ): eğri büğrü yahut kıvrımlı olmayan, doğru ve düzgün yol Gİ çe gez) (iftial babı) seçti 


(GEL AĞZA Y ELİ pl ismi fail ) dosdoğru, düzgün, ölçülü, kusursuz (Çİ g KARİ Ye nimet 

(NAHL, 122 — 123-124): 

Gal e e) (nakıs, ifâl babı) verdi, getirdi (GE al Eİ) nail olunan nimet, iyilik, güzellik önaT ): cumartesi günü 
(0g GİLAN yi (ismi fail ) doğru olan, salih olan (CĞI £$ (Ğİ xf iftial babı) uydu, tabi oldu 

Gİ > ZİR ifal babi, nakıs fil) vahyetti, ilham ett, sır verdi, işaret ett (CS 0 OE yi (ecveffi)idi, oldu 
dLİ), millet (din diye mana verilmiştir) Üs Je kıldı/ yarattı/ çevirdi Guz fal Uzi ): hanif, Allah'ın emrine teslim olan 


(Özel LE GİS): (iftil babı) ihtilafa düştü, değişti, birbirinden ayrıldı (Ğİ S5: S5 ); hükmetti, hüküm verdi 
(NAHL, 125 — 126 — 127 - 128): 
(> Ev (G3), (nakıs fiil) davet etti, çağırdır / dua etti/ ibadet etti (©U. x iz.2İl Y güzel, hoşa giden, nail olunan nimet 


İY hikmet, ilim, basiret, akıllılık, sağlam, ilâhi bilgi, kemâle erdirici bilgi 

dik sl gk ) (müfaale babı ) çekişti, atıştı, mücadele ve muhaseme etti 

a) İZLEÜİ pe ismi tafdil ) en güzel, daha güzel di Ya ie ): (muzaaf fiil) saptı, doğru yolu bulamadı 
(ÇİZ ÇE y ZİSÜİ p: (ismi tafdil ) daha iyi bilen, en iyi bilen çâbs'İİ y va'z, nösihat, öğüt 


Öyiğ ET CA ): (ismi fâil ) hidayete eren dö z gi ): açık ve geniş yol 

Gİ Lİ Çöl (müfaale babı) cezalandırdı (> /) 72 X sabretti İİ £ ÜELİİ >: misil, kat, benzer, gibi 
(İRİ ): (ismi tafdil ) daha hayırlı, (OyAle xa y (ismi fail) sabreden, sabırlı 

K po e) 2) I: (masdar ) sabır (a yz ö> ): gamlandı, hüzünlendi, üzüldü 

Köz de) İN I darlık, sıkışma a E Sü ): hile yaptı, pusu kurdu, tuzak kurdu 


Eİ NE LA (nakıs iftial babı) korundu, sakındı pe id Zel İyfismi fâil) güzel yapan, iyilik eden, nimetlendiren 
(salan lanjan/anJanlas! 
» ONDÖRDÜNCÜ CÜZÜN SONU 
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g 15.CÜZ w 


AT) sağl öy 
(İSRÂ (Gece Yürüyüşü) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 111 ayettir.) 


X GÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 281 — 292 > 
4 Ves ii - 
a yi e akı — 


Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


, : 4 : 9 Bep 
el İİ! a AJ Çeri e gi! übuu 
Mescid-i Harâm'dan bir gece kulunu yürüten noksan sıfatlardan münezzehtir 
sıfat harfi cer-mecrur zaman zarfı oharficermecrur o sıla,filli mazi muzafun ileyh, mef'ülü mutlak naibi, muzaf 
isim, mevsuf isim ismi mevsul 
Ms N pi Mi. 9 Lop SE 
SU 2 Lee) ve SU gi! aslı ali gi 
Âyetlerimizden bir kısmını o göstermek için o çevresini mübarek kıldığımız Mescid-i Aksâ'ya 
harfi cer-mecrur isim ta'lil ve nasb h., mekan zarfı sıla, fiil cümlesi sıfat, ismi sıfat, harfi cer-mecrur 
fiili muzari, mef'ul fiili mazi, tâ mevsul mevsuf isim, mevsuf 
<1 p aj za) TA # 
Basir'dir (herşeyi görendir) o Semi'dir (çok iyi işitendir) (o) Gerçek şu ki 
(9İ)'nin ikinci haberi (91)'nin haberi fasıl'zamirl tekid ve nasb harfi,(091)'nin ismi 


1. Kendisine âyetlerimizden bir kısmını göstermek için bir gece, (Muhammed) kulunu (Mekke'deki) 
Mescid-i Harâm'dan çevresini mübarek kıldığımız Mescid-i Aksâ'ya (Kudüs'e) yürüten (Allah) noksan 
sıfatlardan münezzehtir. Gerçek şu ki O, Semi'dir (çok iyi işitendir), Basir'dir (herşeyi görendir). 


, Sm 5 pan” 5 pe p 
a ila ;, EE > Gi 3 
bir hidayet rehberi onu kıldık ve Kitap Musa'ya verdik 
ikinci mef'ül fiili mazi, fâil, mef'ul atıfh ikinci mef'ül mef'ul fiili mazi, fâi ıtıf h 
A» O GİR 2 ww. il “ei Sayili Ce 
> » 4 <2» ASA çe İgleö Yİ Jalal 
taşıdığımız o kimselerin (| zürriyetini bir Benden tutmayın diye İsrail oğullarına 
vekil o başka 
sıla, fil muzafun (OS)den mef'ul harfi cer tefsir h., nehiy ve (o muzafun h. cer-mecrur isim 
cümlesi; fiili ileyh, ismi > »)de mecrur İsi cezm h. fili ileyh öl in (0) 
mazi, fâll mevsul bedel, muzaf muzari, fâil eee yk LE 
düşmüş 
43 2 #0. a 18, vb , . 
439 na e 0s 5 ci © 
çok şükreden bir kul idi Gerçek şu ki Nuh Nuh ile birlikte 
sıfat (S$inin haberi, masif, fili mazi, nâsih, (919)'n tekid ve nasb harfi, muzafun mekan zarfı, 
* ileyh muzaf 
p” N (9))'nin ismi 
cümle (0!)'nin haberi ismi ( s4) gizli zamiri 


(2 —3 ): Musa'ya da Kitap verdik ve Nuh ile birlikte (gemide) taşıdığımız kimselerin zürriyetini Benden 
başka bir vekil (dayanak) tutmayın diye İsrail oğullarına bir hidayet rehberi (doğru yol gösteren bir kılavuz) 
kıldık. Gerçek şu ki Nuh, çok şükreden bir kuldu. 


Pİ oi Sİ Yİ Ga j 
yeryüzünde ( kesinlikle fesat çıkaracaksınız — kitapta İsrailoğullarına hükmü bildirdik 
ir-mecrur yemin harfi, tekit nunu birleşmiş car-mecrur mMuzafur harfi cer-mecrur isim, muzaf | fiili mazi atıf 


iley fail h. 


f.muzari, fâili mahzuf, (9): tekit nünu olduğu için (9) düşmüş 


4 e yin 


pi özü 


3 ip 
büyük ( bir yükselişle muhakkak yükseleceksiniz ve iki kere 
sıfat mef'ülü mutlak, yemin harfi, tekit nunu birleşmiş f.muzari, atıf h. (sayı bildiren) mef'ülü 


mevsuf fâili mahzuf cemi vâvı, tekit nünu mutlak 
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4. Biz kitapta İsrailoğullarına şu hükmü bildirdik: «Siz yeryüzünde kesinlikle iki kere fesat çıkaracaksınız 
ve muhakkak büyük bir yükselişle yükseleceksiniz ». 


Ze ? Tİ .. MZ Cz 
g Bu pi Je LAYŞİ w, si BE 
kullarımızı üzerinize gönderdik birincisinin va'di gelince 
1” > iü mef'ul, car-mecrur cevâbü'ş- muzafun ileyh, muzaf, fail, filu'ş-şart; atıf h., şart 
(LU) kelimesinin mevsuf şart; f. mazi, (Gaymuz. ile muzaf f.mazi bildiren zaman 
sıfatı; şibhi cümle fil Fmuz: ileyh zarfı 
mi SE. e ” e ; 
Kel Die e yal yi gal 
> ; 
evlerin arasında araştırdılar çok şiddetli kuvvet sahibi 
muzafun ileyh mekan zarfı, muzaf atıf h., f. mazi, fâil sıfat muzafun ileyh, mevsuf sıfat, muzaf 
Tr a ... Gi - 
45b Y sada NAS 0S EL 
yerine gelmesi bir vaad idi 
sıfat (919)'nin haberi, mevsuf f.mazi, nâsih, (919 )'nin ismi Gö) gizli zamiri SA 


5. Bu ikiden birincisinin va'di (zamanı) gelince üzerinize çok şiddetli kuvvet sahibi (güçlü kuwvetli) 
kullarımızı gönderdik. Bunlar, evlerin arasında (her yere girip çıkarak sizi) araştırdılar. (Bu Allah tarafından) 
yerine gelmesi (gereken) bir vaad (bozgunculuk yapanlara koyduğu kanun, söz) idi. 


Sub 5 çe 5 i V3) yz) 


sizi destekledik Ve onlara karşı tekrar size (eski gücünüzü) çevirdik o Sonra 
f. mazi, fâil, mef'ul atıf h. car-mecrur mef'ul car-mecrur f. mazi, fâil atıf h. 
6 Tİ ef Aİ z iğ $ ili 
© Bİ sz ) e : Jrsal 
5 ; E 
cemiyet daha çok sizi yaptık çocuklarla ve mallarla 
temyiz ikinci mef'ül f. mazi, fâil, mef'ul atıf h. matuf atıfh. car-mecrur 


6. Sonra onlara karşı tekrar (eski gücünüzü) size geri çevirdik (onlara üstün gelmenizi sağladık, zafer ve 
galibiyet verdik.) Ve sizi mallarla ve çocuklarla destekledik. Sizi cemiyet bakımından daha çok yaptık. 


b. DEİK p > İşi e? .s. 04” 
yi gölei öl 3 Sil gm çi Ol 
oda ona âittir (nefse yani eğer kötülük (o ve kendinize iyilik etmiş Eğer iyilik 
kendinize aittir) ederseniz olursunuz ederseniz 
rabıta (cevabü'ş-şart içindir); haber şart ve cezm harfi cer-mecrur cevâbü'ş-şart; f. şart ve cezm h., 
mukaddem, şibhi cümle, mübtedası mahzuftur / h., fi'lu'ş-şart; f. isim, muzaf, mazi, fâi fi'lu'ş-şart; f, mazi, fâil 
yani; (4 «SisLUb) (kötülüğünüz ona aiittir) nz İŞ (Smuzafun ileyh 
- Fs. e O .X - “ap ii 
) Sem) id işti w se 0 
yüzlerinizi kötü duruma sokmaları için o sonuncusunun vaadi geldiği zaman 
atıfh. mef'ul ta'lil ve nasb h., fiili muzari, fâil (o muzafun fâil, muzaf, cevabü'ş-şart filu'ş-şart; f. o atıfh., şart 
ileyh Me ” mazi bildiren 
mahzuftur, (2LE Se ön) zaman zarfı 
olarak takdir edilmiştir 
> 8. “ys iü ğiya e e Mae 
3 iza pi) gi ö 3 US Aa! ! gicai) 
ve birincisinde ona girdikleri gibi mescid (Kudüs)e ( girmeleri için 
atıf muzafun mef'ülü mutlak naibi, f.mazi, fâil, meful (teşbih ve cer harfi, mef'ul ta'lil ve nasb h., fiili 
h. ileyh muzaf masdar h., muzari, fâil 
d ; 
Tİ > ri > 1s 
<7) Vi yi u 1 
darmadağın edip yükselttikleri şeyleri mahvetmeleri için 
mef'lü mutlak, (ÖZ)nun masdarı, tekit için gelmiş) sıla; f. mazi, fâil mef'ul, ismi mevsul ta'lil ve nasb h., fiili muzari, fâil 


7. Eğer iyilik ederseniz kendinize iyilik etmiş olursunuz ve eğer kötülük ederseniz o da ona (nefse) aittir 
(kendi aleyhinizedir. Allah bundan bir fayda ya da zarar görmez). Sonuncusunun vaadi geldiği zaman, 
yüzlerinizi kötü duruma sokmaları için (yüzünüze akseden bir acıyla izzet ve şerefinizle oynamaları, yüzlerinizi 
kara etmeleri için), birincisinde ona girdikleri gibi mescide (Kudüs'e) girmeleri ve yükselttiklerini (ele 
geçirdiklerini) darmadağın edip mahvetmeleri için (yine öyle kullar göndeririz). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 281 > 
(İSRA, 1): 


... 


Koz e ) ee I: tesbit, takdis ve tenzih etti, "Sübhân" kelimesi özel bir isim olup Allah'ın, celâl ve kemâline 
yakışmayan, her türlü acizlik ve noksanlık sıfatlarından tenzihi anlamında, tesbih'in masdarıdır. 


ww Ky Şi Gİ ): (if'al b.) geceleyin yürüttü, geceleyin götürdü, gece yolculuğu yaptırdı 


Gaz üye SSU ): (müfâale b.) hayırlı ve mübarek kıldı K EE ) a (esma! ilahiyeden ) işitici 
ZE Zal) “2d ( sıfatı müşebbehe ) gören, açıkça bilen CE z AZI ye kul, köle 

e ö ç e 
Ju e MX gece (ANI (ez İİ Yi (ifal b.) gösterdi (ELİ x &ÜL y ayet, açık alamet, mucize 
(İSRA,2-3): 


eği 3 «İ):(if'al babı, mehmuz-nakıs fiil) verdi, getirdi ei fa İSİ vekil, dayanak (3x di a) ; kul, köle 


diz ei yz ): kıldı, çevirdi, hükmetti, yarattı ( Ağ wi) İN (masdar ) hidayet, hidayet 


2). (itial babı) yaptı, husule getirdi/ edindi OL WE Jp taşıdı, yükledi, hamile kaldı, yüklendi, meyve verdi 
GS Sİ 0); (ecvef fiil) idi, oldu 03 € Di, zürriyet, nesil OS, ( mübalağalı ismi fâil ) çok şükreden 
(İSRA, 4) : 

Gas Pİ SİK (nakıs fi) hükmetti ilet, haberdar eti/ terine getirdi/ yapıp bitirdi 

GE hai ACĞİ ) (ital babı) ifsad etti, bozdu, fesat çıkardı Ez ei sala, köz Kör 

ÜS z Sİ ): büyük/ yaşlı başkan (5 Bi SE ): üstün geldi/ üste çıktı/ yükseldi 

(İSRA, 5): 


, 


(b eğ > ) (ecvef fiil) araştırdı/ gidip geldi/ talan etti w ei e) (mehmuzel-lam ve ecvef fiil) geldi 


Gİ ği güle (İl & dü ):ilk, birinci, önceki (( İs 4E4) Ke 1 vaat, söz (Le a azil ): kul 


(e 


“> » Sg ipa 
Ea; ): gönderdi, uyandırdı, diriltti (l4& 7 ASİ y şiddetli, kuvvetli ( “3! ): kuvvet, güç/ azap/ harp 
(Ji Z JE): aralık, ara, gedik, yarık (|U> Ec İĞ): ev, mesken, yurt K he JJ) İALİ P: (ismi meful ) yapılan 
(İSRA, 6-7): 


#e, 8 38.6 *.. ie ge see 
(lal daş dal ): (ifal babı ,muzaaf fiil) destekledi, iyilikte bulundu SS ) JSU'p: (ismi tafdil ) daha çok, en çok 


(3 3 5) (muzaaf fiil) çevirdi, döndürdü, iade etti diz Ju ): mal © İdi Sİ ): tekrar, kere / atak, hamle, hücum 
Ğİ) ): ekip, cemiyet, birlik fo İİ ye ): kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti O ai ii ): erkek, çocuk, oğul 
(e > Sy (ifal babı) güzel yaptı, iyilik etti, nimetlendirdi 
ei iz ): (mehmuzel-lam ve ecvef fiil) kötülendirdi, üzdü, hoşa gitmedi 
ça ti gisi ): (ecvef ve mehmuz fill, if"al b.) kötülük işledi 
GEYİ )r ahiret, son ( ii e): (mehmuzel-lam ve ecveffiil) geldi (352-4 ğ Zİ Yi yüz 

izm 


6 z İÜ Yr ilk, birinci, önceki (4x2 43 ) İK va'd söz > MA 55 Y (tefiil babı) helak etti, dumura uğrattı 


O EN B5 ): girdi çiz Pir SE ): üstün geldi, ele geçirdi (ui Ec Sİ ): defa, kere, kez 
maamamamnmaa 
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X CÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 282 (17 /İSRÂ:8—17) > 
> N EEE SE - ei DME 7 53 
E tv gs ol 3 S 3 0İ 3 di 
Biz de döneriz eğer siz dönerseniz ği size merhamet eder Rabbiniz Umulur ki 
atıf o cevâbü'ş-şart;f. şart ve cezm h., fi'lu'ş-şari; atıf , -- e f. mazi, nâsih 
h mazi, fâİl mazi, ESİİ h (4e#)'nın haberi;; masdar ve (s)'nın 
nasb h., fiili muzari, mef'ul ismi 
8 e “ASİ 505 İng 
bir hapishane kâfirler için cehennemi Biz yaptık 
ikinci mef'ül car-mecrur mef'ul f. mazi, fâil 
8. Umulur ki, Rabbiniz size merhamet eder (fakat) eğer siz (fesat çıkarmaya) dönerseniz, Biz de döneriz 
(size yine düşmanları musallat ederiz). Biz cehennemi kâfirler için bir hapishane yaptık. 
n M4 5 Ri y v “> Tee a S 
el A 3 ŞA e 0 e ELE 0 
mü'minlere müjdeler en doğru olana iletir Kur'an bu Şüphesiz ki 
mef'ul, fili muzari (oOatıf haber mübteda harficer a si e tekid ve nasb 
irievsul h ismi (20)'nin haberi, (dajnın (90)'nin ismi harfi 
mevsul muzari fiil cümlesi bedeli işaret ismi 
sıla: isim cümles 
f ..f 2 : yi ED oi 
çiğ > Ozi ö Sİ Sella Öğ Zal 
büyük bir mükâfat kendileri için olduğunu iyi işler yapan 
Sit (Sİ)'nin muahhar ismi, mevsuf, (Gİ Ol (SİY'nin mukaddem kal esi) MN li 
harfi 


İİ) masdarı müewveli (2) fiilinin haberi, şibhi cümle 


mef'ulü'dür) 
9. Şüphesiz ki bu Kur'an en doğru olana iletir; iyi işler yapan mü'minlere, kendileri için büyük bir mükâfat 


olduğunu müjdeler. 
“ ( Hi Tİ 2 a iğ “ah vi 5 
4193 eüyf ie ği Gİ öÜY  Üşeüy e) vi g4 
acı veren birazap onlara hazırladık âhirete inanmayanlara 
car- sıla; nefiy h., fiili e inis tekid ve alıf 
muzaritfâil z nasb harfi h 


mef'l, aş (Öl)'nin haberi, £ 

mevsuf mecrur > mecrur 
mazi, fâil ismi mevsul 

10. Ve şüphesiz âhirete inanmayanlara acı veren bir azap hazırladığımızı (müjdeler, bildirir). 


Fu oL! tW i 


sıfat 


iz ni a 5 > Pie 
#Ü$ ye öld 0S ju öl) 
çok insan (olmuştur hayrına duaettiği şerine İnsan dua eder 
aceleci kadar 
7 #MA f. mazi, atıf *. mef'ülü car- fâil fiili muzari (sondaki illet o başlama 
YS yi 
(AS)nin (Ani nâsih h. (247'den mutlak (o mecrur harfi telaffuzdaki geçiş oh 
haberi ismi hal: şibhi c. dolayısıyla kaldırılmış) 
11. İnsan hayrına dua ettiği kadar şerrine de dua eder. İnsan çok aceleci olmuştur! 
p : 4 2 - a : 
Aas 5 . e p> 51 .. per > : Ass 5 
Me Jai gi Up yel gı YANI ül 3 
kıldık ve gece ayetini (Böylece sildik (oikiâyet gündüzü ve geceyi yaptık 
f. mazi, atıf muzafun mef'ul, atıf h., f. mazi, ikinci matuf atı mef'ul f.mazi, başlama 
fâil h. ileyh muzaf fail mef'ül h. fail h 
. 4 pe To > > Tİ pw NM pe SE 
di 5s Pa) 3 3) e» Na iye) ya gli ii 
yılların (o sayısını bilmeniz için O, O Rabbinizden bir aramanız (o gösterici gündüzün ayetini 
lutuf için 
muzafun mef'ul, ta'lil ve nasb atıf o harfi cermecrur meful ta'lil venasbh., ikinci muzafun mef'ul 
ileyh muzaf h., fiili muzari, h. isim fiili muzari, fâil mef'ül ileyh 
fâil 
12 FE O .. e 2 Ge , © g 
4123 Yaya Aa De # 3) Güyi 3 
ğ 4 
her hesabı ve 
atıf matuf atıf h. 


ayrıntısıyla açıkladık şeyi 
sonrasında geldiği için mahzuf sayılan bir 


mef'ülü f.mazi, muzafun 
mutlak, tali, mef'ul ileyh fiilin yani (EÜ23)'nın mef'ulü, mansub, muzaf 
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12. Biz, geceyi ve gündüzü iki âyet yaptık (iki delil olarak yarattık). Böylece gece ayetini sildik ve 
Rabbinizden bir fazl aramanız, yılların sayısını ve hesabı bilmeniz için gündüzün ayetini gösterici (aydınlatıcı) 
kıldık. Biz (muhtaç olduğunuz) her şeyi ayrıntısıyla açıkladık. 


- KN si iii ME “a - 
3 a5 di 5 ile ola yi givel FS 3 
boynuna amelini bağladık insanın Her 
atıf h harfi cer-mecrur isim mef'ul f.mazi, fâil ,mef'ul O muzafunileyh (o sonrasındaki fiilin açıkladığı mahzuf — atıfh 
bir fiilin mef'ulü, muzaf 
13 » ie UN Ha Mn) e. Era » j 
<B>. ak öd US ld ös i T 
açılmış olarak karşılaşacağı bir kitap (Kıyamet günü ona çıkarırız 
hal sıfat, fiil cümlesi, filli muzari, mef'ul, muzafun zaman zarfı, car- filli muzari 
mef'ul mevsuf ileyh muzaf mecrur 


13. Her insanın amelini (işlediklerini, yaptıklarını veya kaderini) boynuna bağladık. Kıyamet günü, ona 
açılmış olarak karşılaşacağı bir kitap çıkarırız. 


a adi il 2 v” 2 v3 
ça GEO ir pi ELİ GS My İzi 
hesap görücü olarak sana Bugün kendine sen yetersin Kitabını oku 
temyiz car-mecrur ozaman zarfı zaid cer, fâil f. mazi mef'ul emir fiil 
14. Kitabını oku! Bugün hesap görücü olarak sen kendine yetersin. 
2 > Sv ew ök | 3 
al E Lori) Şiği wi GAZAİ o 
kim de ve (o kendilehine yola gelmiş ancak doğru yola gelirse Kim 
mübteda, şart (| atıf harfi cer- cevâbü'ş-şart; fiili muzari, şart ve rabıtafcevabü'ş-şart | fi'lu'ş-şart; f. mazi mübteda, 
ve cezm h. h. mecrur isim Gügİ) Gi) Midkisaesininbaberi içindir), hasr edatı şart ve 
Ni j cezm h. 
2000 » ça - b... sa “Si 7 
öy FY 3 we Ja uğ Je 
yüklenen kimse (— yüklenmez kendi aleyhine sapmıştır ancak saparsa 
fâil nefiy h., fiili muzari oatıf (o car-mecrur cevâbü'ş-şart; fiili muzari, şart ve rabıta (cevabü'ş-şart filu'ş-şart; f. 
cevabı (<--) mübtedasının haberi İçli asi GUR mi 
15 Se e 2 Dez e : > vt oi 
4153 yp ww eee s V 3 Rİ diş 
Biz peygamber (ogönderinceye kadar azap edecekler değiliz. kimsenin günahını 
mef'ul fiili muzari gaye ve Cİ f.mazi, nâsih, nefiy | atıf muzafun mef'ul, 
(95 ')'nin haberi 
nasb h. (OS)'nin ismi h. h. ileyh muzaf 


15. Kim doğru yola gelirse ancak kendi lehine yola gelmiş ve kim de saparsa ancak kendi aleyhine sapmıştır. 
Kimse kimsenin günahını yüklenmez. Biz peygamber göndermedikçe (kimseye) azap edecekler değiliz. 


b 2 İZ e EE ” 

iz vg ii eli O söy BI b 

varlıklılarına emrederiz bir beldeyi helak etmek istediğimiz zaman 
metu e © Çeliği ilinin (İİ) fülinin mefülü; ni a m milim Kina 
mef'ulü masdar-ı müevvel 
4 16 e 2 ii İşi Dr Lar -: Yar G5 
4163. yy GU Jada çe ŞO O idi 
onu dumura uğratırız söz onunüzerne hakolur orada açıkçagünahişlerler 
mef'ülü mutlak atıf h., f. mazi, fâil, mef'ul fail car-mecrur (o atıfh..f.mazi (ocar-mecrur atıf h., f. mazi, fâil 


16. Biz, bir beldeyi helak etmek istediğimiz zaman, varlıklılarına (varlık, kuvvet, servet, otorite ve güç 
sahibi önde gelenlerine iyilik) emrederiz. Fakat onlar orada açıkça günah işlerler. Artık onun üzerine söz hak 
olur. Böylece onu dumura uğratırız (yerle bir edip helak ederiz). 


i3 > NE z 
3 çi Bal e Sia “ 3 
Nuh'dan sonra nesilleri yok ettik nice 
vi muzafun ileyh Bere (Yin sıfatı: şibhi cümle f. mazi, fâil e ei başlama h. 
LE A ols oi Uy # 
gören olarak haberdar kullarının günahlarından Rabbin yeter 


ikinci temyiz temyiz muzafun ileyh harfi cer-mecrur isim, muzaf zaid cer, fâil f.mazi 
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17. Nuh'dan sonra nice nesilleri yok ettik. Rabbin kullarının günahlarından haberdar ve onları gören olarak 
yeter. 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 282 > 


(İSRA,8-9—10—11): 

5 px 3) acıdı, merhamet etti (52 AA; SE ): (ecveffil) döndü Ol Ne JS Y icad etti, kıldı, çevrdi, hükmet 
> T İasll ): hasır, hisar/ hapishane e) (camid fiil ) umuldu, beklendi Ü a Ü ): ecir, ücret, mükafat 
(UR Şap Gü); (nakıs fiil) hidayet verdi, doğru yola iletti, irşad etti, tarif etti, yol gösterdi 

(Gö), daha düz; daha doğru; daha uygun (ye 53 çe ): (tef'il b.) müjdeledi Ouz e he ): amel etti, yaptı, işledi 
(Ee Ec A ): (ismi fail ) salih olan, doğru olan ÜS Ğ Sİ ): büyük/ yaşlı/ başkan 

(SE) Aİ İSİ y ifa b.) hazırladı çü ): şiddetli acı çektiren, çok elem veren ELİ ): insan 

Gi GEN (63): (nakıs fil) dua etti/ davet etti/ ibadet etti Ü 5 Edi İS ): (ecvef fil) idi, oldu 

ÖZ y ÖR işer, kötülük JS İs) Ü gal 1 ( mübalağalı ismi fall ) çok aceleci (Zİ ): hayır, faydalı şey 
(İSRA, 12-13-14-15—16—17) : 

(> Şal GS y (nakisi) sildi, mahvetti K 27 al) Eye p: (ismi fail) açık delil gören/ aydınlatan 

Gazi Çİ İRİ): (iftial b., nakıs fi) talep etti, arzuladı yi z O gece (zi & İİİ yi gündüz 

ÇE EİN masdar ) sayma, hesab etme, muhasebe etme Giz çi 5 ): bildi 

Öçal Jiaif kab); tatl etti, genişçe açıkladı, ayrı ayrı izah eti (İLİ & Ğİ» hayır, tut, üstünlük, mükemmellik 
Ty el EN ): sene/ kuraklık, kıtlık Gizl T Sai ): adet, miktar, sayı 

K ada b) Sali 1: (ismi fail ) amel, iş, çalışma/kuş; uçan mahluk, kader, uğur (SUZİ Ğ a ): boyun/ cemaat/ ileri gelen 
2) fari Eh (ifal b.) çıkardı er ii gh astı, bağladı, sardı çü çi e ): (nakıs fil) buldu, karşılaştı, rastladı 
KAZ ZA SELİ pe (ismi meful ) açılmış GAS Çi GİS (nakis fil) kafi oldu, yetti, yeterli oldu 

İK İt Ty (mehmuz fiil) okudu e ): muhasip, ( hesaba çeken ) kafi ( yeten ) 

re ŞİŞ GİRİ); (iftial b. nakıs fil) hidayete erdi, doğru yolu buldu © la Ec lealiyçismi fail ) azap veren, işkence eden 
WE ye >) (muzaaf fl) saptı, doğru yolu bulamadı! kayboldu / yanıldı KE) i gi I:.(ismi fail ) günahkar 
ÖĞ & 5 Di günah, suçl ağır yük (U/*İ £ Üy diğeri, öteki (Cs LAZ £55 Y gönderdi, uyandırdı, diriti 

Gİ Gl de SİİR (ialb. , ecveffil) istedi, irade etti (Sİ e Aİ y belde (7 “ Zİ imehmuzfül) emretti 

(S da) SUŞİ GİRİ ): (ifl b.) helak etti, felakete uğrattı 

Ki A uh Gİ I: (ismi meful ) dünya nimetleri ve şehvani şeyleri hususunda geniş bir bolluğa ve nimete sahip kılınan 
(agi AN 743 y (tefil b.) helak etti, dumura uğrattı (G3 (34 Gİ) fasıklık etti, açıkça günah işledi 

(es dei Ez ): (muzaaf fiil) sabit ve vacip oldu, gerçekleşti 

di m iye ): Allah Teala'dan sadır olan tehdid kelimesi/ söz/ görüş) iftira 

GS GS ii ): (nakıs fiil) kafi oldu, yetti, yeterli oldu (( e 2 ) Sİ 1: işin iç yüzünü bilen 

(aş uğ ck) (if al b.) helak etti, felakete uğrattı 65 ld öz ): aynı zamanın insanları, muasır olanlar 


> .z * 
Gal ): (sıfatı müşebbehe ) gören yahut açıkça bilen (yer! Tal âli günah, suç 
mamadan 


(Cüz: 15) (17/ İsrâ Süresi) 297 
< GÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 283 (17 /İSRÂ: 18—27) > 
çi i das Usul Kiği 0S ri 
orada ona çabuklaştırırız acil olanı isterse olanı Kim 
car- car- cevâbü'ş-şart; f. mazi, fâil , şart mef'ul EE , fi'lu'ş-şart; f. mazi, nâsih, mübteda, 
edi mecrur ve cevabı (3) mübtedasının al mn (ÖL)nin ismi (Gâ) gizli De 
fiil cümlesi fili nini ismi Ga)giz cezm harfi 
haberi muzari zamiri 
: : 5 Me, ki 
4 e eği e) sU u 
ona kılarız sonra istediğimiz kimseye dilediğimiz şeyi 
car-mecrur o f.mazi,fâl (o atıfh. sıla, fiil cümlesi; fiili muzari harfi cer, ismi mevsul sıla; fiili muzari o mef'ul, ismi mevsul 
18) # se. Me üm e e 
4185 Ola pü ULa; eri 
kovulmuş kınanmış olarak oraya yaslanır cehennemi 
ikinci hal hal filli muzari, mef'ul 
18. Kim acil olanı (sadece 


mef'ul 
geçici dünya arzularını) isterse, ona, orada istediğimiz kimseye dilediğimiz 
şeyi (onun için oluşturacağımız 


şeyi) çabuklaştırırız, sonra da ona cehennemi (mesken) kılarız; kınanmış ve 
kovulmuş olarak oraya yaslanır. 


2.0» gi > - & -Ü Sİ 2 - 
çam ei j 4g Bi » 3 
çalışmasını o orasıiçin (o sarfederse ve ahireti ister Kim 
mef'ülü mutlak (o car-mecrur f.mazi atıf h. mef'ul fi'lu'ş-şart; f. mazi o mübteda, şart ve cezmh.  atıfh 
19 fer 085. Su Sil “e .: - 
019) Dk ğa DE Mİ WP A 3 
şükredilendir . çalışmaları işte bunların bir mümin olarak 
çi ” AA, © f.mazi, rabıta (cevabü'ş-şart içindir), haber mübteda hal vâvı 
(919)'nin haberi — (4L9)'nin ismi nâsih mübteda 
/ 
(EMİ şi) mübtedasının haberi; fiil cümlesi 


hal; isim cümlesi 
eş 


| Gl) cümlesi cevâbü'ş-şart; şart ve cevab cümleleri (0) mübtedasının haberidir 
19. Kim ahireti ister ve bir mümin olarak çalışmasını orası için sarfederse (çabasını buna çalıştırırsa) işte 
bunların çalışmaları şükredilendir (makbuldür, karşılığı verilendir 


ği 
Kö NN 5 Si pi Lr) 
NON sas “a Ya 3 YA ij b 
Rabbinin ihsanından bunları da Onları da destekleriz hepsini 
Gazğlur) ileyh, muzaf, b ri öresi EY)ya ri OS)in bedeli, fiili muzari, e 
(Oymuz. ileyh matuf işaret ismi 
, ML 5.5 
(209 ka w sü OS U , 
yasaklanmış Rabbinin ihsanı değildir 
(ÖL)nin haberi muzafun e için muzaf, (ÖLS)'nin ismi, muzaf ez nefiy h. Tl 
20. Onları da bunları da (yani dünyayı isteyenleri de ahireti isteyenleri de) hepsini Rabbinin ihsanından 
destekleriz (istediklerini veririz). Rabbinin ihsanı yasaklanmış değildir (nimeti kimseye kısıtlanmış değildir). 
23 Rİ p ln PU ae orasi ke 
Ayn ) aile o çan ev 7 
kesinlikle ahiret ve o bazısıüzerine onların bazısını üstün kıldık nasıl Bak 
ibtidaiye (yeni cümleye başlangıç  atıfh. car-mecrur mef'ul f. mazi, fâil hal, soru emir fiili 
ve tekit içindir), mübteda ismi 
4215 Mağ 7S 4 vey Şİ 
üstünlük bakımından daha büyüktür ve 


dereceler bakımından 
temyiz matuf atıfh. 


daha büyüktür 
temyiz 
21. Bak! Onların (dünya hayatındaki insanların) bazısını bazısı 


haber 
üzerine nasıl üstün kıldık. Ve kesinlikle, 
ahiret, dereceler bakımından daha büyüktür ve üstünlük bakımından daha büyüktür. 
22 KA, PN m pa : ii 25 m 
4223 SY yiğa Uyala ere) İ ğı alı © Je y 
desteksiz  kınanmış kalırsın başka bir ilah Allah ile beraber edinme 
ikinci hal hal fâ-i sebebiye, fiili sıfat mef'ul, muzafun zarf, nehy-i hazır; nehiy ve 
muzari mevsuf ileyh 


muzaf ocezmh.,f.muzari 
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22. Allahile beraberi başka bir ilah edinme. Sonra (bu sebeple) kınanmış ve desteksiz kalırsın. 
sz > 5 - 
3 öyl Yı Vgağ Yi ; ai 3 
O" ndan başkasına kulluk etmemenizi Rabbin Oo emretti 
atıfh. mef'ul istisna h. (ö)'nın mef'ulü; masdar-ı müevvel,; nasb h., nefiy fail f. mazi Gağıtima 
h., fiili muzari, fâil 
PE e PE Pro) 5 a a 
UAAZİ Stı e ui YES ANL 
onlardan biri (| yaşlılığa senin yanında ulaşırsa Şayet iyilik yapmanızı anne-babaya 
fail mef'ul mekan zarfı | fi'lu'ş-şart; tekit nunu şart ve LL car- 
birleşmiş f. muzari, cezmh., 0 Yiyilik yapın) olarak mecrur 
OÖ)itekit nünu zaid takdir edilen mahzuf fiilin 
mef'ülü mutlakı 
5 ; ; wa e > Pp 
> şe seç ? : roz ME .3 . 
AŞ Y 3 vi uğ dö“ ULAYS 
onları azarlama ve «Öf» onlara ozaman deme ikisi veya 
ehy-i hazır; nehiy ve atıf Tü E (sıkılı ) car- rabıtat cevabü'ş-şart; fiil cümlesi; matuf oatıfh 
cezm h., f. muzari, h. y ) bize mecrur nehy-i hazır; nehiy ve cezm h., f 
mef'ul manasında isim fiil muzari 
4235 ü 2 dez ..; “8 ? 
d ve uş P 3 
güzel SÖZ onlara söyle ; 
mef'ülü mutlak, mevsuf car-mecrur emir fiili atıf h. 


sıfat 
23. Rabbin, O'ndan başkasına kulluk etmemenizi ve anne-babaya iyilik yapmanızı emretti. Şayet 


onlardan biri veya ikisi senin yanında yaşlılığa ulaşırsa, o zaman onlara: «Öf» (bile) deme ve onları azarlama 


onlara güzel söz söyle. 
- 22 öy wi Gi ea ..ç ., - 
3 > ga ız uğ Jai! ri 
ve merhametten alçak gönüllülük kanadını İkisine de ( ger (ya da indir) 
atıf h car-mecrur muzafun ileyh mef'ul, muzaf car-mecrur emir fiili atıf h. 
424) öç ği ww uy 4 OG 
Vaka ŞS) up) ji P 
küçükken beni yetiştirdikleri gibi ikisine merhametet o Rabbim de 
bal f. mazi, fâil, nünu vikaye, mef'ul, (JE, US) Mi RL Mi in emir fili 
masdarı müevwveli mef'ülü mutlak naibi de denmiş/ h. münadası 
24. İkisine de merhametten (acıyarak) alçak gönüllülük kanadını ger ve: «Rabbim! Küçükken beni 
yetiştirdikleri gibi sen de o ikisine merhamet et!» de. 
- pa Mi» : Ta. pi 
le Dİ Mai ŞE 
iyi kimseler olursanız içinizde olanı en iyi bilir Rabbiniz 
ç şart ve cezm h., fi'lu'ş-şart; nun'un sıla, şibhi cümle harfi cer, haber mübteda 
ismi mevsul 


(03)'nin haberi 
düşmesiyle fiili muzari, nâsih, (0S)'nin ismi 
İki cümle arasındaki cümle-i mu'tariza (ara cümle) 
R fi a £ 
4253. çişi ii 0S ü 
çok bağışlayandır kendine yönelenleri (0) şüphesiz — 
car-mecrurdan oluşan şibhi f. mazi, nâsih, (9S )'nin ismi ) rabıta (cevabü ş-şart içindir), 
tekid ve nasb harfi, (91)'nin ismi 


(919)'nin haberi z 
ü 
cümle (!, s4) ile bağlantılıdır gizli zamiri 


(91)'nin haberi; fiil cümlesi 


(OLS SU) cümlesi cevabü'ş-şart'tır 


25. Ki İçinizde (gönlünüzde, kalbinizde) olanı en iyi Rabbiniz bilir. İyi kimseler olursanız (bilin ki) O 


şüphesiz, kendine yönelenleri çok bağiştayandir. 
se : 
SİN 7 ii gal ip Si pi 
yoksula ” hakkını yakınlık sahibine ver 
atıfh. mef'ul muzafun ileyh mef'ul, muzaf emir fiili başlama h 


matuf 
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p” # söz ei -: - 5 - - 
4263. rai e p a ği p 
saçıp savurma i yolcuya , 

mef'ülü mutlak nehy-i hazır; nehiy ve cezm h., fiili muzari atıf h muzafun ileyh o matuf, muzaf atıf h 


26. Yakınlık sahibine (akrabaya), yoksula, na” hakkını ver; (ancak elindekileri) saçıp SaVUrme, 


427) yi Pegi) Okan OE j gem OGS İS oyda öl 


çok nankördür Rabbine karşı şeytan daima ; şeytanların kardeşleri olmuşlardır o saçıp savuranlar 


ii harfi cer-mecrur isim, e f. atıf o muzafun f.mazi, iy tekid 
(0S)'nin saa .. GE m ileyh (8S )'nin nâsih (ö)ninismi 
haberi | ? 7 nin — nâsih haberi, Gin ismi nasb 
bağlantılı ismi muzaf > harfi 


(9)'nin haberi; fiil cümlesi 


27. Saçıp savuranlar, şüphesiz şeytanların kardeşleri olmuşlardır; şeytan (ise) Rabbine karşı daima çok 
nankördür. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 283 > 
(İSRA, 18 -19—-20-21): 


Öl YE BE ): (tef'il b.) çabuklaştırdı, hızlandırdı ova MES yz ): kıldı, çevirdi, hükmetti, yarattı 

e laz ue) (ateşe) atıldı, ( ateşe ) maruz bırakıldı, yaslandı 16) a (ism-i mef'ul) ayıplanmış, zemmedilmiş 
GE 5) ii I (ismi meful ) uzaklaştırılmış, kovulmuş ES Kğ BİZİ ): fifa b., ecvef fiil) istedi, irade etti 
dizi ): çarçabuk olan, acele olan, dünya Ta sy (ecvef fill) diledi, oluşturdu, tercih etti CS 5 Sİ 0), (ecvef fiil) idi, oldu 
Gi Bi X # 3: (ifal b. , ecveffiil) istedi, irade etti (XX |; | .x“ ): (nakıs fiil) çalıştı/ hızlıca yürüdü/ yetiştirdi 
KİS Sy) ELİ p (ismi meful ) şükredilen (81 42 İİ) (irat b. ,muzaaf fiil) destekledi, iyilikte bulundu 
EŞ İs) KE ea (ismi meful ) men edilmiş, yasaklanmış gli ): lütuf, bağış, ihsan 

Oyal a Ji ) lam kıldı, üstün saydı (©-73 fa ii ): derece, basamak, yükseklik mertebesi 
(ax ): birkısım,bazı,birkaç (( -< ği ) Vİ Üy (ismi tafdil ) daha büyük (! yi ye yi ): baktı, gördü, bildi 
(İSRA, 22-23 -24—25—26-27): 

düz eş JE) kıldı, hükmetti, çevirdi, yarattı ( 53 EE ay oturdu, oturup kaldı, geri kaldı 

ÇE aiLİİy ayıplanmış, zemmedilmiş ((J4Ğ5 Jİ) İ ŞEKLİ p (ismi fail) desteksiz, dayanaksız (9 #7 & ÖZÜ diğeri, öteki 
(eri ez pe (nakıs fil) emretti, vacip kıldı, hükmetti/ yaptı bitirdi (: A4 — Ola ): ebeveyn, anababa 

K ii si) ei 1. (masdar ) iyilik etti, güzel yaptı (55 AZ; 15 Y ibadet etti, kulluk etti 

üi ai Ki vasıl oldu, erişti ((/$5 745 /4 ): azarladı digi id iye ): söz/ görüş! iftira/ inanç/ Allah'tan tehdid kelimesi 
dü ): bir, tek EN z Oi ): şerefli, nimetlendiren, güzel, sevimli GS Kİ ): yaşlılık, kocama 

niz geye Lai); yumuşak davrandı/ alçak gönüllü oldu/ düşürdü/ alçalttı dü ): yumuşaklık, bağlılık 


(2 Tr re) ): ufak, küçük, önemsiz (â : g3 o) (nakıs fill, tef'il b.) terbiye etti, baktı, yetiştirdi 


(lg ÇESİİ y kanat (çi 8) 2k K (ismi tafdil ) daha iyi bilen, en iyi bilen (,ç  ): akraba, yakınlık, karabet 
özü ai gü ): (ismi fail ) doğru olan, salih olan Oi ai Oğü ): yüzünü Allah'a çeviren, döndüren 


(eği gi ©Dİ (nakıs fiil, if'al b.) verdi, getirdi üz 


s, 


! ): yolda kalmış, yolcu (S3 fa SAAT ): yoksul, düşkün 


kz A se yi 
(ii pis > ): (tef'il b.) saçıp savurdu, lüzumsuz yere harcadı (529! ): kul hakkı 


Bi Ec Saz) (ismi fail ) saçıp savuran ( ”, şâSİl): ( mübalağalı ismi fail ) çok nankör ÖL - gu ): kardeş 
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X CÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 284 (171İSRÂ: 28 — 38 )» 
e ve 


sÜüSl 4s. s- 4 
>) Say hamdi 02 : 
Rabbin'den bir rahmeti aramak için onlardan yüz çevirirsen Eğer 
sıfat: şibhi cümle: muzafun ileyh, mef'ülün car- filu'ş-şart; tekit nunu birleşmiş şart ve cezm atıf 
car-mecrur mevsuf lieclih, muzaf Oo mecrur fiili muzari, tekit nünu h., zaid h. 
28 #3. Ts Di Wei 2 Mez 
(83 Ya ve e Je Of 
yumuşak bir söz onlara söyle umduğun 
sıfat mef'ülü mutlak, mevsuf car-mecrur rabıta * cevabü Ş- Ter kelimesinin 2.sıfatı; fili muzari, mef'ul 
şart; emir fiili > 
28. Rabbin'den umduğun bir rahmeti aramak için (mecburen) onlardan yüz çevirirsen, o zaman onlara 
yumuşak bir söz söyle. 


ul 3 


Giy 3 Ga 
yayma i boynuna 
nehy-i hazırt mef'ul atıf h. 
29 »... iz 
4 > Ey ula 
kınanmış 
hal 


3 : 5 

ia Ba sy 3 
bağlı elini kılma 

ikinci mefül (o mefuul nehy-i hazır başlama h. 


m .. 
kli 


car-mecrur 


eli boş kalırsın büsbütün geniş tutup 
ikinci hal fâ-i sebebiye, mansub f. muzari muzafun ileyh 
29. Elini boynuna bağlı kılma (cimri ve eli sıkı olma), (aynı zamanda) onu büsbütün geniş tutup yayma 
(israf etme); sonra (bu sebeple) kınanmış ve eli boş (açıkta) kalırsın, 
, 


mef'ülü mutlak naibi 
Er) sU 


ağ 
ve 


dileyen/dilediği 
atıf h. 


sıla, fiili muzari 
4304 


Ki gor “ 
kimsenin rızkını genişletir 

harfi cer, ismi mevsul mef'ul (Ğl)'nin haberi, fili muzari 
ağ 5d sil YS 
haberdardır kullarından 


& s 

) o! 

senin Rabbin Doğrusu 
(Öl)'nin ismi tekid ve nasb harfi 


çok iyi görür 
(9189)'nin ikinci haberi 


iş, Yy 
1 , 
e AR 


daima Şüphesiz ki O 
(01S)/nin haberi şibhicümle (5) (öl)nin haberi: nâsih mazi f, O tekidve 


kısıtlar 
nasb h., 
ile bağlantılı Ni 


fili 
muzari 

c., (0S Y'nin ismi (53) gizli (Sl)'nin ismi 

zamin 

30. Doğrusu senin Rabbin dileyen/dilediği kimsenin rızkını genişletir ve kısıtlar. Şüphesiz ki O, daima 

kullarından haberdardır, (onları) çok iyi görür. 

ass, LE ve iğ ya 2 AZ 5 

e) > CB ed Y3İ EY) 

Biz yoksullaşma korkusu sebebiyle (o çocuklarınızı öldürmeyin 

mübteda muzafun ileyh mef'ülün lieclih, muzaf meful o nehy-i hazır (cemi muhatab) 

431) HE eke 0S 


.. öl 
büyük  birgünahtır 
sıfat (O)'nin 


onlara da rızık veririz 
haber, fiili muzari, mef'ul 


atıfh. 


SN 3 


size de 
mef'ul atıfh. 


onları öldürmek gerçekten 


(9))'nin haberi: nâsih mazif. c., (91)'nin ismi, Pi 


/ nasb harfi 
haberi, mevsuf (99)nin ismi GA) gizli zamiri 
31. Çocuklarınızı yoksullaşma korkusu sebebiyle öldürmeyin. Biz onlara da size de rızık veririz. Onları 
öldürmek, gerçekten büyük bir günahtır. 
(23 Yu de 3 Mad 0S a GN Yy 
yol bakımından o nekötüdür ve bir hayâsızlıktır 
temyiz kınama atıf 


Doğrusu o zinaya yaklaşmayın 
ifade eden h. GIS)nin nin haberi: nâsh mazi. c., esB he iz alli ii 
f.mazi haberi (9)'nin ismi (5) gizli zamiri (Öl)'nin ismi 

ği 32. Zinaya yaklaşmayın. doğrusu o, bir hayâsızlıktır ve ne kötü bir yoldur. 
YA â 


ayı > B eli 
hariç Allah'ın 


haram kıldığı 
istisna h. fâil sıla, f. mazi 


3 


b 
iz : 
ila Y 
bir kimseyi öldürmeyin 
mef'ul, mevsuf nehy-i hazır (cemi) 


sıfat, ismi mevsul 


atıfh. 
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öp DAŞ Yi â.ö vi by 3 
Gaz e va laa e) 3 Gu 
kılmışızdır zulmedilerek kim haklı 
f. mazi, fâil rabıtat cevabü'ş-şart: hal fi'lu'ş-şart; meçhul mübteda, şart ve cezm başla- (o car-mecrur 
tahkik h.*.. f. mazi edatı mah. 
(0) mübtedasının haberi; şart ve cevabı 
33 re KP m bye , EO ALA #ş> 
4335 Uyan 0S sl je , e Iyi bU Ula, A) 
yardım olunmuştur Doğrusu o öldürmekte  aşırıgitmesin bir yetki (o onun velisine 
pe ve Si ii tekid ve car- rabıta t emr-i gâib; mef'ul harfi cer- 
ol : © 
(AS)/nin — (ÖY)nin haberi; nâsih mazi fil cüm. nasbh., mecrur nehiy ve cezm h., mecrur isim 
haberi (ÖS)/nin ismi (ŞA) gizli zamiri (91)'nin ismi fili muzari 


33. Haklı (bir neden olması, kendisine saldırılma durumu) hariç Allah'ın haram kıldığı bir kimseyi öldürmeyin. 
Kim, zulmedilerek öldürülürse; gerçekten Biz, onun velisine (hakkını araması için) bir yetki kılmışızdır. Artık o da 
öldürmekte aşırı gitmesin. Doğrusu o (zaten kendisine bu yetkinin verilmesiyle desteklenip) yardım olunmuştur. 
bar b 


mi GM ESA eo de yi ii dü Yy 


rüşdüne  erişinceye kadar en güzel olanın dışında yetimin malına yaklaşmayın 
mef'ul fiili muzari (o gayeve haber, (o mübteda harfi istisna h. omuzafun (omeful, onehy-ihazır;nehiyve (atıf 
nasbh.  sıla,isim cer, ismi ileyh muzaf ocezmh.f.muzari,fâl oh. 
cümle mevsul 
Kn Bü e esi , 3 MOR p 
44) yz 0S Ah Öl Sai, İyi 
mesuliyet olur ahd doğrusu Ahdide yerine getirin 
(Sİnin  (öl)nin haberi nâsin mazi fil cü: (4S)nin ismi (A) Çölynim Ye Ger emindi fat 
haberi gizli zamiri ismi harfi 


34. Yetimin malına rüşdüne (ergenlik veya durumunu değerlendirebilme çağına) erişinceye kadar en 


güzel tarzın (yetimin faydasına olarak değerlendirme) dışında yaklaşmayın. Ahdi de yerine getirin, doğrusu 
ahd (verilen söz) mesuliyet olur (sorumluluk gerektirir) 


çe İ. ssl ri “et O - 
yeli iş 5 3 is ku! Me) ld Yİ 3 
teraziyle ve tartın ölçtüğünüz (ozaman ölçüyü yerine getirin 
harfi cer-mecrur isim, mevsuf atıf h. * emirfiili, fâil f.mazi,fâil O zaman zarfı mef'ul emir fiili, fâil atıf h. 
AM > ss. > vor Mü © aa 
4354 dayi ye! 3 > 3 çi Kİİ 
netice bakımından daha güzeldir daha iyidir Bu doğru 
temyiz matuf atıfh. haber mübtea sıfat 


35. Ölçtüğünüz zaman ölçüyü yerine getirin (tam tutun) ve doğru teraziyle tartın. Bu, netice bakımından 
daha iyidir ve daha güzeldir. 


24 . 68 © b,* Di - - ie - 
yağı 1 ğj e 01) vJ U MY j 
göz , kulak (Doğrusu hakkında bilgin olmayan şeyin peşine düşme 
matuf atf tekid ve Tal car- pe NE mef'ul, nehy-i hazır (illet (atıf 

h (ö)/nin nasbh. (G3)'nin mecrur  (4<#)nin mukaddem mazi, ismi h.nin düşmesiyle h. 
ismi muahhar ismi haberi, şibhi cümle nâsih mevsul omeczum f. muzari) 
.. LR) sa 
36 di e 2 332 ğ Rİ SB - 
<36) y ğe AS 0S ag gi 2! şalı E 
sorumludur ondan bunların hepsi gönü ve 
3S )'ni car-mecrur haber; nâsih mazi fiil cüm. muzafun ileyh, işaret mübteda, matuf atıf 
(GE inin EY , ismi muzaf h. 
naböli (95 Y'nin ismi (44) gizli zamiri 


(9)'nin haberi; isim cümlesi 


SAR de Gİ) GREY e ey 


boyca dağlara asla yeri asla Çünkü oşımararak yeryüzünde (o yürüme 
ulaşamazsın delemezsin sen 
temyiz mef'ul Utekid-i atıfh. mef'ul TE . otekidve hal car-mecrur nehy-i atıf 
nefy-i (Oh)'nin haberi; nasbh., hazır h. 
istikbal tekid-i nefy-i İL ii 
istikbal f. c. ipinin isil 
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4383 < ie Sü “1 s2 
is A OS ab FS 
karşılanandır Rabbinin katında kötü olanı bunların hepsinin 
(019)'nin muzafun ileyh, muzaf, (“)zmuzafun me (919)'nin aa muzafun ileyh o mübteda,muzaf 


haberi muzaf ismi 


ileyh, şibhi cümle (Ga) ile bağlantılı 


haber; fiil cümlesi 
35- 36. Hakkında bilgin olmayan şeyin peşine düşme (bilgisizce ve kesin delil olmadan tahmin ve zanla 
hareket etme). Doğrusu kulak, göz ve gönül, bunların hepsi ondan sorumludur. 37. Yeryüzünde şımararak 
(böbürlenerek) yürüme. Çünkü sen (sahip olduklarınla) ne yeri delebilir ve ne de boyca dağlara ulaşabilirsin. 
38. Bunların hepsinin kötü olanları Rabbinin katında kerih görülmüştür. 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 284 > 


(İSRA, 28—29-30—31—32 ): 


Up (masdar ) talep etme, arzulama ( G7 PA İk yüz çevirdi Gz Ey (nakıs fil) umdu, ümit etti 
(di İdi Jay söz/ görüş) iftira/ inanç (( ei e) İN I: (ismi meful ) yumuşak/ kolay, kolaylık gi 'd idi )zel 
OZ Ji kai kil, çevirdi, yarattı, hükmetti (Ç Si Ey ÜALİİ p: (ismi meful ) bağlanan 

K ii A ) akip (ismi meful ) kınanmış (05 iliş esi ): oturdu, oturup kaldı veya oldu 

(iç Eş iş ): genişletti, açtı ()» ei ). eli boş hale gelen, açıkta kalan GE iğ İİ yı boyun 

( ge ger 78 ): kısıtladı/ ayarladı/ kadrini bildi/ takdir etti (3U£ a Kel ): kul 2 PE Ke (ecvef fill) diledi, oluşturdu, tercih etti 
diğ LAN Mladen “EZ 5 pe 1 (mübalağalı ismi fail ) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 

K Çe ya) ye) J: (sıfat'ı müşebbehe ) gören yahut açıkça bilen KESİ e) KESİ J: korkma, sakınma, korku 
OĞ NE JS) öldürdü ÜS fa Sİ ): büyük/ yaşlı/ başkan (( gi gi) OLU (masdar) yoksullaşma, fakirlik 


çala ): kasdi işlenen suç, günah (UL 3 ği Gy yeltendi, işledi, tevessül etti/ yaklaştı (( 3 9) Sİ 1 zina 
e al KP ): açık ve geniş yol Ce al Fe ): çirkin ve çok ayıp olan günah, edepsizlik el ): ne kötü 
(İSRA, 33 —34—35-36—37—38): 

K mik gb) ? Zİ 1: (ismi meful ) zulmedilen, haksızlık edilen (( 27 5 ) Yili E (ismi meful ) yardım edilen 
Gb ad GİY (ifal b) orta yolu aştı israf eti (8 <İ: (ismi meful) çirkin karşılanan, mekruh OĞ E& J8): öldürdü 
Gi öz > ): (tef'il b.) haram, yasak kıldı Ekili ): hüccet,bürhan/ saltanat, galebe di a 9d ): mal 
(eli e Gİ ): (nakıs fill çif'al b.) eksiksiz yaptı, ifa etti, tam olarak yerine getirdi eye ai Ağa ): ahit, anlaşma 
(ÜYELİ): Çismi meful ) hesaba çekilen; mesul tutulan | (4/2242) ZEZÜİ ismi tafilil Jen gözel, daha gözel 
(UU5 Şİ iy yaklaştı/ tevessül etti, yeltendi e az in ): vasıl oldu, erişti E Tal ii ): yetim 

GÜ ): kuvvet kemal çağı çi EM ih (nakıs fiil jif'al b.) eksiksiz yaptı, tam olarak yerine getirdi, ifa etti 

Ji E yi ): ölçme veya ölçüp satma, ölçülen madde, ölçek ÇİY (ismi fail ) düzgün, ölçülü, kusursuz 

0S İS JS ): (ecvef fiil) ölçtü (EY) öğ dö ): tarttı, değer biçti Üegii ): tabir, yorumlama, beyan etme 

IK ii > DE I:(ismi tafdil ) en güzel, daha güzel Çi ): adalet, mizan, terazi 


(0 ül per 8): (nakıs fiil) arkasından yürüdü, peşine düştü Gas g © PLAY kalp, gönül Ğİ ye) ): göz, görme hassesi 


* s5 


(A çi gğylnakıs fil) yürüdü (LE Şi âl)vasıl oldu, erişti (4725 ia) E 73lik (masdar ) şımarma, böbürlenme 


Eg Uaidağ (İz Je) J sllilmasdar) uzama, boy (G'* 5 4 G7) deldi (4 2-Jİ» kötü, çirkin, kötülük, nahoş 
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< GÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 285 ( 17 / İSRÂ: 39—49) > 


f .. se; - i “e (9 sef s “145 
$ 
alı 2 Ne y 3 Ss w og) ad S3 e ip) 
Allah ile birlikte (edinme hikmetten Rabbinin sana (o vahyettiği (o şeylerdendir İşte bunlar 
muzafun mekan nehy-i hazır; atıf car-mecrur fâil car- sıla, fil harfi cer, ismi mübteda 
ileyh zarfı, nehiy ve cezm oh. mecrur cümlesi; f. mevsul 
muzaf h., fili muzari mazi 
haber; şibhi cümle 
/ , vo, 
39 #0 # ji ür. 5143 -.7 # 
< » V, ) la U yla hadi Sg ii al l gı 
kovulmuş  kınanmış cehenneme atılırsın başka  birilâh 
ikinci hal ha harfi cer, gayri munsarif isim olduğu için esre fâ-isebebiye, meçhul sıfat mef'ü 
fiili muzari mevsif 


yerine fethayla mecrur 
39. İşte bunlar (bu bildirilen emirler ve nehiyler), Rabbinin sana hikmetten vahyettiği şeylerdendir. Allah ile 


birlikte başka bir ilâh edinme; sonra (bu sebeple) kınanmış ve (rahmetten) kovulmuş olarak cehenneme atılırsın. 


GE E Tiğ > Da PE miro gE Hi 
Sum A j ös 5 gel : 
meleklerden edindi oğulları Rabbiniz size seçti mı 
car-mecrur f. mazi atıfh. o harfi cer-mecrur isim (cemi müzekker) fâil atıf ho f. mazi, mef'ul soru h 
40 . ye5 O b” 
<0) iz yi öl a du 
büyük bir söz söylüyorsunuz Doğrusu siz kızlar 
sifa me ak tekit lamı, (9!)'nin haberi, fiili muzari#fâil tekid ve nasb harfi, (91)'nin ismi igin 
40. Rabbiniz oğulları size seçti de (kendisi için) meleklerden kızlar mı edindi? Doğrusu siz büyük bir söz 
söylüyorsunuz. 
41 2 İN : o. ie b ,2s, ar ed (iğ ( p 
LE A ME çalağa 3 iy fiy OTA a e 3 
nefretten başkasını (o onlara öğüt almaları (o bu Kur'an'da açıklamalar (o Andolsun 
artırmıyor için yaptık ki 
ikinci istisna h. nefiy h., f, hal ta'lil ve nasb iğ harfi f. mazi, fâil lâmu cevâbi'l- o başlama 
mef'ül muzari, vâvı h., (aslı: (alnını cer, kasem, tahkik h 
mef'ul 1 ağ) fili bedeli pr harfi 
muzari, fâil 
41. Andolsun ki; Biz, öğüt almaları için bu Kur'an'da (her türden çeşitli) açıklamalar yaptık. (Fakat bu), 
onlara nefretten başkasını artırmıyor. 
, S2 öğ ., 
Oğü US igi ina OS yg F 
dedikleri gibi tanrılar onunla beraber olsaydı Eğer Deki 
müziği aeaen,, (ÖSYninismi — (ÖiS)nimmukaddembhaber, | Muğsain O Cezmetme emiri 
şibhi cümle 
23 Ya Gİ VAY v3) 
bir yol arşın sahibine ararlardı ozaman 
mef'ul muzafun ileyh harfi cer-mecrur isim, muzaf cevab h., cevâbü'ş-şart; f. mazi, fâil cevab i 
42. De ki: «Eğer dedikleri gibi onunla beraber (Allah'la beraber başka) tanrılar olsaydı, o zaman (onlar) 
arşın sahibine (ulaşmak için) bir yol ararlardı.» 
21 iz 2 na B pa 
443p İS | yi Od ve gi vg Jeu 
büyük bir yükseklikle söylediklerinden yücedir O münezzeh'tir 
Da "e " fiilinin mefülü Re e e He in muzaf, (9):muzafun 
ileyh 


mutlakı, mevsuf 


43. O (Allah), onların söylediklerinden Münezzeh'tir, büyük bir ululukla Yüce'dir. 
Yel 3 İea eri 3 İÜ 3 AN ya 
ila hiçbir şey yoktur içinde bulunanlar ve yer i yedi gök O'nu tesbih eder 


istisna nefiyh..zald oOatf sıla, şibhi matuf, ismi atf omatuf atıf o sıfat fâil, mevsuf car- fili 
edatı cer, mübteda h cümle mevsul h h. mecrur MUZi 
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44 e 3 # ij: e 8 ie e. gi < .. a 
<4) | iz U 0S ai — DE e an 
Gafür'dur Halimdir Şüphesiz onların anlamazsınız fakat O'nuhamd tesbih 
(0) tesbihlerini ile oeder 
(O)nin  (91$)'nin f. mazi, nâsih, tekid ve nasb mef'ul nefiy al irmak pi harfi ha 
pa 5 (elS)ninismi harfi, (9l)'nin MURASEMAUE R K o ii 
ikinci haberi e mecrur (o muzari 
haberi gizli zamiri | ismi isim 


(9))'nin haberi; fiil cümlesi 


44. Yedi gök, yer ve içinde bulunanlar O'nu tesbih eder; O'nu hamd ile tesbih etmeyen hiçbir şey yoktur; 


fakat siz onların tesbihlerini anlamazsınız (çünkü dilleri sizinkinden farklıdır). Şüphesiz ki O Halimdir ( 
cezalandırmakta acele etmez), Gafür'dur (çok bağışlayan'dır). 


- “er İs Ze er e < - 
3 ulaz oldi ci 0 3 
senin ile çekeriz Kuran okuduğun zaman 
atıfh. omekanzarfı (o cevâbü'ş-şart;f. mazi, fâil mef'ul fi'lu'ş-şart; f. mazi, fâil şart bildiren zaman zarfı atıfh. 
> p > : 
> gs Nİ » 5 pr 
4453 İda Ur ösüş Oya Y il o 
gizlenmiş birperde ahirete inanmayan kimseler arasına 
sıfat mef'ul car-mecrur sıla, nefiy h., fiili muzaritfâil o muzafun ileyh, ismi mevsul mekan zarfı, muzaf 


45. Kuran okuduğun zaman senin ile ahirete inanmayan kimseler arasına (ahirete inanmamaları ve 
Kur'an'dan nefret etmeleri sebebiyle) gizlenmiş (görünmeyen) bir perde çekeriz. 


b,:. O - a Tiei : 8 iz dzz ğ 
öz 3 8 ygââz Ol Xİ eti e Me | 
bir ağırlık kulaklarına da anlarlar diye örtüler kalblerine koyduk 
ği e harfi cer-mecrur atıf Oo mef'ulünli eclih, masdar ve (Omeful harfi cer-mecrurisim  f. mazi, fâil (o atıfh. 
ikinci mef'ül (4S'İye 


isim h. nasbh.,f.muzari, fâil, mef'ul 
matuf da denmiştir) 


, 


yi t © ei Bi ei, 3 İS Za 2 ni > 
<3 pi ayi de Vİ) Gas Tdi WE AM 
nefret ardlarına oOdönerler (| birtek Kuran'da Rabbini (o andığın zaman 
ederek olarak 
e harfi cer- cevâbü'ş- pi car-mecrur mef'ul fi'lu'ş-şart; f. o şartbildiren o atıf 
(ayin mecrur İsim şart; f. (yide mazi, fâil O zamanzarfı h. 
failinden hal mazi, fâil hal 


46. Kuran'ı anlarlar diye kalblerine (ona olan kinlerinden dolayı anlamalarına engel olacak gözle 
göremeyeceğiniz) örtüler ve kulaklarına da bir ağırlık (hakkı duymalarına engel kalp sağırlığı) koyduk. (Çünkü) 
Kuran'da Rabbini bir tek olarak andığın zaman, onlar nefret ederek ardlarına dönerler, 


(7 - 


: İİ ei > 37 , 
O gali 3! A O yayini U esi > 
dinledikleri zaman neye kulak verdiklerini çok iyi biliriz Biz 
fili #Tef ” car- sıla, fiili muzari*fâil (o harfi cer, ismi haber mübteda 
mMüzarisfail (ei) ile bağlantılı geçmiş zaman zarfı MEET MEVSUİ 
ei z ..ç .. . p 24 08f, 
İyü Pİ e A 3! y, AN 
dediklerini gizli konuşma halindelerken Seni 
MiRimuzeli geçmiş zaman zarfı, önceki (a 3)'den Lİ YAR önceki (31)'e matuf, geçmiş vu eceli 
bedel zaman zarfı, muzaf 
GG a - * .» z ye vr > 2 ye | ii 
4473 Ürun e Yı Om o! O yalıları 
büyülenmiş biradamdan O başkasına uymuyorsunuz zalimlerin 
sıfat mef'ul, mevsuf hasr edatı filli muzari*fâil nefiy h. fail 


makülü'-kavl (söylenen söz) (yeni cümle muamelesi görür) 
47. (Müşriklerin Dârünnedve'de toplanarak) Seni dinledikleri zaman neye kulak verdiklerini (hangi 


maksatla dinlediklerini) ve (kendi aralarında) gizli konuşma halindelerken zalimlerin: «Siz büyülenmiş bir 
adamdan başkasına uymuyorsunuz» dediklerini Biz çok iyi biliriz. 


# - .. # Pi ği ire e SAĞ a 
*83 Ye öle Mb yer Yel O ie 1S İN 
yolu bulmaya ( güçleri yetmez Bu yüzden saptılar benzetmeler seniniçin yaptılar onasıl (Bak 
mef'ul — atıfh., nefy-i istikbal; nefiy h., atıf h., f. mazi, mef'ul car- f. mazi, hal, emir 

fiili muzari#fâil fâil 


mecrur fâil soru h. fili 
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48. Bak! Senin için nasıl (büyülenmiş, kahin, sihirbaz, şair, mecnün, öğretilmiş gibi) benzetmeler yaptılar! 
Bu yüzden de (birbirlerinin söylediklerine inanıp) saptılar. Artık (doğru) yolu bulmaya güçleri yetmez. 


3 üz S ii i ! zi 3 
ve kemikler olduğumuz zaman mı dediler 
atıfh. (01')'nin haberi £. mazi, nâsih, (0İS)'nin ismi zaman zarfı osoruh. f. mazi, fâil başlama h. 
494 yö içe ZE iç # £ Pi 
«492 iz yiz Öğani v i di) 
yeni bir yaratılış olarak diriltilecek mutlaka MİYİZ ufalanmış 
sıfat (0 Alydeki ilğili GÖl)'nin tekid ve nasb harfi, soru h. matuf 
zamirden hal, mevsuf haberi (ğin ini 


tefsiriye (açıklama cümlesi) 


49. "Biz kemikler ve ufalanmış (toprak) olduğumuz zaman mı, yeni bir yaratılış olarak mutlaka diriltilecek 
miyiz?" dediler. N 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 285 > 


(İSRA, 39 4041-42-43 44): 
çal — yi v3 3) (nakıs fil,if'al b.)vahyetti, işaret etti, sır verdi, ilham etti pi Ne Je ): kıldı, hükmetti, çevirdi, yarattı 
Gİ ): hikmet, doğru olduğu tahakkuk eden hertürlü söz ve amel | ( Si ev gli 1:.(ismi meful ) kınanmış 


çel il Lal) ): (nakıs fill ji'al b.) attı, bıraktı (( > 25) Ski (ismi ii, üzağbirnimiş 


s 


Özal faj İZÜ y. diğeri, öteki EE çi hk (nakıs fiil, if'al b.) seçti, tercih etti (oi ö di ): dişi 
Gİ İs isi 11): (iftial b.) yaptı, husule getirdi/ edindi © #2 Zİ; erkek, çocuk oğul ÜN Kİ Ec J ye) ): söz/ görüş! iftira/ inanç 
(laz z çkzji ): büyük, yüce üye Ca Go) (teri il b.) açıkladı, evirip çevirdi/ tahvil etti/ yönlendirdi 
Gs 1s ei ):( tefa''ul b.) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü (( iz 74) Yaa p (masdar ) uzak durma, nefret 
Gez 35 )): (ecvef fiil) arttırdı, kattı/ arttı, ziyadeleşti ( al)nakısf. .iftial b.) aradı, arzuladı 

U t ga ): açık ve geniş yol ei e) OE tesbih, tenzih ve takdis etti OS z pe ): büyük/ yaşlı/ başkan 
IK iğ pe ) yeğ üstünlük, cebir, yüksek olma Gi ei e (tef'il b.) tesbih, takdis ve tenzih etti 

di o) iy yedi ( (Gö ÇEP ) iyice anladı, güzelce anladı, çözdü pk fa çsji ): halim, yumuşak huylu 
(İSRA, 45 — 46 — 47 — 48 — 49 Ja 

KS Ee) SELİ p (ismi metu) örtülü, örtülmüş OUZ |: JR Y icad etti kıldı, çevirdi, hükmetti 
(OEİ ): (umumi manada ) perde, örtü Ge İğ fa) (mehmuz fiil) okudu 


sade, 


İİ ia ve ie e Te Rİ 
(SI a OLUSU ): perde, örtü (Ga ağ) 443 ): iyice anladı, güzelce anladı (001 fa Ö3ÜL ): kulak 


Gİ) ağırlık veya sağırlık e ER SÖ): zikretti,bahsetti,konuştu,hatırladı,andı,mükafatlandırdı 

Gİ) tek başına, yalnız, yalnızca ÖĞ T eri ): arka, geri (j3 Mi” (tef'il b.) dönüp gitti/ çevirdi, vazgeçirdi 

K gr 2) Eğ) (masdar ) uzak durma, uzaklaşma, nefret ( AİzÜİy (ismi tafdil ) en iyi bilen, daha iyi bilen 

( d e) oi a) (istif'al b.) kulak verdi, dinledi («ö5 lal İİ) ): gizli konuşma, fısıltı, birbirine sır veren 
Gc ai a ): (iftial b.) uydu, tabi oldu K pi >) lin (ismi meful ) büyülenmiş, büyülenen 
Gis gi hi; baktı, düşündü, gördü/ ibret aldı e NE İs) saptı, sapıttı,kayboldu, zayi oldu 


(Eli uy> va >>): misal getirdi Gali ai di) ): ..ebildi,.. .abildi JE, a ENİ ): erkek, adam 


(eye c AE): yeni Ge a gizli kemik yi T © yaly (ismi meful) diriltilen Ğİ) kırıntı, ufantı, parçalanan 
ve çürüyen her şey 
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X CÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 286 ( 17 /İSRÂ: 50—58) > 


size 5 e f 50 y > .f <Ş a Sa 
Si Us Me yi <9) ye İİ e 0 $$ OE 
büyüyenlerden bir mahluk yada (İster) (oveya (ister) taş olun De 
demir ki 
sıla; fiili muzari (ĞİZ) kelimesinin yo atıf h. matuf atıf h. (0)'nin emir fili, nâsih, o emir 
evsuf (91S)'nin ismi fiili 
sıfatı; şibhi cümle. haberi 
T 5. Krl eki Kİ 3 bs , LALA OİELİ >.» - 
öz Hey ği - vi PE kei 
defa ilk Sizi yaratan Deki ( bizigeri kim diyecekler göğüslerinizde 
iade eder 
muzafun zamanzarfı muzaf o Sıla; mübteda, o emirfiili haber; mübteda, rabıta tgelecek harfi cer-mecrur 
ileyh Sİ) il mazi ismi muzari fiil soru ismi zaman; istikbal isim 
( Ci fl, mevsul cümlesi (gelecek zaman) h., 
bağlantılı mef'ul mef'ul fili muzaritfâil 
e e SL . 44 “4191, li 
A > Od 3 ei SE Ö yali 
o Ne zaman diyecekler oOve başlarını o sana sallayacaklar 
mübteda haber mukaddem, soru fili atıf mef'ul car- rabıta * gelecek zaman; istikbal h.* fiili 
muahhar ismi muzari *fâil h. mecrur muzari*fâil 
4514 *: GR e 918 
uz öNOİ md ni 
çok yakında olması umulur De ki 
, öğ ye : 
(0S))nin haberi ( buradaki (, -#)'nın tam fil olduğu EN | (4e#)'nın haberi; masdar-ı müevvel; lin asi > UN 
masdar-ı müewelinin de onun faili olduğu da söylenmiştir, yani masdar ve nasb h., fiili muzari, nâsih, Gselamlemli 2) 
(4 a «e<) (akın olması umulur) (© S3)nin ismi G3) gizli zamiri izi zel 


50. De ki: «(İster) taş olun veya (ister) demir... 51. «Ya da göğüslerinizde büyüyenlerden (gözlerinizde 
büyüttüğünüz) bir mahluk (olun).» «Bizi kim (hayata) geri iade eder?» diyecekler. De ki: «Sizi ilk defa yaratan.» 


Sonra sana başlarını (alay eder tarzda) sallayacaklar ve diyecekler ki: «Ne zaman(mış) 0?» De ki: « Çok 
yakında olması umulur.» 


: > ME pe e 30» 20. 
3 3ka>u Öğ Sa 0s 
kendisine övgüyle icabet edeceksiniz e sizi çağırdığı gün 
atıfh. (© ziY'nin inal Me li KUZ maruk, cümleye muzaf olan zaman zarfı, (( K? si)olarak takdir edilen 
fâilinden hal; şibhi cümle (£.x)'nin “3 
cümle muzafun ileyhi mahzuf bir filin mef'ülü de, (Ls 3)den bedel de denmiştir) 
52 iz : iii a 
kimle pa Yy gl öl O ila 
az (bir süreden) başka kalmadığınızı o zannedeceksiniz 
zaman zarfı naibi, yani; (15 4) istisnah. o nefiyh.,f. mazi, fâil fiili muzaritfâil 


52. (Allah'ın) sizi çağırdığı gün, kendisine övgüyle (hamdederek çağrısına) icabet edeceksiniz ve az (bir 


süreden) başka kalmadığınızı (dünyada ya da kabirlerde çok az kaldığınızı) zannedeceksiniz. 
N z ,. 


., 
ai - Ni Ni : Ri - 
yl A e Ee Şal F E 
en güzel olanı söylesinler kullarıma söyle 
haber mübteda (o mef'ul, ismi mevsul emrin cevabı olduğu için harfi cer-mecrur isim emir fiili başlama 
meczum fiili muzari, fâil h. 
sıla; isim cümlesi 


.. e MEN iz rk) : ve “fes, 
4533 4 Çe OLİN OS öl öğ) Sai Çi ola 
apaçık birdüşmandır insaniçin daima şeytan Şüphesiz aralarını dürter şeytan Doğrusu 
sıfat A şibhi nâsih f. mazi “yp; (o tekid ve mekan İŞ Nİ tekid ve 
(AS Ynin cümle  çyiyninismi (3 (ği nasb zarfı Geb)nin (hin pasb harf 
haberi, (OE )nin ismi (44) nismi harfi haberi, f. ismi 
mevsuf gizli zamiri muzari 


(9)'nin haberi, fiil cümlesi 


53. Kullarıma, o en güzel olan (tarzla) söz söylemelerini söyle (en güzel şekilde konuşmalarını söyle). 
Doğrusu şeytan aralarını dürter. Şüphesiz şeytan insan için daima apaçık bir düşmandır. 
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e KN MN b NN > 


dilerse veya size merhamet eder dilerse sizi daha iyi bilir Rabbiniz 
şart ve cezm h., filu'ş- o atıfh. cevâbü'ş-şart; fiili Şart ve cezm h., car- haber mübteda 
şart; fiili muzari muzari, mef'ul fi'lu'ş-şart; fiili muzari mecrur 
4543 A“ Deri Md - A 
s7 il ui e 3 Keten 
bir vekil onlara seni göndermedik size azabeder 
hal car-mecrur o nefiyh.,f. mazi, fâil, mef'ul itiradi (ara cümle) h. o cevâbü'ş-şart; fiili muzari, mef'ul 


54. Rabbiniz sizi (yüreklerinizde ne taşıdığınızı) daha iyi bilir. Dilerse size merhamet eder veya dilerse 
size azabeder. Biz seni onlara (Allah adına) bir vekil olarak göndermedik 


A8; 5 b e pi yy : .. ale Dt - 
PN 3 Şİ e gisi aj 
üstün kıldık OAAnd olsunki yerde o ve göklerde o olan kimseleri o en iyi bilendir. Rabbin 
f. mazi, fâil yemin h., başlama matuf atıf sıla; şibhi harfi cer, ismi haber mübteda atıf 
tahkik harfi h h. cümle mevsul h. 
55 an xx “a Ni .*- İz 2.284 Nİ 
<5. piş 23315 Şi ) a ee yasi 
: pi 
Zebur'u Davud'a verdik ve bazısına peygamberlerin bazısını 
ikinci mef'ül birinci mef'ül f. mazi, fâil atıfh car-mecrur muzafun ileyh mef'ul, muzaf 


55. Rabbin göklerde ve yerde olanları en iyi bilendir. And olsun ki peygamberlerin bazısını bazısına 
üstün kıldık ve Davud'a Zebur'u verdik. 


Böy Se iz yi s2. 2 st, s3, ri 
LAS OS 443 a gs) eli ya  B 
kaldırılmasına (güçleri yetmez O'ndan başka (tanrı olduğunu) sandıklarınızı o çağırın (o Deki 
mef'ul, .. p ” harfi cer-mecrur isim, (şibhi sıla, fiil mef'ul, ismi emir fiili, emir fiili 

muzaf (3221) cümlesine matuf, atıf cümlenin ismi mevsulden hal cümlesi; f. mevsul fail 
h.nefiy h., fiili muzari*fâil olduğu da söylenmiştir) mazi, fâil 
456» Sri g ö Ze T 
» pu J ya) 
değiştirmeye ve sizden bir zararın 
matuf nefiy h. atıf h. car-mecrur muzafun ileyh 


56. De ki: «O'ndan (Allah'tan) başka (tanrı olduğunu) sandıklarınızı çağırın (ya da dua edip yalvarın); 
sizden bir zararın kaldırılmasına (sıkıntınızı gidermeye) ve değiştirmeye güçleri yetmez.» 


sk Si se Ç 2 ize e A Şi - 
7 S Ss 
esi Ue e  Ö OE cil UT 
hangileri vesile o Rablerine ararlar çağırdıkları kimseler onlar 
mübteda (muzaftmuz.ileyh) mef'ul harfi cer- haber; fiili sıla: f, cüm. “1d by mübteda 
(8 ASiYdaki cemi vavındâri bedel (0) mecrur isim muzari*fail fımuzari*fâil GE ziyden Geri 
is Galli di beyan da denmiş), 
manasında ismi mevsul da denmiş) ismi mevsul 
aks az - Mz... 2 ses > , Tİ 
AE Di >) O 3 ba 
azabından Oo korkarlar N O'nun rahmetini (o umarlar daha yakın olacak 
mef'ul fiili muzaritfâil — atıfh. mef'ul fiili muzaritfâil | atıfh. KspEr (G3) mahzuf mübtedasının haberi de denmiş) 
e S2 pr > < 
457) Üye OS ) ŞiiE öl 
sakınılacak (bir azap)tır Rabbinin azabı Doğrusu 
(09)'nin — (Öİ)'nin haberi, fl cüm.; f. mazi, nâsih, (0S)'nin e ileyhi, (0))'nin ismi, ei 
Hiaböki muzaf, (2): muz. ileyh SAZSİ 


ismi Ga) gizli zamiri 
57. Onlar (yani) çağırdıkları (ya da dua ettikleri varlıklar, cinler, melekler, Hz. İsa, Hz. Üzeyr gibi 


peygamberler ya da putlar) hangileri Rablerine daha yakın olacak (diye) vesile ararlar. O'nun rahmetini umar, 
azabından korkarlar. Doğrusu Rabbinin azabı (korkulmağa değer) sakınılacak bir azaptır. 


Sidi . Pes air? - yeniği > : 
Ji ua ww YI Pe 0 3 
önce onu helak ederiz biz illa bir kasaba yoktur ki 
zaman zarfı, muzaf haber mübteda istisna h. zaid cer, mübteda nefiy h. başlama h. 


(5) mübtedasının haberi; isim cümlesi 
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z * ; > 
ye Yüz Uyu zi zeadi g3 
şiddetli bir azabla ona azab ederiz veya Kıyamet gününden 
sıfat mef'ülü mutlak, mevsuf 4 ye e atıf h. muzafun ileyh muzafun ileyh, muzaf 
(SİS ) üzerine matuf 
) (e - du 3 © ii 
«583 İla AS le OS 
yazılan Kitap'da Bu olmuştur 
(91S)'nin haberi car-mecrur; şibhi cümle (/), «2”-4) ile bağlantılıdır (019)'nin ismi tumlaziy nasl 


58. Kiyamet gününden önce helak edicileri olmadığımız (ortadan kaldırmayacağımız) veya şiddetli bir 
azabla azab etmeyeceğimiz hiçbir kasaba (ya da belde, şehir) yoktur (hepsini ya helak edecek ya da azab 
edeceğiz). Bu, Kitap'da (Levh-i Mahfuz'da) yazılıdır. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 286 > 
(İSRA, 50-51): 


. i Mai e e bi 
(e z Rİ taş (uz di Ayaz yi demir (( Gi Gİ ) SİZİ pi halk, mahluk, yaratma, yaratık 
GELİ Alaz SÜİ y (ecvetfil, if'al b.) döndürdü, iade etti (Ç- JÂİİ ): yakın (9 “5 7S y büyük oldu/ nefse ağır geldi 
— eee ER dr 3 e 
Öğe fa İlel ): sine, göğüs (Ib , ki: a3 ): yarattı, icad etti (0 Jİ g İSİ yilk, birinci, önceki (3, a SA baş 
£ z» 0 Di .. 
(EĞİL yasi yağ y (ifa b.) salladı (© X özeli X kere, defa, kez (.5-$ ): (camid fil ) ola ki, umulurki, belki 
(İSRA, 52-53-54): 
(63 ŞE G3 y; (nakısfil) çağırdı/ dua etti/ ibadet etti ( Yüze Gm) OE ), (istif'al b.) cevap verdi 
ee Yaz ii ie vir — 
ve > eve I hamd, sena, layıkıyla mmehd (Cb -İ: “b ): (muzaaffiil) sandı, zannetti (0x ): (zarf) arasında 
) Üs 
İM > Gs e İRİSİ Bae 
UÜ > bl yaz azınlık (Eİ £ &J y kaldı, durdu/ yerleşti, ikamet etti (5 &# 52 $ 5 Yi dürtükledi 
ci : PLAL 
K imi OL ) İnsel 1: (ismi fail ) açık vazıh olan, açıklayan (mi e) AÜ p: (ismi tafdil ) en güzel, daha güzel 
K çi gs) gizüi (ismi tafdil ) en iyi bilen, daha iyi bilen (UÜ: 


İ Çi ©İE): (tefil b.) azap verdi, işkence etti 


ee Ke 6 ): (ecvef fiil) diledi, oluşturdu, tercih etti ça bei —X acıdı, merhamet etti 
iz 
IN JE JS ri ): vekil, koruyucu, gözetleyici du yi WE yi He “İY: (ifa b.)gönderdi 


(İSRA, 55 — 56): 

(CE ÇİZ y ÇİĞÜİ pi (ismi tafdil ) en iyi bilen, daha iyi bilen OLL28 (Üz (fa y (tef b.jüstün kıldı, üstün saydı 
e) JE İİ) difal biyverdi, getirdi (55 £ 33 ): kitap, okunaklı ve düzgün yazı ( /235 ): birkısım, bazı,birkaç 
(3 pr (83): (nakıs fil) yardım diledi/ çağırdı/ ibadet etti/ dua etti KEŞ UZ) US 1: (masdar ) giderme, kaldırma 
si Give uk ): yapabildi, gücü yetti/ sahip oldu/ eli altında oldu (G5 es 5k şüpheli söz söyledi, zanda bulundu 


Bizi Milk “ile e iŞ 

(G2) ): zarar, ziyan (K Kiye is) bi I: tahvil, tağyir, çevirme, değiştirme. "Tahvil" bir durumdan başka bir 
duruma, başka bir yerden başka bir yere geçirmek demektir, 

(İSRA, 57 — 58): 


3 diy gi 
KASE Zi) İşin FE (ismi mef'ul) sakınılan, ( korkudan ir ) korunulan 


ÇGÜSİ AE ASİ ) (nakıs fiil, iftial b.) talep etti, aradı, arzuladı (© ye GA) ÖZÜ p-ismi tafdil) en yakın, daha yakın 


(2) 5 G3): (nakıs fil) umdu, ümit etti ÜL) tai ii ): vasıta araç ey O GIZ Yi (ecvef fil) korktu 


KE uk) SUAN I.(ismi fail ) helak eden, öldüren üzüz a KA) ): (ismi fail ) azap veren, işkence eden 


KE Si 5 Lİ p (ismi meful ) dizilen, yazılan | (& ii & YA belde (3s z İyAZ ): şiddetli, kuvvetli 
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< CÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 287 (17 / İSRÂ: 59-66) > 
e; s > ii >> 5 - 
ES Oi YI “UÜL Je ol GU 7 
onları yalanlamasından başkası mucizeler göndermekten bizi alıkoymadı 
a ©) fiilinin fâili; masdarı la Mi (ö)nin ikinci mef'ulü; masdar-ı e a 
müewvel; masdar h., f. mazi müevwvel masdar ve nasb h., f. 
muzari 
e ylğ iza dü e A 3 ğü 
ona zulmetmişlerdi görülebilen (o bir dişideve Semud'a vermiştik öncekilerin 
car-mecrur atıf h., f. mazi, fâil hal ikinci mef'ül mef'ul f. mazi, fâil atıfh. fail 
«SE Yy “Üy bu p 
korkutmak için ancak mucizeleri göndermeyiz 
mef'ülün lieclih 


istisna h. car-mecrur nefiy h., fiili muzari atıf h. 
59. Bizi mucize göndermekten öncekilerin onları yalanlamasından başka (bir şey) alıkoymadı. Semud 


(kavmin)e (gözle) görülebilen (bir mucize olarak) bir dişi deve vermiştik de sonrasında (katletmek suretiyle) 
ona zulmetmişlerdi. Biz mucizeleri ancak korkutmak için göndeririz. 


böl ei ol Gi ei 31 3 
kuşatmıştır Rabbin Doğrusu sana demiştik (o Bir zamanlar 
İLE a RK ales 3 tekid ve nasb harfi car- f. mazi, fâil geçmiş zaman başlama 
(9)'nin haberi, mazi fil © (9l)'nin ismi pe Dam h. 
K 4y12e2f f 8 Mes e > Me 
YI Sİ s Eyi > 4 yu 
ancak Sana gösterdiğimiz görüntüyü yaptık insanları 
istisna h. sıla, mazi fiil, fâil, mef'ul sıfat, ismi mevsul mef'ul, mevsuf o nefiyh.,f.mazi,fâll atıfh. car- 
mecrur 
â Biel © Se die 2.6, ? 4 Kai 
4 vi 2d Ş pt gala 5 elli 9 ya z 
Kur'an'da (o lânetlenen ağacı ve insanları imtihan etmek için 
El SAPIDAGI sıfat (43.1) kelimesine matuf, mevsuf m (&3)'in sıfatı; şibhi cümle sineme 
4603 ee; Peri Si vak Gİ iy 
1 vb Yy) zi iy 
büyük bir taşkınlıktan başkasını onlara arttırmaz biz onları korkuturuz da 
sıfat 2. mef'ul, mevsuf istisna h. 


atıf h., nefiy h., fiili muzari, mef'ul fiili muzari, mef'ul 

60. Bir zamanlar sana: "Doğrusu Rabbin, insanları çepeçevre kuşatmıştır.” demiştik. Sana (Miraç gecesi) 
gösterdiğimiz o görüntüyü ve Kur'an'da lânetlenen ağacı (zakkum ağacını) ancak insanları imtihan etmek için 
yaptık. Biz onları (cehennemle) korkuturuz da, bu onlara, büyük bir taşkınlıktan başkasını arttırmaz. 


#57 


e a ” : 
e pü | gal İS UE 31 3 
hemen secde etmişlerdi Adem'e secde edin o meleklere (o demiştik Bir zamanlar 
atıf h., f. mazi, h. cer, gayri munsarif isim emir fiili, fâil car-mecrur f. mazi, fâil © geçmişzaman başlama h. (atıf 
fâil fethayla mecrur zarfı h. de denmiştir) 
vi Ye diz sf £ “ud x 
461$ di, GFE 2 Zİ i di Yı 
çamur olarak yarattığına (mı) secde edeyim mi demişti / İblis'ten © başkası 
hal sıla, f. mazi, harfi cer, fiili muzari soru f. mazi müstesna istisna h. 
fâil ismi mevsul h. 
61. Meleklere: «Adem'e secde edin» demiştik. İblis'ten başkası hemen secde etmiş, o ise: «Çamurdan 
yarattığına mı secde edeyim?» demişti. 
a? 2, SEZ i 5 dai Hi ei 
re LAS gil LA Sİ, i gö 
Benim üzerime (o üstün kıldığın şu kişiyi gördün mü Dediki 
car-mecrur f. mazi, fâi Tan z mef'ul, f. mazi, fâil, hitap soru f. mazi 
('da)'nın bedeli, (atfu beyan da işaret ismi içindir fi 
denmiştir), ismi mevsul 
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4623 Ya ğı ağ 


Sel AA A GİY 
gününe Eğer beni 


kumandam kıyamet 
ertelersen 


azı müstesna onun 
zürriyetini — altına alacağım 
müstesna istisna h. mef'ul yeminin cevabı; muzafun h. cer- kasem (yemin) h., şart ve cezm 
cevabü'ş-şart, yemin ileyh mecrur h., filu'ş-şart; f. mazi, fâil, nünu 
lamı, tekit nununa isim, vikaye, sondaki esre mef'ul olan 
muzaf mütekellim yâsının alametidir 


birleşen muzari fiil 
62. Dedi ki: « (Ben ondan daha hayırlıyken) Benim üzerime üstün kıldığın şu kişiyi gördün mü? Eğer kıyamet 
gününe kadar beni ertelersen, azı müstesna, onun zürriyetini kesinlikle kendi kumandam altına alacağım. 


“bin ie ER er Gİ e ii yl Lab 


artık kim git (o dedi 


tam birceza cezanızdır cehennem doğrusu onlardan sana uyarsa 
sıfat mef'ülü Öl)'nin (l)'nin rabıta cevâbü'ş- car- filu'ş-şart; f. atıfh., emir f. 
mutlak, vi çi şart; isim cümlesi; mecrur (o mazi, mef'ul mübteda, füli mazi 
mevsuf haberi ismi otekidvenasbh.t.. şart ismi 


(6) mübtedasının haberi; şart ve cevab cümleleri 
63. (Allah): «Git (isteğini kabul ettim, elinden geleni yap!) Artık onlardan sana kim uyarsa (kim Rahman'a 
değil de sana itaat ederse bilin ki), doğrusu cehennem cezanızdır. (Hak ettiğiniz eksiksiz) tam bir ceza!» dedi. 


- “419 ... UP .Ş az 

) 9) ya > cak Na Yil 4 
onlardan gücünün yettiği kimseyi oynat 

il mef'ul, ismi mevsul emir fiili başlama h. 


sesinle 
atıfh. harfi cer-mecrur isim car-mecrur sıla, fiil cümlesi; f. mazi, fâil 
— “ - o gi - - “ ya - 4, e, 1 £ 
A) NÜ SY Şe, Şe eee Çİ 
ve mallarında ortak ol , o Piyadenle ve süvarinle onlara karşı o celbet 
atıf matuf atıf harfi cer-mecrur car-mecrur o emirfiili 


çocuklarında 
matuf atıf car-mecrur emir fiili, 
h. mef'ul h. h. isim 
a3 Ki “LL s8 MAM iş - p 
4644 Ogs Yı öleli gril 3 ii gale 3 
aldatmadan başka (o Şeytan vâdetmez onlara vaadlerde bulun , 
On N ti istisna fail nefy h., fiili muzari, atıf emir fiili, mef'ul atıf 
mef'ülü mutlak naibi, yani: (|, 4 ,£ '4s 4) $ meful Hi 


64. «Sesinle, gücünün yettiği kimseyi oynat, onlara karşı süvari ve piyadenle yaygara kopar, mallarına 
ve çocuklarına ortak ol, onlara vaadlerde bulun. Şeytan, onlara aldatmadan başka (bir sey) vâdetmez. 
Li 
o! 


<65) Ye, My gö 3 “idik e GM Yİ e 


olamaz kullarım Doğrusu 


vekil olarak Rabbin yeter hakimiyetin üzerinde (o senin 
temyiz zaid cer, fâil f. atıf “Ty, car- Mazi camid li tekid ve 
mazi h. (yiyin mecrur (genin f. çö'nin nasb harfi 
muahhar ismi mukaddem mazi, ismi 
haberi, şibhi c. nâsih 


(91)'nin haberi; fiil cümlesi 


65. Doğrusu Benim (mü'min ve ihlâslı olarak beni vekil eden) kullarım üzerinde senin bir hakimiyetin 


olamaz. Vekil olarak Rabbin yeter! » 
1292 4 ş »alLeRi ii 0. ıl >i 
| Jp la ça ŞE gal 3 
aramanız için denizde gemileri sizin için yürütendir Rabbiniz 
sebep ve nasb h., f. muz., fâil (o car-mecrur mef'ul car-mecrur sıla, muzari fiil cümlesi haber, ismi mevsul mübteda 
p > Sn 16, : 
<663. uy “ 0 in Mad e 
merhametli size karşı olandır Gerçekten O lutfundan 
(09)'nin ri gibhi f.mazi, nâsih, (919)'nin — tekid ve nasb harfi, (9l)'nin Gö inleerüeli 
ümle (4. ,) ile e 
haberi pi 7 GE , 
i bağlantılıdır ismi GA) gizli zamiri ii 


Gly'nin haberi; fiil cümlesi 
66. (Putlar ya da Allah'tan başka güç vehmettikleriniz değil, gerçek) Rabbiniz, (seyehat etmek, rızık elde 
etmek, pek çok şehir ve ülkeyle ticaret ve taşımacılık yapmak suretiyle) lutfundan aramanız için denizde 
gemileri sizin için yürütendir. Şüphesiz O, size karşı merhametli olandır (size acıyıp şefkat duyduğu için bunu 


yapmaktadır). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 287 > 
(İSRA, 59): 


(LI Eyl Ex ): (tef'il b.) yalanladı, yalan isnad etti (Ga ei e menetti, alıkoydu, engel oldu 
: , BU e, Mi e Mae Bigem 
ALİ Je Şİİ): (ifa b.) gönderdi (siki gi (İİ): (ifal b.) verdi, getirdi (0 İl e İZÜ yz ilk, birinci, önceki 


Kal Zİ) Ezeli p(ismifali) gören (5 x Ğİ ydişideve (( O) GE) La İp korkutmak 


(İSRA, 60): 

GE kl BEİ): Çecveffil, ifal b.) kuşattı, ihata etti, şamil oldu (( il db ) ÖRN (masdar ) azgınlık 
GS ai Sİ ): büyük/ yaşlı/ başkan, lider öz EE yz ): icad etti, çevirdi, kıldı, hükmetti 
Rİ EE Gİ ): (mehmuzze'l-fa ve nakıs fiil) gösterdi (ei E ii ): ağaç 

Çe Ek Gy EŞİNİ klisini meful yarsileiiiş ye GİRİ Gİ Ye (tefiil b.) korkuttu, korku verdi 


Gİ), deneme, imtihan (44 ; 5i5):(ecvef fil) artırdı, kattı/ arttı, ziyadeleşti eyi temaşa, uykuda görülen düş, rüya, görüntü 
(İSRA, 61 ): 

giz çi GİZ ): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti (öy AŞ A Y: secde etti GÜ fal alel ); çamur, balçık 
(İSRA, 62): 

esi YE SUS-I ): (iftial b.) kumanda etti, yular taktı, istila etti, kökünden koparıp sürükledi 


(43) ip uh : (nakıs fiil) baktı, gördü, bildi, zannetti G 5 SE 5 ): (tef'il b.) üstün tuttu, şereflendirdi 
? E sezin € 

: :- A iLk Bİ > ww . ve 
(S3 ZA ): zürriyet, nesil (a 8 Zİ yi (tefil bi) erteledi, tehir etti G4 iz Mall yaz azınlık 
(İSRA, 63): 

z p j > 

(Gİ AZ «iy uydu, tabioldu (Ul> CAN CA3 yi gitti EA S5) sil E ceza, karşılığını verme 

il <i (Ep 

> di vap 

KÖR 3) İSİ E (ismi meful ) tam, eksiksiz yahut pek çok 
(İSRA, 64): 
(Em) 2 Saza); (istif'al b.) hoplattı, oynattı/ tedirgin etti, söküp attı 
ea) ÇE LE ): (iffal b.) bağırdı, çağırdı, yaygara kopardı/ etrafını çevirdi, toplandı, sevketti, koşturdu, teşvik etti 


hasa” ir EN İZ 
(GE ) AN I: (masdar ) aldanış, aldanma, kandırma Gl ği ge ): (müfaale b.)ortaklık yaptı, ortak oldu 


, 


(Oğ z Val yi ses Ele) 5 çUlE y yapabildi, edebildi (İş x JESİ yat, süvari 
(döş b ): yaya, piyade (l4£y Üs; 153 ) vaadetti, söz verdi 
(İSRA, 65 — 66): 


vay 


, öep ii 
(OUaL.JI ): hakimiyet, galebe, hüccet, bürhan (449 ÇT GİS ) (nakıs fiil) kafi oldu, yetti 


2 Sy 2 1 rü - 4, 
AS ii ai) vekil, koruyucu, bakıcı, yardımcı, üstlenen («üx| a):(nakıs fill, iftial b.) aradı, talep etti, arzuladı 


(GE) Şi Eih (nakıs fiil, fal b.) yürüttü, sürükledi, sevketti, kolayca sürdü 
(Jül z baâll ): hayır, lütuf, iyilik, fazl (Aİ): gemi Öze a İİİ deniz 


mEemamamnac 
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< CÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 288 ( 17 / İSRÂ: 67—75)> 


Sag NOS Oy e piş A e aş 


ondan başka yalvardıklarınız kaybolup gider denizde bir sıkıntı sizedokunduğu ozaman 

müstesna istisna sıla, fiili fail, ismi cevâbü'ş- car- fail filu'ş-şart; f, şart bildiren (atıf 
h. muzari*fâil mevsul şart; f. mazi mecrur mazi, mef'ul zaman zarfı o h. 

67 si 2 gi © 5 RM ME öç iri 

4673 çe OLA OS 9 ei Aİ ul 

çok nankördür İnsan yüz çevirirsiniz o karaya sizi kurtarınca 
m a pa « f.mazi, başlama o cevâbü'ş-şart;f. car- fi'lu'ş-şart; f. o atıfh,, şart bildiren 
(09))nin haberi (AS )nin ismi nâsih h. mazi, fâil mecrur mazi, mef'ul zaman zarfı 


67. Denizde size bir sıkıntı (boğulma, fırtına, batma vb. tehlike) dokunduğu zaman, ondan (Allah'tan) başka 
yalvardıklarınız kaybolup gider. Fakat O sizi karaya (çıkarıp) kurtarınca yüz çevirirsiniz (tevhidi muhafaza etmez, 
eski günahkar halinize dönersiniz). İnsan çok nankördür (refaha kavuştuğunda nimet vereni unutur). 

, 


: : e diğeri ie Dee pi 4 
göndermesinden veya (kara tarafında sizi batırmasından emin mi oldunuz 
fiili muzari atıfh, NE mef'ul,muzaf o car-mecrur p yün mef'ülü; masdar-ı müevvel; beğina soru h. 
masdar ve nasb h., f. muzari mazi, fâil 
685 v. ei TME iz iz vi 
2 e, Sİ ye) o O# e e 
bir vekil kendinize bulamazsınız sonra (taşlı bir rüzgar başınıza 
mef'ul car-mecrur nefiy h., fiili muzari, fâil atıfh. mef'ul car-mecrur 


68. (Denizde olmasanız bile) O'nun, sizi kara tarafında (deprem, fırtına, tisunami, yanardağ püskürmesi 
vs. ile) yere batırmasından veya başınıza taş yağdıran bir rüzgar göndermesinden emin mi oldunuz? Sonra 
kendinize (sizi ondan kurtaracak) bir vekil de bulamazsınız. 


z ei Sadi , e ER £ 
bö ERİ pe pi 0İ K 
göndermesinden başka bir kezdaha oraya sizi döndürmesinden (o emin mi oldunuz Yoksa 
fâ-i #eebiyai fiili sıfat Me car-mecrur ch) filinin mef'ülü; :masdar va nasb f. mazi, fail atıfh. 
mevsuf h., f. muzari, mef'ul 
KEM 7 ME dö 
Mr a 52 - LE 21; a 2 AZ e Hof. 
b 5 mai Bi ii > 
nankörlük etmeniz sebebiyle ( sizi boğmasından rüzgardan darmadağın eden kasırga (| üzerinize 
f.mazi, fâi (sebep bildi 4 bebiye, fili G2 ful f 
. mazi, fâl sebep bildiren sebebiye, fiili muzari, “ii meful, mevsuf car-mecrur 
harfi cer, masdar h. mef'ul (Gizl) sıfatı, 
şibhi cümle 
3 ZN İğ sj 
<0 aj 4 ” “ İgkai Y © 
bir takipçi bu sebeple ( bizim aleyhimizde ( size (yardım edecek) bulamazsınız sonra 
mef'ul car-mecrur car-mecrur car-mecrur nefiy h., fiili atıfh. 


Ol) ile bağlantılı | (Ü-İ)ile bağlantılı (0yüö)'nin mef'ulü de denmiştir) e 


69. Yoksa nankörlük etmeniz sebebiyle sizi başka bir kez daha oraya (tekrar denize) döndürmesinden, 
sonra da üzerinize rüzgardan (ortalığı) darmadağın eden kasırga göndermesinden (böylece sizi suda) 


boğmayacağından emin mi oldunuz? Sonra bu sebeple bizim aleyhimizde size (yardım edip öcünüzü alacak, 
yaptıklarımızın hesabını soracak) bir takipçi bulamazsınız. 


D> » * : o4,J5» - .. ME al İİ : 
pa 3 “1 2 di 3 pl La 5 ij 3 
denizde ve karada onları taşıdık Adem oğullarını o biz şerefli kıldık And olsun ki 
matuf atıf car- f.mazi, fâil, © atıf muzafun (omefulmuzafolduğu f. mazi, o lâmu cevâbi'-kasem, o başlama 
h. mecrur mef'ul h. ileyh için (0) düşmüş fâil tahkik harfi h. 
70 e İla .5 ek dek - TO sağa > 
©) ta Gİ ye İçlik yağla AB) 3 
; 
yarattıklarımızdan birçoğuna onları üstün hoş onları 
kıldık nimetlerden (| rızıklandırdık 
(fiille aynı kökten (| sıla; mazi 1 Yi car- f. mazi, atıf car-mecrur f. mazi, fâil, atıfh. 
tekit için gelen) fill (jin mecrur fiilmeful Oh. mef'ul 


mef'ülü mutlak cümlesi, sıfatı; şibhi 
fail cümle 
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70. And olsun ki, biz Adem oğullarını şerefli kıldık. Onları karada ve denizde taşıdık. Hoş nimetlerden 
onları rızıklandırdık. Onları yarattıklarımızdan birçoğuna üstün kıldık. 


LU e 5 Rat 4 WE 1“: zo 
AS g3! ui S egale yi F Şe 2# 
kitabı verilirse artık kimin önderleriyle insanları bütün o çağıracağımız gün 
mef'ul fi'lu'ş-şart; atıfh., h. cer-mecrur isim muzafun mef'ul, fili muzari, fiil i li 
meçhul f. mübteda, ileyh muzaf cümlesi (52) takdir edilen 
mazi şart ve cezm muz.ileyh mahzuf bir fiilin 
h. mef'ülü, muzaf 
LE G ooeE Z ME eğ e p N 2 
<7 Ya  öğliy gs Oyğyü al Se 
kıl kadar zulmedilmez o ve kitaplarını okurlar işte onlar sağ eline 
mef'ülü mutlak naibi (düşen nefy-i istikbal; o atıfh. © . EY haber, fiil cümlesi; fiili rabıta * harfi cer- 
mef'ulü mutlakın sıfatı), nefiy h., 3372)'0n muzari*fâil, şart ve cevabü'ş-şart; (o mecrurisim 
ğ La meçhul fiili mef'ulü * z isim cümlesi; 
| 
yani (3 lâ Us) (kıl GZEL cevabı ()mübtedasının mübteda 
mikdarı kadar) fail haberi 


71. Bütün insanları önderleriyle çağıracağımız gün, artık kimin kitabı sağ eline verilirse, işte onlar 
kitaplarını (sevinçle) okurlar ve onlara kıl kadar zulmedilmez (haksızlığa uğratılmazlar). 


a. 3 Gİ iğ Si İDE 3 


yol daha kördür ahirette kör Burda olan kimse 
bakımından o şaşkındır (dünyada) 
temyiz matuf o atıfh. haber; şart (o şibhicümle (o rabita* 0) harficer, | fi'lu'ş-şart;f. omübteda, atıf 
ve cevab ( : ) ile cevabu'ş- “© işaret ismi, o mazi, nâsih, şartve h. 
cümleleri, kg şart; isim nin şibhi (0S)'nin cezm h. 
bağlantılıdı o cümlesi; (o haberi cümle De 
Ce r mübteda N Gi 
mübtedasının (ele slaj 
haberidir bağlantılı gizli zamiri 


72. Bu dünyada (sözü geçen ayetlerdeki hak ve hakikate) kör olan kimse ahirette de kördür. Yol (bulma) 
bakımından daha şaşkın (olacaklar)dır. 


Pp p .. : : 
“js 270 ihl .2 “6)e 1 : . : 
A OSSİ çü 2 sisi is A j3 
sana vahyettiğimizden seni fitneye düşüreceklerdi neredeyse Doğrusu 
car- sıla, f. mazi, o harficer, ( lam'ul fârika (tahfif ile nefy arasındaki farkı f. mazi (yaklaştırma (Ö)'nin başlama 
ii sl İli belirten ayırt edici lam), (319 )'nin haberi, fil fiillerinden) nâsih, (319)'nin 2 
mevsul y i : ii tahtfifi 
, cümlesi, fiili muzari* mef'ul ismi. 
Si iz AN ik a ğ a gele 2. a 
4733 Yuk  yiziy Sİ » e 6 pil 
dost seni edinirlerdi O zaman başkasını (| bize uydurman için 
ikinci cevab h. f. mazi, cevab h. atıf mef'ul car- ta'lil ve nasb h., fili 
mef'ül fâil, mef'ul (nasb eden edatlar-dan) h. mecrur muzari 


73. (Müşrikler) neredeyse, sana vahyettiğimizden başkasını bize karşı uydurman için seni fitneye 
düşüreceklerdi. İşte o zaman seni dost edinirlerdi. 


3 : : : - ro; Eğ - 
4) da e 4 WS OM SE Yi 
az bir şey onlara (o meyledecektin nerdeyse şayet sana sebat vermeseydik 
sıfat o mef'ülü mutlak naibi car- vel N f.mazi cevab ” Nİ Yİ, imtina — atıf 
' , (NEZ Öİ 
(filin masdarından mecrur G9) nin haberi, nâsih, Ri, mübteda; (JE: 9) ve şart h. 
hazfedilmiş mef'ulü fiil cümlesi, f. (GS)'nin tahkik masdarı müevveli; f. h. 
mutlakın sıfatı), muzari h mazi, fail, mef'ul 


mevsuf ismi 
cevabü'ş-şart; fiil cümlesi 


74. Şayet sana sebat (hak yolda kararlılık) vermeseydik nerdeyse az bir şey (de olsa hidayetlerini 
istediğin için) onlara meyledecektin. 


bel viz2 g öğ dp SÜ 3) 
ölümün kat kat ve hayatın katkat (acılarını) sana tattırırdık O zaman 
an #atuf, muzaf Ni em e cevab h. cevabu'ş-şart; . mazi, fil, meful (( <3 li j va 


SÜ) (eğer bunu yapmış olsaydın sana tattırırdık) olarak 
takdir edilen mahzuf bir filu'ş-şart'ın cevabıdır ) 


314 (Cüz: 15) (17 / İsrâ Süresi) 


475) Kas ei wi dd y “ 
bir yardımcı bize karşı kendin için bulamazdın sonra 
mef'ul car-mecrur nefiy h.,: f. muzari atıfh. 


car-mecrur (| 5-25) ile bağlantılı 


75. O zaman, sana hayatın kat kat ve ölümün kat kat (sıkıntı ve acılarını başkalarına göre katmerli bir 
şekilde) tattırırdık; sonra bize karşı kendin için (bu sıkıntı ve acıları kaldıracak) bir yardımcı da bulamazdın 


<X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 288 > 
(İSRA, 67 -68 69): 
(LZ 23 > ) (muzaaf fi) kayboldu, gizlendi/ yanıldı/ saptı/ doğru yolu bulamadı Ğİ ç İİ ): deniz 


, 23 KE 
ar ye 5 ); (nakıs fiil) dua etti/ davet etti/ ibadet etti/ yardım istedi ( 2)! ): zarar, ziyan (OLLJU ): insan 


EE 2): (tef'il b.) kurtardı/ yüksek bir yere attı (A: 539)  54S2İ : (mübalağalı ismi fail ) çok nankör 


8.8 56 » Ler ri ... sef v0 4 
(La ei pe) (muzaaffiil) dokundu, el sürdü (L2I SI > e 2,8 ) (fal b.) yüz çevirdi (|! e! E —İ ): kara ( denizin zıddı) 
# N g.. , .. 
(GULE Lİ UL): yere) batırdı, göçürdü, hezimete uğrattı (M9) & İS ): vekil, koruyucu, bakıcı, üstlenen 


ji ): taş yahut başka şeylerle helak eden rüzgar, kasırsa ei Sal Sal) (mehmuz fiil, ifal b.) emin oldu 
ÖZÜ & Zİ x kara ( denizin zıddı) (Gü>- 3 İd İS yi (misal fil) buldu ON Jİ Jİ pe difal b.) gönderdi 
(ji ): yan, yan taraf (( kak Lalağ ) ola i (ismi fail ) darmadağınık eden, şiddetlice ve ses çıkararak esen 
(ööl1 ii 3ut ): (ecvef fil, if"al b.) döndürdü, iade etti GU 2 Za) (mehmuz fiil) emin oldu 

al c GİZÜİ x başka, diğeri, öteki (YE (4 Jay b: (ial b) gönderdi ÇE z Zİ). rüzgar 

Gi G A GİĞİ ): fiftal b.) boğdu, batırdı (Gİ ): defa, kere, kez (UÜ 3 İsi 353 (misal fil buldu 


(İSRA,70-71—72-73—74-75): 


): takipçi, peşe düşen 


US S gi (tef'il b.) şereflendirdi, güzel muamele etti fe ve 1S e yüklendi, taşıdı/ meyve verdi/ gebe kaldı 
Ola ai) Yikdy (efil b üstün kıldı üstün saydı, üstünlüğüne hükmetti (Sİ Y çok ÖZ & SİX. kara ( denizin zıddı) 
Giz sl GİZ ). yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekillendirdi G5 G2 G3) Y hayırda bulundu, rızık verdi 

(3 yi ): Adem oğulları; Adem'in çocukları b (di Ee ): temiz, helal, lezzetli hoş GE (al 2) ): deniz 

(3 GEN LES Yi çağırdı! dua etti/ ibadet etti/ istedi (iii ): bir gurup insan, insanlardan müteşekkil topluluk 

di © #ÜÜİ ye rehber, kılavuz, imam, yol, kitap (SL İİ verdi, getirdi (yel Y sağel 

Ge Sİ 5 ): okudu Üs ): kıl kadar, zerre kadar, en ufak, hurma çekirdeğinin yarığı içindeki pek küçük iplik 

dö E Jel ): açık ve geniş yol Üzü (ismi tafdil ) daha çok sapmış, en çok sapmış (gs al ii ): kör, ama, körler 
ES 1): (ecvef fiil) neredeyse, az kalsın e ): başka,hariç,dışında Gü Sây fitneye düşürdü, saptırdı/ denedi/ yaktı, 
Gi Tal MEY samimi, içten, dost, sevgili ( 5 e (nakıs fiil ,if'al b.) vahyetti, ilham etti, gizlice öğütledi, işaret etti 
Eİ GA SA ): (nakıs fiil iftial b.) uydurdu, iftira etti (Ğİ isi İİ ): (nakıs fiil) edindi/ yaptı, ortaya koydu 
çi -E cİ (tef'il b.) sebat verdi, sabit kıldı Ol5 E ib; az, azınlık (, Rİ GE ): meyletti, dayandı, bel bağladı 
ES 38 ): (ecvdf fiil) neredeyse, az kalsın (831 Si GE (mehmuz fiil, if'al babı) tattırdı, hissettirdi İİ ): ölüm 


(OE T ta ): misil, kat Gaz, İni 3): buldu Gİ mübalağalı ismi fail ) çok yardım eden, yardımsever 
HEAL 
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< CÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 289 ( 17 / İSRÂ: 76—86) > 


e 40 MN lee PR £ Pi 
We İzi ie Mil 1s öl 3 
oradan seni çıkarmak için bu yerden seni tedirgin edeceklerdi az daha Doğrusu 
car- talil ve nasb h., car-mecrur Meli . W , nâsih, NE başlam. 
mecrur © filimuzari, f8il, lam'ul fârika (9'nin haberi başına gelen ayırt la (91)'nin a z 
mef'ul < BU tahfifi 
edici lam), (319)'nin haberi; muzari fil, meful 
476 ) iz R “lk O LERİ e Ni - 
pi YI 5 Oak 4 3 
pekaz ancak seninardından kalmazlardı o takdirde 
el e ig isine mekan zarfı nefiy h., 1. muzari#fâil (cümle (0 1 V mezi 2) m Ben 
yani; OL olarak takdir edilen mahzuf bir şartın cevabıdır da 
denmiştir) 
- s4 “1105 Asf .z - 25 
y Meya Oi) UUİ NE) e Le 
elçilerimizden Oo senden önce gönderdiğimiz kimselerin sünneti 
atıf harfi cer- zaman zarfı sıla, mazi fiil muzafun li $ 7 
h. mecrur isim cümlesi; tahkik ileyh, ismi (053 <â! 2) (Allah bunu kanun koydu) olarak takdir 
m Mi edilen mahzuf bir filin mef'ülü mutlakı, muzaf, (3) (uy) 
olarak takdir edilen mahzuf bir filin mef'ülü de denmiştir) 
# .0 Pari 
£ 77 >» Sy 6 le j KES yg 
bir değişiklik bizim sünnetimiz için sen bulamazsın 
mef'ul harfi cer-mecrur isim nefiy h., fiili muzari 


76. Doğrusu (seni taviz vermen hususunda ikna edemeyince) az daha seni bu yerden çıkarmak için tedirgin 
edeceklerdi. O takdirde kendileri de senin ardından ancak pek az kalırlardı. 77. Elçilerimizden senden önce 
gönderdiğimiz kimselerin kanunu.. Sen bizim sünnetimizde (kanunumuzda) herhangi bir değişiklik bulamazsın. 


Si N »2. İN 6, ( zy fi 
4 ga de Ke) 3JU lak Çi 
” gecenin karanlığına kadar Güneşin yönelmesinden namaz kıl 
müzalünleyi Mi EAA İN Çe) ile bağlantılı harfi cer-mecrur isim, muzaf il 
78 . ve, a si Ri eğ Z vb, e e 
178) az 0S şan öl ol zili ola 
şahitlidir sabah (Kur'an'ı Çünkü sabah Kur'an'ını 
(09)'nin o (Ö))'nin haberi; fiil cümlesi; f. mazi, MZ (9)'nin e MR (GÜ2li)'e matuf, 
haberi i Gem N N ismi, harfi muzaf 
nâsih, (95 )'nin ismi (44) gizli zamiri TME 


78. Güneşin (öğle vaktinde batıya) yönelmesinden, gecenin karanlığına kadar (belirli vakitlerde) namaz 
kıl, ve (bir de) sabah (namazı) Kur'ân'ını (sabah namazını kıl). Çünkü sabah Kur'ân'ı (namazı) şahitlidir. 


2 
“wi AU “ Ja 3 
sana mahsus fazla olarak onunla (Kur'an'la) teheccüd namazı kıl geceden (bir bölümde) 
car-mecrur hal car-mecrur atıf h., emir fiili car-mecrur atıf h. 
» 2 şb £ d.2 
4793 zn Ul AŞ 0İ yö 
övülecek bir makama Rabbinin seni göndermesi Umulur 
sıfat ikinci mef'ül, mevsuf e fâil; masdarı müevvel ref mahallinde; masdar ve nasb f.mazi 


C 
fiilinin fâili 
79. Geceden (bir bölümde) (yalnız) sana mahsus fazla bir namaz olarak teheccüd namazı kıl. Umulur ki, 
Rabbin seni Makâm-ı Mahmüd'a (övülmüş bir makama, müfessirlerin ittifakı ile şefaat makamına) gönderir. 
BR 


(pls 13 olarak hal de denmiştir) İkiz nen 


Ğİ ğ — Yİ e .. e 
il Jj 4s Pu si ) BP 3 
Girl : Z 
çıkar ve doğruluk < girdirişiyle beni girdir Rabbim De 
emir fiili, nünu atıf muzafun mef'ülü emir fiili, nünu Oo mahzuf bir nida harfinin münadâsı, sondaki oOemir atıf 


vikaye, mef'ul h. ileyh mutlak, muzaf (o vikaye, meful esre düşen mütekellim yâsının alametidir füli h. 
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ze ; : 
e ir ali, BU a J Ode 3 di Pa 
rs pi 
yardım edici obir kuvvet katından bana ver ve doğruluk çıkarılışıyla 
sıfat mef'ul, h. cer, mekan car- emir atıf muzafun mef'ülü mutlak, 
mevsuf zarfı mecrur fili h. ileyh muzaf 


80. -De ki: «Rabbim, beni (gireceğim yere) doğruluk girdirişiyle girdir ve (çıkacağım yerden) doğruluk 
çıkarılışıyla çıkar ve katından bana yardım edici bir kuvvet ver.» 
a 


204 çi Ut Ni ba, EA - ii Sİ 12 - 
4815 Ğ) OS gpu 0) gbi GG) 3 ! se NU 3 
daima zail olandır bâtıl Doğrusu bâtıl o kalktı O, Hak geldi De 
(99)'nin o (Sİ)'nin haberi; f. mazi, (ö))'nin Ke Zal R.N Si tail 2 1 e 
haberi ismi 


nâsih, (219)'nin ismi GA) 
gizli zamiri 
81. De ki: « Hak geldi; bâtıl (hakk'ın zıddı) ortadan kalktı. Doğrusu bâtıl zail olandır (yok olmaya 
mahkumdur). 


z *- ek 5 MA ?,. sö 
3 süs a u O a JA 3 
ve şifa olan şeyler Kuran'dan indiriyoruz 
atıf h. haber mübteda mef'ul, ismi mevsul car-mecrur fiili muzari atıf h. 
sıla; isim cümlesi 
82 | ri 4 agi Â e - v : ie. 
4825 yu YI Eral! 0 y 3 EYİ da) 
zarardan başkasını Zalimlere arttırmaz inananlara rahmet 
ikinci mef'ül istisna h. mef'ul nefiy h., fiili muzari atıf h. (622-3) kelimesinin sıfatı matuf 


82. Kuran'dan inananlara rahmet ve şifa olan şeyler indiriyoruz. Zalimlere (ise), zarardan başka bir şey 
arttırmaz. 


3 Aİ ÖLEN Bİ 3 
Kendisine yan çizer ve yüzçevirir İnsana nimet verdiğimiz zaman 
harfi cer-mecrur oo f.mazi atıf o cevâbü'ş-şart;f. o car-mecrur filu'ş-şart; f. şart bildiren atıf h., (başlama h.de 
isim h. mazi mazi, fâil zaman zarfı denmiştir) 
». İşe ya 35, 4. ? 5 
desi Uy OS > ia 131 4 
ümitsiz olur şer ona dokunduğu zaman 

(OS)nin — cevâbü'ş-şart; f. mazi, nâsih, (09)'nin ismi Bir iu Sean mezi: Şan a zaman çi 


haberi (G3) gizli zamiri 


83. (O zalim olan) İnsana nimet (sağlık, zenginlik, başarı, güven, emniyet, refah, istediklerine kavuşma 
vb. nimetler) verdiğimiz zaman (bize bağlanmaktan ve ibadetten) yüzçevirir ve yan çizer (bizden uzaklaşır); 
kendisine şer (hastalık, fakirlik, sefalet, korku vb.) dokunduğu zaman da (O'nun rahmetine güvenmediği, 
bağlanmaktan yüz çevirdiği için) ümitsiz olur. 


iL si A ye Çil SA deye Ga GE yi 


yol en doğru kimin eniyi Dolayısıyla kendi yaradı- davranır oHerkes De 

bakımından olduğunu bilendir o Rabbiniz lışına göre ki 

temyiz haber mübteda h.cer,ismi (haber atıf h., harfi cer- haber; mübteda emirfiili 
mevsul mübteda mecrur isim muzari fiil 


sıla; isim cümlesi 
84. «Herkes kendi yaradılışına göre (kişiliğine, tabiatına, kabiliyetine, karakteri ve mizacına uygun bir 
yolda) davranır. Dolayısıyla Rabbiniz yol bakımından kimin en doğru (yolda olduğunu) en iyi bilendir. 


* fo . 8 : b 4 “ le (fe > > 
5 “e DA OB çar Şi 3 
Rabbimin emrindendir. Ruh De ki ruh hakkında ( sana soruyorlar 
muzafun ileyh, muzaf, h. cer-mecrur isim, mübteda emir car-mecrur fiili muzaritfâil başlam 
muzafun ileyh muzaf, haber fülü mef'ul ah. 
85 Si İZ iz ii. DE 5 
4853 pi pul baci e zi gi La 3 
az (bir bilgi) ancak ilimden verilmemiştir 


mef'ul istisna h. car-mecrur nefiy h., meçhul f. mazi, naibi fâil atıf h. 
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85. Sana ruh hakkında soruyorlar. De ki: Ruh, Rabbimin emrindendir (ruhun hakikatini, gizemini insan 
aklı anlamaktan acizdir ve gayb konularındandır). Size (bu husustaki) ilimden ancak az (bir bilgi) verilmiştir. 


, > 4 5 5 - 
a; “<p ef > Zare a - 
Sonra sana vahyettiğimizi gideririz Andolsun ki dilersek 
atıf h. car- sıla, mazi fiil harfi cer, yeminin cevabının başında kasem h., şart ve başlam 
mecrur cümlesi, fâil ismi mevsul gelen lam, tekit nununa cezm h., fi'lu'ş-şart;f. ah. 
birleşen muzari fiil, tekit nunu mazi, fail 
86 Ya İz Di PN 
«86 AS e 4 o Yy 
bir vekil Bize karşı kendin için bulamazsın 
mef'ul car-mecrur car-mecrur car-mecrur nefy-i istikbal; nefiy h., fiili muzari 


86. Andolsun ki, dilersek sana vahyettiğimizi gideririz (Kur'an da dahil olmak üzere hafızandaki ve 
kayıtlardaki her şeyi siler, ortadan kaldırırız, bilirken bilmez hale gelirsin). Sonra Bize karşı kendin için (onu 
geri getirecek yardımcı) bir vekil de bulamazsın. 

< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 289 > 


(İSRA, 76 -77 - 78-79-80) : 


OIS 319); Çecvef fiil) neredeyse, az kalsın (GG ! ): (muzaaf fiil, istif'al b.) tedirgin etti, hoplattı, oynattı 


... 


(İSİ Sİ y kaldı, durdu ikamet eti/ gecikti (Ös5 z Jİ 


)raz, azınlık di, 1 15-4 ): (misal fil) buldu 
Cz Pp si ) (ifl b.) çıkardı (Cİ ): arka, sonra ALI NE Yİ): fifa b.) gönderdi Ü3 ): (zarf ) önce 
GE z Ey yol, adet, kanun OE JE) y Şi I: (masdar ) değişiklik, değiştirme deli ): fecir, tan yerinin ağarması 
(di çi cdi); dosdoğru kıldı/ yerleşti/ gözetti/ kaldırdı li ): meyl etme, yönelme (güneşin batışı) Ol ): güneş 
Gİ): gecenin ilk karanlığı ve >) 5 ELİN ismi meful) hamdedilen, övülen (a dj ): diriltti, uyandırdı, gönderdi 
(0 İğ (i. meful) müşahede edilen, hazırda tutulan feci İİ işi ): (tefa'ul b.) teheccüd namazı kıldı, uykuyu bölüp kalktı 
Giz 
(ue ): (camid fil ) umulurki, belki (( iü gs) rağ yüksek mertebe, makam yi al li; gece 


| ): fazladan yapılan, farz ve vacip olmayıp, müstehab ve mendup olan, zorunlu görevin yanısıra yapılan bir şey 


ai ya) ai I: (mübalağalı ismi fail ) çok yardım eden, yardımsever Çİ ): ( mimli masdar ) girdirme, girdiriş 
(rıza gösterilen bir girdirilişle) KENE; die) Gİ (sıfat olarak ) doğru, güzel, iyi Gi ): (mimli masdar ) çıkarış 
OZ ÜNE YAZ Yi icad eti, çevirdi, kıldı, hükmetti (Zİ); hakimiyet, galebe, hüccet, bürhan 

(0İİ Y: (zarf ) yanında, katında (YU:3I İh? JESİ ); (ifl b) girdirdi (El Zİ EPİ Xlifalb.) çıkardı 
(İSRA, 81—82—83-84—85— 86): 

> wi e) (mehmuzel-lam ve ecvef fil) geldi GA GAZ G3). zail oldu, ortadan kalktı/ çıktı 

ÜL ): faydasız, boş, asılsız GEZİ; (masdar ) şifa, iyileştirme, deva, ilaç (5 sh (nakıs fiil, if'al b.) vahyetti 
O JE Ji (tef'il b.) indirdi da5 eğ 315 ): (ecvef fiil) arttırdı, kattı, arttı, ziyadeleşti 

KE 3) YLSİİ ( masdar ) zarar, zarar etme (Ü-2 ? 25 “2 ) (muzaaf fil) isabet etti, dokundu Üe3'3İİ y çok ümitsiz 
(ÜL ça Sİ) (ifal b.) nimetlendirdi, iyilik ve ihsan da bulundu (CÜ e EL) ( nakıs fil) yüz çevirdi, uzak durdu, uzaklaştı 
(OLA DE GERİ yi çifal b) yüz çevirdi (GR  Gİİ yi yan, yan taraf be ÜS DAN ÇAĞ giderdi 

ÜS yi c iii ): yol, yöntem, gidişat, tabiat, maya, niyet, adet, tarikat eve JS JE ): amel etti, yaptı, işledi 
Ke e) çiüy; ismi tat Yen iyi bilen ( «SAğ GAR ) GÜRÜİ p: (ismi tafdil ) en çok doğru yolu bulan 


A lE LE ): (mehmuz fiil) sordu/ istedi/ hesaba çekti az, e 45-4 ): (misal fil) buldu 
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< GÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 290 ( 17 /İSRÂ: 87—96) > 


(87) (Şe 0S Ali öl Ki > YI 
çok büyüktür (o sana olan O'nun lutfu oOGerçekten Rabbinden bir rahmet olarak o ancak 
(09)'nin Bl (9)'nin haberi; fiil c.:f. mazi, | (9!)'nin ee (3)in sıfatı; şibhi Müstesna isösna h, 


haberi ismi harfi cümle 


nâsih, (0)'nin ismi G4) 
gizli zamiri 


87. Ancak Rabbinden bir rahmet olarak (vahyettiklerimizi ortadan kaldırmadık). Gerçekten O'nun sana 
olan lutfu çok büyüktür. 
öy 


getirmek üzere cinler ve insanlar toplanıp bir araya gelseler De 
h. cer, masdar ve nasb h., f. muzari matuf atıfh. fâil kasem h., şart ve cezm h,, fi'lu'ş-şart; f. mazi (o emir fiili 
i A Ken 2 : 

Alaş oğUy od va Ja 
onun benzerini getiremezler Kuran'ın bu bir benzerini 
h. cer-mecrur cevabü'-kasem (yeminin cevabı olduğu için cevabü'ş- (Y'nin muzafun ileyh (oh. cer-mecrur isim, 

isim şart denmemiş ve mahzuf kabul edilmiştir); nefiy h., f. muzaf 
muzari*fâil bedeli 
88 #i a DENER GE .f - 
«883 gb yal ea 0S 7 3 
: z 
yardımcı olarak birbirlerine olsa bile 
(ÖL )'nin haberi car-mecrur (9)'nin ismi f. mazi, nâsih şart h. hal vâvı 


pi 
(9 #4) fiilindeki vav'dan hal; fiil cümlesi 


88. De ki: « Andolsun ki, birbirlerine yardımcı olarak olsa bile şayet insanlar ve cinler, bu Kuran'ın bir 
benzerini getirmek için toplanıp bir araya gelseler, onun benzerini (ortaya) getiremezler.» 


.. 15 - : »5 
“Tİ 2 3 5 26. çi 5 
JS e) ola! da 2 yil yl il 3 
her türlü Kuran'da bu insanlara açıkladık And olsun ki 
harfi cer-mecrur (AA'nın harfi cer, işaret car-mecrur f. mazi, fâil lâmu cevâbi'i-kasem, başlama 
isim, muzaf Çağinı ismi tahkik harfi h. 
bedeli 
89 ii K 2 a7 A İğ 
4895 | > iS$ YI ya RI İ ö Ja 
; 
nankör olmakta ancak insanların çoğu yine de diretti misalden 
mef'ul istisna h. muzafun ileyh fâil, muzaf atıf h., f. mazi muzafun ileyh 


89. (Öyle ki) And olsun, biz bu Kuran'da her türlü misalden insanlara gösterip açıkladık. Yine de 
insanların çoğu ancak nankör olmakta diretti. 


5 p ; iz 
2 seki e > 2 ede 5 , 
y pi > #9 iü ) 
bizim için (| fışkırtıncaya kadar sana asla inanmayacağız dediler Ve 
car- filli muzari gaye ve car- tekid-i nefyi istikbal; nefiy ve nasb h., fiili f. mazi, fâil başlama 
mecrur nasbh. mecrur muzari h. 
ço Te, “if İN. 28 Dr 90 İn vas iğ © 
| 62) i> G1) ö K< zi £90ş EE yU) o 
hurmalıklardan — bir bahçen senin oluncaya (kadar) oveya bir kaynak (o yerden 
GZ)'in sıfatı; (O)nin (019)'nin haber fili muzari, nâsih atıfh mef'ul car-mecrur 
sıfat, c şibhi muahhar mukaddemi, şibhi 
cümle ismi, mevsuf cümle 


91 Np ai “atik, 
GP İyi Gi yili 
aralarından onehirler (o sonra da fışkırtıncaya (kadar) (oOüzümlüklerden ve 

mef'ülü mutlak mekan zarfı mef'ul atıf h., f. muzari matuf atıf h. 
90: Ve (Mekke müşrikleri) dediler ki: « Sen bizim için yerden bir kaynak fışkırtmadıkça sana asla 


inanmayacağız.» 91: «Veya senin hurmalıklardan ve üzümlüklerden bir bahçen olmadıkça ve aralarından 
nehirler fışkırtmadıkça (sana asla inanmayacağız)» (dediler). 


(Cüz: 15) (17 / İsrâ Süresi) 319 


Z.S e -€ İİ il si 
parça parça (üzerimize iddia ettiğin gibi göğü düşürene(kadar) (o Yahut 
iy, car- i fal (LE? US p il ei harfi mef'ul fiili muzari atıf h. 
(UL Jİ)'dan mecrur | (mazi, fil, (<5; US) masdarı müevveli mef'ülü ii 
kal mutlak naibi de denmiştir (Ses ; (a bl.) ki.) ai 
z isi 5 w PK Hi 
4925 yg a O, diy çi yi 
kefil olarak (o melekleri ve Allah'ı (o getirinceye (kadar sana asla inanmayacağız) veya 
(Allah ve matuf atıfh. ocar-mecrur fili muzari atıf h. 
meleklerden) hal 
z ? z Dr) > 
Zez f 0.43 “02 > m : 
Sİ i Se 5 - ON zi 
yükselinceye yahut altından bir ev sana ait oluncaya (kadar) Veya 
fiili muzari atıf h. e (01S)'nin muahhar (ÖLS')'nin haber o atıf h. 
ismi, mevsuf mukaddemi, şibhi cümle 
ik “za & pi > eye - Bağ 
NK . p9 $ “ © G Sİ 
EE Js9 Del #9 9 
bize indirene kadar yükselişine asla inanmayacağız göğe 
car- fiili gaye ve harfi cer-mecrur tekid-i nfy-i istikbal; nefiy ve nasb h., fiili muzari atıf car-mecrur 
mecrur muzari nasb h. isim h 
ve Zi 8 ee Saya “a 
05) 0G F ö)a Ws 
Rabbimi tenzih ederim De okuyacağımız bir kitap 
SM e) (tesbih ederim) olarak takdir edilen mahzuf emiefili (GE)'in sıfatı, muzari fiil maf iylevsut 
bir fiilin mef'ülü mutlakı, muzaf 
934 7 az K 1. 3g ia 
4933 eğ Pi ye YI Ls Ja 
peygamber olan bir insandan başkası mıyım 
sıfat (OS Y'nin haberi, mevsuf istisna h soru h. 


f.mazi,nâsih, (0S)'nin ismi 

92. «Yahut, iddia ettiğin gibi, üzerimize göğü parça parça düşürünceye veya Allah'ı ve melekleri kefil 
olarak karşımıza getirinceye (kadar sana asla inanmayacağız).» 93. «Veya altından bir evin olmalı, yahut göğe 
yükselmelisin. (Ama) ona yükselişine de bize (oradan senin peygamberliğinin doğruluğunu yazan) 
okuyacağımız bir kitap indirene kadar asla inanmayacağız.» (dediler). De ki: «Rabbimi tenzih ederim. Ben 
peygamber olan bir insandan başka bir şey miyim? 


sağı ei 3 ala İ hu 
hidayet geldiği zaman ” inanmalarına İnsanlara engel olmadı 
fail f.mazi, mef'ul geçmiş zaman zarfı (EE)nın ikinci mefulü; masdar mef'ul e f. e 
(a3) Me bağlantılı ve nasb h., f. muzari, fâil 
4443 ye iş ÜN eş f İĞ öİ Yı 
peygamber olarak ( bir insanı Allah gönderdi mı demelerinden başkası 
sıfat e) fâil f. mazi soru h. ) filicin Sili; masdarı müesl istisna h. 


makülü'l-kavl; (JĞ)'den sonra (iki nokta üstüste varmış gibi) söylenen söz 


94. İnsanlara hidayet (doğru yolu gösteren bir rehber) geldiği zaman, inanmalarına engel olan, ancak: 
«Allah peygamber olarak (bir melek değil de) bir insan mı gönderdi?» demeleridir. 


- İC: ai iz .£ “iü 
iyialak Ü gil rep Pl OS Ji 
sükun bulmuş olarak yürüyenler melekler Yeryüzünde olsaydı De 
iel GSSÜ)'nün sıfatı, fiil (09)'nin (0)'nin haber Eş ve enli 
cümlesi; fiili muzari*fâil muahhar ismi mukaddemi, şibhi cümle 
95 Y.: ci: öy » siz Gi 
peygamber bir melek gökten onlara Kesinlikle gönderirdik 


sıfat mef'ul, mevsuf car-mecrur car-mecrur cevabü'ş-şart; cevab h., fiili mazitfâil 
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95. De ki: «Yeryüzünde (insan yerine) sükun bulmuş olarak yürüyenler melekler olsaydı, kesinlikle biz de 
onlara gökten peygamber bir melek gönderirdik.» 


- > .. 


3 ği gön dv # 
sizin aranızda Benimle şahit olarak Allah yeter De 
mekan zarfı atıf h. mekan zarfı temyiz zaid cer, fâil f.mazi emir fiili 
LR sala YE El 
Basir'dir Habir'dir kullarına Doğrusu (0) 


h. cer-mecrur isim tekid ve nasb harfi, 


(ÖE)nin ikinci (Y'nin haberi f. mazi,nâsih, ()'nin ismi Gâ) gizli 
(91)'nin ismi 
haber zamiri, > 


(2)'nin haberi; fiil cümlesi 
96. De ki: «Benimle sizin aranızda (Peygamberliğimin doğruluğuna ve herşeye) şahit olarak Allah yeter 
Doğrusu O, kullarına Habir'dir (her işlerinden ve düşüncelerinden haberdardır), Basir'dir (yapmakta olduklarını 
çok iyi görür).» Ki Ni 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 290 > 
(İSRA, 87 — 88): 


(İLİ la y tütün, iyilik, hayır, fazı OS © İSİ büyük yaşlı başkan (Xi ) birkisim bazı birkaç 
(GÜZ Es e) ): (iftial b.) ictima etti, toplandı Gİ ): insanlar Öl ): cin, görülmeyen canlı şuurlu varlıklar 
is uğ çi ii ): (nakıs-mehmuz /f.) getirdi Geşlli ): yardımcı, muavin JE Ec (e) ): misil, benzer, gibi, kat 
(İSRA,89—90-91): 

ü > Ga) Gey (tef'il b.) açıkladı, çevirdi, tahvil etti Gi ): insanlar leziz di ): benzer, numune, örnek, aynısı 


li yö iy m gz 
IS AS) Sİ 1: inanmama, inkar etme («Li 4  İ ): (nakıs-mehmuzfiil) diretti, dayattı, imtina etti, razı olmadı 


K 165 ) sü 1 ismi tafdil ) daha çok, en çok Mi Kiş a Yifışkırttı e Yi € <3! ): pinar, kaynak, menba 
Üs g EEE ): hurma ağacı Gü nl pi ): (tef'il b.) akıttı, fışkırttı Öğ T EN )r ırmak 

ay T İİ ): ara, aralık, gedik, yarık ((UZİ a Lİ ): üzüm, bağ 

(İSRA, 92-93): 

(b İz) LEDİ) çifal b) düşürdü (ALS ç Sİ yparça JĞ gi gi ). kefil, cemaat, aşiret 

G5 e 5 ): şüpheli söz söyledi, zanda bulundu © uğ çi ei ): (mehmuz ,nakıs fiil) getirdi 

K e — ) DEE I: tesbih, tenzih ve takdis etti (b fal OT )l ev OZ ): altın, süs eşyası/ ev eşyası 
CÜZİ): beşer, insan (3 .3'7 (37): (nakıs fi) çıktı, yükseldi (72 5; (tefi bi) indirdi Çöl İZE Tx (mehmuzf.) okudu 
(İSRA, 94-95): 

(Ga Kesi e menetti, alıkoydu, engel oldu ii Eğ gi ): (mehmuz ve ecvef fiil) geldi Cd ): insanlar 
Kai Gü) SAĞİİ (masdar ) hidayet, doğru yola iletme (5 e EE) gönderdi, diriltti, uyandırdı 

Oil tal Ziy (ismi fail ) tatmin olan, sukunet bulan, emniyette olan (Ga ii wi ): (nakıs fiil) yürüdü, adım attı 
OY UZ Uk (tefilb.) indirdi (494 g Yİ x melek 

(İSRA, 96): 

bii di esi) ): (sıfat'ı müşebbehe ) gören, bilen, farkında idrakinde olan GS İİ ) (nakıs fiil ) kafi oldu, yetti, yeterli oldu 
ge ») AŞAN E ( mübalağalı ismi fail ) şahit, gözetleyici GE z Aİ Ye kul 


KS 5) İSİ işin iç yüzünü bilen (ÜS 0,5 GIS) (ecvetfii) idi, oldu (Y33 Ji; Jüy Çecvef fi) söyledi, dedi 
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< GÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 291 (17 /İSRÂ: 97 — 104)» 


: Z ies SAğ, 5 zn .- : 
3 psa) La al Ağ Ka 3 
doğru yolu bulandır işte o Allah kime hidayet verirse 
atıf haber rabıta, mübteda fâil fi'lu'ş-şart; fili | mübteda, şart ve cezm harfi başlama h. 
h. muzari (mef'ul de denmiştir) 
cevâbü'ş-şart; isim cümlesi 
(5) mübtedasının haberi; şart ve cevab cümleleri 
ğ yi “şe £ sf ağ v5 
3 gbi sisi ei vizl el 
O'ndan başka dostlar onlara bulamazsın saptırırsa Kimleri de 
atıf h. harfi cer- mef'ul car-mecrur o rabıtat tekid-i nefyi istikbal; nefy | filu'ş-şart; fili mübteda, şart ve 
mecrur isim ve nasb h., fiili muzari muzari cezm harfi 
cevâbü'ş-şart; fiil cümlesi 
(0) mübtedasının haberi; şart ve cevab cümleleri 
- #4 : .. Je .21“s8, ze. o44s,o ç 
3 ez M3 adi ii Çi 
dilsiz ği kör olarak yüzleri üzerine Kıyamet günü onları haşrederiz 
matuf (o atıfh. hal h. cer-mecrur isim muz. ileyh zaman zarfı, muzaf f.muzari, mef'ul 
497 e sie, “Te bız. sai bis v 
ŞEZ İİ yi > 5) US ça gal gla ub 4 
ateşi onlara sönmeye ne cehennemdir Onların sağır o ve 
artırırız yüz tutsa zaman barınağı olarak 
ikinci cevâbü'ş-şart; f. filu'ş- şart bildiren (o haber Ni . matuf atıf 
mefül (© mazi, fâil, meful şart; f. © zamanzarfı mübteda, muzaf, (-4): muz. h. 
mazi ileyh 


97. Allah (kulunun arayış, yöneliş ve tercihi üzerine) kime hidayet verirse, işte o doğru yolu bulandır. Kimleri 
de saptırırsa artık onlara, asla Allah'tan başka dostlar (inkarlarının cezası olmak üzere onu azabtan koruyacak 
yardımcılar) bulamazsın. Kıyamet günü onları kör, dilsiz ve sağır olarak yüzükoyun haşrederiz. Onların barınağı 
(varacağı ve kalacağı yer) cehennemdir ki, ne zaman (ateşi) sönmeye yüz tutsa onlara ateşi artırırız. 

, > pi 


p e * 5 z ” SE .. sak öüük 
1 i YE 4 , Vgyâ$ ei majiz 6 
olduğumuz zaman mı demelerinin ve ayetlerimizi inkar etmelerinin cezasıdır. İşte bu 
fi'lu'ş-şart; f. mazi, şart soru f. mazi, fâil atıf harfi cer- SYnin h. cer, tekid haber mübteda 
riâsii, (OLSA bildiren (| h. h. mecrurisim —o( ve nasb h., 
ül Ml zaman haberi; mazi (ö)nin ismi 
ismi zarfı fill, fâil 
498b Ür diz ri 4 Hi Pei 5 EN 
laz Oğani v, i w, o j Lalaş 
yeni — bir yaratılışla | diriltileceğiz gerçekten mi ufalanmış o ve Kemikler 
sıfat meri : tekit lamı, tekid ve nasb harfi, (o soruh. matuf atıf h. (0S)'nin taba 
di (91)'nin haberi (9)'nin ismi 


cevabu'ş-şart; isim cümlesi; şart ve cevabı mekülül kavi 
98. İşte bu (şekilde cezalandırılmaları), ayetlerimizi inkar etmelerinin ve: «Kemikler ve ufalanmış (toprak) 
olduğumuzda mı, gerçekten yeni bir yaratılışla mı diriltileceğiz?» demelerinin cezasıdır. 


-, p > ii ..0f » Hi 
Şili alı oi 3 4 i 
yaratan Allah'ın görmediler mi 
sıla, fiil cümlesi; f. mazi o sıfat, ismi mevsul 4 SEREN tekid ve nasb cahd-ı mutlak; nefiy ve atıf soru h. 
RE mes harfi cezm h., fili muzari, fâil || b, 


(32) füllinin mef'ulü; isim cümlesi 


sö Miş W z > N EB 
3 e G4 On dö pl e 3 ğa 
onların benzerlerini yaratmaya kadir olduğunu yeri ve Gökleri 


atıfh. mef'ul h. cer, masdar ve nasb h., fiili muzari (i)nin habe matuf atıfh. mef'ul 
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«993 ye Sy ön Gö a ep Yy Sel 


<2) 


ei “42 
nankörlükte ancak zalimler diretirler içinde şüpheolmayan birsüre (o onlariçin 
mef'ul istisna fail atıf Si Yy en-nafiye li'l- mef'ul, car- f.mazi 
h. bii (3)'nın haberi, | ()nın cins (cinsini mevsuf mecrur 
mazi şibhi cümle ismi o nefyedenlâ) 


Ösiyin sıfatı; isim cümlesi 
99. Gökleri ve yeri yaratan Allah'ın, onların benzerlerini (tekrar) yaratmaya Kadir olduğunu gör(e)mediler 
mi ? Onlar için (yaşama süreleri ve tekrar dirilme vakitleri için) içinde hiçbir şüphe olmayan bir ecel (belirli bir 
müddet, süre tayin etmiştir). Durum buyken zalimler ancak nankörlükte (ya da inkarcılıkta) diretirler. 


» ye ser, 2 ez o aşi mf vk 
5) >) yi O göl g P 
Rabbimin rahmet hazinelerine sahip olsaydınız siz şayet De 
muzafun ileyh, muzaf, muzafun ileyh, mef'ul, muzaf tefsiriye (kendinden kendinden şart h. emir fiili 
muz. ileyh bir sonraki isim önceki zamiri sonra 
için tekrar muzaf açıklıyor), fiili açıklanan 
muzaritfâil fiilin fâili 
<> İni KE - <7 gey se © 
410035 eğ öl 0S 9 Sağl is Çİ ES 
çok cimri (o İnsan ( olmuştur harcanma Oo korkusundan tutardınız oozaman 
dolayı 
Ni Mei f.mazi, yeni muz. ileyh mef'ülün AT cevab 
OS)nin O (OS )nin  âsin cümleye Tieclih, VE h. 
haberi ismi başlama h. muzaf başında gelen cevab 
h., f. mazi, fâil 
(i)'in cevabı 
100. De ki: «Rabbimin rahmet hazinelerine eğer siz sahip olsaydınız, o zaman harcanır korkusuyla 
tutardınız. İnsan çok cimri olmuştur.» 
. NT ... . e Deni - 
ii ii e e» OE 3 3 
apaçık mucize dokuz Musa'ya verdik And olsun ki 
sıfat muzafun ileyh, ikinci mef'ül, mef'ul f.mazi, lâmu cevâbi'l-kasem, tahkik harfi o başlamah. 
mevsuf muzaf fail 
'; "zi 1'e p a ME Ez 
J Jö ai 3 Jalal Si JUL 
ona demişti onlara geldiği zaman İsrailoğullarına sor 
car- atıfh.,f. f. mazi, meful geçmiş muzafun ileyh (o mef'ul, muzaf olduğu için (o rabıta, emirfili 
mecrur mazi zaman zarfı (O) düşmüş 
101 e ai > > 3 d ALİR 7 Dİ 
£ Yama # Uy Ebü il ösp 
büyülenmiş Oo Musa Ey kesinlikle seni sanıyorum Ben Firavun 
rene münada mia Öl)'nin haberi; tekit lamı, f. muzari, meful o tekid ve nasb h., (0))'nin ismi iâl 


101. And olsun ki, Musa'ya dokuz apaçık mucize verdik. İsrailoğullarına sor. Musa onlara geldiği zaman, 
Firavun ona: «Ey Musa! Ben kesinlikle seni büyülenmiş sanıyorum (bu mucizeler büyünün eseridir)» demişti. 


ai .. X Tl vE Mr .. SİZ #3 YE 
Oyan Yı Ya Ji Uv LE pil Jö 
göklerin (o Rabbinden başkasının bunları indirmediğini Ubilmişsindir And olsun ki demişti 
muzafun fâil, muzaf istisna h. mef'ul f.mazi nefiyh f. mazi, fâi lâmu cevâbi'i-kasem, f. mazi 
ileyh tahkik h. 

*. ağ ğ LK ” N fi > 

41025 gla vs U bü si 3 a EM 3 
mahvolacağını Ey Firavun sanıyorum Doğrusu açık belgeler (oyerin (o ve 

il N ben olarak 
ikinci mef'ül münada e tekit lamı #(Öl)'nin haberi; fil cüm.: f. se ee EYİAY'den matuf “ 
muzari, fâili (4) gizli zamiri, mef'ul Öğ)nin ismi hal 


102. (Musa da Firavun'a:) “And olsun ki, bunları (denizde boğulmadan önce gösterilen bütün bu 
mucizeleri) göklerin ve yerin Rabbinin açık belgeler olarak Rabbinden başkasının indirmediğini (böylece benim 


de Allah'ın peygamberi olduğumu) bilmişsindir. Ey Firavun! Doğrusu (inadında ısrar ettiğin için) ben de senin 
mahvolacağını sanıyorum» demişti.” 


tayin etmiştir 
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Me > > > 2 e 4 öz Sai İİ bii 
bime © im O 3 OĞAĞ yüze AğELSOİ oö 
hepsini o beraberindekileri ve Bizdeonu yerden (onları sürmek Bunun 
boğduk üzerine istedi 
hal sıla, şibhi cümle, matuf, atıf atıfh.,f.mazi, car- İ Ri, atıfh.,f. 
mekan zarfı ismi h fâil, mef'ul mecrur tenin mefulü; mazi 
mevsul masdar ve nasb h., f. 


muzari, mef'ul 

103. (Delillere mağlub olunca şiddete başvuran) Firavun bunun üzerine onları (bulundukları) bu yerden 
sürmek (İsrailoğulları'nı Mısır'dan çıkarmak, söküp atmak) istedi. Biz de onu ve beraberindekilerin hepsini 
(Nil'de) boğduk. 


> 7 — 2 > A4 > 
Şi sa 3 BAN e G ; 
yerde oturun İsrailoğullarına arkasından dedik 
mef'ul emir fiili, fâi o muzafun yi harfi cer- f. mazi, fâil 
ileyh harfi cer-mecrur isim, muzaf olduğu için (9) düşmüş mecrur isim 
L? Z Z po EE “— Rİ 
41045 7 “ > ös Aş se BE 
karışık olarak (| hepinizi getireceğiz Ahiret vâdi geldiği zaman 
hal car-mecrur (o cevabü'ş-şart; f. mazi, (o muzafun fâil, fi'lu'ş-şart; f. atıf h., şart bildiren 
fâil ileyh muzaf mazi zaman zarfı 


104. Arkasından İsrailoğullarına: « O yerde (Firavun'un sizi çıkarmak istediği Mısır havalisi ve 
çevresinde) oturun! Ahiret vâdi (kıyamet) geldiği zaman, hepinizi karışık olarak (toplayıp aranızda hükmetmek 
üzere bir araya) getireceğiz» dedik. Lee Ni 

< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 291 > 


(İSRA, 97 - 98 - 99): 
KİSA ) GAZİ (ismi fail ) hidayete eren, doğru yolu bulan (5 5x5 U£ ) (nakıs fil) söndü, dindi, sönmeye yüz tuttu 


(GR ŞAR la): (nakısfil) hidayet verdi, irşad etti (4 a ELİ Ye dost ((7EZ “ARS AZ Y topladı, helak etti, döndürdü 
G3 fal ii Xi yüz Kl 3) ile 1: (ismi mekan ) sığınak, barınak > E esi ): ( sıfat'ı müşebbehe ) sağır 


“is 


Öz ee ): alevli ateş, cehennem (455 “4x 515 y: (ecveffiil) artırdı, kattı, arttı, çoğaldı (e al çisji ): kemik 
(ee 7 İni ii): (misal fiil) buldu AZ gl Th (ifal b.) saptırdı, sapmış buldu < Ta Sü ): (.sıfat'ı müşebbehe ) dilsiz. 
ei fal si ): (sıfat'ı müşebbehe ) kör >) sizi |: ceza, karşılığını verme Ğİ) kırıntı, ufantı 
ça fa ire ): yeni Ön yaza ): (ismi meful ) diriltilen ÜL T gü ): ecel, tayin edilmiş vakit 

Gi) SE Gi) mehmuz ve nakıs fiil) gördü, bildi, zannetti Gi giz ): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekillendirdi 
GU ei ik (mehmuz ve nakıs fiil) imtina etti,razı olmadı,çekindi eyi) ): şüphe Ö Sİ)masdar) inanmama, tasdik etmeme 
(İSRA, 100 — 101 — 102 — 103 — 104): 


KÜRE (8) İİ ( mübalağalı ismi fal) çok cimri, cimrilik ruhuna işlemiş olan (gi & ÜĞAİ y hazine 


> İl (masdar ) korku, korkma, sakınma, çekinme EN SU uk ): sahip oldu/ eli altında oldu 
KG EF GN 1: (masdar ) harcama, verme, yardımda bulunma ( e azl ): (ifalb.) tuttu, çekti, bıraktı, salladı 
Oi YE gis ): (mehmuz fiil) sordu/ hesaba çekti/ istedi | Değ e ) SEAN ismi meful ) büyülenmiş 
KEİ 


, , 5 Nr ai a 
( e ): yerleşti, ikamet etti (e İİ ): (ifa b.) indirdi (4: Tal 523 ) basiret; ileriyi görme, açık belgeler 


I (ismi meful ) menedilmiş, lanet edilmiş, iyi şeylerden alıkonmuş, helak olmuş (Gi pr şe ): bildi 


GAY) Aş 2 AİZİY Çevef filir'al b.) istedi, irade etti (13154 FAZLI FAL Y: (muzaaf fi, istf'al b.) tedirgin etti, hoplatıp Zıplattı 
f 


(EZA GLA Gİ y fiflal b) boğdu, batırdı (423 & ALİ y dokuz (Cöcâl y karışık halk kitlesi 
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< CÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 292 (17/ İSRÂ: 105-111) > 


3 4 du 3 âdi du 3 


iğ : 2 
indi hakla i Biz Kur'an'ı indirdik hakla 
atıfh. , f.mazi car-mecrur Rl f. mazi, fâil, mef'ul car-mecrur. 2 başlama h. 
41055 e m 3 pc YI BELİ Te 
uyarıcı olarak o ve müjdeleyici ancak Seni gönderdik 
matuf atıfh. mef'ul'den yani; (5)'den hal istisna h. nefy h., f. mazi, fâil, mef'ul 


105. Biz Kur'an'ı hakla indirdik; o da hakla indi. Seni de ancak (cenneti) müjdeleyici ve (cehennemi) 
uyarıcı olarak gönderdik. 


4 106 e sdü yek Ta 4 T- ai Mİ ME > 
11063 e düş | çile pe dia Sp vi 3 
yavaş onu ve dura insanlara okumaniçin ayırdık Kuran'ı 
yavaş ( indirdik dura 
mef'ülü f.mazi, atıf hal; car-mecrur o tallil ve nasb f.mazi, (o sonrasında açıklanan mahzufbir — atıf 
mutlak (o fâl,meful h. şibhi h., fiili muzari, fail, filin mef'ulü (yani aslında vurgu h. 
cümle mef'ul mef'ul için fiilden önce gelen mef'ul) 
106. Kuran'ı, insanlara dura dura (ağır ağır, sindirerek) okuman için, (bölüm bölüm, ayet ayet) ayırdık ve 
onu yavaş yavaş (gerektikçe, ihtiyaçlarına ve olaylara göre) indirdik. 
5 2 > ./ 
. ; > b Pi f > a 
oi! 0 ai y yi 4 al F 
kimselere Doğrusu inanmayın veya ona inanın De ki 
2 inindemi i e tekid ve nehy-i hazır; nehiy ve cezmh.,  atıfh. car-mecrur emir fiili, fâil emir fiili 
(Oh)'nin ismi, ismi mevsul | pasb hari fili muzari, fâil 
ZATİ yi Şa Tes oi z ti hi 
41073 ği, ES öğ eşle O ae gi ğişi 
secdeye çeneleri (üstü kapanırlar onlara okununca bundan . ilim kendilerine 
yüz üstü) önce verilenler 
Mike bi n car- cevâbü'ş- car- filu'ş-şart; ozaman h.cer- meful sıla;fiil cümlesi; 
West) deki; ceki mecrur şart; fiili mecrur meçhul (zarfı mecrur meçhul f. mazi, 
vâv'ından yani failden hal muzari*fâil fili muzari isim naibi fâil 


GÖğ)nin haberi; şart ve cevabı 
107. De ki: "Ona ister inanın, ister inanmayın. Doğrusu bundan önce ilim verilen kimselere (Ehli Kitab'ın 


salihlerinden olan âlimlere) o (Kur'an) okununca, çeneleri (üstü, yüz üstü) secdeye kapanırlar.” ( imem-s öd ) 


öl B OL Ödü | 
Gerçekten Rabbimizi tenzih ederiz derler 
filin önüne geldiği için (0l)'nin O 'muZafun ileyh, bir sonraki zamir için (222) olarak takdir edilen mahzuf bir si a 
tahfifi (hafifletilmiş hali) Gm çe filin mefülü mutlakı, muzaf i 
41083 Yak Wi dö VE 
kesinlikle gerçekleşmiştir Rabbimizin va'di daima 
tekit lamı (lâmu'l-fârika)* (319)'nin haberi muzafun İleyh (99)'nin ismi, muzaf Hemel desk 
ae aş 0 0 Bİ ğa 
huşuunu onların artırır ağlayarak yüz üstü kapanırlar 
ikinci mef'ül f. muzari, mef'ul Vi Öğai)nin f8ilinden hal,  <2MedUr fiili muzaritfâil o atıfh. 
fiili muzari*fâil 


108. (Secde ederken) "Rabbimizi (onun için uydurulan noksan sıfatlardan) tenzih ederiz. Gerçekten 
Rabbimizin va'di (verdiği söz) kesinlikle gerçekleşir.” derler. 109. Ağlayarak yüz üstü kapanırlar. Bu (yani 
Kur'an veya secde) onların huşularını (saygı dolu korkularını) artırır. 


- | EL e :3 Hi 21 s3 2 
Uyi > 143 j ayı 1ge3i B 
hangi birisiyle Rahman ister çağırın Allah İster çağırın De 
mukaddem mef'ul, şart ve cezm mef'ul emir fiili, fâil atıf mef'ul emir fiili, fâil emir f., , geçiş 
h. dolayısıyla esreli 


ismit (beraberinde gelen zaid harf) 
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a H 2 e öz 
iy 3 ei sÜ.Ül pi | GENİ 
yükseltme en güzel isimler O'na âittir dua ederseniz 
nehy-i hazır; nehiy ve cezmh., atıf sıfat mübteda rabıtat haber filu'ş-şart; fiili muzari, fâil 
f. muzari h muahhar, mevsuf o mukaddem* şibhi cümle 
cevabü ş-şart; isim cümlesi 
41103 Yy - TE v3 AZI - - CESME Ve - OEM 
Me ME di 3 e İEİY yaş 
bir yol bu ikisi arasında ( tercih et onu 
mef'ul muzafun mekan zarfı, emir fiili 


kısma 
atıf car- 
ileyh, 


h. mecrur 


Namazda 
nehy-i hazır; nehiy ve oatif (oh. cer-mecrur 

muzaf cezm h., fiili muzari h 
110. De ki; «İster «Allah» diye çağırın (dua edin), ister «Rahman» diye çağırın (yalvarın). Hangisiyle dua 


iş isim 
ederseniz (edin) Çünkü en güzel isimler O'na aittir. Namazda (sesini çok) yükseltme, (fazla da) kısma. Bu ikisi 
arasında bir yol (orta yolu) tercih et.» 


ef f t ..t : , 
1 3 A ai gili a ves NU 3 
bir çocuk edinmeyen Allah'a hamdolsun (o Deki 
mef'ul sıla; fill cümlesi; cahd-ı mutlak; nefiy ve sıfat, ismi haber, şibhi cümle mübteda emir fiili atıfh. 
cezm h., f.muzari mevsul 
S > .ef - an : * “; Eri - > - i - 
Ke g 3 ali 2 < 4 Ge e 9 
olmayan , hakimiyette © bir ortak olmayan kendisine ait olmayan i 
nefiy ve cezm h., atıfh. car-mecrur ei cahd-ı mutlak; nefiy atıfh. 
fiili muzari, nâsih (0S)'nin muahhar (09 )'nin mukaddem ve cezm h., fiili 
ismi haberi, şibhi cüm muzari, nâsih 
Pi 
4 111» 2 40 #2 - TN LU ni 
“Sİ 0) Me a 
tekbir getirerek onu yücelt oOve  âcizliktendolayı bir dosta 
mef'ülü emir f., mef'ul atıfh. car- < 
mutlak 


(ihtiyacı) olmayan 

misttur OLS)'nin muahhar ismi © (419)'nin mukaddem haberi, şibhi c. 
111. De ki: «Bir çocuk edinmeyen, hakimiyette ortağı olmayan, âcizlikten dolayı bir veliye (bir 
koruyucuya yahut bir yardımcıya) ihtiyacı olmayan Allah'a hamd olsun». Ve onu tekbir getirerek yücelt (şanını 
yücelttikçe yücelt, gereği gibi büyük ve yüce tut)! 


(18) AŞSUN öy e 
( KEHF (Mağara Ashabı) SÜRESİ ) 


(Mekke'de inmiştir. 110 ayettir.) 
< CÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 292 — 303 > 


Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
, - Di eğ . a GL 
CMS YU ig sali d adi 
Kitab'ı kuluna indiren Allah'a aittir. Hamd 
atıf h. mef'ul harfi cer-mecrur sıla, fiil cümlesi; f. sıfat, ismi haber; şibhi cümle, mübteda 
isim mazi mevsul mevsuf 
. >” 3 iü & 4 5 i “iie sağ 
e pe ui 41 ee İ Je 
is 
şiddetli birazabı ( haber verip uyarmak için o dosdoğru olarak hiçbir eğrilik Oona kılmadığı 
sıfat mef'ul sebep ve nasbh.,f. N) 'daki dönfizi mef'ul car- mecrur cahd-ı mutlak; nefiy ve 
mevsuf muzari (“)'daki zamirden hal cezm h., f. muzari 
yö > ee A Sd, - os - i34(0 
Sedali O las; ili e) Şa 3 Le) » 
yararlı işler işleyen mü'minlere müjdelemek (için) ve katından 
mef'ul sıla, fiil cümlesi; fiili | sıfat, ismi mef'ul, fiili muzari atıf h. 
muzari*fâil mevsul mevsuf 


.. 
(Cl)'in ikinci sıfatı: şibhi cümle 
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SP Yağ pe ie 2P İz zi ei öİ 
ebediyyen (orada (cennette) kalıcılar olarak güzel bir mükafat kendileri için olduğunu 
kğ miele (($İ)'daki sia (İ)nin muahhar (GİY'nin mukaddem a We:nasbi 


zamirden ) hal ismi, mevsuf haberi; şibhi cümle 
1. Hamd (şükür ve övgü); kuluna, ona ait hiçbir eğrilik (tutarsızlık, çelişki, tezat, çarpıklık ve kusur) 
kılmadığı Kitab'ı (Kur'ân-ı) indiren Allah'a aittir. 2 — 3. Katından şiddetli bir azabı haber verip uyarmak ve yararlı 
işler işleyen mü'minlere orada (cennette) ebediyyen kalıcılar olarak (sonsuza dek kalacakları şekilde) kendileri 
için güzel bir mükafat olduğunu müjdelemek için dosdoğru olarak (yani ayetleri bütün zamanlarda tahrif 
olmakdan ve değiştirilmekten uzak olacak şekilde sabit ve dosdoğru, birbiriyle de tutarlı olarak indirdi). 


: : iz sz 
443 Sai, ni LEG ÇE ri 
çocuk — Allah edindi diyen kimseleri uyarman (için) ve 
mef'ul fâil f.mazi sıla, f. mazi, fâil | mef'ul, ismi atıf 


“B0EĞİ birinci Gis) üzerine matuf, f.muzari İk 
4. Ve «Allah çocuk edindi» diyen kimseleri (de) uyarman için (Kur'an'ı indirdi). 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 292 > 


(İSRA, 105 — 106 — 107 ): 


(A 0 ği; çiral b.) indirdi (YY) 17 İLİ firat b) gönderdi ( J;5 UZ indi (ELLİ: (ismi fall ) müjdeleyen 


ii yi RE Rk 2 e 2 Miili 
ÖĞ ai e Ye uyarıcı (G3 Syâ SA) ayırdı veya ayırdetti (ös ,â İ,& İs) (mehmuzf.) okudu (J 54 J 5): (tef'il b.) indirdi 


e 
KES Ea) Eİ J: (masdar ) durma, durup bekleme, yavaş yavaş, parça parça, ağır ağır, tek tek 


İİ /s85 ii. Mad 
( e ): (muzaaf f.) secdeye kapandı/ yüksekten düştü, çöktü, yıkıldı (3594 & 98 ): (nakısf.) kıraat etti, okudu 


“o. ..- 
mz 


(Gel g8 çi ): verdi, getirdi yur z ii ): (ismi fail ) secde eden (065! a il ): çene 
(İSRA, 108 — 109 - 110— 111): 
We. aşa Tk . İz dü yi 
Kal ze) OLE Pi tesbih, takdis ve tenzih etti (İXZ Jö ) JA p: (ismi meful ) yapılan (AE): vaad, söz 
( 2) 5 
ei ye ) ( muzaaf fiil) secdeye kapandı/ yüksekten düştü, çöktü, yıkıldı GS N Si ):( (nakıs fiil) ağladı 
(a5 iğ 315): (ecvef fiil) artırdı, kattı, arttı, ziyadeleşti (( ii AZ ) b yi ği ( masdar ) ürperti, huşuda bulunma 
Z ork yel 


“e. .. » 


O px DM GN 
(06531 a Ge) ) çene (sl> pri 53 ): (nakıs f.) isimlendirdi/ çağırdı/ dua etti/ ibadet etti (sU! g- ei ): isim ad 
GÖLÜ Lİ LAZ y (müfaale b.) sesi alçalltı, alçak sesle okudu (5 Öğ e Yilan etti, açığa verdi 

yö . De RM 
(Eİ: (ismi tafdil ) en güzel, daha güzel uy E eli): açık ve geniş yol (Ül ŞA ) (if tial b.) talep etti, arzuladı 
is. > wi a ” “8 
(ee >) ves I: hamd, sena, layıkıyla medh Gİ Asx Asel ) (iftial b.) edindi/ yaptı, husule getirdi 
İz Mi. ie o,0 rs, ... Pa pi 
EĞİM Aİ dost (İLİ; saltanat, mülk (J5 İLİ): zelil, düşük, alçak (S5 7: 75) (tef b.) büyük olduğuna itikadı 
oldu, büyük bildi 
X KEHF SURESİ > 
(KEHF, 1—2-3—4): 
: , > p 

KO >) AZ p hamd, sena, layıkıyla medh AĞIZ Jİ ): (ifal babı) indirdi ÖL a Aİ Ye kul 
O be Yas) icad etti, yarattı, çevirdi, kıldı, hükmetti (çi ): eğrilik, kusur, pürüz, sapma 
ça; dosdoğru, sabit/ ( işleri) sağlamca yapan, halleden, dosdoğru, sabit diği Si Dali) (ifal b.) uyardı 
PN vu , öç YAŞ ... 
(Gİ): azap/ harp/ kuwet/ güç (4X5 z SAZI); şiddetli, kuvvetli (04):( zarf ) yanında, katında (ILİ): ebediyen, sürekli 


AM e 


Vi e 


: (tefil b.) müjdeledi (Jax (s5): amel etti, yaptı, işledi (“EJU> > #2Üzlİy (ismi fail) doğru olan, salih olan 


, iz . — 3 , N 
Öl E “RU ): ecir, ücret, mükafat (0-— a 21 y güzel, hoşa giden ©U a ESÜİ): ( ismi fail ) duran, kalan 


(OİL SAZ Zâlİ): ifal b.) uyardı (Sİ İKSİRİ Yy: (ifial b.) yaptı, husule getirdi/ edindi ÖYY & Aİ y çocuk 
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X CÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 293 (18/ KEHF:5—15) > 


EA < - vE saf - 
lu y 3 se pi e u 
- , Mi 
babalarının (ne de) herhangi bir bilgisi o Bununla ilgili (ne) onların yoktur 
harfi cer-mecrur isim Oo zaidnefiyh. o atıf zaid cer, mübteda car-mecrur haber mukaddem; şibhi cümle (o nefiy 
(tekid için) h. muahhar ri h. 


(çi) ile bağlantılıdır) 
© o gE Ny did İğ, OG ME 


Yalandan başka (bir şey) o söylemiyorlar ağızlarından çıkan (o (bu)söz (ne) büyük (iftira) oldu! 
mef'ul istisna h. nefiy h., fiili harfi cer- ey i i temyiz f.mazi 
muzari*fâil mecrur isim (5 Yin sıfatı; muzari f. 


5. Bununla ilgili (olarak yani Allah'ın çocuk edindiğine dair) (ne) onların (ne de) babalarının (yani atalarının) 
herhangi bir bilgisi yoktur. Ağızlarından çıkan (bu) söz (ne) büyük (iftira) oldu! Yalandan başkasını söylemiyorlar. 


sos ws Te > > ni 
ise öl ii e ka ak 
Eğer onlar inanmazlarsa onların ardından kendini o mahvedip tüketeceksin (o neredeyse (belki) sen 
ni ei yn harfi cer, zarf ismi, (0) (a) ismi (E)'nin haberi başlama Me ümütve 
ile bağlantılıdır) fâilinin mef'ulü nasbih,t ( day ninisml 
*; 58 yw 
<6) vi e vip 
üzüntü sebebi ile (yeni) söze (yani Kur'ân'a) bu 
mef'ülün lieclih, kendinden önce açıklanan cevabü'ş-şart mahzuf bedel car-mecrur 


6. (Ey Muhammed!) Eğer onlar bu (yeni) söze (yani Kur'ân'a) inanmazlarsa, (bu yüzden onların dünya ve 
ahirette helak olacakları korkusundan dolayı duyacağın) üzüntü sebebi ile onların peşinden (ardından) 
neredeyse (belki) kendini mahvedip tüketeceksin. 


g 4) > yü e u dez İİ 

ona bir süs yeryüzü üzerindeki şeyleri kıldık Gerçek şu ki Biz 
A ikinci mef'ul, ibhi cümle birinci mef'ul, iğ io tekid b harfi, 
(&x))'in sıfatı; şibhi ei ll ei (9))'nin haberi, mazi fiil Ni ei 

cümle cümlesi, fâil KAPİSİ 

7 İY ek o. DE? 
47» Yü ya! ei İsi pie ” 
amel bakımından daha güzel (olacağını) (o hangisinin imtihan etmemiz için 
temyiz haber mübteda, soru ismi ta'lil ve nasb h., f. muzari, mef'ul 


GİĞ)'nin mef'ulü, isim cümlesi 


7. Gerçek şu ki Biz, (insanların) hangisinin daha güzel amel edeceğini (daha iyi iş işleyeceğini) imtihan 
etmemiz için yeryüzü üzerindeki şeyleri (mal, mülk, makam, yeme, içme, evlenme vs.) ona bir süs kıldık. 


483 be aa çe ü 5 deli di i 
Öz Se çe öle | 3 
kupkuru birtoprak (Oonunüzerindeki şeyleri yapmaktayız ( Biz gerçekten 
sıfat e rm (Öle) ismi ilinin tekid lamı, tekid ve nasbh., atıfh. 


: leri öl)'ni Öl)'nin ismi 
birinci mef'ulü, ismi nini KY 
mevsul haberi 


8. Biz gerçekten onun (süslü yeryüzünün) üzerindeki şeyleri kupkuru bir toprak yapmaktayız. 


m 3 Şİ! Ul Kİ Bk zi 


«Rakim»'i ve «Ashab- ı Kehf»'i , sandın. Yoksa ..mu 
matuf atıf h. muzafun ileyh (i)nin dsi, müzaf tekid ve nasb harfi f. mazi,: fâil atıfh. 
la Çe Er) YS 
şaşılacak mucizelerimizden olduğunu 


harfi cer-mecrur isim 


(919)'nin haberi f. mazi, nâsih* (0)'nin ismi 


Lai > — > 
(9)'nin haberi; 0) fiil cümlesi, (0!) masdarı müevwveli ve sonrasındakiler (« —>)'nin mef'ülü 


9. Yoksa sen «Ashab-ı Kehf»'in (Mağara arkadaşlarının) ve «(ashabı) Rakim»'in (mağara kapısında 
isimlerinin veya başından geçen olayların yazılı bulunduğu kitâbe veya levhanın) şaşılacak mucizelerimizden 
olduğunu mu sandın? 


(Cüz: 15) (18 / Kehf Süresi) 
ii iü Gi > i 
>< NE <7 Gİ 3) 
bize ver Rabbimiz! demişlerdi o mağaraya (0) gençler sığınmış Bir zamanlar 
Mirim harlrin münadası pr İİ cümlesi) zammın Sama 
mef'ul mazi, (y):fali muzafun ileyhi, mazi fiil 
fs Ut b - O ge APAÇ o 
bir rahmet 


ikinci mef'ul 
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10 MEC 
4 » TAS > Hi pi » 
bir kurtuluş yolu (bu) işimizden katından 
meful cer, mecrur isim, ((XZ))'den h. cer, zarf ismi 


hal de denmiştir 
10. Bir zamanlar (0) gençler mağaraya sığınmış: «Rabbimiz! Katından bize bir rahmet ver ve (bu 
(bir çıkış yolu göster) demişlerdi! 


bizim için (o hazırla ve 
car-mecrur dua için atıf h. 
emir fiili 


) 


Bunun üzerine vurduk 
atıf h. f. mazi, fâil 


işimizden (durumumuzdan) bizim için bir kurtuluş yolu hazırla 


11 Ve Gi 
a ue 
sayılı yıllarca mağarada kulakları üzerine 
sıfat 2.1. car-mecrur harfi cer-mecrur 

zaman zarfı, mevsuf (iz 4) ile (fiil ile bağlantılıdır) isim 


bağlantılıdır) 
11. Bunun üzerine (dualarını kabul edip) sayılı yıllarca (nice yıllar) mağarada kulakları üzerine (perde) 


vurduk. 
ii Eği 2 sü Mil 3 
öğe si gi Çe e 
daha iyi hesapladığını iki grubun hangisinin bilmemiz için onları tekrar uyandırdık o Sonra 
hab fi ümlesi (xİ33Y'nii muzafun mübteda, soru ta'lil ve nasb h., f. mazi, fâil, mef'ul atıfh. 
aber, ...(.$!) cümlesi (e4s5)'nin ileyh ismi, muzaf fiili muzari 
mef'ülüdür 
/ 12 » £ Li pa 
Mirai © azl ii u 
kalmalarının (miktarını) 
harfi cer, masdar h., (Eİ)'den hal de denmiştir ) 


*e 


süre bakımından 


temyiz f.mazi, fâil 


12. Sonra iki gruptan hangisinin, (mağarada) kaldıkları süreyi daha iyi hesapladığını bilmek (ortaya 
çıkarmak) için, onları tekrar uyandırdık. 
EN 1g by, saf yaz , 2. DM 
göl Gu be e Yö ME 
Gerçek şu ki onlar o hakla (gerçek olarak) onların haberlerini o sana anlatalım Biz 
car- haber, muzari mübteda 
fil 


gençlerdi 
io N tekid ve nasb h., car-mecrur (mef'ülden mef'ul 
(9))'nin haberi, mailin 


ayl (ö))nin ismi hal de denmiştir) 

138» 6 ., sea. - m 

GA ağ ga) 3 Ha 
hidayetini Biz de onların artırmıştık Rabblerine inanmış 

f. mazi, fâil, birinci mef'ul atıfh. h. cer-mecrur isim Göyün sıfatı: mazi fill cümlesi 


ikinci mef'ul 
gil doğru ve gerçek olarak) anlatalım: Gerçek şu ki 


13. Biz sana; onların haberlerini hakla (efsane de 
etini artırmıştık. 


onlar; Rabblerine inanmış gençlerdi. Biz de onların hiday: 
2. z 8 5 ; 
& e b ie Mp 
Bizim Rabbimiz — (şöyle) dediler: o ayağa kalkıp O zaman Kalplerine o rabtettik 
mübteda atıf h., f. mazi, f. mazi, (fâil, geçmiş zaman zarfı, harfi cer,: f. mazi, fâil atıf h. 
fail cümle muz. ileyh muzaf mecrur isim 
? 3 s49çof si - “| ö La 
ğı 433 suy Pİ 0) e 
> 5 çü : 
yerin ve göklerin Rabbidir 
muzafun ileyh (o haber, muzaf 


kesinlikle tapmayız 


hiçbir tanrıya (o O'ndan başka 
tekid-i nefy-i istikbal; nefiy ve nasb h., f. matuf atıfh. 


mef'ul h. cer-mecrur isim 
muzari 
414) Li 1 İğ “5 
> ala, Eİ di KEİ 
saçma sapan (bir laf) o halde demiş oluruz (yoksa) gerçekten 
if cevap h. f. mazi, fâil lâmu cevâbi'l-kasem (yeminin 
cevabının başında gelir), tahkik harfi 


mef'ul, (mef'ülü mutlak naibi de denmiştir, yani; Uak& Ya ) 
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14. Kalplerini rabtettik (kuvvet, kararlılık, sabır ve metanet verdik.) O zaman (gençler mağarada kendi 
aralarında birbirlerine veya "insanları putlara, tağutlara ibadete teşvik eden, onları bu putlara, tağutlara ibadete 
zorlayan zalim hükümdarın” önünde) ayağa kalkıp (şöyle) dediler: «Bizim Rabbimiz göklerin ve yerin Rabbidir 
kesinlikle O'ndan başka hiçbir tanrıya tapmayız; (yoksa) gerçekten o halde saçma sapan (bir laf) demiş oluruz. 


e of. 0 disi Bİ N : (Ori sez 74 
mis ogi YI ig üg) ia İzel uğ Ya 
onların üzerine (| getirmeliler ( değil mi tanrılar (o Allah'tan başka edindiler o bizim kavmimiz Şu 
(El. yden hal: şibhi fili an tahsis h mef'ul harfi cer-mecrur haber; mazi b (Yö)'den mübteda 
> il isim fail 5 
cümle bedel 
5») »,.- Ye, si 5 İİ .i EN a 
<2 iie dinle SA ye Şi ye a 
yalan ( Allah'a karşı uyduran kimseden daha zalim (o O halde kimdir açık bir delil 
mef'ul car-mecrur sıla, fiil h. cer, ismi mevsul. haber başlama h., sıfat, h. cer-mecrur 
(TÂ) ile bağlantılı se Yi deh ile bağlantılıdır) ca soru omecrur isim, mevsuf 


15. «Şu bizim kavmimiz (kendinden öncekilerin yolunda giderek) Allah'tan başka tanrılar edindiler. 
(Madem bunu söylüyorlar) onların üzerine açık bir delil getirmeli değil mi idiler? O halde Allah'a karşı yalan 
uydurandan daha zalim kimdir?» 20 Ni 

< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 293 > 


(KEHF,5—6—-7-—8): 

Gu & İÜ yibabayıği HR öy girkinvemüsistean odulilüyak olu! nafan ağır geldi 

(OLS ig KİKİ kelam, söz/ ilahi hüküm (E- İRİ ER Yk GİBİ İİİ y ağız (esmâri hamse'den biri) 
Sİ) yalan, uydurma (ei a) ei I (ismi fail) (öfkeden yahut gamdan dolayı) kendini helak eden, öldürecek 
dereceye getiren kimse Yİ fal Tü): iz, emare Lü) üzüntü, kızma (Esi Ğ Eye ): anlatılan söz, konuşulan kelam 
çiz ye re kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti (e T yi ): süs, zinet ON PE w ): (nâkıs f.) imtihan etti, denedi 
KÖRİ GE) YDÜ p (ismi tafdil) en güzel, daha güzel (Jİ a İİ ye amel, iş 

Oylez c Je (ismi fail ) kılıcı, yapıcı, yapan Özsel) toprak, arazi, yeryüzü ÖZ ): çorak, kurak arazi 
(KEHF, 9 -10—-11—12—13): 


Mi 2): zannetti, varsaydı Gi İ ): yazıt, kitabe ( mağaranın kapısı üzerinde, içersinde Ashab'ı Kehfin 

isimleri yahut kıssalarının yazılı olduğu levha yahut Filistin'in aşağısında Eyle'ye yakın bir vadinin adı ki mağara bu vadidedir ) 
siye U »$ ai a 

(al (masdar ) şaşma, yadırgama (Sk S3)): (lefif ve mehmuz fiil) sığındı, barındı (2 g ei) ): genç 

* N z vg ia 

(eği gi vs! ): (if'al b., nâkıs ve mehmuzf.) verdi, getirdi (ği ise La ): kolaylaştırdı, düzenledi, hazırladı 

Öyl ii if iş, emir, durum, (4 a) Ky 1: (masdar ) çıkış yolu, kurtuluş reçetesi, doğru yolu bulma, olgunlaşma 


sike 


A eri ai 
(> O zi OZ) vurdu, dövdü ( kulaklarını bürüdük uyuttuk manasında) (03 x OSÜİ y kulak (SASİ — SASİ y adet, 


, 


miktar, sayı (Uv &25 EE); uyandırdı, gönderdi, diriltti (OĞiz Lİ) aynı hedefe yönelmiş taife, birlik, taraftar, grup 


.,. 


Ki Gİ) SAZ 4 ismi tafdil ) daha iyi hesaplayan (Ğİ <İ; & İ) kaldı, ikamet etti gecikti/ dayandı 


gör 7 a e a, ei e 
Gali ): zaman, uzun süre, nihayet (a3 U22 v2) (muzaaffil) hikaye etti, anlattı (eki ai (Ğİ! ): haber, vakıa, hadise 


(â fl Nİ ): genç 05 az 315 ): (ecvef f.) arttırdı, arttı, kattı, ziyadeleştirdi (Ğİ: (masdar ) hidayet, hidayet verme 
(KEHF, 14—15) : 


NE ABI. Sima 
(af, Ler; İl); bağladı, rabtetti (U,3 238 2liy (ecvef f) kalktı, durdu, başladı (İak-J);: cevr, eziyet, hududu aşma, saçmalama 
ii ma VE EE iğ 
(Sİ İk İSİ ); (iftial b.) yaptı, husule getirdi/ edindi GİBİ ŞE Aİ ): (iftial b.) uydurdu, iftira etti 


Ma Me 3 cez 4 
(© Uği ii A ): (nakıs, mehmuz fiil) getirdi (OUzL.J! ): hüccet, bürhan, saltanat, galebe (SASİ): yalan, uydurma 
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(Cüz: 15) # (18 / Kehf Süresi) 


< CÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 294 ( 18 / KEHF: 16—20) > 


S şia - - s4 Ase . - 
YI o ge U yi bl yakl El 2 3 
dışında O onların tapmakta oldukları oşeylerJden Ove onlardan uzaklaştınız Madem 
istisna h. sıla, fiil cümlesi; RR aşi atıf (o f.mazi,fâil, mef'ul zamir geçmiş başlama h. 
(hasr edatı da fili muzaritfağ (22 7“İSEK(İ) e aimdekiayişban, — Zemanzam 
denir) üzerine matuf, ismi mevsul MEL) >. muzaf, 
mef'ul, cümle muz. ileyh 
va 7 di sia e Da 1 
44) 9 yar AŞİ di ll yu 
rahmetinden Rabbiniz o size ki yaysın mağaraya o halde sığının Allah'ın 
harfi cer-mecrur fail car- fili muzari, emrin car- rabıta, emir fiili, fail, müstesna 
isim mecrur e için mecrur ÇALI cümlesi üzerine matuf) 
4 16 WÜ Z sfs ei *y.3 z 
4163 Si Sİ ie 3 
bir destek işinizden (dolayı) sizin için hazırlasın ve 
mef'ul h. cer-mecrur isim car-mecrur atıf h. 


fiili muzari, ( —) üzerine matuf 


16. (Gençlerden biri şöyle dedi:) «Madem siz onlardan ve onların Allah'ın dışında tapmakta 
olduklarından uzaklaştınız, o halde mağaraya sığının ki, Rabbiniz size rahmetinden yaysın (rahmetinden pay 


see #2 i . sa, eğ , 
mali 0 Mr 3 
mağaralarının doğduğu zaman güneş görürsün 
harfi cer-mecrur Oo cevâbü'ş-şart; fiili muzari, | fi'lu'ş-şart;f. o şart bildiren zaman mef'ul fiili muzari başlama 
isim cümle (, . İ)'den hal mazi zarfı, muzaf h. 
-*, Hali — Ni - 4 İng 
Juli SE) rg ii 3 eli © 
sol tarafa makaslayıp geçtiğini battığı zaman sağ tarafına 
muzafun mekan zarfı, o cevâbü'ş-şart; fili i'lu'ş-şart; f. mazi, şart bildiren zaman (atıf muzafun mekan zarfı, 
ileyh muzaf muzari, mef'ul cümle muz. ileyh zarfı, muzaf h. ileyh muzaf 
AT ©, ATL Bi ye o? ; .4 pi 
OK e W re) id 2 e 
mucizelerindendir Bu (mağaranın) o genişçe bir yerinde bulunurken (o kendileri 
haber, şibhi cümle, muzaf mübteda, Me 159 vi haber, şibhi cümle mübteda (o hal 
şi Töre Mİ car-mecrur, (424) (5 s-3)'in sıfatı ) ş VAV 
e imi e pa) ) cümlesi, (2 ö)'daki zamirden hal: isim cüm. 
; 5 
S Ee .. , .. 2 L 5 
3 Ağah 3 Del a > alı 
doğru yola ermiştir işte o Allah (o hidayete erdirirse kimi Allah'ın 
atıf h. haber cevabü'ş-şart fail fi'lu'ş-şart; illetin o mübteda, cezmeden muz. ileyh,(..(&UĞ ) cümlesi 
için rabıta, düşmesiyle meczum şart ismi uzvileyhiki Jielimleği 
mübteda fiili muzari o (mef'ul de denmiştir) başlangıç cümlesi) 
cevâbü'ş-şart; şart ve cevabı (©) mübtedasının haberidir 
İ- tf nn 2015 — , - 
tE tay ği 5 iy e v 
yol gösterici bir dost onun için artık bulamazsın saptırırsa kimi de 
sıfat, şart ve cevabı mef'ul, car-mecrur (o rabıtat cevabü'ş-şart; tekidi nefyi filu'ş-şart; mübteda, 
mübtedasının haber mevsuf istikbal; nefiy ve nasb h., f. muzari fiili muzari cezmeden şart ismi 
17. Kendileri mağaranın genişçe bir yerinde bulunurken, güneş doğduğu zaman, (güneşin) 


mağaralarının sağ tarafına meylettiğini, battığı zaman; sol tarafı makaslayıp geçtiğini görürsün. Bu, Allah'ın 
mucizelerindendir. Allah, kimi hidayete erdirirse; o, doğru yola ermiştir (Ashab-ı Kehf de bu hidayet 
edilenlerdendir), kimi de saptırırsa; artık onun için yol gösterici bir dost yardımcı bulamazsın. 

» 7 


du iri 


< 5 e imez 3 
3 28) 3 bıği gi 3 
uyuyanlar iken onlar uyanıklar onları sen sanırdın 
atıfh. haber mübteda hal vâvı ikinci meful (o f. muzari, birinci mef'ul başlama h. 


(23)'deki zamirden hal; isim cümlesi 
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“Yaz wv ri ova) SE esli KEİ 


sola ve sağa Biz onları çevirirdik 
atıf h. muzafun ileyh (o mekan zarfı, muzaf (o atıfh. omuzafunileyh (o mekan zarfı, muzaf f.muzari, mef'ul 
Bi > ME ç Si , Bir yim > nz 
onlar(ın durumların)a o muttali olsaydın Eğer eşikte iki dirseğini uzatmıştır Köpekleri 
car-mecrur fi'lu'ş-şart; f. şart h.(şart cümlesi, car- mef'ul, tesniye ismin mansub haber mübteda 
mazi, fâil başlangıç cümlesi) mecrur 


hali, muzaf, (9)'u izafet için 


kalkmış, muz. ileyh 


18 -. siz - “|; DE -. öK 
(BA, eğe 3 BE a <3 
korku ile ( onlardan dolayı dolardın ve kaçardın onlardan dönüp 
temyiz car-mecrur (o cevabü'ş-şart için rabıta, o atıf mef'ülü mutlak naibi car- cevab 

(fiille bağlan- (tekid için rabıta da h. (yani hazfolan mef'ülü ( mecrur ei Yali 

tığ denmiştir),f. mazi, fâil mutlak'ın sıfatı) harfi y:cevabü $ 


şart; f. mazi, fâil 
18.Onlar (mağaradaki gençler) uyur haldeyken sen onları uyanıklar sanırdın. Biz onları (vücutları 
çürümesin, yaralar oluşmasın v.b. diye) sağa ve sola çevirirdik. Köpekleri dirseklerini (ön ayaklarını) eşikte 
uzatmıştı, Eğer onlar(ın durumların)a muttali olsaydın (yani yanlarında olup da onları saç ve sakalları, tırnakları 
uzamış halde görseydin) dönüp onlardan kaçardın ve (gördüklerin yüzünden) korku ile dolardın. 


5 Mİ a Si Te ödüle Dn 5 
gö JE pr VE ŞAN VS p 
bir sözcü dedi aralarında (birbirlerine sormaları için (onları uyandırdık o Böylece 
fâil, mevsuf f. mazi mekan zarfi (| ta'lil ve nasbh., fiili muzari, fâll O f. mazi, fâil mef'ul © car-mecrur başlama h. 
si #5 2 Br; e 4. 
yi Lg ! PU) Ka “ bazi 
veya Birgün kaldık dediler kaldınız ne kadar onlardan 
atıf h. zaman zarfı f. mazi, fâil f. mazi, fâil f. mazi, fâil, zaman zarfı, soru Ri SİKME 
ismi, temyizi mahzuf (YE) üni sifati şikhie, 
Di VE *İği da TE ii 0 
anı çi ei ii ii 0s m 
; 
kaldığınız (vakti) en iyi bilir o Rabbiniz dediler ki günün bir parçası (kadar) 
sıla, fil cümlesi; (o h. cer, ismi mevsul,( masdarda (haber mübteda f. mazi, fâil muzafun iley matuf, muzaf 
f.mazi, fâil denmiştir ) 
vi “415 BE MİR i- öf Mw? 
gi li İyad gi ola gSazi yl 
hangisinin baksın şehre bu gümüş para ile birinizi şimdi gönderin 
mübteda, soru atıf h.*emr-i gâib; emir car- sıfat, harfi cer-mecrur isim, mef'ul atıf h. (başlama harfi de denmiş) 
ismi lâmı, fiili muzari mecrur işaret a emir fiili, fâil 
pa (e as-İ)'den hal ) 
Dez p ': > İİ Deri PH 
ii 3 ka di) ali Uab Sİ 
e “m 
(Fakat ayrıca) dikkat etsin ordan erzak size getirsin yiyeceği (bakımından) en temiz 
-i gaib; emi; i p gi fh. amı, f. İ adi ei ii 
ii İM w (ciyyın sıfatı; şibhi cümle iü ge temyiz (s))'nün haberi, (,E)'un mef'ulü 
: : 5 - 
LL e Si O Y 3 
kimseye sizi kesinlikle hissettirmesin 
mef'ul car-mecrur nehy-i gaib; nehiy ve cezm h., tekit nunlu fiili muzari atıfh. 


19. Böylece aralarında birbirlerine sormaları için onları uyandırdık: Onlardan bir sözcü: « (Mağarada) Ne 
kadar kaldınız?» dedi. (İçlerinden biri: ) «(Ahirette uyanacakların birbirlerine sorduğu gibi:) Birgün veya günün bir 
parçası kadar kaldık » dediler. (Sonra da hallerinin değişmesine bakarak) dediler ki; «Kaldığımızı en iyi Rabbiniz 
bilir. Şimdi şu gümüş para ile birinizi şehre gönderin (mevcut olan) en temiz yiyeceği hangisinin (yani kimin) 
sattığına baksın, ondan size erzak getirsin. (Fakat ayrıca) dikkat etsin de kesinlikle sizi kimseye hissettirmesi. 


BŞ : ME, İP of EĞ MAR & 5 PA 7 
ese | Siki OY arş e gzl 0) ei! 
kendi milletlerine ( sizidöndürürler veya sizi taşlayarak öldürürler size (o eğer galebe ederlerse Kesinlikle onlar 


harfi cer-mecrur isim fili muzari, atıf h. cevâbü'ş-şart; fili car- şart ve cezm h., filu'ş- tekid ve nasb h., (9l)'nin ismi 
fâil mef'ul muzari, fâil, meful (o mecrur şart; fiili muzari, fail 7 


(91)'nin haberi: şart ve cevabı 
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4 ) Hi 5 “sof 5 
(205 yi 134 pl 3 
ebediyyen o takdirde asla kurtuluşa eremezsiniz 
zaman zarfı cevap h. te kid-i nefy-i istikbal; nefiy ve nasb h., fiili muzari, fâil atıfh. 
20. « (Çünkü) Kesinlikle onlar eğer size galebe ederlerse (burada olduğunuz onlara zahir olursa) sizi 
taşlayarak öldürürler veya sizi kendi milletlerine (dinlerine) döndürürler ve o takdirde asla ebediyyen kurtuluşa 
eremezsiniz. » 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 294 > 
(KEHF, 16): 


rl e İz Bi, NE 1. 7 
(MEL İz İZ) Çiftial b.) ayrıldı, uzaklaştı (555 AĞ: NE Y ibadet etti, kulluk etti (Sık S3İ ): sığındı, barındı 


3) 


(Sİ: büyük ve geniş mağara (1/25 XX : yaydı, neşretti, yayınladı (L£-$5 iti & ): (tef'il b.) kolaylaştırdı, düzenledi 


ÜN Fal Wil ): emir, iş, durum, husus Gİ ): destek, faydalanılan şey, yardımcı 

(KEHF, 17): 

Gi) GE Gİ) (nakıs ve mehmuz fiil) gördü, bildi, zannetti Ül) güneş e az a ). doğdu 

GO YE YAZİ ): (tefaul b.) dönüp uzaklaştı, meyletti Eli z Aİ ): sağ Mz OK OE Yi battı 

(5 tb Lik kenarladı, kenarından geçti, makaslayıp geçti Gi ): geniş yer ( mağaranın içindeki geniş boşluk) 

e c JULİ) sol O pc Et re ): (ismi fail ) hidayete eren dizi YE Th (ifal b.) saptırdı veya sapmış buldu 

(GAR ŞAŞI SİA ) (nakısf.) hidayet verdi, doğru yola iletti, irşad etti, tarif etti (CU , 2 45-4 ): (misal fill) buldu 

ELİ ai İ ): dost, veli, yakın ((8'; İİİ) AN I (ismi fail ) doğru yolu gösteren, irşad eden 

( KEHF, 18 ): 

(> a a zannetti, var saydı (eği E zl ): uyanık 68) fal “eyi ): (ismi fail ) uyuyan 

çi İZ Cİ y defi b.) çevirdi, evirip çevirdi (OLİİ İk sağ (HE z İLE Y: sol (LAS e LİSİ y köpek 
L KL pa) Lği I: (ismi fail ) uzatan, genişleten, açan, yayan Özey ): boşluk, avlu, eşik, ön giriş 

a) ): hayvanda ön ayak/ insanda dirsekten parmak ucuna kadar olan kısım/ arşın (GE yo Yali 1: (masdar ) kaçma 

bi ai; çı ): (iftial b.) muttali oldu, görüp bildi/ çıktı, çıkıp baktı Cİ kalbi dolduran korku, yüreği hoplatan ürperti 

G$ A ei (nakısf. , tef'il b.) dönüp kaçtı/ idaresine verdi/ yardımcı verdi/ vazgeçirdi uk üz ii ): (mehmuz fiil) doldurdu 

(KEHF, 19—20): 

(iş üiş < Xi): uyandırdı, gönderdi, diriltti OL EĞ İLİ): (tefâul b.) birbirine sordu, soruşturdu 

(Ei iş Sİ kaldı, oyaladı/ yerleşti/ karşı koydu (( J Pi Ju) Yedi I. (ismi fail) sözcü, diyen, söyleyen 

KİZ Ey ÇİZ p (ismi tafdil ) en iyi bilen, daha iyi bilen (İZÜ) bir, tek, kimse 

(3 ye yi ): baktı, gördü/ bekledi/ düşündü! ibret aldı Gi ): gümüş paralar yahut gümüş 

K Ea ii 5) Gü 1: (ismi tafdil ) en doğru, en temiz Çisbi Et Ke ): yiyecek, yemek/ yedirme, doyurma 

e ll uk ): (tefa'ul b.) dikkat etti/ refakat etti/ rıfk ile muamele etti (e Gi 4 si ): (nakıs ve mehmuz fiil) getirdi 

(az li Sesİ ): (iffal b. ) hissettirdi, işar etti, bildirdi, sezdirdi Gb gr Sebi galip geldi/ zahir oldu/ üste çıktı 

(GE) 45 45 Yi taşladı, taşla öldürdü GELİ İka Sİ Y: (ecvef- ifal b.) döndürdü, iade ett 

Gi ): millet (din yahut aynı dine mensup kişiler (38 eli göt ): (ifal b.) kazandı, feleha erdi 


(LUİ ): ebediyyen, ebed, zaman 
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< GÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 295 ( 18 / KEHF: 21 — 27) 


; : 2 pri 5 
eg 3 - w pi b elf EA 5 
Me) 0İ ala çe Vasi MİS 

va'dinin olduğunu bilmeleri için onlara muttali ettirdik (bulmalarını sağladık) Böylece 
İİ ğ TA ta'lil ve car- f. mazi, fâil, car- başlama 
İ 
(0))'nin tekid ve nasb h., (0'den nasb h., fiili o mecrur Al v dö p mecrur h. 
” ei (6 551) cümlesi, başlangıç cümlesi) 
ismi, 1 İŞ) füi fuu (uzar, fail 
muzaf sonrası (Isak) fiilinin mef'ulü 
pa z 228 ri La 1 
z gi 3) 3 iSLi ol 3 > alı 
bunda hiçbir şüphe olmadığını kıyamet günü ve gerçek o Allah'ın 
i AE e Un en-nafiye li'l- 4 tekid ve nasb h. (ikinci atıfh. İyai muzafun 
(Y)'nın haberi, şibhi (Y)'nın cins (cinsini (S)'nin ismi müevvel masdar, (0İ)'nin ileyh 
cümle ismi nefyeden lâ) birincinin üzerine matuf) haberi 
(i)'nin haberi; isim cümlesi, iki ayrı (©) masdarı müevveli (e)'nün iki mef'ülü 
..: pi : 
il iğ api 3 
yapın o Bunun üzerine dediler ki (o onların olayını o kendi aralarında tartışıyorlardı ozaman 
emir fiili, atıf h.*f. mazi, fâil mef'ul mekan zarfı fiili muzari*fâil, geçmiş zaman zarfı, muzaf 
fail cümle muzafun ileyh 
5 ».5 2 . 
» ç La dh Tef o. b ço 014 
cadi Je er çi > CUM eee 
kimseler dedi onları daha iyi bilir! Rableri (| bir bina üstlerine 
fail, ismi mevsul f.mazi car-mecrur mübteda mef'ul car-mecrur 


haber (çizi 240) başlangıç cümlesi) 
21 ös “iz iğ MM re Ee 
4 b İl a A e 5 dil pp e İyi 
bir mescid Üzerlerine kesinlikle yapacağız İşlerine galib gelen 
mef'ul car-mecrur tekid lamı, tekid nünu'na birleşmiş fiili muzari harfi cer-mecrur isim sıla; f. mazi, fail 
21. Böylece, Allah'ın va'dinin gerçek olduğunu (öldükten sonra dirilmenin hak olduğunu) ve bunda 
(kıyamet gününün geleceğinde) hiçbir şüphe olmadığını bilmeleri için (insanları) onlara muttali ettirdik (farkına 
varmalarını sağladık). O zaman kendi aralarında onların olayını tartışıyorlardı. Bunun üzerine dediler ki; 
«Üstlerine bir bina (anıt) yapın; Rableri onları daha iyi bilir!». İşlerine galib gelenler (sözlerini kabul ettirip 
mücadeleyi kazananlar): «Üzerlerine kesinlikle bir mescid (mabed) yapacağız.» dediler. 


ye İN Z İZ O eği A ii ea 
. Oğlu 3 © gis ali DU oğlu 
Beştir derler veya) (o köpekleridir ( dördüncüleri (o (Onlar) üçtür | (Bazıları) diyecekler 
(53) olarak takdir edilen © çpyzaaşay haberi mübleda ÇA) (Onlar) olarak takdir edilen gelerek zaman 
mahzuf mübtedanın haberi mahzuf mübtedanın haberi muzari*fâil 
(SSÜ)'ün sıfatı; isim cümlesi 
İse ii : ö gr görü öl DE 
ia Odd | Eliş uz; es gre 
(onlar) yedidir derler gayba taş atarak köpekleridir altıncıları 
çi) olarak takdir edilen Lak atıth. yaşa hal, (0 4 s&)'deki ( 3)'dan nd WAR 
mahzuf mübtedanın haberi fâil (>))'in sıfatı ) hal konumunda masdar) 
.; ğ 


3 e NE gr geli 3 


onların sayılarını — daha iyi bilir o Rabbim De ki köpekleridir sekizincileri 
harfi cer-mecrur isim haber mübteda emir fiili haber mübteda başlama h. 


si yı ye EN m Yı azal 


tartışma dışında — onlarhakkında OO haldetartışma pekazkimseden başkası Onları bilmez 


mef'ülü mutlak istisna h car- rabıtatnehy-i hazır; nehiy ve cezm fail istisna h. nefiy h., fiili muzari, 
mecrur h., fiili muzari mef'ul 
422 pe ..> iğ Ma - pe 
KER Oi e LEY 3 Tab 
hiçbir kkmseden onlardan onlar hakkında fetva isteme ve zahiri 
mef'ul car-mecrur (o car-mecrur nehy-i hazır; nehiy ve cezm h., illet harfinin — atıfh. sıfat 


düşmesiyle meczum f. muzari 
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22. (Olayın ardından asırlar sonra bazıları) Gayba taş atarak (bilinmeyen hakkında tahmin yürüterek:) 
«(Mağara ehli) üçtür (üç kişidir); dördüncüleri köpekleridir» diyecekler; ve(ya): «Beştir, altıncıları köpekleridir» 
derler, (Kimileri de:) «(Onlar) yedidir, sekizincileri köpekleridir» derler. De ki: «Onların sayılarını Rabbim daha iyi 
bilir. Onları pek az kimseden başkası bilmez». O halde onlar (Ashâb-ı Kehf) hakkında, zahiri tartışma dışında (yani 
delillerin açık olması haricinde) tartışma ve onlar hakkında (ileri geri konuşan) kimselerin hiçbirinden fetva isteme. 


4234 ve .. Sİ - 
we ip ü 3 Sig) * y 
5 sl Kii ei 3 
yarın bunu yaparım (Ben mutlaka Hiçbir şey için (o sakın deme 
zaman zarfı, e ee tekid. ve nasb car- tekit nununa birleşmiş atıf 
(fâille (Jeb) ismi © en harfi, © yi 'nin İsmi mecrur nehy-i hazır; nehiy ve cezm oh. 
bağlantılıdır) failinin mef'ulü haberi ai h. 
- < 2 | - 3,5 De . 
çi 0 ) a 9 Öğu  siğol Yı 
(İnşaallah demeyi) unuttuğun zaman Rabbini an Allah'ın o dilemesi hariç 
filu'ş-şartı f, fil, cümi 31) şart bildiren ve mef'ul emir o atıfh. fail masdar ve istisna h. 
İLE maz zl elimle (el cümleye muzaf fili nasb h., fili 
zarfının muzafun ileyhi, önceki cümlede (olan zaman zarfı muzari 
açıklanan cevabü'ş-şart mahzuf 
24 4. Ta * 2 3 * je — *1 : 
4202 aş ida ya o 3) yi 0İ md FB 3 
doğruya bundan daha yakın o Rabbim beni iletir umulur ki de 
temyiz harfi cer, işaret h. cer, gayri ( EE) 7 camidf. oemirfili (atıf 
ismi munsarif kalıbı Y'nin Kisin fall masdari mazi, h. 
«© Fİ il olduğu için esre gn müewel ;masdar ve nasb umut 
- A) ile yerine fethayla faili h., fiili muzari, nünu vikaye, ifade 
bağlantılıdır) mecrur alttaki esre mahzuf mef'ul eder 


23. (Ashab-ı Kehf kıssasında olduğu gibi) Hiçbir şey için: «Allah'ın dilemesi hariç sakın ben bunu yarın 
mutlaka yaparım deme» Unuttuğun zaman Rabbini an ve «Umulur ki, Rabbim beni bundan daha yakın (bir 
zamanda) doğruya (başarıya) yöneltip-iletir.» de 


Ci Vu > Mi g ii 9 


sene üçyüz mağaralarında onlar kaldılar 
muz. ileyh zaman zarfı naibi, muzaf (fiille bağlantılı) h. cer-mecrur isim f. mazi, fâil başlama h. 


dai 


(&U &YÜ)'den bedel 
Mİ e ii di 425) ws ETE 


kaldıklarını daha iyi bilir (o Allah Deki: dokuz (yıl daha buna) kattılar 


öğ haber mübteda emirfiili, geçi: temyiz f. mazi, fâil atıf 
h. cer, ismi mevsul (Ls): dolayisiyla ici y a 


masdar h. de denmiştir) 


3 «Aİ İğ 3 ea i 


sıla; mazi fiil 
cümlesi, fâil 


b. . i 
ne mükemmel işitendir o ve (0) negüzel gören yerin ve göklerin gaybı O'na aittir 
i üb fili, (4) takdir edilir atıf o zaidh.cer (kendine has matuf (o atıf muzafun mübteda haber 
ELE NE MW. Op. (taaccübfilinin o kalıbıyla) h. ileyh muahhar, mukaddem; 


çünkü önceden de gelmiştir kalıbıyla birlikte (o taaccüb fiili muzaf şibhi cümle 
kullanılır), fâil 


426b yaz BEY 3 İde öğ ei u 


hiç kimseyi o hükümranlığında ortak (kabul) etmez O bir velisi (O'ndan başka onların yoktur 
mef'ul h. cer-mecrur isim nefiy h., atıf zaid cer, mübteda h. cer- haber mukaddem: o nefi 
f.muzari h. muahhar mecrur isim şibhi cümle yh. 


25. Onlar mağaralarında üçyüz sene kaldılar. Dokuz (yıl daha) kattılar. 26. De ki: (Ne kadar) kaldıklarını 
Allah daha iyi bilir. Göklerin ve yerin gaybı (insanlara gizli kalan sırları) O'na aittir. O, ne güzel gören ve ne 
mükemmel işitendir! Onların (gökler ve yerdekilerin), O'ndan başka bir velisi (işlerini üstleneni, dostu, 
yöneticisi) yoktur. O, hiç kimseyi hükümranlığında ortak (kabul) etmez 


- ; .. , 
Ee <* “4183 - z 2 - 
diş Se & Şi U b jJ 
Rabbinin Kitabı'ndan sana vahyedileni oku 
muz. ileyh, muzaf, harfi cer-mecrur isim, muzaf car- sıla, fiil mef'ul, emir fiili, illet o başlama 
“a. : < mecrur cümlesi; ismi harfinin h. 
(2): muz. ileyh (O'dan hal de denmiştir) meçhul f. mazi mevsul düşmesiyle 


meczum 
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423 Mİ be ey US yaa Y 
bir sığınak O'ndan başka asla bulamazsın Onun kelimelerini o değiştirecek (o yoktur 


mef'ul h.cer-mecrurisim (o te'kid-i nefyi istikbal; (| atıfh. 
nefiy ve nasbh., f. 
muzari şibhi cümle 
27. Rabbinin Kitabı'ndan sana vahyedileni oku. Onun kelimelerini (isteseniz de Kur'an'ın sözlerini) 
değiştirecek yoktur. (Aksi takdirde) O'ndan başka bir sığınak da bulamazsın. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 295 > 


en-nafiye li'l-cins 


(4)'nın haberi, — (İ)nın ismi (cinsini nefyeden lâ) 


(KEHF, 21-22): 

(OS İS Zİ; ifal b.) bildirdi, muttali kıldı, buldurdu (İs İk ÇE Y. bildi iç Üsi GEY) AĞ p vaat, söz 
(LEL id e ): saat, marife olarak kıyamet yi) ): şüphe, zan e ai ri ): iş, emir, durum, husus 

(GE GE gs ): (tefâul b.) çekişmeye sundu, ihtilafa düştü (e SF e ): (nakısf.) bina etti, yaptı, kurdu 

(gaz çö) GİZÜİ p: (ismi tafdil ) daha iyi bilen, en iyi bilen © (Üz LX ÇİĞ galip geldi, yendi, üstün geldi 

ÇAĞI AE İZİ): (ital b.) yaptı, husule getirdi/ edindi (9,113 z İEİİ yaz, azınlık (Sİ y üç 

(a Ec Lİ ): köpek GEAİ ): beş (( a ei ) e) J: kafadan atma, zan üzerine konuşma/ kovma 
(pl altıncı (AKLİ): yedi (( ŞİŞ çiz y (İZÜ p: (ismi tafdi) daha iyi bilen, en iyi bilen (Ül): sekizinci 
İİ ): sayı, adet, miktar, iddet (gi ): dördüncü tip ie JÜ ): (müfâale b.) münazara etti, tartıştı, çekişti 
KEZ Za) a ismi fat) zahiri, sathi, dıştan (ELA çaki AZ y fikir aldı, fetva istedi (ASÜ): bir, tek, kimse 
(KEHF, 23-24): 

Wi Ja) Jeli I:. (ismi fail ) yapan dsi ): yarın e Miri el): (ecvef f.) diledi, oluşturdu, tercih etti 

MG pi â ): zikretti, bahsetti, hatırladı/ mükafatlandırdı (3 yi Sİ ): (nâkıs f.) unuttu, hatırından çıkardı 
(Ga ça gla ): (nâkısf.) hidayet verdi, yol gösterdi, tarif etti, irşad etti Kİ VA) vü I: (ismi tafdil ) en yakın 
K Cg 18) 2 I: (masdar ) isabetli davranma, dalaletten uzak durma, doğru 

(KEHF, 25): 

(e il &İ) kaldı, ikamet etti, yerleşti Sİ ): büyük ve geniş mağara (Ğİ ): üç Lİ ): yüz 

bez AZN Y: senel/ kuraklık, Kıtlık (3331 331 5IS3I ): (ifilal b.) kattı, arttırdı/ artt, katıldı (İN): dokuz 

( KEHF, 26): 

KG ÇE) SİZ p: (ismi tafdil ) en iyi bilen, daha iyi bilen (Cİ £İ: <J ): kaldı, ikamet etti, yerleşti 

o fal beli ): gayb, göze gözükmeyen, idrak edilmeyen “ va ): ( taaccup siygası ) ne güzel gören 

(e ai ): (taaccup sigası ) ne güzel işitendir, ne işitici eği al gi ): veli, dost, yakın 

ZA BA GEZİ y fal b.) Allah'a ortak koştu (425 S5) (Sİ pi hüküm hikmet ÖZÜ ): bir, tek, kimse 
(KEHF, 27): 

(de GE Sl): (nakıs f.) kıraat etti, okudu EU TSİ ): ilahi hüküm, kelam, söz 

cz E yi ei ):( nakıs fiil, if'al b.) vahyetti/ işaret etti/ sır verdi/ ilham etti/ sevketti (Uİ5>- : 3 25-4 ): (misal fil) buldu 


K Mu Ji ) gzip (ismi fail ) değiştiren (| (( Ayi; sd) Keza TI sığınak, iltica yeri 
(anlan|an/an/anJanlan! 
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< CÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 296 (18/KEHF:28—34)> 
OO el ö Mi A 
Rablerine dua eden kimseler ile birlikte nefsine sabret 
mef'ul sıla, fiil cümlesi; o muzafun ileyh, ismi mekan zarfı, mef'ul emir fiili atıfh. 
fiili muzari*fâil mevsul (fiille bağlantılıdır) 
e öyle EN 
ayrılmasın O'nun rızasını dileyerek akşam ve sabah 
men ii em hal; fl cümlesi (Ö süs /) cümlesi, (2 E'nin va ii 
fâilinden hal); fiili muzari*fâil 
- 33 mekt Z * .â 2N4 292 
3 SA özi e) “ © eği Se 
Dünya hayatının süsünü isteyerek onlardan gözlerini 
atıf h. sıfat muzafun ileyh, mevsuf mef'ul, muzaf (li)'deki gizli zamirden hal car-mecrur fail, MN muz. 
> ğ e Biz ME “> “iğ 
e ) U 5 Dd ulisi e esi y 
uyan ve bizi anmaktan kalbini gafil kıldığımız kimseye itaat etme 
f.mazi atıfh. harfi cer-mecrur mef'ul sıla, fiil cümlesi; f. mef'ul, ismi nehy-i hazır; 
isim mazi, fâil mevsul nehiy ve cezm h., fiili muzari 
28 AĞ Pei KE - ez 
4 » ib p ö al OS 3 ola 
aşırılık işi olan hevesine 
çi atıf h. mef'ul 


(ÖLS)'nin haberi © (9S)'nin ismi (| (Mazi, nâsih 

28. O'nun rızasını dileyerek sabah akşam Rablerine dua edenlerle birlikte nefsine sabret (nefsine hakim 
olarak sebat et). Dünya hayatının (geçici ve aldatıcı) süsünü isteyerek gözlerin onlardan ayrılmasın. Kalbini 
(günaha meyli dolayısıyla) bizi anmaktan gafil (kıldığımız, hevesine (kötü arzularına) uyan ve işi aşırılık olan 
kimseye itaat etme (boyun eğip uyma). 


ni , 


rin e YE 


e aşi — 
oil sk 
iman etsin O halde dileyen kimse Rabbinizdendir Hak Deki 
atıf h. mübteda, şart ismi (o haber, şibhicümle (mübteda (o emirfili o atıfh. 


cevâbü'ş-şart; emr-i gâib fi'lu'ş-şart; f. mazi 


(4) mübtedasının haberi; şart ve cevabı 


hi hi 7 Sez - - 
Sal VE Vİ sü e) 3 
zalimler için hazırladık Doğrusu Biz inkâr etsin dileyen kimse 
harfi cer-mecrur ZN e tekid ve nasb h.. o cevâbü'ş-şart; emr-igaib; £ fi'lu'ş-şart;f. omübteda,şart (oatıfh. 
(öl)'nin haberi, fil e cevabü'ş-şart için rabıta, mazi ismi 


isim 5 (6): (ö)'nin ismi p iv 
cümlesi, f. mazi, fâil m” emir lamı, fiili muzari 


(0) mübtedasının haberi; şart ve cevabı 


, , : ğu 
> FP e - b .? : -£ y 
e Vi Ol İN, bei Ki 
saa gi pil 3 Gu e GE 
bir su ile (yardım edilirler (o Eğer yardım isterlerse duvarları onları (o çepeçevre kuşatan bir cehennem 
car- cevâbü'ş-şart; şart ve cezm h., atıf h. fail car-mecrur f. mazi mef'ul, mevsuf 
mecrur, meçhul, fiili muzari, filu'ş-şart; f, 
mevsuf naibi fâil muzari, fail 


AL — Lei ) cümlesi, ((,Ü)'ın sıfatı): mazi fil cümlesi 


Mİ yi Sağ ei İS 


içecek Ne kötü yüzleri okavuran erimiş maden gibi 


bir faydalanma yeri (one kötü ve 
temyiz (zem için o atıf fail, zem ifade mef'ul iri İni N 
)f.mazi, h. (zemmin tahsis edildiği o eden camid eu) ikinci GE) in sifeti; 
mahzuf kelime («Ü)'dir) f. mazi sıfatı; füli şibhi cümle 
: muzari cüm. 


29. De ki: Hak (gerçek), Rabbinizdendir (Hakkın hak olduğunu siz değil Allah belirler). O halde dileyen 
iman etsin, dileyen inkâr etsin. Doğrusu Biz, zalimler için duvarları onları çepeçevre kuşatan bir cehennem 
hazırladık. Eğer yardım isterlerse, erimiş maden gibi yüzleri kavuran (onları haşlayan) bir su ile yardım edilirler. 
Ne kötü bir içecek ve ne kötü bir faydalanma (barınak) yeri! 
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5 a . > si n 
Söllh ar  j ya oaili Fİ 
salih (güzel) işler yapanlar iman eden kimseler Gerçek şu ki 
mef'ul f. mazi, fâil atıf h. sıla, fiil cümlesi; f. mazi, fâil ER alak tekid ve nasb h. 
(2)'nin ismi, ismi mevsul 
430b 27... e > “21 MİR 4 
(O eğe si v ba eni “ 
bir işi (o güzel yapan kimselerin ecrini zâyi etmeyiz şüphesiz biz 
iie Bi elimi a Sini eu (9)'nin haberi, olumsuz birinci (9!)'nin haberi: tekid 


ül  GüMİSSİ MENA 
muzari f. cümle: ve nasb h., (91)'nin ismit.. 


30. Gerçek şu ki; İman edip de salih (güzel) işler yapanlar, şüphesiz biz, güzel iş yapan kimselerin ecrini 
zâyi etmeyiz. 


di ç ; 
eği İğ .; mz 3. şü , > 
HÜ ie EPİ duz vE — aşi 
© oyn ERŞAR YE mmm 
ırmaklar o altlarından akan Adn cennetleri onlara vardır İşte 
Pia, ; h.cer e i muzafun mübteda haber mukaddem; mübteda, 
(20) gezi zarf ismi (S)'nün sıfatı; muzari fl e. ileyh muahhar, muzaf, şibhi cümle işaret ismi 
ği 
(si) mübtedasının haberi; isim cümlesi 
pi il is > Gİ 2 asi 3 Zee 
UE Öğeli 3 Ra Ili e gi e 
: z 
elbiseler giyerler altından bileziklerden orada Onlar süslenirler 
mef'ul, mevsuf fiili muzaritfâil | atıf -İy harfi cer, gayri munsarif isim ( car- ri ai 
h. (zle)'nin olduğu için kesra yerine mecrur meçhul f. muzarisfail (024) fil 
sıfatı; şibhi c. fethayla mecrur, mevsuf cümlesi (Yeki zamirden hal) 
E3 —e -. » 4 - dl 302 - Mes o #04, 
ui! Je hd > Or 3 pey o lyas 
: - ; 
tahtlar üzerine orada yaslanıp-kurulurlar (o kalın ipekten ve ince ipekten yeşil 
car-mecrur car-mecrur 6 d İ)'nin fâilinden hal matuf atıf h. car-mecrur sıfat 
431 a İZ i BA ağ pes 
(31) t Lia Za> 3 re Zi e 
istifade yeri ne güzel ve mükafat Ne güzel 
temyiz f. mazi, övgü ifade eder atıf h, fâil camid f. mazi, övgü ifade eder 


31. İşte onlara, altlarından ırmaklar akan Adn cennetleri vardır. Onlar orada (Adn cennetlerinde) altından 


bileziklerle süslenirler, ince ve kalın ipekten yeşil elbiseler giyerler, tahtlar üzerine yaslanıp-kurulurlar. Ne güzel 
mükafat (ödül, sevab karşılık) ve ne güzel istifade yeri! 


pi dn ; 
dun, Hes 2 : 3 : 
LAÜ ua> yz 5 Ya P v yi 3 
O ikisinden birine verdik iki adamı Onlara misal ver 
h. cer-mecrur isim (il)iin sıfatı; mazi f.cüm. bedel, müsennâ, mevsuf (o meful (o car-mecrur emir fiili başlama h. 
, .- : 
az ) ME GAL» 3 Ğİ Sa 
; - pi ; 
bitirdik ğ hurma ağaçları)yla (| etraflarını çevreledik ” üzüm bağlarından iki bahçe 
f.mazi, fâil atıf h. car-mecrur f.mazi, fâil, mef'ul atıf h. "in sıfatı; şibhi cümle mef'ul, müsennâ 
“Tet a eza. £ A 432) b asa pe 
isi i vE US$ idi e 
yemişlerini verdi iki bahçenin ikisi (de) ekinler aralarında 
mef'ul haber; mazi fiil muzafun ileyh, müsennâ mübteda, mef'ul mekan zarfı, muzaf, 
cümlesi müsennâ, muzaf muzafun ileyh 
(333 Vas; EM pa ye, 3 “ies - 
4333 Og ue eye 9 İğ ie pi 5 
ırmak ikisinin arasından (| fışkırtmıştık hiçbir şeyi ondan o eksikbirakmadı , 
mef'ul mekan zarfı, muzaf, (Lay muz. ileyh f.mazi,fâil  atıfh. meful O car-mecrur cahd-ı mutlak atıf h 


32. Onlara (fakir mü'minleri yanından kov diyenlere), (şu) iki adamı misal ver: O ikisinden birine üzüm 
bağlarından iki bahçe verip hurma (ağaçları)yla her iki (bağın ya da bahçenin) etrafını çevreledik (donattık), 
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(bahçelerin) aralarında da ekinler bitirdik. 33. İki bahçenin ikisi de yemişlerini (bolca) verdi, hiçbirini eksik 
(verimsiz) bırakmadı. İkisinin arasından bir de ırmak fışkırtmıştık. 


M3 .3 - - e z #ç Mz - 
e e Ç 
oyy A 3 az) Jb ye a 0S 3 
konuşurlarken arkadaşına şöyle dedi geliri onun vardı 
haber; muzari fiil mübteda hal vâvı h. cer- atıf h.f. 1SYnii EY, j başla- 
cümlesi; mef'ul mecrur isim mazi (AS)nin (0S Ynin mukaddem mazi, omah. 


muahhar ismi haberi; şibhi cümle nâsih 


(J6)'deki müstetir zamirden hal; isim cümlesi 


34) İŞ df 5 KE “413 si ğ 

1443 çö si y Yu e si vi 

insan sayısı bakımından güçlüyüm , malca senden çoğum Ben 
temyiz (S ) üzerine matuf atıf h. temyiz car-mecrur haber mübteda 


34. Onun (iki bağ sahibi adamın başka) geliri de vardı. (Bu sebeple böbürlenerek) arkadaşıyla 
konuşurken ona şöyle dedi: «Ben, malca (servetçe) senden daha çoğum (zenginim); insan sayısı (çoluk 
çocuk, çalışanlar, hizmetçiler v.b nüfus) bakımından senden daha güçlüyüm.» 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 296 > 
(KEHF, 28 —29—30—31—32): 


(e pa 745) sabretti (452 53): (nakıs f.) ibadet etti, davet etti, dua etti sil ): sabah e) )i gündüzün sonu, akşam 
G3 € EİN zat/ yüz/ başlangıç az per VAS): (nakıs fiil) kaydı/ aktı/ aştı/ koştu o Tc İY göz/ kaynak/ pinar 
(3 E i ): ziynet, süs Çe çi ): (ecveffil çif"al b.) itaat etti, uyum sağladı (iü ): zikir, tefekkürle hatıra getiriş 
Gü Ji Jel ): (ifal b.) gafil buldu, gafil avladı, gaflette bıraktı Gi e di ): (if'ilal b.) uydu, tabi oldu 

deli Y aşırı gidiş, haddi aşma, aşırılık (2 Mei si ): (fal b.) hazırladı (çi E KT ): su 

(e DSİ kl Dİ; (ifal b) kuşattı, ihata eti (C3 S5 533 Yeli) kızarttı kavurdu 

Ey çadır/ duvar/ evin orta boşluğunun üzerine çekilen çadır, çadırın çevresinde bulunan engel 

GEN LEŞ BEL (istifa b, yardıma çağırdı, yardım istedi (£-3/ SALE (ecvef ) yardım etti, yardım gördü, yağmur verdi 
Üz ): maden filizlerinin eritilmiş olanı/ irin/ koyu ve kaynar zeytinyağı OE ia Je ): amel etti, yaptı, işledi 

G3) Sİ yi yüzl za başlangıç! yön Gi Y: (zem kelimesi ) ne kötü (â//i g Ğİ içilen şey, içecek, içki 
(5 HÜ ylecvef fi) kötü oldu (( (585 GE) (38 İlktismi mekan) dayanma yeri faydalanma mevki, istifade yeri,arkadaşlık yeri 
(AZ A £ UZ) (fal b zayi etti, telef et ihmal etti (İLE! ib Zİ y(ifal b.) güzel yaptı, iyilik etti, nimetlendirdi 
(ÜR Şi Sh (akıs fil) cereyan etti, akt Gİ g İZİ yi nehir, irmak ÖL 7 pil yi bilezik (CAÂİİ Yatın 
(23 ii sz ): (nakıs f.-tef'il b.) süs eşyası takmak, süslemek, süslendirmek (3 ii el ): giyindi, taktı, süslendi 
© yi E vi ): elbise Üz € yil ): yeşil GAZI ): dokunmuş ipek, ince ve halis ipek Gİ ): kalın ipek, atlas 
OS ai ea) ): (ismi fail ) yaslanan, kurulan (OY E Ey ): sandalye, koltuk, divan Ça) (övme fiili ) ne güzel 
Oi ): sevab (om > e) güzel oldu CB T Ee ): üzüm, bağ id 3 ai pi ): ekin, toprağı sürülüp, ekilmiş 
nebat ( ME Ez ii ): hurma ağacı a Ai ei ): (muzaaf fiil) kuşattı, çevreledi, etrafında dolaştı 
(KEHF,33—34): 


5 sss : 


(İS): her ikisi (müennes için) (JSU| ): yemiş, yenilen nesne (xx 5 ): (tef'il b.) akıttı, fışkırttı 


a bie. ss > pa ın 
(e di Jİ ): aralık, ara, gedik, yarık (Zİ ): gelir, meyve (Gy İl yı): (müfaale b.) muhavere etti, 


ri ii ir 
konuştu I( 5x 58) 5Ü| |: (ismi tafdil ) daha aziz, daha üstün |(&! £ ZEN ): gurup, birlik 
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< GÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 297 (18/KEHF:35—45)> 


le Tr e öyl ağ 5 ” 
ubi U jJö Tc pri gb A 3 3 
sanmam dedi kendisine zulmederek o bahçesine girdi 
nefy-i hal; nefiy f. h. cer (takviye için zaid de denmiş), mecrur isim, Oo haber (o mübteda hal mef'ul f. atıf 
h., fili muzari MEŞE muzaf (GIla)un mef'ülü de denmiş|(:): muz. ileyh yayi Mae & 
#. 2,8 Mt Şe 2 : 3 Sr 
Yi EL bik o 4S? Oi ğa 13 0 
kopacağını Kıyametin sanmıyorum hiçbir zaman o bunun helak olacağını 
ikinci mef'ul birinci mef'ul nefiy h., fiili atıf zaman zarfı, (fiille İLİ'nin gi 'nun mef'ülü: 
muzari h. bağlantılıdır) Gz)'ni (g2i)'nun mef'dlü; 
fâili masdar-ı müewvel 
36 #33 .3 ser, EM wi Aİ > 
<> O b öazü SEL! 2») 3 
bir bundan hayırlı kesinlikle Rabbimin şayet döndürülürsem 5 
akıbet bulurum (huzuruna) 
temyiz car-mecrur mef'ul lâmu cevabi" kasem, harfi cer- yemin yerine geçen lam, şart ve atıf h 
tekid nünu'na birleşmiş mecrur isim cezm h., fi'lu'ş-şart; f. mazi, fâil 


fiili muzari 
35. (Allah'ın verdiğini düşünmeden kendi kendine duyduğu iftiharla) kendisine zulmederek bahçesine 
girdi. (Şöyle) dedi: «Bunun, hiçbir zaman helak (yok) olacağını (batacağını) sanmam.» 
36. « (Bu arada) Kıyametin kopacağını da sanmıyorum. Şayet Rabbimin huzuruna döndürülürsem, 
kesinlikle, (orada) bundan daha hayırlı bir akıbet (dönüş yeri) bulurum » 


0 ys çe 3 3 - Bİ ww aç “nz 
Esi ögle a 3 ie 5 gö 
nankörlük mü ettin karşılıklı konuşurken R arkadaşı ona dedi 
soru h., f. mazi, fâil haber, muzari fiil cümlesi, mef'ul mübteda hal vâvı fail car-mecrur f.mazi 
437» b2,. Ki sz 3.1 * si; (3 “lig İİ 
YE) ya » o Me o ip ür il 
Bi 5 
bir adam olarak (seni düzene koyana sonra nutfeden osonra topraktan seni yaratana 
ğ F Ağ f. mazi, mef'ul atıf ;» atıf car- sıla: f. mazi harfi cer, ismi 
ikinci mef'ul, (İ)'den h EE MERELER (7 ve) h. mecrur (o cümlesi, mef'ul mevsul 
hal de denmiştir) üzerine matuf ) 


37. Karşılıklı konuşurken arkadaşı ona: «Sen, seni topraktan, sonra nutfeden (spermadan) yaratan, daha 
sonra seni bir adam düzenine (insan biçimine) koyan (Allah)'a mı nankörlük ettin? » dedi. 


38 ..i —w AİT : * 4 .. 5 
4 > hz s si pi) al y 3 5) alı A 9 
kimseyi Rabbime ortak ve benim Allah (0) Fakat ben(im 
koşmam Rabbimdir inancım) 
mef'ul harfi cer- nefy-i istikbal; nefiy atıf 4 np mübteda şan zamiri, psi. 
mecrur isim h., fiili muzari h. (h)'nün ikinci, v e) nin tahfifi (kısaltılmış hali) 
haberi mübteda 


istidrak ve nasb h., (Üyzmübteda 
(hemzesi tahfif için düşmüş) 
G)'nin haberi: isim cüm. 


birinci mübteda (Gİ)'nin haberi 


38. «Fakat ben(im inancım); O Allah benim Rabbimdir (beni Rab sıfatıyla eğiten, yetiştiren, adam haline 
getiren, bugüne gelmemi sağlayandır) ve ben Rabbime (bu sıfatlarında) kimseyi ortak koşmam.» 


Ni “a - 3, 1 Gys» gö. İsa X Tef : 
“a slk U cb > s5 3! Ya 3 
Mâşâallah deseydin o bahçene girdiğinde olmaz mıydı 
fail f.mazi mef'ul mukaddem, f.mazi, mef'ul f. mazi, geçmiş tahdid atıf h 
cezmeden şart ismi fail fail zaman zarfı h. 
8. : : 4 yi P 
Uk Bi vi vgOl “diy Yı ö y 
pe ” 5 : 
senden daha az beni beni görüyorsan O Allah'tan başka hiçbirkuvvet yoktur 
car-mecrur hal, A şart ve cezm h., fi'lu'ş- z istisna İNE «  en-nafiye 
(08) ile ( ikinci mef'ul ()'deki şart; f. muzari, nünu O)nın h. ()'nn ismi lii-cins 


de denmiş) mahzuf zamir vikaye, sondaki esre haberi; şibhi 
bağlantılıdır) için tekid mahzuf (düşmüş) meful Oo cümle 
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2.482 e s0. Ga » > 4; 439 - tiz 
diz e a yz) p» ye 3 y Yu 
senin bahçenden daha hayırlısını bana vermesi (o Rabbimin umulur evlâiça ve malca 
harfi cer-mecrur isim, — ikinci eğ a -- , o rabıtat cevabü'ş-şart; matuf atıf temyiz 
NES) ile bağlantılıdır TETU (u2)'nın haberi; masdar ve | (<-)  Gilcümlesi; camidf. h. 
(0222) ileibağlantılıdır l nasb h., fiili muzari, nünu nın mazit.. 
vikayet mahzuf mef'ul (esre) ismi 
40 Za . > 334 >*n- ge 4 sofa GE - 
4403 yi, Ce > suni » uu» gis dez 3 
kaygan ( bir toprak böylece haline (Oo gökten (o hesaplanıp takdir üstüne göndermesi z 
elir edilmiş olanı 
gi iŞ 
sıfat izinin il çi sebebiye, f. muzari, car- mef'ul car- zak çünkü ii 
haberi (g2)'nın ismi (4) gizli zamiri MES mecur (33) üzerine matuf i 
41 e K PER sz pe Pr 5 
4415 Uk 4 ai Ml Us aj 2 zi 
arayıp bulmaya onu asla gücün yetmez çekilmiş suyu (o halegelir Yahut 
mef'ul car-mecrur atıf h.ttekid-i nefy-i *.iy e KN fiili muzari, matuf o atıfh. 
istikbal; nefiy ve nasb h., ez inim. Çeşeğininiismi 


f.muzari haberi 
39. «Bahçene girdiğinde: Mâşâallah (Allah dilerse olur)! Kuwvet yalnız Allah'tandır, deseydin (daha iyi) olmaz 
mıydı! Eğer malca ve evlâtça beni kendininkilerden daha az görüyorsan (bil ki):» 40. «Belki Rabbim bana, senin 
bahçenden daha hayırlısını verir; (belki de) (seninkinin) üstüne gökten hesaplanıp takdir edilmiş olanı (yıldırım ya 
da afet) gönderir de kaygan (verimsiz, kıraç, kupkuru, ekinsiz, ağaçsız) bir toprak haline gelir.» 41. «Yahut, 
bahçenin suyu (dibe) çekilmiş hale gelir de bir daha onu arayıp-bulmaya asla gücün yetmez.» 


20 2 İş EE 3 Da e CNN | > 
gül Uy 4S Çiğ zi özak kei ; 
ya p4 . 
yaptığı harcamalara iki avcunu Bu sebeple oğuşturur oldu ürünleri kuşatıldı Ve 
sıla: mazi f. harfi cer, ismi mef'ul, muzaf, nün'u zy E atıfh.,f. mazi, harfi cer- meçhul f. baş- 
cümlesi omevsul (masdar (izafet için kaldırılmış, © nâsih i ii mecrur mazi lamah. 
harfi de denmiş) ülemüz lay haberi, Bi > Jn isim 
i ml ismi (s4) gizli zamiri 
e Sn Fi YE re DA : 5 > 3 
Ji ;  Yiyp e US e 3 çi 
Ah, keşke ben diyordu çardakları üzerine çökmüş haldeki (bahçesi) uğrunda 
münadası mahzuf nida h., temenni ve fili atıf harfi cer-mecrur isim, haber mübteda hal car-mecrur 
nasb h., nünu vikaye: (<İ)'nin ismi Muzai oh. (23153) ile bağlantılıdır) vavı 
ei —— DE e 
4424 asi Şa 3 al e 
hiçbir kimseyi Rabbime ortak koşmamış olsaydım 
mef'ul harfi cer-mecrur isim 


(Eİ)nin haberi, cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h., f. muzari 
42. (Derken) ürünleri (afetle) kuşatılıp yok edildi. Bu sebeble çardakları üzerine çökmüş haldeki (altüst 


olmuş bahçesinin) uğrunda yaptığı harcamaya (emek ve masrafa) karşı iki avcunu oğuşturur oldu. «Ah, keşke 
ben Rabbime hiçbir kimseyi ortak koşmamış olsaydım!» diyordu. 


.. 


> ya .. ,; . - e i ya 
©) ipa DU 3 AN öğe ül O 4, 
koruyan olamadı ve Allah'tan başka (o ona yardım bir kendisine (olmadı 
edecek topluluk 
(GS'nin nefiy h.,f.mazi, atıf omuzaf harfi cer- (â5)'nün sıfatı; | ((Sö)'ün CSİ)'ün caheki i baş- 
ği nâsih, (05) nir ismi h. un mecrur isim, ilem e) ği mutlak; nefiy lama 
haberi ileyh muzaf fil cümlesi; fiili ismi, mukaddem (o ve cezmh,, h. 
- Ye ti (fiille muzaritfâil mevsuf o haberi;şibhi (| fiili muzari, 
GA) gizli zamir bağlantılıdır) mef'ul cümle nâsih 


43. Kendisine Allah'tan başka yardım edecek bir topluluk olmadı (iftihar ettiği, üstünlük havası tasladığı 
adamları, yakınları, çocukları ve cemaati onun yıkılışına engel olamadı). Ve (kendi kendini de) koruyan olamadı. 


YER iğ pa 9 Uyg > A “ii id ği we 
akibet en mükafatlandırma en O gerçek Allah'ın- velayet İşte 
bakımından hayırlısıdır bakımından hayırlısıdır olan dır burada 
temyiz matuf atıf temyiz haber mübteda sıfat (o haber;şibhic., o mübteda mekan zarfı 


h mevsuf 
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44. İşte burada (bu durumda) velayet (işleri yürütmek, işi üzerine almak, kudret ve hakimiyet, dostluk 
sahte tanrıların değil) gerçek olan Allah'ındır. Mükafatlandırma bakımından hayırlı olan da, akibet 
(sonuçlandırma) bakımından hayırlı olan da O'dur 


e — > VERİ e si ya , 
adi US$ Gal öte gö e Ozel 7 
, Z 
indirdiğimiz bir suya benzer dünya hayatının misalini ver onlara 
ke di X t Tul, ir fili başlı h 
Ai Le > sıfat muz. mef'ul, car- emir fiili aşlama h. 
GE) nin gel (US a) (O ..su gibidir) olarak takdir ileyh, muzaf mecrur 
e, edilen ,,4 mahzuf mübtedasının evel 
haberi ( hal de denmiştir) 
EN p a Mi öğ Te eN 
öyydi ULA end pi OE 4 Lİ sU e 
savurup götürdüğü çalı-çırpı akabinde haline gelmiştir © yeryüzünün bitkileri onunla karışmış Oo gökten 
( “4 Yin sıfatı; Gziynin atıf h. f. mazi, nâsih, muzafun fâil, car- atıfh.,f. car- 
“> ' a 23 , z ileyh muzaf mecrur mazi mecrur 
muzari f., mef'ul haberi, mevsuf Vee) nın ismi (42) gizli zamiri 
e SY e KE MM O 3 Siya 
> 5s” c* 
muktedirdir her şeyin üstünde Allah n rüzgarların 
v muzafun ileyh h. cer-mecrur le f. mazi, başlama fâil 
(S9)'nin haberi Tör MitizEi (0S)'nin ismi nâsih b. 


45. Onlara dünya hayatinin misalini (şöyle) ver: (O (sahip olduklarınızla şımardığınız dünya hayatı)| gökten 
indirdiğimiz bir suya benzer. Onunla (o suyla) yeryüzünün bitkileri birbirine karışmış, akabinde de rüzgarların 
savurup götürdüğü çalı-çırpı haline gelmiştir. Allah herşeyin üstünde muktedirdir (iktidar ve kudret ona aittir). 

< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 297 > 
(KEHF, 35—36—37—38—39—40-41): 
(JE JS): girdi (az 
> 27 “by (muzaaf f.) zannetti,sandı (( pi KE ) EEE I: (ismi fail ) vakti gelen, kalkan, duran, kalıcı 


dr e ii m iz 
Eyi 2) ): (muzaaff.) döndürdü, iade etti, geri çevirdi (ag A Ass): (misal f.) buldu 


e Parreer P Me 
V): ağaçlı bahçe (2 “a: b): (muzaaff.) sandı, zannetti (A 4.5 SU ):(ecveffil) helak oldu, battı 


© 
KOZ Ay LİRZİİ pe (ismi meful ) dönüş yeri, sonuç! akıbet/ dönüverme Kia Çare) Gali Kismi fail ) 
arkadaş, sıkı dost çöle meni, döl yek 3 pi Yala): (müfaale b.) muhavere etti, konuştu G Â zc Li ): toprak, toz 
de a Bİ yr erkek (â; pe Şİ 574 ): (efil b.) düzene koydu, tesviye etti/ eşitledi (AZÜİ ); bir, tek, kimse 

(ÜAK ES) girdi (15 UZ Çecvef tü) diledi oluşturdu, tercih etti (â£Ü2:2.) 822.5 £ (ZA Y yapabildi, edebildi, gücü yetti 
(BÜ): (ismi tafdl) en az, daha az (ÖZ İlel y yeryüzü, arazi, toprak, plato (el! GE Sİ Y(ifal b) verdi, getirdi 
Gi ): kaygan yer, kaypak, yerin insanın ayağını kaydıracak hale gelmesi (( ÇE —) ALLİ I (masdar ) sayma ( 
muhalif hareket ettiğinden dolayı bahçene gökten mukadder, hesaplanmış bir felaket ve bela gönderebilir mealinde ) 

(A lal Zİ) (ifal b.) oldu, haline geldi, sabahladı (İİ ): ( suyu ) çekilmiş Çi Gi Lİ yisü 

(KEHF, 42 -43 44 -45 ); 

GE b) LEİy (eoveffil jif'al b.) kuşattı, ihata etti Gİ y: meyve (GÜL 3 Gİ y (ifa b harcadı 

dsi ): avuç Cİ >: (edat) keşke <> 6) ili I (ismi fail ) boş, bomboş, çökmüş, yıkık harabe 

iz 


ii pi 
KE g3) EYLE: yardım etmek, işlerini yürütmek, egemenlik, otorite, mülk, yardım ve hüküm (â£4)| ): birlik, fırka 


CE İ ): (tef'il b.) ellerini oğuşturdu/ pişman oldu/ evirip çevirdi Üs) (ismi fail ) korunan, kaçınan 


(OE & LA ye son, netice (UÜ ç “AĞ y nebat, biki Ge < GİY su (Mİİ İZ UZİy((ifalb) indirdi 
€ ği is 7 


ii ): kuru ot, çalı, çırpı ea Li Heal ): (if'tial b.) karıştı, imtizac etti (3) a e ): rüzgar 


(5 gi Göy: (nakıs f.) uçurdu, dağıttı, savurdu (Os ASİ) İEİ I: (ismi fail ) muktedir, güç yetiren, kudreti büyük 
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X CÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 298 ( 18 / KEHF: 46—53) > 
: 5 


Sella EĞİ Şia ia is öy 3 Jul 
baki kalacak işler iğ dünya hayatının süsüdür oğullar ve Mal 
sıfat mübteda atıf sıfat, maksur muz. ileyh, haber, matuf, cemi müzekker atıf o mübteda 
h. isim mevsuf muzaf salim isim h. 
46 sf “oz, > “EZ 2 ne “ez, 
«6? yal > 5 O e) . > 
emel olarak (o dahahayırlıdır O, sevab olarak Rabbinin katında daha iyidir 
temyiz matuf atıf temyiz mekan zarfı, muzaf o haber 


h muz. ileyh, muzaf, (9): e 
muzafun ileyh (G3) ile bağlantılıdır) 


46. Mal ve oğullar (servet ve çocuklar), dünya hayatının süsüdür. Baki kalacak iyi işler, Rabbinin katında 
sevab (mükafat) olarak da daha hayırlıdır, emel (ümit bağlanacak hedef) olarak da, daha hayırlıdır. 


ME. -.-i pe - Siya 1; e. - 
öy Gİ 3 Jimi — 0s 3 
apaçık yeryüzünü görürsün dağları yürütürüz Ogün 
hal mef'ul fili muzari, fâili (<İİ) atıf o meful filli muzari, fâili (><) gizli (31) mahzuf filinin (O basla 
h mah. 
gizli zamiri zamiri, cümle muzafun ileyh mef'ulü, muzaf 
47 iğ ... öiyizğle TE ie > 
£473 zg ei yü eli bakılan 3 
hiçbirini onlardan bırakmamışızdır onları mahşere toplayacak halde  , 
mef'ul f.mazi, fâil, mef'ul hal vâvı 


(Sİ)den hal: şibhi cümle © atıf h.* cahd-ı mutlak, fâili (2) gizli zamiri 


47. O gün (kıyamet günü) dağları yürütürüz de yeryüzünü apaçık (dümdüz, iniş çıkışsız, engebesiz ve 
çıplak) görürsün. Onlardan hiçbirini bırakmaksızın (bütün ölüleri diriltip) mahşere toplarız. 


alar MR EZ çil “Zf vs. AA "a ; 
“ Gs US U er ii U e) iy > 3 
sizi yaratmamız gibi bize geldiniz yemin olsun (o saflar halinde (o Rabbine arz edildiler 
(3): h. cer, (4): masdarh., o f.mazi,fâil, (3): işba' lâmu cevâhikkasem hal bari cağmeek meçhul f. mazi, (! 4): va 


(36): tahkik h. isim, muzaf, (9); 
muzafun ileyh 


GAĞİZ): £. mazi, fil, meful h., (Öz meful nalbi f8il 


pe 


483 ey çk yasi 25 o 


bir zaman sizin için belirlemeyeceğimizi sanmıştınız Ama kez ilk 
mef'ul, mansub car- A ii il (iYnii izli iri f idrab Omuz. mefülü 
öğ (01): (0))'nin ii (hafifletilmiş hali); (9')'nin ismi, gizli şan zamiri meli h. ileyh © mutlak 

(mefül ile (023) (8İ)'in haberi; tekid-i nefy-i istikbal cüm. tail nalbi, 
bağlantılı) muzaf 


48. (Hepsi) saflar halinde Rabbine arz edilmiştir. Yemin olsun, sizi ilk kez yarattığımız gibi bize geldiniz. 
Ama, sizin için (hesab vereceğinizi va'dettiğimiz) bir zaman belirlemeyeceğimizi sanmıştınız. 


5 4 Di say? 2 ai > yi ei > 
pi ve die pall ER ŞI 3; j 
onda olanlardan ürperip-çekinenler o suçluların akabinde Kitap konmuştur 
olduklarını görürsün 
sıla; şibhi (a): harfi cer, (&) Te ali den mef'ul atıf h., f. muzari, fâili (o naibi meçhul f.mazi o atıfh. 
cümle ai y ez i fail 


(Sİ) gizli zamiri 


ismi mevsul hal 
p Sv yi & e “A 0 - > 5 
3 öe O YARN Şİ a Ju ; OdM 4 
(ne) küçük bırakmıyor Bu kitaba ne oluyor ki vay halimize derler 
atıf mef'ul, (ASİ)'den hal; fil c.; bedel haber; (C): mübteda, soru , nidah. filli muzaritfâil | atıf 
h. mevsuf ii işaret ismi münada, muzaf, (cemi vâvı) h. 
nefiy h., fiili muzari ismi (J): h.cer (0): muz. ileyh 
iz - 2 - z * <2 ö Z i 
Ila U Vga E) ALa>i Mim Y 
yaptıkları şeyleri bulmuşlardır onları sayıp döktü illa (ne) büyük 
sıla, mazi fiil birinci mef'ul, sla'nin €ili ö hal Eğ Istisna matuf, tekid için 
cümlesi (cemi) ismi mevsul KEL inden hi vâvı tamaziyfeMi ye) gizli h. mevsuf zaid nefiy 
mazi fiil cümlesi (cemi) h. 


zamiri, (43): meful 


(Cüz: 15) # (18 / Kehf Süresi) 343 


149)  öyzi Gigi çiz y 4 a 
hiç kimseye Rabbin zulmetmez hazır 
mef'ul fil, muzaf, 6): muz. ileyh nefiy h., f. muzari başlama h. ikinci mef'ul 


49. Kitap (amel defteri) konmuştur: Suçluların, onda (kayıtlı) olanlardan ürperip-çekinenler olduklarını 
görürsün. «Vay halimize! Bu kitaba ne oluyor ki, ne küçük ne büyük bırakmayıp (bütün günahlarımızı) sayıp 
döküyor?! » Böylece yaptıklarını (karşılarında) hazır bulmuşlardır. Rabbin hiç kimseye zulmetmez. 


e 


e pü İkale ASSN HE) 3 7 
akabinde Adem'e secde edin meleklere demiştik Bir zamanlar 
secde etmişlerdi 
atıf h., f. mazi, h. cer, gayri munsarif emir fiili, car-mecrur f. mazi, fâil, v ilini başla- 
ETİ isim olduğu için esre Ve)fail cümle muz. ileyh (a) mahzuffilinin mah. 
ös yerine fethayla mecrur di mef'ulü, zarf ismi, muzaf 
iyi O sk We Mg v5 
ei pe öö Mi 0s vi 1 
Rabbinin emrinden Bu sebeple dışarı çıktı o O cinlerdendi İblis hariç 
muzafun ileyh, yanındaki zamir yi atıf b. f.mazi, faili (09)nin haberi, f. mazi, nâsih, (98)'nin Me istisna h. 
için muzaf, (5): muz. ileyh Ğ (4) gizli zamiri i ” ği 
muzaf şibhi cümle ismi (44) gizli zamiri 
pi e “ye £ se > de 7. İ 
3 Şu 93 sy 3 A güze | 
Beni bırakıp veliler onun soyunu ve onu mu ediniyorsunuz 
hal iy i ikinci i ü atıf fh e ji 
GE) R i ii 
GÜ (L))'nin sıfatı; şibhi cümle; h. cer, nl önceki mef'ul zamir (<L4!) üzerine K (0): soru h., (3): başlama h.* fiili 
mecrur isim, muzaf, (45): muz. ileyh matuf, muzaf (3): muz. ileyh muzari*fâil, (1 birinci mef'ul 
4504 Yaz alğ 2 vs Ed 3 
Ya inal vw ye Sİ pe 
bedel bakımından — zalimler için ne kötü size düşman olduğu halde (| size Onlar 
temyiz, mansub (Müü)'in sıfatı; o camidf. mazi, faili (53) haber car-mecrur (345 ) mübteda 
şibhi cümle gizli zamiri 


haberiyle bağlantılıdır) 
50. Bir zamanlar meleklere: "Adem'e secde edin" demiştik. Akabinde İblis hariç (diğer hepsi) secde etmişlerdi. 


(Çünkü) O cinlerdendi. Bu sebeple Rabbinin emrinden dışarı çıktı. Onlar size düşman olduğu halde Beni bırakıp onu 
ve onun soyunu veliler mi (dost ve yardımcılar mı) ediniyorsunuz? (Bu durum) zalimler için ne kötü bir bedeldir. 


y 3 Şİ 3 5 öl 
” yerin ve göklerin yaratılışına onları şahid tutmadım 
tekid için zaid nefiyh. o atıfh matuf (o atıfh 


muzafun ileyh, mecrur | ikinci mef'ul, muzaf nefiy h., f. mazi, Ga): birinci maf'ül 


ma 1.» Kr) i, 0 5 5 N Pe 
«513 üze akal İe Su | Sal 
yardımcı o saptırıcıları edinmiş değilim i kendi nefislerinin ( yaratılışına da 
(sl) ismi (s8) ismi fâilinin 01)'nin BEY t eğ nâsih, dr ih muzafun ileyh, birinci (315) 
failinin ikinci mef'ulü (muzafun haberi (9k (885 inin ismi i AN il üzerine matuf, 
mef'ulü ileyh de denmiş) muzat, (ça): muz. ileyh 


muzaf 
51. Göklerin ve yerin yaratılışına da, kendi nefislerinin yaratılışına da Ben onları şahid tutmadım. Ben, 


(doğru yoldan) saptırıcıları yardımcı destek edinmiş değilim. 


> e — : va sö. - 
e) eyi! çk iü dd 0 3 
iddia ettiğiniz benim ortaklarımı o seslenip-çağırın diyeceği gün 
sıla; fil cümlesi; f. sıfat, ismi mef'ul, muzaf, (5): emir fili f.muzari, fâili (43) gizli — (31) mahzuffilin mefulü, başla- 
Mazi çö cl nin muzafun ileyh Co)ail zamiri, cümle muz. ileyh ozaman zarfı, muzaf ia 
0522 up — Mar 3 Şİ mizi psi 
uçurum onların aralarında koyduk : onlar Oo cevap vermediler | işte onları çağırdılar 


mef'ul mekan zarfı, muzaft muz. ileyh o hal;filcüm. o halvâvı car-mecrur o atıf h.tcahd-ımutlak (oatıfh.,f. mazi, fâil, meful 
52. (Müşriklere kıyamet günü) "İddia ettiğiniz (şu) Benim ortaklarımı seslenip-çağırın" diyeceği gün; işte 
onları çağırdılar, (ama) onlar, kendilerine cevap vermediler. Biz onların aralarında bir uçurum (helak yeri, engel 
ya da düşmanlık) koyduk). 
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Api ei zi GA dali ui) a 
düşeceklerini kendilerinin artık anladılar (ateşi suçlu-günahkarlar gördüler 
(Sİ)nin haberi, muzaf, (G) o tekidvenasbh. (3): Gynin — atıfh.,f.mazi, | meful fail f mazi başlama 
muz. ileyh ismi (3): fail i 


(öynin mef'ulü; (0) masdarı müewveli 


(534 Tes er Lİ “ 
b Dad gaze ge) 3 
çıkış-kaçış yeri ondan bulamadılar 


mef'ul cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h., meczum atıf h 
fili muzari, fâil 
53. Suçlu-günahkarlar ateşi görürler, artık ona kendilerinin düşeceklerini anlarlar (farkederler); ancak 
ondan bir çıkış-kaçış yeri bulamazlar. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 298 > 


car-mecrur ((4> «)'nin mef'ülü ile bağlantılı) 


(KEHF, 46 — 47 — 48): 


Tİ ame * “| we Mİ aa? 

Ls Ul ): erkek, oğul (â2 3! ): ziynet, süs (&(8U E ! ): (ismi fail ) baki olan, devam eden (<»!£)l ): sevap 
Me ği ig di ez 

(SEL z lal ): (ismi fail ) salih olan, doğru olan (JU! 2 PU) umut, ümit, beklenti 


a e A ık .. £ 
Çe gz ze) (tef'il b.) gezdirdi, dolaştırdı, yürüttü (42-U| ): bir, tek, kimse (SİS 1sİ, X (nakısfiil) gördü, bildi, zannetti 


Kii) dei k vaadin yerine getirileceği vakit, vaadi yerine getirildiği zaman 

(KEHF, 49 —50—51 52-53): 

(ep — &> 3): koydu/ indirdi/ alçalttı/ çıkarttı/ bıraktı G3) GE Gİ) Yi nakıs ve mehmuz f.) gördü, bildi, zannetti 
Ça & GİZLİ): (ismi fail ) çekinen, korkan (ALİ! ): tahassür, şiddetli üzüntü (8 nize); küçük, önemsiz 

GZBĞÜ İl SSL Yy (müfeale b.) ihmal etti, bıraktı / ayrıldı, terk eti (JE z 5 ): çok, büyük/ zor, güç 

Çal ei .a>İ ): (nakıs fil if'al b.) saydı, kavradı, hafızada tuttu (e , İml 423 ): (misal f,) buldu 

öüz di JE ): amel etti, yaptı, işledi yu ): ne oluyor ki (225 >) vs I:. (ismi fail ) hazır olan, bulunan 
(Jai T JAİI ): bedel, karşılık, mübadele, değişim, takas G0 İl RU Y secdeetti (elazı fal ya ): düşman 
yi ): (zem kelimesi ) ne kötü ( $ 5 a İZİN): zürriyet, nesi Eyi & İZİ ). veli, dost, yakın 

G3 gi ): fısk işledi, fasıklık yaptı, açıktan açığa günah işledi si E if ): emir, iş, durum, husus 


, 


Gl 


5 İSİ): (iftial b.) edindi/ yaptı, ortaya koydu ((3Ç41 Aş AŞİ): (ifal b.) hazır etti, hazır tuttu, bulundurdu 
K e giy SİZİ 1: (masdar) yaratma, halk öl fa Yali ): (ismi fail ) saptırıcı 

K dağ İSİ ) İİİ Fe (ismi fall ) edinen GE E Kv ): takviyeci, yardımcı, destek/ pazu 

GEL Ş3Ğ G3 ): (müfaale b.) çağırdı, seslendi KG CE) eya I helak yeri, helak oluncak yer, cehennemde bir vadi 
(EŞ pe #53 ): şüpheli söz söyleme, zanda bulunma G3 gi 3 yi (nakısf.) çağırdı/ dua etti/ ibadet etti 
ÇA EŞ OE yi Çitil b.) cevap verdi (UL 3 Üs 453 Yi (misal buldu 


K gs sy ) siir (ismi fail ) gelici, düşecek olan Kİ > /-) ÖN I: dönüş yeri, çıkış yeri 


(Cüz: 15) # (18 /Kehf Süresi) 


345 
< GÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 299 (18/KEHF:54—61)> 
> 5 Pİ GE As. Den - 
Sip yl ola a ye Gi 3 
her insanlar için bu Kur'an'da açıklamalar yaptık o Andolsun ki 
harfi cer- car-mecrur bedel, harfi cer, işaret f. mazi, fâil lâmu cevâbi'l-kasem başla-ma 
mecrur isim, ( ile bağlantılıd mecrur ismi (yeminin cevabının başında h. 
muzaf (pe) ile bağlantılıdır gelir), tahkik harfi 
4 ) a Le e iğ Si p 
454 yaz sig si oLiyı OS p 
tartışmaya en çok İnsan 
temyiz muz. ileyh z 


olandır 


7 
ındır. örnekten 
(01S)'nin haberi, muzaf | (919)'nin ismi f, mazi, nâsih — atıfh. 


54. Andolsun ki, bu Kur'an 


muzafun ileyh 
'da insanlar için biz her örnekten (her konudan, çok yönlü, dini ve dünyası için 
ihtiyacı bulunan çeşitli) açıklamalar yaptık. (Buna rağmen) insan, tartışması her şeyden çok olandır. 
ağlı çe 3 Lis 0İ yağ su 4 
hidayet geldiği zaman inanmaktan ( insanları menetmedi 
iğ HU mef'ul, geçmiş zana Gön ikinci mef'lü, mef'ul nefiy h., f. mazi (o başlamah. 
isim) (pas) fl cümlesi zarfı, muzaf () masdarileiel 
muzafun ileyh) ile bağlantılı) 
- çk - Bi 7 © sa 3 
ağıtı — esi öl Yı 08) 3 
evvelkilerin sünnetinin gelmesini ancak Rablerinden Ooo af istemekten i 
fun il eyi Gİ edi istisna h. İ fili i, fâil tif 
muzafun ileyh Gü iy (G)'nin fili; masdarı ee da mef'ul lili muzari, fâil Ni 
fâili, muzaf o müevvel; masdar ve nasbh., denmiştir) 
f.muzari, mef'ul 
İİ KEİ m . 
4553 Yö Şila gl gi 
karşılarcasına azabın gelmesi veya 
(lüİi'den hal fail fiili muzari, mef'ul atıf h. 
55. Kendilerine hidayet ( 


yani Kur'an) geldiği zaman insanları inanmaktan ve Rablerinden af istemekten 
ancak evvelkilerin sünnetinin (öncekilerinin ba: 


şına gelen musibetin ya da hidayete giden yöntemin) kendilerine 
de gelmesini veya (dünya ya da ahirete ait) azabın onları karşılarcasına gelmesi(ni beklemekten) başkası 
menetmedi (alıkoymadı). 


: : , 
SE > Da yasi eri 2 
wi 3 Üy Wee ğe 4 
uyarıcılar olmaları (o ve müjde vericiler dışında elçileri göndermeyiz 
(GAZ İ)ye rail vü (GLZİi)den hal istisna h. mef'ul nefiy h., f. muzari başla-ma h. 
Ca 04 4 “a 5.3 ke > 
Bi 4 imamı Jedu 1S li Joe 3 
hakkı onunla ( boşa çıkarmak için batıl ile İnkâr edenler ise mücadele ederler 
mef'ul car- ta'lil ve nasb h., fiili muzari, car-mecrur sıla, mazi fiil fâil, ismi fiili muzari başlama h. 
mecrur fâil cümlesi, fâil mevsul 
sef — pi — Ko - 
<©>. ya daki zu Ee gisi 
alay (konusu) uyarıldıkları şeyleri ve ayetlerimi edindiler N 
ikinci mef'ul, sıla, fiil cümlesi; matuf, ismi mevsul atıf birinci mef'ul f. mazi, fâil, hal 
WİZİYnün EŞ ii da denmiştir, oh Vİ) fül vâvı 
ÖR öze 
ikinci mefülü) (gl) üzerine matuf) 


56- Elçileri, (cennet ve mükafatla 


cümlesi haldir) 
) müjde vericiler ve (cehennem ve ceza ile) uyarıcılar olmaları dışında 
(başka bir hedefe yönelik olarak) göndermeyiz. İnkâr edenler ise, batıl 
kılmak, iptal etmek ve ortadan kaldırmak) için mücadele ederler. Onlar beni 


ile hakkı boşa çıkarmak (geçersiz 
(azabı) alay (konusu) edindiler. 


im ayetlerimi ve uyarıldıkları şeyleri 
pa TR yi .s , İbi vs : 
“> “Ul EE Ke gb 3 
Rabbinin ayetleri hatırlatılan kimseden daha zalim kimdir 
fülrlleyK Ks): harfi cer- sıla, meçhul mazi fiil harfi cer, ismi haber mübteda, başlama h. 
muzlu leh; müze, (2): mecrur isim, cümlesi mevsul.ffiille 
muzafun ileyh muzaf 


soru ismi 
bağlantılıdır) 
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lee o, 24X 5 - ç : 02 PA 
ola ei u e , pp 
ellerinin önden gönderdiklerini unutandan onlara (o sonra yüz çevirenden 
fâil, muzaf, (9)'u izafet için sıla; mazi fiil cümlesi, (<>) Me NERE el nel Ee 
kaldırılmıştır. 6: muz. ileyh te'nis (müenneslik) içindir mevsul 
si ami, Se Zee 5 e © > # 
3 8 sad Oİ &Sİ ei 5 az VI 
kulaklarına © onu anlamalarını engellemek için (o bir perde (o kalpleri üzerine koyduk Biz gerçekten 
h. cer-mecrur isim,(( ii atıf mef'ülün lieclih, masdarı mef'ul harfi cer-mecrur isim,, GÖl)n EH tekid ve nasb h., 
K ; h. müewel: masdar ve nasb şibhi cümle sonraki Sapını ri Öl)'nin e 
karli) üzerine matuf) h., fiili muzari, fâil, mef'ul Gİ) ile bağlantılıdır mazi fiil cüm. : 
Z ; # e 
57 #4 z “e 21 sJez : ECM 
4573 ği 134 gl 8 sağı Ei 0 3 Vİ 
ebediyyen ozaman asla hidayet bulamazlar (o hidayete onları çağırsan ği bir ağırlık 
zaman zarfı ocevaph. cevabü'ş-şart; fiil cümlesi; car- şart vecezm h., fi'lu'ş-şart;illet — atıf la>-)'nil Fulü 
rabıtattekid-i nefy-i istikbal; (o mecrur harfinin düşmesiyle meczum h. (yeer)inin mefiulü, 


nefiy ve nasb h., f.muzari fiili muzari, mef'ul Gİ)ye pi 

57. (Batıl yollarla hakla mücade eden kişinin) kendisine Rabbinin ayetleri öğütle hatırlatılıp da, onlara yüz 
çeviren ve ellerinin önden gönderdikleri (amelleri)ni unutan kişiden daha zalim kimdir? Biz gerçekten, kalpleri 
üzerine onu kavrayıp anlamalarını engelleyen bir perde, kulaklarına bir ağırlık (hakkın ulaşmayacağı, tesir 
etmeyeceği bir sağırlık) koyduk. Sen onları hidayete (doğru yola) çağırsan bile, (hakka karşı bu gururları ve 
ısrarla inatçılıkları idm dü onlar o ir asla (ebediyyen) hidayet bulamazlar. 


..” .f ri a - 
gali pi g reel real p 5 YgasİN o) 3 
onları cezalandırsaydı eğer rahmet sahibidir çok bağışlayıcı senin Rabbin 
fi'lu'ş-şart; f. muzari, mef'ul, (şart cezmet- muzafun ikinci haber, esmai hamse'nin haber mübteda başlama 
cümlesi için (ck) mübtedasının ME geli Ney merfu hali, muzaf, ( (Ei)'nin hi 
üçüncü haberidir de denmiştir) sıfatı da denmiş) 
saf *iz v, 2. A ri EUN : 
e 4 ali e Ee VS v4 
onlar için vardır Bilakis azabi onlara (o şüphesiz çabuklaştırırdı o kazandıkları şeyler sebebiyle 
haber mukaddem; idrab h mef'ul car-mecrur cevabü'ş-şart için rabıta, sıla; mazi fiil harfi cer, ismi 
şibhi cümle cevâbü'ş-şart; f. mazi, cümlesi, fâil mevsul 
> 0 , 4, - ( “ - 
583. yy “33 ve iym isy 
bir sığınak kendisinden başka asla bulamayacakları tayin edilmiş bir zaman 
mef'ul harfi cer-mecrur isim, ( mübteda muahhar, mevsuf 


mef'ülle bağlantılıdır) (âs'a)'nün sıfatı; tekid-i nefy-i istibal, fiil cümlesi 
ref mah.; nefiy ve nasb h., fiili muzari, fâil 

58. Senin Rabbin çok bağışlayıcı (ve) rahmet sahibidir. Eğer, kazandıkları şeyler sebebiyle onları 

(azabla) cezalandırsaydı, şüphesiz onlara azabı çabuklaştırırdı (hemen bir an önce kusur ve isyankarlıklarının 

cezalarını verirdi). Bilakis (böyle yapmaz, hatalarını fark edip değişebilmeleri için fırsat tanır, mühlet verir, bu 

zamanı iyi kullanmayanlara ya dünyada ya da ahirette), onlar için kendisinden başka asla başka bir sığınak 
bulamayacakları tayin edilmiş bir (buluşma) zamanı vardır. 

t Te (si ale SL ği ii si 
4593 Oy çeşi ar bi ŞAİRİ di e 


bir (o helak edilmeleri tayin zulmettikleri zaman (o helak ettik ( beldeler İşte o 
vade için (tesbit) ettik 
mef'ul harfi cer- f. mazi, fâil (atıf o cezmelmeyen şart edatı, (o haber:f.cüm.: bedel mübteda, atıf 
mecrur isim h. filu'ş-şart; f. mazi, fâil mazi, fâil, ( haber de işaret h. 
mef'ul denmiştir) ismi 


59. İşte o beldeleri zulmettikleri zaman helak ettik. Helak edilmeleri (yıkılıp yok edilmeleri sözümüz) için 
bir vade (belli bir zaman tesbit ve ) tayin etmiştik. 


kür DA iz > m İğ si ğ 
ki > © iy öl) » gö 3 3 
ulaşıncaya kadar (o devam edeceğim genç (arkadaş)ına Musa Bir zamanlar demişti 
gaye ve nasb h., fiili (ef'âlü'l-istimrar; devamlılık harfi cer, maksur fail iz geçmiş zaman zarfı başlama 


muzari fiillerinden); nefiy h., fiili muzari isim mazi h. 
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4604 “. # dai 4 sam AM 
K 7 Yi> 2 gi Pp ew 
uzun zamanlar geçireceğim yada iki denizin birleştiği yere 


Saman Sili, Kg > 2) ile bağlantılıdır) fili muzari atıfh. muzafun ileyh mef'ul, muzaf 


60- Bir zamanlar Musa genç (yardımcı arkadaşın)a demişti: "İki denizin birleştiği yere ulaşıncaya kadar 
(durmadan gitmeye) devam edeceğim ya da (hedefe ulaşana kadar) uzun zamanlar geçireceğim. 


Rİ 


bir dehlize denizde (kendi tuttu (o balıklarını unuttular oiki(denizjin (birleştiği (Böylece ikisi 


doğru yolunu arasının yere ulaşınca 

ikinci car- mef'ul atıf h.f. mef'ul cevâbü'ş- muzafun ileyh, mef'ul, atıf h. şart 
mef'ul mecrur mazi şart; f. mazi, N muzaf bildiren zaman 
fâil muzaf, (La): zarfı, filu'ş-şart; 

muzafun ileyh f. mazi, fâil 


61- Böylece ikisi, iki (deniz)in arasının birleştiği yere ulaşınca balıklarını unuttular. Bunun üzerine (balık 
da) denizde bir dehlize doğru kendi yolunu tuttu. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 299 > 
(KEHF, 54—55-56—57): 
1.» 42.8. 3 ek emi) EL > si R 
ni 2,2) (tef'il b.) açıkladı, çevirdi, tahvil etti (JA2| ): tartışma, cedel, münakaşa («<AĞİ|): ( masdar ) hidayet 
Buji 
ee gi e) men etti, alıkoydu, engelledi ( gi) ön, göz önündeki, gözleri önünde, göz göre göre 
(> al tedi) ): yol, çığır, takip edilen hat © Di Yİ Ec di yil ). ilk, birinci, © yl ai Dİ ): (ismi meful ) gönderilen, elçi 
YİL İZAK YAĞ uyardı (ÖY2A ç YAZİ y (ismi fail) müjdeleyen (Oy g İLLİY: (ismili müjdeleyen 


.. , . , ... s.f 
EE ini Yi (müfaale b.) mücadele ve muhaseme etti, çekişti (Ü>E-31 (2-14 “ 2>-3İ ) boşa çıkardı, batıl gösterdi 


İİ) (iftial b.) edindi, yaptı, husule getirdi (( Ya ) salik alay mevzusu, alaya alınan 

K yle; çü ) büy (ismi tafdil ) daha zalim, en zalim çi iz Ağ Yel si z Sİ); perde, örtü 

SE ii 5) (tef'il b.) hatırlattı, zikre sevketti, düşündürdü (i,5 Vol)! > yi ): (ifal b.) yüz çevirdi 
ÖĞT ai O3U ye «kulak (3 LE İ ): (nakıs f.) unuttu, hatırından çıkardı Gi ): ağırlık veya sağırlık 

(Gö rE ye ): iyice anladı, güzelce anladı, çözdü EKİ ai Nü ): ebediyyen, ebed, zaman 

(GEN (E3): (nakıs f.) çağırdı, dua etti, ibadet etti Gü ŞA GARA) (iftial b.) tanıdı, buldu, hidayete erdi, doğru yolu buldu 
(Üy er çü ): (tefil b.) geçmişte yaptı/ hazırladı/ önüne geçti/ önceden yaptı/ vukua gelmesine sebep oldu 
(KEHF, 58 — 59 —60 -61): 

gisiy İsg ish (müfaale b.) cezalandırdı ys E iğ LEY kazandı, tahsil etti 

Öl ye ÜRE): (tef'il b.) çabuklaştırdı, hızlandırdı (Ösi 4&y) Sİ F sözün yerine getirildiği vakit yer 
(İS İİ y Sİ İriğinakı barmak (ei z Aİ): belde, köy (SOLA! HUŞ? GİRİ ): (fal b.) helak eti 

I (ug lk) SUZİ ): (mimli masdar ) helak edilme yahut helak zamanı 

(Öz Ey) dei (Zaman ismi ya da mimli masdar ) sözün yerine getirileceği vakit, söz vermek 

Gö & di ): genç erkek, Arap dilinde hizmetçiye fetâ (genç delikanlı) adı verilir GE c Vİ ): balık 

( eğ TE Te devam etti/ ayrıldı (olumsuzluk edatı ile kullanıldığında devam etti ) Eği diz gi Ali: : vasıl oldu, erişti 
ziy (ismi mekan) ictima, toplanma yeri di E EN ): uzun müddet (da o pe ): (nakıs £.) gitti, 


geçip gitti, tarihe karıştı Eİ c yi yol, gidiş yeri, dehliz, tünel ((-Jİ  <£ İ ): unuttu, hatırından çıkardı 
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< CÜZ: 15, KUR'ÂN SAYFASI: 300 ( 18/ KEHF:62-74) > 


ER Di e 7 M7 z a SR 
ca Md? süz O WI öl Ji elk 
Da 
düştük andolsun yemeğimizi getir bize genç-yardımcısına dedi geçtiklerinde 
f. mazi, fâil lâmu cevâbi'- ikinci emir fiili, *. cevâbü' atıf h. şart bildiren 
kasem, tahkik mef'ul mef'ul harfi cer, maksur isim, muzat, (2): ş-şart; f. ozaman zarfı, filu'ş- 
harfi muz. ileyh mazi şart; f. mazi, fâil 
62 iş “e GE e 
4625 La e U göze » 
yorgun bu yolculuğumuzdan 
mef'ul harfi cer-mecrur isim 


(a) kelimesinden bedel, işaret ismi (sıfat da denmiştir) 


62. (Buluşma yerini) geçtiklerinde (Musa) genç-yardımcısına dedi ki: "(Kuşluk vakti) yemeğimizi getir 
bize, andolsun, bu yolculuğumuzdan yorgun düştük." 


— e öğ Wi 3 hi 06 
unuttum doğrusu ben kayaya sığındığımız zaman gördün dedi 
mü 


GÖl)inin haberi başlama h., tekid ve car- muzafun ileyh, geçmiş zaman soruh.,f. f. mazi 


müzesi nasb h., (9l)'nin ismi mecrur mazi fiil, fâil zarfı, muzaf mazi, fâil 
LEE 2 af e6, : ei > 3. e 
Eğ s3lİ olaylı YI igili b 3 gop 
onu hatırlamamı Şeytan'dan başkası unutturmadı i balığı 
fâil istisna h. atıfh. mef'ul 


a i —— BERİ 
(505) deki (v)'dan bedeli iştimal (hasr edatı da ( "efiY h.. f. mazi, (5): birinci (ara cümle vâvı da 


yani ; masdar-ı müeewel* mef'ul denmiştir) mef'ul, ikinci mef'ul denmiştir) 
63 ei wa Ş 
li rd pe S is 3 
gaşılacak şekilde denizde kendi yolunu tuttu 5 
ikinci mef'ül, (mef'ulü mef'ul atıfh, 


mutlak naibi de car-mecrur (Üz£)'den f. mazi, (ASİ) cümlesi, (5 e) 
denmiştir) hal de denmiştir) cümlesi üzerine matuf) 

63. (Genç-arkadaşı) dedi ki: "Gördün mü, (dinlenmek üzere) kayaya sığındığımız zaman, doğrusu ben 

balığı unuttum. Şeytan'dan başkası bana onu hatırlamayı unutturmadı; o da şaşılacak şekilde denizde kendi 


yolunu tuttu." 


Ç. G mile i z 5 öl “e 
484) ir Lai JE e Ss u W5  Jü 
takip ederek ( izlerinin üzerinden Böylelikle geri döndüler aradığımız şey İşte 
hal harfi cer- atıfh.f. 3'nin h bağ sıla; fiil cümlesi; f. haber, mübteda, f, 
mecrur isim (o mazi, fâil (25 Jnlnihabedi, mazi, nâsih, ismi işaret ismi o mazi 
e (99)'nin ismi ekl 


64. (Musa): "İşte bizim de aradığımız (bana bildirildiği şekilde alamet olacak) şey (buydu balığı kaybettiğimiz 
yerde o salih kul ile buluşacaktık)." Böylelikle ikisi (önceki, geldikleri yoldaki) izlerini takip ederek geri döndüler. 


: z 


Göz ie Mall, BAİE 3 Geğe iz) MN Ül a üs 


bir o tarafımızdan o kendisine katımızdan rahmet verdiğimiz kullarımızdan (oObir (o buldular 
ilim > > öğrettiğimiz i iz kulu i 
ikinci arfi cer, Zal . mazi, fâil, atı LR ikinci be SM KE mef'ul atıfh.f. 
; , fail, ğ n |, 
mef'ul ismi (muzaf (y birinci h. Çesyii mef'ul, ÇesEin kini (a2)'nin mevsuf mazi, fâil 
mef'ul sıfatı; , şibhi o mevsuf sıfatı; mazi fiil, sıfatı; şibhi 
muzafun ileyh cümle fâil, birinci mef'ul cümle 


65. Derken, katımızdan kendisine bir rahmet verdiğimiz ve tarafımızdan (lutfumuzdan, ilmi ledünden yani 
Allah katından batıni, gizli sır ve inceliklerle ilgili) kendisine bir ilim öğrettiğimiz kullarımızdan bir kulu buldular. 


66 Oi 02 5 İNE İz O e >. İÇ Kiş 
4663 çak > ei ve yeli ol Je vaşi hep di gö 
doğru yol sana öğretilenden bana öğretmen Oo sana tabi olabilir (o Musa Ona dedi 
olarak üzere miyim 
iğ İİ İ)nin sıla, meçhul h.cer, ( h.certmasdar-ı müevvel, (nunu vikayeden (o soruh.,f. fail car- f. 
yi f. mazi, naibi ismi p i muzari, mef'ul mecrur omazi 
mef'ulü fâil mevsul Sonraki ese: (4): mahzufmeful 


66. Musa ona dedi ki: "Doğru yol (hayra götüren bilgi) olarak sana öğretilenden bana öğretmen üzere 
sana tabi olabilir miyim (peşinden gelebilir miyim)?" 


(Cüz: 15) # (18 / Kehf Süresi) 
467» çe, e gezi) <İ yö 
sabretmeye (o benimle beraberliğe gücün yetmez Doğrusu sen Dedi 
MSN mekan;zzarli (9)'nin haberi, tekid-i nefy-i istikbal (— tekid ve nasbh., GÖlynin ismi maz, 
67- (Hızır ya da melek) Dedi ki: "Doğrusu sen, benimle beraberliğe sabredemezsin " 
4685 > 4 ai u Je mai US 4 
sabredebilirsin o nasıl 


kuşatıcı olamadığın şeye 
mef'ülü mutlak car- sıla; fiil cümlesi; cahd-ı mutlak; harfi cer, ismi fiili muzari 


naibi mecrur nefiy ve cezm h.. fiili muzari mevsul 
68- (Durum buyken) "İçyüzünü (sebeplerini) kavramaya kuşatıcı olamadığın (kavrayamayacağın bilgiye) 


hal,soru o atıf 


içyüzünü kavramaya 
ismi h 


şeye nasıl sabredebilirsin?" 
tx > - Pİ ir >> “NS 
iy 3 Ve ANI s0 e jö 
isyan etmeyeceğim — , sabreden İnşaallah beni bulacaksın dedi 
nefy-i istikbal; nefiy h., atıf nün ikinci (fail, kendinden önce (o şarth,, filu'ş-şart;f. istikbal (gelecek f. mazi 
fiili muzari h. e) nün ikinci açıklandığı için per Ke) Go zaman) h., fiili muzari, 
mef'ulü cevabü'ş-şart b # ) nünu vikaye, mef'ul 
mahzuf denmiştir. cümlesi ara cümle) 
4, 42 : .. ; , 
çiti 3 O yö o <69$ gi wi 
bana soru sorma O halde eğer bana tâbi olacaksan ( dedi bir işte (o sana 
cevabü'ş-şart: rabıta, nehy-i hazır: nehiy ve o rabıta, şart ve cezmh,, fi'lu'ş-şart; f. f. mazi mef'ul car- 
cezm h., fiili muzari, nünu vikaye, mef'ul mazi, fâil, nünu vikaye, mef'ul mecrur 
: , ve iŞ : —a a 
KOR Eyi ik Mas ya sik yö 
: 
bir söz ondan sana açıncaya kadar hiç bir şey hakkında 
car-mecrur fiili muzari gaye ve nasbh, car-mecrur 


ME car-mecrur WÜS3)'dan hal 
69. (Musa:) "İnşaallah, beni sabreden (bir kişi olarak) bulacaksın. Hiç bir işte sana isyan etmeyeceğim (karşı 
gelmeyeceğim)" dedi. 70. (Hızır) dedi ki: "O halde eğer bana tâbi olacaksan, ben sana ondan bir söz açıncaya 


kadar (sana o konuda bilgi verip açıklama yapıncaya kadar sabret), hiç bir şey hakkında bana soru sorma.” 
“ü$ G5 öz2 a: 8 | Dz e —a e; 
Jö gz iŞ 1S vI — AE 
Dedi deldi gemiye bindiklerinde Nihayet o Böylece gittiler 
f. mazi fülu'ş-şart; f. car- flu'ş-şart; f. şart bildiren zaman zarfı, muzaf (o başlangıç (o başlamah.f. mazi, fâil 
mazi, mef'ul mecrur mazi, fâil cümle ( (şart cümlesi, başlangıç cümlesi) h. 
muzafun ileyh 
71 ss 7s, si Oi tef “2 29 52 
LL al L > Ne) z gal pi yö > İ 
büyük bir iş yaptın Andolsun halkını batırmak için onu deldin mi 
sıfat mef'ul, f.mazi, lâmu cevâbi'-kasem, tahkik meful  talllvenasbh., soruh.,f.mazi, 
mevsuf fâil harfi f. muzari fâil, mef'ul 


71- Böylece ikisi (beraber) gittiler (yola koyuldular). Nihayet bir gemiye bindiklerinde, o bunu (gemiyi) 
deldi. (Musa mantığına ters gelen bu durum karşısında verdiği sözü unuttu ve) Dedi ki: "Halkını (batırmak için 
mi onu deldin? Andolsun, sen (zararı) büyük (çok kötü ve şaşılacak) bir iş yaptın.” 

yö 


472) ai e a yi 


Gerçek şu ki sen (o söylemedim mi o Dedi 


sabretmeye Benimle beraberliğe ( asla güç yetiremezsin 
mef'ul mekan zarfı, (Öl)'nin haberi, fil cümlesi : tekid ve nasb soru h.t cahd-ı mutlak: f. N 
WELEZLİ) daki fâilden |, harf, (Öl)'nin ismi O Nefiy ve cezmh.,fili o mazi 
a tekid-i nefy-i istikbal; nefiy il muzari 


hal de denmiştir) ve nasb h., f. muzari 
72. (Hızır) Dedi ki: "Gerçek şu ki sen benimle beraberliğe sabredemezsin (işin içyüzünü ve hikmetini 


bilmediğin için dayanamazsın, buna gücün yetmez diye baştan) ben sana söylemedim mi?" 


73 ... .fe iş : İm ” İİ Si 
BE sim ay 3 EL b Şev Je 
zorluk işimden bana yükleme Oo ve unutmam sebebiyle Beni azarlama dedi 
ikinci gk nehy-i hazır; nehiyve oatıfh. sılamazi (o harfi cer, masdarh. nehy-i hazır; nehiy ve 0 
mef'ul Kanak cezm h., f. muzari, fiil fâil (ismi mevsul de cezm h., f.muzari, mazi 
denmiş ) nünu vikaye, mef'ul 


şibhi cüm. nünu vikaye, mef'ul 
73. (Musa:) "Beni, unutmam sebebiyle azarlama ve bu işimden dolayı bana zorluk yükleme (güçlük 


çıkarma, kolaylık ve hoşgörü göster)" dedi. 


350 (Cüz: 15) (18 / Kehf Süresi) 


ee yi - - ğ 
5 gör öl z çi 
yö WE gi 13) lll 
dedi hemen onu öldürünce ( bir gençle karşılaştıklarında Nihayet (o Bunun üzerine ikisi yola 
koyuldular 
cevabü'ş- #İez eri mef'ul fülu'ş-şart: f. şart bildiren (o başlangiç başlama h. f. mazi, fâil 
şart; mazi atıf h. f. mazi, mef'ul (435), (LA) mazi, fâil, cümle (zaman zarfı, h. 
fiil cümlesi cümlesi üzerine matuf) muzafun ileyh muzaf 
474» pa a ie MET » » v ik 5 cİğİ 
; | Sİ a > â E al 5) LE Lİ 
z 
dehşetli /— biriş yaptın Andolsun bir cana (kısas) olmaksızın temiz bircanı mi öldürdün 
sıfat mef'ul, f. mazi, fâil lâmu cevâbi'l- muzafun oOh.cer-mecrur sıfat (o meful, soru h.,f. 


mevsuf kasem, tahkik harfi ileyh isim, muzaf mevsuf mazi, fâil 
74. (Hızır, Musa'nın özrünü kabul etti) Bunun üzerine ikisi (tekrar) yola koyuldular. Nihayet bir gençle 
karşılaştıklarında, o (Hızır) hemen onu öldürdü. (Musa) dedi ki: "Bir cana (karşılık kısas) olmaksızın (o kimseyi 
öldürmediği halde), temiz (masum, suçsuz) bir canı mı öldürdün? Andolsun, sen (sabrı mümkün olmayan ve 
gemiyi delmekten çok daha) dehşetli bir iş yaptın." 
X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 300 > 


(KEHF, 62 —63 -64—65—66-67): 


> ms SönE a 2 di 
GİYü İs) İY): (müfaale babı) mesafe katetti, geçti (:lAĞİ! ): sabah kahvaltısı G8 7 Mİ) genç erkek 


EL İG) (fal b.) getirdi, verdi GUL “ELİ; yolculuk, sefer (8) göl ( ): (makıs f) karşılaştı, buluştu, görüştü 
(Og Çİ yi yorgunluk, bitkinlik GANİ ye kya kaya tabakası, (43) 574 <sİ) prakisve möhimüzt) gördü, 
ÖL al ai) ): deniz ei G3 ): sığındı, barındı ( ZL T dd ): açık ve geniş yol (| —-* İ ). unuttu,hatırından çıkardı 
ölü x EDİ yibalık e) çi İİ y unutturdu, terk ettirdi (Aİ İİ İZİ ): iftial b) kıldı, edindi 

EE ii öy hatıra getirdi, andı, zikretti, söyledi Ka a) La I: şaşma, yadırgama Nİ di Sü ): iz, emare 
Tee ii A X (nakıs f) talep etti, aradı, arzuladı (56) ii İĞ ): (iftial b.) döndü, eski haline döndü 

isi ai) İ yarak 1: takip etme, izleme/ haber almayı sürdürme Giz, 1m 3): (misal f.) buldu 

(a T Az ): kul, köle (Gi Fi sek (tef'il b.) öğretti Gi ): (zarf) katında, yanında Çe KD) (iftial b.) uydu, tabi oldu 

( Aİ (masdar ) doğru yolu bulma, olgunlaşma a) ee da) ): .abildi, ..ebildi 

(KEHF, 68 —69-70—71—72—73-74): 

(© ib) e LEİ y (ecvef fi, if'al b.) kuşattı, ihata etti M2 la Zayi sabretti (ÜA> 4 Ami 45 ): (misal f) buldu 
(Ü 7) İk işin iç yüzünü bilmek, haberdar olmak GE; gla); (ecveff.) diledi, oluşturdu, tercih etti GEY ismi fail ) sabırlı 
ğl z ij ) emir, iş, durum, husus ((Üz£ e «25 ) (nakıs f.) isyan etti, başkaldırdı (ei) ): zorluk, güçlük 
yiz JE (mehmuz f.) sordu/ istedi/ hesaba çekti dal EŞ wi ): (ital b.) yaptı, icad etti, meydana getirdi, 
(EĞİ Xİ): (ital b.) uydu, tabi oldu İSİZ $ y "SİM pi zikin söz kitapı şeref, şan/ peygamber 

(GOWei İşle Gy: (infial b.) gitti, giiverdi, yola çıktı (G/- 545 G7 ydeldi(4,S) LZ SY. bindi 

ğü z ALİ y gemi (Aİ >: büyük, acaip, tuhaf, hayret edilecek, şaşılacak, tehlikeli ( 15 /Â/ G3 y (ifl b.) boğdu, batırdı 
gisi isi izi ): (müfaale b.) cezalandırdı, azarladı (Cc ei e ): unuttu, hatırından, çıkardı 

(GUY a GAYİ x fiflal b.) yükledi, güçlük çıkardı/ saldırdı (GU! iki; GÜLİiy: (infial b.) git, gidiverdi 

GİY dehşetli, belalı, çirkin, kötü iş ri in ei ): karşılaştı yahut rastladı ( gs DE NE öldürdü 


: 


(OLİZ  ŞOİ) delikanlı, genç (S3 © İİ (sıfatı müş. temiz, doğru ( | -x1 <U-); (mehmuz ve ecvef ) yaptı, işledi! geldi 


LARDLICEILI 
» ONBEŞİNCİ CÜZÜN SONU < 
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»- 16.CÜZ w 
X CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 301 ( 18/ KEHF: 75—83) > 
ii 23 # gi 
1 çe as GW GTİ Giy! Jö 
benimle beraberliğe sabredemeyeceğini gerçekten sana söylemedim mi dedi 
mef'ul mekan zarfı, 31 'nin haberi, fl tekid ve car- soru h.t cahd-ı mutlak; (o f.mazi 
(olmasini nasbh., mecrur nefiy ve cezm h., fiili 


mi Se i il : 
(4) daki telde cümlesi: nefiy ve nasb oy ii muzari 
hal de denmiştir) h., f. muzari Celil 
75. (Hızır önceki sözünü tekrar ederek) dedi ki: "Gerçekten benimle beraberliğe sabredemeyeceğini 


(buna Sen yetmeyeceğini) ben sana söylemedim mi?" 


> UN Gi git öy yö 


76 7 AU 3 â 4 
£76$ |; gli » cak KU e 52 Lay 
bir Benim ulaşmış olursun artık | benimle bundan (bir şey sana dedi 
özre tarafımdan arkadaşlık etme Oo sonra sorarsam 
mef'ul oh.cer, zarf ismi, muzaf, f. tahkik harfi (o rabıtat cevabü'ş-şart; (ozaman car- şart ve cezm h., f. 
ikinci nun; nün'u'i- mazi, (başlangıç (o nehy-ihazır; nehiy ve zarfı mecrur fi'lu'ş-şart; f. mazi 
Gb fail cümlesi) cezm h., f.muzari, mazi, fâil, mef'ul 
” , fail, 
vikâye,  ((445)'dan hal) nünu vikaye, mef'ul 
76. (Musa:) "Bundan sonra sana bir şey sorarsam, artık benimle arkadaşlık etme. Benim tarafımdan bir 
özre ulaşmış olursun" dedi. 
va yağ "a 2d Ğ —a > 
Ualaz! A Yİ Bi gi 0, — İ iii 
yiyecek istediler (bir kasaba (o halkına geldikleri zaman Nihayet ( Böylece ikisi yola koyuldu 
cevabü'ş-şart, f. mazi muzafun mef'ul, filu'ş-şart: f. mazi, fâil (o şart bildiren zaman o başlangıç başlama h. f. mazi, fâil 
cümlesi, fâil ileyh muzaf (cümle muz. ileyh) zarfı, muzaf h 
EN | - s; 2. da -7 
io ür Şi zi GA izi O yö gi 
isteyen birduvar oOOorada akabindebuldular onları misafir etmekten kaçındılar halkından 
sıfat; muzari mef'ul, car- atıf h.f. *İ vi atıfh.f, mef'ul 
fiil cümlesi. mevsuf mecrur mazi, fâil (zilin mefulüi, masdar ve nas h. 1 muzari; 
zamir birleştiği için elifi düşmüş, fâil, meful 
P P : 5 EM 
Mi Çİ NE Ea Jö ak 0İ 
bir ücret (o buna karşılık alırdın Eğer dileseydin (odedi o hemen onu doğrultu yıkılmak 
mef'ul Ocar-mecrur (o cevâbü'ş-şart; cezmetmeyen şart h., f atıf h. f. mazi, mef'ul Oo mef'ul: masdar-ı 
müewvel 


rabıta, f. mazi, fâil fi'lu'ş-şart; f. mazi, fâil Oo mazi 
77. Böylece (yine tekrar) ikisi yola koyuldu. Nihayet bir kasabaya geldikleri zaman halkından yiyecek 


istediler, fakat (kasaba halkı) onları misafir etmekten kaçındı (konuksever davranmadı). Akabinde orada 
(kasabada) yıkılmak isteyen (yani yıkılmaya yüz tutmuş) bir duvar buldular, (Hızır) hemen onu doğrulttu. "Eğer 


dileseydin kesinlikle buna karşılık bir ücret alırdın (" dedi. 
7 i > - . “j3 Üifıği “ie 
US Lr Ki Şa öp la yö 
Sana haber vereceğim Oo seninaranda , benimle ayrılma (sebebi)mdir . İştebu dedi 
istikbal (gelecek zaman) h., fiili matuf atıf h. muz. ileyh, haber, muzaf mübteda f. mazi 
muzari, mef'ul şibhi cümle 
478 s0. si be zof - a 
K78) ip als ei g U k ge 
sabır göstermeye üzerinde gücünün yetmediği şeylerin yorumunu 
mef'ul car-mecrur sıla; fill cümlesi; cahd-ı mutlak; nefiy muzafun ileyh, harfi cer-mecrur 
ismi mevsul isim, muzaf 


ve cezm h., f. muzari 
78. (Hızır) dedi ki: "İşte bu, benimle senin aranda ayrılma (sebebi)mdir. Sana, üzerinde sabır göstermeye 
gücünün yetmediği (gemi, delikanlı ve duvarla ilgili olarak yaptığım) şeylerin yorumunu haber vereceğim. 
, 


, > 
Uv Fİ O gali ge) LU eri vi 
bu yüzden istedim O denizde çalışan yoksullara ait idi gemiye gelince 
Gi MAZ carmecrur. (SL inin sıfatı; o (OLS )'nin haberi, şibhi | rabıta, f. mazi, nâsih, (9lS)'nin li b 
fiili muzari*fâil cümle, mevsuf ismi (La) gizli zamiri şart h. 


(E.İ) mübtedasının haberi 
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(Cüz: 16) (18 / Kehf Süresi ) 


4794 e “> 
gasbederek 


hal; ( mef'ülü 
mutlak naibi de 
denmiştir) 


79. "Gemiye gelince, denizde çalışan yoksullara aitti, 
arkalarında, (sağlam ve kusursuz olan) her gemiyi gasbederek 


ss 


2.  M “> de > - öm EE 
; ğ Ni ? E 
por JS isi ye gl)3 0S » siği 
gemiyi her alan bir kral arkalarında idi , o Onukusurlu 
var yapmak 
muzafun (o meful, RAY ye ee ELİ f. tif 4 0 
ileyh zl a) (015 )nin (Sin mazi Ti Eİİ)'nin 
kelimesinin muahhar mukaddem nâsih mef'ulü; masdar 
sıfatı; muzari fiil ismi haberi, şibhi ve nasbh.,f. 
cümlesi cümle muzari, mef'ul 


bu yüzden onu kusurlu yapmak istedim, (zira) 
alan (zorla ele geçiren) bir kral vardı. 


- z 02 0,3 ci ME ri sf 5 
LE iie al el 0 ee) üi 3 
Bu yüzden korktuk (o mü'min kimseler anne ve babası idi erkek delikanlıya gelince 
atıf h., f. mazi, fil, (253) (ÖS)nin (OS )nin ismi, (esmâihamseden) e £  mübleda vi lr 
cümlesi, (8 gi Ol) cümlesi habeş muzaf olduğu için nun düşmüş, (3): Yesin 
üzerine matuf muz. ileyh 
(Aİ) mübtedasının haberi; fiil cümlesi 
2. - Hİ İŞ MELİ 
RP ei ULâb UğâN'Ş Vİ 
inkâra ve azgınlık onları sürüklemesinden 
matuf atıfh. hal 


80. "Erkek delikanlıya gelince, anne ve babası mü'min kimselerdi. 


(> )nın mef'ulü, masdar ve nasb h., fili muzari, meful 


Bu yüzden, (kafir delikanlıya olan 


sevgileri yüzünden) onları azgınlık ve inkâra sürüklemesinden korktuk. 


: #0... sv li Wİİ ww 
ila e uğ uğAğ öl UÜ 
ondan daha hayırlısını o Rablerinin onlara bedel vermesini böylece istedik 
car-mecrur ikinci mef'ul fail (S3İ)nın mef'ulü, masdar ve nasb h., f. muzari, mef'ul atıf h., f. mazi, fâil 
481 ... - 3 p e 
i ? Uu> 3 - pl gi is ) 
merhamet bakımından daha yakın i temizlik bakımından 
temyiz matuf atıf h. temyiz 


81. Böylece Rablerinin onlara temizlik bakımından 
hayırlısını, merhamet bakımından da daha yakın olanını 


vermesini istedik." 


(doğruluk, seciye ve karakter bakımından) daha 
(anne babasına daha merhametli olanını) ona bedel 


-- (| : . . .z ri ei. ği si - 
İİ yi yi) 0 ili ui p 
şehirdeki yetim iki erkek çocuğa aitti Duvar ise 
ikincisi A yemini şibiemnleim ON OMEMMASN, (7'nin Mübieda  tafsil ak bağlam 
cer, tesniyenin mecrur hali, mevsuf ismi G4) gizli zamiri 
Öüzİ) mübtedasının haberi; fiil cümlesi 
Ea v.s Za ğ <9 e Sl z 
€ ve bayi 0S 3 uğ A5 0S 3 
iyi biri(ydi) o babaları biriydi , o Onlaraait bir hazine altında vardı ” 
İN ep f. i, tif fat; şibhi PO GM f. N tif 
(019)'nin (0S)'nin EİN TE e iğ "o (OLSY'ninmuahhar (0S)'nin mukaddem vE ii 
haberi ismi ismi, mevsuf haberi, şibhi cümle 
: ğ Ae pa 
Pu ... Pa Şer 2 up - sasi ri pa 2 
Sa >) ve er e Lal EŞ öl 5 öyü 
Rabbinden (o birrahmet (o hazine- çıkarmalarını , erginlik çağına (o ulaşmalarını Rabbin | istedi 
olması için lerini ulaşmalarını 
(Sin sıfatı, DR mef'ul fiili muzari, fâil ve mef'ul GÜİ)nin mef'ulü, masdar-i fâil e 
şibhi cümle mevsuf müevwvel (tesniye) 
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4 box iz (e zof - a > TU b n Le v 
482» e a AlE eee hu SU 3 EPİ ala e 3 


kendisine sabredemediğin şeylerin yorumudur İşte bu işimden yapmadım , 
(kendiliğimden) 
mef'ul car- sıla; cahd-ı mutlak; omuz. ileyh, haber, mübteda A Fİ nefiy h., f. atıf 
mecrur o nefiyvecezmh.,f. ismi muzaf (2 İa3)'deki (&)'den mazi, fâil, oh 
muzari mevsul hal: şibhi cümle mef'ul 


82. "Duvar ise, şehirdeki iki yetim erkek çocuğa aitti, altında onlara ait (onlar için saklanmış) bir hazine 
vardı; babaları iyi. Rabbinden bir rahmet olması için, onların erginlik çağına ulaşmalarını ve kendi hazinelerini 
kendilerinin çıkarmalarını Rabbin istedi. Ben bunu, kendi işimden dolayı (kendiliğimden) yapmadım. İşte bu 
(konuşmam), senin kendisine sabredemediğin şeylerin yorumu (içyüzü)dür. " 


483) b... ; *Gig si iş Ve nz Şİ 
e ÇE Şi FB dee Eş 
bir hatıra (o ondan Size okuyacağım (o Deki Zülkarneyn hakkında — sana sorarlar 
iy: 
mef'ul car-mecrur car- istikbal h., fiili emir filli h. cer, esmal f. muzari başla-ma 
(S3'dan hal) mecrur muzari hamse'nin mecrur hali tâil, meful oh 


83. Sana (müşrikler veya yahudiler) Zülkarneyn hakkında sorarlar. De ki: "Size, ondan bir hatıra 
(unutulamıyacak bazı haberler) okuyacağım. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 301 > 
( KEHF, 75—76—-77-78): 


EMEN 


diler (225 £ UZ; yapabildi, edebildi (zl): sabır (LE si? Gl A y: vasıl oldu, erişti( 221 ): ( zarf ) yanında, katında 


A uk İİ ): (mehmuz f.) sordu/ istedi/ hesaba çekti Gizl a ev ): özür, mazeret (/4>- fal asil ): duvar 


(Aa Opl Glo): (müfâale b.) arkadaşlık etti, muaşeret etti, geçindi (1 İsli; gi İl): (infial b.) gitti, gidiverdi 


(Ğİ çi gi ): (nakıs ve mehmuz fiil ) geldi (Gö gz iğ ): belde, kasaba özi a il ): ecir, ücret, mükafat 
63i a Fİ ): (ecveff., ifal b.) irade etti, istedi (0x5 42-4): (misal f) buldu Güz Me (ecvef fiil) diledi, oluşturdu, tercih etti 
dağ İZİ (iftial b.) yaptı/edindi A) bez; Gal: iy (istif'al b.) yiyecek istemek, doyurulmak istemek, yemek istemek 
e gi ed (nakıs ve mehmuz fiil) imtina etti, razı olmadı, dayattı düm Gla Z2 ): (tef'il b.) misafir etti, ağırladı 


LR 2 e mi 
(EĞİ ÇE Gİ) (ecvef fl, ifal b.) düzeltti! yerleşti/ ikame etti/ kaldırdı (ÜZURİ aai “ağİl y (infial b.) yıkıldı 


( Gü Gi ) ör I: (masdar ) ayrılış, ayrılma Ül ): tabir, yorumlama ( e Ğ ): (tef'il b.) haber verdi, bildirdi 
(KEHF, 79—80—81—82—83): 

Giz KALİ gemi GE İİİ; deniz Ji g ÜL y melik kal OLE Je Yi amel etti, yaptı, işledi 
gigi ): arka, arkasında (ÜZ (a OE ) (ecvef f.) kusurlu kıldı, bozdu, ayıpladı dizi zl isi ): (mehmuz fiil) 
aldı/ çıkardı/ tuttu/ helak etti/ cezalandırdı K Oyak laz ) ai ): (masdar ) gasbetme, zorla el koyma 

(Gül T Sİ ): yoksul, düşkün , fakirliğe sahip olan Liz © Pİ), delikanlı, genç Gi fa vü ): baba 
GLAİİYmasdar) azgınlık diz pere ) korktu, sakındı, çekindi GEY) yi EYİ ): (iffal b.) sürükledi, sardırdı, soktu 
(Ğİ da JAN ye (irat bi) bedel kıldı (Sİ y temizlik, doğruluk, düzen (ÖĞÜN: (ismi tafdil ) en yakın, daha yakın 
Gi İİ Sİ (ecvef. if al b.) irade etti, istedi ÇA z Yüz duvar (2 > EŞİ Y. şehir 

(AĞ Gİ yi yetim (Cİ ye (zarf) altında Ğ, z 
Gü ): kuvvet kemal çağı OE Ne Bi ): yaptı Öl il ): emir, iş, durum, husus Gi ): tabir, yorumlama 
kl 


ye e 
5S): hazine baba (e ai gk ): vasıl oldu, erişti 


eb e) ): .abildi, ..ebildi (ayette kısaltılmışı) ( OZ AE ai Zal Y: çıkardı, çıkarmaya çalıştı, çözdü 


Xİ m 5 
(G3JAN 45 ): iki boynuzlu/ "iki asrın, çağın adamı" (kar; nesil, çağ, asr) (694 İZ SÜ) (nakısf.) kıraat etti, okudu 
5 3 


354 (Cüz: 16) (18 / Kehf Süresi ) 


X CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 302 (18 / KEHF:84—97) > 


Su Mi ; şüş & d 
her ona verdik ve yeryüzünde onu yerleştirdik Doğrusu, biz 
den hal şi EĞİ may OR One, enes 
cümle muzaf bağlantılıdır) mazi fiil cümlesi » (öh'nin ismi 
485$ ei 4845 Yk sig 
bir sebebi derken takip etti bir sebep Sed 


mef'ul ikinci mef'ul muzafun ileyh 


atıf h., f. mazi, ( (ÜS Ü) cümlesi üzerine matuf) 


84, Doğrusu, biz onu yeryüzünde (iktidar ve kudret sahibi olarak) yerleştirdik ve ona (ihtiyacı olan ve 
ulaşmak istediği) her şeyden bir sebep (elde etme yolu ve vasıtası) verdik. 85. Derken (0 da), bir sebebi takip etti. 


Vi e AA Se ü b va 
batıyor Onu buldu güneşin battığı yere ulaştığı zaman Nihayet 
m mar e m elem 
dedik ki © bir kavim onun yanında buldu — ün 
f. mazi, fâil mef'ul f. mazi atıf sıfat harfi cer-mecrur 


mekan zarfı, muzaf, muz. ileyh, (45 4) ile bağlantılı) 


h. isim, mevsuf 
<a <i Z pi 5 ii z SN > - 
486) e ol ül 4 O idüİ TI a y 
iyilik etmeyi (onlar hakkında ( edinirsin yada azap edersin ya Zülkarneyn o Ey 
mef'ul car-mecrur masdar-ı tahyir (atıf Oo mef'ul;masdar-ı (o tahyir (seçme)için Oo münada,muzaf, nida 
müevwvel h. h. müewel kullanılan atıf h. muz, ileyh h. 


86. Nihayet güneşin battığı yere ulaştığı zaman, (sanki) onu (yani Güneşi okyanusun sularında uzaktan 
sahili görmediği için akşam vakti) kara bir balçıkta batıyor (gibi) buldu. Onun yanında da bir kavim buldu. 
Bunun üzerine biz (ilham ya da vahiy yoluyla) dedik ki: "Ey Zülkarneyn! Onlar (yani o inkarcı kavim) hakkında 
ya azap edersin veya haklarında iyilik etme (yolunu) edinirsin (seçersin)". 


ww E :» diz CE Mi » İk o. çaf TE 
43 gi Eğri © AİN Gİ gb La Vi Jö 
Rabbine odöndürülür (o sonra onu azablandıracağız zulmederse ama kim dedi 
harfi cer- meçhul fiili atıf h. rabıta * cevâbü'ş-şart;: istikbal (| fi'lu'ş-şart; (o şart ve tafsil h., mübteda, şart ismi, Tİ 
mecrur isim muzari (gelecek zaman) h., fiili muzari, f.mazi eğ n mazi 
mef'ul ((): ismi mevsul de denmiş) 
©) mübtedasının haberi: şart ve cevabı 
: ” vi 
4873 oç yiz dini 
dehşetli bir azabla O da onu azablandırır 
sıfat mef'ülü mutlak, mevsuf atıf h. fiili muzari, mef'ul 


87. Dedi ki: "Ama kim (şirk üzere devamda ve insanlara karşı haksızlık ve zulümde ısrar eder ve benim 
davetimi kabul etmeyip) zulmederse biz onu azablandıracağız, sonra Rabbine döndürülür. O da onu 
(cehennemde) dehşetli bir azabla azablandırır." 


41; * (4 - - 7 e. ,si - 
wi we e ei o vi 3 
onun için vardır salih oamel yaparsa ove Ama kim iman ederse 
rabıtat cevabü'ş-şart; isim cümlesi; mef'ul f.mazi atıf fiilu'ş-şart; mazi fil o şart ve tafsil (ayrıntı) h., o atıfh. 
haber mukaddem; şibhi cümle*.. h cümlesi mübteda, şart ismi 
(3) mübtedasının haberi; şart ve cevabi 
488p di ay sf: i Yi « e sak 
| Uzal ya 4 di 3 SEE 
kolay olanı emrimizden ona söyleyeceğiz ve engüzel karşılık olarak 
mef'ul (mef'ülü mutlak h. cer-mecrur isim, car- istikbal h., fiili atıf mübteda hal 
naibi de denmiştir) mecrur muzar h. muahhar 


((723)'dan hal de denmiştir) 


88. Ama kim iman eder ve salih amel (iyi iş) yaparsa, onun için karşılık olarak en güzel (Cennet) vardır 
ve ona emrimizden (buyruğumuzdan) kolay olanı söyleyeceğiz. 
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ül .... 


5 a — ç —e 5 2 se aj 
gibi e) yali Ka el 11 — 4893 a ei 5 
doğar onu buldu ogüneşin doğduğu ulaştığızaman o Nihayet bir takip oSonra 
yere sebebi / etti 
hal; muzari (o cevâbü'ş-şart; muzafun mef'ul, filu'ş- şart bildiren (o başlangıç mef'ul f.mazi oatıfh. 
fil cümlesi (o f.mazi,meful ileyh muzaf şart; f. zaman zarfı h. 
mazi 
90 a A 0. Ye şaf 2 İf 
€ ? ! yö Lu ye e Je e ,# F 
bir örtü ondan (güneşten) başka kendilerine vermediğimiz o bir topluluk üzerine 
MSG h. cer-mecrur isim, ()'dan hal ) EE Cc) kelimesinin sıfatı; cahd-ı mutlak fiil cüm. ma 


mecrur 


89. Sonra (yine) bir sebebi takip etti (başka bir amaçla başka bir yere doğru yola çıktı). 90- Nihayet 
güneşin doğduğu yere (batış yerinden ayrılarak doğuş yönüne, doğu tarafına) ulaştığı zaman ve onu, 
kendilerine ondan (güneşten) başka bir perde vermediğimiz (ilkel) bir topluluk üzerine doğar buldu. 


<2) ai İk li dsi MM 3 agi 


bir (o takip Sonra bilgimizle (onun yanında olan o biz İşte böyle 
sebebi etti şeyi(n içyüzünü) kuşatmıştık 
mef'ul LP atıfh. mef'ülü sıla; harfi f.mazi, fâil otahkikh. o başla- Sym: iie 
mazi mutlak naibi, şibhi cer, ma h. (e YIDurum) olara 
iu . fn o cümle ismi takdir edilen mahzuf 
mevsul 


mübtedanın haberi; 


şibhi cümle 
91. İşte böyle. (Zülkarneyn'in yapabilirlikleri açısından) biz onun yanında olan (her) şeyi(n içyüzünü) 
bilgimizle kuşatmıştık. 92. Sonra (yine) bir sebebi takip etti. 


ng A “2. 6 ... “e z 
uğ o Uşye e ii w > 
bir kavim ( onların ötesinde buldu iki seddin arasına ulaştığı zaman Nihayet 
mef'ul h. cer-mecrur isim cevâbü'ş- muzafun mekan filu'ş-şart; f. mazi, cümleye muzaf başlangıç 
ale şart; f. ileyh, zarfı, muzaf cümle muzafun olan şart ve h. 
(sonraki (Ğ3ö)'den hal ) mazi müsenna ileyh'tir zaman zarfı 
ge s e < üçe St 03 > iz eğ ağ e YA 
amli ami 4 ik O 43 Yİ öğ öy 
Me'cuc ve Ye'cuc gerçekşuki EyZülkarneyn dediler bir sözü neredeyse anlamayan 
matuf atif tekid ve münada, nida f.mazi, mef'ul S'nü İY Gil 
h. (ö)'nin ESR imla, EE. h. fil 6 Yin (bö)'nin sıfatı; fil c.; nefiy h., £. 
ismi harfi ileyh haberi, fili pmuzari, nâsihs (AS)'nün ismi 
muzari #fâil 
MA» şi siz : de lee İZ (9 SR lee eli > 3 Kİ 
Me eğe 3 e vie epi lp iğ O gmda 
bir onlar bizimle yapman vergi sana Verelim yeryüzünde bozgunculuk 
sed arasında için mi çıkarıyorlar 
mef'ul matuf atıf Oo mekan harfi cer, mef'ul o car- atıf h. soru car-mecrur 3 iiskbari 
h. zarfı masdar ve nast mecrur h., fili ( on Gi 
h., fili muzari muzari 


93. Nihayet iki seddin (iki dağın) arasına ulaştığı zaman, onların (sedlerin) ötesinde (başka dil bilmedikleri 
için) neredeyse hiç bir sözü anlamayan bir kavim buldu. 94. Dediler ki: "Ey Zülkarneyn! Gerçek şu ki, Ye'cuc ve 


Me'cuc yeryüzünde bozgunculuk çıkarıyorlar, bizimle onlar arasında bir sed yapman için sana vergi (ücret) verelim 
mi?" 


Me Mez, ” 4 >. > “wiğ 
çisil > 5 3 — v Jü 
O halde bana yardım edin o daha hayırlıdır o Rabbimin içinde beni yerleştirdiği şey Dedi ki 
tedi Mila haber fail car-mecrur o sıla; mazifiil cümlesi, mübteda, f.mazi 
rabıta, emir fiili, fâil, (9): (file d ç ismi mevsul 
nünu vikaye, mef'ul bağlantılı) (9X nânu vikaye, mef'ul 
95 İL a - “Ke ii Ea 
4 z L3,; e 3 > İl öğ 
bir engel (o onlar arasında sizinle yapayım güçle 
mef'ul matuf atıf h. mekan zarfı emrin cevabi olduğu için meczum fiili o car-mecrur 


muzari 
95. Dedi ki: "Rabbimin beni içinde yerleştirdiği şey (nimet, imkan, bilgi, güç ve kudret sizin vereceğiniz 


ücretten) daha hayırlıdır. O halde, bana bir güçle güçle yardım edin ki sizinle onlar arasında (aşılmaz) bir 
engel yapayım." 
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.ö.. “4 ENİ —e b sö --x CT 
üz Ela isi Gesi 3) Şİ! 
iki dağın arası eşit seviyeye gelince nihayet demir parçaları Bana getirin 
muzafun mekan fi'lu'ş-şart; f. mazi, o şart bildiren gaye ve muzafun ikinci emir fiili, fâil, muttasıl 
ileyh zarfı, cümle muzafun zaman başlangıç ileyh mef'ul, zamir, nünu vikaye, 
muzaf ileyhtir zarfı, muzaf h muzaf mef'ul 
|. © b , “tiz 
ir az 0 ll gü 
bir ateş haline onu getirince nihayet üfleyin dedi 
ikinci mef'ul fi'lu'ş-şart; f. mazi, birinci mef'ul, şart bildiren zaman gaye ve emir fiili, fâil cevâbü'ş- 
cümle muzafun ileyh zarfı, muzaf başlangıç h. şart; f. mazi 
96 rl diz > — Me 
<8 Vas le CA Şii Jö 
eritilmiş bakır üzerine boşaltayım Bana getirin dedi 
VE Hi car- emrin cevabı olduğu emir fiili, fâil, cevâbü'ş-şart; f. mazi 
£ pl 
(£ A')in mefulü, ((. 5 #1)'nin takdir mecrur için meczum fiili nünu vikaye, 
edilen mef'ulü de denmiştir) muzari mef'ul 


96. "Bana demir parçaları getirin” (dedi). İki dağın arası (yani vadiler tamamen dolup dağların arası) eşit 
seviyeye gelince, "Üfleyin (körükleri çalıştırın)" dedi. Nihayet onu bir ateş haline getirince: "Bana (eritilmiş 
bakır) getirin ki üzerine eritilmiş bakır boşaltayım (katran dökeyim)." dedi. 


47) Od dedm Güya ği 


ne de onu delmeye güçleri yetti 


onu aşamadılar 


mef'ul e nefiy h.,f. atıf mef'ul, masdarı müevwvel; atıf h., nefiy 
car-mecrur(L&)'den mazi, fâil h masdar ve nasb h., fiili muzari, h.,.f.mazi, 
hal de denmiştir) fâil, mef'ul fail 


97- Böylece (Yecüc ve Mecüc), onu aşamadılar (yüksekliği sebebiyle üzerine çıkamadılar) ve onu 
(sertliği ve kalınlığı sebebiyle) delemediler. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 302 > 
(KEHF, 84 -85 —86—87 -88—89—90): 


(Sİ ii 20: (tef'il b.) imkan verdi/ yerleştirdi/ kadri yüce kıldı (£(&! GE İİ Xlifal b.) verdi, getirdi 

İ al ei ): vesile, sebep, araç, vasıta, çare (EĞİ e sy (ifal b.) tabi oldu, takip etti, izledi 

(Ğİ âli; A): vasıl oldu, erişti (Ok gz“ yi) Yebatı (5318 İN TA Şebab & İİ ): pinar, kaynak! göz 
GE): bulanık, çamurlu, balçıklı (Gis re Ulay (tef'il b.) azap verdi, işkence etti üs İZİ)fiftial b.) yaptı, husule 
getirdi/ edindi (( /y-2i S5 ) Lİ F hissi yahut, manevi güzellik (| <İİ ): dehşetli, belalı, benzeri görülmemiş 

(55 Sİ 33) (muzaaf f.) döndürdü, iade etti, çevirdi, reddetti Oz gel JE ) amel etti, yaptı, işledi 

KS EE) Kiye |: karşılık, kifayet, mükafat (( a da ) ELİ I: (ismi tafdil ) en güzel, daha güzel 

Ögi E yü ): iş, emir, durum, husus ii 2) geli kolay, kolaylık (e ii gezi ): (misal f.) buldu 

K a a ) gizi I: (ismi mekan ) doğuş yeri Er) E EN ): örtü, perde oz ME Je ): yaptı, kıldı 
(KEHF, 91—92—93—94—95—96—97): 

isi LE; (ecvef fiil, ifal b.) kuşattı, ihata etti G2) Zİ işin iç yüzünü bilme di yi üstüne çıktı, aştı/ zahir oldu 


Öl T İZ; set, blok, mani AS 3); (ecvef f.) neredeyse, azkalsın (Gö PE ei ): iyice anladı, güzelce anladı 

u. .ö7 İzi Mi WEE > - se 

(Ji E JAN Y: söz/ görüş! iftira/ inanç (ey T Jİ ): set, blok Oi ai El ): (ismi fail ) ifsad eden, bozan 
” sp e af 54 Bi 

ÇA ): vergi, haraç, ücret (25 Jl): set, engel (&lEl İner OLE ): (ecveffiil çif'al b.) yardım etti ($$ x 33ll ): kuwet, güç, 


(ES e 0 ): (tef'il b.) imkan verdi/ yerleştirdi/ kadri yüce kıldı Öl ): eritilmiş bakır 65 a 33): parça, kütle 
Td 8 İs ğe Sek 2 va Şe 
çur AZI ): demir (CİİĞAJİ ): dağ yamacı ( sö GE Y üfledi (SY Ee Gİ Ye fiftal b.) boşalıtı, aktardı, bıraktı 


GİYLA Si S3 yi (müfaale b.) müsavi kıldı, denkleştirdi/ eşit oldu (CAZ CA ) Ğİ p: (masdar ) delmek, delik 
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< CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 303 ( 18 / KEHF: 98 — 110) > 


Z. .. - Vr ie. ii “uz 
&) &, se VE z b ei la Jö 
Rabbimin va'di eldiği zaman Rabbimden bir rahmettir Bu Dedi 
geldiğ 
muzafun ileyh, muzaf, fail, filu'ş- atıfh., şart A N haber mübteda f. mazi 
SMLEEİSYA muzaf oo şartıf. bildiren (> ))'nün sıfatı; 
(5): muz..iley mazi Oo zamanzarfı şibhi cümle 
Db b 5 iz Di Tdi - 2 Te: 
ŞE ğe b MZ) OS 4; Egs az 
haktır Rabbimin va'di ” erle bir eder 
y 
(01)'nin muz. ileyh, sonraki zamir (S'nin ismi, fi mazi, atıf ikinci cevâbü'ş-şart; f. mazi, 
di nâsih h mef'ul birinci mef'ul. 
habeii için muzaf, (5): muz. ileyh li 


98. (Zülkarneyn) Dedi ki: "Bu Rabbimden bir rahmettir. Rabbimin va'di (yok oluş için belirlediği süre, seddin 
yıkılış anı ya da kıyamet saati) geldiği zaman, O bunu yerle bir (dümdüz) eder; Rabbimin va'di haktır (gerçektir). 


: R b ii 2 va ge gp e > z 
AŞ Bi Ji alar e Si 3 
Sur'a da ülmüştür — birkısmı içinde dalgalanırhalde ogün birkısmını biz bırakıvermişizdir 

naibi fâil, meçhul f, mazi (o atıf o car-mecrur g5 2.mefüli zaman mef'ul f. mazi, fâil başlama 
şibhi cümle h (2.5)'nin 2.meFülü; zarfı h 
muzari fiil 
4100 y,.. adi iy97 sür pp z 99» v... saç 
bi 5 a ep dd j <<» > gali 
öyle bir inkar ogün cehennemi göstermişizdir Ve tümünü artık onları 
gösterişle (o edenlere toplamışızdır 
mef'ülü Gar-mecrur zaman mef'ul f. mazi, fâil atıf mef'ülü atıf h., f. mazi, 
mutlak zarfı h mutlak fail, mef'ul 


99. Biz o gün (sed açıldığı gün ya da kıyamet gününden az önce veya kiyamet günü Ye'cüc ve 
Me'cüc'u), bir kısmını bir kısmı içinde dalgalanır (deniz dalgalarının birbirinin içine girip dalgalanması gibi 
birbirlerine girer) halde bırakıvermişizdir. Sur'a da üfürülmüştür, artık onların tümünü toplamışızdır. 

100. Ve o gün cehennemi inkar edenlere öyle bir gösteriş göstermişizdir ki.... 


ssk 


MİR Ea, öğeyi EŞ GP a çil Eş 


dinleyemiyorlardı , oBenizikretme birperde gözleri idi ki onlar 
hususunda içinde 
mef'ul (919 )'nin haberi, nefy f EM nezih; | atıf (ÜzE)'nin (219)nin haberi, | (9S)nin ita si mevsul 
h., fili muzaritfâil 9S ynin ismi sıfatı; şibhi c. şibhi c. ismi nâsih denmiş) 


101. Ki onlar, Beni zikretme hususunda gözleri bir perde içinde olanlardı. (Kur'an'ı) dinleyemiyorlardı 
(onu dinlemeye tahammül edemiyor ve Kur'andan rahatsız oluyorlardı). 


SW 5 GN e - st, 5 EN # 
Şe os yle öl 1S ili e | 
Beni bırakıp kullarımı edindiklerini kâfir olan kimseler sandı mı 
h a 2 ei 
arfi be el (sâsSYnun Es ninmeluliymüzdar Geri vam atıf h., f. mazi a 
mef'ulü ve nasb h., fiili muzari, fâil mazi, fâil 
102 ye? “ali ör “zi İY b”. 
e A e Oi ğı Sİ 


bir konaklama yeri olarak (o kafirler için (o cehennemi hazırladık Gerçek şu ki biz veliler 


ikinci mef'ul car-mecrur ii (Öl)'nin haberi, mazi © tekid ve nasb h.,, (9l)'nin ikinci mef'ul 
fiil cümlesi, fâil ismi 


102. Kafir olan kimseler, Beni bırakıp kullarımı veliler edindiklerini mi sandılar? Gerçek şu ki biz 
cehennemi kâfirlere bir konak olarak hazırladık. 


e e Oi OS) iğ yeri, ÇE 


çabaları boşa Onlar ki işler en çok kayba sizehaber mi De 
gitmiştir bakımından uğrayanları verelim ki 
Pe Mi di) öarek'iskdir dilan mahzuf temyiz car-mecrur f e ri ri 
ileyh) mübtedanın haberi, ismi mevsul 


KE ZEİ)nin sıfatı da denmiş ) 


(Cüz: 16) (18 / Kehf Süresi ) 
41044 5» ER. 3g & ii .. > pr Ex , 
> e Ü Em! esi Oy? 4 Şar öLeli S 
güzel iş yaptıklarını sandıkları dünya ( hayatındaki 
meful tekid ve haber; fiil mübteda hal vâvı, sonraki sıfat harfi cer-mecrur 
(91)'nin haberi, fiil imi re kişi ri ra 
nasb harfi, cümlesi, (fiili isim cümlesi ismi isim, mevsuf 
cümlesi, fiili İİ muzari*fâil mevsulden haldir 
muzaritfâil epin 


(0 55)'nin mef'ülü; isim cümlesi 


103. De ki: “Size, (gerçekleştirdikleri) işler bakımından en çok hüsrana (kayba) uğrayanları (amelleri 
boşa gidenleri) haber verelim mi?” 104. Onlar ki; güzel iş yaptıklarını sandıkları halde dünya hayatındaki 


çabaları boşa gitmiştir. 


> EDİ — 7 a > H 
sl 3 0 Sl YS ei İşi 
O'na kavuşmayı ve Rablerinin ayetlerini inkar edenlerdir İşte onlar 
matuf, muzaf, (s9): vi (©): muzafun ileyh, mecrur, (<>): harfi cer, (&Uİ): sıla, fil cümlesi; ei lk 
muzafun ileyh ğ ii Cr muzafun ileyh mecrur isim, muzaf f.mazi, (14): fail mevsul 
105 # eyes, ve af ü ği asisef 
41053 Wi, za 0» ei Gö eeleği 3 
bir kıyamet gününde onlar tutmaya- onların yapıp- Artık boşa 
tartı için cağız ettikleri çıkmıştır 
mef'ul muzafun zaman zarfı, car- atıfh., nefiyh., fâil atıf h., f. mazi 
ileyh muzaf mecrur fiili muzari 


105. (Çünkü) İşte onlar, Rablerinin ayetlerini ve O'na kavuşmayı (ahiret hayatını) inkar edenlerdir. Artık 
onların yapıp-ettikleri boşa çıkmıştır, kıyamet gününde onlar için bir tartı tutmayacağız. 


... 


4106 


ii pi — ig “ Eh ri De “ik 
di > GE ni 5 

YA e) 7 ge! Vga! 3 ği a — belli G1p) 

alay resüllerimi ve ayetlerimi edinmeleri inkâr etmeleri cehennemdir onların İşte 
(konusu) sebebiyle cezası 

ikinci matuf atıf birinci f. atıfh. oh.cer,masdar GAYSYün ikinci mübteda, omübteda 

mef'ul h. meful (o mazi, harfi , f.mazi, o “77 (haberde 
fâil fâil haberi denmiş) 


(6) mübtedasının haberi: isim cüm. 
106.İşte onların cezası, inkâr etmeleri, âyetlerimi ve resüllerimi alay (konusu) edinmeleri sebebiyle 


cehennemdir. 
Dı af “i, çiğ Per ru p .— e <İ ir 
UZ ei İS vella işa igili gi öj 
cennetleri onlar içindir güzel işler yapanlar iman eden kimseler (Gerçek şuki 
(0S)'nin muahhar — (919)'nin mukaddem leri mini f vi e sele: ç 6) nin ismi, ismi ker Si 
ismi, muzaf haberi; şibhi c. mazi, fâil mevsul 
(21)'nin haberi; fiil cümlesi 
108 y er KN ği e 107 er VET 
«1 ye is OMAY çi ae 41073 Yİ dl 
ayrılmak Ondan istemezler orda o ebedidirler konaklama yeri olarak Firdevs 
mef'ul car- ela e ” N car- Tl GOY ML e çe muz. ileyh 
rhecruli (e)'deki zamirden hal: YAĞBNUE () 'deki (©U5)'den hal 
nefiy h., fiili muzaritfâil zamirden hal 


107. Gerçek şu ki iman edip güzel işler yapanlar... Konaklama yeri olarak Firdevs cennetleri onlar içindir. 108. 
Orda ebedidirler (temelli kalıcıdırlar). Ondan ayrılmak istemezler. 


K “224 ida “1 “ , pr Giz Tİ . a 
di Mes aş a) lde ei) OS 4 NU 
deniz (o kesinlikle tükenirdi (Rabbimin (o sözleri için mürekkep deniz olsa Deki 
fail cevabü'ş-şart için muz. ileyh, muzaf, harfi cer- int ai cezmetmeyen şart (oOoemir 
rabıta, cevâbü'ş-şart; (ss). ileyh mecrur isim, ES)nin (GS)nin h., filu'ş-şart; f. fiili 
f.mazi lm çe muzaf haberi ismi mazi, nâsih 
3 “- ii e T - La 3 a “ez Ki KG “poz 
41095 Bü Akay Gg 9 çiğ SUS 30İ Jö 
yardım bakımından bir o kadarını (o getirsek bile (O, Rabbimin sözleri tükenmeden önce 
temyiz, cevabü'ş-şart harfi cer- cezmetmeyen hal omuz. ileyh, muzaf, fail, muz. ileyh: zaman 
mahzuf (düşmüş) mecrur şart h., filu'ş- o vâvı (6): muz. ileyh muzaf masdar-ı zarfı, 
kabul edilir isim şart; f. mazi, fâil Şİ: Vey? müevvel muzaf 
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109. De ki: "Rabbimin sözleri(ni, yani ilmini) için deniz(ler) mürekkep olsa ve yardım bakımından bir o 
kadarını (ilave olarak) getirsek bile, Rabbimin sözleri tükenmeden önce, kesinlikle deniz(ler) tükenirdi. 


5 ui Bye pi 5 ad 
çi S3 < rs vi el P 
- ya 2 
bana vahyolunuyor sizin gibi beşerim Doğrusu ben ancak De ki 
mi GE)'nun ikinci sıfatı; meçhul muzari fil c. sıfat haber, mevsuf mübteda hasr edatı emir fiili 
r. “ s0. e ».; “ ps — 
w> seul > 0S ve & 14 Ul ei) wi 
Rabbine kavuşmayı ümit ediyor idiyse Artık kim tek birilah olduğu (o ilahınızın o ancak 
muzafun ileyh, o mef'ul, (O)nin fi'lu'ş-şart; f, mazi nâsih, başlama sıfat haber, mübteda hasr 
muzaf, (9): muzaf (01)'nin imi , Dali hş mevsuf, edatı 
li haberi, muzari di »>)9i mübteda, cümle 
muzafun ileyh fil cüm. zamiri şart ismi 
(s)'nın nalibi fâili; masdar-ı müewvel 
41104 dizi — ei Yay © Gİ 3 9420 15 
w » ö3L Çav 3 Ge as yel 
hiç kimseyi o Rabbine ibadetinde ortak koşmasın salih bir iş artık yapsın 
mef'ul muz. ileyh, muzaf, harfi cer- nehy-i gâib; atıf sıfat mef'ul, (o rabıta * cevabü'ş-şart; emr-i gaib; 
mecrur isim, nehiy ve cezm h mevsuf oemirlamı, f, muzari, şart ve cevabi 
(Gimuz: leyb muzaf h., fiili muzari 


(0) mübtedasının haberidir 


110. De ki: "Doğrusu ben, ancak sizin gibi bir beşerim, ancak bana sizin ilahınızın tek bir ilah olduğu 
vahyolunuyor. Artık kim Rabbine (güzel bir şekilde) kavuşmayı ümit ediyorsa, artık salih bir iş yapsın ve 
Rabbine ibadetinde hiç kimseyi ortak koşmasın. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 303 > 
( KEHF, 98 — 99 — 100 — 101 — 102 - 103 — 104): 


(sz AE) ASİ pi vaad, söz (S7 NE Sy terketti, bıraktı (425 Si e): topladı (GA Zik e ): üfledi 
(Gy ze GÜ )ecveff.) izdiham çıkardı, akın etti (L27> Lp GEY arzetti, açığa çıkardı, sundu, gösterdi 
Üzi a Zell ): göz/ pınar, kaynak di ): tefekkürle hatıra getiriş, zikir (âdaz a elsi 


: örtü, perde 

(klar) Ale) ç Üeil y yapabildi, edebildi (4221 e) ZİP işitme, duyma (2 G5): zannetti, varsaydı 
EE EY Te 228 Sadi 

(Gel İşe e): (ifal b.) hazırladı ( Ax ssl ): (iftial b.) edindi/ yaptı, ortaya koydu (yl ): konaklama yeri, menzil, 

ei PN dr 

ziyafet, ağırlama yeri (0 » «>! Tİ ll ): (ismi tafdil ) en çok zarar eden (4.3 ig G ): (tef'il b.) haber verdi, bildirdi 
.. Li 5 ii se 

(DU b 2): (muzaaf f.) zayi oldu, boşa gitti/ kayboldu/ saptı ( | - ) e) |: çalışma, amel, çaba 
he.|4 ss. ies. sd 

(e 223 üre) (if al b.) güzel yaptı, iyilik etti, nimetlendirdi, ikram etti (a: x--) 2 1. (masdar ) yapma, işleme 

( KEHF, 105 — 106 — 107 — 108 — 109 —- 110): 

Koz ©) öğ J: (masdar ) değer biçme, tartma Kik b) KET TI (masdar ) kavuşma dusi fa Jeil )X amel, iş 

(a ie pa ): boşa çıktı, neticesiz oldu EĞE çul ): (ecveffiil,ifal b.) takdir etti, değer verdi/ yerleşti/ düzeltti/ gözetti 


, 


KE) Gİ; karşılık, ceza (zi) “İk alay mevzusu Gİ i 


İSİYfiftal b.) yaptı, husule getirdi/ edindi 
: , ; ye İn 
OüE yves ye ): yaptı, işledi( #324): cennet bahçesi, Firdevs (Ja ): konaklama yeri, ziyafet, menzil, ağırlama yeri 


© yl E MEİi (ismi fail ) kalıcı olan iz e) (nakıs f.) talep etti, aradı, arzuladı Ji) intikal, ayrılma, yer değişimi 


hm Mi da a” MW ve NA Ty ; 
Gigi): mürekkep ÜCel x >eJ): deniz, deniz cinsi (US XJSİİ ): kelam, söz, ilahi hüküm (48 & ) bitti, tükendi 


ii. 3 MR yö ai Wi 
© u> e sU Yi getirdi (ola > SACİ ): yardım, destek, ek, katkı (İĞ! fa ssl! ): misil, benzer, gibi, kat 


(e Pr G-) ): (nakıs f.) umdu, ümit etti di ): bir, tek Kai A) e E: kavuşma ve yal veri ) amel, iş 


OLE Je b ): amel etti, yaptı, işledi (m ah (nakıs f. if'al b.) vahyetti, işaret etti, sır verdi, gizlice öğütledi 
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A9 Eide 
(MERYEM (Meryem) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 98 ayettir) 


< CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 304 -311 > 


5 Ves ii . 
> yu ad DI alı — 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
EM 302 pa gez e, 4 Üs sike 
«7 eğip we W &, O SB ize 
Zekeriya'ya kulu Rabbinin rahmetinin zikridir Kâf, Hâ, Yâ, Ayn, Sâd 
(GAĞE)'den bedel, (0) me ileyh, ür (da) (Bu) olarak takdir A hükmi 
(atf-ı beyan da masdarının muzaf, (2): muz. edilen mahzuf mübtedanın mukattaa 
denmiştir) mef'ulü ileyh haberi, muzaf 
1. Kâf, Hâ, Yâ, Ayn, Sâd. 2- (Bu,) Rabbinin, kulu Zekeriya'ya rahmetinin zikridir (anılmasıdır). 
433 8... *—. s Sat > 
«3? sili 4 El Bİ 
gizli (o bir sesle Rabbine seslenmişti Bir zamanlar 
sıfat mef'ülü mutlak, mevsuf mef'ul, muzaf, muzafun ileyh muzafun ileyh, mazi fiil cümlesi zaman zarfı, 
muzaf 
3. Bir zamanlar, Rabbine gizli bir sesle seslenmişti. 
» > his 555 7 “5 Tİ 
3 — gah daş si Dd) gö 
ve benden kemiklerim zayıfladı doğrusu Rabbim demişti 
atıf h, car-mecrur fail f. tekid ve nasb h., nida harfi hazfedilmiş münada, muzaf, sondaki f.mazi 
(e Eİİ)'den hal ) ME (S5): (9)'nin ismi Oo esre hazfedilmiş mütekellim yası (.s):muz. ileyh 
Öğnin haberi, fiil cümlesi 
g4 Ban, ». “lez? efof - #0. LA “ze, 
: Lük e) Ek El | e 3 (0 wi gi al 
bedbaht Rabbim duayla sana (o olmadım . — yaşlılık bakımından baş tutuştu 
Y'nin mahzuf nida harfinin h. cer, cahd-ı mutlak; nefiy / atıf temyiz fail f.mazi 
(050 münadası, muzaf, mecrur ve cezm h., f. h 
haberi sondaki esre mahzuf isim, muzari, nâsih, 
ve muz.ileyh olan muzaf, EV disli 
mütekellim ya'sının muz. ileyh. (9)nin ismi (Gİ) 
kısaltılmış hali gizli zamiri 


4. (Şöyle) demişti: "Rabbim, doğrusu benden (bedenimden) kemiklerim zayıfladı ve baş yaşlılık 
bakımından tutuştu (yani saçlarım ağardı); ben sana (yaptığım) duayla bedbaht (mutsuz) olmadım." 


- e yz “(zi Ma 7 5 
e 3 3 ya! ci il 3 
iken N arkamdan yakınlarıma endişeliyim doğrusu ben 
(2âx)deki (-)'den hal; Si h.cer, (ts!, 4): zarfismi, (şibhi mi (9İ)'nin haberi, f. İŞ Veimaeb all. aki 
1 ” . Sil (5): (9))'nin ismi 
nâsih mazi fil cümle (1 -İyden haldir) mazi, fâil Meze Nea 
(5 Tie DAT » dyz bi 
> *üş A e g e ie gir! 
bir veli kendi katından bana Artık bağışla kısır Karım 
mef'ul harfi cert zarf ismi, car-mecrur atıf h.* emir fiili (G)nin babe (GS)nin ii 


muzaftmuz.ileyh 
5. "Doğrusu ben, arkamdan (gelecek) yakınlarım (adın)a endişedeyim (korkuyorum). Karım da kısırdır. 
Artık bana kendi katından bir veli (dost, yardımcı) bağışla." 


6 4. La Mey » ü. 4, To Si - 3 
493 Le) o) Mel 3 İş Se “a 3 ŞA 
razı olunan(lardan) Rabbim onukıl ; Yakup ailesinede mirasçıolur (o bana mirasçı olur 
ikinci meful mahzuf nida harfinin münadası, emir atıf (O muzafun O harficer,mecrur fili atıf Si e Tü 
muzaf, sondaki esre mahzuf ve fili, h. ileyh isim, muzaf muzari h. (3)in sıfatı; muzari fi, 
muz.ileyh olan mütekellim ya'sının o meful nünu vikaye, (-S): meful 


kısaltılmış hali fara cümle ) 
6. "(Böylece) bana mirasçı olur. Yakup ailesine de mirasçı olur. Rabbim, onu razı olunan(lardan) kıl." 
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b rem g5 Yİ 4 # za - 
> Amal a gön 3 yi v y 5 5 Ç 
Yahya olan adı bir oğlanla Müjdeliyoruz seni doğrusu biz Zekeriya Ey 
haber, maksur isim mübteda h.cer, iel isim GÖğ)nin haberi, fil cümlesi, f, tekid ve nasb harfi, (o münada ca 
e i (9)'nin ismi ii 
muzari, mef'ul E 
(22E)'in sıfatı; isim cümlesi 
7» 4. *leğ ni *ize çef 
La Yale j3 2) pi) Ja e 
bir adaş bundan önce ona biz kılmadık 
mef'ul harfi cer, zarf car-mecrur 


(2215)'nin ikinci sıfatı.; cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h., fiili 


muzari 
7. (Allah şöyle buyurdu:) "Ey Zekeriya, doğrusu biz seni, adı Yahya olan bir oğlanla müjdeliyoruz; biz 
bundan önce ona bir adaş kılmadık (Bu adı daha önce hiç kimseye vermedik)." 
iğ 


3 pi gd ON 


g 5 “iz 
si —) Jö 
halde oğlum benim olur nasıl Rabbim dedi 
hal A iç fiili EN mahzuf nida harfinin münadası, , f.mazi 

vâvı (O pe)nün (nün muzari, Çay) een muzaf, sondaki esre mahzuf ve 

muahhar ismi mukaddem nâsih mukaddem hal, muz.ileyh olan mütekellim ya'sının 
haberi soru ismi kısaltılmış hali 
z hi 4, 312505 - 2.2 i- öö 
48) e Sİ Lala 3 Vds sip GS 
yaşlılığın doruğuna ulaştığım ve kısır karım olduğu 
M8R0n si, SERME ve m DELME (©5')nin 0S)nin ismi f. mazi, nâsih, (<) 
(5) ile bağlantılıdır Habari 
hal; fiil cümlesi 


müenneslik içindir. 
(deki (45)'den hal; ...(<319) cümlesi 

8. (Bu sefer Zekeriya) dedi ki: “Rabbim, karım kısır olduğu halde, ben de yaşlılığın doruğuna (son 

sınırına) ulaştığım halde benim nasıl oğlum olur?” 


“ si .. pa gi Tr”, 2 Ye 
geri iç aa Gigi yü SES Je 
kolaydır bana (0) Rabbin (o buyurdu İşte böyle dedi 

haber > car-mecrur mübteda fail f.mazi Gi) (Durum) olarak takdir edilen f. mazi 

(a) ile bağlantılıdır) mahzuf mübtedanın haberi 
“a. Me ygei ğ * az ii Bİ ğ 
<9» ub (ON g 4 Ji Ea 8 4 
hiç bir şey sen değil iken i bundan önce seni yaratmıştım N 
pe önceki hal cümlesi üzerine matuf; atıfh., harfi cer, zarf, muzaf İyi i hal 
(05 )nin haberi, cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h., (hal vâvı olmadığı zaman (is) deki zamirden vâvı 
mansub NN ie : da damme üzere mebni hal; fiil cümlesi nasb 
mahzuf nun (9) üzerine takdir edilen denmiştir) olduğu için cer mah.: tahkik h., 
sükunla meczum fiili muzari, nâsih mahallinde e 2. ):f. mazi, f8i 
(yani (,Sö)'ün kısaltılmış hali) 


mef'ul 
9. (Ona gelen vahiy meleği Cebrail veya Allah:) "İşte böyle" dedi. "Rabbin: Bu bana kolaydır, bundan 
önce sen hiç bir şey değil iken, seni yaratmıştım." buyurdu. 


di EE Y yü 
Senin alametin dedi bir ayet bana kıl Rabbim dedi 

mübteda f.mazi mef'ul car-mecrur emir fili mahzuf nida harfinin münadası, muzaf f.mazi 

© ie vd 7 Si 
sapasağlam olduğun halde gece ü 


üç insanlarla 


GİSİ)nin #ilinden muzafun ileyh meful 


hal 


konuşmamandır 
zaman zarfı, muzaf haber; masdar-ı müevvel, nasb h., nefiy 
(Sİ) ile bağlantılıdır) h., ÇO fiili muzari 


10. (Zekeriyya) dedi ki: "Rabbim, bana bir ayet (alamet, işaret) kıl (göster)." Dedi ki; "Senin alametin 
sapasağlam olduğun halde, üç gece insanlarla konuşmamandır.” 
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MİN ye 


ER öl ei vid epi 


akşam Sabah tesbih edin onlara (Akabinde mabedden kavminin Böylece 
diye işaret etti karşısına çıktı 
matuf — atıf zaman zarfı, tefsir h., car- atıfh.,f. — eşe h. cert mecrur atıfh.,f. 
h. (fiille emir fiili, mecrur mazi, camesür ie ) isim, mazi 
bağlantılıdır) fâil, ile bağlantılıdır) muzaftmuz.ileyh 


11. Böylece (Zekeriya) mabedden kavminin karşısına çıktı. Akabinde de onlara: "Sabah akşam tesbih 
edin." (diye) işaret etti. ai e 
< SÖZLÜK: KUR'AN SAYFASI: 304 > 


(19/ MERYEM, 1-2—3): 

Gİ) zikir, hatıra getirme/ söz/ indirilmiş kitap/ peygamber, şeref, şan Gü ai Ai): kul 
> 

( EM gizli 


(eli BİZ (gl EB; (müfâale bâbı) seslendi, bağırdı, çağırdı 


(19/MERYEM, 4-5-6): 


ri 


(3 bei A3) (misal fil) gevşedi, zayıf düştü, korktu 

OUZ bek Ya): (iftiâl bâbı) tutuştu, yandı (saç ağardı) 

(Kv, ei) I: (masdar) saçın ağarması, beyaz saç; yaşlılık 
Ep 

4 Pe e İNİ J: dua, talep, istek, çağırma 

ys pe ALİ 1: (ism-i f8il) kısır 


(G4 Oi CA) (misal fil) hibe etti, bağışladı 


(yi yö pi KE, 23) (misal fiil) varis oldu/ sahip çıktı/ ele geçirdi/ elde etti 


Güz Jaze Ja): kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 


(19/MERYEM,7-38): 


E Bü); bıyığı terlemiş delikanlı, genç 


OE RI İS icad etti, kıldı, çevirdi, hükmetti (Ğ): (zarf) önce 


çoLiz c pi) bıyığı terlemiş delikanlı, genç (| (SİZÜİ): karı, hanım 


sa, 


IG &, Zil E yaşlılık, yaşlanma (LE ;İ e 9 erişti 


(19/MERYEM, 9-10): 
Ü, (zarf) önce 
w Çi d ii Ju) (ecvef fiil) dedi, söyledi 


(o) b ir basit, önemsiz 


o ie Yaz) icat etti, kıldı, çevirdi, hükmetti 
(US in (tef'il bâbı) konuştu/ yaraladı, cerh etti 


(19/ MERYEM, 11): 


“© ye E O: mihrab/ meclisteki başköşe veya en güzel yer/ saray/ taht odası 


(Ge) > yi Eh (nâkıs fiil, if'al bâbı) işaret etti/ sır verdi/ ilham etti/ vahyetti 


ıı. 


(Cİ 2 ze) (tef il babi) tesbih, takdis ve tenzih etti 


EAFAFAEILACALI 


eği Cc EYİ). yakın, veli, dost 


GN adaş, denk, benzer 


Gİ yaşlılık 


i. 
(4): mutedil, dosdoğru, kâmil, düzgün 


(ği a OLAY insan 


POE A 

Gil ih baş 

WS İs Jü) Çecvef fil) dedi, söyledi 
(sx GİS) kemik 


Tara a İP 
GER A) ŞERİ Ti bedbaht, mutsuz, kötü halli 
(gin ğ İİ): yakın, dost, sahip 


GİY, karı, hanım 


Ni 
(Yİ): arka, arkasında 


diy (zarf) yanında, katında 


(JUN: ehil, aile, akraba, yakın 


KEİ) yi I hoşnud olunmuş, razı olunmuş 


Eli ai çeki): isim, ad 
Gİ YAZ JA) (efil bâbı) müjdeledi 
iÇ ZA) TALİ pe (ism-i fail) kısır 


(7 pe) » ab çok yaşlı olma 


(> Gi giy yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 


dü T li gece 


(SE z gü): açık alamet, ayet, delil, mucize 


4» 8» 


GN © yu 
CZ ZA) gık 
ei Tai İY sabahın erken vakitleri 


en gündüzün sonu, akşam 
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< CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 305 ( MERYEM: 12-25) > 


a a Sah AE 4 Sk ES > V 
çocuk iken hikmet (ona hikmet ver(miş)dik o Ve kuvvetle Kitaba sarıl Yahya Ey 
İT)'daki mef'ul ikinci f. mazi, fâil, mef'ul başlama car- mef'ul emir fiili münada nida 
0 ARI Şi mef'ul h. mecrur h. 
zamirden hal 
12. (Büyüdüğü zaman ona dedik ki:) "Ey Yahya, Kitaba kuvvetle sarıl." Ve (henüz) çocuk iken ona 
hikmet ver(miş)dik. 
4 13 Ya. e ” AA - Fi Hz - 
4133 si OS 9 is ş 3 ĞU » vU> 3 
takva sahibi oldu temizlik (o ve (o Katımızdan bir şefkat 
(09)nin  £ mazi, nâsih, (01S')'nin ismi (53) bağama (Ee) ww haricen zariismi ÇGSSI) üzerine vi 
haberi gizli zamiri üzerine matuf matuf 


13. Katımızdan (Yahya'ya) bir şefkat (acıma dugusu, kalp yumuşaklığı, sevgi duyarlılığı, ruh inceliği) ve 
temizlik (arınmışlık, ruh temizliği verdik). (Böylece) O, çok takva sahibi oldu. 


414 $. * şe Zee - Dr ö- - 
li çe LE epi 3 Al iz 3 
bir isyankar | bir zorba değildi ve Ana ve babasına çok iyilik eden 
e çe ae cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm atıf h. cer, tesniye ismin MR atıfh 
O) ün Kinci Çpe)ün h., fili muzari, nâsih, h. mecrur hali, muzaf «3 
habe: haberi Gi : ” lduğ 
ül mi S)ün ismi ( s4) gizli zamiri düşmüş truziNeyfi İR 
14. Ana ve babasına çok iyilik eden (oldu) ve bir zorba, bir isyankar değildi. 
15 & 03 a M4 e © Ap iie üz iğ > 
© eg ce e) bi Şi 3) O Ee ŞE 
diri olarak (o kaldırılacağı gün ve öleceği gün Doğduğu gün Ona selamolsun 
İce deki muzafun ileyh, (o matuf, atıf omuzafun Omatuf, atıf muzafun zaman o haber mübtedi : atıf 
(C24)deki meçhul fiili muzaf h. ileyh, muzaf Oh. ileyh, meçhul zarfı, ES İN h. 
vü muzari muzari fiil mazi f muzaf gi ) cümlesine 
matuf) 
15. Doğduğu gün, öleceği gün ve diri olarak kaldırılacağı gün Ona selam olsun. 
z > 2 P .. 
A A Olga eş A 
doğu bir ailesinden Oo uzaklaşıp Bir zamanlar (o Meryem'i Kitap'ta zikret 
tarafında Oo yere çekildi 
sıfat mef'ul, harfi cer, Ni geçmiş zaman zarfı, mef'ul car- emir o başlama 
mevsuf mecrur isim mazi tzarfismi, a Yden bedel de mecrur füli h. 
denmiş) 
417$ 8. #4 af SR 3 “0 4 e “2 Dr e o. 
> Ve eo OE 3) Şİ ŞE Üs eğip De 
düzgün birbeşer ona de Ruhumuzu ona Böylece bir onlardan beri (o Sonra 
olarak görünmüştü o (Cebrail'i) göndermiştik perde olarak edindi 
En fat hal, car- (o atıfh.f.mazi mef'ul car- atıf h. f. mazi, meful oh.certzarfismi, atıfh.,f. 
(ağın sıfatı mevsuf omecrur mecrur fail muzaftmuz.ileyh mazi 


16. Kitap'ta Meryem'i de zikret. Bir zamanlar ailesinden uzaklaşıp doğu tarafında bir yere çekildi. 17. 
Sonra onlardan beri olarak (ayrı, kendini gizleyerek) bir perde edindi. Böylece ona ruhumuz (Cibril'i) 
göndermiştik de ona düzgün bir beşer olarak görünmüştü. 


öne e “9 .s wi ME 

«Sp iğ ES 0 ge) je gi gi Lü 
eğer takva sahibiysen o senden Oo Rahmana sığınırım Doğrusu ben o demişti 

(019')nin haberi Şarkı li Şşart, i aliş car-mecrur (3 s5İ) Gür (o)nin haberi, deki ye ği , dna, 

nâsih, (<)(919)'nin ismi ile bağlantılıdır) MüzsAMİ harfi, (nin ismi 
18. (Meryem): "Doğrusu ben, eğer takva sahibiysen senden Rahman (Allah)a sığınırım. " demişti. 
ie i Hi E e kez 4 -4 *E 
<9 5 GE gi al Sw JO Gi JE 
temiz birerkek çocuk sana bağışlamam için Rabbinin elçisiyim Oo Ben o yalnızca demişti 
sıfat (o mef'ul, mevsuf car- ta'lil (sebep) O muzafun ileyh, sonraki zamir için Ohaber, mübteda hasredatı f.mazi 


mecrur (o ve nasbh, 
fiili muzari 


tekrar muzaf, (2): muz. ileyh MOMEEİ 
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19. (Meryem): "Ben, yalnızca Rabbinin elçisiyim; sana temiz bir erkek çocuk bağışlamam için 
(gönderildim)." demişti. 


03 o Me 3 ll 3 OE ŞO Og vi 


azgın değilken (ove bir Bana , birerkek oBana olabilir nasıl dedi 
beşer o dokunmamışken çocuğum 
e cahd-ı mutlak; o atıf fâil cahd-ı mutlak; nefiy o hal EN ON fili ani f, 
i N K nl 
e Dinin nefiy ve cezm oh. ve cezm h., f. vâvı ie Ea) bal ©P4)'ün muzari, (ç95)'den mazi 
haberi h., f. muzari, Eğ muahhar mukaddem nâsih mukaddem 
kısaltılmış mezat; Gs nünu ismi haberi hal 


C Sİyinün isi vikaye, mef'ul 


(4) gizli zamiri 


(deki (5)'den hal; fil cümlesi 


20- O: "Bana hiç bir beşer dokunmamış ve ben azgın (utanmaz, iffetsiz bir kadın) değilken, benim nasıl 
bir erkek çocuğum olabilir? " dedi. 


7 Teo - z a sf. - iz ri z a TNz 
m e 3 Sa e a a, gö b ri 
bir ayet Onu kılmamız için o kolaydır bana No) Rabbin dedi İşte böyle dedi 
ei ep iv m haber car-mecrur, (Ce) MLDEdia fail Me. (0) (durum) olarak takdir maal 
muzari, mef'ul ile bağlantılıdır) edilen mahzuf mübtedanın 
haberi 
8, if Mü - 4 2s. - 
219 O Çağ ai 0S 3 3 
kararlaştırılmış bir iştir bizden obirrahmet ve insanlara 
sıfat (0S )'nin haberi, o f. mazi, nâsih, (9S )nin ismi vi (Ein (&İ) üzerine b imei 
mevsuf 0) gizli zamiri sıfatı matuf 


21- "İşte böyle" "Rabbin: Bu bana kolaydır. Onu insanlara bir ayet ve bizden bir rahmet kılmamız için 
(yarattık)" (Zaten, bu önceden (ezelde kader olarak)| hükmedilmiş (kararlaştırılmış) bir iştir.» dedi. 


Li diz du AN ie £ 
«223 Ça UN p vidi li 
uzak bir yere onunla Sonra ayrılıp çekildi Böylece ona hamile kaldı 
sıfat mef'ul,mevsuf o car-mecrur atıf h. f.mazi atıf h., f. mazi, mef'ul 
22. Böylece ona gebe kaldı, sonra onunla uzak (ıssız) bir yere çekildi. 
iu lü SAN çi ESA Wil 
Keşke ben Dedi ki hurma kütüğüne doğum sancısı Sonrasında onu 
sürükledi 
tenbih h., temenni ve nasb h., nünu f.mazi muzafun ileyh O harfi cer,mecrur fâil atıf h. f. mazi, mef'ul 
isim, muzaf 
vikaye, (—-)'nin ismi 
La #; > pi e Sİ # 
(3) Eu a ES 9 Va Jö La 
unutulup gitseydim , — bundan önce ölseydim 
sıfat (3197'nin haberi, e MEL nâsih, “1 rg TE (Elİ)nin haböri, mazi 
mevsuf (S)095 )'nin ismi fül, fâil 


23. Sonrasında doğum sancısı onu bir hurma kütüğüne sürükledi. Dedi ki: "Keşke ben bundan önce 
ölseydim de, unutulup gitseydim (hafızalardan silinip unutulsaydım)." 


24 4. 5 ta s2 Da e zayi 249 Ağ 
424) U ye > EŞ Je Nt Pİ yi Gi EL) 
bir su yolu (o senin alt (yan)ında (o Rabbin yaratmıştır üzülme diye Altından ona 
seslendi 
mef'ul mekan zarfı fail f.mazi 1k tefsir h.-#nehy.i hazır; (( Si ri atıf di az 


masdar ve nasb h., sonraki 
cümle tefsir cümlesi), nehiy ve 
cezm h., fiili muzari, fâil 
24. Altından (İsa yahut Cebrail) ona "Üzülme" diye seslendi: "Rabbin senin alt (yan)ında bir su arkı 
(dere) kılmıştır." 


(Cüz: 16) (19 / Meryem Süresi ) 365 


£ EE 3 Te ari 19. 5 m t En » 
(25 ie. b, ie BİLİ as O OSA | 
toplanabilecek tazehurma üzerine düşsün Hurma kütüğünü kendine ( salla 
sıfat mef'ul, car- emrin cevabi olduğu (o muzafun h. cer, mecrur car- emir atıf 
mevsuf mecrur için meczum fiili ileyh isim, muzaf mecrur füli, fâil Oh. 


muzari 
25. Hurma kütüğünü kendine doğru salla ki, üzerine toplanabilecek taze hurma düşsün." 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 305 > 
(19/ MERYEM, 12-13—14—15-16-—17—-18—19 ): 


dizi et izi) (mehmuz fiil) aldı, tuttu, sarıldı/ cezalandırdı Gi ck ME Allah'tan korkan, çok takva sahibi 
ğı gi ED (mehmuz - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi ei Et Zay buluğ çağına ermemiş çocuk 
©45 Ti ii. temizlik, doğruluk/ zekât GEİ) rahmet, lütuf, bereket, rızık Gül) (zarf) yanında, katında 
ÖZ z Sİ çokça iyilik eden, sadık, hürmetkâr Üzesiy asi, isyankâr, başkaldıran GUİY ana baba 
Ki 75 ASİL (mübalağalı ism-i fali) zorba, musallat olan (ÖZ İ> 1 SÜ Çecveffil) öldü GÜ x Eİigün 


(65Y ; ME Mydoğurdu. (EE £AZ ES): dirilt, gönderdi, uyandırdı İĞ çi a eh diri, canlı 


l G3 5 pi İ A) 3): zikretti, tefekkürle hatıra getirdi, bahsetti, konuştu/ mükâfatlandırdı ASAN): doğu 


iftiâl bâbı) ayrıldı, uzaklaştı, çekildi ( Sul E Aİ) mekân, yer, hal, durum, mevki 
çiğ Li 451): (iftiâl bâbı) yaptı, ortaya koydu/ edindi G4) (zarf) cihet, başka, yan, yakın, başka, gayr 
(GEZ g ÖĞ) örtü kılıf, perde (YL LZ Lp (ital babi) gönderdi (Sİ): mutedil, dosdoğru, kâmil 
Gİ & ZİN Cebrail a.s./ can, ruh Gü JE JE) (efa'ul bâbı) suretinde oldu, suretinde gözüktü 
ds Di öl); (ecvef fiil) sığındı dB çok takva sahibi, Allah'tan korkan, dindar 


dk iz MES gz 8 wi. in 
: temiz, doğru, salih (La, & as): (misalfiil) hibe etti o (OLİ# T 2); bıyığı terlemiş delikanlı, genç 


(19/MERYEM, 20 -21—22—-23—24—25): 


Uz İk fahişe, kötü | (ÖLİZ z il, bıyığı terlemiş delikanlı (|| (Ü2 | 5 14): (muzaaf fil) dokundu 


CİK kolay, basit öz He Je): kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti ÇA fa e iş, emir, durum, husus 
( ÖLÜ): insan ÜZE); hükme bağlanmış, bitirilmiş, halledilmiş 

GÜZ liği JE) gebe kaldı, yüklendi/ meyve verdi Eİ iy ABI: (iftiâl bâbı) ayrıldı, uzaklaştı, çekildi 

GU lal Aİ) mekân, hal, mevki al iie (mehmuz'el lam, ecvef fiil, if'al bâbı) getirdi, zorladı, sürükledi 
çi in ee uzak, uzakta |(( Las e) ELİ 1: (masdar) doğum sancısı çekme dör (zarf) önce 
gez E gisi ağacın gövdesi, kütük, asıl Üz a adi). hurma ağaçları Cİ; (edat) keşke 

(ey Laz VU) (ecvef fiil) öldü (( ei Oi) veli I unutulan şey, unutma lik (ism-i mef'ül) unutulan 
GEL ü SU): (müfâale bâbı) seslendi, çağırdı/ ezan okudu Gİ akıntı, ark/ efendi/ cetvel/ küçük nehir 
> yn 952) gamlandı, hüzünlendi o İz yaz) yarattı, kıldı o (<>): (zarf) altında 


K çi A Zİ (masdar) hızlıca sallama Ç e € gizli, ağacın gövdesi, kütük, asıl, kök Bİ) taze hurmalar 


Üs a iy hurma ağaçları gbi, İl) LR); (müfâale babı) düşürdü Ces (ağaçlardan) toplanan 
panama 
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< CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 306 ( MERYEM: 26 — 38 ) > 


İY Pe > si Ts. *z > >, > Pİ 
ai lie o ui EO OŞİ 3 gl) 
bir kk)mse obeşerden görürsen Eğer gözün aydın olsun iç Artık, ye 
mef'ul car- fi'lu'ş-şart; tekit başlama h. (atıf h. de denmiştir), temyiz emir atıf o emirfili, atıf o rabıta, 
mecrur onunu birleşmiş fiili eğ. fili, fâil h. fâil h. emir 
muzari şart ve cezm h., (4): zaide fili, fl 
&26Y 7,8 e ox “İto ss. Vas Mi ie 7, ei 
a eyv gil e e Ea gi gı 
hiçbir bugün bu yüzden asla bir Rahman adadım Doğrusu de ki 
insanla konuşmayacağım oruç için ben 
mef'ul zaman atıf h.*tekid-i nefy-i istikbal; mef'ul car- OY iii tekid ve nasb rabıta, 
zarfı nefiy ve nasb h., fiili muzari mecrur — yi ri, ğ (Öl)nini « o cevabü'ş- 
mazi fil, fâil b e 


fili, fâil 


26. Artık, ye, iç, gözün aydın olsun. Eğer beşerden bir kimse görürsen, de ki: "Doğrusu ben Rahman 


(olan Allah) için bir oruç adadım, bu yüzden bugün hiçbir insanla asla konuşmayacağım." 


LR “o. ri a , (3 , ez o, 
<a wi gp OE Sie ŞE vü 
korkunç birşey (o sen gerçekten Meryem Ey Dediler Onu kavmine (onu 
yaptın taşıyarak getirdi 
sıfat mef'ul, o f.mazi, lâmu cevâbi'i- münada nida f.mazi, *. İyi filind mef'ul (o başlama 
mevsuf fail kasem (yeminin h. fail (S3) fâllinden h.,f. 
cevabının başında hal; muzari fiil, mazi, car- 


gelir), tahkik harfi 


mef'ul mecrur 


27. Böylece onu (kucağında) taşıyarak kavmine getirdi. Dediler ki: "Ey Meryem, sen gerçekten korkunç 
(acaip, şaşırtıcı) bir şey yaptın." 


el to ae - .- a * İY A 
Sai gi İS 3 eye AM İyi OS 

bir fahişe annen değildi ve kötü bir kişi (oObaban (değildi 
(OS)nin  (ES)nin e b e MN (0)nin  (SS)nin ey i 

haberi ismi nâsih haberi ismi nâsih 

? La DON N ir .. gla 5 ved iğ 
b e VE AS US yü 
çocuk (o beşikte olan kimseyle (o konuşalım nasıl dediler 

hal car-mecrur o sıla:f,. o mef'ul,ismi fiili muzari hal, f.mazi, 

mazi mevsul soru fail 


cümlesi 
28. "Ey Harun'un kız kardeşi, baban kötü bir kişi değildi ve annen de bir fahişe (azgın, utanmaz bir kadın) 
değildi." 29. Bunun üzerine (Meryem) ona (çocuğa) işaret etti. "(Henüz) beşikte bir çocuk olan kimseyle biz nasıl 


konuşalım?" dediler. 


ismi 


Se 3 
Oyu 
Harun'un 
muzafun ileyh, gayri 
munsarif isim olduğu 
için esre yerine 
fethayla mecrur 


İn ii 


ona ” 
(çocuğa) 


car-mecrur 


kız kardeşi Ey 
münada, nida 
muzaf h. 


4284 


Bunun üzerine 
işaret etti 
başlama h., f. 
mazi 


AŞ lir 3 Sİ A dn e dvi 
peygamber Beni yaptı ve Kitabı Bana verdi Allah'ın o kuluyum Şüphesiz ki ben dedi 
ikinci mef'ul f.mazi, (9): a Kli (Öfnin isminden hal; e Öl)nin tekid Vi nasb f.mazi 
nünu vikaye, i İŞ haberi, harfi, (önün 
birinci mef'ul mazi fil, (9): nünu muzaf ismi 
vikaye, mef'ul 
30.(İsa) Dedi ki: "Şüphesiz ben Allah'ın kuluyum. (Allah) bana Kitabı verdi ve beni peygamber yaptı." 
O Ee ASİ 3 Baş ile 3 SE Gİ Sİ lr 
hayatta müddetçe zekatı ve namazı bana ve olursam Her oOmübarek Beni 
olduğum tavsiye nerede kıldı 
etti 
205)'ni masdar h.,f. (o matuf o atıf car- f. mazi, atıf oOf.mazi, şart ismi, ikinci f (0) atıf 
(pojnin ağlat h. mecrur h. tam fiil, mekan mef'ul » mazi, (9): h. 
haberi mezi © nünu fail rf, (Üy; nünu 
e em vikaye, ZamlıLağ vikaye, 
AYR mef'ul zaide birinci mef'ul 
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31. "Her nerede olursam (olayım) beni mübarek kıldı ve hayatta olduğum müddetçe, bana namazı ve zekatı 


vasiyet (emr) etti." 


32 sö İzne - 8. 5 
«22 Duz çe e 3 yeri Ep) iy 3 
bedbaht bir zorba Beni kılmadı Anneme iyilik etmemi 
sila ri önceki (, la &>-) cümlesi üzerine matuf, “ Me ( şe 2>-)(beni kıldı) olarak takdir 3 
mevsuf cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h., (f. isim, edilen mahzuf fiilin 2. mefulü, 
muzari, (0): nünu vikaye, (5): meful MN (SO) üzerine matuf) 
32. "Anneme iyilik etmemi de (emretti). Ve beni bedbaht bir zorba kılmadı." 
33 i. *. sef e. > EN NN 1. 2143 20. siz ys - 
4333 eri o» ) Emi aş SW es oi 4 
diri olarak o kaldırılacağım (ogün öleceğim gün Doğduğum gün benim üzerimedir selam 
hal muzafun ileyh, Ğ : ) atıf muzafun birinci (o atıf muzafun zaman haber mübteda atı 
fil cümlesi, ( p. ileyh, 20“ h. ileyh, fiil zarfı, 
meçhul fiili üzerine muzari ça) cümlesi, muzaf h 
muzari matuf, fiil cüm. üzerine meçhul f. 
muzaf matuf, mazi, naibi 
muzaf fail 


33. Doğduğum gün, öleceğim gün, diri olarak (kabrimden) yeniden kaldırılacağım gün de selam (selâmet) 


benim üzerimedir.” (dedi) 


34 ize 4 ti 
<4) öy - İt 
şüpheye düştükleri (o hakkında Hak 
fili car-mecrur, sıfat, O muzafun 
muzaritfâil ke ismi ileyh, 
Gszdile — mevsul | mevsuf 
bağlantılıdır 


sıla; fiil cümlesi 


Söz 
(İİ (söylüyorum) 
olarak takdir edilen 


mahzuf fil için mef'ülü 
mutlak, muzaf 


ğe Na 45 - “, N 
er O ee GB 
Meryem oğlu İsa'dır. İştebu 
muzafun ileyh, sıfat, haber, o mübteda 
gayri munsarif muzaf omevsuf 
isim olduğu için 
esre yerine 


fethayla mecrur 


34. İşte bu Meryem oğlu İsa'dır; —.. şüpheye düştükleri Hak Sözü (size söylüyorum)... 


2 bi; dom yz 

çal bl MEZ ei > isi 5 d OSU 

olmasına karar verirse (O münezzehdir — bir çocuk edinmesi Allah'ın olamaz 
a EE geli ya fee) (tesbih ederiz) el 4 (0S)'nin muahhar ismi, masdarı (09)'nin Kia Ni ki 

olarak takdir edilen (GİY ikinci müevvel; masdar ve nasb h., fiili mukaddem 
mahzun mefdlü lde Müzari (Ösz)nin takdiredilenbirinsi | eberi 
Geniz mef'ülü; “asİ"(bir kimseyi) denmiştir) 
435 GU duz 3 iç ENA sğiğ 
435) çi ii i Ji e ipi 
akabinde o olur Ol ona der ancak Bir işin 
atıf h. (başlama h. de denmiştir), fili emir fili, tam car- cevâbü'şşart: fiili abi mef'ul, 
muzari (nâsih mecrur " Gal çk tebile, mansub 
olmayan) muzari, fâili ( s4) gizli i 
zan (031); hasr edatı 
36k #1 Ye 2 eğ Zi » s1 S iz 
<36) mi bio da öykü :) ) ayı öl 3 
dosdoğru yoldur bu Öyleyse O'na sizinde benimde Allah Doğrusu 
kulluk edin Rabbinizdir Rabbim 

sıfat haber, mübteda, atıf h.* emir a atıf YİN di tekid ve başlama 

mevsuf — işaretismi fil, fa, (üzerine (Op, (nin Cnn pasbhami Oh 

mef'ul matuf, muzaf* haberi ismi 


muz.ileyh 


35. Allah'ın bir çocuk edinmesi (söz konusu) olamaz. O (bundan) münezzehdir. Bir işin olmasına karar 
verirse, ona ancak "Ol" der, akabinde o olur. 36. Doğrusu, Allah benim de Rabbim, sizin de Rabbinizdir. 
Öyleyse (yalnızca) O'na kulluk edin. (İşte) bu, dosdoğru yoldur. 


37 pe .. iz? 

« e es Ağla yi ll 
büyük  birgünün tanıklığından inkâr edenlere 
sıfat o muzafun ileyh, harfi cer, mecrur sıla; mazi (o haber 

mevsuf isim, muzaf fül; fâil 


Taşi PÜ li 


vay Aralarından gruplar ayrılığa düştüler 
Bi h.cert zarf ismi, fâil başlama 
muzaf *muz.ileyh h.,f.mazi 
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438) | » ei Sİ ğu Eee m ÖE S 8 
7 e eğ öd öğün Sİ Gi e yal ee gesi 
.- : > b 
apaçık sapıklık bugün zalimler Fakat Bize gün ne iyi , onejiyiişitirler 
bir içindedirler gelecekleri görürer 
sıfat haber, zaman mübteda ( istidrak E İş zaman taaccüb atıf zaid taaccüb 
mevsuf zarfı h. (0) zarfı, fiillerinden, h. cer fiillerinden, 
cümlesi, muzaf lif fail “li 
ay ((es)babından (es!) 
ileyh; fiili ap babından ) 
muzaritfâil (çe) takdir 
mef'ul edilen fâili 


mahzuf) 
37. Aralarından (İsa hakkında Hristiyanlardan birtakım) gruplar ayrılığa düştüler. Artık büyük bir günün 
tanıklığından (müşahede edilmesinden, görülmesinden dolayı), vay inkâr edenlere. 38. Bize gelecekleri gün, 
ne iyi işitir, ne iyi görürler. Fakat bugün o zalimler apaçık bir sapıklık içindedirler. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 306 > 
(19/ MERYEM, 26 - 27 —28—29): 


Gİ İSE İSİ: mehmuz fil) yedi | (ÇE O O syişi ii g Lai; insanlardan olan, insan 
Gi “5 rar 3 I gözü aydın oldu Gi > Di; nezretti OZ İş es taşıdı/ gebe kaldı 
ayi GE Gİ): (nakıs - mehmuz fil) gördü/ bildi/ zannetti (LI gis ): (tef'il bâbı) konuştu/ yaraladı 
VE az ebe, öl 1: oruç (burada oruç susmak manasında kullanılmıştır) ei: korkunç, uydurma, acaip 
e uğ GE İk (nakıs ve mehmuzt,) getirdi (Ez igvi 2), (mahmuz ve ecveft) geldi (ÖZÜ bir, tek 


Li & GÜY baba (Siğil ÜYE anne (Aİ): adam, kişi (4:9); (istiham ismi) nasıl WE) e: (masdar) kötülük 


: 


z ii, üz SEP is e Saz pi 
(Dİ z ESÜ) kızkardeş (LU TL ifahişe | (YEN (44) ZİĞİY Çecveffil, if'al bâbı) işaret etti 


(e 3 Kesi yatak, beşik (Ü 4S iy (tef'il bâbı) konuştu GEL a iy: buluğ çağına ermemiş çocuk 
(19/ MERYEM, 30 —-31—32—33): 

Giğı gi ): (mehmuz - nâkıs £, ifal b.) verdi, getirdi düz e Ja) kıldı, yarattı (9Ue a Ali; kul, köle 
(Gİ) (istiham edatı) nerede ESA 215, LA Up müddetçe (>, a SANLİ), (ism-i fâil) doğuran, anne 

a) es ih (nâkıs fiil, ifal bâbı) tavsiye etti (farz kıldı), vasiyet etti eli fal İ diri, canlı 

GE 5 Zİ çokça iyiikeden (O 75) Yİ zorba, musallat olan (Üy Di SÜ) (ecvet fil) öldü 
Ey bedbaht, bahtsız, çalışması boşa giden e EE Ea) diriltti, gönderdi, uyandırdı 

(19/ MERYEM, 34 —35 —36—37—38): 

Gis al KE erkek çocuk, oğul (di © JA) söz, görüş) iftira/ inanç Gel Tay ıp iş, emir, durum 

GN Şi Sİ) (iftiâl bâbı) şüpheye düştü, şüphelenip inkâr etti Eİ isi İİ): (iftiâl bâbı) yaptı/ edindi 
Nal le OĞİL p tesbih, tenzih ve takdis etti | (33 2 GİY (nakıs fil) takdir ettileda ettivefat ett 

Göle İZ ME) ibadet etti, kulluk etti (ill eğri büğrü olmayan düzgün yol | (“,5): (zarf) arasında 

çer in, İk (ism-i fâil) dosdoğru, kusursuz Ün yazıklar olsun, vay haline, felaket 

(Öl UM GİEKiy (ital babı) intilafa düştü, değişti (ÖĞ Öğ) aynı hedefe yönelmiş taife, taraftar 
KE İş, Ke I (mimli masdar) hazır oluş, huzurda bulunuş (ÜĞ! gi İ (nâkıs ve mehmuz fiil) geldi 
eee ee pl ii I: (taaccup sigası) ne de işitici Tg ah : elisa I: (taaccup sigası) ne de görücü 


: a agi iie 
Kk Kp) İDİ F: (masdar) dalalet, sapma Kü OL, özell T: (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 
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< CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 307 ( MERYEM: 39 — 51) > 


& : 5 .. öz 040 şi g 
Salı çi 3 iye 2 gayi 3 
işin olup bittiği O zamana pişmanlık o gününe (karşı) (o Onları uyar 
naibi fâil meçhul f. geçmiş zaman zarfı muzafun ileyh ikinci meful, emir fiili, mef'ul atıfh 
Mazi ((23)'den bedel denmiştir) muza 
39 A .4 ğ Mi np .; Ş 
4393 OyapY e 3 ili GS A 3 
iman etmemiş oldukları halde ve gafletin içindeyken O onlar 
haber: nefy-i istikbal fil cümlesi; nefiy h., mübteda hal vâvı, (atıf h. de haber: şibhi cümle mübteda hal 
fiili muzari*tfâil denmiştir) vâvı 
(e )Aİ)deki mef'ül zamirden hal; isim cümlesi 
39. Onlar bir gafletin içindeyken ve iman etmemiş oldukları haldeyken onları pişmanlık gününe (karşı), 
işin olup biteceği zamana (karşı) uyar. 
40 7 ei 2'i z İz “e z Aİ ON ee # 
KR ğe O, Ee ) BÜ © e 
Onlar döndürülürler | bize ve onun üzerindekilere ve yeryüzüne varisoluruz biz Gerçekten 
meçhul filli muzari, car-mecrur, atıf sıla: şibhi cümle matuf, atıf omeful (Öl)nin haberi; Müzi Üy daki tekid 
naibi fâil MELEN h. ismi h ve 
tra) mevsul fil h Hale zamir nasb 
bağlantılıdır il cümlesi, (e için harfi, 
& 5) (öl)nin haberi | Mİ Çöğynin 
de denmiş) ismi 
40. Gerçek şu ki yeryüzüne ve onun üzerindekilere biz varis oluruz ve onlar bize döndürülürler 
4414 4; 2» MZ il e Ral i ei ? 
e ül 0S ü ça AŞ A 


bir peygamberdi çok doğru sözlüydü Gerçek şukio o İbrahim'i (| Kitap'ta (| zikret 
(O)nin ikinci (ÖL )nin ft mazi, amal tekid ve nasb mef'ul car-mecrur o emirfiili ill 
haberi haberi (0)nin ismi (44) harfi, (o))nin ğ 
gizli zamiri ismi 
(ölynin haberi; fil c., ( (915 Gİ) cümlesi, (<2 2))'den hal'dir de denmiştir; 


ei 


5 vi — # “tiz ki 
pe gg iü ai gü 3 
tapıyorsun niçin Ey babacığım babasına (o demişti Bir zamanlar 
fiili muzari harfi cer, soru ismi cer mah., harfi cerin münada nida harfi cer, fili mazi geçmiş zaman zarfı, (zarf ismi, 
birleşmesiyle (L)'nın elifi düşmüştür Ni leri (ça 4l)'den bedel de denmiştir) 
4424 Ti “lez XY ö , “g > di :g u 
e ce ei 3 özi Er) çe 
hiçbir sana faydavermeyen ve görmeyen , — İşitmeyen şeylere 
mefülü mutlak naibi, ( yani; car- matuf; nefiy h., fili atıf matuf; nefiy h., fili atıf sıla; fiil mef'ul, ismi 
(ÜS İS s4) (az ya da çok hiçbir fayda) ) mecrur muzari h. muzari h. cümlesi mevsul 


41. Kitap'ta İbrahim'i de zikret. Gerçek şu ki o, çok doğru sözlüydü, bir peygamberdi. 42. Bir zamanlar 


babasına demişti: “Ey babacığım, işitmeyen, görmeyen ve sana hiçbir fayda vermeyen şeylere niye tapıyorsun? 
8. Ti ef ME yağ vw TR» > di # — 
PIN Şii Şİ elele çe 8 ği ci 
düzgün bir Seni Artıkbana sana ilim- Bana geldi gerçek (Ey babacığım 
yola götüreyim tabiolki (ogelmeyenşey den şu ki 
sıfat ikinci emrin rabıta sıla; Gyni car- f.mazi, otahkik O tekidve münada nid 
mef'ul, cevabı: (matuf da cahd-ı Çiz)nin mecrur yer h nasb ah. 
mevsuf fili denmiş), o mutlak* faili, ismi Gnldu harf, 
muzari, emir fiili, meful omevsul vikaye, İN 
mef'ul nünu mef'ul efün 
vikaye, ismi 
mef'ul 


(Öl)inin haberi, fil cümlesi 


43. "Babacığım, gerçek şu ki, bana, sana gelmeyen bir ilim geldi. Artık bana tabi ol ki seni düzgün bir yola 
götüreyim." 
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€4) ds yö WE an b Saian AN ei 
asi Rahman oldu. şeytan doğrusu şeytana kulluk etme Ey babacığım 
e enli a 

haberi dü vi ismi muzari, geçiş için o mütekellim ya'sı 

bağlanır. Gi) gizizamin miline 


(öl)nin haberi; (015) fil cümlesi 
44. "Ey babacığım, şeytana kulluk etme, doğrusu şeytan, Rahman (olan Allah)'a asi oldu (isyan etti, 
başkaldırdı)." 


453 ği, öl ÖSS yim bie Go Vel di Gİ 


velisi o şeytanın böylece de Rahman bir dokunmasından korku- gerçekten Ey babacığım 
olmandan tarafından azabın yorum ben 
EŞ car-mecrur atıfh., fiili 8 Grade fail. e ag GİR Sİ tekid ve münada, nida 
, nl -İ a ç , 
(04$3)'nin gö > #nuzali, (elis)nin  mevsuf (>)'nün mefülü; — (9)'nin nisbi muzs£, hi 
haberi vaz e i sıfatı: şibhi masdar ve nasb h., (o haberi, (yy sondaki esre 
bağlantılı) Göpiimnismi cüm. fiili muzari, mef'ul muzari (0) mütekellim 
ÇA GE ii fil nin ismi ya'sı yerine 
i 
(5) gizli zamiri cümlesi gelir, 
muz.ileyh 


45. "Babacığım, gerçek şu ki ben, sana Rahman tarafından bir azabın dokunmasından, böylece de 
şeytanın velisi (dostu, yakını) olmandan korkuyorum." 


“asal v Na gi ep i gö 
Ey İbrahim benim ilahlarımdan Sen yüz mü çeviriyorsun dedi 
münada nida h. cert mecrur isim, mübteda haber mukaddem soru h. f.mazi 
h. muzaft muz.ileyh muahhar 
446 8 ie - ERİN este 
uzun bir süre beni terket , kesinlikle seni taşlarım andolsun ki, eğer vazgeçmezsen 
zaman zarfı (yani; emirfiili, nünu (atıf O cevabü'ş-şart: yeminh,, fiili muzari, yemin lamıt şart h.* fiilu'ş-şart; cahd-i 
Der vikaye, mef'ul h. e , mutlak; nefiy ve cezm h,, illet harfinin 
Daye aj (uzun zaman) (9): tekid nunu, meful düşmesiyle meczum fiili muzari 
/ e) ; ; > > EA 
AT 8. 3 34, b - asa Ev40f- > : 
Rar$ Yi> g OS 41 e G1) Akal “e pie gö 
çok bana O Rabbimden senin bağışlanma üzerine Selam dedi 
lütufkardır için (o dileyeceğim olsun 
İS car-mecrur, f.mazi, nâsih, tekid ve mef'ul car- istikbal haber mübted ii 
(S'nin MÖ) ile (0S)nin ismi ( 8) nasbh., (muzaf o mecrur (gelecek a mazi 
haberi ii El » Ölnin ismi | tTUZ zaman) h., fiili 
bağlantılı) (| gizli zamiri (cümle 5 i ileyh) muzari 


(Öl)nin haberi,.. (015 ) fil cümlesi 

46. (Babası): “Sen benim ilahlarımdan yüz mü çeviriyorsun Ey İbrahim? Eğer (bu davranışından) 
vazgeçmezsen, andolsun, seni taşlarım; (haydi) uzun bir süre beni terket (uzaklaş buralardan)." dedi. 47. (İbrahim:) 
"Selam olsun üzerine, senin için Rabbimden bağışlanma dileyeceğim, çünkü, O bana çok lütufkardır" dedi. 


£ - b : KANE DOE - # i.e > 
#i 3) MM öğ Oyu v » e 4 
dua ediyorum (Ove  Allahtanbaşka yardıma çağırıp dua ettiğiniz şeylerden ve Sizden ayrılıyorum 
fili muzari atıf muzafun harfi cer, sıla; fiil cümlesi; J Zİynü tülü atıf (| fiilimuzari,meful atıf 
h. ileyh mecrur isim, fiili muzarifâil (ze)nün mefdline h. h. 
muzaf matuf, ismi mevsul 
48 5. » ei ei Si e İ.B 
483 çü eli se öŞİYİ 5 gi 
bedbaht Rabbime dua etmekle olmayacağımı umuyorum Rabbime 
> ei .ileyh,, O haricer, Sin lü f.mazi, ful, takdi 
© Ea İYnin ME e “ e (çç3)'nın faili; masdar ve nasb h., nefiy h., ee seni feth ii ii 
di (4): muz. ileyh ÇK Rilimuzari, (0 Sİ)nin ismi (Lİ) gizli zamiri 


48. "Sizden ve Allah'tan başka yardıma çağırıp dua ettiğiniz şeylerden ayrılıyorum ve Rabbime dua 
ediyorum. Rabbime dua etmekle bedbaht (mutsuz) olmayacağımı umuyorum." 
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-N ETİ 20.5 ys wi 1. Ame > pi EE sf: 
pesl ri) Ca E! a öğe Ö ge 6 3 eds! 0) 
İshak'ı Ona O bağışladık Allah'tan başka taptıklarından ve ayrılıp uzaklaşınca (Böylelikle 
mef'ul car- cevabü'ş-şart; muzafun harfi cer, sıla; (GE)nin atıf muzafun ileyh, fiil başlama h., 
mecrur (o f.mazi, fâil. ileyh mecrur fili ğe h. cümlesi cer mah., cezmetmeyen 
isim, muzari (o mefülüne matuf, fi'lu'ş-şart; f. mazi, şart ve zaman 
muzaf *fâil ismi mevsul mef'ul zarfı, muzaf 
sk 22: ğ 4493 s; Â: 2 5 e Bp 
b CA g Aİ — a YS 3 KE e) 
Onlara bağışladık. , peygamber yaptık (o herbirini ve Yakup'u ve 
car-mecrur f.mazi, fâil atıf ikinci mef'ul, mansub, f. mazi, mukaddem hal SELA atıf 
file h. (cümle nasb mah. halde (| fâil mef'ul vâvı —) h, 
bağlantılıdır) denmiştir) üzerine matuf 
ös e e e Gi 3 
4903 o öğe di OLJ 2 e 
pi 
çok yüksek O bir doğruluk dili onlar için verdik ve rahmetimizden 


(ÖLİ)'nin sıfatı muzafun ileyh mef'ul, muzaf, mevsuf car-mecrur (o f.mazi,fâll (o atıfh. h. cer, mecrur isim 

49. Böylelikle, onlardan ve Allah'tan başka taptıklarından ayrılıp uzaklaşınca ona İshak'ı ve (oğlu) 
Yakup'u bağışladık ve her birini peygamber yaptık. 50. Onlara rahmetimizden (pek çok lutuf) bağışladık ve 
onlar için çok yüksek bir doğruluk dili (iyi olarak yad edilme) verdik. 


4515 8; .. KOP . fi © Mi 3 GN a SEN 
Şe ei Yy OS 3 Ulke 0S 41 a AS S A 
bir peygamberdi elçiydi ve  ihlasaerdirilmişti (Doğrusuo Musa'yı Kitap'ta zikret 
(Ö)nin ÖL)nin f.mazi, nâsih, atıf 0) f. mazi, nâsih, o tekid ve mef'ul car-mecrur oOemirf. başla 

İY SE “nin temi | nasb -ma 
ikinci haberi © habe | (Ölİninismi nin ÖĞİİNİSMİ. arşı, h 
( a) gizli Vi ( a) gizli (9))nin ismi 
zamiri zamiri 


(9l)'nin haberi; fil cümlesi 
51. Kitap'ta Musa'yı da zikret. Doğrusu o, ihlasa erdirilmişti ve elçiydi, (aynı zamanda) bir peygamberdi 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 307 > 

(19/ MERYEM, 39—40—41-42—43—44 ): 

vi ri ei MN e vw .8 
a İğ Ğİ): (ifa bâbı) uyardı (©. gı >): şiddetli pişmanlık, hasret («Üz5 ez 23) yerine getirdi, bitirdi 
Ül x PÜyişemir.durum (GE) 2 ES) döndürdü, iade etti (G3, İŞLİ: (mübalağalı ism-i fail) çok doğru sözlü 

Gi e ” 
(5 © 3) (misal fil) varis oldu (Si; ,Sö) zikretti, hatıra getirdi (<-İ Uy: ey babacığım —— (ÇÜ a yank (ifa bâbı) gördü 

di üre < Ke ik Kk 
(e Param işitti, duydu (sÜ£! e es): (if'al bâbı) mustağni kıldı, kâfi geldi (a: asi, isyankâr, başkaldıran 

# gr 3 £ LE 
( işi se): (mehmuz ve ecvef fiil) geldi (e 4s): (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi ( fani Eh (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu 

.. .. Eg Ma A 

(Şaş G4): (nâkıs fiil) iletti, götürdü (2! LU): ey babacığım (-2l 211): doğru ve düzgün yol (4s ll): mutedil, dosdoğru 
(19/ MERYEM, 45 — 46 —47—48—49—50—51): 

£ Me eyi ei b a a a 
(> Ol Öl) (ecvef fiil) korktu («yl fal a): dost, yakın, veli (2 e a): (muzaaf fiil) dokundu, el sürdü 
(çal: uzun zaman (,$ <-*) ( Sa) 1: (ism-i fâil) uzak duran, yüz çeviren («443 e e) vazgeçti, bıraktı 


(4, ei > 3): taşladı, taşlayarak öldürdü (|, xA 7x5 xa) terketti, ayrıldı, irtibatını kesti 


(LZ ZAR) ARZ (istiftal bâbı) istiğfar etti, bağış diledi (YE! İZA: UZ) fiil babı) ayrıldı, uzaklaştı 
Cİ çok ikram edici, çok lütufkâr GEN (S3): (nâkıs fil) dua etti, ibadet etti GE bedbaht, kötü halli, mahrum 
EM pa İĞ): (itil babi) ayrıldı, uzaklaştı ( CE CAK (misal fl) bağışladı, hibe etti (C3İLa) GAL, AN pi doğru 
Ül; kadri çok, çok yüce, çok yüksek Gzİ E AL; dil, konuşma uzvu Ki alkali; (ism-i mef'ül) seçilmiş, 


arınmış, halisleştirilmiş, ihlasa erdirilmiş. 
MERAM 
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(Cüz: 16) (19 / Meryem Süresi ) 
X CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 308 ( MERYEM: 52—-64)> 
#5 485 saz ğ 
(52) ew ou 3 pil yili ye er LU 3 
gizlice söyleşmek üzere (o Onu yakınlaştırdık o ve sağ Tur'un tarafından Ona seslendik 
mef'ul zamirden f.mazi, fâil, meful atıf sıfat muz. ileyh, h.cermecrur (f.mazi, fâil, meful atıf 
hal h, mevsuf isim, muzaf h. 
52. Ona, Tur'un sağ tarafından seslendik ve onu (kendisiyle) gizlice söyleşmek üzere yakınlaştırdık. 
4583 o eg; ya öEİ GS i 7 
bir peygamber olarak Harun'u kardeşi rahmetimizden Ona bağışladık 
GEİ)den hal (Si)nin bedeli mef'ul harfi cer, mecrur isim car-mecrur f.mazi, fâil atıf h 
53. Ona rahmetimizden kardeşi Harun'u bir peygamber olarak bağışladık. 
EN Gale 0S SI Je AN SN 
va'dine sadık idi Doğrusu o İsmail'i” Kitap'ta zikret 
muzafun ileyh (O)inin f. mazi, nâsih, (918')nin ismi G) gizli tekid ve nasb mef'ul car-mecrur emir fiili Hi 
iabGİ harfi, (öi)'nin 
MUZ3İ zamiri ( (SU)'den hal) ismi 
Gö)nin haberi, (015) fil cümlesi ref mah. 
Ta si VA * 54 4; Mi ia - 
ali yin OS <54) ii Yap 0S 3 
Halkına emrediyor idi bir peygamberdi bir elçi idi. ve 
mef'ul (nin f.mazi, mesi, vj (OS )nin ikinci haberi (0S)'nin f,mazi, DASK. atıf 
İbatmazii (09)nin ismi (44) haberi (29')nin ismi (44) 
fiil cümlesi gizli zamiri gizli zamiri 
La * “.. ri - “ö - pe 
GE ğa 8 is US 3 “a 3 öleli 
razi olunan Rabbi katında (bir kişiy)di zekatı ve namazı 
(O')nin muzafun ileyh, sonraki zamir mekan f. mazi, nâsih, atıf matuf atıf o car-mecrur 
habâii için tekrar muzaf, (s9): za (019)'nin ismi (3) h. h 


muzafun ileyh gizli zamiri 


54. Kitap'ta İsmail'i de zikret. Doğrusu o, va'dine sadıktı ve bir elçiydi, bir peygamberdi. 55. Halkına 
namazı ve zekatı emrediyordu. Rabbi katında (kendisinden) razı olunan (hoşnut kalınan bir kişiy)di 


kisi » Sa iş, emi ei “A ve 
çi ÜL 0S 5) vadi sl Şİ 3 
bir peygamberdi çok doğruydu Doğrusu o İdris'i Kitap'ta zikret 
(219)/nin ikinci haberi, (08)'nin f.mazi, nâsih, (9I9)'nin tek veirmebi hal... Jmefül aim ii mii 
” (9))'nin ismi ” 
(cümle (3'den hal) haberli ismi ( s4) gizli zamiri 
Göl)nin haberi; (015) fil cümlesi 
*573 die UÜ öl) , o <56) 
çok yüce bir mekan (makam)a 
sıfat 


Yükselttik onu 
mekan zarfı, mevsuf (mekan zarfı fiille bağlantılıdır) f.mazi, fil, meful atıfh 
56. Kitap'ta İdris'i de zikret. Doğrusu o, çok doğruydu, bir peygamberdi. 57. Biz onu çok yüce bir mekan 
(makam)a yükselttik. 


w ez “ #9 2 > ? 
a ç ğ şel al esi igili aşi 
zürriyetinden peygamberlerden kendilerine Allah'ın nimet verdiği kimselerdir . İşte onlar 
h. cer, mecrur isim, h oan 1 “iz 'deki car-mecrur fail sıla; haber, ismi mübteda 
muzaf  GRNMSETU ESİM. (yede mazi fiil mevsul 
zamirden bedel) 
2 işe e - 5 A-> .5 - 47 
âi yi 5 ti Ki : 
gazi İN ) izim > e 0) Pİ 
> 
İbrahim soyundan ve oNuhilebirlikte taşıdığımız kimselerden (|,| Adem'in 
muzafun ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf atıf o mekan zarfı (muzaft sıla; mazifiil harfi cer, ismi atıf o muzafun ileyh, 
(gayri munsarif) h. muz.ileyh) cümlesi mevsull h. 


(gayri munsarif) 
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Sü 5S ğe 3 MM) 
okunduğu zaman seçtiğimiz ve doğru yola k İsrail'in (o ve 
(kimselerdendirler) eriştirdiklerimizden 
fi'lu'ş-şart; meçhul şart ve f.mazi, fâil atıf sıla; mazi fiil h. cer, ismi atıf matuf atıf 
fiili muzari zaman zarfı h cümlesi, fâil mevsul h. h. 
458» ÜS # e yi pi ON ele 
ağlayarak ve secde ederek (o yere kapanırlar 
hal'e matuf atıf h. failden hal 


Rahman'ın ayetleri (Onlara 
cevâbü'ş-şart; f. mazi, fâil muzafun naibi fâil, car- 
ileyh muzaf mecrur 
58. İşte onlar; Allah'ın, peygamberlerden kendilerine nimet verdiği kimselerdir; (yani;) Adem'in zürriyetinden 
(gelen), Nuh ile birlikte taşıdığımız kimseler(in nesillerin)den, İbrahim ve İsrail'in soyundan, doğru yola 
eriştirdiklerimizden ve seçtiğimiz kimselerdendirler. Onlara Rahman (Allah')ın ayetleri okunduğu zaman, secde 
ederek ve ağlayarak yere kapanırlar. 
459b ğ 


öy Lİ AMAN laf 


yağ » Zye 
Bunun için bunlar 


3 ÖNÜN ibi ÜS Hamile vali 
azmalarının 


şehvetlerine otabi ve namazı zayi bir Sonra onların 
azabıyla karşılaşacaklardır olan eden halef o arkasından geldi 
mef'ul rabıta (atıf h. de mef'ul f atıf o meful Mele fâil h.cert 
denmiştir), istikbal mazi, h ( Ynün 
h., fili muzaritfâil fâil 


başlama 
h.,f. 
muzaft mazi 
fr fâil 
59. Sonra onların arkasından namazı zayi eden (Uumursamayıp kılmayan) ve şehvetlerine tabi olan bir 


zarf, 
sıfatı; mazi 

muz.ileyh 
halef (nesil) geldi. Bunun için bunlar azmalarının azabıyla karşılaşacaklardır (Gayya kuyusuna atılacaklardır). 
(Secde ayeti: (müstehab secde) 


ze. 2. İğne > iç » ğe a > > 5 5 ig d» < 
Ni M se ., j “, 
iyi (e) yeti GE Kİ LU b 3 ye! 3 vü » YI 
cennete girerler (o İştebunlar (o iyiiş işleyen oOve imaneden tevbe eden okimse Ancak hariçtir 
mef'ul haber, fiil cümlesi başlama h., mef'ul maluf atıf omatuf atıf o sıla;mazi müstesna, istisna h. 
ref mah. fili mübteda h. h. fil ismi mevsul 
muzaritfâil cümlesi 
le 25 t a Da ) : A Tik - 
O AE ss OLE oz 4605 esi, O yalla; Y 3 
p 
Rahmanın O vadettiği (O OoOoOAdn O cennetleri hiç bir şeyle © zulme uğratılmazlar ve 
fail sıla; GE ae . muzafun önceki ayette geçen mef'ul, nefy-i istikbal; nefiy / atıf 
mazi fp | nin Sıfat; ay, GĞSİiY'den bedel, muzaf (| (Mefülü mutlak naibide © h, meçhul. h 
cüm. ismi mevsul E v denmiştir ) muzari*tnaibi fâil 
21. ... a $ N Pe 
461p ğü ös) 0S e) aj, öde 
yerine gelmiştir O'nun va'di o daima Doğrusu gaybtan kullarına 
ie e yn f. mazi, ağ car- mef'ul 
(99')'nin haberi 0)nin ismi basi tekid ve nasb harfi, (9))'nin ismi 
(9))'nin haberi; (915 )'nin ismi ve haberi 


mecrur 
60. Ancak tevbe eden, iman eden ve iyi iş işleyen hariçtir. İşte bunlar, cennete girerler ve hiç bir şeyle 
zulme uğratılmazlar. 61. Rahman (olan Allah)ın kullarına gaybtan vadettiği Adn cennetleri (onlarındır). 
Doğrusu O'nun va'di daima yerine gelmiştir. 
62 8,5 > 223 Pan 34 ..; 
2 İK b 


akşam ve Sabah 


3 Yİ 


> me, Zi meni eğ 
O Gi üye 
orda rızıkları onlaraaitvardır selam dışında boşsöz Orada işitmezler 
matuf oOatf zaman car- mübteda haber atıf müstesna istisnah. mef'ul car- nefiy h., fiili 
h zarfı mec- muahhar omukaddem h. mecrur N Ma 
Yür muzari*fâil ( ( —U>- 
03E)'den hal 
(3) iğ 0$ va Vole öğ ENNE EO 
ız v ai IE e “38 # 0 
takvâ sahibi olan kimseleri (| kullarımızdan vâris kıldığımızdır Cennet İşte 
(0S')nin sıla: f. mazi, nâsih, mef'ul, harfi cer, mecrur sıla; haber, ismi işaret mübteda, 
3) i ii ismi isim muzari fiil mevsul. isminin işaret ismi 
haberi ÇSyimlemii() mevsul cümlesi (sıfat da bedeli 
gizli zamiri 


denmiştir) 
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62. Orada selam (esenlik) dışında boş bir söz işitmezler. Sabah ve akşam, orda onlara ait (hazır) rızıkları vardır. 
63. İşte bu Cennet; kullarımızdan takvâ sahibi olan kişileri vâris kıldığımız (Cennet)'tir. 


H 3. a 2 sf K Mü 2 - 
Gi o u J “a pr MY Je 
Önümüzdekiler (ellerimizin arasındaki şeyler) O'nundur o Rabbinin emriyle olması hariç Biz inmeyiz 
LEE, Yüz (mi sıla; mübteda haber muzafun ileyh, harfi cer, | istisna nefiy h, fiili başlama 
KN, AML, Çe şibhi muahhar, mukaddem muzaf, (2): mecrur isim, h. muzari h. 
ileyh, (SİZ)'den hal cümle ( ismi mevsul ZE, muzaf 
ileyh, (Cayyden hal muz. ileyh 
4 86 eyi çe NE Esk lie ” 5 GA. > Pp 
gG4Ş Luj on 3 ösUu 3 < ip) üs uU 3 ere U 3 
unutkan Rabbin değildir ve bunların arasındakiler arkamızdakiler ve 
ç EY nefiyh., f. atıf muzafun sıla; MAN atıf o sıla; şibhi inci (la! atıf 
(AS)nin O (ÖSNN mazi nsih Oh ileyh, işaret || şibhi (o (MİüZeine p  cümle(zarr, birinci (4) h. 
haberi ismi ismi cümle: o matuf,ismi muzaft üzerine matuf, 
zarf*.. mevsul muz.ileyh) ismi mevsul 


64. (Cebrail dedi ki:) “Biz Rabbinin emri olması hariç inmeyiz (ancak Rabbinin emriyle ineriz). 
Önümüzdekiler, arkamızdakiler ve bunların arasındakiler O'nundur. Rabbin unutkan değildir. 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 308 > 
(19/MERYEM, 52 -53—54—55—56—-57—58—59): 
GİS LE GESİ); (müfâale bâbı) seslendi, çağırdı (ds a Geli; yan taraf, yan Özler Tur dağı 


(eği a ye (tef'il bâbı) yakınlaştırdı/ takdim etti/ yakınlık sağladı (C33 Cg; CA): (misal fil) hibe etti, bağışladı 


ül fal e) sırdaş, birbiriyle gizlice söyleşen, fısıldayan (ei sağ (sağ cihet) öpa Ec gü) kardeş 
S3 SİZ öy zikret, hatıra getirdi, bahsetti (ia; 183, AŞİK vaad, söz (Zİ İÇ Zİ (mehmuzfü emretti 
WE >» İk (ism-i mef'ül) razı olunmuş (G105) /#İz-lİY: (mübâlağalı ism-i fâil) çok doğru, çok dürüst 

(Gi) KO Ee yükseltti, kaldırdı çal fal ASİ): nimet GU ir: Si) (nâkıs fiil) kıraat etti, okudu 

(SU E& Yy mekân, mevki, hal Gi kadri çok, yüce, ulvi, çok yüksek (3 ai il zürriyet, nesil 
eva yi Ey bindirdi, taşıdı/ gebe kaldı/ hücum etti(LAR SAğ (la): (nâkıs fil) hidayet verdi, doğru yola iletti 
GE Şi e) (iftil bâbı) seçti, düzdü, yalan söyledi, topladı — ((z- z dLİiy (ism-i fâil) secde eden 

(> AZ “iy (muzaaf fil) secdeye kapandı, yüksekten düştü, çöktü < Es İİ): ism-i fâli) ağlayan 


> , & yi .. 
(5 e als) arkasından geldi, halef oldu (SASJ!): bir sonraki karn, nesil (4s): (zarf) sonra 


sw 


Geli Ka çEh; (ecvef fil, if"al bâbı) ihmal etti, zayi etti, telef etti | (ELİ Dİ (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu 


ei in e (nâkıs fiil) irtikâp etti, işledi/ karşılaştı/ buldu KE mi el I (masdar) azap manasında (azma) 
(19/ MERYEM, 60 — 61—62—63—64): 

(5 Eğ EU) (ecvef fiil tevbe etti Oz İS ee amel etti, yaptı (rez dai ası) (misal fiil) söz verdi 
e yem JE) girdi Kli zl, li 1: (ism-i fâil) salih olan, doğru olan çiz şb): zulmetti, haksızlık etti 
siz TE Ca) gözle görünmeyen, idrak edilmeyen uk h ai 1: (ism-i mef'ül) gelinmiş (burada gelici) 
(Gu ee e) duydu, işitti Gl): boş söz, çirkin söz/ boş yere yemin etme Gİ gündüzün sonu, akşam 
EKİ sabah, erken Gü ii Aİ; kul, köle Çi O Oy (ifal bâbı) varis kıldı, sahip kıldı 

ETİ çok takva sahibi, daima itaatte bulunup masiyetten kaçınan, kötülüklere bulaşmaktan sakınan çi fal Adiy: el 
(© YE My Ji (tefa'ul bâbı) indirdi, (harfi cersiz) indi ÜS 0) yi 1: (mübâlağalı ism-i fâil) unutkan 


(Gi e Ü): (tabir) ellerimizi arasındaki şeyler: önümüzdekiler çiz Ü): (tabir) arkamızdaki şeyler: arkamızdakiler 
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< CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 309 ( MERYEM: 65 — 76) > 


- - OH - . | <5 #5 
u 9 Nİ OĞUL! >) 
o ikisi arasındakilerin ve yerin ” Göklerin Rabbidir 
sıla; şibhi cümle matuf, ismi mevsul atıfh. matuf muzafun ileyh (0S )nin ismi olan (GIĞ))'den bedel, muzaf 
465 > Eri i İsg e ir sek PE e gala 
la ğa a gisi Ne 0304) ae! 9 OLS 
denk (o O'na biliyor musun O'naibadetiçin (o sabırlıol ve o halde O'na ibadet et 
mef'ul car- fiili muzari soruh. o h.cert mecrurisim, emir oatıf obaşlamah. (rabıta da denmiştir), emir 
mecrur muzaft muz.ileyh fili h. filli, mef'ul 


65. Göklerin, yerin ve o ikisi arasındakilerin Rabbidir: o halde O'na ibadet et ve O'na ibadet için sabırlı 
(kararlı) ol. Hiç O'na denk (olan Birini biliyor musun? 


466 ö e oi 2. m ğe çoğu “e > 
ÇGp & Uy Ca ÜN  İ O İM O j 
diri olarak e Ben öldüğüm zaman mı ( İnsan der 
hal başlama h. (tekid lamı da denmiştir), istikbal (o f.mazi, zamanzarfı, o soru fail fiili başlangıç 
(gelecek zaman) h., meçhul fiili muzari fâil —— h. muzari h 
(b): zaid 
66. İnsan: "Ben öldüğüm zaman mı, diri, olarak çıkarılacağım?" der. 
4 ) *.-, > : iz Dr & Di Mz ” 4 
«673 lee İ 3 Ji iL vi olu ŞEY | 
hiç bir (o değilken önceden bizim onu İnsan (o düşünmez Mİ 
şey ,yarattığımızı 
MR cahd-ı mutlak, hal vavı h.cer, muzaf tekid ve fail nefy-i istikbal; (o atıf soru 
(e)'nün nefiy ve cezm (atıfh.de olmadığı için O) ii nasbh., nefiy h., fiili h. h. 
haberi h., fiili muzari, denmiştir) damme üzere (o haberi, mazi (ür muzari 
Ölmem m A 
iğ d (5))'nin 
(4) gizli zamiri ismi 
(GİS) deki (s)'den hal; fiil (Süy'nün mef'ulü; masdarı müevwvel 


cümlesi nasb mah. 
67. İnsan önceden, hiç bir şey değilken, bizim onu lm iğ düşünmez mi? 


4685 “e > İZ ii 4 abi 3 Si 


diz üstü cehennemin çevresinde ii onları sonra (o şeytanları (oOve Onları Rab- and 
çökmüş hazır kesinlikle bine olsun 
olarak bulunduracağız haşredeceğiz 
hal muzafun ileyh o mekan zarfı, kasem h., tekid atıfh. 5 2'nin atıf (Oo kasemh,tekid Okasem başlama 
muzaf nünu birleşmiş fili nini h. nünu birleşmiş ( vavı'yla (o h.,kasem 
sara C : ) mef'ülüne fiili muzari, mecrur o (yemin)h. 
. Di matuf mef'ul isim 


gizli zamiri, mef'ul 
68. Andolsun Rabbine, biz onları ve şeytanları kesinlikle haşredeceğiz, sonra kesinlikle onları 
cehennemin çevresinde m üstü çökmüş olarak hazır aa a (getireceğiz). 


e gi Mob VA ; 


ve 


azgınlık bakımından © Rahmana en şiddetli olanını her bir gruptan Kesinlikle çekip o Sonra 
ayıracağız 
temyiz car-mecrur-dan a di meful, ismi omuz. harfi cer, kasem h., tekid atıf h 
oluşan şibhi cümle G2) efsrek edir selen mevsul ileyh mecrur nünu birleşmiş fiili 
(Gs) ile bağlantılıdır mahzuf mübtedanın haberi, (soru ismi isim, muzaf muzari 
Ed del de 
2 ti * 
(451 şa) cümlesi sıla'dır denmiştir) 


69. Sonra, kesinlikle her bir gruptan Rahman olan (Allah)a azgınlık bakımından en şiddetli olanını çekip 
ayıracağız. 
70 5 2 TOR .. » gi s7 a a; 
di ge © di A Oi Çi ya e 
göğüs germe bakımından oOona dahalayık olduğunu kimlerin eniyi biliriz (o Andolsun kibiz (Sonra 


temyiz, car-mecrur haber sıla; isim cümlesi: (o h.cer,ismi haber kasem h., mübteda atıfh. 
mübteda.. mevsul 


70. Sonra and olsun ki, ona (cehenneme yaslanmak üzere girmeye) göğüs germe bakımından kimlerin 
daha layık olduğunu en iyi biz biliriz. 
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Li s> SA e a HM 5 5 - 
O ek e mİ DE iy, A j3 
hükme bir karar (o Rabbinin olmuştur ona varmayacak Sizden (o yoktur 
bağlanmış katında (kimse) 
sıfat EŞ nin hcert f. mazi, nâsih, mübteda istisna h. haber nefiyh. o başlama 
©) mecrur isim Oanlismi ZE muahhar (hasr edatıda mukaddem h. 
haberi, © (muzaft (05 ininismi Ga) denmiştir) 
mevsuf muz.ileyh) gizli zamiri 
472 Si seli Mi .28 >. va si 
> 2 b EE” gi çe 
diz üstü çökmüş olarak orada zulmedenleri bırakırız ve sakınan kimseleri (o kurtarırız Sonra 
G ny ral car- mef'ul, fili atıf sıla; mazi fiil mef'ul, ismi fiili muzari atıfh. 
Çe) ei mecrur muzari h. cümlesi, fâil mevsul 


71. Sizden ona varmayacak (girmeyecek) hiç kimse yoktur. Bu, Rabbinin katında hükme bağlanmış bir 
karardır (kesinleşmiş bir hükümdür). 72- Sonra, (Allah'tan ve günah işlemekten) sakınan kimseleri kurtarırız ve 
zulmedenleri orada diz üstü çökmüş olarak bırakırız. 


N 5. ii PE Zi SE pr Ee 5 A > 
a ll 1 a Yü O Gİ ege SM g 
iman edenlere (o inkâreden kimseler derler apaçık olarak o ayetlerimiz oonlara (okunduğu zaman 
sıla; mazi fiil (o harfi cer, sıla; fil fâil, ismi O cevâbü'ş- hal naibi fâil car- şart ismi, fi'lu'ş- o başlama 
cümlesi; fâil ismi cümlesi; f. mevsul şart; f. mazi mecrur şart; meçhul fiili h. 
mevsul mazi, fâil muzari 
Li sef - 2 s. dr 
eğ Vu NM Uua > kali şi 
topluluk bakımından (daha güzeldir makam bakımından odahaiyi | İki gruptan hangisi 
temyiz EN atıf temyiz haber muzafun mübteda, soru 
(4) üzerine matuf 


h ileyh ismi, muzaf 
73. Onlara apaçık olarak ayetlerimiz okunduğu zaman, inkâr edenler, iman edenlere: "İki gruptan 
hangisi, makam bakımından daha iyi, topluluk bakımından daha güzeldir?" derler. 


© ğ 35 Mi ŞA çim Mi Sİ O) 


gösteriş N mal daha nesilleri Onlardan helak ettik nice 
bakımından da bakımından güzel olan önce 
matuf atıf temyiz haber, (cümle omübteda car- zaman zarfı f.  mukaddemmeful, O baş- 
h. e Z mecrur o (muzaft mazi, kem-i haberiye lama 
Çz)in sifatı) muz.ileyh) fâil © (çokluktankinaye) || h. 


74. Onlardan önce, mal (tefrişat, giyim kuşam) bakımından da, gösteriş bakımından da daha güzel olan 
nice nesilleri helak ettik. 


mn les iç e Aş Dİ N a .. *8 
Sa e al Bali AI 0S in J 
uzattıkça Rahman ona artık müddeti uzatsın ( sapıklık içinde olursa Kim De 
mef'ülü fail car- rabıta* cevâbü'ş-şart; emr-i YE)'nin filu'ş-şart; nâsih f. mazi, mübteda emirfilli 
mutlak mecrur gâib; emir lamı, fiili muzari ia (S')'nin ismi GÖ) gizli zamiri şart ismi 
aberi 
(ç)'in haberi; şart ve cevab cümleleri 
bez s - a vi 5 e - - o ür 
VON HE KEN XY ÜğlEy u ENE NE 
kıyamet saatini o veya azabı ya va'dedilen şeyi (o gördüklerizaman Nihayet 
Ü)'di taksim ve atıf Ü)'di taksimve — sıla; fiil cümlesi; meçhul mef'ul, zman zarfı, mazi başlan- 
(0)'dan tafsilh. Ooh, O (9dan  çafsiihami (| filimuzarisnaibifzil ismi fill cümlesi fâil giç h. 
bedel bedel mevsul 
75 123 M8 iğ > ir LA -3 2 Sİ üzer 
4755 ez Câmi 3 ÜSU ye A e (e) gali 
Ordu bakımından daha zayıf olduğunu mekan bakımından o daha kötü kimin © Artık bileceklerdir 
temyiz ii tuf atıf temyiz haber (o mübteda mef'ul, ismi rabıta, istikbal h., 
(5) üzerine matut h. mevsul fili muzari#fâil 


sıla; isim cüm. 

75. De ki: "Kim sapıklık içinde olursa, artık Rahman (Allah), ona (gereken) müddeti uzattıkça uzatsın. 
Nihayet kendilerine va'dedileni (yani) ya azabı veya kıyamet saatini gördükleri zaman artık kimin mekan 
(makam, mevki, yer) bakımından daha kötü, kimin ordu (askeri güç, destek topluluğu) bakımından daha zayıf 
olduğunu bileceklerdir (öğreneceklerdir.) 


(Cüz: 16) (19 / Meryem Süresi ) iğ 


ulti ğü j ör reyi ili a a 3 
iyi işler (o sürekli olan hidayet bakımından hidayete eren kimseleri o Allah arttırır 
sıfat mübteda, atıf temyiz sıla; mazi fiil mef'ul, ismi fâil fiili muzari başlam 
mevsuf h. cümlesi; fâil mevsul ah 
76$ 4. ve, si ez, PE 12 Aas; 
(6) öp rd 3 ui Del) a r 
Dönüş bakımından (o daha hayırlıdır sevap bakımından Rabbinin katında (o daha hayırlı 
temyiz biri v3 atıf temyiz muzafun ileyh, mecrur, mekan haber 
irinci (>) h 2 zarfı, 
üzerine matuf muzaf, (9): muzafun ileyh muzaf 


76. Allah, hidayete erenlere hidayeti (doğru yolu bulma imkanlarını) arttırır. Sürekli olan iyi işler, Rabbinin 
katında sevap bakımından daha hayırlı, dönüş (varılacak sonuç) bakımından da daha hayırlıdır. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 309 > 
(19 / MERYEM, 65 — 66 — 67 — 68): 
(öle AM İĞ ibadet ett, kulluk etti (G5): (zar) arasında (Ğİ: çi; ÇE bildi ( ay adaş, denk (ÜĞ): (zarf) önce 
Geli İzka İeip (iftill babi) çok sabırlı oldu, ziyade tahammül etti (Gi; EPİ Rİ) (ifa babı) çıkardı 
ÇÜ UY Süpdecveffil) öldü Çİ | Sİ): diri, canlı ((SİÇ Sö) zikretti, tefekküre birlikte hatıra getirdi 
dp (zarf) etrafında, civarında Giz ei giz); yarattı (,X> pl 722): topladı/ helak etti/ döndürdü 
(GÜZ) ai Zal) (ifal bâbı) hazırladı, bulunurdu UÇ GE) İİ (masdar) diz üstü oturma, diz çökme 
(19 / MERYEM, 69 70-71-72): 


(EĞ ZA Zİ çekip aldı, söktü (525 ikv frka, hemfikir, şia (GE Çİ GİŞÜ p ism tafd) en layık, çok yakın 


(GE 


- 20 I: (ism-i tafdil) en şiddetli, en sıkı, daha kuvvetli e &, iii 1: taşkınlık, haddi, aşma, temerrüd 
çi eb şiki I: (ism-i tafdil) daha iyi bilen, en iyi bilen ÖL (ateşin hareketine) göğüs germe, pençeleşme 
1G 5 iii 1: (ism-i fâil) varan (2 £> E ay hüküm, emir Uç Gn gi I: (masdar) diz üstü oturma 
Web ARİ (ism-i mefül) hükme bağlanmış, bitirilmiş (03) İİK Gö3p (misal ül) bıraktı, alakayı kesti 
pi çi e (tef'il bâbı) kurtardı/ yüksek bir yere attı WE ÇE LA (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı 
(19/ MERYEM, 73 — 74 — 75 — 76): 


G4 Ne Yö): (nâkıs fiil) kıraat etti, okudu (AĞ Üs): apaçık, açıklayan (ii meclis, toplantı yeri 
dü is ali grup, birlik, parti, zümre Gİ) (isme-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı dü) çok mal, ev eşyası 
UL Ec ELİ; yer, pozisyon, vatan Ks Yİ (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel 

(SOĞ 2 GİRİ); (ital babi) helâk etti, öldürdü, telef etti, harcadi, felakete uğrattı (JJ): görünüş, gösteriş, manzara 
öy T A) aynı zaman insanları, muasır olanlar Ki e İK (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel 

(İL İZ Üy (muzaaf fil) uzattı, mühlet verdi/ düzledi/ katı (53) GE Gİ)k (nâkıs ve mehmuzf) gördü 

ASY Asi EŞ) (misal fil) vaad etti, söz verdi (SEL E ELİ) saat, marife olarak kıyamet günü 

Ğİ) (ism-i tafdil) daha kötü (İz giz Höybidi (SU z OLCİ): yer, hal ÖZ g ERİ) ordu, avaneler 
YÖ Gk ÜZZÜİ (ism-i tafdli) en zayıf (05) 47 Sy Çecvef fil) artırdı, çoğaldı OZ 39 Zİ pe dönüş 
ei ŞA GARA) (ifl bâbı) hidayete erdi, doğru yolu buldu (535) Siğİİr (masdar) hidayet, doğru yol Gİ); sevab 


|): (ism-i fâil) bakii olan, devam eden, sürekli olan (“2JU> fa alel): (ism-i fâil) salih olan, doğru olan 
fun fanjmnTun/aajaajan| 


(ĞU di 5 
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X CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 310 ( MERYEM: 77—95) > 


b» # 2 e a -. e: Hi 
477» ig 3 Yu Kİ gö 3 Gul 5S gli cl | 
çocuk ve mal elbette bana diyeni ve  Ayetlerimizi inkar edeni gördün mü 
verilecektir 
1) atıf mef'ul kasemh.,(tekitnunu f.mazi atıf harfi cer, sıla: mef'ul, başlamah. soru 
h. birleşmiş meçhul fiili h mecrur isim if ismi f. mazi, fâil h. 
üzerine muzari mazi mevsul 
matuf 
77. Ayetlerimizi inkar edeni ve "Elbette bana mal (servet) ve çocuk verilecektir" diyeni gördün mü? 
ÇE yi üs is ei ua abı i 
bir söz mü Rahmanın katında aldı yoksa gayba müttali mi oldu 
mef'ul muzafun ileyh mekan zarfı, f.mazi atıfh. mef'ul f ” -4İni ikinci soru 
müze) mazi, ( («2-! ,!)'nin ikinci İK. 
mef'ülü) 
78. O, gayba müttali (gizlenen şeylere tanık) mı oki, yoksa Rahman (Allah)ın katında(n) bir söz mü aldı? 
ll Mİİ ya 5 W 5 dg ULKU ye 
arttırdıkça azabtan onun için (o arttıracağız ve demekteolduğu yazacağız Asla 
şeyleri 
mef'ülü car-mecrur car-mecrur filli muzari atıf sıla; mef'ul, istikbal (gelecek red ve 
mutlak *» Me h. o muzarifiil ismi zaman) h., filli zecr 
(425) İle (C)ile cümlesi (o mevsul muzari (kınama) 
bağlantılıdır) bağlantılıdır) h. 
79. Asla; demekte olduğu Beyleri yazacağız | ve onun için azabta(n) da arttırdıkça arttıracağız. 
4804 ye wi 3 duâ u # 5 3 
tek başına gelir N söylemekte olduğu şeylere biz mirasçı olacağız 
R — Fiili muzari, atıf sıla; mef'ul, ismi mevsul fili muzaritfâil, atıf 
(U) zamirinden ; ri fi si k > i 
ross h. muzaifil | çiğ sydeki zamirdenbedeldedenmişti; o (rmefu (O 


hal cüm. 
80. Onun söylemekte olduğu şeylere biz mirasçı olacağız; o bize, tek başına (yapayalnız, malsız ve 
evladı olmaksızın) gelir. 


3 z , za p n . N 
4813 e ö Sİ ayi abı Ül la İz e 
üstünlük Kendilerine (o olsunlardiye (| ilahlar Allah'tan başka edindiler 
» ii isi car- ta'lil (sebep) ve nasb h.,f. o meful muzafun harfi cer, mecrur f.mazi, başla- 
Gin mecrur ii ileyh isim, muzaf fail mah 


haberi muzari, (9 4Si)'nün ismi 


81. Kendilerine üstünlük (şeref ve izzet kaynağı) olsunlar diye, Allah'tan başka ilahlar edindiler. 


4823 Gi, eee ÖN 3 im Om İSE 


zıt aleyhlerine olacaklar ve onların ibadetlerini inkar edecekler Hayır 
Ö Sinün car-mecrur fiili muzari*- atıfh. o harfi cert mecrurisim istikbal (gelecek red ve 
ğa İİ ii YE f- muz.ileyh h., fili h. 
höberi (1445) ile bağlantılı © 0) nün ismi (muzaf muz.ileyh) ee a ii 
82. Hayır; (taptıkları şeyler) onların ibadetlerini inkar edecekler ve aleyhlerine zıt (hasım) olacaklar. 
83b Yaz sadi; “alı İz (4 4-44 4 özeti 
4834 ği YI Sİ a) di d pi 
kışkırtan onları tahrik ederek ( kafirlerin üzerine (o şeytanları gönderdiğimizi bizim görmedin mi 
mefülü mutlak “LEY i harfi cer, meful P tekid ve nasb h., soru h.t cahd-ı 
bili'den hal; ineclür ski (Öl)'nin haberi, £. Öğnünismi © mulak nefyve 
muzari fiil, mef'ul mazi, fail cezm h., f. muzari 


(G)'nin mef'ülü; masdarı müevvel 
83. Kafirlerin üzerine onları tahrik ederek kışkırtan şeytanları gönderdiğimizi görmedin mi? 


484» iğ ii tü GA ze Yasi Yİ 


saydıkça (oonlariçin (obizsayıyoruz ancak onlara karşı O halde acele etme 
mef'ülü mutlak o car-mecrur fiili muzari hasr edatı ocarmecrur orabıtatnehy-i hazır; nehiy ve cezm h,, f, muzari 


84. O halde onlara karşı acele etme; ancak biz onların (yaptıklarını ve ecel günlerini) saydıkça sayıyoruz. 
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LA ... 


(85) Yer. issn ei 
ik tp Mod yi el! ANI os 
bir heyet olarak o Rahmana takva sahiplerini toplayacağımız ün 
Yı pi playacag g 
C giİiyden bal car-mecrur mef'ul muzafun ileyh, muzari fiil zaman zarfı, muzaf 
4863 öö se ge Ge , 
i 59 |! e pal İzi : 
susamışlar olarak cehenneme suçlu-günahkarları süreceğiz 
i harfi ( if Şe Ful ti Emi fh. 
e arfi cer, mecrur isim (gayri munsarii meful matuf, fiili muzari atıf h. 
(Öze pl))den hal olduğu için esre yerine fetha) 


85. Takva “sahiplerini bir heyet olarak Rahman (Allah'ın huzurun)a toplayacağımız gün,86. Suçlu- 
günahkarları susamışlar olarak cehenneme süreceğiz. 


5 “e (0 : ” 22,8 Fk 
«873 tük “e İs o Yı dekEN O SİY 
ahid Rahman'ın katında (o edinmiş kimselerin (o dışında oşefaate sahip olmayacaklardır 
mef'ul muzafun ileyh mekan sıla; fil müstesna, istisna h. o mef'ul nefy-i istikbal; fili muzari*-fâil 
zarfı, muzaf kei ismi mevsul (cümle Ge lİ)den 2. hal) 


87. Rahmanın katında ahid edinmişlerin (söz almışların) dışında (olan kimseler) şefaate sahip 


olmayacaklardır (şefaat edemeyecektir). 

) y ?o., ö” 2 4 3 gez. (ss a ğ iğ > 
489» OG iy KEİ 4883 Aİ eN İİ İdü 7 
oldukça bir Siz Andolsun ki çocuk Rahman edindi dediler 

korkunç şeye geldiniz 
sıfat meful, f. mazi, yemin cevabı lamı* tahkik h. mef'ul fâil f.mazi f.mazi, başlama 
mevsuf fâil (yemin ve cevabı, başlangıç fâil h. 
cümlesi) 
ç Pi A 4 vg - fi Mez > s: Bez Üyeyi Pİ 
b 01 ET O << BY Xi < ÇE oki OY AS 
çöküp dağlar yıkılacaktı ve yer o yarılacak bundan o parça- gökler (o Neredeyse 
dolayı (o lanacak 
mef'ülü mutlak fâil filli muzari o atıf fail fiili muzari — atıf car- ME Me fiili muzari 
naibi (fiille aynı h. h. mecrur ESİ)nün GESİ) nün 
manada) haberi; fili ismi 
muzari, fâil 


88. "Rahman çocuk edindi" dediler.89. Andolsun ki siz oldukça korkunç bir şeye geldiniz (olmayacak bir şey 
ortaya attınız). 90. Neredeyse bundan dolayı, gökler parçalanacak, yer yarılacak ve dağlar çöküp yıkılacaktı. 


«23 Sak, dağ e ae <P ii, Es ül 


çocuk edinmek Rahman'a gerekmez çocuk (oRahmana nisbet etmelerinden 
mef'ul ER car-mecrur nefy-ihal; (o başlama mef'ul car- p f 
(çe3)'nin nefiy h., h. m masdar ve nasb h., f. mazi, fâil, ( o! 
fâili; masdar fiili muzari VE : 
ve nasbh., 42) masdarı müewveli mahzuf 
fiili muzari harfi ceri ile cer mah. (Rahman'a 
çocuk isnad etmelerinden dolayı) 
91. Rahman (Allah)a çocuk nisbet etmeleri(nden dolayı bunlar olacaktı.) 92. Rahman (Allahja çocuk 
edinmek gerekmez. 
(M3) b»... vs 5 K EE  ğşsi O de 4 
ME Ji ii YI ol gü Jr JS öl 
kul olarak o Rahmana gelir ancak yerde ve GöklerJde olanların herbiri yoktur 
(gi)'deki muzafun (o haber,muzaf(ismi | istisnah. matuf atıf  sıla;şibhi muzafun mübteda, nefiyh. 
Na ileyh fail muzari fiil (hasr edatı h. cümle ileyh, ismi muzaf 
zamirden olarak tercüme da mevsul 
hal edilebilir) denmiştir) 


93. Göklerde ve yerde olanların her biri Rahman (Allah)a, ancak kul olarak gelir. 


(5) Oi ağ öy ai Şİ <P işa, ça 3 çalar 


onları kuşatmıştır 


tek kıyamet günü O'na onların Ve sayı saymıştır ve 
. i Yı ymışi 
başına gelecektir o hepsi olarak 
vas  Muzafun Ozaman haber mübteda atıf mef'ülü f. mazi, atıf o f.mazi, yemin cevabı 
(45))'deki 
e ileyh zarfı, h. mutlak mef'ul h. mef'ul lâmı, tahkik 
harfi 


zamirden hal muzaf 
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94. Onları kuşatmış ve sayı olarak saymıştır. 95. Ve onların hepsi, kıyamet günü O'na, tek başına gelecektir. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 310 > 
(19/MERYEM, 77-78): 


G3) SE Gİ) (nâkıs ve mehmuz fil) gördü, bildi (| “AÇ ÇE). inkar etti, inanmadı Ges); (zarf) katında 

ğı gi Dİ (mehmuz - nâkıs fil, if'al bâbı) verdi, getirdi (eyer Tai Asli; andlaşma ye al Jİ) mal 
) ii aka (iftiâl bâbı) muttali oldu, görüp bildi/ çıkıp baktı/ örttü (Eİ iğ İİ) (iftiâl bâbı) yaptı/ edindi 
(19/ MERYEM, 79 —80): 

ON hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil, (daha önce sözü geçmiş olan birşeyi kesinlikle red için söylenir) 

(GS ÜĞÇ LS): yazdı! farz kıldı tesbit etti/ takdir etti ÇAĞ AZ Sy (muzaaf fil) arttırdı, uzattı/ düzledi/ kapladı 


” , 


(Gy bp Dys): (misal fil) sahip çıktı, ele geçirdi, varis oldu (Ü Şu hr (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi 


(19/MERYEM, 81 -82): 
e e ai NE EE A 
ÇOĞAİ İZE ASLİ); (iftial bâbı) yaptı/ edindi (9 45): (zarf) başka, gayr, ...siz, ...sız — (ÖC>li) zıd, hasım/ benzer 
e my 3. gi, ŞE i 
se 55) 3sll üstünlük, şeref (Az OE, 33 J ibadet, ibadet etme (as İS LAS): inanmadı, inkâr etti 
ON hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil, (daha önce sözü geçmiş olan birşeyi kesinlikle red için söylenir) 
(19/ MERYEM, 83 -84): 
(CE Eğ Gİ) (nâkıs ve mehmuz fiil) gördü, bildi, zannetti çiz ea SE) (muzaaf fiil) saydı, hesapladı 
SE Bİ. at Sare, Vu sf 
(Ğİ GE Zi) (muzaaf ve mehmuz fiil) heyecanlandırdı, sıkıştırdı, tahrik eti (YÜ |, si): (iftal bâbı) gönderdi 
p Ey 
ÖĞE ei İse) acele etti, çabukluk gösterdi/ öne geçti/ daha önce yaptı 
(19/ MERYEM, 85 — 86): 
MR SAZ YAZ) topladı/ döndürdü (pr m Şİ): (ism-i fâil) sakınan 
a ih, < . di e 
Ge) E Aİ): huzura alınan, heyet, temsilci (yy © ? 2x1): (ism-i fâil) suç işleyen 
6 gi) susamışlar, sudan kana kana içmek için su başına koşuşan topluluk/ kaynak (ley 5 pi GL): (ecvef fiil) sürdü 
(19/ MERYEM, 87 -88): 
(SL SU UÜ gücü yetti/ sahip oldu/ eli altında oldu iz çö AE 1: (masdar) şefaat, şefaat etme 
ö # Ni ww”. 
(us): (zarf) yanında, katında (eyer T AŞA): andlaşma (ISI İZ İZİ); Çiftidl bâbı) yaptı/ edindi 
(19/ MERYEM, 89 -90): 
MB Ak, gü 
(Ee iç se): (mehmuz ve ecvef fiil) yaptı, işledi/ geldi (SÜ): beklenmedik şey, korkunç durum 
ES 3); (nâkıs fiil) neredeyse, az kalsın (hai ye ii): (tefa'ul bâbı) parçalandı, çatladı 
3 Mile Mi 4 Vie İİ si g5 
(GUR SEZ İİ): (infial bâbı) yarıldı de & Jliidağ (> e )idüştü, çöktü | (ÜŞİİY çökme, 


göçmüş 
(19/MERYEM, 91—92): 


: e e e 
(3 ŞEN G3) (nakıs fil) nisbet etti/ davet etti/ dua etti ibadet etti | (ASİ İK 


(iftial bâbı) yaptı/ edindi 
Ğİ AZ Aİ) (ital babı) (bir işin yapılması) doğru ve uygun oldu, gerekti/ kolay oldu 
(19/ MERYEM, 93 -94 — 95): 


Vİ B SÜ (emri gelen LA ai hk (iftal bâbı) saydı, hafızada tuttu çe iie) (muzaaf fiil) saydı, hesapladı 


(Cüz: 16) * (19 / Meryem Süresi ) 
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X CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 311 (MERYEM: 96 — 98) > 
96 4s lo sof İse > GEMİ İ- - Pr > 
«62, en İn dia Oyla yi öl 
bir sevgi o Rahman onlariçin kılacaktır iyiişler yapanlar ve imanedenkişiler Gerçek şuki 

mef'ul fâil car- istikbal (gelecek mef'ul t atıfh. sıla; f. (Öl)nin si tekid 

mecrur zaman) h.,f. mazi, mazi, z : ve 
muzari fâil fâil ismi mevsul nasb 

h 


Gnin haberi; fil cümlesi 
96. Gerçek şu ki, iman eden ve iyi işler yapan kişiler, Rahman (Allah), onlar için (kalplerde) bir sevgi 


kılacaktır. 
) 2 5 > 20 ? - 05 3 204 pe Miçe Da 
010 ri pi” ir NE MY A) PU e Lg e 
inatçı bir o onunla uyarıp- ve takva onunla müjdele- (o senin Biz onu İşte 
kavmi korkutman sahiplerini meniçin ( dilinle (| kolaylaştırdık ancak 
sıfat mef'ul, car- fiili muzari atıf meful car- sebep ve (o h.certmecrur f.mazi, o başlamah 
mevsuf omecrur ( *. İY iğ h. mecrur nasb h., fiili © isim, muzaf* fail, (sebep h 
>): muzari muz.ileyh meful odedenmiş), 
hasr edatı 


matuf 


97. İşte Biz onu (Kur'an'ı) ancak onunla takva sahiplerini müjdelemen ve inatçı (direnen) bir kavmi 


senin dilinle kolaylaştırdık. 


onunla uyarıp-korkutman için 
8 U ağa 2 115 et z > 
hissediyor musun nesilleri onlardan önce helak ettik nice 
fiili muzari soru h. car-mecrur zaman f. mazi, fâil mef'ul mukaddem, kem'i başlama 
zarfı haberiye (çokluktan kinaye) h. 
98) yi Bi zu .f -i* “s5 
(83. Og Bİ — fo 2 wi aa 
fısıltısını onların duyuyor veya hiç birini onlardan 
mef'ul car-mecrur fiili muzari atıfh. i a alli car-mecrur 
zaid cer, (, >s)'nün mef'ülü 


98. Biz, onlardan önce nice nesilleri helak ettik; onlardan hiç birini hissediyor veya onların fısıltısını 


duyuyor musun? 


(20) ab özge 


(TÂ-HÂ (Tâ-Hâ) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 135 ayettir.) 
< CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 311 > 


Eh gazi di eş 


Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


* e a öğ - . 
Ci Vi 79 - 2 Er b 
Si YI 42) mg Od we Gü <i> by 
öğüt-hatırlatma için Ancak sıkıntı çekmen için Kur'an'ı sana Biz indirmedik Tâ, Hâ 
Si ağ istisna h. ta'lil ve nasb h., mef'ul car- nefiy h., f. mukataa 
e) olarak takdiredilen (hasr edatı da fiili muzari mecrur (o mazi, fâil harfleri 
mahzuf fiilin mef'ülün lieclih'i o denmiştir) 
b 7 8 ek “İs .s 4 4 İÜ m .. 
veğ ga O 3 a e deği Gi a 
en gökleri ve Yeri yaratan indirme içi titreyerek saygı 
yüce tarafından duyana 
sıfat, matuf, atıf o meful sıla; fiil harfi cer, ismi Lİ don sıla; harfi cer, 
maksur mevsuf h cümlesi; f. o mevsul Gi öğ muzari fiil ismi 
isim mazi SL 35 i indirdik) takdir cümlesi mevsul 
OZ3ö)in sıfatı: edilen mahzuffilin 


şibhi cümmle 


mef'ülü mutlak'ı 


1. Tâ, Hâ. 2. Biz sana Kur'an'ı sıkıntı çekmen için indirmedik. 3. Ancak içi titreyerek saygı duyanlara 
öğüt-hatırlatma için (onu indirdik). 4. (Kur'an) Yeri ve en yüce gökleri yaratan tarafından (peyderpey) indirme 


(bir kitap olarak onu indirdik). 


382 (Cüz: 16) (20/Tâ-Hâ Süresi ) 


5 SÜ e 3 Ea Uv d 53 ea Şi e >) 


ve yerdeki şeyler , Göklerdeki şeyler (o O'nundur istiva etmiştir arşa Rahman 
atıf sıla; Sin atıf sıla; şibhi mübteda haber LİN car-mecrur mübteda 
h.  şibhi | (Ya h. cümle © muahhar, o mukaddem f. mazi, (>) (file 
cümle (matuf, ismi ismi mübtedasının bağlantılıdır) 
mevsul mevsul haberi 
(2 2ynün ikinci haberi; isim cümlesi 
. 
- Vi BUZ : > 420 > 
t6$ ağ Lİ u 3 e ü 
toprağın altındaki şeyler her ikisinin arasındaki şeyler 

muzafun ileyh sıla; şibhi cümle; Mi zari atıf h. sıla; şibhi cümle Bİ İri 
iskana üzel (G) üzerine matuf, (4) üzerine matuf, ismi 

ismi mevsul mevsul 


5. Rahman (Allah) arşa istiva etmiştir (kudret ve hakimiyetiyle kurulmuştur). 6. Göklerde, yerde, her 
ikisinin arasında ve (nemli) toprağın altında olanlar O'nundur. 


EN 5 5» » a5 Gi DE e.” e 
173 Gİ g7 ge ut Ju > ğa) 3 
en gizliyi N sırı bilmektedir şüphesiz O Sözü (açığa vursan 
Ga) töninümalit vu mef'ul GÖ)nin Habiğii. cevabü'ş-şart için rabıta, tekid o car-mecrur şi ve Gn > 
ü mesi ve nasb h., (0l)'nin ismi ' ie : mali; 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi 


7. Sözü açığa vursan da, (açıkça söylesen de gizlesen de birdir). Zira şüphesiz O, sırrı da, en gizliyi de 
bilmektedir. 


3? ge ; 5 > 5 pe 
483 LİN Lİ ij “a YI dı b ayı 
Engüzel isimler (o O'naaittir o O'ndan başka ilah yoktur Allah 
sıfat, mübteda haber mahzuf istisna ()'nin ismi, (9 ) en-nâfiye mübteda 
maksur O muahhar, (o mukaddem (haberdeki h. ALM li'-cins 
isim mevsuf gizli (hasr olarak takdir edilen (cinsini 
zamirden edatıda haberi mahzuf nefyeden lâ) 
bedel denmiş) 


haber; isim cümlesi 
ikinci haber; GÜLÜ 4 ) isim cümlesi 


8. Allah; kendisinden başka hiçbir ilah bulunmayandır. En güzel isimler O'na aittir. 
, 


4#9k ? , MY TG "iz - 
kz yi Uy” Sul Ne 3 
Musa'nın haberi Sana geldi mi 
muzafun ileyh fâil, muzaf f. mazi, mef'ul soru h. başlama h. 
9. Sana Musa'nın haberi geldi mi? 
: meç ?, CE .£ YUN ir pa * 
DE Sİ si İsa all Ji KE Gi) : 
bir ateş farkettim doğrusu ben Durun ailesine demişti obirateş görmüştü Birzamanlar 
mef'ul 2 ri KAAN tekid ve nasb harfi, (o emirfili, (o h. certmecrur atıfh.f. mef'ul Oo muzafun ileyh, o geçmişzaman 
( nin ii İN lam fail isim, muzaft mazi mazi fiil zarfı, muzaf ( 
mazi fil, fil KALİN muz.leyh eümlesi Çi eydenbelay 
410 “: MW İz “E DH 2 3 di ni 
<£10$ ak yal e o ya Sl ee 
bir rehber ateşin yanında bulurum veya birkor ondan size getiririm umulur ki 
mef'ul car-mecrur fiili atıfh. car- car- 


Üsi)nin haberi, muzari el (min; iie 
tümü nasb harfi, ()'nin ismi 
10. (Musa) Bir zamanlar bir ateş görmüştü de, ailesine: "Durun, doğrusu ben bir ateş farkettim; umulur ki size 
ondan bir kor (ateşi) getiririm veya ateşin yanında bir rehber (yol-gösterici) bulurum." demişti. 


muzari mecrur mecrur 


CN! - - İns 1: 
Lİ id üs zi 
Musa Ey seslenildi ona gelince Nitekim 
münada nida h. cevâbü'ş-şart; muzafun ileyh, mazi fiil cümlesi başlama h., şart ve zaman 
meçhul f. mazi cer mah., mef'ul zarfı, muzaf 


11. Nitekim ona (ateşin yanına) gelince, kendisine "Ey Musa!" (diye) seslenildi. 


(Cüz: 16) # (20 /TâHâ Süresi ) 
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VE NK 
Tuva'dasın mukaddes (o vadi doğrusu (o Ayakkabılarını o çıkar 
sen 
sıfatt iyi tekid ve nasb mef'ul rabıta, 
(E2Iİ)'den Gğnin vel emir fiili 
haberi harfi, (9))'nin 
bedel çi 
mevsuf ismi 


yi 
5 
senin 
Rabbinim 
(9)'nin 
haberi 


vi gi 
Ben Gerçekten 


Ben 
(4) tekid ve İm 
için harfi, (9! )'nin 
tekid ismi 


12. "Gerçekten Ben, Ben senin Rabbinim. Ayakkabılarını çıkar; doğrusu sen, mukaddes vadi (olan) 


Tuva'dasın." N 
<X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 311 > 


(19 / MERYEM, 96 — 97 — 98 ): 


, 


(GE LE Zal) (mehmuzfil, iftal bâbı) inandı, emin kıldı. OLE EE e amel etti, işledi 


(EE z Ela); (ism-i fâil) iyi olan, doğru olan pi Ji Jay icad etti, çevirdi, kıldı, hükmetti 


(Öz 5 vi 1: muhabbet (kalplerde sevgi besleme) 03 - iğ Ziy (tef'il bâbı) kolaylaştırdı 


e Bi kayd 
(çe Ec OLUN): konuşma uzvu, dil (Xİ 


TAS) (tef'il bâbı) müjdeledi (JA YAZ YÜ) (iftal bâbı) uyardı 


Uy ii se ğe 
(Oleg Rİ) Cism-ifail) sakınan o (V z AVI) (mücadele ve husumet konusunda) çok inad gösteren 


(SOĞAN SUZİ Gİ) (ital bâbı) helak etti, öldürdü, telef etti, harcadı, felakete uğrattı (ÜL A2; pe 


, 


“ Mame e 
(0 Ez OLAN): aynı zamanın insanları, muasır olanlar o (;$ |): gizli (içten, alçak) ses, fısıltı 


: 


(US yi ei (muzaaf fiil, ifal bâbı) hissetti, idrak etti, bildi UE) (zarf) önce 


< TÂ-HÂ SÜRESİ > 
(20/TÂ-HÂ,1-2-3—4-5-6-7): 


-): işitti, duydu 


dü bir, tek 


JR J3İy (if'al bâbı) indirdi (GG rn ER): (nâkıs fiil) bedbaht (kötü halli) oldu, mesud olmadı 


z z : . ŞA - 
(GSİİ); hatırlamaya sevk eden, va'z, nasihat (45 55 >): (nâkıs fil) korktu, sakındı, çekindi, endişe etti 


, Kay 1 ves dü she vi | 
WE Jp) kA J: (masdar) indirme (Gi is Gis): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 


(ui 8) Lir (ism-i tafdil) en yüksek, en yüce (5 T Mi) arş-ı ilahi, taht, dam, çatı 


(az GE GSS) istila etti, keyfiyetsiz olarak yerleşti/ müsavi oldu, birbirine denk geldi 


(G2): (zarf) arasında — (23): (zarf) altında Aİ yer, toprak (o (> /5>< ye): ilan etti, açığa çıkardı 


(Giz çi ge) bildi Ğİ Li yay sır, gizlilik / nikah US ) lip (ism-i tafdil) çok gizli, en gizli 


(20/TÂ-HÂ,8-9-10-11—12): 


ge e) ea) T (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel (UL e <0): (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi 


, e Bİ > 
(İz SAZ anlatılan söz, konuşulan kelam (o (ii Üy Gİ): (nâkıs - mehmuz fil) gördü! bildi/ tanıdı 


(SG ES ES durdu, durup bekledi/ devam etti/acele etmedi/ baki kaldı Ga; umulur ki, belki, ta ki 


gi ek i 


(Cal yök yel): (mehmuz fiil, if'al bâbı) farketti, gördü/ anladı (e uğ 5U 


e) (nâkıs ve mehmuz fiil) getirdi 


Gİ ateş, meşale, kor/ iktibas edilmiş, alınmış/ yakılmış (>, 1 45-3): (misal fiil) buldu/ bildi 


sag Gü) GağI I: yol gösterici yahut irşad eden 


|“ 2 di e > > 
(ui ek hr (nâkıs ve mehmuz fiil) geldi ( GE «E2U): (müfâale bâbı) seslendi, çağırdı/ ezan okudu 


m. Rİ N si ji. si 
(Gi a e: çıkardı. (-S şb): mukaddes vadinin ismi | (İl ET İl): pabuç, terlik, ayakkabı, sandalet 


(anan fsafanfanfaafas) 


384 (Cüz: 16) (20 /Tâ-Hâ Süresi ) 


< CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 312 (TÂ-HÂ: 13 — 37) > 


5 ğ 
, dg Ki & 13» a z Di a £ i 
alı Gİ sl R 7 Se ui gel <Ü 5) vi 3 
Allah'ım (Ben Gerçekten Ben vahyolunan şeyi Şimdi dinle seni seçtim Ben Ve 
ğin 5)için tekid ve nasb h., nünu sıla; fiil cümlesi; harfi cer, rabıta, haber; mazi fil, omübteda (atıf 
yn içi iy a meçhul fiili ismi mevsul emir fiili fâil, mef'ul h. 
haberi tekid vikaye, ©) nin ismi ERİ 
/ .. Di S5 M pi s j E 
Sİ öl Şİ O vi v dı y 
beni zikretmek namaz kıl ve OhaldeBana Ben'den başka hiçbir ilah yoktur 
için ibadet et 
harfi cer, meful emir atıf rabıta,emirfili, N istisna ii i p en-nâfiye 
iieğrür İsi fiili Ni ni ()'nın mahzuf İN (Y)'nın ismi, fetha üzere i'cins 
(OE ndnu haberindeki (hasr G5 biik (cinsini 
vikaye, mef'ul müstetir edatı da mebni, (3 > 44) olaral nefyeden 
zamirden bedel (o denmiş) takdir edilen haberi lâ) 
mahzuf 
(0)nin ikinci haberi, isim cümlesi 
13. "Ve Ben seni seçtim; şimdi vahyolunan şeyi dinle." 14. "Gerçekten Ben, Ben Allah'ım, Ben'den başka 
hiçbir ilah yoktur; O halde Bana ibadet et ve beni zikretmek için namaz kıl." 
pe > Vi > 2 5 ef pi be 2248 > 
4153 ji W yö BS Ed gisi ASİ ii EN ği 
çalıştığı şeylerle (o nefis (OHer karşılanması Onu neredeyse ogelmek- kıyamet- Şüphesiz 
için gizliyorum tedir o saati 
sıla; harfi cer, muzafun nabi tallil (sebep)ve e NM fiili muzari, mukarabe  ;.... ai tekid ve 
muzari (o ismi mevsul ileyh fail, nasb h., meçhul ES li fillerinden) nâsih, (hin (öğ)nin nasb harfi 
fiil (masdar h muzaf fiilimuzari haberi, Aren si yeNaya (haberi ismi 
cümlesi Ode denmiş), muzari â) nün ismi (U) gizli 
muzaf fiil, mef'ul zamiri 


“))'nin ikinci haberi: fil cümlesi 


15. "Şüphesiz, kıyamet-saati gelmektedir. Her nefis çalıştığı (hayatı boyunca peşinden koştuğu) şeylerin 
karşılığını alması için, onu(n haberini) neredeyse gizliyorum.” 


v8 2 - e .. von AA İ 
ola e ; va) e dila yi 
kendi hevasına uyan ona inanmayan kimse ondan (o Ohalde sakın seni alıkoymasın 
mef'ul f.mazi — atıf car- te'kid-i nefy-i istikbal; nefiy fail, ismi car- rabıta (başlama h. de denmiştir), nehiy ve 
h. mecrur h., sıla; muzari fil mevsul MEGTUr  ezmh ,tekit nunu birleşmiş f. muzari, (Ö): 
tekid içindir, mef'ul 
MEME - “  &17) 2S & e “> 2 p 416 e 
çar e İE *? a ee GE ü y 1169 eğ 
benim asamdır O Dedi ey Musa Sağ elindeki oo nedir sonra düşüp helak olursun 
haber mübteda £f. münada, nidah. h.cer,mecrur haber, mübteda, başlama fâ-i sebebiye, nasb 
mazi maksur isim, (ismi işaretismi (o soruismi h h., fiili muzari 
isim işaretten hal ) 
& 18 -.. , — 3 5 : - M7 - Lat > 012 İe- 
(183 si yu bl Ji ös © A ; ge Bi 
başka amaçlarım onda benim var , odavarlarıma onunla yaprak ona dayanırım 
silkelerim 
sıfat mübteda muahhar, car- haber atıf Oh.cermecrur car fili atıf car- f.muzari 
mevsuf mecrur mukaddem h isim mecrur muzari Oh. mecrur 


ikinci haber 
16. "O halde, ona inanmayan ve kendi hevasına (nefsinin arzularına) uyan, sakın seni ondan (yani 


kıyamete inanmaktan) alıkoymasın; sonra (bu sebeple) düşüp helak olursun.” 17- “Sağ elindeki nedir ey 


Musa?" 18. (Musa) Dedi ki: "O, benim asamdır; ona dayanırım, onunla davarlarıma (ağaçlardan) yaprak 
silkelerim, onda benim daha başka amaçlarım da var." 


/ ep bi <: vize Ni Ni pa “iz 
4202 5 > a PE dü <9? ay şi gö 
hızla) yürüyen bir yılan o Bir de ne görsün hemen onu attı ey Musa at onu dedi 
yı g 
yün haber mübteda atıf h (3): fücaiye (amirin atıfh.f. münada nida illet harfi Ti 
X ve mazi, h. düşen emir o mazi 
sıfatı; önünde geldiği için sürpriz) mef'ul 
muzari fiil 


fili, mef'ul 
edatı 


(Cüz: 16) (20 /Tâ-lâ Süresi ) 985 


19.(Yüce Allah): "Onu at, ey Musa." dedi. 20. Böylece, onu hemen (yere) attı. Bir de ne görsün, (hızla) 
yürüyen bir yılan. 


21 (k pe pa 0 MN 5 213. ii 
(213 iğ Giy Gi Üğey 3 m Je 
ilk şekline biz onu döndüreceğiz korkma ve Alonu Dedi 
sıfat EY ee N istikbal (gelecek nehy-i hazır; atıf emir fiili, f.mazi 
(Aİ) harfi cerinin düşürülmesiyle mansub isim, zaman) h., fiili nehiy ve cezm h., h. mef'ul, 
ME ai > muzari, mef'ul fiili muzari mekülü'- 
(yani (8 1!) M(S)'den bedel de denmiş) kavi cümlesi 
21. (Yüce Allah) Dedi ki: "Al onu ve korkma, biz onu ilk şekline döndüreceğiz." 
p g 
EN —. ia Sö ie sey m, İN ise ie 
ai sa er sa) zi İİ BN ai 
: 7 : 
bir mucize olarak bir kusur olmaksızın beyaz o kiçiksin O koltukaltına elini osok 
ikinci hal, mevsuf (21 La ) muzafun (o harficer,mecrur a Yü emrin h. cert mef'ul emir — atı 
“ gi ileyh isim, muzaf İM cevabı: mecrur isim, fili f 
olarak takdir edilen mahzuf fiilin fâilinden meczum (o muzaft h 
ikinci mef'ülü de denmiştir) hal fiilimmuzari o muzileyh 
ri Kirik Mü 3 8 pl a “e 
ML EA ap <2) e iy 22 eği 
azdı doğrusuo Firavun'a git enbüyük (omucizele- Sanagöstermemiz o başka 
Lai sana gi iş 
rimizden için 
3 27 tekid ve harfi cer, emir sıfat, maksur h.cert ta'lil (sebep) ve sıfat, 
«nin nasb h., mecrur fili isim mecrur isim, nasbh., maksur 
haberi,mazi (“| isim muzaft mansub fiili isim 
fil Göğnin — muz.ileyh muzari, mef'ul 


(Ö3EYİ)'den hal; isim cümlesi 
22. “Elini koltuğunun altına sok ki bir kusur olmaksızın, başka bir mucize olarak beyaz (parlayan bir durumda) 
çıksın." 23. "Böylece, sana en büyük mucizelerimizden (birini) gösterelim." 24. "Firavun'a git, doğrusu o azdı." 


5S .*. - 25 “| e so, ». 5 
Bana kolaylaştır göğsüme benim genişlik ver Rabbim dedi 
car- dua için emir fiili atıf mef'ul car-mecrur dua için P f. 
mecrur h. (muzaft YİN emir fiili mahzur (L) nida harfinin münadası, mazi 
muz.ileyh) (ç2)ile muzaf, sondaki esre mütekellim 
bağlantılıdır) ya'sının kısaltılmış hali 
28 » e za 27b ov .,. etmi ti 2 26 V eş 
428p Jİ 1g 427» A Ji 4 4264 gi 
sözümü . iyice anlasınlar Dilimden düğümü çöz işimi 
mef'ul talebin cevabı, meczum fiili ra ai N mef'ul duaiçin — atıf mef'ul 
muzari, fâil (takdir edilen şartın (GvAEYin sifeti; gibi emirfili o Oh. 
cevabı da denmiştir) cüml, 


25. (Musa) dedi ki: "Rabbim, benim göğsüme (yüreğime) genişlik ver. 26. Bana işimi kolaylaştır. 27-28. 
Dilimden düğümü (tutukluluğu) çöz ki sözümü iyice anlasınlar " 


30 e sf la 4294 Y yağu ği NY. * 
kli Bi b Se YE dg e 3 
kardeşimi Harun'u ailemden O birvezir Bana ver 
(Öylü)'den beli Cajıydan bödel h. cer, mecrur İsim, mef'ul car-mecrur el atıf h 
29. "Bana ailemden bir vezir (yardımcı) ver. 30. Harun'u, kardeşimi (ver) " 
al ç 32$ v --. ef 43). CON 
İLİ gp Si ASR a 
Seni tesbih etmemiz . için işimde Onu ortak kıl gücümü onunla pekiştir 
mansub fiili muzari, ta'lil (sebep) ve h. cer, dua içinemir o atıf mef'ul car- dua için 
mef'ul nasbh mecrur isim fiili, mef'ul h mecrur emir fiili 
4 » > > Gi, “18 - e s - 
SE ği 2S uy <4) ipe vi yo 438$ ve 
görmektesin (| bizi Şüphesiz sen daha çok seni zikretmemiz çok 
0) ii HEBEİ car- f.mazi, tekid ve mef'ülü fiili muzari, atıf mef'ülü mutlak 
k ERE mecrur nâsih, nasb harfi, mutlak naibi mef'ul h. naibi, (yani; 


(ÖĞ )nin ismi Ölninismi Le 


(Öl)nin haberi; (219) fil cümlesi 
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31. "Onunla gücümü pekiştir (destekle). 32. Onu işimde ortak kıl"33. "Ki seni daha çok tesbih edelim. 34. 
Ve seni daha çok zikredelim." 35. "Şüphesiz sen bizi görmektesin." 


6» şefe Se gk ; 3 >» 5 & ke Sez 

4373 esi öp ee ee KE y ©? ph vo WE tij yö 
& 

daha bir sana lütufta Andolsun Musa Ey İsteğin verilmiştir dedi 

kere bulunmuştuk sana ki 

sıfat o mefülü car- f. mazi, fâil (o yemin cevabı atıf münada, nida meful tahkikh.meçhul f. 
mutlak omecrur lamı, tahkik h maksur h f. mazi, naibi fâil mazi 
naibi h isim 


36. (Allah) dedi ki: " İsteğin sana verilmiştir Ey Musa! " 37. "Andolsun, biz sana bir kere daha lütufta 
bulunmuştuk." N 
< SÖZLÜK: KUR'AN SAYFASI: 312 > 
(20/TÂ-HÂ, 13—14—15-16-17-18—19—20-21): 


(O SE Ep; (iftial bâbı) seçti, tercih etti/ hayırlısını aldı/ üstün tuttu (55U5 A A3) ibadetetti, kulluk etti 
GEN 3 3) (nâkıs - ifa b) vahyetti, sır verdi, gizlice öğütledi (&U| 4-8 2Uİ) dosdoğru kıldı/ yerleşti/ takdir etti 
#|s . .—.... vps So 

(Guz eo <2) (iftiâl bâbı) kulak verdi, dinledi (© > 4ELİİ): saat, marife olarak kıyamet günü 


Gİ ÇAR LASİY gizliliğini giderdi, örtüsünü kaldırdı (Ğ& 4 3): (nakıs fi) çalıştı/ hızlıca yürüdü/ yetiştirdi 


Eg gür (ism-i fail) gelen | ÖSİSY (ecvef fil) neredeyse, az kalsın | (Gİ İİ) (ital babi) uydu 

ye w > 5): (ecvef fil) karşılığını verdi (83, «3; (53): (nâkısfil) (çukura vb) düştü, yuvarlandı/ helak oldu 
M5 li ie) (muzaaf fiil) menetti, alıkoydu/ vazgeçti Cali sağ el, sağ Ez İY heves, keyf, kötü meyiller 
Üz a Uİ; değnek, sopa GS SE Sa (tefa'ul bâbı) dayandı Çi -Ei fal ein diğeri, öteki 
(A İRK ÖRAy (muzaaf fil) yaprak silkti, yaprak dökü (| GİĞİ z 4S): davar, koyun, küçükbaş hayvan 

CÜ fal Oi) ihtiyaç, amaç, istek, işler (değnekle zararlı şeylerden korunmak, değneğin üzerine elbise v.s. asıp 
altında gölgelenmek gibi) ei iz ik (ifal bâbı) bıraktı, attı/ hitap etti Gİ) yılan öl şekil, durum, hal, vaziyet 
(ye OE O); (ecvef fiil) korktu gizi KN izi) (mehmuz fiil) aldı, çıkardı, tuttu/ helak etti, cezalandırdı 

EE İs) Sİ) (ecvef fil, if'al bâbı) iade etti, döndürdü. ( J gi Sv Yü) ilk, birinci, önceki 
(20/TÂ-HÂ,22—23—24—25-26-27—28—29—30—31-32—33—34—35—36-37): 


(Ü> 225 Ey (muzaat fil) koydu, soktu/ katladı katlı (izc-i > US kanat, yan (Üs ZA gkiçikti 


pa 


& yasUl) beyaz (3): başka, hariç (| (SÜ & “Üy: diğeri, öteki Öl di “ali): emir, iş, husus 
(İİ 2 Gİ): (nâkıs ve mehmuz fil, if'al bâbı) gösterdi. (< <—)l): afet, aksaklık, kötülük (ULe5 ÇA CAöy: giti 


si 


(GS EE İY (ism-i tafdil) en büyük (Ge gi Lab (nâkıs fil) azdı, azgınlık etti çi a Ad el 


Üs a alli): göğüs (G2 os zer açtı, genişletti Nasi ai Zi) (tef'il bâbı) kolaylaştırdı 
: e : 


OS be b): (muzaaf fiil) çözdü/ konakladı/ kondu diz fa sakaiy düğüm, tutukluk, bağlılık GN z £üb kardeş 
Gö Gi tüy, iyice anladı, çözdü oz re e kıldı, yarattı, hükmetti 3) fa eri bakan 

gaz Me ay (muzaaf fiil) takviye etti, sıkıladı (kuvvetleştirdi) GÜ). kuvvet, güç 

(SIZAN JE Sy ia b.) ortak etti / Allah'a ortak koştu (3! & ZÜremir iş (UZ) istek, dilek (5 gi KAİ); kere, defa 
(e ei e (tef'il bâbı) tesbih, takdis ve tenzih etti GS Kİ öy zikretti, tefekkürle hatıra getirdi, konuştu 


> : , A a0 s3 —. 
(az ai 21): (sıfata müşebbehe) (Esma-i ilahiyeden) gören, açıkça bilen | GÜ Şi «verdi, getirdi 


pi EM pe 


jı. 8 sai ğe e . 
(Üz ay (muzaaffil) lütufta bulundu, nimetlendirdi başa kaktı/ kesti (7x! & “#Ülydiğeri,öleki o GESİ © Sİrçek 
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< CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 313 (TÂ-H 


:38—51)> 


/ Pr * : 
438» v. , : ev i 
SA ia Eki gi 3 
vahyedilecek şeyi annene vahyetmiştik Bir zaman 
le yi harfi cer, mecrur isi muzafun m. mazi fiil, Samün zari, Müzi Em) ile 
bağlantılı) 
38. Bir zaman, vahyedilecek şeyi annene (şöyle) vahyetmiştik: 
45 aye Li : RT "5 : pi Pİ 
e sil e Adil PE LE ME öl 
nehir o böylece onu bıraksın nehre oakabindeonusal (o sandığıniçine (o Onukoy diye 
fâil atıf h.* emr-i gâib; emir car- atıf h., emir fiili, fâil, meful car- emir fiili (müfred tefsir h 
lâmı, fiili muzari, meful mecrur mecrur müennes muhataba), (ondan sonraki cümle 
fâil, mef'ul tefsir (açıklama) 
cümlesi) 
b, Yı. - Y,. PN s 
yü le 3 vi ya 3İ>U Ju 
onun düşmanı benim düşmanım onu alsın sahile 
car-mecrur matuf m öELSİSGTOE (Gi) ile bağlantılıdır ) fail ve kişili a car-mecrur 
2 .. - z 5 “44972 A, Ori - 
iL yö 2 ) — Şe ie ci 3 
Gözümün önünde ( yetiştirilmen için , kendimden birsevgi sana bıraktım 
h.cer,mecrurisim ( tallil (sebep) venasbh., atıf yi mef'ul car- f. mazi, fâil başlama h. 
meçhul f. muzari h 6 mecrur (hal vâvı da 
sıfatı denmiştir) 


39. "Onu (Musa'yı) sandığın içine koy, akabinde onu (nehre) sal, böylece nehir onu sahile bıraksın ki onu 
benim de düşmanım, onun da düşmanı olan biri alsın. Gözümün önünde (nezaretim altında) yetiştirilmen için, 
(ve insanların seni sevmeleri için) kendimden sana bir sevgi bıraktım." 


üm, st ii Siz ei e yi SS ii : 
AS » FE S3İ b J Pre) Sisi © 3) 
Ona bakacak (o kimseyi size göstereyim mi diyordu kızkardeşin o yürürken Bir zaman 
sıla; muzari fil (o harfi cer, ismi fiili muzari, mef'ul, soru atıf h, fili fail muzafun ileyh, geçmiş zaman 
cümlesi; mef'ul mevsul mekülü'l-kavi cümlesi h muzari muzari fiil cümlesi zarfı, muzaf 
e 18 > DE ei y sil Fçuz KİSİ AZ 5 
Ez) 3 Ri) İ y ) Es Jö Sg wi | gaz » 
öldürmüştün üzülmemesi ve (o gözüaydınolmasıiçin (annene böylece seni 
döndürdük 
f. mazi, fâil atıf nefiy h., fiili muzari atıf fâil ta'lil (sebep) ve nasb harfi cer, mecrur atıf h. f. mazi, fâil, 
h. h. h., fiili muzari isim mef'ul 
5 EM Fİ ş ANİ p Fal: 48 İT 
ii cal “ö Diğ 3 çile Bİ Li 
yıllarca ( böylece kalmıştın öyle bir seni denemiştik (ove gamdan sonra biz seni Bir can 
denemeyle ki kurtardık 
zaman başlama h, f, mazi, mef'ülü mutlak f.mazi, fâil atıfh. car-mecrur atıf h. f, mazi, fâil, mef'ul 
zarfı fail mef'ul 
40 s.a - & i O s; pa .(-; 
Musa ey bir kader üzerine geldin sonra Medyen halkı arasında 
ünada idi lik f. mazi, tif h. muzafun ileyh (o harfi cer, r isim, 
ii e car-mecrur (> > Ynin fâilinden hal ) e ii ünal Mi İS, 


40. "Bir zaman kız kardeşin (Firavun'un sarayının yolundan) yürürken; "Ona bakacak kimseyi (bakımını 
üstlenecek birini) size göstereyim mi?" diyordu. Böylece, gözü aydın olması ve üzülmemesi için seni annene 
geri döndürdük. Bir can öldürmüştün de, sonra biz seni gamdan kurtarmıştık. Seni (musibetlerle v.s.) öyle bir 


denemeyle denemiştik ki.. Böylece Medyen halkı arasında yıllarca kalmıştın, sonra bir kader üzerine (buraya) 
geldin ey Musa." 


7 ay Aİ - -. ŞE . b z a - Dr - 
gi Bİ) İ aş AİR Eğ sare 9 
ayetlerimle kardeşin ve Sen gidin kendim için Seni seçip ayırdım 
h. cer, mecrur müstetir zamir atıf müstetir emir fiili harfi cer, i i. fil, meful, KE pi yürü atıf 
isim üzerine matuf h. zamir için mecrur isim nazi, Röle mASPul (fe e 


tekid üzerine matuf) 
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MW Oösağı e SÜ iy EY gz 
azdı doğrusu o Firavun'a gidin beni gevşeklik ve 
zikretmede göstermeyin 
a )inin haberi tekid ve nasb harfi cer, emir h. cer, mecrur nehy-i hazır; nehiy ve atıf 
vi ği < mecrur isim fili, fâil isim cezm h., fiili muzari, fâil h. 


harfi, (9l)'nin ismi, 


(Zi)'den hal; isim cümlesi 
41."Seni kendim için seçip ayırdım." 42. "Sen ve kardeşin ayetlerimle gidin ve beni zikretmede gevşeklik 


göstermeyin. 43. " REEL 'a gidin, doğrusu o, azdı." 
444 0.2 ie aş * tez si NE 
haşyet duyar veya , düşünür belki yumuşak söz Ona söyleyin 
fili muzari, atıf h. : terecci (umma, ümit) ve sıfat mef'ülü car- atıf h., emir fiili 
nin haberi, b harfi Üs mutlak, mecrur (tesniye 
muzari fil nasb harf, (Ja>)nin ismi mevsuf muhatab), fâil 
. "Ona yumuşak söz söyleyin, belki öğüt alıp düşünür veya haşyet duyar (içi titreyip korkar)" 
445) ila vi yi Ge biz Vİ O e «Yö 
azgınlık ya bize aşırı davran- korku- gerçek-ten Rabbimiz o dediler 
etmesinden da karşı masından yoruz 
geçen masdarı atıfh car- , ve — AY tekid ve nasb mahzuf nida f, 
müevvel üzerine mecrur (| (9)nün mefulü; Lİ harfi, (Ol): harfinin ma 
matuf, masdar ve masdar ve nasb h., fili haberi, ii münadası zi, 
muzari muzari fill ismi fail 


nasb h., filli muzari 


45. (Musa ve Harun) "Rabbimiz, gerçekten, onun bize karşı 'taşkın davranmasından' ya da 'azgınlık 


etmesinden' korkuyoruz." dediler. 
-£ - i.e: v Hive 8 eve 
4463 Gİ ) ei si UY gö 
görüyorum ve işitiyorum sizinle birlikteyim (| ben kesinlikle Korkmayın Dedi 
Milimuzan Aİ Göiyniniknci © G)ninhabei © tekidvenasbh, (0): az in di 
haberi; muzari fil hürü YiKâya) o Yin ismi fili muzari, fail 
46. (Allah) Dedi ki: "Korkmayın, ben kesinlikle sizinle birlikteyim; işitiyorum ve görüyorum. p 
... sf La .. 7 eği 4 
Una b yü GE Y 3) vu! Yal öğü 
bizimle birlikte gönder Rabbinin elçileriyiz o Gerçek şuki ve deyin Haydi ona varın 
mekân zarfı atıfh., o muzafunileyh, bir sonraki zamir 2 va tekid ve nasb atıfh., emirfili, atıf h., emir fiili, fâil, 
emiri için muzaf, (3): muz. ileyh ie harfi, Öğnin ismi tail b 
Er ü haberi di 
bis aT, ML AĞ bom z - di 
SE CAN e EK EN 
Rabbinden bir ayetle © Sanageldik onlara azab etme ve İsrailoğullarını 
harfi cer, mecrur isim car- tahkik h., f. mazi, fâil, nehy-i hazır; nehiy ve atıf muzafun ileyh, meful, cemi 
(Gi)nin sifatı ) mecrur mef'ul cezm h., fiili muzari, h gayri munsarif müzekker salim'in 
” sia mef'ul isim olduğu için mansub hali, muzaf 
esre yerine olduğu için sondaki 
fethayla mecrur nun düşmüştür 
4474 ağı İİ 2 İz AE : 
“ E pi im 3 
hidayete tabi olanların üzerine olsun Selam 
mef'ul, sıla; mazi fiil cümlesi o haber: şibhi cümle: h.certismi mevsul mübteda başlama h. 


47. "Haydi ona varın (gidin) deyin ki: Gerçek şu ki biz Rabbinin elçileriyiz, İsrailoğullarını hemen bizimle birlikte 
gönder ve onlara azab etme. Sana Rabbinden bir ayetle geldik. Selam, hidayete tabi olanların üzerine olsun." 


2. 
LAS Kriri Çi 5İ gi e gi 3 Hİ 
yalanlayan kimselerin üstüne azabın olduğu bize vahyolunmuştur Gerçek şu ki 
sıla; fil tekid ve nasb car- meçhul f. mazi tahkik ( tekid ve nasb harfi, 
— y ( b nin nalbi fâili, Öl nin C öy nin > 
yer f. La 5 nl harfi mecrur h. (Ö'nün ismi 


id T 
(öh)nin haberi; (> »)) fil cümlesi 


(Cüz: 16) # (20 /Tâ-Hâ Süresi ) 389 


(49) 3 - ek “iğ 4485 e 

> pap v US) MM © e | 
Musa ey Sizin Rabbiniz kim dedi yüz çeviren (o ve 
münada nida h. haber rabıta, mübteda, soru ismi f.mazi f. mazi atıfh 


48. "Gerçek şu ki bize azabın, yalanlayan ve yüz çeviren kimselerin üstüne olduğu vahyolunmuştur." 49. 
(Firavun onlara): "Sizin Rabbiniz kin ey Musa?" dedi. 


6 pe sz ie ö 2 sz TE m vi a “ig 
<50p Gia e de ss $ esi gil GE Jö 
, 
yolunu gösterendir sonra  hilkatini şeye her veren Bizim Rabbimiz (Dedi 
f.mazi atıf ikinci muzafun meful, sıla; mazi fiil haber, ismi mübteda f, 
h. mef'ul ileyh muzaf cümlesi mevsul mazi 
4513 gü öydl JU ui yö 
3 >) ” 
önceki nesillerin durumu öyleyse nedir Dedi 
sıfat muzafun ileyh haber, muzaf, mekülü'l-kavl rabıta, mübteda, soru f.mazi 
cümlesi ismi 


50. (Musa) dedi ki: "Bizim Rabbimiz, her şeye hilkatini (yaratılış özelliğini) veren, sonra yolunu 
gösterendir." 51. (Firavun) dedi ki: "Öyleyse önceki nesillerin durumu nedir?" 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 313 > 
(20/TÂ-HÂ, 38 —39 -40—41-42): 


(el) m Eh (nâkıs fiil, if'al bâbı) vahyetti, sır verdi, fısıldadı/ ilham etti/ sevk etti diği z KY anne 

(Gö Dü Giy bıraktı, koydu, attı, saldı çizi z ye düşman Üre z gear sahil, nehir kıyısı 
(05 ii İİİ; göz/ kaynak (e Ta ei ucu bucağı görünmeyen deniz, okyanus (2 T yü) kutu, sandık 
eğil çi ah, (nâkıs fiil, ifal bâbı) çıkardı, bıraktı/ hitap etti âzİk; aşk, sevgi, yakınlık, dostluk 

e zl isi) (mehmuz f,) aldı, çıkardı, tuttu/ helak etti/ cezalandırdı (Ge Ke e) yetiştirdi, terbiye etti/ yaptı 
(EZ ççii a) (nâkıs fil) adım attı, yürüdü/ yolundan gitti si İRİ) (teftil bâbı) kurtardı 

Gy JA J3y (muzaaf fiil) delalet etti, gösterdi 0S NE YY; kefil oldu, koruyup gözetti, baktı 

(GE 20) döndürdü iade etti (GE BİSE LİK gözü aydın oldu (EE JSyöldürdü (975 © 52 gamlandı, hüzünlendi 
üye £ eli) gam, üzüntü cö Ke Sör denedi/ yaktı, ateşe attı/ hayrette bıraktı (e medyen halki 
Gi <İ <İy kaldı/ ikamet etti/ gecikti/ dayandı/ durdu > ye ga): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi 

GS Sağl: tayin edilen vakit kader/ güç! miktar (EL: Aaa Gill Çitil bâbı) seçti, ayırdı 

(ÜJ Sk efil) gevşeklik gösterdi, fütur getirdi — (CAS LAK Çağpgii OG & EÜ). kardeş 
(20/TÂ-HÂ, 43—44 - 45 - 46 —47—48 -49—50-51): 

(G3 İsi LA) gitti Gi ii sabi (nâkıs fiil) azdı, azgınlık etti/ taştı o ai ei yumuşak 

ey O) GU); (ecvef fiil) korktu (3 KEŞ biir aşırı davrandı, taşkınlık etti (LU ee <—): işitti, duydu 
Wi isi KE (tefa'ul bâbı) tezekkür etti, hatıra getirdi Gs een mi (nâkıs fiil) korktu, sakındı 

(EE ug): (nâkıs - mehmuz fiil) gördü çi hr (nâkıs ve mehmuz fiil) geldi Tİ Giey (tef'il bâbı) azap etti, işkence etti 


, 


(© ER iel Gİ) (mehmuz ve ecvef fil) getirdi (EĞİ 


A): fiftili bâbı) uydu, tabi oldu 
(EE Sh (nâkıs f., ifal bâbı) vahyetti, işaret etti, ilham etti, sevk etti (0 » 3 E OLA): aynı zamanın insanları, muasır olanlar 
(İSE DAS, GİSŞ (lefil babı) yalanladı. (ÜS JE Sİ) (nâkıs fil, tefa'ul babi) yüz çevirdi/ yürüttü! yaptı/ baktı 


çi e GESİ; (nâkıs fiil, ifal bâbı) verdi (( GE, Sizi icad, yaratma, yaratılmış halk YÜ). durum, akıl, önem 


390 (Cüz: 16) # (20 / Tü-Hâ Süresi ) 


< CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 314 ( TÂ-HÂ: 52-64) > 


“3 


4525 SY 4 ETİ EK be & 4 çile yö 


unutmaz ove Rabbim oşaşırmaz birkitaptadır (Rabbimin katında (Onların bilgisi dedi 


nefy-i istikbal; (atıf fail nefy-i istikbal; car- muz. ileyh, muzaf, haber, mübteda f.mazi 
nefiy h., fiili h nefiy h., fiili mecrur ğ leyh muzaf 
muzari muzari (ok muziyi 
52. (Musa) Dedi ki: "Onların bilgisi Rabbimin katında bir kitaptadır. Benim Rabbim şaşırmaz ve 
unutmaz." 
TEZİ öy GE si: > ül “wi . AZ ii 
A SM) aş < çi 
yollar onda siziniçin açtı bir beşik (o yeryüzünü sizin için yaptı Oki 
mef'ul car- car- f atıf ikinci mef'ul car-mecrur sıla; H i . 
imüerür imes zi hi rig (ille mazi ( (59) olarak takdir edilen mahzuf mübtedanın 
bağlanır) vi haberi, yani; (ül şa ), ismi mevsul 
53 e # af <0 iç »?. edi Gi ef > 
£ p “6 zi eig)i 4 sö sa sui zi J3i 3 
muhtelif bitkilerden çiftler (o bununla (böylece su gökten indirdi o ve 
çıkardık 
sıfat, (ikinci ek, meful oOcarmecur oatıfh.f.mazi, mef'ul car- f.mazi atıf 
sıfat da (erigöi)inin sıfatı; fâil mecrur h. 
denmiştir şibhi cümle, mevsuf 


53. "Ki O, yeryüzünü sizin için bir beşik yaptı, onda sizin için yollar açtı ve gökten su indirdi; böylece 
bununla muhtelif bitkilerden çiftler çıkardık." 
En 


SR ii gi İka VS 


akıl sahipleri için (o ayetler (oOBundavardır o Doğrusu hayvanlarınızı otlatın ve Yiyin 
muzafun (i)nin sıfatı tekidlâmı, (ö)nin tekid ve mef'ul emirfili, oatf oOemir 
ileyh, maksur o © * (Ölnin ii a nasb harfi fâi h. fili, 
isim şibhi cümle e mukaddem haberi fâil 


54. "Yiyin ve hayvanlarınızı otlatın. Doğrusu, bunda akıl sahipleri için ayetler vardır. 


Rİ EA e yi şü şi 


birkeredaha o siziçikaracağız ondan ve sizi döndüreceğiz sizi yarattık ondan 
sıfat, mef'ülü fili muzari, car- atıf | fili muzari, meful car- atıf o f.mazi,fâil, car- 
maksur (o mutlak naibi mef'ul mecrurdan h mecrurdan h. mef'ul, mecrurdan 
isim v ve oluşan şibhi oluşan şibhi HE oluşan şibhi 
Yani ee cümle cümle (ça) cümle 
: Çı A cümlesi, 
Sa), GS Kijile (Si) ile başlangıç ç a) ile 
mevsuf bağlantılıdır bağlantılıdır cümlesi) bağlantılıdır 


55. Sizi ondan (yeryüzü toprağından) yarattık, (ölümünüzden sonra) ona geri döndüreceğiz ve sizi bir 
kere daha ondan çıkaracağız 


4 £ > » Va ERİ ize DEM - 
wi 3 US GE OG 53 a 3 
çekindi ve Fakat yalanladı e hepsini ayetlerimizin o Ona gösterdik Andolsun 
f.mazi atıfh atıf h. f. mazi tekid meful f.mazi, fâil yemin cevabi atıf 


lamı, tahkik harfi h. 
56. Andolsun, biz ona (Firavun'a) ayetlerimizin hepsini gösterdik; fakat o, yalanladı ve çekindi. 


DM NE Rİ 5 GR A 
Musa Ey sihrinle bizi yerimizden bizi çıkarmak için (o bizegeldin mi Dedi 
münada nida h. harfi cer, mecrur o h.cer,mecrur ta'lil (sebep) ve nasb f.mazi, fâil, soru o f.mazi 

isim isim h., fili muzari, mef'ul mef'ul, mekülü'i- h. 
kavl cümlesi 


57. (Firavun) Dedi ki: "Ey Musa, sen sihrinle bizi yerimizden sürüp çıkarmak için mi bize geldin?" 


“4 |e> - “28 ği Da ore 
(OL 3 ME alla > şi 
Bizimle senin aranda hemen tayin buna bir sihir O halde kesinlikle sana getireceğiz 
et benzer 
önceki atıf o mekanzarfı rabıta, emir fili sıfat harfi cer, mecrur atıf h. yemin lamı (tekid lamı da 
önceki (ğe: h. isim, mevsuf denir), tekid nün'una birleşmiş fiili 


üzerine matuf muzari, mef'ul 
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4 3 2: AZ 2. T > so; Pİ *... 
4583 Se USA Cİ y 3 wi Aiİöri y VAS a 
düzgün bir yer ne de senin ne bizim muhalif buluşma yer ve 
olmayacağımız zamanı 
sıfat dey döl ü 1 İYdeki möslelr eN a een nefiyh., ia YİMEZ faili gizli mef'ul, mevsuf 
bedel, mevsuf o zamirüzerine matuf tekid zamli (0), 0): metul 


(AE'A)'nin sıfatı; fil cümlesi 


58. "O halde, biz de sana buna benzer bir sihir getireceğiz; sen, hemen 'buluşma zamanı ve yeri' tayin 


et, bizim de, senin de muhalif olmayacağımız (karşı çıkmayacağımız) düzgün bir yer (olsun)" dedi. 


595 S8 Ki 
459; SAğ 
kuşluk insanların 
vakti 
zaman zarfı naibi fâil 


vakti(dir)." dedi. 


60 £ sz 
4 » Li w 
geldi sonra 
f. mazi atıfh 


A 
ci 9l 


gere, 
gelip 


toplanacağı 


(9) üzerine matuf, 


2 p3 30 > MN 
9 âv) ! 24 Si sa gö 
zinet günüdür Buluşma 'yeri o Dedi 
(bayram) ve zamanımız" 
atıf h. muz haber, merfu, mübteda f.mazi 
ileyh muzaf, cümle nasb 


masdar ve nasb h., 
meçhul fiili muzari 
59. (Musa) "Buluşma 'yeri ve zamanımız”, zinet (bayram) günü ve insanların gelip toplanacağı kuşluk 


eş 


hilesini 
mef'ul 


topladı 
atıf h., f. mazi 


mah, mekülü'l-kavl 
cümlesi 


, #. 

osj Je 

Firavun Bunun üzerine dönüp gitti 
fâil başlama h., f. mazi 


60. Bunun üzerine Firavun arkasını dönüp gitti, hilesini (sihirbazlarını) topladı; sonra (geri) geldi. 


İZ Mi ia izi 5 Par .. “8 
ÇE ae Giy 23 er Mi gö 
yalan Allah'a karşı uydurmayın Size yazıklar olsun Musa onlara dedi 
mef'ülü car-mecrur nehy-i hazır; nehiy ve cezm h., mahzuf fiilinin mef'ülü mutlakı, fail car-mecrur o f.mazi 

mutlak naibi fiili muzari, fâil mekülü'-kavl cümlesi 
N : : 5 , 
4613 eğdi o vE ri 3 ia Si 
z Bi pi 
uyduran kaybetmiştir o gerçekten bir azab ile (o sonra kökünüzü kurutur 
sıla;mazi (| fâil, ismi mevsul f.mazi tahkik h. başlama (o car-mecrur fâ-i sebebiye ve nasb h., f. 
fil cümlesi h. muzari, mef'ul 


61. Musa onlara: "Size yazıklar olsun, Allah'a karşı yalan uydurmayın, sonra bir azab ile kökünüzü 
kurutur. Yalan uyduran gerçekten kaybetmiştir." dedi. 


462 -.a 8 > siye 24.0 ağ 
4625 e sl) iğyal 3 2 bal yl GELİ 
fısıltılarını sakladılar ve kendi aralarında durumlarını tartıştılar 
mef'ul fili muzarifâil atıf mekan zarfı mef'ul başlama h,, filli muzaritfâil 
h 
Kİ ve vi a, İLET Mr . iz 
Sİ ie SE iüİ olu O Ola öl İĞ 
yurdunuzdan Sizi çıkarmak isteyen iki sihirbazdır Bu ikisi kesinlikle Dediler 
h.cer, E — i N ıbtedi e fiili 
ese Bişi OL) nin mef'ulü; (0 l4)'nin sıfatı; tekitlamı, (YI) WEİSS (91)'nin tahfifi Li mİ 
masdar ve nasb h., fiili | muzari fil cümlesi manasında da (hafifletilmiş hali) (nefiy 
muzari, fâil, mef'ul fail denmiştir), haber h.de denmiştir) 
2,9 .. ; 3 
Mi li Si, aş Gi D VA Demi 
en üstün yolunuzu yok etmek ve sihirleriyle 
sıfat, takdir edilen esre ile maksur h. cer, mecrur isim, fiili muzari, fâil atıf h. h. cer, mecrur isim 
isim (ismi tafdilin müennes hali) mevsuf 


62. Bunun üzerine, (sihirbazlar) durumlarını kendi aralarında tartıştılar ve fısıltılarını sakladılar (gizli gizli 
konuştular). 63. (Sihirbazlar Musa ve Harun'u göstererek): Dediler ki: "Bu ikisi kesinlikle sizi sihirleriyle yurdunuzdan 
çıkarmak ve en üstün yolunuzu (ideal ve örnek dininizi) yok etmek isteyen iki sihirbazdır." dediler. 


64 Ts - 0 Dani #5 » ik z sz ğe oz se 
4645 il a ? yl cs NU 3 > Işi © “ 4S | ee 
üstünlük (o kimse bugün kurtulmuştur gerçekten Saflar gelin sonra tuzağınızda Bu sebeple 
sağlayan halinde ittifak edin 
sıla; mazi fail, ismi zaman zarfı f. mazi tahkik h. atıf hal emirfili, (o atıfh mef'ul rabıta, emir 
fil cümlesi mevsul h. fail fili, fail 
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64. "Bu sebeple, tuzağınızda ittifak edin, sonra saflar (sıra sıra gruplar) halinde gelin; bugün üstünlük 
sağlayan, gerçekten kurtulmuştur." 
X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 314 > 
(20/TÂ-HÂ, 52—53— 54 — 55 — 56): 


(o Bi 2 2): (muzaaf f.) yanıldı/ unuttu/ hayrette kaldı (ES £ Ek (nevi tadi ve kokusu) muhtelif olan 
E 


(Ğİ gi gi): (nakıs fül) unuttu/ terketti/ unutmuş gibi yaptı (cs): (2arf) yanında, katında ÇÜ z Ek eşçit 


Mys 


Öi g İZLİK yatak, beşik (SİL MES Gy açtı NE a dez; açık ve geniş, yol 


: ? “eek ge Çele .#> sek ürik, iks ze 
(© UEl JR J3İ): (ifal bâbı) indirdi (el E TA: (ifal bâbı) çıkardı Dü Jam: Ja): çevirdi, kıldı, yarattı 


Maç s3 N 


GT USE Sİ: (mahmuz fil) yedi (YI > İk sahipler özi 


(5 EE O) (nâkıs fiil) güttü, otlattı çi ai esli) büyükbaş hayvan, deve, sığır 


zakıl (SI & “KÜ diğeri, öteki 
çi 


(a Gİ GİS) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi. (Cl 


| ei Eh (ifal bâbı) çıkardı 
(5381 İla) SİĞİ): Çecvef fil ital bâbı) iade eti, döndürdü (GO): defa, kere, kez, bazen 


GUL G5 SİK (nâkıs ve mehmuz fil, ital bâbı) gösterdi (LJS$ GİS GİS) (ef il babı) yalanladı, inkar eti 


İİ ; £ 
(G9 8 si): (nâkıs ve mehmuzfiil) imtina etti, razı olmadı, diretti, dayattı 
(20/TÂ-HÂ, 57—58-59): 


e ai e): (mehmuz ve ecvef fil) geldi Cz > Eh (ifal b.) çıkardı (| > z "İY sihir, büyü 
(e Üği GÜ Gİ) inâkis ve mehmuztül) getirdi | Ğİ z ÖZÜ): misil, benzer, kadar, gibi (GE): (zarf) arasında 
(ee Me JA): (kararlaştır manasında) kıldı, yarattı, hükmetti (A YAZI YES) topladı! helak etti/ döndürdü 
Küs ae), deyi I: sözün yerine getirileceği zaman, yer (31 GA) LAİEİ): (iftal babı) yerine getirmedi, döndü 
(İY düzlük, düzgün/ tam ortada olan (çukursuz düzlük bir yer) SU fal İİ) mekân, yer, hal, mevkii 
si a8), deyi I: sözün yerine getirileceği zaman, yer | ( “Ül Ec OLU): insan (a2); kuşluk vakti 
(20/TÂ-HÂ, 60—-61-62—63—-64): 

G3 GE dik (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, arkasını döndü, Hak'tan, hakikatten yüz çevirdi ve uzaklaştı 

ÜS 3S) Sİ pi hile, tuzak, hile yapma (5 EE KS) topladı (Ğİ çi Gİ: (nâkıs ve mehmuzt.) geldi 
ÜN yazıklar olsun, vay haline, felaket Gelik çi Ah; (iftiâl bâbı) uydurdu, düzdü, iftira etti 

(GS GİYLASİ Eyalan (G3 


(GEL Eş EDİ) (fal bâbı) kökünü kazıdı (EŞE İİ EĞ): (tefâul bi) birbiriyle istişare yaptı, çekişmeye sundu 


ie fısıltı, sır/ fısıldayanlar G3 (zarf) arasında Üy ai “aViy: iş, emir, durum 
7. 4 Tİ e dağ 

(ü e le) (ecveff.) kaybetti, maksada erişemedi Gal e yel) (muzaaffiil, iftal bâbı) gizledi/ sır verdi 
am İM MM, 24. A A 

Grp z lik sihirbaz (İZ Je ÇE p: Çismei tafdil) en iyi, en üstün (AŞ 3S) İSİÇ hile, tuzak, hile yapma 
(3ĞL Aş SİZİ): Çecvef fl, ifal bâbı) irade eti, istedi (> Ü$ LAN CAĞ giderdi, götürdü (ortadan kaldırdı) 
(Gb z Kü, el eşraftan olan üstün kişi, tarikat/ hendek/ hal, yaşayış (| (1x! Em Eh (if'al bâbı) çıkardı 


s.s... 


(GU e (if'al bâbı) azmetti, karar verdi, itifak etti (bu karar derlemeyi, cem etmeyi andıran bir karar manasındadır) 


iu İ (nâkıs ve mehmuz fiil) geldi (Gy Eg Sally sıra, dizi, saf/ (kanat) açma 


(EE zi ali, (al bâbı) kazandı, felaha erdi (:dü54) ÜZE) ALL Çistifal babi) yüceliğe erişti 
nnnnann 
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< CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 315 ( TÂ-HÂ: 65-76) > 
465> ği ri Ji OO Oy ie 0 ek gl 


atan kimselerin ilki biz olalim Oo veya sen atmayı ya Musa Ey dediler 
li fi fi fi, h) f (ee) hi dı di fiil 
sıla; mazi fiil muzafun ve matuf; masdar oOtahyir o atı e. tahyir oOmünada nida ili 
ileyh, ismi ©5)nin ve nasb h, (seçim) h >) (seç) (seçim) h mazi tfâil 
mevsul haberi, nâsih f. harfi olarak takdir harfi 
muzaf muzari, edilen 
EY mahzuf fiilin 
(9S')'nin ismi mefulü, 
se: masdar ve 
(es) gizli nasbh., fiili 
zam. muzari 
65. (Sihirbazlar): "Ey Musa! Ya sen (asanı) atmayı (seç) veya ilk atan biz olalım." dediler. 
ssd - os İİ a pi Sie İTİ 
ri 3 ie ve ei 4 Gö 
asaları ve ( onların ipleri Bir de ne görsün siz atın Bilakis (o dedi 
LA ol atıf h. mübteda atıf h., fücaiye (sürpriz) edatı emir fiili, fâil idrabh. f.mazi 
(e) üzerine matuf 
4 66) eg e e e sf, 
2 ii şi aw a 
koşuyor onlar gerçekten sihirlerinden dolayı (ona gibi görünüyor 
(inin haberi, muzari fil © tekid ve nasb harfi, (Sİ)nin ismi Tinea meksürisim EN (J) mübtedasının haberi; meçhul f.muzari 


'nün naibi fâili; (©) masdarı müevveli 


66. "Bilakis, siz atın." dedi. Birde ne görsün, sihirlerinden dolayı, onların ipleri ve asaları ona gerçekten 
koşuyor gibi görünüyor. 


“16 DA a3 67 k » a VE İ » ef 
5 a 5 Amb) 
EU Lİ Y G * e 5 ul 
Kesinlikle sen Korkma dedik Musa bir korku içinde (o Bunun üzerine hissetti 
tekid ve nasb harfi, nehy-i hazır; nehiy ve (o f.mazi, fâil mef'ul, (mef'ülün h. cer, atıf h., f. mazi 
iL cezm h., fiili muzari fail lieclih de denmiştir) mecrur 
(91)'nin ismi isim 
- sie - » ; - Gİ - 4 Ta -. ef 
© ti u ME Uk u gi , <6» lü ci 
yaptıkları şeyleri yutsun (oSağelindeki o şeyi at daha üstünsün sen 
sıla; mazi fiil, o mef'ul, ismi emrin cevabı: sıla; şibhi mef'ul, ismi emir atıf İd İHO 3 
fail mevsul meczum fiili cümle mevsul fiili h. KENAN ze (ÖĞ) deki (9) için 
muzari tekid 
d 2.05 5 LAZ - > > > 
a A > ii iy g > pu ale Gİ 
7 : 
gelse her Büyücü kazanamaz bir hilesidir onların Doğrusu 
nereye büyücü yaptıkları Şeyler 
muzafun mekan fail nefy-i istikbal; başlama Omuzafun iş sıla; ” Li 
ileyh, mazi zarfı, nefiy h., fiili muzari h ileyh Geğin ". mazifiil tekid ve nasbh., (din 
fil muzaf muzaf fail ismi, ismi mevsul 


67. Bunun üzerine Musa, içinde bir korku hissetti. 68. "Korkma. Kesinlikle sen daha üstünsün sen." 
dedik. 69. "Sağ elindekini (asanı) at ki onların yaptıklarını yutsun; doğrusu onların yaptıkları şey (sadece) bir 
büyücü hilesidir. Büyücü ise nereye varsa kazanamaz (kurtuluşa eremez)." 


vs - NE .. & —üz s3 2. 6 a 
09 vi 5 öğe O Ğİ yö ie AN ye TG 
Musa'nın ve Harun'un (o Rabbine iman ettik dediler secdeye ( sihirbazlar Sonra atıldılar 
matuf atıf Oo muzafun harfi cer, f.mazi, fâil, f. mazi, fâil, (cümle 5 Z.X)'den naibi fâil atıf h 
h. ileyh mecrur isim, o mekülü'l-kavl ; Z Y)'den 2.halp 6 meçhul 
muzaf cümlesi iğ, hel — hal f.mazi 


70. Sonra sihirbazlar, secdeye atıldılar: "Harun'un ve Musa'nın Rabbine iman ettik" dediler. 


ai M O TM 8 4 yö 


sihri size öğreten büyüğünüzdür Kesinlikleo size izin önce O'na inandınız dedi 
vermeden 
mef'ul sılaşmazi (o sıfat, ismi tekidlâmı, tekid ve nasbh., car- muzafun ileyh; ozaman car- f. mazi, fâil fi 
fil * mevsul 2 iğ mecrur masdar-ı zarfı, omecrur mazi 
DİY M > 
meful (eğlen baperi Gren müewel muzaf 
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: z » vie 
- İİ 23 . 3 OYLE © Zi Z o si “eği 
3 Mai ge AE 3 Sİ aldi 
hurma ( kütüklerinde asacağım ve çapraz ayaklarınızı ve sizin O halde kesinlikle 
olarak ellerinizi keseceğim 
atıf omuzafun o harfi cer,mecrur yemin lamı, tekid atıf (o harficer, matuf atıf mef'ul başlama h., yemin 
h iley isim, muzaf nün'u birleşmiş fili oh zarf ismi, h. (ya da tekit) lamı, 
muzari, mef'ul mecrur tekid nün'una 
birleşmiş fiili muzari 
$ Pi - 2 2 ENE pr Ta 
«>. 3 ys Gİ 3 3 
daha sürekli ve oazabbakımından daha şiddetli (hangimiz Elbette bileceksiniz 
dei) üetinie' mia dl temyiz haber mübted yemin (ya da tekit) lamı, tekid nün'u 


birleşmiş fiili muzari 


(l33)'nin mef'ulü, isim cümlesi 


71. (Firavun): "Ben size izin vermeden önce O'na inandınız. Kesinlikle o, size sihri öğreten 
büyüğünüzdür. O halde ben de sizin ellerinizi ve ayaklarınızı çapraz olarak keseceğim ve sizi hurma 
kütüklerinde asacağım. Siz de elbette, hangimiz azab bakımından daha şiddetli ve daha sürekli bileceksiniz. : 


ye e) ) SÖİy WE ui Bİ İĞ 
bizi yaratana ve apaçık delillerden Bizegelene seni asla tercih öümielii dediler 
sıla; mazi fiil, (Ü) üzerine matuf, atıf car-mecrur sıla; harfi cer, ismi tekid-i nefy-i istikbal; f.mazi, fail 
mef'ul : h. mazi fiil ; o mevsul nefiy ve nasb h., fiili 
ismi mevsul mef'ul muzari, mef'ul 
b a Zİ iz 34 a b : -. e - di 
#T2R bay öl oda çi zi Bİ U yl 
m 0 ; 
dünya hayatına bu Sen hükmedersin oOancak hükmedeceğin şeyle Hüküm ver 
sıfat (i3)'den mef'ul, fiili muzari hasr haber (Omübteda meful,ismi (rabıta (başlamah. 
işaret ismi edatı mevsul de denmiştir), emir 


bedel, mevsuf fili 


sıla; isim cümlesi 
72. (Sihirbazlar): "Bize gelen apaçık delillere ve bizi yaratana seni asla tercih etmeyeceğiz. Vereceğin 
hükmü ver. Sen ancak bu dünya hayatına hükmedersin." dediler. 


3 uu ü DâkI Ey dü v 
hatalarımızı bizi bağışlaması için Rabbimize, iman ettik Gerçekten biz 
atıfh mef'ul car- ta'lil (sebep) ve h. cer, in 


medtir  esbh. Bmüzaii iülrinir Bi (Öl)nin haberi: mazi fil fâil O tekid ve nasb h., (9l)'nin ismi 


di yi 2 2 > 
73 of - , pi MN - e 12 ei A 
O 3 M3 ŞEN le O ERSİ U 
daha süreklidir o ve odahahayırlıdır — Allah sihirden üzerine ( bizizorladığın (o şeye 
matuf atıfh. haber mübteda atıfh. hal: car-mecrurdan car- sıla; mazi (GU) 
oluşan şibhi cümle (O mecrur fil, fâil, vee ezana, 
mef'ul matuf, ismi mevsul 


73. "Gerçekten biz; bizi üzerine zorladığın sihirden dolayı hatalarımızı bağışlaması için Rabbimize iman 
ettik. Allah, daha hayırlıdır ve daha süreklidir. 


İZ e , * 3 sw > : ış 
za 4 vü e 4) wi e) 5 
cehennem onun için vardır kesinlikle suçlu-günahkar olarak (Rabbine Kim gelirse Gerçek şu ki 
2 GÖl)nin (öi)'nin mukaddem haberi TEDİ ted (1k Y'nin fâilinden hal eyi e A KARMA 
iyi z ve nasbh. ii filimuzari (o şartismi ER 
lava harfi, (9)'nin ismi 
muahhar ismi 


Ea 
1(9)'nin haberi; (©U <4) şart cümlesi 


cevabü ş-şart; isim cümlesi 


(4) mübtedasının haberi, .. şart cümlesi ve cevabı 


İZ 10,3 i .- > 743 iy Te. değ 
je up si Wo) o N 3 öy 
işleyen (o birmü'minolarak (o O'nagelirse (oKim ne yaşar ğ ne ölür 
*. e fi'lu'ş-şart; illet mübteda, atıf nefy-i istikbal; atıf Ali . , 
(Ce za)'nin sıfatı; (2l)'nin heshinin şart ismi E nefiy h., fili hi (4)'deki zamirden hal; 
tahkik h.,f.mazi,(2. (o fâilindenhal düşmesiyle muzari nefy-i istikbal, nefiy h., fiili 
hal de denmiş) meczum fiili muzari 


muzari, mef'ul 
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.; iz Bae 475b YY ie 3.2 28 ss; eN 0 18 
EPİ ve vE al Bea çi Mİ vella 
akan Adn cennetleri yüksek (dereceler onlar için vardır — işteonlar (salih amelleri 
2 nün si tiz muz. iz Aid it sıfat mübteda haber rabıta, mef'ul 
GSE2)'nün sifatı;müzari ileyh e b muahhar, mukaddem mübteda, 
fil cüm. bedel, muzaf mevsuf işaret ismi 


(Cİ 3i) mübtedasının haberi; .(XE-JÂN 23) ) isim cümlesi 


cevabü'ş-şart; .(£İ a) isim cümlesi, şart cümlesi ve cevabı (-,-) mübtedasının haberidir 


74. "Gerçek şu ki, kim Rabbine suçlu-günahkar olarak gelirse, onun için kesinlikle cehennem vardır. 
(Onun içinde) ne ölür ne yaşar. " 75. "Kim salih amelleri işleyen bir mü'min olarak O'na (Rabbine) gelirse, işte 
onlar için yüksek dereceler vardır." 


(763 2. *z iz ik - Ken Sad Yeli m 
lü Sİ a ua ww 3 Gi le Çiğ ie 
temizlenmiş olan (o kimsenin ( karşılığıdır işte bu Ve İçinde oebedi ırmaklar altından 
sıla; mazi fiil muzafun ileyh, o haber, muzaf mübteda, başlama car- hal fail h. cer, 
cümlesi ismi mevsul işaret ismi h. mecrur zarf ismi 


76. "İçinde ebedi kalacakları altından ırmaklar akan Adn cennetleri (onlarındır). Ve işte bu, (şirk ve 
günahlardan) temizlenmiş (arınmış) olanın karşılığıdır." 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 315 > 
(20/TÂ-HÂ, 65 — 66 - 67 - 68-69 — 70): 


gi şi id, (nâkıs fiil, if'al bâbı) attı, bıraktı/ hitap etti e al ani ip, urgan yaz © Uy: değnek, sopa 
OLE JE JE): (tef'il bâbı) hayal kurdu, benzetti (ÜAE! 4 (Ey (ifa babı) hissetti, duydu/ gizledi 

(GU ei 2) (nâkıs fil) hızlıca yürüdü, yetiştirdi/ mutlak manada yürüdü/ çalışı | ÇÖZ ÖĞ, ül J: korku 

(Ge Gİ Giy (ecvef fil) korktu (ol O) İZÜ E (ism-i tafdil) en yüksek, en üstün © (Özel) sağ el, sağ 

İl ih (nâkıs fiil, if'al bâbı) attı, bıraktı/ hitap etti (AS 19, Ki I: hile, tuzak, hile yapma 

(ül ki Giy kapıverdi, yuttu (> — di yaptı/ yetiştirdi/ terbiye etti (ee ii zl; kazandı, felaha erdi 
ai çi Gİ): (nâkıs - mehmuz f.) geldi Gü z Ey: (ism-i fâil) sihirbaz (Üz a ie; (ism-i fâil) secde eden 
(20/TÂ-HÂ,71—72-73-74—75-76): 

(EĞ) (zam önce © (Ğİ OĞU ği (mehmuzfil izin verdi (Cİ 2) çİEy (teri babi) öğretti ÇE ç İİyel 

ÜS e Sİ başkan, lider/ yaşlı, büyük (ki a Es) (tef'il bâbı) çokça yahut iyice kesti/ yardı Sİ al 2 
ayak, bacak ösİ) çapraz, ihtilaf/ arka, sonra (G3 Sİ Gi (tef'il bâbı) astı, idam etti Üy hurma ağaçları ( yi 
jak İzi; Y. yarattı, icad ett Ç sü & KİSİ) hurma ağacının gövdesi (Le çi ):bildi ei Ay BÜ FE ismi 
tafdil) en şiddetli KEZ LE) GAÜ |: (ism-i tafdil) daha baki, daha sürekli (| —/ -L-): (ecvef - mehmuz) geldi 

CON İİ Gy ital babi) tercih etti, üstün tuttu NG2E 2) Ğİ (ismi öl) yerine getirici! hükmedici 
EĞ ELİ): apaçık delil, açıklayan, izah eden | (3 2R Gİ) (nâkıs fil) hükmetti, yerine getirdi takdir et 

fa İdi iki; kasdi işlenen suç, günah da 3 ii Sİ isteksiz olarak yaptırdı, zorladı 

(ÖĞLE Gİ) (nakıs ve mehmuz fil) geldi — (0 Pi ERİ) ALİ (ismci fail) suç işleyen, günah işleyen 

Gy Siyez SU): (ecvef fil) öldü 2 Si (nâkıs fiil) diri oldu, yaşadı, hayatta kaldı öz Ji e) amel etti, yaptı 
(Ep E Aly derece, yükseklik mertebesi (65 e: (ism-i tafdil) en yüksek, en üstün © gz Cc ME; kalıcı olan 
(e Er Ek (nâkıs fiil) aktı, cereyan etti, hareket etti (2) (zarf) altında ÖĞ o İİ: nehir, ırmak 


(ai SA Sİ) (tefa'ul bâbı) (şirk ve günahlardan) temizlendi/ zekât verdi EE GE 1: (masdar) karşılık 
mAamnamnamac 
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X CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 316 (TÂ-HÂ: 77 — 87) > 


epi ee Aİ Dağ İM 
bir yol o onlara aç Kullarımı — yürüt diye Musa'ya o vahyetmiştik o Andolsun ki 
mef'ul car- atıfh., h.cer, emir tefsir h., arkadan car-mecrur f. kasemh.(tekitlamı başlama 
mecrur emir fiili, mecrur İsim fili gelen cümle tefsir (o (gayri mazi, da denmiştir), h. 
(açıklama) munsarif isim) fail tahkik harfi 
cümlesidir 
477 Mİ 2 e SEN Gr # İN 
4773 iy 3 S 5 265 Yy b pl g 
endişeye kapılmadan ve  yetişilmekten korkmadan kuru denizde 
nefiy h., fili muzari, Ve meful (> /2)teki zamirden hal; nefy-i (âyin sıfatı, Ça 


istikbal, nefiy h., fiili muzari (ikinci sıfat da denmiştir) (ein sıfatı 
77. Andolsun ki, Musa'ya: "Kullarımı geceleyin yürüt (Mısır'dan çıkmak üzere yürüyüşe geçir), (Firavun 


tarafından) yetişilmekten korkmadan ve (boğulmaktan) endişeye kapılmadan onlara denizde kuru bir yol aç" 
diye vahyetmiştik. 


4785 »., p 


uv Çiğ 


onları kaplayan sulardan 


mu VA çü 


sonra onları kapladı 


ordularıyla Firavun onları takip etti 
sıla; mazi fiil fail, ismi car-mecrur sai harfi cer, fail atıf h. (başlangıç 
cümlesi; mef'ul mevsul atıf h.* £ (4x5) cümlesi üzerine mecrur isim h. de denmiştir), f, 
matuf); f. mazi, mef'ul mazi, mef'ul 
78. Firavun, ordularıyla onları takip etti; sonra da sulardan onları kaplayan kapladı. 
79: e : 1.05 Tali Yi - 
«793 ere 3 ed üs Ji 4 
doğru yola sevketmedi ove kavmini Firavun şaşırtıp saptırdı 
nefiy h., f. mazi atıf h. mef'ul fail azl (Üz) cümlesi, ç ». Ğİ) cümlesi üzerine Kl 
matuf) 


79- Firavun, kavmini şaşırtıp saptırdı ve onları doğru yola sevketmedi. 
Ça ki psi di şi 


sizinle sözleştik düşmanınızdan Sizi kurtardık gerçek şu ki srailoğulları Ey 
f. mazi, fâil, mef'ul (o atıfh yl f.mazi, fall, meful, VW Eİ * ) tahkik h. mi münada m 
cümlesi nidanın cevabı) P 
80 Ts - 4? Esi di - “ii, Fiğ 
4803 ii Sah SE Ğİ | ei) Ge 
bıldırcın o ve kudret helvası oüzerinize indirdik o ve sağ Tur'un yanında 
matuf atıf h. mef'ul 


car-mecrur  f. DA atıfh. Cyan srfatı muz. ikinci mef'ul, 


ileyh mevsuf, muzaf 
80- Ey İsrailoğulları, gerçek şu ki, sizi düşmanlarınızdan kurtardık. Tur'un sağ yanında sizinle sözleştik 
ve üzerinize kudret helvası ve bıldırcın indirdik. 


5 e NE > ü v. i 


Eb e is 
bu hususta (azgınlık yapmayın size rızık olarak verdiklerimizin temiz olanlarından yiyin 
car-mecrur o nehy-ihazır, nehiy vecezm ( atıfh. sıla; mazi fiil muzafun ileyh, harfi cer, mecrur isim, emir fiili, fall 
h., fili muzari, fâil cümlesi; fâil, mef'ul ismi mevsul muzaf (fiille bağlantılıdır) 
4814 “455 


yıkılıp kesinlikle (Benim üzerine 


SE ER 


inerse (o kimin 


N gazabım üzerinize ki 
düşmüştür gazabım inmesin 
f.mazi cevabü'ş-şart için fâil car- filu'ş-şart; omübteda, başlama fail car-mecrur o fâ'i 
rabıta, tahkik h. mecrur fiilimuzari (o şart ismi h. sebebiye, 
filli muzari 


cevâbü'ş-şart; fil cümlesi, şart cümlesi ve cevabı (,*) mübtedasının haberidir 


81. Size, rızık olarak verdiklerimizin temiz olanlarından yiyin, bu hususta azgınlık yapmayın ki gazabım 
üzerinize inmesin. Benim gazabım, kimin üzerine inerse, kesinlikle o, yıkılıp düşmüştür. 
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çe Tini Gi . 5 EE .x EYE 7 : 
vi b Jj ÇA 3 vü ei) pi O 3 
salih amel işleyen (iman eden tevbe eden kimse için | kesinlikle çok bağışlayıcıyım (Doğrusu ben 
mef'ul f.mazi atif f.mazi atıf sıla; fiil harfi cer, ismi mevsul a tekid ve nasb başlama 
i in w tekid lamı, (91)'nin Pp) 
i hn. Gümlesi çk ile bağlantılı harfi, (2l)nin ği 
Dİ (045) ile bağlani hali arfi, ( > ismi 
(83 is : “1ğ li af > - 482» 12 s7 
S7 ep Uv übis si U g ve Gal g 
Musa ey Seni seni öne ne doğru yolda giden sonra 
kavminden geçirdi kimse için 
münada, nida harfi cer,mecrur haber, f. mübteda, başlama f. mazi atıf h. 
maksur isim h isim mazi, mef'ul soru ismi h 


82. Doğrusu ben, tevbe eden, iman eden, salih amel işleyen sonra doğru yolda giden kimse için 
kesinlikle çok bağışlayıcıyım. 83. "Ne seni kavminden öne geçirdi (Tur dağına kavminle gelirken onların önüne 
geçerek daha önce gelmeye seni sevkeden nedir) ey Musa?" 


04 La “2 9k, Ya - Ta a * EE “az 
MM) a e o iin | Şi e sg e Ji 
hoşnut olman için oORabbim Sana aceleettim O izim üzerindedirler İşte onlar Onlar dedi 
ta'lil (sebep) (o mahzuf'nida car- f.mazi, atıf haber; şibhi cümle Ki 7 ZA mübteda f. 
venasbh., harfinin mecrur fail h Ü nin haber sikti (EY): mahızuffilin mefalü, mazi 
fiili muzari o münadası, evinin haber, şii Ül zi 
cümlenin de haberle işaret ismi yani; (eU3i esi ) 
bağlantılı olduğu da (onları kastediyorum) cümlesi 
söylenmiştir) ) itiraziye (ara cümle) de 
denmiştir) 
84. (Musa:) "Onlar izim üzerindedirler (arkamdadırlar), hoşnut olman için, Sana (gelmekte) acele ettim." dedi. 
: 5 vt > a şe “şef DA 5 < “nz 
4853 an eşini Ba e e Kİ We 
Samiri ( onları şaşırtıp- senden oOkavmini fitneden Doğrusu (Doğrusu Dedi 
saptırdı sonra geçirdik Biz 
fâil f.mazi, meful atıfh.(halvâvıda harficer,zarf mef'ul f.mazi, tahkik ta'lil (sebep) h., tekid ve f, 
denmiştir) ismi fail h nasb h., (Ol)'nin ismi mazi 
(öğ)nin haberi, fil cümlesi 
ae, of i .; ve ni E Tez 2 | > 4 s5 f 
Sai a | O Ç$ Vİ Sai öle iğ ep e 
size bir vaadde mı kavmim Ey dedi üzgün kızgın o kavmine (oMusa Bununüzerine 
bulunmadı olarak döndü 
cahd-ı mutlak; nehiy ve cezm soru münada nida ti ikinci hal hal harfi cer, fail başlama h. f. 
h., fiili muzari, mef'ul h. h mazi mecrur isim mazi 
Dai £ o MP . 2. £ , 
om. - 2 ; Hi - de 
g3 pi ağı Se gili | *gz ip S5 
istediniz Yoksa söz Size uzun geldi mu güzel birvaadde Rabbiniz 
f.mazi, fail atıf fail car- atıf h. f. mazi soru sıfat mef'ülü mutlak, fail 
h. mecrur h mevsuf 
öz > hk 45 Ni e İN 
b NY a ye a Şe dvi 
bana verdiğiniz sözden de caydınız Rabbinizden birgazab üzerinize inmesini 
mef'ul atıf h., f. mazi, fâil harfi cer, fail car-mecrur o mef'ul; masdarve 
mecrur isim nasb h., fiili muzari 


85. Dedi ki: "Doğrusu Biz senden sonra kavmini fitneden (deneme sınavından) geçirdik, Samiri onları 
şaşırtıp-saptırdı."B6. Bunun üzerine Musa, kavmine kızgın, üzgün olarak döndü. "Ey kavmim, Rabbiniz size 


güzel bir vaadde bulunmadı mı? Size (verilen söz ya da zaman) uzun mu geldi? Yoksa Rabbinizden üzerinize 
bir gazab inmesini mi istediniz de bana verdiğiniz sözden caydınız?" dedi. 


; T - di 440,92 Afet > 5 
> S 3 ee Basa dölü yü 
bize yüklenmişti fakat kendi sana verdiğimiz o caymadık dediler 
tasarrufumuzla sözden 
ĞSİjnin haberi, mazi istidrak ve nasb h., atıf harfi cer, mecrur isim, mef'ul nefiy h., f. mazi, 


“Sİyini hi f f. mazi, fâil fail 
meçhul fiil cümlesi, naibi fâil (GSİnin ismi (5) ile bağlantılıdır) ii 
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: “si 


487) Ya e an i 
> çel di MS psi e Yal 
Samiri attı böylece | İşte onları attık kavmin o süseşyalarından (yükler 
fail, merfu f.mazi (o başlamah. atıfh.f. mazi, muzafun di “İyın fat: sibhi e. h. mef'ul 
car-mecrur fâil, mef'ul ileyh laik sile giohi 


cer, mecrur isim, muzaf 
87. "Biz sana verdiğimiz sözden kendi tasarrufumuzla (kendiliğimizden) caymadık, fakat o kavmin 


(Mısırlıların) süs eşyalarından yükler (dolusu ziynet) bize yüklenmişti, işte onları (ateşe) attık, böylece Samiri 
de attı." dediler. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 316 > 
(20/TÂ-HÂ, 77 —78 - 79 -80 -81 —82): 


(Ge) gs 3): (nâkıs - ifal) vahyetti, işaret etti, sır verdi, fısıldadı, lham etti, gizlice öğütledi Gi fa 7): deniz 
(ZA Şİ SİSİ) (nâkıs fil, if'al bâbı) geceleyin yürüttü Gbz& : ll): takip edilen yol/ meslek/ gidişat 


C wi kuru, kuruluk ö ÜS GEY (ecvef fil) korktu (EY Mi): ie, erişme Os > Aly ordu, yardımcı 
> > 


in beni Eye) açtı/ vurdu, dövdü/ misal getirdi/ yürüyüşe geçti ( e 3 ni va) (misal fil) kuru olmak, kurumak 
Güz Me a) (nâkıs fiil) endişe etti, korktu, çekindi (EĞİ e Eh (ifal bâbı) tabi oldu, yetişti, kavuştu 
AZI NE Jeh; (muzaaf - if'al) saptırdı, sapmış buldu pal E ei ucu bucağı görünmeyen deniz, okyanus 
(US SAĞ SİA): (nâkıs fiil) irşad etti,doğru yola iletti hidayet verdi Gys ii ei ): (nâkıs fiil) kapladı, sardı 
çi yi Lİ) fif'al bâbı) kurtardı (ÖSİ); yan, canip, yantaraf © (MJÜİY sağ, sağ cihet ÇUĞİ x Sil düşman 
Gis hel vela): (müfâale bâbı) sözleşti (karşı tarafın rızasını alarak vaatte bulundu) Oy 5 iy IN (tef'ilbâbı) indirdi 
Ğİ): kudret helvası/ masdar: iyilik, başa kakma/ esiri fidyesiz serbest bırakma (ih: bıldırcın denen kuşlar 
Ü st Ji (mehmuz fiil) yedi db fal eli) temiz, lezzetli, helal, hoş 

ça yi ye (muzaaf f.) indi/ mübah kılındı, helal oldu/ ihramdan çıktı G5 4 Dİ rızık verdi, hayırda bulundu 
ua GE pi SA) (nâkıs f.) düştü/ (harfi cerle) indirdi, düşürdü/ helak oldu G> ii sb (nâkısf.) haddi aştı, azdı, taştı 
(UZ Öğ Ölü (ecveffil) tevbeetti (ÜEI 244 (iy (mehmuz-ifal inandı, eminkidi ÖL z Ül): iz, emare 
eve ME yz yaptı, işledi ei Aİ SARA): (iftiâl bâbı) hidayete erdi, doğru yolu buldu/ tanıdı 

e Ne Yas (ifal b.) öne geçirdi, aceleye getirdi OE Je Je) acele etti/ öne geçti, daha önce yaptı 
o, oz 420): (nâkıs fil) hoşnut oldu, tercih etti/ kanaat getirdi, razı oldu 

(201TÂ.HÂ, 85-86-87): 

(& İğ Lây denedi/ fitneye düşürdü/ eziyet etti Gir (zarf) sonra OL c 2-5İy güzel, mergup, hoşa giden 
(ll Hz. Musa zamanında yaşamış zat A a 2) Yi (muzaaf fil, if'al bâbı) saptırdı 

G0 İY SİZİY (ecvetfil, if'al bâbı) irade etti, istedi a pe ds yes (muzaaf fil) indi/ mübah kılındı 

(çü a ğa), öfkeli, kızgın, asabi, suratsız o (05, İz 0E3): (misal fil) vaad etti, söz Verdi 

ei) La Lal) (fal b.) yerine getirmedi, döndü Küs 1) dei söz! vaadin yerine getirildiği zaman, yer 
ÇUkİiy tasarruf, iktidar (kendiliğinden caymamak) Ozi Me İY (tef'il bâbı) yükledi veya yüklenilmesini teklif etti 


»i.07 


OYA Ğ Yü ): ağır yük/ tesbih yoluyla: günah, suç/ günahın cezası/ tasa Gü); üzüntülü, mahzun 


(Gi diği Büy attı, bıraktı, fırlattı, saldı/ musallat etti, peşine taktı Ob dg Jp (ecvef fiil) uzadı 


, , 


ei e ah (ital bâbı) çıkardı yahut attı, bıraktı/ hitap etti/ kulak verdi/ öne sürdü (e ez a) döndü 
/salaejsa/aa/aa/aa/aa) 
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X CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 317 ( TÂ-HÂ: 88—98) > 


s4f . 20 


, : ğı e NEZ vk : 5 : i 
A 5 SA a Od Sis di ME Yü ei 
ilahıdır , o Sizinde İştebu sonrada böğürmesi olan heykel buzağı onlara Böylece 
ilahınız dediler çıkardı 
iyisi atıf haber mübteda, atıfh.f. mübteda haber sıfat mef'ul, car- atıf h.f. 
(4) üzerine 
b K işaret ismi mazi, fâil muahhar mukaddem mevsuf mecur mazi 
matuf, muzaf 
OĞ)'in ikinci sıfatı; isim cümlesi 
> #; - 2; : 
Mez 1.17 7 fi <88 Se g Sİ 
Yi ei EY Uyum | 4883 çi ep 
bir sözü onlara iade edemeyeceğini görmüyorlar omı Fakat unuttu Musa'nın 
mef'ul car- hafifletilmiş tekid ve nasb h., nefiy h., f. muzari, atıf h. (başlama Oo soru atıfh.f. muzafun ileyh 
mecrur EL Bi e h. de denmiştir), h. mazi 
(9))'nin ismi mahzuf şan zamiri yani; (4), (91)'nin nefiy İh, Fl ) 
haberi muzari*fâil 
(635)'nin mef'ulü; masdar-i müevvel 
: > 5 8. sf Kg - 
489p ağ y 3 yl pe My 3 
fayda verme ve bir zarar onlara gücüne sahip olmadığını ve 
z nefiy h. atıfh. mef'ul car-mecrur nefiy h., fiili muzari atıf 
h 


(2) üzerine matuf 
88. Böylece (Sâmiri mücevherleri eriterek) onlara böğürmesi olan bir heykel buzağı (döküp) çıkardı, 
sonra da "İşte bu, sizin de ilahınız, Musa'nın da ilahıdır; fakat (Musa) unuttu" dediler. 89, (Buzağı heykelinin) 
kendilerine bir sözü iade edemeyeceğini (cevap veremeyeceğini) ve onlara bir zarar ve/ya) fayda verme 
gücüne sahip olmadığını görmüyorlar mı? 
ç ki -£ 5 . İşsz e Kya, di “tiği Di p 
Sa ma w ei £ Pr oya ei JE 3 


bununla (o sizfitneye ancak kavmim Ey bundan Harun onlara demişti Andolsun 
dü dünüz önce 
car-mecrur Oo meçhulf. mazi, hasr münada nida harficer, fail car- Li yemin atıf h. (başlama 
naibi fâil edatı h. zarf mecrur mazi cevabilamı, h.dedenmiştir) 
tahkik harfi 
90 .f çi > ME ile iğ N - 
<3 ği aki 3 çe oh a ) 
emrime itaat edin ve o halde bana uyun Rahmandır sizin Rabbiniz doğrusu 
mef'ul oni atıfh. rabıta (atıf h. de denmiştir), emir fiili, (Öl)inin haberi (Öl)nin ismi b in 
fail, (9): nünu vikaye, mef'ul 


90. Andolsun, Harun bundan önce onlara: "Ey kavmim, siz bununla ancak fitneye düşürüldünüz 
(denendiniz). Doğrusu sizin Rabbiniz Rahman (Allah)dır; o halde bana uyun ve emrime itaat edin" demişti. 
491» s4 - > ağ D & ald OE <0 TE 
> eh ei E: > ue Tr gö 
Musa bize (geridönünceyekadar adanmaktan Ona kesinlikle ayrılmayacağız (demişlerdi 
car-mecruir (o tekid-i nefy-i istikbal; nefiy ve nasb f. mazi, 


fail car- fili muzari gaye ve 2) 
mecrur nasb h. (gö)nin Bi en fail 
haberi h., nâsih, fiili muzari, (2)'nin ismi 


91. (Onlar da): "Musa bize geri dönünceye kadar ona adanmaktan (ibadet üzere önünde eğilmekten) 


kesinlikle ayrılmayacağız." demişlerdi. 
? 3 çoğ. Hi pe - die - “nz 
4923 "> ei) 3 rs u Oya KU gö 
saptıklarını Onları gördüğün zaman Sana engel oldu ne Harun Ey demişti 
f.mazi, fâil muzafun ileyh, geçmiş zaman zarfı, haber, fiil mübtedasoru münada nida f.mazi 
mazi fiil cümlesi muzaf cümlesi f. ismi h. 
fâil, mef'ul mazi, mef'ul 
93 Mi if ei 
4933 gi i a Yİ 
emrime isyan ettin mı Bana tabi olmamaya 
meful atıf h. fili mazi. fâil, (<a) cümlesi, © e (Gö9)'nin ikinci mef'ulü, masdar ve nasb h., (zaide, fili 


cümlesi üzerine mat ş â 
ui) muzari, (9): nünu vikaye, mef'ul 
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92. (Musa gelince) : "Ey Harun! "Onların saptıklarını gördüğün zaman sana (onları vazgeçirmene) ne 
engel oldu?" demişti. 93. "Bana tabi olmamaya (seni sevkeden neydi?). Emrime isyan mı ettin?" 


Hi. ZU 7 : ie KN - Ni K z 2. *  $ 
5 dg İY 3k ti e O Jö 
korktum Ben başımı ve o sakalımı tutma annemin oğlu Ey dedi 
(öljnin İabeli tekid venasb o harficer, nefiy atıf h.cert nehy-i muz. ileyh, münada, nida İK 
y ' h (öl)nin ismi mecrur h h. omecrurisim, hazır; mütekellim ya'sı muzaf h. mazi 
mazi fil fâil dd 1 isim muzaf* nehiy ve elife çevrilmiş 
muz.ileyh cezm h., sonra da tahfif 
fiili muzari ( için hazfedilmiş 
4943 sz 3 dezof : UN Bn vo. .. 385 Jİ 
Ji Sid 5 ie SF o <p gö 0 
sözümü gözetmedin İsrailoğulları arasında ayrılık çıkardın o demenden 
mef'ul cahd-ı mutlak; atıf muzafun muzafun ileyh, sonrakine (mekan zarfı, fili ML Y'nün mef'ulü: 
nefiy ve cezm h., h. ileyh de muzaf olduğu için nun muzaf mazi, iz iz 
fiili muzari düşmüş fail masdar-ı müewvel 


94. (Harun): "Ey annemin oğlu, sakalımı ve başımı tutma (çekme). Ben, senin: "İsrailoğulları arasında 
ayrılık çıkardın, sözümü gözetmedin (önemsemedin)" demenden korktum." dedi. 


4 ” “gla Pe Kğ 
Mi Şeh y a Gi gö 
Samiri ey derdin nedir Dedi 
münada nida h haber rabıta, mübteda, soru ismi f. mazi 
95. (Musa) dedi ki: "Senin derdin (zorun, amacın) nedir ey Samiri?" 
Ka Mi 8 İİ BA aof - İli “3 
La ua pe Uyma ei Uy uya Jö 
bir avuç dolusu (O avuçladım kendisini onların görmedikleri şeyi gördüm Dedi 
mef'ul atıf h. fili mazi. car-mecrur sıla; cahd-ı mutlak fiil cümlesi; h. cer, ismi fili mazi, fâil f. 
fâil nefiy ve cezm h., fiili muzari, fâil mevsul mazi 
96 Se .. fes De 3 4 s5 He 
«963 çi Jj e WS ; ys Jai Ay 
nefsim beni sürükledi o böylece onu attım elçinin izinden 
fâil car- f.mazi Car- başla- atıfh.filimazi, muzafun ileyh harfi cer, mecrur 
mecrur mecrur mah fail, mef'ul isim, muzaf 


96. Dedi ki: "Ben onların görmedikleri şeyi gördüm, akabinde de elçinin izinden bir avuç dolusu (toprak) 
avuçladım sonra da onu (eritilen mücevherlerin içine) attım; böylece nefsim beni buna sürükledi." 


40; : pi .. ©: DD 
yla b J0i içli ş ok LA gö 
hiç dokunmak yok demen hayatta osanavar artıkbusebeple (Ohaldegit Dedi 
? en-nğfiye li'l- ii car- yeğ ta'lil (sebep) h. (atıf h. o rabıta, emirfilli f. mazi 
(4)'nın ismi Gina (eh)'nin muahhar mecrur Ghnin ge denmiştir), tekid ve 
(cinsini ismi; masdar ve mukadde nasb harfi 
nefyeden lâ) nasb h., fiili muzari m haberi 
z , / a 
ağı AN TEE ep g öl ) 
ilahına bak asla değiştirilmeyecek bir vaad senin için vardır doğrusu Ve 
ii EMER, e (asa)nin sıfatı; tekid-i nefy-i istikbal (0)'nin (9)'nin tek eb ia 
mevsuf fiil cümlesi nefiy ve nasb h., muahhar ismi o mukaddem haberi 


meçhul f. muzari, mef'ul 


> e iii © Gİ “de we cİb isil 


öyle bir denizde kesinlikle sonra biz onu düşkün üstüne (o olmaya devam 
savurmayla savuracağız ki da andolsun ki ettiğin 
yakacağız di 
"ülü muti > id lamı, fiili if in lamı (teki ai car-mecrur, i mazi v 

Gülü ö miööfur Me tekid ia ii mı da ME UE) mii Gida Ülsynin ()ynin 
birleşmiş fiili tekid nunu haberi e sıfatı, 

muzari, mef'u birleşmiş fiili bağlantılıdır ismi ismi 
muzari, mef'ul mevsul 


97. Dedi ki: "O halde git (çekip git buradan), bu sebeple artık sana hayatta (Bana) hiçbir dokunma yok" 
demek var. Ve (ahirette de) doğrusu senin için asla değiştirilmeyecek (caymanın ve kaçınmanın mümkün 
olmadığı) bir vaad (yeri ve zamanı) vardır. (İbadetine) düşkün olmaya devam ettiğin ilahına bir bak; biz onu 
and olsun ki yakacağız, sonra da denizde öyle bir savurmayla savuracağız ki." 
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b., a pi R ih 11 Edi T 
A Yı l y gah alı ği e 
O'ndan başka ilâh olmayan Allah'tır Sizin ilâhınız ancak 
mahzuf istisna h. (Y'nin ismi, (95 54) en- sıfat, ismi mevsul haber mübteda hasr edatı 
haberdeki gizli o (hasr edatı nis Çar nâfiye ( Siiyün ii 
zamirden da olarak takdir edilen lil'cins İN 
bedel, denmiştir) haberi mahzuftur denmiştir) 
sıla; isim cümlesi 
/ 5 .. 
4 98 » # .. e” 
ilim bakımından Şeyi her kuşatmıştır 
temyiz muzafun ileyh mef'ul, muzaf 


f. mazi, (3) cümlesi, başlangıç cümlesi) 


98. Sizin ilâhınız, ancak, kendisinden başka ilâh olmayan Allah'tır. O ilim bakımından her şeyi 
kuşatmıştır. a N 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 317 > 


(20/TÂ-HÂ, 88 -89 -90—91—92-93): 


£ Mİ TA hiz > Edi 
Ee) E Eh (iftal b.) çıkardı (J £ Pl): buzağı, dana 6.21 a İL) heykel, cansız cisim, vücut 


(Ğİ EZ ei) (nakıs fil) unuttu, hatırından çıkardı/ terketti, hatırına getirmedi ÖĞEİ): böğürtü, böğürme 


(Gİ) EE Gİ): (nakıs - mehmuzfil) gördü UGG) Şİİ p fayda, fayda verme |(;>, “alir: zarar, zarar verme 
ği 


(C) ws G0): döndü/ (sözle) karşılık verdi, cevap verdi (Sİ. Mİ; GÜ); gücüne sahip oldu, yaratabildi 


4 3): imtihan etti/ fitne çıkardı/ yaktı ateşe attı/ hayrette bıraktı Ge € ali): emir, iş, durum 


, 


Çe G 


dadı eb İY (ecvef fiil, if'al bâbı) itaat etti, uyum sağladı, bağlılık gösterdi. ( Jö (zarf) önce 


(iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürürdü Ç yi :Y mi2 TI ve (devamlılık fili) devam etti, ayrılmadı 


OE tal GSüİy (ism-i fâil) ibadetten ayrılmayan, tutkun, kendini adayan (Ga kemi ei men etti, alıkoydu 
di GE Gi) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü! bildi/ zannetti (Cz e e) (nâkıs fiil) isyan etti, baş kaldırdı 


o Ji Je (muzaaf fiil) saptı, sapıttı/ kayboldu, zayi oldu/ yanıldı/ unuttu (>, Km eo döndü 
(20/TÂ-HÂ, 94-95 -96 97-98): 


LA 
): baş (Ls 


( Kesi isi) (mehmuz fiil) tuttu, aldı (si ) korktu, çekindi, endişe etti Gö, ll ÇE) ygözetti, gözetledi, bekledi 


İsa PN Ke “|. 
a İz); erkek çocuk, oğul (<şal > eÜly anne (450): sakal (esi (zarf) arasında 


O 


ui Gi Gi) (tef'il bâbı) ayrılık çıkardı, parçaladı, ayırdı (Üs Tai ye söz/ görüş! iftira/ inanç 

© yle E AY üzerinde konuşma yapılan mesele, durum, terslik ( yay Hz Musa zamanında yaşamış zat 

(e Zay gördü (bu fiil görüleni idrak etmeye benzeyen kuvvetli ilme ıtlak edilmekle, açıkça bilmek manasını da ifade eder) 
(25 pil gön (eli ile) tuttu, avuçladı/ ipin siliverdi/ (rızkı vs) daralttı/ kapadı GE di “Üy iz, emare 

GRİ), avuç dolusu, bir avuç/ avuç içi diğ Kİ İS) attı/ hiçe saydı O peki UZ Jay (tef'il bâbı) sürükledi, teşvik etti 
Öİ); (masdar) temas, dokunma, eğimi Kas), Aİ sözün yerine getirileceği vakit, yer/ vaad ÇE yi baktı 
(DEE) LA Calsfy çil babi) yerine getirmedi, döndü (G3 ÜR Cağ gitti (5İZİ Gİ) (efil babi) yaktı 
fee € ei) ucu bucağı görünmeyen deniz, okyanus ÜE Ek (muzaaf fiil) oldu (devamlılık fiillerinden) 

KASE, Sİ (ism-i fâil) ibadetten ayrılmayan, devamlı ibadet eden mi Le 2-3): savurdu, saçtı/ kökünden söktü 


TE — e) (misal fiil) içine aldı, kapladı 
Anan 
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# ie “eapla 2 
- Yö MİS 
geçmişlerin haberlerinden Sana anlatıyoruz o böylece 

f.mazi tahkik (o muzafunileyh, harfi cer, mecrur isim, muzaf car-mecrur fiili muzari car- 

harfi ismi mevsul (fiille bağlantılıdır) (fiille bağlantılıdır) mecrur 
? â gf Zye Z > 
499k 2 e ĞU BE 3 9 

bir zikir katımızdan sana verdik Gerçekten 
ikinci mef'ul harfi cer, zarf ismi f. mazi, fâil, mef'ul tahkik harfi hal vâvı 
hal; fiil cümlesi 


99. Sana geçmişlerin haberlerinden (bir kısmını) böylece anlatıyoruz. Gerçekten, sana katımızdan bir 
zikir (geçmişten bir söylem) verdik. 
4100b ve, 


5 , 5 ; 
eğin s0. Pe saz 137 2. ef 2 
003 day e# Jp “» Mi 2 r 
ağır bir yükü kiyamet günü yüklenir (o şüphesizkio (bundan Kim yüz çevirirse 
meful (Omuzafun (ozaman 3 ç cevabü'ş-şart için car- filu'ş-şart; f. mazi, mübteda, 
ileyh zarfı, l le rabıta, tekid ve nasb mecrur çi Sy şart ismi 
il haberi. Mi (şart cümlesi, (!,S3)'nın 
muzari fiil hi ©) Kanki sıfatıdır denmiştir) 
cevabü'ş-şart; isim cümlesi. şart ve cevab cümleleri (0) mübtedasının haberidir 
GO iğ, a Şİ b 3 aş il 
bir yüktür o Kıyamet günü onlar için ne kötü orda 
temyiz muz. ileyh zaman zarfı, 


car- zem ifade eden 


ebedi kalıcılar olarak 
mecrur 


Kal ml af Garmecrur Ça synün finden hal 
100-101. Kim bundan yüz çevirirse, şüphesiz ki kıyamet günü, orada ebedi kalıcılar olarak ağır bir 
(günah) yükü yüklenir. Kiyamet günü onlar için ne kötü bir yüktür. 


1024 gp ie 
41025 ö 


EM ai 3 : i A. 503 gaz 
kai dep Şi 3 galip ği 0 
morarmış bir halde ogün Oo suçlu-günahkarları toplarız Sur'a üfürüleceği gün 
ozliydennal pen meş ln, GE denbede 
fili muzaf 
: da p 25 
4185 o çağ YOĞ mi ey 
on (gün)den başka kalmadınız kendi aralarında gizlice fısıldaşırlar 
zaman zarfı, Gi) ile bağlantılıdır) a Gi e li (ww mli)'den ikinci hal; fiili muzari#fâil 
(xl) (diyerek) olarak takdir edilen mahzuf fiilin mekülu'l-kavli 


102. Sur'a üfürüleceği gün, biz suçlu-günahkarları o gün, morarmış bir halde toplarız. 103. (Dünyada) on 
(gün)den başka kalmadınız (yalnızca 10 gün kaldınız)" (diyerek) k 


eşi iye 3 


endi aralarında gizlice fısıldaşırlar. 


NE - sü ur iğ 
| öld w gisi e) 
daha üstün olanları derler ozaman Onların söyledikleri o şeyleri (o dahaiyi biliriz biz 
fâil muzafun ileyh; geçmiş zaman zarfı, muzaf, sıla; fil cümlesi o h. cer,ismi haber mübteda 
muz (si) ile bağlantılıdır) ENE 
2 . 5 
çip tw yı öl b 
bir günden başka 


kalmadınız yol bakımından 
zaman zarfı istisna h. f. mazi, fail nefiy h. temyiz 

104. Onların söyledikleri şeyleri biz daha iyi biliriz. Onların yol (gidişat, görüş ve akıl) bakımından daha 
üstün olanları o zaman: «Bir günden fazla kalmadınız» derler. 


41055  Ov.. 


s3; : pi 
> “e - 2 “ele tp - 
uL3 5 Bg dele e 
kökünden Benim Onları De dağlar Sana soruyorlar 
Rabbim söküpsavuracak ki hakkında 
mef'ülü mutlak (masdarın tekitiçin — fâil füli muzari, mef'ul rabıta, emir fiili car- fili muzaritfâil (o başla- 
gelmesidir) mecrur mef'ul 


mah. 
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105. Sana dağlar hakkında soruyorlar. De ki: "Benim Rabbim, onları kökünden söküp-savuracak" 


1075 ef ie vi vii 41064 v7. e. 2ğ Vİ 
> İON 3 e e SEY İba, Uzi 
ne de bir nebir Orada (görmezsin dümdüz yerlerini Böylece onları 
tümsek eğrilik düz birakacaktır 
.- nefiy o atıfh mef'ul car- nefy-i istikbal; nefiy h., fili ikinci hal fn atıf h., fiili 
2) h. mecrur B Gi Bale) muzari, mef'ul 
üzerine müzarli Kelimler (a daki zamirinden 
matuf zamirden 3. hal) hal) 


106. "Böylece onları (dağların yerlerini) düz, dümdüz (bomboş) bırakacaktır.” 107. "Orada ne bir eğrilik 
görürsün, ne de bir tümsek." 


e : 2 > şi GA ai 
3 zi z# Yy e Jay 
kendisinde hiçbir sapma olmayan çağırıcıya uyarlar Ogün 
atıfh. (Y)'nın haberi, şibhi cümle (9)'nın ismi meleri) ogul fili e ZAMAN ESKİ 
(GEİ)'den hal; (4 > «e UÜ) cümlesi 
# iğ ” Dö AĞ 1s a po 
(1065 dak Yı mi il O yÜi re 
bir fısıltıdan o başka bir şey | artık işitmezsin (o Rahmana karşı sesler kısılmıştır 
mef'ul istisna h. atıf h.* nefiy h., fiili muzari car-mecrur fail f. mazi 


108. O gün, kendisinde hiçbir sapma (eğrilik ve pürüz imkanı) olmayan çağırıcıya (İsrâfil'e) uyacaklar 
(hipnotize olmuş gibi bu çağrının peşinden gidecekler). Rahman (Allah)a karşı sesler kısılmıştır; artık bir fısıltıdan 
başka bir şey işitmezsin. 


ei b 2 e ZİR 3 ve. 

4 v3İ e YI SN AY ia 
kendisine izin verdiği kimseden başkasının şefaati (o fayda vermez Ogün 
car-mecrur sıla; mazi fiil mef'ul, ismi mevsul istisna h. fail nefiy h. fili muzari ozaman zarfı 

çe “02 - sfs: &109$ dez ni . - lg 

psi o v çe 2 ONE 4d e 3 ar 
önlerindekini (ellerinin arasındaki şeyleri) O bilir sözünden (o hoşnutolduğu ve Rahman'ın 
P a. sıla; şibhi o mef'ul, ismi mev- fili mef'ul car- f.mazi atıfh. fail 
müz. ileyh, muza, (p-2): cümle sul muzari mecrur 
muz. ileyh 
110 si ro ANN - saz. : : 
«102. iş * öğe , is v 3 
ilim bakımından O'nu Onlar kavrayıp kuşatamazlar arkalarındakini 
temyiz car-mecrur Mile nefiy h., Ni MEAN vr a ei önceki (Ğ) üzerine 
(03255 X ) cümlesi, (eşils)deki matuf, ismi mevsul 


zamirden hal de denmiş) 


Mb e Yy e O) Sağ öğe 3 


zulüm yüklenen Okimse o kaybetmiştir ve kalmolan diri yüzler boyun eğmiştir 
mef'ul sıla; fiil fâil, ismi f. mazi tahkik (o hal Cehi)den car- fail f. başlama 
cümlesi mevsul h. vâvi a mecrur mazi h. 
bedel 


109. O gün, Rahman (Allah)'ın kendisine izin verdiği ve sözünden hoşnut olduğu kimseden başkasının 
şefaati bir fayda vermez. 110. O, önlerindekini de, arkalarındakini de bilir. Onlar (ise) ilim bakımından O'nu 
kavrayıp kuşatamazlar. 111. (Orada) Yüzler, kaim olan diriye boyun eğmiştir ve zulüm yüklenen kaybetmiştir. 


> #i 8 Siz kİ “o -. İsa * ize op > 
3 ub bade GE NE NE eve İİ çe SU NE 
zulümden korkmaz bir mü'min olarak . oİyiişlerden işlerse Kim 
atıfh. mef'ul o rabıtat cevâbü'ş-şart; nefiy h. fili | haber omübteda hal car-mecrur filu'ş- mübteda, başlama 
muzari, şart ve cevabı ref mah. vâvi şart; fiili şart ismi h 
: Ni muzari 
(44) mübtedasının haberidir 
N Ze p 4-. 3 eşi PYT : ..2 < 
d Me , Ee Vİ idi was , 41123 Ulak y 
onda açıkladık ve Arapça birKur'an bizonu Böylece haksızlık ve 
olarak indirdik yapılmasından 
car- f.mazi,fâl (atıf sıfat hal,mevsuf o f.mazi, fâil, car- başlama vE ii tuf nefiy 
mecrur h. mef'ul mecrur h. ( de h. 
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) se ön e 3 2 Ze al “e » 
3 5 Şİ b Yİ iy gisi ASİ a 
bir zikir (o onlar meydana veya korkup-sakınırlar umulur ki onlar tehdit olacak 
için “getirir (şeyler)den 
möful ik VA lezi Pa (Js))nin haberi, muzari fil #fâil ümit ve nasb h., (Jİs))'nin ismi kd 


112. Kim bir mü'min olarak, iyi işlerden işlerse, artık o, ne zulümden, ne de haksızlık yapılmasından korkar. 
113. Böylece biz onu, Arapça bir Kur'an olarak indirdik ve onda tehdit olacak (şeyler)den (korkulacak 
mevzuları) açıkladık; umulur ki korkup-sakınırlar veya onlar için bir zikir (düşünme, ibret) meydana getirir. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 318 > 
(201 TÂ-HÂ, 99 — 100 - 101 — 103 — 104 — 105 — 106 — 107 5 


(5 Kai ai) (muzaaf fiil) hikâye etti, anlattı Gği a Ğİ): haber, vakıa, hadise Gül): (zarf) yanında, katında 
a Ge Gk geçti, öne geçti/ kaçıp kurtuldu (> ÜR A (>. LEİ) (iftal babı) yüz çevirdi. (e): ne kötü 
Gi BE ix (mehmuz-nâkısf, ifalb, verdi, getirdi (ÖŞU £ ANİ): (ism-i fil) bekası devam eden, kalıcı olan 
düz yer Jzy yüklendi, gebe kaldı, meyve verdi, bindi Ğİ g Bi vebal, günahın cezası/ ağır yük/ günah, suç 
(Gi gi gir üfledi/ tesbih ve temsil yoluyla (ruhu cesede) üfledi (ye pi 735): topladı/ helak etti/ döndürdü 


(65 T EU); beyaz ile siyah arası bir renkte olan, mor, gri, mavi (bedenlerin zahmet ve meşakkatlerin tesiriyle eziyet 
ve ,işkenceler neticesinde morarması yahut gözlerin kör olması yahutta susuzluktan dolayı gözlerin kararması) 
(Gİ LE Lİ); (tefâul bâbı) gizlice söyleşti, gizli gizli konuştu, fısıldaştı (da) ogün 


Gi E <İ kaldı, ikamet etti, yerleşti/ gecikti/ dayandı/ karşı koydu, durdu — ((,3): (zarf) arasında 


ça Çİ, İZÜ p ismi tafdi) en iyi bilen, daha iyi bilen | (EA: JE) İZÜ p: (ismi tat) en fazileti, en güzel örmek 
Gb z Ü geli numune-i imtisal kişi, rehber/ yol/ hat/ hendek/ siret, davranış | (G/4£ & “Eİy on 

AL vE J): (mehmuzti) sordu, istedi Uz JRİ):dağ çü; (çukurda bulunan) düz arazi e düz arazi 
DA a CLI): temelinden oynattı, kaldırdı veya savurdu, kökünden söktü Çi eğrilik, kusur, pürüz, sapma 

Gö Di 033) bıraktı, ilgilenmedi Gi) GEZ Gİ): (nâkıs-mehmuzt,) gördü Üy yükseklik, alçaklık, iniş çıkış 
(20/TÂ-HÂ, 108 - 109 - 110 — 111 — 112-113): 


(g3): eğrilik, kusur pürüz, sapma (ÜL. AZLŞ gel): duydu işi (Zİ (85 Ai) fayda verdi, faydası oldu 


ceği e g9): (iftiâl b.) uydu, arkasından yürüdü IE 6, ili I (ism-i fâil) çağıran A z Say se 
Gaz <2): huşuda bulundu, hürmet gösterdi, sakin ve sessiz oldu (ö1 öö öl) (mehmuzfil) izin verdi 
İY sessizlik (dudağın kımıldayıp da sesin çıkmayışı ya da ayağın yere basıp da hafif tıpırtıdan başka ses çıkarmaması gibi 


sessizce yapılan hareket) d o, ep 2) (nâkıs fil) namına seçti, tercih etti, razı oldu (Ul çiş 8): bildi 


pi İs li (ecvef - ifa) kuşattı, şeml ini (zart) arasında Giz z İd el besi (zari) arka, geri 


Bi) E Eİy yüz/ mecazen zat/ başlangıç/ yön GE Ci OS): (ecvef fiil) kaybetti, maksada erişemedi 

WE cü ei (mübâlağalı ism-i fâil) zatı ile kaim olan, baki kalan, kâinatı mükemmel bir şekilde idare edip ayakta 
tutan, muhafaza edip gözeten ea MO JE) yüklendi, gebe kaldı/ meyve verdi/ hücum etti 

Gİ e); yaptı, işledi 3, mzik (masdar) tam hakkını vermeme, hak yeme Ora BAZİy (ifal bâbı) yaptı, icad 


etti, meydana getirdi (Cİ7<2/ Cop (teri bâbı) açıkladı! çevirdi/ tahvil etti/ yönlendirdi (İİİ) tehdit, tehdit mevzusu (azap vs) 
annannn 
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< CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 319 (TÂ-HÂ: 114 — 125) > 
çağ Vİ Je OT Yy Tig EMİ alı ir 


tamamlanıp-bitmeden önce Kur'an'da acele etme Hak hükümdar olan Allah yücedir 
muzafun ileyh; h. cer, zarf car-mecrur nehy-i hazır; baş- 2. sıfat sıfat fâil, mevsuf oo başlama 
masdar ve nasb h., ismi, mecrur nehiy ve cezm (lama h.,f.mazi 
meçhul fiili muzari muzaf h., f.muzari h 
£114 #1 iü > Mi - la “e ef 
(1145 yiz >) ) B 3 a, 
İlmimi arttır Rabbim de ve Onunvahyi sana 
ikinci dua için emir fiili, nünu vikaye, birinci mahzuf nida harfinin emir atıf naibi fâil car- 


mef'ul mef'ul münadası fiili h. mecrur 
114. Hak hükümdar olan Allah yücedir. Onun vahyi sana tamamlanıp-bitmeden önce, Kur'an'da (onu 
hemen okumakta) acele etme ve: "Rabbim, ilmimi arttır." de. 


Gb e ll 3 Şİ Şe Gİ şe 3 


bir oOonda Biz bulmadık , fakato bundan Adem'e Ahid Andolsun 
azim unuttu önce vermiştik 
mef'ul car- cahd-ı mutlak: atıf atıfh.,f. harfi cer, harfi cer, (o f.mazi,fâil (o yemincevabı başlama 
mecrur o nefiy ve cezmh., h mazi mebni mecrur lamı, tahkik h. 
fiili muzari mecrur isim isim harfi 


115. Andolsun, biz bundan önce Adem'e (cennetteki şu ağacın meyvesinden yeme, diye) ahid (emir) 
vermiştik de o, unutmuştu. Biz onda bir azim (kararlılık) bulmadık 


) £ z vE 24 3 Me eba 74 yi - 
41165 us dü Nİ YI LEE pü yz ISSN (0 : 7 
odirenip (| İblis'in dışında Osecde (Adem secde meleklere demiştik Bir 
çekinmişti etmişlerdi. için edin zamanlar 
Üimii, (4) müstesna istisnah. sale esl ee car-mecrur ei zart ismi, (3) e 
cümlesi, mecrur mazi fiil takdir edilen 
başlangıç isim *fâil fiilin mef'ulü, 
cümlesi) 


muzaf 
116. Bir zamanlar meleklere: "Adem için (Allah'a) secde edin" demiştik, İblis'in dışında (hepsi) secde 
etmişlerdi, o direnip çekinmişti. 


SERİM ey gi ar ük MN ŞT Oy dü 


sakın ikinizi çıkarmasın oeşine oOve sana düşmandır bu doğrusu OEyAdem Sonrasında demiştik 
rabıta (atıf h. de denmiştir) harfi atıf car- Ol)nin di dÖl)nin tekid ve münada nida başlama h., f. 
*nehy-i gâibin tekidi; nehiy cer, h. omecrur © b z nasb harfi h. mazi, fâil 
ve cezm h., tekit nunu mecrur mekülü'-kavi / ismi,işaret 
birleşmiş fiili muzari, mef'ul isim cümlesi ismi 
118 Ma. 2 2 ayi “Af i 117 EN 2 
(82 iy) Şi gi a o Sİ) ii Made 
çıplak ve ordadır acıkmaman senin Doğrusu (o sonrabu sebeple cennetten 
kalmaman mutsuz olursun 
nefiy h., fili | atıf car- ÜN i NN tekid ve fâ-i sebebiye car-mecrur 
muzari h. mecrur ©) KV mr tep nasb harfi ve nasb h., fili 
masdar ve nasb h., nefiy h., mukaddem muzari 
fili muzari haberi 


117. Sonrasında: "Ey Adem, doğrusu bu sana ve eşine düşmandır; sakın sizi cennetten çıkarmasın, sonra 
bu sebeple mutsuz olursun." dedik. 118. Doğrusu, senin acıkmaman ve çıplak kalmaman ordadır (cennettedir). 


11 â€ - 24 erek Da - 
4119p Ey 3 gi Uy gi 3 
sıcaktan bunalmazsın ove orada susamazsın doğrusu sen Ve 
RO iy nesi (Sİ)'nin haberi; nefiy h., fiili tekid ve nasb harfi, Gİ)nin atıf, 
muzari muzari ismi 
119. Ve doğrusu sen orada susamazsın ve sıcaktan bunalmazsın." 
İzo . .. - - 
“Aİ iz 255 — iz A li ri 
3 Ja psi U Jö Olalı alı eyy 
Sana göstereyim mi Adem Ey dedi şeytan ona Böylece 
vesvese verdi 
soru h., f. mazi, meful münada nida h. f.mazi fail car-mecrur (o başlamah., 


f.mazi 
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(Cüz: 16) (20/Tâ-Hâ Süresi ) 
41205 5y Bi , i j EAT ye 
yok olmayacak bir mülkü ve sonsuzluk ağacını 
(İÜ)'nin sıfatı; fiil cümlesi nefiy h., fiili muzari (| (5,x-3) üzerine matuf, mevsuf atıf h. o muzafunileyh li Sİ VER, 
120. Böylece şeytan ona vesvese verdi; "Ey Adem! Sana sonsuzluk ağacını ve yok olmayacak bir mülkü 
göstereyim mi?" dedi. 
Lak » ie b 
örtmeye başladılar ” ayıp yerleri (o kendilerine hemen akabinde ondan o Sonundaikisi 
öründü yediler 
( salaynın aberl f. mazi, nâsih (başlama ( atıfh. fâil car-mecrur atıf h., f. mazi car- atıf h., f. mazi, fâil 
muzari fi, fil filli), (.5â2)'nın ismi akel 
4121) » .. yo öz za ğ 381 a e 
2 ii pi çe  ; Kel İL di 
böylece yolunu (o Rabbine Adem isyan etmiş cennet yaprağından üzerlerine 
şaşırdı oldu 
atıf h., f. mazi mef'ul fail f.mazi başlama h. muzafun harfi cer, mecrur car-mecrur 
ileyh isim, muzaf 
121. Sonunda ikisi ondan yediler, hemen akabinde ayıp yerleri kendilerine göründü (ortaya çıktı), üzerlerine 
cennet yaprağından örtmeye başladılar. Adem, Rabbine isyan etmiş oldu da yolunu şaşırdı (düzeni bozuldu). 
4 p sin * 0 & pe) K 
4122» la 3 ale vE pi > 3! gi 
doğru yolu gösterdi oOve O akabinde tevbesini kabul etti (o Rabbi onu seçti Sonra 
f.mazi atıf h car-mecrur atıf h., f. mazi fail f. mazi, mef'ul atıf h 
122. Sonra Rabbi onu seçti, akabinde tevbesini kabul etti ve doğru yolu gösterdi. 
, 4 vg 
zi. .- Ba as Pa” .3 p z 
pe 2 ; Vaz e BA Je 
düşman olarak Birbirinize hep birlikte (o ordan inin dedi 
ini car-mecrur (Gü) ile bağlantılıdır mübteda Çk iynin ilinden hal ELİE emi mezi 
(UzAly'nın fâilinden ikinci hal; isim cümlesi 
3 : je , i 
4123 oi - wi iE öd - “5 ri ; di ö 
£ » çi y 4 Ja DÜ) AA E Me SAA — li up 
mutsuz Ve artıkoşaşırp obenimhida- uyar (kimde bir yol benden size Sonra 
olmaz sapmaz yetime uyarsa osa gösterici gelirse o eğer 
nefy-i atıf rabıta (bağlaç)* mef'ul filuş- Oo cevabü'ş- fâil car- filu'ş-şart; o atıfh., 
istikbal; h. cevâbü'ş-şart; nefy-i şart; f. şart için mecrur (o tekitnunu O 
nefiy h., istikbal; nefiy h., filli mazi rabıta, birleşmiş <i 
fili muzari muzari, Şart ve cevab mübteda, fili şart h., 
cümleleri (2) ki a 
mübtedasının haberidir.” zaide 
(.(işlla el 4 ) cümlesi, (Ğ1)'nın cevabü'ş-şartı ) 
123. Dedi ki: "Birbirinize düşman olarak, hep birlikte ordan inin. Sonra eğer size benden bir yol gösterici 
gelirse ve kim de benim o hidayetime uyarsa artık o şaşırıp sapmaz ve mutsuz olmaz." 
Fe. Se 2 Eni ME > » si .. - 
<> a 4 oy EN > m | 
dar bir geçim onun için vardır artık benim zikrimden Oo yüz çevirirse Kim 
sıfat m rm cevabü'ş-şart için h. cer, mecrur fi'lu'ş-şart; f. mübteda, atıf 
(öğinin muahhar (Eğnin mukaddem rabıta, tekid ve nasb isim mazi şart ismi h. 
ismi, mevsuf, haberi harfi 
cevâbü'ş-şart; isim cümlesi; şart ve cevab cümleleri (0) 
mübtedasının haberi 


denmiştir. 


u çâ <4) cümlesi, (Giynin birinci cevabü'ş-şartı, takdir edilen mübteda ile birlikte (4x — Y ; —$) cümlesi, ikinci cevabü'ş-şartıdır da 
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41245 ASİ dayalı 2 yer 3 
kör olarak kıyamet günü biz onu haşrederiz ve 
muzafun ileyh zaman zarfı fili muzari, mef'ul atıf h. 


(s4 2)'deki mef'ul zamirden hal 


124. "Kim benim zikrimden yüz çevirirse, artık onun için dar (sıkıntılı) bir geçim vardır ve biz onu kıyamet 
günü kör olarak haşrederiz." 


4 125k ». Mz “5 - 2. Ez - ». “hş 
e Naz 2S S3 ii e w gö 
örmekte olan en biriyken , körolara eni haşrettin niçin abbim emiştir 
gö kte ol ben biriyk: kör olarak (o benih tti Rabb d ti 
SE'nin haberi f.mazi, nâsih, tahkik ohal mef'ul NO harfi cer, soru (omahzufnida f.mazi 
iz OL)nin ini vâvı ozamirden ikili ismi (tahfif harfinin 
Ni i hal nünu vikaye, için elif münadası 
mef'ul kaldırılmış) 


(ŞE )deki mef'ul zamirden 2. hal; fill cümlesi 

125. "O da (orda şöyle) demiş olur: - Rabbim, ben görmekte olan biriyken, beni niçin kör olarak 
haşrettin?" RO N 

X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 319 > 

(20/TÂ-HÂ, 114 — 115 - 116-117 - 118-119): 
ga v4 “ sa. g.ö.. » » 
(GE Jak İİ): (tefâul b.) kıyas edilemeyecek derecede yüksek oldu, yüce oldu. ('AŞ£ Ağu Aş£): emretti, ahdetti 
e e” 
(3 a SKİ: melik, sultan, hükümdar/ Esma-i ilahiyeden: mülkünde istediği gibi tasarruf eden, her şeye hükmedebilen 
GE Be Mr acele etti Gİ): azim, kesin karar, sağlam niyet (2-23): (nâkıs fil) tamamladı / yapıp bitirdi 
(Cİ gi) (nakıs fl) unuttu, hatırından çıkardı (3 sx Az; A5): secde etti, eğildi, boyun eğdi, bağlandı 
ani ie 2-3): (misal fiil) buldu (sU hr (nâkıs-mehmuz f.) razı olmadı, dayattı Gez 215): (ecvef fiil) artırdı, arttı 
çala z ARİ: düşman (143 37lik karı, zevce, eş (£ pe Kİ) ifa babı) çıkardı (£ s5 £ Ür (ecvef fi) acıktı 
Ee A EM (nâkıs fiil) bedbaht, kötü halli oldu, mesud olmadı ub Li ie) susadı, susuz kaldı 


(GE SE (5 ): (nâkıs fill) çıplak oldu, çıplak kaldı > e Şo) (nâkıs fiil) sıcaklandı, güneşte yandı 
(201 TÂ-HÂ, 120 — 121 — 122 -123— 124-125): 


AZ İpi Geze iğ (dahrece bâbı) vesvese verdi, dürtükledi içinden geçirdi, aklına getirdi 

GS iş Yö): ): (muzaaf fiil) delalet etti, gösterdi GX ii e) (nâkıs fiil) eskidi, zeval buldu/ gözden kayboldu 
GERi Ee ağaç ere Ey ZİN sonsuzluk, ebediyet Giy saltanat, mülk, mülkiyet 

(ye yiz VE): (nâkıs fil) zuhur etti, ortaya çıktı/ kıra çıktı, kırda oturdu GOY fal Eİ). yaprak, kâğıt, kâğıt para 
o Et öy izharı ayıp olup örtülmesi gerekli olan ayıp ve çirkin yer Ü st Sİ (mehmuz fiil) yedi 
gib isale; ab) (başlama fiillerinden) ...a başladı, (> asi a): örttü, yapıştırdı, bağladı, yamadı 
(Caf ai gaf) (nâkıs fiil) isyan etti, baş kaldırdı (Ğİ G3) düzeni bozuldu, zarar gördü/ rahatı kaçtı/ azdı 


( iE UJ O Ok (ecveffil) tevbesini kabul etti (CI Se | E-) (iftial bâbı) seçti (GA): hak din, doğru yol 


A Ee #2 ? 
(Oya İş atay indi, düştü, yuvarlandı/ konakladı (GÜ! ŞU Şİ) (nâkıs ve mehmuz fiil) geldi 


Gi 2 gi: (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü (saz sü) AE hidayet, doğru yol 


a 
: Yer (muzaaf fiil) saptı/ kayboldu, zayi oldu/ yanıldı/ gizlendi (las ai ali); düşman 
(3 ÇE GER) (nakıs f) bedbaht, kötü halli oldu, mesud olmadı (75 “354/354 topladı, helak etti, döndürdü 


28 Gİ) ifa bâbı) yüz çevirdi ( 25 p izl; geçim kaynağı (> x eaEÜy kör (UZ; dar, kıt, darlık, fakirlik 
annnnnn 
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< CÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 320 ( TÂ-HÂ: 126 — 135) > 


4 3 - e Dr Süz > : A eg sil di 
8. ŞE ği EO) td GT Gİ O i Jö 
sen bugün işte fakat sen onları o ayetlerimiz o sana İşte Der 
unutulmaktasın de böylece unuttun geldi böyle ki 
meçhul fiili muzari zaman car-mecrur atıf oatıfh., f.mazi, fâil, fâil f. mazi, car- t 
zarfı h. muttasıl mef'ul mef'ul mecrur o mazi 


126. (Allah da o zaman) der ki: "İşte böyle, sana ayetlerimiz geldi, 


bugün de sen unutulmaktasın." 


fakat sen onları unuttun, işte böylece 


— s a,sof : af .. 4 DAY p 
“Uk wi , 2 v Şi gis O; 
ayetlerine inanmayan ve haddi aşan kimseleri biz cezalandırırız İşte 
harfi cer, mecrur isim, o cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm atıf sıla; fil cümlesi; f. mef'ul, ismi fili muzari car-mecrur atıfh. 
muzaf, h., fili muzari h mazi mevsul 
$ 127) Zf Ş DON Ri ÖĞ > b 
< ? ENİ 3 e) ösÜ! olda) 3 4) 
daha süreklidir ve kesinlikledaha şiddetli (e ahiretin azabı Rabbinin 
ei atıfh haber muzafun ileyh ibtida h. (tekid lamı başla- muz. ileyh, bir sonraki zamir 
çösi)üzeine da denmiştir) , mah. 
matuf 


mübteda, muzaf için muzaf, (s):muzafun ileyh 


127. İşte biz haddi aşanları ve Rabbinin ayetlerine inanmayan kimseleri böyle cezalandırırız; ahiretin 


azabı ise kesinlikle daha şiddetli ve daha süreklidir. 


EE » 47e5 ie .z Diri ör f 
Oyla eğ Sİ “ ei Ağı gl İ 
nesillerden kendilerinden önceki (o helaketmemiz nicelerini onları hidayete (doğru yola) iletmedi mi 
car-mecrur zaman zarfı f. mazi, fâil, (cümle olarak nasb mef'ul car- başlama h., cahd-ı soru h. 
7 DE ri *ç,  mukaddem mecur (mutlak; nefiy vecezmh., 
mahallinde (4ş:)'nin mefulü olup (-S) (kem-i illet harfinin düşmesiyle 
ile bağlantılı da denmiş) haberiye ) meczum fiili muzari 
ğ H i EN . la A e 
4128$ 2 gal “UÜ a öl si O gi 
akıl sahipleri için işaretler o bunda vardır Doğrusu meskenlerinde yürüyüp durdukları 
Gi HGSRSGUFEİY tekitlamı, (nin © (Öl)ninmükaddem ( 'GKİİYe  herlicermecur.. Çi ziygeki zamirden 
melgiür isim muzaf, ((-Lİ)'nin sıfatı ) ği 


muahhar ismi 


haberi; şibhi cümle 


hal; fil cümlesi 


128. (Bugün) Meskenlerinde yürüyüp durdukları, kendilerinden önceki nesillerden nicelerini helak 


etmemiz, onları hidayete (doğru yola) iletmedi mi? Doğrusu bunda akıl sahipleri içi; 


41294 » yox 


Lar! 


ai - #|- yi 1 a 
pi 3 EU O Uy 
isimlenmiş o birecel ve kaçınılmaz olurdu (Rabbinden 
Li tif Ey *İy h.cert 
Püe (45 ) üzerine m (2S)'nin o (Yİ)nin cevabı eksi 
isim (matuf, mevsuf haberi (o içingelenlam,f. £ isim, 
mazi, nâsih, ismi (o muzaft 


gizli zamiri muz.ileyh 


129. Eğer Rabbinden geçmiş bir söz ve isimlenmiş (belirlenmiş) 


(helak edilmeleri) kaçınılmaz olurdu. 


Sk İn ed 


n işaretler vardır. 
. 


ci YY ) 
geçmiş birsöz o Eğer olmasaydı 
haber, R rt başlam 
mazi fi, | mübteda, (0-4) e 
cüm takdir edilen haberi 

mahzuf da denmiş) 


bir ecel (süre) olmasaydı kesinlikle 


iri e RE 


batışından önce ve güneşin doğuşundan önce Rabbini hamd tesbih onların söylediği (OO halde 
ile et şeylere karşı sabırlı ol 
muz, ileyh, zaman atıf o muzafun muzafun zaman muzafun ileyh, h.cer, oemirfili o atıf sıla; h. cer, ismi rabıta, 
ft, (5 zarfı, h. ileyh ileyh, zarfı, muzaf, mecrur h. omuzari mevsul emir 
miz (la) muzaf muzaf muzaf A). i isim, fil Hâil (or masdar fil 
muzafun ileyh Omuz. İleyh muzaf Dia 
h. de denmiş) 
4130b - > “İzi gi ari - o; dü İ TT * - 
ww” a p 3 feni > EO ye 3 
hoşnut olursun Belki gündüzün uçlarında ve  tesbihet (Gece saatlerinden 
Di ça . oümitvenasbh. muzafun A atıf oatıfh.(zaidede muz. h.cer, mecrur isim, muzaf atıf 
(J))nin haberi ini ileyh (Üs) üzerine  denmiştrkemir ileyh h. 
muzari fiil cümlesi 0 , 


matuf, muzaf 


fili (222) ile bağlantılı) 
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130. O halde onların söylediği şeylere karşı sabırlı ol, güneşin doğuşundan önce ve batışından önce 
Rabbini hamd ile tesbih et. Gece saatlerinden bir bölümde ve gündüzün uçlarında tesbih et. Belki sen 
(böylelikle) hoşnut olursun. 


8 | l 2-04 45 ..£ EZ » K, 44 |. 2 sü - 
Gal öLeyi LA) e Eği 4 Gu Uğ MEE ÖEY | 
dünya hayatının süsü onlardan bazı kendisiyle faydalandırdığımız gözünü uzatma 
olarak çiftleri şeylere 
sıfat muzafun o hal, mansub, muzaf car- mef'ul car-mecrur o sıla;mazifiil (o harficer, omeful nehy-ihazır;nehiy atıf 
ileyh, DA mecrur cümlesi; fâil ismi ve cezm h., tekit h 
mecrur, (rl Yden bedel mevsul nunu birleşmiş fiili 
mevsuf de denmiş) muzari 


Bilal, Gl Zİ SİS İİ ŞA Gi 3 Yağ ği 


namazı Ehline emret daha ve daha Rabbinin rızkı onda kendilerini 
süreklidir hayırlı denememiz için 
car-mecrur mef'ul emir o atıf özetini atıf o haber muzafun mübte başla- car- ta'lil (sebep) ve 
fili h. (Ls) üzerine h. ileyh, muzaf, -da mah. mec nasb h., fili 
matuf Gymuz.ileyh rur muzari, mef'ul 
132 A ia bala, Are br ies be Se 
takvanındır. akibet sana rızık biz rızık Biz senden ona sen de sabırla 
veriyoruz istemiyoruz devam et 
haber mübteda başlama ohaber,muzari Omübteda ikinci nefy-i istikbal; nefiy car- emir atıf 


h. fiil cüm.,mef'ul meful (o h.,fiilimuzari, meful mecrur filli h. 
131. Sakın onlardan bazı çiftleri (grupları), kendilerini onda denemek için dünya hayatının süsü olarak 
kendisiyle faydalandırdığımız şeylere gözünü uzatma (dünya saltanat ve lüksüne gözünü dikme). Rabbinin rızkı 
daha hayırlı ve daha süreklidir. 132. Ehline (ailene, ümmetine, yakınlarına, etrafına) namazı emret ve sen de onda 
sabırla devam et (kararlı ol). Biz senden rızık istemiyoruz, biz sana rızık veriyoruz. (Güzel) akibet takvanındır. 


i vs”, 7 ci Yİ re 5 
i Giy MM Sİ dü 5 
Mi Rabbinden bir mucize (o Bize getirmeli ( değil miydi dediler 
soru h. harfi cer, (mecrur isim, (Giyin sıfatı) car-mecrur fili muzari, mef'ul şart h. f.mazi, fail başlama h, 
O ..ö : pi Ya » azer - 
4133) MP) çzcal U ye çö 3 
Önceki sahifelerdeki şeylerin açık belgesi onlara gelmedi (mi) 
sıfat sıla; şibhi cümle muzafun ileyh, ismi mevsul (| fâil,muzaf (o cahd-ımutlak;nefiyvecezmh., atıf 
fiili muzari, mef'ul h. 


133. "Bize Rabbinden bir ayet (mucize, işaret) getirmeli değil miydi?" Önceki sahifelerdekilerin 
(kitapların) açık belgesi onlara gelmedi mi? 


>. 


e Yİ pi Müze iy ASİ OY 


göndermeli — değil Rabbimiz derlerdi o bundan bir azab onları helak biz Şayet 


miydin önceki ile etseydik 
f.mazi, fâil şart h mahzuf nida cevabü'ş- harfi cer, zarf car- Öl)nin haberi tekid ve şart obaşlama 
harfiyle şart için N lde)'ni mecrur nasb h. h. h. 
münada rabıta, f, ismi, (elis)'nin mazi fiil cümlesi, o“... 
mazi, fl sıfatı) fâil,mefui (| (ÖYninismi 
41345 “e - “ef 5» “ST 8; e <1, 
3 Jü ol He beli Yaz 
zelil ve rezil olmadan önce senin ayetlerine ki tâbi olsaydık birelçi bize 
mansub fili (o atıf o muzafunileyh,masdarve (o harficer,zarf mef'ul fâ-i sebebiye, fili | mef'ul car- 
muzari h. nasb h., fiili muzari, ismi, muzaf muzari mecrur 


134. Şayet biz onları bundan önceki bir azab ile helak etseydik, kesinlikle: "Rabbimiz, bize bir elçi 
göndermeli değil miydin, zelil ve rezil olmadan önce senin ayetlerine tâbi olsaydık." derlerdi. 


z : ? *. ., 
3 xe F o. ., İ)0 > DE w eek 5 
yö vw O galan ij yali vara FS B 
sahipleri kimler Sonra bileceksiniz ohalde bekleyip Herkes De ki 
bekleyip gözleyin gözlemektedir 
haber, muzaf, mübteda, atıf h. istikbal (gelecek atıf h. emir fiili, fâil haber mübteda emir fiili 
cümle soru ismi zaman) h., fiili muzaritfâil 


(O Sl4)'nin mef'ülü; isim cümlesi 
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4135) sü gi 3 AN biye 
doğru yolda olan kim(miş) ve düzgün yolun 
haber, mazi fiil cümlesi cümle mübteda, soru ismi atıf h. sıfat muzafun ileyh, mevsuf 


135. De ki: "Herkes bekleyip gözlemektedir; o halde siz de bekleyip gözleyin. Sonra, düzgün yolun 
sahipleri kimler ve doğru yolda olan kim(miş), bileceksiniz." 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 320 > 
(201 TÂ-HÂ, 126 — 127 - 128 -129— 130-134): 
pe i- İ ? > > » ez 
(EL ki) (nâkıs ve mehmuzfiil) geldi (5x >: 5x): (nâkısfiil) karşılığını verdi (.(3): (zarf) önce 


(Ço eki 0) (nâkıs fiil) unuttu, hatırından çıkardı, terk etti, hatırına getirmedi/ unutulmuş gibi muamele yaptı 


(GN Gİ Gİ) (ifal bâbı) israf etti, orta yolu aştı (ÜEİ 24 LA): (mehmuz(fiil, ifal bâbı) inandı, emin kıldı 


“,i 


(GE Tai OLAY aynı zamanın insanları, muasır olanlar e EN Keti 1. (ism-i tafdil) daha kuwvetli, en şiddetli, en sıkı 
hh) : (ism-i tafdil) en baki, fani olmayan (ağ EA): (nâkıs fil) hidayet verdi, doğru yola iletti (ua T 1LLİy mesken 
(SON NE Gİ; (ital babi) helak etti, öldürdü.telef etti, harcadı,kökünü kazıdı (>Yşi © İşi) sahipler 

e is a): (nâkıs fiil) yürüdü/ adım attı/ yolundan gitti/ doğru yolda gitti ( fa iy: akıl 

US E Sİ) kelam, söz/ ilahi hüküm gö 522 G2) geçti, öne geçti/ kaçıp kurtuldu 

deli. kaçınılmaz, zaruri, gerekli/ sabit Ğ 3 T SASİ çiçek, süs Gi T İİ): gündüz 

N uy) elli; (ism-i mef'ül) isimlendirilmiş, muayyen, belirli (7 yi 7) sabretti, bekledi 

(Ül Zi ge (tef babı) tesbih, tenzih ve takdis etti çal deg Aİ: (masdar) doğma 

ye ER oy 1 batış GiT a *3ü): vakit, saat hi a EA taraf, uç ÇE E Ol gece 
(e 7 > 2): (nâkıs fil) hoşnud oldu, hoşlandı, tercih etti, razı oldu, sevdi Gb umulur ki, belki, ta ki, için, diye 
e LE Say (muzaaf fiil) dikti/ uzattı/ düzledi/kaplattı/ bollaştırdı/ mühlet verdi 05 a İnal göz! pınar, kaynak 


( 


sez AY. 


Gi GE) (efil bâbı) nimetlendirdi/ uzun ömürler verdi iyilikte bulundu (Çİ z 2 13'k eşi çift, zevce 


(ö Si dör denedi/ yaktı, ateşe attı/ eziyet etti VE b LAİİ I: (ism-i tafdil en baki, fani olmayan 
(20/TÂ-HÂ, 132-133 -134 — 135): 

* uğ 3 N ” ide. 2.22 İL Mala DE vi 
Oi ek eyi (mehmuz fiil) emretti (354 İjy Ağlilirizık (İl z ASL): akıbet, son, netice 
(Üere) lala İzli; (itil bâbı) çok sabırlı oldu, ziyade tahammül etti | ((> z kislik sahife 


Re # ifa a Tiğ 18, b Jj 
(iy JÜŞ Je): (mehmuz fil) istedi, sordu, hesaba çekti o (© UĞ! e <s): (nâkıs ve mehmuz fiil) getirdi 


e e ö ” si ie 
(Ğİ İİ: (nâkıs ve mehmuzf.) geldi (© x Kİİ apaçık izaheden (.J3) © JşUlyilk, birinci, önceki 


Se Ya şŞ8 GEL z YY 
(Dü! SU GRİ); (iffal bâbı) helak etti, felakete uğradı, harcadı, öldürdü (YU.J L-, beji) (ifal bâbı) gönderdi 


e) GE çe): (iftiâl b.) uydu, arkasından yürüdü (ey GE EN (nâkıs fiil) alçak, kepaze, rezil rüsva oldu 


gs, 3 X - 

(© Ji J3): (muzaaf fiil) (herhangi bir zorlamadan dolayı) zillet gösterdi, hakir ve zelil oldu, alçak ve aşağılık oldu 
Ge e ez 8 Mİ 

KAR Yö) gaz Peli |: (ism-i fâil) duran, bekleyen, gözetleyen (j3): (zarf) önce 

(çe çi 8): bildi ği e Cla) arkadaş (fali): eğri büğrü olmayan, dosdoğru ve düzgün yol 


(lüzal çig salAİ); (nâkıs - iftiâl) hidayete erdi, doğru yolu buldu, tanıdı li dosdoğru, kâmil, düzgün 
EMEEEMELL 
> ONALTINCI CÜZÜN SONU 
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w 17.CÜZ & 
(21) SN ğe 


( ENBİYA (Peygamberler) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 112 ayettir.) 
< CÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 321 -330 > 
5 le 1 3 
ii adi gra am 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


gib a e İ 33 > say 5 --ğ 
yüz çeviriyorlar o gaflet içinde onlar i hesapları İnsanların yaklaştı 
ikinci habe haber: şibhi cümle (o mübteda hal vâvı fail car-mecrur fiili mazi 


hal: isim cümlesi 


1. İnsanların hesapları (hesaba çekilme zamanları) yaklaştı. (Hal böyle iken) onlar gaflet içinde 
yüzçeviriyorlar. 


- ap PE NDİ . e iş a m ve 
4 öaaZl YI Lia ie Si gk 
E Z ; : 
onu dinlerler illa yeni Rablerinden bir zikir (o kendilerine gelmezki 
hal vâvı fili mazi, fail, mef'ul istisna ği EN dei zaid cer, fail, nefiy h., 
i > 5)in 2. sıfatı Sö)in sıfatı: şibhi cüm 
in ize) ü mevsuf, fili muzari, meful 
ü sg eli “ boss a 424 v7... 2 
Sİ ize 3 eg e 7 ük 
şu fısıltıyı gizlediler kalpleri eğlenerek alaya alarak 
mef'ül, maksur isim fiili mazi, fail (o başla-mah. fail hal haber; fiil cümlesi mübteda 
5 ? 3 ” e 
gap? bele di (ea - â Pa wi 
Ş ia pe Y) A h Val ci! 
sizin gibi bir insandan başkası Bu mıdır Zulmedenler 
sıfat haber, mevsuf istisna h. mübteda, işaret soru h. fili mazi, v 1 çi iy 
ismi fail ismi mevsul (İ 4 «-İ)'nun 
failinden bedel 
33 Er O o aşi - gıpsğ yi ? 
(33 Oyal esi 3 pl ogi i 
göz göre göre Siz sihre geliyorsunuz Mİ 
haber: fiil cümlesi ref mah. fiili muzari*tfâil mübteda hal vâvı mef'ul atıf h. fili muzaritfâil soruh. 


hal: isim cümlesi 
2-3. Rablerinden kendilerine yeni bir zikir (hatırlatıcı bir öğüt) gelmez ki illa onu alaya alarak, kalpleri 
(zevkler peşinde) eğlenerek dinlerler. Zulmedenler, şu fısıltıyı gizlediler (toplantılarında gizlice şöyle 
fısıldaştılar): "Bu (şahıs), sizin gibi bir insandan başkası mıdır? Siz, göz göre göre sihre mi geliyorsunuz?". 


a e e ii 3 şi vü e gg 


bilendir. işitendir (0) yerde ve gökte söyleneni bilir o Benim Rabbim dedi 
ikinci haber mübteda hal matuf atıf h. cer, mef'ül Mi mübteda fiili 
haber vâvı h. mecrur Kez mlibledasının mazi 
isim haberi; fiil cümlesi 


hal; isim cümlesi 


4. (Peygamber:) "Benim Rabbim gökte ve yerde (söylenen her) sözü bilir. O, (her şeyi mükemmel) 
işitendir, (her şeyi mükemmel) bilendir" dedi. 


p Mi , . > ii 
KE Ol K gel Süzi gö Ni 
Hayır onu Hayır düşlerdir karışık dediler (o Hayır 

uydurmuştur 
idrab h. fiili mazi, mef'ül muzafun ileyh (cÂ) olarak takdir edilen mahzuf Mi idrab h. 


mübtedanın haberi, muzaf 
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5 1 ee a 55 pi 13 yi 
493 oyğü Ji US En si Tü 
öncekilerin gönderilmesi gibi bir mucize O halde bize getirsin (| şairdir o 
naibi fail meçhul fiili mazi harfi cer, car- emr-i gâib; rabıta (bağlaç), emir lâmı, fiili haber mübteda 
masdar h. mecrur muzari, mef'ül 


5. Onlar: "Hayır; bunlar karmakarışık düşlerdir", "Hayır, onu uydurmuştur" "Hayır; o şairdir," "O halde 
(madem öyle) önceki (peygamberlerlerin mucizelerle) gönderilmesi gibi o (da) bize bir mucize getirsin" dediler. 


463 e DE ? E aaele$ e o ATo5 ST z 
SR öğe eği i ESİİ ie e ce VU 
inanacaklar (o şimdionlar Om  helakettiğimiz hiçbir kasaba (Onlardan önce (o inanmadı 
haber: fiili atıfh., soru 05 Me zaid cer, zaman zarfı, muzaf, fili nefiy h. 
LAN Ni (& 5) kelimesinin sıfatı; k ez 
muzari*fâil mübteda h. fail Gyımuz. ileyh mazi 


fiili mazi fail, mef'ul 
ar mı inanacaklar? 


6. Onlardan önce helak ettiğimiz hiçbir kasaba inanmadı, şimdi onli 


ei ei e, 4 iğ die j 
kendilerine vahyettiğimiz erkeklerden başkasını Senden önce göndermedik 
car-mecrur . : N N ği mef'ül,mevsuf istisna (:zaman zarfı, muzaf, nefiy h., fiili mazi, atıfh. 
(YG )'in sıfatı: fiil cümlesi h. müzafun ileyh il 
47) M ATegX a © Se “ef ie 
47) yalar Y ps A Şİ Yİ 
Bilmiyorsanız Kitab ehline sorun 
te E Si fiili mazi, nâsih, şart h. muzafun mef'ül, rabıta, emir fiili, fail 
(019)ınin haberi: nefiy h. fili : 
. (SL9):nin ismi Nevi MÜZESİ 
muzari*fâil 
7. Senden önce kendilerine vahyettiğimiz erkeklerden başkasını göndermedik. Bilmiyorsanız Kitap ehline 
sorun. 
i. 


48) Sane Eu 3 pöh ÖSÜY Me Odan 


ebedi kalıcılar değillerdi ve (yemek yemez bir ceset (o Biz onları kılmadık 
(öL)nin haberi nefiy h., atıfh. o mef'ul LE sifaliz ikinci nefiy h., fili mazi, fail, (o atıf 
fili mazi, nâsih, t ) “© mefül meful h. 
nefiy h., fiili 
(0S )'nin ismi muzarifâil 
8. Biz onları yemek yemez bir ceset kılmadık ve onlar ebedi kalıcı da değillerdi. 
- Ba ,ce ŞE PE AAA s; 
4 gazi asi ÇAL j 
ve onları kurtardık verdiğimiz söze onlara sadık olduk Sonra 
atıf h. atıf h., fiili mazi, fail, mef'ül ikinci mef'ül fili mazi, fail, mef'ul atıf h. 
diğ 3 e a ge 
49 Sy a Tat e iğ 2 
RİP İN Sİ 3 si » 
aşırı gidenleri helak ettik : dilediğimiz kişileri 
ü fiili mazi, fail atıf h. 5 i fil ci iğ 
meri sila;: muzari fil cüm (Lİ)'nin mef'ülüne matuf, ismi mevsul 


9. Sonra Biz onlara verdiğimiz söze sadık olduk, bu sebeple kendilerini ve dilediğimiz kişileri kurtardık; 
aşırı gidenleri helak ettik. 


; pu 
t103 Sds A Seks “i Ws Sİ VE 
hala akletmiyor şerefiniz. içinde bulunan bir size indirdik And 
Musunuz Kitap olsun 
atıf h.*nefy-i soru mübteda haber mef'ül car- fiili mazi, lâmu cevabi'l 
istikbal; nefiy h., h. muahhar. mukaddem mecrur fail kasem, tahkik 
fiili muzari*-fâil h. 


(LES')'in sıfatı; isim cümlesi yeminim sevabı 


10. And olsun ki, size içinde şerefiniz (veya öğüt) bulunan bir Kitap indirdik; hala akletmiyor musunuz? 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 321 > 
(217 ENBİYA, 1-2-3): 


UL) O OB) çifial b.) pek yakın oldu, çok yaklaştı WE, Sİ I (masdar) muhasebe, hesaba çekme 
AE 2 A MER ie b 
(Oy>a & İk : (ism-i fâil) yüz çeviren (UÜ! si .S): (mehmuze'lfa ve nâkıs fiil) geldi 

ez 


KD baz) BARAN F (ism-i mef'ül) yeni, ihdas edilen (01 aj; Çal alaya aldı, eğlendi/ oynadı 


ia 


e) arama e) (iftiâl bâbı) kulak verdi, dinledi (Allah'a nisbet edilirse, işitenleri ilmiyle bilmesi) 


kid 
Gel 4 tr >) 1: (ism-i fâil) eğlenen, vazgeçen, (hakikati kabullenmekten) yüz çeviren 


O yi ya) (ifal b.) gizledi, sırverdi Gİ fısıltı veya sır/ fısıldama (dik yil; ge) zulmetti, haksızlık etti 
de fal Je) misil, benzer, gibi, kat, aynısı | ((,Lajl İsa Zay (ifal bâbı) gördü, açıkça bildi 
(21/ ENBİYA, 4-5-6): 
DM ik b 
(Lie pe a) ): bildi ae EE li TI: (Esma-i ilahiyeden) işitici b uğ e «e ): (mehmuz - nâkıs) getirdi 


çiz e, İk J: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen : bilakis, halbuki, evet 


GRİ a Ekİy karışık şey/ demet EE a Mari düş, rüy OL im Lİ (ifal bâbı) gönderdi 


elat Şi «SB fitil b.) uydurdu, düzdü, iftira etti (,#Eİ): (ism-i fail) şair (O 4İ3İ & İli ilk, birinci, önceki 


5 m 2 ek 
(GU Lei SAT): (if'al bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı Göz Lâl): kasaba, belde/ belde halkı (Jİ): (zarf) önce 
(Bü) Gl GA (if'al bâbı) helak etti, felakete uğrattı, harcadı, telef etti, kökünü kazıdı 


(21/ENBİYA,7—8—9-10): 


GN je GEY çiral babi) gönderdi (İĞ) (zart) önce (JE E İZİ erkek, adam (Giz Çİ 8): bildi 
e Es ah (nâkıs - if'al) vahyetti, işaret etti, fısıldadı, ilham etti, sevk etti, yol gösterdi 

a di JE ): (mehmuze'l-ayn) sordu/ istedi/ hesaba çekti püz si EZ) kıldı yarattı/ çevirdi! hükmetti 
GESİ E ai) cansız cisim, ceset, vÜCUt ÜS st İx (mehmuze'l-fa) yedi 

Çüsbi z Key yemek, yiyecek/ yedirme, doyurma ONE a Mİ (ism-i fâil) kalıcı olan, bekası devam eden 


(ÜL İL GAL) doğru oldu! doğru söz söyledi Gi si LE): (if'al bâbı) kurtardı 


MY 
ös ee) Er vaad, söz (2 EE el): (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 
(Süj SUZİ Gİ): firal babı) helak etti, telef etti, öldürdü, harcadı, kökünü kazıdı 

Oy Ğ Epa (ism-i fâil) israf eden, müsrif, orta yolu aşan 


(Ğİ İZ İZİ; çiral babı) indirdi oz Er Jp akıl etti, akıl erdirdi 
i mmm 
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< CÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 322 (ENBİYÂ: 11-24)» 


$11$ <, <7 sez ez pi ii sz wğ ğ 
; al Lg Aa; ulu! 3 lb EE İİ Lai “ 3 
başka bir onlardan o varettik ve zalim olan Oo kasabayı kırıp nice 
toplum sonra geçirdik 
GEY mef'ül, (o zamanzarfı, fiilimazi, atıf (G)ni fili harfi cer, fiili mazi, mef'ül atıf 
(elin mevsuf muzaf, fail h. za al mazi, mecrur isim, fail mukaddem, h. 
sıfatı muzafun haberi nâsih mevsuf kem-i 
ileyh haberiye 
(â2'3)'in sıfatı; fil cümlesi 
11. Halkı zalim olan nice kasabayı kırıp geçirdik ve onlardan sonra başka bir toplum varettik. 
(124 - EM > 3 z pe ETE 
şk Sağ is B4 el si 
süratle kaçıyorlar oradan Bir de bakarsın ki bizim baskınımızı o Onlar hissettiklerinde 
haber: fiili muzaritfâil car mecrur mübteda müfâcee (zamirin önünde mef'ul atıf h. - cezmetmeyen ve şart 
geldiği için sürpriz ) edatı ve zaman zarfı, fi'lu'ş-şart; 
fili mazi, fail 
cevâbü'ş-şart 
12. Onlar bizim baskınımızı hissettiklerinde; bir de bakarsın ki oradan süratle kaçıyorlar. 
ç z e Perri - : < » İÜ sö - ei 
4183 o öğ Sa SL 7 ağ EŞİ Ul yazi 3 işa İY 
sorguya Belki (o meskenlerinize içinde şımartıldığınız şeylere dönün ; Koşup 
çekileceksiniz SİZ kaçmayın 
içi dl ümit ve zi atıf car- sıla;: meçhul mazi o harfi cer, (emir atıf nehy-i 
GÜs)nin haberi: © pasın, (Olyamatutmuza, H meour fülcümensibifai © ismi FİLİM Oh, hazır nehiy 
pi fül (nin Gmuzafun ileyh mevsul ve cezm h., 


fiili muzari, 
ismi 


fail 
13. "Koşup kaçmayın; içinde şımartıldığınız şeylere (size verilen nimetlere), meskenlerinize dönün, belki 
sorguya çekileceksiniz", 


4143 zak S ğ 


er Uğ 
Uyu 1g 
Zalim kimselerdik Doğrusu biz Vay bizlere! dediler 
(OSÜ)nin haberi (| fiili mazi, nâsih, 6 WE) ninism ( tekid ve nasbh.,(9l)'nin ismi nida h.,münada mlbenaz; tali 


(91)'nin haberi; (Y'nin ismi ve haberinden oluşan fiil cümlesi 


Nida'nın cevabı 


14. "Vay bize (başımıza geleceklere)! Doğrusu biz zalimlerdik (haksızlık yapmış kimselerdik)" dediler. 
4155 


yu yaz çalar NE galg3 w Lip 
sönen ocak (o biçilmişekin Biz onları yapıncaya kadar o haykırmaları bu devam etti 
Gâyün sildi ikinci mef'ul fili me el gaye > nasb (5 Lay'nin di ayinin ismi; KL m eni 
haberi işaret ismi 
15. Biz onları biçilmiş ekin ve sönen ocak (bir yığın kül haline) yapıncaya kadar bu haykırmaları devam etti 
16 b ek Kir > - sef - “8 Sl (4 : 
4163 ey ği vu o e Şe Mek g 
oyuncular olarak ( ikisinin arasındaki (o şeyleri ve yeri i gökleri yaratmadık 
(ĞİZ-)daki © sıla;: şibhi cüm ei ve matuf < mef'ul nefiy Dn mazi, bele 
zamirinden hal mevsul. 
16. Biz gökleri, yeri ve ikisinin SEasinueileri oyuncular olarak (oyun olsun diye) yaratmadık. 
, 3 2 
<3 ed OS O Öğe, Gidi Vi A8 O Gİ j 


(bunu) olsaydık eğer katımızdan onu 


Eğlence ( edinmeyi dileseydik şayet 
yapacaklar edinirdik 
EY in Kabak: filu'ş-şart: şart (o harficer, cevap h. mef'ül fili masdar (o fi'lu'ş-şari; Oo cezmetmeyen 
96 jnin © nâsihfiili mazi, h zarf ismi cevâbü'ş-şart; muzari ve fili mazi, şart h. 
önceden açıklandığı ALİ, fiili mazi, fail, nasb h. fail 
için cevâbü'ş-şart (Y(OS')nin mef'ul 
mahzuf ismi 


17. Şayet eğlence edinmeyi dileseydik, (bunu) yapacaklar olsaydık, (şanımıza uygun şekilde yapardık 
Biz böyle yapanlar değiliz.) 
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TA EE ARAN Jedi e olu OS 
o Bir de bakmışsın ki (o da onu (beynini) parçalar batılın üzerine Hakkı fırlatırız o Hayır 
mübteda ( atıfh., müfaceeh. atıf h., fiili muzari, mef'ul h. cer, mecrur isim car-mecrur | filli muzari (o İdrabh. 
4185 Wi : "ei gi - ve 
e any a Mee') Sİ 4 ali 
(Allah'a) yakıştırdığınız şeylerden yazıklar olsun size yok olup gitmiştir 
sıla; fiil cüm.; fiili muzari#fâil harfi cer, ismi mevsul mübteda haber başlama h. haber 
muahhar mukaddem 
18. Hayır, Biz hakkı batılın üstüne fırlatırız da onu (beynini) parçalar; Bir de bakmışsın ki o (batıl) yok 
olup gitmiştir. (Allah'a) yakıştırdığınız şeylerden (vasıflardan dolayı) yazıklar olsun size! 
> Lei - ei ? .. sf » 
 P Ul 3 feni gla! e) ei a 3 
yerde ve Göklerde kim varsa O'nundur 
atıf matuf atıfh. sıla;: car-mecrurdan o mübteda muahhar, ismi mevsul haber mukaddem: şibhi başlama h. 
h. mecrur oluşan şibhi cümle ref mah. cüm. ref mah.; car mecrur 
#MO$ kime) << a2 e ez in: “- 
OZ Ey 3 eye OY öne un 
yorulmazlar ve o Onakulluk etmekten ( büyüklenmezler Onun katındaki kişiler 
nefy-i istikbal; nefiyh., (o atıf o harfi cer, mecrur haber: nefiy h., fiili sıla;: şibhi cüm mübteda, ismi 
fiili muzaritfail h. isim muzari*fail 


mevsul 
19. Göklerde ve yerde kim varsa O'nundur. Katında olanlar O'na kulluk etmekten büyüklenmezler 
(kulluğu hafife alıp ibadetten el çekmezler) ve yorulmazlar. 


4201 a - | > il Maya 
ii öz hı 0 Piri 
bıkmadan gündüz ove Gece tesbih ederler 
(0223) nin failinden hal; nefiy h., fili muzarisfaıp Mef O alfh. o mefül 


ye 
filli muzaritfâil ( (04. KEL)'nin 


failinden hal de denmiştir) 
20. Gece ve gündüz, bıkmaksızın tesbih ederler (yüceliğini anıp medhü sena ederler). 


4215 4 ye 24 İİ İs Ke Fi 
eğ Öğ a YE3Ü! va izli ENE el 
neşri yapacaklar onlar mı Yeryüzünden ( bir takım ilahlar edindiler o Yoksa 
haber: fiil cümlesi, fiili muzari tfâil mübteda sıfat: şibhi cüm. mef'ül, mevsuf filli mazi, fâil atıfh. 
ikinci sıfat; isim cümlesi 


21. Yoksa bir takım ilahlar edindiler de yeryüzünden neşri (ölüleri dirltmeyi) onlar mı yapacaklar? 
a 


e . .. ; 
< , Karr iş z : 
© vana in Yı ii Uşi OE Şİ 
ikisi de bozulurdu Allah'tan başka ilahlar o ikisinde olsaydı o Eğer 
. Na p - . .. M 
Gavab bes liyiazi, fal (âglİ)'nün sıfatı; “ 48” manasına — (9LS)'nin muahhar (Ö)'nin El şarth. 
(muzaf olarak gelen) istisna h. ismi, mevsuf mukaddem nâsih 
haberi 
422) NE si. ,9 2 v. Tİ Tr AZ 
4225 eğ LE al v) allı OL 
vasıflandırdıklarından Arşın Rabbi Allah münezzehtir 
sıla; N Si muzafun sıfat, muzaf muzafun başlama h., mahzuf 
fili muzarisfail | harfi Ger, ismimevsul, (U4)'ya masdar hafide eyi (bedel de ileyh, filinin mefülü 
denmiştir; yani; vasıflamalarından ) 


denmiştir) mevsuf mutlak'ı, muzaf 
22. Eğer orada (yerle gökte) Allah'tan başka ilahlar olsaydı, ikisi de fesada uğrardı (düzeni bozulurdu). 
Arşın Rabbi olan Allah, onların vasıflandırdıklarından münezzehtir. 


423) 2 fe : - “ğe ds. İşe iç 
mü oyla » 3 bi ai Ji y 
sorgulanırlar onlar ise yaptığı şeylerden sorgulanmaz 
haber: fiil cümlesi, meçhul fiili muzaritnâibi fâil; (o mübteda hal sıla; cümlesi; harfi cer, ismi nefy-i istikbal; nefiy 
mübteda ve haber cüm. nasb mah. hal vavı fiili muzari mevsul h., meçhul fiili muzari 
23. O, yaptığı şeylerden sorgulanmaz, onlar ise sorgulanırlar (sorumlu tutulurlar). 
- . .. pa e oi i- *g br, ç Bi Kğ Hi 
> w > Ma E Sa, e B AŞI Ggbie  İgdsii  ai 
benimle | kişilerin (o Kitab'ı | İştebu Kesin getirin oDeki ilahlar O'ndan edindiler Yoksa 
beraber olan delilinizi mı başka 
sıla;: şibhi muz. ileyh, haber, Oo mübteda, mef'ul emir fili, fall (o emir (o meful h. cer, fiili mazi, atıfh. 
cüm ismi mevsul muzaf ( işaretismi 


fili mecrur isim fail 
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244 Ma sa EŞ e Sesi saza “iğ dB ağ s4 e. p 
b O m2 bağ e EE (e) gala b ai 3S İ İ ili e Kİ > 3 
yüz bu yüzden gerçeği bilmez onlarınçoğu Hayır benden kişilerin ( kitabları 
çevirirler onlar önceki 
haber atıfh., mef'ül haber: nefy-i mübteda idrab zaman muzafun matuf, atıf 
mübteda istikbal fiil cüm. h. zarfı ileyh, ismi muzaf h. 
fiili muzari*-fâil (muzaft mevsul 


muz.ileyh) 
24. Yoksa O'ndan başka (bir takım) ilahlar mı edindiler? De ki: "Kesin delilinizi getirin. İşte bu, benimle 
beraber olan kişilerin (ümmetimin) Kitab'ı (Kur'an) ve benden önceki kişilerin Kitab'ı (Bu semavi kitaplarda 
birden fazla ilah olduğuna dair bir delil yok)!" Hayır; onların çoğu gerçeği bilmez de bu yüzden yüz çevirirler. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 322 > 
(21/ ENBİYA, 11—12-13—14-15): 


ALA): belde/ belde halkı ((ç15, AMEİ:fism-i fil) zulmeden 


Ver. 
(Gi 


(Gla pak şi) kırıp geçirdi, helak etti ((£ 
> pe 


Gl: azap! harp/ kuvvet, güç/ şiddet Ga ig Giy (ifal bâbı) yarattı, icat etti OYET E Üy diğeri, öteki 
MEN ei İSİ) (ifal bâbı) hissetti, idrak etti, bildi Ns eg 4293): koştu, kaçtı/ vurdu 

(2) ei 2) koçtu, kaştı/ vurdu C) ei Kİ döndü (a E 2 SLİY mesken, ikamet yeri 
UZ) SA Giy (ifal bâbı) isteği yerine getirdi, nimetlendirdi, iştah edileni verdi/ şımarttı, coşturdu 


el * az Ki Üye 
(JS Jüy (mehmuze'l-ayn) hesaba çekti/ sordu/ istedi (Eg): yazıklar olsun, vay haline ( ax Js): kıldı, yaptı 


AY JE NE (ecveffil) (nefiy edatı ile kullanılır) devam etti, zail olmadı Oyu E İİ ölen, bayılan, sönen 


e N > 


Naam >) İğ (mübâlağalı ism-i fâil) kesilen, biçilen (ekin), kökünden kazılan (6 pi ): dua, dava, iddia 
(21 / ENBİYA, 16 - 17-18 -19-20-21 -22—23-24): 

(iz Oyle giy yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi (© EY E Le); (ism-i fâil) oynayan, oyuncu 
(a): (zarf) arasında G0 eğ Sİ (ecvef fiil, if'al bâbı) irade etti, istedi Geli); eğlence, oyun 

(EE İğ ISİY (iftiâl bâbı) yaptı/ edindi lek fa deli) (isme-i fâil) yapan Gr bilakis, halbuki, evet 


vi) (zarf) katında, yanında (Gİ 6): üzerine saldı, attı/ musallat etti Eh: yazıklar olsun, vay haline 
e , 

Ez Je) Jeül I: (ism-i fâil) faydasız boş şey, batıl Ex e) mahvetti, beynini dağıttı, parçaladı 

NAZ 5 Galli I: (ism-i fâil) zail olan, yok olan (Ge, Cyaj C2 3): anlattı, bahsetti/ vasıflandırdı, niteledi 

(ie); (zarf) yanında, katında OSI Di 7 SEA; (istifâl bâbı) büyüklendi, inat gösterip hakka boyun eğmedi 


3 8 Dear ei ri m 
el pe y>a!): (istifa b.) yorgun ve bitkin hale geldi (> JA g3): fütur getirdi, ara verdi, gevşedi 


v3 vü # # GE aş Od 
(Gi o 7): (tef'il bâbı) tespih, tenzih ve takdis etti (JU xl): gece Gl & ökİ)igün 


ia vE e e #|“,? 3 4 >> gi 
(GE İsi 24): (iftiâl bâbı)yaptı/ edindi (|,| Aş Çİ) (ifalb.) (ölüyü) diriltti/ bitki çıkarttı, nebata kavuşturdu 


(GE Ml ae); bozuldu, fesada uğradı (Rİ e e (tef'il bâbı) tespih, tenzih ve takdis etti 


4 # & TAA): taht, arş'ı ilahi, dam, çardak, tavan (Lo) Üye ei) vasıflandırdı, anlattı/ sıfatladı/ gösterdi 


A JE Jİ): (mehmuze'kayn) hesaba çekti/ sordu/ istedi (ES İsi İRİY: (iftiâl bâbı) yaptı/ edindi 
O JE İlk yaptı (239) (zaf) başka, hariç, düşük (IR & UP (isim fil) getir | Üz çk çö) bildi 


* e : 


(Gl e da) delil, bürhan, apaçık, mufassal hüccet (Er: (zarf) önce b): bilakis, halbuki, evet 
pe e 2 la ek ik Ai 
(ÖN 9) SÜİE (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok Osöm 7x Göl) (ism-i fâil) yüz çeviren 
CALILAMCIrIn 
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X< CÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 323 ( ENBİYÂ: 25 — 35) > 


.ğ : c i>e Sl PA ci 
a gi Yy dö M3 iyi 3 
; > > 
ona vahyetmişizdir ila hiçbir peygamber Senden önce göndermedik 
ik fiili muzari, faili (0) istisna zaid harfi cer, (metu, harfi cer, zarf, ismi, nefiy h., fiili belen 
k ; 4) il 
gizli zamiri lafzan mecrur, mahallen mansub muzaf, (2):muz. ileyh mazi, (6)sfall 
N : : 5 a : ği 
425p Ol vi YI dı y di 
O halde Bana kulluk edin Benden başka hiçbir tanrı yoktur Gerçek şu ki 
rabıtat emir fiili, fail, haberden bedel, istisna > NY en-nâfiye li'l-cins tekid ve nasb 
hi ()'nın ismi, (Y)'nın klz d e 
(9):nünu vikaye, sondaki ..(Y) cümlesi (cinsini nefyek en h., ():(9)nin 
die “34>5:' olarak takdir 0) 
esre (.$):mahzuf meful ölnin haberi m 


edilen haberi mahzuf 
25. Senden önce hiçbir peygamber göndermedik ki illa ona şöyle vahyetmişizdir: "Gerçek şu ki Benden 
başka hiçbir tanrı yoktur. O halde (yalnız) Bana kulluk edin". 


N - U > a b ri les ai üz p 
4265 öğ gi ie NE “e 8 ip Lai yi <İ E 9 
şerefli kılınmış kullardır hayır O münezzehtir çocuk Rahman edindi (o dediler 
, b : ii e 
Mn (43) takdir edilen ei ) (tesbih ederim) 5 fail, merfu yi fiili mazi, bağlama 
salim ismin mahzuf mahzuf fiilinin mef'ülü Cahill 
merfu hali mübtedanın 


haberi, mevsuf mutlak'ı, muzaf, (9):muz. ileyh 


26. "Rahman çocuk edindi" dediler. O (böyle bir yakıştırmadan) münezzehtir (uzaktır). Hayır; (Allah'ın 
kızları olduğunu söylediğiniz o melekler sadece) şerefli kılınmış kullardır. 


4274 a aa pi .4 p sz iç ke si 
e pire ssl a 3 dk Üye Y 
iş işlerler O'nun emriyle onlar sözlleriy)le O'nun önüne geçmezler 
haber: fiil cüm.; fiili h. cer, mecrur isim, mübteda hal vavı car 


muzari*fâil il : (atıf h.de © mecrur (45) kelimesinin 2. sıfatı; fill cümlesi; nety-i 
muzaf,(s):muz. ileyh denmişi 


istikbal; nefiy h.* fiili muzari*fâil (s):meful 
27. Sözlleriy)le O'nun (Allah'ın) önüne geçmezler. (Bilakis) onlar O'nun emriyle iş işlerler 


çeri ö 3 eee al ü esi 


arkalarındakini (geçmişte yaptıkları şeyleri) | ve önlerindekini (şimdi yaptıkları şeyleri) bilir 
sıla;: şibhi cüm.; zarf, muzaf, matuf, ismi atıf (s):muzafun ileyh, sonraki için sıla;: şibhi meful, fiili muzari faili 
(3):muzafun ileyh mesul h. ği cüm.; zarf, al (8) gizli zamiri 
li muzaf, (a):muz. ileyh muzaf mevsul 
4284 “392 4 aa * .. - “e . . Ye yeğ - 
ii O ülke A e A j Fi) va Yı Omü 7 
çekinip titrerler o O'nun korkusundan ( onlar hoşnut olduğu kimseden (o başkasına (| şefaat edemezler 
haber; harfi cer, mecrur isim, omübteda hal sıla: mazi fiil harfi cer, istisna h. nefy-i istikbal; o atıf 


cemi müzekker salim muzaf, (s):muzafun vâvı 
ismin merfu hali ileyh 


Pr 28 fiy h.*fili Oh. 
cüm.,; faili (s4) (&):ismi ein 
gizli zamiri mevsul 

28. (Allah) onların önlerindekini (yaptıkları şeyleri) ve arkalarındakini (yapacakları şeyleri) bilir. Allah'ın 
hoşnut olduğu kimseden başkasına şefaat edemezler (ancak O'nun razı olduğu kimseye şefaat ederler); Onlar 


(melekler) O'nun korkusundan çekinip titrerler. 


a “ yi ... Tm ni - 
öy ul yi > yi v 3 
O'ndan (Allah'tan) başka bir tanrıyım Ben Onlardan derse kim 
(a)harfi cer, (043):mecrur (91)'nin (91): tekid ve nasb h., a filu'ş-şart: MEGELİM fili ME © 
? 5 Pi MEME muzari; faili ( 53) gizli zamiri | Şart imi ii 
isim, muzaf, , (s):muz. ileyh haberi (SKY)'in ismi 
& Hi .;ç “ap o; EY 
«203 ATA) G3 2S ağ ai 
Zulmedenleri cezalandırırız İşte böyle cehennemi o ona ceza olarak veririz işte 
ME e nn tülü muza; faili GİS iz a EE muzari fiil cüm., faili (G)rabıla, (3) 
hali gizli zamiri mansub (>) gizli zamiri, (e ):mef'ul mübteda, işaret ismi 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi 
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29. Onlardan kim "Ben, Allah'tan başka bir tanrıyım" derse, işte cehennemi ona ceza olarak veririz. 


Zulmedenleri işte böyle cezalandırırız. N 
3 SS Çalı e KE He pi i 
mi 


İnkar eden kimseler (görmedi 
başla- (o sor 


bitişik iken yer ve gökler 
(G)nin fili mazi, nâsih, matuf atıf (iynin ismi tekid sıla: fail, ismi o cahd-ı mutlak; nefiy 
İCmiGimi h. j e mazi f. mevsul Pa h. h. 
Habeki (ES)'nin ismi, cemi müennes ab eöm., ve cezm h., ( g )iillet ME “ 
muttasıl zamir salim ismin h. (2): fail harfinin düşmesiyle 
(tesniye elifi) mansub hali >” meczum f. muzari 
Gönin haberi; G'nin ismi ve haberi 
4304 Vİ İ Ma, “4 yi Rİ İz > ba 
dYVU$ Oya bt) İl > Se J suji » ua> 3 UALİLA 
> - 
hala inanmıyorlar mı her canlı şeyi sudan (o kıldığımızı ve onları ayırdığımızı 
atıf h.tnefy-i istikbal; nefiy oOsoru sıfat muzafun mef'ul, harfi cer, fili mazi, atıf atıf h, fili mazi, (U): 
h., fiili muzaritfâil (cemi h. ileyh, muzaf mecrur Ü):fail ” b 
vâvı) mevsuf isim (hal fail, (si mef'ul 
30. İnkar edenler, gökler ve yer bitişik iken onları ayırdığımızı ve her canlı şeyi sudan meydana 
getirdiğimizi görmedi mi? Hala inanmıyorlar mı? 
: İİ ks li pi 
Pİ e) NE 3 
onları sarsar diye sabit (dağlar) Yeryüzünde yaptık 
car-mecrur fili muzari, faili (, ) gizli zamiri masdar ve nasb h. o mefül car-mecrur füli mazi, (U):fail atıf h. 
mef'ülün lieclih; yani; (L£ 0İ La) (sarsması korkusuyla); masdar-ı müevvel 
N > e. ; 5 
4314 A s1. pi #i -; İz - 
bd Ö yaşi çe MU Çi Gaz 3 
onlar ..diye geniş yollar o orada yarattık 
bereli TME e fili mazi, (Öfal atıf 
h. 


doğru yolu bulsunlar 
ümit ve nasbh., ÇANLEİ)'nin mösür 


(J)'nin haberi: muzari 
fil cümlesi (cemi) ismi, muttasıl zamir 
31. Yeryüzünde, onları sarsar diye sabit (dağlar) yaptık; doğru yolu bulsunlar diye (rahatça hedeflerine, 


3 


sa 


i çe ÇA 3 


varmak istedikleri yerlere gidebilsinler diye) orada geniş yollar varettik. 
- tk iy ağ iz Tİ daz 
birtavan O(Göğü kıldık 


b. e 9. 
4327 OyE A 
yüz çeviriyorlar (o onun ayetlerinden onlar korunmuş 
haber:cemi h. cer, mecrur isim, mübteda atıf h. (hal sıfat ikinci birinci fili atıf 
müzekker salim ü i vâvı da mef'ül mef'ül mazi h. 
al: N ,; 
ismin merfu hali ize ia )imuzleyh denmiştir) mevsuf fail 
32. Göğü korunmuş bir tavan kıldık; (halbuki) onlar onun (göğün) ayetlerinden yüz çeviriyorlar. 
ze Y, .2 p 5 
çağ bp » > 0k, - 24284 - 3 se : -3 : 
5 2.5 Ğ ğ İs 
be BE Vo) ekli 3 ii O gg a 3 
bir yörüngede Herbiri (oOoayı Ove güneşi gündüzü ve geceyi (o yaratandır (0) 
harfi cer, mübteda matuf atıf matuf atıf matuf atıf o mef'ül sıla: haber; (omübteda başlamah. 
mecrur isim h. h. h. mazi f. ismi 
cüm. mevsul 
Wa “yeğ Zi - - yare. 
ee) Mİ ve si laz e Oy Bİ öz 
> 
ebedilik Senden önce hiçbir insana kılmadık yüzerler 
mefül h. cer, zarf ismi, muzaf, (9):muz ileyh car fiili mazi, (U):fail nefiy başlama haber: yi 
mecrur h. h. muzari*fâil 
b çı MM 434k “inal ağ 4 SE £ 
oy © ye XSAZ ögalısi e Ze o | 
> e : 
ölümü  tadandır can Her baki kalırlar o ardından onlar şimdi sen ölürsen mi 
muzafun haber, muzafun mübteda, haber, cemi (Gi) rabıta fi'lu'ş-şart; fiili mazi atıfh., soru 
ileyh, merfu, ileyh, merfu, müzekker salim ” (2). fail şart h. h. 
mecrur muzaf mecrur muzaf ismin merfu hali (a mübteda ” 
a 
şartın cevabı; isim cümlesi 
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354 ze Eh vE İN 4 e İh - 
Omg | 3 ia m 7 yk “ ye 3 
döndürülürsünüz (oOBize Bir imtihan olarak iyilikle ve kötülükle sizi deneriz 
meçhul fiili car- atıf mef'ülün li matuf (oatif ocar-mecrur - il başlama 
muzari*nâibi fail, mecrur oh eclih h Mİ h 
(cemi vavı) gizli zamiri* mef'ul 


33. O, geceyi ve gündüzü, güneşi ve ayı yaratandır. Herbiri bir yörüngede yüzer. 34. Senden önce hiçbir 
insana ebedilik (dünyada iken daimi bir yaşam) vermedik Şimdi sen ölürsen ardından onlar baki mi kalırlar? 35. 
Her can ölümü tadacaktır. Bir imtihan olarak sizi iyilik ve kötülükle deneriz. (Sonunda) Bize döndürülürsünüz. 

< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 323 > 
(21 / ENBİYA, 25 - 26—27 -28—29—30): 
Lİ) İŞ EYİ (iral babi) gönderdi (By (zarf) önce EYY & M3y çocuk (Ü): bilakis, halbuki, evet 
(Gel si e (nâkıs fill, if'al bâbı) vahyetti, fısıldadı, ilham etti, işaret etti, sır verdi, gizlice öğütledi 


(Göle AĞ A) ibadet etti, kulluk etti (ALİ AXE İZİ; (iftial bâbı) yaptı, husule getirdi/ edindi 


Nİ e) ee I tesbih, tenzih ve takdis etti o OLE z İzli); kul, köle Öz ğg “aÜl): emir, iş, durum 
O fal ai (ism-i mef'ül) müşerref olan, şerefli kılınan, kadri yüce olan OÜ£ Ki; Je); amel etti, yaptı, işledi 


* je iyon 


(Ge pe ge): öne geçti, takaddüm etti, geçti (kaçıp kurtuldu) — ( göl E Jai); söz/ görüş! iftira/ inanç/ akide 


(bie çi çar: bildi (a) (zarf) arasında ii © Adiy. el (al); (zarf) arka 
Gesi ki Uy (tabir) ellerinin arasındakiler: yaptıkları Giz UÜ): (tabir) arkalarındaki şeyler: yapacakları 


Gİ Ri ip iftial .) seçti, hoşnut oldu (GEL a G3): şefaat etti, kayırdı. (G8 Gi G8 


) 
US EB EİN (masdar) korku, korkma, sakınma Oil z GALA (ism-i fail) çekinen, korkan 


: ayırdı 


p el e ..e 
(Oy ğa ER (nâkıs fiil) karşılığını verdi (0 45): (zarf) başka, hariç, gayr (002) ğ si): su 
4 in 


(23) S3 Gİ): (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı (eee ge a2): icat etti/ çevirdi/ kıldı 


De e eş dg, 
MS ye LAS): inanmadı, inkâr etti, mürted oldu, tasdik etmedi. (s, >İ İsi 2): diri, canlı, hayat sahibi 


LER sp 


NEZ ES Si (masdar) bitişik, birleştirme, bitiştirme ( (LE! © (Aİ) (ifal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı 
(21/ENBİYA,31—32-33—34-35): 


O Ee Nesi icat etti/ çevirdi/ kıldı/ hükmetti (“05 £ ALAİİN): (ism-i fâil) sabit, kökü sabit ve rasih olan 
sa. 4 . ei 


(© Np iyi Bü): (ecvef fiil) sarstı, salladı/ verdi/ başı döndü. (13): umulur ki, belki, ta ki, diye 


U 


Na gor . ğe 
(gös ll zi (iki dağ arasındaki veya dağdaki) geniş yol Uz al deli) açık ve geniş yol 
(slazal ig sala); (ifal b.) doğru yolu buldu, hidayete erdi (eye ça gey) (ism-i fâil) yüz çeviren 


(e E La) sema, tavan, çardak | |(Jİ24>5 bi>, b yaz 1: (ism-i mef'ül) korunan, korunmuş, gözetilen 


(Giz Gi Gİ): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi (Çev a e aktı, yüzdü, gezdi, cereyan etti 


e NE vi AŞİ, İN N 
JU E kli gece (ği & OLİN gündüz Gazi) güneş (alay o (İ5ül E Sİ): yörünge, gök cismi 
ça Ji JE) kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti Gen ai, MİR kalıcılık, ebedilik GİY hayır, faydalı şey 


at 


(3): (zar) önce (en Oya SÜ): (ecvef fil) öldü OE E MELİ); (ism-i fâil) bekası devam eden, kalıcı olan 


NG AZ GB, AMİ (ism-i fali tadan, hisseden OK GÜ Se (nâkısf.) imtihan etti || (G>) 5 0k döndü, iade etti 


GLA g Sli şer, şerli, kötülük | Çi © Sİ Eöüm (3 & ESİY imtihan fitne/ sapıklık/ eziyet 
LALACIMC ME 
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< CÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 324 (ENBİYÂ: 36 — 44) > 


öl s1 01 9 
Seni edinmezler İnkar eden kimseler seni gördükleri zaman 
fiili muzaritfâil, birinci nefiy h. sıla;: fiili mazi, fail fail, ismi filu'ş-şart; fiili mazi, şart ve zaman başlama 
mef'ul mevsul mef'ul ismi h. 
cevâbü'ş-şart; fiil cüm. 
p gibi PE EK | $ NM z 
9 Sig Ek gal ida | ğa YI 
ve Sizin tanrılarınızı diline dolayan bumu? alay (konusundan) Başka bir şey 
hal meful sıla; muzari fil haber, ismi soru harfi, mübteda İkinci meful İstisna h. 
vavı cüm., mevsul. işaret ismi 
436$ EY o. Sİ Sİ 24 
vd be ) ŞA e 
inkar ederler işte kendileri Rahman'ın Kitabını onlar 
haber o munfasıl zamir (birinci zamiri tekid için gelmiştir) muzafun ileyh car mecrur, muzaf mübteda 
Hal; isim cümlesi 


36. İnkar edenler seni gördükleri zaman, seni alay (konusundan) başka bir şey edinmezler. Onlar 
Rahman'ın Kitabını işte kendileri inkar ederlerken "Sizin tanrılarınızı diline dolayan bu mudur?" (derler.) 
OLAM 


4373. ğini 9 Mi (ye O“ gö? 
ii (İ e) Ps 
Şimdi benden acele istemeyin ayetlerimi (size göstereceğim (aceleci olarak İnsan yaratıldı 
fili ri#fall (O):nünu vikaye, esre: rabıtat nehy-i 2. meful istikbal h. fiili muzari, harfi cer, nâibi fail meçhul fiili 
azami ye, * hazır; nehiy ve 1.mef'ul mecrur isim mazi 
cezm h. 
37. İnsan aceleden (aceleci olarak) yaratıldı. Size ayetlerimi göstereceğim, şimdi (bunu) Benden acele 


mef'ul (mütekellim ya'sı kısaltması) 


istemeyin. 
438$ <a » sep “0-5 Ti 25 SE > 
Yö ER o deği e — Oğlu 3 
Doğru sözlü iseniz söz bu ne zaman derler 
EN filli mazi, nâsih, cezm Nİ mübteda haber fili başlama 
S | 
ES')nin GİBİSİ (GS )nin ismi ve şart (da)'dan muahhar, mukaddem, muzari*fâil h 
haberi hi: bedel İşaret ismi soru ismi 
38. "Doğru sözlü iseniz bildirin, bu söz ne zaman?" derler 
Ea e a» a p 
, gu > - yö pa 110» 5 
LE OY > 3 çek ap 
yüzlerinden menedemeyecekleri zamanı İnkar edenler bilseler o keşke 
harfi cer, mecrur isim O muzafun ileyh; nefiy h., fiili muzaritfâil o zaman zarfı, sıla; mazi fiil fail, ismi fili şart ismi 
muzaf cüm., fail mevsul muzari 
(çss)'nün mef'ulü; şibhi cümle 
439) ie et .. A - : Di : -,8 
M4 Oğyaz bi Y 4 ebe b NE 
yardım da edilmeyecekleri ve sırtlarından ve ateşi 
mübteda. nefiy h. atıfh harfi cer, mecrur nefiyh atıf h. mef'ul 
isim, 


YI DEE e ex g 


Ça) mübtedasının haberi,meçhul muzari fiil cümlesi 
39. İnkar edenler, ateşi yüzlerinden ve sırtlarından menedemeyecekleri ve yardım da edilmeyecekleri 


zamanı keşke bilseler. 
4404 Mes 24 Ka Nr yi , 
1003 öykü Aa YY 5 U O gala) iii 
mühletde (onlara i artık onu geri böylece onları aniden kendilerine (Hayır! 
verilmez çeviremezler şaşırtır gelir 
meful  atıfh, nefiy h., fiili atıf h., fiili hal filli muzari, idrab 
muzari, mef'ul mef'ul h 


haber : muzari omübteda nefiy atıf 
h h. muzari* fâil 


fil cümlesi N . 
40. Belki aniden gelecek de onları şaşırtacaktır. Artık onu geri çeviremezler; onlara mühlet de verilmez. 
pa adi i 


e “a5 “epyez o iy z 
sile dü Mİ e ba Gg! 
kimseleri o Akabinde de kuşatmıştı osendenönce ( bir çok peygamberle (| alay edilmişti (o And olsunki 
harfi cer, ismi atıf h., filli mazi harfi cer. zarf ismi nâibi fail meçhul fili yemin lamı, yemin 
mazi tahkik h. vavı 


mevsul 
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g41 EN a Me i ... Ma 
ii “öy * IS v RE Em 

alay etmekte kendisiyle oldukları şey onlardan alay eden 

fail , ismi car mecrur sıla; fiil cüm 


en i © ;, oCarmecrur ii sil ai 
(ÖL )'nin haberi, fil cümlesi fiili mazi, nâsih, (9LS)nin ismi “esi 


41. And olsun ki, senden önce bir çok peygamberle alay edilmişti. Akabinde de onlardan alay eden 


kimseleri kendisiyle alay etmekte oldukları şey (azab) kuşatmıştı. 
b an e 2 - 7 e 2 # gt 
Rahman'dan gündüzün ve (Geceleyin sizi koruyabilir kim De ki 
harfi cer; mecrur isim matuf, mecrur atıf car mecrur : > ğ , o Mübteda,soru emir fiili 
h (4s) mübtedasının haberi, muzari harfi 


f. cümlesi, mef'ul 


(42 Ma sa si pa .1 . 
el ; 8) EN Le g 

yüz çevirmekteler Rablerinin Kitabından onlar Fakat 

h. cer, mecrur isim, muzaf o mübteda İdrab h. 


li muzafun ileyh, («-3): muzafun ileyh 
42. De ki: "Geceleyin ve gündüzün Rahman'dan sizi kim korur? Fakat onlar Rablerinin Kitabından 


yüz çevirmektedirler. 


p e pi gi çi şi 


onların var o Yoksa..mı 


yardım edemezken bizden başka kendilerini engelleyecek ( tanrıları 
m (EEİnun failinden hal; nefy-i istikbal Yi (âğİİ)'ün sıfatı; muzari fil e e Mi siir, 
fiil cümlesi nefiy h., f. muzari*fâil isim cümlesi, mef'ul 
4433 a a .. R - İş 
Na İDİ La y 3 sl 
dostluk görmezler o tarafımızdan (o onlar kendilerine 
haber, cümle car mecrur mübteda nefiy h. atıfh. muzafun ileyh, Gkmuzatun ileyh 
43. (O tanrılar) kendilerine bile yardım edemezken, tarafımızdan da dostluk görmezlerken, yoksa onların 
bizden başka kendilerini engelleyecek (bize karşı onları savunacak) tanrıları mı var? 
ii & 047-7 - TL ür * > 
gib di eski 3 sYfa aza Nr 
uzun geldi hatta babalarını ve bunları biz geçindirdik o Hayır 
fili mazi gaye h. ve nasb matuf atıf h işaret ismi, mef'ul fiili mazi, fail İdrab h. 
-Lef zo £ Dİ t : di ğe 
eyi! si vi Ey İ pri gil 
yeryüzüne geldiğimizi artık görmüyorlar mı ömür onlara 
mef'ul :nin haberi, muzari tekid ve nasb h., atıf h.*nefy-i istikbal; soru h. fail car mecrur 
fil cümlesi (Xİ)'nin ismi nefiy h., f. muzaris fail 
(97) fiilinin mef'ulü; masdar-ı müewvel 
444) NE vaz ? b iie . 3 Zap 
VR OyluUN e İ İLİ a a 
galip gelenler O halde onlar mıdır uçlarından onu eksilterek 
haber başlama h.t* mübteda soru h harfi cer, mecrur isim fili muzari, mef'ul 


(g5)'nin failinden hal; fil cüm. 


44. Biz bunları ve atalarını geçindirdik hatta ömür(leri) onlara uzun geldi (uzun süre yaşadılar, ömürleri 
bitmeyecek gibi uzun geldi); şimdi onu eksilterek yeryüzüne geldiğimizi görmüyorlar mı? O halde galip gelen 


onlar mıdır? 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 324 > 
(21 / ENBİYA, 36 — 37 - 38): 


: 


ii EE Gi): (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı (A 4 DS: inkâr etti, inanmadı, mürted oldu 


GE İSİN iftiâl bâbı) edindi/ yaptı, ortaya koydu. ((s A eN I alay mevzusu, alaya alınan 


»*. ve 


(EE) Çi Gy bahsetti, konuştu, zikretti, hatıra getirdi 6 JS idi ASİ çi ism-i fâil) kâfir, inkâr eden, inanmayan 
(Gi il giz) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi NÜ İm sil TI: acele, acelecilik 

(ey si İİ): (nâkıs - mehmuzf., if'al b.) gösterdi e JEL): (istifa bâbı) acelecilik gösterdi 
ÖLS Uzi Dü) çecveff) dedi, söyledi (Ouz 48) AZJİJ vaad, söz (0 ıle g GALeİ (ism-i fi) doğru sözlü, doğru 
(21/ ENBİYA, 39 -40): 


ç ae gile ye 
ie pi is) ): bildi (5x): vakit, müddet (!,4“ pe LAS): inkâr etti, inanmadı, mürted oldu 
CE ÜS EE 2S); (muzaat fil) men etti, savdı, vazgeçirdi, tehlikesini önledi O di Sa) ateş 


“3. a > 


a EY yüz/ zat/ mecazen başlangıç/ yön ( dab z Oak arka, sırt, yüz üzeri (25 “ax s3) yardım etti 


gi g z 
(Gİ ik İl): (mehmuze'l-fa, nâkıs fiil) geldi Ür bilakis, halbuki, evet Gİ) aniden, fücet, ansızın oluverme 


31. 


(Ge 2 eşik hayrette bıraktı, dehşet verdi, dehşete kapıldı (5 Em 3 geri çevirdi, reddetti, iade etti, döndürdü 


(03 


alez akl çizi, (istifâl b.) ...ebildi, yapabildi, gücü yetti Gi) ya ZEY (iFal b.) mühlet verdi, süre tanıdı 
(21 / ENBİYA, 41—42): 


yemi İs GE (istif'âl bâbı) alay etti, dalga geçti dö) (zarf) önce (yem e ayi alay etti 
© G>- 4 GÜ) (ecvef fiil) kuşattı, isabet etti, sardı, düşürdü. ((): bilakis, halbuki, evet 


Gİ JS UN); ): (mehmuze'l-lam) korudu, gözetti, himaye etti 


3. 


Jİ fa Mi) gece ei Ta GİY: gündüz Özü r ik (ism-i fâil) yüz çeviren 
(21 / ENBİYA, 43— 44): 


İse - © 


(Ga aa ei men etti, alıkoydu, engel oldu Gaz Yal, aa I. yardım, zafer ©) (zarf) başka, gayr, hariç 
ar , o (Te iş 


£ UZ) (isti'al bâbı) yapabildi, gücü yetti — (Jİ): bilakis, halbuki, evet | (Asli): ömür 


PO > var 


(Geo) Ova Çİ) (ifal bâbı) kurtardı, sahip çıktı yahut dostluk kurdu Gil ai GU): baba 


soz aka 


(zi — Ey (tef'il bâbı) nimetlendirdi, faydalandırdı/ afiyet ve hayır içersinde uzun ömürler verdi 
db Jak; Jb (ecvef fiil) uzadı, uzun geldi Gi ei si ): (nâkıs - mehmuz f.) gördü! bildi/ zannetti/ tanıdı 


(ği çi ir (mehmuze!l fa, nâkıs fiil) geldi EE 7 Cİ) ): (ism-i fâil) galip gelen, yenen 
fr We #2 pi 
(leh ai li): taraf, uç (La ai Laliy. eksiltti, eksiz bıraktı/ haksızlık etti/ düşük ödedi 
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< CÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 325 ( ENBİYÂ: 45 — 57 )>» 


d 3 7 asa iz 74 43 4s -Ş - H ses eşi hr? va 
(453 öğ ül) gleğ a Yy g Ö iu si U B 
Uyarıldıkları zaman çağrıyı sağırlar duymazlar vahyile ( sizi uyarıyorum ancak Deki 
meçhul fiili zaman mef'ul fail nefiy h., fiili o atıf car fiili muzari, mef'ul hasr emir 
muzari*nâibi zarfı, muzari h. o mecrur edatı fili 
fail zaid 
45. De ki: "Ben sizi ancak vahy ile uyarıyorum". Sağırlar uyarıldıkları zaman, çağrıyı duymazlar 
siir Dz A) a o ssi > ( 5 
o gö) cl 3 DİE a İD ği vi 3 
kesinlikle diyeceklerdir Rabbinin azabından o biresinti (o onlara dokunsa Andolsunki 
yeminin cevabi; tekid lamı, fun ileyh, (3): h. cer, fail fiili mazi, mef'ul yemin lamı, o başlamah. 
tekid nunu birleşmiş fiili muzari*fâil Bize yi mecrur isim, şart h. 
muzafun ileyh muzaf 
p S - P 4 Pr 
462. ğkb Ss vi iz 
zalimlerdik Doğrusu biz il Eyvah bize 
(019)/nin haberi fiili mazi,nâsih, (0S Y'nin ismi tekid ve nasb, (91):nin ismi nida h. (tenbih h. de denmiştir), 


münada 


(91) nin haberi; ÖLS)nin ismi ve haberi 


nida'nın cevabı 
46. Rabbinin azabından onlara bir esinti (hafif bir şey) dokunsa: "Eyvah bize! Doğrusu biz zalimlerdik " 


derler. 
En -i2ağ, pe İd ei BEİ ZE > 
gli katli e Lİ yili 3 
Bu sebeple zulmedilmez Kıyamet günü adaleti (o terazilere (o koyarız 
atıf h., nefy-i istikbal; nefiy h., meçhul f.muzari o müz. ileyh car mecrur,muzaf mef'ul mef'ul, mevsuf fiili muzari başlama h. 
po İz e Ni Da si 
i> dü 0S öl 3 e yö 
tanesi kadar olsa bile hiçbir şekilde hiçbir kimseye 
muzafun ileyh öne abaza filu'ş-şart; fili e ismi gizli oşarth.  atıfh. mef'ul mutlak naibi nâibi fail 
447) 4 2 : e - EE o vw 
O iye & e 3 Ş eği b 
pi - > pi 
hesap görenler olarak Biz yeteriz onu getiririz Hardal 
temyiz zaid (asli manasıyla tercüme fiili başlama h. car cevâbü'ş-şart; fiili yin fatı, şibhi cüml 
edilmeyen) h. cer, fail mazi mecrur mazi cezm mah., (G>)'in sıfatı, şibhi cümle 
fail 


47. Kıyamet günü terazilere adalet koyarız da hiç bir kimse hiçbir şekilde zulme uğratılmaz. Hardal 
tanesi kadar olsa bile onu getiririz (mizana koyar, yapılanı zayi etmeyiz). Hesap görenler olarak Biz yeteriz. 


& s8 : 2: 
ÖĞ! Oylü 7 ep İ ME) 3 
Furkan'ı Harun'a ve Musa verdik And olsun ki 

ikinci mef'ul matuf atıfh. mef'ul fiili mazi, fail lâmu cevabil kasem * tahkik h. yemin vavı 

4483. ağ e 3 si 3 
takva sahipleri için öğüt ve ışık i 
car mecrur matuf atıfh. matuf atıf h. 


48. And olsun ki, Musa ve Harun'a takva sahipleri için Furkan (eğriyi doğrudan ayıran Kitab, yani Tevrat), 
ışık ve öğüt verdik. 


£ 49) a İN vü p a3? FE O EM 
“22 OğükA  Aeiğe ek 3 ey e) e 
çekinirler kıyamet onlar (o görmedikleri halde (o Rablerinden Oo korkarlar (o Onlar 
saatinden 
haber h. cer, mecrur mübteda hal carmecrur mef'ul fili muzarit (o sıfat, ismi 
isim vavı fail mevsul 
49. Onlar görmedikleri halde Rablerinden korkarlar; kıyamet saatinden de çekinirler. 
kb 7 SÖ GN 
inkar ediyorsunuz oOonu Şimdisiz mı indirdiğimiz kutsal bir Kitap'dır . İştebu 
haber car atıfh., soru ikinci sıfat; fiili mazi, sıfat haber mübteda, başlama 


mecrur mübteda harfi fail, mef'ul işaret ismi h. 
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424 
50. İşte bu (Kur'an), indirdiğimiz kutsal bir zikirdir (Kitap'tır). Şimdi siz onu inkar mı ediyorsunuz? 
<1 Ee aş S3 ime ös) çalı GA KEİ 3 
biliyorduk Oo onu Biz daha önce rüşdünü İbrahim'e vermiştik o Andolsunki 
SY) car fiili mazi, atıf harfi ikinci birinci fiili mazi, yeminin başlama 
(05 jnin mecrur nâsih,: h. cer, mef'ul mef'ul fail cevabı için h 
haberi Ste — zarf (muzaft gelen lam* 
2 elisi muz.ileyh) tahkik h. 
51. And olsun ki, daha önce İbrahim'e de rüşdünü (doğruyla yanlışı ayırma yeteneğini) vermiştik. Biz 
(zaten) onu biliyorduk. 
sia U * 3 si gö ui 
Bu nedir milletine ve babasına demişti Bir zamanlar 
haber, işaret ismi mübteda, soru ismi matuf atıfh. car mecrur fiili mazi geçmiş, zaman zarfı 
523 e di -i Di i ye 8 
49Z2$ fe) yâ e 0) göl ss Ne) 
ibadete kapandığınız kendilerine sizin heykeller 
haber car mecrur mübteda sıfat, ismi mevsul (GİAY'den bedel 
sıla; cümlesi 
R yi iz 
4933 kle gi Vsyİ dö 
tapanlar onlara Babalarımızı bulduk demişlerdi 
ikinci mef'ul car mecrur mef'ul fili mazi, fail fiili mazi, fail 
52. Bir zamanlar İbrahim, babasına ve milletine: "Bu, kendilerine ibadete kapandığınız (tapınıp 
durduğunuz) heykeller nedir?" demişti. 53. "Babalarımızı onlara tapanlar bulduk" demişlerdi. 
ç , ie, eu vi DE e dez ei yi 
kk AR VE EE GE GE 
apaçık bir sapıklık babalarınız o ve sizler And olsun ki dedi 
içindesiniz. 
fat ani matuf atıfh. tekid için gelen fiili mazi, nâsih, /eminin cevabi fili mazi 
miz (OIS)nin haberi, Tari zaml YE Yni ” : için gelen lam* 
şibhi cümle (95 )nin ismi tahkik h. 
54. İbrahim: And olsun ki sizler de babalarınız da apaçık bir sapıklık içindesiniz" dedi. 
«55 EY be ci zi iy Gi i iü 
oyun oynayanlardan mısın sen yoksa gerçeği bize getirdin mİ dediler 
haber, şibhi cümle mübteda atıf h. car mecrur fiili mazi, fail soru harfi fiili mazi, fail 
55. "Sen bize gerçeği mi getirdin yoksa dü Ki risk mısın?" dediler. 
fi > 5 >i ME e 
yayi ÇA Çan) v) 3 g yö 
yerin ve göklerin Rabbidir Rabbiniz Hayır dedi 
atuf mecrur atıf h. muzafun ileyh haber, muzaf mübteda idrab h. fiili mazi 
456 - a | df - ari il 
bi AA ye e çi 3 eyi çil 
şahidlik edenlerdenim buna Ben de onları yaratmıştır kiO 
haber , şibhi cümle harfi cer, işaret ismi. mübteda atıfh. sıla; fiili mazi, mef'ul sıfat, ismi mevsul 
56. (ibrahim): "Hayır; Rabbiniz, göklerin ve yerin Rabbidir ki onları O yaratmıştır. Ben de buna şahidlik 
edenlerdenim. " dedi. 
İ oz 3 pi 5 po 5 
4573. a Yİ Oİ a ŞSAEEİ vASÜ Me 5 
arkanızı dönüp gittikten sonra putlarınıza bir tuzak kuracağım O Allah'a yemin ederim ki 
muzafun ileyh; masdar ve zaman zarfı, mef'ul kasem h., yemin h. atıf 
muzaf tekit nünu'na birleşmiş fiili muzari mecrur isim h. 


hal 
nasb h., fiili muzaritfâil 
57. "Allah'a yemin ederim ki, siz arkanızı dönüp gittikten sonra, putlarınıza bir tuzak kuracağım! " 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 325 > 
(21 / ENBİYA, 45 - 46): 
v4 İyi duy ): (ecvef fiil) dedi, söyledi da Bi giy (ifal b.) uyardı e e) ir vahiy, ilham, esin 


e E esli) (sıfat-ı müşebbehe) sağır GE 6, İli: dua, nida, çağırış Eİi yazıklar olsun, vay haline 


so. 4.0 < 


> DE a ii 
(Ge fana e) işitti, duydu (U-4 e ps): (muzaaf f.) isabet etti, dokundu (©Ex E 35x521): hafif rüzgâr, esinti, soluk 
(21 / ENBİYA, 47 -48): 


EN MN 
): (misal fiil) koydu/ indirdi, alçalttı/ çıkarttı, bıraktı/ doğurdu. (U3 çe: me) zulmetti, haksızlık etti 


EE , yi 
Gla Te Ol asli): terazi/ amel terazisi/ adalet/ şeriat/ gram (J3XJl);: çok küçük tohuma sahip bir nebat (hardal) 


JELİ) terazi, tartı aleti, her türlü ağırlık ölçüsü (mutlak manada bununla miktar kast edilir) (deal) adalet 
> 


Gİ tane, taneler (> uğ hr (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi Gl) ışık, parlaklık 


© VUS GS A): (nakıs fil) kâfi oldu, yetti, yeterli oldu ÖCE ARİ): fism-i fail) hesap eden, sayan 


«e ): (mehmuz - nâkıs fiil, ifal b.) verdi, getirdi ÜS A, Sik zikir, hatırlatma, öğüt inzal edilmiş kitap 


Üs bei 


dp OLAN TE ( 1: (masdar) semavi kitap/ hüccet/ nusrat (yardım) (ol al İN : (ism-i fâil) korunan, sakınan 
gı JENBİYA, 49-50-51): 


Az ii ŞE (nâkıs f.) korktu, sakındı, endişe etti io G Cal) gayb, gözle görülmeyen, idrak edilmeyen 


SEL Lİ) Ssaat/ marife olarak kıyamet saati b hi ği İY: ism-i fâil) çekinen, korkan 
Cc yi ze 


5 SÜ inzal edilmiş kitap/ zikir/ söz/ şeref/ peygamber (1 ,X SU, YL p: (ism-i mef'ül) mübarek kılınan 
Dİ z 


i Mal “a e iz 
(AĞI JE İZİ) (ifal babi) indirdi (ğı ge 0: (mehmuz - nâkıs fil, if'al b.) verdi, getirdi (j3): (zarf) önce 


OS ğ İp: (ism-i fâil) inkâr eden, tanımayan EZ 2s Key I: (masdar) doğru yolu bulma, olgunlaşma 
iza /ENBİYA, 52-53-54): 


Gi & CÜ): baba,ata (0915 g GTÜ) (ism-i fâil) ibadetten ayrılmayan & İZİN heykel 


© ii 1 22-3): (misal fiil) buldu (bildi, rastladı) Öze z İyİ (ism-i fâil) ibadet eden, kulluk eden 


ae ye lik (masdar) dalalet, sapma Kiri öU) mall 1: (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 
(21 KENBİYA, 55—56-—57): 


© pa ii pe (mehmuz - ecvefff.) getirdi (44 2) (zarf) sonra Ozyü z pe) (ism-i fâil) arkasına dönüp giden 
(eye z Cedi): ism-i fâil) oyun oynayan, oyuncu li İğ: bilakis, halbuki, evet (is “le Zi) ): yarattı, icat etti 
ö yal T az (ism-i fâil) şahitlik eden/ hazır olan (49 US AŞ İY: ): (ecveff.) hile yaptı, tuzağa düşürdü ÇİZ TE Zİ) put 


GS Mi ii: (nâkıs fiil, tef'il bâbı) dönüp kaçtı/ yöneldi/ idaresine verdi/ hazırladı/ tayin etti/ vazgeçirdi/ çevirdi 
EHALALALAMLILI 
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X CÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 326 ( ENBİYÂ: 58-72) > 


ğ ) > .. 9f, sap 1; > ” ai siz 5 
*82. öğey ai ği ei SE YI liz gğlazi 
dönerler ona belki onlar.. Onların bir hariç param-parça (o Akabinde onları 
diye büyüğü yaptı 
si 'nin hab. car - umut ve nasb harfi, car - müstesna istisna 2.meful başlama h.., f. 
(ye)nin haberi, mecrur iy, Li mecrur h. mazi, mef'ul 
fil cümlesi (göni ismi 


58. Akabinde onların büyüğü (büyük putu) hariç belki ona dönerler (müracaat ederler) diye onları 
paramparça etti. 


4595. hili ii Eu da Je va İĞ 


zalimlerden biridir Doğrusu o İlahlarımıza bunu yaptı kim dediler 
isi MÖ MRS ğ ei R car mef'ul, haber, mazi fiil mübteda, fiili mazi, 
©) nin haberi; şibhi cümle  tekid ve nasbh., (o)inin ismi iieselir işaret ismi cümlesi SÖLÜJİSİMİ fail 
59. Milleti: "İlahlarımıza bunu kim yaptı? Doğrusu o zalimlerden biridir" dediler. 
460? b ” En “izi ys. 5 e. (iğ 
ROY çal J Jü asi S Kala IE 
İbrahim kendisine denen onları anan bir genç duymuştuk deyince 
diki i ii car N £ da meful ( fiilimazi, fal (o fiili mazi, 
nâibi fail, (( sx) olarak takdir heci (u)'in 2. sıfatı; (>) kelimesinin (maksur fail 
edilen mahzuf mübtedanın meçhul fiili sıfatı; muzari fiil isim) 
haberi de denmiştir) muzari cümlesi, mef'ul 
4 b sa; 4 mi T- 85 hz 
4612 öyüğeş zi ŞA İLE gü iü 
şahidlik Belki onlar insanların gözü onu getirin dediler 
ederler önüne 
Mez terecci (umut) ve muz. ileyh h.cer, car e fili 
le nasb h Üsİnin mecrur isim, o mecrur (İS AS 0) teğer mazi, 
haberi; fill e ii muzaf öyleyse) takdir edilen filu'ş- fail 
cümlesi ismi 


şart'ının cevabı: cevâbü'ş-şart 


N için rabıta, emir fiili, fail 
60-61. (Halktan bazıları): "Kendisine İbrahim denen (ve) onları anan (bahsedip diline dolayan) bir genç 


duymuştuk" (deyince) "O halde onu insanların gözü önüne getirin. Belki onlar (aleyhte) şahidlik ederler" dediler, 


462» © all eri da ela Cİ i dö 
Ey İbrahim ilahlarımıza Bunu yaptın sen mi dediler 
nida h., münada car - mecrur mef'ul, işaret ismi haber , mazi fiil 


mübteda soruh. fiili mazi, fail 
cümlesi, fail 


62. (İbrahim getirildiği zaman, ona): "Ey İbrahim! Bunu ilahlarımıza sen mi yaptın?" dediler. 
4634 la 


ey YE O çalt ük ŞE Si ON OB 


konuşabiliyorlarsa 


onlara şu (o büyükleri onu Belki dedi 
fiil rt; Fiil rt abin del, fail Yalmağıı idrab fil 
İİ ae epi ” ilu'ş-şart; fiili | şal cevab h., bedel, ali iii mazit , o idral ili 
(OLS )nin haberi, fil cümlesi nasb mazi, nâsih h. oemirfili *fâil işaret mef'ul h. mazi 
mah.; fiili muzaritfâil, kendinden GE)nin Gİ mef'ul ismi 
önce açıklandığı için cevâbü'ş-şart 


mahzuf sayılır 


63. (İbrahim): "Belki onu şu büyükleri yapmıştır. O halde onlara sorun, eğer söylerlerse.." dedi. 


4644 y; N sie » Za İğ İŞE dv 
ği öyalıla esl Si İğ gil gi Laz 
haksızsınız SİZ Doğrusu siz dediler ve o Kendi kendilerine (© O zaman döndüler 
EN fasıl zamiri tekid ve nasb h., atıf h., f. mazi, fail harfi cer, mecrur başlama h., 
a isim fili mazi, fall 
haberi (6 )'ü tekit içindir) (9) nin ismi : 
a 4 e , 
4655 Söke ğa ül iğ Ee» Ad Sİ 
k öykü  GYA ce ç31) 5 Sİ g 
bunların konuşmayacağını — bilmişsindir . Andolsun kafalarında (o tersdöndürül- sonra 
(L fiili lâ âbi'l-k vara gül fıf h 
- i Ki ” ” eyse UN lamu cevabi I-kasem arti cer, meçhul fiili atırh. 
(O)nın haberi, (inin ismi, benzeri) mazi, (“vallahi" gibi bir mecrur mazi, nâibi fail 
muzari fiil cümlesi işaretismi o nefiyh. fail yeminin cevabı için isim 


gelen lam)* tahkik h 
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64 - 65. O zaman kendi kendilerine (vicdanlarına) vöndüler (ve birbirlerine): "Doğrusu siz haksızsınız", 
sonra kafalarında olana (eski inançlarına) ters döndürülerek: "And olsun ki, bunların konuşmayacağını 
bilmişsindir!" dediler. 


a u in 


3 2 440 RK “ik 
v3 ve OYA İl gö 
size fayda vermeyecek şeylere Allah'dan başka O halde ..mi tapıyorsunuz dedi 
nefy-i istikbal; nefiy h., fiili muzari, mef'ul, ismi (o muzafun ileyh (o harficer, mecrur atıf h., fiili soru h. fili mazi 
mef'ul mevsul isim, muzaf muzari*tfâil 
> Oi #,i 4 ) Ni Vi 
466b di, > a 
3 “ bd v7 Wi ay 3 ya 
; Size 


yazıklar olsun 


atıfh. ocarmecrur 


zarar vermeyecek olan ve hiçbirşeyle 
(bunalıyorum, usanıyorum, bıkıyorum) muzari manasında nefy-i istikbal; nefiy h. atıf h mef'ulu mutlak 
isim fill, faili (e) olarak takdir edilen gizli zamir e MEB 
. 3 2. 4 > 
N b: laz rn ? Lb 5 ie pi - 
4675. ödü DU i allı Oğhle Og ul 
Hala akletmiyor musunuz Allah'ı bırakıp Kapnız yere 
fiili muzaritfâil atıf h., nefiy h. soru muzafun harfi cer, mecrur isim, ( sıla; fiil cümlesi harfi cer. ismi mevsul 
h. ileyh muzaf 


66 - 67. (Ibrahim): "O halde, Allah'tan başka size (az ya da çok) hiçbirşeyle fayda ve zarar vermeyecek 
olan putlara mı tapıyorsunuz? Size de, Allah'ı bırakıp taptıklarınıza da yazıklar olsun! Hala akletmiyor 
musunuz?" dedi. 


) T 30 Wi pr p ği. 43 
4885 zi ps << LE İNE gr PİTT 
(Bir şey) yapacaksanız ilahlarınıza (o yardım edin şunu yakın Oo dediler 
OL)nin babari filli mazi, nâsih şart h. mef'ul emir filli, fail (o atıf o emirfiilisfâl (| fiili mazi, 
(S'nin ismi h. (mef'ul fail 
68. (Nemrut ve kavmi): “Bir şey) yapacaksanız, şunu yakın da ilahlarınıza yardım edin" dediler. 
24 
469p v. gli is e 3 By ETİ SU 6 
Pin 8 selamet o ve serin ol Ey ateş dedik 
harfi cer, mecrur isim matuf atıfh. a 
© 35 Y'nin haberi 


emir fili, (2 ME 'nin ismi nida h., münada fiili mazi, fail 
69. Biz: "Ey ateş! İbrahim'e karşı serin ve selamet ol" dedik 


70) sade ml iğ z 
«70$ Ri galeri OS “ yöni 3 

daha çok zarar edenler Biz onları yaptık tuzak kurmak oOona istediler 
ikinci mef'ul atıf h., fiili mazi, fail, mef'ul, il 


mef'ul car mecrur fili mazi, fai başlama h. 
70. Ona tuzak kurmak istediler, bunun üzerine Biz onları daha çok zarar edenler yaptık (daha çok 
hüsrana uğrattık). 


(Ti) 


eli O A ÜN Lİ, Es j 
alemlere içinde bereketler verdiğimiz yere Lut'u ve Onuulaştırıp kurtardık 
harfi cer, carmecrur o sıla; mazifiil sıfat, ismi harfi cer, matuf atıf fiili mazi, fail, atıf 
mecrur isim cümlesi, fail mevsul mecrur isim h. mef'ul h. 

71. Onu ve Lut'u, içinde alemlere bereketler verdiğimiz (insanlık için kutsal kıldığımız) yere ulaştırıp 
kurtardık. 
Lr > ep - ba Yİ v2. - 
AU bi 3 esl Laj Ep) 
buna ilaveten Yakub'u ve İshak'ı ona bağışladık 
* zen matuf atıf h. mef'ul car mecrur fiili mazi, fail atıfh. 
(> sâz)'dan hal 
PN , , e. 34 , 
4724 ade az YS 9 
iyi kişiler 


ı her birini 
ikinci mef'ul fili mazi, fail mukaddem mef'ul atıf h. 
72. İbrahim'e İshak'ı, buna ilaveten de Yakub'u verdik, her birini iyi kişiler kıldık 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 326 > 
(21/ ENBİYA, 58-59-60): 


: , » e . 
pUZ Jai Ja) kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti (3lÂ2l|): kırıntılar, kesintiler, parça parça (İs): umulur ki, belki, için, ta ki 


ri öğ , e e ai e ik 

GS al Ee) büyük/ yaşlı/ başkan, lider (& «>, GA o): döndü O ka las) yaptı (0L& a LÂ): genç erkek 
SARK 

(Me ge see) işitti, duydu (52 SA S3) bahsetti, konuştu, andı, zikretti/ tefekkürle birlikte hatıra getirdi 

(211 ENBİYA, 61 — 62 —63 -64 - 


NM v7 â ei 
(© UGİ çe Sİ): (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi aa ae) göz/ pınar, çeşme (Ja) umulur ki, belki, ta ki, diye 


a İL İzer Le e 
(ll z OLSÜİ) insan çare Ağiz A3): şahitlik etti, hazır oldu/ bildi/ yemin etti Os b: |) yaptı 
sy e T a 


(Gb le Gl): konuştu, söyledi Gr bilakis, halbuki, evet, belki ÜS E Sk ): büyük/ yaşlı/ başkan, reis, lider 


, 


iy JE JE ): (mehmuze'-ayn) sordu/ istedi/ hesaba çekti | (5 4>, e li döndü 

(21 / ENBİYA, 65 — 66 - 67): 

gi? EM Siy. ): doğruyu bulduktan sonra tekrar saptı/ baş aşağı etti/ başı eğdi (3) g Gy baş 
Ge çi g5): bildi (iz Gk; Ge Dekon (öle AĞ; AS) ibadet etti, kulluk etti 


ata e e > 
0) Kili gayr, hariç, düşük (o (Gk e ai): fayda verdi, faydası oldu — (! > po 2): (muzaaf f.) zarar verdi 


— b .i 
üz Ji ; Uly akıl etti, akıl erdirdi. (<2)): (bunalıyorum, usanıyorum, bıkıyorum) muzari manasında isim fiil 


(21 /ENBİYA, 68 — 69): 


VE Pr e Sk m3 .. 


UZ İpi Gİ) (tefil bâbı) yandı (2) Za 25): yardım etti Oleiz Jeli (ism-i fâil) yapan 
Öle c Yy ateş Gy soğukluk, soğuk olma hali (EZ selamet, necat/ selam/ sulh/ teslim olma 


(21/ ENBİYA, 70-71-72): 

> Pa vi e rn 

(341 | ve 24): (ecvef - ifal) irade etti, istedi Ole Je Jax): kıldı/ çevirdi/ yarattı/ hükmetti 

Li BO İp ; (masdar) tuzak kurma, hile yapma/ tuzak (> pe) ŞAÜE (ismi tafdil) daha çok zarar eden 


ei e) (tef'il bâbı) kurtardı/ yüksek bir yere attı deği). çok iyilik ve hayırda bulunma/ kemal derecesi/ nafile 


SU BY (müfâale bâbı) hayırlı ve mübarek kıldı, bolluk verdi (G3 CE Cğilmisal fil) hibe etti, bağışladı 
EALALACILACACA 
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< CÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 327 ( ENBİYÂ: 73-81) > 


».# E ağ i > İs, a ö 
> gi 3 U al o gizi âsi Şallar 3 
vahyettik emri-mizle doğru yola götüren önderler Onları yaptık 
fiili mazi, fail atıfh. car - mecrur - ” a > ikinci mef'ul fili mazi, fail atıfh. 
51)'in sıfatı; fiil cümlesi 
2 > YU “ğ 4 A2 İ, wn 8 ef 
sl 3 özeli li ) SA J e! 
vermeyi N namazı kılmayı ; iyi işleri yapmayı onlara 
matuf, muzaf atıf h. muzafun ileyh (ye mest, MUZSİ atıfh muzafun ileyh mef'ul, muzaf car mecrur 
4733 Yy. vi e > o 
K 493 le (ei) Ig 3 Sasi 
Onlar bize kulluk edenlerdi zekatı 
(O19)/nin haberi Sar MEĞTUr o filimazi, nâsih, (019 )'nin ismi Başrabneilı, Kinay 


73. Onları, emrimizle doğru yola götüren önderler yaptık; onlara, iyi işleri yapmayı, 
zekatı vermeyi vahyettik. Onlar, bize kulluk edenlerdi. 


namazı kılmayı, 


si. 
EN Ni 4 
ona verdik Luta 
fili mazi, :fail, mef'ul mmulsaddar mef'ul başlama h. 
a T, w 5 
İS ei Fİ er İZ 
olan kasabadan onu kurtardık 


> ö , 
4 le 4 > 
ilim ve hüküm 
atıfh. matuf atıfh. mef'ul 
DE b: —. 
| e 
Doğrusu onlar | çirkin işler yapmakta 
e ve nasb h., mef'ul (ÖİS)nin haberi; fil 
Glümismi cümlesi, fili muzari, 
d74N e m 
Gİ di Ep 
fasık kötü 
muzafun ileyh 


(E3)'nin sıfatı 


sıla; nasih mazi (o sıfat, ismi Harfi cer, mecrur fili mazi, fail, 
fiil cümlesi, ismi mevsul isim mef'ul 
gizli zamiri (4) 
sağ A 
t dil 
bir toplumdu 


(G)'nin haberi, muzaf Oy! nin haberi; (a) nin ismi 


74. Lut'a da hüküm ve ilim verdik; onu, çirkin işler yapan kasabadan kurtardık. Doğrusu onlar fasık 
(yoldan çıkmış) kötü bir toplumdu. 


le ti eğ ölesi 3 
iyilerdendi doğrusu o rahmetimizin içine (o onu soktuk 
(inin haberi, şibhi cümle © tekid ve nasb h., (Öl)ninismi (( Daricer.mecrurisim o ilimazi, fal m 
75. Onu (Lut'u) rahmetimizin içine soktuk; doğrusu o iyilerdendi. 
4 ERİ Ji ye SU Pİ ri ri 
ona biz de cevab verdik o daha önceden Bize seslenmişti hani Nuh 
car mecrur atıf h., fili mazitfâil harfi cer, zarf fili mazi geçmiş zaman zarfı mukaddem mef'ul başlama h. 
476» 2 gel Gİ ye aal 3 SEZ 
büyük sıkıntıdan ailesini ve (akabinde kendisini kurtardık 


sıfat 


harfi cer, mecrur isim 


matuf atıfh. atıf h., fiili mazi, fail, meful 


76. Nuh(u da hatırla yâd et) hani, daha önceleri Bize seslenmişti (yalvarmıştı). Biz de ona cevab verdik 


(duasını kabul ettik), ny kendisini ve ailesini büyük sıkıntıdan kurtardık. 


01 Ee Me ç - 
| ei / İS cali ? İN ya sU yo 3 
Doğrusu onlar A etlerimizi alanlayan toplumdan dolayı (o ona yardım ettik 
g Yı 4 4 pi 4 
tekid üstü) Aİ EKİ car mecrur sıla; mazi fiil sıfat, ismi harfi cer, mecrur fiili mazi, fail atıfh 
bl kal cümlesi, fail mevsul isim 
4 3 > sağ si? Z vaz ne 
0 e Adi sim çi VS 
, 
hepsini (o bu yüzden suda boğduk kötü bir toplumdu 
tekid atıf h., fiili mazi, :fail, mef'ul muzafun ileyh o 1S )'nin haberi, muzaf Oy ini baleri: OE) lin 
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77. Ayetlerimizi yalanlayan toplumdan (Nuh'u kurtarıp) ona yardım ettik. Doğrusu onlar kötü bir 
toplumdu, bu yüzden hepsini suda boğduk. 


: : e » | 
Pİ UUSoy 3 Ulak 34313 4 
ekin hakkında hüküm veriyorlardı hani Süleyman'ı o ve Davud'u 
harfi cer, mecrur muzafun ileyh, fiili cümleye muzaf matuf atıf h Di başlama 
isim muzari*fâil olan geçmiş e) (hatirla) olaraktakdir h. 
zaman zarfı edilen mahzuf fiilin mef'ulü 
4784 v. & . Za 5 zey dl : o. ae * 
k kalk al 3 Saya pe E.T 3 
şahider (o onların hükmüne Biz idik milletin o koyunlarının içinde yayıldığı hani 
(G)nin car - mecrur fiili mazi, atıf o muzafun 


fail, muzaf car fili mazi geçmiş 

beri nâsih,(91S)'nin ismi b ileyh meerur Kn 

78. Davud ve Süleyman'ı (da hatırla). Hani bir ekin hakkında hüküm veriyorlardı, hani içinde milletin 

koyunları yayılmıştı (da zarara sebep olmuşlardı) Biz onların (verdiği) hükümlerine şahidlerdik. 
5 (09) 


; 263 GA 


3s Kill GüŞi 
hükmünü verdik Her birine Süleyman'a ( Bunun üzerine onu bildirdik 
atıfh. ikinci mef'ul fili mazi, fail mukaddem mef'ul atıfh. mef'ul atıf h., fili mazi, fail, mef'ul 
ei Mali öğb ve 0) e 
tesbih etmek üzere dağları Davud ile boyun eğdirdik ilim 
(iaİ)den hal fili muzari, fet mef'ul muzafun ileyh mekan zarfı fili mazi, fail atıfh. matuf 
Biz yapmaktaydık kuşlarla beraber 
(ÖLS)nin haberi 


fili mazi, nâsih ÖE)nin ismi atıf h. vâvu'l-meiyye (beraberlik vavı), mef'ulü'n meah 
79. Bunun üzerine onu (bu meselenin hükmünü, çözümünü) Süleyman'a Biz bildirdik; her birine hüküm 


(doğru hüküm verme kabiliyeti, hükümdarlık) ve ilim verdik. Davud ile beraber tesbih etmek üzere dağları 
kuşlarla birlikte boyun eğdirdik. (Bütün bunları) Biz yapmaktaydık. 


Sekli e Si S 


> > 2 
5 Zee ii e > 
ar) wi İL le 9 
; 
şiddetinizden sizi koruması için sizin için o zırh yapma sanatını Ona öğrettik 
harfi cer, mecrur isim nasb h. fili muzari, meful (o car mecrur Oo muzafunileyh ( İkincimeful,muzaf (o fiimazi,failmeful O atıfh. 
/ N - : CE 
<80 ey si 2. 
iii öygsu gö Je 
şükredenler 


artık ...misiniz 
haber mübteda 


rabıtah., soruh. 
80. Ona, sizi, sizin (savaşta düştüğünüz) şiddetinizden koruması için zırh(tan elbise yapma ve korunma) 
sanatını öğrettik, artık şükreder misiniz? 
SÜ sk Çi e 


2 


- * ye a - 
fel gil olu) 3 
yere doğru onun emriyle yürüyen şiddetli biçimde rüzgarı Süleyman için 
harfi cer, mecrur isim car- mecrur ikinci ere fil (dan öl (EZ) (boyun eğdirdik) harfi cer, atıf 


mecrur isim h. 
olarak takdir edilen mahzuf 
4814 


filin mef'ulü 
v3 > 
(818 ie GE ; 
inal ie JS 


, W O 
biliyorduk O herşeyi |—( Biz içerisinde 
(01S)'nin haberi muz. ileyh o carmecrur 


bereketler kıldığımız 


dmiazi nasih Ol )nin e car mecrur sıla; fiil cüm, fail sıfat 


ismi 
81. İçersinde bereketler kıldığımız yere doğru, Süleyman için şiddetli biçimde onun emriyle yürüyen 
rüzgarı (ona boyun eğdirdik). Biz herşeyi biliyorduk. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 327 > 
(21 / ENBİYA, 73-74): 


p , > iy e 

O BÜ las): kıldı/ çevirdi/ yarattı/ hükmetti (&5l E elli): rehber, lider, imam, önder, kitap 

(ça çağ sia) (nâkıs fiil) hidayet verdi, tarif etti, yol gösterdi, kazandırdı Ge G Zr emir, iş, durum 

Gia a İk (nâkıs fiil, if'al bâbı) vahyetti, fısıldadı, sır verdi, ilham etti (( | dn Ja gi I: (masdar) fiil, iş yapma 


(5 z özal) faziletli, saliha, hayırlı, üstün Içi KE) çi 1: (masdar) namazı dosdoğru kılma 


Wi ) ARL: (masdar) verme (©15 x BSİİİy zekât temizlik, doğruluk (475 z XİAK belde/ belde halkı 


(OyuE Ta Aİiy, (ism-i fâil) ibadet eden, kulluk eden (Gy GR Di) (mehmuz - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi 


öz sper. öze e ; 7 
GE > ei I: (masdar) hikmet, hüküm, kaza (4-5 O» ss) (tef'il bâbı) kurtardı/ yüksek bir yere attı 


, , > 
o gres der ): amel etti, yaptı, işledi (a E Eİ): pis, çirkin, düşük, hoşa gitmeyen 


ii eş ia 1: (masdar) kötü, kötülük eek E Gl); (ism-i fâil) fasık, açıktan açığa günah işleyen 

(21 / ENBİYA, 75 — 76 - 77 — 78): 

OE si LEY if'al bâbı) girdirdi, soktu, dâhil etti GIZ İZ SÜ): (müfâale b.) seslendi, bağırdı, çağırdı 
ZN A EŞ OĞAN): (istif'âl b.) cevap verdi (kabul etti manasını da içerir) üs ii O Sİy. şiddetli gam, keder 


Ba 


— (tef'il bâbı) kurtardı/ yüksek bir yere attı (3) (zarf) önce çiz al ls büyük, yüce 


© Val TİE Çi) kurtardı yardım eti (ASS DİS, GİS; (tefil babi) yalanladı, inkâr etti, yalan isnat etti 


Ke vd sy yl 1: (masdar) kötü, kötülük GE 5 GİBİ); fifa b.) boğdu, batırdı 


Gal — öyALEiy (tekitiçin getirilir) hepsi, hep beraber (<> Le pe ): hükmetti, hüküm verdi, fasletti 


(oyan ekin (hasat edilmiş olsun olmasın) işlenmiş toprak/ sürme (Oak T İĞ 


: (ism-ifâil) şahit, hazır olan, bilen 
(ai Ta Gy (hayvan geceleyin ağıldan çıkarak çobansız olarak) yayıldı Çİ; ): koyun, küçükbaş hayvan 
(21 / ENBİYA, 79-80-81): 

(Üç ei esi) (tef'il bâbı) anlattı, bildirdi (Ge) EEE) M): (mehmuz - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi 


& , 


ee Si <İE (masdar) hikmet, hüküm, kaza ai 724): (tef'il bâbı) teshir etti, emir altına aldı 


Ü5 a LİN: dağ Ö ÜL e İli kuş (ELİ 2 72) (tefil bâbı) tespit, tenzih ve takdis etti 


İ ge 
(Ba ei Ec dedik, ism-i fâil) yapan (Ula e mey (tef'il bâbı) öğretti — (Âxk2)l); sanat, iş yapma, beceri, üretim 
Gezi: elbise, giyim kuşam (zın yapma sanatı denmiştir) Gİ) şiddet, kuvvet, güç/ harp/ azap 

(e El Yay (ifal bâbı) muhkem mevkilere koydu, sakladı Süz SEY ism-i fâil) şükreden 


ÇU E eyi) rüzgâr/ yardım, nusrat/ üstünlük/ koku Ka Clas, İF (ism-i fâil) şiddetli rüzgâr 


(eye Şi Ex (nâkıs fiil) cereyan etti, aktı, hareket etti ca fal Ul) emir, iş, durum, husus 


3 


(gi > iğ BŞ): (müfâale bâbı) hayırlı ve mübarek kıldı, bolluk verdi 
i KALALALANN 
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< CÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 328 ( ENBİYA :82—90) > 


par! - z 
e eğ - , 4 de .. e # 
Oka 0) A Öyoği > OL e 3 

yapanları ve onuniçin dalgıçlık yapanları şeytanlardan (ona boyun eğdirdik) 

fiili muzari*fâil atıfh. car sıla; fiili muzari*tfâil mübteda muahhar, haber mukaddem, şibhi cümle atıfh. 

mecrur (cemi vâvı) ismi mevsul 
4 ) e 0 #f il # e ile “ği e e 
4825 Ğİ ö S 9 Sak öy per 
koruyucu ve gözeticiler o onlar için Bizdik bundan başka iş 
d ANLA ” car mecrur fiili mazi,nâsih atıfh. o muzafunileyh, muzaf, zarf mef'ulün bih 
(019)'nin haberi lk işaret ismi 2 
(O)nin ismi (US) nin sıfatı 


82. Onun için (denizden inci vs. çıkarmak için) dalgıçlık yapan ve bundan başka (bina yapımı vs.) işler 
yapan şeytanlardan da (ona boyun eğdirdik). Onları koruyup gözetenler Bizdik. 


> Bw Z sa > 2 m 5 
e ' 4) EU 3 4 3 
bana dokundu Doğrusu ben Rabbine (nida etmişti Bir zamanlar Eyyub da 
inne'nin haberi, fiili mazi, harfi tekid ve nasb, mef'ul fiili mazi, cümle (o cümleye muzaf () (hatırla) takdir başla 
9). ik ful 3) İSİ muzafun ileyh olan geçmiş ii gi mah. 
(olman VİKEYE; ime (öi)nin ismi zaman zarfı edilen mahzuf fiilin mef'ulü 
/ N ği sg :3 
4833 v s , iğ : 3 
7 Sinemi Di vi 3 yah 
merhametlilerin en merhametlisisin Sen zarar 
muzafun ileyh haber, muzaf mübteda hal vavı fail 


Hal; İsim cümlesi 
83. Eyyub'u (da hatırla): Bir zamanlar Rabbine (şöyle) nida etmişti: "Doğrusu bana zarar dokundu. Sen 


merhametlilerin en merhametlisisin". 


> Ya, e > MN Er 2s 2 
3 ep pe u 2 pi) EE 
kendisinde zarardan ne varsa hemen kaldırdık Ooona (Bunun üzerine icabet ettik 
atfh. o harficer,mecruri carmecrur (Omefulismimevsul (o atıfh. fiilimazi, fall ocarmecrur atıf h., fiili mazi, fail 
ai mil i dal iii 
kaybettikleriyle birlikte onların bir mislini daha ailesini verdik 
mekan zarfı matuf, muzaf, muzafun ileyh atıfh. ikinci mef'ul fili mazi, fail, mef'ul 
N s 5 , 
a Ep 3 ÜLKE ya >) 
kulluk edenlere bir hatıra katımızdan bir rahmet olması için 
car mecrur matuf atıf h. h. cert zarf, muzaft muz.ileyh mef'ulün li eclih 


84. Bunun üzerine Biz de ona icabet ettik, hemen kendisinde zarardan ne varsa (tüm başına gelen 
sıkıntı ve dertleri) kaldırdık. Katımızdan bir rahmet ve kulluk edenlere bir hatıra olması için ona (tekrar) ailesini 


ve kaybettikleriyle beraber onların bir mislini (daha) verdik. 
, 


(85 b iz b ; ve a ğ 5 . 
lp F JS 3 ayl 3 Jeeal 3 
sabredenlerdendi onların herbiri o Zülkifl oOve oİdis o, İsmail 
haber; şibhi cümle harfi mübteda matuf atıfh. matuf atıf Gİ) (hatırla, an) olarak takdir başla- 
cer h. mah. 
N edilen mahzuf fiilin mef'ulü 
85. İsmail, İdris ve Zülkifi(i de an); onların herbiri sabredenlerdendi. 
486? - SN sip KN sada ğ 
ez azla e es! A) mai 3 
iyilerdendi Doğrusu onlar rahmetimizin içine onları aldık 
inne'nin haberi şibhi cümle ö e eya harfi cer, mecrur isim fili mazi, fail, mef'ul atıfh. 
tekid ve nasb h. (91)'nin ismi 
86. Onları rahmetimizin içine aldık; doğrusu onlar iyilerdendiler. 
İz se LE Ea » ş eli 12 ğ 
ae zak öl Lok OLA 3 öğe | 
ona güç yetiremeyeceğimizi sanmıştı öfkelenerek giderken hani Zünnun 
car ,tekid ve nasb h., fiilin önünde geldiği için atıf harfi, hal fiili mazi geçmiş (İsleiye matuf; atıf 
mer İYnin hafifletilmiş hali; tekid-i nefy-i istikbal | Till mazi E ii 
li zarfı mef'ul, muzaf 


(gE)'nin mef'ulü: masdar-i müevvel 
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433 
Ni - “5 ya N vx 
dı y öl SN NEYE 
tanrı yoktur diye karanlıklar içinde akabinde seslenmişti 
Onın ismi en-nafiye li'-cins tefsir harfi harfi cer, mecrur isim atıf h., fiili mazi 
A 2 > 2 i 2.0 z 
4873 Galli a Si Gİ © ia ci YI 
, haksızlık edenlerdenim doğrusu ben O Sen münezzehsin Senden başka 
(019)'nin haberi, Me ei — -) (tesbih ederim) olarak o müstesna ((Y)'nın u 
şibhi cümle > i nasb, (9))'nin ismi ği 


(09)nin ismi 


(Sİ)'nin haberi: fil cümlesi 


87. Zünnun('u da yani Yunus peygamber'i de hatırla). Hani, öfkelenerek 


yetiremeyeceğimizi sanmıştı; (fakat) akabinde karanlıklar içinde: 
münezzehsin, doğrusu ben haksızlık edenlerdenim" diye seslenmişti. 


takdir edilen mahzuf fiilin 
mef'ulu mutlakı 


mahzuf haberinin 
bedeli 


giderken, kendisine güç 


"Senden başka tanrı yoktur, Sen 


88b - er 24 MZ - bae Me - Yz g2 20 
£ 88) e) ye Şi AS 7 gli ve e 3 Mi) Uli 
İnananları kurtarırız İşte böyle üzüntüden onu ve ona Biz de cevap 
kurtardık verdik 
mef'ul fili muzari car mecrur, başlama harfi cer, atıf h., fiili atıf car atıf h., fiili 
mef'ul mutlak h. mecrur isim mazi, fail, h. mecrur mazi, fail 
nâibi mef'ul 
88. Biz de ona cevap verdik ve onu üzüntüden kurtardık, İşte böyle (aynı şekilde) inananları kurtarırız. 
LE EM v. & iğ pi so - 
iy 4 GU pi 2) 3 
Beni bırakma Rabbim Rabbine nida etmişti o hani Zekeriyya 
nehy-i hazır; nehiy ve nida harfi mahzuf münada, meful fili mazi geçmiş () (an) olarak başlama h. 
hf, Sİ sondaki esre mahzuf mütekellim zaman a e 
cezm h.,f. muzari, (9) ri un İl zarfı takdir edilen mahzuf 
nunu vikaye, mef'ul ya'sı (5): muzafun ileyh filin mefulü 
895 e ie. “ei # sef 
489; € Gy yil a cil 3 b 
varislerin en hayırlısısın Sen tek başıma 
muzafun ileyh haber mübteda atıfh. hal 
89. Zekeriya('yı da hatırla): "Rabbim! Beni tek başıma bırakma, Sen varislerin en hayırlısısın" diye nida 
etmişti. 
> Ee 7 von > > af süs ğe iğ 
3 Pl 4 Gay 3 4 al 
Yahya'yı ona bağışladık ve ona Bunun üzerine icabet ettik 
atıfh. mef'ul car mecrur fiili mazi, fail atıf h. car mecrur atıf h., fiili mazi, fail 
Bi e ia .4ğ Sülemdi ş in ON 
Fİ OL İS sö ee J Sui 
iyi işlerde yarışıyorlardı Doğrusu onlar eşini de onun için ıslah ettik 
harfi cer, mecrur isim 3 Yni v fili mazi, nâsih, tekid ve nasb mef'ul car mecrur fili mazi, fail 
(05 )nin haberi, Ey p 
Se RM İTE 
filcümlesi (0S )nin ismi h., çöl'nin ismi 
(9)'nin haberi; (SS )'nin ismi ve haberi 
4903 eni pa 9 la, 3 Ğ GEN 3 
huşu Bize oldular korkarak ve umarak Bize yalvarıyorlardı 
duyanlar N a 
(S)'nin haberi e £.mazi, nâsih, (91)nin ismi vi matuf atıf hal fiili muzari*fâil mef'ul atıfh. 


; h. 

90. Bunun üzerine Biz de ona icabet ettik (duasına olumlu cevap verdik) 
onun için ıslah ettik (doğum yapması için elverişli hale getirdik) 
ve umarak Bize dua ediyorlardı. Onlar Bize ( 


ve Yahya'yı bağışladık, eşini de 
. Doğrusu onlar iyi işlerde yarışıyorlar, korkarak 
karşı) huşu duyanlar (gönülden saygı duyanlar) oldular. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 328 > 
(21/ ENBİYA, 82—83): 


(ye geye Gey (ecvef fiil) derine daldı, dalgıçlık yaptı OLE ei e amel etti, yaptı, işledi 
> E ze 
03) (zarf) başka, hariç, düşük, alçak (0 ;b30- a si): (ism-i fâil) gözetleyici, rakip Gali, zarar, ziyan, hasar 


(GE ei En (müfâale bâbı) seslendi, bağırdı, çağırdı/ ezan okudu/ uzaktan uzağa seslendi 


Li > pi PM 
(CE İİ ay (muzaaf fil) dokundu, el sürdü (9321, & 2: dismc-i fail) merhamet eden 


s2. 


> 2 —» eğ (ism-i tafdil) en merhametli, daha merhametli 


(21 / ENBİYA, 84—85—86): 


o». 
> 3 pe. 


OE): (istif'âl bâbı) cevap verdi (kabul etti manasını da içerir) ES hatırlatma, ikaz, nâsihat, zikir 


GS yak ULY giderdi, kaldırdı/ keşfetti, açığa çıkardı El gi e (mehmuz - nâkısf., iFal b.) verdi, getirdi 
is e EE 
JE fal Esil): misil, benzer, kat (Cs): (zarf) yanında, katında (<2): zarar, hasar öze ö ld; (ism-i fâil) sabreden 


eyi E Ali: (ism-i fâil) ibadet eden, kulluk eden ASİ ei JE; (ifal bâbı) girdirdi, dahil etti 
(21 / ENBİYA, 87 —88): 


âİ ai yi 
(Ol! 43): balık sahibi (Yunus a.s.'ın lakabıdır) (> O ARİİP: (ism-i fâil) arayı açan, bozuşan, öfkelenen 
(G3 LAN Ab gitti (AS YAR Yal): gücü yetti ee e) OLU F tesbih, tenzih ve takdis etti 
bİr . 


(ub vi Gb) (muzaaf fiil) sandı, yakın hasıl etti, tevehhüm etti dik Ec ANEli): karanlık, şirk, cehalet, fısk 


(354 EEE 30): (müfâale b.) seslendi, bağırdı/ ezan okudu 


ipe Eh (tef'il b.) kurtardı/ yüksek bir yere attı 


ÇE e O) (istif'âl bâbı) cevap verdi (kabul etti manasını da içerir) yer al esli) gam, üzüntü, keder 
esl İİ): (ifal bâbı) kurtardı 
(21 / ENBİYA, 89): 


GL ei LES): (müfâale bâbı) seslendi, bağırdı, çağırdı/ ezan okudu/ uzaktan uzağa seslendi 


(33 E Sal): fert, tek, eşsiz Gö ia BED (misal fiil) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti 

a ye 
GİY (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı o (0 s)') di & İİ): (ism-i fâil) sahip ve malik olan, varis 
(21 / ENBİYA, 90): 


ÇE! el Çiy (istifâl bâbı) cevap verdi (kabul etti manasını da içerir) 


(G3 Og CB) (misal fil) hibe etti, bağışladı, bahşetti çiğ z EE) zevce, eş, çift 


, 


aj ii e) : (ifal bâbı) ıslah etti, düzeltti, aralarını buldu, anlaştırdı 


dü GL 4 gi £ ZU): (müfâale bâbı) sürat gösterdi, koşuştu, çabucak yaptı/ yuvarlandı 


(ez a Ea) faziletli, saliha, hayırlı, üstün (L3) By ümit ve korku arasında 
G3 prn LE3): (nâkıs fiil) dua etti/ davet etti/ ibadet etti/ teşvik etti/ nisbet etti 


(Üy Çay Cağ) korktu öy al); (ism-i fâil) hürmet gösteren, huşuda bulunan 
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< CÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 329 ( ENBİYÂ: 91 — 101) > 


> ae İş vay Tef 285 özet ? ğ 
3 ya 9) EE) > ULa>İ e 9 
Ruhumuzdan ona Biz üfledik (o mahrem yerini koruyanı 
atıf harfi cer, car mecrur atıfh. mef'ul sıla; mazi fil ei atıf 
5 ' şi / 3)) (an) olarak takdir 
h. mecrur isim fili mazi, fail cümlesi ÇE İlel) h. 
edilen mahzuf fiilin mef'ulü 
491b - fi Ta pe - Pam ve 
b 2 ga 3 alaz 
alemler için bir mucize oğlunu ve onu kıldık 


car mecrur İkinci mef'ul matuf atıfh. fiili mazi, fail, birinci mef'ul 
91. Mahrem yerini koruyanı (Meryem'i de an, yâd et). Biz ona ruhumuzdan üfledik, onu ve oğlunu, 
alemler için bir mucize kıldık. 


492) ğ e Zi £ » 5 zaf .ğ iz Ni 
LE ei DÜ 3 Öğe, Gİ Mİ ça İ 
O halde Bana Rabbinizim Ben de bir tek din sizin bu Doğrusu 
kulluk edin olarak ( dininizdir 
rabıta h., emir fiili tfâil haber mübteda atıf sıfat hal, ÖY i Giy in tekid ve 
(0 Jinun'u vikaye h. mevsuf nini 2rnin nasbh. 
e i haberi ismi, işaret 
mef'ul 


ismi 
92. Doğrusu bu (Müslümanlık, bir tek din olarak) sizin dininizdir ve Ben de Rabbinizim, O halde Bana 
kulluk edin. 


4984 çi eli yem ve sl 
öyei) >! F mi pr paü 3 
döneceklerdir Bize Hepsi aralarında işlerini paramparça ettiler 
haber car mecrur mübteda zarf mef'ul fiili muzari, fail başlama h 


93. (Din) İşlerini aralarında paramparça ettiler (din konusunda parça parça olup bölündüler, fırkalara, 
gruplara ayrıldılar, fakat sonunda), hepsi Bize döneceklerdir. 


wa > > ii - Mağ .-£ 
ep A 3 geder e ha ii 
İnanmış olarak yararlı işler işlerse Artık kim 
haber mübteda hal vavı mecrur isim harfi cer filu'ş-şart; fiili muzari başlama h., mübteda, şart ismi 
hal; isim cümlesi 
/ - - ; - sa Di 
(M3 ös i U 3 ELİ ONS DU 
yazmaktayız o onuniçin Biz ameli için hiçbir inkar yoktur 
ei a tekid atıf i li e Ri > a âbü'ş-şart içil 
©) nin haberi A MEN ii Ni h. ()'nın haberi, (01,5 Y) cümlesi — (Y)'nın ER ali vi 
(Al)'nin ismi cevâbü'ş-şart, şart ve cevabı, ( ismi en-nafiye li'l-cins 


(cinsini nefyedip 
olumsuzlaştıran lâ) 
94. Artık kim inanmış olarak yararlı işler işlerse ameli (çalışması) inkar edilmeyecektir. Biz onu 
yazmaktayız. 


4) mübtedasının haberidir 


95) rm o ii ağ Bire : 
4953 Opray esi LALSİĞİ BE ei 3 
dönmemeleri helak ettiğimiz o kasaba halkına haramdır 
oh nin haberi; nefy-i tekiye nasb GE : İRİSİ harfi ee haber mukaddem başlama h. 
gı 
istikbal fili muzarisfâil ÖN NİN ppazifil cümlesi, 
ismi fail, mef'ul 


mübteda muahhar; masdar-ı müewvel (G5) 
kelimesini mübteda kabul edenlere göre de 
masdar-ı müevvel haberdir) 


95. Helak ettiğimiz kasaba halkına (ahirette karşılıklarını görmek üzere bize) dönmemeleri haramdır 
(imkansızdır, yasaktır). 


> . > » ük pa 
Jj ge ; asi Ed 6 > 
ki Mecuc'un ve Yecuc (seddi) yıkıldığı zaman Nihayet 


hal vavı matuf atıf h. nâibi fail geçmiş zaman zarfı, meçhul fiili mazi ibtida h. 
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) Tİ e pe Sürü 2. 
li OE ee Si ea 
» p 
akın ederler tepeden herbir onlar 
haber muzafun ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf mübteda 


naibi fail'den hal 


2 N 


96. Nihayet Yecuc ve Mecuc('un seddi) açıldığı zaman ki onlar herbir tepeden akın ederler. 


4 


ia A YE yi ği i 
faltaşı gibi açılır Bir de bakmışsın Gerçek vaad yaklaştığında 
haber mübteda rabıta h., müfacee (sürpriz) harfi sıfat fail, mevsuf fili mazi GE ii ) cümlesine matuf) atıfh 
Mi e Ge 05 eğik ye Mi, Zİ > Sİ) iy sf 
VA e iz Sİ cepa 1S eli yua 
Bundan gaflet içindeydik Eyvah bize inkar edenlerin gözleri 
te ” ili İ, i ” d i il 
ei (91S)'nin haberi, e Milim; (O sö:) (derler) olarak takdir edilen ri Mr EE 
şibhi cümle (ES jin ismi filin mekülü'l-kavli (söylenen sözü); fail mevsul 
nida h., münada 
- , : 
«973 iyalb & ii 


zalimlerdik 


(01)nin haberi fiili mazi, (OS)nin ismi 


Daha doğrusu 
İdrab h. 


97. Gerçek vaad yaklaştığında, inkar edenlerin gözleri faltaşı gibi açılır: "Eyvah bize! Bundan (önce) 


gaflet içindeydik, daha doğrusu zalimlerdik" (derler). 
b ? ği mare > 2 5 e 
> alı > Öyüsi u 3 Si 
yakıtısınız Allah'tan başka taptığınız şeyler ve Doğrusu sizler 
DER N muzafun harfi cer, mecrur sıla; fiil cümlesi; ie ai atıf va 
e) nin haberi, ileyh isli ZA fili muzari#fâil (0l)'nin ismine h. tekid ve nasbh,, (9)'nin ismi 
muzaf matuf, ismi mevsul 
a p -t e aşi b — 
4983 GER ig esi yay 
varacaksınız oraya sizler cehennemin 
haber car mecrur mübteda muzafun ileyh 
98. Siz ve Allah'tan başka taptıklarınız, cehennemin yakıtısınız; oraya varacaksınız. 
- za # > - 
99 İğ - - A : Tez Tr : 
BE öğe Şi OS 3 Sağyy  W e 
temelli kalıcıdırlar (orada hepsi ona varmazlardı tanrılar bunlar olsaydı o Eğer 
hab. - übtedi tif flimazi,fail, O 7. dia e fil rt 
ği Ri Me m Wi İĞ l (4)'in cevabı (0S)nin ÖLS)nin ismi, yi di 
nefiy h. haberi işaret ismi nâsih 
99. Eğer bunlar tanrı olsaydı ona varmazlardı (cehenneme girmezlerdi); hepsi orada temelli kalıcıdırlar. 
100 7 mek ai .. Ni diya e saf 
$ > O ri Y gi A 3 ©) çi # 
işitemezler orada (Onlar 7 inlemek orada onlara vardır 
haber; nefiy h., fiili muzari*fâil car mecrur mübteda atıfh mübteda muahhar (o carmecrur haber mukaddem 
100. Orada onlara (ah vah edip) inlemek vardır; orada (birşey de) işitemezler. 
a ö saf > >: bi 
Vi jk W pi Gi oil ol 
En güzel katımızdan Oo kendileri için geçmiş olanlar Doğrusu 
fail car - mecrur car - mecrur sıla; mazi fiil cümlesi yo A tekid ve nasbh 
(91)'nin ismi; ismi mevsul 
101 $ YE dei en »Fİ 
gis Öl çiz agi 
uzaklaştırılanlardır ondan işte onlar 
hpep ninni (90)'nin haberi; isim cümlesi mübteda, işaret ismi 


101. Doğrusu (yaptıkları dolayısıyla) katımızdan kendileri için en güzel (akibet, cennet mükafatı) geçmiş 


(yani takdir edilip yazılmış) olanlar, işte onlar ondan (cehennemden) uza! 


klaştırılanlardır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 329 > 
(21/ ENBİYA, 91-92-93): 


f 2 DE 
(Laz) ani Gaz-İ): (ifal bâbı) korudu/ evlendi Giz zik Irz/ gedik, yarık/ avret yeri 
407 > ö f 


Ee ie 
(4 yeaz)): namusunu korumak, iffetle muhafaza etmek (Ge) ta ei) erkek, çocuk, oğul 


(Gö az gir ): üfledi/ teşbih ve temsil yoluyla ruhu cesede üfledi, Hz Meryem'e ruhun üflenmesi 
rr 


çiz He Ey kıldı/ çevirdi/ yarattı/ hükmetti Ça al —i ruh ga z iyi din/ zaman/ rehber/ ümmet 


Gİ; bir, tek Göle İĞ A) ibadet etti, kulluk etti GA a Ziy emir, iş, durum 


laz gbi: alli (tefa'ul bâbı) parça parça oldu, guruplara ayrıldı/ açıldı, kopukluk oldu 


Töyazi) & ESİR fismei fâil) dönen, dönücü (G3): (zarf) arasında 
(21/ ENBİYA, 94—95 96-97): 


: , b > NE 
OLE GE bs) amel etti, yaptı, işledi (*E z izLal)); (ism-i fâil) doğru olan, salih olan 
akar 
ÜS A SİL (masdar) / emeğini inkâr edip hakkını) çiğneme, (karşılığını görmeden) mahrum bırakma 


E Çİ) (ism-i fâil) kaydeden, tescil eden veya tespit eden 


Kİ a AR iy çalışma, amel 


Gg İRİ) haram, yasak(s'3 g iZAİ) beldel belde halkı (& 2, 24 döndü 


(Sü) (Gİ SUİ): (if'al bâbı) helak etti, telef etti, öldürdü, harcadı, kökünü kazıdı, felakete uğrattı 


3 $ e 
Cö ei EN açtı, fethetti/ hükmetti çek Ye'cüc, tahripçi kavmin adı (a aj Me'cüc, tahripçi kavim 


(Gizli): sırt, tepe (yani her taraftan) (| (O. Je ij: koşturdu, akın etti 


(Sİ O Ey: (iftiâl bâbı) pek yakın oldu, çok yaklaştı Tee 3s ir vaad, söz 0: bilakis, halbuki, evet 
aş ya, Kalip (ism-i fâil) (göz fal taşı gibi) açılan, (göz) kırpılmayan (lik yazıklar olsun, vay haline 


İL Gİ, LEE 
ÖL ğ Zal ): görme hassesi, göz MS LAS): inkâr etti, inanmadı, tasdik etmedi 
(21 / ENBİYA, 98 — 99 — 100 - 101 ): 


(G3Ue AĞI AZ) ibadet etti, kulluk etti (043): (zarf) başka, hariç, düşük, alçak 
(Gazi) yakacak, ateşin yanmasının devamı için ateşe atılan maddeler OY g ): (ism-i fâil) giren, varan 


PU Az 


03 >. 273) (misal fil) vardı, girdi ÖNE z AMELİ); (ism-i fâil) bekası devam eden, kalıcı olan 


G3) sesli nefes verme, inilti, homurtu (e e 5): duydu, işitti 


” (Gu ei de) geçti, sebkat etti/ takaddüm etti/ kaçıp kurtuldu 


Mtk: 


Ke pi ESİR (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel eyer £ İİ: (ism-i mef'ül) uzaklaştırılan 
PIEAFAMCACLACA 
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< CÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 330 ( ENBİYÂ: 102 — 112) > 


102 $ EL ii MA er, or .. - e li eğ 
* ; ö Aİ gil Dağ! 6 2 bel 3 c ryan O mi g 
temelli canla- çektiği şeyler onlar onun duymazlar 
kalırlar rının içinde uğultusunu 
haber fail sıla: fiili harii cer, ismi (omübteda hal mef'ul nefiy h., fiili 
mazi mevsul vavı muzari*fâil 


hal; isim cümlesi 


102. Cehennemin uğultusunu duymazlar. Onlar canlarının çektiği şeyler içinde temelli kalırlar. 
biye 


- sa z Se BT, isg 
iS5Uİ üs 3 su ça ei 
melekler onları karşılarlar ve En büyük dehşet onları üzmez 
fail fiili muzari, mef'ul atıfh. sıfat fail nefy-i istikbal; nefiy hfili muzari, mef'ul 
4 e E > ih Fs. e 
41035 bie ELE gali ey la 
vaad edilen Size gündür İşte bu 
Ö)nin haberi; Mücimlesi masb çö cümlesi; sıfat, ismi mevsul haber m işaret 
mah.; meçhul fiili muzaritnâibi fail ğe Li 


(ös) s4) olarak takdir edilen fiilin mekülü'l-kavli (söylenen sözü) 


103. En büyük dehşet (korku, sur'a üflenmesiyle diriliş) onları üzmez ve melekler: "İşte bu, size 
vaadedilen gündür" (diyerek) onları karşılarlar. 


pi > a ik, As vg La “—e : .a» 
vi US SW e! ES suji G gas es 
başlamamız gibi kitaplara ait ( yazılı sayfayı dürmegibi Göğü (dürdüğümüz gün 
fiili mazi, fail harfi cer, car-mecrur muzafun ileyh o car-mecrur, mef'ul muzafun ileyh; zaman 
masdar h. muzaf muzari fiil cümlesi zarfı, 
muzaf 
104 “İsi $ vr ig“ » iz Mi 
41045. iğ EŞİ Hİ ci ez) Sal gis Ji 
> ; 
yapacak olanlar Biziz Doğrusu üzerimize bir sözdür onu iade yaratmaya ilk 
ederiz 
Eş fiili mazi tekid ve e #E ” fiili muzari meful o muzafun mef'ul, 
0S) iü ES) : 
ES)nin OE)nin nasbh., Çeslini (a5 3) (vaad ettik) ileyh muzaf 
haberi e nin sıfatı olarak takdir edilen 
ismi sg mahzuf filin mef'ulü 
ismi mutlak'ı 


(9)'nin haberi; (OS )nin ismi ve haberi 


104. Göğü, kitaplara ait yazılı sayfayı (rulo yapıp) dürme gibi dürdüğümüz zaman, yaratmaya ilk 
başladığımız gibi onu iade ederiz (tekrar var ederiz). Üzerimize bir sözdür. Doğrusu yapacak olanlar Biziz. 


KN NY — ) 
Zikir'den sonra Zebur'da yazmıştık And olsun ki 
muzafun ileyh (o harfi cer,mecrurisim, Oo harficer,mecrurisim (fiili mazi, fail lâmu cevâbi'-kasem (yeminin cevabı başlama h. 
zarf, muzaf için gelen lam)* tahkik h. 
b Pa oi 2 AL, iğ 
1083 öğdüdi  işsie Şiz 30! ol 
iyi kullarımın mirasçı olacağını yeryüzüne 
Bi ul ( f) nin haberi; muzari fiil cümlesi, mef'ul (İ)nin ismi SELE 
nasb h. 


(ES )'nın mef'ulü; masdar-ı müewel 


105. And olsun ki, Zikir'den (Tevrat'tan) sonra Zebur'da yeryüzüne iyi kullarımın mirasçı olacağını 
yazmıştık. 


EN öğ EE Ge di : 
£ 106 Se çi A) a o! 
kulluk eden kimselere bildiri 


bunda vardır Doğrusu 
sıfat car-mecrur 


tekid lamı, (91)'nin muahhar ismi (— (91)'nin mukadem haberi, şibhi cümle el EE a 
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106. Doğrusu bunda (Kuran'da), kulluk eden kimselere tebliğ (bildiri) vardır 
41078. ahali 4) YI Si 3 
alemlere rahmet için ancak Biz seni gönderdik 
car-mecrur mef'ulün lil eclih istisna h. harfi nefiy, fili mazi, fail, meful başlama h. 
107. Biz seni ancak alemlere rahmet için gönderdik. 
5 : z z ., 
- , . ğs “e a w pe z 
a 4 O Od s0 0 m 
tek bir ilah olduğu — İlahınızın ancak bana vahyolunuyor ancak De ki 
sıfat haber mübteda hasr edatı nâibi fail meçhul fiili muzari hasr edatı 
4 108 $ 


emir fiili 
5 , Kk. , si eri 
sizler mısınız 


mübteda atıf h., soruh. 
108. De ki: "Bana İlahınızın tek bir İlah olduğu vahyolunuyor. Artık sizler müslüman mısınız (müslüman 
olacak mısınız)? " 


Müslümanlar 
haber 


- b e, Za en öf; Mİ 
7 sie 8 e yö Vİ ok 
2. ai N p ç - 
eşit olarak Size ilan ettim de ki yüz çevirirlerse Eğer 
atıf h. harfi cer, mecrur isim fili mazi, fail, mef'ul cevâbü'ş-şart için rabıta, filu'ş-şart; fill muzari o başlama h., cezmeden 
cevâbü'ş-şart; emir fiili *âil şart h. 
£ 1094 iz - .. DH “ Ş H 2 i Ni 
Oasis v e Pİ eza . ei öl 
vaad olunduğunuz şeyin uzak yoksa yakın mı bilmem 
sıla; fiil cüm.; mübteda muahhar, matuf atıfh. haber soru h. füli nefiy h. 
meçhul fili muzari*nâibi fail ismi:mevsul mukaddem muzari 
&110 Me c yla y 4 aa PC) 14, 
< > (e) Sİ U gisi 3 J al Ni 72! ga wl 
gizlediklerinizi de bilir sözden açığa vurulanı bilir Doğrusu O 
sıla; fil cüm.; fili meful, ismi filimuzari — atıf harfi cer, mef'ul e RİGİ R tekid ve nasbh., 
muzari#fâil mevsul h. mecrur isim ©) Birce e 


muzari fil cümlesi grip a 
109. Eğer yüz çevirirlerse, de ki: “Size eşit olarak ilan ettim (kimseyi ayırt etmeden herkeze açıkladım); 
vaad olunduğunuz şeyin yakın mı yoksa uzak mı olduğunu bilmem. 110. "Doğrusu O, sözden açığa vurulanı 
bilir, gizlediklerinizi de bilir. " 


Med de 3 8 


v. 


.f : 
lal gi öl | 
bir süreye (o faydalandırmadır ve sizin bir Belki o Bilmem 
kadar için imtihan 
harfi cer, zarf, matuf atıf car- ai e terecci (umut) ve nasb füli nefiy — atıf 
mecrur h. mecrur Ein ii 


habar hu, ()'nin mi muzari h. h. 
111. "Bilmem; belki bu (mühlet ve gecikme) sizin için bir imtihan ve bir süreye kadar faydalandırma 
(için)dir. " 


#lo 


ep O ği, Gi dö 


Rahman olandır o Rabbimiz Hakla hüküm ver Rabbim dedi 
haber mübteda başlama car-mecrur emir fiili mahzuf nida harfinin münadası, fili 
h. muz.ileyh olan mütekellim ya'sının mazi 
kısaltılmış hali 
1123 ir : İş ze İİ 
£ ? O yü,ai ul OE! 


anlattıklarınıza karşı 


yardım istenendir 
sıla; fiil cüm. fiili muzari*fâil harfi cer, ismi mevsul 


ikinci haber 
112. (Peygamber): "Rabbim! (Aramızda) Hakla hüküm ver, (yalan olarak) anlattıklarınıza karşı (ancak) 
Rabbimiz Rahman olandır, yardımı istenendir." dedi. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 330 > 
(21 / ENBİYA, 102 - 103 — 104): 


pü 4 


A G2): duydu, işitti (GA! Çe ŞE); (iftial bâbı) canı çekti, çok arzu etti, iştahı oldu 


C > İ): uğultu, hışıltı, ses yahut sesli hareket | (9 yale d BEİ); ism-i fâil) bekası devam eden, kalıcı olan 
gı ş hile 


a yele öy gamda ve hüzünde bıraktı, üzdü |( id ri th çi I: dehşet, dehşete kapılma 
pe “a 
(ÜS Sü “Ür (ism-i tafdil) daha büyük, en büyük (GE Çal bi (tefa'ul bâbı) karşılaştı 


AS A AE) (misal fil) vaad etti, söz verdi — (G2 sia bi: (nâkıs fiil) dürdü, büktü, katladı 


; e vr f - 
(bei) sicil, üzerine yazı yazılan her şey, sahife (ew Sig İle): (mehmuze'i-lam) başladı, ilk önce yaptı 


e e . ... Tİ ate 
(Ol & JsUiilk, birinci, önceki ee 1E A İK vaad,söz Köle Gi Sizi 1: yaratma, halk, mahlük 


(SEE) ai Sİ) (ifl babi) döndürdü, iade eti || (Öyleki z el): fism-i fil) yapan 
(21 / ENBİYA, 105 — 106 - 107): 


ei Ee ÇE) ): yazdı/ farz kıldı/ ispat etti/ tespit etti/ takdir etti || ÖL a azli kul, köle 


ii > Di (misal fiil) varis oldu/ sahip çıktı/ ele geçirdi/ elde etti (4x x) (zarf) sonra 

5 a Vi ): kitap, yazılmış, okunaklı ve düzgün yazı, hikmet dolu ilahi kitaplar. 

EN G Xİ isal, iblağ, bildiri, tebliğ, iletme/ kifayet, yeterli e 

Öke a eyi (ism-i fâil) ibadet eden, kulluk eden AE NE Li (ifal bâbı) gönderdi 

(21 / ENBİYA, 108 - 109 - 110): 

Aİ) bir, tek çizi yi Eh (nâkıs fill, ifal bâbı) vahyetti, işaret etti, sır verdi, ilham etti, / öğütledi, fısıldadı 
dl K iy (ism-i fâil) müslüman, Allah'a itaat edip şeri hükümlere bağlı kalan, İslam'ı kabul eden 

ei JE Mr (nâkıs fill, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, arkasını döndü, Hak'tan, hakikatten yüz çevirdi ve uzaklaştı 


(0 YE 03) (nakıs fi) bildi (ÜNİ OS ÖĞİy (ifl babı) ilan etti, bildirdi — ÇİY eşit, müsavi 


> yl I: (mübâlağalı ism-i fâil) zaman ve mekân cihetiyle yakın 


Kak da) İlik (mübâlağalı ism-i fâil) çok uzak das) KO 3 al vaad etti, söz verdi 


Bea 5 ve 


(4 ye ei açık, açığa verme le çi er: ): bildi (vee EE 3): gizledi 

(21 1 ENBİYA, 111 — 112): 

(Eb belki, umulur ki, ta ki,diye | (Ü> (Sy <5)9): (nâkısfil)bildi ($ a izl), imtihan/ fitne/ harp/ günah/ eziyet 
çal E ÇİY faydalanma, lezzet alma, dünyalık (e) (tahditsiz olarak) vakit, zaman 

Ü çe e hükmetti, fasletti, hüküm verdi Ki OĞLU, OLİN (ism-i mef'ül) yardım istenilen 


(e) Uye; 3) (misal fiil) anlattı, bahsetti/ vasıflandırdı, niteledi/ gösterdi 


LELE EA 
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(22) | Öge 
(HAC (Hac) SÜRESİ ) 
(Medine'de inmiştir. 78 ayettir.) 
< CÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 331 - 340 > 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


3 a ED 


az ii sz Sete : 2s 3 -E 
b 0 NN a3) öl EE, NA ledi ğü 
büyük şeydir Kıyamet sarsıntısı şüphesiz (Rabbinizden sakının Ey insanlar 
gününün ki 
sıfat İDE muzafun ileyh iii tekid ve mef'ul emir fiili, bedel nida h., 
Çeğinin Gl) ismi, nasb h. fail münada, 
haberi muzaf tenbih h. 
1. Ey insanlar! Rabbinizden sakının; şüphesiz ki kıyamet gününün sarsıntısı büyük şeydir. 
; 3, se 
ou Bö 8 ru ge ei öne si 
Casji Ls ep O B Jai Wi 03 
emzirdiğinden emzikli kadın her vazgeçip unutur o onu gördüğünüz gün 
sıla; fiili mazi harfi cer, ismi mevsul muzafun ileyh fail, muzaf fili muzari fiili muzarifâil mef'ul o zaman zarfı, muzaf 
z z j3 
v 5Te 5 95 Ee - 
3 güz ha “b F Bi 3 
(yükünü) çocuğunu (yük sahibi) hamile kadın her düşürür 
atıfh mef'ul muzafun muzafun ileyh, sonraki kelime için fail, fiili muzari — atıf 
ileyh muzaf muzaf h. 
pa os - - çi GE G4 “2 
3 j ba U 3 G YU Yi Si 
asla sarhoş olmadıkları (o halde sarhoş olarak İnsanları görürsün 
atıf h. zaid (tekit için gelen) harfi cer, hal; isim cümlesi hal vavı hal mef'ul fiili muzari 
(U)'nin haberi nefiy h., (U)'nın ismi 
lu İY dı Ons S 
çok şiddetlidir Allah'ın azabı fakat 
e) Gükü keki muzafun ileyh GSİjnin İsa muZaf istidrak ve nasb h. 


2. Onu (Kıyameti) gördüğünüz gün, her emzikli kadın emzirdiğinden vazgeçip unutur, her hamile (yük 
sahibi) kadın yükünü (çocuğunu) düşürür. Asla sarhoş olmadıkları halde insanları sarhoş olarak (sarhoş gibi) 
görürsün, fakat Allah'ın azabı çok şiddetlidir (bu sadece Allah'ın azabının şiddetli olmasındandır). 


o; : Dar .. > - 
es gh dı Ji » gi 3 
bilmeden Allah hakkında mücadele eden kimseler | İnsanlardan vardır 
muzafun ileyh car-mecrur, harfi cer, mecrur sıla; fiil cüm. mübteda muahhar, haber , şibhi cümle başlama h 
muzaf isim ismi mevsul 
43 Vs SİLA iŞ : 
(3p ua Olara FS 3 
»z 
azılı şeytana her uyan ve 
sıfat muzafun ileyh mef'ul, muzaf fili muzari atıfh. 
3. İnsanlardan Allah hakkında bilmeden mücadele eden ve her azılı Şeytana uyan Vardır. 
# de 5 Z ; , 
a ŞE iğ Bi sf > 
ala; LU öy gi ai AE ve 
onu saptırır kendisini dost edinen kimseyi (0) Onun hakkında yazılmıştır 
(Öh)nin besi rabıta* cevabü'ş-şart; tekid — filu'ş-şart; fili mübteda, tekid ve nasb car-mecrur meçhul fiili 
e ei ve nasb'h Göynin ismi vaZİ KAĞAN a h, Gi)nin ismi ez 
fill cümlesi, meful ii ismi ül 


nin nâibi faili 


birinci (öİ)nin haberi; isim cümlesi (..(:,) ve sonrası); ( 
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2 pr NE MAği p 
alevin azabına sevkeder ve 
muzafun ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf fiili muzari, mef'ul atıf h. 


4. Onun (şeytanın) hakkında (şöyle) yazılmıştır. O kendisini dost edinen kimseyi saptırır ve alevin 
azabına sevkeder. 


04 - »- ; U ii) 1 (3 ii 
La » Eee 5 öl yal gil 
dirilmekten şüphe içinde iseniz Ey insanlar! 
mecrur isim, şibhi cümle (| harfi (18 nin haberi, fiili mazi, fillu'ş-şart, cezm cezmeden şart bedel b 
(0) nin sıfatı sez ij mah., (91S)'nin ismi ni ii 
2 şibhi cümle 7 
.. , 23 , ie. , 
KA 8 si Pei La 40 adin AZ 
ME ç My wp iy çi v 
alaka'dan (o sonra nutfeden sonra O topraktan sizi yarattık Biz 
harfi cer, mecrur (o atıfh. oOharficermecrur oatıfh. harfi cer, mecrur ML SE rabıta * cevabü'ş-şart; isim cümlesi; 
ç vE VE (91) nin haberi; fiil Pi 
isim isim isim : . AR 
P tekid ve nasb h., (9)) nin ismi 
cümlesi 
alin 4 Da - Bi age, 8 a; 
kil > 3 zda ime gi 
açıklamak için biçimlendirilmemiş biçimlendirilmiş bir çiğnem etten (o sonrada 
ta'lil (sebep) ve nasb h., * fiili muzafun ileyh matuf, muzaf atıf sıfat harfi cer, mecrur isim atıfh. 
muzari h. 
ER 7 er > sĞ, 3.0 > ii 
gti sÜJ u eli ys 7 “ 
; : , 
bir süreye kadar Dilediğimizi rahimlerde durdururuz size 
harfi cer, mecrur isim sıla; muzari fil cüm. o meful,ismimevsul harfi cer, mecrur isim fiili muzari Oo başlamah. Car-mecrur 
zebani —alez s; Mi 8 eş s; 2. 
Sasi la ii pi si hye 
yetişip erginlik çağına (o ulaşmanız için sonra çocuk olarak sizi çıkartırız o sonra belli 
mef'ul ta'lil (sebep) ve nasb h., fiili atıfh. hal fili muzari, mef'ul atıfh. sıfat 
muzari, fail 
.. o 3 ei o. © p e - 
a : 3 SA a z 3 
kimseler Sizden vardır o ve (yine) (o vefat ettirilen kimseler Sizden vardır 
mübteda muahhar, ismi haber mukaddem atıfh. sıla; fiil cüm. mübteda muahhar, haber mukaddem (başlama 
mevsul. ismi mevsul h. 
1 ... Te. OZ ..? İLE e? ds 
gs A e ça xS pe Joy Eye 
> e İl ig > 5 
bildikten sonra bilmez olsun diye ömrün (en düşkün zamanına çevrilen 
muzafun harfi cer. zarf ismi fili harfi cer, nasb h., muzafun harfi cer, mecrur isim, (| sıla; fiil cüm. meçhul 
ileyh mecrur, muzaf muzari nefiy h. ileyh muzaf fiili muzari 
â zw : 2 
di Bi Ed sf p> - b 3, 
Gİ BE öla vey Gİ 4 be 
indirdiğimiz zaman ise kupkuru Yeryüzünü görürsün ki birşey 
filu'ş-şart: fiili mazi, fail atıf h., şart ismi ikinci mef'ul mef'ul fiili muzari atıfh. mef'ul 
53 - 4 e su ef - . > - 2. ze İN gesi 
taş çe (ai) Sie EA Ş Eş EA elli işle 
>. 
güzel çiftten her (bitki) yetiştirir o, kabarır harekete geçer su ona 
sıfat, mecrur o muzafun harfi SY iF fili atıf fili mazi atıf cevâbü'ş- mef'ul car- 
ileyh, an mazi h. h.  şart:fiilimazi mecrur 
mecrur isim, muzaf 


5. Ey insanlar! Öldükten sonra tekrar dirilmekten şüphe içinde iseniz, ne olduğunuzu size açıklamak için 
(bilin ve düşünün ki), Biz sizi topraktan sonra nutfeden, sonra alakadan (yapışkan bir sudan), sonra da (bir 
kısmı) biçimlendirilmiş (bir kısmı) biçimlendirilmemiş (yapısı belli belirsiz) bir çiğnem etten yarattık. Dilediğimizi 
belli bir süreye kadar rahimlerde durdururuz (yerleştirip tutarız); sonrasında yetişip erginlik çağına ulaşmanız 
için sizi çocuk olarak çıkartırız. Sizden vefat ettirilen kimseler vardır, ve (yine) sizden kiminiz de bildikten sonra 
birşey bilmez olması için ömrün en düşkün zamanına geri çevrilir. Yeryüzünü kupkuru görürsün; fakat Biz ona 
su indirdiğimiz zaman harekete geçer, kabarır (nemalanıp büyür), her güzel çiftten (bitki) yetiştirir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 331 > 
(221HAC,1 -2): 


EL IĞ Bip NE e > Ze 
eli E iELİ) kıyamet saati, saat (| a OLU): insan (Göl GÖ): (nâkıstf,, iftiâl b.) korundu, sakındı 
ji e İİK (masdar) sarsılma, sarsıntı ça > AkRİiy ): büyük, yüce 


v3 e 


Gi ÜN ui) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı 27 Eh in i İK (ism-i fâil) emziren 


İİ iy 
O Bi br: meşguliyetten dolayı unuttu/ meşgul edilip alıkondu GE >: e) (ifal bâbı) emzirdi 


a 


(Go a ; ei (misal fiil) doğurdu/ koydu/ indirdi/ çıkardı/ hüküm koydu < 


a 28) sahip (esmâ-i hamse'den) 
YL z 3 SEY: sarhoş grek Eş Jİ 1: yük (rahimdeki bebek) Öl > yazli): şiddetli, kuvvetli 
(221HAC,3-4): 

Gİ z OL insan gi ME JE): (müfâale bâbı) çekişti, atıştı/ mücadele ve muhasame etti 


.& 


GE) başka, hariç, olmaksızın e) gk (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 


e 


s1... 


a 3) lik 1: (mübâlağalı ism-i fâil) çok azgın, mütemerrid ( Gs ES ÇN ): yazdı/ farz kıldı/ tesbit etti/ takdir etti 


dÜ Ja ME) (nâkıs fill, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, arkasını döndü, Hak'tan, hakikatten yüz çevirdi ve uzaklaştı 
OS di Ik (muzaaf fill, fal bâbı) saptırdı veya sapmış buldu (si di İlİy; yakılan ve alevlendirilen, cehennem 


(ça GAR SA): (nâkıs fil) sevk etti/ tarif etti/ irşad etti/ hidayet verdi/ iletti/ kazandırdı 
(221 HAC, 5» 


ği OLA insan ( başka, hariç, olmaksızın di, 0): şüphe, zan, belirsizlik, kesin olmayan 
ir E > ç, 


, 
Bö 


KEZ dap Eİ İp (masdar) diriltme, dirilme, diriltilme (Giz gi giz) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 


. öege 


GE & Ori; ): toprak, toz, kir Gök! E allel): damla, meni ÇE z iy : rahim, ana rahmi 


are 3 . 


(alli: zigot, embriyo, aşılanmış yumurta, asılı duran, kan pıhtısından bir parça (dük E ile): ): çocuk 


dn diz 
Gali) bir çiğnemlik et parçası/anne karnında oluşan bebeğin teşekkülü esnasında aldığı tavırlardan biri | ( yay ömür 


VE 


Ka giz, ÜL (ism-i mef'ül) düzeltilmiş, tesviye edilmiş, biçimlendirilmiş — (LE Şi) öz gl) vasıl oldu, erişti 


se, ağa vü, 


e Se): (tef'il b.) açıkladı, açık ve zahir oldu, izhar etti Ni e ip (ism-i mef'ül) muayyen, belirli 


): (muzaaf fiil, fal bâbı) durdurdu, yerleştirdi/ ikrar etti/ hak olduğunu İtiraf etti (a): zarf) sonra 


# ö , > 
(5 elij elk): (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, istedi ÜL a ük, ecel, tayin edilmiş vaktin sonu 


) E/ yp Eh (ifal b.) çıkardı Gİ PE Bİ (tefa'ul bâbı) ruhunu kabzetti, öldürdü, vefat ettirdi 


Zi dı 


âEÜ) kuvvet, kemal çağı (0 Ee 5 (muzaaf fiil) döndürdü, bıraktı, geri çevirdi, reddetti, karşılık verdi 


, 


Ayar 


Jİ İİ JSYÜLF: (ism-i tafdil) en aşağı, en hasis, en zayıf, en aciz iz Me a) bildi 
G3) SE Gİ) (nâkıs - mehmuz fil) gördü! bildi/ Zannetti/ tanıdı (ML İİ İZİ) (iflal bâbı) indirdi 


(GAL GE GE): (muzaat fil, iftiâl bâbı) harekete geçti, canlandı/ titreşti Gİ x 2 eş, çift, zevce 


pa 


ağ A, öleli P: (ism-i fâil) kıraç, çorak, kupkuru d 5 UÜ): (nakıs fil) nema buldu, arttı, fazlalaştı 


Mi 


e Lİ; (ifal bâbı) bitirdi, yetiştirdi! mecaz yoluyla: yarattı, vücuda getirdi (0 E Ka su 


e» İk (mübâlağalı ism-i fâil) güzel, parlak (her sınıf nebattan) 
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< CÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 332 ( HAC:6—15)> 


T - , 


CD MN “Ee SE SN: TT öl di 


onun , Ölüleri diriltmesi O'nun , o gerçekolması Allah'ın osebebiyledir o Bütün bunlar 
tekil ve nasb o atıf o mef'ul Ö)nin tekid. venasb atıf Öl)nin fasıl o) yılki harfi cer, tekid ve mübteda, 
h., (Sİ)'nin ismi ni h, (Öİ)'nin ismi Lü nasb h. Mimi 
5 haberi li haberi ismi 
(M3) nin haberi; isim cümlesi 
g., » e 218 vt ; 46k Ve .. ik TE 
gö Şe) âyi Eli 0İ 3 MM sp Side 
> Gi > 
kendisinde hiçbir şüphe (o gelecek kıyamet olması Kadir herşeye 
olmayan olması saatinin olması 
1 en-nafiye li'l-cins, ( a isi tekid ve başlama a muzafun harfi cer, 
Gelinin Yy isen tö)nin Gönlnismi nasb h. h. e ileyh mecrur isim, 
ii haberi haberi muzaf 
473 iii n .. ahı K i - 
Yİ > o 3 
kabirlerdeki kişileri Allah'ın olması 
sıla; şibhi cümle mef'ul, ismi mevsul ” Ek tekid ve nasbh. atıf h. 
Ol) nin haberi (S0)'nin ismi 


6-7. Bütün bunlar, Allah'ın gerçek olması, ölüleri diriltmesi, O'nun herşeye kadir olması, kendisinde hiçbir 
şüphe olmayan kıyamet saatinin gelecek olması ve Allah'ın kabirlerdeki kişileri diriltecek olması sebebiyledir. 


: a Rİ o. Ki - - 
bd El dr Jo in ie 3 
bilgisizce Allah hakkında tartışan kimseler insanlardan vardır 
muzafun ileyh car-mecrur, o harficer,mecrur (o sıla; muzari (o mübteda muahhar, haber mukaddem; başlama h 
muzaf isim fil cüm. ismi mevsul şibhi cümle 
8 y - - 4 N - 
484 A ys g 3 SA y di 
4 ii 
aydınlatıcı bir kitab bulunmadan ve doğruya götüren bir rehber olmadan N 
sıfat matuf nefiy h. atıfh matuf nefiy h atıfh 
pr) N iç bö ar Ğİ Pİ Mik 
eti) 3 9 allı dv Jj sike si 
Dünyada ona vardır Allah yolundan saptırmak için yanını döndürerek 
harfi cer, mecrur isim haber muzafun harfi cer, mecrur ta'lil (sebep) ve muzafun ileyh, hal 
mukaddem ileyh isim, muzaf nasb h., fiili muzari muzafun ileyh 
49) sk » ğe BEN 2.” 25 - 1 mi 
493. ği Güz li öy MW j se 
ateş azabı kıyamet günü ona tattırırız rezillik 
muzafun ileyh ikinci muzafun ileyh zaman zarfı, fiili muzari, atıfh. mübteda muahhar 


mef'ul muzaf mef'ul 
8-9. Bilgisizce, doğruya götüren bir rehber olmadan, aydınlatıcı bir kitap da bulunmadan Allah yolundan 
saptırmak için yanını döndürerek (büyüklük taslayarak) Allah hakkında tartışan insan vardır. Dünyada ona 


rezillik vardır; ona kıyamet günü ateş azabı tattırırız. 
Z z 


d ) e iafiri » P ii âsi EB, ER - “apk 
£10$ eyy pol, wv a Oi 4 Bi al Va; <5 
se > > - ii 
kullar(ınja ( asla zalim değildir Allah doğrusu iki o takdim şeyler Bunlar 
elinin (o ettiği (o sebebiyledir 
car-mecrur tekid için gelen fiili mazi, ei i tekid ve o atıf fail sıla; mazi haber, şibhi mübteda, 
zaid harfi cer, nâsih, ©) nasbh. h. fil cüm. cümle işaret 
Geğinin haberi | ( -3)'nin ismi İ Di 


Eh) nin haberi; esi) fill cümlesi 
10. Ona: "Bunlar iki elinin takdim ettikleri sebebiyledir (yaptıklarından ötürüdür)" denir, doğrusu Allah, 
kullarına asla zalim değildir. 


Ml 7 zi 430. .. öp, > - 
ok ci ver alı veri ğ ar 
y rp - v yl a 3 
sınırda Allah'a kulluk eden kimseler İnsanlardan vardır 
atıf h., cezmeden harfi cer, mecrur mef'ul sıla; muzari mübteda muahhar, haber mukaddem, başlama 
isim fil cüm. ismi mevsul şibhi cümle hi 


şart h. 
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3 .- . > : sz: : 
ö 7 . Tü eN den f z z ni» Mo, sys f 
.. 2 | mi Bi f ! ! a l 
3 e çi Dar Ale bu 4 olub Md UL 
yüz üstü döner | bir ona isabet şayet onunla tatmin olur bir ona isabet 
bela ederse iyilik ederse 
harfi cer, fiili mazi, fail fiili mazi, cezmeden atıf car- fiili mazi, fail fiili mazi,fiilu'ş- 
mecrur isim o cevâbü'ş-şart fülu'ş-şart, şart h. h. mecrur cevâbü'ş-şart şart, mef'ul 
mef'ul 
EE: Ki .3 ik b; » pi e 
Zili öl eN A 3 ö yedi) 3 emi) di 
apaçık — kayıptır İşte bu ahireti ve Dünyayı kaybetmiştir 
sıfat haber fasıl zamiri mübteda, işaret ismi matuf atıf h. mef'ul fiili mazi 


11. İnsanlardan Allah'a, bir ucundan (kıyısından köşesinden, gönülsüz az) kulluk edenler vardır. Ona bir 
iyilik isabet ederse tatmin olur, bir bela isabet ederse yüz üstü döner. (Böylece) dünyayı da ahireti de 
kaybeder. İşte bu apaçık kayıptır. 


- dı -; - m ., e Ao 
u 3 ipa y u a EA e 
şeylere kendisine zarar vermeyecek şeylere Allah'ı bırakıp dua eder 
matuf, ismi atıfh. sıla; nefy-i istikbal fil cüm., nefiyh., mef'ul, ismi muzafun harfi cer, mecrur füli 
mevsul fiili muzari, mef'ul mevsul ileyh isim, muzaf muzari 
: mi Li SA “ni B ler 2 
g12b 3 Jylali A Gl ENİ 
derin sapıklıktır İşte bu ona fayda da vermeyecek 
sıfat haber fasıl mübteda, işaret sıla; nefy-i istikbal fiil cüm., nefiy h., fiili 
zamiri ismi muzari, mef'ul 


12. Allah'ı bırakıp, kendisine fayda vermeyecek ve zarar da vermeyecek şeylere dua eder. İşte bu derin 
sapıklıktır (Haktan çok uzakta kalan bir sapıklıktır). 


OR a Aİ 3 O Yİ iy İİ 8 yl aş 


yoldaştır ne 


yardımcı nekötü faydasından dahayakın zarar olana duaeder 


fail kasem h.,camid . atıf fail kasem h., camid fiili harfi cer, haber Omübteda tekitlamı, fiili muzari 
fiili mazi, zemm h. mazi, zemm mecrur mef'ul, ismi 
ifade eder (kötüleme, kınama) isim mevsul 
ifade eder 


sıla; isim cümlesi 


13. Kendisine zararı faydasından daha yakın olana dua eder (Yalvardığı) ne kötü yardımcı ve ne kötü 
yoldaştır! 


Şi BE öden işer 3 iğ ya ea an 


akan cennetlere (o faydalı işler (o işleyenleri ve inanan kimseleri o sokar (o Allah (o Doğrusu 


“ v ikinci mef'ul fili mazi, fail (atıf sıla; mazi mef'ul, ismi TME an tekid ve 
GP )insitaış mef'ul h. o filcüm.,fail mevsul (o)'nin © ül nasb h. 
muzari fiil cümlesi haberi ismi 
414) “. > * e ahi Ni BR Ee 
YE Ri ie bi el b NN 
istediği şeyi yapar Allah Şüphesiz ırmaklar altlarından 
sıla; pi fil m (Öl)'nin haberi, muzari fil cüm. © (Ö))'nin ismi e Mi fail harfi Wi isim 


14. Doğrusu Allah, inananları ve faydalı işler işleyenleri, altından ırmaklar akan cennetlere sokar. 
Şüphesiz Allah, istediğini yapar. 


e MAĞ e 3 an Gi Mİ İk OE 


p : 
bir ip uzatsın ahirete ve dünyada Allah'ın ona asla yardım sanıyorsa kimse 
etmeyeceğini 
car- rabıta h.* matuf atıf  harficer, fail hafifletilmiş tekid ve 0S) fillu'ş- mübteda, 
mecrur ocevabü'ş-şart; omecrur h. mecrur GÖlynin nasb harfi ö şart: fiili cezmeden 
emr-i gâib; isim EN (iynin nin mazi, şart ismi 
emir lâmı, fiili haberi; nefiy bü haberi, nâsih, 
muzari, (şart ve nasbh., hafifletilmiş muzari (OS)inin 
ve cevabı filli muzari, hali fil cüm. 
Blei mef'ul ismi gizli 
()'in zamiri 
haberidir 


(Gb) fiilinin mef'ulü; masdarı müevvel 
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4 ) a ei - PURP s.a > ope? he &; —s ri 
4155 bj G 0S ai Ja & il 
kendisini kızdıran oşeyi (o buhilesi giderebilir (O mi debirbaksın kessin sonra göğe 
sıla; fiil mef'ul, fail tekid nununa soru ismi atıf h., emr-igâib  atıfh. harfi cer, 
cüm. fiili ismi birleşmiş fiili emr-i gâib mecrur 
muzari mevsul muzari, tekid nunu isim 


15. Kim Allah'ın dünyada ve ahirette ona yardım etmeyeceğini sanıyorsa, göğe bir ip (vesile) uzatsın 
sonra kessin (ya da katetsin) de bir baksın (bakalım), bu hilesi kendisini kızdıran şeyi giderebilir mi (engel 
olabilir mi)? . — 

< SÖZLÜK: KUR'AN SAYFASI: 332 > 
(221HAC,6-7-8-9—10): 


- .. 


GE Eh (nâkıs fill, ifal bâbı) hayat verdi, diriltti (İs Tc “İY öü (sö çe Za : kabir, mezar 


Oda gec geri (mübâlağalı ism-i fâil) kudreti büyük, gücü sonsuz (SEL E e). kiyamet vakti, saat 


â- 
(il b ASU: (ism-i fâil) gelen, gelici yi şüphe, zan, belirsizlik en day Gi diriltti, gönderdi, uyandırdı 
al düz JE) : (müfâale b.) mücadele etti, çekişti, atıştı Giy başka, hariç, olmaksızın Ci & ÖLÜ insan 


Gi ze, İK (ism-i fâil) aydınlatan, ışık veren/ açıklığa kavuşturan/ apaçık, nurlu ei T Adiy e 


Gb): (nâkıs fiil) döndürdü, dürdü, büktü, birbiri üzerine getirdi ye a İli açık ve geniş yol 


Aİ Jai zi); (muzaaf fiil, if'al b.) saptırdı, sapmış buldu (Gi g Sli yangın, ateş ölesi böğür, yan 


Nİ EA islik alçaklık, rezillik ERİ İsi GİBİ (ifal b tattırdı, hissettirdi sağ AŞİ doğru yol, hidayet 
(Ğİ ZİR Fly (tef babi) geçmişte yaptı, önceden yaptı/ öne aldı/ önceden bildirdi — (2İ): (camid fil) değildir 
Wer Çİ, ESİNİ pe (mübalağalı ism-i fil) çok zalim, çok haksızlık eden ÜE —İE g AZİY kul köle 
(22/HAC,11-12-13-14-15): 


(ö5Le AE NE); ibadet etti, kulluk etti (eya di Gİ); sınır, uç, hudut/ keskin yüz mi m tatmin oldu, dindi 


GÜ, Çiya OLE) (ifal bâbı isabet etti, dokundu (3 g â 


Ye fi 
İS): (infial bâbı) dönüverdi, dönüştü Kas 9) iz I: (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 


e) zarar verdi, helak etti, zarar etti Ni Da) OLA I: zarar etme( İİ): hayır, faydalı şey 


(GE GEN G3): (nâkıs fil) ibadet etti/ davet etti/ dua etti/ yardım istedi (Gi çiz a) fayda verdi, faydası oldu 


(ce Ali; (ism-i fâil) çok uzak b “ey (muzaaf fiil) zarar verdi, ziyana soktu (( J5 Jaa: (masdar) dalalet, sapma 


K di ÖRÜN: (ism-i tafdil) en yakın, daha yakın Ga) (zem kelimesi) ne kötü (is il gah yardımcı, dost, sahip 

ez ii İsa arkadaş, yakın dost, yoldaş ( ge Jİ, (ifal bâbı) dâhil etti, soktu Öüz Ji Jr amel etti, yaptı, işledi 

ok JE Ja) yaptı (a E Ey (ism-i fâil) salih olan, doğru olan 

(EDİ) (zat) altında ÖLÜ g “#Ö)nehir irmak (0 “EZ ZE) baktı düşündül gördü! bekledi/ ibret aldı 

(ey Şi EE) (nâkıs fiil) aktı, cereyan etti, harekete geçti GÜ) poz Gİ (ecvef fiil, if'al bâbı) irade etti, istedi 

«& mi “Ey (muzaaf fiil) sandı, yakın hasıl etti, tevehhüm etti doll E iy ip/ vesile/ çare/ sebep 

yn diz Tay: (muzaaf fiil) mühlet verdi/ uzattı/ düzledi/ kaplattı/ bollaştırdı gz bi bey (ecvef fiil) çok kızdırdı 
Gla lek alk kesti/ arkasını kesti, helak etti/ ka't etti, geçti/küstü/ kötülük etti (0 pe yl): yardım etti 


(GGĞJ Call LAN; (if'al b.) giderdi, ortadan kaldırdı, izale etti | (AS 35, ASİ 1: hile, tuzak, hile yapma 
BMEAFCLALFALICA 
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X CÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 333 (HACC :16—23)> 
NN Bİ bii e 
şüphesiz apaçık ayetler olarak onu indirdik İşte böylece 
tekid ve nasbh. atıfh. sıfat önceki mef'ul zamirden hal fiili mazi, fail, mef'ul car-mecrur başlama h. 
16 3 .- .. Ti 
MU vi v sağ a 
isteyenl/istediği kişiyi doğru yola eriştirir Allah 
sıla; muzari fiil mef'ul, ismi mevsul 


GÖl)nin haberi, muzari fiil 6) nin ismi 
16. İşte böylece onu (Kuran'ı) apaçık ayetler olarak indirdik. Şüphesiz Allah, isteyenlistediği kişiyi doğru 
yola iletir. 


e ş 5 
i ud e) 3 Vi yili Bİ 
i Yahudi olanlar ve inanan kimseler Doğrusu 
atıfh sıla; mazi fiil cüm., fail matuf, ismi mevsul atıfh. 


sıla; mazi fiil cüm.(cemi) 


ME tekid ve 
(9))'nin ismi, ismi mevsul hasbıki 
TOE 7 Pp » eğ pi “Ta : 28 
Aİ ce! 1 ea 5 sıbel 3 cylalı 
şirk koşan kimseler ü mecusiler i hıristiyanlar ” Sâbiiler 
sıla; mazi fiil matuf, ismi mevsul atıf h. matuf atıf matuf atıfh. matuf 
cüm,, fail h. 
ç N 
4 İTİ » me, 


ig sid NE Ty öl 
şahiddir herşeye 


Allah Doğrusu kıyamet günü 


aralarını o ayırır (o Allah şüphesiz 
> MUZ. h. cer, e tekid ve muzafun zaman mekan “,,.. Alimi tekid ve 
YI , iy * dl 
©) m ileyh mecrur (ilikin nasbh. ileyh zarfı, zarfı ©) nilntaberi; 1) vi 
haberi isim, muzaf ismi 


nasb h. 
muzaf 


muzari f. cüm. ismi 


birinci Gl)'nin haberi; (kağ âl Ol) isim cümlesi 
17. Doğrusu, inananlar, yahudiler, sâbiiler, hıristiyanlar, mecusiler, şirk koşanlar; şüphesiz kıyamet günü 
Allah onların aralarını ayırır (kesin hükmünü verir). Doğrusu Allah herşeye şahiddir. 


- 2446 : .. 3 mio. - vE -gef ; 
3 DÜN a a e e alı ol ; e İ 
ve göklerdekilerin O'nun için (o secde ettiklerini o Allah'a Görmedin mi 
atıf sıla; şibhi fail, ismi car- (İynin habeli Sy N tekid ve cahd-ı mutlak; nefiy ve soru 
h. cümle mevsul mecrur Ni (ölün nasbh. cezim h., f. muzari h. 
muzari fiil cümlesi ismi 


(g)'nın mef'ulü; masdar-ı müewvel 
8 a - 8 . İyi - sad a e 
o a) dedi 3 ei 3 al 


» s3, > İN ş . 
3 ye! 3 » il 2 r 
hayvanların O, ağaçların , dağların , yıldızların O, Ayın , Güneş'in Yerdeki kişilerin 
matuf atıf matuf atıf matuf atıf matuf atıf matuf atıf matuf atıf h.cer, matuf, 
h. h. hi h. h h. mecrur ismi 
isim mevsul 
o. : b, <.» 07. ie #2 - b ig pi - 
: la 3 Ola > S 3 ği ya $$ 9 
alçaltmışsa kimi azab üzerine hakolmuş Pek-çoğunun insanlardan (o birçoğunun 
fiilu'ş-şart; mübteda, o başlama fail car- Fg ii önceki atıf harfi cer, matuf atıf 
cezmeden h mecrur G3 yün ES) h. mecrur isim h. 
şart ismi sıfatı; G5 
mazi fiil üzerine 
cümlesi matuf 
ğ , .. 5 a : : a 
4185 ix  & aa a öl İÜ 4 ui abı 
İ z : 
| nn z 
dilediği şeyi yapar (o Allah Doğrusu yüceltecek Onun için — artık yoktur . Allah 
sıla; mef'ul, ismi o Tİ ol ni tekid zaid h. cer, mübteda haber rabıta * fail 
muzari mevsul cl > o) e ve muahhar, şart ve cevabi mukaddem O cevâbü'ş-şart; 
fil cüm haberi, ismi nasb 4: .. p isim cümlesi; 
muzari fil h. (4) mübtedasının haberidir 


nefiy h. 
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18. Göklerdekilerin, yerdeki kişilerin, Güneş'in, Ay'ın, yıldızların, dağların, ağaçların, hayvanların, 
insanlardan birçoğunun ve üzerine azab hak olmuş pekçoğunun Allah'a secde ettiklerini görmedin mi? Allah'ın 
alçalttığı kimseyi yüceltecek yoktur. Doğrusu Allah dilediği şeyi yapar. 


g> # #EE 8 n se, MELİK açildi 
1g LİE e) 5 e OUA olda 
inkar eden fakat kimseler Rableri hakkında ( tartışmaya giren iki hasım taraftır | İşte buikisi 
e vi TE am ME harfi cer © 3 Y'nin sıfatı; mazi fik fail haber mübteda 
19b * -i , .3 of :, ÇE 2 : ON saf siz 
Aİİİ ai eği) GE e a Nİ e İŞ şi zak 
ai ———————— ————— 
kaynar su o başlarının üstünden dökülür ateşten elbiseler Oonlariçin ( kesilmiştir 
nâibi fail muzafun ileyh, zarf, harfi aile ll nâibi fail. car- meçhul fiili mazi 
iaYimilizifün mecrur o cer (ç)'deki Gel) ün sıfatı, mecrur 
çar isim, zamirden hal; şibhi cümle.; 
ileyh muzaf meçhul fiili harfi certkmecrur 
muzari cümlesi isim 


(42) nin haberi, fiil cümlesi 


4 21 2” e saf - 420 im AL » 4. 4 
SİİR ln lin çi 3 29 alan 3 lid Vw ei 
Demirden topuzlar onlar içindir deriler ove O karınlarındakiler (bununla eritilir 
el mübteda haber atıf nâibi faile oatıf O sıla;şibhi nâibi fail, car- meçhul 
(ge) nin muahhar mukaddem h. matuf h. cümle ismi mecrur o fiilimuzari 

sıfatı mevsul 


19-20-21. İşte bu ikisi (müminler ve kafirler) Rableri hakkında tartışmaya giren iki hasım taraftır: Fakat 
inkar edenlere, ateşten elbiseler kesilmiştir, başlarına da kaynar su dökülür, bununla karınlarındakiler ve 
deriler eritilir. Demirden topuzlar da onlar içindir. 


o 


<223 öl lE dk 3 b ei ee e İğ lOİ İyi GİS 


Yakıcı azabı tadın Onun geri gamdan Oradan çıkmak isteseler Herne 
içine (o döndürülürler zaman 
muzafun meful, emir atf çar. fiili mazi, fail önceki car- Yİ) filinin | fili mazi o zaman 
ileyh muzaf fili,fal Oh.  mecrur zamirden (o mecrur | ©U) filin filu'ş-şart, oo zarfı 
bedel; mef'ulü; fail 
şibhi masdar-ı 
cümle müevvel 


22. Her ne zaman oradan, (cehennemde yaşadıkları) gamdan çıkmak isteseler onun içine geri 
döndürülürler: "Yakıcı azabı tadın" (denir). 
, 


5 , a a 
5 - - iş a4 p çi 
ep 3 göl cali ge a0 0 
işleyenleri inanan kimseleri sokar Allah Doğrusu 
fiili mazi, fail atfh.  sıla;fil cüm. filli mazi, fail (| birinci meful, ismi li ii li ” tekid ve 
GN (91)'nin haberi, muzari ©) nin ismi abi 
fil cümlesi 
..8 pi 
v4 0 le 3 sefi süz “| e ni 
çi Oy e ie Şİ pr vella 
Orada takınırlar ırmaklar altlarından akan cennetlere (o faydalı işler 
car- & Spa ia Dü fail harfi cer, zarf, ikinci mef'ul mef'ul 
eta (gli)'den hal;; meçhul fiili isetürisieri (EE) 
muzari*nâibi fail kelimesinin sıfatı, 
muzari fiil 
N : > 
4234 » ; # âTM ya > Wi ö Rİ © ii 
7 > Gİ çel j3 irizi 3 e lella 
> p 7 
ipektir (o Oradaki (elbiseleri inci ve altından bilezikler 
haber car-mecrur mübteda (o başlama zi atıf harfi cer, zaid harfi cer, mef'ul 
h Gizle) üzerine h. o mecrurisim 


matuf 
23. Doğrusu Allah, inanan ve faydalı işler işleyenleri, altlarından ırmaklar akan cennetlere sokar. Orada 
altından bilezikler ve inci takınırlar. Oradaki elbiseleri de ipektir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 333 > 
ni 16-17): 


Ji Ji ifal b.) indirdi AĞ r Ass) apaçık, açıklayan, izah eden Gü a 3: ecveff., ifal b.) irade etti, istedi 
e e a 


(e çağ G)nâkıs fil) hidayet verdi, doğru yola iletti, irşad etti OL hai yeni kesin hüküm verdi/ ayırt etti 


f 


(GULE Sİ) (mehmuzfü, ifal b.) inandı, iman etti, emin kıldı | Ba 


): 


: (ecveffiil) yahudi oldu, yahudiliği kabul etti/ tevbe etti, döndü Ül) ): ateşe tapanlar 


(if'al bâbı) (Allah'a) ortak koştu 


a A € lal (isme-i fâil) sâbii, bir dinden çıkıp başka bir dine giren (Yİ fal il pa ): Hristiyan 


he 


Kaşe a ig I (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) güzelce anlayan, şahid, gözetleyici (e (zarf) arasında 
(22/HAC,18 -19): 


a) drama 


Gi ei ER (nâkıs - mehmuzfil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı (eye Sy Ie) eğildi, inkıyad etti, secde etti 
Gelik güneş Ülay Çil e İEylaz ük a ii; )rdağ ÖLİ a Tİ ağaç 


eri  BÜlİr canlı, hayvan (GESİ © Sİ) çok GÜ ÖLÜ insan is İY ateş 


( ölü ça â>-): (muzaaff.) hak oldu, sabit ve vacip oldu, gerçekleşti e en Ja): ): yaptı (Bi): (zarf) üstünde 
GĞ Caği İlaİ); (if'al bâbı) alçalttı, zelil kıldı (aşağılık etti) 2 slaj sy (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 
Ke EE a) Sir (ism-i fâil) şerefli kılan, kadrini yücelten, üstün tutan (e g pazİy hasım, muhalif, düşman, rakip 
(Gazi mali mai) (i (iftiâl bâbı) niza etti, çekişti Vs Vi 7Y inkâr etti, inanmadı, mürted oldu 


(RE a las); (tefil bâbı) kesip biçti, parçaladı/ helak etti/ geçti/ küstü/ yan kesicilik etti (GÜ & Sy elbise 


a 3. 


Ge 2 o) (muzaaf fiil) döktü, akıttı, boşalttı e sıcak, kaynar su/ şefkatli, an dost 


, Ea öy GİVE sw a 
Sİ) İlbaş, kafa ( ? Je0) erit, haşladı, pişirdi (0s! x Gzlikan Os ç Slm cit,deri 
JYE 2 A pF zo 
(221 HAC, 21-22-23): 


(e al AN başı kıvrımlı sopa, topuz GE E Kere demir e A ağ: (ecveff., ifal b.) irade etti, istedi 
ez pe gam, üzüntü, tasa, keder (Ü4> ei >) çıktı > T Ey ateş, büyük yangın 


GELE) İli SĞİ; ifa babı) döndürdü, iade eti (G3 BŞ Gİ) Çecvef fil) tattı, hissetti 

AE geo JE) (ifal babı) girdirdi, dâhil etti (Rİ Le Aİ) (iflal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı 
pü Hee Je): amel etti, yaptı, işledi — () ye ai OÜ bilezik 

(Ee z A (ism-i fâil) salih olan, doğru olan (a çi GE): (nâkıs fiil) aktı, cereyan etti, hareket etti 
dili inci o (<2): (zarf) altında ÖLÜ T İY nehir, ırmak eriN altın Ğ & ai; ipek 
fi ii ği (tef'il bâbı) süs eşyası taktı, süsledi, süslendirdi 


». 
GA): elbise/ mecazen: elbise, örtü başkasının kabahatlerini ve ayıplarını örten kişi, gece, insan hayatında derin tesir 
yapan manevi husus 


ELALALCIMAMEI 
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< CÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 334 ( HACC :24-30)> 
A3 si bei iy 3 İyiye ii A 3 


övülmeğe layık olanın yoluna sevkedilmişlerdir sözün güzeline onlar iletilmişler 
muzafun ileyh harfi cer, mecrur oo meçhulfiilimuzari, (o atıf harfi cer, harfi cer, meçhul fiili başlama 
isim, muzaf nâibi fail h. omecrurisim (mecrurisim (muzarinâibifail h. 
24. Onlar sözün güzeline iletilmişler, övülmeğe layık olanın (Allah'ın) yoluna sevkedilmişlerdir. 
a 20) 5 


Dr EN - #4 a 
a Jp öyle 3 gi ol öl 
Allah'ın yolundan alıkoyanları ” inkar eden kimseleri Doğrusu 


muzafun ileyh, celal harfi cer, mecrur isim, fiili muzari*fâil atıf o sıla;fil cüm., fili mazi, tekid ve nasb 
isim muzaf h. fail h 


Tai AŞ e TE e 


o 


(9) nin ismi 


yolcu ve içinde yerliolan eşit insanlar için kıldığımız Mescidi Haram'dan 


İs af o car- “Si iye car- sıla;mazi ( ikinci sıfat matuf, atıf 
hak, (034) h. o mecrur telzeyin — (dan mecnun filcüm. o sıfat, mevsuf h. 
(kaybedenlerdir) olarak takdir faili hal ismi 


edilen (9l)'nin haberi mahzuftur (masdar) mevsul 


(sözün gelişinden 
anlaşılmaktadır) 


/ os 
© 


» ; a a J si > , > ” 
(255 Ci BU gl İY A da e 3 
bağ Gi z — LE id pm z 
acı veren bir azabtan ona tattırırıZ zulm ile sapmak orada isterse kim 
sıfat harfi cer, cevâbü'ş-şart, fiili muzari, İd hal car- füllu'ş- mübteda, başlama 
mecrur mef'ul, muttasıl zamir nasb e) Kile mecrur (o şart,fiili cezmeden h. 
isim mah., şart ve cevabi olup o (şibhi cümle ikinci muzari şart ismi 


(J)'in haberidir hal de denmiştir) 


25. Doğrusu inkar edenler, Allah'ın yolundan, içinde yerli ve yolcu (bütün) insanlar için eşit kıldığımız 
Mescidi Haram'dan alıkoyanlar (kaybedenlerdir) ve orada kim zulm ile sapmak isterse, ona acı veren bir 
azabtan tattırırız. 

oi, YE A vap ii 5 ” P 

a) uk ea vg Bİ 3 


Kabe'nin yerini İbrahim'e hazırlamıştık Bir zamanlar 


muzafun ileyh mef'ul harfi cer, mecrur isim fili mazi, fail e) #skdir edilen mahzur filin mefulü başlama h. 


ön  , vay öİ 


tavaf edenler için Evimi temiz tut hiçbir şeyi o Bana ortak koşma diye 
harfi cer mecrur isim mef'ul emir fili (o atıfh. mef'ul car- nehy-i hazır; nehiy ve tefsir h. 
mecrur cezm h.,fiili muzari 


4 / pi - “ii > 
bindi enli Sr 4 tail 3 
secde edenler rüku edenler ve kıyama duranlar j 
sıfat matuf atıf h. matuf atıfh. 
26. Bir zamanlar "Bana hiçbir şeyi ortak koşma; tavaf edenler, kıyama duranlar ve rüku edenler, secde 
edenler için Evimi temiz tut" diye İbrahim'e Kabe'nin yerini hazırladık. 
ğ O ge. İZ SR 3 i iş; Z 
7 ye, An zu Şili 03İ p 
veya) yayalar olarak sana gelsinler haccı İnsanlar içinde ilan et 
atıf h. fiildeki cemi vavından Emrin cevabı olduğu için illet car-mecrur harfi cer, mecrur isim emir fiili atıf 


hal harfinin düşmesiyle meczum fiili h. 
muzari* fail, mef'ul 


42713 v. iş i 


Ec Sü il pe FE 


> 
uzak her yoldan gelen her (tür) binek üzerinde 
sıfat muzafun ileyh (o harfi cer, mecrur muzafun harfi cer, 


isim, muzaf ileyh mecrur isim, 
cümlesi, fail muzaf 
27. İnsanlar içinde haccı ilan et; yayalar olarak (yürüyerek) ve(ya) her uzak yoldan gelen her (tür) binek 
(taşıt) üzerinde sana gelsinler. 


(GeLö)'in sıfatı; muzari fiil 
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Me yök 5 # Og 


Allah'ın adını ansınlar kendi o menfaatlerine ki şahid olsunlar 
muzafun mef'ul, fili muzari, atıf car- mef'ul ii n RK 
ileyh uzat fail h. Meri ta'lil (sebep) ve nasb h. (önceki ayette geçen (2 SU 


ile bağlantılı), fiili muzari, fail 


> , z 
E ef, bo pi “iz Te  . 
esdi Mei 0? 5 Huda ew 2 
Büyük baş hayvanlardan — onlara rızık olarak verdiklerinin © üzerine belli günlerde 
muzafun harfi cer, mecrur isim, ismi mevsul * sıla; fil cüm, mef'ul harfi cer sıfat harfi cer, mecrur isim, 
ileyh muzaf mevsuf 
428 ii “Si “.bİ - . iG 
li > zl e NE e sö 
fakir kalmış muhtacı doyurun bunlardan sonra yiyin 
sıfat mef'ul emir fiili ,fail atıfh. car-mecrur rabıta h., emir fiili, fail 


28. Taki kendi menfaatlerine şahid olsunlar, büyükbaş hayvanlardan onlara rızık olarak verdiklerinin 
üzerine belli günlerde (kurban ederken) Allah'ın adını ansınlar. Sonra bunlardan yiyin, fakir kalmış muhtacı 


(da) doyurun. 
Pi 


4203 e ed İİ 3 ki ii O ali 


Kadim Kabe'yi tavaf etsinler Adaklarını (e yerine getirsinler | kirlerini gidersinler (o Sonra 
sıfat car- emr-i gâib; atıf mef'ul emr-i gâib; emir o atıf mef'ul emr-i gâib; emir (o atıfh. 
mecrur, o emirlâmı,fili ( h. lâmı, fiili h. lâmı, fili muzari, 
mevsuf muzari, fail muzari, fail fail 


29. Sonra kirlerini gidersinler (saçlarını ve tırnaklarını kesip temizlensinler). Adaklarını yerine getirsinler. 
Kadim Kabe'yi (ibadet için kurulan ilk Ev'i) tavaf etsinler. 


: . P 
235 My olsa .. ğ duy 
pi abı bd ela NE 3 di 
bu Allah'ın yasaklarına (o saygı gösterirse (o Kim İşte böyle 
rabıtat cevâbü'ş-şart; isim muzafun mef'ul filu'ş-şart; fiili mübteda, atıf A) ” 
cümlesi, mübteda ileyh muzari cezmeden h. (e) (Durum) olarak takdir edilen 
şart ismi mahzuf bir mübtedanın haberi; işaret ismi 
Di RE > bw .s iç sez, 
Sİ eli 3 8 Ns a ia 
size helal kılındı Rabbinin katında kendisi için (| hayırdır (iyidir) 
car-mecrur meçhul fiili mazi (o başlamah. o muzafun ileyh, mecrur, mekan zarfı, car-mecrur haber 
i i muzaf 
(s):muzafun ileyh 
- e # EE İ 5 > as Tos - — sef 
yu yil zl & EB U Yı esti 
pislikten kaçının size okunan şeyler hariç hayvanlar 
mef'ul rabıta, emir fiili, car- sıla; meçhul muzari fiil cüm müstesna, ismi istisna h. nâibi fail 
fail mecrur mevsul 
4305 vo, Mr sa - ei 2 
KR ai Je yz 3 YÜZÜN Ya 
yalan sözden sakının putlardan oluşan 
muzafun ileyh mef'ul, muzaf emir fiili, fail atıf h. harfi cer, mecrur isim 


30. (Durum) İşte böyle. Kim Allah'ın yasaklarına saygı gösterirse, bu Rabbının katında kendisi için bir 
hayırdır. (Haram olduğu) size okunanlar dışında kalan hayvanlar, size helal kılındı. O halde putlardan (oluşan) 


pislikten kaçının; yalan sözden sakının. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 334 > 
(221 HAC, 24 — 25): 


(ÜR SAĞ Sİ): (nakıs fil) iletti, irşad etti, sevk etti, hidayet verdi. (0 sb z ÇİN): güzel, hoş, temiz, lezzetli 
Mop yi aa, v2 Zİ, Gİ va 
(2 7a)): Çeğri, büğrü ya da kıvrımı olmayan) yol (JS | ÇA): inkâr etti, inanmadı, mürted oldu ( Ü' g OLU) insan 


Mg 
mes Mu 


YAD) ka) Aİ (Esme ilahiyeden) hamdedilen, çok sena edilen, layıkı vechiyle övülen (, k Yp Eg İ): açık ve geniş yol 


(ri ka Ne) (muzaaf fiil) alıkoydu, menetti/ vazgeçti, imtina etti ova İN Ja kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 
WS Sb GS Gİ y (ism-i fâil) devamlı ibadet eden, ibadetten ayrılmayan, orada kaim (yerli) olan (): eşit, müsavi 


İZ e sl 1: (ism-i fâil) kıra çıkan, kırda oturan Mi oturandan maksat dışardan gelen, yerli olmayan) 


Giy (ecvef fiil, if'al b.) irade etti, istedi recai yazik SCİ I: hak yoldan sapma/ dil uzatma/ hata ile yapma 
(30) Sk GiBi) (ifal bâbı) tattırdı, hissettirdi eli; ): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 


(221 HAC, 26 -27): 


e 


(s3 İsa İğ): (tef'il bâbı) indirdi, ağırladı, hazırladı, yerleştirdi (su T OLİN): mekân, yer, hal, mevki 


Esa İY ev (Kâbe) (A Da GL): (fal b.) Allah'a ortak koştu ( aşi “alar Zaby (tefil bâbı) temizledi 


e a 
(Ozâlk z Cafleliy (isme-i fâil) tavaf eden/ dolaşan Öyü T çilli (ism-i fâil) kıyamda duran 


ES 9$ü Şa ETİ : (ism-i fâil) rüku yapan, namaz kılan(3 sx» öy ai iy (ism-i fâil) secde eden 


Die a 2 De 
(GÜ OE Bâb, (tef'il bâbı) açıkça bildirdi, ilan etti () a OLGU): insan (JE, fa > 2): yaya, piyade 


2 EM PA yi 
(Ğİ gi e): (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi Galli): binek, binmede kullanılan hayvan (| (5x1!) derin, uzak 


a E sa) iki dağ arasındaki veya dağdaki geniş yol 
(22/HAC, 28-29-30): 


Gök Ag a) şahitlik etti/ hazır oldu/ yemin etti/ bildi ge E ARİ); fayda, menfaat 


e in öy zikretti, söyledi, bahsetti/ mükâfatlandırdı/ hatıra getirdi ((, < ww gi) I: (ism-i fâil) çok muhtaç 


, 3 b 
(Düş Za İkİ): (ism-i mef'ül) bilinen, belli | (G3, 85,4 Gi))irizik verdi, hayırda bulundu, hayır verdi 

; N 

(ag2)): dört ayaklı bütün hayvanlara veya istisnasız her canlıya denir (ee! al pe) büyükbaş hayvan (deve, sığır, davar) 


P > #4) 5 ee 
JE M0) ): (mehmuze'l-fa) yedi (Gabi çala eabiy:( (ifal bâbı) yedirdi, doyurdu, rızıklandırdı 


5 


Çİ 


(Üs Vga Eb (nâkıs fiil) yerine getirdi, giderdi/ tamamladı/ hükmetti/ emretti GE) kadim, eskiden kalma 
(8) K i): hacda temizlenme ve yıkanmayı terk sebebiyle meydana gelen hal, kir | (45 'd <2: ev (Kâbe) 
gül ii ihr (ifal b.) eksiksiz yaptı, tam olarak yerine getirdi, ifa etti Üs ii E tad), nezir, adak/ dinin emirleri 


ey Gy ifivval bâbı) dolaştı, tavaf etti | (Ü.b3x5 Kii aa bep (tef'il bâbı) tazim etti, büyük saydı, hürmet etti 


(GU fa ea ihtiram gösterimesi gereken, hukuku çiğnenmesi helal olmayan, Allah'ın hukukundan ikame edilmesi 
vacip olan, riayet edilmemesi haram olan husus OE İdi ey çirkin görülen, pislik/ azap/ ceza/ küfür 


GE ie TE: (ifal bâbı) helal ve mübah kıldı/ ikamet ettirdi, konaklattı/ indirdi (Ge); (zarf) yanında, katında 


Ea 


GE e Yö): (nâkıs fiil) kıraat etti, okudu (e) Gl ÇE): (iftiâl bâbı) uzaklaştı, uzak durdu, kaçındı 


Gİ) (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı Öğ) batıl, boş, hakikatsiz, asılsız (UY Tt e) put 
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X CÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 335 ( HACC :31—38)> 


#. Eİ v ay 0, öğ b - DA PEY ri Mn 
> GİS 4Uy çiğ 3) pe a ali si> 
düşmüş  artıksanki.. Allah'a ortak Kim O'na ortak koşmaksızın Allah'ı O birleyenler 
gibidir koşarsa olarak 
elini İle rabıta, harfi cer, fiilu'ş-şart, atıfh., car- muzafun ikinci harfi önceki ayette 
fili mazi, faili (ya) gizli Gİ); mecrur fiili muzari, Gk mecrur ileyh, cemi hal, cer, geçen 
zamiri, cümle cevâbü'ş- : isim meczum, ai müzekker muzaf omecrur |2)'daki 
şart, şart ve cevabı — teşbih ve faili e) gizli mübteda, salim ismin isim Mğeüz-l)'daki 
(4ö)'in haberidir nasbh., gl şart ismi mecrur hali fâilden hal 
zamiri 
£31) . > ME 3 .» DE DE; Le adi 
a 0s SF zn pe SI gi lal sU! Ne 
; - z - 
dipsiz birmekana rüzgarın kendisini sürüklüyor veya kuşlar akabinde de gökten 
kendisini kapmış 
sıfat harfi cer, fail car- fili muzari atıfh fail atıf h., fiili muzari, harfi cer, 
mecrur isim mecrur mef'ul mecrur isim 
31. Allah'ı birleyenler olarak, O'na ortak koşmaksizın (putiardan ve yalan sözden kaçının). Kim Allah'a 
ortak koşarsa, artık sanki gökten düşmüş, akabinde de kendisini kuşlar kapmış veya rüzgar kendisini dipsiz bir 
mekana (uçuruma) sürükleyip atıyor gibidir. 
4324 ii gi “iğ n sa e e a 
b espiri; a Şi AM yük ça »J 
kalblerin takvasındandır . İştebu o Allah'ın şeâirine ohürmetederse Kim İşte böyle 
muzafun ileyh, iy Ni rabıta, tekid o muzafun mef'ul, filu'ş-şart, mübteda, atf Çe 
mecrur (0h)'nin haberi; şibhi ve nasbh., ileyh muzaf fiili muzari, ocezmeden h. Gi) (Durum) 
cümle; harfi cer, (G:Ö)'nin meczum, şart ismi takdir edilen 
takdir edilen b faili (ÇÂ mahzuf bir 
kesrayla mecrur ismi all (48) mübtedanın 
isim, muzaf gizli zamiri haberi; işaret ismi 


cevâbü'ş-şart; isim cümlesi; şart ve cevab (rs) 
mübtedasının haberidir 

32. İşte böyle; Kim Allah'ın şeâirine (kutsal alametlerine, hac ibâdetlerine ve kurbanlara) hürmet ederse, 

işte bu kalblerin takvasındandır (Allah'a karşı gelmekten sakınmasındandır). 


433b e. 3 OK 1. a; La EE LEY -; : 
aa Edi e > Fd BE “ 
Beyti Atik'e bunların yeri oSonra belli bir süreye kadar faydalar bunlarda sizin için vardır 
sıfat, haber, şibhi mübteda, muzaf, atıf sıfat harfi cer, mecrur o mübteda car- haber 
mecrur o cümle: harfi cer, “a i h. isim, mevsuf muahhar mecrur mukaddem; 
(G)zmuz.ileyh ez 
şibhi cümle 


mecrur isim 
33. Bunlarda sizin için belli bir süreye kadar faydalar vardır. Sonra bunların (varacakları yer ya da 


kurban) yeri Beyti Atik'e kadardır (Kabe'de son bulur, ya da orada kurban edilirler). 


v sü» » İk i -e ir ee 02 si > 
ei) ug MAM Şi yel SE de MON 
rızk olarak (o üzerlerine OO'nun adını anmalariiçin (oOkurban Omeşru (o Herümmetiçin 
” kıldık 
verdiği kesmeyi ıldı! 
sıla; mazi fiil, faili harfi muzafun (o meful, iii mef'ul fiili mazi, muzafun car- başlama 
a) izli Ea cer, ileyh muzaf (9): tarll (sebep) fail ileyh mecrur, h. 
zg i ismi ve nasb h., fiili muzaf 
()imef'ul MEYE muzari, (| s)fail 
4344 NY ai * > #ye > “je a öğ; bk ve es 
4345 RAT Ee 3 yal AE de, OS esi ie 
Allah'a huşu müjdele teslim O'na tek bir Sizin kurbanlık 
duyan kimseleri olun İlah'dır İlahınız hayvanların 
mef'ul, cemi - uç, atıf oemirfili, rabıta, sıfat haber başlama h., muzafun harfi cer, 
” 0) ” , 
müzekker (| EMirfiili, faili (< gi ii, mübteda, ileyh mecrur 
salim ismin gizli zamiri, geçiş (iy):fail kina muzaft isim 
mansub hali için kesra ile mecrur muzafun ileyh milat 
harekeli 


34. Her ümmet için, Allah'ın kendilerine rızk olarak verdiği kurbanlık hayvanların üzerlerine Allah'ın adını 
anmaları için kurban kesmeyi meşru kıldık. Sizin ilahınız tek bir İlah'dır, O'na teslim olun. Allah'a huşu duyan 


kimseleri müjdele. 
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i.e > Tiz : s - sa İ? İİ Pt iğ z Di 
pşilel vu a alal ) esi ciz 3 AM 5 il ili 
kendilerine isabet eden şeylere osabredenlerdir kalbleri (| titreyenlerdir. Allah anıldığı zaman Onlar 
fiili mazi, ismi h İM tu atıf (| fail, muzaf, cevâbü'ş-şart; nâibi filu'ş- cezmetmeyen sıfat, 
Gi) mevsul cer e anak, h. (Amuzafun fiili mazi fail şart, şart ismi, ismi 
ye cemi müzekker Ul “ (müennes) meçhul zaman zarfı mevsul 
mef'ul salim ismin ileyh fili mazi 
mansub hali 
435) er sağa a 2 la ül > 
a, O gül AE ue 3 lal see)! 3 
infak edenlerdir kendilerine rızık verdiğimiz şeylerden namaz kılanlardır 
fiili muzaritfâil Ni ğ atıf o muzafun “iy atıf h. 
(cemi vâvı) sıla; mazi fiil cüm.: (U) (cs): harfi cer, h. ileyh m) e matuf, cemi 


müzekker salim ismin mansub 
hali, muzaf (cemi olduğu için 
harfi tarif alması caiz) 
35. Onlar; Allah anıldığı zaman kalbleri titreyenlerdir, kendilerine isabet edene (başlarına gelene) 
sabredenler, namaz kılan, kendilerine verdiğimiz rızıktan infak edenlerdir. 


.. 


fail, (2): meful (L): ismi mevsul 


İL 


5 5 rp 
Gi a” : a * 3 İz MO” > 
pi gi “ abı akl Sİ az dağı E 
hayır Onlarda sizin için vardır . Allah'ın nişanelerinden size kıldık kurbanlık hayvanları 
mübteda car-mecrur haber muzafun harfi cer, mecrur car- fiili mazi, fail, kendisinden baş- 
muahhar mukaddem, ileyh isim, muzaf mecrur İİ sonra açıklanan (o lamah. 
şibhi cümle: car- Çağ filin mukaddem 
mecrur mef'ulü 
(GU) fiilindeki mef'ul zamirden hal; isim cümlesi 
pe” ie; s8 İŞ saf 1 pa A 
H > a TE) 
ia ice) iz 3k Uye ge A a sd 
onlardan artık yiyin oo Yanüstü düştükleri ozaman  saflarhalinde (Oüzer- Allah'ın adın anın 
dururken lerine ! 
car- rabıtat fail, muzaf, fülu'ş-şart; fiili atıfh., hal car- muzafun (o meful rabıta, 
mecrur cevâbü'ş- re mazi A): mecrur ileyh emir fili, 
şart; emir fiili, KEM (müennes) ( Yişari fail 
fail ileyh ismi 
4 Nez ei ti e Md Sama  # Sağl sit 
4863 öy Sl Sİ AA AS Sai eğ iyambi 
şükredersiniz o Siz sizin (onları emrinize böylece isteyeni kanaatkarı (o doyurun 
belki verdik de da 
ÜB)nin haberi; ümit ve nasb car- fili mazi, fail, (4): car- matuf atıf mef'ul emir fiili, atıf 
hu ÜS Y'nin mecrur mecrur h. Go):fail h 
muzari fiil Ul mef'ul Ze 
cümlesi (cemi) ismi 


36. İşte kendilerinde sizin için hayır bulunan kurbanlık hayvanları (deve ve sığırları) Allah'ın size olan 
nişanelerinden kıldık. Saflar halinde (dizili) dururlarken (bağlı halde keserken) üzerlerine Allah'ın adını anın 
(besmele çekin). Yan üstü düşüp öldükleri zaman artık onlardan yiyin, kanaatkarı (istemeyeni) de isteyeni de 
doyurun. Şükredersiniz diye onları böylece sizin emrinize verdik. 


: ; a - - 
: 2142 > vs) 2 e 
3 Uğlş v j ppi a Jay 
ne de kanları ve etleri Allah'a asla ulaşmayacaktır 
atıfh, matuf, muzaf, (Ls): muz.ileyh nefiyh. atıf fail, muzaf, ((s):muz. ileyh meful deki nehy islik lakll. Vehnasb 
h. h., fili muzari 
4 yede Eğ 2 7 ğe 
“ e AS : ri Çile 
sizin emrinize vermiştir böylece sizden takva ulaşacaktır fakat 
car-mecrur — filimazi, faili (44) gizli zamiri, mef'ul car-mecrur car-mecrur (| fail, takdir edilen fiili muzari, mef'ul istidrak h 
dammeyle merfu 
a a 4 N : : s > 
- yi #4 375 Bİ a e pi - ö idi 
aI ol li e A) yy a MA U F AVI Ey” 
Allah şüphesiz iyilik yapanları müjdele Size hidayet ettiği şey üzere (o Allah'ı oyüceltmeniz için 
Ö) ünsi tekid ve meful,cemi obaşlamah., sıla; mazi fiil harfi cer, mef'ul sebep ve nasb 
iğ nasbh. müzekker emir fili, cüm, faili (<3) (Gyismi h., mansub filli 
salim ismin faili (ci) muzari, fail 
mansub hali gizli zamiri, mevsul 
gizli zamiri mef'ul 
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438b £ * MA le 8 ik #İ gi He Sİ 2 ei 
ğe pik BS Yy AM | ai liği gile 
; 
nankörlerin hainlerin hiçbirini sevmez Allah Doğrusu inanan kimseleri savunur 
sıfat muz. mef'ul, iye Li , tekid sıla; mazi harfi cer, ii öt i- 
ileyh muzaf tini hableri Neri öy ln ve nasb fil cüm. ismi mevsul (e) ni Kani, 


istikbal fiil cüm. ismi h. (cem) muzari fiil cüm. 

37. Bu hayvanların ne etleri ve ne de kanları asla Allah'a ulaşmayacaktır. Fakat Allah'a sizden takva ulaşır 
(ulaşacak olan ancak sizin yüreğinizden gelen gösterişten uzak olarak yaptıklarınızdır). Size hidayet ettiği şey 
üzere (doğru yolu göstermesi sebebiyle), Allah'ı yüceltmeniz için onları böylece sizin emrinize vermiştir. İyilik 
yapanları müjdele. 38. Allah şüphesiz inanan kişileri savunur, doğrusu Allah hainlerin, nankörlerin hiçbirini sevmez. 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 335 > 
(221HAC,31—32—33-34 -35 —36): 


A yi ii se .# go? 

(> fal Aİ): Tevhid dinine bağlı kalan GE ): başka, hariç, olmaksızın o (4 > E yeleli): kuş 
NE e 5 

(> > A)ı(muzaaf fiil) yüksekten düştü, çöktü, yıkıldı Geli) uzak, ırak, derin, dipsiz 


TA ey GERİ): fifal bâbı) Allah'a ortak koştu (> ÜZA (S3 SAY: (nakıs fil) indirdi/ düşürdü/ sürükledi 


çük Salak; Lak); yakaladı, kapıp aldı ÇW E ERİ) rüzgâr/ yardım, nusrat, devlet/ üstünlük/ koku 


* je Ti İz er e 
(an es) ): (tef'il bâbı) büyük saydı, hürmet etti (SU fal AI): mekân, yer, hal, mevkii 


(a zi yeti yapılması gereken şey, vazife, alamet GÖZ İY fayda, menfaat (© 5 & İY ev (Kâbe) 


, 


İ): eski, kadim Uç e) a 1: (ism-i mef'ül) muayyen, belirli düz ai deli yer, mahal, mevkii 


GE 


EZ İMAR 34 -35—36—37 — 38): 


Giz 7 LU): din/ zaman/ rehber/ ümmet pi WE Je) ): hükmetti, kıldı, çevirdi, yarattı dei: bir, tek 
(ODMEN & GELİ kurban kesme veya kurban kesme yeri, ibadet veya ibadet yeri yahutta bayram 
(5 iş (ii 3): zikretti, söyledi, bahsetti/ mükâfatlandırdı, hatıra getirdi Gİ isteyen, peşine dişen, dilenen 


MR 


3g diz diğ rızık verdi, hayırda bulundu, hayır verdi Ozi E Ey (ism-i fâil) huşuda bulunan, itaatkâr olan 


Ci 


( 
Gİ) dört ayaklı bütün hayvanlara veya istisnasız her canlıya denir Gi fal pe büyükbaş hayvan (deve, sığır, davar) 
2 çi çi ifal b.) ihlâslı davrandı/ teslim oldu/ müslüman oldu Mini pe pe” (tef'il b.) müjdeledi 
0, Ve ik (misal fiil) korktu, ürperdi e şah İğ (ism-i fâil) namazı dosdoğru kılan 


(Oyle el ali): (ism-i fâil) sabırlı olan Gel kalay Uh; (ifal bâbı) isabet etti, dokundu/ istedi, irade etti 


22 » Tek, meş ala, >; 
(GU ül Ga): (if'al bâbı) harcadı, infak etti, zekât verdi, yardımda bulundu (Sİ JE Jİ: (mehmuze'l-fa) yedi 


İE 


GA > oadiy. Mekke'ye hediye olarak gönderilen kurbanlık hayvan (Ür; Ca: C>-4): (misal fil) yere düştü 
GU al zik yapılması gereken şey, vazife, alamet > ai uy yan, istiare olarak iş, durum, yakın cihet 
(Ole RE BALİ (ism-i fâil) saf tutan, sıra yapan/ kanat açan ei çi pe (fal b.) doyurdu, yedirdi, rızıklandırdı 
GE gi 1: (ism-i fâil) verilene razı olan, kanaat eden, SAZ SS şükretti (2 E let 


(si Dö ayi (tef'il bâbı) teshir etti, emre amade kıldı (9 Se İZ JÜ): (ecvef fiil) erişti, ulaştı/ nail oldu/ elde etti 


Mi İİ Zayi (tef'il bâbı) teshir etti, emre amade kıldı ME 


pe ri (tef'il bâbı) müjdeledi 


(Sİ Zİ Zİ) (efil babi) tazim etti, büyük bildi (63  Zül):kan (UL) Le LZ İy Çifal babi) sevdi 

Ak pi 231 ” Eli Ni m .. ad ei 2315): di i i 

e z eh (ism-i fil) güzel yapan, iyilik eden (c,# Azille öl ol): (müfâale b.) savundu, himaye etti 
darp 


Vİ 9&, iye 1: (mübâlağalı ism-i fâil) çok ihanet eden, çok hain ( 1 Sİ): (mübâlağalı ism-i fâil) azılı kâfir, çok nankör 
FALALACALACACA 
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< CÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 336 ( HACC : 39 — 46)» 


$39) Ya e Ste İç çil . - baş Di m İa3* “il af 
(39) yal api e a 0 j lb eğil UM A öğİ 
Kadir'dir onlara Allah Doğrusu haksızlığa (o kendilerinin.. savaş kimselere izin 
yardım uğratmaları sebebiyle açılan verildi 
etmeğe 
tekitlamı, o harfi cer, 1 tekil ve atıf a iğ harfi cer, tekid sıla;, fiili nâibi fail; meçhul 
lila mecrur ©) nasb h. h. “yn nasb h,, (0) Muzarisfâil car-ismi fili mazi 
inin isim 'nin haberi VaasBiN Gi) mevsul 
haberi ismi 


'nin ismi 
9. Kendilerinin haksızlığa uğratılmaları sebebiyle savaş açılan kimseler için (kendilerini savunmak için 
savaşmalarına) izin verilmiştir. Doğrusu Allah onlara yardım etmeğe Kadir'dir. 


b ,5 si. iŞ £ *. 0; o ., 3 dr. ei a 
MOB) iigüz ol VR O eye al Ev) 
Allah'tır Rabbimiz demeleri ancak ohaksızolarak (yurtlarından çıkarılmışlardır.. ki onlar 
(sebebiyle) 
haber mübteda müstesna; masdar-ı (e istisna O muzafun car- harfi cer, sıla; meçhul fiili birinci (© KO) > 
müevvel, fiili muzari h. ileyh mecrur mecrur isim mazi, nâibi fail irinci (Ca, 
bedel, ismi mevsul 
hal; şibhi cümle 
Me o, *af .. s4. 0. 48 Yi ix af > 
! a yana ani Ai allı > y 
li NE m i © ; , 
manastırlar o yıkılıp giderdi — diğer bir bir insanların Allah'ın savması olmasaydı 
kısmıyla — kısmını 
nâibi fail cevap car-mecrur 4 mef'ul muz. — şart h. (imtina (o baş- 
harfi,cevâbü'ş- değ ileyh müblada üyerae) ve tahdid lama 
şart; meçhul fiili den (var) takdir edilen (sınırlama) h. h. 
mazi bedel haber mahzuftur ), de denmiştir) 
muzaf 
b - hi s5 5 za di yi 3 D “ür - ö - 
VS alı asl e) Pİ pe is 3 © gi 3 - 3 
çok Allah'ın oOadı içinde anılan mescider ve havalar , kiliseler , 
mef'ulü muzafun nâibi car- ? eN a matuf atıf matuf atıf matuf atıf 
mutlak naibi ileyh fail mecrur bre) ml h h. h. 
meçhul f. muzari cümlesi 
440 Mz gi k eld e Yed - 
(404 A Gi gri alı ol öne; » alı (e) “ 3 
güçlüdür o kuvvetlidir o Allah Doğrusu kendisine kişilere Allah kesinlikle yardım 
yardım eder 
eden 
(e i tekit | 1 l tekil ve (| sıla;muzarifil (o meful, fail kasem h., tekid başlama 
lp:nini ak ©) ©) nasb h. cüm., mef'ul ismi nununa birleşmiş fili | h. 
ikinci *nin haberi “nin mevsul muzari (müfred) 
haberi ismi ri 


(O)tekid nunu 
40. Ki onlar, haksızlıkla (haksız yere), ancak “Rabbimiz Allah'tır” demeleri sebebiyle yurtlarından 
çıkarılmışlardır. Allah'ın insanların bir kısmını diğer bir kısmıyla savması olmasaydı, manastırlar, kiliseler, 
havralar ve içinde Allah'ın adı çok anılan mescidler yıkılıp giderdi. Kendisine yardım eden kişilere kesinlikle 
Allah da yardım eder. Doğrusu Allah Kaviyy'dir (kuvvetlidir), Aziz'dir (güçlüdür). 


Gi SN A 3 SN di ği ÇA b Tİ 


emrederler , zekatı verirler O, namazı kılarlar (o yeryüzünde onları yerleştirip Onlar ki 
imkan versek 
fili mazi, fal (atıf omeful filimazi, atıf mef'ul cevâbü'ş- harfi cer, filu'ş-şart, o cezme- A 
h fail h şart, mazi fiil mecrur İsim fiili mazi, den şart birinci Ça v)'den 
cümlesi, fail fail, mef'ul ismi bedel, ismi mevsul 
4415 dü ye MT > b Yeşi *-e - yet 
5 pi ş 
EZ ya e zl 3 EE NE Eyi 
İşlerin Sonucu Allah'a aittir kötülükten (oyasaklarlar |, iyiliği 
muzafun mübteda, haber başlama h. harfi cer, fiili mazi, fail atıf o car-mecrur 
ileyh muahhar, muzaf o mukaddem mecrur isim h 


41. Onlar ki, biz onları yeryüzüne yerleştirsek namazı kılarlar, zekatı verirler, iyiliği emrederler, kötülükten 
yasaklarlar. İşlerin sonucu Allah'a aittir. 


(Cüz: 17) (22 /Hac Süresi ) 


457 
pi vi o 47 .. dis NETİ 3 gi eyi Ol ğ 
a — REN : 
li ? gisi E l 3 
Nuh'un kavmi O onlardan önce yalanlamıştı Seni yalanlarlarsa Eğer 
muzafun fail, zaman zarfı fiili mazi rabıta, fiilu'ş-şart; fiili muzari*tfâil, cezmeden şart başlama 
ileyh muzaf tahkik h. mef'ul ismi 
cevâbü'ş-şart; fiil cümlesi 
4433 yy, 2 sz » Si yeğ , 442» Ya g7 - M2 
bg e# 3 ÇA çi | (2 NE MN 
Lut'un kavmi i İbrahim'in kavmi ” Semud'un , Ad'ın 
muzafun matuf, atıf o muzafunileyh matuf, atıf h. matuf atıf atıf h., 
ileyh muzaf h. muzaf h. matuf 
- gi 3, vTef£ vi sa - ref : 
e SU Lİ ep Şi 3 z ia e 4 
kafirlere akabinde mühlet verdim Musa ( yalanlanmıştı ve Medyen halkı i 
car-mecrur atıf h., fiili mazi, fail nâibi fail meçhul fiili mazi atıfh. muzafun ileyh Matuf,muzaf o atıfh. 
2 25 .? 
«443 S 0 US e 
beni tanımamak N O halde nasılmış onları yakaladım — sonra 
Ö')nin ismi fili mazi, nasih başlama h., (9S)'nin mukaddem haberi, soru h. fili mazi, fail, mef'ul atıfh. 


42-43-44. Seni yalanlarlarsa (bil ki), onlardan önce Nuh kavmi, Ad, Semud, İbrahim kavmi, Lut kavmi ve 
Medyen halkı da peygamberlerini yalanlamıştı ve Musa da yalanlanmıştı. Akabinde Ben, kafirlere (önce) 
mühlet verdim, sonra da onları yakaladım. O halde Beni tanımamak nasılmış?. 


5 ys çe Mb e j ULSaİ Vİ; 


çökmüştür Artık onlar haksızlık yaparlarken onları helak ettik kasabalar 
vardır ki 
haber Adi haber o mübteda hal e c N N ei başlama h., mübteda, 
atıf h, (ALSA) vadi (g9) mübtedasının harfi cer (4S) (kemil haberiyye gibi 
cümlesine matuf), haberi; mazi fiil cümlesi ile bağlantılı* adetten kinaye isim 
mübteda fail, mef'ul temyiz 
(UESİĞİ)'daki mef'ul zamirden hal 
445) yö oz - “İP za ği > 
X Aaa g2 3 ilana # 3 
yüksek sarayları ve terkedilmiş kuyuları çatıları üzere 
sıfat matuf,mevsuf o atıfh. sıfat 


G3) izatilisi matt GeVâüf atıfh. harfi cer, mecrur isim 


45. Nice kasabalar vardır ki onları haksızlık yaparlarken yok ettik. Artık onlar çatıları üzere çökmüştür, 
(aynen böyle nice) terkedilmiş kuyular ve yüksek saraylar (vardır). 
> > 


ri > © 2 ? 
e ys “ İğ 2 Nİ Sİ i TM “iğ i 
O slük; Ol ei 03 NE zy gl i 
akledecek kalbleri onların olsun Yeryüzünde dolaşmadılar mı ki 
İğ 2 ie fâ-i sebebiye, fiili harfi cer, mazi atıf h.* cahd-ı soru 
> lâ)! - * NN)“ ye, , 
(e 338)'ün sıfatı; 65) nl (05) 'nin muzari mecrur İsim manasında fiili o mutlak; nefiy h. 
fili muzaritfâil ismi, mukaddem muzari, fail ve cezm h. 
mevsuf haberi 
Bye o? öge “dE My ie e Kİ si - 
yUajlı sy we Sip O ümmi 0! 3i er 
gözler kör olmaz Doğrusu kendisiyle işitecek kulakları veya onunla 
fail (Öl)nin haberi; nefiy başlama hu tekid ve nasb car-mecrur (ÖBİYün sıfatı; fili matuf atıfh. ei 
h., fili muzari hi (e) ninİSMİ muzaritf3il 
446 ng K Bai iz si , 
ii > ) gali g CI girl si Sİ 7 
göğüslerdeki kalbler körleşir fakat 
sıla; şibhi cümle sıfat, ismi mevsul fail fiili muzari istidrak h. atıfh 


46. Yeryüzünde dolaşmadılar mı ki, (olanları) onunla akledecek kalbleri, kendisiyle işitecek kulakları 
olsun. Doğrusu gözler kör olmaz, fakat göğüslerdeki kalbler körleşir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 336 > 
(221 HAC, 39-40): 


po Bom 


yi GE yü * 
(63 Ö3U Ö3İ) (mehmuzfiil) izin verdi (ale Pi; ÜB): (müfâale bâbı) muharebe etti, savaştı 


(JE pal gb) zulmetti, haksızlık etti GE ab a J: yardım, zafer ÜL E Si); ev, mesken, yurt 


ÖĞE GAS) ARİN Je (mübâlağalı ism-i fâil) kudreti büyük, gücü sonsuz (e e Xİ) (if'al bâbı) çıkardı 


GE) başka, hariç, dışında, olmaksızın EE >» Kl Iİ: (masdar) defetme/ sevketme/ verme/ himaye etme 


e) si OLU) insan OE) bir kısım, bazı, bazısı (> T aa; manastır 
(Ğİ Zİaİ FÜR): (tefiil bâbı) yıktı, yarabeye çevirdi/ ihlal etti, hukukunu çiğnedi (22): hıristiyanların kilisesi 


(il op havra, yahudilerin ibadet yeri (bu kelime tekil kullanılmaz), dünyayı bırakıp kendilerini ibadete adayan kimselerin 


ibadet yerlerinin ismi. Bu kelime İbrânice Saluta'dan gelen ve sonradan Arapçalaşan bir sözcüktür ki, yahudilerin namaz yeri, 
yani havra demektir (Bkz. Elmalılı Hamdi Yazır, Hak Dini Kur'an Dili (ilgili ayet) / namazlar 


: .: gi 4 yep İyip 
oç da 


(7 Yek Yay yardım eti O (S5 (Sİ Sö): zikretti, bahsetti, konuştu, hatırladı, andı (6S & Sy çok 


eli Z Sk ): (Esma-i ilahiyeden) kuvvetli, güçlü, kudretli Gel T EE ): (Esmar-i ilahiyeden) aziz, kuvvetli, değerli, şerefli 
(221HAC,41): 


e 


# Tef sat, S.E 
ij ii a6): (ifal b.) güzelce kıldı/ yerleşti/ ikame etti/ gözetti/ takdir etti O(,4 Çe al): (mehmuze'ifa) emretti 


Sy (tefil b.) imkan, tasarruf hakkı ve kudret verdi/ yerleştirdi, sağlamlaştırdı (5 ei e (nâkıs f.) yasakladı 


e) gi «): (mehmuz - nâkıs fill, fal bâbı) verdi, getirdi RE E Gy zekât/ temizlik, doğruluk, düzen 


1S, pi O, Lp (ism-i mef'ül) iyilik, iyi (ı ei 185 Kal 1: (ism-i mef'ül) kötülük, çirkinlik 


(<3 ls 9 KALİ) son, netice, akıbet eri dl “Uly emir, iş, durum 


(22/HAC,42—43—44): 


(GS Şİ ÇİN ): (tef'il bâbı) yalanladı, inkâr etti (AS): (istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde 
©Ü gla eh; (ifal bâbı) uzattı, mühlet verdi ÖYAE İs ASİ: (ism-i fâil) kâfir, inkâr eden, inanmayan 


disi Kİ isi, (mehmuze'l-fa) helak etti/ cezalandırdı/ ilzam etti/ aldı/ çıkardı/ tuttu (Ge Ola: Medyen halkı 


> ie 
pare 8 


KW 55 Sİ 1: (masdar) inkâr, tanımama) çirkin karşılayarak vaziyetini değiştirme JE) (zarf) önce 
(221 HAC, 45 - 46): 


02) Eg (kemi'l-haberiyye) nice, vardır (Gs di A) belde/ belde halkı ĞU & 2) ): kuyu 


(DJ Ge ai) (ifal bâbı) helak etti, harcadı, öldürdü, telef etti, felakete uğrattı (eve Es e) işitti, duydu 


Mİ ii ed pe Tay 
ez gl, LİLİ F: (ism-i fâil) zulmeden, haksızlık eden (($ 3 <5 25) & yö (ism-i fail) bomboş, yıkık, harabe, çökük 
G3 al a) : dam, tavan, çardak, arş'ı ilahi ye Je, alir (ism-i, mef'ül) terkedilmiş, bomboş, susuz 


diğ e Kali ): saray, köşk, şato KÖ 24, MENİ 1: (ism-i mef'ül) yüksek yapı/ badanalanmış, boyanmış 


7 vz ye): (ecvef fiil) gezdi, gitti, dolaştı, yürüdü Ouz Jöz gös): akıl etti, akıl erdirdi 


3300 


(Ğİ a O3Üİ): kulak/ mecazen her söylenene kulak verip dinleyen (| (Şal a 20): görme hassesi, göz 


der e e (nâkıs fiil) gözü (zahiri gözü veya kalp gözü) kör oldu Üye E “azli göğüs, sine 
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459 
X CÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 337 (HACC :47—55)> 
İÜ asa EN Kali ? e “idi - 
das) ayı öy 3 lay Si enini 3 
sözünden Allah asla caymaz azap Senden acele istiyorlar 
mef'ul fail tekid-i nefy-i istikbal; nefiy ve nasb h., atıf h. (ara car- fiili muzaritfâil i mef'ul başlama h. 
fiili muzari cümle h.de mecrur 
denmiştir) 
447 a s vg e m da öz X Bİ 
Ö yıka e) pen AS GE Me Uy öj 9 
Z > : 2 : 
saydıklarınızdan bin yıl gibidir Rabbi'nin (o katında birgün Doğrusu 
sıla; fiil cüm.; fiili harficer, omuz. İl)'n nik muz. ileyh, mekan 3) tekid ve başlama 
muzari*fâil ismi ileyh (0)'nin haberi; AN iski zarfı, gelinini nasbh. h. 
mevsul şibhi c. Kime ZE ley muzaf ismi 
47. Senden, acele azap (getirmeni) istiyorlar. Allah sözünden asla caymaz. Rabbi'nin katında bir gün, 
saydıklarınızdan bin yıl gibidir. 
ir > ya. 5 > 
pre - pa 5 a, ofef yds e vE > 
Ab. Ça 3 g oi Kİ gis 3 
haksız oldukları halde onlara (o mühlet verdim kasaba var ki Nice 
haber mübteda hal car- haber; fiil cümlesi, harfi cer, mübteda, adetten kinaye isim başlama h. 
vavı mecrur fail temyiz (kemi'l-haberiyye 
(Ğİ)'daki zamirden hal: isim cüm. 
4483 pi ,3 sf - Ti E 
KR yazl gi! 3 < gisi g 
Dönüş Bana'dır onları yakaladım sonra 
mübteda, muahhar Haber mukaddem başlama h. fiili mazi , fail, mef'ul atıfh 
48. Nice kasabalara, haksız oldukları halde, mühlet verdim; sonra onları yakaladım. Dönüş (ancak) Bana'dır. 
449) ge pe E £ v4 “18 EE “ 
K49p Si ydi “ vi Lil ie) iÇ F 
apaçık bir uyarıcıyım — sizin için Ben ancak Ey İnsanlar! de 
sıfat, (ikinci haber de haber car- mübteda hasr bedel nida h., münada, emir 
denmiştir) mecrur edatı tenbih h. füli 
nida'nın cevabı: isim cümlesi 
49. "Ey İnsanlar! Ben sizin için ancak apaçık bir uyarıcıyım" de. 
£ 50 »g eo, - san ssp nz hi iz - gi “alk 
<9 ES Üy, gözle ei Lela  işdee 3 işi ill 
cömert Obir ove bağışlanma onlara yararlı işleyenler (oOve inanan kimseler 
rızık vardır işler 
sıfat matuf atıf mübteda haber mef'ul matuf; filcüm., atıf Oo sılaşmazi (o atıfh.mübteda, 
h muahhar mukaddem filli mazi, fail h. filcüm.,fail ismi mevsul 
(e) mübtedasının haberi: isim cümlesi 
451b e : 3: MT OR ... » ai : 
X 7 e 2 digi eğ Gy! e) Vgm e) 3 
Cehennem  halkıdırlar işte birbirini aciz Ayetlerimiz çalışan kimseler 
onlar bırakacak şekilde hakkında 
muzafun ileyh haber, mübteda hal harfi cer, mecrur sıla; mazi fiil o mübteda, ismi atıf 
muzaf isim 


cüm,., fail mevsul h. 
(e) mübtedasının haberi; isim cümlesi 


50. İnanan ve yararlı işler işleyen kimselere bağışlanma ve cömert(çe bağışlanmış) bir rızık vardır. 51. 
Ayetlerimiz hakkında birbirlerini aciz bırakacak şekilde (tartışarak onları bozmaya) çalışanlar, işte onlar 
cehennem halkıdırlar. 


#*ç 


: is öğ » ast > 
v3 Ji Mİ a yi b 3 
peygamber ve hiçbir elçi Senden önce göndermedik ki 
matuf nefiyh atıfh zaid h. cer, mef'ul harfi cer,:zarf nefiy h., fiili mazi, fail başlama h. 
:1 1- “fs, 2 GE . 
u abı Sai $ olalı A ANI YI 
Şeyi Allah o akabinde iptal onun şeytan atmış (olmasın) ( (bir şey) arzuladığı ila 
eder arzusuna zaman 
mef'ul, ismi fail atıf h., fiili muzari h.cer, mecrur isim fail cevâbü'ş-şart; 
mevsul 


şart ismi: filu'ş-şart; filimazi (| İstisna 
filli mazi h. 


460 (Cüz: 17 ) 88 (22 /Hac Süresi) 


452 Meşe ii â 5 Sag ün 2 .; 


DE ei 5 
5 Si 5 ön çal 
Hakim'dir. Alim'dir — Allah kendi Allah sağlamlaştırır sonra şeytanın — attığı 
ayetlerini 
ikinci haber haber mübteda başlama mef'ul fail fiili muzari atıfh. fail sıla; 
h. muzari fiil 
52. Senden önce hiçbir elçi ve peygamber göndermedik ki, (bir şey) 


arzuladığı zaman, şeytan onun 
arzusuna (bir vesvese ya da fitne) bırakmış (olmasın). Akabinde Allah şeytanın attığı şeyi iptal eder, sonra 


kendi ayetlerini sağlamlaştırır. Allah, Alim'dir (her şeyi çok iyi bilendir), Hakim'dir (hikmetle iş yapandır). 
a e. 5 si e 

> si | gil 43 öleli 
hastalık kalblerinde kimseleri (o imtihan o şeytanın 


A v gs 


attığı Şeyi yapması için 
bulunan 
mübteda haber mukaddem h.cer, ismi mef'ul fail sıla; mazi fiil mef'ul, ismi talil (sebep) ve nasb h., 
muahhar mevsul cümlesi mevsul f.muzari 
sıla; isim cümlesi 
4534 v . ds di OKTAN 5 - Hr ği - 
ğ & ğ Ol İLAN 
da o > Â e : 3 ba iğ ie 3 
derin bir ayrılık içindedirler | Zalimler şüphesiz kalbleri katılaşan ve 
Siial  tekidha (Öl)nin haberi, şibhicüm. — (Öl)ninismi ei © a EZA) nin fali ismi Çeii)ye 


fail fil gibi amel edip matuf 
fail alabilir) 
53. Allah, şeytanın attığını, kalblerinde hastalık bulunan ve kalbleri katılaşan kimseleri imtihan yapmak 
için (bunu yapar). Zalimler şüphesiz derin bir ayrılık içindedirler. 


La # - Hi ağ 2 Tes - 
ez) si gk İşi ogi gi 3 
onun bir gerçek olduğunu ilim kendilerine verilen kimselerin bilmesi içindir 
> nir tekid ve nasbh., mef'ul sıla; meçhul mazi fiil cüm. fail, ismi talil (sebep) ve nasb h., fili | atıf 
© a nâibi fal mevsul muzari h 
Haböni (9))'nin ismi 

(si)nin mefulü; isim cümlesi 

- Bişi a pe 

3 ki mi 4 

kalplerinin ona akabinde de boyun eğip huşu ona böylece Rabbin'den 
duymaları inanmaları 
başlama fail car- atıf h., fiili muzari car- nasb h,, fiili muzari, harfi cer, mecrur 

h. mecrur mecrur fail isim 

b ze bei il Sali 3 Md ği 

çe Pegi e o . ) 

p > z 
dosdoğru yola inanan kimseleri (— iletendir Allah şüphesiz 
sıfat, mecrur harfi cer, mecrur sıla; mazi fiil muz, ileyh, ismi ii 

isim, mevsuf cüm., fail 


e e e if tekid ve nasb 
ç İy 
Meysu tekid lamı, (9))'nin (9))'nin 


h. 
haberi, muzaf ismi 
54. (Bu) kendilerine ilim verilen kimselerin (Kuran'ın) Rabbin'den bir gerçek olduğunu bilmeleri böylece 


ona inanmaları ve akabinde de kalplerinin ona boyun eğip huşu duymaları içindir. Allah inananları şüphesiz 
doğru yola iletendir. 


de e , > 
35 . N Di »; pa Z 
da He 1g Ml JR 3 
kadar ondan şüphe İnkar eden kimseler devam ederler 
(Kuran'dan) O, etmekte e , N 
gaye © nasb car-mecrur nün haberi sıla; gi cüm., (nün ismi ismi En fili 6 W 
mevsul 
455$ bag yi le ii eri ili 
kısır bir günün azabı kendilerine gelene ( ansızın kiyamet saati (o onlara gelene 
sıfat muzafun ileyh fail, muzaf atıf h., fiili muzari, mef'ul hal fail 


> fili muzari, mef'ul 
55. İnkar edenler, kıyamet saati onlara ansızın gelene veya kısır bir günün azabı kendilerine gelene 
kadar Kuran'dan şüphe etmekte devam ederler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 337 > 
(221 HAC, 47 - 48): 


OĞAN daş yeni (istif'âl bâbı) çabuklaştırdı, acele çabukça olmasını istedi ee Ne ir vaad, SÖZ 
GE NE Uh (iFal bâbı) yerine getirmedi, döndü, ifa etmedi (is); (zarf) yanında, katında 

ti > i. diş de 
(2 UY © CAUİ): bin (EL fal Zİ) sene/ kuraklık, kıtlık (o (4£ A; üE)y (muzaaf fiil) saydı, hesapladı 


(© eg (kemi'l-haberiyye) nice, vardır EE) il eh (fal bâbı) uzattı, mühlet verdi 


iz şb, FE 1: (ism-i fâil) zulmeden, haksızlık eden (55 a) al I (masdar) dönüş/ (ism-i mekân) dönüş yeri 


: 


dizi izi iz, (mehmuze'-fa) helak etti/ cezalandırdı/ yakaladı/ aldı/ çıkardı/ tuttu Gö E ia); belde/ belde halkı 
(221 HAC, 49-50-51): 

* çü Z Di * e 

li ie OLUN): insan (ei T ÂĞİİ): uyarıcı, sakındıran/ uyarma/ kendisiyle uyarma yapılan 


o? deli (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan da Gez en Tİ): (if'al b.) inandı, iman etti, emin kıldı 


(pie Ji Je): ): amel etti, yaptı, işledi o (©U di Ey. (ism-i fâil) salih olan, doğru olan 


(Gi ya SÜRE TI mağfiret, bağışlama GS al El temiz, helal, hoş yahut bol rızık, güzel, sevimli, cömert 
(Ge ii o) (nâkıs fiil) çalıştı, çaba sarfetti/ hızlıca yürüdü çel Gİ): cehennem halkı 

e A ME 

(Çal fa zl): (ism-i fâil) aciz bırakmaya çalışan, (ayette; birbirini aciz bırakacak şekilde) 


(221HAC,52-53 k 


A Zİ): (ifal bâbı) gönderdi (Ğİ İZ İİ (tefa'ul bâbı) temeni etti, ümit besledi, ülkü 
: bi e çi 


# 3; .. 


(Gri rin Bi) (if'al bâbı) bıraktı, attı, koydu/ hitap etti/ kulak verdi/ öne sürdü/ sağlamlaştırdı (3) (zarf) önce 


ni 


Gü E azal); arzulanan husus, tememni, ideal, ülkü (G3 fana Ka 5-3): iptal etti, kaldırdı/ yazdı/ nüshasını çıkardı 
(Gi pe Sİ; (if'al bâbı) (muhkem) sağlam yaptı, sağlamlaştırdı oz es Je) : kıldı, yaptı, yarattı 


iz 5 ği (mübâlağalı ism-i fâil) çok bilen, iyi bilen Gi) e li: ): (ifal bâbı) bıraktı, koydu, attı 


ki 8 ; eği İL (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) hakim, hikmetli, hikmetle ii iş yapan 


: imtihan/ dalalet, sapma/ fitne/ işkence/ savaş/ günah GE 46, GE J: masdar) ayrılık, muhalefet etme 
Gİ: hastalık/ mecazen: manevi hastalık yz 2) Adr uzak e LA, ZF (ism-i fâil) katılaşan 
(221HAC, 54-55): 

iz çi ss) bildi ğı ir SD (mehmuz - nâkıs f., if'al b.) verdi, getirdi dali şüphe, tereddüt, kuşku 
GU! Gey vi Tİ): (if'al bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı Ev Gl, Ğİ E (ism-i fâil) ileten, hidayet eden 


PANE MY 
5 | 


(Çe eş si); fifal bâbı) itaatkar oldu, huşuda bulundu, mutmain oldu 


dali eğri, büğrü yahut kıvrımı olmayan dosdoğru yol GS 1 TAS: inanmadı, tasdik etmedi, inkâr etti 


e 


Ev) pera) I: (ism-i fâil) dosdoğru, düzgün, kusursuz ÇE gis lik sona eren, kesik/ kısır/ kupkuru 


ENE MG ): (ecvef fiil) (devamlılık fillerinden, nefy edatı ile birlikte kullanılır) devam etti, zail olmadı 
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X GÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 338 ( HACC :56—-64)> 


“ltğ e e ğı. L 5 1 a 
cl re e d hi banal 
kimseler aralarında O hükmeder Allah'ındır ogün hükümranlık 
atıf h., mübteda, ismi mevsul mekan zarfı fiili muzari haber, şibhi cümle zaman zarfı mübteda 
&£565 z Ağ “42 t1* Le ğ 4-T 
Sl) gi AZ SU! İla 3 Val 
naim cennetlerindedirler faydalı iş işleyenler İnanan 
muzafun ileyh haber, şibhi cümle mef'ul matuf sıla; fil cüm atıfh. sıla;, fiili mazi, fail 
56. O gün mülk (hükümranlık) Allah'ındır. O aralarında hükmeder. İnanıp yararlı iş işleyenler Naim 
cennetlerindedirler. 
) ; Na af - a 2 Ep » e af - 
> şa ie Şİ GL MS 3 iğ al 3 
aşağılık Oo birazab onlariçin işte ayetlerimizi yalanlayan ve İnkar kimseler 
eden vardır eden 
sıfat mübteda haber zaid, mübteda, car-mecrur matuf, fili aıf o sıla; mübteda, atıf 
muahhar omukaddem £ (ikinci mübteda mazi, fail h. o mazifiil ismi h. 
da denmiştir) cüm. mevsul 
ZN E 
(Lİ sl)'nin haberi; isim cümlesi 
Cl) mübtedasının haberi, isim cümlesi 
57. İnkar edenler, ayetlerimizi yalan sayan kimseler, işte onlar için aşağılık eden bir azap vardır. 
si FIA pi BR 1s ; hi » EA > a . 
MM eid ie ji si gp O beda a ş 
Allah o onlara elbette o ölenler veya öldürülenler sonra Allah yolunda hicret kimseler 
verecektir eden 
r in pe kasem h., tekid fili atıfh. meçhul fiili atıfh. o muzafun harfi cer, sıla; mazi mübteda, atıf 
(4:0) 'nin i il ii n kl Ml 
Y nununa birleşmiş (o mazi, mazi, nâibi fail ileyh mecrur fül cüm. ismi mevsul oh. 
haberi, fail fili muzari, tekid fail isim, muzaf fail 
nunu, mef'ul 
4 58) 243 so, pini - 2 Ş EEE a 
yi adi! pr 5g a0 öl 9 üz Bi, 
rızık verenlerin en hayırlısıdır — kesinlikle o Allah Doğrusu güzel bir rızık 
muzafun ileyh (Öl)'nin haberi e (O) 'nin ismi tekid ve nasb o başlama 


sıfat mef'ulü 
h h. 


N N mutlak 
58. Allah yolunda hicret eden kimseler, sonra öldürülenler veya ölenler, Allah, elbette onlara güzel bir 
rızık verecektir. Doğrusu Allah, yanızca O, rızık verenlerin en hayırlısıdır. 


1595 ral ahı 0 m e 


3 İp Yala pis >) 
Halim'dir Alim'dir 


Allah Şüphesiz hoşnut olacakları bir yere (onları kesinlikle sokacaktır 
ikinci haber ie h., (A) 'nin el ii eN OZ) e ç -İ) cümlesinden bedel; 
ye z g 
(oh'nin ismi sıfatı; muzari mutlak da kasem h., tekid nununa 
haberi fil, fail, mef'ul denmiştir) birleşmiş f. muzari, mef'ul 
59. Onları kesinlikle hoşnut olacakları bir yere koyacaktır. Şüphesiz Allah Alim'dir (her şeyi çok iyi 
bilendir), Halim'dir (merhametli ve şefkatlidir). 
. ya - bi - Şiz .. > > 
* eld u Je çe a 3 dir) 
kendisiyle (o cezalandırıldığı şeyin benzeri ile (o ceza verirse kim (Durum) böyledir 
car-mecrur sıla; meçhul fiili muz. ileyh, car-mecrur, fillu'ş-şart, mübteda, atıf Tl 
mazi cüm. ismi mevsul muzaf fiili mazi cezmeden şart ie Get) (Durum) takdir edilen 
ismi mahzuf mübtedanın haberi 
4605 Li Gi ş b ,s 1g se Fi s7 
223 Ygis gis) ayı ol alı pığorza) ale e gi 
bağışlayandır e affedendir o Allah Şüphesiz Allah andolsunki aleyhine zulmedilirse sonra 
ona yardım 
edecektir 
lr > : ii ei tekid ve fail kasem h., tekid nâibi fail meçhul fiili atıfh. 
(6) nin ikinci tekidh., (901) — (öl)'nin asl, nununa birleşmiş mali 
haberi "nin haberi ismi fiili muzari, tekid 


nunu, mef'ul 
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60. (Durum) böyledir, kim kendisine verilen kadar ceza verirse sonra (yine) aleyhine zulmedilirse (tekrar 
saldırılırsa, hakkına tecavüz edilirse), Allah, and olsun ki ona yardım edecektir. Şüphesiz Allah, affedendir ve 
çok bağışlayandır. 


| 0 - pe? i “isi R. si ie dl 
cz NE ME a PE v4 ai öl ww 
sokması ö gündüzün içine (o geceyi sokması Allah'ın sebebiyledir Bu 
filli muzari atıfh. o harfi cer, mecrur mef'ul 6) “nin haberi, fi Göynin harfi cer, tekid ve nasb mübteda 
isim h 
muzari Ismi 


(13) mübtedasının haberi; harf-i cer ve masdarı müewelden oluşan şibhi cümle 


(GA) s ğ : Ni 
«>. a abı SN 
çok iyi gören (o çokiyi işiten Allah'ın olması ve gecenin içine (o gündüzü 
dinin ikinci (Gi)nin tabeli (Öhynin isini tekid venasbh.  atıfh. h.cer, mecrur isim mef'ul 
haberi 


61. Bu, Allah'ın geceyi gündüzün içine, gündüzü de gecenin içine sokması (bunu yapacak kudrette 
olması) ve (yine) Allah'ın çok iyi işiten, çok iyi gören olması sebebiyledir. 


p e e > e > 4 - 1 ii 2 
Mgble Öğ u A O y NO A A ok Gl 
O'ndan  yalvardıkları şeyin olması p Hak Allah'ın olması Keza 
başka (gerçek) sebebiyledir — (yine bu) 
harfi cer, sıla; fiil cüm., e i tekid atıf ik e fasıl di harfi cer, tekid mübteda 

mecrur isim — filimuzarixfajn | (O)ninismi, oo p, NİN zam (ö)nin ve eve 

ismi mevsul o nasbh. haberi ismi 


(3) mübtedasının haberi; harf-i cer ve masdarı 


müewvelden oluşan şibhi cümle 


) 3 0? ” Ni sz > a N 
(> A O ada 4 Md SH şo bü 
büyük çok yüce Allah'ın olması ve batıl 
(Gİ)'nin ikinci haberi (İ)'nin haberi iasilizamin Giynin ismi e Sö MEM. (Gİ)'nin haberi taşılızaml 


62. Keza (yine bu) Allah'ın Hak (gerçek) olması; O'ndan başka yalvardıkları şeyin batıl olması ve Allah'ın 
çok yüce, büyük olması sebebiyledir. 


id ni - ei il E -gof f 
İçi sl iye J3i alı vİ ie i 
su gökten indirdiğini Allah'ın görmedin mi 
mef'ul harfi cer ei iin talkeri i fl cüml “ie ri eki tekid ve cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h.,f. osoruh 
mserir İSİNİ (9))'nin haberi, mazi fiil cümlesi (9)'nin ismi TSİ. LEZBİ 
(G)'nin mefulü; (.......0İ ) isim cümlesi 
z a 5 pi > 
ğ d ” R ir : bis. EE İ 2 s 
4635 e ye LA) ayı öl öyağ yili ei 
haberdardır. çoklütufkardır . Allah Doğrusu yemyeşil yerin o akabinde olduğunu 
(91)'nin ikinci (9))'nin haberi (9)'nin teki e Ep Ge İ)'nun (Gesi 3)'nun izi 
haberi ismi haberi ismi 


63. Allah'ın gökten su indirdiğini akabinde yerin yemyeşil olduğunu görmedin mi? Doğrusu Allah çok 
lütufkardır, (her şeyden) haberdardır. 


- b 8 - © Mo 3 # Er 
3 yeyi! 3 U 3 egea g U a 
yerde olanlar ği Göklerde olanlar O'nundur 
atıf h. sıla; şibhi cüm matuf, ismi mevsul atıfh. sıla; şibhicüm mübteda muahhar, ismi mevsul haber, mukaddem 
N N Pa Pe zi > 
464p BAZİ Şi pri alı öl 
övülmeğe layık olandır müstağnidir Allah Doğrusu 
(Ö))'nin ikinci haberi, (Ö)'nin haberi (| tekid lamı, fasıl zamiri | öiynin ismi | tekid venasbh. 


64, Göklerde olanlar, yerde olanlar O'nundur. Doğrusu Allah Gani'dir (zengindir, hiçbirşeye ihtiyacı 
olmayandır), Hamid'dir (övülmeğe layık olandır). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 338 > 
(22/HAC, 56-57-58): 


i , ” 
(ALİN: saltanat, mülk, hükümdarlık, mülkiyet (İğ) ogün (GE e SS) : hükmetti, hüküm verdi, fasletti 


> 04, a 


(e): (zarf) arasında o (GU) GE Sah): (ifal b.) iman etti, emin kıldı vie e ez ): amel etti, yaptı, işledi 


(Ee a EMİ) (ism-i fâil) faydalı iş, doğru olan, salih olan (4x9): çok nimet, rahat yaşayış, bolluk 


# ie lr ö. BE 
( Gis Gi 2 JAS). inanmadı, tasdik etmedi, inkâr etti (GİS DAS ÇA); (tefil bâbı) yalanladı, yalan isnad etti 


Köz yah) Öl (ism-i fâil) alçaltan, zelil kılan, aşağılık eden 


Li aa 


(e el la): (müfâale b.) hicret etti, göçtü UÜ z Üs: açık ve geniş yol EĞ Er JS) öldürdü 


(G3 İZ Gİ)): rizik verdi, hayırda bulundu, hayır verdi > ge güzel, mergup, hoşa giden 


GEY (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı Gy O» Sh): öldü OB Ba 8 0): (ism-i fâil) rızık veren 
(221/HAC,59-60): 


ASİ) ba Jİ (ifal bâbı) girdirdi, dahil etti, soktu 1, Lİ) ): (ism-i mekân) girdirilen yer, girdirme yeri 


(5 22 1) (nâkıs fiil) hoşlandı/ tercih etti/ razı oldu/ sevdi Gö Ee Çe) (müfâale b.) cezalandırdı 


bf e 


ii si 1: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen (dei fa Jeli; misil, benzer, gibi, kat 


Mak Seli 
(e Eyi . İl : (Esmeri ilahiyeden) yumuşak huylu, öfkeyi yenen, halim | ((sâx LE, sâsl! F (Allah'ın isimlerinden) afvedici 


e so, s3 e 


(Ge 2 e): (nakıs fiil) azgınlık etti, zulmetti, hakkı çiğnedi, haksızlığı sürdürdü. (2 2; aj): yardımetti 


se 


(ge Zâk, peri I: (mübâlağalı ism-i fâil) merhameti bol olan, çok bağışlayan 
(221HAC, 61 -62): 


” dö 
gi 


): (if'al bâbı) girdirdi, soktu yi a UN): gece Gel E İİ): gündüz 


Bu gi zi 
Iz 


YA 


| 1 (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok iyi işiten 


(xw 


(24 pap yes) I: (sıfat-ı müşebbehe) (Esma-i ilahiyeden) gören, açıkça bilen 


ia 


G3 yele 3): (nâkıs fil) ibadet etti/ davet etti/ çağırdı/yardım diledi/ istedi 


(5 ..den başka, gayr, hariç Vül Je deği J: işe yaramayan, batıl, boş şey 


Be yaz 


Iz DE, İİİ: kadri çok yüce, çok ulvi, pek kudsi ES 2S0r (Esmac-i ilahiyeden) çok büyük 
(22/ HAC, 63-64): 


2) >» ei Öğ 

(8) Sa (Sİ): (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı (AZI Ji Jr (if al bâbı) indirdi 

GU E gUJi): su (| fi eh (ifal bâbı) oldu Gİ yeşermiş, yeşillenmiş, yeşilleşmiş 
EE s- N 

(al dak), AA Te ütufla muamele eden, ince, zarif, yumuşak huylu, latif 


dde e 


İG Es) İİ (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 


Gus 5 EDİ Esmaer- ilahiyeden) zengin 


Ee 


Ke b 22 1: (Esmar ilahiyeden) hamdedilen, çok sena edilen, layıkı vechiyle övülen 
HALALACACACARI 
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< GÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 339 (HACC:65-72)> 
pip U Sİ a alı oi Fy İ 
yerde olanları sizin oOemrinize vermiş (o Allah'ın olduğunu görmedin mi 
sıla; şibhi mef'ul, ismi car- Aİ İG tekid ve cahd-ı mutlak; nefiy ve soru h. 
cüm mevsul mecrur (Gİ)'nin haberi, Binin nasb h cezm h, f. muzari 
mazi fiil ismi 
(G)'nin mef'ulü: isim cümlesi 
veli ii İğ ei > : “A .; “Alİ - 
gö ol süz aj) 3 3 esl li S EPİ ella 3 
düşer diye göğü tuttuğunu ; emriyle denizde yürüyen gemileri (o ve 
mef'ülün lieclih; masdar mef'ul fili muzari atıf o car-mecrur harfi cer, Gİ asia (uy atıf 
ve nasb h., f. muzari h. mecrur isim çe damal Yya h. 
muzari fiil cümlesi matuf 
4654 . vg kef 4 21 > b : e SN İz 
K j >) 2434 du Vi b G4 YI EN! el 
merhametlidir o şefkatlidir insanlara Alah (Doğrusu izniyleolması hariç yere 
(h)'nin ikinci tekit lamı, (9l)'nin ii (E'nin MAK Yenge ve 
haberi haberi 


istisna h harfi cer, 
mecrur mecrur isim 
Ismi 
65. Allah'ın yerde olanları ve emriyle denizde yürüyen gemileri sizin emrinize vermiş olduğunu; izniyle 
olması hariç yere düşer diye O'nun göğü tuttuğunu görmedin mi? Doğrusu Allah insanlara karşı şefkatli ve 
merhametli olandır. 
a 


İN ef — af - - 
bal Simi © si gil TA 3 
sonra öldürecek sonra sizi diriltendir (0) 
atıf h. sıla'ya matuf; muzari fiil cüm., mef'ul atıf h. sıla; mazi fiil cüm haber, ismi mevsul mübteda  atıfh. 
/ N .... : 5 s 
K sağ” p > 
4665 Sİ OLU öl YL 
çok nankördür İnsan gerçekten (yine) diriltecek olandır 
tekit amı, (9))'nin haberi (Öj)'nin ismi tekid ve nasbh. sıla'ya matuf; muzari fiil, mef'ul 
66. O sizi dirilten, sonra öldürecek sonra (yine) diriltecek olandır. İnsan gerçekten çok nankördür. 
GR ez a 4 ME e. ği .. 
ph pU 8S a SE dr &İ JS 
bu sakın seninle O halde ibadet edecekleri bir ibadet Okoyduk (o Herümmetiçin 
konuda tartışmasınlar (uyacakları) şekli 
harfi cer, tekid nunu birleşmiş fiili rabıta, haber mübteda mef'ul fiili mazi, muzafun car- 
mecrur muzari (nehy-i hazır'ın nehiy ve fail ileyh mecrur, 
isim tekidi), tekid nunu, mef'ul O çezmh. muzaf 
(SLİ)'in sıfatı; isim cümlesi 
4674 Os: 23 e pe PN 5 . 
O ii gla ii a 21 
pi 5 ! yl O 3 
dosdoğru bir yol üzerindesin sen şüphesiz Rabbine davet et 
sıfat mevsuf e tekitlamı, harfi cer tekid ve nasb h., (Öl)'nin ismi h. cer,: mecrur isim 


(91)'nin haberi; şibhi cümle 
4684 Dlai Gy al Pi 


emir fili o atıfh 


sz , 5 
Jö ERME öl 3 
yapmakta olduğunuz şeyleri çok iyi bilir o Allah deki Seninle tartışırlarsa 
sıla; fiili harfi cer, ismi haber mübteda rabıtat cevâbü'ş- filu'ş-şart; fiili cezmeden atıf 
muzari*tfâil mevsul şart emir fiili (o mazi, fail, meful şart ismi h. 
a e si Dn ali 2 bes İz a. 
4695 gli a PE Gi O o SE Si alı 
ayrılığa şeyler olduğunuz şeyler kıyamet günü aranızda hükmedecektir o Allah 
düşmekte o hakkında hakkında 
JIS) 'nin haberi: car- fiili mazi, harfi cer, muzafun ozaman mekan haber, mübteda 
(95 )'nin haberi; mecrur ea ismi mevsul ileyh zarfı, zarfı 
RR (91S')'nin ismi 
muzari fiil, fail 


muzaf 
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67- 68 - 69. Her ümmet için, ibadet edecekleri (kendisine uyacakları) bir ibadet şekli koyduk. O halde, bu 
konuda sakın seninle tartışmasınlar; Rabbine davet et, sen şüphesiz doğru yol üzerindesin. Seninle 
tartışırlarsa: "Allah yapmakta olduklarınızı çok iyi bilir; ayrılığa düşmekte olduğunuz şeyler hakkında, kıyamet 
günü aranızda Allah hükmedecektir" de, 


—a : > Tsi Pi vt ENİ £ 
N eyi 3 si U gi ayı öl gs e İ 
yerde (o ve Gökte olanı bildiğini o Allah'ın bilmedin mi 
matuf atıf sıla; şibhi mef'ul, ismi el Al tekid ve cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm soru 
h. cüm. mevsul GERi telinin) nasb h. h., fili muzari h. 
haberi ismi 
(esi)'in mef'ulü; 0) isim cümlesi 
s 5 5 
> die öl “YS b öl 
çok kolaydır Allah'a bu Şüphesiz bir Kitap'dadır o Bütün bunlar şüphesiz 
(anin Deriden mecur. Gön teki enasb. ölynin haberi, şibhi — (Ölyninismi teki venasb 
haber ismi cümle 


70. Gökte ve yerde olanı Allah'ın bildiğini bilmedin mi? Bütün bunlar şüphesiz bir Kitap'tadır (Levh-i 
Mahfuz'dadır) ve şüphesiz bu Allah'a çok kolaydır. 


> 5 a İşe; > 7 wâ5 mass © 
ME Jae u A öğe Öğ 3 
şeylere bir delil hakkında indirmediği şeylere o Allah'ı bırakıp (| kulluk ederler 
birinci (Ğ) atıf mef'ul ocarmecrur sıla; cahd-ı mutlak: mef'ul, muzafun harfi cer, füli başlama 
i h fil cüm., nefiy ve ismi ileyh mecrur muzari*fâil h. 
üzerine matuf, cezm h., fiili muzari mevsul isim, muzaf 
ismi mevsul 
471 5“ antik iş ba “sf “is 
Ela MU lal u gis * ei v3 
bir yardımcısı o zulmedenlerin yoktur bir bilgileri o bununla alakalı (o kendilerinin olmadıkları 
zaid harfi cer, haber nefiyh. — atı! a car-mecrur ai ci nâsih fiili 
mübteda muahhar mukaddem h. (3) 'nin (ee) 'nin mazi 
muahhar ismi mukaddem haberi 


71. Onlar Allah'ı bırakıp da O'nun, hakkında hiçbir delil indirmediği, kendilerinin de bununla (alakalı) bir 
bilgileri olmadıkları şeylere kulluk ederler. Zulmedenlerin bir yardımcısı yoktur. 


si #W öz a AT » of. İk - 
3d O SE Mİ çelis 3 4 
yüzlerindeki tanırsın apaçık olarak ayetlerimiz (Onlara okunduğu zaman 
harfi cer, mecrur isim cevâbü'ş-şart; fiili hal nâibi fail car- şart ismi, fiilu'ş-şart; meçhul (atıf 
muzari mecrur fili muzari h. 
a a - - >. a 
3 ç - ği > EN : ; 
oklu O şaş ÖYK ger Tİ 1S oi 
kimselere saldıracaklar Neredeyse hoşnutsuzluğu inkar eden kimselerin 
harfi cer, ismi mevsul iL EE G9 fiili muzari (yaklaştırma mef'ul sıla; fiil muzafun ileyh, 
(2154)'nün haberi, fiil > 


illeri. AS)'nün ismi cüm ismi mevsul 
EE fillerinden) #(AIS5)' 
cümlesi illerinden) *(2Sx)'nün ismi 


Ni ii 


NN 


; ei da 


daha Size haber vereyim mi De ki ayetlerimizi kendilerine okuyan 
kötüsünü 
car- atıf h., fiili muzari, mef'ul soru h. emir fiili mef'ul car-mecrur sıla; fil cüm. 
mecrur 
423 6 e “ buz Mi İİ RAE Sig Pek: 
7 an e 3 Ng e) ayı rd ge) 3 ğa, 
bir Ne inkar kimselere o Allah ki onu ateş bundan o * 
dönüştür kötü eden vadetmiştir 
fail camid fiili o başlama sıla; mazi ikinci mef'ul, fail haber; fiili mazi, o mübteda harfi cer, 
mazi h. fil cüm., fail ismi mevsul birinci mef'ul işaret ismi 


72. Onlara ayetlerimiz apaçık olarak okunduğu zaman, inkar edenlerin yüzlerindeki hoşnutsuzluğu 
(inkarı) tanırsın. Nerdeyse, kendilerine ayetlerimizi okuyanlara saldıracaklar. De ki: "Size bundan daha 
kötüsünü haber vereyim mi? Ateş, ki Allah onu inkar eden kimselere vadetmiştir! Ne kötü bir dönüştü. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 339 > 
(221 HAC, 65 - 66): 


3 emi GİY): (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti (, > >)i g ZU: yeryüzü, arazi, ülke (ali: gemi 


Celi ALİ ÇAY (tefil b.) teshir etti, emre amade kıldı (Ü> Şi G)i(nâkısf,) aktı, cereyan etti, hareket etti 


Ğ ii © ÜN: emir, iş, durum, husus Gİ T pa deniz (Es G Si (misal f.) düştü/ vaki oldu, ortaya çıktı 
. İs > 


( SE ee UL) (if'al bâbı) tuttu/ çekti/ bıraktı/ salmadı/ aldı/ yakaldı. (9 43! T Ö3Üİ): izin, müsaade 


(di z SL insan KİZ Uh, (Esma-i ilahiyeden) çok merhametli, şefkatli 


se. » 


> 2 —» ir (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) çok merhamet eden, çok acıyan 


esi 


: 


Ci SÜ) (ifal b.) öldürdü ÇAĞ Gi ÖLÜ: insan 


Eh (nâkıs fiil, iFal b.) hayat verdi, diriltti ( 


see 


IS ES) 2 SİN 1: (mübâlağalı ism-i fâil) inkâra dalan, azılı kâfir, çok nankör 
(22/ HAC, 67 — 68 —69): 


ayder 


çal ai İZÜ): ümmet din/ zaman/ rehber OE 2 iz EĞİ) ): (isme-i fâil) kurban kesen, ibadette bulunan 


GE (nâkıs 1.) dua etti/ davet etti/ ibadet etti/ istedi/ yardım istedi gi (zarf) arasında 


sağ Gla, İF hidayet, doğru yol, hidayet verme (| (ÜS> ii pa hükmetti, hüküm verdi, fasletti 


, 


b ESİR (ism-i fâil) dosdoğru, düzgün, kusursuz gaz İNMEZ BE) (müfâale b.) mücadele etti, çekişti 


EE vE 


çi e) göüir (ism-i tafdil) daha iyi bilen, en iyi bilen ora Ne JE hükmetti, çevirdi, kıldı, yarattı 


gi 


ea >) UZ); (iftiâl bâbı) ihtilafa düştü/ değişti/ birbirinden ayrıldı/ arka arkaya geldi 


(22/HAC,70-71-72): 

(diz pi ye): ): bildi (# E Sİ) levhi mahfuz/ kitap/ ispat/ hüküm/ amel defteri 

Ü ) ye el I: kolay, küçük, önemsiz miktarda, sade (İNE ei as): ibadet etti, kulluk etti 
(30) (zari) .den başka, hariç, gayr | Ol # İİ ÜN (tefil babi) indirdi (Gb): (camid fil) değildir 


roy > 


(OLE): hüccet, bürhan, saltanat, galebe, hakimiyet GE BE Sü), ): (nâkıs fiil) kıraat etti, okudu 


EE Yap yoğ (mübâlağalı ism-i fâil) çok yardım eden, yardımsever dis OE Oğptanıdı 


se 


EU): ayet, açık alamet, mucize, ibret (AĞ E 


(©U ): apaçık, açıklayan, izah eden 


(Gi 


GE) 


SE 


İY yüz/ mecazen zat/ başlangıç/ yön e LE LAS). inkâr etti, inanmadı, nankörlük etti 
Hİ , 


) 


N y (ci 


İN (ism-i mef'ül) kötü, kötülük/ çirkin karşılama, beğenmeme, hoşnutsuzluk 
ÖK 38) (ecvef fiil) neredeyse, azkalsın, hemen hemen (© ME içi ty (tef'il bâbı) haber verdi, bildirdi 


(pi laz ÜL) (nâkıs fill) saldırıp yakaladı, üzerine atıldı, hırpaladı, üzerine çullandı — (915 E Sd): ateş 


(G2): (ism-i tafdil) daha kötü, daha şerli (G4): (zemm kelimesi) ne kötü 


da, yen asi) (misal f.) vaad etti, söz verdi yaz yla) İğ (masdar) dönüş/ (ism-i mekân) dönüş yeri 
ARAMALAR 
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X GÜZ: 17, KUR'ÂN SAYFASI: 340 ( HACC :73—78) > 


a : “> İz 
> bır 2 v . a, . a Hk 
öl i Vaad Ne v2 yl gi y 
Doğrusu onu şimdi dinleyin bir misal verilmiştir Ey insanlar 
tekid ve nasb car- rabıta, emir fiili, nâibi fail meçhul fiili mazi bedel nida h., münada, tenbih h. 
h mecrur fail 
ie 20 i : 4 “izi ii Se © Bag PN 
gana! J 3 uLU3 Vail g alı EŞ Üs eli 
toplanıp biraraya bir asla yaratamazlar o Allah'ı bırakıp dua ettikleriniz 
gelseler bile sinek 
filu'ş-şart, fili || şart hal mef'ul tekid-i nefy-i istikbal; muzafun harfi cer, sıla; fiil cüm., fiili “İyinin ismi 
mazi, fail h. vavı nefiy ve nasb h., fiili ileyh zarf, muzaf muzaritfâil (Oh)'nin ismi, İsmi 
muzari, fail mevsul 
Gele pak) (9)'nin haberi, fil cümlesi 
: 3 , : 
bi # mü > *s2, # yz iğele » i E by 
vE öydüz. y Gi Şİ gile 0! 3 pi 
ondan onu kurtaramazlar bir şey (o Sinek onlardan kapsa bunun için 
car-mecrur cevâbü'ş-şart; nefy-i istikbal; ikinci fail fiilu'ş-şart, fiili cezmeden atıf car-mecrur 
nefiy ve cezm h., fiili muzari mef'ul muzari, mef'ul şart harfi h. 
*tfail, mef'ul 
b Pİ ti -R pa 3 Hye, 
473) O sllariı 5 Ola Lük 
istenen de isteyen de aciz kalmıştır 
matuf atıfh. fail 


fiili mazi 
73. Ey insanlar! Bir misal verilmiştir, şimdi onu dinleyin: Sizlerin Allah'ı bırakıp dua ettikleriniz toplanıp bir 


araya gelseler, asla bir sinek bile yaratamazlar. Sinek onlardan bir şey kapsa, onu kurtaramazlar; isteyen de 
istenen de aciz! 


) . 2 Li 1 >  5# â.z Eri pi 
£74$ 4s eğri ayı 0! oyağ > ayı iğ a 
güçlüdür kuvvetlidir Allah Doğrusu kadrinin hakkıyla o Allah'ı takdir etmediler 
ei ii tekid muzafun ileyh, mef'ul, mef'ul nefiyh.,fiili mazi, 
(0))'nin tekit lamı, (9! h)'nin haberi (0) k 
iii a ve ali muzaf, (e):muz. mutlak fail 
haberi 


nâibi, 
ismi ileyh muzaf 
74. Allah'ı kadrinin hakkıyla (gereği gibi) ürü etmediler. Doğrusu Allah kuvvetlidir, güçlüdür. 
475b ge . » 


e adı 04 


© İl ya 3 YE) ISDUİ Sp çile ii 


görür işitir Allah oODoğrusu insanlardan ve elçiler meleklerden o seçer Allah 
e ağ ei ui tekid ve harfi cer, atıf omeful harfi cer,mecrur fiili mübteda 
a ©) nin eğimin nasb h. Mİ h. isim muzari 
haberi haberi ismi 
75. Allah meleklerden ve insanlardan elçiler seçer. Doğrusu Allah işitir, görür. 
476) sok ar - bi N - & of “e Ri a7. 
NY gl 3 mis EV 3 eki e e gl 
(Bütün) (odöndürülür o Allah'a arkalarındaki (o şeyleri ve önlerindekini bilir 
işler 
nâibi fail meçhul harfi cer, atıf şibhi sıla; cüm. matuf, atıf sıla; zarf, o mef'ul, ei ii e 
fiili muzari mecrur h. ismi h şibhi muzaf ismi ( ) PA 
isim mevsul cüm mevsul haberi 
76. O (Allah), önlerindekini (geçmişte yaptıklarını), arkalarındaki şeyleri (gelecekte yapacaklarını) bilir. 
(Bütün) işler Allah'a döner. 
z 5 po 
NN Ev isi e) git 
; secde edin 7 Rüku edin Ey iman edenler! 
atıfh emir fiili, fail atıfh emir fiili, fail sıla; fiil cüm., fiili mazi, fail sıfat, ismi mevsu nida h., münada, tenbih h 
477» > ni dei vo, i 1 - ğe s8 
ip S öyöelül Sil yl pe 3 iğ ig 
kurtuluşa erişirsiniz belki siz iyilik yapın ki ve Rabbiniz'e kulluk edin 
Ülynin haberi, fili muzari*f3il terecci (umma, ümit) ve mef'ul emir fiili, fail | atıf 


mef'ul 


emir filli,fail 
nasb harfi, ( İs))'nin ismi h. 
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469 


77. Ey iman edenler! Rüku edin, secde edin, Rabbinize kulluk edin ve iyilik yapın. (Böylelikle) belki siz 


kurtuluşa (saadet ve mutluluğa) erişirsiniz. 


4 


P 


ae 


Mep >4 b Ni 
gl A solğe 
sizi (0) cihadın hakkını vererek (gereği Allah yolunda cihat 
seçin gibi) edin 
haber mübteda muzafun ileyh, (e):muzafun meful mutlak nâibi, muzaf harfi GE emir fiili, fail e 
ileyh 
> E il b ei ga “isa ye - 
i A e E DEE pe u 
— ? çe > ae 3 
atanız dinine (tabi olun) bir zorluk dinde sizin kılmamıştır 
üzerinize 
zaid harfi cer, harfi cer, car-mecrur nefiy h,f. atıf 
mecrur isim mazi h. 


ghz ileyir, (SASİ)ttabi olun) olarak takdir edilen 


mef'ul 


Mey 
(çe Jimüzafun ileti mahzuf fiilin mefulü, muzaf 
ii » İk» > ge a? ls. 3 b 
A , Be eke gs A gali! 
bunda (Kuran'da) ve Daha önce (o müslümanlar size adını vermiştir o İbrahim'in 
harfi cer, işaret ismi atıf h. harfi cert zarf ikinci mef'ul haber, mazi fiil, mef'ul mübteda 
(e Sh)'den bedel 
Th 3 : BL ÜL Gari > 
slug JS 3 ii ds 0s 
şahitler olmanız için size şahit peygamberin olması için 
KEN matuf, fiili mazi, nâsih, atıf car- Eiki tekid ve nasb h., nâsih 
(Gİ Sİ)'nin 0 Sünni ai h mecrur (e pe)'nin (0S)/nin ismi filli muzari 
haberi ği 3i haberi 
gö yi 3 öU! Lü EĞ e 
ve zekatı verin il namazı artık kılın insanlara 
atıfh. mef'ul emir fiili fail atıfh. mef'ul atıf h., emir fiili fail harfi cer, :mecrur isim 
ODA 5 RE wi L 5 e 
gel eya A diy yaa! 
Ne güzel sahip sizin sahibinizdir (0) Allah'a sarılın 
fail başlama h., camid fiili mazi (övme ifade eder) haber mübteda (o harficer,mecrurisim O emirfiili, fail 
/ N 6 
£ 785 il Eş “ 
Ye al gö 3 
ne güzel yardımcıdır ve 
camid fiili mazi atıf h. 


fail 


78. Allah yolunda cihadın hakkını vererek (gereği gibi) cihat edin. O, sizi seçmiş, dinde sizin için bir 


zorluk kılmamıştır. Atanız İbrahim'in dinine (tabi olun). Daha önce ve bunda (Kuran'da), peygamberin size 
şahit olması, sizin de insanlara şahitler olmanız için O size müslümanlar adını vermiştir. Artık, namazı kılın, 


zekatı verin ve Allah'a sarılın. O sizin sahibinizdir. Ne güzel sahip ve ne güzel yardımcıdır! 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 340 > 
(22/HAC, 73-74-75): 


ÇAĞ g YL). insan Ole 2) misal verdi g EE Es e) (iftiâl bâbı) dinledi, kulak verdi 
> -E yi vurdu, dövdü, uçurdu/ misal verdi/ kaldırdı KO yea iy (nâkıs fiil) dua etti, çağırdı 


5 Bİ ..den başka, gayr, hariç 3İ ğ ği) sinek giz ? ez gi ): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 
3 & 


e gi (2-1): (iftial babı) toplandı, bir araya geldi (4X4 Lİ; ÇİL) bir şeyi bir şeyden zorla aldı, kaptı 


NE; el, lip (masdar) şey/ dileme, isteme (2) Kala İZE; V): (istif'âl bâbı) ... den kurtardı 


Me Gy 
dip Cak) LAx2): zayıfladı, zayıf oldu die il; çiky aradı, istedi — (<> şlle2Ji); (ism-i mef'ül) aranan, istenen 


(ç AY (ism-i fâil) arayan, isteyen YE aki 045): kadrini bildi/ ayarladı/ daralttı, kısalttı/ takdir etti/ kaderini çizdi 
Gİ) hakkıyla, gereğince Gil E ja (Esmeri ilahiyeden) aziz, üstün, güçlü, kuvvetli, şerefli, değerli 
(s (si): (Esmar-i ilahiyeden) kuvvetli, kudretli, güçlü AZ ile ia) (iftiâl bâbı) seçti, üstün tuttu, diledi 


isis > 


Ka faa) Ya. alir (Esma-i ilahiyeden) işitici IG Ya a) al 1: (sıfat-ı müşebbehe) (Esma-i ilahiyeden) gören, açıkça bilen 
(22/HAC,76-77): 


Si - Da 3 


ie Di #8): bildi (45): (zarf) arasında ( al Adiy el — (CAL): (zarf) arka, geri 


pou ves 


Uy: (tabir) ellerinin arasındakiler: önlerindekiler, yaptıkları o (4>, ax, Em döndürdü, iade etti 


JA 


a yek 


gz o UÜ): (tabir) arkalarındaki şeyler: arkalarındakiler, yapacakları Öğ di ali): iş, emir, durum, husus 

(Esi EE z ch; (ifal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı Eg 5 e başı eğdi, eğildi, büküldü/ rüküa vardı/ secde etti 
(SAL ARL İRLy secdeeti Oo (GöLe AM Möyibadetetti, kulluketi o OLS (KE iy yaptı 

ÖİY hayır, faydalı şey dh; umulur ki, belki, ta ki, için (İĞ li si; (ifal bâbı) kazandı, felaha erdi 
(221 HAC, 78): 

(eza lal JA): (müfâale bâbı) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti 


(Ge) e) (iftiâl bâbı) seçti ole T öYlİİ); namaz, rahmet, dua 


(o ai ei hüküm verdi, çevirdi, kıldı, yarattı, icad etti (LİN): (millet) din diye mana verilmiştir 


OB Zili): din/ ceza/ şeriat/ inkıyad, bağlılık a) : darlık, güçlük, zorluk, meşakkat, günah 


Çi e pa (tef'il bâbı) isimlendirdi, ad koydu Gi İdi Sü baba, ata 

ld e a (ism-i fâil) müslüman, Allah'a itaat edip şeri hükümlere bağlı kalan, İslam'ı kabul eden UB (zarf) önce 
agi Tal Agal): (mübâlağalı isme-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) şahit, gözetleyici Ğİ): hakkıyla, gereğince 

(a) çi çal) (if'al bâbı) dosdoğru kıldı/ yerleşti/ ikame etti/ düzeltti ÇAği OLAY insan 

Gizl g8 ED (mehmuz - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi © ei iy. zekât/ temizlik, doğruluk, düzen 
(> çi may çi iftiâl b.) tutundu, sarıldı (gi c Ja) ): sahip, dost, yakın (çi (övme fiili) ne güzel 


kk EE 


Kaz ik (mübâlağalı ism-i fâil) çok yardım eden, yardımsever 
A 
 ONYEDİNCİ CÜZÜN SONU 
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© 18.CÜZ » 
(23) Oğeğlöyse 
( MÜ'MİNUN (İnananlar) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 118 ayettir.) 
< CÜZ: 18, KUR'AN SAYFASI: 341 > 
gz yaz al çi 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


42 Ni da Di : .4 - İYİ 41 Yy; seyi GE 05 
? öğas ed pp oyalı gi 
huşu duyanlardır o namazlarında (onlar Ki Müminler kurtuluşa ermiştir 
haber harfi cer, mecrur isim (o mübteda sıfat, ismi mevsul fail fili mazi (o tahkikh 


sıla; isim cüm. 
1. Müminler kurtulmuştur (saadete kavuşmuştur). 2, Ki onlar namazlarında huşu duyanlardır. 


42 Söleğ BEİ ŞA öl 3 İİ ğa, AR ŞA li 


yerine zekatlarını Onlar ki yüz boş Onlar ki 
getirenlerdir çevirenlerdir. şeylerden 
haber takviye için zaid mübteda matuf, atıf haber harfi cer, mübteda matuf, atıf 
lam, sonraki ismi ismi h. mecrur isim ismi h. 
failin mukaddem mevsul mevsul 
mef'ulü 
sıla; isim cümlesi sıla; isim cümlesi 
3. Onlar boş şeylerden yüz çevirenlerdir. 4. Onlar zekatlarını yerine getirenlerdir. 
”. gez a (EY , 5 
ef o tiz 45 ei : Li .. Sİ - 
İ çeri ie <2 ae in A mi 4 
ve eşlerine müstesna koruyanlardır mahrem yerlerini onlar ki 
atıf harfi cer, istisna h. haber takviye için zaid lam, sonraki ismi (omübteda (matuf, ismi atıf 
h. mectur isim failin mukaddem mef'ulü mevsul h. 
sıla; isim cümlesi 
46) T- 1. soz ».gi “zi ie : 
üye > es? eği vu u 
kınanmazlar Doğrusu bunlar sağ ellerinin o sahip oldukları şeylere 
muzafun ileyh (Öl)'nin haberi, talil h., tekid ve nasb h., fail fili mazi Mn 
i (9)'nin ismi 


muzaf 
5-6. Onlar, eşlerine ve sağellerinin sahip olduklarına (cariyelerine olması) müstesna, mahrem yerlerini 
koruyanlardır. Doğrusu bunlar kınanmazlar. 


7 2 pr rar ” Kk pa >> <2 >; 
Si öy! hal Mg a 51) ia! vw 
aşırı gidenlerdir.. bunlar işte bunun ötesini ararsa fakat kim 
haber mübteda cevâbü'ş-şart için muz. ileyh, mekan zarfı, Aİ inin abe atıf h., mübteda, 
(fasıl zamiri rabıta, mübteda, işaret ismi muzaf e) dei, şart ismi 
de denmiştir) filu'ş-şart; fiili mazi. 
RR 
(ii) mübtedasının haberi; isim cümlesi 
cevâbü'ş-şart; isim cümlesi 
7. Fakat kim bunun ötesini ararsa işte bunlar aşırı gidenlerdir. 
8 YI a .| 02. > e .. - £ - 
<s> ON 0 AI 3 ggsei be al 3 
yerine getirenlerdir sözlerini ove emanetlerini Onlar 
hak woahil Ku takviye için zaid lam, sonraki (0 45! ,)'un EE ei e 


mukaddem mef'ulü 
sıla; isim cümlesi 
8. Onlar emanetlerini ve sözlerini yerine getirenlerdir. 


472 (Cüz: 18) # (23 / Mü'minün Süresi ) 
49» t. Ey? Sks İğ .. MT - 
ö ad ege e e o 3 
devam edenlerdir namazlarına Onlar 
haber, muzari fiil cümle harfi cer, mecrur isim mübteda matuf, ismi mevsul atıfh. 
sıla; isim cümlesi 
9. Onlar namazlarına devam edenlerdir. 
LR dü SA Sesi Geç <a 410p ve si ayri 
OYU gi Ea rr) öğ oil Oğ asl aşi 
temelli kalacakları içinde Firdevs'e varis olurlar (o ki onlar varis olanlardır onlar | İşte 
haber car- mübteda mef'ul sıla; iii haber fasıl mübteda 
O0lgi)'nin İ 
mecrur muzari zamirı 
fil cüm. sıfatı, ismi mevsul 
(9 # ş)'deki failden hal; isim cümlesi 
10-11. İşte onlar varis olanlardır; ki onlar içinde temelli kalacakları Firdevs cennetine varis olurlar. 
12» z : İM, © is Şit İla “Zi 5 
412) ub 7) DU NE) OLAY! ic KEİ 3 
; 
çamurdan bir özden insanı yarattık And olsun ki 
fel? vi harfi cer, mecrur isim mef'ul fili mazi, fail lâmu cevâbi'-kasem (yemi'nin o başlama 
(g20.)in sıfatı; şibhi cümle cevabı için gelen lam)* tahkik h. h 
43 ö ” 3 e Mz sz 
4135 3S Bi BE âli alaz Ka 
bir nutfe onu yaptık Sonra 
fiili mazi, fail, birinci mef'ul atıfh. 


sağlam bir karargahta 
sıfat harfi cer, mecrur isim ikinci mef'ul 
12. And olsun ki, insanı çamurdan (olan) bir özden yarattık. 13. Sonra onu sağlam bir karargahta bir 
a si: 


nutfe yaptık. 
740.9 ilahı ” 
bir çiğnemlik et embriyoyu yaptık embriyo olarak nutfeyi yarattık 
ikinci mef'ul birinci mef'ul atıf h., fiili mazi* fail ikinci mef'ul birinci mef'ul fiili mazi, fail atıf h 
e Si paslı VS Vllae ika 
Sonra et kemiklere giydirdik kemikler bir çiğnemlik eti yaptık 
atıf h ikinci mef'ul birinci mef'ul atıf h., fiili mazi* fail ikinci mef'ul birinci mef'ul atıf h., fili mazi* fail 
: İf ” vel p Dİ 
£1AY iy ye ayı Sı ölesi 
en güzeli Allah O haldene başka bir yaratış olarak (onu inşa ettik 
yücedir 
sıfat hal fiili mazi, fail, mef'ul 


Yaratanların 
atıf h, fiili mazi 


muzafun ileyh O (ismi celalden) bedel, (sıfat fail 
da denmiştir), muzaf 
14, Sonra nutfeyi embriyoya çevirdik, embriyoyu bir çiğnemlik et yaptık, bir çiğnemlik etten kemikler 


yarattık, akabinde kemiklere de et giydirdik. Sonra onu başka bir bir yaratış olarak inşa ettik: O halde yaratanların 
ei 


415) Sagi aba Sİ 


en güzeli olan Allah ne yücedir! 
4163 er li eğ Pe eğ 
? O ai peri 24 Si! 
tekrar kiyamet günü Şüphesiz Sonra ölürsünüz (o bundan Sizler (o Sonra 
diriltilirsiniz sonra 
(öl)inin habari, e a tekid MN dari atıf h. tekid al v tekid iğ e 
fill cümlesi muzaf h., (9)'nin ()'nün A 
ismi haberi ismi 
15. Sonra sizler, bütün bunlardan sonra ölürsünüz. 16. Sonra şüphesiz kıyamet günü tekrar diriltilirsiniz. 
17) 2 RA at e » Üner sm İN Sa Ce 3 
4174 ole ga! A SU 3 gib — KE 9 ic a) 3 
habersizler yarattığımızdan Biz tabaka yedi üstünüzde yarattık And 
değiliz olsun ki 
(O)'ni car-mecrur nefiy h., fili atıf muzafun meful, zamanzarfı fili yemi'nin başlama 
gi d mazi, nâsih, h. ileyh muzaf mazi, cevabı için h. 
ye fail gelen lamt 
Gelinin tahkik h. 


haberi 
ismi 
17. And olsun ki, üstünüzde yedi tabaka yarattık. Biz, yarattığımızdan habersiz değiliz. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 341 > 
(231 MÜ'MİNUN, 1—5): 


EE zi abi (ifal bâbı) kazandı, felaha erdi id İsi YAN (ism-i fâil) inanan, iman eden 

eyl & Oz) namaz, rahmet, dua ÖNE ğg ABİ) (ism-i fâil) huşuda bulunan, ürperen 

Gal) boş söz, saçmalık, hükümsüzlük Oi E Aİ (ism-i fâil) yüz çeviren 

©43 fal 3): zekât temizlik, doğruluk, düzen öleğ di Jedih; (ism-i fâil) yapan 

Yy z ei Irz/ avret yeri/ gedik, çatlak, yarık, delik ÇO € İY (isme-i fâil) koruyan, gözetleyici, rakip 
(23/ MÜ'MİNUN, 6-9): 

si EŞ Gy eli altında oldu/ sahip oldu/ zaptetti/ melik: hüküm ve söz sahibi oldu al a a) hanım, eş, zevce, çift 
re tai İnal: cariye/ yemin/ sağ/ kudret/ hak ve hayırlı yön GE başka, hariç, dışında, olmaksızın 

ogi Ğ ali (ism-i mef'ül) kınanan Gl GS AA) (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) talep etti, arzuladı, aradı 
Gİ arka, arkasında OLE ai salli); (ism-i fâil) zulmeden, aşırı giden hakka tecavüz eden 

(lu z ELÜ); emanet (Ss$£ a Ağa): ahd, andlaşma O) a ei (ism-i fâil) riayet eden, koruyan 
ye Z BAĞ) namaz, rahmet, dua ere ile a); (müfâale bâbı) korudu, gözetti 

(23 / MÜ'MİNUN, 10 -13): 

© ii DE) fal & a: (ism-i fâil) varis olan, sahip ve malik olan Giz ee Giz) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekiverdi 
iy “4 v3 (misal fiil) sahip çıktı, malik oldu/ varis oldu, elde etti (Aİ ai İLİ insan 

(si; Firdevs; otu bol vadi/ bahçe/ cennet bahçesi/ bağ EĞİ), öz, hülasa, süzme/ nufte, meni, döl 

OE Ğ Mİİ; (ism-i fâil) bekası devam eden, kalıcı olan ÖL T İnley çamur, balçık, toprak 

diz ge Yaz kıldı, çevirdi, yarattı, icad etti, hükmetti (ki fal dük damla, meni 

OLİN): yerleşme mekânı e GS Lİ 1: (mübâlağalı ism-i fâil) sarsılmaz, sabit ve sağlam 

(23 / MÜ'MİNUN, 14 -17): 


p N ” pe 
(Gi Gi Giy yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi. (Cak? c dll): damla, meni 


(ââlJi): (rahim duvarına asılı olan) embriyo, zigot, aşılanmış yumurta, kan pıhtısından bir parça 


Gg li; bir çiğnemlik et parçası Ge z esli kemik eş e CS); (nâkıs fiil) giydirdi 
Gİ çöliket | (ELEİ ( AY Üy (ital babı) yarattı icad etti, meydana getirdi/ kaldırdı/ teşkil etti 


Ozi g ZEÜİK diğeri, öteki | (SE HE 


(tefâul bâbı) mukaddes ve münezzeh oldu, hayrı bol oldu 
Ni 2 YERİ p (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel eyi a ASİ): (ism-i fâil) mucid, icad eden, yaratan 
(04): (zar) sonra o (0 a Cİ) ölü (EZ SAZ ES) dirilt gönderdi, uyandırdı 
(S8): (zarf) üstünde (o Çali © g9): yedi (OE Bİ): (ism-i fail) gafil, habersiz olan 
(Sb X Gel) tabaka/ yol/ hat/ hendek/ tarikat/ seçilmiş kişi, temsilci 

(onlan |nafanfan/anjan, 
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X CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 342 ( MÜ'MİNUN: 18-27) > 


i hi 5 ei gr sla Pire o Gİ 4 
yerde sonra onu yerleştirdik ölçülü suyu Gökten indirdik 
harfi cer, mecrur isim atıf h., fili mazi, fail, mef'ul car-mecrur mef'ul harfi cer, mecrur isim (| fiili mazi, fail atıfh. 
«t8y & Pa ğ ) 
onu gidermeye Şüphesiz 
tekid lamı kii 


Menilcer metr sa tekid ve nasb h., (ö)nin ismi gtfih, 
18. Gökten suyu ölçülü indirdik, sonra onu yerde yerleştirdik (göl ırmak, kuyu vs. olarak durdurduk) 
Şüphesiz onu gidermeye de Kadiriz. 
t yzf 


pan ö- ni Di AT 
Şi 3 Ji oz pi Sİ vü 
üzüm bağları ve hurmalıklardan bahçeler onunla sizin için inşa ettik 
matuf atıfh. (Sin sıfatı, şibhi cümle mef'ul car-mecrur car-mecrur atıf h., fiili mazi, fail 
4 193 AE 2 - ii ei -; ei 
<2? öge ğa 3 ös s8 gi Si 
yediğiniz kendilerinden birçok meyvalar içinde sizin için bulunan 
fili muzari*-fâil car-mecrur atıfh. sıfat mübteda muahhar car-mecrur haber mukaddem 
(E)in sıfatı; isim cümlesi 
420 4 3 RE 5 NU i.e e L* s3; EN > 
(205. aş > . gal m bw 7 imi 
yiyenlere (o katık ve yağ , yetiştiren Türi Sinâ'dan çıkan bir ağaç 
(erin sıfatı; | TALİ çi Gzip (6 mâ)'in ikinci sıfatı; müzik, beden 
şibhi cümle 


ileyh mecrur isim, G)in sıfatı; öve Gi 
muzaf fiil cümlesi matuf 
19-20. Onunla (gökten inen suyla), sizin için, kendilerinden yediğiniz ve içinde birçok meyvalar bulunan, 


hurmalıklardan ve üzüm bağlarından bahçeler, Türi Sina'dan çıkan, yiyenlere, yağ ve katık yetiştiren bir ağaç 
(zeytin ağacını) inşa ettik. 


muzari fiil cümlesi 


“ pe p 
of 2 p . g g 
Â özal oi Sİ öl 7 
karınlarındaki şeyden size içiririz ders hayvanlarda size vardır Doğrusu 
sıla; şibhi cüm.. e reel fili İl lamı, harfi yi mecrur (Öl)'nin mukaddem tekid venasbh. atıf 
(9)'nin ismi 


h. 
haberi 

21Y DE .: : ai Levi #5 ei > 
«212 “dek ME ge > “ 

yersiniz Onlardan menfaatler onlarda O Sizin için vardır 
fili muzaritfâil car-mecrur atıf h. mübteda, muahhar car-mecrur haber,mukaddem (o atıfh. 
21. Doğrusu hayvanlarda size ders vardır; karınlarındaki şeyden (sütten) size içiririz; onlarda daha 
birçok menfaatler vardır. Onlardan yersiniz. 

4223 


birçok 
sıfat 


ti, İŞ gli e > 


| gis 3 
taşınırsınız.. gemilerin üzerinde ve onların 
meçhul fiili muzari*-nâibi fail harfi cer, mecrur isim atıfh. OJÜ) GÖMASEİRE NR atıf h. 
22. (Hem) onların ve (hem de) gemilerin üzerinde taşınırsınız. 
pen “3 5 ee Se © * Asf Di > 
ği pu Je ei e; 3 vi 3 
kulluk edin Ey milletim dedi milletine Nuh'u gönderdik And olsun ki 
emir fiili fail o nida h. münada, muzaf atıfh., harfi cer, mecrur mef'ul fiili mazi, fail yeminin cevabı için atıf h. 
fili mazi isim gelen lam* tahkik h. 
23 “3 İĞ ii bas * “gi z di 
423) öğüyü i öz dü Sİ vu a 
sakınmaz mısınız o O'ndan başka bir ilahınız sizin 
atıf h., nefiy h., fiili muzaritfâil soru h. sıfat 


yoktur . Allah'a 
nefiy h. mef'ul 


zaid harfi cer, mübteda haber, mukaddem 


(4ÜI) lafza-i celalinden hal, isim cümlesi 
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23. And olsun ki Nuh'u milletine gönderdik; onlara: "Ey milletim! Allah'a kulluk edin; O'ndan başka ilahınız 
yoktur; artık sakınmaz mısınız?” dedi. 


> sie TE a Hs e 
La u Aİ a Vga eli ui! Ju 
Bu değildir milletinden inkar eden ileri gelenler dediler 
mübteda nefiy h h. cer, mecrur isim sıla; mazi fiil cüm., fail sıfat, ismi fail başlama h., fiili 
mevsul mazi 
2 bbg > ii pe Ee z 
3 : Haiz öl eğe ; Su A Yı 
Sizin üzerinizde üstünlük kurmak isteyen sizin gibi o bir insandan başkası 
e Sar Mee ey)nun mef'ulü; masdar ve ÖZSY'un ikinci sıfatı; Gis haber KE 
nasb h., fili muzari muzari fiil 
> Ei>i 2 zi .; 
ğı Gu i&ök Ji al pe) g 
bunu işitmedik melekler indirirdi Allah dilemiş olsaydı 
harfi cer, işaret nefiy h., fiili mazi, fail mef'ul cevap lamı, cevâbü'ş-şart; fiili fail filu'ş-şart; şart h. 
ismi mazi fili mazi 
Udi R .i . 4 ) pe) a 3 
> YI Ea 0) 22. zayii Ge 
bir adamdan başkası (0) değildir önceki atalarımız içinde 
haber istisna h. mübteda nefiy h sıfat h. cer, mecrur isim 
ö. ör is 
4254 > — 4 | yal > > Le 
; : z > 
bir süreye kadar onu O halde gözetleyin delilik kendisinde bulunan 
mecrur isim (gaye ve cerh. car-mecrur rabıta, emir fiili, fail mübteda muahhar haber mukaddem 


u g)'ün sıfatı; isim cümlesi 
24 - 25. Milletinden inkar eden ileri gelenler: "Bu, sizin üzerinizde üstünlük kurmak isteyen, sizin gibi bir 
insandan başkası değildir. Allah dilemiş olsaydı melekler indirirdi. Biz önceki atalarımız içinde bunu (böyle bir 
şeyi) işitmedik. O kendisinde delilik bulunan bir adamdan başkası değildir, o halde bir süreye kadar onu 
gözetleyin" dediler. 


) 3 > a Ey “13 
4263 çiz ü irak >> gö 
beni yalanlamaları sebebiyle bana yardım et Rabbim dedi 
fiili mazi, fail, nunu vikaye (o harfi cer, masdarh. o emirfiili, nunu vikaye, mef'ul nida harfi mahzuf münada fili mazi 
26. (Nuh): "Rabbim! Beni yalanlamaları sebebiyle bana yardım et" dedi. 
>) 4 sl ela ge oi ağı Eyi 
vahyimizle (o ve gözlerimizin önünde (o gemiyi yap diye ona vahyettik 
matuf atıfh car-mecrur mef'ul tefsir h. (emrin önüne gelir), emir car- atıf h., fiili mazi 
fili mecrur fail 
v. © Dİ pi pi iğ NR 
Si çi İNE İN gö 3 vi sie dp 
hepsinden ona koy tandır kaynayınca ve emrimiz gelince 
harfi cer, mecrur car- rabıtat cevâbü'ş- fail fili mazi atıfh. fail atıf h.,):şart ve zaman 
isim mecrur şart; emir fiili zarfı fiilu'ş-şart; fiili mazi 
PP p 5 e 5 
ös ET e .. .. “ale - SN ezen 
Sağa İM e ğe Yı Ai 3 yi yi 
onlardan o74 aleyhine (o geçmişolan (o kimsenin dışında aileni iki — çifti 
car-mecrur fail car-mecrur sıla; mazi fiil O müstesna,ismi | istisnah. matuf atıf o tekid omeful 
cüm. mevsul h 
4275 & ağ DE Eu ME : KİTİ N a Pi 
Oğ esl yak ili çebi y 3 
boğulacaklardır o doğrusu onlar (o haksızlık yapan kimseler hakkında © bana muhatab olma 
ii I)'nin haberi tekid ve nasbh., sıla; mazi fill h. cer, ismi mevsul nehy-i hazır; nehiy ve cezmh., o atıfh. 
(Oh)nin haberi yi cüm,, fail f.muzari, nunu vikaye, mef'ul 


(9İ)'nin ismi 
27. Bunun üzerine ona şöyle vahyettik: "Gözlerimizin önünde ve vahyimizle (sana bildirdiğimiz gibi) gemiyi 
yap; emrimiz gelip de tandır (kazan) kaynayınca hemen hepsinden çift olanı, ikisini (her tür çiftten birer çifti) ve 
aleyhine söz (hüküm) geçmiş olan kimsenin dışında (kalan) aileni ona koy (gemiye bindir). Haksızlık yapan 
kimseler hakkında Bana muhatab olma, çünkü onlar (suda) boğulacaklardır.” 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 342 > 
(23/ MÜ'MİNUN, 18-19-20): 


(AĞI JE İĞ) (ifal bâbı) indirdi o Ölasi z 2akİ): mikdar yahut kemiyet, ölçü/ kader/ güç 
Z igo s ef ey ie 
(GS Ke iy (ifal bâbı) durdurdu, sakin kıldı/ yerleştirdi, ikamet ettirdi ee z sU): su 


(> CAK ca OR 1: (masdar) giderme, izale (036 E İzli): (ism-i fâil) güç yetirici, kadir olan 


, p 


Gi ii : (if'al bâbı) yarattı,icad etti, meydana getirdi/ kaldırdı/ teşkil etti dei): hurma ağaçları 


ei ig ai) üzüm, bağ (si Yö c ETİ) yemiş, meyve Gt ot Bİ: (mehmuze! fa) yedi GESİ £» 1) çok 
ÖĞSİ a Spk; ağaç (& 3” TP g işik ÇE , 32) Turu Sina dağı (© Ğ Eğ Eğ) bitirdi yetiştirdi 
ÖEAİ T eti yağ (zeytin ağacı ya da zeytinyağı) Gi € iy katık OST ai sü, (ism-i fâil) yiyen 
(23 / MÜ'MİNUN, 21-22-23): 

(Gİ x (Aİ): büyükbaş hayvan, deve, sığır | (5 z Zal) ibret, ders alma, tembih, ikaz 

çi Şİ GİSİK (ifal babı) suladı, içecek tahsis ett, içirdi ÇAĞI ÇİZ Çİ (nâkis -ifial) korundu, sakındı 
(ge di BELİ), fayda, menfaat ÜS ot a” (mehmuze'-fa) yedi Gi Sv Sİ): çok 

li); gemi eve YE e bindirdi, taşıdı, yükledi/ gebe kaldı/ taşıttı Ozda al 2d); karın 

yi Ji Yat çiral b) gönderdi (555p AZ; Abyibadet ett, kulluk etti © (Zx başka, hariç, olmaksızın 
(23 / MÜ'MİNUN, 24 — 25 - 26): 

(İLİ): ileri gelen, halk, eşraf | (JS “EĞ Jö)inkareti inanmadı, tasdik etmedi AĞI Zİ UZ irat b.) indirdi 
JE zc YE) misil, kadar, benzer, kat Rİ EYİ > İZİ): Çecvef fil, ifal bâbı) istedi, irade etti 

Oi er geri (tefa'ul) kendisini daha üstün saydı, daha üstün tuttu (> Kali e) işitti, duydu 


C 


“ , 


(EE GZZ Sl): (ecvef fil, mehmuz'el tam) diledi, istedi O x İÜ) ük, birinci, önceki 

Gi fal Gü; baba, ata e E MY erkek, adam Gİ; delilik/ cinler 

(Cİ LE Gali (tefa'ul babi) bekledi, durdu, gözetledi İni): (tahditsiz olarak) vakit, zaman, an 
(a az Yaiyıyardımeti O (GİS EK GİS); (tef'i babi) yalan isnad etti, yalanladı, inkâr etti 

(23 / MÜ'MİNUN, 27): 

Ge) yi ah (nâkıs fiil, if'al bâbı) vahyetti, ilham etti, sırverdi, sevk etti, gizlice öğütledi 

(G2 âli a) yaptı terbiye etti, yetiştirdi (3i > “Aİ gözl pınar, çeşme © Çİ -3İİ vahiy, ilham, esin 


, 


e ii Ey: (ecvef fiil, mehmuz'el lam) tahakkuk etti, hasıl oldu, geldi 


, ğ .. 00 PS .'y v 
Öz Ğ Ul); emir, durum, husus (al): gemi, gemiler | (iy İyi yE): (ecvef fiil) kaynadı, şiddetli yandı 
Giy z Ek eş, hanım, zevce, çift Öl fırın, kaynak, kazan (IS SU; GUL); yoluna koydu, sürdü 
em 4 e, ze 5 gi ies 
(GÜ): iki ÇÖŞAl A ehil, aile, akraba,yakın —oO(Jİ X JİK söz/ görüş! iftira/ inaç/ akide 
, 


(GU Ge EY takaddüm etti, geçti, öne geçti/ kaçıp kurtuldu. (Ülb gz plE): zulmetti, haksızlık etti 


Gİ ÇEĞİ ÇİG) (müfüale b.) karşılıklı konuştu, hitap eti (OS/AZ g GZİLİY (ismeimefüi) boğulan, batıla 
mmamnmnamnmn 
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< CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 343 ( MÜ'MİNUN: 28 — 42) > 


': 


> > > 
> ğ 2 pr . : “3 9029 Oi 
Jö ld Fs Sas e) 3 cil Saga 
artık de gemiye beraberindeki kimseler ve Sen yerleştiği zaman 
rabıtat cevâbü'ş-şart; (o harfi cer, mecrur zaman zarfı matuf, ismi atıf Oo munfasıl (o başlamah,,şartbildiren zaman 
emir fiil isim mevsul h. zamir zarfı fiilu'ş-şart; f. mazi, fail 
a 5 s 3 
: > Ai : se. 
4285 ydı pzliza HE gah pi ve) 
zalim toplumdan bizi kurtaran Allah'a hamdolsun 
sıfat harfi cer, mecrur isim sıla; mazi fiil cüm., mef'ul sıfat, ismi mevsul haber: şibhi cümle mübteda 


28. (Ey Nuh!) Sen ve beraberindekiler gemiye yerleştiğin zaman: "Zalim toplumdan bizi kurtaran Allah'a 
hamdolsun" de. 


” : > , .z ., 
£ 29 AE eri ce 9 ? el İSA di 18 g 
(203. illa >  i 3 Sü Ye ii a) B 5 
indirenlerin / en iyisisin o Sen bereketli o bir yere (Beni indir Rabbim de 
muzafun haber, mübteda o başlamah. (hal sıfat mef'ul, emir fiili, nida harfi emir o atıf 
ileyh muzaf vav'ıda mutlak o nunu vikaye, mahzuf fiili h. 
denmiştir) mef'ul münada 
29. "Rabbim! Beni bereketli bir yere indir. Sen indirenlerin en iyisisin" de. 
2 yasa a > i ak 3 X 
430p Eki VS öl 3 UÜ Wi 0 
denemekteyiz. biz daima Şüphesiz işaretler (bunlarda vardır Doğrusu 
tekid lamı, (ÖS)'nin Mi (Ö)'nin taht gülün | S0 AM, nin haberi, ri 
p d NA ili 91) 'nin dizi i 
haberi ii i önünde geldiği için © şibhi cümle 
e) ie hafifletilmiş hali) ismi 


(9)'nin haberi; fiil cümlesi 


30. Doğrusu bunlarda işaretler vardır. Biz şüphesiz (insanları) daima imtihan etmekteyiz. 


4 #5 Çi ef 4 > Sg e df | 

PERİ Yes) — ue ye 431 ş Sİ vi GPAN va vEjİ rn 
aralarından (o birelçi (oOonlara Akabinde başka bir nesil onların yarattık o Sonra 

gönderdik ardından 
a . Yinisifaki mef'ul, car- atıf h., fiili mazi, sıfat (çokluk mef'ul, harfi cer, zarf fiili mazi, atıf h 
g)'inisikal mevsuf mecrur fail ismine sıfat) mevsuf fail 

432) tg e f base 2, Edi 2 di 42 “ 

(325 re i öz dı e” Sİ e MA işa Vİ 
artık sakınmaz O'ndan tanrı sizin için yoktur Allah'a kulluk diye 

mısınız başka edin 
atıf h.*nefy-i istikbal; soru h. sıfat zaid harfi cert haber, nefiy o mef'ul emir fiili, (tefsir 
nefiy h., fiili muzari*fâil mübteda, mevsuf mukaddem h fail h. 


(4'den hal; isim cümlesi 


31. Sonra onların ardından başka bir nesil yarattık. 32. Akabinde onlara aralarından: "Allah'a kulluk edin, 
O'ndan başka tanrınız yoktur, artık sakınmaz mısınız?" diye | bir elçi gönderdik. 


sü dük LP 17 Mİ ya 6 


ahirete (kavuşmayı yalanlayan , inkar eden kavminden ( ilerigelenler dedi 


muzafun car-mecrur fiili mazi, fail (atıf sıla; fiil sıfat, ismi ee N fail fili başlama 
ileyh h. cüm mevsul (yün sıfatı; mazi h. 
şibhi cümle 
/,10 “.: K “5 > ME 233.08 > 
el gi YI LA G İğin öd ŞA 3 
sizin gibi o birinsandan başkası Bu değildir dünya (hayatında kendilerini ve 
nimetlendirdiğimiz 
(E G)'ün sıfatı haber, istisna h. mübteda, nefiy h. sıfat harfi cer, fiili mazi, fail, mef'ul atıf 
pl mevsuf işaret ismi mecrur isim h 
yi e 5 Beya 5 , > 5 > > 
G3. aş Wu ON re OlSÜ Ün Ji 
içtiğiniz şeylerden içen kendisinden yediğiniz (o şeylerden yiyen 
sıla, fiili harfi cer, fili atıf h. car-mecrur sıla; fiil harfi cer, ismi “43Y'ün ikinci 
muzari*fâil ismi mevsul (o muzari cüm. mevsul GEsünrikine) 


sıfatı; muzari fiil 


478 (Cüz: 18) (23 /Mü'minün Süresi ) 


33. Onun, kavminden inkar eden, ahirete kavuşmayı yalanlayan ve dünya hayatında kendilerini 
nimetlendirdiğimiz ileri gelenleri dedi ki: "Bu, yediğinizden yiyen, içtiğinizden içen sizin gibi bir insandan 
başkası değildir." 


(34 ZA GESİ * * e ER 55,5 Da Dani ğ 
4345 3 zel öİ 0 eli a iye gbi vi 3 
kaybedersiniz Ozaman Siz GeKehlei kendiniz gibi (o bir insana itaat ederseniz 


i e . o cevabh. sıfat mef'ul, fülu'ş- yemin lâmı, atıf h. 
yl 
tekid h., ©) nin haberi tekid ve nasbh., ö 31)'nin ismi BVBUf şart; fili Gözdeki 
mazi, fail şart harfi 


cevâbü'ş-şart; isim cümlesi 
34. "Kendiniz gibi bir insana itaat ederseniz, siz gerçekten o zaman kaybedersiniz." 


PR - 2 #2 2 e SR o PE DEP Hi 
Ulas 3 ui 5 3 ge li Si il Ke İ 
kemikler ve toprak olduğunuz i öldüğünüz zaman size vaad mı ediyor 
matuf atıf SYni fiili mazi, nâsih, atıf şart ve zaman zarfı, tekid ve nasb fiili muzari, o soru 
h (99)inin Gemi h muza, fili mazi, fal, hanimi meful h. 
haberi 12 nr Z İl 
()'nün ikinci mef'ulü; isim cümlesi 
BŞ wi üy - m e 35y »2.... se 
çe Öyle w O4a o OĞA Kil Uyu e 
vaad edildiğiniz o şey (one kadar uzak heyhat çıkarılacağınızı (mı) muhakkak 
fiili muzari#fâil harfi cert lafzi tekid Ge) (uzak oldu) (Öl)'nin haberi tekid ve nasb h., 
masdar harfi (91)'nin ismi 
manasında mazi fiil : z 
(OĞ)'nin fâili, masdar-ı müevvel birinci (0! )'nin haberi; masdar-ı müewvel 


35. "Öldüğünüz, toprak ve kemikler olduğunuz zaman muhakkak (kabirden) çıkarılacağınızı (tekrar 
diriltileceğinizi) mi size vaad ediyor? 36. "Vaad edildiğiniz şey (gerçek olmaktan) heyhat, ne kadar uzak!" 


437) “alak uy | bi OMN ME Yı pi 


8 


asla tekrar diriltilme iz biz yaşarız Ve ölürüz dünya hayatımızdır ancak (0) 
ki l > fi tf Ti tif e habeı ti bted. fi 
tekit için gelen ii nefiy atı ili atıl Av 4 sıfat aber istisna (Omübteda nefiy 
zaid harfi cer, (a)'bın h. h muzari h. (Ge) daki (0) h. h. 
(Ü)'nin haberi ismi zamirinden hal; 


fil cümlesi 


37."O (hayat) ancak bu dünya hayatımızdır (dünya hayatından başkası değildir). Ölürüz ve yaşarız; asla 
tekrar diriltilmeyiz." 


7 İY EE 5 GEÇ VE 


asla inanmayız oona Biz yalan Allah'a uyduran bir başkası (0) değildir 
karşı adamdan 
tekit için gelen zaid h. car- vi nâsih atıf o meful h.cer, e . haber istisnah. mübteda nefiyh. 
cer, (U)'nın haberi EU &ğ'nin nefiy Oh. meorur | (9) nin sifali; 
ismi harfi isim mazi fiil 
38."O, Allah'a karşı yalan uyduran bir adamdan başkası değildir. Biz ona asla i yle” a 
dö OG dö 439) öy uş sira e yö 
az sonra (tabir) buyurdu beni yalanlamaları sebebiyle (o bana yardım et Rabbim dedi 
mecrur Gay cer, (U):zaid füli fili mazi, harfi cer, emir fili, nunu vikaye, nida harfi mahzuf fili 
isim ie ağn mazi fail masdar h. mef'ul münada mazi 
#015 2 a Gl zar 22 s6 Pİ 4 40 La ç DA 
NARI üz galeri iy ipa! iii 4403 Taa pa 
helak o süprüntü böylece hak ile bir akabinde pişman olacaklar 
olsun onları yaptık çığlık — onları yakaladı 
atıfh., ikinci atıf h. filli mazi, Oo car-mecrur fail başlama h,, fiili ELİ kasem h., tekit nunu 
mef'ulü mef'ul fail, birinci mazi, mef'ul ) Dun birleşmiş nâsih fiili 
mutlak mef'ulün bih haberi muzari, hazfedilmiş vav 
(izz)'nün ismidir 
42 ie şi DK yi # 41 yk zi 
b ei SEY > MN <A pal 
başka nesiller (o ardlarından inşa ettik (o sonra haksızlık eden O toplum 


sıfat mef'ul harfi cer, zarf fiili mazi, fail atıf h. sıfat car-mecrur 
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39. (Peygamber;) "Rabbim! Beni yalancı saymalarına karşılık bana yardım et" dedi. 40. (Allah da:) " Az 
sonra pişman olacaklar" buyurdu. 41. Akabinde, onları hak ile (gerçekten, hakettikleri) bir çığlık yakaladı, böylece 


onları süprüntü (yığını) yaptık. Haksızlık eden toplum helak olsun (rahmetden uzak olsun)! 42. Sonra ardlarından 
başka nesiller inşa ettik. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 343 > 
(23 / MÜ'MİNUN, 28 -29 -30): 


5 333. 


(GE SİA EE): (iftial bâbı) yerleşti, bindi, kuruldu, istila etti o (£Uİİ): gemi, gemiler 

Yüz İş, RS hamd, şükürle birlikte övgü, layıkıyla medh  (G- Sİ Sİ) (efil b.) kurtardı! yüksek bir yere attı 
z Mi ? £ pi 3 aysş aş 

AI JE İZİ) (ifal bâbı) indirdi (ağırladı) | (İŞL VW iyii 1: (ism-i mef'ül) mübarek kılınan, bereketli 


a Sd 
JE Jb JE J: (ism-i mef'ül, ism-i zaman, ism-i mekân) indirme yahut indirme yeri (ağırlama yeri) 


go. 


Minam “ia “e 
!): (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı, en iyi (J;£ J$) J Ap (ism-i fâil) indiren (ağırlayan) 
e Bu pr 
(OY Ey: fismei fail) imtihan eden, deneyen 
(231 MÜ'MİNUN, 31 — 32-33): 


es iski İsi çiral babı) yarattı inşa etti, meydana getirdi kaldırdı/ teşkil etti (0321 x “BÜ diğeri, öteki 
AE di Jİ (if'al bâbı) gönderdi © lü ğ Ö A). aynı zamanın insanları, muasır olanlar © (4x): (zarf) sonra 
öle AĞ; ME) ibadet ett, kulluk etti (Ey ...den başka, hariç, gayr, olmaksızın OĞ fa İk misil, benzer, gibi, kat 
Gl GE GYinakısf, ifial b.) korundu, sakındı (UZ ileri gelen, halk, eşraf | (Ü/£ U/4 © Ayişti 
(0S TŞÇ Ssinanmadi, inkâr eti, tasdik etmedi (GiSİ GİS GİS (efil babı) yalanladı, inkar etti 

Kil b eli: karşılaşma, kavuşma, karşılama Üst Na Jİ; (mehmuze'-fa) yedi 

WĞ) OA Gİ) (if'al bâbı) nimetlendirdi, isteğini yerine getirdi, iştah edileni verdi, şımarttı 

(23 / MÜ'MİNUN, 34 — 35 — 36): 

dei (lal Ç Ğİ; Çecvef fl, fal babı) itaat etti, emre karşı uyum sağladı (İĞ z JELİ): misil, benzer, gibi, kat 
öy Tl Rİ (ism-i fâil) zarar eden, ziyana uğrayan da, İn ası) (misal fiil) vaad etti, söz verdi 

GA Da Büy (ecveffil) öldü (iş zg OĞKtez topak, kir (iss İs kemik 

Öp a Esi (ism-i mef'ül) çıkarılan (Oğay: uzak, nerede, heyhat, ne kadar uzak 

(23 / MÜ'MİNUN, 37 —38—39-40—41-42 ): 

GA ©; Düy(ecveti)öldü GIZ Di Ce (nâkıs f.) diri oldu, yaşadı, hayatta kaldı (((5 “25 ai): yardım etti 
Öge T oyan (ism-i mef'ül) diriltilen KS ÇİN ) LİF yalan, uydurma de YE Nea erkek, adam 
(elisi E A SÂy (iftiâl b.) uydurdu, düzdü, iftira etti (S Mİ Gi; (tefil b.) inkâr etti, yalanladı, inanmadı 
(ol z Aİ): az, azınlık (Ea) Sİ) fifa babi) oldu, sabahladı GLLİ): çerçöp, süprüntü 
(eyes z pd (ism-i fâil) pişman olan, pişmanlık duyan Ezeli. azap, işkence/ sayha, çığlık 

(İSİ AZİZ İİ): (mehmuze' fa) helak ett yakaladı, cezalandırdı aldı (5-2): hak, gerçek (müstehak oldukları adilane ceza) 


sz da) İN I: helak, mahv (ayette: tabir: helak olsun, rahmetten uzak olsun manasında) 


ğ İİ. Mi * bağ 
Ox az be): kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti («Üİ| ig öl) (ifal b.) yarattı,icad etti, meydana getirdi, teşkil etti 
vi 


(048 al öy): aynı zamanın insanları, nesil, muasır olanlar ÖYET E sü) diğeri, öteki, başka (ei (zarf) sonra 
MEME 


480 (Cüz: 18 )# (23 /Mü'minün Süresi ) 


X CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 344 ( MÜ'MİNUN: 43 — 59) > 


443 A a > ük site Mİ 
4435 0g yea Ju 3 gizi dal a ği 6 
ertelenmez ve kendi ecelini Hiçbir ümmet geçmez 
nefiy h., fiili muzaritfâil atıfh. mef'ul zaid harfi cer, fail nefiy h., filli muzari 


43. Hiçbir ümmet, kendi ecelini (süresini) geçmez ve ertelenmez. 
RE a a5 2s “e e g5 5 Asif İ 
başl âyİS Gy) dai > US mi e) ui © 


pe 
akabinde onu peygamberi ümmete gelse Herne birbiri elçilerimizi gönderdik Sonra 
peşine (yalancı zaman arkasından 
taktık (o saydılar 
atıfh.* cevabü'ş- fail meful  fiilu'ş-şari; ozaman LİL. "ydaı mef'ul fiili mazi, atıfh 
fili şart; fiili fili mazi (o zarfı, şart (ei)den fail 
mazi, mazi, fail, edatı, hal 
fail mef'ul masdar h. 
44 a ği 4.35 > iğ side 5 e İS ez 
4443 Oya Yy er res Ski çalar o ; La oğan 
; 
inanmayan topluma uzaklık olsun (o efsane onları yaptık onları birbirlerinin 
a N iü car- atıf h., mefulü ikinci fiili mazi, fail, birinci (| atıf ikinci birinci 
ç») nin sıfatı; nefiy h., fili mecrur mutlak mef'ul mef'ul h mef'ul mef'ul 


muzari*tfâil 
44. Sonra birbiri arkasından elçilerimizi gönderdik. Her ne zaman bir ümmete peygamberi gelse onu 
yalanladılar. Akabinde onları birbirlerinin peşine taktık (birbiri peşinden yok ettik) ve (insanlar arasında konuşulan 
birer) efsane yaptık. İnanmayan topluma (rahmetden) uzaklık olsun! 


445 3 A E AT ye af P se. dl Asf s; 
(403 1. ük, GL öğe âİ y ep Mİ 
apaçık delile (ve mucizelerimizle Harun'u kardeşi ve Musa gönderdik sonra 
sıfat matuf (o atıfh. car-mecrur bedel matuf atıfh. meful fiilimazi,fal (o atıfh, 
46 4 Sep öğ Biz > Me iç İz > Miaiatdiğ' T 
KA Se © BE O) SE 0 e yö öRAN 
üstün gelmeye ( bir topluluk idiler Hemen büyüklük eşrafına ve Firavun 
çalışan tasladılar 
sıfat (ÖLS')nin haberi, fiili mazi, nâsih, atıf atıf h., fiili mazi, fail matuf atıf harfi cer, 
(O )nin ismi h mecrur isim 
mevsuf 


45-46. Sonra Musa ve kardeşi Harun'u, mucizelerimiz ve apaçık delille Firavun ve eşrafına gönderdik. 
Hemen büyüklük tasladılar. (Zaten) üstün gelmeye çalışan (mağrur) bir topluluktular. 


... 


9142 z EN O e £ A 
Lp 3 Ula ör vw iü 
toplumları iken bizim gibi iki insana inanacağız mı deyip 
mübteda hal vavı sıfat harfi cert mecrur isim fiili muzari soruh. atıf h., fiili mazi, fail 
448) DP OYA en gl 47 va & 
K 2d SN » ! PO ha pace) 4 b z Üy e li) 
helak edilenlerden Bu yüzden oldular Sonra onları yalanladılar kullar bize 


harfi cer, mecrur isim atıf h., fili mazi, fail, mef'ul haber car-mecrur 


atıf h., fiili mazi, nâsih, (39)'nin ismi 


47-48. Bu yüzden: "Toplumları bize kul iken, bizim gibi iki insana mı inanacağız?" dediler. Sonra da onları 
yalanladılar. Bu yüzden helak edilenlerden oldular. 


4495 O giği eza) GS ey Gİ KEİ 3 

doğru yolu bulurlar belki diye Kitap Musa'ya verdik And olsun ki 

m) “ln aberi terecci (umut) ve nasb ikinci birinci mef'ul füli mazi, yeminin cevabı başlama h. 
fiil cümlesi h., (Yöb)nin keiki e ii Ek öğ 

49. And olsun ki Musa'ya, belki doğru yolu bulurlar diye Kitap verdik. 

a sat 5 Yuz ve oz 5 

dl dal 3 e» ce! az 3 

mucize annesini ve Meryem'in oğlunu kıldık 


ikinci mef'ul matuf atıf h. muzafun ileyh birinci mef'ul, muzaf fiili mazi, fail atıfh. 
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50 > : -E AŞ e Ç Tie - 
e BEJ Li İK) di Lala 3 
akarsuyu yerleşme mekanı bulunan yüksek birtepeye oHerikisinide yerleştirdik 
matuf atıf h. muzafun ileyh sıfat, muzaf (o h.cer, mecrur isim fiili mazi, fail, mef'ul atıfh 


50. Meryem'in oğlunu ve annesini mucize kıldık. Her ikisini de, 
ve akarsuyu bulunan, yüksek bir tepeye yerleştirdik. 


OR e öğ e ile aki daye ON gi 


bilirim yaptığınız şeyleri doğrusu faydalı işleyin 


yerleşme mekanı (oturaklı, oturmaya elverişli) 


ği temiz yiyin Ey Elçiler! 
Ben iş şeylerden 
ii fili harfi tekid ve mef'ul emir atıf harfi cer, emir sıfat, nida h 
(5)'nin muzari*fâil cer, nasbh., fili, fail h mecrur isim fili, (bedel de münada, 
haberi ismi yi e fail denmiştir) tenbih h. 
mevsul | (“nin ismi merfu 
51. Ey Elçiler! Temiz şeylerden yiyin, yararlı iş işleyin; doğrusu Ben, yaptığınızı bilirim. 
3 Z , Li *.t op ? Li 
. EĞE oy f - 2 - .s : zi pe a 
e rr 3 UÜ j3 ön Ğİ Sai ola 03 
artık Ben'den Rabbinizim O(Ben ve bir ümmet sizin bu üphesiz 
e <. , p! 
sakının — de ” ik Bak ümmetinizdir (ümmetiniz) Gi 
atıf h., emirfiili, aber mül la atı! sıfat al 3 3l i atıf h., teki, 
nunu vikaye, mef'ul h. #romebeği Keen ve nasbh 


işaret ismi 
52. Şüphesiz bu (müslüman ümmetiniz), bir tek ümmet (din) olarak sizin ümmetinizdir ve Ben de 
Rabbinizim; artık Benden sakının. 


pi - Lar) pi o... 
53 (e 9 e - .. b pr siren s4. ML sep 
453p öy p esi vu bii J ei çe A yo 1 gala 
sevinmektedir kendilerinde şeyle taraftar (Her o bölükler aralarında işlerini © parça parça 

bulunan halinde (dinlerini) / ettiler 
haberi sıla; şibhi harfi cer, o muzafun omübteda, hal mekan zarfı mef'ul başlama 
cüm. ismi ileyh muzaf h., emir 

mevsul 


fili fail 
53. Fakat (insanlar) işlerini (dinlerini) aralarında bölükler halinde parça parça oldular. Her taraftar 


kendilerinde bulunan ile sevinmektedir (kendi grubundan memnundur). 
5 3 -£ APİ ri 4 
Yu OÇAİ O öğe (| 4543 


i- ei i oil 
) : ba a Mz İndi g si yk 
maldan onları desteklemekle zannediyorlar o mi bir süreye kadar sapıklıklarında onları bırak 
harfi cer, car- fiili muzari,mef'ul Ohasr oo fiilimuzaritfâll © soru mecrur gaye harfi cer, rabıta h., 
mecrur o mecrur edatı h isim ve cer mecrur isim emir fiili, 
isim h mef 'ul 
(Oy) 'nin mef'ulü: masdar-ı müewvel 
456b kı ARİ 9 Pe ini . Ba 455 g. ; > 
6 öğkiy 4 O SŞ bU SS gg 
farkında değiller (o Hayır iyiliklerde onlar için o acele ettiğimizi oğullar (o ve 
nefiy h., fiili muzaritfâil (oidrabh. O harficer,mecrurisim O car-mecrur fiili muzari 


matuf o atıfh 
54. Onları bir süreye kadar sapıklıklarında bırak. 55-56. Kendilerini mal ve oğullardan desteklemekle 
(vermekle), iyiliklerde onlar için acele ettiğimizi mi zannediyorlar? Hayır; farkında değiller. 


af, Z vi 4 . » ny 2 .. af, ki 
Gal 3 <ÖTR Van 2 e A il 0 
kimseler korkarak çekinen Rablerinin haşyetinden kimseler o Doğrusu 
matuf, ismi — atıf haber muzafun ileyh, sonraki zamir için harfi cer, mübteda iyi tekid ve 
(91)'nin ismi, 
mevsul h. k i . fun ileyh,  'veCrur isim, nasbh. 
tekrar muzaf, («-3):muzafun ileyh. muzaf ismi mevsul 
sıla; isim cümlesi 
459 YE Üy . - 4 “ih - 58: e O 2 GE ., 
, OY © A gir 3 Gİ Oya 9) bl si 
ortak koşmayan Rablerine kimseler inanan Rableri'nin ayetlerine 
İri car- mübteda matuf, atıf haber; fiil | muzafun ileyh, muzaf, car- mübteda 
(çan haberi, tl mecrur ismi h cümlesi a) müzafün ileyhi mecrur, 
cümlesi mevsul ak PZR OYİ muzaf 
sıla; isim cümlesi 


sıla; isim cümlesi 
57. Doğrusu Rablerinin haşyetinden korkarak çekinen kimseler.. 58. Rableri'nin ayetlerine inanan 
kimseler, 59. Rablerine ortak koşmayan kimseler, 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 344 > 
(23/ MÜ'MİNUN, 43— 44 - 45): 
Zi Bi A ie a İp e Öğ 
(GL 5S Gy geçti, öne geçti, takaddüm etti/ kaçıp kurtuldu. (YÜ) dei oi): (ifal bâbı) gönderdi 
e e ii ii 
(azl ca EA): (istifal b.) geriye bırakıldı, ertelendi. gerikaldı o (ö#! > (di); (esmâ-i hamseden) erkek kardeş 
, 


(> ii se): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi o ((aslı; EİN Gö T: birbiri arkasından, birer birer, teker, teker 
: a “. .- # , - 
(GS LAS AS): (tef'il bâbı) yalanladı, inkâr eti o OUZ Ja ae): kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 


#ia, 303 , e , pa 
(Gi eği e) (ifal bâbı) tabi kıldı, peşine taktı/ tabi oldu, yetişti (2-1 T SJEİ); anlatılan söz, konuşulan kelam 


s.e> » » #2. ». 


Kaz dap MİN helak,mahv  (UĞİ ez” Sal): (ifal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı 
Real 


(OU2LLJİ): hüccet, bürhan, saltanat, galebe, hakimiyet 
La / MÜ'MİNUN, 46 — 47 - 48 — 49): 


ai 


e 


öU) İİ I: (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 


dizi, ileri gelen, eşraf, halk (| (! ge) EE : EA (istifâl bâbı) büyüklendi, inad edip hakka boyun eğmedi 

O Je gi; « (ism-i fâil) üstün gelmeye çalışan, cebir gösteren (ÜL! 14 (A1) (ifal bâbı) iman etti, emin kıldı 
ÜS z Jİ): misil, benzer, gibi, kat | (© az epi (ism-i fâil) ibadet eden 

(GS İğ ): (tefil b.) inanmadı, yalanladı, inkâr etti e JE g(mehmuz - nâkıst,, ifal b.) verdi, getirdi 
op z Mİ; (ism-i mef'ül) felakete uğratılan, helak edilen (Eb umulur ki, belki, ta ki, diye 


(laşal çig sal); (iftiâl bâbı) hidayete erdi, hakkı, doğru yolu buldu/ tanıdı/ hidayette kaldı 
(23 / MÜ'MİNUN, 50— 51-52): 


gi 


, , 3 Hui Bi 
(ee Jam Je) icad etti, yarattı, çevirdi, kıldı, hükmetti eĞi fal S#Üİ): erkek çocuk, oğul Cg - Uk anne 


(3 S3İ): (ifal b.) barındırdı, yerleştirdi GE): tepe, yüksek yer (0 a 13): sahip, ..li, lı 


OLAY: yerleşme mekân asli; göz önünde, açıkta bulunan su kaynağı Sİ ot Na” (mehmuze'l fa) yedi 
a Bi Lİ) (nâkısf,, iftiâl b.) korundu, sakındı Ouz Ke ve amel etti, yaptı, işledi İY bir, tek 
(UZ bip temiz, helal, lezzetli, hoş Wi gs, Lİ (mübalağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen 
(23 / MÜ'MİNUN, 53— 54 — 55): 

asi Abi elsi (tefa'ul b.) parça parça oldu, guruplara ayrıldı/ açıldı/ kopukluk oldu e di iy; emir, iş, durum 


(zarf) arasında G3 g Hee parça, kitle, bölük © sö T Th şımarık/ ferah duyan/ sevinçli 


Ozi fal ih; aynı hedefe yönelmiş taife, taraftar, bölük, parti (a) (zarf) katında, yanında, huzurunda 


3 yin 533): (misal fil) bıraktı, ilgiyi alakayı kesti (o (Öl): tahditsiz olarak vakit, zaman (Jli x JÜl);mal 


. >. 


ya 2 — 7 .. - 
(Os T 3 yazli): cahillik, sapıklık, aptallık, dalalet/ sıkıntı, şiddet, çarpıntı (UL e 2) zannetti, varsaydı 
ri as - ui 
(al dai th), (muzaaf f., ifal bâbı) destekledi, iyilikte bulundu/ imdadda bulundu — (9 Pa -Uli): erkek çocuk, oğul 


(23 / MÜ'MİNUN, 56 — 57 — 58 -59): 


CE lim is pm & gm ): (müfâale bâbı) sürat gösterdi, koşuşturdu, çabucak yaptı, yuvarlandı M9 bilakis, halbuki, evet 


#30, > 


(© & EZE) faziletli, saliha, hayırlı, üstün Lİ A a5): hissetti, bildi, farkına vardı 


Ke » iSİY (masdar) korkma, sakınma Ozi © isikli (ism-i fâil) çekinen, korkan 


da 7 7) Cal): (iflal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı SY | pl 2 pi iy İy (if'al bâbı) (Allah'a) ortak koştu 
fan TaaTanTanTaaTanTan) 
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< CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 345 ( MÜ'MİNUN: 60—74) > 


> z v. . : 5 
. og . DE Mr Od İZ Bİ Er - 
e) 1! ei Üy eşi 3 İİ u Os A 
Rablerine için ürpererek kalbleri verdikleri şeyi veren kimseler 
harfi cer, tekid ve nasb h., haber omübteda hal sıla; fiil mef'ul, ismi sıla; fiil matuf, ismi atıf 
mecrur isim 1 vavı cüm mevsul cüm mevsul h 
(9)'nin ismi 


<1) ödü Oi ŞA 3 Zİ öğe şi <0) ğa, 


ileri onun Onlar olarak iyi işlerde yarış işte dönecekleri 
geçenler için ederler onlar 
haber car- mübteda hal harfi cer, mecrur haber mübteda 


1 Yİ)'nin haberi 
mecrur vavı isim EN) 


önceki ayetlerde geçen (Öl)'nin haberi 


60 - 61. Rablerine dönecekleri için verdikleri şeyi kalbleri ürpererek verenler, işte onlar iyi işlerde yarış 
ederler, onlar onun için (o hayırlı işler için) ileri geçenlerdir. 
: 


» : DME 

Gul 3 Gs) YI U SY 7 
Katımızda gücünün yeteceğinden başkasını ( bir nefse yüklemeyiz 

haber mukaddem atıfh. ikinci mef'ul istisna h meful nefy-i istikbal; nefiy h., başlama 

fiili muzari h 
462» oyali y 3 4 “5 İy EU US 

haksızlığa uğratılmazlar onlar gerçeği söyleyen bir kitap 

haber mübteda hal vavı car-mecrur mübteda, muahhar 


(OS) ün sıfatı 


62. Biz bir nefse gücünün yeteceğinden başkasını yüklemeyiz (herkese ancak gücünün yeteceği kadar 
yükleriz). Katımızda gerçeği söyleyen bir kitap (herkesin amel defteri) vardır; onlar haksızlığa uğratılmazlar. 
a , 


..f o1f - e gö.” Bia 1ş Siz 
yuz ei 3 VİA a ia pu Ni 
işleri onların vardır bundan gaflettedir kalbleri bilakis 
mübteda, muahhar haber mukaddem atıfh. harfi cer, işaret ismi haber mübteda idrab h. 
£ 63 “laz -£ .. “ik e 
<8). öğe - » 5 o 
çalışırlar bu (işler) için onlar Bundan başka 
haber car-mecrur mübteda muzafun ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf 


(e$))'deki zamirden hal: isim cümlesi 


63. Bilakis, (kafirlerin) kalbleri bundan gaflettedir (habersizdir). Onların bundan başka işleri vardır, bu 
(işler) için çalışırlar. 


4 be im iz 248, Mg Bt —w 
GR e 34 oil mai ia VASİ | NE 
feryatla yalvarırlar onlar (o birde bakmışsın (o azabla refah içinde yakaladığımız Nihayet 
ki olanlarını zaman 
haber mübteda zamirin önünde geldiği car- mef'ul, muzaf (olduğu “ff. (yeni 
için fücaiye (sürpriz) mecrur için cemi müzekker salim zaman zarfı, muzaf(G5:1): cümleye) 
harfi ismin nunu düşmüş), muz. ileyh; mazi fiil cümlesi (o başlamah 
(eyimuziileyh cer mah. (0): fail 
64. Nihayet refah içinde olanlarını azabla yakaladığımız zaman bir de bakmışsın ki feryatla yalvarırlar. 
> pi z . ve ..4, fa e 
4655 Oyasi y & Si öd zy 
yardım görmezsiniz tarafımızdan doğrusu Bugün feryat etmeyin 
, 5 ii hy-i hazır; neh 
(Oİ)'nin haberi; nefiy h., meçhul fiili megur © tekidvenasbh. (Sİ) a di el el 


muzaritnâibi fail 'nin ismi 
65. (Biz de onlara şöyle deriz:) "Bugün feryat etmeyin, doğrusu tarafımızdan bir yardım görmezsiniz." 
se 


idiniz size okunuyor Ayetlerim idi Doğrusu 


atıf h. fili mazi, nâsih, (O)nin emi; ePEeW 0) nin haberi; fil cümlesi (219)'nin ismi MESİ tahkikh 
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67 NM asez iz ö - Ze. 66 Me ema “NETS 
4674 Oy Vel 4 e) Sa 4663 Oya Sisi 5 
(hakkı) terk gecekonu- O'na büyüklük gerisin geri o topuklarınız 

ederek şarak karşı taslayarak dönüyor üzerine 
Mail cüleği ohal Gan A ÇöaSideki © Ç(OS)nin haberi, fil cümlesi, cer mecrurisim 


vav'dan hal füili muzari*tfâil 
66-67. "Doğrusu ayetlerim size okunuyordu da siz büyüklük taslayıp, (hakkı) terk eder halde, gece 
konuşarak (ağzınıza geleni hezeyanla söyleyerek) gerisin geri dönüyordunuz.” 


«SİZ örgün ça Şİ v0 çi iş 


önceki atalarına gelmeyen birşey onlara Yoksa söyleneni 


hiç düşünmediler (o mi 


mi geldi 
sıfat mef'ul sıla; cahd-ı mutlak | fail, ismi fili Ki) manasındı mef'ul atıf ht cahd-ı mutlak: soru 
fil cüm.;'nefiy ve mevsul mazi, (manasında nefiy ve cezm h fiili h 
cezm h. meful atıf harfi muzari, fail 
68. Söyleneni hiç düşünmediler mi? Yoksa onlara, önceki atalarına gelmeyen bir şey mi geldi? 
/ v di £ # Z ? 
4694 Si ge , saz ..(.. i o.o : 
oy 4 ai di) BA ti 
inkar ediyorlar (o onu bu yüzden mi o peygamberlerini tanımadılar yoksa 
haber car-mecrur (o atıfh., mübteda mef'ul cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h,, fiili muzari, fail atıfh 


69. Yoksa peygamberlerini tanımadılar da; bu yüzden mi onu inkar ediyorlar? 


703 me »2| ek > La üm a bi, li af 
AE di ASİ iy ie Ge 4 öğ ti 
kerih ogerçeği (ekseriyeti gerçeği onlara (oOHayır delilik Onda diyorlar Yoksa 

görenler getirmiştir var MI 

haber car- mübteda hal car- fili mazi, idrab omübteda, haber fili atıf h 

mecrur vavı o mecrur mef'ul h muahhar mukaddem muzarit 
fail 
(e1)'deki mef'ul zamirden hal; isim cümlesi Meke Kavi; 


isim cümlesi 
70. Yoksa: "Onda delilik var" mı diyorlar? Hayır; ekseriyeti gerçeği kerih görenler (hoşlanmayanlar) olduğu 
halde onlara gerçeği getirmiştir. 


e 3 3 öğün ül GA Şi ii 0 3 


onlarda bulananlar ve o yer > gökler (o bozulup onların hak uysaydı Eğer 
giderdi o heveslerine 


sıla ,. “ty, atıf omatuf o atıf fail cevab h.* mef'ul fail filu'ş- şart itirad h. (ara 
UL 
gole o)iye h h. cevâbü'ş-şart; şart; fiili h cümle harfi), 
matuf, ismi fili mazi mazi arkadan gelen 
mevsul de ara cümle 
Ty »-. » pe DED By siloğ Mi 
yüz çevirirler Zikirlerinden onlar zikirlerini Biz onlara getirdik Hayır 
haber harfi cert#mecrur isim atıf h., mübteda car-mecrur fiili mazi, fail, mef'ulün bih idrab h. 


71. Eğer hak (gerçek) onların heveslerine uysaydı, gökler, yer ve onlarda bulananlar bozulup giderdi. 


Hayır, biz onlara zikirlerini (Kur'an'ı, şeref ve şanlarına vesile olacak öğütleri) getirdik; akabinde (ise) onlar 
Zikirlerinden yüz çevirirler. 


NN O A3 İs Go 0OA GEO si 


rızık en (0) daha Rabbi'nin halbuki bir sen onlardan oYoksa 
verenlerin hayırlısıdır hayırlıdır mükafatı ücret istiyorsun Mİ 
muzafun haber, mübteda alıfh. haber (muzafunileyh, talil (sebep) (| ikinci fiili muzari, U 
ileyh muzaf “ mef'ul birinci, mef'ul mi 
muzaf, (9):muz. 


mübteda, manasında 
ileyh muzaaf atıfh 


72. Yoksa sen onlardan bir ücret mi istiyorsun? Halbuki Rabbi'nin mükafatı daha hayırlıdır. O, rızık 
verenlerin en hayırlısıdır. 


73 >. 5 if sa de 2 > 
4733 ge biyo e yere GWH ii 
pi : > 
dosdoğru yola onları çağırıyorsun Doğrusu sen 
Si Beleerameoninlsni (2)'nin haberi, fiil cümlesi tekid ve nasb h., (9)'nin ismi la 


h. 
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43 ğü bila BÜY o Öğe celi ö 3 
sapmaktadırlar bu yoldan ahirete inanmayan kimseler şüphesiz 
sa harfi cer, car- sıla; nefy-i 5 tekid ve atıfh 
tekid lamı, (91) 'nin haberi 


91)" Mi 
mecrur isim mecrur istikbal fiil cüm. Klein eyeci nasbh 


73-74. Doğrusu sen onları dosdoğru yola çağırıyorsun, şüphesiz ki ahirete inanmayanlar bu yoldan 
sapmaktadırlar. EE > 
< SÖZLÜK: KUR'AN SAYFASI: 345 > 


(23 / MÜ'MİNUN, 60 — 61 -62-63—64— 65-66): 

> , > ie e 

(el gi Lİ): (mehmuz - nâkıs fill, if'al bâbı) verdi, getirdi (İs Aa Ae İf: (ism-i fâil) korkan, ürperen 
e Ni geli eğe 

Oh ei: (ism-i fail) dönen, dönücü (©|,* 7 5»): faziletli, saliha, hayırlı, üstü 

Eyi | ge) (müfâale bâbı) sürat gösterdi, koşuştu, çabucak yaptı, yuvarlandı 

vi FE ca) ŞE 

(Oğğle E Gi (ism-i fâil) öne geçenler, takaddüm edenler (ik yapabilme gücü, kapasite 

(GS İSİ GİS); (tefil bâbı) gücü yeteceği kadar iş yükledi, yükledi, mükellef kıldı 

(Gİ laz Gİ) konuştu (Ü): (zarf) katında, yanında, huzurunda (Lb çil; yy zulmetti, haksızlık etti 


():.bilakis, halbuki, evet (DİZE g öl 


1): cahillik, aptallık, cahillik, dalalet, sapıklık/şiddetli sıkıntı, çarpıntı 


LE 7 Slkameliş (033) (za) başka, hariç, alçak, düşük (Osl5 z Hİ) (ismeifâi)amel eden, yapan, işleyen 


, 


(il KES 4s): (mehmuze' fa) ilzam etti/ cezalandırdı/ helak etti/ aldı/ çıkardı/ tuttu (e pr 2): yardım etti 


(e pi GA, GA 1: (ism-i mef'ül) dünya nimetleri ve şehvani şeyleri hususunda geniş bir bolluğa ve nimete sahip kılınan 
0) PANE See SE Ti İZ 
(e e ie) (mehmuze'l ayn) bağırdı, feryad etti, dua ile tazarru etti | (5.96 4x YÜ): (nâkısf.) kıraat etti, okudu 


Pi cp 


.i. -f 
(m ye e): (mehmuze'l ayn) bağırdı, bağırıp çağrıştı, feryad etti, dua ile tazarru etti 


(ES ee Lai) gerisin geriye döndü, ardına dönüp kaçtı, korkup kaçtı OS (ai Lİ) topuk, ökçe/ evlat 
(23 / MÜ'MİNUN, 67 - 68 69-70 -71—72—73-74): 


(OSEİ z SELİ (imei fail) büyüklenen (Çk “4 RAY ayrıldı, terk etti, yalnız bıraktı! alakayı kesti 
.. 1. öd “2 i g 
iy a) vip: (ism-i fâil) gece sohbeti yapan, geceleyin konuşan (O (UĞ! Sİ Si (mehmuzve nâkısf.) geldi 
gs 
- saz Böree söz e ii a 
(a) aslı; (( SAZ p0): (tefa'ulbâbı)düşündü  (U> iŞ e-): (ecvef fil, mehmuz'el lam) geldi 
iz > 


Eliz GÜKbabaata O (Öğ x ÜĞÜYüK. birinci önceki Gs ÖN Oğktanıdı 


si Beğ Ağ Po .. 
(Oy Su İs Sİ): (ism-i fâil) tanıyamayan, inkâr eden Ez delilik, cinnet/ cinler ( ): bilakis, halbuki, evet 
, 


K M7 a 
(© EE ii ele) (ecveffil, mehmuz'el lam) getirdi (SE 9) Ül F (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok 


OS idi Uy hoşlanmayan, çirkin karşılayan e) K Z A): (iftiâl b.) tabi oldu, uydu, arkasından yürüdü 

Yİ ai Gİ: heva, heves, kötü meyiller di Lİ bozuldu, fesada uğradı © İyad ye ai > İN (ism-i fâil) yüz çeviren 
Od uğ gi hr (mehmuz ve nâkıs f.) getirdi a LE Ji (mehmuze'l ayn) istedi, sordu, hesaba çekti 
çiz TC ERİK mükafat, haraç, vergi, ücret, hasılat GİY (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı 

O ai G3 (ism-i fâil) rızık veren (fiy eğri, büğrü yahut kıvrımı olmayan doğru ve düzgün yol 

(s3 gl; G3) (nâkıs fil) davet etti/ dua etti / yardım istedi 1, GELİN (ism-i fâil) dosdoğru, düzgün, kusursuz 


id? > vaz vE 
(2 ali): eğri, büğrü yahut kıvrımı olmayan doğru ve düzgün yol  (0,-SÜ a STİ) (ism-i fâil) sapan, dönen, yan çizen 
AAMMNMMA 
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(Cüz: 18) # (23 /Mü'minün Süresi ) 
X CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 346 ( MÜ'MİNUN: 75—89) > 
a - & - o 1,- - ef - 
bei vu 3 >) 3 3 
kendilerindeki şeyi gidersek ve Biz onlara acısak eğer 
sıla mef'ul, ismi mevsul fiili mazi, fall (oo atıfh. o fiilu'ş-şart; fiili mazi, fail, mef'ul Ocezmet-meyenşarth. o atıfh. 
75 O EZ 2 MY Eri *. 
4754 0 eşi g ! il ye 
bocalar halde azgınlıklarında devam ederler sıkıntıdan 
(İ)'nin fallindeni halı; filli muzarMfal harfi cer, mecrur isim cevab h in a fili mazi, e 
75. Eğer Biz onlara acısak ve kendilerindeki sıkıntıyı gidersek (bile), azgınlıklarında bocalamaya devam 
ederler. 
4763 da 3 iğ İİSENMİ a ŞAĞiİ Ki 3 
yalvarıp ve Rablerine yine boyun azabla Biz onları And olsun ki 
yakarmıyorlardı eğmemişlerdi yakalamıştık 
nefiy h., fiili atıf ocarmecrur oatıfh.,nefiyh., fiili car- fiili mazi, fail, yeminin cevabı o başlama 
muzarifâil h. mazi, fail mecrur mef'ul için gelen h 
lamt tahkik h. 
76. And olsun, Biz onları azabla yakalamıştık, yine de Rablerine boyun eğmemişlerdi ve yalvarıp 
yakarmıyorlardı. 
ire lie E VW e ERE NE 
deği > pi : agi 
şiddetli azabı bulunan bir kapı (o onlara açtığımız zaman nihayet 
sıfat muzafun ileyh sıfat, muzaf mef'ul car-mecrur şart ve zaman zarfı, fiili mazi fiilu'ş-şart, fail İbtida h. 
dll Si “i a 0 
ümitsizliğe düşmüşlerdir Onun içinde onlar Bir de bakmışsın ki 
haber dürmderur. özü ile bağlantılıdır mübteda zamirin önüne geldiği için izâ fücaiye (sürpriz edatı) 
77. Nihayet onlara şiddetli azabı bulunan bir kapı açtığımız zaman bir de bakmışsın ki onlar ümitsizliğe 
düşmüşlerdir. 
DE b: ie > Esd 2 v.s e LER di -3 : 
vE öldür 3 yle 3) ali Sİ ül gil A | 
Neaz gönüller ve gözler O, kulaklar siziniçin yaratandır (0) 
mukaddem mefulü matuf atıf matuf atıf mef'ul car- sıla; mazi haber, ismi (o mübteda atıf 
mutlak nâibi, zaid h h mecrur fiil cüm. mevsul h 
79 O LİRİ Ni - SÜ 4 EŞ hi pr - 478 MN 1oşa 
4793 Öğyami a! 3 ie ip çi a ) * ? OLA 
toplana- O'na ve yerde Sizi yaratıp o şükrediyorsunuz 
caksınız çoğaltandır 
meçhul fiili car-mecrur atıf (o harficer, sıla; haber, ismi (omübteda atıf fiili muzaritfâil 
muzaritnâibi İN h mecrur mazi fiil mevsul h. 
fall Göyeseyile isim cüm., 
bağlantılıdır 


mef'ul 
78. O, sizin için kulaklar, gözler ve gönüller yaratandır. Ne az şükrediyorsunuz. 79. O, sizi yerde yaratıp 
çoğaltandır ve O'na (huzuruna) toplanacaksınız. 


“a İ gi O i 


> 3 - .. Tİ .4 » 
ğ e Je » 3 
gündüzün ve gece birbiri ardından Ona öldürendir. , diriltendir o 
değişmesi aittir 
matuf atıf o muzafun mübteda haber atıf (o filimuzari (o atıf sıla; haber, mübteda atı 
h ileyh muahhar mukaddem: h. h muzari ismi h. 
şibhi cümle fül mevsul 
/ A EE “z p 3. iz .. A e : 
4813 öğ Jö u Je Yü Ko <80$ öy | 
öncekilerin dediği şeylerin benzerini (dediler (Hayır 
fail sıla; mazi fiil 


Hala aklınızı 
muzafun ileyh, 


mef'ul, 
cüm. 


ismi mevsul muzaf 


kullanmaz mısınız 
filli mazi, idrab atıf h., nefiy h., fiili soru 
fail h. muzari*fâil h. 
80. O, diriltendir, öldürendir. Gece ve gündüzün birbiri ardından gelmesi de O'na aittir (O'nun kararıdır). 
Hala aklınızı kullanmaz mısınız ? 81. Hayır; (yine) öncekilerin dediği şeylerin benzerini dediler. 
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#ik - “2 > - - EE <3 
las 3 Li şi 3 Ul Vİ | yi 
bir yığın kemik ve toprak olduğumuz ş Öldüğümüz zaman mi dediler 
matuf atıfh. le fiili mazi, nâsih, atıfh. o fili mazi, fail soru h., şart ve fiili mazi, fail 
GS)nin SE zaman zarfı 
haberi (019)'nin ismi 
vo a dim e ledi si e s, 
V3Lİ 3 > VAS; Wei) 4825 fa) gö ği GU İl 
atalarımız o ve biz vaad edilmiştik (Andolsun ki diriltileceğiz biz mi 
matuf atıfh. munfasıl zamir meçhul fiili yemin cevabı tekid k * SYnin haberi tekid ve nasb soruh. 
(nâibi faili tekid için) o mazi, nâibi fail lâmı, tahkik h. eki tamı, (Ç)'nin haberi RE 
h., (43)'nin ismi 
PT pe b De di R WE, 
4834 ği re Yı a öl Ji la 
öncekilerin masallarından başkası bu değildir o daha öncede buna (dair) 
muzafun ileyh haber, muzaf istisna h mübteda o nefiyh. harfi cer, zarf 


mef'ul 
82 - 83. Öncekiler: "Öldüğümüz, toprak ve bir yığın kemik olduğumuz zaman mı, biz mi diriltileceğiz? And 
olsun ki biz ve daha önce de atalarımız buna (dair) vaad edilmiştik; bu, öncekilerin masallarından başka (bir şey) 
değildir" demişlerdi. 
w Çe , : 
484$ vali e Ki 


p .. 
İZ a Mi. z g 
| e 3 va J 
biliyor idiyseniz onda bulunanlar ve yeryüzü kimindir. Deki 
ile . o Cevabi mahzuffiilu'ş- ocezmeden matuf, ismi atıf mübteda, haber mukaddem; emir fiili 
(0 )nin haberi, şart; fiili mazi, nâsih, şart ismi mevsul, (Ğİ h. muahhar şibhi cümle: 
muzari fill C iy: (Öİ)nin ismi , (e): h.certsoru ismi 
cümlesi ye” sıla: şibhi cümle 
84. De ki: "Yeryüzü ve onda bulunanlar kimindir? Biliyorsanız (söyleyin) !" 
ss “8 > “2 Se 4854 Re MR # a ys NR ri 
oki 0 m OE ZİN | $ pil Ogün 
Yedi göğünde Rabbi kimdir de düşünüp öğüt de Allah'ındır diyecekler 
almaz mısınız 
sıfat muzafun haber, o mübteda, emir atıfh..nefiyh., soru emir İN) istikbal h., 
ileyh muzaf o soruismi || fiil fili muzarisfâil | Oh. fiil (30) mahzuf çağ 
mübtedasının haberi: o muzari*fâil 
şibhi cümle 
e ti *d v5 e — > Pe 4 
«73. öğ dön <86$ a a Öp 3 
hala sakınmaz mısınız de Allah'ındır diyecekler yüce arşnda Rabbi 
atıf h.* nefy-i soru emir ü , o İstikbalh.,fiili sıfat muzafun matuf, o atıf 
istikbal; nefiy h., . oh. gili O (2) mahzufmüblede Çzarıraşı 
muzari* fail 


ileyh, muzaf h. 
sının haberi: şibhi c. 


mevsuf 

85. "Allah'ındır" diyecekler, "O halde düşünüp öğüt almaz mısınız?" de. 86. "Yedi göğün Rabbi ve yüce 

arşın Rabbi kimdir?" de. 87. "Allah'ındır" diyecekler! "O halde (O'na karşı gelmekten) sakınmaz mısınız?" de. 
.., 


pp ., 
.. a - : .. z 
) e F usa oka Na J 
şeyin her hükümranlığı elinde olan kimdir de 
atıf h. muzafun ileyh muzafun ileyh mübteda muahhar haber mukaddem mübteda, soru ismi emir fiili 
(44) mübtedasının haberi; isim cümlesi 
O »i m Ta sz - .. pr 
t883 öyle gs 0 pu e) 3) pi 
biliyor idiyseniz kendisine o korunma olmayan himaye edip koruyan 
(ÖL)nin habe cevabı mahzuf fiilu'ş- o cezmeden car- nefy-i istikbal; nefiy (atıf haber, mübteda 
: şart; fiili mazi, nâsih, şart ismi mecrur h., meçhul fiili h. muzari fiil 
fil cümlesi Gi (AS')nin ismi muzari 


cümlesi 


88. "Her şeyin hükümranlığı elinde olan, himaye edip koruyan, (fakat) kendisine korunma olmayan 
(himayeye muhtaç olmayan) kimdir? Biliyorsanız (söyleyin) !" 


"de. 
89 ize « : L 5 Kü 
4893 Oy emi sö NU pu o | göm 
aldanıyorsunuz O halde nasıl de Allah'tır diyecekler 
meçhul fiili muzari*-nâibi fail rabıta, hal, soru ismi o (3) mahzuf mübtedasının haberi: şibhi c. m 
89. "Allah'tır" diyecekler; "O halde nasıl aldanıyorsunuz" de. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI; 346 > 
(23 / MÜ'MİNUN, 75— 76-77): 


5 Pe — 3) merhamet etti, acıdı ( ziy Zarar, ziyan (ES Si UY giderdi, kaldırdı/ keşfetti, açığa çıkardı 
Gj gi a (muzaaf f.) devam etti, sürdürdü, ısrar etti yiz sb, Babi, (masdar) azgınlık © Gi Gİ kapı 
(e ve AE): bocaladı dizi ek izi) (mehmuze'l fa) ilzam etti/ cezalandırdı/helak etti/ aldı/ çıkardı/ tuttu 

(GEL ŞE ISE; ): (istif'âl bâbı) boyun eğdi, boyun büktü ei çü Bi: açtı, genişletti, fethetti/ hükmetti 


Gi çak Ea; (tefa'ul bâbı) yalvarıp yakardı, niyazda bulundu, tazarru etti Güz C İnal; şiddetli, kuvvetli 


(> Bi 3) sahip (esma-i hamsenin merfu, mansub mecrur halleri) © yum Ğ ? İy (ism-i fâil) ümitsizliğe düşen, üzülen 
(23 / MÜ'MİNUN, 78 — 79 — 80 - 81 ) 


Gi) ii Gi) (ifal b.) yarattı, meydana getirdi/ kaldırdı/ hazır etti dsi a Sili kalp, gönül Gö bilakis, halbuki, evet 
e ve İİ kulak, işitme, işitme duyusu ÜLSİ xd görme hassesi (göz) (GE Jİ misi benzer, kat 
o ğ ili Yaz, azınlık a Ee SS) şükretti (> > 755-): topladı, helak etti, döndürdü yi z gh; gece 
(3 Yi Gy (mehmuze' lam) yoktan var edip etrafa dağıtarak çoğalttı oz Ji Jp akletti, akıl erdirdi 
4 Pİ Pİ (nakıs ifa) hayat verdi, diri (8) a SÜ (ralb)ldürdü ÖZ & ÖÜYük birinci, önceki 
ge UZ), SELİ (masdar) arka arkasına geliş veya ayrı ayrı muhtelif oluş Gi ed İİİ): gündüz 

(23 / MÜ'MİNUN, 82 -83—84—85): 


(Ga O SÜy(ecveff) öldü âği a ONÂİY: toz, toprak, kir 

Ge x Gİ kemik gü & GÜ) baba ö3E a 2 ŞAZLİİY (ism-i mefül) dirilten 

CAS Ai AE) (misal f.) söz verdi Gö (zarf) önce Ci çi a8): bildi 
Gb): eskilerin yazdığı şey,efsanevi söz, batıl şey GS iğ ük (tefa'ul b.) hatıra getirdi, düşündü 
(23 / MÜ'MİNUN, 86 — 87 — 88 -89): 

(e T İAİİY arş, çardak, dam, çatı EĞ Ki Eh; (if'al b.) himaye etti, korudu 

(29): yedi Çİ Aze 


ği ŞE Gİ) (nâkıs - iftiâl) korundu, sakını (© Şİİ) iç yüz, acaip nizam, mülkiyet, idare 


çiz çi ps): bildi (2 li ey aldattı/ sihir yaptı, büyüledi 
joajan/aajnafaa/majan) 
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< CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 347 ( MÜ'MİNUN: 90 — 104) > 


di 2. â Bi 1 saşe a 
b el 7 Ju Şasi Ne 
yalancıdırlar onlar gerçeği onlara getirdik Hayır 
tekid lamı, (9): 'nin haberi || tekid ve nasbh., (9))'nin ismi halayı ik fili mazi, fall, mef'ulün bih israk 
90. Hayır; Biz onlara gerçeği getirdik, doğrusu onlar yalancıdırlar. 
: >> EM 7 a gi Ti e 
die ia SU | Ala âbı İs e 
hiçbir tanrı O'nun beraberinde yoktur g çocuk Allah edinmedi 
zaid harfi cer, (019 )'nin (518)'nin mukaddem haberi; Wi ii b ei fall yy ii 
muahhar ismi şibhi cümle 
. - 24 —. # 
pe 3 gi ve dı FS ri 0) 
üstün olmağa ve kendi yarattığı şey ile tanrı her gider O zaman 
çalışırlardı 
cevab h,, fiili mazi atıfh sıla; mazi fiil h.cer, ismi mevsul (o muzafun ileyh fail cevab h., fiili mazi cevab h. 
> a 5. v ZE b - : .. 
£915 *5 a G8 abı öLe si '.., 
vasıflandırdıkları şeylerden Allah münezzehtir bir kısmına bir kısmı 
fiili muzaritfâil harfi cer, masdar muzafun hazfedilmiş filin h. cer, mecrur isim fail 
h ileyh mef'ulü mutlak'ı, muzaf 


91. Allah çocuk edinmedi; O'nun beraberinde hiçbir tanrı yoktur, (olmuş olsaydı) o zaman, her 
tanrı kendi yarattığı ile (beraber) gider ve bir kısmı (diğer) bir kısmına üstün olmağa çalışırdı. Allah 
onların vasıflandırdıklarından münezzehtir. 


A 5. hs 2126, - br - 
«23 e e ağ gay gis 
Ortak koşmalarından yücedir görülenide O, görülmeyeni bilendir 
fiili muzari*fâil e atıf h., mazi fiili matuf atıf h. RM (ll) lafzından bedel, (sıfat da denmiştir), muzaf 
92. (O), görülmeyeni de, görüleni de bilendir. Ortak koşmalarından yücedir. 
93 Md 4 : “4 : . 8 
407 OydEy U ir Ul Aeliğ NU 
vaad olundukları (o şeyi (o mutlaka bana göstereceksen eğer Rabbim Deki 
sıla; fiil ikinci mef'ul, ismi fiilu'ş-şart; tekit nun'u birleşmiş şart ve zaman nida harfi mahzuf emir 
cümlesi mevsul fili muzari., mef'ul h., zaid münada fiili 
) 2 Hi ON 5 er talik Ee 
bt ll) gi Şi 5 
zalim toplumun içinde o halde beni kılma (Ya) Rabbi 
sıfat, harfi cer, mecrur rabıta cevâbü'ş-şart; emr-i hazır; nehiy ve nida harfi mahzuf münada 
isim cezm h., fiili muzari, nunu vikaye, mef'ul 


93 - 94. De ki: "Rabbim! Onların tehdit olundukları şeyi bana mutlaka göstereceksen, o halde beni zalim 
toplumun içinde kılma (bulundurma) 


SOR uf dn e ” iz İİ a , 
(53. ğyyül e u ol va Vİ 7 
kadiriz onlara vadettiğimiz şeyi sana göstermeye Doğrusu biz 
tekid! 3 5 sıla; muzari fil ikinci mef'ul, ismi o masdarı müevvel cer mah.; masdar h tekid ve nasbh.,  atıfh 
ği e mef'ul mevsul ve nasb h., fiili muzari, mef'ul cer (Öl)inin ri 


haberi 
95. Doğrusu Biz onlara vadettiğimizi sana göstermeye kadiriz. 96. Kötülüğü en iyi ile sav. Onların 
vasıflandırmalarını Biz daha iyi biliriz. 


Li 8 < 496) 0 eğ - Tef se: bire ik NE 
BS öğe e eli ENİ e in abi 
Rabbim De Onların daha iyi Biz Kötülüğü en iyi olan ile sav 
ki vasıflandırmalarını biliriz 
nida harfi oemir atıf fiili muzaritfâil (o harfi cer, (haber mübteda mef'ul haber mübteda h.cer emir 
mahzuf fili h. masdar h ismi fiili 
münada mevsul 


sıla; isim cüm 
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) İSİ La - 2 wi # > 2 : Zf 
4983 öylari O) A di 3 YP ayn ke 4 öğ 
Bana gelmelerinden Rabbim Sana sığınırım Şeytanların (o vesveselerinden Sana sığınırım 
masdar ve nasb h., nida harfi car- fili muzari o atıf muzafun ileyh (o harfi cer, mecrur car- fiili muzari 
fiili muzaritfâil (cemi mahzuf (o mecrur h. isim, muzaf mecrur 
vavı), mef'ul münada 


97. De ki: "Rabbim! Şeytanların vesveselerinden Sana sığınırım." 98. "Rabbim! Bana gelmelerinden 
(yanımda bulunmalarından) Sana sığınırım. " 


4 : - “yz szi$i Alia $ a —ö 
499p v Ya in Jö SAN kasi siz 13) > 
Beni döndür Rabbim der ölüm onlardan birine (gelince Nihayet 
emir fiili, fail, nida harfi mahzuf cevâbü'ş-şart; fail mef'ul şart ve zaman zarfı, (| ibtidah 
nunu vikaye münada fiili mazi fillu'ş-şart; fiili mazi 
-# Le ez “3 Da *sf e 
wi ys Sİ 3 Vu ei ei 
Doğrusu bu Hayır terkettiğim hususlarda iyi iş işlerim belki ben 
tekid ve nasb h zecr sıla; fiil cüm. fiili o harfi cer, ismi mef'ul iz  ( terecci ve nasbh 
5 / > N (Js))'nin haberi, muzari fil diği Si 
(Öl)'nin ismi (kınama) h. mazi, fail mevsul ÜR)nin GRİ 
100 Si Hi .. | #402 De : a 2 pr a 
41005. ögüğ (8 dr e 3 yi AR 
diriltilecekleri güne kadar bir engel vardır e arkalarından söylediği onun bir sözdür 
meçhul fiili harfi cer, mecrur mübteda haber mukaddem, hal haber mübteda İl)n Haberi 
muzari*nâibi fail isim, muzaf muahhar şibhi cümle vavi ( a 


izlene (X19')'ün sıfatı; isim cümlesi 


99-100. Onlardan birine ölüm gelince: "Rabbim! Beni döndür (dünyaya geri çevir), belki ben, terkettiğim 
hususlarda iyi iş işlerim (yapmam gerekip de terkettiklerimi tamamlarım)" der. Hayır; doğrusu bu onun söylediği 
bir sözdür (kendi lafıdır, boş sözdür). Tekrar diriltilecekleri güne kadar arkalarından bir engel vardır (bu engel 
onları geriye dönmekten alıkoyar). 


101 ie p 1 size > 2 gi ai # iğ EY ir 
4101$  ökLEY Oy dey pe Çİ Sİ yali ği 
birbirlerine de oOve ogün aralarında hiç bir soy — artık Sura üflendiği 
soramazlar bağı yoktur zaman 
nefy-i istikbal; nefiy | atıfh zaman <t (o rabıta, en- harfi cer, başlama h., şart 
h., filli muzari#fâil zarfı ()'nın habesi, şibhi — (Y)nin ismi nafiye li'i- mecrur ismi, meçhul fili 
cümle cins isim muzari 


101. Sura üflendiği zaman, o gün, aralarında hiçbir soy bağı yoktur (dünyadaki yakınlıkları fayda vermez) 
ve birbirlerine (de bir şey) soramazlar. 


4 “ eN .. - & s8 ee du İz v5 
41025. öğ A Aİ teşri lü ii 
kurtuluşa ermiş olanlardır İşte onlar tartıları ağır gelirse O zaman kimin 
haber fasıl zamiri o rabıta (bağlaç)t cevabü'ş-şart; fail fülu'ş-şart; fiili atıf h., mübteda, 
isim cümlesi; mübteda mazi cezmeden şart ismi 


(4) mübtedasının haberi: şart ve cevap cümleleri 


102. O zaman kimin tartıları ağır gelirse, işte onlar kurtuluşa ermiş olanlardır. 


Sole ri ei ie ii di pt iş 


temellidirler cehennemde kendilerine oyazık kimselerdir işteonlar tartıları (o hafif gelenler 


41033 


eden 
ikinci haber harfi cer, mef'ul sıla; mazi haber, rabıta (bağlaç)* fall (| filu'ş- (o atıfh., mübteda, 
mecrur isim fil cüm., ismi cevabü'ş-şart; isim şart; fiili o cezmeden şart 
fail mevsul cümlesi; mübtedat.. mazi ismi 


(e) mübtedasının haberi: şart ve cevap cümleleri 


103. Kimin tartıları ağır gelirse, işte onlar, kendilerine yazık edenlerdir, cehennemde temellidirler. 


1 ME 0 OO OK o 50 ek) gö 
suratları asık bir halde Ateş yüzlerini yalar 


haber car-mecrur mübteda (o halvavı fail mef'ul fiili muzari 
hal; isim cümlesi 


(OyÜS)'deki zamirden hal; fiil cümlesi 


104. Ateş onların yüzlerini yalar, (gam ve hüzünden dolayı) suratları asık bir haldedirler. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 347 > 
(23/ MÜ'MİNUN, 90 — 91 -92): 
e a © R a? Eğ 
(b): bilakis, halbuki, evet © EĞİ e ik (mehmuz ve nâkıs fil) getirdi o (OY3l x Aİiy evlat, çocuk 


5 İS SASİ) ): (ism-i fâil) yalancı, düzmeci Gİ 
> ,€ 


(iftiâl bâbı) yaptı, husule getirdi/ edindi 

Giz slk giy; yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi — (( — > OE tesbih, tenzih ve takdis etti 

(6 zi iz pir pet (nâkıs fiil) üstün geldi, üstün gelmeye çalıştı/ yüksek oldu, yükseldi Cu5 LA Lay gitti 

Mi) re 3) (misal fiil) vasıflandırdı/ anlattı/ niteledi/ sıfat verdi / sıfatlandı (Es): bir kısım, bazı, biri 
ge e Huİİ: (ism-i fâil) bilen ai 3 wh (if'al bâbı) (Allah'a) ortak koştu 


dize 


Kaşe a) BEİ (masdar) görünen, şahitlik etme (ir a; (tefâul bâbı) yükseldi, yüce oldu, yüceldi 
(23/ MÜ'MİNUN, 93 — 94 — 95 - 96); 


La “5 S6) ve (nâkıs ve mehmuz fiil, ifal bâbı) gösterdi Ki İn o (misal fiil) vaad etti, söz verdi 


se..a> 


Ke >) ZU): (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel OZ g mi büyük küçük her türlü günah, kötülük 
yi a (23): (misal fil) anlattı/ vasıflandırdı/ sıfatladı, niteledi/ sıfatlandı 


(23 / MÜ'MİNUN, 97 — 98 — 99 - 100): 


(SE Dİ Aly (ecveffil) sığındı (1 az SgİY dürtükleme, vesvesel, “2— “a2; <>) hazır oldu, bulundu, geldi 


(> e); (ecvef fil, mehmuz'el lam) geldi dü) bir,tek | (Ws; vü, E SİK ölüm, ölme 


(>), gi e döndü GE e Eh: (ifal a iade etti (a umulur ki, belki, ta ki, için, diye 


Öz ji e amel etti, yaptı, işledi (ix a Ea) diriltti, gönderdi, uyandırdı 

5 BİZ Sp terketti, bıraktı (ÜS z TSİ kelam, söz, ilahi hüküm GİY arka, arkasında 

0S hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil, (daha önce sözü geçmiş olan birşeyi kesinlikle red için söylenir) 
Nİ Ju, EĞİK (ism-i fâil) sözcü, diyen, söyleyen Çe a di berzah, aralık, fasıla; engel, perde 

(23 / MÜ'MİNUN, 101 - 102 — 103 — 104 ii 


Me İŞ i ER gi ği 
(Gö fem! zi) üfledi Özel sur, borazan, İsrafil a.s.'ın borusu (UÜ! fal 3): akrabalık, soy bağı, nesep 


(zarf) arasında (YİL EŞ deli); (tefâul bâbı) birbirine sordu, soruşturdu, diledi 


.i 


OE Ne JA): ağır oldu, racih geldi Ölü T zik (ism-i fâil) kazanan, felaha eren, kurtuluşa eren 
( tağ CZ): (muzaaf fil) hafif oldu, yeğni geldi ((/-& Ul Je): Zarar etti, ziyana uğradı, zayi etti 


ji X Yeli: mizan, terazi yahut gram yahut da tartılan veya tartıya gelebilecek değerde olanlar yahut değerli olanlar 


ÖNE E NE) (ism-i fâil) bekası devam eden, kalıcı olan (Cal zi zi (ateş) yüzüne çarptı, yüzünü yaladı 
(e G İY ): yüz/ mecazen zat/ başlangıç/ yön 
© yeti e Sİ (ism-i fâil) (gam ve hüzünden dolayı) çehresini ekşiten, suratını asan (O İsi Sİ) ateş 


492 


(Cüz: 18 )* (23 / Mü'minün Süresi ) 


akabinde siz de onları yalanlıyordunuz 


size 


gi 


X CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 348 ( MÜ'MİNUN: 105 — 118 ) > 


4 Çİ 


—n 


okunuyor ayetlerim değil mi 
Sy car-mecrur, atıf h., fiili car- LE eN cahd-ı mutlak; soru 
(©5 Jnin 6 484) ile mazi, nâsih, o mecrur (iu haberi, (pi)'un nefiy ve cezm h., h. 
haberi, fill e (0)nin ismi meçhul fiili muzari ismi nâsih fiili muzari 
cümlesi bağlantılı ci cümlesi 


105. (Allah): "Ayetlerim size okunuyor akabinde siz. de onları yalanlıyordunuz değil mi?" der. 


, 


sz D 


41065 <i> 


z 25 15 
4 > e 22 3. İZ e 5 
Lg s 3 er e vi W ! gö 
sapık bir toplum olmuştuk :  bedbahtlığımız Bize ogalibgeldi (Rabbimiz derler 
sıfat AS inin fiili mazi, nâsih atıf fail car- fiili mazi (o nidaharfimahzuf fiili mazi, 
( YY mecrur münada fail 
haberi (96 Ynin ismi 
106. "Rabbimiz! Bize bedbahtlığımız galib geldi; sapık bir toplum olmuştuk. " derler: 
107 $ NE 4 ze 5 adi eği 
4 Oy dü vas öğ ya Aİ 3) 
haksızlık etmiş oluruz doğrusu dönersek buradan Bizi çıkar o Rabbimiz 
a rabıta,:tekid ve fiilu'ş-şart; mazi (o atıfh., cezme- car- emir fiili, nida harfi mahzuf 
(2b)'nin haberi p fi i 
N il cüm. fail den şart ismi mecrur mef'ul münada 
nasb h. (91)'nin ismi 
cevâbüş-şart; Isim cümlesi 
107. "Rabbimiz! Bizi buradan çıkar, tekrar (günaha) dönersek, doğrusu haksızlık etmiş oluruz. 
Ol e ar Cİ 0S Pİ 41085 yek 4 gi EA gö 
diyor kullarımdan bir topluluk (oidi (oODoğrusu Benimle konuşmayın orada osinn der 
Mn EY nâsih (tekidvenasbh. nehy-i hazır; atıf car- emir fili 
(09')'nin (e A)'nin sıfatı; şibhi (S)'nin fili 6 inin ismi nehiy ve cezm h. o mecrur fili,fail o mazi 
haberi, muzari o cümle; h. cert mecrur ismi, mazi ERKEN h..fili muzari#-fâil 
fill cüm. isim (muzaf*- muz.ileyh) mevsuf 
(9İ)'nin haberi; ..(99) fiil cümlesi ref mah 
ö Bas, af > .... . i öğ w po 
41093 e e Lİ ŞEY 3d ii & 
merhamet en Sen bize bizi artık İman Rabbimiz 
edenlerin — iyisisin merhamet et bağışla ( ettik 
muzafun ileyh, haber, hal; hal emirf. meful (o atıf car- rabıta, füli nida harfi mahzuf 
muzaf mübteda vavi h mecrur emir fiili mazi, münada 


fail (muzafsmuzafun ileyh 


108. Allah: "Sinin orada! Benimle konuşmayın.” der. 109. Kullarımdan bir topluluk: “Rabbimiz! İman ettik, 
artık bizi bağışla, bize merhamet et. Sen merhamet edenlerin en iyisisin” diyordu. 


41104 a değ ... sö 
Ola çeş e 
gülüyor Onlara idiniz 
(A)nin car-mecrur fiili mazi, 
> ö EN İ) ile nâsih, 
haberi, muzari 4 ( JE )nin ismi 
fiil cümlesi bağlantılı ” 


- PA e Kİ & 
3 EF > pe ad 
Beni size nihayet 
anmayı (unutturdu 
atıf ikinci fili mazi, fall, gaye ve 
h mef'ul mef'ul ibtida h 


Yes gayi yete 


alay onları 
konusu ( ediniyordunuz 

ikinci atıf h., filli mazi, fail, 

mef'ul işba h., mef'ul 


110. Siz (ise) onları alay konusu ediniyordunuz. (Bütün bunlar) size Beni anmayı unutturdu. Onlara 


gülüyordunuz. 


111$ © 4590 pi .ğ ya. 5 ei rae 7 
<> öy ŞA çi e zi ii si 
kurtulanlardır onlar şüphesiz o Sabretmeleri sebebiyle bugün onları mükafatlandırdım Doğrusu ben 
Aİ fasıl tekid ve nasb h fili mazi, harfi cer, zaman zarfı tekid ve nasb h 
(9))'nin haberi, zeri fail yanar (9İ)'nin haberi, 
Göynin ismi 


(ij >)'ün ikinci mef'ulü; isim cüm 


M2 e SÜ i 
yıl sayısı olarak Yeryüzünde kaldınız kaç 
muzafun ileyh temyiz, muzaf o harfi cer, mecrur isim fiili mazi, fail 


mazi f. fail, mef'ul 


zaman zarfı, soru ismi 


©) nin ismi 


111. Sabretmeleri sebebiyle bugün onları mükafatlandırdım. Şüphesiz onlar kurtulanlardır" (der). 


3 


Jö 
(Yıl) der 


fiili mazi 
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112. (Allah onlara): "Yıl sayısı olarak yeryüzünde kaç (yıl) kaldınız" der. 
) e A BE -, 05 si s3. 3 
41185. ğa yö Ey e Yy lü 
> ) Z, 
sayanlara artık sor günün bir kısmı veya (Birgün kaldık derler 
mef'ul atıf h., emirf. muzafun ileyh (o matuf, muzaf atıfh zaman zarfı 


fiili mazi, fail (| fili mazi, fail 
113. "Bir gün veya günün bir kısmı kaldık, artık sayanlara sor" derler. 


biliyor olsaydınız sizler keşke az (bir başka (o kalmadınız der 
süreden) 
GİSYün BER, fili mazi, nâsih, tekid ve nasb şart h. mefulü mutlak istisna fiili mazi, nefiy fiili 
il (9S')'nin ismi h* (i)'nin ismi nim hn ci ii sinin 
fil cümlesi 
(İ)'nin haberi, fiil cümlesi 
A İsdiğ of, Pe ; 2 e -g w ff 
41154 ÖAEY gi Sİ ) Şi Gİ Şİ 
döndürülmeyeceğinizi Bize ve boşuna Sizi yarattığımızı mi sandınız 
nefy-i istikbal; nefiy h., meçhul fiili car- tekid ve nasb atıf hal fiili mazi, fail, hasr soruh., atıfh., 
muzari tnâibi fail mecrur Gi)'nin til h mef'ul edatı fiili mazi, fail 


.. 
(>) fiilinin mef'ulü, masdar-ı müewvel 


114 - 115. (Allah): "Az bir süreden başka kalmadınız (çok az kaldınız), keşke bilseydiniz! Sizi boşuna 
yarattığımızı ve Bize döndürülmeyeceğinizi mi sandınız?" der. 


£ 1164 El sa Sk ya y 
şerefli o arşın Rabbidir o O'ndan o başka 


sıfat muZ 


: “4 in OP 
Eğl MAN A 
tanrı yoktur Gerçek hükümdar Allah çok yücedir 


2 yi bedel istisna ini en- ikinci sıfat fail atıf h., 
afun sıfat, ((3a)'den (mahzuf h. (nın nafiye sıfat fiili mazi 
iley bedel de haberin ismi li'i-cins 

h denmiştir), müstetir 
muzaf zamirine) 
116. Gerçek hükümdar olan Allah yücedir. O, şerefli arşın Rabbi'nden başka tanrı yoktur. 
y ii 24294 R İz gö İY: ge .. - 
” pü 0 Y NE gı Mia dei he 7 
Hakkında Ona hiçbir delil bulunmadığı başka bir Allah'la dua ederse Kim 
dair o halde tanrıya (beraber 
car-mecrur liği e i — en-nâfiyeli'-cins sıfat o meful mekan zarfı, filu'ş-şart, illet mübteda, başla- 
(ğ)nın (nin ismi (cinsini nefyeden ei ay harfinin cezmeden mah. 
haberi lâ) Kab düşmesiyle şart ismi 
muz.ileyh meczum f. muzari 
(Ğİİ)'in ikinci sıfatı; (5 YU Y) cümlesi 
117 bik Kaz s6, By |2 ... Dr 
TR öd may ağ d ww Mr ui 
inkar kurtuluşa doğrusu Rabbinin katındadır O'nun Artık ancak 
edenler ermezler hesabı 
fail nefiy h., e tekid ve nasb muzafun ileyh, mekan zarfı mübteda rabıta ie cevâbü ş- 
ç şart; isim cümlesi, 
üz h., (91)'nin ismi (s):muzafun ileyh 


hasr edatı 
(O)'nin haberi; nefy-i istikbal 


(OL) mübtedasının haberi; şibhi cümle, şart ve 
fiil cümlesi 


cevab cümleleri (,,4) mübtedasının haberidir 


117. Hakkında ona dair hiçbir delil bulunmadığı halde kim Allah'la beraber başka bir tanrıya dua ederse, 
artık onun hesabı Rabbinin katındadır. İnkar edenler doğrusu kurtuluşa ermezler. 


118 - 5 sö, ei > > > Mi e : . “iş & 
OR ei ZE O ŞEN 3 >) F 5; 
merhamet en Sen i merhamet , Bağışla Rabbim De 
edenlerin iyisisin et ki 
muzafun ileyh haber, mübteda atıf emir fiili atıf — emirfiili nida harfi emir — atıf 
muzaf h h 


k hazfedilmiş münada fiili h 
118. De ki: "Rabbim! Bağışla, merhamet et, Sen merhamet edenlerin en iyisisin. "- 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 348 > 
(23 / MÜ'MİNUN, 105 - 106 — 107): 


(G5 Şİ SÖ): (nakıs fil) kıraat etti, okudu. (4S LİK; GİS (tef babi) inkâr etti, yalanladı, yalan isnad ett 
(İZ (iŞ CİĞy galip geldi, yendi, üstün geldi | (O,> G İLİ): ism-i fal) sapık, doğru yolu bulamayan 
WE b ei (masdar) sapıklık, fesad-ı nefis (bozuk ahval), bedbahtlık CA Em sh (ifa bâbı) çıkardı 
ASE BA Seyi Cecveffiljdöndü O (Öğlb AĞ): ism-i fil) zulmeden, haksızlık eden 

(23 / MÜ'MİNUN, 108 — 109-110): 

v3 Ji Ju) (ecvef fiil) dedi, söyledi (ol iri Gy (mehmuze'l lam) uzak oldu, sindi, kovuldu 

(SS is Sr (tef'il bâbı) konuştu/ yaraladı, cerh etti Ğ İl T > âh fırkadan daha büyük topluluk, zümre, güruh 


OİB İyi Jüy: Çecvet fil) dedi, söyledi (ÖLe > ASİ) kul, köle (UEI #8 Cİ) (ifl b.) iman etti, emin kıldı 


(ZA 75 Ab mağfiret et, bağışladı (>) 115 253 merhamet etti, acıdı (Zİ (ism-i tafdi) daha hayırlı, en hayırlı 
(ye Ger (ismi fal) merhamet eden, acıyan (AGİ İKİ İLİ) (il bâbı) edindi yaptı, ortaya koydu 
Nİ ŞALI alay konusu yapmak (2) e Gla; Sev) alay etti, gülüştü 

GL Şi İk (nâkıs fil, ifal bâbı) unutturdu. terkettirdi,hatırtatmadı,hatırdan çıkarttı 

(23 / MÜ'MİNUN, 111 — 112— 113): 

Eş > 5E): (nâkıs fil) karşılığını verdi (<> po oy sabretti (0şi- fal Zİ): sene, yıl/ kuraklık, kılık 
O g dl); (isme-i fâil) kurtulan, kurtuluşa eren, kazanan dai Z Sally: adet, miktar, sayı 


se 


(in 


b) kaldı/ ikamet etti/ gecikti/ dayandı/ karşı koydu/ durdu (02): bir kısım, bazı, biri, birileri 


AL Eğ Jip; (mehmuze'i ayn) sordu, istedi, hesaba çekti (Ögle g Sul): (ism-i fâil) sayan, hesaplayan 
(23 / MÜ'MİNUN, 114 — 115 - 116): 

«ij ei 2) kaldı/ ikamet etti/ gecikti/ dayandı/ karşı koydu/ durdu (ol £ MET az, azınlık 

(die çi pl): bildi (ÜL ÇE ÇE) zannetti varsaydı. (( ği <» <zİy boş, lüzumsuz 

çiz eri giz); yarattı, eşsiz ve yoktan varetti (e e En döndürdü, iade etti 

( ii (tefâul bâbı) yükseldi, yüce oldu, yüceldi Gö YE a SAEİy (Esma-i ilahiyeden) sultan, hükümdar, melik 
(e E İY arş, dam, çatı, çardak, tavan GS £ Er şerefli, nimetlendiren/ sevgi gösteren/ güzel 

(23 / MÜ'MİNUN, 117 - 118): 

(GE3 EN (5) (nâkısf) ibadet etti/ davet etti/ dua etti/ teşvik etti/ yardım istedi/ isimlendirdi (45): yanında, katında 
(OYZİ x İZÜY diğeri, öteki (OLE İ)-bürhan: apaçık, mufassal hüccet (4) ili iy iral b.) kazandı, felaha erdi 


KEİ LE, Lİ (masdar) muhasebe, hesap OYAS T ASİ): (ism-i fâil) kâfir, inkârcı, inanmayan 


PN e : 


(LA İyi İl (ecvef f) dedi, söyledi (ÜYAE “85 “A8): mağfiret etti, bağışladı — (â->) > 234 merhamet etti, acıdı 


Gİ) (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı, en iyi Os) ğ e: (ism-i fâil) merhamet eden, acıyan 
mAMACALA 
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24) 3 öğe 
(NUR ( Işık, aydınlık ) SÜRESİ ) 


(Medine'de inmiştir. 64 ayettir.) 
X CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 349 - 358 > 


gr! gra çiş 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


- 


ii de : 1“. i - Aİ e Bi 
b Gi 4 ep GUŞİ özge 
onda indirdik farz kıldığımız bizim indirdiğimiz bir suredir 
e dili mazi, fal atıfh. fili eri a, atifh, gi ca (sAa) olarak takdir edilen mahzuf mübtedanın haberi 

Pam pi iniz 
£1p 0S Sis AĞ yl 
düşünüp öğüt alırsınız Belki siz apaçık ayetler 
er sıfat mef'ul 


(JS) 'nin haberi terecci h., Gi) 'nin ismi 
1. (Bu), Bizim indirdiğimiz ve (hükümlerini) farz kıldığımız bir suredir. Onda apaçık ayetler indirdik. Belki 


düşünüp öğüt alırsınız. 
.. .. : , - 
Km -.. : 449 4ğ 8 - DON 
sal ie ee ei) Ea A 4, ği 
değnek yüz ikisinden herbirine vurun (o zina eden erkeğin ve zina eden kadın 
muzafun mef'ulü mutlak (>i)'in sıfat muzafun mef'ul, rabıta, emir matuf atıf mübteda 
ileyh nâibi, muzaf GMS ileyh muzaf fili, fail h 
Vs 0,3 . 1 © 1 P 2. . siz sk Mi > 
Oya g5 öl alı » Mİ) La SARUN 
inanıyor idiyseniz Allah'ın dini konusunda şefkat o sizi almasın 
ikisine 
vi filu'ş-şart; nâsih fiili cezmeden muzafun harfi cer, mecrur fail car- nehy-igâib;nehiy (o alıf 
(09)'nin 
mazi (9S )'nin ismi şart h. ileyh isim, muzaf mecrur ve cezm h., h 
haberi, fiil . gi w fiili muzari, mef'ul 
2) 2.9 iğ pr ed Da — ? .4 : 
ei üyeli ve âile lie Şİ iü ei 3 diy 
inananlardan bir onların şahit olsun ahiret gününe Ve Allah'a 
topluluk (o azabına 
harfi cer, mecrur isim fail mef'ul emr-i gâib; lâmu'l atıf sıfat matuf atıf harfi cer, 
emr, fili muzari h. h mecrur isim 


2. Zina eden kadın ve erkeğin ikisinden herbirine yüz değnek vurun. Allah'a ve ahiret gününe 
inanıyorsanız, Allah'ın dini konusunda o ikisine şefkat (duygusu) sizi almasın. Onların azabına (ceza 


görmesine), inananlardan bir topluluk da şahit olsun. 
iler $ 2-18 - İL e .f SE b geek (EN 
EY BA 3 OE  & Yı SY iğ 
nikahlamaz Zina eden putperest bir veya zinaedenbir başkasıyla (Oevlenmez Zinaeden 
kadını kadından kadından erkek 
nefy-i istikbal; nefiy mübteda atıf matuf atıfh. mef'ul istisna nefy-i istikbal; nefiy h., mübteda 
h., fiili muzari, mef'ul h h fiili muzari 
m. ai Ti “ak >3 > .f ii K 
<İ2 ömeşali ie > 3 a o Y 
müminlere Bu yasak putperest bir (o veya ozinaedenbir (oancak 
edilmiştir erkekten erkekten 
harfi cer, mecrur nâibi fail, meçhul fiili başlama matuf atıfh. fail istisna 
isim işaret ismi mazi h h 


3. Zina eden erkek, zina eden kadın veya putperest bir kadından başkasıyla evlenmez. Zina eden kadını 


e Bof 5 af de. . ; - 
bes il p göze oOöşg de 3 
dört getirmeyenlere sonra evlikadınlara zinaiftirası atan (kimseler 
car-mecrur, cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h.,fili (o atıfh. mef'ul sıla; fiil cüm mübteda, ismi başlama h. 
mevsul 


muzaf muzari, fail 


496 (Cüz: 18) (24 / Nür Süresi ) 


ini ize - Zi: ik Mi Mk “8 
e İk y 3 öle ii gazali slAğa 
onların kabul etmeyin İ değnek seksen İşte onlara vurun şahit 
car- nehy-i hazır; nehiy ve cezmh, o atıfh. temyiz mefulü mutlak nâibi rabıta, haber; muzafun ileyh (nekra gayri 
mecrur f. muzari, , fail emir fiili cümlesi o munsarif kalıbı, esre yerine fethalı) 
4 Yep s, 2 / ; ii EE 
«3 rr) e aşi 3 bei 5 
açıkça günah işleyenlerdir İşte onlar ebediyen şahidliğini 
haber fasıl zamiri mübteda, işaret ismi atıfh. zaman zarfı mef'ul 


4. Evli kadınlara zina iftirası atanlar, sonra dört şahit getirmeyenler.. İşte onlara seksen değnek vurun; 
ebediyen onların şahidliğini kabul etmeyin. İşte onlar açıkça günah işleyenlerdir. 


# 


53 e 3d ANE Eagle 3 b ae il eli 


çok merhamet çok Allah Doğrusu düzelenler ve bundan sonra tevbe kimseler bundan 
edendir. bağışlayan eden hariçtir 
SL iyi “loji,  Sebeph., f.mazi, atıf muzafun (oharficer, o sıla; müstesna, İstisna 
İl yl Nİ 
göğnin “inin “inin tekid ve nasb fail h. ileyh zarf, mecrur o mazifiil ismi h. 
ikinci haberi haberi ismi h isim, muzaf ocüm. mevsul 


5. Bundan sonra, tevbe eden ve düzelen kimseler bundan hariçtir. Doğrusu Allah çok bağışlayandır, çok 
merhamet edendir. 


sali: Af 2 eğ si NE > , m 7 © vr 
eee YI ek eğ Sel 39 ei öğe a 


kendilerinden başka şahidleri olmadığı halde hanımlarına zina iftirası (o kimseler 
atan 
"gl istisna Na ZN cahd-ı mutlak; (o hal mef'ul sıla; mübteda, obaş- 
(ekişs)'den h oe)ün pe)ün nefiy ve cezm o vavı muzari fiil ismi lama 
bedel muahhar haber h, nâsih fiili cüm mevsul h. 
ismi mukaddemi mazi 

6 “3 2 1ş yz BÜRULA si * (zf UN 

#6R öyle Pl di, erp Og asi öl 

doğru söyleyenlerden kendisinin Allah'ı ahit dört defa herbirinin ahidliği 

$ Şi 
olduğuna tutması 
ii tekid ve nasb harfi cer, muz 2204 muzafun ileyh, rabıta (Zzaid de 

takla dahan h (e 'nin ismi mecrur ileyh 62144) iğ ):. muz. ileyh denmiştir), 

haberi, z *» EN isim mübtedasının haberi, ei -—— mübteda, muzaf 
muzaf 
(©bG3) masdarının mef'ulü; isim cümlesi (gal) mübtedasının haberi; isim cümlesi 
e ». : - s : .; , : 
<7) ETİ 2) 0S ol pu alı Lİ 0İ a! 3 
yalancılardan ise eğer kendisine Allah'ın o laneti'nin olduğuna Beşincisinde 
5 fili mazi, nâsih, o cezme- re muzafun e tekid ve mübteda atıf h. (i'tirad 
S i i 
(05 )nin (0S')nin ismi den şart ('7nin ileyh e nasbh (ara cümle) h 
haberi, şibhi > h. haberi ismi, de denmiştir) 
cümle muzaf 


G) gizli zamiri 


(4 41İI) mübtedasının haberi: masdar-ı müewel 
6-7. Kendilerinden başka şahidleri olmadığı halde hanımlarına zina iftirası atan kimselerinin her birinin 


şahidliği, kendisinin doğru söyleyenlerden olduğuna Allah'ı dört defa şahit tutması (yemin etmesi), beşincisinde, 
eğer yalancılardan ise Allah'ın laneti'nin kendisine olmasını (ifade etmesiyle)dir. 


ys eN ..£ “2942 EA 7 İso - 
UL ane abi iğ Ol ida! gs De 3 
Allah adına şahitlikle dörtdefa (o şahitlik etmesi cezayı ondan (kadından) ( kaldırır 
: harfi cer, muzafun mef'ulü fes ki, mef'ul car- > N fi atıf 
mecrur isim ileyh mutlak nâibi, ()e4)'nun fali; masdar ve mecrur şi 3) cümlesine h. 
muzaf nasb h,, (fiili muzari, matuf, fiili muzari 
#5 Sr <A 48b 1... 19 
alı az 0 AİN 7 vE e v| 
Allah'ın gazabının olması (o Beşincisinde yalancılardan onun (kocasının). olduğuna 
9 (Oh)'nin ismi, eri ni (ya m tekid lamı*t (öh)'nin haberi, şibhi w Gesi ii 
(91)'nin ismi 
muzaf matuf cümle > 


(13155) masdarının mef'ulü; isim cümlesi 
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5 


“iz 5 © e e of 
alı Yy 3 *İİ ölelim DS öl giz 
Allah'ın lutfu olmasaydı doğru söyleyenlerden oidi oeğer.ise kendisinin üzerine 
fi di art h. (imtina (o başlama A cevabı mahzuf fiilu'ş-şart: ocezme- İ 
e mübteda, (3s> ) (var) * e a ia (0S')'nin pi ii vi den şart h, | (©v'nin 
olarak takdir edilen haber (o (sınırlama) h. haberi, ili mazi, nâsih, (05 inin haberi 
mahzuftur ) de denmiştir) şibhi cümle ismi G6 gizli zamiri 
2 s; EM 
£10$ we, LOŞ a 0İ go, ye 
Hakim Tewab . Allah i ve rahmeti ve size 
(İ)'nin ikinci haberi, (VU) nın Si) (helak (İ)'nin (Gİ)'nin ve “5 ie gu Ra 
olurdunuz) olarak takdir edilen cevabı mahzuf haberi ismi 


masdarı müewvel (s)'ya matuf 


8-9. Onun (kocasının) yalancılardan olduğuna Allah adına dört defa şahitlikle şahitlik etmesi (yemin 
etmesi), beşincisinde, eğer o (kocası) doğru söyleyenlerden ise Allah'ın gazabının kendisi üzerine olmasını (ifade 
etmesi) cezayı kadından savar. 10. Allah'ın size lutfu ve rahmeti (mevcut) olmasaydı ve Allah Tevvâb (tevbeleri 
kabul eden), Hakim (hikmetle iş yapan) olmasaydı (helak olurdunuz, haliniz ne olurdu?). 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 349 > 
(24INUR,1-2-3-4—-5-6); 
(İĞ JE İZİ; ifal babi) indirdi (25 2 >,â (>Ayfarz kıldı, takdir etti, beyan etti (Ü): umulur ki, belki, ta ki, diye 
© ge 4 


1): apaçık, açıklayan, izah eden Gi .Süş Sü (tefa'ul b.) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 
K 3 sh Kİ (ism-i fall) zina yapan (4x-4İİ); bir, tek dai NE al kamçıyla, sopayla vurdu 

ELİ) yüz KAZ Ki Galli (ism-i merre) vuruş (değnek de denebilir) Gi). şefkat, merhamet, acıma 
dizi ek izi) (mehmuze'l-fa) cezalandırdı / aldı ÖĞ E Zİ): din, şeriat, ceza, inkiyad, bağlılık 

GE iğ a) hazır oldu, bulundu Gb zc ill) cemaat, gurup, bölük (( Şi e) Gi (ism-i fâil) zina yapan 
ES i We nikahlandı GÜ) bir, tek (O c G3) (ism-i fâil) doğru söyleyen, doğru olan 

ez D (nâkıs f.) zina iftirasında bulundu/ nisbet etti, attı LES E Zİ) (ism-i mef'ül) evli kadın anlamına gelir 
Ça uği ai İh (mehmuz - nâkıs fil) getirdi ei fa a; (ism-i fâil) iyi şahidlik eden adi » gü) dört 
daiz eş az) kamçıyla, sopayla vurdu Gi Ni Ody seksen (Ağ: 2» BEİ, (masdar) şahitlik etme 
K VE az, Galli (ism-i merre) vuruş, değnek, sopa ya da kamçı Kİ ai xü). ebed, zaman, ebediyen, sürekli 

a ve JE Ne tasdik etti, kabullendi, razı oldu/ mükafatlandırdı/ müsamaha gösterdi (a): (zarf) sonra 

ÜÖğüelü el): (ismi fi) fasık, açıktan açığa günah işleyen Zİ ÖĞ Ülip(ecveffi) tevbe ett, masiyetten döndü 
(2) gla İSİ) (Pal bâbı) islah etti, düzelt aralarını buldu, düzelt, anlaştırdı (Gİ x EYİ). hanım, eş, zevce 
(24INUR,7—8—-9-10): 

KAİ) beşinci, beşincisi (( Gi ke lp lanet, rahmetinden uzaklaştırma ŞE Di BEİ (masdar) şahitlik etme 
(OYA z GASİİy fismci fail) yalancı, düzmeci | (G5145 AŞA; iş&y şahitlik etti! yemin etti hazır oldu/ bildi 

GE Şe Daş : (mehmuze'l lam) kaldırdı, defetti, savdı, giderdi, ayırdı eşi & Gü dört 

NE Ulak; İp gazap, hiddet Öğle fa Elli); (ism-i fâil) doğru söyleyen, doğru olan 

(Ülesi z ÜS) lütuf, hayır, fazl, kerem, üstünlük (2 > 5 GÜ ÜNİ (mübalağalı ism-i fâil) tevbeyi çok kabul eden 


VE SE) SSK (mübalağalı ism-i fil) (Esma ilahiyeden) hakim, muhkem 
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X CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 350 (NUR :11—20) > 
özi y > 8 Sa lv ir ai a 
bunu sanmayın içinizden bir ekiptir o İftirayı uyduran kimseler Doğrusu 
nehy-i hazır; nehiy ve cezm h., fili car- Eİ teli car-mecrur sıla; fiili mazi, ein ismi tekid ve nasb 
muzari fail, birinci mef'ul mecrur jimin EM fail Gğnin oil IR 
ismi mevsul 
“e bik sz “3 ik b e 
is Sİ > Pp gi < e» 
her bir.. vardır sizin için hayırlıdır o bilakis (o kendiniz için kötü 
haber mukaddem car-mecrur haber mübteda idrab h. car-mecrur ikinci mef'ul 
z .. 5 gi La LE KI o 
gi 4 E göl a si U > sl 
kimse günahtan kazandığı şey onlardan kişiye 
mübteda, ismi başlama h. harfi cer, mecrur sıla; mazi fiil cüm. mübteda, muahhar, sıfat muzafun 
ismi mevsul ileyh 
# 


mevsul isim 
Ge is i a vE 
vardır içlerinden büyüğünü üstlenen 


büyük azap 
sıfat mübteda muahhar haber, mukaddem car-mecrur mef'ul sıla; mazi fiil cüm. 


si) mübtedasının haberi; isim cümlesi 
11. (Peygamber'in eşi Aişe hakkında) o iftirayı uyduranlar içinizden bir ekiptir. Bunu kendiniz için kötü 
sanmayın, bilakis o sizin için hayırlıdır. Onlardan her bir kişiye kazandığı şey (günahının karşılığı) vardır; 


onlardan (günahın) büyüğünü üstlenen (öncülük eden) kimse için büyük azap vardır. 
DEN 3 Oyal gi 8 yalaya 3 YI 
kadın müminlerin ve erkek müminlerin zanda bulunsaydı . onu işittiğiniz (ozaman olmaz mıydı 
matuf atıf fail fiili mazi fili mazi, fail, işba geçmiş şart h. (imtina ve tahdid 
h. h., mef'ulün bih zaman zarfı (sınırlama) h. de denmiştir) 
412» öU) Va e v a yi 
N uu l j 3 > e ami 
apaçık bir iftiradır Bu demeleri iyi kendiliklerinden 
sıfat haber mübteda, işaret ismi fiili mazi, fail atıfh. mef'ul car-mecrur 


12. Onu işittiğiniz zaman, erkek ve kadın müminlerin, (susmak yerine) kendiliklerinden iyi zanda bulunup 


"Bu apaçık bir iftiradır" deseler olmaz mıydı (böyle demeleri gerekmez miydi)? 
Mo Sü > puf 014 e Cİ 
e iu Sak api e ği vg 
getirmedikleri zaman ahit Dört buna (getirseler olmaz mıydı 
flu'ş-şart; cahd-ı mutlak; nefiy (o atıfh., şart bildiren muzafun car-mecrur car- fiili mazi, şart h. (imtina ve tahdid 
ve cezm h., fiili muzari, , fail ve cümleye muzaf ileyh muzaf mecrur fail (sınırlama) h. de 
olan zaman zarfı denmiştir) 
A di ni “2 - £ 24, 
483 oyak çi diş ul silgi 
Allah katında İşte onlar şahitleri 
car-mecrur 


yalancı olanlardır 
rabıta, mübteda, işaret ismi 


haber fasıl zamiri o muzafunileyh (o zarf, muzaf 


cevâbü'ş-şart; isim cümlesi 
13. Buna dört şahit getirseler olmaz mıydı? İşte onlar, şahit getirmediklerinde Allah katında yalancı 


olanlardır. 

: 8 N si.o > - its Ni ğ ; ef : 
3 gul 5 >) ) po alı ya Yy 3 

ve dünyada merhameti size Allah'ın lütfu olmasaydı 
atıf car-mecrur matuf atıf h. car- muzafun ileyh Oo mübteda, şart h. (imtina ve tahdid atıf 
h. (maksur isim) mecrur muzaf (sınırlama) h. de denmiştir) h. 

> pe .. R 
4143 See e pe pal uğ i eti 
büyük bir azab hakkında (odaldığınız o şeyhususunda size dokunurdu ahirette 
sıfat fail car-mecrur sıla; mazi fiil harfi cer, ismi cevab h., fiili mazi, mef'ul matuf 
cüm., fail mevsul 


14. Allah'ın dünya ve ahirette size lütuf ve merhameti olmasaydı, o daldığınız şey (iftira) hususunda size 


büyük bir azab dokunurdu. 
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ie vw (o vi çit bik vali 


zi 
E 
: 
> 


bir bilgi o hakkında sizin olmayan şeyi ağzı- söylü- dillerinizle (onu akta- (0) 
nızla yordunuz rıyordunuz zaman 
ST car- “iy fiili mef'ul, car-mecrur fiili atıf o car-mecrur fiili geçmiş 
Keçeli mecrur (ye)'nin mazi ismi muzaritfâil | h muzaritfâil o zaman 
muahhar ismi mukaddem nâsih omevsul mef'ul zarfı 
haberi 
sıla: ) cümlesi 
15 b 7 İf AZ ir - d bk ii 
£ > gs alı es A 3 Ca Aİ e Eİ 9 
önemi büyüktür Allah katında kolay (önemsiz) (o Onu sanıyordunuz 
haber muzafun zarf, mübteda atıfh ikinci mef'ul fiili muzari*fâil, mef'ul atıf 
ileyh muzaf 


h 
15. Onu dillerinizle aktarıyor, hakkında sizin için bir bilgi olmayan şeyi ağızlarınızla söylüyordunuz (Kesin 


olarak gözünüzle görmediğiniz şeyleri zan ve dedikodu ile ağzınıza alıyordunuz). Onu kolay (önemsiz ve basit bir 
şey) sanıyordunuz, (oysa) Allah katında (önemi ve günahı) büyüktür. 
z : 


2 iğ 2 e 4 ih » k iri 5 
e) v ye U gli 2 gam 3 y pi 3 
bize olmaz deseniz — onuişittiğiniz zaman olmaz mıydı 
çi nefiy h., fiili fili mazi, fail fiili mazi, fail, geçmiş şart h. (imtina ve tahdid alıf 
(0 P4) nün mukaddem haberi muzari, nâsih işbah. ,meful zaman zarfı (sınırlama) h. de denmiştir) h 
v pz “ze 9 iz id? v3 3” Text 
£ 163 pes JE VA GE “ e 5 0İ 
büyük ( biriftiradır bu Haşa Bu konuda konuşmak 
sıfat haber mübteda, işaret ismi (fiili hazfedilmiş mef'ulü harfi cer, yi 


9 454)'nün muahhar ismi 
mutlak mecrur isim v ) 


16. Onu işittiğiniz zaman: "Bu konuda konuşmamız olmaz (yakışık almaz); haşa, bu büyük bir iftiradır" 
deseniz olmaz mıydı? 


ii o 14 ” e z . öz vi s? Mİ e 
417p Et: a gs öl gi Alia) 133 yeğ ol alı si 
mümin Eğer asla bunun dönersiniz diye Allah o size öğüt 
kişilerdenseniz benzerine (dönmemeniz için) veriyor 
ey fillu'ş-şart; nâsih fiili o cezmeden (zaman car-mecrur mef'ulün lieclih; masdarı fail filli muzari, 
geetinla ia şart h zarfı müevvel; masdar ve nasb mef'ul 
mazi., (95 )'nin ismi 


haberi h.* fili muzari, fail 
17. Eğer mümin kişilerdenseniz, Allah bunun benzerine asla (bir daha) dönmemeniz için (veya 
dönersiniz diye) size öğüt verir. 
, 


£183 e gs a 3 5 “yü Sİ ân Ki ) 


Hakim'dir — bilendir Allah ayetleri size Allah açıklar 
ikinci haber haber mübteda başlama h mef'ul car-mecrur fail fiili muzari atıfh 
18. Allah size ayetleri açıklar. Allah bilendir, Hakim'dir. 
e dir iç Mp a ie un BR wi A 2 — 
ir ME eğ İŞ li Akel esi Öğ il öl 
acı bir onlara oOmümin kişiler hayasızlığın o yayılmasını arzu kişiler o Doğrusu 
veren azap vardır olan arasında eden 
sıfat mübteda, haber sıla; harfi cer, fail mef'ul; masdar ve sıla; fiil TN tekid ve 
muahhar omukaddem (mazifiil ismi nasb h., fiili muzari cüm. fiili lella nasb h 
cümlesi mevsul muzaritfâil ismi mevsul 


(91)'nin haberi; isim cümlesi 


4 19 MN Alay Di ; va it p Lv. : pe 
(195 fi) gali y esi 3 gs allı 3 ö yedi) 3 gı 2 
bilmezsiniz SİZ bilir Allah ahirette (o ve dünyada 
haber, nefiy h., mübteda atıf haber, mübteda başlama h matuf atıf h. cer 
fiili muzaritfâil h muzari fiil h mecrur isim 
cümlesi 


19. Doğrusu müminler arasında hayasızlığın yayılmasını arzu edenler, onlara, dünya ve ahirette acı veren 
bir azap vardır. Allah bilir, siz ise bilmezsiniz. 
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RE, Bağ AN Gi e, gi in fi Yİ 


merhametli şefkatli (o Allah merhameti ve size Allah'ın lütfu (olmasaydı 

a 74 ii tekid ve atıf matuf atıf car- muzafun omübteda şart h. atıf 
i | yi 

(ör) ininiz, (öl)nin  ÇöRİN  asbh. h h mecrur ileyh h 
haberi haberi ismi 


masdarı müewel (Us)ya matuf (Y Y'nin 


cevabı mahzuftur) 
20. Allah'ın size lütuf ve rahmeti olmasaydı, Allah şefkatli, merhametli olmasaydı (cezanızı verirdi). 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 350 > 
(241NUR, 11—12-13-14—15-16): 


, 


© ye el çü): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) getirdi KOLE T Üy yalan yahut yalan ve iftiranın en büyüğü 
ipekli ekip, kuvvetli topluluk | (Üğ- Lİ 5) sandı, varsaydı Ğİ). şer, zararlı şey (()bilakis, halbuki, evet 
GİY hayır, faydalı şey Gi; erkek, şahıs, er kişi çü al Gü) günah, masiyet, kötülük, suç 
(GUNLUK; (Lİ) (irtial babı) çalışıp kazandı! suç v.s. işledi (| $Ül büyüklük, azamet, ihtişam 


(ÜS JE İS) (nâkıs fil, tefa'ul bâbı) yürü 


üstlendi/ yardımda bulundu/ yüz çevirdi, arkasını döndü 


ge» 


(e fana! ei işitti, duydu (( dai oL), tadi (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 

(> İyi 2by (muzaaff.) zannetti, sandı, yakın hasıl etti, tevehhüm etti ÖYAS TE Lai. (ism-i fâil) yalancı, düzmeci 
© eğ çi hr (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi — (4<*): (zarf) yanında, katında li © gü dört 
iğ 8 İly (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) iyi şahidlik eden 

ÜL x ad tütur, hayır, fazl, kerem, üstünlük © (2 İpi “öy (muzaaf fil) isabet, et, dokundu, değdi 
G2) İzi LANİY Çecvef fi, ifal bâbı) akın etti, yürüdü! daldı/ aşırdı / aktardı 

dk e iy (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) telakki etti, mevzuya girdi/ aldı/ öğrendi Gigi Ğ öy ağız 

Gİ T Sli); dil, konuşma uvzu, tatma hassası/ lugat, konuşma, lehçe Gi (camid fiil) değildir 

(a Çi o) zannetti, varsaydı O z li kolay, basit, önemsiz (dus): (zarf) yanında, katında 
(e e kei işitti, duydu ai Me ii (tefa'ul bâbı) konuştu, kelam etti/ lafa daldı 

K ee 7 ii ) oL tesbih, tenzih ve takdis etme OİN, çirkin ve yalan söz, iftira 


(241 NUR, 17 18-19-20): 
(GE, la Es) (misal fili) vaaz etti, öğüt verdi (2; > sw S8) (ecveffil) döndü (J8l al eli: misil, benzer, gibi, kat 


ogi po 
Lalz NU): ebed, zaman, ebediyen, sürekli | (Ü 


se sü 


o) (tef'il bâbı) açık ve zahir oldu, izah ve izhar etti 


K ai ss, ai: (mübâlağalı ism-i fâil) | (GEZ <2 ÇÜ) Cecvef fil) yayıldı, şuyu buldu/ kuvvet kazandı 

K Ki 5, Sİ (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) hakim, sağlam, muhkem, hikmetli, hikmetle iş yapan 
(ui Ea ih (muzaaf fiil, if'al bâbı) sevdi (Gul Gr Sal) (if'al bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı 

Üz g8 Lİ) (çirkin ve çok ayıp olan) günah, edepsizlik, çirkef arın şiddetli acı çektiren, çok elem veren 
(iz ÇİZ dikk ÜL G adil) lütuf, hayır, fazl, kerem, üstünlük 

K Gİ; uh, EYE (Esma-i ilahiyeden) şefkatli, çok merhametli 


K z —» dik (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok merhamet eden, çok acıyan 
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- b 


< CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 351 (NUR :21—27) > 


b EL Gk — bir İŞİ a 
3 OkLalı Dk Vay iyal Sili gi 
Şeytanın adımlarına uymayın Ey inananlar 
başalama h muzafun ileyh mef'ul, nehy-i hazır;nehiy ve (| sıla; mazifiil sıfat, ismi (o nida h., münada, tenbih 
muzaf cezm h fail cüm. mevsul h. 
e pr gi mf 95, LER 5 Ci 
hayasızlığı emreder Doğrusu o şeytanın (o adımlarına uyarsa Kim 
car-mecrur ii Pali KABE > rabıta, tekid ve nasb h., muzafun mef'ul, muzaf o fiilu'ş-şart; mübteda, 
Galp'nin haberi mülzari Gly'nin ismi ileyh filli muzari Oo cezmeden 
fil di i şart ismi 
cevâbü'ş-şart; isim cümlesi, şart ve cevab cümleleri (jin haberidir 
Zel hi az İN - b ve : 
- alı vg 3 SAN 3 
size Allah'ın lütfu olmasaydı kötülüğü ve 
car-mecrur muzafun ileyh ” şart h. (imtina ve tahdid atıf matuf atıf 
mübteda, muzaf, ((2 5 -) (var) olarak (sınırlama) h. de denmiştir) h. h 
takdir edilen haber mahzuftur ) 
di - Muz ke e ni 5 iie : 
9 3 ii a» e Se Ss gl di) 3 
Fakat asla hiçbiriniz sizden temize çıkmazdı merhameti o ve 
istidrak ve atıf zaman zaid harfi cer, fail car-mecrur YY ibi: ol fil ” matuf atıf 
ab h SE (Y )'nın cevabı; olumsuz fiili mazi; b 
nefiy h., fiili mazi 
21 #|z “ Ti > Ge 5 3 ii 
4215 gs e alı Er) ÜN > AYI 
bilir işitir o Allah dilediği kimseyi temize çıkarır Allah 
ii haber omübteda iel sıla; ie fil emer emk Ö$İ)nin haberi, fil GSİ)nin 
cümlesi ismi 
21. Ey İnananlar! Şeytanın adamlarına uymayın. Kim şeytanın adımlarına uyarsa, doğrusu o, hayasızlığı 
ve kötülüğü emreder. Allah'ın size lütfu ve rahmeti olmasaydı, sizden hiçbiriniz asla temize çıkamazdı. Fakat 
Allah dilediğini temize çıkarır. Allah (her şeyi) çok iyi işitir ve (her şeyi) çok iyi bilir. 
vi H m > .28 - Ze we 11 A5 > 
gü gi yol MN) Şe yali işi MY 
yakınlık | sahibine verme servet ve İçinizden lütuf o sahibi yemin 
hususunda olanlar etmesin 
muzafun mef'ul masdar ve nasbh., ( Kasiiyı ö atıf car- muzafun fail, emri gaib: nehiy ve (| atıf 
ileyh fiili muzari, fail y yı h. mecrur ileyh muzaf cezmh.,meczumfiili | h. 
matuf muzari 
MY el b O m 104 : 5 pi ; 5 2s - zi - .ş - 
YE lal 3 li 3 “an dee erki 3 SL 
sevmez misiniz müsamaha affetsinler Allah yolunda hicret ve yoksullara , 
göstersinler edenlere 
nefy-i istikbal; soruh emr-i gâib; atıf o emrigâib; oatıfh. muzafun harfi cer, matuf atıf matuf atıf 
nefiy h..füili emirlam'ı, fili ooh. Ooemirlamı,f, ileyh mecrur isim, h h 
muzari #fâil muzari, fail muzari, fail muzaf 
4 .. s 5 .; 
22 . *X , > b. , DR 
ei > e al p PS 
merhametli olandır . bağışlayandır Allah sizi Allah'ın — bağışlamasını 
ikinci haber haber mübteda (o başlamah 


car-mecrur fail mef'ul; masdar ve 


nasb h., fiili muzari 
22. İçinizden lütuf ve servet sahibi olanlar, yakınlarına, yoksullara ve Allah yolunda hicret edenlere, 
(servetlerinden bağış yapıp) verme(me) hususunda yemin etmesinler, affetsinler, müsamaha göstersinler. 
Allah'ın sizi bağışlamasını sevmez misiniz? Allah bağışlayandır, merhametli olandır. 
, 


, Rat et 22 Hi EDİ «ağ < 

iyi DARİ OYİR  Bazli Üy Sili öl 
lanetlenmişlerdir mümin kadınlara habersiz iffetli kadınlara zina iftirası atanlar Doğrusu 
OI 1 fail ikinci sıfat sıfat mef'ul sıla; fil cüm.fiili AR tekid ve 
(ö)'nin haberi, mazi fil, fail muzarisfall (9h)'nin ismi, nasb h. 


ismi mevsul 
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# ia af : ; pi n 
İS e 3 #53 sü 3 Yı 2 
azab onlara ..vardır ahirette ve dünyada 
e mübteda muahhar haber mukaddem başlama h. matuf atıfh. h. cer, mecrur isim 
> : ii : ss. ŞE “ siz va, 
3 ei 3 — 5 es 
ve elleri ” kendi dilleri aleyhlerine şahidlik ettikleri gün 
atıfh matuf atıf h fail car-mecrur muzafun ileyh: muzari fil cümlesi zaman zarfı, muzaf 
424 vE > - .İss7 
4245 ölen; ig iv gol 
yapmış oldukları şeyler sebebiyle ayakları 
“3 N < ile harfi cer, ismi mevsul matuf 
(965 )'nin haberi, fiili muzaritfâil fili mazi, nâsih, (915 )'nin ismi 


sıla; (9S) fiil cümlesi 


23-24. İffetli, (kendisine yapılan iftiradan) habersiz mümin kadınlara zina iftirası yapanlar dünya ve 
ahirette lanetlenmişlerdir. Kendi dilleri, elleri ve ayakları, yapmış oldukları şeyler sebebiyle aleyhlerine şahidlik 
ettikleri gün onlara büyük bir azab vardır. 


Zİ ME MİNE iz is 


bilirler gerçek cezalarını Allah onlara yerine getirir Ogün 
füli muzari#fâil atıf h sıfat mef'ul fail fiili muzari, mef'ul zaman zarfı 
, e , ,s s; 
425) ini ei TA alı öl 
apaçık gerçek olduğunu Allah'ın 
. <E tekid ve nasb h 


£ İl i 
sıfat (9İ)'nin haberi fasıl zamiri (0i)'nin ismi 


© selaş)'nin mef'ulü; masdar-ı müevvel 


25.Ogün, Allah onların gerçek cezalarını yerine getirir. Allah'ın apaçık gerçek olduğunu bilirler. 


di e İĞ wi - - - Aİ 
© alay özele 3 öleli eğen 3 SESİ ÖEEİ 3 ill DESİ 
iyi iyi iyi İyi kötü kötü kötü Kötü 
kadınlar (o erkekler erkekler o kadınlar kadınlar erkekler erkekler (o kadınlar 

içindir için içindir içindir 
haber mübteda atıf haber mübteda atıf haber mübteda atıf haber mübteda 
h 


h h 
6.1 


«483 &£ üy > özün “dd Wu öğ Gİ 
e” 


şeylerden (o uzaktırlar Onlar 


cömertçe rizik ve bağışlanma onlara onların 
verilmiş vardır söyledikleri 
sıfat matuf atıf mübteda haber sıla; cüm,, fiili harfi cer, ismi haber mübteda, 
h muahhar mukaddem muzari*fâil mevsul işaret ismi 


26. Kötü kadınlar, kötü erkekler için, kötü erkekler kötü kadınlar içindir (kötü kötüye yakışır). İyi kadınlar, 
iyi erkekler için, iyi erkekler de iyi kadınlar içindir. Onlar, onların söylediklerinden uzaktırlar. İşte onlara 
bağışlanma ve cömertçe verilmiş rızık vardır. 


e c.w 25 2“ ee —- - 4 
— Ss © Um dei 1 yiv 
kadar Evlerinizden o başka evlere girmeyin Ey inananlar 

gaye ve nasb o muzafun ileyh sıfat, mef'ul, nehy-i hazır; nehiy ve sıla; mazi sıfat, ismi nida h., münada 
harfi muzaf muzaf cezm h., fill fail mevsul tenbih h. 
muzari f., fail 


, » ie ; 


«213 ğysi Aİ SE SB Saniye Vi Vi 


düşünüp belki siz sizin Odaha Bu sahiplerine selam Ove yakınlık kurup 
öğüt alırsınız için iyidir verene izin alana 
ziy m terecci (umut) ve car- haber mübteda, harfi cer, matuf atıf (o fiili muzari, fail 
U nösteh (Rİ) nin İsmi mecrur işaret ismi mecrur İsim h 
haberi, fiili b 


muzaritfâil 
27. Ey inananlar! Evlerinizden başka evlere, (kendileriyle) yakınlık kurup izin alana kadar, sahiplerine 


selam vermedikçe girmeyin. Bu sizin için daha iyidir. Belki düşünüp öğüt alırsınız. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 351 > 
(24INUR,21): 


(e vE SAT): (if'al bâbı) iman etti, emin kıldı (£(Ği e Gİ): (iftial babi) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 


gi GN ): (mehmuze'lfa) emretti oya E ölesi, adım Az bir, tek 
GELİ) iğrenç, tiksindirici eylem, günah, edepsizlik | (Sİ Sİ) “SİZİ ismi meral) kötülük, kötü 
(Üs al Yasli lütuf, hayır, fazl, kerem, üstünlük ES Pei S3; (nâkıs fiil) temiz ve doğru dürüst oldu/ arttı 
özi ğ AÜ); ebed, zaman, ebediyen, sürekli e Mi gi): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 
ei Sİ Gi (nâkıs fiil, tef'il bâbı) temizledi, islah etti/ medhetti/ temize çıkardı, doğru olduğunu iddia etti 
VELİ e A (Esman ilahiyeden) iştici (İf lb, Z.İİİ: (mübalağalı ism-i fl) (Esmasiilahiyeden) çok bilen, iy bilen 
(241 NUR, 22): 
el gi EN: (nâkıs fiil, if'al bâbı) kusur etti/ yemin etti/ gevşek davrandı Pİ © ii sahipler 
(gah akrabalık, yakınlık (disi c ali; lütuf, hayır, fazl, kerem, üstünlük d pe dez; açık ve geniş yol 
NES ei) Vİ (masdar) varlık, bolluk, mal zenginliği Ga gi ik (mehmuz - nâkısf., ifal b.) verdi, getirdi 
Öz İSİ) (alçaltıcı, zillete düşürücü) fakirliğe sebep olan, yoksul, düşkün 
Ö pp al İy (ism-i fâil) hicret eden, göç eden gz gi uz), (nâkıs f.) affetti, cezalandırmaktan vazgeçti 
Yön e ze) afvetti, müsamaha gösterdi, geniş davrandı/ yüz çevirdi 
(uş ER & SD (muzaaf fiil, if'al bâbı) sevdi giziz Da ye mağfiret etti, bağışladı 
(241 NUR, 23-24-25): 
(sz 3) (nâkısf.) zina iftirasında bulundu, nisbet etti | (©X2>5 z Kanli (ism-i mef'ül) iffetli yahut evli kadın 
(WE ai ali). (ism-i fâil) gafil olan (Gi Kö Sx lanet etti, beddua etti, sövdü, hakaret etti 
GE 135 Aş): şahitlik etti, hazırda bulundu/ yemin etti/ bildi Gi T Lİ dil, konuşma uzvu, tatma organı, lehçe 
ÜS z JE x ayak, bacak OLS (A; köy amel etti, yaptı, işledi Çİ x İlel (iğyyogün 
di si oy (nâkıs fiil, tef'il bâbı) tamamen eda etti, tam olarak yerine getirdi, iyice halletti çiz ça es) bildi 
ÖĞ fal Ze cezal din/ şeriat/ inkıyad/ bağlılık | (( İni öU), Za (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 
(241 NUR, 26-27): 
VE Sİ) vaz <a pis, çirkin, düşük, değersiz (94572 2 “Z2İy (ism-i mefül) uzak tutulan 
EL İİ) & Ozb & CE) temiz, helal, lezzetli, hoş (75 Ab, SZALZİR mağfiret 
GS z EM: şerefli, güzel, sevimli, ikram ve ihsanda bulunan | (ÜĞ! (4 (21) (ifal bâbı) iman etti, emin kıldı 
(e başka, hariç, olmaksızın Gİ): (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı 
(AZA YES (ARA fistiral b. ünsiyet etti, ısındı öğrendi (izin almak manası verilebilir) || (> e Eİrev 
Gi 4 sik (tefil b.) selam verdi/ teslim oldu/ kurtardı, selamete erdirdi / teslim eti | (“ 3 gem Ey girdi 
Gr umulur ki, belki, ta ki, diye Gi 15 Sü (tefa'ul bâbı) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 

(on fmu /nafan/ aa Jan an) 
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X CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 352 (NUR :28-31)> 


2 İkmaiz e öğ Nr Ci 
AU al  Oğİ Vga ok 
kadar oraya girmeyin kimseyi (o orda bulamazsanız Eğer 
gaye ve rabıtat cevabü'ş-şart; nehy-i hazır; nehiy ve mef'ul car- filu'ş-şart: cahd-ı mutlak;:nefiy ve başlama h., 
nasb h cezm h., fili muzari, fail, mef'ul mecrur cezm h., fiili muzari, fail şart h 
ES Ee) ei “ii Z - a LA 
* 2: e 
| bad yü | Ed > Sİ Me) ol 3 Sİ vE 
dönün Dönün Size denir ise size ( İzin verilinceye 
rabıtat cevâbü'ş-şart; emir fiili, emir fiili, fail | car-mecrur fillu'ş-şart; meçhul fiili şarth. atıfh. nâibifail (| meçhulfiilimuzari 
fail mazi 
428b »* |; WEUEP - ı' - b, e si 
10? gs O yasi bl alı 3 Ka S 3 ii 
bilir yaptığınız şeyleri Allah sizi daha temizdir Bu 
haber sıla; fiil cüm.; fiili h. cer, ismi mübteda (başlama car- haber 
muzaritfâil mevsul 


mübteda 
h. 


mecrur 


28. Eğer orada (evde) kimseyi bulamazsanız, size izin verilinceye kadar oraya girmeyin. Size "Dönün" 


denirse dönün. Bu, sizin için daha temiz (nezih bir davranış)tır. Allah yaptıklarınızı bilir. 


, > , wö A5 3 
Ri efe 07 >» iii “ip Diz 3 
3 b a > Usa , pt ol laci çe v3 
sizin için faydalanma içinde bulunan oturulmayan evlere (ogirmenizde (o bir günah size yoktur 
car- mübteda, haber, muzafun Elyin mef'ul (o masdarvenasb Y'nin (G3)nin nâsih 
mecrur muahhar mukaddem ileyh Ce) h., f. muzari, vs) >) fiili mazi 
sıfatı, mansub fail muahhar mukaddem 
muzaf ismi haberi 
(Eayin ikinci sıfatı; isim cümlesi 
> - >, a 
4 a > > ağ - 47e. , : 
429 v Sİ u 3 (e) gi U ga ai 3 
gizlediğiniz şeyi ve açığa vurduğunuz şeyi bilir o Allah 
sıla; cüm. fiili matuf, ismi atıf sıla; cüm. fiili mef'ul, ismi haber mübteda başlama 
muzari*fâil mevsul h. muzaritfâil mevsul h. 
29. İçinde sizin için faydalanma (hakkınız) bulunan, oturulmayan (boş evlere izinsiz) girmenizde bir günah 
yoktur. Allah, açığa vurduğunuzu da, gizlediğinizi de bilir. 
“3 iyi Malki - 5 dağ” Maki 4.349 912 
) 3) gad> 3 hepi A ge eli P 
Bu ırzlarını korusunlar Gözlerini çeksinler (o Mümin erkeklere söyle 
mübteda mef'ul fiili muzari, fail atıfh h.cer, mecrur isim emrin cevabı: meczum car-mecrur emir fiili 
fiili muzari, fail 
(30 e - ai z by ei 
430» OR) ve ayı bl ei üi DU 
yaptıkları şeylerden haberdardır Allah Doğrusu oonlariçin daha temizdir 
sıla; fiili muzaritfâil harfi cer, ismi (Öl)'nin haberi (Öl)'nin ismi tekid ve nasb car-mecrur haber 
mevsul h 
30. Mümin erkeklere söyle: Gözlerini (bakılması yasak olandan) çeksinler, ırzlarını korusunlar, Bu, onlar 
için daha temizdir. Doğrusu Allah yaptıklarından haberdardır. 
su. 3? 1 e p e. ye NE yi 918 . 
3 ai 0) alel yak Seki B 5 
namuslarını korusunlar Gözlerini çeksinler (o Mümin kadınlara söyle 
mef'ul matuf, fiili muzari, atıf harfi cer, mecrur emrin cevabi; meczum car-mecrur (o emirfili (o atıfh. 
fail h isim fiili muzari, fail (müennes) 
s.s. pa iğ > < si, pa os - 
ora) 3 id 2 YI o) o o ov 3 
vursunlar (salsınlar) ondan görünen şey müstesna (o süslerini (göstermesinler 
emr-i gaib; lâmu'l emr, f. atıf Oocarmecrur o sıla;mazifil müstesna, istisna h. mef'ul nehy-i gâib; nehiy ve (atıf 
muzari fail h. cüm. ismi mevsul cezm h., fiili muzari h. 


fail 
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f a e sı, 2. eli - »5 iu 5 s3, 

3 os pil Mİ ay ğ ere AR 
veya kocalarından başkasına süslerini göstermesinler yakalarının üzerine ( baş örtülerini 
atıfh car-mecrur istisna h meful nehy-i gâib; nehiy ve atıf h.cer, mecrur isim car-mecrur 


cezm h., fili muzari fail || h. 


Li ri .£ sf sf — KE 6 
İN si yi İİ e» si ği öt 
kocalarının oğulları veya oğulları (oOveya okocalarının babaları ve babaları 
muzafun ileyh matuf, muzaf atıfh matuf atıf h. muz. ileyh matuf, muzaf atıfh. o matuf 
# 2İ iz .$ # ği z . wi “£ 
vE! S 3 vel! ŞO A YERİ 3 
kızkardeşlerinin oğulları veya erkek kardeşlerinin oğulları veya erkek veya 
kardeşleri 
muzafun ileyh matuf atıfh muzafun ileyh, bir sonraki zamir matuf atıfh matuf atıf h. 
için muzaf, Ga) muzafun ileyh 
i Gapcef .. Bi > .i ve. : 
gi ogilei SU U yi yg zi 
veya ellerinin sahip oldukları (köleleri) veya kadınları veya 
atıfh. fail sıla; mazi fiil matuf, ismi mevsul atıf h. matuf atıfh, 
* i 29 2 “il H . a? 
gikli Zİ İSA AYI gil pr eli 
çocuklardan yada erkeklerden ihtiyaç sahibi olmayan hizmetçiler 
matuf, mecrur atıfh. harfi cer, mecrur muz. ileyh muzafun ileyh (o sıfat, muzaf matuf 
isim 
> 5 z : 9 
Ss 2ef ee. - e ei 2 pes “ij 
o) oray 3 “eli pe İğ gl 
ayaklarını vurmasınlar kadınların o mahrem yerlerine muttali olmayan 
car-mecrur nehy-i gaib; nehiy ve cezm hfiili muzari atıf muzafun harfi cer, mecrur sıla; fiil cüm sıfat, ismi 
fail h ileyh isim, muzaf mevsul 
İN & me - e nasa > » Tas 
ar Mİ 3 ye Oi v ga) 
Allah'a tevbe edin süslerin gizledikleri şeyin bilinmesi için 
harfi cer, mecrur isim emir filli, fail atıf harfi cer, mecrur oo sıla;muzarifil (o nâibi fail, ta'lil (sebep) ve nasb 
h. isim ismi h., meçhul fiili muzari 
mevsul 
j al > O .& » 5 
(31) 0 phi Sia Oyal ği ax 
kurtuluşa erersiniz Umulur ki siz inananlar Ey hep birlikte 
iy, ” terecci (ümit) ve nasb sıfat nida harfi mahzuf münada hal 
(Js)'nin haberi, fil çi i 
hu, (Üsİ)'nin ismi nasb mah., tenbih h. 


cümlesi 


31. Mümin kadınlara da söyle: Gözlerini (bakılması yasak olandan) çeksinler, iffetlerini korusunlar. 
Süslerini, onlardan (kendiliğinden) görünen şey müstesna, göstermesinler. Baş örtülerini yakalarının üzerine 
vursunlar (salsınlar). Süslerini kocaları veya babaları ve kocalarının babaları (kayınpederleri) veya oğulları veya 
kocalarının oğulları veya kardeşleri veya erkek kardeşlerinin oğulları veya kızkardeşlerinin oğulları veya 
(Müslüman) kadınları veya sağ ellerinin sahip oldukları (köleleri) veya erkeklerden ihtiyaç sahibi olmayan 
(erkekliği kalmamış) hizmetçiler, ya da kadınların mahrem yerlerine muttali olmayan (henüz anlamayan) 
çocuklardan başkasına göstermesinler. Gizledikleri şeyin (süslerin) bilinmesi için ayaklarını (yere) vurmasınlar. 
Ey inananlar! Hep birlikte Allah'a tevbe edin. Umulur ki kurtuluşa erişirsiniz. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 352 > 

(241 NUR, 28 -29): 
az, 3 35 4-3): (misal fil) buldu, rastladı dü) bir, tek, kimse (Gi 08i; Sd) (mehmuz'el fa) izin verdi 
0 lg YES) girdi (G3) AZ ik döndü OLE AA JE) amel eti, yaptı işledi 
USE SÖ GÜNE ism-i tafdil) daha temiz, daha doğru, en doğru (-İy: (camid fil) değildir 
K pie e) ekil: (mübâlağalı ismr-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen ÇE; günah, kusur 
O a Ey girdi Oz c —İyev GE) başka, hariç, dışında, olmaksızın Eş Ea : gizledi 

EE Gy Ke (ism-i mef'ül) ikamet edilen, yerleşilen, oturulan Giz ça gs): bildi 

e LE; ): menfaat, faydalanma, dünya hayatında nefse hoş gelen geçici şeyler 

a gz GE); (nâkıs fiil, if'al bâbı) izhar etti, açığa çıkardı, ortaya koydu 
(24/NUR,30 -31): 
G3 İyi İl) çecveffiil) dedi, söyledi (04277 & DSİ; (ism-i fali inanan, iman eden 
pyak E ab; (muzaaf fiil) gözü çekti, sesi kıstı Öle Z Zİ görme hassesi, göz 
(zim ME hiz) korudu Yİ t ei; Irz, avret yeri/ gedik, çatlak, yarık, delik Gİ ziynet, süs 
K EE ei Gür daha temiz, daha doğru, en doğru (> Ke <2): yaptı/ terbiye etti/ yetiştirdi 
e 7) pl 1: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 
(ağı tr Gür (nâkıs fiil, ifal bâbı) izhar etti, açığa çıkardı, ortaya koydu, gösterdi Ü AS Cc Yasli başörtüsü 
ir “aj Sebi zahir oldu, ortaya çıktı, gözüktü/ üste çıktı/ bildi/ galip geldi çiy & Yİ: koca, zevç 
(5 Dji Ge vurdu, dövdü uçurdu! misal getirdi. GUT & GÜY.baba GİY: kadınlar 
(> > Lİ) yaka, cep (bazan yaka ile boyun kasdedilir) e z 0 erkek çocuk, oğul 
O fal gü): erkek kardeş Cs c sü) kız kardeş YI > İk sahipler 
si SU ul) eli altında oldu (cariye veya köleye sahip olmak manasında) (le çi gs) bildi 
ÖL ai İnal): köleler ve cariyeler/ sağ el/ sağ GE) başka, hariç, dışında, olmaksızın 
© yi E Gİ) tabii, tebea (kadınlara karşı şehvani hisleri bulunmayan hizmetçi tabiler) de ON ai Ey erkek, adam 
GAÜY. ihtiyaç (kadınlara karşı istekli olmamak, onlara ihtiyacı düşkünlüğü bulunmamak) (dub a aki çocuk 
şb ri yi bildi, muttali oldu/ galip geldi/ ortaya çıktı/ üstesinden geldi o (©) fa Siyad avret yerleri 
GE TC Me ayak, bacak Gi eh (nâkıs fiil, ifal bâbı) gizledi, örttü 
(UZ Ösi ©U) (ecveffiil) tevbe etti, masiyetten döndü (UÜ-2); (te'kid için getirilir) hepsi, hepsini, tümünü 


(Eh umulur ki, belki, ta ki, için, diye (3) ir sh, (ifal bâbı) kazandı, felaha erdi 
darmeaded 
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X CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 353 (NUR : 32-36) > 


p , , # ği 
: : : ği ö - : ğ iz: pe . eşi © 
öl 3 See ella 3 Sa Aİ RS 3 
Eğer cariyelerinizden ve  kölelerinizden iyi olanları aranızdan bekarları evlendirin 
cezmeden matuf atıf harfi cer, mecrur matuf atıf car-mecrur mef'ul emir fiili, fail (o atıf 
şart h h isim h h 
32 di az Mi. 5 Pi > b 3 3? . gı YE 
«823 es e) b NE eml EE 
bilendir lütfu geniş olandır. Allah lutffundan o Allah onları zenginleştirir yoksul iseler 
ikinci haber mübteda o başla- harfi cer, fail cevâbü'ş-şart; f, Gy filu'ş-şart; nâsih fiili 
haber mah mecrur isim muzari, mef'ul ey 


muzari* (01S)'nin ismi 
haberi 9) 


32. Aranızdan bekarları, kölelerinizden ve cariyelerinizden iyi olanları evlendirin. Eğer yoksul iseler, Allah 
onları lutfundan zenginleştirir. Allah lütfu geniş olandır, bilendir. 


si ...23 ö. a SR ER “e in sidar öğ ? 
a vi MN Özle y cil Aİ 3 
Allah — onları zenginleştirene kadar nikah (imkanı) o bulamayan kimseler iffetli davransın 
fail fili muzari, mef'ul gaye ve mef'ul sıla; fiil cüm. nefiy h. fail, ismi o emr-i gâib; lâmu'l emr, başlama h 
nasbh fili muzari*fâil mevsul f.muzari 
, > ie > # 5 
sof - 5 Er | - ; - b ; 
esi i 3 Ed Öğ Çi 9 ala va 
sağ ellerinizin sahip olduklarından akit (yazılı isteyen (o kimseler lutfundan 
(kölelerinizden) anlaşma) yapmak 
fail fiili mazi harfi cer, ismi mef'ul sıla; fiil cüm mübteda, başlama harfi cer, mecrur 
mevsul filli muzaritfâil o ismi mevsul h isim 
j .. 3. me : Ü sw . ; sg. * .. EÇ 
alı Ju zi ha ER) 3 5 iz gl b! Dal yl 
Allah'ın o malından onlara bir iyilik onlarda eğer hemen onlarla mükatebe 
verin olduğunu bilirseniz (anlaşma) yapın 
muzafun harfi cer, emir fili, fail, (atıf mef'ul car- cezmeden şart İİ 
ileyh mecrur isim mef'ul h mecrur h.* füluş-şart; azil) mübitedasının haberi; fil.cümlesi 
muzaf fili mazi fail (-2):zaid h. emir fiili-- fail, mef'ul 
ara cümle 
KE BI İş di a b.” il 
Vİ 0) İİ e (ASY 7 TI gili 
isterlerse fuhşa cariyelerinizi zorlamayın size verdiği 
ara cümle; şart h.* fiili harfi cer, mecrur mef'ul nehy-i hazır; nehiy ve atıf sıla; mazi fiil sıfat, İsmi 
mazi, fail isim cezm h., fail h cüm., mef'ul mevsul 
di .. - b 4 2 $ İyi 4202 a 
AN r 3 SAN öd 2 Lai Gari 
onları zorlarsa Kim Dünya hayatının (geçici menfaatini (istediğiniz için (| iffetli olmak 
fülu'ş-şart; fiili mübteda, cezmeden  alıf sıfat muzafun mef'ul, muzaf ta'lil (sebep) ve nasb h., mef'ul 
muzari, mef'ul şart ismi h ileyh, mevsuf filli muzari*fail 
433) e py aI a 0) od 
>) J> yap! mw 
merhamet eder bağışlar zorlanmalarından sonra Allah Doğrusu 
vü GTİ muzafun ileyh,sonraki zamir için h cer, zarf, 3 rabıtat)'tekid ve nasb 
(91)'nin ikinci haberi (90)'nin mia h 


iç il 
haberi tekrar muzaf, (c,a):muz. ileyh ismi 


cevâbü'ş-şart; isim cümlesi; şart ve cevab cümleleri. (4) mübtedasının haberi 


33. Nikah (imkanı) bulamayanlar (evlenemeyenler), Allah kendilerini lutfundan zenginleştirene kadar iffetli 
davransınlar, Sağ ellerinizin sahip olduklarından (kölelerinizden bedel verip hür olmak) isteyen kimseler, -eğer 
onlarda bir iyilik olduğunu bilirseniz (görürseniz)-, hemen onlarla mükatebe (yazılı anlaşma) yapın (kölelikten 
kurtulmak için çalışıp kazanmak suretiyle bedel vermelerini kabul edin). Onlara Allah'ın size verdiği malından 
verin. Dünya hayatının geçici menfaatini istediğiniz için, -(evlenmek suretiyle) iffetli olmak istiyorlarsa- 


cariyelerinizi fuhşa zorlamayın. Kim onları zorlarsa doğrusu Allah (onu değil) zorlanmalarından sonra (zorlanan 
kadınları) bağışlar ve merhamet eder. 


3 seri Si Si ie p 
apaçık ayetler size indirdik And olsun ki 


atıf h sıfat mef'ul car-mecrur fiili mazi, fail yemin cevabı lâmı, tahkik h. başlama h. 
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3 <a > poz o i 5 #02 Ei 
<2 ği) Oben 3 le ys öl! ğa Ye 
sakınanlar için öğüt ve o sizden önce gelip geçen kimselerden bir misal 


car-mecrur (20)e matuf atıfh. oharficer,zarf (o sıla;mazifil cüm.,fail (o harfi cer,ismimevsul (i)e matuf 


34. And olsun ki, biz size apaçık ayetler, sizden önce gelip geçen kimselerden bir misal ve sakınanlar 
için bir öğüt indirdik. 
z zi VE #9 - .|ö 3 gi © 
Sala Şİ SS oi İğ 3 a 5g a 


ışık içinde bir kandil O'nun misali yerin oOve göklerin Nur'udur Allah 
bulunan yuvası gibidir o nurunun 
mübteda haber, haber: muzafun ileyh, mübteda, matuf atıf muzafun haber, mübteda 
muahhar mukaddem Şibhi muzaf h. ileyh muzaf 


cümle (9): muzafun ileyh 


(ISZA)'in sıfatı; isim cümlesi 


2 AE AZ MN s5 Usa ez EE 3 iç 5 A 
Va) Be özkie Bg gp S# Gİ eği Ea gali 


zeytin bereketli ağacından tutuşturulan (o parlak bir sanki ocamise bircam Oşık 
gezegendir/ içindedir 
yıldızdır 
2. sıfat sıfat h. cer, ikinci sıfat; sıfat dis "nin teşbih ve nasb mübteda haber, mübteda 
mecrur isim, o meçhul muzari Phi h Gi 'nin i şibhi 
mevsuf fiil cümlesi haberi KANLI cümle 


GEEİİYnün haberi; . ( İİ) isim 


cümlesi önceki (G-E)'nin sıfatı 


O id İŞ sai OG İS e YO gp 


Ateş dokunmasa bile aydınlatacak oyağı nerdeyse Batıya ait olmayan doğuyaait olmayan 
fail cahd-ı mutlak; şart (ohal ME, , v5 nâsih fiili matuf nefiy h atıf o 3. sıfat nefiy h. 
nefiy ve cezm h., h. vavı ESe)'nin ES) Lu muzari h 
fiili muzari, mef'ul haberi ismi 
(6 2)'in sıfatı; ( GEZ AS ) cümlesi 
it çel b ' Bi , Dini -. 5 < *j 
p ON li ş i Te 
MN pp 3 e wo MI ağ yle 3? 
; 
Allah o verir dileyen/dilediği (o kimseyi (onuruna Allah iletir nur üstüne (O) nurdur 
fail fiili atıf sıla; muzari fiil mef'ul, ismi car- fail fili sıfat: şibhi , 
muzari h mevsul mecrur muzari cümle larak KÖ eler dr 
mübtedanın haberi, mevsuf 
/ N .. 2 > sp 
4354 vw, ÇA alı 7 > EN Jedi 
e Ka S 3 ya 
bilir herşeyi Allah insanlara misaller 
haber muzafun ileyh car-mecrur, muzaf mübteda başlama h car-mecrur mef'ul 


35. Allah göklerin ve yerin Nur'udur. O'nun nurunun misali, içinde ışık bulunan bir kandil yuvası gibidir (kandil 
yuvasına benzer). O ışık bir cam içindedir, cam ise, sanki ne doğuya ait ve ne de (yalnız) batıya ait bereketli zeytin 
ağacından tutuşturulan parlak bir gezegendir/yıldızdır. Ateş dokunmasa bile, nerdeyse yağı aydınlatacak (her 
halükarda aydınlatacak)tır! (O) nur üstüne nurdur. Allah dileyeni/dilediğini nuruna iletir. Allah insanlara misaller verir. 


Allah, herşeyi bilir. 


m > MN 47 “ef w : 
PA 3 gol “8 ği Pu g 
anılması ve yüceltilmesi hususunda Allah'ın izin verdiği evlerde 
matuf, meçhul fiili atıf masdar ve nasb h., meçhul fail al site: iki İd harfi 
muzari h fiili mazi (>35)'nin sıfatı; mecrur isim, sonraki (2x) Sar 
mazi fiil ile bağlantılı 
N , ; 
36 e ee - #>a -; , La Za Ye -; 
b 7 EK G3 4 Ti Al gi 
akşam sabah içindekiler O'nu tesbih eder isminin içlerinde 
matuf atıf h. car-mecrur car-mecrur car-mecrur fiili muzari nâibi fail car-mecrur 


36. Allah'ın yüceltilmesi ve içlerinde isminin anılması hususunda izin verdiği evlerde, (evin) içindekiler 
sabah akşam O'nu tesbih eder. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 353 > 
(24/NUR,32—33): 
a — Eh (if'al bâbı) nikahladı, kocaya verdi, everdi iyi —cUuj z li): cariye 
gi Tai Mü dul, kocası olmayan kadın ile karısı olmayan erkek öl E za); (ism-i fâil) salih olan, doğru olan 
ği Şi EĞİK (nâkıs fi, ifl bâbı) zengin etti, müstağri kıldı, ihtiyacını giderdi | (618 ça): fakir 
xs » İk (ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) içine alan, kaplayan Üs T Yasi), lütuf, fazl, üstünlük, kerem 
K çi | 18, ei; (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen Gs, e 1) (misal fiil) buldu 
(ZAN ÜaEŞ ÜZE (istiral babı) iffetli davrandı, çekingen durdu SE 2S ESİR nikah, nikahlanma 
e) ŞE LV): (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) talep etti, istedi, aradı, arzuladı(Lale ai as) bildi 
su “UZ vü eli altında oldu (köleye veya cariyeye sahip olmak manasında) Gİ) hayır, faydalı şey 
(oi g nazik köle, cariye/ sağ el, sağ/ hak ve hayırlı yön EŞ Fe iş GE) (müfâale b.) yazıştı, akidleşti 
Gğı e e) (mehmuz - nâkıs fiil, ifal b.) verdi, getirdi GE) K Sİ (ifal b.) zorladı, isteksiz olarak yaptırdı 
NE LA. fuhuş, fahişelik, kahbelik etme, fücur işleme Gü) ig SIZ): (ecvef fil, if'al babı) irade etti, istedi 
Kğ yaz, e (masdar) kendisini (iffetle yahut evlenme suretiyle) koruma (dai ai guy mal 
Şİ dünya malı, gelip geçici şey, dünyalık (0 (zarf) sonra CS fal EE genç kız 
(24/NUR, 34 -35 —36): 
ANL İZ Zİ dral b.) indirdi ÇA z Lİ) ism-i fali) açık olan veya açıklayıcı (İsi z zey) vaaz, nasihat 
JE a JE: misal, örnek, numune,aynısı yi Be YE); (nâkıs fiil) gelip geçti/ başa kaktı Ü, (zarf) önce 
Ögü ğ Çi (ism-i fâil) korunan, sakınan İ idi Yl): nur, ışık, ışın, hüzme, parıltı 
EKE (lamba koymak için duvarda açılan) oyuk, kandil yuvası (çe T ELİ) lamba GEZ doğu 
ça cam, şişe, cam parçası LAS al Lİ) yıldız, gezegen (Aİ): parlak, incimsi, berrak 


mz Adi Gİ Mİ O sos 
(ELE İY OSYİ): (ifal bâbı) yaktı, tutuşturdu Gesi TİPİ ağaç (©) & Sİ) zeytinyağı, yağ 


KİYE SU AYİN: mübarek, hayırlı ve mübarek kılınan GİY zeytin ağaçları, zeytin meyveleri 
Hiç 


(ds xl): batıya ait, batı tarafında, batılı ES 3); (ecvef fiil) neredeyse, az kalsın Öle E Sİ): ateş 
G2 Sue esi): (mehmuz ve ecvef fiil, if'al bâbı) ışık verdi, ışıttı, aydınlattı eği i eyi şey 

e ii Tay (muzaaf f.) dokundu, el sürdü, değdi e KE gö) (ecvef - mehmuz'el lam) diledi, istedi 
(ÜR (SAZI GİR) (nâkıs fil) hidayet verdi, irşad etti, doğru yolu gösterdi, ilet, sevketti | OL © 2): misal verdi 
(0 oya © 2) (misal) verdi/ dövdü/ boynunu uçurdu Gİ T ÖLÜ insan o (>> e İk ev 
(Ğİ 08 ö3İ : (mehmuz'el fa) izin verdi (Celi e e (tef'il bâbı) tesbit, tenzih ve takdis etti 

(A) İZ GS) yükselti, kaldırdı (S5 “SÜ SÖ) zikrett, söyledi, bahsetti, tefekkürl biriikte hatıra getirdi 


dil — dü); akşam, ikindiden sonra akşama kadarki vakit Gil) sabah 
LACAFAMMLICA 
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< GÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 354(NUR: 37— 8) > 


> NEY pi eN Y 


- : NA 
el 3 ös esli Y Je, 
namaz kılmaktan , Allah'ı oanmaktan alışverişin ve ticaret kendilerini oyalamadığı adamlar 
muzafun matuf, atıf omuzafun harficer, mecrur matuf nefiy alif fail * ft Dini Tİ 
ileyh muzaf h ileyh isim, muzaf h h çe lim silaki nefiy & 4)'nun 
h., filli muzari, mef'ul faili 
selin 5 dada 5 LİK O G4 bd OE EM, 
dadı 3 Os b - 0 opru SI sizl 3 
be ve gönüllerin içinde döneceği günden korkarlar zekat 
matuf atıf fail,. sıfat car- filli muzari 
h 


vermekten 
mef'ul fiili 


muzafun matuf, atıf 
mecrur muzari*fâil 


ileyh muzaf h 

37. Kendilerini ne ticaret ve ne de alışverişin Allah'ı anmaktan, namaz kılmaktan, zekat vermekten 

alıkoymadığı adamlar, kalplerin ve gözlerin (hayret ve şiddetli korkudan) ters çevrileceği günden korkarlar. 
ği 


EM u yasi 


Dinaiz Sö 
yi mil 
onlara arttırsın ve yaptıkları şeylerin en güzeliyle | Allah Ki onlara karşılık versin 
matuf, fiili muzari, atıfh sıla; mazi fiil muzafun ileyh, ismi ikinci mef'ul, fail v . 
mef'ul cüm,, fail mevsul muzaf (0 354) İle bağlantılı, ta'll (sebep) ve 
nasb h., fiili muzari, mef'ul 
3 5 iri .> EY gi : b : 
(83 vie sz o DA M 3 allak va 
z e e 
hesapsız dileyen/dilediği o kimseyi rızıklandırır Allah 
muzafun ileyh car- sıla; cüm mef'ul, ismi 


lütfundan 
mübteda atıf h. cer, mecrur isim 
mecrur 


h 
38. Ki Allah, onlara yaptıkları şeylerin en güzeliyle karşılık versin ve lütfundan onlara arttırsın (çünkü bunun 
için endişe duyarlar). Allah dileyen/dilediği kimseyi hesapsız rızıklandırır. 


öz 6 ww “ü ökk ük 


US olar ZE ği 
oraya Nihayet o su 


haber, fiili muzari 
fili muzari 


mevsul 


3 
susayan onu düz serap işleri nkar edenlerin 
geldiğinde zanneder arazideki gibidir 
Şart ve zaman ibtida h ikinci (o fail car- haber: şibhi mübteda sıla mübteda, başla- 
; (>! Yin sıfatı; ei, i 
zarfı, filu'ş-şart, mef'ul mecrur cümle mazi ismi mevsul mah 
fili mazi, mef'ul muzari fiil * mef'ul fiil, fail 
(4x0) mübtedası'nın haberi: isim cümlesi 
5 , » ıl > b M5 s. “ii sk > “om , zf 
«393 Yoğ A ge MM j AN» OUA öle A ay yk özi e) 
hesabı çabuk (o Allah hesabını oonayerine orada Allah'ı bulur hiçbir o bulamaz 
görendir getirir şey 
muzafun haber, mübte başla- ikinci atıf h., fili mekan mef'ul 
ileyh muzaf da mah mef'ul 


fiili atıf Oikinci (o c.şart; cahd-ı 
mazi, mef'ul zarfı 


mazi h meful o mutlakf., mef'ul 

9. İnkar edenlerin işleri düz arazideki serap gibidir. Susayan kimse onu su zanneder, nihayet ona 

geldiğinde bir şey bulamaz. (Aynı şekilde serap gibi ahirette de yaptıklarının karşılığını bulacağını sanır, ancak) 

yanında Allah'ı bulur ve O da hesabını yerine getirir. Allah hesabı çabuk görendir. 
#.. 


s6 7 0 .. 5 Gİ Sa vE 
z# Si z# Ce » iş, HES 0 | 
; 
dalgalar (onun üstünde... vardır dalgaların O örttü derin o bir denizdeki karanlıklar gibidir o Veya 
mübteda, haber mukaddem, şibhi fail "in 2. sıfatı sıfat harfi cer, iel Miğtüf atıfh 
muahhar cümle a lal mecrur isim ği laik 
muzari fiil, mef'ul car-mecrur 
)'nin sıfatı; isim cümlesi 
ni io aa? yele GL e T di PE) 
IS g SE gili 2 Gİ) Çay  Düb Uk de 
onu neredeyse (o elini çıkardığı “birbirinin üstünde (Onlar) bulutlar (o onun üstünden 
göremez zaman karanlıklardır de., vardır 
Sy cevâbü'ş-şart; nefiy ve (o meful şart ve muzafun mekan (mübted mübteda, haber 
GS'nin Ş$i (4) (onlar) olarak 
ü cezm h., fiili muzari, zaman ileyh zarfı, a di muahhar (o mukaddem, 
haberi, NE , zarfı muzaf takdir edilen şibhi cümle 
muzai | COyinismile)gizli fillu'ş-şart mahzuf 
fiil mef'ul zamiri fili mazi 


mübtedanın haberi 
(EĞİB)'ün sıfatı; isim cümlesi 


T)'nin 2. sıfatı; isim c 
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40 & ge ni “5 *? ini s1 sa af .- - 
4403 alla i Ud A ys ri 4 
; 
nuru onun olmaz nur kendisi Allah vermezse kime 
için 
zaid harfi cer, haber, rabıta, mef'ul car- fail fillu'ş-şart; cahd-ı şart ismi, o başlama 
mübteda, mukaddem. nefiy h. mecrur mutlak; nefiy ve cezm mübteda h 
muahhar h. fiili muzari 


cevabü'ş-şart ; isim cümlesi. şart ve cevab 
cümleleri (;,») mübtedasının haberidir 
40. Veya (inkarcıların amelleri) dalgaların örttüğü derin bir denizdeki karanlıklar gibidir. Üstünden 
dalgalar onun üstünden de bulutlar vardır (amellerini üstüste dalgalar ve dalgaların üstünde de sisli bulutlar 
örter); (Onlar) birbirinin üstünde karanlıklardır (yani karanlıklar içinde amelleri görülmez olur); insan elini 
çıkardığı zaman, neredeyse onu göremez. Allah kime nur vermezse artık onun nuru olmaz.. 


5 : .. »- Si vE pe 4 Hi 
DI e 4 — ayı vi Fe İ 
Göklerdeki kimselerin tesbih ettiğini Allah'ı görmedin mi 
sıla; şibhi cüm fail, ismi mevsul car- (Öİ)'nin babeti; (i)'nin isi tekid ve (o cahd-ı mutlak; nefiyve osoruh. 


nasbh cezm h f. muzari 
muzari fiil 


(Gö)'nin mef'ulü; masdarı müewvel 


> z LI 2 p” 
his mâ - SA “la NE b Me 3 - Li - 
ei 7 Ne gs Die li 3 e 
tesbihini ve kendi bilmiştir. Her saflar halindeki kuşların P yerde ve 
duasını biri 
matuf atıf mef'ul, haber, fiil mübteda hal lanisidi atıf matuf atıf 
h. cümlesi tahkik kozlamaı “e h 
h., fili mazi 
# e : 
441) O dağ ve alı ) 
onların yaptıkları şeyleri bilendir Allah 
sıla; fiil cüm.; fiili muzari*fâil harfi cer, ismi mevsul haber mübteda başlama h 


41. Göklerde ve yerdeki kimselerin, saflar halinde (uçan) kuşların Allah'ı tesbih ettiğini görmedin mi? Her 
biri kendi duasını ve tesbihini bilmiştir. Allah, onların yaptıklarını bilendir. 


42 w ak T t “ep, © iş 6 14412 T - 
4423. yazi Mh 3 Eğ 3 ve De 3 
Dönüş Allah'adır yerin ve (Göklerin hükümranlığı Allah'ındır 
mübteda haber mukaddem, atıf matuf atıf muzafun Mübteda muahhar, o habermukaddem, atıf 
muahhar şibhi cümle h. h. ileyh muzaf şibhi cümle h. 
42. Göklerin ve yerin hükümranlığı Allah'ındır. Dönüş Allah'adır. 
e; > ai, . PE Hi 
G Yi : ANI oi e i 
sonra bulutları Allah ki Görmedin mi 
atıfh. mef'ul Rİ EĞ ” ii Ni tekid ve nasb — cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h., fili O soru 
| 
(9)'nin haberi, muzari fiil (9)'nin ismi h. TLEZEYİ h 
(Ö)'nin mef'ulü; masdarı müevwvel 
: > : , , . 
EL 130, -a2. “5 O sise s; içer s.a 
c e ve TE eyi A us; alaz yor iğ 
aralarından çıktığını yağmurun Akabinde küme onuyapar sonra aralarını o bir araya 
görürsün getirir 
harfi cer, zarf fili mef'ul atıf h., fili muzari ikinci fiili muzari, atıfh zarf (muzaf* fili 
mecrur isim muzari mef'ul mef'ul muz.ileyh) muzari 
, , z , 
Mes 5 e , & po) Kam . e öy a 
Mya 3 sU NM ea dde g3 Jr si ya JA | 
çevirir dileyene/dilediğine (onu isabet dolu içinde dağlardan Gökten indirir 
ettirir o bulunan 
fili atıf sıla; fiili mef'ul, car- atıf h., fiili J-yni haber, Mi h harfi cer, fiili atıf 
muzari oh. muzari ismi mecrur muzari Ç ezin mukaddem (ile mecrur omuzari h 
mef'ul ismi sıfatı, zaid bağlantılı, isim 
mevsul harfi cer, harfi cer, 


mübteda mecrur isim 
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/ N 5, : 
43» b . çe ge Şe Da iz Gi. M7 
<3 > vağiy Çal Gy ww pe 0 puf 
gözleri alır şimşeğinin parıltısı nerdeyse dilediğinden 
car-mecrur Ey muzafun ileyh, muzaf, ME nâsih fiili muzari sıla; fiili harfi cer, ismi 
(05$)'nin haberi: (S3)'nin uzel neye 
muzari fiil cüm. (e): muz.ileyh ismi muzaf 


43. Görmedin mi ki, Allah bulutları sürükler, sonra aralarını bir araya getirir (birleştirir); sonra onu küme 
yapar (üstüste yığar), akabinde aralarından yağmurun çıktığını görürsün. Gökten, içinde dolu bulunan dağlardan 
(dağ gibi bulutlar) indirir, onu dileyene/dilediğine isabet ettirir, dilediğinden de çevirir (uzak tutar). Şimşeğinin 
parıltısı neredeyse gözleri alır! 

< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 354 > 
(241 NUR, 37 -38 -39 -40): 


ÜE, tez Mei adam, erkek e eb İk satış, alışveriş GYEİİ) ticaret, alışveriş, mal, ticari eşya 

eğil ei eh: (nâkıs fill, ifral bâbı) alıkoydu, meşgul etti, vazgeçirdi  (( çi ch Keti (masdar) verme, getirme 
UE KEN EGÜ: (masdar) namazı dosdoğru kılma (25 CE); (ecvef fiil) korktu Ola z ad görme hassesi, göz 
iz Li diy (tefa'ul bâbı) çevrildi/ yer değiştirdi/ değişiklik yaptı tiz Şi ER) (nâkıs f.) karşılığını verdi 
WİLD YE) ESİR (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel | OLE (LA (Lp amel etti, yaptı, işledi 

(v6 2 315): (ecvef fil) artırdı, kattı, arttı, ziyadeleşti Ül al Yasli fazl, lütuf, üstünlük, kerem 

G3 Gİ Öğr nzikverdi, hayırda bulundu, hayır verdi (23 2183 2); (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 
6, LE (masdar) hesap, muhasebe (3 fa E Gİ): çukurda bulunan düz arazi yar serap, hayal, aldanış 
(> UL a) zannetti, var saydı GÜEİ). susuz, susuz kalmış, susamış (ee ai) (misal fiil) rastladı, buldu 
Gö iy ME (nâkıs - tef'il) tamamen yerine getirdi di) SG ui) (nâkıs - mehmuz) gördü/ bildi/ zannetti 
(li LU, Gi hesap, muhasebe($ a & yek süratli, hızlı, çabuk dl a İbi) karanlık, şirk, cehalet 
Öl & İkdeniz Zİ; çok dalgalı, çok derin deniz (Zİ) dalga (G38) (zarf) üstünde | (GELİ) bulut 
Gs ii b: (nâkıs f.) kapladı, sardı (Cİ > De Eh (ifal b.) çıkardı (| 2x5): bazı, birkısım, birisi 
ES 3); (ecvef f.) neredeyse, az kalsın çi ia Ad): el çiz Je e icad etti, yarattı, çevirdi, kıldı, hükmetti 
(24/NUR,41—42-43): 

(İY) Gİ Sİ) (nâkıs -mehmuz) gördü bildi zanneti || (SeLi 2 gem) (tefil bâbı) tesbit, tenzih ve takdis etti 

Öğb x İlikkuş (iz ZİK çöybidi Çİ £ ÜÜSİ (ism-i fil) saf tutan, sıra yapan/ kanat açan 

ÖĞ İE Gy. yaptı Wİİ İİ: (mübalağalı ism-i fl) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen 

(ii), saltanat, hükümdarlık/ mülk, mülkiyet (5-2 )L) alk (masdar) dönüş/ (ism-i mekân) dönüş yeri 
EE İİ Sİ) (nakıs fil, iFal bâbı) sürükledi, yürüttü, kolayca sürdü (OĞZİ) bulut (:2): (zar) arasında 
(JE Sy Gİ) (tef'il bâbı) telif etti, biraraya getirdi, birbirine kattı e g yiz aralık, ara, gedik, yarık 

düz Ji Jaa) kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti Ek küme, tabaka, yığın cx E— aa çıktı 

(Gİ): yağmur OL ğ Jİ U) (defi babi) indirdi U x İsİkdağ  GZİ)'dolu 

GE Oyal Gİ: (ecvef fiil, if'al bâbı) isabet etti, dokundu/ istedi, irade etti (2); Işık, aydınlık, parıltı 

de 2 EL): (ecvef -mehmuz) diledi, istedi — (672 Lâ Za) Uy çevirdi, uzaklaştırdı ÜL g zl görme hassesi, göz 


AS 3), (ecvef f.) neredeyse, az kalsın G ii fal Gİ): şimşek, yıldırım (© esi ri L3iy giderdi, izale etti 
EEE 
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< CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 355 (NUR:44—-53)> 
> eği HU i 
<43 lü şi 


». 


EE NE UK 


gözlerin sahipleri için ibretler bunda vardır Doğrusu gündüzü ve geceyi Allah çevirir 
muzafun harfi cer, tekid lamı, Öl)nin HOKEĞKSİN tekid matuf atıf o meful fail fili 
ileyh mecrur Gi)'nin mualier z ve h muzari 
isim, > haberi, şibhi cümle nasb 
muzaf ismi h. 


44. Allah (birbiri ardınca) geceyi ve gündüzü çevirir. Doğrusu, gözlerin sahipleri (görebilenler) için bunda 
ibretler vardır. 


ii elk ty Le) F gö ayı p 


ye 
Artık onlardan sudan canlıyı her yaratmıştır Allah 
atıf h.* haber mukaddem harfi cer, mecrur isim muzafun ileyh mef'ul, muzaf haber, mazi fiil mübteda başlama h 
yoz “2 DER > Bela 5 |... 2 
e » bazi 73 al; JE e » 
yürür kimi onlardan karnı üzerinde yürür kimi 
sıla; muzari fiil mübteda, muahhar, ismi haber, atıf o h.cer,mecrurisim (o sıla;muzari mübteda, muahhar, 
mevsul mukaddem h fil ismi mevsul 
ile, > b bö OE .. .. - Pİ a 
gu e eri ai 3 yp 
> ; z 
yaratır dört ayak üzerinde yürür kimi onlardan iki ayak üzerinde 
fiili muzari h. cer, mecrur isim sıla; muzari o mübteda, muahhar, ismi haber, atıfh. harfi cer, tesniye 
fil mevsul mukaddem ismin mecrur hali 
4454 “iğ öz e 5 1 id biz, - sf 
X Lİ s. ai öl Üy U AVI 
> » Pu ! sü 
Kadir'dir herşeye Allah şüphesiz dilediği şeyi Allah 
ili muzafun harfi cer, mecrur IN tekid ve sıla; muzari fiil mef'ul, ismi fail 
(Oh)'nin haberi ileyh isim, muzaf (Oğ)'nin ismi nasb h. mevsul 


45. Allah her canlıyı sudan yaratmıştır. Artık onlardan kimi karnı üzerinde yürür (sürünür), kimi iki ayak 
üzerinde yürür, kimi dört ayak üzerinde yürür. Allah dilediğini yaratır, Allah şüphesiz herşeye Kadir'dir. 


Bİ il bei GR O ai İN 3 ei ei Yİ 


doğru yola ( dileyen/dilediği kimseyi | iletir Allah açıklayıcı ayetler indirdik Andolsun 
sıfat, harfi cer, sıla; muzari fiil mef'ul, haber, mübteda başlama sıfat mef'ul filli yemin 
mecrur o mecrurisim, cüm. ismi o muzari h. mazi, cevabı lâmı, 
mevsuf mevsul fil fail tahkik h. 


46. And olsun ki, açıklayıcı ayetler indirdik. Allah (geçmişte yaptıklarını değerlendirerek) dilediğini/dileyeni 
doğru yola iletir. 
: ; 


2” 5 -f p ss > T e Za YE - 
ga e Wi 4» değe | “iy e Öğg 3 
yüz çevirir osonra itaat ettik ve Peygamber'e ve Allah'a inandık derler 

fili muzari atıfh. fili mazi, atıf car-mecrur atıf harfi cer, mecrur fiili mazi, filli muzari* başlama 

fail h h. isim fail fâil h. 
47 <.İ - : > - Mx vik, ... e 4s O 
Rİ ia al dişi vu 3 Gip b e RP 

asla mü'minler | İştebunlar değillerdir bütün bunlardan sonra onlardan bir grub 
harfi cer zaid (tekit için © nefiy h hal muzafun ileyh, harfi cer, zarf İğ fail 
(G'nin ismi vavı işaret ismi ismi, muzaf (sz aYun 


gelmiştir), (U)'nın haberi dü 


47. (Bazı kişiler ve münafıklar): "Allah'a ve Peygamber'e inandık ve itaat ettik" derler; sonra onlardan bir 
grub bütün bunlardan sonra yüz çevirir. İşte bunlar asla mü'min değillerdir. 


04 20 4 .. - 9 EM vi - 
ei J Mg) 7 ai 130) 3 
Aralarında hüküm vermesi için o Peygamberine ve Allah'a çağırıldıkları zaman 
zarf (muzaft ta'lil (sebep) ve nasb h., matuf atıfh harfi cer, Şart ve zaman zarfı, fiilu'ş-şart, atıf 
muz.ileyh) fiili muzari mecrur isim meçhul fiili muzari, nâibi fail h. 
48 e ... m. 3 ii 
4485 öğeyi pi Gİ o, 
yüz çevirmektedir onlardan bir grup Birde bakmışsın ki 
haber car-mecrur mübteda iza fücâiye (ismin önünde geldiği için sürpriz edatı) 


üstteki (!31)'nin cevâbü'ş-şartı; isim cümlesi 
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514 
48. Aralarında hüküm vermek üzere Allah'a ve peygamberine çağırıldıkları zaman, bir de bakmışsın ki 
bir grub yüz çevirmektedir. 

49» ». » sf, —g a) PET iz > ii 
<3 a Gi cil i — a 4 
boyun eğerek ona gelirler hak kendi lehlerine olur ise 
hal car-mecrur (o cevâbü'ş-şart,f. em e filu'ş-şart; cezmeden atıf 

muzari, fail (Sİ) ün muahhar — Gninhaber  nasinfii şart h. h. 
ismi, merfu mukaddemi muzari 


49. Ama hak kendi lehlerine olursa (kendilerinden tarafa ise), boyun eğerek (itaatla koşa koşa) gelirler. 
> ': 


»; vE İZ sf pi ? .... s e Ti 
AD 0İ Odu el 1) el EP ie İ 
haksızlık yapacağından Oo korkuyorlar (oyahut (oşüphelendiler yoksa hastalık (o kalplerindevar mı 
EL > fili atıfh. fiili mazi, fail atıf h. mübteda, haber, mukaddem, soru h. 
(O is)nin mefulü, masdar pmuzanisfsi muahhar şibhi cümle 
ve nasb h., fiili muzari 
50 Si pe Eği 0 By ” Miz ni 
<503 eğnkn ça Gigi di) 3 avı 
zalimdirler onlar Hayır (o peygamberi'nin ve onlara Allah'ın 
idrab h. matuf atıf h. car-mecrur fail 


haber fasıl zamiri mübteda 
50. Kalplerinde hastalık mı var, yoksa şüphelendiler mi, yahut Allah'ın ve peygamberi'nin onlara haksızlık 


yapacağından mı korkuyorlar? Hayır; onlar (sadece) zalimdirler. 
5 5 N ( si > eök “Ye £ e -6 
A ye) 3 alı 14 ii üyeli Je 0S ba 
peygambere ve Allah'a çağırıldıkları vakit müminlerin sözü olmuştur o ancak 
matuf atıf harfi cer, şart ve zaman zarfı, meçhul o muzafun ileyh İRİ fili mazi, hasr 
h. mecrur isim fili mazi, nâibi fail (09))nin mukaddem nâsih edatı 
haberi, muzaf 
51 KİLİ s. Gİ 4 sa a. Ee sre e 
*ST3 Öyleki ŞA İİ 3 Sabi, 3 Gem gol - J 
kurtuluşa İşte itaat ve İşittik demek aralarında hüküm 
erenlerdir onlar ettik vermesi için 
haber fasıl mübteda atıf filimazi, atıf filimazi, re zarf ta'lil (sebep) ve 
zamiri h. fail h. fail (L9))nin muahhar (muzaft nasb h., fiili 
ismi, masdar ve nasb o muzileyh) muzari 


h., filli muzari, fail 
51. Aralarında hüküm vermesi için Allah'a ve peygambere çağırıldıkları zaman mü'minlerin sözü ancak 


"İşittik ve itaat ettik" demek olmuştur, işte onlar kurtuluşa erenlerdir. 
- aç 4> - YE , .. - 
3 İğ) ; MW ez v 3 
, Peygamberine ve Allah'a itaat ederse kim 
atıfh. matuf atıf h. mef'ul fiilu'ş-şart; meczum fiili muzari o mübteda, cezmeden şart (o başlamah. 
(geçiş için harekeli) ismi 
O , 4 > Nü 5 2 2,0, 
4523 Oyla A dl yö pr 3 Ayı ge 
kurtulup kazananlardır işte onlar O'ndan sakınırsa ve Allah'tan korkarsa 
haber fasıl rabıtat cevâbü'ş- (o matuf, meczumfiili atı mef'ul (o matuf, illet harfinin 
zamiri şart; mübteda muzari, mef'ul h. düşmesiyle meczum 
fili muzari 


cevâbü'ş-şart, şart ve cevab cümleleri. (, ) mübtedasının haberi 
52. Kim Allah'a ve Peygamberine itaat ederse, Allah'tan korkarsa ve O'ndan sakınırsa, işte onlar kurtulup 


kazananlardır. 
b... Aİ O | Ti SE 
1 ai v > diy ai 
kesinlikle kendilerine Eğer yeminlerinin (en) ağırıyla Allah'a (o yemin 
çıkacaklarına emredersen ettiler 
cevâbü'ş-şart; fülu'ş-şart; fiili yemin lamı, o muzafun ileyh, omef'ulü mutlak nâibi, muzaf (yani harfi fiili mazi, o atıf 
kasem h. (yada mazi fail, cezmeden e se ” Pe cer, fail h. 
tekit lamı), tekit mef'ulün bih şart h. (ça): muzafun e m, a mecrur 
ileyh (olabildiğince güçlü bir yeminle isim 


nun'u birleşmiş fail 
yemin ettiler) 
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534 © Les - a il Gi İöğee Bel ürik 
4533 5 gesi b Ea alı bl yas ib gali Y FB 
yapmakta oşeylerden haberdardır Allah şüphesiz örf itaat etmektir Yemin De 
olduğunuz üzere etmeyin ki 
sıla; fiil cüm.; harfi cer, e a tekid ve sıfat > 5 nehy-i emir 
fili ismi mevsul (öğ'nin haberi | Çöl/nin nasb h (en) (sizin vazifeniz hazır; nehiy / fiili 
muzari#tfâil ismi ya da işiniz) olarak ve cezm h., 
takdir edilen mahzuf fiili muzari* 
mübtedanın haberi fail 


53. Eğer kendilerine emredersen, kesinlikle (savaşa) çıkacaklarına yeminlerinin (en) ağırıyla (bütün 
güçleriyle) yemin ettiler. De ki: "Yemin etmeyin; (Size düşen) örf üzere (iyi bir şekilde) itaattir. Allah yapmakta 
olduğunuz şeylerden şüphesiz haberdardır." N 

< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 355 > 


(241 NUR, 44 - 45 - 46 — 47 - 48): 

(lr Mi ii (tef'il bâbı) çevirdi/ evirip çevirdi, muhtelif suretlerde arzetti 
YU z gib; gece | O ĞEİ a Ğİ): gündüz 
iz e GİS): yarattı © fa Nİ): hayvan, canlı | (34 z KA su Öd z 2 İzliy karın 


Gül ya Zal; görme hassesi, göz 
içi Ma pe 
(8 730)): ibret, dersalma O (“Yl & sl» sahipler 


(İĞ si 8 (nâkes fi) yürüdü, adım attı, yolundan giti (2'i > 


JET). ayak, bacak (845/0 & BY aört 

(4 Meri giy; (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi (035) yerin (mübâlağalı isme-i fâil) kudreti büyük, gücü sonsuz 
GL İZ Jİ: ral babi) indirdi (SEZ Gi İZLİ): (ism-i fali) açık olan veya açıklayıcı 

(e sag Gİ): (nâkıs fil) hidayet verdi, irşad etti, doğru yola soktu, iletti ee eliz öy (ecvef - mehmuz) diledi, istedi 
ai eğri büğrü, kıvrımlı olmayan doğru ve düzgün yol (( ÇE A, ELİ (isme-i fâil) dosdoğru, düzgün, kusursuz 
Gü zi ih firkadan daha büyük topluluk, zümre, güruh 

izli eb LE (ecvef fiil, if'al bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 

5 iye Me) (nâkıs fill, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, döndü/ baktı/ yaptı/ sevdi/ yürüttü/ yöneldi (aa) (zarf) sonra 
G3 3) G3) (nâkıs fil) istedi, çağırdı/ dua etti/ ibadet etti/ yardım istedi/ isimlendirdi/ teşvik etti 


< ger e “e, EA ME 
(GSS ŞSSE S2) hükmetti, hüküm verdi, fasletti (42): (zarf) arasında (9 pey 


al > ALİ) (ism-i fail) yüz çeviren 


(24INUR, 49 -50-51—52-53): 

(ĞU SE Gİ: (mehmuz ve nakıs fil) geldi (9 eüz © LSİLİ; (ism-i fal) çabucak boyun eğip itaat gösteren 
CZ Jİ) hastalık mecazen: manevi hastalık (GN OUZ Oy (ital b.) şüphe etti Gz 
iz Cami OE) (ecvef f.) hükümde meyl gösterdi, haksızlık etti, taraf tuttu Ur bilakis, halbuki, evet 
GE) EN 3): (nâkıs fil) istedi, çağırdı/ dua etti/ ibadet etti/ yardım istedi — (Ux El Ge)iişitti, duydu 
is. Si (S5): hükmetti, hüküm verdi fasletti (9 212 z iy (ism-i fâil) kazanan, felaha eren 

dali ei Lili; (ecvef - if'al) itaat etti, emre uydu, bağlılık gösterdi, muvafakat etti (Ga) (zarf) arasında 

(EA Şi (nâkıs fiil) korktu, sakındı, çekindi, endişe etti © gü Cc Ğİ (ism-i fâil) kurtulan, kurtuluşa eren, kazanan 
ÜL çi df) (fal babı) yemin eti ÖZ & İĞSİK çaba, gayret, güç, ceht © (âEÜZİ) itaat, boyun eğme 


La ie e , Dik AL” öz 
(Lai Ti İli): yemin/ sağ el/ sağ/köle, cariye (! ,sl in ye (mehmuze' fa) emretti (yea az )çıktı 
OE e amel etti, yaptı, işledi 


(3 5) İİİ EE (mübalağalı ism-i fil) (Esma-i ilahiyeden) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 


NE GA ŞİLİ ism-i mefal) iyilik, iyi 
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X CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 356 (NUR :54—58) > 


iri id 5 iğ - - İsi Mi 
ok ri İsa,bi 3 alı İsa,bi NU 
Eğer Peygambere itaat edin ” Allah'a itaaat edin De ki 
atıf h., cezmeden şart h. mef'ul emir filli, fail atıfh. mef'ul emir filli, fail emir fiili 
Yat - “|? - | DE Ma 
e ; v ös ei iş 
size gerekir ve yüklenen şey ona gerekir ancak yüz çevirirseniz 
haber Atıf sıla; cüm. meçhul mübteda, haber,mukaddem (rabıta, hasr edatı filu'ş-şart; fiili 
mukaddem. h. fili mazi muahhar muzari, fail 
cevâbü'ş-şart; isim cümlesi 
b se. A ağ * x bp, çe 
3 Vyaiği 3 gali ol E > 6 
doğru yolu bulursunuz o O'na itaat ederseniz Eğer yüklendiğiniz şey 
atıf o cevâbü'ş-şart; fiili muzari, filu'ş-şart; fiili muzari, cezmeden şart o atıf (oo sıla; meçhul fiili mazi (o mübteda, muahhar, 
h fail mef'ul h. h cüm., nâibi fail ismi mevsul 
4543 sol : ad h 3) iz - 
al god yı Jp) U 
apaçık tebliğden başkası 
sıfat mübteda, muahhar 


Peygambere düşmez 
istisna h haber mukaddem, şibhi cümle nefiy h. 
54. De ki: "Allah'a itaat edin, Peygambere itaat edin." Eğer yüz çevirirseniz, ona (Peygamber'e) kendisine 


yüklenen ve size de kendinize yüklenen şey gerekir (Peygamber'e yüklenenin sorumluluğu ona, size tebliğ 
edilenin sorumluluğu da size aittir). Eğer O'na itaat ederseniz doğru yolu bulursunuz, Peygambere apaçık 
tebliğden başkası düşmez. 

, 


vslas ) 2 


5 
> , .2 
” İyal ili alı 4s) 
işleyenlere ve sizden inanan kimselere Allah (o söz vermiştir 
fili mazi, fail atıf h. car-mecrur sıla; mazi fill cüm., fail mef'ul, ismi mevsul fail fiili mazi 
2 p : 5 
Göle iz “ii <a - ef : MONEY 
Ji çi ARE US il vela! 
onlardan kimseleri halef gibi yeryüzünde onları kesinlikle halef faydalı 
önceki kıldığı kılacağına işler 
sıla; şibhi cüm mef'ul, ismi fiili mazi harfi cer, harfi cer, yemin cevabı lâmı, tekit nun'u mef'ul 
mevsul masdar h mecrur isim birleşmiş fiili muzari, mef'ul 
0 1f 8 al ... s sf Di : 
si , gil > pl Dan 3 
kendileri razı olup seçtiği dinlerini onlar kesinlikle yerleştirip 
için için sağlamlaştıracağına 
car-mecrur sıla; mazi fiil cüm. sıfat, ismi mevsul mef'ul car- yemin cevabı lâmı, tekit nun'u atıf 
mecrur birleşmiş fiili muzari h. 
 Aaaağ çim e “da ii De p 
: N # s0 ğ li : 
OY ŞİA Gi za Ai va ee 3 
ortak onlar Bana kulluk (o emniyete (o korkularının (o ardından onları kesinlikle 
koşmadan eder çevireceğine 
ii P a a ikinci mef'ul muzafun ileyh, harfi cer, yemin cevabı lâmı, tekid atıf 
(0-4) filinin failinden o (49-3)'dekimmeful sonraki zamir için Gis nun'una birleşmiş f. muzari, h. 
hal; nefy-i istikbal fiil zamirden hal; fiil cüm.: Gel Ca) ç ; mef'ul 
cümlesi nefiy h., fili muzari*fâilkmef'ul La Ki mecrur isim, 
filli muzaritfâil muzafun ileyh muzaf 
4 wa .. gi £ öğ ie. e wi. $ b * 
553 Ön vü b O m İd 
fasıklardır artık işte onlar Bundan sonra inkarederse Kim hiçbirşeyi Bana 
haber fasıl cevâbü'ş-şart için (omuz zaman  fiilimazi mübteda, atıf mef'ul car- 
zamiri rabıta, mübteda ileyh zarfı, cezmeden h mecrur 
muzaf şart ismi 
cevâbü'ş-şart; isim cümlesi, şart ve cevab 


cümleleri (-,s) mübtedasının haberidir 


55. Allah, sizden inanan ve faydalı iş işleyenlere, onlardan önceki kimseleri halef kıldığı gibi, onları da 
kesinlikle yeryüzünde halef kılacağına, kendileri için razı olup seçtiği dinlerini kesinlikle yerleştirp 
sağlamlaştıracağına, korkularının ardından onları emniyete çevireceğine (dair) söz vermiştir. (Zira) onlar 
hiçbirşeyi Bana ortak koşmadan Bana kulluk ederler. Bundan sonra kim inkar ederse, işte onlar artık fasıklardır 
(yoldan çıkmış olanlardır). 
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Ki kü ATKİ — Se pa g Oİ gi ğ 
Jai İsa bi 3S ii p öYüal Lai pi 
peygambere itaatedin o ve zekatı verin $ Namazı kılın 
mef'ul emir fiili, fail atıfh mef'ul emir fiili, fail atıf h. mef'ul emir fiili, fail atıfh. 
> .. Ey # gi s-szW &56) İN Bi 
e ER) AS ol! iy * ? oR>j 
aciz bırakacaklarını inkareden (o kimselerin sakın sanma merhamet edilir Belki size 
ikinci mef'ul sıla; mazi fiil meful, ismi tekit edilmiş nehy-i hazır; nehiy “siyin A ie tereci (umut) ve nasb 
cüm., fail mevsul ve cezm h., tekit nunu U in MAN e Çil bii > al) » 
birleşmiş fiili muzari fili muzarit naibi fâil ii g0 lll 
(57$ t» ei 4 bom sark , 3 
<£575 ah! 3 > gal piri | uy? ZU! g 
dönüştür Ne kötü ateştir sığınakları yeryüzünde 
fail kasem h., fiili mazi (zem ifade eder) | atıfh haber mübteda başlamah. harfi cer, mecrur isim 


56. Namazı kılın, zekatı verin ve peygambere itaat edin. (Böylelikle) belki size merhamet edilir. 57. İnkar 
edenlerin, (bizi) yeryüzünde aciz bırakacaklarını sanma. Varacakları yer ateştir. Ne kötü dönüştür! 


as Fi: sat Eni a 7 - .i .W— 
ili uSu ali İLİ iy isil gil 
ellerinizin o sahip olduğu kimseler sizden izin istesin Ey inananlar! 
fail sıla; mazi fiil fail, ismi emr-i gâib; lâmu'l emr, fiili sıla; mazi fiil sıfat, ismi o nida h.,münada nasb 
cüm mevsul muzari, mef'ul cüm,, fail mevsul mah., tenbih h. 
6 ÖĞ Ze vine yea ği, 3 
: z : | l İİİ 
Di yn Wi Se gi la a O 3 
defa üç sizden ( büluğ çağına ulaşmamış kimseler ve 
muzafun ileyh mef'ul mutlak (o car-mecrur mef'ul sıla; fiil cüm.; cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm matuf, ismi atıf 
nâibi, muzaf h., f.muzari, fail, mevsul h. 
e vE ğ e ği e 2 
Ki O yalai 3 il! Ye Ji 
elbiselerinizi çıkarıp koyduğunuz an ğ sabah namazından önce 
mef'ul fiili muzari#fâil, fiil zaman atıfh. omuzafun muzafun ileyh, bir h. cer, zarf 
cümlesi muzafun ileyh o zarfı, muzaf ileyh sonraki isim için muzaf mecrur, muzaf 
G7 em A İİ B— : eü .. - Xabi 
“ S0# Lai sl Me Ae 3 ögle 
sizin (açık obileceğiniz (Bunlar) üç yatsı namazından sonra ve o öğle(sıcağından) 
vakittir 
car- muzafun muzafun muzafun ileyh harfi cer, atıf harfi cer, mecrur 
mecrur ileyh (222) (Bunlar) olarak takdir ileyh zarf mecrur h isim 
edilen mahzuf mübtedanın haber 
ÜS Büz bi 8 ez : # ğ e 
e e dedi mis y 3 > vi 
Bunların dışında bir günah onlara yoktur o ve size yoktur 
zaman zarfı 


(G))'nin muahhar ismi  “armecrur a (G)'nin mukaddem haberi nâsih filli mazi 


NN oi 


böylece birbirinize sizin yanınıza girip çıkarlar, dolaşırlar 
car-mecrur haber, şibhi harfi mübteda car- ,. P 
cümle G5 mMeGrUr (a)(onlar) olarak takdir edilen mahzuf mübtedanın haberi 


Gb) cümlesinden bedel 


© ak e Sağ Şİ İn 


Hakim'dir Alim'dir Allah ayetleri size Allah 


açıklar 
İkinci haber haber mübteda başlama h mef'ul 


car-mecrur fail fiili muzari 

58. Ey inananlar! Ellerinizin sahip olduğu kimseler (köleler) ve sizden büluğ çağına ulaşmamış olanlar, 
(günde) üç defa; sabah namazından önce, öğle (sıcağından elbiselerinizi çıkardığınız zaman 
(soyunduğunuzda) ve yatsı namazından sonra yanınıza gireceklerinde izin istesinler. Bunlar, sizin açık 
olabileceğiniz üç vakittir. Bu vakitlerin dışında size de, onlara da bir günah yoktur. (Onlar) sizin yanınıza, 
birbirinize girip çıkarsınız (birbirinizi dolaşmanızda odalarınıza girip çıkmakta mahzur yoktur). Allah size 
ayetleri böylece açıklar. Allah Alim'dir, Hakim'dir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 356 > 
(24INUR, 54-55): 


Kğ ER 
(çe si ge): (ecvef fiil, ifal bâbı) itaat etti, emre uydu, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 
(ÜS ŞE İİ) (nakıs fil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, döndü/ baktı/ yaptı/ sevdi/ yürüttü! yöneldi 


z Mis YE aile... ÜR 
OL Ja Ee): (tef b.) yükledi veya yüklenilmesini teklif etti (© (OL ai e) tebliğ, isal, iblağ/ kifayet, yeterli oluş 


, 


(SİA SAĞ SİZİ) (iti b.) hidayete erdi/ ulaştı/ tanıdı, buldu (5x2 OL) Üy (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 


... , > 


3 
da, di 13); (misal fiil) vaad etti, söz verdi. (ULE| G7 SAT): (if'al bâbı) iman etti, emin kıldı. (3): (zarf) önce 
OLE JAR ey amel etti, yaptı, işledi (OEM İÜ (ismei fail) salih olan, doğru olan 
GOR EŞ GİRE (istif'âl bâbı) yerine geçirdi, halef kıldı, halife tayin etti, tasarruf hakkı verdi 
(ESA İSİ Sy (efil babi) yerleştirdi, sağlamlaştırdı! imkan verdi/ kadri yüce kıldı (>Üİ): emniyet, korkusuzluk 
OBI z al): din, ceza, şeriat, inkıyad, bağlılık (<Ü2i| 25 al) (iftlâl bâbı) seçti, hoşnud oldu, tercih etti 
> Mm İder e 
OLU JAZ Jİ): (tef bâbı) değiştirdi, tahrif etti, birbirine bedel kıldı | (| Öz lü, GİR korku 
(ö3Ue AZ Ay ibadet etti, kulluk eti | (STJAI H,E S73İy fal b.) (Allah'a) ortak koştu 

.. 0, |” yi - ii z , vo. İ 
(AS İİ SY imandan çıktı, inanmadı, inkâr etti (0 şi“ Geli) (isme fil) fasık, kâfir, inkârcı | ( 
(24INUR, 56-57); 


4): (zarf) sonra 


(AĞ) 2.87 Zİ): iFal babi) doğruca kıldı/ yerleşti, ikamet etti/ ikame etti/ kaldırdı 
(Gel) ge Gi) (mehmuz - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi (G3) umulur ki, belki, için, ta ki, diye 
(S3 g Sİ) zekât temizlik/ doğruluk/ düzen (425, 555 ç>)X merhamet etti, acıdı 
Gabi öE ÇE, (ecvef fiil, if'al bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 
MG LL Gy zannetti, varsaydı (5 AS JS). inanmadı, inkâr etti, tasdik etmedi 
© imz eli ism-i fil) aciz bırakan (0la ç YÜlkateş | (4x (zemm kelimesi) ne kötü 

5 Yü , » şe , 5 
Kesk ss) Gosllik sığınak, barınak (sa ŞO) ali: (masdar) dönüş/ (ism-i mekân) dönüş yeri 
(24/NUR, 58): 


(Ğİ İL Lİ) (ifal bâbı) iman etti, emin kıldı (Ülleğel ÖREZ OAEL); (istiral bâbı) izin istedi 


(e SU al: cariye veya köleye sahip oldu, eli altında oldu (ei E adi): cariye veya köle/ sağ/ yemin 


(Sİ & ezİbüluğ (Ediz Gİ). vasıl oldu, erişti GÜ © EDülüç (Uz BİK kere, defa 


b EN 2 VE > > 
(e : (zarf) önce (âli): fecir, tan yeri'nin ağarması (8 5g): gündüzün en aydınlık vakti, öğle vakti 


(Go, Ez e) (misal f.) çıkarttı, bıraktı/ indirdi/ koydu, hüküm koydu (azli: tahditsiz olarak vakit, zaman, an 


e yi elbise © (4): (zarf) sonra (GESİ; gece karanlığı'nin başlangıcı, yatsı o (©İ/55 c öyşsll): avret yeri 


© 
2 det “SY, * ef, 
(Ob Ss 2 eli): dönüp dolaşan, girip çıkan, gezeleyen (Gh (camid fiil) değildir, yok 


so si 


e e” (tef'il bâbı) açık ve zahir oldu, izah ve izhar etti ÇEJ günah, kusur Üz) bazı, bazısı, biri, birisi 


K Gt S5) SİN: (mübalağalı ism-i fal) (Esma-i ilahiyeden) hakim, hikmetli muhkem, sağlam 
mafanjanjan/an/aa jan) 
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X CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 357 (NUR:59—61)> 
z ş, e: ie 5 #20 e <<< Ni 
US Eli geli e Jubüi ğini 3 
gibi artık izin istesinler büluğ çağına sizden Çocuklar ulaştıkları zaman 
olan 
harfi cer, rabıta, lâmu'l emr, fiili muzari fail mef'ul car-mecrur fail şart ve zaman başlama h. 
masdar h. zarfı, fiili mazi 
ei ut pr öz ea 3. ee 
Sİ alı e İS Re Sili O3İZL! 
size Allah açıklar böylece kendilerinden öncekilerin (büyüklerinin) izin istemesi 
car-mecrur fail fiili muzari car-mecrur sıla; şibhi cüm, fail, işmi mevsul fili mazi 
3 - Za e gi - pa pe 
çev e a0 3 GUİ 
Allah ayetlerini 
mef'ul 


bilendir 
başlama h. 


Hakim'dir 
ikinci haber haber mübteda 
59. Sizden olan çocuklar (yani çocuklarınız) büluğ çağına ulaştıkları zaman, kendilerinden öncekilerin 
(büyük kardeşlerinin) izin istediği gibi, artık onlar da izin istesinler. Allah size ayetlerini böylece açıklar. Allah 
Alim'dir, Hakim'dir (hikmetle iş yapandır). 
iy ES O özyy gi LİN ia Meri) 3 
artık yoktur Evlenme ümidi kalmayan kadınlardan oturmakta olanlar 
rabıta (zaid de denmiştir) * mef'ul nefy-i istikbal; sıfat, ismi harfi cer, mecrur mübteda başlama 
(sisli) mübtedasının haberi nefiyh., . ea el bi 
filli muzari*tfâil 
b. Mon pi >? sims; DU “iz &j, 
eğ” pey id ri a 0İ > z 
süslerini göstermeksizin dış elbiselerini çıkarmalarında bir günah onlara 
car-mecrur o muzafun ileyh Ga Ydeki fail zamir mef'ul air am Ğ <İynin irili ( Gnin 
nun'un nisveden hal, muzaf ismi mukaddem haberi 
460 “iz *. ET , Hü Mez şef - 
li di fayans aüı 3 eri > İS arama öİ 3 
bilir işitir Allah kendileri için daha iyi olur o sakınmaları 
ikinci haber haber mübteda (o başlamah car-mecrur haber mübteda; masdarı müewvel atıf 
h. 

60. Evlenme ümidi kalmayan kadınlardan ihtiyarlayıp oturmakta olanlara (hayızdan ve çocuk yapmakdan 
kesilecek yaşa gelmiş ihtiyar kadınlara), süslerini göstermeksizin, dış elbiselerini çıkarmalarında bir günah 
yoktur; ama sakınmaları kendileri için daha iyi olur. Allah işitir ve bilir. 

“5 sef Te < 7 ppm O ME - 
> z ül e y 3 TE” asli yg 
zorluk topala yoktur zorluk ya da vebal köre yoktur 
ba haber mukaddem nefiy h. atıf h. Girin Gnin üladiiii fiili mazi nâsih 
muahhar ismi haberi, şibhi cümle 
lek 2 iz di W > sk z 5 
VASü öl öl e Ya Er pl! Y 3 
(yemek) yemenizde size de yoktur zorluk Hastaya da yoktur 
mübteda, muahhar haber mukaddem, şibhi cümle başlama h. mübteda, haber mukaddem, nefiy h. atıfh. 
nefiy h., merfu şibhi cümle 
.E, 4t .£ m .f Z 5 
Sili vg gi Sili vw İİ iyi ve 
annelerinizin evlerinden Oo veya babalarınızın evlerinden veya Evlerinizden 
matuf, muzaf atıfh. muzafun ileyh, matuf,muzaf o atıfh harfi cer, 
9) )ımuzafun ileyh MEG 


muzafun ileyh, (Srmuzafun ileyh 
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DH Ck DE > İİ 2? ei ” s£ 
gi Sisi om 3 Lir 2 3 
veya kız kardeşlerinizin evlerinden veya (erkek kardeşlerinizin (o evlerinden (o veya 
atıfh muzafun ileyh, Grmuzafun ileyh aşk atıf h. 5 muzafun ileyh, Mi atıfh. 
(#9 ):muzafun ileyh 
8 Dr 2.8. si “> 5m er 
Da gi üz ji eSolsi oz 
evlerinden veya halalarınızın evlerinden veya amcalarınızın evlerinden 
matuf, muzaf atıfh muzafun ileyh, bir sonraki zamir matuf, atıf h. muzafun ileyh, bir matuf, 
için muzaf, (3 )zmuzafun ileyh muzaf Sn zamir için muzaf, muzaf 
(e ):muzafun ileyh 
. Mf ği .i mi pa . af 
E u yi YE aye yi si 
sahip olduklarınızın veya teyzelerinizin evlerinden (o veya dayılarınızın 
sıla; mazi fiil matuf, ismi mevsul atıf h. muzafun ileyh,, bir sonraki matuf, , atıf o muzafun ileyh, bir sonraki 
cüm., fail 


zamir için muzaf, ) tdi, muzaf h. zamir için muzaf, 


(muz. ileyh. 


ileyh 
e Nİ p » pol. > SE di 3 H ds e 
Si 5 a pi me) Sike Yi dua 
yemenizde bir günah size yoktur dostlarınızın yada anahtarlarına 
masdar ve nasb h., f. muzari, fail Clynin Gjnin müladdli a il matuf, muzaf, atıf mef'ul 
muahhar ismi haberi ( kmuzatun ileyh 
E iz U; ;» Kami .. 
Sil ÇE Vali eğ BU Bİ Yİ üz 
kendinize (ailenize) hemen selam verin (o evlere girdiğiniz zaman ayrıayrı veya birarada 
harfi cer, rabıta cevâbü'ş-şart; emir fiili, fail mef'ul, atıf h., şart ve zaman zarfı, matuf atıf h. hal 
mecrur isim muzaf filu'ş-şart, fiili mazi, fail 
ib PU a ii 
açıklar böylece iyilik-güzellik o bereket Allah katından esenlik 
(dileğiy)le 
fili car-mecrur ikinci sıfat sıfat muzafun ileyh h. cer, zarf mecrur, muzaf mef'ulü mutlak 
muzari nâibi, mevsuf 
ği e ğ pe a 
çel ölün Sil A Çİ 
aklınızı kullanırsınız Beki siz ayetleri size Allah 
(nin haberi; fiil cümlesi terecci (umut) ve nasb h., Ja)'nin ismi e li fall 


61. Köre bir zorluk (güçlük, günah veya vebal) yoktur, topala zorluk yoktur, hastaya bir zorluk yoktur, size 
de (kendi) evlerinizden veya babalarınızın evlerinden veya annelerinizin evlerinden veya erkek kardeşlerinizin 
evlerinden veya kız kardeşlerinizin evlerinden veya amcalarınızın evlerinden veya halalarınızın evlerinden veya 
dayılarınızın evlerinden veya teyzelerinizin evlerinden veya anahtarlarına sahip olduklarınızın (bekçisi, hizmetlisi 
ya da koruyucusu olduğunuz evlerden), ya da (samimi) dostlarınızın evlerinden (izinsiz) yemek yemenizde bir 
zorluk (günah veya vebal) yoktur. Bir arada veya ayrı ayrı yemenizde de bir günah yoktur. Evlere girdiğiniz 
zaman, hemen kendinize (ailenize) Allah katından bereket, iyilik-güzellik esenlik (dileğiy)le selam verin. Allah size 
ayetleri, belki aklınızı kullanırsınız diye böylece açıklar. 


(Cüz: 18) (24 /NürSüresi ) 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 357 > 
(24INUR, 59): 


Gk ü ab; vasıl oldu, erişti Jb T la; çocuk ÇE g ray büluğ ÜB. (zarf) önce 
Giza ONE; OSLZLy; (istif'âl bâbı) izin istedi (3 a O (tef'il bâbı) açık ve zahir oldu, izah ve izhar etti 
(© Ec ZÜ): ayet, açık alamet, mucize, ibret 
K pie e İl: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen 

USE | EL İK (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) hakim, hikmetli muhkem, sağlam 
(24INUR, 60): 
(el öleli); (ism-i fâil) hayızdan ve çocuk yapmaktan kesilecek yaşa gelmiş kadın gidi kadınlar 
(a Pe Ey (nâkıs fiil) ümit etti, umdu Gİ (camid fiil) değildir, yok ÇE günah, kusur 
K — 9) dee; nikah (buradaki nikah evlilik yapabilecek varlığa sahip olmadır) 
(2) ai 23) (misal fil) çıkartı/ indirdi, alçaltt/ bıraktı/ koydu, hüküm koydu. (©Ğ a Say elbise 
GE) başka, gayr, hariç, dışında, olmaksızın Gİ) (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı 


*.. e Ba 5 il 
(Seyi fa AZE): (ism-i fâil) güzel yerlerini ve Ziynetini erkeklere gösteren kadın (4X7İl): süs, ziynet 


le e # ”.ö het» 
(Uzal Danş |): (istif'âl bâbı) çekindi, iffetli davrandı Ke e» lik (Esma-i ilahiyeden) işitici 
Wİİ KİRİ: (mübalağalı ism-i fâii) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen 


(24/NUR, 61): 

Gi (camid fiil) değildir, yok (as ü zi kör EPİ darlık, güçlük, zorluk, sıkıntı, meşakkat 
e Tal Eği topal, aksak, vale, bacak (27 tal ayi İ): hasta Üst ot Jİ): (mehmuze'l fa) yedi 
er © “ali kendi, zat, kan, ruh, iç, kalp, idrak, nefis © fal <İy ev çebi E Yü) baba 


© & FÜYanne (Oi & İÜ erkek kardeş (İz EBÜ) kız kardeş GÜZ eİamca 


, 


(SUE z KAİ): hala (az a Iİ) dayı (0 zc İZİ); teyze (ü ELİ) (ism-i alet) anahtar 


wL SU Güy sahip oldu/ eli altında oldu/ sahip kıldı/ gücü yetti 

(22): sadakatli, hakiki dost, samimi arkadaş ÇE, günah, kusur 

(Ge); (te'kid için getirilir) hepsi, tümü, bütünü (DEİ Gc iy müteferrik, dağınık, ayrı ayrı olan 
Oz ei JE girdi (is); (zarf) yanında, katında K e > İk selam, selam verme 
eli Eğ Gir (tef'il bâbı) selam verdi/ teslim oldu/ kurtardı/ selamete erdirdi/ ulaştırdı 

o a Fi temiz, lezzetli, helal, hoş GRİ) (ism-i mef'ül) hayırlı ve mübarek kılınan 


: (tef'il bâbı) açık ve vazıh oldu, açıkladı, izah ve izhar etti (da): umulur ki, belki, ta ki, için, diye 


ie 


(EU ii ÜN): ayet, açık alamet, mucize, ibret öz Ji yö) akıl erdirdi, akıl etti 
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(Cüz: 18) (24 /Nür Süresi ) 


< CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 358 (NUR :62—64) > 
.5 : ii — 2 8W ME -8 
Ay) 3 bali göl e oyak 
Peygamberine ve Allah'a inanan kimselerdir. müminler ancak 
matuf atıfh. harfi cer, mecrur isim sıla; fiili mazi, fail haber, ismi mevsul mübteda hasr edatı 
bale 5 ie Pi AE » Ta Mv PN > 
OE Rk ei eld ya F daa VS 131 3 
; Z 
ondan izin istemedikçe gitmezler toplu biriş üzerinde onunla beraber oldukları zaman 
fiili muzari, fail, o gayeve O cevâbü'ş-şart; cahd-ı mutlak sıfat h. cer, mecrur LÂS'ni şart ve zaman zarfı atıf 
mef'ul nasb h. fil cüm.; nefiy ve cezm h., isim (»S')nin filu'ş-şart; nâsih fiili mazi, oh 
fiili muzari, fail haberi, şibhi OE) iyi 
cüme (55 )'nin ismi 
a A # - ; ele fl » > si, çi 
öğ yl İyi BE yi öl 
inanan kimselerdir işte onlar Senden izin isteyen kimseler Doğrusu 
sıla; fiil cüm. fiili haber, ismi mübteda işaret sıla; fiili muzari*fâil, oy i a İ tekid ve 
muzarifâil mevsul ismi mef'ul Gealinirileminleimensli nasb h. 
> 
(91)'nin haberi: isim cümlesi 
vü lb al SİN Ğİ yy yaly 
— Mv ge “. de, 3 e 
artık izin ver bazı işleri için senden izin zaman peygamberine ve Allah'a 
istedikleri, 
rabıta * cevâbü'ş- ii car- filu'ş-şart, fiili atıfh., şart ve matuf atıf harfi cer, 
şart, emir cümlesi muzafun ileyh, (ea): muzafun mecrur, mazi, fail, mef'ul zaman zarfı h. o mecrurisim 
ileyh muzaf 
b: saf # zar pi ... EĞ .. 
alı ei göğe! 3 baml a vel 
Allah'tan onlar için bağışlanma dile ve onlardan dilediğin kimse için 
mef'ul car-mecrur emir fiili atıfh car-mecrur sıla; mazi fiil h.cer, ismi mevsul 
4624 M m 2 ai 
b) b ed 
merhamet eder 


(9))'nin ikinci haberi 


: 


, bağışlar 


(9))'nin haberi 


tekid ve nasb h. 
62. Mü'minler ancak Allah'a ve Peygamberine inanan, onunla (Peygamberle) beraber toplu(mla alakalı) bir 
iş üzerinde oldukları zaman, ondan izin istemedikçe gitmezler. Doğrusu senden izin isteyen kimseler, işte onlar, 
b 


Allah'a ve peygamberine inananlardır. Bazı işleri için senden izin istedikleri zaman, artık onlardan dilediğin 
kimseye izin ver ve Allah'tan, onlar için bağışlanma dile. Allah şüphesiz bağışlar, merhamet eder, 
: 


Ol)'nin ismi 


: 
0! 
, Allah şüphesiz 


zı1Z Z sö ir o | a BN 
sis pen J yo yi s5 ! laz y 
bazısını bazınınızın çağırması gibi oaranızda Peygamberin çağrısını tutmayın 
ca muzafun ileyh, bir sonraki zamir car-mecrur, mekan muzafun ile! mef'ul,, nehy-i hazır, nehiy 
(elE3) masdarına 
“e. fu muzaf zarfı muzaf ve cezm h., 
mef'ul için muza, (9): muzafun ileyh fiili muzari, fail 
KON La iğ: İN “ah 17 #7ez “5 
yili ig e OLE zili A la NU 
o halde sakınsınlar saklanarak sizden  sıvışıp kaytaran kimseleri (o Allah (o bilir (o şüphesiz 
rabıtat emr-i gâib; lâmu'l mef'ulü mutlak car- sıla; fiil cüm. fiili mef'ul, ismi fail fili tahkik h 
emr, fiili muzari naibi mecrur muzari*fâil mevsul muzari 
Fi ME ... 4 BH .. AE e. İçi si 
4683 io be öğe 3 e EV 
acı bir onlara isabet o veya bir onlara isabet (o O'nun emri 
veren azabın o etmesinden belanın Oo etmesinden 
sıfat fail, matuf, fiili atıfh. fail 
mevsuf muzari, mef'ul 


masdar ve nasb 
h., fiili muzari, 
mef'ul 


hakkında 
harfi cer, 
mecrur isim 


muhalif hareket 


edenler 
sıla; fiil cüm.; 


fail, ismi 

fiili muzaritfâil o mevsul 
63. Peygamberin çağrısını, kendi aranızda bazınızın bazısını çağırması gibi tutmayın. Şüphesiz Allah, 
sizden (hutbede veya savaş durumunda birbirinizin arkasına) saklanarak sıvışıp kaytaranları bilir. O'nun emri 
hakkında muhalif hareket edenler, onlara (başlarına) bir belanın isabet etmesinden veya acı veren bir azabın 
onlara isabet etmesinden sakınsın. 


(Cüz: 18 )& (25/ Furkan Süresi ) 
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v 5 > et 


BÜ 3 O 
yerde ve göklerde 
matuf atıf sıla; şibhi cüm. 
h 
alı Ozi 
Ona döndürüleceğiniz 


car- muzafun ileyh; fil cümlesi 
mecrur 
464» *i 4 
es s, <— 
> # 
bilir herşeyi 
haber muzafun 
ileyh 


5 s Ne 
u pal öl yi 
olanlar Allah'ındır Doğrusu Dikkat edin! 
(91)'nin muahhar ismi, ismi (91)'nin mukaddem ted X Hpeb tenbih 
mevsul haberi 
... - İh 45 *3i > 470.05 
24 3 4Je göl U gisi w 
günü ve üzerinde olduğunuz — sizin şeyi gerçekten bilir 
zaman atıfh. haber mübteda mef'ul, tahkik h., f. muzari 
zarfı, ismi 
muzaf mevsul 
sıla; isim cümlesi 
© s1 5 b ji > 04915 
& Kk e ii 
Allah işledikleri (şeyleri (o sonra da onlara haber verir 
car- mübteda başlama sıla; cüm harfi cer, atıf h., f. mazi faili mef'ul 
mecrur h fili mazi, fail | ismi mevsul 


64. Dikkat edin; göklerde ve yerde olanlar Allah'ındır. O, üzerinde bulunduğunuz şeyi (içinde yaşadığınız 
durumu) da, O'na döndürüleceğiniz günü de gerçekten bilir. Sonra da onlara işledikleri şeyleri haber verir. Allah 


herşeyi bilir. 


(25) ok al! ö) ğe 
( FURKAN (Ayırıcı) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 77 ayettir.) 


X CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 35B - 365 (FURKAN :1—2)> 


gr yaa gü 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


gb VU. - fizi e 3 *. İş ALİR “şe 2 e 
eli ali 0S os ola İŞ şa 
bir alemlere olması için kuluna Kuran'ı indiren yüceler 
uyarıcı yücesidir 
6 )'nin car-mecrur ta'lil (sebep) ve nasb h. cer, mecrur isim, mef'ul sıla; mazi fiil | fail, ismi fiili mazi 
e n | h., fiili mazi, nâsih, cüm., faili mevsul 
Bâb (5) ile Zi i muzaf, (s):muzafun i j 
bağlantılı Li adl 2 ileyh, muttasıl zamir Ga) gizli 
gizli zamiri cer mah. zamiri 
1. Alemlere bir uyarıcı olması için kuluna Furkan'ı (hakkı batıldan ayıran Kuran'ı) indiren (Allah) yüceler 
yücesidir. 
> A, > 2-6 ayi sç di 
5 KE ge yü J gili 
yerin o ve Göklerin hükümranlığı Kendisi'nin olandır Kio 
atıf matuf atıf muzafun mübteda, muahhar, haber mukaddem, şibhi önceki ayette geçen ismi 
h. h ileyh muzaf cümle mevsulden bedel 
sıla; isim cüm 
Tuş : - -, ç Da v T - 
Aİ ye a e Ep 
hükümranlıkta ortağı kendisinin yoktur çocuk edinmedi 
harfi cer, mecrur isim ( Siyün ( yün makeddsini cahd-ı mutlak; nefiy atıf mef'ul, cahd-ı mutlak; nefiy ve 
— — e. ve cezm h., meczum, h mansub cezm h, meczum f. 
ME haberi, şibhi cümle nâsih fiili muzari muzan, fali e) gizli 
zamiri 
2» s5 1-875 s4 Me ia - 
£ ali ö sp F ge 3 
2 
bir ölçüye göre akabinde onu takdir etti herşeyi yarattı 
mef'ulü mutlak muzafun ileyh mef'ul, muzaf fiili mazi, faili atıf 


atıf h., fili mazi, faili (43) gizli zamiri, (:); 


mef'ul 


(3) gizli zamiri 


2. Ki O, göklerin ve yerin hükümranlığı Kendisi'nin olandır, hiç bir çocuk edinmedi, hükümranlıkta ortağı 
yoktur, herşeyi yarattı ve akabinde bir ölçüye göre takdir etti (düzenledi, ölçü belirledi). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 358 > 
(24INUR, 62): 


Ölü z ZİN (ism-i fil) inanan, iman eden (EL İŞE LA): fiflal babi) inandı, iman etti, emin kıldı 
e e vi 

(GE z yeli): emir, iş, durum, husus (Edi biraraya getiren, toplu, birleştiren 

(3x LAR Çkbyigii ÇİZ ÖZİL; SİZ Çistiral babi) izin istedi (24): bazı, birkisim 


ii İl 
(0x7 di OĞJI); hal, iş, durum (ehemmiyetli ve büyük işler ve durumlar için söylenir) 
Bi mi 3 ie 
(GL Ö3U Ö3İ): (mehmuz'el fa) izin verdi (EE e el); (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 


ME İAALŞ ÇARE) (istir'al bâbı) istiğfar etti, bağış diledi 


Ö  âRl!): (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) çok bağışlayan, mağfireti bol olan 


ire. 


(> —» ik (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok merhamet eden, çok acıyan 


(24/NUR, 63): 


, 


e R kü 5 Meli p 
ÖĞE öl İS): kıldı, hükmetti, tarattı, çevirdi ( s>45 (83) #EİJİF talep, istek, çağırma GE 


: (zarf) arasında 
ti B Ji) elçi, resul, peygamber (e : bazı, bazısı, birkısım oo (( Eğ 3Y) Sig sığınma, saklanma 
Giz çi a8): bildi CE Tİ ONE GİY (müftale bâbı) yüz çevirdi, geri döndü, muhalif hereket etti 
feri e YE (tefa'ul bâbı) gizlenerek gitti, kaytardı, sıvıştı fre Eee ge sakındı, korkudan dolayı çekindi 
b di zc “ady, emir, iş, durum, husus Gü) Uye Uİy (ecveff, ifal b.) isabet etti, dokundu! istedi, irade etti 
Cö ai id) fitneye sebep olan, fitne/ sapıklık/ işkence/ harp/ günah/ imtihan 

çü): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 


(24INUR, 64): 


1 e. 


(ÜR) 4 G0) döndürdü, iade etti (Üİs (İS çlöyibildi OLE İN ay amel etti, yaptı, işledi 


o. 83 fa, 


(Si tez İğ): (tef'il bâbı) haber veri, bildirdi 
VE ÇİĞ, GRİ: (mübalağalı ism-i fâli) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen 


< FURKAN SÜRESİ > 
(25 / FURKAN, 1-2): 


(Ğİ İNE İZÜ): (tefâul bâbı) mukaddes ve münezzeh oldu, hayrı bol oldu, şanı yüce oldu (ayette: yüceler yücesidir 
GR e) 


> *. “öz pi y” “27. 49. 
diye mana verilir) (04 5 Jİ Jİ) (tefil bâbı) indirdi ((& Je Sh OLAR: (masdar) semavi kitap/ huccet/ nusrat (yardım) 


(e) kul Gi Cc Tal): uyarıcı, sakındıran/ uyarma/ kendisiyle uyarma yapılan 


(ALİ); saltanat, hükümdarlık, mülk, mülkiyet | GYM ç Mğli;çocuk Çİ & iy ortak 
> e ven e he Get 
Gİ İsE İZİ) çiftial b.) yaptı, husule getirdi edindi o (4 Şİ: İZ): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 


(ye piş Zi) (tef'il bâbı) tahdid ve tayin etti veya kaderini tayin etti/ hükmetti/ ölçüp biçti/ ayarladı 
Amman 


(Cüz: 18) # (25/ Furkan Süresi ) 525 
X CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 359 (FURKAN :3—11)> 
: w ÜR. a . . Sağ N 
3 b) o grit g igi 4 g3 » gizil 3 
birşey yaratamayan ilahlar O'nu bırakıp edindiler 
atıfh. mef'ul, cümle sıfat nefiy h., fiili mef'ul, mevsuf h. cer, mecrur isim fiili mazi, fail o başlamah. 
muzari#fâil 
Miş İ > 8. ». İşi sez : e 3 
iü v3) e edi ON O) öğle 3 
ne de fayda vermeye ve nezarar kendilerine güçleri yetmeyen yaratılmış olan o kendileri 
matuf nefiy h atıf mef'ul car-mecrur nefy-i istikbal; nefiy h., atıf haber mübteda 
h. fiili muzaritfâil h. 
: : z . 3 : 
na Oy 3 iç Yo ) Ep OS 3 
tekrar diriltmeye nede hayat ne öldürmeye güçleri yetmeyen 
vermeye 
matuf nefiy h atıfh matuf nefiy h. atıf h. mef'ul nefy-i istikbal; nefiy h., f.muzari #fâil atıf h. 


3. O'nu bırakıp, birşey yaratamayan, (üstelik) kendileri yaratılmış olan, kendilerine ne zarar ve ne de fayda 
vermeye güçleri yetmeyen (yani kendilerinden daha aciz); ne öldürmeye, ne diriltmeye ve ne de (ölümden sonra) 
tekrar diriltmeye güçleri yetmeyen ilahlar edindiler. 


iri 0) Yı 1la MM Ey Sili JE p 
o : - - 
onun uydurduğu bir iftiradan başkası Bu değil (o İnkareden Ookimseler (o dedi 
YÜZ , haber, istisna h. (ya mübteda nefiy h. sıla; mazi fiil fail, ismi fili mazi (o başlamah. 
(S8)ün sıfatı; mazi fil mevsuf da hasr edatı) cüm., fail mevsul 
cümlesi 
g4 e Şi ri Mez me meş Yoğ #1 iget > 
(43 ep o Vİ gi İİ öö e ei 
asılsız bir söz(l)e ove  zulüm(i)e Böylece geldiler başka bir topluluk ona yardım etti 
matuf atıf mef'ul rabıta, tahkik h., NN SİYON sifsti fail, mevsuf car- fili mazi, atıf 
h. fiili mazi, fail Srünisiie mecrur mef'ul h 


4. İnkar edenler: 


"Bu (Kur'an) onun uydurduğu bir iftiradan başkası değildir, ona başka bir topluluk 


yardim etmiştir” dediler, böylece zulüm ve asılsız bir söz(lle geldiler. 


İN Ri Lİ pi 
453 Yl e li çi ES İÜ bi İİ 
akşam pie kendisine okunmaktadır bunlar yazdırdığı (o öncekilerin masallarıdır dediler 
matuf oaltif zaman car-mecrur haber, meçhul atıfh., hal; fiili omuz. ileyh > Li atıf 
h. zarfı fiili muzari mübteda (mazi e) (imla) tekledi mazi, h. 
cüm. mahzuf mübtedanın fail 


haberi, muzaf 


5. "Bu (ayetler) başkalarına yazdırdığı öncekilerin masallarıdır; böylece sabah akşam kendisine 


okunmaktadır" dediler. 


4 OĞUZ Ş ali 


ve göklerdeki sırrı 

atıfh. o harfi cer, mecrurisim mef'ul 
63 Zİ 2 
<6) L) Vgip 


merhamet edendir 


(01 )'nin ikinci haberi 


bağışlayandır 


(9197'nin haberi 


5 5 Pe ., 
çi e ğ 
bilen Onu indirmiştir De ki 
sıla; fiili muzari cüm fail, ismi mevsul fiili mazi, mef'ul emir fiili 
Te 44 b vE 
0S 5) > KU 
daima Şüphesiz O yerdeki 


matuf 


fiili mazi, nâsih, (OLS)'nin ismi G3) gizli zamiri (o tekid ve nasbh,, (01)'nin ismi 


6. De ki: "Onu, gökler ve yerdeki sırrı bilen indirmiştir. Şüphesiz O, daima bağışlayandır, merhamet 


edendir." 
ei e sizi 
GÜ ee 3 pl 
sokaklarda yürüyor yemek 
harfi cer, mecrur füli atıf mef'ul 
isim muzari h. 


? ei» 5 2 - 4Z > 
JS İşi A Ju 1 7 
yiyor peygambere Bu ne oluyor dediler 

ii ge bedel haber (Ü): mübteda, soru a Mi 


ismi, (J)harfi cer 
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e Dö - İğ PA 
0 A ina o Uk gı Ji Yy 
bir uyaran beraberinde (o böylece bir Ona indirilseydi olmaz mıydı 
olsaydı melek 
Kİ Si i zaman fâ-i sebebiyet fiili o nâibi fail car- meçhul fiili şart h. (imtina ve tahdid 
(©p4)nin zarfı muzari, nasih, mecrur mazi (sınırlama) h. de denmiştir) 
haberi ismi gizli zamiri 
7. "Bu peygambere ne oluyor ki (ne biçim peygamber ki) yemek yiyor, sokaklarda yürüyor? Ona bir melek 
indirilseydi de böylece, onu bir uyaran olsaydı olmaz mıydı?" dediler. 
Mek DO i A ee Bir s2 14 gi 5 
ge VS Sd 0 Şİ 
kendisinden besleneceği bir onun olsaydı veya bir kendisine bırakılsaydı o Yahut 
bahçesi hazine 
car-mecrur yün (03nin (0 Söynin gelimi atıfh. onâibifail O car-mecrur meç atıfh. 
sıfatı: muzari o muahharismi, mukaddem 
fil c, mevsuf haberi 
489 nala YE; Yı OAİ a öğ OG 
2 2 gi 9 > X Oyal J 3 
büyülenmiş (o biradamdan Oo başkasına (o uymuyorsunuz Bu zalimler (o dediler 
sıfat mef'ul, mevsuf istisna h fili muzari*fâil nefiy h. fail fili mazi atıfh 
8. Yahut, kendisine bir hazine bırakılsaydı, veya onun kendisinden besleneceği bir bahçesi olsaydı!" Bu 
zalimler: "Siz sadece büyülenmiş bir adama uyuyorsunuz” (dediler). 
> - .. 
«93 eğ. Oyal) Yö ai Je Wi ye AS 
yol bulamazlar artık sapmışlardır o misaller (o sana getirdiklerine (o nasıl bak 
mef'ul atıf h. nefiy h. fiili muzari*fâil atıf h., fiili mazi, fail meful carmecrur fiilimazi,fail (| hal,soruismi (o emirfili 
9. Bak, sana nasıl misaller getirdiler! Artık onlar sapmışlardır, yol bulamazlar. 
“jik o #0, pa p Li zi pe 
3 a U> GU Je sö öl gil DU 
bundan daha iyisini o sana verir dilerse Oki yüceler yöcesiöir 
harfi cer, işaret mef'ul car- cevâbü'ş-şart: fiili fillu'ş-şart; fiili şart fail, ismi fiili mazi 
ismi mecrur mazi cüm, mazi h. mevsul 
10 id “Af “ize > 5 YU 3? oz “152 
4103 pla  İ Ji 3 gü Şİ çi 
saraylar (osana yapar ırmaklar içlerinden akan cennetler 
mef'ul car- cevâbü'ş-şarta atıf fail harfi cer, zarf, al dara 
mecrur matuf, meczum fiili h mecrur isim (o )'in sıfatı, (>)'dan bedel, 
muzari fiili muzari mevsuf 
10. Yüceler yücesidir O ki; dilerse sana, bunlardan daha iyi olan, içlerinden ırmaklar akan cennetler verir ve 
sana saraylar yapar. 
2. d #- .. 
Çİ yel VuSİ 7 Liu 1S MN 
yalanlayan kimselere hazırladık kıyamet saatini yalanladılar Bilakis 
sıla; mazi fiil cüm car-mecrur fiili mazi, fail atıf h car-mecrur fiili mazi, fail idrab h. 
4 11 > z V > Liu 
alevli bir ateş Kıyamet saatini 
car-mecrur 


mef'ul 


11. Bilakis onlar kıyamet saatini yalanladılar. Kıyamet saatini yalanlayanlara alevli bir ateş hazırladık 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 359 > 
(25/FURKAN,3—4): 


Gİ İ 1): (iftiâl bâbı) yaptı, husule getirdi/ edindi ©) (zarf) başka, hariç, gayr, olmaksızın 


(Giz Ol giz); yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi NE 5 air fayda, menfaat 

an Z üy: yapabildi, gücü yetti/sahip oldu/ eli altında oldu/ söz sahibi oldu Gir; zarar, ziyan 

NE VU GİR ölüm, ölme (EZ YAS ŞAİK (masdar) (6ldükten sonra tekrar dirilip ayağa) kalkma 

(7S EĞ ZE inanmadı, inkâr ett, tasdik etmedi  (EUĞ & İÜ) büyük yalan, iftira (ÖYZİ ç “KÜ) diğeri öteki 
(İĞ İnal OLĞİY: (ifal b.) yardım etti al pe «Sp (iftial babi) uydurdu, düzdü, iftira etti 

> ii se): (mehmuz'el lam - ecvef fiil) geldi (işledi, irtikab etti) ÖĞ batıl, boş, hakikatsiz, asılsız 

(25/ FURKAN, 5-6-7): 

bü: eskilerin yazdıkları/ batıl şeyler, asılsızsözler © yi m İÜ; ilk, birinci, önceki 

GESİ, sabahın erken saati, gündüzün başlangıcı Oi Ji J3h; (ifal bâbı) indirdi ie çi ge) bildi 
GETİ Ee LEY, (iftiâl b.) yazdırdı, yazılmasını emretti/ topladı e) T yı sır, gizlilik/ nikaha ıtlak edilir 
vi gi hair (nâkıs fiil, if'al b.) yazdırdı (yazılması için) söylendi yada okundu Sİ ist 0) (mehmuze'lfa) yedi 
di c kl) akşam (ikindiden sonra akşama kadarki vakit) Gi ai 5) çarşı 

Çiabi ai Haz, yemek, yedirme, doyurma ği e Al): uyarıcı, sakındıran/ uyarma/ kendisiyle uyarma yapılan 
Ça Şi a) (nâkıs fiil) yürüdü, adım attı/ yolundan gitti/ doğru yolda gitti 

(25/ FURKAN,8—9-10): 

Gİ Çİ Gİ) (nâkısf, ifal b) bıraktı, at hitab ettikulak verdi! öne sürdü (İST İSİ İş (mehmuzel fa) yedi 
05 fi 2Sİy. hazine JE, fal iy erkek, adam ça Oya Ö7o) misal getirdi 


sm. 


CE e 


hh (itiâl b.) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü — ("2-3 20) | ZİR (ism-i mefül) büyülenmiş, sihirlenmiş 
(3 yi ye baktı, bildi, gördü/ döndü/ yöneldi/ düşündü! ibret aldı (GS); (istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde 
WE Ya Ye (muzaaf fiil) saptı, sapıttı/ kayboldu/ yanıldı/ kaybetti/ gizlendi ü Ğ Mei açık ve geniş yol 
çala Ge) ÇE fistiral bâbı) yapabildi, edebildi, gücü yetti Yi z Jİ): misli, benzer, kat 


(İĞ BYE BŞ); (tefâul bâbı) mukaddes ve münezzeh oldu, hayrı bol oldu, şanı yüce oldu 


(0 Met el): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi o Ji yaz) yarattı, icad etti, kıldı, çevirdi, hükmetti 
Gİ) (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı (2) (zarf) altında ÖL ad İY nehir, ırmak 

(ye Es EE) (nâkıs fiil) aktı, cereyan etti, harekete geçti ds Cc Yali köşk, kasır, saray 

(25 / FURKAN, 11): 


(JE): bilakis, halbuki, evet (OE > AE): kıyamet vakt/ saat (| (OSI İS ASİ) ifalb.) hazırladı 


*'. 


( gi payi yakılan ve alevlendirilen, cehennem (YS LİN YAN (tef'il bâbı) inkâr etti, yalanladı, inanmadı 
LAMİNA JAR AAJAA/maJaR; 
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< CÜZ: 18, KUR'ÂN SAYFASI: 360 ( FURKAN : 12-20) > 


iğ ğ Ve Bi ğ >. siz o ayi 
4122. aş yağ gi NV Nİ eğil) 131 
homurtusunu ve öfkesini onun işitirler uzak (o bir yerden onları görünce 
matuf atı! mef'ul car- cevâbü'ş-şart, fiili sıfat (o harfi cer,mecrur şart ve zaman zarfı, 
h. mecrur mazi. fail isim mevsuf fillu'ş-şart, f. mazi, 
mef'ul 
12. ( Bu ateş), onları uzak bir yerden görünce, onun kaynamasını ve uğultusunu işitirler. 
b A ze 4 z 
> US Ya Vga 134 9 
dar bir yerden ona atıldıkları zaman 
sıfat mekan zarfı mevsuf car-mecrur şart ve zaman zarfı, fiilu'ş-şart, nâibi fail, atıfh. 
£ 13 b “iz Sa 2,559 
viii Oi va 3 inin 
helaki (yok olup gitmeyi) orada davet ederler bağlı halde 
mef'ul mekan zarfı cevâbü'ş-şart, fiili mazi, fail hal 
13. Bağlı halde, dar bir yerden ona atıldıkları zaman, orada, helaki (yok olup gitmeyi) davet ederler. 
> , ; : 2 
NE GK MN Kİİ GEN 
birçok defa yok olmayı davet edin Bir kere helaki bugün davet etmeyin 
sıfat mef'ul, mevsuf atıf h., emir fiili, fail sıfat mef'ul, zaman zarfı nehy-i hazır; nehiy ve cezm 
mevsuf h., f.muzari, fail 
14. "Bugün bir kere helaki (yok olmayı) davet etmeyin, birçok defa helaki davet edin (yok olmayı isteyin)" 
denir. 

İst Ze Mz -, i 912 
ME iz ai pa GU i NU 
sonsuzluk Cenneti mi yoksa daha iyidir Bu mu Deki 
muzafun ileyh matuf, mevsuf muzaf atıf h. haber mübteda, işaret ismi soru h. emir fiili 

(15 , - yi Deri e diğ s2 iğ» ii Ri 
415). yağ 3 > GE O AİN 43 di 
dönüş yeri ve bir karşılık onlara olmuştur sakınanlara vaad edilen 
matuf atıf (OLS )'nin haberi car-mecrur o fiili mazi, nâsih, ismi; nâibi fail sıla: meçhul e sıfat, ismi 
h ie fili mazi mevsul 
gizli zamiri (ça) 


15. De ki: "Bu mu daha iyidir, yoksa (Allah'a karşı gelmekten) sakınanlara vaad edilen sonsuzluk cenneti 
mi? (Orası) onlara bir karşılık ve dönüş yeri olmuştur. " 


b. & AT 2 Da DEN 
lis Ogğz u çi 
ebedi kalıcılar olarak diledikleri şeyler orada Onlar için vardır 
hal sıla; cüm. fiili muzaritfâil mübteda, muahhar, ismi mevsul car-mecrur haber, mukaddem 
& 16 Kn #.. e Ta e 
4 Yağa nezi ds OS 
(yerine getirilmesi) istenen bir vaaddir Rabbi'nin üzerinde olmuştur 
sıfat h. cer, mecrur isim fiili mazi, nâsih 


(S1S)'nin haberi , mevsuf 


16. Onlar için orada ebedi kalıcılar olarak diledikleri şeyler vardır. Bu, Rabbi'nin üzerinde istenen (arzu 
edilen) bir vaad olmuştur. 


ak, MR - - 433,0 > ... - 
pl 0 ye O ğa u 3 öp 22 3 
Allah'dan başka taptıkları şeyleri ve onları topladığı gün 
muzafun harfi cer, mecrur sıla; fiil cüm.; fiili mef'ul, ismi muzafun ileyh: < i baş- 
ileyh isim, muzaf muzaritfâil mevsul fül cüm.: fiili (8 2) olarak takdir edilen lamah 
muzari, mef'ul mahzuf fiilin mef'ül'ü, muzaf 
? 4 - ; ri £ > MK gr 
) b- ; -, .. af TL! - s4i)je, £ 9 işi i “ 
4173 MT ie m A YA şe Şii Şİ İİ gd 
yoldan saptılar onlar yoksa Bu  kullarımı saptırdınız SİZ mi der 
mef'ul haber: mazi fiil mübteda, atıfh sıfat mef'ul haber mübteda soru atıf h., fiili 
cümlesi. fail h muzari 


17. Onları ve Allah'ı bırakıp da taptıkları şeyleri topladıkları gün: "Bu kullarımı siz mi saptırdınız. yoksa 
onlar mı yoldan saptılar?" der. 
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> m5 & " Şi; Si iz 
Sg) a İKİ 0İ İs osu eu iü 
Senden başka edinmemiz bize (o uygun olmaz Haşa derler 
harfi cer, esi ii ei car- fili nefiy h., fiili mazi, nâsih, mef'ulü fili mazi, 
e (S19)'nin haberi, masdar-ı müevvel a üz z S5 Z 
mecrur isim ğ mecrur oOmuzari (İS )'nin ismi şan zamiri 0) mutlak fail 
-)'nin failidir de denmiştir 
a BM - : di Type fe 
— gasLi 3 Kl 3 SOİ3İ ça 
nihayet atalarına ve onlara nimetler verdin fakat dostlar 
gaye h. matuf atıfh. fiili mazi, fail, meful istidrak h. atıfh. zaid harfi cer, mef'ul 
18 .. s5 Ee > ze sz 
(83. öğ vs is 3 Sa ii 
helak olan bir millet oldular ve anmayı unuttular 
sıfat atıfh. mef'ul fili mazi, fail 


(ÖS)'nin haberi, mevsuf fili mazi, nâsih, (219 )'nin ismi 
18. Onlar: "Haşa; Senden başka dostlar edinmek bize uygun olmaz; fakat Sen onlara ve atalarına nimetler 
verdin, nihayet zikri (Seni anmayı) unuttular ve helak olan bir toplum oldular" derler. 


eya 8) öl Gİ Yağ şi 


(kendinize) yardım (azabı) uzaklaştırıp artık söylediğiniz. sİZİ gerçekten 
da edemezsiniz çeviremezsiniz şeylerde yalanladılar 
matuf nefiy atıf mef'ul fili atıfh., sıla; cüm. h.cert fiili mazi, fail, rabıta, 
h. h. muzaritfâil | nefiyh. fili ismi mef'ul tahkik h. 


muzaritfâil (o mevsul 


419) G5 Üz BU pe pi e 3 


büyük bir azap ona tattırırız sizden zulmederse kim 
sıfat mef'ul, cevâbü'ş-şart, meczum fiili car- fiilu'ş-şart; f. mübteda, şart başlama 
mevsuf muzari, mef'ul mecrur muzari ismi h. 


şart ve cevap cümleleri 0) mübtedasının haberidir 


19. "Gerçekten (sahte ilahlarınız) söylediklerinizi yalanladılar, artık azabı uzaklaştırıp çeviremez, 
(kendinize) yardım da edemezsiniz. Sizden kim zulmederse ona büyük bir azap tattırırız" denir. 


. saç p : ei ara VE eği , 
oSÜ il MY üye O GE O dje 0 j 
yiyenlerden Doğrusu başkasını peygamberlerden Senden önce göndermedik 

tekid tamı, Öl)nin bn Bürsi h.(Ol)inin ismi ( istisnah.  harficer,mecrurisim O zaman zarfı nefiy Wi mazi, ni 

hal; 0) isim cümlesi 
Ee İs - a iie - “izi 
; > 3 âi yil Ş O yi 3 plakali 
bir kısmınızı yaptık çarşılarda yürüyenlerden yemek 
mef'ul fiili mazi, fail atıfh. harfi cer, mecrur isim fiili muzari #fâil atıf h. mef'ul 
20 w 5 MA le z BE Bg f » 227 
$ > Ğ yla (ON 3 OS 9 T e) yy? | a) 
her şeyi görendir Rabbin daima Sabreder misiniz imtihan (diğer kısmınız için 
(ÖS)'nin baba (ÖS)nin la ww fili muzari#fâil W a Gar-mecrur 


ismi 
20. Doğrusu senden önce peygamberlerden, yemek yiyen, çarşılarda yürüyenlerden başkasını 
göndermedik. Bir kısmınızı diğer kısmınız için fitne (imtihan vesilesi) yaptık. Sabreder misiniz? Rabbin daima her 
şeyi görendir. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 360 > 
(25/ FURKAN, 12—13-14): 


(3) ğa uh): (nâkıs - mehmuz) gördü! bildi/ zannetti/ tanıdı (Gu ZE AI: mekân, yer, hal, mevkii 


j , : a ,. 
(li z All): uzak, ırak, sapa, Zor ulaşılan G 


ie sesli nefes verme, homurtu 

K ee Mi Gezler (masdar) sesli ve şiddetli öfkelenme (galeyan, homurtu) g5 e e) işitti, duydu 
ei çi ih; (nâkıs fiil, if'al bâbı) attı, bıraktı/ hitap etti/ kulak verdi/ öne sürdü/ çıkardı/ sağlamlaştırdı 

Kös Gü, ZN (sıfat-ı müşebbehe) dar, sıkışık, daralmış öy z Kya (ism-i mef'ül) bağlanmış 
(3 EN G3) (nâkıs f.) dua etti/ davet etti/ ibadet etti/ teşvik etti/ isimlendirdi a) bir, tek 

K ye Şe ei (masdar) helak etme (ah ölüm yetiş) manasında GESİ X£» 2Sİy çok 

(25 / FURKAN, 15-16): 

(İSİ): (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı — (( Al; İZ, AİZİl: sonsuzluk, ebediyet 

(0S) Üy GEZİ: (misal fil) vaad etti, söz verdi (9445 z ELİ) ism-i fa) korunan, sakınan 

Ks el Em Sİ (masdar) karşılık, karşılığını verme gz a) adi (masdar) dönüş/ (ism-i mekân) dönüş yeri 
ee gz sü) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi © yle zg ASİ (ism-i fâil) bekası devam eden, kalıcı olan 
OE) T Ey: vaad,söz |( ie İle JELİ (ism-i mef'ül) sorulan, hesaba çekilen, mesul tutulan 

> pe Es topladı, helak etti, döndürdü WE ys > (muzaaff.) saptı/ kayboldu, gizlendi/ unuttu/ yanıldı 
O) (zarf) ...den başka, hariç, gayr, olmaksızın Gi E Jip açık ve geniş yol (pe İd Ali; kul, köle 


Oz) Jai Je (muzaaf fil, ifal bâbı) saptırdı, sapmış buldu (ö2Ue İĞ; Ay ibadetetti, kulluk etti 
(25 / FURKAN, 18 — 19-20): 


, 


Na gö OLE tesbih, tenzih ve takdis etme Gi İsi 


A): (iftiâl bâbı) edindi/ yaptı, husule getirdi 
ei a es) (infiâl bâbı)(bir işin yapılması) kolay oldu, doğru oldu, gerekti Eyi E ELİ): veli, dost, yakın 
(04) (zarf) bıraktı, başka, gayr, hariç, alçak Gul ğ Yü baba Üz ai Tİ: (ism-i fâil) helak olucu 

(0 Ki KD (tef'il bâbı) (afiyet ve hayır içersinde) uzun ömürler verdi/ nimetlendirdi, faydalandırdı/ iyilikte bulundu 
ei gi Şi (nâkıs fiil) unuttu, hatıra getirmedi, unutmuş gibi muamele yaptı (3 pa ek sabretti 
(S3 EA Yİ) (tef'il bâbı) yalanladı/ inkâr etti/ inanmadı K pa ya) 7k yardım, zafer, arka çıkma 
zlar 22.5 £ UZ (istiral bab) yapabildi, gücü yetti Gö) İİ İİ) (ecvef fi, ifal bâbı) tattırdı, hissettirdi 
e) ya Uye, Gİ (masdar) uzaklaştırma, yüz çevirme, harcama gib yiz ele zulmetti, haksızlık etti 

ÜS z İY büyük/ yaşlı/ başkan, reis, lider AE el İİ (irat babı) gönderdi (3): (zarf) önce 
(08 a li) (ism-i mef'ül) gönderilen, elçi Ut st Na” (mehmuze'i-fa) yedi 

(a e a) (nâkıs fiil) yürüdü, adım attı/ yolundan gitti/ doğru yolda gitti Gi E Gl) çarşı 

oz ME Yaz) kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti CS Fal ia); deneme/ harp/ günah/ eziyet/ sapma! fitne 


çi ei yali (sıfat-ı müşebbehe) (Esma-i ilahiyeden) gören, açıkça bilen (Es): birkısım, bazı, biri 
HALALAEIEMLALI 
»- ONSEKİZİNCİ CÜZÜN SONU 
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v-19.CÜZ w 
X CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 361 ( FURKAN :21-32)> 
SN Te; Pe 7 ..; Pe Mİ - 
Ji vg vu) Ora) A dj 
indirilse olmaz mıydı Bizimle karşılaşmayı ummayan kimseler ( dediler 
meçhul şart h. (imtina ve tahdid (sınırlama) h. de mef'ul sıla; nefy-i istikbal fiil cüm.; fail, ismi filli mazi atıf 
fiili mazi denmiştir) nefiy h., fiili muzarit fâil mevsul h 
pp ei NA -; 5 10 İ 
ye vi) yi 6 gi Su 
büyüklendiler And olsun ki Rabbimiz'i (o görsek yada melekler Bize 
fiili mazi, fail yemin cevabı lâmı, cevab h. mef'ul fiili muzari atıf h. nâibi fail car-mecrur 
21: *z ni *.2 - : KE; 
çe e iz ge i beam 
büyük bir azgınlıkla haddi aştılar kendileri hakkında 
sıfat mef'ulü mutlak,, mevsuf fiili mazi, fail atıf h. :harfi cer, mecrur isim 


21. Bizimle karşılaşmayı ummayanlar: "Bize melekler indirilse, ya da Rabbimiz'i görseydik, olmaz mıydı" 
dediler. And olsun ki kendileri hakkında büyüklendiler (kibre kapıldılar), büyük bir azgınlıkla haddi aştılar. 


< veri 1.297 70, z - zıt 91 ... 
pal iy sy y SU öz i 
suçlulara işte ogün müjde yoktur Melekleri ördükleri ün 
Ş g g 
en-nâfiye li'l-cins (cinsini zaman zarfı Y) ni i en-nâfiye li'l-cins mef'ul muzafun ileyh, fiil o zaman zarfı, 
nefyeden lâ) haberi, Gö) ninismi cinsini nefyeden lâ) cümlesi muzaf 
422 Oha 2 öğ >. - 
yp >> Ee 3 
yasak edilmiş yasak derler 
sıfat mahzuf fiilinin mef'ulü mutlağı, mevsuf fiili muzaritfâil atıfh 


22. Melekleri gördükleri gün, işte o gün, suçlulara müjde yoktur. (Melekler): "(Size müjde) yasak edilmiş 
yasak!" derler. 


* * ee? RA iz - £ iz > 
<3) Ka ia öle Jas e E EĞ 3 
-Z Ez 
saçılmış tozduman akabinde yaparız (o amel (cinsin)den yaptıkları şeylere (— geldik 
sıfat ikinci mef'ul, atıf h, fili mazi, fail, harfi cer, mecrur sıla; mazi harfi cer, fili mazi, (o başla-mah. 
mevsuf mef'ul isim fil cüm., fail © ismi mevsul fail 
23. Amel (cinsin)den yaptıkları işlere geldik ve saçılmış toz yaptık. 
4 24 » in a .. i 3 y se * pa hi iz j ra .. i 
istirahat edeceği yer çok güzeldir £ kalacağı yer bakımından çok iyidir Ogün o cennet ashabı 
temyiz matuf atıf temyiz. haber zaman muzafun mübteda, 
h zarfı ileyh muzaf 
24. Ogün, cennet ashabı kalacağı yer bakımından çok iyi, istirahat edeceği yer çok güzeldir. 
425 Y, 35 Yen “2 2 * zi, 6 Mİ ve. : 
4253 Su Sal Sul J Jp 3 pulu sui gisi 04 3 
bölük bölük (omelekler indirilir ve bulutlarla (gök parçalanır Ogün 
mef'ulü mutlak nâibi fail meçhul fiili muzari (o atıfh. o car-mecrur fail ( fülimuzari ozamanzarfı atıfh 
426 m “ali İz 2... a - Kr a 1107 SANAR 
(26 e Alie Uş 0S 3 ee O dak 
zor kafirlere bir gün olmuştur Rahman'ındır o gerçek oOOgün hükümdarlık 
emi le © 
sıfatı haberi, (EE Tin ismi gizli sıfatı 
mevsuf zamiri 


25. O gün, gök beyaz bulutlarla parçalanır ve melekler bölük bölük indirilir .26. O gün gerçek 
hükümdarlık Rahman'ındır. Kafirlere zor bir gün olmuştur. 


of 42 e o. Ta PA 4, -.. - 
yi di sile dn Za 3 
Keşke ben der ellerini zalim ısırdığı gün 
tenbih h., temenni ve nasb h., nunu vikaye, fili harfi cer, mecrur fail muzafun ileyh, mazi fiil zaman zarfı, atıf 


e ii muzari isim cümlesi f F 
(<İ)nin ismi uza is esi muza h 
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532 
Sİ iu ATP Ye iğ g DİĞİ 
Keşke ben Yazık bana bir yol o Peygamberle beraber edinseydim 
temenni ve nasb h., nunu vikaye, nida h., mef'ul muzafun ileyh mekan zarfı ih) kii 
(İ)nin ismi münada muzaf GEsidin 
ii iç haberi 


Naş Sine çi ii 4289 e Si dai 
falancayı (o edinmeseydim 


»b — 
ir , 
bana geldikten sonra Kuran'dan beni And dost 
saptırdı olsun ki 
fili mazi, muzafun (ozaman harfi cer, fiili mazi, yemin İkinci mef'ul Ge Yi Kaba Köl 
mef'ul, nunu ileyh zarfı, mecrur isim (o mef'ulnunu o cevabılâmı, mef'ul Ke) ln abes) 
vikaye muzaf vikaye tahkik h. ve cezm h., fiili muzari 
.. 5 e Dz Ni 
«293 Ygs OL özi OE i 
yalnız ve yardımcısız bırakan insanı Şeytan olmuştur 
car-mecrur, yiz ) ile bağlantılıdır (O):'nin ismi nâei flimezi. “ballvay 


(Ö):'nin haberi 
27. Zalim ellerini ısırdığı gün: "Keşke Peygamberle beraber bir yol edinseydim, 28. Yazıklar olsun bana; 


keşke falancayı dost edinmeseydim. 29. And olsun ki beni, bana gelen Kuran'dan o saptırdı. Şeytan insanı 

yalnız ve yardımcısız bırakan olmuştur" der. 

30 se. ri “a ira .z — şi İsa Kğ 
4305 ege Ola la Vglzril Sö ol U Ji İÖ | 


Ey Peygamber der 


terketmişti oKuran'ı (o bu edindi milletim Doğrusu 
Rabbim 
ikinci mef'ul düayinın mef'ul (ölynin haberi, (lynn vi belimi fail e si 
bedeli mazi fiil , fail ismi 
30. Peygamber: "Ey Rabbim! Doğrusu milletim bu Kuran'ı terk edilmiş (bir kitap) edindi (terk edilmiş hale 
getirdi)" der. 
i- vi. 8. #; e aşa p 
Oya ali ya Vas S JS AS E 
suçlulardan bir düşman Her peygamber için yaptık böylece 
harfi cer, mecrur isim mef'ul muzafun ileyh o car-mecrur muzaf —o fili mazi, fail car-mecrur başlama h. 
€1). Vas ) Wu uy S3 
ve yol gösterici olarak Rabbin yeter 
:zaid harfi cer, fail fiili mazi atıf h 


yardımcı 
matuf atıf h. temyiz 
31. Böylece her peygamber için, suçlulardan bir düşman yaptık. Yol gösterici ve yardımcı olarak, Rabbin 


v GS ğe OE 3 


yeter 
İğ ve? s4 ze 
c ike) ax Ola se J5 
bir defada topluca Kuran Ona indirilse olmaz mıydı İnkar edenler dediler 
sıfat hal, nâibi fail Gar- meçhul fiili (o şart h. (imtina ve tahdid sıla; fiili fail ismi / fiilimazi (başlama 
mevsuf mecrur muzari (sınırlama) h. de mazi cüm., mevsul h. 
denmiştir) fail 
Giz ie şi ETO Si “alaz 
1323 yg 34) g MB 4 a) İS 
tertil onu beyan ettik senin onunla sabitleştirmek için böylece 
kalbini 
ta'lil (sebep) ve nasb h., car-mecrur 


üzere 
mef'ulü fiili mazi, fail, mefulün — atıfh. mef'ul car-mecrur 

mutlak bih filli muzari 
32. İnkar edenler: "Kuran ona bir defada topluca indirilse olmaz mıydı" dediler. (Halbuki) Biz onunla 


böylece senin kalbini sabitleştirmek (onu kalbine yerleştirmek) için (parça parça indirdik) ve onu tertil üzere 


(düzenli bir şekilde ağır ağır anlaşılmak üzere) beyan ettik. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 361 > 
(25 / FURKAN, 21-22-23): 


(İEİ İz Ji); (if'al bâbı) indirdi. (( Eg N EN salli (masdar) kavuşma (Allah'a kavuşma) 
PH 9 v 

e) ez ÜS) (nâkıs fil) umdu, ümit etti (4) 55 Gİ): (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı 
EY PE 

e) po Z SEA) (istiral bâbı) büyüklendi, inad gösterip hakka boyun eğmedi — («<£İly müjde 

ye pey GE): (nâkıs fiil) haddi aştı, hududu çiğnedi/ yaşlandı ÖSS T Sİ) büyük/ yaşlı/ başkan, reis, lider 
ÖR ğ ra) ): (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen Üz c ye yasak, haram/ kucak 

K m m) Yali; (ism-i mef'ül) men edilmiş, yasaklanmış (A): o gün 


ER, ir 
(bö Ça 235): başına geçti, ele aldı, geldi o Fi de): amel etti, yaptı, işledi — (<Uğİİ): toz, toprak, gübür 


öz YE Yaz) kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti o (( vi 3 ERİ : (ism-i mef'ül) saçılmış 
(25 / FURKAN, 24 — 25 - 26): 


Gl Olay cennet ehli GE: ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı (da) ogün (e & Ül); bulut 


K çi “AE, ZAZLLİİN yerleşme mekânı: cennet NDE YYÜ ism-i tafdil) en güzel, daha güzel 


Üz öğle istirahati yapılacak mekân, öğle uykusu çekilecek yer o # JE A J3 5) (tefil b.) indirdi Gi zor, güç, sert, kaba 


ari 


(üz er Gi) (tefa'ul bâbı) çatladı, çokça yarıldı, patladı Çi saltanat, mülk, hükümdarlık, mülkiyet 
(25 / FURKAN, 27 -28 - 29): 

gi Ğ Ad el (Caz e as) (muzaaf fiil) (öfkeden, hayretten veya pişmanlıktan dolayı) eli yahut parmağı ısırdı 
(Cİ; (edat) keşke © (Bİ Âs$ İy fill b.) yaptı, husule getirdi! edindi (LZ z ea açık ve geniş yol 
GAZLİİ): şiddetli üzüntü (ah yazık bize) | ÇÜsİ z İİ) samimi, içten,dost, sevgili © (OO): filan, falanca 
Oz) KE Yeh (muzaaf fil, ifal bâbı) saptırdı, sapmış buldu, sapık olarak gördü — (44): (zarf) sonra 

> ei ge) (mehmuz'el lam, ecvef fiil) geldi (hasıl oldu, tahakkuk etti) 

K Yİ resi J presi (mübâlağalı ism-i fâil) çoğu kez yardımını çeken, ortada bırakan, yardımsız bırakan 
(25/FURKAN,30—31-32): 

(EEİ İğ İZİY (iftiâl bâbı) edindi/ yaptı, husule getirdi püz Ne esi kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 

K aşi A) İk (ism-i mef'ül) terkedilmiş, dinlenilmeyen yahut hakkında sapan saçma konuşma yapılan 
(azl £ ARİ): düşman yn c Alİ (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen 

e YS Gİ Gİ) (nakıs fil) kafi oldu, yetti, yeterli oldu ( (SA SİA) Aİ (ism-i fl) ileten, hidayet eden 
K yo ya) yin (mübâlağalı ism-i fâil) çok yardım eden, yardımsever O JE Ji (tef'il bâbı) indirdi 
(as Li ZâS)rinanmadı, inkâr etti, tasdik etmedi ee fa İLİ). topluca, hepsi, bütün, parça parça olmayan 
Gi Ki Lİ) (tef'il bâbı) sabitleştirdi, sebat verdi, gevşeklik ve sallantıyı defetti Göleli ai Bigalı ): kalp, gönül 


, EN 3, s8 
OE, Ps Lb 3): (tef'il bâbı) tertil üzere yani yavaş yavaş, ayet ayet indirdi, beyan etti, yerleştirdi — (54 İl): bir, tek 
manada 
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X CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 362 ( FURKAN : 33—43)> 


4 ) : ai > .. po 5 Pi e 5 
4335 » yi ei 3 öy düz Yı Ne ği y 3 
> - z diğ 
anlaşılanını en iyi ve gerçeğini sana ila (herhangibir (o sana getirmezler 
getiririz misal ki 
temyiz Gİ) atıf carmecrur ( fiili mazi, fail, istisna car-mecrur nefy-i istikbal; nefiy h..f. — atıf 
h mef'ulün bih h. muzari, fail, mef'ul h. 
üzerine 
matuf 


33. Sana herhangi bir misal getirmezler ki, illa Biz onun gerçeğini ve tefsir (açıklanma) bakımından en 
güzelini (en iyi anlaşılanı) sana getiririz. 


Ye» : : Me ha 2. Kü - gir 
> 3! AI Oysa e) 
Cehenneme yüzüstü toplanacak olan kimseler 
h.cer, mecrur isim hal; şibhi cümle sıla; fiil cüm. mübteda, ismi mevsul 
434 Ci 2 - NE :- Mİ 
Se Ne Ki US ye aşi 
yol bakımından — en sapık olanlardır ve yer bakımından en kötü olanlardır işte onlar 
temyiz e atıfh temyiz haber mübteda 
(53) üzerine matuf 


(el!) mübtedası'nın haberi, isim cümlesi 


34. Cehenneme yüzüstü toplanacak olanlar, işte onlar yer bakımından en kötü ve yol bakımından en sapık 
olanlardır. 


NY <A ui ) 
yaptık Kitap Musa'ya verdik And olsun ki 
fiili mazi, fail atıf h. ikinci mef'ul mef'ul fiili mazi, fail yemin cevabı lâmı, tahkik h. başlama h. 
485) e Kağğ OYU si eri 
vezir Harun'u kardeşi beraberinde 
ikinci mef'ul 9 mef'ul mekan zarfı 


(:İ)'nun bedeli 
35. And olsun ki Musa'ya Kitap iii kardeşi Harun" ui da beraberinde vezir yaptık. 


: 2. 
<3. iy KAAN * Su yüE al ga gd ei dö 
sonra onları öyle yerle bir ettik ki Ayetlerimizi yalanlayan topluma gidin dedik 
mef'ulü mutlak atıf h., fiili mazi, fall, car-mecrur sıla; mazi sıfat, ismi :h. cer, mecrur emir fiili, atıf h.,, fiili 
mef'ul fiil cüm., fail | mevsul isim, mevsuf fail mazi fail 
36. "Ayetlerimizi yalanlayan topluma gidin” dedik. Sonra onları öyle bir yerle bir ettik ki. 
2 Da “a : z0ğ > 
3 as e b yi ! gi Ğİ di 5 ? gö 3 
ve suda boğduk peygamberleri (o yalanladıkları zaman Nuh kavmini 
atıfh. fili yn mef'ul yi fili b (S3) Gikret, an) olarak takdir edilen atıfh. 
mahzuf fiil için ) mef'ul, muzaf 
NK çiller 
acı veren birazap zalimlere (o hazırlamışızdır bir ibret insanlar için onları kıldık 
sıfat meful, harfi cer, cemi fiili mazi, fail atıfh. O ikinci car-mecrur fili mazi, fail, 
mevsuf müzekker salim mef'ul mef'ul 


ismin mecrur hali 


37. Nuh kavmini, peygamberleri yalanladıkları zaman suda boğduk ve onları insanlar için bir ibret kıldık. 
Zalimlere acı veren bir azap hazırladık. 


iç “jk 2. : - Li EA 5 zu 5 2 : 
4383 VS 3 pe EU 3 wi Eörel 3 eğve 3 BE 3 
yeri 
birçok bunların arasındaki nesilleri ve Ress halkını O, Semudu , Ad'ı 
BA muzafun zarf, muzaf matuf, atıf o muzafun matuf, atıf matuf atıf Sih atıf 
(özgöyin ileyh, ismi mevsuf h. ileyh muzaf h. h. K !) (helak h. 
sıfatı işaret ettik) takdir 
edilen mahzuf 
filin mef'ulü 


38. Ad'ı, Semud'u, Ress halkını ve bunların arasındaki birçok nesilleri (helak ettik). 
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ki. 35 Ni DE öğ sila, 2. p 
439) ÇE MS 3 yah a yi As 3 
öyle bir helak ettik ki (o Her birini misaller her biri için (o vermiştik Her birine 
mef'ulü mutlak Mi ia Si mef'ul e füli m Gül) (uyardık) olarak takdir ül 
fail edilen mahzuf fiilin mef'ulü 
39. Her birine misaller vermiştik, (küfürde ısrar ettikleri için) herbirini öyle bir helak ettik ki. 
bw wi ou FifL3 İ Sİ oz ve 2 
pp Çak wi el Vi 3 3 
bela yağmuruna tutulmuş olan kasabaya (gelmişlerdi and olsun ki 
muzafun ileyh mef'ulü mutlak, sıla; meçhul sıfatismi oharficer mecrur (o fiilimazi,fail (yemin cevabılâmı, başlama 
muzaf fiili muzari mevsul isim, mevsuf tahkik h. h. 
40 mA lag E > 5 e 78 Pi 
103 öğey MS OK 34 Ep 
dirilmeyi ummuyorlardı Hayır onu görmüyorlar mıydı 
mef'ul AC ini ğ fili mazi, idrab e i atıf h.t* cahd-ı mutlak; nefiy ve (o soruh. 
(S'nin haberi nâsih, n © Si)nün e cezm h., fili muzari, nâsih, 
(ES)nin ismi muzari fil, fail, meful (09)'nin ismi 
40. And olsun ki (o müşrikler ticaret için Şam'a giderken) bela yağmuruna tutulmuş olan kasabaya 
gelmişlerdi. Onu görmediler mi? Bilakis (gördüler fakat öldükten sonra tekrar) dirilmeyi ummuyorlardı. 
... K hi n ae > 
KA YI EM gli öl PEN 4 
alay konusundan başkası Seni edinmezler seni gördükleri zaman 
ikinci mef'ul istisna h. filu'ş-şart; fiili muzaritfâil, mef'ul nefiy h. şart ve zaman zarfı, fiili başla-ma h. 
mazi, fail, mef'ul 
: e Ş p , ; 
*41$. yad LA ali la 
elçi Allah'ın gönderdiği kimse bu mudur 
hal fail sıla; mazi fiil mübteda, ismi mübteda 
cüm. 


mevsul soru h. ((! ) (derler) olarak takdir edilen 


cevabü'ş-şartın mekülü'l-kavli) 
41. Seni gördükleri zaman, "Allah'ın gönderdiği elçi bu mudur?" (diye) ancak alay konusu edinirler. 
“iie Vel yg EŞİ vE ua) 5 ol 
onlar sabrımız olmasaydı ilahlarımızdan bizi neredeyse Doğrusu 
üzerinde (o (mevcut) saptıracaktı 
car-mecrur mübteda; şart h. (imtina ve h. cer, BRİ EN nasih fiili mazi, fiilin önünde 
masdarı o tahdid (sınırlama)h. o mecrur O 'âMUlfarika(baştaki(öin.. 0 geldiği için 
müevvel de denmiştir) isim tekid harfi olduğunu ayırt Keramika) dly'nin 
ii ğ gizli zamiri z 
eden lam)* (315)'nin haberi hafifletilmiş hali 
42» Gi tk sz 5 isi 423 > leziz 
4 Yay çe! Şilili O > Oyal e 
yol bakımından en sapık kim Azabı gördükleri zaman bileceklerdir 
temyiz haber mübteda, mef'ul muzafun ileyh; zaman zarfı, istikbal h., fiili başla- 
soru ismi muzari fiil cüm. muzaf muzaritfâil mah. 
(Go lynin mef'ulü; isim cümlesi 


42. Doğrusu onlar üzerinde sabrımız olmasaydı, neredeyse bizi 
(uzaklaştıracaktı)" (derler). Azabı gördükleri zaman, kimin yol bakımın. 

z wa > a > 

443p * e OŞ$ CE İİ 


ilahlarımızdan osaptıracaktı 
dan en sapık olduğunu bileceklerdir. 


Sia iğ di A 


İh f 
» —) 

vekil Ona olacaksın sen mi hevesini tanrısı edinen kimseyi gördün mü 

EE car- fili mazi, atıfh., oOosoru (o2.meful mef'ul sıla; 

(o5)'nin mecrur nâsih mübteda h. 

haberi 


(İ)'nin fiili mazi, o soru 
mazi fiil ii 


fail, h. 
cüm. (iki mef'ulü, 
mef'ul ismi 
alan mevsul 


fiillerden) 
haber; fiil cümlesi 


43. Hevesini tanrısı edinen kimseyi gördün mü? Ona sen mi vekil olacaksın? 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 362 > 
(25/FURKAN,33 -34): 


(> uğ gi 3 (mehmuz - nâkıs) getirdi OĞ idi SE, misal, benzer, numune ÜL ie gah açık ve geniş yol 
(© ii Gi E) (mehmuz'el lam, ecvef fiil) getirdi. (( mz e e (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel 
K A 8) yak tefsir, açıklama, yorum, beyan etme (ye ai yer topladı, helak etti, döndürdü 
G3 F Sİ yüz/ mecazen:zat/ başlangıç/ yön Ga), (ism-i tafdil) daha kötü, en kötü 

(GI Ul di İKİ) hal, mekân, mertebe, yer NE B Ne (ism-i tafdil) en çok sapmış, daha çok sapmış 

(25/ FURKAN, 35 36-37): 

e) gi Gi) (mehmuz — nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi fo yek YE) yarattı, çevirdi, kıldı, hükmetti 


aa çü kardeş, erkek kardeş (1/53 x #54; bakan,vezir (3 DX yg Çağ g OLU insan 


(İS LiŞ Yİ) (tefil b.) inkâr etti, yalanladı, inanmadı Ül gi 745): (tefil bâbı) dumura uğrattı, helak etti 
(GLA GLA GİR (ral babı) boğdu, batırdı (SSJ İsi? ASİp (ral) hazırladı — ÇJÜ) şiddeti acı çektiren, çok elem veren 
(25! FURKAN, 38 —39—40): 


, 


ei) OE, Ress halkı | (4,3): (zarf) arasında | ($ 


© Sİkçok DE Ül G7ep misal verdi, misal getirdi 


“. 


(0 © ot) aynı zamanın insanları, nesil, muasır olanlar ÜĞi al JEİİY acaip hikaye, misal, benzer, numune 
ON hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil, (daha önce sözü geçmiş olan birşeyi kesinlikle red için söylenir) 

(a ZE Zİ) (tefil babı) helak etti, dümura uğrattı | (ÇE ei GÜ Gİ) (mehmuz ve nâkıs fil) karşıladı 
(Gö a KAİ): belde, belde halkı | (a)? Zay: (ifal bâbı) taş yağmuruna tuttu, yağdırdı 

Gl © yay yağmur, taş yağmuru K ii se “dip (masdar) kötü, kötülük Ur bilakis, halbuki, evet 
Gi) GS Gİ)X (nâkıs - mehmuz fili) gördü bildi/ zannetti/ tanıdı Gy 5 Gy (nakıs fil) umdu, ümit etti 
K Değ iş pekin (masdar) öldükten sonra tekrar dirilip ayağa kalkma 

(251 FURKAN, 41 42-43): 

Gi) ei Gİ) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı GİY alay mevzusu, alaya alınan 

Gİ is İZİ: (iftiâl bâbı) edindi, yaptı, ortaya koydu NE iğ Ea) gönderdi, uyandırdı, diriltti 

GIS 38); (ecvet fl) neredeyse, az kalsın o (> “la! Ox sabret vi eli GE) bildi 

O) pe Deh (muzaaf f., ifal bâbı) saptırdı veya sapmış buldu, sapık olarak gördü 

(G2): tahditsiz olarak vakit, zaman 

K Ja b geli (ism-i tafdil) daha çok sapmış, en çok sapmış ye z ea açık ve geniş yol 
Gal T elik heva, heves, keyf, kötü meyiller ES) E İSİ vekil, koruyucu, gözetleyici 
MAMMALAMNA 
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< CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 363 ( FURKAN : 44 — 55)» 


A DH yn e ssl EE ez .i 
O lâ; 3! O mi hal as | o ei el 

aklettiklerini veya ( dinlediklerini ekseriyetinin sanıyorsun Oo Yoksa 

fiili muzari*fâil atıfh. GÖl)nin haberi, fil cümlesi (öi)nin ismi tekid ve nasbh. fiili muzari atıf h. 


(—23)'nin mef'ulü, masdarı müewvel 


yolca daha sapıktırlar o onlar bilakis davarlar ancak Onlar değil 
gibidir 

temyiz haber mübteda idrab h. (mübtedasının istisnah. omübteda nefiyh. 
haberi 


44. Yoksa ekseriyetinin (söz) dinlediklerini veya aklettiklerini mi sanıyorsun? Onlar ancak davarlar gibidir, 
bilakis onlar yolca daha sapıktırlar. 


- İİ 5- 2 v0 > £ “g0 Hi 
3 Jj Lu AS de) ie i 
gölgeyi uzattığına nasıl Rabbi'ne bakmadın mı 
atıf h. mef'ul fili mazi hal, soru harfi o harfi cer, mecrurisim (o cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h., fiili muzari o soruh, 
# 274 . 0ğ, Nes 2 11-- dir ETT 
*©3 iğ gi LAN Oda e su Mİ ek “İ 
delil ona güneşi kıldık Sonra sakin onu kılardı dileseydi 
ikinci car- mef'ul fiili mazi, fail atıfh. ikinci meful o cevab h., cevâbü'ş- şart h., fiilu'ş- 
mef'ul mecrur 


şart; fiili mazi, mef'ul şart, fiili mazi 
45. Rabbi'ne, gölgeyi nasıl uzattığına bakmadın mı? Dileseydi onu sakin kılardı (durdururdu). Sonra Biz 
güneşi, ona delil kıldık. 


(46$ . . “s5 <1 112.5 sz 
bie ei U2ö İİ ge) © 
yavaş yavaş kendimize çekmişizdir sonra 
sıfat mef'ulü mutlak, mevsuf car-mecrur fiili mazi; fail, mef'ul atıf h 


46. Sonra onu (uzamış gölgeyi) yavaş yavaş (kısaltarak) Kendimize çekmişizdir. 
Pr) pd > 


a ye gil A 3 


örtü geceyi Size kılandır (0) 
ikinci mef'ul mef'ul car-mecrur sıla; mazi fiil cüm. haber, ismi mevsul mübteda atıfh. 
47 * 8 “108 “s2 ; 4“ 208 - 
Ml a > na 3 vie e 3 
tekrar dirilme gündüzü yapan dinlenme uykuyu 
ikinci mef'ul mef'ul fiili mazi atıfh. ikinci mef'ul matuf atıfh. 
47. O size geceyi örtü, uykuyu dinlenme kılan, gündüzü tekrar dirilme yapandır. 
ar o... >., 3 | | of — a .. - 
© saz) çu e ZA EŞ gan A0 g 
rahmetinin önünde bir müjdeci o rüzgarları gönderendir. o 
ni Ti muzafun mekan zarfı, hal mef'ul sıla; mazi haber, ismi (o mübteda atıf 
muzafun ileyh, (8): ileyh muzaf fiil cüm. mevsul h. 
muzafun ileyh 
21 pa Ki ; PT 255 Asef > 
ön » çi <48) ri” sl sl ya G3 7 
bir beldeyi onunla diriltmek için tertemiz su gökten indirdik 
mef'ul, car-mecrur ta'lil (sebep) ve nasb h., f. muzari sıfat mef'ul, mevsuf h. cer; mecrur fiili mazi, fail atıf 
mevsuf isim h. 
o e » ve Oi ALİ gı 


pekçok insanları ve hayvan  yarattıklarmızdan onu sulamak için ve ölü 
sıfat matuf, atıf ikinci sıla; mazi fiil car- mansub (fethalı) fili | atıf 


sıfat 
mevsuf h. mef'ul cüm., fail mecrur muzari, mef'ul h. 
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48. O rüzgarları rahmetinin önünde bir müjdeci olarak gönderendir. Ölü bir beldeyi diriltmek, onu, 
yarattıklarımızdan pekçok hayvan ve insanları sulamak i için gönen tertemiz su indirdik. 


4503 ys Yı ya SOĞ İyi e e Mâ Og 


nankörlükte ancak insanların çoğu oysa düşünüp onların bunu And 
diretti öğüt arasında açıkladık olsunki 
almaları için 
müstesna istisna (muzafun failmuzaf o atıfh., ta'lil mekan fili mazi, (o yemin cevabı (o başlama 
h. ileyh fili (sebep) ve zarfı o fail, meful lâmı, tahkik h. 


mazi (o nasbh.,fiili h. 
muzari, fail 


50. And olsun ki düşünüp öğüt almaları için bunu onların arasında açıkladık. Oysa insanların çoğu ancak 
nankörlükte diretti. 


4 51 Simla ez e ri Doy e sf - 
li” zi Fa Le ww O $ 3 
bir uyarıcı kasabaya herbir gönderirdik Dileseydik 
mef'ul muzafun ileyh harfi cer, mecrur cevab h.* cevâbü'ş-şart; fiili filu'ş-şart: fiili şart atıf 
isim, muzaf mazi, fail mazi, fail h. h. 
Z - 4 - - - Ni 421Zz 
«524 ÜS O pe şan 3 Aslı el 
büyük (o bir mücadeleyle onunla onlarla savaş kafirlere uyma 
sıfat mef'ulü mutlak, car-mecrur emir fiili, mef'ulün atıf mef'ul atıf h., nehy-i hazır; nehiy ve 
mevsuf bih h. 


cezm h., meczum f. muzari 
51. Dileseydik, herbir kasabaya bir uyarıcı gönderirdik. 52. O halde sen, kafirlere uyma, onlarla onunla 
(Kur'an'a sarılarak) büyük bir mücadeleyle (olanca gücünle) savaş. 

ze va 9 vi bis via dp ZA gal A j 


tuzlu şu ,  Çoktatı (tatlı bu iki denizi salıverendir (0) 
haber, mübteda, atıf sıfat, haber, mübtedaişaret mef'ul sılaamazi (o haber,ismi omübteda atıf 
mevsuf işaret ismi h. merfu mevsuf ismi f.cüm. mevsul h. 
(GZİY'den hal; isim cümlesi 
453 »* 4.. #o - 20. s4. 2 - Ef 
(53) İyinin ği ; a ei MW 3 İzel 
yasaklanan bir yasak ve engel aralarına kılandır çok tuzlu 
sıfat matuf, mevsuf atıfh. mef'ul mekan zarfı fiili mazi atıf h. sıfat 


53. O, iki denizi; bu tatlı, çok tatlı (kolay içimli), şu tuzlu, çok tuzlu (acı) olarak salıveren, aralarına bir engel 
ve (aşılması) yasaklanan bir yasak (bir sınır) kılandır. 


Me: #.,- öne “e af -. - 
Alezi ye sU! a gi gi! a 3 
sonra ona verendir insanı sudan yaratandır (o) 
atıf h, fiili mazi, mef'ul mef'ul harfi cer, mecrur isim (| sıla; mazifiil cüm. O haber,ismimevsul mübteda ( atıfh 
ğ par” Ta - a PN 
4 54 » yi ) 0S 3 > yi g Li j 
Kadir'dir Rabbin daima hısımlık ve soy-sop 
(ÖLS)'nin haberi (nin İsra nâsih fiili mazi atıfh. matuf atıf h. İkinci mef'ul 
54. O, insanı sudan yaratan, sonra ona soy-sop ve hısımlık verendir. Rabbin daima (her şeye) Kadir'dir. 
- aa. - *, 440» - 
3 giy u dı öy Oya 3 
kendilerine fayda vermeyen şeylere Allah'ı bırakıp kulluk ederler 
atıfh. sıla; cüm. nefiy h., mef'ul, ismi muzafun harfi cer, mecrur fiili muzari*tfâil başlama h. 
füli muzari mef'ul mevsul ileyh isim, muzaf 
4553. yağb di AA 0 0 a 
* 4 > 3 gara 
yardımcı Rabbinin aleyhine kafir olmuştur zarar da vermeyen 
( YE Ynin haberi h. cer, mecrur isim (GS'nin ismi fiili mazi, nâsih atıfh. fili muzari, mef'ul nefiy h. 


55. Allah'ı bırakıp, kendilerine fayda da, zarar da vermeyen şeylere kulluk ederler. Kafir, Rabbinin aleyhine 
yardımcı olmuştur (O'na karşı gelenin yardımcısı olmuştur). 


(Cüz: 19 ) 38 (25/ Furkan Süresi ) 539 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 363 > 

(25/ FURKAN, 44-45 - 46): 
ein 2 

(GÜ LL O) zannetti, varsaydı. (G2 ke e) işitti, duydu (OE | İs) akıletti, akilerdirdi 
(Gel E esli; büyükbaş hayvan, deve, sığır (( ee J5 deği (ism-i tafdil) daha çok sapmış, en çok sapmış 
İz deh açık ve geniş yol | (Xi, (S; <Sİ)): (nâkıs- mehmuz) gördü! bildi/ zannetti | (Jb Ec El): gölge 
(4 (istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde fi ve Tay (muzaaf f.) kaplattı, bollaştırdı/ uzattı, düzledi GAZI) güneş 
, , > İz a ig 
Ol Ja Şa) icad etti, kıldı, çevirdi, hükmetti | ((JX J5, HÜJE: (mübalağalı ism-i fâil) delalet eden, gösteren, delil 


: â 


NAS 4S SÜ (ism-i fail) bulunduğu hal üzere sabit olan, duran (o (3 sl&5 çi; (ecvef-mehmuz) diledi, istedi 
Gi U 
(5 İmâ (33) siliverdi, çekti, aldı/ avuçladı elini çekti © (2): kolay, küçük, önemsiz miktarda, sade 
(0 za, gi çi içi 
(25 / FURKAN, 47 -48 —49): 
OUZ al EE): çevirdi, kıldı, yarattı, hükmetti (JJ > Siligece (İİ > »Gİ)gündüz (li uyku 
J 5 (ai Cc i 
(LU a Adiy: giyecek, elbise, kılık, kıyafet (AZI); rahatlık, dinlenme, sükunet 
suç ERA ağ” YY 
WEE ZE EİN: (masdar) tekrar dirilip ayağa kalkma (| (YÜ) e İİ (ifl bâbı) gönderdi 
yin | bal 
Göz Gİ). rüzgârl yardım, devlet koku (7 £ “sl; müjdeci (G2) (zarf) arasında | Çİ ç İkel 
ŞA 4x): (tabir) ellerinin arasındakiler: önünde (YI) J;X J5İİy (ifal bâbı) indirdi Ge > sU su 
Şe : vi P c 
(eler Gb, Yaşli: (mübalağalı ism-i fâil) temiz, tertemiz ÇUZ) Gİ Gİ) (nakıs fil, iFal bâbı) hayat verdi, dirilt 


N al Ey 
© & SALİ): belde, imar edilmiş olsun olmasın hermevki (| (Li CAĞ Sİ) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 


e GESİ): (nakıs fi, ifl bâbı)suladı.içecek tahsil etti, içme hakkı verdi Çöp x Elya 
(Gi a ei: büyükbaş hayvan, deve, sığır (ii a İİ): insanlardan olan GS & İSİ): çok 
(25 / FURKAN, 50 — 51-52): 


Ksm izle kisipe> e i 
(pal Spa 3 ça) (tefil bâbı) yönlendirdi, çevirdi, tahvil eti — (UL! eN ir (ifal bâbı) imtina etti, razı olmadı, diretti 
iie 


(SE İSE SÜ (efatul b) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü () 44'İ): inanmama, tasdik etmeme 


4): (zarf) arasında 


(EE eliz ela): (ecvef -mehmuz) diledi, istedi (Ey &25 &) gönderdi, dirilti o (G3 & KAİ) belde, belde halkı 
*”. a e Bl Bird e iğ 

Giz Zİ): uyarıcı/ uyarma/ kendisiyle uyarma yapılan — (â£bl ez € Uİ): (ecvef - if'al) itaat etti, emre uydu, bağlılık gösterdi 
(öğe ala ARL); (müfâale b.) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti cihad etti ÜS £ “Sİ: büyük yaşlı/ başkan, reis 
(25 / FURKAN, 53 — 54-55): 

#.. do» » >» “37 ri M5 a ki ie pr 

(Wp Em E 7) salıverdi, akıttı (al 7 #ideniz(elie a GİRİ tatlı (Aİ): tatlı, çok tatlı (GÜ) çok tuzlu 
(Üz alalktuz OR Ki İsiiyaratt, çeviri, kıldı, hükmetti (0 42): (zarf) bıraktı, başka, hariç (4 a GİY: su 
Gar (zarf) arasında Gl haram, yasaklanmış abi İsi İİ berzah, aralık; mani Geli yardımcı olan, destekleyen 


Aa sea 4 


v Mi. NS 
NA) yea) (ism-i mef'ül) men edilmiş, yasaklanmış (Gi 55 G5) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 


(OĞİ g Clğynesep, soy, akrabalık ( A8 545 oĞİİ: kudreti büyük, gücü sonsuz ((/> 7/2 0) (muzaaf fi) zarar verdi 


OLA £ “slk evlilikile oluşan akrabalık, hısımlık (Göle AĞ; Ay ibadet etti, kuluk etti (4 
|mafan)aajan/aa/an)an| 


Ke ): fayda verdi 
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< CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 364 (FURKAN :56—67) > 
«563 ; 


DE S4 sel , 
bir uyarıcı ve bir müjdeci olmaktan başka Biz seni göndermedik 
matuf atıf h. hal istisna h. nefiy h., f. mazi, fail, mef'ul başla-ma h. 
56. Biz seni bir müjdeci ve bir uyarıcı olmaktan başka (bir sıfatla) göndermedik. 

» r VE şir .. fo ti ei *12 
4 davi sö e) yı İle 4JE güle  B 
Rabbine (o edinmek dileyen kimseler ancak obirücret obunakarşı sizden De 

istemiyorum ki 
h. cer, mef'ul: masdar-ı sıla; müstesna, ismi | istisna zaid harfi car- nefiy h., fiili muzari, emir 
mecrur isim müevwvel mazi fiil mevsul h. cer,:mef'ul mecrur mef'ul füli 
.* - 3. > Kİ ED Me - 4574 Gi > 
3 oy e Şa EF S3 Sy 
tesbih et ölmeyen diriye güven bir yol 
emir fiili atıl sıla; cüm.:nefiy h..fiili sıfat, ismi harfi cer, mecrur isim, emir atıf mef'ul 
h. muzari mevsul mevsuf filli h 
458$ ze. ni SE AM ada 
le 92 Li bi NE Meyve 
haberdar olarak Kullarının günahlarından o yeter O'nu övmekle 
temyiz muzafun ileyh, bir sonraki zamir için car-mecrur, zaid h. cer, fail fili mazi atıf h. car - 


muzaf, (s):muz. ileyh muzaf mecrur 


57. De ki: "Ben buna karşı sizden bir ücret istemiyorum, ancak, Rabbine bir yol edinmek dileyen kimseler 
(olmanızı istiyorum)." 58. Ölmeyen, diriye (Allah'a) güven, O'nu övgüyle tesbih et. Kullarının günahlarından 
haberdar olarak O yeter. 


& a ğa N >. a elfi > si si gi 
ph Ev > u 3 0 şo oyali gi çil 
— 
altı günde ikisinin arasındaki (o şeyleri ve yeri ” Gökleri yaratan 
muzafun harfi cer, mekan zarfı matuf, ismi atıf matuf atıf mef'ul sıla; mazi mübteda, (bedel 
ileyh mecrur isim, mevsul h h. fil cüm. de denmiştir), 
muzaf ismi mevsul 
4594 Vs N YE .. yi z “aj 2 Me) az 
> a ye PA e ri 
haberdar olana bunu Artık sor Rahman'dır arşa kurulan (o sonra 
mef'ul li rabıta h.,emir fiili (sil) ObiİMESIKN harfi cer, mecrur isim fili mazi atıfh. 


haberi 


59. Gökleri, yeri ve ikisi'nin arasındakileri altı günde (altı devrede) yaratan sonra da arşa kurulan 
Rahman'dır. Artık bunu bir bilene sor. 


: y> ; - » 
Üz : - z es ... .. PE : 
ei u 9 ld ie gzel e g0) 3 
Rahman nedir derler o Rahman'a secde edin Onlara dendiği zaman 
haber mübteda, zad o filimazi, car-mecrur nâibi fail; fiil cümlesi car- şart ve zaman zarfı, o başla-ma 
soru harfi vav fail ref mah.; emir fiili, fail, mecrur fiilu'ş-şart; meçhul fiili h. 
mazi 
, ö NE : oi; > seç Hi 
480p er gA3i5 ri yi Wu ağ i 
nefretini artırır bize emrettiğin şeye secde mi edeceğiz 
ikinci mef'ul fiili mazi, faili, meful atıfh. sıla; muzari fiil cüm., mef'ul 


car-mecrur fiili mazi soru h. 


60. Onlara: "Rahman'a secde edin" dendiği zaman "Rahman da nedir? Bize emrettiğine mi secde 
edeceğiz?" derler. (Bu), onların nefretini artırır. 


. - » .. 2s : “2 th 4 12 
Jr ) iz sali pr gi VE 
yaratan burçlar gökte yaratan yüceler yücesidir 
füli mazi atıf h. mef'ul h. cer, mecrur isim sıla; mazi fiil cüm. fail, ismi mevsul fiili mazi 
ld ii 3 Ep > 
aydınlatan ayı ve lamba orada 
sıfat matuf, mevsuf atıfh. mef'ul 


car-mecrur 
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61. Gökte burçlar yaratan, orada lamba (ışık saçan güneş) ve aydınlatan ayı yaratan (Allah), yüceler 
yücesidir. 


2.3 


yi Kİ ls ai gh 


7 
>> : -, : 
> 3 ad gil A» 3 
isteyen kimseler birbiri gündüzü ve gece yaratandır o 
için arkasından 
sıla; mazi fiil car-mecrur ikinci mef'ul matuf atıf omeful sıla;mazifiil haber, ismi o mübteda atıf 
cüm. h. cüm. mevsul h 
“> # les 3 pi 3 Pr düz sf pi EA 
Öykü zili eh de | <2 Ksk si öl 
yürüyen kimselerdir. Rahman'ın O kulları şükretmek isteyen veya ibret almak 
sıla; fiil cüm., f. haber, ismi muzafun mübteda, başlama mef'ul fili mazi  atıfh. SÜ fütüni 
muzari*tfâil mevsul ileyh muzaf h. EYİ) ilinin 
mef'ulü 
; sz za : : - e 
Li GE Öylalaı ibi bi 3 UR ie 
selam söylerler cahiller (o kendilerine hitap ettikleri zaman mütevazi yeryüzünde 
mef'ul, cevabu'ş-şart fiili fail Şart ve zaman zarfı* fiilu'ş-şart: o atıf Oo mef'ulü mutlak h. cer, mecrur 
mutlak mazi, fail fiili mazi, mef'ul h nâibi isim 
464 #1 : ... . NE “il : 
(ER üğ 3 hizi e) Ü Siri a 3 
kıyama durarak o ve secde ederek Rableri için geceleyen kimselerdir. ve 
matuf atıf h. Öğlynin car-mecrur sıla; DEŞİK Dizi fiil önceki (saİi)'ye a 
haberi cüm.; (9 s24)'nin ismi K 


matuf, ismi 
cemi vavıdır mevsul 
62. O, ibret almak veya şükretmek isteyen kimseler için gece ve gündüzü birbiri ardınca yaratandır. 63 - 


64. Rahman'ın kulları yeryüzünde mütevazi yürüyenler, cahiller kendilerine hitap ettikleri zaman “selam” diyenler 
ve Rableri için secde ederek ve kıyam durarak geceleyenlerdir. 


gis öl — 


* ya ö- | . po 2 Si Aİ 5 
l a İs Us 2 ye â, (e) pi e ili 3 
onun azabı Doğrusu cehennem azabını Bizden çevir (o Rabbimiz diyenlerdir 
İN tekid ve muzafun mef'ul, car- emir fiili nida harfi sıla; ü ÜR atıf 
(öh)'nin nasb h. ileyh muzaf mecrur mahzuf muzari önceki Cgili)'ye h 
ismi münada fil cüm. matuf, ismi mevsul 
“5 . #0 vu 15 - 4 3 : a 
466) yği Üy OY! 465p GE 0S 
konak ve yerleşim yeri nekötü Şüphesiz orası daimi bir helak olmuştur 
bakımından bakımından 
mist Si temjiz (öl)nin  tekidvenasbh, (ÖS)nin filli mazi, nâsih, (0S )nin 
i haberi (Y)'ninlemi haberi 


ismi GA) gizli zamiri 


Gl)nin haberi; fil cümlesi 
65 - 66. (Ve yine onlar), "Rabbimiz! Bizden cehennem azabını çevirip uzaklaştır; doğrusu onun azabı 
(ödenmesi gerekli) daimi bir helak olmuştur. Şüphesiz orası yerleşim yeri ve konak olma bakımından ne 
kötüdür" derler. 


E aof & DR ti » gi 5 
3 Ye 3 iz Vga 134 gi j 
cimrilik etmezler ş israf etmezler 


harcama yaptıkları zaman Onlar 


atıfh cahd-ı mutlak; nefiy ve atıfh. sıla; isim cüm,, şart ve zaman zarfı, 


cevâbü'ş-şart; cahd-ı 
cezm h., fiili muzari, fail 


matuf, ismi atıfh 
mutlak; nefiy ve cezm h., fiili filu'ş-şart, fiili mazi, fail mevsul 
muzari, fail 
4 -E “aşk 2. e 
«673 Wi gö 5 öl OS 
dengeli bunun ikisi arasında olurlar 
(ÖL )nin haberi İŞ al ye Da fili mazi, nâsih, (1S)nin ismi (53) 


gizli zamiri 
67. Onlar, harcadıkları zaman ne israf ederler ne de cimrilik ederler, bunun ikisi arasında dengeli olurlar 
(orta bir yol tutarlar). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 364 > 
(25 / FURKAN, 56 -57): 


po 


1d z Eğer , - ir 
OLU ba bo): (ifal bâbı) gönderdi (45 /2» Çİ: (ism-i fâil) müjdeleyen 


MİS 4 e Ya» 
LA E ASİ: uyarıcı, kendisiyle uyarma yapılan A JÜZ Je): (mehmuze'l-ayn) istedi/ sordu/ hesaba çekti 
Öğ € Z>-Ul): ecir, ücret, mükafat (O (LEE sl; el) (ecveffiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 
EM 5 
Gİ KE 421): (iftiâi bâbı) yaptı, husule getirdi/ edindi. (4x z al): açık ve geniş yol 


(25 / FURKAN, 58 — 59 -60): 
OS İSE İS) (tefa'ul bâbı) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı İz z gm diri, canlı, hayat sahibi 


gp. DI 


(Ga Oyal Ü): (ecvef fiil) öldü G3 e) (tef'il bâbı) tesbit, tenzih ve takdis etti 


(© YÜS Sİ NY: (nâkıs fiil) kâfi oldu, yetti, yeterli oldu ğa € La), günah, suç 
Ma 5 ab 


(e e) yi I: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 

Giz ila gis) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi Ya ğ Tali arş, dam, tavan, çardak 

oka wi) . üüet e 

(0): (zarf) arasında ei a ÇÖZ di gün (ai Al al) (mehmzu'el fa) emretti 

(İZ EZAN Sİ EY (iftil bâbı) istila etti, yerleşti, kuruldu. (55 (4 Slğyl artırdı kattı, artı, ziyadeleşti 
, .z rl . *a” N 

(0iE JS Jİ): (mehmuz) sordu/ istedi/ hesaba çekti (0342): uzak durma, nefret, ürkme, uzaklaşma 

e m 


(e Mile 14): secde etti/ eğildi, boyun eğdi, inkıyad etti, bağlandı 


(25 / FURKAN, 61-62-63): 


ASE LE SY): (tefâul bâbı) mukaddes ve münezzeh oldu, hayrı bol oldu, şanı yüce oldu 


(o ee e e) yarattı, icad etti/ çevirdi, kıldı, hükmetti az c İk kale, burç 
Gr z ya) lamba, ışık verici madde Gİ); ay yi a gi ): gece Ğİ z GİY gündüz 


(e Pu İN (ism-i fâil) aydınlatan, ışık veren/ aydınlatıcı, açıklığa kavuşturan/ apaçık, nurlu 


: halef, yerine geçen, arkasından gelen G0 A2 3, 3: (ecvef fiil, if'al bâbı) irade etti, istedi 
(si 


K aş 4, 1 Sik (masdar) şükretme O |( Beğ dü, ölü: (masdar) kolay olma, tevazu 


» 


z Sü tefa'ul b.) hatırladı, öğüt aldı, ibret aldı, ayetteki ( 4)'nun aslı: (8) 


(o ii a (nâkıs fiil) yürüdü, adım attı, yolundan gitti/ doğru yoldan gitti 
. 5 3 Pm 
e Obi Gb) karşılıklı konuştu, hitap etti (Ola İdi daldı: (ism-i fâil) akılsızlık eden, cahil, bilmeyen 


(25/ FURKAN, 64 — 65 —66-67): 


.. . 


(GE LZ SÜ) (ecveffili) geceledi, geceyi geçirdi, oldu ((“- x AslEİ): (ism-ifâil) secde eden 
< 


Gİ ayakta duran, ayakta tutan | (Uz> Ü/ Öp çevirdi, uzaklaştırdı (e): ne kötü (2): (zarf) arasında 


(GD kötülük, bela, gerekli azab, kaçınılmaz helak (( ye e gri LİK yerleşme mekânı, cennet 


Mer “ek, 


GELİ (ism-i mekân) ikamet yeri, vatan Gi de 51): (ifal bâbı) harcadı (yer dengeli,ölçülü 


(AZ İİ OZ fifa babi) orta yolu aştı, israf etti (3 “5 /3): dar geçindirdi, fazla sıktı, cimrilik etti 
mAMAMAAACA 


(Cüz: 19) (25/ Furkan Süresi ) 543 


X CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 365 ( FURKAN :68—77) > 


s 


ği .. >: s5 2 40 Ee ; 
3 Pi gı ele osu dei 3 
başka ilaha Allah ile beraber dua etmezler Onlar 
atıfh sıfat mef'ul, mevsuf zarf, , mecrur isim nefy-i istikbal; nefiy h., fili o öncekiismimevsule atıf 
muzari tfâil matuf, ismi mevsul h 
*İ K 17, .s- ” > Sy e 
PL Yı alı > ' yili Olly 
haklı (bir sebep) dışında Allah'ın haram kıldığı canı öldürmezler 
car-mecrur istisna h. fail sıla; mazi fiil sıfat, ismi mef'ul, mevsuf nefy-i istikbal; nefiy h., fiili 
mevsul muzari*fâil 
68 ği İs atik * ld .- > AE ER z 
tez Lvi ge GP) gal ya 9 ÖĞEYİ 
günahlarla karşılaşır Bunları yaparsa kim zina 
etmezler 
mef'ul cevâbü'ş-şart; illet mef'ul, işaret filu'ş-şart; mübteda, itiradiye nefy-i istikbal; (— atıf 
harfinin düşmesiyle ismi fili muzari cezm ve şart (ara nefiy h., h 
meczum fiili muzari ismi cümle) h. fili muzari*fâil 


e) mübtedasının haberi; şart ve cevab cümleleri 


68. Onlar, Allah ile beraber başka bir ilaha dua etmezler. Allah'ın haram kıldığı canı haklı (bir sebep) 
dışında öldürmezler, zina etmezler. Kim bunları yaparsa günahlarla karşılaşır. 


t693. öz ai lap yaa e Oak LAS) 
alçaltılarak orada oebedikalır Kıyamet günü azab ona kat kat olur 
hal car- filimuzari o atıf muzafun zaman zarfı, — nâibi fail car- 


(Gİ)'dan bedel; meçhul 
meczum fiili muzari 


mecrur matuf h. ileyh muzaf mecrur 


69. Kıyamet günü ona azab kat kat olur, orada, alçaltılarak ebedi kalır. 


e ) v6 p “4 
işleyen ve iman eden i tevbe eden kimse hariç 
fiili mazi atıf h. fili mazi atıfh sıla; mazi fiil cüm. müstesna, ismi mevsul istisna h 
* 1 er > E v7 Miz 
O 7: b ri) Ja ali b  Yus 
iyiliklere kötülüklerini Allah çevirir işte onlar faydalı iş 
ikinci mef'ul mef'ul (cemi di ” “ll .fa fili rabıta, mübteda, işaret sıfat mef'ul 
müennes salim fail, merfu, cümle (<Ğ3İ) muzari ismi mutlak, 
ismin mansub hali) mübtedasının haberidir mevsuf 
70: 4» A s7 SN > 
4704 U) gis alı 0S 3 
çok merhamet edendir çok bağışlayandır Allah daima 


(59)'nin ikinci haberi (99)'nin haberi (019)'nin ismi fili mazi nâsih atıf 


70. Tevbe eden, iman eden ve faydalı iş işleyen kimse hariç, işte Allah onların kötülüklerini iyiliklere çevirir. 
Allah daima çok bağışlayandır ve çok merhamet edendir. 


2 vE ER e EŞ 6 A 3 
gereği gibi Allah'a (otevbe doğrusuo faydalı işlerse ve tevbe Kim 
etmiş artık iş ederse 
olur 
mef'ulü mutlak harfi Öl)nin rabıta,tekid Omeful fiilimazi atıf o filu'ş-şart; mübteda, o başlama 
cer, > ve nasb h., h. mazi fiil şart ismi h. 
mecrur haberi, (Öl)'nin isli cümlesi 
isim muzari fiil ğ 


cümlesi 
cevâbü'ş-şart; isim cümlesi, şart ve cevab cümleleri olarak 


(4) mübtedasının haberidir 
71. Kim tevbe eder ve faydalı iş işlerse, şüphesiz o, Allah'a gereği gibi tevbe etmiş olur. 
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72 *.- 4: 21 3“ Z£ dj a - fi - 
EE ŞE yp ğa 3 ğin OğiğiN öl 3 
şerefle gelip boş rastladıkları ve yalana şehadet Onlar 
geçerler şeylere zaman etmezler 
hal cevâbü'ş- car-mecrur şart ve zaman atıf o meful sıla; nefy-i istikbal (o matuf, atıfh. 
şart, fili zarfı, filu'ş-şart, fili | h. fil cüm., nefiy h., ismi 
mazi, fail mazi, fail 


fili muzaritfail mevsul 


72. Onlar yalana (asılsız söze) şehadet etmezler ve boş şeylere (faydasız bir şeye) rastladıkları zaman 


şerefle (yüz çevirip vakarla) geçerler. 


45 vefa 4s? Da 7 A » ağ p 
ue gis öle e “Uk ÜEEEKİ Ah 
sağır onlara düşmezler Rableri'nin ayetleri kendilerine hatırlatıldığı onlar 

zaman 
hal car- cevabü'ş-şart; muzafun ileyh, , bir car- sıla; isim cüm., şart ve zaman matuf, atıf 
mecrur cahd-ı mutlak; sonraki zamir için muzaf, mecrur, zarfı, muzaf, fiilu'şşart ve ismi h. 
nefiy ve cezm h., Ri i muzaf muzafun ileyh, meçhul mazi fiil mevsul 
fili muzari, fail Ke) emlizakinlleyin cümlesi, nâibi fail 
2 şefe £ öz söz Nr - :i - 4T3$ az - 
ie UV La w öd ea 4 vE 
eşlerimizden Bize (o bağışla Rabbimiz derler onlar kör o ve 
harfi cer, mecrur car- emir fiili nida harfi mahzuf sıla; fiil matuf, ismi atıf matuf atıf 
isim mecrur münada cüm. mevsul h. h. 
74 #i 2 g1) Aze . si za2 2 5 
474$  üş era) Mazı p ozi ö GUY ri 
- Z 
önder sakınanlara Bizi yap gözaydınlığı çocuklarımızdan ve 
ikinci mef'ul car-mecrur emir fiili, meful O atıfh. muzafun ileyh mef'ul, muzaf matuf atıf 


73. Onlar, kendilerine Rablerinin ayetleri hatırlatıldığı zaman, onlara kör ve sağır düşmezler (kör ve sağır 


h. 


kesilmez, görmez duymaz gibi davranmazlar). 74. Onlar: "Rabbimiz! Bize eşlerimizden ve çocuklarımızdan göz 
aydınlığı (gözümüzü gönlümüzü aydınlatıp onlarla sevinme) bağışla ve bizi, (Allah'a karşı gelmekten) 


sakınanlara önder yap" derler. 


- .» - 


) e Le va öy wii 
sabretmeleri sebebiyle yüksek (dereceler)le mükafatlandırılırlar İşte onlar 
atıfh. fiili mazi, fail h. cer, masdar h. meful i Gİ) mübi tedasının haberi; fil cümlesi (| 'Ubteda 
(5 ue ; yi öd 
selamla ve esenlik dileği Orada karşılanırlar 
matuf atıf h. mef'ul car-mecrur 


meçhul fiili muzari-nâibi fail 


75. İşte onlar, sabretmeleri sebebiyle yüksek (dereceler)le mükafatlandırılırlar. Orada (cennette) esenlik 


dileği ve selamla karşılanırlar. 
, 


., z > 
b oŞ O O uu) il ELE İş als 
Rabbim size değer vermez o De bir ve bir ne orada ebediler 
ki vatandır yerleşme Oo güzel olarak 
yeri 
fail > -i hal; ii i f tif fü ili mazi z çk iz 
ali RR N na ai iel sini matut a temyiz fiili mazi e : (0Y5İ)'deki 
naibi fâilden hal 
&77 *-, e re 2 re ae ep CİK 
(773 uğ ONUL 25 Si vg 
o halde (azap) gerekli olacaktır yalanladınız Gerçekten duanız olmasa 
çi 
(0S)'nün haberi rabıta, istikbal h, fili fili mazi, fail LE mübteda, (55 4) şart h. (imtina ve 


muzari nâsih, (© Si)nün 


ismi (43) gizli zamiri 


76. Orada ebedidirler. Orası ne güzel 
77. De ki: "Duanız olmasa Rabbim 
olacaktır (yakanızı bırakmayacaktır). 


tahdid (sınırlama) 
(var) olarak takdir h. de denmiştir) 
edilen haber 
mahzuftur ) 


bir yerleşme yeri ve (ne güzel) bir vatandır! 
size değer vermez!" Gerçekten yalanladınız, o halde (azap) gerekli 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 365 > 
(25 / FURKAN, 68 -69): 


(ED ENE (3) (nâkıs fil) ibadet etti/ dua etti/ davet etti/ yardım istedi © Eyi 2 Uh diğeri, öteki 

OS Ja JB öldürdü (a ii ex (tefil bâbı) haram, yasak kıldı (35 e «e 3): (nâkıs fiil) zina yaptı 
OS BE Bijyapı o çil çil e) (nâkıs fiil) irtikap etti, işledi/ karşılaştı, buldu, rastladı 

GÜ £ pöÜy günah, masiyet, kötülük, suç ( (âZFU21 CaHla CSU>p (müftale bâbı) katladı, kat kat ziyadeleşti, art 


el ae e Pe 
(red A ls): bekası devam eden, kalıcı olan (( Sagi ola o (ism-i mef'ül) alçaltılan, zelil kılınan 


(25 / FURKAN, 70 71-72-73): 

(İİ OX Ol) (ecvef fil) tevbe etti, masiyetten döndü (ÜEI LA SAT): (ial babi) inandı, iman etti, emin kıldı 
OE Me dek amel etti, yaptı, işledi ÖL Jj Jip; (tef'il bâbı) birbirine bedel kıldı/ değiştirdi/ tahrif etti 
K Gia e ei (ismr-i fâil) salih olan, doğru olan ÇZL T Esd büyük küçük her türlü günah/ kötü, zararlı 
(GE E ESİy iyilik, güzellik, hayır, taat (GEİ) (mimli masdar) tevbe etme, tevbesi makbul olma 

Gg& AŞ 443); şahitlik etti/ hazır oldu/ bildi/ yemin etti (), S3): batıl, boş, hakikatsiz, asılsız 

(A ZE Üy (muzaaff) geçti, uğradı, hareket eti  ((ÂLİ): boş söz, saçmalık, hükümsüzlük ze Sİ şerefli 
(Sİ İSİ Sp (efil babı) zikre sevketti, hatırlattı, düşündürdü (2 2 KSÜ) (sıfatı müşebbehe) sağır 
Ee 


(25 / FURKAN, 74 —- 75-76-77): 


>): (muzaaf fil) düşünmeksizin körü körüne iltizam etti, üzerine düştü (0Lü£ EU kör 


(Ö3 CE CB) (misal fil) hibe etti, bağışladı (gi fa il) zürriyet, nesil çiğ z 2 eş, zevce, çift 
çiz Ne JE) kıldı, çevirdi, yarattı, yaptı yl Bi) göz aydınlığı O & İK (ism-i fâil) korunan, sakınan 
Gİ g AY rehber, kılavuz, imam, önder |OÇR Zi GÖR) (nakıs fili) karşılığını verdi 

e ai MAİ); yüksek yer, üst kat/ avuçlanan şey GE e 18) selamlama 

ii gi 72): sabretti fari yü si. (tef'il bâbı) karşıladı, karşılaştı/ hediye etti/ indirdi/ nimetlendirdi 
ÖNE ai Mİ); (ism-i fâil) kalıcı olan, bekası devam eden EŞ “a, “ELLİ, yerleşme mekânı, cennet 


— 336. > 


(> meri GE) güzel oldu (hissi yahut manevi güzellik) (ray (ism-i mekân) ikamet yeri, kalınacak yer, vatan 


İs öz Yedi 
L5): (mehmuze'i-lam) değer verdi, ehemmiyet verdi. (( #5 185, <1&üJİp: dua, talep, istek, çağırma 


(GIS al GA); (tef'il bâbı) yalan isnad etti, inanmadı, inkâr etti Gi): kaçınılmaz, zaruri, gerekli 
Brandacı 
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(26) sl all ye 
( ŞUARA (Şairler) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 227 ayettir.) 
X CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 366 -375 > 


> yi) > ra de 
Rahmân, Rahim Keli düyi 
b AS EU ab 413 v pi 
apaçık Kitap'ın ayetleridir Bunlar Ta, Sin, Mim 
sıfat muzafun ileyh, mevsuf haber, muzaf mübteda hurufu mukatta 
1. Ta, Sin, Mim. 2. Bunlar apaçık Kitap'ın ayetleridir. 
, “|; yz a e e 
43) maşa İS yi ie ea 010) 
İnananlar olmamalarından dolayı kendini helak edeceksin Belki sen 
( F Sö)inün fiili muzari, 0  Si)'nun ismi dü Teli pa Egil (s)nin haberi eni gm ve 
haberi nasbh., (| MY 'nin ismi 


3. İnananlar olmamalarından dolayı belki (neredeyse) kendini helak edeceksin. 


44) az O Misi LİR ale eşi VS İğ 


eğip ona boyunlarını kalırlar bir gökten onlara indiririz Biz dilesek 
mucize 
*. İm car-mecrur İLe :rabıta, mef'ul harfi cer, car- cevâbü'ş- filu'ş- O cezmeden 
( )inin Gali) ile ( Yin fili mazi :mecrur mecrur şart; fiili şart; fili şart h. 
haberi G3 ismi isim muzari muzari 
bağlantılıdır 


4. Biz dilesek onlara gökten bir mucize inidiririz de ona boyun eğmişler olarak kalırlar (syan edemezler). 


45») ., Jez Wa Ai MP iy cı” O : - 
2 eye a5 Iş YI vw > e > o pi Uu 3 
yüz çevirenler ona olurlar illa yeni Rahman'dan birzikir onlara gelmezki 
Yağ car-mecrur fili mazi, istisna Fy harfi cer, mecrur (o zaidharfi fili nefiy o başlama 
KİS) Gap) ile , nâsih, h iin isim cer, fail, muzari, h. h. 
haberi oğla (ÖL )nin ismi sıfatı mevsuf mef'ul 
hal 
5. Rahman' dan onlara yeni bir zikir (öğüt, emir gelir) gelmez ila ona yüz çevirenler olurlar. 
Ni P > . İT e Di 
<6) 5 iğ m İS u Pei KY b 
ala edi or kendisiyle oldukları ylern o haberleri onlara alan- Gerçekten 
y ediy: şe a 
gelecektir ladılar 
(O )nin car-mecrur o sıla; nâsih mazifiilcüm. Omuzafun O failmuzaf orabıta,istikbalh., filimazi, ( başlamah,, 
E 1 (6YAn ileyh, ismi filimuzari meful (| fail tahkik h. 
haberi, fil mazi, (95 )'nin ismi 


mevsul 
6. Gerçekten yalanladılar; alay etmekte oldukları şeylerin haberleri onlara gelecektir. 


Def eb Ee OMO O sü Ge 5 İ 


güzel çiftten her...den orada yetiştirdik nice Yeryüzüne bakmadılar mı 
sıfat muzafun zaid harfi car- fiili mazi, mef'ul, harfi cer, nefiy vecezmh., atıf soru 
ileyh, cer, temyiz, omecrur fail. mukaddem mecrur isim fiili muzari fail h. h. 
mevsuf muzaf 
7. Yeryüzüne bakmadılar mı? Orada, nice güzel çiftten (bitkiler) yetiştirdik. 
8 2,03 1 ERE pi b: ak. > 
<8) imaa'ğa payi SU | iü 3 öl 
müminler çoğunluğu olmadı yi işaret bunlarda vardır Doğrusu 
(01S)'nin haberi (019)'nin ismi ai e hil tekid lamı; (91)'nin — (01)'nin mukaddem haberi ei 
muahhar ismi 


8. Doğrusu bunlarda Allah'ın (gücüne) işaret vardır, (ama) çoğunluğu mü'minler olmadı. 
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9 5 w zi eni A şi g 
«93 li ga yo iyi Bİ a 
Rahim'dir Aziz'dir Rabbin şüphesiz 
(Öl)'nin ikinci haberi Y'nin babe tekid lamı, fasıl zamiri İl)'nin ini tekid ve nasbh. o başlamah 
9. Şüphesiz Rabbin Aziz'dir (güçlüdür), Rahim'dir (merhametlidir). 
so Pp .İ - pr” pe : > 
el ai 0 çe Di 3 
topluma gel diye Musa'ya (Rabbin o nidaetmişti bir zamanlar 
mef'ul, mevsuf emir fiili tefsir h. mef'ul fail fiili mazi (G3) (an, zikret) olarak takdir ği 
edilen mahzuf fiilin mef'ulü 
ri Sk LERİ eğ Yİ 
41> O öğ Yi Eye 2# 192 ağ 
Haksızlıktan sakınmazlar mı Firavun'un milletine haksızlık eden 
fiili muzari*fâil arz edatı (soru muzafun ileyh bedel, muzaf 2 


iy 
harfisnefy harfi) (252))'nin sıfatı 


10-11. Rabbin Musa'ya: "Haksızlık eden topluma, Firavun'un toplumuna git! (Hala) sakınmazlar mı?" 
diye nida etmişti. 


ALE - .. 5 NN 12 A Bağ 7 $ > “üz 
gey çe üm 3 v5 ögle O OĞİ si —, Jö 
gitmez , göğsüm daralır beni korkuyorum oDoğrusu (oORabbim dedi 
yalanlamalarından ben 
nefy-i atıf fail fili atıf mef'ul; masdarı e tekid venasb o nida harfi fiili 
istikbal; || Oh. muzari oh. müevel lek h. (0) mahzuf, O mazi 
nefiy h..fiii «(nin münada 
muzari ismi 
e 0; İİ e ia in - Wat ig - 
043 ydi dei LE ÇE çi 3 <P öğe Yİ 
Beni korkuyorum o birsuç (oOBenim Onların Harun'a oOhalde dilim 
öldürmelerinden (isnadı) üzerimde var gönder 
mef'ul; masdar-ı atıf h., fiili mübteda, car-mecrur haber (o başlamah. h.cer, rabıta, fail 
müevvel muzari muahhar mukad mecrur emir fiili 
dem isim 


12 - 14. Musa: "Rabbim! Doğrusu beni yalanlamalarından korkuyorum; göğsüm daralır, dilim gitmez 
(akıcı bir şekilde konuşmaz). O halde Harun'a (da elçilik) gönder. (Ayrıca) Onların benim üzerimde (bana isnat 
ettikleri, Kıpti'yi öldürmem dolayısıyla beni dava edecekleri) bir suç var. Bu sebeple beni öldürmelerinden 
korkuyorum" dedi. 


. sz > iz : : .; Mi 
YA ösd Gü SS dali Su MO va eğe Ji 
ve Firavun'a ( gelin işitmekteyiz (sizinle (Doğrusu mucizelerimizle artık oHayır dedi 
deyin beraber Biz gidin 
atıf h., emir meful  atıfh.,emir il 'nin haberi mekan tekid ve nasb car- atıfh., nefiyve o fiili 
fiili tesniye, fiili, tesniye, Gn habe, zarfı h eN mecrur emir fiili, ocezmh. mazi 
fail fail iy eğ fail 
My Vs, Se Ez ON şa Me az 4 
KR a ie ek Gİ £İER ğa İğ vı 
İsrailoğullarını bizimle gönder diye alemlerin oRabbi'nin  elçisiyiz Biz şüphesiz 
çi ŞUpi 
beraber 
muzafun Omef'ul mekanzarfı emirfili (tefsir muzafun muzafun “iy Ri tekid ve nasb h., 
ileyh h. ileyh ileyh *) la indi 
ri (91)'nin ismi 


15-16-17. (Allah): "Hayır (sizin düşündüğünüz gibi olmayacak); artık ikiniz mucizelerimizle gidin. Doğrusu 
Biz sizinle beraber işitmekteyiz. Firavun'a gelin ve: "Biz şüphesiz alemlerin Rabbi'nin elçisiyiz; İsrailoğullarını 
bizimle beraber gönder diye (geldik), deyin" dedi. 


ay 140 ; - pi - -. Ar eof Ti “tiz 
BE a Uca | AI e Sİ e) i gö 
ömründen (içimizde (o kaldın çocukken içimizde seni büyütüp mi dedi 
yetiştirmedik 
h. cer, mecrur car- fiili mazi, - atıf * 8 Aİ) car- cahd-ı mutlak; nefiy ve soru fili 
isim mecrur fail h. (ilan mefilü (e) den, mecrur cezm h., illet harfinin h. mazi 
hal (mansub isim) düşmesiyle 


meczum f. muzari, mef'ul 
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4193 yağ EE | LİR gi Gi dj 


nankörlerden Sen yaptığın işini sonrasında yıllarca 
(biri)sin yaptın 
haber, şibhi cümle (omübteda hal sıla; mazi sıfat, ismi (o mef'ul, fiili mazi, fail * zaman 
vavı fil. fail mevsul mevsuf zarfı 


18 - 19. (Firavun Musa'ya;) "Biz seni çocukken yanımıza alıp büyütüp yetiştirmedik mi? Ömründen 


yıllarca içimizde kaldın. Sonrasında yaptığın işi de sen yaptın (Kıpti'yi öldürdün). Sen nankörlerden (biri)sin" 
dedi. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 366 > 
(26/ŞUARA,1-2-3-4-5-6—7-8): 


K Oi OL) İlik (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan (ay umulur ki, belki, ta ki, için, diye 
NES İh (ism-i fâil) kızgınlık, üzüntü sebebiyle kendisini öldürecek dereceye getiren, helak eden 
(ZE SEZ G8) Çecvef fl, mehmuz'el lam) diledi, istedi OE UZ Up (eril babi) indirdi 
imi ci KÜ) mucize, ayet, açık alamet, ibret pk İl gi (muzaaf fiil) oldu (devam ve istimrar ifade eder) 
(GE e Sİ boyun/ cemaati ileri gelen © yere a AE) (ism-i fâil) tevazuda bulunan, alçak gönüllü olan 
) ii (ir: (mehmuz ve nâkıs fil) geldi | (oo Lİ, ALİR çism-i mefta) yeni, ihdas edilen 
Oi a İk (ism-i fâil) yüz çeviren Ee Lİ is) (tef'il bâbı) yalanladı, inanmadı, inkâr etti 
cgi z Ğİ): haber, vakıa, hadise (| (617421 İSJ421 İZ) (ista babı) alay etti, dalga geçti 
(3) GE Sİ (nâkıs -mehmuz fil) gördü! bildi/ zannetti tanıdı. (Zİ Yİ çift, eşi bulunan, eşli/ zevce 
diği i ÇO Eh (if'al bâbı) bitirdi, yetiştirdi! mecaz yoluyla: li vücuda getirdi 

2 ES - ei I): güzel, sevimli, cömert, şerefli, nimetlendiren | (( 1 : ) si Ür (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok 
(26/ ŞUARA, 910-11-12): 
GEL AĞ (SÜ): (müfâale bâbı) seslendi, bağırdı, çağırdı/ ezan okudu/ uzaktan uzağa seslendi 


( 


GÜ İk (mehmuz ve nakıs fil) geldi | GU ÇE GİY (nakıs fil, ital bâbı) korundu, sakındı 

“> OE Ül); (ecvef fil) korktu ei Lal YİN (tef'il bâbı) yalan isnad etti, yalanladı, inkâr etti 
(26/ ŞUARA, 13 -14—15—16-17-18—19): 

dü al Ge) Çecveffil) daraldı, sıkıştı (34122 & Yİ) göğüs, sine (> id z 2 İİİ): günah; suç 
(Olsa Gİ) çinfisl bâbı) gitti, gidiverdi Gİ g ÖLÜ) konuşma dil, konuşma uzvu, dil 
(AY) İZ Yy çal bâbı) gönderdi (6 UÜ OL) fecvef fil) korktu OS KE İS) öldürdü 
0); hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil, (daha önce sözü geçmiş olan birşeyi kesinlikle red için söylenir) 
ÜG3 LA Çöp götürdü! giti (Oşel2 z eELİİp (ismi fali) kulak veren, dinleyen, işiten 
(EĞ İİ İk (mehmuz ve nakıs fil) geldi | (OZİE p ŞİLİ) âlem, mahlükatın her bir cinsi 

(MEY İİ Uy irat babi) gönderdi değ GE 0k (eril babi) terbiye etti, yetiştirdi/ baktı, büyüttü 


Ja) e) İsrailoğulları | (&İ ii <İr kaldı/ ikamet etti, yerleşti/ gecikti/ dayandı/ durdu o V Ja) yaptı 


(ON, al AZ): çocuk/ köle/ hizmetçi/ genç öğ a izi sene, yıl/ kıtlık, kuraklık Cİ): ömür 


EALAFALALACACA 
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< GÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 367 ( ŞUARA :20—39) > 


420p © İla a vi 3 Dİ gili gö 
şaşırmış olanlardan Ben iken ozaman Bunu yaptım dedi 
haber, şibhi cümle mübteda hal vavı cevab h. fili mazi, fail, mef'ul filli mazi 


20. (Musa:) "Ben onu (peygamberlik gelmeden önce) şaşıranlardan (biri) iken yaptım. " dedi. 


3 


> Ma ar) pg EE e Sv öy 


peygamber beni hikmet Rabbim bana Sonrasında sizden aranızdan bu sebeple 
yaptı bağışladı o korktuğumda kaçtım 
harfi cer, mecrur | fiili mazi, atıf Oo meful fail car- atıf h., fill mazi o zaman zarfı, fiili carmecrur o atıfh.,filli 
isim nunu h. mecrur mazi, fail, mef'ul mazi fail 
vikaye, 
mef'ul 


21. Bu sebeple sizden korktuğumda aranızdan kaçtım. Sonrasında, Rabbim bana hikmet bağışladı ve 
beni peygamberlerden (biri) yaptı. 


4224 £ > 2, 


2 > “e s4 siz Sa > 
a Das ol Ş ei ww 5 
İsrail oğullarını köle etmen bana lutufta bulunduğun o nimettir bu 
ileyh meful (EİE)'den bedel; masdarı Mi (Yün sıfatı; mazi fiil, bi mükteda vü 
müevvel mef'ul 
22. Bu (nimet, yani) İsrailoğullarını kendine köle etmen, bana lutufta bulunduğun (başıma kaktığın 
: “ l yı g 
nimettir" dedi. 
Mal e dö <2 alli ug öğ Yö 
24 a) Jö ie > ı osA 
göklerin Rabbidir dedi Alemlerin o Rabbi nedir Firavun dedi 
muzafun , 7 fili muzafun haber, mübteda atıf fail füli 
ileyh (4A) olarak takdir edilen mahzuf izi ileyh muzaf İh. ma$i 
mübtedanın haberi, muzaf 
424 da “e : p “ ğı 
(22 kya o! v 3 Pİ j 
Kesin inananlar olursanız eğer ikisinin arasındaki (| şeylerin ve yerin i 
0 cevabı mahzuf fiilu'ş- şart h sıla; şibhi matuf, ismi atıf matuf atıf 
(015) nin haberi şart: fiili mazi, nâsih, cüm, mevsul h. h. 


(019)'nin ismi 


23. Firavun: "Alemlerin Rabbi nedir?" dedi. 24. (Musa:) Kesin inananlarsanız, (bilin ki) O, göklerin, yerin 
ve ikisinin arasında bulunanların Rabbidir" dedi. 


ve :. . da “tiz K 2 Kİ Pp. p “8 
esli 3 e YE *İİ öğle Yİ ip a YE 
atalarınızın Rabbidir sizin de dedi işitmiyor çevresinde kimse- dedi 
Rabbiniz musunuz bulunan lere 
muz. ileyh, mevsuf, matuf, atıf mahzuf fili fili o arzedatı Omekan car-mecrur fili 
muzaf, muzafun muzaf h. mübtedanın mazi muzaritfâll (o (soru ve zarfı mazi 
ileyh haberi nefiy harfi) 
4273 Kİ Di Gi TR “ij di Si iğ 4265 SÜ 
O zel ES ya O OJü 3 
delidir (ya da cinlenmiştir) | Size gönderilen peygamberiniz (o şüphesiz (o dedi önceki 
li car- sıla: sıfat, NE tekid ve nasb fili sıfat 
tekid lamı, (9)'nin mecrur o meçhul ismi (O)'nin ismi h. mazi 
haberi mazi fiil mevsul 


25. (Firavun:) Çevresinde bulunanlara: “İşitmiyor musunuz?" dedi. 26. "(O), sizin de Rabbiniz, önceki 
atalarınızın da Rabbidir" dedi. 27. (Firavun etrafındakilere): "Şüphesiz ki size gönderilen peygamberiniz delidir 
(ya da cinlenmiştir)" dedi. 


42) Öd SE O Sy 3 SA 3 öl 6 


aklediyor idiyseniz Eğer ikisi şeylerin ve batının O, doğunun Rabbidir (dedi 
arasındaki 
ai cevabı mahzuf o şart sıla; şibhi matuf, atıf matuf atıf o muzafun , ” fili 
(S')nin füllu'ş-şart: fiili h. cüm. ismi h. h ileyh (a) takdir mazi 
haberi, fiili mazi, nâsih, mevsul edilen mahzuf 
muzari*fâil (ÖL)nin ismi mübtedanın 


haberi, muzaf 
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28. (Musa:) "Eğer aklediyorsanız (şuna inanın ki) O, doğunun, batının ve ikisi arasındaki şeylerin 


Rabbidir" dedi. 
ft vs 29 Side e “liz (6 .? : bi Ye 
i gö 4295 İİ! a Saz ei ğı 4 gö 
mi dedi zindanlıklardan Seni kesinlikle Benden ilah edinirsen dedi 
yaparım o başkasını 
soru filli h. cer, mecrur yemin cevabı lâmı* ikinci meful omeful (o filu'ş-şar; mazi (o tekid füli 
h mazi ismi cevâbü'ş-şart; lekid lamı fil (iki mef'ul alan (o lamı, mazi 
birleşmiş muzari fiilkmef'ul fillerden)* fail şart h. 
ie x “tiz 4 b e», “41 hi - 
O 4 Yü İP a eş Ez Jj 
e - . : > p 
idiysen onu hemen dedi apaçık (o bir şey sana bile 
getir getirmişsem mi 
cevabı mahzuf fillu'ş- o şart car- rabıta, füli sıfat car-mecrur, | fiilu'ş-şart;fiilimazi, oşart atıf 
şart; fiili mazi, nâsih* h mecrur emir fiili mazi mevsuf fail, mef'ul h. h. 
(51)'nin ismi 
4325 zu, a - a M2 2 314 Kala 

ua O > wp Yasi yö * dağolalı ya 

apaçık bir yılan bir de baktılar ki o değneğini Bunun Doğru sözlülerden 

üzerine attı 
sıfat haber, mübteda atıf h., iza mef'ul başlama h., füli (Ol)nin haber, 
mevsuf fücaiye mazi 


29. (Firavun:) "Benden başkasını ilah edinirsen, and olsun ki seni zindanlık ederim" dedi. 30. (Musa:) 
"Sana apaçık bir şey getirmişsem bile mi?" dedi. 31. (Firavun:) "Doğru sözlülerden isen hemen onu getir" dedi. 
32. Bunun üzerine Musa değneğini attı, bir de baktılar ki o, apaçık bir yılan. 


33 a > - ii iğ Za z 
4333 € eb saz e) vg 0 &ö 3 
bakanlara bembeyaz bir de baktılar ki o elini çıkardı 
harfi cer, mecrur isim haber mübteda atıf h., iza fücaiye mef'ul fili mazi atıfh. 
33. Elini çıkardı, bir de baktılar ki o, bakanlara bembeyaz (görünüyor). 
N > - » ” .,e 2 
Didi yu la 0 iy Wi gö 
çok bilgili bir sihirbaz bu Doğrusu çevresindeki | ileri gelenlere (dedi 
sıfat fi ei tekid ve mekan zarfı car-mecrur fiili mazi 
tekid lamı, (91)'nin haberi, mevsuf (91)'nin ismi ARABIN. 
35 ir > zi O. 2 efe o: 011 xw 
4 >» vE) Ğ 133 e S2 e Avi eği 
emredersiniz Artık ne sihriyle yurdunuzdan sizi çıkarmak istiyor 
füli atıf h., mukaddem meful, o car-mecrur harfi cer,):mecrur isim mef'ul; masdarı müewel filli muzal 
muzaritfâil soru ismi 


34-35. (Firavun) çevresindeki ileri gelenlere: "Doğrusu bu çok bilgili bir sihirbaz; sizi sihriyle yurdunuzdan 
çıkarmak istiyor; artık ne emredersiniz?" dedi. 


ya YK gi 436) ae gi Ea) Oİ 3 ei İğ 


mahir bütün kisana toplayıcılar (o şehirlere gönder kardeşini ve Onu dediler 
sihirbazları getirsinler alıkoy 
muzafun car- emrin cevabı: mef'ul harfi cer, emir fiili atıf matuf atıf o emir fili 
ileyh, mevsuf o mecrur, omeczum fiili muzari, mecrur h h. fili, mazi, 
muzaf o fail,meful isim mef'ul fail 
4384 v 7. > İZ 8 5 iğ 4374 z 
3 Dü ö l > : 
belirli bir günün belirlenen vaktinde O sihirbazlar Böylece toplandı çok bilgili 
sıfat muzafun ileyh, car-mecrur muzaf nâibi fail atıf h, meçhul fiili sıfat, 
mevsuf mazi mecrur 


36 — 37 - 38. Onu ve kardeşini alıkoy, şehirlere toplayıcılar gönder ki sana bütün çok bilgili mahir 
sihirbazları getirsinler.” (dediler). Böylece sihirbazlar, belirli bir günün belirlenen vaktinde toplandı. 


395 V : 3 * ef 2 4 v g 
<9) za e h yi HE 3 
toplanıyor siz de Musunuz İnsanlara denildi 
haber nâibi fail; isim cümlesi mübteda soruh. car-mecrur meçhul fiili mazi atıfh 


39. İnsanlara: "Siz de toplanıyor musunuz?" denildi. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 367 > 
(26/ ŞUARA, 20-21 -22-23): 


Er im) 


O hz dey yaptı © > T JE) (ism-i fâil) gafil davranıp yanılan, sehv eden Ü5 Ty (muzaaf fiil) kaçtı 
(GG O O): (ecveffiil) korktu (3 Cg CA) (misal fill) hibe etti, bağışladı 
WS SE ASİ: (masdar) hüküm, hikmet | OZ Jaa İl) kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 


Ig İyi a 
üy Cc ali: (ism-i mef'ül) gönderilen, elçi ça 7 ös): nimet (maddi ve manevi bütün iyiliklere şamildir) 


3 


LE 


(6 Un o) (muzaaf fiil) başa kaktı/ lütufta bulundu, nimetlendirdi. (ei ee ay (tef'il bâbı) köle edindi 


(26/ ŞUARA, 24 — 25 — 26 — 27 - 28): 


, 


(3) (zarf) arasında öyön T Zİ (ism-i fâil) yakini olan, yakinen şüphe etmeksizin inanan 
(J32): (zarf) etrafında, civarında (GÜZ &X A.Z) (iftial bâbı) kulak verdi, dinledi (ll GÜ): baba 
(Öğ x İ3ÜYük, birinci, önceki VE 7 Yİ): fal bâbı) gönderdi. (0s iy akılsız, deli 
zi “ 4 , er X dg me: “e 
(Gk doğu, güneşin doğduğu yer (e E AM batı (ME (e İf) akıletti, akıl erdirdi 


(26/ ŞUARA, 29—-30—31-32): 


, 


(Gİ İRİ İZİİy Çiftli bâbı) yaptı, husule getirdi/ edindi ((£): başka, hariç, olmaksızın | (OLĞ2İ): yılan, ejderha 


öz Ji ye kıldı, yaptı, çevirdi, icat etti Ö ii ee ET a (ism-i mef'ül) hapse atılan, zindana kapatılan 
© ea wi iü) (mehmuz'el lam, ecvef fiil) getirdi Köni SU), İlk (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 
e Vği GE İk (mehmuz ve nâkıs fl) getirdi (9 âyle g SÜ) ism-i fâil) doğru sözlü olan 

ei ei ih, (ifal bâbı)bıraktı, attı/ hitap etti/ kulak verdi/ öne sürdü Üz z Casliy; değnek, sopa, asa 
(26/ ŞUARA, 33 -34 —35 — 36): 

(EZ (GE £ Fk çıkardı, söktü, şekti dolu dizgin gitti (ez İİ) beyaz (nurani beyazlık) | (Çi Mike 

(Obi da "ğİ): (ism-i fâil) bakan, gören di ileri gelen, eşraf, halk JE) (zarf) etraf, civar 

Nİ li (ism-i fâil) sihirbaz/ alim Nİ 2 BiZ) (ecvef fill, if'al bâbı) irade etti, istedi 
(EA Rİ) ral babi) çıkardı Üs Lİ) büyü, sihir dl Aİ Zimehmüze' fa) emretti 
GE 


4 (İY (nâkısfil, if'al bâbı) tehir etti, geriye bıraktı, alıkoydu. (5 Sl eğ Ü): kardeş, erkek kardeş 
a a 

*» 2 .. e yi * >. 
((u Daş Ee): gönderdi, uyandırdı, diriltti (a a İLİN: şehir (eyy yea (ism-i fâil) toplayan 
(26/ ŞUARA, 37-38-39): 

“0, i dg Diy wee İfid 

( UĞI SE ii (mehmuz ve nâkıs fil) getirdi ( > >» EİN: (mübâlağalı ism-i fâil) mahir sihirbaz 

vo > öz v5 8 a de fel 
(ME ei Sitopladı (e zl) (ismeifail) sihirbaz/alim (li Çİ, 2 LİR fismeimef'üi) bilinen 
(la e Lİ); kararlaştırılmış muayyen vakit Ü Ğİ > OLUN) insan 

E Z 

(OZ Gey (ismi fa) ietima eden, toplanan 
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< CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 368 ( ŞUARA :40—-60) > 


: 2 : > > sz 
403. ğa ça ii İNE yea 2 e 
galib gelenler olurlarsa Sihirbazlara uyarız Umulur ki biz 
EE > fasıl cevabı mahzuf şart mef'ul al O terecci ve nasb h., 
Eg j 
(96 nin haberi zamiri filu'ş-şart: fiili mazi, h. (Je)'nin haberi Üsİ)inin iâiğiİ 
nâsih, (91 Y'nin ismi 
40. "Onlar galib gelenler olurlarsa umulur ki biz sihirbazlara uyarız" (dediler) 
5 , DEM e , £ Er e 8 “en ei 
»  & o izi V İÖ İİ özi sik 
biz olursak eğer birücret bizevardır şüphesiz mı Firavun'a dediler Sihirbazlar geldikleri zaman 
fasıl cevabı Şart tekit lamı, Suzi tekid oOsoru carmecrur ocevâbü'ş- fail atıf, şart ve 
zamiri o mahzuf fiilu'ş- h. * SYnin (g)'nin ve h şart, fiili zaman zarfı, 
şart, fiili mazi, Gi mukaddem (o nasb mazi, fail filu'ş-şart; 
nâsih, muahhar ismi haberi h fiili mazi 
(09)nin ismi 

2,3 ; 5 , ..z 5 

<A23 İN 0 Sil 3 ÇE Yö <P liği 
gözde kimselerden ozaman doğrusu siz Evet (dedi galib gelenler 
tekit lamı*#(0!)'nin haberi, GER tekid ve nasb h., (91)'nin ismi Sy eek ka (919')nin haberi 


şibhi cümle 


41. Sihirbazlar geldikleri zaman, Firavun'a; "Eğer biz galib gelenler olursak, doğrusu bize bir ücret vardır 
(değil) mi?" dediler. 42. (Firavun:) "Evet; o zaman siz yakın kılınanlardan (gözde kimselerden olacak)sınız" dedi, 


..1 4435 9 zl DE Ü ii PN yö 
bi —» 


me 3 lir rd 


değneklerini ve iplerini attılar atacağınız şeyi atın oOMusa onlara dedi 
matuf atıf mef'ul atıf h., fiili haber omübteda mef'ul,ismi emir fail car- fiili 
h mazi, fail mevsul fiili, fail mecrur (o mazi 
sıla: isim cüm. 
3 z ? ( 4 EN) .. TA > 
<4 oğul Ki vu vE öm YE 
galib geliriz biz şüphesiz Firavun'un gücüyle dediler ve 


tekid lamı, fasıl i v N muzafun car-mecrur, fiili mazi atıf 
“iy i MW l ül razi, 

(91)'nin haberi zam tekid ve nasb h., (91)'nin ismi ileyh Ti ZAR fail Bİ 

43. Musa onlara: "Atacağınız şeyi atın" dedi. 44. Böylece onlar iplerini ve değneklerini attılar ve: 


"Firavun'un gücüyle, şüphesiz, biz galib geliriz" dediler. 


cali e GE öLak ep 
yutuyor birde baktılar ki o (değnek) değneğini Musa attı 
haber, muzari fiil mübteda atıf h., iza fücaiye (sürpriz edatı) mef'ul fail atıf h., fiili mazi 
46) v 2 “3 (45 ap) p 
4463 ala ö l dö © öğ ön U 
Secde ederek sihirbazlar Bunun üzerine atıldı , uydurdukları şeyleri 
hal nâibi fail atıf h., meçhul fiili muzari sıla; fiil cüm,, fiili muzaritfâil o mef'ul, ismi mevsul 


45 — 46. Akabinde Musa değneğini attı; bir de baktılar ki onların uydurdukları şeyleri yutuyor. Bunun 
üzerine sihirbazlar secde ederek (yere) atıldı (secdeye kapandı). 


483 ee - zg 5 & 47 NY, ze .. &i etle, 

4 b oya 3 # -) R bi Enel e al iü 
Harun'un ve Musa Rabbine Alemlerin Rabbine (o inandık dediler 
matuf (o atıfh muz. ileyh mecrur isim, muzaf muzafun ileyh (o car-mecrur, fiili mazi, fili mazi, 

muzaf fail fail 

47 - 48. "Alemlerin Rabbine, Musa ve Harun'un Rabbine inandık” dediler. 

> p pe e “a3 ri 3 iz 

Si Pİ z pi ö3Tüİ j3 J al Yö 
büyüğünüzdür Doğrusu o size izin vermeden önce ona iman ettiniz (dedi 

talas (öl)nin haberi tekid ve nasb h., car- muz. ileyh, masdarı zaman zarfı, car- fili mazi, fail füli 


YENİ mecrur müevvel muzaf mecru mazi 
(S))'nin ismi di çiz 


(Cüz: 19 )# (26/ Şuarâ Süresi ) 


ÜRE. ais 5 VE iz ei if 
0 yes 2 yonu Ş pedi gi! 
ellerinizi kesinlikle kestireceğim Öyleyse bileceksiniz sihri size öğreten 
mef'ul yemin cevabı lâmı, tekid nununa atıf h., yemin cevabı lâmı, ikinci meful (| sıla; mazifiil cüm. sıfat, ismi 
birleşmiş fiili muzari istikbal h., fiili muzaritfâil mevsul 
4495 2 ef İİ - rs“ dt . 
mİ le 3 SAS e si 5İ 3 
hepinizi kesinlikle sizi astıracağım çaprazlama ayaklarınızı 
tekid yemin cevabı lâmı, tekid nununa atıf h. harfi cer, mecrur matuf atıf 
birleşmiş f. muzari, mef'ul isim h 
49. (Firavun:) "Ben size izin vermeden önce ona iman ettiniz. (Doğrusu O, size sihri öğreten 
büyüğünüzdür. Öyleyse bileceksiniz; kesinlikle ellerinizi, ayaklarınızı, çaprazlama kestireceğim, kesinlikle 
hepinizi astıracağım" dedi. 
ODA Aaeç # 4503 Bİ ür a 7 Ke hi 
ös öl gb ui! öyük E.I ĞI y ıl 
bağışlayacağını umuyoruz Doğrusu biz döneceğiz Rabbimize Doğrusubiz hiçbirzararı yok (dediler 
mef'ul, masdarı  /.,... , otekidvenasb e h. cer, tekid ve nasb ELİ en-nâfiye lil- | fili 
müevwvel (öğ)'nin haberi, hi Sy in ismi Gelin mecur İyinin ismi O'nun ismi, cins (cinsini mazi, 
muzari fiil in ( nin Gü haberi isim .© li haberi mahzuf (onefyedenlâ) (fail 
4514 bg. aa Kİ e yi TUZ di 
KİR e J3i Ss öl UYU w yg 
inananların ilki olduğumuz için suçlarımızı o Rabbimizin bizi 
muzafun ileyh (GS nin haberi, masdar-ı müevvel:masdar ve nasb h., mef'ul 


fail car- 
zf fiili mazi, nâsih, (4S )nin ismi 


mecrur 

50 - 51. (Sihirbazlar:) "Hiçbir zararı yok, biz şüphesiz Rabbimize döneceğiz; inananların ilki olduğumuz 

için, doğrusu biz Rabbimizin bizi, suçlarımızı bağışlayacağını umuyoruz" dediler. 

452b sea *&i Sl 'İ Si m. h tİ - 
Oyu LL > A epi ei 3 

takip edileceklersiniz o doğrusu siz ( Kullarımı geceleyin yolaçıkar diye 


Musa'ya vahyettik 
ei i tekid ve nasbh., o car-mecrur tefsir cüm.; emir fiili tefsir h. h.cer, fiili mazi, o başla- 
© hi MEAN mecrur isim fail mah, 

(91)'nin ismi 
52. Biz Musa'ya: "Kullarımı geceleyin yola çıkar; doğrusu siz takip edileceklersiniz" diye vahyettik. 

Sie gf TL > 53» e. a Sk MOPE iri 

M3) Ya öl 482 ayi gili Öp Jb 
gruplardır bunlar doğrusu toplayıcılar (o şehirlere Firavun Akabinde gönderdi 

tekid tamı, (9l)'nin (Öl Y'nin ismi ai mef'ul LLM fail başlama h., fiili mazi 
haberi, mevsuf 


<P Büy eni 3 SR ği e 3 808 yg 


sakınıyoruz hepimiz Doğrusu biz 


Oylö 
kızanlardır bize Şüphesiz bunlar azınlık 
(öi)nin tekidlamı, o tekidvenasb atıf tekid lamı, car- tekid ve nasb atıf h. sıfat 
arel kasıp (O))/nin h., (9l)'nin (öl)'nin MEÜ Çölynin ismi 
haberi ismi 


haberi 
53-56. Akabinde Firavun şehirlere, "Doğrusu bunlar azınlık gruplardır; şüphesiz onlar bize kızanlardır, doğrusu 
biz hepimiz sakınıyoruz (bu konuda tedbirliyiz)" (diyerek gidenleri geri döndürmek üzere) toplayıcılar gönderdi. 
y ” a) 
g# 


Se - e 28 . 457 No 5 öz 9 aj 20. 
pi 0) S0 ŞER e | ize PE 
şerefli makamlardan ve hazinelerden , pınar başlarından Oo bahçelerden onları çıkardık 
sıfat matuf, mevsuf atıf Oo matuf,mecrur atıf matuf atıf harfi cer, mecrur isim başlama h., fiili 
h. h. h. mazi, fail, mef'ul 
60 Zi Ba Ai 59 e e ELA Mh 58) 
4603. ğin Bİ CS kğ, Şi EMİ 3 ayır 0 583 


güneş üzerlerine doğarken onların peşine düştüler İsrailoğullarını oralara mirasçı kıldık 
hal atıf h., fiili mazi, 


İşte böyle 
muzafun ikinci fili mazi, fail, (atıf “Ül 
fail, mef'ul ileyh mef'ul, mef'ul h. (G0) (durum) takdir edilen 


muzaf mahzuf mübtedanın haberi 
57-58-59. Bunun üzerine biz onları (Firavun ve ileri gelenlerini) bahçelerden, pınar başlarından 


hazinelerden ve şerefli makamlardan çıkardık. (Durum) İşte böyle.. Oralara İsrailoğullarını mirasçı kıldık. 60. 
(Firavun ve askerleri) güneş üzerlerine doğarken onların peşine düştüler. 


554 (Cüz: 19) (26/ Şuarâ Süresi | 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 368 > 
(26/ ŞUARA, 40—41—42-43): 


s. 


(İZİ): ta ki, için, diye, umulur ki, belki © (EĞİ 


G ii (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 


Gpe di ye (ism-i fâil) sihirbaz/ alim OE Tal Dİ) (ism-i fâil) galip gelen, yenen, üstün gelen 
, 


a el ra (mehmuz'el lam, ecvef fiil) geldi özi T iy; ecir, ücret, mükafat 
özü T Aİ) (ism-i mef'ül) yaklaştırılmış, yakınlık kazanmış Gl E İİ (ism-i fâil) atan, çıkaran, bırakan 
Ça): (cevap harfi) evet ar) ii ih (nâkıs fiil, if'al bâbı) attı, bıraktı/ hitap etti/ öne sürdü/ sağlamlaştırdı 

(26 / ŞUARA, 44 — 45 — 46 -47 — 48): 

ekil çi hr (nâkıs fill, ifal bâbı) attı, bıraktı/ hitap etti/ kulak verdi/ öne sürdü/ sağlamlaştırdı Je ai ari ip 
Ge ET Cali) değnek, sopa, asa Gs) izzet, şeref, onur, kudret e eri GA); kapıverdi, yuttu 

© e c Rİ; (ism-i fâil) galip gelen, üstün gelen, yenen (Ğı GE Gi) (mehmuze'iMa) iftira etti, yalan söyledi 
pe x İRİ sinibazlalm (Ozlem y Amy (ismi fi secde eden (ÜĞİ 3 SAT) (ral b.) iman eti, emin kıldı 
(26/ ŞUARA, 49—50—51—52): i 

(ÜR La İp: (iflal bâbı)inandı, iman etti, emin kıldı (Bi öö Ö3l): (mehmuzet'! fa) izin verdi 

(By (zari) önce ÜS Sİ; büyük, başkan, lider, reis | (Ül 2 çer (tef'il bâbı) öğretti 

Üz g İslisihir büyü (İs Çİ çep: bilai Ez JE). ayak, bacak 

(ii 54 ai (tef'il bâbı)iyice kesti,parçaladı, çokça kesti/ yardı, yırttı/ dağıttı çil Cc Adiy el 

(İİİ): çapraz, ihtilaf, muhalefet/ arka, sonra (Ulsi EE Cİ): (tefil babi) astı, idam etti 

Gnl li öy) (te'kid için getirilir) hepsi, hep beraber, bütünü Gali: zarar, ziyan, hasar 

Gü in Lİ; (isme-i fâil) dönen, dönüveren fa fal İİ kasdi işlenen suç, günah 

b miz eb ümit etti, tama etti, düşkünlük gösterdi g Mlz yeri ye mağfiret etti, bağışladı 

EJ z ğü): ik, birinci, önceki | (O ey (ism-i mef'ül) takip edilen, uyulan 

çe — ğ Eh (nâkıs fiil, ifal bâbı) vahyetti, ilham etti, sır verdi, fısıldadı, bildirdi 

(© siğil GİR Gİ (nâkıs fiil, if'al bâbı) geceleyin yürüttü, geceleyin götürdü (0 fal Ali: kul, köle 

(26 / ŞUARA, 53 — 54 - 55 —- 56): 


AL İZ UZ fal babı) gönderdi (M2 p KAİ) şehir (OYA g “Ay fismcifaii toplayan 


, ” 2 #4 ra O , 
Gİ) küçük gurup, küçük topluluk (9 45 e lir az, azınlık (0 sile fa sl 


): (ism-i fâil) çok kızdıran 
Gesi) topluluk OE al İsEİi; (ism-i fâil) sakınan, korkudan dolayı korunan, çekinen 
(26/ ŞUARA, 57 — 58-59-60): 
(re E Es (if'al bâbı) çıkardı (5 Tc Zİ pınar, çeşme/ göz ÜS Tai Sİ): hazine 
GEZİ (ism-i mekân) ikamet yeri, kalınacak yer, vatan ES £ £ r şerefli, güzel, sevimli, cömert, sevgi gösteren 
Gl 5 Sİ (if'al bâbı) sahip çıkardı, varis yaptı! miras bıraktı/ eline verdi 

s. 


(Gal asi Ke) (ifal bâbı) peşine taktı, tabi kıldı/ tabi oldu, yetişti 


Öğ ici AY (ism-i fâil) güneş doğduğunda bulunan, doğuya yönelen 
BLAMMEEd 
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< CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 369 ( ŞUARA :61-83)> 


SAR ği Gk ei OE öüaedi GE 
erişildik (yakalandık) Gerçekten (o Musa'nın ashabı dedi İki topluluk (o gördüğü zaman 
kid | İD hi tekid ve nasbh., muzafun ( fail,muzaf cevâbü'ş- fail filu'ş-şart; o başlamah., 
tekidlamı,(0)'nin haberi Kİ ileyh şart; fiili fili mazi o şart ve 
Çölfalniismi mazi zaman zarfı 


61. İki topluluk birbirini gördüğü zaman, Musa'nın ashabı: "Gerçekten yakalandık (bize ulaşıldı)" dedi. 


62 ... “ ia d > v4 
izi yaş » w 0 ye yü 
bana yol gösterecektir Rabbim benimle beraberdir kesinlikle Hayır (o dedi 
(Öğ)'nin 2. haberi, gelecek zaman fiili; Gğynin muahhar Gl)nin haber BEL VmasD)hi li Ne 
(mef'ul ismi mukaddemi 
62. (Musa:) "Hayır; Rabbim kesinlikle benimle beraberdir, bana yol gösterecektir" dedi. 
GA ğa Baş ba 0 Aİ si 
(ikiye) yarıldı denize değneğinle vur diye Musa'ya vahyettik 
atıf h., fiili mazi mef'ul car mecrur emir fiili tefsir h h. cer, mecrur isim Oo başlama h., fiili mazi fail 
(63 3,2 ei #, ve 
4634 ğ Ey dp FS ÜS 
yüce bir dağ gibi parça her oldu 
Giliynin sıfatı (Ö1S)'nin haberi muzafun ileyh (91S)'nin ismi, muzaf atıf h. fili mazi, nâsih 


63. Bunun üzerine Musa'ya: "Değneğinle denize vur" diye vahyettik. Hemen (deniz ikiye) yarıldı, 
akabinde her parça yüce bir dağ gibi oldu. 


s.. .. .. e - 464 a. ; ro ” 
ni O) gep Wi ) <P Eygi çö wi 
beraberindeki kişileri ve Musa'yı kurtardık diğerlerini (oOoraya (o yaklaştırdık 
sıla; şibhi cüm. matuf, ismi atıf mef'ul fili mazi, atıf mef'ul mekan fiili mazi, fail (o atıf 
mevsul h fail h zarfı h 
L*; “ik 3 < SENER 3 2-1 s; SR SL 
yi Wi öl <6Z Sağ, ie çi ESR aze 
bir ibret Bunda vardır Doğrusu diğerlerini suda sonra hepsini 
boğduk 
tekit amı, Göğ)inin Öl)nin haberi, şibhi tekid > nasb mef'ul fiili mazi, fail atıfh. tekid 
ismi cümle 
: : 4 &  B ..s7ei a : 
Wep Mo 3 4? öe ÇAR osu 3 
Rabbin (Doğrusu mü'minler (o çoğunluğu olmadı ki 
tekid lamı, pe tekid ve başlama R KE nefiy h., fiili ara cümle harfi (hal 
fasıl zamiri çöğ)nin nasbh. h, (S))nin ES) pal mazi, nâsih vavı da denmiştir) 
ismi haberi ismi 
hal; .. (019) fl cümlesi 
69 04 peş Mi » “İğ WE 7, £68 a al 
4694 gali 6 e OB , 4883 te EE 
İbrahim'in haberini Onlara oku merhamet edendir güçlü olandır 
muzafun mef'ul, car- emir fiili (illet başla- Pi in YA 
ileyh (gayri muzaf mecrur harfinin düşmesiyle mah Gelinmlikinci baberi (ö)'nin haberi 
munsarif) meczum) 


64. İşte oraya, diğerlerini yaklaştırdık. 65. Musa'yı ve beraberindeki kişilerin hepsini kurtardık. 66. Sonra 
diğerlerini suda boğduk. 67. Doğrusu bunda bir ibret vardır, ki çoğunluğu müminler olmadı. 68. Doğrusu 
Rabbin, güçlü olandır, merhamet edendir. 69. Onlara İbrahim'in haberini oku (anlat). 


Te ie - Ni 5 H “e ri 
4703 öyüği u ww 3 i Ji pi 
tapıyorsunuz Neye toplumuna ve babasına demişti Bir zamanlar 
fili muzari*tfâil mukaddem mef'ul, soru matuf atıf car-mecrur fiili mazi Ty ” 
harfi b (5)'den bedel, geçmiş zaman zarfı 


70. Bir zamanlar (İbrahim), babasına ve toplumuna: "Neye tapıyorsunuz?" demişti. 


(Cüz: 19) (26/ Şuarâ Süresi ) 


556 
71) Kaz -i Mi Dr “se iz 
gr gi Ja3 ÜEvİ A iü 
Ibadet etmeye onlara devam ediyoruz Putlara (— tapıyoruz demişlerdi 
(JES)''nin haberi car-mecrur , atıf h, fili muzari nâsih, mef'ul filli muzari fiili mazi, fail 
(JES)nin ismi (e) gizli zamiri 
71. "Putlara tapıyoruz, onlara ibadet etmeye devam ediyoruz" demişlerdi. 
e 5 e 170 * 472) HE mü. n Pe v0 > is z 
Oğra 3i yiz yi 4723 9 ENİ 3 Simi A JE 
zarar ve size fayda veya Dua zaman sizi duyarlar mı dedi 
verirler verirler ettiğiniz 
fiili atıf fiili muzari*fâil, atıfh. fiili geçmiş zaman fiili muzari*fâil, soru fili 
muzaritfâil h. mef'ul muzari*fâil zarfı mef'ul, h. mazi 
N > Eğ > eğ enli “ iz z 
474p O yla NS GeÜT vu) g yö 4734 
yaparlarken böyle babalarımızı bulduk Hayır dediler 
(üz 4)'nin ikinci mefulü car-mecrur mef'ul fili mazi, fail idrab h. fiili mazi, fail 
72 - 73. (İbrahim:) "Dua ettiğiniz zaman sizi duyarlar mı veya size fayda ya da zarar verirler mi?" dedi. 
b Yy! 
74. "Hayır, babalarımızı böyle yaparlarken bulduk" dediler. 
Wa sna e 47543 V sk. e pi Z o Hi eri 
çe ye ig LE İP Bar ES uv İp İ Jö 
daha atalarınızın ve sizin ibadet olduğunuz şeyleri o halde dedi 
önceki etmekte gördünüz mü 
sıfat matuf atıf o tekid (GS )nin sıla; nâsih, mef'ul, atıf h., fili o soru fili 
h e (ÖS')nin ismi EM mazi, fail h. mazi 
d&77» V. 7.3 5. Yı. ogi 
KİZ aki e) Y. id çe? 
Doğrusu onlar 


benim o düşmanımdır 
e başlama h., tekid ve 


8 çö sü 


sonra da Beni yaratan alemlerin Rabbi hariç 
atıfh., sıla; mazi ği muzafun müstesna, istisna ili İY ” 
(mübteda filcüm., | (4'nin sıfatı, ileyh muzaf h Gas)ün — (öğ)nin haberi nasb h., (Öl)'nin i 
mef'ul ismi mevsul sıfatı dala 
79 9 .. - vs > ai : 78 e 
simi ii çe! » gal 3 4 ol 
beni içirendir o, o beni yedirendir ki O beni doğru yola eriştiren 
haber; fiili muzari, sıla; önceki (-sÂİ)'ye matuf, mi fili muzari, mef'ul 


fili muzari, atıf 
h mef'ul mübteda 
ismi mevsul 


mef'ul 
75- - 76 — 77 - 78. (İbrahim:) "O halde sizin ve önceki atalarınızın ibadet etmekte olduğu şeyleri 
gördünüz mü? Doğrusu beni yaratan, sonra bana doğru yolu gösteren alemlerin Rabbi hariç onlar benim 


düşmanımdır.” dedi. 79. (İbrahim devamla şöyle dedi:) O ki beni yedirendir, beni içirendir. 
> Cep) 


) 5 Ni - 
4814 v ., di dei şi 80) aş 
beni yine sonra beni Oki bana şifa ardından (Hasta olduğum 
diriltir öldürür verir (o) zaman 
fiili muzari, o atıfh. sıla; fiili matuf, atıf haber; fil cüm.; rabıta, Şart ve zaman zarfı, (atıf 
mef'ul muzari ismi h. fiili muzari, mübteda fiilu'ş-şart; fiili mazi, h. 
mef'ul mevsul mef'ul fail 
cevâbü'ş-şart; isim cümlesi 
80. Hasta olduğum zaman ardından O, bana şifa verir. 81. O ki beni öldürür, sonra beni yine diriltir. 
82 b siz ti iie ..t sk pi 
ld gali es ws J akal çebi gil 
suçlarımı o beni bağışlamasını umduğumdur KiO 
masdar venasbh., sıla; muzarifiilcüm (matuf,ismi atıf 
mevsul h. 


Ahiret gününde 
muzafun zaman zarfı mef'ul car- 
mecrur 
. - .. 
e) 


ileyh muzaf 
v s if *ç: 
483 Ue Jai di 3 US» g A 
bağışla Rabbim 
nida harfi mahzuf münada, muzaf 


Iyilerle beni haşret ve hikmet Bana 
car-mecrur emir fiili, mef'ul atıfh. mef'ul car-mecrur emir fili 
82. Ki, O ahiret gününde beni, suçlarımı bağışlamasını umduğumdur. Rabbim! Bana hikmet ver ve beni 


iyiler arasına kat. 83. Rabbim! Bana hikmet bağışla ve beni iyilerle haşret. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 369 > 
(26 / ŞUARA, 61 — 62 - 63 — 64 — 65 - 66): 


( Eye sey (tefâul bâbı) karşılaştı, görüştü, gözüktü (ein bir gurup halk, cemaat/ toplamak 

üm OL) Musa'nın adamları vi a BALİ (ism-i mef'ül) erişilen, yetişilen 

ON hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil, (daha önce sözü geçmiş olan birşeyi kesinlikle red için söylenir) 

(GAR (AĞI (1); (nâkıs fil)tarif etti, yol gösterdi, sevketti,irşad etti hidayet verdi 

çel Şi Eh (nâkıs fiil, if'al bâbı) vahyetti, işaret etti, sır verdi, fısıldadı, ilham etti, gizlice öğütledi 

> va yeğ vurdu, dövdü, uçurdu/ misal verdi/ kaldırdı Üzer a Ceul); değnek, sopa 

e İ ai di): deniz (Oi İli; gl: (infiâl bâbı) ikiye ayrıldı, yarıldı, infilak etti 

Gl; fırka, bölük, kısım, parça ÖL İdi > İ Ni): yüksek, dağ çiz İs —Eİ) büyük, yüce 

EW iz ai); (ifal bâbı) yaklaştırdı, yakınlaştırdı ÖZ a 1): diğeri, öteki 

Gi Şi Lİ): (nâkıs fil, ifa bâbı) kurtardı Gi Gİ GRİ; (iral babı) boğdu, batırdı 

(ei Oyaniriy (te'kid için getirilir) hep beraber, hepsi, bütünü 

(26/ ŞUARA, 67 —-68-69-70-71—-72): 

WS 7 “BÜ (ism-i tata) ekseriyet, daha çok | G95 Şİ SE) (nâkıs fi) kıraat etti, okudu 

Gigi fa ii (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, zor, güç, meşakkatli, şerefli, değerli, yüce 

K e 5 7k (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok merhamet eden, çok acıyan 

ği İİ): haber, vakıa, hadise (ELİ & LÜXbaba GELE AN My ibadet ett, kulluk ett 

Gİ g eli) put ob SE YE (muzaaf fiil) oldu (devam ifade eder) 

OE z USUİ): (isme-i fâil) ibadetten ayrılmayan, devamlı ibadet eden (U.— a e): duydu, işitti 

(s3 GEN LES): (nâkıs fil) çağırdı/ dua etti/ ibadet etti/ teşvik etti/ isimlendirdi 

(26/ ŞUARA, 73 — 74 — 75 — 76 —- 77-78): 

ii KE sik fayda verdi, faydası oldu > Çe yo (muzaaf fiil) zarar verdi, ziyana soktu 

(Ü)- bilakis, halbuki, evet  (Ğü>- 3 Üs Üye (misal fi buldu/ bildi GUT ç CÜkbaba GÜZ & SASİ) düşman 

o Ja Ja): yaptı Gi) GE si) (nâkıs - mehmuz) gördü! bildi/ zannetti/ tanıdı 

giz ee GİZ): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi Le A AS) ibadet etti, kulluk etti 

(GAS AŞİ Sİ) (nâkıs fl) hidayet verdi irşad etti, sevketti, doğru yola soktu (ÖyLüs! > #AĞÜy daha önceki 

(26 / ŞUARA, 79—-80—81—82—83): 

(ÜL pi eb (ifal bâbı) yedirdi, doyurdu, rızıklandırdı ar ii Gr (nâkıs f.) şifa verdi, iyileştirdi/ kurtardı 

(Ğİ EY (nakıs fi) suladı içirdi (UZ / 275 > hastalandı (e) Uy Çecvef il, ifl babı) öldürdü 

b iş Gb) ümit eti, tama etti, düşkünlük gösterdi ei si LİR (nakıs fil, ifal bab) hayat verdi, diiti 

Uh İsi kii) kasdi işlenen, suç, günah giziz ye ye mağfiret etti, bağışladı 

(G3 UZ CA) (misal fi) hibe etti, bağışladı (Gİ İİ Gİ); (ifal babi) kattı/ denk tuttu 
anma 
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X CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 370 ( ŞUARA :84- 111) > 


5 


4843 A “e e Dü n 
e SÜ de öLJ >! 
A di ! gJ Je 3 
Sonrakiler arasında doğruluk dili bana sağla 
h. cer, mecrur isim muzafun ileyh mef'ul, muzaf car- emir fiili atıf h. 
mecrur 
854 po ağn Nos 5 
<8) iz Be çe! 3 
Naim cennetinin varislerinden Beni kıl 
muzafun ileyh muzafun ileyh, bir sonraki isim için muzaf (| harfi cer, mecrur isim, muzaf emir fiili (dua için), mef'ul atıf h. 
v. ei — 4 “ p 
t.y 0S 5 çi el 
sapıklardan idi Doğrusu o Babamı bağışla 
(0LS)nin haberi, şibhi c. fili mazi, nâsih, (CS )'nin ismi (43) gizli DA aş ML ipin di 
(91)'nin ismi 
zamiri 
(0)'nin haberi; ..(SS) fiil cümlesi 
- “nz sek 20. 87 ya 4, ze. ME e - 
j gü di e Sİ) Sö EE İY 3 
ve malın fayda vermeyeceği (ogün diriltilecekleri gün beni rezil etme 
atıf fail muzafun ileyh; nefy-i P MN muzafun ileyh; fiil zaman nehy-i hazır; nehiy ve atıf 
h. istikbal fiil öncekiiÇa|den cümlesi zarfı, muzaf cezmh., h. 
bedel, muzaf f.muzari, mef'ul 
N : s ; 5 5 
489» b İri aI Fİ ... yı 488» Yox y 
gi z 4 “ vi : vd 
temiz bir kalble Allah'a gelen kimse hariç oğulların 
sıfat car-mecrur, mef'ul sıla; mazi fiil müstesna, istisna * izi zaid nefiy harfi 
(JÜ) üzerine 


mevsuf cüm ismi mevsul h (tekid için) 
matuf 
84- 89. Sonrakiler arasında bana doğruluk dili sağla (beni güzel ve iyi bir şekilde anmalarını sağla). Beni 
Naim cennetinin varislerinden kıl. Babamı bağışla, doğrusu o sapıklardandır. (İnsanların) diriltilecekleri gün, 
Allah'a temiz bir kalble gelen kimse hariç (ne) malın ve (ne de) oğulların fayda vermeyeceği gün, beni rezil 


etme" dedi. 
b bd ÖN İNE CNR b NE - ES 


azgınlar için oOCehennem ortaya çıkarılmıştır takva sahiplerine cennet yaklaştırılmıştır 


car-mecrur nâibi fail meçhul fiili mazi atıfh. car-mecrur nâibi fail meçhul fiili mazi atıfh. 
90- 91. (O gün) cennet takva sahiplerine yaklaştırılmıştır. Cehennem de azgınlar için ortaya 
çıkarılmıştır. 
492) Mkü DEE -*f *“i Li v 
AR ali ei u oi BH 3 
tapmakta olduğunuz şeyler nerededir onlara denilir 
(0l)nin haberi sıla; nâsih mazi fil cüm., mübteda muahhar, haber mukaddem, car- meçhul fili o atıf 
> i vi Ny ismi mevsul soru harfi mecrur mazi h 
file. (9 Y'nin ismi 
nâibi fail; isim cümlesi 
93) İM  ie “İ SG İT ir LK daa 
ii Oyalı zi Siya hb abı 0 
kendilerine yardımları dokunuyor mu veya size yardım ediyorlar omı Allah'ı bırakıp 
fili muzaritfâil atıf h. fili muzarifâil mef'ul soru h. muzafun harfi cer, mecrur isim 
ileyh muzaf, hal 


92-93. (Kıyamet günü) Onlara: "Allah'ı bırakıp taptıklarınız nerede? Size yardım ediyorlar mi veya 
kendilerine yardımları dokunuyor mu (kendileri korunabiliyor mu)?" denilir. 


e 


95 b eek * m , 4 b e .. Si İG 
SOR ai eli öy DİR yağ 3k YES 

hepsi İblis'in © orduları azgınlar (O, onlar oraya yüzükoyunatılırlar 

tekid muzafun matuf, atıf matuf atıf o tekid car- başlama h., meçhul fiili 


ileyh muzaf h. h. mecrur mazi, nâibi fail 
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94-95. Onlar, azgınlar ve İblis'in orduları, hepsi, yüzükoyun oraya atılırlar. 


ya ; > : 5 & iz 
- i O * Pi Yy: ei 4 - 5 
Me S 0 Me E9ö$ ME 
JA2 çi , z ya e e 3 4 
bir sapıklıkta (o bizidik doğrusu Vallahi ekişerek OoOoorada Onlar derler 
p gi çekiş: i li 
tekid fiili mazi, ğe di İĞ kasem çi car- mübteda hal ili 
dam 3)'ni nâsih, ©) nl taki Çillin önünde h., w mecrur, vavı mazi, 
EM akn Mt geldiği için hafifletilmiş hali, o mecrur mübtedasının fail 
haberi (S'nin Sy ” 5. o İsim haberi 
Emi ©) nin ismi mahzuf şan zamiri 
(S1)'nin haberi; . 8) fill cümlesi (JU)'daki cemi vavından hal; isim cümlesi 
99 e e AN : İt p 98 > eh *p 1.4 $ 97 iy, 
493 öp yi lü y 983 liği “z e aldi 
E “ 
suçlulardan başkası bizi alemlerin Rabbiyle (o sizieşit (o Bir apaçık 
saptırmadı tutuyorduk zamanlar 
fail istisna h. nefiy h., fiili o atıf muzafun car-mecrur fiili muzari, geçmiş sıfat 
mazi,meful Oh ileyh mef'ul zaman zarfı 
101 z yl a 5 100 VA. e Aİ zi 
, ; 
yakın bir dostumuz yoktur ve şefaatçilerimiz bizim artık yoktur 
sıfat İY ZEN tf, zaid h. (tekid o atıf zaid harfi cer, haber, atıf h., nefiy 
(agi) üzerine matuf, için) h. mübteda muahhar mukaddem h. 
mevsuf 
5 - : #,- : #; siz 
£102$. ale eye İS d öl yö 
inananlardan böylece olsak bir kere daha bizim olsa keşke 
vE . o fâ-i sebebiye (nasbeder), fiili muzari, iL li tekid ve başlama h., 
(019)'nin haberi, edbilni Öze (Si)'nin (9İ)'nin mukaddem sb şarth 
şibhi cümle , İsmi (2s) gizi muahhar ismi haberi 


96-97-98. Orada (taptıkları putlarıyla) çekişerek: "Vallahi biz apaçık bir sapıklıkta idik; çünkü biz Sizi 
alemlerin Rabbine eşit tutmuştuk..” derler. 99-102. (Cehenneme girenler devamla şöyle dedi:) Bizi suçlu 
günahkarlardan başkası saptırmadı; artık bizim şefaatçilerimiz, yakın bir dostumuz yok; keşke bir kere daha 
(dünyaya geri dönsek de) böylece inananlardan olsak derler. 


41033 yi Aİ O 3 iğ Wi ö 
mü'minler çoğunluğu olmadı bir ibret Bunda vardır Doğrusu 
(919)'nin haberi (0S)'nin ismi, Medi ni Ker tekit h., (91)'nin (inin mukaddem tekid ve 


nasbh. 
merfu ismi haberi 


al; . (019) fil cümlesi 
103. Bunda em bir ibret vardır (fakat) çoğunluğu mü'minler olmadı. 


*105) ea çi ŞA EE Kİ e di ii Mİ 3 


peygamberleri Nuh'un kavmi yalanladı Rahim'dir  Aziz'dir Rabbin Gerçek şu ki 
mef'ul muzafun fail, fiili mazi Öi)inin (Ö)'nin tekid GÖl)'nin tekid ve (o başlama 
ileyh muzaf e dü” lamı, e nasbh h 
ikinci haberi (o haberi fasıl ismi 


zamiri 
104. Gerçek şu ki Rabbin Aziz'dir (güçlüdür), Rahim'dir (merhametlidir).105. Nuh'un kavmi 
peygamberleri yalanladı. 


e 


Si Ju) Sİ si 41065 Sü 


Mey Asi ii 


güvenilir bir size Doğrusu sakınmaz Nuh kardeşleri onlara dedi bir 
elçiyim (gönderilmiş) ben mısınız zamanlar 
sıfat SE N car- tekid ve nasbh., fili arz in fail car- fili geçmiş 
| 
© sal mecrur Ö İ)e'nin ismi muzaritfâil (edatı (e3)'nun mecrur mazi Zaman zarfı 
mevsuf bedeli, merfu 
; .12 ei - 4 1084 p 5 1 on 107 
E £ # Em if 3 
zil, se SU 3 <0 eyi alı İİ 41075 
; 
bir ücret Obunakarşı ( istemiyorum bana itaat edin ve Allah'tan O halde sakının 
zaid harfi cer, ikinci car- nefy-i hal; nefiyh., o atıf emir fili, fal (atıf meful rabıta, emir fiili, fail 


mef'ul, mecrur mecrur fiili muzari,meful | oh. h. 
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a ..z > 3 a pa) : 2 ii : 
alı lü MİK ea fak vE Yı ei öl 
Allah'tan Artık sakının Alemlerin Rabbinden başkasına (o benim ücretim (değildir 
mef'ul rabıta, emir fiili, fail muzafun ileyh o haber, şibhi cümle, muzaf istisna h. mübteda nefiy h. 
£Tİp Sa ei ağ , Sİ tey (O ağö #MOR b ie 
OR Soğü Meh O ek İri <0 yayi 
en rezil kimseler sana uyduğu halde sana inanalım mı dediler bana itaat edin ve 
fail fili mazi, hal car- fili muzari (o soru fiili mazi, emir fiili, fail, atıf 
mef'ul vavı mecrur h. fail mef'ul h. 


hal; fill cümlesi 
106-110. Bir zamanlar kardeşleri Nuh, onlara: "Allah'tan sakınmıyor musunuz? Doğrusu ben size 
(gönderilmiş) güvenilir bir elçiyim. O halde Allah'tan sakının ve bana itaat edin. Sizden buna karşı bir ücret 
istemiyorum. Benim ücretim alemlerin Rabbinden başkasına ait değildir (ancak alemlerin Rabbine aittir). Artık 
Allah'tan sakının ve bana itaat edin" dedi. 111. "Sana en rezil kimseler uyduğu halde sana mı inanalım?" dediler. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 370 > 
(26/ ŞUARA, 84 -85—86 —87 —88—89—90—91—92—93—94): 


Gil c OLU); dil/ iyi olarak işitilme, iyi olarak zikredilme (Gali; doğruluk, doğru sözlülük/ doğru, güzel, iyi 

Oyal isi Üy; sonraki, sonuncu LER fal Eğik (ism-i fâil) sahip, malik olan Çi çok nimet, rahat yaşayış, bolluk 
Gi & LÜY. baba çizik ?4X ÇA) mağfiret etti, bağışladı ole z JELİ): (ism-i fil) sapık, doğruyolu kaybeden 
Gi Gi ERİ) (if'al bâbı) alçalttı, zelil ve rezil kıldı, utandırdı en wi Ay diriltti, gönderdi, uyandırdı 

(Gi e sir fayda verdi, faydası oldu Oi Cc JEİ), mal Oz Ez e erkek çocuk, oğul 

(e) gi İh (mehmuz - nâkıs) geldi Wi ele li; (mübâlağalı ismr-i fâil) salim, kurtulmuş, selamette olmuş 
G3) Jİ Gİ (ira bâbı) yaklaştırdı, yakınlaştırdı (Oy ÇİĞLİ (ismi fail) sakınan, korunan, takva sahibi 


:): (tef'il bâbı) açığa çıkardı, ortaya çıkardı (an kor halinde kızgın ateş, cehennem 


O tal sl; (ism-i fâil) azgın (Cas aki yasi) (iftiâl bâbı) korundu, kaçındı/ intikam aldı/ hakkını aldı 
US eli 5) ): (rübai mücerred; dahrece bâbı) yıktı, yere çaldı, yüzü koyun yere düşürdü 

(26 / ŞUARA, 95 — 96 — 97 — 98 — 99 — 100 - 101 — 102 — 103 — 104 - 105 - 106 - 107 — 108 — 109— 110-111): 
Öz fal ARİ): ordu, yardımcı, avane Gnl — eya (te'kid için getirilir) hepsi, bütünü, hep beraber 
(Üz aş 25): (iftidl bâbı) niza etti, çekişti (cemaat halinde) (( ie e Yi (masdar) dalalet, sapma 
K öU), dak (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan öA E api (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen 

( 


v.i 


UZ Gİ Ee) (tefil bâbı) tesviye etti, düzeltti eşitkıldi — (0 şi z Ka) (ism-i fâil) şefaat eden, kayıran 


Gi ai Jeh (muzaaf fiil, ifal bâbı) saptırdı, sapmış buldu, sapık olarak gördü 

Gla; sadakatli, hakiki dost (zi) şefkatli, yakın dost Eli fal yanı (ism-i mef'ül) elçi, gönderilen 
YI fal Kİ) tekrar, avdet (dünya hayatına birkez daha dönüş) hamle, hücum 

K 1 Ea SÜ (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok (GS rab GİS (tef'il bâbı) yalanladı, inanmadı, inkâretti 
GN Çal gü) kardeş, erkek kardeş ği A LE) (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı 

KÜPE Sah) Sk (mübalağalı ism-i fali) güvenilir | (Yi. ÜL; Jİ): (mehmuze'ayn) istedi/ sordu/ hesaba çekti 


ii Kari a. dez pm 
eb) ge? gbi): (ecvef fill, if'al bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı () 5>-! g SW): ecir, ücret, mükafat 


z a km üm ia 
e) (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü (Oz J3ŞUİ): fism-i tafdil) en aşağı, en hasis 
/oajmafan)anlan/ anlar) 
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< CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 371 (ŞUARA : 112 — 136 )> 


oss. < 4 Si re - - - “& 
eee a <2? eğ yi w şe v 5 gö 
hesabları değildir Onların yapmakta oldukları şeylerle bir yoktur dedi 
ilgili bilgim 
mübteda nefiy h. (ÖS)nin haberi, muzari sıla; nâsih mazi fiil, iğ Sel haber Mi Ml el 
fil cümlesi (3): (0S )nin e mevsul 
Ri n z 113 EE saz “g » iz , 
vi k 4 SEE Eğ geri J e Yı 
Ben (değilim farkında olsanız o keşke Rabbimden başkasına 
MİRA DE Sy Ga melik Şat, (45) mübtedası'nın haberi, şibhi cüm İSEN 
115 bu # ag - £ » 114 5 Bİ L 
e © yeni v w ğ e sağı oyla 
apaçık bir başkası oOBen değilim inananları asla kovacak 
uyarıcıdan 
sıfat haber,mevsuf o istisnah. mübteda nefiyh muzafun ileyh zaid harfi cer, haber, 
muzaf 


112-115. (Nuh:) "Onların yapmakta oldukları şeylerle ilgili bir bilgim yoktur; hesabları Rabbimden 
başkasına (ait) değildir (ancak Rabbime aittir), keşke farkında olsanız! Ben inananları asla kovacak değilim. 
Ben apaçık bir uyarıcıdan başkası değilim (sadece apaçık bir uyarıcıyım)" dedi. 


1165 b. ..... Kd Lr 2 0k f iç 
' yl o TU 423 e) yü 
taşlananlardan kesinlikle olacaksın EyNuh o vazgeçmezsen Eğer dediler 
m Ke çi yemin cevabı lâmı, cevâbü'ş-şart; tekid nununa nidah.,  filu'ş-şart; cahd-ımutlak; © tekid fili mazi, 
( nin biri li ZER 5 S5 'nin ismi (C-İİ) gizli münada nefiyh. illetindüşmesiyle | lamı, fail 
haberi, şibhi irleşmiş di muzari; (OLov)'nln ismi (<5) giz meczum fiili muzari şart h. 
cümle zamiri 
116. "Ey Nuh! Eğer (bu işten) vazgeçmezsen, kesinlikle taşlananlardan olacaksın" dediler. 
size - Ka Dr 4117 2 .z © .. “iğ 
e : ş a» > SogiS b ep Jö 
onların Benimle Artık aç Beni kavmim (Doğrusu Rabbim dedi 
arasını (hüküm ver) yalanladı 
matuf atıf mekan rabıta, emir yi li nin tekid ve nida harfi fili 
h. zarf fiili, (dua için) (ö)'nin (oğni nasb h hazfedilmiş münada, mazi 
haberi ismi muzaf 
118 KİN K.E .- ? #ç > 2 
e w v p © , vâ 
inananlardan Oo beraberimdeki kimseleri ve Beni kurtar 
harfi cer, mecrur sıla; şibhi cüm. matuf, ismi atıf emir fiili (dua için), atıf mef'ulü 
isim mevsul h. mef'ul h. mutlak 


117-118. Nuh: "Rabbim! Kavmim beni yalanladı. Benimle onların arasını aç (aramızdaki hükmünü ver ve 
bizi birbirimizden uzaklaştır). Beni ve inananlardan beraberimdeki kimseleri kurtar" dedi. 
... 


41193. öğya yi K öl 
dolu bir gemi içinde beraberindeki kişileri ve Bunun üzerine onu kurtardık 
sıfat harfi cer, mecrur isim, mevsuf || sıla; şibhicüm. O matuf,ismimevsul oatıfh, atıf h., fiili mazi, fail, mef'ul 
119. Bunun üzerine onu ve beraberindeki kişileri, dolu bir gemi içinde (taşımak suretiyle) kurtardık. 
Lİ - a < ) H se. Ri : 
“ii Ai aş İZE iğ ü Gi p 
bir ibret , bunda vardır o Şüphesiz geride kalanları o bunun ardından boğduk Sonra 
tekit lamı:(2i)'nin (öl)'nin mukaddöm Eği mef'ul zaman zarfı pie atıfh. 
muahhar ismi haberi 
121 ii DU İYİ 5 
ivy Ai osu 3 
inananlar çoğunluğu olmadı ğ 


(OS)'nin haberi (S'nin ismi nehiy h., nâsih fiili mazi | itiraz (ara cümle) h. (hal vavı da denmiştir) 


120. Sonra bunun ardından (geride) kalanları (suda) boğduk.121. Şüphesiz bunda bir ibret vardır, (ama) 
çoğunluğu mü'minler olmadı. 
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a. 


ği? Miz ., 5 KN saç e v 5 
41235 e. za >e VS 41225 yi ai gi ol 3 
> 5 4 ; Ğ 
peygamberleri Ad (kavmi de) yalanladı Rahim'dir o Aziz'dir Rabbin Doğrusu 
mef'ul fail fiili mazi Ri iy tekid lamı, YG tekid ve (o başla- 
nin (o)'nin Kasılzamiri (ö)'nin nasbh, mah. 
ikinci haberi haberi ismi 
122. Doğrusu Rabbin Aziz'dir (güçlüdür), Rahim'dir (merhametlidir). 123. Ad (kavmi de) peygamberleri 
yalanladı. 
ir m2 o # 2. A GT .. .. 1 DE EY iğ 
dm “ gı 014) öğ Yİ Bak çaği ei İİ 3 
bir size Şüphesiz sakınmaz mısınız Hud o Kardeşleri onlara dedi Bir 
elçiyim ( (gönderilmiş) kiben zaman 
Gğ)'nin car-mecrur tekid ve füli arz edatı iy fail car- b geçmiş 
iy nasb h., muzaritfâil (| (tenbihh. ()'nun mecrur (mazi zaman 
haberi, Öğ)nin ismi de bedeli zarfı 
mevsuf z denmiştir) 
z m. p İİ 
PE “İz im 126 BE 4 t < a RT 125 Yu 7 
zim se lü 4 1263 Soyak 3 A li 41255 el 
herhangibir (oObuna istemiyorum bana ve Allah'tan Artık güvenilir 
ücret karşı itaat edin sakının 
zaid harfi cer, car- nefy-i hal;, fili o atıfh., emir fiili, atıf mef'ul rabıta, sıfat 
mef'ul mecrir o muzari, mef'ul fail, mef'ul h. emir fiili, 
fail 
, “. ç P, Ji > s pa 2 
al 3 Ça öğe İZ Sa, 6 YI Eri O 
bir tepede her mi bina Alemlerin Oo Rabbine (başkasına benim değildir 
alamet ediyorsunuz aittir ücretim 
mef'ul muzafun (o car-mecrur, soru h., fiili muzafun harfi cer, mecrur | istisnah. mübteda nefiy h. 
ileyh muzaf muzaritfâil ileyh isim, muzaf 
(ei) mübtedasının haberi, şibhi cümle 
£ 129 EŞ AA * Zig Kİ al iz 4128 AE 
ll Söyüli pe ge O gli y * > Oi 
ebedi kalacağınızı (oumarak (o sağlam yapılar oediniyorsunuz boş şeyle uğraşarak 
GÖyünsaben; iaeamesi Yepiyonasbh. meli odlimüzamei Sar (Ö)'nin failinden hal; fil cüm. 
(Ja)'nin ismi > 
i NA De erp ikTeğ ; 
41314 Sabi 3 ayı Ul 4 130 Zal; di “Pİ 3 
bana ve Allah'tan artık zorbalar yakalıyorsunuz yakaladığınız 
itaat edin sakının olarak zaman 
emir fiili, fail, (| atıf mef'ul rabıta, emir hal cevabü'ş-şart; fiili şart ve zaman zarfı, atıf 
mef'ul h. filli, fail mazi, fail fiilu'ş-şart; f, mazi h. 
4 133 .. & ei “ei 132 ER visa çi ei il 24 ğ 
e wi Çİ 41323 üğiş aş Sai SN ii 
oğullarla O, davarlarla sizi O bildiğiniz o şeylerle sizi sakının 
desteklemiştir destekleyenden 
matuf atıf car- birinci id d sıla; fiil harfi cer, sıla; meful, (o emirfili, o atıf 
h. mecrur irin (> ağdan cüm. ismi mazi fill ismi fail h. 
bedel; fiili mazi, mef'ul mevsul cüm mevsul 
(15) b ey e le ül A SP işi ir 
büyük günün azabından size korkuyorum Doğrusu akarsularla ve bahçelerle , 
(gelecek) ben 
sıfat o muzafun mef'ul, car- EE tekid ve nasb matuf atı matuf atıf 
ileyh, muzaf mecrur (öh)'nin haberi, b z h. h. 
mevsuf muzari f. cüm.  İ” ©) EMİ 


124-135. Kardeşleri Hud, onlara: "Allah'a karşı gelmekten sakınmaz mısınız? Doğrusu ben size 
(gönderilmiş) güvenilir bir elçiyim; artık Allah'tan sakının ve bana itaat edin. Buna karşı sizden herhangi bir 
ücret istemiyorum; benim ücretim başkasına değil (ancak) alemlerin Rabbine âittir. Siz (sadece) boş şeyle 
uğraşarak her tepede bir alamet mi bina ediyorsunuz, ebedi kalacağınızı umarak sağlam yapılar 
ediniyorsunuz. Yakaladığınız zaman zorbalar olarak yakalıyorsunuz. Artık Allah'tan sakının ve bana itaat edin. 
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Bildiğiniz şeylerle sizi destekleyenden sakının; davarlarla, oğullarla, bahçeler ve akarsularla sizi O destekledi. 
Doğrusu ben size (gelecek) büyük bir günün azabından korkuyorum" dedi. 


41363 X, e2. “Eee K ve hg i Te Mol fiğ 
Gas a e CE, İ &e si yö 
öğüt verenlerden (oolma ister öğüt ver bize birdir dediler 
2 Sp 'ün haberi: şibhi cümle cahd-ı mutlak; nefiy atıf h mübteda tesviye h, car- haber fili mazi, fail 
(pilin haberi; şibhi cüml ve cezm h., fiili mazi muahhar (eşitlik içindir) mecrur mukaddem 


(a cümlesine matuf 
136. "İster öğüt ver, ister öğüt verenlerden olma, bize birdir.” dediler. 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 371 > 
(26 / ŞUARA, 112 — 113 — 114 — 115 — 116 - 117 — 118 — 119 — 120 — 121 - 122 — 123 — 124 — 125 — 126 DH 


ve e Je amel etti, yaptı, işledi (Ç-Cu EE ols): muhasebe, hesaba çekme 

Ni ye İmiş ay hissetti, bildi, farkına vardı ği e yea uyarıcı, sakındıran (uyarma, kendisiyle uyarma yapılan) 

K Ey “b, Blair (ism-i fâil) kovan, kovalayan Kös öU, dar (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 

ELİ 83) infial bâbı) vazgeçti, bıraktı Oya ai GELİ (ism-i mef'ül) taşlanan, taşlanarak öldürülen 
(Gİ DİS GİSp: (defi babi) yalanladı, yalan isnad etti, inanmadı (3 28 GS) hükmetti açtı, fethetti 
(3) (zarf) arasında dm Şi e) (tef'il bâbı) kurtardı li). gemi, gemiler GE): (zarf) sonra 

Na b) ö LİR (ism-i mef'ül) doldurulmuş, techiz edilmiş, yüklü, dolu Gi 4 yi Gİ; (ifal bâbı) boğdu, batırdı 
Od İLİK (ism-i fal) baki olan © (İŞ (9) "SÜR (ismi tafdi) ekseriyet, daha çok 

Gel a” ih (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, zor, güç, meşakkatli, şerefli, değerli, yüce 


K 2 > ik (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok merhamet eden, çok acıyan 


SE 18 YİN; (tef'il bâbı) yalanladı, inanmadı çöz fa ani (ism-i mef'ül) gönderilen, elçi 


(e) Ya gü) kardeş, erkek kardeş ği EF LA) (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı 


te) z İ Aİ elçi, resul, peygamber © KİZÜ Sah Ssk: (mübalağalı ism-i fl) güvenilir 

dali es gbi; (ecvef fiil, if"al bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 

(26/ ŞUARA, 127 — 128 — 129 — 130 — 131 - 132 — 133 — 134 — 135 - 136): 

di KL Jüy (mehmuze'i-ayn) istedi/ sordu/ hesaba çekti ÖĞ le Üy ecir, ücret, mükafat 

(GE — a) (nâkıs fiil) bina etti, yaptı, kurdu ED: dağ, tepe (ge fal Zİ) sağlam yapı/ fabrika 
om ek oyun oynadı (oyalandı, boş şeyle uğraştı) (Ee) İğ İSİ), (iftiâl bâbı) yaptı, husule getirdi/ edindi 
(Eb umulur ki, belki, ta ki, için giz al ME) bekası devam etti, kalıcı oldu © yz T par zorba, mütemerrid, zorlayıcı 
çk; tak eki): sıkıca tuttu, kıskıvrak yakaladı çağı ir LR (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı 
deli e ÇE, (ecvef fiil, if"al bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 

EESİ A) (nâkıs fil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı daa kağ ii); (muzaaf - ifal) destekledi/ imdadda bulundu 
göle zeki » bildi Çİ di büyükbaş hayvan, deve, sığır, davar | (9 dl a e erkek çocuk, oğul 


gi yeıyi eşit, müsavi gz, VE LE) (misal f.) vaaz etti, öğüt verdi Gen fa İsi ira (ism-i fâil) vaaz veren, öğüt veren 
MAMA MNMNMD 
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X CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 372 ( ŞUARA : 137 — 159) > 


1388» 2. *» #35: OK 4 4137) Vee vik : e 
4 b a Salaş e U 3 < > ii) ge YI ida 0) 
azab Biz (değiliz öncekilerin ahlakından o başka Bu değildir 
edilenler birşey 
zaid harfi cer, AN nefiyh. atıf muzafun haber, istisna h. omübteda nefiyh. 
Çöl h. ileyh muzaf 


(b)'nın haberi ismi 
137-138. (Hud'un kavmi): Bu (halimiz) öncekilerin ahlakından başka bir şey değildir. Biz azab edilenler 
de değiliz" dediler. 


41892 eği ASİ OY 3 ii Wp Mal 


mü'minler çoğunluğu olmadı bir ibret (OBunda şüphesiz Biz de onu 
vardır kendilerini o yalanladılar 
helak ettik 
e EN nefiyh., ohal tekitlamı, a W tekid ve atıfh., fiili başlama h,, fiili 
(S)'nin haberi, (AS')nin fili mazi o vavı ai ©) ali nasbh. mazi, fail, mazi, fail, 
(9)'nin ful ful 
9S) cümlesi haldir ismi mukaddem mef'u mef'ul 
t muahhar haberi 


ismi 
139. Böylece onu yalanladılar; Biz de kendilerini helak ettik. Bunda şüphesiz ki bir ibret vardır; (ama) 
çoğunluğu mü'minler olmadı. 


GMY aaa 38 ÜR 40) Gy ai gi 4 


peygamberleri Semud yalanladı merhametlidir güçlüdür Rabbin Şüphesiz 
kavmi 
mef'ul fail fiili mazi İT ei tekid İNİ, tekid ve başlama 
(91)'nin ikinci (9)'nin iamu, (90)'nin Pİ vi 
haberi haberi fasıl ismi 
zamiri 


140. Şüphesiz Rabbin Aziz'dir (güçlüdür), Rahim'dir (merhametlidir).141. Semud kavmi de 


peygamberleri yalanladı. 
> 


ds O Oi MER eğ Sİ e ai çi 0 


bir size Doğrusu sakınmıyor musunuz (o Salih (o Kardeşleri onlara dedi 
elçiyim (gönderilmiş) ben 
2) car-mecrur o tekid ve nasb fiili arz edatı, 2. fail car- fiili geçmiş 
a h., (Öl)'nin muzaritfâil (o (tenbihh. eau mecrir mazi zaman 
haberi, iz de bedeli zarfı 
mevsuf ismi denmiştir) 
> WE. : 2 
giy te 5 1445 Ef ğ i 318 143 Ya 7 
JE ik | tİ$ eğ aki 3 iğ <8 
buna sizden bana itaat , Allah'tan O halde güvenilir 
karşı istemiyorum edin sakının 
car-mecrur nefiy h., f. muzari, atıf emir fiili, fail, atıf mef'ul rabıta, emir fili, sıfat 
mef'ul h mef'ul h. fail 
ei f 1455 & (et İç k tai * £ 
Ki ğ hz zle 
O i * inal ©) Dİ Gİ 0 > 
bırakılır mısınız alemlerin oORabbinden başkasına benim değildir. herhangi bir 
ücretim ücret 
meçhul fiili soru muzafun haber istisna h. mübteda nefiy h. h. cer, mef'ul 
muzari*nâibi fail Be ileyh 


PR 3 si 147 MM 2 ei İ 146 b e MY i 
e 3 ga 3 Sİ ap gyip  d üe uğ 


hurmalıklar o, ekinler , pınar bahçelerde güven burada içinde 
başlarında içinde 
matuf, mevsuf atıf matuf o atıf matuf atıf kendinden hal o sıla;şibhicüm., h.cer, 
h. h. h. önceki aynı “ig 7 ismi 
harfi cerden e mevsul 
bedelt mecrur mekan zarfı 


isim 
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g AN ii <İİ93 ei öğ İzli ie öğ | 183 San yal 


Allah'tan artık mahirler evler dağlardan oyarsınız sarkmış salkımları 
sakının olarak 

atıf o mef'ul rabıta, emir hal mef'u h. cer, fili atıf haber mübteda 

h. fiili, fail I mecrur isim Oo muzaritfâl (oh. 


YE) kelimesinin sıfatı; isim cümlesi 


ipi Zİ ON 3 40 öğeyi 


SUN Özlemi 4 ya 4151p 


Yeryüzünde fesad çıkaran haddi emrine itaat etmeyin bana itaat 
Ty ç i 
aşanların edin 
harfi cer, sıla; cüm., filli o sıfat, ismi muzafun ileyh meful, nehy-i hazır; nehiy — atıf emir fiili, fail, 
mecrur isim muzari tfâil mevsul muzaf ve cezmh., f. h. mef'ul 
muzari, fail 
: “şi —4 —üZ 4 ) Sal Sü - 
kli © eğe Cİ ül id o 11923 0 pula y 4 
büyülenmişlerdensin Sen ancak dediler ıslah etmeyen 
AE e mübteda hasr fiili mazi, zaid nefiy h. (tekid için), fiili atıf 
(ca) mübtedasının edatı fail muzaritfâil h. 
haberi 

4 2 a pr Ki 7 SE ge “e K .. 2 m 

41SAZ asla e ES O MO MO öd, OY e 
doğru sözlülerden idiysen (o Eğer bir getir (o bizim bir başkası o değilsin 

mucize gibi insandan 

v cevabi mahzuf şart car- rabıta, sıfat haber, istisna oOmübteda nefiy 

(2S)nin haberi, kendinden fillu'ş-şart: filli h mecrur (o emirfiili mevsuf h h 

önce açıklanan cevâbü'ş- mazi, nâsih, 
şart mahzuf sayılır (Öl )nin ismi 


142-152. Bir zamanlar kardeşleri Salih, onlara: "Allah'tan sakınmıyor musunuz? Doğrusu ben size 
(gönderilmiş) güvenilir bir elçiyim. O halde Allah'tan sakının ve bana itaat edin. Sizden buna karşı bir ücret 
istemiyorum. Benim ücretim alemlerin Rabbinden başkasına (ait) değildir (ancak alemlerin Rabbine aittir). 
Burada bahçelerde, pınar başlarında, ekinlerde, salkımları sarkmış hurmalıklarda güven içinde bırakılır 
mısınız? Dağlarda mahirler olarak evler oyar mısınız? Artık Allah'tan sakının, bana itaat edin. Yeryüzünde 
ıslah etmeyen, (fakat) fesat çıkaran haddi aşanların emirlerine itaat etmeyin" dedi. 153-154. (Salih'in kavmi): 
"Sen şüphesiz büyülenmişlerdensin; bizim gibi bir insandan başka birşey değilsin. Eğer doğru sözlülerden isen 
bir mucize getir" dediler. 


155 m .- s5 di - ve, -t iie iz “Nz 
#2 tada ei a S3) Es» Yİ MU ek Ji 
belirli bir gün (su) içmek sizin (su) içmek olan bir İştebu dedi 

hakkı vardır hakkı devedir 
sıfat muzafun mübteda haber atıf mübteda haber haber mübteda fili 
ileyh, muahhar, mukaddem h. muahhar mukaddem mazi 


mevsuf muzaf 


(8U)'nin sıfatı; isim cümlesi 


s0 


cek ayi <6) ie ey iie SAİAN 3 


> , wa 
sonrasında akabinde büyük günün azabı Çünküsizi kötülükle ona 
da oldular kestiler yakalar dokunmayın 

atıf h., fiili mazi, (o atıfh., fiili mazi, sıfat muzafun fail, fâ-i sebebiye, car- nehy-i hazır; nehiy ve atıf 
e fail, mef'ul ileyh, muzaf fiili muzari, mecrur ocezmh., (fiili muzari, fail, oh 
pol 

(4 0)'oin ismi mevsuf meful mef'ul 


psi OS 3 ği b A İlya çal <İSTR 


oğunluğu (o olmadı ğ bir ibret Bunda Doğrusu aza Bu sebeple onları işmanlar 
gI PIŞ! 
vardır yakaladı 
me nefiy h., hal tekit lamı, GR tekid ve fail atıf h., fiili ek e 
keleini fili mazi o vavı (ö))'nin Si ©) a nasbh. mazi, mef'ul (sseh)nin 


mukaddem haberi haberi 
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41593 al ri ON ? , 1584 <4 
12 en a si ve b DM 
Rahim'dir Aziz'dir Rabbin (o şüphesiz müminler 

(Öl)'nin ikinci (3'nin DEN fasıl (Öl)'nin tekid ve nasb Besime (O)nin 

haberi haberi ismi haberi 


155- 156. Salih: " İşte bu (mucize), (kuyudan su) içme hakkı olan (bu) devedir. Sizin de belirli bir gün 
(kuyudan su) içme (hakkınız) vardır (belirli günler onun, belirli günler sizindir). Ona kötülükle dokunmayın, çünkü 
sizi büyük günün azabı yakalar" dedi. 157. (Ancak) akabinde onlar deveyi kestiler; sonrasında da pişman oldular. 
158. Bu sebeple onları azap yakaladı. Doğrusu bunda bir ibret vardır, (fakat) çoğunluğu mü'minler olmadı 159. 
Rabbin şüphesiz Aziz'dir (güçlüdür), Rahim'dir (merhametlidir). 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 372 > 
(26 / ŞUARA, 137 — 138 — 139 — 140 — 141 - 142 — 143— 144 — 145 - 146): 


GiZİ) seciye, karakter, huy, tabiat, ahlak (Gi iğ di Lizip (ism-i mef'ül) azab edilen, işkence edilen 
Yİ z OŞÜY: ilk, birinci, önceki | (İSİ İİK GİS (tefil bâbı) yalan isnad ett, yalanladı, inanmadı 
(Baş İİİ GİXİY (iral bâbı) helak etti, felakete uğrattı, harcadı, telef ett, öldürdü 

K e VI 


(651 x ZU) kardeş, erkek kardeş (| (Lİ ÇİZ iy (nâkısfil, itial babi) korundu, sakındı 


İk (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok © (ÜsüY ge Aİ (ismcifail) inanan, iman eden 


Wİİ eh Sal: (mübalağalı ism-i fl) güvenilir | (s2! & ÜY ecir, ücret, mükâfat 

deli Ke Lü (ecvef fiil, if'al bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 

OL JE; Ji (mehmuze'l-ayn) istedi/ sordu/ hesaba çekti (5 w» Sy terketti, bıraktı 

(al): işte burada (e E ZÜ) (ism-i fâil) korkusuz, emin, emniyetli, emniyet içinde olan 

(26 / ŞUARA, 147 — 148 — 149 — 150— 151): 

0 al İRİ; pınar, kaynak, çeşme/ göz ÇE Tal İİ ekin, toprağı sürülüp ekilmiş nebat 

Üz Te Nesi hurma ağaçları Gir yumuşak, kat kat, sarkık gili; hurma çiçeği, hurma çiçeği'nin tomurcuğu 
(2 2 <24): oydu, yonttu 5 ai ear dağ Oi İm ili): (ism-i fâil) maharetli, usta 

(b rs i H Gl A ED (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı 

dk eki ÇE, (ecvef fiil, if'al bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 

dl Zz Wir emir, iş, durum, husus yy E Giy (ism-i fâil) orta yolu aşan, israf eden 

(26/ ŞUARA, 152 — 153 — 154 - 155 - 156 — 157 — 158 — 159): 

GL hâl GLLİİ; (ifal bâbı) bozuldu, fesada uğradı (İĞ z (İL; misil benzer, gibi, kat 

(o) e zl; (fal bâbı) islah etti, düzeltti, aralarını buldu © ui en hh (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi 
GÖYZLİ 2 İLLİy (ismi mefüi) büyülenmiş yahut yemekle gıdalandırlan (9 öle Gzip (ism-i fa) doğru sözlü 
(65 al dü) dişi deve © içme payı, içme hakkı, içme sırası | (( ça es) rar (ism-i mef'ül) bilinen 
( yi İyi (muzaaf fiil) dokundu, el sürdü GEZİ) şer, kötülük/ afet, bela, aksaklık 

dizi zi isi (mehmuze'-fa) aldı, yakaladı, helak etti/ cezalandırdı/ ilzam etti/ aldı/ çıkardı/ tuttu 


(Üz YA ZAZ) kesti, canına kıydı/ köküne indi (G-Üz) fe (ifal bâbı) oldu, sabahladı 


(e ai 2d: pişman olan, pişmanlık duyan o |( 185 A “SÜ (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok 
EAFAEAEAEAEACA 


(Cüz: 19) (26/ Şuarâ Süresi ) 567 


X CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 373 ( ŞUARA : 160 — 183) > 


z a» 


si ai e SE : 4 e GEL i 43 di. 
esi 4 3 41803 aa) bd ŞE 
kardeşleri (o onlara dedi bir zamanlar peygamberleri Lut'un kavmi o yalanladı 
fail car- fili geçmiş zaman mef'ul muzafun fail, fiili mazi 
mecrur mazi zarfı ileyh muzaf 
162p Ya; “yp “gi K £ 161 si yf Lİ 
yil e © Sİ si (161) e ös yi 2 
güvenilir . bir elçiyim size Şüphesiz ben sakınmıyor musunuz Lut 
(gönderilmiş) 
sıfat (9'nin bii car-mecrur yi alli h,, ii mi Gzİynun 
mevsuf Kğ halinin bedeli 
Ez efe İz “GİT 7 41635 Be ef - dl 243 
Sziza ee Li b g <3 eyy 3 a 1g 
bir ücret (o bunakarşı sizden istemiyorum bana itaat edin ve Allah'tan (o Artık sakının 
zaid harfi cer, (o car-mecrur nefy-i hazır; nefiy h., fili atıf emir fiili, fail, atıf mef'ul rabıta, emir filli, 
mef'ul muzari, mef'ul h. mef'ul h. fail 
> sö 5 z p a ;. w : ai : 
ASM öğ 0 ANAR ği ie Ya GA 
erkeklere geliyorsunuz o mi alemlerin (o Rabbinden başkasına benim ücretim değildir 
mef'ul fiili muzaritfâil | soruh. muzafun ileyh haber istisna h. mübteda nefiy h. 
AE NM zi di “Ta - e Mie , 165 A, çe, 
Olm 5 Si gö u öğyli ER ia 
eşlerinizden Rabbinizin sizin için yarattığını bırakıyorsunuz alemlerden 
, (insanlardan) 
h. cer, temyiz fail Ee sıla; mazi fiil ei filli muzaritfâil e (OLSÜ)'den hal 
166 Be bie diğ DE * is 
ei üye iu esi J 
haddi aşmış bir toplumsunuz Doğrusu siz Bilakis 
sıfat haber, mevsuf mübteda idrab h. 


161-166. Bir zamanlar kardeşleri Lut, onlara: "Allah'a karşı gelmekten sakınmıyor musunuz? Şüphesiz 
ben size (gönderilmiş) güvenilir bir elçiyim. Artık Allah'tan sakının ve bana itaat edin. Ben buna karşı sizden bir 
ücret istemiyorum; benim ücretim alemlerin Rabbinden başkasına (ait) değildir. Rabbinizin eşlerinizden sizin 
için yarattığını bırakıyorsunuz, alemlerden (insanlardan), (cinsel istekle) erkeklere mi geliyorsunuz 
(yaklaşıyorsunuz)? Bilakis siz haddi aşmış (azmış) bir toplumsunuz" dedi. 


4173 emi Kİ OLE A ği 


çıkarılanlardan o mutlaka olacaksın Ey Lut! vazgeçmezsen dediler 
Sini n yemin lâmı, tekid nida h., fllu'ş-şart; cahd-ı yemin lamı, fiili mazi, fail 
GE ) nie.basepi nununa birleşmiş fiili münada mutlak; nefiy h., illet şart h. 
muzari harfinin düşmesiyle 


meczum muzari fiil 


cevâbü'ş-şart; nasih mazi fiil cüm. 
167. "Ey Lut! (Bu tavrından) vazgeçmezsen, mutlaka (yurdundan) çıkarılanlardan olacaksın" dediler. 


169 MW İze ö sf 4 e ip 168 Mr 2: » “nz 
<9 öl de aj Şi 168 iğ ki di JE 
yapmakta şeylerden ailemi ve Beni Rabbim! çok ameliniz Doğrusu dedi 
olduğu kurtar kızanlardanım için ben 

sıla; fil harfi cer, matuf atf emir nida harfi ini Sebil car- tekid ve fili 
cüm., ismi mevsul h. fili, hazfedilmiş (©)'nin Even mecrur nasbh., mazi 

mef'ul münada Mi 

(5)'nin ismi 


168-169. Lut: "Doğrusu ameliniz (yaptıklarınız) için çok kızanlardanım. Rabbim! Beni ve ailemi onların 
yapmakta olduğu şeylerden (yapageldiği kötülükten) kurtar" dedi. 


#171b al g ki m5 Yı 4 170$ Vani :f ila p 0 2) 
gerilerde yaşlı bir dışında hepsini (o ailesini ove Bunun üzerine 
kalan kadın onu kurtardık 


Gö iz Y'nin sıfatı müstesna istisna h. tekid matuf o atıfh atıf h., fili 2 fail, 
> mef'u 
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170-171. Bunun üzerine gerilerde kalan yaşlı bir kadın dışında, onu ve ailesini, hepsini kurtadık. 


aylak e Li iri ee İİ y £1723 Ts Vb 


uyarılanların yağmuru  artikne taş üzerlerine (o yağdırdık diğerlerini o helak sonra 
kötüydü o yağmuru ettik 
muzafun ileyh fail, muzaf atıfh., fili mef'ul carmecrur o filimazi,fail o atıf mef'ul fili atıf 
mazi, zem h mazi, h. 
ifade eder fail 
e Mei pi 3 b? “ak S $ y 
3 ep Sİ 6 j mM yp ü 4173 
mü'minler (çoğunluğu (olmadı bir ibret Bunda vardır Şüphesiz 
TM ya nefiy h., fili hal vavı tekit lamı, Ye tekid ve 
(05 gin OE )'nin mazi nâsih o (aracümle GÖlynin (öh)nin. nasb h. 
haberi ismi h.de > mukaddem 
denmiştir) muahhar ismi haberi 


172. Sonra diğerlerini helak ettik. 173. Üzerlerine taş yağmuru yağdırdık. Artık uyarılanların yağmuru ne 
kötüydü! 174. Şüphesiz bunda bir ibret vardır, (ama) çoğunluğu mü'minler olmadı. 


#TER iyi ASİ böl a CN ey a yi Ağ 
peygamberleri Eyke ashabı o yalanladı Rahim'dir — Aziz'dir Rabbin Şüphesiz 
mef'ul muzafun fail, fiili mazi N Ya tekid lamı, SİY'ni tekidve — atıf 
ileyh muzaf © ai i)'nin fasıl zamiri ( .) ie nasbh. h. 
ikinci haberi haberi ismi 


175. Doğrusu Rabbin Aziz'dir (güçlüdür), Rahim'dir (merhametlidir). 176. Eyke ashabı (ormanlık bölgede 
yaşayan halk da) peygamberleri yalanladı. 


1. 3 7 4177» # 0-3, Di UZ N 
Ja “ yi 0 eş 3 
bir elçiyim size Şüphesiz ki sakınmaz mısınız Şuayb onlara dedi Bir 
(gönderilmiş) ben zamanlar 
Gi iv car-mecrur tekid ve nasbh., fili arz edatı, fail car- fiili geçmiş 
Gelenin ly muzari*fâil (soru mecrur Omazi o zamanzarfı 
haberi, (Oğ'nin ismi h.#nefiy 
mevsuf h.) 
Sa 4 s aa 
dl ek z 179 BL i z Mi Lâ 178: Ya 
AL U 3 4 > c ö sabi 3 alı | göt 4 ş yel 
sizden istemiyorum bana itaatedin ve Allah'tan artık sakının güvenilir 
nefiy h., fiili muzari, meful o atıfh emir fiili, fail, meful ( atıfh. mef'ul rabıta, emir fiili, fail sıfat 
41804 £. ;. e İş gı ae Ol Rİ 0 diz 
: alli yi ! a bl Sİ 2 
z z Z 7 
alemlerin Rabbinden başkasına benim ücretim (değildir bir ücret buna karşı 
muzafun ileyh (haber, şibhi cümle istisna h. mübteda nefiy h. zaid harfi cer, mef'ul car-mecrur 


177-180. Şuayb onlara: "Allah'a karşı gelmekten sakınmaz mısınız? Şüphesiz ben size (gönderilmiş) 
güvenilir bir elçiyim. Artık Allah'tan sakının ve bana itaat edin. Ben buna karşı sizden bir ücret istemiyorum, 
benim ücretim alemlerin Rabbinden başkasına (ait) değildir..” dedi. 


(1813 e. sai, GE O ği 


eksiltenlerden olmayın ölçüyü (o tam yapın 
( S3)'nün haberi nehiy ve cezm h., fiili muzari, nâsih, (A)nin ismi atırh; maful emiri, fall 
yağ SY , 41823 e Wi 3 
İnsanlara azaltmayın Doğru terazi ile tartın 
birinci mef'ul nehiy ve cezm h., fiili muzari, fail atıfh sıfat, car-mecrurmevsuf o emirfiili,fail (o atıfh. 
183 Ea, ÜN 3 zi - EN 
41835 Sml SÜ Vi Y 7 gaski 
fesatçılar olarak yeryüzünde karışıklık çıkarmayın eşyalarını 
hal h. cer, mecrur isim nehiy ve.cezm h., fili muzari, fail atıf h. ikinci mef'ul 


181-183. Ölçüyü tam yapın, eksiltenlerden olmayın. Doğru terazi ile tartın. İnsanlara eşyalarını 
(haklarını) azaltmayın. Yeryüzünde fesatçılar olarak karışıklık çıkarmayın. " dedi. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 373 > 
(26 / ŞUARA, 160 — 161 — 162 - 163): 


(İSİ LİK, GİS (efil babi) yalanladı, inkar eti | (044-7 gi Aİ: (ism-i fil) elçi, gönderilen 

GA İd gü) kardeş, erkek kardeş Eİ ÇE Lİ) (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı 

Gabi e gb; (ecvef fill, if'al bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 

(26/ ŞUARA, 164 — 165 — 166 - 167): 

di. dt JE) (mehmuze'l-ayn) istedi/ sordu/ hesaba çekti Ü iz Üy ecir, ücret, mükâfat 

(UĞi çi h (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi (şehvani yaklaşma kasdedilmektedir) OLE haf ii). erkek 

Gö taş 33): (misal fil) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti giz ei Gy eşsiz ve yoktan varetti, yarattı, şekil verdi 
Gİ x gres zevce çit Üğrbilkis halbuki evet | (Ozi z SAL) (ismi fi zulmeden, hakka tecavüz eden 
(ave) Şİ Rİ ifl bâbı) bıraktı, vazgeçti | (074 2 EİAİİK (ismiimefül) çıkarılan 

(261 ŞUARA, 168 — 169 — 170 - 171): 

© JE z Şİ) (ism-i fâil) çok darılan, buğzeden e PE (efil babi) kurtardı 

(İ ÜRÜ): ehil, aile, akraba, yakın © OLE JAR ÜaSy amel etti, yaptı, işledi 

(asal — ÖyazZrİy: (te'kid için getirilir) hepsi, tümü, bütünü (AE ç İSİ) yaşlı kişi, yaşlı, kocamış 

Oya a Za (ism-i fâil) geride kalan, duran veya helak olan 

(26 / ŞUARA, 172 — 173 — 174 - 175): 

(ali ZAN AS) (tefiil bâbı) dümura uğrattı, helak eti | (91751 x BÜY diğeri, öteki 

(5 yo yy (ifal bâbı) yağdırdı (taş yağmuruna tuttu) / yağmur verdi Öle & Lİ yağmur, taş yağmuru 
(eğ: ne kötü (ÖyyüZ g YAZLİy Çismeimefül) uyarılan (SS 79) "SÜ (ism-i tafdli) ekseriyet, daha çok 
(26 / ŞUARA, 176 — 177 — 178 — 179): 

(GS 2 a8 YiS); (tef'il bâbı) yalanladı, yalan isnad etti, inanmadı dol Cc YAY elçi, gönderilen 
gü OE); Eykeyi (ormanlık bölgeyi) iltizam edenler, ormanlık bölgede yaşayanlar 

Çİ ÇİZ Gk (maks fil, ital babı) korundu, sakındı ÖZÜ 54) Ür (mübalağalı ism-i fali) güvenilir 
dai Ko Lİ, (ecvef fill, if'al bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 

(26 / ŞUARA, 180 — 181 — 182 - 183): 

AL KE JE (mehmuze'i-ayn) istedi/ sordu/ hesaba çekti Gİ İİ Üy: ecir, ücret, mükafat 

el İİ Sİ nâkıs fl, ifal babi) eksiksiz yaptı, tam olarak yerine getiri, fa ett Güz ÖLÜ): insan 

ÜST lal Sİ) ölçme veya ölçüp satma, ölçülen madde, ölçek (Yİ 03 öğ (misal fiil) tarttı, değer biçti 
Ki Zİ) ep eksilten, azaltan / zarar ettiren, kaybettiren (Ü55 (7 (Sey eksilti, hakkını vermedi, düşük fiyat verdi 
Geli; adalet/ mizan, terazi/ tam adalet, kusursuz terazi yaa T İİ; (ism-i fâil) bozan, fesad çıkaran 
K ero UZ), ili, (ism-i fâil) dosdoğru, ölçülü, kusursuz 


): (Mâkıs fil) asayişi bozdu, karışıklık çıkardı, bozgunculuk etti 
(najan/an/anjan/aalan) 
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X CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 374 ( ŞUARA : 184 - 206) > 


184 ; b. çi İİ - ig ih 2 - 
4 ? İİ gil iel! ) si gi! Vga 3 
önceki nesilleri ve sizi yaratandan sakının 
sıfat matuf atıfh sıla; mazi fiil mef'ul mef'ul, ismi mevsul emir fiili,fail atıf h. 


184. Sizi ve önceki nesilleri yaratandan sakının” (dedi). 


: vaz -W ü 41855 & ss. «Eu TİĞ 
du Yv a v5; * > paya ci İİ ŞE 
Bizim bir başkası değilsin büyülenmişlerdensin oOSen ancak dediler 
gibi insandan 
sıfat haber, istisna h. mübteda nefiy atıf sl übtedi mübteda hasr fiili mazi, 

mevsuf h. h. Emer edatı fail 
haberi 
BN Ve rü e £ 1865 > “eli R : 
sl zi U.S ue hiv GU 7 SI ol il ol 3 
gökten bir üstümüze düşür yalancılardan seni doğrusu 
parça sanıyoruz 
y ti mef'ul, car-mecrur rabıta, İLİ OS ” fiili fiilin önünde geldiği / atıf 
(G.S)'in imes emir fili lamül farika; ((9))'nin haberini ayırteden muZ8ri, in (oyn 
era lam). Ğliynun ikinci mef'ulü EA ğ 
ei mef'ul hafifletilmiş hali 
1884 Miş - “İzi —- “iğ 187 bay 1 2z Y 
41883 öyle o üş esi TM m ES ül 
yaptığınız şeyleri en iyi bilendir o Rabbim dedi doğru sözlülerden isen Eğer 
sıla; fiil h. cer, haber nida harfi fili işi fülu'ş-şart; fili | şart 
cüm. ismi hazfedilmiş mazi (O1S))nin haberi, kendinden mazi, nâsih, h. 
mevsul münada önce açıklanan cevâbü'ş-şart ( AS) milsril 


mahzuf sayılır 
185 — 186 - 187. "Sen ancak büyülenmişlerdensin. Bizim gibi bir insandan başkası değilsin. Doğrusu 


seni yalancılardan sanıyoruz. Eğer doğru sözlülerden isen üzerimize gökten bir parça düşür" dediler. 188. 


4 1894 


(Şuayb:) "Rabbim yapmakta olduğunuz şeyleri en iyi bilendir” dedi. 


mh ei ie 0S 8 AN ey bü (kis iyisi 


> ; : 
büyük bir azabı idi Doğrusu gölge gününün azabı bununüzerine (o akabinde 
günün o (gün) onları onu 
yakaladı yalanladılar 
sıfat MUZ (0S)'nin füli mazi, nâsih, tekidve omuzafun (o muzileyh, fail, atıf h., fili mazi, başlama h., 
ileyh, — 1 Ynin nasbh., ileyh bir sonraki muzaf mef'ul fiili mazi, fail, 
(95 )nin ismi bi 
mevsuf haberi, (ö)'nin isim için mef'ul 
muzaf , ii ii Ç tekrar 
(43) gizli zamiri ismi ERİ 


(0l)'nin haberi; (919). cümlesi., (a) cümlesi 
fe öz Oley den hal de denmiştir. 


189. Akabinde onu yalanladılar. Bunun üzerine onları gölge gününün azabı yakaladı. Doğrusu o (gün), 


büyük bir günün azabı idi. 


2. leşi Yİ e pi b; pik ” 
LE asi SU ENİ e öl 
inananlar çoğu olmadı bir ibret bunda vardır Gerçekten 
(S19)'nin haberi, (05)'nin Pe e dak vk zi Göh/nin mukaddem OR 
hal (ara cümle de ismi nâsih harfi de ©) al haberi 
denmiştir) denmiştir) muahhar ismi 
190. Gerçekten bunda bir ibret vardır. (Fakat) çoğunluğu mü'minler olmadı. 
191 5 * ali “i İİ Kk ? 
41914 gi a yi öy öl 4 
Rahim'dir Aziz'dir Ni Rabbin il şüphesiz 
(Öl)nin ikinci haberi (l)nin tekid lamı, fasıl zamiri (Öl)inin ismi tekid ve nasb h. başlama h. 


haberi 
191. Rabbin şüphesiz Aziz'dir (güçlüdür), Rahim'dir (merhametlidir). 
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1935 vx 1 ? aç 4192 be dl iy OZ 18 Y 
Gidi e Zn e İŞ 423 ii 4 | 3 
güvenilir o ruh onu indirmiştir alemlerin (o Rabbi'nin indirmesidir o Şüphesiz ki o 
sıfat fail, car- fiili mazi muzafun muzafun tekid lamı, tekid ve başlama 
mevsuf omecrur ileyh ileyh, bir iyı ab nasbh., h. 
sonraki isim öğ)nin haberi, Kb 
(9)'nin ismi 
için muzaf muzaf : 
195) b #5 194) 3. e. NE İz 
41955 ma gp OE 41943 AİN e 03 İN e 
Papi : 
Apaçık arap diliyle uyaranlardan olman için kalbine 
sıfat sıfat car-mecrur, Pe ta'lil (sebep) ve nasb h., fiili muzari, h.cer, 
mevsuf (0S )nin haberi, mecrur isim 


Şibhicümle nâsih, (O )nin ismi (Cİ) gizli zamiri 


192. Şüphesiz ki o (Kur'an) alemlerin Rabbi'nin indirmesidir. 193 — 194 - 195. Apaçık arap diliyle, 
uyaranlardan olman için onu güvenilir ruh (Rühu'l-Emin; Cebrail) senin kalbine indirmiştir. 


Sİ Sİ o ü Bo 4 ; 


onlara değil midir daha öncekilerin ( kitabında vardı Şüphesiz ki O 
car- cahd-ı mutlak; nefiy o atıf o soru muzafun ileyh mecrur tekid tekid ve nasbh., — atıfh. (hal vavı 
mecrur ve cezm h., fiili h. h isim, lamı, İİ da denmiştir) 
muzari, nâsih muzaf h.cer (9))'nin ismi 


(0i)'nin haberi, şibhi cümle 


Hegi J y 419p be. e ği il 3 ii 
05 3 3 e EK yi 
onu indirseydik şayet İsrailoğulları alimlerinin o bunu bilmesi bir delil 
filu'ş-şart; fili mazi, Oo cezmetmeyen (o başlama muzafun muz. fail, muzaf EM Gi 
fail, meful şart h. h ileyh (gayri ileyh, (0) li (e) ens 
munsarif) muzaf muahhar ismi haberi 
199 b. İS iç * “İz 3 38 4 198 İŞ si . İş 
£ > Ea “ , S U çe ol ya & b asli YE e 
ona inanmazlardı bunlara akabinde onu Arap bazısına 
okusaydı olmayanların 
ME car- nefiy h., fiili car- atıf h., fiili mazi, muz. ileyh h. cer, mecrur 
(98 nin haberi, mecrur mazi, nâsih, mecrur mef'ul isim, muzaf 


cümle cevâbü'ş- 
şart 
196. Şüphesiz ki O, daha öncekilerin kitabında vardı (Cebrâil'in bahsi ya da Kur'an mesajlarının özü 
önceki kitaplarda da bahsedilmişti.) 197 — 198 - 199. İsrailoğulları alimlerinin bunu bilmesi onlar için bir deli 
değil midir? Şayet Biz onu (Kuran'ı) arab olmayan (arabça bilmeyen) kimselerden bazısına indirseydik 
akabinde onu bunlara okusaydı (yine de) ona inanmazlardı. 
42014 yeri dal! eyi — ÖOMUY 42005 e ali vi edi AS 


(09)'nin ismi 


acı azabı görünceye kadar ona inanmazlar Suçluların kalblerne Onu İşte 
veren soktuk böylece 
sıfat mef'ul, fiili muzari, gaye car- LL muzafun harfi cer, fülü car- 
mevsuf fail ve mecrur 9 ))'den ileyh mecrur isim, mazi, mecrur 
nasb hal; nefiy h., muzaf fail, 
h fili muzari*fâil mef'ul 
203 e eğ Me a İs 2024 ME mi3 .. - Ta “i 
ver “ yha Ob o! pp * Oya y A 3 EE ik 
mühlet bizler miyiz Ozaman farkında olmadıkları (o onlara ansızın o onlara 
verilenler derler bir haldeyken gelir 
haber mübteda soru atıf h., matuf, fiili haber: fiil c.; nefiy h.. omübteda hal hal atıfh., fili 
h muzari, fail fiili muzari*-fâil vavı muzari, mef'ul 


200 - 202. İşte böylece onu (Kuran'ı) suçluların kalblerine soktuk, acı veren azabı görünceye kadar ona 
inanmazlar. (Bu azap) onlara ansızın farkında olmadıkları bir haldeyken gelir. 203. O zaman "Bizler mühlet 
verilenler miyiz (cezası ertelenenler olamaz mıyız) ?" derler. 


osmd ” e EZ f ZE a mn £ 

gala öl cl ( 42043 O gili Gila İ 

Biz onları nimetlendirmiş olsak İşte gördün omü? acele istiyorlardı o Bizim azabımızı mı 
filu'ş-şart; fiili mazi cezm mah. fail, şart atıf h., fiili mazi, soru fili muzaritfâil başlama h., car- soru 


mef'ul h. fail h. mecrur h. 
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$ z - - 047” sz 3 
42064 O» Önlü yi ü mek a 4205) 
vaad edilmekte olan e kendilerine Oo sonra ıllarca 
şey yı 
gelse 
(G)nin haberi, fil sıla; nâsih mazi fiil cümlesi, fail, ismi fiili mazi, mef'ul atıf h zaman 
ni a (O1S')inin ismi mevsul zarfı 


204. (Oysa) bizim azabımızı mı acele istiyorlardı? 205-206. İşte gördün mü, Biz onları yıllarca 
nimetlendirmiş olsak, sonra da vaad edildikleri şey kendilerine gelse.. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 374 > 
(26 / ŞUARA, 184 — 185 - 186 — 187 - 188 — 189 — 190 - 191): 


ği GE Gİ (nakıs fi, iftial babı) korundu, sakındı — (Ğİ (345 Gİ yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 
ll); hilkat, yaratılış, tabia, insan topluluğu, nesil ÜĞİ ral JE; misil, benzer, gibi, kat 

(OYLA İLİ (ism-i mefl) büyülenmiş, sinirlenmiş! gıdalandırlan, beslenen || (ÖL z ÖZÜ) ük, birinci, önceki 
> ii Ze) (muzaaf fiil) zannetti, varsaydı ÖAS g OSİ (ism-i fâil) yalancı, düzmeci 

(duz, a) LELİŞ (ifal bâbı) düşürdü (GLSİİK parça, bulut parçaları 

Özle  GzÜeliy (ism-i fil) doğru sözlü/ doğru olan 

(LİE LİK; GİS); (efil babı) yalanladı, yalan isnad etti, inanmadı WAS ÇE, İEÜ (ism-i tafdi) en iyi bilen 
dizi st iy (mehmuze'a) cezalandırdı, helak etti/ aldı/ çıkardı/ tuttu OE ei ge amel etti, yaptı, işledi 

ü& al de) bunaltıcı hava, sıkıcı ve boğuk yer, gölgelik US ET ük (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok 

(26 / ŞUARA, 192 — 193 — 194 - 195 - 196 — 197 — 198 - 199): 

Ayi JE: (masdar) indirme (indirilen) © Yİ z İğ) indirdi (YAĞ Zek Sal: emin, güvenilir 
GE İİ): Cebrail a.s. / ruh her türlü lat, gizli husus Gi z OL); konuşma dil, ehçe/ konuşma uvzu, dil 
Ü—İ 23) kitap, yazılmış, okunaklı ve düzgün yazı, hikmet dolu ilahi kitaplar (9/4 4 > “İİİp (ism-i fali) uyaran 
ii Bb dali; (ism-i fil) açık ve vazıh olan, açıklayan (O s3 z İŞÜ): ik, birinci, önceki (İz şik Mek bildi 
ari z UÜ): (ism-i fail) bilen OL A UZ ğe (eril babi) indirdi (8175 (Ça; Köy (mehmuze'klam) okudu 
eye ai gerı arab olmayan, yabancı, yabancı dil konuşan (2) bir kısım, bazı, birkaç 

(26 / ŞUARA, 200 — 201 — 202 - 203 - 204 — 205 - 206): 

Gal; Gy girdirdi soku (Oy z: İİ demi fi) suç işleyen, günah işleyen Gİ; füdt, ansızın, ansızın olunlerma 
(LE İŞİ ZA) (irat babı) iman etti, emin kıldı (55) 5 Gİ): (nâkıs- mehmuz fili) gördü bildi/ zannetti/ tanıdı 


Ta #2 ğ 4 
(Ul): şiddetli acı çektiren, çok elem veren | (ÜĞİ SU Gİ): (mehmuz ve nâkıs fil) geldi 


SAA 43e, 


Uy go e) hissetti, bildi, farkına vardı öykü T VELİ: (ism-i mef'ül) mühlet verilen, süre tanınan 
fee İl YEAR (istif'âl bâbı) çabuklaştırdı, çabuk olmasını istedi, acelecilik gösterdi 

(MY) GE Sİ) (nâkıs - mehmuz fil) gördü! bildi zannetti tanıdı (0 Zx Gi İZİ) sene, yıl/ kıtlık, kuraklık 
(Gi Ki KD (tef'il bâbı) (sevdiklerine kavuşturarak) yaşattı, geçimlerini sağladı, nimetlendirdi 


, 


a ii Ex (mehmuz'el lam, ecvef fil) geldi o (43 A AE3): (misal fil) vaad etti, söz verdi 
BMEMAMRMAR 
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< CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 375 ( ŞUARA : 207 — 227 )» 


42074 ? ğ s3 İS U 5 öl 
nimetlendirildikleri şeyler onlara fayda vermez 
(O)nin haberi, fil sıla; nâsih mazi fiil cüm. fail, ismi car-mecrur nefy-i hal; harfi nefiy, fiili mazi 


YS inin ismi mevsul 
cümlesi (4): (09)nin ismi vSi 


önceki ayette yer alan ÇE) fluş'şart'ının cevabü'ş-şartı; fiil cümlesi 
207. Nimetlendirildikleri şeyler (dünyada verilenler) onlara bir fayda vermez. 


, i ; > vE 

ği vk 2085 47 s.s: p i* Edi iy 

Su 3 3 mM Ozge g 31 Hile Sü 4 
Biz değiliz öğüt vermek uyarıcılar (o kendilerine Ohariç hiçbir kasaba yok 

üzere gelmesi halkını etmedik 

nefiy h., fiili hal mef'ulün li mübteda, haber istisna (o zaidh.cer, nefiy h., fiili başla- 
mazi, nâsih, vavı eclih muahhar mukaddem h. mef'ul, mazi, fail mah. 
iie mevsuf 
(99)'nin ismi 


(25)'nin sıfatı: isim cüm. 


iL 3 gen «iü 0 293 b 


onlara uygun değildir şeytanlar oOonu (indirmedi zulmedenler 
car- nefy-i hal; nefiy o atıf fail car- nefiy h., fiili o başlama ğ 
mecrur h., fiili muzari h. mecrur mazi h. (09 )nin haberi 
4212 b. fs; BS  .z .. 211 e li ea z 
keleş Odak Es es! SA ike 3 
uzaklaştırılmışlardır. (vahyi) dinlemekten Doğrusu onlar güçleride yetmez  , 
tekid lamı, (91)'nin haberi harfi cer, mecrur isim tekid ve nasb h., (91)'nin ismi nefiy h. fili muzarifali — alıfh, 


208-209. Hiçbir kasaba halkını kendilerine öğüt vermek üzere uyarıcılar gelmeden yok etmedik. Biz 
zulmedenler değiliz. 210. Onu (Kuran'ı) şeytanlar indirmedi. 211. (Bu) onlara uygun değildir, güçleri de yetmez. 
212. Doğrusu onlar (vahyi) dinlemekten uzaklaştırılmışlardır (uzak tutulmuşlardır). 


4213 a eri 7 : tez İk 

GE Ben ve OE si ğı Ai aa EY 
azap edilenlerden çünkü olursun başka birtanrıya Allah'la beraber dua etme 
ö inin öbaii fâi sebebiye, fiili muzari, nâsih, sıfat mef'ul, zarf, muzaf başlama h.* nehy-i hazır; 


(Ö)nin ismi )) gizli zamiri mevsuf * muz.ileyh nehiy ve cezm h., fiili muzari 


213. O zaman Allah'la beraber başka bir tanrıya dua etme, çünkü azap edilenlerden olursun. 


215 a İLE “128 2 ira Sağ 42144 Vee ie az Sef 
42155 Siyaal ya GARİ yl ee ai SR ği pe Yİ 
müminlerden sana kimselere kanatlarını o indir en akrabalarını uyar 
uyan yakın 
harfi cer, mecrur sıla; harfi cer, mef'ul emir fili o atıf sıfat mef'ul emir atıf 
isim mazi fiil (© ismi mevsul h. fili h 
cüm. 


214. (Öncelikle) en yakın akrabalarını uyar. 215. Mü'minlerden sana uyan kimselere kanatlarını indir 
(tevazu, şefkat ve hoşgörüyle davran). 


, 5 eni O e 
42165 ex iza Ün PE gi Jö iy ok 
Yaptığınız o şeylerden beriyim © Doğrusuben O zaman Sana isyan ederlerse 
sıla; fiil cüm. h. cer, ismi Öğ'nin tekid ve nasb h., rabıta, cevâbü'ş- filu'ş-şart; fiili başlama h., şart h 
mevsul z Ö)inin imi şart; emir fili mazi, fail, mef'ulün 
haberi z 
216. Sana isyan ederlerse, o zaman: "Doğrusu yaptıklarınızdan beriyim (uzağım)" de. 
May, 4 Om İN 2174 kN alı İE EE 
Er > ip şi «2 hi AE Sİ j4 
kalktığın zaman seni gören Rahim Aziz olana güven 
muz.ileyh; fiil zaman zarfı, sıla; muzari fil sıfat, ismi sıfat h. cer, mecrur isim, emir filli atıf 


cümlesi muzaf mef'ul mevsul mevsuf h. 


574 (Cüz: 19) (26/ Şuarâ Süresi ) 


42205. Saha al m 429) yari ud, 42183 


Bilendir İşitendir (0) Doğrusu secde edenler dolaşmanı 
arasında 
3 "nin iki fel nin fasıl zamiri (o tekidvenasbh., harfi cer, mecrur isim matuf atıf 
( ))ninii inci 2) li il h 
haberi haberi Kolin 


217- 218 — 219 - 220. Namaza kalktığın zaman seni ve secde edenler arasında dolaşmanı gören, Aziz 
(güçlü), Rahim (merhametli olan Allah'a) güven. Doğrusu O idadi işitendir ve (herşeyi) bilendir . 


Rİ Bi de VA Sİ) Sin S5 ye Çİ 


günahkar  iftiracıya her.. iner Şeytanların indiğini kime osizehaber mi 
vereyim 
sıfat muzafun harfi cer, birinci (&) fail birinci (©) harfi cer, | fillimuzari, o soru 
ileyh, mecrur e ismi mef'ul h. 
mevsuf isim harfi mahzuf harfi mahzuf Oo mevsul 
muzaf fiili muzari fiili muzari 


221. "Şeytanların kime 5 ! size haber vereyim mi?" 222. (Şeytanlar) her günahkar iftiracıya iner. 


ELA) Söğüş ln EZER ye a ln öl 


Mi onlara uyar (o Şairler yalancıdırlar çoğunluğu O, kulak verirler 
fail Tel mübteda (başlama haber mübteda atıf mef'ul fili 
2) h. h. muzaritfâil 


mübtedasına 
haber, muzari fiil 
cümlesi 


223. Onlar (şeytanlara) kulak verirler, çoğunluğu yalancıdırlar. 24. Şairlere azgınlar uyar. 


225 > og pe # 
mi O gönd 2) Fg esi ERİ 
aşkın şaşkın dolaştıklarını o vadide her onların örmedin mi 
: : fun ileyh © harfi tekid bh hd. lak; ef h h 
bal, A muzaltun iley arfı cer, mecrur tel ve nasi '. cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm soruh. 
(9i)'nin haberi, fiil cümlesi isim, MEZE Gin ri fili muzari 


(5)'nın mef'ulü: masdar-ı müewvel 


226 e ei ? İZ DER - 
mi O lady u öğ esi 3 
- yapmayacakları şeyleri söylediklerini ve 
sıla; nefy-i istikbal fiil cüm. mef'ul, ismi mevsul Öhynin haberi, fil cümlesi BİG İSG h.(9İ)'nin ismi atıfh. 


225-226. Onların her vadide şaşkın şaşkın dolaştıklarını ve yapmayacakları şeyleri söylediklerini 
görmedin mi? 


- A > - yö ia # —— » sü K 
Mi g5 7 Sella  işks 4 Vgal oil YI 
Allah'ı ananlar , faydalıişler (işleyenler ; inanan kimseler müstesna 
mef'ul filli mazi, fail o atıfh. mef'ul fili mazi, fail (Oatıfh. o sıla;mazifil, fail müstesna, ismi mevsul istisna h. 
pi b İm pi ... 1» eş - La 
3 yal u ği Yasi 3 is 
zulmedilmelerinden sonra haklarını alanlar (o ve çok 
başlama h meçhul fiili mazi, nâibi fail masdarh. o h.cer, zarf, mecrur isim, muzaf fiili mazi, fail atıfh. mefulü mutlak nâibi 


di > PR po ve 
GA) öğ gi ib ğe 
döneceklerini (o dönüş yerine hangi Zulmeden kimseler bilecekler 
fili muzari*fâil muzafun ileyh soru ismi, muzaf sıla; mazi fil cüm. O fail, ismi mevsul istikbal h., fiili muzari 
(Z)'nün mefulü 


227. Ancak inananlar, faydalı işler işleyenler, Allah'ı çok ananlar ve zulmedilmelerinden sonra (haksızlığa 


uğratıldıklarında) haklarını alan kimseler müstesnadır. Zulmeden kimseler hangi dönüş yerine döneceklerini 
bileceklerdir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 375 > 
(26 / ŞUARA, 207 — 208 — 209 - 210-211): 


(2 sus e Eh (if'al bâbı) kafi geldi, müstağni kıldı, ihtiyacını giderdi/ meşgul etti, oyaladı 


Gİ 


eğlen KO) (tefil bâbı) nimetlendirdi, sevdiklerine kavuşturdu! iyilikte bulundu (© yyat T Sy: (ism-i fail) uyaran 


(S9) ÜN Gİ (ital bâbı) helak eti, telef et, harcadı, öldürdü (S# 7 İİK mühtin sakinleri! belde/ belde halkı 
Eksi zikir: hatıra getirip bilme/ tezkir: hatırlatma, ikaz, nâsihat dak a çlza (istifâl b.) yapabildi, gücü yetti 
as İZE Jİ) (tefa'ul bâbı) indi (yavaş yavaş iniş) Gi ŞE AP) (infal b.) (bir işin yapılması) uygun oldu, doğru oldu, gerekti 
(26/ ŞUARA, 212 - 213 - 214-215): 


> EN Mya 
K EE e» Er işitme, işitme duyusu, kulak Olga T dali) (ism-i mef'ül) uzaklaştırılan, ayrılan 


(85 ŞE 3) (nâkıs fil) ibadet etti/ davet etti/ dua etti/ yardım istedi || (Öy-İ & AÜ) diğeri, öteki 


, 


ozi ğ kli (ism-i mef'ül) azap verilen, işkence edilen e) ti YAĞ): (ifal bâbı) uyardı 
Gİ: aşiret, yakınlar, akrabalar Öğ Gi OJÜ) (ism-i tafdil) en yakın, daha yakın 

(niz geye geri yumuşak davrandı, alçak gönüllü oldu/ düşürdü, alçalttı 

Gi İsi çi; kanat Gü e e: (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 

(26/ ŞUARA, 216 — 217 — 218— 219): 

(Çe 74 a) (nâkıs fiil) isyan etti, baş kaldırdı. (( SA» ss İk suçsuz, uzak 

çiz e e amel etti, yaptı, işledi ES 5 JE GK (tefa'ul bâbı) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı 
Gi, SE Gİ) (nâkıs - mehmuz fil) gördü/ bildi/ Zannetti/ tanıdı Gl) tahditsiz olarak vakit, zaman 
(ZYE Fl): (ecvef fil) (namaza) durdu! kalktı/ kalakaldı/ azmett/ başladı 

WELİEŞ Çİ LİRİP (masdar) değişiklik yapma, gezip dolaşma (© ez ASAL): (ismi fâi) secde eden, boyun eğen 
(26 / ŞUARA, 220 — 221 — 222-223): 


(İİ E Ür teri babı) haber verdi, bildirdi (İZ İZE Jİ (tefalul bâbı)indi (yavaş yavaş iniş) 


(NU Ğİ, GÜ (mübâlağalı ism-i fâi) çok yalancı, iftiracı WEE çö) A SÜİE (mübalağalı ism-i fali) günahkar 
WS 9 Ül (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok (0435 x OSSİ (ism-i fi) yalancı, düzmeci 


(ZN GRİ ŞA) Aİ: (ifa bâbı) kulak verdi/ hitap etti/ bıraktı, altı (Zİ) kulak, işitme, işitme duygusu 

(26 / ŞUARA, 224 — 225 — 226-227): 

Ak x “İyi şair, şürsöyleyen o (OM x elİk(ismifâiğazgn — GEY) S7 GÜ) (nakisf.) gördü bildi, zannetti 
) S e) (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü (G5 çiz eb); zulmetti, haksızlık etti 


G3 x Gİ kvadi (LE 


gi 


; fay; (ecvef fil) nereye gideceğini bilmeden yeryüzünde şaşkın halde dolaştı 


(ee hi İikyapı OOĞE BE Je): amel etti, yaptı, işledi (Sİ & Sİ): çok 
(S3 İS (Sö zikretti, andı, hatırladı, bahsetli, tefekkürle hatıra getirdi (Üİe İş çile) bili 


GL aliş Yağ); (infial babı) hakkını aldı/ intikam aldı/ korundu/ çekildi/ çekindi — (AS); (zarf) sonra 


G3 Liz Çİ, 


: (infil b.) dönüverdi, dönüştü (özlü > ÜİRLİY dönüş yeri, akıbet dönüverme, dönüşme 


576 (Cüz: 19) # (27/ Neml Süresi ) 


2T) Şe özge 
(NEML (Karınca) SURESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 93 ayettir.) 
X CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 376 -384 > 
Tİ a 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


A 20,3 : .. 1  ) 2 - Tİ İT “ile —- 
eli Gİ yak KİR İZ SS 3 idi A “b 
pi â5 » 
müminlere müjdedir ve doğruluk apaçık Kitab'ın , Kuran'ın ayetleridir Bunlar Ta, 
rehberi Sin 
car-mecrur matuf atıf , ? sıfat matuf, oatıf o muzafun haber, mübteda, hurufu 
h,  ©9)takdiredilen mevsuf oh ileyh muzaf işaret ismi o mukatta 
mahzuf 
mübtedanın haberi 
43» 5» .. TR .. - ae a - Zay Miş 2 
2 öğy öplu A 3 GS ÖĞ 3 la öğün 422 
kesin olarak inanan ahirete ve zekatı veren namazı dosdoğru kılan 
haber, birinci zamiri car- mübteda hal mef'ul füli atıf sıla; fiili ri yali 'ni 
fül tekid için mecrur vavi muzaritfâil | h. cüm. muzari*fâil Ge )nin 
cümlesi gelen zamir mef'ul sıfatı, ismi 
mevsul 


1. Ta, Sin, Bunlar Kuran'ın, apaçık Kitab'ın ayetleridir. 2-3. (Bu Kur'an), namazı dosdoğru kılan kılan, 
zekatı veren ve ahirete de kesin olarak inanan müminlere doğruluk rehberi ve müjdedir. 


di WE miz .4; # iel aç gr, po ee * 
3 lam e elsi çe 5 özü OşEY iş 
bocalarlar bu sebeple yaptıkları oonlara güzel Ahirete inanmayan Doğrusu 
onlar işleri göstermişizdir kimseler 
haber, fiil atıf h., mef'ul car- Ni car- silaamuzari O... tekid ve 
cümlesi mübteda mecrur (öh)'nin haberi mecrur fiil cüm. (Oh)'nin ismi, nasb h. 
ismi mevsul 
45) 3 RR '. mz İç .. > eki *—, saf > ei ğ : 
? öysİi Kal ösül Sc PP 3 ia sy e oil Aİşi 
ençokzarar ahirette o onlar azabın kötüsü kendileri için olan Bunlar 
edenlerdir kimselerdir 
haber fasıl harfi cer, (o mübteda atıf o muzafun mübteda, haber, haber, mübteda 
zamiri mecrur h. ileyh muahhar, mukaddem ismi 
isim muzaf mevsul 


4. Ahirete inanmayanların yaptıkları işleri kendilerine güzel göstermişizdir; bu sebeple bocalarlar. 5. 
Bunlar azabın kötüsü kendileri için olan kimselerdir ve (yine) onlar ahirette en çok zarar edenlerdir. 


46 p a mr ye e Sf ç 
- - VU e oi Hi GU) 
e w b ii ! 3 
Alim olan Hakim katından Kuran sana ulaştırılıyor Doğrusu 
sıfat muzafun ileyh, harfi cer, mef'ul taklid lâm (Gy in tekid ve nasbh., o başlamah. 
mevsuf zarf ismi, muzaf i id Gi Y'nin ismi 
haberi, meçhul muzari fiil di 
6. Doğrusu, Kuran, Alim olan Hakim (Allah) katından sana ulaştırılıyor. 
ap. b > Ee Si! fi &..Â “iz ki 
Se BU e si Mü pa JE Li 
Size getireceğim bir ateş farkettim Ben ailesine (Musa demişti (Bir zamanlar 
istikbal h., (fiili muzari mef'ul öl Yin tekid ve nasb car-mecrur fail fili mazi o geçmiş zaman zarfı 
hn fail h., (Sİ)'nin ismi 
473 is 4 ei & Bu ET “İ pa 3 
v O yllatas Sil ogi e 3 Ye 
; , - 7 . 
IsınırsınıZz belki siz kor ateş o sizegetireceğim yahut birhaber oradan 
Ül)nin terecci (umut) ve sıfat o car-mecrur, filli muzari, mef'ul atıfh. car- car-mecrur 
bd ay di mevsuf mecrur 
hisböri nasb h., (,(»)'nin ismi 


7. Bir zamanlar Musa, ailesine: "Ben bir ateş farkettim; size oradan bir haber getireceğim, yahut size kor 


ateş getireceğim, umulur ki ısınırsınız" demişti. 
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4 bü. gi 5 5 p 3 a 3 SE > ; 7 Rİ 
V Ee ve 3 Se se a O Eş wE Le 
çevresindekiler o ve Ateş(in bulun- mübarek diye nidaolundu oraya zaman 
duğu yer)de olan / kılınmıştır geldiği 
başlama sıla; şibhi matuf, atıf sıla; nâibi fail, meçhul fiili tefsir (ocevâbüjş-şart; o fillu'ş-şar; (o başlamah, 
h. cüm. ismi h. şibhi ismi, mazi h. i mef'ul şart ve 
mevsul cüm. mevsul zaman zarfı 
N 5 Er Di v > N zon Ni 5 Ni 
<9 vaa ün A ei 483 aaa e, din Bi 
Hakim Aziz Allahım Ben Gerçek Ey Alemlerin Rabbi o Allah münezzehtir 
olan şu ki Musa 
ikinci sıfat sıfat haber, mübteda tekid ve nida h., muz. İleyh sıfat, muzafu (omefulü mutlak, 
mevsuf nasbh., münada muzaf n ileyh, muzaf 
vE mevsuf 
(9)'nin ismi 


(Öl)nin haberi; isim cüm. 
8. Oraya geldiği zaman, kendisine şöyle nida olundu: "Ateş(in bulunduğu yer)de olan ve çevresindekiler 


mübarek kılınmıştır. Alemlerin Rabbi olan Allah münezzehtir." 9. "Ey Musa! Gerçek şu ki, Ben, Hakim olan 
Aziz Allah'ım" 


.. © > -& >> dip yüği İLE R 
ii b e ÇE ET Gİ Ye Gi j 
arkasını dönerek (| kaçtı bir yılan gibi kıpırdadığını görünce değneğini at 
hal cevâbü'ş- (nin teşbih venasb  filimuzari (o atıfh., şartvezaman mef'ul emir fili atıf 
şart; mazi fiil e pr Mi ie ri Ki h 
HaBENİ h., (iŞ nin ismi a > > yi fili 


<9). öde ii ON Od US ay Şİ 3 


peygamberler o Benim katımda korkmaz Doğrusu (o Korkma EyMusa arkasına bakmadan 


fail zarf (muzaft o nefy-iistikbal Otekidvenasbh, nehy-i hazır; nida h.* hal; cahd-ı hal 
muz.ileyh) nefiy h., 2 iy nehiy vecezm oOmünada (o mutlakfilcüm vavı 
filimuzari | (İİNMİSMİ  Ş, Kiimuzani 


())'nin haberi; muzari fiil cümlesi 


10. "Değneğini at!" Musa, değneğinin yılan gibi kıpırdadığını görünce, arkasına bakmadan dönerek kaçtı 
"Ey Musa! Korkma; Benim katımda peygamberler korkmaz. 


—. ve. Tr 


» e EN 8 ŞE iy 


merhamet  bağışla- Çünkü kötülüğün iyiliğe çevrilen sonra zulmeden kimse Ancak hariçtir 
edenim — yanım doğrusu ben arkasından il N 
(Öl Yinin ikinci (Ol )nin ta'lil (sebep) h.tekidve zarf, ” mef'ul fili j atıfh. fiili mazi müstesna, istisna h. 
: N z nasb h., (9! )'nin ismi muz a al 
haberi haberi hr muz.ileyh mevsul 
a SE — | yi siz > O e eğ * 11 
5 5 ğ Ç $ 5 
“ui ii Sü > sUaş e) ix ni Ji 9 4113 
dokuz mucize içinde kusursuz bembeyaz ki çıksın yakanın Elini (sok 
olarak içine 
muz. ileyh h.cer, muzafun h.cer “ İY 4 emrin cevabi h.cer, meful emir atıf 
mecrur isim ileyh mecrur isim, Kaf, u olduğu için mecrur fili h 
muzaf muzaf fâilinden hal meczum fiili muzari isim 
(Gun fâilinden ikinci 
hal: şibhi c. 
12 Gİ s.5 > ..4 b .; E. Sek 
li sl vd is es! wE 3 ÖZSAN 
fâsık bir toplum - oldular Gerçekten onlar toplumuna ve Firavun'a 
sıfat (OIS 'ynin haberi, fili mazi, nâsih, tekid ve nasb h., matuf ve h. cer, mecrur 
(01S)'nin ismi Ol)'nin ismi d isim 
mevsuf : 


- — 
(9)'nin haberi; (9S) ismi ve haberi 


11. Ancak zulmeden sonra da kötülüğün arkasından iyiliğe çevrilen kimseler (bundan) hariçtir. Çünkü 
doğrusu ben bağışlayanım, merhamet edenim. 12. Elini yakanın içine sok, Firavun ve toplumuna (gönderilen) 
dokuz mucize içinde kusursuz, bembeyaz olarak çıksın. Gerçekten onlar fasık bir toplum oldular." 
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> sz , a 
4135 2s > De la 1ö aa : gös ki 
apaçık bir sihirdir Bu dediler o gözle görecek şekilde (o mucizelerimiz onlara gelince 
sıfat haber, mübteda (o cevâbü'ş-şart; hal fail başlama h., şart ve zaman zarfı, 
mevsuf fili mazi, fail fiilu'ş-şart; mazi fil, mef'ul 


13. Mucizelerimiz gözle görecek şekilde onlara gelince: "Bu apaçık bir sihirdir" dediler. 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 376 > 
(27/NEML,1—2—3—4-5—-6—7—8-9): 


K Sai öU) talik (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan (Ğİ g8 EDİ (mehmuz - nâkıs, if'al) verdi, getirdi 


(sap Gl silik irşad eden, yol gösteren, hidayet, doğru yol (s2 İl): müjde (Uzi a ge amel, iş 


KR 


Gi ii) (ifral bâbı) dosdoğru kıldı, gözetti (e e 1 (tef'il bâbı) güzelleştirdi, süsledi, tezyin etti 


(ai ii LE (if'al bâbı) yakını oldu, yakınen (şüphe etmeksizin) inandı — (3Ğ2£ Sx AL): bocaladı 
Ez) ): şer, kötülük, afet, bela öylsi c ei (ism-i tafdil) en çok zarar eden 

dai çk ih (te'fil bâbı) kavuşturdu/ indirdi / karşılaştırdı/ karşıladı (Ci EE MERİ) (fal bâbı) farketti, gördü 
© uğ çi bh (mehmuz'el fa, nâkıs fiil) getirdi OSI E İY haber (herhangi bir vakanın anlatılması) 
eğri (a OLEY yanan odun, tutuşmuş ağaç parçası/ kayan yıldız (eh; umulur ki, belki, ta ki, için, diye 
ai ateş, meşale , kor/ iktibas edilmiş, alınmış/ yakılmış ai la lele; Çitil babi) (ateşte) ısındı 
> ii 6) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi zi fa ; da O tesbih, tenzih ve takdis etti 

ii e 3); (nâkıs fiil, müfâale bâbı) seslendi, bağırdı/ ezan okudu 

Gü 34 BU): (müfâale bâbı) hayırlı ve mübarak kıldı, bolluk verdi JE) (zarf) etrafında, civarında 

(27 NEML, 10-11-12-13): 


el y vak. (nâkıs fil, ifal bâbı) attı, bıraktı/ hitap etti/ kulak verdi/ sağlamlaştırdı — (| 2” T Cİ; değnek, sopa, asa 


> iy bir tür yılan, cin Ey, EZ Gİ) (nâkıs ve mehmuz fiil) gördü! bildi/ zannetti 
Ga Çeri A) (muzaaf fil, iftiâl bâbı) titreşti, kımıldadı, kıpırdadı/ harekete geçti 

yi ia ir (nâkıs fiil, tef'il bâbı) dönüp gitti, dönüp kaçtı çz Ol; UE 

WA? Gİ YALİİp (ism-i fail) arka çevirip giden © (SÜÜX (zarf) yanında, katında yo (zart) sonra 

(Cali LA) ÇE) (tefiil bâbı) arkasına baktı, arkayı kontrol etti/takip etti (Zİ: şer, kötülük, afet, bela 
iü, ii Çayan (ism-i mef'ül) elçi, gönderilen (ib ml; şb): zulmetti, haksızlık etti 

OL vE Jip: (tef'il bâbı) bedel kıldı, değiştirdi, tahrif etti Gİ hissi yahut manevi güzellik, hoşluk 
(A) e Üy ral babi girdirdi, dahil eti | Çİ Akel Gal): beyaz (nurani beyazlık) 

(b a Lİ yaka, cep GE) başka, hariç, dışında, gayr, olmaksızın (eye ei a çıktı 
ei dokuz Cİ E öl kavim, kabile, topluluk > wi el); (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi 
ei şer, kötülük, afet, bela Oi E al: (ism-i fâil) inkârcı, fasık, açıktan açığa suç işleyen 

Üz» Tal iy sihir, büyü K Sa o İlik (isme-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 


Kaz Zak yali (ism-i fâil) gören/ (göz görecek derecede) ışık veren/ açık delil 
HALAM 
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< CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 377 ( NEML : 14-— 22)» 


Ee 
043 İşt Ğ z > a > 5 
i ZN 3 leri ! gl 3 
zulmetmek için gönülleri kesin inandığı halde onları inkar ettiler 
mef'ulün li eclih fail f. mazi,mef'ul hal vavı (atıf h car- f. mazi, fail atıfh 
de denmiş) mecrur 
g14b & ti e YE > “İd Me U 
ikiz! > o K ği ile 9 
bozguncuların sonunun ( olduğuna nasıl Fakat büyüklenmeleri 
bak dolayısıyla 
Mi (0S )'nin ismi, a (218)'nin mukaddem iğ MZ , 
muzaf haberi, soru ismi emir fiili h. 


14. Gönülleri kesin olarak inandığı halde, zulmetmek için ve büyüklenmeleri dolayısıyla onları (bile bile) 
inkar ettiler. Fakat bozguncuların sonunun nasıl olduğuna bir bak! 


e 7 e 2? Tasi , Mia va Ni > 
Yu 3 z ul OL 3 24415 UŞi 3 
ikisi dediler ilim Süleyman'a ove Davud'a verdik And olsun ki 
fiili mazi, fail atıfh ikinci mef'ul matuf atıf h birinci mef'ul f. mazi, yemin cevabı lâmı, atıf 
fail tahkik h h 
4154 ei 0 > iz ds: if t e. f 
üyeli lee Se Me Şi 2 
: ; Şaman. e 
mümin kullarının çoğuna Bizi üstün kılan Allah'a Hamd (şükür ve 
aittir övgü) 
sıfat h. cer, mecrur h. cer, sıla; mazi fil (| sıfat, ismi haber mübteda 
isim, mevsuf mecrur isim cüm., mef'ul mevsul 


15. And olsun ki, Davud'a ve Süleyman'a ilim verdik. İkisi "Hamd (şükür ve övgü) bizi mümin kullarının 
çoğuna üstün kılan Allah'a aittir" dediler. 


: e 214 PE e - Da A gz 0 a - 
elli ga ls yal iL jö 3 og Ola — 3 
kuş dili Bize öğretildi Ey insanlar (o dedi Davud'a Süleyman varis oldu 
muzafun mef'ul, meçhul fiili nida h., münada filimazi (o atıf mef'ul fail fiili mazi atıf 
ileyh muzaf mazi, nâibi fail tenbih h., bedel h. h 
4165 4» ai Beni KO Kİ 5 * 0 si ii - 
» iel kadi pri va o! sig Si Gi 3 
yi pi Z 
apaçık lutuftur bu Şüphesiz şeyden her bize verildi ve 
sıfat  (“y habei tekid lamı, a 'ni tekid ve muz. ileyh (o h. cer,mecrur meçhul fiili atıf 
(9)'nin haberi, çasiizamini | (o)'nin nasb h isim, muzaf mazi, nâibi h 
mevsuf ismi 


fail 
16. Süleyman Davud'a varis oldu: “Ey insanlar! Bize kuş dili öğretildi ve bize herşeyden verildi Şüphesiz 
bu apaçık lutuftur" dedi. 


? - ; - gi gi 244 73 - 
ali 3 Gİ 8 ol) 3 
insanlardan ö cinlerden ordusu Süleyman'ın toplandı 
matuf atıf h h. cer, mecrur isim nâibi fail harfi cer, mecrur isim meçhul fiili mazi atıf h 
17 m Br yeğ a? > 
4 Obi Nu pi 3 
düzenli bir şekilde dağıtılıyorlardı Artık onlar kuşlardan ve 
haber, fiil cümlesi atıf h., mübteda matuf atıf h. 


17. Süleyman'ın cinlerden, insanlardan ve kuşlardan (oluşan) ordusu toplandı. Artık onlar (kendilerine 
verilen görevlere) düzenli bir şekilde dağıtılıyorlardı. 
, . 


e 4 Ew ee o. NE ayd — Ve fi Gi - 
Jedi gi U ii cü 3 ME Vi 13) > 
karıncalar Ey bir karınca dedi karınca vadisine geldikleri zaman Nihayet 
bedel nida h., münada fail cevâbü'ş- muzafun car-mecrur, Şart ve zaman zarfı, filu'ş- O başla-ma 

tenbih h. şart; fiili mazi ileyh muzaf şart, fiili mazi, fail h 


<2 öğAeN ŞA 3 e 3 ük Gec yg 


farkına varmadan ordusu ve Süleyman sakın sizi ezmesin yuvalarınıza girin 
haber, fiil mübteda hal matuf atıf fail emr-i gaibin tekidi; nehiy ve cezm mef'ul emir filli, fail 
cümlesi vavı h. h., tekid nununa birleşmiş fiili 
muzari, mef'ul 


hal; isim cümlesi 
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18. Sonunda, karınca vadisine geldikleri zaman bir karınca: "Ey karıncalar! Yuvalarınıza girin, 
Süleyman'ın ordusu farkına varmadan sizi ezmesin" dedi. 


2.37 > “eğ : -pie Zİ pe 
33 v gg ; gö Sw —ö 
beni muvaffak kıl Rabbim dedi ve onun sözünden gülerek Bunun üzerine 
dolayı tebessüm etti 
emir fiili (dua için), nida harfi mahzuf fiili mazi atıfh. harfi cer, mecrur isim hal atıf h., fiili mazi 
mef'ulün bih münada 


: 


geli 4 iyi 9 çe OLA Uk al öl 


yapmaya ana babama ve benimüzerime ihsanda bulunduğun 


il nimete şükretmeye 

ae atıf h.cer, atıfh. car-mecrur sıla;mazi o sıfat,ismi a İĞ e eğ 
İİ - , ği ğ öN ER N 

— Siye metr, h. tesniye ismin fil cüm,, fail mevsul — nin (ö3i)nin Bl 

masdar-ı müewvel mecrur hali mef'ulü mef'ulü, masdarı 
f.muzari 


müewvel fiili muzari 


vE Kr NK KR 


salih kullarının arasına rahmetinle beni dahil et hoşnut olacağın — faydalı iş 
sıfat harfi cer, mecrur car-mecrur emir fiili (dua için), atıf NE İM sifir , o mef'ul 
isim mef'ulün bih n )'ın sıfatı; muzari 


fill cüm. (cümle nasb 
mah. hal de denmiştir) 
19. Bunun üzerine (Süleyman), onun sözünden dolayı gülerek tebessüm etti ve: "Rabbim! Benim 
üzerime ve ana-babama ihsanda bulunduğun nimete şükretmeye, hoşnut olacağın faydalı iş yapmaya beni 
muvaffak kıl, Rahmetinle, beni iyi kullarının arasına koy" dedi. 


alli ii d u yö OÇAN ağ 


2) 
Hüdhüd'ü görmüyorum Bana ne oluyor da ve dedi kuşları ( araştırdı 
mef'ul nefy-i istikbal; nefiy h., fiili muzari haber mübteda,soru  atıfh,, filimazi mef'ul fili mazi atıfh. 
ismi 
2 .. ig ” 
A5 YE iel 420p OS çi 
şiddetli (o bir azabla kesinlikle onu azaba uğratırım kayıplardan (mı) oldu Yoksa 
fat ful, i ibi lâmı, tekid birleşmi: NE midi ünik alg tif h, 
EŞ A Yemnieşie e e eğ leşmiş, (S9)'nin haberi, şibhi fili mazi, nâsih, (0S)nin o “ 
cümle ismi Gi) gizli zamiri 
EN La ef ii DH 
di ü Olu, e 3 AU zi 
apaçık bir delil kesinlikle bana getirecek veya kesinlikle onu keserim yahut 
sıfat car-mecrur, yemin cevabı lâmı, tekid nununa atıfh. yemin cevabi lâmı, tekid nununa atıf h. 
mevsuf birleşmiş fiili muzari, mef'ul 


birleşmiş fiili muzari, mef'ul 
20-21. (Süleyman), kuşları araştırdı ve: "Bana ne oluyor da Hüdhüd'ü görmüyorum, yoksa kayıplardan 


mı oldu? Kesinlikle onu şiddetli bir azabla azaba uğratırım yahut kesinlikle onu keserim veya kesinlikle bana 
apaçık bir delil getirecek" dedi. 


: : » ; pp - PA 
” z : ia 
kendisini kavrayamadığın şeyi Ben kavradım o ve'dedi az bir süre Akabinde 
bekledi 
car-mecrur sıla; fil cüm., h. cer, fiili mazi, fail, atıf h. muzafun zaman atıfh, 
ismi mevsul o muttasıl zamir (f.mazi ileyh, zarfı muzaf f.mazi 
cer mah. ref mah. 
224 £ BE ğ z 
Ma e a e 3 
Dı ; > ; > 
kesin bir haber Sebe'den Sana getirdim 
sıfat car-mecrur, mevsuf h. cer, mecrur isim fiili mazi, fail, mef'ul atıfh., 


22. Akabinde (Süleyman) az bir süre bekledi (çok geçmeden Hüdhüd geldi) ve (Süleyman'a şöyle) dedi: 
"Senin kavrayamadığın (bilmediğin) bir şeyi kavradım (öğrendim). Sana Sebe'den kesin bir haber getirdim. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 377 > 


(27 / NEML, 14-15): 


22 , ğ , .. Aa | dye 
(JE ÇE) baktı, gördü, bildi, döndü, yöneldi, ibret aldı (31 ASİ) son, netice, akıbet ÖGLE z Aa):kul 


mi r ALİ): (ism-i fail bozan, fesat çıkaran El Su 31): (mehmuz'el fa - nâkısf,, ifal b.) verdi, getirdi 
li EEE 


Olga ÜZE iy: (tel bâbı) üstün kıldı, üstün saydı, üstünlüğüne hükmetti 


(27 / NEML, 16-17): 


e e EM . 
(Üy © & ya) varis oldu/ sahip çıktı, ele geçirdi (ri) g LU). insan Gİ): konuşma, telafuz/ kelam, söz 
ez sil ya Pr Pa . .w , 

(Gl gi pi5): (tefil bâbı) öğretti Üz» T sakkuş o O> E ARAİİY: ordu, yardımcı, avaneler (e) cin 


(Ge gi «): (mehmuz'el fa - nâkıs fil, ifal bâbı) verdi, getirdi —— (İLdel z Jay 


iyilik, lütuf, üstünlük, fazl, kerem 
Kii OLU) Salik (ismi fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan (O ((/4> “454 Ç4S) toplandı, helak etti, döndürdü 
(Yi &X £ 53) (arkadakilerin yetişebilmesi için önde gidenleri) durdurdu, düzene koydu, toparladı (li): insan 
(27 NEML, 18-19): 
(ge vği gi 3 (mehmuz ve nâkıs fiil) karşılaştı G3) z (3İİİ): vadi (ayette sondaki uzatma düşmüş) 
e e Krig R .. ER 
(İİİ): karınca 03 4 3): girdi/ gerdeğe girdi/ katıldı. (($U- 2 Sİ): mesken, ikamet yeri 

o € go .. i es s4 
(Gk po pax): ezdi, çiğnedi, kırdı, ufalttı — (5 5>- z ARİ): ordu, yardımcı, avaneler SE İSE S3) şükretti 
ab ZA AS): hissetti, bildi, farkına vardı (Gİ EE Lİ (tefalul bâbı) tebessüm etti, güldü 


WEE — Up, Hİ (ism-i fali gülen (LET £ 5 £ İİ (ral b.) muvaffak kıldı, yönelti ÖCE © AŞİ) kul, köle 
ta Cc 


hisar Mü 3 
çal z KAİ): nimet (maddi ve manevi bütün iyiliklere şamildir) | OLE Üx bö) amel etti, yaptı, işledi 
er) 0. »eaf Dİ e 

(Gi) Ne gs): nimetlendirdi (nimet verdi, iyilik ve ihsanda bulundu) — (ONU): ana baba, ebeveyn 

(2) 225 (2) hoşnut oldu, razı oldu, tercih etti, sevdi (YE b Jİ (ifal bâbı) girdirdi, dahil etti 


(271 NEML, 20-21-22): 


z 144); (tefa'ul bâbı) (kaybolanı) araştırdı, aradı (teftiş etti, yokladı) ağ hüdhüd, ibibik kuşu 


Üyb E “iy. kuş (â) Gİ): (nâkıs - mehmuz) gördü! bildi/ zannetti Güz z azli şiddetli, kuvvetli 


(OE x ÜSĞİD (ismei fali) gaib, görünürde olmayan | ((yif (LİN GE) (tef babı) azap verdi, işkence etti 


: 


e 


a m b» 3 
72): boğazladı, kesti (© UEİ ŞE Şi) (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi 


# M5 > >. » 
(oUaL.): hüccet, bürhan, saltanat, galebe, hakimiyet | ((Cx5 OL) naif: (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 


e > ai pe 
(SE ES E SO) bekledi, durdu, durup bekledi/ devam ett, baki oldu/ acele etmedi (slx z eli): uzak, ırak 
GE) başka, hariç, dışında, olmaksızın (e pi uzak olmayan (çok geçmeden) 


eee a» 
(ib) kp bi) (ecvef fil, if'al bâbı) kuşattı, ihata etti, şamil oldu || GÜL z Ğİ: haber, vakıa, hadise 


o ii £(Ğ)! (mehmuz ve ecvef fil) getirdi © (ÖxZİİ): yakin, kesin, şüphe ve tereddütlerden uzak/ ölüm 
AMMA 
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< CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 378 ( NEML :23—35) > 


.... pi saz 2s 022 ? 
33 3 li öizal Siz) gi 
kendisine verilen ; onlara hükmeden bir kadın buldum Doğrusu ben 
meçhul fiili mazi, nâibi faili (oatıfh., o sıfat; muzari fiil cümlesi,mef'ul (o mef'ul, mevsuf (Öl)'nin tağüü teki vünasin. Ö)'nin ismi 
23 Gi uri oz SİZ & .. Si :, 
4233 es v# Ş 3 sp Si 
, 
büyük bir tahtı olan ve şeyden her 
sıfat mübteda muahhar, haber atıfh. muzafun h. cer, 
mevsuf mukaddem ileyh mecrur isim, şibhi c., muzaf.. 
23. Doğrusu ben onlara hükmeden, herşeyden kendisine verilen ve büyük bir tahtı olan bir kadın buldum; 
ö ix Fer s8, ye vE siz pi Mi 5 
G > RA 
3 al EN O ykm a 3 az) 
Allah'tan başkasına güneşe secde milletini ve Onu buldum 
ederlerken 
atıfh. o muzafun ileyh Ve beli car-mecrur (iz 3)'nün failinden (GZ3)'nin mefulüne m fili maz, fail, mef'ul 
bal; fiil cümlesi matuf 
24 NE yağ sz 5 e sa; iÇ ek A saf .w 
424b Ol Y e Jar Nd ai gisi Olii v0) 
doğru yolda Bunun yoldan o sonradaonları (o (yaptıkları) (o şeytan onlara süslü 
değildirler O için onlar alıkoymuştur işlerini göstermiştir 
haber; fiil atıfh., h.cer, mecrur (o atıfh. fiilimazi, mef'ul fail car- fiili mazi 
cümlesi (mübteda isim mef'ul mecrur 


24. Onu ve milletini Allah'tan başkasına, güneşe secde ederlerken buldum. Şeytan, onlara, (yaptıkları) işlerini 
süslü (güzel) göstermiş, sonra da onları (doğru) yoldan alıkoymuştur. Bunun için onlar doğru yolda değildirler. 
5 : : 


455 N Ka K öşâ : |se. N 
Ola g pori — gil al b gi yi 
Göklerdeki gizliyi (ortaya) çıkaran Allah'a secde etmemelerini 
harfi cer, mecrur isim mef'ul sıla; muzari fil sıfat, ismi mevsul (o car-mecrur, mevsuf fiili muzari, fail masdar ve nasb h., nefiy h. 
ei) den bedel; masdarı müevvel, 
25 MZ - - 2 ei - 1fe. - ef > 
£ w o gali U 3 O U ga E) > NU) E) 
açıkladığınız şeyleri ve gizlediğiniz şeyleri bilen yerde ve 
sıla; fiil cüm matuf, ismimevsul oaltifh. sıla;fil cüm. mef'ul,ismimevsul — fiili muzari atıfh. matuf atıfh. 
t - . .. - 5 çi ii 
ve JA 5 A Y ad yâ 
Arş'ın Oo Rabbi'dir kendinden başka hiçbir ilah olmayandır... Allah 
sıfat muzafun ikinci mahzuf istisna h a mm en-nâfiye li'l- mübteda 
ileyh, haber, haberdeki gizli (o (hasr edatıda Dir leri zor e) cins (cinsini 
mevsuf muzaf zamirden den-miştir) olarak takdir edilen nefyeden lâ) 
bedel haberi mahzuf 


(li) mübtedasının haberi, isim cümlesi 


25 - 26. Göklerdeki ve yerdeki gizliyi (ortaya) çıkaran, gizlediğiniz ve açıkladığınız şeyleri bilen Allah'a 
secde etmemelerini (şeytan güzel göstermişti). Allah, kendinden başka hiçbir ilah olmayandır. Çok büyük arşın 


Rabbidir." dedi. 
Z : ei , ” 2 Pİ NN “iz 
LR LAN İZ $ e ES 4 celi ki e 
Şu yazımı götür yalancılardan olduğuna yoksa doğru mu bakacağız dedi 
mi söylediğine 
EŞ car- emir fiili O fili mazi, nâsih, atıf N My istikbal h., fili , 
( Yden  mecrur (91S)'nin haberi, Kl h soru h., (,Z5)'nun Miz mazi 
bedel şibhi cümle mefulü 
4284 ii a Eğ DE 330. Ps s; Or DU 
Om BU sU İS e ei 2lü 
döneceklerine ne(y)le bak onlardan dön sonra onlara onu at 
fiili muzari*-fâil mukaddem mef'ul, soru atıf h,emir car- emir atıfh. car- atıf h., emir fiili, 
ismi fili mecrur fili mecrur mef'ul 


27. (Süleyman) : "Doğru mu söylediğine yoksa yalancılardan mı olduğuna bakacağız." dedi. 28. "Şu 
yazımı (mektubumu) götür de onu onlara at, sonra onlardan dön (bir yana çekil), döneceklerine (ne sonuca 


varacaklarına) bak." 


(Cüz: 19) (27/ Neml Süresi ) 583 


e sf : Ğİ 4— e NE 
BELES ei Ü Hi Wi 
değerli (o biryazı (oBana bırakıldı Doğrusu Ey ileri gelenler dedi 
sıfat nâibi fail, car- Si iri haa tekid ve nasb h., atf-ı beyan (bedel nida h., fili mazi 
mevsuf mecrur Ginlüiheberi li de den-miştir) münada 
iz N (9)'nin ismi Bire 
meçhul fiili mazi tenbih h. 

430) 1 ey ai #3 gönlü & 
rh : ba : 7 ia > 
Rahim Rahman Allah'ın adıyla (başla- Oo gerçektende ve Süley- Gerçek şu ki 

maktadır) o man'dandır o 
ikinci sıfat sıfat muzafun car-mecrur,muzaf (o tekidvenasbh., atıf Li tekid ve nasb h., 

ME (Öğ)nin ismi Me ninem 
i— şibhi cümle z 
313 gi - si Hiz “e 
£31$ Bimel Şii 9 e yi 
müslümanlar olarak bana gelin ve bana baş kaldırmayın diye 
emir filli, fail, mefulün bih (o atıfh. Oo car-mecrur fiili muzari tefsir h., nehiy ve cezm 
(3 ŞİYden hal fail h. 


29-31. (Sebe melikesi Belkıs): "Ey ileri gelenler! Doğrusu bana değerli bir yazı (mektub) bırakıldı. Gerçek 
şu ki o Süleyman'dandır ve gerçekten de o Rahman Rahim Allah'ın adıyla (başlamakta)dır. Bana baş 
kaldırmayın ve müslümanlar olarak bana gelin diye (yazmaktadır)" dedi. 


z Pp Dile > 92 DE - 58 
432) öğ 5 OCA bö LSU SA ŞA gü İğ 
Siz bana şahitlik birişe (kesin (hükümlü) durumum banahükmü- Ey ileri dedi 
7 “etmedikçe p olmam il hakkında nüzü söyleyin gelenler Ni 
e Vm e A a Yap e A 

nb mef'ulü haberi (OS )nin ismi isim tenbih h. 


32. "Ey ileri gelenler! Durumum hakkında bana hükmünüzü söyleyin; siz bana şahitlik etmedikçe 
(yanımda MEM bir i işe ai (bir hüküm vermiş) olmam" dedi. 


; 63 s. 03 
yi | yi yi E) öy | gi gi wi | JE 
savaş sahipleriyiz o ve güç sahipleriyiz Biz dediler 
muzafun ileyh, mevsuf matuf, muzaf oatıfh. omuzafun LİN haber, muzaf mübteda fili mazi, fail 
b Bu 4 ye ağ Aİ 4 ek 
ne emredeceğine artık bak se'nindir emir , o Şiddetli 


fiili muzari, fail © mukaddem mef'ul, soru ismi rabıta, emir fiili, fail mübteda ( atıfh. sıfat 


Gü) mübtedasının haberi 


33. (Belkıs'ın ileri gelen devlet adamları:) "Biz güç sahipleriyiz, şiddetli savaş sahipleriyiz, (sonunda 
savaş bile olsa galib geleceğimize güven, ancak) emir sana alir, artık sen ne emredeceğine bak." dediler. 


me se 3 »> 
> e Pr ğ > 
9 AyALĞİ Leyl Lls3 bl 3 ai o lü 
orasını bozguna uğratırlar bir beldeye girdikleri zaman krallar Doğrusu dedi 
atıfh. cevâbü'ş-şart; (9l)'nin haberi; mazi fl mef'ul şari ve Ee ş-şart; (Öl)nin ismi tekid ve nasbh. fiili mazi 
34 > ke atız pi e 294 şef 20 > 
<4) öğ WS Oy ği ği özi bii 
yaparlar (| İşteböyle aşağılıklar halkının üstünlerini yaparlar 
fiili muzari*fail car-mecrur başlamah.  ikincimeful (omuz. ileyh, bir sonraki zamir (o meful,muzaf fiili mazi, fail 
için muzaf, muz. ileyh 
35 112346 a e 3 ği EE if Vİ vi ni P 
<3 OYUN öğ p İPS e ee ep gi 3 
elçilerin O döneceklerine neile ve bakayım hediye onlara göndereyim Gerçekten ben 
fail fili muzari (o harficer,soruh. atıfh. car- car- Ely'nin ili tekid venasb o atıf 


mecrur mecrur A MM 
h., (91)'nin ismi 
34-35. (Melike:) "Doğrusu krallar bir beldeye girdikleri zaman orasını bozguna uğratırlar, halkının 
azizlerini (üstün ve onurlu kimselerini) aşağılık yaparlar. İşte böyle yaparlar. Gerçekten ben onlara bir hediye 
göndereyim ve elçilerin ne ile döneceklerine bakayım" dedi. 


584 (Cüz: 19) # (27/ Neml Süresi ) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 378 > 
(27/NEML,23—24): 


(G4 ie 45-4): buldu, rastladı, araştırdı (5İaUl): kadın, evli kadın çe & çel): büyük, yüce 
(Sİ SU; GÜ) başlarına geçti, hüküm ve söz sahibi oldu, hükümdarlık etti, sahibi oldu 


(Ğİ JE (nakıs fiil, fal bâbı) verdi, getirdi EY a İZİ): taht, arş, tavan, çardak, çatı 

(Eye ee 35): secde etti, boyun eğdi, inkiyad etti ii Zi güneş (düzi gi Aİ amel, iş 
(033): (zarf) bıraktı, başka, hariç, gayr | (C-3 77 &55)X (tef'il bâbı) güzelleştirdi, süsledi, tezyin etti 

Gİ ALE İS) (muzaaf fl) men ett, alıkoydu/ vazgeçti, imtina etti, kaçındı vi fa ea açık ve geniş yol 
e ÇAĞI GARA) (iftial bâbı) hidayete erdi, hakkı buldu,tanıdı,hidayette kaldı 


(27/ NEML, 25 - 26): 


ER vi 
(e Miş 424): secde etti, boyun eğdi, inkıyad etti (Gal Ez (ifal bâbı) çıkardı 


, 


GLSİ) gizli, örtülü | ÇE Gİ Gİ) (nakıs fil, fal babı) gizledi, örttü çiz çiş es): bildi 


(O gi Sih (ifal bâbı) ilan etti, açığa vurdu G5 fa ali arş, taht, tavan, çardak, çatı 
(271 NEML, 27 -28): 
OS z ÖONSÜ): yalancı, düzmeci (G2 Gl GA) doğru söyledi, doğru oldu 


vi izi 


EĞİ, ÇA Aİ) (nâkıs fil, ifal babı) atı, bıraktı hitap etti! öne sürdü/ sağlamlaştırdı | (E,3? wi 


): baktı, bildi, gördü, araştırdı/ ibret aldı/ düşündü (— Yü3 LA LAS) götürdü 

e döndü 
GE JE ih (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, döndü/ baktı/ yürüttü/ yöneldi 

(27/NEML,29 -30-31): 


po öp al m pe 
(UL). ileri gelen, eşraf, halk çul ri A) (fal b.) bıraktı, attı, hitap etti | ÇI c & SİN: şerefli, güzel, sevimli, cömert 


* i 4 
iz gi Sy (nâkıs fiil) üstün gelmeye çalıştı, baş kaldırdı/ üste çıktı (UÜ! SÜ Şİ): (mehmuzve nâkıs fiil) geldi 


İLA ai MElİy Allah'a itaat edip şeri hükümlere bağlı kalan, Müslüman 

(27/NEML,32-33): 

(İLİ). ileri gelen, eşraf,hak || ÇİĞ eh (kes fil, ifal bâbı) fetva verdi, açıkladı, hükmünü söyledi 

Goz a iy; emir, iş, durum, husus K alk alya bl: (ism-i fâil) kesin, katileştiren, kesinlik kazandıran 

GE AŞ; 445) hazır oldu, şahitlik ett/ bildi/ yemin etti YA © İk sahipler Güz & “sl şiddeti, kuvvetli 
igie 


> gr 
(GA c özal kuvvet, kudret, güç/ ciddiyet, sağlamlık (yl): kuvvet, güç, şiddet/ azap/ harp 


e 
( b çi yi baktı, gördü/ araştırdı/ düşündü/ bekledi/ ibret aldı o (i,al #4 İ): (mehmuzfiil) emretti 
(27INEML,34 -35): 


“ ef em İazi â e 5? hiza 
YÜ x SKİ hükümdar, sultan (5x2 JA s3 girdi katıldı (Sö & LA) köy, belde/ belde halkı 
ÇÖL ii ai (ifal bâbı) ifsad etti, bozdu, fesat çıkardı o ge ei kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 
GE z gi zelil, düşük, alçak Mi Jİ YAT (ism-i fâil) gönderen | (Ula E EY hediye, sunu, kurban 


(EGE Gi döndü (a GE EZELİ ismi fi) bakan, araştıran, bilen (94-2 & İZLİ) dsm-imerül) gönderlen, eli 
aAMNMAMARA 
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< CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 379 ( NEML : 36 —44)> 


İ - Pa # bi > ili Te İÇ 
Şö 3 ni ve Gi gli İ gö oL lu seul 
Z ağ ; 

Bana verdiği o Halbuki ..şeyler malile destekliyorsunuz mi dedi Süleyman'a (— geldikleri zaman 
sıla; mazi fiil sebep h., mübteda, car- f.muzaritfâiltnun'u soru cevâbü'ş- mef'ul başlama h., şart ve zaman 
cüm.,mef'ul O ismimevsul mecrur vikaye, mahzuf (.s) h şart; fiili mazi zarfı. filu'ş-şart; fiili mazi 

mef'ul 
36 2 kğ diz Saf Se Aİ ö vo. 11 
ç5 Oz Sp Çİ L E Sü w alı 
seviniyorsunuz o hediyenizle siz belki size verdiği şeylerden daha iyidir. Allah'ın 
3) öbtedesinini Habe car-mecrur mübteda idrabh. . sıla:mazifiil cüm., h.cert haber fail 
(ç-) mübtedasının haberi mef'ul ismi mevsul 


36. Süleyman'a geldikleri zaman (0): "Beni mal ile mi desteklemek istiyorsunuz? Halbuki Allah'ın bana 
verdiği şeyler size verdiği şeylerden daha iyidir. (Ama) belki de siz hediyenizle sevinirsiniz.." dedi. 


.. > “ : dö o İN Rİ 
ei y el 3 e 
onlara karşı koyamayacakları bir ordu ile ve and olsun ki onlara geliriz onlara dön 
Uy N ii i i den lâ car- bıta, yemin cevabı lâmı car- emir fiili 
Y)'nın haberi Y)'nın ismi Ginsini siye rabıta, yı , 
Gm © mecrur tekid nunlu f. muzari, mef'ul mecrur 


(Gyin sıfatı; isim cümlesi 


Ön 4 - Yİ - se p 
O öğe oy İİ e > s3 3 
küçülmüşler olarak O onlar ve o alçalmış oradan Andolsunkionlarıçıkarırız kendisiyle 
haber mübteda hal hal car-mecrur o yemin cevabı lâmı, tekid nununa atıfh. car-mecrur 
vavı birleşmiş fiili muzari, mef'ul 


hal; isim cümlesi 


37. (Süleyman sonra da elçilere şöyle dedi:) Onlara dön! And olsun ki, karşı koyamayacakları bir ordu ile 
onlara geliriz, and olsun ki onları oradan alçalmış ve küçülmüşler olarak çıkarırız" dedi. 


GB) iki idi ön çi ih iü 


müslümanlar olarak (Bana gelmelerinden önce tahtını bana getirir o hanginiz Ey ileri gelenler dedi 
hal muzafun ileyh; masdar o zama car- # ni babil mübteda, atfı beyan nida h., fili mazi 
ve nasb h., fili muzari, o nzarf, omecnr (o (S'ninhabef, | garyiemi (bedel de münada, 
fail, mef'ul muzaf muzari f., mef'ul denmiş) tenbih h 


38. (Süleyman): "Ey ileri gelenler! Bana Müslümanlar olarak 


gelmelerinden önce, hanginiz onun 
(kraliçenin) tahtını bana getirebilir?" dedi. 
me 


e ağ e 2 d ii “4,5 
pğ ol Jö pe Eyi vi lie Cide JE 
kalkmadan önce onu sana getiririm o Ben Cinlerden bir ifrit dedi 

muzafun ileyh; masdarı müewel: (o zaman zarfı, car- haber, muzari fil O mübteda © harficer,mecrur fail fiili mazi 

masdar ve nasb h,, fiili muzari muzaf mecrur cümlesi mef'ul isim 
39 “ *. iz “4 Si ağ 25 
bim öyl Şi se si! 3 Eee 
güvenilir bir güce sahibim bu hususta Doğrusu ben yerinden 
ilmi z ” ii car- , Şİ hal oh. cer, mecrurisim 
(9)'nin ikinci haberi | tekid lamı, (9!)'nin haberi SCİ tekid ve nasb h., (91)'nin ismi vak 


39, Cinlerden bir ifrit: "Sen yerinden kalkmadan önce ben sana onu getiririm, doğrusu ben bu hususta 
güvenilir bir güce sahibim" dedi. 
AN göl Bo 4 Mi Me çi öle o oç Jü 


sana (dönmeden önce onu sanagetiririm ben Kitabtan bilgiye sahip olan biri (o dedi 


car- muzafun ileyh; zaman car- haber, mübteda harfi cer, mübteda, sıla; haber, fail, ismi fili 
mecrur omasdarve nasb zarfı, mecrur Oo muzarifiil mecrur isim (o muahhar mukaddem, mevsul omazi 
h., fili muzari muzaf mef'ul şibhi cümle 
, ğ z : Bi 52 
2 104 a kO a ; eti ei , ge 8): b 
çil & Jb la gö öle lala onu Gb 
beni denemek (Rabbimin ( lütfundandır Bu dedi (o yanında yerleşmiş Oo akabinde Bakışın 
için onu görünce 
tallil (sebep) ve o muzafun ileyh, dü) mübteda, cevâbü'ş- mekan hal başlama h.,şart fail 
nasb h..fiili uzaf, (LE): işaret şart; fiili zarfı ve zaman zarfı, 
muzari, mef'ul ml lü mübtedasının ismi mazi 


fiilu'ş-şart; fiili 


muzafun ileyh haberi, şibhi . mazi, mef'ul 


586 (Cüz: 19) (27/ Neml Süresi ) 


pi : ir PA 22, .. # so; 4£ EE 
ig ŞE UN 3 v 3 21 a (ali 
kendisi için şükreder (o ancak şükrederse Kim nankörlük mü ederim yoksa şükür mü ederim 
car-mecrur (| fiilimuzari (o rabıta,hasr filu'ş-şart; fiili mübteda, şart (o başlama fiili muzari atıfh. o soruh.,fiilimuzari 
edatı mazi ismi h. 


cevâbü'ş-şart; fiil cümlesi 


(e) mübtedasının haberi; şart ve cevabı 


£40 »g Cİ a NR sa .2 - 
O a w si > w 
cömerttir zengindir Rabbim doğrusu nankörlük ederse Kim 
(Öl)nin ikinci haberi (Öl)nin haberi Öğ)nin ismi rabıta, tekid ve nasb h. fiilu'ş-şart; fiili mazi mübteda, şart (atıf 


ismi h. 


cümle cezm mah. cevâbü'ş-şart 


(4) Mübtedasının haberi; şart ve cevabı 


40. Kitabtan bir bilgiye sahip olan biri: "Bakışın sana dönmeden önce (gözünü açıp kapamadan önce) 
ben onu sana getiririm" dedi. (Süleyman), akabinde onu (tahtı) yanında yerleşmiş görünce: "Bu, şükür mü 
ederim yoksa nankörlük mü ederim (diye) beni denemek için Rabbimin lütfundandır. Kim şükrederse ancak 
kendisi için şükreder; kim nankörlük ederse doğrusu Rabbim zengindir (kimsenin şükrüne muhtaç değildir, 
müstağnidir), cömerttir (kerem sahibidir)" dedi. 


li ile OS Ho çeşi op YS vi 


tanımayan Oo kimselerden olur yoksa tanır bakalım tahtını onun tanımayacağı dedi 
mi mı hale getirin 
sıla; fil cüm.; çile e fili mazi, nâsih, (oatıf (o soruh,, emrin cevabı o meful car- emir filli, fail fili 
(© pö)'nün 
nefiy h fiili (GS)'nin ismi h. fili meczum fiili mecrur mazi 
muzaritfâil haberi, şibhi ek ili muzari muzari 
li (3) gizli zamiri 
g (2 “a 4 ME m 
ta ME OLE Sap a İİ J3 ui 44) 
odur Sanki o dedi o Senin tahtın bu muydu denildi geldiği zaman 
A PE teşbih ve nasb h., fili mübteda, haber soru cevâbü'ş-şart; başlama h., şart ve zaman 
(0İS)'nin iü Ş 
> GİS nin ismi mazi muahhar mukaddem h. meçhul fiili mazi zarfı fillu'ş-şart; fiili mazi 
haberi 


O LSGİ): nâibi fal, isim cümlesi 


42 24 e - 213 * “1 Sli : 
442). alla s A a Gigi 3 
müslümanlar olmuştuk ve daha önce bilgi bize verilmişti 
OS)nin haberi fili mazi, nâsih, (OE )'nin ismi atıf h. h. cer, zarf mef'ul o meçhul fiili mazi, nâibi fail | başlamah. 


41. (Süleyman:) "Tahtını onun tanımıyacağı hale getirin, bakalım tanır mı yoksa tanımayanlardan mı 
olur?" dedi. 42. (Melike) geldiği zaman "Senin tahtın bu mu(ydu)?" denildi. O da "Sanki odur, daha önce bize 
bilgi verilmişti ve müslümanlar olmuştuk" dedi. 


4433 JS oi SE ii alı Ogbla is GS u ke | 
inkarcı (o bir milletten o idi Doğrusu o  Allah'tanbaşka tapmakta olduğu şeyler onu alıkoymuştu 
sıfat Ö)nin fili mazi, nâsih, otekidve muzaf h.cer, (Gin sıla; nâsih mazi fiil — fail, ismi filli. atıf 
habeş, | ©SYninismi pe Ni NR A ke di 
iş ol)'nin pi 
e (A) gizli zamiri ismi e (LA) gizli zamiri 


(9))'nin haberi; fil cümlesi; (0)'nin ismi ve haberi 
43. Onu (Melikeyi) Allah'tan başka taptığı şeyler alıkoymuştu; Doğrusu o inkarcı bir millettendi. 
: Tu İZ : Za; o. - e TE e > ia 
Sap vi e GB Ezan EN O O 


bacağından açtı derin bir su Onu zannetti onu görünce Köşke gir Ona dendi 
h.cer,mecrur (o filimazi (o atıf ikinci cevâbü'ş- başlama h., şart ve mef'ul emir filli, fail car- meçhul 
isim h. mef'ul şart; fiili mazi zaman zarfı, filu'ş- mecrur o fiilimazi 


şart; fiili mazi, mef'ul 


(Cüz: 19) (27/ NemlSüresi ) 587 


z . o. b ME.3 e. aş, a 
! 26 a al U 
Ss: e EE on 2 cı : J 
Şüphesiz ben Rabbim dedi camdan cilalı bir köşktür Doğrusu bu dedi 
tekid ve nasb h., ( nida harfi mahzuf fili h. cer, mecrur sıfat İİ tekid ve nasb h., fiili 
Pi " (2)'nin haberi, : 
Öl)'nin ismi münada mazi isim (gayri (Öl)'nin ismi mazi 
" munsarif kalıbı) mevsuf > 
& ) Bi 8 Pe ri Ai A KE > o A, TK 
<445 Snyllali () all oL © cali 3 Çi ub 
alemlerin (o Rabbi Allah'a Süleyman'a beraber teslim oldum kendime zulmetmişim 
muz. ileyh sıfat, harfi cer, mecrur mekan zarfı, gayri fili mazi, o atıf mef'ul İyinin haberi, mazi filfail 
muzaf isim, mevsuf munsarif isim fail h © a l 


44. Ona (Melikeye): "Köşke gir" dendi; onu görünce, onu (salonun zeminini) derin bir su zannetti ve 
bacağından açtı (ıslanmaması için eteğini kaldırdı). Süleyman: "Doğrusu bu camdan yapılmış cilalı 
(parlatılmış) bir köşktür (ya da salondur)" dedi. (Melike): "Rabbim! Şüphesiz ben kendime zulmetmişim. 
Süleyman'la beraber, alemlerin Rabbi Allah'a teslim oldum" dedi. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 379 > 
(27/ NEML, 36—37—38—39—40—41): 


Pi” i 
(> e «-): (ecvef fil, mehmuz'el lam) geldi — GE Gi zi «i) (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, fal bâbı) verdi, getirdi 
Mai ei özi Bu a ik 3 
(1 ig İL): mal (IS! Ai Nİ): (fal b.) destekledi, imdadda bulundu, iyilikte bulundu (Ğ # TA TPişimardı, sevindi 
pe) 4 £ öö iii EN DA 
(GUL gi: (mehmuz ve nâkıs f.) geldi (Ula fal AŞİ) hediye ( Sİ e Şİ) (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi 
(055 x Sy ordu, yardımcı, avane (2, EE ii döndü (Ez Eh (ifal bâbı) çıkardı 
Me He üz N iğ 
Giz Ailiy zelil, düşük, alçak, aşağılık (LA): mukavemet, karşı koyma gücü/ yön, cihet/ ön taraf Üs a a) taht 
: 3 ii İd #2, | gd 
(6 yle E "EĞ; küçüklük gösteren, küçülen, alçak (UL.J|); ileri gelen, eşraf (> UÜ! SE öl (mehmuz ve nâkıs fil) getirdi 
isli en kuwetli cin, cinlerin en güçlüsü K Si Sh ali: (mübâlağalı isme-i fâil) emin, güvenilir 
> Mi ğ Çİ 
(Ls pi p6): (ecvef fiil) kalktı, kalakaldı/ namaza kalktı/azmetti/ başladı/ yürüttü (Jj): (zarf) önce 
GEİ) makam, oturulan yer, ayakta durulan yer/ vatan, mertebe, yer Gs ii (Esma-i ilahiyeden) kuvvetli, kudretli, güçlü 
me, Ba ve değ Une se 
UL Aİ) SEY): (iftiâl bâbı) döndü, eski haline döndü, irtidad etti, vazgeçti ((<£ <2: ,Sâ) şükretti 
(Gİ): göz, bakış GY) 57 Sk (nâkıs-mehmuz fil) gördü/ bildi zannetti tanıdı (025): (ari) yanında, katında 


s3. , 


Brt Bk Mimi A P 
(GEZ ZA, ÇEELİŞ (ism-i fâl) sabit bir vaziyette duran, yerleşen Ls z 


: (Allah'ın isimlerinden) zengin 

Ül E ziy; lütuf, fazl, üstünlük, kerem, iyilik EW E Yü; (nâkıs ib denedi, imtihan etti 

GS T E Sİ nimet veren, ikram eden, şerefli, güzel, cömert (ei Ke S5 (tefil b.) şeklini değiştirdi, tanınmaz hale getirdi 
Gis “a ÇİRİY. bildi, baktı, gördü/ araştırdı (elisi ŞA SİRİ) (itial bâbı) tanıdı/ buldu/ hidayete erdi, doğru yolu buldu 
(27/ NEML, 42—43—44): 


ein ei elE-): (ecvef fl, mehmuz'el lam) geldi (4475 e İsli) taht » ibadet etti, kulluk etti 
Gel 5 «s5: (mehmuz - nâkıs fil, ifal bâbı) verdi, getirdi fr ei Ke) (muzaaf fiil) men etti, alıkoydu/ vazgeçti, kaçındı 
ee YEN JE girdi, katıldı İz El) dalgalı, derin su | (ÜL Cs <>) zannetti, varsaydı 
Çı Z E) köşk, saray, yüksek bina ayi G5 Gb (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı 

(ES LAM UZ) açtı, açığa çıkardı/ keşfetti/ giderdi K Ba, Ey Salik (ism-i mef'ül) cilalı, parlatılmış, mücella 
(Öz GİY ayak ile dizkapağı arasındaki kısım (bacak yahut baldır) | (çe Ji z 0g): sırça, kristal billur, bardak 
ib el; Kİ) zulmet, haksızlık ett ©) 1-2 ZİR (ifal bâbı) ihlâslı oldu/ teslim oldu/ inkıyad ett islama girdi 

anmada 
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X CÜZ: 19, KUR'ÂN SAYFASI: 380 ( NEML :45—55) > 


0İ EU Şasi Bs EYİ ie) ir) 
diye Salih'i kardeşleri Semud'a gönderdik And olsun ki 
tefsir h. bedel mef'ul h. cer, mecrur isim fiili mazi, fail yemin cevabı lâmı, tahkik h. atıfh. 
1453. Odas ölü a BE avı e 
birbiriyle çekişen iki grup onlar (o birde bakmışsın ki hemen (o Allah'a kulluk edin 
sıfat; fiil cümlesi haber, mevsuf mübteda atıf h., müfacee h. (izâ mef'ul emir fili, fail 


fücâiyye: sürpriz edatı) 
45. And olsun ki, Semud (toplumun)a kardeşleri Salih'i “Allah'a kulluk edin" diye gönderdik, Bir de 
bakmışsın ki hemen onlar birbiriyle çekişen iki grup (olmuşlar). 


: “lez 475 (0 2” : .Z e 
be ce) j3 Alu O gli - şyu Je 
iyilikten önce kötülüğü acele istiyorsunuz Niçin Ey milletim dedi 
muzafun ileyh zaman zarfı, muzaf car- fiili muzaritfâil i LY, 1 nida h., fili mazi 
Tadorük (3L4)'nın kısaltılmışı; h. cer* soru ismi münada, 
46 İk ül ir yö a g Rİ 
4465 ONE Si ayı O 3 İRİ YI 
merhamet olunursunuz Belki siz Allah'tan mağfiret dileseniz olmaz mı 
aiyi haberi, fil cüml terecci ve nasbh., mef'ul fiili muzaritfâil şart h. (imtina ve tahdid 
(Je)'nin haberi, fiil cümlesi : il li (sınırlama) h. de 
(Js)'nin ismi 


denmiştir) 
46. (Salih:) "Ey milletim! Niçin iyilikten önce, acele kötülük istiyorsunuz? Allah'tan mağfiret dileseniz 
olmaz mı? Belki merhamet olunursunuz" dedi. 


sa p Ju 
Je gör a ;  W Uzbi yö 
dedi beraberindekiler sebebiyle ve Seninle uğursuzluğa uğradık dediler 
fili mazi sıla; şibhi cüm. h. cer,ismi mevsul atıfh. car-mecrur fiili mazi, fail fiili mazi, fail 
47 ia mz Di W hn: ii 
di) öğ si esi ; abı ue Si 
denenen bir milletsiniz SİZ hayır Allah katındadır. Uğursuzluğunuz 
sıfat; fiil cümlesi haber, mevsuf mübteda idrab h. muz. ileyh haber; şibhi cümle mübteda 


47. "Sen ve beraberindekiler sebebiyle uğursuzluğa uğradık" dediler. (Salih:) "Uğursuzluğunuz Allah 
katındadır (onun katında yazılıdır); hayır siz denenen bir milletsiniz" dedi. 


43 ÖALAN 3 ği ok bp iş İŞ GE 


ıslah etmeyen yeryüzünde fesatçıkaran (Ooçete dokuz şehirde vardı 
nefy-i istikbal; nefiy atıf h.cer, Mi N muz. i a fili başlama 
h., fili muzaritfâil h. mecrur Çezi)nin sıfat ileyh, (OSİ)nin (S))nin mazi, h. 
isim muzari fiil cüm. O mevsuf (o muahharismi, mukaddem nâsih 
muzaf haberi 


48. O şehirde, yeryüzünde fesat çıkaran, ıslah etmeyen (barış ve sulhta bulunmayan, gelişme ve iyilikten 
yana olmayan) dokuz çete vardı. 


Z w ni pa 5 : iz 
a . #Tef - s2 5 
ri) © ai 4 y ay O geleli EU 
kesinlikle sonra ailesine ve geceleyin ona baskın Allah yemin dediler ki 
diyelim yapalım adına ederek 
yemin cevabı lâmı, atıfh. d atıf yemin cevabı lâmı, tekid car-mecrur (oOmazifili,fal (| filli mazi, fail 
tekid nununa h. nununa birleşmiş f. muzari, 
birleşmiş fiili muzari, mef'ulüne matuf mef'ul 
Gi - £ - 5 “3 *- 
483. öğstal b 3 Aa Mp Ül gg 
doğru söylüyoruz o şüphesiz biz ii ailesinin helakine (| şahitlik etmedik O onun velisine 
si tekidvenasbh., — atıf muz. ileyh, sonraki (o meful, nefiy h., car mecrur 
| 
takilamı, Çek) na m h. zamir için muzaf, muzaf f.mazi, fail 


: (91 )'nin ismi 
haberi, hal (sy:muz. ileyh 
49. (Kendi aralarında) Allah adına yemin ederek dediler ki; "Biz geceleyin ona ve ailesine baskın 
yapalım, sonra da onun velisine, ailesinin helakine şahit olmadık (yok edilişinde bulunmadık), şüphesiz biz 
doğru söylüyoruz, diyelim" 
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4503 öy A 3 OG Ea) a 3 


onlar farkında olmadan bir düzen biz de bir onlar kurdular 
kurduk düzen 
haber, fiil cümlesi mübteda hal mef'ul mef'ul füli atıfh meful (mefulü — filimazi, (o başlamah. 
vavı (mefulü mutlak mazi, mutlak da fail 
da denmiş) fail denmiş) 
hal; isim cümlesi 
50. Onlar bir düzen kurdular. Biz de onlar farkında olmadıkları halde bir düzen kurduk. 
3364 & Yi e vE < Pr “ii 
AU > Ğİ 5 ile 0S AS pü 
onları yerle bir ettik Biz hilelerinin sonunun olduğuna nasıl bak 
çi )'nin haberi 7 lll bizmi ileyh, muzaf, (99)'nin muahhar ve hı (01S)'nin mukaddem iri Di 
irisi , ; 
(91 )nin ismi (ea):muzafun ileyh ismi, muzaf haberi, soru ismi 
bun - ONU sz “411.5 51 ef .326Z > 
yle ie ys gös o ds <S13 az e 3 
zulmetmeleri sebebiyle (o çökmüşhaldeki (| evleri İşte hepsini milletlerini ve 
fiili mazi, fail h. cer, hal haber başlama h., tekid eye - atıfh 
masdarh; (mübteda (6 a3)'nin mef'ulüne matuf 
2 A Tez »z Za “ak 3 — 
452) öl pil EU Wi 0 
; z 
bilen bir millet için ibret bunda vardır Doğrusu 
(&İ)'nin sıfatı ibtida h., (9l)'nin muahhar ismi, mevsuf (91)'nin mukaddem haberi vE vi 


(es)nin sıfatı 
51. Hilelerinin sonunun nasıl olduğuna bir bak! Biz onları ve milletlerini hepsini, yerle bir ettik. 52. İşte, 
zulmetmeleri sebebiyle çökmüş haldeki evleri! Doğrusu bunda, bilen bir millet için ibret vardır. 


53) Bl NE i “ij 220 « 
4535 oy ! İS 3 İyaal oil Uzi 3 
sakınmakta olan ve İman eden kimseleri kurtardık 
(ÖS)nin haberi fili mazi, nâsih, (91S')'nin ismi atıf sıla; mazi fil | mef'ul,ismimevsul fili mazi, fail atıf h. 
53. İman eden ve ( Allah'a karşı gelmekten) sakınmakta olan kişileri kurtardık 
; -3 ” > .z “z : ., N 
di ödü i kayi) yö 3 bj ri 
hayasızlık o yapıyorsunuz o mi milletine dedi Bir zamanlar Lut 
mef'ul fiili muzari*fâil soruh. car-mecrur fiili mazi ii üm (Gi) olarak mahzuf filin en 
mef'ulü 
: N 7 2 a i R : » #i z 
Lv EST öyü S3 SM) Sai 
şehvet için erkeklere geliyorsunuz doğrusu siz mi göz göre göre 
mef'ulün li mef'ul tekid lamı, tekid ve nasb h., soru h. haber, fiil mübteda hal 
<ein (9) )'nin haberi (9)'nin ismi Gümlesi eN 
hal; isim cümlesi 
55 MN İzsa mz Di "> e A 
«52. öğle 3 e OE Si Oya 
cahil bir milletsiniz. SİZ evet kadınları bırakıp 
haber, mevsuf mübteda idrabh. o muz.ileyh harfi cer, 


(2 )'nin sıfatı; fiil cümlesi mecrur isim, muzaf 


54 - 55. Ve Lut('u da kurtardık); bir zamanlar milletine: "Göz göre göre hayasızlık mı yapıyorsunuz? 
Kadınları bırakıp, şehvet için erkeklere mi geliyorsunuz; evet, siz cahil bir milletsiniz." dedi. 


590 (Cüz: 19) (27/ NemlSüresi ) 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 380 > 
(271 NEML, 45 — 46 - 47): 


OL (5 İSİ gönderdi (fal bâbı) | Giz di) kardeş, erkek kardeş (o (Üs xw AE) ibadetetti, kulluk etti 
(Jb & GA); firkada daha büyük topluluk, zümre, gurup | (ÜLa5s| (a5 (a) (iftill bâbı) niza etti, çekişti 


O azal eş alli): (istif'âl bâbı) acele olmasını istedi, hızlandırdı, acelecilik gösterdi U3 (zarf) önce 


(o & ASİ): büyük, küçük her türlü günah/ kötü, zararlı (> LZ) iyilik, güzellik, hayır, taat 
(İLA İZL ÇAAZLy (istifa babı) istiğfar etti, bağış diledi (İkİk umulur ki, belki, ta ki, için, diye 


(vee a #2): merhamet etti, acıdı (48): (zarf) yanında, katında — ((): bilakis, halbuki, evet 


sv a 
(lez ai): Çiftial bâbı) uğursuz saydı, uğursuzluğa uğradı (gUeli); uğursuz saydı, uğursuzluğa uğradı 


3) fitneye düşürdü, fitne çıkardı/ hayrette bıraktı/ yaktı/ eziyet etti, denedi 

(27/1 NEML, 48 — 49): 

(iü İdi ELİ) şehir erki a Lİ; dokuz GL) kiş azl; (if'al bâbı) ifsad etti, bozdu, fesat çıkardı 
(büy fal LAYİY gurup, topluluk, cemaat (içlerinde kadın olmaksızın on kişiden az olan topluluk) 

0) lal ÜS; (ifal b.) islah etti, düzelt, anlaştırdı, aralarını buldu (9 ei İAÜ ehil, ale, akraba, yakın 
GE ağ iy (tefâul bâbı) yeminleşti, birbirine yemin verdi eği T İİ) veli, dost, yakın 

(3 Ci ei geceleyin tedbir etti, gizlice tedbir etti (geceleyin baskın yaptı manasındadır) 


GG AŞA: Aş) bulundu, hazır oldu/ şahitlik etti/ yemin etti/ bildi — (0 #>L2 z İzlal); (ism-i fail) doğru sözlü 


(SU Ga) SÜER (mimli masdar) helak, ölüm/ helak ve ölüm zamanı/ helak ve ölüm yeri 
(27! NEML, 50-51-52): 
(SG İSİ SA hile yaptı, düzen kurdu/ çekiştirdi/ kaydırdı/ saptırdı ((), A “A2 (AZ): hissetti, bildi, farkına vardı 
(a yi yy baktı/ düşündü/ gördü! ibret aldı/ gözetti/ bekledi/ yöneldi GN (istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde 
ii 3 Mia EN “m pie 
(ls ai 43lli); netice, son o (4 Çi a3): (tefil bâbı) dumura uğrattı, helak etti | (© 35 g Eliyev 
(Gaslel — ALİ (tekid için getirilir) tümü, hepsi, bütünü (ÜL çiz? by zulmet, haksızlık ett 
(Gis pis e) bildi Ns e) ER (ism-i fâil) boş, bomboş, yıkık, harabe, çökmüş 
(27INEML,53-54 -55): 
EĞİ) ii İİ) (nakıs fi, ifal bâbı) kurtardı (Ğİ 24 Sal) (fal b.) iman etti, emin kıldı (). bilakis, halbuki, evet 
m e Ze mrk» öğ 
(Gİ ÇA Rİ): (nâkısfill, iftiâl bâbı) korundu, sakındı Ez 3sg1l): şehvet, şiddetli arzu, nefsin isteği 
ki iie sia İM 
(Gİ ge ik (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi (yaptı manasında şehvani yaklaşımdan kinaye) de, c Me erkek, adam 
Z adi , 
(ie z izli): çirkin ve çok ayıp olan günah, edepsizlik, çirkef (çoğu kez zina kast edilir) | (sL-<)|): kadınlar 
(OLSA ya Zi (ifal b.) gördü (bazan bildi) (9 33) (zarf) başka, hariç, gayr O ği İş). bilmedi, cahil oldu, cahillik etti 
MARMAAE 
ge» ONDOKUZUNCU CÜZÜN SONU &w 
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w20.CÜZ » 
X CÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 381 (NEML :56—63) > 
Jiri Gİ öf ğı “ö iy YS üİ 
ailesini çıkarın demekten başkası milleti'nin cevabı olmadı 
e ball (G)nin muahhar ismi; EL muzafun ileyh, (2): (Ö)'nin mukaddem ban iz 
masdarı müevvel muzafun ileyh haberi 
«863 üye Ki a Ekşi vi 
2 > Ve iy ; 
temizlenen insanlarmış onlar kasabanızdan Lut'un 
Ceynin sıfatı Öğ)nin haberi tekid ve nasb h., Gİ )'nin ismi hecerimessur isim izaha 


56. Milleti'nin cevabı: "Lut'un ailesini kasabanızdan çıkarın, onlar temizlenen insanlarmış" demekten 
başkası olmadı. 


4573. yalla EĞ Saç YI dai 3 özü 
geride kalanlardan olmasını o onun takdir ettik karısı hariç ailesini ve Bu sebeple onu kurtardık 
harfi cer, fili mazi, fail, müstesna istisna h. ia atıf başlama h., 
ii: vale (E))'nın ii 
mecrur isim mef'ulün bih h. fiili mazi, fail, mef'ul 


mef'ulüne matuf 
57. Bu sebeple karısı hariç onu ve ailesini kurtardık, onun geride kalanlardan olmasını takdir ettik. 


ki yi Lİ er çi Vasi ri 


uyarılanların o yağmuru Fakat ne kötü idi taşyağmuru üzerlerine yağdırdık 
muz, ileyh fail, muzaf (o atıfh., fiili mazi, zem ifade eder mef'ul car-mecrur fiili mazi, fail atıfh. 
58. (Geride kalanların) üzerlerine taş yağmuru yağdırdık. Fakat uyarılanların yağmuru ne kötü idi! 
s > 3 e : , 
* il ye b BE d Mİ 
seçtiği kullarının üzerinedir o Selam i Allah'a aittir Hamd Deki 
ku (e3s)'nin sıfatı; ismi mevsul işden eb mübieda atıfh, (Iİ) mübtedasının haberi inme el 
459) ba. sf Sisi Tr 
da gn ui > ANI 
ortak koştukları yoksa şeyler mi daha iyidir Allah mı 
sıla; cüm,, fiili muzari*tfâil atıf h., matuf, ismi mevsul haber soru h., mübteda 


59. De ki: "Hamd (şükür ve övgü) Allah içindir (Allah'a mahsustur, O'na aittir), selam seçtiği kullarının 
üzerinedir. Allah mı daha iyidir, yoksa O'na ortak koştukları mı? 


ae > > p 2458 “ie si 

J Şi 3 MU) 3 el yu ge ei 

indiren il yeri ve gökleri yoksa yaratan mı 

fiili mazi atıfh. matuf atıf h. mef'ul Sai da iie idrab h. (atıf h. de denmiş), haberi 

mahzuf mübteda, ismi mevsul 

G>.00 . M3 BA Pu râ vi 

ii ip gili 4 G3 şk sai “ 
alımlı (güzellik sahibi) (o bahçeler onunla nitekim meydana getirdik su gökten size 
muzafun NAZ Ak mef'ul, car- atıf h., fiili mazi, fail mef'ul harfi cer, car- 

, (5l4>)'nın 5 

ileyh ie mevsuf mecrur mecrur isim mecrur 

sıfatı, muzaf 
b sağa . Ga z 
ege Va Vİ esi ös U 
bir ağacını meydana getirmek sizin için olmayan 
metu (ÖLS)'nin muahhar ismi; masdar ve nasb h., fiili muzari, fail (S1S)'nin mukaddem haberi filimazl, nâsih meli 
(GS) nin 2. sıfatı; nâsih mazi fil cümlesi 

60 be İs Mez .. *z b 5 gö * f 

<2 öd 0 E hg Nİ 
eşit tutan bir toplumdur onlar Hayır Allah ile beraber bir tanrı mı 


(Giyün sifatı: fil cüm haber mübteda idrab h. muzafun ileyh mekan zarfı mübteda soru h. 


592 (Cüz: 20) # (27/ Neml Süresi ) 


haber, şibhi cümle 
60. Yoksa gökleri ve yeri yaratan, gökten size su indiren (yaratmayan gibi) midir? Nitekim onunla (0 
yağmur suyuyla), sizin için bir ağacını (bile) meydana getirmek mümkün olmayan (bir ağacını bile bitirmeye 
gücünüzün yetmeyeceği), alımlı (güzellik sahibi) bahçeler meydana getirdik. Allah ile beraber (başka) bir tanrı 
mı? Hayır; onlar (taptıklarını Allah'a) eşit tutan bir toplumdur. 


e sef Ğİ 5 > 2 AE Hs DEN 
e e e 4 YI pü Je oi 

ırmaklar aralarına koyan iç yerleşme mekanı yeryüzünü yoksa kılan mı 
mef'ul mekan zarfı fiili mazi atıf h. ikinci mef'ul mef'ul sıla; 


mazi fil (A Gİ) idrab h. (atıf h. de denmiş), 


haberi mahzuf mübteda, ismi mevsul 


ee Sİ 0 5: £x£» 4 5 


engel iki deniz arasında var eden sabit dağlar ona yaratan 
meful muzafun ileyh o mekanzarfı fili mazi atıfh. mef'ul car-mecrur f.mazi atıfh. 
61 GE? ak see KW e yp Vi i 
gaz DAY si g dı e dı 
bilmezler çoğu - Hayır Allah ile beraber bir tanrı mı 
haber; fiil cümlesi mübteda idrab h. muzafun ileyh mekan zarfı mübteda soru h. 


haber, şibhi cümle 
61. Yoksa yeryüzünü yerleşme mekanı kılan, aralarına ırmaklar koyan, ona (yeryüzüne) sabit dağlar 
yaratan ve iki deniz arasında bir engel var eden (yaratmayan gibi) midir? Allah ile beraber (başka) bir tanrı 
mı? Hayır; çoğu bilmezler. 
NY 5 Ve 865 âL Sali Ge Lal 


ve kötülüğü gideren kendisine dua ettiği zaman darda kalana yoksa cevap veren mi 
atıf h. mef'ul fiili muzari via Sete maz? gei mef'ul a (a ih idrab h. (atıf h. de denmiş), 


fiilcüm. o haberi mahzuf mübteda, ismi mevsul 


4623 ysk u Si * in Z ij ( ii ir la 


düşünüyorsunuz ne az Allah ile bir mı yeryüzünün halifeleri sizi 
beraber (o tanrı yapan 

fiili muzari*fâil zad mefulü muzafun zarf, mübteda soru muzafunileyh ikinci meful, füli 
mutlak ileyh muzaf h. muzaf muzari, 
nâibi mef'ul 


haber, şibhi cümle 


62. Yoksa, darda kalana, kendisine dua ettiği zaman cevap veren, kötülüğü gideren (başındaki sıkıntıyı 
kaldıran) ve sizi yeryüzünün halifeleri yapan (yaratmayan gibi) midir? Allah ile beraber (başka) bir tanrı mı? Ne 
az düşünüyorsunuz 


; A o sub a yi 


denizin ve karanın karanlıklarında yoksa size yol gösteren mi 
atıfh. matuf atıfh. omuzafunileyh (o harfi cer, mecrurisim, muzaf yi (a ii) idrab h. (atıf h. de denmiş), 
haberi mahzuf mübteda, ismi mevsul 
b eğ ..- sez s0, 3 -,# İl yi .z 
g>) Şa o e Zal ea Va 
rahmeti'nin iki eli arasında (önünde) müjdeci olarak o rüzgarları gönderen 
muz. ileyh, bir sonraki zamir için (O muzafun mekan zarfı hal mef'ul sıla; muzari ies f 
, h ileyh fil cüm. önceki (.,) üzerine matuf, 
BL ZA mahzuf haberin mübtedası 
bi #5; Liz s1 (Yez b : 53 “ Hi 
4633 0S Us ayı ge ai © id | 
ortak koştukları şeylerden Allah o yücedir Allah ile beraber bir mı 
tanrı 
sıla; fil cüm., h.cer, ismi mevsul fail fiili mazi muzafun ileyh mekan zarfı, muzaf mübteda soruh. 


â mübtedasının haberi, şibhi cümle 


63. Yoksa, karanın ve denizin karanlıklarında size yol gösteren, rüzgarları rahmetinin önünde müjdeci 
olarak gönderen mi? Allah ile beraber (başka) bir tanrı mı? Allah, ortak koştukları şeylerden yücedir (ortak 
koştuklarından uzaktır). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 381 > 
(27 / NEML, 56 — 57 - 58): 


Gl fal Ol); cevap (Ü-I/>| İY: (ral bâbı) çıkardı (Gö z iaİy belde, kasaba/ belde halkı 


33. 


(dü), ehil, aile, akraba, yakın (Uİ): bir grup insan, insanlardan müteşekkil topluluk Gizün kadın, hanım, karı 

(Zi pik Zeki (tefa'ul bâbı) temizlendi esi eri e) (nâkıs fiil, if'al bâbı) kurtardı 

(oyla E Bü), ehil, aile, akraba, yakın Oya al Za (ism-i fâil) geride kalan, duran veya helak olan 

di çer o) (tef'il bâbı) hükmetti, takdir etti/ tayin etti/ ayarladı/ ölçüyle yaptı GU) ne kötü 

(Gu İlani yi (ifal bâbı) yağdırdı, taş yağmuruna tuttu, yağmur verdi Güz! 2 “ei: taş yağmuru 

yyl ğ rai), (ism-i mef'ül) uyarılan 

(27! NEML, 59 -60): 

(a al Azadi; kul, köle | (ie 3, Kesi hamd, sena, layıkıyla medh GİY (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı 

arr) ie yila ): (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) seçti, üstün tuttu, diledi O pi Ja # J3h; (ifal bâbı) indirdi 

(TA) Ki Gy (if'al bâbı) (Allah'a) ortak koştu (iz Sl giz); yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 

ez sÜİİy: su e İİ): (iFal bâbı) teşekkül ettirdi, meydana getirdi! bitirdi, yetiştirdi 

(Güz al izli ağaçlı bahçe, etrafı çevrili bahçe 3 fi EY sahip ÖĞE fa yea ağaç 

(şi): parlaklık, şaşaa, görkem, sevinç, güleryüzlü, soluk olmayan Ür bilakis, halbuki, evet 

we Ji die) adalet etti, zulmetmedi/ fidye verdi/ doğru ve düzgün kıldı 

(27/NEML, 6162-63): 

Oz iŞ Je) yarattı, kıldı, çevirdi, hükmetti ÖL): yerleşme mekânı ÖL fal İİ: nehir, ırmak 

de al rapi aralık, ara, gedik, yarık (5): (zarf) arasında Gi Tc yi deniz (Miz çi pİ8): bildi 

( “ ai ii) ): (ism-i fâil) kökü yahut dibi sabit ve rasih olan, köklü, yerleşmiş Üy bilakis, halbuki, evet 

IĞ pi >) ei (ism-i fâil) men eden, engel | ( 1 ) ET Ü I: (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok 

ES Çe Eh; (ifal bâbı) cevap verdi. (( a © yo 1) li (ism-i mef'ül) muztar, darda kalan 

(3 pr (3): dua etti/ davet etti/ ibadet etti/ teşvik etti/ MR ii istedi © lğ ğ Bi), Yaz, azınlık 

(ES Eş UL giderdi, kaldırdı/ keşfetti, açığa çıkardı & ZI şer, kötülük/ afet, bela, aksaklık 

çük a Kİ halife, yerine geçen, halef olan | (! iŞ Ti GE İŞ Sü (tefa'ul bâbı) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 

(Ga çağ Gl); (nâkıs fiil) hidayet verdi, irşad etti, sevketti, doğru ii iletti, yol gösterdi, tarif etti 

ub Kİİ) karanlık, cehalet, şirk, fisk (YÜ yi İİ YEN iPal babi) gönderdi Gİ & İY müjdeci 

Gl il di ya ): kara (denizin zıddı) / çok itaatkâr/ lütuf ve ihsanı ile iyilikte bulunan çi al Aİ: el 

ÇW ici zi rüzgâr/ yardım, nusrat, devlet, üstünlük/ koku 

(Ğİ GİĞE ÇİĞ (tefâul bâbı) yükseldi, yüce oldu ST ağ 
anana 


İ: (fal bâbı) (Allah'a) ortak koştu 
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< CÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 382 ( NEML :64—76) > 


, MM : iç 
.. - 3 3 s;. “a İs sf 
rl 3 dk e gisi ta ye 
size rızık veren , Onutekrareden sonra yaratmayı yoksa başlatan mı 
sıla; N e atıf fili muzari, atıfh. mef'ul sıla; idrab h., mübteda, ismi mevsul. (haberi 
muzari önceki Liya h. mef'ul muzari ..le- yi VE t ibi midi 
fil mef'ul matuf, mahzuf fil ( Gi ) (yaratmayan gibi midir) 
haberin mübtedası olarak takdir edilen mahzuf şibhi cümle) 
b 3 -. * Ri b g - ze . 
alı fesi dı İl yeyii 3 sl 
Allah ile beraber bir tanrı mı yerden ve gökten 
muzafun ileyh mekan zarfı, muzaf mübteda soruh. matuf atıfh. h. cer, mecrur isim 
haber: şibhi cümle 
64 2 3” < aze? pe Ki 
£ ? yilo öl sk ği / şa NE) 
doğru sözlüler idiyseniz eğer açık delilinizi getirin De ki 
GE)nin haberi, kendinden önceki cümlede cevabı mahzuf şart h. mef'ul emir fiili, fail emir fiili 


filu'ş-şart: fiili mazi, 
açıklandığı için cevâbü'ş-şart mahzuf nâsih, OS )nin 

64. Yoksa, yaratmayı başlatan, sonra da onu (yaratmayı) tekrar eden ve size gökten ve yerden rızık 
veren (yaratmayan gibi) mi? Allah ile beraber (başka) bir tanrı mı? De ki: "Eğer doğru sözlüler iseniz, açık 
delilinizi getirin." 


£ 3 > > eği MM > yi n .» ei L- 
Oya u 3 > AYI yı O yayi! 3 OĞUL! 2 vw gi i/ HU 
bilmezler Allah'tan başka gaybı yerde ve (Göklerde kimse bilmez Deki 
nefiy h., fiili hal -Yden bedel istisni meful Omatuf (atıf sıla; şibhi fail, ismi nefiy h..fili o emir 
muzari tfâil vavı (o) denbedel, h. h. cüm. mevsul muzari fiili 


(fail de denmiştir) 


Wp A O İzşüy pie ön OK <P öp 


— 


şüphe onlar o hayır Ahiret bilgileri arka arkaya Fakat diriltileceklerini Ne 
etmektedirler hakkındaki ulaşmıştır zaman 
haber, şibhi mübteda ( idrab harfi cer,mecrur fail fiili mazi idrab meçhul fiili zaman 
cümle h. isim h muzaritnâibi fail zarfı 


(042))'nin mef'ulü; fiil cüm. 


4663 Ez Zi 14 Kk a 
öys ve » H ye 
kördürler ondan onlar Hayır ondan 
haber car-mecrur mübteda idrabh. o car-mecrur 


65. De ki: "Göklerde ve yerde gaybı Allah'tan başka kimse bilmez." Ne zaman diriltileceklerini de 
bilmezler. 66. Fakat onların ahiret hakkındaki bilgileri (kendilerine peygamberleri aracılığıyla) arka arkaya 
ulaşmıştır. Hayır; ondan (hala) şüphe etmektedirler. Hayır; onlar ondan yana kördürler. 

; , > i 


4 : ya Gi a ii i m a “ui 5 
Ğ i O 4 UM S 1 İğ dh İÖ 
doğrusu bizler mi babalarımız ve toprak olduğumuz zaman mı inkar eden kişiler o dedi 
tekid ve nasb soru (0) 'nin atıf o) iü fiili mazi, nâsih, ozaman o soru sıla; mazi fail, fiili başlama 
b. Gini ai b, ED YE Yninismi ZE h. o filcüm, Ooismi o mazi h. 
»ez ismine matuf haberi ç e fail mevsul 
YA za ST - s.; rü o ,? Deri 67 S2 
j3 ee UL! 3 e ida ez) Ki) 4673 o a) 
daha önce babalarımız bizde bunadair ovaadolunmuştuk oandolsunki çıkarılacağız 
h. cer, zarf matuf atıfh. tekid meful o meçhul fiili mazi, nâibi fail | yemin GE lâmı, tahkik tekiğ' lâm, G'nin über 
- çi st £ is 2 
4683 UR) İ«blei Yı e öl 
öncekilerin masallarından başkası Bu değildir 
muzafun ileyh haber, muzaf istisna h. mübteda nefiy h. 


67 - 68. İnkar eden kişiler: "Biz ve babalarımız toprak olduğumuz zaman mı, doğrusu bizler mi (tekrar) 
çıkarılacağız? And olsun ki, biz de, daha önceki babalarımız da, buna dair vaad olunmuştuk. Bu, öncekilerin 
masallarından başka bir şey değildir" dediler. 
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da vi sw a | ., 

«695 w 1 de OS iyii A e 
suçluların sonunun (o olduğuna nasıl sonradabakın oyeryüzünde gezin Deki 
fun w fili mazi, ea atıfh., h. cer, emir emir 

eyi (AS)nin nâsih (0S )'nin mukaddem emir fiili, fail mecrur isim fili, fail, fili 


ileyh 
haberi, soru ismi 


ismi, muzaf 
69. De ki: isi sein gezin, sonra da suçluların sonunun nasıl olduğuna bir bakın." 
70 5 8 of. v5 Z - 
4704 ö 3 v9) > GS KE y 3 pes opY | 
; 
hile kurdukları o şeylerden dolayı | sıkıntı içinde olma onlara üzülme 
(sıla; fil cüm N harfi cer, (ÖS)'nin nehy-i hazır; nehiy ve atıf car- nehy-i hazır; o atıfh 
ismi mevsul cezm h.,, f. muzari, nâsih, (Oh. mecrur nehiy ve 
haberi: şibhi EM vi cezm h., fiili 
cümle (| (OS )ninismi (1) gizli muzari 
zamiri 
70. Onlara üzülme. Hile kurdukları şeylerden dolayı sıkıntı içinde olma. 
iz a. e pa Gü ğ 
4713 Ge 9) ası da — Odu 3 
doğru sözlüler idiyseniz Eğer vaad bu ne zaman derler 
Gez füllu'ş-şart; fiili mazi, şart h. mübteda, haber, fili başlama 
(AS)nin (32) dan muahhar mukaddem O muzaritfâil h 


Töbsi nâsih, (9S )'nin ismi bedel 
71. Onlar: "Eğer doğru söylüyorsanız, bu vaad ne zaman?" derler. 
5 5 ş > Ni e pe ., 
<723 Öğ Oi aş Sİ 0 ONUİ e ğ 


Acele istediğiniz şeyin o birkısmı sizin peşinize takılmış olmaktadır belki oODeki 


sıla; fiil cüm muzafun Ri car- an iü i i tam emir 
ileyh, ismi (225))'nin yiecndi (0 öe)nün  (.#)'nın faili, masdar- müewvel, fili fili 
mevsul faili, muzaf haberi © Sijnün ismi ( A) gizli zamiri mazi 


(şan zamiri de denmiştir) 
72. De ki: "Acele istediğiniz şeyin (azabın) bir kısmı belki peşinize takılmıştır (başınıza gelmek üzeredir). 
m2 


MP yk si a 7 ydi e ya yil wi Dİ 3 


insanlara Tutuf sahibidir i Rabbin Şüphesiz 


şükretmezler onların çoğu Fakat 
* Kiy, 5 » istidrak ve atıf harfi cer, muzafun iy Siyi tekid ve başla 
(Gi)nin haberi, | (Ğ$İ)nin nasb h h. o mecrurisim ileyh O tekdlamı, (Öğnin OÇöğnin  çasbh, mah 
haberi, muzaf ismi 


fil cümlesi ismi 
73. Şüphesiz Rabbin, insanlara lutuf sahibidir. Fakat onların çoğu şükretmezler. 


T AÇB â m ida A ie ” PE e X iş 
DAN GO 3 şe Ev Şİ a a 


açığa verdikleri (o şeyi (o onların sinelerinin gizlediği şeyi bilir Rabbin Doğrusu 
sıla; fill cüm., o matuf, (atıf fail fili mef'ul, tekid lamı, Öy'n np tekidve başlama 
filli ismi h muzari ismi (Öl)'nin habe izağiM nasb h h. 
muzaritfâil mevsul mevsul ismi 
74. Doğrusu Rabbin onların sinelerinin (gönüllerinin) gizlediğini de, açığa verdiklerini de bilir. 
(53 ya Si Yı Şİ 3 aş öy u | 
> : Pi 
açıklayıcı bir kitaptadır ila yerdeki ve Gökteki görülmeyen (o yokturki 

sıfat G6) mübtedasının haberi, Dal matuf e P llire RE nefiy h. a 


şibhi cümle; mevsuf 
75. Gökteki ve ASİ görülmeyen (hiçbir şey) yoktur ki illa açıklayıcı bir. kitaptadır (Kitab-ı Mübin" dedir). 


m Mı siş Miz 
di yel S gö ni öl Ta Ne) öl 
N İsrailoğullarına anlatmaktadır Kuran bu Doğrusu 
muzafun ileyh Ti in di lr (öl)nin habri; muza il cümlesi bedel (Öl)nin ismi tekid ve nasb h. 
4764 ğe N .. İh 
9 yil A be çil si 
ihtilafa düştükleri hakkında onların şeyin çoğunu 
haber; fiil cümlesi car-mecrur mübteda muzafun ileyh, ismi mevsul mef'ul 


: sıla; isim cümlesi 
76. Doğrusu bu Kuran, İsrailoğullarına, hakkında ihtilafa düştükleri şeyin çoğunu anlatmaktadır. 


596 (Cüz: 20) # (27/ Neml Süresi ) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 382 > 
(27/ NEML, 64 - 65 - 66): 
iğ 4 fayı (mehmuz'el-lam) başladı, ilk önce yaptı Vl G3) İz halk, yaratma, yaratılmış 
Gö) İlgi SİĞİ: (ecvef fil, if'al bâbı) döndürdü, iade etti (G5 GİZ Gİ) rizik verdi, hayırda bulundu, hayır verdi 
(S6 x Süklisimfi getir Ce £ OLAY: eli, kanıt, bürhan © (0 BAS  GaÜelİy ism-i fail) doğru, sözlü 
(iz ça el) bildi (şa SAA ÇAĞ) hissetti, bildi, farkına vardı, farkında oldu 95 bilakis, halbuki, evet 
(a wi Ey diriltti, gönderdi, uyandırdı a ai MZ) şüphe, emin olmama (a5 C eri kör 
GE BA): (iftiâl bâbı) birikti, arka arkaya geldi, sonuna vardı, katıldı, karıştı 
(27 / NEML, 67 — 68 -69): 


R 28 Dy e ie. dik 
GA a ONĞİ): toprak, to2/ kir (04752 z zi İ): (ism-i mef'ül) çıkarılan o Lİ £ Uly: baba 


(e Ee 74): nankörlük etti, inkâr etti, inanmadı, mürted oldu (AE; Ai S3) vaadetti, söz verdi 

bü): eskilerin yazdıkları/ asılsız efsanevi sözler/ batıl şeyler EL al İğÜ; ilk, birinci, önceki 

Üy (zarf) önce (GN (istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde (Gs T Kİİ); akıbet, son, netice 

(0 e YÜ) (ecveffiil) gezdi, gitti, dolaştı, yürüdü Gi yi 2S); baktı/ ibret aldı/ düşündü/ gördü/ bekledi 
© a pe Tt 2 my: (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen 

(27/ NEML, 70—71—72-73): 

u> OZ öz) gamlandı, üzüldü, hüzünlendi (5-2: GU) sz; darlık, sıkıntı, sıkışma 


.. .. 


ö , z iğ gas 
(0 pet öy: hile yaptı, düzenbazlık yaptı, pusu kurdu/ çekiştirdi/ saptırdı (2 * » al IE): vaat, söz 


Öğle Özel (ism-i fâil) doğru sözlü (,-—E) (camid fil) umuldu, beklendi, belki 

(233): birkısim, bazı, bazısı (0) G3 33) tabi oldu, katıldı, peşine takıldı, ardına takıldı 
OĞAL) Yi a): (istif'âl bâbı) acelecilik gösterdi, acele istedi, çabukça olmasını istedi 
Ül Cc di; lütuf, fazl, kerem, üstünlük, mükemmellik (ği al ÖLÜ) insan 

MER 1S Sy şükrei (OZ (5) “Ül isme tafdil) ekseriyet, daha çok 

(27 NEML, 74-75-76): 


düle ÇİZ ileyhi Gs  lgöğüs ine (ÜS) İSİ SS İp fal babi) gizledi açığa vermedi, sakladı 


GE gi Eh; (if'al bâbı) ilan etti, açığa verdi VE CU) â : (ism-i fâil) gaybda olan, görünürde olmayan 


sd dk 
(5 c OSI); kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar 
K Se OK) enli: (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 


ind 


s çi 27 4 z 5 

(SİLAJ): Kur'an-ı Kerim/ okuma, okunuş/ mecazen namaz o (La? > o 25): (muzaaffiil) hikâye etti, anlattı, nakletti 

5 |, a ge 

(Jalal se): İsrailoğulları NR 7 SÜ (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok 

(A LE CAİZ): fitil bâbı) ihtilafa düştü/ değişti/ birbirinden ayrıldı arka arkaya geldi 
joajnajan/nafan/malan) 
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(Cüz: 20) (27/ Neml Süresi ) 
X CÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 383 (NEML :77—88)> 
ETT a Ee > m sa © 
(773 ü du) >) 3 sağ | 2 
mü'minler için rahmettir ve doğruluk rehberi Doğrusu o (Kur'an) 
harfi cer, mecrur isim Gi al tekid lamı, (91)'nin haberi tekid ve nasb h.(9! Y'nin ismi, atılı; 
77. Doğrusu o (Kur'an), mü'minler için doğruluk rehberi ve rahmettir. 
78 İl “ E Er > o a size a | 2 
BE ER EK çi W 0 
Alim'dir o Aziz'dir (0) hükmünü aralarında verecektir Rabbin doğrusu 
ikinci haber (omübteda O hal car-mecrur mekan “1 Yin i yi tekid ve 
haber vavı ari Lei )'nin haberi, muzari fiil | (9) Y'nin ismi y 
78. Doğrusu Rabbin, aralarında hükmünü verecektir. O Aziz'dir (güçlüdür), Alim'dir (her şeyi bilendir). 
. Ni Ni .. 
gl e &ı “nie JE 


479» cal 


Allah'a tevekkül et (güven) 


gerçek üzerindesin doğrusu sen 
z harfi cer, mecrur isim rabıta, emir fiili 


apaçık 
Biz (3) )'nin haberi; şibhi cümle, mevsuf (| tekid ve nasb h..(91 )'nin ismi 
hs. o ri s3 wi > pi w giç p 
4805 yüz GİY EN a İY 3 İİ LİN Gi 
arkalarını o geçip gittikleri çağrıyı sağırlara duyuramazsın ölülere | işittiremezsin (o Doğrusu 
dönerek zaman sen 
hal zaman ikinci birinci nefiy h., fiili atıl mef'ul mii tekid ve nasb h., 
zarfı, fiili mef'ul mef'ul muzari h. (Oğ)'nin haberi, fil ii ği 
mazi, fail cümlesi (binin ismi 
79. Allah'a tevekkül et (güven), doğrusu sen apaçık gerçek üzerindesin. 80. Doğrusu sen, ölülere 
işittiremezsin; arkalarını dönerek geçip gittikleri zaman sağırlara da çağrıyı duyuramazsın. 
bi Üy sa s0.) z GRİ m > 
Ne al er i v 3 
sapıklıklarından körlerin asla doğru yola götürücü rehberi sen değilsin 
h. cer, mecrur İsim muzafun İleyh zaid harfi cer (tekid için gelir), (()'nın haberi, muzaf (4)'nin ismi nefiyh vi 
N g , ik pa p .. K : b 
<8). öğnü ö wW Yi öl 
müslümanlardır — İşteonlar (o ayetlerimize (inanan kimselerden başkasına (o duyuramazsın 
haber rabıta, mübteda (ocarmecrur o sıla;muzari (o meful,ismi istisna h. fiili muzari nefiy 
fil cüm. mevsul h. 
81. Sen asla körlerin sapıklıklarından (vazgeçirip) doğru yola götüren rehberi değilsin; ayetlerimize 
inananlardan başkasına duyuramazsın; işte onlar müslümanlardır. 
LE ei > İ ei Jai Ee 131 7 
Bir canlı onlara çıkarırız kendilerine | (kıyamet için verilen) söz © vukua geldiği zaman 
mef'ul, mevsuf car-mecrur fail car-mecrur fail şart ve zaman zarfı, filu'ş-şart; fili mazi o başlamah 
82 e İR SU İŞ yi Kİ Ye sal İl x 
482» Oy GUL 1S ydı 0İ g$ PİN 
kesin inanmıyor  ayetlerimize olduklarını insanların il , söyleyen yerden 
(0S)'nin haberi Sarmecrur — eiimazi, nâsih, (9S )'nin ismi (“İ)'nin a e (&3)'in sıfatı; muzari fil Bil 
ismi cümlesi mef'ul 


Gi)nin haberi; (. Ma ) fil cümlesi 
82. Kendilerine (kıyamet hakkında verilen) söz vukua geldiği zaman, yerden, onlara, insanların 


ayetlerimize kesin olarak inanmadıklarını söyleyen bir canlı çıkarırız. 
#7 st e s3,0 ç ii > 
a âsi J » yazi 24 3 
grup grup ümmetten her toplayacağımız gün 
mef'ul (hal de denmiştir), mevsuf muzafun ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf muzafun ileyh zaman zarfı başlam h 
83 a Az 3 45 AT Zi s4 
kanli 938 b GEL İŞ ye 
akabinde ayetlerimizi yalanlayan kimselerden 
sıla; muzari fil cüm. sıfat; şibhi cümle 


sevkedilecekleri 
haber, fil cümlesi atıf h., mübteda car-mecrur 
83. Her ümmetten ayetlerimizi yalanlayanlardan grup grub toplayacağımız, akabinde de (hesap yerine) 


sevkedilecekleri gün(ü hatırla). 
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»- ; “2 > 
g AT 3 47 # £ Mz —& 
3 çel i$ i gö iğ lâ) > 
ayetlerimi yalanladınız mı der geldikleri zaman Nihayet 
atıfh car-mecrur fili mazi, fail soru cevâbü'ş-şart, fiili Şart ve zaman zarfı nasb mah., başlama h. 
h. mazi filu'ş-şart; fiili mazi, fail 
4843 ez » iz sf s! - 0 2f 
9 j BU li Lis | 5 
| Ge v 
yapıyordunuz ne yoksa ilmen onları kavramadığınız halde 
(ÖL )nin haberi fili mazi, nâsih, mukaddem (öne idrab temyiz car- nefy ve cezm h., fiili 
ii ÖL)nin ismi geçmiş) mef'ul, soru h 


ismi 


mecrur muzari, fail 


84. Nihayet (huzura) geldikleri zaman (Allah): "Ayetlerimi ilmen (bilgi bakımından) kavramadığınız halde 
yalanladınız mı? Yoksa ne yapıyordunuz (yaptığınız neydi)?" der 


4853 öyle 


konuşamaz olurlar 


.17 1 


e 


e A 


ed 3 

Artık onlar (o zulmetmeleri sebebiyle (kendilerine (o(azab) sözü vukua gelir 
haber, fiil atıfh., fiili mazi, harfi cer, masdar h. car- fail füli başlama 
cümlesi mübteda fail (ismi mevsul de denmiş) (omecrur 


gelmiştir). Artık konuşamaz olurlar. 


85. Zulmetmeleri sebebiyle, kendilerine (vaad edilen azabla ilgili) söz vukua gelmiştir (başlarına 


, 
ie 
. lm 


mazi h. 


. Çi e d Si | 

içinde dinlenmeleri için geceyi yarattığımızı görmediler mi 

ğe tali bad hf meful Gi)nin haberi tekid ve nasbh., (öi)nin ismi MELİ soruh. 
(yg)'in mef'ulü; masdar-I müewel 


86 e İİ İRİ AT ak 3 p pe “18 - 
868 öy sa Wi şü an A 3 
inanan toplum için (o dersler vardır o bunda Doğrusu aydınlık olarak Oo gündüzü 
bela e Mi a tekid lamı, (Öl)nin mukaddem tekid ve hal 
: (20)'nin ismi 


mevsuf 


86. Geceyi içinde dinlenmeleri için (karanlık), ve gündüzü (çalışsınlar diye) aydınlık olarak yarattığımızı 


haberi 


ğe mi? Doğrusu bunda, inanan bir toplum için dersler vardır. 


4! ii ço 3 
hariç yerde olanlar 
istisna (e sıla; vi atıf 
h şibhi (4)'e matuf, h 
cüm. ismi mevsul 
87 Beli 
487» a 
boyun eğmiş olarak 
hal 


vavı 


Hepsi, O'na (Allah'a) boyun eğmişler olarak gelirler. 


> 04 


dı > 


4» diz - 5 m3 
z ge yazi ye 7s A J öde 
Allah'ın sanatı (o bulutların (ogeçişi geçerler (onlar sabit 
(gibi) 
muz. rr A e muzafun omefulü haber, mübteda hal ikinci 
ileyh is ) mahzul ileyh mutlak, (o muzarifiil vavı omeful 
filinin mef'ulü muzaf 
mutlakı, muzaf 
hal; isim cümlesi 
88 ee - *. e > 
488) o gyo uş > 41 sig 
, 
yaptığınız o şeylerden (o haberdardır Doğrusu o şeyi 
sizi n arti sy (9l)nin  tekidvenasbh.,(9! )'nin dpizelun 
cüm. ismi 
mevsul 


haberi ismi 


nasbh. 


ye matura 


xi give) 5 e) d gö 5) Şalı g hi 0s 3 
göklerde olanlar dehşete düşer sura oüfürüldüğü gün 
sıla; şibhi fail, ismi atıfh,, fiili nâibi fail, muz. ileyh zaman zarfı, o başlama 
cümle mevsul mazi şibhi cümle muzaf h. 
ig -e 5 gi 7m .- 
öy g3 a ya 
ona gelirler Hepsi Allah'ın dilediği kimseler 
haber, mazi fiil mübteda hal fail 
cümlesi 


sıla; mazi fiil 


müstesna, ismi 
cümlesi 


mevsul 
87. Sura üfürüldüğü gün, Allah'ın diledikleri hariç, göklerde olanlar da yerde olanlar da, dehşete düşer 


a yi “& - 
Çi İli Si 
onları (o Dağları görürsün 

sanırsın 
(nin failinden Gi Bi ii 
hal; muzari fiil cüm. 
La iğ e 
FS ol gili 
her sağlam yapan 

mef'ul, sıla; mazi fiil sıfat, ismi 

muzaf cüm. 


mevsul 
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88. Dağları görürsün, onlar bulutların geçişi gibi geçtikleri halde onları sabit (yerinde donmuş gibi) 
sanırsın. (Bu) her şeyi sağlam yapan Allah'ın sanatı(dır). Doğrusu O, yaptığınız şeylerden haberdardır. 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 383 > 
(271 NEML, 77 -78 -79—80—81—82): 


(SAZ GİR) (İŞİ hidayet, doğru yol, hidayet verme IE 3) ÜL İJ: rahmet, ihsan (52): hak, gerçek 


ileri , 


- o. Me: 5 ei ia Ur 
(Oyak a GE): (ism-i fâil) inanan, iman eden GE ) dir (masdar) hikmet, hüküm, kaza 


(la ak 2): (nakıs fil) yapıp bitiriverdi, yarattı yahut vücuda gelmesini takdir eti ((2): (zarf) arasında 


4 ss - © a 
OS JE JS) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı (( öl OL, dazaliğ: (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 


Gi pi 


GE koz ELİ (ifal bâbı) işitirdi, duyurdu (> g Eğİköü Goz Üy (sıfat-ı müşebbehe) sağır 
(GEN 65) Gİ nida, çağrı yü z yliy (ism-i fâil) arkasına dönüp giden ği fa OL) insan 
Ck Ni ön (nâkıs fiil, tef'il bâbı) dönüp gitti/ idaresine verdi/ yardımcı verdi/ yöneldi/ çevirdi 

sağ Gü) LİK (ism-i fâil) hidayet veren, doğru yola ileten Uz Ne Dali; dalalet, sapıklık, sapma 


(Ez RÜkkör  ÇÖYLİ Lp Çismei fil) Allah'a itaat edip şeri hükümlere bağlı kalan, Müslüman 


(İĞ) İZ LA) (ifal babi) inandı, iman etti, emin kıldı | (G3? AK Gö) vukua geldi, tahakkuk ett! düştü/ ortaya çıktı 
(di z ÜLAİ): sö2/ görüşl ifira/ inanç/ akide GA EF) ifal babi) çıkardı (15 Jİ); hayvan, canlı 
(ÜS iŞ çin; konuştu/ yaraladı, cerh etti (ii iş eri) şüphe etmeksizin inandı, yakini oldu 
(27INEML,83—84—85): 


Şe bi yi 
za z za) fevc, bölük ((/2> /â5 /42): topladı, helak etti, döndürdü. (5! 7 MÜ): ümmeti din/ zaman/ rehber 


(Gİ Lİ ÖİSy (teri b.) yalanladı, inkâr etti, inanmadı Çel zl £ İS Eİ3İk (fal b.) yöneltti, sevketti, muvaffak kıldı 
> gi ee); (mehmuz - ecvef fiil) geldi abs ho LEİ) (ecvef fiil, if'al bâbı) kuşattı, ihata etti, şamil oldu 


OLE Je eğ) amel etti, yaptı, işledi. (S8) £& 53) vukua geldi, tahakkuk etti/ düştü/ ortaya çıktı 


diz ml; ab) zulmetti, haksızlık etti (Gi? Gla Gk): konuştu, söyledi 
(27/1 NEML, 86 —87 - 88): 


Gi), GE Gİ) (nâkıs - mehmuz fil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı Ol Je be): kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 


; vat , , 7 3 ai .. e 
YÜ z Siigece (USE Lİ Si sakinoldudurdu o Gİ x O)igündüz Uz Keliidağ 
K yi ali İk (ism-i fâil) gören / göz görecek derecede ışık veren/ aydınlatan/ açık delil (GELİ) bulut 


Ur değ 


e Aİ) (iFal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı Özel İsrafil a.s.'ın borusu/ borazan 


(Gö sü zi üfledi/ teşbih ve temsil yoluyla ruhu cesede üfledi e ÇA Li dehşete kapıldı, telaşa düştü 


: 


ni Öle “4-2 j. £ 
(Gö eli ela) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi (GGi e si): (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi 
Öyes a lili): (ism-i fâil) alçalan, boyun eğen, inkıyad edip bağlanan 


PE a 


(GÜ ÜL CZ) zannetti, varsaydı maz AZ) Beliğ (ism-i fail) akıcı olmayan, sabit ve sakin olan 


Ba im Biz ve... ağ 
(0 e a): (muzaaffiil) yürüdü, hareket etti, geçti GE ) Sk (masdar) yapma, meydana getirme 
EE LE Lİ (ifal bâbı) sağlam yaptı, sağlamlaştırdı O hi a): yaptı 
(G2 7) ZAİN (Allah'ın isimlerinden) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 
aaa 
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< CÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 384 ( NEML :89—93) > 


© i Ka p 
ondan daha iyisi ona vardır bir iyilik getirirse Kim 
car-mecrur ie (Gyrabita (bağlaç), haber mukaddem, car-mecrur filu'ş-şart; fiili mazi mübteda, şart ismi 
cevâbü'ş-şart; isim cümlesi 
89 “ 7 1297 -3“ .. - 
çoğ Ozel ak) er Ko b 
> 
güvendedirler ogünün dehşetinden Onlar 
haber zaman zarfı harfi cer, mecrur isim mübteda hal vavı 


(ES )'deki zamirden hal; isim cümlesi 


89. Kim bir iyilik getirirse, ona ondan daha iyisi vardır. Onlar o günün dehşetinden güvendedirler. 


b : s.s .: .. SE a8 z .. - 
Şİ A) US lu si e) K) 
ateşin içine yüzükoyun atılırlar Kötülük getiren kimseler 


harfi cer, mecrurisim, o nâibifal o rabıta, cevâbü'ş-şart, meçhulfilimazi o carmecrur fillu'ş-şart, filimazi mübteda,şartismi atıfh. 


e) mübtedasının haberi, şart ve cevab cümleleri 


«0. öylesi ŞE u YI öd b 


yapmakta olduğunuz şeylerden Oo başkasıyla (o cezalandırılacaksınız mı 
(GlS)nin haberi, fil fili mazi, nâsih, mef'ul, ismi istisna h. meçhul fiili muzaritnâibi fail soru h. 
cümlesi (S19)'nin ismi EVEL 
sıla; (...... 29 ) fil cümlesi 


90. Kötülük getiren kimseler, yüzükoyun ateşin içine atılırlar. Yapmakta olduğunuz şeylerden başkasıyla 
mı cezalandırılacaksınız? 


..ö. Ki OE Di 5» GE 3 a 
Ya > Şili öld ola > asi öl vyl e 
onu hürmetli kılmıştır Ki O beldenin bu Rabbine (kulluk etmekle (o benemrolundum ancak 
sıla; mazi fiil # Yanlis siâYden muzafun Oo meful,mevsuf, o masdarvenasb meçhul fiili mazi, hasr 
cüm., mef'ul (3)'nin sifeti, K ileyh muzaf h., fiili muzari nâlbi fail edatı 
ismi mevsul bedel 
£91$ İK ça ii - İİ e E Mez e Cİ , 
Ena! w 0si0i el 3 isk B 3 
: 
Müslümanlardan olmakla (o emrolundum şey her O'na aittir 
mecrur isim harfi o masdar ve nasbh,, fiili meçhul atıf Omuz. mübteda, haber itirad 
cer muzari, nâsih, (915 )nin m h. ileyh eki mukaddem yel 
h.) 


ismi (Gİ) gizli zamiri 


(ÖL )nin haberi, şibhi cümle 


91. De ki: "Ben, ancak bu beldenin Rabbine kulluk etmekle emrolundum, ki O onu hürmetli (dokunulmaz) 
kılmıştır -her şey O'na aittir- ve müslümanlardan olmakla emrolundum.. 


- *. 2. “az pe “5 112 Pa - 
e) Şagi ui GAAl iel z ör gi öl 4 
kendisi için o bulmuşolur (Oancak (doğru yolu bulduysa Artık kim Kuran okumakla ve 
car-mecrur filli muzari rabıta (bağlaç), || filu'ş-şart; fiili başlama h., mübteda, mef'ul masdar ve nasb  atifh. 
hasr edatı mazi şart ismi h., fili muzari 


cevâbü'ş-şart; fiil cümlesi 


(0) mübtedasının haberi, şart ve cevab cümleleri 


4924 - ii” d İ “ei Siz .. - 
Giyisi 2 vk Jö adi y 3 
uyaranlardanım Ben ancak de ki sapıtmışsa kim 
haber, şibhi cümle mübteda hasr rabıta (bağlaç), cevâbü'ş- / filu'ş-şart; fiili mübteda, atıf 
edatı şart; emir fiili mazi şart ismi h. 


(0) mübtedasının haberi, şart ve cevab cümleleri 


92. Ve Kuran okumakla (emrolundum). Artık kim doğru yolu bulduysa, ancak kendisi için bulmuş olur, 
kim de sapıtmışsa de ki: "Ben ancak, uyaranlardanım." 


(Cüz: 20) (27/ Neml Süresi — 28 / Kasas Süresi ) 


601 
Ki e Yİ > » al) ee ii 2 5 
ğe pi “ > De) > P 3 
onları bileceksiniz ayetlerini size gösterecek Allah'a aittir Hamd De ki: 
atıf h., fili muzaritfâil, meful (ikinci meful istikbal h., fiili muzari, mef'ul haber mübteda emir fiili atıf h 
3 izsiz > pe pan - - 
4» öyleki e Ji Gigi ü 3 
yaptıklarınızdan asla habersiz Rabbin değildir 
sila: cüm. Ga)h cer, ismi mevsul zaid h. cer (tekid için gelir), (G)'nin (4)'nın (ye benzeyen ki 


haberi ismi nâsih h. 
93. De ki: "Hamd Allah'a aittir. Ayetlerini size gösterecek, siz onları bileceksiniz." Rabbin yaptıklarınızdan 


asla habersiz değildir. 
28, yali öy şe 
( KASAS (Tarihi vakalar) SÜRESİ ) 


(Mekke'de inmiştir. 88 ayettir.) 
< GÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 384 - 395 > 
# los T . 
gh yazi ça 
Rahmân Rahim Allah'ın adıyla 


<2 a si vE dis tiz b 
apaçık Kitab'ın ayetleridir Bunlar Ta, Sin, Mim 
sıfat muzafun ileyh, mevsuf haber, muzaf mübteda mukataa harfleri 
1. Ta, Sin, Mim. 2. Bunlar apaçık Kitab'ın ayetleridir. 
43) 7 se .z *.İ a va : 0. Ka “41912 İz 
2 dye ği Pe ği ) ep By e Vi 
İnanan bir toplum için (o gerçekşekliyle Firavun Ove Musa'nın haberinden sana okuyoruz 
sıfat; fiil h. cer, car-mecrur matuf atıf h. muzafun h. cer, car-mecrur filli muzari 
cümlesi mecrur isim, Yi â (gayri ileyh (gayri mecrur 
mevsuf (İS) nün failinden munsarif munsarif isim, muzaf 
hal de denmiş) isim) isim) 
3. İnanan bir toplum için, sana Musa ve Firavun'un haberinden gerçek şekliyle anlatacağız. 
e Te Yer . Pr m Siz eği - 
ia ibb Lia Uk Oğikİ Je 3 Üİ VE öp öl 
onlardan bir güçsüz fırkalara halkını ayırdı yeryüzünde üstün Firavun Doğrusu 
grubu bularak , , geldi : 
sıfat mef'ul (EE) nin şa mef'ul b yal h a (l)'nin GÖl)nin e 
failinden hal haberi ismi 
5 Ge a e # vaz w za 2 Fİ 4708 r 
445 A) Mz) OS il > gali eni 3 gaĞi 3 yİğ 
bozgunculardan idi Şüphesiz kio kadınlarını sağ bırakıyordu oğullarını (o boğazlıyor 
(9S)nin haberi: filimazi,nâsih, (G5)nin | Cekive  meful RM e 
şibhi cüm. ismi G gizli zamiri ö)nin ismi bedel; muzari fiil (hal 


de denmiştir) 
(9l)'nin haberi; fil cümlesi 


4. Doğrusu Firavun yeryüzünde üstün geldi ve halkını fırkalara ayırdı, Onlardan bir grubu güçsüz bularak 
onların oğullarını boğazlıyor, kadınlarını sağ bırakıyordu; şüphesiz ki o, bozgunculardan biriydi. 
N “ > 


- of : > üye . ; 2 BR .; : 
3 Pi İyimlaze| oil! e ye ül ug 4 
yeryüzündeki güçsüz kimselere lütufta bulunmak istiyoruz 
atıf o h. certmecrurisim sıla; meçhul mazi fiil h. cer, ismi mevsul mef'ul; masdar ve nasb h., fiili fiili atıf h. 

h. cüm., nâibi fâil muzari muzari 
N pi #4 > 
45» v e ği İs £ eğil 2 
BEİ gizi 3 E gezi 
varisler onları yapmak önderler onları kılmak 
ikinci mef'ul matuf; fiili muzari, birinci meful atıf h. ikinci meful matuf; mansub fiili muzari, birinci meful 


5. Biz, yeryüzündeki güçsüz kimselere lütufta bulunmak, onları ön 


derler kılmak ve onları varisler yapmak 
istiyoruz. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 384 > 
(27/NEML,89—90-91): 


, 


(0 EE emi 45) (mehmuz ve eovef fi) getirdi (Sİ) :ism-i tafid) daha hayırlı, en hayırlı (Ö's £ İĞ ateş 


(EZ a Sİ); hayır ve taat, iyilik, güzellik, nail olunan nimet ((£'3 A Li dehşete kapıldı, telaşa düştü 


sx) ogün (e E ZU): (ism-i fâil) emin, korkusuz olan (| (sl5> Şi 52): (nâkıs fil) karşılığını verdi 


(e di iz büyük küçük her türlü günah, kötülük, kötü, zararlı Ouz iv e amel etti, yaptı, işledi 
( EE CS) (muzaaf fiil) yere çarptı, yüzükoyun yere düşürdü Ğ 3 € EŞİ) yüz/ mecazen zat/ başlangıç/ yön 
Gİ SE Ziy emretti (Göle A Ay ibadet ett, kulluk etti Ök z BALİ): belde (Mekke) 

(Ğİ öd İZ) (tefiil bâbı) haram, yasak kıldı 

(27/NEML, 92-93): 


DU Sİ Üy (nakıs) kıraat etti, okudu (OzyiZ İk (ismi fi uyaran (JA; Ji) Bİ p (ismi fl) gaf olan 


aa): (iftiâl bâbı)hidayete erdi, doğru yolu buldu, hidayette kaldı 


jk (muzaaf fiil) saptı, doğru yolu bulamadı/ kayboldu, zayi oldu/ kaybetti, gizledi 


e OR GE) tanıdı (2 A2) AZN P: hamd, sena, layıkıyla medh 
Me L/ , “, * . 
(Çİ 16 pi “ij (nâkıs ve mehmuz fiil, if"al bâbı) gösterdi OLE (a LE) amel etti, yaptı, işledi 
< KASAS SÜRESİ > 
(28 / KASAS,2-3): 


Pi 


(©U g KÜ): ayet, açık alamet, mucize, ibret | G8 JE DÜ) (nâkıs fil) kıraat etti, okudu 
“o” 


Sg Lİ), kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar (G2): hak, gerçek 


. ee A 

Köni ou öl 1: (isme-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan (Gl fal LİN): haber, vakıa hadise 
Gİ > Halik kavim, kabile, topluluk (İÜ LE LAiy (ifal bâbı) inandı, emin kıldı, iman etti 
Ek ru 


(28 / KASAS,4-5): 

em Temim Rİ iğ 

(5 Jb DS): yüksek oldu, yükseldi, üste çıktı, üstün geldi (>İ x > Ül): yer, yeryüzü, arazi, ülke 
# , - - - ..» . va 
OUZ Şase laz): çevirdi, kıldı, yarattı, icad etti, hükmetti (Os! x iz ehil, aile, akraba, yakın 


ez Jİ): şia, hemfikir, gurup, fırka, dost, arkadaş, yardımcı Esi & 20: erkek, çocuk, oğul 


(GÜZ aş Lakezll): (istif'âl bâbı) küçümsedi, hakir, gördü, hor baktı, zayıf buldu 


(ab a kaleli; cemaat, gurup, bölük, taife (Ce i sö): (tef'il bâbı) çokça kesti, boğazladı 


(el ei Ea): (istifal b.) sağ bıraktı, öldürmedi, hayatına devam etti/ utandı (İİİ): kadınlar 


Gylemin e Aa): (ism-i fâil) ifsad eden, bozan, fesad çıkaran Gi ğ Gi rehber, imam, önder 


2 £ Se ma İz 
G3) 14 SİZİ): Çecveffiil, iPal bâbı) irade etti, istedi o O öz sz): kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 


& dı. 5 


(Ü LA Ye) (muzaaff,) lütufta bulundu, nimetlendird başa kak (OşsJız © yk (ism-i fâil) varis, sahip ve malik olan 


(MZ la Lara); (istifal bâbı) küçümsedi, hakir gördü, hor baktı, zayıf buldu 
mama 
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< CÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 385 ( KASAS :6—13)> 


ğ 3 > 5 > 
: GÜL 2. > ef ” .. 5 eva 2 
NE ME S5 3 ED ww j 

Haman'a 5 Firavun'a göstermek yeryüzünde onlara (o imkan sağlamak 
matuf atıf h. birinci meful matuf; fiili muzari atıfh. h. certmecrur car- matuf; fiili atıf 

isim mecrur muzari h. 

je > - 23. 8 : 

<6» o Eye | İS u ea ULA yi 3 
sakınıp çekinmekte oldukları - şeyleri onlardan o herikisinin askerlerine (o ve 

(019 )nin haberi sıla; nâsih (9S )'nin ismi el li il ii 


6. Onlara yeryüzünde imkan sağlamak (ya da yerleştirmek); Firavun'a, Haman'a ve onlardan her ikisinin 
askerlerine, sakınıp çekinmekte oldukları şeyleri göstermek (istiyorduk). 


72 e Hi İİ ği GE -. 4 Ml © Teze vi 
ale zi VE Sl ül P 2! eyi 
onun aleyhinde fakat korktuğun zaman onu emir diye Musa'nın annesine vahyettik 
car-mecrur atıf h. şart ve zaman zarfı, tefsir harfi, emir fiili, fâil, mef'ul muz. ileyh h. cer, mecrur fili mazi, fâil atıf h 
filu'ş-şart, fiili mazi, fâil isim, muzaf 
#4 2 - YE - #N ş az 
| EC 2 $ ( 

vi ŞPNY 3 Çi b) D çe 2 sil 
Süphesiz biz üzülme ği korkma suya hemen onu bırak 
tekid ve nasb h., nehy-i hazır, nehiy ve atıf nehy-i hazır; nehiy ve atıfh h.cert rabıta (bağlaç), cevabü'ş- 

e cezm h., filli muzari, fâil h. cezm h., fiili muzari, fâil mecrur isim şart: emir fiili, fall, mef'ul 
(9)'nin ismi 
2 yel,» ais p Ni zn 
4Tİ ia öğe 3 ağı 341) 
peygamberlerden onu yapacağız ve sana onu geri döndüreceğiz 
car-mecrur matuf atıf h. car-mecrur 


(91)'nin haberitmef'ul (ismi failin muzari fil 
gibi tercüme edildiğini hatırlayınız) 


7. Musa'nın annesine: "Onu (çocuğu) emzir, aleyhinde (başına bir şey gelmesinden) korktuğun zaman 
hemen onu suya bırak; korkma, üzülme. Biz şüphesiz onu sana geri döndüreceğiz ve peygamberlerden (biri) 


yapacağız" diye vahyettik. 


pi 8s. DE ii eza “iz ii 
3 Vs e ö ya) ös gi All 
ve düşman onlara olması için Firavun'un hanedanı o sonra onu bulup aldı 
atıf h 3S )'ni car- nasbeden sebep (akibet de denmiştir) muzafun fâil, muzaf atıf h. fiili mazi, mef'ul 
lari mecrur amı, filimuzari (S)nin ismi (44) gizli Veni 
haberi vi N z (gayri 
zamiri munsarif) 
48k Kli İS Dz Ya : A - Me 205 S Bm 
b 5 Gar o) Ola ŞO öğ öl ğa 
hata yapıyorlardı askerleri ve Haman , Firavun Doğrusu keder 
( YS Ynin taba fiili mazi, nâsih, matuf atıfh matuf a (Öl)nin ismi tekid iy nasb matuf 


9LS)'nin ismi 


(9)'nin haberi; fiil cümlesi 


8. Sonra Firavun'un hanedanı kendilerine düşman ve keder olması için onu bulup aldı. Doğrusu Firavun, 
Haman ve askerleri, hata yapıyorlardı. 


a pa s6? köy 3, Çe . Tİ 
Sİ g v5 ği) sp Cİ 4 
; 
senin o ve benim gözün aydın olsun Firavun'un — karısı dedi 
Ni ii Meran m e) ölaralriskdir sale mah a Ni fili mazi atıf h. 
(e S5)'ın sıfatı mübtedanın haberi, muzaf munsarif) 
da denmiştir) 
7 .f ver vE ak i e > 
dis ii zi ai 0İ 5 “ Eİ y 
onu ediniriz o veya bize faydalı olur belki onu öldürmeyin 
Mi mi (çes)nin fâili, masdarve | fiili mazi, tam ( nâsih olduğu ve (e s)nin isminin gizli mehayel haz nehy 


nasb h., fiili muzari, mef'ul 


ve cezm h., (0)'un 


zamir: (LE) olarak takdir edildiği de söylenmiştir) hazfiyle fâil, mef'ul 
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<9) OYA i p G3 
farkında değillerdi onlar evlat 
haber; nefiy h., fiili muzaritfâil mübteda hal vâvı ikinci mef'ul 


hal: isim cümlesi 
9. Firavun'un karısı: "Benim de senin de gözün aydın olsun! Onu öldürmeyin, belki bize faydalı olur veya 
onu evlat ediniriz" dedi. Onlar (olup biteceklerin) farkında değillerdi. 


Ba b: ; e. a8 si Sağ .»f 5 
8 öl wE # e . e 3 
Doğrusu neredeyse bomboş Musa'nın annesinin gönlü sabahladı 
fi ii > A ii Nİ muzafun muzafun 8 filli mazi, nâsih atıf 
©) nin tahfifi, (fiilin önünde geldiği için hafifletilmiş (2) nın ileyh ileyh, muzaf (2) nın ismi, h. 
hali), fiili mazi, nâsih, (319)'nin ismi (A) gizli zamiri abesi muza 
10 2 e ii İİ Cn “1 
3 ağa S8 iie dsi Yİ we 
inananlardan olması için kalbine cesaret vermeseydik bunu açığa 
vuracaktı 
© Siynin ta'lil (sebep) ve nasb h. cer, mübteda, şart h. Şimtina (o carmecrur (o lamu'iMarika 
di h., f. muzari, mecrur masdar ve ve tahdid (haberi ayırt eden 
haberi; şibhi YEN si isim nasb h., fiili (sınırla-ma) h. A 
cüm. (O Sö)nin ismi: gizli (muzaft mazi, fâil de denmiş-tir) lam), (39)'nin 
zamiri muz.ileyh haberi 


10. Musa'nın annesinin gönlü (oğlundan başka herşeyden) bomboş (olarak) sabahladı. (Allah'ın vadine) 
inananlardan olması için kalbine cesaret vermeseydik, doğrusu neredeyse bunu (saraya alınanın kendi 


çocuğu olduğunu) açığa vuracaktı. 
411 ex ğe .. - m. . 1 js? İİ hi 
(11) giy pe 3 —* « yad ğe ei e 
4 > 
farkına varmadan (o onlar uzaktan Musa'yı gözledi oOnuize ablasına dedi 
haber; nefiy h., fili |omübteda hal h. cer, car- atıf h., fiili emir fiili, h. cer, fili atıf 
muzaritfâil vâvı (o mecrurisim mecrur mazi fâil, mef'ul (o mecrur isim mazi h. 


(S7ay'ın failinden hal; isim cümlesi 
11. (Musa'nın annesi Musa'nın) ablasına: "Onu izle" dedi. Bunun üzerine (0 da) onlar, farkına varmadan, 
onu (Musa'yı) uzaktan gözledi. 


sd ço ... .. OG - 
lafız di ge EEE öle 28. : 
3 h çel) Be al yeli als > 3 
size göstereyim mi (o Bunun üzerine dedi önceden süt annelerini ona haram kıldık 
soru h., fili muzari, mef'ul atıf h., fiili mazi h. cer, zarf mef'ul car-mecrur fiili mazi, fail atıfh. 
ZA pi Mi .. p İç Ti; o. b ri 
4123 öğe A 7 Loya çel Ji 
nasihat edecek ona i ” sizin adınıza (o ona kefil olacak bir ev halkını 
haber mübteda halvâvi ocar-mecrur Ui)nin sıfatı; fili muzarifi; e a li 
mef'ul 


(S EY deki (4)'dan hal; isim cümlesi 

12. Önceden, süt annelerini ona haram kıldık (onların sütünü kabul etmemesini sağladık). Bunun üzerine 
(Musa'nın ablası:) "Size, sizin adınıza kefil olacak (ona bakacak), ona nâsihat edecek (eğitecek) bir ev halkını 
tavsiye edeyim mi?" dedi. 


a 3 ÖREN 


eş Os İ 


bilmesi için ve oüzülmemesi 4 gözü aydın olması için annesine Böylece onu geri çevirdik 
ta'lil (sebep) ve matuf; nefiy h., atıf fail ta'lil (sebep) ve nasb h. cer, mecrur atıf h., fili mazi, fâil, mef'ul 
nasb h., f. muzari mansub fiilimuzari ooh. h., f. muzari isim 
43) Gey ARİ 3 hh a öl 
Oyla Y ii > 2 Li z a 
bilmezler çoğu Fakat N gerçek Allah'ın verdiği sözün olduğunu 
E SÜ)inin haberi; fil £ Sİynin ismi istidrak ve atıf h. (hal ÖÖl)nin muzafun o 'nin ismi tekid ve nasb h. 
iü ş nasb h vâvıda gm ileyh Erin ismi, 
cüm. denmiştir) haberi 
Çinin mef'ülü; (...0l) masdarı müevveli 


13. Böylece onu, annesine gözü aydın olması için, üzülmemesi veAllah'ın verdiği sözün gerçek olduğunu 
bilmesi için, ona geri çevirdik. Fakat çoğu bilmezler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 385 > 
(28 / KASAS,6-—7): 


(Gİ İS Sa) (tefil bâbı) imkân (tasarruf hakkı) verdi/ yerleştirdi! sağlamlaştırdı (OLALa): haman (firavunun veziri) 


GU > (İİ)? (nâkıs ve mehmuz fil, if'al bâbı) gösterdi (yea & AZA) ordu, yardımcı, avane 


(iz HE AZ): sakındı, (korkudan dolayı) korundu, çekindi GE) >: ih (if'al bâbı) emzirdi 


a bye Sih (nâkıs fiil, if'al yi e işaret etti, sır verdi, fısıldadı, ilham etti, gizlice öğütledi 


2) 


çul çi: Bİ nâkıs fiil, if'al bâbı) attı, bii mini verdi/ sağlamlaştırdı Ez ö şu): anne 


Ma GE büyük deniz, okyanus(9 la z yar (ism-i mefül) gönderilen, elçi 


© dek T Jeli (ism-ifâil) kılıcı, kılan (Ü5>- Ki pa 5 > gamlandı, hüzünlendi © Yi a 3 yi (ism-i fâil) döndüren, geri verici 
(28 / KASAS,8—9—10): 
er) ME laz): (iftiâl bâbı) bulup aldı, aldı dh hanedan, ehil, aile, akraba, yakınlar (muzaf olarak kullanılır) 
Gazi € azli); düşman zi e) oz I: gam, hüzün, keder (ÖÜüy; Haman (firavunun veziri) 
Gi a ALİ: ordu, yardımcı, avane da biz 5 E eslik (ism-i fâil) kasteden, kötülüğe meyleden, günahkâr 

öne a 


GİZMİY, kadın, hanım, karı çi 5 3) göz aydınlığı o ((8 EE NE öldürdü GYV fa Aİ) çocuk, evlat 


(3): (camid fiil) umuldu, beklendi — (G5 ci Gİ): fayda verdi, faydası oldu (â4$i z SİA): kalp, gönül 


İl): (ital bâbı) edindi/ yaptı, husule getirdi — (| 4X “ALI “Sy; hissetti, bildi, farkına vardı 

(ai e eh) (ifral bâbı, kâne ve kardeşlerinden) sabahladı, oldu GA e) pod 1: (ism-i fâil) boş, bomboş 
Öl r KN anne AS 3); (ecvef fiil yaklaştırma fiillerinden) neredeyse, az kalsın 

e SAZ ÜİİY (ifal bbı) izhar etti, açığa çıkardı, ortaya koydu gen Li 1277): cesaret verdi, takviye etti/ bağladı 
(28 / KASAS, 11—12—13): 


100 


MİES 
Ci E EU) kızkardeş (La ,a& | 35) (mudaaffiil) izledi, takip etti/ haber almayı sürdürdü 
(a; Yaz Yağ) gördü (açıkça bildi manasını da ifade eder) (> SE ÇAĞ) hissetti, bildi, farkına vardı 
İY uzaktan/ akrabadan olmayan garip (yabancı) kimse/ uzaklık/ yan (e pi ei 2) (tef'il bâbı) haram, yasak kıldı 


e 
e a TE x> yay sütanne, emzirmese bile memesinde sütü bulunan kadın o (0Ja' x İAÜ ehil aile, akraba, yakın 


di “ 4. 

(dB) (zarf) önce AY daş 9: (muzaaf fiil) delalet etti, gösterdi (oy e Sİ ev 

ya e 

OS SE İS): kefil oldu, koruyup gözetti © pi a Z 0) (ism-i fâil) nâsihat eden, öğüt veren 


8. 43. 


ie 4 çi 4 

(0) o, 3 (muzaaf fiil) iade etti, döndürdü, geri çevirdi, karşılık verdi, çevirdi (ola! Tü 2Ul): anne 
G3 0 “iy. (muzaaf fiil) ikamet etti, yerleşti (Ez yo gözü aydın oldu (Ul ai ss) bildi 
(ya Öğ gamlandı, üzüldü, hüzünlendi. (3;£, fa Aİ): vaat,söz o (529): hak, gerçek 


KS “3 SULE: (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok 
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X CÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 386 ( KASAS : 14-21) > 


e mz RS, sö p 
e 8g gi 4 Sİ a ui ş 
hikmet ona verdik olgunlaştığı ove kemal çağına ulaştığı zaman 

ikinci meful (o cevabü'ş-şart; fiili mazi, fâil, mef'ul fiili mazi atıf h. mef'ul şart ve zaman zarfı, başlama h. 
fi'lu'ş-şart, fiili mazi 
14 sal e; DA > v,: p 
4183. ii Şİ İS 3 ue 3 
İyi davrananları o mükafatlandırırız — İşte böyle ilim ve 
mef'ul fili muzari car-mecrur i'tirad (ara cümle) h. matuf atıfh. 


14. (Musa) kemal çağına geldiği ve olgunlaştığı zaman, ona hikmet ve ilim verdik. İyi davrananları işte 
böyle mükafatlandırırız. 


gi KE) GİRİ Se iie wi AİN 3 3 
orada (o akabinde buldu halkının gaflet anında şehre girdi 
car- atıfh., fili alp 'in sıfatı: sibhi cüml muzaftun — hal,şibhicüm mef'ul fiili mazi atıfh. 
mecrur mazi iğ li ileyh 
Sn la da 3 Müzi ye da Ke) 
düşmanının grubundan bu kendi tarafından Bu döğüşen iki adam 
haber; şibhi cüm mübteda atıf h. haber; şibhi cüm. mübteda sıfat; muzari fiil mef'ul, mevsuf 


(9X52)'nin failinden hal; isim cüm. 


İğde ah) ep İSİ İs GÜLE iie si ün 


Böylece işini bitirdi Musa Bunun düşman olan Kendi olan ondan 
(ölümüne sebep oldu) üzerine bir (o tarafından kimseye tarafından kimse (yardım 
yumruk vurdu karşı istedi 
car-mecrur atıfh., atıf fail atıf h.,fili mazi, O sıla; şibhi h. cer, ismi sıla; şibhi fail, ismi atıfh., fiili 
fili mazi Oh. mef'ul cüm. mevsul cüm mevsul mazi, mef'ul 
15 . ir Bı. .ç © e ii ED “uz 
Lili ia Ja ys ö öl Şeke a JE 
apaçık saptıran obirdüşmandır odoğrusuo şeytanın  işindendir Bu dedi 
ikinci sıfat sıfat mi nin haberi tekid ve nasb muzafun haber; şibhi omübteda (fiili 
(Sinin haberli, a ileyh cüm. mazi 


MY 
Nİ h., (91)'nin ismi 


(Giz Gİ) cümlesi, (9U2..2JI)'dan hal; isim cümlesi 
15. (Musa), halkının gaflet anında (haberi olmadığı bir zamanda), şehre girdi. Bu (biri) kendi tarafından, 
şu (diğeri de) düşmanı olan (grub)dan döğüşen iki adam buldu. Kendi tarafından olan kimse, düşman tarafında 
olan kimseye karşı ondan yardım istedi. Bunun üzerine Musa, (onun düşmanına) bir yumruk vurdu; Böylece 
işini bitirdi (ölümüne sebep oldu). "Bu şeytanın işindendir; doğrusu o apaçık, saptıran bir elm dedi. 


J yil çö a wi 3 gö 
beni bağışla kendime yazık ettim Doğrusu Rabbim dedi. 
p atıf h., emir fiili mef'ul Glnin haberi mazi *f8il tökldlve nesib Hi, (Öğnin ismi GL rae fiili mazi 
4163 e) ri va tl *i 
merhamet edendir e bağışlayandır O, şüphesiz onu (o Bunun üzerine bağışladı 
mübtedanın ikinci haber mübtedaf tekid tkd ve nasb'h., Örün Nİ min atıf h., fiili mazi 


haberi de denmiştir ) 


(Önin haberi; isim cümlesi 
16. (Musa;) "Rabbim! Doğrusu kendime zulmettim, bu yüzden beni bağışla" dedi. Bunun üzerine Allah 
da onu bağışladı. O, şüphesiz Gafur'dur (çok bağışlayandır), Rahim'dir (çok merhamet ki 


O değdi vb öİE ÇE ei 0 4 gi 


suçlulara destek asla olmayacağım (oOBana (nimet vermen sebebiyle (o Rabbim 


Eiinsiati; S'nin rabıta, nefiy. ve nasb h., fiili car- fili mazi, h.cer, nida harfi mahzuf fili 
ay mecrur fail masdar münada mazi 
muzari, OE Ynin ismi (İ) ei 


şibhi cüm. haberi 
gizli zamiri 
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17. Musa: "Rabbim! Bana verdiğin nimete and olsun ki, suçlulara asla destek ia olmayacağım" dedi. 


0 n » z Mai, e EE 
önal gili 3 A GE Klali eb 
yardım isteyen oOkimse Birdenegörsün (etrafı) gözleyerek (o korkarak şehirde sabahladı 
sıla; mazi fiil mübteda, atıf h., fücaiye (ismin zi, zi, h. cer, başlama h., fiili mazi, nâsih, 
cüm.; mef'ul ismi önüne geldiği için (e2i)nin ikinci haberi (e')nn mecrur Eni ismi G 5 izli 
mevsul sürpriz edatı) muzari fiil cüm. haberi isim DA gi 
( hal de denmiştir ) zamiri 
18 .. MN 2 >. TE 5 NM fi 
apaçık bir azgınsın oDoğrususen Musa ona dedi ondan bağırarak yardım istiyor oDün 
sıfat, (ikinci haber de tekid lamı, (9'nin tekid ve nasb fâil car- fiili mazi haber: muzari fiil mef'ul car-mecrur 


denmiştir) inin ismi mecrur 
haberi h. (6) nin ismi 


18. Şehirde, korkarak (endişe içinde etrafı) gözleyerek sabahladı. Bir de ne görsün, dün kendisinden 
yardım isteyen kimse ondan (yine) bağırarak yardım istiyor. Musa ona: "Doğrusu sen apaçık (belli ki) bir 
azgınsın" dedi. 


ğ öz 5 # “; 4 a 
di İİ pi IE uğ e Aa güv Jâkzöl öfa TÜ 
beni istiyorsun mi Ey dedi ikisinin düşmanıolan kimseyi yakalamak istediği zaman 
öldürmek Musa de 
mef'ul; masdar ve fili soru nidaht cevabüş- Ğ NEY'nün haber, omübteda h.cert mef'ul filu'ş-şart; — atıfh., şart 
nasb h., fiili muzari, muzari oOharfi münada şart;fiili iade mevsuf ismi fiili mazi ve zaman 
mef'ul mazi sıfatı mevsul zarfı 
sıla: isim cüm. 
5 kiz 5 : > 
e “ GENİ 2 “, ö - 
iz 00 Dİ ai A aş CE Cİ US 
bir zorba olmaktan başkasını istemiyorsun Dün bir canı o öldürdüğün gibi 
ÖS)nin Geğ)nin mefülü; masdar ve nasb h., fili ri fiili muzari e car-mecrur meful  filimazi,fâil e 
yi muzari, (215)'nin ismi (-İ) gizli zamiri h 
( 40) : EM g 
4194 — Pi e ei a. ğe ö .o 
ali e UUİ ji Pp BUNE 
ıslah edenlerden olmak istemiyorsun yeryüzünde 
(919)'nin haberi Ge ğ)nün mef'ülü; masdar ve nasb h., fiili muzari, (A )nin ismi (ih) e al şar (OĞnin sıfatı 
gizli zamiri fili muzari 


19. (Musa), ikisinin de düşmanı olan kimseyi yakalamak istediği zaman: "Ey Musa! Dün bir canı 
öldürdüğün gibi beni de mi öldürmek istiyorsun? Sen yeryüzünde bir zorba olmaktan başkasını istemiyorsun, 
ıslah edenlerden olmak ekine il dedi. 


aI! pi pl j gö ? ii 


- Şo 


Kİ gali e) ik 3 


ileri gelenler Doğrusu EyMusa dedi koşarak ehrin oenucundan biradam geldi 
(9))'nin ismi ii kğ e hal; muzari fiil £ UZ)'nün ileyh y)'nün sıfatı; ai mezi Kn 
sıfatıdır da denmiştir) şibhi cüm. 
20 . A, - “NR ? sez a öi e e 7 
4203 yaiiin Wi sl ai ipiErA) Gn Ögel 
öğüt sana Şüphesiz ki Hemen seni öldürmek seni aralarında istişare 
verenlerdenim ben çık için ediyorlar 
Me ke car- tekid ve nasb h., rabıta, ta'lil (sebep) ve nasb h., f. car- Ea Sağ 
(o)'oin haberi; şibhi mecru işi emir filli muzaritfâil, mef'ul mecrur bini haberi 
©) nin ismi ” 
cüm. cüm. 


20. Şehrin en ucundan koşarak bir adam geldi: "Ey Musa! Doğrusu ileri gelenler, seni öldürmek için 
aralarında istişare ediyorlar. Hemen çık ii uzaklaş). Şüphesiz ki ben sana öğüt verenlerdenim" dedi. 


A3 en ge gi OE Öziş e ye gi 


zalim milletten Beni kurtar oRabbim dedi gözleyerek korkarak oradan çıktı 
sıfat h. cer, mecrur dua için nida harfi fili “a 5 k hal car- atıf h.'fiili 
isim, mevsuf emir fiili; mahzuf mazi ( (G-)nnfallinden 2. hal; mecrur mazi 
mef'ul münada muzari fiil cüm. 


21. Bunun üzerine Musa, korkarak (ve etrafını) gözleyerek oradan çıktı. "Rabbim! Beni zalim milletten 
kurtar" dedi. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 386 > 
(28 / KASAS, 14-15): 


Gk di gb vasıl oldu, erişti âzü) kuvvet, kemal çağı si ) ii 1: (masdar) hikmet, hüküm, kaza 
en) 6 po 5) (istiFal bâbı) gençliği kemale erdi/ müsavi oldu, birbirine denk geldi Ç iz z Asik ilim, bilim, bilgi 
Gal ir ik (mehmuz'el fa - nâkıs fil, ifal bâbı) verdi, getirdi çi ES Ek (nâkıs fiil) karşılığını verdi 
© pa a bezli; (ism-i fâii) iyilik eden, güzel yapan (Y pe YEN ES) girdi, katıldı (Ji z ELİ) şehir 
(Ge) tahditsiz olarak vakit, zaman, an asi z azli): düşman ran gaflet, önemsememe, umursamama 
(EYE z Saü ehil, aile, akraba, yakın 6 İS 9): yumruk vurdu s, 5 153): buldu, rastladı 


, 


Ü E Jİ erkek, adam TE JE i 


(iftiâl bâbı) birbiriyle savaştı, birbiriyle döğüştü 


a” , > 
(a AZ) şia, fırka, hemfikir, gurup Ul EŞ BĞEİY (istif'âl bâbı) yardıma çağırdı 

# ğ > EE O 

> Pk ilan senli işini bitirdi/ yerine getirdi, tamamladı/ halletti o (JL#l x Kliameliş 
zi Jeh ağ (ism-i fâil) saptırıcı | (5 OY) İnal I: (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 


(28 / KASAS, 16 — 17 - 18): 


> RR apse 
2 gb): zulmetti, haksızlık etti G UİLAE LAN 48): bağışladı, mağfiret etti 
ni, 


(re Lâ) ) gal 1: (mübâlağalı ism-i fâil) çok bağışlayan, mağfireti bol olan 


1 —» ei) 1: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) çok merhamet eden, çok acıyan 


, 


da 
(e ei ea (ifa bâbı) nimetlendirdi, nimet verdi, iyilik ve ihsanda bulundu. («$ Ji): azgın 


Gk) ): yardımcı, yardım eden, destekleyen, taraftar o a gök (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen 
; 


ça aze çek (ifal bâbı) oldu, sabahladı (JU z AsAlİ şehir | (Aİ O) ÜMSİ pi ismi fl) korkan 
G5 LEZ LE (tefa'ul bâbı) (endişeyle) gözledi, tetikte durdu yü; dün/ mecazen: geçmiş zaman 

OĞAN az YZy (istifal b.) yardım istedi pa pa £ 7222) (istiral b.) imdad diledi, yardım istedi 

(28 / KASAS, 19-20-21): 

G0) | 2 İY (ecvef fill, if'al bâbı) irade etti, istedi Gi vel el sıkıca tuttu, kıskıvrak yakaladı 


düz c ali): düşman (> >) ye) I: (Allah'ın isimlerinden) yüksek, azim, zorlayıcı, herşeye gücü yeten 
ama 


tüyila a İY (ism-i fâil) ıslah edici OS ME NE öldürdü uü dün/ mecazen: geçmiş zaman 


> ii e): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi (G2E Va) sil 1: (ism-i tafdil) en uzak, daha uzak 
JE), a Yi) erkek, adam (iu Ee ili). şehir dizi; ileri gelen, eşraf, halk 


v. 


(e) (nâkısfiil) koştu, hızlıca yürüdü/ mutlak manada yürüdü/ çalıştı OĞ NE NE öldürdü 


sa 153 


e Sa Sösut # - 
UN yal al): (iftiâl bâbı) birbirine emretti, tavsiyede bulundu, istişare etti, danıştı Cız aa çıktı 
(Ol İY (ism-i fail) nasihat eden, iyiliğin isteyen (| (G3 LİZ CZ) (tefa'ul babi) gözledi, bekledi 


(Gi E ai çıktı O 26) LEİ E (ism-i fâil) korkan di Şi Eİ (tef'il bâbı) kurtardı 


Ob Ec li (ism-i fâil) zulmeden, haksızlık eden 
MNAAANAAR 
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< CÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 387 (KASAS :22—-28)> 


» Ee “vi Sy, ri zöige 
5) di Jö ge sik agi 3 
Rabbim Umulur dedi Medyen tarafına yöneldiği zaman 
O MM fill mazi, © cevabü'ş-şart: muzafun mekan zarfı cezmetmeyen şart ve zaman (o başlamah. 
(#)nmismi nâsih fili mazi ileyh zarfı, fi'lu'ş-şart; fiili mazi 
4223 ali iy çi ül 
yolun doğrusunu bana göstermesi 
müzafun leyh ikinci meful, muzaf (s)nin haberi: masdar ve nasb h., fiili muzari, mef'ul 


22. Medyen tarafına yöneldiği zaman: "Rabbimin bana yolun doğrusunu göstermesi umulur (bana doğru 


yolu göstereceğini umarım)" dedi. 
Zat Ta ... ... ”— 2. sç - 
dal pu 3 Ola su al 3 
bir topluluk orada buldu Medyen suyuna vardığı zaman 
mef'ul, mevsuf car-mecrur o cevabü'ş-şart: fiilimazi o muzafunileyh O meful,muzaf şart ve zaman zarfı, fi'lu'ş-şart; fiili mazi, | atıfh. 


, ogi Mi" e |. - Elm Ya 
S Ölö gd ola we 3 3 İğ Şİ ğe 
(hayvanlarını) güden iki kadın o onlardan başka o buldu , ,Sulayan insanlardan 
(GİZynin sıfatı meful,mevsuf — h.cer,mecrurisim  filimazi vi G)nin ikinci sıfatı (Üİ)'nin sıfatı 
alaj — Şii Y dö * ue u yö 
geri çekilene kadar biz sulamayız dediler durumunuz nedir dedi 
fiili muzari gaye ve nasbh. nefiy h., filli muzari fiili mazi (tesniye), haber mübteda, soru ismi fili mazi 
fail 
«233 -ç a Gi y SE 
çok yaşlıdır Babamız çobanlar 
sıfat haber, mevsuf mübteda atıfh fail 


23. Medyen suyuna vardığı zaman, (davarlarını) sulayan insanlardan bir topluluk buldu. Onlardan başka, 
(hayvanlarını sudan alıkoyarak) güden iki kadın gördü. Onlara: "Durumunuz (derdiniz) nedir?" dedi "Çobanlar 
geri çekilene (ayrılana) kadar biz sulamayız. Babamız çok yaşlıdır (bu yüzden bu işi biz yapıyoruz)" dediler. 

.. , 2 


v5 de GM ie 0 ii 


Rabbim ve dedi gölgeye yöneldi Sonra onların suladı 
nida harfi mahzuf münada atıf h. filimazi ( h.cer,mecrurisim fiili mazi atıfh. car-mecrur atıf h. fili mazi 
> Pi ; M4 
424 iz an 4 pa — » 
1242. a > gi <ği wi çe! 
; - pi 
muhtacım hayra bana indireceğin Doğrusu ben 
(9)'nin h. cer (min'i beyaniye, (U)'yı açıklar) BAR da ez a tekid ve nasb h.,(91)'nin 
HEM mecrur isim (U)'dan hal de denmiştir) zl dn 


24. Bunun üzerine (Musa) onları(n davarlarını) suladı. Sonra gölgeye yöneldi ve: "Rabbim! Doğrusu ben 
bana indireceğin hayra muhtacım" dedi. 
5 : 


ör gan e 7 


i Ş “fa j İz * 
si öl lü Sad us Şİ LAlAZ-| se 
3 5 
Babam Doğrusu dedi utangaç bir halde (oyürüyerek | ikisinden birisi Derken ona geldi 
eri P tekid ve nasb h. fili mazi PA 3 1 İN atıf h. (başlangıç h. de 
| 
©) nin ismi (e 3)'nin failinden (sele-)'nun (s-1)fâll denmiştir) fili mazi, 
hal; şibhi cümle failinden hal mef'ul 
«ç - “e İİ b. Gy ür ya ef “412,8 4 Pr 
433 3 öle Ul ğ ar İ iğ a) BEN 
anlattığı o ve Böylece ona bize sulamanın ücretini sana ödemek o seni çağırıyor 
zaman geldiği zaman için 
fili mazi atıfh. atıf h., şart ve car- muzafun ileyh:masdar o ikincimeful, tallil (sebep) ve nasb 1 rin haberi 
zaman zarfı, mecrur harfi, f. mazi, fâil muzaf h., f. muzari, mef'ul (Ö)nin haberi 


filu'ş-şart; meful 
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. gi Fİ “üz ii 972 
4258 zada ailiğe vi İY yö aral! pu 
zalim topluluktan kurtuldun Korkma dedi hikayeleri ona 
sıfat h.cer,mecrurisim (| fiili mazi, fail nehy-i hazır; nehiy ve cevabü'ş-şart; meful car-mecrur 
cezm h., filli muzari mazi fiil cümlesi 


25. Derken, o ikisinden (kadınlardan) biri utangaç bir halde yürüyerek ona geldi: "Babam sana 
sulamanın ücretini ödemek için seni çağırıyor" dedi. Böylece Musa ona geldiği ve (başından geçen) hikayeleri 
ona anlattığı zaman, o: "Korkma, (artık) zalim (haksızlık eden) topluluktan kurtuldun" dedi. 

2 


Pr Kd öl ye Ak GARI ui 
kimselerin en iyisi doğrusu (oOOnu ücretli tut Ey babacığım ikisinden birisi dedi 
muzafun ileyh, ismi Glynin ALİR tekid ve nasb emir fili, mef'ul nidâ h., münâda fail fiili mazi 

mevsul b ii h. 

2 gi. DK 
4263 İnal sağlı UM 
güvenilir (kişi)dir güçlü ücretle tuttuğun 
(Öl)nin ikinci ” (Öl)rin haberi sıla;: mazi fiil cüm. 
26. İki kadından biri: "Ey babacığım! Onu ücretli olarak tut; doğrusu ücretle tuttuklarının en iyisi bu güçlü 
ve güvenilir (kişi)dir" dedi. 

a öğ si Ml , —; İLE 
ga sis Sİ 0 öl gı gi 
bu iki kızımdan birini sana nikahlamak istiyorum Doğrusu ben (dedi 
sıfat muzafun ileyh ikinci mef'ul, mef'ul: masdar ve nasb h., fiili 2 'nin haberi tekid venasbh.,  filimazi 

muzaf muzari, mef'ul ( ) MEN inin ismi 
(9))'nin ismi 

soz PN Ki e VE o Te 

Vs Cal o z ad si $ ei öİ EF 
on (yıl)a tamamlarsan akabinde eğer yıl sekiz bana çalışman karşılığında 
mef'ul fi'lu'ş-şart; atıfh.şarth. muzafun ileyh zaman zarfı masdarı müewvel.: masdar ve h.cer 

nasb h,, fili muzari, mef'ul 
şe 0 ui ğü ES © ais 
beni bulacaksın sana zorluk vermek istemem Artık sendendir 
istikbal (gelecek zaman) h., car-mecrur mef'ul; masdar ve nefy-i hal; nefiy h., atıfh. rabıta (bağlaç) cevabü'ş- 
fiili muzari, mef'ul nasb h., (fiili muzari fili muzari şart; şibhi cümle 
a Dİ p 
427) inellali va abı sa öl 
iyi (kimse)lerden İnşallah (Allah dilerse) | 
(Özei)'nün ikinci mef'lü, şibhi cüm. f8il, (45- 3)'nin iki mef'ülü arasında ara cümlep (lv Ssarkfilimazi o şanh. 


21. (Kadınların babası:) "Doğrusu ben bana sekiz yıl çalışman karşılığında bu iki kızımdan birini sana 
nikahlamak istiyorum. Akabinde eğer on (yıl)a tamamlarsan artık o (bir lutuf olarak) sendendir. Sana zorluk 
vermek istemem. İnşallah beni iyi (kimse)lerden bulacaksın" dedi. 


DON -& : 0. PEY “uz 
yazlı vi Sağ | ub Jü 
tamamlarsam (Buliki süreden hangisini senin ve benim aramdadır Bu dedi 
fi'lu'ş-şart; fili muzafun ileyh mukaddem mef'ul, mekan atıfh. haber: şibhi cüm. mübteda, fili 
mazi, fail zaide, muzaf (cezmeden zarfı işaret mazi 
şart ismi) ismi 
28 © e a şi e a pi bigi e Gk 
<2 JS Ji us A e ONA DU 
vekildir Söylediğimiz şeylere Allah bana hiçbir yoktur 
düşmanlık 
haber sıla; muzari fiil h. cer, ismi mübteda atıf Y)) Yy ismi rabıta, en- 
o 5 mevsul h. Gin (O)nnismi  nâfyeli 
(US) haberi ile haberi cins 


bağlantılıdır) 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi 
28. (Musa:) "Bu senin ve benim aramdadır. Bu iki süreden hangisini tamamlarsam bana hiçbir (şekilde) 
düşmanlık yoktur. Söylediğimiz şeylere Allah vekildir" dedi. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 387 > 
(28 / KASAS, 22-23): 
ii o Ea (tefa'ul bâbı) yöneldi, yola koyuldu edip: (mekân zarfı) taraf, yön, karşısında, tarafında 
ELİ, eşit,müsavi — (,-£): (camidfil) umulur ki, belki 5 fal Jah açık ve geniş yol çe b yy çoban 
(Ça SAğ sa): hidayet verdi, tarif etti, yol gösterdi, irşad etti, doğru yola sevketti (0073 2 30): vardı 
cu T eLİiy su diz, e 22-3): buldu, rastladı Gidi). kadın, hanım, karı (e T OLU insan 
çi p ei). ümmet (topluluk)/ din/ zaman/ rehber GE GE) (nâkıs fiil) suladı, içirdi 
©): el .den başka, yan, yakın, hariç Ci Lİ) bahis, mesele, durum, uğraşı, hal çu ai vü) baba 
0 yi 5 iğ FE (ecveff.) güttü, sürdü, göz kulak oldu/ geri çevirdi/ korudu/ kurtardı. ( ÜS ö 2S ): yaşlı, büyük/ başkan/ reis 
aI Sağ Alİ); (if'al bâbı) geri çekti, döndü, döndürdü e gp EZ) elli yaşını geçkin kimse, ihtiyar 
(28 / KASAS, 24-25): 
ağ ii GE) (nâkıs fil) suladı, içirdi AĞ, 8 J3h: (ifral bâbı) indirdi (Jab a gbi gölge 
G5 2 JE a J (a (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, döndü/ baktı/ yaptı/ sevdi/ yürüttü/ yöneldi ( zy hayır, faydalı şey 
e k 


e g ) 
a wi si): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi e pa) Ker (masdar) utanmak 


fakir, muhtaç  (UE5 Şi e): (nâkıs fil) yürüdü, adım attı, yolundan gitti, doğru yolda gitti 


(Gil » Ker bir, tek (GE pram 3) (nâkıs f.) çağırdı, istedi/ dua etti/ ibadet etti/ yardım istedi/ teşvik etti 
çil x SÜXbaba ÇİZ 5 5 Sİ) (nakıs fil) karşılığını verdi, ücretini ödedi (G> ÖZ OE) (ecveff) korktu 
Dal a “-Ü): ecir, ücret, mükâfat | ((Ğ- Şİ AS): (nâkıs £.) suladı, içirdi Çİ 2 Ğİ) (nakıs fil) kurtuldu 
(3 YE a) (muzaaf fiil) hikâye etti, anlattı Özat kıssa, hikâye/ takip etme/ anlatılma, hikâye edilme 

(28 / KASAS, 26 -27—28): 

(SUN © İZÜ) bir, tek e) Sl GİZA) fistiral babı) ücretle çalıştırdı, ücretle tuttu 

Nİ U): babacığım GİY (ism-i tafdil) daha hayırlı Giy (Esmar-i ilahiyeden) kuwetli, kudretli, güçlü 

KAZ ei) İşl) (mübalağalı ism-i fal) emin, güvenilir (5301 SY (ecvef'fil, ifal babı) irade eti, istedi 
Cs — Sik (if'al bâbı) nikâhladı, kocaya verdi (© E iy kız (lü): işte şu iki GESİ on 


.. 


Gİ yan şa (yapılan işin) karşılığını verdi/ ücretle çalıştı, hizmet etti GELİ 


& Üy sekiz 

a gp ih) sene cü ii hi (muzaaf fiil, if'al bâbı) ikmal etti, tamamladı Ge): (zarf) arasında 
(Ms): (zarf) yanında, katında iE 2 Za a) (muzaaf fiil) zorluk verdi, meşakkate soktu 

(GAZ Üni 1): (misal fil) buldu, rastladı ya da bildi ve Hi eld): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 
Öle z ai), (ism-i fâil) salih olan, doğru olan GE z Lü, ecel, tayin edilen vaktin sonu 

çel çi ai) (nâkıs fiil) bitirdi, tamamladı/ yerine getirdi 0) T 1S: vekil, koruyucu, gözetleyici 


, si 
GE VE) olani 1: (masdar) zulüm, hakkı çiğneme,düşmanlık, hakka tecavüz 
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< CÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 388 (KASAS :29—35)> 


m iğ la > Me ğ “ği 2 28Tİ 
yi dak gı g EÜ e Bi li 
farketti ailesiyle yola çıkınca oOve süreyi Musa Sonra tamamlayınca 
cevabü'ş-şart: fiili o :h. cer, mecrur fiili mazi atıf mef'ul fail atıf h., cezmetmeyen şart ve zaman zarfı 
mazi isim h. fillu'ş-şart; fiili mazi 
-'. “iğ Z , > 
e sa pi UN MK EÇ baz 
Doğrusu ben durup bekleyin — Ailesine dedi bir ateş Tur tarafından 
tekid BR 3 GN emir fiili, fâil h. cer, mecrur fili mazi mef'ul muzafun (o h.cer, zarf, mecrurisim, 
tekid ve nasb h., (91)'nin ismi isim ileyh muzaf 
5 , *. 
*i >; 3 Ki : NE NT 
i A ei a 3 5 
veya obirhaber (oradan size getiririm Belki ben bir ateş farkettim 
atıf h. car-mecrur o car-mecrur (inin Babelimizsarifil terecci (ümit) ii Sü mef'ul (Öl)nin haberi fili mazi, 
. meful harfi, (Js))'nin ismi ii 
. ye: iz 2 elle 
4295 ü dlalai a Yİ iyi 
IsınırsınıZz Beki siz O ateşten bir meş'ale 


(İ)nin haberi: fili muzari*f&il © terecci (ümit) ve nasb harf, (İİ)nin ismi © (G3üZ-)nin sıfatı şibhi cüm, "Teli, mevsuf 

29. Sonra Musa süreyi tamamlayıp, ailesiyle birlikte yola çıkınca. Tur tarafından bir ateş farketti. Ailesine: 
"Durun, ben bir ateş farkettim; belki oradan size bir haber veya o ateşten bir meş'ale getiririm de belki 
(böylece) siz ısınırsınız" dedi. 


SN ad a 3 bila sg üs Lİ 
mübarek yerdeki sağ vadinin kıyısından seslenildi o Akabinde oraya gelince 
sıfat h. cer, mecrur sıfat muz. ileyh, h. cer, zarf mecrur cevabü'ş-şart; atıf h., şart ve zaman zarfı., fi'lu'ş- 
isim, mevsuf mevsuf isim, muzaf meçhul fiili mazi şart; mef'ul 
» e Li ni di -—. - LE 22 Sa 
300p dağ ie ANI vi e ezan O öle 
alemlerin Rabbi Allah'ım oBen Doğrusu Ey Musa diye ağaç 
, il cihetinden 
Mi zi ( Ölnin fasıl zamiri » hi bağ nidâh., ipbiğg iz e) «den 
Celâl'den bedel | haberi, ||“) » (ö))nin (> bedel; şibhi cümle 
de denmiştir o mevsuf (o zamiriiçin ismi cümlesi, tefsir 
tekid) cümlesi) 


30. Akabinde oraya gelince, mübarek yerdeki vadinin sağ kıyısından ağaç (tarafın)dan: "Ey Musa! 
Doğrusu Ben alemlerin Rabbi olan Allah'ım" diye seslenildi. 


ee Te gi -Ha Heç za şi e SE » 
e diş & WE UÜ Sg Bi vi j 
eridönerek o kaçtı yılan gibi titreştiğini görünce oDeğneğini at diye 
vi cevabü'ş: fe teşbih b tif h. rt ful ir o tefsi, tif 
Ay Sg GAY ü teşbih ve nasi aT)'nii O atırh., şart ve meftul emir efsir ati 
ar Gen em Cem sani TO Ra 
aberi ir zamirindenhal — filu'ş-şart; fiili 
hal ismi mazi, mef'ul 
)'nün failinden hal; şibhi c. 

31 KİN “18 sök © Sü A By nu - 
<BR ğe &| İY 0 3 JA eri erer 3 
emin olanlardansın o Doğrusu sen korkma gel (Ey Musa arkaya bakmadan 
3 'nin haberi: tekid ve nasbh., nehy-i hazır; nehiy ve atıf oOemir nidâ h., cahd-ı mutlak; nefiy ve atıf 
Sli e ; cezm h., filimuzari |—|oOh. Oofili O mMünâdâ cezm h., fili muzari h. 


çe m (0))'nin ismi 
şibhi cüm. > 

31. "Değneğini at." diye (seslenildi). Musa, değneğin yılan gibi titreştiğini görünce, arkaya bakmadan geri 
dönerek kaçtı. "Ey Musa! (Geri) gel; korkma; doğrusu sen emin (güvende) olanlardansın" denildi. 


: .. 
PN 2 e Ze sez 192 â a? DeTOM 
se Bediz slaz T iz S Su OEM 

: 
kusursuz bembeyaz çıksın yakanın içine elini sok 
muzafun fili muzari h. cer, mecrur isim mef'ul emir fili 


ileyh Gun fâilinden ikinci hal un fâilinden hal 


(Cüz: 20) (28 /Kasas Süresi ) 613 


va OUA, Ek Ale Ee ai gzl 7 
Rabbi'nden iki delildir. İşte bu ikisi (o korkudan (açılan) e kollarını kendine katla (birbirine kavuştur) 
(Ola inin sifati; haber başlama h., h. cer, mecrur isim mef'ul car- emir fiili atıfh. 

4 ' Mere) e ma !) ile bağlantılıdır) ii 
şibhi cümle Kal) lebağlei 
432 ri 2.5 #5 s5 e z Zee İğ 
SİZİ ii 1S el ala 3 OSSA 
yoldan çıkmış (| topluluk idiler Doğrusu onlar ileri gelenlerine karşı (o ve Firavun 
sıfat LE fiili mazi, tekid ve nasb h., matuf atıfh. ikinci sıfat: şibhi cüm 
(9S )'nin nâsih, çi 
i Ol)'nin ismi 
el (01)nin ismi £ 


(öl)nin haberi; 0) fill cümlesi WS esl ) cümlesi, 
(ela ÖYETâY'den hal de denmiştir) 
32. "Elini yakanın içine sok, kusursuz bembeyaz (nurani bir şekilde ışıl ışıl parlar halde) çıksın. Korkudan 


(açılan) kollarını kendine katla (birbirine kavuştur)! İşte bu ikisi Firavun ve ileri gelenlerine karşı Rabbi'nden iki 
delildir, Doğrusu onlar yoldan çıkmış bir topluluktular" (denildi). 


m ee DON “e 1 ? .. Mi 
4333 ylizol Osü UL gi NE) si o Jö 
Beni öldürmelerinden (o Bu sebeple bir onlardan — öldürdüm Doğrusu Rabbim dedi 
korkuyorum canı ben 
(Eh)nün mefülü; atıf h. fili muzari meful Oo car-mecrur (Öl)'nin haberi; tekid ve nasb ane fiili mazi 
masdar ve nasb h., fiili mazi fiil cüm. Ba Göğ)'nin gül münada 
muzaritfâili, mef'ul fail 


33. (Musa:) "Rabbim! Doğrusu ben onlardan bir canı öldürdüm. Bu sebeple beni öldürmelerinden 
korkuyorum..." dedi. 


e 04 , # yy i > 
iü Wo O 0 di 0 A İM e O; 
Bu sebeple onu gönder ( dil bakımından benden daha fasihdir (düzgündür) Harun Kardeşim 
atıf h. emir fiili, mef'ul temyiz car-mecrur haber mübteda, (enin bedeli mübteda atıf h 


e) mübtedasının haberi; isim cümlesi 


434) LE ila id, w 
Beni yalanlamalarından korkarım doğrusuben benitasdikeden © birdestek olarak benimle 
(GEİ)nün mefülü; masdar ve (Öl)nin öy ei GİY nün merül Keen zin 


nasb h., fili muzari*fâil, mef'ul haberi zamirin-den hal, mevsuf 
34. Kardeşim Harun dil bakımından benden daha fasihtir (düzgündür). Onu, beni tasdik eden bir destek 
olarak benimle gönder, doğrusu ben beni yalanlamalarından korkarım" dedi. 


(e e * a 5 4 Zi Mi “tığ 
Ula, di yaz 4 Esi Baas CE yö 
bir güç ikinize vereceğiz kardeşinle pazunu pekiştireceğiz dedi 

mef'ul car-mecrur fiili muzari atıfh. h. cer, mecrur isim mef'ul istikbal (gelecek zaman) h., filli —| filimazi 
muzari 
435» “yi 2048 > Z - işi e - Fer, İKİ 
ödül Ga hr 3 uğ < Su uSİI Oka 
galib geleceklerdir ikinize kimseler ve ikiniz mucize- size uzata- 
uyan lerimizle mayacaklardır. 
haber sıla; mazi fiil Mİ atıf mübteda h. cer, mecrurisim Oo car-mecrur o atıfh, nefiy h., 
şmeful es)izike fili muzari fail 
matuf, ismi 
mevsul 


35. (Allah:) "Pazunu kardeşinle pekiştireceğiz; ikinize bir güç vereceğiz ki, mucizerimizle (mucizelerimiz 
sayesinde) size ulaşamayacaklar. İkiniz ve ikinize uyanlar galib geleceklerdir " dedi, 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 388 > 
(28 / KASAS,29—30): 


(5 ni «e2): (nâkıs fill) bitirdi, tamamladı/ yerine getirdi/ yapıp bitirdi/ hükmetti, halletti (Ösleli): Tur dağı 
dei a gü belirli süre, ecel, tayin edilen vaktin sonu (ye Si LU): (ecvef fiil) gezdi, gitti, dolaştı, yürüdü 


o Kİ ZÜİ): ehil, aile, akraba ug Eli) (if'al bâbı) farketti, gözüne çarptı, farkına vardı 
fu 


teni, yan, canip, yan taraf Öğ z Sİ ateş | (Sİ) umulurki, belki, ta ki, için, diye 


«< e &Siy durdu, durup bekledi/ devam etti/ acele etmedi ÖZ Cc 7) haber 
vi e B i e İğ 
(© US! gi gk (mehmuz - nâkıs) getirdi iz 3 gizli, alevli odun parçası, meşale | (:, b kıyı, yamaç 


E 
gı 


(Mala gi lay çiftiği b.) (ateşte) ısındı. (Ü 
GL s3 ES): (müfâale bâbı) seslendi, bağırdı, çağırdı/ ezan okudu ÖĞE E li ağaç 


| g A 
JE gi) (mehmuz ve nâkıs fill) geldi (li): sağ, sağ cihet 


LE Mi 
(Ceri za Gİ ): vadi/ teşbih yoluyla: söz sanatı, edebiyat Gö) GE SIĞIN pe (ism-i mefül) hayırlı ve mübarek kılınan 
e zl fal Ey muayyen yer, mübarek yer, yakınındaki parçaya benzemeyen, onun şeklinde olmayan arazi parçası 
(28 / KASAS, 31-32): 

edi a ah (ifal bâbı) attı, bıraktı/ hitap etti/ öne sürdü/ sağlamlaştırdı. (| -2# g Ces): değnek, sopa, asa 


0,9 po # 
İY bir tür yılan/ cin (83) Sx Sİ): (nâkıs -mehmuzfiil) gördü! bildi/ zannetti/ tanıdı 


(GA ay (muzaaff,, iftiâl b.) titreşti, kıpırdadı, harekete geçti IG A) pa 1: (ism-i fâil) arka çevirip giden 
GE ge 3): (nâkıs fil, tef'il bâbı) dönüp kaçtı/ yöneldi/ idaresine verdi/ hazırladı/ tayin etti/ vazgeçirdi/ çevirdi 


(CAS Cay CAS); (tef'il b.) arkasına baktı, arkayı kontrol etti/ takip etti, gözetti Cz gz )iaki 


ağı yi dh: (if'al bâbı) öne atıldı/ yöneldi/ çıkıp geldi/ karşıladı ç O 5): (ecvef fiil) korktu 
(Ol x Üy (ism-i fâl) emin ve korkusuz olan (SİL MİŞ Gy girdirdi, soktu (Çİ Gi Aİ) el 
(b fal Lİ) yaka, cep Gazi beyaz (nurani beyazlık) GEY) bürhan: apaçık, mufassal, hüccet 
(5 başka, hariç, dışında, olmaksızın tesi); afet, aksaklık, şer, kötülük NAZ La) yi) J: korku 
(ÜZ> paz <2) koydu, soktu, katladı, kattı | (9 a z İZİ: (ism-i fâil) inkârcı, açıktan açığa günah işleyen 
dsi di EE) kanat (insanın kanadından maksat onun eli veya pazusudur) di; ileri gelen, eşraf, halk 


(28/KASAS,33—34-35): 


OĞ JE NE öldürdü Ey OZ ÖĞ) (ecvef fil) korktu. Gİ di) kardeş, erkek kardeş 


(37): yardım, destek (çi lab, lll) (ism-i tafdil) daha fasih, daha düzgün konuşan 

# e . v. z ği » yp ef 

(çe ig OLUN: konuşma, dil/ tatma hassası/ lügat OL bez beyb: (ifal bâbı) gönderdi 

(üzalaf GİZA GÜL (efil babı) tasdik etti, kabul etti, doğruladı ÖÜSEİ çiy pazu/ takviyeci, yardımcı 


vey > 


(Gi rk EE) (tef'il bâbı) yalanladı, inanmadı o (öWalL.Ji); hâkimiyet, galebe, saltanat/ hüccet, bürhan 

5 Dİ Ti 
(5 M5 iy (muzaaf fiil) takviye etti, kuvvetleştirdi, sıkıladı Oy bs be): icad etti, yarattı, kıldı, çevirdi 
iğ j4 Jen ulaştı, vardı/ bağlı oldu, mensubu oldu OE z İLİ): (ism-i fâil) galip gelen, yenen 


: (iftiâl bâbı) tabi oldu, uydu, arkasından yürüdü 
amaaan 
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< GÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 389 ( KASAS : 36 —-43)>» 


a ö iz ve ri 5, ii Wi yi 
ida U EU o Gul ep e kli 
Bu değildir dediler apaçık olarak (o mucizelerimizle Musa Onlara gelince 
mübteda, nefiy h. cevabü'ş-şart: (SUT)'dan hal h. cer, mecrur isim fail başlama h., şart ve zaman zarfı, 
işaret ismi fiili mazi, fâil “e fii'lu'ş-şart; fiili mazi, mef'ul 
b - ve 3 e # ve - ei < 
4365. ğü GÜ, A e YA gr Pe YI 
önceki atalarımızda böylesini işitmedik uydurulmuş bir sihirden başkası 
sıfat h. cer, mecrur isim car- nefiy h., atıf sıfat haber;, istisna h. 
mecrur fili mazi, fâil h. mevsuf (o (hasredatı dadenmiştir; 


36. Böylece Musa onlara, apaçık olarak, mucizelerimizle gelince: "Bu uydurma bir sihirden başkası 
değildir. Önceki atalarımızda böylesini işitmedik" dediler. 


0 1 sz Tef —* EE “18 > 
28 e e va esi b ep İBO j 
kendi katından hidayet getirdiğini kimin daha iyi bilir Rabbim Musa dedi 

h. cer, zarf mecrur isim (Ocar-mecrur o sıla;mazifiilcüm. o h.cer,ismimevsul haber mübteda fail filimazi | atıfh. 

37 SB EŞ s8, de Rİ si 2. dez .z : 
437» O gala zi y 4! pl ise rU OS » 3 

zalimler (kurtuluşa (o Şüphesizki (dünya) akibetinin (o kendisinin ( olacağını kimin ği 

erişemez yurdunun 
fail nefiy h., fiili tekid ve nasbh., muzafun yl EN sıla; fill 2, Atif 
muzari Gin imi ileyh (O S)nün (OSİ)nün cüm; fii | önceki()e |, 
pay muahhar ismi, mukaddem muzari, matuf, ismi 
muzaf haberi nâsih mevsul 


(Öl)nin haberi; fil cümlesi 
37. Musa: "Rabbim, kendi katından kimin hidayet (doğruluk rehberi) getirdiğini, (bu dünya) yurdunun 
akibetinin kimin olacağını daha iyi bilir. Şüphesiz ki zalimler kurtuluşa erişemez" dedi 


: Di aş Hi 4 Mezez “n5 - 
A 2e EU li gil us Jö 3 
bir tanrınız olduğunu (o Sizin (bilmiyorum Ey ileri gelenler Firavun (o dedi 
zaid h. cer, mef'ul car-mecrur nefiy h., fiili atf-ı beyan, (bedel (o nidah., münâdâ, fail fili mazi o başla-ma 
mazi, fâil de denmiştir) tenbih h. h 
“. 5 > : z , > 3 
ii Ce | Şİ ye uv ŞO © yk 
belki ben birkule bana sonrayap topraküzerine EyHaman bana ateş yak benden başka 
terecci (ümit) ve nasb o meful car- atıf h., emir h.cer,mecrur oOnidah.,münâdâ car- başlama h., İlyin sıfat 
harfi, (nin İİ mecrur fili isim mecrur emir fiili (gin sıfatı 
m e He m p . #; 
4383. oapSİza ibi gi ia diği gbi 
yalancılardan onu sanıyorum Doğrusu ben Musa'nın tanrısına çıkıp bakarım 
ikinci mef'ul: şibhi ( tekitlâmı, fiili muzari, tekid ve nasb h., atıf muzafun h. cer, mecrur isim, ai haberi: 
cüm meful ini h. ileyh muzaf (J)nin haberi 
(9)'nin ismi muzari fil 


(Öl)nin haberi; (4 “3Y...)fil cümlesi 
38. Firavun: "Ey ileri gelenler! Sizin benden başka bir tanrınız olduğunu bilmiyorum. Ey Haman! Bana, 
toprak üzerine bir ateş yak, sonra bana bir kule yap; belki ben Musa'nın tanrısına çıkıp bakarım. Doğrusu ben 
onu yalancılardan sanıyorum" dedi. 


“ti Di 2 3 .» - ri Eee - 
Pl gi > pl) g dö” 3 A SE 3 
haksız yere yeryüzünde askerleri ve o büyüklük tasladı 
h. i. Cer, ER ii a ef EYE MEN ili 
ii pala h. G7 le ZSEMdaki gizli zamir atıfh GSELiydeki gizli fiili mazi Si 
üzerine matuf zamirin tekidi 
39 NE 2 o —ir > 
«393 Opr” gı si eb 3 
döndürülmeyeceklerini Bize Gerçekten onlar sandılar 
car-mecrur fi fiili mazi, :fâil atıfh. 


*; i 
(91)'nin haberinefiy h., meçhul fili muzari*nâibi fâil tekid ve nasb h., (9İ)'nin ismi 


(E)'nun mefülü: masdar-ı müewel 
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39. O ve askerleri, yeryüzünde haksız yere büyüklük tasladı. Gerçekten Bize döndürülmeyeceklerini 
sandılar. 


p iğ iz gz 
LAS Bö j ŞaliB > 3 OUİZÜ 
nasıl Artık bak suya ve onları attık askerlerini ove (Bunun üzerine onu yakaladık 
EY ada başlama h. (atıf h. h. cer, zatıf h. fiili mazi, fâil, matuf atıfh. atıf h. fiili mazi, fâil, mef'ul 
a AML de denmiştir) emir mecrur mef'ul 
haberi; soru ismi fili isim 
5 , Ş 
4403 inal GE 0S 
Zalimlerin sonunun olduğuna 
muzafun ileyh OS )inin müahhar ismi, muzaf fiili mazi, nâsih 
40. Bunun üzerine Biz de, onu ve askerlerini yakaladık da suya attık. Artık zalimlerin sonunun nasıl 
olduğuna bir bak. 
441 ASİ ast, sez : - < AN Ts sade - 
443 öyay ia 22 3 İŞ OF isi çalar 
yardım edilmezler (o kıyamet günü ; ateşe çağıran önderler ( onları kıldık 
nefy-i istikbal; nefiy muzafun zaman atıf o h.cer,mecrur G4 river ikinci fiili mazi, fâil, atıf 
h., meçhul fiili ileyh zarfı,, h. isim a mef'ul mef'ul h. 
muzaritnâibi fâil muzaf fiil cümlesi 
41, Onları, ateşe çağıran önderler kıldık; kıyamet günü yardım edilmezler. 
4425 & UN 3. Ge)za, ... > gla şi iş DEYE - 
Caz yda ya e A ee 3 a GN Gi) gali 3 
çirkinleştirilmiş onlar (o kiyamet gününde lanet dünyada Bu peşlerine 
kimselerdendir taktık 
haber: şibhi cüm mübteda (Omuzafun zaman atıf o meful bedel h. cer, fiili mazi, fâil, atıf 
ileyh zarfı h. 


işaret ismi mef'ul h. 
42. Bu dünyada peşlerine lanet taktık; onlar kıyamet gününde de çirkinleştirilmiş (iğrenç) kimselerdendir. 


Siki U bi 


ww GA çi 04 
yok etmemizden sonra Kitap'ı Musa'ya verdik And olsun ki 
filli mazi, fâil muz.ileyh, h. cer, zarf mecrur ikinci mef'ul mef'ul fiili mazi, fâil yemin cevabı başlama h, 
masdar harfi isim, muzaf lamı, tahkik harfi 
da i Hi Par Tİ DA ie 
SA 3 yu yea u gl CE) gril 
doğruluk rehberi N insanlar için açık belgeler ilk nesilleri 
matuf, maksur isim atıfh. car-mecrur mef'ülün ileclih, (-L$İ)Yden hal de denmiştir) sıfat mef'ul, mevsuf 
43 Miz Der ise. - 
443) 04 iş es >) 3 
düşünürler Belki onlar rahmet olarak Oo ve 
(s)'nin haberi: fili muzarifâil ((s/)terecci (ümit) ve nasb harfi, (İ))'nin ismi matuf atıfh. 


43. And olsun ki, ilk nesilleri yok ettikten sonra, belki düşünürler diye Musa'ya, Kitab'ı, insanlar için açık 
belgeler, doğruluk rehberi ve rahmet olarak verdik. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 389 > 
(281 KASAS, 36-37): 


, 


o ii pr (ecvef - mehmuz) getirdi. (<1 ig 


-|): apaçık, açıklayan, izah eden (ie) (zarf) yanında, katında 


Gl x ÜÜkbaba Ol & Zİ) sihir büyü ME AS İİİP fismei meftül) düzme, uydurma 
Der ği MN e 

(Gu e ei işitti, duydu (Ola a İ3Uİ): ilk, birinci, önceki || ÖU> di İNİ): mesken, yurt, ev 

ii 0) çizi I. (ism-i tafdil) daha iyi bilen, en iyi bilen (| (C3V,£ a 30); akıbet, son, netice 

Uça sü) ağ I: hidayet, doğru yol, hidayet verme (EE eri zi, (ifal b.) kazandı, kurtuluşa, felaha erdi 


(28 / KASAS, 38 -39—40): 
di ileri gelen, eşraf, halk Ci çi çi bildi (0 umulur ki, belki, için, diye Gr başka, hariç, olmaksızın 


e EE KEM 2“: (ifal bâbı) ateşe tuttu, ateş verdi/ yaktı, tutuşturdu Çı ai e) köşk, saray, yüksek bina 


i me <3? di ar 
(O); haman (Firavunun veziri) — (OLbi & Ül: çamur, balçık, toprak o Ö> z Alİ): ordu, yardımcı, avane 
> P > ER a 3 

OLE a Mös)ikildi, çevirdi, yarattı, hükmetti © (EMDİ EE bi) çıktı, çıkıp baktı/ muttali oldu/ örttü 

at ar Pp vk i 

(G2 yi Lb) (mudaaf fil) sandı, zannetti, yakın hasıl etti, tevehhüm etti || (939 & OĞSİM (ism-i fâil) yalancı 


ea) 2 SE) istiral bâbı) büyüklendi, inad edip hakka boyun eğmedi —— (5,2, e o) döndü 
w gi “by (muzaaf f.) tevehhüm etti, sandı, zannetti gizi Kan isi) (mehmuz'el fa) aldı/ çıkardı/ tuttu/ helak etti 
dir iğ iğ: attı/ hiçe saydı/ ihmal etti (e ö ei ucu bucağı görünmeyen deniz, okyanus 

Gis vk yi baktı, gördü, bildi/ bekledi (Gi T Lİ) son, netice GE) (istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde 
(28/ KASAS,41—42—43): 


O Ee Ja): kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti | (5 Tc zUaviy: rehber, lider, imam, kitap | (ls g İÜ ateş 
” Er 
(G3 GEN 3) (nâkısfil) çağırdı, davet ett/ ibadet etti/ dua etti/ yardım istedi (ga & Jğliyilk, birinci, önceki 


çu a Es (fal bâbı) peşine taktı, tabi kıldı/ tabi oldu, yetişti, kavuştu (| (Ax): (zarf) sonra 


Kak ch İZİNİ Janet, rahmetinden uzaklaştırma, azaba maruz bırakma © (Ii “az ai) yardımetti 


ei T zl) (ism-i mef'ül) çirkinleştirilmiş iğrenç kimse/ her türlü hayırdan uzaklaştırılmış 

EĞİ İZ :(mehmuz-nakısf, ifal b. verdi, getirdi (Çİ “SİZ “Üy defa b) tezekkür eti, hatıra getirdi, düşündü 
(Sü) İŞİ GİRİ): iral babı) helak etti, harcadı, öldürdü, telef etti, kökünü kazıdı, felakete uğrattı 

İİ & özay aynı zamanın insanları, muasır olanlar GE): umulur ki, belki, ta ki, için, diye 


(e T İmali): basiret: kendisiyle hakikate erişilebilen gönül gözü/ mecaz olarak: beyan, açık hüccet 


ği z OL insan | (SA la) I: yol gösteren, irşad eden,hidayet, doğru yol 
(uafma|na/mafmajajan| 
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X CÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 390 ( KASAS :44—-50)> 


Se s4 eğ) e e yi e e e se 
443 ye za SU) AÜ ea Şi ağ 5 ga çiy SU | 
görenlerden (değildin emri Musa'ya bildirdiğimiz zaman batı yanında değildin 
NY nefiyh., o atıf meful h. cer, muzafun EN muzafun h. cer, nefiyh., (o başla- 
(06'ini fili mazi, oh mecrur ileyh; mazi doğnın ileyh mecrur fili mazi, omah. 
haberi; şibhi nâsih, isim fil cüm. fâil kısaltılmış isim, nâsih, 
cüm. YE nin hali, geçmiş muzaf (Y'nin 
zaman 
ismi zarfı,muzaf ismi 


(ÖL)nin haberi; şibhi cüm. 
44. Musa'ya bu emri bildirdiğimiz (vahyettiğimiz) zaman, sen (Tur dağının) batı yönünde değildin, (olup 
bitenlere şahit olup) görenlerden de değildin. 


ği 4, ve i5 5 3 “üs Mi O 407 — > 
Ul Su 3 Sa çi Jai Üy VU Ed 3 
ikamet değildin ömür onlara ve nice inşa ettik Fakat biz 
ediyor N uzamıştı — nesiller 
(nin deli Bari Viz, atıf fâil e e mef'ul ĞSİnin habe EKE w büz atıf 
haberi nâsih, (9S)'nin ismi fili mazi fâil h., (GSİ)nin ismi 
45 yes “e 4 > die, is » iz 135 pa a 
453. ie S S 3; sy ee © ye iş 
elçiler gönderiyor idik Fakat biz ayetlerimizi onlara (okuyarak Medyen halkı içinde 
ire ENE > fiili mazi, istidrak ve atıf mef'ul car- çe muzafun h. cer, 
(O9)/nin haberi nâsih, nasbh., h. mecrur | (E3ö)deki ileyh mecrur 
(AS )nin ismi ĞSİ)nin imi zamirden hal isim, muzaf 


((Sİ)nin haberi; (0S...) cümlesi 


45. Fakat biz nice nesiller inşa etmiştik de onlar üzerinde ömür uzadı (aradan hayli zaman geçti ya da 


uzun süre yaşadılar). Sen, Medyen halkı içinde, onlara ayetlerimizi okuyarak ikamet ediyor değildin, fakat biz 
daima elçiler gönderiyorduk. 


: 


44 


ie > 9 
Rabbinden bir rahmet fakat 
olması için 
sıfat: akut, li istidrak 
şibhi cüm (2UL yi) takdir edilen h. 
mahzuf fiilin mef'ülün 
lieclihi, mevsuf 
46 Naa sz 
Kp Oya es 
düşünürler belki 
Üsiynin haberi; © Ümit ve nasb harf, 
filcüm. (iyi ismi 


GU 
hitap 
ettiğimiz 
fili mazi, 
fâil 


atıf 
h. 


“41195 a 
senden önce 


h. cer, zarf mecrur 


isim, ()'nin sıfatı 


5 # , 
A yi iş  OUSU 
zaman oTurun o yanında değildin 
geçmiş muzafun Yin nefiy h..fiili mazi, o atıf 
(95 )nin 
e a > gi NESİN İni h 
c ismi 
we Çil  Uğ pe 
; 
uyarıcı kendilerine bir uyarman için 
gelmeyen milleti 
zaid cer, nefiy h., mef'ul, ta'lil (sebep) ve 
fail, fiili mazi, mef'ul mevsuf (o nasbh.,f.muzari 
mevsuf 


(Üö)'nin sıfatı; fil cümlesi 


46. Sen, Musa'ya hitap ettiğimiz zaman Tur'un yanında da değildin. Fakat senden önce kendilerine 


: Di â, EĞ P 5 MEP Sİ ve : 
pe ei) Uy İyas gisi 0 YI 3 
ellerinin (o takdim ettiği şeyler sebebiyle bir musibet onlara isabet ettiğinde (o olmasalardı 
fail sıla;fiili mazi car- C İ)nin faili, (3 > s4) (Var) olarak mübteda; masdar ve şart h. (imtina ve atıfh. 
mecrur ii a ee) AYAR) lar nasb h., fiili muzari, tahdid (sınırlama) h. 
takdir edilen haber mahzuftur) mef'ul de denmiştir) 
z 3» -of, ef Ze; ör i 3 
y 3) agi ele Bil 3 ip) G) ! g yâd 
ki biz de bir Bize (O gönderseydin olmaz mıydı Rabbimiz hemen diyecek 
uysaydık peygamber (olmasalardı) 
fâ-i sebebiye, fiili mef'ul car- fili mazi, fâil Şart h. (tahsis h. mahzuf nida atıf h. matuf, fiili muzarisfâil 
muzari mecrur 


de denmiştir) 


uyarıcı gelmeyen bir milleti uyarman için, Rabbinden bir rahmet olarak gönderildin; belki düşünürler. 


harfinin münâdâsı 
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: w 5 
li BAİN ye Ea p Seyi 
müminlerden olsaydık ve ayetlerine 
OS )nin haberi; şibhi cüm matuf; fiili muzari, ismi atıf h. mef'ul 


gizli zamiri (6) 


47. Ellerinin takdim ettiği (geçmişte yaptıkları) şeyler sebebiyle (başlarına) bir musibet isabet ettiğinde 
hemen: "Rabbimiz! Bize bir peygamber gönderseydin ki biz de ayetlerine uysaydık ve müminlerden olsaydık 
olmaz mıydı?" diyecek olmasalardı (peygamber göndermezdik). 


2 — iğ ie 7 ç EZ g0 iğ he 
gi u NE gil YI iü EE KN 
verilen şeylerin benzeri (o verilse olmazmıydı dediler (tarafımızdan (Ogerçek onlaragelince 
sıla; muzafun mef'ul, meçhul f. şart h. cevabü'ş- Ğ İiy dan hal fail atıf h. şart ve 
meçhul fiili ileyh, ismi muzaf mazi, nâibi (tahsis şart; fiili ği ği zaman zarfı, fi'lu'ş- 
mazi mevsul fâil içindir de mazi, :fâil şibhi cüm şart, fiili mazi, 
denmiş-tir) mef'ul 
e #5 m a. > Me / Hi & 
Cc o. » - , 
gö le er a e Ey ep g  İ ali 
dediler Daha önce (o Musa'ya verilen şeyi inkar etmemişler miydi Musa'ya 
fiili mazi, fâil h. cer, zarf nâibi fâil sıla; meçhul car- cahd-ı mutlak; nefiy ve atıf o soruh. nâibi fail 
fiili mazi mecrur cezmh., fiili muzaritfâil h. 
4485 EY v 4 > ae — Mİ 235, Mer 
AE OS Vİ ye j yas O e 
inkar ediyoruz o hepsini Doğrusu biz (dediler yardımlaşan iki sihir 
(9)nin haberi; emine dekld Vöinasbihi, cl sie (01x5)'nin sıfatı: (4) (yani Kur'an ve 
(9)nin ismi; fail mazi fil, fâil Tevrat) olarak takdir edilen 


mahzuf mübtedanın haberi 
48. Fakat onlara tarafımızdan gerçek gelince: "Musa'ya verilenin benzeri (mucizeler buna da) verilse 
olmaz mıydı" dediler. Daha önce Musa'ya verilen şeyleri de inkar etmemişler miydi? "(Onlar; Tevrat ve Kuran) 
yardımlaşan iki sihirdir. Doğrusu biz hepsini inkar ediyoruz" dediler. 
e 


sf .. 


sö - ğ e 
GRİ a ai ai AS iü g 
p pi 
daha doğru kendisinin Allah katından bir Kitap O halde getirin Deki 
haber mübteda muz. ileyh (Sİ )nin sıfatı; şibhi cümle e rabıta, emir fiili, fâil emir filli 
, . gi . 10 
a ,“ 0 asi e 
doğru sözlüler idiyseniz Eğer ona uyayım bu ikisinden 
e iv "lu'ş-şart: nâsih fili h. i li 2 
(ÖİS)nin haberi (cevap mahzuf) cevabi üni li fili şart Gi e car-mecrur 
mazi(0lS )'nin ismi 


49. De ki: "Eğer doğru sözlüler iseniz, Allah katından, kendisinin bu ikisinden daha doğru olduğu bir 
Kitap getirin de ona uyayım." 


“Baf 1 -g Te, “iç 3 e raf ERİ 
gasl Rİ Omü Gİ gel (GU) ğa e) op 
heveslerine uyduklarını yalnızca Artık bil sana Akabinde cevap veremezlerse 
mef'ul filli muzaritfâil hasr edatı rabıta, cevabü'ş- car-mecrur / filu'ş-şart; cahd-ı mutlak; nefiy o atıfh., şart 
şart: emir fiili ve cezm h., filli muzaritfâil h. 
d ç 
.. Me; -.f .. - 
sa “gi ge Je v 3 
bir yol gösterici olmaksızın hevesine uyan kimseden daha sapıktır kim 
muz. ileyh, 2Â)'nin failin den hal mef'ul sıla; mazi fiil h. cer, ismi haber mübteda, soru başlama h. 
mevsuf, (nm telinden hal cüm. mevsul ismi ismi 
s pr > D e 
Z : ss ğ pe 5 d b: 
*S03 salla zy sağ Y avı öl alı ga 
zalim toplumu doğru yola eriştirmez Allah Doğrusu Allah'tan 
sitat grill (2))'nin haberi; fil cüm (9)'nin ismi b (E3Ğ)in sıfatı: şibhi cüm 


50. Eğer, akabinde sana cevap veremezlerse, artık onların yalnızca heveslerine uyduklarını bil. Kim 


Allah'tan bir yol gösterici olmaksızın hevesine uyan kimseden daha sapıktır? Doğrusu Allah zalim toplumu 
doğru yola eriştirmez. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 390 > 
(281 KASAS, 44 —45): 


DE . EM ei 

(GE); yan, canip, yan taraf (yl > LAlI)Y: iş, emir, durum, husus (ga: batı tarafında, batıya ait, batılı 

Ti 2k e (nâkıs fiil) bildirdi, iletti/ yerine getirdi/ tamamladı/yapıp bitirdi/ halletti (ei ömür 

Oyal Eg aa) (ism-i fâil) huzurda bulunan, şahit olan, gören ONS Jakz Ji): (tefâul bâbı) uzadı 

A Se e e Za 

(Gel ge (9) (ifa b.) yarattı, meydana getirdi/ kaldırdı/ teşkil etti/ hazır etti oo (554 İZ DÜ) (nâkısf.) kıraat etti, okudu 

e dö 5. İp e 

(O c ÖLAJI): aynı zamanın insanları, muasır olanlar, nesil (| (9 ŞÂ! E JA): ehil, aile, akraba, yakın 

NE S5) İP (ism-i fâil) uzun müddet kalan, yerleşen, ikamet eden (944-4 x bezeli) (ismi fail) gönderen 

(28 / KASAS, 46 -47): 

GE canip, yan, yan taraf Gi Si geti (if'al bâbı) uyardı (EĞ gi hr (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi 

GINÜ SR SSU): (müfale bâbı) seslendi, bağırdı, çağırdı/ ezan okudu/ uzaktan uzağa seslendi — (311): tur dağı 
i içi * RE Vİ 

ği g diğ: uyarıcı, uyarma/ kendisiyle uyarma yapılan (da: umulur ki, belki, ta ki, için (dök (zarf) önce 

(SÜ İSİZ Ğİ (tefa'ul bâbı) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü (ML) İZ JE ifa babi) gönderdi 

(al Ça vü, (if'al bâbı) isabet etti, dokundu/ istedi, irade etti 


 - 


2 E: (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından, yürüdü 


Kai OLİ) Ayan  fismci fil) musibet, bela | (ELİ 
(Üy çi sö): (tef'il bâbı) geçmişte yaptı/ öne aldı/ öne geçti/ önceden bildirdi çi di Ad): el 

(28 / KASAS, 48 - 49 - 50): 

pa isi se): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi Ğİ) hak, gerçek (es) (zarf) yanında, katında 

Yİ eğe Ju) (ecvef fiil) dedi, söyledi Gör (zarf) önce JE T Sİ) misil, benzer, gibi, kat 

Gal gi Dİ (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi Üy Cc li sihir, büyü 

(AS İÇ inanmadı, inkâr etti tasdik etmedi | (ÇALEİ “AĞ Akiş gefaul b) yardımlaştı birbirine kuvvet verdi 
AS |) "ASİF: (ism-i fil) kafir, inkâr eden, inanmayan | (<> UĞİ GU Gİ) (mehmuz ve nâkıs fil) getirdi 
di T EİN kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar 

sağ Gü) SAĞ F: (ism-i tafdil) en çok ya da daha çok doğru yolaileten (| (Lis pire a5): bildi 


.w 


GÜ 2s 


1): (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü O Td Gaal). (ism-i fâil) doğru sözlü 
e) O UZ): (istiral bâbı) cevap verdi (kabul etti) (ZE): başka, hariç, olmaksızın 
e) e Gi: (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü ei & İİ: heva, heves, keyf, kötü meyiller 
a (> Üy (isme-i tafdil) en çok sapmış, daha çok sapmış iğsi £ ri kavim, kabile, topluluk 
sağ e) AİN doğru yola ileten, hidayet, doğru yol Ob C Alie (ism-i fâil) zulmeden, haksızlık eden 


(UMAR SAğ A): (nâkıs fil) yol gösterdi, hidayet verdi, irşad etti, sevk etti 
(nafanjmajan/anjanjan) 
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< CÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 391 ( KASAS :51—59)> 


lk GEğ iş peri Jı çi de, vi ; 


> 
düşünürler belki onlar ..diye vahyi onlara Biz ard arda ulaştırdık o Andolsun ki 
Ci ça SS Arİğİ terecci (ümit) ve nasb h., mef'ul car- fili mazi, fâil yemin cevabı başla-ma 
(J)nin haberi: fil cüm. te mecrur İamı, tahkik h. h. 
()'nin ismi 
51. And olsun ki, belki düşünürler diye Biz vahyi onlara ard arda ulaştırdık. 
4 > 5 Ze © Eti pe ME 
23 öğ O A Mü ASİ Çe celi 
inanırlar buna onlar önceden kitap kendilerine verdiğimiz kimseler 
haber: fil cüm © car-mecrur (omübteda h. cer, zarf mecrur ikinci sıla; mazi fill cüm.; fâil, mübteda, ismi 
isim mef'ul mef'ul mevsul 


Me ie 
(idi) mübtedasının haberi; isim c. 


52. Kendilerine (daha) önceden kitap verdiğimiz kimseler buna da iman ederler, 


pe EN JE ei gi İİ 3 
ona inandık derler onlara okunduğu zaman 
car-mecrur | fiili mazi, fâil o cevabü'ş-şart; fiili mazi, fâil Ocarmecrur | fi'lu'ş-şart meçhul fiili muzari (o şart ve zamanzarfı oatıfh. 

4 53 » pp çe & 4 e: 8. ' 18, 
*SİS illa Mila OS bi la sı ğ 

teslim ondan idik Doğrusubiz Rabbimizden gerçektir o Şüphesiz ki 
olanlar öncede o 

Ö)nin ilke) mi fili mazi, nâsih, tekid ve nasb Gİiydan hal; (Öl)nin haberi tekid ve nasb 

ei (99)nin ismi h., (01)'nin ismi şibhi cüm, N h., (9i)'nin ismi 


(Öl)nin haberi; (... 015) cümlesi. 


53. (Kur'an) onlara okunduğu zaman: “Ona inandık, doğrusu o Rabbimizden (gelen) gerçektir. Doğrusu 
biz ondan önce de teslim olanlar idik.” derler. 


- s.. 


öi öö. 4.0 “e geçi “Tİ 
, Le e ip bell Uyu İşi 
sabretmeleri sebebiyle iki defa ecirleri verilir İşte onlara 
atıfh. fiili mazi, fâil h. cer, masdar h. mef'ülü mutlak naibi mef'ul haber: meçhul muzari mübteda 
fil cümlesi 
454 ie ss” 5 - 276 2k kz 
toğrrin a3) e) 3 İN AU Öğüyü 
infak ederler (o kendilerine rızık olarak verdiğimiz şeylerden kötülüğü . iyilikle savarlar 
fiili muzaritfâil sıla; mazi fiil cüm., fâil, mef'ul h. cer, ismi mevsul atıf mef'ul car- füli 
(O3â)) ile bağlantılıdır) İ” mecrur o muzarisfall 


54. İşte onlara, sabretmeleri sebebiyle, mükafatları iki defa verilir; onlar kötülüğü iyilikle savarlar, 


kendilerine rızık olarak verdiğimiz şeylerden infak ederler 
, 


Hi pi ti - o. 2 -21 > 2 » 
Yüsi Y dö | gp YG 3) 3 
Bizim amellerimiz bize ait derler ondan yüz çevirirler (Oboşsöz işittikleri zaman 
mübteda, habermukaddem:  fiilimazi, (atıf car- cevabü'ş-şart; fili omeful | filu'ş-şart:filli şart ve atıf 
muahhar şibhi cüm. fâil h. mecrur mazi, fail mazi, fâil zaman zarfı h. 


SÖ) ii YE BE ies si ; 


3 
cahillerle (| ilgilenmeyiz Size selam olsun o Sizin amelleriniz Size ait 
mef'ul nefiy h., fiili haber: şibh-i mübteda mübteda, haber, mukaddem: şibhi atıf 
muzari cümle muahhar cüm. h 


55. Onlar, boş söz işittikleri zaman ondan yüz çevirirler. "Bizim amellerimiz bize, sizin amelleriniz 
sizeâittir. Size selam olsun, cahilleri istemeyiz" derler. 


3 


Z 5 > ve “5 EE pi 
amı 5 3 > a SAĞ Y Gİ 
Allah o fakat ” sevdiğin kimseyi hidayete erdiremezsin , Sen 
GS'nin lü nasb a sıla; m cüm.; mef'ul, ie (Öl)nin haberi: fill cümlesi tekid ve nasb h., 
ismi 


(l)'nin ismi 
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, - pap TON - - .— .. .. 
«SÖ? ai Şİİ A 3 Eş v çağ 
hidayete erecekleri en iyi bilir o dileyen/dilediği o kimseyi hidayete eriştirir 
h. cer, mecrur isim haber mübteda atıf sıla; muzari mef'ul, ismi (Sİynin haber mize c. 
h. fil cüm. mevsul Ğ ğ İ 


56. Sen, sevdiğin kimseyi hidayete erdiremezsin, fakat Allah, dileyen/dilediği kimseyi hidayete (doğru 
yola) eriştirir. Hidayete erecekleri en iyi O bilir. 
: 


DEN EZ ei, öç : — Uz - 
çak Sa Sağlı faal öl ! gö 3 
çarpılırız (koparılıp atılırız) o Seninle beraber odoğru yola uyarsak eğer dediler 
cevabü'ş-şart: meçhul fiili mekan zarfı meful, e fi'lu'ş-şart: illetin düşmesiyle oOoşart (o fiilimazi,fâil (başlama 
muzari maksur isim meczum fiili muzari h h. 
.— ».. DEY4 aç - Hi b 4 
al 5 İ lela e 
w ig ei se 3 Eyi 
güvenli Harem'e onları yerleştirmedik mi yurdumuzdan 
sıfat mef'ul, mevsuf car-mecrur cahd-ı mutlak: nefiy ve cezm h., atıfh. soru h. h. cer, mecrur isim 
meczum fiili muzari 
vE 2 5 Mir suğ sf, —. 1s 
VU Va V> De FS Oyaİ ağı > 
: p pi 
katımızdan bir rızık olarak şeyin her ürününün kendisine toplandığı 
Gö N iti N muzafun muzafun ileyh, bir nâibi fâil, car-mecrur u : Ynin sıfatı; 
Ja)nın sıfatı: hal, mevsuf (mefulü mutlak ileyh sonraki isim için tekrar muzaf Ez ui 
şibhi cüm. nâibi de denmiştir ) muzaf meçhul fiili muzari 
cümlesi 
57 les .. 1 < p 
şer öyle y si e 3 
bilmezler çoğu Fakat 
* Sİyni di İM £ Siy'ni ” istidrak ve nasb h. atıf h. 
(4 29)'nin haberi: muzari fil cüm. (4 2)'nin ismi 


57. (Kureyş'liler) dediler ki: "Eğer seninle beraber doğru yola uyarsak, yurdumuzdan çarpılırız (koparılıp 
atılırız)" dediler. Katımızdan bir rızık olarak onları her şeyin ürününün kendisine toplandığı güvenli harem'e 
(Mekke'ye) yerleştirmedik mi? Fakat çoğu bilmezler. 


e 8 Se EE Ky O $ 5 


yerleri İşte geçimine karşı azıp şımaran kasabayı (o helak ettik nice 
haber atıfh. mef'ul . 23): alis i fil h.cer,mecrur (o fiili mazi, fâil mukaddem O başla-ma 
mübteda KAİDE SELE isim meful | Oh. 
58b -:e ri ke & - v* iz K »| Jess Ze sof 
<3 iy öğe s 3 pi Yı ie iy 
varisler Biz olduk az (bir süreden) başka kendilerinden sonra ( oturulmayan 
EM fasıl fili mazi, nâsih, (o atıf Oo zaman zarfı nâibi, istisna h. h.cer, zarf EN in 
(S)nin zamiri (G)'nin ismi h. (hasr edatı da (o mecrurisim (ç4$3)'den haline 
haberi Mi den-miştir) fil cümlesi 


58. (Bolluk ve refah içindeki) geçimine karşı şımarıp azan nice kasabayı helak ettik. İşte kendilerinden 
sonra az (bir süreden) başka oturulmayan yerleri! (Oralara) Biz varis olduk. 
ri 13 


g de iğ zAlie oz yk Eye : 
Daş — eğri Ga e) üsu 3 
göndermedikçe kasabaları helak edici Rabbin değildir 
mansub f. gaye ve nasb muzafun ileyh, maksur — (öl&ynin haberi, muzaf © inin ismi nefiy h., filli mazi, atıf 
muzari h. isim i o a nâsih h. 
Gi > ii “vie ep eN e ii ; 
Su 3 SU eee Ye) ii 
olmadık ayetlerimizi (o onlara okuyan Oo bir peygamber onların ana (merkezler)inde 
nefiy ki, fili mazi, nâsih (OS'yni i atıf mef'ul car- sıfat: muzari mef'ul, mevsuf h. cer, mecrur isim 
Yi m z ale 1 mecrur fil cüm 
A If - K “2 .. 
*592 öğlb iki YI gl a 
zalim olanlardan (o halkı başka kasabaları helak edenler 
haber mübteda hal vâvı istisna h. muzafun ileyh, maksur isim 


(0S )'nin haberi 
(SÂ)'dan hal; isim cüm 


59. Rabbin kasabaları, onların ana (merkezler)inde ayetlerimizi okuyan bir peygamber göndermedikçe 
helak edici değildir. (Zaten) Biz, halkı zalim olanlardan başka kasabaları helak edenler olmadık. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 391 > 
(28 / KASAS, 51—52—53—54—55): 


AR SE , Sİ Mi eee ep 
Ooğ boy «2 3): (tef'il bâbı) arka arkaya (kesintisiz) yaptı (J! 43! E JİN): söz/ görüş! iftira/ inanç 
(a) umulur ki, belki, ta ki, için, diye si 1siŞ Si (tefa'ul bâbı) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 


z ) z 
(GRİ SE İİ): (mehmuz'el fa - nâkıs fi, ifal bâbı) verdi, getirdi (2 & OS): kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri / 


..s 


semavi kitaplar (LE G2) (ifal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı (|3): (zarf) önce 


2 e m ik EN MD “iğ 
(GU JE SÜ): kıraat etti, okudu. (529): hak, gerçek (8 İsi JB) (ecveffiil) dedi, söyledi (3): (zarf) önce 
(Gul 0277 cal): (ifal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı la C liz (isme-i fâil) müslüman, teslim olan 

Gi gi GE (mehmuz:'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi Öl al İÜ): ecir, ücret, mükafat 


* (8 1s. sö. “ve Te. kes e 
© z 3ali): kere, defa,kez (0/2 ei ye2) sabretti o (i:,> İ,u İ,5): defetti, giderdi, savdı 


1): büyük küçük her türlü günah, kötülük (G5 di 4) rızık verdi, hayırda bulundu, hayır verdi 


(Gİ) İl GİY (ifal bâbı) harcadı, zekât verdi, yardımda bulundu e ©): işitti, duydu 


vE 


(isi ee EİN (fal bâbı) yüz çevirdi Gl) boş veya çirkin söz/ boş şey/ boş yere yemin etme 
(Jusi fa Jesli amel,iş (V$ İs Jl) (ecveffiil) dedi, söyledi (2L3))): selam/ sulh/ selamet/ teslim olma 
(GÜZ ÇE ARİ): (nakıs fil, iftil bâbı) talep etti, aradı, arzuladı (9 şal g Je): (ism-i fail) cahil, akılsız 
(28 / KASAS, 56—57 -58—59); 
“. .. .- “- # Pa | 
(Ga SAğ S4): (nâkısfiil) irşad etti, hidayet verdi, tarif etti, yol gösterdi, iletti ((U>-| (>> O>-İ): (ifal bâbı) sevdi 


(ZE elEZ HÜ (ecvef fi, mehmuz'el lam) diledi, istedi. WİX ÇE) İZÜ | (ism-i tafdil) daha iyi bilen, en iyi bilen 


(OYMA g SAĞLİY (ismi fali) hidayete eren © (V35 İşi İl) (ecveffii) dedi, söyledi 


.w 


0) (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü si sü) İF doğru yol, hidayet, hidayet verme 
(zi Dalai Uk) (tefa'ul bâbı) kapıştı, kıskıvrak tuttu, çarptı, sürekli yakaladı 

(( yi Sü (tef'il bâbı) kadri yüce kıldı/ sağlamlaştırdı, yerleştirdi/ imkan verdi 

EE harem, hududunun çiğnenmesi helal olmayan şey, bir adamın koruyup gözettiği himayesine aldığı şey 

(Ol ÖsÜy (ism-i faj) korkusuz, emin, emniyetli ça Gİ EE) (nâkısffl) (vergileri alacakları) topladı 
iy fi eN meyve, meyveler (3) Gİ Gğğirizik (Gi Lü) ir (masdar) şey, dileme, isteme 
(Eli GİĞİY (iral babı) helak, etti, öldürdü, telef etti, harcadı, felakete uğrattı (73 gi Jİ): belde/ mecazen: belde halkı 
Gil iş ze): güzel görünmede, gösterişte haddi aştı, şükretmedi, şımardı, azgınlık etti 

e Eg FAT geçim kaynağı a) (zarf) sonra e ii iy yerleşti, ikamet etti 

GA Lu c 2L2İ) mesken, ikamet yeri “ iğ di Li), az, azınlık © iğ 9 idi & Jah; (ism-i fâil) sahip ve malik olan 
WEN GİRİ) SUŞİ çismci fil) felakete uğratan (£73 z KAİ): belde/ mecazen belde halkı 

(ĞE EZZ EZ) gönderdi, dirit, uyandırdı (G3 Gi SÜ): anne (5595 45 Ol): (nâkıs fi) kıraat etti, okudu 


ük > 0 e 
(Oyal T AVİ): ehil, aile, akraba, yakın (Ob fa çilli: (ism-i fâil) zulmeden, haksızlık eden 


EMENENEAEM 
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< GÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 392 ( KASAS :60—70) > 


EM. © ei, ea Li . a gi 
GE UN Te pi ES Dİ v 3 
süsüdür ve dünya hayatının artık bir herhangi bir Size her ne 
geçimliğidir şeyden verildiyse 
A yasi atıfh. sıfat, muz. ileyh, h. cer, mecrur isim filu'ş-şart; mef'ul, (o başla-ma 
çe) MİZE maksur mevsuf alilanila) oarak ayı ii meçhul fiili (o şartismi h. 
matuf isim takdir edilen mahzuf Kağnı sist yeni mazi cezm 
mübtedanın haberi, (o beyaniye dediğimiz o mah., nâibi 
muzaf açıklaması) fail 
cevabü'ş-şart: isim cümlesi 
60 ağ Hi b 2 5 yüz, “ “. 4 2 
460$ 9 Ni Yü İ Âli 3 > alı pe u 3 
Hala akletmiyor o musunuz daha ve daha Allah katında olan 
devamlıdır hayırlı 
atıf h., nefiy h., fiili soru h. matuf atıf Haber muzafun ileyh mekan mübteda, ismi o atıf 
muzari tfâil h. zarfı, muzaf mevsul h. 


sıla; şibhi cümle 
60. Size herhangi bir şeyden her ne verildiyse, (0 şey) dünya hayatının bir geçimliği ve süsüdür. Allah 


katında olan daha hayırlı ve daha devamlıdır. Hala akletmiyor musunuz? 
7 ü gi s.. 0,1: .-; Hi 
Olara wi AY pi > NAS öUlE 3 ye İ 
faydalandırdığı (o kimsegibi (o onakavuşan akabinde güzel bir kendisine vaadde kimse mi 
mIZ (midir) kimse de vaadle bulunduğumuz 
sıla; mazi fiil cüm.; ini haber atıfh., sıfat mefülü (| sıla;mazifiil cüm.; atıfh., soru 
fâil, meful ()mül mübleda mutlak, fil, meful mübteda, ismi h. 
haberi; şibhi cüm. mevsuf mevsul 
e ge ös» 5 4; pr) Aİ De 
4613 Sa yazli ye dala ez TA © ti) öl! çe 
getirilenlerden olan o kıyamet günü sonra dünya hayatının geçimiyle 
haber: şibhi cüm. muzafun zaman zarfı, muzaf mübteda  atıfh. sıfat muzafun ileyh, mef'ülü mutlak, 
ileyh 2.9 #9 mevsuf muzaf 
Maya ile (mef'ülü mutlak 


bağlantılıdır) naibi de denmiştir) 
61. Kendisine (cennet gibi) güzel bir vaadle vaadde bulunduğumuz akabinde de ona kavuşan kimse; 


dünya hayatınının (kısa) geçimiyle faydalandırdığımız, sonra kiyamet günü (azaba) getirilen li gibi midir? 


0. 


462 sase > “ij “ei 
> om 5 cl gi Ji e v PA 3 
iddia edip durduğunuz ortaklarım nerede ve onlara o 
der seslenir gün 
( YS )nin Güm fiili mazi, nâsih, sıfat; ismi mevsul (o mübteda haber, atıf h., fili zaman atıf 
i GE)nin ismi muahhar (o mukaddem, fiili muzari, zarfı oh. 
muzari fill cüm. Şi soruismi Oo muzari (o zamiri, 
mef'ul 


sıla; fil cümlesi 
62. (Allah), o gün « onlara seslenir ve: "Nerede Benim iddia edip durduğunuz ortaklarım?" der. 


ği ME > eşi Ud çe O a dü 
bizim azdır- (o kimselerdir İşte Rabbimiz (azab) aleyhlerine gerçekleşen derler 
dığımız bunlar sözü kimseler 
sıla; mazi fiil haber; ismi mübteda mahzuf nida fâil, merfu car-mecrur sıla; fail, ismi fiili mazi 
cüm.; fâil mevsul harfinin mazi fiil mevsul 
münadası cüm. 
ğe a 4 e İn va? da ağ iğ Di 
*93$ öyüğaş Gİ iYSu ağ GS İğ US Çağ 
bize Sana uzaklaştık kendimiz gibi onları da 
tapmıyorlardı azdığımız azdırdık 
3) N mukaddem nefiy h., car- fili mazi, fâil fili mazi*t fâil h.cer, mazi fiil, fâil, 
« İl yin mef'ul f. mazi, nâsih, o mecrur masdarh. omeful 
haberi: muzari ( OE )inin Bi 


fil cüm. 
63. Aleyhlerine (azab) sözü gerçekleşen kimseler: "Rabbimiz! İşte bunlar bizim azdırdığımız kimselerdir. 


Kendimiz azdığımız gibi onları da azdırdık. (Onlardan) Sana (gelip) uzaklaştık, (aslında zaten) bize 
tapmıyorlardı" derler. 
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337 m ze Me eN PE Se ğ 
ei li el gi Korg Bi Ji 
kendilerine (| fakat cevap vermediler ( akabinde onları çağırdılar ( ortaklarınızı (o çağırın denir 
car-mecrur atıf h., cahd-ı mutlak (cemi) atıf h., fiili mazi, fâil, mef'ul nâibi fâil: emir fiili, meçhul fiili. atıf 
mef'ul fail mazi h. 
a üz sg Mi E.E se — 
<4). öyüzaş iş esi 3 Sah Ğİ) 3 
doğru yolda olsaydılar onlar , Keşke (azabı gördüler (o ve 
(OLS)'nin haberi: fil cüm. — fili mazi, nâsih, (9IS)'nin ismi © tekidve nasb h., (Sİ)'nin ismi e meki el w 


GÖl)nin haberi: fiil cümlesi 
64. "Ortak koştuklarınızı çağırın" denir; onlar da çağırırlar fakat, kendilerine cevap vermediler; ve 
(böylece) azabı gördüler. Keşke doğru yolda olsaydılar. 


65 eat imi iz Wi : o ze. : 
652 ii Da WU dö çok 0# 3 
Peygamberlere (cevap verdiniz ne der onlara seslenir Ogün 
mef'ul fili mazi, fâil soru ismi elk e zaman zarfı (62.ayette geçen Gi ci 
üzerine matuf) 
65. O gün (Allah) onlara seslenir ve: "Peygamberlere ne cevap verdiniz?" der. 
NE va ssk 1,202 * eğe A eğe ONE 
t66 Sey çe KE Gü öge e) 
birbirlerine soramazlar Artık Ogün haberler onlara körleşir 
haber: muzari fiil cüm. atıf h., mübteda zaman zarfı fail car-mecrur o atıfh., (başlangıç h.de 


denmiştir), filli mazi 
66. O gün, haberler onlara körleşir, artık birbirlerine de soramazlar, 


İİ adliye ÖSUİ ÇA ee e yi) yi 


kurtuluşa erenlerden (olması (o umulur faydalı iş işleyen ve inanan tevbe eden kimseye gelince 


ee “vw di rabıta, mef'ul fili mazi Oatıf filimazi atıf sıla; mübteda, başlama 
(O 3)nin (çe-3)'nın faili, masdar- tam h h. omazifil Oismimevsul h.şartve 
haberi: di AN fili cüm, tafsil h. 
şibhi cüm, — (müevel (OSinin pay 
ismi gizli zamiri 
(4) mübtedasının haberi 
67. Fakat, tevbe eden, inanan ve faydalı iş işleyen kimseye gelince, kurtuluşa erenlerden olmasi umulur. 
iz di Üz pi * yz y Ale, > O - 
OS U EE) gl u gö rg) 3 
olmaz seçer ve dilediği şeyi yaratır Rabbin 
fiili mazi, nefiy fiili atıf sıla; muzari fiil mef'ul, ismi haber: muzari fiil mübteda başlamah. 
nâsih h. muzari h. cüm. mevsul cüm 
e s- ha ğ 9 “yz 04 Vi. ri 
KR ğa Eğe ad Olu özeli e 
ortak koştukları şeylerden © yücedir Allah münezzehtir seçim hakkı onlar için 
sıla; fiil h. cer, ismi fiili mazi atıf muz. eN e 2 Ea 
cümlesi mevsul ii ileyh mahzuf 5) filinin (9S)'nin ismi (019)'nin mukaddem 
mefülü mutlakı, muzaf haberi: şibhi cüm. 


68. Rabbin dilediği şeyi yaratır ve seçer; onlar için seçim hakkı olmaz. Allah münezzehtir ve onların ortak 
koştukları şeylerden (ya da ortak koşmalarından) yücedir. 


2 bl z SAD İl , Gü Si 
*693. ödü; GO 3 çime 0S u gisi j3 


açığa vurdukları şeyleri ve gönüllerinin gizlediklerini bilir Rabbin 
sıla; muzari fil cüm.; Oo matuf,ismi (| atıf fail sıla; muzari fil (o meful, ismi haber: muzari omübteda atıf 
mevsul h. cüm. mevsul fil cüm. h. 
69. Rabbin gönüllerinin gizlediklerini ve açığa vurdukları şeyleri bilir. 
> N > < 1 > > 
# Yy â Y adı e 5 
O'ndan başka hiç tanrı yoktur Allah'tır o 
bedel, (mahzuf istisna h. mi Vİ - "İN 2 va *jesgk ibtedi tif 
e gizli asil (Y)'nın ismi, (Y)'nın (5 5 s4) (var) 0 haber; (all ya) cümlesi, (sa; £4 ;) slide N 
zamirden bedel) da denmiştir) takdir edilen haberi mahzuf li-cins cümlesi üzerine matuf) 


G3) mübtedası'nin ikinci haberi 
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£ YE sf, - ai Eri - ..., Ee 
470k Om) ağı 7 o) a 3 2 sü 3 gü S3 weli a 
döndürüleceksiniz oO'na ve hüküm O'nundur ahirette ve dünyada Hamd O'naaittir 
meçhul fiili car- atıf o mübteda haber atıf o matuf atıf ave 'den mübteda haber, 
muzari*-nâibi fâil mecrur h. muahhar, mukaddem: hh. h. muahhar o mukaddem: 
(cemi vavı) merfu şibhi cüm. hal; şibhi şibhi cüm. 
cümle 


( Ga) mübtedasının üçüncü 
haberi: isim cüm. 
70. O Allah'dır, O'ndan başka hiçbir tanrı yoktur. Hamd, dünyada da ahirette de O'na aittir, hüküm de 
O'nundur ve O'na döndürüleceksiniz. Mi K 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 392 > 


(28 / KASAS, 60 —61—62—63): 


e 5 «gi): (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi a LE faydalanma/ menfaat, fayda 


: süs, zinet iğ BEÜ, (ism-i tafdil) daha baki, en baki oz Ji Yö: akıl etti, akıl erdirdi 

das, İsi AE3): vaad etti, söz verdi (0. >! Ec İk güzel, mergup, hoşa giden çü T Ew) ): gün 

ii DE BU (ism-i fâil) kavuşan, bulan (233 zi S4): (tef'il bâbı) nimetlendirdi, faydalandırdı/ uzun ömürler verdi 
çal fal LE; fayda, faydalanılan şey, lezzet alma, menfaat © 3 yor ai yorar hazırlanılan, bulundurulan, izhar edilen 
Gs Ere SÜ): (müfâale bâbı) seslendi, bağırdı, çağırdı/ ezan okudu/ uzaktan uzağa seslendi 

(G5 e #53): şüpheli söz söyledi, zanda bulundub/(— e 55): (muzaaf fiil) sabit ve vacip oldu, gerçekleşti 
di al Jay; söz! görüş! iftira/ inanç/ akide Gi ŞA ssh (nâkıs fil, if'al bâbı) azdırdı (a 8): ibadet etti 
0 bi İsi yor (tefa'ul bâbı) temize çıkardı, kötülükle alakası olmadığını veya uzak olduğunu izhar etti 

(28 / KASAS, 64 — 65 — 66 —67—68—69—70): 

(62 GM G3), (nâkıs fil) davet ett/ dua etti/ ibadet etli / yardım istedi GEN el OZ) (istiral bâbı) cevap verdi 
G3) SE Gİ): (nâkıs - mehmuz fil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı (AS SAĞ SİZAİy (iti bâbı) hidayete erdi 
GİS 3 (BU) (müfâale bâbı) seslendi, çağırdı (| UY (ifa bâbı) cevap verdi 

(GP RE Pİ nâkıs fill) gözü (zahiri gözü veya kalp gözü) kör oldu 

ği z ti) haber, vakıa, hadise GL HE eni (tefâul bâbı) birbirlerine sordu, soruşturdu 

(Gİ ÜZE Ol) (ecvef fil) masiyetten döndü, tevbe etti (UK! (4& Al): (ifal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı 

OLE İLA eyi amel ett, yaptı, işledi Kala Glo) GAĞAN F (ism-i fail) salih olan, doğru olan 

(G2) (camid fül) umuldu, beklendi (Öz z GİZLİ) (ismi fal) kazanan, felaha eren 

Giz Sala; giy yarattı 2 ça öy (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti 


: 
em 


(EA YE YIĞİ); Çifti bâbı) seçti, tercih etti, hayırlısını aldı, üstün tuttu (5 


: seçme, tercih, tafdil 

(İz ÇİĞ): (tefâul bâbı) yükseldi, yüce oldu, yüceldi UZ “ > 73İY: (fal bbı) (Allah'a) ortak koştu 

(le Çİ eöybildi Os x “Alelİy göğüs, sine GS İSİ “Sİ) çifal bâbı) gizledi, açığa vermedi, sakladı 
e JA) DİĞİ; (ifa bâbı) ilan etti, açığa çıkardı, açığa vurdu (52-2 gz) YU p tesbih, tenzih ve takdis ett 


1 rar , 


rev la) MSİp hamd, sena, layıkıyla medh (gi » JUi): ilk, birinci, önceki, dünya GEY ahiret, son 


Wi ) ji 1: (masdar) hikmet, hüküm, kaza (Ğ5-, &>5 45): döndürdü, iade eti 
amman 
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< CÜZ: 20, KUR'AN SAYFASI: 393 ( Kasas 71-77)» 

Mae in SE al > O şb i 
Sonsuz geceyi üzerinize Allah yapsaydı Eğer gördünüz mü Deki 
ikinci birinci car-mecrur o fâj Mluş-şart; fili mazi cezm mah, (ax Öl)'nin ara cümle şat o filimazi, faj Soru emir 
mef'ul mef'ul h. h, fiili 
olduğu, cevabü'ş-şart'ın mahzuf, kendinden önce 

açıklanan soru cümlesinin, bunu a 


4713 ÖMLEM Çi a i 


» A 
Artık dinlemez misini, bir Işik 


> : 
getirecek Allah'tan başka tanrı kim Kıyamet gününe kadar 
atıf h., nefiy soru h. gi TEE muzafun sıfat, haber, mübteda, muzafun  .... i 
h., fili mecrur Gy) nün ikinci ileyh muzaf MEVSUf, o soru ismi ileyh C4)in sıfatı; 
Muzari*fâil sıfatı; muzari fil şibhi cüml, 
cümlesi, mefuj Muzaf 
— 
21 4)'ün 2.mef'ulü 
71. De ki; "Gördünüz mü (ne dersiniz)? Eğer Allah geceyi üzerinize kıyamete kadar Sonsuz (olarak) 
uzatsaydı, size bir Işık getirecek Allah'tan başka tanrı kim? Artık dinlemez MİSİNİZ?" 
ii #1 Tie : a li a 
SE Je 2 e Ot 
üzerinize Allah yapsaydı Eğer gördünüz Omü De ki 
Sarmecrur fail filu'ş-şart; fili mazi (Ja 9İ)'nin ara cümle olduğu, cevabü'ş-şart'ın mahzur (o Şarth fl mazi, fil a Si id 
İN 137 . .. EN - “20. ön 
alı > il » iski PA May Zİ 
Allah'tan başka tanrı kim Kıyamet gününe kadar SONSUZ gündüzü 
muzafun, sıfat, haber, mübteda, soru muzafun iii , İkinci birinci 
ileyh mMuzaf mevsuf, ismi ileyh (ey)in Sıatı; şibhi sümle mef'ul mef'ul 
muzaf 


(e )'ün mefulü; Isim cümlesi, 


4723 Öynal Sü f 


Artık görmez misiniz 


atıf h., nefiy h., fili soru h. 
muzari*fail 


Ea > , 
OS kk Sol 
içinde dinleneceğiniz SİZE getirecek 

car- "yy car- diy 
mecrur Çel'nin sıfatı; fil mecrur | (İİ)nünlikinci sıfatı; muzari fil cümles,i 


mef'ul 


erinize kıyamete kadar sonsuz (olarak) 
YI size getirecek Allah tan başka tanrı kim? Artık görmez misiniz?" 
- a > pi 
” e diğ ; : , -- ar > 
“i e O Ji SS) ip 3 
içinde dinlenmeniz için gündüzü ye geceyi size yarattı Rahmetinden dolayı 
Gar-mecrur — nasb h., fili muzarixfâj) matuf atıfh. O meful Carrmecrur  filimazi h. cer, mecrur isim başlama h 
(73 e “ebr - ; 12924 > 
ÇAN ©) yi eski 3 ! ALİ 3 
Şükredersiniz Belki siz rahmetinden aramanız için 
( JAİ)nin haberi; fi terecci (ümit) ve nasb harfi, TA h. cer, mecrur isim, nasb h., hal Muzari# e 
cümlesi ye )'nin ismi 
73. Rahmetinden dolayı içinde dinlenmeniz, rahmetinden aramanız için size geceyi ve gündüzü yarattı. 
Belki artık Şükredersiniz, 
474 Ty 0> . si “af “dei ri 9 . m Zu pi 
ii Mİ ŞE ah eg NM pr? pi 8 ğ 
iddia ettiğiniz ortaklarım nerede der onlara seslendiği gün 
(ÖS)'nin sıla; fil Sıfat, mübteda muahhar, haber, atıfh., mMuzafun ileyh: S3 atıfh 
i cümlesi; fili ismi mevsuf mukad- fiili muzari fil 3) tan) dbaşla- 
haberi: mazi, mevsul dem, muzari o cümlesi meful O olarak takdir o mahamfi 
muzari fil (G'nin Soru ismi edilen mahzuf de den- 
cümlesi e filin mef'ül'ü, miştir) 
ismi 


muzaf 
74. Onlara seslendiği gün; "Benim ortağım olduklarını iddia ettikleriniz nerededir?" der. 
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(Cüz: 20) (28 / Kasas Süresi ) 


— »; . > .. - PA > -, .ö 1 o - 
ya e) ğa GE ui BE y 
İşte o zaman kesin getirin ve deriz bir Her ümmetten çıkarırız 
bilmiş olurlar delilinizi şahit 
atıf h., fili mazi, fail mef'ul emir fili atıf h., fili mef'ul muzafun h. cer, mecrur fili mazi, başlama 
(câmidi), fâil mazi, fâil ileyh isim, muzaf föil h. 
475) Epi AS u 5 ye dd Ğİ Kİ 
bi > e y a) ö 
uydurmakta oldukları şeylerin kendilerinden kaybolduğunu Allah'a ait gerçeğin olduğunu 
1 Yni sıla; fiil fail, car-mecrur fiili mazi atıf ii ii tekid ve 
ES)AN cümlesi; ismi p, Enn OYNA pasbh. 
haberi: muzari mazi, nâsih, mevsul haberi: şibhi ismi 
fil cümlesi (O )nin ismi cümle 


75. Her ümmetten bir şahit çıkarırız ve 


dilerinden kaybolduğunu (bırakıp kaçtı 


(1218) fiilinin mef'ulü; masdarı müevvel 
"kesin delilinizi getirin" deriz. İşte o zaman, gerçeğin Allah'a ait 
olduğunu ve uydurmakta oldukları şeylerin ken 


ğını) bilmiş olurlar. 
lc a 
rü sb PO Er 4: iş Nİ ç 
gis ai » op IŞ KEY öl 
onlara karşı sonra azdı Musa'nın milletindendi Karun (o Doğrusu 
carmemur  atıfh. filimazi NM (28 yin haberi, şibhi fili mazi, nâsih, (01S)'nin ismi GA) (öh'nin ei 
cüm. muzaf gizli zamiri ismi 
(Öl)'nin haberi: (015) fil cümlesi ref mah. 
Be air — - « Ut Mer - 
izle öl u 3S a oi 9 
zor taşınıyordu anahtarları öyle ki hazinelerden vermiştik 
ii ğ ş emon eki b ikinci meful, ismi h. cer, fili mazi, fall, tif 
©) 'nin haberi: muzari f. 6) nin ismi ” ii - ir ali ği gi ul : R 
cümlesi ” 
sıla; (...0l) isim cümlesi 
13e 5 ri “nz . ds i gön 
ZU a jö 3! öl! g gi ivan 
Milleti ona demişti Ozaman ü sahibi bir toplulukla 
ği 
fail car-mecrur (o fill mazi (o geçmişzaman zarfı, o muzafun ileyh (çi İly'nin giföti, mUZBİ h. cer, mecrur isim, mevsuf 
76 w. Ğİ DA a ” sv 
476» > al e g alı bl Z, yö 
şımaranları sevmez Allah Doğrusu şımarıp böbürlenme 
mef'ul Ö inin haberi: fil cümlesi (ölynin ismi tekid ve nasb h. nehy-i hazır: nehiy ve cezm h., fili 


76. Karun, Musa'nın milletindendi; 
anahtarları güç sahibi bir toplulukla zor taşınıyor 


şımaranları sevmeZ “ demişti. 
g öŞÜ gali alı 
ahiret yurdunu Allah'ın 
auf, o sfet (GE) filinin mef'ülü, mevsut sayi 
ağ, a > US yi 
sana ( Allah'ın iyilik yapması gibi iyilik yap 
car- fail fili mazi h.cer ,masdar emir fili 
mecrur harfi 
4TT3 ii a öl 
bozguncuları sevmez Allah doğrusu 
meful Öynin haberi: fil cümlesi | (ÖlYninismi e 


77. (Nilleti ona devamla şöyle dedi): 


"Allah'ın sana verdiği şeylerde, ahiret yurd 
nasibini de unutma; Allah'ın sana iyilik yaptığı gibi, sen de iyilik yap; yeryüzünde bozguncu 


Allah bozguncuları sevmez". 


sonra onlara karşı azdı. 


ET 


muzari 


Biz ona hazinelerden vermiştik öyle ki 
du. O zaman milleti ona: 


"“Şımarıp böbürlenme, doğrusu Allah 


(vet) 


3 ai 3 
sana verdiği şeylerde ara 
fiili mazi, mef'ul h. cer, ismi mevsul emir fili (o atıfh. 
> alir MR & ai 
3 A NN yy 
dünyadan nasibini unutma 
atıf h.cer, maksur (Omeful nehy-ihazır: nehiy ve cezm h., illetin 
h. isim düşmesiyle meczum fiili muzari 
b MR 5 İN pi 
Se pri 4 
yeryü-zünde bozgunculuk arama 
h. cer, mecrur mef'ul nehiy ve cezm h., atıf 
isim fili muzari h. 


unu ara, dünyada 
luk arama; doğrusu 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 393 > 
(28 / KASAS,71—72—73): 


, 


G3) EE ui) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı (eee ye az) kıldı, hükmetti, yarattı 


T ri 3206 s7 
U g gece (İİİ): sonsuzluk, ebediyet, sürekli | (28): başka, hariç, dışında, olmaksızın 


4-2, : çe > ss. 4 b çe e 4 
(© UL! e h (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi (Ge ee (e): duydu, işitti (eÜzli): ışık 
YE İsâ Jly Çecveffil) dedi, söyledi (G3) SE Gİ): (nakıs -mehmuz fil) gördü/ bildi! zannetti/ tanıdı 
3 dai 5 GE 


OZ Üni JA çevirdi, kıldı, hükmetti, yarattı (Zİ & İĞ gündüz — (ZLİİY sonsuzluk, ebediyet, sürekli 
(o ÜĞL İz (mehmuz ve nakıs fi) getirdi (UK. 2S; 2 sakin oldu, durdu, istirahate çekildi 
(ei ye Zi (if'al bâbı) gördü (bazan bilmek manasını da ifade eder) 
GEZ —) İl rahmet, ihsan yİ z Sli gece ova iş Nesi çevirdi, kıldı, hükmetti, yarattı 
Gi g Gİ: gündüz sö e yi sakin oldu, durdu, istirahate çekildi i 1 8) şükretti 
Gila Şi ah: (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) aradı, arzuladı, istedi (düz > gemi lütuf, fazl, iyilik, üstünlük, mükemmellik, hayır 
(28 / KASAS, 74—75—76—77): 
gaz EE SÜ) (müfâale bâbı) seslendi, bağırdı, çağırdı/ ezan okudu/ uzaktan uzağa seslendi çü a gd gün 
(A ÜZE Ül) Çecvef fil) dedi, söyledi (Gİ): (istifham edatı) nerede || ÇT zu Za; ortak 

ig Düz 
(al UÜ): ümmet/ din/ zaman/ rehber (44: a, Al 1 (mübâlağalı ism-i fâil) şahid, gözetleyici, hazır olan 
Yİ e Jüy: (ecvef fil) dedi, söyledi (! g3 x SÜ) getir, getiriniz GELİ) bürhan: apaçık,mufassal, huccet 
(ie a e); bildi Gİ) hak, gerçek > e Jay (muzaaf fiil) kayboldu, gizlendi/ saptı/ doğru yolu bulamadı 
A A TÂ fitil babı) uydurdu, düzdü, ifira etti 
(Özgü): çok büyük bir servete sahip zatın adı (Ğİ 3 İY: (nâkıs fil) azgınlık etti, hakkı çiğnedi 
al gi (Sİ): (mehmuz:'el fa - nâkıs fiil, fal bâbı) verdi, getirdi (5 a z Sİ: hazine 
(gü a DELİ (ism-i alet) anahtar dez İİ e); (ecvef fiil, mehmuz'el lam) zorla taşındı, taşınması ağır geldi 
Cz Kali birik, federasyon, gurup, ekip, kuvvetli topluluk (YA © İğyisahinler 
G3 ar Eh şımardı, sevindi (Gö C özay kudret, kuvvet, güç/ ciddiyet, sağlamlık 
(3 Üs Ül) (ecveffil) dedi, söyledi uE Sl ÇSİy çiral babı) sevdi 
OZ & gk şımarık/ ferah duyan, sevinçli e EE Aİ): (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) talep etti, aradı, arzuladı 
GE İİ Gİ): (mehmuz- - nakıs fi fal babı) verdi, getirdi ÖĞ x İüliyev,mesken, yurt GYV): ahiret, son 
MS e) (nâkıs fil) unuttu, terketti, hatıra getirmedi (( 223 z Ül nasip, pay, hisse ei dünya/ daha yakın 
«Us > GEZİ) (ital babı) güzel yaptı, iyilik etti, nimetlendirdi ii Gİ A) (nâkıs fil) talep etti, aradı, arzuladı 
Küm ALİ) Bİ E (masdar) fesat, bozgunculuk (UZ) 2-2 Zİ (irat bâbı) sevdi 


© isi ağ ASLİ (ism-i fâil) ifsad eden, bozan, fesad çıkaran 
amnmamaand 
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xCÜZ: — KUR'ÂN SAYFASI: 394 1 KASAS :78—84)> 


b NE NN çiz ie LZ 


bilmedi mİ bendeki bir bilgi sayesinde O bana verildi ancak dedi 

nefiy ve cezm h., fiili atıf o soru le) 'in sıfatı h. cer, mecrur isim, mevsuf meçhul fiili mazi, nâibi hasr fiili 
muzari h h ç Eyi sileiii (nâibi fâilden hal de fâil, mef'ul edatı mazi 

şibhi cümle denmiştir) 
, ii -: .- si Ayi ğ o DT zi ri 
da al YA m Oyle adil Ğİ 18 avı ol 
ondan daha güçlü olanları nesillerden önceden helak ettiğini Allah'ın 
car- haber sıla; isim meful, h.cer, h.cer,zaf “inn börük fil cümlesi /— 'nin o tekidve 
mecrur cüm. ismi mecrur isim © mecrurisim ( (9)nin haberi: mazifil cümlesi, gfoln nasbh. 
mübteda mevsul tahkik h., fiili mazi ismi 


(e: i)'in mef'ulü: masdar-ı müevvel 


78) “10.317 i Ze Cg : > e 5 24 
4783 Oil eyi YE 3 WE #3) öğ 
Suçlulara ( suçları hakkında sorulmaz toplama daha çok kuvvet 
bakımından (o olan bakımından 
nâibi fâil h. cer, mecrur nefy-i istikbal; nefiy o i'tiradi (ara temyiz habere atıf temyiz 
isim h., meçhul fiili muzari o cümle)h matuf h. 


78. (Karun:) "O (servet) bana ancak, bendeki bir bilgi sayesinde verildi" dedi. Allah'ın, önceden, 
nesiller(in içinden ondan daha güçlü ve toplama bakımından daha çok (şeyleri) olan kimseleri helak ettiğini 
bilmedi mi? Suçlulara suçları hakkında sorulmaz. 


z . ; di ” a? İz ri 
ie; Oyle cdi Jö #3) d vi > 
hayatını isteyen kimseler dedi süsü (ihtişamı) içinde milletinin karşısına (o derken çıktı 
mef'ul, mevsuf sıla; fiil fâil, ismi fili >-Zy'nin failinden hal: şibhi h.cer,mecrurisim ( atıfh. fiilimazi 
cüm mevsul mazi Ka, Şiir telinden hal şiahi cim. 
Mİ EE > ce Pİ 2. 4 2.8 
öyü Lİ U Ne) J CU GN 
Karun'a verilen şeyin benzeri bizim olsa Keşke Dünya 
nâlbi fâil © sıla; meçhul fiili (o muzafun ileyh, ismi Ki, a yi ) tenbih h., temenni ve ( sıfat, maksur 
mazi mevsul GE; Kerin habe nasb h. isim 
muzaf şibhi gin 
479) eğ > i i 
N 
a1 
bazi 3 j 
büyük bir kısmet sahibidir doğrusu o 
sifat muzafun ileyh, mevsuf a gi a ) cü mlesi, tekid lâmı, (9))'nin haberi, tekid ve nasb h., (9))'nin 
3)'den haldir de denmiştir) sig sl 


79. Derken (Karun), süsü (ihtişamı) içinde milletinin karşısına çıktı. Dünya hayatını isteyenler: "Keşke 
Karun'a verilenin benzeri bizim de olsa; doğrusu o büyük bir kısmet sahibidir" demişlerdi. 


: > 3, .. , a 2 
Mr, iğ vğfe ö ,? 3.5 yi z 
ia alı “iğ 43 ge EZ) ih İG j4 
daha hayırlıdır. Allah'ın mükafatı (o yazıklarolsunsize | ilim kendilerine verilen kimseler (dedi 
haber muzafun mübteda, mahzuf fiilinin mefülü (o meful meçhul fiili mazi, fail, ismi fiili atıf 
ileyh muzaf mutlak'ı nâibi fâil mevsul mazi h. 
CAN a ör, z 
80 4,5 Zal - eda üs > - . .. 
2 özal YI Wuk y 9 Sele ke O) LA yi 
sabredenlerden başkası (Ona kavuşamaz faydalı iş (oişleyen ve inanan kimseiçin 
nâibi fâil istisna h nefiy h., meçhul fiili i'tiradi mef'ul fili mazi atıf o sıla;mazifil (o h.cer,ismi 
muzari, mef'ul (ara cümle) h. h. cüm, mevsul 


80. Kendilerine ilim verilen kimseler (ise): "Yazıklar olsun size; Allah'ın mükafatı, inanan ve faydalı iş 
işleyen kimse için daha hayırlıdır. Ona da  sabredenlerden başkası kavuşamaz" dediler. 


, vi Ma 
4 0S 7 ÜN o ola K) y Gİ 
onun olmadı yere eviyle birlikte ” onu (Derken geçirdik 
üs ta'lil (sebep) h. (başlama h. de denmiştir), meful Oh.cermecur atıf car- başlama h,, fiili 
(05 Jin mukaddem nefiy h., fiili mazi, nâsih isim h. mecrur mazi, fâil 


haberi: şibhi cüm 
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4815 - 01 ş OE K ğ NT A iç si e iğ 
a yanal ya osu ; a or Üğyai de 
korunup kaçınacak değildi Allah'tan başka ona yardım bir grubu 
kimselerden e edecek 
(O )nin - mefiy h., fili ai GE, ve m (64 7az)nün failinden (âs)'in sıfatı: o zaidh. cer, (9S)'nin 
haberi: şibhi (95')nin ismi (ga) gizli zamiri“ hal: h. cer, mecrur muzari fil muahhar ismi; 
cüm. isim, muzaf cüm. mevsuf 


81. Derken, onu da, evini de yer(in dibin)e geçirdik. Allah'tan başka ona yardım edebilecek bir grub da 
olmadı; korunup kaçınacak (kendini kurtarabilecek) kimselerden değildi. 


#34, e > > ii 2 ei 3 sf, ie Ga ağn dai 
öp kğ alı uicep Odd yaly AS Vİ ÇA ele 
rızkı genişletip Allah (o Vay, hayret der dün onun konumunu temenni eden oldu 
açıyor doğrusu .kimseler e 
meful GİS yninhaberi; © (GS)nin Gi) Geni cur RU Me GEİ)nn ME w 
muzari fill cüm. ismi (şaşırıyorum) haberi; muzari fâil O ismiismi nâsih 
teşbih ve nasb h. fil c. mevsul 
gi Üre 216 Se 1, ş pa 15 iş 
el vol vg Sa 3 eğe Oyal 
Allah'ın lutffetmesi (o Eğer olmasaydı daraltıyor Oove kullarından dileyen/dilediği (okimseye 
m mübteda; şart h. (imtina ve filimuzari o atıf ZN esi sıla; h. cer, ismi 
(g)'nin faili, (3-4) olarak masdar-ı tahdid (sınırlama) h. h töe)'denhek şhieeli,. za mevsul 
takdir edilen haber mahzuf o müewel:nasb de denmiştir) cer, mecrur isim fill cüm. 
h., fiili mazi 
ta zi La PPM Ö Ee - 
(23 töyaii iy WS, g ilgi ari 
inkarcılar kurtuluşa eremezler (o Vay, hayret doğrusu bizi (yerin dibine) geçirirdi bize 
(Gl) nun fili (ÖİS nin haberi; fill cüm. teşbih ve nasbh., 6x (Ci )ninismi | SAR Takla #ievebü Ş. Şarki car 


mecrur mazi mecrur 

82. Dün onun konumunu temenni eden kimseler (yerini, mevkisini ihtişamını dileyenler): "Vay, hayret 
doğrusu! (Demek) Allah kullarından dilediği/dileyen kimseye rızkı genişletip açıyor ve (dilediği zaman da bir 
ölçüye göre) daraltıyor. Eğer bize Allah'ın lutfetmesi olmasaydı, bizi de (yerin dibine) geçirirdi. Vay, hayret 
doğrusu! (Demek ki) inkarcılar kurtuluşa eremezler" der oldular. 


p e 2 e ,9 e Üs : 
li VE Özay lll gi öğ GE 
yeryüzünde üstün olmak istemeyen kimselere (o onu veririz ahiret yurdunu Bu 
— re mef'ul sıla; fil cüm.; h. cer, ismi haber: muzari fiil sıfat ali, mübteda, 
h. cer, mecrur isim ((İs)nin nefiy h., fâil mevsul cüm. mef'ul (El) den bedel, işaret ismi 
sıfatı da denmiştir) mevsuf 
> sa) e, 5 in 2 > 
«833 ri ili 3 BLİ Y 3 
takva sahiplerinindir Akibet bozgunculuk 
haber: şibhi cüm. mübteda başlama h. dl) üzerine malül nefiy h. atıfh. 


83. Bu ahiret yurdunu, yeryüzünde üstün olmak (şımarıp böbürlenmek) ve bozgunculuk istemeyen 


kimselere veririz (tahsis ederiz). Akibet (muhteşem son) takva sahiplerinindir. (Allah'a karşı gelmekten sakınıp 
korunanlarındır.) 


7s ri .. - Mor, 115 -.k Miri .. 
pi a tı ğ bii . 
kiye pe o 4 Ye 5 alâ İL se ev 
kötülük (getirirse Kim ondan odahaiyisi oOOnavardır Ubiriyilik (o getirirse Kim 
car- filu'ş-şart; mübteda, atıf car- mübteda rabıta, haber car- filu'ş-şart; fiili mübteda, 
mecrur füli mazi şart ismi h mecrur o muahhar mukaddem: şibhi c. o mecrur mazi şart ismi. 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi 


() mübtedasının haberi: şart ve cevap cümleleri 


4 > : İğ # e 
4843. ödü GS ü YI SAZIN ila il Yİ 
yapmakta oldukları şey(in başkasıyla kötülükleri işleyen karşılık 
karşılığından) kimselere verilmez 
İİ .. sıla; nâsih mazi fi ikinci mef'ul, istisna h. mef'ul sıla; nâibi fâil, (rabıta * cevabü'ş-şart; 
(09))nin haberi; fil cümlesi, (6 nin ismi ismi mevsul mazi fil ismi o nefy-iistikbal:nefiyh. 


cümlesi cüm. mevsul meçhul fiili muzari 
84. Kim bir iyilik getirirse, ona daha iyisi vardır. Kim bir kötülük getirirse, o kötülükleri işleyenlere, 
yapmakta oldukları şey(in karşılığından) başkasıyla karşılık verilmez. 


632 (Cüz: 20) (28 / Kasas Süresi ) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 394 > 
(28 / KASAS, 78—79—80-81): 


Ke a e de A 
(3 İşi Jl) (ecveffiil) dedi, söyledi («£l JE ). (mehmuz'el fa - nâkıs fill, iffal bâbı) verdi, getirdi 
(5 e Hd) ilim, bilim, bilgi (54): (zarf) yanında, katında (Cİ ii 5): bildi (15): (zarf) önce 


ve 


ie ki ek 5 — Eİ 
(DÜ) DUŞ EMAİ); (ifal bâbı) helak etti, telef etti, öldürdü(0 43 g OY: nesil, aynı zamanın insanları 


AS) ASU: (ism-i tafdil) en şiddetli, en sıkı, daha kuvvetli ( 4 > S3İİ) kudret, kuvvet, güç/ ciddiyet, sağlamlık 
»*c 


“SÜ 7: ism-i tafdil) daha çok, en çok VE EE) EZİP (masdar) toplama (© 3 ç DÜ günah, suç 
diz JE JE (mehmuz'el ayn) hesaba çekti, sordu, istedi Gap ai Ek (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen 
(Ey Gİ zeki (Bİ g Gİ) kavim, kabile, topluluk (GS). zinet, süs (V3 J38 Jly (ecvef fi) dedi 
(30) İk SZİ- Çecvef fil, ifal bâbı) irade ett, istedi (ZAN SLE-İİy: dünya hayatı (<İr (ö)nin kardeşlerinden) keşke 
döl Tc JE: misil, benzer, gibi, kat GE gi EDİ (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi 

(053): Karun, çok büyük bir servete sahip bir zatın adı (<3 E 33): sahip (esma-i hamsenin merfu, mansub mecrur halleri) 


a; İz Si a“ 
(bık> & 22): pay, hisse, kısmet, kader o ÇslaE Z e): büyük, yüce 


. 


eği ge LR (fal bâbı) verdi, getirdi çe Ti çisil; ilim, bilim, bilgi (,k 4): yazıklar olsun, vay haline, felaket 
O sevap: insanlara amellerinin karşılığı olarak rücu eden şeyler Gİ (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı 

(Gul e ei) (ifal bâbı) iman etti, inandı, emin kıldı çüz ee e amel etti, yaptı, işledi 

laz zle) öp (ism-i fâil) doğru olan, salih olan çi gil ih (tef'il bâbı) kavuşturdu, nimetlendirdi/ hediye etti 
öy © ll) (ism-i fâil) sabreden, sabırlı Sg zi te C-): (yere) batırdı, göçürdü, hezimete uğrattı 
ük o Yay: ev, mesken, yurt CE zc deal, birlik, fırka, grup (o (02 az a): yardım etti 

©) (zarf) başka, hariç, gayr, dışında Oya ii az (isme-i fâil) korunan, kaçınan 

(28 /KASAS,82—83—84): 

(Ca) e İk (ifal bâbı) (Kâne grubundan) oldu, sabahladı (CÜ 45 43); (tefa'ul bâbı) temenni, etti, ümit 
besledi, ülkü kurdu ĞU a Aİ hal, durum, mevki, mertebe, mekân, yer yk dün 

O İni Ju) (ecvef fiil) dedi, söyledi Gy: vay, hayret doğrusu gi; Sd; LL genişletti, açtı, yaydı 

Gy fa 67) rızık, gıda, yemek, maişet, geçim ee Me eğ): (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 

(Gs Dağ Dağ) daralttı, kısıtladı/ayarladı/ kadrini bildi/ gücü yetti M vi ay (muzaaf fiil) lütufta bulundu, 
nimetlendirdi/ başa kaktı/ kesti Sa üz AZ a): (yere) batırdı, göçürdü, hezimete uğrattı 

e) zi al; (ifal bâbı) kazandı, felaha erdi, kurtuluşa erdi ÖL fa Yİ): ev, mesken, yurt GEY ahiret, son 
pü ve re kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 601 KUŞ 3): (ecvef fiil, if'al bâbı) irade etti, istedi 

(OE) SİZİ üstünlük, cebir (| 4Lİ) ALAİp: (masdar) fesad, bozgunculuk (0 25 GELİ) ism-i fi) korunan, sakınan 

(© Eİ iğ e) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) getirdi (©E->- Ec İİ) iyilik, taat, hayır, güzellik 

Gİ) (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı OL ğ İZİ) büyük küçük her türlü günah, kötülük, zararlı 


( Si GE): (nâkıs fiil) karşılığını verdi çü JE Je amel etti, yaptı, işledi 
jonjaa/an/ua/an/malan) 
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X CÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 395 ( KASAS :85—88)> 


iğ, s1 


Ri e E gi ee ii BE EM RT ki 
we FE Sa, iy dd e »j Şi ği 
Rabbim De döneceğin seni Kuran'ı o sana farz kılan Doğrusu 
ki yere döndürecektir i : 
mübteda vi h. li tekidlâmı, (ö)nin mef'ul e a fil (öi)nin ismi, ismi a 
haberi mevsul 
851 ço ki pe” üz ” iii s öz 11 
Boy Mes A y 3 si Ge çil 
bi pi. e Aİ > 
apaçık sapıklıkta bulunduğunu kimin doğrulukla geldiğini kimin o eniyi bilendir 
sıfat haber: şibhi cümle mübteda (o matuf,ismi atıfh. o car-mecrur sıla; mazi fil o meful, ismi haber 
mevsuf mevsul cüm. mevsul 


sıla; isim cümlesi 


85. Doğrusu Kuran'ı sana farz kılan Allah, seni döneceğin yere (Mekke'ye) döndürecektir. De ki: 
"Rabbim kimin doğrulukla geldiğini, kimin apaçık sapıklıkta bulunduğunu en iyi bilendir." 


, > Te “ a a R 
YS ağ ik öl #5 csu 3 
hariç Kitab'ın osana (vahyile) bırakılmasını ummuyordun 
istisna h. nâibi fâil car- 0 aş ET nefiy h., başlama 
(hasr edatı da mecrur (6 7)'nün mefülü, masdarı (9)/nin haberi. ih fi Ganim h. 
denmiştir) müewvel muzari fiil cümlesi , 
86 İs şi an Ae zi ” er 
4864 ASU ! gb SN » > 
inkarcılara yardımcı O halde sakın olma Rabbi'nden — bir rahmet için (olması) 
sıfat: şibhi (O)nin haberi rabıtat nehiy ve cezm h., tekit nunu birleşmiş mef'ülün lieclih, mevsuf 


cüm. 2 Eeee RİNA GS))in sıfatı: 
SÜ fili muzari, (0S)'nin ismi (<5)) gizli zamiri şibhi cüm. 
86. Rabbi'nden bir rahmet için (olması) hariç sen, sana bu Kitab'ın (vahy ile) bırakılacağını (ulaştırılıp 
verileceğini) ummuyordun. O halde sakın inkarcılara yardımcı olma. 
: 


pr e > 
uf. ” gö a z 
cisi 3) pey alı Si Suay 3 
indirilmesinden sonra Allah'ın ayetlerinden sakın seni alıkoymasınlar 
meçhul filli mazi, nâibi muzafun zaman zarfı, , muzafun h. cer, mecrur nehiy ve cezm h., tekit nunu atıf 
faili (4) gizli zamiri ileyh muzaf ileyh isim, muzaf birleşmiş fiili muzari, mef'ul h. 
vü 5 o öç; ii 2 z a a a h , - “194, 
STR aşa ya GS) 3 Ğİ EA 3 dağ 
müşriklerden Sakın olma Rabbine çağır  , sana 
MİR ” ” i iL YAR atıf o h.cer, r İl tf car- 
(0197'nin haberi: tekit nunu birleşmiş fiili muzari, 60) nin ismi (<5!) “4 la ei Ni WE 
şibhi cüm. gizli zamiri 


87. Sana indirilmesinden sonra sakın seni Allah'ın ayetlerinden alıkoymasınlar. Rabbine çağır (ya da dua 
et), sakın müşriklerden olma. 


; 0 , 
p Bağ : .- 27 > 
ul y >! gı alı © çe bi 3 
hiç bir tanrı yoktur başka  birtanrıya Allah'la beraber dua etme 
Gi e en-nğfiye li'l-cins sıfat mef'ul, mevsuf mekan zarfı, nehiy ve cezm h., fiili muzari | atıfh 
(Y)'nın ismi — 
((48))'den hal ile bağlantılıdır) 
bu o > : ir ö,, 2 
za. İH 4 p 
)  V <a » E A vx 
O'nun zatından başka (yok olacaktır şey her O'ndan başka 
müstesna istisna haber muzafun mübteda, mahzuf haberdeki gizli istisna h.(hasr edatı da 
h. ileyh muzaf zamirden bedel denmiştir) 
4884 ize iii > mea $ iç 
omg alı 7 e pu 
döndürüleceksiniz O'na ve Hüküm O'na aittir 
meçhul fiili muzari-nâibi fâil car-mecrur atıfh mübteda muahhar haber mukaddem: şibhi cümle 


88. Allah'la beraber başka bir tanrıya dua etme. O'ndan başka hiçbir tanrı yoktur. O'nun zatından başka 
her şey yok olacaktır. Hüküm O'na âittir ve O'na döndürüleceksiniz. 
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(29) Dal öy şe 
( ANKEBUT (Dişi Örümcek) SÜRESİ ) 


(Mekke'de inmiştir. 69 ayettir) 
< CÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 395 > 


5 las T 5 
ez gd iş 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


4 AZ .. - & DR e Nİ PE AN - 
<2) öy OÇA YOĞ dadli SE Oİ adı Çİ Sİ AN 
denenmeden iman ettik (o demeleriyle bırakılacaklarını (o insanlar (o mızannetti Elif, Lam, Mim 
haber, fiil mübteda hal fili takdir edilen mahzuf nin mefulü; fail soru h., fiili hurufu 
cümlesi vavı mazi, harfi cerilemasdarı & p vi mazi mukatta 
fail müevvel cer mah. masdar-ı müewel, masdar 
(az öl ve nasb h., meçhul fiili 
yan, (şi ? muzaritnaibi fâil (cemi vâvı) 
(demeleriyle) 
1. Elif, Lam, Mim. 2. İnsanlar, "İman ettik" demeleriyle, denenmeden bırakılacaklarını mı zannetti? 
, o pğ o > si DA Di 5 
alı ei » oil ua wi 3 
Allah Böylece elbette bilecektir kendilerinden önceki (o kimseleri (o denedik And olsun 
fail atıf h., tekit (ya da yemin) lâmı, tekid sıla; şibhi cüm. mef'ul, ismi fiili mazi, yemin cevabı atıf 
nununa birleşmiş fiili muzari mevsul fail lâmı, tahkik h. h. 
463b 2 ui 5 - i.- - si, 
SİİR ağı ala 7 V ili 
yalancıları çıkaracaktır sadık olan kimseleri 
mef'ul yemin cevabı lâmı, tekid nununa birleşmiş fiili muzari atıfh. sıla; cüm. fiili mazi, fail o mef'ul, ismi mevsul 


3. And olsun, biz kendilerinden önceki kimseleri denedik. Böylece Allah elbette sadık olanları ve elbette 
yalancıları bilecektir. 


4439 O e İüdlşi AN O ze > 


hüküm veriyorlar o Nekötü bizden kaçabileceklerini (o kötülükleri işleyen kimseler zannetti Yoksa..mi 
sıla; fil cüm., — fail, fili almasi lösmesiar ve) meful o sıla;fillcüm,, fail,ismi (| filimazi atıfh. 
fiili muzaritfâil | ismi mazi ç Yni L fiili muzarifâil mevsul 
mevsul nasb h., fiili muzari, fail, mef'ul 
4. Yoksa, kötülükleri işleyen kimseler Bizden kaçıp kurtulabileceklerini mi zannetti? Ne kötü hüküm 
veriyorlar! 
1 “af Kir f ve - © e .. 
dn ei o dn Er vE ya 
Allah'ın belirttiği vakit hiç şüphesiz Allah'la (karşılaşmayı umuyor idiyse Kim 
muzafun İLİ cevâbü'ş-şart için muzafun Omefulmuzaf (e, ç filü'ş-şart: fiili mazi, nâsih, o mübteda, 
ileyh (| (©YNİNİSMİ.  çabıta,tekidvenasb ileyh (019))nin haberi, (0S nin ismi gizli zamir Sertismİ 
muzaf h. muzari fill cüm. 9 
cevâbü'ş-şart; isim cümlesi 
(©) mübtedasının haberi; şart ve cevabı 
“242 Ga - 5k 1 4» . a pr - b Zi 
KESE ğ <5) , İ a 
> » 3 eli ali A 3 SÜ 
cihat ederse Kim çok iyi bilir o çokiyi işitir o O gelecektir 
flu'ş-şart; fiili mazi mübteda, başlama ikinci haber mübted o başlama i en N 
şart ismi ii habar & h. tekid lamı, (91)'nin haberi, nakıs 
filin ismi faili, (4s) mahzuf 
Pa PN # 5 ; 
> > p :. . : b e, E -Üj 
463 Çala ve çi abı öl 1.) ali ve 
alemlerden müstağnidir Allah oDoğrusu kendisiiçin cihat etmiş olur ancak 
harfi cer, tekid | ni bii Gi "nin ismi tekid ve (o car-mecrur fili muzari cevâbü'ş-şart için 
mecrur isim Gi (elinin lll ? : P nasb h. rabıta, hasr edatı 


cevabü'ş-şart, şart ve cevabi (0) mübtedasının haberidir 


5. Kim Allah'la karşılaşmayı umuyorsa hiç şüphesiz, Allah'ın (bunun için belirlediği) vakit gelecektir. O 


çok iyi işitir, çok iyi bilir. 6. Kim (Hak yolunda veya nefsiyle) cihat ederse, ancak kendisi için cihat etmiş olur. 
Doğrusu Allah, alemlerden müstağnidir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 395 > 
(28 / KASAS, 85 — 86): 


eyi A ği farz kıldı/ takdir etti/ beyan etti ETİ) Kur'an-ı Kerim/ okuma, okunuş/ mecazen namaz 

(07 5) 3 1: (isme-i fâil) iade etti, döndürdü, geri çevirdi, reddetti, aynısıyla karşılık verdi 

KİA SE) SELİ: dönüş, dönüş yeri, dönmek (Y'3 Ji Ül) (ecveffil) dedi, söyledi 

es 45) ŞİEYİF: (ism-i tafdil) en iyi bilen, daha iyi bilen (| (© E> ii #15): (mehmuz ve ecvef fi) getirdi 
NSA Gü) Gİ hidayet, doğru yol, hidayet verme (Üz Ne) eli (masdar) dalalet, sapma 

Kö öU) ONAN (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan (0, 5; UÜ) (nâkıs fil) ümit etti, umdu 

ei di ih (ifal bâbı) bıraktı, attı/ hitap etti/ kulak verdi/ öne sürdü/ sağlamlaştırdı 

CS z ÜS) kitapı ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri// semavi kitaplar (—, 4-5) İk rahmet, ihsan 
Cebi); yardımcı, yardım eden, destekleyen, taraftar ÖYJS E ASİ), (ism-i fâil) kâfir, inkâr eden 

(28 / KASAS, 87 — 88): 


(e 02 Ko): (muzaaf fiil) men etti, alıkoydu/ vazgeçti, imtina etti, kaçındı. ( 


iü J3 İY. (ifral bâbı) indirdi 
(ALEİ ŞEN 3): davet ett! dua etti/ ibadet etti / yardim istedi (9 Ki z* pa) (ism-i fâil) (Allah'a) ortak koşan 
(OY g ÜK diğeri, öteki (M3; GA) SÜLÜK çism-i fail) helak olan, mahvolan (LE 4 dk döndürdü 
GE) al İY mecazen zat/ yüz/ başlangıç/ yön Wi SE) İy hikmet, hüküm, kaza 


< ANKEBUT SÜRESİ > 
(29/ ANKEBUT,2-3): 


se — zannetti, varsaydı Çeği fa SL insan yi WE UZ) bıraktı, terketti 

OY da Yü dedi, söyledi (Cl yi ci) (if'al bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı 

(Gö İzi Sây denedi, sınadı/ yaktı/ eziyet etti/ işkence etti/ fitne çıkardı Ü3 (zarf) önce (ie çi pls): bildi 
(Gu GA GO): sadık kaldı, doğru oldu, doğru söz söyledi (OS ai Lai; (ism-i fâil) yalancı, düzmeci 
(29/ ANKEBUT, 4): 

> Oi 5 zannetti, varsaydı 

Ouz Saz ge amel etti, yaptı, işledi GE): ne kötü 


, 


OZ gi 


ie büyük küçük her türlü günah, kötülük, kötü, zararlı 
mz ii iğ kaçıp kurtuldu/ öne geçti/ tekaddüm etti 

GE 4 Sy hükmetti, hüküm verdi, fasletti 

(29/ ANKEBUT, 5-6): 


a. Ee 
M2) 7 Ge) (nâkıs fil) umdu, ümit etti WAR A) İF (nâkıs fil) kavuşma, karşılaşma, bulma, rastlama 
dei zc dü; ecel, tayin edilen, vaktin sonu (0 gi a gü): (ism-i fâil) gelen, gelici 
(GAZ dala GAZ): (müfâale bâbı) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti 


(Ğİ £ | SİY (Esmasi ilahiyeden) zengin, müstagni | (OİZ z #İĞİY Alem, mahlükatın her bir cinsi 
ik 5 Et 
uafanjma/anjan/an)an| 
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X CÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 396 ( ANKEBUT :7—14)> 
5 , 


gor - 5 - - rd PAN - 
e Palaz m  E NE ME ül 3 
onlardan kesinlikle örteriz. faydalı işler işleyen İman eden kimseler 
car-mecrur EE i ” mef'ul fiili mazi, fail atıf o sıla;mazifil (o mübteda,ismi başla- 
(ĞÂl!) mübtedası'nın haberi, h. cüm,, fail mevsul mah. 
fil cümlesi 
7) | es ği <İ > wp 4 : . 
*473 öykü iğ gil gisi ii 3 çe 
yapmakta oldukları şeyin en güzeli kesinlikle onları kötülüklerini 
ile mükafatlandırırız 
Sal sıla; nâsih mazi fill muz. ikinci mef'ul, yemin (ya da tekit) lâmı,tekid . atıfh. mef'ul 
(09)nin P i eri : 
cümlesi, (015 )'nin ileyh, ismi muzaf nununa birleşmiş fiili muzari, 
haberi, fiil i mevsul mef'ul 
cümlesi ismi 


7. İman eden ve faydalı işler işleyenlerin kötülüklerini, kesinlikle örteriz; onları, yapmakta oldukları şeyin 
en güzeli ile mükafatlandırırız 


AE 2 - 5 0244 Si m.ö. » 
5 2, di 
ga A 3 U> gali OLAM ey 
sana güç sarfederlerse Eğer güzel davranmasını oanavebabasına oinsana tavsiye ettik 
filu'ş-şart; fiili mazi cezm şart başlama (o mefulü mutlak nâibi car-mecrur, muzaf, mef'ul fiili mazi, başlama 
mah. fail, mef'ul. h. h muzafun ileyh fail h. 
b v4 aldır «| “8 » - - 2 A 
O zaman onlara itaat etme bilgi (o hakkında (o senin ..sahibi (olmadığın şeyi Bana ortak koşmaniçin 
rabıtat, cevâbü'ş-şart; İyi car-mecrur nâsih fiili mef'ul, ismi car- ta'lil (sebep) ve 
nehiy ve cezmh,, f. (e)nin mazi mevsul mecrur nasb h,, fili 
muzari, mef'ul muahhar ismi mukaddem haberi muzari 
48) ag e z 7 vü ve #; 
O glasi uş EL) y gi 
yapmakta olduğunuz şeyi sonra size haber veririm dönüşünüz Banadır 
(319)'nin haberi, sıla; nâsih mâzi fiil h. cer, atıfh., mübteda haber, mukaddem 
' ismi mevsul fiili muzari, mef'ul muahhar 


muzari fil cümlesi | <ÜMlesi; (0S )'nin ismi 


8. İnsana, anne ve babasına güzel davranmasını tavsiye ettik. Eğer (anne baba), senin hakkında bilgi 
sahibi olmadığın şeyi Bana ortak koşman için sana güç sarfederlerse (seni zorlarlarsa, bunun için çaba 


harcarlarsa), o zaman onlara itaat etme. Dönüşünüz Banadır. Sonra yaptıklarınızı size haber veririm. 
pi 


SOR elli ea dl e 3 O ği 


iyilerin arasına Kesinlikle koyarız. faydalı işler | işleyenleri İmaneden © kimseler 
harfi cer, Pr ç P mef'ul fiili mazi, fail atıf o sıla;mazifil mübteda, başlamah. 
gi) 
mecrur isim (g4) mübtedası'nın haberi, h. cüm., fail ismi 
fiil cümlesi mevsul 
9. İman eden ve faydalı işler işleyen kimseleri kesinlikle iyilerin arasına koyarız. 
A a 7 we 2 > Ki - : 
özi VE Miu Gi di Na Ne 3 
ezaya uğratılınca Allah'a iman ettik diyen kimseler İnsanlardan vardır 
atıf h., şart ve zaman zarfı, harfi cer, fili mazi, fail || sıla; cüm., mübteda, muahhar, (haber, mukaddem, (o başlamah. 
meçhul fiili fiilu'ş-şart mazi mecrur isim fiili muzari ismi mevsul şibhi cümle 
- a a a a EE vi : 
5 “alı ŞİRS AĞI Ne abı çi 
Allah'ın azabı gibi insanların (o eziyetini sayarlar Allah yolunda 
başlama muzafun car-mecrur muzafun mef'ul, Tİ iğ — 3 harfi cer, mecrur 
h. ileyh muzaf ileyh muzaf fillimazi, fali cevâbü'ş-şart (a) isim 
gizli zamiri 
bj Ğ si 42 e “o 2 
rr VS ül o yâ) <) ya se yi 
sizinle beraberdik Doğrusu biz kesinlikle derler (Rabbinden O bir yardım gelirse 
A at i fiili mazi, nâsih, tekid ve nasb o cevâbüş-şart; yemin o harfi cer, mecrur fail filu'ş- O yeminlamı, 
(919)'nin haberi, Ö)ninismi | h a wii lâmı, isim şart; fili şart h. 
şibhi cümle ie (9) tekid nunu birleşmiş mazi 
fiili muzari 


> 
(91)'nin haberi; fil cümlesi 


(Cüz: 20) (29 / Ankebut Süresi ) 


e çök ül wi 3 


N 
—m 


103 ği ye 


alemlerin sinelerinde olanları en iyi bilen Allah değil midir 
muzafun sıla; şibhi cüm., car-mecrur (ismi zaid h. cer (tekit için), Gİ)nin fiili mazi atıf o soru 
ileyh muzaf mevsul) Göynin haberi ei nâsih h. h. 


10. İnsanlardan: "Allah'a iman ettik” diyenler vardır; ama Allah uğrunda bir ezaya uğratılınca, insanların 
eziyetini Allah'ın azabı gibi sayarlar. Rabbinden bir yardım gelirse, kesinlikle, "Doğrusu biz sizinle beraberdik" 
derler. Allah, alemlerin (herkesin) sinelerinde olanları en iyi bilen değil midir? 

11 ai 4-124 3 a “if 3 ai ” 
b or Te Yali EM: il AM ak 3 


kimseleri Allah (o Elbette bilecektir 


münafıkları (o elbette bilecektir inanan 
mef'ul yemin cevabı lâmı, atıf o sıla;mazifiil mef'ul, ismi fail yemin (ya da tekit) başlama 
tekid nununa h. cüm., fail mevsul lâmı, tekid nununa h. 
birleşmiş fiili muzari birleşmiş fiili muzari 
11. Allah elbette inanan kimseleri bilecektir ve elbette münafıkları de bilecektir. 
pi > - çi Ee DA “NZ > 
ai ya oi ys cali Je 3 
uyun inanan kimselere inkar eden kimseler dediler 
sıla; fiili mazi, fail fail, ismi mevsul fili mazi başlama h. 


emir fili, fail sıla; mazi fiil cüm., fail car-mecrur 
s4 - â Bl > ed - a: 
a u 3 e Ula Je ;  Uee 


onlar değildir sizin günahlarınızı ( biz taşıyalım yolumuza 

(U)'nın ismi (e) amelini yapan olumsuz nâsih h. in mellul a tl ri mef'ul 
(12b saf ..8 ime als * Sü 
* fı) Sİ esl gi ve e) gAUka> w el 
, 
yalancıdırlar o Şüphesiz ki onlar hiçbir şeyi günahlarından yüklenecek 
yakamı tekid ve nasb h., (2l)'nin Gi harfi cer, mecrur zaid harfi cer (tekid için), (Ü)'nin 
>. ısım 
haberi 


(0)'nin haberi ği 
12. İnkar eden kimseler inananlara: "Siz bizim yolumuza uyun, sizin günahlarınızı biz taşıyalım" derler. 
(Halbuki) onların günahlarından hiçbir şey yüklenecek değillerdir. Şüphesiz ki onlar yalancıdırlar. 


1 Özdüla 1 NU SE 


kendi ağırlıklarıyla daha nice ve kendi yüklenecekler 
beraber ağırlıkları ağırlıklarını 
atıf mekan zarfı matuf atıf mef'ul yemin (veya tekid) lâmı, tekid nunu başlama 
h. h. birleşmiş fiili muzari. h. 
13 2 45, FE s. GEEK ve. sie 
ER yg NE << ME ye 
uydurmakta oldukları şeylerden kiyamet ogünü sorulacaklardır 
(0S )nin hdi sıla; nâsih mazi fil o harficer,ismi Oo muzafun zaman yemin (ya da tekid) lâmı, tekit nunu 
d Sü (OS )nin isi mevsul ileyh zarfı,, birleşmiş meçhul fiili muzari, mahzuf cemi 
lin muzaf vavı nâibi fail 


fiil cümlesi 
13. Kendi ağırlıklarını ve kendi ağırlıklarıyla beraber daha nice ağırlıkları yüklenecekler ve uydurmakta 


oldukları şeylerden kıyamet günü sorulacaklardır. 
ui i Cİ öl eg dayi Md 4 
yıl bin içlerinde kaldı milletine Nuh'u gönderdik And olsun ki 
muz. ME car- atıfh.,f. h. cer, mecrur isim mef'ul fili mazi, fail yemin cevabı atıf 
ileyh | (ile bağlantılı er mağ iâmı, tahkikh. Oh 
zaman zarfı, muzaf 
&14$ og s4 > di PR ba, ke 
O yalk A 3 OK sali iü GE az Yİ 
zulmederlerken Oo onlar tufan sonunda onları yakaladı. yıl elli hariç 
müstesna istisna h. 


haber mübteda hal vavı fail atıf h., fiili mazi, mef'ul temyiz 
14. And olsun ki, Nuh'u milletine gönderdik; içlerinde elli yılı hariç bin sene (dokuz yüz elli yıl) kaldı. 


Sonunda onlar zulmederlerken, tufan onları yakaladı. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 396 > 
(29/ ANKEBUT,7-8): 


(du e Gar): (if'al bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı ouz Si LE) amel etti, yaptı, işledi 

(EE e la: (isme-i fâil) doğru olan, salih olan 0 Ga ai (tef'il bâbı) (günahları) sildi, örttü 

OL di Zİ). büyük küçük her türlü günah, kötülük, kötü, zararlı iz GE S5): (nâkıs fiil) karşılığını verdi 
Ki öm) eba I: (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel (ie 3 3) (tef'il bâbı) tavsiye etti/ vasiyet etti 
(ği z OLAY insan ei - YAYI). anababa, ebeveyn (24 klik hissi ya da manevi güzellik 
GAM İlin; AR): (müfüale babı) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti TA 5 pa BLİİ): çifal babı) 
(Allah'a) ortak koştu Gİ (camid fiil) değildir gi a Kİİ ilim, bilim, bilgi 


(e çi gb: (ecvef fiil, if'al bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 


7 a eri dönüş, rücu (e ii Ü) (tefil bâbı) haber verdi, bildirdi OLE (A Ey amel etti, yaptı, işledi 


(29/ ANKEBUT, 9—10—11): 


, 


GE Eh: 


EMU z KEİ); (ism-i fal) doğru olan, salih olan © (YESİJ (sl JZdİy çial bab) girdirdi, dahil etti 


(if'al bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı OLE LE hr: amel etti, yaptı, işledi 


(ON x Zİ) (ismi fali) salih olan, doğru olan (ÖZ Ya) YEİİİp: yardım, zafer 
(YS İsi İl) (ecvef fil) dedi, söyledi (ÜR LA a) (ifa bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı 
) iz Gİ) (nâkıs fiil, if'al bâbı) eziyet etti o e | Ae) ): çevirdi, kıldı, hükmetti, yarattı 


CS İd Aza): fitneye sebep olan/ fitne/ eziyet/ imtihan/ harp/ günah/ bela e ii e); (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi 
Gİ (camid fiil) değildir. ( Üs al alel): göğüs, sine b gs) arzı (ism-i tafdil) en iyi bilen, daha çok bilen 
Öyle Tc geli âlem, mahlükatın her bir cinsi (Giz pire ps): bildi OMÜ S İBEİİy münafık, ikiyüzlü 
(29 / ANKEBUT, 12): 


(3 Jağ Jly (ecvef fil) dedi, söyledi (LAS TAS AS) inanmadı, inkâr etti, tasdik etmedi, mürted oldu 


(ÜN Le LT ifa bâbı) inandı, iman etti (EĞİ e 


1): (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 


Pap Be ayal 
u— idi hi): açık ve geniş yol GU bee e): yüklendi! kaldırdı/ taşıdı/ bindirdi/ taşıttı/ gebe kaldı 


Giz Ec ili); kasdi işlenen suç, günah OLE E İh; (ism-i fâil) yüklenen 

3 Ke) iel I (masdar) şey, dileme OS fal Lai) (ism-i fâil) yalancı, düzmeci 

(29/ ANKEBUT, 13-14 ): 

(va ve des taşıdı, yüklendi/ taşıttı (si e JE; ağır yük, ağırlık AL ii gi Jöh (ifal bâbı) gönderdi 
(iL. JİLŞ Yy: (mehmuz'el ayn) hesaba çekti sordu/ istedi (173 (5 A «S Â)): çiftli babi) uydurdu/ iftira etti, düzdü 
2) si ON kaldı/ yerleşti/ gecikti, durdu ĞY Tak lü); bin iz fal Fo sene, yıl/ kıtlık, kuraklık 
Ti — OLİN elli Gizl Cc ii): sene, yıl gizi ek isi) cezalandırdı/ helak etti / aldı/ yakaladı/ tuttu 


».3 >» GE 497p 
(0U sizl); tufan, koyu karanlık, salgın, büyük afet, sel felaketi (0 “J13 & ŞE) (ism-i fâil) zulmeden, haksızlık eden 
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< GÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 397 ( ANKEBUT : 15-23) 


<153. ali a ade, yo iN Ulsİ 3 Ez 
alemlere bir bunu ve (gemi ashabını kurtardık 
ibret kıldık 
2 ea ikinci ili mazi, fail, z M3 2 tif fh. fili mazi, fail, 
(&e))'nin sıfatı; şibhi kai is rl - Şir eyi (#EZİ)'nun mef'ulüne ii atı n l me ali 
cümle matuf 
15. Fakat Biz, onu (Nuh'u) ve gemi ashabını kurtardık ve bunu dünyalara bir ibret kıldık 
p Bi dl : 
z ' 15 ii z . 2 yön ğ 
alı yağı 0 wi JE 3 gaz! 3 
Allah'a (o kulluk edin o milletine dedi Birzaman İbrahim'i 
mef'ul emir fiili, fail m” e BES rn (3) Gikret) olarak takdir edilen mahzut filin başla-ma h. 
muz.ileyh) mef'ulü 
16 a Eğ 0 yeğ i di Mes, Zi bı İğ 5 
416p e) yali ii ol Si > pin 3 gl 3 
biliyor olsanız eğer siziniçin odahahayırlıdır (o İştebu O'ndan sakının 
Lİ bii filu"ş-şart; fiili mazi, şart h. car- haber mübteda (oemirfili,fail, (atıf 
(09))nin haberi fil le mecrur işaret ismi mef'ul h. 


a kime 
cümlesi. nâsih, (25 )'nin ismi 


16. İbrahim'i (de an). Milletine: "Allah'a kulluk edin, O'ndan sakının; Eğer bilirseniz işte bu sizin için daha 
hayırlıdır " dedi. 


2? e Sg : ef t ” : z 2 > 
2S öy Gİ a öd öy UĞ 
iftira (© uyduruyorsunuz - putlara Allah'ı bırakıp tapıyorsunuz (o ancak 
mef'ul fiili muzari#fâil atıfh. Oomeful muzafun ileyh (o harfi cer, mecrurisim,muzaf (| fiili muzari* fâil hasr edatı 
Eşsiz Hi ai 7 eg &. SR ki 
OY alı öğ Özlü cgi! öl 
güçleri yetmez Allah'tan başka  taptıklarınızın Doğrusu 
(9))'nin haberi, fiil cümlesi meze eyi M.A yi a (20)'nin ismi, ismi mevsul telve risebili; 
. -.0* hi “3 45 Za, di 
9 Gi abı gez Laz 3) Sİ 
ve rızkı Allah katında O halde arayın rızık vermeye size 
atıfh. mef'ul muzafun ileyh mekan zarfı, muzaf rabıta, emir fiili, fail, mef'ul car-mecrur 
# e z z o, - ri 
4174 Ozi PuT SY a öyLe 
döndürülürsünüz O'na O'na şükredin O'na kulluk edin 


meçhul fiili muzaritfâil car-mecrur o emirfili,fal (Oatıfh. Ooemirfilli, fail, meful 


car-mecrur, (9 a) ile bağlantılıdır 

17. Siz Allah'ı bırakıp ancak putlara tapıyor, iftira (aslı olmayan sözler) uyduruyorsunuz. Doğrusu, 
Allah'tan başka taptıklarınızın size rızık vermeye güçleri yetmez. O halde rızkı Allah katında arayın ve O'na 
kulluk edin. O'na şükredin. O'na döndürüleceksiniz. 


Sie a Wi PA G5 5 2 
eğri gi Şi$ pr O | 
sizden önceki oümmetler yalanlamıştı yalanlıyorsanız Eğer 
harfi cer, zarf ismi fail cevâbü'ş-şart; fiili mazi (o cevâbü'ş-şart için rabıta, tahkikh. — filu'ş-şart; muzarifil Mâil oşarth. atıfh. 


(muzaft muz.ileyh) 
£ 18 3? Sri K Pe > - - 
«183 iii pi Dİ İs e u 3 
apaçık tebliğden başkası Peygambere düşen değildir 
sıfat mübteda muahhar, mevsuf istisna h. haber mukaddem, şibhi cümle nefiy h. başlama h. 


18. Eğer siz Peygamberi yalanlıyorsanız, sizden önceki ümmetler de yalanlamıştı. Peygambere düşen, 
apaçık tebliğden başkası değildir. 
: # 


gisi ayı isa ÜR 4 i 
yaratmaya Allah başlıyor nasıl görmediler mi 


mef'ul fail fiili muzari hal, soru ismi nefiy ve cezm h, fiili muzari, fail atıfh. soruh 
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e a , 
«193 5 dns w 0 g gi 

kolaydır Allah'a bu Doğrusu (onu döndürüp tekrar ediyor sonra 

OÖl)nin haberi harfi cer, mecrur isim (Öl)'nin ismi, işaret ismi tekid ve nasb h. fiili muzari, mef'ul atıfh. 


19. Allah'ın yaratmaya nasıl başladığını, sonra onu döndürüp tekrar ettiğini görmediler mi? Doğrusu bu 
Allah'a kolaydır. 


e ç - He p .. 


gisi İN 4S İlk li gi zy P 


yaratmaya (o başladığını nasıl ve bakın yeryüzünde yürüyüp dolaşın (o Deki 
mef'ul fiili mazi hal, soru ismi atıf h., emir fiili, fail harfi cer, mecrur isim emir fiili, fail emir fili 
s s e a , 
pi i b: > fo, ü 3 5 
alı öl isti öd alı © 
Allah Doğrusu ” ahiret dirilişini yaratır Allah sonra 
RASİM tekid ve nasb h. sıfat mef'ulü mutlak nâibi haber, muzari fill cümlesi mübteda atıfh, 
(9)'nin ismi 
- z . .. ?1 N .. z “ ii is 
3 sliş ya çi (203 Eğ ea yu 
, 
Dilediği kimseye azab eder Kadir'dir her şeye 
atıfh. o sıla;muzarifilcüm. meful,ismimevsul (o fiilimuzari İN , omMuzafunileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf 
(9)'nin haberi 
21 ME *; pi EN ME ..., 
420). ödü ağı 9 iş ia 3 
çevrileceksiniz O'na dilediği kimseye merhamet eder 
meçhul fiili muzari* o atıf sıla; muzari fiil mef'ul, ismi fiili muzari 
nâibi fail car-mecrur, (0 «L8) ile bağlantılıdır dim; e 


20-21. De ki: "Yeryüzünde gezip yürüyün ve Allah'ın yaratmaya nasıl başladığına bakın. Sonra Allah 
(aynı şekilde) ahiret dirilişini yaratır. Doğrusu Allah her şeye Kadir'dir. Dilediği kimseye azab eder, dilediği 
kimseye merhamet eder. O'na çevrileceksiniz. 


5 : 2. Di — > 
süz Ss Y 3 MS) g8 ağa esi ü r 
gökte ne de yeryüzünde (o asla aciz bırakıcılar Siz değilsiniz 

harfi e nefiy h. ii harfi Ker -zaid harfi cer, (Ü)'nın © (Ü)'nin G)ye benzeyen () di 

haberi ismi nâsih h 
22 > : - #|po t m Âe Di > > 
> tp Nİ ğe alı öd “ “ 3 
; 
yardımcı(nız) olmaz ve bir dost Allah'tan başka sizin için yoktur 
, tuf nefiyh. atıf o zaidharficer mübteda muz. h. cer, mecrur haber mukaddem, nefiyh. — atıf 
G9 blm h. muahhar ileyh isim, muzaf şibhi cümle h. 


22. Siz ne yeryüzünde ve ne de gökte Allah'ı aciz bırakacaklar değilsiniz. Sizin için Allah'tan başka bir 
dost yoktur ve yardımcı(nız da) olmaz. 


po” 5 
PN en ys yi ) 
O'na kavuşmayı o ve Allah'ın ayetlerini inkar eden kimseler 
Ta atıfh. omuz. ileyh car-mecrur, muzaf sıla; mazi fiil cüm., fail mübteda, ismi mevsul başlama h. 
(SU))'ye matuf 
f ye O : Hi > s8 . 
O bi 0 Şİ Mİ ie ie Nİ 
acı veren azap onlar içindir İşte Benim rahmetimden ümit kesmişlerdir. . işte onlar 
sıfat mübteda haber mübteda, atıfh. harfi cer, mecrur Gi nin haberi mübteda, 
muahhar, mukaddem; işaret ismi isim , eg işaret ismi 
mevsuf şibhi cümle mazi fiil cümlesi 
TE 7 
(SU s1) mübtedasının haberi; (gil!) mübtedası'nın haberi 


23. Allah'ın ayetlerini ve O'na kavuşmayı inkar eden kimseler, işte onlar Benim rahmetimden ümit 
kesmişlerdir. İşte acı veren azap onlar içindir. 


(Cüz: 20) (29 /Ankebut Süresi ) 641 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 397 > 
(291 ANKEBUT, 15 -16—17): 
> £ , Ee : # e 74 ye 
Gİ ki İY: fifal bâbı) kurtardı (ÇESİ x <>) arkadaş, sıkıdost o (ii 7 Aİ): gemi 
(eee ye JE : kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti ( Ec SÜ): ibret, mucize, açık alamet 


ri 


Özlüz e idi, âlem, mahlükatın her bir cinsi v5 My Ju) (ecvef fiil) dedi çı çöl fa Zal kavim, kabile topluluk 


-): ibadet etti, kulluk etti eği ŞE Lİ (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı Giz çi es) bildi 
(3): (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı (5; 


(zarf) başka, hariç, dışında, gayr (: Zi): put 
Giz sl çi ): yarattı KU GE) EĞ iftira, yalan söyleme (Gi Eb Ec 6) rızık, geçim, maişet, yemek 
si “Ş My yapabildi, gücü yetti/ sahip oldu (4s): (zarf) ya'nında, katında ei Ka ay şükretti 
(GÜZİ ÇARE GAZİ): (nâkıs fil, ifl bâbı) talep etti, aradı, arzuladı (ei ei g2) döndürdü, iade etti 
(29 / ANKEBUT, 18 19); 


kim ye sid ği pa 

(İİ İĞ İS); (tef'il bâbı) yalanladı, yalan isnad etti, inanmadı (lg AU: ümmet/ din/ zaman/ rehber 
& 

(J3): (zarf) önce ui fa İL elçi, resul, peygamber (EW e) tebliğ, isal, iblağ 


Ki ON) Sİ I: (isme-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 3) Gİ Gİ): (nâkıs - mehmuz fil) gördü 


(4); (istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde çeliği isi aş: lif'al bâbı) yoktan (önceden numune olmaksızın) yarattı 
KG giz) Sizi I: yaratma, yaratılış, halk, icat SE İz Sİ): (fal bâbı) döndürdü, iade etti 

GİY kolay, küçük, önemsiz miktarda 

(291 ANKEBUT, 20): 

A İZA Ür Çecvef fil) dedi, söyledi (724 3 YU): (ecvef fil) gezdi, gitti, dolaştı, yürüdü 

(3 LE Sa) baktı/ bildi/ bekledi/ düşündü ibret aldı/ döndü/ yöneldi (G9); (istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde 


Gu liği ii) (mehmuz'el lam) başladı, ilk önce yaptı (A (4) SİZİ EE halk, yaratılış, yaratma, yaratılmış 


iie 
: (fal bâbı) teşkil etti, icad etti, yarattı/ kaldırdı/ hazır etti GU ili ): öldükten sonra dirilme, ahiret hayatı 
, P r Mi la se 

13 #ÜĞ) & İF (masdar) şey, dileme, isteme (AZ 78) ARİ! 1: kudreti büyük, gücü sonsuz 

(29/ ANKEBUT, 21—22—23): 


(İN DAR OJE): (tefil bâbı) azap etti, işkence etti (3 :LEJ e&): (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 
(>) > e) merhamet etti, acıdı (UÜ CAZ (By döndürdü, çevirdi, iade etti 

kine ERİ e vi 

Ke Sİ) eli fi (ism-i fâil) aciz bırakan (9 45): (zarf) başka, hariç, dışında, gayr 

(Gi E gan dost, veli, yakın, yardımcı (“2X 5) al I (mübâlağalı ism-i fâil) çok yardım eden, yardımsever 


pi e, EE gin ei 
(3S AN AS): inkâr etti, inanmadı, tasdik etmedi, mürted oldu (X©L! £ ÜN: ayet, açık alamet, ibret, mucize 


ya N o sf. » 
ye b) ) elli z: (masdar) kavuşma, karşılaşma, karşılama (UÜ Çİ Ç -£): ümidi kesti/ bildi, anladı 


çiçizi z id; azap, İşkence, elemi(e >; —) Di rahmet, ihsan çü) şiddetli acı çektiren, çok elem veren 
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<cÜZ: 20, KUR'ÂN SAYRASI: 398 ( ANKEBUT: 24-30)> 


f 


ii zi e) İĞ 0İ Yı wi uz 0S kö 
yakın onu yahut Onuöldürün demekten başkası milleti'nin cevabı olmadı 
emir fiili, fail, atıfh. emir fiili, LE istisna muzafun ileyh, ME Va atıfh., nefiyh., 
mefulün bih fail, meful | (O )ninismismasdar (| muza muzafunileyh 2 )EİNİ fili mazi, nâsih 

h., fili mazi, fail mukaddem haberi, 
muzaf 

2k Ye pi AT “SAR 3 Z » ” if MER 

Oşak İla SÜ 3 2 öl yâ e alı ölü 
inanan bir toplum için (o dersler bunda vardır Doğrusu (ateşten (o Allah Fakatonukurtardı 

sıfat; fil car-mecrur, tekidlamı, NM tekid ve h. cer, fail atıfh., 
cümlesi mevsuf Oy in ismi ©) KR nasb h. mecrur isim fili mazi , 

Cl haberi, şibhi cümle meful 


24. (İbrahim'in uyarısına karşı) milletinin cevabı: "Onu öldürün yahut yakın onu" demekten başkası 
olmadı. Fakat Allah onu ateşten kurtardı. Doğrusu bunda, inanan bir toplum için dersler vardır. 


Pİ dı e) y e) re Us! gö 3 
putları Allah'ı bırakıp edindiniz sadece demişti 
mef'ul muzafun ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf fiili mazi, fail. hasr edatı fili mazi başlama h. 
yersel ye > s; 4; peki 5 245. 
aldi 24 “SG iyi 3 iy 
kıyamet günü Sonra Dünya hayatında aranızdaki (o sevgiden dolayı 
muzafun ileyh o zaman zarfı muzaf atıf h. sıfat harfi cer, mecrur isim, mevsuf muz. ileyh mef'ülün li eclih, muzaf 
, , 
Üz ğı e. : 02 3, 0. 
Van 3 yi 
bir kısmına bir kısmınız lanet okur bazısını bazınız inkar eder 
mef'ul fail fili muzari atıfh car-mecrur fail fiili muzari 
4254 di. “gi 2 - 143) ela - 
e > er “ U 3 yı “ gl 3 
yardımcılar size ait yoktur ateştir o Varacağınız yer 
zald harfi cer, mübteda, muahhar (o haber mukaddem; şibhi cümle nefiyh. oatıfh. o haber mübteda atıfh. 


25. (İbrahim şöyle) demişti: "Allah'ı bırakıp dünya hayatında, aranızdaki sevgi dolayısıyla putları 
(muhabbet vesilesi) edindiniz. Sonra kıyamet günü, bazınız bazınızı inkar eder, ve (karşılıklı) bir kısmınız diğer 
kısım için lanet okur. Varacağınız yer ateştir; yardımcılarınız da yoktur." 


“es 


bar ei 8 3 bj wi 
hicret ediyorum Doğrusu ben dedi ve Lut ona Bunun üzerine inandı 
Gl)inin haberi tekid ve nasb h., (nin isni LR ii iel atıfh., dili mazi 
sk Od A a ©w 
Hakim'dir Aziz'dir o Doğrusu Rabbime 
Al)'nin ikinci haberi (Öl)nin haberi fasıl zamk tekid ve nasbh., Öl)nin ismi hali ceğmseurisim. 


26. Bunun üzerine Lut ona inandı ve İbrahim "Doğrusu ben Rabbime hicret ediyorum, doğrusu O Aziz'dir 
(çok güçlüdür), Hakim'dir (hikmetle iş yapandır)" dedi. 


2 - | a af 2. > 
3 on 3 pel 4 aj 3 
Yakub'u ve İshak'ı ona bahşettik 
atıfh. matuf atıfh. mef'ul car-mecrur fiili mazi, fail atıf h. 

be A 4 öd Gg vaz 
ona verdik Kitab'ı ve peygamberliği onun zürriyetinde kıldık 


fiili mazi, fail, mef'ul atıfh. matuf atıfh. mef'ul harfi cer, mecrur isim fiili mazi, fail 
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423. llai Ü | a 


Si T 423 , io? 
3 Sa al 
iyilerdendir ahirette de doğrusu o dünyada mükafatını 
” ik z harfi cer, mecrur iy atıf harfi cer, mecrur ikinci 
tekid lamı# (91)'nin haberi, iii tekid ve nasb h., (<1)'nin h isim meri 
şibhi cümle 


ismi 


27. Ona (İbrahim'e) İshak'ı ve Yakub'u bahşettik. Kitap ve peygamberliği onun zürriyetinde kıldık. Ona 
mükafatını dünyada verdik; doğrusu o ahirette de iyilerdendir. 


lr 7 » pe, eğ “yz ri RT Gi 
ögğU Si! peyrij Je 3 bj 4 
yapıyorsunuz Doğrusu siz o milletine demişti Bir zamanlar Lut'u (da zikret) 
i ei tekid ve nasb car- muzafun ileyh, geçmiş zaman < atıf 
| 
tekidlamı* (91)'nin NN WE mazi fil cüm. zarfı, muzaf (8 3)) (zikret, an) olarak takdir h 
haberi; fil cümlesi ., (9h)'nin ismi edilen mahzuf filin mefulü 
28 > İz fe - Pe . > 
li ali ya ii ig - v peer) 
alemlerden hiç kimsenin sizden önce yapmadığı hayasızlığı 
harfi cer, mecrur isim :zaid harfi cer, fail car-mecrur fiili mazi ,mef'ul nefiy h mef'ul 


28. Lut'u (da an, zikret), milletine (şöyle) demişti: "Doğrusu siz dünyalarda hiç kimsenin sizden önce 
yapmadığı bir hayasızlığı yapıyorsunuz." 


emeli O salad 3 Jeji öy 


yol kesiyorsunuz i Erkeklere yaklaşıyorsunuz Doğrusu siz Mİ 
a HA ZEKİ ii metil tekit lamı* (91)'nin haberi: fill tekid ve nasb h., (91)'nin ism sonuh 
cümlesi 
.z “iğ 3S 43 b. >? ii Va ii is : 
vg oz o aI > S öğ 3 
milletinin cevabı Buna karşılık fena toplantı- o yapıyorsunuz 
olmadı şeyler larınızda 
muzafun ileyh, sonraki zamir için b atıf h., nefiyh., mef'ul o h.cer,mecrurisim fiili muzari* fâil atıf 
muzaf, muzafun ileyh (05))nin mukaddem fiili mazi nâsih h 
haberi, muzaf 
29 ii iğ : s Mİ > Ee £ 
ki US Ad iş ii Lâ ği 3 
Doğru sözlülerden idiysen Allah'ın (o azabını (o bize getir demekten başkası 
e cevabı mahzuf şart Omuzafun ocarmecrur, (o emirfili, vw istisna h 
(05)nin haberi, filü'ş-şart; nâsih fili h ileyh muzaf mef'ul (9S )nin muahhar ismi; 
şibhi cümle (0S)'nin ismi masdar h., fiili mazi,:fail 


29. "Doğrusu siz erkeklere mi yaklaşıyorsunuz, yol kesiyor ve toplantılarınızda fena şeyler (mi) 


yapıyorsunuz?" Buna karşılık milletinin cevabı: "Doğru sözlülerden isen bize Allah'ın azabını getir" demekten 
başkası olmadı. 


30 a .,? e ri İŞ y “iz 
430p yo gi e ira v) Jö 
Bozguncu topluluğa karşı bana yardım et Rabbim dedi 
sıfat harfi cer, mecrur isim, emir fiili, nunu vikaye mef'ulün nida harfi mahzuf münada, fili 
mevsuf bih 


muzaf. mazi 


30. (Lut:) "Rabbim! Bozguncu topluluğa karşı bana yardım et" dedi. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 398 > 
(29/ ANKEBUT,24): 


(il ai Ol): cevap verme, icabet Gi © zaliy kavim, kabile, topluluk (0s T Yİ): ateş 

OZ İŞE İĞ) Çecveffil) dedi, söyledi OĞ (İğ) öldürdü (LE Pİ Gİ Bİ) (til bâbı) yaktı 

(ai vi eh (ifal bâbı) kurtardı (UY fa ZÜ): ayet, açık alamet, ibret, mucize (52 ah inandı, iman etti 
(29/ ANKEBUT, 25): 


: Pe ir Dz 
(42): bir kısım, bazı, birkaç Gİ İmE ÂSİİ) Çiftial bâbı) yaptı, husule getirdi/ edindi (04! iz ) put 


©) (zarf) başka, hariç, dışında, gayr (5 ED) SAN 1: muhabbet, sevgi (7 (zarf) arasında 
EN e Ma UR iğ 
(SN GL): dünya hayatı (GALA a): kıyamet günü (3 Sa) 3 P: sığınak, barınak 


Vas eğ yg inanmadı, inkâr etti, tasdik etmedi, mürted oldu Oi t yer (ism-i fâil) yardımcı, yardıimeden 
esi EE e” sövüp saydı, lanet etti, beddua etti, rahmetinden uzaklaştırdı Es T 1: ateş 

(29/ ANKEBUT, 26): 

(İĞ) İİ A; fal babi) inandı, iman etti, emin kıldı (V,3 Jyâ İĞ) (ecveffil) dedi, söyledi 

ei la) dir (ism-i fâil) hicret eden, göç eden 

Gel Tal a: (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, zor, meşakkatli, şerefli, değerli, yüce 

ee e) İk (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) hikmetle iş yapan, hakim, hikmetli sağlam, muhkem 
(29 / ANKEBUT, 27 —- 28): 


(a Ci LA); hibe etti, bağışladı GEY ahiret, son (pe ge Yaz kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 


Mi 


(03 z Dil zürriyet, nesil Gİ); nübüvvet, peygamberlik üz fi Ze ecir, ücret, mükâfat 
EŞ A LSİ) kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar (By dünya/ daha yakın 
e) gi ): (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi Ö le z la; (ism-i fâil) salih olan, doğru olan 
O ai dü): (ecvef fiil) dedi, söyledi Gis & Hay kavim, kabile, topluluk dü bir, tek 
Göl çi hr (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi (burada yaptı manasında) 
Ül al Tİ) çirkin ve çok ayıp olan günah, edepsizlik, çirkef 
vak 624 GE önce gelip geçti, akaddüm etti, öne geçti/ kaçıp kurtuldu öylEz ZİLİ): âlem, mahlükatın her bir cinsi 
(29 / ANKEBUT, 29-30): 
(UL İİ İk (mehmuz ve nâkıs fil) geldi (yaptı manasında) (JE vz İLİ) erkek, adam(İ-—İ; açık ve geniş yol 
(als abi als (yol) kesti, arkasını kesti, helak etti/ kat etti, geçti/ kötülük etti/ boğdu/ astı 
(Aİ): meclis, toplantı Gi) lip (ism-i mef'ül) kötülük, çirkin karşılanan/ mimli masdar: beğenmeme, kötüleme 
disi Tc ye cevap verme, icabet da ğ öy kavim, kabile, topluluk 5 dsi Jüy: (ecvef fill) dedi, söyledi 
© uğ! gi h (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi Ole € öleli); (ism-i fâil) doğru sözlü, doğru olan 
(A ÜZE lx Çecvef fil) dedi, söyledi (a3 “Ya Zal): yardım etti Çizi  FAİ): kavim, kabile, topluluk 
TO yin z BEİ (ism-i fâil) ifsad eden, bozan, fesad çıkaran 
aamnaaad 
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< CÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 399 ( ANKEBUT : 31-38) > 
İİ İY İyi, gali iü 7 
Biz dediler o müjde ile İbrahim'e Elçilerimiz geldikleri zaman 
tekid ve nasb h, (ö))nin Mi car-mecrur mef'ul fail şart ve SA fülu'ş-şart; fiili e 
ismi 
e öğ 5 N > a sö 
SİİR iyki ŞİR O api si A Se 
zalim kimselerdir ora'nin halkı kasaba bu halkının helak edicileriyiz. 
EE fiili mazi, nâsih, Zi tekid ve a muz. muzafun ileyh, , İML < 
(019)'nin z (91)'nin ismi eia)den ei (9)'nin haberi 
ebel (OLS)'nin ismi nasb h. ii ileyh (o sonraki Gn tekrar - 
Ö)nin haberi; fiil cümlesi 


31. Elçilerimiz İbrahim'e müjde ile geldikleri zaman: "Biz 
onun halkı zalim kimseler olmuşlardır" dedi. 


bu kasaba halkının helak edicileriyiz, şüphesiz 


EZ bi a ALİR 
N o. 472 #oç ; b? # par ğ 5 
e o gi gö b yi o O Jö 
orada olan dahaiyi Biz dediler Lut orada vardır doğrusu (dedi 
kimseleri biliriz. 
“e m hee mübteda. fili ii (2))nin muahhar © (91)'nin mukaddem haberi, a Eli 
ismi şibhi cümle 
- ati : Si Sid > Ta p Dz ii 
*32$ yüze LE ia ai i EDİ 
geride kalanlardan olacak karısı (o dışında ailesini ve onu kurtaracağız 
(ÖL )nin haberi, füli mazi, nâsih, müstesna istisnah. E — İynin sut yemin (ya da tekid) lâmı, tekid 
şibhi cümle (S'nin ismi a) 


gizli zamiri 


nununa birleşmiş fiili muzari, 


mef'ulüne mef'ul 


matuf 


32. (İbrahim:) "Doğrusu orada Lut var" dedi, elçiler: "Biz orada olan kimseleri daha iyi biliriz; kesinlikle biz 
onu ve geride kalanlardan olacak karısı dışında ailesini kurtaracağız" dediler. 


Ken 


RT il Üs 7 sç - 
Se» bj) we 0İ UJ 3 
onlar dolayısıyla kötüleşti Luta Elçilerimiz geldiği zaman 
nâibi fail; şibhi cevâbü'ş-şart; meçhul fiili mef'ul fail filu'ş-Şart; fiili zaid Şart ve zaman başla-ma h. 
cümle mazi mazi h. zarfı 
: 5 iz > 
# ME e - o. ; - ri U “2 Gi 
vi EY 3 MY O di o ; 0 wd 
Şüphesiz ki biz üzülme ve Korkma dediler güç bakı- onlar daraldı 
mından dolayısıyla 
tekid ve nasb h, nehiy ve cezm h., atıf onehiyvecezm  filimazi, atıf temyiz. car- fiili mazi, atıf 
Ol erisim filli muzari h. h., fail h. mecrur h. 
b fili muzari 
4334 - izi, S.K e # “Nif ğ Pe 
ce ali » İL yila Yi Aİ 3 3 ra 
geride kalanlardan olan karın hariç aileni ve (o Seni kurtaracağız 
(99)'nin haberi, fili mazi, nâsih, (9S)'nin Ma ii ( e) (kurtarırız) olarak ki (9l)'nin haberi, 
Şibhi cümle ismi (sa) gizli zamiri takdir ee ilmi filin, 
(GEİZA'den hal; fil cüm. 


33. Elçilerimiz Lut'a geldiği zaman, onlar dolayısıyla kötüleşti (fenasına gitti); onlar dolayısıyla güç 


bakımından daraldı (gelenlere saldırırlar diye telaşlandı ve çok sıkıldı). Ona, "Korkma ve üzülme, şüphesiz ki 
biz seni ve geride kalanlardan olan karın hariç, aileni kurtaracağız.. " dediler. 


2öy- : sezi iz E-i GL 4 
le İZ) a ola Ai yığın â 
gökten bir ceza (kasaba bu halkına indireceğiz. Doğrusu biz 
harfi ei mef'ul teiâ)den mkezAan Ve işaret — harfi Ge isim, Göynin tekid ve nasbh., (öl)nin 
bedel haberi 


ismi 
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4 yi : 
434) öl yi İ 
fasıklık yapmakta olmaları sebebiyle 
(S19)'nin haberi, fil cümlesi sıla; nâsih mazi fiil cüm., (919)'nin ismi harfi cer, İsmi mevsul 


34. Doğrusu biz bu kasaba halkına fasıklık yapmakta olmaları sebebiyle gökten bir ceza indireceğiz" 
dediler. 


ki 7 ME > VE VE S3 iş 
akleden bir toplum için apaçık bir işareti ondan Biz bıraktık And olsun ki 
(eö)'nin sıfatı; fil car-mecrur, sıfat meful, car-mecrur fili mazi, fail yemin cevabi atıfh. 
5 4 mevsuf mevsuf lâmı, tahkik h. 


cümlesi 

35. And olsun ki, Biz, akleden bir toplum için ondan (bu kasabadan) apaçık bir işareti (kalıntı veya izi) 

geride bıraktık 
5 


3 AN rağ ey Ji ak Şasi ydi 3 
Allah'a o kulluk Ey Bunun Şuayb'ı kardeşleri Medyen 
edin kavmim üzerine dedi (halkın)a 
atıf o mef'ul emir fiili, nida h., atıfh., bedel VW ” harfi cer, başlama 
h fail imünada fili mazi (Gl Ji) (gönderdik) takdir edilen mennirisii 3 
mahzuf fiilin mef'ulü 
36 - Sü ef EA > -.H Er s. 
4364 yim Fi Vay 3 zatı es! yi 
bozgunculuk yaparak Yeryüzünde karışıklık çıkarmayın ahiret gününü umut edin 
hal harfi cer, mecrur isim (nehiy ve cezm h,, fiili muzari fail | atıf sıfat omeful,mevsuf emirfilli, fail 


h 
36. Medyen halkına kardeşleri Şuayb'ı (gönderdik). Bunun üzerine O, "Ey kavmim! Allah'a kulluk edin, 
ahiret gününü umut edin. Yeryüzünde bozgunculuk yaparak karışıklık çıkarmayın" dedi. 


37 D& imi VR Z se 110 6 Magi 
4374 iz Lo g Ipeel > ji göisü 
yerle bir diyarlarında oldular bir Bu yüzden onları Fakat onu 
sarsıntı yakaladı yalanladılar 
GEsi)nn harfi cer, mecrurisim O atıfh., e mazi, nâsih, fail atıf h., fiili mazi, mef'ul atıf h., fili mazi, fail 
haberi (2e2))'nın ismi 
37. Fakat onu yalanladılar. Bu yüzden onları bir sarsıntı yakaladı ve diyarlarında yerle bir oldular. 
CE MENE GE 3 
belli olmaktadır Semud'u ove Ad'ı 
filimazi o tahkikh. (atıfh matuf atifh, (USJA)) (helak ettik) olarak takdir edilen mahzuf filin mef'ulü Bap 
7 ie : N e 
si ef DOTA . 7 - 4, a a . 
eglsi Olalı çe 5 3 şi va 
işlerini Şeytan kendilerine O güzel gösterdi meskenlerinden size 
mef'ul fail car-mecrur fiili mazi başla-ma h. cer, mecrur isim car- 
h mecrur 
38 v, ... / İç : Si a .24- 8 
438) aya YS 3 Je gala 
bakıp görebilecek kişiler oldukları halde yoldan böylece onları alıkoydu 
EN fili mazi, nâsih, hal vavı harfi cer, mecrur atıf h. fili mazi, mef'ul, muttasıl zamir 
(0S nin haberi : isim nasb mah. 


(SS )'nin ismi 


hal; fil cümlesi 


38. Ad ve Semud'u (onların halkını da helak ettik). (Onların durumu) size meskenlerinden (oturdukları 
yerlerden) belli olmaktadır. Şeytan kendilerine, işlerini güzel gösterdi; böylece bakıp görebilecek kişiler 
oldukları halde onları (doğru) yoldan alıkoydu. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 399 > 
(29/ ANKEBUT, 31—32—33): 


(© gez ele): (ecvef fil, mehmuz'el lam) getirdi (,K-”, T İzi): elçi, resul, peygamber (S73İ)): müjde 
Da “ği Süz e e week çelik 
(YS JsE Jl): (ecveffil) dedi, söyledi o (SU &UAİ) SUZİ F Çisrm-i fâil) felakete uğratıcı, helak edici 


Çöl Ec al); ehil, aile, akraba, yakın (Gö fa v 21): belde/ mecazen belde halkı 
Gb al ela. (ism-i fâil) zulmeden, haksızlık eden iş 5) çizip (ism-i tafdil) en iyi bilen, daha iyi bilen 


Yu 8; 2 eri KL 
ŞE Eİ) defi bâbı) kurtardı (OŞÜ! x İĞ ehil, aile, akraba, yakın o (3İ ZAN): karı, hanım 


OE T ali): (ism-i fâil) geride kalan, duran veya helak olan 2) ig Ji) elçi, resul, peygamber 


, ö .,, 3 ç 
( ni e -): (ecvef fil, mehmuz'el lam) geldi dey dpi g4): (ecvef fiil, mehmuz'el ayn) üzdü, kötüleşti, hoşa gitmedi 


(© > Az BUS: (ecveffiil) aciz kaldı/ daraldı/ sıkıştı ga; güç, kabiliyet/ mikdar, uzunluk, boy 


(eyer GU5): gücü yetmedi, sıkıştı, telaşlandı, takatı kesildi (Y”3 J;£ JB): (ecvef fiil) dedi, söyledi 
(> OE OS); (ecvef fiil) korktu €> ya 052): gamlandı, üzüldü, hüzünlendi 


de 


Ne e Hee 
Ossz lll): (ism-i fâil) kurtarıcı | (9 ŞA! X UM: ehil, aile, akraba, yakın o (8İeliy: karı, hanım, kadın 
Oz C Gİ: (ism-i fâil) geride kalan, duran veya helak olan 


(29/ ANKEBUT,34 -35): 


, 


Giz G LZ; (ism-i fâil) indiren öl T İAÜ): ehil, aile, akraba, yakın (3 a) 


(Ğ22)): ceza (Allah tarafından verilen) kir, pislik, murdarlık (XX fa ŞULJİ): gök, gökyüzü, sema 


(G3 ŞE Ga) fasıklık yaptı, isyankarlık etti, açıktan açığa günah işledi 


İa> .. N 


(a WE İİ): terketti, bıraktı (XL T Ül): açık alamet, ayet, ibret, mucize Gis fa eza): kavim, kabile, topluluk 


im e 
: apaçık, açıklayan, izah eden (Olâs Ji dâs): akıl etti, akıl erdirdi 
(29/1 ANKEBUT, 36-37—38): 


(2): medyen halkı | (551 X ZUM: kardeş, erkek kardeş (Y8 Jş& Jl) (ecveffil) dedi, söyledi 


Gl öl): kavim, kabile, topluluk (ö2U5 Ala; 15); ibadet etti,kulluk etti (5x, 5-7 Üj) (nâkıs fil) umdu, ümit etti 


GE Ey: ahiret günü ii EE): (nâkıs fil) asayişi bozdu, karışıklık çıkardı, bozgunculuk etti 

a # İN lk ti LR ve iy TM SUÇ 
(g2)! Cc e) yer, yeryüzü, arazi, ülke (9 s.â4 T Aİ): (ism-i fâil) ifsad eden, bozan, fesad çıkaran 
lsd | a Sİ eğ. 2 
(GIS DANİ İS): (tefil bâbı) yalanladı (51 AZ İZİ) helak etti/ cezalandırdı/ ilzam etti/ aldı/ çıkardı/ tuttu 
KORE Z)) ZİP (masdar-ı bina-i merre) sarsılış, sarsıntı (Cz! EA İk (ifal bâbı) sabahladı, oldu 
ÜL fa *IĞJİ): ev, mesken, yurt oya fi GE yere bitişik olan, yere yapışıp kalan 


: (tefa'ul bâbı) açığa çıktı, zahir oldu, açıklığa kavuşturdu (4S z 2221): ikamet yeri, mesken 


üyeli & RİK ismi fail) istidlal ve bakış ile hak ve batılı birbirinden temyiz edebilen akıl sahibi kişi 
ARAMAMA 


648 (Cüz: 20) # (29 / Ankebut Süresi ) 


< CÜZ: 20, KUR'ÂN SAYFASI: 400 ( ANKEBUT : 39 — 45)> 


adi . ) ÖL » öğ ) öğ ; 
onlara gelmişti And olsun ki Haman'ı ve Firavun'u ç Karun'u 
fili mazi, mef'ul yemin cevabi lâmı, tahkik h. atıfh Oyiya iğ atıfh 6yü) imz atıfh (Güya matuf atıfh. 
439) die 5 AĞ 8 e; s, İ 
N ? ! İS U 3 > >Ü! 2 m LU # 
kaçıp kurtulamazlardı yeryüzünde büyüklük apaçık Musa 
taslamışlardı belgelerle 
(OS )nin nefiy h., f. mazi, nâsih, atıf harf, cer, mecrur fiili mazi, fail car-mecrur fail 
haberi (019)'nin ismi " m 


39, Karun'u, Firavun'u ve Haman'ı (da helak ettik). And olsun ki onlara Musa apaçık belgelerle gelmişti 
de onlar yeryüzünde büyüklük taslamışlardı. (Halbuki azabdan) kaçıp kurtulamazlardı. 
- rg iie ia e KR Ss, 
ale yi e pisi tali, viZİ AS 
kendisine gönderdiğimiz kimseler Onlardan vardır günahı sebebiyle yakaladık 
car-mecrur sıla; fiil cüm, 


mübteda muahhar, — atıfh., haber mukaddem, car-mecrur fiili mazi, fail 


ismi mevsul 


Böylece herbirini 


başlama h., 
şibhi cümle mukaddem mef'ul 
. .. : İK PEKONMİ *z ... - wa 
» e 3 Söla Sisi e > 3 Se 
kimseler Onlardan var çığlığın kendisini kimseler Onlardan var O, taşlar savuran 
yakaladığı rüzgar 
mübteda haber atıf fail sıla; mazi fill mübteda haber atıf mef'ul 
muahhar, ismi o mukaddem, şibhi | h. cüm., mef'ul muahhar, ismi (o mukaddem,şibhi | h. 
mevsul cümle mevsul cümle 
: 
7 Eği ta Aze Yy EĞ ee 
3 bd » a 3 eğ * 
Suda kimseler Onlardan var yerin (o kendisini dibine 
boğduğumuz geçirdiğimiz 
atıf sıla; mazi fii cüm, mübteda muahhar, ismi haber mukaddem, şibhi atıf mef'ul car-mecrur o sıla; mazifiil cüm., 
h mevsul cümle h. fail 
440$ oje ... Si TS di #25 FA HE 
Oyalar eği Ki S9 ği ö 
zulmediyor o kendilerine idiler fakat onlara zulmetmek için Allah olmadı 
(9)'nin haberi, mukaddem fili mazi, nâsih, ( istidrak (atıf lâmul cuhüd (olumsuz (4)ile (| (0)nin nefiy h., fili 
ğ mef'ul (Ö)nin ismi h. h mazi nâsih 
fil cümlesi gelir), (919)'nin haberi ; fili ii 


muzari, mef'ul 
40. Böylece herbirini günahı sebebiyle yakaladık; onlardan kendisine taşlar savuran rüzgar 
gönderdiğimiz kimse var, (yine) onlardan yerin dibine geçirdiğimiz kimseler var, (yine) onlardan kendisini bir 
çığlığın (korkunç bir sesin, depremin) aldığı kimseler var, (yine) onlardan suda boğduğumuz kimseler var. 
Allah onlara zulmetmek için olmadı (zulmetmiyordu), fakat onlar kendilerine zulmediyorlardı. 


5 “şe £ Ti aç <P w EE * eb 
yas si ai 0g e Vİ oil Ja 
misali gibidir dostlar o Allah'tan başka edinen kimselerin misali 
0) mübtedasının haberi; şibhi mef'ul muzafun harfi cer, mecrur sıla; mazi fill muzafun ileyh, ismi o mübteda 
Gi ileyh isim, muzaf cüm., fail mevsul 
cümle, muzaf 
İN ef - saz 0.8 Zi? 
Di 3 öl 3 Ğ Sisal yer 
evlerin en dayanıksızı o Doğrusu bir ev edinen örümceğin 
muzafun 1 tekid ve nasb başlama h. (hal vavı da mef'ul e EN ü muzafun 
ileyh (9)'nin ismi, h. denmiştir) (25 SE)'dan hal; mazi fil ileyh 
muzaf cümlesi 
NN ea e İİ 9 
kl O yalaj İS pi te al 
bilseydiler Keşke örümceğin evidir 
(ÖS)'nin haberi, fil filu'ş-şart; fili mazi, nâsih,(4S)nin | Seth EM tekidlamı, (9l)'nin haberi, 
cümlesi 


ismi muzaf 
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41. Allah'tan başka dostlar edinenlerin durumu, bir ev edinen (kendine bir yuva yapan) örümceğin 
durumu gibidir. Doğrusu evlerin en dayanıksızı örümceğin evidir. Keşke bilseydiler (putlara tapmazlardı) 
ves 
Ki 


A3 a OSU u gisi ayı öl 
şeyi kendisinden başka yalvardıkları şeyi bilir Allah (o Şüphesiz ki 
zaid harfi cer, harfi cer, mecrur isim sıla; fil cüm muz. ileyh, ismi (Öl)'nin bol (Öğ)'nin ismi — tekid ve nasb 
mef'ul mevsul. : r > h 
muzari fiil cümlesi 
42 a Xi si > 
lal e 2A A 3 
Hakim'dir Aziz'dir (0) 
ikinci haber haber mübteda hal vavı 
hal; isim cümlesi 
42. Şüphesiz ki Allah, Kendinden başka yalvardıkları şeyi bilir. O Aziz'dir, Hakim'dir. 
z : : Sp ai i Mi 1-2 ei p 
<2 öğ yy laa 3 aa şii baü ük ş 
bilenlerden (o başkası onları akletmez insanlara veriyoruz misalleri | İştebu 
fail istisna h nefiy h., füli atıf car- haber; muzari Dİ di mübteda, başla- 
muzari, h mecrur fil cümlesi, (©) işaret ismi omah 
mef'ul mef'ul den 
bedel 
43. İşte bu misalleri insanlara veriyoruz, onları bilenlerden başkası akletmez. 
: ii Laf eri 1 “İz 
öl * lu yaylı 3 ime alı gs 
Şüphesiz ki hakla yeri ve gökleri Allah yarattı 
tekid ve nasb h. hal; şibhi cümle matuf atıf h. mef'ul fail fiili mazi 
4443 Es) ei “sl : 
ağa vü Bi 
mü'minlere bir ders 
(il)'in sıfatı; şibhi cümle 


tekid lamı* (91)'nin muahhar ismi, mevsuf 


bunda vardır 
(9İ)'nin mukaddem haberi, şibhi cümle 
44. Allah gökleri ve yeri hakla (gerektiği gibi hikmetine uygun olarak) yarattı. 
mü'minlere bir ders vardır. 
Baz 


Şüphesiz ki bunda 
A KN <P ei u gi 
namaz kıl / Kitap'tan a vahyolunan şeyi oku 
mef'ul emirfil — atıfh. h. cer, mecrur isim car-mecrur sıla; meçhul fiili mazi cüm., mef'ul, ismi mevsul emir fili 
, * ea) 4 erer? ha 25 Aİ öl 
kötülükten ve i edepeizlikler alıkoyar namaz Dkğasu det 
atıfh. matuf atıfh. harfi cer, mecrur isim (iyinin haberi, muzari fil cümlesi (iyinin ismi tekid ve nasb h. 
e  p-37 İ esi A og ii dı si 
yaptığınız şeyleri bilir Allah en büyük 
sıla; fil meful, ismi 


cüm., 


Allah'ın 


haber, muzari fiil 


mevsul cümlesi 


(ibadet)dir 
mübteda atıf haber muzafun ileyh ibtida (başlangıç) h., 
h. mübteda, muzaf 

45. Kitap'tan sana vahyolunanı oku; namaz kıl; doğrusu namaz edebsizlikten ve kötül 
Allah'ın zikri (Kur'an'ın okunması ve namaz) en büyük (ibadet)dir! Allah yaptığınız şeyleri bilir. 


ükten alıkoyar; 


zikri 


(ee jaajan/an/sajaa/aa) 
s- YİRMİNCİ CÜZÜN SONU 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 400 > 
(29 / ANKEBUT, 39 — 40): 


, 


O v8). çok büyük bir servete sahip zatın adı fe firavunun veziri (> iz — Ey (ecvef fiil, mehmuz'el lam) getirdi 


İ) : apaçık, açıklayan, izah eden (|, SN SE SEA (istif'âl bâbı)büyüklendi,inad edip hakka boyun eğmedi 
Bİ E 1'ü; yer, yeryüzü, arazi, ülke ÖL z GE (ism-i fâil) kaçıp kurtulan/ öne geçen 

dizi izl izİy cezalandırdı/ helak etti/ ilzam etti/ aldı/ çıkardı/ tuttu Lb ii Li); günah, suç 

AE j ls İY (ifral bâbı) gönderdi asi: taş yahut başka şeylerle helak eden rüzgâr, kasırga 

e sayha, çığlık/azab, işkence, cezaya çarptırma © EE ui Ca): yere batırdı, göçürdü, hezimete uğrattı 


GU SA GE; (if'al bâbı) boğdu, batırdı (ib giz ally: zulmetti, haksızlık etti Ül T 7.) ): kendi, zat, 
can, ruh, iç 
(29 / ANKEBUT, 41 —42): 


JE z ÖZÜ): misil, misal, benzer, gibi kat ÇİL İİ İZİN ital babı) yaptı, husule getirdi/ edindi 
(Sİ (zarf) ...den başka, hariç, gayr,...sız, ...SİZ (2 53İ) örümcek 

ET a ELİ dost, veli, yakın, yardımcı (O c <2) ev 

Ge 3) LAYİK (ism-i tafdil) en dayanıksız (Ül Çİ öpibildi 

(s3 pan 83): (nâkıs fiil) ibadet etti/ davet etti/ dua etti / yardım istedi (TSİ (zarf) ...den başka, hariç, gayr, dışında 
ie; e) payi (masdar) şey, dileme, isteme cis çi a8): bildi 

disi € Salik (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, şerefli, değerli, yüce, zor, güç, meşakkatli 

Wi Ke İk (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) hakim, hikmetli, sağlam, muhkem 

(29/ ANKEBUT, 43): 

düz JELİ; misal, benzer, numune, örnek oz ya © 2): misal verdi (ği & OLANİ) insan 

OE Ji Jlbyakıl etti, akıl erdirdi (OŞ2A5 x İĞİİy Çism-ifaii bilen 

(29/ ANKEBUT, 44 —- 45): 

giz sl; giz) yarattı ( Ğİ) hak, gerçek (©Uİ z YÜ) ayet, açık alamet, ibret, mucize 

Ouü T yayi (ism-i fâil) inanan, iman eden Gk iş Yö (nâkıs fiil) kıraat etti, okudu 

el si sh (nâkıs fiil, if'al bâbı) vahyetti, işaret etti, sır verdi, fısıldadı, ilham etti, gizlice öğütledi 

4s z Sİ) ): kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar 

(adi hf ? 3) (if'al bâbı) dosdoğru kıldı, güzelce yaptı/ yerleşti/ ikame etti/ gözetti/ hakkını verdi/ kaldırdı/ takdir etti 
ye z BĞİ) namaz, rahmet, dua (($5 45 8): (nâkısfil) yasakladı GELİ) çok çirkin ve yüz kızartıcı edepsizlik 
GE a) Kİ 1: (ism-i mef'ül) kötülük, çirkin karşılanan/ mimli masdar: beğenmeme, kötüleme 

( Zikir,tefekkürle hatıra getiriş/söz/peygamber/ şeref, şan/ inzal edilmiş kitap 


(G9) sü J: (ism-i tafdil) en büyük, daha büyük (Ge he e) yaptı, terbiye etti, yetiştirdi (Çe pre a) bildi 
lnaJaa/malan/an/anlan) 
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w21.CÜZ 
X CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 401 ( ANKEBUT : 46 — 52) 
ds. 2 ii a Çİ Mf TİZ AN > 
> e e Yı si hi İos y 3 
en güzel şekille olması hariç Kitap ehliyle mücadele etmeyin 
sıla; cüm. haber (omübteda car-mecrur istisna h. muzafun ileyh (o mef'ul, muzaf nehiy ve cezm h., başlama h. 
fiili muzari, fail 
ig 3 > yele öl Yı 
deyin ve onlardan zulmeden kimseler hariç 
emir fili, fail atıfh. car-mecrur sıla; mazi fiil cüm müstesna, ismi mevsul istisna h. 
, üği , oi a, 0 
size indirilene ve Bize indirilen şeye iman ettik 
atıf h. car-mecrur meçhul fiili mazi atıfh car-mecrur sıla; meçhul fiili mazi car-mecrur fiili mazi, fail 
( 46 İN iç se; 2 e ı ğ 
483. ölü 4 ww 3) ey SA 3 
teslim olanlarız. O'na biz 
haber 


car-mecrur, (0 şa4.4) ile bağlantılıdır mübteda 


birdir 


atıf o haber 


sizin İlahınız 


uğ 


bizim İlahımız 

atıf mübteda 

46. Zulmedenler hariç, Kitap ehliyle en güzel şekille (olabilecek en iyi tarzda) mücadele edin ve: "Bize 
deyin. 


başla-ma 
h. 


atıf 
h. 


matuf 
h h 
indirilene de, size indirilene de iman ettik; bizim İlahımız da, sizin İlahınız da birdir, biz O'na teslim olanlarız." 
vü) pa e 0 4. 10f, > ş£ DI 
EN) ea mili ye Gİ GM wi 
Kitap kendilerine verdiğimiz kimseler Kitabı Sana indirdik o böylece 
ikinci sıla; mazi fill cüm. atıf h., mübteda, ismi mef'ul car- fiili mazi, car- 
mef'ul mevsul mecrur fail mecrur 
b sö, .. ali - z EE 
pi li a Yaw 3 pe Oyak 
ona iman edecek kimseler bunlardan vardır ona inanırlar 
car- sıla; fiil cüm,, fiili mübteda muahhar, haber mukaddem, başlama car- ma i 
mecrur muzari ismi mevsul şibhi cümle h. mecrur a) mübledesiinin 
haberi, fiil cümlesi 
5 sy : 
44). Oya YI GUL Su 3 
kafirlerden başkası ayetlerimizi bile bile inkar etmez 
fail istisna h., car-mecrur nefiy h., fiili muzari ittirad (ara cümle) h. 
47. Böylece sana Kitab indirdik; işte, kendilerine Kitap verdiğimiz kimseler ona inanır; bunlardan da ona 
iman edecek kimseler vardır. Ayetlerimizi kafirlerden başkası bile bile inkar etmez. 
? - - , 
4X5 Yy 3 Sa A3 va pe er iri 
, 
onu yazıyor herhangi bir bundan okuyor sen değildin 
(değildin) kitaptan önce 
nefiy h., f.muzari, atıf o zaildharficer meful (Oh.cer,mecrur AY ydi nefiy h., fiili mazi, nâsih, 
mef'ul h. (lafzen mecrur isim (915 )nin haberi, muzari fil > 5 EM 
mahallen mansub) cümlesi (OS)nin ismi 
4484 “ İpesi > e Kalu 
ok EU b Bia 
batıl olduğunu iddia şüpheye O zaman 
edenler düşerlerdi 
fail 


rabıta, fiili mazi 


olduğunu iddia edenler şüpheye düşerlerdi. 


sağ elinle 


cevab h. 


car-mecrur 
48. Sen daha önce herhangi bir kitabtan okuyor ve sağ elinle de onu yazıyor değildin. O zaman, batıl 
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Lo ? PA : Pm 7 .. "iz 
ME £ | il e e e As 
ilim kendilerine kimselerin gönüllerindeki apaçık ayetlerdir (0) Hayır 

verilen (Kur'an) 

mef'ul sıla; meçhul fili muzafun ileyh, ismi harfi cer, mecrur isim, sıfat haber, mübteda idral 

mazi. mevsul muzaf mevsuf h. 
“92 oan Yy GUL al i 
zalimlerden başkası Ayetlerimizi bile bile inkar etmez 
fail istisna car-mecrur nefy-i hal: nefiy h., fiili atıf h 


h muzari 
49. Hayır; O (Kur'an), kendilerine ilim verilenlerin gönüllerindeki (oapaçık ayetlerdir. Ayetlerimizi, 
zalimlerden başkası bile bile inkar etmez. 


.4 


8 EE MT Te ize Eİ # 
J Peyori “Yİ aJE JAY IE 4 
Deki Rabbinden mucizeler (o Ona indirilse olmaz miydi dediler 
emir harfi cer, mecrur nâlbi fail car- şart h. (imtina ve tahdid (sınırlama) h. de denmiştir), fiili mazi, başla-ma 
füli isim mecrur meçhul fiili mazi fail h. 
) , ie E —6 - b 3. A RN 7 
2 ZA yi vi MW ai öte atı iv) 
apaçık bir uyarıcıyım ben ancak Allah'ın katındadır Mucizeler (o ancak 
sıfat haber, mevsuf mübteda ohasredatı atıfh. haber, şibhi cümle mübteda hasr edatı 


50. "Ona Rabbinden mucizeler indirilse olmaz mıydı?" dediler. De ki: "Mucizeler ancak Allah'ın 
katındadır. Ben, ancak apaçık bir uyarıcıyım." 


kendilerine (o okunan Kitap'ı o sana indirmiş olmamız onlara yetmedi mi 
car-mecrur meçhul fiili mef'ul car- yi se i tekid ve nasb h., cahd-ı mutlak: nefiyve (atıf o soru 
muzari mecrur ö)nin haberi, mazi e Ee cezm h., illet harfinin h. h 
nz i (9İ)'nin ismi 
fil cümlesi 


düşmesiyle meczum 
fiili muzari, mef'ul 


(OSİ)'den hal; fiil cümlesi ( Şi İnin faili; masdar-ı müewvel 


51 Bİ, vi Or “e, > Ge vi “ük : 
<51$ Oya ? yıl 3 3 >) 3 b 
iman eden topluluk için uyarı ve rahmet bunda vardır Doğrusu 
e) in sıfatı; fiil KR mi a pi tek iğne (91)'nin mukaddem haberi, e 
z cümlesi 5 (90)'nin muahhar ii 


şibhi cümle 
ismi 
51. Kendilerine okunan Kitab'ı sana indirmiş olmamız onlara yetmedi mi? Doğrusu bunda, iman eden bir 
topluluk için rahmet ve uyarı vardır. 


- 0 5 >. ./ 
edi 2 ye > ğ Ri 
gi 2) 3 My s BP 
şahit olarak sizin aranızda benimle Allah yeter De ki 
temyiz matuf atıfh. muzaf, muzafun ileyh zaid harfi cer, fail fiili mazi emir fiili 
5 : 
vr > b 2 , Ey : > 370. 
gali 3 WU) 3 oyu u gisi 
kimseleri ” yerde ve göklerde olanı bilir 
mübteda, ismi mevsul (o başlamah matuf atıfh sıla; şibhi cüm. mef'ul, ismi mevsul filli muzari 
RE MEAN A - : 2 EZ > 1 > 
<3 Öğyeslişk İyi “lu YS 3 ge ri 
kaybedenler bunlardır Allah'ı inkar edenleri (o ve batıla inanan 
(ld - mübteda, işaret h. cer, mecrur fili mazi, fail atıf car- sıla; mazi fiil cüm., 
fasıl zamiri, (2 si) mübtedasının temi Bini h. GİĞGANE fail 
haberi 


(li) mübtedasının haberi; isim cümlesi 


52. De ki: "Allah benimle sizin aranızda şahit olarak yeter. O, göklerde ve yerde olanı, batıla inananları 
ve Allah'ı inkar edenleri bilir." İşte kaybedenler bunlardır. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 401 > 
(29 / ANKEBUT, 46): 


diz Ete GE) (müfâale bâbı) mücadele etti, çekişti, atıştı ii Jah; ehli kitap; hristiyanlar, yahudiler 


(2 YE) ai I: (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel (0012 mi; eb) zulmetti, haksızlık etti 
OS İSE Jüy ecvef fil) dedi, söyledi 447 © MÜ) ilah, tanrı (EJ 147 (Zİ) (ifal babi) inandı, iman etti 
sd; zc“ wi 


AĞ JA Jİ) (ifal bâbı) indirdi (Â-“4İİ): bir, tek (OLA İLİ Çism-i fal) müslüman, teslim olan 
29 l ANKEBUT, 47): 
AĞI 0z Ji); ): (if'al bâbı) indirdi LE z US; kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar 


lal gi sö Fİ): (mehmuz'el fa - nâkıs fill, if'al bâbı) verdi, getirdi (Gul g7 ki ç La): (if'al bâbı) inandı, iman etti 
ise & Şe 


O yea 2) 45) bilerek inkâr etti / küfretti, nankörlük etti (“LT ai XÜl): ayet, açık alamet, ibret, mucize 


OYA fal Sİ): (ism-i fâil) tasdik etmeyen, inanmayan, inkâr eden, mürted olan 

(29 / ANKEBUT, 48): 

EDU İZ SÜ) (nâkısfiil) kıraat etti, okudu (3): (zarf) önce oO(Us> kb, b): (muzaaffiil) yazdı 

(GEN EE Ox (ifl babı) şüphe etti (( fa OSSİ): kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar 
(oLai c Ül): sağ el, sağ/ yemin/ kudret, kuvvet (0 gla fa Jeli; (ism-i fâil) batılı iddia eden, hak ve hakikati ibtal eden 
(29 / ANKEBUT, 49 ): 

Yi: bilakis, halbuki, evet Üyü> g “üzel göğüs, sine | (UĞ z 


): apaçık, açıklayan, izah eden 
ç dg ral): ilim, bilim, bilgi Gal iy iy (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, ifral bâbı) verdi, getirdi 
€ CA ÇE 


(© Bk İİ AZ): küfretti, tasdik etmedi, nankörlük etti / bilerek inkâr etti (9 Jİ z elli; (ism-i fail) 
zulmeden, haksızlık eden 
(29 / ANKEBUT, 50 ): 

k 


di daa Ju): (ecvef fiil) dedi Ar > 4 JA: (ifal bâbı) indirdi (XL fa ZÜ) ayet, açık alamet, ibret, mucize 


48): (zarf) yanında, katında vi Z Ay; uyarıcı/ uyarma/ kendisiyle uyarma yapılan 
y z 


er, KÜ 


(e OL) JJ: (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 
(29 / ANKEBUT, 51—52): 


GS Sİ Gi naks Tül) kâfi oldu, yetti (Y5I İZ Üğİy fal babı) indirdi EZ 9) Xİ 3 rahmet, ihsan 


LT a ST); kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar ( Sİ DÜ): (nâkıs fil) kıraat etti, okudu 


(iii zikir: hatıra getirip bilme/ tezkir: hatırlatma, ikaz, uyarı, nâsihat Gi Kİ T 0 Ai): kavim, kabile, topluluk 
(GE LE Za): (ifa bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı 

(8 ÜZE İl) çecveffil) dedi, söyledi GS Gİ GE) (nakıs fl) kafi oldu, yetti, yeterli oldu 

e 3) AİN (mübâlağalı isme-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) şahid, gözetleyici, hazır olan (ie çi as) bildi 
(Ul 077 SAT): (ifal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı Ez yl) ği I: faydasız boş şey, hakkın zıddı, batıl 


o LEME > p , ei 
(ES ASE AS). inkâr etti, inanmadı, tasdik etmedi, mürted oldu yz a a): (ism-i fâil) Zarar eden, ziyana uğrayan 
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X CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 402 ( ANKEBUT : 53-63) > 


— gi yi 3 Say YE gk. 4 


isimlendirilmiş bir süre Eğer olmasaydı azabi senden acele istiyorlar 


sıfat Ni şart h. (imtina ve itirad car-mecrur fili muzari*fâil mef'ul başla-ma 
mübteda, (2 sx 4) (var) dahdd(sınrlama) | (ara h. 
olarak takdir edilen haber h. de denmiştir) cümle) h. 
mahzuftur ) mevsuf 
53 A .. - Ta Dr - KN A BAT 
*532 öyüşy A ) ei 3 EN YE 
farkına varmadan onlar ansızın (o onlara gelecektir azap onlara gelirdi 
haber, fiil mübteda hal hal yemin cevabı lamı, tekid o atıfh. fail cevâb h., fiili mazi, 
cümlesi vavı nunu birleşmiş f.muzari, mef'ul 
mef'ul 


hal; isim cümlesi. 
53. Senden azabı acele istiyorlar. Eğer isimlendirilmiş (belirlenmiş) bir süre olmasaydı azap onlara 


(hemen) gelirdi. (Fakat) kesinlikle onlar farkına varmadan ansızın onlara gelecektir. 


54 b > KT pe - b e “e İLe 
«454p e” ASİL ilasra) ol 3 glial & gri 
kafirleri kuşatacaktır cehennem Doğrusu azabı Senden acele istiyorlar 
Gar-mecrur — tekidlamı, Öğ)nin haberi (Öy)nin ismi ( tekidvenasbh. atıfh. o car-mecrur fiili muzaritfâil, mef'ul 
De 5 e gü > e öt ie 25 
ed gi iy ) ie Şia! Şal es 
ayaklarının altından ve üstlerinden azap kendilerini kapladığı gün 
muz. ileyh, muzaf, harfi cer, atıf harfi cer, fail fili muzari, 3 
zarf, muzaf h. zarf (muzaft muz.ileyh) mef'ul Ci ) (an) olarak takdir 
edilen mahzuf fiilin mef'ulü 


(ea): muzafun ileyh 


«s5 O yak ES U g3 Jgâz 3 


işlemekte olduğunuz şeyleri tadın der , 
(Ö)nin haberi, fil cümlesi © sıla; nâsih mazi fil cüm., (915 )'ninismi  METUİ,ismimevsul emirfilli, fail fili muzari vu 


54 - 55. Senden azabı acele istiyorlar. Doğrusu azab üstlerinden ve ayaklarının altından kendilerini 
kapladığı gün cehennem kafirleri kuşatıcıdır. (O gün Allah): "İşlemekte olduğunuz şeyleri tadın" der. 
. : pi 


<S> ödü OE ay O Oi ğe ele 
Bana kulluk (o Ohaldeyalnız o geniştir yeryüzüm Doğrusu iman eden Ey 
edin bana kullarım 
zaid h., emir fili, fail, rabıta, ni iy tekid ve sıla; mazi sıfat; nida h., 
mef'ulün bih mukaddem inin Gğinlnieni nasb h, fil cüm., ismi münada 
mef'ul haberi fail mevsul 


56. Ey iman eden kullarım! Doğrusu yeryüzüm geniştir. O halde (emniyetli bir yere gidip) yalnız Bana 


kulluk edin. ; 
< doğ sefi, sz of. ei Er Z 
«S7? daeş Bı e SAN âli yi 
- ; 
döndürülürsünüz Bize Sonra ölümün tadıcısıdır can Her 
meçhul fiili alenmlDiz yi n atıf h. muzafun haber, muzafun mübteda, 
GEM ErU KL ai) le ileyh muzaf ileyh muzaf 


muzaritnâibi fail 
bağlantılıdır 
57. Her can ölümün tadıcısıdır (ölümü tadacaktır). Sonra Bize döneceksiniz. 


7 PE 


yüksek köşklere (o cennetten onları faydalı işleyenler (o ve iman kimseler 
yerleştiririz. işler eden 
ikinci mef'ul, harfi cer, yemin cevabı lâmı, tekid mef'ul fili mazi, atıf o sıla;mazifil (omübtedaismi başla- 
mevsuf mecrur nunu birleşmiş fail h. cüm,, fail mevsul mah. 
isim fiili muzari* mef'ul 
58» u. yi sf 3. b... - — sisi 240 o; 
<2 idadi Hİ O İş 0 ee ON ie 
çalışanların o ecri ne güzeldir o içinde ( temellikalacakları ırmaklar (altından akan 
muz. ileyh fail, fiili mazi (övme car- # fail h.cer, zarf, sıfat; muzari fiil 
muzaf fili). mecrur mecrur. cümlesi 


mef'ulünden hal 
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. 


59 lez * iz iş 
Galli OS ME) ed 3 Ur? 
tevekkül eden Rablerine ve sabreden 


fiili muzaritfâil harfi cer, mecrur isim atıfh. 


sıla; mazi fiil cüm. 


a 
il! 

kimseler 

(Glelli)'nin sıfatı, ismi mevsul 


58 - 59. İman eden ve faydalı iş işleyenleri, altından ırmaklar akan, içinde temelli kalacakları cennetten 
yüksek köşklere yerleştiririz. Sabreden ve Rablerine tevekkül eden çalışanların ecri ne güzeldir! 
: 5 


b : Z > 
240. 3 dul Lai a * .# - 
öğe alı Gö), gey M3 e g9 3 
onlara rızık verir Allah (o kendirızıklarını (o yüklenemeyen canlılar nice ..vardır 
haber, muzari fiil cümlesi, mübteda mef'ul il N Si h.cer, mübteda, kem'i- o atıfh. 
mef'ul (g2)in sıfatı; fil cüm. temyiz haberiyye 
Ga mübtedasının haberi: isim cümlesi 
60 & . 4 sh ğ Ds ? 
£60p ça! el A 3 “ yi 3 
çok iyi bilir | çok iyi işitir o size ve 
ikinci haber haber mübteda başlama h. (hal vâvı da denmiştir) (Göli)nin mef'ulüne matuf atıfh. 


60. Kendi rızıklarını yüklenemeyen nice canlılar vardır, size de onlara da Allah rızık verir. O, çok iyi işitir, 


çok iyi bilir, 
- of, - 2.405 “a .. oi Di - 
yg eği O id v ge e) 3 
ö yeri ve Gökleri yarattı Kim sorsan 
atıf matuf atıf mef'ul ?, ü * i ; (o Mübteda,soru filu'ş-şart, fili yemin lâmı, o başla-ma 
h. h. Kete hin. habis, mezi ismi mazi fail, şart h. h. 
fil cümlesi mef'ul 
61 Ep «  3İ Sİ 28 . s4 va 
46i> 0 xy yö TAI e ğra AN 3 makki 
döndürülüyorlar (o Ohaldenasıl ( Allah'tır (o kesinlikle diyecekler ayı ve güneşi buyruk altına aldı 
meçhul fiili rabıta, soru ismi haberi yemin cevabı lâmı* matuf o atıf mef'ul matuf, fiili 
muzaritnâibi fail (mekan zarfı) mahzuf cevâbü'ş-şart; tekid nunu h. mazi 


mübteda birleşmiş f. muzari 

61. And olsun ki onlara: "Gökleri ve yeri kim yarattı, güneşi ve ayı (kim) buyruk altına aldı?" (diye) 

sorsan, şüphesiz "Allah'tır" diyecekler. O halde nasıl döndürülüyorlar? 
, 


Te. .. ..0 , ao ME 
3 Ba süz NE gi ki alı 
ve kullarından dilediği kimseye rızkı genişletir Allah 
atıf h. harfi cer, mecrur isim sıla; cüm., fiili muzari car-mecrur mef'ul haber, fiil cümlesi mübteda 
.. p 2 Ni .. 
«23 & S a 0 AR 
bilendir şeyi her Allah Şüphesiz ki o onu daraltır 
(91)'nin haberi 3 car-mecrur, muzaf, (ÇE ) ile bağlantılıdır (91)'nin ismi ii ği ES 


62. Allah, kullarından dilediği kimseye rızkı genişletir ve onu (dilediği kimseye) daraltır (bir ölçüye göre 
verir). Şüphesiz ki Allah her şeyi bilendir. 


Ta za - Oi .. a.i ., - 
su sui a J$ e) ge vi 4 
su Gökten indirdi kim Onlara sorsan 
mel ” le (4) mübtedasının haberi, mazi fil cümlesi | übiee ei lr vi bakı, yemi a ii a 
»,5 str ..2 ... Dar ai 
ün dal Ep Me BÜ si 
Allah'tır kesinlikle diyecekler ölümünden sonra yeri onunla (akabinde diriltti 
haberi mahzuf yemin cevabi lâmit muz. ileyh (o h.cer,zarf, mecrur (o meful car- atıfh., 
mübteda ocevâbü'ş-şart; tekid nunu birleşmiş fili muzari, fail isim, muzaf mecrur fiili mazi 
63 a “sa “ia v3 GR) , 
4635 bi lay ASİ Pin pi Mi P 
akletmezler çoğu fakat Allah içindir Hamd (şükür ve övgü) De ki 
haber, fiil cümlesi mübteda idrab h. haber, şibhi cümle mübteda emir fiili 


63. And olsun ki onlara: "Gökten kim su indirdi, akabinde onunla, ölümünden sonra yeri (kim) diriltti?" 
(diye) sorsan, şüphesiz "Allah'tır" diyecekler. De ki: " Hamd (şükür ve övgü), Allah içindir" fakat çoğu 
akletmezler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 402 > 
(29/ ANKEBUT, 53-54-55): 


P , p 
Yüze hi bekle); (istif'âl bâbı) çabuklaştırdı, çabukça olmasını istedi, acelecilik gösterdi 

Ma e. ME Üs 

(iel a ONaİi): azap, işkence, elem (Jİ z ZU): ecel, tayin edilen vaktin sonu 

0 G0) lir (ism-i mef'ül) isimlendirilmiş, muayyen, belirli (e ei el); (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi 


4 V 4 MEY 
(GU S4 İİ: (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi (âEX2İ|): füc'et: ansızın oluverme, ansızın 


0.4 


(O İNE (AS) hissetti, bildi, farkına vardı, farkında oldu Vi Lİ) Aİ P: (ismi fail) kuşatan, ihata eden 


(OYA “ASİ çismci fil) kâfir, inkâr eden, inanmayan GLe$ ÇAK (Sİ) (nâkısfil) kapladı, sardı 
a) Er ) Gİ yen 


(Gi) (zarf) üstünde (ci) (zarf) altında oz Me Je): amel etti, yaptı, işledi 

ESİ z JİK ayak, bacak (93 JE Ül): (ecvef fi) dedi, söyledi (Ey Yİ Gy (ecvef fil) tattı, hissetti 
(29/ ANKEBUT, 56 — 57 — 58): 

ÖĞ  İltkku,köle Göle AN Ky ibadetetti, kulluk eti (öy; GS) SAİİJ: (ismi fa) tadan, hisseden 
3) KATİ k (ism-i fail) geniş, içine alan, kaplayan (> 44 ©U) “LİE ölüm, ölne 

(4 ei <>) döndürdü, iade etti Oz yi Le amel etti, yaptı, işledi (iy (övme fiili) ne güzel 
(EEE İl El (isme-i fâil) doğru olan, salih olan Gi isa iy” (tef'il bâbı) yerleştirdi, hazırladı, ağırladı 
ör a GA yüksek yer, üst kat/ avuçlanan şey, avuç dolusu (ye Şi EA) (nâkıs fiil) aktı, cereyan etti 
(Ez) (zarf) altında Og g iy nehir, ırmak ÖNE & Mİİ): (ism-i fâil) kalıcı olan, bekası devam eden 
G siz Üy ecir, ücret, mükafat (9 az z eli (ism-i fâil) amel eden, yapan, işleyen, çalışan 

(291 ANKEBUT, 59 -60—61—62—63): 


(23 po 7-2): sabretti/ bekledi/ kendini tuttu (S5 (S5 İS): (tefa'ul bâbı) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı 


, ; KL Kü ek 
OU> ke İS) taşıdı, yüklendi/ gebe kaldı/ taşıttı (G3, İjz dıiy)ırızık verdi, hayırda bulundu, hayır verdi 


Nİ e) Geİp (Esmasi ilahiyeden) çok iyi işiten (YZ JĞJ Je (mehmuz'el ayn) sordu! istedi/ hesaba çekti 


WS ÇE) İİ (mübalağalı ism-i fl) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen (Ğİ> 


g5): yarattı 

(asi ALİ Alp (tefil babı) teshir etti, emre amade kıldı, emir altına aldı (Y73 İş JĞ): (ecvef fil) dedi, söyledi 
3 c KİN hayvan, canlı (azli güneş (Si GE GE) çevirdi, vazgeçirdi a2): ay 

(2; ME LL) açtı, genişletti, bollaştırdı, yaydı (315 fa 55 ): rızık, geçim, yemek, maişet 

Ge C ARİ): kul, köle e Me sl): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 

(ĞAS İĞ Dağ) kısıtladı/ ayarladı/ kadrini bildi/ takdir etti/ gücü yett/ ölçüp biçti 

(GEZ 8) lp (masdar) şey, dileme, isteme ae as) çip (mübâlağalı ism-i fâil) çok bilen, iyi bilen 

di Ml giy (mehmuz'el ayn) sordu/ istedi/ hesaba çekti OY JE Jİ (tef'il bâbı) indirdi 

EE z gali; su (a4): (zari) sonra EĞ Lİ) (nâkıs fil, ifal bâbı) hayat verdi, dirilti 

NOx V) GİF ölüm, ölme Ür bilakis, halbuki, evet (4x2 A5) ALS p: hamd, sena, şükür ve övgü 


KS 


I: (ism-i tafdil) ekseriyet, çoğunluk oz Ji Jp akıl erdirdi, akıl etti 
jonjmujan/nalan/anjan) 
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< CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 403 ( ANKEBUT : 64 — 69) 


- ; > *. z İİ i - > 
9 dd » Y OGin âsi siz uv; 
bir ve bir başka dünya hayatı Bu değildir 
oyundan eğlenceden (birşey) 
vi Gsiye pe e haber istisna h. sıfat (eâ)'den den Kare işaret nefiy h e 
bedel 
14) li; İS 3 öneli çe öl ği öl 
bilseydiler Keşke (asıl) hayattır işte o ahiret yurdu Doğrusu 
© S)'nin haberi, fil fili mazi, nâsih, şart h. haber be? ili sıfat 8 İ)'nin ismi, ni > 
(09)nin ismi TME vali Si 


cümlesi 
(9)'nin haberi, isim cümlesi 


64. Bu dünya hayatı bir eğlence ve bir oyundan başka (birşey) değildir. Doğrusu ahiret yurdu (asıl) 


hayattır. Keşke bilseydiler! 


İ ia GN e) İİ 1) öğ 


e > 
gi yal 
dini O'na has kılarak Allah'a dua ederler Gemiye bindikleri zaman 
e DAR DC ” car- hal mef'ul cevâbü'ş-şart; fili harfi cer, fiilu'ş-şart; fili o başlamah., şart 
(öpapsa)ninmetula mecrur mazi, fail mecrur isim mazi, fail ve zaman zarfı 
2 Baya .. e SA Ç GA 
(S3 ös; “ 13) dr İ ŞAL ül 
eş koşarlar bir de bakmışsın ki karaya sonra onları kurtarınca 
haber, fiil cümlesi ref o mübteda, munfasıl izâ fücaiye (sürpriz h. cer, mecrur atıf h., şart ve zaman zarfı, fillu'ş-şart; fili 
mah. zamir edatı) isim mazi, mef'ul 


cevâbü'ş-şart; isim cümlesi 
65. Gemiye bindikleri zaman, dini yalnız Allah'a has kılarak O'na dua ederler; sonra (Allah) onları karaya 


(çıkarıp) kurtarınca, bir de bakmışsın ki (O'na hemen) eş koşarlar. 


ER OARORİ  Öay  3 İREN 


fakat bilecekler faydalansınlar ve kendilerine şeylere nankörlük etsinler diye 
verdiğimiz 
atıf h., istikbal h., ta'lil (sebep) ve nasbh., — atıf fiili mazi, fail, h. cer, ismi ta'lil (sebep) ve nasb h. (âkibet içindir 
h. mef'ul mevsul de denmiştir), 


fiili muzarifâil fiili muzari, fail 
fiili muzari, fail 


66. Kendilerine verdiğimiz şeylere (nimetlere) nankörlük etsinler ve (dünya hayatından helal haram 


demeden) faydalansınlar diye (O'na eş koşarlar). Fakat bilecekler. 

Pe ğ i— kai Ab £ 045 : Hi 
cdi Lâl vE 3 Lal u> Ua> Wi a 3 | 
insanlar (o sürekli yakalandığı güvenli ( bir Harem kıldığımızı görmediler mi 

nâibi fail meçhul fiilimuzari (atıf sıfat mef'ul, Öl)nin tekid ve fiili muzari, nefiy atıf 
h. mevsuf ni nasb h., fail ve h. 
ame Önler çi 

fail 


(Yin mefulü; masdar-ı müevvel 


67 1 1 hn 2. - 2 120,9 Hi ds Nİ 
ET ye dani 9, ösk rr? 
inkar mı ediyorlar (| Allah'ın nimetini inanıyorlar o O halde batıla mı o çevrelerinden 
fiili muzarifâil muzafun car-mecrur, muzaf, şibhi atıf o filimuzarit atıf h., şibhi cümle soru (o h.cer,mecrur 
ileyh cümle (9 4/45) ile h. tal ile bağlantılıdır ' O isim. 


bağlantılıdır 
67. Çevrelerinden insanlar sürekli yakalanırken Bizim (Mekke'yi) güvenli bir harem (emin olunan kutsal 


bir yer) kıldığımızı görmediler mi? O halde batıla inanıp Allah'ın nimetini inkar mı ediyorlar? 


> sf 2 e 5 pu p z dö 
ÇE yi VS ali JE Gİ ia gbi eri 4 
yalanlayan veya yalan Allah'a karşı (o uyduran kimseden (o daha zalimdir kim 
fiili mazi atıfh. omefulümutlak Oh.cer,mecrur sıla; mazi fiil h. cer, ismi haber mübteda, soru (başlama 
mevsul ismi h. 


nâibi isim cüm. 
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685 - şi ye z ş “$$ bar af *..) 
ağ Os ee | öz Gİ tl 
inkarcılar için (o yerleşme yeri Cehennemde yok mu kendisine geldiği zaman hakkı 
ayni > İni ai nâsih (o soru ie, car- 
(5 $4)'nin sıfatı; (G'nin (43)'nin mukaddem fili mazi İh şart ve zaman zarfı, muzaf, (<-): idi 
şibhi cümle muahhar ismi, haberi, şibhi cümle muzafun ileyh; mazi fiil cümlesi, 
mevsuf 


mef'ul 


68. Kim, Allah'a karşı yalan uyduran veya kendisine geldiği zaman hakkı yalanlayan kimseden daha 


zalimdir? Cehennemde inkarcılar için yerleşme yeri mi yok? 


> b. Di pa po GİR p 
3 Tdi ri > yla yl 3 
yollarımıza elbette onları ileteceğiz Bizim uğrumuzda ( cihateden kimseler 
atı! ikinci mef'ul yemin cevabı lâmı, tekid nunu birleşmiş car-mecrur sıla; mazi fiil mübteda, ismi başla-ma 
h. fili muzari, mef'ul cüm., fail mevsul h. 
(al) mübtedası'nin haberi, fiil cümlesi 
5 ; 0 a 
469p Öğre! El alı öl 
iyilik yapanlarla beraberdir Allah Şüphesiz ki 
muzafun ileyh 


tekid lamı* (iyinin haberi; şibhi cümle (91)'nin ismi 


tekid ve nasb h. 


69. Bizim uğrumuzda cihat edenlere (çabalayanlara) elbette yollarımızı gösteririz. Allah şüphesiz ki, iyilik 


yapanlarla beraberdir. 


(30)p3) özge 


(RUM (Romalılar) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 60 ayettir.) 


X CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 403 - 409 > 
5 los T . 
ağ est ike ban 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


s2 ğ i eti 42) NY, 3 AİR 1 
5 GE Yİ ew 1 
Onlar yerde en yakın Rumlara ( galib gelindi 
mübteda ohalvavı (omuz.ileyh h.cer,mecrurisim,muzaf nâibi fail meçhul fiili mazi 
soğ t v, :, ; 4313 ENE ö iE 
MOM e e Nİ öğ 5 
İş Allah'a bir kaç yıl içinde galip bu 
aittir geleceklerdir mağlubiyetten 
mübteda haber, şibhi (o muzafun harfi cer, haber, fiil cümlesi o muzafun ileyh, , sonraki zamir için 
muahhar cümle ileyh mecrur muzaf, Ca) muzafun ileyh 
isim, muzaf Mare 
4 ME yağ 1“ b z bs... 4 
<4) ğa TÂ Joy 3 ir 3 
mü'minler sevinirler ogün sonradan ve 
fail fiili muzari zaman zarfı atıfh. h.cer, atıfh. 
muzaf olmadığı zaman 
damme üzere mebni zarf 
ismi 
g5» * # et -: - biz. 2 s3 ar L 5 
ei A A j ei v yal dn 
Rahim'dir  Aziz'dir o istediği kimseye (o yardimeden (Allah'ın 
ikinci haber (o haber (Omübteda atıf sıla; muzari fil mef'ul, ismi f.muzari muzafun 
h cüm. 


mevsul 


ileyh 


“zn 


Elif, Lam, Mim. 
hurufu mukatta 


ya 
sonra 


harfi cer, zarf, 
mecrur isim, 
muzaf 


i 2 
be 
önceden 


h.cer, 
zarf, 


yardımıyla 
car-mecrur, 
muzaf 


il 1 - 5. Elif, Lam, Mim. (Arabların yaşadığı bölgeye) en yakın yerde Rumlara (Bizanslılara) galib gelindi 
(İran'lılara yenildiler). Onlar bu mağlubiyetlerinden bir kaç yıl sonra galip geleceklerdir. İş, önce de sonra da 


Allah'a aittir. İşte o gün, mü'minler, istediğine yardım eden Allah'ın yardımıyla sevinirler. O Aziz'dir (çok 


güçlüdür), Rahim'dir (çok merhametlidir). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 403 > 
(29 / ANKEBUT, 64-65): 


Gi, oyalanma, oyun, eğlence, oynama (in Aİ) dünya hayatı (a) li oyun/ alaya alma GÜ ahiret, son 
ie pir pl): bildi ÖL> zc “ĞVİ): ev, mesken, yurt oz); (masdar olarak) hayat /her türlü hayat sahibi mahlükat, canlı 
S7) a CS): bindi/ göğüs gerdi, bastırdı/ büründü, kapıldı EĞİ T Zal): din/ ceza/ şeriat/ inkıyad, bağlılık 
(183 pm 63): (nâkıs fiil) dua etti/ davet etti/ ibadet etti/ teşvik etti/ yardım istedi Gl). gemi, gemiler 

öğe z alk İl (ism-i fl) halis kılar, ihlâslı olan (riyadan şirkten uzak olan) üz Şİ Rİ deri bâbı) kurtardı 
ÖZ z 2). kara (denizin zıddı) çok itaatkâr © (19 > 5 a MLEİ): (Fal bâbı) (Allah'a) ortak koştu 

(29 / ANKEBUT, 66 —67): 

e) gi ve (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi G3) GE ui): (nâkıs - mehmuz fiil) gördü 

ai fa si) (tefa'ul bâbı) refah içersinde yaşadı, hayattan istifade etti/ faydalandı (le pire gs) bildi 

o Ka res hükmetti, karar verdi, çevirdi EZİN Harem, bir adamın koruyup gözettiği himayesine aldığı şey, 
hürmetsizlik edilmesi, hukukunun ve hududunun çiğnemesi helal olmayan şey (ği c OLU) insan 

(Ge) Ül (ism-i fâil) korkusuz, emin, emniyet içersinde olan yüz yl) gd |: batıl, faydasız boş şey, hakkın zıddı 
(zi EŞ GİRİ); (tefa'ul bâbı) sürekli yakaladı/ kapıştı, çarptı/ tuttu yes (zarf) etraf, civar 

(UÜ) Ze LA) (ifal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı (5 z XX): nimet (maddi, manevi bütün iyiliklere şamildir) 
(29 / ANKEBUT, 68 —69): 

iz yk) lük (ism-i tafdil) daha zalim, en zalim El ŞA SA) (iftiâl bâbı) uydurdu, düzdü, iftira etti 
(Ğİ). hak, gerçek EA 1S) LASİ p uydurma, yalan (Gİ): (camid fil) yok, değildir 

ei Ee Cİ (tef'il bâbı) yalanladı, inanmadı, inkâr etti 

> wi e) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi (tahakkuk etti, hâsıl oldu) 

ÇE S3) SEİ J: (masdar veya ism-i mekân) uzun müddet kalış, yerleşme veya yerleşme mekânı 

Ga Mala GAL): (müfâale bâbı) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti 

(a ev JA): (nâkıs fiil) tarif etti, yol gösterdi/ doğru yoldan ayırmadı/ irşad etti/ hidayet verdi 

vi X pa açık ve geniş yol ol Eg İİ (ism-i fâil) iyilik eden, güzel yapan 


< RUM SÜRESİ > 
(3O/RUM,1-2-3): 


çiz Çi Lp galip geldi, yendi, üstün geldi Yi Rumlar, Bizanslılar, Doğu Romalılar 

WE US) BÜ p (ism-i tafdil) çok yakın, daha yakın, daha az, en düşük (Ax ÇİZ) LİF galib gelme, galibiyet 
(80/RUM, 4-5): 

Gİ: birkaç, bir ile on arasındaki sayıları ifade eden lafız (oy g El sene, yıl/ kuraklık öz z iy emir, İş, 
emredilen, husus U. (zarf) önce (a); (zarf) sonra GE) ogün Ea e cr sevindi, şımardı 


Ga Za) ad K yardım, zafer (LZ 2l3$ S4) (ecveffil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 
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X CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 404 (RUM : 6-15) 


s > e > Gi ağa BŞ Lb 5 8, 

e 3 di) cl sy alı w 

fakat ” verdiği sözden Allah caymaz Allah'ın vaadidir 
istidrak ve nasbh.  atıfh mef'ul fail nefy-i istikbal; nefiy h. fiili muzari o muzafun ileyh takdir edilen fiilinin 


mef'ulü mutlak'ı, muzaf 
A a 7 
<6) Oyla y yağı gesi 
bilmezler insanların çoğunluğu 
(S)nin haberi, fiil cümlesi muzafun ileyh (S)nin ismi, muzaf 


6. (Bu), Allah'ın vaadidir; Allah verdiği sözden caymaz, fakat insanların çoğunluğu bilmezler. 


9 ödü a EŞİ m 3 GN ölğdiğe Lab öğ 


gafildirler Onlar ahiretten Onlar dünya hayatından zahir olanı bilirler 
(görülen kısmını) 
haber tekid harfi cer, mecrur isim, omübteda atıf sıfat harfi cer, mecrur mef'ul fili 
şibhi cümle (9 ş0Ü) ile h. isim, mevsuf muzari*tfâil 
bağlantılıdır 


7. Onlar, dünya hayatından zahir olanı (görülen kısmını) bilirler. Onlar, ahiretten gafildirler. 


we 3 oyan ân gu indi Gİ 3 i 


yeri gökleri (o Allah'ın yaratmadığını kendi kendilerine düşünmediler mi 
matuf atıf mef'ul fail nefiy h., fiili mazi harfi cer, mecrur isim cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h.* atıf o soru 
h. fiili muzaritfâil h. h. 

b 2, zi p *.> İL yı v3 ü - 
e , ph : 3 
belirli bir süre ve hakla (olması) dışında ikisi arasında bulunan şeyleri ve 
sıfat matuf, mevsuf atıf h car-mecrur istisna h. sıla; şibhi cüm. matuf, ismi mevsul atıfh. 

48 Nk . iv | - > — Z 
«8» OZAN Di suk Şi Vs ol 3 
inkar ederler Rablerine (o kavuşacaklarını insanlardan çoğu Doğrusu 
tekidilâmi, Öl)nin muzafun ileyh, car-mecrur, harfi cer, (Öl)nin tekid ve nasb h. o başlamah. 
Nİ für muzaf mecrur isim > 
haberi muzaf, (4): muzal ismi 
ileyh 


8. Kendi kendilerine, Allah'ın gökleri, yeri ve ikisi arasında bulunanları, hakla (gerçek olarak) ve belirli bir 


süre (olması) dışında yaratmadığını düşünmediler mi? Doğrusu insanlardan çoğu, Rablerine kavuşacaklarını 
inkar ederler. 


Bu a çal lez Si 5 Mz .f - £ 
OS AS iy aza > YÜ! Eye gd 3 İ 
olduğuna nasıl ve bakmadılar mı Yeryüzünde dolaşıp yürümediler mi 
nâsih fiili ei z atıf h., matuf; fili harfi cer, mecrur fiili muzari, fail nefiyve atifh. soruh. 
ği (29 )nin haberi, soru ismi muzari, fail isim cezm h. 

Zağ 210 .$ Saz dö g pa .. 
id çe ASİ ig li a ialli iğde 
kuvvetli onlardan daha idiler kendilerinden önceki kimselerin akibetinin 
temyiz car-mecrur (O)nin haberi fili mazi, nâsih, sıla; şibhi cüm muz. ileyh, ismi (0S)nin ismi, muzaf 

(0)'nin ismi mevsul 
Ze VAZ 4 yi > A ? A, Pi ği 
Ups ba si Wee) gi 3 
onların imar etmesinden daha çok onu imar etmişlerdi yeri (o sürüp altüst etmişlerdi 
fiili mazi, fail o harfi cer, masdarh mef'ulü mutlak nâibi fili mazi, fail atıfh. o meful fiili mazi, fail atıfh. 
ö hali Pİ Galli e? sslas “e e 
gili ANI 0S Li > eek) e j3 
onlara asla zulmetmiyor Allah Bu sebeple .idi o açık belgelerle peygamberleri onlara gelmişti 
(O19)nin haberi, fil cümlesi, lâmul (0S)'nin atıf h., nefiy h., fili car-mecrur fail fiili mazi, atıf 


mazi, nâsih mef'ul h. 
cuhüd, nasb h., fiili muzari, mef'ul. ismi 
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49 Eli 33. İşi > 3 : 
<9» o yallağ gi ! S al 3 
kendilerine zulmediyorlardı fakat 


mukaddem meful 


(ÖL)nin haberi, fil cümlesi fili mazi, nâsih, (9S)'nin ismi istidrak h. o atıfh. 


9. Yeryüzünde dolaşıp yürümediler mi ve kendilerinden önceki kimselerin sonlarının nasıl olduğuna 
bakmadılar mı? Onlar kendilerinden daha kuvvetli idiler, yeryüzünü sürüp alt üst etmişler, onların imar 


etmesinden daha çok imar etmişlerdi ve onlara peygamberleri açık belgelerle gelmişti. Bu sebeple Allah onlara 
zulmetmiyor, fakat onlar kendilerine zulmediyorlardı. 


Loş Sİ > , Ze 2 Gil 
1gâS vi GTİ 1 zili i3e OS 
yalanlamaları en kötü kötülüğü yapan kimselerin sonu oldu o Sonra 
masdar h., fili mazi, fail, mef'ulü sıla; mazi fiil cüm., o muz. ileyh, Eyi fili mazi, o atıfh. 
Ça h mutlak fail ismi mevsul (9 Y'nin mukaddem nâsih 
(219)'nin muahhar ismi nâibi haberi 
> e » ye 
4103 YS alı nf 
; > 3 Z baik 
onlarla alay ediyorlardı Allah'ın ayetlerini 
Lİ — ae 2 fiili mazi, nâsih, atıf muzafun car-mecrur, 
(019)'nin haberi, fil car-mecrur, (0 43545) ile Gabe h. ileyh ELEĞİ 


cümlesi bağlantılıdır 
10. Sonra, en kötü kötü 
ediyorlardı. 


ğü yapanların sonu Allah'ın ayetlerini yalanlamaları oldu, onlarla alay 
gü yapi 4 y 


Pi Z pi , ala va 8. 
19 öyeş dM ölçal e göl ağ abı 
dönersiniz O'na Sonra onudöndürür (yaratmayı sonra yaratmaya başlar Allah 
tekrar eder) 
meçhul fiili car- atıfh. f.muzari, mef'ul atıfh. mef'ul haber, muzari fiil | mübteda 
muzaritnâibi fail mecrur cümlesi 
11. Allah yaratmaya başlar, sonra onu döndürür (tekrar eder). Sonra O'na dönersiniz. 
12 e AİR, . je 2216 Ri zo. > 
4123 5 a al yi EU o ci 9 
suçlular o umutsuzca sükut ederler Kıyamet koptuğu gün 
fail fiili muzari fail muzafun ileyh, muzari fil o cümleye muzaf olan zaman başlama 
cümlesi zarfı, muzaf h. 


12. Kıyamet koptuğu gün suçlular umutsuzca sükut ederler. 


Bİ ği eş OİME 0 3 ik ee ei O 3 


inkar ortaklarını olmuşlardır şefaatçileri koştukları onların yoktur 
edenler ortaklarından 
G)nin GABIIĞLUK; fili mazi, nâsih, a (ÖL )hin ismi harfi cer,mecrur o Gar-mecrur el i ww 
, (0S) ile (OS)'nin ismi B li (05),  evbekneiy 
haberi ve cezm h., 
bağlantılıdır. haberi, fiil c, fiili muzari 
13. Onların koştukları ortaklarından şefaatçileri yoktur; ortaklarını inkar edenler olmuşlardır. 
14 9 Zi 22,8 . ... > 
<2 öğ iş el 0 28 p 
parçalanıp işteo (o Kıyamet koptuğu gün 
ayrılırlar gün 
fili muzari*fâil zaman fail muzafun ileyh, muzari fiil cümleye muzaf olan zaman zarfı, atıf 
zarfı cümlesi muzaf h. 
14. Kıyamet koptuğu gün, işte o gün, parçalanıp ayrılırlar. 
t z ci 7 ik - .— - g af 
SR öd Ki çi elan ga ya 
sevindirilip bir cennet artık faydalı (o işleyenlere ve iman kimselere (e gelince 
ağırlanmak üzere (o bahçesinde onlar işler eden 
hal; fiil cümlesi Meni rabıta, mef'ul fiili mazi, fail (| atıf sıla; mübteda, başlama 
nasb mah. (ça) mübtedasının mübteda h mazi fiil (o ismi mevsul h., şart ve 
haberi; şibhi cümle cüm., tafsil h. 


(sil!) mübtedası'nın haberi; isim cümlesi 


15. İman eden ve faydalı işler işleyen kimselere gelince, artık onlar sevindirilip ağırlanmak üzere bir 
cennet bahçesindedirler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 404 > 
(8O/RUM,6—7): 


ÖĞE) fa İİ) vaad, söz (Ği z SL insan (3) dl) Gİ); (ifal bâbı) yerine getirmedi, döndü, ifa etmedi 
SS 5) SÜ fism-i tafdi ekseriyet, daha çok (Lis Çİ Gekbidi | ÇoŞEE ği BG) (ism-i fali) gafil olan 
K ab liç (ism-i fâil) zahir, açıkta görünen, dış görünüş (AU Aİ dünya hayatı GÜ) ahiret, ahiret yurdu 
(30/RUM,8): 

vss SE Sö (tefa'ul bâbı) tefekkür etti, düşündü e ld ay: kendi, zat, kan, can, ruh, iç, kalp, idrak, nefis 
iz ila gi) yarattı (©U z az): gök, gökyüzü EKİ fa iy. yer, yeryüzü, ülke 

GE): (zarf) arasında Gİ) hak, gerçek dei E İÜ ecel, tayin edilen vaktin sonu Cağ T OLU insan 
UÇ iy) liği (ism-i mef'ül) isimlendirilmiş, muayyen, belirli GS Ğ Sİ) çok, çokluk 

GB sali p; (masdar) karşılaşma, kavuşma, karşılama ÖYMS € VASİ): (ism-i fâil) kâfir, inanmayan, inkâr eden 
(80/RUM, 9): 

e po SL): (ecvef fiil) gezdi, gitti, dolaştı, yürüdü e z "iy: yer, yeryüzü, arazi, ülke 

G3 yi ZE) baktı, düşündü, araştırdı/ gördü/ ibret aldı (Gy (istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde 

Gi z XGGİİ): akibet, son, netice (JL3): (zari) önce (422 A) AĞ: (ism-i tafdil) en şiddetli, en sıkı, daha kuvvetli 
(Gö ai in kudret, kuvvet, güç/ ciddiyet, sağlamlık/ sıkılık Ele e 745): kurdu, yaptı, mamur hale getirdi 
O) pa DE) (ifal bâbı) yeri sürdü/ alt üst etti/ tahrik etti/ toz kopardı (GS 9 sü 1 (ism-i tafdil) daha çok, en çok 


(© pa m e (ecvef fil, mehmuz'el lam) getirdi yi di İY elçi, resul, peygamber 


OĞ Gİ): apaçık, açıklayan, izah eden ib gz He) zulmetti, haksızlık etti 

(80/RUM, 10): 

(GE Ğ KL); akıbet, son, netice GU dei Li): (mehmuz'el lam — ecvef fiil, if'al bâbı) kötülük işledi 
(İİ 5 İŞLİ: fismci tatli) en kötü, büyük kötülük (((AS$ (İSİ GİS (tefil bâbı) yalanladı, inanmadı 

(O g KÜY ayet, açık alamet, mucize, ibret || (iL! İs Ğİ İZEL; (istiral babı) alay etti, dalga geçti 
(30/RUM, 11 — 12—13—14—15): 

5 b ağı (mehmuz'el lam) başladı, ilk önce yaptı ei gis) izli 1: mahluk, yaratılmış halk, yaratma 

(GELE) al SİĞİ; (ifal babi) döndürdü, iade eti (GE) 5 O) döndürdü, iade etti 

çü a edi gün EL a ELİ); kıyamet vakti, saati yaz ö epi) (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen 
( 2 ii çö). (ecvef fiil) tahakkuk etti, vuku buldu/ kalktı/ kaldı Ül yk (ümitsizlik sebebiyle) sükut etti/ üzüldü/ hayret etti 
Gk zi pa) ortak | (Gaâ e BİS şefaatçi (OYAS x “ASİ (ism-i fi) kafir, inanmayan, inkâr eden 


Gö pi KO (ecvef fiil) tahakkuk etti, vuku buldu/ kalktı/ kaldı/ azmetti/ karar 


(EU z ELİ) kıyamet vakti, saati GG GE G8); (tefa'ul bâbı) ayrıldı/ ayrılığa düştü/ parçalandı/ dağıldı 


OE he e amel etti, yaptı, işledi (©ÜJ> > İZİ): (ism-i fâil) salih olan, doğru olan 


Ü— > YE) sevindirdi (EE fal Yİ yeşillik yer, güzel bahçe, sulak, şirin, can alıcı çiçeklerle müzeyyen mahal 
EEE 
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X CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 405 ( RUM : 16 —24) 
is yi — sf 5 
yi 3 a celi vi b 
ayetlerimizi yalanlayanlara ö İnkar eden kimselere gelince 
car-mecrur fiili mazi, fail atıf h. sıla; mazi fiil cüm., fail mübteda, ismi mevsul şart ve tafsil h. atıfh. 
2 ae 8 ii PO - 
4163 eyy Aİ ali ENİ cü ri 
hazır bulundurulanlardır azab içinde işte onlar ahiret (o kavuşmasını o ve 
haber harfi cer, mecrur isim rabıta, mübteda, işaret ismi (o muz. ileyh matuf, muzaf atıf h. 


(li) mübtedası'nın haberi: isim cümlesi 


16. İnkar eden, ayetlerimizi ve ahiret kavuşmasını yalanlayan kimselere gelince, işte onlar azab içinde 


hazır bulundurulanlardır (azab için getirilenlerdir). 
Mİ 4 - - 803 > 1 YL 
£173 Üpunai > 3 O gemi U> alı Obuİ 
sabahlarken ve Akşamlarken Allah'ın tesbihi O halde 
muzafun ileyh; fiil zaman atıf muzafun ileyh; fil zaman zarfı, muzafun ileyh başlama h., mef'ulü 
cümlesi zarfı h. cümlesi muzaf mutlak, muzaf 
& Li : zi ( - 
3 Pİ 3 UL mİ 5 3 
yerde ove göklerde hamd O'na aittir 
atıf matuf atıf ** İn y P mübteda haber mukaddem, şibhi itirad (ara cümle h.) (atıf h. de 
h. h. (E>3İl)den hal şibhi cümle muahhar cümle denmiştir) 
iki atıf arasında ara cümle 
18 ali z 4 ML 
KİN Oyal u> 3 e 
öğle vaktine girdiğiniz zaman ve akşamlarken 
zaman zarfı, muzaf atfh. 
önceki (4x>-)'ye matuf, zaman zarfı 


muzafun ileyh; fiil cümlesi 


17 — 18. O halde akşamlarken (günün sonunda; akşam ve yatsı vaktine girdiğinizde) ve öğle vaktine 


girdiğiniz zaman -ki göklerde ve yerde hamd O'na aittir- ikindi vaktine ve öğle vaktine girdiğiniz zaman Allahın 


tesbihi (gerekir, Allah'ı tesbih edin, namaz kılın). 
> Li Da Zr si, : NE s-| 04 
3 Şi A GM 3 Zal ya Şi zg 
diriden ölüyü çıkarır ? ölüden diriyi çıkarır 
atıfh. harfi cer, mecrur isim mef'ul fiili muzari atıfh harfi cer, mecrur isim mef'ul filli muzari 
19) Bi isa sele z üm pe 2 ef .. 
2 ği e 3 Şa > pi ge 
siz de çıkarılacaksınız İşte aynı şekilde ölümünden sonra yeryüzünü Odiriltir 
meçhul fiili muzaritnâibi car-mecrur atıf muzafun ileyh, zaman zarfı, mef'ul fili 
fail h. muzaf,(La): muz.ileyh muzaf MN 


19. O, ölüden diriyi çıkarır, diriden ölüyü çıkarır; 


(siz de böyle) çıkarılacaksınız (diriltileceksiniz). 
ya 9 Z s? 
4209 öy Yaş esi Kİ g Mis 
yayılan bir Siz birde sonra topraktan 
beşersiniz bakmışsın ki 
sıfat; fiil haber, mübteda o izâfücaiye(isim (o atifh. harfi cer, 
cümlesi mevsuf ya da zamirin mecrur isim 


önüne gelirse 
sürpriz edatı olur) 


20. Sizi topraktan yaratması O'nun ayetlerindendir (varlığının işaretlerindendir). Sonra bir de bakmışsın ki 


yeryüzünü ölümünden sonra O diriltir. İşte aynı şekilde 


şü öl Me) 


sizi yarat- O'nun 
ması ayetlerindendir 
mübteda haber başlama 
muahhar; mukaddem, h. 
masdar h., fiili şibhi cümle 


mazi, mef'ul 


(yeryüzüne) yayılan bir beşersiniz. 
, : My iğ po” e e 
Sİ ei ila Sİ ge ii SUT a 3 
sükunete ermeniz için o eşler okendi(cinsi)nizden sizin için yaratması O'nun ayetlerindendir 
ta'lil (sebep) ve nasbh., omef'ul harfi cer, mecrur isim car- mübteda muahhar; haber mukaddem, şibhi atıf 
fiili muzari mecrur masdar h., fiili mazi cümle h. 
Be — Söve F.E Dİ ez > öjefi, 
4) 3 ia 3 ed 3 gi 
rahmet ve muhabbet aranızda kılması kendileriyle 
matuf atıfh. mef'ul maskiniardi maze, ei muz.ileyh fili mazi atıf h. car-mecrur 


664 
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Ci Göğüş YK NE 
düşünen bir toplum için 
sıfat; fiil cümlesi cer mah.; fiili 
muzari *fâil 


dersler bunda vardır 
car-mecrur eN . ” 
mevsuf tekid lamı, ©) nin ismi 


Doğrusu 
21. Kendi(cinsi)nizden, kendileriyle huzura kavuşacağınız eşler yaratması, aranızda muhabbet ve 


Pi 
öl 

Öl)'nin haberi, şibhi cümle (| teKdve 
rahmet kılması, O'nun ayetlerindendir. Doğrusu bunda, düşünen bir toplum için dersler vardır. 


nasb h. 
RA 3 e ga 
dillerinizin farklı olması iş yeri 
muz. ileyh, muzaf, 


gis 


matuf, 


ve (Göklerin yaratıması O'nun ayetlerindendir 
atıf matuf (o atıf o muz. ileyh mübteda haber mukaddem, şibhi atıf 
e muz. ileyh muzaf h h. muahhar, muzaf cümle h. 
22 Saati ST “MN 2 Kk be ii > 
<2 il pi W 0 esiri 3 
bilenler için dersler bunda vardır Doğrusu renklerinizin ve 
Bişi tekid lamı, (91)'nin ismi, Oİ)'nin mukaddem haberi, ekil Hg mesi matuf,, muzaf, (ei w 
mevsuf şibhi cümle muzafun ileyh 
22. Göklerin ve yerin yaratılması, dillerinizin ve renklerinizin farklı olması, O'nun ayetlerindendir. Doğrusu 
bunda, bilenler için dersler vardır. 
- 7 pi si ye TT - 
3 e 3 iy vE Lİ e 3 
gündüz , Geceleyin uyumanız ayetlerindendir 
atıf h matuf atıfh car-mecrur mübteda muahhar, muzaf, ( : muzafun ileyh haber mukaddem, şibhi cümle (| atıfh. 
4234 “, see Or Tİ “A 3 < li es 
(235 O mi çi “UÜ b 3 5! Alia a es ğü 
dinleyen | millet için dersler bunda vardır o doğrusu lutfundan rızık aramanız 
sıfat; fil car-mecrur, tekid lamı, fa i tekid ve harfi cer, mecrur isim, a. 
cümlesi mevsuf (öl)nin ismi (öl)nin habari, nasb h muzaf, (4): muzafun ileyh (| 'etuf.muzaf Çe 
gi şibhi cümle muzafun ileyh 
23. Geceleyin uyumanız, gündüz de lutfundan aramanız O'nun ayetlerindendir. Doğrusu bunlarda 
dinleyen millet için dersler vardır. 
-f p Ser .20 2, iğ — > 
we. ; vi dd ez Si 3 
ümit ve korkuvermekiçin oşimşeği size göstermesi O'nun ayetlerindendir 
matuf atıf o mefulünlieclih, (hal ikinci i 0 haber mukaddem, şibhi atıfh. 
h de denmiştir) mef'ul mübteda muahhar; takdir edilen (9!) ile cümle 
masdarı müewvel, fiili muzari, mef'ul 
ef, .ğ *— ZEY“ evi > 
v2 yü pr su suni a Js 3 
yeri onunla akabinde diriltmesi su gökten indirmesi ; 
mef'ul car-mecrur atıf h., fiili muzari mef'ul h. cer, mecrur isim fiili muzari atıf h. 
4243 ei iğ si “Uk 5 > A ağ 
odin çi pul ai 0 ia iş 
akleden millet için dersler bunda vardır Doğrusu (o ölümünden sonra 
fat; fil - r, N 2 NE İŞ tekid ve 
cinse edi tekid lamı, (91)'nin ©) nin haberi, şibhi ev 
ismi 


zaman zarfı, muzaft-muzafun 
nasbh. 
cümle 


ileyh, sonraki zamir için 


muzaf, (La): muzafun ileyh 
24. Korku ve ümit vermek için size şimşeği göstermesi, gökten su indirmesi, akabinde ölümünden sonra 
yeri onunla diriltmesi O'nun ayetlerindendir. Doğrusu bunda, akleden millet için dersler vardır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 405 > 
(30 / RUM, 16): 


NM SN İN e 
(AS ASE Sy inanmadı, inkâr etti, tasdik etmedi. (Ğİ DİS GİS); (tef bâbı) inkâr etti, yalanladı 


Büz >. AU Zaiz 
(SUİ e UN): açık alamet, ayet, mucize, ibret Kik b) sU K: (masdar) kavuşma, karşılaşma, karşılama 
GÜ): ahiret özi al Ta): (ism-i mef'ül) hazırlanan, bulundurulan 


(30/RUM, 17): 

Gi e) YE I: tesbih, tenzih ve takdis etti e) tahditsiz olarak vakit, zaman 

GL es eh (if'al bâbı) akşamladı (a e Eh (ifal bâbı) sabahladı, oldu 

(30/RUM, 18): 

VAZ 15) ALS hamd, sena, layıkıyla medh (214 z eULY gök, gökyüzü ii a Jİ) yer, yeryüzü, arazi 
Cs) gündüzün sonu, akşam (e) tahditsiz olarak, vakit, zaman 

Gibi yi bi; (if'al bâbı) öğle vaktine girdi/ açıkladı/ bildirdi/ galip getirdi/ ortaya çıkardı 

(30/RUM, 19): 


CZ) E- Eh (ifal bâbı) çıkardı Gİ T Sİ diri, canlı, hayat sahibi (Gi ai Ezİy ölü 
GE) çi Lİ: (nakıs fil, ifal bâbı) hayat verdi dirilti (425); (zari) sonra (© #5 ©U) SİP: ölme, ölüm 
(80/RUM, 20-21): 


sö ge 
ez Ül): açık alamet, ayet, mucize, ibret (> (5 (5): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 
e yiz Pa e eri arda 
Giz Sİ) toprak, toz, kir (ZİN): beşer, insan ((,E3I iz ASİ): (iftiâl bâbı) dağıldı, yayıldı 

gije 


> N e iz 
(Gİ Şİ: GİS): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi va'z ai): kendi, zat, kan, can, ruh, iç, nefis 
rsi ii Sİ) eş, hanım, zevce (4,3): (zarf) arasında Gİ US e S2): meyi etti, ısındı, ülfet etti 


May - Ma İs. PA e 
OE azl az): yarattı, icad etti, çevirdi, kıldı (95 24) 33y2Jİ muhabbet, sevgi e 0) EE rahmet, ihsan 


isi z Eli; kavim, kabile, topluluk (SE İSE Sİ) (tefa'ul bâbı) tefekkür etti, düşündü 
(30/RUM,22—-23—24): 


ie 


, 5 4 

(© 7 SÜ): açık alamet, ayet, mucize, ibret (35125 (ix) Sİ J: (masdar) yaratma, mahluk, yaratılmış, halk 

KEZ GE OElİiK (masdar) muhtelif, çeşitli oluş Gİ - OL) lugat, lisan, konuşma dili, lehçe/ konuşma uzvu 
z ı İz 

a Sd ye a KRON 

Ez öğ. renk (OJE xl) (ismci fail) âlim, bilen (JE & Sigece (58 7 OĞAN): gündüz 


GE 20) Elik (mimli masdar) uyuma, uyku (5 a8)) GSÜİJ: (masdar) arama, arzulama, talep etme 


ei £ alip hayır, lütuf, fazl, kerem, üstünlük, mükemmellik (e ke e) işitti, duydu 
Gi) SE Sİ; (nâkıs ve mehmuz fiil, ifal bâbı) gösterdi (87 Ğ Gİ) şimşek, yıldırım, parlama 
KOZ Gü) Gİ korku, korkma O 5 Ji (tef'il bâbı) indirdi (3: a ELİ); su © (AS): (zarf) sonra 
Gubiz anki istek, özlem, arzu, hırs, tamah Gi Şi İk (nâkıs fi, fal bâbı) hayat verdi, dirilti 
Ez SÜ) EYİ ölüm, ölme | ÖĞE JE Ul akılett 

amtmaaaa 
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< CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 406 (RUM : 25 — 32) 


Br e BİN, - ?-6 #ZaNE AT * z 
osu Leyli 3 suJ! ağ ol SU ya 3 
O'nun emri ile yerin ve (o Göğün ayakta durması O'nun ayetlerindendir 
car-mecrur matuf atıfh. fail masdar ve nasb h., fiili muzari haber mukaddem, şibhi cümle atıf h. 
— i z si iz GE ER sz 
4259 Öz'e esi Kİ 2 e öy 6s bj © 
çıkıyorsunuz siz o birde bakmışsınız ki yerden birdefa (o sizi çağırdığızaman (o Sonra 
haber, fiil mübteda izâ fücaiye (sürpriz harfi cer, (sayı ifade eden) şart ve zaman zarfı, fiili atıfh. 
cümlesi edatı) mecrur isim mef'ulü mutlak mazi, mef'ul 


25. Göğün ve yerin O'nun emri ile ayakta durması O'nun ayetlerindendir. Sonra sizi bir defa yerden 
(kabirlerinizden) çağırdığı zaman, bir de bakmışsınız ki çıkıyorsunuz. 


426) A ni e bo op ii PN .. iç - 
4 o Çi) JS gol 3 ge g » J 3 
boyun eğmişlerdir O'na hepsi yerde ve Göklerde olanlar O'na aittir 
haber 8) İİ mübteda matuf atıf sıla; şibhi mübteda haber mukaddem, atıf 
car-macur, (955 ) h. cüm. muahhar, ismi şibhi cümle h. 
ile bağlantılıdır mevsul 
26. Göklerde ve yerde olanlar O'na aittir; hepsi O'na boyun eğmişlerdir. 
4; > ho at ğ ; 
ia “isi a NN 
onu döndürüp tekrar edendir o sonra (yaratmayı başlatandır (0) 
f.muzari, mef'ul atıfh. mef'ul sıla; muzari fiil cüm. haber, ismi mevsul mübteda ( atıfh. 
7.8 , 7,5 id — Pe a elf — a 
isi Jeli 4 5 “iğ öaİ Aa j 
en üstün misal O'nundur O'na daha kolaydır bu ve 
sıfat mübteda muahhar, mevsuf o haber mukaddem, şibhi cümle (o atıfh. ocar-mecrur haber mübteda atıfh. 
427) ME » 24 > Laf p per : 
4274 € Kel 3 a 3 Sili 3 e S 
Hakim'dir Aziz'dir o yerde olan ve Göklerde 
ikinci haber haber mübteda atıfh. matuf atıf h. harfi cer, mecrur isim 


27. O yaratmayı başlatan (ölümünden) sonra onu döndürüp tekrar edendir (tekrar yaratarak diriltendir). 
Ve bu (tekrar yaratarak diriltme), O'na daha kolaydır. Göklerde ve yerde olan en üstün misal O'nundur. O, 
Aziz'dir (çok güçlüdür), Hakim'dir (hikmetle iş yapandır). 


sahip olduklarından sizin var mı kendinizden bir misal size vermektedir 
sıla; mazi fiil h. cer, haber mukaddem, soru harfi cer, mecrur isim mef'ul car- fiili mazi 
cüm. ismi mevsul şibhi c. h. mecrur 
sö ag rn : a iz; A a vik 
eş İİ siya Aİ çi Şİ, hi e Sili 
onlardan (onlarla) bu (ortaklık ve siz size rızık olarak ortaklarınız Sağ ellerinizin 
korkuyor eşit konusu)nda verdiğimiz şeylerde 
(musunuz) (misiniz) 
K 3) übtedi ikinci haber car-mecrur atıfh., sıla; mazi fiil harfi cer, (o zaid harfi cer, mübteda fail 
Me mübteda cüm., mef'ul ismi muahhar 
haberi; fiil cümlesi mevsul 
A Eş Zi i a ağ e kei Sağ > 4 
4283. öylüş s4 © Ye OE İİ çe 
, 
Aklını millete ayetleri tafsilatlı işte kendinize korktuğunuz 
kullanan açıklarız böylece gibi 
sıfat; fiil cümlesi car-mecrur, mef'ul fiili muzari car-mecrur mef'ul car-mecrur 
mevsuf 


28. Allah size kendinizden bir misal vermektedir: Sağ elinizin sahip olduklarından (kölelerinizden) size 
rızık olarak verdiğimiz şeylerde (sizinle eşit) ortaklarınız mı var, ve siz (onlarla) bu (ortaklık konusu)nda eşit 
misiniz, kendinize (haksız bir şey olmasından) korktuğunuz gibi onlardan korkuyor musunuz (emrinizdeki 
kölelerinizin mal varlıklarınızda ve haklar hususunda sizinle eşit olmalarına razı oluyor musunuz da Allah'a 
aynı şeyi yapıyorsunuz)? Aklını kullanan millete ayetleri işte böylece tafsilatlı açıklarız. 
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z PM 55 5 
.. ..; : 3170f sir .. 2 “8 - 
ŞAR ed z gs gala! İyalle ili ei hk 
A gü 
doğru yola iletir kim bilgisizce heveslerine zulmeden Oo kimseler (Ouydu Hayır 
haber, muzari fiil rabıta, mübteda, muzafun car-mecrur, mef'ul sıla; fil cüm., fail, ismi fiili idrab 
cümlesi soru ismi ileyh muzaf mevsul mazi h. 
29 : Pr 2. : : b,? * eğ 5 
12 ai vo 3 Ta > 
yardımcıları onların yoktur Allah'ın Oo saptırdığı kimseleri 
zaid harfi cer, mübteda haber mukaddem, şibhi nefiyh. o atıf fail sıla; mazi fiil mef'ul, ismi 
muahhar cümle h. cüm. mevsul 


29. Hayır; zulmedenler, bilgisizce kendi heveslerine uydu. Allah'ın saptırdığı kimseleri kim doğru yola 
iletir? Onların yardımcıları da yoktur. 


eğ? Ni e e > az Vi 
eb Şa > ei ge; gö 
yaratmış olduğu Allah'ın fıtratına Hanif olarak odine yüzünü Artık çevir 
sıla; mazifil (o sıfat, ismi muzafun .0 hal car- mef'ul rabıta (başlama h. de 
cüm. mevsul ileyh (1522)) (sımsıkı tutunun) olarak mecrur denmiştir), emir fiili 
takdir edilen mahzuf fiilin 
mef'ulü, muzaf 
wi “alı gil gey “iie 
İşte bu Allah'ın yaratışında hiçbir değişme yoktur üzerinde insanları 
mübteda, işaret ismi MN car-mecrur, muzaf Ören.nâfiye tikcins (cinsini nefyeden (â), (Y)nın car-mecrur mef'ul 
ismi, haberi mahzuf 
30 da Li a Pi 5 ; diri 1. 
4305 ö yali y ya 5s İl 3 2 5 1 oyali 
bilmezler insanların çoğu fakat dosdoğru dindir 


muz. ileyh istidrak ve nasbh.  atıfh. sıfat haber, mevsuf 


Ğ$İ)nin haberi, fiil cümlesi ĞGS)'nin ismi, muzaf 

30. Hanif (Allah'ı birleyen) olarak yüzünü dine çevir. İnsanları üzerinde yaratmış olduğu Allah'ın fıtratına 
(sımsıkı tutun). Zira Allah'ın yaratışında hiçbir değişme yoktur; işte bu dosdoğru dindir, fakat insanların çoğu 
bilmezler. 


28 agi z . 28 p sf, 

öl! gal 3 DE 4 ağı 

namaz kılınız n O'ndan sakının O'na yönelerek 
mef'ul emir fiili, fail (o atıfh. emir fiili, fail, mef'ul atıf h car-mecrur 


(eh) (sımsıkı tutunun)'un fâilinden hal 


ci? AS ELİN e SY i 


müşriklerden olmayın 
(018 )nin haberi, şibhi cümle nehy-i hazır: nehiy ve cezm h., - meczum fili muzari, (4): (A8 Yninismi | 20fh- 
G4 ha 5 ss. ds? > 
e is 3 da oil ğa 
fırka fırka olan ve dinlerini parçalayan kimselerden 
(OS )inin haberi © filimazi, nâsih, (915 )'nin ismi Olfh. Oo meful Oo sıla;mazifilcüm.fal | ee, |. ş lİyden bedel, ismimevsul 

- - - 25. 

. , , e - 

4323 o eğ psi ee > 
sevinip yanında bulunanla taraftar Her 
şımarmaktadır 
haber Meka zarfı, muza harfi cert ismi mevsul, ös -8) ile bağlantılıdır MN m 
(şa): muzafun ileyh v 


31 - 32. O'na yönelerek.. O'ndan sakının, namaz kılın, dinlerini parçalayan, (ayrılığa düşerek) fırka fırka 
olan müşriklerden olmayınız. Her taraftar yanında bulunanla sevinip şımarmaktadır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 406 > 
(30/RUM, 25—26—27): 


e ni 


(ET g ÜN): açık alamet, ayet, mucize, ibret G5 ül 24) (ecvef fiil) durdu, ayağa kalktı/ kaldı/ / vuku buldu 


ei a Si ua in 
(GU z sü gök, gökyüzü (2) ç GSJÜİ yer, yeryüzü, ülke (2! & AÜ) emir, iş, durum, husus 
GR Zİ giğiçik Gİ ŞEN LES); (nakıs fil) davet etti/ dua etti/ ibadet ett/ yardım istedi 

ME 
(GEN 3) ESİNİ E (masdar-ı bina-i mere) dua, istek, nida, çağırış 
O di Taj ili (ism-i fâil) Allah'ın uluhiyetini ikrar edip şehadet getiren, boyun eğen, itaat eden, kulluk eden 


İs. a e A eğe 

(Ga İz Ta): (mehmuz'el lam) başladı, ilk önce yaptı ((5>> Si) ASİF (masdar) mahluk, yaratma, yaratılmış 
(G3) Ai SİZİ): (ifl bâbı) iade etti, döndürdü Köy Ol) OZAÜİP: (ism-i tafdil) daha kolay, daha basit 
(01) a Zİ): misal, benzer, numune, örnek, aynısı (sx YE) LİSUİ 1: (ism-i tafdil) en yüksek, en yüce 


(Gel fa al (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, güçlü, zor, meşakkatli, şerefli 
, , w 
(Çe SS) sali 1: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) hakim, hikmetli, sağlam, muhkem 
(30/RUM, 28 —29—30—31-32): 
m... 3 


(> Oyal Oo) misal verdi, vurdu, dövdü, uçurdu, kaldırdı, vazgeçti oz > ,2) misâl verdi 
(Jül fa 


1): misal, örnek, numune, aynısı/ acaip, hikaye GE g Bali ortak 
an Z Gü): eli altında oldu (cariye veya köleye sahip oldu manasında) GL; eşit, müsavi 
öU e İnal): köle ve cariye/ sağ el/ yemin/ kudret, kuvet (3) BİZ 
( 
oz Ji yy akıl etti, akıl erdirdi GA Ec Sİ) heva, heves, keyf, kötü meyiller 

ü (di yi; gb) zulmetti, haksızlık etti 


GE) başka, hariç, dışında, gayr, olmaksızın (Ga ve Gla) (nâkıs fiil) hidayet verdi, tarif etti, sevketti, kazandırdı 


): rızık verdi, hayırda bulundu, hayır verdi 


ML 
): (ecvef fiil) korktu Oyal Jai bas): (tef'il bâbı) tafsil etti, genişçe açıkladı, ayrı ayrı izah etti 


dd Kİ Kİ) (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürü 


42 ; 1 ii a 
OE) Ji 2): (muzaaf fiil, iflal bâbı) saptırdı, sapmış buldu (Osyel fa li): (ism-i fâil) yardım eden 


(Al) LE Gİ) (ifal babi) kaldırdı, çevirdi (dindarlık ve ibadet hususunda ihlaslı olmaktan kinayedir) 


“sa ie 


(03 ai Ey yüz/ mecazen: zat/ başlangıç/ yön GOBİ E li din, şeriat, ceza, inkıyad, bağlılık 


W öa e 
(çu T Lİ): hanif; (Allah'ın emrine teslim olup, Allah'ın di'ninden olan hiçbir hususta cayma yapmayan ihlâslı kişi) 
sa e vi 


(8 keli): fıtrat, yaratılış, yaratma (yaratma kanunlarına, şeriat'ı tekviniyeye uygun olan din) 
e GP ie Mk ğe, * 00” ina si İvi 

(leb Jak es) yarattı, icat etti (JA? JU) bAĞİF (masdar) tağyir, değiştirme (512 Giz) ŞEF (masdar) yaratma 
p ZN mi yala > 

(SÜ p: (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok (Us pi 5): bildi. (444): (zarf) katında, yanında 


çal dosdoğru yahut insanların işlerini meselelerini sapasağlam düzgünce halleden (9 > >) € z JâİI): şımarık, ferah duyan, 


sevinçli (yz pe Cİ (ism-i fâi) dönen (kulun Allah'a yönelmesi) ( ÇE nakıs, ital babı) korundu, sakındı 


(a) A (ifl bâbı) doğruca kıldı/ yerleşti, ikamet etti/ ikame etti/takdir etti (&İ,L > ö9Le)i): namaz, rahmet, dua 


(ys GA Gİ) (tef'il bâbı) parçaladı, ayırdı, ayrılık çıkardı GOBİ fa Salli): din, şeriat, ceza, inkıyad, bağlılık 


i las bizi; aynı hedefe yönelmiş taife, birlik, taraftar, bölük, parti 
MEME 


: fırka, şia, hemfikir, gurup (Gi 


Ge 
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< CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 407 (RUM :33—41) > 


sf, . N sa bez Li Pp Mağ 5 
Mİ e e > ye e ye ii 3 
O'na yönelerek Rablerine dua ederler birzarar oinsanlara (o dokunduğu zaman 
car- hal mef'ul cevâbü'ş-şart; fiili mazi, fail mef'ul şart ve zaman zarfı., fiilu'ş- başlama 

mecrur fail şart: fiili mazi h. 
ZN Z 330 — e ae 2 İŞL az 
Bk in me 5 e, e EİN 
eş Rablerine (o onlardan bir Bir de bir kendinden onlara sonra 
koşarlar grup bakmışsın ki rahmet tattırınca 
haber, fiil car-mecrur., car- mübteda izâfücaiye (ismin önünde ( ikinci car-mecrur şart ve atıf h. 
cümlesi şibhi cümle mecrur geldiği için sürpriz edatı) (o meful zaman zarfı, 
Ğİ ) cümlesi fülu'ş-şart; fili 
> mazi, mef'ul 


(055 73))ile C 
bağlantılıdır cevâbü'ş-şart 
33-34. İnsanlara bir zarar dokunduğu zaman Rablerine yönelerek O'na dua ederler, sonra Allah katından 


onlara bir rahmet tattırdığı zaman onlardan bir grup bir de bakmışsın ki Rablerine eş koşarlar, 
1: 


434b 5 slx yi 4, e ei Gi 1g 
bileceksiniz. faydalanın kendilerine O verdiğimiz şeylere nankörlük etmek için 


atıf h., istikbal h., fiili atıf h., emir fili, fail sıla; mazi fiil h.cer,ismimevsul (| tallil (sebep) ve nasb h., mansub 
muzari tfâil cüm,. fiili muzari.. 
34. Kendilerine verdiğimiz şeylere nankörlük etmek için (eş koşarlar). (Geçici bir süre için) faydalanın 


(şimdilik safa sürün bakalım), bileceksiniz. 


> : pa : * e .4 
se pi Mİ. çi il 
söylüyor böylece o (delil) bir delil mi onlara indirdik Yoksa 
haber, muzari fiil cümlesi atıf h., mübteda mef'ul car-mecrur fiili mazi, fail atıfh 
35 e eşi Ma 5 
G8 ağa ” ys v 
ortak koşmakta kendisiyle oldukları şeyleri 
(0S)'nin haberi, car-mecrur, ES) ile sıla; nâsih mazi fil cümlesi, (919 Y'nin MEn 
cümle bağlantılıdır ismi 
35. Yoksa onlara bir delil mi indirdik de böylece o (delil) ortak koşmakta oldukları şeyleri söylüyor. 
se J > P W. İğ Eee - v8 RE 2 
ii b 3 W >p a) yali u3İ Li 3 
onlara isabet ederse onunla (o sevinirler (o birrahmet (İnsanlara £tattırdığımız zaman 
fülu'ş-şart; fili cezme- atıf car- fili mazi, fail ikinci mef'ul mef'ul şart ve zaman zarfı, atıfh. 
muzari, mef'ul den şart h. h mecrur filu'ş-şart; fiili mazi, fail 
. 45 5 > pe ğ 
4962. ödü ça 0 ei tali Uy 
ümitlerini keserler onlar birde bakmışsın ki ellerinin (o takdim ettiği (o şeyler sebebiyle ( bir kötülük 
haber, fiil cümlesi (omübteda © izâfücâiyye (sürpriz fail sıla; mazi fiil cüm h. cer, ismi mevsul fail 
edatı) 


cevâbü'ş-şart; isim cümlesi 

36. İnsanlara bir rahmet tattırdığımız zaman onunla sevinirler, (fakat) ellerinin takdim ettiği şeyler 

sebebiyle (yaptıklarından ötürü) onlara bir kötülük isabet ederse bir de bakmışsın ki ümitlerini keserler. 
, , 2 


il .. .20* .- 4 e ....f , 
sü cl Bİ b. MÖ ze 7 | 
dilediği kimse için o rızkı yaydığını Allah'ın görmediler mi 
sıla; muzari fiil h. cer, ismi mef'ul Ni N ŞE tekid ve nefiy ve cezm h., fiili atıf o soru 
Ki mev (9i)'nin haberi, muzari fil (9)'nin nasb'ii muzari, fajl h hi 
cümlesi ismi 


(Yin mef'ulü; masdarı müewvel 


37 gi ai GÜ >ailk ei ECM 5 

43 öğe eği Si b öl üz 3 
, Z 

inanan bir toplum için dersler bunda vardır Doğrusu (bir ölçüye göre) kısıtladığını o ve 

sıfat; fil car-mecrur, tekid lamı, iyi ii rlsdd tekit ve filli muzari atıf 

cümlesi mevsuf (nin mukaddein nasbh. h. 


GOğinin İsmi e ğbeşi, gibhicümle 
37. Allah'ın, rızkı dilediğine yaydığını ve (bir ölçüye göre) kısıtladığını görmediler mi? Doğrusu bunda, 
inanan bir toplum için dersler vardır. 
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b 50 ğ > İ : a5 ww m z 
dereli o! 3 GS 3 ai> il ib Sö 
yolda kalmışa (yol oğluna) yoksula i hakkını yakınlık sahibine O halde ver 
muzafun matuf, atıf matuf atıf ikinci muzafun birinci mef'ul, muzaf (esmaü'- rabıta, emir 
ileyh muzaf h. h. mef'ul ileyh hamseden) fili 
EC .. 5 : ” SE z9 > TL , “Gi ... “aşk 
«983 öğ A İŞİ 3 ğin — kg wi 5 YE 
kurtuluşa İşte Allah'ın rızasını dileyen kimseler (o daha Bu 
erenlerdir onlar (yüzünü) için hayırlıdır 
haber fasıl mübteda, başla- omuzafun mef'ul, muzaf sıla; car-mecrur haber mübteda, 
zamiri (o işaretismi (mah. ileyh muzari fiil işaret 
cüm. ismi 


38. O halde yakınlık sahibine, yoksula, yolda kalmışa hakkını ver. Bu, Allah'ın rızasını dileyen kimseler 
için daha hayırlıdır. İşte onlar kurtuluşa erenlerdir. 


04 >. 02 #. 9 sr pi - 
ya İİ gd Wo çi! Uh 3 
İnsanların mallarında artış olması için faizden verirseniz Herne 
muzafun h. cer, mecrurisim,  talil (sebep) ve nasb h., fiili o h.cer, mecrur filu'ş-şart; fiili mazi fail, mef'ul, şart (o başlama 
ileyh muzaf muzari isim muttasıl zamir ismi h. 
aca * 8 dog Ea : : 5 »- Kiz 
Sİ el GU 3 Za EE 
zekattan verirseniz Herne Allah katında artmaz 
harfi cer, mecrur | fiilu'ş-şart; fiili mazi o meful,şart atıf muzafun mekan zarfı, muzaf rabıtat cevâbü'ş-şart; nefy-i 
isim fail ismi h. ileyh istikbal; nefiy h., f. muzari, 
O. 5 © 5 dei > Si 
392 öyleki ŞA UÜ Prezi Olu 
kat kat arttıranlardır. İşte onlar Allah'ın oo rızasını isteyerek 
haber fasıl rabıta, mübteda, muzafun mef'ul, p Mya ii İNE ? 
zamli işaret ismi ileyh mUZaf (e5')'ün fâilinden hal; fiil cümlesi 


cevâbü'ş-şart; isim cümlesi 
39. İnsanların mallarında artış olması için faizden her ne verirseniz (verdiğiniz her hangi bir faiz) Allah 
katında artmaz; fakat, Allah'ın rızasını isteyerek zekattan her ne verirseniz (böyle olmaz), işte onlar kat kat 


artıranlardır. 
ğı / | 25 s; iie, iİ si 
ZE bal 53) e sis gili aI 
sizi öldüren sonra o siziriziklandıran Oo sonra sizi yaratandır Allah 
fiili muzari, mef'ul atıfh. fiili mazi, mef'ul atıfh. sıla; mazi fiil cüm., mef'ul haber, ismi mevsul mübteda 
izi öğ » iz .. Zar "iz Ta a sz 
Si Je kai) » SA a Ne Sa © 
, yi 
birşey (o bütün bunlardan yapan ortaklarınızdan var o mıdır sizi (daha) 
diriltendir sonra 
harfi cer zaid, harfi cer, sıla; muzari fil o mübteda muahhar, haber mukaddem, şibhi soru fiili muzari, car-mecrur 
mef'ul işaret ismi cüm. ismi mevsul cümle h. mef'ul 
N 5 
40b we NE 5 “ iz? 
Kğ b $ pon Us gö 9 Lie e 
ortak koştukları şeylerden yücedir , münezzehtir 
sıla; fill cüm. car-mecrur fili mazi atıfh. mef'ulü mutlak 


40. Allah sizi yaratan, sonra rızıklandıran, sonra öldüren daha sonra da diriltendir. O'na koştuğunuz 
ortaklarınızdan böyle bir şey yapan var mıdır? ( Allah) onların ortak koştukları şeylerden münezzehtir, yücedir. 


Mi) ai Da e pdy 3 KLİNE 3d b 
İnsanların ellerinin kazanması sebebiyle denizde o ve karada fesat o çıktı 
muzafun ileyh fail, muzaf fili mazi h.cer, masdar h. matuf atıfh. o harfi cer, mecrur isim fail fiili mazi 

413 A Uç iz sf, De 
<2 öğe e yas çil il 

dönerler belki yaptıklarının bir kısmını (onlara tattırması için 
ai 'nin haberi, fil terecci ve nasb h., sıla; mazi fiil muzafun ileyh, ismi ikinci talil ve nasb h., fiili 
lehim haberi, ) cüm,, fail mevsul mef'ul muzari, mef'ul 


cümlesi (Js)'nin ismi 
41. Belki dönerler diye yaptıklarının bir kısmını (Allah'ın) onlara tattırması için, insanların ellerinin 


kazanması sebebiyle (kendi işledikleri yüzünden) karada ve denizde fesat çıkar. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 407 > 
(30 /RUM, 33 — 34 — 35 — 36): 


24. 


Dr e 5. e > 
3 2 ys) (muzaaf fiil) dokundu, el sürdü, isabet etti. (Ü İğ OLUN) insan (211): zarar, ziyan 


(GE3 ŞE; G3) (nâkıs fil) dua etti/ davet etti/ ibadet etti/ teşvik etti/ isimlendirdi/ yardım istedi 


tattırdı, hissettirdi Ol al Ür (ism-i fâil) dönen (kulun Allah'a dönmesi, yönelmesi) 
GEZ 0) İİ rahmet, ihsan G3 ö ii fırkadan daha büyük topluluk, zümre, güruh 

(SI iğ iye (if'al bâbı) (Allah'a) ortak koştu Ge) gi eDİ (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi 
(3 Es KE (tefa'ul bâbı) refah içersinde yaşadı/ faydalandı, lezzet aldı/ haccı temettu yaptı ie çi ys) bildi 
(GL İŞİ Yİ: çiral babi) indirdi « (ÖLEİZJİy saltanat, galebe/ hüccet (23 1:2; İsâ): ümidsiz oldu, ümidi kesti 
(i miş Sir (tefa'ul bâbı) konuştu, kelam etti/ lafa daldı/ temsil yoluyla: gösterdi, delalet etti 

(Za) HAZ GERİ) ira babı) (Allah'a) ortak koştu (81131 (ki) Gİ) (ifal bâbı) tattırdı, hissettirdi 

(ği z ÖLÜ) insan EZ 0) İp rahmet, ihsan((-' ca zak sevindi, şımardı çi T Ağ: el 
GL) Üzel OL) ral babı) isabet etti, dokundu/ irade ett, istedi (AZ- > âZLİ; büyük Küçük her türlü günah, kötülük 
(Üs gk çiy (tef'il bâbı) önceden yaptı, öne geçti/ geçmişte yaptı/ takdim etti, hazırladı 
(30/RUM,37—38—39—40—41): 

(3) Gi» Gi) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı 5 Tl kl) genişletti, açtı, yaydı 

(Gg SM rızk, geçim, maişet, yemek (EE GÜZ 2 (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 

(ZAĞ 7S): kısıtladı/ ayarladı! takdir etti/ gücü yetti ÇE! Ji İlk (mehmüzlel fa - nâkıs fi, ifal bâbı) verdi, getirdi 
(gah akraba, yakın, karabet, akrabalık, yakınlık Ğİ) hak, gerçek, doğru (kul hakkı) 

Gs Ğ Sİ yoksul, düşkün, (zillete düşürücü) fakirliğe sebep olan (im e) seyyah, yolda kalmış 

(İİ): (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı (3141 İk; SİZİY (ecvef fl, ifal bâbı) irade etti, istedi 

(rp) T EY zat/ yüz/ bağlangıç/ yön özü al gli (ism-i fâil) kazanan, felaha eren 

Mi 7 O) (nâkısfil) arttı, fazlalaştı (Jİ): riba, faiz (5 z Yi; zekât/ temizlik, doğruluk, düzen 

63101 i > SİZİ): Çecvef fi, if'al babı) irade etti, istedi (5 5) z İZİ): zat yüz! başlangıç/ yön 

(ie) (zarf) yanında, katında şii Tc Usal). (ism-i fâil) katlayan, kat kat artan 

Giz iz gl) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi G5 GİZ GİY) rizik verdi, hayırda bulundu, hayır yaptı 
(Aİ) İİ Üy (iral babı) öldürdü ea — Eh (nâkıs fil, if'al bâbı) hayat verdi, diriltti 

GA & SA ortak O AE Bayi yaptı Zİ ze) OZEL F tesbih, tenzih ve takdis etti 

( ai (tefâul bâbı) yükseldi, yüce oldu, yüceldi A 3 wi (if'al bâbı) (Allah'a) ortak koştu 


, i a Bi Ül 
(ssk JA eb) ortaya çıktı, zahir oldu, gözüktü/ üste çıktı, galip geldi (4 ALâ) SLAJ F: fesat, fesada uğrama 


ÖZ € Zİ): kara (denizin zıddı) / çok itaatkâr ği g İİ deniz ds —S LA kazandı, tahsil etti 
çati 


çi z Aİ)yrel (ği z OLÜUY: insan (âlâ “A GİBİY (ifal bâbı) tattırdı, hissettirdi (Ğ2X). birkısım, bazı, birkaç 


OLE geen LE amel etti, yaptı, işledi Ja: umulur ki, belki, için, diye (ei e 2 


>): döndü 
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< CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 408 (RUM :42—50) > 


1512 e Pr K & , S8 
iğ 0S yk Pe ia P 
sonunun olduğuna nasıl ve bakın Yeryüzünde gezip dolaşın De ki 

Emini nâsih fiili mazi İyi atıf h., emir fiili, fail harfi cer, emir filli, fail emir filli 
(9S)'nin ismi, (91 )'nin mukaddem miner skin 
muzaf haberi, soru ismi 
442» e #aszR m: Maği “af 
N GS gr ala | OS b 2 oi 
müşrikler çoğunluğu olanların daha önceki kimselerden 
(ÖL)'nin haberi (Ö1)'nin ismi nâsih fiili mazi sıla; şibhi cüm muzafun ileyh ismi mevsul 


42. De ki: "Yeryüzünde gezip dolaşın ve daha önceki kimselerden çoğunluğu müşrik olanların sonunun 
nasıl olduğuna bir bakın." 


Mo . if oz o ri # 4|20 o wi 
2# çi ol e gk el İş çil 
bir günün gelmesinden önce dosdoğru dine yüzünü O halde çevir 
fail o muzafun ileyh; masdar-ı müewvel: harfi cer* zarf, sıfat car-mecrur, mef'ul rabıta (başlama h. de 
masdar ve nasb h,, fiili muzari mecrur isim, muzaf mevsuf denmiştir), emir fiili 
4433 TME > — M2 #ç g> ri 
öpka Şiş a ğe z , 
bölünürler Ogün Allah katından kendisi için geri çevrilmesi olmayan 
fiili muzariHâil, zaman zarfı harfi cer, mecrur isim, 


Kğ fp (ğ)'nın haberi, || (Y)nın o GG)nin sıfatı; en-nâfiyelli- 
Seli öy) Va 4) ile bağlantılı şibhi cümle ismi cins (cinsini nefyeden lâ) 
43. Allah katından kendisi için geri çevrilmesi olmayan bir günün gelmesinden önce, yüzünü dosdoğru 


dine çevir. O gün (insanlar fırka fırka) bölünürler. 


*R lüğü epi Ge e pik Gi O 


hazırlamış kendileri (o faydalı | işlerse kim inkarı kendi inkar Kim 
olurlar için iş aleyhinedir o ederse 
, i rabıta, mef'ul flu'ş- mübteda, atıf omübteda (o rabıtathaber füllu'ş- mübteda, 
(ea) (onlar) takdir edilen car- şart; fiili o şart ismi h. omuahhar mukaddem, şart; fiili || şart ismi 
mahzuf mübtedanın (o mecrur mazi şibhi cümle. mazi 


haberi; muzari fill cümlesi 


cevâbü'ş-şart; fil cümlesi; şart ve cevabı (<,-) cevâbü'ş-şart; isim cümlesi, şart ve cevab 


mübtedasının haberidir cümleleri (:,s) mübtedasının haberi 


4 hb 8 .Ç s8 b Sy MO e ; pe Di - - 
şaş o a İİ v7 vr NE VEEE 
inkar oOosevmez Doğrusu lutfundan ofaydalı (işleyenlere ve inanan kimselere karşılık 
edenleri (0) işler vermesi için 
mef'ul nefiy h., (o tekidvenasb o harficer, mef'ul fili mazi, fail — atıf sılajamazi omefulismi tali (sebep) ve 
fili h. (Öl)'nin ismi | Mecrur bh. fil cüm., mevsul nasb h, fili 
muzari - isim fail muzari 


(öi)'nin haberi, fiil cümlesi 

44. Kim inkar ederse, inkarı kendi aleyhinedir. Kim faydalı iş işlerse, kendileri için (cennetteki yerlerini) 
hazırlamış olurlar. o 45. (Bu Allah'ın) inanan ve faydalı iş işleyenlere lutfundan karşılık vermesi için(dir). 
Doğrusu O, inkar edenleri sevmez. 


828 iŞ - -#, 29 .,# ir e —: 5 
p Lİ * Tİ * 
e Sa 0) AR çü gz ol #Yİ 3 
rahmetini (— size tattırması için (o müjdeciler olarak Rüzgarları göndermesi ayetlerindendir 
harfi cer, ta'll (sebep) ve nasb atıf hal mef'ul mübteda muahhar; masdar haber mukaddem, atıf 
mecrur isim h., fili muzari, mef'ul h. ve nasb h., fiili muzari şibhi cümle h. 
4463 iie deni - 0,16 422 : sf İli : 
Oi 3 Mağ ii 3 ei öd 3 
şükredersiniz Belki lutfundan aramanız emri ile gemilerin (o yürümesi şi 
içindir 
“fy terecci ve atıf harfi cer, ta'lil (sebep) ve o atıf car- fail ta'lil (sebep) atıf 
(Je)'nin haberi, nasbh., h. mecrur isim nasb h., fiili h. omecrur ve nasb h.,fili || h. 


fill cümlesi Üsİynin ismi muzari, fail muzari 
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46. Rüzgarları müjdeciler olarak göndermesi O'nun ayetlerindendir (varlığının ve gücünün 


delillerindendir). (Bu da) size rahmetini tattırması, onun emri ile gemilerin yürümesi, lutftundan aramanız 
için(dir). Belki şükredersiniz. 


SEİL ili ei VE) My 0 MO ş 
apaçık belgeler Onlara ümmetlerine bir çok Senden önce (o gönderdik Andolsun 
getirdiler peygamberi ki 
car-mecrur atıf h. fiili mazi, o harfi cer, mecrur mef'ul h.cert zarf, mecrurisim, fiili mazi, fail yemin başla- 
fail, mef'ul isim muzaf, (3): muzafun ileyh cevabılâmı, omah. 


tahkik h. 


MATE ai die 0 0S İzi öğe ERİ 


mü'minlere (o yardmetmek bize hak oldu suç kimseler- (akabinde 
işleyen den intikam aldık 
muzafun ini car- SN fili oOatıf O sıla;mazifil h. cer, ismi atıf h. fili mazi, 
ileyh (0S) nin muahhar ecu EE nin mazi h. cüm., fail mevsul (cer fail 
ismi, muzaf mukaddem haberi (o nâsih mahallinde) 


47. And olsun ki! Senden önce bir çok peygamberi ümmetlerine gönderdik, onlara apaçık belgeler 
getirdiler; akabinde (isyan edip) suç işleyenlerden intikam aldık, mü 'minlere yardım etmek bize hak oldu. 


: ” 
ii You ge) di ZN di gil ai 
sonra onu yayar bulutları (o akabinde sürükler (o rüzgarları gönderendir. Allah 
atıf h, fiili muzari, mef'ul mef'ul atıf h., fiili muzari mef'ul sıla; muzari fiil cüm. o haber, ismi mevsul omübteda 
Sİ ” Mivo > ; ?.5 ze 
E 5 Mazi 3 sU si GS 
Artık görürsün parça parça onu yapar dilerse nasıl gökte 
atıf h., fiili muzari ikinci mef'ul fiili muzari, mef'ul atıf h. fiili muzari hal; soru ismi harfi cer, mecrur isim 
NE 5 4 - ide 5 seddi 
sl va 4 Lei b YE eri Goy 
dileyen/dilediği kimseye onu Oo Akabinde isabet ettirdiği zaman © aralarından çıktığını yağmurun 
sıla; muzari fiil mef'ul, ismi car- atıf h, şart ve zaman zarfı, fiilu'ş-şart; h. cer, mecrur hal; muzari fiil mef'ul 
cüm. mevsul mecrur fiili mazi isim cümlesi 
> ğ - 4 VTİ . .. 2 - 
ri öl r S3 Oya iŞ ols ie 
oldukları haldeyken sevinirler (o onlar o bir de bakmışsın ki (o kullarından 
fiili mazi, O nin tahfifi hal vavı, arkadan gelen haber; fiil mübteda iza fücaiye harfi cer, mecrur 
nâsih, : Ga cümlesi (sürpriz isim 
> ümle (9 3,2:2.5)'daki 
OLS Yin ismi (hafifle-tilmiş 3 Bi) edatı) 
K hali) cemi vav'ından hal'dir 
49 4 yi şe . ef. ze öğ» 
viii ayki Mi es Jai Ha 
ümidlerini kesmiş önceden kendilerine indirilmesinden önce 
. lr Oi we harfi cer, zarf, car-mecrur muzafun ileyh; masdar-ı müewvel; h. cert zarf, 
ni ©) Bane ee haliç mecrur isim masdar ve nasb h., meçhul fiili mecrur isim 
ayırt eden lam), (9IS)'nin haberi Mei 


48- 49. Allah rüzgarları gönderendir, akabinde (rüzgarlar) bulutları sürükler, onları gökte nasıl dilerse 
(dilediği gibi) yayar ve onu parça parça yapar. Artık sen de yağmurun aralarından çıktığını görürsün. Akabinde 
onu kullarından dilediğine/dileyene isabet ettirdiği zaman, onlar önceden, kendilerine (yağmurun) 
indirilmesinden önce ümit kesmiş oldukları haldeyken (bu müjdeyle) sevinirler. 


> 1; 
yayi Şi LES dl a> ) göl ıs! bu 
yeryüzünü diriltiyor nasıl Allah'ın rahmeti'nin emarelerine Artık bak 
mef'ul fiili muzari hal, soru muzafun muzafun ileyh, mecrur, sonraki isim harfi cer, rabıta, emir 
ismi ileyh için tekrar muzaf mecrur isim, muzaf fili 
450$ * iğ a Ne İk A NE s1 .; iL ii öz “ez 
ws» NE EV ia am J5 öl Çip er 
Kadir'dir o şeye her o ölüleri — diriltir (0) Doğrusu ölümünden sonra 
haber muz. h. cer, mübteda atif muz. tekid lamı, A)'nin tekid o muzafunileyh, zaman 
ileyh mecrur h ileyh asi vE: ve iy zarfı, 
isim, muzaf ©) pa iebeili, emi, işaret o nasb ÜZEL muzaf 
muzaf ismi h muzafun ileyh 


50. Artık Allah'ın rahmeti'nin emarelerine (izlerine) bir bak, yeryüzünü ölümünden sonra nasıl diriltiyor? 
Doğrusu O ölüleri diriltir. O her şeye Kadir'dir. 


674 (Cüz: 21) (30 /Rum Süresi ) 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 408 > 
(30/RUM, 42—43—44—45): 


2 A 2 Ml sa. 3 a ve 
(Yi İşi İĞ) (ecveffiil) dedi, söyledi (ÇE 5 ÇÜ) (ecveffiil) gezdi, yürüdü, dolaştı, gitti 


k ip PN 
(JE Çk JE): baktı, gördü/ bekledi/ bildi/ düşündü/ ibret aldı/ inceledi (29) (istiham ismi) nasıl, nice, ne şekilde 
ME a a Ya 


(J3): (zar) önce (La, fa İLİ) akıbet, son, netice GS si SUV E: (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok 


Bi 3 e, , - 
OE, il Bazi; (ism-i fâil) Allah'a ortak koşan Gs Çi şuh) (if'al bâbı) kaldırdı, çevirdi (yüzü dine çevirdi) 


6»)7 ELİ) yüz/ mecazen: zat/ başlangıç/ yön OB ai li: din, şeriat, ceza, inkıyad, bağlılık (Â£:5): ogün 


Fm 


ÇE dosdoğru, insanların işlerini meselelerini sapasağlam düzgünce halleden (, L3): (zarf) önce 


(İĞ İİ İk (mehmuz ve nâkıs fl geldi | ÇÜ & Ösikgün | KÖZ 53) Sİ geri çeviriş 

re vak Ela) (tefa'ul bâbı) ayrıldı, bölündü, iftirak etti OE e e amel etti, yaptı, işledi 

dap ig 4g“): hazırladı, serdi Kala ze) ip: (ism-i fâil) doğru olan, salih olan 

a Ep 653): (nâkıs fil) karşılığını verdi GE “ei UZ) (iral bâbı) sevdi 

(EE Ec GENEİy (ism-i fâil) salih olan, doğru olan (das Eg geri hayır, lütuf, iyilik, fazl 

(30 /RUM, 46 -47): 

AE) 0 Jr (if'al bâbı) gönderdi 3 a ey) rüzgâr/ yardım, nusrat, üstünlük/ koku 

AZ ğ öpsİy (ism-i fâil) müjdeci GE Si GöİY (ifal bâbı) tattırdı, hissettirdi 

(e SP EE) (nâkıs fiil) aktı, cereyan etti, hareket etti Gali). gemi, gemiler İİ ai we emir, iş, durum, husus 
(elisi e e): (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) talep etti, aradı, arzuladı Ül Tai ziy; hayır, lütuf, iyilik, fazl, üstünlük 
ei A a) şükretti ME ği gh (ifal bâbı) gönderdi az ya) Zap yardım, zafer 
(© a 5 çü) getirdi (ecvef fiil, mehmuz'el lam) (AĞ fal İZİ) apaçık, açıklayan, izah eden 


(US ça çö 1): (infial bâbı) intikam aldı, cezalandırdı (Ül) 2x: eh (ifal bâbı) suç işledi, günah işledi 
(30/RUM, 48 - 49 — 50): 
, 5 


oL dez Jİ (ifral bâbı) gönderdi GELİ) bulut (a3 İd ik rüzgâr/ yardım, nusrat, üstünlük / koku 
öğ İÜ; ifal bâbı) sürükledi tahrik etti/ alt üst etti (2-5 122.7 İz genişletti, açtı, yaydı 

ÜS e UL.Sİİy ): parça (OYU z Ziy gök, gökyüzü (Gİ), yağmur (Ü-4> > TY çıktı 
lil (istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde ve Mei gl): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 

diz JE Ye kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti dü GE ” (nâkıs - mehmuz fiil) gördü! bildi/ zannetti/ tanıdı 


(İM x Şili aralık, gedik, yarık, ara dj Oya OLĞİ) (ifal bâbı) isabet etti, dokundu/ irade etti, istedi 


- |): (istif'âl bâbı) müjde edileni buldu, müjde edilen şeyle neşelenip sevindi 

Ö # Jİ Uk defi babi) indirdi (5 LA & ÜSELİM (ismi fâi) ümitsizliğe kapılan ( (5): (zarf) önce 

(LE ya yy baktı, düşündü/ bekledi/ ibret aldı Sİ ğ “Üy. iz, emare 1 —) ER rahmet, ihsan 
(G3); (istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde (a) (zarf) sonra e — Eh (nâkıs fiil, if'al bâbı) hayat verdi, diriltti 
(Gaz Elya U Eh) Şir (ism-i fâil) hayat veren, dirilten ()4& 708) "sAĞİİ kudreti büyük, gücü sonsuz 
ALAMAMA 
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| X CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 409 ( RUM : 51 — 60) 
igili laz öy & GU çi p 
başlarlar sarardığını (o görselerhemen O birrüzgar And olsun ki göndersek 
kasem h., fiili mazi, hal atıf h., fiili mazi, fail, mef'ul fülu'ş-şart; yemin yerine geçen lam, şart (o başlama 
nâsih (Üb)'nin ismi mef'ulün bih fili mazi, fail bildiren cezm h. 
il öyAN BAR ya 


nankörlüğe arkasından 
> 


h. cer, zarf, mecrur isim, şibhi cümle (9 0) ile bağlantılıdır. 


51. And olsun, bir rüzgar göndersek, akabinde (ekinleri, yeşillikleri) sararmış görseler arkasından 
nankörlüğe devam ederler. 


*S23. zayi vas GANİ) Şİ İY 


(E)nin haberi, fiil cümlesi, (.. Mp) cümlesi cevâbü'ş-şart 


arkalarını gittikleri (o çağrıyı sağırlara duyuramazsın ölülere | işittiremezsin (o Çünkü, sen 
dönerek zaman 
hal şart ve ikinci mef'ul nefiy h., fiili atıf o meful (ölynin ta'lil (sebep) h., 
zaman zarfı, mef'ul muzari h yi tekid ve nasb h., 
fiili mazi, fail haberi, fiil Ol)nin ii 
cüm. 


52. Çünkü sen ölülere işittiremezsin; arkalarını dönerek gittikleri zaman sağırlara da çağrıyı 
duyuramazsın. 


3 : e A sf 2 -. e ve pi 
O İ İeyee l og Gi u 3 
duyuramazsın  sapıklıklarından ( körlerin asla doğru yola ileticisi Sen değilsin 
fili nefiy harfi cer, mecrur muz. :zaid harfi cer (tekit için gelir), (U)'nin (Gİ)ye benzeyen atıf 
muzari h. isim ileyh (Ü)'nin haberi, muzaf ii h 
di ismi, nefiy h 
53 ei Kiş .35 MT re .. X 
MP ğe ö GU 7 va Yy 
müslümanlardır işte onlar ayetlerimize inanan kimselerden başkasına 
haber atıf h., mübteda car-mecrur sıla; muzari fiil cüm. mef'ul, ismi mevsul istisna h 


53. Sen asla sapıklıklarından (vazgeçirip) körlerin doğru yola ileticisi değilsin; ayetlerimize inananlardan 
başkasına duyuramazsın; işte onlar müslümanlardır. 
- , 


... .. s; 02, 3 e it PT 
ÇÂrp AN a NE ib sis ça AYI 
güçsüzlükten sonra kılandır . sonra (güçsüz (bir madde)den Sizi yaratandır Allah 
muzafun ileyh harfi cer, zarf, mecrur fili atıfh. harfi cer, mecrur sıla; mazi fiil cüm. haber, ismi mübteda 
isim, muzaf mazi isim mevsul 
ys. : 253 ... EZ s; ze 
e 3 öğ Awe Jp yi öğ 
ihtiyar ve güçsüz (o kuwvetliliğin ardından yapandır o sonra (o kuwvetli 
matuf atıfh. mef'ul muzafun ileyh harfi cer,:zarf mecrur isim, muzaf fili mazi atıf h mef'ul 
54 # “pi -3 - Er - İs 
v2 ali ça! A E “sl u ge 
Kadir'dir Alim'dir (0) dilediği şeyi yaratır 
ikinci haber haber mübteda atıfh. sıla; muzari fiil cüm. mef'ul, ismi mevsul fiili muzari 


54. Sizi güçsüz (bir maddej)den yaratan, güçsüzlükten sonra kuvvetli kılan, sonra da kuwvetliliğin 


ardından güçsüz ve ihtiyar yapandır. O, dilediği şeyi yaratır; O Alim'dir (çok iyi bilendir), Kadir olandır (her şeye 
gücü yetendir). 
hi 


” e DME . a 2245 . za, - 
! s3 U apak ei EL pi os 4 
kalmadıklarına (o suçlular (o yemineder Kiyamet koptuğu gün 
nefiy h., f. mazi, fail fail fili muzari fail muzafun ileyh; muzari fiil cümlesi o zaman zarfı, muzaf (o başlamah 
455 ği ka “le ön 207 
OY İS İS Eu pe 
döndürülüyorlardı Böylece bir saatten başka 
(GS)'nin haberi, fil cümlesi fili mazi, nâsih, (915')hin ismi car-mecrur muzafun ileyh zaman zarfı, muzaf 


55. Kıyamet koptuğu gün suçlular bir saatten başka kalmadıklarına yemin ederler. Böylece onlar 
(dünyada da haktan) çevriliyorlardı. 
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Ti z 21 Hi zeki Tü p 
o 3 EE) yi d$  ; 
iman ve ilim kendilerine verilen kimseler derler 
matuf atıf h. mef'ul sıla; meçhul fiili mazi cüm., nâibi fail fail, ismi mevsul fili mazi atıfh. 
Kİ 20 .. © e “ : Dr Di 
lig Sal EYE ai Si ni “i 
İşte bu yeniden diriliş gününe kadar Allah'ın yazısında kaldınız And olsun ki 
atıf h..:mübteda, muzafun harfi cer, mecrur muzafun harfi cer, mecrur isim (| fiili mazi, (o yemin cevabılâmı, 
işaret ismi ileyh isim, muzaf ileyh muzaf fail tahkik h. 
56 ) Alezi e sz ez . “0 ... 
«565 O yeli Y e <İ 4 A öz 
bilmiyordunuz fakat siz yeniden diriliş | günüdür 
(01S)nin haberi, fil filirmazi,nâsih, (9S)nin — istidrekvenesbh, (SÖjnin | Gif O muzaunileyn o haber 
cümlesi ismi, ismi 


(CSİ)'nin haberi; fil cümlesi 
56. Kendilerine ilim ve iman verilen kimseler; "And olsun ki, siz Allah'ın yazısında (hükmü verilen) 
yeniden diriliş gününe kadar kaldınız. İşte bu yeniden dirilme günüdür, fakat siz bilmiyordunuz * derler, 


- og vo. WE ji Tez 5 
3 ei yi yal cali iy PU ye 
mazaretleri zulmeden kimselere fayda vermez Artık o gün 
atıf h. fail. sıla; mazi fiil cüm., fail mef'ul, ismi mevsul nefiy h., fiili muzari atıf h., zaman zarfı 
ğ 7 0 s3 
4573 (4) YER A 3 
özür dilemeleri de istenmez onların 
haber, fiil cümlesi mübteda nefiy h. 


57. Artık zulmedenlerin, o gün mazaretleri fayda vermez; onların özür dilemeleri de istenmez 


Me e Si re İ 4 düze GE > 
Je Si od! vla yil eğ ei) 4 
; e > 
misalden her türlü bu Kuran'da insanlar için (o misal verdik o Andolsunki 
muzafun ileyh harfi cer, bedel harfi cer, car-mecrur o fiili mazi, fail yemin cevabı başla-ma 
mecrur İsim, muzaf işaret ismi lâmı, tahkik h. h. 
> .R #02 por .f 5 
cali di Wi a b 
kimseler kesinlikle diyecekler bir mucize şayet sen onlara getirsen 
fail, ismi cevâbü'ş-şart; kasem h., tekid nununa car-mecrur füllu'ş-şart; fiili mazi, fail, yemin yerine geçen atıf 
mevsul Dibeşmişini fili muzari mef'ulün bih lam, şart h. h. 
, 5 > : 22 
4583 O lk Yı göl öl İS 
batıl iddia edenlerden başkası Siz değilsiniz inkar eden 
haber istisna h. mübteda nefiy h. sıla; mazi fiil cüm,, fail 


58. And olsun ki bu Kuran'da insanlar için her türlü misalden verdik. (Buna rağmen) şayet sen onlara bir 
mucize getirmiş olsan, inkar edenler: "Siz batıl iddia edenlerden başkası değilsiniz" derler. 


4593 ğlay Sali oi e ahi ES 
bilmeyen kimselerin kalblerine Allah (o mühür vurur İşte böylece 


sıla; fil cüm. muzafun ileyh, ismi mevsul harfi cer, fail fiili muzari car-mecrur 
mecrur isim, muzaf 


59. İşte böylece Allah bilmeyenlerin kalblerine mühür vurur. 


o. - 3. tı sisi ve ik 
UK y 3 > alı a; ol yi 
sakın seni hafife almasın gerçektir o Allah'ın va'di Doğrusu (OO halde sabret 
tekit nun'u birleşmiş nehy-i hazır; nehiy ve cezm h., tekid . atıf oy) N muzafun fe 'nin ismi tekid ve rabıta, emir 
nununa birleşmiş fiili muzari, meful ooh. ç saran) ileyh e) ANİSIMU, nasbh. fiili 
haberi muzaf 
ara cümle 
/ 5 > 5 
4603 4 “iş 
i Oöey il 
kesin olarak inanmayan kimseler 
sıla; muzari fiil cüm. fail, ismi mevsul 


60. O halde sabret -doğrusu Allah'ın sözü gerçektir- ki kesin olarak inanmayanlar seni hafife almasınlar. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 409 > 
(30/RUM, 51—52 -53—54): 
OE Ko Leh (ifal bâbı) gönderdi a3 ai eN) rüzgâr (yardım, nusrat, üstünlük/ koku 
3) EE ui): (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı si e) yağ (ism-i fâil) sararmış, sararan 
GE): (zarf) sonra pk İz gb: (muzaaf fiil) oldu (devam ve istimrar ifade eder) GS VE 2); nankörlük etti, inkâr etti 
(EU eee ELİ; (ifal bâbı) işittirdi, duyurdu çe 8 Üy (sıfat-ı müşebbehe) sağır (Gr T -2İy ölü 
(GEN 65) EİİF dua, nida, çağırış ölü fa pe (ism-i fâil) arkasına dönüp giden 
(yi gi ir (nâkıs fiil, tef'il bâbı) dönüp kaçtı/ yöneldi/ idaresine verdi/ hazırladı/ tayin etti/ vazgeçirdi/ çevirdi 
sağ Gü) İk (ism-i fâil) hidayet veren, doğru yola ileten Üz 1 DEN dalalet, sapıklık 
(e z sl); kör GE eee e) (if'al bâbı) işittirdi, duyurdu Kü LU) azli: zayıflık, zayıf olma 
çiz e Gİ): yarattı öz yz Jen çevirdi, kıldı, yarattı, hükmetti e dj £ÜĞ): (ecvef fil) diledi, istedi 
Gs ğ özal) kuvvet, kudret, güç/ ciddiyet, sağlamlık/ sıkılık Ke? 3) ZİK (masdar) saçın ağarması 
ÇİZ AE) GİRİ (mübalağalı ism-i fali) (Esmari ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen 
ini a) yerini (mübâlağalı isme-i fâil) kudreti büyük, gücü sonsuz 
(30/RUM, 55 —56—57): 
(SEL fa Ey kıyamet vakti, saat çü fa öd gün ÜL çi pe (if'al bâbı) yemin etti 
çö ün dü); (ecvef fiil) vuku buldu/ kalktı/ kaldı/ azmetti/ başladı/ yürüttü/ baktı 
Ölü E talik (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen (5 başka, hariç, dışında, olmaksızın 
i ei ONY kaldı/ ikamet etti/ gecikti/ karşı koydu(dayandı/ durdu (Si GE Gi); (ifal bâbı) çevirdi, vazgeçirdi 
(8 ÜZE Ül) çecveffil) dedi, söyledi (İz ÇİZ Meğbildi (2 A) ÖNE iman, inanç, inanma 
eği Gİ Sİ) (mehmuz'el fa - nâkıs fl, fal bâbı) verdi, getirdi Çiz & GİSİilim, bilim, bilgi 
gi <İ Eİ kaldı/ ikamet etti/ gecikti/ karşı koydu(dayandı/ durdu 
(i E LSİ) kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar 
WLAZ EZ) EKİ diriliş, diriltme, diriltilme GÜ & Hİyigün Gi 283 28): fayda verdi, faydası oldu (58): o gün 
ib pi b) zulmetti, haksızlık etti GİY. mazeret, özür beyan etme 
(Göl CE) CEZA: (istifal bâbı) hoş görülmesini istedi, özür diledi, müsamaha gösterilmesini arzu etti 
(30/ RUM, 58 —-59—60): 
UZ O yaş Ey) misal verdi, vurdu, uçurdu, vazgeçti ÇAği T OLU insan pl Eye) misâl verdi 


, 


. 80 Te 
(SİA): Kur'an-ı Kerim/ okuma, okunuş/ mecazen namaz (> ; 2x sl): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) getirdi 
ik < mi sef Pİ hirs ve 
(Ok fa gelir (ism-i fâil) batılı iddia eden, hak ve hakikati ibtal eden (b e eb mühürledi (Aa 5): bildi 
vw ee öğ . gigi VR 
(> lal le) sabretti, bekledi, kendini tuttu (45;  AZ3ivaat,söz (G2) hak, gerçek 
car, 5 8 e ro 3 
LİN İN elini ve e eğ 
(Uzal azze azal) (istifal bâbı) (hissi şeylerde) hafif buldu (ÜL&| Gİ ii GA!) (ifal bâbı) (şüphe etmeksizin) inandı 


(esl AI Gla) (Yüce Allah doğruyu söyledi) 
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İÇİNDEKİLER 
(TEVBE SÜRESİ) 6 
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Cahd-ı mutlak 

Cemi 

Cemi müennes sâlim 
Cemi müzekker sâlim 
Cer 

Emr-i Gâib 

Emr-i Hâzır 

Fâil 

Fili mâzi 

Fiili muzâri 

Haber 

Haber mukaddem 


Harf-i târif 


İstinaf harfi 
Mahallen merfu 
Mahatlinde 
Mahzüf 

Mansub 

Marife 

Masdar-ı müevvel 
Mebni 

Mecrur 

Meczum 


DİLBİLGİSİ TAHLİLİ'NDE GEÇEN BAZI ARAPÇA KELİMELER 


a) Mazi fiilin kesin olumsuzu 
: (g) Çoğul 
Düzenli dişil çoğul 
Düzenli eril çoğul 
: Esre 
: Gâib fiilin emri 
: Muhâftab filin emri 
: Özne 
di'li geçmiş zaman fiili 
Şimdiki ve geniş zaman fiili 
: İsim cümlesinin ikinci öğesi 
: Öne geçmiş haber 


: Ma'rife (Belirlilik) Takısı (J/ takısı) 


Başlangıç (yeni cümleye başlangıç) harfi 
: Konumu itibariyle merfu 
: Yerinde, konumunda 
: Gizli, hazfedilmiş, kaldırılmış 
: Fethalı 
: Belirli 
: Masdar harfleriyle yapılan yapma masdar 
: Harekesi değişmeyen 
: Esreli 
: Cezimli, cezimlenmiş 


Mef'ul ya da mef'ülün bih: Tümleç 


Merfu 

Mevsuf 
Mukaddem 
Munfasıl 

Muttasıl 

Muzâf 

Muzğfun ileyh 
Mübtedâ 

Mübtedâ muahhar 


Müennes 


Müfred 
Müsennâ 
Müstetir 
Müzekker 
Nasb 


: Ötreli 
: Srfatlanan 
: Öne geçmiş, takdim edilmiş, önce gelmiş 
> Ayn 
: Birleşik 
: Tamlanan 
: Tamlayan (İsim tamlamasının öğeleri) 
: İsim cümlesinin birinci öğesi 
: Sonraya kalmış mübtedâ 
: (&) Dişil (dişi) 
: Tekil 
2 İkil 
: Gizli 
: Eril (erkek) 
Fetha 
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Nasih (değiştiren) fiil: İsim cümlesinin önüne gelen ve mübtedâyı kendi ismi haberi de kendi haberi olarak 
değiştiren fiil. (Kâne ve kardeşleri, İnne ve kardeşleri gibi) 


Nefiy harfi 
Nehiy harfi 
Nehy-i Gâib 
Nehy-i hâzır 
Nehy-i Hâzır 
Nekra 

Ref 

Ref mahallinde 
Sükun 

Şibhi cümle 
Te'kid-i Nefy-i İstikbal 
Tesniye 
Vâvu'l-cemâa 
Zâhir 


Olumsuzluk harfi 


: Yasaklama harfi (olumsuz emir için) 
: Gâib emrin olumsuzu 


Muhataba yapılan emir 


: Muhâtab emrin olumsuzu 
: Belirsiz 


Ötre 


: Ötre konumunda (failin konumunun ötre olması gibi) 
: Cezimli ya da uzatma ile biten 
: Harfi cer ya da zarfla başlayan cümle parçası 
: Gelecek zamanın kesin olumsuzu 
> İkil 
: Cemi (çoğul) vâvı (cemi müzekker zamiri) 
: (Harekesi) Açıkça görünen 
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bkz. 


KISALTMALAR 


: Adı geçen eser. 


: arkadaşları 


: Aleyhisselâm (selam üzerine olsun). 
2 İbn, bin, (oğlu). 

: Bak. 

: Bakınız. 


c.yadacüm : cümle 


Ktb. 
md. 
M.Ö. 
M.S. 


: Çeviren 

fl 

: Harfi 

: Hazreti. 

: Kütüphane. 

: Madde. 

: Milattan önce. 
: Milattan sonra. 


Muz. ileyh : Muzafun ileyh 


Müz. 
Müe. 
Nşr. 


: Müzekker (Erkek). 
: Müennes. (Dişi) 


: Neşreden. 

: Ölümü. 

: Radiyallahu anh. 
: Sayı. 

: Sayfa. 

: Sallallahu aleyhi ve sellem. 
: Tahkik eden. 

: Tercüme eden. 

: Tarih yok. 

: Ve devamı. 

: Ve benzerleri. 

: Ve saire. 
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(31) Lİ öy ge 
(LOKMAN (Lokman) SÜRESİ ) 
( Mekke'de inmiştir. 34 ayettir.) 
X CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 410 > 
5 le $ vi ) 
Zİ ea 


Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


> ei ii KE 
hikmetli Kitap'ın ayetleridir Bunlar Elif, Lam, Mim 
sıfat muzafun ileyh, mevsuf haber, muzaf Mübteda hurufu mukatta 
433 >) 3 GA 
iyilik yapan kimselere rahmet ve doğru yol rehberi olmak üzere 
Ni matuf, mevsuf atıf h hal 


(>,)'nin sıfatı; şibhi cümle 
1-2-3. Elif, Lam, Mim. Bunlar, iyilik yapan kimselere rahmet ve doğru yol rehberi olmak üzere hikmetli 


Kitap'ın ayetleridir. 
., Tİ , . Ses 8 - Edi e AR 
e ö ÜL A g İS öğp g Yalı oğreri celi 
Ahirete onlar Zekatı — verirler . namazı dosdoğru kılarlar o O kimseler 
tekid car-mecrur mübteda o halvavı omeful f.muzariMâll oatıfh mef'ul — sıla; muzari fiil cüm. sıfat, ismi mevsul 
hal; isim cümlesi 
45» 7 1,48 ., “ATİ - . > İz fi AŞ 5 iü 
022 Opl ŞA İş 3 > si e ği *99 Eğ 
kurtuluşa işte Rablerinden! bir hidayet İşte yakinen 
erenlerdir onlar üzerindedirler (o onlar inanırlar 
haber fasıl mübteda atıfh. ( GAY sifali: haber: şibhi cümle, mübteda haber: fiil 
zamiri İşl mevsuf (işaret cüm.: fiili 
ismi) muzari*tfâil 


şibhi cümle 

4. O kimseler ahirete yakinen inananlar olarak namazı dosdoğru kılarlar, zekatı verirler. 5. İşte onlar 

Rablerinden (gelen) bir hidayet üzerindedirler (O'nun yolunda olanlardır), işte onlar kurtuluşa erenlerdir. 
e : . 


- - iL & - ..ç 0, 4 - 4,» - 
M0 değe bal ded O OŞAN va yi 3 
Allah yolundan Oo saptırmakiçin Osözün eğlencesini satınalan kimseler © İnsanlardan vardır 
muzafun oOcarmecrur (tali (sebeb)venasb muzileyh (meful, sıla; muzari o mübteda muahhar, habermukaddem, atıf 
ileyh isim, muzaf h.#fiili muzari muzaf fiil cüm, ismi mevsul şibhi cümle h. 
46 b “52 sf - 5 Par > - ye 0; 
” $ ... .ö : 
<6) İnşa Ele OE gi A We ) — 
: b 7. 
alçaltıcı bir azap (o onlaravardır İşte alaykonusu onuedinmekiçin bir bilgisi olmadığı halde 
sıfat mübteda haber mübteda ikinci Lai) GUNE atıf omuzafun (o car-mecrur, 
muahhar, mukaddem, mef'yi | (J2)Ye matuf, h. ileyh muzaf 
muzari, mef'ul 


mevsuf şibhi cümle 


Gi) mübtedasının haberi: isim cümlesi 
6. İnsanlardan, bir bilgisi olmadığı halde Allah yolundan saptırmak ve onu alay konusu edinmek için 


sözün eğlencelisini satın alan kimseler vardır. İşte onlara alçaltıcı bir azap vardır. 
ki v6 ÇE Gi e GE 


büyüklenerek yüz çevirir (o Ayetlerimiz Ona okunduğu zaman 


onları işitmemiş sanki gibi 
Gİ)'nin haberi, cahdui teşbih ve zi h., filin önüne geldiği (gJi)daki cevâbü' ş-şart; Sİ di il Mir ii 
SG i 3 ; k 
mutlak: nefiy ve cezm h., fili için (0S inin hatiletilmiş hali, zamirden dili mazi 4(2))nın meçhul fili 
muzari, e e N hal cevabı mazi olsada muzari 
(9S')'nin ismi mahzuf şan zamiri 
muzari mana verilir) 


mef'ul 


(J3)'daki zamirden ikinci hal 


” (—$3)) kelimesinde olduğu gibi bilgisayar yazımında şeddenin altındaki hareke esreyi (—35) kelimesinde olduğu gibi şeddenin üstündeki 


hareke üstünü gösterir. 
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- s3; o; 


£7p i re öd BE 3İ VS 
p 33 sg 
çok acı veren bir azabı İşte ona müjdele bir ağırlık iki kulaklarında da var gibi 
sifa e ii dil, Gİ)nin ismi Gİ)nin mukaddem haberi, şibhi cümle e a 


(.J3)'daki zamirden üçüncü hal 


7. Ayetlerimiz ona okunduğu zaman, sanki onları işitmemiş gibi, iki kulağında da bir ağırlık var gibi 
büyüklenerek yüz çevirir. İşte ona çok acı veren bir azabı müjdele. 


ö - - çi - İİ ? 
Süllü e gesi cil 0 
faydalı işler işleyen ve İman eden kimseler Doğrusu 
mef'ul fili mazi, fail atıf h, sıla; mazi fiil cüm., fail tekid ve nasb h. 


(51)'nin ismi, ismi mevsul 


T .2- Eğ - - 8 y 3. göz eri 
alı 3 ği NU <83 vu e 
Allah'ın vaadi içersinde ( sürekli kalacakları naim cennetleri ( onlar için vardır 
ileyh (053) (vaad etti) olarak takdir edilen EN (e $))'deki zamirden Mİ LEE Ai (5))'nin haberi; 
mahzuf fiilin mef'ulü mutlakı (tekit hal haber mukaddem, 


K bhi cüml 
için) yani (leş S3 âl 4£3), muzaf şibhi cümle 


9 ig Ül “a : de. 
Sİ A A 3 & 
Hakim'dir  Aziz'dir o gerçek 


ikinci haber beke müzede bağlama (GM 2) (gerçekleştiririm) olarak takdir edilen mahzuf filin mef'ulü mutlakı (tekit için) 
8-9. Doğrusu iman eden ve faydalı işler işleyenler için, Allah'ın gerçek vaadi (olarak) içersinde sürekli 


kalacakları naim (refah, bolluk) cennetleri vardır. O; Aziz'dir (çok güçlüdür), Hakim'dir (hikmetle iş yapandır). 


3 G3 wood sün gö 
bıraktı görebileceğiniz direkler olmaksızın gökleri yarattı 


fiilimazi o atıfh 


(45) kelimesinin sıfatı; muzari fiil cümlesi tile: deyi carmecrur, muzaf meful Milidnezi 
KK - *ç 5 “e Ül 3 
pr 3 Ke ii 0 4) Pİ e 
yaydı sizi sarsması dolayısıyla sabit dağlar yeryüzüne 
fili mazi atıfh. Oo carmecrur mef'ülün lieclih; masdar-i müevvel mef'ul harfi cer, mecrur isim 
ri o ae z ipe e ri 
sü sUli a Y zi 3 LP Se gi 
su Gökten indirdik canlıdan her türlü orada 
mef'ul harfi cer, mecrur isim fili mazi, fail atıfh muzafun ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf car-mecrur 
10 ç »: “e: - Tiğ 
t193 eğ gi » Ne Esi 
cömert çiftten her orada akabinde meydana getirdik 
sıfat muzafun ileyh, mevsuf harfi cer, mecrur isim muzaf car-mecrur atıf h., fiili mazi, fail 


10. (Allah) gökleri görebileceğiniz direkler olmaksızın yarattı, sizi sarsması dolayısıyla (sarsar diye) 
yeryüzüne sabit dağlar koydu; orada her türlü canlıyı yaydı. Gökten su indirdik akabinde de orada her cömert 
(güzel ya da şerefli) çiftten meydana getirdik. 

2 


yili gs BU sn alı gis 1la 

olanların (| yarattığını ne O halde Bana gösterin Allah'ın yaratışıdır İşte bu 
fail, ismi fili mazi mukaddem mef'ul, rabıta (atıf h. de denmiştir), muzafun ileyh haber,muzaf o mübteda, işaret 
mevsul soru ismi emir fiili, fail, mef'ul ismi 
(çi g3i)nin ikinci mef'ulü 
11 8.» 5 si ” a 

Kğ De Oyaları k 433 ie 
apaçık sapıklık içindedir zalimler Hayır O'nun dışında 

sıfat haber, şibhi cümle, mevsuf mübteda idrab h. sıla; şibhi cüm 


11. İşte bu Allah'ın yaratışıdır. O'nun dışında olanların ne yarattığını Bana gösterin. Hayır; (hiç yoktan 
yaratıcı bir varlık gösteremezler), zalimler apaçık sapıklık içindedir. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 410 > 
(31/LOKMAN,2-3-4): 


(Cİ T KÜ) ayet, açık alamet, mucize, ibret Eğ ğ Lİ), kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar 
e pes) SİK (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) hikmetli, hikmetle iş yapan, sağlam, hakim, muhkem 
sa Gü) ül hidayet, doğru yol, hidayet verme GEZ 3) TE rahmet, ihsan 

öl ai Özİi; (ism-i fâil) güzel yapan, iyilik eden (42 g BAZİ), namaz, rahmet, dua 

Gs çi KE (ifral bâbı) dosdoğru kıldı/ yerleşti/ ikame etti/ gözetti/ kaldırdı/ takdir etti 


(Ge) gi 4): (mehmuz'el fa - nâkıs fil, if'al bâbı) verdi, getirdi (1,5 7 İS): zekât temizlik, doğruluk, düzen 


EY: ahiret, son Gü Sig za; (ifral bâbı) yakini oldu, yakınen (şüphe etmeksizin) inandı 

(31/ LOKMAN, 5—6—7—8): 

Na GR) İŞİN: hidayet, doğru yol, hidayet verme özü z ay (isme-i fâil) feleha eren, kazanan 
Gi ŞE A): (iftial bâbı) satın aldı Gl); eğlence, oyun, luzumsuz boş söz, hurafe 


(iz iz ONA anlatılan söz, konuşulan kelam le fa kA : açık ve geniş yol 


OL) ye gh (muzaaf fiil, if'al bâbı) saptırdı, sapmış buldu (EEİ 


: (iftiâl bâbı) edindi/ yaptı 
(EĞİN in tahfifi (hafifletilmiş hali): yi ): alay mevzusu, alaya alınan Köse e) Ögr (ism-i fâil) alçaltan, zelil kılan 
GE iş Mi: ): (nâkıs fiil) kıraat etti, okudu SE En, ELİy (ism-i fâil) büyüklenen, büyüklük taslayan 
ai j dg Z 9) 3): (nâkıs fiil, tef'il bâbı) dönüp kaçtı, dönüp gitti/ idaresine verdi/ yüz çevirdi, vazgeçirdi 

(e e &) işitti, duydu ÖĞT fa ö3Ü); kulak (İğ 722 A3) (tefil bâbı) müjdeledi ÖĞ z Fİ) ağırlık 
ÇÜ çok elem veren ÜS e amel etti, yaptı, işledi (“EJU> fa Elia (ism-i fâil) salih olan, doğru olan 

EE & iİiy cennet, ağaçlı bahçe (Çi çok nimet, rahat yaşayış, bolluk, refah, nimetlenme 

(31/ LOKMAN, 9—-10—11): 

ÖNE E Mİİ); (ism-i fâil) bekası devam eden, kalıcı olan eyer! T İİ) vaat, SÖZ Gİ) hak, gerçek 
(Giz Sl; gis); yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi GE) başka, hariç, dışında, olmaksızın 

Ez SUZİ): direk/ bina di) Gİ G3) (nakıs - mehmuz fil) gördü GG & RE (muzaaf fil) saçtı, yaydı, dağıttı 
Gi) çi ih. (nâkıs fiil, if'al bâbı) sağlamlaştırdı/ attı/ bıraktı/ hitap etti 

EE Ey (ism-i fâil) kökü (yahut dibi) sabit ve rasih olan, kökü yerleşmiş 

© ağ dağ Uy: (ecvef fiil) sarstı, salladı/ verdi/ başı döndü, yalpa yaptı © T Uy hayvan, canlı 

AĞI J A İĞ): (iflal bâbı) indirdi GU EĞİ): su (Gİ & İM: çif, eş, zevce 
Gaz Oi) (ifal bâbı) bitirdi, meydana getirdi ES İsi & Sİ): güzel, şerefli, cömert, sevimli, ikram ve ihsanda bulunan 
(İS GE) GİZİL: mahlük, yaratılmış, halk, yaratma GU m İh; (nâkıs ve mehmuz fiil, if“al bâbı) gösterdi 

© 42) başka, hariç, dışında, gayr Ür bilakis, halbuki, evet © yara kli; (ism-i fâil) zulmeden, haksızlık eden 


İİ Gelip dalalet, sapma Ks öU) lip (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 
fanTaaTanTanfanTanTn) 
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X CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 411 ( LOKMAN : 12—19) > 


il al Şİ ASE OLaİ ii Wei) 3 
Allah'a şükret diye hikmet Lokman'a verdik And olsun ki 
car-mecrur emir fili (o tefsirh. ikinci mef'ul birinci mef'ul fiili mazi, fail yemin cevabı lâmı, tahkik h kasem h 
, : 
- 2. Ze, pr .. > 
bei) 2 wE w 3 
kendisi için şükretmiş olur ancak şükrederse Kim 

car-mecrur fili muzari rabıta, hasr edatı filu'ş-şart; fiili muzari 


mübteda, şart ismi (o başlamah, 
cevâbü'ş-şart, şart ve cevab cümleleri, (:,*) mübtedasının haberi 


12 2 Lir ti SEZ Pp .. - 
$2> a O o YS w 3 
Hamid'dir Gani'dir Allah Artık şüphesiz nankörlük ederse kim 
Öy)'nin ikinci Öğ)'nin (inin cevâbü'ş-şart için rabıta, tekid ve filu'ş-şart; fili mübteda, şart o atıf 
z : : nasb h muzari ismi h 

haberi haberi ismi 


cevâbü'ş-şart; isim cüm., şart ve cevab cümleleri; (:,) mübtedasının haberi 


12. And olsun ki, Lokman'a, Allah'a şükret diye hikmet verdik. Kim şükrederse ancak kendisi için 


şükretmiş olur. Kim nankörlük ederse, artık (bilsin ki), Allah Gani'dir (zengindir, kimsenin şükrüne muhtaç 
değildir), Hamid'dir (övülmeğe layık olandır). 
, 


Pi .3 - İP Mİ R : 
db O 3 e öld Jö 3 3 
öğüt vererek oğluna Lokman dedi Bir zamanlar 

haber: fiili mübted. hal ar- fail fil tif 
ari i İML vi nb gi el geçmiş zaman zarfı (53) (zikret an) takdir edilen İN 
mef'ul mahzuf fiilin mef'ulü de denmiştir) 
hal; isim cümlesi 
“üz 20, ii b 3 pü Lr 
£133 gs Oya) öl Mu İY AU 
büyük zulümdür ortak koşmak oŞüphesizki Allah'a ortakkoşma O Eyoğulcuğum 
fat TAYI YAR tekid b car- hi ida h., 
sil tekid lamı, (91)'nin haberi, (9))'nin ismi SN © ği me iade ii LU di 
mevsuf 


fili muzari 
13. Bir zamanlar Lokman, oğluna öğüt vererek: "Ey oğulcuğum! Allah'a ortak koşma. Şüphesiz ki ortak 
koşmak büyük zulümdür" demişti. 


gi Ül 3 ge Gİ EE ğa, OL eş 


gi 
iki yıl (sütten) za'f üstüne za'fla Annesi Onu anne- insana tavsiye 
içindedir o kesilmesi taşıdı babasını ettik 
haber, şibhi mübteda başlama harfi cer, hal fail fiili mazi, harfi cer, tesniye (o meful filimazi, o atıf 
cümle h. mecrur isim mef'ul ismin mecrur hai fail h. 
14 ei “f MN - e K 
<14) ei! yi! GU pi 3 g Lal 0İ 
Dönü: Bana'dır ana-babana ve Bana ükret (o diye 
ş 
mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle. car-mecrur atıf h car-mecrur emir fili tefsir h 


14. Biz insana, anne-babasını (onlara karşı iyi davranmasını) tavsiye ettik. Annesi onu, za'f üstüne 


zaafla (her geçen gün güçsüz düşerek) karnında taşıdı. Çocuğun sütten kesilmesi iki yıl içindedir. Bana ve ana 
babana şükret (teşekkür et) diye... Dönüş Bana'dır. 


ksk elk . -, - o - ETEK ri MA bi - 
ri 5 4) Od dl : 
uğ e pi vd yi U g İlle Naa öl) 
Ozamanonlara ( bilgi hakkında senin olmadığın oşeyi obana ortakkoşman sana çaba 
itaat etme sahibi için harcarlarsa 
atıfh.* İni car-mecrur, İ)nin sıla; nâsih meful, (o car-mecrur h.cert fiilu'ş- şart atıf 
cevâbü'ş-şart; es)nin İs) ile U mazi fiil ismi masdar şart; fili h. h 
nehiy ve cezm (muahhar ç mukaddem cümlesi mevsul ve nasb'h mazi, 
h., fiili muzari, ismi bağlantılıdır haberi; şibhi fiili muzari fail, 
mef'ul cümle mef'ul 
> .. 6'İ DE . ? se. yi : 240 çe > 
ül We Ja gi 3 Uy gal 2 e 3 
yönelen kimsenin yoluna  tabiol iyi bir şekilde dünyada ( onlara arkadaşlık et 
sıla; mazi fiil muzafun ileyh; ismi mef'ul, emir atıf Oo mefulümutlak O harficer, mecrur 


emir fiili, mef'ulün atıf 


cüm. mevsul muzaf fili h nâibi isim bih h. 
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4154 Öyleki EŞ du sü le J s? yi) 


yapmakta olduğunuz şeyleri OO zamansize dönüşünüz Bana'dır sonra Bana 
haber veririm 
(0E)'nin haberi sıla; nâsih mazi fiil h. cer, rabıta, fiili mübteda haber atıf h. car- 
N ismi muzari, mef'ul muahhar mukaddem, mecrur 
muzari fiil cümlesi mevsul şibhi cümle 


15. (Anne ve baban), hakkında bilgi sahibi olmadığın şeyi Bana ortak koşman için sana çaba harcarlarsa, o 
zaman onlara itaat etme; dünyada onlara iyi bir şekilde arkadaşlık et (güzel geçin); Bana yönelen kimsenin yoluna 
tabi ol; sonra dönüşünüz Bana'dır. O zaman, yapmakta olduğunuz Şeyleri size haber veririm. 


yö 


ep Wi Spy e Yü 


cüm., (S1S')'nin ismi 


: ss» 


ö) işi AV 


bir kayanın olsa bir tanesi (o ağırlığınca olsa Doğrusu Ey 
içinde hardal oğulcuğum 
Çiy atıf h., matuf, h. cer, muzafu an fiilu'ş-şart; cezmedildiği o şart tekid ve nida h., 
(ps)'nin (nin ai ca) mecrur o nileyh geiinün için nun da düşmüş fili | h. nasb h., münada 
haberi, şibhi Ml isim haberi, : KN lü el hilmi 
cümle gizli zamiri muzaf uzar, (9) ünismi: ERDİREN 
gizli zamiri 
e 5 3 P. ; 
- ğ b,? pi e o 9 : o “(42 5 3 o 
ayı öl abı SÜ PN! pi geli yi 
Allah Doğrusu Allah onu getirir yer(in dibin)de göklerde yahut 
(Öi)'nin tekid ve nasb fail (i)'n ii car- cevabü'ş-şart; fiili o harficer,mecrur atıf oharficer,mecrur Oatıfh. 
a h iy KAM mecrur muzari isim h. isim 
ismi haberidir 
> » ee wa < Bis 5 #w > A 
M3 Samy A 3 öğlen Çi gu 4S? e Tül 
yasakla iyiliği emret O, Namazı dosdoğrukıl (o Ey oğulcuğum Habir'dir Latif'tir 
emir fili o atıf o car-mecrur emir — atıf mef'ul emir fiili nida h., münada tin İliari Sİ'ni 
| fili h (91)'nin ikinci (90)'nin 
haberi haberi 
17b & o 9 ik > bu. $ 2 İz .. > YİN iz 
£ 175 yi pi GE) o Wi U el 3 san s 
işlerin azmedilmesi bu Şüphesiz sana isabet eden sabret kötülüğü 
gerekenidir ki şeylere 
muzafun e ii ni tekid ve sıla; mazi fiil harfi cer, emir filli o atıf harfi cer, 
ileyh (öğ)'nin haberi, şibhi o Gğnin nasbh cüm., mef'ul © ismimevsul h mecrur isim 


cümle, muzaf ismi 
16. Lokman: "Ey oğulcuğum! Doğrusu o (işlediğin şey), bir hardal tanesi ağırlığınca olsa, bir kayanın içinde 
veya göklerde yahut yerin yer(in dibin)de de olsa, Allah onu getirir (mizanda değerlendirmek için ortaya koyar) 
meydana kor. Şüphesiz ki Allah Latif'tir (her şeyi en derinliğine kadar bilip lutfeden), Habir'dir (her şeyden) 
haberdardır". 17. "Ey oğulcuğum! Namazı dosdoğru kıl, iyiliği (ya da uygun olanı) emret, kötülüğü yasakla (önle), 
sana isabet eden şeylere (başına gelenlere) sabret; şüphesiz bu, işlerin azmedilmesi gerekenidir." 


ih $ diğ - 5 TONA .*. 44 pi 
Ni UÜ) S yay 3 Me) Yuz öy 9 
yeryüzünde yürüme İnsanlara yanağını bükme 
harfi cer, mecrur isim nehiy ve cezm h., fiili muzari (o atıfh. o cCar-mecrur mef'ul nehiy ve cezm h., fiili muzari (o atıfh. 
418b xs; 8 ir iu ri > 4 
Eği a rn ayı öl 2 
İY) J FS 2) : ep 
; 
çok övüneni kendini büyük göreni hiçbir (osevmez Allah Doğrusu böbürlenerek 
sıfat muz. ileyh, mevsuf meful, C Jy'nin haberi, fil edim Y'nin ismi tekid ve hal 
muzaf die : ö milini nasb h. 


18. "İnsanlara yanağını bükme (onları küçümseyip yüz çevirme), yeryüzünde böbürlenerek yürüme; 
doğrusu Allah, hiçbir kendini büyük gören, çok övüneni sevmez." 


4193 tai yi yeğ İş * liye Lala Ula kali 7 


eşeklerin kesinlikle (— seslerin en doğrusu sesini kıs yürüyüşünde ölçülü 
sesidir çirkini ol 
muzafun tekid lam in muzafun 6 "nin ismi tekid ve harficer, emir — atıf harfi cer, emir atı 
ileyh, vi C Yni ileyh, nin ismi, nasbh. O mecrur fili h mecrur isim füllü f 
mevsuf haberi, muzaf mevsuf muzaf isim h. 


19. "Yürüyüşünde ölçülü ol; sesini kıs (bağırarak konuşma). Doğrusu seslerin en çirkini eşeklerin 
sesidir." 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 411 > 
(31 /LOKMAN, 12-13 14—15): 


Gal gi sik (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, ifal bâbı) verdi, getirdi Gül hikmetli sözlere sahip salih bir zat 

& YE Köy şükretti ESeİ): hikmet (doğru olduğu tahakkuk eden her türlü söz ve amel) 

esi Gi çi: (Esma-i ilahiyeden) zengin (Aa2/ 145) LAZ f: hamdedilen, çok sena edilen, layıkı vechiyle övülen 
G4 Üz Jüy çecveffil) dedi, söyledi (ÖLL2İ): hikmetli sözlere sahip salih bir zat ÇilZİ z Zİ): oğlan, çocuk, oğul 
(E UÜ): ey oğulcuğum (tasgir) Gi, b e) (misal fil) vaaz etti, öğüt verdi (İZİ): ortak koşma, şirk/ ortaklık, hisse 
ÖR sh (ifal bâbı) (Allah'a) ortak koştu iz b) y gilip zulüm, zulmetme (45 siz a LEİY ): büyük, yüce 

ü 


yi wi en (nâkıs fiil, tef'il bâbı) tavsiye etti/ vasiyet etti S ai ji — OLA İ: ebeveyn, anababa 
Es ye MEY taşıdı, yüklendi,/ hamile kaldı/ taşıttı/ meyve verdi (0 2) za I zayıflık, zayıflama 

Golgi T gü anne (İLİ); (çocuğu sütten) kesme Gis T Ea): sene, yıl ( SE Sa 3 Sy şükretti 
Tg pe) İlk (masdar) dönüş/ (ism-i mekân) dönüş yeri İ 3 “i za); (ifal bâbı) (Allah'a) ortak koştu 
GONG da da); (müfâale bâbı) müdafaada güç sarfetti, cihad etti Gİ (camid fiil) değildir gz T Kisi ilim 
deli et # Bi) (ecvef fiil, if'al bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, muvafakat etti, bağlılık gösterdi 

( la Ça): (müfâale bâbı) arkadaşlık etti, muaşeret etti, geçindi NA) Gia İp (ism-i mef'ül) iyilik, iyi 
ei dünya/ daha yakın cd e Gi: (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 

ei a İİ açık ve geniş yol 3 KD) ei 1 dönüş, rücu OE e de) amel etti, yaptı, işledi 
Gi) Üs ÖĞ; (ira bâbı) döndü (kulun Allah'a dönmesi) (Lİ Lİ Ür (efil babı) haber verdi, bildirdi 

(31 / LOKMAN, 16 — 17 — 18 —19—20 ): 

e Ur ey oğulcuğum (JELİ) aslı: terazi, tartı aleti olup her türlü ağırlık ölçüleri'nin ismidir Gİ) tane, taneler 
GRİ) çok küçük tohuma sahip bir nebat: hardal (e uğ gi ir (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi 

Kli Gk) Olly; dilediğini rıfk ile ve bütün incelikleriyle infaz eden, yerine getiren Gİ; kayalar, kaya tabakası 
K pa) pi (mübâlağalı isme-i fâil) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan Ouz ee db) amel etti, yaptı, işledi 

g UÜ): ey oğulcuğum yi öp EĞİ) namaz, rahmet, dua (e ei er (nâkıs fiil) yasakladı 

al 2) Fİ) (ifal bâbı) dosdoğru kıldı, kame etti/ düzelit/ kaldırdı/ takdir etti (1 “İÜ İY emretti 

(e Uye) lik (ism-i mef'ül) iyilik, iyi OE Si) <İr kötülük/ mimli masdar: beğenmeme, kötüleme 
(7 po yo) sabretti, bekledi, kendini tuttu ii Z pir emir, iş, durum, husus 

GE Uzal OLĞİY Çifal babi) isabet etti, dokundu/ istedi, irade etti (e # 0) lir azim, ciddi karar, kesinlik 
Mali Taka) o) (tef'il bâbı) yanağı büktü (kibirlendi, böbürlendi) (e gi a) (nâkıs fiil) yürüdü, adım attı 
ei T) ci I: böbürlenme, şımarma (344 e İZİ); yanak/ yan taraf Ge vü CE) (ifal bâbı) sevdi 
JELİ) böbürlenen, kendini büyük gören, kendini beğenen Öl; çok fahirlenen, çok övünen, kendini çok beğenen 
fer zi May orta yollu oldu, ölçülü oldu is a) İk yürüyüş, yürüme Goya E iy ses 
(> yak yakı akk (muzaaffii) (gözü) çekti/ (sesi) kıstı ( S5) ? GÜ F: (ism-i tafdil) en çirkin (5x & JÜ>İY eşek 
EALALAMIND 
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< CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 412 (LOKMAN : 20— ,28) 


oi - 5, vi pe # 
pip e 3 ki ve ii ye a öf İİ 
yerde — olanları göklerde — olanları size boyun eğdirdiğini o Allah'ın görmediniz o mi 
sıla; 5, atıf sıla; şibhi mef'ul, car- kı İY Ey nefiy ve soru 
şibhi birinci (14) h cüm. ismi mecrur ei) habali, tan Caz) cezm h., fiili h, 
cüm. üzerine matuf, mevsul mazi fil ismi mefulü; tekid o muzari, fail 
ismi mevsul cümlesi ve nasb h.*. 
e İİ > : b? : DER ..., : Tef p 
Joe e yili » 3 Xbu 3 ö ab ARİ yn 2 3 
tartışan kimseler İnsanlardan vardır gizli oOve açık olarak nimetlerini osize ( bollaştırdığını 
mübteda muahhar, ismi haber mukaddem, başlama matuf atıf hal mef'ul car-mecrur fili mazi atıf 
mevsul: sıla; muzari fill c. şibhi cümle h h h 
4204 ii < g e .: Ky i 02 ai ? 
ge eş ) sa VI e Eh A 
;- : pi eği 
aydınlatıcı bir olmadan ve doğruluk olmadan bir olmaksızın Allah 
Kitap rehberi bilgisi hakkında 
sıfat matuf, nefiy h. atıf o matuf (maksurmebni atıfh., | Muzafun car-mecrur, harfi cer, 
mevsuf h isim olduğu için takdir nefiy h. ileyh muzaf mecrur İSİM 


edilen esre ile mecrur) 
20. Allah'ın göklerde olanları da, yerde olanları da size boyun eğdirdiğini, nimetlerini açık ve gizli olarak 
size bollaştırdığını görmediniz mi? İnsanlardan, Allah hakkında bir bilgisi, doğruluk rehberi ve aydınlatıcı bir 


Kitap olmaksızın tartışan kimseler vardır. 


nz s2 ( “ii : 
HU) Jİ u Vail pi j0) 3 
Allah'ın indirdiği şeye tabi olun Onlara dendiği zaman 
fail (o sıla; fiili mazic. omeful,ismimevsul oemirfilli, fail, nâibi fail ocarrmecrur (şart ve zaman zarfı meçhul fiili mazi o atıfh. 
b p- OL” 2 . ti İğ 
GeÜİ VU U ez Mi EU 
Babalarımızı üzerinde bulduğumuz şeye uyarız Hayır derler 
mef'ul car-mecrur sıla; mazi fill cüm., fail mef'ul, ismi mevsul fiili muzari idrab h. fiili mazi, fail 
# vi hes * e, KE 5 # 
4218 yağ miz an ola OS Şİ 
alevli ateşin “azabına onları çağırıyor şeytan olsa bile mi 
muzafun harfi cer, mecrur eN yi i fiili mazi şart atıf soru 
ileyh İSENİZ (2S )'nin haberi, muzari fiil cümlesi, mef'ul (| (9S)'nin ismi nâsih h h h 
babalarımızı üzerinde 


21. Onlara, "Allah'ın indirdiğine tabi olun (uyun)" dendiği zaman: "Hayır, 
bulduğumuz şeye (yola) uyarız " derler. Şeytan, onları (babalarını) alevli ateşin azabına çağırıyor olsa bile mi? 


ar par > i.e > ps4 .. - 
e A 3 dı gi 45>3 gi Ni 3 
iyilik yaparak Allah'a yüzünü (kendini) (teslim ederse Kim 
haber mübteda hal vavı (atıf h. de harfi cer, mecrur mef'ul filu'ş-şart; fiili mübteda, şart başla-ma 
EŞ isim muzari ismi, h 
PE 256 v ” 5 L >9,9 öy eye Sga 2 
4223 adı ğe Mı 3 7) özal Kİ MES MN 
İşlerin sonucu Allah'a aittir en sağlam kulpa tutunmuş olur 
muz. ileyh mübteda haber mukaddem, o başlama sıfat car-mecrur fili mazi rabıta, 
muahhar, muzaf şibhi cümle h mevsuf tahkik h. 
cevâbü'ş-şart, şart ve cevab cümleleri, (:,s) mübtedasının haberidir 
os “A > zaf b,,** iin SE vE #5 5 
Ki $ > 515 , 
a ami — gi 8S pi çS 3 
ozaman onlara onlarındönüşü oBize'dir ( inkarcılığı artık seni üzmesin inkar ederse (o kim 
haber veririz 
atıf h., fiili muzari, mübteda haber mukaddem, fail rabıta * cevâbü'ş-şart; nehiy (| fillu'ş-şart; mübteda, atıf 
mef'ul muahhar şibhi cümle ve cezm h., fiili muzari, mef'ul fiili mazi şart ismi h 


(4) mübtedasının haberi: şart ve cevab cümleleri 


: — 2 1 , - 
4233. yla lk şe a 0 "ul U 
sinelerin o sahip olduğunu en iyi bilendir. Allah Doğrusu yaptıkları şeyleri 
muzafun car-mecrur,muzaf  (, 1)'nin haberi (Giyinin ismi tekid ve sıla; mazi fiil cüm., h. cer, ismi 
a a nasb h fail mevsul 


ileyh 
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22. Kim iyilik yaparak yüzünü (kendini) Allah'a teslim ederse, şüphesiz en sağlam kulpa tutunmuş olur. İşlerin 
sonucu Allah'a aittir. 23. Kim inkar ederse artık onun inkarcılığı seni üzmesin; onların dönüşü Bize'dir; o zaman, 
yaptıkları şeyleri kendilerine haber veririz. Doğrusu Allah, sinelerin sahip olduğunu (kalblerde olanı) en iyi bilendir. 


3 i Di : s03 
(4) b Hiz pey © 38 pisi 
ağır bir azaba maruz bırakırız o sonra az onları geçindiririz 
sıfat harfi cer, mecrur isim, mevsuf fili muzari, mef'ul atıf h mef'ulü mutlak nâibi fiili muzari, mef'ul 
24. Onları az (bir süre) geçindiririz, sonra onları ağır bir azaba maruz bırakırız (mecbur ederiz). 
Pa -ö “ar, .» if» s - 
gü 3 oyu ği ia - id 3 
yeri ve Gökleri (yarattı kim sorsan And olsun ki 
matuf atıfh. meful fiili mazi (o mübteda,soruismi (| filu'ş-şart; fiili mazi, fail, mef'ul O yeminlamı,şarth. okasem vavı 
25 Z eiamğie emmi L “ei ? b ,? sti 
4253 öylüy ASİ 4 ezdi gö dh Kğ 
bilmezler çoğu bilakis Allah'aaittir (Hamd Deki Allah'tır kesinlikle diyecekler 
nefy-i istikbal; omübteda idrabh. haber, şibhi mübteda emir , yemin cevabı lâmı, tekit 
nefiy h., cümle fili aklen nunu birleşmiş fiili muzari, 
fili muzari*fâil mahzuf mübtedanın haberi (© mahzuf fail 


cevâbü'ş-şart; fiil cümlesi, şart ve cevap cümleleri, (<4) 
mübtedası'nın haberidir 
25. And olsun ki onlara: "Gökleri ve yeri kim yarattı?" diye sorsan, kesinlikle "Allah'tır" diyecekler. De ki: 
"Hamd (şükür ve ei” Allah'a âittir", bilakis çoğu bilmezler. 


4263 Asli ak Aa İY isı eli d 


övülmeğe layıktır müstağnidir Allah Şüphesiz yerde ve Göklerde olanlar | Allah'ındır 
“nin iki iy ; fasıl ii tekid ve matuf o atıf sıla; şibhi mübteda haber 
0! ol l 
dölinirikinci: “Çahmnibeberi zamiri Sini nasb h h cüm. muahhar, mukaddem, 
haberi ismi 


ismi mevsul şibhi cümle 
26. Göklerde ve yerde olanlar Allah'ındır. Doğrusu Allah Gani'dir (kimseye ve bir şeye muhtaç 
olmayacak şekilde zengindir), Hamid'dir (övülmeğe layıktır). 


sf 1.02 ... di. ve : MÜZE aza SÜ ii ; .f 

J İ İçe Oka e öle e 3 gosi iyi FN S Gİ y 
denizler yedi onun ona deniz O, kalemler (her)bir yeryüzündeki doğrusu Eğer 
ardından eklenip ağaçtan olsa 

katılsa 

muzafun ileyh Ğl3)'nun harfi cer, fiili mübteda hal (İ)'nin car-mecrur sıla; tekit ve nasb oo şart 

mecrur muzari, vavi (Ü)'dan hal şibhi h.,ismimevsul Oh 

faili, isim mef'ul haberi cümle (hasr edatı da 


muzaf (min'i beyaniye)) denmiş) 
(a) mübtedası'nın haberi, fiil cümlesi 


hal; isim cümlesi 


> Pi -1 & H “8 İLA A AE 
Li pi alı öl “ap ES vü 
Hakim'dir Aziz'dir Allah Doğrusu Allah'ın sözleri tükenmezdi 
(Ö)'nin ikinci (i)'nin (Öi)'nin tekid ve nasb muzafun fail, cevabü'ş-şart; nefiy h., fiili 
ği. ğe e h. ileyh muzaf mazi 
haberi haberi ismi 


27. Eğer yeryüzündeki (her) bir ağaçtan kalemler olsa, deniz, onun ardından yedi deniz (daha mürekkep 
olarak) ona eklenip katılarak (yazılsa) (yine de) Allah'ın sözleri tükenmezdi. Doğrusu Allah Aziz'dir (çok 
güçlüdür), Hakim'dir (hikmetle iş yapandır). 


eee Eğ Ele. i > TEN > 

del yeis YI 22 b! 3 U 

; v 
tek bir nefis gibisinden başkası tekrar diriltilmeniz ve Sizin yaratılmanız değildir 
sıfat haber, şibhi cümle mevsuf | istisnah. matuf nefiyh o atıfh. mübteda nefiy h. 
p a 
4285 aj ze ayı Kİ 
görendir işitendir Allah Doğrusu 
(9)'nin ikinci haberi (91)'nin haberi (91)'nin ismi tekid ve nasb h 


28. Sizin yaratılmanız ve tekrar diriltilmeniz tek bir nefs(in yaratılması ve tekrar diriltilmesi) gibidir. 
Şüphesiz Allah işitendir, görendir. 


atıf 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI; 412 > 
(31 / LOKMAN, 20-21—-22-23): 


G3 si Gt (nâkıs - mehmuz fiil) gördü eli SN yi (tef'il bâbı) teshir etti, emre amade kıldı, emir altına aldı 

” , —E *. EBE Y2031 2257, Se) 
() âli Eh bollaştırdı/ tamamladı (55 e #ax3'): nimet şar ele eb) GAİN PE (ism-i fil) dış, açıkta, gözüken 
e (5) KLİK (ism-i fail) kapalı olan, içte kalan (2x2 J3E/ İSE); (müfâale b.) mücadele ve muhasame etti, çekişti, atıştı 


GE) başka, hariç, dışında, olmaksızın diz fal eslik ilim, bilim, bilgi f( la) sik hidayet, doğru yol, yol gösterme 


DU) pa (ism-i fâil) aydınlatan, ışık veren, aydınlatıcı/ ışık tutan, apaçık O # Da JU): (ecvef f.) dedi, söyledi 


cd 2 © (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü AĞI iz Ji (ifal bâbı) indirdi GÜ bilakis, halbuki, evet 
(e ; 2 45-3): buldu, araştırdı («Lİ > GÜ): baba Gİ GEN US) davet etti/ dua etti/ ibadet etti/ yardım istedi 


ve *. 


çeri idi Olde); azap, işkence, elem wz li yakılan, alevlendirilen (cehennem) 


e 


id 


OL) pi ai (if'al bâbı) ihlâslı oldu, teslim oldu,müslüman oldu (e .Ğ Ey zat/ yüz/ başlangıç/ yön 


( fa TN kulp Km a) a) |: (ism-i fâil) güzel yapan, iyi yapan, nimetlendiren 


KL GLAZAy (istial bâbı) tutundu, sarıldı (52 (3) ABİ 1: (ismi tafdil, müennes hali) en sağlam 


, z w 

Gri z Sali): husus, emir, iş, durum sz a Gİ) akıbet, son 
Ey 

(JS TASI ZA): küfretti, inkâr etti, inanmadı, mürted oldu, iman hududunu aştı 


2 , Ni öğ 


(> SE öğ) gamda ve hüzünde bıraktı, üzdü ö ia Üy bali bâbı) haber verdi, bildirdi 


oz) a b: amel etti, yaptı, işledi & ala ce © İh: dönüş, rücu (24 pe) & YEN sahip Öz Yali; göğüs, sine 
çi ps) ali 1: (mübâlağalı isme-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen 
(31 /LOKMAN, 24 - 25 — 26 — 27 — 28): 


az İs di 


(Ge — ) : (tef'il bâbı) yaşattı, geçindirdi, nimetlendirdi, faydalandırdı OE (a > 


Yaz, azınlık 


Gel Sata “atay: (iftiâl bâbı) maruz bıraktı/ çarptırdı (Bu z Tali: katı, sert, ağır, sağlam 


YE e Jip: (mehmuz'el ayn) sordu/ istedi/ hesaba çekti çiz sl; Gi): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 

(3 İyi Jp Çecveffil) dedi, söyledi (AZE: A4) ALİ p hamd, sena, layıkıyla medh © (ÜL): bilakis, halbuki, evet 
Me ZE ZA. Sik 

ĞN S) SÜ F: (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok | (Üle giz ps): bildi 


diği g 


ala) zengin e) iliy (Esmeri ilahiyeden) hamdedilen, çok sena edilen, layıkı vechiyle övülen 


#2, 


ÖZE z öliy ağaç EE z ekli: kalem (Gi fa iy deniz (âsi): (zarf) sonra 

fe Ki da): (muzaaf fiil) kattı, artırdı, ekledi çe T iy yedi das KP 1): bitti, tükendi 

(US di Sİ): kelam, söz, ilahi hüküm Gsi fal AY (Esmaer-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, şerefli, yüce, zor 
Wei ) Siz (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma'i ilahiyeden) hikmetli, hakim GİZİ); (masdar) yaratma, yaratılmış 
OR <a) <xİp (masdar) ihya, diriltme Gini tek, bir Gilg ? ay zat, şahıs, kimse, can, kan, ruh, iç, kalp, idrak 
eee e) dee 1: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) çok iyi işiten 


(yeni ai ai (sıfat-ı müşebbehe)(Esmar-i ilahiyeden) gören, açıkça bilen 
meremrddc 
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< CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 113 (LOKMAN :29—34)> 


YA hı wi a Kİ eri i 


gündüze geceyi soktuğunu Allah'ın görmedin mi 
Bİ meful (Sİ)'nin haberi, muzari fil (iynin (G)'nin mef'ulü; Meli e hs fili iğ 
cümlesi ismi tekid ve nasb h. 
. s8, -8,- - ol : 1234 A - 
U > 3 Ji yili kei 3 
güneşi buyruk altına aldığını geceye gündüzü soktuğunu 
mef'ul fili mazi atıf h. h. cer, mecrur isim mef'ul fiili muzari atıf h. 
> Be 7 io de vi İse 5 
, El ŞPi F dh 3 
; : b 
belirli bir süreye kadar hareket eden herbiri ayı ve 
atıfh sıfat harfi cer, mecrur isim, mevsuf haber, fiil cümlesi mübteda matuf atıfh. 
G lig ç2)i)'den hal; isim cümlesi 
. 4 p a; 
li 0 ii ve a öl 
haberdar yapmakta olduğunuz şeylerden Allah'ın 
Ö)nin hiaböti sıla; fiil cüm. harfi cer, ismi mevsul (Öİ)'nin ismail tekid ve nasb h, 


29. Allah'ın geceyi gündüze ve gündüzü geceye soktuğunu, herbiri belirli bir süreye kadar hareket eden 
güneşi ve ayı buyruk altına aldığını; Allah'ın, yapmakta olduğunuz şeylerden haberdar olduğunu görmedin mi? 


#; ; 


OĞU u öl gi A a öl GE 
çağırdıkları şeylerin olması hak Allah'ın olması sebebiyledir Bu 
Sila; cüm., Gynin ismi, ismi vii ihaBb vr (iyinin kl (i)'nin ismi O (&Ü3) mübtedasının haberi, MO 

mevsul haberi harfi cer, tekid ve nasb h. 
g0» vg p PM Ni Paye Hü .— 
Sİ a TA ağı oi 4 Jedi 439 ye 
büyüktür yücedir Allah Şüphesiz ki batıl O'ndan başka 
(Sİ)'nin ikinci (Si)'nin ei ri Gynin ri Ye he wv (Si)nin Ni Maki 
haberi haberi ismi haberi 
30. Bu, Allah'ın hak olması ve O'ndan başka çağırdıkları şeylerin batıl olması sebebiyledir. Şüphesiz ki 
Allah yücedir, büyüktür. 
5 5 235 s; # ; 
alı Zan Bali 5 EPİ idi 0İ ie i 
Allah'ın lutfuyla denizde akıp yürüdüğünü (gemilerin görmedin Mİ 
muzafun car-mecrur, O harfi cer,mecrur ii < Di e i tekid ve nefiy ve cezm h.. fili o soruh. 
ileyh muzaf isim tElF din habe isini nasb h muzari 
(G)'nın mef'ulü; masdarı müewvel 
«813 çe ei Wa MN tam, 7 
pa e JS Dade , g el GYİ ve il 
çok çok her ...için dersler bunda vardır o Doğru- o delile- (size göster- 
şükreden (o sabreden su rinden mesi için 
sıfat muzafun İİ N tekid lamı, e tekid ve mef'ul, sebeb ve nasb 
ileyh, mevsuf (Eİ)'in sıfatı; (iyinin muahhar (ebnin mukaddem nasb h şibhi h., fili muzari, 
şibhi cümle Ve haberi, şibhi cümle cümle mef'ul 


muzaf ismi, mevsuf 
31. Size ayetlerinden (kudret ve varlığının delillerinden) göstermesi için gemilerin denizde Allah'ın nimetiyle 
akıp yürüdüğünü görmedin mi? Doğrusu bunda, her çok şükredip gok sabreden için dersler vardır. 


yala ün Ve yila S z# edeb Bİ 7 
has kılarak Allah'a yalvarırlar Dağlar gibi dalgalar onları kuşattığı zaman 
hal mef'ul cevâbü'ş-şart; fiili mazi, fail car-mecrur fail şart ve zaman zarfı, filu'ş-şart; (o atıfh. 


fiili mazi, mef'ul 
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P se | Mi vie Si. gi si 
3 : ii gi ga eli z ei) 4 
orta yolu artık onlardan bir karaya akabinde onları dini O'na 
tutar kısmı kurtardığı zaman 
başlama h. mübteda atıf h., haber, mukaddem, harfi cer, rabıta, zaman zarfı fiili mazi, mef'ul mef'ul car-mecrur 
muahhar şibhi cümle mecrur isim 
4324 iz a az ; pa Ba siye 
) yi > JS yı GUL ww 
; ; > : 
nankörlükte ileri giden gaddar tümünden başkası ayetlerimizi inkar etmez 
sıfat muzafun ileyh fail, muzaf istisna h. car-mecrur nefy-i hal; nefiy h., fiili muzari 


32. Onları (insanları) dağlar gibi dalgalar kuşattığı zaman, dini O'na has kılarak Allah'a yalvarırlar; onları 
karaya (çıkarıp) kurtardığı zaman, artık onlardan bir kısmı orta yolu tutar (doğru yolda kalır). (Zaten) ayetlerimizi 
nankörlükte ileri giden gaddar(ların) tümünden başkası inkar etmez (ancak nankör gaddar inkar eder). 

, 


> 0. pi Pe > 0 4 
ei VA 4 : ei Lği giç 
günden korkun Rabbinizden sakının Ey insanlar 
mef'ul, , mevsuf emir fiili, fail atıfh mef'ul emir filli, fail atf-ı beyan nida h., münada, tenbih h. 
.. - t Cİ - i z Mg & iğ 
İL ag : 
A ay 3 Seal “4 ÇE) 
kio doğurulan (evladın) olmayacağı çocuğundan babanın karşılık 
(yana) ödeyemeyeceği 
ikinci mübteda, (sıfat olan mübteda (matuf, mevsuf da denmiştir, atıf o harfi cer, mecrur fail e Yin sıfatı; nefy-i 
isim cümlesinin mübtedası P 4 fay h isim * PER 
da denmiştir) İle read gelen elen Ge) istikbal fiil cümlesi 
sıfatı olduğu söylenmiştir) 
Lim 7 “..2 © v”., > 2 ini 
& alı Kep öl DE ol v8 je 
- ii # 
gerçektir. Allah'ın vaadi şüphesiz bir şeye babasından (yana) yeterli 
ye muzafun EN tekid ve nasb ğ harfi cer, mecrur ikinci mübtedanın 
(0)'nin ileyh (91)'nin ismi, h mef'ulü mutlak naibi, (G E'nin isim ei 
haberi muzaf mef'ulüdür de denmiştir ) 
zi, " >: >; G 258 Ve PM 
432 a) ay SAY 3 İğân öld Sİ 
aldatıcı o Allahile sakın sizi aldatmasın Dünya hayatı Artık sakın sizi aldatmasın 
fail harfi cer, nehiy ve cezm h., tekid nununa atıf sıfat fail, rabıta, nefiy ve cezm h., tekid nununa 
mecrur isim birleşmiş fiili muzari, mef'ul h mevsuf birleşmiş filli muzari mef'ul 


33. Ey insanlar! Rabbinize karşı gelmekten sakının. Babanın çocuğundan (yana) karşılık ödeyemeyeceği 
günden korkun. Doğurulan (çocuk) da babasından (yana) bir şeye yeterli olmaz (babasının alacağı cezayı 
önlemek için az ya da çok bir karşılık, bir şey, bir fidye ödeyemez). Allah'ın vaadi şüphesiz gerçektir. Artık 
Dünya hayatı sakın sizi aldatmasın. Aldatıcı (şeytan) sakın sizi Allah ile aldatmasın (örneğin Allah'ın affına 
güvendirerek sizi ayartmasın). 


deri : p ge PEN g ei 
JR SEL gs öne ayı öl 
O indirir Kıyamet saati bilgisi kendi katında olandır Allah Doğrusu 
fili muzari | atıfh muzafun ileyh mer vali (â))'nin haberi,haber mukaddem, şibhi | (Öl)nin ismi tekid ve nasb h. 
24 > ei N - 4 fe. - Eu 
çısl 3 o! u gis 3 EA 
bilmez rahimlerde bulunan şeyi O bilir ği yağmuru 
nefiy h., fiili muzari atıf h. sıla; şibhi cüm mef'ul, ismi mevsul fiili muzari atıfh. mef'ul 
e 0 - Ss” . ME & 
yö 4 yali U 3 Ağ a BU yö 
hiç kimse bilemez ve yarın ne kazanacağını ne hiç kimse 
fail nefiy h., fiili muzari atıfh zaman zarfı fiili muzari mef'ul, soru ismi fail 
434 . ol iz 1 : NE 5 Er st 
Sali > e alı o Dai > çi 
5 Z b Ej 
her şeyden haberdardır o bilendir Allah Doğrusu O öleceğini yerde hangi 
(91)'nin ikinci haberi (S)'nin haberi (9)'nin ismi mari ii ilimizi Mn e 


34. Doğrusu Allah, Kıyamet saati bilgisi kendi katında olandır (kıyamet saatinin bilgisi ancak Allah'a 
mahsustur). Yağmuru O indirir, rahimlerde bulunan şeyi O bilir, kimse yarın ne kazanacağını bilmez ve kimse 
nerede öleceğini bilmez. Doğrusu Allah bilendir, her şeyden haberdardır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 413 > 
(31/ LOKMAN, 29-30-31): 


(3) EE İY: (nakıs - mehmuz fil) gördü bildi/ zannetti/ tanıdı oy 2İ Gİ3İk ifal bâbı) girdirdi, soktu 

YÜ a gli; gece Gl cl Gİ): gündüz Mazi pi LY (tef'il bâbı) teshir etti, emir altına aldı, emre amade kıldı 
GERİy güneş Gali ay UZ Şe S7): (nâkıs fiil) aktı, cereyan etti, haraket etti 

dei ai iü) ecel, tayin edilen vaktin sonu UÇ is) ARANIR (ism-i mef'ül) isimlendirilmiş, muayyen belirli 
OLE Ne JE amel etti, yaptı, işledi ÖZ 75) SİN (mübâlağalı ism-i fâil) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 
Zİ): hak, teala, gerçek || KİEL JE) Jb pasılsız, batıl (52 EA; LES) (nakıs fül) dua etti yardım istedi 
Öyö).den aşka, hariç, gayr, dışında, düşük, alçak Üy kadri çok, yüce, çok yüce, çok yüksek 

ÜS E Sİ büyük/ yaşlı/ başkan, reis, lider G3) EE Gİ) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı 
Gl) gemi gemiler Gi g Zİ deniz Uz Şe EE) (nâkıs fiil) aktı, hareket etti, cereyan etti 

çal gi Aİ nimet (maddi manevi bütün iyiliklere şamildir) Giy Şa Sh: (nâkıs ve mehmuz fiil, if'al bâbı) gösterdi 
(SU ğ Ül); açık alamet, ayet, mucize, ibret ze 7) ğa 1: (mübâlağalı ism-i fâil) çok sabırlı 
S3) SEE (mübalağalı ism-i fal) çok şükreden 

(31/ LOKMAN, 32 -33—34): 


Es po ik (nâkıs fiil) kapladı, sardı gi a ERİ dalga 

ü Ğ iel); gölgelik (kara bulutlar, dağlar olarak tefsir edilmiştir) 

(es) GEN (3): (nâkıs fil) davet etti/ dua etti/ ibadet etti/ yardım istedi/ isimlendirdi/ teşvik etti 

Oyal a alli; (ism-i fâil)halis kılan, ihlâslı olan(riyadan şirkten uzak olan) 

EĞİ z Zi) din, şeriat, ceza, inkıyad, bağlılık di RE Lİ) (efil bâbı) kurtardı 

ÖĞ & Zİ). (denizin zıddı) kara/ çok itaatkâr Kai KE) KA orta yollu, mutedil, ileri gitmeyen 

(© Be İİ 155); küfretti tasdik etmedi, nankörlük etti / bilerek inkâr etti 

VE 55) Sİ (mübalağalı ism-i fa) çok gaddar, vefasız | 739) *, siS'İİ : (mübalağalı ism-i fali) azılı kâfir, çok nankör 
el A A) (nâkıs fil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı ds Gi Di (nâkıs fiil) korktu, sakındı, çekindi 
GİR Şİİ GÜR (nâkıs fl) karşılığını verdi (Jİ): baba (ÇE İÜ) $ İİT ism-i mefül) doğurulan 

EY  SİZİY: çocuk USE GİR) GİRİK ism-i fal) yeterli, kurtarıcı (55) xe AZZİ) vaad, söz 

Kez Lâ) İk (masdar) şey, dileme, isteme Gİ) hak, gerçek Üz ya SE) (muzaaf fiil) aldattı, kandırdı 
e) Aİ) dünya hayatı OYA aldatan, kandıran/ şeytan (e) (zarf) yanında, katında dE ai sisi ilim, bilim, bilgi 
(LEL G ELİ). kıyamet, saat O JE Ji (tef'il bâbı) indirdi (Bİ) yağmur, yağmur suyu ile yetişen nebat 
GEY z diy ana rahmi/ karabet (akrabalık, yakınlık) (Ü,3 5 573) (nâkısfiil) bildi 

MÜ DE Üy Çecveffil öldü (ÜS Le UL9) kazandı, tahsil etti (ASİ'): yarın (Ce eli GE): bildi 
(53 75) TAİ E (mübalağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 


anamda 
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(32) ödedi 
(SECDE (Secde) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 30 ayettir.) 
< CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 414 > 
adak 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


4 ar ».e ç > Zİ lez e 
42) Salli YE 43 ) y 4 si “ii 
alemlerin (o Rabbi'ndendir o kendisinde (hiçbir olmayan bu Kitab'ın indirilişi Elif, Lam, 
şüphe i Mim 
m uA) Öi)'nin haberi, — Öynın Ğİ akl Me mübteda, muzaf, (a) il 
mübtedasının şibhi cümle ismi Jen-nâfiye |i'l- olarak takdir edilen 
haberi, şibhi cümle, cins (cinsini mahzuf mübtedanın 
muzaf nefyeden lâ) haberi de denmiştir 
1. Elif, Lam, Mim. 2. Kendisinde hiçbir şüphe olmayan bu Kitab'ın indirilişi, alemlerin Rabbi'ndendir. 
- : La .3 9 rr... e si 
De pi A J Sara öğ ti 
Rabbinden gerçektir (0) Hayır onu uydurdu mu diyorlar yoksa 
Gzİynin sıfatı; şibhi cümle haber,mevsuf Oo mübteda ( idrabh. fiili mazi, mef'ul fiili muzaritfâil atıfh. 
3 e ari 2 jieğie iç de de - 104 
<3). öyle ça y ep çü uş ge 
doğru yolu bulurlar Belki senden uyarman Oo gelmeyen bir milleti o uyarman için 
önce için 
gi) 'nin terecci ve nasb h., harfi cer, zarf zaid harfi cer, nefiy h., mef'ul sebep ve nasb 
yeğin ÜlİY'nin ismi. mecrur isim fail fiili mazi, harfi, fiili muzari 


haberi cümle mef'ul 


3. "Onu peygamberin kendisi uydurdu" diyorlar, öyle mi? Hayır; O, senden önce peygamber gelmeyen 
bir milleti uyarman için sana Rabbinden gelen bir gerçektir. Belki doğru yolu bulurlar. 


e ” ö > a 
uğ u 9 İY 3) Oy ge gil ayı 
ikisinin arasında (| bulunanları yeri ş Gökleri yaratandır Allah 
sıla; şibhi cüm. matuf, ismi atıf matuf atıf mef'ul sıla; mazi fiil haber, ismi mübteda 
mevsul h h. cüm. mevsul 
5 i İ 2 A s; di .ö & 
“ u he ER Mi ie 
sizin yoktur arşa istila etti osonra altı günde 
haber mukaddem, şibhi cümle nefiy h. harfi cer, mecrur isim fiili mazi atıfh. o muz. ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf 
4$ Mİ H b z - #pr o Eğ sü 
443. öyfüğ i gö v j Şir “3308 
Artık düşünmüyor musunuz bir şefaatçınız yoktur ove bir dostunuz O'ndan başka 
atıf h., nefiy h. fiili muzaritfâil soru h. matuf nefiyh. atfh. zaidh.cer mübteda harfi cer,mecrurisim 


4. Allah gökleri, yeri ve ikisinin arasında bulunanları altı günde yaratan, sonra arşa istila edendir 
(keyfiyetsiz olarak yerleşen, hükmetmek üzere saltanatını kurandır). Sizin O'ndan başka bir dostunuz ve 
şefaatçınız yoktur. Artık düşünmüyor musunuz? 


gı e» e öd sl ya ph A 
O'na yükselir sonra yere kadar Gökten işleri düzenler 
car-mecrur fiili muzari atıf h. h. cer, mecrur isim h. cer, mecrur isim mef'ul filli muzari 
*45P öyle 9 Eca cali ölağa OS ii 
sizin saydıklarınızdan yıl bin mikdarı olan bir gün içinde 
sıla; fil h. cer, ismi muzafun ENG N İN fili mazi, h. cer, mecrur isim, 
cüm. mevsul ileyh (19)nin haberi, (OSİ)nin nâsih mevsuf 
muzaf ismi 


(e)'nin sıfatı; fiil cümlesi 


5. (Allah) gökten yere kadar (olan bütün) iş(ler)i idare eder (düzenler), sonra (0 iş) mikdarı sizin 
saydıklarınızdan bin yıl olan bir gün içinde O'na yükselir. 


(Cüz: 21) (32 / Secde Süresi ) 19 
464 Se “e? A — ozi #3 “pk 
e) 3 Sel gi 4 ÇA! ge ub 
merhametlidir güçlüdür görülen ve görülmeyenin âlimidir o 
üçüncü haber ikinci haber matuf atıfh muzafun ileyh haber, muzaf mübleda 
z p> 2, z > 
iy 9 pita se 5 yl Şi 
başladı yarattığı şeyi her güzel yaptı KiO 
lina! 3 (S'nin sıfatı; mazi fiil cüm. ( Giyin sıfatı da PA etil si ci em) ii 
denmiştir), mef'ul 
<73 T ab . İNİ 
ON OLU! 
# Gi » N id 
çamurdan insanın yaratılmasına 
harfi cer, mecrur isim muzafun ileyh mef'ul, muzaf 
6. O, görülen ve görülmeyenin âlimidir, güçlüdür, merhametlidir.7. O ki, yarattığı her şeyi güzel yaptı, 
insanın yaratılmasına çamurdan başladı. 
8 z > EB" “fe? a: 4Te ç az s; 
SE sa ği De e vi — 
siği , 
değersiz sudan bir özden onun soyunu yaptı o sonra 
sıfat GİL)in sıfatı; şibhi cümle mevsuf harfi cer, mecrur isim mef'ul fiili mazi atıfh. 
8. Sonra onun soyunu, değersiz sudan bir özden yaptı. 
4 e — ma N ği aa a; 
SO 5 ws El 3 iye e 
Size yarattı ruhundan ona üfledi onu şekillendirip düzene koydu sonra 
car-mecrur o filimazi oatıfh. h.cer,mecrurisim. carmecrur fiilimazi atıfh. fiili mazi, mef'ul atıfh 
be — ME b: vp i 32. SÜR > pr) 
<9 öykü ü pr Sad 9 Şi | 
şükrediyorsunuz ne az kalbler ve gözler ğ kulak 
fili muzari*fâil tekid için zaid o mef'ulü mutlak nâibi matuf atıf h. matuf atıfh mef'ul 
9. Sonra onu şekillendirip düzene koydu ve ona ruhundan üfledi. Size kulak, gözler ve kalbler yarattı. 
(Durum buyken) ne az şükrediyorsunuz! 
i e 3 Ai Tel Hi > ğ 
ü e ve vi i 8 | 
Biz mi Toprakta kaybolup yok olduğumuz o zaman mı dediler 
tekid bh 3 v soru harfi cer, mecrur filüşşart; fiili mazi, fail şart ve zaman soru fili mazi atıf 
ekleye nasb hi, (2ğ:nin h. isim zarfı h fail h 
ismi 
&104 ğe .- - .. » 5. da 
ÖydS sk 
JA 0 slk pe b yi çi 
inkar edenlerdir Rab'leriyle buluşmayı onlar oHayır yeni 
haber muzafun ileyh, , muzaf, car-mecrur, muzaf, 
(Ci muzafun ileyh 


1 bir yaratılış içinde (olacağız) 
Meda gz iz (G)'nin haberi, şibhi cümle 
(04,49) ile bağlantılıdır 


mevsuf, cümle cevâbü'ş- 
şart 
10. (Müşrikler): "Toprakta kaybolup yok olduğumuz zaman mı, biz mi yeni bir yaratılış içinde (olacağız, 
, 


yeniden mi yaratılacağız)?" dediler. Hayır; onlar, Rab'leriyle buluşmayı inkar edenlerdir. 


“im <f si “iie 155 *8 
j NE) gili yal gü “ ye B 
size vekil kılınan ölüm meleği (| sizi vefat ettirecek (Deki 
car-mecrur sıla; meçhul fiili mazi cüm. sıfat, ismi mevsul (o muzafunileyh (| fail, muzaf fiili muzari, mef'ul emir fiili 
11 4203 f si 
o ei yi! " 
döndürüleceksiniz Rabbinize 
meçhul fiili muzaritnâibi fail 


sonra 
harfi cer, mecrur isim, şibhi cümle O) ile bağlantılıdır 


atıfh. 
11. De ki: "Size vekil kılınan ölüm meleği sizi vefat ettirecek (ruhunuzu kabzedip canınızı alacak), sonra 
Rabbinize döndürüleceksiniz." 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 414 > 
(32/SECDE,2-3): 


WE 0 


Öle c ei); âlem, mahlükatın her bir cinsi vs İyi Ju) (ecvef fiil) dedi, söyledi 


İ I: (tef'il bâbı) indirme (indirilen manasında) Cİ şüphe, zan, belirsizlik 


GAL AZ GİĞİ) (ital babi) düzdü, uydurdu, iftira etti (|) bilakis, halbuki, evet (| (32) hak, gerçek 
(EL AZ Gy ifl babı) uyardı (UZ ŞE İk (mehmuz ve nâkısfil) geldi O (İĞ) (zarf) önce 
di & “ady: uyarıcı, sakındıran/ uyarma/ kendisiyle uyarma yapılan (a umulur ki, belki, ta ki, için, diye 
(ae ŞAŞI SARA) Çiftiâl bâbı) hidayete erdi, hakkı buldu, tanıdı 
(32/SECDE,4-5): 
diz ila; giz); yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi (3) (zarf) arasında GE E EZ altı 
çiz Ke) ŞE 3Ee)): (iftial bâbı) istila etti, yerleşti/ müsavi oldu, birbirine denk geldi 
( Tal İEİy arş, taht, tavan, çardak (Sİ (zarf) ...den aşka, hariç, gayr, dışında, düşük, alçak 
Gy & (İİ) dost, yakın, veli NE Şi) JİP (mübalağalı ism-i fali) şefaat eden 
(SİS (SÜR Giy tefatul babi) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü (Ül ZAP sy (tefil babi) tedbir aldı, idare etti 
Öğle Zü); iş, emir, durum, husus | (Ü-47£ EM 78) çıktı, yükseldi (öz ei İE): (muzaaf fiil) saydı, hesapladı 
GAZİ), uzunluk veya uzama, süre, müddet CY T Gil). bin ö ai iz) sene, kuraklık, kıtlık 
(32/SECDE,6-7): 
WA Ey İp ism-i fl) âlim, bilen (OE z (Xİ): gayb, bilinmeyen, gözle görünmeyen 
KE) Aİ E hazırda olan, görünen (ÜU-İ-| 27 (2) (ifal bâbı) güzel yaptı iyilik etti, nimetlendirdi, ikram etti 
Gel g ai (Esmar-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, zor, meşakkatli, değerli, şerefli 
GEZ EE) ir (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok merhamet eden, çok acıyan 
çiz sl; giy; yarattı Gİ a ai): (if'al bâbı) başladı, ilk önce yaptı Öğ T nl) çamur, balçık 
(32/ SECDE,8—-9—10—11): 
ouz iv Yaz) yarattı, çevirdi, kıldı, hükmetti ÜL g İLİ nesil, soy, döl (0 Cc gali) su 
(ASLİ): meni, döl, nufte/ öz, hülasa, süzm Köni OLAİ) SALİ F (ism-i fail) alçaltan, zelil kılan 
Gi diği Eye) (tef'il bâbı) tesviye etti, düzeltti, düzene koydu/ eşit kıldı (2 kulak, işitme duyusu 
(GN g Lil)iruh (Ğİ &EÇ &l üfledi teşbih ve temsil yoluyla ruhu cesede üfledi (9 8 z ABİ): az, azınlık 
Öügi fa Zİ): göz, görme hassesi Gül fa ME li kalp, gönül e Kem ay şükretti 
2 Ja İ): (muzaaf fil) kayboldu! yanıldı/ kaybetti/ gizledi/ sapıtı (ÖV z İyi yeni 
(GİS) SİZİ E (masdar) halk, yaratık ( (): bilakis, halbuki, evet (( ©) el: (masdar) kavuşma, karşılama, karşılaşma 
(38 JE İĞ (ecvef fil) dedi, söyledi (SSU e Lİ); melek (235 Sü) DİE ölüm, ölme 
G5 Sİ Gİ) (efetul babi) ruhunu kabzetti, öldürdü, vefat ettirdi ((£ 5” e 9) döndü 
OS JE a 4): (tef'il bâbı) muvaffak kıldı, vekil kıldı 
annnnnd 
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21 
< CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 415 (SECDE :12—20) > 
Bu “2 5 pi » ai kei ” gz iğ © 
5 j) Sv Oyma A SE O$ j3 
Rablerinin huzurunda başlarının öne eğilmişler (o suçluların zamanı görsen 
olduğu 
muzafun ileyh, muzaf, zaman muz. ileyh, muzaf, haber, mübteda geçmiş fiili şart atıf 
* zarfı, diy muzaf zaman zarfı, muzari h. h 
(5): muzafun ileyh uzat (2): muzafun ileyh iodzaf 
(31) zarfının muzafun ileyhi, isim cümlesi 
(23 dp ON e O ei a ai 
kesin doğrusu biz (faydalı işleyelim (artık bizi geri işittik , gördük Rabbimiz 
inananlarız iş döndür 
yi tekid ve mef'ulü mutlak nâibi o emrin cevabı rabıta, fili mazi, atıf fiilimazi, nida harfi 
(eğ)'nin nasbh., LO olduğu için emir fiili, fail. h fail mahzuf 
abi ğ (yani: (SiJLo Yu5) fül ful ünad 
aberi Öl)'nin ismi mezun hili mef'u münada 


12. Suçluların Rablerinin huzurunda, başlarının eğilmiş oduğu zamanı görsen: "Rabbimiz! Gördük, işittik, 
artık bizi (dünyaya) geri döndür de faydalı iş işleyelim; doğrusu biz kesin inananlarız" (derler)! 
: 2, z p 


âlâ yö Ni GÜ ez yi 3 
; 
hidayetini nefse her verirdik Biz dileseydik 
ikinci mef'ul muzafun ileyh birinci mef'ul, muzaf fiili mazi, fail fiili mazi, fail şart h. atıfh 
vr “ef : MO Li yi : 
> olaü eş JA FK S 5 
cehennemi kesinlikle dolduracağım Benden söz hakoldu fakat 
mef'ul yemin cevabı lâmı, tekid nununa birleşmiş fiili muzari car-mecrur fail fiili mazi istidrak h atıfh 
Hi a - ös 
li izi yl ) kadi ve 
tamamen insanlardan ve cinlerden 
hal, (tekit de denmiştir) matuf atıfh harfi cer, mecrur isim 
13. Biz dileseydik her nefse hidayetini verirdik, fakat Benden söz hak oldu (gerçekleşti): Cehennemi 
tamamen cin ve insanlardan dolduracağım. 
p p > ve Sela : pi ; “ 
gö W) Tik S3 LE 
sizi unuttuk Doğrusu biz de Bu gününüze kavuşmayı o unutmanız sebebiyle (OO halde tadın 
İK tekid ve nasb h., Ço muzafun ileyh, meful,muzaf (| fiilimazi, fail harfi cer, rabıta, 
(9)'nin haberi, : (x)ün 2 masdar h emir fili, 
e (9))'nin ismi muzaf, mevsuf, (5) i » 
mazi fiil cümlesi, sıfatı, işaret fail 
fail, mef'ul ismi muzafun ileyh 
4145 Zig » v2 - ii iz it - 
0 yasi g5 Vas Jİ Çe id» | 
yapmakta olduklarınız sebebiyle ebedi azabı tadın 
(915 )'nin haberi, muzari fil cümlesi | fiili mazi, nâsih, (0S Y'nin ismi al İLE yneiiuli EMİ vi 


masdar h. ileyh muzaf fail h 
14. "O halde bugününüze kavuşmayı unutmanız sebebiyle (cezasını) tadın; doğrusu Biz de sizi unuttuk, 
yapmakta olduklarınız sebebiyle ebedi azabı tadın" (deriz). 


#5 4. : Zi 8 » wi ye :, pr 
iz U# b y30) li Gel e VW 
secde ederek (o yere kapananlar (onlar hatırlatıldığı zaman kimseler Ayetlerimize iman eder ancak 
(u/z)'daki GEMALURİNGAN KEİ cevâbü'ş-şart, car- şart ve zaman zarfı, fiilu'ş-şart; 


fail, ismi car-mecrur füli muzari hasr 
fiili mazi, fail mecrur meçhul fiili mazi, nâibi fail mevsul edatı 
sıla: şart cümlesi 
4154 bU SU .3 ” m. .. AZ 5 
OLS A 3 z Mu pe 3 
büyüklük taslamayarak Rablerini hamdile (o tesbih edenler 
haber, fiil cümlesi mübteda hal muzafun ileyh, muzaf, (-x): muzafun ileyh car-mecrur, fiili mazi, fail atıf 
vavı i muzaf h. 
hal; isim cümlesi 
> e ..8 AA Zat 3» O 
9 ya e) oğan gali w la e 
korkarak Rablerine yalvarır halde yataklardan yanları uzaklaşan 
atıfh. hal mef'ul hal; fiil cümlesi harfi cer, mecrur isim fail 


fiili muzari 


22 
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(63 öğ 


sarfedenler 
fili muzaritfâil 


pe sie 


Sesi iie 
gözler aydınlığından 

Wi “ği (Ü)'dan hal; şibhi cümle 

LE İN ZE 


yapmakta 
(01)'nin haberi, fil 


cümlesi 


17. Yapmakta oldukları sebebiyle karşılık olması için gözler aydınlığından (mutlu edip sevindirecek 


Ba» 


akmb5) 


rızık olarak verdiğimiz 


sıla; mazi fiil cüm. 

15 - 16. Ayetlerimize ancak, onlar kendilerine hatırlatıldığı zaman secde ederek yere kapananlar, büyüklük 
taslamayarak Rablerini hamd ile tesbih edenler, korkarak ve umarak Rablerine yalvarır halde yanları (vücudları) 
yataklardan uzaklaşanlar ve rızık olarak verdiğimiz mi sarfedenler iman eder. (Dikkat:15.ayet secde ayetidir) 


5 5 


Va 3 gir 


umarak 
matuf 


şeylerden 


harfi cer, ismi mevsul atıfh. 


— - 


.. e 4 
pe U esi DE 
onlar için gizlenen şeyleri kimse bilmez 
car-mecrur sıla; meçhul fiili mazi mef'ul, ismi fail atıfh., nefiy h., fili 
muzaf cüm. mevsul muzari 
4 p —. 
VS U > 
oldukları sebebiyle karşılık olması için 
fili mazi, nâsih, (91S)inin harfi cer, masdar mef'ulü mutlak, (mef'ulün li eclih de 
h. (ismi mevsul de denmiştir) 
ismi denmiş) 


müjdelerden) onlar i > gizlenen şeyleri kimse bilmez. 


ğ 4 iğ 20,0 2 z # 
<8) öyiy ği YE ES Uü 0S a | 
Bunlar eşit olmazlar (o fâsık olan kimse gibi mü'min olan O halde kimse midir 

er (0S)'nin sıla; ee ani (4) mübtedasının — (ö9))'nin ie enem Bel e 
muzaritfâll (o haberi e haberi; şibhi cümle haberi cüm,, (31S))nin ismi ismi mevsul 
( 3) gizli zamiri ( a) gizli zamiri 
18. O halde mü 'min olan kimse fasık olan (yoldan çıkmış) kimse gibi midir? Bunlar eşit olamazlar. 
SE ıylaz 3 iy cas ui 
faydalı iş işleyenlere ve İman eden kimselere gelince 
meful fili mazi, fail atıfh sıla; mazi fiil cüm mübteda, ismi mevsul şart ve tafsil h. 
19 TERZİ > 5 e e ve 3 gö Wir 
vE YE Uy Yi daa) DE çen 
Yapmakta oldukları şeyler konaklama yeri Me'vâ o cennetleri (o onlariçin vardır 
sebebiyle olarak 
Cİ fiili mazi, nâsih, harfi cer, MAZ muz. mübteda rabıta (bağlaç), 
(915 nin haberi, YL Y'nin ismi masdar (Sx) den hal, (metülü ileyh muahhar, haber mukaddem, 
muzari fill cümlesi 2) iü h mutlak da denmiş) muzaf şibhi cümle 
(Üİ)'nin cevabı; (ai) mübtedası'nın haberi; isim 


cümlesi 


19. İman eden ve faydalı iş işleyenlere gelince, onlar için yapmakta oldukları sebebiyle, konaklama yeri 


olarak Me'vâ cennetleri vardır. 


.; 
ye i e İ ai se. Ö 
geri Oradan çıkmak 

döndürülürler 

cevâbü'ş-şart: car- masdar ve 

meçhul fiili mecrur onasbh., fiili 
mazi, nâibi fail muzari, fail, 
mef'ul 
A 
e 
4203 yas p 
yalanlamakta (o kendisini 
(0S )nin haberi; Sarmecrur. 
cümle: ii © Sİ ie 
muzari*fâil o bağlantılıdır 


pa pr 
iyi US 
isteseler Herne 
zaman 
fillu'ş- şart ve 
şart; fiili (o zaman 
mazi, zarfı 
fail 
. Je si 
5 sil 
olduğunuz 
fiili mazi, sıfat, 
nâsih, ismi 
mevsul 


(S19)'nin ismi 


sıla: fiil cümlesi 


20. Ama yoldan çıkanların, 


biz 
yalı 
ateştir 


Gi) 


mübtedası'ni 
n haberi 


pl 


e 2: a sf 
ği ği ei Gİ 
barınacağı yoldan kimselere gelince 
yer çıkan 
Sf sıla; fiili mübteda şartve 
(G)'nin cevabı mazi, fail ismi tafsil h. 
için rabıta, mevsul 
mübteda, 
“die Sİ eş e ii 
ŞE li ed OE 3 


ateşin azabını tadın onlara denir oraya 
muzaftun (o mef'ul, emir car- meçhul atıf car- 
ileyh muzaf (o fiili, fail (omecrur fiili h. mecrur 
mazi 


işte onların barınacağı yer ateştir. Oradan çıkmak isteyişleri'nin her 


defasında geri çevrilirler ve onlara: "Yalanlayıp, durduğunuz ateşin azabını tadın" denir. 


atı 
f 
h. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 415 > 
(32/ SECDE, 12): 


G3) Eği Giy (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ tanıdı Op E tl: (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen 


- p a , » ” 
OLSÜ fa ye): (ism-i fâil) başlarını eğen O) XT vijbaş (048): (zar) yanında, katında 


(EL EZ gey işitti duydu (OL) 2 Yy (ifal bâbı) gördü (açıkça bildi) 
OE he e amel etti, yaptı, işledi (5 ei >): döndürdü 


di İni e sy a a | F 04 
Iç zi) e 1 (ism-i fâil) doğru olan, salih olan (0ş$* £ Ge (ism-i fâil) (şüphe etmeksizin) inanan 
(821 SECDE, 13-14): 


#, , - id , a 
(Ek GÜRZ eL3): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi (Ül JE gi): (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi 


ni 


(sağ Gü) İĞ J: hidayet, doğru yolu bulma (U>— (> ): (muzaaf fiil) gerçekleşti, sabit ve vacip oldu 


8, * 


(İN > Jaliy: söz/ görüş! iftira/ inanç (izli): delilik, cinnet/ cinler (44 Ul; Üs): (mehmuz'el lam) doldurdu 
yl - 


(Ğİ x öLdÜyinsan (asiri — öyAAZ) (tekitiçin getirili) hepsi, hep beraber, bütünü 

“5 1 Gl); (ecvef fiil) tattı, hissetti (e ei m) (nâkıs fiil)unuttu, terketti, hatıra getirmedi/unutulmuş gibi yaptı 
Ki b eli; (masdar) karşılaşma, kavuşma, karşılama 

yaz az) AİEİİ kebedi, baki, kalıcı ouz Ji e amel etti, yaptı, işlediği E ek gün 

(32 / SECDE, 15 — 16 - 17): 

ÜL ği dei secde eden Sİ Kari 5): (tef'il bâbı) zikre sevketti, hatırlattı, düşündü 


(ÖZ İZ “lmuzaat fil) çöktü, yıkıldı, yüksekten düştü (ÜLİ 24 eze) (tefil bâbı) tesbih, takdis ve tenzih etti 


(GE İSİ) ef babı) uzaklaştı (USE SE Ep (istiral babıybüyüklendi, inad etti, hakka boyun eğmedi 


(oya d Lİ yan, istiare olarak: iş, durum, yakın cihet Vale; eb) gbi ümit, tama al & Sİ) yatak 
(3 ŞEN LES): (nâkıs fiiljibadet etti/dua etti/ davet etti / yardım istedi (iz Ul) DİĞİ p (masdar) korkma, korku 
) 
dale ZİN Mey bildi Gl g Özİkgöz es) Sİ GESİ) (iral babı) gizledi, örttü ali 8 3): göz aydınlığı 
We “> gli); (masdar) karşılık, karşılığını verme oz İS ge amel etti, yaptı, işledi 

(32 / SECDE, 18 —19—20): 


2 3,10. 


(Gy e diy 


2 a, Be em e Tİ 
: rızık verdi, hayırda bulundu, hayır verdi (GL! ği ga): (ifal bâbı) harcadı, zekât verdi, yardımda bulundu 


NE Gİ) LİF (ism-i fail) kafir, inkârcı, fasık ( 5 Z-; (542); (ital bâbı) müsavi oldu, birbirine denk geldi, eşit oldu 
OLE Ka bes) amel etti, yaptı, işledi (LE c izlel): (ism-i fâil) doğru olan, salih olan 

#8 ia de # Pi 

(O Aİ) cennet, ağaçlı bahçe (Ss£ S3) 3'E sığınak, barınak 

Sağ , N 

(Jİ): menzil, ziyafet, ağırlama yeri, konaklama yeri 


İy. DON ze yayi ,. ii 
(Ge Gi 53): fısk işledi, açıktan açığa günah işledi (45 4 Sh) İİ J: sığınak, barınak (05 Tai İĞ): ateş 


5 
.. 


GSO! İk SİĞİY (ecvef fil, ifal bâbı) irade etti, istedi (5-4 g5 g A) çıktı (G3 By Gy; Çecvef fil) tattı, hissetti 
(GAEL ei SİĞİ): (ifal bâbı) döndürdü, iade etti (GİS: GİS; GAS); (tefil bâbı) yalanladı, yalan isnad etti, inanmadı 


EALALAMDE EL 
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< CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 416 ( SECDE :21—30) > 


e a ili e KD A e Yi vi > 
<2 öğe ii SÜ İN öğ BÜ aye âli 
dönerler (o Belki onlar en azabdan önce dünya azabından and olsun onlara 
büyük tattırırız 
fiili terecci ve sıfat muzafun mekan sıfat harfi cer, yemin cevabı lâmı, atıf 
muzari*fâil nasbh., ileyh, mevsuf zarfı, mecrur isim, tekid nununa birleşmiş | h 
Üğiynin ismi muzaf mevsuf fiili muzari, mef'ul 
21. And olsun belki dönerler diye onlara büyük azabdan önce dünya azabından tattırırız. 
” — si s.s TL y © 
DE “Uk EE ya gbi v 3 
Rabbi'nin ayetleri hatırlatılan kimseden daha zalimdir kim 
sinai ii car-mecrur, sıla; meçhul fiili mazi harfi cer, ismi haber mübteda, soru başlama 
YALAZE Yi üm (e muzaf cüm mevsul ismi h. 
muz. ileyh 
22 “8 aze ME Pp MI “ef si 
(2). özi e miliğe bi We A 
intikam alırız suçlulardan Doğrusu biz onlardan (o yüz çeviren (o sonra 


(5)'nin haberi harfi cer, mecrur isim ekid ve nasb h., (9İ)'nin ismi 


22. Kim Rabbi'nin ayetleri hatırlatılan sonra da onlardan yüz çeviren kimseden daha zalimdir? Doğrusu 
biz suçlulardan intikam alırız. 


car-mecrur fiili mazi atıf h 


, pe 
. : ül ZEZE “eği . 3 a wi - 
Up SN çS ep vi 3 
şüphe içinde O halde sakın olma Kitap Musa'ya verdik And olsun ki 
IS )'nin haberi rabıtat nehiy ve cezm h., nâsih fiili muzari, ikinci birinci fiili mazi, yemin cevabı lâmı, atıf 
yel Pina; Çİ ti zi mef'ul meful fail tahkik h h. 
şibhi cümle 90 )nin ismi («2»1) gizli zamiri 
423) 2", >. “. Pe 2 2 ii» 
dalya Sa olaz 4 Gİ ve 
İsrailoğulları için rehber onu kıldık ona kavuşacağından 
muzafun ileyh (gayri munsarif carmecrur, ikinci mef'ul fiili mazi, fail, atıfh harfi cer, mecrur isim 
olduğu için esre yerine fethalı) muzaf birinci mef'ul 


23. And olsun ki Musa'ya Kitap verdik; Sakın sen de ona (Kur'an'a ya da Allah'a) kavuşacağından şüphe 
etme, Musa'ya verdiğimizi (Tevrat'ı) İsrailoğullarına rehber kıldık. 


is aa si ço AE Kİ .ö çi .'e İzz - 
a Vİ U al Oğği il is ua> 3 
sabrettikleri zaman Oo emrimizle (doğru yola rehberlik eden önderler onlardan yaptık 
zaman zarfı, filli mazi, fail car-mecrur fiili muzari*fâil mef'ul, mevsuf ocar-mecrur fiili mazi,fall (o atıfh 
İ)nin sıfatı 
“ma DE hü > 
ili öyiş Sv ye 3 
kesin olarak inanıyor ayetlerimize oldukları 
(5)nin haberi, fil cümle car-mecrur, şibhi cümle (0 45 ) ile bağlantılıdır fiili mazi, nâsih, (0IS)'nin ismi li 


24. Sabrettikleri ve ayetlerimize kesin olarak inanıyor oldukları zaman onlardan emrimizle doğru yola 
rehberlik eden önderler yaptık. 


bön 9.5 5 pr işe > 
ieyili 24 ; hai A e) o) 
kiyamet günü aralarında kesin hükmünü verir Rabbin Doğrusu 
muzafun ileyh o zaman zarfı, muzaf Oo mekanzarfı (Öl)nin: haberi, muzari fil cümlesi fasıl zamiri (Öl)'nin ismi tekid ve nasb h 
n »ö i 
4253 İli ai İS 
ihtilafa düşmekte hakkında oldukları şeylerde 
sıla; fil cüm., (OLS)'nin haberi car-mecrur, (0 şâl7) ile fiili mazi, nâsih, (9S)'nin ismi harfi cer, ismi mevsul 


bağlantılıdır 
25. Doğrusu Rabbin hakkında ihtilafa düşmekte oldukları şeylerde kıyamet günü aralarında kesin 
hükmünü verir. 


(Cüz: 21) (32 /Secde Süresi ) 


öy lie 


nesillerden kendilerinden önceki helak etmiş o nicesini onları doğru yola mİ 
olmamız iletmedi 
harfi cer, mecrur harfi cer, mecrur, zarf ismi fili mazi, fall | <<if, car- nefiy ve cezm h., atıf soru 
> AN ÇE ni muleğekl mecrur fiili muzari h. h. 
isim (5 Yin sıfatı mefulü, Kem'il 
da denmiştir) haberiyye 
426b > ağ ( pa i “kğ Zi iks e) Ti gez 
ö w | z 3 öl ğ 0 
yi oi e ! gi yi 
Dinlemezler mi ibretler bunda vardır . Doğrusu (omeskenlerinde (gezip yürüdükleri 
atıf h.* SEİR, > soru tekid lamı, (Öl)'nin mukaddem tekid ve harfi cer, mecrur isim ö İlden hal; fil 
fili muzari*fâil ismi Öl)nin nasb h 
P, haberi, şibhi cümle cümlesi 
muahhar ismi 
26. (Şu anda) meskenlerinde gezip yürüdükleri, kendilerinden önceki nesillerden nicesini helak etmiş 
olmamız onları doğru yola sevketmedi mi? Doğrusu bunda ibretler vardır. Dinlemezler mi? 
si? Mİ T *? Pei £ mize e X Hi 
öy) DU ui! sui Uye ui Uy 3 İl 
Kuru yere su sürdüğümüzü görmediler mi 
sıfat harfi cer, mecrur mef'ul ai tekid ve nasb h., nefiy ve cezm h.,filli (o atfh. soru 
Gia, vi muzari, fail harfi 
iy, ğ 
(99)'nin ismi 


isim 
muzari fill cüm. 


()'in mef'ulü; isim cümlesi 
DYO 13 > 04 . s1 
i da gü 3) “ ni 
onunla (akabinde çıkardığımızı 


ekinleri 


hayvanlarının o kendisinden yedikleri 
fail car-mecrur (G)'in sıfatı; muzari fiil cümlesi mef'ul,mevsuf o car-mecrur rabıta, fiili muzari 
Z.M mağ ? b '. 5 
427» Oya yü i 24. gi 9 
Hala görmüyorlar mı kendilerinin ve 
soru ismi matuf. atıf h. 


rabıta, nefiy h., fiili muzari*fâil 
27. Kuru yere suyu sürdüğümüzü, onunla hayvanlarının ve kendilerinin yedikleri ekini çıkardığımızı 


görmediler mi? Hala görmüyorlar mı? 
28 23 sö Ki “2 : ON 
e 5 ö) e — Ödü 
Doğru söylüyor idiyseniz eğer hüküm bu ne zaman derler 
li nâsih fiilu'ş-şart; fiili mazi şart bedel mübteda haber, mukaddem, fiili atıf 
(S'nin haberi (ÖlS)nin ismi h. soru ismi muzari *fâil h 
28. "Eğer doğru söylüyorsanız bu hüküm (veya fetih) ne zaman (verilecek)?" derler. 
p s ve 2 -3 ., 
sağa # ei Ma E pr ğ 
beri YS cal ii çi P# P 
inanmaları Inkar eden kimselere fayda vermez Hüküm günü De ki 
fail sıla; mazi fiil cüm., fail mef'ul, ismi mevsul nefiyh., muzafun ileyh zaman zarfı, muzaf o emirfiili 
fiili muzari 
29 ağ ., z > 
429) öyli ea y 4 
ertelenmezler ve 
mübteda nefiy h. atıf h. 


haber, fiil cümlesi 
29. De ki: "Hüküm günü inkar eden kimselere imanları fayda vermez ve ertelenmezler." 


4303 ğyymn ei Mi 5 ME O» 


beklemektedirler doğrusu onlar bekle ve onlardan Artık yüzçevir 
Gi nin haberi ösidüvemsabiki O Yin ismi emir fili o atıfh. Oo car-mecrur rabıta, emir fiili 


30. Artık onlardan yüzçevir (onları bırak) ve bekle; doğrusu onlar da beklemektedirler. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 416 > 
(32/ SECDE, 21-22-23): 


(13) İİ) GİĞİY Çecveffiil, ifal bâbı) tattırdı, hissettirdi 
GN 9) dür (ism-i tafdil) en düşük, en hafif veya daha yakın/dünya: (Ga) kelimesinin müzekker ism-i tafdili 
(dünya; en yakın manasında müennes ism-i tafdildir) (O (zarf) başka, hariç, gayr, dışında 


(SE Zİ) Ür ism-i tafdi) en büyük, daha büyük (İSİ: umulur ki, belki, ta ki, için, diye (& 5) 5 döndü 


ez le) GİBİ p: (ism-i tafefi) en zalim, daha zalim ((,Sâ8 SİZ Föy (tefil babi) zikre sevketti, hatırlattı, düşündürdü 


GE Vala) ee Ez; (ifral bâbı) yüz çevirdi Öl a Eli) (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen 


rr 


iz (ism-i fâil) intikam alan, cezalandıran (£! gi Dİ (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi 


Ki b KET (masdar) kavuşma, karşılama, karşılaşma (ova ye JE) kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 
(daa) e) İsrailoğulları (SAğ 45) İK hidayet, doğru yol ai) şüphe, tereddüt, kuşku 

(32 / SECDE, 24 — 25 — 26): 

oi gi JE) kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti Gs İd gLiy: imam, rehber, kılavuz, ilahi kitap 

(GAZ Ağ (SİA): (nakıs fiil) irşad etti, tarif etti, yol gösterdi, hidayet verdi. (, yi a “İİ emir, iş, durum, husus 
(7 la oy sabretti, kendini tuttu (ÜLE| 23 (Sİ; (fal bâbı) yakını oldu, yakınen (şüphe etmeksizin) inandı 
OL ai Yay kesin hüküm verdi/ ayırt etti GE) (zarf) arasında (ei 23) kıyamet günü 

(e) OE Us) (iftiâl bâbı) ihtilafa düştü, değişti, birbirinden ayrıldı 

(Sü) (GP ula); (ifral bâbı) helak etti, telef etti, öldürdü, harcadı, başını belaya soktu 

» İzi li ii, ÇA 

GOJİ gz OLAN aynı zamanın insanları, muasır olanlar ($L4 £ SELİ): mesken, ikamet yeri 


(Ça e 3) (nâkıs fiil) yürüdü, adım attı, yolundan gitti, doğru yolda gitti 


, 


dör (zarf) önce (ET fal GÜ): ayet, açık alamet, mucize, ibret (e kaya Ke işitti, duydu 

(32 / SECDE, 27 - 28): 

a, SE Gİ)): (nâkıs - mehmuz fil) gördü/ bildi/ Zannetti/ tanıdı Ge GE GÜ): (ecvef fil) sürdü (34 z ei: su 
ÖR): kurak (EN Zİ İİK ifal babi) çıkardı (ÜST İSİ hp: (mehmuz'el fa) yedi 
Çi ai İİ ekin, toprağı sürülüp ekilmiş nebat Çi T çasiy büyükbaş hayvan, deve, sığır 


(3 İŞ İĞ) Çecvef fil) dedi, söyledi (|LE) 27 iy (ifal babi) gördü, bildi 


(e 3) iğ fetih veya hüküm Ole E G3Üeli): (ism-i fil) doğru sözlü 
(32/ SECDE, 29—30 ): 
de A sw . Yes dr İE. SOR 
(O İsa JE): (ecvef fiil) dedi, söyledi GU x ealiigün fe feni) lr fetih veya hüküm 
e EU a 
(Gi Ke gör fayda verdi, faydası oldu (AS TA ÇA) inkâr etti, inanmadı, tasdik etmedi, mürted oldu 


(ui) ya DE; (ifal bâbı) mühlet verdi, süre tanıdı (ez La b İk (ifal bâbı) yüz çevirdi 


(la EZ ÇEBİ): finfi'al bâbı) bekledi, gözledi (EEE ÇEBİ) YEELİ p ism-i fail) bekleyen, gözleyen 
(sa fanananTanfanfan 
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(33, li 


(AHZAB JGruplar (Topluluklar) | SÜRESİ ) 
(Medine'de inmiştir. 73 ayettir.) 
X CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 417 - 426 > 


2 yl Kd la adi 
Rahmân, Rahim Allah'ın eli 
> GE R - - Li 4 
o. ŞU 5 v 3 alı si Şi gi UÜ 
inkar edenlere uyma ” Allah'tan sakın Ey peygamber 
mef'ulün bih nehiy ve cezm h., atıf h. mef'ul emir # nida h., münada, 
Gi muzari fili (5) lalizına sıfat, (bedel de tenbih h. 
denmiştir) 
4 # iğ Fa al - & yol - 
9 We ve 0S alı O ğa 3 
hakim'dir bilendir Allah şüphesiz (omünafıklara ve 
(0 )/nin ikinci (09)nin fili mazi, nasih, (0 )nin ismi (33) (öl)'nin a a pe maluf Fi 
haberi haberi gizli zamiri ismi 


GÖğnin haberi; (0S) nâsih mazi fiil cümlesi 
1. Ey peygamber! Allah'tan sakın, inkar edenlere ve münafıklara uyma. Doğrusu Allah Alim'dir (her şeyi 
çok iyi bilendir), sira (hikmetle iş yapandır). 


7 0 “419, sa ği - » ğ - 
id. gör e a3) SE u çi 3 
Doğrusu Rabbinden sana vahyolunana uy 
tekid ve nasb h. harfi cer, mecrur isim car- mecrur sıla; meçhul fiili muzari cüm. mef'ulün bih, ismi mevsul emir fili o atıfh. 
. 4 > 2 5 
ME Oglan Ü OE abı 
haberdardır yaptığınız şeyler sebebiyle daima Allah 


sıla; fiil cüm. harfi cer, ismi mevsul., şibhi cümle 
(53) ile bağlantılıdır 


(99)'nin haberi fili mazi, nâsih, (0)'nin (9))'nin ismi 


ismi G3) gizli zamiri 


GÖğ)nin haberi; ..(919) cümlesi 
2. Rabbinden sana vahyolunana uy; doğrusu Allah, yaptığınız ri Eyi daima haberdardır. 


433 ye, diy S3 “din e 5 3 


vekil olarak Allah yeter 5 Allah'a tevekkül et 
temyiz zaid harfi cer, mecrur isim fill mazi o atıfh harfi cer, mecrur isim emir fiili atıf h. 


3. Allah'a tevekkül et (güvenip dayan), Allah, Vekil olarak yeter. 


kılmadı içine iki kalp hiçbir adam için (o Allah kılmadı. 
UN çil e (gzli)'nin sıfatı; şibhi zaid harfi cer, (,İs>-)'nin mef'ulü, meni al DEM gili 
cümle mevsuf 
7 Z at “ (4 < >. sf 
gu 7 © Salgal Oyyalli >) Sig 
kılmadı anneleriniz kendilerinden zihar yaptığınız eşlerinizi 
nefiy h., fiili mazi atıfh. ikinci mef'ul car mecrur Sıla; fiil cüm.; sıfat, ismi mevsul mef'ul 
e 3 b, 24 velez AN İİ E > ii 
a 3 pars Si Sb Sİ gSsiei 
Allah ağızlarınızla söylemenizdir Bu oğullarınız evlatlıklarınızı 
mübteda başlama h. car - mecrur haber mübteda ikinci mef'ul birinci mef'ul 
44 ii .- pr - 51 YE 
Mei si e 5 Bi da 
yola rehberlik eder o , gerçeği söyler 


mef'ul haber, muzari fiil cümlesi mübteda atıfh. meful haber, muzari fiil cümlesi 
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$ 5 pe > 6 A . : v7 
ok Salı Ns İ.si A eşlü A Eİ 
Eğer Allah katında (o en adaletli olandır babalarına (nisbet ederek) çağırın 
atıfh.,şarth. omuzafunileyh, zarf, muzaf haber mübteda car-mecrur emir filli, fail, mef'ul 
5 İİ mz ; TN eğ 31775 Tel 2 
3 ei >» ) 2 ! >» geli geli e 
dostlarınızdır. ve dinde o zaman (onlar) kardeşlerinizdir babalarını bilmiyorsanız 
tif Çi tif harfi cer, .. ful filü'ş-şart; nefii h. 
Ni (2551) e matuf Te mik rabıta, (s-3) (onlar) olarak takdir edilen Rİ MZ il Rİ 
mahzuf mübtedanın haberi 
cevabü'ş-şart; isim cümlesi 
: : y , Abs Ra “jp ğe . 
S3 pe gölazi v3 o : v3 
fakat hakkında (o yanıldığınız — şeyler hakkında bir günah size yoktur 
isidrak (atıf car - sıla; mazi fiil harfi cer, ismi <i)ni iyi ikadd nâsih fiili 
h. h mecrur cüm,, fail mevsul (ee)'nin (y-s)'nin mukaddem mazi 
muahhar ismi haberi, şibhi cümle 
zi e 1 EN - b, a 1 EE ee 
t5$ en yük MM O0S 3 “Si NY 


merhamet edendir bağışlayandır . Allah daima kalbinizin kasten yaptığı şey 


(59)'nin ikinci (015)'nin haberi — (915))'nin ii fali önceki (4)'ya matuf, ismi mevsul, sıla; 


haberi ismi mazi fiil cüm., 

5. Onları (evlatlıklarınızı) babalarına (nisbet ederek) çağırın, bu Allah katında en doğru olandır. Eğer 
babalarını (kim olduğunu) bilmiyorsanız, o zaman o zaman (onlar) sizin dinde kardeşleriniz ve dostlarınızdır. 
Hakkında yanıldığınız şeyler hakkında size bir günah yoktur, fakat kalbinizin (yanlışı) kasten yaptığı şey(le 
cezalanır, ona göre karşılık alırsınız). Allah, daima bağışlayandır ve merhamet edendir. 

, 


bayse JA af 5 İs 2.01) fi 
ke LEY 3 Le e gi 
onların onun kendi nefislerinden Müminlere daha evladır Peygamber 
anneleridir. eşleri (yakındır) 
haber mübteda atıf h. (başla-mah. harfi cer, mecrur o harfi cer, mecrur haber mübteda 
de denmiş-tir) isim isim 
t 5 : .. TOR 0... 2. so (# 5 
alı As 5 g3i mi pü! iyii ) 
> £ , 
Allah'ın Kitab'ında birbirlerine daha yakındırlar akrabalık sahipleri ; 
muzafun harfi cer, mecrur isim, car - ikinci mübtedanın ikinci muzafun mübteda, atıf 
ileyh muzaf mecrur haberi mübteda ileyh muzaf h. 
birinci (! 4 3) mübtedasının haberi, cümle 
Tl EE x » 3 » 2 af 
Vlad Vİ Yı egr are 3 e a 
Dostlarınıza yapmanız hariç Oo muhacirlerden (o ve müminlerden 
harfi cer, mecrur isim müstesna; masdar ve nasb h., fiili muzari, fail istisna h. matuf atıfh. o harfi cer,mecrurisim 
/ , 5 >> 
6 ACİN : i “slk : b ie. 
b Çi Gi 0S Uy 
yazılı Kitap'ta Bu bulunmaktadır . bir iyilik (uygun bir vasiyet) 
(GE)'nin harfi e ii isim, şibhi cümle (0)'nin fiili mazi, nâsih mef'ul 
habâri (4 5-3) ile bağlantılıdır ismi 


6. Peygamber mü'minlere, kendi nefislerinden daha evladır (daha yakındır, önceliklidir); onun eşleri 
onların anneleridir; dostlarınıza bir iyilik (uygun bir vasiyet) yapmanız hariç, akrabalık sahipleri (akraba olanlar 
miras hususunda), Allah'ın Kitab'ında birbirlerine (diğer) müminler ve muhacirlerden daha yakındırlar (öncelik 
sahibidirler). Bu Kitap'ta yazılı bulunmaktadır. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 417 > 
(33/ AHZAB, 1): 


© yi z e peygamber (9 yalla ç BEİ); münafik, ikiyüzlü Gİ LE Gİ) (nakıs fi, iti babı) korundu, sakındı 
dk öebi Çil, (ecvef fiil, if'al bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 

WE ÇE) Zİ (mübalağalı ism-i fali) (Esma-i ilahiyeden) çek bilen, iy bilen 

e < ir (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) hakim, hikmetli, hikmetle iş yapan 

(33/ AHZAB,2): 

Cd gi: (iftiâl bâbı) tabi oldu, uydu, arkasından yürüdü püz ME e amel etti, yaptı, işledi 

çizi ys Eh (nâkıs fiil, if'al bâbı) vahyetti, işaret etti, gizlice öğütledi, sır verdi, fısıldadı 

Ö 75) e) I: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 

(33/ AHZAB,3): 

0 5 JE Ng “): (tefa'ul bâbı) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı ÜS SS 5 ): (nâkıs fiil) kâfi oldu, yetti 
e ET Sİ (Esmar-i ilahiyeden) vekil, koruyucu, gözetleyici, yardımcı 

(33/ AHZAB, 4): 

oz en e yarattı, icad etti, hükmetti, çevirdi, kıldı US, & Meni erkek, adam yl (ai Li) kalp 


(ON g ÖRİiş dâhil oyuk ÇI gg? 


yi 


İz eş, zevce, çift (gi E 2): anne Gi g Sİ ağız 


LALE) Yali Aly: (müfâale bâbı) zihar yaptı, boşadı. (Ji a Jİ): söz/ görüş iftira inanç/ akide 

Ge E Esi nisbet edilen manasında olup bununla evlatlık murad edilir eği iz İÜ: oğlan, çocuk 

(Gİ): hak, gerçek iye z gezi; açık ve geniş yol (U4A (SAğ (dö): (nâkıs fil) tarif etti, yol gösterdi, irşad etti 
(33/ AHZAB, 5): 

ari GEN 63): (nâkıs fill) nisbet etti/ dua etti/ davet etti/ ibadet etti (İÜ): (ism-i tafdil) daha adaletli, daha doğru 
(üse) (zarf) yanında, katında (Lis 5 ley bildi (0 HÜ kardeş, erkekkardeş |—|oOGUİ ç GÜYbaba 
(ogi ai Zİ): din, şeriat, ceza, inkıyad, bağlılık (İs £ pyar dost, sahip, yakın, bakıcı 


(Gİ) (camid fil) değildir (UZ): günah, kusur (ele) çeki Üz) (ifal babi) hata yaptı, kasıdsız kötülük işledi 


dikze Kez EZ “ yı aa 
(asi Ala ai); (tefa'ul bâbı) kasdetti (eyi gi AİN): kalp, yürek 
(33/ AHZAB, 6): 


: peygamber li ai sü anne Uk 0) Yi (ism-i tafdil) en yakın, daha layık 

ça ai Ek eş, hanım, zevce, çift Cİ İk sahipler Gey İdi Yi karabet, akrabalık, yakınlık/ ana rahmi 
(2) birkısım, bazı, birkaç 08 Ju Ja): yaptı Opl c İk hicret eden, göçen 

GÜ x İİ) dest, veli, yardımcı (ÖĞ 4upS SİP (ism-i mef'ül) iyilik, iyi 

Ka) Ya: (isra-i mefta) yazılmış 


30 (Cüz: 21) (33 / Ahzab Süresi ) 


X< CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 418 ( AHZAB 7 — 15)> 


“49 - AR Da ON ? - 
ye 3 gili eli ve Giz 3 3 
Senden misaklerini (kesin sözlerini) (Peygamberlerden almıştık Bir zamanlar 
carmecrur oatıfh. mef'ul harfi cer, mecrur isim fili mazi, fail geçmiş zaman zarfı o atıfh. 
ç > > - çşee, - :: : 
3 # E Gali 3 çi Kİ 
i Musa'dan N İbrahim'den $ Nuh'dan ” 
atıfh. matuf atıf h. matuf atıfh. harfi cer, mecrur isim atıf h. 
47 e KANA e ... Dr - e 5 - 
ar Yu > vzl 3 Gn al 
sağlam bir söz Onlardan aldık Meryem oğlu İsa'dan 
sıfat mef'ul, mevsuf car-mecrur o fiilimazi,fail (o atıfh. o muzafunileyh sıfat, muzaf o matuf, mevsuf 
48 b if e > gi e de , Gö e 
<8) ği vE dk GİY Sigaezr Gelen el 
acı bir azap  inkarcılara hazırladı doğrulukları doğrulara sormak için 
veren hakkında 
Sıfat mef'ul, car - mecrur atıfh., fiili harfi cer, mecrur isim mef'ul ta'lil (sebep) ve nasb h., fiili 
mevsuf mazi muzari 


7 — 8. Bir zamanlar Peygamberlerden; senden, Nuh'dan, İbrahim'den, Musa'dan, Meryem oğlu İsa'dan 
misaklerini (tebliğ ile ilgili kesin sözlerini) almıştık. Doğrulara doğrulukları hakkında sormak için onlardan 
sağlam bir söz aldık. (Allah) inkarcılara acı veren bir azap hazırladı. 


23 yi Ze 5 — ad 4 
ei 3 SN alı EY celi çil 
size gelmişti üzerinizdeki Allah'ın nimetini anın Ey iman edenler 
fiili mazi, geçmiş car - muz. mef'ul, emir fili, sıla; mazi fiil C sİynün sıfatı nida h.* münada, 
mef'ul zaman zarfı mecrur ileyh muzaf fail cüm., fail e il ' mevsuf#tenbih h, 
ismi mevsul 
LES CE .» - # © of Asef “m 
AŞ | gz 3 —) ei (ce NU > 
göremediğiniz ordular ve rüzgar (onların üzerine Bu sebeple göndermiştik ordular 
(yin sıfatı; fil cümlesi matuf atıfh. mef'ul car -mecrur atıf h., fiili mazi, fail fail 
49 b ar 2 ” ü - E . 
ma 0 yasi ve l ö 3 
görmekte yaptığınız şeyleri Allah idi 
(08)'nin sıla: fil cüm. harfi cer, ismi mevsul, şibhi cümle ((x-25) ile (09)'nin ded e 
haberi bağlantılıdır ismi 


9. Ey iman edenler! Allah'ın üzerinizdeki nimetini anın; üzerinize ordular gelmişti. Bu sebeple biz de 
onların üzerine rüzgar ve göremediğiniz ordular göndermiştik. Allah, yaptığınız şeyleri görmekte idi. 


, © ie » Si» si 3 


aşağınızdan ve yukarınızdan size gelmişlerdi 
atıf h. car-mecrur (o harficer,zarf(muzaf (oatıf h.certzarf (muzaft muzileyh) fiili mazi, fail geçmiş zaman zarfı 
olmadığı için mansub) h. 
Sİ z m iz > 32 ei Si ğ 
ei lal cak 3 ui LE 3! 
boğazlara yürekler gelmişti i gözler dönmüştü 
mef'ul fail fiili mazi atıf h. fail fili mazi geçmiş zaman zarfı 
10 si İ Ss i 
410p veli du O şasi 3 
zanlarla Allah'a zanda bulunuyordunuz ; 
mef'ul mutlak car-mecrur fiili muzari*fâil atıfh. 


10. Onlar size yukarınızdan ve aşağınızdan gelmişlerdi; gözler de dönmüştü; yürekler boğazlara 
gelmişti; Allah'a (çeşitli) zanlarla zanda bulunuyordunuz. 


. . .> ? p 
IR çaya Yİ; EE) 3 öğü Çi Wa 
şiddetli sarsıntıyla sarsıldılar ve inananlar denendi İşte orada 
sıfat mef'ulü mutlak, mevsuf o meçhul fiili mazi, naibi fail (o atıfh. naibi fail meçhul fiili mazi işaret ismi 


11. İşte orada, inananlar denendi ve şiddetli sarsıntıyla sarsıldılar. 


(Cüz: 21 )& (33 / Ahzab Süresi ) 


31 
2. : e e & EN > 2 öz di : : 
v7 is cil 3 Oğul da : 3 
hastalık kalblerinde olanlar ve münafıklar diyorlardı O zaman 
mübteda haber mukaddem, şibhi matuf, ismi atıf fail fiili muzari geçmiş zaman atıf 
muahhar cümle mevsul h. zarfı h. 
sıla; isim cüm. 
b pi Ki |. : s1 Mİ NE 
«123 iy YI ig g A VE, 
aldatmadan başkasını peygamberi ve Allah bize vaad etmedi 
mef'ulü mutlak naibi, yani: (; 4,1 ME) istisna h. matuf atıf h. fail nefiy h., fiili mazi, fail 


12. O zaman münafıklar ve kalblerinde hastalık olanlar: "Allah ve peygamberi bize aldatmadan başkasını 
vaad etmedi " diyorlardı. 


“et — s4: ei ». fiz ” ö 
VA em me Ob OE 3) 3 
Ey Yesrib halkı onlardan bir grub demişti 
muzafun ileyh (yer ismi yani gayri nida h., münada, car-mecrur fail fili mazi geçmiş zaman zarfı atıf h 
munsarif yani esre yerine fethalı) muzaf 
a $ ek : BAĞ ei wii & 
GA OE 3 Lazy “ pl y 
bir topluluk izin istiyorlardı artık geri dönün sizin duracak yeriniz yok 
fail fiili muzari ie Me füli, (O) nın haberi, şibhi Önin a  » 
cümle ismi 
: be » 2 Nİ s.s 
3 ie Öğ o öğ - - 
il açık evlerimiz doğrusu diyerek Peygamberden onlardan 
hal vavı (atıf h. de denmiştir) (Öl)'nin haberi  (9l)'nin ismi tekid ve nasb h. 3) 'dan hal; muzari fil cüm, mef'ul car-mecrur 
4138b ra Yı Sl a sü p , 
KE W öğün öl İm Ne 
kaçmaktan başkasını istemiyorlardı açık onlar olmadığı halde 
mef'ul istisna h. ii TEM zaid harfi cer, (U)'nın (Üynin (Leyse'nin Sin gören) nâsih 
haberi ismi 


hal; isim cümlesi 
13. Onlardan bir grub: "Ey Yesrib halkı (Medineliler)! Durup tutunacak yeriniz yok, artık geri dönün" 


demişti. Onlardan bir topluluk da Peygamberden, onlar açık olmadığı halde "Evlerimiz (düşmana) açıktır" 
diyerek izin istiyorlardı. (Oysa) kaçmaktan başkasını istemiyorlardı (sadece kaçmak istiyorlardı). 
sz NE & soğ Da ar Diri 5 
İl pıc « Wa yulaği » ls ci g 
kendilerinden istense o sonra 


J 
(Medine'nin her) yanından üzerlerine 


girilse Eğer 
meçhul fiili mazi, naibi fail atıfh. harfi cer, mecrur isim car-mecrur (o meçhul fiili mazi fillü'ş-şart (oOşarth. atıfh. 
“ ep z Pe ii 
iL yu 3 uy Çeri 
az (birsüre) Ohariç bukonuda gecikmezlerdi ona gelirler fitne çıkarmaları 
mef'ulü mutlak nâibi, (istisna car-mecrur o nefiyh.,fiilimazi, atıf * Ty ii gi > mef'ul 
p h fail h (0) in cevabı için rabıta, fiili mazi, 
yani (iy EU) fail, mef'ul 
14. Eğer (Medine'nin her) yanından üzerlerine girilse, sonra da kendilerinden fitne çıkarmaları istense az 
(bir süre) hariç bu konuda gecikmezlerdi. 
LA » lez o al Haşa > e - 
oluy Be a İgAAlE 1S ij 9 
çevirmeyeceklerine (o önceden (Allah'a ahd vermişlerdi And olsun ki 
nefiy h., harfi cer, zarf mef'ul Ee : di fili mazi, nâsih, yemin cevabılâmı, atı 
fili muzari * föil ismi Kilp mez imi tahkik h h. 
> ei 06 )nin ismi 
cümlesi fail 
15 rr Ti po EE - İn fe) 
ad dl 5 0S 3 gesi 
sorulacak Allah'ın ahdi olandır. arkalarını 
(GE')nin haberi muzafun ileyh ©lS'ynin ismi, muzaf nâsih fiili mazi atıfh. mef'ul 


15. And olsun ki, önceden, arka çevirmeyeceklerine (kaçmayacaklarına dair) Allah'a ahd vermişlerdi. 
Allah'ın vaadi sorulacaktır. 


32 (Cüz: 21) (33 /Ahza6 Süresi ) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 418 > 
(33/AHZAB,7-8): 


dai do isi) (mehmuze'l-fa) aldı/ çıkardı/ tuttu / helak etti/ cezalandırdı (Gi T GELİ); anlaşma, söz, misak 
ei Fal Ziy: erkek çocuk, oğul GE ai Rİ: katı, sert, ağır, sağlam Oğıle ai öleli (ism-i fâil) doğru olan 
diz JE Ji: (mehmuze'l-ayn) hesaba çekti/ sordu/ istedi NEN die) GP: doğruluk 

Mlz iğ deh (ifal bâbı) hazırladı çü) çok elem veren, şiddetli acı çektiren 


(33/AHZAB,9—10): 


, 


e Kii iy hatıra getirdi, andı, bahsetti, konuştu, zikretti pe ei elle) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi 
( ğ il) nimet (maddi ve manevi bütün iyiliklere şamildir) > Ti Aİİy. ordu, yardımcı, avaneler 

AL MY gh (ifal bâbı) gönderdi a z gh rüzgâr/ yardım, nusrat, devlet/ koku 
dü GEZ Gİ) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü Ouz e Jel amel etti, yaptı, işledi 

dial & al) (sıfat-ı müşebbehe) (Esma-i ilahiyeden) gören, açıkça bilen 

(33/ AHZAB, 10—11—12—13): 


(> e ele) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi WE Je) Lip (ism-i tafdil) daha aşağı, en alt 
(G5 & Ki tür (ecvef fiil) maksattan döndü, saptı/ yıldı/ kaydı/ seçemedi 

Öle € alk göz, görme hassesi ge ü ali; vasıl oldu, erişti (oi al Lil) kalp, yürek 

GE fal am boğaz, gırtlak G5 SE by (muzaaf fiil) sandı, zannetti, tevehhüm etti 

del GEZ GEM: (ital babi) imtihan etti, denedi (05X2 x DAKİİ; (ism-i fali) inanan, iman eden 

AĞ; diz Jİ (dahrece bâbı) sarstı, depretti, muzdarip kıldı Ga ai azl; şiddetli, kuvvetli 

(Pİ & ZİK hastalık mecazen: manevi hastalık (1£7 İsi AE7) (misal fil) vaad etti, söz verdi 

6 ye) salik (masdar) aldatma, kandırma Öğle di Bü) ehil, aile, akraba, yakın (Lâ: Medine'i Münewvere'nin eski adı 
A5 İz Ju (ecvef fiil) dedi, söyledi (Giz z ünl taife, cemaat, bölük, taraftar GE 5 Yay (masdar) kaçma 
Kisi r0) İp (mimli masdar) kalma, durma veya kalacak yer, ikamet yeri (GE) e e döndü 


Giz 03 iz 


; O3İZL)y: (istif'âl bâbı) izin istedi (© Ec MA) ev Gali) muhafazasız, açık/ avret yeri 


ül fal sali): fırkadan daha büyük topluluk, zümre (5311 İL ; Sİ (ecvef f., if'al bâbı) irade etti, istedi 

(33/ AHZAB, 14-— 15): 

ğ Sai İs EE ie a İm 

(e Je (3): girdi, dâhil oldu (esi x 32B): kenar, uç, yan (YI. JÜŞ İL): (mehmuze'l-ayn) istedi/ sordu 


CE İl al). fitne/ sapıklık/ günah/ eziyet/ imtihan/ bela (ei gE si) (if'al bâbı) verdi, getirdi G3 az, kolay 


i. * 


(Gi az di; (tefa'ul bâbı) geciktirdi, durakladı, ağırdan aldı/ kaldı, durdu 


“us 


e c Aa); ahd, andlaşma Günü da; Jals): (müfâale bâbı) andlaştı, muahede yaptı 

GT, 3 Me pi > 3): (nâkıs fill, tef'il bâbı) dönüp kaçtı/ yöneldi/ idaresine verdi/ hazırladı/ tayin etti/ vazgeçirdi/ çevirdi 

ÖĞ Tr A): arka, geri wt JE JEİp (ism-i mef'ül) yerine getirilmesi istenen, hesaba çekilen 
jonjan/nalan/aajanjan) 


(Cüz: 21) (33 / Ahzab Süresi ) 33 


X CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 419 ( AHZAB 16-22) > 


ji SsMe Bi 4 Sl iy 


veya ölümden kaçarsanız kaçmak asla fayda vermeyecektir De ki 
atıfh. harfi cer, mecrur filü'ş-şart; fiili mazi, şart h. fail te'kid-i nefy-i istikbal; nefiy h.. fiili muzari, mef'ulun emir 
isim fail bih fiili 
Si - e Mae 2 - ei 
416 pe YI öl y 4 ri gal 
az (bir zaman) hariç faydalandırılmazsınız ozaman öldürülmekten 
zaman zarfı nâib istisna h. nefiy h.,meçhul fiili muzâri * nâibi cevab h. atıf h matuf 
fail 


16. De ki: "Eğer ölümden yahut öldürülmekten kaçarsanız (bilin ki), kaçmak size asla fayda 
vermeyecektir; o zaman (kaçsanız bile) az (bir zaman) hariç faydalandırılmazsınız (fazla yaşatılmazsınız)." 


O dağ Sa şili ö uv G 


eğer Allah'dan sizi koruyabilecek kişi bu kim Deki 
harfi cer, meci la; ifil cüm., * ii übteda, 
a iin ös Se ra < (2)'den bedel, ismi haber, işaret ismi £ (!4a)'nın ii EN ov 
mevsul kısaltılmış hali) 
Mb £ pi .£ ”—, wv 2 
z a0 yi sy 0 
bir rahmet size dilese veya bir kötülük size istese 
mef'ul car-mecrur fili mazi atıfh mef'ul car-mecrur fiili mazi 
17 & 5 : 2 > : ini 8 sa Vin, iğ ” 
173 ai NY 3 avı 0» e OY 
bir yardımcı ve birdost — Allah'tan başka kendileri için o bulamazlar 
matuf nefiy atıf mef'ul muzafun harfi cer, mecrur car- nefiy h,, fiili atıf 
h. h. ileyh isim, muzaf mecrur muzari #fâil h 


17. De ki: "Eğer size bir kötülük istese veya bir rahmet dilese, Allah'dan sizi koruyacak bu kişi kim? 
Kendileri için Allah'tan başka bir dost ve yardımcı da bulamazlar," 


diyenleri ” sizden alıkoyanları Allah bilir 
matuf atıfh car-mecrur mef'ul fail fiili muzâri tahkik h 
YA iz Ki - A ar - > ii sl re 
418) vğş Ny öU Y 3 Sd ça esi 
(onların) azı hariç (savaşa gelmezler np Bize gelin kardeşlerine 
mef'ulü mutlak istisna mef'ul nefy-i istikbal; nefiy atıf car- emir manalı isim car-mecrur 
nâibi h h..fiili muzari * fail h. mecrur fil 


18. Allah, sizden alıkoyanları ve kardeşlerine "Bize gelin (savaşa gitmeyin)", diyenleri bilir. (Onların) azı 
hariç savaşa gelmezler. 
z Ki 


“419 AM sak ime 2? e Ta ÇE 
a  öykş e) e se BB il 
sana ( baktıklarını görürsün korku Akabinde geldiği zaman size cimri davranarak 
car- hal; fil cevabu'ş-şart; fiili mazi, fail başlama h., şart bildiren zaman zarfı car- v İ 
mecrur cümlesi fail, mef'ul filü'ş-şart; fili mazi mecrur | (9#&)'ninfailinden hal 
vü PM am TE # e sm az 
ÇAP Sala e eee ÇİS gisi gli 
sonrasında gidince (o ölümden dolayı üzerine baygınlık gelmiş kimsegibi gözleri dönerek 
atıf h., şart bildiren zaman harfi cer, nâibi fail; şibhi sıla; meçhul fiili harfi cer, ismi fail kim fsilindi 
zarfı, filu'ş-şart; fiili mazi mecrur isim cümle muzâri cüm. mevsul (04,2)'nin failinden 
hal; fiil cümlesi 
İ rf âüi i Wak © 2s Bi a a vr ğe 
e Bi Sal de be ei Şak Gö 
inanma- Onlar hayra (malve (o hırsgöstererek keskin (| dilleriyle sizi incitirler korku 
mışlardır ganimete) 
haber, fil mübteda harfi cer, mecrur isim ri salnun sıfat car-mecrur, cevabu'ş-şart; fiili fail 
cümlesi si mevsuf mazi, fail, mef'ul 


failinden hal 


34 (Cüz: 21) (33 /Ahza6 Süresi ) 


X 1 Za Zayi © Ve 
4193 dı e b 0S 3 eleği Alı Lü 
çok kolaydır Allah'a bu işlerini (Allah (o Bu sebeple de boşa 
çıkarmıştır 
(G)'nin harfi cer, mecrur isim, şibhi (O)nin fili mazi, başla- mef'ul fail atıf h., mazi fiil 
Gri cümle (5-5) ile bağlantılıdır imi ER CE 


19. Size (yardıma katkıda bulunmak için) cimri davranarak (savaşa gelmezler). Akabinde kalblerine 
korku geldiği zaman ölümden dolayı üzerine baygınlık gelmiş kimse gibi gözleri dönerek sana baktıklarını 
görürsün. Sonrasında korku gidince hayra (mal ve ganimete) hırs göstererek keskin (sivri) dilleriyle sizi 
incitirler. Onlar lerle eli Bu sebeple Allah, gizi boşa çıkarmıştır; bu, Allah'a kolaydır. 


ge Si KN ei yi Gi Üye 
birlikler gelselerdi meri düşman birliklerinin sanıyorlardı 
fail filu'ş-şart; illet harfinin şarth.  atıfh. ikinci mef'ul; fiil birinci mef'ul Mef a a Ş 
e meczum fiili muzâri cümlesi (23) deki zemirden hal muzarifillc. 
faiz EN GN iğ 3 2 o. diğ ERİ 
“Bİ e OYU BÜ öğe esi İl 
haberleriniz hakkında sormak üzere göçebeler bedeviler kendilerinin isterlerdi 
arasında olmalarını 
harfi cer, mecrur isim © er 5Ydeki fail harfi cer, mecrur Gi)nin aberi tekid ve nasb omasdarh. cevabu ş-şart; 
> isim İh GÖlynin fili muzari, fail 
zamirden hal; fil yi 
cümlesi ismi 
(<3) (sabit olsaydı) olarak takdir edilen mahzuf filin fali 
02) filinin mef'ulü; C) masdarı müevveli ve sonrakiler 
Bö R a Ne si > Eri 5 
423 eyiğ Yı Td G Si JE jd 4 
az (bir şey) hariç savaşmazlardı içinizde olsalar Eğer 
dar Ulak istisna h. nefiy bi a. mazi, ÖS)nin haberi, şibhi cümle fili mazi, nâsih, şart h. e 
EAA gil (0S)nin ismi : 


20. (Münafıklar hendek savaşında) düşman birliklerinin (Medine'den) gitmediklerini sanıyorlardı. (Birlikler 
tekrar) gelselerdi, kendilerinin, haberleriniz hakkında sormak üzere göçebeler arasında bedeviler (yanında) 
olmalarını isterlerdi. Eğer içinizde olsalar az (bir sey) eni savaşmazlardı. 


s0. ç .. İm e ik) İ i di Bug “si 
> 0S ye) İÖ el alı ds ye > S 0S ri) 
ummakta olan kimseleriçin güzel (örnek Allah'ın Rasülü" nde sizin için vardır And olsun ki 
Veli sıla; nâsih mazi fiil harfi cer, sıfat ai muzafun (o harfi cer,mecrur EAsİ nâsih yemin 
GE)nin cümlesi (O)'nin ismi (A9)nin ileyh isim, muzaf, gh (AS)nin fili cevabı 
haberi, i mevsul muahhar mukaddem mazi lamı, 
” l cümle 6 ya ile ege çi 
muzari fil çay e) gizli zamiri ismi, haberi, şibhi tahkik h. 
cümlesi mevsuf bağlantılıdır cümle 
421» nz ay e - TÜ 2 - ay 
o . Şa 3 # 03 ) 
çok Allah'ı anan ve ahiret gününe ve Allah'a 
mef'ul mutlak nâibi mef'ul füli mazi atıfh. sıfat matuf, mevsuf atıfh. mef'ul 


21. And olsun ki, sizin için, Allah'a ve ahiret gününe (kavuşmayı) ummakta olan ve Allah'ı çok anan 
kimseler için Allah'ın Rasülü'nde güzel bir örnek vardır. 


ga VE) ü a OJE ği öy Gİ) Gİ 9 
ve Allah'ın bize şeydir bu dediler düşman mü'minler gördükleri zaman 
vadettiği birliklerini 
atıf fail, sıla; mazi fiil haber, ismi oOmübteda fiili mazi, mef'ul fail şart bildiren zaman zarfı — atıf 
h merfu (o cümlesi, mef'ul mevsul fail fi'lu'ş-şart; fiili mazi h. 
422) “o: 4 şa a aş o NG P ie 
Ul yg US Yi ep u Ms) 3 di 3 g0) 
teslimiyetlerini iman ancak onların artırdı o peygamberi (Allah doğru söylemiştir o peygamberinin 
matuf atıf Oikinci ( istis- nefiy h., fili atıf matuf atıf o fail fiili mazi atıf h. matuf 
b. meful nah. mazi,meful h. h. 


22. Mü'minler, düşman birliklerini gördükleri zaman: "İşte bu, Allah ve Peygamberinin bize vadettiğidir; 
Allah ve peygamberi doğru söylemiştir" dediler. (Bu durum) onların ancak iman ve teslimiyetlerini artırdı. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 419 > 
(33 / AHZAB, 16): 


G3 KE Ju) (ecvef fiil) dedi, söyledi diği Es dik fayda verdi, faydası oldu (( 5 Yaa: (masdar) kaçma 
ME 5 Neyi (masdar) öldürme VEE vü) İY ölüm, ölme (OE Tdi İİ; az, azınlık 
(Gi Ki KE (tef'il bâbı) nimetlendirdi, faydalandırdı/ uzun ömürler verdi/ iyilikte bulundu 

(33 / AHZAB, 17-18): 


(Gaz ezani şiar) korudu G0 Ny > SİZİ): Çecvef fil, ifal bâbı) irade etti, istedi 

GE e) İK rahmet, ihsan GS kötülük, şer, afet, bela (UM ş Ae 12-3): (misal fil) buldu, araştırdı 
(Sİ (zarf) başka, hariç, gayr, dışında Gİ sa EKİ): dost, veli, yardımcı 

ez ya) ir (mübâlağalı ism-i fâil) çok yardım eden, yardımsever 

(Oyak GİRİŞ (ismi fi) mani olucu, alıkoyucu (9 JİG > ÖEİY (ism-i fi diyen, söyleyen 

(le Zİ Meyibildi (Oi g HK kardeş, erkek kardeş (İS: getir, gel, buyur 

(AĞU Gİ: (mehmuz ve nakıs fil) geldi (İİİ): harp/ azap! kuvvet, güç! şiddet | (9415 z Ğİ): az, azınlık 
(33/ AHZAB, 19-20): 

çe fa Üy cimri, düşkün, hırslı (| İĞ) SİL korku Ci ii Ey (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi 
di) e si) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü gi SE yy baktı, gördü/ bekledi/ düşündü! ibret aldı/ döndü/ yöneldi 
(033 yl İS) Çecvef fil) döndü (El a ali); göz (İz EE dsi ih: (nâkıs fil) bayıldı /kapladı, sardı 
KE Sü) EKİ ölüm, ölme (a3 LA Çağpigii (GL. ŞİŞ Glytincii Güz ç İSİ) keskin 
Gzjİ c öl) konuşma, dil, lisan, lugat, lehçe Gİ) hayır, faydalı şey ei E Yİ amel, iş 

(ÖĞ) İZ Ziy (ital babı) inandı, iman ett, emin kıldı (UL) LZ) İZİ) firal babı) boşa çıkardı. (s2): kolay/az 
(33/ AHZAB, 20): 

(> Çz GE); zannetti, varsaydı ((ü3 ERİ Lp gitti OZ a içe aynı hedefe yönelmiş taife, taraftar 
«GL gi Gİ): (mehmuz ve nâkıs fil) geldi (53 S5 Say (muzaaf fil) istedi, temenni etti/ sevdi, muhabbet etti 


ZN 
7 Bİ) haber, vakıa, hadise 


© yu C Aİ) kıra çıkanlar (köylüler, bedevilerin içine katılanlar) zi 
Çi a EİN bedeviler, göçebe olarak yaşayan Arablar AL ro Jüp (mehmuze'l-ayn) sordu/ istedi/ hesaba çekti 
Ol8 ğ Yi); az, azınlık di yi Fu) (müfâale bâbı) muharebe etti, savaştı 
(33/ AHZAB, 21—22): 

fa Ji elçi, resul, peygamber GÜ) uyma, örnek edinme/ numune-i imtisal 

(DE T iy güzel, mergup, hoşa giden ((;>, 5-5 Ü)) (nâkıs fil) ümit etti, umdu Gİ E 1Sİ): çok 
(S3 İSİ (Sy hatıra getirdi, zikretti, bahsetti, andı, konuştu (£5, © Gİ)X (nâkıs -mehmuz fil) gördü 

(ÖOĞİ & Üzİy aynı hedefe yönelmiş taife, birlik, taraftar, bölük, parti (3 ÜZE Jr (ecvef fi) dedi, söyledi 
OE, dap AE): (misal fiil) vaad etti, söz verdi ie Gİ BA): doğru söyledi 

da5 ei 315): (ecvef fil) arttırdı, kattı/ arttı, ziyadeleşti ei 183 ç3i I (masdar) teslim olma, inkıyad 


ENENENENENEMES 
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< CÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 420 ( AHZAB 23-30) > 


a , 5 
G3 Ni iz - 4 - 414p 
e AM İylal& u Le Je, NN a 
üzerinde o Allah'a söz verdikleri şeye sadık kalan adamlar Mü'minlerden vardır 
car-mecrur mef'ul sıla; mazi fiil cüM O meful, ismi mevsul fili mazi, fail mübteda muahhar (o haber mukaddem, şibhi cümle 
2 ii > Mi ve celi e . Me $ 
» ai Jj 2 Ne mai 
kimi onlardan adağını yerine getirdi kimi İşte onlardan 
mübteda muahhar, haber mukaddem, atıf mef'ul sıla; mazi fiil mübteda muahhar, atıf h., haber mukaddem, 
ismi mesul şibhi cümle h cüm. ismi mevsul şibhi cümle 
bd a NS iz # 
4233 Sy yu 4 
hiç değiştirmediler beklemektedir 
mef'ulü mutlak nefiy h., fili mazi, fail atıfh 


sıla; muzari fiil cüm. 

23. Mü'minlerden, Allah'a (şehid olana dek savaşacaklarına dair) söz verdikleri şeye sadık kalan adamlar 
vardır. İşte onlardan kimi, (bu uğurda) adağını yerine getirdi (canını verip şehid oldu), kimi de beklemektedir. 
(Onlar verdikleri sözü) hiç değiştirmediler. 


, ? 
re) re 3 çim ğa ÂI EJ 
münafıklara azab vermesi doğrulukları ile (doğruları o Allah mükafatlandırması için 
mef'ul EL ” atıfh car-mecrur. mef'ul fail ta'lil (sebep) ve nasb h., fiili muzâri 
(4 >s)'ye matuf fiili 
muzari 
gi - 8 .i ir 
aI 0! vs gi gü ol 
Allah Doğrusu tevbelerini kabul etmesi veya dilerse 
ein ie tekid ve nasb h. car-mecrur 2 Yem atıf h. cevabı mahzuf şart 
(9)'nin ismi (>35)'ye matuf fili muzari filu'ş-şart: fili mazi h 
24 Es - yı SE Ür 
4243 vE gis 0S 
merhamet edendir. bağışlayandır daima 
(0S')nin ikinci haberi, (0S )cümlesi (91)'nin haberi (51S)'nin haberi fiili mazi, nâsih, (9S)'nin ismi (44) gizli zamiri 


24. (Durumun böyle olması) Allah'ın, doğruları doğrulukları (sebebi) ile mükafatlandırması; münafıklara 
dilerse azab vermesi veya tevbelerini kabul etmesi içindir. Doğrusu Allah daima bağışlayandır, merhamet 


edendir. 
Pir iy a 5 4 


ulaşmadılar kinleriyle inkar eden kimseleri Allah (geri çevirdi 
ismi mevsul'den hal; fiil cümlesi car-mecrur sıla; mazi fiil cüm mef'ul, ismi mevsul fail fiili mazi atıfh. 
> bi e >» es? a ye - EM 
3 Juli eği alı 3 1 
savaşta mü'minlere Allah kafi geldi bir hayra 
atıfh. ikinci mef'ul birinci mef'ul fail fili mazi atıfh mef'ul, 
8: b Sa 
çiğ Se üğ ahı 0S 
güçlü olandır kuvvetli olandır Allah 
(99)'nin ikinci haberi (919)'nin haberi (08)'nin ismi nâsih fili mazi 


25. Allah inkar eden kimseleri, (Hendek savaşında) kinleriyle geri çevirdi, bir hayra ulaşamadılar; 
savaşta, Allah mü'minlere kafi geldi. Allah Kavi'dir (kuvvetli olandır), Aziz'dir (güçlü olandır). 
: 


GE 3 eee ASİ 0 hip aşak e NE NE 
saldı kalelerinden Kitap ehlinden onlara arka kimseleri indirdi 
çıkan 
filimazi o atıf harfi cer, mecrur isim muzafun harfi cer, mecrur sıla; mazi fiil meful, ismi fiili mazi atıf 
h. ileyh isim, muzaf cümlesi mevsul h. 
26 BE GA - İle dn - 8 , w 3 
4252 Eği özeli 3 ö ü SAN eli 
bir esir öldürüyordunuz bir grubu korku kalblerine 
grubu alıyordunuz 
mef'ul füli muzari * fâil vi fili muzari * fâil İtin müksdüsm mefülü mef'ul h. cer, mecrur 


isim 
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26. Allah, Kitap ehlinden, onlara (kafirlere) arka çıkan kimseleri kalelerinden indirdi, kalblerine korku 
saldı; bir grubu öldürüyor, bir grubu esir alıyordunuz. 


ğa ; eş 
0 4fee . 1s. - s3. 3 Ewef 5 
gel 3 A3 3 e>)i Yİ 3 
mallarına ? yurtlarına ş yerlerine Sizi mirasçı kıldı 
matuf atıf h. matuf atıfh ikinci mef'ul fiili mazi, mef'ul atıfh. 
27) çi e le ih 08 "ayle zi o | 
p 5 
ep PP 3 3 ğa e » 3 
Kadir şeye her Allah (o olandır basmadığınız yere 
EA muzafun harfi cer, Eğ nâsih fiili atıf o nekra kelimeden sonra geldiği matuf, atıf 
(95 Y'nin ileyh möe (9S )nin m h Er f h 
yi Bizi N Se için (L> ,) kelimesinin sıfatı, fil lam 
haberi isim, muzaf ismi 


cümlesi. 
27. Yerlerine, yurtlarına, mallarına ve hiç ayak basmadığınız yere Allah sizi mirasçı kıldı. Allah her şeye 


Kadir olandır. 
COM 4 1 ” ei 44 ra 
VĞ 4 ol Eleği e iç 
istiyorsanız Eğer Eşlerine (o deki: Ey peygamber 
1) ” fi'lu'ş-şart; nâsih fiili mazi, şart oOcarmecrur emir İp nida h., münada, mevsuf, 
(915 )'nin haberi, muzari fiil EM h fili (4')'nün tenbih h 
cümlesi, fail (95 )nin ismi sıfatı 
- peri 2 öğre r. - “38, Zİ 
3 Sal ya YE) 3 OĞAN öLe 
sizi faydalandırayım ozaman gelin süslerini ve dünya hayatını 
atıf h. emrin cevabı meczum rabıta, cevabu'ş-şart; emir fiili, fail matuf atıfh. sıfat mef'ul, mevsuf 
fili muzâri, mef'ul 
28 Zi s5 pır. 
428) Ye> Lg ea şe) 
güzel bir salışla sizi salıvereyim 
sıfat mef'ulü mutlak, mevsuf fiili muzâri, mef'ulun bih 


28. Ey peygamber! Eşlerine şöyle söyle: "Eğer (sadece) dünya hayatını ve onun süslerini istiyorsanız 
gelin sizi faydalandırayım ve güzel bir salışla (güzellikle) salıvereyim." 


çi. . a A 8 s S - 
ayy 3 ayı vi ol 3 
peygamberini i Allah'ı istiyor idiyseniz Eğer 
matuf atıf h. mef'ul fiili muzari, fail filu'ş-şart; nâsih fili mazi (915 )nin ismi şart h. atıf h. 
z ,* s.t zi Kİ .H pi öğ 
DE isi alı ok şü YI p 
iyi davrananlara hazırlamıştır Allah ozaman doğrusu o ahiret yurdunu ve 
car-mecrur (Öl)'nin haberi, mazi fil cümlesi | (2) Y'nin ismi rabıta, tekid ve nasb h sıfat matuf, mevsuf o atıfh. 
cevabu'ş-şart 
p, , 
4295 ope ii Ke) 
büyük mükafat sizden 
sıfat mef'ul, mevsuf car-mecrur 


29. "Eğer Allah'ı, peygamberini ve ahiret yurdunu istiyorsanız o zaman doğrusu, Allah sizden iyi 
davrananlara büyük mükafat hazırlamıştır. 


o saa gi mü, iz eg: m > .- 4 ir 
katlanır açık bir hayasızlıkla ( sizlerden gelirse kim Ey Peygamber'in hanımları 
cevabu'ş-şart; sıfat car-mecrur, car-mecrur fi'lu'ş-şart; fiili mübteda, şart muzafun nida h, 
meçhul fiili muzâri mevsuf muzâri ismi ileyh münada 
4303 2 a ai 2 n e Za yö 
iğ alı EF 5 0S 3 Yi 2 idadi yg 
kolaydır Allah'a Bu olmuştur iki kat azabı onun 
3 harfi cer, Gr nâsih fiili (o başlama (kez bildiren) N yi car- 
e nirhsleeyi mecrur değin mazi h mef'ulü nalbi sallı) mecrur 
isim ismi mutlak nâibi mübtedasının haberidir 


30. Ey Peygamber'in hanımları! Sizlerden biri açık bir hayasızlık yapacak olursa, onun azabı iki kat 
katlanır. Bu Allah'a kolay olur. 
AMAMAAA 
» YİRMİBİRİNCİ CÜZÜN SONU 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 420 > 
(33 / AHZAB, 23 — 24 — 25 - 26): 


Em Ga Be): sadık kaldı, doğru oldu JE, id Ek erkek, adam İh nezir, adak 
Gün ül JALE); (müfâale bâbı) andlaştı, muahede yaptı (25 ai adağını yerine getirdi/öldü 
ei ei esi) (nâkıs fiil) tamamladı, yerine getirdi/ yapıp bitirdi/ hükmetti/ halletti/ bildirdi 

galası ez esi 


(Gİ GE Sİ): (nakıs fiil) karşılığını verdi (9 öle z S3Üalİ): (ism-i fali) sadık, doğru olan 


(iftiâl bâbı) bekledi, gözledi OLAğ Jaz Jin: (tef'il bâbı) değiştirdi, tahrif etti, birbirine bedel kıldı 


(İİ İİ Gl (efil babı) azap verdi, işkence etti (0 JöLA & GAZİ (ism-i fa) münafık | (BİZE): doğruluk 
2 £Ü&): (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, istedi ( EE ÜŞ Öl) (ecveffil) tevbeyi kabul etti 

IE b) rn (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bağışlayan, mağfireti bol olan 

Çi KE) ir (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok merhamet eden, çok acıyan 

(3) İZ BO) (muzaaf fl) geri çevirdi, i ade etti, döndürdü, reddetti (Oz; bl) İSİ F şiddetli öfke, çok kızma 
ÖĞ ÜĞ Uy (ecvef fil) elde etti, erişti, ulaştı, nail oldu. (EET GİS Gİ) (akıs fil) kâfi oldu, yetti, yeterli oldu 
si: (Esma-i ilahiyeden) kuvvetli, kudretli, güçlü (di); muharebe, savaş 


( g al): (Esmer ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, zor, güç, meşakkatli 


AĞI Ja; (if'al bâbı) indirdi GA zall Tab); (müfâale bâbı) yardım etti, muavenet etti 
a” e 1 9 İle 
(OST Ğİ): ehli kitap; hristiyanlar, Yahudiler (çe fa Kasa): kale Golü g Lİ kalp, yürek 


(G3 Dk Büy fırlattı, saldı, bıraktı, attı/ musallat etti, peşine saldı 

(Cİ kalbi dolduran korku, yüreği hoplatan ürperti (543 z Gaal; fırkadan daha büyük topluluk, zümre, güruh 
OĞ UZ Jğy öldürdü UZ Ze GEİy (mehmuze'kfa) esir aldı 

(83 / AHZAB, 27 - 28 -29 30): 

Ga) gi Zİ): (ifal bâbı) miras kıldı, miras bıraktı, sahip çıkardı (L> > “Jİ): ev, mesken, yurt 

(di £ İLİ): mal (CE) İL 1. b3) (misal fl bastı, çiğnedi! ayakbastı/ meşakkatli oldu 


Kii Sa 3 Eğe m 1 
1 Gl) (EİN P: (masdar) şey/ dileme, isteme (JAZ A5) ŞAZİ J: (mübalağalı ism-i fâil) kudreti büyük, gücü sonsuz 


e Sez “067 > 

OB dsi İl) (ecveffiil) dedi, söyledi (g9 Ğ a) eş, hanım, zevce (GU! 3LSJi): dünya hayatı 
z. . .» A Pr 

(Gl BİZİ): (ecvef fill, if'al bâbı) irade etti, istedi (45 ;)l): zinet, süs (g1): salıvermek, boşamak 


(İLİ): (emir sigası olup) gel (anlamında kullanılır) (Ğ -5 -74/ - “Uy (tefil bâbı) gönderdi, salıverdi, boşadı 
e e iğ 
vi. > PE 
(Gi KE fana) (tef'il bâbı) iyilikte bulundu/ nimetlendirdi / uzun ömürler verdi Ji): güzel, hoş, latif, yakışıklı, cana yakın 
— Sın ül e 
(SİZ) İk 2 SİZİ Çecvet fil, fal babı) irade etti, istedi ( Ya Sli): ev, mesken, yurt ( >! X UÜ) ecir, ücret, mükâfat 


e, İ s.t da iğ Ser ver EE 
(SARI Asi Ğİ) (ifal bâbı) hazırladı (ALİ > KLDİİy (ismci fâil) güzel yapan, iyilik eden, ikram eden 
? Pi Gm 
S e £ Li .. s0. 
ELİ): kadınlar ( gi e) (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi Gs T Ali): çirkin ve çok ayıp olan günah, edepsizlik 
NE 5) İp (ism-i fâil) açık veya durumlarını açıklayıcı( AZİZ c Sakal): misil, kat Gk kolay/ az 


(GEL Ül? GEL) (müfâale bâbı) katladı, arttırdı, katlayarak ziyadeleştirdi çiz zc azli) büyük, yüce 
(na jmajan/na)an/aalan) 
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v22.CÜZ v 
< CÜZ: 22, KUR'ÂN SAYFASI: 421 ( AHZAB: 31-35) > 
#y * uaiğ - .. - Tı di 22 - 
We OE; de 0) O M m 3 
faydalı iş işlerse peygamberine ve Allah'a sizlerden boyun eğip itaat ederse Kim 
mef'ul fiili atıf matuf. atıf car- car-mecrur ( fi'lu'ş-şart; filli muzari mübteda, şart atıf 
muzari h h. mecrur ismi h 
4313 çe a at Yay wi al 
BR EE G, Şi Vİ a Zİ Wi 
cömert birrizik Oona hazırladık iki kat ecrini ona veririz 
sıfat mef'ul, car- fili mazi, atıf (kez bildiren) ikinci (o cevabu'ş-şart; illetin düşmesiyle meczum f. muzari, 
MEYSU ami Li Ni MİL ik Meis mef'ul, şart ve cevabi (ys) mübtedasının haberidir 


31. Sizlerden kim Allah'a ve peygamberine boyun eğip itaat ederse ve faydalı iş işlerse ecrini iki kat 
veririz; (ayrıca) ona cömert bir rızık hazırlamışızdır. 


& sog, » 2 - fa sw La? Ta fa 
yi! el sü e) AS il — sö y 
sakınıyorsanız kadınlardan herhangi bir kadın gibi değilsiniz o peygamberin Ey hanımları 
fili mazi filu'ş-şart o şart harfi cer, mecrur ii ba füli mazi, nâsih, muzafun ileyh nida h, 
fail h. isim (üre) nin haberi, ibi Gİ)nin ismi münada 
cümle pe ilmi 
£32$ zi ve yö “13 g Me 5 “iğ P il EDE Jiu mağ 
v ue Ye ME 0) ep ib ŞA deki Ji alar 
iyi söz o söyleyin hastalık kalbinde (o kimse ziraümit edalı konuşmayın 
bulunan eder 
sıfat mef'ulü emir fili, (oatıf o sılacüm., haber fail,ismi fâ-i car- cevabu'ş-şart için 
mutlak, fail h. mübteda mukaddem, mevsul (o sebebiye, (mecrur rabıta, nehiy ve 
mevsuf muahhar şibhi cümle fiili muzâri cezmh., 


fiili muzari fail 
32. Ey peygamberin hanımları! Sizler herhangi bir kadın gibi değilsiniz. (Allah'tan) sakınıyorsanız edalı 
konuşmayın, zira, kalbinde hastalık bulunan kimse (kötü şeyler) ümit eder; iyi (ciddi) söz söyleyin. 


laz ti 8 DE - sp, ç 70z - 
adi 5 sv 3 sg öğ 3 
Cahiliyyenin açılışı gibi açılıp saçılmayın Evlerinizde oturun 
muzafun ileyh, (tarz belirten) mef'ulü nehiy ve cezm h., atıf harfi cer, mecrur - YA atıf 
mevsuf mutlak,muzaf fiili muzari, fail h. isim Si - ©M | 
all 
İİ isi j Malı si 3 gü 
zekatı verin namazı kılın eski 
mef'ul emir fill, fail atıfh. mef'ul fili mazi, fail atıfh. sıfat 
,7 “. -4, LE : si PEY > 
AVI v 3 wi Ayayı 3 ayı abi 9 
Allah ister Şüphesiz peygamberine ve Allah'a itaat edin 
fail fiili muzâri hasr edatı matuf atıfh. mef'ul emir fiili, fail atıfh. 
: ri : 34 Vi pi Dez 4 
£333 ifa ai 3 Aİ yi SE Çal 
sizi tertemiz yapmak ev halkı kusuru ( sizden gidermek 
(tekid için) fili muzari atıf muzafun nida harfi meful (o car-mecrur ta'lil ve nasb h., fiili 
mef'ulü mutlak h. ileyh mahzuf münada, muzâri 


muzaf 
33. Evlerinizde oturun; eski Cahiliyye'nin açılışı gibi açılıp saçılmayın; namazı kılın; zekatı verin; Allah'a 
ve peygamberine itaat edin. Ey peygamberin ailesi (ev halkı)! Şüphesiz Allah sizden kusuru gidermek ve sizi 
tertemiz yapmak ister. 
2 


4 ii , iss ği ii 5 
dı > a si E v öŞAN j 
Allah'ın ayetlerinden evlerinizde okunan şeyi zikredin 
muzafun harfi cer, mecrur isim, harfi cer, mecrur sıla; meçhul fiili muzâri cüm. mef'ul, ismi emir filli, atıf 
ileyh muzaf isim mevsul fail h. 


nâibi faili (43) gizli zamiri 


40 (Cüz: 22) (33 / Ahzab Süresi ) 


4345 Si 


2 5 a 5 ie b 
0S ayı öl SN 
Habir Latif olandır Allah Doğrusu o hikmetten 
(AS)nin ikinci (AS)nin A filimazi, nâsih, (919)/nin ismi (ÇA) gizli |(o(Önin o tekid anes MER a 
haberi haberi zamiri ismi ' 
(9))'nin haberi; 0) fiil cümlesi 


34. Allah'ın ayetlerinden ve hikmetten evlerinizde okunan şeyi zikredin (hatırda tutun). Doğrusu Allah 
Latif'tir, Haberdar olandır. 


, ğ zy GÖ > > Tere - 
3 ali 3 ai 3 akli öl 
ve mü'min erkekler ” müslüman kadınlar ve müslüman erkekler Doğrusu 
atıfh matuf atıfh matuf atıfh. (Ği)'nin ismi tekid ve nasb h. 
ağslli 3 osu 3 asid 3 SER 
doğru sözlü gönülden kulluk eden ve gönülden kulluk eden i mü'min 
erkekler kadınlar erkekler kadınlar 
matuf atıfh matuf atıfh matuf atıfh. matuf 
3 ali 4 e) lal 9 Dözlali 9 
sabreden kadınlar ve sabreden erkekler doğru sözlü kadınlar ve 
atıfh matuf atıf h. matuf atıfh matuf atıfh. 
3 öğe SASİ ) ana E 
ve Sadaka veren erkekler gönülden saygı duyan ve gönülden saygı duyan 
kadınlar erkekler 
atıfh matuf atıf h. matuf atıfh. matuf atıfh. 
er NE Mv EK 3 söke 
koruyan erkekler oruç tutan kadınlar (o ve o oruç tutan erkekler N sadaka veren kadınlar 
matuf atıfh matuf atıfh matuf atıfh matuf 
e # pi > > sf 5 sis 5 
VS pu NU 3 laik! 3 Yİ 
çok Allah'ı anan erkekler koruyan kadınlar ve iffetlerini 
mef'ulü ( SÜJY'nin £ ii ful matuf atıf h matuf atıfh 
ulak Me failine mef'u 
nâibi 


Galisi)inin failine mef'ul 
Sİ SE vü X MENN 


; s iğ yi , 
öyüka A dsi EA) 4 
büyük (o mükafat bir mağfiret onlariçin Allah hazırladı anan kadınlar ve 
sıfat o matuf,mevsuf atıfh mef'ul car-mecrur fail fiili mazi matuf atıf h. 
(9)'nin haberi; fiil cümlesi 


35. Doğrusu müslüman erkekler ve müslüman kadınlar, mü'min erkekler ve mü'min kadınlar, gönülden 
kulluk eden erkekler ve gönülden kulluk eden kadınlar; doğru sözlü erkekler ve doğru sözlü kadınlar, sabreden 
erkekler ve sabreden kadınlar, gönülden bağlanan erkekler ve kadınlar, sadaka veren erkekler ve kadınlar, 
oruç tutan erkekler ve kadınlar, iffetlerini koruyan erkekler ve kadınlar, Allah'ı çok anan erkekler ve kadınlar, 
(işte) Allah onlar için mağfiret ve büyük mükafat hazırlamıştır. 


(Cüz: 22) (33 / Ahzab Süresi ) 41 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 421 > 
(33 / AHZAB, 31-32): 


(G3 GEN cây kulluk ve itaat etti/ hürmet etti/ duayı ve namazdaki kıyamı uzattı/ emrini tuttu 

: , ğ MP 5.5 

OLE HE by ameletti, yaptı, işledi far da e) 1: (isme-i fâil) salih olan, doğru olan 

GEN ÇE İİ): (mehmuz'el fa - nâkıs fil, ifal bâbı) verdi, getirdi () 4! & Ül ecir, ücret, mükâfat 

ti E öz): defa, kez, kere (ez Ke Mei (ifal bâbı) hazırladı (654 G . rızık, geçim, yemek, maişet 


“ 


(Sx £ Sİktemiz, helal, hoş, güzel, sevimli (Lİ): kadınlar | (Zİ; (camid fil) değilsiniz (müennes cemi) 


(ÖZÜ): bir, tek Çelİİ Mr GP): (nâkıs fill, iftiâl bâbı) korundu, sakındı (J3 Z İS): söz/ görüş! iftira/ inanç 


(Gİ Gİ Ab) ümit etti, ama eti, düşkünlük gösterdi, çok istekli oldu (25 & ZİN hastalık/ manevi hastalık 
TEZ SN vi, #w Ge süs : O eğ 

VE İyi JU): (ecvef fiil) dedi, söyledi (4 5) ON 1: (ism-i mef'ül) iyilik, iyi 

(83/ AHZAB, 33-34): 


4 
VA 


): (muzaaff.l, ifal bâbı) ikamet etti, oturdu, yerleşti © —İy ev ole c BEİ namaz, rahmet, dua 
çö ör zi (tefa'ul bâbı) kadının açılıp saçılması, güzel yerlerini ve zinetini erkeklere göstermesi 

Gla). hidayet ve nübüvvet gelmeden önce ümmetin hali, içinde yaşadıkları vaziyet 

(İŞ © ÜYÜY ük, birinci, önceki (4AĞI 4sâ) Fİ; (iFal bâbı) doğruca kıldı/ kamet etti/ düzeltti/ hakkını verdi kaldırdı 
e Gİ Gr (mehmuz'el fa - nakıs fi, ifal bâbı) verdi, getirdi Gi, z İLİ): zekât temizlik, doğruluk, düzen 
dalı ei çif; (ecvef fill, ifal bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 

G0) Lie İY (ecvef fill, if'al bâbı) irade etti, istedi (Ğİ Mi ÇA) (ifal bâbı) giderdi, izale etti, ortadan kaldırdı 
ÜEİ c e leke meydana getiren husus, ayıp, kusur (Gi fal dü); ehil, aile, akraba, yakın 


Geli ele? Zar (tefil babı) temizledi (3 "SUE |Söy andı, zikretti, tefekkürle hatıra getirdi, kadrini bildi 


GE (EE Si): (nâkıs fi) kıraat et, okudu (Az Sİ hikmet (doğru olduğu tahakkuk eden her türlü söz ve amel) 
(GÜ x Üskiyince, zarif, yumuşak huylu (5) 52 (mübalağalı ism-i fâil) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 
(83 / AHZAB, 35): 

(OLA x ÇİLLİ) (ismi fa) müslüman, teslim olan, Allah'a itaat edip şeri hükümlerine bağlı kalan 

© Eu z Sad (ism-i fil) kulluk eden, namazı uzatan (9 322 x G3Üeliy (ism-i fil) doğru olan 

© yale 8 li; (ism-i fâil) sabırlı, sabreden © yere Cc Sİ) (isme-i fâil) huşuda bulunan, ürperen, gönülden saygı duyan 


ww > Sar İİ ii & 
(o fal BEİ): (ism-i fâil) sadak veren (0 şile & çileli); (ism-i fâil) oruç tutan 


Obez İKE; (ism-i fali) koruyan Ç gö & GÜAİ)irz/ yarık, gedik, çatlak/ avret yeri 

OB € il); (ism-i fâil) zikreden, Allah'ın azametini hatıra getiren 

(ANASI İl İZİ) firal bâbı) hazırladı Gİ © İSİY çok 1 b) Sli mağliret, bağışlama 
b şi a >): ecir, ücret (sz z pa büyük, yüce 


ELAMAN 


42 (Cüz: 22) (33 / Ahzab Süresi) 


x<CÜZ: 22, KUR'ÂN SAYFASI: 422 ( AHZAB: 36—43)> 


to. , iz mi - 2 EMİ g 
Gi de An ai y ) yl osu 
; 
birişe Rasülü ve Allah hükmettiği mü'min bir nede ve (nemümin olmaz 
zaman kadın için bir erkek için 
mef'ul matuf atıf fail, şart bildiren zaman matuf nefyi atıf 2 vel nefiyh., başlama 
h. zarfı, filu'ş-şart; fili (olumsuzluğu) || h. Eğin nâsih fili |Oh 
mazii tekid için zaid harf mukaddem haberi, mazi 
şibhi c. 
s 7 Z > yi “üz 
g v2 iz ğ is 5. .. ie z 
MM ai a 3 a ME e UN O 
Allah'a isyan ederse Kim kendi işlerinden Pol seçme (tercih hakkı) kendilerinin olması 
mef'ul fi'lu'ş-şart; mübteda, başlama harfi cer, nâsih fiili o masdar ve 
filli muzâri şart ismi h. mecrur isim ES nin muahhar © S Dik e muzâri nasbh. 
ismi, masdarı müewvel haberi, şibhi cümle 
436 a EĞİ ve Wi ği ye ğ 
(36 ua YI Je ei İşe) 4 
apaçık bir sapıklıkla (o sapmış olur Kesinlikle Rasülüne 
sıfat mef'ulü mutlak fiili mazi cevabu'ş-şart için matuf atıfh. 
rabıta, tahkik h. 


cevabu'ş-şart; fiil cümlesi; şart ve cevabı (,») mübtedasının haberidir 


36. Allah ve Peygamber'i bir işe hükmettiği zaman, mü'min erkek ve kadın için artık kendi işlerinden 


dolayı (kendi istediklerini) seçme (tercih hakkı) olmaz. Kim Allah'a ve Peygamber'e isyan ederse kesinlikle 
apaçık bir sapıklıkla sapmış olur. 


# gd * e ? > 
ge ahı esi gil Ji 3 9 
kendisine / Allah'ın nimet verdiği kimseye diyordun Bir zamanlar 
car-mecrur fail Me fil Rem fili muzari zart ismi, ( 3) takdir edilen mahzuf filin mef'ulü başlama h. 
N 3 - 442 04 41912 | oi *1z 920 : 
alı tal yg ey e ai ale ei 4 
Allah'tan (o sakın Eşini (o yanında (kendine) ( tut(birakma) (o kendisine senin nimet verdiğin 
mef'ul emir fili o atıfh. mef'ul car-mecrur emir fili Gar-mecrur fiili mazi, fail atıfh. 
2 : 
T- 49 e z “ , pi “SA : 4 - 
yal Gö | la ayı v Mm b O j3 
insanlardan çekiniyordun açığa vuracağı Allah'ın şeyi içinde gizliyordun o ve 
mef'ul fiili muzâri atıf haber mübteda mef'ul, ismi mecrur h. fili muzari atıf 
h. mevsul isim cer h. 
sıla; isim cüm 
“1 -e “o “338 sai Lai ' - 
Ub Gu S5 ai Ul Ee e aI p 
alakasını onunla Zeyd Akabinde bitirdiği zaman çekinmene (o dahalayık Allah olduğuhalde 
mef'ul car- fail başlama h., şart bildiren ve masdar ve nasb haber mübteda hal vavı 
mecrur cezmet-meyen zaman zarfı, fi'lu'ş- h., fili muzari, 
şart; fiili mazi meful 


hal; isim cümlesi 
“.. 


pelesi çi > Gİ e ONY GE 


evlatlıklarının evlenme bir darlık (meşakkat müminlere olmaması için onu seninle 
konusunda ve günah) evlendirdik 
muzafun ileyh, muzaf, e k 0 i al 2 ai nefiyh, ta'lil fiili mazi, fail, birinci 
Gakmuzalun leyin ço ünal, (O ö)nin (o i)nin nâsih fili o (sebep)ve ( meful,ikincimef'ul 
Mek şibhi cümle, muzaf muahhar ismi, mukaddem haberi, muzâri nasb h. 
mevsuf şibhi cümle 
Ks Ni ni Sp - Wuj5 ss diğ 
437) yağ alı ai 0S 3 İK O ğe ye 0 
apılmı: Allah'ın emri oldu alakasını oOonlarla (bitirdikleri zaman 
a > ful âsih fili o başlı ful rt bildi rfi, filli 
sir po N muzafun iç DR nâsih fiili aşla- (O meful car- şart bildiren zaman zarfı, fiili 
(09)/nin haberi ileyh, muzaf (019) nin ismi, muzaf mazi mah. mecrur mazi, fail 


37. Allah'ın kendisine nimet verdiği ve senin de kendisine nimet verdiğin kimseye: "Eşini yanında 
(kendine) tut (bırakma), Allah'tan sakın" diyordun ve Allah'ın açığa vuracağı şeyi içinde gizliyordun. Allah 
çekinmene daha layık olduğu halde insanlardan çekiniyordun. Akabinde Zeyd onunla alakasını kestiğinde 
(boşandığında), evlatlıkların (eşleriyle) evlenme konusunda onlarla ilgilerini kestiklerinde, müminlere bir darlık 
(meşakkat ve günah) olmaması için onu seninle evlendirdik. Allah'ın emri yapılmış oldu. 


(Cüz: 22) (33 / Ahzab Süresi ) 43 


di ENİ *g A şi vi Ew e 0S 


Allah'ın o sünneti (kanunu) ona Allah'ın farzkıldiğı şeylerde (güçlük Peygamber'e yoktur 
muzafu < 


ld car- fail sıla;mazi (o harficer, zaid harfi cer, Lİ nefiy h., 

nileyh kr) olarak takdir mecrur fil cüm. ismi (OS )nin ismi (0S) nin mukaddem nâsih fiili 
edilen fiilin mef'ulü mevsul haberi, şibhi cümle mazi 
mutlak'ı, muzaf 
38 İK ii “15 1 sef a - Bİ eğe ra Eg 
48) iy alı AM ES y ii El 
takdir edilmiş (obirkader (o Allah'ın emri olur önceden gelmiş geçmişler hakkında 

sıfat “1S )'ni i muzafun ni nâsih Oo başlama harficer,mebni sıla; mazifill harfi cer, 

Kin habe, ileyh 9S )nin fiili mazi h. zarf ismi cüm,, fail ismi mevsul 
mevsuf ismi, muzaf 


38. Allah'ın ona farz kıldığı şeylerde Peygamber'e bir güçlük yoktur. (Bu durum), önceden gelmiş geçmiş 


(peygamber)ler hakkında Allah'ın sünneti (kanunu olarak yasalaşmıştır). Allah'ın emri takdir edilmiş bir kader 
olur (mutlaka yerine gelir). 


içe ; 


: 2 2. gö & 
3 Uzi ; di 6, daş il 
O'ndan korkarlar ve Allah'ın mesajlarını (tebliğ ederler Onlar 
atfh. — filimuzari*fâil, meful Oatıfh. omuzafunileyh mef'ul, muzaf sıla; fil cüm. önceki Gelliyden Bağ ili 
“8 e o My 3 dn Yy Mei öy 
hesap gören olarak Allah yeter Allah'tan oObaşka kimseden o korkmazlar 
temyiz zaid harfi cer,fail (| fiilimazi (o başlamah. müstesna istisna h. 


mef'ul nefiy h., 


fiili muzari * fâil, 
39. Onlar Allah'ın mesajlarını tebliğ ederler, O'ndan korkarlar ve Allah'tan başka kimseden korkmazlar 
Allah hesap gören olarak yeter. 


o 


“yz Di > ğe e > Ri Köz a : 
alı Je) Si ) e ve ii yi > OS U 
Allah'ın elçisi fakat erkeklerinizden herhangi birinin o babası Muhammed değildir 
eg e v 
MM (İ)ya mali, ai © harfi eki Ni (ĞS)/nin haberi, © (ÖS)nin ismi me Mi 
muzaf muzaf 
İs ul Mi” PM İZ 5 ». Ağ & 
440p & JE De JS alı 0S 3 ei) çö 3 
bilendir her şeyi Allah odaima peygamberlerin (o sonuncusudur ve 
ÖE)nin MUZ. car-mecrur, muzaf, şibhi ni nâsih (o başlama muzafun ileyh matuf, muzaf atıf 
ileyh Ni (ES). h. 
haberi cümle (Ls) ile bağlantılıdır 


h. 
ismi mazi 


40. Muhammed erkeklerinizden herhangi birinin babası değil, fakat Allah'ın elçisi ve peygamberlerin 
mührüdür (sonuncusudur). Allah daima her şeyi bilendir. 


MAİ ei 3 ER ny SİP e Eş İn Sİ VT öl 


#— 
le 
akşam sabah O'nu tesbih edin çok Allah'ı o anın Ey iman edenler! 
matuf oOatif zaman emirfili, atıf sıfat mefulü mef'ul emir sıla; (Giynün nida h., 
h. zarfı fail, h. mutlak fili, mazi ili münada, 
mef'ulün (tekit için), fail fil, fall sıfatı, ismi — tenbihh. 
bih mevsuf mevsul 
41. Ey iman edenler! Allah'ı çok anın. 42. O'nu sabah akşam tesbih edin. 
.. o, BN - uv ie 1-8 ılı .. 
> Sa 3 e a çil A 
çıkarmak için melekleri ve size rahmet edendir O (Allah) 
ta'lil (sebep) ve nasb h., filli matuf, muzaf, GSymuz. ileyh atıf car- sıla; muzari fül haber, ismi mübteda 
muzari, mef'ul. y h. mecrur cüm. mevsul 
43 ya 2 ei yz z bm 7 ei 
145 4) üye jele OS 3 yali u! ola w 
çok merhamet edendir mü'minlere daima aydınlığa (o karanlıklardan 
ÖE)ni ikabei bele şibhi cümle döl mali, ns, G'nin Depe harfi cer, harfi cer, mecrur 
(4 )) ile bağlantılıdır i ü idi an 
ismi (54) gizli zamiri 


43. O (Allah) ve melekleri sizi karanlıklardan aydınlığa çıkarmak için size rahmet edendir. (O) daima 
mü'minlere çok merhamet edendir. 


44 (Cüz: 22) (33 / Ahzab Süresi ) 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 422 > 
(33/ AHZAB, 36): 


er ei ziy (nâkıs fiil) hükmetti/ yerine getirdi/ tamamladı ği (di Üy: emir, iş, durum, husus 
Gİ) seçme, tercih, tafdil (ze Şi as) (nâkıs fiil) isyan etti, başkaldırdı 

fo a ye (muzaaf fiil) saptı, / kayboldu/ yanıldı Köni ou) İnal (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 
(33 /AHZAB, 37): 

G3 di dü): (ecvef fiil) dedi, söyledi (Gu Ne aa nimetlendirdi, nimet verdi, iyilik ve ihsanda bulundu 
(İŞ li UL) (ifal bâbı) tuttu, çekti, bıraktı, salmadı asl & 2 eş, hanım, zevce, çift 

eğ GE Gİ (nakıs fi, iftial babı) korundu, sakındı Güz) Gİ Gİ) (ifal babı) gizledi, örttü 

Kaz sah) İk (ism-i fâil) izhar edici, açığa çıkaran Gaz ee Ea) (nâkıs fiil) korktu, sakındı, çekindi 
ÖĞ E “Eih: arzu, dilek, istek, gaye Gü) (ism-i tafdil) (cümledeki yerine göre) daha layık, en layık 


eri a ei) (nâkıs fill) nail oldu, kavuştu/ yerine getirdi/ hükmetti/ yapıp bitirdi/ bildirdi/ emretti 
NE 


2 44.3 


EKİ Em (tef'il bâbı) nikahladı, evlendirdi/ sınflara ayırdı/ yakınlaştırdı 


EE darlık, güçlük, zorluk, meşakkat, sıkıntı Gesi T Ey nisbet edilen, evlatlık 

del G *2lİ) emir, iş, durum, husus iz JA) İ ŞAZZİİ p: (ism-i merfül) yapılan 

(33/ AHZAB, 38): 

a İh): zorluk, güçlük, darlık, sıkıntı, meşakkat (> bi Uy takdir etti, beyan etti, farz kıldı 

Gg İZLİ): yol, çığır, takip edilen hat, gidişat (5 şi; Yy: (nâkıs fil) gelip geçti (İĞ) (zart) önce 
Dal 3 2üh emir, iş, durum, husus Öasi E Yasli): kader, muhkem ve mübrem hüküm 

di 78) ARİN (ism-i mef'ül) yerine getirilmiş, hükmedilmiş, takdir edilmiş 


(33 / AHZAB, 39—40): 

(Gi pi ali: (tef'il bâbı) tebliğ etti, eriştirdi, iletti EYE, a ÜL) elçiye verilip gönderilen, mesaj, elçinin vazifesi 

üz Rİ GAR) (nâkıs fill) korktu, sakındı, çekindi © VUS S 5 ): (nâkıs fill) kâfi oldu, yetti, kâfi geldi 

Sİ) muhasip, hesaba çeken, kâfi dü) bir, tek 04, fa Meni erkek, adam Gi a Yü baba 

ÇE ÇAĞİY mühür, yüzük (Çİ ÇİZ) İF (mübalağalı ism-i fail) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iy bilen 

(33/ AHZAB, 41): 

e Sİ öy hatıra getirdi, andı, zikretti, bahsetti, konuştu GESİ » 1SİY çok, çokluk 

(33/ AHZAB, 42-43): 

G3 e ze) (tef'il bâbı) tesbih, tenzih ve takdis etti EİN: gündüzün başlangıcı, sabah, erken 

di z Ülke: akşam, ikindiden sonra akşama kadarki vakit (O) 2 e İK (ifal babı) çıkardı 

Ge laf der (tef'il bâbı) rahmet etti/ namaz kıldı/ salât getirdi/ dua etti GESu © MELİ) melek 

ol di İbi, karanlık, şirk, cehalet, fısk ÖZ gp Yy aydınlık, nur, ışık, parlaklık 
anmdaana 


(Cüz: 22) (33 / Ahzab Süresi ) 45 
< CÜZ: 22, KUR'ÂN SAYFASI: 423 ( AHZAB: 44-50) > 
44 iz sf DEN Dori — Gelir ili. ai sr 
KAT? e İRİ el e ği e Syük o çi 
cömert (o bir mükafat (Onlara hazırlamıştır “Selam"dır O'na kavuştukları (ogün dilekleri 
sıfat me Re fiili mazi ai (Gi) bida muzafun ileyh; zaman mübteda 


muzari fiil cümlesi zarfı, 
(1 mef'ul muzafi 
44. O'na kavuşacakları gün onların (müminlerin) dilekleri "Selam" (selamet demek olacak)tır. (Allah) 
onlara cömert bir mükafat hazırlamıştır. 


haberi 


; p z ” Mi > a .G 
5) ey A 3 Gal Beli T Şa giç 
bir uyarıcı O, birmüjdeci , birşahit seni gönderdik Doğrusu Biz Ey Peygamber! 
matuf Se matuf a hal (Ö)nin haberi, mazi ii balli ii (i)nin MAL ada 
fil cümlesi Göl)ininlismi sıfatı 
e 2 
4463. va Ee 3 söy ad > 
aydınlatan bir lamba ve onun izniyle Allah'a çağıran 
sıfat Matuf, mevsuf atıf h. car-mecrur harfi cer, mecrur isim matuf atıf h. 
45-46. Ey Peygamber! Doğrusu Biz seni bir şahit, bir müjdeci, bir uyarıcı; Allah'ın izniyle O'na çağıran ve 
aydınlatan bir lamba olarak gönderdik. 
47 sö < İN < . ri 2.01 #2 : 
143 ye Yün alli ya öl NE 3 
büyük bir lutuf Rablerinden kendileri için olduğunu mü'minleri müjdele 
sıfat iy harfi cer, ir harfi cer, meful emir fili o atıfh. 
Kali i mecrur isim 9)'nin mukaddem tekid ve 
ismi, mevsuf haberi, şibhi cümle nasbh. 
47. Mü'minlere, kendileri için Rablerinden büyük bir lutuf olduğunu müjdele. 
Di Ni 2 af - e ue EA - 
b 3 ği p Aslı ez 4 
aldırma i münafıklara ve kafirlere itaat etme 
emir fiili atıfh. matuf atıfh. mef'ul nehy-i hazır: nehiy ve cezm h., fiili muzari atıfh. 
48 Ge H yi : DR PİE 2 e - DAİ 
<8). yg, MS 3 die BS 3 ii 
vekil olarak Allah yeter 5 Allah'a güven i eziyetlerine 
temyiz :zaid harfi cer, fail filimazi — atıfh. harfi cer, mecrur isim emir fili o atıfh. mef'ul 
48. Kafirlere ve münafıklara itaat etme; eziyetlerine aldırma; Allah'a güven, vekil olarak Allah yeter. 
TE v 20,3 Sar 2 > st 4 
gamlib e ŞE eb 1gal ali gi 
onları boşadığınız sonra mümin kadınları nikahladığınız zaman Ey iman edenler! 
fili mazi, fail, meful (o atıfh. mef'ul şart bildiren zaman zarfı sıla; mazi fil ty Sili h nida h., 
fi'lu'ş-şart; fiili mazi, fail cüm,, fail Kia ile İDİ ŞAL münada, tenbih, 
h. 
Bize İnş e < big Di ei Sa 5. 
iyi öle a vale Sİ Lâ GA peni Vİ Bs 
sayacağınız bir iddet onlar üzerinde sizin artık yoktur onlara dokunmadan önce 
Güsynin sıfatı; fil zald h. cer, car-mecrur haber mukaddem, rabıta, muzafun ileyh; masdar ve harfi cer, 
, z mübteda muahhar, şibhi cümle nefiy h. nasb h., , fiili muzari, fail, zarf ismi, 
cümlesi, mef'ul mevsuf mef'ul muzaf 
cevabu'ş-şart; isim cümlesi 
49 İNME #12 sa rs. > Gi İM; 
£ ? be ei Del AP 3 * 


YA 

o zaman onları faydalandırın 
rabıta, emir fiili, fail, mef'ulün bih 

49. Ey iman edenler! Mümin kadınları nikahladığınız sonra da onlara dokunmadan (zifafa girmeden) 

önce, onları boşadığınız zaman, artık sizin onlar üzerinde sayacağınız bir iddet (hakkı, iddet sayma gereği) 


yoktur (başka talipleriyle iddet saymadan evlenebilirler). O zaman onları faydalandırın (kendilerine bağışta 
bulunun) ve onları güzel bir bırakışla serbest bırakın (güzellikle boşanın). 


güzel bir bırakışla 


onları serbest bırakın 
sıfat mef'ulü mutlak 


ve 
emir fiili, fail, mef'ul 


atıfh. 


46 (Cüz: 22) (33 / Ahzab Süresi ) 


5. 4. öp d Mİ Gi BR > ia .4— 
ei EA O eyi wi Odöİ T 1 gir 
mehirlerini verdiğin eşlerini oOsana (helal kıldık Doğrusu biz Ey Peygamber! 
mef'ul sıla;şmazi — sıfat, ismi mef'ul car- SDnii i tekid ve nasb h., İyi nida h., 
fillcüm; Evi Gia (öğnin mm il vE (5')'nin sıfatı (bedel ürpda 
fail mazi fil cümlesi YNlİLEŞ de den-miştir) tenbih h. 
di H eri pi ” 5 Ze 5 > 
EĞ yg ee al sül UÜ ii Sk U 3 
kızlarını sana Allah'ın O ganimet verdiklerinden O sağ elinin sahip olduklarını 
İt e atıf car- fail sıla; mazi harfi cer, fail sıla; mazi “LİN atıf 
iye mecrur filcüm. © ismimevsul filcüm, | (ei)yemat, 
matuf, muzaf ismi mevsul 
.. - “, -, .. - -, 5. .. - Pa 
se 3 ve Eğ le e es 
kızlarını i dayının kızlarını , halalarının kızlarını > amcanın 
matuf, atıf o muz. ileyh, muzaf, matuf, atıf o muzafunileyh,muzaf, matuf, atıf o muz. ileyh, bir sonraki zamir 
muzaf h. (8): muzafun ileyh muzaf nt. (8): muzafun ileyh muzaf h. için muzaf, (21): muzafun 
ileyh 
ONE Zeo - Sayss ei iŞ A 
ep A Ba uzu ŞA veye 
mümin kadını seninle beraber hicret eden teyzelerinin 
sıfat matuf, atıf mekan zarfı sıla; mazi fiil cüm., sıfat, ismi muzafun ileyh, muzaf, (51): muzafun ileyh 
mevsuf h. fail mevsul 
e 49 ali 8 yar 3 kö yi 
GE 0İ gi »i. ö) çi öö va ol 
Onu nikahlamak peygamber isterse (o peygambere kendi(mehrini (| hibe ederse 
(GiĞİ)'nin mef'ulü; masdar-ı müevvel: masdar fail iğ ie e meful — fiilu'ş-şart; fili mazi, cevabı ve 
ve nasb h., fili muzari, meful fili mahzuf (4) ye) (0 
mazi onun için helaldir) cümlesidir 
(&233)'deki zamirden hal; şart cümlesi G(E 33) cümlesi, (İ/4)'in ikinci sıfatıdır) 
ek : 2 (2 : Bi : e DNA 23 NE 
Ce U el NU) ia Oya W Las 
farz kılmış şeyleri ki kesinlikle müminlerden ayrı sana mahsus olarak 
olduğumuz bilmekteyiz 
sıla; mazi fiil cüm., mef'ul, ismi fili mazi, tahkik h. muzafun ileyh harfi cer, mecrur car- 288 Yali 
fail mevsul fail isim, muzaf mecrur (25. daki meful 


zamirden hal 


(JE Sö); itiraziye cümlesi (ara cümle) 


SK MS ii ti u » ei çe 


olmaması için sağ ellerinin sahip oldukları ve eşleri hakkında onların üzerine 
nâsih fiili talil (sebep) fail sıla: mazi RL tuf, ismi atıf harfi cer, mecrur isim car- 
muzâri ve nasb h., fil cüm (eşrl357e mal, ismi h. mecrur 
nefiy h. mevsul 
450 “ ri si yi - İk > “biz 
(02 ae, ği ÜN OE > di 
Rahim'dir Gafür'dur Allah daima bir zorluk sana 
(ÖS)/nin ikinci GE)'nin (ÖS)nin Wi iy ©S)nin (0,SÖ)'nin mukaddem haberi, 
haberi haberi ismi muahhar ismi şibhi cümle 


50. Ey Peygamber! Doğrusu biz, mehirlerini verdiğin eşlerini, Allah'ın sana ganimet verdiklerinden sağ 
elinin sahip olduklarını (savaş sonucu ganimet olarak alınan cariyeleri), seninle beraber hicret eden amcanın 
kızlarını, halalarının kızlarını, dayının kızlarını, teyzelerinin kızlarını ve peygamber onu nikahlamak isterse, 
müminlerden ayrı, (sadece) sana mahsus olarak mü'min bir kadın kendi (mehri)ni peygambere hibe ederse, bir 
zorluğa uğramaman için sana helal kıldık. Ki biz eşleri ve sahip oldukları (cariyeleri) hakkında onların (yani 
diğer mü'minlerin) üzerine farz kılmış olduğumuz şeyleri kesinlikle bilmekteyiz. Allah daima Gafür'dur 
(bağışlayandır), Rahim'dir (merhamet edendir). 


(Cüz: 22) (33 /Ahzab Süresi ) 47 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 423 > 
(33 / AHZAB, 44 — 45): 


ask, İse ei 
Kg 2) İF selam, selamlama, uzun ömür dileği Gİ; selamlaşma, selam, sulh, teslim olma 
çü ik 


(2 Me isi); (if'al bâbı) hazırladı GS ai Gi Sİ): büyük, güzel, sevimli, cömert, şerefli, nimetlendiren 


, pa 
: (nâkıs fiil) kavuştu, karşılaştı, buldu/ mecazen işledi, irtikab etti Özel E ZU): ecir, ücret, mükâfat 


. ? si £ ... . CR 
OL ki İY (ifal bâbı) gönderdi (AŞ: aga SAĞ J: (ism-i fail) şahid, gözetleyici, hazır olan 


ii 0 LİE (ism-i fâil) müjdeleyen, müjdeci Gi İdi TAİ): uyarıcı, uyarma, kendisiyle uyarma yapılan 
(33 / AHZAB, 46 - 47): 


. sö. 


(GEN 63) ir (ism-i fâil) (Allah'a ibadete) davet eden, çağıran (0431 x  Ö3ÜlY. izin, müsaade 


“us 


(am 2 Ea) lamba, ışık verici madde (teşbih yoluyla Resulullah'a işaret edilmiştir) 


e zu) İY (ism-i fâil) aydınlatan, ışık veren/ aydınlatıcı, açıklığa kavuşturan/ apaçık, nurlu 


id İyi Km Ai): (tef'il bâbı) müjdeledi dp Beşli): (ism-i fâil) inanan, iman eden 
Ül T erp ): hayır, lütuf, iyilik, üstünlük, mükemmellik ( Sez Sy ): büyük/ yaşlı/ başkan, reis, lider 


(33 / AHZAB, 48 -49—50): 


bj Ge giy (ecvef fill, if'al bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 


A 
4 e O (misal fiil) aldırmadı, terketti, bıraktı (BÜ) eza, eziyet 0) T JS); vekil, koruyucu, yardımcı 


ON 5 Na pe Ne 3): (tefa'ul bâbı) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı GÜ GS #3 ): (nâkıs fiil) kâfi oldu, yetti, yeterli oldu 
“| : » .z ir 
(Gul yi çel): (if'al bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı — (,43): (zarf) önce 


(e — e kendine nikâhladı, evlendi/ ırzını teslim etti (Lâl: (şi giy (tef'il bâbı) boşadı 
Bi 


(e maz vw) (muzaaf fiil) dokundu, değdi, el sürdü Erel yo 1): (iftiâl bâbı) saydı, hesapladı 


Gil; muayyen miktar, belirli sayı/ kadının önceki kocasından tamamen alakasını kesip, tekrar başkasıyla evlenebilmesi 


zo 


için bekleyeceği muayyen (3 hayız) müddet (Gi Em e) (tef'il bâbı) gönderdi, salıverdi, boşadı 


(Gi KE Kİ (tef'il bâbı) iyilikte bulundu/ nimetlendirdi, faydalandırdı/ uzun ömürler verdi 

İZ » e Mi sey 

(2/71): salıverme, boşama (İsi): güzel, hoş, yakışıklı (GÜ g 215): hanım eş, zevce 
.., 4 *.; ağ e 

e ME İİ): (ifal bâbı) helal kıldı/ ikamet ettirdi, konaklattı (, yi G8 Zi ecir, ücret, mükâfat (kinaye olarak mehir) 
(a) gi el) (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi five ai üs ral köle, cariye/ yemin/ sağ, sağ el 


Su Ş lü) sahip oldu eli altında oldu (cariye veya köleye sahip oldu) y çi fal mali) amca 


ya bi 


İİ) kiz, kız çocuk 


(Üz Tc li), hala (di Gi Jİ) dayı © z İZİ) teyze Gi); karı, eş, hanım 


(ge li iyi gbi); (if'al bâbı) ganimetlendirdi, ganimet olarak verdi (SAZ ar 


( pa GE-LA): (müfâale bâbı) hicret etti, göçtü (3 Cg G9): (misal fil) hibe etti, bağışladı 
ÖN v yi SİZİ Çecvet fi, al babı) irade etti, istedi GE Say (istifâl bâbı) kendine nikâhladı, evlilik akdi yaparak aldı 
MEİ); aid ve mahsus olan, hususan, yalnız, sadece Öğ (zarf) hariç, dışında, başka, gayr ie ire a): bildi 
5 ei Ey farz kıldı/ takdir etti, beyan etti Çİ darlık, zorluk, güçlük, sıkıntı 

faa /salanfan/safanlan) 


48 (Cüz: 22 )8 (33 / Ahzab Süresi ) 


< CÜZ: 22, KUR'ÂN SAYFASI: 424 ( AHZAB: 51—54)> 
Le 


“4 19f4 Ori - si. a .. 4 
a3) e3# E ve sUj » Pİ 
yanına alırsın onlardan dilediğin kimseyi bırakırsın 
car-mecrur fili muzari atıfh. car-mecrur sıla; muzari fiil cüm. mef'ul, ismi mevsul fiili muzari 
2, ez .s : > bi. .. 
uş öe Na 3 Mei Na 
azlettiğin kimselerden kimi arzu edersen dilediğin kimseyi 
sıla; mazi fiil cüm., harfi cer, ismi fülu'ş-şart: mukaddem mef'ul, şart atıf sıla; muzari fiil mef'ul, ismi 
fail mevsul mazi fiil * fail ismi h. cüm. mevsul 
Sr zi —,? El inilir e zi a 
grisi La öl Pİ 3 İE da DU 
onların gözlerinin (o aydın olmasına (o dahayakındır o Bu sana bir sorumluluk yoktur 
fail masdar ve nasb h,, fiili haber mübteda. iğ $ ğ icini başlama h., en-nâfiye 
müzli (Ö)'nin haberi, şibhi (Y)nin ismi şi Cins Y 
cümle 
cevâbü'ş-şart; isim cümlesi 
s1, - b,” Giz Ni res o. - a p 
AYI 3 ES vE ie ür2 3 op 3 
Allah hepsinin verdiğin şeylere razı olmalarına üzülmemelerine 
mübteda başlama eya a sıla; mazi fiil cüm.; harfi cer, fiili muzari, fail atıf nefiyh., atıf 
h. (e2.x)ni fail mef'ul ismi mevsul h. fili muzari, fail h. 
failine tekid. 
51 di va 5 gi Pi pie » b5 8. 5 ez 
€1> yp ue Al OS O) u gis 
Halim'dir Alim'dir... Allah daima kalblerinizde olanı bilir 
(2)'nin ikinci ÖS)nin (GE )'nin nâsih fili başlama sıla; şibhi cüm, mef'ul, ismi haber, muzari fil 
mazi h. mevsul cümlesi 
haberi haberi ismi 


51. Onlardan istediğini bırakır, istediğini yanına alırsın. Azlettiğin kimselerden (boşandığın ya da sırasını geri 
bırakmış olanlardan) kimi arzu edersen (yanına almanda) artık sana bir sorumluluk yoktur. Bu onların gözlerinin 
aydın olmasına, üzülmemelerine, verdiğin şeylere hepsinin razı olmalarına daha yakındır (daha uygundur). Allah 
kalblerinizde olanı bilir; Allah daima Alim'dir (çok iyi bilendir), Halim'dir (hoşgörülüdür). 

z 5 > , 


> P z 4 - 
fe # Gi > ... > : : 
gi vü Jas öl y 3 Key w si o bey 
(başka) onları değiştirmen (helal değildir) bundan sonra kadınlar (o sana helal 
eşlerle değildir 
zaid harfi cer, car- “Ki v nefyi tekidiçin (o atıf (o harficer,zarf fail car- nefiy h., 
mef'ul mecrur (eya matuf masdar ve zaidh. h. ismi mecrur fiili muzâri 
nasb h., fiili muzari 
Fi © dis yz GR .ç - 
»., ağ Sl ü YI i.m.) Zİ pi ri 
sağ elinin sahip olduğu müstesna güzellikleri o senin hoşuna gitse bile 
fail sıla; mazi fiil müstesna, ismi istisna h. fail fili mazi, mef'ul şart hal vavı 
cüm. mevsul , h. 
» 5 s #2 
© si 5 a YS 3 
, 
Rakib'dir şeyi herşeye Allah daima 
(GS)'nin haberi muzafun ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf G)'nin ismi nösih fiili mazi başlama h. 


52. Bundan sonra sana (başka) kadınlar helal değildir, sağ elinin sahip olduğu (cariye) müstesna, 


güzellikleri senin hoşuna gitse bile, onları (boşayıp başka) eşlerle değiştirmen (helal değildir). Allah daima her 
şeye Rakib'dir (gözetip gözetleyendir). 
€ 


* a e baz . ah, 4 

Yı Ci gır Iss y Vyal oi iy 
hariç Peygamber'in evlerine girmeyin Ey inananlar! 
istisna muzafun ileyh mef'ul, nehiy ve cezm h,, fiili sıla: mazi fiil Eİ yaz nida h., münada,., 

h. muzaf, muzari cüm.; fail Gelin Sili emi nete tenbih h. 

- Mİ ec a “sz zf Dd 

3 ev) pi Ed pub gi << 

> z ; : 
uygun zamanına bakmadan yemeğe sizin için izin verilmesi 

atıf mef'ul muzafun ileyh hal, muzaf harfi cer, mecrur nâibi fail; şibhi müstesna; masdar ve nasb h., 


h. 


isim cümle meçhul fiili muzâri 


(Cüz: 22 )88 (33 / Ahzab Süresi ) 49 
e a z EN vE ni A p 
ar yyl b 3 esi giasb 8 Id >> bi KÜ 
söze dalıp dinleyenler hemen yemeği yiyince ozaman davet edilirseniz fakat 
olmaksızın dağılın girin 
nefiyh., atıf o rabıta, cevabu'ş- atıf h., şart bildiren rabıta, şart bildiren zaman zarfı istidrak 
b şart; emir filli, fail zaman zarfı, fi'lu'ş- cevabu'ş-şart; fi'lu'ş-şart, meçhul filli h 
PU öö Yamatur şart; fiili mazi, fail emir fiili, fail mazi, naibi fail 
s5, e,â ği - 
3 GİR 0S öl 
fakat utanıyordu o peygamber'e eziyet veriyor idi bu haliniz Doğrusu 
in imiz inek (9S)'nin haberi, muzari fili mazi, nâsih, (9S)'nin ismi (53) (91)'nin ismi, tea beni 
fil cümlesi cümle gizli zamiri işaret ismi 
(inin haberi; ..(419) fiil cümlesi 
SA ANE - by,» . ez 11 - 
a gal bi 3 Pİ e aman! Yy ayı 3 
isteyeceğiniz zaman gerçekten utanmaz Allah sizden 
şart bildiren zaman zarfı, fiilu'ş-şart: başlama h harfi cer, mecrur isim haber; fil cümlesi mübteda hal vavı Car- 
fili mazi, fall, (4): işba h., (3): meful UL 
hal; mübteda ve haberden oluşan isim cümlesi 
o. iii öğ b a iz ve da e ij #şes 
Si çö s3 ğa Yağ çü 
> Ni : 
kalpleriniz için (daha temizdir Bu perde arkasından onlardan isteyin bir ihtiyacı 
car-mecrur haber mübteda, işaret (o muzafun ileyh, harfi cer, zarf ismi rabıta, cevabu'ş-şart; emir ikinci mef'ul 
ismi mecrur muzaf fili, fail, meful 
Tg Sİ g ğ alı İl 138 3İ . OS : 5 8 4 
Ss 3 A şe) ğe ŞO öö 3 eli 3 
nikahlamanız Allah'ın Peygamberine (| eziyet sizin O (doğru) onların 
etmeniz olmaz gönülleri 
matuf; masdar netyi muzafun (o meful,muzaf SYinin (515'nin nefiy (o başlama matuf 
ve nasbh.,, fiili (olumsuzluğu) / atıf ileyh ( il A h, h atıf 
muzari, fail tekidiçinzaid o h muahhar ismi, mukaddem  nâsih h 
h, masdar ve nasb haberi, fiili 
h., fili muzari, fail (o şibhi cümle (mazi 
53 Lane i Sa di Gi br ... araf 
<Sİ) ke ai 0s b ül Mİ ole Ala 
çok Allah katında olur bu Şüphesiz asla O'ndan eşlerini 
büyük sonra 
Sy muzafun zarf, muzatf, şibhi fili mazi, nâsih, ii tekid ve zaman harfi cer mef'ul 
(95 )'nin ileyh ğ / (9)'nin bh rf if is 
EE leyi cümle (U.EE) ile (9S nin ismi (53) Mİ nasl zarfı zarf ismi 


bağlantılıdır 


gizli zamiri 


(ö)nin haberi; . (019) fil cümlesi 


53. Ey inananlar! Peygamber'in evlerine, sizin için yemeğe izin verilmesi hariç uygun zamanına bakmadan 
(vakitli vakitsiz) girmeyin; fakat davet edilirseniz o zaman girin, akabinde yemeği yiyince, söze dalıp dinleyenler 
olmaksızın hemen dağılın (sohbet etmek için de oturmayın). Doğrusu bu haliniz peygamber'e eziyet veriyor, fakat 
sizden (size bir şey söylemekten) utanıyordu. Allah gerçekten (gerçeği söylemekten) utanmaz. Onlardan 
(Peygamber'in eşlerinden) bir şey isteyeceğiniz zaman perde arkasından isteyin. Bu (durum) sizin kalpleriniz için 
de, onların kalpleri için de daha temizdir. (Ne) Allah'ın Peygamber'ine eziyet etmeniz ve (ne de) O'ndan sonra 
eşlerini nikahlamanız asla (doğru) olmaz (caiz değildir). Şüphesiz bu, Allah katında çok büyük (bir günah) olur. 

, > 7 Pi #5 ilkini” 


# ip Z z z , çi e Zi > De > 
93 vss O KN A NN” KE 
v pi z ri 
çok iyi herşeyi daima Allah (doğrusu onu veya birşeyi (o açıklasanız 
bilir gizleseniz 
Ö)nin muz. carmecrur,  fillimazi, nâsih, (ö)'nin cevabu'ş- fiili muzâri, atıf o meful fMlu'ş- cezmeden 
Ni ileyh o muzaf, şibhi 1S) ti m şart için fall, mef'ul h şart; fili o şart edalı 
haberi cümle (EB )rinismi ismi rabıta tekid muzari 
(LE) ile ( A) gizli zamiri Valesi tal 
bağlantılıdır 


(Gi)'nin haberi; ..(919)fil cümlesi cevabu'ş-şart; (01) cümlesi 


54. Bir şeyi açıklasanız veya gizleseniz de doğrusu Allah herşeyi daima çok iyi bilir. 


50 (Cüz: 22) (33 / Ahzab Süresi ) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 424 > 
(33/AHZAB, 51): 


, R .ğ ğ 
GE g3 ah (ifal bâbı) tehir etti, geriye bıraktı (EE el el): (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 


eu EE SI); (if'al bâbı) barındırdı, yanına aldı (O) a 22): (nâkıs fil, iftiâl bâbı) talep etti, aradı, arzuladı 


vE de Jr uzaklaştırdı, ayırdı ÇE) günah, kusur GE 6) gü 1. (ism-i tafdil) çok yakın, daha yakın, en düşük 
(e ye 5 ): (muzaaf fiil ) gözü aydın oldu Üz dg li göz! pınar, kaynak (e iy gözü aydın oldu 
> EŞ 5 5) gamlandı, üzüldü, hüzünlendi (Ü> , çe (2) (nâkıs fil) razı oldu, hoşnud oldu, tercih etti, kanaat getirdi 
e) Gİ Gi (mehmuz'el fa - nakıs fl, fal babı) verdi, getirdi (İz İZ Ey bildi 5 x CİĞİ). kalp, yürek 
eee 2) pll r (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen 

ii a) ji I yumuşak huylu, halim, cezalandırmada acelecilik göstermeyen 

(33 / AHZAB, 52-53): 

çiğ yes (muzaaf fiil) mübah kıldı, helal oldu/ ihramdan çıktı (a): (zarf) sonra gd) kadınlar 

Yüz diğ Jâğ); (tefa'ul bâbı) bedel kıldı asl di zi eş, zevce, hanım, çift 

(ÖĞE) İL ÇZSİ; (fal babi) hayrete düşürdü, hoş gözüktü, hoşa giti (Xİ): hissi yahut manevi güzellik 

Si SU alp, eli altında oldu, cariye veya köleye sahip oldu, sahip oldu ÖĞ Cc naz) cariye, köle/ sağ el, sağ/ yemin 


ip pe a ar Ni .» 
ö) id Sİ) gözetleyici, koruyan, gözetleyen (Y > e 3): girdi, katıldı (Ea & Eİ) ev 


pe uza. vE “ee id 
(GL ÖZÜ Ödİy: (mehmuz'el fa) izin verdi (abi z alli): yiyecek, yedirme, doyurma 
GE) başka, hariç, dışında, olmaksızın (3): uygun zaman OybU ai e): (ism-i fâil) bekleyen, gözleyen 


(Ge pr 63): (nâkıs fiil) çağırdı/ istedi/ dua etti/ ibadet etti/ teşvik etti (Lab çe sab): yedi, doydu, tattı 
(e) 


51): fiftial bâbı) dağıldı, yayıldı (9 pa LİE, (ism-i fil) ünsiyet eden, ısınan, öğrenen 
AE gk GA alıştı, ısındı, ülfet etti, yabancılığı gitti (©3Eİ T ONA anlatılan söz, konuşulan kelam 
Gİ İZ Gİ) (ifa babi) eziyet etti (et! İİ GER (istiral babı) utandı! öldürmedi, hayatına devam verdi 
İY hak, gerçek GİY arka, arkasında ir dE$ Ji (mehmuze'l-ayn) istedi/ sordu/ hesaba çekti 
evi ig LEİ faydalanılan, ihtiyaç maddesi/ dünyalık/ menfaat, fayda 

Gİ) (hissi olsun, manevi olsun umumi manada) perde, örtü Gi ab) xi 1: (ism-i tafdil) en temiz, daha temiz 
ei — e nikahladı, evlendi/ kocaya vardı/ ırzını teslim etti 

Dİ a İİ hanım, eş, zevce, çift (485): (zarf) sonra 

EKİ c Af: ebed, zaman, ebediyyen, sürekli 

(14): (zarf) yanında, katında çer G Esi) büyük, yüce 

(33/AHZAB, 54): 

gal Giz Gİ (nâkıs fiil, if'al bâbı) izhar etti, açığa çıkardı, ortaya koydu 

Güz) Gİ GESİ) (ifal babi) gizledi, örttü 

çi 2) alir (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen 


EDEDENENENEEİ 


(Cüz: 22) (33 / Ahzab Süresi ) 51 


< CÜZ: 22, KUR'ÂN SAYFASI: 425 ( AHZAB: 55 —62) > 


5 ef t > b 6 ei. yk 
ogi Y 3 ogle la y 
oğulları ş babaları hakkında Onlara hiçbir günah yoktur yoktur 
matuf nefyi (olumsuzluğu) tekid için atıf (o harfi cer,mecrur Yy iğ ii en-nafiye li'l- 
Sök h iin (Y)'nın haberi, şibhi c. (Y)'nın ismi pol 
& ee, Tef - Lr © - 
il si y ) GEMİ y ; 
erkek kardeşlerinin ( oğulları : erkek kardeşleri ” 
muzafun ileyh matuf, nefyi (olumsuzluğu) tekid için atıf matuf netyi (olumsuzluğu) tekid için atıf 
muzaf zalid h. h. zaid h h. 
ss e. iç - 5 e .f me X - 
yili N 3 ye! İ Ğİ b 3 
kadınları i kız kardeşlerinin o oğulları > 
matuf nefyi (olumsuzluğu) tekid için atıf muzafun ileyh matuf, nefyi (olumsuzluğu) tekid için atıf 
zaid h. h muzaf zaid h. h. 
. 8 - YOR | Fi p z ; 
e) 3 Sa gileşi u y 3 
sakının sağ ellerinin sahip oldukları ve 
emir filli, fail | başlamah. fail sıla: mazi fiil cüm. matuf, ismi mevsul nefyi (olumsuzluğu) tekid için zaid h. atıfh 
4555 mx öö er Te Ta 1 < v.9 
R e Sul 0S AI öl aI 
b g p 
şahiddir her şeye daima Allah oODoğrusu Allah'tan 
(G)'nin e harfi cer, mecrur isim, muzaf, şibhi fili mazi, nâsih, (9S)nin | (9i)nin e mef'ul 


cümle ((1Lg3) ile bağlantılıdır ismi 


haberi ; 
ismi (44) gizli zamiri 


(öy)'nin haberi; 0) fill cümlesi 


55. Onlara (Peygamber'in eşlerine veya diğer kadınlara); babaları, oğulları, erkek kardeşleri, erkek 
kardeşlerinin oğulları, kız kardeşlerinin oğulları, (diğer Müslüman) kadınları ve sağ ellerinin sahip oldukları 
(cariyeleri) hakkında hiçbir günah yoktur. (Ey kadınlar!) Allah'tan sakının. Doğrusu Allah daima her şeye şahiddir. 

Şi : a 


ge Oykaj 154 ga 0) 


Peygambere salat ederler melekleri ve Allah Şüphesiz 
harfi cer, mecrur isim (Öl)nin haberi, fil cümlesi matuf atıf h. (Öl)'nin ismi tekid ve nasb h 
z #b - 01. 8. , r z 4 
EV ül iü 
tam bir teslimiyetle selam verin — , ona salevat getirin Ey iman eden kimseler 
mef'ulü mutlak (oemirfili, fall atıf car- emir fiili, fail sıla; mazi * , fat > 1 nida h., münada, 
h. mecrur fill cüm., faj | (E'nin Sıfatı, ismi mevsu tenbih h. 


56. Şüphesiz Allah ve melekleri Peygambere salat ederler (şanını yüceltip överler); Ey iman eden 
kimseler! Siz de ona salevat getirin (Allahümme salli alâ Muhammed diyerek siz de onun şanını yüceltip övün), 
tam bir teslimiyetle selam verin (ya da gönülden teslim olun). 


ni ie - al Gr - i çi 
sisl —) 3 l oy li 0) 
onlara lanet etmiştir Peygamberine ve Allah'a o o eziyet eden kişilere Doğrusu 
(Ö)'nin haberi, mazi fil cümlesi matuf per mef'ul sıla: fiil ieria muzari (Öl)'nin ismi, ismi tekid v nasb 
mef'ul mevsul 
; is DE DON > we 0) > 238 i a 
ASP VE ei isi 9 ösüi 
alçaltıcı bir azap onlara hazırlamıştır ahirette ve dünyada Allah 
sıfat mef'ul, mevsuf o car-mecrur fili mazi atıfh matuf atıfh h. cer, mecur isim fail 


57. Doğrusu Allah'a ve Peygamber'ine eziyet eden kişilere, Allah dünyada da ahirette de lanet etmiş; 
onlara alçaltıcı bir azap hazırlamıştır. 


: : o 2 
pi A 7 ME KN NN y SCI 
işlemedikleri bir şey sebebiyle mü'min kadınlara ve mü'min erkeklere eziyet edenler 

sıla: mazi fiil muzafun ileyh, car- matuf atıf meful sıla;, fili mübteda, ismi atıf 


cüm., fail ismi mevsul mecrur h. muzari * fail mevsul h 


52 (Cüz: 22) (33 / Ahzab Süresi ) 


7 Viz | da> > NEY 


4583 ey, Gi 3 
e e 
apaçık bir günah ve bir iftira kesinlikle yüklenmişlerdir 
sıfat matuf, mevsuf atıf h. mef'ul fiili mazi, fail rabıta, tahkik h. 
(Âli) mübtedasının haberi; fil cümlesi 


58. Mü'min erkek ve mü'min kadınlara, işlemedikleri bir şey sebebiyle eziyet edenler, kesinlikle bir iftira 


(etmiş) ve apaçık bir günah yüklenmişlerdir. 
- 0.si - Ez . - - af Gİ : EE 
Geğah  e 0 )  EE Ş teği BO gi u 
müminlerin kadınlarına ve kızlarına ” Eşlerine (o söyle Ey Peygamber 
muzafun ileyh matuf, muzaf atıfh. matuf atıfh. ocarmecrur oemirfili f nida h., münada, tenbih h. 
Gi Y'nin sıfatı 
Giza *E a “ea b; KA 8 e). Gü 8 
GİZA Ol Lİ 3 e ole ei 
tanınmalarına daha yakındır bu örtülerinden üstlerine örtmelerini 
masdar h., meçhul fiili muzâri, naibi fail haber mübteda harfi cer, mecrur isim car-mecrur fili muzari, fail 
59 ., *X , Si « - 5 3,1 
<9). iğ ei 0s 3 ye 
Rahim'dir Gafür'dur Allah daima böylece de eziyet edilmemelerine 
AY Ey nâsih fiili başlama atıfh., nefiy h., 
an (05)nin mazi h meçhul fiili muzâri, naibi fail 


(ÖL)'nin ikinci 


haberi haberi ismi 
59. Ey Peygamber! Eşlerine, kızlarına ve müminlerin kadınlarına, (dışarı çıkarken) üstlerine örtülerini 


örtmelerini söyle; bu, onların (hür ve iffetli) tanınmalarına ve böylece de eziyet edilmemelerine daha yakındır 
(daha uygundur, eziyet edilmemelerini daha iyi sağlar). Allah daima Gafür'dur (çok bağışlayıcıdır), Rahim'dir 


(çok merhamet edendir). 
- “>. 5 Ri Pr : Aİ 0f 
Ör 3 ep ii gi 3 öğ 
bozguncu haberler yayanlar hastalık kalblerinde bulunanlar o, Oo münafıklar (o vazgeçmezse Andolsunki 
matuf atıf o mübtedamuahhar O habermukaddem; matuf,ismi o atıf fail | filu'ş-şart; cahd-ı mutlak; kasem 
h şibhi cümle mevsul h. nefiy ve cezm h., illetin (yemin) 
düşmesiyle meczum yerine geçen 
muzari fiil lam, şart h. 
sıla; isim cümlesi 
460$ zy ii a e az sz : 20 İİ N 
A3 YI Şİ iğ ei oral İkİ 
az(bir (Ohariç orada sanayakın sonra onlarla seni elbette (mücadeleye) teşvik şehirde 
zaman) olamazlar ederiz 
mef'ulü istisna car- nefy-i istikbal; nefiy atıf car- cevabu'ş-şart; fiil cümlesi; yemin (ya da harfi cer, 
mecrur (o h.,fiilimuzari *fâil h mecrur ( tekit)lâmı, tekit nunu birleşmiş fiili muzâri, o mecrur isim 
mef'ül 


mutlak h. 
nâibi mef'ul 
60. Münafıklar, kalblerinde hastalık bulunanlar, şehirde bozguncu haberler yayanlar, eğer (bundan) 


vazgeçmezse, and olsun ki, seni onlarla (mücadeleye) teşvik ederiz; sonra orada az (bir zaman) hariç sana 


yakın (komşu) olamazlar. 
£61 » 2 ix 5 EM e v.ef Bö. dik 
A İS ş güzl Vgğ tal tai ala 
mutlaka öldürülürler ve yakalanır bulunurlarsa hernerede ( lanetlenmişler olarak 
mef'ulü meçhul fiili atıf cevabu'ş-şart; meçhul fiili meçhul fiili mazi, şart ismi, hal 
mazi cümlesi, naibi fail naibi fail mekan zarfı 


mutlak mazi, naibi fail h 
61. We idin olarak, her nerede bulunurlarsa yakalanır ve mutlaka öldürülürler. 
z04 
Al 


z <3 e ye Sasi g Pl 


ei. 3 

asla bulamazsın ve önceden gelmişgeçmişler hakkında Allah'ın sünneti (kanunu) 

te'kid-i nefy-i istikbal; tekit ve atıf harfi cer, sıla; mazi fil harfi cer, ismi muzafun f YDİ ” 
nasb h,, fiili muzari h mecrur isim cüm., fail mevsul ileyh (4x) olarak takdir edilen bir filin 
mef'ulü multlak'ı, muzaf 
: : p 
ld pore dı il) 
bir değiştirme Allah'ın yasasında 

milzarünileyli car-mecrur, muzaf OL) ile bağlantılıdır 


mef'ul 
62. (Bu durum), önceden gelmiş geçmiş(peygamber)ler hakkında Allah'ın sünneti (kanunu olarak 


yasalaşmıştır) ve Allah'ın yasasında asla bir değiştirme bulamazsın 


(Cüz: 22) (33 /Ahza6 Süresi ) 53 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 425 > 
(33 / AHZAB, 55 — 56): 


(ÇE) günah, suç, kusur | (sUl Tc Gü) baba (:Ğ! Z Ziy oğul, evlat (0) Z di) erkek kardeş 
kğ pu gi Er — 

(ii fal <SÜ) kız kardeş ELİ) kadınlar (SL “iz SÜ): eli altında oldu (köle veya cariyeye sahip oldu), 

sahip oldu 

(OĞİ 7 Üs köle, cariye/ sağ el, sağ/ yemin (el Çiz İİ): (nâkıs fil, ifial bâbı) korundu, sakındı 

e 145) AİN (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) şahid, gözetleyici, hazır olan 

EDU g LİK melek (YÜ ga İp (nakıs fil) rahmet etti, tazim ve dua ett namaz kıldı 

(ME pi a): (tefil bâbı) selam verdi/ teslim oldu/ kurtardı, selamete erdirdi 

(33/ AHZAB, 57 —58): 


Gİ glial YA Gi) (ifal bâbı) eziyet etti (Ğİ (4 (Ai) lanet etti, beddua etti, rahmetinden uzaklaştırdı 


ed 38. > SN |. SE 7 e Pp ” 
(SİAEL dağ ASİ): (ifa bâbı) hazırladı (GA): dünya/ daha yakın (Cas? Oİ) ini F: (ism-i fâil) alçaltan, zelil kılan 


(elİsl (83 GBT) (ifal bâbı) eziyet etti (XL £ Kesk mümin kadın (0.2 £ DALİ (ism-i fal) inanan, iman eden 


(8): başka, hariç, gayr, dışında, olmaksızın (U-S1 İS; Çe |); fiftiâl bâbı) çalışıp kazandı/ suç vs. işledi 


i ğ f 
MUS bö ÜE-y Çiftial bâbı) (hissi olsun, manevi olsun umumi manada) yüklendi, taşıdı 


(OĞZİN): batıl (hayret ve dehşet veren çirkin ve yalan söze de denir), iftira, suçlama, yalan Içi e) çu I: günah, ceza 
Kör öU) İliği (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 
(33 / AHZAB, 59 60): 


v3 A Jüy: (ecvef fiil) dedi, söyledi çiğ z Sİ eş, hanım, zevce (© fal e) kız, kız çocuk 
GELİ): kadınlar GEN GE Giptanıdı 

(a öf Şi Lİ) (peçeyi, duvağı vb.) örttü Çe a Geniz tepeden tırnağa kadar örten her türlü örtü 
IG VU) Ür (ism-i tafdil) çok yakın, daha yakın, en düşük (Jİ Gİ GİT) (ifal bâbı) eziyet etti 

(33 / AHZAB, 60): 

e EĞİ AĞİR (ital bâbı) vazgeçti, bıraktı Öl Lİ; (ism-i fal) münafık 

(o E irin kalp, yürek OLE g Jİ; az, azınlık Gal c İİ hastalık/ mecazen manevi hastalık 
© yi ET Usa; kara haberci (halkı üzüntüye, ızdıraba sevketmek için kötü haberleri onların arasında yayan kimse) 
(ez Aİ): şehir (Medine-i Münevvere) GL SA) SİEİY (ifal babi) teşvik etti, bıraktı, saldı 

er Ee ala): (müfâale bâbı) yakın oldu, komşu oldu, beraber oldu 

(33/ AHZAB, 61 — 62): 


m ee. 

(© yi ye Fal o yali): (ism-i mef'ül) lanetlenmiş, rahmetinden uzaklaştırılmış ((& 2âx a3): buldu veya ele geçirdi, yakaladı 
Ka A İğ 

(az He SI): (mehmuze'Ha) aldı/ tuttu/ çıkardı/ cezalandırdı/ ilzam etti (ll): yol, çığır, takip edilen hat, gidişat 
em Ki Ve di. Üz Bs 

OLE ER JS) (tefil bâbı) çokça öldürdü, amansızca öldürdü (> 5 YE) (nâkısfil) gelip geçti 


lu Sep, 02 
(Ça, İm 4 4): (misal fiil) buldu, karşılaştı ya da bildi Kaz Jap bal I: değiştirme, tağyir (o (zarf) önce 


/anjanfanlan/an)anfanı 


54 (Cüz: 22) (33 / Ahzab Süresi ) 


X CÜZ: 22, KUR'ÂN SAYFASI: Gi ei 63-73)» 


»» “e - z 4 eeyife > 
alı e Çile ui NU EUN 5 YAĞI WU 
Allah katındadır Onun ancak de ki yenii saati İnsanlar (o sana soruyorlar 
bilgisi hakkında 
muzafun zarf, muzaf, mübteda hasr emir harfi cer, mecrur isim fail fiili muzâri, mef'ulun 
ileyh edatı füli bih 
haber, şibhi cümle 
z 2 E #. le Ş Ni 
4633 yö ON sü O ya ü 9 
yakın olur o saat belki de sana bildirir ne 
(019)'nin fili mazi, nâsih, (OS)'nin (Ji)'nin a (4) mübtedasının haberi; Mene © 


haberi 4 ismi muzari fiil cümlesi 
ismi (, 4) gizli zamiri 


(ÜĞ)nin haberi: fil cümlesi 


63. İnsanlar sana kıyamet saati hakkında soruyorlar; de ki: "Onun bilgisi ancak Allah katındadır; ne 
bilirsin, belki de o saat yakın olabilir." 


4645 bi V gi ei az KG) 5 AS ca ai Ol 
cehennemi onlara hazırladı ve kafirlere lanet etti Allah Doğrusu 
mef'ul car- fili mazii atıf mef'ul Ö)nin haberi, mazi fil Gğ)'nin ismi | tekid ve nasbh 
mecrur h. 
cümlesi 
<6) ap y 3 Üy öğeiv  OSüİ als 
yardımcı ve o birdost bulamazlar ebediyyen içinde (o temelli kalacakları 
mef'ul nefyi (olumsuzluğu) atıfh. mef'ul nefy-i istikbal; nefiy h., o zaman zarfı car- hal 
tekid için zaid h. fili muzari * fâil mecrur 


64 - 65. Doğrusu Allah, kafirlere lanet etti ve onlara içinde ebediyyen temelli kalacakları cehennemi 
hazırladı. Onlar bir dost ve yardımcı bulamazlar. 
a. 


«662 yan ai an İİ İG ik b ie) LİE 


Peygamber'e itaat Allah'a itaat Keşke derler ateşte Yüzleri (o çevrildiği ogün 
etseydik etseydik o biz 
mef'ul fiili mazi, mef'ul : İni > tenbih h., fili muzari o harficer, nâibi meçhul fiili ozaman 
fail atıf G)ni temenni h., * fail mecrur fail muzâri zarfı 
h. haberi, (Eİ)nin (cümle hal isim 
mazi fiil N de 
cümlesi ismi denmiştir) 
66. Yüzleri ateşte ç çevrildiği gün: ,Keşke Allah'a itaat etseydik, keşke Peygamber'e itaat etseydik!" derler. 
<7) Yin udi Gs , we wi O ğ dü 7 
yolu bize saptırdılar (o büyüklerimize ve liderlerimize itaat ettik (Doğrusubiz Rabbimiz derler 
İkinci mef'ul atıf h., fiili matuf mef'ul N habet tekid ve nasb h., nida harfi fili 
mazi, fail, atıf Ğ nin haberi, 2 adi mahzuf mazi, atıf 
birinci mef'ul h mazi fil cümlesi Gebinin temi münada (o fal oh. 
67. "Rabbimiz! Doğrusu biz liderlerimize ve büyüklerimize itaat ettik, fakat onlar bize yolu saptırdılar." 
68 tik 7 #1 seri - . 7 vd 
bire gi a 5 ğe yz pi W 
büyük bir lanete onları uğrat azaptan iki kat onlara ver Rabbimiz 
sıfat mef'ulü mutlak, (o duaiçin emirfili, (oo atıf (o harficer,mecrur ikinci dua için emir fili, nida harfi mahzuf 
mevsuf mef'ul h. isim mef'ul mef'ul münada 
68. "Rabbimiz! Onlara azabtan iki kat ver, onlara büyük bir lanetle lanet et" derler. 
: EE & gez a > ği 4 
ep 'Eİ is ERİ yl ci giç 
Musa'ya eziyet eden Kimseler gibi olmayın Ey iman edenler 
mef'ul sıla; mazi fiil nehiy ve cezm h., fiili muzâri, (| sıla; maziffil Be, nida h, münada 
cüm,; fail ©3nün haberi, Tig cüm,, fail ()'nin sıfatı, tenbih h. 


< 
© e)'nün ismi 5 
şibhi cümle. ©) ismi mevsul 
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4 > 3 . zül a 5 iz 4 Pr PA 
4695 e, ali Mez YS 3 yö Ga AN Gİ 
şerefli bir kişi (o Allah'ın katında idi söylediklerinden Allah Fakatonu 
beri tuttu 
Gö)nin muzafun zarf, mansub, muzaf, fili mazi, nâsih, başlama sıla; mazi : harfi cer, fail atıfh., fili 
bel ileyh şiphicümle (syile GE) ninismi Gİ) h m o Me 
bağlantılıdır. gizli zamiri 
69. Ey iman edenler! Musa'ya eziyet eden kimseler gibi olmayın. Fakat Allah onu, söylediklerinden beri 
tuttu. O, Allah'ın katında şerefli bir kişiydi. 
470p v» Ki o N çi 7) e GE pr 
Mya YA İİ 3 AN iğ ği a ağ 
doğru söz söyleyin (oOve Allah'tan sakının Ey iman edenler! 
sıfat mef'ulü emir fili, atıf mef'ul emir fili, sıla; mazi * İni fatı nida h, münada, 
mutlak, fail h. fail filcüm. O (SMün sıfatı, tenbih h. 


ismi mevsul 


MM e > A O 3 li ŞE 


Allah'a itaatederse oOkim günahlarınızı o size bağışlasın oOve işlerinizi size o kidüzeltsin 
mef'ul fi'lu'ş-şart; mübteda baş- mef'ul car- >. ye atıf mef'ul car- emrin cevabı: 
filimuzari (| şartismi (o lamah. mecrur | (Gama, p, mecrur o meczumtfili 
fiili muzari muzari 
71 w WZ 2.7 94 3 ii» iz 
471) üz YO 5 Ke) Mg) 3 
büyük bir kurtuluşla kurtuluşa ermiş olur (| kesinlikle Peygamber'ine ve 
sıfat mef'ul mutlak mevsuf fiili mazi cevabu'ş-şart için rabıta, tahkik h. matuf atıfh. 


cevabu'ş-şart, şart ve cevab cümleleri (-,«) mübtedasının haberidir 
70-71. Ey iman edenler! Allah'tan sakının ve doğru söz söyleyin ki (Allah) sizin işlerinizi düzeltsin ve 
günahlarınızı size bağışlasın. Kim Allah'a ve Peygamber'ine itaat ederse, kesinlikle büyük bir kurtuluşla 


kurtuluşa ermiş olur. 


ii DE HN 7 A gr ği 


onu bunun üzerine dağlara ve yere i göklere emaneti arzettik o Doğrusu 
yüklenmeye çekindiler (sorumluluğu) Biz 
mef'ul, masdar ve atıf h., fiili matuf atıf o matuf harfi cer, mef'ul Mİ . o tekidvenasbh, 
nasb h., fili muzari, o mazi,fail h. atıf © mecrurisim (EL; İNEN 
fail, mef'ul h. mazi fill cüm. t nin Gülle 
TA Yu * İk Sd s çe 285 ğ -e Ea 5 
4723 Oya b YE 8 Sali çar 3 ge iki j 
çok cahil çok daima doğrusu o insan onu bundan korkup endişe ve 
zalim yüklendi ettiler 
ÖS)nin GSYnin fiili mazi, nâsih, tekid ve nasb fail fiili mazi, atıf car- fili mazi, fail atıf 
ni , SS Y'nin ismi Ca İ'nin İsmi mef'ul h. omecrur h. 
ikinci haberi haberi (9S Y'nin ismi (44) Oh. ©) 'nin ismi 
gizli zamiri 


(öl)nin haberi: fiil cümlesi 
72. Doğrusu Biz, emaneti (sorumluluğu) göklere, yere ve dağlara arzettik, bunun üzerine onlar bunu 
yüklenmekten çekindiler ve bundan korkup endişe ettiler. (Fakat sonunu düşünmeyen ve bilmeyen) insan onu 


: : 7 : ” 
gi) 5 DAĞLI 9 EA ayı rs) 
ortak koşan erkeklere münafık kadınlara (Ove münafık erkeklere o Allah azap vermek için 
matuf atıfh. matuf atıfh mef'ul fail sebep ve nasb h,, fiili muzâri 
» : p 
3 öğe A va ; ESKA 5 
ve inanan erkeklere o Allah tevbelerini kabul etmek için ortak koşan kadınlara ve 
atıfh. harfi cer, mecrur isim fail filli muzâri, matuf atıfh. matuf atıf h. 
p ., e 11 e - b. a? 
£73p >) gis AI 0S 3 EĞİN 
Rahim'dir Gaf'ur'dur Allah daima inanan kadınlara 
fiili mazi, nâsih başlama h. matuf 


(0S )'nin ikinci haberi (| (9lS)ninhaberi (| (Ö)ninismi 
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73. Allah, münafık erkek ve kadınlara, ortak koşan erkek ve kadınlara azap vermek, inanan erkek ve 
kadınlara tevbelerini kabul etmek için (emaneti insana yükledi). Allah daima Gafür'dur (çok bağışlayandır) ve 
Rahim'dir (çok merhamet edendir). e N 

< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 426 > 


(33/ AHZAB, 63—-64—65): 

diz diğ diy; (mehmuze'l-ayn) sordu/ istedi/ hesaba çekti (XL. z El) kıyamet vakti/ saat 

(iz OLAY insan (YA ÜZE Ül; Çecvef fil) dedi, söyledi dı Gİ) ilim, bitim, bilgi 

G2 (zarf) yanında, katında Ür umulur ki, belki, ta ki, diye 3 yi Gİ; (if'al bâbı) bildirdi 

(e gi > kei Lir yakın (zaman ve mekân cihetiyle yahut ahval itibariyle ve ilim ya da akrabalık yönünden) 

(Gi eli ri lanet etti, rahmetinden uzaklaştırdı, beddua etti, sövdü (e ZE isi); (if'al bâbı) hazırladı 

Gw di pan yakılan ve alevlendirilen, cehennem ONE c Mİ); (ism-i fâil) kalıcı olan, bekası devam eden 
EKİ a NÜ. ebed, zaman, ebediyyen, sürekli  (ÜİMS-, 1s 45-4): (misal fiil) buldu yahut rastladı 

(İYİ ÖSİY yardımcı, dost, veli ((/25 7725) “2 (mübalağalı ism-i fal) çok yardım eden, yardımsever 

(33 / AHZAB, 66 — 67 — 68 —69): 

iz CÜ): (tefil babi) evirip çevirdi/ ellerini oğuşturdu! pişman oldu (5 z Sİ): yüz! zat başlangıç! yön 
dsl ai Lif; (ecvef fill, ifal bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 

dali del £ (ĞİŞ: (ecvef fil, ifal babı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 

GL c AZI: efendi, başkan, lider, bey Gs a Si yaşlı/ büyük/ lider, başkan, reis 

ASL ye Jah; (muzaaf fiil, if'al bâbı) saptırdı, sapmış buldu, sapık olarak gördü ye İd denir açık ve geniş yol 
El ge Dİ (mehmuz'el fa - nâkıs fill, if'al bâbı) verdi, getirdi (Uzi Cc Lak) misil, kat 

ei Sal Sa) lanet etti, rahmetinden uzaklaştırdı, hakaret etti, sövdü ()LS a Sİ: büyük/ yaşlı/ başkan, lider 
er) SİK SİİY (iFal bâbı) eziyet etti Hire a A3) şerefli, itibarlı, yüzde, mümtaz, seçkin 

3 isi iy (tef'il bâbı) temize çıkardı, kötülükle alakası olmadığını veya uzak olduğunu izhar etti 


(33/ AHZAB,70-71—72—73): 


Gl a ED (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı (Gil Jai); söz, görüş Galli): isabetli, doğru, hatasız 
ij zle ik (if'al bâbı) islah etti, düzeltti, aralarını buldu, anlaştırdı ( fe a er amel, iş 

dizaz ye ye mağfiret etti, bağışladı (© &> a Li) günah, suç U T JA elçi, resul, peygamber 
dei ee Çiy (ecvef fiil, if'al bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 

çal g çi büyük, yüce (538 544 JÜY (ecveffil) kurtuldu, kurtuluşa erdi, kazandı 

iz o > 42,5): sundu, arzetti, gösterdi (SU z ELÜ); emanet ai al Jİ) dağ 

ci yü pa İ: (ifal bâbı) imtina etti, çekindi, razı olmadı, diretti, dayattı (ova İğ hEy yüklendi/ taşıdı 

(Güz) ii Gi) (ifal bâbı) çekindi, sakındı, korkup endişe etti Cd a OLU) insan 

K db) £ gli (mübâlağalı ism-i fâil) çok zalim, çok haksızlık yapan le (al iy (ism-i fâil) bilmeyen, çok cahil 
(Gi Cl vi) (tefil bâbı) azap verdi, işkence etti ui UZ Öğ Öl (ecveffil) tevbeyi kabul edip mağfiret etti 


anmanand 
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(34) pe özge 
(SEBE (Sebe: Yemende bir bölge ya da kabile) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 54 ayettir.) 
Xx CÜZ: 22, BİLEN SAYFASI: 427 -433 > 


Di yi id Ja alı — 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
e 5 ği - , 3 1 ie 
DÜ u 3 EU u Pİ gi al pe il 
yerde bulunanların göklerde olanlar kendisine ait olduğu Allah'a Hamd 
mahsustur 
sıla; şibhi matuf, ismi atıf o sıla; şibhicüm mübteda haber mukaddem, sıfat, ismi haber; şibhi o mübteda 
cümle mevsul h muahhar, ismi şibhi cümle mevsul cümle 
mevsul 
sıla; isim cümlesi 
1 ED | 23 pi KEŞ ,.., ; > 
£13 Bal sd YA 3 ö sü is ve si ri) 3 
Habir'dir  Hakim'dir (0) ahirette hamd O'na aittir 
ikinci haber mübteda e harfi cer, mecrur mübteda haber mukaddem, şibhi atıf 
haber isim muahhar cümle h 


1. Hamd, göklerde olanlar ve yerde Gb Kendisine ait olduğu Allah'a mahsustur. Hamd (övgü ve 
şükür) ahirette de O'na aittir. O, Hakim'dir (hikmetle iş yapandır), Habir'dir (her şeyden haberdardır). 


ike 5 p Sİ My - Mora 
m M , PN e) u gs 
Çıkan şeyi Yeryüzüne giren şeyi bilir 
sıla; muzari fiil cüm. o matuf,ismimevsul atifh. o harficer, mecrurisim (| sıla; muzarifil cüm. (o mefulünbih,ismimevsul | fiilimuzari 
: - öy .- : - 5 
u 3 süz va Ja U 3 e 
şeyi gökten inen şeyi oradan 
matuf, ismi mevsul atıfh. harfi cer, mecrur isim sıla; muzari fiil cüm. matuf, ismi mevsul atıf h car- mecrur 
© si , 6 >. - ANN ss. 
b ) » 3 yi TA 
Gafür'dur Rahim'dir o ona yükselen 
ikinci haber haber mübteda başlama h car-mecrur sıla; muzari fiil cüm. 


2. Yeryüzüne gireni ve oradan çıkanı, gökten ineni ve ona yükseleni bilir. O, Rahim'dir (çok 
merhametlidir), Gafür” dur (mağfiret sahibidir). 


, : v5 ii PN “ağ gi 
& EB EN İY AS ai Jb 
Hayır De ki Kıyamet bize gelmeyecek İnkar edenler der 
cevab h emir fiili fail nefiy h., sıla; mazi fiil cüm. fail, ismi mevsul fiili mazi atıf h 
fili muzari, mef'ul 
, 5 
EZ . se. Ğ, Sesİ 2 ogi. * : 
e g8 » 3 
ondan gizli kalmaz (o gaybı çok iyi bilen kesinlikle size gelecektir Rabbime and olsun ki 
car- nefy-i istikbal; muzafun ( bi ) den bedel kasem (yemin) ya da tekid lamı, tekid mecrur isim kasem h. 
mecrur nefiy h., ileyh 2 : nununa birleşmiş fili muzari, meful (esreleyen 
fiili muzari muzaf yemin vavı) 
£ : 4 Z 5 - 426 57 TN 
y 9 li g 3 DUZ öy Ji 
yerde ve Göklerde zerre miktar 
nefiy h. atıfh harfi cer, mecrur isim nefiy h. atıf h harfi cer, mecrur isim muzafun ileyh fail, muzaf 
3» Vv , 2 3 K > Ki > Sk * ize £ 
43) na Sg Yı Sİ Yy j 3 a el 
.- di Li 
apaçık ( bir Kitap'tadır — istisna olmaksızın daha büyüğü Bundan daha küçüğü 
sıfat harfi Ser isim, istisna h matuf ney ri harfi cer, mecrur (JL)'ye matuf 


isim 

3. İnkar edenler: “Kıyamet bize gelmeyecek" (dediler). De ki: "Hayır, gaybı çok iyi bilen Rabbim'e and 
olsun ki, (kıyamet) size kesinlikle gelecektir. Göklerde ve yerde zerre miktar ondan gizli kalmaz (hiçbirşey 
O'nun ilminin dışında değildir). Bundan daha küçüğü ve daha büyüğü istisna olmaksızın apaçık Kitap'tadır 
(Levh-i Mahfuz'dadır)." 
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: RS. 44 Te : s - çi EL 
EE yö yil EA 
İşte onlar faydalı iş işleyenlere ve İman eden kimselere karşılık vermesi için 
mübteda mef'ulün bih fiili mazi, fail atıf o sıla;mazifil cüm,, mef'ulün bih, ismi ta'lil (sebep) ve nasb h., fiili 
h. fail mevsul muzari 
44 2 vee, > İnş #hğ 
5 8, 3 özi © 
cömert rızık ve mağfiret kendileri için bulunanlardır 
sıfat matuf, mevsuf atıfh. mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle 
ni 
(Sİ si) mübtedasının haberi 


4. İman eden kimselere ve faydalı iş işleyenlere karşılıklarını vermesi için (kıyamet gelecektir). İşte onlar 
kendileri için mağfiret ve cömert(çe verilmiş) rızık bulunanlardır. 


SİM e Şİ İİ eği O ği 


acı azap azap vardır işte aciz Ayetlerimiz çaba kimseler 
veren onlara birakmak o hakkında (gösteren 
üzere 
sıfat harfi mübteda haber mübteda (aydaki h. cer, mecrur sıla; mazi mübteda, o başlama 
cer, muahhar, o mukaddem, ni isim fil cüm., fail ismi h. 
mecrur mevsuf şibhi cümle cemi mevsul 
isim vav'ından hal 


: 
(234) mübtedasının haberi: isim cümlesi 


Gl) mübtedasının haberi: isim cümlesi 


5. Ayetlerimiz hakkında (onları) aciz (hükümsüz) bırakmak üzere çaba gösterenlere işte onlara acı veren 
bir azap vardır. 


? af İL .? - si 
K : : pe : 
Ji çil Gol izi Wi Ee 3 
indirilenin ilim kendilerine verilen kimseler görürler 
sıla; meçhul mazi A illaii vi 1 a sıla; meçhul fiili mazi cüm., fail, ismi fiili atıf 
fill cüm. (Sa) flinin 1. mefulü, Gain nabi fail mevsul muzari h. 
ismi mevsul mef'ulü 

6 -t zl > ( - e. - Yas? .. pie 0 “4 şef, 
*Sİ aa a bedi A 3 ğa A Ge Bİ 
hamde güçlü yoluna ilettiğini hak Rabbinden sana 

layık olanın olduğunu 

sıfat muzafun harfi cer, fili muzari faili | atıf 9 filinin fasıl (o h.cert mecrurisim car 

mecrur ileyh, YEMEN ik ai h. (Sa) zamiri o (muzaft muz.ileyh) mecrur 
mevsuf ee eli eg Gagizli ikinci mef'ulü 
isim muzaf zamiri 


6. Kendilerine ilim verilen kimseler, Rabbinden sana indirilenin hak olduğunu, hamde layık, güçlü olanın 
yoluna ilettiğini görürler. 


— poe Se O BoYE dü 6 


haber veren bir adam size gösterelim mi İnkar edenler dediler 
e N Ti harfi cer, mecrur fili muzari, mef'ul soru o sıla; mazifil fail, ismi fiili mazi atıf h. 
e) in sıfatı; muzari fil isim h. cüm,., fail mevsul 


cümlesi, mef'ul 


: yi 
yeni bir yaratılış içinde sizin olacağınızı o tamamen paramparça parçalanıp yok 
olduğunuz zaman 
sıfat mecrur isim, tekid lamı, tekid ve nasb h., muz. ileyh mef'ulü şart bildiren zaman zarfı, 
mevsuf harfi cer (Ölynin ismi ine a meçhul fiili mazi, naibi fail 


(âl)'nin haberi, şibhi cümle 
7. İnkar edenler, (halka): "Size, tamamen paramparça parçalanıp yok olduğunuz zaman yeni bir yaratılış 
içinde olacağınızı haber veren bir adam gösterelim mi?.." dediler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 427 > 
(84/ SEBE, 1-2): 
KE ZİN hamd, sena, layıkıyla medh GEY: ahiret, son 
si 5 ei 1: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) hakim, hikmetle iş yapan 
Ü 7) İY (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 
(İz ÇİZ Hökbidi (G si öl Gİ (misal fil) girdi, sokuldu. (Gy ZA gh çıkt 
o JA Uly indi (G3 ZA Ahi çikti, yükseldi 
(34/SEBE,3): 
(si) gi İİ (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi (DE E EE; kıyamet vakti, saat 
(GG): (tasdik harfi) evet, bilâkis, aksine WEE Ey İLİ ism-i fal) âlim, bilen 
b ig Lİ bilinmeyen, göze gözükmeyen, idrak edilmeyen 
(Üye OZ Öğ» gizlendi, gizli kaldı, kaçtı Ül a İLE): terazi, tartı aleti, her türlü ağırlık ölçüleri 
(5 ö EA toz, atom, küçük parçacık GU): (ism-i tafdil) en küçük, daha küçük 
(GS) SÜ e ism-i tafdil) daha büyük, en büyük (2 OL) a) 1: (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 
(34/SEBE,4—-5): 


GG (7 S3): (nâkısfil) karşılığını verdi (Üİ (e (Aİ): (ifal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı 


düz ge he: amel etti, yaptı, işledi (EE c Ey (ism-i fâil) salih olan, doğru olan 
(gri yes yikİK mağfiret, bağışlanma GOY ai Gİ): rizik, geçim, maişet, yemek 


GS T Sİ temiz, helal, hoş, güzel, sevimli, cömert, şerefli, nimetlendiren 

e ii e) (nâkıs fiil) hızlıca yürüdü, yetiştirdi/ yürüdü! çalıştı © ipe E lk (ism-i fâil) aciz bırakmaya çalışan 
âsi al ili), azap, işkence, elem Gİ) vesvese, azap çü) şiddetli acı çektiren, çok elem veren 
(34/SEBE,6—7): 

a) EE Gi) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü e) gi Dİ (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi 
gi z Zİ ilim, bitim, bilgi ağı J A OZ: (iral babı) indirdi © (G2İ'x gerçek, hak 

(GAR ŞAŞI DA): (nâkıs fiil) hidayet verdi, iletti, tarif etti, yol gösterdi, irşad etti 

eği); eğri büğrü yahut kıvrımlı olmayan doğru ve düzgün yol 

Gel İdi ağa (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, değerli, şerefli, yüce, kuvvetli 

eve 4) Aİ (Esma-i ilahiyeden) hamdedilen, çok sena edilen, layıkı vechiyle övülen 

GS ÜZE Ul) Çecvef fil) dedi, söyledi de a İİ): erkek, adam 

(is Sİ ) inanmadı, inkâr etti, tasdik etmedi G5 diğ Ji): (muzaaf fiil) delalet etti, gösterdi 

3 e Gy (tef'il bâbı) haber verdi, bildirdi (zi GE Gy (tef'il bâbı) parçaladı, darmadağınık etti 
Gİ) (mimli masdar) dağılıp parçalanma/ dağıtma 1G gl) Silip halk, yaratık, yaratma fee z azli yeni 


ELAMAN EA 
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< CÜZ: 22, KUR'ÂN SAYFASI: 428 ( SEBE: 8 —14 )» 


- b; Hi N ” 1 228 

J “ ie dı is e 
Hayır Bir delilik mi Kendisinde var yoksa yalan Allah'a karşı mı uydurdu 
idrab h. mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle atıfh temyiz harfi cer, mecrur isim soru h., mazi fiil 

(5/3) cümlesine matuf; isim cümlesi 
- UY. > li Tİ 5. ri #3 
48) Ali Jül 3 glial! S öÜL Oya y oil 
derin — bir sapıklık içindedir o ve azaptadır ahirete inanmayanlar 
sıfat matuf, mevsuf atıf imi car- sıla; fiil cüm., nefiy mübteda ismi 
h Gezi) mübtedasının haberi, mecrur o h.,fiilimuzari #fâil mevsul 


şibhi cümle 
8. ".. Allah'a karşı yalan mı uydurdu, yoksa kendisinde bir delilik mi vardır?" (dediler) Hayır; ahirete 
inanmayan kimseler, azapta ve derin bir sapıklık içindedir. 


: 3 ii pr 5 İ OD Hi 
u 3 esi öz ui Eli i 
şeylere ve önlerindeki şeylere bakmadılar mı 
(Gy if önline atıf muzafun sıla; şibhi cüm., harfi cer, ismi atıf h. * nefiy ve cezm h., fiili muzari, © soru 
bime kelek lnii h. ileyh muzaf mevsul fail h. 
.. e; ie > » 8 - ZEY” EZ 
e ee o! yezili 3 sui 2) gi 
batırırız Dilesek yerden gökten arkalarındaki 
cevabü'ş-şart; filü'ş-şart şart h. matuf harfi cer, mecrur isim sıla; şibhi cüm., 
Pe > & Mİ .$ ve j 
UL ya U.S pie yi yayi çen 
gökten bir parça üzerlerine düşürürüz veya yere onları 
harfi cer, mecrur isim mef'ulün bih car-mecrur matuf, fiili muzari atıf h mef'ulün bih car-mecrur 
MİR O NE Vİ Wi öl 
er) be ; ğ > 2 | 
© > 
yönelen her kul için işaretler bunlarda vardır Doğrusu 
A en e tekid lamı, (91)'nin muahhar ismi (ö)'nin mukaddem haberi, şibhi tekid ve nasb 


h. 
cümle 


9. Gökten ve yerden önlerinde ve arkalarında olan şeylere bakmadılar mı? Dilesek onları yere batırırız 
veya üzerlerine gökten bir parça düşürürüz. Doğrusu bunlarda, Allah'a yönelen her kul için işaretler vardır. 


.? 


et 23 vr Gi > 
Jeu We 235 gi 2 3 
Ey dağlar bir lütuf katımızdan Davud'a verdik and olsun ki 
nida h.,münada ( ikincimef'ulün bih car-mecrur birinci mefulün bih — fili mazi, fail O yemin cevabı lamı, tahkik h. başlama h. 
104 X rs çi > saf z ZZ *4 
çip azli İ di 9 “iii 4 dap ii 
demiri ona yumuşattık kuşlarla birlikte onunla beraber Bana döndürün 
mef'ulün car- a atıf ir atıf h. (vâvü'l-meiyye mekan zarfı emir filli, fail 
bih mecrur (S3) cümlesine h. O)ya matuf, (beraberlik vâvı) da 
matuf, fiili mazi, fail (mef'ulün bih de denmiştir) 


denmiştir) 
10. And olsun ki Dâvud'a katımızdan bir lutuf verdik; "Ey dağlar! Kuşlarla birlikte (Davud tesbih ettikçe) 
onunla beraber Bana döndürün (tesbihi tekrarlayın) ” (dedik). Demiri ona yumuşattık. 


- 5 : #5 : Mi rar f 
3 ii 8 DUL ger öi 
dokuması hususunda ( ölçü kullan geniş zırhlar yap diye 
atıfh. harfi cer, mecrur isim emir fiili atıf h. mef'ul (cemi müennes salim ismin mansub emir fili (o tefsirh. 
hali) 
11  . e : # A ei ie 
<113 ee; O lasi e si Ve ikazi 
çok iyi görenim yaptığınız şeyleri doğrusu Ben faydalı iş işleyin 
Öi)inin haberi sıla; m harfi certmecrur isim er ted ve hasbi, Glyinin mef'ul emir filli, fail 
kali mevsul) şibhi cümle (5-2) Sai 
muzari * ismi 
fail ile bağlantılıdır 


11. Geniş zırhlar yap, dokuması hususunda ölçü kullan" diye (ona demiri yumuşak kıldık.) Siz de faydalı 
iş işleyin, doğrusu Ben yaptığınız şeyleri çok iyi görenim. 
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Bil ekim ..., PE YA 8 Ze 5 
Sak Mel 3 eb ğa m ou) 3 
biray dönüşü bir ay olan sabahı rüzgarı Süleyman için 
haber mübteda atıf haber mübteda ii —— " harfi cer, mecrur o atıfh. (başlamah.de 
m (4 >) (boyun eğdirdik) olarak takdir isim denmiştir) 
edilen mahzuf fiilin mef'ulü 
I)'dan hal; isim cümlesi 
İMA .. » be - a ei Eri Aİ - 
pa Na e 3 ağ “ Gi 3 
çalışan cinlerden vardı erimiş bakır (o kaynağını (o onun için akıttık 
sıla; muzari mübteda haber atıf o muzafunileyh (omeful,muzaf car- öğ 2 atıf 
fil cüm. muahhar, ismi (o mukaddem, şibhi h. mecrur takdir edilen (4 >) h 
mevsul cümle cümlesine matuf, fiili mazi, fail 
takdir edilen G2) cümlesine matuf denmiştir 
Si 5 b, si8 ör 
cz » 3 “) 934 e 
çıkarsa Kim Rabbinin izniyle onun huzurunda 
filü'ş-şart; fiili muzari mübteda, cezmeden şart ismi atıfh. o muzafunileyh car-mecrur,muzaf o muzafun ileyh mekan zarfı 
5 e Lan yı eğ a, 5 
4123 e yükle öl vize “e 
alevli ateşin azabından ona tattırırdık emrimizden onlardan 
muzafun harfi cer, mecrur isim, N e. - harfi cer, car-mecrur 
ileyh müzaf cevabü'ş-şart: fiili muzari, mef'ul, , şart ve cevabı (4) 


mübtedasının haberidir 


mecrur isim 


12. Sabahı (gidişi) bir ay, dönüşü bir ay (yol olan mesafeye giden) rüzgarı Süleyman için (boyun 
eğdirdik). Onun için erimiş bakır kaynağı (katran ya da petrol) akıttık. Cinlerden de Rabbinin izniyle, onun 


huzurunda çalışan vardı (ya da cinlerden bir kısmını da ona boyun eğdirdik, buyruğu altına verdik). Onlardan 
kim emrimizden çıkarsa ona alevli ateşin azabından tattırırız. 
, > Ei 


2 - ss ha enli - pe - - .. ki 2 : . Aaaa 
yg Yy İS dür b ) Uybe we SÜ U a O glaki 
7 > p Z 
kazanlar havuz gibi oçanaklar heykeller mabedlerden dilediği şeyi onuniçin yaparlar 
matuf, atıf teşbih h., matuf atıf matuf atıf h. cer, mecrur sıla; mef'ulun car- fili muzari * fail 
mevsuf h. mecrur isim h. h. isim muzari bih, ismi omecrur £ (tefsir cümlesi) 
fil cüm. Oo mevsul 
13 . De imei fi iğ ö M6 iş Ee Sez es b Gi “5 
<3) Yan ŞE Jj 3 SR 335 Şİ ağı en 
çok şükredenler Kullarımdan azdır şükretmek için EyDavud ailesi çalışın sabit 
mübteda h. cer, takdir edilen haber (o hal vavı, arkadan omefulün muzafun nida harfi emir sıfat 
muahhar kesrayla mecrur isim mukad- o gelenisim li eclih ileyh mahzuf fili, 
dem cümlesi haldir 


münada,muzaf o fail 
13. Onun için mihrablar (saraylar, odalar vs.), heykeller, havuz gibi çanaklar, sabit (yerinden kalkmayan, 


taşınamayan büyük) kazanlardan dilediği şeyi yaparlar(dı). Şükretmek için çalışın Ey Davud ailesi! Kullarımdan 
çok şükredenler azdır. 


e. İz sia ..028 Ta 202, 5 (SİK 
YI wp JE > U AN ae Kai Ul 
başkası ölümünü onlara göstermedi ölüm ona hükmettiğimiz zaman 
istisna h. h. cer, mecrur cevabü'ş-şart; nefiy h., fiili mazi, mef'ul car- başlama h., şart bildiren zaman zarfı, fiilu'ş-şart; 
isim mef'ul mecrur fiili mazi, fail 
| diz A $ ez ML, N ia 
ev) Uk Si, gi yeyii EE 
cinler (o ortaya çıktı ki düşünce değneğini yiyen yer canlısından 
(ağaç kurdundan) 
fail cevabü'ş-şart; atıf h. (önceki şart cümlesine matuf), mef'ul *Eh İZ . o muzafun fail, muzaf 
> (G2)! Zi3)'dan hal; 
fiili mazi cezmetmeyen ve şart bildiren zaman zarfı, —i ileyh 
filü'ş-şart; fili mazi muzari fiil cümlesi 
: di .. : Emme Vi ; 
£14) aa Mlp ikln OCA öğle YS öl 
alçaltan (o azap içinde kalmazlardı gaybı / biliyor olsalardı , eğer 
Bi ME Ğİ)'in cevabü/ş-şartı; imge (018)'nin haberi; Gi)nin haberi; şart h. filü'ş- (İ)'nin hafifletilmiş hali; (i)nin 
mevsuf nefiy h., fiili mazi, fail fiil cümlesi 


şart, f. mazi, (01S)'nin ismi ismi mahzuf şan zamiri 


-) fiilinin mef'ulü; masdarı müevvel 
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14. Ona (Süleyman'a) ölüm hükmettiğimiz zaman, değneğini yiyen dabbetü'l-arz'dan (ağaç kurdu, güve 
böceği) başkası onlara (cinlere) onun ölümünü göstermedi (öldüğünü fark etmediler). (O, ölü olarak yere) 
düşünce, ortaya çıktı ki, eğer cinler gaybı (görülmeyeni) biliyor olsalardı alçaltan azap içinde kalmazlardı. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 428 > 


(34/SEBE,8—9—10—11): 

Gal SAZ GAY: Çitil babi) uydurdu, düzdü, iftira eti KİSİ GİS) İSİ Pr yalan, uydurma 

Gİ; delilik, cinnet/ cinler GÜ bilakis, halbuki, evet (6x Yİ) ahiret, son EN c Asi; uzak, ırak 

K a 5 Diy (masdar) dalalet, sapma G3) emi Gi): (nâkıs - mehmuz fiil) gördü ((,x): (zarf) arasında 
(Gg Ayer (GİS) (zarf) arka, geri (eses 4 Ü) (tabir ellerinin arasındakiler: önülerindekiler 

çez u) ): (tabir) arkalarındaki şeyler: arkalarındakiler ei Ke sö) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 

İÇ a e CAL.) yere batırdı, yere göçürdü, hezimete uğrattı el EN hzl) (ifral bâbı) düşürdü 
(ES parça (a E Aİ; kul, köle KE uu) İp (ism-i fâil) dönen (kulun Allah'a dönmesi), yönelen 
Gl ge Gİ) ): (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi (Ül & Yali hayır, lütuf, iyilik, fazl, kerem, üstünlük 
üs İZİ) dağ (4 gi Gİ O; (efil babı) döndürdü (e İİ) kuş, kuşlar ÖrüZ & İsazliy demir 
GJ ini OY: ): (if'al bâbı) yumuşattı Ouz Me ke amel etti, yaptı, işledi (EL di ELİ geniş zırh 
fe zırh dokudu, ördü 0 ge Das): (tef'il bâbı) ölçüp biçti, ölçüsünü aldı/ takdir etti/ hükmetti/ ölçüyle yaptı 
e Gl) SAĞ (ism-i fi) salih olan, doğru olan (ela? & İml); (sıfat -müşebbehe) gören, açıkça bilen 
(34/ SEBE, 12—13—14): 

çu YE Mm rüzgâr/ yardım, nusrat, üstünlük/ koku Gil) sabah, sabahleyin erkenden olmak, sabah erkenden yapmak 
(Çİ): ayrılma, gitme, dönüş, gidiş akşamüzeri geri dönüş (İLA) Ji Jİ): (ira bab) akıttı ÜS “iy ay hilal 
(05 T İaİiy; kaynak, pınar/ göz Öl; eritilmiş bakır, katran öüz Ji e amel etti, yaptı, işledi Öz; cin 
Gk (zarf) arasında çi z Aİ)rel (G5 > ei 5 ): (ecvef fil) maksaddan döndü, saptı/ yıldı/ kaydı/ seçemedi 

İİ e adi), emir, iş, durum, husus di, s ö3Ü)y; izin, müsaade G0) Gi GE) (if'al bâbı) tattı, hissettirdi 
Ge © a): yakılan ve alevlendirilen, cehennem ee Keti ei): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 


( yav ET Gi mali meclisteki en güzel veya başköşe yer/ ibadethanenin ön kısmındaki girinti, mihrab/ saray/ taht odası 
, e 
(( fa Jİ 


: heykel (dün): ehil, aile, akraba, yakın (e x Sali) çanak, küp, leğen, kazan, tekne 
YU Mw 5Z E Ce es ve Pe 

(ONĞSİ): icabet, cevap verme, havuz (; 448 ZAR) tencere, kazan (SEZ S3) İSİ (masdar) şükretme 

di çe ip a İğ Si 

©) iel): (ism-i fâil) kökü sabit ve rasih olan, köklü, yerleşmiş (0 şL.5 T li): az, azınlık 

OSI): (mübâlağalı ism-i fâil) çok şükreden (o (eL23 e 23): (nâkıs fiil) yerine getirdi/ hükmetti/ emretti/ bildirdi 

KE SU) SİP ölüm, ölme ( z ÜUİy: canlı, hayvan (YY3 JA; J3): (muzaaf fiil) delalet etti, gösterdi 
Ma e e Ee Bİ Yüaş il 

GÜZ: değnek (İSİ gi Sİ: (mehmuze'kfa) yedi (Cle pie el): bildi Köse OL) Özetli (ism-i fal) alçaltar, zelil kılan 
ide ZN 4 

(> e A) (muzaaf fiil) yüksekten düştü, çöktü, yıkıldı (e) cl Dali kaldı/ ikamet etti/ yerleşti/ gecikti/ karşı koydu 
öle öle 


iz Pa 
(G5 ua ei): (tefa'ul bâbı) açığa çıktı, zahir oldu, açıklığa kavuşturdu (burada bildi manasında) (gli): cin 
lsafan)ma|na/aajmalan) 
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x CÜZ: 22, KUR'ÂN SAYFASI: 429 ( SEBE :15-22 ) > 


ğ wd > e” Mi ie 25 e “öf 
9 my vu bei Sa S yu 0S Ne) 
: -- : 
sağdan o ikibahçe âbirişaret meskenlerinde Sebelilerin vardı And olsun ki 
vardır 
atıf h. cer, EE) DE h.cer,mecrur İğ fiili mazi , lâmu'I cevabil 
h. mecrur isim (&i)'den (S)nin isim (01S')'nin mukaddem nâsih kasem, tahkik h. 
bedel muahhar ismi haberi, şibhi cümle 
bır Ai - >” sa o ie b,. 
i Ya 3 3 dv is Yuk 
> - # 
O'na şükredin Rabbinizin rızkından yiyin soldan 
car-mecrur emir fiili, fail atıfh. muzafun ileyh. h. cer, mecrur isim, muzaf emir fiili, fail matuf 
4155 »X .. - Saz 
Pia —) ) &b da 
bağışlayan bir Rab ve hoş bir belde 
; : 
Ri (SÖ YRabbiniz) olarak takdir edilen mahzuf | Sİ Kl (eda) olarak takdir edilen mahzuf 


mübtedanın haberi, mevsuf mübtedanın haberi, mevsuf 
15. And olsun ki Sebelilerin meskenlerinde (oturdukları yurtlarında) Allah'ın kudretine bir işaret: sağdan 
soldan iki bahçe vardı (sağlı sollu bahçeyle çevriliydiler). (Onlara:) "Rabbinizin rızkından yiyin ve O'na 
şükredin. (İşte bu ne) hoş bir belde ve (Rabbiniz de) bağışlayan bir Rab!" (denmişti). 


sa. : > .. > iie EN 
onlara değiştirdik Arim selini üzerlerine (Bunun için gönderdik Fakat onlar yüz çevirdiler 
fiili mazi, fail, birinci atıf muzafun mef'ul, car-mecrur atıf h. fili mazi, fail atıf h., fiili mazi, fail 
mef'ul h. ileyh muzaf 
Dp , ği 
Kİ 3 / ... gi ER > Mi gz 
acı ilgin (ağaçlı) acı buruk yemiş sahibi iki bahçeye iki bahçelerini 
matuf atıfh. sıfat muzafun ileyh, mevsuf sıfat, muzaf ikinci mef'ul car-mecrur 
4 16 iv a 5 5 
deli J# ger Kil 3 
biraz sedir ağacından birşey 
sıfat Giyin sıfatı; şibhi cümle matuf, mevsuf atıf h. 


16. Fakat onlar yüz çevirdiler; bunun için Biz de üzerlerine Arim selini gönderdik, iki bahçelerini, buruk 
yemişli, acı ılgın (ağaçlı) ve içinde biraz da sedir ağacından bir şey bulunan iki bahçeye değiştirdik (çevirdik). 


> zam R 0'i p b yiz - sia. xl 
<A EE MY GE wi 
nankörden başkasına (karşılık nankörlük etmeleri (o onlara karşılık İşte bunu 
verir Miyiz. sebebiyle olarak verdik 
mef'ul istisna h. soru h.*fiili (oOoatıf (| fiili mazi,fail h. cer, fiili mazi, fail, h MR 
muzari h. masdar h. meful sonra gelen (AL) 
fiilinin mukaddem 
mef'ulü 
17. İşte bunu onlara, nankörlük etmeleri sebebiyle karşılık olarak verdik. Biz nankörden başkasına 
karşılık verir miyiz? 
> f ai : 0 3. > 4 
e ey e e) 3 > e 5 
bereket verdiğimiz şehirler arasında onların arasında (yapmıştık 
sıla; mazi fiil cüm., fail (| sıfat,ismimevsul (o muzafunileyh (omekanzarfı,muzaf (atıfh. mekan zarfı fili mazi, fail (| atıfh. 
Ür şi ” oz p > if İ A.B 
pi çi uya ) öab Sİ çi 
gezip dolaşma (yerleri) aralarında takdir ettik o ve görünen kasabalar içlerine 
mef'ul car-mecrur fiili mazi, fail atıf h. sıfat ES ii Gi car-mecrur 
(G2) fiilinin mef'ulü 
Pa |, Pi PE 4 3 
4183 işl uğ ) gi gi Yü 
güvende olarak gündüzleri ve geceleri oralarda gezin 
hal zaman zarfı atıfh. zaman zarfı car-mecrur emir fiili, fail 


18. Onlarla (Sebel'lilerle), içlerine bereket (bolluk) verdiğimiz şehirler arasında, (her biri diğerinden) 
görünen kasabalar yapmıştık ve aralarında gezip dolaşma (yerleri) takdir ettik, "geceleri ve gündüzleri oralarda 
güvende olarak gezin" (demiştik). 


64 (Cüz: 22) (34 /.Sebe Süresi ) 


Spei çak Oi lb Gİ O ei Lİ 


sözler (o Bununüzerine kendilerine zulmettiler seferlerimizin o arasını uzaklaştır Rabbimiz dediler 
onları yaptık 
ikinci atıf h.,f. mazi, fail, mef'ul fili mazi, fall O atıf omuz. ileyh,muzaf, Oo mekan dua için nida harfi atıf h., 
mef'ul birinci mef'ul h (UÜ): muz. ileyh zarfı, emir fili mahzuf fili mazi, 
muzaf münada fail 
19 E- 8 > ATE Ok 3 S b» iza “a saği p 
4193 po e SS gü uş NM çer J Alp j 
# ği # 
çok çok her işaretler bunlarda Doğrusu tamamen parça parça darmadağın 
şükreden sabreden ..için vardır ettik 

sıfat muz car- tekid lamı, yi 'nin tekid ve muzaf mef'ulü fiili mazi, fail, | atı 

ileyh, mecrur, İl)'ni ii mi nasb h. un mutlak naibi birinci mef'ul f 

mevsuf muzaf © ; mukaddem ileyh muzaf h. 


muahhar ismi haberi, şibhi c, 

19. Ama onlar: "Rabbimiz! Seferlerimizin (şehirler arası yolculuklarımızın mesafesini çok kâr yapmamız 
için) uzaklaştır" dediler ve (böylece bereketli şehirlerden uzaklaşmak istemekle) kendilerine zulmettiler. Bunun 
üzerine Biz de onları (dillerde dolaşan, ibretle anlatılan efsane) sözler yaptık, tamamen parça parça 
darmadağın ettik. Doğrusu bunlarda, her çok sabreden ve her çok şükreden (kişiler) için işaretler vardır. 


0 ağ O öA o Lan eee öle Mi 3 


mü'minlerden bir hariç oziraona zannın İblis onlar tasdik And 
topluluk uydular hakkındaki etti olsun ki 
(G4 â)'ın sıfatı; şibhi cüml müstesna, istisna o alıfh.,filimazi, (meful fail car-mecrur füli yemin lami, o atıf 
7 la mevsuf h. fail, meful mazi tahkik h. h. 


20. And olsun ki İblis, onlar hakkındaki zannını tasdik etti (doğru çıkarttı, görüşünde isabet etti); zira 
mü'minlerden bir topluluk hariç (hepsi) ona uydular. 
e : 


a Yİ sn af EE : 
çi YI ol, e) gs ri) sU 3 
(ayırt edip) bilmemiz için (o ancak bir saltanatı onlar üzerinde onun yoktu 
ta'lil Mebepive resi h., fili ilen pi h.cer, car-mecrur (ÖİS)'nin mukaddam haberi, nefiy yal fili ii 
(05 İnin ismi şibhi cümle 
bs. > > .s 5 Tİ ses Ür 
ae ya A Ni öl ek va 
şüphede olan ondan kimseden ahirete inanan kimseyi 
G) mübtedasının haberi; © car-mecrur, şibhi cümle E) mübteda h.cer,ismimevsul (o car-mecrur sıla; re fil mel 
şibhi cümle ile bağlantılı mevsul 
4214 .. Mn ui > 
Se FS 0d 2) 3 
, 
gözetleyip koruyandır her şeyi Rabbin 
naber muzafun ileyh, şibhi cümle (-E-â>) ile bağlantılıdır Hi a li sr o 


21. (Halbuki) İblis'in onlar üzerinde bir saltanatı (hakimiyeti) yoktu; ancak Biz ahirete inanan kimseyi ondan 
şüphede olan kimseden (ayırt edip) bilmemiz için (İblis'e bu özelliği verdik). Rabbin her şeyi gözetleyip koruyandır. 
< s? Sg e e ? ” : siz ği 2 ? 
YO) BP de OY Sai öğe RE) ili ii 8 


göklerde zere o ağırlığınca sahip Allah'tan başka ( iddia ettiklerinizi oçağırın De 


olmayan ki 
nefiy o atıf h.cer, muzafun mef'ul, (azili'den hal muz, h.cer, sıla; mazi mef'ul, emir fili, o emir 
h h. mecrur isim ileyh muzaf vadi ileyh mecrur isim fil cüm., ismi fail fili 
fil cümlesi muzaf fail mevsul 
22 ez ... if 5 ee Si DEN > - Sk 
*222 bin çü 5 S3) Pr bi e UV) 
bir yardımcısı onlardan Kendisinin yoktur ve ortaklıktan ikisinde © onların yoktur yerde 
(arka çıkanı) de (bir payları) de 
zaid h. cer, car-mecrur haber nefiyh. atıf zaid h. cer, car- haber nefiy atıf car-mecrur 
mübteda mukaddem, h. mübteda mecrur o mukaddem h. h. 
muahhar şibhi cümle muahhar 


22. (Müşriklere) De ki: "Allah'tan başka göklerde ve yerde zerre ağırlığınca (bir şeye) sahip olmayan, her 
ikisinde de ortaklıktan (bir payları) bulunmayan ve kendisinin de onlardan bir yardımcısı olmadığı halde (ilah 
olduğunu) iddia ettiklerinizi (istediğiniz kadar yardıma) çağırın!" 


(Cüz: 22) (34 / Sebe Süresi ) 65 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 429 > 
(34/ SEBE, 15): 


(ey T Lİ) ikamet yeri, mesken (vi İd 
(La zc YERI sol üt st Jİ (mehmuze'l-fa) yedi ei Sa; 8) şükretti 


(GG) ai 67): rızk, geçim, yemek, maişet (XL ği 3d): belde (imar edilmiş olsun olmasın her mevkiye denir) 


1): ağaçlı bahçe, cennet (a & : sağ, sağ el/ saadet 


db g iy temiz, lezzetli, helal, hoş Giz 7â) Sl (mübâlağalı ism-i fâil) çok bağışlayan, mağfireti bol olan 
(34 / SEBE, 16): 

(A Lİ GEZE) iflal bâbı) yüz çevirdi YE e Lİ; çil babı) gönderdi (57 & Jİ). sel, akıntı 
ç al bir vadi adı/ şiddetli/ vadi önündeki sed, baraj/ şiddetli yağmur (dört anlam ile de izah edilmiştir) 

(Os ÜS J8); (tef'il bâbı) bedel kıldı, değiştirdi, tahrif etti (3 g 2) sahip (esmâ-i hamse'den) 

(Si): yemiş, yenilen nesne (si): her türlü acı ekşi (buruk) nebat (sebze, meyve) Gü, acı ılgın ağaçları 

(Ol Tai İli az, azınlık ÖL sedir ağaçları (dikenli ağaçlar olup arabistan kirazı denen tatlı meyveleri vardır) 
(34/ SEBE, 17 — 18): 

di EA GS): (nâkıs fil) karşılığını verdi EU İĞ İĞ): (müfâale bâbı) karşılığını verdi, mücazat etti 
ÖaSİiY (mübâlağalı ism-i fâil) çok nankör (ova JE gre icad etti, kıldı, çevirdi, hükmetti 

(Gü) (zam) arasında («s3 z KAİ); belde belde halkı (4k; Ab) İZA (ism-i fa) dış, açıkta, gözüken 


.- 


GU 


ZU): (müfâale bâbı) hayırlı ve mübarek kıldı, bolluk verdi (a: yU-) “JİK: gezme, dolaşma 


(eği ZARİ Aly (efil babı) takdir ve tayin etti/ hükmetti/ kaderini çizdi (0 sl & ÜS): ism-i fa) emin, korkusuz olan 
(341 SEBE, 19): 

v5 J yiz İl): (ecvef fil) dedi, söyledi (Gü (zari) arasında (GAEL AS; İZL): (müfâale bâbı) uzaklaştırdı 
OULİ fi yay sefer, mesafe katetme dib mil; al zulmetti, haksızlık etti, 

çuz Jİ az) kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti (El Cc yazli) anlatılan söz, konuşulan kelam 

di 3 G3) (tef'il bâbı) darmadağınık etti, dağıttı Gİ) (mimli masdar) dağılıp parçalanma, dağıtma 
ze 740) Ğİ K (mübalağalı ism-i fâii) çok sabırlı, GS 16, Keti I (mübâlağalı ism-i fâil) çok şükreden 
(341 SEBE, 20): 

(la Gila; Ne) (tef'il bâbı) tasdik etti, kabullendi, doğruladı iz 2) Ziy zan, zannı galip, tevehhüm 
(e) ei Gİ): (till babı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü (5 EE gö yâ; fırkadan daha büyük topluluk, zümre 
(841 SEBE, 21 — 22): 


(OUaLLJI): saltanat, galebe, hâkimiyet/ hüccet, bürhan (bie ei #): bildi (5x Yi): ahiret, son 
GE g Sİ): şüphe, emin olmama (225 dağ) kJ pi (ism-i fail) rakip, gözetleyici, gözetici 


(Sl UZ MÜ): sahip oldu, elde etti, gücü yetti Uz JULİ): tartı aleti, her türlü ağırlık ölçüsü 


(© a söyl): zerre, atom, küçük parçacık (8/21): ortak koşmal ortaklık, hisse (x413ll): muavin, yardımcı, yardımcılar 


EEE 
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X CÜZ: 22, KUR'ÂN SAYFASI: 430 ( SEBE: 23-31 ) > 
5 5 


bır ağ - - edi Gazi - 
J v3İ yl YI âli İSİ AY 9 
kendisine izin verdiği kimse hariç (o O'nun katında şefaat fayda vermez 
car-mecrur sıla; mazi fiil h. cer, ismi istisna h. zarf fail nefy-i istikbal; nefiy o başlama 
cüm. mevsul h..fiili muzari ib 
di ye vE : İz iz 2 —& 
gö vu iü belada LİN td 
dedi ne | derler kalplerinden korku giderilince Nihayet 
ii kendinden sonraki (Jl)'nin mukaddem cevabü'ş-şart; naibi fail; şibhi şart bildiren zaman zarfı gaye h. 


mazi fiil cümlesi cümle fillu'ş-şart: meçhul fiili mazi 
mef'ulü, soru ismi 


Li A 5 “ii dö EŞ 


büyüktür yücedir O 


gerçeği derler o Rabbiniz 
ikinci haber mübteda baş- WE ç ER i fili İ; fail 
erd ih (kl e, İG) (Rabbimiz gerçeği söyledi) olarak takdir a ii 


edilen mahzuf fiilin mef'ulü 
23. O'nun (Allah'ın) katında, kendisine izin verdiği kimse hariç şefaat fayda vermez. Nihayet, 


kalplerinden korku giderilince (birbirlerine) "Rabbiniz ne dedi?" derler; "(Rabbimiz) gerçeği (söyledi)" derler. O, 
yücedir, büyüktür. 
, 


v 8 - Zİ 2 » iss. wa “7 
P pi 3 Seliğe BEİ gp J 
De ki yerden ve Göklerden sizi rızıklandırıyor kim Deki 
emir fiili matuf atıfh. h. cer, mecrur isim haber, muzari fiil cümlesi mübteda, soru ismi emir fiili 
: ei b, s4 — P H 
GAR al Su 3 v 3 iri) 
doğru yol üzerinde olan sizsiniz veya (ya) biziz i Allah'tır 
(öl)'nin haberi, şibhi cümle | TAI. Si tekid ve nasb h., (9))'nin ismi pi (SİZİN) olarak takdir edilen mahzuf haberin mübtedası 
24 ağ Yâ *i 
apaçık bir sapıklıkta olan 
sıfat 


h. cer, mecrur isim, mevsuf atıfh. 
24. De ki: "Göklerden ve yerden sizi kim rızıklandırıyor?" De ki: "(Rızık veren) Allah'tır. (O halde) doğru 
yol üzerinde olan veya apaçık bir sapıklıkta olan ya biziz ya sizsiniz." 


< z La *kfs 2 - -.e 5 < he z * a 
429 ÖL O üs JUY | ği ve oğLiY. 
sizin şeylerden biz sorumlu bizim işlediğimiz siz sorumlu De 
yaptığınız tutulmayız suçlardan tutulmazsınız ki 
sıla; fiil cüm., h. cer, ismi nefy-i istikbal; nefiy atıf sıla; mazi fil h. cer, ismi nefiyh., emir 
mevsul h.,.meçhul fiili h. cüm., fail mevsul fiili muzari * fâil füli 
muzari 
25. De ki: "Bizim işlediğimiz suçlardan siz sorumlu tutulmazsınız, sizin yaptığınız şeylerden de biz 
sorumlu tutulmayız" 
ie si &, sl dd 
Ti © 5 o P 
aramızı açar sonra Rabbimiz aramızı toplar De ki 
mekan zarfı fili muzari atıf h. mekan zarfı fiili muzari emir fiili 
26 A oya “İ 23 - bs? 
ii gs gd A 3 gu 
çok iyi bilendir çok iyi hükmedendir (0) hakla 
ikinci haber haber mübteda atıfh. car-mecrur 


26. De ki: "Rabbimiz aramızı (kıyamet günü hepimizi) toplar, sonra aramızı hakla açar (adaletle 
hükmeder, haklı ile haksızı ayırır). O çok iyi hükmedendir, çok iyi bilendir." 


e iz sil pi > at pi £ Sa 

“ye a “ eli öl Cİ J 

Hayır ortaklar olarak ona kattığınızı bana gösterin (o Deki 
nefiy ve cezm h hal 


carmecrur (sıla; mazifil cüm.,fail (o ikinci meful,ismi mevsul (o emirfiili, fail, meful (oemirfiili 
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4273 Sİ ali abı yi g4 
Hakim olan Aziz olan Allah'tır (o) Bilakis 
2.sıfat sıfat (bedel de denmiştir) haber, mevsuf mübteda idrab h 


27. De ki: "Ortaklar olarak O'na kattığınızı bana gösterin, hayır (yoktur ki)! Bilakis O, Aziz olan, Hakim 
olan Allah'tır." 


3 Tasi e) 3S YI Sİ ri 
ve bir müjdeci insanların tümüne ancak Biz seni gönderdik 
atıfh. hal car-mecrur hal istisna h. nefiy h., fiili mazi, fail, mef'ul başlama h 
28 2. ÜL a A 4 5 ki 
Gid oyla y ya si Sİ 3 yi 
bilmezler insanların çoğu fakat bir uyarıcı olarak 


Ss ii , 
( S)'nin haberi, fiil cümlesi KENE Di GSİ)nin ismi, muzaf istidrak ve nasbh. - atıfh matuf 


28. Biz seni insanların tümüne ancak bir müjdeci ve bir uyarıcı olarak gönderdik; fakat insanların çoğu 
bilmezler. 


GE sel .. #.-8 5 pe İİ a > 
4293. ye 5 o yi da NE Od | 
Doğru sözlüler idiyseniz vaad bu ne zamandır derler 
(ÖS)nin haberi gi nl mazi., e dâa)'nın Bms DE en filli muzaritfâil de 
nâsih, (9S )'nin ismi bedeli 
29. "Doğru sözlüler iseniz bu vaad ne zamandır?" derler. 
30 e e Bp Ss doz ON ir .. Miz ti *13 
KU ÜMlLİY 3 Ee OY İLİY 0# > KA B 
; 
öne ve bir ondan ertelenmeyeceği bir tayin edilmiş size De 
geçemeyeceği saat günün vaadi vardır ki 
nefiy h., fiili atıf ozaman car-mecrur ate Sİ elisi muzafun mübteda haber emir 
muzari*fâil h zarfı Çe > akik! ileyh muahhar, mukaddem fiili 
fil cümlesi muzaf şibhi cümle 


30. De ki: "Size, kendisinden bir saat (bile) ertelenmeyeceği, öne de geçemeyeceği bir günün tayin 
edilmiş vaadi vardır." 


Te e say mii üze m EĞ NE v3 5 
ola vg ig ys il Jö 3 
Kuran'a Bu inanmayacağız nkar edenler dediler 
bedel, mecrur car-mecrur nefiy ve nasb h., fiili muzari sıla; mazi fill cüm,, fail fail, ismi mevsul fiili mazi başlama h 
p> : 5 İİ > 0 Si S 5 
SP > “a üs çile v 3 
bir görsen ondan öncekine nede 
filü'ş-şart; filli muzari şart h. başla-ma (muz. ileyh, sonraki zamir için sıla; şibhi cüm. car-mecrur nefiy h atıf 
h muzaf, muzafun ileyh zaman zarfı, muzaf (ismi mevsul) h 
3.3 : 2 
İ gi “3 2 İ ğe- Se Ağım ? 
vi 5 a öğğp Oyal 3) 
döndürdükleri Rablerinin huzurunda (o durduruldukları zalimleri zaman 
ikinci haber; muzari fiil muzafun ileyh, muzaf, muzafun mekan zarfı, haber mübteda o geçmişzaman zarf, 
cümlesi ileyh muzaf “muzaf 
İCE LR ÇİTİ ii Ee yz fi ie. 
Eye gina ii İk ğa 0 Nani 
üs - 
büyüklük taslayan (oo kimselere güçsüz sayılanlar derler sözü birbirlerine karşı 
sıla; mazi fiil car-mecrur (ismi sıla; meçhul fiili fail, ismi fili meful h. cer, fail 
cüm., fail mevsul.) mazi cüm., naibi fail mevsul muzari mecrur isim 
4313 ) Sİ ei v 
mü'minler biz olurduk SİZ olmasaydınız 
(SL)'nin haberi (Yİ Y'nin cevabı için rabıta, fili mazi, nâsih, (0 )'nin ismi BAL Mine il 


31. İnkar edenler: "Bu Kuran'a ve ondan öncekilere asla inanmayacağız" dediler. Sen bu zalimleri, 
Rablerinin huzurunda durduruldukları, sözü birbirlerine karşı çevirdikleri (suçu birbirlerine atıp söz dalaşı 


yaptıkları) zaman, bir görsen! Güçsüz sayılanlar, büyüklük taslayanlara: "Siz (var) olmasaydınız biz mü'minler 
olurduk" derler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 430 > 
(34/ SEBE, 23—24): 


(Gi Çi &s): fayda verdi, faydası oldu Giz a EE şefaat, kayırma (| (4s): (zarf) yanında, katında 
(Gi 08 öd): (mehmuz'el fa) izin verdi er LA Bi (tef'il bâbı) dehşet ve telaşını giderdi 

(iş pe ELİ) kadri çok yüce, çok ulvi, pek kutsi ÜS a Sİ (Esmar-i ilahiyeden) büyük/ yaşlı/ başkan, reis 
WE J Lal Jü): (ecvef fil) dedi, söyledi — (G3) GİZ Gi) rizik verdi, hayırda bulundu, hayır yaptı 

Ka Gü) İr hidayet, yol gösterme, hidayet verme ie 5 Diy (masdar) dalalet, sapma 

Kös öU) DİK (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 

(34 / SEBE, 25 — 26): 

(YA İşi: Ok Çecveffil) dedi, söyledi (YEL UL; JLy (mehmuze'kayn) hesaba çekti/ sordu/ istedi 

0 2 Eh (if'al bâbı) suç işledi, günah işledi öz İİ he amel etti, yaptı, işledi 

(e ei 2): topladı (e si b hüküm verdi, hükmetti/ açtı, fethetti (42): (zarf) arasında 

(çel (mübalağlı ism-i fâil) çok iyi hüküm veren çi 2) akik (mübâlağalı ism-i fâil) çok bilen, iyi bilen 

(34 / SEBE, 27 —- 28): 

Nİ SE İİ) (nâkıs ve mehmuz fil, i'al bâbı) gösterdi ei Geli GSİİY denk tuttu/ kattı 

EA x Se kiyonak (İz Çİ ey bildi 

a hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil, (daha önce sözü geçmiş olan birşeyi kesinlikle red için söylenir) 

0 bilakis, halbuki, evet Gel EF ad: (Esmar-i ilahiyeden) aziz, üstün, değerli, şerefli, yüce, kuvvetli 

e S5) 4 SSİ k (mübalağalı ism-i fali) (Esma-i ilahiyeden) hakim, hikmetli, muhkem 

eyi NE Lİ): (ifal bâbı) gönderdi Sİ); kaffe, bütün, hep, hepsi || (( z İİİ): müjdeci 

di G aSy. uyarıcı/ uyarma/ kendisiyle uyarma yapılan S 4) SÜ (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok 
(34/ SEBE, 29—30): 

(A İsi Üy (ecveffil) dedi, söyledi | Öz) & İSİ) vaad, söz Öğle x G3Üeliy (ism-i fil) doğru sözlü 
ÖLLİİ); vadedilen şeyin tahakkuk edeceği, yerine getirileceği yer ve zaman/ vaad, söz/ sözleşme çu € idik gün 
OE el; gc (istif'âl bâbı) geriye bıraktı, ertelendi, tehir edildi (GE EL (istifâl bâbı) ileri gitti, ileri geçti 
(34/SEBE, 31): 

Yİ yi Jüy; (ecvef fiil) dedi, söyledi ELA) Kur'an-ı Kerim/ okuma, okunuş/ mecazen namaz 

çi a Aİ) el (405 (3) (tabir) ellerinin arasındaki: önceki G3) SE Gİ): (nakıs - mehmuz fil) gördü 
Ob ai eli (ism-i fâil) zulmeden, haksızlık eden Odd E Lİ (ism-i mef'ül) durdurulan, tutuklanan 
> a 

Gl > İSA söz görüş! iftira/ inanç (E-, er ox döndü (2): birkisım, bazı, birkaç 
Ma Uyar; Caz.) (istif'âl bâbı) hakir gördü, küçümsedi, hor baktı 

e) EE GEELY (istif'âl bâbı)büyüklendi, inad etti, hakka boyun eğmedi 

asan janjan/anJaafaa) 
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> a 5 >. 
ww İ | yiaazll Zal Wiz iii Jö 
biz mi güçsüz sayılanlara büyüklük taslayanlar derler 
mübteda soruh. sıla; meçhul fiili mazi cüm., nalbi fall © car-mecrur (ismi mevsul.) o sıla; mazi fil cüm., fail (o fail ismimevsul fiili mazi 
2 ini $ mİ S2 e p >isiz A, 5 e ai 
«32 Uv ze İ se 2 ye SAĞ! ik 
suçlu kimseler idiniz Hayır geldikten o Size sonra hidayetten alıkoyduk 
( S'nin fiili mazi, nâsih idrab Gİ) zarfının MEB muz. ileyh, zaman h.cer,mecrur (o haber, mazifiil 
(GS )nin ismi ç izle zarf ismi zarfı, isim cümlesi 
haberi ileyhi, mazi fil, mef'ul muzaf 


32. Büyüklük taslayanlar, güçsüz sayılanlara: "Size hidayet geldikten sonra ondan sizi biz mi alıkoyduk? 
Hayır; siz (zaten) suçlu kimselerdiniz" derler. 


5 se ai. Ni e - çi “3 : 
AY yal yala gi 0 
Hayır büyüklük taslayanlara güçsüz sayılanlar dediler 
idrab h sıla; mazi fiil cüm., car-mecrur (ismi mevsul.) / sıla; meçhul fiili mazi cüm., naibi fail fail, ismi fili mazi atıf 
fail mevsul h. 
A esi; : pe - s1 >. 
TAS Vİ Gy 3 yı yi a 
inkar etmemizi bize emrediyordunuz bir zamanlar (o gündüz gece hile 
ço " 
(Ğ Aİ) filinin ikinci mefulü; masdar ve fili muzaritfâil birinci mef'ul zaman zarfı matuf il ME mübleda 


nasb h,, fiili muzari 
0 


Lari - a i - 
iye ) las , 3 diy 
gizlediler eşler ona kılmamızı Allah'ı 
fiili mazi,:fail başlama h. mef'ul car-mecrur fiili muzari atıfh. car-mecrur 
sit; İN e Miz Eyi fe vk 2214184 
İSİ Jeti Me 3 ei izi, Gİ kala 
boyunlarında demir halkalar (o yaptık Azabı gördüklerinde pişmanlığı 
h. cer, mecrur isim, muzaf mef'ul fiili mazi, fail | atıfh mef'ul cezmetmeyen şart edatı; fiili mazi, fail mef'ul 
>. ; s : : >) ve 
3 öğ ye ON O BİYE ös 
Yapmakta oldukları şeyden (| başkasıyla mı cezalanırlar İnkar eden kimselerin 
JS )'nin hab meful, ismi İ, sıla: (91'yı istisna h. o meçhulfilimuzari Osoru (o sıla;mazifil (o muzafun ileyh, ismi 
© in haberi, 1ef'ul, ismi mevsul, sıla; (95 )'nin * naibi fail h cüm, fail TERİ 


fil cümlesi ismi 

33. Güçsüz sayılanlar da büyüklük taslayanlara: "Hayır gece gündüz (kurduğunuz) hileniz (bizi alıkoydu); 
bir zamanlar bize Allah'ı inkar etmemizi, O'na eşler koşmamızı emrediyordunuz" derler. Azabı gördüklerinde, 
(içlerindeki) pişmanlığı gizlediler. İnkar edenlerin boyunlarında demir halkalar yaptık. Yapmakta olduklarından 
başkasıyla mi cezalanırlar? 


e sk Gr La id yi & OR a bi 
Ağa gö Yı) a 27 2 ei u 3 
oranın varlıklı ileri gelenleri dedi ila bir uyarıcı bir beldeye göndermedik 
fail fiilimazi — istisnah zaid h. cer, mef'ul h. cer, mecrur isim filli mazi, fail başlama h. 
Kün oM si - 
443 öğe 4 eği U ğ 

inkar ediyoruz o kendisiyle size gönderilen şeyleri (gönderildiğiniz şeyleri) şüphesiz ki biz 
e Ynin car-mecrur sıla; meçhul mazi fil car-mecrur, (ismi mevsul.), şibhi cümle tekid ve nasb h., 

GEBER cüm., nalbi fal 0) ile bağlantılıdır (2))'nin ismi 


34. Biz bir beldeye bir uyarıcı göndermedik ki illa oranın varlıklı ileri gelenleri: "Şüphesiz ki biz size 
gönderilen şeyleri inkar ediyoruz" dedi. 


ENİ 3 Yi si MS 5 
çocuklar ve mallar bakımından en çok olan bizleriz derlerdi 
matuf atıfh. temyiz haber mübteda fili mazi, fail atıfh 
35 Pe ME z > 
buldu ayla wi vu 3 
Azab edilecek kimseler bizler değiliz. 


zaid h. cer, (L)'nın haberi (b)'nın ismi (ye benzeyen olumsuz nâsih h. ii 
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70 
35. "Mallar ve çocuklar bakımından en çok olan bizleriz, bizler azab yete olanlar da değiliz" derlerdi. 
1, o 223, * go ve 
eti 0) Gİ ii ili 5) öl g 
dilediği kimse için rızkı genişletir Rabbim Doğrusu De ki 
sıla; muzari fiil cüm, car-mecrur (ismi mevsul.) meful fili muzari (Öğ)'nin ismi tekid ve nasb h. emir fiili 


(90)'nin haberi, fiil cümlesi 


8) eğdi e İyi 3 yk 3 


bilmezler insanların çoğu fakat kısıtlar 
# iy muzafun istidrak ve “çi fili atıf 
(GEİ)nin haberi, fil ileyh ((Sİ)nin ismi, nach) hal vavı, arkadan gelen (9) mizi h 


cümlesi muzaf cümlesi hal'dir 
36. De ki: "Doğrusu Rabbim rızkı dilediği kimse için genişletir ve kısıtlar, fakat insanların çoğu bilmezler," 


e ENE ME <7 MN 


sizi yaklaştıracak asla ..olan şey çocuklarınız nede ve (ne)mallarınız (değildir 
sıla; muzari fiil cüm. AN matuf nefiy h. atıf “vi Ümmi baş- 
mdfulun bih zaid h. cer (tekid için), (U)'nın h (4)'nın ismi (e) görevini yapan ima 
haberi, ismi mevsul olumsuz nasih h h 
& . e — n : 2s, 
> Sn 2 . Zi öy : ân e 
Yİ We ke 5 ie Yı ui) vie 
İşte onlar faydalı iş | işleyen inanan kimse hariç (o yakınlık (bakımından) (o Bize 
rabıta, mübteda mef'ul filimazi o atıf sıla; fiili mazi müstesna, ismi istisna mef'ulü mutlak (fiile zarf (muzaf* 
işaret ismi cüm, mevsul h benzer mana) muz.ileyh) 
e Yİ ., p ig > 0, 15 Eri 
4373 öl İİ A 3 les O NE ei 
güvende yüksek yerlerde (onlar yaptıkları şeyler katkat (mükafat onlara 
olanlardır sebebiyle vardır 
haber (o h.cer,mecrurisim, şibhi Oo mübleda atıf o sıla;mazifil car-mecrur muzafun mübteda haber 
cümle (0 LT) ile bağlantılı h cüm., fail (ismi mevsul.) ileyh muahhar, mukaddem, 
a muzaf ibhi cümle 


1 
(2 sl) mübtedasının haberi 


37. İnanan ve faydalı iş işleyen kimse hariç ne mallarınız ve ne de çocuklarınız sizi Bize yakınlık 
(derecesi bakımından daha çok) yaklaştıracak olan şey değildir. İşte onlara yaptıkları şeyler sebebiyle kat kat 
mükafat vardır; onlar, yüksek yerlerde, güvende olanlardır. 


Gİ) öğyani kii İİ ği O OO ül 3 


getirilecek azab içine İşte © aciz bırakmaya Ayetlerimiz çaba harcayanlar 
olanlardır onlar (o çalışmaküzere hususunda 
haber h. cer, mecrur İsim, şibhi mübteda hal h. cer, mecrur isim sıla; fil cüm., omübteda o başla- 
MR A ö (muzaft muz.ileyh) fili muzari * ismi mah 
cümle (4 4 2>.4) ile bağlantılı Bil mevsul 


) mübtedasının haberi 
38. Ayetlerimiz husunda (Bizi) aciz bırakmaya çalışmak üzere çaba harcayanlar, işte onlar, azab içine 


getirilecek olanlardır. 
; EE 1. .. po 3 e» Z ii ği 
UD 3 eee SE O GA EE b a 
kimse için o rızıkı genişletir Rabbim Doğrusu Deki 


onun için kısar ve kullarından Dilediği 
car- fili atıf h. cer, mecrur sıla; muzari car-mecrur mef'ul fili Öl)inin 1 tekid ve emir 
mecur omuzai Oh isim fiil cüm. (ismi mevsul.) muzari © nasb h. fili 
(9)'nin haberi, fiil cümlesi 
39 “38 sez, -, p EMİ, 3 si öy DERİ v > 
BE an e > 3 Mö see el İL 3 
> , 
rızık en o onuiade akabin- herhangibir sarfe- Herne 
verenlerin (| hayırlısıdır eder deO şeyden derseniz 
muzafun haber, muzaf omübteda hal vavı haber, rabıta, h.cer, filü'ş-şart; ENİ filinin atıf 
ileyh arkadan muzari mübteda (Omecrur fili mazi, k pi h. 
gelen cümle / fil isim fail mukaddem mefulü, 
şart ismi 


hal'dir. cümlesi 
cevabü'ş-şart; fiil c. 
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39. De ki: "Doğrusu Rabbim, kullarından dilediği kimse için rızkı genişletir ve (yine) onun için kısar (bir 
ölçüye göre verir); herhangi bir şeyden her ne harcarsanız akabinde O onu iade eder (başkasını verir, 
sarfettiğiniz hayrın yerine daha çoğunu ve daha iyisini verir), (Zira) O rızık verenlerin en hayırlısıdır." 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 431 > 
(34/SEBE,32-33—34—35): 


OSLA SEZ G SE fistiral babıybüyüklendi, inad etti, hakka boyun eğmedi 

a) Ca Lazlar): (istif'âl bâbı) küçümsedi, hor baktı, hakir gördü 

CE izi abi Io): (muzaaf fiil) menetti, alıkoydu/ vazgeçti, imtina etti, kaçındı 

SAZ Gi) SİN hidayet, doğru yol, hidayet verme ( tesi pe (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi (tahakkuk etti, hasıl oldu) 
Ü bilakis, halbuki, evet (0 yam Ğ ami (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen gi Et ili): gece 

ge Ke İK hile, düzen, pusu, dolap Ül EB İİ: gündüz di yi Tay (mehmuze'-fa) emretti 

çiz e yaz kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti Gal di 28); eş, denk, misil, nazir, zıd 

Ga Si yy (ifal bâbı) kalbinin içinde hissetti/ gizledi, sır verdi (545 24) ÜGİİ y: pişmanlık, pişman olma 

di) EZ Gi) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı (EĞİ E NE kayıd, kelepçe, halka 

GEL fal al) boyun/ cemaati ileri gelen iz çö S5): (nâkıs fiil) karşılığını verdi 

OLE YAN ey amel ett, yaptı, işledi eyi > p JS“): (ifal babı) gönderdi tj z Aİ) belde/ belde halkı 
di & ağ): uyarıcı/ uyarma/ kendisiyle uyarma yapılan G5 Ji Ju) (ecvef fiil) dedi, söyledi 

osd t GEZİ) (ism-i mef'ül) dünya nimetleri ve şehvani şeyler hususunda geniş bir bolluğa ve nimete sahip kılınan 
SE 5) “SÜ p: ismsi tafdi) ekseriyet, daha çok (İVA a Jİ mal Yİ & İZİ). çocuk, evlat 

© yi z İİLAİİY: (ism-i mefül) azab edilen, azap verilen, işkence edilen 

(34/ SEBE, 36—37 —-38—39): 

O GE Ju), (ecvef fiil) dedi, söyledi (iç Mi Li) açtı, genişletti, bollaştırdı 

GÖY fal 6) rızk, geçim, maişet, yemek e e giy: (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti 

Gs ağ Das): kısıtladı/ ayarladı/ kadrini bildi/ takdir etti/ gücü yetti (( 4) Sür (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok 
(İz ÇİZ eyi bildi da z Yİ): mal EYİ & ASİ): çocuk, evlat  (Ğse): (zarf) yanında, katında 
(ai A GA) (tef'il bâbı) yakın kıldı, himayesine verdi, yakınlık sağladı Çk menzile, derece, mertebe, yakınlık 
öüz Me he amel etti, yaptı, işledi Kl zl ialip (ism-i fâil) salih olan, doğru olan 

WE ES) Mai (masdar) karşılık, karşılığını verme GE c G4) yüksek yer, üst kat 

(OZ g Geli misil kat (Öl g LÜK ism-i fail emin, korkusuz olan ÖLSE İİİ kul, köle 

(Ge ii e) (nâkıs fiil) çalıştı/ hızlıca yürüdü/ yürüdü Öp E İk (ism-i mef'ül) aciz bırakmaya çalışan 
© yy E pon (ism-i mef'ül) hazırlanmış, hazırlanan, huzura getirilen çiş ME LL) açtı, genişletti, bollaştırdı 
e 7 si) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti (as tsi Tüö); kısıtladı/ ayarladı/ takdir etti/ gücü yetti 
gü Giz âh) (ifal bâbı) harcadı, sadaka verdi, yardımda bulundu 


(GEL Ca) Uh (ifal bâbı) geri verdi, iade etti BB) g Gİ (ism-i fâil) rızık veren, rızıklandıran 
EMELE 
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< CÜZ: 22, KUR'ÂN SAYFASI: 432 (SEBE: 40—-48 )> 


s8 Cl Hi ği e ; #5 sma > ... > 
vi Yaa İ SSU İsi “Ver grisi ex 3 
size Bunlar mı meleklere der sonra hepsini onları diriltip topladığı gün 
sonra gelen mübteda, soru car-mecrur fili atıf h. hal muzafun ileyh; zaman başlama 
ire işaret ismi h muzari muzari fiil cümlesi zarfı h. 
Oze)'nin mef'ul muzaf 


mukaddem mef'ulü 


ie öğ “eşas 83 İğ 4 40 5 iy ğö 
To, 4 ? wi AZ, 
ps3) za ep) ci KİME sem ge * > Oya) 1S 
onlar değil | bizim dostumuzsun Sen Seni tenzih ederiz derler kulluk etmekteydiler 
h. cer haber mübteda insbii adi ei fiili mazi, elin fili mazi, nâsih, 
azar (g3) (tesbih ederiz) olara fail (65 )nin ER 
takdir edilen mahzuf filin haberi, fl m 
mef'ulü cümlesi 
Yy) mübtedasının haberi; fiil cümlesi 
441) iyi : e Sü PE e 
TR öyka'ğa al ASİ Seli Og 1S N 
iman ediyordu onlara çoğu cinlere kulluk ediyorlardı Hayır 
haber car-mecrur, şibhi cümle (9; mübteda mef'ul (ÖS)nin haberi, fil fiili mazi, nâsih, Ko) 
(99)'nin ismi 


ile bağlantılıdır cümlesi 
40. (Allah'ın) onların hepsini diriltip topladığı gün (gelecektir), sonra meleklere: "Bunlar mı size kulluk 
etmekteydiler?" der, 41. (Melekler:) "(Haşa), Seni tenzih ederiz, onlar değil Sen bizim dostumuzsun. Hayır; 
onlar (bize değil) cinlere kulluk ediyorlardı, çoğu onlara iman ediyordu" derler. 
> 2 : ba, i ğ si ua e iğ VOR 
gil İM j yo Yy âi e) gas a y esl 


# 


kişilere deriz (ne de) zarar ve (ne)fayda diğerine bir gücü Artık 

vermeye vermeye kısmınızın o yetmez bugün 
car-mecrur fiili atıf matuf nefiy o atıf mef'ul car- fail nefiy h., başlama h., 
(ismi mevsul) o muzari h h h mecrur fiili muzari o zaman zarfı 

3 “a z pu ” p EY kei 11£ 

«423 is ie gs gı Şİ VE iğ iyib 
yalanlamış kendisini olduğunuz ateşin Oazabını tadın zulmeden 

car-mecrur, şibhi cümle sıla; mazi fiil cüm., sıfat, muz. mef'ul emir fiili, sıla; fil 


0) 
(06 Ynin haberi, ismi ileyh ,muzaf fail cüm 


fill cümlesi mevsul 
42. Artık bugün bir kısmınızın diğerine (ne) fayda vermeye, (ne de) zarar vermeye gücü yetmez. 
Zulmeden kişilere: "Kendisini yalanlamış olduğunuz ateşin azabını tadın!" deriz. 
z vi 


(0 gASİ) ile bağlantılı (ÖL)nin ismi 


(2 - Mi > AT e ef. 194,5 - 
da U 1 o Guİ di © Di 3 
Bu değil derlerdi apaçık olarak ayetlerimiz o onlara okunduğu zaman 

mübteda o nefiy cevabü'ş-şart; fiili hal naibi fail car- şart bildiren zaman zarfı, filü'ş-şart; atıf 
h mazi, fail mecrur meçhul fiili muzari, h. 
Pi “2 , o; pi s 
toe #10 ç Ss. E.E İK. vd .. 
Sli ee 0S UE ga Vİ eğri EE YI 
atalarınızın o tapmakta olduğu şeylerden o sizialıkoymak isteyen (obiradamdan başkası 
fail Fe sıla; nâsih mâzi fiil cüm., car- .., E sıfat; haber, mevsuf istisna h 
(95 Y'nin — ii mecrur | (Ez) fillininmmefulü; muzari fil 
haberi; enis Ke) gizi zam (ismi masdar ve nasb h., cümlesi 
muzari fiil, mevsul) fiili muzari, mef'ul 
“ gü Ez 5 b > N > > a v5 E 
il JE eyi Si) Yı la u iü 9 
kimseler dedi uydurma bir iftiradan (o başkası bu değil derlerdi 
fail, ismi fili atıf sıfat haber, istisna h. mübteda nefiy fiili mazi, fail atıf 
mevsul, mazi h. mevsuf h. h. 
43 “. “3 z Va ve Mu” 7 e $ m 
443) ue > yı ne o! gz UJ zi) ip) | S 
apaçık obirbüyüden (başkası Bu değil (o kendilerine geldiğinde (o Hakiçin inkar eden 
sıfat haber, mevsuf istisna h. omübteda nefiyh zaman zarfı, mef'ul car-mecrur o sıla; mazifiil cümlesi 


43. Ayetlerimiz onlara apaçık olarak okunduğu zaman: "Bu, atalarınızın tapmakta olduğu şeylerden sizi 
alıkoymak isteyen bir adamdan başkası değil" derlerdi. "Bu (Kur'an), uydurma bir iftiradan başkası değil" 
derlerdi. İnkar eden kimseler kendilerine geldiğinde Hak için: "Bu, apaçık bir büyüden başkası değil" dedi. 
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GİY er. Gi Rİ 
dü pie İİ çe 


4 — 


MU ) GN Sp ŞE 3 


bir senden onlara göndermedik ve ders alıp kitaplar (o Biz, onlara 

uyarıcı önce okuyacakları vermedik 

zaid h. cer, zaman car- nefiy h., fiili mazi, (atıf sıfat; fiil zaid h. cer, ikinci nefiy h., fili başlama 
mef'ul zarfı mecrur fail h cümlesi mef'ul, mevsuf mazi, fail, mef'ul h. 


44. Biz, onlara (şirklerinin doğru olduğuna dair) ders alıp okuyacakları kitaplar vermedik ve senden önce de 
onlara bir uyarıcı göndermedik. 


: 2 .- 
poe ii v2 - Ye çoğa 2 2. ğ 
yö a e 3 li e il vs 3 
onda birine ulaşmadılar Kendilerinden önceki kimseler yalanlamışlardı 
mef'ul nefiy h., fiili mazi, fail atıfh sıla; şibhi cüm fail, ismi mevsul fiili mazi atıfh 
) WP ve; Ej HE saşe, pi 
445p e r) VE ti gi İSİ Ai u 
Beni tanımamak olur nasıl peygamberlerimi ( yalanladılar onlara verdiğimiz şeylerin 
EY nâsih e meful atıf h., fili mazi, — sıla;mazifil O muzafun 
(Sığ ni muAhtlar fili atıf h., (0S))nin mukaddem fail cüm,, fail, ileyh, ismi 
ısmi mazi haberi, soru ismi mef'ul mevsul 


45. Kendilerinden önceki kimseler de yalanlamışlardı; (halbuki bunlar), onlara (servet, medeniyet vs. 
nimetlerden) verdiğimiz şeylerin onda birine (bile) ulaşmadılar. (Durum buyken) peygamberlerimi yalanladılar; 
Beni tanımamak nasıl olur? 


yak s Pe Tr Ge 4 Di .2 
2 yay öl ğer Sisi 
—» a so öleli > w B 
ikişer ikişer (| Allah için kalkmanızı tek bir size öğüt veriyorum Ooancak Deki 
hal car- mi a car- fili muzari, mef'ul hasr edatı o emirfiili 
esek (22-1 «in bedeli, masdar ve nasb h., f. muzari, fail MiğETüe 
b.s 5 *ç ai Ü iş ei Sİ z 
> e ys # «Ip 4 
bir delilik asla arkadaşınızda yoktur düşünmenizi sonra tekerteker (o ve 
zaid h. cer, mübteda muahhar haber mukaddem; şibhi cüm nefiyh matuf, fiili muzari, fail | atıf h matuf atıfh 
46 “ “2 .. > e. . * 3: R .4 “ 
t453 van is EW ci Sİ yeri YA öl 
şiddetli bir azabın öncesinde (iki eli sizi uyarandan başkası O değildir 
arasında'dan tabir) 
sıfat muzafun ileyh, muzafun ileyh, sonraki zaman car- haber islisnah. omübteda nefiyh., 
mevsuf için muzaf (tesniyenin zarfı, mecrur 
mecrur ve muzaf hali) muzaf 
46. De ki: "Size ancak tek bir öğüt veriyorum: Allah için ikişer ikişer ve teker teker kalkmanızı, sonra 


düşünmenizi (öğütlüyorum), arkadaşınızda kesinlikle bir delilik yoktur. O şiddetli bir azabın öncesinde sizi 
uyarandan başkası değildir." 


pi ; pi e > Hi Diri a Bi 
A 4 4 0 O 0 OHy v g 
; : ; 
benim ecrim değildir . sizindir o ücret sizden istersem Herne Deki 
mübteda nefiy h haber, şibhi cevabü'ş-şart için h.cer, flu'ş-şart: fiili cit emir 
cümle rabıta, mübteda mecrur isim O mazi, fail, birinci sonraki (e215) dilinin ikinci fiili 
mef'ul mukaddem mef'ulü, şart ismi 
cevabü'ş-şart; isim cümlesi 
47 “Aa VA Yi »i « EN “ 
447p Ag siç JS » 3 Salı ue YI 
: pi pi 
şahiddir şeye her (0) Allah'tan (o başkasınaait 
haber muZ. “ mübteda hal haber, istisna h, 


ileyh h. cer, mecrur isim, muzaf, şibhi cümle (4-4-3) ile bağlantılı vey şibhi cümle 


47. De ki: "Ben sizden her ne ücret istersem, o sizindir (sizin olsun); benim ecrim Allah'tan başkasına ait 
değildir. O her şeye şahiddir." 


“ H Haka ya Hi a 
482. çağ e Oi Dük SE 
görünmeyenlerin en iyi bilenidir hakkı j fırlatır Rabbim Doğrusu Deki 
KRAL İN (91)'nin ikinci haberi, muzaf Pa (50)'nin haberi, muzari f. cüm. (9))'nin ismi ar e ir 


48. De ki: "Doğrusu Rabbim, (batılın üstüne veya dilediği kimsenin yüreğine) hakkı fırlatır. (O) 
Görünmeyenlerin en iyi bilenidir." 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 432 > 
(34/ SEBE, 4041-42-43): 


(e pe 722) topladı/ helak etti/ döndürdü (>): (tekid için getirilir) hepsi, hepsini, tümünü 


OLS ÜZE Dü çecveffil) dedi, söyledi GÜ x Bigün 
(63U5 İİK Aly ibadet etti, kulluk et (4 z HİLİ): melek 


fer e) OĞLU |: tesbih, tenzih ve takdis etti Gİ fd Lİ) yardımcı, dost, veli(, İ); bilakis, halbuki, evet 
(043) (zarf) bıraktı, başka, hariç, gayr....sız, ...siz (59Ux A ME) ibadet etti, kulluk etti Geli cin 

3: 3. id İş G3 Giz Mi 
Sİ ) ASU E (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok giz 28) gili |: fayda, menfaat 


pr” > Sn a, mi e. 
(SU Uz Sİ): sahip oldu, elde etti, gücü yetti (Gib pl: B) zulmetti, haksızlık etti (| ,2x:): birkısım, bazı, birkaç 


ecvef fiil) tattı, hissettirdi (Zi): zarar, ziyan (44 LX; Gif); (tef'il bâbı) inkâr etti, yalanladı 
G4 a Yö (nâkıs fiil) okudu, kıraat etti (Si al KÜ) ayet, açık alamet, mucize, ibret 
(Ğ fal i ): apaçık, açıklayan, izah eden GE J34 Jüy: (ecvef fiil) dedi, söyledi 
ÜL, £ ES) erkek, adam | GS) yi SİZİ) (ecvef fil, ifal bâbı) irade etti, istedi Gi & GÜ) baba 


GO NA İyi (muzaaf fil) menetti, alıkoydu/ vazgeçti, imtina etti, kaçındı GULE AZ) ibadet etti, kulluk etti 


Cİ; yalan, iftira NE sh) SİK (ism-i mef'ül) düzme, uydurma (4 ><- E pa sihir, büyü 

Gİ hak, gerçek ( iğ Ey (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi (( Ke) alk (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 
(34/ SEBE, 44 — 45 - 46 — 47 -48): 

ee) gi Dİ (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi Eş Cc GESİ kitap, semavi kitaplar 


is. TR 


e z 1 “a.9 .. 
(0 eyi yo) ders aldı, tekrar tekrar okudu (YU) 3 Lh (ifal bâbı) gönderdi. (15): (zarf) önce 


“” Ee e e; hi EE e K 2 v 
(GE fa yer) uyarıcı/ uyarma/ kendisiyle uyarma yapılan EĞ EİT) (tef'il bâbı) yalanladı, yalan isnad etti 


Mez Ey 


(): (zarf) önce EN a Ki): vasıl oldu, erişti ÖELİN onda bir, 1/10 Ü © Ji elçi, resul, peygamber 
al ge hi (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi (GN (istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde 

Ğİ): tanımama, inkâr, edepsizlik ve çirkeflik yapanı cezalandırma, edepsizliği ve çirkefliği ortadan kaldırma 

GANİ) bir, tek zi KE LE): (misal fiil) vaaz etti, öğüt verdi (GEY iki iki, ikişer ikişer 

Gi ? ie dp: (ecvef fiil) kalktı, donakaldı/ azmetti/ karar verdi/ tahakkuk etti/ ayakta durdu 

(Elâ Ğ Sİ; tek tek olan, ferd, eşsiz GE Si Kü (tefa'ul bâbı) tefekkür etti, düşündü 

Wa Ço) alip (ism-i fâil) arkadaş, dost, yoldaş Giy cinnet, delilik/ cinler 

di E TAİ): uyarıcı/ uyarma/ kendisiyle uyarma yapılan (3) (zarf) arasında çi Cc Ad): el 


(m 0): (tabir) ellerinin arasında: öncesinde (e Fl yazli; şiddetli, kuvvetli 


Mi e ğa e w Ti 

(01 0 Jİ): (mehmuze'l-ayn) istedi/ sordu/ hesaba çekti (| 5>! di "Ül): ecir, ücret, mikafat 

Zİ 145) KOC) 1: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) şahid, gözetleyici, hazır olan 

die ri ei i is öz 

(YS İsi JB) (ecvef fiil) dedi, söyledi (529!): hak, gerçek (© a Cİ): gayb, göze gözükmeyen, idrak edilmeyen 


(Gİ Giğ Büy saldı, attı, fırlattı/ musallat etti, peşine saldı (( i is ) lir (mübâlağalı ism-i fâil) çok iyi bilen, çok bilen 
z çi 


ENENENEAEACALA 
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Xx CÜZ: 22, KUR'ÂN SAYFASI: 433 ( SEBE: 49 -54 ) > 


, - > ULA pi > : 4? iz SE 

çağ il vu 3 ai aş e ; pi & 
geri getir(e)mez batıl başlat(a)maz Hak (geldi De ki 
fiili muzari nefiyh.  atıfh. fail fiili muzari nefiyh.  atıfh fail fili mazi o emir fili 


49. De ki: "Hak (din İslam) geldi; artık batıl (yeni bir şey) başlatla)maz, (eskiyi de) geri getirlejmez." 


3 om 


aaa O j Si si Li tile a g 


Doğru yolda olursam Kendi aleyhime sapmış olurum sisl Ben sapıtırsam Eğer Deki 
filü'ş-şart; fiili şart o atıf h. cer, mecrur isim filli muzari cevabü'ş-şart; filü'ş-şart; fiili şart emir 
mazi , fail h. h. rabıta, hasr edatı mazi, fail h. fil 
450 » . Z .. if bs 5 hi , » İK 
ai ğe ! gi Ee Vo 
çok yakın olandır. çok iyi işitendir o Doğrusu O Rabbim'in bana vahyetmesi sebebiyledir 
Kİ tekid ve nasb h., fail car- fili muzari cevabü'ş-şart için rabıta, h 
(91 )'nin ikinci (21 )'nin il Ri MGR 58 lanlar 
haberi haberi ii 


cevabü'ş-şart; masdarı müevvel 
50. De ki:"Eğer ben sapıtırsam, ancak kendi aleyhime sapmış olurum. Doğru yolda olursam, bu 
Rabbim'in bana vahyetmesiyledir. Doğrusu O, çok iyi işitendir, çok yakın olandır" 


pa 1 Li ” “e “if d 
vd Yö EA 3 Sİ 3 3 
kaçarak kurtuluş Artık yoktur korktukları zamanı bir görsen 
Sy başlama h. en-nafiye muzafun ileyh, mazi fiil zaman zarfı, fili cezmetmeyen şart başlama 
Gağruni simi li'i-cins cümlesi fail muzaf muzari edatı h 
51 v ç la *t 3 
> YU gös 3 
Pi 
yakın bir yerden yakalanmışlardır 
sıfat h. cer, mecrur isim, mevsuf fiili mazi, fail atıf h. 


51. (Onları) korktukları zaman bir görsen; artık kaçarak kurtuluş yoktur; (cehenneme) yakın bir yerden 
yakalanmışlardır. 


452 t Ş a ? Le Aİ 4 z z ni ii ğ 
23 Sai ge ON Şİ 3 MI Od j 
uzak bir yerden elde etme onlariçin nasıl olur Ona inandık derler 
sıfat, ç mübteda car- haber itiradiye h. car- fili mazi, fili atıf 
mecrur Bacerilesamecrun muahhar, omecrur mukaddem, (aracümle (omecrur fail mazi, h 
isim, mevsuf merfu soru ismi harfi) fail 


52. (Cehenneme atıldıkları zaman), "Allah'a inandık" derler ama, (dünyadan ahirete veya ahiretten 
dünyaya gibi) uzak bir yerden onlar i için (imanı) elde etmek nasıl Sir 


4534 pe YU iy il Ödü 3 diy pr 1S iğ 4 


uzak o bir yerden görünmeyene (laf) daha onu inkar etmişlerdi 
atıyorlardı önceden 
sıfat h. cer, mecrur car-mecrur fiili muzari * fâil a h. cer, zarf car- fili mazi, (o tahkik hal 
isim, mevsuf ismi mecrur fail h. vavı 


53. (Halbuki) onu daha önceden inkar etmişler, ua bir yerden (dünyadan) görünmeyene (laf) 
atıyorlardı. 


bagi 5 5 ? 
OG Öğ U LİN > 9) 
yapıldığı gibi arzuladıkları şeyler arasına kendileriyle aralarına (o engel konmuştur 
meçhul filli car- sıla; fill cüm.; filli muz. ileyh, mekan zarfı, (o atıf (o naibifail; şibhicümle | meçhulfiilimazi (atıf 
mazi mecrur muzari * fâil ismi mevsul muzaf h. h. 
54 , “e Ac s.8, a) e ak 
Sp O, yi e Je eee 
evham veren bir şüphe içindeydiler Doğrusu onlar daha önce (gruplara 

sıfat 


(9S)'nin haberi, şibhi cümle, fiili mazi, nâsih, (A )'nin tekid ve nasb h., (91)'nin ME zarf o cakmecrur 
mevsuf ismi ismi 


(Öl)/nin haberi: fil cümlesi 


54. Artık kendileriyle, arzuladıkları şeyler arasına engel konmuştur; daha önceden (onlara benzeyen) 
gruplara yapıldığı gibi. Doğrusu onlar evham veren bir şüphe içindeydiler. 
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(35) bö öy 
(FÂTIR (Yaratan) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 45 ayettir.) 
X CÜZ: 22, KUR'ÂN SAYFASI: 433 - 439 > 


ei Ki A 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
Ge Rİ ği e, ASS ek ği gi 


ikişer kanatlı elçiler (o melekleri (o kılan yeri ove gökleri (o Yaratan Allah'a aittir Hamd 
sıfat muz. 1 Muz İ matuf (o atıf o muzafun İ haber, mübteda 
ileyh, Oly)'in (JS) ismi ileyh (<4) lafzının h ileyh (41) lafzının şibhi 
mevsuf sıfatı, failinin mef'ulü, ikinci sıfatı, sıfatı, muzaf cümle 
muzaf mevsuf muzaf mevsuf 
413 * 5 5 ME di N bi» e sisl io he Bm kii $ 
> sk Sul l öl LU GE va Rİ 3 —Ü 
: - : z 
Kadir o şeye her Allah Doğrusu dilediği şeyi yarat artırır (dörder üçer , 
olandır mada 
(ö)'nin muz. h. cer, mecrur Gİ 'nin tekid ve sıla; mef'ul, o h.cer, fili matuf oatif matuf atıf 
i- ileyh isim, muzaf, ) i nasbh muzari ismi mec- omuzari h. h 
haberi ismi fil cüm. o mevsul rur 
isim 


1. Hamd (şükür ve övgü), gökleri ve yeri yaratan, melekleri ikişer, üçer, dörder kanatlı elçiler kılan Allah'a 
mahsustur. Yaratmada dilediğini artırır. Doğrusu Allah, her şeye Kadir olandır. 


ve, ./ Ü 3 “ği Gi .. BE >) yil a gi ü 


tutarsa Herne onu (0 hiçbir artık her hangi insanlar Allah açarsa Herne 
rahmeti) (o tutacak yoktur o birrahmet için 
filü'ş- İN atıf z 10 cevabü'ş-şart h.cer, car- fail filü'ş- Si di 
şart; (2a)'in failinin h (O)nın haberi, | (Y)'nın için rabıta, TiaGlr ei şart; fili (gEğ)'nin failinin 
fili mukaddem şibhi cümle ismi en-nafiye li'l- isim muzari o mukaddem 
muzari omefulü, şart ismi cümle cins (cinsini mef'ulü, şart ismi 
cevabü'ş-şart nefyeden lâ) 
423 o» İl , ll pa vi Ü m5 i Si .ğa Yü 
ğa A 5 SAN ya j7 
Hakim'dir Aziz'dir (0) O'ndan sonra onu  hiçbirgönderecek (artık yoktur 
ni haber (o mübteda ii h. cer, zarf ismi ()'nın haberi, şibhi (A)'nın ismi rabıta, (Yen- 


cümle nafiye li'l-cins 
cevabü'ş-şart; isim cümlesi 
2. Allah insanlar için herhangi bir rahmetten her ne açarsa artık onu (o rahmeti) hiçbir tutacak (kimse) 
yoktur. Her ne tutarsa O'ndan sonra artık O'nu hiçbir gönderecek (O'na rağmen o rahmeti, lutfu verecek) 
yoktur. O, Aziz'dir, Hakim'dir. 


- p A < söke, ili (184 4 
JE e b e Mi dak isa e) giL 
; > 
yaratan var mıdır sizeolan Allah'ın nimetini anın insanlar Ey 
zaid h. cer, haberi soru car-mecrur o muzafun meful, emir fiili, ME nida h, münada, 
mahzuf mübteda, h. ileyh muzaf fail atfı beyan, £ (.$i)'nün sıfatı da tenbih h. 
mevsuf bedel de denmiştir) 
Mİ - Ty ise. T LE 
yi 3 sie öp alı > 
yerden ve gökten sizi rızıklandıracak Allah'tan başka 
matuf atıfh. h. al (GIĞYın ikinci Sifatı; muzari fil cümlesi (Ni üstü muz. ileyh sıfat, muzaf 
dr # il a 4 i 
4 3 » ö ii çö j po Yı ad y 
çevrilip döndürülürsünüz O halde nasıl O'ndan başka hiçbirtanrı (o yoktur 
meçhul filli muzari * naibi fail (o başlamah.,hal,soru (o mahzuf haberdeki gizlizamirden (istisna Ki isğeni en-nafiye li'|- 
rl (Y'nin ismi 2 
ismi bedel h cins 


3. Ey insanlar! Allah'ın size olan nimetini anın; Allah'tan başka sizi gökten ve yerden rızıklandıracak 
(başka) bir yaratan var mıdır? O'ndan başka tanrı yoktur. O halde nasıl çevrilip döndürülürsünüz? 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 433 > 
(34/ SEBE, 49—50-51—52): 


O pr dü); (ecvef fiil) dedi, söyledi (o e e) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi Gİ): hak, gerçek 


(a) ts fi): (ifal bâbı) yoktan (öncesinde numune olmaksızın) yarattı (ayette batılın hakkın yanında yeri 
olmadığından kinaye olarak varid olmuştur) yüz JE) JLüir (ism-i fâil) batıl, hakkın zıddı, boş şey 

6S İni SEY döndürdü, iade etti WE Ne Ve (muzaaf fiil) saptı, sapıttı/ kayboldu, zayi oldu/ yanıldı/ gizlendi/ unuttu 
ENİ ai Sai); (iftiâl bâbı) hidayete erdi, doğru yolu buldu, hidayette kaldı ee e ir çok iyi işiten 
ca Şi eh (nâkıs fiil, if'al bâbı) vahyetti, işaret etti, sır verdi, fısıldadı, ilham etti, gizlice öğütledi 

O) Lai yakın (zaman ve mekân cihetiyle yahut ahval itibarıyla ve ilim yönünden yahutta akrabalık noktasından) 


dehşete kapıldı, telaşa düştü (ela Gi Ali uzak, ırak, sapa 


G5 GE Gi) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü (Gö GE E 


(Gâ b GÜ) (ecveffil) kaçırdı, elden çıktı, fevt etti (lâzzi İZÜ İZİ) (mehmuze'fa) helak ett/ cezalandırdı/ aldı 


© ide , ” > 
SU > OLS mekân, yer, hal, durum, mevki, mertebe (&4L3 EYİ) “İH: (masdar) alıverme, elde etme 
DAME El yi 


(yi Uh Çe) JA: yakın (zaman ve mekân cihetiyle yahut ahval itibarıyla ve ilim yönünden yahutta akrabalık noktasından) 


(34/ SEBE, 53—54): 
.. , “> pa 


Ur: (zarf) önce (ia al Adiy uzak, ırak, sapa (GE Giğ Bis): fırlattı, saldı, bıraktı, attı/ musallat etti, peşine saldı 


, > a wide 
(o T Çİ); göze gözükmeyen, idrak edilmeyen (Sü g AZI): mekân, yer, hal, durum, mevki, mertebe 


, , ğ ci 
(ya Ne JĞ-): (ecvef fiil) ayırdetti, haczetti, fasletti (araya girdi) — (4,5): (zarf) arasında Ur (zarf) önce 


Şi ik (iftiâl bâbı) canı çekti, çok arzu etti, iştahı oldu (O he iy yaptı a © Zİİy şüphe, tereddüt 


* ie EE , > pi 4 
(çal E ia): şia, fırka, hemfikir, gurup (<< > -Üİ) Ce ll E: (ism-i fâil) evham veren, şüpheye düşüren 


< FÂTIR SÜRESİ > 
(35/FÂTIR, 1-2-3): 
(LD AE) ARZI E hamd, sena, layıkıyla medh (Öz 5 "İİ: (ism-i fâil) yaratan, icad eden 


NÜ YAZ) el p fismai fa) icad edici, kılıcı GAL e “İZİmelek (>Y4i © İyi sahipler 
Cc 


. 


4 iie yek ” 
Ge>İ çe: kanat (, 2s): iki iki, ikişer ikişer (DU): üç üç, üçer üçer (ÇE dört dört, dörder dörder 


C5 dez 3l5y Çecveffili) artırdı, kattı/ arttı, ziyadeleşti (512: Gi) İSJİJ: yaratma, halk, yaratılmış 


(3 s3 e) (ecveffil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti (/3Ğ) "Ğİ: (mübâlağalı ism-i fâil) kudreti büyük, gücü sonsuz 


# e 


? z 47 a de go. pa ei .» 
(G3 zEE 23) açtı, fethetti hükmetti (İl z OLİÜY. insan (021 <5) ZİP: rahmet, ihsan (44): (zarf) sonra 


TE UL) LİE (ism-i fâil) tutan, çeken (rahmetten men eden) ÜZ 3 LİE (ism-i fâil) gönderen 


, 


Gigi c 3al): (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, değerli, şerefli, yüce, kuvvetli 

si ) İk (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma'i ilahiyeden) hikmetli, hakim, sağlam, muhkem 

EE si öy hatıra getirdi, andı, zikretti, bahsetti, konuştu e z İİ) nimet (maddi ve manevi bütün iyiliklere şamildir) 
OE T İİİ), (ism-i fâil) mucid, icad eden, yaratan GE) başka, hariç, gayr, dışında, olmaksızın 

G5 SİZ Gil) rizik verdi, hayırda bulundu, hayır yaptı (Si GEN Gi); (mehmuze'lfa) çevirdi, vazgeçirdi 


EAENENENENEEA 
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<CÜZ: 22, KUR'ÂN SAYFASI: 434 (FÂTIR: 4-11 ) > 
mi di 7 SE MU w 
443 yağı MN 3 ağ NN ri e” SI TN 


işler döndü- Allah'a > senden Peygam- yalanlanmıştır Seni 
rülür önceki berler yalanlıyorlarsa 
naibi o meçhul h. cer, başlama naibi o meçhulfili filü'ş-şart; fili o şart (o başlam 
fail fili mecrur h (ikihicer, fail e ”. ©» KİNZEHİYEAYU İN iğ 
muzari isim, şibhi NĞ)zarf mazi; (22) rabıta, düşmesiyle 
cümle ©): te'nis Gö) meczum, 
ER ismi, muzaf, müenneslik ' i 
la ()zmuz. ileyh i Yiçindir o tahkik | (halk 
bağlantılıdır j i h. mef'ul 


cevabü'ş-şart; fiil cümlesi 
4. Seni yalanlıyorlarsa, (unutma ki) senden önceki peygamberler de yalanlanmıştı. (Ayrıca bütün) işler 


Allah' a döndürülür. 
EEE Li Hi | > . |8 .k— 
DU e MA a Ni çil 
sakın sizi aldatmasın gerçektir Allah'ın sözü doğrusu insanlar Ey 
atıf h.temr-i gaib'in tekidli hali; nehiy ve cezm h., muz. TAE tekid atf-ı beyan, ( nida h, 
se 8 (9)'nin i (9))'nin ismi, ü 
tekid nununa birleşmiş fiili muzari, mef'ul ileyh : ve PM münada,, 
haberi muzaf nasb o ($i)nünsıfatıda tenbih h. 
b bedel de denmiştir) 
45» ME t şü iğ - pi Te 
33 yl aUU Si e bi 7 GA öleli 
çok aldatan  Allahiile sakın sizi aldatmasın dünya hayatı 
car-mecrur emr-i gaib'in tekidli hali; nehiy ve cezm h., tekid nununa birleşmiş fiili atıf sıfat fail 
muzari, mef'ul h. Mevsuf 


5. Ey insanlar! Doğrusu Allah'ın sözü gerçektir; dünya hayatı sakın sizi aldatmasın. (O) çok aldatan 
(şeytan) gi sizi Allah ile aldatmasın (affına vs. güvendirerek sizi ayartmasın). 


pr 4. ge rı. ve “ALLA Z 
ue 8 gs yas Olalı 0) 
: gas z > : 
ancak düşman ohaldesizdeonututun (düşmanınızdır sizin Şeytan Oo Doğrusu 
iş nn rabıta, emir fiili, fail, birinci mef'ul (Öl)nin haberi carsmacıuır, Gis) ile (Öl)'nin tekid Ne nasb 
bağlantılıdır. ismi 
46» b 5 > arife e 5 ye iğ 
po ei a Sİ > > 
alevli cehennem , N yaranı ,, , Olmaya çağırır kendi taraftarlarını gağırır 
muzafun ileyh ö nün haberi, şibhi cümle, ta'lil (sebep) ve nasb h., fiili muzari, mef'ul İ 


bna © S)'nün ismi 
6. Doğrusu Şeytan sizin düşmanınızdır; o halde siz de onu düşman tutun; o, ancak kendi taraftarlarını, 


çılgın alevli cehennem yaranı m çağırır. 
2 ; > & 
. eN ; üz , » gi 
ia! e) 3 İl lis pe 1g oil 
İman eden kimseler şiddetli bir azap onlara vardır inkar eden kimseler 
sıla; mazi fiil mübteda, ismi atıf sıfat mübteda haber mukaddem, sıla; mazi fiil mübteda, ismi 
cüm,, fail mevsul h. muahhar, mevsuf şibhi cümle. cüm., fail mevsul 
(421!) mübtedasının haberi: şibhi cümle 
z .f - Bone ..; > 4,8 v5 - 
m Hİ 3 özle pe Sö Ode 7 
büyük bir mükâfat bir bağışlanma onlar için faydalı işler işleyenlere 
matuf, mevsuf (o atıfh. omübtedamuahhar (haber mukaddem, şibhi cümle (o mef'ul lili mazi, fail o atıfh. 


Gil) mübtedasının haberi 


7. İnkar eden kimseler, (işte) onlara şiddetli bir azap vardır. İman eden ve faydalı işler işleyenler, onlar 


için (ise) bir bağışlanma ve büyük bir mükâfat vardır. 
47 e i—, sç -* wi ; 
ip das ye o yl 
Bunun için de onu gören amelinin kötülüğü kendisine (güzel gösterilen kimse mi 
atıf h., fiili mazi, muzafun ileyh, muzaf, (e): naibi fail, Ocarmecrur sıla; fil cüm., meçhul atıf h., mübteda, soru 
mef'ul muzaf fiili mazi ismi mevsul h. 


muzafun ileyh 
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U a »; 

e . .. , a > 
vr » Lai ahı ok iz 
dileyen/dilediği kimseyi o doğru yola iletir (o dileyen/dilediği (okimseyi saptırır Allah Şüphesiz güzel 

mef'ul, ismi mevsul füli atıf sıla; muzari fiil mef'ul, ismi (Öğ)nin Kabiöri Ölynin rabıta, tekid ve ikinci 
sıla; fiil cüm. muzari h. cüm. mevsuL > ig yi nasb h. mef'ul 

muzari fiil cüm. ismi 
4 Ki e 7 > # iz Tı ii 3 ek ie » şü 
48» öyle ve pori öl Sa pie LE LAR 
yapmakta oldukları (o şeyleri bilir Allah oODoğrusu hasretleriçin onlara nefsin Artık gitmesin 

sıla; fil cüm.; fiili o car-mecrur, Öl)nin ii "nin tekid ve mef'ulün li eclih, car- fail rabıta, nehiy 

muzari * fâil (ismi — e) nasb h. (hal de mecrur ve cezm h., 

mevsul.) haberi ismi denmiştir) fiili muzari 


8. Amelinin kötülüğü kendisine güzel gösterilen, bunun için de onu (yaptığı işi) güzel gören kimse, (böyle 
olmayan bir kimseye benzer mi, Allah'ın hidayet ettiği kimse gibi) mi? Şüphesiz ki Allah dileyeni/dilediğini saptırır, 
dileyeni/ dilediğini de doğru yola iletir. Artık nefsin onlara hasretler için (bunalıp) gitmesin (onlar adına 
pişmanlıklar duyarak, üzülerek kendini harabetme); Doğrusu Allah onların yapmakta oldukları şeyleri bilir. 


İLİ ye pe j gl gi salı 0) 9 
Böylece Biz onu süreriz bulutları (o akabinde yayandır rüzgarları gönderendir. Allah 
atıf h., fiili mazi, fail, mef'ul mef'ul atıfh., muzari meful sıla; mazifiil cüm. haber, ismi mevsul (omübteda başlamah. 

9 s8 “api San ön - pi e T 
<9» Epe) NİS işa dü geyili Di ui Ze Ai 
diriltmek böyledir ölümünden sonra toprağı onunla akabinde de diriltiriz (o ölü bir yere 

mübteda haber mukaddem, zaman zarfı mef'ul car- atıf h., fili mazi, sıfat (o h.cer,mecrur 

muahhar şibhi cümle mecrur fail isim, mevsuf 


9. Allah, rüzgarları gönderen, akabinde de bulutları yayıp yürütendir. Böylece biz onu (bulutu) ölü bir 
27 sürer, akabinde de onunla toprağı ölümünden sonra diriltiriz. İşte diriliş de gi 


İs.) bö i Kk üm 
Vs ima gi Uz ö si di ez 0s » 
Güzel söz yükselir O'na tamamen izzet Allah'ındır izzet isterse kim 
sıfat fail, fiili car-mecrur, hal mübteda haber mef'ul (nin f.şart: fili mazi, mübteda 
mevsuf o muzari eN muahhar (o mukaddem, a kl ÜN i rt ismi 
(Ala) ile şibhi cümle haberi,  NâSih, (019)'nin ismi Ş8 
bağlantılıdır Mi (5) gizli zamiri 
.cevabü ş-şart; isim cüm. 
(4) mübtedasının haberi; şart ve cevab cümleleri 
b > a 'ç 7 er > ÖP 2 5 p bıze. 4 45 * oi > 
kik Ole ei ALI öy şili 3 iy gi NN” 
şiddetli (o birazap onlaravardır Kötülükler düzenleyen kimselere yükseltir o faydalı iş 
sıfat mübteda haber mef'ul sıla; fil cüm., mübteda, O başlama haber, sıfat mübteda, o başla- 
muahhar, mukaddem, fili muzari * ismi mevsul h. muzari fiil mevsuf mah. 
mevsuf şibhi cümle fail mef'ul 


(âli) mübtedasının haberi: isim cüm. 


2 5 


: sz ge a , > ss p H 2. ; 
Ml 5 iy ir ün A ii 0 


nutffeeden sonra topraktan sizi yarattı Allah boşa gider bunların o kurdukları düzenler 
h. cer, atıfh. h. cer, haber, mübteda başla- ( inebesdasirin fasıl muzafun mübteda atıfh 
mecrur mecrur mazi fiil, mah i ESR zamiri / ileyh,işaret (,muzaf 
isim isim mef'ul haberi, muzari f. c. ismi 
6-30 si : » * Ri 35 - Zek o e PÜS LER se ; 
e meb alay Yı zi 3 ie oil 3 ei sz © 
ömür verilen (oOömür O'nun dışında doğurmaz ve bir gebe eşler size sonra 
kimseye verilmez bilgisi dişi (o kalmaz varetti 
zaid h. nefiy h., atıf o car- istisna h. nefiy h., atıf o zaidh. nefiyh., atıf ikinci fiili mazi, atıf h. 
cer, naibi (o meçhulfiili (Oh. omecrur fiili muzari h. cer, füli h. mef'ul birinci 
fail muzari fail muzari mef'ul 
11 5 Mr ölü v NM R ya » Ze 3 
Lİ Me Wi e NR 045 e AâY 
p > 5 ; z 
, kolaydır Allah'a bu Doğrusu Kitap'taolanın dışında ömürlerinden  eksiltilmez 
(Öl)'nin haberi h. cer, mecrur e 9) nini tekid ve h.cer,mecrur  istisnah. h. cer, nefiy h., atıf 


isim nasbh isim mecrur isim (meçhul f. muzari h. 
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10. Kim izzet (şeref, üstünlük, şan) isterse (bilsin ki), izzet tamamen, Allah'a aittir. Güzel söz O'na yükselir, 
faydalı iş onu (o sözleri) yükseltir. Kötülükler düzenleyip kuran kimselere, (işte) onlara, şiddetli bir azap vardır. 
İşte bunların kurdukları düzenler boşa gider. 11. Allah sizi topraktan, sonra nutfeden yarattı, sonra da size eşler 
varetti. O'nun bilgisi dışında herhangi bir dişi gebe kalmaz ve doğurmaz. Kitapta olanın dışında ömür verilen 
kimseye (daha fazla) ömür verilmez, ömürlerinden de eksiltilmez. Doğrusu bu Allah'a kolaydır. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 434 > 
(35/FÂTIR,4—5—-6-7-8): 
di DİŞ GİS); (tefil bâbı) yalanladı (G3 > S3) döndürdü, iade etti ei a “İİ emir, iş, durum 
GE) el AE. vaad, söz EYE gi ye (muzaaf fiil) aldattı, kandırdı OS aldatan, kandıran, şeytan 
Gİ 3 İZİY (iftiâl bâbı) edindi/ yaptı, ortaya koydu Gi Ez Gizli aynı hedefe yönelmiş taife, birlik, taraftar 
G3 JE 3): (nakıs fil) davet etti/ dua etti/ ibadet etti / yardım istedi Gazi z azli); düşman 
(a Lila; cehennem ehli ey ai İl): yakılan ve alevlendirilen, cehennem 
GAL rd MAZ); şiddetli, kuvvetli gz Je amel etti, yaptı, işledi (ei 2â8) EİY mağfiret, bağışlanma 
oi Zİ); (ism-i fil) salih olan, doğru olan ös & İÜ) ecir, ücret, mükâfat 
ÜS T Sİ büyük/ yaşlı/ başkan, reis M3 ei e (tef'il bâbı) güzelleştirdi, süsledi, tezyin etti 
GE Zİ; şer, kötülük, afet, bela (İLET z ASİ amel, iş (o (EŞ) 5 eslik (nakıs - mehmuzi) gördü 
e fal Aİ güzel, mergup, hoşa giden 0) ye Jeh; (muzaaf fiil, ifal bâbı) saptırdı, sapık olarak gördü 
(ZE ELE Sky (eoveffil, mehmuz'el tam) diledi, tercih etti (ü3 LA Oösy giti 
(Ula ev Ga): (nâkıs fiil) hidayet verdi, tarif etti, yol gösterdi, irşad etti, sevk etti, kazandırdı 
(> © ELİ): şiddetli pişmanlık, fazla nedamet, hasret (UX> KE ei yaptı/ terbiye etti, yetiştirdi 
(35/FÂTIR,9—-10—11): 
AL WEE Jİ): (ifal bâbı) gönderdi (GEZİ) bulut Cz zik rüzgâr/ yardım, nusrat/ koku 
(Sx Eİİy ala (ZÜ 7 GÜ (iral bab) sürdü, altüst etti, yaydı, kopardı, tahrik etti (42): (zarf) sonra 
(GG GE Gy çecveffil) sürdü (34 İLİK belde KEŞ: ©U) KİP ölüm, ölme 
GE Pİ Gİ) (nakıs fil, iral babı) hayat verdi, dirilti ( 745), SAİİH öldükten sonra dirilip tekrar ayağa kalkma 
Rİ X > SİZİ): (ecvet fi, ifal bâbı) irade etti, istedi 1G > öy üstünlük, izzet (5 KE Sk yükseltti, kaldırdı 
(Uz) (cem manasını tekid için getirilir) hepsi, hepsini, tümünü 02 ana 1x2): yukarı çıktı çi SÖZ 
(öy e LİSİ) temiz, lezzetli, güzel, hoş (İLE Gi YS) amel, iş Kala le) İĞ F ism-i fl) doğru olan, salih olan 
S7 e hile yaptı, düzenbazlık yaptı, pusu kurdu ort fal iy büyük küçük her türlü günah, kötülük, kötü, zararlı 
ÖA x İskliy şiddetli, kuvvetli (7 737 JÜK (ecvef fil) helak oldu, kesad gitti, boşa gitti 
(Giz la Giz); yarattı Gi € Od; toprak, toz, kir Gülay. meni, döl çi z Sİ eş, hanım, zevce, çift 
OUZ Yani JAzyıkıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti e & SÜ: dişi Çiz & Zisİilim, bim, bilgi 
düz ME es gebe kaldı/ yüklendi (UX>) 2) (misal fiil) doğurdu/ indirdi / koydu, hüküm koydu 
(ves pe pe (tef'il bâbı) ömür verdi, yaşattı Gİ) (ism-i mef'ül) ömür verilen, yaşatılan 
(aki ali Dali eksiltti, eksik bıraktı/ haksızlık etti/ kesinti yaptı Gİ) ömür, yaşam Ğİ) kolay, az 

mEMMLdL 
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X CÜZ: 22, KUR'ÂN SAYFASI: 435 ( FÂTIR: 12-18 )> 
. , 3 - : ei Ni 
A zu Ur Dis LR İğ çil 3 
içimi kolaydır tatlıdır hoştur İştebu İkideniz  birdeğildir 
2 A)'nun faili üçüncü ikinci haber, (sıfat da haber, mevsuf o mübteda fail nefiy h., fiili başlama 
(gö)müneli haber denmiştir) muzari h. 
(© Zİyden hal; isim cümlesi 
s7 sf O > * ve > Lu? ye ğa 5 
Uy b U>J o is Ğ NS » 3 zel ze e 3 
taze (balık)et(i) (o yersiniz Herbirinden acıdır tuzludur — bu (da) 
sıfat mef'ul, fiili muzari * (o h. cer, mecrur isim, şibhi cümle atıf ikinci haber (sıfat haber, mübteda atıf 
mevsuf fâil os ile bağlantılıdır h. da denmiştir) mevsuf h. 
215 #. > 
“lg ei Ve Eşe * İz 5 O - 
4,3 elli Eğ 3 iŞ gli ile o yö 3 
onda gemilerin o görürsün ve takındığınız süsler çıkarırsınız 
car-mecrur mef'ul fiili muzari başlama h. e Rİ N K mef'ul, mevsuf (| fiilimuzari *fâil (Oatıfh 
(21>-)'nin sıfatı; fiil cümlesi 
12 Magi Hi - 4“ iz A liz 
023 Oysa Sa 3 Mae zi sp 
şükredersiniz Belki O'nun lutftundan (o aramanız için suları yararak gittiğini 
ai "nin haberi, fil terecci ve nasbh., atıf h. cer, mecrur ta'lil ve nasb h., fiili hal (gayri munsarif kalıb 
(Je )nin haberi, füi Osİ)nin isini h isim muzari, fail olduğu için tenvin almamış) 
cümlesi id 


12. İki deniz (iki su topluluğu) bir değildir. İşte bu hoştur, tatlıdır, içimi kolaydır; bu (da) diğeri tuzlu ve 
acıdır. Herbirinden taze (balık)et(i) yersiniz ve takındığınız süsler çıkarırsınız; O'nun lutfundan (rızık) aramanız 


için gemilerin onda suları yararak gittiğini görürsün. Belki siz (artık) şükredersiniz. 


Yi? , 154 | 5 2 og Ür pa 
Ja pl ek ; JA Jai vs 
geceye gündüzü sokar gündüze geceyi sokar 
h. cer, mecrur isim ö mef'ul fiili muzari atıfh h. cer, mecrur isim mef'ul fiili muzari 
, 
Mz Yas 25 5 - .4, 8, - 
Şa ri 3 yi! ea 4 
akar herbiri ayı ve güneşi emir altına aldı 
fiili muzari mübteda matuf atıfh mef'ul fiili mazi atıfh 
(Gal, AZI)'dan hal 
.; /N A PN b zi Dr 
ji 4 a Sb -Ü 
5) mi id . 
hükümranlık O'nundur Rabbiniz'dir Allah'tır İştebu — belirli bir süre için 
mübteda haber mukaddem, şibhi ikinci haber, (bedel de haber mübteda sıfat car-mecrur, MeVSuf 
muahhar cümle denmiştir) 
üçüncü haber 
13 May A eze ae İz » Bi â 
<3 ekily sipğalda #0 öp öy 3 
E p, 
bir çekirdek zarına sahip değillerdir. O'nu bırakıp taptıklarınız 
zaid h.cer,meful (o nefiyh.,fiilimuzari #fâil (h.cermecrurisim (| sıla;fiilimuzari *fâil mübteda, ismi mevsul başlama h. 


(ili) mübtedasının haberi: fil cümlesi 


13. (Allah) geceyi gündüze sokar, gündüzü geceye sokar; güneş ve ayı emir 
bir süre için akar. İşte bu, Allah'tır, Rabbinizdir, hükümranlık O'nundur. O'nu bırakı 
zarına bile sahip değillerdir. 


altına almıştır, herbiri belirli 
p taptıklarınız, bir çekirdek 


be 2 > of - A öö -Ç 4 dez * 
Ka Iyi b Vga 3 “Sele aa Y Asi öl 
size cevap veremezler o işitmiş olsalar bile (o çağrınızı işitmezler Onları çağırırsanız 
car- cevabü'ş-şart; fiil cümlesi (o şarth,filü'ş-şart; (atıf mef'ul nefiy h., cevabü'ş-şart; fiilu'ş-şart: fiili şart 
mecrur nefiy h., fili mazi, fail fili mazi, fail h. fiili muzari, fail muzari, fail, mef'ul h. 
44» & - e İğ iy 2 yl ii A Aİ ii p 
ge AV 3 SS öğ OR $$ 
;. pi 
Haberdar olan (gibi sana haber vermez şirkinizi inkar ederler o kıyamet günü 
muzafun fail, nefy-i istikbal; atıf car-mecrur fiili muzari * fâil muzafun zaman atıf 
ileyh muzaf nefiy h., fiili h ileyh zarfı, h 
muzari, mef'ul muzaf 
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14. Onları çağırırsanız, çağrınızı işitmezler; işitmiş olsalar bile size cevap veremezler; kıyamet günü de 
sizin şirkinizi (ortak koşmanızı) inkar ederler. Haberdar olan (Allah) gibi, sana haber vermez. 


N - ME ZAR £ 5 
AVI 7 Sa sid esl e) giç 
Allah Allah'a muhtaçsınız Sizler insanlar Ey 
mübteda başlama h. h. cer, mecrur isim haber mübteda atf-ı beyan nida h, münada, tenbih h. 
R par 5 pi 
$53 ee çak a 
övülmeğe layık olandır zengindir 
ikinci haber haber fasıl zamiri 


15. Ey insanlar! Sizler Allah'a muhtaçsınız, Allah ise zengindir, övülmeğe layık olandır. 


*19) tay e ani 


İ öl 
yeni bir halk getirir o ve sizi giderip ortadan kaldırır Dilerse 
sıfat car-mecrur,mevsuf Oo matuf (oatıfh. o cevabü'ş-şart;fiilimuzari mefulunbih (| filü'ş-şart;fiilimuzari oşarth. 
16. Dilerse sizi giderip ortadan kaldırır ve yeni bir halk (mahlukat) getirir. 
17 öy iğ İh İz Clk z 2 
YER am alı çiz 5 u 3 
5 
asla güç Allah'a Bu değildir 
zaid Wi bağ (tekid kei h. cer, mecrur isim, şibhi cümle Gk) ile (Ü)'nin Leyse'ye e olumsuz vi 
(Ü)'nin haberi bağlantılıdır i ismi 
17. Bu, Allah'a asla güç değildir. 
e? 2 - » -.f 2 NÜ » a - 
ğa EA 3 ERİ dd) öğ DR 3 
ağırlık yüklenen kimse çağırsa diğerinin (günahını yüklenen yüklenmez 
fail filü'ş-şart; illatin düşmesiyle (| şart atıf muzafun mef'ul, fail nefy-i istikbal; nefiy h. (fiili atıf 
meczum f.muzari h. h. ileyh muzaf muzari h. 
Ü hz TUZ .f : *.. i> * o. ağ sis fi 
gib 0S y 3 sp Je” güz gi 
yakınlık sahibi olsa bile bir şey ondan taşınmaz onun taşınmasına 
(0S)'nin fili mazi, nâsih, şart hal vavı, arkadan naibi car- cevabü'ş-şart; fiil h. cer, mecrur 
— 1 re? 7 e gelen cümle hal'dir fail mecrur cüm,; nefiy h., isim 
haberi (95 )nin ismi (4a) gizli meçhul fili muzari 
zamiri 
b; < p öğ ösü ür & ri 3 ja “6 
öYüal Vali çal 5 O il İİ 
namazı kılanları ve o görmediğihalde (Rablerinden korkan kimseleri (o uyarırsın ancak 
(gaybla) 
mef'ul filimazi, © atıf car-mecrur mef'ul sıla; fil cüm,; fiili mef'ul, ismi fiili muzari hasr 
fail h. muzari * fâil mevsul edatı 
18 w ER e . » e, PE FE > “3 3 
<182. al A 3 ki SE iğ S5 3 
dönüş Allah'adır kendisi için arınır artık ancak arınırsa Kim 
mübteda haber mukaddem, o atıf car- cevabü'ş-şart; ocevabü'ş-şartiçin (| filü'ş-şart; mübteda, o başlama 
muahhar şibhi cümle h. mecrur filli muzari rabıta, hasr edatı fiili mazi şart ismi h. 


(45) mübtedasının haberi; şart ve cevabı 


18. (Günah) yüklenen kimse diğerinin günahını yüklenmez. (Günah bakımından) ağırlık yüklenen kimse, 
(bir başkasını) onun taşınmasına çağırsa, yakınlık sahibi olsa bile, ondan (başkasından) birşey taşınmaz. Sen 


ancak, görmediği halde Rablerinden korkanları ve namazı kılanları uyarırsın. Artık kim arınırsa, ancak kendisi 
için arınır, dönüş Allah'adır. 


(Cüz: 22) (35 / Fâtır Süresi ) 83 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 435 > 
(35/FÂTIR, 12-13): 


GA Şİ SELİ Çitil bâbı) müsavi oldu, birbirine denk geldi (1 ç ilkdeniz(lis g DARİ; tatlı, hoş 
mi © ede e 
(SAN): tatlı, çok tatlı iğ EW) EL I (ism-i fâil) boğazdan kolayca geçen (GEY); çok tuzlu 


i içilen şey, işki, ği > © ği tuz/ barut/ nükte, latife ei li) et 


o. 


Grani EE EA) (istifâl bâbı) çıkardı, çıkarmayı arzu etti (id; gemi, gemiler (., el hi taktı, giyindi, süslendi 


iğ m ES, uh : (nâkıs - mehmuz fiil) gördü Ü Na ELİiy denizi yararak ve suda hışıltı çıkararak giden 
EZ re 


(Geni Si Ğİ (nâkıs fil, iftiâl bâbı) talep etti, aradı, arzuladı Yüz Meri ): hayır, lütuf, üstünlük, fazl, kerem 
a iğ öy şükretti Ey) Es ik (ifal bâbı) girdirdi, soktu uu Ec ele gece Gel al Yİ): gündüz 


Mazi İN “ölayi (tef'il bâbı) teshir etti, emre amade kıldı, emir altına aldı (,, İli güneş GB); ay 


Uz EE SE) (nâkıs fiil) cereyan etti, aktı, hareket etti ÜL Gi sü) ecel, tayin edilen vaktin sonu 


UŞ a) Ve) 1: (ism-i mef'ül) isimlendirilmiş, muayyen, belirli Gil): saltanat, hükümdarlık, mülk, mülkiyet 
(s3 GENÇ (ES): (nâkıs fiil) ibadet etti/ dua etti/ davet etti / yardım istedi Ge) bıraktı, başka, hariç, gayr, dışında 
an ie ay sahip oldu, elde etti/ eli altında oldu (azil); çekirdeğin üzerindeki ince kabuk, çekirdek zarı 

(35 / FÂTIR, 14 — 15 — 16): 

G3 ye LE3): (nâkıs fiil) ibadet etti/ dua etti/ davet etti/ yardım istedi 


(an dağ faza ): işitti, duydu dile anla OĞLAN (istif'âl bâbı) cevap verdi (kabul etti manasını da içerir) 


Jül YEL misil, benzer, gibi, kat ei e (tef'il bâbı) haber verdi, bildirdi 


a 


(e) ) alir 1: (mübâlağalı ism-i fâil) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan (ez a MT ): zengin 


e ü al: fakir, düşkün, fukara (( a) KAT (Esma-i ilahiyeden) hamdedilen, layıkı vechiyle övülen 

es Mei eli) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti Gİ Cali Lal (ifal bâbı) giderdi, izale etti, ortadan kaldırdı 
(Ca uğ şi h (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi İZİ) halk, yaratma, yaratılmış, mahlük (ere al ere yeni, modern 
(35/FÂTIR, 17 - 18): 


(Gel di 25 (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, değerli, şerefli, yüce, kuvvetli 


(SE) PE 3) (misal fiil) yüklendi/ mecazen: günaha girdi, günah sahibi oldu 

(03 03) Bİ I (ism-i fâil) yüklenen (|| Sİ a Yi ağır yük/ teşbih yoluyla: günah, suç Üs yük 

(SÜ © “SÜ diğeri, öteki OL (3 JS yüklendi! taşıdı! gebe kaldı/ meyve verdi/ hücum etti/ bindirdi 

G3 , e 5) (nâkıs fiil) istedi/ ibadet etti/ dua etti/ davet etti (( Nr) İz (ism-i mef'ül) ağırlık verilen (borç yahut günah) 
(6 İK sö) sahip (esma-i hamsenin merfu, mansub mecrur halleri) di diz gti (ifal bâbı) uyardı 

(gah karabet, yakınlık, akrabalık, akraba mera si mi (nâkıs fiil) korktu, sakındı, çekindi, endişe etti 

iğ gi şah) (ifal bâbı) güzelce kıldı/ yerleşti! ikame etti/düzeltti/ gözetti ye fa ai); namaz, rahmet, dua 


GE Sİ (tefa'ul bâbı) temizlendi/ zekât verdi 2 e all; (masdar) dönüş/ (ism-i mekân) dönüş yeri 
mamnnn 
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X CÜZ: 22, KUR'ÂN SAYFASI: 436 ( FÂTIR: 19 —30 ) > 


. / e - LR ia , 
Sual y g <P adı 3 Bİ çiğ 3 
karanlıklar , gören ve Kör © birdeğildir 
matuf nefyi (olumsuzluğu) tekid için zaidh.  atıfh. matuf (o atıfh. fail nefiy h., fiili muzari o başlamah. 
214 zo. < “İK K - 204 w 4 - 
£ > 23 yel 2 3 Mv) y 3 £ > ; p< y 4 
sıcaklık ve gölgelik i ışık ve 
matuf nefyi tekid için atıf matuf nefyi tekid için atıf matuf nefyi tekid için atıf 
zaid h h zaid h. h. zaid h. h. 
19-20-21. Kör ve gören, karanlıklar ve ışık, gölgelik ve sıcaklık bir değildir. 
s.s Dİ i/ ba eğ £ > 1 m 
— ai 0) Oralı Y 7 seüi Şii uv; 
işittirir Allah Doğrusu ölüler Diriler o bir değildir 
(91)'nin haberi, muzari fiil cüm © (9l)'nin ismi 1 m me ei PN Hi Li ye Fal 


ve i > N Ni 5 
423 yha — dd ü , Si va 
kabirlerdeki | kişilere asla işittiremezsin o Sen 


dileyen/dilediği kimseye 
sıla; şibhi meful, ismi zaid h. cer (tekit için), (ayni Leyse'ye benzeyen atıf o sılaşmuzari | meful,ismi 
cüm. mevsul (Ü)'nin haberi NM olumsuznâsihh. h. fiil cüm. mevsul 


ismi 


22. Diriler ve ölüler (de) bir değildir. Doğrusu Allah, dileyen/dilediği kimseye işittirir. Sen, kabirlerdeki 
kişilere asla işittiremezsin. 


423) yi yı Lİ Ol 

bir uyarıcıdan başkası Sen değilsin 

haber istisna h. mübteda nefiy h. 

23. Sen bir uyarıcıdan başkası değilsin. 
9 yi 7 ye du sai ü 
uyarıcı olarak Ove birmüjdeciolarak gerçekle seni gönderdik Doğrusu Biz 
Si KE sulh na ini (90)'nin haberi, mazi fiil cümlesi (o tekid ve nasbh,, (91)'nin ismi 

) we. 50 8 i ale : 

bi yi pe YI Üye Pİ 
bir uyarıcı içinde gelip geçmiştir ila hiç bir ümmet yoktur ki 
fail car-mecur. fiili mazi istisna h zaid h. cer, mübteda nefiy h. 
e) mübtedasının haberi:fiil cümlesi 


24. Şüphesiz Biz seni, bir müjdeci ve uyarıcı olarak, gerçekle gönderdik. Hiçbir ümmet yoktur ki illa 
içinde bir uyarıcı gelip geçmiştir. 


Es yiz. “i 2 © SEE e ” 
gö e oil! ÇEİS pe O | 
onlardan önceki (kimselerde yalanlamışlardı seni yalanlıyorlarsa (o Eğer 
sıla; şibhi cüm. fail, ismi filimazi o cevabü'ş-şart; fiil cümlesi; cevabü'ş-şart için filü'ş-şart; fiili muzari, fail, şart atıf 
mevsul rabıta, tahkik h. mef'ul h. h. 
: pi - d - AR o di . ol 
4252. ça Se 3 ie 3 İş ei) bed 
aydınlatıcı kitaplar ve o sayfalar apaçık belgeler Peygamberleri onlara 
getirmişlerdi 
sıfat car-mecrur, mevsuf oatifh. carmecrur atıfh 


car-mecrur fail fiili mazi, mef'ul 
25. Eğer seni yalanlıyorlarsa, onlardan öncekiler de yalanlamışlardı, Peygamberleri onlara apaçık 
belgeler, sayfalar ve aydınlatıcı kitaplar getirmişlerdi. 


m BE US Ya cali vel Ş 


a visİ e 
Beni inkar etmek oldu nasıl inkar edenleri yakaladım Sonra 
(019)'nin muahhar 0 başlama h., (919)'nin mukaddem ir er ad 
ismi(muzaf* sondaki esre (mazi 


haberi, soru ismi 
muz.ileyh olan mütekellim 


ya'sının kısaltılmışı) 
26. Sonra, inkar edenleri yakaladım. Beni inkar etmek nasıl oldu?* 
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£ 


Y.N söz Trek 2 ei “sef 
Ssk sia J5i alı ol 5 e i 
su gökten indirdiğini Allah'ın görmedin mi 
meful o h. cer, mecrur isim Gi)nin haberi Tanzi dl cümlesi (Öi)nin ismi tekid ve nasbh. o nefiyvecezmh., fiili muzari (o soruh 
(ğ)'nin mef'ulü: masdar-ı müewel 
pi 2.3 Di > » e “ize, 3 e e s0, 5; 
z Z ai 22 5 * ? a 
el Eye Jedi er 7 gili GA e 4 sü 
beyaz ollar dağlardan renkleri itli ürünleri o onunla ıkardık 
Yi DA çeşi 
sıfat mübteda muahhar, haber mukaddem, atıf 2? in fall (, yin meful, car- atıf h., fili 
mevsuf şibhi cümle h i ALE iki mevsuf mecrur mazi, fail 
(muzaft muz.ileyh) sıfatı 


baştaki (5 -) cümlesine atfedilmiş 


ii - git “ila? ya y 


4 27 m 
Kap Bye e 3 k 
siyah kapkara renkleri muhtelif kırmızı 

bedel, İİ tuf, f atıf h fail sıfat matuf, mevsuf atıf h 
(sıfat da denmiştir) (e>-)'a matuf, mevsul 
27. Allah'ın gökten su indirdiğini görmedin mi? Biz onunla renkleri çeşitli ürünleri çıkardık; dağlardan da 
beyaz, renkleri muhtelif kırmızı, kapkara siyah yolları (görmedin mi?) 
ulu esüi 3 O 3 Şİ a 3 
farklı olanı davarlar canlılardan İnsanlardan vardır 
mübteda muahhar matuf atıf h. matuf atıf h. haber mukaddem, şibhi cümle atıfh 
bi 10 3 zi pe -8, Mile if PP 
sü! 9 amı Şi ui Ws yi 
bilginlerdir kullarından Allah'tan korkar ancak böyle renkleri 
muahhar fail h. cer, mecrur isim mukaddem mef'ul fiili muzari hasr edatı car-mecrur çati 
(akxa)'ün faili 
428 w “2 ali * 
(28) 5” > “4 e! 
Gafür'dur Aziz'dir , Allah Doğrusu 
(ö))'nin haberi (öl)'nin ismi Jak Yanaalın. 


GÖl)nin ikinci haberi 
28. İnsanlardan, (diğer) canlılardan ve davarlardan da böyle renkleri farklı olanı vardır. Kulları 
ilginler korkar. Doğrusu Allah Aziz'dir (güçlüdür), Gafür'dur (bağışlayandır). 
, 5 


(arası)ndan Allah'tan ancak bi 
Val p alı ES OE Sali ol 
kılanlar Allah'ın Kitabını okuyan kimseler Gerçek şu ki 
fiili mazi, fail atıfh. muzafun ileyh mef'ul, muzaf sıla; fiil cüm. di tekid ve nasb h 
(9))'nin ismi, ismi mevsul 
: ue 5 Lai N e 
, edi NN 
ve gizliolarak okendilerinerızık olarak verdiğimiz şeylerden sarfedenler namazı 
atıfh. hal sıla; mazi fiil cüm. car-mecrur (ismi mevsul.) fiili mazi, fail atıfh. mef'ul 
294 Ye öge 2 124 BEZ TAİ 
<295 ei öyLe Oyu İŞE 
boşa gitmeyecek kazanç umafbili)rler aleni 
mef'ul, mevsuf “iy > Ğ matuf 
O1)'nin haberi, fiil cümlesi 


sıfat: tekid-i nefy-i istikbal 
29. Allah'ın Kitabını okuyanlar, namazı kılanlar, kendilerine rızık olarak verdiğimiz şeylerden gizli ve açık 


olarak sarfedenler, boşa gitmeyecek kazançllı bir alışveriş) uma(bili)rler. 
30 > biri “6 A DE si> a s1. 
«3. ga ı “si Mae Ak 3 Rİ ai 
çok teşekkür çok Doğrusu O lutfundan arttır- Oove mükafat- tam vermesi için 
edendir. bağışlayandır ması larını 
Z e tekid ve nasb h., h.cer, fili muzari, atıf ikincimeful ( ta'lil (sebep) venasbh, 
X mecrur isim mef'ul h. fiili muzari, birinci mef'ul 


(9! )'nin ikinci (9! Y'nin haberi 
Yi (21)'nin ismi 


haberi 
30. (Bütün bunlar Allah'ın bu kişilere) mükafatlarını tam vermesi ve lutfundan (daha da) arttırması içindir 


Doğrusu O, bağışlayandır, çok teşekkür edendir. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 436 > 
(35/ FÂTIR, 19—20 -21—22—23-24): 


Ağ Gi SEA) (iftiâl bâbı) musavi oldu, birbirine denk geldi (| -£ a ii kör 
efe? Cc yi (sıfat-ı müşebbehe)(Esmar- ilahiyeden) gören, açıkça bilen Gl ç İbi) karanlık, cehalet, şirk, fısk 


dv. 


Öl Pİ Tc iy: nur, ışık, aydınlık, parlaklık ÖZİ sıcak, sıcak rüzgâr, sıcaklık Ül ” JE): gölge 


pe 1. 
(AZ ça SEA): (iftiâl bâbı) musavi oldu, birbirine denk geldi Gezi Z SM: diri, canlı, hayat sahibi 


(EIA ELİ lü (Gİ) Lİ GELİŞ Çifal babı) işitidi, duyurdu (55 & Aİ). kabir, mezar 


(8 #Z 2) (ecvef fl, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti (ax ELİ) ASLİ E (ism-i fail) işittiren, duyuran 
LZ AĞ): uyarıcı, uyarma, kendisiyle uyarma yapılan (YU.",| a Jo (ifal bâbı) gönderdin 


Ga İdi e müjdeci (0 al Yİ): uyarıcı, uyarma, kendisiyle uyarma yapılan 
, iyi 


ça g VU): ümmet/ din/ zaman/ rehber Gl İZ YEy: (nâkısftil) gelip geçti/ başa kaktı 
(35 / FÂTIR, 25 — 26 - 27 —28 -29—30 ) 


, 


(GİS ÇİŞİ GİS); (tef bâbı) yalanladı, yalan isnad etti (© E ;,x5 ele): (ecvef fil, mehmuz'el lam) getirdi 


- ): apaçık, açıklayan, izah eden Ö5 z Sir yazılmış, okunaklı ve düzgün yazı, kitap 


OĞ e 
Öz zu ani (ism-i fâil) aydınlatan, ışık veren/ aydınlatıcı, açıklığa kavuşturan/ apaçık, nurlu 
gizi iz iz) (mehmuze'fa) helak etti/ cazalandırdı/ aldı/ çıkardı/ tuttu 

Ğİ: edepsizlik ve çirkeflik yapanı cezalandırma, edepsizliği ve çirkefliği ortadan kaldırma 

G 4) SE İyi (nâkıs - mehmuz fil) gördü İ J A İĞ): (iral babı) indirdi GE z gali); su 


Bi Besle Mü a 
(Gil ei EE (ifal bâbı) çıkardı. (İs 3 iy meyve, meyveler (91! T OLUN: renk 


-» DERİ 2x2) |: (ism-i fâil) muhtelif, çeşitli, değişik de fal eri dağ Ge a BAZİ; yol 


eee Bm iza d-2 si 
Sa al Dağ beyaz ((4> E Geli kırmızı Giz 33-Üly siyah, kara ii < Ö'Alir kapkara, simsiyah 


): kul, köle 


GE 2): (nâkıs fiil) korktu, sakındı, çekindi, endişe etti Guz fa ASİ te (ism-i fâil) bilen, âlim 
Gel T ee (Esmar-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, değerli, şerefli, yüce 

iza e 

AR YAS) yaâlI P: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bağışlayan, mağfireti bol olan 


e Be 


GE İZ Yö) (nâkıs fil) kıraat etti, okudu (GUİ| 57 Gİ) (ifal bâbı) harcadı, zekât verdi, yardımda bulundu 


Ğİ): (fal bâbı) dosdoğru kıldı ikame etti/ düzelt/ gözetti (5 ) 57 JU): boşa gitti, helak oldu, kesad gitti 
Gİ)): rizik verdi, hayırda bulundu, hayır verdi (pi Pe G3): (nâkıs fiil) ümit etti, umdu 

ÖL Ğ Zi: sır, giz GYEİİ); ticaret, kazanç kasdıyla yapılan alışveriş GESİ) aleni, açık 

eyi gi (tef'il bâbı) tamamen eda etti, tam verdi, tamamen yerine getirdi Üz > İ z ei ecir, ücret, mükâfat 
Gü “ 35): (ecvef fil) artırdı, kattı/ arttı, ziyadeleşti (J Desi E er ): hayır, lütuf, üstünlük, fazl, kerem 

ii 2â8) sasi 1: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) çok bağışlayan, mağfireti bol olan 


SE 4 » Siir (Esma-i ilahiyeden, mübâlağalı ism-i fâil) kullarının az amellerine mukabil çok mükâfat veren 
/saJan/an/an/ salan Jan) 
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X CÜZ: 22, KUR'ÂN SAYFASI: 437 ( FÂTIR: 31 —18 ) > 


24. La - si “4198, or of ih pi 
Baz Fİ A e Bi Esi Şal 3 
tasdik edici olarak (o gerçektir Kitap'tan sana vahyettiğimiz 
hal haber fasıl h. cer, mecrur car- sıla; mazi fiil cüm., mübteda, ismi başlama 
zamiri isim mecrur fail mevsul h. 
N if 5 eti — b ais > 
<3). “ya pa sola anı öl pet , wi 
ok iyi kesinlikle kullarından Allah (Doğrusu öncesindekileri 
çok iyi ogi 
görendir o haberdardır 
Aİ tekid lamı, car-mecrur, şibhi NE tekid ve muz. ileyh, bir sıla; şibhi o car-mecrur, 
(9)'nin 5 p (9)'nin i iğ Rİ EE 
, » 5 (öl)ninhaberi cümle (s-) ve (343) ia nasbh. sonraki zamir için cüm., (ismi 
ikinci haberi > a ii ismi muzaf, (e): muzaf mevsul.) 
ile bağlantılıdır iie 
muzafun ileyh 


31. Kitap'tan sana vahyettiğimiz, öncesindekileri tasdik edici olarak gerçektir. Doğrusu Allah kullarından 


: 
© 


kitabı miras bıraktık o Sonra 


kesinlikle haberdardır, çok iyi görendir. 
b NR 


Artık onlardan vardır. kullarımızdan seçtiğimiz kimselere 
atıf h., haber mukaddem, h. cer, mecrur sıla; mazi fiil birinci mef'ul, ismi mukaddem ikinci fiili mazi, fail atıfh 
şibhi cümle isim cüm., fail mevsul mef'ul 
... - TM ».. ” & Ke LA 
a 3 ati — 3 Sasi ge 
onlardan bir kısmı da orta yoldadır onlardan bir kısmı kendine zulmeden 
haber mukaddem, şibhi cümle ( atıfh. omübtedamuahhar (o habermukaddem, şibhi cümle (o atıfh. ocarmecrur omübtedamuahhar 
b, Aİ 5 “0k v ? 2 Zi > 
Sİ <2 a» WE abı VİY 23u gu 
büyük ( birlutuftur İştebu — Allah'ın izniyle iyiliklerle öne geçer 
car-mecrur,muzaf (o Car-mecrur Oo mübtedamuahhar 


sıfat haber,mevsuf (o fasıl zamiri omübteda (muzafunileyh 
32. Sonra kitabı (Kur'an'ı) kullarımızdan seçtiğimiz kimselere miras bıraktık. Artık onlardan kendine 
zulmeden vardır, onlardan bir kısmı orta yoldadır, onlardan bir kısmı da, Allah'ın izniyle, iyiliklerle öne geçer. 


İşte bu büyük bir lutuftur. 
yi Pi Si. , 
ln le öl WEN şü iş 
altından bileziklerden Orada süslenerek girecekleri Adn cennetleridir 
h. cer, mecrur Zaid h. cer, mef'ul car- ikinci hal; fil hal; fiil cümlesi, fail, muzafun "e. 2 dan badel f 
isim mecrur cümlesi meful ileyh (baali)den bedel, muzat 
33 #8 & 114 ğ Esila! ğ 
teş > Gİ el 3 piri 3 
ipektir oradaki elbiseleri ; inci ve 
haber car-mecrur mübteda atıfh. OCİ)ya edil atıfh. 
33. (Bu büyük lutuf), orada inci ve altından bileziklerden süslenerek girecekleri Adn cennetleridir, oradaki 
elbiseleri de ipektir. 
öz ö z3t — ei 1 ..f Tİ - 
ve Lai gil pi ee yö 7 
gideren Allah'adır hamd derler 
car-mecrur sıla; fiili mazi cüm. sıfat, ismi mevsul haber, şibhi cümle mübteda fiili mazi, fail atıfh. 
34 uz. “li çö “ Pr 
4 yg gil 5) 0) 0 
karşılık verendir bağışlayandır Rabbimiz Doğrusu hüznü 
(Öl)'nin ikinci haberi tekid lamı, (0))'nin haberi (Öl)nin ismi m mall 
34. (Onlar:) "Hamd (şükür ve övgü), bizden hüznü gideren Allah'adır. Doğrusu Rabbimiz çok 
bağışlayandır, karşılık verendir." derler. 
-: 8. ç z z PN “ix m e 
gi EY “Alak a NN 73 Gel gili 
orada obizedokunmayacak lutfundan ikametedilecek oyurda (bizi yerleştirdi Oki 
car- nefy-i istikbal; nefiy h. cer, mecrur muzafun ileyh ikinci fiili mazi, birinci | ki il 
mecrur o h., filimuzari, meful isim mef'ul, mef'ul Onceki) dembedel; 
muzaf ismi mevsul 
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4 İ 58 dağ ğ EZ 
(35) Lal gi Ey 3 Ula 
şiddetli yorgunluk orada bize dokunmayacak bir bitkinlik 
fail car-mecrur nefiy h., fiili muzari, mef'ul atıfh. fail 
35. "O ki bizi lutfundan, ikamet edilecek yurda (cennete) yerleştirdi. Orada bize bir bitkinlik 


dokunmayacak ve orada bize şiddetli yorgunluk dokunmayacak." 


çi 


aki Y Re 


m bandi y 


ys 


celi 


hükmedilmez ki cehennem ateşi onlara vardır inkar eden kimseler 
nefiy h., muzafun ileyh mübteda haber mukaddem, sıla; mazicüm., omübteda, ismi başlama h. 
meçhul fiili muzari muahhar, muzaf şibhi cümle fall mevsul 
(izli) mübtedasının haberi, isim cümlesi 
DT b - e e PU » ef 
5 iz * ? ğ id 
İS lde » ani AY be gil 
İşte böylece azablarından ( onların hafifletilmez ki ölsünler onlara 
car-mecrur, mukaddem mef'ul h. cer, mecrur car- nefiy h., atıfh.  fâ-i sebebiye, fiili (o naibi fail, şibhi 
mutlak naibi isim mecrur meçhul fiili muzari muzari, fail cümle 
4365 e. “2 pe 
3S Şi 
z 7 
nankörü Her cezalandırırız 
muzafun ileyh mef'ul, muzaf fiili muzari 


36. İnkar edenler, (işte) onlara cehennem ateşi vardır. (Ölümlerine) hükmedilmez ki ölsünler; onların 


azablarından da hafifletilmez. Her nankörü işte böylece cezalandırırız. 


a ui ee. ei e 1 e , ğ 
Ee Jasi si w Yi öpha A g 
faydalı iş ki işleyelim bizi çıkar Rabbimiz orada (o feryadederler (Onlar 
mef'ul emrin cevabı olduğu için emir fiili, nida harfi mahzuf car- haber, fiil mübteda (o başlama 
meczum fiili muzari mef'ul münada mecrur cümlesi h. 
rn : > p0f > Hi e si. ıt 
pe ü aid 3 İİ Jai Ss gal 
öğüt alabileceği kadar vakit o sizi yaşatmadık mı yapmakta olduğumuz şeyden 
fili muzari "vakit" manasında (o nefiyvecezmh.fili (o atıf soru 1S)'nin hab sıla; nâsih mazi muzafun 
zaman zarfı muzari, mef'ul h. h. S2) 924, fil cüm., ileyh, ismi 
(nekra maksüde) muzari fil (GS)'nin ismi mevsul 
cümlesi 
a bı şe a ; e .. 
zi peni Fs 3 Şi al 49 
Artık tadın uyarıcı Size gelmişti öğüt alacak kişinin içinde 
rabıta, emir fiili, fail fail fiili mazi, mef'ul atfh. o sıla; mazifiil cüm. fail, ismi mevsul car-mecrur 
“vakit” manasına kullanılan (L)'nın sıfatı 
37 e gi ük i 
ül e izel ui 
; 
yardımcısı zalimlerin olmaz 


zaid h. cer, mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle 


ta'lil (sebep) h. (başlama harfi de denmiştir), nefiy h. 


37. Onlar orada; "Rabbimiz! Bizi çıkar ki, yapmakta olduğumuzdan başka, faydalı iş işleyelim" (diye) 
feryad ederler. Öğüt alacak kişinin içinde öğüt alabileceği kadar vakit sizi yaşatmadık mı? Size uyarıcı da 


gelmişti. Artık azabı tadın, zalimlerin yardımcısı olmaz. 


b 8 - A üz 
gi 3 ğa ei ge 
yerin ve göklerin gaybının alimidir 
matuf atıfh. muzafun ileyh muzafun ileyh 3 İyinin haberimuzaf 
4383 yala Mİ es 


bilendir 


sahip olduğunu 
(91)'nin haberi 


göğüslerin 
car-mecrur, muzaf 


muzafun ileyh 


ye 
aI 
, Allah 
(91)'nin ismi 
5 
Şüphesiz ki O 


Doğrusu 
tekid ve nasb h. 


tekid ve nasb h., (91)'nin ismi 


38. Doğrusu Allah, göklerin ve yerin gaybının (görünmeyenlerinin) alimidir. Şüphesiz ki O göğüslerin 


sahip olduğunu (kalplerde olanı da) bilendir. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 437 > 
(35/FÂTIR,31—32): 
e) Ei Eh (nâkıs fiil, if'al bâbı) vahyetti, ilham etti, sır verdi, gizlice öğütledi, yol gösterdi 
Kö Ge) Gelir (ism-i fâil) tasdik eden, kabullenen (3 (zarf) arasında gi a Adiy: el 
(805 5 Üy: (tabir) ellerinin arasındakiler: öncesindekiler | ÖL z İZİ): kul, köle Ğİ) hak, gerçek 
(Öz 75) SİK (mübâlağalı ism-i fâil) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan bii ğ nal): (sıfat-ı müşebbehe) 


gören, açıkça bilen | (Ul &,& yh (if'al bâbı) ellerine verdi, istifadelerini sağladı, miras bıraktı 


(sikle Şa iz): (iftiâl bâbı) seçti, üstün tuttu, diledi (e z ali): kul, köle (943 x EBÜM:izin, müsaade 


gz b) gli 1 (ism-i fâil) zulmeden, haksızlık eden (4-255 Nasi) Aİ orta yollu, mutedil, ileri geri gitmeyen 


” iy ENİ 1: (ism-i fâil) öne geçen, takaddüm eden (© c 5 ,-J): faziletli, saliha, hayırlı, üstün 


se 


Kös 


Ül al asi; iyilik, lütuf, kerem, üstünlük, mükemmellik, hayır, fazl ÜS T Sİ büyük/ yaşlı/ başkan, reis 

(35 /FÂTIR, 33 — 34 — 35 — 36): 

EE z KEİ): cennet, ağaçlı bahçe (9 :3 (HEME (ES) girdi, katıldı (5 pi z 5 gelir bilezik (CAâİy atın 

(â23 ii ee (nâkıs fiil, tef'il bâbı) süs eşyesi taktı, süsledi, süslendirdi Gl, inci, inciler Gİ ipek 

Gİ & 2d, giyecek, elbise, kılık, kıyafet ra ve 4) ve hamd, sena, layıkıyla medh 

(GGİ) Cal) DABİ (ira babı) giderdi, izale ett, ortadan kaldırdı OZ 9;-) ÖZİ KE gam, hüzün, keder 

KAS ÇAĞ)» sâRİ EE (mübalağalı ism-i fil) çok bağışlayan, mağfireti bol olan 

KS Ke) iy (Esma-i ilahiyeden) kullarının az amellerine mükabil çok mükâfat veren 

OE İlel ÜL) (iral babı) konaklattı, ikamet ettirdi! helal ve mübah kıldı (> & İlÜev, mesken, yurt 

Çİ; (mimli masdar) ikamet etme, kalma, durma (di Pp erin hayır, lütuf, üstünlük, mükemmellik, fazl, kerem 

(CZ İZ ay (muzaaf fil) dokundu, el sürdü, değdi (ii z ÖZLİİ): yorgunluk, bitkinlik | (© Aİ şiddeti yorgunluk 

(9 & yağ vü) (ecvef fiil) öldü er epi si (nâkıs fiil) hükmetti/ öldürdü/ yerine getirdi/ tamamladı/ emretti/ erişti 

(3 zi Sali (tef'il bâbı) hafifletti, yeğnileştirdi isis Cc Gi: azap, işkence 

ra G ie 52): (nâkıs fill) karşılığını verdi WS 9) Sİ 1 (mübâlağalı ism-i fâil) azılı kâfir, çok nankör 

(35 / FÂTIR, 37 — 38 ): 

Gk yo Ella) (ital bâbı) yardıma çağırdı, feryad etti, bağrışarak imdad diledi 

GE Sİ) (ifal babı) çıkardı OLE JA öy amel etti; yaptı, işledi 

Kale 5) ip (ism-i fâil) salih olan, doğru olan (e başka, hariç, dışında, olmaksızın 

(ali YARİ ZAR) (tefil bâbı) ömür verdi, ibka etti, yaşattı (> > £): ecvef fil, mehmuz'el lam) geldi 

ei siş Sü (tefa'ul bâbı) hatıra getirdi, düşündü di Gi Aİ) uyarıcı, uyarma, kendisiyle uyarma yapılan 

“5 iza Gü) (ecvef fiil) tattı, hissettirdi Gaz ye) “ai J: (mübâlağalı ism-i fâil) çok yardım eden, yardımsever 
pa 


Kez 0) gl I: (ism-i fâil) bilen, âlim (© yp & Sİ): göze gözükmeyen, idrak edilmeyen, bilinemeyen 


içi es) çel): (mübâlağalı ism-i fâil) çok bilen, iyi bilen (© di EY sahip Üye E azli): göğüs, sine 
Ear 
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N CÜZ: o KUR'ÂN SAYFASI: 438 (FÂTIR: 39 — 44)> 
52 5 
#ğ ep vie ; ca 
pa yal e ül 3 UBE çil aa 
Artık kim inkar ederse yeryüzünde halifeler sizi kılandır (0) 
filu'ş-şart; fiili rabıta, mübteda, şart h. cer, mecrur ikinci sıla; mazi fiil cüm., birinci haber, ismi mübteda 
mazi ismi isim mef'ul mef'ul mevsul 
. |2 0.11 2 HR İNME : bı?” 
e AS MAN AY 3 is 
Rableri katında inkarları inkarcılara arttırmaz inkarı kendi aleyhinedir 
muz. ileyh, muzaf, zarf, fail birinci mukaddem nefiy h., atıf mübteda rabıtat haber mukaddem, 
(a). muz. ileyh muzaf mef'ul fili muzari h. muahhar şibhi cümle 
cevabü'ş-şart; isim cümlesi, şart ve e cümleleri 
439 “e . via Dd - 0 
(9) ruz YA YANI ay yg < Y 
hüsrandan başkasını inkarları inkarcılara arttırmaz kızgınlıktan o başkasını 
ikinci mef'ul istisna h. fail birinci mukaddem nefyi istikbal; nefiy atıf ikinci mef'ul istisna h. 
mef'ul h., fili muzari h. 


39. O, sizi yeryüzünde halifeler kılandır. Artık kim inkar ederse inkarı kendi aleyhinedir. İnkarcılara 
SE Rableri katında kızgınlıktan başkasını arttırmaz. İnkarcılara inkarları hüsrandan ağ arttırmaz. 


” # : 
gi) Ügla yar ev) Sb ei) i g 
Allah'tan başka taptığınız ortaklarınızı gördünüz mü Deki 
muz.ileyh h. cer, mecrur isim,muzaf o sıla;fiil cüm.;fiill muzari *fâil O sıfat, ismi mevsul mef'ul fiili mazi, fail soruh. o emirfiili 
a 2 e iz z ; 
ei el EİN a ls Bü 5 EY 
onların var yoksa yeryüzünden (yarattılar ne Bana gösterin 
haber mukaddem, şibhi cümle (| atıfh. 


h.cer,mecrurisim (| filimazi, fail (© mukaddem meful,soruismi o emirfiili, fail, birinci mef'ul 


e il)nin ikinci mefulü; fil cümlesi 
OE O O AR A Sang Ve 
ondan (o apaçık birdelil üzernde deonlar bir kitap 


onlara verdik oyoksa..mi göklerde bir ortaklığı 
car-mecrur haber, şibhi cümle atıfh. mübteda O2.meful fiilimazi,fail,meful O atıfh. 


h. cer, mecrur isim O mübteda muahhar 
, : > Pi : : 
d40> ya Yı Üs; ea Üy evi öl K 
aldatmadan başkasını birbirlerine 


zalimler vaad etmezler Hayır 
birinci mef'ul bedel fail fili muzari nefiy h. idrab h. 
40. De ki: "Allah'tan başka taptığınız ortaklarınızı gördünüz mü? Yoksa onların göklerde bir ortaklığı mı 


var? Yoksa Biz onlara bir kitap verdik de ondan (kaynaklanan) apaçık bir delil mi üzereler? Hayır; zalimler 
birbirlerine aldatmadan başkasını vaad etmezler. 


ikinci mef'ul istisna h. 


diş 3 Sİ a 3 an ii dn 
and olsun ki zevale uğrarsa zail olmaktan yeri oOve (gökleri tutandır —— Allah Doğrusu 
hü müze şar a paye A Şi ef Çinin haber (üni ee 
muzari fiil cümlesi ismi 

4 pg Üy OE ia “slk e Aİle Sİ öl 
Gafür'dur o Halim'dir daima Doğrusu O O'ndan sonra kimse onları tutamaz. 

6 UM ei va - i ii tekid ve nasb h., h.cer, zaid h. fili mazi, nefi) 
e ğe ğini yün ismi nasb mah, Zarfismi cer, fall meful Ri 

ismi (44) gizli zamiri 
(Öl)'nin haberi: fil cümlesi Cevabi Şişani cümlesi 


41. Doğrusu, zeval bulmasın diye gökleri ve yeri tutan Allah'tır. And olsun ki eğer onlar zevale uğrarsa 
O'ndan başka onları kimse tutamaz. Doğrusu O, Halim'dir, Gafür'dur (çok bağışlayandır). 
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: pe , s o; 
# sç e .. Sağ yüz > SE p 
yi gz e ezel > gu Val 3 
bir uyarıcı And olsun ki kendilerine gelirse bütün güçleriyle Allah'a o yemin ettiler 
fail filü'ş-şart; fiili mazi mef'ul yemin lamı, muzafun mef'ulü mutlak naibi, car- fiili mazi, fail | başlama 
şart h. ileyh muzaf mecrur h. 
Ne $ : O a: 3 Dİ EE > ui ER sef GP; 
4425 Vga Yı Kabi L yi gs ul Seli GARİ e SAAİ Sİ 
nefretten (başkasını onlara bir fakat onlara (o ümmetlerin herhangi dahadoğru kesinlikle 
arttırmadı uyarıcı (o geldiğizaman birinden yolda olacaklarına 
ikinci istisna h. nefiy h., fili fail atıf h., şart bildiren muz. oh.cer,mecrur A) in yemin lamı, tekid nun'u 
mef'ul mazi, birinci zaman zarfı: fi'lü'ş-şart; ileyh isim, muzaf ç pi birleşmiş fiili muzari,, 
meful fiili mazi, mef'ul haberi nâsih, (0S )/nin ismi 
cevabü'ş-şart; fiil cümlesi cevabü'ş-şart; fil cümlesi 


42. And olsun ki kendilerine bir uyarıcı gelirse, kesinlikle ümmetlerin herhangi birinden daha doğru yolda 
olacaklarına bütün güçleriyle Allah'a yemin ettiler; fakat onlara bir uyarıcı geldiği zaman, onlara nefretten 
başkasını arttırmadı. 


NN 2 KE e GE KNK CE UY ME 
başkasını kötü O tuzak kuşatmaz kötülük tuzağı kurmak için ove yeryüzünde büyüklük taslamak için 


istisna h. sıfat fail, nefy-i istikbal; atıf o muzafun matuf, muzaf o atıf h. cer, mecrur mef'ulün li eclih 
mevsuf o nefiyh.,fiilimuzari (oh. ileyh h. isim 


AN çiş yi ih EL ON ökk İİ “ank 


Allah'ın sünnetinde asla bulamazsın öncekilerin sünnetinden başkasını ogözlüyorlar (mi sahibinden 


muzafun O car-mecrur, rabıtat tekid-i nefy-i muzafun mef'ul muzaf o istisnah. fiili muzari * (o atıfh.,soru car- 
ileyh muzaf istikbal; nefiy ve ileyh fail h. mecrur 
nasb h., fili muzari 
b p “ Er e pi z” yi 
4435 p0) pi alı en) Ai o 3 z İİ 
bir başkalaşma Allah'ın sünnetinde asla bulamazsın bir değişiklik 
mef'ul muzafun ileyh car-mecrur, muzaf nefiy ve nasb h., fiili muzari atıfh. mef'ul 


43. Yeryüzünde büyüklük taslamak ve kötülük tuzağı kurmak için (bunu yapıyorlardı). (Oysa) kötü tuzak 
sahibinden başkasını kuşatmaz. Öncekilerin sünnetinden başkasını mı gözlüyorlar? Sen Allah'ın sünnetinde 
(yasasında, kanunlarında ya da adetlerinde) asla bir değişiklik bulamazsın. Sen Allah'ın yasasında bir 
başkalaşma da asla bulamazsın. 


OS US id e lg mil 3 | 
olduğuna nasıl akabinde bakmadılar (Yeryüzünde (o gezmediler mi 
nâsih fiili EYGİ 2 ei atıf h., fiili muzari, fail h. cer, mecrur nefiyvecezmh., atıf o soru 
yanl (91S)'nin mukaddem haberi, soru ismi isim fili muzari, fil N ti. 
0) fiilinin mef'ulü; fiil cümlesi 
: Ir - » çoğ e > si re 
e Wi İS , örs ge 
onlardan daha kuvwvetliydiler kendilerinden öncekilerin sonunun 
car- ni ili ih (1)'nin i hal h. cer, zarf ismi muzafun ileyh, ismi NK ği 
mecrur (OLS )nin haberi filimazi, nâsih, (91S)/nin ismi vavı mevsul (0197'nin ismi, muzaf 
Pe öd, NE ği e. özi - b 743 
OĞUL ai ömre aI osu Eye 
badi) g o Gal 3 gö 
göklerde bir şey aciz bırakabilecek o Allah'ı yoktur ve kuvvet bakımından 
h. cer, mecrur isim zaid h. cer, lâmul cuhüd (inkar lamı), Eş nin iemi | Mefiyh., nâsihfili (o başlama temyiz 
fail nasb h., fili muzari, mefui | (9© )ninismi mazi h. 
443 piş e Tiz a .4 e - 
Nd b 0S si > UN g 9 j3 
gücü yetendir.. bilendir daima Doğrusu O yerde 
(0)nin (Öl)/nin fili mazi, nâsih, (015)/nin ismi (,3p o tekidvenasb. h. eyi ge çi 


imi 
ikinci haberi haberi gizli zamiri hi, lin ismi 


(9))'nin haberi: fil cümlesi 
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44. Yeryüzünde gezmediler mi, akabinde kendilerinden öncekilerin sonunun nasıl olduğuna bakmadılar 
mı? Onlar, kuvvet bakımından kendilerinden daha kuvvetliydiler. Göklerde ve yerde Allah'ı aciz bırakabilecek 
yoktur. Doğrusu O daima bilendir, gücü yetendir. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 438 > 
(35/FÂTIR, 39-40): 


o EE esi kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti (OE fal UEİ) halife, yerine geçen, halef olan 

(85 İz Sy artırdı, kattı, arttı, ziyadeleşti (ERİ) şiddetli kızgınlık/ yalan/ kızdırıcı husus 

Dee) YE (masdar) zarar verme Gk Ğ Si eli ortak 

GE GE Gİ) (nâkıs - mehmuz fil) gördü 3 gi US): (nâkıs fill) ibadet etti/ dua etti/ davet etti/ istedi 
(039): (zarf) bıraktı, başka, gayr, hariç Gİ Şa Sİ: (nâkıs ve mehmuz fiil, if'al bâbı) gösterdi 
giz ila GE yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi Zi); ortaklık, hisse, ortak koşma 

e) JE Sİ) (mehmuz'el fa - nâkıs fil, iFal bâbı) verdi, getirdi iz a SAĞ); apaçık, açıklayan, izah eden 
Üy bilakis, halbuki, evet (rez İn EY): (misal fiil) vaad etti, söz verdi (2) bazı, birkaç, birkisım 
(OJAb GAY (ismi fali) zulmeden, haksızlık eden (A 75) İF (masdar) aldatma, kandırma 

(35 /FÂTIR, 41): 

(j öl UL (ifal bâbı) tuttu, çekti, salmadı, yakaladı, tutucu oldu 

A J 37 İlk (ecvet fil) zail oldu, gitti, ortadan kalktı (ÖZÜ): bir, tek (S5): (zarf) sonra 

Wii Mei İlk halim, yumuşak huylu, cezalandırmada acele etmeyen 

(ak Zi) liği (mübâlağalı ism-i fâil) çok bağışlayan, mağfireti bol olan 

(35 / FÂTIR, 42-43-44): 


ÜL Çi Sİ): (iral bâbı) yemin eti (5,5 x Z—İY güç, çaba, gayret ÇELİ y bütün güçleriyle 


iy: yemin/ sağ/ hak ve hayırlı yön/ kudret, kuvvet (> ;.x5 se): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi 


j T AAv): uyarıcı, uyarma, kendisiyle uyarma yapılan Kaz wa) ÜN: (ism-i tafdil) en çok doğru yola ileten 
ça Gi KL): ümmet/ din/ zaman/ rehberi © ASÜ) bir, tek (45 5 SÖ) (nakıs fil) artırdı, kattı, artı 
(Giz pi) yâ Je uzak durma, nefret, ürkme, uzaklaşma (SE SS) ALİN (masdar) büyüklenme 
si Sy Sİ hile, düzen, pusu, dolap Gİ kötü, çirkin, kötülük, nahoş 
(9 ÜZE Gi Gy Çecvef fil kuşattı, isabet etti, sardı, düşürdü (9 şiki z ÜRÜ) ehil, aile, akraba, yakın 
(33 “AŞ Çiy bekledi, gözledi, baktı/ düşündü! ibret aldı/ inceledi (Öİ3İ z ÖZÜ): ilk, birinci, önceki 
GEY. yol, çığır, takip edilen hat, gidişat (ÜlüZ- 7 e 45-3): (misal fil) buldu, araştırdı (JİN) Year tağyir, değiştirme 
Öl ÜZİ Uy tahvil tebdil, tağyir, değiştirme O 55 YÜ (ecveffil) gezdi, gitti, dolaştı, yürüdü 
Gs 


NE NN 5.2. Mİ 
Kaz A) izüi |: (ism-i tafdil) daha şiddetli, daha kuvvetli («£ $ di 3 sli): kuvvet, kudret, güç/ ciddiyet, sağlamlık/ sıkılık 


5 eğ Pe 
iy bekledi, gözledi, baktı/ düşündü ibret aldı/ inceledi (he Tal ASLİ): akıbet, son, netice (Ja) (zarf) önce 


a ey 


(Gs) 


1) 


; #3, dg 
Zİ): (ifal bâbı) aciz bıraktı (ÇE: SÜ) El! P: (masdar) şey/ dileme, isteme 


Il: (mübâlağalı ism-i fâil) çok bilen, iyi bilen AE 5) yerin (mübâlağalı ism-i fâil) kudreti büyük, gücü sonsuz 
mama 
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Xx CÜZ: 22, KUR'ÂN SAYFASI: 439 ( FÂTIR: 45 ) > 


»z - - 54 Ci Z “ di - 
y$ Le yl a siz pi 3 
kazandıkları sebebiyle insanları Allah cezalandırsaydı şayet 
sıla; mazi fiil cüm., fail O car-mecrur (ismi mevsul.) mef'ul fail filü'ş-şart; fiili muzari şart h. başlama h. 
a Ed o3İ,.,4 ., - Aa 2seok İz a7 
ea Ha ARE SO) Me übie vu 
isimlenmiş bir süreye kadar onları fakat herhangi bir onun bırakmazdı 
erteler canlı sırtında 
sıfat h. cer, mecrur isim, fiili muzari, istidrak atıf ozaidh.cermeful h.cer,mecrur nefiyh., cevabü'ş-şart; fili 
mevsuf mef'ul h. h. isim mazi 
445$ - S5 1 e uf iF 
Va ola 0S alı op eiiz! sdü 
çok iyi görendir kullarını daima Allah doğrusu Süreleri (o geldiği zaman 
isi car-mecrur, şibhi fiili mazi, nâsih, ie cevabü'ş-şart için fail atıf h., şart bildiren 
(a9)nin ümle ( il Eş mi çEh)'nin rabıta, tekid ve zaman zarfı, fillü'ş- 
haberi cümle (aza) ile (AS nin ismi (23) ismi nasb h. şart; fiili mazi 
bağlantılıdır gizli zamiri 


(ölynin haberi: fiil cümlesi 

45. Şayet Allah insanları kazandıkları sebebiyle (hemen) cezalandırsaydı, onun (yeryüzünün) sırtında bir 
canlı bırakmazdı. Fakat onları belli bir süreye kadar erteler. Süreleri geldiği zaman doğrusu Allah kullarını çok 
iyi görendir. 

(36) size 
(YÂ-SİN (Yâ-Sin) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 83 ayettir.) 
< CÜZ: 22, eği SAYFASI: 439 -444 > 
bi yi ed ra alı — 
Rahmân ye Rahim Allah'ın adıyla 


425 ye ör 3 413 pl 


Hikmet dolu Kur'ân'a and olsun ki Yâsin 
sıfat mecrur isim, mevsuf kasem harfi mukattaa harfleri 
45 e İz 43 İz izni > “18 
443 bi e 43» AİN al gi 
: 
Dosdoğru bir yol üzerindesin kesinlikle peygamberlerdensin Şüphesiz sen 
Si (öb)'nin ikinci haberi, mevsuf tekit lâmı* (9))'nin haberi; şibhi cümle tekit ve nasb harfi, (91)'nin ismi 
1. Yâsin, 2. Hikmet 3. Şüphesiz sen kesinlikle peygamberlerdensin. 4. Dosdoğru bir yol üzerindesin. 
e elde hö 
bir toplumu uyarman için o Rahim Aziz'in indirmesidir 
EY lg iy MEN Sik m YA) olarak takdir edilen mahzuf bir filin mef'ülü 
mutlakı, muzaf 
MS 5g Bi Kya Eye - 
<6? öy ö gayi gesi b 
gafildirler bu yüzden onlar babaları uyarılmayan 
haber ta'liliye (sebep) fa'sı, mübtedâ naibi fail meçhul f. mazi nefiy h. 


( il Uy; cümlesi (G4) kelimesinin sıfatıdır 


5.-6. (Kur'ân) babaları (ya da ataları) uyarılmayan, bu yüzden kendileri de gafil kalmış bir toplumu 
uyarman için (gelmiş) Rahim (ve) Aziz'in (üstün ve güçlü olanın) indirmesidir. 


7 . Mi ..: ET â.e Di 
7? o öğüy e mii Myri) a yi 
iman etmiyorlar o Çünkü onlar ( onların çoğunun üzerine (o (azab) sözlü) Ohakoldu oAndolsunki 
haber, fiil cümlesi sebeb fâ'sı * mübtedâ harfi cer, mecrur isim fail fiili mazi yeminin cevabı 


7. Andolsun ki onların çoğunun üzerine (azab) söz(ü) hak oldu. Çünkü onlar iman etmiyorlar. 
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(Cüz: 22) (36 /Yâ-Sin Süresi ) 

OĞUL Ji e Yİ gisi az v 
çenelere ” Bunlar halkalar onların yaptık Gerçek şu ki biz 
kadardır (halkalar) boyunların(d)a 

haber, şibhi cümle atıf harfi, mübtedâ mef'ül harfi cer, mecrur isim (Öl)nin haberi, fil cümlesi © te'kitve nasb har, (öl)inin il 
NE Me 0) Sİ öğüği ö 

bir set önlerinden (ellerinin yaptık başları yukarı kalkıktır Bu yüzden 

arasından tabir) 

mef'ül h. cer, mekan zarfı (muzaf* fili mazi, fâil atıfh. haber atıf harfi, mübtedâ 

muz.ileyh) 
49 DR ME öğ 
di Oğyasy > 
göremezler Artık onlar 
haber, fil cümlesi 


Rahmân'a 
mef'ül 


«113 


İyad 


sıla; mazi fiil 
cüm,, fail 


412 do 
(125 ia 


açıklayıcı 


£104 


car-mecrur 
kalkıktır. 9. Önlerinden bir set ve arkalarından bir set çektik. Böylece onları perdeledik. Artık göremezler. 


i- 
ee 
atıf harfi, 


Böylece onları perdeledik 
atıf harfi, fiili mazi, fâil, mef'ülün 
mübtedâ 


bir set 
bih 


çi 3 
arkalarından ve 
mef'ül 
8. Biz, onların boyunların(dja çenelere kadar (dayanan) halkalar yaptık. Bu yüzden başları yukarı 
Üye Y 


» 40 v0jo 


atıfh. 
Melezi “ei TE > 
GPDİİ el 2İ eği ld siz 3 
inanmazlar uyarsan da uyarmasan da onlara birdir 
nefy-i istikbal; harfi nefiy, fiili muzari * fâil mübtedâ muahhar câr-mecrur haber mukaddem atıfh. 
10. Onları uyarsan da uyarmasan da onlar için birdir, inanmazlar. 
.» 
m e 5 Fi öp Ee 
haşyet duyan oOve zikre (Kur'ân'a) uyan kimseyi Sen uyarırsın ancak 
fiili mazi atıfh. mef'ül sıla; mazi fiil mef'ül, ismi fiili muzari hasr edatı 
cümlesi mevsul 
> .f 5 pvr go M 
e P' ) ö ika; : al 
.> ; - > > 
cömert (o bir mükâfatla ve bir mağfiretle İşte onu müjdele gayb ile (görmeden) 
sıfat matuf, mevsuf atıfh. car-mecrur rabıta, emir fiili, mef'ül car-mecrur 
11. Sen ancak zikre (Kur'ân'a) uyan ve gayb ile (görmeden) Rahmân'a haşyet duyan kimseyi uyarırsın. 
İşte onu bir mağfiret ve cömert bir mükâfatla müjdele. 
a3 U SO) Oğan ii ü 
takdim ettikleri (o şeyleri (o biz yazarız ölüleri diriltiriz. biz Şüphesiz biz 
ei ii ir meri (21)'nin haberi, tekit, (9))'nin ismini tekit için (Binin kısaltılmış hali, te'kit 
fil cümlesi gelmiştir (fasıl zamiri de 
denmiştir) 
el Mazi 
bir asılda 


sıfat 


saymışızdır. 


atıf 

h. 

12. Şüphesiz ölüleri biz, biz diriltiriz. Takdim ettiklerini (dünyada önceden yaptıklarını) ve eserlerini (geride 
bıraktıklarını) biz yazarız. Her şeyi açıklayıcı bir asılda (ana kitapta, levh-i mahfuz'da ya da amel defterlerinde) 


ve nasb h., (9l)'nin ismi 
car-mecrur, 


saymışızdır 
mevsut —— filimazi, fâil, mefülün bih, , (6>-İ) cümlesi 


tefsiriye(açıklama) cümlesidir 


bo > 
gayi 


3 
Her şeyi eserlerini 


mahzuf bir filin (atıf 
mefülü 


ve 
h. 


(1225 Üy'daki 


(U)'ya matuf 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 439 > 
(35/FÂTIR, 45): 


EE KEY İZİ) (ifal babı) cezalandırdı (ÜS U.S (LS); kazandı, tahsil eti (S5 Mİ Sİ) bıraktı, terketti 
(0 G Aİ): kul, köle ii E “izli, sırt, yüzüzeri, arka (o ai KU), hayvan, canlı 
ali EE GRİ) Gtefil babı) erteledi, tehir etti, eda etmedi, yerine getirmedi 
ÜL £ gü; ecel, tayin edilen vaktin sonu WE ) iğ; (ism-i mef'ül) isimlendirilmiş, muayyen, belirli 
> Di e): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi Gİ Tai ali (sıfat-ı müşebbehe) gören, açıkça bilen 

< YÂ-SİN SÜRESİ > 
(36 / YÂSİN, 1-2—3—4-5-6—7): 
(GTAİ);Kur'an-ı Kerim/ okuma, okunuş/ mecazen namaz (yeri ei £ (ism-i mef'ül) gönderilen, peygamber 
e İk (mübâlağalı ism-i fâil) (Allah'ın isimlerinden) hikmetli, hikmet dolu: öğütleri, buyruk ve yasakları yerli yerince olan 
(si Zal eğri büğrü ve kıvrımlı olmayan doğru ve düzgün yol (( J VA J: (masdar) (tef'il bâbı) indirme, peyderpey indirme 
çe oz.) GELİN (ism-i fâil) dosdoğru, düzgün, ölçülü, maksada (gayeye, hedefe) ulaştıran en kısa yol 
Gel E ik (Esmar-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli (( —) İk (mübâlağalı ismr-i fâil) çok merhamet eden 
(Ul) YAZ SASİ (fal babi) uyardı Çİ g GÜ baba, ata (JAK Jaz) Ol © GELİ (ism-i fail) gafil olan 
G- KE 5) (muzaaf fiil) hak oldu, gerçek oldu, hak etti, gerçekleşti, sabit ve vacip oldu 
(digi T ULA) söz, görüş, inanç GS Ee sü I: (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok 
(36 / YÂSİN,8—9—10—11—12): 
OMS İİi zyricad etti, kıldı, yarattı, hükmetti, çevirdi (US Gİ): boyun! cemal ileri gelen 
(EĞİ c Si), halka, bağ, bukağı, esirlerin, suçluların ellerini boyunlarına bağlayan demir bağ ve kelepçe 
ÖĞ ai Lal) çene/ mecazen üzerinde kıl biten yer öyüü Eg gi; (ism-i mef'ül) başını yukarı kaldıran, esir 
oi aş e icad etti, kıldı, yarattı, hükmetti, çevirdi (di g Adiy el ÖZ) set, mani, engel 
(Ğİ): önleri, dünya işleri (CAİZ): (zar) arka (-£ÂİZy arkaları, ahiret işleri (Ex “427 ai (iral babi) gördü 
e ii sh) (nâkıs fiil, ifal bâbı) perdeledi, sardı, kapattı, bürüdü ziy; eşit, eşitlik, aynı olma 
fir 2 zi speji ..Sanda ...masanda (iy Zikir (Kur'an), inzal edilmiş kitap / söz, laf, kıssa 


LR 


En) (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu 


GA SAZ ZARİ): (ifal babı) uyardı ÇANI YAZ Şİİ; (ifl babı) uyardı (SL 


2 38 


GAZ ARI (AS) (nâkısfiil) korktu, haşyet duydu, sakındı, çekindi (| â5 “22 


2): (tef'il bâbı) müjdeledi 


ği di EAT gayb, gözle görünmeyen, idrak edilmeyen IE 2â8) Sali (masdar) mağfiret, bağışlama 
özi ai ii): ücret, ecir, mükâfat GEN Fi & Sİ): cömert, büyük, ikramı bol, şerefli, nimetlendiren 

Giz ei İk (nâkıs fl, fal bab) diritti hayat verdi (5 g ELİ): ölü (Cİ Cİ) yazdı, tesbit eti isbat eti farz kıldı 
(SARİ SİRİ FS) (efil babi) takdim ett, getirdi, sundu, öne aldı/ önceden yaptı/ hazırladı (,Ğİ zc Sİ): eser, iz, emare 

Tl) Şi iy (nâkıs fiil, ifal bâbı) saydı, kavradı, hafızada tuttu ei ET gali kitap/ yol/ rehber/ kılavuz/ imam 


Kör oL) İnal (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan Üs zey: açıklayıcı, ortaya çıkararıcı apaçık bir asıl (Levh-i mahfuz) 
Latataramnıncı 
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< CÜZ: 22, KUR'ÂN SAYFASI: 440 ( YASİN: 13 -27) > 


e EE eyi Olesi YE Oi şal 
oraya gelmişti. Hani kasaba halkını misâl onlara ver 
fiili mazi, mef'ül, (5!) zaman zarfının. Perili ileyh ikinci mefül, (95) kelimesinden bedel metil ep emiri esime 
muzafun ileyhi: fill cümlesi zarfı, muzaf olabileceği de söylenmiştir, muzaf 
ek sf, PA z 2 
Gi ze di Pİ GA ğe 
iki (elçi) onlara biz göndermiştik O zaman elçiler 
mefül kali fili mazi, fail, (3) zaman zarfının muzafun ileyhidir geçmiş zaman zarfı fail 
giâb Wes Per X “ül PA Gs sa 
Ulu ei Ğ YE He A Lag 
gönderilmiş size Biz gerçekten dediler (o üçüncüile Bunun üzerine Hemen onları 
(elçi)leriz takviye ettik yalanladılar 
re car- #y i atıf h., fili car- atıf h., fili mazi, atıf h., fili mazi, fail, 
(91)'nin haberi BERR (GI)'nın kısaltılmış hali, te'kit mizi, Tail GOTU fail mef'ül 
ve nasb h., (91)'nin ismi 
YİN MN m YA Wu vd 
> 3 Ula a j © pi) 
indirmedi bizim gibi bir beşerden başkası Siz değilsiniz dediler 
nefiy harfi, fili mazi atıfh sıfat haber, mevsuf istisna h. mübteda nefiy h. fili mazi, fail 
15 e Zİ - sai” İİ Ee 'se 
415) ÖySİ yı göl o Kii > 
yalan söyleyenlerden başkası Siz değilsiniz herhangi bir şey Rahman 
haber; fiil cümlesi; fiili muzari*fail istisna h, nefiy h.tmübteda zaid h.cer, mef'ül fail 


13. Onlara, (şu) kasaba halkını misâl ver: Hani onlara elçiler gelmişti. 14. O zaman biz, onlara iki (elçi) 
göndermiştik. Hemen onları yalanladılar. Bunun üzerine üçüncüyle (üçüncü bir elçiyle) takviye ettik. (Onlar:) “Biz 
gerçekten size gönderilmiş (elçi)leriz!" dediler. 15. (Kasaba halkı elçilere:) “Siz, bizim gibi bir beşerden başkası 
değilsiniz. Rahman (Allah) da herhangi bir şey indirmedi. Siz, ancak yalan söylemektesiniz." dediler. 


416) ii <A O ü O iğ 


gerçekten gönderilenler(iz) size Doğrusu biz biliyor Rabbimiz dediler 
” A İİİ ği car- tekit ve nasbh., haber; fiili mübteda o fiilimazi, 
tekitlâmı, (9!)'nin haberi,( (© 4-2) S2! Ü) cümlesi HİSSE le muzari cümi, fail 
yö (9))'nin ismi 
(pls) fiilinin mef'ülüdür) 
5 #218 a : 
> ii ev YI ce uv ; 
apaçık tebliğden başkası Bizim üzerimizde yoktur 
sıfat mübteda muahhar, mevsuf istisna h., hasr için gelmiştir haber mukaddem, şibhi cümle nefiyh. o atıfh. 


16-17: (Elçiler) “Doğrusu Rabbimiz bizim gerçekten size gönderilmiş (elçi)ler olduğumuzu biliyor. Bizim 
üzerimizde apaçık bir tebliğden başkası yoktur.” Dediler. 
Y z 2 


(7 #. b ei. 5 4 -? - 
1g e) EŞ Ulas ul yö 
kesinlikle sizi taşlarız o vazgeçmez iseniz Eğer sizinle uğursuzlandık Doğrusu (dediler 
lâmu cevabi'-kasem* fi'lu'ş-şart; nefiy ve tekit lâmı, şart ve câr- iy P te'kit ve nasb f.mazi 
cevabu'ş-şart; tekit nununa cezm h., filli muzari, cezm h. ((J) kasem mecrur ©) in habeş; mazi N “ inin ismi 
birleşen muzari fil, mef'ül fâil i fiil cümlesi Ni ©) 
için getirilmiştir) 
sea 2S Si yi > 5 ii 5 
Sü idi 489 iü Si 3 
Sizin dediler acı bir o bizden size mutlaka dokunur Ve 
uğursuzluğunuz veren (azab 
mübteda fili mazi sıfat fail, car- ma'tüf, cevap h. (lâmı cevabi'l-kasem), tekit nununa atıf 
mevsuf Oo mecrur birleşen son harfinin harekesinin fetha olması müfret h. 
kişiyi gösteren muzari fiil, mef'ülün bih 
419b fos Mez sa Sis by Oi KA 
k 0g ye es es! Ni“ © KEİ ol 
aşırı gden  birtopluluksunuz siz Bilakis Size öğüt verilse de mi? sizinle birliktedir 
sıfat haber, mevsuf mübteda idrabh.  fillü'ş-şart, meçhul filimazicüm., soruh.şart haber, şibhi 


naibi fâil edatı cümle 
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18. (Kasaba halkı:) “Doğrusu sizinle uğursuzlandık (bize uğursuz geldiniz). Eğer vazgeçmezseniz, 
kesinlikle sizi taşlarız. Ve bizden size mutlaka acı veren bir azab dokunur” dediler. 19. (Elçiler şöyle) dediler: 
“Sizin uğursuzluğunuz sizinle birliktedir. Size öğüt verilse de mi? (Uğursuzluk bu mudur?) Bilakis, siz aşırı 
giden bir topluluksunuz”. 


yi Şi o mi iy 
dedi koşan biradam Şehrin en uzak yerinden geldi 
f.mazi 3 Kelimesinin sifati, uzeri fil cümlesi fail, mevsuf o muz. ileyh h. cer, mekan zarfı, muzaf fili mazi atıf h 
.. .5 LO Ye esenliği .s *z < 
in sini fr yME p# y 
kimselere tâbi olun elçilere uyun Ey kavmim 
mef'ül, ismi mevsul emir fili, (önceki Uaa)dan bedel de denmiştir) f8il mef'ül emir fiili, fâil Münâdâ nidâh 
21 Mz? si » ..k e 7 
421p O giz ga 4 Ozi SY 
doğru yolu bulmuşlardır Onlar herhangi bir ücret Sizden istemeyen 
haber mübteda hal vâvı ikinci mef'ül sıla: fill cüm 


20 - 21: Şehrin en uzak yerinden koşarak bir adam geldi: “Ey kavmim, (bu) elçilere uyun! Sizden 
herhangi bir ücret istemeyen (bu) kimselere tâbi olun. Onlar doğru yolu bulmuşlardır..." dedi. 


CO asi g v5 
O'na beni yaratana N ibadet etmiyorum Bana ne oluyor ki 
câr-mecrur (( ya ye bağlı) e sıla; a fül m İl nefy-i yi peki hf. gi rağ iii e de ii 
NE MA SN LE 
Rahman Eğer dilerse tanrılar O'ndan başka ..mı edinirim? döndürülüyorsunuz siz 
fail şart edatı, fi'lü'ş-şart: meczum f. o mefül h. cer, zarf ismi soru h.* f.muzari meçhul f, muzari 


muzari* nunu vikaye, sondaki 
esre mef'ul olan mütekellim 
yasının kısaltılmışı 


23 De İki : 70, Dz *. 24 La 
EY a e ey ya 
beni kurtarmazken ve o hiçbir şeyle (onların şefâati (o bana fayda vermez bir zarar 
nefiy h., fiili muzari, fâil, atıf mef'ülü mutlak fail car- nefiy h., cevabuş'şart, fiili car- 
mef'ul h. naibi mecrur muzari mecrur 
«42 ya Mo çi Bİ gi 
apaçık bir sapıklık içindeyimdir işte o zaman Şüphesiz ki ben 
Sifet (91)'nin haberi, mevsuf li tekid ve nasb h., (91)'nin ismi 
425 b ği *ç* M.T yi 
Kp öy Sa Lal gi 
Artık beni dinleyin Rabbinize inandım Gerçek şu ki ben 
rabıta, emir filli, fail h. cer, mecrur isim (Öl)'nin haberi, fil cümlesi tekid ve nasb h,, (0l)/nin ismi 


22.(Salih kul sözlerine devam ederek şöyle dedi): Bana ne oluyor ki, beni yaratana ibadet etmiyorum! O'na 
döndürülüyorsunuz siz! 23. Eğer Rahman (merhametli olan Allah) bana bir zarar dilerse onların (putların) şefâati 
bana hiçbir şekilde fayda vermez ve beni kurtarmazken O'ndan başka tanrılar mı edinirim? 24. Şüphesiz ki ben, 
işte o zaman apaçık bir sapıklık içinde olurum. 25. Gerçek şu ki ben, Rabbinize inandım, beni dinleyin." (dedi). 


DK »ğ De e “a : 
4268 Ola Si cJU gö PEN j3 
bilseydi kavmim Keşke dedi Cennete gir ona denildi 
(Gİ)nin haberi, fil cümlesi (Gİjnin ismi nida h., temenni ve nasbh.  f.mazi mef'ül emir fiili o meçhul f. mazi 
27 2 EİN İz - La 52 - 
0 vip e b Oy b 
ikram beni ve Rabbimin beni bağışladığı şeyleri 
edilenlerden kıldığını beni 
h. cer, mecrur isim fili mazi, meful (| atıfh. fâil car-mecrur o sıla; mazi fiil c. h. cer, ismi mevsul (masdar h. de denmiş) 


26-27. (Sonra ona): “Cennete gir" denildi. (O Salih kul:) “Keşke kavmim Rabbimin beni bağışladığını ve 
beni ikram edilenlerden kıldığını bilseydi!" dedi. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 440 > 
(36 / YÂSİN, 13 — 14— 15 — 16—17): 
O OZar misâl verdi (obez Üloy arkadaş, halk (74 z iZAİİ; belde/ köy/ kasaba/ belde halkı 
ş 


> 41): (ecvef fil, mehmuz'el lam) geldi (9 içli a yay (ism-i mef'ül) gönderilen, elçi 
OL İİ YENİ firal bâbı) gönderdi (- 


kiki (İSİ DİŞİ GİS); (tefil babi) yalanladı, yalan isnad etti 


02 15 


02 )Aİ 


.... 


8): (tef'il bâbı) güçlendirdi, takviye etti, destekledi (Y'3 J 4 Jü): (ecveff.) dedi, söyledi (âEİ & JUiy üçüncü 


Ör Vr ye 


Yİ İsâ İl) (ecveffil) dedi, söyledi Gİ) beşer, insan JE di JE), misal, numune, örnek, aynısı 

AZI JA Jİ (ifral bâbı) indirdi ES GİY; yalan söyledi ÖEİİY çok merhametli (yalnız Allah'a söylenir) 

(le çi öy bili Erik tebliğ, ulaştırma, iletme (a2 OLİ) İp (ism-i fâil) açık olan, açıklayan 
(36 / YÂSİN, 18 — 19 —20—21 -22): 

Gİ 125 iy (tefa'ul bâbı) uğursuzlandı, uğursuz geldi, uğursuz saydı, uğursuzluğa uğradı 

ea öö GĞ)) iftiğl babı) vazgeçti, bıraktı  (Ü>-, 4 e) taşladı, taşla öldürdü, taşlayarak öldürdü 

da Si ği (muzaaf fiil) dokundu, el sürdü çi acıklı, kötü, fena, şiddetli acı çektiren, çok elem veren 

(YA İZA Üy (ecvef il) dedi, söyledi (AÜ: uğursuzluk, kader! uçan, kuş (0): bilakis, halbuki, evet 

( P di si Sx (tefil bâbı) hatırlattı, nasihat etti, düşündürdü, zikre sevketti ea ii Me (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi 
Oya Ğ UL, (ism-i fâil) israf eden, orta yolu aşan, aşırı giden e Ja Ju) (ecvef fiil) dedi, söyledi 

Yolal; Kai) çağ p ismzi tefal) en uzak, en uzak yer, uç (Jü a KLİİY şehir ÜS, fa UZZK adam, erkek 


(Ğİ gl (nâkıs fil) koştu, hızlıca yürüdü (EĞİ S Gİ): (iftil bâbı) uydu tabi oldu, peşinden giti 


ai © : (iftiâl bâbı) uydu tabi oldu, peşinden gitti oL JE Jip: (mehmuz'el ayn) istedi, sordu, hesaba çekti 
ül & “-Ü ecir, ücret, mükâfat (0x2 g SAZLİ) (ism-i fal) hidâyete eren, doğru yolu bulan kimse 
3 ei b (if'al bâbı) döndürdü. ((J Ü): Bana ne oluyor, bana ne (mani) var anlamında tabir 

(ö3le AZ A): ibadet etti || (dak aa; Çİ): yarattı 

(36 / YÂSİN, 23): 

GA da isdy (iftiâl bâbı) edindi, yaptı, ortaya koydu (9 49): (zarf) hariç, dışında, başka, gayr 

Rİ x yi 3 3): (ifal bâbı) istedi, irade etti, diledi Ek çok merhametli (yalnız Allah'a söylenir) Ge zarar, ziyan 
Gğı e eri) (if'al bâbı) fayda verdi, ihtiyacını giderdi, kâfi geldi, zengin kıldı 

GEZ a İp (masdar) şefaat, şefaat etme ga KE izi) (ifal bâbı) kurtardı 

(36 /YÂSİN, 24): 

K ai 5 Dir (masdar) dalalet, sapma (e SU) balik (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 


(36 / YÂSİN, 25 — 26—27): 


(Gi ge) duydu, işitti v3 EN JE): girdi (Giz çi g8): bildi 


ii , , p 
(AE AN AR): mağfiret etti, bağışladı OĞ> Ja az): kıldı, yarattı, çevirdi, hükmetti 


U di a); (ism-i mef'ül) ikram edilen, nimete nail olan, ikram gören, müşerref olan 
(anlanlanlan/an/anlan! 
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w23.CÜZ » 
X CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 441 (YASİN: 29 - 40) > 


a yp Sw ewe wi Ge 3 
Ondan sonra o kavminin üzerine (| indirmedik 
atıf h. (başlangıç 


İ gökten herhangi bir ordu 
) kelimesinin sıfatı, şibhi c. zaid KR h. e h. cer, mecrur isim e e 
Bl YI WE o 4289 ozi Su 3 
korkunç gürültüden başkası olmadı i indirenler olmadık 
e 8 Y'nin haberi nefiy h., fiili mazi, nâsih, — atıfh. 


(ÖİS)nin haberi, mevsuf np f.mazi, nâsih, (SİS)'nin 


N Gİ)'nin ismi 
ismi (A) gizli zamiri 
4299 o ğyas a OE öle 
sönen kimselerdir onlar Bir de bakmışsın Tek bir 

haber mübteda atıf h., izâ fücâiye sıfat 


28 — 29. Ondan sonra kavminin üzerine gökten herhangi bir ordu (bile) indirmedik. İndirenler (de) olmadık 
(indirecek da değildik). Tek bir korkunç gürültüden başkası olmadı. Birdenbire onlar sönen kimseler (oldular). 


30 2. n 18 N 
430) öl 3izi * İS YI di) pü Soli e iy 
alay ediyorlar o onunla idi ancak bir Kendilerine o kullara Yazıklar 
peygamber (o gelmezki olsun 
EŞ irin habari car- f. mazi, istisna (o zaidh.cer, fail nefiy h., fiili car-mecrur ( nida h., münâda, 
(05 nin haberi, mecrur nâsih, h. muzari, mef'ul şibhi cümle tehassür (esef) 
fiil cümlesi (fiili YT nn sıfatda için gelmiştir. 
muzari*fâil) (6S) denmiştir ) 
ismi 
ine herhangi bir peygamber gelmez(di) ki (bir peygamber 


30. Yazıklar olsun o kullara!.. Kendilerine 
gelmeyegörsün) onunla ancak alay ederlerdi. 
c a £ 
, 34 ei ! 


gö di, “ 
onlardan önce helâk ettiğimizi nicesini görmediler mi? 
ame f.mazi-fâil, (Ğİ ü ) cümlesi 0) si i) filinin mukaddem mef'ülü, sayıdan meiyive Nİ aa TE 
fiilinin mef'ulüdür kinayedir, kemi'l haberiye 
31 EMİ 3 op, DE İZİN 
e omza) e) bal Oğli e 
dönmeyeceğini kendilerine onların nesillerden 
Öd nin haberi, fiil lke) Üs) fiilinin ikinci mef'ulü; isim cümlesi tekit car-mecrur, 9) ile 
bağlantılı 


Oz Y)ile bağlantılı : 
cümlesi ve nasbh,, ( öl)nin ismi 


31. Onlardan önce nesillerden nicesini helâk ettiğimizi, onların kendilerine dönmeyeceğini görmediler mi? 
432» taa 202 .. 5 5 
Üyyaza Güj e Mi ys Pİ 3 
başkası Hepsi değildir 


getirilmiş yanımıza bir topluluktan 
(ea) (017250) ile bağlantı | haber (YL) manasında istisna h., (hasr edatı) o Tübteda  nefiyh. di 
kelimesinin sıfatı mekan zarfı 
32. Hepsi, yanımıza getirilmiş bir topluluktan başkası değildir. 


GEZİ 2 zi 

Kendisini dirilttiğimiz ölü toprak onlar için bir ayettir 

yi) kelimesinden hal: fill cümlesi sıfat mübteda muahhar,mevsuf (o car-mecrur (o haber mukaddem O başlangiçh 
iş, m & .. 

«383. öyle; ii S 

ondan çıkardık 


yerler Böylece ondan tane 
fiili muzari * fâil atıf h. (başlangıç h. de denmiştir), car-mecrur mef'ül car-mecrur f.mazi, fail atıfh. 
33. Kendisini (yağmurla) dirilttiğimiz ölü toprak onlar için bir ayettir. Ondan (topraktan) tane çıkardık 


3 


Ey 


Böylece ondan yerler. 


(Cüz: 23) (36/ Yöâ-Sin Süresi ) 
;, we ; Ji pe © O 5 
üzüm bağlarından ve hurmalıklardan bahçeler onda Biz yaptık 
matuf atıf h (8) kelimesinin sıfatı, şibhi . meful, mevsuf o car-mecrur f.mazi, fâil atıfh. 
- İİ ği icin 434b ve. 2 #25 
3 Oi a yü öğe O ize 
ve onun ürününden yemeleri için pınarlardan O içlerinde fışkırttık. 
atıfh. h. cer, mecrur isim sebep ve nasb h., fiili muzari, fail car-mecrur car-mecrur f.mazi, fâil 
4 35 > öy Kiş SE i b ŞE 2 5 9 
Artık şükretmeyecekler mi? kendi ellerinin 
atıf h., nefy h., fiili muzari*fâil 


yaptığı şeyleri 
soru h. fail sıla; mazi fiil cüm., meful 
34. Biz onda (yeryüzünde) hurmalıklardan, üzüm bağlarından bahçeler yaptık. İçlerinde pınarlardan (sular) 


matuf, ismi mevsul 

fışkırttık. 35. Onun ürününden ve kendi ellerinin yaptığı şeyleri yemeleri için... Artık şükretmeyecekler mi? 

2 , > 3: : Bi 
a 


ve 


a ge ziy gil Ulu 
Yerin bitirdiği şeylerden bütün çiftleri yaratan . münezzehtir 
fail sıla; vpn fil h. cer, ismi mevsul, (3İ-) te'kit mef'ül ea fil iniz EŞE Eni Mel rakı 

fiili ile bağlantılı 
36 & ipe s ” “Öğe z 
ii Oyal y > ) ei 3 
bilemeyecekleri şeylerden 
nefiy h., sıla; fiili muzari, fâil 


ve kendilerinden 

h. cer, ismi mevsul. atıf h. h. cer, mecrur isim atıf h. 

36. Yerin bitirdiklerinden, kendilerinden (kendi nefislerinden) ve (henüz) bilemeyecekleri şeylerden 

bütün çiftleri yaratan (Allah) münezzehtir (her türlü kusur ve noksanlıktan uzak ve yücedir). 
37) Yat .. “108 .. O 

<A) Ağ çk “E Ai e ği i 


; . 
.. 5 
: KN 3 
karanlıkta (o onlar Bir de gündüzü Ondan sıyırrak o(Gece onlar bir 
kalırlar bakmışşsın çekeriz için ayettir 
haber mübteda atıf h., izâ fücâiyye mef'ül car- hal; mübteda car- haber başlama 
mecrur muzari fiil (O muahhar omecrur mukaddem h. 
cüm. 
kalırlar. 


37. Gece (de) onlar için bir ayettir. Ondan gündüzü sıyırırak çekeriz. Bir de bakmışsın onlar karanlıkta 
438) * el A ai pi 


Alim Aziz'in (takdiridir 
sıfat muz.ileyh, haber, 
mevsuf muzaf 


öğ #4 4 » 04, - 
Vi) YAZ) çE > yali 3 
İşteebu kendisine belirlenen yeriçin (o akar 
mübteda 


( e 4) Gelmesini h. cer, haber, muzari fiil cüm. 


Güneş 
mecrur 


mübteda, (önceki 


atıf 
sıfatı; şibhi cümle || İsim, (ZI) kelimesinden — (41) kelimesine 1 
mevsuf hal de denmiştir.) matuf ) 
38. Güneş, kendisine belirlenen yer (veya zaman) için akar (döner). İşte bu, Aziz (üstün ve değerli), Alim 
(her şeyi çok iyi bilen Allah'ın) takdiridir. 
G ii akay 39» gah öğle BE 0 0 0 dye di a 
Güneşe yaraşmaz eski birhurma döndü Taki birtakım ona(da) Aya 
dalı gibi menziller ( tayin ettik 
car-mecrur haber; nefiy h., sıfat (o h.cer,mecrurisim, fili gaye ve nasb ikinci mazi mukaddem atı 
iü mübteda mevsuf, (ÖĞ) filinin mazi bam (3 “e fili ile mefül bei ri mef'ül ii 
cümlesi fâlinden (yani ay'dan) bağlantılı h. cer de 
halde denmiş) denmiş; 
40 İka < 3. 2 Od ag Se ..s z ” pr a 
<0) ikaz a BE 3 yan e OY Ş, a siüi 
yüzerler (o birboşlukta Herbiri gündüzü geçemez oGece(de) aya ulaşmak 
haber, car-mecrur mübteda atıf omuz.ileyh haber, mübteda nefiy atıf mef'ül 5 filinin ili 
muzari fill c. h muzaf h h. (ça) filinin fall, 
masdar-ı müevvel 
39. Aya; ona (da) bir takım menziller (yörüngeler) tayin ettik. Ta ki eski bir hurma dalı gibi döndü (hilal 
şekline döndü). 40. Güneşe aya ulaşmak yaraşmaz (aya ulaşamaz). Gece (de) gündüzü geçemez. Her biri bir 
boşlukta yüzerler. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 441 > 
(36 / YÂSİN, 28 — 29—30-31—32): 


A) EZ Ji (ifal bâbı) indirdi (e (zarf) sonra (ye T Ke ordu, yardımcı, avane 

6g He J sali; üsmirali)indren (Gi) öinlek TEE El) korkunç gürültü, sayha, çığlık, azab 
OyulE ö Mİİ): (ism-i fâil) sönen, sönüp giderek ölen yahut bayılan Öle ğ Ke) kul 

Gi Ü): ne yazık, yazıklar olsun (taaccup ve teessüf bildiren bir tabir) (Gi gi hr (nâkıs ve mehmuz fiil) geldi 
yi) £ dali elçi, resul, peygamber pa tsi EN): (istif'âl bâbı) alay etti, dalga geçti 

(36 / YÂSİN, 31—32—33): 

G3) GE Gİ) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı ÇT nice, kaç (e e he) döndü 
Süj Ge aki (ifral bâbı) helak etti, felakete uğrattı, öldürdü © iğ ai ota) nesil, aynı zamanın insanları, muasır olan 


(ŞU) zarf: katında, yanında, karşısında e) hepsi, topluluk (Oyan); (ism-i mef'ül) bir araya getirilmiş, toplanmış 


©U ai KÜ) açık alamet, ayet, mucize (âz..0!): ölü/ murdar/ leş Gi E Eh (if'al bâbı) çıkardı 

Gi Gi Eh (nâkıs fiil, ifal bâbı) diriltti, hayat verdi Cİ (cins ismi) tane, taneler üt ot Jb (mehmuze'-fa) yedi 
(36 / YÂSİN, 34 -35 - 36-37): 

0 Ne Ja kıldı, yarattı, çevirdi, hükmetti (EE. Ez Eİ) ağaçlı bahçe, cennet oz cl a pınar, su pınarı 
Üs E iii hurma, hurma ağacı, hurmalık ei ai Lİ) üzüm, üzüm bağı püz e e yaptı, işledi 
sü ai öy (tef'il bâbı) akıttı, fışkırttı, yardı ai Ost ab (mehmuze'l-fa) yedi çi © Adiy. el 

(e meyve, meyveler, ürün, mahsul, semere e iş Si şükretti, teşekkür etti 

ee — e J: münezzeh, "Allah her türlü kusur ve noksanlıktan uzak ve yücedir” anlamında 

diz al giy; yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekillendirdi çiğ GE ik çift, eş, tür, çeşit 

( pi İİ x İlÜyyer, yeryüzü ği Ü Cİ; (ral babı) bitirdi, mahsul verdi (İz ZİK ele bildi 

(2 di ZÜ) ayet, mucize, ibret, alâmet, işaret yi © gü; gece Gi ğ Gİ: gündüz 

ei tl al sıyırarak çekti, soydu, çekip aldı, ayırdı öy fal lez (ism-i fâil) karanlığa giren, karanlıkta kalan 
(36 / YÂSİN, 38 —-39—40): 

(İY güneş (U> © > S7): (nâkıs fiil) koştu, aktı, cereyan etti, döndü 

( VELA) (ism-i mef'ül, ism-i mekân ya da zaman) kendisine ait kılınan (belirlenen) yerde 


! 1: (masdar) sağlamca takdir ve ayarlama (5s) £ azal: aziz, üstün, değerli, şerefli, yüce, kuvvetli 


DESA a 


AE 8) az 


is 2) ei 1: (mübâlağalı ism-i fâil) çok bilen, iyi bilen ii yer geo (tef'il b.) takdir ve tayin etti/ kaderini çizdi 

d pa c J pa) menzil, konak, inilecek yer, durak, yörünge (çoğul hali gayri munsarif kalıplarından) 

(ÖR İZA Böp: (ecveffil) döndü ÇE EA; eski, kadim dö Aİ) ince, kuru, eğik ve eğri hurma dalı (Ğİ: ay 

GARİy güneş Gİ; ay Sİ pa GZ3İ): (ifal bâbı) yetişti, erişti, ulaştı YU z gli; gece Gl z İİİ): gündüz 

0) e) a Dİ (infial bâbı) ...ebildi, ...abildi, uygun oldu, yaraştı, yakıştı, gerekti (Ox fe ei yüzdü, cereyan etti 

1G 3) GLİy (ism-i fâil) öne geçen, takaddüm eden ÖDE z ll) boşluk, yörünge, yıldızların döndüğü yer/ gök cismi 
Jan /salan/anjan/an/an) 
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< CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 442 ( YASİN: 41 — 54) > 


Der MN p : A Pİ “e 4 
<3 öp ld > vi ei ET ri 
dopdolu gemide O Onların zürriyetlerini taşımamız onlar için bir ayettir 
giği Si Mi tekit ve nasb h., (iyinin ismi, (Giynin Me UİEELR Bağlam 


haberi, mazi fiil cümlesi 
mübteda muahhar; masdarı müevvel 


41. Onların zürriyetlerini dopdolu gemide taşımamız (da) onlar için bir ayettir. 


442 e > m te eyiğ > 
üni 0S u aa — 3 
biner oldukları şeyleri onun mislinden onlar için yarattık 
sıla; fiili muzari*tfâil mef'ül, ismi mevsul h. cer, mecrur isim car-mecrur f.mazi, fâil atıfh. 
42. Onlar için bunun gibi (onun benzerinden) biner oldukları (nice) şeyleri yarattık 
43 Ya Baş ve .. » > tiz AZ eş e p 
(43) Üy AY | e e İad bU iki o) 3 
kurtarılırlar o nede onların (o hiçbirimdada Ozaman onlarıboğarız (o Dilersek 
onlar koşanı olmaz 
fiili muzari nefyh, atıf ii i ça atıf h., nâfiyeli'i- cevabu'ş-şart: f. şart vecezm atıf 
mübteda h (A'nın haberi, — (Y)nınismi cins muzari, mef'ul h..filü'ş-şart; Oh. 
şibhi cüm. f.muzari 
p i 22 > 4 7s. . 
e En y & >) YI 
bı - > 
bir süreye kadar (o faydalandırma ve bizden bir rahmet olması için o Ancak müstesnadır 
sıfat; şibhi al ei tuf, t atıf o sıfat, şibhi mef'ülün lieclih, istisna h 
cümle (> e matuf, mevsul cümle mevsuf 


43. Dilersek onları (suda) boğarız. O zaman onların hiçbir imdada koşanı olmaz, ne de onlar (başka bir 
şekilde) kurtarılırlar. 44. Ancak bizden bir rahmet ve bir süreye kadar (dünyadan) faydalandırmamız 
müstesnadır. 


ri ee 15 28 sof “ R p 
i e Ee j3 04 3 
önünüzdeki şeylerde korkun Onlara ( denildiği zaman 
muz. ileyh, bir sonraki kelime için muzaf, mef'ul, ismi mevsul, (o emir, fâil car- meçhul f. şart ve zaman başlama 
ç muzaf mecrur mazi zarfı h. 


(«9 ):muzâfun ileyh 


. ie - 45 Me Pi iz. - > 
gi u 3 <454 Omg Sis sis U 3 
onlara gelmez ki merhamet Umulur ki siz arkanızdaki şeylerde 
olunursunuz 
bl HZ, m (Ja)'nin haberi, fil umut ve nasb h., Üsiynin ei eril vw 
cümlesi ismi 
eği ŞE YE ON NE 
yüz çevirenler oOondan olmuşlardır ilâ Rablerinin âyetlerinden bir âyet 
car- f.mazi, nâsih, istisnâ O muz. ileyh, bir sonraki zâld h.cer, 


(96 )'nin haberi h. kelime için muzaf, (2!) kelimesinin sıfatı fail 


(2): muzâfun ileyh 

45. Onlara “Önünüzdeki ve arkanızdaki (yapmakta olduğunuz ve yapıp arkada bıraktığınız) şeylerde 

(Allah'tan) korkup sakının. Umulur ki size merhamet olunur" denildiğinde (yüzçevirirler, umursamazlar). 46. 
Onlara Rablerinin âyetlerinden bir âyet gelmez ki, illâ ondan yüz çevirenler olmuşlardır. 


mecrur SİS'Y'nin i 
(09)'nin ismi şibhi cümle, muzaf 


5 4 eni .. : ii - 
3) va bii eğ Ne Li 3 
sizi rızıklandırdığı şeylerden infak edin (o onlara denildiği zaman 
sıla; mazi fiil cümlesi; h. cer, ismi emir f., fâil car- filü'ş-şart; meçhul f.mazi Şart ve zaman başlama 
mef'ul mevsul mecrur cüm, zarfı h. 
7 2 5 ei a 
ei ö & 5 .. 5 , 
Vyial ali ig gili Je ayı 
iman eden kimselere kâfir olan kimseler dedi Allah'ın 
sıla; fiili mazi h. cer, mecrur isim (ismi mevsul) sıla; fiili mazi fail, ismi cevâbu'ş-şart; fiili mazi fail 


cümlesi cümlesi mevsul cüm. 
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Saab Ol era ir ala Gİ 
doyuracağı Allah dileseydi kimseyi biz mi doyuralım? 
cevabü'ş-şart; fiili mazi, mef'ul fail sıla; şart cüm.; cezmetmeyen şart edatı, fmuzari (o mefül,ismimevsul (o filli muzari soru h. 
a De YI esi 0 
apaçık bir sapıklık içindesiniz ancak Siz (başka) değil 
sıfat h. cer, mecrur isim, mevsuf istisnâ h, mübteda nefiy h. 


47. Onlara "Allah'ın size rızık olarak verdiği şeylerden infak edin” denildiği zaman, kâfirler iman edenlere (şöyle) 
dediler: "Allah dileseydi doyuracağı kimseyi biz mi doyuralım? Siz başka değil, ancak apaçık bir sapıklık içindesiniz". 
, : : > ri 


48 * ğa” .. z Mele ie pi İİ e Fi 
483 üze gs O İİ a P ödü 
doğru söyleyenler idiyseniz Eğer vaad bu ne zaman? derler 
İİ ” filu'ş-şart; fili mazi, cez-me- a mübteda haber f.muzaritfâil atıf 
(01S')nin haberi nâsih 3) saç; o denşarth. (aa)dan muahhar mukaddem, h. 
sibr(02 nişi bedel soru ismi 
p W o... Nd Ze. Z İİ 
A 7 izi ike Du Yı öy ay 
Onlar kendilerini yakalayacak tek bir (o korkunç sesten başkasını (o beklemiyorlar. 
mübteda ( hal vâvı, arkadan gelen ( ö- Yin ikinci sıfatı, fil e sıfat mef'ül, mevsuf istisna h. nefiy h., fiili 
isim cümlesi hal'dir : d muzari#fâil 
50 : MİNE 5 e ML 49 MM ve 
Gal öğe eN io Oak <P aşan 
dönemezler ailelerine ve bir vasiyyette Artık güç birbirleriyle tartışıp 
bulunmaya yetiremezler çekişirken 
f. muzari, fâil nefiy h., h. cer, atıf mefül atıfh., nefiyh., fili haber, muzari fiil 


mecrur isim h. muzari, fâil cümlesi 
48. (Onlar:) “Eğer doğru söyleyenler idiyseniz, bu vaad (kıyamet ve yeniden diriliş) ne zaman?” derler. 49. 
Onlar, birbirleriyle tartışıp çekişirken kendilerini yakalayacak tek bir korkunç sesten başkasını beklemiyorlar. 50. 
Artık (o anda onlar) ne bir vasiyyette bulunmaya güç yetirebilirler, ne de ailelerine dönebilirler. 


451y Mİ e | ALİN ii 27 4 yu. ve p 
tol öğe Yl DZÜl a A VE NN fe 9 
koşarlar Rablerine kabirlerinden onlar (Birde bakarsınızki OSür'a üfürülmüş (olacakjtır Ve 
fili muzari, h. cer, car-mecrur mübteda vi i h. meçhul mazi f. atıf h. 
fâili mecrur isim elit, (o) Yaninaizamlla, cer, (başlama h. 
yer aldığı için izâ fücâiyye naibi de denmiştir.) 
dediğimiz sürpriz edatı fail 
les pop > e : iz “> E ti 
5 tisşğen e z di z 
> ez) u VA UA a ez e gu EU 
Su 
Rahmân'ın vaadettiği (oşeydir o Bu yattığımız Bizi kim Eyvah bize derler 
yerden ( kaldırdı 
fail sıla; mazi fill haber, mübteda h.cermecrur Ohabermazi mübteda, nidah. (tenbih h. dedenmiştir), fili 
cüm. ismi isim fill cümlesi; soruh. o münada, (mahzuf bir fiilin mef'ülü mazi, 
mevsul mef'ul mutlakı da denmiş) fail 
La 72 e N WE yg 4524 © Los? po . 
öle) e YI GE öl Şe NE ur b 
tek bir sayhadan başkası olmadı Peygamberler ( doğru söyledi 
sat GiS)ninhaben, | SİNAN. Ç pmazi, masin (ÖlSYninismi(Le) | ÇEV e il e 
mevsuf gizli zamiri 
53y 7“ 12.1 sf >” 2, ür 
532 Oğlanı al — e op 
getirilir huzurumuza hepsi onlar Bir de bakmışsın 
igili e Di e ne) role atıf h., ('31) yanında zamirle yer aldığı için izâ fücâiyye dediğimiz sürpriz edatı 


51. Ve Sür'a üfürülmüş (olacak)tır. Bir de bakarsınız ki onlar kabirlerinden (diriltilerek) Rablerine koşarlar 
(akın ederler). 52. (İşte o zaman:) “Eyvah bize! Bizi yattığımız yerden kim kaldırdı? Bu, Rahmân'ın vaadettiği şeydir. 
(Demek) Peygamberler doğru söyledi!” derler. 53. (O) ancak tek bir sayhadan (müthiş bir sesten) başkası değildir. 
Bir de bakmışsın onların hepsi huzurumuza getirilir. 


: s., “e Lak sari 
3 — yi giy a 
ve hiçbirşeyle hiçbir kimseye zulmedilmez Ogün 


atıfh mef'ülü mutlak naibi naibi fail nefiy h., meçhul f. muzari başlama h., zaman zarfı 
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(54 VEPİ »»i - K a 
beğ iriyirr. peş U Yı ER 
yapıyor olduğunuz şeylerden başkasıyla karşılık görmezsiniz 
KEİ sıla; nâsih mazi fiil cüm., mef'ül, ismi istisna h nefiy h., meçhul muzari fiil, 
(05 Y'nin haberi; fil GĞNANEN mevsul naibi faili, 


cümlesi 
54. O gün hiçbir kimseye hiçbirşekilde zulmedilmez ve yaptığınız şeylerden başkasıyla karşılık 
görmezsiniz (ancak yapmış olduğunuz şeylerin karşılığını alırsınız) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 442 > 
(36 / YÂSİN, 41—-42—43—44—45-46-47): 


, 


sia 


ek. UR Mi 
(SESİ KÜ) açık alamet, ayet, mucize DÜZ ei ve taşıdı, bindirdi, yüklendi, gebe kaldı (<ULİ|): gemi, gemiler 


Yy? 


(3 a a): zürriyet, nesil Ge >) yan (ism-i mef'ül) doldurulmuş, yüklü, dolu, dopdolu 
da Z Giyiyaratı o ÜS z JE): misil, benzer, gibi, kat (4,5) 19 CS bindi 


ig a NN 
(LE Se el): (ecveffil, mehmuz'el lam) diledi, istedi, oluşturdu (Gi, İK A.) (if'al bâbı) boğdu, batırdı 


IĞ7 Em) özelik kurtarıcı, imdada gelen veya imdada gelme döl a izi) (if'al bâbı) kurtardı 


ül z - ÇEK faydalandırma, nimetlendirme, faydalanma Gazi vakit, tahdidsiz olarak zaman manasında 
0 d a Ju) (ecvef fiil) dedi, söyledi Eİ A A) (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı gi Ç Arel 


(G2): (zarf) arasında (CAİZ): (zarf) arka, geri ri 5 Ü) (tabir) ellerinizin arasındaki şeyler, önünüzdekiler 

Bai 
Çi); arkanızdaki, ayette tabir olarak “geçmişinizden ve geleceğinizden, yapmakta olduğunuz ve yapıp arkada bıraktığınız 
şeylerden" anlamında kullanılmaktadır. ei meri 0 merhamet etti, acıdı O T b (ism-i fâil) yüz çeviren 


(Gal Şe İy (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi (XL ği KÜ) açık alamet, ayet, mucize o çi J pa Ju (ecvef fiil) dedi, söyledi 
(GU) 


s.s 


Gİ): (ifal bâbı) infak etti, sarfetti, harcadı (G3) GİY Gğ)i rizik verdi, rızıklandırdı, hayırda bulundu 


(İS YAK Sy: kafir oldu, inkar etti, nankörlük etti (GE Ze LAM): (ifal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı 

gidin al eliz (if'al bâbı) yedirdi, doyurdu, rızıklandırdı (ee KE gö); (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 
1 Ne DE J: (masdar) dalalet, sapma Köz öU) li (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 

(36 / YÂSİN, 48 -49-50—51—52—53-54): 

(A İş Ül) (ecveffii dedi, söyledi (İs? MEZ) AZTİİK vaad, söz (9 özle  GAĞeliy ism-i fâi) doğru sözlü 
(73 7 “İRİ baktı, bekledi, gözledi, gördü (<> Gi Üzel sayha, çığlık/ azap, işkence GANİ) bir, tek 
disi ek izi) (mehmuze'fa) aldı, yakaladı, helak etti, cezalandırdı, çıkardı vii 7) ir (masdar) vasiyet 


zen aslı si Özar (25 si) (Fal bâbı) tartıştı, çekindi önle öl 


az 7 (istifâl bâbı) ..abildi, ....bildi 
öz, İsrafil a.s.'ın borusu/ borazan (İ c iii kabir O Jİ gay koştu, koşturdu, akın etti 
düz or re diriltti, kaldırdı, uyandırdı/gönderdi 1, Fi e Dp) KE ya J. (ism-i mekân) uyku yeri, yatılan yer, istirahat yeri 
(ASA A AE): (misal fil) vaad etti, söz verdi Gi GL GAS) doğru söz söyledi, doğru oldu 

Ez izl sayha, çığlık/ azap işkence e) hepsi, topluluk (İÜ) (Zarf) katında, yanında, huzurunda 
GANİ bir, tek © pya a akl) (ism-i mef'ül) hazır bulundurulan, getirilen > E > (5) (nâkıs fil) karşılık verdi 
GÜ x Öİybugün,gün (ib yz lb): haksızlık etti, zulmetti OLE İLA (3): amel etti, yaptı, işledi 
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X CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 443 ( YASİN: 55—70) > 


55 4 > O wi 4 a İİ © 
4555 Soğsü Ja e) Xi ÇE 0) 
; : 
hoşnut oldukları (o bir meşguliyet içindedir bugün cennet halkı Gerçek şu ki 
(9l)'nin ikinci haberi (91)'nin haberi, şibhi cümle ZATARZERİİ: dümdzsieyii (21)'nin ismi, muzaf İVME 
56) AÇ e © e sapi & 2. 
«553 042 Sayi e DE eril 3 ça 
: 
kurulurlar tahtlara gölgeler içinde eşleri ve Onlar 
ikinci ei haberde Görür: O) ile alakalıdır (ikinci o matuf e mübteda 
haber de denmiştir) 
574 EE Ai *.; - ei Da” Bİr 
Ker) “OsUU ei 3 ŞU ei 
gönüllerinin çektiği onlar içindir birmeyve orada onlar için vardır 
şeyler 
mübteda muahhar, ismi haber mukaddem, atıf h. (hal vavı da mübteda car- haber mukaddem, 
mevsul, sıla; fil cümlesi şibhi cümle denmiştir (â4'ü'den hal ) muahhar mecrur şibhi cümle 
58 : e Gisiz üz 
yz 2) 30 ve ps 
5 
Merhametli Rabb'den söz Selâm 
sıfat h. cer, mecrur isim, mevsuf mef'ülü mutlak mübteda, merfu, haberi mahzuftur 


55. Gerçek şu ki, cennet halkı bugün hoşnut oldukları bir meşguliyet içindedir. 56. Onlar ve eşleri 
gölgeler içinde tahtlara kurulurlar. 57. Orada onlar için (her çeşit) meyve vardır. Onlar içindir gönüllerinin 
çektiği şeyler. 58. (Bir de) Merhametli Rabb'den (onlara söylenen) söz “Selâm” (vardır). 


59 GUR zili ei ie ? 
$90y Oya ali gi pl 1 3 
ey günahkârlar bugün Ayrılın 
(e ey) gibi mahzuf bir nida harfinin münâdâsı, tenbih h., (i) li kalin İp Ma Hrd6 


münâdâsının sıfatı 


İyi Y 0İ psi j U agi çi i 
kulluk yapmayın diye Adem'in (oçocukları (oOEy size emretmedim mi? 
nehy-i hazır: nehiy ve cezm | tefsir harfi muzâfun münâdâ nidâ Oo car-mecrur cahd-ı mutlak: nefiy ve soru h 
h., fili muz., fâil ileyh h cezm h., muzari fiil 
60 Ni Lr 'd 18, EZ ça 
çep Ma ys al © ör 
apaçık bir düşmandır sizin için Gerçek şu ki o Şeytana 
sıfat (S)"nin haberi, mevsuf iii tekid ve nasb h., (41)”nin ismi met 
Ğİ - 61 ae, İp e Gun 2 - 
Jel Mv) 3 <615 İ R hi 2 A e gal Vİ ) 
saptırmıştır. dosdoğru yoldur Bu Bana kulluk edin diye 
mahzuf bir yeminin cevabı, atıf sıfat haber, mübteda tefsir h., emir f., fâil atıfh. 
tahkik (tekit) h., fiili mazi h. mevsuf 
62 e Mİ i 2 > 
462) o gö iğ << gö İ | $ a 2 
akıl erdiriyor Bu yüzden olmadınız mı? pekçok nesli (o Sizden 
(219)'nin haberi, fil cüm. o atıfh., nefiy ve cezm h., muzari fiil, (0 S3)'nün ismi di sitat hk GEPineeln 
63 e ii e İ se v2 
e Oyasi e md ola 
vaadedilmekte olduğunuz cehennemdir. . (İşte) bu 


(019)'nin haberi, fiil cümlesi (| sıfat, ismi mevsul, sıla; nâsih mazi fiil cümlesi, (09)'nin ismi Bale t9evui mübteda 


» çö , : â 
464P öy 5 ve ği Eyi) 
İnkâr eder olmanız sebebiyle bugün oraya girin! 


(019)'nin haberi, muzari fil cümlesi. | sıla: nâsih mazi fil cüm., (0IS')'nin ismi h. cer, İsmi mevsul o zamanzarfı o emirfii fall, meful 
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59. Ayrılın bugün, ey günahkârlar! 60. Ben size “Ey Adem'in çocukları! Şeytana tapmayın. Gerçek şu ki o 
sizin için apaçık bir düşmandır. 61. Bana kulluk edin. Bu dosdoğru yoldur” diye emretmedim mi? 62. (Şeytan) 
sizden pek çok nesli saptırdı. Bu yüzden akıl erdiriyor olmadınız mı? 63. (İşte) bu vaadediliyor olduğunuz 
cehennemdir. 64. İnkâr eder olmanız sebebiyle bugün oraya girin! 


Sİ pi si va pl 
bize konuşur onların ağızları üzerine mühür vururuz Bugün 
fili muzari, mef'ul atıfh. h. cer, mecrur isim fili muzari zaman zarfı 
> 5 5 EN” > 
4653 Oy İS Şİİ iv MN DYE 
kazanmış oldukları şeylere ayakları şahitlik eder Y elleri 
h. cer, ismi fail f. muzari atıf o fail 


sıla: nâsih mazi fiil cüm. (99)'nin ismi, (919)'nin vel Ki 
haberi; muzari fiil cümlesi 
65. Bugün onların ağızları üzerine mühür vururuz; bize elleri konuşur, kazanmış olduklarına ayakları şahitlik 


eder. 


14:* ek w İ Se ğ 
biyali üz aki pia) 4 
yola O zaman koşuşurlardı — gözlerinin üzerine silme çekerdik Dilesek 
mef'ül atıf h., fiili mazi h. cer, mecrur rabıta (cevabu'ş-şart için bağlaç), ezmetmeyen şart edatı, filü'ş- (atıf 
Lal (yin cevabı; mazi fil cüm., fail şart, fil-i muzari h 
7 ? Ki Mir Rİ : 5 : 4 
ea e Aİ süs 3 <3 öyaz O 
oldukları yerde — onların şekillerini değiştirirdik  Dilesek görürler(di) Artık nasıl 
h. cer, mecrur isim rebita, & -İyin cevabı; mazi fil cüm., een şart atıfh. fili muzari, faili atıf a” h. 
fail, mef'ul fiilüş'şart; fiili muzari 
ir “ 67 EA eğ ” ML Zİ 
3 4675 Öney 3 ! gö laz! Uâ 
Kime dönemezlerdi ve ileri gitmeye Artık güçleri yetmezdi 
mübtedâ, şart ismi (o başlamah. nefiy h., fiili muzari, fâl (o atıfh. mef'ül atıf h., nefiy h., fili mazi (yeterlilik fiili), fail 
e > D 
Fİ > az f KL i : yos. 
(68) Ölü Yö | gidi g Sİ U gesi 
Artık akletmiyorlar mı? yaratılışta onu tersine çeviririz. ömür verirsek 
atıf h., nefiy h., fiili muzari *fâil Oo soruh. car-mecrur cevabu'ş-şart; fiili muzari,mef'ul fi'luş-şart; fiili muzari, mef'ul 


66. Dilesek gözlerinin üzerine silme çekerdik (kör ederdik). O zaman yola (yol bulmaya) koşuşurlardı. 
Artık nasıl görürler(di)? 67. Dilesek oldukları yerde onların şekillerini değiştirirdik. Artık ne ileri gitmeye güçleri 
yeterdi ne de (geri) dönmeye! 68. Kime (uzun) ömür verirsek yaratılışta onu tersine çeviririz (gücünü kuvvetini 
elinden alırız). Artık akletmiyorlar mı? 


z - .. . e ya ii 
Mi p ZEN ale 9 
Ona uygun değildir şiir Biz ona öğretmedik 
car-mecrur nefiy h., fiili muzari atıfh. ikinci mef'ül nefiy h., fiili mazi, fail, mef'ul başlama h. 
469b Yu 5 Tİ ? “çi Yı A * 
im ol 3 p YI » öl 
apaçık bir Kur'an'dan ve bir öğüt başkası (0) değildir. 
sıfat matuf, mevsuf atıf h. haber istisna h. mübteda nefiy h. 
70 wi İn “si 6. > ; e Sa .. pr 
402 ydi JAN ei 3 Ş 05 v pi 
kâfirlere Sözün gerçekleşmesi (ove diri olan kimseyi uyarması için 
için 
h. cer, mecrur fail 0 ii GUf o sıla;nâsihmazifiil cümlesi; mef'ül, fili muzariyi nasbeden 
isim zaya maki Rl a ismi edatlardan; ta'lil 
muzari 08 )nin İsmi (32) gizli mevsul (sebep) ve nasb h,, fiili 
muzari 


zamiri, (9S)'nin haberi 
69 - 70. Biz ona (Peygamber'e) şiir öğretmedik. Ona uygun (da) değildir. O diri olan kimseyi uyarması ve 
kâfirlere (azab) sözünün gerçekleşmesi için bir öğüt ve apaçık bir Kur'an'dan başkası değildir. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 443 > 
(36 / YÂSİN, 55 — 56 —57—58—59): 


ai Ola); cennet ehli, cennete mülazemet edenler çü T İk bu gün, gün GEZ; meşguliyet, iş 

Ga E SUİ), (ism-i fâil) memnun, hoşnut, neşeli, zevki safada olan Gil ğ ik eş, zevce, Çift 

(de g pi gölge va Tai AN (ism-i fâil) yaslanan, kurulan 

Gİ g Sür koltuk, yatak, divan/ gelin odasındaki tahtlar ya da karyola, bir mahalde bulunan süslü taht 

GT fa Sİ); meyve, meyveler, yemiş Eği Şi İİ) (ifal bâbı) temenni etti, gönlü çekti, iddia etti 

ÇI selam, her çirkin şeyden emin olmak, her istenen şeye kavuşmaktır Pİ Tal Jai); söz! görüş, 

GEZ Ke) Ik (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok merhamet eden, çok acıyan 

(ĞU EZ EN (til babi) ayrıldı, seçildi, ayrıştı, dağıldı Ol? pa (ism-i fâil) suçlu, günahkâr 

(36 / YÂSİN, 60 — 61 -62—63—64—65-—66): 

(iv gz a): tavsiye ederek dedi, emretti, ahdetti (Cl eh ademoğlu güz Bp ye düşman 

Ge eee vE) ibadet etti, itaat etti, kulluk etti Köz öU) A 1: (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 

ai eğri büğrü olmayan doğru ve düzgün yol WE uz) mii 1: (ism-i fâil) dosdoğru, düzgün, kusursuz 
Ozi ye Sİ: (muzaatf fl, ital bâbı) saptırdı Üsir nesil, insan topluluğu, millet, büyük bir cemaat (Sİl): çok 
OE İla köy akıl erdirdi akıllandı, akıleti || (OZ) İşi 1574 (misal fi) vaad ett, söz verdi (ül zi yali) ağız 
(> ula (Ko): (nâkıs fiil) (ateşe) yaslandı, ateşe atıldı ((- çe 4): mühürledi, mühür vurdu, damga bastı 
(ÜS U çi ): (tef'il bâbı) konuştu gi a Ad: el eve AŞA Ag3): şahitlik etti, hazır oldu, bildi 
(SOS LL) kazandı (0 e Zİ ayak, bacak (75 :Us5 SU), (ecvef fi, mehmuz'el lam) diledi istedi, oluşturdu 
(b £ eli Lab sildi, söndürdü, köretti, ışığını giderdi (Silme kör, göz kapakları arasında göz yarığı bulunmayan kişidir.) 
(el Tal İİ) göz! kaynak/ pınar ül GE GE) (iftiâl bâbı) koştu, fırladı, yarış etti, yarıştı, koşuştu 

(lal) eğri büğrü olmayan, doğru ve düzgün yol (hr nereden, nasıl | ( Ül a) Zal; (iFal bâbı) gördü 

(36 / YÂSİN, 67 — 68 - 69-70): 

e Ke gö); (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi e ai 3) mekân, yer 

(e Ea fe çirkin hale getirdi, şeklini değiştirdi, dondurdu, bir sureti başka bir çirkin surete dönüştürdü 

çile gi çkziy (istif'âl bâbı) yapabildi, edebildi Ki 2) lik (masdar) geçip gitmek, ileri gitmek 
GC) e a) döndü iyii 5 as) (tefil bâbı) ömür verdi, yaşattı oz li yiz) akıl etti, akıl erdirdi 
LE Li YS (tef'il bâbı) tersine çevirdi, baş aşağı etti, birşeyi kuvvetini giderip zayıflığa düşürdü Giz) yaratma, yaratılış 
(Li Kar pl): (tefil bâbı) öğreti UZ! ç “AZy şir SAZ 6) SİNİ öğüt, zikir, söz, şeref, şan, indirilmiş kitap 
(0) e) Şe a): (infiâl bâbı) uygun oldu, doğru oldu, yaraştı, gerekti 

ATA): Kur'an-ı Kerim/ okuma, okunuş/ mecazen namaz Kö öU) İlk (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 
Gi piri geti (ifal bâbı) uyardı zi T İİ diri, canlı, hayat sahibi, hayatta olan, yaşayan 


M8 8 #yar .. 
(> ö>w 5>): (muzaaf fiil) gerçekleşti, sabit ve vacip oldu (Ji £ dali): tehdid/ söz/ görüş/ inanç 
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< CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 444 (YASİN: 71 - 83) > 


Kk zf .İ 2,8 wi a girse ii # 
Uisi ei S5 be pl is vi Üzel 3 | 
hayvanlar | ellerimizin yaptıklarından onlar için yarattığımızı görmediler mi? 
mef'ül fâil h. cer, ismi mevsul, car- *- i içi nefiy ve cezm o atif (o soru 
sıla; fil cümlesi mecrur (32) filinin mefülü; tekit ve nasb h., h.,filimuzari oh h. 


Ölynin ismi, Gi)nin haberi; fiil cümlesi 
s; e - 3 TE -£ mağ 
Le , UV  öşu y be 
sahip olduklarını onlara bu sayede onlar 


onlar için (o onları boyun eğdirdik 
atıf h., mübteda 


car- f.mazi, fâil, mef'ul atıf haber ENE “ 
mecrur h. car-mecrur, (EU) ile bağlantılı 
Dn - 724 lek 3 : sığ 
<i g * ogs gs 3 
onlar için vardır yerler onlardan ve binekleri İşte onlardandır 
haber mukaddem, atıf filli muzari * car-mecrur, atıf mübteda tefri' (teferruat) h., haber 
m “; ii 
şibhi cümle h. fâil Ödü ün saklidir h muahhar mukaddem, şibhi cümle 
73 ze Eçİ Hi NN p Sie “3 
473» OY i Oy 3 fen yi 
Hâla şükretmezler mi? içecekler (o ve faydalar Onlarda 
atıf h. (başlama h. de denmiştir.)* nefy-i istikbal; soru h. matuf atıfh. mübteda * iz 
nefiy h., fiili muzari*tfâil muahhar lale (a) ile alakalıdır 


71. Onlar için ellerimizin yaptıklarından hayvanlar yarattığımızı, bu sayede onlara sahip olduklarını 
görmediler mi? 72. Onları (hayvanları) onlar için boyun eğdirdik. İşte onlardandır binekleri ve onlardan (gıda 
olarak) yerler. 73. Onlarda (bu hayvanlarda) onlar için faydalar ve içecekler (sütler) vardır. Hâla şükretmezler mi? 


474) egm ala EL Ey MN Ye f 
Oyal m Moe iş 3 
yardım edilirler (diye) Onlar belki ilâhlar o Allah'dan başka edindiler 
“ie : li terecci (umma, umut) ve mefül oh.cer, zarf ismi f. mazi, fâil o atıfh., (başlama 
(Çs))'nin haberi, meçhul fiili muzari cüm., : YERİ (muzafs muz.ileyh) h. de denmiştir) 
naibi faj | masb h. )ninismi 
475 e Söz “21 oni .. - Ürüne Np 
* ? Oğraza > e bl 3 e 25 () yaka) y 
hazırlanan askerlerdir onlar için kendileri Onlara yardım etmeye güçleri yetmez 
sıfat haber, car-mecrur, mübtedâ hal vâvı, arkadan mef'ul muzari yeterlilik fiili; 
mevsuf Me v0 gelen isim cümlesi nefiy h., fiili muzaritfâil 
Çe hal'dir 
alakalıdır 
476» 7 isa > NC A Se 4 ös rhz 5 UZ 
oydu CE) ei U gisi vi Ke yö oi pe bU 
ilan ettikleri (o ve o gizlemekte oldukları biliyoruz Gerçek şu ki — onların O halde seni 
şeyleri şeyleri biz sözleri üzmesin 
matuf, ismi atıf ii ” ii : te'kit venasb  fâil rabıtat emr-i 
mevsul sıla: fiil h. (çiz) filinin mef'ulü, (9)'nin haberi, h Sini üni (muzaf* gâib; nehiy ve 
cümlesi ismi mevsul, sıla: fiil muzari fiil - (8h)'nin ismi muz.ileyh) cezm h., 
cümlesi cümlesi fiili muzari, mef'ul 


74. Onlar belki kendilerine yardım edilir diye Allah'dan başka ilâhlar edindiler. 75. (Oysa edindikleri ilahların) 
Onlara yardım etmeye güçleri yetmez. (Aksine) kendileri onlar için (putlar için) hazırlanan askerlerdir. 76. 
(Resülüm!) O halde onların sözleri seni üzmesin. Gerçek şu ki biz, gizlemekte olduklarını da, ilan ettiklerini de 


biliyoruz. 
yi re Miz d Dİ -..f - fi 
hile) ya a oLU 20 3 
bir nutfeden onu yarattığımızı İnsan görmedi mi? 
car-mecrur Z dei 5 fail cahd-ı mutlak: nefiy ve cezm h., başlama soru 
te'kit ve nasbh., ©) nin ismi, (91)'nin haberi, fâil, meful ilat harfinin düşmesiyle meczum h di 
fiili muzari 


(5) fiilinin mef'ülü; masdarı müewel 


Ya d uv» |, 7» İs a5 a öğ 
bir misâl bize verdi apaçık bir hasım o Bir de bakmışsın 


mef'ül car-mecrur o fiili mazi oatıfh. sıfat haber,mevsuf oOmübteda atıfh., izâ fücaiye ((sürpriz edatı) 
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at - .. “uz bız. — 5 
pal > » gö PE İ 4 
kemikleri diriltir kim dedi Yaratılışını unutarak 
mef'ül haber, muzari fiil mübteda, soru f.mazi mef'ül fili mazi atıf 
cümlesi harfi h. 
RE — ,5 Ni ., — N a 
ui sal Oi BO e 3 
yaratan onları diriltir o Deki çürümüş Onlar haldeyken 
sıla; mazi fiil fail, ismi fiili muzari, emir haber mübtedâ (o hal vâvı, arkadan gelen isim cümlesi 
cümlesi; mevsul mef'ul hal'dir. 
794 v. iz VE U , b. af 
iy gis Ss a 3 öp J3i 
; : 
çok iyi bilir yaratmayı her türlü o defa ilk 
haber muZ. h i d < mübtedâ o başla-mah.(atıfh muz.ileyh o mefülü mutlak naibi (zaman zarfı 
ileyh . car, Mecrur Esim; ( pia) de denmiştir.) naibi de denmiştir), muzaf 


ile bağlantılıdır). 
77. İnsan onu bir meniden yarattığımızı görmedi mi? Bir de bakmışsın o, apaçık bir hasım. 78. Kendi 
yaratılışını unutarak bize bir misâl verdi: “Onlar çürümüş haldeyken kemikleri kim diriltir?" dedi. 79. De ki; 
“Onları ilk defa yaratan diriltir. O, her türlü yaratmayı çok iyi bilir. 


GE si liğe Si yz gili 


ateş yeşil ağaçtan sizin için yapandır Oki 
mef'ül sıfat car-mecrur, mevsuf car-mecrur sıla, mazi fiil cümlesi bedel, önceki (&İi)'den bedel, ismi mevsul 
MAŞ , Hi Zi 
<0 Öylü çe ei PU 
yakıyorsunuz ondan SİZ Bir de bakmışsın ki işte 
haber, fiil cümlesi, fili muzari #fâil ..2 mübteda atıf h., izâ fücaiyye (sürpriz edatı) 


car-mecrur, (9 ş48 5) ile alakalıdır 
80. O ki yeşil ağaçtan sizin için ateş yapandır. Bir de bakmışsın siz işte (ateşi) ondan yakıyorsunuz. 


po gü 3 alli gis gili Gl yg İ 
kâdir yeri o ve Gökleri yaratan değil midir ? 
> matuf o atıf mef'ül sıla; mazi fiil “su fiili mazi, câmid (muzari çekimi (o atıf o soru 
e) nin haberi, h. cümlesi (3)'nin ismi, olmayan) nâsih fiili mazi h. h. 
şibhi cümle ismi mevsul 
4814 iyi li pr 2 iü . “a İTİ 
ça! GAS A 3 e gi gu v FS 
Alimdir.. Hallâktır o Evet! kendilerinin benzerini yaratmaya 
ikinci haber haber mübteda atıfh. cevap mef'ül h. cer, masdar ve nasb h., fiili 
h. muzari 
— .ç eri To. xi Ğ gsf > 
sw dg Ji öl wa 30İ Dİ öal ei 
Ol ona demesidir bir şey istediği zaman O'nun emri — yalnızca 
er Ki 6) möbtadasının Haberimssdar 08: mef'ül “ dir le yi yi mübtedâ (o hasredatı 
nasb h., f, muzari 
ML, 0 ö ci EZ e 
“se oka çil öl çe) 03 
hükümranlığı elinde olan omünezzehtir Akabinde olur 
mübteda muahhar, haber mukaddem, muz.ileyh, ismi rabıta (başlama h.de atıf h., (yeni cümleye başlama h.de 
muzaf şibhi cümle mevsul denmiştir), mef'ülü mutlak, denmiştir). tam (nasih olmayan) fiili 
muzaf muzari 
sıla; isim cüm. 
83b 7 #0a sf, : .., Sia 
idi, Oz alı 3 a J 
Ni , 
döndürülüyorsunuz O'na şeyin Her 
meçhul f. muzari, nâibi fâil 5 iy emi atıfh. omuzafunileyh omuz. ileyh, muzaf 


câr-mecrur, (9 şa> 5) ile alakalıdır 


81. Gökleri ve yeri yaratan, kendilerinin benzerini yaratmaya kadir değil midir? Evet! (Kesinlikle kadirdir.) 
O, Hallâktır (çok şey yaratandır), Alimdir (her şeyi en iyi şekilde bilendir). 82. Bir şey istediği zaman O'nun emri 
ona (yaratmak istediği şeye) yalnızca: “Ol!” demesidir. Akabinde olur. 83. Her şeyin hükümranlığı (hakimiyeti) 
kendi elinde olan (Allah) münezzehtir (hertürlü noksanlık ve kusurdan uzaktır, şanı yücedir)! O'na 
döndürülüyorsunuz. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 444 > 
(36/ YÂSİN, 7172-73-74): 


3) Gi Gi): (nâkıs - mehmuz fiil) gördü Giz sl giz); yarattı püz He ge amel etti, yaptı, işledi 

çi Tc Adı, el: Allah'ın elinden kasıt O'nun kudretidir çal a pi (büyükbaş) hayvan 

© Kar Ti Kİİ (ism-i fâil) tasarruf sahibi, elde tutan, ehlileştirebilen OY yi iy, (tef'il bâbı) boyun eğdirdi, emrine verdi 
(OSM: binek (Sİ İSİ (Sy: (mehmuze'kfa) yedi Güz TALİ): fayda, menfaat < S2; Sy şükret 
(GEZ x ÜZELİ) içecek/içiş! içme yeri/ içme zamanı (SESI ÂMİ İİ) (itill babı) edindi, yaptı, husule getirdi 
(Ö4ğ): başka, hariç, gayr, hariç (âİ a İÜ): ilah, tanrı Uh umulur ki, belki (25 “25 a3): yardım etti 

(36 / YÂSİN, 75 — 76-77-78): 

dak gbi ghz; (istif'âl bâbı) yapabildi, edebildi Üz ya) Yali yardım, zafer 


*w 


Gy E Azİiy : ordu, yardımcı, avane ay fal YDİ hazırlanılan, bulundurulan, izhar edilen 
(> iyi öz) üzdü, gamda ve hüzünde bıraktı çi şia ps): bildi Pİ di yeni söz/ görüş) iftira/ inanç 
(e) ye ya (ifal bâbı) gizledi, belli etmedi, sır verdi (6) gi Eh; (if'al bâbı) ilan etti, açığa vurdu 

di) SE Gİ): (nakıs - mehmuz fil) gördü ÇAĞ z LU). insan çiz sl GİZ-): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti 
çaki); meni veya döllenmiş hücre (zigot) İL al İk (mübâlağalı ism-i fâil) düşman, kavgacı, çekişen, taraf tutan 
(e öU) lik (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan ca © >) misal verdi Gis a ziy kemik 


y sizlik yaratılış, yaratma vs ul JU): (ecvef fil) dedi 


i 
ME çe): (nâkıs fil) unuttu, hatırdan çıkardı (555 


(ei — Eh (nâkıs fiil, if'al bâbı) hayat verdi, diriltti Çek çürümüş, parçalanmış, çürüyüp ufalanmış, kemiğin çürümüşü 
(36 / YÂSİN, 79—80): 


(8 ÜZE İl; Çecveffil) dedi, söyledi GA ii (nakıs fil, ifal bab) hayat verdi, diriltti 
>» da DK eri 


> 
ifal bâbı) yarattı, yoktan meydana getirdi, inşa etti, yoktan yarattı (© yi & v yi ilk, birinci, önceki 


oy & 3 EyaYI defa, kere Wi gö) islik yaratılış, yaratma iç |) 2 İY (mübâlağalı ism-i fâil) herşeyi hakkıyla bilen 
çiz e yaz) icad etti, kıldı, çevirdi, hükmetti ei) yea yeşil ağaç (>> T ZazÜ) yeşil 
Öğ iz İY ateş dol eği aid: (if'al bâbı) tutuşturdu, yaktı 
(36 / YÂSİN, 81—82—83): 
Gİ değil (câmid; muzari çekimi olmayan fiildir) iz ala giz) yarattı, eşsiz ve yoktan var etti, şekil verdi 
EL GL) gök, gökyüzü İz x (YÜ). yer, yeryüzü (( 745) “lâl (ism-i fl) kudret sahibi, güç yetirici, kadir 
dĞi ö Jİ; misil, benzer, gibi, kat ( ii bilakis, elbette (olumsuz ii verilen cevabın başında söylenir) 
GEİ) (mübâlağalı ism-i fâil) (Allah'ın isimlerinden) çok yaratan o Y J iğ Jl): (ecvef fil) dedi, söyledi 
Tİ fa yi emir, iş, durum, husus 60 2 İY (ecvef fiil, if'al bâbı) irade etti, istedi 
ei e) rl I: tesbih, tenzih ve takdis etti gi Ğ Ad el OKCAN hâkimiyet, egemenlik, hükümdarlık 
(Z sö) ip (masdar) şey/ dileme, isteme Ey e b (ifal bâbı) döndürdü 

(ua faalas/anJan/anlan) 
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(37) DÜLall öy 
(SAFFAT (Saf Tutanlar) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 182 ayettir.) 

X CÜZ: 23, KURAN SAYFASI: 445 - 451 > 
gz) gez al 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


S0 o 3» ve eği <2) çeş Siği 413 Ye, ilahi 


ilahınız o kesinlikle zikri o okuyanlara iterek sevkedenlere Sıra sıra dizenlere and olsun 
Öl)'nin isini tekid ve mef'ul — atıfh., matuf mefulü (o atıfh., matuf mef'ulü mecrur kasem 
( ni nasbh. mutlak mutlak isim ve cerh. 
454 4. 3 8. 5 size 3 R EĞ 2 ei 8. 4) bu e; 
<5 Paya e) 3 EU 3 ÜN 3 a O İİ pi 
doğuların Rabbidir ve ikisi arasındaki şeylerin yerin göklerin o Rabbi birdir 
muzafun matuf, atıf sıla; şibhi cüm. o matuf,ismi (o alıf matuf atıf o muzafun GÖğ)'ni 2 tekid lamı, 
ileyh muzaf, h. mevsul h. h ileyh bilki an N 
(91)'nin haberi 
haberi, muzaf > 


1-5. Sıra sıra dizenlere, akabinde iterek sevkedenlere, zikri okuyanlara and olsun ki, kesinlikle sizin 
ilahınız birdir; göklerin, yerin, ikisi arasındakilerin Rabbi ve doğuların Rabbidir. 


<6» KE) giy saz © Ğ 
süsledik Doğrusu Biz 


gezegenlerle (o birsüsle odünya göğünü 


())'den bedel alimi sıfat metu (9)'nin haberi, mazi fiil cümlesi tekid ve nasb h., (91)'nin ismi 
4 7 ) z ” üi LA p #0 
EE) Olayı J 2) ai 3 
azgın şeytandan her koruduk 
Mi emenileyin al (Cİ23) (koruduk) olarak takdir edilen mahzuf filin gi 
mef'ulü mutlakı 
6. Doğrusu Biz, dünya göğünü bir süsle,  gezegenlerle süsledik. 7. Onu, her azgın şeytandan koruduk. 
8 Üy - 7, 486 
483 yz iy ödü 4 e) ki gi O giri Y 
Pi 
yönden her atılırlar en yüce melekleri Onlar dinle(ye)mezler 
muzafun h. cer, mecrur isim, fiili muzari * atıf sıfat h. cer, mecrur isim, nefiy h., 
ileyh muzaf fail h. mevsuf fiili muzari * fail 
9 Yu ” Mi iz sf > *'.. 
49» Lal; ls e 3 Ye 
sürekli bir azap vardır Onlara kovularak 
sıfat mübteda muahhar, mevsuf haber mukaddem, şibhi cümle atıf h. mef'ulü mutlak naibi 
8-9. Onlar en yüce melekleri dinle(ye)mezler. Her yönden kovularak atılırlar. Onlara sürekli bir azap vardır. 
10 £ MERİ ği .; 
4103 öv oOiğa ia a) ks ri Yı 
delip bir yıldız akabinde onun kapıp alanı hariç 
geçen alevi peşine düşer 
sıfat fail, atıf h., fiili mazi, mef'ul mef'ulü sıla; mazi fiil müstesna, ismi istisna 
mutlak cüm. mevsul h. 


mevsuf 
10. Ancak (onlardan bir söz) kapıp alanı hariç; akabinde delip geçen bir yıldız alevi onun peşine düşer 


rik “a zi üz isi a. İ pili 


daha zordur o kendileri mi (o onlarasor 


Bizim yarattığımız mı yoksa (yaratılış bakımından 
GN Göye nal. ismi MEVSl a temyiz haber mübteda ie e fili, 
<1. ği ub şi v 
katı ve yapışkan çamurdan kendilerini yarattık Doğrusu Biz 
tekid ve nasb h., (91)'nin ismi 


sıfat h. cer, mecrur isim, — 
mevsuf (O))/nin haberi, mazi fil cümlesi, fail, meful 


112 (Cüz: 23) (37/ Saffat Süresi ) 


11. Onlara sor: Yaratılış bakımından kendileri mi daha zordur, yoksa yarattıklarımız (gökler ve diğerleri) 
mı? Doğrusu Biz kendilerini katı ve yapışkan çamurdan yarattık. 


4135 BP Li Ği - 41235 PE » ir. 2 
K SUN 5 A Üğ 3 Uz K 
düşünüp anmazlar kendilerine hatırlatıldığı zaman onlar alaya alıyorlar sen şaştın Bilakis 
cevabü'ş-şart; fiilu'ş-şart; meçhul şart atıf *. hal fiili mazi, fail (o Idrabh. 
nefiy h., fiili fiili muzari, naibi bildiren h. (2) (onlar) olarak takdir vavı 
muzari * fâil fail. zaman edilen mahzuf mübtedanın 
zarfı haberi; muzari fiil cümlesi 


hal; yani (0 4/X25 a) isim cümlesi 
12. Bilakis; onlar seni alaya alırlarken sen onlara şaşıyorsun.13. Kendilerine hatırlatıldığı zaman 
düşünüp anmazlar. 


: 2 Oi < 3 
4143 “lll al ii) 131 p 
eğlenceye alırlar bir mucize gördükleri zaman 
fiili muzari * fâil mef'ul fiili mazi fi'lü'ş-şart, fail şart bildiren zaman zarfı atıf h 
14. Bir mucize gördükleri zaman onu eğlenceye alırlar. 
ait ç & : : çe 7 *iğj 5 
a viii Kİ Eğ ay WOW O A İde 
öldüğümüz zaman mı apaçık birsihirden başkası Bu değildir o derler 
filü'ş-şart; fiili mazi, o soruh., şart bildiren zaman sıfat haber, Istisnah. omübteda nefiyh. fiili mazi atıf 
fail zarfı. mevsuf fail h. 
İÇ TT - Ri 2 Tİ 5, f #if - - gi - 
Göğü GN Şİ 4183 ii & A üs Vİ OS 3 
önceki atalarımız da mı diriltileceğiz (Obizmi kemikler ve toprak olduğumuz , 
sitat (0 ize), mübteda atıf soru tekid tekidve (o soru matuf atıf ( NS )inin fili mazi, atıf 
at, (9 25) h. h. lamı, nasbh, h. hi © nâsih, h. 
Ke inler olarak (0)'nin (S)'nin haberi (919)nin ismi 
haberi mahzuf haberi ismi 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi 
15-16-17. "Bu apaçık bir sihirden başkası değildir; öldüğümüz, toprak ve kemikler olduğumuz zaman mı 
diriltileceğiz, önceki atalarımız (da mı diriltilecekler)?" derler. 


di - Ni s şi pi 
Bİ ei) e EŞ SR ğa çi 3 pi ği 
onlar Bir de tekbir | çığlık Akabinde alçalıp boyun Evet De 
bakmışsın ki ancak eğmiş olarak ki 
mübteda atıfh,, fücaiye sıfat haber, omübteda rabita,hasr haber mübteda hal cevab emir 
mevsuf edatı vavı h. fili 
hal; isim cümlesi 
20 : yo 5 de pe iğ - 419 Ti iler 
b > Mu dö y <9 öy 
din günüdür  İştebu Vah bize derler bakakalırlar 
muzafun haber, mübteda nidah., mahzuffiilin mef'ulü fiili mazi, başlama haber, fiil 
ileyh muzaf mutlak'ı fail h. cümlesi 


18. De ki: "Evet, alçalıp (zelil) boyun eğmiş olarak.." 19. Akabinde ancak tek bir çığlık. Bir de bakmışsın 
ki onlar bakakalırlar. 20. (Onlar şöyle derler): "Vah bize! İşte bu din (ceza) günüdür. 


a - 


1 < 3» ; iŞ se. ra 
4215 “y pi 4 5 gil! adlı 03 ida 
yalanlamakta kendisini olduğunuz hüküm günüdür bu 
“SY'ni i Lİ fiili mazi, nâsih, (sıfat, ismi muzafun haber, muzaf, mübteda 
(GS)/nin haberi, fil car-mecrur, (sis) YEYni mevsul ileyh, mevsuf 
(95 )'nin ismi mevsuf 


cümlesi ile bağlantılıdır 
27 
sıla; 3) fill cümlesi 
21. Onlara: "İşte bu, yalanladığınız hüküm günüdür" denir. 


ii | 4 22 YE n 2 Bü #Tç “al diyeli 
A ön İ2R ğa ğe G3 çal 3 il e Ay 
Allah'ı © bırakıp taptıkları şeyleri eşlerini o, zulmeden kimseleri (toplayın 
muz. h.cer,mecrur AS Yi tesi fiili mazi, nâsiht O matuf, atıf Oo matuf atıf sıla;mazi o meful,ismi emir fili, 
ileyh — isim,muzaf (25) hin Habeşi, NY il ismi h. h. fiil cüm., mevsul fail 

Bere , (OS )ninismi > 
muzari fiil cümlesi mevsul fail 
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24» Yy; i4. » 16, a; # 423 y par E Sk BAZ 
* öde es! pa | <9 şal beyi gaya 
mesuldürler (Doğrusu onlar (o Onları durdurun cehennemin yoluna onları sevkedin 
gi Gİ tekid ve nasbh., emir fiili, fail, | atıf muzafun ileyh h. cer, mecrur atıf h., emir fili, fail, 
( z bakı ei "nin ism mef'ul h. isim, muzaf mef 'ulün bih 
haberi ©) 


22-23. (Allah meleklere emreder:) “Zulmeden kimseleri, eşlerini (onlara ortak olanları) ve Allah'ı bırakıp 
da taptıkları şeyleri toplayın. Onları cehennemin yoluna sevkedin." 24. "Onları durdurun; Doğrusu onlar 
mesuldürler (kendilerinden sorulacak olanlardır).” 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 445 > 
(37/ SAFFAT, 1—2—-3—4—-5—6-7—8-9): 


ie Me lima. Bağ dü ve 
(DUŞ x Gel (ism-i fâil) kanat açan, sıralayan, dizen Kaz e) alip kanat açma (ll) > 3 eliğ (ismi 


fâil) itip kakan, kovan (/>£ 5) İK itip kakma, kovma (>LÜE zg İz (ism-i fâil) kıraat eden, okuyan (( ei) 


Esti KE 1. inzal edilmiş kitap/ zikir/ peygamber/ şeref, şan Gen) bir, tek (4,5): (zarf) arasında (&- 


(tefil 


bâbı) güzelleştirdi, süsledi, tezyin etti (3 ELİ; doğular, güneşin her günkü yahut her mevsimde doğduğu yerler veya 


<i np 2 in ERE > 
yıldızların doğdukları yerler (ÜAJ|): dünya/ daha yakın © (il) süs, ziynet (CS17 ad Sİ: gezegen, yıldız (| âsi 


BEJ LiEyk koruma (5 5 57) Sul (ism-i fâil) azan, azgın (EĞ ee e) kulak verdi, dinledi ( EJİ): yan, 


iye ari , 


yan taraf çi iy, en yüce melekler, umum melekler yahut mukarreb melekler (ge >), peki kovma, uzaklaştırma 
(G5 ÖÇ ÖİĞY rat, saldı, bıraktı musallat etti, peşine taktı (52 23) Leg (ism-i fl) sürekli, daimi, bitmez 

(37 / SAFFAT, 10 —11—12—13—14—-15—16—17): 

(ük Uk; Gk) yakaladı, kapıp aldı ij S ASİ): (ifal bab) takip ett, peşine düştü (L2X & OZ) kayan 
yıldız/ yanan odun, tutuşmuş ağaç parçası KE E8) ETİ (ism-i fâil) delen GÜZ o EE (istifal bâbı) fetva 
istedi, fikir aldı, tabirini istedi Vaz iy izüi I: (ism-i tafdil) en şiddetli, daha şiddetli Gi; gi) Sizi T yaratılış, yaratma 
(AĞI T İki çamur diz ola; gis) yarattı CN Zal; katı ve yapışkan çamur (a ai e şaştı, 
yadırgadı Ü bilakis, halbuki, evet (>< “425 xy alay etti, dalga geçti (SÜ Si SÖ) (tefil babı) hatırlattı, ikaz etti 
zikre sevketti (55 "Sİ; (Sö) tefekkürle hatıra getirdi, zikretti, bahsetti GİY, Sİ İK (nakıs - mehmuz fil) gördü 
(ULA Za AE (istiral babi) çokça alay etti, maskaralık çıkardı (>< £ “2 sihir, büyü Kia OY) a I 
(ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan (Üs (©: Üy (ecveffil) öldü (& A x ÖÂM toprak, toz/ kir ( z ya 
Oi yAlağ (ismi mefal) dirilen © ls SİZİ) kemik EVİ & ÖÜY baba, ata (943 Gi ÜZÜD ik, birinci, önceki 

(37/ SAFFAT, 18 —19—20—21—22—23—24): 

Ça (cevap harfi) evet OyaB al ye (ism-i fâil) alçalan, boyun eğen, inkıyad edip bağlanan Öz > eN 
(masdar-ı bina-i merre) bağırış 3 yi yi baktı, gördü/ bekledi/ düşündü! ibret aldı/ inceledi/ araştırdı (Ey yazıklar 
olsun, vay haline, felaket ÖĞ E Lİ) cezal din/ şeriat/ bağlılık a) Hasir (masdar) kesin hüküm verme, ayrım ( ia 
Gi 1 ): (tefil bâbı) yalanladı ((/4 “425 45); topladı helak etti/ döndürdü (VE mil; öy zulmetti, haksızlık etti 
Göle İĞ AZ) ibadet etti, kulluk etti © 33): (zarf) bıraktı, başka, gayr, hariç (ezik cehennem (UAA (sağ: (Ela): (nâkıs 
fill) tarif etti, yol gösterdi, hidayet verdi, sevk etti deal eğri büğrü yahut kıvrımı olmayan doğru ve düzgün yol ( Cağ; Ge 
... > Mi. we 

5 4): (misal fl) durdurdu, tutukladı/ vakıf kıldı (0 4 2 Z JsE)i) (ism-i mefül) hesaba çekilen, sorulan 


manada 
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X CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 446 ( SAFFAT: 25 —51) > 


(26) karz şi ÇA O 425$ üyesi ye u 


teslim olanlardır . bugün onlar (o Hayır yardımlaşmıyorsunuz Size ne oldu 
haber zaman mübteda (o İdrab hal; fiil cümlesi (muzari fiilin haber, mübteda, soru 
zarfı h. te'si kısaltma içindüşmüş) (| şibhi cümle ismi 


25. (Onlara sorulur: ) "Size ne oldu da (birbirinizle) yardımlaşmıyorsunuz?" 


Eİ iye 42? OkLE ae aki OG i 


s —m mma 
Doğrusu siz derler soruşturmak üzere birbirlerine yönelmişlerdir 
tekid ve nasb h., (0l)'nin ismi füli mazi, hal; fil cümlesi h. cer, mecrur fail fili mazi başlama 
ei fail isim h. 
29 Ts (Eesi ti İĞ 28: İN 2 e diz * ke 
(83 eyy YS KOldE <2? edi gi 
inanmış kimseler değildiniz Hayır derler sağdan bize geliyordunuz 
ii Ca, nefiy ve cezm h., nâsih idab  fiilimazi, h. cer, ie “Sey fiili mazi, nâsih, 
(05 S3)'nun h. bil iüscrürlim (0L9)'nin haberi, fili 


abs fili muzari, (9S)'nin ismi ri, fal, meful (019')nin ismi 


(29) cümlesi (21)'nin haberidir 


Sk 30$ <a 2.5 > “iz fu. iş d Ma 
pi deb Ü SE OE Sykin, le d osu j 
Bu sebeple azmış birtopluluk idiniz Bilakis bir sizin Bizim yoktu 
gerçekleşti saltanatımız o üstünüzde 
atıf h., fiili sıfat emi fili mazi, idrab h. zaid h. cer, car- LANE nefiyh., atıf 
mazi (S))nin nâsih, nin mecrur OS)nin nâsih o h. 
haberi, (O)nin ismi teori mukaddem haberi, | fiili mazi 
m : p li e Si ği WE ismi N N şibhi Mi , a 
29 e SOW Sü Pam W “yg, yi e 
azgınlar o idik Doğrusu Çünkü sizi biz tadanlar Doğrusu Rabbimizin sözü aleyhimizde 
biz azdırmıştık (olacağ)ız biz 
(GS)nin fiili mazi, tekid ve atıf h., fiili tekid lamı, (o tekidve muzafun fail, car-mecrur 
nâsih, nasbh., mazi, fail, yi nasbh., ileyh, muzaf, omuzaf 
haberi : * Tul G©)'nin . 
(0S)nin 3 (öl)nin lü haberi (| (E'nin (6): muzafun 


ismi ismi ismi ileyh 
26. Hayır; onlar bugün teslim olanlardır. 27. Soruşturmak üzere birbirlerine yönelmişlerdir. 28. (Kendilerini 
saptıranlara): "Doğrusu siz bize sağdan (hayırlı ve hak yoldan, sureti hakdan görünerek) geliyordunuz " derler 
29 - 30 - 31. (Onlar da): "Hayır; siz inanmış kimseler değildiniz. Bizim sizin üstünüzde bir saltanatımız yoktu. 
Bilakis, azmış bir topluluk idiniz. Bu sebeple, Rabbimizin (azab) sözü aleyhimizde gerçekleşti. Doğrusu biz 
(azabı) tadanlar (olacağ)ız. Çünkü sizi biz azdırmıştık, (zira) doğrusu biz Kiri (derler). 


434) zamk ağ EYS Gü 433P pü idi di 
bö Kg ço 


mim yaparız işte böyle Doğrusu biz birleşirler azabda ogün Böylece onlar 
car-mecrur (Öl)'nin car-mecrur (sonraki tekid ve ei ynin h. cer, mecrur zaman rabıta, tekid 
2 UM di nasbh., 2 isim, şibhi cümle (o zarfı (o venasbh.,( 
haberi 'nün mef'ulü e haberi EN li 
sy w (9))'nin (05 pöajile öl)'nin ismi 
muzari fil mutlak naibi de 4 m z 
cümlesi denmiş) ismi bağlantılıdır 


vi MN onlar o gün azabda ortak olurlar (birleşirler). 34. Doğrusu biz suçlulara işte böyle yaparız. 


435) vi eş WOW a pi NE bi YS ei 


Mi Allah'tan başka tanrı yoktur kendilerne denildiğizaman olanlardır Doğrusu onlar 


cevabü'ş-şart; fiil bedel istisna oy, ei car- Sie Mn , otekidve 
cim dilimize hi (nın o (Olen kei 0): EMEN ve (0)'nin haberi, nasbh., 
* fail ismi nafiye şart bildiren zaman zarfı O nâsih mazifiil (öl)nin — 
li'-cins nasb mah., (5): filü'ş- ği cümlesi İH 


şart; meçhul fiili muzari (019)'nin ismi 


d3) fiilinin naibi faili, isim cümlesi 


(ÖL)nin haberi 
35. Doğrusu onlar, kendilerine: "Allah'tan başka tanrı yoktur" denildiği zaman büyükleniyor olanlardır. 
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36) b... - ii 4 iz a wd 
çk öğ Şİ gli si vu öğ j 
deli bir şair için tanrılarımızı bırakanlar Doğrusu biz mı (o derlerdi 
sıfat e MRUERİA) ileyh, tekid lamı# (9l)'nin haberi, tekid ve nasb soru sl ia 
mesul muzaf, (4): muzafun muzaf olduğu için nun h.* ©) nin ismi 


ileyh düşmüş 
36. "Doğrusu biz deli (ya da cinlenmiş) bir şair için tanrılarımızı bırakır mıyız?" derlerdi. 


“ül il gö a bulu İ de j tel sz $ 


acı veren azabı tadacaklarsınız Doğrusu siz peygamberleri doğruladı ve gerçeği getirdi Hayır 
sıfat muzafun tekid lamı, Öğinin tekid ve nasb mef'ul fiili mazi atıf car- fiili İl Idrab 
ileyh : h.. (9l)'nin ismi h. mecrur mazi h. 
asu haberi Rİ ) nin ismi 
> c 4 o 102 . ” Mx) - > 
e yo (9) iş OS u YI EN y 438) 
kulları o hariçtir yapmakta olduğunuzdan şeyden başkasıyla cezalanmayacaksınız 
müstesna, istisna YE ini, Sila; nâsih mazi fiil O meful, istisna h. nefiy h., fili muzari * fâil atıf 
muzaf, h. DA GÖMÜK (A )nin ismi h. 
mevsuf haberi, muzari We mevsul 
fil cümlesi ismi 
EMAĞİ 41 Ya Tas a DEN ATİ 40» - Js.s1 # 
ei < ik öğ e Aİ İZ akal a 
meyveler bilinen O birrizik o kendileri için var olanlardır. İşte onlar ihlaslı Allah'ın 
(“4 v fat übted. hhar, haber mukaddem, übtedi Gali muzafun 
©) 'dan bedel Sil Eş EE di e icime ii ml si (Le) nin sıfatı eN 


ci hi) mübtedasının haberi: isim cümlesi 


büyü ie (im eğ yü kg 


karşılıklı tahtlar Nimet O cennetlerinde ikram Onlar 
üzerinde olunanlardır 
hal h. cer, mecrur muzafun (o h.cer,mecrurisim, haber mübteda hal vâvı (atıf h. 
isim ileyh muzaf de denmiştir) 


37. Hayır; o, gerçeği getirmiş ve peygamberleri doğrulamıştı. 38. Doğrusu siz acı veren azabi 
tadacaklarsınız. 39. Yapmakta olduğunuz şeyden başkasıyla cezalanmayacaksınız. 40. Allah'ın ihlaslı kulları 
(bundan) hariçtir. 41- 44. İşte onlar, bilinen bir rızık (bildirilen rızık yani) meyveler kendileri için olanlardır. Onlar 
nimet cennetlerinde, karşılıklı tahtlar üzerinde kendilerine ikram olunanlardır. 

482 öayya Bİ aş SR iy iş şi Ge 


; 
içenler için lezzetli bembeyaz Cennet ehlinin kaseler o etraflarında (o dolaştırılır 
içeceğinden 
vi N Ea Ea Ee -mecrur, ibi fail; şibhi hul fili 
(G9) in sıfatı; a) in yi) in ikinci YE) nin sıfatı; RİK kd ADİ k e ei 
şibhi cümle üçüncü sıfatı sıfatı şibhi cümle 
4473 2 ğe mez .. y # Ki pi ZN y 
SPA e e 3 > b 
sarhoş olmayacaklar ondan onlar başdöndürme içinde olmayan 
a NN “ İn, o mübteda nef atıf mübteda haber mukaddem, nefiy h. 
(e) mübtedasının haberi; o car-mecrur, (9 #5) ie h. gida” şibhi cümle 


fiil cümlesi ile bağlantılı 


(G'nin sıfatı: isim cümlesi 


45-46-47. Cennet ehlinin içeceğinden (doldurulmuş) bembeyaz, içenler için lezzetli, içinde başdöndürme 
(özelliği) olmayan, sarhoş olmayacakları kaseler etraflarında dolaştırılır. 


dü 0) 0 za ale BD iğ in üye çe 


yönelip dönerler saklanan yumurta sanki onlar güzel gözlü bakışını  sınırlayanlar (o yanlarında vardır 
atıf h., fiili sıfat, (iS)'nin teşbih ve nasb © G)nün muzafun mübteda zamanzarfı o atıf 
mazi merfu OR inin > ileyh o muahhar,muzaf, h. 
haberi, Gi sıfatı mevsuf 


mevsuf ismi 


(Eal)'nün sıfatı, isim cümlesi Gi) cümlesine matuf 


48-49. Yanlarında, güzel gözlü, saklanan yumurta gibi (bembeyaz), bakışını (yalnız eşine) sınırlayanlar vardır. 
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OR ŞE gi e ESİR ÖL aile 


çok yakın Benim vardı Doğrusu onlar- bir der soruşturmak birbirlerine 
bir dostum benim dan sözcü üzere 
Ge li le el fili tekid ve car- fail fili mazi - fil cü İç 
Şi Y hal; fiil cümlesi; car-me: İYİ 
(05)'nin (9S')nin ma KN pe bel es GUT fail muzaf, (ex 
muahhar mukaddem (o nâsih (Öl)nin ismi (cemi vâvı) muz. ileyh 


ismi, mevsuf o haberi, şibhic. 


(9İ)'nin haberi: fil cümlesi 


50. Soruşturmak üzere birbirlerine yönelip dönerler: 51. Onlardan bir sözcü (şöyle) der: "Doğrusu benim 
çok yakın bir dostum vardı.. " Ni 
X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 446 > 


(37 / SAFFAT, 25 — 26 — 27-28 —29—30): 


ai 


(EĞ ZE YAĞ); (tefaul bâbı) yardımlaştı Ür bilakis, halbuki, evet (0.2.2 a ELİy (ism-i fâil) inkıyad eden, 
teslim olan, boyun eğen ağı Jz idi (ifal bâbı) döndü, yöneldi/ çıkıp geldi/ karşıladı GE) birkısım, bazı, birkaç ( LE 
YALİ ÜLLSY (tefaul babi) birbirlerinden soruşturdu, birbirlerine sordu (ELİ GE Gİ (mehmuz ve nakıs fi) geldi & tai 
ÖL hayırı ve hak yön, sağ/ yemin (0112 -İ): saltanat, hakimiyet, galebe/ hüccet, büran (9 öle EPİ) ism-i fa) azgın 

(37 / SAFFAT, 31-32-33 -34-35—36—37-38—39); 

(Ğİ 3) (muzasffil) sabit ve vacib oldu, gerçekleşti (İV/3İ Gi ÜYAİ): söz/ görüş (0 şüsi3 BÜY (ismi fail) tadan, 
hisseden Eği Gi İİİ; (iral babi) azdırdı ÖYE £ yi (ism-i fâl) azgın (İZİ): o gün (9 Az BA, 
(ism-i âli) iştirak eden, katılan, ortak 045 (AX Jâ) yaplı Öz zi PİN (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen 
SE Eş 7 SEL: fistiral bâbı) büyüklendi, inat etti, hakka boyun eğmedi (9 Sİ Se pi) yö (ism-i fâil) terkeden, 
bırakan (2:5 Zak) “lp ism-i fa) şair, şir söyleyen (9 Sİ akılsız, deli (L) bilakis, halbuki, evet (55İyhak, 


, 


gerçek (» U> is e) (ecvef fil, mehmuz'el lam) getirdi (225 G 


GİS); (tefil bâbı) tasdik etti, kabullendi, 
doğruladı (9 yl G AYA: (ism-i mefdl) gönderiler, elçi (0 yâsi5 Gi İSİ): ism-i fl) tadan, hisseden (ç-JÜ)k şiddeti, 
açı çektiren, çok elem veren (iz ç ye >): (nâkıs fiil) karşılığını verdi püz e ge amel etti, yaptı, işledi 
(37/ SAFFAT, 40—41—42—43—-44—45—46—47—48-49—50—51): 
Ölç İİkkuçoyaiz & ÜSİRLİY ism-i mefül) seçilmiş, arınmış, halisleştirimiş (G5) & GÜ) nizk, geçim, 
maişet, yemek (15) slk (ism-i mefül) bilinen (Tİ & MSG) yemiş, meyve (0.5 & EKİ) ismi mefül) 
ikram edilen, ikram olunan Çi çok nimet, rahat yaşayış, bolluk ei € yi ya koltuk, yatak, divan © yer la yi 
(ism-i fâil) karşısına geçen, karşılıklı (> UL G Giz Uy (ecvef fiil) dolaştırıldı (e YS g 7 Sİ): kâse, fincan, bardak 
Casaliy akıntı, akan, cennet ehlinin içeceği, nehirde akan şarap Gİ nurani beyazlık di & sali): lezzet, tat, zevk 
© ZA pe a © gk (ism-i fâil) içen wl pen JE) JE gafil avlama, sersemletme, baş döndürme (G5 Gİ O) sarnoş 
oldu ai ye kısalttı, sınırladı İli bakış, göz Cs Ğ Koi güzel gözlü, ceylan gözlü kadın EN) Uly, (ism-i 
fâilin mef'ülune izafesi) gözünü çeken, bakmayı bırakanlar Gİ yumurta (cennet hurileri renk ve saklılık hususunda kuluçka 
yumurtasına benzetilmiştir) ö İN (ism-i mef'ül) korunan, muhafaza edilen, saklı OĞ NE yök; (ifal bâbı) döndü, 
yöneldi! çıkıp geldi/ karşıladı (YeL3 JİLE İHLİy (efâul bâbı) birbirlerinden soruşturdu, birbirlerine sordu (5 zu Âh 
çok yakın dost WU ZE Jö) dedir (ism-i fâil) sözcü, diyen, söyleyen 

(eafan/sajanlanjsalan| 
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X CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 447 (SAFFAT: 52-76> 
> N > pi >. id. 

Ee di 0 *S2$ sila ii & İİ dg 
öldüğümüz zaman mı? tasdik edenlerden sende misin der(di) 
Mm e e (Öl)nin haberi, ibi | (ek venasbh, SOU e, öynin salı; 

' hi Pi h)nin ismi Vi i 
cümle muzari fiil cümlesi 
4 # f Ji sıf - i|- > - 
4532. ğyazi Ğ i Ge  U S ri 
ceza verilenler kesinlikle biz mi kemikler ve toprak olduğumuz zaman ove 
tekidlamı, (9l)nin (o tekidvenasbh,, (9l)'nin Yi matuf ie 0S) nin fili mazi, nâsih, (91S)'nin Ta 
haberi © ismi 


haberi ismi 


52-53. "(O yakın dostum) Bana: 'Sen de tasdik edenlerden misin? Öldüğümüz toprak ve kemikler 
olduğumuz zaman mı, kesinlikle biz (tekrar diriltilerek) ceza verilenler mi (olacağız)?" der(di). 


553. end siye &p Ode <5) ia Çİ Ok Yü 
cehennemin ortasında ki onu Derken bir de bilir Siz misiniz der 
gördü baktı ki 
muzafun ileyh (oh. cer, mecrur isim, fili mazi, atıf h., filli mazi haber mübteda  soruh. fiili 
muzaf mef'ul mazi 
> (Etrafındakilere): "Siz onu bilir misiniz?" der. 55. Derken bir de baktı ki onu cehennemin ortasında gördü. 
ia y * 565 e Za 
EE mel Yi wp o 0 UN 
Rabbimin nimeti Eğer beni de helak (neredeyse doğrusu Allah'a der 
olmasaydı edecektin andolsun ki 
muzafun ileyh, ” CRY şart h. imtina atıf Ga fiili mazi, nâsih, Si kasem ve fili 
muzgf, çe; ear)  vatahdd. b. GM bez cerh, O mazi 
EZ olarak takdir (sınırlama) h. haberi, fiil (S2 Jinismi tahfifi, tekid O mecrurisim 
muzafun ileyh edilen haber de denmiştir; cümlesi ve nasb'h 
58 e; SE £ 57 oh 
4585 > e) ( 4578 o yazlı Kr) 
asla ölecekler bizler artık değiliz mi getirilenlerden olurdum. 
zaid h. cer (tekit için (üynın atifhi, G)ye Se (Gl)'nin haberi, şibhi cevab h., fiili mazi, 
gelir), (&)'nin haberi ismi benzeyen nâsih h. ğ cümle nâsih, (0)'nin ismi 
20 -*f re < 459» - 1 e; - - Nİ ize X 
il ii a ol Kİ iyi pi U j gili YI 
kurtuluştur işte (Doğrusu aslaazap bizler (değiliz Birinci ölümümüz hariç 
il bu il edilecekler : . 
öynn Öymen Çiy Şi Mt münadama 
haberi, fasıl ismi “yi ismi benzeyen 
mevsuf zamiri gelir), (La)'nın nâsih h 
haberi 
4615. Sala adli da EN) 4604 7 ağı 
Çalışanlar artık çalışsın bunun gibi: n büyük 
fail rabıta, lamü'l-emir, fiili muzari o muzafun ileyh şibhi cümle t 2x9) ile bağlantılıdır sıfat 


56. Ona "Allah'a and olsun ki, doğrusu neredeyse beni de helak edecektin." 57. "Eğer Rabbimin nimeti 
olmasaydı ben de (cehenneme) getirilenlerden olurdum." 58-59. "Birinci ölümümüz hariç artık (bir daha) 
ölecekler değiliz değil mi? Asla azab edilecekler de değiliz." 60. Doğrusu işte bu büyük kurtuluştur. 61. Çalışanlar 


artık bunun gibisi ii için çalışsın. 


4 İs 23 .# edi Mos, ç 
e Şi Se SY ÇE ge YY 5 ub | 
zalimler | bir onu Biz Zakkum ağacı yoksa konuklama iyidir bu mu 
için dert (o yaptık bakımından 
car- ikinci e İS tekid ve muzafun “liye atıf h. temyiz haber mübteda soru 
mecrur mef'ul ©) La nasbh., ileyh (6) 4 h, 
haberi, ii ye 
mazi fiil c. ©) yn matuf, 
mef'ul ismi 


muzaf 


62. Konuklama (hedef) bakımından bu mu iyidir, yoksa Zakkum ağacı mı? 63. Biz onu (o ağacı), zalimler 


için bir fitne (deneme ve eziyet) yaptık. 
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«EĞİ ea Çeği, Mİ şe <GİB ina yeli Gi ön 


şeytanların başları gibidir o Tomurcukları cehennemin dibinde , çıkan o bir ağaçtır Doğrusuo 
muzafun teşbih mübteda muzafun h.cer, ” Siya tekid ve 
ileyh Gi) NİN ye nasb ileyh mecrur G5 Yün sıfatı; (öYNin  yasbp, 
le NE İSİM. Köynin Zhaberi Nebe (ölynin 
merfu, (GİS)'nin muzaf : 
muzaf de denmişi; ismi 
Lal muzari fil cüm. 


(ab) mübtedasının haberi: isim cümlesi 
64. Doğrusu o, cehennemin dibinde çıkan bir ağaçtır. 65. Tomurcukları şeytanların başları gibidir. 


ge iŞ SEE Sad ge daa e öç 


üzerine onlariçin odoğrusu Sonra karınlarını ondan doldururlar bundan yerler (İşte onlar 
vardır 
car iy tekidve  atıfh. mef'ul car- atıf h., matuf car- tekidlamı, o atıfh., tekidve 
pa ©) nin mukaddem — pasbh. mecrur mecrur GÖğnin nasb h. (Öy)nin 
haberi, şibhi cümle - va 
haberi ismi 
68 hn fr DE ” sz 67 E 24 İİ 
<2 idi darp 0 gp SR ekin ai 
: 
cehennemdir e dönecekleri yer o Doğrusu sonra kaynar sudan karıştırılmış içki 
Ö ) nin haberi, şibhi (9))'nin ismi teki a nasb  atıfh. Uy) in sıfatı; tekid lamı, (9))'nin muahhar 
cümle şibhi cümle ismi, mevsuf 


66. İşte onlar (zalimler) bundan yerler, böylece karınları(nı) ondan doldururlar. 67. Sonra, doğrusu onlar 
için üzerine kaynar sudan karıştırılmış bir içki vardır. 68. iğ sonra dönüşleri cehennemedir. 
.; 


4703 OE pie ei <S9b ği, AT yil eğil 


koşturuluyorlar onların izleri o Böylece sapıklar (o babalarını (o bulmuşlardı o Şüphesiz 
üzere onlar da ki onlar 
> isi * si e P i 
(3) mübtedasının haberi, fl | (SN ine NİL (inn (nin Üyinhaben,  tekiive 
Dd alada, TU n ikinci birinci mazifilcümlesi — Çyyanicmi 
GEMS Kip) müliedes haberidir de mefulü mefulü ” 


ikinci haberidir de denmiştir) denmiştir? 


69. Şüphesiz ki onlar babalarını sapıklar (olarak) bulmuşlardı. 70. Böylece onlar da onların izleri üzere 
koşturuluyorlar. 


TAİ aydin çe İİ TİR ay Sİ ki e a 


uyarıcılar içlerine göndermiştik oOAnd evwvelkilerin çoğu onlardan sapmıştı (oOand 
olsun önceki olsun 
mef'ul car- fiili mazi, (oyemin cevabı atıf muzafun fail, zaman fili yemin atıf 
mecrur fail lamı, tahkik h. Oh. ileyh muzaf zarfı mazi cevabilamı, h. 
tahkik h. 
Ab Gesi İ SE k 73) X Ter İz yi e iğ iğsi 
Oyal a öp yy <2 ai e OE 0 US yi 
İhlasa erdirilen Allah'ın (| kulları hariç Uyarılanların  akibetinin olduğuna nasıl bak 
sıfat muzafun Müstesna, İstisna muzafun ileyh EN nâsih atıfh., 
ileyh muzaf h. (0S')nin fili GS )nin emir 
mevsuf ismi, muzaf mazi mukaddem fili 


haberi, soru ismi 
73-74. Allah'ın, ihlasa erdirilen kulları hariç uyarılanların akibetinin ES a bir bak! 


KB ia e Aİ dey ST5$ geli çil Ef Gİ 
büyük üzüntüden ailesini ve Onu icabet Bizne Nuh Bizeses- And 
kurtardık edenleriz o güzel lenmişti o olsun 
sıfat h.cer, matuf atıf filimaz, o atıf fail atıfh., yemin fail fili yemin atıf 
mecrur isim, h. fai,meful h cevabı lamı, mazi, cevabı Oh. 
mevsuf fili mazi, övme mef'ul lamı, 
ifade eder tahkik h. 


71. And olsun ki, onlardan önceki, ewvelkilerin çoğu sapmıştı. 72. And olsun ki, içlerine uyarıcılar 
göndermiştik. 75. And olsun ki, Nuh Bize seslenmişti. Biz de ne güzel icabet edenleriz. 76. Onu ve ailesini 
büyük üzüntüden kurtardık. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 447 > 
(37/ SAFFAT, 52 —53—54—55—56—57—58—59): 


eli ç BİLELİ; (ism-i fal) tasdik eden, kabullenen, doğrulayan (Üy © 2; ©U): (ecvef fi) öldü G Jj e MÂ) 
toprak, toz! kir Gis lek; kemik Öz Se Lİy (ism-i mef'ül) cezalandırılan, aleyhine hüküm verilen/ kul edinilen, 
köle kılınan/borçlu oya c gizi (ism-i fâil) görüp bilen veya bakıcı, bakan Oi gi a, (iftiâl bâbı) baktı, 
çıkıp baktı/ görüp bildi/ örttü/ farkına vardı EY) SE Gİ) (nakıs -mehmuz fil) gördü ELİ orta, eşit, müsavi (esi 
cehennem ws İZ Ju) (ecvef fiil) dedi, söyledi AS 3 (ecvef fiil) neredeyse, azkalsın EY EZ İk (nâkıs fil, 
ifal bâbı) helak etti Ta li) nimet (maddi manevi bütün iyiliklere şamildir) yla di “amli (ism-i mef'ül) 
hazırlanan, hazırlanmış, huzura getirilen ol gi Zİ) ölü NE 1) ii TI: (masdar-ı bina-i merre) ölüm, 
birdefalık ölüş (İş & ÜZÜİYlk, birinci, önceki (© Ea 3 GİRL) (ism-i mef'ül) azap verilen, işkence edilen 
Ki 60—61—62—63—64—65—66—67—68—69): 

ÖE 56) yaly kurtulma, kurtuluş sz çe büyük, yüce GE fa Me misil, benzer, gibi kat, aynısı 

Ouz Ğ YE ve amel etti, yaptı işledi oy c el (ism-i fâil) amel eden, yapan, işleyen ( Cİ) ): (ism-i tafdil) 
daha hayırlı, en hayırlı (0) konaklama yeri, ağırlama yeri, ziyafet, menzil e va e ağaç Nİ zakkum 
ağacı, cehennemin dibinde biten ağaç Öz Ja Je) kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti CE z iz), fitne/ imtihan/ 
harp/ günah/ eziyet, işkence/ dalalet, sapıklık (9 Mb (Jİ (ism-i fâl) zulmeden, haksızlık eden Ğİ g İk 
ağaç (-.> ei ai çıktı Ji a dis; asıl esas, temel, taban, dip Gesi cehennem çil; zakkum 
ağacının tomurcukları/ hurma çiçeğinin tomurcuğu (3) di Yİ baş EST E İÜ: (ism-i fâil) yiyen o (7 e) 
ik Olay : karın OYU ig ay (ism-i fâil) dolduran Gk karışık, karıştırılmış (bir iki madde karıştırılarak elde edilen 
mayi) (ei): sıcak, kaynar su/ şefkatli dost, yakın Gz e gir dönüş, rücu ei çi ah: (nâkıs fill, fal 
bâbı) buldu, gördü, rastladı, karşılaştı Gi e Sü): baba (9 e & x SE) (ism-i fâil) sapık, doğru yolu bulamayan 
(37/ SAFFAT, 70 — 71 —72—73—74—75—76): 


P — ği Pe EM 
(Gİ T “Ül): iz, emare (A) e & A): (ifal bâbı) acelece koşturdu, acele acele koştu > b Pa) (muzaaf 


fil) saptı, doğru yolu bulamadı/ kayboldu, zayi oldu/ unuttu, hayrette kaldı Ü8, (zarf) önce GS E-0) sü 1: (ism-i 
tafdi) ekseriyet, daha çok (Öl g ÜZÜM. ik, birinci, önceki A İİ YE diral babi) gönderdi ( VALİ 
O yhAİY (ism-i fa) uyaran, uyarıcı (af “EZ (iy baktı düşündü/ gördü/ bekledi! ibret aldıldöndül yöneldi ((5); 
(istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde (Ge g Kİ); akıbet, son, netice öyiü fal ACA (ism-i mef'ül) uyarılan 

(0 z Ali; kul, köle Oyal Zi yali), (ism-i mef'ül) seçilmiş, arınmış, halisleştirilmiş GEL EE Up 
(müfâale bâbı) seslendi, bağırdı, çağırdı/ ezan okudu/ uzaktan uzağa seslendi ça) (övme fili) ne güzel ( hal Lei 


, 


Ön); 


(ism-i fâil) cevap veren, icabet eden di ei e) (tef'il bâbı) kurtardı (öy ÜRÜ ehil, aile, akraba 


eğ T Sİ şiddetli gam, keder, üzüntü çiz T MESİ büyük, yüce 


(Cüz: 23) (37/ Sâffat Süresi ) 


< CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 448 ( SAFFAT: 77-102) > 
3 ösüş e Ey | O) Bİ e O ME ş 
Sonrakiler içinde (Oona bıraktık sürekli soyunu kıldık 

h. cer, mecrur car- fiili mazi, atıf ikinci fasıl birinci fiili mazi, atıf 

isim mecrur fail h. mef'ul zamiri mef'ul fail h. 

(83. ii gi ME İİ alli elle 

güzel karşılık veririz — işte böyle Biz Alemlerde Nuh'a selam 

davrananlara olsun 

mef'ul (i)'nin haberi, ia (l)tekid iinssii h. cer, mecrur haber, mübteda 


sim şibhi cümle 
muzari fiil cümlesi e 
h., (9) ismi 


yeryüzünde nesilleri) devam edenler kıldık. 78-79. Sonrakiler içinde ona "Alemlerde, 
Nuh'a selam olsun" (diye iyi bir anılma) bıraktık. 80. Biz güzel davrananlara işte böyle karşılık veririz. 
482b - a 


ep GA Çİ EB 


77. Onun zürriyetini ( 


VE ö 
diğerlerini (oboğduk (Sonra inanmış — bizim kullarımızdandı Doğrusu o 
mef'ul fili mazi, fail — atıfh sıfat 


(Ö)inin haberi, şibhi cümle ( tekid ve nasbh,, Öğ)nin ismi. 
81. Doğrusu o, bizim inanmış kullarımızdandı. 82, Sonra, diğerlerini (suda) boğduk. 
4845 3 


ee ik o ee dire, 


gali SAA ye O 3 
temiz bir kalple (Rabbine gelmişti hani İbrahim © onun grubundandır Doğrusu 
sıfat car- mef'ul filimazi o geçmiş tekid lamı, ağ N tekidve atıf 
mecrur, zaman dl Y'nin muahhar ismi (eğ'nin haberi, apn, Op 
mevsuf zarfı ir. N şibhi cümle 
(eS)'nin fâilinden hal, şibhi cümle 


83. Doğrusu İbrahim de onun grubundandır (onun yolunda olanlardandır). 84. Hani Rabbine temiz bir 
kalple gelmişti. 
4854 MN Biz 


Özü E 3 al gü 3 
kulluk ediyorsunuz Nelere kavmine ve babasına demişti o Bir zamanlar 
fiili muzari * fâil mukaddem matuf atıf car-mecrur filli mazi geçmiş zaman 
mef'ul, soru ismi h. zarfı 
85. Bir zamanlar İbrahim babasına ve kavmine "Nelere kulluk ediyorsunuz?" demişti. 
»- Ttr 5 Taşi KE i 
<6). ğa a 033 ig Si 
istiyorsunuz Allah'tan başka tanrılar uydurma mı 
fili muzari *fâi zarf, di di (S3)'den bedel sondaki OL) fiilinin mukaddem mef'ulü Sl 
488) V s4 . ie “E 87» - fi .. ei “£ 
yıldızlara bir bakış (o Sonra baktı Alemlerin Rabbi hakkındaki (o zannınız nedir 
h. cer, mecrur mef'ulü atıfh.,f. muzafun car-mecrur, haber atıf h., mübteda, 
isim mutlak mazi ileyh muzaf soru ismi 
90 a 402 o 89: e 7 “NS 
(03. uya lâ Me gi Ji 
arkalarını dönerek ondan (Bunun üzerine yüzçevirdiler (o hastayım Doğrusu Ben ve dedi 
hal m atıf h., fili mazi, fail (Öl )inin tekid ve nasb h,, (9l)'nin atıf h., fiili 


mazi 
haberi ismi 
86. "Allah'tan başka uydurma tanrılar mı istiyorsunuz?" 87. Alemlerin Rabbi hakkındaki zannınız nedir?" 
88. Sonra İbrahim yıl 


dızlara bir bakış baktı.89. Ve "Doğrusu Ben hastayım" dedi. 90. Bunun üzerine arkalarını 
dönerek ondan yüzçevirdiler (bırakıp gittiler). 


«923 Öyilis y Sİ u SİP öğe Yİ OY eş Pİ 
konuşmuyorsunuz — Neyiniz var yemiyor akabinde onların 


sonra gizlice 


musunuz dedi tanrılarına o yöneldi 
A > hi haber mübteda, fili muzari arz atıfh., fiili h.cer,mecrur o atıfh., fiili 
(e Sö)deki zamirden hal; mukaddem, soru ismi * fail h. mazi isim. mazi 
fil cümlesi şibhi cümle 
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91-92. Sonra (İbrahim onların gidişinin ardından) gizlice onların tanrılarına yöneldi. Akabinde de (putlarının 
önüne koydukları yiyecekleri görünce putlara): "Yemiyor musunuz? Neyiniz var, konuşmuyor (mu)sunuz?" dedi. 


«42. öğ; a ildü 493» İl iye pi Iİ 


koşarak ona yöneldiler sağ (eli) ile vurdu üzerlerine Sonra gizlice 
yürüdü 
hal; fiil cümlesi, fiili car- atıf h. fiili KON mahzuf fiilinin carmecrur (o atıfh. fili mazi 
İNG r (4 z2)'in sıfatı, 5 
muzari * fâil mecrur mazi, fail mef'ulü mutlakı 


şibhi cümle 


93. Sonra, gizlice üzerlerine yürüdü, sağ (eli) ile (ya da kuvvetle) vurdu. 94. Bunun üzerine (putperestler) 
koşarak ona yöneldiler. 


«6> öd uu 3 çile ly, 495$ e bi TO gö 


yaptığınız o şeyleri (ove sizi Allah... yonttuğunuz şeylere kulluk mi söyled 
yarattığı (halde yapıyorsunuz i 

sıla; ç Siyün atıf haber, hal vavı* sıla; fiil cüm., mef'ul, o fiilimuzari*fâl sor filimazi 

muza pa h. mazi fiil o mübteda fiili muzari * ismi uh. 

ri fül mef'ulüne matuf, cümlesi fail mevsul 

cüm. ismi mevsul 


95-96. (İbrahim onlara şöyle) dedi: "Sizi ve yaptığınız şeyleri Allah yarattığı halde yonttuğunuz şeylere mi 
kulluk yapiyorsunuz?" 


il ölü e i ye yğ 


ateşin içine de onu atın bir yapı Onun için inşa edin dediler 
h. cer, mecrur isim atıf h., emir fiili, fail, mef'ul mef'ul car-mecrur emir fiili, fail fiili mazi, fail 
97. (Putperestler): "Onun için bir yapı inşa edin de onu ateşin içine atın" dediler. 
«983 GrPAKIT ealazi US i Rİ 
en aşağı kimseler fakat Biz onları yaptık tuzak kurmak ona istediler 
ikinci mef'ul atıf h., fiili mazi, fail, birinci mef'ul mef'ul carmecrur (o atıfh., fiili mazi, fail 
98. Böylece ona tuzak kurmak istediler, fakat Biz onları en aşağı kimseler yaptık. 
JA 0» O e e ce A di 
Bana ver Rabbim O beni doğru yola Rabbime gidiyorum Doğrusu dedi 
eriştirecektir ben 
car- nida'nın nida harfi mahzuf münada, istikbal h., fili h.cer, (iyı tekid ve nasb fili atıf 
mecrur cevabı; muzaf, sondaki esre tahfif için muzari, mef'ul mecrur isim nin ri mazi h 
(dua için) haberi h., (âi)'nin 
emir fili kaldırılan mahzuf (45): muz. ileyh ismi 
101 z OE Hiryici £ 100 
«1013. pi iy li özle ya 
; a 
yumuşak huylu bir oğlan (o Bunun üzerine Biz ona müjdeledik iyilerden 
OE seli atıf. fili mezi, fall, meful (e) (bir çocuk) olarak takdir edilen mahzuf 


mevsufun sıfatı, şibhi cümle 
99, (İbrahim onlardan kurtulunca): "Doğrusu ben Rabbime gidiyorum; O beni doğru yola eriştirecektir" dedi. 


100. "Rabbim! Bana iyilerden (olacak bir çocuk) ver" (diye dua etti). 101. Bunun üzerine Biz de ona yumuşak 
huylu bir oğlan müjdeledik. 


»$ —; üz “yz PEY 5 Kİİ 
İ si! el Jö pl rey Ul 
görüyorum Doğrusu ben Ey dedi o çalışıp koşma kendisiyle Daha sonra ulaştığı 
oğulcuğum (çağına) beraber zaman 
GÖğ)nin haberi tekid ve nasb h., nida - mef'ul mekan zarfı atıf h., cezmetmeyen ve şart 
v Geli; GÖlynin ismi h.,münada bildiren zaman zarfı, filü'ş-şart; 
muzari fiil cümlesi p fiili mazi 
4- “NE » ie Sel ei £ ei | 
4 $ ji . 
İÇ İĞ eş BU wi si pe # 
Ey babacığım dedi dersin ne bir bak seni boğazladığımı uykuda 
nidâ h., fili fili mukaddem meful, rabıta, emir Sİ)nin Habari di tekid ve nasb h., h. cer, mecrur 
münâda oo mazi O muzari soru h. fili ir MERE Aa mii isim 
fill cümlesi (Oi)ihin ismi 


()İ)'nin mefulü; masdarı müevvel . 
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4102$ - w*m-, 3i DE : AE Düzeyi - "ii 
e e ll RE 5 w ğü 
sabredenlerden Allah dilerse Beni bulacaksın emredildiğin şeyi yap 
h. cer, mecrur isim fail Cevabı mahzuf o şart istikbal h., fiili muzari, sıla; meçhul fiili mef'ul, ismi emir 


filü'ş-şart; fiili h. nunu'wikaye, mef'ul muzari cüm. mevsul fiili 
mazi 
102. Daha sonra (çocuk) kendisiyle beraber çalışıp koşma (çağına) ulaştığı zaman: "Ey oğulcuğum! 
Doğrusu ben uykuda seni boğazladığımı görüyorum, bir bak, ne dersin?" dedi. "Ey babacığım! Emredildiğin 
şeyi yap, Allah dilerse, beni sabredenlerden bulacaksın" dedi. 
< SÖZLÜK: KUR'AN SAYFASI: 448 > 


(371 SAFFAT, 77 —78—79—80—81—82—83—84—85—86—87): 


( ami) ile bağlantılı 


va Wee JE) kıldı, çevirdi, hükmetti, yarattı 3 fd Cey zürriyet, nesil Ol ai Ev (ism-i fâil) baki olan, 
devam eden SİX Sİ) bıraktı, terketti Öyzl a İÜ) sonraki, sonuncu (El selamlaşma, sulh, selamet, 
teslim olma ÖLİE Ec ali âlem, mahlükatın her bir cinsi ya GS S5): (nâkısfil) karşılığını verdi ( pi) 
8 22 gi): düzel yapan, iyilik eden, güzel davranan rl Gİ Gİ; ira babı) boğdu, batırdı (9 7-1 e SÜ; 
diğeri, öteki ÇE al iaeliy şia, fırka, hemfikir, gurup > ii e (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi (( eli 
#5 EE (mübalağalı ism-i fl) salim, kurtulmuş, selamette olan (eVi z “OÜ): baba (5562 AĞ; My ibadet ett, 
kulluk etti (EĞİ a &ÜLİİ): yalan, uydurma, iftira (9 43): başka, hariç, gayr, hariç G0 e pi SİZİ): ecvef fi, ifl bâbı) 
irade etti, istedi (9 gb z £ zl): şüphe, zan, kanaat, düşünce (9 pil & FİLİ). âlem, mahlükatın her bir cinsi 

(37/ SAFFAT, 88 —89—90—91—92—93—94—95—96—97 — 98 —99— 100 — 101-102): 

(Ür EE Zİ) baktı inceledi! bekledi (GE: (masdar-ı bina-i merre) bir bakış, bir kez inceleme Ç £x/ & Gİylaz 
WE şi) para) I (mübalağalı ism-i fâil) hasta, hastalıklı, cılız, sıska diş GE gi (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz 
çevirdi, döndü/ yürüttü / dönüp gitti (9 Ey T dik (ism-i fâl) arkasını dönüp giden (LE) t Eyi Ek (ecvef fil) üzerine 
vardı/ gizlice karşıladı/ yöneldi/ temayül gösterdi Mİ gt J İ: (mehmuze'ifa) yedi (ül Gla; Gl) konuştu, söyledi 
Koz e) yi) I: (masdar) vurma ÖL E İli sağ el, sağ/ yemin/ kudret, kuvvet ağı Ji Jöh (ifal bâbı) 
yöneldi, döndü/ çıkıp geldi/ karşıladı/ öne atıldı Gi 95 “3 (muzaaf fill) koştu, seğirtti (23 Ez EZ) oydu, yonttu 
Giz ilç giz); yarattı OE JS ge amel etti, yaptı, işledi (ei) cehennem OL e) (nâkıs fiil) bina 
etti, yaptı, kurdu GEZİ) yapılmış şey, bina ei çi ih (nâkıs fiil, if'al bâbı) attı, bıraktı/ hitap etti/ öne sürdü/ 


sağlamlaştırdı (531) 


X > SİZİ): (ecvef fil, ifal bâbı) irade etti, istedi (5 319) ASİF: (masdar) hile yapma, tuzak kurma 
(ONE E İL) (ism-i tafdil) daha aşağı, en alt, en düşük Lai ÇA) alip (ism-i fâil) gidici, giden ( ya 
e sağ): (nâkıs fiil) tarif etti, yol gösterdi, hidayet verdi (a, e a) (misal fiil) hibe etti, bağışladı ( al ii 
Olay (ism-i fâil) salih olan, doğru olan Ni 8) pe” (tef'il bâbı) müjdeledi öle z Pİ bıyığı terlemiş 
delikanlı, genç çi) Kİ yumuşak huylu, cezalandırmada acelecilik göstermeyen |( e) ilik çalışma, amel 
TE ai A): vasıl oldu, erişti (2 U): oğulcuğum (73) S5 (SİK (nâkis-mehmuz fl) gördü (ÇÜ) AZİL 
(mimli masdar) uyuma, uyku Gö 4 boğazladı, boğazını keserek öldürdü G3 pa yi inceledi/ düşündü/ 
baktı/ bekledi! ibret aldı/ gözetti O23 (AZ (s8): yaptı (2 “AE Zİ; (mehmuze'Ma) emretti ((- 3 Ji İZ) (misal ül) 
buldu, araştırdı e saz eli) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi (Oyal c ali; (ism-i fâil) sabreden, sabırlı 


mmm 
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< CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 449 (SAFFAT: 103-126) > 


a O OE 3 İS ie A 3 e a 
Eyİbrahim diye seslendik alnı üzere onu yatırdı Sonra ikisi de teslim oldukları zaman 
nida h., tefsir o|ofilimazi,fail, (o atıf car- fili mazi, atıf atıf h., cezmetmeyen ve şart bildiren 
münada h. mef'ul h. mecrur mef'ul h. zaman zarfı, filü'ş-şart, fiili mazi, fail 
4 1054 EE 2 Gi NAS Ğ taş cile NE 41045 
güzel davrananlara (karşılık veririz (böyle doğrusubiz Rüyayı ( tasdik ettin (gerçekten 
mef'ul (öl)nin haberi car- tekid ve nasb mef'ul fiili mazi, fail tahkik h. 


Pp mecrur ME 
EE ğ h., (9İ)'nin ismi 

muzari fiil cümlesi > 

103-104- 105. Sonra ikisi de (Allah'a) teslim oldukları zaman, (babası) onu (oğlunu) alnı üzere yatırdı. Biz: 


"Ey İbrahim! Rüyayı tasdik ettin (gerçek yaptın); doğrusu biz güzel davrananlara böyle karşılık veririz " diye 
seslendik. 
£107$ eke id öğ y t1063 A pi da ğj 
büyük i bir Ona fidye apaçık o imtihandır bu Doğrusu 
kurbanlığı (o verdik ” 
sıfat car-mecrur, | filimazi, ati sıfat ma P tekid lamı, eğ tekid 
mevsuf fail, meful Oh. ©) nin haberi, ., Di iğ ©) na ve 
mevsuf (AHESİLERME ismi nasbh. 
106. Doğrusu bu apaçık bir imtihandır. 107. Ona büyük bir kurbanlığı fidye verdik. 
109 “at “İz va? 4 108 “e 3 *İz ri - 
41093. a il pu 4183. yü e S3 | 
İbrahim'e selam olsun diye Sonrakiler içinde ona bıraktık 
haber, şibhi cümle (o mübteda h. cer, mecrur isim car-mecrur o fillimazi,fall (o atıfh. 
108-109. Sonrakiler içinde "İbrahim'e selam olsun" (diye) ona (iyi bir nam) bıraktık. 
b 7 iü 4103 A gi 
mü'min kullarımızdandı Doğrusu o iyilere ( karşılık veririz o böyle 
Ge)nin (Öl)'nin haberi, şibhi (| tekid ve nasbh, (Ol)'nin meful ilimizi Gi 
sıfatı © cümle ismi 
110. İşte iyilere böyle karşılık veririz. 111. Doğrusu o, mü'min kullarımızdandı. 
112 - s - 8; 2.1 0 Mp, - 
423 allalila Ş Pi iye 3 
iyilerden peygamber olarak İshak'ı Ona müjdeledik 
h. cer, mecrur isim hal Gar-mecrur fili mazi, fail, mef'ul atıfh. 
112. Ona, peygamber olarak iyilerden olan İshak'ı müjdeledik. 
> Me © - but Es p A p 
uğ 3 pll 3 ie Su 3 
ikisinin zürriyetinden vardır İshak'a ve kendisine bereket verdik 
haber mukaddem, şibhi cümle başlama h. h. cer, mecrur isim atıfh. car-mecrur fili mazi, fail atıfh. 
113 tw. yü “uf - 2 
Gk a ii ub 3 ma 
açıkça kendisine zulmeden ” iyi olan vardır 
sıfat car-mecrur matuf, mevsuf atıfh. mübteda muahhar 


113. Kendisine ve İshak'a bereket verdik (mübarek kıldık); ikisinin zürriyetinden iyi olan da vardır, açıkça 
kendisine zulmeden de vardır. 


114 e - » m a ie eği 
<A) ğa ru we Da 3 
Harun'a ve Musa'ya lutufta bulunduk And olsun ki 
matuf atıfh. h. cer, mecrur isim fiili mazi, fail yemin cevabı lamı, tahkik h. o başlamah. 
114. And olsun ki Musa ve Harun'a lutufta bulunduk. 
41153 2 gaği İM mii y GA ğ 


büyük bir kederden topluluklarını ve Ikisini kurtardık 
sıfat h. cer, mecrur isim, mevsuf (EZ) nin meful zamirine matuf atfh. o filimazi,fal,meful (o atıfh. 


124 (Cüz: 23) (37/.Sâffat Süresi ) 


4116. Ezgi yi Si ehe ) 
galib gelenler bu sebeple oldular Onlara yardım ettik 
(01)nin haberi 2S, al fili mazi, nâsih, (9LS)'nin ismi melezi fl metu iii 


115. İkisini ve topluluklarını büyük bir kederden kurtardık. 116. Onlara yardım ettik, bu sebeple de galib 
gelenler oldular. 


G8) ea bila Ae NT eza GESİ) GA 


dosdoğru yola İkisini ilettik açıklayan Kitab'ı Her ikisine 
de verdik 
sıfat ikinci mef'ul, fiili mazi, fail, atıf sıfat ikinci meful, fiili mazi, fail, atıf 
mevsuf birinci mef'ul h. mevsuf birinci mef'ul h. 


117. İkisine de, açıklayan Kitab'ı (Tevrat'ı) verdik.118. İkisini de dosdoğru yola ilettik. 
120» 7» çe VE MN 4119 e ap ik Him di 
£ * öğ | PE Pe & > ER Ul Sİ 4 


Harun'a ve Musa selam Sonrakiler ikisine bıraktık 
olsun içinde de 
matuf atıf haber, şibhi mübteda h. cer, mecrur isim ( car-mecrur fiili mazi, atıf 
h. cümle fail h. 


119-120. Sonrakiler içinde "Musa ve Harun'a selam olsun" (diye iyi birer nam) bıraktık. 


ÇİZ asli Gi 2S v 
güzel davrananlara N karşılık veririz. işte böyle Doğrusu Biz 
zn (â))'nin haberi, muzari fill cümlesi carneğur tekid ve nasb h., (Öl)nin ismi 
121. Doğrusu Biz, güzel davrananlara işte böyle karşılık veririz. 
) H z ya pi a - - 0,st Pi : - 
128) ii dü 22 eş şeye uğ 
peygamberlerdendir İlyas Doğrusu mü'min — kullarımızdandı e Şüphesiz ikisi de 
(öl)nin haberi, şiihi | Çölynin Seken sat Gynin haberi, şibhi o tekid lal 
cümle ismi cümle (S)'nin ismi 
122. Şüphesiz ikisi de mü'min kullarımızdandı. 123. Doğrusu İlyas da peygamberlerdendir. 
3 Töz İİ ği Tiğ < 
bei ödü yi vü Ju 3) 
sakınmaz mısınız kavmine demişti Bir zamanlar 
fiili muzari * fâil arzh. car-mecrur fili mazi geçmiş zaman zarfı 
GER Yaa o saSİ Öyyif çi DE Ey İ 
Yaratanların (o en güzelini bırakıyorsunuz ve Baal putuna tapıyorsunuz mı 
muzafun ileyh mef'ul, muzaf fiili muzari * fâil atıfh. mef'ul fiili muzari * fâil soru h. 
5 İyi. di 5 : 4 By 9 
t1263 eğ Sili » 3 A 
evvelki babalarınızın Rabbini Rabbinizi Allah'ı 
sıfat matuf, atıf bedel bedel 


muzafun ileyh, sonraki zamir için muzaf, mevsuf, GS ): muzafun ileyh MDA h 


124 - 125 - 126. Kavmine: "(Allah'a isyandan) sakınmaz mısınız? Yaratanların en güzelini, Rabbinizi, 
evvelki babalarınızın da Rabbi olan Allah'ı bırakıyorsunuz ve Baal putuna mı tapıyorsunuz?" demişti. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 449 > 
(37 / SAFFAT, 103 — 104 — 105 — 106 — 107 — 108 — 109 — 110 — 111—112 ): 


kik 


(Gl çi eh (iffal bâbı) teslim oldu, inkıyad etti/ ihlâslı davrandı/ müslüman oldu o 


e 


y Pr: (muzaaf fiil) yüzü 


veya yanı üzere yatırdı (aldi): alnın iki tarafından birisi, şakak Gis EIİZ EÜ) (nâkıs fil, müfâale bâbı) seslendi, 


EL ENE 


bağırdı, çağırdı/ ezan okudu/ uzaktan uzağa seslendi (4445 G GL) (tef'il bâbı) tasdik etti, kabullendi, doğruladı 


(3) di 5 Si): ): uykuda görülen düş, rüya Uk > 452): (nâkıs fil) karşılığını verdi üs ia İY (ism- 
i fâil) iyilik eden, güzel davranan, güzel yapan iz » Aİ I (masdar) imtihan (e ou bii 1: (ism-i fâil) açık ve 
vazıh olan, açıklayan © glağ ri Gü) (nâkıs fiil) kurban etti, fidye verdi iy boğazlanacak kurbanlık ( z 2 
çile ): büyük, yüce (5 SİZ Sİ) bıraktı, terketti (yi fa "Üy sonraki, sonuncu Çİ selamlaşma, 
selamet, sulh, teslim olma diğ: (Jİ GİR): (nakıs fil) karşılığını verdi (9 pi a ziy (ism-i fâil) güzel 
yapan, iyilik eden, güzel davranan ÖLe g AğİİY kul köle (45 “AZ ZA (efil bâbı) müjdeledi (9 yi e ih: 
peygamber ÖZE Ta lal; (ism-i fâil) doğru olan, salih olan 

(37 / SAFFAT, 113 — 114 — 115 — 116 — 116 — 117 — 118): 


ii 


GÜ BŞ SU): (müfâale bâbı) hayırlı ve mübarek kıldı, bolluk verdi (£ 2 allik yali): zürriyet, nesil (( gi 


ee eh) I: (ism-i fâil) güzel yapan, güzel davranan, iyilik eden Kör ou) DA) İ I: (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, 


88. 


açıklayan (Ls Yal a: (muzaaf fiil) lütufta bulundu, nimetlendirdi (çe pi ei (tef'il bâbı) kurtardı ( (© Sİ): 
şiddetli gam, keder, hüzün, üzüntü çiz T melli büyük, yüce (0 Ya 7-25): yardım etti ( Ğ Ls 


ölliğ; (ism-i fâil) galip gelen, yenen («(&! ge e (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi ( ENİ 


, , 


3 OEM) LL ELLİ pe (ism-i fail) zahir olan, açıklayan ( sa WAR 


LE) kitap/ ispat, hüküm/ amel defteri/ yazışma |(, 
ya ): (nâkıs fiil) hidayet verdi, doğru yola sevk etti, irşad etti, iletti (eray eğri büğrü olmayan doğru ve düzgün yol 
yere çi) GELİN (ism-i fâil) dosdoğru, düzgün, kusursuz 

(37 / SAFFAT, 119 — 120 — 121 — 122 — 123 — 124 — 125 — 126): 

(S5 w Bİ) bıraktı, terk etti Özil iel "Üy sonuncu, sonraki Gİ): selamlaşma, sulh, teslim olma, selamet 
Gi Ev ER) (nâkıs fiil) karşılığını verdi Ol & iy (ism-i fâil) iyilik eden, güzel yapan, güzel 
davranan ÖL£ g Aİ): kul, köle (0 z Dİ isimi #8 inanan, iman eden (041772 z YE: disma 


mef'ül) elçi, gönderilen ği 


V): (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı (183 pm 3): (nâkıs fiil) ibadet etti/ 
davet etti/ dua etti / yardım istedi Je İlyas A.S.'ın kavminin ibadet ettiği putların adı Gö) 4 Di (misal fiil) bıraktı, 
ilgilenmedi, alakayı kesti (U->4 45) L>Ü F (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel (0, x GİZLİ): (ism-i fail) 


yaratan, icad eden Gi a GÜ): baba EĞ fa gü: ilk, birinci, önceki 


EJSEJEJENEŞLİLİ 


126 (Cüz: 23) (37/Sâffât Süresi ) 


< CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 450 (SAFFAT: 127-153 ) > 


Ts, si Ni : - sg; K 
1283 aaa dn se SİZT$ Oğan şi iyisi 
ihlasa Allah'ın kulları hariç huzurumuza (Artık şüphesiz Bunun üzerine onu 
erdirilmiş getirileceklerdir ki onlar yalanlamışlardı 
sıfat muzafun müstesna, İstisna > el rabıta, tekid ve atıf h.. fili mazi, fail, 
ileyh muzaf, h. toki isimi; ©) ye nasb h., mef'ul 
mevsuf haberi (Öl)'nin ismi 


127-128. Bunun üzerine onu yalanlamışlardı. Artık Allah'ın ihlasa erdirilmiş kulları hariç, şüphesiz ki 
onlar(ın hepsi) huzurumuza getirileceklerdir. 


WS O U <0) ile SX <2 ei e S4 
böyle Doğrusu Biz İlyas'a selam olsun Sonrakiler içinde (ona bıraktık 
car- tekid ve nasb h., haber, şibhi cümle (o mübteda h. cer, mecrur car- fili mazi, © atıf 

mecrur Ri la isim mecrur fail h. 

(91)'nin ismi 
<1İ23 il sie ğı £131 se Gi 
inanan kullarımızdandı Doğrusu o iyilere karşılık veririz. 
EŞ (Öl )'nin haberi, şibhi (| tekidvenasbh. (9l)'nin mefül (Öl )'nin haberi, muzari fil 
cümle ismi 


cümlesi 
129 - 130. Sonrakiler içinde, "İlyas'a selam olsun" (diye bir nam) bıraktık. 131. Doğrusu Biz iyilere böyle 
karşılık veririz. 132. Doğrusu o, inanan kullarımızdandı 


# Tef - iç < gi > ie < - 
asal AA Şe 4 KİŞ ai bi Oi j3 
hepsini ailesinin ve onu Bir peygamberlerdendir Lutda Şüphesiz 

kurtarmıştık ozamanlar 
geli e a 
mef'ulüne matuf cümle ismi 
, : ai, el > ME. s 
1 3 (6) a ğe çi 45 di ge yy 18 
ği ği © ” 
Doğrusu diğerlerini helak Sonra geride kalanlar (o yaşlıbir (o dışında 
SİZ etmiştik arasındaki (o kadın 
tekid venasbh., — atıf mef'ul fiili mazi, atıfh. h. cer, mecrurisim (müstesna  istisnah. 
(9))'nin ismi h; sal 
138 me iğ f & çi - 4137 e DARME mii De Deri 
«183. eği gu 3 İİ la şe özal 
Hala misiniz geceleyin ve Sabahları onların geçersiniz 
akletmeyecek üzerlerinden 
SA soruh. o car-mecrur mi hal car-mecrur ( Öy)nin haberi, fil 


cümlesi 
133. Şüphesiz Lut da peygamberlerdendir. 134-135. Bir zamanlar geride kalanlar arasındaki yaşlı bir 


kadın dışında onu (Lut'u) ve ailesinin hepsini kurtarmıştık. 136-137-138. Sonra diğerlerini helak etmiştik. 
Sabahları ve geceleyin, onların üzerlerinden geçersiniz. Hala akletmeyecek misiniz?* 


: ve e pi yi Sayili z 2 > iz 5 
(A0 al li KO ii ii 0 
Dolu gemiye (o kaçmıştı Bir zamanlar peygamberlerdendir Yunus Doğrusu 
sıfat h. cer, fili mazi geçmiş EZ asli tekid ve atıf 
mecrur isim, zaman zarfı ©) ni habe, Şb ©) ad nasb h. h. 
mevsuf cümle ismi 
4142) A 3 bi dğdü «İP eya Mİ ya OS ai 
kınarken o balık Onu yenilenlerden de Böylece karşılıklı 
yuttu olmuştu kura çekmişti 
haber mübteda hal fail atıfh., fiili ei , oatıfh. fiili mazi, nâsih, atıf h., 
vavı mazi, (OS)nin haberi, 1S Y'nin ismi (a) cizli fiili mazi 
mef'ul şibhi cümle (95 Y'nin ismi (44) gizli 


hal; isim cümlesi 


zamiri 
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139. Doğrusu Yunus da peygamberlerdendir. 140. Bir zamanlar (yolcular ve yükle) dolu bir gemiye kaçmıştı. 
141. Böylece (gemidekilerle) karşılıklı kura çekmişti de yenilenlerden olmuştu (bu kura sonucu) denize atılmıştı 
> 2... 2 


Ss yk 


142. O (kendisini) kınarken onu bir balık yuttu. 
144 eg? fi ii İK 143 3. maf le 
41443 di ei di SİİR Sia 0 
diriltilecek güne onun kalacaktı Allah'ı tesbih olmasaydı Eğer 
kadar (o karnında edenlerden 
muzafun h.cert h.cer, TU, isi fiili mazi, nâsih, tekid ve başlama 
ileyh; fil mer © mecrurisim (rabıta, (Yal)nın ES)nin Gö )ninismi ( —esbh. o h.şart 
cümlesi isim, cevabı; fili mazi haberi, şibhi | (EE İninismi 
muzaf cümlesi cümle A gizli iü (nin 
(43) gizli zamiri ismi 
“İ)'nin haberi: fiil cüm. 


mübteda, masdari müevvel 


143-144. Eğer Allah'ı tesbih edenlerden olmasaydı, diriltilecek güne kadar onun (balığın) karnında 
A» 3 si dua 


kalacaktı. 
ipa e Gi 0 | 
birağaç üzerine (yetiştirdik hasta bir halde araziye (o akabinde onu attık 
mef'ul car-mecrur fiili mazi,fail oatıfh. haber (Omübteda halvavı carmecrur atıfh. fili mazi, fail, meful 
hal; isim cümlesi 
MT ke * j a İ dili  ç 4146 Ea 
Ge e ke yi tb eki, 
giderek artan veya bine yüz Onu gönderdik kabak (cinsi)nden 
filli muzari *fâil (o atıfh. muzafun h. cer, mecrur isim, fiili mazi, fail, atıf h. cer, mecrur isim 
ileyh muzaf ,, meful h. 
Üzerine (gölge yapması için), kabak (cinsin)den 


145. Akabinde hasta bir halde onu araziye (sahile) attık. 146. 
(geniş yapraklı) bir ağaç yetiştirdik. 147. Onu, yüz bine veya giderek artan (kişiye peygamber olarak) gönderdik. 
ya 


Aİ 


148 ». Ni 
ye ui 
bir zamana kadar bunun üzerine onları geçindirdik Sonra inandılar 
h. cer, mecrur isim atıf h., fiili mazi, fail, mef'ul atıf h., fiili mazi, fail 
148. Sonra (ona) inandılar, bunun üzerine Biz de onları bir zamana kadar geçindirdik. 
A ö ş bei İN ili 

erkekler onların (mı) kızlar Rabbinin mi Şimdi (müşriklerden) fetva sor 

mübteda haber mukaddem, atıf mübteda soru h., haber mukaddem, başlama h., emir fili, mef'ul 

muahhar şibhi cümle h. muahhar şibhi cümle 

149. Şimdi (müşrik putperestlerden) fetva sor, kızlar Rabbinin de erkekler onların mı? 
41505. ğykalş ea 4 Ki) öl is zi 
şahitken onlar kız olarak melekleri yarattık Yoksa 
haber mübteda hal vavı hal mef'ul fiili mazi, fail atıfh. 
hal; isim cümlesi 
150. Yoksa onlar şahitken melekleri kız olarak mı yarattık? 
Ni i “nf e S4 . ev) 044 Bit 
gan MS ği Sl esi Yi 
4 - - > 
Allah doğurdu söylüyorlar uydurdukları iftiradan dolayı (o doğrusu onlar (o Dikkat edin 
el fail fili mazi GÖl)'nin haberi, fil h. cer, el isim, şibhi cümle tekid ve nasb h., tenbih h. 
dürlsd (9355) ile bağlantılıdır (nin ismi 
YE esi 
oğullara kızları tercih mi etmiş yalancıdırlar Onlar şüphesiz 
met Soruma tekid lamı, (0)'nin haberi | tekid ve nasb h., (91)'nin ismi 
hal; isim cümlesi 


h. cer, mecrur isim 
151-152. Dikkat edin; doğrusu onlar uydurdukları iftiradan dolayı, "Allah doğurdu" diyorlar. Onlar 


şüphesiz yalancıdırlar. 153. (Allah) kızları, oğullara tercih mi etti? 


128 (Cüz: 23) (37/ Sâffat Süresi ) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 450 > 
(37 / SAFFAT, 127 — 128 — 129 — 130 — 131 — 132 — 133 — 134): 


(IS iŞ YAS); (tefil bâbı) yalan isnad etti, yalanladı öl al Dİ): (isme mef'ül) hazırlanan, 


hazırlanmış, huzura getirilen Gü fal Ai); kul, köle (Oyal ai li) (ism-i mef'ül) seçilmiş, arınmış, 
halisleştirilmiş (5 iy 5): bıraktı, terketti (YE ai sü) sonuncu, sonraki (ea selamlaşma, sulh, selamet, 


teslim olma 1 4 > 5): (nakıs fil) karşılığını verdi (9 pi a İDİ) fism-i #8) iyilik eden, güzel yapan, 
güzel davranan (ÖÜ£ ÜR; kul(9ş.'7 Gi Jİ) (ism-i mefül) elçi, gönderilen üs EE Zİ) leri bâbı) 
kurtardı (9 gli z ÜRÜ: ehil, aile, akraba (Cagaki — 5 45-İy (kid için getirilir) tümünü, hepsini, bütününü 

(37 / SAFFAT, 135 — 136 — 137 — 138 — 139 — 140): 

Güz T Saz yaşlı, ihtiyar kadın, koca karı (Oy al li; (ism-i fâil) geride kalan, duran veya helak olan 
Ül Aİ ZA) (tefil bâbı) dumura uğrattı, helak etti (9, £T & BÜY diğeri, öteki 

75 “a (muzaaf fl) geçti/ uğradı/ hareket etti! yürüdü (9 225 & Aİ (ism-i fâil) sabahlayan 

gü © Eli gece Öğ Ki YE) akıl etti, akıl erdirdi az Ğ Jiik (ism-i mef'ül) elçi, gönderilen 


ös. 


Eğ İZA , 
(GU sl 4!) (mehmuze'l-fa) kaçtı, savuştu (köle efendisinden) (ALJ|): gemi, gemiler 


(o 


VER YE) ÖRF (ism-i meftül) doldurulmuş, teçhiz edilmiş, yüklü 
(37 / SAFFAT, 141 — 142 — 143 — 144 — 145 — 146 — 147): 


(a pe #>Ü): (müfâale bâbı) karşılıklı kura çekti Gyz a Za hiiy (ism-i mef'ul) mağlup olan, 


kaybeden, yenilen (ÜS Çİ; < Zİly (inial bâbı) yuttu GE £ Sİ) baık Oi Aİ) (ism-i f8il) 
İG a > çe 


İM 


tesbih eden We Ab Lİ 1: (ism-i fâil) kınanmaya müstehak olan, kınanacak harekette bulunan ij İl; <3) 
kaldı/ ikamet etti, yerleşti/ gecikti/ dayandı/ durdu (özle; İs Ziy; karın çü gz ei gün ( ij ca) diriltti, 
gönderdi, uyandırdı diğ iŞ iy attı/ hiçe saydı, ihmal etti/ baştan savdı izi. düz ve çıplak arazi (( şi) ai 
güni 1: (ism-i fâil) uzun müddet hasta olan, hastalıklı, dertli (ÖĞ) C.£ © Sy (ifal bâbı) teşekkül ettirdi, yarattı, vücuda 
getirdi, bitirdi, yetiştirdi Zİ > EMİ ağaç (İxkZİİ); sebze, kabak (YE İİ ULY) diral babı) gönderdi ( LAÜ 
OYI z Abin (5 Sez Sİ): Çecveffil) arttı, kattı, artırdı, ziyadeleşti ELİ); yüz 


(37 / SAFFAT, 148 — 149 — 150 — 151 — 152-153): 


iz 33 


(duj G3 Sai) (if'al bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı (a i Gs ge) (tefil bâbı) nimetlendirdi/ faydalandırdı! iyilikte 


bulundu/ uzun ömürler verdi (>): tahditsiz olarak vakit, zaman («(E:! Şi SE) (istifal babı) sordu, fetva istedi, 


de N de ire Te 
fikir aldı, tabirini istedi (<AZ Ğ Sİ) kiz, kızçocuğu (Ö0şX z Geli): oğlan, oğlan çocuğu (GM ga GİS); yarattı 


Sa - SUZİ): melek (Cw > Sü): dişi, erkeğin muhalifi (5.ix& - ai): (ism-i fâil) hazır olan, bilen, şahid 
G z E 


CE Z “ĞÜİ): yalan, iftira, uydurma Msj 3 İĞ) (ecvef fil) dedi, söyledi 
GEY3 AE GÜS) (misal ül) doğurdu (OJAS x GS yalancı, düzmeci 
Çelikle alla AZO Çitil bâbı) seçti, üstün tuttu, tercih ett, diledi 

(EE z <İ- kız, kız çocuğu Oz z ZU; oğlan, oğlan çocuğu 


EDENENM ENE 
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X CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 451 (SAFFAT: 154-182) > 


5 # e ap > g0 do; z 
(5k eği 0 41843 DS US si ii 
Artık düşünmez MİSİNİZ hükmediyorsunuz o Nasıl size ne oluyor 
atıf h. nefiy h., fiili muzari o soruh. fiili muzari * fâil hal, soru haber, şibhi mübteda, soru 
* fail ismi cümle ismi 
154. Size ne oluyor? Nasıl hükmediyorsunuz? 155. Hiç düşünmez misiniz? 
5 Bay? e sez > v4 3; ww Ski e .f 
4173 özle g5 O KEK gi 4186) * ük, el 
doğru sözlüler idiyseniz kitabınızı OO halde getirin apaçık bir deliliniz (o sizin var Yoksa..mi 
e 1SYni filü'ş-şart; fiili şart h car-mecrur rabıta, sıfat mübteda haber atıfh. 
(0 )'nin mazi, nâsih, emir muahhar, mukaddem, 
haberi (GS)'nin ismi fili, fail mevsuf şibhi cümle 
156. Yoksa sizin apaçık bir deliliniz mi var? 157. Doğru sözlüler iseniz, o halde kitabınızı getirin. 
: , 
is ii w 4 e j 
bir soy bağı cinler arasında Onunla kıldılar 
mef'ul muzafun ileyh zarf, muzaf atıfh. zarf fiili mazi, fail atıfh. 
Ne ; s4 is “ya 2 
£ 158» öy, “2 eği ile)! or Kİ E 
getirileceklerini kendilerinin cinler o bilmişlerdir And olsun ki 


fail fiili mazi yemin cevabı atıf 


tekid lamı, (ö)'nin haberi (o tekidvenasbh., (9l)'nin ismi iamı, tahkik h. h 


(2215)'in mef'ulü: masdar-ı müevvel 
158. Onunla (Allah'la) cinler arasında da bir soy bağı kıldılar (icadettiler). And olsun ki, cinler de, 
kendilerinin (hesap yerine) getirileceklerini bilirler. 


€160) Salk dn se yy £59$ da; Ee Olu, 


ihlasa erdirilmiş o Allah'ın kulları o hariçtir onların vasıflandırmalarından — Allah münezzehtir 


Gley'nin muzafun (o müstesna, istisna sıla; fiil cüm.; car-mecrur muz. e si (tesbih ederim) 
ileyh muzaf, h fiili muzari * (ismi mevsul.) ileyh e, 
sıfatı mevsuf fâil olarak takdir edilen mahzuf 


fiilin mef'ulü mutlak'ı, muzaf 
159. Allah onların vasıflandırmalarından münezzehtir. 160.Allah'ın ihlasa erdirilmiş kulları (bunlardan) hariçtir. 


YO OZ) iyi, e çi O İD ae 0 3 


kimseden başkasını asla fitneye O'na sizler değilsiniz kulluk oşeyler ve o Sizler 
düşürecek olanlar o karşı yaptığınız 
Mİ Istisna h. zaid h. cer, ibhi cümle i “iy sıla; fil cüm. o matuf, atıf başlamah, 
(asl) ismi ay > ii (efnin (ye ( ö ismi h. tekid ve hs h., 
failinin mef'ulü, lk Gsli)ile ismi benzeyen mevsul 1 'nin 
ismi mevsul haberi bağlantılıdır nâsih h Ki) niL 
(5)'nin haberi, isim cümlesi 
164b » Je Me ri N 4 - - -İ - pr 
41643 in gla ri yı Va Gy 4163 nz Ju A 
belli bir onun ila Bizden o (hiç kimse) cehenneme O yaslanacak 
makamı o vardır yoktur ki 
sıfat mübteda habermukad- İstisna haber nefiy o başlama muzafun ileyh (o haber,muzaf (o mübted 
muahhar, dem, şibhi h. mukaddem: h h. a 
mevsuf cümle şibhi cümle 


(0) haberi mukaddeminin mübteda muahharı; isim cüm. süaiisimicüm; 


«1683 öğ gd O 3 453 ağn 8 4 3 


o tesbih edenler (o Biziz (gerçekten biziz o saf tutanlar Biziz gerçekten biziz 
haber, ((9))'nin haberidir tekid lamı, tekid venasbh., atıf haber, (Ol)'nin haberidir tekid tekid venasb atıf 
z ğe (9)'nin ismi lll h., (9))'nin ismi 
de denmiştir) E de denmiştir) ) mübteda ©“ 


(9))'nin haberi, isim cümlesi (90)'nin haberi, isim cümlesi 
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161-162-63. Sizler ve taptığınız şeyler, cehenneme yaslanacak kimseden başkasını O'na (Allah'a) karşı asla 
fitneye düşürecek olanlar değilsiniz. 164. (Melekler şöyle der:) "Bizden (hiç kimse) yoktur ki illa onun belli bir 
makamı vardır." 165. "Gerçekten biziz, Biziz, o saf tutanlar," 166." Gerçekten biziz, Biziz, o tesbih edenler." 


Vale di Y «le tdi İS öl 3 
bizde de olsaydı şayet diyorlardı Gerçek şu ki 
(Öİ)inin mukaddem eli art; (05 nin haberi, razi Mein (ö))nin taht (filin başına | 
haberi, şibhi cümle cümlesi (AS)ninismi— galdiğiiçin hartetimişhali 


ci (sabit olsaydı) olarak takdir 
edilen mahzuf fiilin faili 


p Te, 1$ v öz vi İç A 

41693 alsa! alı 3 SG 4168 alg! a 13 
ihlasa erdirilmiş ( Allah'ın kulları olurduk Evwvelkiler(e verilenlerden — bir kitap 

sıfat iğ 0 nin i rabıta, fiili mazi, h. cer, mecrur isim Ölh)nin 


muzaf, mevsuf nâsih, ES) nin İsmi muahhar ismi 
cevabü'ş-şart; fiil cümlesi 
167-168-169. (Müşrikler): " Ewvelkiler(e verilenler)den bir kitap bizde de olsaydı, Allah'ın ihlasa erdirilmiş 


kulları olurduk" derlerdi. 


GS Li KEİ ri 41705 Lİ e” ye) 
sözümüz geçmiştir o Andolsunki Artık bilecekler o'nu Böylece O'nu inkar ettiler 
fail fili mazi yemin cevabı lamı, o başlama atıf h., istikbal h., fiili car- rabıta, fiili mazi, fail 
tahkik h. h. muzari * fâil mecrur 
41724 “A , AT ei eği £1715 oi İN Ula 
yardım edileceklerdir — kesinlikle onlar Doğrusu onlar peygamber kullarımıza 
tekid lamı, fasıl a zi sıfat car-mecrur 


Önin haberi DEMİRİ 
170. Böylece (bunu demelerine rağmen) O'nu inkar ettiler. Artık bileceklerdir. 171. And olsun ki, 
peygamber kullarımıza (şu) sözümüz geçmiştir. 172. Doğrusu onlar kesinlikle onlar yardım edileceklerdir. 


tee Şi CM öğ 4 O O 4 


tekid ve nasb h., (91)'nin ismi 


, 
Bir kadar onlara aldırış galib gelenler (| kesinlikle Bizim Doğrusu 
zamana etme olacaklardır onlar ordumuz 
mecrur harfi car- rabıta, İİ z tekid lamı, “inin iemi (o tekidve (atıf 
©) nin haberi fasıl zamiri (0h)'nin ismi nasbh. h. 


isim cer mecrur o emirfiili 
173. Doğrusu Bizim ordumuz kesinlikle onlar galib gelenler olacaklardır. 174. Bir zamana kadar onlardan 


yüz çevir (aldırış etme). 


t176$ ğdlmaş Gliai | <3 öğe yal 3 
acele istiyorlar Yoksa azabımızı mi onlar da görecekler gözle 
fili muzari * atıf h., car-mecrur, şibhi cümle soru rabitat gelecek zaman; istikbal emir fiili, atıf 
fail © 23) ile bağlantılıdır h. h., fiili muzari * fail mef'ul h. 
175. Onları gözle, onlar da görecekler. 176. Yoksa azabımızı acele mi istiyorlar? 
ET) ayi öle si pa Jp öğ 
alam sabahı artık ne kötüdür sahalarına fakat indiği zaman 
muzafun ileyh fail, cevabü'ş-şart için rabıta, car-mecrur atıf h., cezmetmetmeyen ve şart bildiren zaman 
muzaf cevabü'ş-şart; fili mazi zarfı, filü'ş-şart; fili mazi 
AZ: Fakat (o azap), sahalarına indiği zaman, uyarılanların sabahı ne kötüdür! 
179 i > 1784 y £ ..e. “e - 
4 yal Bİ al , * ee > O J# 9 
onlar da göreceklerdir gözetle Bir zamana kadar onlardan yüz çevir 
rabıtat gelecek zaman; fiili emir fili (o atıf mecrur isim harfi car- emir fiili atıf 
muzari * fâil h. cer meorur h. 


178. Bir zamana kadar onlardan yüz çevir. 179. (Onları) gözle, onlar da görecekler. 
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3 EE 5 sö iğ Mi ö pe 2 İğ 
4 180$ Ed i üE EE v) 2) ou 
onların vasıflandırmalarından (o izzetin (o Rabbi Rabbin münezzehtir 
sıla; fiil car-mecrur, (ismi muzafun bedel, muzafun ileyh, sonraki zamir Gi) (tesbih ederim) olarak takdir 
cüm mevsul.) ileyh mecrur, için tekrar muzaf, (5): C 
muzaf “ edilen mahzuf fiilin mef'ulü mutlakı, 
muzafun ileyh muzaf 
180. İzzetin Rabbi olan Rabbin, onların vasıflandırmalarından münezzehtir. 
Ge Hat : - W Mef - > iyiyiz” Sa pt - 
41823 inal! ij ds, *İBİR e de e 3 
Alemlerin Rabbi Allah'a hamd Peygamberlere (o selam olsun 
muzafun ileyh sıfat, haber, şibhi mübteda atıf haber; şibhi cümle (o mübteda atıf 
muzaf (o cümle,mevsuf h h 


181. Peygamberlere selam olsun. 182. Hamd (şükür ve övgü) alemlerin Rabbi Allah'adır. 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 451 > 
(37 / SAFFAT, 154 — 155 — 156 — 157 — 158 — 159 — 160 — 161): 


< e il 5 >. ER e hz 
(G3); (istiham ismi) nasıl, nice, ne şekilde (ÜS çSö4 S2): hükmetti, hüküm verdi, fasletti (İĞ SİZ İY (tefal 


Eze ği © 
bâbı) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü (0ÜLL.J): huccet, bürhan, delil/ saltanat, galebe, hâkimiyet (( OL) Önlik çism-i fail) 


.. 


açık ve vazıh olan, açıklayan Ç uğ gi ir (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi (0 soLe di li); (ism-i fâil) doğru sözlü 
güz de JE) hükmetti, çevirdi, kıldı, yarattı (0 (zarf) arasında Gİ cin/ delilik, cünun di ii Li) akrabalık, 
nesep, soy bağı (Giz çi ger bildi © yy ğ am (ism-i mef'ül) hazırlanan, hazırlanmış, huzura getirilen (( ÜĞ 
ei tesbih, tenzih ve takdis etti dis) Liyaz e) (misal fil) vasıflandırdı, niteledi, sıfat verdi/ gösterdi/ anlattı ( Ez azli 
Se); kul, köle (9 alk e Lİ) ism-i mefül) seçilmiş, arınmış, halisleştirlmiş (Göle AĞN Uy ibadet etti, kulluk etti 
(37 / SAFFAT, 162 — 163 — 164 — 165 — 166 — 167 — 168 — 169 — 170): 
GU Edi Ziy. (ism-i fâil) fitneye düşürücü, şaşırtıcı e do) Şar (ism-i fâil) ateşe yaslanan, ateşle pençeleşen 
Çe cehennem GELİ makam/ ayakta durulan yer/ vatan/ ikamet yeri/ mekân, yer is 4s) 2 ip (ism-i mef'ül) 
bilinen (0 i> Ğİ; fismci fi) saf tutan yahut kanatlarını açan ÖZ £ iy (ism-i fâil) tesbih eden (İs); 
(zarf) katında, yanında © yi al iyi ilk, birinci, önceki (a, inzal edilmiş kitap/ zikir/ şeref, şan/ söz, laf/ peygamber 
Çoğal LİLİ) (ismi mefül) seçilmiş, arınmış, halisleştirlmiş (le ÇİŞ Möy.bisi 
(37 / SAFFAT, 171 — 172 — 173 — 174 — 175 — 176 — 177 — 178 — 179 — 180 — 181 — 182 ): 
a 52 Gk takaddüm et, öne geçti/ kaçıp kurtuldu (US g Sİ kelam, söz! ilahi hüküm ÖL ç Asik 
kul, köle ö3 fal Ay (ism-i mef'ül) gönderilen, elçi Gülsan al »yalİiy (ism-i mef'ül) yardım edilen ( E AZI 
54 Yordu, yardımcı (0 gilE z ÜĞĞİ (ism-i fali galip gelen, yenen (İZ İS İh: (nâkıs fil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi 
döndü! baktı/ yaptı/ sevdi/ yürüttü/ yöneldi Ge (tahditsiz olarak) vakit, zaman (pi ai Zal gördü (açıkça bildi) 
e) ml AZ çabuklaştırdı, çabukça olmasını istedi, acelecilik gösterdi a 5 J pi J indi e saha, 


alan, meydan (eL-): ne kötü (0 pyar il e (ism-i fâil) uyaran Ge) (tahditsiz olarak) vakit, zaman ( 


Ge): gördü (açıkça bildi) (( e) OLLL tesbih, tenzih ve takdis etti (Ğx 55) özal 1: üstünlük, izzet, gurur, kibir ( S3 
U) Cüyaz ): (misal fiil) vasıflandırdı, niteledi, sıfat verdi/ gösterdi/ anlattı ELİ); selamlaşma, selamet, sulh, teslim olma 
> , » . e ei 

OL X Ja): (ism-i mefül) gönderilen, elçi ( 45>) Sli: hamd, sena, layıkıyla medh (0 gl£ 7 âlem, 


mahlükatın her bir cinsi 
(aa /malan/aa/ anlamla) 
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(38) 2 özge 
(SÂD (Sâd) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 88 ayettir.) 
X CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 452- 457 > 
5 les 1 : 
> DI id allı — 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
dü 3 Beğ GS li SİP ZN e 3 e 


ayrılık ve Gurur inkar (o kimseler hayı Zikir sahibi Kuran'a and Sâd 
içindedirler o eden r olsun 
ki 
matuf atıf o haber,şibhi (o sılajamazi omübteda  idrab muzafun o sıfat, mecrur kasem (o hurufu 
h. cümle fiil cüm., ismi h. ileyh muzaf isim, vecer omukatta 
fail mevul 


mevsuf h. 
1-2. Sâd. Zikir sahibi (öğüt ve uyarı dolu) Kuran'a and olsun ki, hayır, inkar edenler bir gurur (boş bir onur) 

ve ayrılık (birbirleriyle bir tefrika ve gruplaşma) içindedirler. 
433 K 


pp e A 3 CE Şiz çiy ki 
kurtuluş zamanı değildi bağırıp çağırıyorlardı — nesilleri (oonlardanönce yokettik nice 
muzafun (3'nin Gjnin ni hal vavı, atıf h., filli harfi cer, mecrur harfi cer, fiili mazi* O mukaddem 
ileyh / i arkadan mazi, fail isim (şibhi cümle (o zarfismi, fail O mefi ulün bih, 
e yapan nâsih h., (<Y) gn (ST'in sıfatıdır m h bie 
örs Cz) iühizü hal'dir da denmiştir) ileyh 
3. Onlardan önce nice nesilleri yok ettik. Bağırıp çağırıyorlardı, (fakat artık) kurtuluş zamanı değildi. 
öd 8 Şa SA ek Ğİ ye 
inkar edenler demişlerdi ove kendilerinden bir uyarıcının gelmesine şaşmışlardı 
fail fiili mazi atıfh. o car-mecrur fail fili mazi, meful omasdarh.  filimazi,fal (o atıfh. 
ei SB # ) A akı, idi 5 
âgüı Je ! 443 a His yu la 
tanrıları yaptı mı çok yalancı bir sihirbazdır Bu 
birinci mef'ul fili mazi soru h. sıfat haber, mevsuf mübteda, işaret ismi 
# vE p : 
453 Pr ği ri z e : 
Uk si ida öl as ğı 
acaib ,bir şeydir : bu Doğrusu tek | birtannı 
sifa tekid lamı, (9))'nin haberi, mevsuf (9))'nin ismi, işaret ismi İRK Vena; Biat İkosimeniinrei; 


mevsuf 
4-5. Kendilerinden bir uyarıcının gelmesine şaşmışlar ve inkar edenler: "Bu, çok yalancı bir sihirbazdır; 


tanrıları tek bir tanrı mı yaptı? Doğrusu bu acaib bir şeydir" demişlerdi. 


> > 
7 iy çi 2) Üci ailesi pi 
, yürüyün diye onlardan ileri gelenler çekip gitti 
atıfh. emir filli, fail tefsir h. car-mecrur fail fiili mazi atıf h. 
tefsir (açıklama) cümlesi 
463 kn “e af a : .— 
: sil VA öl mel 
istenen bir şeydir bu doğrusu tanrılarınıza sabır gösterin 
all muzari, naibi tekidlamı, (Öl)'nin (Öl)nin ismi, işaret tekid ve nasb h. harfi cer, mecrur isim emir filli, fail 
faili ( s3) gizli zamiri haberi Gi 


6. Onlardan ileri gelenler: "Yürüyün, tanrılarınıza (bağlılıkta) sabır gösterin, doğrusu bu (sizden) istenen 
şeydir” diye çekip gitti. 


k7$ Eği YI la O İğ Ali tiği Gu 
bir uydurmadan Oo başkası bu değildir Son dinde bunu işitmedik 
haber istisna h. o mübteda, işaret nefiy h. sıfat harfi cer, mecrur car- nefiy h., fiili mazi, 
ismi isim, mevsuf mecrur 


fail 
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7. “Son dinde bunu (tanrıları tek tanrı yapmayı) işitmedik; bu bir uydurmadan başkası değildir. Kuran, 
aramızda ona mı indirilmeliydi?" (dediler). 


Wi bo ci si f 
A Ne ei sa e Jgi i 
bunlar Hayır aramızdan Kuran ona indirildi mı 
mübteda idrab h. harfi cer, zart (muzaf muz.ileyh) naibi fail car-mecrur meçhul fili mazi soru h. 
8 »z. “a Mü. SE og 
vid mis zi Gİ H Ee e 
azabımı henüz tatmadılar Hayır benim zikrimden şüphededirler 
mef'ulün bih, mahzuf muz. ileyh cahd-ı müstağrak; cezm h., idrab h. harfi cer, mecrur isim haber, şibhi cümle 
fiili muzari, fail 


8. “Kuran, aramızdan ona mı indirildi?" (dediler). Hayır, (onlar) benim zikrimden (Kuran'ımdan) 
şüphededirler. Hayır, azabımı henüz tatmadılar. 


9 de ei ia ei Pi A s.s Dn 
İS A RT op >) gis ça e! 
çok bağışta bulunan (o Aziz Rabbinin rahmet hazineleri (o onların yanında var Yoksa ..mi 
ikinci sıfat sıfat o muzafun ileyh, mecrur, o muzafun ileyh, mübteda mukaddem haber, şibhi atıfh. 
sonraki isim için muzaf, — bir sonraki isim muahhar, cümle 
iy > için tekrar muzaf 
mevsuf, ():muz. ileyh müzE 
9. Yoksa, onların Me çok bağışta bulunan, Aziz Rabbinin rahmet hazineleri mi var? 
“ ie z > Mi © ne 1 “af if 
<193. e idi Sy gü) oyali Gü ei 3 
sebepler O halde -. şeylerin o, yerin , göklerin (o hükümranlığı onlaramı yoksa 
içinde yükselsinler arasındaki aittir 
harfi cer,mecrur o rabıtatemri o sıla; şibhi AN atıf matuf Oatıf Oo muzafun mübteda haber atıf h. 
VE ağ i (EyL)'ye i 
isim gâib; emir cüm. h. h. ileyh muahhar, mukaddem: 
lâmı, fili matuf, ismi muzaf şibhi cümle 
muzari, fail mevsul 


10. Yoksa, göklerin, yerin ve ikisi arasında bulunan şeylerin hükümranlığı onlara mı aittir? O halde 
sebepler içinde yükselsinler! 


41 şü dp Aa u e 
“grublardan bozguna uğratılmış orada herhangi bir ordudur 
harfi di (yün ikinci sıfatı (yün sıfatı, mekan zarfı e (â) mahzuf mübtedasının haberi, mevsuf 
11. (Onlar) orada 1 (çeşit çeşit) grublardan bozguna uğratılmış bir ordudur. 
12 8 fi PEN > Miz : sez öATeğ si, 
(2) ei öd Yy BE v 3 2S 
köztklar sahibi o Firavun z Ad ; Nuh toplumu (onlardan önce yalanladı 
muzafun sıfat, matuf, atıf “5y atıf o muzafun fail, zaman zarfı, muzaf, fiili mazi 
ileyh muzaf mevsuf h. (ç)ye h. ileyh muzaf muzafun ileyh 
matuf 
4 ef > Hi Zf? e i .z > 3 . 
«83 ğü ii O Sİ bea ) Ob 3 İm 3 
grublardır — İşte bunlar Eyke halkı Lut toplumu Semud , 
haber mübteda, işaret muzafun matuf, atıf muzafun matuf, atıf matuf atıf 
ismi ileyh muzaf h. ileyh muzaf h h. 


12-13. Onlardan önce Nuh toplumu, Ad, kazıklar sahibi Firavun, Semud, Lut toplumu, Eyke halkı (da 
peygamberleri) yalanladı. İşte bunlar (da) grublardır. 


Bi 0 “öğ vaz : La) : 
4143 Splüe EE çağ Çi YI JS Öl 
azabımı Bu sebeple haketti o Peygamberleri yalanladı başka hepsi değil 
fail, muzaf, sondaki esre mahzuf (5): atıfh., fiili mef'ulün bih haber, mazi fiil cüm. istisna h. mübteda nefiy 
! P oi i h. 
muz. ileyh EE 
14. Başka değil hepsi peygamberleri yalanladı, bu sebeple de azabımı haketti. 
<15$ ün çi Gu öy e Dİ YA Mu g 
geri çevrilmesi olmayan tek obirçiğlıktan obaşkasını Bunlar beklemiyor 
zaid h.cer, (o habermukaddem: o nefiy sıfat mef'ulün bih, istisna fail, işaret fili nefiy (o başlama 
mübteda muahhar Şibhi c. h. mevsuf h. ismi muzari h. h. 


(o)in 2. sıfatı: isim cümlesi 
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15. Bunlar geri çevrilmesi olmayan bir çığlıktan başkasını beklemiyor. 


£ 165 - .. “ez diz £ Rİ e & 
> yeli 23 pF w u Nd © e 
hesap gününden önce payımızı Bize çabuklaştır Rabbimiz derler 
muzafun muzafun ileyh, bir zaman mef'ulün car- dua için emir nida harfi mahzuf fili mazi, | atıf 
ileyh sonraki isim için zarfı, bih mecrur füli münada, muzaf, fail h. 
muzaf muzaf (Omuz. ileyh 


16. (Onlar) "Rabbimiz! Bize payımızı hesap gününden önce çabuklaştır" derler. 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 452 > 
(38/SAD,1-2—3—4—5—6—7—8-9): 


diyim sy 

(SİA): Kur'an-ı Kerim/ okuma, okunuş/ mecazen namaz (,“İl!): şeref, şan/ söz, laf/ kitap/ peygamber, zikir 
di 

(> |3 45): sahip (esma-i hamsenin merfu, mansub mecrur halleri) (x>): tahditsiz olarak vakit, zaman 


i.s. 


:) bilakis, halbuki, evet (5x5 5#) ö5sll E gurur, kibirlenme, üstünlük, izzet (LE Gl) GEZİ F ayrılık, muhalefet etme 
2») ) 


Çi: nice, kaç (Dal SU Ğİ) (ifal bâbı) helak etti, harcadı, telef etti, öldürdü, felakete uğrattı, kökünü kazıdı 
Rix # Ni “ rp vw o. 

(İs): (zarf) önce (<Y): (nefiy edatı) değildir (0 4 3 e OLAİIY: aynı zamanın insanları, muasır olanlar (Eli kaçış, kurtuluş 
GÜ (Si EB): (nâkıs fil, müfâale bâbı) seslendi, bağırdı, çağırdı/ ezan okudu/ uzaktan uzağa seslendi 


(5 ÇE One): şaştı, yadırgadı (LE2- <> el) (ecveffil, mehmuz'el lam) geldi (AZ ŞİĞİ) "ALLİ: (ism-i fâi) uyaran 


KE m) ya (ism-i fâil) sihirbaz/ âlim (S1 d i 1): (infial bâbı) gitti, gidiverdi (ii) ileri gelen, halk, eşraf 
VS YAN Lü (mübâlağalı ism-i fâil) çok yalancı, yalan söylemeyi adet haline getiren 

öz ei Ey hükmetti, çevirdi, kıldı, yarattı dü) bir, tek sai) acaip, tuhaf, şaşılacak şey 

(> e a) (nâkıs fiil) yürüdü, adım attı, yolundan gitti, doğru yolda gitti 

(2 75 oy sabretti, bekledi, kendini tuttu G0) İl SİZİ) Çecvef fil, ifl babı) irade etti, istedi 

(e ee ei işitti, duydu Gü > "Ül; son, sonuncu Lİ) millet (din yahut aynı dine mensup kişiler) 
(GE Gis) GEZİ (masdar) iftira atma, uydurma, yalan düzme Gİ saltanat, hükümdarlık, mülk, mülkiyet 
AĞLI A İZİ); (ifal babı) indirdi (SÜ) indirilmiş kitap/ peygamber) söz, / zikir © (5) (zarf) arasında 

(GİS Bü GÜ); Çecve fil) tattı, hissetti (ÜD) bilakis, halbuki (Lİ x Cİ) vesile, sebep, çare (9 S & YEİ) şüphe 
Gİ 2 ÜĞeİY hazine sl a” ib (Esmazi ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, Zor, güç, şerefli, değerli 

NE CS) ÖĞ (Esmazi ilahiyeden) çok bağışta bulunan (4.83) EZ LEY diftial babı) çıktı, yükseldi 
(38/SAD, 11—12—13—14— 15-16): 

O Ğ Me ordu, yardımcı, avaneler EZ İsi Gİ) aynı hedefe yönelmiş taife, birlik, taraftar 

GE 2) a (ism-i mef'ül) bozguna uğratılan, yenilgiye maruz bırakılan 

G < LAS İS; (tef'il bâbı) yalanladı, yalan isnad etti, inanmadı ©33 ai si) sahip GEY Cc Ki kazık 
Gü OE Eyke halkı, Eyke'yi (ormanlık bölgeyi) iltizam edenler (a): dönüş, geri çevriliş 


YAS); (tef'il bâbı) yalanladı, yalan isnad etti (4>— ee Sy (muzaaf fiil) gerçekleşti, sabit ve vacip oldu 


v2 


., eğ Ep ie 
U) ğ İY elçi, resul, peygamber (—-Lâxli): şiddetli ceza, azabın büyüğü ( xi): hesap, sayma, hesaplama 
( ya Ski; bekledi/ baktı/ düşündü! ibret aldı/ gözledi Gali: sayha, çığlık/ azap, işkence, cezaya çarptırma 


OL es JE) (tef'il bâbı) çabuklaştırdı, hızlandırdı (esli): hesap/ parça/ pay/ sayfa/ yazılı sayfa, yazı 
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X CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 453 (SÂD :17—26)> 


ie A â 
343 Vs Tİ 3 Odu u el 
Davud'u kulumuz an söylediklerine sabret 
bezi mefulün bih piril, fali (<5) gizüzami O Slamuzanni heee emirfili fali (<9) gizizemir 
4173 Yİ a ğı 6 
çok yönelirdi doğrusu o güç sahibi 
(Öl)nin haberi tekid ve nasb h., (0))'nin ismi müzaluri Heyfi sıfat, muzaf 
17. Onların söylediklerine sabret; güç sahibi kulumuz Davud'u an; doğrusu o, (Allah'a) çok yönelirdi. 
18 Gİ kiz 5 e se Ya ave Ss 8 NE 4 
4 AYI 3 ki emi Je eğ vi 
sabah akşam tesbih eden onunla dağları boyun Doğrusu 
N ii beraber eğdirdik Biz 
matuf atıfh. NE fiili muzari, fail pe Gi ile mef'ul (Öl)'nin haberi, tekid ya Desi 
ilgili mekan zarfı, mazi fil cümlesi, h. ©) ii 
muzaf, muz. ileyh fail ismi 
(JUeli)'den hal; fil cümlesi 
19) uğ ET > İİ sa ei vi 
41939 o ür 4 ika zl ri 
yönelmekteydi ona Hepsi toplu haldeki kuşları 
haber car-mecrurdan oluşan şibhi cümle mübteda hal (dİ)ye öiğtdi atıf h. 


(Oİİ) ile bağlantılıdır 
18-19, Doğrusu Biz, sabah akşam onunla beraber tesbih eden dağları ve toplu haldeki kuşları (ona) boyun 


eğdirdik. Hepsi ona yönelmekteydi. 
4205. las haa Yy Se 8ET 3 Sü e e” 
konuşma netliği ve hikmet ona verdik onun saltanatını — güçlendirdik 
muzafun ileyh matuf, atıf ikinci X ağ atıf mef'ulün bih fili mazi, fail atıf 
muzaf h. mef'ul 18 mezi eline h. h. 
birinci mef'ul 


20. Onun (Davud)'un saltanatını güçlendirdik. Ona hikmet ve konuşma netliği (hakla batılı ayıran güzel konuşma 
yeteneği, kesin hüküm selahiyeti) verdik. 


. -z k e .( be Sik My > 
4214 İN 13)İ 3 ga 5 Ni pg 
mihraba tırmanmışlardı hani davacının (o haberi sanageldi mi 
mef 'ulün bih fili mazi, fail geçmiş muzafun ileyh fail, fili mazi, soru başlama 
zaman zarfı muzaf mef'ul h. h. 
Gü va 5 İZ s4 2. 5 » km. İz iv > 
TLİY gö e Mİ 3331) 6 13 3 
korkma demişlerdi onlardan (odeoürkmüştü (Davud'un yanına (girmişlerdi Hani 
nehy-i hazır; nehiy ve fiili mazi, fail car-mecrur atıfh., fili harfi cer, mecrur fiili mazi, önceki iyi en edeli 
cezm h., fili muzari, mazi isim fail MOS ie beste 
geçmiş zaman zarfı 
1 2585 e . İT: a, 6 52 ZİLİ 
< —————— 
adaletle aramızda Artık hükmet diğerine birimiz (o tecavüz etmiş iki hasım 
car-mecrur zarf, muzaf, rabıta, emir fiili harfi cer, fail la Y'nin sıfatı ge tizuf 
muzafun ileyh mecrur isim G Yaln sıfatı, (öp) mahızu 
mazi fiil cümlesi mübtedasının haberi 
«223 o bilal iğ gi ee 3 daa:$ Y 3 
yolun doğrusuna bizi ilet ve haksızlık etme 
muzafun ileyh (o harfi cer, mecrur isim, muzaf emir fili, mef'ul atıf nehy-i hazır;nehiy ve cezm h,, fiili atıfh. 
h muzari 


21-22 Sana davacının haberi geldi mi? Hani mihraba (mabedin duvarına) tırmanmışlardı, hani Davud'un yanına 
girmişlerdi de onlardan ürkmüştü. (Onlar) "Korkma, birimiz diğerine (birbirinin hakkına) tecavüz etmiş iki 
hasıml(ız biz); artık aramızda adaletle hükmet, haksızlık etme ve bizi yolun doğrusuna ilet." demişlerdi. 


(Cüz: 23) (38/ Sâ4 Süresi ) 
- Ba he... ğ lt ç Ki İZ a 
3 İzi Om 3 ci 4 Bİ da ol 
dişi koyunu doksan dokuz onun var kardeşimdir bu Doğrusu 
atıf temyiz matuf atıfh. übted. haber KE 7.0 ee tekid 
h, v © ON mana mukadem  (oimhaberumuzan, (lynn, | çive 
zi şibhi cümle muz. ileyh işaret ismi 
(91)'nin ikinci haberi; isim cümlesi 
4234 L STİ : KE > 2l3$İ ME 7 Na - 
olası ŞEF 3 li İĞ öle; g 
konuşmada bana üstün geldi onu bana ver dedi tekbir o dişikoyunum (benim 
var 
harfi cer, mecrur | fiilimazi, nunu atıf ir fili birinci atfh., o sıfat mübteda haber 
isim vikaye (koruyucu | h emir fili, (ç):birinci fili muahhar, mukaddem 
nun), meful İ 


mef'ul, (3): ikinci meful HE 


bana kefil kıl (onu da bana ver) dedi ve konuşmada (tartışmada) bana üst 


mevsuf 


, şibhi 


cümle 
23. "Doğrusu bu kardeşimdir, onun doksan dokuz dişi koyunu, benim de bir tek dişi koyunum vardır; onu da 


tün geldi (beni yendi)." (dedi) 
5 m iğ ik (2 dai > Di “ü G8 
3 zle ŞI Eazasi Jı. eb vi) gö 
kendi dişi koyunlarına senin dişi istemekle ( sana haksızlık etmiş (Andolsun demişti 
koyununu ki 
atıf h harfi cer, mecrur isim muzafun ileyh, muzaf, o car-mecrur, fiili mazi, mef'ul yemin cevabı fili mazi 
(yzmuzafun ileyh muzaf lâmı, tahkik h. 
© v4 İz 011, 0. 4 AN Wa > 
YI Ev ii süs! w VS ol 
> ai : > 
hariç birbirlerine tecavüz ederler ortaklardan çoğu Doğrusu 
istisna h harfi een fail e fili (Yin sıfatı; şibhi (O) nin ismi tekid ve nasb h. 
cümle 
(2)'nin haberi, fiil cümlesi 
e : “5 - “02 YE - — il 
b O ğe ) NN” CN M7 SENA? 
onlar ne azdır ki faydalı işler işlemiş olanlar (o ve oimaneden o kimseler 
mübteda zaid haber ara cümle mef'ulün bih fili mazi, fail atıf o sıla;mazifiil müstesna, 
muahhar h mukaddem harfi h. cüm..fail ismi mevsul 
sü “220 45 1,85 -G son si , 
4) DİRİ ola İİ CELİ ob ) 
Rabbinden hemen mağfiret diledi kendisini denediğimizi Davud . sanmıştı 
mef'ulün bih atıf h., fiili mazi fiili mazi, fail, mef'ulün bih hasr edatı fail fili mazi atıfh. 
(E)nin mef'ulü, masdar-ı müewvel 
<2) EVİ 3 EN, ye 3 
yöneldi secdeye kapanarak eğildi 
fiili mazi atıfh. hal 


man eden ve faydalı işler işleyen kimseler hariç —ki onlar ne azdır!- 


fiili mazi 
— (Davud): "And olsun ki, kendi dişi koyunlarına senin dişi koyununu (eklemek) istemekle sana haksızlık etti. 


atıf h. 


(birbirlerinin haklarına) tecavüz ederler." dedi. 


doğrusu ortaklardan çoğu birbirlerine 


Davud, kendisini denediğimizi sanmıştı, Hemen, Rabbinden 
mağfiret diledi ve eğilerek secdeye kapandı, (Allah'a gönülden) yöneldi. (Secde ayetidir) 
4254 A. se > 


M0) e sç ” - Mi #ç eri 
m NE | 3 vie 4 öl 3 Gip) 4 U ARİ 

dönüş güzelliği ve yakınlığı (katımızda onun doğrusu bundan onu Böylece 

dolayı affettik 
muzafun matuf, atıf tekid lamı, zarf, â) ninmukaddem ( tekid atıf mef'ul, car- atıf h., fili 
ileyh muzaf h. 3 di muzaf, ir ve h. işaret mecrur o mazitfail 
Sesinin muzafun ( haberi, şibhicümle (o nasb ismi 
muahhar ismi ileyh 


h. 
25. Böylece onu bundan dolayı bağışladık. Katımızda onun yakınlığı ve dönüş (akibet) güzelliği vardır. 
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Beğ Ri iz e 
ei PİN ifeeee âı EYER 
o halde hükmet yeryüzünde bir halife seni kıldık Doğrusu biz Ey Davud! 
rabıta, emir fiili harfi cer, mecrur isim O ikinci mef'ul Gi)nin haberi; mazi fili tekid ve nasbh., Keçi 
ERİM 
cümlesi (fil#failtbirinci mef'ul) İl 
..k Sa - *. 1 5 0. 
Ea gi” , pW ya ös 
ki seni saptırır hevese tabi olma adaletle insanlar Arasında 
fâ-i sebebiye, fiili muzari, mef'ulün bih nehy-i hazır; nehiy ve cezm h., atıf car-mecrur muzafun ileyh zarf, muzaf 
mef'ulun bih fiili muzari h. 
.. 7 pi mü Sİ w yi ” .” sz 
es Ah eee öğ şi ol Md eo 
onlara vardır . Allah'ın yolundan sapan kimselere Şüphesiz ki Allah'ın yolundan 
Öğinin haberi, isim cüm:: muzaf harfi cer, sıla cüm., fili O) nin ismi, tekid ve nasbh muzafun harfi cer, mecrur 
z un mecrur isim, muzari * fâil ileyh isim, muzaf 
haber mukaddem (şibhi c.)*.. ileyh muzaf ismi mevsul 
(265 2. 2... .ç : “js Mia 
b cer e 0 pr e re iie 
hesap gününü unutmaları sebebiyle şiddetli bir azap 
muzafun ileyh mef'ulün bih sıla cüm., fiili mazi, car-mecrur, sıfat mübteda muahhar mevsuf 
muzaf fail ismi mevsul 


26. Ey Davud! Doğrusu Biz seni yeryüzünde bir halife kıldık, o halde insanlar arasında adaletle hükmet, 
hevese tabi olma ki (yoksa) seni Allah'ın yolundan saptırır. Şüphesiz ki, Allah'ın yolundan sapanlara, onlara, 
hesap gününü unutmaları sebebiyle şiddetli bir azap vardır. 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 453 > 
(38/ SAD, 17—18—19—20—-21—22-23): 


GS; kuvvet, güç © ye fi Ee sahip © Yy z Lü yüzünü Allah'a çeviren, döndüren, yönelen Ğ 5 di "eli; kuş 
Ni KN e) (tef'il bâbı) boyun eğdirdi, emre amade kıldı e gündüzün sonu, akşam 

( Gİ) (masdar) güneşin doğduğu ışık verdiği vakit, sabah (,£2- pl SAN (ism-i mef'ül) toplanmış taife, 
toplu bölük e daş Ty (muzaaf fiil) takviye etti, kuvvetleştirdi, sıkıladı gi e) (ifal bâbı) verdi, getirdi 

ai) kesin hüküm verme, ayırt etme olesi) beyan, güzel ifade Çi idi Gir haber, hadise İ) dokuz ye doksan 


pi e Sİ. 5 süs rü zg , ei su 
(Gya> 7 paz hasım, rakip, düşman (<3 43-5 43-5) (tefa'ul bâbı) tırmandı, çıktı (Ça Sx Ol elik: mihrabi 


saray/ meclisteki başköşe ÜN Ne girdi, dâhil oldu 3 di pi & pi dehşete kapıldı, telaşa düştü (ÖĞ Ce); (ecvef 
fil) korktu (ĞZ AZ A): (nâkıs fil) azgınlık etti, zulmetti, hakkı çiğnedi GELİ eşit, müsavi, orta (a z Elek koyun 
Güz Le 13) (ifal bâbı) cevretti, haksızlık etti, eziyette bulundu Gis EE Se); (muzaaf fiil) üstün geldi, yendi 

MT S ME (if'al bâbı) kefil kıldı, baktırdı, bakmasını sağladı/ güttürdü 

(38 / SAD, 24 — 25-26): 

g6 Cc KAİ): koyun çaki ia LARİ) ortak, karıştıran (iz a) (nâkıs fiil) azgınlık etti, zulmetti, hakkı çiğnedi 
(Ğ3 İZE LÂ) denedihayrette bıraktı/ fitne çıkardı (> “545 “-X: (muzaaf fil) yüksekten düştü, çöktü, yıkıldı 


a 


1): (ecvef fiil, ifral bâbı) döndü (kulun Allah'a dönmesi) 


li. huşu gösteren, tevazuda bulunan, rüku eden (&Ü| ç 
ah: menzile, derece, mertebe, yakınlık GİY güzel, güzellik, hoş WEE a) OL 1. dönüş veya dönme yeri 
(> Ji Je (muzaaf fiil, if'al bâbı) saptırdı, sapmış buldu (YOL> Li: Lo): (muzaaf fiil) saptı/ kayboldu/ kaybetti/ 


(Cİ SE gi) (kıs fil) unuttu, hatırından çıkardı, terk eti (Ee ÜL E hesap, hesaplama, sayma 
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X CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 454 (SÂD:27—-42)> 


ÜN Se ii - d sa AĞI P —a ie, ve # 
eu bağ U J, Ül 3 sui üssü 3 
boşuna ikisinin arasında bulunanları o ve yeri > göğü yaratmadık 
hal mekan zarfı, muzaf, matuf, ismi atıf matuf atıf mef'ulün nefiy h., fiili mazi, o başlama 
mevsul h. h. bih fail h. 


(G3):muzafun ileyh 


ğ gz > Yi e, 442 > La “lk 
yay giy b il Kk bl EE a e» 5 


ateşten dolayı o inkar eden kimselere Vay inkar eden kimselerin (o zannıdır Bu 
harfi cer, sıla; mazi fiil haber, şibhi atıfh., sıla; mazi fiil o muz. ileyh, ohaber,muzaf (o mübteda: 
mecrur isim cüm,, fail cümle mübteda cüm., fail ismi mevsul işaret ismi 


27. Göğü, yeri ve ikisinin arasında bulunanları boşuna yaratmadık. Bu (boşuna sanış) inkar edenlerin 
zannıdır. Ateşten dolayı vay inkar eden kimseler(in halin)e! 


- ». şi Mz 24 

SE les 9 gal il Ne çi 
faydalı iş işleyenleri Inanan kimseleri yaparız o yoksa 
mef'ulün bih fiili mazi, fail atıfh sıla: mazi fiil cüm., fail | mef'ulün bih, ismi mevsul fiili muzari atıfh. 
28 ei “38 ETİ sf İL i - le 

4283. yds aaa yazi zi Üy öii 
facirler gibi mi (— takva sahiplerini tutarız yoksa yeryüzündeki bozguncular gibi 

car-mecrur mef'ulün bih fiili muzari atıfh. harfi cer, mecrur isim car-mecrur 


28. Yoksa, inanıp yararlı iş işleyenleri, yeryüzünde, bozguncular gibi mi yaparız (sanıyorsunuz)? Yoksa, 
takva sahiplerini facirler gibi mi tutarız (sanıyorsunuz)? 


293 ğü adi a yi id e ah ödşi US 


akıl (o sahipleri öğüt , ayetlerini düşünmeleri mübarek sana indirdiğimiz bir Kitap'tır 
alsınlar için 
muzafun fail, tail ve o atıf mef'ul ta'il ve nasb h., "ya car- KE Nİ 
ileyh muzaf nasbh., h. fili muzari, fail 5) mecrur e) (a)(BU) 
fili kelimesinin kelimesinin sıfatı; o mahzuf 
muzari sıfatı mazi fiil cüm., mübtedasının 
fail, mef'ul haberi, mevsuf 


29. (Bu), ayetlerini düşünmeleri, akıl sahiplerinin hatırlayıp öğüt almaları için sana indirdiğimiz mübarek bir 
Kitap'tır.. 


3 bu s5 4 bı. <0, b: va 2 ie öz — 
<0) o dan a oL Bia 
daima Allah'a Doğrusu o kuldu negüzel (o Süleyman'ı Davud'a bağışladık 
,Yönelendi , , , EE vi a 
(âl)'nin haberi tekid ve nasb h., fail lez övme mef'ulün bih (o (gayri münsarif) fiili mazi, fail | atıf 
(91) nin ismi ade eder car-mecrur h. 
30. Davud'a Süleyman'ı bağışladık; ne güzel bir kuldu! Doğrusu o daima Allah'a yönelendi. 
<315 aya, YEL çak e 0 : 
iyi cins (bir ayağını tırnağı üzerine kaldırıp, diğer üç bir ona sunulmuştu Bir zamanlar 
ayağı üzerinde duran) atlar akşam 
sıfat naibi fail, mevsuf car- car- meçhul fiili geçmiş zaman 
mecrur mecrur mazi zarfı 
31. Ona bir akşam, iyi cins, bir ayağını tımağı Üzerine kaldırıp, diğer üç ayağı üzerinde duran atlar sunulmuştu. 
2» o .z2 Di s5 ie £ -;, ri 
v5 Pe > ld gi Ji 
Rabbimi anmaktan dolayı mal sevgisini sevdim Doğrusu ben demişti 
muz. ileyh,muzaft harfi cer, mecrur muzafun mef'ulü mutlak, Gl)nin haberi, mazi ıl | tekid ve nasbh., atıfh., fiili 
():muz. ileyh isim, muzaf ileyh muzaf cümlesi, fail (91)'nin ismi izi 
bsi, . 8 432) & e Mi ME pa 
is â3) KİZ İzel DE > 
bana geri getirin perdeyle gizlendi nihayet 


car-mecrur emir filli, fail mef'ulün bih car-mecrur fiili mazi gaye h. 
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4339 sığ; 3 ördü BEZ üki 
boyunlarını ve bacaklarını sıvazlamaya 
matuf atıf 


ardından başladı 
k ei Gi) (ona dokunup sıvazlar) mahzuf fiilin la LE GAĞIK, 
mef'ul mutlak'ı,((Ce-5 4-25) cümlesi (5âk) (| (Giyin ismi (33) gizli 
nin haberidir, haber ancak muzari olur zamiri 
32-33. (Süleyman): "Doğrusu ben mal sevgisini Rabbimi anmaktan dolayı sevdim" demişti. Nihayet (güneş 
ya da atlar koşarken oluşan tozdan atlar ya da güneş) perdeyle gizlendi (gözden kayboldu): "Onları (atları) bana geri 
getirin" (demiş), ardından bacaklarını ve boyunlarını sıvazlamaya başlamıştı. 


sb İz vet 5 S2 : 
AS 5 gi 3 olu gd 
kürsüsünün üzerine bıraktık i Süleyman'ı denedik And olsun ki 
harfi cer, mecrur isim fiili mazi, fail atıf h. mef'ulün bih fiili mazi, fail yemin cevabı lamı, tahkik h.  atıfh. 
” ; : 
«4 Gul ö LZ 
(bize) yönelip döndü sonra bir cesed 
fili mazi atıf h. mef'ulün bih 
34. And olsun ki Süleyman'ı denedik, kürsüsünün üzerine bir cesed bıraktık; sonra (bize) yönelip döndü. 
is . - - De v5 a VR 
sü e) ÇA 3 g âsi “) gö 
bir hükümranlık bana bağışla Beni affet Rabbim dedi 
mef'ulün bih, mevsuf car- emir fiili atıf car- emir fili nida harfi mahzuf münada, muzaf, fili j 
ile b Mei sondaki esre; mahzuf (.$): muzafun ileyh gz 
35 ai 2. ti “184 & |, çözü -İ Ma 
435). ai wi 0 Şaki si 5 Y 
daima bağışlayansın Doğrusu benden sonra kimse mümkün 
sen için olmayacak 
G'nin ; fasıl zamiri tekid ve nasb harfi cer, mecrur isim, car-mecrur (si) kelimesinin sıfatı; 
haberi (8) zamirini tekit h., (91)'nin muzaf, (5): muz. ileyh 
içindir de denmiştir) ismi 


muzari fiil cümlesi: nefiy 


h.* fiili muzari 
35. Süleyman: "Rabbim! Beni affet, bana benden sonra kimse için mümkün olmayacak bir hükümranlık 
ver; Doğrusu sen, daima bağışlayansın" dedi. 

, , 


4363 * 


çel ee e; si Ge gd GL 
istediği yere (o yumuşakbir (o onun emri akan rüzgarı oOona Bununüzerine 
şekilde ile boyun eğdirdik 
muzafun ileyh; o mekan hal car-mecrur hal; muzari fiil (omefulünbih Ocar- atıf h., fili 
mazi fiil zarfı, cümlesi mecrur mazi, fail 
cümlesi muzaf 
37 y z - hi “iç alg - 
lada vs 3 se F tabi 3 
dalgıçlık yapan (ove bina kuran her şeytanları 
matuf atıf h. muzafun ileyh Gabi Zli)'den bodalmuzsli (Gh)ya matuf atıf h. 
38 5 2.873 » 4 5 
£ ? oeUi 2 o ya o yer) 3 
demir halkalar içinde bağlanmış , diğerlerini 
harfi cer, mecrur isim sıfat EĞ Je malüf:mevsuf atıfh. 
36-37-38. Bunun üzerine Biz de, istediği yere onun emri ile yumuşak bir şekilde (hafif hafif, kolayca) akan 
rüzgarı, her bina kuran ve dalgıçlık yapan şeytanları, demir halkalar içinde bağlanmış diğerlerini ona boyun eğdirdik. 
489) oOvuş Au Yy yö uğüs a 
N hesapsızca tut veya oOhaldelutfet ( bizim bağışımızdır Bu 
muzafun ileyh car-mecrur, emir fiili atıf h. rabıta, emir fiili haber: muzaf, muz. ileyh mübteda, 
muzaf 


işaret ismi 
hal; şibhi cümle 


39. "İşte bu Bizim bağışımızdır; o halde (ister sen de ihtiyacı olana) hesapsızca lutfet, (ister) tut (bundan 
dolayı hesaba çekilmeyeceksin)." dedik. 


140 (Cüz: 23 )# (38/ Sâd Süresi ) 


440$ ç — wa ö Tİ vü ii ç 
ir? > 3 e 7 Us Çi) ol 3 
Z - 
dönüş güzelliği yakınlığı katımızda onun vardır Şüphesiz 
muzafun matuf,muzaf o atıf tekid lamı, zarf, muzaf, (Ü: — (Ö)'ninmukaddem tekid venasb o hal 
ileyh h (Öl)nin ismi h. vavı 
muzafun ileyh (o haberi, şibhicümle 
s8 ni : öz A - 
4) GU 3l e gi vas 31 7 
Rabbine seslenmişti Bir zaman Eyyub'u kulumuz an 
mef'ulün bih fiili mazi geçmiş zaman zarfı bedel mef'ulün bih emir fiili atıf h. 
ŞA b - .. “Lo .ö # 
” lis m2 ollajı N 
b 3 S : a Ss 
azap ve bitkinlikle şeytan dokundu doğrusu bana 
matuf atıf h. car-mecrur (Öl)'nin haberi, fail fiili mazi, mef'ulün bih, ie nasb h., 
(9) nunu vikaye (9))'nin ismi 


40. Şüphesiz onun katımızda yakınlığı ve dönüş güzelliği vardır. 41. Kulumuz Eyyub'u da an; Bir zaman 
Rabbine: "Doğrusu şeytan bana azap ve bitkinlikle dokundu (acı ve meşakkat verdi)" diye seslenmişti. 


4425 pe - e a ME 
* Ye 4 İş ela ik SUE Ya) 
içilecek ve soğuk yıkanılacak su İşte bu ayağınla vur 
a O sıfat haber, mevsuf mübteda, car-mecrur, muzaf, muZ. emir fiili 
(J4)'e matuf 


işaret ismi ileyh 
42. "Ayağınla (yere) vur! İşte bu içilecek ve yıkanılacak soğuk bir su" dedik. 


< CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 454 > 
(38 / SAD, 27 —28 —-29—30—31—33-34): 


(ZA AS GAS) (tefa'ul bâbı) sonunu düşündü (,'İ5 “SİZ “Slip (efa'ul babı) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 
( ze 2): arzetti, Ül gündüzün sonu, akşam Ee fal Sİiy iyi cins at (XüLe z Bİ), bir ayağını 
tırnağı üzerine kaldırıp, diğer üç ayağı üzerinde duran hayvan re “sh (ifal babı) sevdi diğ ç DE GİS): (tefâul 
bâbı) gizlendi, saklandı (güneşin batması) (b Gil Gib) başladı, koyuldu Esi) perde, örtü (5 Yİ 3) (muzaaf 
fil) döndürdü, iade etti, geri çevirdi ( Eİk meshetmek, ei G la ai GE) bacak, ayak ile diz kapağı arasındaki kısım 


Gü 


bi 4 O döndü Göz isli) boyun / ileri gelen El vi 2 denedi/ eziyet etti NE hk ): (ifa bâbı) bıraktı 

(881 SAD, 35—36—37—38—39—40—41—42): 

Mi ağ ayi (tef'il bâbı) teshir etti, boyun eğdirdi, emir altına aldı (a3) E Yİ rüzgâr/ yardım, nusrat/ koku 
(> 6 pe EE): (nâkıs fil) aktı, cereyan etti, hareket etti Gel ya? OLĞİY (ifal bâbı) irade etti, istedi/ isabet etti 
(Ey (müphem mekân zarfı) yer Gi; hiçbirşeyi sarsmadan süratli fakat yumuşak olarak hareket ediş 


, 


GE 


3): usta, bina kuran, inşa eden Ki Lek) İk (mübâlağalı ism-i fâil) çok derine dalan dalgıç 

Gİ fe AZ bağ, bukağı, kelepçe © Eye © iü) diğeri, öteki © yi al Oyan (ism-i mef'ül) bağlanmış, derdest edilmiş 
çilesi T sildi: lütuf, bağış, ihsan, hediye ei vi Zay (muzaaf fiil) lütufta bulundu, nimetlendirdi/ başa kaktı/ kesti 
(SU) elemeği ULA) (fal bâbı) tuttu, çekti, bıraktı, salmadı, aldı, yakaladı Lİ: menzile, derece, mertebe, yakınlık 
G2İİ)» güzellik, hoşluk (OE Gİ) ÜLİ E dönüş, dönme yeri (223): dert, hastalık, bela, bitkinlik verici husus 
Gö SE EU) (nâkıs fill, müfâale bâbı) seslendi, bağırdı, çağırdı Ge» La ge yayi (muzaaf fiil) değdirdi, dokundu 

(2, Sİ SI vurdu/ koştu/ kaçtı ÜN a Eİiİ: sayek bacak (6/2 24) Sadik (ism-i fâil) soğuk 

GÜ Je) Lİ, yıkanma yeri, yıkanma suyu 


Iz Oy: içilen şey, içecek, içki 
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< CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 455 (SÂD:43—-61)> 


.1.. Be - 47of ni 02 - 
ge : dal 4 Ca) 3 
onlarla beraber mislini ailesini ona bağışlamıştık 
zarf, muzaf, muzafun ileyh matuf, muzaf, muzafun ileyh atıfh. (omefulünbih Oo car-mecrur fili mazi, fail atıfh. 
4 Li -e: - 5 e. 
483. öğ gil EE) p b > 
akıl sahiplerine bir hatırlatma Katımızdan bir rahmet olması için 
muz. ileyh car-mecrur, muzaf matuf atıfh. car-mecrur mef'ulün li eclih 


43. Katımızdan bir rahmet ve akıl sahiplerine bir hatırlatma olması için, ona (tekrar) ailesini ve onlarla 


beraber mislini bağışlamıştık. 


e : We RL 
EY 3 v4 v2 
yeminini bozma onunla da vur 
nehiy ve cezm h. fiili muzari atıf h car-mecrur o atıfh., emirfiili 
Mi * bs..? ze. 
(43 diği Sı KATİ gö 
daima Allah'a yönelirdi Doğrusu o kuldu Ne iyi 
izi ” tekid ve nasb h., fail fili mazi 
e piki Sl'nin ismi (övme ifade 
(9)'nin ismi eder) 


Bağ NO 3 
bir demet eline al 
mef'ulün bih car-mecrur emir fiili, o atıfh. 
bis 2” 
Ve Ouz 3 Hİ 
sabırlı o Biz onu bulduk Şüphesiz Biz 
ikinci ii ii 7 om tekid ve nasb 
meki (91)'nin haberi; mazi fil Pi 


O))'nii 
cümlesi, fail, mef'ul h.( D'nin blu 


44. "Ey Eyyub! Eline bir demet al da onunla (ailene) vur, yeminini bozma" (demiştik). Şüphesiz Biz onu 
sabırlı bulduk. Doğrusu ne iyi kuldu, daima Allah'a yönelirdi. 


b 


basiret o ve güç sahibi (o Yakub'u İshak 
matuf atıf muz. sıfat, matuf atı matuf 
h. ileyh muzaf h. 
46 Es “ci ETA 
<46) yü e Kali 
(ahiret) yurdunu düşünme hususan 
muz. ileyh NY, car- 
(&ali)'dan bedel, A 
muzaf 


ME) 


VAN 3 PE 


(91)'nin haberi, mazi fiil cümlesi 


Ma si ” 
3 all Ge SA 
, o İbrahim kullarımız an 
atıf bedel mefulün bih o emir atıf 
h. fili h. 
ŞAlalsi yl 


Doğrusu biz 
tekid ve nasbh., 


onları halis kıldık 


Scan 
fail, mef'ulün bih eğiiniiemil 


45. Güç ve basiret sahibi kullarımız İbrahim, İshak ve Yakub'u da an. 46. Doğrusu Biz onları hususan 
(sadece ahiret) yurdunu düşünme (hasletiyle) halis (ihlaslı kullar) kıldık. 


yas 3 gz 3 dele GEN SİZİ iğ yükle 


Zülkifi'i ,  Elyesa'ı İsmaili (oan hayırlı o seçilmişlerdendir. katımızda Şüphesiz ki onlar 
matuf, atıf Oo matuf atıf (omefulün emir atıf sıfat Ri : zarf, (otekidvenasb atıf 
, e li (91)'nin haberi, şibhi , 
muzaf,muz. İh h. bih fili h. muzaf, h. (Öl)'nin ismi 
pl > 3 r ., (91)'nin ismi 
ileyh cümle, tekidlamı (muz. ileyh 
pi 
449» v — Mİ . 5801 ri > Bis 7 448) bo e. > ğ 
(493 vü > gi o! 3 3 Ma S7 ÜN a A 
p 2 N > 
dönüş güzelliği (takva sahibleri (Doğrusu bir İşte bu iyilerdendir.. Hepsi 
için vardır anmadır 
muz. tekid lamı, Ö)nin tekid atıf haber mübteda, haber, şibhi (o mübteda atıf 
ileyh ini . ve h. işaret ismi cümle h. 
Çe icmek mukaddem nasb h. 
ismi, muzaf haberi, şibhi c. 
2. Böy “3 Dd 450b 2s çoğ sr e sai öz 
OEU gi Ss Orgü eğ die öüs eliz 
isteyecek şekilde orada yaslanmış halde Kapıları oOonlara açılmış Adn cennetleri 
2. hal, fiil cümlesi; f. car- hal nalbi fail car- hal muz. * #idan bedel f 
muzari * fâil mecrur mecrur ileyh (27'den bedel, muzat 
4525 *sf DOH Me AR s2: &£51b .. iy pi öğ 
Oi a ei iie Çİ ba S5 AŞ 
yaşıtlar o bakışlarını (o eşlerine (o yanlarında içecek ve çok meyveler orada 
dikmiş vardır (türlü) 
sıfat,( bedel muz. mübteda haber atıf matuf atıf sıfat car-mecrur, car- 
de ileyh muahhar, omukaddem, h h. mevsuf mecrur 
denmiştir) muzaf,mevsuf o şibhicümle 


e 
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47. Şüphesiz ki onlar katımızda hayırlı seçilmiş (kimse)lerdendirler. 48. İsmail'i, Elyesa'ı, Zülkifl'i de an. Hepsi 
iyilerdendir. 49. İşte bu bir anmadır. Doğrusu takva sahipleri (Allah'a karşı gelmekten sakınanlar) için dönüş 
güzelliği vardır. 50 - 51. Orada (tahtlara) yaslanmış halde, çok (türlü) meyve ve içecek isteyecek şekilde 
(girecekleri), kapıları onlara açılmış Adn cennetleri vardır. 52. Yanlarında, bakışlarını eşlerine dikmiş yaşıtlar (hep 


aynı yaşta güzeller) vardır. 


s8, WE 2 Lİ 04 ik 5 ii 
6 da ül *Öİ$ di ağ Öyle u e 
bizim verdiğimiz rızıktır bu Doğrusu hesap günüiçin size söz verilen (şeylerdir İşte bu 
tekid lamı (Ölynin GÖlynin öm tekid ve muz. ileyh car- sıla; fiil cüm.; haber, ismi mübteda, 
Gi EM, nasbh. mecrur, meçhul fiili muzari mevsul işaret ismi 
haberi işaret ismi muzaf * naibi fail 
55 M e Dan Brit e - KÜ 54 MED 'i z 
Cm sl 3 NR GR eği, u 
i z 
dönüş kötülüğü azgınlara (gerçek Bu bitip ona yoktur 
vardır şu ki tükenme 
muz. tekid lamı, (iy'nin tekil ve (atıf o mübteda, işaret ismi, zaid harfi haber nefiy h. 
ileyh, A Ğ nasbh.  h. la EİT cer, mübteda (o mukaddem, 
(©b'nin mukaddem (5) (mü'minler muahhar şibhi cümle 
muahhar haberi, şibhi içindir) takdir edilen 
ismi, muzaf cümle haberi mahzuftur 


(Ğİ )'dan hal; isim cümlesi 


53. İşte bu, hesap günü için, size söz verilenlerdir. 54. Doğrusu bu, bizim verdiğimiz rızıktır, ona (bu 
rızka) bitip tükenme yoktur. 55. Bu (mü'minler ve takva sahipleri için böyledir ama) gerçek şu ki azgınlara 


dönüş kötülüğü (kötü bir gelecek) vardır. 


40: 


kii e 


Nanmiz O a Ra o 56 ii e İZ Hal 
İİ öy ün <5? Sığ vw ima: 
irin ve kaynar artık onu İşte bu yataktır e artıko kendisine Cehennem 
sudur tatsınlar nekötü  yaslanacakları 
matuf atıf 1 > i'tirad (ara cümle) (o mübteda, fail rabıta, fiili Eri vo KON 
h,  (l)mübter e demrigaib;fili işaretismi mazi, (Zem (( (m#”)denhakfil | (den 
dasının muzari, fail, mef'ul ifade eder) (o cümlesi.; fiili muzari bedel 
haberi * fâilkmef'ulün bih 
> : ; > d p 
dl 2 DM vej e 458 Se si a 7 > 57 
Sa gzda zi da » esi Me Rİ 4573 
sizinle beraber göğüsgeren birtopluluktur İştebu çift çiftir onun şeklinden o başka 
mez gez, e haber, ibi N ge : İN übteda, tif 
EA) Gölüne) eva işaretismi Önüm haberi (La) nun ala 
kelimesinin kelimesinin takdir edilen (onlar) olarak takdir sıfatı; denmiştir) 
2.sıfatı, al edilen mahzuf şibhi 
şibhi cümle mefulü Lİ)dır mübtedanın haberide ( cümle 
denmiştir) denmiştir) 
di xi Ki e 4 73 4g giç 5... ri 
ii Se 4 İş GP 
size Hayır (o derler ateşin yaslanıcılarıdır. Doğrusu onlar Onlara merhaba yok 
4 * idrab fiili mazi, muz. İR tekid ve car- mahzuf fiilin mef'ulü nefiy h. 
mübleda, Ç“ Ji) h. fail ileyh ©) nin; nasbh., mecrur , iz (nâfiye 
i i P mutlak'ı, ( yani (<>, Y 
(asıl size denir) olarak e Tİ de 
Ti i sondaki (9) muzaf 01)'nin ismi N 
takdir edilen haberi ls Sds) Size buğün denmiş) 
mahzuf olduğu için kaldırılmış Byte) (Size bug 
rahat yok)) 
60 ii da VR ER 4 saz sog EE) mez ? 
4604 y Lal yy <d gazali göl “ e Yİ 
bir yerleşme artık nekötü bize onu takdim ettiniz o siz size merhaba yok 
mekanıdır 
fail atıf h., fili car- il si mübteda car- mahzuf fiilin nefiy h. (nğfiye 
mazi mecrur çi) mübtedasının haberi; mecrur o mefulü mutlak'ı Ode denmiştir) 


mazi fiil failtişba h.*mef 'ul 
56. (Yani) kendisine yaslanacakları Cehennem (vardır); artık o ne kötü yataktır! 57. İşte bu -artık onu 
tatsınlar- kaynar su ve irindir. 58. Onun şeklinden (bu azabın benzerinden) başka çift çifttir (çeşit çeşit azaplar 
vardır). 59. (İnkarcıların önde gelenlerine): "İşte bu, sizinle beraber (ateşe ya da hakka) göğüs geren bir topluluktur. 
Onlara merhaba yok (rahat yüzü görmesinler). Doğrusu onlar ateşin yaslanıcılarıdır (ateşe girecek olanlardır)" (denir). 
60. (Öncülere uyanlar ise): "Hayır, (asıl) size merhaba yok (siz rahat yüzü görmeyin); onu bize siz takdim 
ettiniz; artık (cehennem) ne kötü bir yerleşme mekanıdır!" derler. 
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: Z Ş > : >. ya iz 
602 Mg > Vie BA ad a ia 6 dü 
ateşte kat — azabını artık ona bunu bize (takdim kim (Ey) derler 
kat artır ettiyse Rabbimiz 
harfi cer, o sıfat ikinci için rabıta, mef'ulün car- fili mazi, (o mübteda, o nidaharfi mahzuf füli 
mecrur isim mef'ul, cevabü'ş-şart; bih, işaret omecrur filüş-şart (o şartismi münada, muzaf, mazi, 
mevsuf emir fili, birinci ismi muz. ileyh fail 
mef'ul 


(0) mübtedasının haberi; şart ve cevab cümleleri 
61. "Rabbimiz! Bunu bize kim takdim ettiyse, ateşte ona kat kat azab artır" derler 
X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 455 > 
(38/ SAD, 43— 44 —45—46—47—48): 
(G3 Og CA) (misal fil) hibe etti, bağışladı © a di dai): ehil, aile, akraba, yakın JE z JELİ; misil, benzer, 
gibi, kat Gİ tezkir: hatırlatma, ikaz, nâsihat/ zikir: hatıra getirip bilme YI &» dil sahipler dj o “ih akıl/ 
hülasa, öz/ cevher, hakikat/ safi, temiz disi re isi) (mehmuze'i-fa) aldı/ çıkardı/ tuttu/ cezalandırdı / helak etti ( ağ 
ai Yel (Co) (övme fiili) ne güzel OT E O demet, karışık şey ö- LE &E) yeminini bozdu, yerine 
getirmedi (ÜL: 4 İz A2: (misal fil) buldu, bili Üçe Fe yali (ism-i fil) sabreden, sabırlı (9 si £ Lü 
yüzünü Allah'a çeviren, döndüren MS 704 öy hatırladı, andı, bahsetti, konuştu, zikretti “y ii ©» Bi ii sahip ( il 
yi al göz, görme hassesi ÖZ di yay (sıfat-ı müşebbehe) hayırlılar, iyi kimseler Us Lal yali; (ifal 
bâbı) has kıldı, halisleştirildi/ seçti GNEİY aid ve mahsus olan, hususan, yalnız, sadece İİ Zikir: hatıra getirip 
bilme/ tezkir: hatırlatma, ikaz, nâsihat ÜL ai “Yi): ev, mesken, yurt © yal E çiy (ism-i mef'ül) seçilen, 
üstün tutulan ÖZ Cc İ), (sıfat-ı müşebbehe) hayırlılar, iyi kimseler 
(38/SAD,49-50—51—52—53—54-55): 
ih, şeref, şan/ söz, laf/ kitap/ peygamber/ zikir Ö yin E Ek (ism-i fâil) korunan, sakınan GİY güzellik, hoşluk, 
yakışıklılık (( 1) AT dönüş veya dönme yeri Ci (al Lİ kapılar (( 5) İk (ism-i mef'ül) açılan, açılmış ( ai 
5 Sm) 2): (ism-i fâil) yaslanan, kurulan G3 Ee 83): (nâkıs iş ibadet etti/ dua etti/ davet etti/ yardım istedi (49 iz r Ea di) 
meyve, yemiş, semere ü Hz e) yar içilen şey, içecek Ü Hali Ziy kısaltt, sınırladı (Cİ YA bakış, göz (Ol Az > Ay, 
yaşıtlar, aynı yaştakiler (<İ ye) o) yeni (ism-i fâilin mef'ülune izafesi) gözünü çeken, bakmayı bırakanlar (( 3) BP bitme, 
tükenme Öz e) (misal fiil) vaad etti, söz verdi © yeti ZE pi (ism-i fâil) azgın (©) LUİK dönüş veya dönme yeri 
(38 / SAD, 56 — 57 —58—59—60—61): 
GN uha a) (nâkıs fiil) ateşe atıldı, ateşe maruz bırakıldı, yaslandı Ge) (zemm kelimesi) ne kötü ÖZLİY yatak, döşek, 
kucak (G3 Gyiü Gy (ecveffil) tattı, hissetti (9 4X1 Gi “#Ü) diğeri, öteki (<->: sıcak, kaynar su/ şefkatli dost, yakın 
Dİ C Eh eş, zevce, türlü türlü sınıf, nevi ÖL: yerleşme mekânı GESİ) irinden ve cerahatli yaradan akan sivi, 
cehennemdekilerin gözyaşları (J z SS: şeki, suret, benzerlik Az zi "İy feve, bölük Li 423) Şİ 
(ism-i fâil) ateşe atılan, itilen, göğüs geren, katlanan y hoşgeldi, rahat ol, çekinme, merhaba © Şe ii a; (isme-i fail) 
ateşe yaslanan, ateşle pençeleşen (iz ee Fs). (tefil bâbı) takdim etti, sundu / önceden yaptı/ hazırladı/ öne geçti ( 315 


3 Se): (ecveffiil) artırdı, kattı, arttı, ziyadeleşti (LE fa Lay misil, kat 
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< CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 456 (SÂD :62—83)> 


62 5 ağ sd, & KE > p Zi e 
ÇAR ağa, S Ye) du yö 5 
kötülerden sayıyor olduğumuz adamları (o görmüyoruz oObize neoluyor derler 
harfi cer, sie > “iz en ek; meful P y R haber, mübteda, fiili atıf 
MEGER (019)nin haberi; || (YE- 3) kelimesinin (U)'daki zamirden şibhi sönüm 32) İK 
muzari fiil sıfatı; nâsih mazi fiil hal; fil cümlesi; cümle fail 
cümlesi, mef'ul cümlesi (918)'nin ismi nefiy h., fiili muzari 
3 Ae ei, soz is sf Li Md. gi 
4634 geni g5 EE ei ee Çav | 
gözler onlardan kaydı yoksa..mı ( alay konusu onları edinirdik 
fail car-mecrur fili mazi atıfh. ikinci mef'ulün bih soru ismi, fiili mazi, fail, 


birinci mef'ulün bih 
62. "Bize ne oluyor da kendilerini (dünyada iken mü'min oldukları için) kötülerden sayıyor 
olduğumuz adamları (burada) görmüyoruz?" (derler). 63."Onları alay konusu edinirdik, yoksa gözler onlardan kaydı 
mı (neden cehennemde onları göremiyoruz)?" 


64 & ia ai ALİ esd 3 “hk * 
4645 yal b! oi Ez) 3 b 
cehennem ehlinin , tartışması gerçektir işte bu Doğrusu 
ni ir elek bede tekidlamı, (Öl)nin haberi (ö))nin ismi, işaretismi — teklİve 
64. Doğrusu işte bu, cehennem ehlinin tartışması, gerçektir. 
: - - İsen d TE 4 
diğ u 3 e vi ii J 
tanrı yoktur bir uyarıcıyım Ben sadece De ki 
zaid harfi cer, mübteda nefiy h. atıfh haber, merfu mübteda hasr edatı emir fiili 
8 N 4 ği > Zi KE Pp 3 
FM 3 oğan O SEZ ea din YI 
yerin ve göklerin Rabbi hakimiyet sahibi (o tek Allah'tan başka 
matuf atıf h muz. ileyh üçüncü sıfat, muzaf Ikinci sıfat sıfat haber, merfu mevsuf | İstisnah. 
& 66 Per “et rice - - 
li LR zil uğ u 3 
çok bağışlayan üstün ikisi arasında bulunanların 
beşinci sıfat dördüncü sıfat sıla; şibhi cüm. (SÜZ)ye matuf, ismi mevsul atıfh. 


65-66. De ki: "Ben sadece bir uyarıcıyım. Hakimiyet sahibi, tek, göklerin, yerin ve ikisi arasında 
bulunanların Rabbi, üstün ve çok bağışlayan Allah'tan başka tanrı yoktur." 


68 “e ie, 132 o 467 İs > ix pri 4 
468) üye pr şi <7 pr Gi a ğ 
yüz çeviriyorsunuz ondan SİZ büyük bir haberdir. O De ki 
haber car-mecrur mübteda sıfat haber mübteda emirfili 
67-68. De ki: "O (Kur'an) büyük bir haberdir, ama siz ondan yüz çeviriyorsunuz." 
4892. dai Oi gü Mu ep gi su 
Onlar tartışırlarken Mele-i Ala'da bir bilgim benim yoktu 
fiili muzari * fâil geçmiş sıfat car- ” isi Nİ nefiy h., 
cümle muz. ileyh zaman mecrur zaid harfi cer, (01S')nin (0S )nin mukaddem nâsih fiili 
zarfı muahhar ismi haberi, şibhi cümle mazi 
.. Ri - z “e iğ 5 
4703 yi vi Lİ YI gi se O 
apaçık bir uyarıcı benim oancak olduğumdan başkası oBana vahyolunmuyor 
sıfat haber, masdarı müevvel mübteda istisna edatı istisna h. car-mecrur o meçhulfilimuzari (o nefiyh. 


(3)'nin nâibi faili; isim cümlesi 


69. "Onlar tartışırlarken Melei Ala'da (yüce melekler topluluğunda neler konuşulduğuna dair) benim bir bilgim 
yoktu." 70. "Bana, 'benim apaçık bir uyarıcı olduğum'dan başkası vahyolunmuyor." 


: Biye miz göni yi iv 
KR ele KAŞ ge PT << e O eN HE 
çamurdan birinsan (o yaratacağım Ben meleklere Rabbin demişti Bir zaman 
harfi cer, mecrur Oo mefulün 


İZ N tekid ve nasb h., car- fail fili o geçmişzaman 
Ol b ” 
isim bih (eğin habeş (Öl)/nin ismi mecrur mazi zarfı 


(Cüz: 23) (38/Sâd Süresi ) 145 


> > i ei : ” we İç > 8 
«723 oil pi) per gis 43 EE 9 iye 
secde edenler olarak onun için hemen ruhumdan ona (o üflediğim ve Onu 
(bana) eğilin zaman düzenlediğim 
hal car- cevabü'ş-şart için (o harfi cer, muzaf, car- fiili mazi, atıf atıf h., şart bildiren 
mecrur rabıta cevabü'ş- muz. ileyh mecrur fail h 


zaman zarfı, fiilü'ş-şart; 
şart; emir fiili, fail fiili mazi, fail, mef'ul 

71-72. Bir zaman Rabbin meleklere (şöyle) demişti: "Ben çamurdan bir insan yaratacağım. Onu düzenlediğim 
ve ruhumdan ona üflediğim zaman hemen üi edenler olarak onun için (bana) eğilin (secdeye kapanın)." 


(43 yl OE 3 KEN İyi Sp Sİ Yöyüei Mi$ İSSN aci 


kafirlerden (oOolmuştu ve büyüklük İblis'ten başka bütün hepsi meleklerin secde 
taslamış etmişlerdi 
SY f.mazi,nâsih, atıf (| fiilimazi müstesna istisna 2. tekid tekid fal oOatıfh., fili 
©5)nn Na h. h mazi 
bebek (0S Y'nin ismi 
şibhi cümle gizli zamiri 
73-74, İblis'ten başka bütün meleklerin hepsi secde etmişlerdi. O, büyüklük taslamış ve kafirlerden olmuştu. 
Las m) KEKE aa U lü Jö 
yarattığım şeye secde etmekten seni menetti ne Ey İblis dedi 
sıla; mazi fiil car-mecrur (o tekidvenasbh,, fiili muzari. yani: (o haber,mazi mübteda, nida h., münada fili mazi 
cüm.; fail (ismi A fil cüm. soru ismi 
mevsul) (4 0İ ya(secde etmekten) meful 
75 “aliaiı Te if vi. 
4753 Eli! ya is zi Çe 
yücelerden oldun Yoksa ..mi (Büyüklük mütasladın / İki elimle 
(G')nin haberi, şibhi cümle fiili mazi, nâsih, atıfh. soru h., fiili mazi car-mecrur muzaf, 


(OS)nin ismi () muz. ileyh 


75. (Allah): "Ey İblis! İki elimle yarattığım şeye secde etmekten seni ne menetti? Büyüklük mü tasladın? 
Yoksa yücelerden mi oldun?" dedi. 


76 b” iie - <0 İÇ bis LA 4 Tiğ 
4763 bin İR 3 Ne çi ia > di Ji 
; ; - 
çamurdan (o onu yarattın ateşten Beni yarattın ondan dahahayırlıyım Ben dedi 
harfi cer, fiili mazi, fail, (oatıf (o harficer, N ” il car- haber omübteda fiili 
özEnE Gen mef'ulün bih Oh. mecrur fili mazi, fal, (9) nunu vikaye (üllin mecrur mazi 
isim son harekesini koruyan nun) mef'ul 
76. (İblis): “Ben ondan daha hayırlıyım (üstünüm). Beni ateşten yarattın, onu çamurdan yarattın" dedi. 
77 Ev > ze DE 
dj —) wi e wi gö 
kovulmuş birisin Çünkü sen oradan artık çık dedi 
(Öl)nin haberi © talll (sebep) h.tekid ve nasb h,, (9l)'nin ismi | <2rMecrur tabıta, emir tül Mmazi 
ğ Z Ğ a 
472 in NE we 0 3 
Din gününe kadar lanetim senin üzerinedir Doğrusu 
muz. ileyh lee (91 )'nin muahhar (91 Y'nin mukaddem haberi, tekke masbih; atfh 


ismi şibhi cümle 


77-78. Allah: "Artık çık oradan, çünkü sen kovulmuş birisin. Doğrusu din gününe kadar lanetim senin 
üzerinedir" dedi. 


79) 2 İse 3 İğ ei #. ri 
483. öm e ii Di gi 
dirilecekleri güne kadar (O halde bana mühlet ver (Ey) Rabbim dedi 
muz. ileyh; fiil harfi cer,zarf i ii “ii nida harfi mahzuf münada, fiili mazi 
cümlesi ismi, muzaf rabıta, dua için emir fiili, faili (<—!) 


muzaf, mahzuf (5): muz. ileyh 
gizli zamiri, (9) nunu vikaye, mef'ul 


79. (İblis): "(Ey) Rabbim! O halde dirilecekleri güne kadar bana mühlet ver!" dedi. 


81 EİN .İ 4803 İ. ie PA 4 İT 
*8İZ aylak SİZİ SİLİN e iğ gö 
malum Oo vaktin (Ogününekadar (mühlet verilenlerdensin Doğrusu sen dedi 

Si ileyh ai (S91)'nin haberi, şibhi c. o rabıta, tekid ve nasbh., (91)'nin ismi il 


mazi 
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80-81. (Allah): "Doğrusu sen malum vaktin gününe kadar mühlet öle ei "“ dedi. 


4 PR s3, e : -g iğ e, İ Sez 
İİİ ayal ğe e OY SİZİ yazi şb Siğai yö 
ihlasa (oonlardan kulların istisna hepsini ( kesinlikle İzzetine yemin olsun ki dedi 
erdirilmiş azdıracağım 
BİZ car- müstesna, istisna tekid yemin İLk if fili 
EE) mecrur muzaf, h cevabı lâmı, (çöl GÜ ği 3) bana mühlet © mazi 
kelimesinin muz. ileyh tekid verirsen yemin ederim) olarak takdir 
sıfatı nununa edilen cevabü'ş-şart için rabıta yani 
birleşmiş fiili bağlaç (atıf h. de denmiş)*th.cer 
muzari, (yeminle bağlantılı)*mecrur isim, 
mef'ul muzaft muz. ileyh 


82-83. (İblis): " İzzetine yemin olsun ki, onlardan, ihlasa erdirilmiş kulların istisna, kesinlikle hepsini azdıracağım" dedi. 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 456 > 
(38 / SAD, 62-63 —64—65—66—67—68-69): 


G3) GE Gİ) (nâkıs -mehmuz(il) gördü (İĞ, g İİİ erkek, adam ÖLZİ & Zİ). şer, ayıp, kötülük 


, 


öz > va e 4 
(e e As): (muzaaf fiil) saydı, hesapladı Gi As): (iftiâl bâbı) edindi/ yaptı, ortaya koydu 


Mak üz 


een ai alay etti > i 


İ): alay konusu yapmak Gla E Tai): göz, görme hassesi 
(G5 83 5) (ecvef fiil) kaydı, inhiraf etti, maksattan döndü, saptı ği T tn, haber, vakıa, hadise 
(GEGİ goz geli) (tefâul bâbı) niza etti, çekişti (cemaat halinde) çiz z Esi büyük, yüce 
WA GANİ) YAZİlp (isci fi) uyaran (Sİ) (Esma ilahiyeden) bir, tek 

GE 2) gri (mübâlağalı ism-i fâil) çok üstün, ebedi hâkimiyet sahibi 

Gözel & asli; (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, zor, meşakkatli, şerefli, değerli, yüce 

(gre 2â8) Süs): (mübâlağalı ism-i fâil) çok bağışlayan A ai İk (ism-i fâil) yüz çeviren 
iü ii) umumi melekler, yüce melekler topluluğu, yüksek heyet 

Koli ME) GÜ p: (ism-i tafdi) en yüce, en yüksek (Lala! pe22ai lal): (til bâbı) niza etti, çekişti (cemaat 
halinde) 

(38 / SAD, 70—71—72—73 74 — 75 —76—77— 78 —79—80—81—82-83): 


es) ei - : nâkıs fiil, ifal bâbı) vahyetti, işaret etti, sır verdi, gizlice öğütledi, ilham etti, sevketti, yol gösterdi 


di fal > : uyarıcı, uyarma, kendisiyle uyarma yapılan e Su) taİip (isme-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 
e gi) iii J: (ism-i fâil) yaradan, mucid öd c Zel): çamur (Ci a zik (ruhu cesede) üfledi/ üfledi 
ü ya Sİ Se (tefil bâbı) düzenledi, ikmal etti, tesviye etti (£ 3” e e) : (misal fil) düştü/ vaki oldu, ortaya çıktı 

(0 Eğe şi 45-4): secde etti, inkıyad etti, bağlandı e sö aki), (tekid için getirilir) tümü, hepsi, topluca, hep beraber 
OZEN LE SE; (istiral bâbı) büyüklendi, inad etti hakka boyun eğmedi çi z Aİ) el 

(en Es EE men etti, alıkoydu, engel oldu ( LE SEA (istifâl bâbı) büyüklendi, inad edip hakka boyun eğmedi 

© Jez gi (ismr-i fâil) yüksek olan, yücelen, yüce olan ( a gi T yi çıktı ( > |). kovulmuş, lanetlenmiş, taşlanmış 
OB Tc ie din, ceza, şariat, inkıyad, bağlılık dizi yn Eh; (fal bâbı) mühlet verdi, süre tanıdı 

(Gi ii Gi diriltti, gönderdi, uyandırdı oyhi a VELİ): (ism-i mef'ül) mühlet verilen, süre tanınan 


GİGEL Şİ 3EİK (nâkıs fi, ifal babı) azdırdı (5 alk & Ül) (ismei meftül) seçilmiş, arınmış, halisleştirilmiş 
anna 
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< CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 457 (SÂD :84—88) > 


“18 ld “e 484» E.S 20 ai - iş “UZ 
0) e OLU d Bi Pa 3 pu gö 
senden cehennemi dolduracağım ben söylerim ( hakikatı ki Hakikat dedi 
car- mef'ulün bih yemin cevabi fili muzari o mukaddem ara İM ei S füli 
mecrur lâm'ı, tekid mef'ul cümle Desan © 335 Ol) (seninle mazi 
nununa birleşmiş h. birlikte azarlarsa) olarak takdir 

fili muzari edilen fiilu'ş-şart için bağlaç da 


denmiştir) mübteda, (mahzuf 
olan haber ve cevabın bir sonraki 
cümlede olduğu söylenmiştir) 


sy ge SU 8 853 özi ğin a3 a) 


bir ücret Buna sizden De tamamen onlardan sana uyanlardan ve 
karşılık istemiyorum ki 

zaid harfi cer, car-mecrur o nefiyh. fiili muzari, oemir tekid car- sıla; mazi car-mecrur, atıf 
ikinci mef'ulün bih mef'ul füli mecrur fil cüm. (ismi mevsul) h. 
87 a >. R pr * 486$ - evi £ a 5 
*873. ğa 5 OY A öp SİİR ale Gİ U 

alemler için bir öğüttür ancak Bu değildir teklif getirenlerden Oben değilim 

car-mecrur haber istisna (Omübteda nefiyh. haber, şibhi mübteda nefiyh. atıf 

h. cümle h 


84-85. (Allah İblis'e şöyle) dedi: “Hakikat, -ki ben hakikatı söylerim- cehennemi tamamen senden ve sana 
uyanlardan dolduracağım" dedi. 86. De ki: "Buna karşılık sizden bir ücret istemiyorum ve ben teklif getirenlerden 
(kendiliğinden yüküm getirenlerden) değilim." 87, "Bu (Kur'an), alemler için bir öğütten (başka birşey) değildir." 


.'.. iF. 4 3fe - 
£ 88 ? > Ke a5 yala 3 
, 
bir zaman sonra onun haberini öğreneceksiniz 
muz. ileyh zaman zarfı, mef'ulün bih yemin cevabı lamı, te'kit nun'u birleşmiş muzari fiil, atıfh 
muzaf 


mahzuf ( 4): fail 
88. "Onun haberini(n doğruluğunu) bir zaman sonra kesinlikle öğreneceksiniz." 


(39) al özge 
(ZÜMER (Yığınlar, Grublar) SÜRESİ ) 


(Mekke'de inmiştir. 75 ayettir.) 
< CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 457 - 466 > 


4 les Tı 5 
gz Pi gez ia ge 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


1 > vi Tie ei 8 
<2. Şİ gi ğe a NN 
Hakim Aziz Allah katındandır Kitap'ın indirilmesi 
ikinci sıfat sıfat haber, şibhi cümle, mevsuf muz. ileyh mübteda, muzaf 
1. Kitap'ın indirilmesi, Aziz (üstün ve güçlü), Hakim (hikmetle, yerli yerince iş yapan) Allah katındandır. 
; p > e P z o.ç 
423 an A daa A EE iv Ün e Şİ Tü 
dini (oOO'na haliskılarak Allah'a kulluket gerçekle Kitabi sana indirdik Biz 
mef'ulün car- hal mef'ulün rabıta, car-mecrur o mef'ulün car- (Ö)nin haberi tekid ve nasb 
bih mecrur bih emir filli bih mecrur ei a” Ölynin — 
mazi fill cüm. e 
2. Kitap'ı Biz sana gerçekle indirdik. O halde dini O'na (Allah'a) halis kılarak Allah'a kulluk et. 

, p z : da 
ydi iii 9 asi Od di yi 
edinen kimseler halis din Allah'ındır o Dikkat edin 

sıla; mazi fiil mübteda, ismi mevsul, (, İİ) mübtedasının başlama sıfat mübteda haber tenbih, h 
cüm., fail > » NE h muahhar mukaddem, 
sonraki («245 Ü)'den önce gelen (9 4 sâ) şibhi cümle 


(derler) olarak takdir edilen haberi mahzuftur 
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(Cüz: 23) * (39/ Zümer Süresi ) 


» “un e e E Be ie Bazli AN 
gi) Misi ğa) v u sü ğe 
iyice Allah'a bizi yaklaştır- başka (bir o kulluk etmiyoruz O dostlar O'ndan 
malarından amaçla) bşkalarını 
mef'ulü mutlak harfi cer, ta'lil (sebep) venasbh.,  istisnah. o nefiyh.,fillimuzari, (o mef'ulünbih harfi cer, mecrur 
nâibi (fiille aynı mecrur fili muzari, fail, mef'ul mef'ulün bih isim 
manada) isim 
vE e R .. 4 5 VAS BM 4 -İ $ 
0 yüliği Ağ b u S 3 o ayı bu! 
ihtilafa düştükleri hakkında onların o şeylerde — aralarında hüküm verecektir (o Allah (o Şüphesiz 
haber, fiil iel YE mübteda h.cer,ismi mekan zarf, Gİ) . ili tekid ve 
cümlesi şibhi cümle (0454) mevsul (o muzaf, muz. ileyh ©) nin haberi, ©) ni nasb h. 
ile bağlantılıdır muzari fiil cümlesi ismi 
sıla; isim cümlesi 
e. > > a s 
33 YS O A v gali Y ân ği 
ok inkar eden yalancı kimseyi doğru yola iletmez Allah Doğrusu 
yannan 5 v. " 
el babe mübteda meram (91)'nin haberi, fil cümlesi (e)'nin ismi teke 


sıla; isim cümlesi 


nasbh. 


3. Dikkat edin! Halis din Allah'ındır; O'ndan başkalarını veliler (yardım dileyeceği dostlar) edinenler: 
"Onlara, bizi Allah'a iyice yaklaştırmalarından başka (bir amaçla) kulluk etmiyoruz (bizi ancak Allah'a 
yaklaştırsınlar diye kulluk ediyoruz) " (derler). Şüphesiz Allah onların hakkında ihtilafa düştükleri şeylerde 


aralarında hüküm verecektir. Doğrusu Alla! 


gi 


h yalancı, çok inkar eden kimseyi doğru yola iletmez. 


> p e; 5 e iz 
ve) io izi öl MM Os 
yarattığı şeylerden seçerdi bir çocuk edinmek Allah isteseydi 
sıla; muzari fiil car-mecrur (ismi cevabü'ş-şart için mef'ul mef'ulün bih; masdarı müewel fall ( filu'ş-şart; şart h. 
cüm. mevsul) rabıta, fiili mazi masdar ve nasb h., filli muzari fiili mazi 
Ss -i N : a. > e e - 
MR A deği ün A ec öU 
Kahhar tek Allah'tır (o) O münezzehtir dilediğini 
2. sıfat sıfat,(haber haber, mübteda mahzuf fiilin mef'ulü mutlak'ı, sıla; muzari mef'ulün 
de denmiştir) mevsuf 


muzaf, (5) muz. ileyh fil Güm, bih, ismi 


mevsul 
4. Allah bir çocuk edinmek isteseydi, yarattığı şeylerden dilediğini seçerdi. O münezzehtir, O; Kahhar 
(gücü her şeyin üzerinde galib olan) tek Allah'tır. 
vi 


U 3 Esi - - 0228 Salze 
al J.P Pu yl 3 ou ge 
Geceyi dolar gerçekten yeri ve gökleri yarattı 
mef'ulün bih fili muzari car-mecrur matuf atıf h. mef'ulün bih fili mazi 
.â,- - w ri Eyi ri > “0 ri 
pe E JA de pi pi 3 e 
buyruk altında tutar geceye gündüzü dolar gündüze 
fiili muzari atıfh. o harfi cer, mecrurisim O mef'ulünbih fili muzari atıf h harfi cer, mecrur isim 
b 3; -f e > b. > s8, 
ri yi EPİ JS MN 4 yeli 
belirli bir süre için akar Her biri ayı ve güneşi 
Li e (JS) mübtedasının haberi; muzari fiil cümlesi zade Keli ER TES 
güneş ve ay'dan hal; isim cümlesi 
453 iğ » ee .. yi 
pri Zal A b) 
Gaffar'dır Aziz'dir o Dikkat edin 
ikinci haber haber 


mübteda 


tenbih h. 
5. Gökleri ve yeri hakla (gerçek bir amaçla) yarattı. Geceyi gündüze dolar, gündüzü geceye dolar. Güneşi 


ve Ay'ı buyruk altında tutar. Her biri belirli bir süre için akar. Dikkat edin, O, Aziz'dir (üstün ve güçlü olandır), 
Gaffar'dır (çok bağışlayandır). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 457 > 
(38 /SAD, 84 —85—86—87—88): 


> o. ET» 
(4 ye Ül): (mehmuze'lam) doldurdu AZI EK JE (mehmuze'i-ayn) istedi/ sordu/ hesaba çekti 
(Gizl ie ÜyaZİ): (tekid için getirilir) hepsi, tümü, bütünü, topluca (G5 KE e) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 


w zi daye 
(OlSü E ASE): : (isme-i fâil) yükümlülük getiren, külfetle elde eden, sıkıntı ve zorluklar içinde üstesinden gelen/ 


isteksiz yapmacık olarak, gösteriş üzere yapan ( ei fa ye ecir, ücret, mükâfat (İs çi a) bildi 
di, inzal edilmiş kitap/ peygamber) şeref/ söz! zikir Öle z ei: âlem, mahlükatın her bir cinsi 


WE tsi az .. 
(Gİ & Ğİ): haber, vakıa, hadise (444): (zarf) sonra (5): tahditsiz olarak zaman, vakit 


< ZÜMER SÜRESİ > 
(39 / ZÜMER, 1-2): 


5. 


UZ JB g 


Gel al ali (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuvveti, şerefli, değerli, yüce, zor, güç, meşakkat 


| 1: (masdar) indirme, indirilme 


, > ” 

GE eo) ea) TI: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) hakim, hikmetli, sağlam, muhkem 

(Ğİ JJ İZİ) (iral babı) indirdi (Çİ p SÜ); kitap ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar 
Be Ez. MED ke Kaz |, 

(620): hak, gerçek (55 AE AE) ibadet etti, kulluk etti ELİ z ali din, ceza, şeriat, inkıyad, bağlılık 


Aİ yaly lk p (isme fâ) halis kılan, ihlâslı olan, riyadan, şirkten ızak olan 
(89/ZÜMER, 3): 
ÖĞ E Zİ): din, ceza, şeriat, inkıyad, bağlılık Kali als) "İp: (ism-i fâil) katkısız, safi olan, halis 


(Sİ dağ İSİ) 


iftiâl bâbı) edindi/ yaptı, husule getirdi (Gİ (zarf) bıraktı, başka, hariç, gayr, dışında 


kim EĞE e İZ züğ 
(LE ola <> ,3): (tef'il bâbı) yakın kıldı, yakınlık sağladı, yaklaştırdı (3): menzile, derece, mertebe, yakınlık 


| ie Ul); (iftiâl bâbı) ihtilafa düştü, değişti, birbirinden ayrıldı, muhtelif oldu 


(US GAZ Gla) (nâkısfiil) hidayet verdi, tarif etti, yol gösterdi, irşad etti, sevketti, iletti 


er - is) Lip (ism-i fâil) yalancı, düzmeci GS 4) ESK mübâlağalı ism-i fâil) çok nankör, azılı kâfir 
(39 /ZÜMER, 4) 


Rİ 2 ii): (ecvef fiil, if'al bâbı) irade etti, istedi Gk çilli ila); (iftiâl bâbı) seçti, üstün tuttu, diledi 


(> eş e): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti, istedi fee e) iv |: tesbih, tenzih ve takdis etti 


e 


(0: 58) Ğİ EK (mübâlağalı ism-i fâil) çok üstün, ebedi hâkimiyet sahibi, her şeyi saltanatı ve idaresi altında tutan 
(39/ZÜMER, 5): 


öz SİA 67 # Lr a e 
US Sİ 3) ): (tef'il bâbı) sardı, doladı (! > e >): (tef'il bâbı) teshir etti, emre amade kıldı, emir altına aldı 


(eye GP >): (nâkıs fiil) aktı, cereyan etti, hareket etti dei c ge ecel, tayin edilen vaktin sonu 
UÇ e) yeli (ism-i mef'ül) isimlendirilmiş, muayyen, belirli 


(Gel > Ja): (Esmazi ilahiyeden) aziz, üstün, kuvveti, şerefli, değerli, yüce, zor 


gre zi) İRİ (mübâlağalı ism-i fâil) çok bağışlayan, mağfireti bol olan 
mamnannnd 
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< CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 458 (ZÜMER :6—10) > 


ey O O e O yy üz 


; 
eşini ondan meydana getirdi o sonra tek bir nefisten Sizi yarattı 
mef'ulün bih car-mecrur fiili mazi atıfh. sıfat harfi cer, mecrur isim, mevsuf fiili mazi, mef'ul 
b ev b mk Zi af, 2 po eri z 
ii gi Ai eti » “ J3i 3 
sizi yaratıyor çift sekiz davarlardan sizin için — indirdi 
fiili mazi, mef'ul muz. ileyh mef'ulün bih, muzaf harfi cer, mecrur isim car-mecrur fiili mazi atıfh. 
e lik Sk ... ii > 26 SİLr ğ 
0 pub pF we u> ei Oya 
; 
üç karanlık içinde yaratmadan sonra ( (başka) bir yaratışla (annelerinizin karınlarında 
sıfat O NE muz. ileyh, harfi cer, mef'ulü mutlak muz. ileyh, muz. harfi cer, mecrur 
(Oya den bedel harfi mecrur zarf ismi, ileyh isim, muzaf 
cer, mecrur isim, mevsuf muzaf 
m z v, 0,8 '; 7 Pei sek 
ul Yi i 5 â KR 
tanrı yoktur mülk O'na aittir Rabbiniz Allah'tır işte O 
ale rare en- mübteda haber mukaddem, şibhi | ikinci haber haber mübteda, işaret 
(3)'nın ismi, (3x 3») (var) olarak nafiye muahhar cümle ismi 
takdir edilen haberi mahzuftur li'l-cins 
(ES3)'ün üçüncü haberi; isim cümlesi 
G © g ” 
<9) O dylai yü ta YI 
yönelirsiniz O halde nasıl O'ndan başka başka 
fili muzari * fâil rabıta, hal; soru ismi mahzuf haberin gizli zamirinden bedel istisna h. 


6. Sizi bir tek nefisten yarattı, sonra ondan eşini meydana getirdi; davarlardan sizin için sekiz çift indirdi; 
sizi annelerinizin karınlarında üç karanlık içinde, yaratmadan sonra (başka) bir yaratışla (merhale merhale) 


yaratıyor; işte O Rabbiniz Allah'tır. Mülk (hükümranlık) O'na aittir, O'ndan başka tanrı yoktur. O halde nasıl 
(O'nu bırakıp başkasına) çevriliyorsunuz? 


Gs Şa iş ys 


e 
sizden müstağnidir Allah doğrusu inkar ederseniz Eğer 
tif -meci TE İY cevabü'ş-şart için rabıta, filü'ş-şart; fili muzari, fail art h. 
e gar Gi ©) nin haberi (9))'nin haberi ek a > h. : bü ek m $ 
cevabü'ş-şart; isim cümlesi 
b gö, dö saz . p za ö eğ 
bedi y a LAS! 3 Ri 
sizden razı olur şükrederseniz Eğer inkar etmesine o kullarının razı olmaz 
Gar- cevabü'ş-şart; fiili muzari, filü'ş-şart; fiili şart ve atıf mef'ulün bih car-mecrur, muzaf, nefy-i istikbal; nefiy h., 
mecrur mef'ul muzari, fail cezm h. h. muz. ileyh fiili muzari 
4; & ei pr SN EK - 
© al p53) 9313 BEJ E) 
Sonra diğerinin günahını bir günahkar yüklenmez 
atıf h. muz. ileyh mef'ulün bih, muzaf fail nefy-i istikbal; nefiy h., fiili muzari atıfh. 
2 İla alaz > ös zi 5 ie 
0 gesi gs Lo iz göz » el 
Yapmakta olduğunuz şeyleri o O zaman size haber verir dönüşünüz Rabbinizedir 
(GS)'nin haberi, fil sıla; fil cümlesi; car-mecrur atıf h. fiili muzari, mef'ul mübteda haber mukaddem, şibhi 
ğ yl MİC AGEDMDEKİ! (ismi mevsul) muahhar cümle 
(S9)'nin ismi 
cümlesi 
ö 2 
t7$ yala Mİ Pİ 
göğüslerin sahip olduğunu bilir Doğrusu O 
mz m (Öl)'nin haberi tekid ve nasb h., (9l)'nin ismi 


7. Eğer inkar ederseniz (bilin ki) doğrusu Allah sizden müstağnidir (her yönden zengindir, size ihtiyacı yoktur). 
Kullarının inkar etmesine razı olmaz. Eğer şükrederseniz sizden razı (hoşnut) olur. Bir günahkar diğerinin günahını 


yüklenmez. Sonra dönüşünüz Rabbinizedir, o zaman yapmakta olduğunuz şeyleri size haber verir; doğrusu O, 
göğüslerin sahip olduğunu bilir. 


(Cüz: 23 )# (39/ Zümer Süresi ) 


zaman 


151 
ni gü 24 zs, ER s.ç - 
a! 5) 6 id OLU! yeli 3 
O'na dönerek (o Rabbine dua eder bir zarar İnsana dokunduğu zaman 
car-mecrur hal mef'ulün bih cevabü'ş-şart; fiili fail mef'ulün bih şart bildiren zaman zarfi atli 
mazi flü'ş-şart, fiili mazi h. 
sö 9 , “ s3 “e, s6. giz 
sa 0S U İ Xa ee KADI © 
dua ediyor olduğu şeyleri (o unutur katından bir nimet ona lutfedince Sonra 
Y'nin haberi sıla; nâsih mazi fiil mef'ulün cevabü'ş- car-mecrur ikinci şart bildiren zaman zarfı, atıfh 
çe Si 3S Y'nin ismi bih, ismi şart; fiili mazi mef'ulün filü'ş-şart; filli mazi, birinci 
muzari fill cümlesi (o ““T» çe yoklama mevsul bih mef'ul 
RE a Ri 5 .., Z ENE 
ala 28 - la “ > > Be a 
onun yolundan saptırmak için eşler Allah'a kılar oOve önceden ona 
harfi cer, mecrur ta'lil ve nasb h,, fiili muzari mef'ulün bih harfi cer, fili mazi atıf o harficer, car- 
isim mecrur isim h zarf ismi mecrur 
3 eğ SE di. 4 yar > Ma 
48) çü GESİ a Gİ O <7 
Cehennem eshabındansın doğrusu sen azbirmüddet (o inkarınla olezzetal Deki 
muz; eyi (O)'nin haberi, şibhi cümle ( tekid ve nasbh., (0))'nin ismi 


8. İnsana bir zarar dokunduğu zaman Rabbine dönerek O'na yalvarır. Sonra (Allah), ona katından bir 


nimet lutfedince önceden dua ettiği şeyi (hali) unutur ve Allah'ın yolundan saptırmak için O'na eşler kılar. De ki: 
"İnkarınla az bir müddet lezzet al, doğrusu sen Cehennem eshabındansın." 


car-mecrur emir fiili 


emir 
zarfı nâibi 


filli 


Kr — ci sf 
9 ee Jı gi Gö A vel 
ği secde ederek Gece saatlerinde boyun büken yoksa kimse 
Tal (23ü)'daki zamirden hal muz. ileyh zaman zarfı, muzaf ohaber (o sıla;isim cüm.:'mübteda* 0) idrab h., (j4 mübteda, ismi 
mevsul 
b. a ves > e .R PU 4 
4 >) > 9 ö tı WE 
Rabbinin rahmetini dileyen ahiretten sakınıp çekinen o ayakta durarak 
muz. İleyh, muzaf, (e): muz. ileyh mef'ulün bih, muzaf o filimuzari (o atıfh. mef'ulün bih ikinci hal; muzari fiil c matuf 
b sieç - Kİ - ölse : ih #< la si 
Oyla Y o 3 Oyal NE çe b OP 
bilmeyen kimseler ve Bilen kimseler eşit olur OoMu Deki 
nefiy h., sıla; fil cüm.; fiili matuf, ismi atıfh sıla; fiil cüm fail, ismi mevsul füli muzari soru emir fili 
muzari * fâil mevsul h 
e 0, WE 55 pr 
<> “di Yigi 5 wi 
akıl sahipleri öğüt alırlar 
muz, ileyh fail, muzaf 


Ancak 


fili muzari 


hasr edatı 
9. Gece saatlerinde secde ederek ve ayakta durarak boyun büken, ahiretten sakınıp çekinen, Rabbinin 
rahmetini dileyen kimse (isyan eden kimse gibi olur) mu? De ki: "Bilen kimseler ve bilmeyen kimseler eşit olur 
mu? Ancak akıl sahipleri öğüt alırlar. 
Pp 


e iş b vg e s ay Si “2 
il S0 el İK ei J 
kimselere vardır Rabbinize (o saygı duyun İman eden Ey kullarım! De ki 
haber mukaddem; şibhi cümle mef'ulün bih emir fiili, fail sıla; mazifil (o sıfat;ismi nida h., münada, mevsuf, emir fili 
(ismi mevsul) cüm., fail mevsul muzaf, muz. ileyh 
? £ - b 5 3 e of 
alı ,i 9 pt MU) ola gd ! pa) 
Allah'ın arzı iyilik bu dünyada iyilik yapanlara 
muz, ileyh mübteda,muzaf o atıfh mübteda muahhar harfi cer, işaret ismi sıla; mazi fiil cüm., fall 
(24a)'den bedel 
10 - sase f 2 iy 3 -£ WE. 5 
<£103 e A! Oyal S3 Us! tom 
: pi ; 
hesabsızca mükafatları (o sabredenlere ödenecektir Ancak o geniştir 
muz. ileyh car-mecrur, muzaf mef'ulün bih nâibi fail meçhul fiili muzari 


hasr edalı haber 
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10. Şöyle de: "Ey iman eden kullarım! Rabbinize saygı duyun (karşı gelmekten sakının); bu dünyada 
iyilik yapan kimselere iyilik vardır. Allah'ın arzı geniştir (bulunduğunuz yerde bunaldıysanız başka yerlerde 
umut arayabilirsiniz). Ancak sabredenlere mükafatları hesabsızca ödenecektir. 


N < SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 458 > 
(39 /ZÜMER, 6): 


Wi le ; , ğ 
(GAİN bir, tek (EN): üç Ol Bae Bö): yarattı, kıldı, icad etti 
çiğ Ez ri eş, çift, zevce (AZI İz Jah: (ifal bâbı) indirdi Gİ e 3) büyükbaş hayvan, deve, sığır, davar 


GELİ), sekiz dsl fa Zili karın oran z 


sed » 


AlEJİ); karanlık, şirk, cehalet, fısk 


e O sim 
(oil X FÜanne (4x): (zarf) sonra (SİĞİİ): saltanat, hükümdarlik, mülk, mülkiyet 
Gİ ZE dü): ilah, tanrı (Ge O aj a): çevirdi, uzaklaştırdı 

(39 /ZÜMER, 7): 

, 


eği & Gİ) (Esmasi ilahiyeden) zengin (U> , 22 (23) (nâkıs fil) hoşnut oldu, hoşlandı, tercih etti, razı oldu 


ME İSE Sy şükret (053 52 553) (misal fil) (ağır yük) yüklendi (05 533) SO ağır yük yüklenen, günaha giren 
> 


ÖĞ fal Yili ağır yük/ teşbih, yoluyla: günah, suç/ günahın cezası/ zor iş, tasa (& Ul & "-Ül): diğeri, öteki 


NE 0) İİ dönüş, rücu (Şİ Ür (tef bab haber verdi bildirdi OLE A (by amel eti, yaptı, işledi 


WE AE) İRİ (mübalağalı ism-i fali) çok bilen, iyi bilen (233 & öp sahipler (42 x İlleliy: göğüs, sine 


(39 /ZÜMER, 8): 
e oi İN ia 
(Ce ei e) (muzaaf fil) isabet etti, dokundu, el sürdü. (İİ g LU insan (02): zarar, ziyan 


G3 3E G3): (nâkıs fil) dua etti/ davet etti/ ibadet etti / yardım istedi (32 Ji JAZ): hükmetti, çevirdi, kıldı, yarattı 
Wa uh Cp (ism-i fâil) dönen (kulun Allah'a dönmesi) Gi E AB). eş, denk, misil, nazir, zıd 

OL si ÜAİ U7Sy (teli babı) temlik etti (mülk sahibi eti verdi, lutftt Sİ 75) YS eneenök insana 
çö ai Aİ) nimet (maddi ve manevi bütün iyiliklere şamildir) (5 e (nâkıs fiil) unuttu, hatırından çıkardı, terketti 
(İk (zar) önce (502) ka? s: (muzaaf fi, ital babi) saptırd, sapmış buldu ÜL İs açık ve geniş yol 


La 5; ee <i 
(Gi KE (9): (tefa'ul bâbı) lezzet aldı/ refah içinde yaşadı/ rahata kavuştu (9 ;L5 T az, azınlık 
(39 /ZÜMER, 9 — 10 


Ki câ) GEMİ I: (ism-i fâil) duayı ve namazı uzatan, Allah'a itaatkâr gi a ? SÜ; saat, vakit 

yaş 1m) Ep (ism-i fâil) secde eden, inkıyad eden (e dışında, hariç, gayr, olmaksızın 

Kes çü) #3 F: (ism-i fâli) ayakta duran, dikilen, kalkan, dosdoğru olan (9 JA güel) (ism-i fil) sabırlı, sabreden 
diz giri 2ÂS-): sakındı, korundu, çekindi GE) ahiret, son (ei Po Gy): (nâkıs fiil) umdu, diledi 
EZ a) İK rahmet, ihsan Giz çi pls): bildi ©) v ih sahipler 

Gi ŞE eo) (iftiâl bâbı) müsavi oldu, birbirine denk geldi CÜ fal Xi akıl/ hulasa, öz/ cevher, hakikat/ safi 
Sİ .süş Sü (tefa'ul bâbı) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü öl T 7): ecir, ücret, mikafat 

Gi Gİ İİ) (maks fl, iti babı) korundu, sakındı GL) Zİ) (ifal bâbı) güzel yapt, iyilik etti, güzel davrandı 
(Bi); dünya/ daha yakın (EE a ESİy hayır ve taat, nail olunan nimet, iyilik ve güzellik 
e e) İF (ism-i fâil) geniş, içine alan, kapsayan (Cu CLU) LESİp hesap, sayma, muhasebe 


(G3 ii 3) (tef'il bâbı) tamamen eda etti, tamamen yerine getirdi 
(salan an)aa)aajaajan) 
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<X CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 459 ( ZÜMER: 11-21)» 


11 A gi , # jo,s 5 PE e içi £ —4 8 
4113 1) ; Cali ON azl 0i Ul gi J 
Dini O'na halis Allah'a kulluk emrolundum Doğrusu oDeki 
kılarak yapmakla ben 
mef'ulün car- hal mef'ul ç ” İYİ tekid ve nasb emir 
bih Benli ( Y'nin mef'ulü; (91)'nin haberi, i vi : fiili 
masdar ve nasb meçhul fiili mazi is (eğimin 
h., fiili muzari cümlesi: nâibi fail ismi 
11. De ki: "Dini O'na has kılarak Allah'a kulluk yapmakla emrolundum." 
: er ey “İ 
<123 ali J3i öldü Sel 3 
Müslümanların ilki olmakla emrolundum 
muz. ileyh (015 nin haberi, harfi cert masdar ve nasb h., fiili mazi, Me e Mr 
nâsih, (9 AS )'nin ismi (Gİ) gizli zamiri i 
muzaf 
12. "Müslümanların ilki olmakla MN MR 
4134 a diz ie 2 v EŞ —> Sk 
ğ EE Uye o 0 Osİ | 
ga ey - ee i l ei J 
büyük günün azabından (Rabbime karşı gelirsem korkarım Doğrusuben Deki 
sıfat muz. ziy mef'ul (cevabı önceki şart (Gi hab tekid ve nasb emir 
İleyh, GejDin cümlede yer aldığı (Oh,  (©YNn haberi, diem, GÜ 
mevsuf mef'ılün için mahzuf) fiilü'ş- filli muzari Köl ise 
bih,muzaf şart; fiili mazi, fail cüm. 
13. De ki: "Rabbime karşı gelirsem, doğrusu büyük günün azabından korkarım." 
s , 
414) ü Odasi Aİ in g 
dinimi O'na has kılarak kulluk ederim Allah'a De ki 
mef'ulün bih car-mecrur hal fili muzari .mi emir fiili 


(451)'nün mukaddem mef'ulü 
14. De ki: "Ben, dinimi Allah'a has kılarak “5 kulluk ederim. 


ç : sie - Mağ 
e yi Bİ g “ğ iy er) Gö U iğ Meral 
zarar edenler Doğrusu De ki O' ndan başka dilediğiniz şeye Artık kulluk edin 
yi tekid ve nasb emir fiili harfi cer, mecrur isim | sıla; mazi fiil mef'ulün bih, rabıta, emir fiili ,fail 
(9)'nin ismi 
, h cüm., fail ismi mevsul 
ie ss. - ... Si 3 : Kİ 
dail PA , Ir o 
Kıyamet günü ailelerini ve kendilerini zarara uğratanlardır 
muz. ileyh zaman zarfı, matuf, muzaf,muz. oatıfh. omefulünbih sıla; mazi fiil Öğinin haberi; İsmimevsul 
muzaf ileyh cüm,, fail n Pi 
hi e H - ak “if 
çip İnal O.A pr wi yi 
apaçık hüsrandır İşte bu Dikkat edin 
sıfat haber, mevsuf fasıl zamiri mübteda, işaret ismi tenbih h. 


15. "(Ey müşrikler!) Artık siz de O'ndan başka dilediğinize kulluk edin." De ki: "Doğrusu zarar edenler 
kıyamet günü kendilerini ve ailelerini zarara uğratanlardır." Dikkat edin, işte bu apaçık hüsrandır. 


birl Lİ - #4: Tt © şefe saf 
iv 3 gr e gö he Ll 
gölgeler altlarından ve ateşten gölgeler üstlerinden onlara vardır 
mübteda haber mukaddem, atıfh harfi cer, mecrur mübteda harfi cer, zarf ismi haber mukaddem, 
muahhar şibhi cümle isim muahhar şibhi cümle 
7 >. Es ön gi AY 
Lİ pan â5Le pe AU Ew YE 
Benden sakının Ey kullarım kullarını bununla Allah korkutur / İşte böyle 
rabıta, emir filli, fail, nunu nida h., münada, muzaf, sondaki mef'ul car-mecrur fail haber, muzari fiil o mübteda, 
vikaye (koruyucu nun), cümlesi işaret 


mefulün bih esre mahzuf (5): muz. ileyh isini 


16. Onlara üstlerinden ateşten gölgelikler ve altlarından da gölgelikler vardır. İşte böyle Allah kullarını 
bununla korkutur. Ey kullarım, Benden sakının. 
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İN —.£ ö Da a Se al pe Bi çe 5 
alı e bi 3 ayla Ol & şölali Ny! oil 3 
Allah'a yönelen ve kulluk yapmaktan Tağuta kaçınan kimselere 
harfi cer, fili mazi, atıf Pa ALİ ? mef'ul sıla; mazi fiil mübteda, ismi (o başlama 

mecrur isim fail h. (S İ)'dan bedel; masdar ve nasb cüm., fail mevsul h. 


h., fili muzari, fail, mef'ul 


Ol UM öEe i SİTR iye Yİ Sah 


akabinde sözü dinleyen kullarımı Artık müjde onlara vardır 
de uyan müjdele 
atıf h., fiili mefulün o sıla;fiil cüm.; fiili © meful atıfh., emir mübteda haber 
muzari * fâil bih muzari * fâil GEZ)'nin sıfatı, füli muahhar mukaddem, şibhi 
ismi mevsul cümle 


(0l!) mübtedasının haberi; isim cümlesi 


4183 adi iii A şi İN çan yn İİ Süs 


akıl (o sahipleridir İşte Allah'ın doğru yola kimse- — İşte onlar en 

onlar ilettiği lerdir güzeline 
muz. haber fasıl işaret ismi, atıf | sılacüm. fiili mazi, haber, ismi mübteda, mef'ul 
ileyh zamiri mübteda h fail mef'ul mevsul işaret ismi 


17-18. Tağut'a (putlar ve şeytana) kulluk yapmaktan kaçınan ve Allah'a yönelen kimselere, onlara, müjde 
vardır. Sözü dinleyen, akabinde de en güzeline uyan kullarımı müjdele. İşte onlar Allah'ın doğru yola ilettiği 
kimselerdir. İşte onlar akıl sahipleridir. 


m BE * >. yiz i v 5 a sb 4. eğ ri 
419p Si YA dü e | ih) AS ME > a İİ 
ateşteki kimseyi kurtaracaksın sen mi azap sözü üzerine sözü gerçekleşmiş 
kimse mi 
sıla; şibhi o mef'ulün haber, atıfh,(sonraki osoru i , fail, car- sıla: atıf h., soru 
cüm. bih, ismi muzari fil O isim cümlesi ph, ez. Heyhak Pal muzaf mecur fili (mübteda, h. 
mevsul cümlesi e > aii)ye US) (kurtulan mazi Mi 
matuf; kimse gibi midir?) 
mübteda takdir edilen haber 
mahzuftur 
(kaldırılmıştır) da 
Ni denmiştir) 
19. Üzerine azap sözü gerçekleşmiş kimse (kurtulan kimse gibi) mi ? Ateşteki kimseyi sen mi kurtaracaksın? 
ge? -407 e wi DEN ... a 28 Di 
bd re 5 — e) Vi ai Sİ 
odalar üstünde odalar vardır Rablerinden sakınan kimseler (o Fakat 
mübteda haber mübteda haber mukaddem: Oomefulünbih o sıla:mazifiil O mübteda,ismi (İstidrak 
muahhar, mevsuf o mukaddem, şibhi muahhar şibhi cümle cüm., fail mevsul h. 


cümle 


(Ööyün sıfatı; isim cümlesi 


(li) mübtedasının haberi, isim cümlesi 


€203 sai SİN ZAİN İdin de) İğ iie çe le 


P yi Aa 
sözden Allah caymaz — Allah'ın sözüdür ırmaklar | altlarından akan bina edilmiş 
mef'ulün fail nefy-i istikbal; muz. mahzuf fiilinin fail harfi cer, ya N rin 

bih Edi h., fili ileyh mef'ulü Zarf ismi (2 #)ün2. sıfatı; (©, 5)ün 
muzari mutlak'ı, muzaf fili muzari cümlesi sıfatı 


20. Fakat, Rablerinden sakınan kimseler, onlara, altlarından ırmaklar akan, üstünde bina edilmiş odalar 
bulunan odalar (üst üste bina edilmiş köşkler) vardır. (Bu) Allah'ın (verdiği) sözüdür, Allah (verdiği) sözden caymaz. 


Se 2g “çek 1 ii -g Hi 
sla slani ya J3i ayı vi e i 
su gökten indirdiğini Allah'ın görmedin mi 

mef'ulün harfi cer, (ö)nin haberi, mazi fil cümlesi Gö)nin ismi tekid ve cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h., Soru h 
bih mecrur isim nasb h. fiili muzari 


(G)'nin mefulü; masdarı müewvel 
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, 


EN gö si Ür ii 
> * Em» er pig e 
ekinler onunla çıkardığını sonra yerdeki kaynaklara akabinde onu sürdüğünü 
mef'ul, mevsuf car-mecrur (o filimuzari (o atıfh. h. cer, mecrurisim O 2. meful, (temyiz de denmiş) atıf h., fili mazi, mef'ulün bih 
s; Lim ei & Pİ - 16 Sia 
g yi âlâ e © gigi ua 
sonra (o sapsarı akabinde onu görürsün kuruyup solar Sonra renkleri çeşitli 
atıfh. hal atıf h., fiili muzari, mef'ulün bih fiili muzari atıf h ( HE , Yin fall (yin Sili 
4213 an > “uk 3 - bsr die 
215 tğü ği si ub öl iğ. ia 
akıl sahipleri için öğüt vardır bunlarda Doğrusu oçer çöpe onu çevirir 
muz. ileyh car-mecrur, : Sİ ei tekid ve ikinci fili muzari, birinci 
muzaf teki tamı, Çöğinin ©) izi ğa nasb h. mef'ulün bih mef'ulün bih 
muahhar ismi haberi, şibhi cümle 


21. Allah'ın gökten su indirdiğini, akabinde onu yerdeki kaynaklara sürdüğünü, sonra onunla renkleri 
çeşitli ekin çıkardığını görmedin mi? Sonra (bu ekin) kuruyup solar, akabinde (bu ekini) sapsarı görürsün sonra 
onu çer çöpe çevirir. Şüphesiz bunlarda, akıl sahipleri için öğüt vardır. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 459 > 
(39 / ZÜMER, 11—12—13—14—15-16): 
(A Zİ Zİ): (mehmuze' fa) emretti (Ça ali) * ALİ F (ism-i fl) halis kılan, ihlâslı olan, riyadan ve şirkten uzak olan 
EYİ z İZÜ ilk, birinci, önceki (9 JAlLA a Lİ) (ism-i fal) müslüman, teslim olan (Ge ÜS Oy; Çecvef fil) 
korktu (Ça? çek af) (nâkıs fi) isyan etti, baş kaldırdı (JE g MEY büyük, yüce (22 gk Gly (ecveffii, 
mehmuz'el lam) tercih etti, diledi, istedi (> Ü > Gİ GİY (efil bâbı) korkuttu (03 a ay: ism-i fail) 
zarar eden, ziyana uğrayan (ye pe yi zarar verdi, helak etti, zayi etti ge m) YA |: (masdar) zarar, 
zarar etme üz ii ile), (yakıcı) gölgelik/ sıkıcı ve boğucu yer, gölgelik 
(39 / ZÜMER, 17 - 18 — 19—20—21): 
(e) Çi ÇE): çiftiâl bâbı) uzaklaştı, uzak durdu (li putlar, Allah'tan başka bütün mabutlar 
çul e YU): (ifal bâbı) döndü (kulun Allah'a dönmesi) ((-£3 /AZ ÇA) (tefil bâbı) müjdeledi Gİ müjde 
(ĞÜZA ŞE GAZA) (iii bâbı) kulak verdi, dinledi JA e İİ): söz/ görüş! iira/ inanç GU g eÜİİY su 
(e) a a Kİ (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü GE) Üy (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel 
(UAA (SE (613); (nâkıs fill) irşad etti, doğru yola iletti, hidayet verdi EYİ J b J gi sahipler Rİ c öl): renk 
CÜ ai ti akıl/ hulasa, öz/ cevher, hakikat/ safi, temiz ağ > e (muzaaf fiil) gerçekleşti, sabit ve vacip oldu 


(OÜS e KİSİ ilahi hüküm/ kelam, söz (2LE| Âiz ASİ): (fal bâbı) kurtardı ( ÇE 


A): (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) sakındı 
mpi sy m İsi 
dia 3b'ali): yüksek yer, üst kat/oda/ avuçlanan şey, avuç dolusu Ke 5) AİN fe (ism-i mef'ül) kurulmuş, yapılmış 


(ÜR GİRİ SİA) (nakıs fil) aktı, cereyan ett, hareket etti Ö 5£3 e ASK vaad, söz (GU) Lal Calik): (ifl bâbı) 

vi N ei - £ e Bi 42 ğ “fe 

yerine getirmedi, dönmedi (5, (Sx «s|)): (nâkıs - mehmuz fiil) gördü (411): vaad, vadedilen yer veya zaman ( YU 
n 


SL): yoluna koydu, sürdü ei E id İh pınar, çay, menba, kaynak ç Eyi g gh; ekin, toprağı sürülüp ekilmiş nebat 
KES GE) ELLİE (ismi fl) muhtelif, değişik, ihtilafa düşen (ÜR eş la (ecvef fil) kurudu, soldu (( LAN 
ağ “EN 1: (ism-i fâil) sararmış, sararan ova e Je) kıldı, çevirdi, yaptı di Ez İh akıl/ hulasa, öz/ cevher, 
hakikat/ safi, temiz GEZİ. kırpıntı haline gelmiş kuru nebat, çer çöp, çalı çırpı İİ; tezkir: ikaz, nâsihat/ zikir: hatıra 


getirip bilme 
AMME 
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< CÜZ: 23, KUR'ÂN SAYFASI: 460 (ZÜMER : 22-31) > 


.az ie ine 3.0. a ..., -; £ 
ri e öğe a ia ön 
Artık o İslam'a gönlünü Allah'ın açtığı O halde kimse Mİ 
atıf h., mübteda car-mecrur mef'ulün bih fail sıla; mazi fiil cüm. atıf h., mübteda, ismi mevsul soru h. 
b zi Te Gil TE ger izi Mİ ai b # TE 
dı BP ii a NE #0 PLC 
Allah'ın anılmasından kalbleri katılaşan Dolayısıyla Rabbinden O birnur 
(yana) kimselere yazıklar olsun üzerindedir 
muz. ileyh harfi cer, mecrur isim, bir önceki ismi haber, şibhi rabıta, mübteda harfi cer, mecrur isim (haber, şibhi cümle 
muzaf failin faili cümle 
22 iğsi Yâ “slek af 
122) er) Je GE 
.- pi 
apaçık sapıklıktadır işte bunlar 
sıfat haber, şibhi cümle mevsuf mübteda, işaret ismi 


22. O halde Allah'ın gönlünü İslam'a açtığı kimse (Allah'ın kalbi üzerine mühür vurduğu kimse gibi) mi(dir)? 
Artık o, Rabbinden bir nur üzerindedir. Dolayısıyla kalbleri Allah'ın anılmasından (yana) katılaşan kimselere 
yazıklar olsun; işte bunlar apaçık sapıklıktadır. 


yari eli i La o s4 Hdi. .. 
“gi e ys dalı Ğİ Jö a 
tekrar eden birbirine benzeyen Kitab'ı sözlerin o en güzelini indirdi Allah, 
Men iri NA swf, muz. ileyh mef'ulün bih, haber, mazi fiil mübteda 
(LİSS')'in ikinci sıfatı (US Yin sıfatı | (>-İYden bedel, mevsuf SEE cümlesi 
, > , , ,.: 
s; e 2 m dez “ij ii s3 Le 
© 8) Oğlu oil ie Aa di 
sonra Rablerinden (oOkorkan (o kimselerin (o derileri ondan ürperir 
atıf h. mef'ulün bih sıla; fiil cüm. muz, ileyh fail, muzaf elli el halde Ein üçüncü sıfatı, fili muzari 
lenmiştir) 
“ik » ? e İN ... - ... 4 iş 
b alı 2. e 3 md ii 
İşte bu Allah'ın zikrine kalbleri ve derileri yumuşar 
mübteda, işaret ismi muz. ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf matuf atıfh. fail fiili muzari 
- vi , 3 .. hi .. 
3 sa » # çağ Deli yu 
dileyen/dilediği kimseyi onunla doğru yola ilettiği Allah'ın o doğruluk rehberidir 
başlama h. sıla; muzari fiil mef'ulün bih, ismi car- GE » Gİ RA muz. haber, muzaf 
cüm. mevsul mecrur (52)'dan hal muzari fil cüm. ileyh 
4233 z: ; -£ Pi ... .. 
ph 4 ui el Ja vel 
doğru yola ileteni onun artık yoktur Allah o saptırırsa kimi 
zaid h. cer, mübteda haber mukaddem; şibhi (o cevabü'ş-şart için fail fülü'ş-şart mukaddem mef'ulün 
cümle rabıta, nefiy h. bih, şart ismi 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi 

23. Allah, sözlerin en güzelini, (ayetleri) birbirine benzeyen ve tekrar eden Kitab'ı indirdi. Rablerinden 
korkan kimselerin derileri ondan (bu Kitap'tan) ürperir, sonra derileri ve kalbleri Allah'ın zikrine yumuşar. İşte 
bu (Kitap), Allah'ın, dileyen/dilediği kimseyi doğru yola ilettiği, doğruluk rehberidir. Allah (geçmişteki kötülükleri 
sebebiyle) kimi saptırırsa artık onun doğru yola ileteni yoktur. 


v2 2 e 7— wv öğ # 
piri 2s lil! se o İ 
Kıyamet günü azabın kötüsünden yüzünü sakınan kimse midir 
muz. ileyh zaman muz. ileyh mef'ulün bih, muzaf car-mecrur o sıla;muzari atıf h., mübteda, ismi soru 
zarfı, muzaf fil cüm. mevsul h. 
24 3 Ze s2 - 2 > oi “8 3 
(4) ön Li u öy a 8 
kazanmakta olduğunuz şeyi tadın Zalimlere denir 
tiği > i sıla; fil mef'ulün bih, ismi nâibi fail; emir fiili car-mecrur meçhul fiili atıf 
(0)nin haberi, fil cümlesi cümlesi mevsul cümlesi fail mazi h 


24. Kıyamet günü azabın kötüsünden (kötü azaptan) yüzünü sakınan kimse, (azabdan emin olan kimse 
gibi) midir? Zalimlere: "Kazanmakta olduğunuz şeyi tadın" denir 
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z z Ze, Kİ & yüzl Bi e a R 
4253. öyşy Eğim bü Çe eli e cali Yi 
farkında olmadıkları yerden azap Bu sebeple onlara geldi o onlardan önceki kimseler (yalanladı 
muz. ileyh, muzari fiil harfi cer, zarf fail atıf h., fiili mazi, sıla; şibhi cüm. fail, ismi fiili mazi 
cümlesi ismi, muzaf mef'ulün bih mevsul 
25. Onlardan önceki kimseler Peygamberleri yalanladı. Bu sebeple farkında olmadıkları yerden onlara 
azap geldi. 
Ola 3 Sidi özi di a0 esi 
azabı dünya hayatında rezilliği Allah onlara tattırdı 
ibtida h., mübteda,muzaf o atıfh. sıfat h.cer, mecrur isim, mevsuf ikinci mef'ul fail atıf h., fili mazi, mef'ul 
426p O yala IS Jj Ust sah 
bilselerdi Keşke (o büyüktür ahiret 
(0)'nin haberi, fiil cümlesi (© cevabi mahzuffilü'ş-şart, fili mazi, nâsih, (9S )'nin ismi Şart: babe muz. eyi 


26. Allah onlara, dünya hayatında rezilliği tattırdı; ahiret azabı daha büyüktür. Keşke bilselerdi! 


4215 Söysüğ eğil p Sip or dai yi Ge» MM 


öğüt alırlar diye (Belki onlar misalden her türlü bu Kuran'da insanlara verdik andolsun 


Ebi terecci muz, ileyh (o harficer, e harfi car-mecrur fili yemin atıf 
YA nm (umut) ve mecrur (sajdan cer, mazi, cevabı h. 
haberi, fiil nasbh., isim, bedel işaret fail lamı, tahkik 
cümlesi İyinin İri muzaf ismi h. 
28» 2 e sile 5 & ve e Pe 
(83. öd e »* Ss > © WÂ 
sakınırlar Belki onlar eğriliği olmayan arabça bir Kuran olarak 
e e e imi terecci (umut) ve nasb h., muz. muz. ikinci sıfat, sıfat hal, mevsuf 
(Jsd)'nin haberi, fil iç li ileyh ileyh MÜZE 
cümlesi 


27. Belki onlar öğüt alırlar (diye) and olsun ki, bu Kuran'da insanlara her türlü misalden verdik.. 28. (Onu) 
kya olmayan arabça bir Kuran olarak (indirdik). Belki sakınırlar. 


Mz uu YE) y ölei Ep 


pe ya ân ey 


bir has bir aksilik ortaklar kendisinde (o biradamı misal Allah verdi 
adama olan adamı bulunan bulunan 
car- sıfat ” atıf sıfat mübteda haber A mef'ulün fail fiili 
Mmecrur Os,)'e hi muahhar, mukaddem, GE)'den bih mazı 
matuf, mevsuf şibhi cümle bedel, 
mevsuf mevsuf 


OE)'in sıfatı; isim cümlesi 


e 4 A ima gi ia ö es b: mr: 
a ii 4294 Oyal Y ai KE Sai peel Yün öU a 
öleceksin (o Şüphesiz bilmezler oOçoğu fakat Allaha Hamd misal ikisi eşit o midir 
sen aittir bakımından 
GÖl)nin tekid ve nasb h., haber, fiil (o mübteda idrab Oo haber, (o mübteda temyiz fiili soru 
ii 'oin ismi ümlesi h. ibhi ; h. 
haberi (Ö))'nin ismi cümlesi El AE 
31 iz” 12 iğsi pr Di) 30 32 sw sig 
rp Sö OMERİ 2 ed Zeyd! İle Sil wi Asik a o yn es! d 
davalaşa- (Rabbinizin huzurunda kiyamet günü doğrusu Sonra ölecekler doğrusu , 
caksınız ira onlar da 
(Öl)nin muz. ileyh, mekan zarfı, muz. zaman tekidve atıfh. 31 iü tekidve o atıf 
. muzaf, (2); Muzarışibhi ileyh za, masbh, nin pasbh, oh. 
haberi, fil di cümle muzsf O, haberi E 
cümlesi muz. ileyh Oi ile (0)'nin (inin 
yaya ismi ismi 
bağlantılıdır. 


29. Allah, kendisinde aksilik bulunan ortaklar (geçimsiz efendileri) bulunan bir adamla, (yalnız) bir kişiye 
has olan bir adamı misal verdi. Misal bakımından (bu ikisi) eşit midir? Hamd (şükür ve övgü) Allah'a aittir, fakat 
çoğu bilmezler. 30. Şüphesiz sen öleceksin, doğrusu onlar da ölecekler. 31. Sonra siz, kıyamet günü 
Rabbinizin huzurunda davalaşacaksınız (duruşmaya çıkacaksınız) 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 460 > 
(39/ ZÜMER, 22-23-24): 


Giz he Te) açtı, genişletti, genişlik verdi, yardı Pİ İdi Yy: nur, ışık, aydınlık, parlaklık 


VE ar0- 


> siye » ği 
çe b mi I: (masdar) İslam, Allah'a itaat ve şer'i hükümlere bağlılık gösterme (©,5 E Ğİ): kalp, yürek 
U: yazıklar olsun, vay haline, felaket (, #X> z Hazal): göğüs, sine Gi e) iel F: (ism-i fâil) katılaşan 


... Z: # İğ 3 
GÜ): zikir/ inzal edilmiş kitap/ peygamber/ söz, laf/ şeref, şan (( La: L>) JMüzlik: (masdar) dalalet, sapma 
Köse OĞİ) Özalp: (ism-i fail) açık ve vazıh olan, açıklayan OL ;5 J5Z Ü$İK (tefil babi) indirdi gz Aediideri 
Ki YE) LEE (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel (£-y31- z “yAZİİy: anlatılan söz, konuşulan kelam 


ANN öm 
(S ai Ed kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar (ŞE): ikililer, ikişer ikişer olanlar (tekrar eden) 
EE Şi) YEZİip (ism-i fâil) belagatça birbirine benzeyen (SU): zikir/ inzal edilmiş kitap/ şeref, şan/ söz, laf 

(e) Ki OY) (ecvef fiil) yumuşak oldu, yumuşadı, yumuşak davrandı eş Gü) GİY hidayet, doğru yola sevketme 


(a3 


gös 723) (if'illal babı) tüyleri ürperdi, çok korktu/ büzüştü Üs eh; (muzaaf fiil, if'al bâbı) saptırdı 

GE gl): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti fo ii a) (nâkıs fiil) korktu, sakındı, çekindi, endişe etti 
(iz Şi); (nâkıs fiil) irşad etti, hidayet verdi, doğru yola iletti, yol gösterdi G3 Li Gü) (ecvef fiil) tattı, hissetti 
KE sü) Ğİ (isme-i fâil) hidayet veren, doğru yola ileten GS CS LES kazandı, tahsil etti 

(Gİ Gİ (nakıs fil, iti babı) korundu, sakındı (>) £ “Zİ; yüz! za başlangıç/ yön (e Jİ: şer, kötülük, afet, bela 
(39 / ZÜMER, 25 — 26 — 27 -28—29—30-31 1 


ye, ağa > ni 3 Yaz 

GİS ÇİŞ DAS): (tefil bâbı) yalanladı, yalan isnad etti (UZ Su öl): (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi (, (3): (zarf) önce 
Şi 

, ya 


(& 2): (müphem mekân zarfı) yer (mü Şii ağ) hissetti, bildi, farkına vardı 


5) (ŞAİK alçaklık, kepazelik (İz eli öp: bildi 
GS > SÜ (ism-i tafdil) daha büyük, en büyük (Mw > yo) misâl verdi 


(SİS) İl Gİ) (iral babi) tattırdı, hissettirdi (EZ 


Oy Kur'an-ı Kerim/ okuma, okunuş/ mecazen namaz JE E YEL; misil, benzer, numune, örnek, aynısı 
si isi ün (tefa'ul bâbı) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 
(39 /ZÜMER, 28-29 —-30—31): 
ETA), Kur'an-ı Kerim/ okuma, okunuş/ mecazen namaz GE) başka, hariç, dışında, olmaksızın 
e) arapça veya açıklayıcı yahut tafsile (geniş bir şekilde) açıklayıcı çi eğrilik, kusur, pürüz, sapma 
( Ğ 33) sahip (esma-i hamsenin merfu, mansub mecrur halleri) GÜ; umulur ki, belki, için, diye 
ÇAĞ ÇE GK (nakıs fl, ii bâbı) korundu, sakındı OE G7) misal verdi | ÇE YE İZİ) erkek, adam 
OLSEL E SELİ) (ism-i fâil) terslik gösteren, aksilik çıkaran di çizi has olan, mahsus olan, aid olan 
e) Şi SEA); (iftiâl bâbı) musavi oldu, birbirine denk geldi JE Cc JE; misal benzer, numune, örnek, aynısı 
ALD A5) İLZİ hamd, sena, layıkıyla medh (755 5) SÜT (ism-i tal) ekseriyet, daha çok (Lele a; 12) bili 
öö c -Zİy ölü (Gla ai çi) (iftil bâbı) niza etti, çekişti (cemaat halinde), hasımlaştı, davalaştı 

manamnmnd 

»» YİRMİÜÇÜNCÜ CÜZÜN SONU « 
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v-24.CÜZ 
X CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 461 (ZÜMER: 32—40) > 
dilay ŞE 0) ai EE a gibi KU) 
doğruyu yalanlayan ve  Allah'akarşı (o yalan uyduran kimseden (daha zalimdir Artık kim 
car- fiili mazi atıf o harficer mecrur (o sıla: mazifil car-mecrur (ismi haber başlama h., mübteda, 
mecrur h. isim cüm. mevsul ) soru ismi 
e, Nİ a2 DE m f ii Yi 
<2) a e 3 w İ iie 5 
inkar eden kimselerin ( yerleşme yeri cehennemde değil mi? o kendisine geldiği zaman 
car-meCrUr e iş N nâsih fiili o soru fiili mazi, meful O geçmişzaman 
Gİ) nin muahhar (00) nin mukaddem haberi, Mazi h. Za 
ismi şibhi cümle 
32. Artık kim Allah'a karşı yalan uyduran ve kendisine geldiği zaman doğruyu yalanlayan kimseden daha 
zalimdir? İnkar eden kimselerin yerleşme yeri cehennemde değil mi? 
4389. öğ OZ Sİ 4 Ge) day ee şan j3 
sakınanlardır işte onlar (Oonu doğrulayan ve doğruyu getiren kimse 
haber fasıl mübteda, car- fiili mazi atıf car- sıla; mazi (omübteda, başlama 
zamiri (o işaretismi (omecrur h. mecrur fil cüm ismi h. 
mevsul 
(gi) mübtedasının haberi, isim cümlesi 
33. Doğruyu getiren ve onu doğrulayan kimse, işte onlar, (Allah'a karşı gelmekten) sakınanlardır. 
uz 5 Pp 2 İs > : 
> Ge 7 Ke O yelaş ü ei 
karşılığıdır bu Rablerinin katında diledikleri şeyler Onlara vardır 
haber, muzaf mübteda, leybmuzsi - mekan sıla: fil cüm,, fili mübteda haber mükaddem, 
işaret ismi yi nz (2 e zarfı, muzaf muzari * fâil muahhar, ismi şibhi cümle 
muz. ileyh mevsul 
i İl Kef sss. 1 : 
3 İğer AN İğ çe a gl eli 
yaptıkları o şeyin en onların o Allah'ın örtmesi için iyilik yapanların 
kötüsünü 
atıf sıla; mazi muz. mef'ul car- fail ta'lil (sebep) ve nasb h., fiili muzari, muz. ileyh 
he EN ' Vey ME Kil! ) ile bağlantılı) 
mevsul 
35 İzer yz ii et sase i.e 
çep O yaa IE çal ek yazi ir 
yapmakta oldukları şeyin en mükafatlarını — onlara vermesi 
güzeliyle 
(ÖS)nin haberi, fili muzari * fiili mazi, nâsih, Ismi mevsul, car- 
, (0S )'nin ismi 
fâil, (! s9) cümlesi sıla cüm 


için 
Ikinci mef'ul 
muz. ileyh mecrur 


fili muzari (3) 
birinci mef'ul 
34-35. Onlara, Rablerinin katında diledikleri şeyler vardır. Bu, onlar hakkında Allah'ın, yaptıkları şeyin en 
kötüsünü (yaptıkları en kötü şeyi) örtmesi ve yapmakta oldukları şeyin en güzeliyle (yaptıkları şeyin) 
mükafatlarını onlara vermesi için iyilik yapanların karşılığıdır. 
b mia 20 vari 
öde öle 


ey e 1 - b, De, a - ep £ 
ls ğ oz 
iy 3 öne a a yi İS 
O'ndan şeylerle (o Seni korkutuyorlar kuluna kafi Allah değil mi 
başka 
harfi cer, car-mecrur (ismi fiili muzari * fâil, başlama meful zaid harfi cer (tekit için ( yi 'nin nâsih fiili o soru 
mecrur isim mevsul) mef'ul h. el ye)ni mazi h 
gelir), ( —3)'nin haberi isi 
436 28 #ç vi si 3.1 aa # 
İle i ui abı hai o” 
doğru yola iletecek onu Artık yoktur Allah saptırırsa kimi 
zaid h. cer, mübteda ( haber mukaddem, şibhi (o cevabü'ş-şart için fail fili muzari, fiilü'ş-şart 
muahhar cümle rabıta, nefiy h. 
cevabü'ş-şart; isim cümlesi 


mef'ul, atıf 

şart ismi h. 

36. Allah, kuluna kafi değil mi? Seni O'ndan başka şeylerle korkutuyorlar. Allah (geçmişte yaptığı şeyler 
sebebiyle) kimi saptırırsa artık onu doğru yola iletecek yoktur. 
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VE. gi 7 wö 8 5 
hakla 4 w anı ag o 3 
saptıracak kimse onu artık yoktur Allah doğru yola iletirse kimi 
zaid harfi cer, mübteda haber mukaddem, cevabü'ş-şart için fail flü'ş-şart; illetin mukaddem atıf h. 
muahhar şibhi cümle rabıta, nefiy h. düşmesiyle meczum (o mef'ul, şart ismi 
fiili muzari 
cevabü'ş-şart; isim cümlesi 

- a : ; 

i - , o ve) Hi 

b pp ün e 

; Pedi 

intikam sahibi güçlü olan Allah değil midir 


YA sıfak, muz zaid harfi cer (tekit içindir) * Gİ)nin haberi (Gİ)nin ismi PERİ Garih: 


37. Allah kimi doğru yola iletirse artık onu saptıracak kimse yoktur. Allah, intikam sahibi güçlü olan değil 
midir? 


5. MİRİ > ME oi, e “mi5 > 
gh 3) oğul gö çe 3 
yeri ve Gökleri yarattı kim onlara sorsan (o Andolsun ki eğer 

matuf atıfh. meful » A N i mübteda,  fiilü'ş-şart; fiili mazi yemin lamı, atıf 
(ye) mübtedasının haberi; mazi fil cüm soruismi o cümlesi fail, mef'ul şart h. h. 
T > Mira 5 30 4 .: »,5 liz 
MM öğy öğ GU A io HU ği 
Allah'tan başka dua şeyleri O halde De Allah'tır kesinlikle derler 
ettiğiniz. gördünüzmü ki 
Muz. harfi cer, sıla; fiil mef'ul, atıfh.,fili soru emir haber, ( , yemin cevabı lamı, muzari fiil, 
ileyh mecrur cüm,, fiili ismi mazi, fail h. fili er, (A) mahzuf (4): fail, cümle yeminin 
isim, muzaf omuzari * fâil mevsul (O:Allah'tır) olarak dial y 
takdir edilen mahzuf cevabı, şartın cevabı mahzuf 
mübtedanın haberi denmiştir 
LN EN s4 *i5 “, ahı “sari Sl 
02 VU A h ra > 5 0! 
O'nun zararını (o giderenler onlar mı bir zarar vermek Allah Bana isterse 
muz. ileyh, muzaf, e mübteda SN car-mecrur fail filü'ş-şart; fili mazi (9) nunu Şen 
(o/imuz.ileyh vikaye, mef'ul 
cevabü'ş-şart; isim cümlesi 
Wa, A 0 4; Le a Bi pe yi Pr 
>) ve YA hh > > 5İ Ji 
O'nun rahmetini tutanlar onlar mı bir rahmet Bana dilerse Veya 
muz. ileyh, muzaf, muz. ileyh haber, muzaf mübteda soru h. car-mecrur fili mazi, (9): nunu vikaye, meful atıfh 
3i Ter? # eği 14 b ,7 ... 1 
*383. ödedi pi MM çe 
güvenenler güvenir O'na Allah banayeter oDeki 
fail fiili muzari car-mecrur, şibhi cümle ) ile bağlantılıdır haber mübteda emir fiili 


38. And olsun ki, onlara, "Gökleri ve yeri kim yarattı?" (diye) sorsan: "Kesinlikle Allah'tır" derler. De ki: "O 
halde, Allah'tan başka dua ettiğiniz şeyleri gördünüz mü? Allah bana bir zarar vermek isterse, onlar (Allah'ı 
bırakıp da taptıklarınız), O'nun zararını giderenler (olabilir) mi? Veya bana bir rahmet dilerse, onlar O'nun 
rahmetini tutanlar (olabilir) mi? " De ki: "Allah bana yeter; güvenenler O'na güvenir." 


439) V. sie ie 2 Kİ NES iz zi SÜ Mi 
Ol di Sele si belt ge 
bileceksiniz o yapacağım (o şüphesizbende durumunuzagöre yapın Eykavmim Deki 
atıf h., istikbal h., 3 inin hab tekid ve nasb h., harfi cer, mecrur isim (oemir nidah.,münada,,muzaf, emir 
fili muzari 4 faj | (©Y'nin haberi ii fili i fili 

(9)'nin ismi mahzuf (5): muz. ileyh 
<p fe iç a Ğ5 ? “ 
40 Sh ie e ei i e e ğa 
sürekli azabın üstüne ineceğini kendisini rezil eden oazabın geleceğini (o kime 
sıfat fail, Gar- filimuzari © atı Ü İEY'ün sıfatı; i fil fail, sıla: muzari fiil mef'ul, 
mevsuf o mecrur h. nn Jain Mall mev- o cüm.,meful ismi 
cümlesi, mef'ul Suf mevsul 


39-40. De ki: "Ey kavmim! Durumunuza göre (elinizden geleni) yapın; doğrusu ben de yapacağım. 
Kendisini rezil eden azabın kime geleceğini, (kimin) üstüne sürekli azabın ineceğini bileceksiniz." 


MEL 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 461 > 
(39 /ZÜMER, 32): 


uç b) gibi TI (ism-i tafdil) en zalim, daha zalim GS e YAN; yalan söyledi, yalan uydurdu 
ei ER İSİ (tef'il bâbı) yalanladı, yalan isnad etti, inanmadı NE BA) GE doğru söz 

(EZ pm er) (ecvet fi) geldi ( 4S 3Eİ: (masdar veya İsm-i mekân) uzun müddet kalış, yerleşme ve yerleşme 

(39 /ZÜMER, 33): 


ri 


(o ei se): (ecvef fil, mehmuz'el lam) getirdi (LxuL2? GüL? GAL), (tefil bâbı) tasdik etti, kabullendi, doğruladı 
(Ol z Lİ): (ism-i fil) korunan, sakınan 
(89 / ZÜMER, 34): 


.. , 


(GE ez el) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti (555): (zarf) yanında, katında 


“ NE a , Di 
KS 855) eN: (masdar) karşılık, karşılığını verme o (0 > a öl): iyilik eden, güzel davranan 
(39 / ZÜMER, 35 — 36): 


Sİ ASİ AST): (tefiil bâbı) günahları sildi (52 e) İŞSÜİp: (ism-i tafdil) en kötü, daha kötü 
OE EE e amel etti, yaptı, işledi (> Ep S5): (nâkıs fil) karşılığını verdi 


(2 e) LÜK (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel İİ z “iy ecir, ücret, mükâfat 

Gk (camid fiil) değildir (e T Ali): kul, köle US SN) gir (ism-i fâil) kâfi olan, yeten, yeterli olan 
(ai DAİ Oy (teri babi) korkuttu, korku verdi (9 49): (zarf) başka, hariç, dışında, gayr 

AE a) Sİ; (muzaaf fi, ifal babı) saptırdı, sapmış buldu (SALİ); (ism-i fl) hidayet veren, doğru yola ileten 
(39 / ZÜMER, 37 - 38): 

(UA GAZ 3): (nâkıs fiil) hidayet verdi, doğru yola iletti, irşad etti, tarif etti 

Kal Jeh ip (ism-i fâil) saptırıcı (53 â yö) sahip (esma-i hamsenin merfu, mansub mecrur halleri) 

Gisi ğ ali (Esmar-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, şerefli, değerli, yüce, zor, meşakkatli 

çiz e) Air (masdar) intikam alma, cezalandırma 

OL EŞ Uy: (mehmuze'kayn) sordu/ istedi/ hesaba çekti (453) (577 (Sİ): (nâkıs - mehmuz fil) gördü! bildi 
(s3 GEN LE): (nâkıs fill) ibadet etti/ dua etti/ davet etti/ yardım istedi O) bıraktı, başka, hariç, gayr, dışında 

(314) İk Sİİy: (ecveffil, ifal babı) irade etti, istedi (Zal): zarar, ziyan GEZ 55) KEİ rahmet ihsan 
(DUS © ÜS) (ism-i fâil) gideren, kaldıran EK c Kİ, (ism-i fâil) tutan, rahmetten men eden 
(CE) kâfi, kefil (0 ya a iz EİN tevekkül eden ES 5 Na pi Na ): (tefa'ul b.) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı, güvendi 
(39 /ZÜMER, 39—40): 


(Gi pi el): bildi OLE KE be) ameletti, yaptı, işledi (#SÜJİ): hal, durum, mekân, yer 

> 7 Le) ? £ 

Ke be) İİT (ism-i fâil) amel eden, yapan, işleyen (Gİ e gi) (mehmuz ve nâkıs fil) geldi 
(İİ ERİ EĞİ) (ifal bâbı) alçalttı, rezil ve zelil kıldı de JE): (muzaaf fiil) mübah kılındı, helal oldu 


er KE) GEİE (ism-i fâil) daimi, baki/ namazı dosdoğru kılan 
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< CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 462 ( ZÜMER: 41 — 47) > 
dei Ey yl us Ede di ü 
Artık kim gerçekle insanlar için (| Kitap'ı sana indirdik Doğrusu Biz 
atıf h., yi şart car-mecrur car-mecrur mef'ul car-mecrur Gl)nin haberi, mazi fil tekid ve nasbh,, 
© iğüiissi (Gx(ö)'nin ismi 
7 e bf 7 vi 5 pe 
g ge Na; WE Je we 3 SASA! 
kendi sapıtır ancak sapıtırsa (OKim işte bu kendi lehinedir doğru yolu 
aleyhine bulduysa 
car- fiili muzari, şart ve cevabü'ş-şart filü'ş- O mübteda, atıf vi A fülü'ş-şart: fiili 
mecrur cevabı, (c.2) için rabıta, şart, şart ismi h. rabıta* cevabü'ş-şart: ( ap mazi 
militer (Üİ)hasr edatı | çi &-â3) takdir edilen haberi 
haberidir mahzuf isim cümlesi, şart ve 
cevabı (-,) mübtedasının haberi 
41 | ef z - 
441p JS pi col U 3 
asla vekil onlara Sen değilsin 
(tekit için) zaid harfi cer, (La)'nın haberi | şibhi cümle (1974) ile bağlantılıdır (Ü)'nin ismi EE ll 
41. Doğrusu Biz sana, Kitab'ı insanlar için hakla (gerçekle) indirdik; artık kim doğru yolu bulursa işte bu 
kendi lehinedir; kim sapıtırsa ancak kendi aleyhine sapıtır. Sen onlara asla vekil değilsin. 
5 : sö a a. 
3 ig ” p ile : > S4 e , 
e e ss 3 iy > yeâüi SR AVI 
ölmeyecek kimseleri ölümleri anında (o canları vefat ettirir Allah 
sıla: fiil cüm.; cahd-ı mutlak; nefiy “ sü tuf, atıf o muz. ileyh, muzaf, zaman zarfı, mef'ul haber: muzari mübteda 
ve cezm h., fili muzari (yev0))'ye matuf, (a. muz.il muzaf fil cüm. 
ismi mevsul imz şi 
so. vi 3 ii ila ağ N İğ ai A ne 
EF 0 b 3 a şi ça ' bam “pi 
diğerlerini | salıp gönderir ölüm üzerine hükmettiği kimselerinkini tutar (o uykuları esnasında 
mef'ul fili muzari atıf mef'ul car- sıla; mazi fiil mef'ul, ismi atıf h., fiili muzari — harfi cer, mecrur isim 
h. mecrur cüm mevsul 
442 gi şili Rİ Sk 3 z b 3, e di 
(423 yy gi İÜ 3 öl id Ji 
düşünen  birtoplum için (o ayetler vardır (o bunda vardır Doğrusu 
(e zö)nin sıfatı; iy e tekid lamı, (eh)'nin ()'nin mukaddem ğin 
muzari fiil cümlesi muahhar ismi 


isimlendirilmiş bir süreye kadar 
nasbih, ÇE)in sıfat (tenvinli li 

haberi, şibhi cümle maksur isim mebnidir) 

42. Allah, canları ölümleri anında vefat ettirir, ölmeyecekleri de (ölmeyecek canları da) uykuları 
esnasında (ölü gibi yapar). Üzerine ölüm hükmettiği kimselerinkini tutar, diğerlerini isimlendirilmiş (belirlenmiş) 
si 7 


mevsuf 
bir süreye kadar salıp gönderir. Doğrusu bunda düşünen bir toplum için ayetler (işaret verecek dersler) vardır. 
vi DİN : 

3 ! 


L-—- 5 o 1.8 
B slaik alı ö g3 ! pes el 
olsa bile mi Deki şefaatçilermi o Allah'tan başka edindiler Yoksa 
fiili mazi, nâsih, o şart hal soru h emir fiili mef'ul muz. ileyh harfi cer, mecrur fili mazi, fail atıfh. 
(ÖLS')nin ismi h vavı isim, muzaf 
hal; fiil cümlesi 
Pa p © 
ça ölü y 5 OY 
akıl da edemeyecekler bir şeye sahip olmayacaklar 
nefri istikbal; nefiy h., fili muzari * fil atıfh. metu GyEynin haberi, nefyaistikbal fil o; nefiy h.,f, muzari * fail 
43. Yoksa Allah'tan başka şefaatçiler mi edindiler? De ki: "Onlar bir şeye sahip olmayacaklar, akıl da 
edemeyecekler olsa bile mi (şefaat edecekler)?" 
: Si PE s3 
OZ vü Pi İN di NU 
Göklerin mülkü O'na aittir şefaat Allah'a aittir De ki 
muz. ileyh mübteda haber mukaddem, e iy mübteda haber mukaddem, şibhi 
muahhar, muzaf şibhi cümle GELEİİ)den hal muahhar 


emir fiili 
cümle 
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44 iğ * sz » e 3 
kli opzj ag © eyi! 3 
döndürüleceksiniz O'na Sonra yerin ve 

fiili muzari * fâil car-mecrur atıf h. matuf atıfh 


44. De ki: "Bütün şefaat Allah'a aittir (O'nun iznine bağlıdır). Göklerin ve yerin mülkü (hükümranlığı) O'na 
aittir. Sonra O'na döndürüleceksiniz." 


Sx ELA # ğ Dı. “ÜR o. 5-5, me > si iii : 
Öğe y ili EB lei day AN 30) 7 
inanmayan kimselerin kalbleri nefretle ürperir otekolarak (Allah (anıldığı zaman 
sıla; nefy-i istikbal fiil muz. ileyh, ismi fail, muzaf, cevabü'ş-şart; fiili hal nâibi şart bildiren zaman atıf 
cüm. mevsul mevsuf mazi fail zarfı, fülü'ş-şart; fiili h 
mazi 
a . - a > : #5 Si - 2 
<3 öğ ŞA v0 Sie eli SİN 3 Sü 
neşelenip sevinirler oOonlar (o birde bakmışsın ki Ondan anıldığı zaman ahirete 
başkalarınınki 
RÜN a mübteda izâ fücaiye sıla; şibhi cüm. o nâibifail, şart bildiren atıf o car-mecrur 
(ça) mübtadasının (sürpriz edatı) ismi zaman zarfı, h 
haberi; muzari fiil mevsul fülü'ş-şart; fili 
mazi 


cümlesi 
45. Allah tek olarak anıldığı zaman, ahirete inanmayan kimselerin kalbleri nefretle ürperir, O'ndan 


başkalarınınki anıldığı zaman bir de bakmışsın ki neşelenip sevinirler. 


e zi m : , 
ge Şi 3 ON be ei J 
, alimi yerin göklerin yaratanı (Ey) Allah'ım De ki 
yi Mini gir muz. ley sıfat, muzaf sondaki şeddeli mim mahzuf nida harfi (u)dan — emirfilli faili (<-İ) gizli 
bedel, münada, mevsuf zamiri 
- Hi SE : ot 
Bole ei ci BON 9 al 
kullarının arasında hükmedersin Sen görülenin ve gaybın 
ğ Ma. çi zarf, muzaf (o haber, muzarifiil cümlesi (o mübteda matuf atıfh muz. ileyh 
muz. ileyh, muzaf, (8): muz. ileyh 
Xi 5 
£463 eyi pe) 1S vu 
ihtilaf etmekte hakkında olduğu şeyler hakkında 


Gin haberi; muza fil cümlesi şibhi cümle (yâ > sıla; nâsih mazi fiil harfi cer, ismi mevsul 


ile bağlantılıdır 
46. De ki: "(Ey) göklerin ve yerin yaratanı, gaybın (görülmeyenin) ve görülenin alimi Allah'ım! Hakkında 
ihtilaf etmekte olduğu şeyler hakkında kullarının arasında Sen hükmedersin." 


cümlesi, (919 )'nin ismi 


- » Ri : - Lti e. EN .# t pi 
7 Ver e e lab ii öl pi 3 
tamamen Yeryüzündeki şeyler zulmeden kimselere ait ol(duğu sabit ol)sa 
atıfh. ii sıla; şibhi cüm. iy sıla; mazi tekid şart h. (imtina başlama 
(4)'dan hal (9)'nin fil cüm., (S))'nin mukaddem a h. de denmiştir) h 
muahhar ismi, (o): fail haberi, şibhi cümle (ismi (o nasb 
ismi mevsul a mevsul) h 
(<-3)sabit olsa) olarak takdir edilen mahzuf filin faili, masdarı müewel 
0. eri e AĞIR .- 7 
ez lal! sg a 4 VU Ana Ata 
kıyamet günü azabın kötüsünden onu fidye verirlerdi o onunla beraber bir misli 
muz. ileyh zaman zarfı, muz. ileyh harfi cer, mecrur car- (yin cevabı için rabıta, mekan (U)'ya matuf, 
muzaf isim, muzaf mecrur zarfı 
(yin cevabı; fili mazi, fa | (Muzaf* GUZEİE MUZ. 
muz.ileyh) ileyh 
- , ; a Z 
4 e. i - - .. “> ği 
AR öğe Ni Mi ğa — va 3 
hesab etmedikleri şeyler Allah katından (o onlara ortaya çıkmıştır 
A Yağ P SER Ş sıla; cahd-ı fail, ismi harfi cer, mecrur car- Czei atıfh 
(91S)'nin haberi, muzari fiil cümlesi mutlak: cm, ine isin öd ((443i) cümlesine 


matuf; fiili mazi 
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47. Yeryüzündeki şeyler tamamen ve onunla beraber bir misli (daha) zulmeden kimselere ait ol(duğu 
sabit ol)sa, kıyamet günü azabın kötüsünden (kötü azaptan kurtulmak için) onu fidye verirlerdi. Allah katından 
onlara, hiç hesap etmedikleri şeyler ortaya çıkmıştır. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 462 > 
(39 /ZÜMER, 41 - 42): 


AĞ, J 5 İİ; (iral babı) indiri (Ğİ & Sİ) kitap ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defter! / semavi kitaplar 
la Çİ SARİ) (iftiâl bâbı) hidayete erdi, doğru yolu buldu, tanıdı ES ila Sİ; koruyucu, bakıcı, vekil 
> Sa Te (muzaaf fiil) saptı/ kayboldu/ yanıldı/ gizlendi/ hayrette kaldı 

G5 SE ik (tefa'ul bâbı) ruhunu kabzetti, vefat ettirdi, öldürdü (*x>): tahditsiz olarak vakit, zaman 

KE SÜ) EYİ ölüm, ölme (Ee by DÜ Çecveffül öldü (ÇE 20) ALİ (mimli masdar) uyuma, uyku 
ye UL) ifal bâbı) tuttu, çekti, bıraktı, salmadı, tutucu oldu 

(elağ si iy takdir etti/ yerine getirdi/ tamamladı/ hükmetti/ halletti/ bildirdi AE gü Lİ (if'al bâbı) gönderdi 
(SÜ & “Üy diğeri, öteki İSİ £ İZÜ; ecel, tayin edilen vaktin sonu 

UŞ e) İp (ism-i mef'ül) isimlendirilmiş, muayyen, belirli (S5 Sy (tefa'ul bâbı) tefekkür etti, düşündü 
(39 /ZÜMER, 43-44 — 45): 

(ei isi İZİ (iftiâl bâbı) edindi/ yaptı, husule getirdi Gi) (zarf) başka, hariç, dışında, gayr 

öz OĞE): akletti, akıl erdirdi ik & Ğİ (ism-i fail) şefaatçi, şefaat eden 

SL SU al: yapabildi, gücü yetti/ sahip oldu/ eli altında oldu 

iz e) EE şefaat, kayırma (G2): (cem manasını tekid için getirilir) hepsi, tümü, bütünü 

Gulli; saltanat, hükümdarlık, mülk, mülkiyet (U>-, ei e) döndürdü, iade etti 

e SE öy zikretti, hatırladı, andı, bahsetti, konuştu 

(0) tek başına, yalnızca, sadece Çay Cc Lil) kalp, yürek 

GE Si Sai; (if'illal bâbı) ürperdi, büzüldü, tiksindi, burkuldu, hoşlanmadı 

GÜ ahiret, son O) başka, hariç, gayr, dışında 

(GEN LAR, YAZ) fistifal bâbı) müjde edileni buldu, müjde edilen şeyle neşelenip sevindi 

(39 / ZÜMER, 46 — 47): 

Wi Tk) edi 1: (ism-i fâil) yaratan, icad eden ün T Cİ) gayb, göze gözükmeyen, idrak edilmeyen 
A Ag) ELE hazırda olma, görünen, şahidlik etme 

ee ii (S5): hükmetti, hüküm verdi, (G3 Ül) CAİZ) (ital babi ihtilafa düştü, değişti, birbirinden ayrıldı 
a me b) zulmetti, haksızlık etti 

(Ca): (tekid için getirilir) tümü, hepsi, bütünü || (İĞ z Jİ): misil, benzer, gibi, kat 

(el (SAĞ (SİĞİ) Çitil babı) fidye verdi (Zİ şer, kötülük, afet, bela 

(e ya Va): (nâkıs fiil) zuhur etti, ortaya çıktı/ kıra çıktı, kırda oturdu 


(UZ CLEŞ OLSA) (iftial bâbı) zannetti, hesab etti, umdu, tahmin etti 
(najaa/an)najam/aalan) 
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X CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 463 ( ZÜMER: 48 — 56) > 
EN i o. çi üş E 
kazandıkları şeylerin kötülüğü onlara ortaya çıkmıştır 
atıfh.  sıla:fil cüm.: fiili mazi, fail muz. ileyh, ismi mevsul fail, muzaf car-mecrur fiili mazi atıfh. 
, > 
48) ie; pi İS ü e ös 
alay etmekte kendisiyle oldukları şeyler (o kendilerini kuşatmıştır 
1 vel ii i z MK sıla; nâsih mazi fiil cüm., fail, ismi car-mecrur fiili mazi 
(0S)'nin haberi, fil (| şibhi cümle (0 ;4X-5)ile i Mei 
ii > ç (ÖS)/nin ismi 
cümlesi bağlantılıdır. 


48. Onlara, kazandıkları şeylerin kötülüğü ortaya çıkmıştır. Kendisiyle alay etmekte oldukları şeyler 
onları kuşatmıştır. 


“43 < zeri ; 5 : “4 diki ski 
VI OJE “il e ETE gr EY # Öde Ye OLM ali 
ancak söyler katımızdan bir 


ona lutfettiğimiz sonra bizedua bir 


insana (o dokunduğu 
nimet zaman eder zarar zaman 
hasr cevabü'ş- car-mecrur ikinci şart bildiren zaman atıfh. cevabü'ş- fail mef'ul atıf h., şart bildiren 
edatı şart; fili mef'ul zarfı, fiilü'ş-şart; fiili şart; filli 
mazi 


zaman zarfı, fiilü'ş- 

mazit fail, 1.mef'ul mazi, mef'ul şart; fiili mazi 
49y " sfesx salk s 5 Te > Si ÜR .. 

4493 ) yalaz y ES İ 4 ii A Ne gis 5 5 yi 


bilmezler ekseriyeti o fakat 


; 
bir o Hayır / bir bilgiden kendisine 
imtihandır dolayı verildiğini 
İLİ istidrak (o atıf haber mübteda  idrab harfi cer, meçhul fiili mazi, 
(e) 'nin haberi; nefy-i (0) nin ismi > nasb N zak a 
istikbal fiil cüm. 


h. mecrur isim nâibi fail, mef'ul 
(muzaf* muz.ileyh) h. 


49. İnsana bir zarar dokunduğu zaman Bize dua eder. Sonra ona katımızdan bir nimet lutfettiğimiz 
zaman kendisine bir bilgiden dolayı verildiğini söyler. Hayır; o bir imtihandır, fakat ekseriyeti bilmezler. 
£503 


ÖYK 1s U çiz İİ im ili İİ 


kazanmakta oldukları şeyler (o onlara fayda onlardan Oo kimseler bunu 


söylemişti 
vermedi önceki 
İY . o fülimazi,nâsih, fail, car- atıf h., nefiyh., sıla; şibhi fail, ismi fili tahkik h. 
(019))nin haberi; di ismi mecrur  fiilimazi cüm. mevsul (omazi, 
EN (0197'nin ismi 5 
muzari fiil cümlesi mevsul mef'ul 
50. Bunu onlardan öncekiler de söylemişti, (ama) kazanmakta oldukları şeyler onlara fayda vermedi. 
Tl #TE “Ti p ME > EE 14 EÇ 
Yap yal ai 3 1S u çel pi 
Bunlardan zulmeden kimselerin Kazandıkları şeylerin (o kötülükleri (onlara isabet etti 
harfi cer, işaret o sıla; mazifiil cüm. mübteda, ismi atıf sıla; mazi fiil muz. ileyh, ismi O fail, muzaf atıf h., fili mazi, 
ismi mevsul h. cümlesi mevsul mef'ul 
51 9 .. - - MN eZ Ni Bi os. 
çel aa Kal U 3 VS U De eğimle 
aciz bırakacaklar onlar değildirler Kazandıkları o şeylerin kötü- onlara isabet 
lükleri edecektir 
zi ” LL (Leyse'ye atıf o sıla;mazifil (o muz. ileyh, fail istikbal h., fiili 
zaid harfi cer (tekk içindir), (La)'nın haberi — (U)'ninismi benzeyen) nâsihh.  h. cümlesi ismi mevsul muzari, mef'ul 


(zâl) mübtedasının haberi, fil cümlesi 


51. Onlara, kazandıkları şeylerin kötülükleri isabet etti. Bunlardan zulmeden kimselerin de kazandıkları 
şeylerin kötülükleri onlara isabet edecektir. (Bu konuda Allah'ı) aci 


iz bırakacaklar değildirler. 
Keti a) GN er ahı a Oi 3 | 
dileyen/dilediği kimseye rızkı , yaydığını Allah'ın bilmezler Mİ 
sıla; ii fil iemimerei) mef'ul ( öİ)nin haberi; muzari ( öh)nin ve cn nl e soruh. 
fil cümlesi ismi nasb h. f.muzari, fail 


(E)'nun mefulü: masdar-ı müewvel 
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452 EE, so, Dir AT “UR 3 ki b, 3, p 
, Üye çi oi ws cl Da 3 
inanan bir topluluk için dersler bunda vardır o Doğrusu kısıtladığını 
(gö)nin sıfatı; fiil cümlesi; MSİRUR tekid lamı, (91)'nin o))'nin mukaddem Me Miimuzeni ii 
fiili muzari * fâil muahhar ismi haberi: şibhi cümle 


52. Allah'ın rızkı dileyen/dilediği kimseye yaydığını ve (dilediği kimseye de) kısıtladığını (bir ölçüye göre 
verdiğini) bilmediler mi? Doğrusu bunda, inanan bir topluluk için dersler vardır. 


Sd iie GEN edir İİ gi ei 


Allah'ın rahmetinden umudunuzu o kendilerininaleyhine (| aşırıgiden Ey kullarım Deki 
kesmeyin 
muz. ileyh harfi cer, nehy-i hazır; nefy harfi cer, mecrur sıla; mazi sıfat, ismi nida h., münada emir 
mecrur isim, (olumsuzluk) h., fiili isim (muzaft fil cümlesi mevsul fili 
muzaf muzari, fail muz.ileyh) 
53 . 8 iie wd s4, m ».g Muş Rİ z 
4533 > yi sl YA öl > © yp) DİR ayı öl 
merhametlidir bağışlayandır O Şüphesizki (hepsini günahların bağışlar (Allah Doğrusu 
o 
ii İN fasıl tekid ve hal mef'ul İMZA) 2 GİSM tekid ve 
(91)'nin ikinci (9))'nin haberi zmn Dİ ©) 'nin haberi, ©) nin riasbili, 
haberi : i muzari fiil ismi 
(9))'nin ismi cümlesi 


53. De ki: "Ey kendilerinin aleyhine aşırı giden (haddi aşan) kullarım! Allah'ın rahmetinden umudunuzu 
kesmeyin. Doğrusu Allah günahların hepsini bağışlar. Şüphesiz ki O, bağışlayandır, merhametlidir." 


Bi ii 3 Gu İsi 3 


önce O'na teslim olun Rabbinize yönelin 
harfi cer, zarf ismi, muzaf (o car-mecrur emir fiili, fail atıf h harfi cer, mecrur isim emir fiili, fail atıfh. 
RM & 5 . ek YE 
454) Oyasi y di bilal 3 ol 
yardım edilmezsiniz sonra Azap size gelmeden 
nefy-i istikbal; nefiy h.. meçhul fiili atıfh. fail muzafun ileyh: masdar-ı müevvel; masdar ve nasb h., fiili 
muzari * nâibi fail muzari, mef'ul 
yi "Rabbinize yönelin. Azap size gelmeden önce O'na teslim olun; sonra yardım edilmezsiniz." 
: sof, ME; > >. mg 5 
DE a! Jöi Uh >! adi E 
Rabbinizden size indirilen şeylerin en güzeline uyun 
harfi cer, mecrur isim car-mecrur sıla; mazi fiil cüm. muz. ileyh, ismi mevsul mef'ul, müzaf emir filli, fail atıfh. 
Mi işi > Za -t m 
«S5 oyy pi pi 5 Çil Sak öl Ji 
Farkına varmadığınız bir haldeyken ansızın azap size gelmeden önce 
haber; fil mübteda hal vavı (atıf h. de hal fail muzafun ileyh: masdar-ı müewvel harfi cer, zarf 
cümlesi denmiştir) masdar ve nasb h,, fiili muzari, mef'ul (o ismi, muzaf 


hal; isim cümlesi 
55. "Farkına varmadığınız bir haldeyken, size ansızın azap gelmeden önce Rabbinizden size indirilenin 


en güzeline (en güzel söz olan Kuran" a) uyun." 


d : » A eş 
dı e bi ue yen İmdi Jr ol 
Allah'ın yanında kusur işlemem dolayısıyla (o yazıklar olsun bana bir nefsin diyeceği için 
muz. ileyh harfi cer, mecrur fiili mazi, fail harfi cer, masdar nida h., münada fail mef'ulün lieclih; masdarı 
isim, muzaf h. müevwvel 
4564 ME a? ; yi - 
e Şi yi ol 3 
ben alaya alanlardan idim Doğrusu 


(019)'nin haberi, şibhi cümle ., lamül farika | fili mazi, nâsih, (Y'nin ismi ( tekit ve nasb harfi (9)'nin hafifletilmiş hali hal Veb 


(O)'nin haberi başladığını ayırt eden lam) 


hal; fil cümlesi 
56. Bir nefsin: "Allah'ın yanında (huzurunda) kusur işlemem dolayısıyla yazıklar olsun bana. Gerçekten 
ben alaya alanlardandım" diyeceği için (en güzel söz olan Kur'an'a uyun). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 463 > 
(39 / ZÜMER, 48 — 49): 


so e, 


(ye sis İM): (nâkıs fiil) zuhur etti, ortaya çıktı © 


Tai iy büyük küçük her türlü günah, kötülük, kötü, zararlı 
gis Lİ EŞ kazandı, tahsil etti (© GE rel GU-); (ecvef fiil) kuşattı, sardı/ isabet etti, düşürdü 
(alaz İSİ İŞE (isti babı) alay ett, dalga geçti (Ü-2 / <2) (muzaaf fl) isabet etti, dokundu, el sürdü 
e te LİİY insan Gl) zarar, ziyan ri YEN 3) (nâkıs fiil) dua etti/ davet etti/ ibadet etti/ yardım istedi 
OL di iye temlik etti, mülk sahibi etti, lutfetti ç E li nimet (maddi ve manevi bütün iyiliklere şamildir) 
U bilakis, halbuki, evet Gal çi wi (if'al bâbı) verdi, getirdi pi İsli) ilim, bilim, bilgi 


: imtihan, deneme/ fitne/ harp/ günah/ eziyet/ bela/ dalalet (diz ça a5): bildi 


4 ya ) ÜN (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok 


(39 /ZÜMER, 50 —51—52—53): 
..2 


(): (zarf) önce EĞ) çi LES) (ifal bâbı) kâfi geldi, müstağni kıldı, ihtiyacını giderdi 

GS calEEL 8) kazandı, tahsil etti Go) iyi Geh; (ifal bâbı) isabet etti, dokundu/ irade etti, istedi 
(OZ fi ii: büyük küçük her türlü günah, kötülük, kötü, zararlı (5 e 2S kazandı, tahsil etti 
lb yi eb); zulmetti, haksızlık etti Op iy (ism-i fâil) aciz, bırakan 

(le ye ps): bildi da la LL açtı, genişletti, bollaştırdı öy Ec 6): rızk, yemek, geçim, maişet 
(a slaj gd); (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, istedi öl E Aİ; kul, köle 

NE BN Zaö): kısıtladı/ ayarladı/ kadrini bildi/ takdir etti/ gücü yetti/ ölçüp biçti 


(4 EA GZLİ) (ifal bâbı) orta yolu aştı, iktisadsızlık etti, israf etti 


e 


si >> 
(23 bi bay ümidsiz oldu, ümidi kesti çiz 2âk (AS): mağfiret etti, bağışladı 


öö Lİ günah, suç (Ua>): (tekid için getirilir) hepsi, tümü, bütünü 
(Göz ZA) Salk 1: (mübâlağalı ism-i fâil) çok bağışlayan, mağfireti bol olan 

ÇE 3) ei 1: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) çok merhamet eden, çok acıyan 

(39 /ZÜMER, 54 —55—56): 


YÜ) > bâbı) yöneldi (kulun Allah'a yönelmesi) 


, 


): (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi dö) (zarf) önce (pi 2 ya) yardım etti 

- (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü (25 5-2) ZU F (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel 
“se, Hi & 

(Ğİ ge lk (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi 


4, #d9,> 


(İİ): füc'et (ansızın oluverme) ansızın (ms A “x3): hissetti, bildi, farkına vardı, farkında oldu 
, ie 
(O ö2ik şiddetli pişmanlık, fazla nedamet hasret 
a e 
(le yi b db 3): (tef'il bâbı) ağırdan aldı/ hakkını vermedi/ kusur işledi/ eksik yaptı 


> fal LEJ)y yan, istiare olarak iş, durum, yakın cihet öö E yeni (ism-i fâil) alay eden dalga geçen 
(ua lnafan/majan/an)an 
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< CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 464 ( ZÜMER: 57 —67) > 


v NE di Sidi . Kİ : a BH 
bii e e Sİ a ayı 0İ yi Ji zi 
sakınanlardan olsaydım Allah beni doğru yola iletseydi o keşke diyeceği(için) yahut 
(05)'nin () in cevabı için (öi)nin haberi, mazi fiil (Gİ)'nin e egri fili muzari SİL 
haberi, şibhi rabıta, fiili mazi, cümlesi nunu vikaye ismi 
cümle nâsih, (0L9)'nin ismi (5): meful 
(sabit olsa) olarak takdir edilen 
mahzulf filin faili, masdarı müevwvel 
” -. ü : 

3 il Gİ a Jö 3 
Keşke azabı gördüğü an diyeceği veya 
şart h. mef'ul fili muzari, fiil cümlesi, muz. ileyh zaman zarfı, muzaf fiili muzari atıf h. 

2. m3 Se 2sz Kİ 
<SB$ aske ösü iç gi 0 
iyilik yapanlardan ki ben de olsam bir kere daha (benim için bulunsa 
(99)inin haberi; şibhi HE LEADSPİYE, mz nesih; (Sİ)'nin muahhar (Sİ)'nin mukaddem haberi, e T 
cümle (2S )'nin ismi (Gİ) gizli zamiri ü 


ismi şibhi cümle 


(<Xsabit olsa) olarak takdir edilen mahzuf fiilin faili, masdarı müevvel 
57-58. Yahut, "Keşke Allah beni doğru yola iletseydi sakınanlardan olurdum" diyeceği, veya azabı 


gördüğü an: "Keşke benim için bir kere daha (dünyada yaşama imkanı) bulunsa, ki ben de iyilik yapanlardan 
olsam" diyeceği (için en güzel söz olan Kur'an'a uyun) 


> * in wi ri 
SEN e LU gu ge NU e 
büyüklük taslamıştın onları de yalanlamıştın ayetlerim sana gelmişti Bilakis 
atıf h., fiili mazi, fail car-mecrur atıf h., fiili mazi, fail fail fiili mazi, mef'ul tahkik h. cevab h. 
59 a -. s2 - 
çiz ASİ e el ) 
inkar edenlerden olmuştun ve 


(0S)nin haberi: şibhi cümle 


59. Bilakis, ayetlerim sana gelmişti de onları yalanlamıştın, büyüklük taslamış ve inkar edenlerden olmuştun. 
Pi : e 


filli mazi, nâsih, (019 )'nin ismi Gi; 


İz LE . “4 27)“ a. - 
air is gis ca ME 0 : 
Allah hakkında yalan söyleyenlerin görürsün kıyamet günü 
harfi cer, mecrur isim sıla; mazi fiil cüm.; fail mef'ul, ismi mevsul filimmuzari Oo muz.ileyh (o zaman zarfı, muzaf başlama h. 
604 - “wi PL s8 O; - i base 3 o. ss 
ş o al Sga ii v3 ! Bye >) 
kibirlenenler için | bir yerleşim yeri cehennemde olmaz mı? simsiyaholduğunu yüzlerinin 
car-mecrur o “İyi nâsih fiili || soru haber, (mübteda ve mübteda 
Ç)nin ee)nin mukaddem haberi mazi h. haberden oluşan cümlesi 
muahhar ismi şibhi cümle hal'dir) 
60. Kıyamet günü Allah hakkında yalan söyleyenlerin yüzlerinin simsiyah olduğunu görürsün. 
Kibirlenenler için cehennemde bir yerleşim yeri olmaz mı? 
e >. ME Pir 5 öy a : 
e a ., ği —2 sok 55 NE » a öE , ğ 
SP A Yİ 3 eki eği eğil Nİ ei A 4 
mahzunda Onlar kötülük Onlara başarıları osakınan kimseleri Allah kurtarır 
olmazlar dokunmaz o sebebiyle 
haber, fill mübteda nefiy atıf o fail ismi mevsulden hal; car-mecrur sıla: mazi o meful,ismi fail füli atıf 
cümlesi; fiili h. h. nefy-i istikbal fiil (muzaft fil cümlesi mevsul muzari h. 
muzari * fâil cüm.: nefiy h., fiili muz.ileyh) (cemi) 


muzari, mef'ul 


ae KPA 3 e OE ye ide» 


Vekil'dir her şeye (0) her şeyin yaratanıdır . Allah 
haber muz. h. cer, mecrur isim, omübteda başlama muz. ileyh muz. haber,muzaf o mübteda 
ileyh muzaf h 


N ileyh 
61. Allah, sakınanları başarıları sebebiyle kurtarır. Onlara hiçbir kötülük dokunmaz, onlar mahzun da 
olmazlar. 62. Allah her şeyin yaratıcısıdır. O her şeye Vekil'dir. 
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5 > Z 
2 2 b eğ i li # Naz , 
ili 7 eğ 3 Sİ gire Ala 1 
kimseler yerin ve Göklerin kilitleri O'na aittir 
mübteda, ismimevsul ( atıfh. matuf (o atıfh muz. ileyh mübteda muahhar, muzaf haber mukaddem, şibhi cümle 
: , .. - : ht a Pe 
İZ Ka çk Bİ3i ayı Mk yi 
hüsrana uğrayanlardır işte onlar Allah'ın ayetlerini inkar eden 
haber fasıl mübteda, işaret ismi muz. ileyh o car-mecrur, muzaf sıla; mazi fiil cüm.; fail 
zamiri 


(ili) mübtedasının haberi; isim cümlesi 


63. Göklerin ve yerin kilitleri O'na aittir. Allah'ın ayetlerini inkar eden kimseler, işte onlar hüsrana 
uğrayanlardır. 


ği — ii . p Pi ./ 
4643 oğla gi a3 gı 0) 
cahiller Ey kulluk etmemi bana emredi- Allah'tan (o başkasına mi Deki 
yorsunuz 
A İyeii nida harfi mahzuf fiili muzari fili muzari * fâil, nunu muz. ileyh atıf h.* soru (oemirfiili 
(nün münada, tenbih h. vikaye, meful mukaddem h. 
sıfatı mef'ul, muzaf 
64. De ki: "Ey cahiller! Bana, Allah'tan başkasına kulluk etmemi mi emrediyorsunuz?" 
: ae G > ref ö “ii ” 
Sai a ii 3 Gİ | Md 
senden önceki ve sana vahyolunmuştur And olsun ki 
(peygamber)lere 
sıla; şibhi harfi cer, ismi atıf car-mecrur yemin cevabi alıf 


meçhul fili mazi, (4 s) (tevhid) olarak takdir 


cüm. mevsul h. lamı, tahkik h. h 
edilen nâibi faili mahzuf 

65 - a Seed “ iez ai ei *f 
hüsrana olursun ve amelin (kesinlikle boşa ortak And olsun ki 

uğrayanlardan ider koşarsan eğer 

Şi 
OS )nin haberi, yemin cevabı lamı, tekidnununa atıf fail yemin cevabı lamı, fülü'ş-şart; yemin lamı, şart 
( Sl ii birleşmiş fiili muzari, nâsih, h tekid nununa birleşmiş | fiili mazi, fail ve cezm h. 


şibhi cümle fiili muzari 


(25 )nin ismi (Sn) gizli zamiri 


cevabü'ş-şart; fiil cümlesi 

65. And olsun ki sana ve senden önceki (peygamber)lere (tevhid) vahyolunmuştur: "And olsun ki eğer 

Allah'a şirk koşarsan amelin kesinlikle boşa gider ve hüsrana uğrayanlardan olursun." 
, 


66 pi Pa : 5 4 ei > 
4664 o Sİ LİN a a 3 is alı H 
şükredenlerden ol ve işte bu sebeplekulluket (Allah'a (Hayır 
(0S)'nin haberi: şibhi emir fili nâsih, (OS)'nin ismi (<-İ) w atıf h. e e enini, Mi ii 
cümle gizli zamiri 
66. "Hayır; işte bu sebeple Allah'a kulluk et ve şükredenlerden ol." 
soğ > ö.Z 5. ii 3.E (> pi 
e 4 eyi > ayı Iyyağ e | 
yeryüzü kadrinin hakkıyla Allah'ı o takdir etmediler 
mübteda o halvavi muz. ileyh, muzaf, (e): muz. ileyh mef'ulü mutlak nâibi, muzaf mef'ul nefiy h., fiili mazi, fail (o başlamah. 
uğ UYUZ yaa ös ai Uz 
dürülmüştür gökler Kıyamet günü O'nun avucudur bütün 
haber mübteda atıfh. muz. ileyh zaman zarfı, muzaf haber (isim cümlesi hal'dir) hal 
4672. ös pe Jj par cil 
ortak koştukları şeylerden yücedir ve O münezzehtir O'nun kudretiyle 
sıla: fiil cüm.; fiili muzari * car-mecrur (ismi fili mazi atıf mahzuf fiilinin 


fâil mevsul) h. mef'ulü mutlak'ı mlm 


67. Onlar kadrinin hakkıyla Allah'ı takdir etmediler. Kıyamet günü bütün yeryüzü, O'nun avucudur; gökler 
O'nun kudretiyle (ya da sağ eliyle) dürülmüştür (dürülmüş olacaktır). O, (müşriklerin) ortak koştukları şeylerden 
yüce ve münezzehtir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 464 > 
(39 / ZÜMER, 57 - 58 -59): 


(ça sağ SİA): (nâkıs fill) irşad etti, doğru yola iletti, hidayet verdi, tarif etti, sevketti, iletti 


UE A) a) I: (ism-i fâil) korunan, sakınan (0): an, tahditsiz olarak vakit, zaman 


Gi) GE ui); (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı (5 Si): kere, defa, kez/ hamle, hücum 


diği cl İY (ism-i fâil) güzel yapan, iyilik eden, güzel davranan ui ): (tasdik harfi) evet, bilâkis, aksine 


(e pi se) ): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi (GS Eğ YİN (tef'il bâbı) yalanladı, yalan isnad etti 
ON) 15 SEM (istiral bâbı)büyüklendi,inad edip hakka boyun eğmedi 
(39 /ZÜMER, 60 -61 62): 


(G3), ei Gi) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı (GS CEK YAN yalan döyledi, yalan isnad etti 
(e ğE Sİ) yüz/ zat/ başlangıç/ yön DJ Sh ii J: (ism-i fâil) siyahlaşan, kararan 
Çe EO SİK (masdar ya da ism-i mekân) uzun müddet kalış, yerleşme, yerleşme yeri 

OE e jr (ism-i fâil) büyüklük taslayan, cebbarlık eden a ni e (nâkıs fiil, tef'il bâbı) kurtardı 
çel ra ö 


iie 
3 3» Lİ (masdar) kurtuluşa erme, başarıya erme, kurtulma © (s »—Jl): kötülük, şer, afet, bela 


(nâkıs fiil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı el e İyi (muzaaf fiil) dokundu, el sürdü, değdi 


> “eki ÖZ) gamlandı, üzüldü, hüzünlendi Gi gi) EZ (ism-i fâil) yaratan, icad eden 
0.» , yi o. 
(e fal ASİ): (Esma-i ilahiyeden) vekil, koruyucu, bakıcı, üstlelen 


(39 /ZÜMER, 63 -64 ): 


(rn z SALİ anahtar/ hazine/ çevreleyen, kuşatan (04-15 z ZARİ): (ism-i fail) zarar eden, ziyana uğrayan 


g0”, “öf mi5 öğ 

(45): başka, hariç, dışında, olmaksızın Ul yin 2): (mehmuze'l-fa) emretti 

, > İ > 

(G3Ue İĞ Aly ibadet etti, kulluk etti (Ola > alediş (ism-i fâil) akılsızlık eden, bilmeyen 


(39 / ZÜMER, 65 — 66-67): 


çal Es Sih (nâkıs fiil, ifal bâbı) vahyetti, işaret etti, sır verdi, fısıldadı, ilham etti, sevketti 


(Z ia Sİ) (if'al bâbı) Allah'a ortak koştu fa Köri sy boşa çıktı, neticesiz oldu 

e € Yasi; amel, iş © yy TE ea (ism-i fâil) zarar eden, zarara uğrayan 
Uy bilakis, halbuki, evet OE E aI (ism-i fâil) şükreden 
(8 ki Tüöy: kadrini bildi, ta'zim etti/ ayarladı/ ölçüp biçti/ gücü yetti 

Gİ) hakkıyla, gereğince (G2) (tekid için getirilir) tümü, hepsi, hepsin, topluca 
©U ia Kali) avuç içi/ avuş dolusu/ kabza Gi E 5 gezi (ism-i fâil) dürülen, dürülmüş 
ve fal İdi kudret/ sağ el/ yemin e İLLE tesbih, tenzih ve takdis etti 


Gİ ir İl: (tefâul bâbı) yükseldi, yüce oldu (SW a Baş, sy (if'al bâbı) Allah'a ortak koştu 
anana 
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< CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 465 (ZÜMER: 68-74) > 


süs yo 3 o ehş Yy me ip EB 3 


yerde olanlar göklerde olanlar düşüp ölmüştür Sura üflenmiş 
sıla; şibhi İM tf, atıf sıla; şibhi cüm. fail,ismi (o atıfh.,filimazi © nâibifail; şibhi cümle meçhul fili atıf 
cüm. dizele meki, h mevsul mazi h. 
ismi mevsul 
sej i ö ŞE s; 2) ral pe : 
EA pa öö © <a se » Yy) 
bir daha ona üflenmiş Sonra Allah'ın dilediği müstesna 
nâibi fail car-mecrur meçhul fiili mazi atıfh. fail sıla; mazi fiil cüm. müstesna, ismi mevsul istisna h. 
68 Maker “iş .. EY 
468) Uyak oö A BE 
bakışır halde ayağa kalkıştadır onlar Bir de bakmışsın 
hal; fil cümlesi; fiili muzari * fâil haber mübteda rabıta, izâ fücaiye (sürpriz edatı) 


68. (Kıyamet günü geldiğinde birinci) Sura üflenmiş, Allah'ın dilediği müstesna, göklerde olanlar ve yerde 
olanlar düşüp ölmüştür. Sonra (ikinci defa) ona (sura) bir daha üflenmiş (olacaktır). Bir de bakmışsın onlar 
(etraflarına) bakışır halde ayağa kalkıştadır. 


. 4 - .#e , sefi EV : 
>) 3 &> pe > Siki 4 
konulmuştur i Rabbinin nuruyla yeryüzü aydınlanmış 
meçhul fiili mazi atıfh muz. ileyh, muzaf, (Cs): muz. ileyh car-mecrur, muzaf fail fiili mazi atıfh. 
gi 2-8 - a di - ek 
; lag! ) ill ie 3 Sİ 
şahidler ve peygamberler getirilir 5 kitap 
atıfh. matuf atıf h. nâibi fail, şibhi cümle meçhul fiili atıf h. nâibi fail 
mazi 
694 ÇE ir .. - *.i size Di 
£ O yalla, Y 3 gp 3 
zulmedilmeden onlara hakla aralarında hüküm verilmiştir 
haber, olumsuz , mübteda halvavı (nâibifail, şibhicümle mekan zarfi, muzaf, () muz. ileyh meçhul fiili mazi 
muzari fill cümlesi z 


69. Yeryüzü Rabbinin nuruyla aydınlanmış, kitap açılmış, peygamberler ve şahidler getirilmiş, onlara 
zulmedilmeden, aralarında hakla (adaletle) hüküm verilmiştir. 
Z : , 


# 
: : / - ve 3, 54 - 
3 us u yi JS e) 9 
; 
işlediği şey nefse Her tamamen ödenmiştir 
hal vavı sıla: mazi fiil cüm mef'ul, ismi mevsul muz. ileyh nâibi fail, muzaf meçhul fiili mazi atıf h. 
4 el : Tef > 
470» © dai; a “İzi d 
onların yaptıkları şeyleri bilendir o 
sıla; fiil cüm.; fiili muzaritfâil car-mecrur (ismi mevsul) haber mübteda 


hal; isim cümlesi 
70. Her nefse işlediği şey tamamen ödenmiştir. (Esasen) O (Allah) onların yaptıkları şeyleri en iyi bilendir. 


2 We 5 be. söz a 0 , - 
Uği j SOR ys cal! > 3 
oraya geldikleri zaman nihayet grupgrup cehenneme inkar eden kimseler sürülmüştür 
şart bildiren zaman ibtida h. hal harfi cer, mecrur sıla: fil cüm.: fiili nâibi fail, ismi meçhul fiili atıf 
zarfı#fillu'ş-şart: fiili mazi, isim mazi, fail mevsul mazi h 
fail, mef'ul 
#işs Zor i siz ..; ii . ii 3 H 
a) ee EF © gö ; yi e 
Peygamberler size gelmedi mi bekçileri onlara demişlerdir kapıları | açılmıştır 
fail, mevsuf cahd-ı mutlak; nefiy ve soru fail, muzaf, o car-mecrur fiili mazi atıf o nâibifail (cevabü'ş-şart: 
cezm h,, fiili muzari,meful oh. muz. ileyh h. meçhul fiili mazi 
5 >” 7 sef. < )8z2 > 
4 2 “ui pin een pe? 
ve Rabbinizin ayetlerini size okuyan sizden 
atıf Ee mef'ul, car- A yn > — e Me 
ih muz. ileyh, muzaf, (s9); muz. e müdür (Jj)'ün 2. sıfatı, fil cümlesi.; fiili (Jey)'ün sıfatı: şibhi 


ileyh muzari * fail cümle 
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TE v- Ze Si sie Size 
yi LR e sl Sg yl 
derler bu gününüze kavuşacağınıza dair sizi uyaran 
fili mazi, sıfat, (bedel de denmiştir) işaret muz. ileyh, muzaf, mevsuf, muz. — ikinci mef'ul, muzaf fili muzari * fâil, birinci 
fail ismi ileyh mef'ul 
71 “ah İz ENİ ağa sy 2 ., > 5 
o Şİ ie NE ev Li 9 3 
kafirlerin aleyhine azap sözü gerçekleşmiştir Fakat Bilakis 
harfi cer, mecrur isim muz. ileyh fail, muzaf fiili mazi istidrak h. atıf h. cevab h. 


71. İnkar eden kimseler, grup grup cehenneme sürülmüştür. Nihayet oraya geldikleri zaman onun 
(cehennemin) kapıları açılmış; bekçileri onlara: "Size sizden (içinizden) Rabbinizin ayetlerini okuyan ve 
bugüne kavuşacağınızı ihtar eden peygamberler gelmedi mi" demişlerdir. "Bilakis geldi" demişlerdir. Fakat 


azap sözü kafirlerin aleyhine gerçekleşmiştir. 
Si vs gr ogi Gi Ne 
içinde ebedi kalacağınız o cehennemin (kapılarından girin denir 
car-mecrur hal muz. ileyh mef'ul, muzaf nâibi fail, emir fiili cümlesi, fail meçhul fiili mazi 
72 2 ei pi >. 15 
472) Sali Ga ye 
kibirlenenlerin yerleşim yeri ne kötüdür 
muz. ileyh fail, muzaf başlama h., fiili mazi (zem ifade eder) 
72. Onlara: "İçinde ebedi kalacağınız cehennemin kapılarından girin; kibirlenenlerin yerleşim yeri ne 
kötüdür!" denir. 
bavor hh f o. . 28, - 0 2. z 
didi e) yi özi > 3 
grup grub cennete Rablerinden sakınan kimseler sevkedilmiştir 
hal harfi cer, mecrur isim mef'ul sıla; mazi fiil cüm., fail O nâibi fail, ismi mevsul o meçhul fiili mazi başlama h. 
W 0 0O>A t öğ > 
demiş kapıları açıldığı ve oraya geldikleri zaman nihayet 
(olacaklar)dır (zaman) il : 
fiili mazi atıfh. o nâibifail meçhul fiili atıfh. (Â)şart bildiren zaman zarfı, filu'ş-şart: fili mazi, çödelaa ) 


fail, mef'ul (cevabı mahzuf (! sx. Ymutludurlar)) 


Lİ üzdü ib SE MU gös ei 


ebedi kalmak oraya girin hoş size Selam bekçileri (o onlara 
üzere geldiniz 
haber, şibhi cümle (o mübteda fail car-mecrur 


hal ta'lil h., emir fiili, fail, mef'ul fili mazi, fail 
73. Rablerinden sakınan kimseler, grup grup cennete sevkedilmiş (olacaklar)dır. Nihayet oraya geldikleri 
ve kapıları açıldığı zaman (mutluluğa ulaşmışlardır). (Cennetin) bekçileri onlara: "Selam size, hoş geldiniz! 


Ebedi kalmak üzere oraya girin" demiş (olacaklar)dır. 
s2. pi Si ? -f Tİ - 
Ere) Ge gili pi eve) dü 7 
vadini Bize doğrulayan Allah'a aittir Hamd derler 
mef'ul sıla; mazi fil cüm. sıfat, ismi mevsul. haber: şibhi cümle, mevsuf mübteda fili mazi, fail atıfh. 
j , a . pi “yi 
me YARD ih a e izi e : 
eli > Zi a ys 7 yil) Yİ 4 
dilediğimiz yere Cennettten yerleşeceğimiz buyere o bizi varis kılan 
muzafun ileyh: muzari fiil muzaf harfi cer, mecrur Eş “İY irind ikinci mef'ul fiili mazi, birinci atıf 
cümlesi isim (Sğgi)'nin zamirinden mef'ul h. 
hal; muzari fiil cümlesi 
74 Zadzi 1. 4 EE 
4743 Enlalaji zi e 
çalışanların mükafatı ne güzel 
muz. ileyh fail, muzaf başlama h., fiili mazi (övme ifade eder) 


74. Onlar: "Hamd (şükür ve övgü) bize vaadini doğrulayan (verdiği sözde duran) ve bizi bu yere varis 
kılan Allah'a aittir. Cennette dilediğimiz yere yerleşiriz. (İyi işler için) çalışanların mükafatı ne güzel!" derler. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 465 > 
(39 / ZÜMER, 68 - 69): 


(G3 a gir ): üfledi/ teşbih, yoluyla ruhu cesede üfledi Özzli borazan, İsrafil A.S nin borusu 
, e 
yü Gaz 5x): bayıldı, aklı gitti/ yandı, öldü (ŞA Uy diğeri, öteki 


(EE SEZ Sl) Çecvef fi, mehmuz'el am) tercih ett, diledi, istedi © (055 5Ö) ALĞİ'K (masdar) ayağa kalkma, kalkış, kalkma 

3 va za) baktı, gördü/ düşündü! ibret aldı/ bekledi/ inceledi, araştırdı Yİ Tai Yy nur, ışık, aydınlık, parlaklık 

GA 4 Gi Gİ; (if'al bâbı) parladı, aydınlandı (Ge) Ke e) (misal fiil) koydu/ indirdi/ çıkarttı/ doğurdu 

5 Fr USİ) kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar 

(Ça ba ti ei (ecvef fiil, mehmuz'el lam) getirdi Og ai £.3y peygamber ib ml; M5 zulmetti, haksızlık etti 

ere di Aly (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) iyi şahidlik eden, çok bilen, gözetleyici 

(ab ei geo) (nâkıs fiil) hükmetti/ halletti/ yerine getirdi/ tamamladı/ takdir etti/ öldürdü 

(39 /ZÜMER, 70 —71—72—73—74): 

e Şa En (tef'il bâbı) tamamen eda etti, iyice halletti, yerine getirdi OLE Ji e amel etti, yaptı, işledi 

WEE gey İZÜ ism-i tatil) en iyi bilen | Ol JE ayi yaptı (GE Gi Gy Çecveffil) sürdü 

çi ğ ey gün G5 a ö23i) zümre, fevc, topluluk 

a ii e) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi e Gö ) açtı, fethetti/ hükmetti ii Cc Lİ) kapı 

ĞZ g ÖJÜİK bekçi, saklayan, koruyan, hazineye bakan (İĞ e İk (mehmuz ve nakıs fil) geldi 

ÜZ) Jİ elçi, resul, peygamber (ÜNÜ ZA as (inal babı) uyardı (6795 ŞE Sl): (nakıs fil) kıraat etti, okudu 
ii © galip: kavuştu, karşılaştı, karşıladı (ui ): (tasdik harfi) evet, bilâkis, aksine 

iz İK >) ): (muzaaf fiil) gerçekleşti, sabit ve vacip kıldı EU z Vİ); ilahi hüküm, kelam, söz 

o pe EN Ey girdi, katıldı, dâhil oldu © tai Lİ) kapı © yaz T ANİ (ism-i fâil) bekası devam eden, kalıcı olan 

Gİ) GE 1: (masdar ya da ism-i mekân) uzun müddet kalış, yerleşme veya yerleşme yeri 

akü w İİ, (ism-i fâil) büyüklük taslayan, cebbarlık eden G2 selamlaşma, selamet, sulh, teslim olma 


(e gi açtı, fethetti/ hükmetti G4 Gy GÜ): (ecvef fil) sürdü ÇE ir (nâkıs fill, iftiâl bâbı) korundu, sakındı 


(GE & &2ll): cennet, ağaçlı bahçe Ö5 e li zümre, fevc, topluluk a ei e): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi 

ye a GÜ) kapı Gi ai OJaİİ) bekçi, saklayan, koruyan, hazineye bakan 

(Gb Ck GÜ (ecvef fiil) temiz oldu/ hoşa gitti/ lezzet verdi, lezzetli oldu/ helal oldu/ razı oldu 

>. 5g 5 çk 

(yu İd Nİ): (ism-i fâil) bekası devam eden, kalıcı olan (0 şal ai dali): (ism-i fâil) amel eden, yapan, işleyen 
MM aks 2 ” psa, kl ... ie N 

(Gi Gia ölepdoğruoldu. (> Ae>) A2: hamd, sena, layıkıylamedh o (554 x ASİ) vaat,söz 
© eğ “| pe Zal 

; ys): (ifal bâbı) sahip kıldı, varis yaptı/ miras bıraktı/ eline verdi. (©U> E zl): cennet, ağaçlı bahçe 


, 
24. 


(055 le Vi) (tefa'ul bâbı) konakladı, mesken edindi, yerleşti (EE) (müphem mekân zarfı) yer 


(Gl Sv 


ini az 
ee He eli): (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti (e (övme fiili) ne güzel (45*! £ “Ül ecir, ücret, mükâfat 
BLEMEMAAME 
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< CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 466 ( ZÜMER: 75, MÜ'MİN: 1-7) > 


> A 


KR s.t .. BA © - ği - 
Öp ili Ja de iSDUJI Eİ 9 
tesbih ederken arşın etrafını kuşatanlar olarak (o Melekleri (o görürsün 
hal; fiil cümlesi muz. ileyh harfi cer, zarf ismi, muzaf hal mef'ul fiili muzari atıfh. 
; Be ip ğa Diğ > 03 
Di ” p ze # 
Jj pi pe Fi 3 m) nl 
hakla aralarında hüküm verilmiştir Rablerini hamd ile 
w a el mekan zarfı, muzaf, Ça) muz. meçhul mazi atfh muz. ileyh, muzaf, Ça) iy 
ileyh muz. ileyh 
475p alli ©) pi Mi Ji 
alemlerin Rabbi Allah içindir Hamd denir 
muz. ileyh sıfat, muzaf haber, şibhi cümle, mevsuf mübteda meçhul fiili mazi 


75. Melekleri, arşın etrafını kuşatanlar olarak, Rablerini hamd ile tesbih ederken görürsün. Artık aralarında 
hakla (adaletle) hüküm verilmiştir. "Hamd (şükür ve övgü) alemlerin Rabbi Allah içindir" denir. 


(40) yağ öy ge 
(MÜ'MİN (İman eden kişi) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 85 ayettir.) 
X CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 466 — 475 > 


5 tes Tı . 
b eklen 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
42» ye Zal 4 a Ed) Ji 413 y 
bilgin üstün Allah'tandır Kitab'ın indirilmesi Hâ, Mim 
ikinci sıfat sıfat haber: şibhi cümle, mevsuf muz. ileyh mübteda, muzaf hurufu mukatta 
günl pere? ey NE) p e ) yu 
cezası şiddetli tevbeyi kabul eden , günahı bağışlayan 
muz. ileyh, sifat (bedel de muz. ileyh matuf, muzaf atıfh. muz. ileyh üçüncü sıfat (bedel de 
mevsuf denmiştir), muzaf denmiştir), muzaf 
43) » >) Sa : i < vur 
mah ağ ev Dil , yan 
dönüş O'nadır O'ndan başka ilah yoktur güç o sahibi 
mübteda haber bedel, (yani Istisna Yinin ismi Ğ ». en-nafiye li'l-cins muZ. sıfat, 
muahhar mukaddem: O'ndan başka ilah h. Çağın İsmi, 6 er31) (cinsini ileyh muzaf 
şibhi cümle mevcut değildir) (mevcut) olarak takdir olumsuzlaştıran lâ) 


edilen haberi mahzuf 
1. Hâ, Mim. 2. Kitap'ın indirilmesi, bilgin, üstün, günahı bağışlayan, tevbeyi kabul eden, cezası şiddetli, 
güç sahibi Allah'tandır. O'ndan başka ilah yoktur, dönüş O'nadır 
: e : 


2. , 
3 PT? NE İs 
inkar edenlerden başkası | Allah'ın ayetleri hakkında tartışmaz 
sıla; mazi fiil cümlesi fail, ismi mevsul istisna h. muz. ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf nefy-i hal; nefiy h., fili muzari 
4 eg SAM e 
KN > 3 çölü BAD 
beldelerde onların gezip dolaşması O halde seni aldatmasın 
hali cena uğ) al rabıtat nehy-i gaib; nehiy ve cezm h., fiili muzari, (4): meful 


4. İnkar edenlerden başkası Allah'ın ayetleri üzerinde tartışmaz. O halde onların beldelerde (refah ve 
başarılarla) gezip dolaşması seni aldatmasın. 


ğ Eli,» RE . ize 5 ; soz sağ v8 
3 Bili ye RU 4 zi 0 geli ES 
> 
onlardan sonraki gruplar ve Nuh kavmi onlardan önce yalanlamış 
atıfh. harfi cer, zarf ismi Göyye irki atıfh. o muz. ileyh M2 Zan Zati müzBf) Giy muz. ileyh fili mazi 


(muzaft muz.ileyh) 
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d e > ei il Cr e si > 82 
gpu be 3 iyisi ip Mİ OE O 

batılla mücadele etmişlerdi yakalayıp öldürmeye peygamberlerini oümmet her meyletmişti 
car- fili mazi, fail atıf ta'lil (sebep) ve nasb h., fili muzari, fail, car- muz. fail, fili mazi 
mecrur h. mef'ul mecrur ileyh muzaf 
<5» yüz OS US “isi gi “ ia 
cezalandırmam oldu akabinde Bu sebeple onları hakkı oOOonunla ( iptal etmek 
nasıl yakaladım için 
ai imei nâsih A atıf h., fiili mazi, fail, mef'ul car- ta'lil ve nasb h., 
(OS )nin ismi, muza, © çiğimazı | atfh. (0) mef'ul mecrur —— filimuzari, fall 
(ş):muz. ileyh ii 
5. Onlardan önce, Nuh kavmi ve onlardan sonraki gruplar yalanlamıştı. Her ümmet peygamberlerini 
yakalayıp öldürmeye meyletmişti. Hakkı batılla iptal etmek için mücadele etmişlerdi. Bu sebeple Ben onları 
yakaladım. Akabinde cezalandırmam nasıl oldu? 
e” yi öğ Sg CN öz & 
| E) AS ili e (OH 1) La LA» NAS 3 
inkar eden kimselerin üzerine Rabbinin sözü gerçekleşti böylece 
sıla; mazi fiil cüm., fail | harfi cer, ismi mevsul  ppuz. ileyh, muzaf, (9): muz. ileyh fail, muzaf fili mazi (o car-mecrur başlamah. 
46? se? og 
«63 ğı çövel esi 
cehennem ashabı olduklarına dair 
muz eği (Gi)nin haberi, muzaf tekid ve nasb h., (öİ)'nin ismi 
(229) den bedel, masdarı müevvel 
6. İnkar eden kimselerin üzerine cehennem ashabı olduklarına dair Rabbinin sözü böylece gerçekleşti. 
e > fe. .. : Sai lan a 
öğ ve vw 3 A öğe el 
tesbih ederler - çevresinde bulunanlar ve — Arşı yüklenenler 
(a) mübtedasının haberi; fiil cüm. İl an (ia l)'ye matuf, ismi mevsul o mia a lr mübişda, ismi:mevsul 
2 4 are - 2 4 09 - . .. 
oi 3 . Ok 3 0 ye>e 
bağışlanma dilerler O'na inanırlar Rablerini överek 
fili muzari * fâil atıfh. o car-mecrur füli muzari * fâil atıf h. muz. ileyh, muzaf 0) muz. ileyh car-mecrur, muzaf 
e LE Ya ks 5 e 
> Se Zay G Sa 
) » EB 3 > ia 
rahmet herşeyi kapladın Rabbimiz iman eden kimseler için 
bakımından 
temyiz muz. mef'ul, fili mazi, nida harfi mahzuf münada, sıla; fil cüm.: fili mazi, car-mecrur, İsmi 
ileyh muzaf fail . fail mevsul 
muzaf, (4): muz. ileyh 
p 55 p 
AA 3 gi yl Ee Ge 
uyanları ve tevbe eden kimseleri bu sebeple bağışla ilim ve 
fili mazi, fail atıf h. sıla; mazi fiil, fail car-mecrur (ismi mevsul) rabıta, dua için emir fiili e atıfh. 
(âa> ))e matuf 
<7) 220) EE sö 
cehennemin azabından 
muz. ileyh 


3 : 
onları koru 
ikinci mef'ul, muzaf emir fiili (illet harfinin düşmesiyle 
meczum), birinci mef'ul 
7. Arşı yüklenenler ve çevresinde bulunanlar, Rablerini hamd ile tesbih ederler; O'na inanırlar. 


Senin yoluna 

atıf h. mef'ul 

“Rabbimiz! Sen ilim ve rahmet bakımından herşeyi kapladın. Bu sebeple tevbe eden ve senin yoluna uyan 
kimseleri bağışla; cehennemin azabından onları koru" (diyerek) müminler için bağışlanma dilerler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 466 > 


(89 /ZÜMER, 75): 

Gİ) GE GİY): (nâkıs -mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı G2 g SİLİ):melek (J35): (zarf) etraf, civar 
OE £ İİ) (ism-i fâil) kuşatan, çevreleyen G5 al isli arş/ taht/ tavan, çatı, çardak 
(e ei e (tef'il bâbı) tesbih, tenzih ve takdis etti KE vE) MEİN hamd, sena, layıkıyla medh 


er ei e (nâkıs fiil) hükmetti/ halletti/ yerine getirdi/ takdir etti/ öldürdü 


(42): (zarf) arasında Gİ) hak, gerçek OE z giy âlem, mahlükatın her bir cinsi 
< MÜ'MİN SÜRESİ > 
(40/ MÜ'MİN, 1-2): 


e NE a 
(>): manasını Allah'ın bildiği mukatta harflerinden |( iç JB LA I: (masdar) indirme 
ds > ME kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar 
(40/MÜ'MİN, 3-4): 


yes PİN (ism-i fâil) mağfiret eden, bağışlayan (© g ii) günah, suç 


M2 CR Wp 
KE 8) kJ: (ism-i fâil) razı olup bağışlayan (2 13 43): sahip (esma-i hamsenin merfu, mansub mecrur hali) 


ei y4 0) e) |: ya masdar manasında tevbeyi kabul edici ya da tevbeten'in cemisi olup her tevbeyi kabul edici 


manasındadır. (ÖİL& x MARJ şiddetli, kuvvetli © (Ji: güç, kuvvet, üstünlük | (Olâsliy şiddetli ceza, azabın büyüğü 
sz 


m4 3 DM 
spa YÜ) 2 (masdar) dönüş/ (ism-i mekân) dönüş yeri (!) 4, #): aldattı, kandırdı 


gbi ERE ds; (müfâale bâbı) mücadele ve muhasame etti, çekişti, atıştı ÖL a Aliy belde 
Wiz GE “İY (tefa'ul bâbı) yer değiştirme, gezip dolaşma/ çevrilme/ değişiklik yapma 
(40/MÜ'MİN, 5-6-7): 


(JS İKİ GİSş: (tefil babı) yalanladı, yalan isnad etti Gö (zarf) önce (Ak), (zarf) sonra 


O e Sel) ): aynı hedefe yönelmiş taife, birlik, taraftar e a Ül): ümmet/ din/ zaman/ rehber 
(da pa pa): (muzaaf fiil) arzu etti, niyetlendi, hatırından geçirdi/ meyi etti 
(il İZL İZ): (mehmuze'l-fa) helak etti/ cezalandırdı/ aldı/ çıkardı/ tuttu 


gis EE JE) (müfâale bâbı) mücadele ve muhasame etti, çekişti, atıştı 

7 DEN N e 

Ez Je) JİP H asılsız, batıl, faydasız, boş şey (Olis fa ÖLâsİİ): şiddetli ceza, azabın büyüğü 
(e) Lami az 3İy (ifa bâbı) ibtal etti, boşa çıkardı, batıl gösterdi 

gi 


(— SE (muzaaf fiil) gerçekleşti, sabit ve vacip oldu ES z TSİİy kelam, söz/ ilahi hüküm 


gl OE) ateşe mülazemet edenler, ateş ehli eve e ves taşıdı JE) (zarf) etrafında, civarında 


zı 


ve ei e (tef'il bâbı) tesbih, tenzih ve takdis etti KAZ AE) AZ EE hamd, sena, layıkıyla medh 


LARZA): (istifal bâbı) istiğfar etti, bağış diledi  (âX“ A“; e) (misal fil) kapladı, sardı, içine aldı 


di — 
Gİ Ma “» Mağ 
(ÜİLAE ÇAN AE): mağfiret etti, bağışladı (Ja & Jeil açık ve geniş yol 


(Gİ O Oli); (ecvef fil) tevbe etti, masiyetten döndü (ELİ SE Aİ) (iftill bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 
faTanTaaTaafanaaTan) 
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X CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 467 ( MÜ'MİN: 8 — 16) > 
pi 


öz 
sip Ji  Z “yiz os). .af - gör 
adi NN vz ei 3 G 
kendilerine vaad ettiğin Adn cennetlerine onları sok Rabbimiz 
sıla; mazi fiil cüm., fail, mef 'ul sıfat, ismi muz. ileyh ikinci mef'ul, mevsuf, emir fiili, birinci mef'ul atıf o nida harfi mahzuf münada, 
mevsul muzaf h muzaf, (4): muz. ileyh 
5 p sal E a 5 3 5 Gi ğ 
3 ei 3 be le xe » 3 
Ş eşlerinden ; babalarından iyi olan kimseleri 
a (ei)e matuf, muzaf, («4): w harfi cer, mecrur isim, muzaf, (2): Wi - (S353)nin mefulüne matuf, çi 
muz. ileyh, muz. ileyh ismi mevsul 
8 Ml GL OK v. ei 
<8) Sazak ci Gİ ii 
üstün Sensin Doğrusu sen zürriyyetlerinden 
(9))'nin ikinci haberi (9)'nin haberi fesi zamk tekid ve nasb h., (91)'nin ismi matuf, muzaf, (3): muz. ileyh 


8. "Rabbimiz! Onları, babalarından, eşlerinden ve zürriyyetlerinden iyi olan kimseleri, kendilerine vaad 
ettiğin Adn cennetlerine sok; Doğrusu sen Aziz (üstün), Hakim olansın (hikmetle iş yapansın)". 


1,0 sey YA e .. - b “sg 45 : 
& : ke sid 
PE ö KN MN ei 3 
Ogün kötülüklerden korursan kimi kötülüklerden Onları koru 
zaman zarfı, mef'ul filü'ş-şart; (illet harfinin mübteda, atıf ikinci mef'ul emir fiili (illet harfinin başlama 
muzaf, muz, düşmesiyle meczum) şart ismi h. düşmesiyle meczum), h 
ileyh fiili muzari birinci mef'ul 
Ob eu ai “a ik - İm “5 
lid yel ig p a 3 >) > 
büyük ( kurtuluştur İşte bu merhamet etmiş olursun gerçekten 
sıfat haber, mevsuf fasıl mübteda, işaret başlama fiili mazi, fail, mef'ul cevabü'ş-şart için rabıta, 
zamiri ismi h. tahkik h. 


cevabü'ş-şart; fil cümlesi, şart ve cevabı (,,4) 
mübtedasının haberidir 
9. "Onları kötülüklerden koru! O gün kötülüklerden kimi korursan, ona gerçekten merhamet etmiş 
olursun. İşte bu büyük kurtuluştur." 
4 5 


Si 2, e Pu) VE? “af, ii 
Ad öU Ya vali iy 
daha Allah'ın gazabı (diye) seslenilir inkar eden kimselere Doğrusu 
büyüktür N 
habEr ileyh Mİ (90)'nin haberi, meçhul isi mz ai (9)'nin ismi, ismi ei ği nasd 
muzari fiil cümlesi mevsul 
2. Wei ağir Tİ — . Si RE 
4103 Oy öEÜ JI ÖLEN Pİ ji Sağa ya 
hemen inkar ederdiniz imana çağrıldığınız zaman kendinize olan o gazabınızdan 
atıf h., fiili muzari * fâil harfi cer, mecrur meçhul fiili muzari * zaman zarfı mef'ul harfi cer, mecrur 
isim nâibi fail isim 


10. Doğrusu inkar eden kimselere, "Allah'ın gazabı, sizin kendinize (veya birbirinize) olan gazabınızdan 
(öfkenizden) daha büyüktür; imana çağrıldığınız zaman hemen inkar ederdiniz" (diye) seslenilir. 


p ae gi» 
VE i * wi LE roi i 
ye Eİ pi ye ai Şi iü 
iki defa dirilttin 7 iki defa Bizi öldürdün Rabbimiz derler 
mef'ul mutlak fiili mazi, fail, mef'ul atıf mef'ulü fiili mazi, fail, mef'ul nida harfi mahzuf münada, fiili mazi, fail 
nâibi h mutlak nâibi ii 
muzaf, (U): muz. ileyh 
11 - 3 SA Mi ci Dee 
siili mi” çı” ! Je Gk ad 
bir yol çıkmaya şimdi var mıdır osuçlarımızı ( Artık itiraf ettik 
zaid harfi cer, mübteda muahhar (o haber mukaddem: şibhi cümle atıf h., soruh car-mecrur (o atıfh., fiili mazi, fail 


11. Onlar: "Rabbimiz! Bizi iki defa öldürdün, iki defa dirilttin. Artık günahlarımızı itiraf ettik, şimdi çıkmaya 
bir yol (daha) var mıdır?" derler. 
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5 : p , 
pi e ime - 3 DM VE . N 
7 EE 453 alı eni au Kin 
inkar etmeniz yalnızca Allah'a çağrıldığı zaman sebebiyle Bu böyledir 
atıfh. o cevabü'ş-şart; fiili mazi, fail hal nâibi fail şart bildiren zaman zarfı harfi cer, tekid ve nasb o mübteda, 
filü'ş-şart; meçhul mazi fil h, GÖl)nin ismi işaret ismi 
(Gİ)'nin haberi; şart ve cevabı 
ÇE ) mübtedasının haberi, şibhi cümle (harfi cert masdarı müewvel ) 
a 5 .,0: : 
> > sr 
4123. | aa di dü Sia “ İm Ol 
ulu yüce Allah'ındır hüküm inanmanız O'na eş koşulursa 
ikinci sıfat sıfat haber: şibhi cümle atıfh., cevabü'ş-şart; fiili nâibi fail filü'ş-şart; o şart 
mevsuf mübteda muzari, fail filimuzari oh. 


12. Yalnızca Allah'a çağrıldığı zaman inkar etmeniz, O'na eş koşulursa inanmanız sebebiyle bu böyledir. 
Artık (bugün) hüküm, ulu yüce Allah'ındır. 


Ss O 3 e yi gal p 


size indirendir P mucizelerini size gösterendir (0) 
car-mecrur fili muzari atıfh ikinci mef'ul sıla; muzari fiil Ki birinci mef'ul haber, ismi mevsul mübteda 
hü : Tee şe - b: öy 
(> a zi iu 3 İğ, salliğe 
Allah'a yönelen (o kimseden başkası ibret almaz rızık gökten 
sıla; muzari fiil cüm.  fail,ismimevsul | istisnah. nefiy h., f. muzari atıfh. meful (o harfi cer, mecrur isim 


13. O size mucizelerini gösteren, size gökten rızık indirendir. Allah'a yönelen kimseden başkası ibret almaz. 
4143 öy 5s VK KT dü 
inkar edenler (o kerih görseler bile dini oOO'na haskılarak Allah'a dua edin 
fail filü'ş-şart; fili mazi şarth. halvavı meful car-mecrur hal meful o rabıta,emirfiili, fail 
hal; fiil cümlesi 
14. O halde inkar edenler kerih görseler bile (istemeseler de), dini (yalnız) Allah'a has kılarak O'na dua 
edin. 


fo . 4 13 : : ..6 ia» 
. â E - 
oi e 5 NE 5 
emrinden olan ruhu indirir Arş'ın (o sahibidir o dereceleri yükseltendir 
harfi cer, mecrur İsim, mef'ul 3. ye ara Mai muz. ileyh G) (O) olarak takdir edilen mahzuf 


muzaf, (s): muz. ileyh mübtedanın haberi, muzaf 


415b Vi. 20. - e *. 
EET es gur) ols » si a F 
karşılaşma gününe karşı uyarmak için (o kullarından (dilediği (okimseye 
muz. ileyh mef'ul, muzaf, ta'lil (sebep) * “u N sıla; fiil harfi cer, 
(CAĞ) olarak takdir edilen mahzuf birinci meful, (54) masoh, ee süm, fil ismi 
ur) olal , irinci meful, (©) ilimuzari şibhi cümle muzari mevsul 


de 2. meful denmiştir yani (3MĞ #4 Çil Dd) 
(karşılaşma gününe karşı insanları uyarmak için)) 
15. O, dereceleri yükseltendir, Arş'ın sahibidir, karşılaşma gününe karşı (insanları) uyarmak için 
kullarından dilediğine emrinden, olan ruhu indirir. 


L*, ss Mis NT .. 
sö El NU ez iy 00) idi 
hiçbir şey (o onlardan Allah'a gizli kalmaz ortaya çıktıkları onların 
fail car-mecrur harfi cer, mecrur Ul yar haber mübteda 

isim (9 35,k)'deki zamirden hal; 


olumsuz muzari fiil cümlesi 
muz. ie isim cümlesi 


ve : 2 
4 165 yiğali iyi al Da Gİ) İİ 
Kahhar tek Allah'ındır Bugün mülk kimindir 
kinci sıfat fat PT ” fi btedi habe: ikaddem, 
PMS sa (SILA) (mülk) olarak takdir edilen mahzuf ZAMAN ANI le N şibhi cümle 


mübtedanın haberi, şibhi cümle, mevsuf 
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16. (Kabirlerinden) ortaya çıktıkları gün; onlardan (sadır olan) hiçbir şey Allah'a gizli kalmaz. "Bugün mülk 
(hükümranlık) kimindir?" (denir); "(Mülk) Kahhar (hakimiyeti ister istemez herşeye galib olan) tek Allah'ındır" derler. 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 467 > 
(40/MÜ'MİN,8—9): 


Gİ İl Jİ); (if'al bâbı) girdirdi, soktu (iz E ii): cennet, ağaçlı bahçe 3 TC Til zürriyet, nesil 
(üre İn Ey): (misal fiil) vaad etti, söz verdi (a ala e doğru oldu, salih oldu Gil ai GÜ) baba 
özi a; (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuwvetli, zor, şerefli, değerli, yüce Gez T KEİ; büyük, yüce 
Wi S5) 2S (mübalağalı ism-i fil) (Esma-i ilahiyeden) hikmetli, hakim (£(31 £ ZİK hanım, eş, zevce 
Gü, E EE (lefif-i mefruk): korudu (ayette emir hali : 3 koru) 5 5 #>)): merhamet etti, acıdı 
Ez AZİ) büyük küçük her türlü kötülük, günah, kötü, zararlı () s5 İÜ) Yİ F: (masdar) kurtuluş, kurtulma 
(40 / MÜ'MİN, 10— 1112): 

Gisa Ee SÜ): (nâkıs fiil, müfâale bâbı) seslendi, bağırdı, çağırdı/ ezan okudu, uzaktan uzağa seslendi 


(ERİ): şiddetli kızgınlık/ gadab, öfke/ kızdırıcı husus/ cahiliye devri âdeti olarak birinin üvey annesiyle evlenmesi 


0S 9 Sür (ism-i tafdil) en büyük, daha büyük Ül T ray kendi, zat, kan, ruh, idrak, nefis, ruh, iç, kalp 


GE pri 183): (nâkıs fiil) davet etti/ dua etti/ ibadet etti/ teşvik etti/ yardım istedi/ isimlendirdi GE — OLSUN): iki 
(GEN Lİ DÜ) (ifal babi) öldürdü EZ e Lİ (nakıs fil, fal bâbı) hayat verdi, diriti 
(AA LAZ OZ (ital babı) itiraf etti, anladı, kabullendi yö a İİİ): günah, suç 

er z#) yin (masdar) çıkma gl ai ah açık ve geniş yol 


ra EN 3); (nâkıs fiil) dua etti/ davet etti/ ibadet etti/ yardım istedi (05-3): tek başına, sadece, yalnız 
a 4 pi GZ3İ): iral bâbı) Allah'a ortak koştu (4 S5) (SİK (masdar) hüküm, hikmet, kaza 
Ğİ); kadri çok yüce, çok ulvi, pek kutsi, çok yüksek ÜS li Sİ) (Esma-i ilahiyeden) büyük, yüce, çok büyük 
(40 / MÜ'MİN, 13 — 14-15-16): 

GİY 484 (SÜİŞ (nakıs ve mehmuz fil, if'al bâbı) gösterdi OL UZ Üğ (eril babi) indirdi 


Gö e EY rızk, maişet, yemek, geçim SE iğ SÜ): (tefa'ul bâbı) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 


» g 


(EU) İ GÜ) (ifal bâbı) döndü (kulun Allah'a dönmesi) © (ÖLĞİ zc Zİ): din/ ceza/ şeriat/ inkıyad, bağlılık 


(63 ŞE (S3): (nâkıs fiil) ibadet etti/dua etti/davet etti/yardım istedi a ei 4 çirkin karşıladı, hoşlanmadı 
RA ME GE pir işi i ihlâ i i 

(0 yal & alli): (ism-i fâil) halis kılan, ihlâslı olan (riyadan, şirkten uzak olan) 

» 8, yi in 2 ee 
(gh: yüksek, yüksek seviyeli, yüce (9 445 z »X sahip (Ep al i>-yali: derece, basamak, yükseklik mertebesi 
ar) en ak (nâkıs fiil, ifal bâbı) bıraktı, indirdi, attı/ hitap etti/ öne sürdü/ sağlamlaştırdı 


4 esi iğ .. Kari 
(Ebi Tal EE ruh/ vahiy ve nübüvvet durumu gibi her türlü latif gizli husus Öyl C Ül): emir, iş, durum, husus 


z < g3 .0 "a Pazı, 
(eliz Sİ): (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti (yÂ& yvi): (iFal bâbı) uyardı (92): karşılaşma, kavuşma, lika 


G3 5) YÜN (ism-i fâil) ortaya çıkan veya kabrinden çıkan («LU ME PE) (nâkıs fiil) gizlendi, gizli oldu 
EE 28) ğa 1: (mübâlağalı ism-i fâil) çok üstün, ebedi hâkimiyet sahibi, her şeyi saltanatı ve idaresi altında tutan 
EALALALNENAE 
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< CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 468 ( MÜ'MİN: 17 — 25) > 


5 ss 5. 
: e 2.3 204 
La yi FS GP ? g1) 
kazandığı şeyle nefse her karşılık verilir Bugün 
> gı şeyi ki, TŞIİIK | i g 
ii e car-mecrur (ismi mevsul) (Ls)'nın masdar harfi olduğu da ileyh ei YEKA BOZAR Zaman zan 
söylenmiştir) 
pr N a : TM yi z 
417) ladi ey aI öl öd gb y 
hesabi o hızlı görendir . Allah üphesiz Bugün hiç bir oktur 
p! g li yı 
zulüm 
muz. ileyh en ATOM tekid ve nasb h. İN ği en-nâfiye li'l-cins (cinsini 
©) nin haberi, (0)'nin ()'nın haberi, (4)'nın olumsuzlaştıran lâ) 
muzaf ismi zaman zarfı ismi 


17. Bugün her nefse kazandığı şeyle karşılık verilir. Bugün hiçbir zulüm yoktur. Şüphesiz Allah, hesabı 
hızlı görendir. 


> “> >. >, 
Ee ” NE A 5 
boğazlara dayanır kalpler O zaman yaklaşan (güne karşı onları uyar 
muz. ileyh eş mübteda (Ei)den bedel, zarfismi | 2 ileyh — ikincimef'ul,muzaf (o emirfili meful O atıfh. 
18 bı çı po K - 2: “ak - İs iğ 
BR ii ON 3 e gl UÜ İğ 
itaat olunacak şefaatçısı yoktur şefkatli bir dostu Zalimlerin yoktur — tasalı halde 
nefiyh. atıf (o zaid (asli manası verilmeyen) © haber mukaddem: nefiy h. hal 


(gs)in sıfatı; fiil cüm. (çe matuf 


h. harfi cert mübteda muahhar şibhi cümle 


(ği s)'den hal; isim cümlesi 


18. Onları, tasalı halde kalplerin boğazlara dayanacağı (yüreklerin ağıza geleceği), yaklaşan (kıyamet) 
gününe karşı uyar. Zalimlerin (o gün) şefkatli bir dostu, itaat edilecek (sözü dinlenecek) bir şefaatçısı yoktur. 


a Rİ ü e wi eli 
gönüllerin gizlediği şey ve gözlerin hainliğini bilir 
fail sıla; muzari fiil cüm. atıfh. o muz.ileyh mef'ul, muzaf fiili muzari 


(515) ye matuf, ismi mevsul 


19. (Allah) gözlerin hainliğini ve gönüllerin gizlediği şeyi bilir. 


ğe Os öl 9 İİ Ol ân j 
O'ndan başka dua ettikleri kimseler hakkı yerine getirir Allah 
harfi cer, mecrur İsim sıla; meçhul mübteda, ismi mevsul atıf h. car-mecrur haber: muzari fil mübteda atıfh. 
muzari fiil cüm 
5 , 6 - 21 ki Ü Ka 
> azli yo alı öl - Oyal Yy 
çok iyi görendir çok iyi işitendir , Allah Doğrusu bir şey yerine getiremez 
(Öl)'nin ikinci haberi (Öl)'nin haberi fasıl zamiri (Öl)nin ismi tekid ve nasbh. car-mecrur nefy-i istikbal: nefiy 


h., fiili muzari * fail 


(ali) mübtedasının haberi; fil cüm. 


20. Allah, hakkı yerine getirir. O'ndan başka dua ettikleri bir şey yerine getiremez. Doğrusu Allah çok iyi 
işitendir, çok iyi görendir. 


az Ğ : ie? il “ ef 5 i 
ise 0S AS Va yard İİ iel çe) 3 ! 
akibetinin (o olduğuna nasıl bakmadılar (Yeryüzünde dolaşmadılar mi 
Ni nâsih fiili NN atıf h., fili muzari, O harfi cer, mecrur cahd-ı mutlak; nefiy ve atıf soru h. 
(0S')nin mazi (S'nin mukaddem fail isim cezm h., fili muzarifall || h. 
muahhar ismi haberi, soru ismi 
KEİ yi ç KN id Di 
ASİ A İS gö a İS Saidi 
daha üstün , idiler kendilerinden önce (geçmiş) . Olan kimselerin 
OS)nin fasıl zamiri fili mazi, nâsih. (01)nin haberi; şibhi sıla; nâsih mazi fiil cümlesi, muz. ileyh, ismi mevsul 


(29)nin ismi (019)'nin ismi 


haberi cümle 
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181 
AYI A yayi! yel DT 4 öğ e 
Allah Oo Akabinde yakaladı e yeryüzündeki eserler | bakımından ve kuwetbakımından o kendilerinden 
fail atıf h. fiili mazi, mef'ul harfi cer, mecrur isim atıfh. temyiz car-mecrur 
ö e matuf 
£ # ni X 5 ğ p 
ii dü ağa pi Su 5 ee 
koruyan Allah'dan onları yoktu günahları sebebiyle 
zaid harfi cer, (0S )'nin muahhar ismi hart e (0897'nin mukaddem ey e Btb; kam 


(illet harfinin düşmesiyle nekra) 


haberi: şibhi cümle 


21. Yeryüzünde dolaşıp da kendilerinden önce (geçmiş) olan kimselerin akibetinin nasıl olduğuna 
bakmadılar mı? Onlar kuvvet ve yeryüzündeki eserler bakımından daha üstün idiler. Akabinde Allah onları 
günahları sebebiyle yakaladı. Onları Allah'dan koruyan yoktu 


e Sö, 24l4s : Zi iü of “şk 
yi O EİL el) mili LE esl GT 
akabinde onların da açık Peygam- kendilerine geliyor olması sebebiyledir Bu 
inkar etmeleri belgelerle berlerinin 
atıf h., fili mazi, fail car-mecrur fail fiili mazi, nâsih, o harfi i cer, tekid venasb omübteda 
(95'7nin haberi, n işaret ismi 
iüzBi Ni Gürle; (919)'nin ismi h., İ)nin ismi 
ülüüi (3) gizli zamiri 
(Gi)'nin haberi, (<9) fiil cümlesi 
(&3) mübtedasının haberi; şibhi cümle 
2. ğ #7 * H Kafi 
4223. ği ak Şi 5 “a gizi 
cezası şiddetlidir kuvvetlidir Şüphesiz ki O Allah (Bu sebeple onları yakalamıştır 
muz. iy ” > Ni tekid ve nasb h., fail atıf h., fiili mazi, mef'ul 
ileyh (91)'nin ikinci haberi, ö 1)'nin , 


muzaf , 


haberi (O)'nin ismi 


22. Bu, kendilerine peygamberlerinin apaçık belgelerle geliyor olması akabinde onların da inkar etmeleri 
sebebiyledir. Bu sebeple Allah da onları yakalamıştır. Şüphesiz ki O, kuvvetlidir, cezası şiddetlidir. 


23 - Dt Öle : 
(3 a ola A Md 
b 
apaçık delillerle ve <ayetlerimizle (o Musa'yı gönderdik Andolsunki 
AT f ş ” 
sıfat (GÜ) ya matuf, mevsuf v car-mecrur mef'ul fiili mazi, fail le iğ ia 
424» * ie “pe Si MAĞ - “AZİZ » eze if 
ES pü piri öyü 3 OLU y Os 1 
yalancıdır sihirbazdır dediler Karun'a ve Haman'a Firavun'a 
ikinci haber 5) (O) olarak takdir edilen DER (ÖÜÜ)ye m GYE'i)ye ii Mer deli 
mahzuf mübtedanın haberi matuf matuf 


23-24. And olsun ki Musa'yı, ayetlerimiz ve apaçık delillerle Firavun'a, Haman ve Karun'a gönderdik 
Onlar: "O, sihirbazdır, yalancıdır" dediler. 


.. ef AŞ Ğİ .. 0 | a” çe 
ii Meri YE iü Visa GU çiz 
kimselerin oğullarını o öldürün dediler katımızdan o gerçeği onlara getirince 

muz. ileyh, ismi mef'ul emir filli, cevabü'ş-şart; fiili harficer,zarf Oo car- başlama h., cezmetmeyen ve şart bildiren 
mevsul fail mazi, fail ismi mecrur zaman zarfı, fillü'ş-şart; filli mazi, mef'ul 
- iü A Ty se 5 > ... . 
3 ge İl 3 Ual 
kadınlarını sağ bırakın 3 onunla beraber iman etmiş 
başlama mef'ul emir fiili, fail atıf A i & sıla; mazi fiil cümlesi 
ği ((sal)'nun failinden hal; şibhi cümle 
- s > - 
4253 Me YI AI DS u 
pi > 
delalette olmaktan başka birşey inkarcıların hilesi değildir 
haber, şibhi cümle istisna h. 


muz. ileyh Oo mübteda, muzaf nefiy h 


25. (Musa) katımızdan onlara gerçeği getirdiği zaman: "Onunla beraber iman etmiş kimselerin oğullarını 
öldürün, kadınlarını sağ bırakın" dediler. (Fakat) inkarcıların hilesi delalette olmaktan başka birşey değildir 


(kesinlikle boşa gider). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 468 > 
(40 / MÜ'MİN, 17 — 18 - 19): 
> EA SX) (nâkıs fiil) karşılığını verdi GS —S LES kazandı, tahsil etti Çi» di ah süratli, hızlı, çabuk 
Kp) Çe) ŞE >! : (masdar) hesap, sayma, muhasebe dağ yedi Ey uyardı (© fi Fi RK 1): kalp, yürek 
vr Sİ e 
Kk Eh) ABŞÜNJ: (ism-i fâil) yaklaşan (kıyamet yakın olması sebebiyle yaklaşan diye isimlendirilmiştir) 
(GÜ) (zarf) yanında, katında OAB ai Si): (ism-i fâil) gamlı, gamla dolu/ öfkesini yenen 
(eh) şefkatli dost, yakın / sıcak, kaynar su ere c izli). boğaz, gırtlak 
e li gi m Ke 
a cn) il 1: (mübâlağalı ism-i fâil) şefaatçi, kayıran çi ei e): (ifal bâbı) gizledi, örttü 


Gabi ge: ZİLİ) (ecvef fil, ifal bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 


(e pire 5): bildi ye 06) Ğİ Fihain, hainlik etme 
2) G idi göz!/ pınar, kaynak Üs & Yale; göğüs, sine 


(40/MÜ'MİN, 20-21): 

(> eli çk iy (nâkıs fiil) hükmetti/ yerine getirdi tamamladı/ yapıp bitirdi 

(G3 ŞEN G3) (nâkıs fili ibadet etti/ dua etti/ davet etti / yardım istedi 

(30): (zarf) başka, hariç, gayr, dışında NE e) a) 1 (Esmax-i ilahiyeden) işitici 


İMA e vk 
(az ai 7221): (sıfat-ı müşebbehe)(Esma-i ilahiyeden) gören yahut açıkça bilen 


ağ 
0 e YÜ) (ecveffiil) gezdi, gitti, dolaştı, yürüdü (0,4 ki hi) baktı/ düşündü/ araştırdı/ bekledi 


My PN vg diz ta, BE 
(Gine g İLİ) akıbet, son, netice | ()Lİ z ÜMiz emare Naz a4) as 


I: (ism-i tafdil) şiddetli, kuvvetli 


, “ m gc 
Göz 3s4li): kudret, kuvvet, güç/ ciddiyet, sağlamlık/ sıkılık, (©55 > Cülyigünah, suç 


a 


sö, 80 , 


e ö. si 
Cizl İÇ İzel: (mehmuze'-fa) cezalandırdı/ helak etti/ aldı/ tuttu ME Sİ) İİİ (ism-i fail) koruyan 


(40/ MÜ'MİN, 22-23): 


#* 3 d * 
(GU ii ): (mehmuz ve nâkıs fil) geldi © apaçık, açıklayan, izah eden 


4. ha EN EN 
(34): (Esma-i ilahiyeden) kuwvetli, kudretli, güçlü (345 E Az): şiddetli, kuvvetli  (<lâsli): şiddetli ceza, azabın büyüğü 


vöş » 


OL YS İİ (if'al bâbı) gönderdi çakizi) saltanat, galebe, hâkimiyet/ huccet, bürhan 

(e ou Dİ (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 

(40 / MÜ'MİN, 24 — 25): 

Güüy; firavunun veziri ogi; çok büyük servete sahip zatın adı 

KE yp (ismci f8il) sihirbaz, büyücü e) > Ee) (iftidl bâbı) yaşattı, sağ bıraktı / utandı 


(çe Yİ) GS : (mübâlağalı ism-i fâil) çok yalancı, yalan söylemeyi âdet haline getiren 


© ea ii şÜ): (ecvef fiil) getirdi Gİ) hak, gerçek 
OS E Sy öldürdü Gel & Üy oğul, oğlan 
(OS 5) Air hile, tuzak, hile yapma ELİ); kadınlar K Ja: > Dip (masdar) dalalet, sapma 


(ENEALAML 


(Cüz: 24) (40 / Mü'min Süresi) 183 


X CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 469 ( MÜ'MİN: 26—33) > 


> * sz »z 
ve g4 - Ea Si iş 020; 3 > 
ei dn Ji —# | gr OE) MS 3 
Rabbine yalvarsın Musa'yı ki öldüreyim ( Benibırakın (o Firavun dedi 
mef'ul emr-i gaib: emir lâmı, illetin atıfh. omeful emrin cevabı: emir filli, fail, mef'ul fail fili mazi başlama h. 
düşmesiyle meczum filli muzari meczum fiili muzari 
e A ei .£ 2 “şa My -3 
4265 3üği di Ne. oali ül gi Ke yaz öl Oi si! 
bozgun yeryüzünde oortayaçıkar- Oya dininizi değiştir- korkuyorum (Doğrusu 
masından da mesinden ben 
mef'ul harfi cer, masdarı atıfh. MW mef'ul, masdar LZ tekid ve nasb 
mecrur isim müevwvele matuf, (Gse)nin — venasbh, fili ©) FİND h iy 
filli muzari mefulü muzari muzari fill cümlesi geninin 


26. Firavun: "Beni bırakın ki Musa'yı öldüreyim, o, Rabbine yalvarsın (bu arada yalvaradursun). Doğrusu 
ben Onun, sizin dininizi değiştirmesinden ya da yeryüzünde bozgun ortaya çıkarmasından korkuyorum" dedi. 


, > Gi 
& 3 şe vi gi es 3 

sizin de Rabbinize benim de Rabbim sığınırım Doğrusu ben Musa dedi 

mali, ei ei “e idi (öiynin haberi, mazi fiil tekid ve nasb h .(Öi)'nin o a 
, Güirlesi ismi oy 
e e ye EY Fi 
hesap gününe inanmayan her büyüklük taslayandan 
muz. ileyh car-mecrur, nefy-i istikbal: nefiy h., fiili muz. ileyh * 


Ee ” 
muzaf muzari harfi cer, mecrur isim, muzaf, (<A) ile bağlantılı 


çan 7 
GSS JS)'in sıfatı, fil cümlesi 


27. Musa: "Doğrusu ben, hesap gününe inanmayan her büyüklük taslayandan, benim de Rabbim sizin 
de Rabbiniz (olan Allah)'a sığınırım" dedi. 


saz si. 2920 Tr: ö Mü er - 
Su) ES vE, Ji yp Yö 
imanını gizleyen Firavun ailesinden mümin (o biradam dedi ki 
mef'ul üçüncü sıfat; muzari fil muz. ileyh (esre yerine (ikinci sıfat; şibhi cümle, sıfat fail, fili mazi o başlama 
cümlesi fethalı gayri munsarif) muzaf mevsuf h. 

dd : / Eri ... Mn ER ys K sde f 

sz NU) 3 aI (5 J yü ol be 7 (1) gk l 

size geldiği halde Allah'tır Rabbim demesi dolayısıyla ( bir adamı öldürecek MİSİNİZ 

fili mazi, tahkik hal haber mübteda, muzaf, masdar ve nasb h., mef'ul fili muzari * fâil soruh 

mef'ul h. vavı muz. ileyh famuzari 


(Ğ)'den hal; fiil cümlesi 


yi 145 Fey 3.) “ pi L,3 e 
TS per We & e 
yalanı kendisinedir yalancı idiyse Eğer Rabbinizden belgelerle 

mübteda rabıta: haber Ü Sy Pp fiilü'ş-şart, fili muzari, kısaltılmış şart ve oatıf oharficermecrur (o car-meciur 
muahhar mukaddem: şibhi irin üs — , ji di cezm h. isim 
cümle haberi 4) ün ismi (44) gizli zamiridir h 
cevabü'ş-şart; isim cümlesi 
My <t .|o. e Za? pe Ki / 
Sisi gal e ea Be (ON o! 3 
size vaad ettiğinin bir kısmı size isabet eder (o doğru sözlü idiyse eğer 
sıla; muzari fiil cüm., muz. ileyh, fail, cevabü'ş-şart; fiili m Ee . i Ço Şatve atıf 
mef'ul ismi mevsul muzaf muzari, mef'ul Esin mlü'ş-şatt, li muza, e) cezm h 
haberi ün ismi gizli zamiri h 
4285 » a |. 4 .. wi 41 3 
Şi Oya A » Şap Yy alı ol 
yalancı (o aşırıya giden kimseyi doğru yola iletmez Allah Doğrusu 
ikinci haber haber mübteda o meful, ismi mevsul Ni tekid ve nasb h. 


(Öl)inin haberi, fil cümlesi ( (9l)'nin ismi 


sıla; isim cümlesi 
28. Firavun ailesinden imanını gizleyen mü'min bir adam dedi ki: "Rabbinizden size belgelerle geldiği 
halde, Rabbim Allah'tır demesi dolayısıyla bir adamı öldürecek misiniz? Eğer yalancıysa, yalanı kendisinedir; 


184 (Cüz: 24) (40 /Mü'min Süresi) 


eğer doğru sözlü ise, size vaad ettiklerinin bir kısmı size isabet eder, Doğrusu Allah, aşırıya gideni, yalancı 


kimseyi, doğru yola iletmez." 
; 5 . : 
Ür ği N - ğ .0 “ei , .Z ,- 
NE ab a dl “ şsu 
yeryüzünde galip gelenler olarak Bugün mülk sizindir Ey milletim 
harfi cer, mecrur hal zaman mübteda haber mukaddem, (nida h.* münada, muzaf, sondaki esre mahzuf 
isim zarfı muahhar şibhi cümle muz. ileyh mütekellim ya'sı kısaltması 
Ka İçi Ge, Ki İT ie pie Bez 
ös) Jö Wi 0 a yi Uyak va 
Firavun dedi bize gelirse Allah'ın o şiddetli azabından © bize yardım eder Fakat kim 
fail fili filu'ş-şart; fiili mazi, şart ve muZ. harfi cer, mecrur isim, haber, muzari fiil rabıta, mübteda, soru 
mazi mef'ul cezm h. ileyh muzaf cümlesi, mef'ul ismi 
4294 “5 vi K .ğ ai # e <İ di . sz it 
A ke OY Saki b) b YI Sl 
doğru yoldan başkasına sizi gördüğüm şeyden başkasını size 
iletmiyorum göstermiyorum 
muz. 2.mef'ul, istisna h. fiili muzari, onefiy atıf o sıla;muzari ikinci mef'ul, istisna h nefy-i hal: nefiy h., fiili 
ileyh muzaf mef'ul h h fil cüm, ismi mevsul muzari, birinci mef'ul 
) sizindir. Fakat 


29. "Ey milletim; Bugün galip gelenler olarak yeryüzünde mülk (saltanat, hükümranlık 
eğer bize gelirse Allah'ın şiddetli azabından, bize kim yardım eder?" Firavun: "Ben size gördüğüm şeyden 
başkasını göstermiyorum. Ben sizi doğru yoldan başkasına iletmiyorum" dedi. 


22. —# Fe > e “nz , 
ei Usi e 2su Lal gür gö 
size de (gelmesinden) korkuyorum Doğrusu ben Ey milletim inanan kimse dedi ki 
car-mecrur di İbi fil tekid ve nasb h., nida h., sıla; mazi fiil fail, ismi fili atıf h 
(O)'nin haberi, muzari fil cüm, İY münada cüm, mevsul mazi 
(91)'nin ismi 
P. : > ; R gi 430 Yo .g .- ni 
J » ; Ç* e) k e İİ) ez NE 
Ad , Nuh milletinin durumu gibi toplulukların oOgününün ( benzerinin 
atıf matuf atıf muz. muz. ileyh, muz. ileyh, li N muz. ileyh muz. ileyh, mef'ul, 
h h ileyh sonraki kelime sonraki kelime önceki (. ka) den sonraki kelime O muzaf 
için muzaf için muzaf bedel, muzaf için muzaf 
SN TA in vi dü, z g da ie si 5 a.i 
<3İ) xi ib KUŞE) u 3 aaa e öğ 
kullar için o zulüm istemez - Allah onlardan sonra gelen kimselerin Semud 
car- mef'ul > Leyse'ye atıfh. o h.cer,zarfismi matuf, ismi (o atıf matuf (esre 
mecrur (O)nın haberi, — (U)nın benzeyen mevsul h. yerine fethalı 
muzari fil cüm. ismi nâsih h gayri munsarif) 


“Ey milletim! Doğrusu ben, Nuh milletinin, Ad, Semud ve onlardan sonra 


30-31. İnanan kimse dedi ki; 
(uğradıkları) günün benzerinin size de (gelmesinden) korkuyorum. 


gelen kimselerin durumu gibi, toplulukların 
Allah kullar için zulüm istemez." 


32 Y se “ie Şİ —2 eğ > 
4325 2 0s g 2 es! e? v , 
bağırış çağırış gününün sizede (gelmesinden) korkuyorum Doğrusu ben Ey milletim 
leyh ful, z Li o tekidvenasbh, da h., tif 
eee KS, alimi (90)'nin haberi, muzari fiil E Wi ği imei N 
ii (9))'nin ismi 
cümlesi 
32. "Ey milletim! Doğrusu ben bağırış çağırış gününün size de (gelmesinden) korkuyorum." 
5 ., . # 
z ir -, : 7 Be” Si öğe 
oi Ai! ya “ vu Ye 0g ös 
; > 
koruyan Allah'dan sizi olmaz oarkanızadönerek kaçıp gideceğiniz gün 
zaid harfi cer, mübteda (o harfi cer mecrur (o haber mukaddem, nefiy İĞ muz. ileyh,fil | Ti 
aLiakhsir , isim şibhi cümle Ni (9x ö)'nin fâilinden hal Gümilesi önceki (2 ») den bedel, muzaf 
(Ö)nin fâilinden 2. hal; isim cümlesi 
33 x$ ; 8 yi O Zi 5 
t88). güiy 4 wi a a e 3 
doğru yola ileten onun için artık yoktur Allah'ın (| saptırdığı kimseyi 
zaid harfi cer, haber mukaddem, cevabü'ş-şart için fail filü'ş-şart; fiili mukaddem meful, atıf 
mübteda muahhar şibhi c. rabıta, nefiy h. muzari şart ismi h 


33. "Arkanıza dönerek kaçıp gideceğiniz gün Allah'dan sizi koruyan olmaz. Allah'ın saptırdığı kimseyi 


artık'doğru yola ileten yoktur." 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 469 > 
(40 / MÜ'MİN, 26): 


SE NEN dör ): öldürdü ( Gö 5 033) (misal fil) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti G GÜZ OZ) (ecvef fil) korktu 
gö EN 3) (ecvef fiil) dua etti/ ibadet etti/ davet etti / yardım istedi AĞI Lİy: din, şeriat, ibadet, ceza, bağlılık 
OL Ja Jin: (tef'il bâbı) değiştirdi, tağyir etti, birbirine bedel kıldı e 3) BLAİY fesad, fesada uğrama 
dagi vaki Sebi; (if'al babı) ortaya çıkardı, açıkladı/ kuvvetlendirdi/ galip getirdi 

(40/ MÜ'MİN, 27): 

döE SAA Böy Çecveffii) sığındı (ZE 75) ZE isci fail) büyüklük taslayan, cebbarlık eden 

Ki LE) DİN hesap, sayma, muhasebe 

(40 / MÜ'MİN, 28 ): 


Yİ Ja Ju) (ecvef fiil) dedi, söyledi Ju T Meni erkek, adam (Eş 5 SN gizledi 
dü ehil, aile, yakın, akraba a ii e); (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi 

CĞ © Zİ) apaçık, açıklayan, izah eden İŞ Gin) Lip (ism-i fâil) yalancı, düzmeci 
LAS EŞİ bİr (masdar) yalan EL Ge) GAÜ p: (ism-i fâil) doğru sözlü 


GE Oya) Çal, (ifral bâbı) isabet etti, dokundu! irade etti, istedi (re İsi S3): (misal fiil) vadetti, söz verdi 

(2) birkısım, bazı, birkaç (Ga iv (513): (nâkıs fiil) hidayet verdi, tarif etti, yol gösterdi, sevketti 
gis sf YE 

ae 2el) ban J: (ism-i fâil) orta yolu aşan, iktisadsızlık eden 

EŞ YİN Lİ (mübâlağalı ism-i fâil) çok yalancı, yalan söylemeyi adet haline getiren 

(40 / MÜ'MİN, 29): 


ay a el si” 
(04 ye fal Alli): (ism-i fâil) galip gelen/ zahir olan, ortaya çıkan ( «2: -): yardım etti gh; azap) harp/ kuvvet/ güç 


ma . . > 
(4 imi şG-): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi Uz T Jeli): açık ve geniş yol 
G&U Şa Gİ: (nâkıs ve mehmuz fiil, if"al bâbı) gösterdi EZ 1) Fey I: dalaletin zıddı, doğruluk, olgunluk 


(GR SAğ SİA): (nâkıs fil) irşad etti, iletti, sevketti, tarif etti, yol gösterdi 


(40 / MÜ'MİN, 30 — 31): 


ye OE 5): (ecvef fiil) korktu ÖĞ fi JE; misil, benzer, gibi, kat 
dl z İİİ): aynı hedefe yönelmiş taife, birlik, taraftar, bölük 

ei E) ip adet, vaziyet wi gb) Ar zulüm, zulmetme Öle fal Aİ): kul, köle 
G0) İz SİK (ecvef fil, ifal bâbı) irade ett, istedi 


(40 / MÜ'MİN, 32 — 33): 


“ GS; Gl); (ecvef fil) korktu USA EĞ) EĞİ E: (masdar) birbirine seslenme, birbirini çağırma 


ayi yi ır (nâkıs fill, tef'il bâbı) çevirdi, dönüverdi, yöneldi, dönüp gitti 

ağa al kiz vee Rİ dl arada 

Og a ): (ism-i fâil) arkasına dönüp giden (2 29) 17: (ism-i fâil) koruyan 

NE #;ş pe 

ODU) ge b21): (muzaaf fil, if'al bâbı) saptırdı, sapmış buldu (424): (ism-i fâil) hidayet veren, doğru yola sevkeden 
marmmacdac 


(Cüz: 24) (40/ Mü'min Süresi) 
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< CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 470 ( MÜ'MİN: 34 —40) > 
a) iz Gi Su Bu ey | KN” 
Yusuf o size gelmişti And olsun ki 


belgelerle (o daha önceden 
fiili mazi, mef'ul yemin cevabı — atıf 


şüphelenmekte (o devam ettiniz 
EE atıf h., nefiy h., fiili car-mecrur harfi cer, zarf fail 
(5 yün haberi, çöz 33 Üyürüei ismi lamı, tahkikh. Oh. 
şibhi cümle e 
a e öğ İM et —ö b .- s 
alı cay gö alâ — pi” “ se ve) 
Allah © asla göndermeyecek demiştiniz ölünce Nihayet o onun getirdiği şeylerden 
fail tekid-i nefy-i istikbal; nefiy ve o cevabü'ş-şart; şart bildiren zaman gaye ve car- sıla; mazi fiil car-mecrur 
nasb h., fiili muzari fiili mazi, fail zarfı * filü'ş-şart; fili nasbh. mecrur cüm.; mef'ul (ismi mevsu) 
mazi 


(343 RE ge 3 -: .. "1 gi “liz L* N - 
KP E ÇE oy A » alı Ja DS Yı) SAM 9 
İşte böyle ( bir peygamber ondan sonra 


şüpheci o aşırı giden kimseyi o Allah saptırır 
ikinci haber mübteda (o meful,ismi fail fili car-mecrur mef'ul harfi cer, zarf 
mevsul muzari ismi 


haber 
sıla; isim cüm. 
34. "And olsun ki, Yusuf da, daha önceden, size belgelerle gelmişti de siz onun getirdiği şeylerden 


şüphelenmekte devam ettiniz. Nihayet (Yusuf) ölünce, Allah asla ondan sonra bir peygamber göndermeyecek 


demiştiniz. Allah, işte böyle aşırı giden, şüpheci kimseyi saptırır." 
PN at Vİ vz Nİ A e DO 
pi plak h MM İŞ öğ e 
kendilerine gelen bir delil olmaksızın Allah'ın O ayetlerihakkında (tartışan kimseler 
gbi. kelimesinin sifatı muz. car-mecrur, muzaf muz. ileyh harfi cer, sıla; fil cüm,, fili mübteda, 
Şia) e ileyh, mecrur isim, muzari * fâil ismi 
mazi fiil cümlesi, mef'ul mevsuf muzaf mevsul 
——- 
(0 g3lae)'nin zamirinden hal; şibhi cümle 
Be > ir pr - 1 pe se .32 
Val oi ve 3 alı os Gi 5S 
iman eden kimselerin o yanında Allah katında ogadabı arttırır 
sıla; mazi fiil muz. ileyh, ismi mekan zarfı atıfh. muz. omekanzarfı temyiz if N 
cüm..fail mevsul muzaf ileyh muzaf (ai) mübtedasının 
haberi; mazi fiil cümlesi 


<5). GE b E.E ii) gbi İS 
her Allah mühür vurur — İşte böyle 
fail fiili muzari car-mecrur 


; ; / 
zorba büyüklük taslayanın o kalbine 
muz. ileyh oh. cer, mecrur isim, muzaf 


sıfat muz. ileyh, mevsuf 
35. "Allah'ın ayetleri hakkında kendilerine gelen bir delil olmaksızın tartışan kimseler, Allah katında da, 
inananların yanında da gadabı (öfkeyi) arttırır. Allah, her zorba büyüklük taslayanın kalbine işte böyle mühür vurur." 
, , Pi 
we g cl öuuL öy yö 4 
yüksek bir bina (kule) Bana , yap Ey Haman Firavun dedi. 
mef'ul Gini e )ile bağlantılı e nida h., münada fail fiili mazi atıfh. 
m pr v2 ld et 4363 yi > sig “: 
dı gi gbi AZ DAİ KR ği aki çi 
İlâhına da muttali olurum göklerin — yollarına yollara ulaşırım belki ben 
harfi cer, mecrur | fâ-i sebebiye,fili O muz. ileyh bedel, meful (ef, . , oterecci (umut) venasbh,, 
isim, muzaf muzari muzaf ())nin haberi, muzari Üğnin ismi 
fil cümlesi 
5 v. 3 GE si 5 e» 
süslü gösterildi böylece yalancı onu sanıyorum Doğrusu ben Musa'nın 
meçhul fiili mazi (ocar-mecrur (o başlamah. ikinci mef'ul tekid lamı* Öl)'nin tekid ve nasb hal muz. ileyh 
h., (91)'nin ismi Vey 


haberi:muzari fiil cümlesi 
hal, isim cümlesi 


(Cüz: 24) (40 / Mü'min Süresi) 
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b m 2. 5 sö .—, pi 
hareli ed 3 as iy eyer 
doğru yoldan alıkondu işi kötü Firavun'a 
harfi cer, mecrur isim meçhul fiili mazi atıfh muz. ileyh, muzaf, (9): muz. ileyh nâibi fail, muzaf car-mecrur 
437 ER i eyi #57 - - 
4 ig Yy vs) AS ü 3 

hüsrandan başka birşey Firavun'un hilesi değildir 

şibhi cümle, (4S) mübtedasının haberi istisna'h. muz. ileyh 


mübteda, muzaf nefiy h. atıf h. 


36-37. Firavun: "Ey Haman! Bana yüksek bir bina (bir kule) yap; belki ben, yollara, göklerin yollarına 
ulaşırım da Musa'nın İlâhına muttali olurum (görürüm). Doğrusu ben, onu yalancı sanıyorum" dedi. Böylece 
Firavun'a, kötü işi süslü gösterildi ve doğru yoldan alıkondu. Firavun'un hilesi hüsrandan başka birşey değildir 
(boşa gitmeye mahkumdur). 


<3 ia de Yi 


: a 2 
ni ak e Şi 6 0 ş4 
doğru yola Ki sizi ileteyim (Bana uyun Ey milletim inanan kimse dedi 
muZ. 2 emrin cevabı, illetin o emirfilli, fail, nunu nida h., münada, sıla; fail, ismi füli başlama 
ileyh mef'ul, o düşmesiylemeczum  vikaye, sondaki esre sondaki esre mahzuf (o mazi mevsul mazi h. 
muzaf fili muzaritmeful  mahzuf (5): meful (4): muz. ileyh pa 
38. İnanan kimse: "Ey milletim! Bana uyun ki sizi doğru yola ileteyim." dedi. 
: 3 İk 12 ; 034 
9 iz GA öLEdi oda e osU 
geçici bir menfeattir dünya hayatı bu Şüphesiz Ey milletim 
atıf h. haber sıfat telâ)'nin bedeli, mevsuf mübteda, işaret ismi hasr edatı nida h., münada 
) 2s - ğ a 
4893. ydi 33 > ös! öl 
yerleşme yurdudur o ahiret doğrusu 
muz, ileyh (Öl)'nin haberi, muzaf fasıl zamiri (Öl)'nin ismi tekid ve nasb h. 
39. "Ey milletim! Şüphesiz bu dünya hayatı geçici bir menfeattir, doğrusu ahiret (asıl) yerleşme yurdudur." 
a Pi : 
> 7: 28 İ diğ > 2 pa 
3 z ğa YI Ew pc) b 7) 
mislinden başkasıyla karşılık verilmez bir kötülük işlerse Kim 
atıf h mef'ul Istisna h cevabü'ş-şart için rabıta, nefiy h., meçhul (o mef'ul fillü'ş-şart, o mübteda, şart 
fiili mazi fiili mazi ismi 
cevabü ş-şart; fiil cümlesi 
(0) mübtedasının haberi; şart ve cevabı 
-? P »» : 
“e .1 : ? : VD #0 > .» 
wp A ) S3 Sp Vie > va 
mü'min olduğu halde kadın veya erkek faydalı iş işlerse kim 
haber mübteda halvavı oOmatuf o atıfh. harfi cer, mecrur isim mef'ul fülü'ş-şart, fiili mazi o mübteda, şart ismi 
hal; fiil cümlesi 
» Di zn 2 ğze3 ze GTA - £ 
403 e ği öğ; Ki OE alg 
hesapsızca orada rızıklanmak cennete girerler işte onlar 
üzere 
muz. car-mecrur, Gar- (GEliy'nin failinden hal; mef'ul (o haber:fiil cümlesi; fiili o cevabü'ş-şart için rabıta, 
ileyh muzaf mecrur muzari * fâil 
meçhul muzari fiil cüm. 


mübteda, işaret ismi 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi, şart ve cevabı a) mübtedasının haberidir 


40. "Kim bir kötülük işlerse mislinden başkasıyla karşılık verilmez (ancak onun kadar karşılık görür). 
Kadın veya erkek, mü'min olarak kim faydalı iş işlerse, işte onlar orada hesapsız şekilde rızıklanmak üzere 
cennete girerler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 470 > 
(40/ MÜ'MİN, 34 - 35): 


» , 


(> ii sa): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi dör (zarf) önce (Ğ g 


): apaçık, açıklayan, izah eden 
AĞ Jiz Ji: (ecvef fiil) (nefiy edatı ile birlikte kullanılır) devam etti, zail oldu 

Vi ii ex): (ecvef fil) getirdi dk x SE; şüphe 

(SE 1 ala); helak oldu, öldü, mahvoldu/ perişan oldu/ zayi oldu 

e ii da) gönderdi, uyandırdı, diriltti Ai La eh; (muzaaf fiil, if'al bâbı) saptırdı, sapmış buldu 
NO OZ) GLA ismi fil) orta yolu aşan, iktisadsızlık eden ((-; OL|) ÖLÜ p: ism-i fail) şüphe eden 
gisi MEK, gü); (müfâale bâbı) mücadele ve muhasame etti, çekişti, atıştı GE) başka, hariç, dışında, olmaksızın 
(Ok huccet, bürhan/ saltanat, hâkimiyet SE “o ELİ (ism-i fâil) büyüklük taslayan, cebbarlık eden 
(e) il hr (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi (a A Sy: nefse ağır geldi, zoruna gitti, çirkin ve müstehcen oldu 
(EEİ) kızdırıcı husus, şiddetli kızgınlık/bir kimsenin üvey annesiyle evlenmesi 

b siz by mühürledi Eyi E ci), kalp, yürek ÖĞ) zorba, mütemerrid/ zorlayıcı, musallat olan 
(40 / MÜ'MİN, 36 — 37 - 38): 

(OL): haman (Firavunun veziri) (ÜL <5 S): (nâkıs fil) bina yaptı, kurdu Cz ca) yüksek bina, köşk, saray 
Gk Si gb: vasıl oldu, erişti, ulaştı Ağ T Cİ sebep, vesile, çare a ğ YE; açık ve geniş yol 


yi. a işi ği 
(Abi alli gibi): (iftial bâbı) çıkıp baktı, baktı/ muttali oldu/ örttü/ farkına vardı (Juzi T İİ): amel, iş 


DEN Mez ai. 8; 
SA ŞA) OASİ p: (ism-i fâil) yalancı, düzmeci (Gb a By (muzaaf fil) tevehhüm etti, sandı, zannetti 
Db yz 
(5 Si ©): (tef'il bâbı) güzelleştirdi, süsledi, tezyin etti | (< y01): kötülük, kötü, şer, bela, afet 


fi Maş Key (muzaaf fiil) menetti, alıkoydu/ vazgeçti, kaçındı (AN 9) ASİ hile, düzen, tuzak, hile yapma 


KES Lİ) İN (masdar) helak olma, Zarar etme (Ğİ Zİ) (iftial babi) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 
(Ga sağ SİA): (nâkıs fiil) hidayet verdi, sevketti, irşad etti, doğru yola iletti, tarif etti, yol gösterdi 

(Je a elik açık ve geniş yol EZ 8) 8G dalaletin zıddı, doğruluk, olgunluk 

(40 / MÜ'MİN, 39 - 40): 


lp |): dünya hayatında nefse hoş gelen geçici şey/ menfaat, fayda 
yl 


(GÜ): ahiret, son ÜBz İİĞJI): ev, mesken, yurt Gİ): yerleşme mekânı 
OLE KE hi) amel etti, yaptı, işledi (A 7 e): büyük küçük her türlü günah, kötülük, zararlı, kötü 


4 üye © elm 
GÜR Şi 5): (nâkıs fil) karşılığını verdi (JE X Ji misil, benzer, gibi, kat 


fen 2) 5) lip (ism-i fâil) salih olan, doğru olan GE) başka, hariç, dışında, olmaksızın 


ÜS & SÜ erkek (dişinin muhalifi) (SU GÜ): dişi (erkeğin muhalifi) 
A3 pu JE girdi, katıldı SE fal 231): cennet, ağaçlı bahçe 


(Gİ) Gİ Gİ) rizik verdi, hayır yaptı, hayırda bulundu WE ÇE) ÜL F: sayma, hesap, muhasebe 


mala 
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X CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 471 ( MÜ'MİN: 41 —49) > 


a ö “;çiez 4 fi > sof - z p 
ŞI RE 3 Gİ Ski ie) u ? 9 
ateşe beni çağırı- kurtuluşa (Ben sizi çağırı- bana Ne oluyor Ey kavmim 

yorsunuz yorum da 
harfi cer, mecrur (o filimuzari* atf o harficer, Mi N i mübteda, nida h.t münada, atıf 
isim fâil, mef'ul h. mecrur iç deki zarüindön (O)'nın haberi, soru ismi muzaf, sondaki ere ooh. 
isim hal; muzari fiil şibhi cümle p 
dimlesi, metu mahzuf (.s): muz. ileyh 
w eğ : Zi İİ p * , 4 Boz 
4 yJ VU > gs 7 Mu ys si ul 
benim olmayan şeyi O'na ortak ve Allah'ı inkar beni çağırıyorsunuz 
koşmaya etmeye 
* e nâsi meful car- fili muzari atıf harfi cer, o tallil (sebep) ve & e sey i 
(geğinin h fili ismi mec h. mecrur nasb h,, fili önceki (9 y#-4)'den bedel, fili 
mukaddem haberi, mazi mevsul rur isim muzari muzari * fâil 4 mef'ul 
şibhi cümle 
sıla; şibhi cümle 
42 “ei e Ti odasi £ - 343 
Ni EE S3 vi 3 İs “ 
çok bağışlayan (o üstün olan sizi çağırıyorum ben bir bilgim hakkında 
sıfat harfi cer, mecrur (Cİ) mübtedasının haberi, mübtada  alfh Ç2l)'nin muahhar ismi ri sie 


isim, mevsuf , 
muzari fiil cümlesi, mef'ul 


41-42. "Ey milletim! Bana ne oluyor da ben sizi kurtuluşa çağırıyorum, siz beni ateşe çağırıyorsunuz. 
"Siz beni Allah'ı inkar etmeye, hakkında bir bilgim olmayan şeyi O'na ortak koşmaya çağırıyorsunuz; ben ise 
sizi, üstün olan, çok bağışlayan Allah'a çağırıyorum." 


i 4 Ad Çise ui mV 
kendine ait olmadığında kendisine (o Beni çağırdığınız şeylerin hiçbir şüphe yoktur 
Gnin ÜRAĞESİRİ nâsih filli mazi car-mecrur e Sıla; il * fail, tekid ve nasb h., (0i)'nin (Y'nin ani 
haberi, şibhi cümle ismi: ismi mevsul ismi olumsuzlaştıran lâ) 
(öİ)'nin haberi, fiil cümlesi 
(Y)'nın haberi, şibhi cümle 
Si - 2 TR i : U : ld 
0İ 3 ö ti e b 9 ei) 2 0455 
olduğunda ahirette de olmadığında dünyada bir çağrısı 
tekid ve nasbh. — atıfh. harfi cer, mecrur isim nefiyh, TA (Gzs3)ün sıfatı; şibhi cümle © ((-2)'nin muahhar ismi, mevsuf 
43 5 1s ., ef <i - İG Ti 4 
<4) ya Çöl ŞA ipek vi 7 diy VW 
cehennem ashabı aşırı gidenlerin olduğunda Allah'a dönüşümüzün 
UZ. Key; (Sİ)'nin ze (öİ)'nin leke size, Fi (Giy'nin haberi, (İynin ismi, 
haberi, muzaf ismi şibhi cümle muzaf, muz. ileyh 


43. "Beni kendisine çağırdığınız şeylerin, bu dünyada da ahirette de bir çağrısı (daveti) olmadığında, 
dönüşümüzün Allah'a olduğunda, aşırı gidenlerin cehennem ashabı olduklarında şüphe yoktur." 


bri PN > b; İğ > LE EN 
ŞA O ŞA , Sİ Ji u Oy si 
işimi Ben havale Size söylediğim şeyleri İşte hatırlayacaksınız 
ediyorum 
mef'ul filli muzari atıfh. ocarmecrur O sıla;muzarifil cüm. mef'ul, ismi mevsul rabıta, istikbal h., fiili muzari * fâil 
4443 Lal İmal alı öl > pol il 
kulları çok iyi görendir Allah Doğrusu Allah'a 
car-mecrur TE Li P tekid ve nasb h harfi cer, mecrur isim 
(9)'nin haberi (9)'nin ismi 


44. "İşte size söylediğim şeyleri hatırlayacaksınız. Ben işimi Allah'a havale ediyorum (bırakıyorum). 
Doğrusu Allah, kulları görür." 
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pyoa - - - 7s. EN) 15 5 
de j Ey u bl alı Üy 
kuşattı kurdukları tuzakların kötülüklerinden — Allah Onu korudu 
filimazi atıfh. o sıla;mazifiil cüm.,fal (muz. ileyh,ismimevsul (Ikinci mef'ul, muzaf fail atıf h., fiili mazi, birinci mef'ul 
45 er 3 Tiğ mi 
ça “lal ye ös Ju 
azabın kötüsü Firavun'un yakınlarını 
muz. ileyh fail muzaf muz. ileyh car-mecrur, muzaf 


45. Allah onu (o mü'min adamı), kurdukları tuzakların kötülüklerinden korudu. Kötü azap Firavun'un 
yakınlarını kuşattı. 
, 


# Te ze. - 23 - 2.1 14 MA 03 a 
İvi 8 9) “Ge 53 Iye Vie yeri ydı 
koptuğu gün akşam sabah ona sunulurlar Ateş 
muz. ileyh, zaman zarfı, atıfh. matuf atıf o zamanzarfı car- meçhul fiili muzari fi , Y'den bedel 
muzari fiil cümlesi muzaf h mecrur * fail ödüm 
4464 Ke DO ağ Mi ia As 
ida AĞİ vs Ji ei ili 
azabın en şiddetlisine Firavun'un yakınlarını sokun Kıyametin 
muz, ileyh ikinci mef'ul, muzaf muz. ileyh birinci mef'ul, muzaf emir fili, fail fail 


46. Ateş, sabah akşam ona sunulurlar. Kıyametin koptuğu gün, "Firavun'un yakınlarını azabın en 
şiddetlisine sokun" (denir). 


EE İ Sr Gi * 228 wi Mh 3 NE m 2 
İZE oil sikli İö yalı | ÖzLe 31 3 
büyüklük kimselere zayıf akabinde de ateşin karşılıklı zamanı 
taslayan olanlar diyecekleri içinde tartıştıkları 
sıla; mazi fiil car-mecrur fail atıf h., fiili muzari, harfi cer, fiili muzari * fâil Sart isim, (S3) lan başlama 
cüm., fail (ismi mevsul.) EMRE çimde mecrur ari isimi, (2) tan) h 
Çizer cümlesine isim olarak takdir edilen 
matuf mahzuf fiilin mef'ulü 
447) #4 > * > 7 18 3 işi eri >> . se 4 
gile a EO öğe Si 0 Ob O Şİİ S Hİ 
ateşten bir bizden savabilir (o artık (oOmisiniz O tabi size idik Doğrusu 
parçayı biz 
harfi cer, mef'ul car- haber mübteda (o atıfh., 1S Y'nin car- fiili mazi, nâsih, — tekid ve nasb 
mecrur isim mecrur soru h © : mecrur YS Yin ismi h (Öğ)nin ismi 
haberi E i Mali 


(91)'nin haberi; isim cümlesi 


47. (Onların) ateşin içinde birbirleriyle tartıştıkları, zayıfların büyüklük taslayan kimselere: "Doğrusu biz 
size tabi idik, artık (şimdi) ateşten bir parçayı bizden savabilir misiniz?" diyecekleri zamanı (an). 
: , 


: -; 4 Te Dr “Nğ 
ol yi JF UI Zel gi yö 
Doğrusu P onun içindeyiz hepimiz Şüphesiz büyüklük taslayanlar derler 
li e ii UT) mübtedasının haberi, şibhi c. ala tekid ve nasb h., (91)'nin ismi çe begi Ki Rl 
(0l)'nin haberi; (G3 J9 isim cümlesi 
: > ; s 
<8. sali yi S ağ ahı 
kullar arasında hüküm vermiştir Allah 
muzz ileyh mekan zarfı, muzaf (9)'nin haberi, mazi fiil cümlesi tahkik h (S1)'nin ismi 


48. Büyüklük taslayanlar: “Şüphesiz hepimiz onun içindeyiz. Doğrusu Allah kullar arasında hüküm 
vermiştir" derler. 


La “e, 0 : 2 “ya - 
3 ed Vİ gi yil MG j 
dua edin cehennemin bekçilerine ateşte olan kişiler derler 
emir filli, fail muz. ileyh (esre yerine car-mecrur, muzaf sıla; şibhi cümle fail, ismi mevsul fiili mazi atıfh 
fethalı gayri munsarif) 

44934 Koi s0. Da ie â ye 
lili ew Lg Us pre 4) 
azabdan birgünü hakkımızdaki hafifletsin Rabbinize 

harfi cer, zaman car-mecrur emrin cevabı; meczum filli muzari mef'ul 


mecrur isim zarfı 
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49. Ateşte olanlar, cehennemin bekçilerine: "Rabbinize dua edin de hakkımızdaki azabdan (hiç olmazsa) 
bir gün hafifletsin" derler. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 471 > 
(40/ MÜ'MİN, 41 — 42): 


Gi EE Ü3): (nâkıs fil) davet etti/ dua etti/ ibadet etti/ yardım istedi (> Üs) Hİ E (masdar) kurtulma 

(AS İİKÇ GS yi inkar etti, inanmadı, mürted oldu! nankörlük etti | (SI İ 4) BEİ; (iral bâbı) Allah'a ortak koştu 
(Gİ (camid fil) değildir diz a Sİ): itim, bim, bilgi 

Gisi T Yi; (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, değerli, şerefli, kıymetli, zor 

ÖĞ: (mübâlağalı ism-i fâil) çok bağışlayan, mağfireti bol olan 

(40 / MÜ'MİN, 43 — 44): 

(a Yi: hiç şüphe yok ki, şüphesiz, gerekir Gr (camid fiil) değildir GENİ; dua, davet, teşvik 

(Ğİ ŞİŞ G3) (nâkıs fil) davet etti/ dua etti/ ibadet etli / yardım istedi (62 55) İZİ: dönüş, döndürülüş 

(Bi) dünya/ daha yakın GÜ) ahiret, son göl Eİ); ateş ehli 

o zl Lİ): ism-i fail) müsrif, iktisadsızlık eden, orta yolu aşan 

EE Sİ iy söyledi, zikretti, bahsetti, andı, konuştu, mükâfatlandırdı 

a yi İZA SAY (tefil bâbı) bıraktı, havale etti (, zi z “aİy emir, iş, durum, husus GÖLE g Ağaİİ): kul, köle 
dize Ti alk (sıfat-ı müşebbehe)(Esmar-i ilahiyeden) gören, açıkça bilen 

(40 / MÜ'MİN, 45 - 46—47): 

Gö v Lİ3): (lefif-i mefruk fil) Korudu BE z iZİy: büyük küçük her türlü kötülük, zararlı, kötü 

va gen iy hile tertipledi, pusu kurdu, çekiştirdi, kaydırdı, saptırdı 


(© > Ge Gy (ecveffiil) kuşattı, isabet etti, sardı, düşürdü (JÜ)): ehil, aile, akraba, yakın 


a YÜ). ateş (iz ÜE İpi G8 gösterdi, sundu, arzetti 

pa İdiz i yn 

(e sabah (di): gündüzün sonu, akşam (eh): kötülük, kötü, şer, afet, bela 
Lg A * | a 

çiz esli gün (DEĞ g ELİ kıyamet vakti, saat 


(Ü3 İŞ AÜ) Cecvef fil) tahakkuk etti, vakti geldi, vuku buldu, kalktı (JÜ) ehil, aile, akraba, yakın 

Aİ Ül ÜS Kiral bâbı) girdirdi, dâhileti || (ÖZ 45) ÖZLÜ J: (ism-i tafdil) daha kuvvetli, en kuvvetli 
(Çi zGE ze) muhaseme etti, niza yaptı, çekişti, tartıştı e g A zayıf, kuvvetsiz 
on) EE SE): (istif'âl bâbı) büyüklendi, inad edip hakka boyun eğmedi GE ke) dr (masdar) uyma, tabi olma 
o ça ik (ism-i fâil) müstağni kılan, kâfi gelen (si al ali) nasip, hisse, pay 

(40 / MÜ'MİN, 48 — 49): 

OE EŞ SE (istif'âl bâbı) büyüklendi,inat edip hakka boyun eğmedi 

ÜS 1 Sy hükmetti, hüküm verdi, fasletti o (ÖUs fa İZİ): kul, köle 

rl tl öy; bekçi, saklayan, koruyan/ hazineye bakan (ÜL iğ EEE (tef'il bâbı) hafifletti, yeğnileştirdi 


LACE DEL 
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192 
< CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 472 ( MÜ'MİN: 50 — 58) > 
b pr oğlı Merge z f Rİ 
“Rİ ) bağa 3 İ lde 
belgelerle peygamberleriniz size gelmemiş miydi derler 
car-mecrur p, G ” fili muzari , cahd-ı mutlak: nefiy ve cezm h., fili muzari (o atıf (Osoru ofilimazi, 
(örs)üni haberi, muzaf, mef'ul yili hh fail 
İÜ nâsih, (-Ss)ün ismi gizli zamiri > 
(Omuz. ileyh 
.— - : : 12 - 4 
s3 U 3 iü WE gö d ui gö 
duası değildir O halde dua edip yalvarın derler Evet derler 
mübteda, muzaf nefiy h. başlama h rabıta, emir fiili, fail fiili mazi, fail cevab h. fiili mazi, fail 
50 tg, > 
yz ve yı asd 
delalette olmaktan başkası inkarcıların 
istisna h muz. ileyh 


haber, şibhi cümle 
50. (Bekçiler): "Size, peygamberleriniz belgelerle gelmemiş miydi?" derler. Onlar da: "Evet, (gelmişti)" 
derler. Bekçiler: "O halde dua edip yalvarın" derler. İnkarcıların duası delalette olmaktan başka bir şey değildir 


(boşuna yalvarırlar). 

: : Z j 
EĞİ LT öl ş disi *-ğ ü 
hayatında inanan kimselere ve peygamberlerimize kesinlikle yardım Doğrusu Biz 

P y 

ederiz 
harfi cer, mecrur isim Sanem Mi ir mef'ul (l)'nin haberi, fil cümlesi tekid ve nasb h., 

” (91)'nin ismi 


dala GN ö kN YE > MN 
şahidlerin ayağa günde ve dünya 


zalimlere o fayda vermeyeceği ogün 
kalkacağı 
mef'ul nefy-i istikbal; nefiy m giz fail fili muzari zaman atıf sıfat 
h.fiill muzari önceki (s s) den bedel, muzaf api h 
(8 )'nin muz. ileyhi; fil cümlesi 
52 | s5 .—, sf > 21 s.ç > De 
4523 yayi ya ei 3 âsi ei 3 eyi 
yurdun kötüsü onlara vardır lanet onlara vardır özürlerinin 
mübteda haber mukaddem, şibhi (atıf fail 


haber mukaddem, şibhi atıf 
h. 


muz mübteda 
muahhar, muzaf cümle h muahhar cümle 


ileyh A 
51-52. Doğrusu Biz, peygamberlerimize ve inanan kimselere dünya hayatında ve şahidlerin (şahidlik 
için) ayağa kalkacağı gün, zalimlere, özürlerinin fayda vermeyeceği gün yardım ederiz. Onlara lanet vardır, 


yurdun kötüsü vardır. 
e ga Gi Ne) 3 


DE b ef : pe 
il zel © O; sağı > 
İsrailoğullarını varis kıldık hidayet rehberi Musa'ya verdik And olsun ki 
muz. ileyh birinci mef'ul, fiili mazi, fail atıf ikinci mef'ul birinci mef'ul filimazi, o yemincevabı o başlama 
muzaf h fail lâmı, tahkik h. Oh. 
AR : e. > : e 
404b dü gi 3 ri GA 4534 v GESİ 
akıl sahipleri için bir öğüt hidayet rehberi olması için Kitab'a 
muz. ileyh car-mecrur, muzaf ii atıfh mef'ulün li eclih ikinci mef'ul 
(4s4a)'e matuf 
53-54. And olsun ki Biz Musa'ya hidayet rehberi verdik. Akıl sahipleri için bir öğüt ve hidayet rehberi 
olması için Kitab'a, (Tevrat'a) İsrailoğullarını varis kıldık. 
Ee EM v5 0 yel 
bağışlanma dile gerçektir Allah'ın vaadi Doğrusu O halde sabret 
t muz. ileyh Sl 2 tekid ve nasb h. rabıta, emir fiili 
(90)'nin ismi, muzaf 


emir fiili atıfh (Öl)'nin haberi 
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«53 3 yad 


sabah n akşam Rabbinin övgüsü ile tesbih et günahın için 
AT atıf car- ileyh, (İ) car-mecrur, emir fiili (o atıf car-mecrur 
(ç)ye h mecrur KM MN muzaf h 


matuf ileyh 
55. O halde sabret, Doğrusu Allah'ın vaadi gerçektir. Günahın için bağışlanma dile; akşam, sabah, 
Rabbinin övgüsü ile (şükürle birlikte överek) tesbih et. 


> a : 
Mi 0 : öğ » 4 ; 
ga Olalı, gh Dal Şİ öğ ii öl 
kendilerine gelen (| birdelil ( olmaksızın Allah'ın ayetleriüzerinde (tartışan kimselerin Doğrusu 
LİN muz. car-mecrur, muz. harfi cer, mecrur sıla; muzari “iyi tekid ve nasb h. 
(oleL.)n sıfatı, ileyh, muzaf ileyh isim, muzaf fil cüm. AİR, 
öğ mevsuf ismi mevsul 
mazi fiil cümlesi, (a): mef'ul 
a p 
Ee ., â ve : dü. ği ” 
pe A u - MV ee 0 
asla ona kendilerinin ulaşamıyacakları büyüklenmeden başkası gönüllerinde yoktur 
zaid harfi cer, (U)nın ismi, ismi ( <İ)ye benzeyen mübleda muahhar istisna h. haber mukaddem, nefiy h 
7 şibhi cümle 
(b)'nın haberi 


mevsul nâsih h 


ayet başındaki (01)'nin haberi: isim cümlesi 


4563 a ja JR. hı Sk 4 “iy İİ 
çok iyi görendir çok iyi işitendir Doğrusu O Allah'a O halde sığın 
(Ölynin ikinci (Ölnin haberi fasıl zamiri tekid ve nasb h., GÖl)nin ismi e MELEN 


haberi 
56. Doğrusu, kendilerine gelen bir delil olmaksızın Allah'ın ayetleri üzerinde tartışan kimseler, onların 
gönüllerinde kendilerinin (zannettiklerinin aksine) kendilerinin ona asla ulaşamıyacakları bir büyüklenmeden 
başka bir şey yoktur. O halde sen Allah'a sığın. Doğrusu O çok iyi işitendir, çok iyi görendir. 


4 öç se if z Eer ili 
yl tad zi si Pİ E ou gs 
insanların yaratılmasından daha büyüktür (o yerin ve Göklerin yaratılması 
muz. ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf haber matuf atıf h muz. ileyh ibtida h., mübteda, muzaf 
57 & Mu © 4 asi : 2 
4573 öyle y yal si e 3 
bilmezler insanların çoğu Fakat 


(Sİ)nin haberi; nefy-i istikbal fiil cümlesi muz. leyh (S)nin ismi, muzaf terane, li 


57. Göklerin ve yerin yaratılması, insanların yaratılmasından daha büyüktür (daha büyük bir şeydir). 
Fakat insanların çoğu bilmezler. 


; yi ei 3 e 3 dü 
inanan kimseler gören oOve Kör bir değildir 
atıfh. sıla; mazi fiil cümlesi matuf, ismi mevsul | atıfh matuf atıfh. fail nefy-i hal; nefiy h., fili muzari (| atıfh 
© iz : Si 13 b'- : - - yö ie 
(8) ölü u par sapa g 3 Döl ies 
düşünüyorsunuz Ne az kötülük (bir faydalı iş işleyen 
yapan değildir) 
fiili muzari * fâil zad mef'ulü mutlak nâibi matuf nefiy h. atıfh mef'ul fili mazi, fail 


58. Kör ve gören, inanan ve faydalı iş işleyenlerle kötülük yapan bir değildir. Ne az düşünüyorsunuz? 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 472 > 
(40/ MÜ'MİN, 50 — 51): 
DE İşi dür (ecvef fiil) dedi, söyledi GE ih (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi Ü T İL elçi, resul, peygamber 
(e: (tasdik harfi) evet, bilâkis, aksine OĞ € Eİ ): apaçık, açıklayan, izah eden 
çil GEZ LES): (nâkıs fiil) dua etti/ ibadet etti/ davet etti / yardım istedi (( Ja Ne Di (masdar) dalalet, sapma 
(023 e Dai): yardım etti G5 li pü); (ecvef fiil) ayağa kalktı/ kaldı/ azmetti/ başladı/ yürüttü/ kaim kıldı 
ÖGE ö İZİ). (ism-i fâil) şahid, hazır olan, bilen, gözetleyici 
(40 / MÜ'MİN, 52—53): 


çü fa öd: gün (Gi 5 2 fayda verdi (Axi): mazeret, özür beyan etme 
Ob TE ele: (ism-i fâil) zulmeden, haksızlık eden KE e) çe I: lanet, rahmetinden uzaklaştırma 


ğ pi kötülük, kötü, şer, afet, bela ÜL> di yeti ev, mesken, yurt 

e) ge «s5: (mehmuz'el fa - nâkıs fill, ifal bâbı) verdi, getirdi (SAH Gl4) İk hidayet, doğru yola iletme 
GA » 5) iğ Oyu) (Fal bâbı) eline verdi, istifadesini sağladı/ varis yaptı/ sahip çıkardı sie) e) İsrailoğulları 

LE Tal Lİ, kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar 

(40/ MÜ'MİN, 54—55—56): 


... 


Ka sü) Gil (masdar) hidayet, doğru yola iletme (GSM): hatırlatma, ilaz, nâsihat/ zikir, hatıra getirme 


(SY © şia: sahipler (> E li): akıl/ hulasa/ cevher, öz 
> e 72): sabretti, bekledi, kendini tuttu Gis x Asiiivaad.söz (52: hak, gerçek 


(ZLE ZARI ÇANZLş (istiral bâbı) istiğfar etti, bağış diledi (© > g Lil; günah, suç (ALİ akşam 
iğ 


Gemi zi e (tef'l bâbı) tesbih, tenzih ve takdis eti || (All 42) İLİK hamd, sena, layıkıyla medh 
Ee <h YU (masdar) gündüzün başlangıcı GS büyüklük, kibir, azamet/ günah/ cebbarlık 


GELİ Jsla) JS): (müfâale bâbı) mücadele ve muhasame etti, çekişti, atıştı 
SE 


; Pi 
EĞİL): huccet, bürhan/ saltanat, galebe, hâkimiyet Şi gk İİ: (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi 


EMİ İsli ZUZU): (istiral bâbı) sığındırdı, sığınmasını temin etti (| s4> > Şileliy göğüs, sine 
7 & 


© iz İY: (ism-i fâil) vasıl olan, erişen e ay Ft 5 (sıfat-ı müşebbehe) (Esmar-i ilahiyeden) gören, açıkça bilen 
(40 / MÜ'MİN, 57 — 58 ): 

Wall Gİ) SİZİ 4 (masdar) yaratma, halk, mahlük, yaratılmış halk (55) “SÜ 1: (ism-i tf) daha büyük, en büyük 
(8 Tc OLU insan çi çi ae): bildi US 5 sü I: (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok 
a) ES Zİ): (iftiâl bâbı) müsavi oldu, birbirine denk geldi OLE ye LE amel etti, yaptı, işledi 


, .- e İ 
(ela? c al) (sıfat-ı müşebbehe)(Esmar- ilahiyeden) gören, açıkça bilen o (ÖL E elli): az, azınlık 


(EN Üy (ism-i fl) salih olan, doğru olan KE EĞİ) e çip fismci fâil) kötülük işleyen 
(es C sl); kör MS SİZ SÜ): (tefa'ul bâbı) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 


BEACLICALI 
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< CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 473 ( MÜ'MİN: 59 — 66) > 
; & i izi sv ğ 
bunda hiç bir şüphe yoktur kesinlikle Kıyamet Doğrusu 
AR LAM, gelecektir saati il 
w (Y)'nın haberi, şibhi cüm. — (Y)'nın ismi e tekid lamı, (01)'nin (50)'nin ismi tekki ei 
haberi 
(91)'nin 2. haberi, isim cümlesi 
diğ ON ya si 4 
inanmazlar insanların çoğu © fakat 
(S)'nin haberi; muzari fiil cümlesi KE C$İ)nin ismi, muzaf EĞİ Vem 
59. Doğrusu kıyamet saati kesinlikle gelecektir, bunda hiçbir şüphe yoktur, fakat insanların çoğu inanmazlar. 
ki . e 4,3 > Be ie 
ol > “ e Şe) pe > jö E) 
Şüphesiz ki sizin ki duanıza cevap vereyim Bana dua edin Oo Rabbiniz (o buyurdu 
tekid ve nasb h. car-mecrur emrin cevabı olduğu için meczum fili emir fiili, fail, nunul vikaye, fail fili mazi atıf h 
muzari mef'ul 
460 Ge iz vE “Mina Ae 12 Ze “ai 
604 2 3 a Olsa pe Üy Si zili 
alçalıp boyun eğmiş olarak oOcehenneme Oo girecekler Bana kulluk etmekten kibirlenenler 
hal metu (ö)'nin haberi, gelecek e . (9))'nin ismi, ismi mevsul 
zaman fiil cümlesi 
60. Rabbiniz: "Bana dua edin ki duanıza cevap vereyim. Bana kulluk etmekten kibirlenenler alçalıp 
boyun eğmiş olarak cehenneme gireceklerdir" buyurdu. 
e -e pe Ee 2 a. 
4d Vİ e Je gili A) 
içinde sakinleşmeniz için geceyi size yaratandır Allah 
car-mecrur (| ta'lil (sebep) ve nasbh,, fiili muzari, fail mef'ul oOcarmecrur sıla; mazifiil cüm. o haber,ismimevsul mübteda 
si ie z p pi ii 
Ja yi an 0 an A 3 
lutuf sahibidir Allah Doğrusu aydınlatıcı (o gündüzü 
muz. ileyh tekid amı, (91)'nin haberi, muzaf (l)nin ismi tekid ve nasb h. ikinci mef'ul mef'ul atıf h 
461 SK sipsi a “Set 5 5 Mi İz 
AM yl si S8 3 ie 
şükretmezler insanların çoğu fakat insanlara karşı 
CSİnin haberi, nefy-i istikbal fiil cümlesi zey GSİ'nin ismi, muzaf ii vi ll 
61. Allah, size, geceyi içinde sakinleşmeniz için karanlık, gündüzü de aydınlatıcı (olarak) yaratandır. 
Doğrusu Allah insanlara karşı lutuf sahibidir, fakat insanların çoğu şükretmezler. 
ii lg KE oi yi > 
Ça ye ge Ka alı çap 
herşeyin yaratıcısıdır Rabbinizdir . Allah'tır İşte O 
muz. ileyh muz. ileyh, sonraki kelime için muzaf üçüncü haber, muzaf ikinci haber haber mübteda 
si, pi 4 a N > 
«62? ösüş çö ii Yy od 3 
çevriliyorsunuz O halde nasıl O'ndan başka hiçbirilah yoktur 
meçhul fiili muzari * rabıtat hal: soru İĞ ” istisna 1 en-nâfiye li'l-cins (cinsini 
nâibi fail ismi (Y)nın mahzuf haberinin h. ()'nın ismi, olumsuzlaş-tıran lâ) 
, gizli zamirinden bedel 
62. İşte O Allah'tır, Rabbinizdir, herşeyin yaratıcısıdır. O'ndan başka hiçbir ilah yoktur (mevcud değildir). O 
halde nasıl çevriliyorsunuz? 
4632 öy alı İS igili İY ENS 
bile bile inkar etmekte — Allah'ın ayetlerini olan kimseler çevriliyor — İşte böyle 
(S'nin Bekri muzmecrur Oo car-meclur, sıla; nâsih mazi fiil cümlesi, nâibi fail: ismi meçhul fiili car- 
5 d muzaf (GS )nin ismi mevsul muzari mecrur 


muzari fiil cümlesi 
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63. Allah'ın ayetlerini bile bile inkar etmekte olanlar işte böyle çevriliyor. 


- 5 


.. z vz e 2 Ne N a- 
sĞ 3 Dİ li Şİ Je gil abı 
bir bina bir yerleşme mekanı yeri sizin için yapandır Allah 
ÜGya /i)ya atıf ikinci mef'ul birinci car- sıla; mazi fiil cümlesi (o haber, ismi mübteda 
v7 yea h mef'ul mecrur mevsul 
matuf matuf 
e ğ & .e.3 e iğ e pi 
ği & , > Yad 3 
temiz şeylerden sizi rızıklandırdı şekillerinizi güzel yaptı sizi şekillendirdi 
mecrur isim harfi cer fili mazi, meful (o atıfh. meful atıf h. fili mazi fiili mazi, mef'ul atıf h. 
64 - Tet ji. En Aİ gi ğd st sk 
4643. zain o) alı ği) yi avı Kin 
Alemlerin Rabbi Allah (OO halde ne yücedir Rabbinizdir — Allah'tır İşte O 
muz. ileyh sıfat, fail, atıf h, fiili mazi ikinci haber haber mübteda, 
muzaf mevsuf işaret ismi 


64. Allah sizin için yeri bir yerleşme yeri, göğü de bina yapandır, Sizi şekillendirdi de, şekillerinizi (dış 
görüntünüzü) güzel yaptı, sizi temiz şeylerden rızıklandırdı. İşte O, Allah'tır, Rabbinizdir. O halde alemlerin 
Rabbi Allah ne yücedir! 


EN -. “ - TE Lar - 
ös Aa Yy 3, y Lı A 
O halde O'na dua edip yalvarın O'ndan başka ( hiçbirilah yoktur diridir (0) 
atıf h., emir fiili, fail, bedel istisna nin en-nâfiye li'l-cins (cinsini haber omübteda 
mef'ul h. olumsuzlaş-tıran lâ) 
ismi 
<a “ O NE 
alemlerin Rabbi Allah içindir Hamd Dini O'na o haskılarak 
muz. ileyh sıfat, haber, şibhi cümle mübteda mef'ul car- cemi vav'ından 
muzaf mevsuf mecrur hal 


65. O diridir, O'ndan başka hiç bir ilah yoktur. O halde dini O'na has kılarak O'na dua edip yalvarın. 
Hamd (şükür ve övgü), alemlerin Rabbi Allah içindir. 


.4 


1 3 S 4 - si EN ii , ; 
AN öğe öğ al İSİ e yi! J 
Allah'tan başka kulluk ettiklerinize kulluk etmekten yasaklandım Şüphesiz kiben (Deki 
muz. ileyh (o harfi cer, mecrur sıla; mef'ul, ismi (o masdar ve nasb ği ” tekid ve nasb h., emir fiili 
isim, muzaf muzari mevsul h., famuzari e ai 
fil cüm. mazi cümlesi, nâibi fail (0'nin ismi 
N Da) .ş 5 : ; 
66 - - ». eds SR b NE p “e e 2 e 8 
466p nala v7 el Ol Sl 3 ENE El) sr ui 
alemlerin o Rabbine teslim olmakla emrolundum Rabbimden (belgeler bana geldiği zaman 
muz. ileyh car-mecrur, masdar ve nasb h., meçhul fili mazi, atıf harfi cer, fail zaman zarfı, f.mazi, 
muzaf fiili muzari nâibi fail h mecrur isim mef'ul 


66. De ki: "Rabbimden bana belgeler geldiği zaman, şüphesiz ki ben, Allah'tan başka kulluk ettiklerinize 
kulluk etmekten yasaklandım ve alemlerin Rabbine teslim olmakla emrolundum." 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 473 > 
(40 / MÜ'MİN, 59 —60): 


Ma ai, iv İK 

(SE ai AE): kıyamet vakti, saat Ke sh) ASÜ E: (ism-i fâil) gelen, gelici 
>> > İt 

(Cİ): şüphe (e) z OLU): insan 


e “SÜİp: ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok (ÜEI 24X47) (ifal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı 
OS İZE İĞy (ecvef fil) dedi, söyledi (-Eİ ,ZİU G3 (nâkıs fil) dua etti/ davet etti/ ibadet etti / yardım istedi 
re) Omü OZAN: (istifal bâbı) cevap verdi (kabul etti) 

o) a5 SE (istif'âl bâbı) büyüklendi, inat etti, hakka boyun eğmedi 

Ki vE) öLaİip: kulluk etme, ibadet etme a pe Ji JE) girdi, katıldı 

OyaB t elli): (ism-i fâil) alçalan, boyun eğen, inkıyad edip bağlanan 

(40 / MÜ'MİN, 61—62): 

çiz Ke Ja) icad etti, yarattı/ çevirdi/ kıldı/ hükmetti VE iğ iy istirahate çekildi, sakin oldu 
Yİ z YÜ): gece Gİ İigündüz O (Oy g sök sahip 

az Zal) ye (ism-i fâil) göre, göze gösterecek şekilde aydınlatan 

(Jül e Ölzlİy: tütur, hayır, iyilik, üstünlük, mükemmellik ÇAĞ £ YL insan (KE (S2 Say şükret 
5) “SÜ p: (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok 

ei gis) İİ (ism-i fâil) yaratan, mucid, icad eden (Gi GEN Gi); (mehmuze'l-fa) çevirdi, vazgeçirdi 
(40 / MÜ'MİN, 63 — 64): 


(SĞİ ÜNÜ Gİ): (mehmzue'Ha) çevirdi, vazgeçirdi MAD ARZ) bilerek inkâr etti 
; ) N — 
ÖĞ ae Şazi kıldı, çevirdi, yaratti, hükmetti ÖL): yerleşme mekânı 


bina, yapılmış şey (e Ya? Jo): (tef bâbı) şekillendirdi, tasvir etti, suret verdi 


UL) Di (Zİ): (fal bâbı) güzel yaptı, iyilik etti, nimetlendirdi (/5> £ 5) gali şekil, suret, resim, görüntü 
G5 Gİ Gğ))irizik verdi, hayırda bulundu, hayır yaptı (b a KİSİ; temiz, lezzetli, helal, hoş 
(NE BALE SALİ): (tefâul bâbı) mukaddes ve münezzeh oldu, hayrı bol şanı yüce oldu 

Öyle & ai; âlem, mahlükatın her bir cinsi 

(40 / MÜ'MİN, 65 - 66 ): 

Gİ z İZİ): diri, canlı, hayat sahibi (Gİ Zİ öy (nâkıs fil ibadet etti/ kulluk ett/ davet etti / yardım istedi 


(yea ia İli (ism-i fâil) halis kılan, ihlâslı olan (riyadan şirkten uzak olan) 


(Ğİ EZ e) (nâkıs fil) yasakladı (G3Ue AĞ Ay ibadet etti, kulluk etti 
ri . > Lg 
(al yn Zi (mehmuze'l-fa) emretti (045): (zarf) bıraktı, başka, hariç, gayr, dışında 


(> is sö): (ecvef fil, mehmuz'el lam) geldi, tahakkuk etti, hâsıl oldu (SU Tai ): apaçık, açıklayan, izah eden 
(OS Lİ ÇİL): (ira babi) ihlâslı oldu/ teslim oldu/ müslüman oldu. (0 2İĞ z ÇİLİ) âlem, mahlükatın her bir cinsi 


MEMMMAL 
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198 
< CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 474 ( MÜ'MİN: 67 - 77 ) > 
e , ; ie 2 
söle * sz iz si -g0 e, : .3 
ME " Mp e DE çe gi a 
: 
embriyodan sonra nutfeden sonra topraktan sizi yaratandır (0) 
harfi cer, mecrur atıf h. harfi cer, mecrur atıfh. harfi cer, mecrur sıla; mazi fiil haber, ismi mübteda 
isim isim isim cümlesi, mef'ul mevsul 
i 24 si odak? il. si ML ğı s3 | 
ip yel wi “ il ! pori) ub — öm * 
olmanız için sonra erginlik ulaşmanız için (o sonra bebek sİZİ sonra 
çağına olarak çıkarıyor 
sebep ve nasb h, fiili muzari (| atıfh mef'ul sebep ve nasbh.,fili (| atıfh. hal fiili muzari, atıfh. 
nâsih, (1S Y'nin ismi muzari, fail mef'ul 
- * iğ o 3 .. Ze: - Gs 
Ç < ğ : A 
, be a » 4 3 Ek 
önceden vefat ettirilen kimseler Sizden vardır ki yaşlılar 
atıf (o harfi cer, zarf sıla; fiil cüm., mübteda muahhar, o haber mukaddem: şibhi (© ara cümle harfi (atıf 0) 'nin haberi 
h ismi meçhul fiili muzari ismi mevsul cümle h. de denmiştir) ) 
4674 © aeg EN 5 G4 gi 2 
fe) güni Sil 7 e “ei ! yo) 
aklınızı kullanırsınız Belki belirlenmiş bir süreye ulaşmanız için 
dei di ie atıf sıfat mef'ul, sebep ve nasb h,, fiili 
(Js)'nin haberi, fil terecci ve nasb h., (,İ))'nin h. Mev müze #3 


cümlesi ismi 
67. O sizi topraktan, sonra nutfeden (spermden), sonra embriyodan (zigottan) yaratandır; sonra sizi bir 


bebek olarak (dünyaya) çıkarıyor. Sonra kemal çağına ulaşmanız, sonra da yaşlı olmanız -ki sizden, önceden 
(daha yaşlanmadan) vefat ettirilen kimseler vardır- belirlenmiş süreye ulaşmanız için (dünyaya çıkarıyor). Belki 


aklınızı kullanırsınız. 
€ m3 # 
sf e Biti 5 .. ” wd 
Val ab 3 Si Şi ŞA » 
bir işe karar verdiği zaman öldüren ve diriltendir O'dur 
mef'ul atıf h., şart bildiren zaman zarfı fiili muzari atıfh. sıla; muzari fil cüm. haber, ismi mevsul mübteda 
468) Ne va EM e si 
tvoş “ Ke) KI 4 İsâ uh 
oda olur Ol ona der akabinde sadece 
, N emir fiili (nâsih car- fili cevabü'ş-şart için rabıta 
atıfh., (3a) (0) olarak takdir edilen mahzuf olmayan tam fil) mecrur Oomuzari (o cevabü'ş-şart: cümle:hasredatı. 
mübtedanın haberi; muzari fil cümlesi 
68. O dirilten ve öldürendir. Bir işe karar verdiği zaman akabinde ona sadece "Ol" der, o da olur. 
b ae £ v7 . : ei sdü iğ : 
<3 di A Sin ödemi gi # 
çevriliyorlar (o nasıl (o Allah'ın (oo ayetlerihakkında (tartışan kimselere bakmadın mı 
fiili muzari * hal, soru muz. harfi cer, mecrur sıla; harfi cer, ismi (o cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm O soru 
fâil ismi ileyh isim, muzaf muzari fiil mevsul h., füli muzari h. 
cüm. 
69. Allah'ın ayetleri hakkında tartışan kimselere bakmadın mı? Nasıl da çevriliyorlar? 
KE ve PE FA e di 3 o xe 5 
KP ii o “diş 4 Mİ e 3 SİL İşi şi 
artık peygamberlerimize onunla gönderdiğimiz ve Kitab'ı yalanlayanlar 
bileceklerdir şeyleri 
> , i mef'ul car- sıla; mazi car- atıf car- sıla; ETİ 
(O):rabıta, (2 x-)iistikbal h., mecrur fil mecrur h. mecrur mazi fiil (eâli) den 
e ii cümlesi, (ismi cümlesi (o bedel, ismi 
(O zelae)ili muzari * fail fail mevsul) mevsul 
70. Kitab'ı ve peygamberlerimize gönderdiklerimizi yalanlayanlar artık bileceklerdir. 
7 ME üs BA Ze - * sf ig ta , 
tig O pimi gl 3 Çisi Jsüi 3 
sürüklenirler zincirler ve boyunlarında olarak halkalar O zaman 
meçhul fiili muzari * matuf (tenvin atıfh. yzf. ” mübteda muahhar (o zamanzarfı 
nâibi fall almayan gayri (JSEÜ!) mübtedasının haberi, 


munsarif kalıbı) şibhi cümle 
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4723 e df A 3 si 
çeş Üy yal 2 « 
yakılırlar ateşte sonra 


meçhul fiili muzari * nâibi fail harfi cer, mecrur isim atıfh. 


kaynar suda 


harfi cer, mecrur isim 
71-72. O zaman halkalar boyunlarındadır ve zincirler(le) kaynar suda sürüklenirler, sonra ateşte 


yakılırlar. 
(73 WPej sn y i  Ww 
4735 5) $ ri U çe! pe Jİ © 
ortak koşmakta olduğunuz şeyler nerede onlara denir sonra 
iyi in . sıla;mazifil cüm., mübteda haber mukaddem, car- meçhul fiili atıfh. 
(0S )nin haberi, muzari SY EN muahhar, ismi mekan zarfı mecrur mazi 
filcümlesi | OS İnn ismi mevsul 
(Je)'nin nâibi faili, isim cümlesi 
ez Wi ix & . Rİ di si 
a Se Ne & > Ela öğe 
Biz kulluk etmiyorduk hayır Bizden kayboldular derler Allah'tan başka 
Giyin cahd-ı mutlak; :nefiy ve cezm h., fili (o idrabh. car- fili mazi, fail füli mazi, muz. harfi cer, 
haberi, muzari (muza nâsih, GSİ)ün ismi (2) li fall ileyh MERE 
fil cümlesi gizli zamiri P 
74 “ii si .# Pa A “ağ . 
2 AS abı ga İS we Hi 
kafirleri Allah saptırır İşte böyle hiç bir şeye önceden 
bi ç 
mef'ul fail fili muzari 


car-mecrur mef'ul 


harfi cer, zarf ismi 


73-74. Sonra onlara: "Allah'tan başka ortak koşmakta olduklarınız nerede?" denir. "Bizden kayboldular 


(uzaklaştılar); hayır; biz önceden hiç bir şeye kulluk etmiyorduk" derler. Allah kafirleri işte böyle saptırı 


Cal 


. 2 rü 


ii 


2 


haksızlıkla yeryüzünde şımarmakta olmanız sebebiyledir İşte bu 
muz. car-mecrur, harfi cer, mecrur (OS Ynin İsöeli sıla; nâsih mazi fiil haber: şibhi cümle mübteda, 
ileyh muzaf isim ” ü 0S ni ” (car-mecrur, ismi işaret ismi 
muzari fil cümlesi (| <0 (0S Yninismi mevsul) 
: ize? g* e sz > â 
ea tol li €75$ ği g5 Uy 3 
Cehennemin kapılarından (o girin böbürlenmekte olmanız sebebiyledir 
muz. ileyh mef'ul, muzaf emir fili, (GE)'nin haberi sıla; nâsih mazi fiil cüm. car-mecrur (ismi atıf 
(gayri fail € (4S)'nin ismi mevsul) h. 
munsarif) muzari fiil cümlesi 
765 Mk a - İç “ij - a 
(>. yas si we Wi ys 
büyüklenenlerin yerleşim yeri Artık ne kötüdür içinde ebedi kalmak üzere 
muz. ileyh fail, muzaf atıf h., camid fiili mazi car-mecrur 


hal 


75-76. İşte bu, yeryüzünde haksızlıkla şımarmakta olmanız sebebiyledir, böbürlenmekte olmanız 
sebebiyledir. İçinde ebedi kalmak üzere cehennemin kapılarından girin. Artık büyüklenenlerin yerleşim yeri ne 


kötüdür! 
4) 8 zi. alı Gigi ei “iğ 
4 ii F - 3 o e” 
sana gösteririz Ya gerçektir Allah'ın vaadi doğrusu (O halde sabret 
fiilü'ş-şart, tekid nununa atıf h., şart İNİ , o muz.ileyh iie tekid ve nasb o rabıta, emirffiili 
birleşmiş fili muzari, birinci | harfi, zaid O (bnn haberi (öh)'nin ismi, muzaf h. 
mef'ul 
ri ez j N > 
<77» fiya Gu 5 gi gali gili 
dönüyorlar Zira Bize (o seniöldürürüz veya onlara vaad ettiğimizin bir kısmını 
meçhul fiili muzari * nâibi fail rabıta* car- tekid nununa atıfh. sıla; muzari fiil muz. ileyh, ikinci mef'ul, 
mecrur birleşmiş filli muzari, cüm., ismi mevsul muzaf 
mef'ul mef'ul, cevabü'ş- 


şart mahzuftur 


77. O halde sabret; doğrusu Allah'ın vaadi (verdiği söz) gerçektir. Onlara vaad ettiğimizin (azabın) bir 


kısmını sana gösteririz veya seni öldürürüz. Zira (zaten) Bize dönüyorlar. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 474 > 
(40 / MÜ'MİN, 67 ): 


3-5 
il. a 


çiz gö giz); ): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi ği T Od; toprak, toz/ kir (ââl-ll): meni, döl 


çaki); ai” ee kan pıhtısı, kan pıhtısından bir parça ri e Eh: (if'al bâbı) çıkardı 


(di İ): çocuk, çocuklar Gi j ağ Al): vasıl oldu, erişti, ulaştı 
E e 8 
âzü) kuvvet, kemal çağı çe a ei) elli yaşını geçkin kimse 
Pe , ö . 
(3): (zarf) önce (Gİ A İİ) (tefa'ul bâbı) öldürdü, ruhunu kabzetti, vefat ettirdi 


dei zc Lü) ecel, tayin edilen vaktin sonu Wi e) il (ism-i mef'ül) isimlendirilmiş, muayyen, belirli 


(Ja): umulur ki, belki, için, diye o gl Yö); akıl etti, akıl erdirdi 

(40 / MÜ'MİN, 68 -69—70): 

Gi Şi Lİ): (nakıs fil, ifal bâbı) hayat verdi, diriltti 

dü tee VU); (if al bâbı) öldürdü Üz e iy emir, iş, durum, husus 

eğ Şi ei) (nâkıs fiil) olmasını istedi, takdir etti/ yerine getirdi/ yapıp bitirdi/ hükmetti, halletti 

G3) EE ui 4): (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı 5 Oy Uye) çevirdi, uzaklaştırdı 
giz saz ere (müfâale bâbı) mücadele ve muhasame etti, çekişti, atıştı 

(GS ei ai ): (tef'il bâbı) inkâr etti, yalanladı, yalan isnad etti 

OE e EYİ (iral babı) gönderdi a z İZİ) elçi, resul, peygamber (zle eli ele) bildi 
(40/MÜ'MİN, 71-72-73 -74): 

Gİ Mi; kelepçe, halka, kayıd (XxX (&..; Ç 24): sürükledi Üs © LİL; zincir 
GE T ia) ): boyun/ cemaat/ ileri gelen (zi) sıcak, kaynar su/ şefkatli yakın dost 

me e a) kızarttı, yaktı (dış ve iç olmak üzere, demirin kızartıldığı gibi) 

( iy Tetiham edatı) her nerede GT pp Sİ) (if'al bâbı) Allah'a ortak koştu 

WE ii NY muzaaf fiil) kayboldu, gizlendi/ saptı, sapıttı/ unuttu/ hayrette kaldı Ur bilakis, halbuki, evet 
çi pe 3): (nâkıs fil) ibadet etti/ davet etti/ dua etti / yardım istedi 

Oi) a Jah; (muzaaf fiil, if'al bâbı) saptırdı, sapmış buldu 

(40/ MÜ'MİN, 75-76-77): 


EE 


(Cp TA ca sevindi, şımardı (Ğ- zi a şımardı, böbürlendi dizi Td Sd: kapı 

EE e JE girdi, katıldı zili E ME) (ism-i fâil) kalıcı olan, bekası devam 

Üs) (zemm kelimesi) ne kötü KS; pi 3) GİF (ism-i mekân)yerleşme veye yerleşme yeri/uzun müddet kalış 
WE İY (ism-i fâil) büyüklük taslayan, cebbarlık eden 

( po <2): sabretti, bekledi, kendini tuttu BU) S4 Gİ) (nâkıs ve mehmuz fill, if"al bâbı) gösterdi 
, 


(2): birkısım, bazı, birkaç Tee 1) EİN vaad, söz (evi İni dey): (misal fiil) vaad etti, söz verdi 


Gi Sİ EE Gİ) (tefa'ul bâbı) öldürdü, ruhunu kabzetti, vefat ettirdi (ei e: <0) döndürdü, iade etti 
mmramnamn 
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X CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 475 (MÜ'MİN: 78— 85)» 


.. 1 Z o Ke 
» hai Gi » DUN 3 ts xi 3 
kimseler onlardan vardır senden önce Oo peygamberler gönderdik Andolsun ki 
mübteda muahhar: ismi (o haber mukaddem: şibhi ELİN fatı: şibhi cüml mef'ul fili mazi, fail (o yemin cevabı lamı, atıf 
mevsul cümle ocağa di tahkik h h. 
OĞİ)in 2. sıfatı, isim cümlesi 
Üvez Gi sa w > Bi E ağiz ENE 
sana anlatmadığımız kimseler onlardan vardır ve (yine) sana anlattığımız 
car- sıla; cahd-ı mutlak mübteda muahhar, ismi haber mukaddem, şibhi atıf h. car- sıla; mazi fiil cüm., 
mecrur fiil cüm. mevsul cümle mecrur fail 
<a. iğ ye ii sz pr kğ pa e öö - 
— - 
> VE alı v4 Yı &U CU ol ppi) osu 3 
: >. - > > 
geldiğizaman Allah'ın izni hariç bir mucize getirmesi peygamberin (o (mümkün) olmaz 
atıf h., şart bildiren muz. car- istisna (o car- Mi nefiy h., atıf 
zaman zarfı, fiilü'ş- ileyh mecrur, h. mecrur (S'nin muahhar ismi, (95 nin mukaddem nâsih fiili h. 
şart; fiili mazi muzaf masdar ve nasb h., fiili muzari haberi, şibhi cümle mazi 
“ai Sü 2 Â ğ EDEN - e Feti 
782 Eğin, A e 3 İğde Mi Şi 
batıl iddia edenler İşte ozaman hüsranda kalır hak yerine getirilir Allah'ın o emri 
fail mekan zarfı, fiili mazi atıf o nâibi fail, şibhi cevabü'ş-şart; meçhul mMuZ. fail, 
işaret ismi h cümle fiili mazi ileyh muzaf 


78. And olsun ki, senden önce de peygamberler gönderdik; onlardan sana anlattığımız kimseler vardır 
yine anlatmadığımız kimseler vardır (kimini anlatmadık, kimini anlatmadık). Hiçbir peygamberin, Allah'ın izni 
hariç bir mucize getirmesi (mümkün) olmaz. Allah'ın emri geldiği zaman hak yerine getirilir. İşte o zaman, 
(hakkı iptal edip) batıl iddia edenler hüsranda kalır. 


(3 öğe e) e A a Sİ e şi 


yersiniz bir kısmından ki bir binek edin- hayvanları | size yaratandır Allah 
da kısmından meniz için 
fili car-mecrur ara cümle harfi car- ta'lil (sebep) mief'ul car- sıla; haber, (omübteda 
muzari * (başlamah.de Omecur venasbh. fiili mecrur o mazifiil ismi 
fâil denmiştir) muzari, fail cümlesi (o mevsul 


79. Allah, bir kısmından binek edinmeniz için —ki bir kısmından da yersiniz- size hayvanları yaratandır. 


vala 3 ge Kİ p 


onların üstünde ulaşmanız için faydalar onlarda sizin için vardır 
car-mecrur ta'lil (sebep) ve nasb h., fili | atıf mübteda muahhar car- haber mukaddem, şibhi cümle atıfh 
muzari, fail h (tenvin almayan gayri mecrur 


munsarif kalıbı) 
: 


«802. Sidi çel e 3 is E eğ OE 


taşınırsınız gemilerde (Ove onlarüzerinde i gönüllerinizdeki bir ihtiyaca 
meçhul fiili muzari * harfi cer, atıf car-mecrur atıfh mef'ul, mevsuf 
nâibi fail mecrur isim h. 


e 
(0 SU (şu) cümlesine matuf 


80. Onlarda sizin için (daha pek çok) faydalar vardır; gönüllerinizdeki bir ihtiyaca (mesela onlara binerek) 
ulaşmanız i için N ilmi yarattı), onlar üzerinde ve gemilerde taşınırsınız. 


(âz-12-)'in sıfatı, şibhi cümle 


: , 
4815 oy dı “Yİ gö ni ey 3 
inkar edersiniz (o Allah'ın ayetlerinin O halde hangisini ayetlerini (o Allah size gösteriyor 
fiili muzari * fâil muz. muz. ileyh atıf h., mukaddem mef'ul, 2.mef'ul fiili muzari, 1.mef'ul atıf 
ileyh muzaf h. 
81. Allah size ayetlerini gösteriyor. O halde Allah' ın ayetlerinin hangisini inkar edersiniz? 
, 24 3 
ide 0S US ip gk id "ül Sp me gi i 
akibetinin olduğunu nasıl (o sonra görmediler (mi) Yeryüzünde dolaşıp yürümediler mi 
fiili mazi, Ke fâ-i sebebiye, fiili harfi cer, mecrur fili atıf h.t cahd-ı soru h. 
Çi A Jnin nâsih (915 )'nin mukaddem muzari, fail isim muzari, mutlak; nefiy ve 


ismi, muzaf haberi, soru ismi fail cezm h. 
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- 2ez Di - ... “ek Te be zo 
4 öğ Iâİ 3 pp si İS ie Sli 
ve güçbakımından daha onlardan daha çok idiler kendilerinden önceki kimselerin 
e temyiz Ey ye m car-mecrur (GE)'nin fili mazi, nâsih, sıla; şibhi cümle muz. ileyh, ismi mevsul 
matuf haberi E)ninismi 
(82) 5 yi o ms HE ği ET 
kazanmakta oldukları şeyler o onlara fakat fayda yeryüzünde eserler 
vermedi bakımından 
AE ” la; nâsih mazi fiil fail, car- atıf h., nefiy h., fiili harfi cer, matuf 
(0I)'nin haberi, > ismi o mecrur mazi mecrur isim 
muzari fiil cümlesi cümlesi, GS) nin ismi mevsul 


82. Yeryüzünde dolaşıp yürümediler mi, sonra da kendilerinden önceki kimselerin akibetinin nasıl 
olduğunu görmediler mi? Onlardan daha çok, güç ve yeryüzünde (bıraktıkları) eserler bakımından daha 
üstündüler. Fakat kazandıkları şeyler onlara fayda vermedi. 


Li “. - : se, o * ig 
gisi ya gis Uş j OğIu esl) ez GÜ 
bilgiden kendilerinde olan sevinip şımardılar belgelerle (o Peygamberleri onlara geldiği zaman 
pPŞ 
şeyle 
harfi cer, sıla; şibhi car-mecrur (o cevabü'ş-şart; fiili mazi, Oo car-mecrur fail atıf h., şart bildiren zaman 
mecrur cümle (ismi fail zarfı, filü'ş-şart; fili mazi, mef'ul 
isim mevsul 
0.0 » #5 > : va - 
«883. öy 3 N ip u e e 3 
alay etmekte kendisiyle oldukları şeyler onları (o kuşattı 
MN in Ma sıla; nâsih mazi fiil cüm., fail, ismi car- filimazi o atıfh. 
(09)'nin haberi, şibhi cümle 0) ile OE m mevsül macrui 
muzari fiil cümlesi bağlantılıdır di 


83. Peygamberleri onlara belgelerle geldiği zaman, bilgiden kendilerinde olanla sevinip şımardılar ve 
(böylece) kendisiyle alay etmekte oldukları şeyler onları kuşattı. 


> ai - 8 sw 
yg dü) du dal yi Kul Vi) Md 
ve Yalnız Allah'a inandık dediler şiddetli azabımızı gördükleri zaman 
atıf hal harfi cer, mecrur (| fiili mazi, cevabü'ş-şart; fiili mef'ul atıf h., şart bildiren zaman zarfı, fiilü'ş- 
h. isim fail mazi, fail şart; fiili mazi, fail 
«84 - ... “e - ei 
(84) a “ Ss W VS 
ortak koşmakta O'na olduğumuz şeyleri inkar ettik 
(91S)'nin haberi, . (3) cümlesi sıla li fili mazi, nâsih, Ö)nin Mİ ül m 
cümlesidir ismi 


84. Şiddetli azabımızı gördükleri zaman: "Yalnız Allah'a inandık ve O'na ortak koştuklarımızı inkar ettik" 
dediler. 


Ti ., 83 NE Dİ e (5 ei 0 sane, PM 
e 8 : : 5 
pi LU el Eri eri Si li 
Allah'ın yasasıdır şiddetli gördükleri imanları (o onlara fayda Fakat olmadı 
azabımızı zamanki verir 
muz. ileyh f i meful zaman zarfı, fiilü'ş- fail ME , o atıfh.*cahd-ımutlak; 
yi (4) olarak takdir edilen şart; fili mazi, pi (S9)'nün haberi, Ki Gy 
mahzuf fiilin mef'ulü mutlak'ı, muzari fiil cümlesi, Pei lili y 
muzaf, mevsuf mef'ul ün kısaltılmış hali 
4859 Sai A e ui KE Bİ 
JA — 3 İse # 
kafirler İşte orada zarar etti kulları hakkında gelip-geçmiş olan 
fail mekan zarfı, işaret fili mazi — atıf harfi cer, mecrur isim sıla; mazi fiil tahkik sıfat, ismi 
ismi h. cüm. h. mevsul 


85. Fakat, şiddetli azabımızı gördükleri zamanki imanları onlara fayda vermedi. (Bu) Allah'ın kulları 
hakkında (sünnet olarak koyduğu) gelip-geçmiş (hep yürürlükte) olan yasasıdır. Kafirler işte orada zarar etti. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 475 > 
(40 / MÜ'MİN, 78): 


A l ME yi (if'al bâbı) gönderdi (zi fa İZİN elçi, resul, peygamber Ur (zarf) önce 


(e Ki İaiy (muzaaf fiil) hikâye etti, anlattı, nakletti © uğ gi ik (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi 


ğ 


çiz ii Ey (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi Ğİ): hak, gerçek 
, bi ... .. 
(GE e Sali): emir, iş, durum, husus (01 fa 53U); izin, müsade 


(s3 ŞA ik (nâkıs fiil) hükmetti, halletti/yerine getirdi/ tamamladı/ yapıp bitirdi/ bildirdi 
Ve ya Dai zarar etti, ziyana uğradı/ zayi etti (9 il E Jeli; (ism-i fâil) batılı iddia eden, hak ve hakikati ibtal eden 
(40 / MÜ'MİN, 79 -80—81—82): 
Oz e YE) yarattı, icad etti/ kıldı/ çevirdi/ hükmetti (24 T e büyükbaş hayvan, deve, sığır, davar 
siğ en vaz kei sik 
(GS) ÜSZ CS) bindil göğüs gerdi/ büründü/ kapıldı o (Sİ JSU İSİ) (mehmuze'ifa) yedi 
(Güz T BALİ) fayda, menfaat Gi ös ab vasıl oldu, erişti EEE > İl) ihtiyaç, rağbet, mergup olan 
Üye ii Yazliy: göğüs, sine fo ve i ME) bindirdi, yüklendi, taşıdı, gebe kaldı, meyve verdi, hücum etti 
“.. ei 
(ei) l Şa İk (nâkıs ve mehmuz fiil, if"al bâbı) gösterdi (SMA): gemi, gemiler 
0S “SE GSİİ) fifal bbı) inkâr etti/ tanımadı/ korkup kaçtı! çekindi, sakındı 
(7 > ZU): (ecvef fil) gezdi, gitti, dolaştı, yürüdü Gi ya a baktı/ düşündü/ inceledi/ araştırdı/ bekledi/ ibret aldı 
(G3) (istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde Gör (zarf) önce 
(Gs zc ASÜİİ): akıbet, son, netice Nİ a İÜ): iz, emare 
EE © 
Ka dö) İZÜ (ism-i tafdil) daha şiddetli, en kuvvetli < 5) SÜ (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok 
? s5 # e ir 
“öz özal; kuvvet, kudret, güç/ ciddiyet, sağlamlık CS ii LL) kazandı, tahsil etti 
GE çi Eh (nâkıs fiil, if'al bâbı) kâfi geldi, müstağni kıldı, ihtiyacını giderdi/ meşgul etti, oyaladı 
(40/ MÜ'MİN, 83—84—85): 
, 


U i e): (ecvef fil, mehmuz'el lam) geldi 


> EM Haf Mp 2 
U>) fi Ji): elçi, resul, peygamber (6 oh di şımardı/ sevindi 


Myo 


CAĞ fa Lİ): apaçık, açıklayan, izah eden 

(448): (zarf) yanında, katında Giz gi çizi; ilim, bilim, bilgi 
(© ve G1 GÜ) (ecvef fil) kuşattı, sardı/ isabet etti/ düşürdü 

a) GE Ea; (istif'âl bâbı) alay etti, dalga geçti 


7 - © pa 
Gi Si «Sİ)): (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı (yeli): azap/ harp/ kuvvet, güç, şiddet 


(42-3): yalnız, sadece, tekbaşına, sadece 0S zc 8 ali (ism-i fâil) Allah'a ortak koşan 

(Gö çi sök fayda verdi, faydası oldu EZ Sİ): (nâkıs - mehmuz fil) gördü bildi/ zannetti/ tanıdı 
si Sa 

(Geli): azap/ harp/ kuvvet, güç, şiddet (Ji): yol, çığır, takip edilen hat, gidişat 


ye pe pey (nâkıs fil) başbaşa kaldı/ gelip geçti (> ya >): zarar etti, ziyana uğradı, zayi etti 
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(41) cha iyye 


( FUSSİLET (Ayrıntılı Açıklanmış) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 54 ayettir.) 
< CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 476 - 481 > 


G los i : 
gri ga çeş 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
2 z 4 MUŞ "e 1 *-, 
425 7 o LA £13 » 
Rahim Rahman'dan indirilmedir Ha, Mim 
ge Bai AL esini Gi) (O, yani Kur'an) olarak takdir edilen mahzuf mübtedanın haberi Bir 
1. Hâ, Mim. 2. (Bu Kur'an), Rahman, Rahim (olan Allah katın)dan indirilmedir. 
4 3 7 *y a 5 gil Üye Tİ MUT öy US 
bilen bir toplum Arapça Kur'anolarak ayetleri uzun uzun bir kitaptır 
için açıklanmış 
(e3)'in sıfatı; Geleli sitat (GÜ)'den hal, li (OS)ün sıfatı, fil ikinci haber ((, k >—3)'den bedel 
muzari fiil cümlesi mevsuf cümlesi ref de denmiştir) 
4 2 öle 5 söğ DE Ke e EA - ir 
44) O ümmi Y Dai Ça,sİ Pet aki 3 po 
duymazlar (o Bu sebepleonlar çoğu Fakatyüz çevirmiştir & uyarıcı olmak üzere ve müjdeci 
(5) mübtedasının haberi, nefy-i Mi fall atıf h., (sonraki cümle (la) matuf, dir (Ty in 2. 


istikbal fiil cümlesi cümlesine matuftur), fili mazi sıfatı 


3. (İndirilen bu Kur'an) bilen bir toplum için müjdeci ve uyarıcı olmak üzere, Arapça Kur'an olarak, 


ayetleri uzun uzun açıklanmış bir kitaptır. Fakat (insanların) çoğu yüz çevirdi, bu sebeple onlar (Kur'an'ı) 
duymazlar. 


; ., sz 
: çiz 5 5 ği #l £ - 
gı Us vw ii Uy e 
kendisine bizi çağırdığın şeyden perdeler içindedir e kalplerimiz derler 
car-mecrur sıla; muzari fiil cüm., car-mecrur (ismi mevsul) haber, şibhi cümle mübteda fiili mazi, fail — atıfh. 
mef'ul 
ğ ca 3. Dİ > 
3 ; 3 #3 Gİ 3 
senin aranda bizimle bir ağırlık kulaklarımızda var 
matuf atıfh haber mukaddem, şibhi cümle atıfh. mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle (| atıfh. 
N 4 .., 7; Ni 
49) ÖlelE â Şazi Ul 
biz de yapıyoruz Doğrusu biz de Artık yap engel vardır 
(90)'nin haberi tekid ve nasb h., (91)'nin ismi rabıta, emir fili mübteda muahhar 


5. "Bizi kendisine çağırdığın şeyden (Kur'an'dan) kalblerimiz örtüler içindedir (kapalıdır), kulaklarımızda 
bir ağırlık, bizimle senin aranda (anlamamıza engel olmak üzere) bir perde vardır; artık (sen istediğini) yap, 
doğrusu biz de (istediğimizi) yapıyoruz" derler. 


a > > sie v. 5 N ., 
g! Si Ss b iu W E 
bana vahyolunan sizin gibi bir beşerim Ben yalnızca Deki: 
car-mecrur MA Ma haber, mevsuf oOmübteda hasredatı oemirfilli 
(433)'ün 2. sıfatı, meçhul fiili muzari cümlesi (623)'ün sıfatı 
; ; ; , >. 
3 alı UNİ ie LU SI ui 
ve O'na Bu sebeple doğrulun tek bir Tanrı tanrınızın olduğu 
atıf h. car-mecrur atıf h., emir fili, fail sıfat haber, mevsuf mübteda hasr edatı 


naibi fail: masdar-ı müewel 
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46 e sağ “ez - ba aa 
(> SN Ju 3 Oyla 
ortak koşanlara vay O'ndan bağışlanma dileyin 
haber, şibhi cümle mübteda atıfh. emir filli, fail, mef'ul 
6. De ki: "Ben, yalnızca kendisine, tanrınızın tek bir Tanrı olduğu vahyolunan sizin gibi bir insanım. Artık 
O'na doğrulun ve O'ndan bağışlanma dileyin; vay ortak koşanlara!" 


473 ÖYLE A ösÜy A 3 Dİ Ödü b oil 
inkar ederek ahireti onlar zekatı vermezler Onlar 
übted. l ful la; nefy-i 
haber (| tekid şibhi cümle (9 435) ile mübteda va metu ED Ga ZELİnin sıfatı, ismi 
bağlantılıdır cüm. mevsul 


hal; isim cümlesi 
7. Onlar ahireti inkar ederek zekat vermezler. 
5 


<3 e, ZE Rİ ei ilan öyleki) İŞ öö 


kesintisiz bir onlara faydalı (o işleyenlere inanan kimseler Doğrusu 
mükafat vardır işler 
muz. ileyh sıfat mübteda haber meful fili mazi, fail (atıf sıla; (iyinin ismi tekid ve 
muzaf muahhar, mukaddem, h mazi fil z nasbh 
mevsuf şibhi cümle cüm., fail o ismi mevsul 


(9))'nin haberi: isim cümlesi 


8. Doğrusu inanan ve faydalı işler işleyenler, onlara kesintisiz bir ecir vardır. 


pi de, 


.... “Te di Hi vE 
og gü gi sil 0ySİ j iŞ 
iki günde yeri yaratanı inkar ediyorsunuz Siz gerçekten mı de 
harfi cer, mef'ul sıla; car-mecrur (ismi tekid tamır (i)nin aba tekid ve nasbh,, soru emir 

mecrur İsim mazi fiil mevsul) Giyin ismi h fiili 

cümlesi muzari fil cümlesi a 
Es İS > ik > ; â az i 
3 Small v) Gn lal J O yazi p 
alemlerin Rabbidir (o) eşler O'na koşuyorsunuz 
muz. ileyh haber, muzaf (o mübteda, işaret ismi mef'ul car-mecrur fiili muzari * fâil (cemi vâvı.) atıf 


h. 
9. "Siz gerçekten yeri iki günde (iki devrede) yaratanı mı inkar ediyor ve O'na eşler koşuyorsunuz! O, 
alemlerin Rabbidir" de. 
gi Sw 3 ii ES Şİ nd 3 
onda bereket kıldı üstünden kökü sabit (dağlar orada yerleştirdi 
car-mecrur fili mazi atıf h harfi cer, zarf ismi mef'ul car-mecrur fili mazi atıfh. 


(O) al Zi İyi 


“a3 “; 245 - 


girdi e 8 3 


* 
isteyenler için eşit şekilde dört gün içinde gıdalarını (oOorada takdiretti (ove 
car-mecrur hal muz. harfi cer, mecrur isim, mef'ul car- fiili mazi atıf 
ileyh muzaf mecrur h. 


10. Yeryüzüne kökü sabit (dağ)ları üstünden yerleştirdi, onda bereket kıldı; isteyenler için eşit şekilde 
orada gıdalarını dört gün içinde takdir etti. 


Li > İl Mi vi “ s ve v Si ai wi 
W » 4 Je os vE e 
yeryüzüne (o ve ona dedi duman halindeyken göğe yöneldi o Sonra 
car-mecrur atıf car- atıfh., fiili haber mübteda hal harfi cer, mecrur fiili mazi atıf h. 

h mecrur mazi vav isim 


(EÜİİ)'den hal, isim cümlesi 


4113 ib ei di "Es | OE il 
itaat ederek geldik İkisi dediler istemeyerek veya isteyerek ikiniz gelin 
hal fili mazi, fail fiili mazi, fail matuf atıf h hal emir filli, fail 


11. Sonra, duman halindeyken göğe yöneldi, ona ve yeryüzüne: "İsteyerek veya istemeyerek (emrime) 
gelin" dedi. İkisi de : "itaat ederek (isteyerek) geldik" dediler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 476 > 
(41 / FUSSİLET, 1-2—3-—4); 


WE JB 


OLağ Şak isi) (tef'il bâbı) tafsil etti, genişçe açıkladı, ayrı ayrı izah etti 


5 açi 


I: (masdar) indirme (Tal): Kur'an-ı Kerim/ okuma, okunuş/ mecazen namaz 


(Gİ): arapça/ açıklayan/ hüccet belirten / tafsilen açıklayan/ arap (0 eee a5): bildi 
pe # 


#, şs0 , » | sef 
İ): uyarıcı, uyarma, kendisiyle uyarma yapılan (Ü>I,#| e v2): (ifal bâbı) yüz çevirdi 


(Li gelhiişit, duydu (ZE: & Sİ: müjdeci (3S 9) SÜİE (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok 


(41 / FUSSİLET, 5—-6-7-8): 


0.3. #83 


o z Si) kalp, yürek (Ö8i 7 ODÜ): kulak/ mecazen her söylenene kulak verip dinleyen 

yö geli (3): (nakıs fiil) davet etti/ dua etti/ ibadet etti / yardım istedi GT fa İY perde, örtü 

Gİ) ağırlık veya sağırlık (0 (zarf) arasında 

Gl) hissi olsun, manevi olsun umumi manada perde, örtü ge 5) ekip (ism-i fâil) amel eden, yapan, işleyen 
(G8 ÜZE Jüy çecvef fil) dedi, söyledi (ÜZİ): beşer, insan (Jİ Jİ): misil, benzer, gibi, kat 
cl — yi Eh (nâkıs fiil, if'al bâbı) vahyetti, ilham etti, sevketti, ilham verdi, gizlice 

GAL Z.S FE (istifal babı) dosdoğru oldu (AZA /AAE; ÇASI): (itif'âl bâbı) istiğfar etti, bağış diledi 
(Sİ): yazıklar olsun, vay haline, felaket DS & ELİ (ism-i fâil) Allah'a ortak koşan 

(41 / FUSSİLET, 7—8): 

Gel JE gi) (mehmuz'el fa - nâkıs fil, ifal bâbı) verdi, getirdi 


(©0S5 İSİ) zekât temizlik, doğruluk, düzen | (5 #Üly ahiret 


OLE ME by amel etti, yaptı, işledi (SE T izel): (ism-i fâil) salih olan, doğru olan 
? vi ie, 
Öl di İzUi); ecir, ücret, mükâfat (4): başka, gayr, hariç, dışında 


İİ 0) OLA I: (ism-i mef'ül) minnet edilen yahut kesilen 

(41 / FUSSİLET, 9 — 10— 11): 

YE J a du) (ecvef fiil) dedi, söyledi (Giz sl; Giz) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti 
Gis yal A3): eş, benzer, denk yahut zıdlar, muhalif olanlar oyle al ALİ): âlem, mahlükatın her bir cinsi 
(SE JS). yarattı, icad etti, çevirdi, kıldı ( e KAİ) (ism-i fâi) kökü yahut dibi sabit ve rasih olan, kökü yerleşmiş 
gi SUE SU) (müfâale bâbı) hayırlı ve mübarek kıldı, bolluk verdi 


e yeri pe (tef'il bâbı) takdir ve tayin etti/ kaderini çizdi/ tayin etti/ hükmetti/ ayarladı/ ölçüp biçti 

Yİ c bal bedeni besleyip vücudu ayakta tutacak miktardaki gıda, yiyecek 

Gi) : müsavi, eşit, ortası GÜ) dört ey z Mi; (ism-i fâil) soran/ isteyen 

e) Ke) Sl (Se): (iftiâl bâbı) (tedbir ile düzenlemek üzere) yöneldi ÖEĞİ) duman, tütsü, buhar 


#2, 3 pi 3 
(GÜL iŞ: (mehmuz ve nâkıs fil) geldi ge; isteyerek yapma, bağlılık gösterme, taat 


GR 1) “Sir istekli yahut isteksiz, hoşlanmama Oak id alel (ism-i fâil) itaat eden, taat ve bağlılık gösteren 
LEALALACAND 
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e CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 477 ( FUSSİLET: 12—20) > 


Ü sağ >- li p > v2 üre 
Ai se Se İ 3 3 Dk yalak 
onaait gökde her vahyetti iki gün gök yedi böylece onları 
işi içinde olarak yapıp var etti 
mef'ul muz. harfi cer, mecrur fiili mazi atıf harfi cer, muz. ileyh (o ikincimeful, atıfh. fiili mazi, meful 
ileyh isim, muzaf h. mecrur isim muzaf 
b - - Sd - 2. - i 3, M2 sö, - 
#125 la za A "im 3 İzle, BAN e O 3 
bilge (Oüstün takdiridir İştebu (eniyi şekilde lambalarla en göğü süsledik 
olanın koruduk yakın 
sıfat muz. haber, mübteda, RS İde atıf o car-mecrur sıfat meful, fili mazi, © atıf 
ileyh, muzaf işaret lynn mevsuf fail h 
mevsuf ismi (koruduk) olarak 


takdir edilen mahzuf 
fiilin mef'ulü mutlak'ı 
12. (Allah) böylece, onları iki gün içinde yedi gök olarak yapıp var etti ve her gökte ona ait işi vahyetti. En 


yakın göğü lambalarla süsledik ve (bozulmaması için) en iyi şekilde koruduk. İşte bu, üstün, bilge olan 
(Allah)'ın takdiridir. 


43) İzak 3 ye iile Şe ie Sİ O iye öğ 


Semud'un ve Ad'ın yıldırımına benzer biryıldırıma Sizi de ki yüz Eğer 
karşı uyardım çevirirlerse 
matuf atıf Omuz. omuz.ileyh Güsle)in ikinci fiili mazi, orabıtat cevabü'ş- £ filü'ş-şari (o başlama 
h. ileyh Bi mef'ul, fail, birinci şart, emir fiili fili mazi, h.,şarth. 
sıfatı, muzaf mevsuf mef'ul cümlesi fail 


13. Eğer yüz çevirirlerse onlara de ki: "İşte sizi, Ad ve Semud'un yıldırımına benzer bir yıldırıma karşı 
uyardım." 


> DE Eri : 5 sf Da 1 ğ e K 
Uği yi gi » 3 eğe we Jj gös 5 
kulluk etmeyin diye ( arkalarından (ove önlerinden peygamberler (onlara gelmişti Hani 
tefsir h.*nehy-i hazır; harfi cer, zarf (o atıf o muz.ileyh,muzaf, h.cer,zarf fail fiili mazi, mef'ul geçmiş 
nehiy ve cezm h., fili ismi h. Güz ismi, zaman zarfı 
muzari, fail Gizle muzaf 
İZ: “şefe sie yi .f nie 7? < 
Sa Ji w sl pi Lü alı YI 
melekleri indirirdi Rabbimiz dileseydi. Eğer demişlerdi Allah'tan başkasına 
mef'ul Giyin cevabı için rabıta, cevabü'ş-şart; fili mazi fail fülü Şan fili şarth.  filimazi,fail mef'ul istisna h. 
ir > i öy 
inkar ediyoruz kendisiyle gönderildiğiniz şeyi O halde doğrusu biz 
Göyynin haböri car-mecrur sıla; fiil cüm.; nâibi fail car-mecrur (ismi mevsul.) 


rabıta, tekid ve nasb h., GÖğ)nin ismi 
14. Hani, onlara, önlerinden, arkalarından (kendilerinden önce ve sonra, her yönden): "Allah'tan 


başkasına kulluk etmeyin" diye peygamberler gelmişti: "Eğer Rabbimiz (böyle bir şey) dileseydi melekleri 
indirirdi. — halde doğrusu biz kendisiyle gönderildiğiniz şeyi inkar ediyoruz" demişlerdi. 


e Gö gi pe SÜ EBE ul 
bizden daha kim demişlerdi haksızlıkla yeryüzünde büyüklük Ad kavmine 
güçlü taslamışlardı gelince 
car- haber mübteda,  fiilimazi,fail (atıf muz. Ocarmecrur, OCarmecrur O rabıtathaber (Omübteda başlama h., 
mecrur soru ismi h. . ileyh muzaf mazi fiil cümlesi şart ve tafsil h. 
4.5 5 a e > 2 ereisiği > ; *,3 
il gili aI öl yi yg İ 3 öğ 
daha güçlü kendilerini yaratan Allah'ın o olduğunu görmediler mi kuvvet 
bakımından 
e fasıl sıla; mazi fiil sıfat, ismi e tekid ve nasb cahd-ı mutlak; atıf o soru temyiz. 
Göl)nin zamiri cüm. mevsul (öi)nin h. nefiy ve cezm h., h. h. 
haberi ismi fiili muzari, fail 


(yg)'in mef'ulü, masdarı müevvel 
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4155 Öyle GUL YS 3 “öğ pi 
ayetlerimizi bile bile inkar ediyorlardı kuwet bakımından onlardan 


car-mecrur 


(0S)'nin haberi, muzari fil cümlesi fili mazi, (91S)'nin ismi ie temyiz car-mecrur 


15. Ad (kavmin)e gelince, yeryüzünde haksızlıkla büyüklük taslamışlar, "Kuwet bakımından kim bizden 
daha güçlü?" demişlerdi. Onlar, kendilerini yaratan Allah'ın kuvvet bakımından onlardan daha güçlü olduğunu 
görmediler mi? Ayetlerimizi bile bile inkar ediyorlardı. 


eğ pü Lie 4-. Lİ # & 5 
ji Sui çu gp > md 
onlara tattırmamız için uğursuz günlerde dondurucu bir rüzgar üzerlerine Bu sebeple gönderdik 
ta'lil (sebep) ve nasb h., fiili sıfat harfi cer, mecrur sıfat mef'ul, mevsuf car-mecrur başlama h., fiili mazi, fail 
muzari*- 1. mef'ul isim, mevsuf 
TR Mi aş - Mağ ma ii : vi # şe 
ösÜl Şia 3 3 ili Şİ Çile 
Ahiret azabı dünya hayatında rezillik azabını 
muz. ileyh ( ibtidah.mübleda,muzaf (o başlamah sıfat harfi cer,mecrur isim, mevsuf o muz.ileyh | ikinci meful,muzaf 
416 AYNA ., > “0. 
v5 Öyyaiy “ 3 il 
yardım edilmezler onlar ve daha çok rezil edicidir 
) mübtedasının haberi; nefy-i istikbal fil cümlesi el abii beer 


16. Bu sebeple onlara dünya hayatında rezillik azabını tattırmamız için uğursuz günlerde üzerlerine 
dondurucu bir rüzgar gönderdik. Ahiret azabı (ise) daha çok rezil edicidir ve onlara yardım da edilmez. 


hai a ili deb iğ isa 5 az st 2 
GİNE Rİ ÇAĞ İyi ui 7 
doğru yola körlüğü O fakat tercih onlara doğru yolu Semud gelince 

ettiler göstermiştik (kavmin)e 
harfi cer, mecrur isim mef'ul atıf h., fiili mazi, fail yabi, e) möble ii mübteda şart ii tafsil 
haberi, mazi fiil cümlesi 
4173 İİ Ac - EY ali ln? » süsü 
OySİ iy U Oy! li isle ban 
kazanmakta oldukları ler alçaltıcı (o azabın ıldırımı o Bunun üzerine 
şe ça 
sebebiyle onları yakaladı 
Em sıla; nâsih mazi fiil car-mecrur sıfat muz. ileyh, fail, atıf h., fili mazi 
(015 )nin iğ cüm., ( AS )nin ismi (ismi mevsul) mevsuf muzaf 
muzari fiil m 
cümlesi 


17. Semud (kavmin)e gelince, onlara doğru yolu göstermiştik, fakat onlar körlüğü, doğru yola tercih ettiler. 
Bunun üzerine kazanmakta oldukları şeyler sebebiyle (karşılık olarak) alçaltıcı azabın yıldırımı onları yakaladı. 


2 a - ed . ; di; - 
£ 184 O İS 9 Val oil e 
(karşı gelmekten) sakınmakta olan ve inanan kimseleri o kurtardık 
(0S)'nin haberi, muzari fil cümlesi fili mazi, nâsih, (9S)'nin ismi e ge MO mi Az vw 
18. İnanan ve (Allah'a) karşı gelmekten sakınmakta olan kimseleri kurtardık. 
4 la Bi # İ i 2 öy di Dn 3 
3 di çi yı in asi pe 3 
toparlanırlar Artık cehen- o Allah'ın odüşman- haşroldukları gün(ü 
onlar neme larının (sürüldükleri) an) 
(3) mübtedasının haberi atıfh., harfi cer, muz. nâibi fail, muzafun ileyh, meçhul mef'ul, başla- 
> " mübteda omecrurisim ileyh muzaf fili muzari cümlesi muzaf mah. 
muzari fiil cümlesi 
EE e e > EĞ —a 
peru çile Ag ayi el NE 
kulakları onların aleyhinde (| şahidlik eder oraya geldikleri zaman Nihayet 
fail car-mecrur cevabü'ş-şart; fiili mazi muz. ileyh: fiil cümlesi, zald şart bildiren zaman zarfı, gaye h. 
(fil-failkmef'ul) muzaf 
4204 ie EK 5 saz Ta > ii ğ 
(e) pes ip ie > > 3 hal yua; 3 
yapmakta oldukları şeyler sebebiyle derileri o ve gözleri ” 
(OS)nin haberi, muzari fil cümlesi / fili mazi, nâsih, (9S )'nin ismi GEM ni m A 


mevsul) 
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19. Allah'ın düşmanlarının cehenneme haşroldukları (sürüldükleri) gün(ü an). Artık onlar (bir araya) 
toparlanırlar. 20. Nihayet oraya geldikleri zaman, kulakları, gözleri ve derileri, yapmakta oldukları şeyler 
sebebiyle onların aleyhinde şahidlik eder. 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 477 > 
(m / FUSSİLET, 12 —13-14): 


cis ei iy (nâkıs fiil) halketti, yarattı/ yerine getirdi! hükmetti (42-2): yedi Gi E Üy; emir, iş, durum, husus 


cl Şi Eh (nâkıs fil, ifal bâbı) vahyetti/ teshir etti/ ilham etti, sevketti, fısıldadı/ sır verdi/ işaret etti 


os 


N e wi g3 NE 

(5 ez 5k (tef'il bâbı) süsledi, güzelleştirdi (ĞU): dünya/ daha yakın emi E lal lamba 

, Li 

(a ki) kilip (masdar) koruma (AE Db) eri (masdar) muhkem tedbir, sağlamca takdir ve ayarlama 


CE go > Lİ) (ifal bâbı) yüz çevirdi dü YAN GİY: (ifl bâbı) uyardı 


Gele zc elli) şimşek, yıldırım JE Ec Jeli): misil, benzer, gibi, kat 


(e ei £&-): (ecvef fil, mehmuz'el lam) geldi ( 


(zarf) arasında çi fa Ağ (Giz) (zarf) arkasında 


(çi o e) (tabir) ellerinin arasındakilerden: önlerinden (ri Se) (tabir) arkalarındaki şeylerden: arkalarından 


döle Ma VE) ibadet etti, kulluk etti ME) duy du “iy (ifal bâbı) gönderdi 
Aİ 0 uğ. (if'al bâbı) indirdi dk eş ei) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti 


(41 / FUSSİLET, 15 — 16): 

a) SE Z SEA) (istif'al bâbı) büyüklendi, inat etti, hakka boyun eğmedi 

e ai) İZÜ (ism-i tafdil) daha kuwetli, en şiddetli (& K z ai): kuvvet, kudret, güç/ ciddiyet, sağlamlık 
dü) GE Gİ): (nâkıs - mehmuz fiil) gördül bildi/ zannetti/ tanıdı(!5 ;>> İz 42); bilerek inkâr etti 


Gel sli5 8 a Cİ 
(> şi) GİS) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi (&Uİ X SÜ): ayet, açık alamet, mucize, ibret 


AE İLİ Jp iral babi) gönderdi (ÇÜ) & Ebi rüzgâr yardım, nusrat koku 
Gal). şiddetli rüzgâr, dondurucu rüzgâr Gb Gi GİY (if'al bâbı) tattırdı, hissettirdi 
Güz İİİ) uğursuz WE SP) islik alçaklık, kepazelik, rezillik 
Giy ahiret, son (Sİ (ism-i tafdil) çok alçaltıcı, perişan edici (ei aki 725): yardım etti 


(41 / FUSSİLET, 17 -18 — 19-20): 

(A çağ la): (nâkıs fil) irşad etti, doğru yolu gösterdi, hidayet verdi, tarif etti 

(İEÜ ŞE OLE fistiral babi) tercih eti (2 Çe) Aİ kör olma, körlük 

dözi Keti reaii (mehmuze'i-fa) helak etti/ cezalandırdı/ aldı/ çıkardı/ tuttu (Gele Ğ ürlaİiy şimşek, yıldırım 
044) Ol) Öy$İlK (masdar) zillet, düşüklük, aşağılık, yüz karası (((.-$ e ÇLS) kazandı, tahsil etti 

dei Şİ Zİ) (tefil babı) kurtardı ei A Gİ): (nâkıs fil, iftial bâbı) korundu, sakındı 
(ZER YAZI ZAZ) topladı helak etti döndürdü gisi ç Sİ): düşman Öl İÜ ateş 

(5 fd (Dİ (misal fiil) topladı, toparladı/ (arkadakilerin yetişebilmesi için önde gidenleri) durdurdu/ düzene koydu 
isi 2Ü-): (ecvef fl, mehmuz'el lam) geldi ( şi- Gi eli derili Üğlş A3) şahitlik etti hazır oldu, bulundu 
gul Eg ani kulak, işitme duyusu ÖL E Zal göz, görme hassesi Ola£ Ne ge amel etti, 


yaptı, işledi 
MAMAMAMNAA 
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< CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 478 ( FUSSİLET: 21—29) > 


“tü G5 sn - : b (iğ - 
gö ge gi g g2 zi gö 3 
derler aleyhimizde şahidlik ettiniz niçin derilerine derler 
fili mazi, fail car-mecrur fili mazi, fail harfi cer, soru ismi car-mecrur fiili mazi, fail atıfh. 
#. pe 5 5 > 5 
p DA Sl -. , Ri 
3 si JS gisi gi ayı Gill 
: 
şeyi her konuşturan Allah Bizi konuşturdu 
atıfh. muz. ileyh mef'ul, muzaf sıla; mazi fiil cüm. sıfat, ismi mevsul fail, mevsuf fiili mazi, mef'ul 
215 No3 sf, - zö “si ie, s1 
* Om M1 3 Ba J3i çiz A 
döndürülüyorsunuz O'na ilk defa sizi yarattı (0) 
meçhul fiili muzari * nâibi car- atıf muz. zaman zarfı nâibi, haber: mazi fl, mef'ul mübteda 
fail mecrur h ileyh muzaf 


21. Derilerine: "Niçin aleyhimizde şahidlik ettiniz?" derler. (Onlar da:) "Bizi, her şeyi konuşturan Allah 
konuşturdu. O, sizi ilk defa yarattı ve O'na döndürülüyorsunuz" derler. 


, e SE aşağ ol EN Su 


(ne) kulaklarınız aleyhinize şahidlik ettiği için gizlenmiyordunuz 
atıf fail car-mecrur mef'ulün lieclih: masdar-ı müewvel: EV m nefiy h., fiili mazi, nâsih, atıf 
h. masdar ve nasb h., fili muzari (09)/nin haberi, fi imi h. 
d N (99)'nin ismi 
cümlesi 
: - o z , TE < - Ul p M2 ef — 
e D iz y 3 gla y 
Fakat (ne de) derileriniz ve (ne) gözleriniz. 
istidrak h. atıf h. matuf, muzaf, muz. ileyh nefiy h. atıfh. matuf, muzaf, muz. ileyh nefiy h. 
/ . 4 3 7 Sd Pp s; 
422» yilzaş Üs ( 5 iy di Nİ sd 
yaptığınız şeylerden çoğunu bilmediğini Allah'ın sanıyordunuz 
saran ei meful (İY'nin haberi, nefy-i istikbal fiil cüm. Sİ)'nin ismi ee a 


(ezb)'ün mef'ulü, masdarı müevvel 


22. Siz ne kulaklarınız ne gözleriniz ve ne de derileriniz aleyhinize şahidlik ettiği için gizlenmiyordunuz 
(günah işlemekten çekinmiyordunuz). Fakat; Allah'ın, yaptığınız şeylerden çoğunu bilmediğini sanıyordunuz. 
, 


4233 aim çöl 15) Sa şb gi Sb 6 


hüsrana bu sebeple sizi helak etti Rabbinize sandığınız bu İşte bu 
uğrayanlardan Ode oldunuz zannınız o şekildeki 
“fu i atıf h., fiili haber (ikinci haber car- fili sıfat, * mübteda, atıf 
) nın haberi, mazi, nâsih, de denmiştir), mazi mecrur mazi, ismi ÇE) Sn işaret ismi h. 
şibhi cümle lk i fiil cüm., mef'ul fail mevsul (bedeli, (haberi 
enler de denmiştir) 


23. İşte bu şekildeki Rabbinize sandığınız bu zannınız sizi helak etti, bu sebeple de hüsrana 
uğrayanlardan oldunuz. 


hee k a A yi DC Baz A 
V gi öl z ei yn yu Nimal ol 
hoş görülmelerini isterlerse onların yerleşim yeri ateş sabrederlerse Artık 
fili muzari filü'ş-şart, şath. o atıf car-mecrur haber cevabü'ş-şart için rabıta, fülü'ş-şart, fiili o başlama h., şart 
fail h. mübteda muzari, fail h. 
2 mi s4. “5 
4243 LERİN Da ye ui 
rıza gösterilenlerden onlar olmazlar 
(Ojnin haberi, şibhi cümle (ÜĞ Ynin ismi, ismi mevsul cevabü'ş-şart için rabıta, leyse'ye benzeyen nâsih h. 


24. Artık sabrederlerse (ateşe dayanmaya ister sabretsinler ister etmesinler), onların yerleşim yeri 
ateştir, hoş görülmelerini isterlerse buna rıza gösterilenlerden olmazlar. 


o € . 0. - g sö. —i sf “ se - 
ei w b 3 sü e e 
önlerindeki şeyleri onlara böylece süslü yakın dostlar onlariçin (o hazırladık 
gösterdiler 
muz. ileyh, muzaf* sıla; şibhi meful, ismi (o car-mecrur atıf h., fili mazi, fail mef'ul car- fili mazi, fail başla- 


muz. ileyh cümle, muzaf mevsul mecrur mah. 
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e 4 wiş Ud ee > » pe ov 


gelip geçmiş ümmetler Toya onların hak arkalarındaki 


şeyleri 
içinde aleyhine oldu 
(eiyin SEZ çel) ala Side, fail car-mecrur fili mazi e sıla; şibhi cümle (U)ya matuf, al 
“cümlesi, tahkik h. hal, mevsuf ismi mevsul 
/ - egr. İİ : 
EY LE ei Si 3 > 
hüsranda olanlardır Doğrusu onlar | insanlardan ve cinlerden onlardan önce 
( 89)'nin fiili mazi, nâsih, tekid ve nasb h., Gzi)ye atı (İ)in failinden hal; harfi cer, zarf 
haberi (AS'7nin ismi elkön Soğ matuf b şibhi cümle > 


(Öl)'nin haberi, fil cümlesi 


25. Onlar için (insi ve cinni şeytanlardan) yakın dostlar hazırladık böylece önlerindekini ve arkalarındakini 
(geçmişte ve şimdi yaptıklarını ya da yapacaklarını) onlara güzel gösterdiler. Cinlerden ve insanlardan 


onlardan önceki gelip geçmiş ümmetler içinde (azab) söz(ü), onların aleyhine hak oldu. Doğrusu onlar 
hüsranda olanlardır. 


Te a Ti» izin yiğ Fi ei SE ” 
ola! vg , ümmi bi ! 3 İS ili gö 3 
Kuran'ı Bu dinlemeyin inkar eden kişiler dediler 
düjnin bedeli | <armecrur o nehiyvecezmh. fiili muzari, fail sıla; mazi fiil cüm., fail (| fail ismimevsul ( filimazi (o başlamah. 
- - 0 9 
4265 eya iğ ğ adi ri 
galib gelirsiniz belki siz onun hakkında (| boş sözler söyleyin 
((s)'nin haberi, fil cümlesi terecci (umut) ve nasb h., (İs))'nin ismi Sİ emir fili, fall alıfh. 


26. İnkar eden kişiler: "Bu Kuran'ı dinlemeyin, onun hakkında boş sözler söyleyin (okunurken laf 
kalabalığı ve gürültü yapın), belki siz galib gelirsiniz" dediler. 


: p 2. » EM 
ire 2 - #, “ #2 ,. ia ia 
ii) ps 3 İki yijls 4 İS ili yili 
kesinlikle kendilerine ve şiddetli (o birazap inkar eden kişilere Artık kesinlikle tattıracağız 
karşılık vereceğiz 
kasem h., tekid nununa birleşmiş (| atıf sıfat ikinci mef'ul, sıla; mazi fill birinci mef'ul, rabıta, yemin cevabı lamı, tekid 
fiili muzari, birinci mef'ul h mevsuf cüm., fail ismi mevsul nununa birleşmiş fili muzari 
v3 - 5 e e 
427» O gla WS gili İğ 
işlemekte olduklarının en kötüsüne 
(GS)'nin haberi, muzari fil cümlesi sıla; mazi fill cüm., (3k (ĞS)'nin ismi muz. ileyh, ismi mevsul ikinci mef'ul, muzaf 


27. Artık inkar eden kişilere kesinlikle şiddetli bir azap tattıracağız. Ve kendilerinin, işlemekte olduklarının 
en kötüsüne kesinlikle karşılık vereceğiz. 


5 ..; 4 . >ef Np 2k 
2) “ğı allı sl4si O 3 
orada onlara vardır ateştir Allah'ın düşmanlarının cezasıdır İşte bu 

car- haber ir eri muz. muz. ileyh, sonraki isim haber, mübteda, 
mecrur mukaddem Ke O) lere isikli Gallemeizlr ileyh için muzaf muzaf işaret ismi 
mübtedanın haberi 
4 ük > p #5 b uu Pr 
4285 O gli iğ uş O AZI yn 
bile bile inkar etmekte ayetlerimizi olmaları sebebiyle (o karşılık olarak (o ebedilik yurdu 
(GS)'nin haberi, car-mecrur sıla; nâsih mazi fill GZYin sıfatı, şibhi mef'ulü muz. ileyh mübteda 
ye cüm,, (219)'nin ismi mutlak muahhar, 
fil cümlesi 


cümle, ismi mevsul muzaf 
28. İşte bu; Allah'ın düşmanlarının cezasıdır, (ki o da) ateştir. Ayetlerimizi bile bile inkar etmekte olmaları 


sebebiyle karşılık olarak orada onlara ebedilik yurdu vardır. 
Lİ ar, <f ve a - “çiğ - 
Wi xi) Vİ ei 1g $ Ah di j4 
bizi saptıranları bize göster Rabbimiz İnkar eden kişiler dedi 
sıla; mazi fiil ikinci mef'ul, ismi (o duaiçin emirfili, nida harfi mahzuf sıla; mazi fiil fail, ismi fili başlama 
cüm,., (fiil, fail mevsul birinci mef'ul münada cümlesi mevsul mazi h 
(tesniye), mef'ul) 
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<293 mize el Calaği EE ği İİ 3 iye 


en altta olmaları için ayaklarımızın altına ki onları İnsan- oOve cinlerden 
kalanlardan alalım lardan 
İN o ta'lil (sebep) ve nasb h., fiili muz. ileyh, muzaf, mekan emrin # h J atıf harfi cer, 
(1S )nin haberi, i, ML m. zarfı, cevabı:fiili üye h. o mecrurisim 
muzari, nâsih, (05) nin ismi (Oz muz. ileyh 


şibhi cümle muzaf o muzari,meful matuf 
29. İnkar edenler: "Rabbimiz! Cinlerden ve insanlardan, (bu iki grubtan) bizi saptıranları bize göster, ki en 
altta kalanlardan olmaları için onları ayaklarımızın altına alalım" derler. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 478 > 
(41 / FUSSİLET, 21—22—23-24): 


fe ç Ümyderi (GE çı; Aşsy şahitlik etti, yemin etti bildi hazır oldu (9 İİ z ÜĞÜİY: ilk, birinci, önceki 
(GÜ) Gl gli (ifal bâbı) konuşturdu, söyletti/ gösterdi Giz çe giz); yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 
(İZ g Ek kere, defa, kez (4x) (5 0 döndürdü, iade eti (15 E): bildi (25 2): sabretti, bekledi, kendin tutu 
MAN ELİ ZE (itil babı) gizlendi, örtündü (534X AŞi; 43); şahitlik etti, hazır oldu, bulundu, yemin etti 
(a) E an kulak, işitme duyusu ÖL Tai Tİ göz, görme hassesi Güz Jj LE amel etti, yaptı, işledi 
(> Si by (muzaaf fiil) zannetti, tevehhüm etti, sandı, yakın hâsıl etti (ob c li) tevehhüm, sanma, zan 
ÇİN 537 G5) (nakıs fil, ifl bâbı) helak etti (9 iz ASİ) (ism-i fali) zarar eden, ziyana uğrayan 

(> ii “b : (muzaaf fiil) zannetti, tevehhüm etti, sandı, yakın hâsıl etti GE) ei eh (ifal bâbı) oldu, sabahladı 
KB) SEİN (ism-i mekân) yerleşme veya yerleşme mekânı © pi E LE) (ism-i mef'ül) rıza gösterilen, hoş görülen 
(UELA ÇSEŞ ÇE (istiral bâbı) hoş görülmesini istedi/ özür diledi müsamaha gösterilmesini arzu etti 

(41 / FUSSİLET, 25 - 26 — 27 - 28-29): 

ai ii iy (tef'il bâbı) hazırladı (insanların kalplerine vesvese veren ve onları doğru yoldan saptıran insi ve 
cinni şeytanların yanlarında hazır edileceğinden bahsedilmektedir.) © 2 aİİy çok yakın dost 

(İY Gİ) (teri bâbı) süsledi, güzelleştirdi (42): (zarf) arasında gi a Ağ) el (Giz); (zarf) arka, geri 

Çesi vi Uy: (tabir) ellerinin arasındakiler: önlerindekiler çiz Uy: (tabir) arkalarındaki şeyler: arkalarındakiler 

(> ce SN) (muzaaf fiil) gerçekleşti, sabit ve vacip oldu (di fal Jai; söz/ görüş) iftira/ inanç 

Çİ Üy ümmeti din/ zaman rehber | (Şi: Şİ; SY (nakıs) gelip geçti SÜ) insanlar 

Öz; cin, görünmeyen canlı şuurlu varlıklar ÖLME E İY: (ism-i fâil) zarar eden, ziyana uğrayan 

çiz ie Çiy galip geldi, yendi, üstün geldi 3) Gi Gİ) (if'al bâbı) tattırdı, hissettirdi 


e işitti, duydu en çi (nâkıs fiil) boş konuştu! ilişti, sataştı, dil uzattı 


GAZ x İAĞlİK şiddetli, kuvvetli (EE 5 G3 SER) (nakıs fil) karşılığını verdi (GlüSİ x #AĞl; ayak 

6 diz, Eğ iy (ism-i tafdil) en kötü, en kötüsü (ism-i tafdil manasında olmayıp kötü manası muraddır) 

pü gres e amel etti, yaptı, işledi KS (3) Kan (masdar) karşılık, karşılığını verme 

Gazi Fal ARİ): düşman ere 4) Aİ sonsuzluk, ebediyet Ül ET Ğİ): ev, mesken, yurt 

(32 AZİZ AZE) bilerekinkâreti (8) ($/ (S7) (nâkıs ve mehmuzfil, if'al bâbı) gösterdi 

GOL) La ÜS: (muzaaf fil, iral babı) saptırdı, sapmış buldu (9 şii gi YALLÜ: (ism-i tafdil) en aşağı, en düşük 
fanTanYaaTanTaaYanTas) 
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X CÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 479 ( FUSSİLET: 30 — 38 ) > 


- gif , sz 5 
ee | ni Na : “ii ğ 
| galüz! gi alı le IE oil 0 
dosdoğru olan osonrada Allah'tır Rabbimiz diyen kimseler Doğrusu 
fili mazi, fail atıfh. haber mübteda sıla; fiil a fili mazi, (Öl)'nin ismi, ismi mevsul tekid ve nasb h. 
> , s; '.. , ; , 
- bez - 5 Mİ EN LI Zi 
3 ! pp > 5 / BE yi iS5ul gis J JS 
mahzun olmayın z korkmayın diye melekler onlara iner 
atıfh. o nehy-ihazırsnehiyvecezm atifh.  tefsirh.* nehy-ihazır: nehiy ve cezm fail car-mecrur / fiili rnuzari 
h., fili muzari, fail h., filli muzari fail 
(9))'nin haberi: fil cümlesi 
çi 2 s2 Tt .ö | of 
4305 Üyleğ Eğ İİ pa iii 
size vaad edilmekte olan cennetle sevinin 
İC al i N ; sıla; fiili mazi, nâsih, 4 uy at car-mecrur, emir fiili, 
(919')'nin haberi, meçhul fiili muzari * iyi (&204)'nin sıfatı ismi MİSEL, Wi 


nâiibi fail (AS )ninismi mevsul 


30. "Rabbimiz Allah'tır" diyen sonra da dosdoğru olan kimseler, onlara, melekler: "Korkmayın, mahzun 
olmayın, size vaad edilmekte olan cennetle sevinin.. " diye inerler. 


, P 
: ei 3 > Pp ON 12 
3 sü 3 garı Si ği 
ahirette de ve dünya hayatında dostlarınızız Biz 
atıf h. harfi cer, mecrur isim atıf h sıfat harfi cer, mecrur isim haber mübteda 
di - Diri — ez > a wi 
Sİ 4 pe Şİ U gi “ 
sizin için var canlarınızın çektiği şeyler orada sizin için var 
haber mukaddem, atıfh. fail sıla; muzari fill cüm. o mübteda muahhar, car-mecrur haber mukaddem, şibhi 
şibhi cümle ismi mevsul cümle 
/ .. , 
323 :£ |» a ii 31 ». sa y 
© e > v5 Mi ÜYE u çi 
, ; 
merhametli (o bağışlayandan o bir ağırlanma olarak istediğiniz şeyler orada 
sıfat harfi cer, mecrur isim, hal sıla; fil cüm mübteda muahhar, ismi o car-mecrur 
mevsuf mevsul 


31-32. (Melekler devamla şöyle derler: ) "..Biz dünya hayatında da, ahirette de dostlarınızız. Sizin için 
orada, merhametli bağışlayan (Allah katın)dan bir ağırlanma olarak canlarınızın çektiği şeyler var, sizin için 
orada istediğiniz şeyler var".. 


v iz .s e iz ..f ül pi 
Mi) ğe? ve yel va ğ 
Allah'a çağıran kimseden söz bakımından daha güzeldir kim 
harfi cer, mecrur o sılaşmazi (o car-mecrur(ismi temyiz haber mübteda, soru ismi atıf 
isim fil cüm. mevsul) h. 
33 CE * 3 & ye Mz > 
b si Jö ) we g5 3 
müslümanlardanım (Doğrusu ben diyen ve faydalı iş işleyen 
Giynin haberi, şibhi tekid ve nasb h., fiili mazi atıf o meful fiili mazi atıf 
v R > h. h. 


cümle (EX))nin ismi 
33. Kim söz bakımından Allah'a çağırandan, faydalı iş işleyen ve “Doğrusu ben, müslümanlardanım 


(Allah'a teslim olanlardanım)" diyen kimseden daha güzeldir? 


Dir vi”, - ae >? > - 

gi ili y 3 LE Gy 3 

sav : kötülük ve iyilik bir değildir 

emir fili ço İ)ye e nefiy h. atıfh. fail nefiy h., fili muzari başlama h. 

p pa : 3 
7 Örer gili BE ei A si 
seninle arasında bulunan kişi Bir de bakmışsın ki (o en güzel olanla 

atıf haber mukaddem, şibhi mübteda, ismi rabıta, iza fücaiye (sürpriz haber mübteda car-mecrur (ismi 
h. cümle mevsul edatı) mevsul) 


sıla; isim cüm. sıla; isim cüm. 
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44) ez yi 8 İİ pa 
yakın bir dost gibidir düşmanlık kendisi 
sıfat (Gİ)'nin haberi teşbih ve nasb h., GİS)nin ismi Li (AZ)'ye matuf 


(Aİ) mübtedasının haberi, isim cümlesi 


34. İyilik ve kötülük bir değildir. Sen, kötülüğü en güzel olanla sav; bir de bakmışsın ki, seninle kendisi 
arasında düşmanlık bulunan kişi yakın bir dost gibidir. 
: 2 


5 ra ATTİ : > 
3 Sy il YI Ti u 3 
Sabreden kişilerden başkası buna kavuşturulmaz 
atıfh sıla; mazi fiil cüm,, fail nâibi fail, ismi mevsul istisna h. meçhul fiili muzari, mef'ul nefiy h. başlama h. 
4 > Lei , 5 87 ği 
b b> g YI ul u 
> - 
büyük nasip sahibinden başkası buna kavuşturulmaz 
sıfat muz. ileyh, mevsuf nâibi fail, muzaf istisna h. meçhul fiili muzari, mef'ul nefiy h. 


35. Buna (kötülüğü en güzel olanla savma hasletine), sabredenlerden başkası kavuşturulmaz; buna 
büyük nasip sahibinden başkası kavuşturulmaz. 


436) “aj kı A 4 İğ gi ola ME el 3 
çok iyi çok iyi doğrusu Allah'a sığın bir Şeytandan seni dürtecek 


bilendir. işitendir (0) dürtüş olursa 
in fasıl zamiri tekid ve Gar- rabıta, fail, harfi cer, mecrur filü'ş- şart o atı 


Gl)nin — Çölyni 


Mİydaki (2), nasbh., mecrir ocevabü'ş- mevsuf isim (şibhicümle şart; fili h, Li 
ikinci n (©) daki (8)'dan Giyin şart; fiil “3)'dan hal ile muzari, zad h 
haberi (o haberi (tekitdedenmiştir; | '“"" cümlesi; Cc mef'ul 
ismi emir fiili bağlantılı da 
denmiştir) 
36. Şeytandan bir dürtüş (bir vesvese) seni dürtecek olursa Allah'a sığın, doğrusu O, çok iyi işitendir, çok 
iyi bilendir. 

b, - s5, - 1428 - MO! AT - 
il 3 m 0) YA 4 Ja! SU 3 
ay ve güneş gündüz ve Gece O'nun belgelerindendir 

matuf atıf matuf atıf matuf atıfh mübteda haber mukaddem, şibhi cümle başlama 
h h. muahhar h. 
Nİ 440 - 2 a m - .ğ, Mya 
al Ee e 9 ll y 3 yazl si Y 
Allah'a secde edin aya ve (o Güneşe secde etmeyin 
harfi cer, mecrur emir filli, fail atıf car- nefiyh. atıfh. ocar-mecrur nehy-i hazır; nehiy ve cezm h,, fiili 
isim h. mecrur muzari, fail 
437 A sez “8, ke şi sazı, İn 
(37) Oyla Uni e 0! yi Çi 
kulluk ediyorsanız Yalnızca ona idiyseniz eğer bunları yaratan 
ei di , o mukaddem ie ii Eğ şart sıla; mazi fiil sıfat, ismi 
(05 )nin haberi, fil cümlesi meful fülü'ş-şart; fiili mazi, nâsih, (0S )'nin ismi h. cefillk mef'ul EM 


37. Gece ve gündüz, güneş ve ay O'nun (Allah'ın varlığının) belgelerindendir. Güneşe ve aya secde 
etmeyin; eğer yalnızca O'na kulluk ediyorsanız, bunları yaratana secde edin. (Secde ayetidir) 


a İM 2.) pe) - . 3 ae 
5 : < 
ru O gömen (ÖN 5 is il Ni l op 
O'nu tesbih ederler Rabbinin katında bulunanlar büyüklük taslarlarsa 
car- e AN ği muz. ileyh, muzaf, sıla; şibhi cevabü'ş-şart için rabıta (yeni fülü'ş-şart, fiili mazi, (o atıfh., 
mecrur Va lemdl (3). muz. ileyh cümle, cümleye başlama h. de fail şart h. 


haberi, muzari fiil cüm. muzaf denmiştir), mübteda, ismi mevsul 


cevabü'ş-şart, isim cümlesi 


38 NE a 3. ö 8 5 of 
4383 OLU Y a 3 yı 3 yal 
bıkıp usanmadan N gündüz gece 
ça mübtedasının haberi; nefy-i istikbal fiil cümlesi müpted MER mer Mİ ÖN 


hal; isim cümlesi 


38. (İnsanlar) eğer büyüklük taslarlarsa, Rabbinin katında bulunanlar bıkıp usanmadan gece gündüz 
O'nu tesbih ederler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 479 > 
(41 / FUSSİLET, 30 ): 


AĞLA gili oy: (istif'âl bâbı) dosdoğru oldu OZ JE Jİ (tefa'ul bâbı) indi (yavaş yavaş tedrici bir iniş) 
Gi OZ Ol): (ecvef fiil) korktu imi ii KİZİ melek 

(a 05 ö 5) gamlandı, üzüldü, hüzünlendi Gi İS YAİİy (ifal bâbı) verilen müjdeye sevindi 

(o c ek cennet, ağaçlı bahçe CAR) Ai AE): (misal fil) vaad etti, söz verdi 

(41 / FUSSİLET, 31): 

eği İçi ELİ; veli, dost, yakın GE ŞE Eh): (iftiâl bâbı) canı çekti, çok arzu etti, iştahı oldu 


Gi ii âli: can, ruh, iç, kalp, idrak, nefis (ri ei EY (iftiâl bâbı) hemen istedi, acele olmasını talep etti 
(417 FUSSİLET, 32 ): 


» 5gp 
(J4511): menzil, ziyafet, ağırlama yeri, konaklama yeri 


(41 / FUSSİLET, 33 -34): 


(di di Jay; söz/ görüş) iftira/ inanç/ akide Ks 15) EE (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel 

Öz Ye ke) amel etti, yaptı, işledi 3 pram Gy; (nâkıs fiil) davet etti/ dua etti/ ibadet etti / yardım istedi 
Kai 3) EK ism-i fâli) salih olan, doğru olan (eğil E pa ZI): (iftiâl bâbı) müsavi oldu, denk geldi 
Ölü & m2 (ism-i fâil) müslüman, Allah'a itaat edip şeri hükümlere bağlı kalan 

EE isi EİN hayır ve taat, nail olunan nimet Ez Zİ) büyük küçük her türlü günah, kötülük, kötü, zararlı 
(435 SX 5) defetti, savdı, bertaraf etti/ sevketti/ verdi/ himaye etti fek (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel 
Eği ai İSİ dost, veli, yakın (ez); şevkatli dost, yakın/ sıcak, kaynar su GAS); düşmanlık 

(41 / FUSSİLET, 35 — 36): 


(çeri Ça LÂ): (tef'il bâbı) kavuşturdu, nimetlendirdi/ verdi/ indirdi/ karşılaştırdı (9 435 & sk sahip 


do» »» Eri ti : e 
(2 ma Ça) sabretti, kendini tuttu, bekledi (2 ş2> g EN): refah, şeref, saadet, nasip, pay, hisse 
çiz C ekli: büyük, yüce (5 CA dürtükleme, vesvese verme 
: z 


e) ali Baz); (istif'âl bâbı) sığınmayı talep etti, sığınmaya çalıştı 


(41 / FUSSİLET, 37 - 38): 
YÜ £ Yeli gece Ğa E 2G gündüz (Zİ güneş Gİ ay 


(De iş e) secde etti/ boyun eğdi Giz İşl gi) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 


(Göle A ii ibadet etti, kulluk etti GS LERİ SE (istif'âl bâbı) büyüklendi, inat etti, hakka boyun eğmedi 


.” 


Gezi — ize) (tef'il bâbı) tesbih, tenzih ve takdis etti yz z gili: gece Gel a İİ): gündüz 


el (ş e) bıktı, usandı, üşendi, fütur getirdi 
ENEAEALACACALI 
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< GÜZ: 24, KUR'ÂN SAYFASI: 480 ( FUSSİLET: 39 — 46) > 
OE ei ayi SR, sig ii R * p 
u3i vE İR yeyüi Sİ gi GUT va 3 
sonrasında kupkuru (o yeryüzünün gördüğün O'nun belgelerindendir 
indirdiğimiz zaman olarak 
atıf h., şart bildiren zaman hal mef'ul fili la 3 tekid ve nasb haber mukaddem, şibhi atıf 
zarfı, flü'ş-şart, fiili mazi, MA LEZİZ) Hi “iy ii cümle h. 
fail takdir ediliyor LİR lale 
mübteda muahhar, masdarı müevvel 
ae £ — sf < İD. - 0. Sa re! 01 
Li gi! b in) 3 ORA suli ogle 
Onu dirilten doğrusu (o nemalanıp kabarması harekete geçmesi o su ona 
sıla; fiili mazi cüm., mef'ul 3 EŞ tekid ve fiili mazi (müennes atıf cevabü'ş-şart, fiili mef'ul car- 
Gö)'nin ismi, nasbh. h. mazi (müennes) mecrur 


ismi mevsul 
39 “iç .. ve , 1 “af 
© O e de ü gi 


kadir'dir şeye her Doğrusu O ölüleri diriltendir 
yi İvni muz. ileyh harfi cer, mecrur EA ğ muz. i ni H 
(91)'nin haberi İİT MÜZE tekid ve nasb h., (9İ)'nin ismi ileyh tekid lamı, (9 > haberi, 
muzat 


39. Kupkuru olarak gördüğün yeryüzünün, sonrasında ona su indirdiğimiz zaman harekete geçmesi ve 
nemalanıp kabarması, O'nun (Allah'ın varlığının) belgelerindendir. Onu dirilten (Allah) doğrusu ölüleri de 


diriltendir. Doğrusu O her şeye kadir'dir. 
. Mesire iü & 4 & ğü 
: OY GT Öğle ei öl 
Bize gizli değillerdir ayetlerimiz hakkında , hak yoldan sapan kişiler Doğrusu 
Mn 7 (i)'nin haberi, fiil cümlesi ari celi izle muzat, Silan cüm: Gİ)nin ismi, ismi mevsul İ 
M > vE sf ver, 4 Zi *-ç i 
> > BE | 
gelen kimse mi o yoksa daha iyidir ateşin içine atılan kimse mi 
sıla; muzari İvi atıfh. Ed harfi cer, sıla; meçhul atıf h., mübteda, o soruh. 
fil G. (oy)a matuf, (0) mübtedesının mecrur isim muzari fiil cüm. ismi mevsul 
ismi mevsul haberi 
- 3 » ii i : H ... #*r 
e O yasi Uy Yİ Mel W İğaSI “aral oi Wi 
gören'dir yaptığınız — şeyleri doğrusu O dilediğiniz oşeyi (yapın Kıyamet günü güvenli olarak 
“İ i sıla; fiil car-mecrur (ismi tekid ve nasb sıla; mef'ul, (o emirfili, omuz.ileyh Ozaman hal 
İNİN im,  mevsul) şibhicümle ME mazi fil ismi fail zarfı, 
haberi pe  (9i)nin cüm. o mevsul muzaf 
(5525) ile bağlantılıdır ismi 


40. Ayetlerimiz hakkında hak yoldan sapanlar, Bize gizli değillerdir. Kıyamet günü ateşe atılan kimse mi, 
yoksa güvenli olarak gelen kimse mi daha iyidir? Dilediğiniz şeyi yapın, doğrusu O, yaptıklarınızı çok iyi gören'dir. 
.. p 2 


18 - Ze» çi ” Ri Da 4 
4) 3 gss Ğİ siv ye esi! 0 
Gerçek şu ki o kendilerine geldiği zaman Zikri (Kur'an'ı) inkar edenler Doğrusu 
teki ve nasbh, hal zaman zarı iti mazi, meful, (Öİ)nin (ls öz V) menu ANN Göninismi a 
gm i i 
İni il (bize gizli değillerdir) takdir edilen haberi mahzuf ismi mevsul 
5 > Pe in i < y, 4 
3 Si e Şe ay Ot) US$ 
onun önünden e batıl o onagelmez üstün bir Kitap'tır 
e muz. ileyh, muzaf, (2): harfi bl ismi, — fail ikinci si ve oy h., füli sıfat tekid amı, ( Si)inin 
muz. ileyh haberi, mevsuf 
42 pi 2. “LEŞ * li * , 
<2) az beli bö Me 
övülmeğe layık olan Hakim tarafından indirilmedir arkasından 
sıfat harfi cer, mecrur (Gö) (O) olarak takdir edilen mahzuf mübtedanın haberi beyi zart Dy 


isim, mevsuf i 
41-42. Doğrusu, kendilerine geldiği zaman, zikri (Kur'an'ı) inkar edenler, (bize gizli değillerdir). Gerçek şu ki 


o, üstün bir Kitap'dır. Ona önünden ve arkasından batıl gelemez (geçmişte ve gelecekte hiçbirşey onu batıl 
kılamaz). (O Kur'an) Hakim ve hamde layık olan (Allah katın)dan indirilmedir. 
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: 3 “ği “E > - ii ida 
OT Şar e b v e v Ju 
senden önceki (peygamberler için söylenmiş olan şeylerden Oo başkası seniniçin (söylenmez 
h. cer, zarf car-mecrur sıla; meçhul fili mazi (o tahkik nâibi fail, ismi istisna h. car- nefiy h., meçhul fiili 
ismi cüm. h mevsul mecrur muzari 
433 i 2 ri - aa KT “| > 
* eli çüs » 3 Be yi De - 
hem acı veren şiddetli azap (sahibidir hem bağışlama sahibidir Rabbin Doğrusu 
sıfat m matuf, muzaf gr muz. ileyh — çekid lamı, (iyinin haberi, muzaf Öğ'nin ismi tekid ve 


j nasb h. 
43. Senin için, senden önceki peygamberler için söylenmiş olan şeylerden başkası söylenmez. Doğrusu 
Rabbin hem bağışlayan ve hem de can yakıcı azap verendir. 


İN Tİ LEY oz hiz i 5 
Yy ili Yazık v3 odlaz g 3 
değil miydi derlerdi yabancı dil bir Kuran Biz onu yapsaydık 
tahdid h. (azarlama ifade rabıta, cevabü'ş-şart; sıfat ikinci mef'ul, fiili mazi, fail, birinci şart h başlama 
eder) fiili mazi, fail mevsuf mef'ul h. 
be by... > İ Siğ f is 1 
F * 3 çi İ dan la 
De ki Arapça (mı?) ; yabancı bir dil mi ayetleri açıklanmalı 
e ( a) (O) takdir edilen mahzuf pe ( 3) (O) takdir edilen mahzuf mübtedanın e nâbifal  meçhulfilimazi 
mübtedanın haberi, (şu anlamda olduğu haberi, ( şu anlamda olduğu da 
da söylenmiştir; (415 J;—İ çil OLJ, söylenmiştir; (,çeasi Ol, Lai) (Bu 
N > N 
48) (ona inen dil Arapça mı?) Kur'an yabancı bir dil mi?) de denmiştir 
uğ” liği - <h - vw > .. pen > pr 
P) İİ ÖRN İN 3 elkk 3 AR al e a 
ağırlık onların inanmayan kimseler şifadır ve doğruluk iman kişilere (0) 
kulaklarında vardır rehberidir eden 
mübteda haber sıla; mübteda, oalıf matuf atıf haber sıla; mazi fiil car- mübteda 
muahhar mukaddem, muzari fiil ismimevsul oh. h. cüm,, fail | mecrur 
şibhi cümle cüm. 
(42) mübtedasının haberi, isim cümlesi 
£44p et, gi : MORAY “Tİ » ., sofa -. 5 
A UN > öU Mİ e çele 3 
uzak bir mekandan sesleniliyor Onlara (o körlüktür onlara (0) ve 
sıfat mecrur isim, harfi cer Gi t iböbtpdasınıni mübteda, haber (mebni car- mübteda atıf 
mevsuf imal işaret maksur isim) mecrur h. 


haberi, muzari fil cümlesi ( ismi 
44. Biz onu yabancı dil bir Kuran yapsaydık: "Ayetleri genişçe açıklanmalı değil miydi? (Bu Kur'an) 
yabancı bir dil mi, (ona inen dil) Arapça mı? (Bir Arab'a yabancı bir dil Kur'an olur mu?)" derlerdi. De ki: "O, 
iman eden kişilere bir doğruluk rehberidir ve şifadır." İnanmayan kimselerin kulaklarında ağırlık vardır ve o 
onlara körlüktür (kapalıdır); Onlara uzak bir mekandan sesleniliyor (gibidir). 


b 2 eyi > > o Di ğ 
si NN ia 3 
onda ihtilafa düşülmüştü Kitap Musa'ya (o vermiştik And olsun ki 
nâibi fail atıf h., meçhul fili mazi ikinci meful O birincimeful (| fiilimazi, fail yemin cevabı lamı, tahkik h. başlama h. 
bere 4) 9 Mei ii 3 
3 e AS YY) 
aralarında hüküm verilmiş olurdu , Rabbinden geçmiş bir söz (mevcut) olmasaydı 
o cevabü'ş-şart için rabıta, (3')'in (3) kelimesinin 2. o (&9) kelimesinin sıfatı; eri gan. dik, 
cevabı; meçhul fiili mazi cüm. sıfatı; şibhi cümle mazi fiil (müe.) cümlesi 
. Lr ET o > 
GR vi ia gö A esi 3 
evham veren oondandolayı (o bir şüphe içindedirler Doğrusu onlar 
sıfat, mevsuf ea elm G'nin haberi, şibhi c.: tekid lamı, h. cer*.. tekid ve nasb h., (“İ)'nin ismi başla- 
* mecrur mevsuf mah. 


45. And olsun ki Musa'ya Kitap vermiştik de onda ihtilafa düşülmüştü. Rabbinden (azabın daha sonra 
verileceğine dair) geçmiş bir söz (mevcut) olmasaydı, aralarında hüküm verilmiş olurdu (işleri bitirilirdi). 
Doğrusu onlar, ondan (Kur'an'dan) dolayı evham veren bir şüphe içindedirler. 
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ME Mi — p iş ar 4 Gü 
lal ei e 3 iii We e 
kendi aleyhinedir kötülük işlerse (O kim kendi lehinedir faydalı iş işlerse Kim 
rabıta, cevabü'ş-şart; şibhi filü'ş-şart; O mübteda, atıf rabıta, cevabü'ş-şart; şibhi cümle; meful (| fiilimazi (o mübteda, 
GÜNE Şer ve cevab fiili mazi şart ismi h. Gibhi cümle çal dl) veya ( «las şart ismi 
cümleleri (-,s) mübtedasının 
haberidir «-âl) olarak takdir edilen mahzuf 


mübtedanın haberidir de denmiştir ) 


a) mübtedasının haberi; şart ve cevab cümleleri 


4 46) H İ o > ” 

462 ai pi ip u 
kullar için asla zalim Rabbin değildir 
SİDAR zaid harfi cer (tekit için), (U)'nın haberi (U)'nın ismi nâsih h. sin: 


46. Kim faydalı iş işlerse (yaptığı iyi iş) kendi lehinedir; kim kötülük işlerse (kötülüğü) kendi aleyhinedir. 
Rabbin, kullara karşı asla zalim değildir. N 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 480 > 


(41 / FUSSİLET, 39 - 40 ): 


GEY) Sİ Gr (nakıs -mehmuz fil) gördü! bildi zannetti tanıdı NER 3) ÜS F: (ism-i fâl) kuru, nebatsız 
AĞ, J A İZİ) (ira bâbı) indirdi (â z ji, su (İİ İİ Al (muza fi, ital bâbı) harekete geçti, canlandı, titreşti 
(3) 5 Ük(nâkıs fil) nema buldu, kabarttı, arttı (-2-) Pi Lİ) (nakıs fil, fal babı) hayat verdi, dirilt 
İİ) lk (ism-i fil) dirilici, dirilten, hayat veren (J4 g Zİ) ölü 

Güz Gİ Er (nâkıs fiil) gizlendi, gizli oldu e) ERİ ee (if'al bâbı) hak yoldan saptı, hata etti 


Çİ A Gİ) (nakıs fil, iral babı) attı, bıraktı hitap etti/ öne sürdü (ALİ): (ism-i tafdri) daha hayırlı, en hayırlı 


ii, İİ A 
(GL ki: (mehmuz ve nâkıs fill) geldi Kese e) 0) I: (isme-i fâil) korkusuz, emin, emniyetli 
OLE AN Ey amel etti, yaptı, işledi (GE Gİ elk) (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti 


(41 / FUSSİLET, 41 — 42 — 43 — 44 — 45 — 46); 


pe) ? Pi , > mi 
(GEL ik ik (mehmuz ve nâkıs fil) geldi (es Sİ) Gl J: (ism-i fâil) şüpheye düşüren, evham veren 


p 


(Gi - Adi): el (Als). arka, geri (4 «2 “a): (tabir) elinin arasındaki: önünden («45 4): (tabir) arkasındaki: 
veli sü w 


arkasından (J3Z İĞ) İİK (masdar) indirme (indirilen manasında) (İY ağırlık, sağırlık (Gİkörlük, kör olma 
O 3 ET Sök sahip Gİ) şiddetli ceza, azabın büyüğü Sİ E ö3ü) kulak/ mecazen her söylenene kulak verip dinleyen 
Gael zg ei yabancı dil, yabancı dil konuşan Ya Msiy (tef'il bâbı) tafsil etti, genişçe açıkladı, ayrı ayrı izah etti 
ey arap/ hüccet, belirten/ açıklayan/ tafsilen açıklayan/ Arapça Ks yü) İF hidayet, yol gösterme 
GEZİ; (masdar) mecazen kalpleri ve nefisleri gam keder gibi illetlerden kurtarıp ferahlandıran/ şifa, iyileştirme, ilaç 
GEL GE UÜ) (nâkıs fiil, müfâale bâbı) seslendi, bağırdı, çağırdı/ ezan okudu/ uzaktan uzağa seslendi 

ere (gi Adi): uzaklık, mesafe manasında eği g3 iğ (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi 
ea OS Us); (iftiâl bâbı) ihtilafa düştü/ değişti/ birbirinden ayrıldı/ arka arkaya geldi 

dü 3 ğe) geçti, sebkat etti, takaddüm etti, öne geçti Geli gri e (nâkıs fiil) hükmetti/ yerine getirdi 


GEL) güni gi; (if'al bâbı) kötülük işledi çe ab) klik (mübâlağalı ism-i fâil) çok zalim, çok haksızlık yapan 


alan 
» YİRMİDÖRDÜNCÜ CÜZÜN SONU 
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v-25.CÜZ v 
< CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 481 (FUSSİLET: 47-54)> 
>» 430,24 - b , 2.3 of, 
pi sv ; ül gs 2 a! 
ürünler çıkmaz yeis bilgisi döndürülür ona 
zaid harfi cer, fail nefiy h., fiili muzari atıf h. muz. ileyh nâibi fail, muzaf meçhul fiili muzari car-mecrur 
Z 5 5 .z 
YI sy 3 Hip gil 3 Sİ ya 
dışında doğurmaz ve dişiler gebe kalmaz kabuğundan 
istisna h. nefiy h., fiili muzari atıfh zaid harfi cer, fail nefiy h., fiili muzari atıf h. harfi cer, mecrur isim 
ig Dari : Di 20 - b 
iü öl e 5 
derler ortaklarım nerede onlara seslendiği gün O'nun bilgisi 
fiili mazi, mübteda muahhar, muzaf, haber mukaddem, muz. ileyh, muzari fiil zaman zarfı, atıf car-mecrur 
fail muz. ileyh soru ismi cümlesi, mef'ul muzaf h. 
447 fa Pr z z Ya 
şir? ee Li v DEĞİ 
herhangi bir şahit bizden olmadığını Sana ilan ederiz 
zaid harfi cer, mübteda muahhar haber mukaddem nefiy h. fiili mazi, fail, mef'ul 


47. Kıyametin bilgisi ona döndürülür. O'nun bilgisi dışında ürünler kabuklarından çıkmaz, dişiler gebe 
kalmaz ve doğurmaz. Onlara: "Ortaklarım nerede?" (diye) seslendiği gün: "Sana, (bu hususta) bizden herhangi 
bir şahit olmadığını ilan ederiz" derler. 


- 5 


Dn is: a > DEE9 >> Ş 
yö Nr ö SN 1S U 5 Je 3 
önceden yalvarıp dua etmekte oldukları şeyler onlardan uzaklaşmıştır 

harfi cer, yi i ğ vi imi fail, ismi o car-mecrur fiili mazi atıf 

zarf İsmi (ÖLS)'nin haberi, muzarif.c. sıla; nâsih mazifil cüm., (9S)'nin ismi mi h. 
48 p :. DE - i. > 

ge apo > ei u > 3 

kaçış yeri kendilerinin olmadığını anlamışlardır 
mübteda muahhar zaid harfi cer haber mukaddem nefiy h. fiili mazi, fail atıf h. 


()'nün mef'ulü, isim cümlesi 


48. Önceden yalvarıp dua etmekte oldukları şeyler onlardan uzaklaşmıştır. Kendilerinin kaçış yeri 
olmadığını anlamışlardır. 


AE da, ss a a 210 ai fe 
wi? ye) Ama oy ? al se OLU! pi y 
hemen ye'se kapılandır kötülük ona dokunursa (iyilik duasından (| İnsan bıkıp 
usanmaz 
A er. fail fülü'ş-şart; atıfh., muz. harfi cer, mecrur fail nefy-i istikbal; 
rabıta cevabü'ş-şart: ( s4) (0) olarak takdir fill mazi şarth ileyh İsmi nefiy h., 
edilen mahzuf mübtedanın haberi mef'ul filli muzari 
e f > 4 ir 
öl Ke) 3 çiğ Ls 
ona tattırsak and olsun ki çok ümitsiz olandır 
filü'ş-şart; fiili mazi, fail, birinci mef'ul yemin yerine geçen lam, şart h. atıf h. ikinci haber 
sip 2 geö » sr ; 5 Nİ 
di ia Yy NE e 
kesinlikle diyecektir ona dokunan bir sıkıntıdan sonra katımızdan (o bir rahmet 
in P “0 . muz. ileyh harfi cer, zarf Lİ e ikinci 
(J): yemin cevabı lamı, tekid nununa (el 2)'in sıfatı; mazi fil ismi, muzaf (â>))'in sıfatı; şibhi maf'ul 
birleşmiş fiili muzari cümlesi (fiilkmef'ul) cümle 
> ya, z Kari le > j Ki 
ii EL gbi 4 g va 
kopacağını — kıyametin (o zannetmiyorum bana aittir Bu 
atıfh. ikinci mef'ul birinci mef'ul fili atıf h. haber, şibhi cümle (o mübteda; işaret ismi 
a —— | 5. 0 .f 
ei b ES el Zax) » 
benim için vardır şüphesiz ki Rabbime döndürülürsem and olsun ki 
GEN ii tekid ve nasb harfi cer, mecrur fiilü'ş-şart; meçhul fiili mazi, yemin yerine geçen lam, 
(9)'nin mukaddem haberi, şibhi h. isim nâibi fail şart h. 


cümle 
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5, ? - #35 Sİ Le re e. .. 
İLl8 e AS a gi EE öne 
işledikleri şeyleri inkar eden artık kesinlikle haber daha güzeli onun katında 
kimselere vereceğiz 
sıla; cüm., car-mecrur sıla; f. mef'ul, rabıta, yemin cevabı lâmı, ” ii e ip ei 
fiili mazi, (ismi cüm., fiili ismi tekid nununa birleşmiş fiili tekld tamı, 6) nin. işibhieümler( )'dan 
fail mevsul) mazi, fail mevsul muzari muahhar ismi mukaddem hal 
/ z - LR 
450$ ız iz“ Dr > 
Zil iel ye peki 3 
ağır bir azaptan kesinlikle onlara tattıracağız 
sıfat harfi cer, mecrur isim, mevsuf 


lâmu'i cevabil kasem, tekid nununa birleşmiş fiili muzari, mef'ul atıf h. 
49. İnsan, iyilik istemekten usanmaz da, ona bir kötülük dokunursa umutsuzluğa düşer, meyus olur. 50. 


And olsun ki ona dokunan bir sıkıntıdan sonra, kendisine katımızdan bir rahmet tattırsak: "Bu bana aittir (bu 
güzel durumu kendim kazandım, benim hakkımdır); kıyametin kopacağını sanmıyorum. Rabbime 


döndürülürsem, and olsun ki O'nun katında, benim için daha güzeli vardır" der, Artık inkar edenlere, işledikleri 
şeyleri kesinlikle bildireceğiz. Onlara kesinlikle ağır bir azaptan tattıracağız. 


Sai GÜ 7 esi OLAY! JE ali 5) 9 
yan çizip uzaklaşır ve yüz çevirir İnsana nimet verdiğimiz zaman 
car-mecrur o fiilimazi atıfh. cevabü'ş-şart, fiili mazi 


harfi cer, mecrur isim şart bildiren zaman zarfı 


başlama h, 
fiilü'ş-şart; fiili mazi, fail 
> z *: # sk - 
£513 yas s6 ya li | aa 131 3 
geniş dua hemen sahibidir bir kötülük (ona dokunduğu zaman 
fat muz. ileyh, .. .. <4 N fail rt bildi. rfi, fülü'ş- tif 
e m cevabü'ş-şart için rabıta, ( s4) olarak takdir edilen > »a gari Mi mez li di ii 
mahzuf mübtedanın haberi, muzaf 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi 


51. İnsana nimet verdiğimiz zaman yüz çevirir ve yan çizerek uzaklaşır; ona bir kötülük dokunduğu 
zaman h 


emen geniş dua sahibidir (Uzun uzun yalvararak dua eder). 

| 1 EM Eğ “ $ ge £ S8 

“a se 0S a e) İ 
sonra o Allah , katından idiyse .Ne dersiniz De ki 
atıth ileyh (ÖL Üin haberi şibhicümle — filü'ş-şart; fili mazi, nâsih, (OS nin ismi (53) gizli Sv imz. ee vi 

zamiri 
52 ; olu sü .4 Ee .. iie 
SSZİ ai di » ye Jel » * p 
uzak bir ayrılıkta olan kimseden daha sapıktır kim oOonu inkaretmişseniz 
sfat 5 cihhi —Mübteda (o car-mecrur(ismi haber (o mübteda, işaret car- fiili mazi, fail 
(44) mübtedasının haberi, şibhi mevsul) ismi ec 
cümle, mevsuf 


sıla; isim cümlesi 


52. De ki: "Gördünüz mü (söyleyin bakalım, ne dersiniz)? (Kur'an) Allah katından (gelmiş) ise siz de onu 
inkar etmişseniz, kim uzak bir ayrılıkta bulunan kimseden daha sapıktır?" 


»),? ig pi? KE de m, a > ğin öğ .. e 
| wi e Oi — azal g2 7 gü 2 Gy etiz 
onun hak olduğu (o onlara meydana çıkıncaya kendi ve ufuklarda ayetlerimizi onlara 
kadar içlerinde göstereceğiz 
Gö)nin tekid ve nasb car- filli muzari gaye ve harfi cer, atıf harfi cer, ikinci mef'ul istikbal h., fiili 
h Ö)nin ismi ( Mecrur nasbh. omecrurisim Oh. mecrurisim muzari, birinci 
haberi Gi mef'ul 
Tail; masdarı müewvel 
4534 “4 vi © , seg ineği yi £ 
el s gi gi 4S ! 
|, e RM ii 
şahit şeye her olması Rabbinin yetmedi mi 
ke ” © 2 h.cer,mecrur (o tekidvenasb o zaidharficer, (o cahd-ımutlak; nefiy atıf o soru 
(Sİ)'nin haberi, (masdarı müewel | TUZ e e oi : 
Eh ileyh isim, muzaf h( İİ)'nin ismi fail ve cezm h., fili muzari o h. h. 
(24 )'den bedel de denmiş) 


(ASİ)nin mef'ulü: masdar-ı müewel 


53. Onun hak olduğu meydana çıkıncaya kadar ayetlerimizi hem ufuklarda (dış dünyada) ve hem de 
kendi içlerinde onlara göstereceğiz. Rabbinin her şeye şahit olması yetmedi mi? 
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543 tv .. We s8, af Si Ğİ * px : *.6, ei 
* Bi se RK 0 MO eğ ie ed ei Yİ 
kuşatandır her şeyi Doğrusu Dikkat Rablerine kavuşmaktan şüphe Doğrusu Dikkat 
Allah edin içindedirler o onlar edin 
3 m muz. car-mecrur, tekid ve (tenbih (omuz. ileyh, harfi cer, Ye tekid ve tenbih, 
©) in ileyh Oo muzaf,şibhi (o nasbh. h. muzaf Ça) O mecrurisim, © nasbh, h. 
ei cümle (A) G)nin muz. ileyh mi ie (o)'nin 
ile bağlantılıdır ismi ismi 


54. Dikkat edin; doğrusu onlar Rablerine kavuşmaktan şüphe içindedirler; dikkat edin; doğrusu Allah her 
Şeyi kuşatandır. Ma N 
X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 481 > 


(41 / FUSSİLET, 47 — 48 — 49 - 50): 
s Baez © DEDE İd GEMİ 
(3 Ey >)): (muzaaf fiil) döndürdü, bıraktı/ geri çevirdi, reddetti (&(£U- ai 4ELİ): kıyamet vakti, saat GA TA): çıktı 
e ği sa? İs” e En ZE 
(OS EZ: meyve, meyveler | ÇUSÜ X Si kabuk (Ül ÖPE OS): (ifal babı) ilan etti, bildirdi 


OE hi ge gebe kaldı/ taşıdı, yükledi / binek ayarladı. (<> »&) asal kaçış, kaçamak, kaçış yeri 


2,30r 


(© z SU); dişi (erkeğin muhalifi) (G3 Ke Di (misal fiil) doğurdu/ bıraktı/ koydu/ çıkardı/ hüküm koydu 

GL Ee EU): (nâkıs fiil, müfâale bâbı) seslendi, bağırdı, çağırdı/ ezan okudu/ uzaktan uzağa seslendi 

liği al Kli) (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) iyi şahidlik eden, çokça bulunan 

WE Ja e (muzaaf fiil) kayboldu, gizlendi/ zayi oldu/ yanıldı/ saptı e T İY katı, sert, ağır, sağlam 

(G3 ZU (3): (nâkıs filjibadet etti/dua etti/ davet etti/ yardım istedi 

& ey (muzaaf fiil) yakın hâsıl etti, anladı, tevehhüm etti, sandı, zannetti 

Gu ( pey bıktı, usandı, üşendi, fütur getirdi |( 54 (83) Kedi talep, istek, çağırma/ dua Gİ hayır ve faydalı şey 

ga ii Li (muzaaf fiil) isabet etti, dokunudu, el sürdü, değdi ÖZE E yeti şer, kötülük 

KE wi) İk (mübâlağalı ism-i fâil) çok ümitsiz, yeise kapılan KL 3) pi İp (mübâlağalı ism-i fâil) çok ümitsiz 

GB İl GİRİ) (iral bâbı) tattırdı, hissettirdi (el 23): şiddet, darlık, zorluk (2 725 “ak: (muzaaf fil) isabet etti, 

dokundu, değdi, el sürdü (Cb ?,k7 “by: (muzaaffil) sandı, zannetti, tevehhüm ett, yakın hâsıl etti 

te al KO) EĞİK (ism-i fâil) tahakkuk eden, vakti gelen, vuku bulucu (>), e 9k döndürdü, iade etti 

NE) İİİ (isme tafdil) en güzel, saha güzel ği 1/2 ÖĞ) (teril babi) haber verdi, bildirdi 

(41 / FUSSİLET, 51 — 52—53 -54): 

(Gi esl): (Fal bâbı) nimetlendirdi, iyilik ve ihsanda bulundu, kötülükten uzak tuttu, kutfetti (Ğİ): yan, yantaraf 
ee e e 

ÖLEİ Ax şer, kötülük, ayıp (0433 £ sök sahip (GEMS 63) ELEĞİ p talep, istek, çağırma! dua (2: Fİ): geniş, bol 

EY) EE sh) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı (ayette: bana haber verin, ne dersiniz anlamında) 

ia 5 güy (ism-i tafdil) en çok sapmış, daha çok sapmış Giz Gc Ad): uzaklık (mesafe manasında) 


İL” Sa” e > eği 
KE du) GUZI J: muhalefet etme, ayrılık yapma (4! ,! SE «S yi): (nâkıs ve mehmuz fiil, ifal bâbı) gösterdi 


030. 


(Gül a “BÜİ): ufuk (yerden yahut gökten tarafta kalan uç, cihet) GS SG e” (nâkıs fiil) kâfi oldu, yetti, yeterli oldu 
e 


wi 
: (tefa'ul bâbı) açığa çıktı, zahir oldu, açıklığa kavuşturdu |(Jz.>; b2-İ) 2 E (ism-i fâil) kuşatan, ihata eden 


3... 


İ): şüphe, tereddüt, kuşku KE b gl! : kavuşma, karşılama, karşılaşma 
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(42) S33İİ özge 
(ŞÜRA (Danışma) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 111 ayettir.) 
X CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 482 - 490 > 
5 Mas Tt 5 
ge! gazi A çiş 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
Mİ ÜN 3 Gİ Şi MMS daş İŞE 43 > 


senden önceki o kimselere ve sana ovahyeder İşte böyle Ayn, Sin, Kâf Hâ, Mim. 
h. cer, harfi cer, ismi atıf car- fiili muzari car- hurufu hurufu 
zarf ismi mevsul h. mecrur mecrur mukatta mukatta 

A 4 5 di N je 5 
.pü,şp 6 4 Ni 4 433 Sİ ali 
yerde olanlar ve Göklerde olanlar O'na aittir Hakim Aziz Allah 
sıla; şibhi N İKM â ikinci sıfat fail, 
> (U)'ya sıla; şibhi mübteda haber 
cümle matı lal atıf h. cümle muahhar, ismi mukaddem, miz MEYE 
salat mevsul şibhi cümle 
mevsul 
EĞİN 2 İşle eN -|ss ya 5 Le > - 
İSSN ) öde O laii OĞUL ASS 445 çi ga A | 
Melekler ve üstlerinden Oo çatlayacak Gökler o neredeyse N çok < yücedir o 
büyüktür 
mübteda atf o harficer. MU maş ME nâsih fiili atıf 
h. zarf ismi GSİ)nün haberi, ES)nin mazi ikinci haber (o haber (o mübteda h. 
muzari fiil cümlesi ismi 
pr a1 e O o .. em . .. Vika 
Pp A Yİ ii al öğükei ) i) a Üğeei 
Allah şüphesiz Dikkat yeryüzündeki kişiler | bağışlanma Rablerinin hamdiyle tesbih 
edin için dilerler ederler 
fasıl ni tekid ve tenbih — sıla; şibhicümle car-mecrur, fiili muzari atıf O muz.ileyh, car- Aİ 
zamiri (0)'nin nasbh. h. (ismi * fâil h L( ): mecrur, e) 
ismi mevsul) muzaf, (2): muzaf mübtedasının 
muz. ileyh haberi, fiil cümlesi 
Mİ e bı cü i ği h di ğ Kİİ ça 45) 1.51 , ET 
bi İğ ke ii EN > gil 
gözcüdür Allah oOdostlar O'ndan edinen kimseler merhametli (o bağışlayandır 
başka olandır 
haber mübteda (o meful h.cer, sıla; mazi mübteda, başlama GL, Lİ j 
mecrurisim (| fiil cümlesi (o ismimevsul h. (0))'nin ikinci (3)'nin haberi 
haberi 


(sl) mübtedasının haberi, isim c.. 


464 ” we İZ a. ei — 
. a > ei U 
le Mi 
asla vekil onlara Sen değilsin onların üzerinde 
Zaid h. cer (tekit içindir), (U)'nın haberi car-mecrur (Üy'nin ismi Leyse'ye benzeyen nâsihh. — atıfh car-mecrur 


1. Hâ, Mim, 2. Ayn, Sin, Kaf, 3. İşte böyle Hakim (hikmetle iş yapan) Aziz (üstün ve güçlü) Allah, sana ve 
senden öncekilere vahyeder. 4. Göklerde olanlar ve yerde olanlar O'na aittir. O, yücedir ve çok büyüktür. 

5. Gökler neredeyse üstlerinden çatlayacak. Melekler (ise) Rablerini hamdiyle (överek) tesbih eder ve 
yeryüzündeki kişiler için bağışlanma dilerler. Dikkat edin! Şüphesiz Allah bağışlayandır, merhametli olandır. 6. 


O'ndan başka dostlar edinen kimseler, Allah onların üzerinde gözcüdür (gözetlemektedir). Sen, onlara asla 
vekil değilsin. 


TON 


z Pr S2 değ, > ağ PE > 
pe e v3 ağı Sy WS 3 
uyarman için arabça bir Kur'an sana vahyettik (İşte böylece 


ta'lil (sebep) ve nasb h. fiili muzari sıfat mef'ul, mevsuf car-mecrur fili mazi, fail car-mecrur başlama h. 
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si 40 p 
«M5 we ö SA # 
© toplanmagünü uyarman çevresindeki kişileri © şehirlerin anasını 
muz. ileyh ikinci mef'ul, muzaf (| flimuzari (o atıfh. 8 ki Ge fonlu, İsrolimensul ar muz. ileyh ni 
4? mii OBA 3 ŞO Bİ İş y 
alevli ateştedir o bir grup cennette bir grup (o kendisinde (hiçbir şüphe (olmayan 
haber, şibhi cümle mübteda vi Me mübteda Onin haberi, Öğnın m e 
şibhi cümle ismi olumsuzlaştıran lâ) 


ei #s)'den hal; isim cümlesi 
7. İşte böylece, şehirlerin anasını (Mekke'yi) ve çevresindeki kişileri uyarman için, kendisinde hiçbir 
şüphe olmayan toplanma gününe (karşı insanları) uyarman için sana Arabça bir Kur'an vahyettik. (İnsanlardan) 


5 İm 5 
ayı sb g 3 
tek bir ümmet onları yapardı Allah dileseydi Eğer 
sıfat ikinci mef'ul, cevabü'ş-şart için rabıta, fiili mazi cevabü'ş-şart, fail fülü'ş-şart; fiili şart başlama 
mevsuf birinci mef'ul mazi h. 
5 b şa roi 03 #Â : > 
9 >) ÜN vw ME 9 3 
rahmetine dileyen/dilediği kişiyi sokar Fakat 
başlama h, h. cer, mecrur isim sıla; cüm. fiili muzari mef'ul, ismi mevsul fiili muzari istidrak h. atıfh 
48 p > ipe DETA & yk 
b v ) Şe Göğe 
; 
bir yardımcısı oolmaz ve bir dostu onların olmaz Zalimler 
matuf nefiyh. oatıfh. zaidharli cer, mübtedamuahhar (haber mukaddem, şibhi cümle nefiy h. mübteda 


(Gk) mübtedasının haberi; isim cümlesi 


8. Eğer Allah dileseydi (zorunlu bir sistem oluştursaydı?) hepsini tek bir ümmet yapardı. Ama, O, 
rahmetine dileyen/dilediği (gayret gösteren?) kimseyi dahil eder. Zalimlerin bir dost ve yardımcısı olmaz. 
e , 


, ya pe YE Sİ Myb ye ve çi 
dosttur Halbuki Allah dostlar mı Allah'tan başka edindiler yök 
atıfh. haber fasıl zamiri N yebilazi mübteda mef'ul harfi cer, mecrur isim fiili mazi, fail atıfh. 
Kadir'dir o şeye her o ölüleri diriltir o 
haber Hara h. GEN MER, mübteda ai mef'ul (0) Gill tgESiniri HABSK UZAN MGĞMlESİ mübteda 


9. Yoksa Allah'tan başka dostlar mı edindiler? Halbuki (yalnızca) Allah dosttur. O, ölüleri diriltir. O, her 
şeye Kadir'dir. 


v8 z gs; si zı in N - p 
ari sir 4 u 3 
Allah'a aittir Artık onun hükmü Oo herhangi bir şey hakkında ihtilafa düşmüşseniz 

haber, şibhi cümle rabıta cevabü'ş-şart; isim harfi cer, car-mecrur fiilü'ş-şart; fili mazi mübteda, başlama 
cümlesi; mübteda mecrur isim fail şart ismi h. 
şart ve cevab cümleleri (Ü) mübtedasının haberidir 
410 . F * ğ EMEN ifa - EM şk 
(19 el pa 3 İL e 5 cl 3 
yönelirim O'na ve tevekkül ettim O'na Rabbimdir Allah'tır İşte o 
fiili muzari şibhi cümle (sl) ile ral fili mazi, fail şibhi cümle Çi 8 ikinci haber (o haber Mele ee 


bağlantılıdır ile bağlantılıdır 
10. Herhangi bir şey hakkında ihtilafa düşmüşseniz onun hükmü Allah'a aittir. İşte O Allah, benim 
Rabbimdir. O'na tevekkül ettim ve O'na yönelirim. 


ği Bu şekilde verilen mana için bkz. http://www.suleymaniyevakfi.org/arastirmalar/kuranda-irade-sey-ve-fitrat.html 
Bu şekilde verilen mana için bkz. http:/Www.suleymaniyevakfi.org/arastirmalar/kuranda-irade-sey-ve-fitrat.html 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 482 > 
(42IŞÜRA, 1-2-3): 


el Şi Eh (ifal bâbı) vahyetti, ilham etti, sır verdi, fısıldadı, gizlice öğütledi, işaret verdi 5) : (zarf) önce 
Gel z ad; (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, şerefli, değerli, yüce, zor 
Wi esi Sİ 1: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) hikmetli, hakim 
(421ŞÜRA, 4-5): 
çiz t eksi) büyük, yüce iliş pi Tp: kadri çok yüce, çok ulvi, çok yüksek 
fel 3); neredeyse, az kalsın (Gİ ai ME (tefa'ul bâbı) parçalandı, çatladı 
.: 


(e “ j e tesbih, tenzih ve takdis etti eve 4) even hamd, sena, layıkıyla medh 

YİN İAZLE ÇAZLIy istiral babı) istiğfar etti, bağış diledi 

(42IŞÜRA, 6): 

Gİ ii İZİ): (ifal bâbı) yaptı, husule getirdi/ edindi 

O) başka, hariç, dışında, gayr ei Ğ 1S vekil, koruyucu, bakıcı 

eğ a EDİ): veli, yardımcı, dost, yakın 

izi hi) İN (Allah'ın isimlerinden)koruyucu, gözeten, muhafaza eden 

(421ŞÜRA,7 -8): 

Gl si Eh: (nâkıs fiil, if'al bâbı) vahyetti, işaret etti, sır verdi, fısıldadı, ilham etti, gizlice öğütledi 

Gi: arapça/ açıklayan/ tafsilen açıklayan/ hüccet/ arap (is G İİ) cennet, ağaçlı bahçe 

di Di gali); (if'al bâbı) uyardı JE) (zarf) etrafında, civarında 

(ei tl şehirlerin anası (Mekke ahalisi) e a) esir (masdar) toplamak/ bir gurup halk 

yi şüphe, şek, ne zaman olacağı bilinmeyip ansızın insanların başına geliveren zamanın hadiselerinden biri 
Gö) e âh; fırkada daha büyük topluluk, zümre, gürün (4 5 “x—2İy cehennem (yakılan, alevlendirilen) 
v2 ga; el); (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti pi İİ Yaz) kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 
(İİ BÜY ümmeti din/ zaman/ rehber (842-1): bir, tek Aİ sal JESSİ) çifal babi) girdirdi, dahil etti 
ei g EKİ: yakın, veli, dost 1Gz >) lik (mübâlağalı ism-i fâil) çok yardım eden, yardımsever 
(421ŞÜRA, 9-10): 

( iğ İSİ) (ifti'al bâbı) yaptı, husule getirdi/ edindi ©) başka, hariç, gayr, dışında Gi g Ey: dost, veli, yakın 
çe Si Eh (nâkıs fiil, ifal bâbı) hayat verdi, diriltti ( sn z Zİ) ölü 

VA 308) A Ğİ (mübalağalı ism-i fil) Kudreti büyük, gücü sonsuz 

(GE OE fitil babı) ihtilafa düştü, değişti birbirinden ayrıldı (4 Sİxi SE) AKİK (masdar) kaza, hüküm, hikmet 


(SE İSİ) (tefa'ul bâbı) tevekkül etti işini Allah'a bıraktı (UÜ) Ü.; OLİy (ecveff,, ifal bâbı) döndü (kulun Allah'a 
yönelmesi) 


BELA 
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< CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 483 ( ŞÜRA: 11-15) > 


bi 


. i; MM 
o :2i * : Dd b 5 - ri 
Si » Sİ Jr > gul y SU 
kendinizden o size yarattı o yerin (o ve göklerin Yaratanıdır 
b. e ld GE Mazi matuf vw ii (GA) (O) olarak takdir edilen takdir edilen mahzuf mübtedanın 
haberi (4. haber de denmiştir), muzaf 
5 bi 5 ğe öö eat sait, z if 
v3 si ii 0S İN > EKİ 
değildir Orada sizi çoğaltıp dağıtıyor çiftler hayvanlardan j eşler 
nâsih fiili mazi car-mecrur (ÜS)nin failinden hal; fili muzari, meful mef'ul harfi cer, mecrur isim atıfh mef'ul 
v Bs e 


11 5 - , 6 
411p aj J! za ! A 3 KO .a 
çok iyi görendir — çok iyi işitendir O hiçbir şey O'nun benzeri 


ikinci haber haber EE ağam (2)nin muahhar ismi 


11. O, göklerin ve yerin Yaratanıdır, size kendinizden eşler, hayvanlardan (da erkekli dişili) çiftler yarattı. 
Orada (böyle bir sistemde) sizi çoğaltıp dağıtıyor (Bu şekilde çoğalmanızı sağlıyor). Hiçbir şey O'nun benzeri 


zaid harfi cer, (G3)nin mukaddem haberi 


değildir. O, çok iyi işitendir, çok iyi görendir. 
> re £ ç ğ s6 Pa ( 
GN b. Sh 3 ağu As a 
rızkı (o açıp genişletir yerin ve Göklerin anahtarları O'nundur 
mef'ul fiili muzari matuf atıf h. muz. ileyh mübteda muahhar, muzaf haber mukaddem, şibhi cümle 
a O gi” # £ AY MNNMN> ro Buz 
OZ) EE si e ü NE MN 
bilendir herşeyi Doğrusu O kısıtlar ve (dilediği (o kimseiçin 
(Öl)nin muz. car-mecrur, muzaf, (şibhi cümle tekid ve nasbh., fili atıf o sıla;muzari harfi cer, 
eli ileyh Çk) ile bağlantılıdır) (Öl)nin ismi muzari h. fil cüm., ismi mevsul 
12. Göklerin ve yerin anahtarları O'na aittir. Dilediği kimse için rızkı açıp genişletir ve kısıtlar (bir ölçüye 
göre verir). Doğrusu O herşeyi bilendir. 
» 4 4. — LD a Zi öğ 
e “ 2) u ii ya tp 
Nuh'a kendisiyle tavsiye buyurduğu o şeyleri dinfe dair sizede şeriat kıldı 
buyruklar)dan 
mef'ul car-mecrur sıla; mazi fill cüm mef'ul, ismi mevsul harfi cer,mecrur isim car-mecrur fili mazi 
Ee) ü 5 ai O gi E 
tavsiye buyurduğumuz şeyleri Sana vahyettiğimiz Şeyi 
sıla; mazi fiil cüm. (Ü)ya matuf, ismi mevsul atıfh. ocar-mecrur sıla; mazi fiil cüm. (Ü)'ya matuf, ismi mevsul atıf h 
“if 7 : .. - - se 
0! ei 3 Sp 3 gazi g 
diye İsa'ya ve Musa'ya : İbrahim'e kendisiyle 
tefsir h. matuf atıfh. matuf atıf h. mef'ul car-mecrur 
eN TB -3 » , dee 5 pa PE 
GS gili as Pİ pe ay 3 eli Vyaçöi 
ve Dini ayakta tutun 


ayrılığa düşmeyin 


müşriklere büyüdü onda 
harfi cer, mecrur isim fiili mazi car-mecrur nehy-i hazır; nehiy ve cezm h., fiili atıf mef'ul emir filli, fail, 
muzari, fail h zamir 
A > i. *f ii 4 a öyi vaz pi 
s3 » 4d pe anı gı gi u 
dileyen/dilediği kimseyi kendine seçer Allah (kendisine onları çağırdığın şey 
sıla; muzari fiil mef'ul, ismi car- haber, muzari fil mübteda o car-mecrur sıla; cüm. fiili fail, ismi 
cüm. mevsul mecrur cümlesi muzari,mef'ul mevsul 
13 zi wi © if ars 
çi — Va 4d! Sağ 3 
yönelen kimseyi kendisine doğru yola iletir Rp 
fiili muzari atıf h. 


sıla; muzari fiil cüm. mef'ul, ismi mevsul car-mecrur 


13. Allah din(e dair buyruklar)dan Nuh'a kendisiyle tavsiye buyurduğu şeyleri, sana vahyettiğimiz şeyi; 
İbrahim'e, Musa'ya ve İsa'ya "Dini ayakta tutun ve onda ayrılığa düşmeyin." diye tavsiye buyurduğumuz şeyleri 
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size de şeriat kıldı. (Fakat) onları kendisine çağırdığın şey büyüdü (tevhid dini onlara ağır geldi). Allah dilediği 
(ya da dileyen) kimseyi kendine seçer, kendisine yönelen kimseyi doğru yola iletir. 


yi .37- - pe a eye 5 
ger nd v AN ve Yı Ip öl 3 
ilmin kendilerine gelmesinden sonra ancak ayrılığa düşmediler 

fail, muz. fiili mazi, masdar h. harfi cer,zarf ismi istisna h. nefiy h..fiili mazi, fail başlama h. 
ileyh fail mecrur 
> a A Dz 
“pi © m. :> 5 > ze 
e LÂ AS Y 3 ey 
Rabbinden geçmiş bir söz (mevcut) olmasaydı aralarındaki kıskançlık yüzünden 
) (9) kelimesinin — mübleda, öm) (mevcut) şart h. Si mekan zarfı mef'ulün li eclih 
kelimesinin 2. sıfatı; mazi fil olarak takdir edilen haberi 
sıfatı; şibhi cümle (müe.) cümlesi mahzuftur, mevsuf 
z 5 Pen 
. > > db si Lari nis 
ai o , çe Fİ 
pi ; z 
kimseler Doğrusu aralarında hüküm verilmiş olurdu isimlendirilmiş bir süreye kadar 
Yal tekid ve (oalıf o mekanzarfı, cevabü'ş-şart için rabıta,:cevabü'ş-şart; İy harfi cer, 
BR ZE, nasb h. h muzaf, muz. meçhul fiili mazi cüm. ÇE Yin sıfatı mecrur isim 
ismi mevsul ileyh 
14 “. 1s DKY “di z 
493 ip A iie EE yi 
evham veren ondan oBirşüphe içindedirler onların Kitaba varis kılınan 
arkasından 
sıfat Gcar- mecrur isim, tekid lamı, harfi cer, zarf ismi mef'ul sıla; meçhul fiili mazi cüm., nâibi fail 
mecrur mevsuf harfi cer 


(2)'nin haberi, şibhi cümle 


14. Aralarındaki kıskançlık yüzünden ancak kendilerine ilmin gelmesinden sonra ayrılığa düştüler. Eğer 
isimlendirilmiş bir süreye kadar Rabbinden daha önce geçmiş bir söz (mevcut) olmasaydı, aralarında hüküm 
verilmiş olurdu (işleri bitirilirdi). Onların arkasından Kitaba varis kılınan kimseler de ondan (Kitap'tan) dolayı 
evham veren bir şüphe içindedirler. 


di - : Msgz 
iş” Ee EE EYİ 7 
ç z vu GS 3 go A 
i emrolunduğun gibi dosdoğru ol o ve davet et İşte bunun için 
atıf h meçhul fiili mazi, nâibi fail harfi cer, masdar h. emir fiili atfh o rabita,emirfilli başlama h., car-mecrur 
“yasi — 3, 07 “e > 8 . e 
J5i Uy ua! NU 3 E pe al Eö e) 
indirdiğine inandım Deki onların heveslerine uyma 
sıla; mazi fill o harfi cer, ismi fiili mazi, fail emir fiili atıf mef'ul nehy-i hazır; nehiy ve cezm h., 
cüm. mevsul h fiili muzari 
b af e - 41 
; mi yl LE 11 
en Jasi ? 3 Sa 
aranızda adaletli olmam için emrolundum Kitap'dan — Allah'ın 
mekan zarfı, muzaf, muz. ileyh ( ta'lil (sebep) ve nasb h., fiili muzari (o meçhul fiili mazi, nâibi fail (oatıfh. harfi cer, fail 
mecrur isim 
Mg : , s. 
- PN 4 bi, Pk; v .i. , 
3 dus uy 5 9 fen Wi 
ş bizim Bize vardır sizin de Rabbinizdir bizim de Allah 
işlediklerimiz Rabbimiz 
atıfh. mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle (o matuf, muzaf, muz.ileyh (o atıfh haber mübteda 
> pm 2s, i boğt.ef “gi 
3 vi ad y Suzi Sİ 
Bizimle sizin aranızda hiçbir münakaşa yoktur sizin işledikleriniz size vardır 
matuf, muzaf, atıf Kİ V <N en-nâfiye li'l-cins (cinsini mübteda haber mukaddem, 
muz. ileyh h (3)nin haberi, şibh Jeli olumsuzlaştıran lâ), muahhar şibhi cümle 
cüm. 
15 Ba sf, ; iz sis PM 
ii za p E gi — 
dönüş O'nadır : aramızı toplar Allah 
mübteda haber mukaddem, şibhi atıf mekan zarfı, muzaf, muz. haber, muzari fiil mübteda 


muahhar cümle h ileyh cümlesi 
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15. İşte bunun için artık (onları) davet et, emrolunduğun gibi doğru ol; onların heveslerine uyma ve şöyle 
de: "Allah'ın Kitap'tan indirdiğine inandım (indirdiği her Kitab'a inandım); aranızda adaletli olmam (adaletle 
hükmetmek) için emrolundum; Allah bizim de Rabbimiz, sizin de Rabbinizdir; bize bizim işlediklerimiz(in karşılığı) 
vardır, size sizin işledikleriniz(in karşılığı) vardır. Bizimle sizin aranızda hiçbir münakaşa yoktur. Allah aramızı 
toplar; dönüş O'nadır. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 483 > 
(421ŞÜRA, 11): 


ei Sk) "İp: (ism-i fâil) yaratan, icad eden rsi ai ED eş, hanım, zevce 

Cz Ki Ja) kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti Gal Tal easy büyükbaş hayvan, deve, sığır, davar 

(3 ye Böy (mehmuz'el lam) yoktan var edip etrafa dağıtarak çoğalttı GE ai JE; misil, benzer, gibi, kat 
(421ŞÜRA, 12-13): 

eni g SALİ); anahtar/ hazine/ çevreleyen, kuşatan diğ ME kli) açtı, genişletti, bollaştırdı 

Giy ra EYİ, rızk, geçim, maişet, yemek e leş ük (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti 

0s yi ge kısıtladı/ ayarladı/ kadrini bildi/ takdir etti/ ölçüp biçti 

Ee ÇE Ee) açıkladı, beyan ve izahta bulundu, meşru kıldı ÖĞ fa li): din/ ceza/ şeriat/ inkıyad/ bağlılık 
05 iz 3 İY ortak (ÂL2İ (23 23) (nâkıs fil tefil bâbı) tavsiye etti/ vasiyet etti 

ça Şi eh (nâkıs fiil, if'al bâbı) vahyetti, işaret etti, sır verdi, fısıldadı, ilham etti, gizlice öğütledi 


ağ pi 26): (ecvef fiil, if'al bâbı) ikame etti/ yerleşti/ dosdoğru kıldı/ gözetti/ hakkını verdi/ takdir etti 
7. v6 yi 


(G8 g3 5): (tefa'ul bâbı) tefrikaya düştü, dağıldı, ayrılığa düştü, parçalandı 


GS İİ Sy nefse ağır geldi büyük oldu/ müstehcen oldu 

ce 3ENZ (ES): (nakıs fiil) davet etti/ dua etti/ ibadet etti (a) e): (iftiâl bâbı) seçti/ düzdü, uydurdu 

e U yi (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti GU — Çİ) (ifal bâbı) döndü (kulun Allah'a dönmesi) 
(ÜR ai 08): (nâkıs fiil) hidayet verdi, sevketti, iletti/ tarif etti, yol gösterdi 

(42IŞÜRA, 14-15): 

G5 EYE Ga) (tefa'ul bâbı) ayrılığa düştü, dağıldı/ parçalandı a deni sa): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi 
9 a) cadir zulüm, fesad veya her türlü tecavüz ve ifrat Lİ fal Sİ); kelam, söz, ilahi hüküm 

e ei 4): geçti, öne geçti, takaddüm etti/ kaçıp kurtuldu ÜL & İÜ; ecel, tayin edilen vaktin sonu 
Uç iss) eli (ism-i mef'ül) isimlendirilmiş, muayyen, belirli 

Gas 2k ai) hükmetti/ halletti/ yerine getirdi/ tamamladı! bildirdi/ iletti 

iz Dd “ih eline verdi, istifadesine sundu/ sahip kıldı/ varis yaptı 

çe ğİ) Gali (ism-i fâil) evham veren, şüpheye düşüren (gi bi Zay emretti 


(EE) ENE 63), (nâkıs fil) davet etti/ dua etti/ ibadet etti/ yardım istedi || (Galli ÇE pay (istirâl bâbı) dosdoğru oldu 


(ai KE İY (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü EA T GRİ heva, heves, kötü meyiller 


(YAZ JA JAE): adalet etti, zulmetmedi/ fidye verdi/ doğru ve düzgün kıldı/ denk tuttu (42 e >) topladı 


İİ); ileri sürülen delil/ maksadı açıklayan deli/tartışma |( 5-2 ;L) alk (masdar) dönüş/ (ism-i mekân) dönüş yeri 
Janjnajan/uafanjanlan) 
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< CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 484 ( ŞÜRA: 16 -22) > 


> ze T : e sat - 
o vu ğe di özü cali 3 
icabet edilmesinden sonra Allah hakkında tartışan kimseler 
meçhul fiili mazi masdarh. o harficer, harfi cer, sıla; muzari fiil mübteda, ismi mevsul başlama h. 
zarf ismi, muzaf mecrur isim cüm. 
muz. ileyh, masdarı müewvel 
s5 ğ . - “e Be şe sm 4 
ais 4 3) Ns ed yg 
onlara vardır Rableri katında (o batıldır (e delilleri kendisine 
haber mukaddem, şibhi cümle Bir muz. ileyh, muzaf Çar muz. ileyh Mene haber mübteda nâibi fail, şibhi cümle 
(e) mübtedasının haberi, isim cümlesi 
416). is üs “i ç Edeb 
şiddetli bir azap onlar için vardır gazap 
sıfat mübteda muahhar, mevsuf 


haber mukaddem, şibhi cümle atıf h. mübteda muahhar 
16. (Çağrısına) icabet edildikten sonra, Allah hakkında tartışan kimseler, onların delilleri Rableri katında 
batıldır (boş ve hükümsüzdür). Onlara gazap vardır, onlar için şiddetli bir azap vardır. 


Soğ 3 İL ES) gi salı ii 
ölçüyü ve hakla Kitap'ı indirendir Allah 
matuf atıf h. hal, şibhi cümle mef'ul sıla; mazi fil cüm, haber, ismi mevsul mübteda 
(173 rai , EL İ ü il 
- yl 3 
yakındır Kıyamet belki de bilirsin Ne 
saati 
ü )'nin haberi Üsi)nin ismi Merecci Kunak (4) mübtedasının haberi, muzari mübioda; soru: “başlamah. 
ve nasb h 


ismi 
fil cümlesi birinci mef'ul 


(2k ye)'nin mef'ulü, isim cümlesi 


17. Allah, Kitab'ı ve ölçüyü hakla (gerçekle) indirendir. Ne bilirsin, belki de kıyamet saati yakındır. 
s , : , 


- . - - 0, , 2,9 < 2.8 - Eli - 

il! 4 & OÖpaY e Li 

kimseler O'na inanmayan kimseler onu acele isterler 
mübteda, ismi mevsul başlama h. car-mecrur sıla; nefy-i istikbal fil cüm. 


fail, ismi mevsul © car-mecrur 


fiili muzari 
Gi : e 2 4 ası 7 
Yi N di gi üm Yy gir Oyğle igial 
Dikkat edin o gerçek onun olduğunu bilirler ondan korkarlar inanan 
tenbih h. Göynin hebelit Glwönasbii. Öö)nin ismi fiili muzari* fâil Si car-mecrur haber sıla; mazi fiil cüm., fail 
Gö alkiynin mef'ulu, masdarı müevvel 
€ i 5 : - ak e 
a er EUN öğ 9) 
derin bir sapıklık içindedirler (o kıyamet saati hakkında (tartışan kimseler Doğrusu 
sıfat mecrur isim,mevsuf (o tekidlamı,h.cer h. cer, mecrur isim sıla: muzari ii 


icin temi tekid ve nasb h. 
fil cümlesi Ken Bö 


ismi mevsul 
(9))'nin haberi, şibhi cümle 


18. İnanmayan kimseler, onu acele isterler; inananlar (ise) ondan korkarlar ve onun gerçek olduğunu 
bilirler. Dikkat edin! Kıyamet saati hakkında tartışan kimseler derin bir sapıklık içindedirler. 


$ ML Sö Melez 5 a si 
3 Ssş Na Yi sola Tiki a 
dileyen/dilediği kimseyi rızıklandırır kullarına (o çoklütufkardır.. Allah 
atıf h. sıla; muzari fill cüm. mef'ul, ismi mevsul ikinci haber, muzari fiil cümlesi car-mecrur haber mübteda 

195 & b -s 

4195 Zİ Ja VE gil A 

üstün olandır kuvvetli olandır o 

ikinci haber haber 


mübteda 
19. Allah, kullarına çok lütufkardır. Dileyen/dilediği kişiyi rızıklandırır. O, kuvvetlidir, üstündür. 


(Cüz: 25) (42 / Şürâ Süresi) 229 


iç a Dk ği SE az ig a 2 
4 > işi v2 os va 
ona ilave yaparız Ahiret ekinini isterse Kim 
car- cevabü'ş-şart, fiili muz. mef'ul, Ay : Rİ filü'ş-şart; nâsih mübteda, şart 
mecrur muzari ileyh muzaf (0S)nin haberi, muzari fil cüm. mazi fill cüm. ismi 
(e) mübtedasının haberi, şart ve cevabı 
e şi “ei, 7 e z 2 Re 
“ğ ŞAN O ve 0S m 3 pe 
ondan ona veririz. dünya ( ekinini isterse Kim ekininde 
car- cevabü'ş-şart, fiili muz. meful, 3ni habe fiilü'ş-şart; nâsih fiili mazi, mübteda, atıf (o harficer, 
mecrur muzari, mef'ul ileyh muzaf ( k e 1 , N i şart ismi h. mecrur 
fili muzari (95 )nin ismi (44) gizli zamiri isim 
(43) mübtedasının haberi, şart ve cevabı 
> > 
0 >. : , : : 
Ms iy iŞ i 4 u 3 
, 
bir pay ahirette ona yoktur 
zaid harfi cer, mübteda muahhar harfi cer, mecrur isim haber mukaddem, şibhi cümle nefiy h. atıfh. 


20. Kim Ahiret ekinini (kazancını) isterse ona ekininde (kazancında) ilave yaparız; kim dünya ekinini 
isterse ona da ondan veririz; (fakat) ahirette bir payı yoktur. 


- z - .ç 3.» .— 3, .ç £ 
NN Si i 
şeyleri dinden onlara meşru kılacak ortakları onların var Yoksa 

MI 
mef'ul, ismi harfi cer, car- Ee mübteda haber mukaddem, şibhi atıf h, 
mevsul mecrur isim mecrur (ES nün sifatı, mazi muahhar cümle 
fil cümlesi, fail mevsuf 
DM ei es et > b, db 2 
n adli AS Yy 3 Tal pe oL 
hükmedilirdi — fasıl sözü Eğer olmasaydı Allah'ın kendisine izin vermediği 
rabıta, muz. i ; ve şart h. atıf fail, car-mecrur sıla; fiil cüm.; nefiy ve 
meçhul fiili ileyh miübiisde, müze, Över sallVar) h merfu cezm h., fiili muzari 
mazi olarak takdir edilen haberi 
mahzuftur 
*f va ç - i > : b 
2 ie ei alla ğş 3 pe 
acı veren bir azap onlara vardır zalimlere (o Doğrusu aralarında 
sıfat mübteda muahhar, haber mukaddem, döl)nin ismi tekid ve nasb başlama (o mekan zarfı muzaf, muz. 
mevsuf şibhi cümle ç öl h. h. ileyh 


(9İ)'nin haberi, isim cümlesi 


21. Yoksa, onların, Allah'ın kendisine izin vermediği şeyleri dinden onlara meşru kılacak ortakları mı var? 
Eğer fasıl sözü (amellerin ayrılıp kesin yargının verileceği gün) olmasaydı aralarında hükmedilirdi. Doğrusu, 
zalimlere acı veren bir azab vardır. 


.. - sz 5 - 0, . - işi “2 
pi 3 iğe$ e die elli Şi 
o kazandıkları şeylerden dolayı korkarken zalimleri görürsün 
mübteda hal vavi sıla; mazi fiil cüm. fail harfi cer,ismi mevsul hal mef'ul fiili muzari 
, 2 
lar 3 yö yi İd KE 
işleyen ve İman eden kimseler onlara vaki olacaktır 
fili mazi, fail (| atıfh. sıla; mazi fill cümlesi o mübteda, ismi mevsul başlama h. car-mecrur haber, (cümle hal de denmiştir) 
3 A 5 ediz ,? ER mi2 İS 
Ke Oyğl u e EĞİ DE) SeJlal 
katında diledikleri şeyler Onlara vardır o cennetlerin bahçelerindedirler faydalı işler 
mekan zarfı | sıla; cüm., fiili mübteda haber mukaddem, muz. ileyh z ET übtedi hab mef'ul 
muzaf muzari* fâil muahhar, ismi car-mecrur (il mülbtsdasının haberi, 
mevsul şibhi cümle, muzaf 
: .. 2: 
a < 
4223  * » “a 411 Pa 
- | ll A ie 3 
büyük lütuftur İşte bu Rablerinin 
sıfat haber, mevsuf fasıl zamiri mübteda, işaret ismi 


muz. ileyh, muzaf, (eağımuz. ileyh 
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22. Zalimleri yapıp kazandıkları şeylerden korkarken görürsün. O (korktukları şey) vaki olacaktır (başlarına 
gelecektir). İman eden ve faydalı işler işleyenler cennet bahçelerindedirler. Onlara Rablerinin katında, onlara 
diledikleri şeyler vardır. İşte büyük lütuf budur. 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 484 > 
(421ŞÜRA, 16-17-18): 


, 


Kökçe Ke ee vve 

(b ale fake” (muzaaf fiil, müfâale bâbı) niza ve münakaşa etti, çekişti 

GS Oi OE) (istiral babı) cevap verdi, kabul etti ( 2-5 (şa—3) Kala (ism-i fil) batıl, kaymış, boş 
S2) ileri sürülen delil/ maksadı açıklayan kuvvetli delil/ münakaşa, tartışma 


g5 


KOR Çak) GRİ p: gazap, öfke, kızgınlık GS g İAZİİy şiddetli, kuvvetli 


AĞ, J Jİ ÜHİ) irat babı) indirdi Cİ 6 pe G33İ): (ifl babi) bildirdi 

(SN a Oz.) terazi veya adalet yahut şeriat (; belki, ta ki, için, diye (SE z Lİ) kıyamet vakti, saat 
EE GA ik yakın (zaman, mekân ciheti yahut ahval itibarıyla ve ilim yönünden ya da akrabalık noktasından) 
Jeil; JEL (istiral bâbı) acelecilik gösterdi, acelece yaptı (9 şâZ:5 & GİZLİ) (ism-i fal) çekinen, korkan, sakınan 
döl Şi EYÜ) (müfâale bâbı) çekişti, tartıştı, münazara etti 

(SEL a Fri kıyamet vakti, saat (( Ja > e) I (masdar) dalalet, sapma (ela z Adi); uzaklık 
(421ŞÜRA, 19-20-21): 

Ok E akli; ihsan edenlütufla muamele eden/güzelce tedbir ve idare eden 


ii 


(G5) Gİ Gğirizik verdi, hayırda bulundu, hayır verdi 


e Ke sö) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti sil: (Esma-i ilahiyeden) kuvvetli, kudretli, güçlü 

Gigi ig ağa (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, şerefli, yüce, zor 

(li) dünya/ daha yakın G0 eğe İY (ecvef fill, if'al bâbı) irade etti, istedi 

Zİ) (mecaz olarak) dünya nimet veya ahiret sevabı/ ekin eği Me 315): (ecvef fil) artırdı, kattı, arttı, ziyadeleşti 
Gal GE İD): (mehmuz'el fa - nâkıs fil, ifal bâbı) verdi, getirdi (221 a a): nasip, pay, hisse 

(e ri & >): açıkladı, beyan ve izahta bulundu, meşru kıldı (i ai Zİ): din, şeriat, ceza, inkıyad, bağlılık 


ge e ni iv 


(03 Öly (mehmuz'el fa) izin verdi (ALS > ZSİİy kelime, söz, ilahi hüküm (235 ak) dl F ayırdetme, kesin hüküm 
SE ) 


(LE 2k) (nakıs fil) hükmetti/ yerine getirdi! tamamladı/ bildirdi (İÜ): şiddetli acı çektiren, çok elem veren 
(421 ŞÜRA, 22): 


3) GE si): (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı 


yere fa BEİ) (ism-i fâil) çekinen, korkan ((-S5 ÜS CL3): kazandı, tahsil etti 


! : vaki olan, ortaya çıkan Ouz M5 Jr amel etti, yaptı, işledi 

xl): ağaçlı bahçe, cennet (EEE Z EMİ; (ism-i fâil) doğru olan, salih olan 
(Ey & Key yeşillik yer, güzel bahçe, nebatlı, sulak, şirin, çiçeklerle müzeyyen mahal 

e Ke öy (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti 


siz Hali lütuf, hayır, fazl, kerem, üstünlük (| z İSİ): büyük/ yaşlı/ başkan, reis, lider 
aanmaanac 
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X CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 485 ( ŞÜRA: 23-31) > 


ye » eli vi İp 5 zik 
Pİ adli o A yi gili a 
iman eden kullarını Allah'ın müjdelediği şeydir İşte bu 
sıla; mazi fil cüm., fail sıfat, ismi mevsul mef'ul fail sıla; muzari fiil cüm. haber, ismi mevsul mübteda, işaret ismi 
? > iz çe SLA , 
s0? gi Zi: ; e - > 
zi e İY NU POZE ANE 3 
bir ücret buna karşı istemiyorum Deki faydalı işler işleyen 
ikinci mef'ul car-mecrur nefiy h., fiili muzari, birinci mef'ul emir fili mef'ul fili mazi, fail atıfh 
» e ER > .. ğ şim ; Zet, : 
Dö ba 7 3 SA BS) YI 
arttırırız güzel bir iş işlerse Kim yakınlıkta sevgiden başka 
cevabü'ş-şart, filli mef'ul haberfiilü'ş-şart, mübteda başlama h harfi cer, mecrur müstesna Istisna h. 
muzari fiili muzari şart ismi isim 
23 e EZ 1 z bis -; iç 
vap iy e Yi a öl E ij 
çok teşekkür edendir — çok bağışlayandır Allah Doğrusu güzelliği (o ondaki ona 
(Öl)nin ikinci haberi (Öl)'nin haberi (Öl)nin ismi tekid ve nasb h. mef'ul car-mecrur o car-mecrur 


23. İşte bu, Allah'ın, iman eden ve faydalı işler işleyen kullarını müjdelediği şeydir. De ki: "Ben buna karşı 
(Allah'a) yakınlık hususunda sevgiden başka bir ücret istemiyorum." Kim güzel bir iş işlerse ona ondaki 
güzelliği arttırırız. Doğrusu Allah çok bağışlayandır, çok teşekkür edendir (yapılanın kıymetini bilip takdir eden ve 
karşılığını verendir). 


2 : Me Da 2Â LİR DER 4 
e ok a dı ie EA öğgd ai 
Halbuki dilerse yalan Allah'a karşı iftira etti derler o Yoksa 
filü'ş-şart, fiili muzari (o başlamah., şart h mef'ulü mutlak nâibi o harfi cer,mecrurisim ( fiilimazi (o fili muzaritfâll (oOatıfh 
- o 5 o. - . 0,4 N 
5 gi b e 0 Sui ' in 
batılı Allah Oo mahveder senin kalbine mühür vurur Allah 
atıfh. mef'ul fail fili muzari atıf h. harfi cer, mecrur isim cevabü'ş-şart, fiili muzari fail 
.? iğ # ig 34, Msi Yar! #5 
4 245 gal ok ps wi SUS ti) e 
kalplerin sahip olduğunu bilendir Doğrusu O sözleriyle hakkı gerçekleştirir 


muz. ileyh O car-mecrur, muzaf car-mecrur o mef'ul fili muzari, 


(9İ)'nin haberi tekid ve nasb h., (9l)'nin ismi 


24. Yoksa Allah'a karşı yalan iftira etti mi derler? Allah dilerse senin kalbine mühür vurur, batılı 
mahveder, hakkı sözleriyle gerçekleştirir. Doğrusu O, kalplerde olanı bilendir. 


> 02 20 64 e af .. : 
7 ve üye mi çal p 3 
kullarından tevbeyi kabul edendir o 
atıfh. harfi cer, mecrur isim mef'ul sıla; muzari fil cüm. haber, ismi mevsul mübteda başlama hi. 
) ie ; Te ” (78 5 Ss 
li O adi u çi 3 AİN ER 
yaptığınız şeyleri bilendir kötülükleri affedendir 
sıla; fil cüm.; fiili muzarit fâll O mef'ul,ismimevsul | fiilimuzari atıfh h.cer, mecrur isim fili muzari 
La zc di - - 3-7 z ' a “- - 
SEL! Ve 3 Val yili AE ri 
faydalı işler (| işleyenlere iman eden kimselere cevap verendir 
mef'u fiili mazi, fail (Oatıfh.  sıla;mazifiil cüm., fail mef'ul, ismi mevsul (fâil de denmiştir) filli muzari atıfh 
426 Aa WE DE 2 Rİ ei Gi s.. > Ğ 
> dak ie ei OZANI 3 Maiie eğ 3 
şiddetli bir azap kendileri için olanlardır kafirler lutftundan O onlara arttırandır 
sıfat mübteda muahhar, haber mukaddem, şibhi mübteda başlama (o h.cermecrur o fiilimuzari meful atıf 
mevsuf cümle h. isim r 


(OYASI) mübtedasının haberi, isim cümlesi 


25. Kullarından tevbeyi kabul eden, kötülükleri affeden, yaptığınız şeyleri bilen, iman eden ve faydalı işler 
işleyenlere cevab veren, lutfundan onlara arttırandır. (Fakat) kafirler, kendileri için şiddetli bir azab olanlardır. 
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vaz > ER 
azgınlık ederlerdi kullarına rızkı Allah bollaştırsaydı Eğer 
rabıta, cevabü'ş-şart; fiili mazi, fail car-mecrur meful fail fiilü'ş-şart; fiili mazi şart h. başlama h. 
biz. , 5 yi İz “ Z in 3 
sl u yad EE 8 5 Pİ 
dilediği şeyi bir ölçüyle indirir Fakat yeryüzünde 
sıla; muzari fiil cüm, mef'ul, ismi mevsul car-mecrur fili muzari istidrak h. atıfh. harfi cer, mecrur isim 
nl po > sola iğ 
, görendir haberdardır kullarından Doğrusu O 
(Öl)'nin ikinci haberi (öl)/nin haberi ne 


tekid ve nasb h., (2l)'nin ismi 
27.Eğer Allah rızkı kullarına bollaştırsaydı (herkeze bol bol verseydi), yeryüzünde azgınlık ederlerdi. 
Fakat, dilediği ölçüyle indirir. (Çünkü) doğrusu O, kullarından çok iyi haberdardır, çok iyi görendir. 

e 2 Pp 


only , 
: . ... 207 dedi : -: - 
Vga Uh Di çi JR gil Pp 3 
umutsuzluğa düşmelerinden sonra yağmuru indirendir (0) 
fiili mazi, fail masdar h. harfi cer, zarf mef'ul sıla; muzari fill haber, ismi mübteda başlama h 
ismi, muzaf cüm, mevsul 
muz. ileyh, masdarı müewvel 
4284 ME içi .. - e siyer Ni 
e ii gi pl SA Er) >) yar E) 
övgüye layık olandır dosttur o rahmetini (o yayandır ve 
ikinci haber haber mübteda başlama h. mef'ul f.muzari atıfh. 
28. O, umutsuzluğa düşmelerinden sonra yağmuru indiren ve rahmetini yayandır. O, dosttur, övgüye layık 
olandır. 
eg - - it - “(48 1.12. 7 9 - 
Gg u 3 PM 3 oyu ği SU ip 3 
yaydığı şeylerin ve yerin , Göklerin yaratılması onun ayetlerindendir 
sıla; mazi fiil * Ü : tuf atıf o matuf atıf muz. ileyh mübteda haber mukaddem, şibhi baş-lama 
cüm (Ç09)ye matuf, h. h. muahhar, muzaf cümle 
ismi mevsul 
Ew 5 rai » e. f. pr - bm e > 
4295 ai suş 04 azad EF 3 İl a vg 
gücü yetendir.. dilediğizaman O onları toplamaya O canlılardan ikisinde 
e) mübteda- GYESAİ, ç ö -) harfi cer, mecrur isim (© mübteda a harfi cer, mecrur car-MeCrUr 
isim 
sının haberi ile bağlantılıdır 
v ... e. > Zi > ağ > ie af e - 
4304 $$ OE İN 3 ei LAL v3 İman e Sisi u | 
; 
çoğunu affeder ki ellerinizin kazandığı şeyler musibetten Sizeisabet her 
sebebiyledir ederse ne 
harfi cer, fiili i'tirad fail sıla; m UY filü'ş- mübteda, başlama 
mecrur isim Oo muzari (ara mazi rabıta, em) size ek şart; fili şart ismi h. 
cümle) fül isabet etmesi) olarak takdir sıfatı, mazi, 
harfi cüm. — edilen mahzuf mübtedahın şibhi mef'ul 


haberi: h.cer* ismi mevsul (o Cümle 
( cevabü'ş-şart, yani; (LU) mübtedasının haberidir) 
29. Göklerin, yerin ve canlılardan ikisinde yaydığı şeylerin yaratılması O'nun ayetlerindendir (varlığının 


delillerindendir). O, dilediği zaman onları toplamaya gücü yetendir. 30. Size musibetten ki çoğunu affeder- her ne 
isabet ederse (bu şekilde size isabet etmesi) ellerinizin kazandıkları sebebiyledir. O, yine de çoğunu affeder. 


G 7 Si Yağ si ri 5 
yoktur Yeryüzünde aciz bırakanlar Siz değilsiniz 
nefiy h. atıf h. harfi cer, mecrur isim Zaid harfi cer, (UJ'nın haberi (O)'nin ismi nâsih h. başlama h. 
5 K pi Mi 5 4 A De 
4313 o ma v ) Jr alı 00 “ 
yardımcınız yoktur bir dostunuz Allah'tan başka sizin 
Ev tuf nefiy h atıf zaid harfi cer, mübteda muz. harfi cer,:mecrur isim, haber mukaddem, şibhi 
(g3) matı h. muahhar ileyh muzaf cümle 
31. Siz yeryüzünde (Allah'ı) aciz bırakamazsınız. Sizin 


Allah'tan başka bir dostunuz ve yardımcınız yoktur. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 485 > 
(421 ŞÜRA, 23—24 -25): 


Ga EZ GAZ) (efil bâbı) müjdeledi GE ASİ): kul, köle OLE e Je): amel etti, yaptı, işledi 
(EE ğ El); (ism-i fâil) doğru olan, salih olan AL JE Jp (mehmuz'el ayn) istedi/ sordu/ hesaba çekti 
Öğe z 7ü) ecir, ücret, mükâfat Em FD) öyİy muhabbet, sevgi (gah akraba, yakın/ akrabalık, yakınlık 
(ULA GA GLÂ fitil bâbı) (mecazen) işledi! elde etti, kazandı (2 5/2) LİP: hissi yahut manevi güzellik 
(BE 5 ei nail olunan nimet, iyilik, güzellik, hayır, taat (“EŞ A 315): (ecvef fiil) artırdı, kattı, arttı, ziyadeleşti 
KAZ ZA) O İp (mübalağalı ism-i fali) çok bağışlayan, ((<x: ;S5) ) Sİ 4 (mübalağalı ism-i fâi) çok şükreden 
(ELAN 5 KİZ GS Âp fiftil bab, nâkıs fil) uydurdu, iftira etti (>âS5 LİS) İSİ p (masdar) yalan, uydurma, düzme 
e Ki el): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti (ve 23 > bitirdi, mühürledi, damga bastı 

(ya pi La): (nâkıs fiil) sildi, mahvetti ül JE) er batıl, hakkın zıddı, faydasız, boş şey 

(GÜZ) > b (if'al bâbı) gerçekleştirdi (US ia KSİİy kelam, söz, ilahi hüküm 

(e es) alay (mübâlağalı isme-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen Üye ai Yazi): göğüs, sine 

e Ja NE kabul edip bağışladı/ isteyerek aldı/ razı oldu/ müsamaha gösterip icabet etti/ hoşnud olup karşılığını verdi 
Gö iğ ue); (nâkıs fiil) affetti, cezalandırmaktan vazgeçti Os Ji Ja) yaptı ©43 fa 2) sahip 

Eg ELİ): büyük Küçük her türlü günah, kötülük, kötü, zararlı (Üsİe ea GE) bildi 

(421 ŞÜRA, 26 - 27 -28 29-30-31): 

re ml ORES): (istial bâbı) cevap verdi/ kabul etti (455 4 # 215): (ecvef fil) artırdı, kattı, arttı, ziyadeleşti 
(lil Tal Mer fazl, lütuf, üstünlük, mükemmellik di KE iy bollaştırdı, genişletti, açtı 

Gi ii 6) rızık, maişet, geçim, yemek (e Şi e) (nâkıs fiil) zulmetti, azgınlık etti, hakkı çiğnedi 

O UZ Üy defi babi) indirdi (asi ç İAĞİ): miktar, kemiyet, ölçü/ güç, takat/ tayin edilen vakit 

e Met gü) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti (Ezİ) yağmur, yağmur suyu ile yetişen nebat 

ee pe pa (mübâlağalı isme-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 

pr & İSİ): (sıfatı müşebbehe)(Esma-iilahiyeden) gören, açıkça bilen ÖL A UZ ÜS) efil babı) indirdi 

(3 Li; İsi) ümidsiz oldu, ümidi kesti ds ai kii yaydı, neşretti, yayınladı, açtı Eğ ad ELİ dost, yakın, veli 


KİZ A) AŞZİlp (Esma-i ilahiyeden) hamdedilen, çok sena edilen, layıkı vechiyle övülen 


8 je 


(8 EŞ &3) (muzaaf fil) saçtı, yaydı, dağıttı ee e &zİp (masdar) toplama (5 z Yl). hayvan, canlı 
(635 ELA); (evet fl, mehmuz'el lam) diledi tercih eti (ÖĞ: 703) "Ğİ: (mübalağalı ism-i f8i) kudreti büyük, gücü sonsuz 
GE Üğal ÇLSİ» (ecvef fil, fal bâbı) isabet etti, dokundu/ irade etti, istedi ll ç Adyel 

yal Gİ) Kya p: fis fa) musibet, bela (CS | (Lİ) kazandı, tahsil etti (545 © Sİçok 
iz pi üz); (nâkıs fiil) affetti, cezalandırmaktan vazgeçti Gİ); (mübâlağalı ism-i fâil) çok yardım eden, yardımsever 
dök G sali (ism-i fâil) aciz bırakan (6) başka, hariç, dışında, gayr 
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X CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 486 ( ŞÜRA: 32-44) > 


4 3 b 7587 e 8 ..; TS - 
<2) SE Şİ BE) Pr. 3 
dağlar gibi Denizdeki gemiler O'nun ayetlerindendir 


car-mecrur (o h. cer, mecrurisim (mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle atıf h. (başlama h. de denmiştir) 


(gi SU çay) cümlesine matuf 


32. Denizde dağlar gibi gemiler(in hareket etmesi), O'nun ayetlerindendir (varlığının belgelerindendir). 


2... 


sab de de oo Og 0 OY 


(denizin) dış yüzü üzerinde hareketsiz kalmaya devam ederler o rüzgarı sakin kılar o dilerse 
Dali cek mecusi Giy nin haberi (gayri (atıf. fiili muzari, (© Mlz)'nin mehi a fili yy 
munsarif kalıbı) ismi 

3k» 1 >, > e AT ak ii) 

; ö ©U 3 öl 

4 p) ye ) JS , - s i 
çok şükreden (o çok sabreden her ..için deliller Bunda vardır o Doğrusu 

site muz. ileyh, mevsuf GaEMAcrun Aze tekid lamı, (91)'nin muahhar ismi (2))'nin haberi, şibhi c. e 


nasb h. 
33. O, dilerse rüzgarı durdurur (yelkenli gemiler o zaman denizin) dış yüzü üzerinde kalmaya devam 
eder. Doğrusu bunda her çok şükreden çok sabreden için ayetler (deliller) vardır. 


4343 Di SE Lük 9 iş Bi ahi si 
bir ir çoğunu affeder kazandıkları o şeyler sebebiyle onları mahveder Veya 

cer, mecrur fili atıf sıla; mazi fiil cüm. harfi cer, ya çi - atıf 

isim muzari h. ismi mevsul (ME) cümlesine matuf, fiili muzari, mef'ul R 

34. Veya kazandıkları şeyler sebebiyle onları mahveder, çoğunu da affeder. 
.. ..; > Me e “A ği »1es > 
953 yap e KE EL ij 
bir kaçış yeri kendileri için olmadığını e ayetlerimiz hakkında tartışan kimselerin bilmesi için 

zald harfi cer, haber mukaddem, onefiy Oharficermecrur o sıla;cüm.,fili (o fai,ismi (o filimuzari,gizlivetakdir. atıf 

mübteda muahhar şibhi cümle h isim muzari* fâil mevsul h. 


edilen (SÜ) ile mansub 


(çsi)'nin mefulü, isim cümlesi 


35. Ayetlerimiz hakkında tartışanların, kendilerine bir kaçış yeri olmadığını bilmesi için (bunları yapar). 


5 Eyi po ... i >i 
GA sie e s İş v0) 
3 3 a ta w 3 
i dünya hayatının (0) geçimliğidir herhangi bir şeyden Gi verilirse İşte böyle en 
atı sıfat muz. ileyh, “ AA , harfi cer, ilü'ş-şart; meçhul (o başlama h., mukaddem 
h. mevsuf rabıta cevabü'ş-şart isim cüm. (34) (0) takdir mecrur isim (| fiili mazi, nâibi fail mef'ul, şart ismi 
edlen mahzuf mübtedanın haberi, muzaf 
a ae 5 
oil âl , ww a vs u 
kimseler için daha devamlıdır daha ayini Allah katındaki şey 
car-mecrur (ismi Te -Ya matuf atıf haber muz. sıla; şibhi cümle, mekan zarf, mübteda, ismi mevsul 
mevsul) emi . h. ileyh muzaf 
ge g5 . iz - pe 
Mi Di < 
436» vs) İS pi bi > Es 3 / ga! 
tevekkül edenler Rablerine ğ iman eden 
fiili muzari* fâil harfi cer, mecrur isim atıfh. sıla; mazi fiil cüm., fail 
e .. p : 5 
EĞ : £ ig Ae 7 Zi - 
ri 3 ball Şe Özüm ai j 
hayasızlıklardan ve günahların ( büyüklerinden kaçınan kimseler 
( Ye matuf atıfh. muz. ileyh mef'ul, muzaf sıla; fiil cüm.; fiili önceki ismi mevsule matuf atıfh. 
es muzari: fâil 
& - . - . » gp — si ri - 
Mal 3 eşi gil ll 3 437 Süylki ÇA map VAM 
kılanlar Rablerine ( cevap verenler bağışlayanlar öfkelendikleri zaman 
fiili mazi, atıf car- sıla; mazi matuf, ismi o atıf haber, fil mübteda (filü'ş-şart; fiili zaid zaman atıf 
fail h. omecrur fil cüm. mevsul h. cümlesi mazi, fail h. zarfı, muzaf h. 


cevabü ş-şart; isim cüm. 
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Bi mi .3 ğa 5 > pe ere a.i o4ssf - 28 
4383 Tüyü çal) va 3 Tee Sim api 3 “öy 
infak ederler ( kendilerine rızık olarak verdiğimiz şeylerJen (o aralarında (o şura(ile)dir Onların işleri namaz 
fili muzari* fili mazi, fail, car-mecrur (ismi mevsul), şibhi atıf Oo mekanzarfı haber mübteda atıf mef'ul 
fail mef'ul pi e Si h. 
cümle (9 s&âx) ile bağlantılıdır 


36.Size herhangi bir şeyden her ne verilirse, (bu sadece) dünya hayatının geçimliğidir. Allah katındaki 
şeyler; iman edenler, Rablerine tevekkül edenler, günahların büyüklerinden ve hayasızlıklardan kaçınan 
kimseler, öfkelendikleri zaman bağışlayanlar, Rablerine (O'nun davet ettiklerine) cevap verenler ve namaz 
kılanlar için daha iyi ve daha devamlıdır. Onların işleri aralarında şüra (istişare ile)dir. Kendilerine rızık olarak 
verdiğimiz şeylerden infak ederler. 


0 .4 sim 


iç işi - “A ? 
439b Ojgak Ca gi ii wi 3 
yardımlaşarak haklarını alırlar (onlar (azgınlık (zulüm) kendilerine isabet ettiği zaman O kimseler ki 
haber, fil cümlesi mübteda fail şart bildiren zaman zarfı, fillü'ş-şart; fiili matuf, ismi atıf 
mazi, mef'ul mevsul h 


cevabü'ş-şart; isim cüm. 


sıla; şart ve cevab cümleleri 


39. O kimseler ki kendilerine azgınlık (zulüm) isabet ettiği zaman yardımlaşarak haklarını alırlar (galib gelirler). 


: .e we » , 
.. Mi -: Eş: dd “7 T.z ya 
Us o da İli b > 7 
affederse kim onun benzeri (o bir kötülüktür ( bir kötülüğün karşılığı 
flü'ş-şart, fiili mazi atıf h., mübteda, şart ismi sıfat haber, mevsuf muz. ileyh mübteda,muzaf (o başlamah. 
> h i AZ s8, yw “3 sie EÇ 2 f > 
4405 izale 2) al alli 6 özü ei j 
zalimleri sevmez Doğrusu O. Allah'a aittir o artık onun mükafatı barışırsa ve 
pi (9)'nin haberi, fil cüm. tekid ve nasb h., (91)'nin ismi der li ein dil mazi vw 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi, şart ve cevabi (0) mübtedasının haberidir 


Di 


e » iz - > £ ğ pr va - , 
ME lee gis U GE gl kl çe zl cal 3 
2 - z 
bir yol aleyhine (o yoktur artık gördüğü sonra hakkını kim 
onların zulümden alırsa 
zaid harfi cer, haber nefiy rabıta, muz. ileyh, muzaf, ozaman filü'ş- ibtida (başlama) başla- 
mübteda (mukaddem, h. mübteda, (6): muz. ileyh zarfı, şart; fili O h., mübteda, şart mah. 
muahhar (o şibhicümle işaret ismi d muzaf mazi ismi 


———— ———— 
(EMİ si) mübtedasının haberi, isim cüm., şart ve cevab (.,s) mübtedasının haberidir 


40. Bir kötülüğün karşılığı, (aynı şekilde onun dengi) bir kötülüktür. Ama kim affeder ve barışırsa, artık onun 
mükafatı Allah'a aittir. Doğrusu O, zalimleri sevmez. 41. Gördüğü zulümden sonra kim hakkını alırsa, artık işte 
onların aleyhine bir yol yoktur. 


Be - > yi er adi 4 pr 
O 3 yal O yalla; cgi e yerli ui 
azgınlık edenlere İnsanlara zulmeden kimseleredir O yol ancak 
fiili muzari* fâil atıfh mef'ul sıla; fiil cüm. haber, şibhi cümle mübteda hasr edatı 
Pi 5 i 5 by, : 0; R 
4425 çi Ee ei ai ci Bal 0) S 
elem veren azap kendileri için olanlardır İşte onlar haksızlıkla yeryüzünde 
sıfat mübteda muahhar, o haber mukaddem, şibhi o mübteda, işaret muz. car-mecrur, harfi cer, mecrur 
mevsuf cümle ismi ileyh muzaf isim 


CU 0) mübtedasının haberi, isim cümlesi 


42. (Aleyhine olan) o yol insanlara zulmedenlere, yeryüzünde haksızlıkla azgınlık edenleredir. İşte onlar, 
kendileri için elem veren azab olanlardır. 


gol ef aşk < pi >. sf > 
4433 Oyaüi  oğl Gb 0) , >» 3 
işlerin (o büyüklerindendir o bu (Doğrusu bağışlarsa ve sabrederse e kim 
muz. N RE ii EA ft atıf (o filüşşar; O ibtida (başlama) atıfh. 
ileyh ni ©) di (e)ina ve fil mazi, lar ex) terk h. fili mazi, o h.mübteda,şart (o (başlama 
haberi, şibhi cümle ismi, nasb onun mükafatı büyüktür) (sıla ismi (ismi h.de 
işaret h. olarak takdir edilen cümlesi de mevsul de denmiştir) 
ismi cevabü'ş-şart mahzuftur denmiştir) denmiştir) 


(45) mübtedasının haberi: ..(4!) isim cümlesi 
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43. Kim sabreder ve bağışlarsa (artık onun mükafatı büyüktür). Doğrusu bu, işlerin büyüklerindendir. 


b aze sö öç 5 0,4 .. - 
Mw Mü a NE Na 3 

bundan sonra bir dost onun için artık olmaz Allah saptırırsa kimi 

h.cer, zarf ismi zaid harfi cer, haber mukaddem, şibhi rabıta, fail filü'ş-şart, fili mukaddem meful, başlama h. 


mübteda cümle nefiy h. muzari şart ismi 
cevabü'ş-şart; isim cümlesi 


44) She SAğ OR öd o KİMİ elk 


bir yol geridönüşe (var) mıdır derken azabı gördüklerzaman zalimleri görürsün 

zaid harfi cer, haber soruh. G yali: 'den mef'ul zaman zarfı, mef'ul fili başlama 
mübteda mukaddem, Gl fail muzari oh. 
muahhar şibhi cümle hal; fiil cümlesi 


ara cümle denmiştir 
44. Allah (yaptıkları sebebiyle) kimi saptırırsa, artık onun için bundan sonra bir dost olmaz. -Azabı 
gördükleri zaman- zalimleri: "(Dünyaya) geri dönüşe bir yol (var) mıdır?" derken görürsün. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 486 > 
KA SÖRA, 32—33-34—35-36—37—38): 


zi Kİİ; gemi Üz ç “px; deniz — ÇSİ < İİ dağ (LEŞ Zer (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi tercih et 
EL) ea ah (fal bâbı) yerleştirdi, ikamet ettirdi/ sakin kıldı, durdurdu çi VE z İY. rüzgâr/ yardım, nusrat/ koku 
ob Di NY (muzaaf fiil) oldu (devam ifade eder) (4914, a BASI) sakin, durgun (hareketsiz, duraklamış) 

(Gi Üs a alel; yüz üzeri, sırt ((, pe o) yel I (mübâlağalı isme-i fâil) çok sabırlı 


, > La die. Mans; 
ÜS 4) ya I (mübâlağalı ism-i fâil) çok şükreden (! şâ£ şâx; 48); (nâkıs fill) affetti, cezalandırmaktan vazgeçti 


|» 1: çok, çokluk 
bl » # - yi Vİ , .. - , sx 
AĞA İs) JS): (müfâale bâbı) mücadele etti, çekişti, atıştı (| >< >) s2) |: kaçış, kaçamak, kaçış yeri 


| İyi GİK (ifal bâbı) helak etti, mahvetti (2. L-S; CL): kazandı, tahsil etti (5 


Gl ge eh. (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi WE ©) Gür (ism-i tafdil) en baki, daha baki 
ei Ğ ÇE dünya hayatında nefse hoş gelen geçici şeyler, dünyalık/ menfaat, fayda 

a Pi JE Na 3): (tefa'ul bâbı) tevekkül etti, güvenip dayandı, işini Allah'a bıraktı 

(ÜS Çi GER Çitil babı) uzaklaştı, uzak durdu GS SASİ çokbüyük/ zor, güç! büyük günah 

Gl #z di Lİ) çirkin ve çok ayıp olan günah, edepsizlik (02): şura, müşavere, danışma 

(az Ozak; Ulas); kızdı, hiddet gösterdi, öfkelendi ere) miş Ol): (istif'âl bâbı) cevap verdi/ kabul etti 
(421ŞÜRA,39—40—41—-42—43-44): 

GE ayl Gİ, (ecvef fil, ifal bâbı) isabet etti, dokundu! irade etti, istedi Kez e) ai I: kibir, zulüm, fesad, azgınlık 
(OLASI aki ali) fitil bâbı) hakkını aldı/ korundu, kaçındı/ intikam aldı Ez) lal İş (fal bâbı) islah etti, düzelt 
(İZ) Üz CE İş (muza fl, inal babi) sevdi (--2; 251 (ital bâbı) hakkını aldı/ intikam aldı/ korundu, çekindi 
(e Şi a) (nâkıs fiil) zulmetti, azgınlık etti, hakkı çiğnedi çü şiddetli acı çektiren, çok elem veren 

(pe a pe sabretti, kendini tuttu, bekledi Giz ye ye mağfiret etti, bağışladı Ü gi © yü emir, iş, durum, husus 
GE 25) öl azim, ciddi karar, kesinlik, büyük AZ İyi Yeh; (muzaaf fiil, if'al bâbı) saptırdı 

G3) SY İk (nâkıs -mehmuz fill) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı 167 3 esi) I red, geri çeviriş 


MELE 


(Cüz: 25) (42 / Şürâ Süresi) 
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X CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 487 (ŞÜRA: 45-51) > 


ig re RR sre Asa Bi > 
öyyaz dili a a ge bede) bii 3 
bakar aşağılıktan boyun eğmiş ona arzedilirlerken Onları görürsün 
haldeyken olarak (ateşe) 
ikinci hal, fiil cümlesi harfi Geni hal car-mecrur GANİ) deki gaib (Ghia 45 5) cümlesine atıf h. 
zamirden hal; fiil matuf, fiili muzari, 
cümlesi mef'ul 
p : 5 #5 — 
zi 0) iyal Zili Jö 7 Jb 
hüsranda olanlar o Doğrusu iman eden kimseler (o derler gizli bir bakışla 
Giyin isil tekid ve nasb sıla; mazi fill cüm., fail, ismi fili başlama sıfat harfi cer, mecrur isim, 
> h. fail mevsul mazi h. mevsuf 
m ze. ya ; va» İk — > e” iü 
dallı Ps eki 3 ei yy zl 
kıyamet günü ailelerini (o ve (o kendilerini (o hüsranda bırakan kimselerdir. 
muz. ileyh zaman zarfı, muzaf matuf atıfh. mef'ul sıla; mazi fiil cüm,, fail ni ld 
(9))'nin haberi, ismi mevsul 
> : 2 ei 
45 â3 ii dali öl yi 
4455 Çi Ez | ve l 
daimi bir azap içindedir zalimler Doğrusu Dikkat edin 
e (Öl)nin haberi, şibhi cümle, mevsuf (Öl)'nin ismi b Yen 


45. Onları aşağılıktan boyun eğmiş olarak, gizli bir bakışla (göz ucuyla gizli gizli) bakarken, ona (ateşe) 
arzedilirlerken görürsün. İman edenler: "Doğrusu hüsranda olanlar, kıyamet günü kendilerini ve ailelerini 
hüsranda bırakan kimselerdir" derler. Dikkat edin, doğrusu zalimler daimi bir azap içindedir. 


m A iç iie “şefe .. f » gi 
MM öğe ire s3 ye 0S uş 
Allah'tan başka kendilerine yardım edecek o dostları Onların olmaz 
muz. ileyh ( harfi cer,mecrur sıfat; muzari fil i rr ii fili mazi, onefiy o atıf 
isim, muzaf cümlesi Zald harfi cer, H01S)nin (AS )nin mukaddem nâsih h. h. 
muahhar ismi, mevsuf haberi, şibhi cümle 
a '; »3 .1, Di .. - 
446» dv pi UL alı Ja er) 3 
dg, “ 
bir yol onun için (o artıkolmaz o Allah saptırırsa kimi 
zaid harfi cer, haber cevabü'ş-şart fail filü'ş-şart; KRM başlama 
mübteda muahhar (o mukaddem, Oo içinrabita, fili muzari | ((-29'nin mukaddem h. 
şibhi cümle nefiy h. mef'ulu, şart ismi 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi 
46. Onların, Allah'tan başka kendilerine yardım edecek dostları olmaz. Allah (geçmişte yaptıkları 
dolayısıyla) kimi saptırırsa artık onun için bir yol olmaz. 


4. ye St Sağ .. .z” . 
3 y ös e öl Be Eİ yal 
geri çevrilmesi olmayan günün gelmesinden önce Rabbinizin (davetine) (o cevap verin 
(Y'nin ismi en-nâfiye li'l-cins (cinsini fail, muz. ileyh, masdar ve harfi cer, car-mecrur emir filli, fail 
olumsuzlaştıran lâ) mevsuf nasb h., fili muzari zarf isim 
iye : > p ; 
yi p > çize ie . ” » - , 
43 Se Şi Vo) değ blağa Vadiye A 
inkar sizin için (o yoktur Ogün sığınacak sizin yoktur Allah kendisinin 
yer için katından 
zaid harfi cer, haber nefiy (o atıf o zamanzarfı, Zaid haber nefiy harfi cer, Yy'nın haberi, 
mübteda mukaddem, h. h. muza, (04): harfi cer, o mukaddem, h. mecrur (ğ)nın haberi, 
muahhar şibhi cümle Gök mübteda  şibhicümle isim şibhi cümle, 
muz. ileyh muahhar 


(© 3)'ün sıfatıdır 


47. Allah katından, kendisinin geri çevrilmesi olmayan günün gelmesinden önce Rabbinizin (davetine) 
cevap verin. O gün sizin için herhangi bir sığınak yoktur, sizin için inkar da yoktur. 


R “41912 ör ve . oi, Ne 0 İ ef Ak 
YI se 0! Li eşe DELİ Ga yasi op 
başkası sana gerekmez bekçi onlara seni göndermedik yüz Artık eğer 

olarak çevirirlerse 
istisna h. o haber mukaddem, şibhi (o nefiyh. hal car- rabıta, nefiy h., fiili mazi, filü'ş-şart; fiili atıfh., 
cümle mecrur fail, mef'ul mazi, fail şart h. 
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(Cüz: 25) (42 / Şürâ Süresi) 
5 3 Ke > : 5 PA > ğ biç 
za >) La OLU! Bi 131 Hİ 7 ei 
sevinir (o birrahmet (o katımızdan insana tattırsak Doğrusu Biz tebliğden 
cevabü'ş-şart, ikinci mef'ul car-mecrur birinci şart bildiren zaman zarfı, tekid ve nasbh., o başlama mübteda 
fiili mazi mef'ul filü'ş-şart; fiili mazi, fail ln ” h. muahhar 
9l)'nin ismi 
(91)'nin haberi, şart ve cevab cümleleri 
48 a a KİTİ 8 li 2 - ie .. 4 > > 
4484 İS OLU ok eki cağ ve ye ei Ol 3 lg 
çok insan İşte o ellerinin o takdim şeyler bir isabet ona 
nankördür zaman ettikleri (sebebiyle (kötülük ederse 
del ei cevabü'ş-şart fail sıla; mazi harfi cer, fail filü'ş-şart, şart atıf car- 
©) m (nin için rabıta, fil cüm. ismi mevsul fili h. h. mecrur 
haberi ismi tekid ve nasb muzari, 
h. mef'ul 
cevabü'ş-şart, isim cümlesi 


48. Artık eğer yüz çevirirlerse, Biz seni onlara bekçi olarak göndermedik; sana tebliğden başkası 
gerekmez. Doğrusu Biz insana katımızdan bir rahmet tattırsak ona sevinir; ama elleriyle takdim ettikleri şeyler 
sebebiyle bir kötülük isabet ederse işte o zaman insan gerçekten çok nankördür. 


... b'- . 


> 5 v op z ği ei 
Li suş h g4 Nd YU) g Sİ pia) Gi di 
bağışlar dilediği şeyi yaratır yerin ve Göklerin mülkiyeti o Allah'ındır 
filimuzari ( sıla;muzarifiil mef'ul, ismi fili matuf atıfh. muz. ileyh o mübteda muahhar, haber 
cüm. mevsul muzari muzaf o mukaddem, 
şibhi cümle 
İle * iğ ; ia ir) .. 
44935 Sal ei al ; Çe sl al 
erkek çocuk dilediği kimse için ( bağışlar kız çocuk ( dilediği kimse için 
mef'ul sıla; muzari fiil car-mecrur (ismi fili muzari © atıf mef'ul sıla; muzari fiil (o car-mecrur (ismi 
cüm. mevsul) h. cüm. mevsul.) 
49. Göklerin ve yerin mülkiyeti Allah'ındır. Dilediği kimse için kız çocuk bağışlar, dilediği kimse için erkek 
çocuk bağışlar. 
e ie > Sü 5 e ...1.3 'İ 
Je 3 GU) 3 vs ik 3 
kılar kız ve erkek onları çift verir Veya 
fiili muzari atıfh matuf atıf h Ikinci mef'ul fiili muzari, birinci mef'ul atıf h. 
- iş # j2 4 a > .. 
4505 pi di & üie o 
Kadir'dir bilgindir Doğrusu O kısır dilediği kimseyi 
(91)'nin ikinci haberi (9l)'nin haberi ( tekid ve nasb h., (91)'nin ismi a si e b net 
50. Veya (hem) kız ve (hem) erkek olarak (onları) çift verir, dilediği kimseyi kısır kılar. Doğrusu O 
bilgindir, Kadir'dir (her şeye gücü yetendir). 
# Gi ti Dy e a? - 
7 YI AYI AS 0 OSU 3 
vahyetmekten ( başka (bir yolla) o Allah'ın konuşması bir insana olmaz 
Br istisna h. fail (219)'nin muahhar ismi, masdarı müevvel; (SS )'nin mukaddem yemi a e a 
denmiştir) masdar ve nasb h,, fiili muzari, meful haberi, şibhi cümle mazi 
5 x iz “| ei .i Ni >. .f 
e Ya Neye i ve sie yi 
akabinde de vahyetmekten bir elçi göndermekten yahut (o perde arkasından veya 
atıfh., Us)'ye matuf fiili muzari met (je matuf, fiili muzari atıf. BENLE iel ei AD Ain 
z > ina p ii z e 
4513 5 g &ı slj u #4 
Hakim'dir yücedir Doğrusu O dilediği Şeyi izniyle 
(9))'nin ikinci haberi (9))'nin haberi tekid ve nasb h., (91)'nin ismi sila muzari filic. mefül, isil e 


mevsul mecrur 
51. Allah'ın bir insana vahyetmekten veya perde arkasından, yahut bir elçi göndermekten akabinde de 


izniyle, dilediği şeyi vahyetmekten başka (bir yolla) konuşması olmaz. Doğrusu O yücedir, Hakim'dir (hikmetle 
iş yapandır). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 487 > 
(421 ŞÜRA, 45 — 46 - 47): 


(Gİ) GE Gİ): (nâkıs - mehmuz fil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı (5 EE İZ G8) arzetti, gösterdi, sundu 
Öl ğ EE (ism-i fâil) huşuda bulunan, ürperen, sakin ve sessiz olan 


ri çe 
(LES az JE) baktı, gördül bildi/ bekledi/ düşündü ibret aldı/ gözetti/ inceledi 


gr Ss ie 
(SİRİ): göz, gözler, bakış, bakışlar (di J3) JA: zillet, düşüklük 

e, ak idir e gi , ” N 
Pe 5) GE gizlenme, gizliolma | -) AİIE (ism-i fâil) zarar eden, ziyana uğrayan 
be ye N gk 
(yi z (AVİ): ehil, aile, akraba ii KE) per) 1: (ism-i fâil) daimi, baki/ namazı dosdoğru kılan 
MM Pe 2, 
GÜN £ 3): dost, yakın, yardımcı (7 Za Zely yardım etti (9 45): (zarf) başka, hariç, gayr, dışında 
5 : ..ç Wi 3.8 
(> b: 2): (muzaaf fil, ifal bâbı) saptırdı veya sapmış buldu a enli) açık ve geniş yol 


GEL ÜRE OER); (istir'âl bâbı) cevap verdi/ kabul etti (ĞLĞ! 


ie İk (mehmuz ve nâkıs fl) geldi 

(ÖZ 35) İZİİy: red, geri çeviriş, dönüş we z İĞİLİİy: sığınma yeri, sığınak, barınak 
GE o) SİL inkâr, tanımama)! çirkin karşılayarak vaziyetini değiştirme 

(421ŞÜRA, 48 - 49 — 50): 

A (Sİ): fial bâbı) yüz çevirdi ALI ÜL; Kiral babı) gönderdi 

çi T Ad). el ie bi) bzliy rakib, gözetleyici, muheymin, gözetici 
CEN Aİ tebliğ, isal, iblağ, iletme/ kifayet, yeterli oluş 

GS İşi) Gİ) Çecvef fil, ifal bâbı) tattırdı, hissettirdi (C/5 Z7X £ Ah: şımardı, sevindi 

de) yaz Yİ; (ecvef fill, if'al bâbı) isabet etti, dokundu/ irade etti, istedi 

Ez İZİ) büyük küçük her türlü günah, kötülük, kötü, zararlı (<Üİ z BÜ): dişi, erkeğin muhalifi 
(Eyi saz di) (tef'il bâbı) geçmişte yaptı, öne aldı, öne aldı, hazırladı Giy: saltanat, hükümdarlık, mülk, mülkiyet 
K “E; 3) SİK (mübâlağalı ism-i fâil) inkâra dalan, azılı kâfir, çok nankör 

diz il giz); yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi (Ca4 Og CA3) (misal fiil) hibe etti, bağışladı 
(esi Üz ga): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti ÜS E vii erkek 

(421ŞÜRA, 50-51): 

5 Z 3 2 30M (efil bâbı) çift yaptı, sınıflara ayırdı/ nikâhladı/ evlendirdi 

çiz ke yaz); kıldı, yarattı, çevirdi, hükmetti 

ee şÜ Gü) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 

çi g Kİ; nesli kesik, kısır, hadım/ kuru, kupkuru 

(Gİ beşer, insan (US 4S çi ): (tef'il bâbı) konuştu/ hakiki olarak ve mecaz yoluyla yaraladı 

Giy (zarf) arka, arkasında (e T DESİ); hissi olsun manevi olsun umumi manada perde, örtü 

YY (LZ Yk Kiral bâbı) gönderdi (0431 £ DALİ). izin, müsaade (ola; M5) ELİ: kadri çok yüce, çok ulvi 


(Gel Es ri) (nâkıs fiil, if'al bâbı) vahyetti, sır verdi, gizlice öğütledi, ilham verdi, sevk etti, yol gösterdi 
EDEALDEDENEAE 
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< CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 488 ( ŞÜRA: 52-53) > 


*z kü - b e # “4 496, esef - ie - 

gı csu Urla O) Sİ Şİ WS J 
bilmiyor idin emrimizden birruh Osana vahyettik | İşte böylece 

(S)nin haberi, Müzari fil nefiy h. fiili mazi, nâsih, harfi cer, mecrur mef'ul car- fiili mazi, fail (o car-mecrur atıfh. 

Gil (2 )'nin ismi Sn iii 
: EM E ç 
Og ölaz 8 3 Wi) y 3 OE u 
bir nur onu kıldık fakat iman (bilmiyor idin) Kitap nedir 


ikinci meful (| filimazi, fail, birinci meful / istidrakh. atıfh. * İM nefiy h. atıfh. haber mübteda, soru ismi 
(151))'ya matuf 


(5)'nin mefulü, isim cümlesi 


Si y Me a ME 5 .; 
bal 3 VOLE va si o 4 ŞAŞI 
Şüphesiz ki sen kullarımızdan dilediğimiz kimseyi kendisiyle o doğru yola ileteceğimiz 
tekid ve nasb h., başlama harfi cer, mecrur sıla; muzari fil mef'ul, ismi car-mecrur Lİ fat ifi 
Pi h isim cüm mejsul (04 )'in sıfatı, muzari fiil 
1 
(91)'nin ismi cümlesi 


(52) İçin biye çiş 


dosdoğru yola rehberlik etmektesin 


sıfat harfi cer, mecrur isim, mevsuf tekid lamı, (9!)'nin haberi: muzari fiil cümlesi 


52. İşte böylece sana emrimizden bir ruh vahyettik (Kur'an'ı ya da Cebrail'i gönderdik); sen (daha önce) 


Kitap nedir, iman nedir bilmiyordun, fakat Biz onu, kullarımızdan dilediğimiz kimseyi kendisiyle doğru yola 
ileteceğimiz bir nur kıldık. Şüphesiz sen dosdoğru bir yola rehberlik etmektesin. 


- |, ö - , 4 - 
7 EU u a Şi alı biye 
ve göklerde olanların kendisine ait olduğu Allah'ın yoluna 
atıf sıla; şibhi mübteda muahhar, haber mukaddem, sıfat, ismi muz. ileyh, önceki (/2l->)'dan 
h. cümle ismi mevsul şibhi cümle mevsul mevsuf di 
bedel, muzaf 
sıla; isim cüm. 
(533  İMÜ “yaf dı ji b ÜN u 
4533 yeli ya di pü çi 
işler (o döner Allah'a yerde olanların 
fall SUN , harfi cer, mecrur isim, şibhi cümle (e) ile bağlantılı tenbih, sila; şibhi matuf, İsmi 
muzari h. cümle mevsul 


53. Göklerde olanların ve yerde olanların kendisine ait olduğu Allah'ın yoluna (rehberlik etmektesin). 
Dikkat edin! İşler (sonunda) Allah'a döner. 


43) İKİ özge 
(ZUHRUF (Gösteriş-Süsler) SÜRESİ) 


(Mekke'de inmiştir. 89 ayettir.) 
< CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 488 - 494 > 


z les rf 3 
bedi eşkal 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


423 Vali Ea) p 413 > 
Apaçık Kitap'a and olsun ki Hâ Mim 
sıfat mecrur isim, mevsuf kasem ve cerh. hurufu mukatta 
LE Si Ee  i süleğ. 3 
aklınızı kullanırsınız Belki siz Arapça bir Kur'an onu kıldık Doğrusu biz 
(İS) nin haberi, fl > ERDİN; ği m (öl)nin haberi, fi, © tekidvenasbh, (Öl)nin 
cümlesi U) ER 


birinci mef'ul ismi 
1-2-3. Hâ Mim. Apaçık Kitap'a and olsun ki, biz onu Arapça bir Kur'an kıldık. Belki aklınızı kullanırsınız. 
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44) Mg ii esti a) ig Pl i 


: ) 
hikmet doludur yücedir ,Bizim katımızdaki Ana Kitap'ta Doğrusu o 
(öl)nin ikinci tekidlamı, ö nin mekan zali e hari der isM. tekidvenasbh. (öl)nin vi 
haberi haberi ismi 
4. Doğrusu o (Kur' an), Bizim e m Ana Kitap' ta yücedir, hikmet doludur. 
: , 7 > 
<5ş iy F yi y 5 Oi gi (6 bi | 
Aşırı giden bir topluluk olmanız dolayısıyla uzak tutup Zikri (Kur'an'ı) sizden ovazmı geçelim 
sıfat 3) habet fiili mazi, nâsih, masdar mef'ulü mef'ul car- atıf h., soru 
(95 )nin haberi, YS nin ismi h. mutlak naibi mecrur fiili muzari h 
mevsuf iz ke 


masdar-ı müevvel 
5. ğin giden bir topluluk olmanız dolayısıyla sizden zikri (Kuran'ı) uzak tutup vaz mı geçelim? 


6 La “e 3 o - 
463 cü 3 Şe du 5 S 3 
öncekiler içine peygamberler gönderdik nice 
harfi cer,mecrur isim harfi cer, mecrur isim fili mazi, fail mukaddem mef'ulun bih, kem-i haberiye başlama h 
6. Öncekiler i ağ de nice peygamberler gönderdik. 
7 ni . * çe a $ ” m 
473 öğ; N YE ON e ek 6 5 
alaya alırlar onu idi ila peygamberi (o kendilerine gelmezdi 
se şibhi cümle fiili mazi, istisna (o zaidharficer, fiili muzari, mef'ul nefiyh. oalıfh. 
(ES')nin haberi, 2 nâsih, h fail 
P . N (041) ile i 
muzari fiil cümlesi GE Sv N 
bağlan-tılıdır (9S Yninismi 


7. Kendilerine hiçbir peygamber gelmezdi ki illa onu alaya alırlardı (kendilerine gelen her peygamberi 
alaya alırlardı). 


© gü Ey 


pe asl Sia 
öncekilerin (o örneği ( geçti kuvvet onlardan daha üstün Bu sebeple helak 
bakımından olanları ettik 
muz. ileyh fail, fili başlama temyiz car- mef'ul atıf h 
muzaf mazi h mecrur fiili mazi, fail 
8. Bu sebeple Biz, onlardan kuvvet bakımından daha üstün olanları helak ettik. Öncekilerin öreği geçti. 
“1. .. sai o ii 
e 3 oğul gö vs e vi 3 
yeri o ve (Gökleri yarattı kim onlara sorsan And olsun ki 
matuf iy mef'ulun bih (4 mübiadasının haleti, e soru o filü dn iğ fail, Yeni La geçen gr 
mazi fiil cümlesi 


9g it saz si; 
bii pi is Yl 
çok iyi bilen üstün olan onları yarattı kesinlikle derler 
sıfat fail, mevsuf fili mazi, mef'ulun 


bih yemin cevabı lâmı,tekit nunu birleşmiş fiili muzari, mahzuf ( »):fail 


9. And olsun ki onlara: "Gökleri ve yeri kim yarattı?" (diye) sorsan, "Kesinlikle onları üstün olan, (her şeyi) 
çok i iyi bilen (Allah) yarattı" derler. 


> e yü ye gili 


yarattı o ve bir beşik yeri size kıldı kiO 
li wi ENE el mai Pe a 7 (55) (O) olarak takdir edilen mahzuf mübtedanın haberi, 
ismi mevsul 
10 Bİ İş ei Rİ - li 
4103 ği pri A gi Si 
doğru yolu bulursunuz belki siz yollar orada size 
(()'nin haberi, fiil cümlesi terecci (umut) ve nasb h., (İsi) nin ismi meful Gl izi ei 


10. Oki, yeri size bir beşik kıldı ve orada size yollar yarattı, belki siz doğru yolu bulursunuz (diye)... 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 488 > 
(421ŞÜRA, 52-53): 


çi si Eh (nâkıs fiil, if'al bâbı) vahyetti, işaret etti, sır verdi, fısıldadı 

ÇO ii za; gizli, latif husus, vahiy/ ruh (e z Al): kul, köle 

öi İs Tü); emir, iş, durum, husus (3 EA 3): (nakıs fil) bildi 

KE gh ÖLĞLİİ iman, inanma, inanç (o OO Ji JAZ-): kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 
ÖZ fa 1d) nur, ışık, aydınlık, parlaklık ee gü e): (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 
(UAA İZ SİZ): (nâkıs fiil) hidayet verdi, irşad etti, tarif etti, yol gösterdi, sevketti, kazandırdı 
ai; eğri büğrü yahut kıvrımlı olmayan doğru ve düzgün yol A a ir emir, iş, durum, husus 
ger o çen) pr (ism-i fâil) dosdoğru, düzgün, ölçülü, kusursuz 


(fali; eğri büğrü yahut kıvrımlı olmayan doğru ve düzgün yol ((/X> “3-5 yÜo): (ecvef fiil) döndü, vardı, erişti 
< ZUHRUF SÜRESİ > 
(43 /ZUHRUF, 1-2—3—4): 


48 c OEİ, kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar 

Kös ou) A (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan fora Jam e kıldı, çevidi, yaratti, hükmetti 
e) arapça/ arap/ hüccet belirten/ açıklayan, tafsilen açıklayan oz Ji Ji) akletti, akıl erdirdi 

): (zarf) katında, yanında, huzurunda © İsi gi) anne 1 pe İp: çok yüce, pek kudsi, kadri çok 
e pes Sİ ): (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) hikmetli, hakim 

(43/ZUHRUF,5—6): 

(GE Ola OZ2) vazgeçti, kaldırdı (ai inzal edilmiş kitap, anma, hatırlatma 

gis si) alir yüz çevirme, terk etme, affetme, müsamaha gösterme 

Oil c Ez orta yolu aşan, iktisadsızlık eden, israf eden 

(© e): .. nice 4 de Jİ; (ifal bâbı) gönderdi O ai İZÜ: ilk, birinci, önceki 
(43/ZUHRUF,7-8): 


ka 
GG! ge İy (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi ee re) ÜN: (ism-i tafdil) daha şiddetli, en kuvvetli 


(EA İSİ İZEL) (istifal bâbı) alay etti, dalga geçti 


(SOĞ ĞU Gİ (ifal bâbı) helak etti, telef etti, öldürdü, kökünü kazıdı, felakete uğrattı 


Klz ln Talip: sıkıca tutma, kıskıvrak yakalama (2 5 2) (nakıs fil) geçip gitti, tarihe karıştı 
del c JE): misal, numune, örnek, aynısı O r İÜ: ilk, birinci, önceki 
(43 /ZUHRUF, 9 — 10): 
? ie Ga çi e 
(AĞU JÜZ Je): (mehmuz'el ayn) sordu/ istedi/ hesaba çekti UZ X debi açık ve geniş yol 
X ? # s.s hee 
OG Bö KE) yarattı, icad etti, çevirdi, kıldı Gez ARİ) beşik, yatak 


(lüzal ŞAĞİ SAEAİ): (nâkıs fill, iffal bâbı) buldu, öğrendi/ tanıdı, hidayete erdi 
Bana 
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< CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 489 ( ZUHRUF : 11—22) > 


>> 3 
erk Ea — 6 5 Se : ğ 
Eyl) Sli sa slli a JJ gili p 
Böylece diriltiriz o ölçüyle SUyu gökten indirendir (o) 
atıf h., fiili mazi, fal O car-mecrur mef'ul el SR sıla; mazi fiil c. önceki (.sİi)ye matuf, ismi mevsul atıfh 
Z 4 & il a Zat 
£115 Ül NAS tea 3AN pi 
siz de böyle çıkarılırsınız İşte böyle ölü bir beldeyi onunla 
filli muzaritfâil car-mecrur sıfat mef'ulun bih, mevsuf car-mecrur 


11. (Yine) O, gökten suyu ölçüyle indirendir. Böylece onunla ölü bir beldeyi diriltiriz. İşte siz de böyle 
çıkarılırsınız. 


sefi p e. hi N İk ei PA 3 z 
gidi 7 ile Je 3 YS zi kul gi gil 9 
hayvanlardan ve gemilerden size kıldı bütün çiftleri (o yaratandır o 
Sli atıf (Oh.cermecrur car- fili atıf (o tekid mef'ul sıla; mazi e atıf 
ella) ye matuf h. isim mecrur mazi i: fl cüm. önceki (s:8)) ye İl 


matuf, ismi mevsul 


o for v9 siz 


afaki SON GS O ob e ya <2 eş 


oturduğunuz Rabbinizin o nimetini anmanız sonra sırtlarında yerleşip bineceğiniz (o şeyler 
zaman için kurulmanız için 
zaman zarfı, muz. ileyh, mef'ul, fiili muzari, atıf h. harfi cer, sebep ve nasb sıla; fiil cüm. mef'ulun 
mazi fiil cümlesi, müd hegi muzaf fail mecrur isim h., bih, ismi 
fail ii fiili muzari, fail mevsul 
muz. ileyh 
Ge si öd 5 it N , ağ ; > 

MA uy gö gili Obuu ! pi yö ) ale 

bunu bize boyun eğdiren her türlü kusurdan demeniz ve üzerine 
(Allah) münezzehtir için 

mef'ulun bih, car- sıla, mazi muz. ileyh, mahzuf filin mef'ulü mutlak'ı fiili muzari, atıf car- 
işaret ismi mecrur fil cüm. ismi mevsul fail h. mecrur 

Gaye pr ( 6 >» Y.B iç im > > 
4143 yuz & e u | 4» ik J Su 4 

dönüyoruz Rabbimize Şüphesiz yanaştırıp onu olamazken 
ki biz zaptedenler 
tekid lamı, mecrur isim, harfi cer tekid ve atıf e şibhi cümle hal; nefiy h., hal 
5 Pİ (26 )'nin , 
(öl)nin muzaf, (Ü ): nasbh., (0) (Gi Aa) ile till mazi, vey 
z iğ diğ haberi LAR nâsih, 
haberi muzafun nin ismi bağlantılıdır (01S')inin ismi 
ileyh 


12-13-14. O, bütün çiftleri yaratandır. Sırtlarında yerleşip kurulmanız sonra üzerine oturduğunuz zaman 
Rabbinizin nimetini anmanız ve “Biz onu (kendimize) yanaştırıp zaptedenler olamazken bunu bize boyun 
eğdiren (Allah) her türlü kusurdan münezzehtir. Şüphesiz ki biz Rabbimize dönüyoruz" demeniz için size 
gemilerden ve hayvanlardan bineceğiniz şeyler kıldı (yarattı). 


151 b Ci 22 m 4. -.: Mi 155 3 
415b İn Ey OLAY 0 > LE e 4 e 2) 3 
apaçık nankördür İnsan doğrusu (o birparça kullarından O'na  isnatettiler 
sıfat tekid lamı, ni tekid ve mef'ul harfi cert car- fili mazi, fail atıf 
: (O) nin 
ii z nasbh. mecrur isim mecrur h 
(9)'nin haberi, mevsuf ai) 
15. (Ama) O'na kullarından bir parça (çocuk) isnat ettiler. Doğrusu insan apaçık nankördür. 
) , o - > 10. 5 İğ f 
4163 ği, ül 3 © OG ve A e 
oğulları size mi seçti kızları yarattığı şeylerden edindi Yoksa 
car-mecrur fili mazi, meful (o atıfh. mef'ul sıla, muzari fiil cüm, car-mecrur (ismi mevsul) | fiili mazi atıfh 
16. Yoksa O yarattığı şeylerden kızları kendisine edindi de oğulları size mi seçti? 
Me MN ve La gasi TANIĞI 3 
misal (ORahmaniçin (o verdiği şeyle onlardan biri müjdelendiği zaman 
mef'ul car-mecrur sıla; mazi car-mecrur (ismi nâibi fail cezmetmeyen ve şart bildiren zaman zarfı, başlama 


fil cüm. mevsul) fülü'ş-şart; meçhul fiili mazi h 
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a e” 


içi gamla dolarak o i simsiyah yüzü olur 
haber hal, lk li e (ÜĞ)nin haberi (GĞ)'nin ismi cevabü'ş-şart, nâsih fiili mazi 


17. (Oysa) onlardan biri Rahman (Allah) için misal verdiğiyle (kız çocuğu ile) müjdelenince, o kimsenin içi 
gamla dolarak yüzü simsiyah olur. 


, 307 a OE pr e ami .. : ; 
e > pal i A geli GS » , | 
açık olmadığı mücadele (0) süs eşyası ( yetiştirilen kimseyi mi 
halde konusunda içinde 
muzafun haber, harfi cer, mübteda hal harfi sıla: Ral vi ei atıf o soru 

iley muzaf, mecrur isim vavı cer, meçhul Galya a a öğ) h h 

hal mecrur füli (çocukken süs içinde yetiştirileni 

isim muzari mi (eş) kılıyorlar) takdir edilen 
cüm. mahzuf fiilin mef'ulü, ismi mevsul 


18. (O şahıs kendisiyle) Mücadele konusunda açık (net) olmadığı halde, süs eşyası içinde yetiştirilen mi 


(doğdu diye öfkelenir ya da erkekleri kendine seçip, süs içinde narin bir şekilde yetiştirilen kızı Allah'ın kızı olarak 
O'na mı bırakır)? 


»” les Ma 2, » ak Si ie - 
GU) gezi pi A gili 4S ilaz 7 
dişiler Rahman'ın kulları olan melekleri saydılar 
ikinci mef'ul Oo muzafunileyh o haber muzaf Oo mübteda sıfat, ismi mevsul birinci mef'ul, mevsuf fiili mazi, fail (o başlamah. 
sıla; isim cümlesi 


419» Ot 3 pe re t pe CN e i 


sorguya çekileceklerdir. ve ( şahidlikleri yazılacak yaratılışlarına (o şahit mi oldular 
meçhul fiili muzarisnâibi atıf nâibi fail istikbal h., meçhul fiili muzari mef'ul fiili mazi, fail soru 
fail h 


h, 
19. Onlar, Rahman (Allah)'ın kulları olan melekleri de dişiler saydılar. Yaratılışlarına şahit mi olmuşlar? 


Onların şahidlikleri yazılacak ve sorguya çekileceklerdir. 


Ai , — b Möği Nes > wi vi > 
Ne U pe e U > ji sb yi UÜ 4 
buna dair onların yoktur onlara kulluk Rahman dileseydi Eğer (dediler 
etmezdik 
car- haber mukaddem, nefiy cevabüşşart; nefiy h., fail füllü'ş-şart, fiili şart fiili mazi, atıf 
mecrur şibhi cümle h filli mazi, fail, mef'ul mazi h fail h. 
20 A X .. ni ğ 
4205 Oo YI ÇA öl gs ip 
; yi ? 
tahmin etmekten başkasını (oOonlar (o yapmıyorlar bir bilgileri 
e) mübtedasının haberi, fil cümlesi istisna h mübteda nefiy h zaid harfi cer, mübteda muahhar 


20. "Eğer Rahman dileseydi, biz onlara kulluk etmezdik" dediler. Onların buna dair bir bilgileri yoktur; 
onlar tahmin etmekten başkasını yapmıyorlar (sadece tahmin edip uyduruyorlar). 


yi z pi ; 
a a © iy WS OE 
tutunup sarılıyorlar ona deonlar dahaönce birkitap o onlara verdik Yoksa 
haber N Ef 02 atıfh., h.cer, ikinci fiili mazi, fail, atıf h. 
Selime Çare )  mübteda zarf ismi meful birinci mef'ul 
ile bağlantılıdır 
21. Yoksa onlara daha önce bir kitap verdik de ona mı tutunup sarılıyorlar? 
- MY ar Pe pis > iğ Cİ 
3 üİ Je Üsüİ YUZ) vi iy OK 
bir din üzerinde atalarımızı bulduk Doğrusu biz dediler (o Hayır 
am MDEPAN (9)'nin haberi, mazi fil cüm. tekid ve nasb h., (91)'nin ismi olmaz inte 
422» O gli yil Hİ 
doğru yola gitmekteyiz onların izleri üzerinde gerçek şu ki biz 
li harfi cer, mecrur İsim a 
(9)'nin haberi 


tekid ve nasb h., (91)'nin ismi 


22. Hayır; "Doğrusu Biz babalarımızı bir din üzerinde bulduk, gerçek şu ki biz de onların izleri üzerinde 
doğru yola gitmekteyiz" derler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 489 > 
(43 /ZUHRUF, 1112): 


, Bazi Ag Si hem 2 je 

OL JE İĞ) (efil babi) indirdi (Ok g SALİ: belde, mevkii Gg sülisu 

Ösi t Yasli): mikdar, kemiyet, ölçü/ kader/ güç, takat/ tayin edilen vakit, yer (ali): gemi, gemiler 

WE İSİ YANİ) (ifal bâbı) nebatata kavuşturdu, bitki çıkardı/ (ölüyü) diriltt (gGrz Eİkölü 
£ il b a ŞİM 2 

(Gi er aa) (ifal bâbı) çıkardı (Gi gi; GİS) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 


OE Ee Yaz): yarattı, icad etti, çevirdi, kıldı çü Tc Ey eş, sınıf, çift 
çi & pe büyükbaş hayvan, deve, sığır, davar US Lr CS): bindi/ göğüs gerdi, bastırdı/ büründü, kapıldı 
(43 / ZUHRUF, 13 — 14— 15): 
Pr sü pe 

e) ça ZA): (nâkıs fil, iftiâl bâbı) yerleşti, kuruldu, istila etti (| 4 Tc gili): sırt, yüz, üzeri, arka 

NN i 
(S3 Sİ S3): şükrün muktezasını yerine getirmekle birlikte hatıra getirdi, kadrini saydı, zikretti, bahsetti, konuştu 
Çöz Aİ): nimet, maddi manevi bütün iyiliklere şamildir (e e) OLE F tesbih, tenzih ve takdis etti 
Mali ALİ ZA (efil babı) teshir etti, emre amade kıldı, boyun eğdirdi (9 lX/ 5 CARLİİy (ism-i fal) dönüveren 
diz & Ol (ism-i fâil) zabta alan, yanaştıran Kaz ou) İlk (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 

yim Zer , 2 4 di 3 Li o. 

K yi 5S) 2S: (mübâlağalı ism-i fâil) inkâra dalan, azılı kâfir, çok nankör (s| ;>! Ec ali): parça, bölüm, kısım 
(43 / ZUHRUF, 16 — 17 - 18): 

LP İş İk e 
Gİ Az Ass): (iftiâl bâbı) yaptı, husule getirdi/ edindi ((9 5-4 > 5x!) SAN 1: (ism-i fâil) siyahlaşan, kararan 

(OE y Lİ) kiz çocuk, kız (035 YÜK erkek çocuk, oğul (ez3l sila ÇİSİY (nâkıs fil ital bâbı) seçti, tercih etti 
Gi YAZ Aİ) (tefil bâbı) müjdeledi (ÖZÜ): birtek (OO Özal Ge) misal getirdi, misal verdi 
PM Sü e ni 
Ob Ja JE) (muzaaf fil) oldu (devam ifade eder) (9 >» z 42-31): zat/ yüz/ başlangıç/ yön 
EN Es) GESİir (mübâlağalı ism-i fâil) çok tasalı, yutkunup duran, içi gamla dolu, çok hüzünlü 


sö 


: (tef'il bâbı) büyüttü, yetiştirdi GİS): altın, gümüş, kıymetli taş ve mücevher gibi süs eşyası 


(asly niza, mücadele, çekişme Kiri ou) İnal 1: (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 


(43 / ZUHRUF, 19-20): 
Üy çok merhametli (yalnız Allah'a isnad edilir) (&U! z dü erkeğin muhalifi olan dişi 


(54 Ayaz 1g): şahitlik etti, delalet etti/ hazır oldu, bildi KG gl) Slip yaratma, yaratılış, mahlük, halk 


(GS Lİ (Sy yazdı tesbit etti/ takdir etti/ farzkıldı (Y3- JÜZ Ji): (mehmuz'el ayn) hesaba çekti/ sordu/ istedi 


elâZ elk); Çecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti (Ü>- ? o 55 >): yalan uydurdu, tahmin üzere söz söyledi 
(Ze): (ecvet fil, mehmuz'el lam) diled ME 
(43 / ZUHRUF, 21-22): 


ül gi «si (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi ONLA a SLAZLAİİ): (ism-i fâil) sarılan, tutulan 
(4 ai 0) (misal fil) buldu. (Tİ z GÜ): baba (43! g MÜD: din zaman/ rehber/ ümmet 


GET c iü: iz, emare Öylil Tal İY (ism-i fâil) hidayete eren, tanıyan, bulan 
MEME 
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< CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 490 ( ZUHRUF :23-33)> 


Yy si NN 
illa uyarıcı bir kasabaya (o Senden önce göndermedik İşte böyle 
istisna h zaid harfi cer, mef'ul harfi cer, mecrur isim harfi cer,zarf ismi nefiy h. fiili mazi, fail car-mecrur atıfh. 
N ey e Mİ P e yü 
, ize Gİ ei ü üm JE 
bir din üzerinde ( atalarımızı N bulduk Doğrusu refah sahipleri derlerdi 
vw iki eğil (9İ)'nin haberi, mazi fil cümlesi tekid ve nasb h., (91)'nin ismi gil Milim! 
4 23 Kn ağ 4 
423) peri psi vi 
uyanlarız onların izlerine Şüphesiz ki biz 


harfi cer, mecrur isim 


(9))'nin haberi tekid ve nasb h., (91)'nin ismi 


23. İşte böyle, senden önce, herhangi bir kasabaya bir uyarıcı göndermedik ki illa (0 kasabanın şımarık) 


refah sahipleri: "Doğrusu atalarımızı bir din üzerinde bulduk, şüphesiz ki biz de onların izlerine uyanlarız" 
derlerdi. 


ale e) v9) kl iz 3 i gö 
üzerinde (o bulduğunuz (şeyden dahadoğrusunu sizegetirsem Eğer de mi derdi 
car- sıla; mazi fiil car-mecrur (ismi car-mecrur fiili mazi, fail, şart hal vavı, arkadan gelen (o soru fili 
mecrur cümlesi mevsul) mef'ul h. cümle hal'dir h. mazi 
424 NR . 5 4 iz NE se 
424) ÖYAS * çals3i ve ul IE Sevi 
inkar ediyoruz kendisiyle gönderildiğiniz. şeyi Doğrusu biz (derlerdi & babalarınızı 
İyi car-mecrur sıla; meçhul fiili mazi cüm. car-mecrur tekid ve nasb h., fiili mazi, mef'ul 
(0)'nin AM (ismi mevsul) Gi ii fail 
haberi (e): nâibi fail (9)'nin ismi 


24. (Peygamber): "Eğer size, babalarınızı üzerinde bulduğunuz şeyden (dinden) daha doğrusunu 
getirsem de mi?" derdi. Onlar: "Doğrusu biz kendisiyle gönderildiğiniz şeyi inkar ediyoruz" derlerdi. 


) ug? İz e » eğ GE DE ee AZ 
ii Mi) öğe 0S US şe el 
Yalancıların Oo sonunun (olduğuna nasıl Artık bak (o onlardan Bu sebeple intikam aldık 
muz. ileyh (05) nin muahhar vey (0S) nin mukaddem hi GR atıf h., fili mazi, fail 
ismi, muzaf haberi, soru ismi 
25. Bu sebeple Biz de onlardan intikam aldık. Artık yalancıların sonunun nasıl olduğuna bir bak! 
—.z > 4 Pe GE k gi 
wö 3 Sİ ai Jö Dİ ) 
milletine ve babasına İbrahim dedi ki Bir zamanlar 
(ei) ye matuf, muzaf, muz. Si li tal fili mazi zarf ismi, ( ii 3') (an) olarak takdir edilen ii 
ileyh mahzuf fiilin mef'ulü 
y Yy al 5 Mm 
bd eye Ca si si 
sizin kulluk ettiğiniz şeylerden , o Uzağım Doğrusu ben 
sıla; fiil cüm.; fiili muzaritfâil car-mecrur, (ismi mevsul) (Öl)'nin haberi tekid ve nasb h., (9l)'nin ismi 
852 g7 ei af, RK 
bl si yp e 
Beni doğru yola iletecektir şüphesiz O , Beni yaratan il il hariç 
(9) nin haberi, fil cümlesi (| tallil (sebep) h., tekid ve nasbh., (9l)'nin ismi Sa elini mi ME Wrg 


26-27. Bir zamanlar İbrahim, babasına ve milletine dedi ki: "Doğrusu ben, beni yaratan hariç, sizin kulluk 
ettiğiniz şeylerden uzağım. Şüphesiz O Beni doğru yola iletecektir." 


- s. : #5 7 
28 İğ rez > Sw e ia ğ 
<3. öğe ia sö # MS We 
dönerler Umulur ki onlar (o ardından gelecekler içinde baki kalacak birsöz Oonukıldı 
Üğlnin isbeil umut ve nasb h., harfi cer, mecrur isim sıfat ikinci mef'ul, fiili mazi, başlama 
MZ fil cümlesi Ya) akli öğ ir Gi e 


28. (İbrahim) onu (tevhid sözünü) ardından gelecekler içinde, baki kalacak bir söz kıldı. Artık belki doğru 
yola dönerler. 
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siz > gali 3 Ya La 4 
kendilerine gelinceye kadar babalarını ve bunları geçindirdim Hayır 
fili mazi, mef'ul gaye h. EY )ye ineiik atıfh. mef'ul, işaret ismi fiili mazi, fail idrab h. 
29 “iz > 128 
4 ; a J Bas 3 FP ! 
açıklayan bir peygamber ve gerçek 
sıfat İl atıfh fail 


(52)ya matuf, mevsuf 


29. Hayır; Ben bunları ve babalarını kendilerine gerçek ve onu açıklayan bir peygamber gelinceye kadar 
geçindirdim. 


O 2 # > , ei) li M1 ol iin 

4303 ME MW O) ğe da İdi Ğİ çek ul 
inkar onu Şüphesiz bir Bu dediler (Gerçek kendilerine zaman 

ediyoruz ki biz büyüdür geldiği 

2 "nin şibhi cümle (o tekidvenasb atıf haber mübteda, cevabüşşart; fail filü'ş-şart; filli atıf h., 

( .) li © (4) ile h Öğ)nin h. işaret mazi fiil mazi, mef'ul cezmetmeyen 

haberi 32 sil ismi cümlesi ve şart bildiren 

bağlantılıdır ismi zaman zarfı 


30. Kendilerine gerçek geldiği zaman: "Bu bir büyüdür, Doğrusu biz onu inkar ediyoruz" dediler. 


<1) e yiye yep od Mh 0OYİ yl yö 7 


büyük iki şehrin birinden (bir adama Kuran Bu ( indirilmeli değil miydi dediler 


ie harfi cer, mecrur harfi cer, Ga nâibi fail, meçhul fili o tahdidh. (azarlama  filimazi, atıf 
yy ayin ismi mecrur isim, (e)den işaret ismi mazi ifade eder) fail h. 
sıfatı mevsuf bedel 
31. "Bu Kuran, iki şehrin birinden büyük bir adama indirilmeli değil miydi?" dediler. 
...$ '. b. 708 yi ni 
Lİ Şe Oi Dİ > ) O gemi A i 
taksim ettik Biz Rabbinin rahmetini paylaştırıyorlar onlar mı 
haber, mazi fiil cümlesi mübteda muz. ileyh, muzaf, (3): muz. ileyh mef'ul,muzaf O haber, fil cümlesi (omübteda soruh 
g0. 7 - ş3 Gy EİN : i. > 
gani Mi) 9 ĞN SN ie 
bir kısmını ükselttik Dünya hayatındaki geçimliklerini aralarında 
mef'ul ili mazi, fail (o atıfh. sıfat harfi cer,mecrur isim, mevsuf mef'ul GERİ GNZSE. çe) müz. ileyhi 
p ie 241,0. , ği EĞ a2 meiğ 
yu Las; en im oy Me de 
; ; 
musahhar bazısını bazısının edinmesi için derecelerle ( bir kısmının üzerine 
Ikinci mef'ul birinci mef'ul fail ta'lil ve nasb h..fiili muzari temyiz muz. ileyh mekan zarfı muzaf 
7 40 5 #3, pa syn - 
4923 ye ha > rp >) 3 
onların topladıkları (o şeylerden (daha hayırlıdır Rabbinin rahmeti 
sıla;muzari fiil cüm. harfi cer, haber ” 3); . mübteda, o başlamah 
İsmi mevsül muz. ileyh, muzaf, (9): muz. ileyh MUZ, 


32. Rabbinin rahmetini onlar mı paylaştırıyorlar? Dünya hayatındaki geçimliklerini aralarında Biz taksim 
ettik; bazısının (diğer) bazısını musahhar edinmesi için (emir altına alması ve birbirlerine iş gördürmeleri için) 
bir kısmını diğer bir kısmının üzerinde derecelerle yükselttik; Rabbinin rahmeti, onların topladıkları şeylerden 
daha hayırlıdır. 


As Me zat 4 ii Ci - 
dez öleli &i Yağı öOİ Yy 3 
yapardık tek bir ümmet insanların olması Eğer olmasaydı 
*İ 3 sıfat gi ” e mübteda, masd. rth, başlı 
(Aİİ)'nın cevabı için rabıta, EN Y'nin haberi, (e Y'nin ismi ED he A .2 a“ 
fili mazi, fail mevsuf muzari 
p Je. x 8 İİ : p” les ra 
) o Faz Vi ii yı 
ve , gümüşten tavanları evlerine ait Rahman'ı o inkar eden kimseler için 
e (Ein sıfatı, şibhi (LES)nin ())'den bedel, harfi cer, a eği tül aş 


cümle mef'ulü mecrur isim 
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433b vo. sa m 
i Oyla Dad aw 

üstüne çıktıkları üzerinde merdivenleri 

Va yisa)'nin sıfatı, muzari fiil cümlesi şibhi cümle (Gal) ile bağlantılıdır (UzL.)e matuf 


33. Eğer insanların tek bir ümmet olması (zayıf müminlerin kafirlerin refahına özenme durumu mevcut) 
olmasaydı, Rahman (Allah)'ı inkar eden kimseler için evlerine ait tavanları, üzerinde üstüne çıktıkları 
merdivenleri gümüşten yapardık. 

< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 490 > 


(43 /ZUHRUF, 23): 

, , > haz zi Lu 

ALİ b İEİy çial bâbı) gönderdi (Js): (zarf) önce (448 x Şİİ belde / mecazen belde halkı 
OE İdi ali uyarıcı/ uyarma/ kendisiyle uyarma yapılan (az, ee 45-4): (misal fiil) buldu ui İdi Giy baba 


© yeye E ERİ) dünya nimetleri ve şehvani şeyleri hususunda geniş bir bolluğa ve nimete sahip kılınan, refah içinde olanlar 


çi z Ül): din ümmet/ zaman/ rehber GÜ z MÜ): iz, emare yes zc Aİ; (ism-i fâil) tabi olan, yolunda giden 


(43 /ZUHRUF, 24-25-26): 


(AZ) Ai 1) (misal fil) buldu (Ş EZ ii <5); (ecvef fil, mehmuz'el lam) getirdi (Ül > GÜ) baba 
9, ir) z ai Ta 


SAĞ SÜ) SİRÜİF (ism-i tafdil) en çok ya da daha çok doğru yola ileten (YU-İ| İs İSİ) (ifal babı) gönderdi 


(G3 pe gö): (infidl bâbı) intikam aldı, cezalandırdı (is ie zen; baktı/ düşündü! ibret aldı/ gözetti/ bekledi/ inceledi 
(Sy (istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde (nz ai İİ). son, netice, akıbet Gezdi): suçsuz, uzak 

iii a LİRLİY (ism-i fâil) yalan isnad eden, inkâr eden, yalanlayan Göle ei 2E) ibadet etti, kulluk etti 
(43 / ZUHRUF, 27 -28 —29): 

(3 yi Ziy yarattı, icad etti (Ga YAŞ SİA): (nâkıs fiil) doğru yola sevketti, hidayet verdi, kazandırdı 
çiz Ji az) kıldı, çevirdi, yaptı, hükmetti US & Sİ; kelam, söz, ilahi hüküm 
GELİ) baki bir eşyanın adıdır, geriye kalan manasına gelir | (5 > ei <2): döndü 

(Sİ Tai ii) izlemek, ardından gelmek/ topuk, ökçe/ evlad Ür umulur ki, belki, ta ki, için, diye 

Gi Ki Kİ (tef'il bâbı) uzun ömürler verdi/ iyilikte bulundu/ nimetlendirdi 

«- ii #5): (ecvef fi, mehmuz'el tam) geldi (ia OÜİ) İLİ (ism-i fa) açık ve vazıh olan, açıklayan 
(43 /ZUHRUF, 30-31): 


va ii ei): (ecvef fil, mehmuz'el lam) geldi Çak y GESİ büyük, yüce Öz & Pİ): sihir, büyü 

ÖL JE İĞ) (tefil babı) indirdi (JE, G Ey erkek, adam (74 z ür Bi) beldal medazeni Kaldö KölKi 
(43 IZUHRUF,32—33): 

G3 çi ei) paylaştırdı, bölüştürdü (> ke ei topladı (© yal fal 2 ev (e di Kİ) geçim kaynağı 
(Gi g3 KN kaldırdı, yükselti o (©1575 al iy; derece, basamak, yükseklik mertebesi çeri gümüş 
Aİ isi İİ); (iftiâl bâbı) edindi/ yaptı, husule getirdi Gİ): (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı 

(ÜZAL İĞ fitil babı) emir altına aldı, boyun eğdirdi, musahhar etti ( A2”. & ÜLİK tavan yahut çardak 

(a pe Ec Ey yukarı çıkılan, yüksenilen yer, merdiven, kat (0 4E ri by üste çıktı/ zahir oldu/ ortaya çıktı galip geldi 


mamnanad 
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X CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 491 (ZUHRUF :34—47) > 


a e 3 Gİ esi ; 
yaslanacakları üzerine divanları  , kapıları evlerine ait 
(Üze)in sıfatı, fiil e e Shim mizi vi (ilye matuf h.cer, (za))'deki harfi cere matuf, il 
pe cümlesi A ai Sl ği d3 N Mz isim ; 
öLedi çw ul b FS Vİ 3 M'yezi 3 
hayatının geçimliğinden başkası Bunların hepsi değildir. süs eşyalarını 
. ileyh, ileyh, ibteda, e baş” y*. tif 
EU Mi ö manasında şet a Mİ nefiy h., (91)'nin hafifletilmiş ai ()'a matuf ii 
istisna edatı hali de denmiştir) h. 
., e 
4353 şi Me öşÜ 4 “ğin 
takva sahiplerine aittir Rabbinin katında (o Ahiret dünya 


Ğ sü) mübtedasının haberi, şibhi cümle muz. ileyh, muzaf, (5): muz. ileyh zartımuzaf mübteda atıf. sıfat 


34-35. Evlerine ait kapıları, üzerine yaslanacakları divanları ve süs eşyalarını (gümüşten yapardık). 
Bunların hepsi dünya hayatının geçimliğinden başkası değildir. Ahiret, Rabbinin katında takva sahiplerine aittir. 


., 12 Ves vız .. - 
yi > DI PE 3 Me e) 4 
hazırlarız Rahman'ın zikrinden gaflet gösterirse Kim 
cevabü'ş-şart, fiili muzari muz. ileyh h.cer,mecrur isim, muzaf filü'ş-şart, illetin düşmesiyle mübteda, şart başlama h. 
meczum fiili muzari ismi 
(4) mübtedasının haberi, şart ve cevabı 
z Eri 1: (o iç 
di Dd i ge Ula i 
çok yakın bir dosttur onun için Kio bir şeytanı ona 
haber Mz atıf h., mübteda mef'ul car-mecrur 


car-mecrur, (-» 5) ile bağlantılıdır 


36. Kim Rahman (olan Allah)'ın zikrinden (Kur'an'dan) gaflet gösterirse (görmemezlikten gelirse), ona bir 
şeytan hazırlarız ki o onun için çok yakın bir dosttur (yanından ayrılmaz). 


37 O og a , 5 We oaçdı ç 1ğ, - 
SİZ öğ Şİ öğe 3 elik eğiğai ke 
doğru yolda olduklarını (o kendilerinin (o sanırlar yoldan onları alıkoyarlar o Doğrusu bunlar 
Öl)nin tekid ve nasb EE m EL tekid lamı, (9))'nin haberi tekid venasbh,, - atıf 


h,, (iy nin ismi (01)'nin ismi 


haberi muzari fiil,fail, mef'ul 
(0 x-2u)'nin mef'ulü, masdarı müewvel 


37. Doğrusu bunlar onları yoldan alıkoyarlar, onlar da kendilerinin doğru yolda olduklarını sanırlar. 


3 Şi <2 ge vs 0) 
senin aranda Ve benim Keşke dedi Bize geldiği zaman Nihayet 
matuf atıf GN temenni ve nidah. o cevabü'ş-şart; şart bildiren zaman zarfı, ibtida h. 
h. (S3)'nin mukaddem haberi, nasbh. fili mazi fili mazi, mef'ul 
şibhi cümle 
38 .z - İç Şe e 
«383 dal — ml pe 
dostmuşsun meğer sen ne kötü doğu ile batı arasının uzaklığı (olsaydı) 
fail rabıta, camid fiili mazi (zem ifade eder) muz. ileyh 


(Eİ)'nin muahhar ismi, muzaf 


38. Nihayet Bize geldiği zaman (şeytan arkadaşına): "Keşke benimle senin aranda doğu ile batı arasının 
uzaklığı olsaydı, meğer sen ne kötü dostmuşsun!" der. 


4393 ogi üdi i si lb 3 gd Siz ğ 


ortaksınız azabda Doğrusu siz zulmetmiştiniz (çünkü bugün (size asla fayda vermeyecek 


SE h.cer, mecrur tekid ve nasb fili mazi, fail * iy zaman  tekid-i nefy-i istikbal; nefiy atıf h 
Gölnin isim fi (Eden zarfı v 

iy > e nasbh., 
haberi Meke inin ismi bedel fiili muzari, mef'ul 


(giğ)nin faili: masdarı müevvel 


250 (Cüz: 25) (43 / Zuhruf Süresi) 


39. (Bu şekilde söyleyerek pişman olmanız) bugün size asla fayda vermeyecek; çünkü zulmetmiştiniz, 
doğrusu siz azabda ortaksınız. 


PET pe Pr 3 a ai i 
gal Aİ yi çal ei iü i 
körleri doğru yola ileteceksin veya (o sağıra duyuracaksın Artık sen mi 
mef'ul fiili muzari atıfh. mef'ul haber, muzari fiil cümlesi atıf h., mübteda soru h. 

(4  â iL Sir öz - 

<40) a Mei 0S al 3 
apaçık sapıklıkta olan kimseleri ve 
sıfat 


sıla; nâsih mazi fil c., (45)'nin ismi (Gâ) gizli zamiri © (Ç2Sİ)ye matuf, ismimmevsul Alf. 
40. Artık sağıra sen mi duyuracaksın? Veya körleri ve apaçık sapıklıkta olanları doğru yola sen mi ileteceksin? 


4 ye - Gİ p 6.” 65 
e gi vü Cc Rİ uu 
intikam alırız onlardan OoozamanelbetteBiz o seni alıp götürürsek O halde eğer 
ei N şibhi cümle cevabü'ş-şart için rabıta, car- filü'ş-şart, tekid nununa başlama h., şart h., 
(Elin höberi la mecrur birleşmiş fiili muzari zaid h 
i tekid ve nasb h.,(9! )'nin ismi ini p 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi 


41. O halde seni alıp götürürsek o zaman elbette Biz onlardan intikam alırız. 

4425 yazik pes dö er gal US zi 
gücü yetenleriz (onlara karşı (o Zira doğrusu onlara şeyi kesinlikle sana veya 

E Sina biz vadettiğimiz , gösteririz 

(9)'nin haberi şibhi cümle , atıfh, g7 — lk ie Üü)ye matuf, tekid nununa 
tekid ve nasb h., (91)'nin ismi meral birleşmiş f. muzari, meful 

42. Veya onlara vaad ettiğimiz şeyi sana kesinlikle gösteririz. Zira doğrusu biz onlara karşı gücü yetenleriz. 
Ti $ Bram? > a oi Des iğ 
ME i  bayll a) Salı ei giy OUA 


dosdoğru bir yol üzerindesin o Şüphesiz sen Sana vahyolunan 
sıfat * 


atıf 
h. 


şeye O halde sarıl 


ER Nr tekid ve nasbh., car- sıla: meçhul fiili car-mecrur rabıta, 
| 

©) İşi (ly'nin Börtü mecrur mazi cüm. ismi mevsul emir fiili 
cümle, mevsuf Gi 

43. O halde sana vahyolunana sarıl, şüphesiz sen, dosdoğru bir yol üzerindesin. 


3 ölüp 5 ağ 3 OR a 


ondan sorumlu tutulacaksınız kavmin için oOve seniniçin bir zikirdir Doğrusu o 
istikbal h., meçhul fiili i'liradiye (ara car-mecrur atıf car- tekid lamı, tekid ve nasbh., — atıf 
muzaritnâibi fail cümle) h. h. omecrur a : e h. 
(91)'nin haberi 


44. Doğrusu o (Kur'an) senin ve kavmin için bir zikirdir, ondan sorumlu tutulacaksınız. 
O M3 e 5 Na gr 


elçilerimizden senden önce önderdiğimiz kimselere sor 
harfi cer, mecrur isim harfi cer,zarf ismi sıla; mazi fiil cümlesi mef'ul, ismi mevsul emir fili atıfh. 


445 EU, yes iyi ye) yha 


Oğla 
kulluk edilecek ilahlar Rahman'dan başka 
sıfat; fiil cümlesi mef'ul, mevsuf muz. ileyh 


3 


(9))'nin ismi 


iş Biz kılmı: mıyız 
h.cer, mecrur isim, muzaf fili mazi, fali soru h. 


45. Elçilerimizden senden önce gönderdiğimiz kimselere sor, Biz, Rahman'dan başka, kulluk edilecek 
tanrılar kılmış mıyız? 


3 UY GUL sö ui pe 3 
ve Firavun'a mucizelerimizle Musayı önderdik And olsun ki 
atıfh harfi cer, mecrur isim car-mecrur mef'ul lili mazi, fail yemin cevabı lamı,tahkik h. o başlamah 
46 - (zi ». e 7 eğ İ 
Mİ alli o; pp si dü ala 
alemlerin Rabbinin elçisiyim Doğrusu ben Bunun üzerine dedi. ileri gelenlerine 
muz. ileyh omuz. ileyh, bir sonraki ? ri 


ie A Ni LEY atıfh., matuf 
isim için muzaf ©) nin haberi, muzaf (o tekidvenasbh.*t ©) nin ismi füimazi 
46. And olsun ki Biz Musa'yı mucizelerimizle Firavun'a ve ileri gelenlerine gönderdik. Bunun üzerine 
"Doğrusu ben, alemlerin Rabbinin elçisiyim" dedi. 
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447» Mz -3 ., â GUL sie si 
o y e hal / JuU gs ul 
gülüyorlar onlara onlar bir de bakmışsın (o mucizelerimizi Akabinde onlara 
i ki getirdiği zaman 
Mİ ği P Ri a mübteda İzâ fücaiye car-mecrur atıf h., şart bildiren zaman zarfı, 
(ça) mübtedasının haberi, şibhi cümle (0 So) (sürpriz edatı) filürş-şart, fili mazi, meful 
muzari fiil cümlesi ile bağlantılıdır 


47. Akabinde onlara mucizelerimizi getirdiği zaman, onlar bir de bakmışsın ki onlara gülüyorlar. 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 491 > 
(43 /ZUHRUF, 34 —35 -36—37—38-39): 


© a Eğe (Og GÜ). kapi (Ğİ SE İSİ; çiti babi) yaslandı, kuruldu 

Üz» a 3 pa üzerinde oturulan koltuk vs. yastık ile üzerinde ei yatak, divan 

(OE) fal EE süs, süs eşyası, nakış, zinet, yaldızlı eşya yl T İY (ism-i fâil) korunan, sakınan 
üs Ğ ÇEİ, dünya hayatında hoşa giden şeyler, dünyalık, menfaat, fayda 

(ZEZE ŞEN VEB) (nâkısfili) görmezlikten geldi, göz yumdu, gaflet etti a.i İZİ 23 (tefil bâbı) hazırladı 
(Sü zikir/ söz, laf/ şeref, şan/ peygamber/ kitap Gİ e belik çok yakın dost 

(> di Kep (muzaaf fiil) menetti, alıkoydu/ vazgeçti, imtina etti, kaçındı de T hi: açık ve geniş yol 
(e çi a) zannetti, var saydı Oya fal Gİ (ism-i fâil) hidayete eren, hakkı bulan 

> wi ZE): (ecvef fil, mehmuz'el lam) geldi (<-İ): (edat) keşke | (0X5 15) Sİ puzaklık 

e) - dü İY ): (tesniye isim) iki doğuş yeri, güneşin kış ve yaz doğduğu el veya güneşle ayın doğduğu yerler 
Giy (zemm kelimesi) ne kötü İz z Sek ): çok yakın dost G5 çil gi): fayda verdi, faydası oldu 
(Gib miz elk; zulmetti, haksızlık etti gi 7d BEİ; (ism-i fâil) iştirak eden, katılan, ortak olan 

(43 / ZUHRUF, 40 -41—-42—43): 

EU GELİ) (fal bâbı işittirdi, duyurdu (> İÜ): (sıfatı müşebbehe) sağır 

(ez T zi); (sıfat-ı müşebbehe) kör (es iv (13): (nâkıs fiil) irşad etti, hidayet verdi, yol gösterdi, kazandırdı 
K Ya > e) I: (masdar) dalalet, sapma (e oL) ei 1: (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 

© ÜS LAİ; LA götürdü (OZEL g ÇEZİp (isme fal) intikam alan, cezalandıran 

Gi o pi (İİ): (nâkıs ve mehmuz fil, if'al bâbı) gösterdi (ÖZ) İsi 163): (misal fil) vaadetti, sözverdi 

(Oyal E YazELİİy; (ism-i fâil) güç yetiren, muktedir, kudreti büyük, mutlak hâkimiyet sahibi 

a) EŞ GAZİ): (istifal bâbı) sarıldı, tutundu fali; eğri büğrü yahut kıvrımı olmayan doğru ve düzgün yol 
ea si Eh: (nâkıs fiil, if'al bâbı) vahyetti, işaret etti, ilham etti, bildirdi ii 5 eE) ELİ 1 dosdoğru 
(43 / ZUHRUF, 44 — 45 — 46 -47): 


GÜ): inzal edilmiş kitap/ zikir/ söz, laf/ şeref, şan (çig Ji Jüp (mehmuz'el ayn) hesaba çekti/ sordu! istedi 


AL Je Jİ (ral babi) gönderdi (JB): (zarf) önce © (945): (zarf) başka, hariç, dışında, gayr 
(ööLe A AE) ibadetetti, kulluk etti (© içse el) (ecveffiil, mehmuz'el lam) getirdi 

5 0 ekkam 5 Pa N 

(S2 ll Selay gülüştü güldü (ULJI): eşraf, ileri gelen, halk 


(anlanlna/an/anjaanlam! 
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< CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 492 ( ZUHRUF : 48 — 60 )» 


İkea YELE 2 TT : 1 - 
iza # e Re çap , 
kardeşinden daha o illa her hangi bir Onlara 
(diğerinden) büyüktü mucize göstermiyorduk 

harfi cer, mecrur isim haber mübteda  istisnah zaid harfi cer, mef'ul nefiy h., fili muzari, atıfh 
mef'ul 

«48 Öe'i ei İİ ŞALİSİ 3 

dönerler belki onlar azabla onları yakaladık 
(J9)'nin haberi, fiil cümlesi 


terecci (umut) ve nasb h., (İsİ)nin ismi car-mecrur fiili mazi, fail, mef'ul atıfh 


48. Onlara herhangi bir mucize göstermiyorduk ki illa diğerinden daha büyüktü; belki dönerler diye onları 
azabla yakaladık. 


d Ee çiğ iğ y 
Rabbine bizim için dua et sihirbaz E dediler 
mef'ul car-mecrur emir fiili di nida h.,münada, tenbih h filli mazi, fail başlama h 
(Si) nin sıfatı 
<2 öğ Gi Bale iyi e 
doğru yoldayız gerçekten biz sendeki ahdettiği şeyler sebebiyle 
tekid lamı, (2l)'nin haberi © tekidve nasb h.(2l)'nin ismi (O 'mMekanzarfı oo sılaşmazifilcüm 


harfi cer,ismi mevsul 


49. "Ey Sihirbaz! (Peygamberliğinden dolayı) sendeki ahdettiği şeyler sebebiyle (bunun hatırı için) 
Rabbine bizim için dua et, gerçekten biz doğru yoldayız" dediler. 


(0 öğe a 3 onla ği 


sözlerini bozuyorlar (o onlar 


m & S ül 


bir de bakmışsın ki o azabı 


onlardan Sonrasında kaldırdığımız zaman 
haber, fiil cümlesi mübteda izâ fücaiye (sürpriz mef'ul car-mecrur o atıfh., şart bildiren zaman zarfı fiili mazi, 
edatı) fail 
cevabü'ş-şart; isim cümlesi 


50. Sonrasında onlardan azabı kaldırdığımız zaman b 


ir de bakmışsın ki onlar sözlerinden dönüyorlar. 
> Pp z , 
,p“ gü “öğ ös) o Uş 3 
Ey milletim dedi milletinin içinde Firavun seslendi 
nida h., münada fili mazi harfi cer, mecrur isim fail fiili mazi başlama h. 
- .. Saya - oç 
$ 
; ya vi J ei | 
ve Mısır'ın hükümranlığı benim değil mi 
hal vavı, ke isim cümlesi omuz. ileyh İyinin muahhar Ismi, G'nin mukaddem haberi, şibhi el e 
muzaf cümle 
51 Yi iğ f z Z .; asaf vi 
di Oğrasi i Sir Şİ ogi! ola 
görmüyor Musunuz altımdan akan ırmaklar bu 
atıf h.*nefy-i istikbal; soruh harfi cer, ç mübteda, işaret 
nefiy h. fili muzarifâil zarf ismi (s4a) mübtedasının haberi, muzari (eâa)'den ismi 
fiil cümlesi bedel 
51. Firavun, milletinin içinde seslendi: "Ey milletim! Mısır'ın hükümranlığı ve altımdan akan bu ırmaklar 
benim değil mi? Görmüyor musunuz?" dedi. 
.. ie - - -: ıl AU e - < Hi 
li m ANY 3 İng pr gü ak > ei 
konuşamayan o nerdeyse aşağı o kimseden bu dahaüstün ben Yahut 
De nefiy h.,nâsih (atıf (o haber sıla; isim NA h.cer, haber (o mübteda atıfh. 
(ASŞ)'nün haberi, fili muzari h., cüm.:mübteda (“dan bedel, işaret 
muzari fiil cümlesi ismi mevsul ismi 
52. "Yahut, ben o aşağı (sınıftan olan) ve nerdeyse konuşamayan kimseden daha üstün değil miyim?" 
MN se Cİ >5 Mi Bir pe OD “ik > sti e 
4533 iz İSİ ren EO Yİ çe öğei GE ali Yili 
ö p > 
yanında ona melekler oonunlaberaber gelmeli veya altından bilezikler ona atılmalı değil mi 
eşlik eden 
hal fail zaman zarfı fiili mazi  atıfh sıfat; nâibi fail, car- meçhul o rabıta,tahdid 
şibhi c. mevsuf mecrur o fiili mazi h 
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53. "Ona altından bilezikler atılmalı veya onunla beraber yanında ona eşlik eden melekler gelmeli değil mi?" 


Bin iğ sz z sg b b sz A 
£543 EE ue İS ei! ösbü EY SNP YE) 
yoldan çıkmış bir millet idiler Doğrusu onlar (o fakat kendisine (milletini (o hafife aldı 
itaat ettiler 
sıfat ()nin hâberi Öiynin haberi, fil tekid ve nasb h., atıf h. fiili mazi, fail, mef'ul atıfh., 
EN z Si (Öl)nin ismi mef'ul fili mazi 


54. Böylece (Firavun), milletini hafife aldı (küçümsedi) fakat onlar kendisine yine de itaat ettiler. Doğrusu 
onlar yoldan çıkmış bir milletti. 


NE 56? 2-2 ei mA va 
4653 ae Alisi mi BI UT Tİ 
hepsini (o sonra da onları boğduk (o onlardan intikam aldık Böylece Bizi kızdırdığı zaman 
tekid atıf h.fiili mazi, fail, mef'ul car-mecrur (o cevabü'ş-şart, fiili mazi, fail atıf h., şart bildiren zaman zarfı, 


fiili mazi, fail, mef'ul 
55. Böylece Bizi kızdırdığı zaman onlardan intikam aldık, sonra da onların hepsini suda boğduk. 


56 4 Ba. e : “1 sade 
vü sU Yaa 3 uu çalar 
sonrakiler için bir misal bir geçmiş Onları kıldık 
car-mecrur (Gi.ye atl atıfh, ikinci mef'ul atıf h., fiili mazi, fail, birinci mef'ul 
56. Onları bir geçmiş ve sonrakiler için bir misal kıldık. 
KE a , j8 5 yi Sp ... , . az : 
4573 Yaklaş Çe 31 Ya e a eye 
yüzçeviriyorlar (o ondan (o kavmin birde bakmışsınki misal Meryem oğlu verildiği zaman 
CU) mübtedasının car-mecrur, şibhi o mübteda izâ fücaiye mef'ul muz, nâibi şart bildiren başlama 
cümle (9 2) ile (sürpriz edatı) ileyh fail, zaman zarfı, h. 
haberi, muzari fiil öf muzaf o meçhulfiili 
cümlesi bağlantılıdır mazi 
57. Meryem oğlu misal verildiği zaman, bir de bakmışsın ki senin kavmin ondan yüzçeviriyorlar. 
vE, şe DR Hi Mez, po ei 5 
öy, A İ a agi i IU 3 
Onu (o misali) omu yoksa dahaiyidir e Bizim tanrılarımız mı dediler 
vermediler 
nefiy h., filli mazi, fail, mef'ul (ya iel alıfh, haber mübteda soru h fiili mazi, fail atıfh. 
58 RE değ .ü a b 5 K “if 
45). Oğzaz e» bel ir yaz Yı o) 
kavgacı bir millettir Onlar Hayır tartışmaktan başka bir amaçla sana 
sıfat haber, mevsuf mübteda idrab mef'ulun li eclih istisna h Gcar- 
h mecrur 


58. "Bizim tanrılarımız mi yoksa o mu daha iyidir?" dediler. Onu (o misali) sana tartışmaktan başka bir 
amaçla vermediler. Hayır, onlar kavgacı bir millettir. 


p » : 

3 dis e ie YI 3 9 

ve kendisine nimet verdiğimiz bir kuldan başkası o değildir 
atıfh car-mecrur fiili mazi, fail haber istisna h. mübteda nefiy h. 

4594 * ze, <4 Yü ddaz 
İsrailoğullarına örnek kıldığımız 
muz. ileyh (gayri harfi cer,mecrur isim ikinci mef'ul fiili mazi, fail, birinci mef'ul 
munsarif) 


59. O (Meryem oğlu İsa), kendisine nimet verdiğimiz bir kuldan başkası değildir ve onu İsrailoğullarına 
örnek kıldık. 


Pa # | A e. az ie > ” 
4605. ğağlk; ŞÜ Sia Se a s4 J g 
yerinize geçecek ( yeryüzünde melekler sizden yaratırdık dileseydik Eğer ki 


GSSÜ)'in sıfatı harfi cer, mef'ul car-mecrur rabıta, fülü'ş-şart; fili şart itirad 
i mecrur isim cevabü'ş-şart: fiili muzari h. h 
fiil cümlesi mazi, fail 


60. -Ki, eğer dileseydik, yeryüzünde yerinize geçecek (yerinizi tutacak) melekler yaratırdık.- 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 492 > 
(43 / ZUHRUF, 48 — 49 - 50): 


. 


GUL 55 İİ): (nakıs ve mehmuz fil, if'al bâbı) gösterdi (5 /S) SÜ F fism-i tatil) daha büyük, en büyük 


35. 


fal EU); kardeş, kızkardeş (diğeri, benzeri anlamında) 


MZ A, 
Az İL İelyilzam etti, çarptırdı/ cezalandırdı/ helak etti/ aldı/ çıkardı/ tuttu 


(ÜSİ): için, diye, ta ki, belki, umulur ki (ER) e Gi döndü 
MARE AĞA İşe) ahdetti, emretti NE a) İPE ismi fail) sihirbaz, büyücü/ âlim 
4 pe 7) 


(3 ŞE Gö) (nâkıs fil) dua etti/ davet etti ibadet etti /yardım istedi (9 445; z SAZLAİİy (ism-i fâil) hidayete eren 
(GS LES; LES) giderdi, kaldırdı! keşfetti, açığa çıkardı (Sİ & SE £ Siyihlal etti, bozdu 
(43 /ZUHRUF, 51-52-53): 


GEL EE EU) (nâkıs fiil, müfâale bâbı) seslendi, bağırdı, çağırdı/uzaktan uzağa seslendi ÜL ai ei nehir, ırmak 


(SALİ): saltanat, mülk, mülkiyet (U— 3 S2): (nâkıs fil) aktı, cereyan etti ((/Üail “a2 ali) (ifa bâbı) gördü 
GE): (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı (ee al Saşall): basit, adi, kıymetsiz, aşağılık, aşağılanan 


(IS 319); neredeyse, az kalsın, hemen hemen GU 22 OL; Çecvef fi, ifal bâbı) fasih konuştu, açıkladı, ifadesi açık oldu 


ei Lak ali (nâkıs fil, ifal bâbı) attı, bıraktı/ hitap etti (sU e öy şeÜly bilezik || (Aly altın, altın para 


Gİ Gi 
Oda OLİN: (ism-i fâil) biraraya gelen, yakınlık kuran şahıslardan herbiri 


(43 / ZUHRUF, 54 — 55 — 56): 
ii EE 
(GU az akzel): (iftiâl bâbı) hissi şeylerde hafif buldu, hafife aldı 
Gebi gbi tiki, (ecvef fiil, if"al bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 


ve as 
(op di Geli) (ismr-i fâil) fasık, açıktan açığa günah işleyen 


(Gal Ce CL); (ifal babi) kızdırdı, üzdü (Lâ 


GB) (infiâl bâbı) initikam aldı, cezalandırdı 


(İLA GAZ GZSİ): (ial babi) boğdu, batırdı (Caxzi-l — O şAc-İ): (tekid için getirilir) hepsi, hepberaber, bütünü, topluca 


Jo, a 3 


, P İE Ş ez Li 
KAL dale) SALI p: geçme, tekaddüm etme (JE Yi misal, örnek, aynısı Oyi a UÜ): sonuncu, sonraki 
(43 / ZUHRUF, 57 ): 


> gi - Bu 4E > 
(e) Ey) misâl verdi (Ge al Uy: oğul, oğlan (> Aa; ): (muzaaf fiil) menetti, alıkoydu/ vazgeçti, imtina etti, kaçındı 


(43 /ZUHRUF, 58 — 59-60): 

aa JE 

(VB İşi Jül) (ecveffiil) dedi, söyledi (GESİ): (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı 
azli): rey hususunda niza, çekişme, husumette sertlik gösterme 

(yaz Ta asl; ziyade husumet sahibi,kavgacı, amansızca düşmanlık eden 

(ÜĞİ| dai GİY (ifal bâbı) nimetlendirdi, iyilik ve ihsanda bulundu, kötülüklerden uzak tuttu 

O JE) kıldı, çevirdi, yaptı, hükmetti 

(2 eş si): (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti Güle cal; Uly halef oldu, yerine geçti 
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< CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 493 (ZUHRUF : 61 — 73)> 
, va la 8 3 
bundan Artık sakın şüphe etmeyin Kıyamete ait bir ilimdir Doğrusu o 
atıf car- rabıtattekit nunu birleşmiş nehy-i hazır; nehiy car-mecrur ” A OE tekid ve nasbh., atıfh. 
h, mecrur ve cezm h., tekit nunu birleşmiş fiili muzari haki kam; ©) li — (nin ismi 
haberi ©) nin ismi 
61 ses TE Ta ME 
4613 ime bi da OR 
dosdoğru yoldur bu Bana uyun 
sıfat haber, mevsuf 


ye emir filli, fail, nunu vikaye, mahzuf (5): mef'ul 
61. Doğrusu O kıyamete ait bir ilimdir; artık sakın ondan (0 saatin geleceğinden) şüphe etmeyin, Bana 
uyun, bu dosdoğru yoldur. 


, 3s. o s4 ET ss Flas Y > 
423 ha e S MS öleli ia p 
apaçık o bir düşmandır size Doğrusuo şeytan sakın sizi alıkoymasın 
sıfat (9 'nin haberi car-mecrur tekid ve nasb fail tekit nunu birleşmiş nehy-i gaib; atıf 
( 0) LİL yİ)'nin ismi nehiy ve cezm h., tekit nunu h, 
mevsuf m0 nin ismi birleşmiş fiili muzari, mef'ul 
62. Sakın şeytan sizi bu yoldan alıkoymasın; şüphesiz o size apaçık bir düşmandır. 
pim 
Mi yü ZİY yemi siz Gİ 3 
size geldim gerçekten dedi belgeleri | İsa getirdiği zaman 
fili mazi, fail, mef'ulün tahkik h. cevabü'ş-şart, fili (o car-mecrur fail şart bildiren zaman zarfı, fiilü'ş-şart, fiili | başlama 
il mazi h. 
iü 2,04 > 3d p ge 
Şi m öl 3 Sey 
şeyin bir kismini o size açıklamak için ve hikmetle 
sıla; muzari fill cüm. does ip ie p ESİyye abur; eli Ve nisbi müzEH atıfh. o car-mecrur 
Hi 5 5 Koz 
463) Oyabi ga Ud Tuğ 
bana itaat edin ve Allah'a sakının hakkında 
emir fili, fail, nunu vikaye, mahzuf (.s):mefulün bih giti; nesi a ii 


car-mecrur 
63. İsa, belgeleri getirdiği zaman: 


Size hikmetle ve hakkında ihtilafa düştüğünüz şeyin bir kısmını 
açıklamak için geldim. Allah'tan sakının ve bana itaat edin." dedi. 
4643 yi biye ük Yl ozi 5 ” 


5 
pi 4 f 
ya D 3 ) aa öl 
dosdoğru yoldur bu artık O'na sizin de benim de Allah (o Şüphesiz 
kulluk edin o Rabbinizdir Rabbimdir ki 
sıfat haber, mübteda, o rabıta,emir matuf atıf 0 İ)inin haberi fasıl ö nin tekid ve 
mevsuf o işaretismi fili, fail, h. p zamiri nasbh. 
mef'ul 


ismi 
64. "Şüphesiz ki Allah benim de Rabbimdir, sizin de Rabbinizdir, artık O'na kulluk edin, bu, dosdoğru 
yoldur." 


«653 Şİ ei ike AİR A Saşe GZÜ vali 


acı günün (azabından zulmeden kimselerin artıkvay aralarından guruplar (ihtilafa 
veren dolayı haline düştü 
sıfat, muz. ileyh, harfi cer, sıla; mazi fiil haber: şibhi atıfh., harfi cer,zarf fail atıf h. (fiili 
mecrur mecrur, mecrur isim, cümlesi cümle, ismi mübteda ismi 
mevsuf muzaf 


mazi 
mevsul 
65. (Fakat), aralarından (çıkan) gruplar ihtilafa düştü. Artık acı veren günün azabından dolayı zulmeden 
kişilerin vay haline! 


4664 sis .ğ z 


â <a DE Te ça > e Si 
Oya Y A 4 rn esl öl SU OY öyki A 
farkında onlar ansızın kendilerine kıyamet başkasını o bekliyorlar mı 
değillerken gelmesinden gününün 
haber, fül mübteda ohal vavı, arkadan hal GEĞİ)'den bedel, mef'ul istisna fili . soru h. 
cümlesi gelen isim cümlesi h. muzaritfâil 
2. hal'dir masdar ve nasb h., 


fili muzari, mef'ul 
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66. Onlar farkında değillerken kıyamet 


gününün kendilerine ansızın gelmesinden başkasını mı 
bekliyorlar? 
67 bi. 8? : Yi. v4 sss o. ie Se 
v3 iağali Yİ yas yas gin da Yeh 
z ; 
sakınanlar | dışında düşmandır birbirlerine Ogün dostlar 
müstesna istisna h. ş'... ” car-mecrur, mübteda zaman mübteda 
(2x) mübtedasının döl zayi 
höberi (445) ile bağlantılıdır 
giz) mübtedasının haberi, isim cümlesi, 
67. O gün (günahlardan) sakınanlar dışında, dostlar birbirine düşmandır. 
z öy Z > za, 2314 PO < SE 
<8) e İN 3 şad ŞE Üs Yy Ea 
üzülmeyeceksiniz SİZ Bugün size korku (o yoktur Ey kullarım 
Ve) WibBOĞSİAR mübteda  nefiyh. “e gin (nin haberi, Anın nefiyh. onidah.,münada 
haberi, fil cümlesi şibhi cümle ismi 


nidanın cevabi 
68. (Allah): "Ey kullarım! Bugün size korku yoktur, siz üzülmeyeceksiniz" (der). 
469) 2. pa 5 


- -, g-> #5 ri 
S8 O; Wi yö celi 
müslüman olanlardır ve ayetlerimize iman edenlerdir Ki onlar 
K fili mazi, nâsih atıf car- sıla; mazi fiil »” > Piran 
Sy , ; 5 
(9')'nin e hu yaeerlir cümlesi (şa) olarak takdir edilen mübtedanın haberi, ismi 
haberi mevsul (sıfat da denmiştir) 
70 EE 7) Dİ af > DE çe | asi 
lila Eye Si O  iEİ  dlasi 
ağırlanırsınız eşleriniz ve Siz cennete giriniz 
e) mübtedasının haberi, fiil cümlesi Göİ)e matuf atıfh. mübtsde meful emiri. fall 


69. Ki onlar ayetlerimize iman edenler ve müslüman olanlardır. 70. "Cennete girin, siz ve eşleriniz 
(orada) ağırlanırsınız." 


12 218 : Dan - p ii 5 55 e 212 8 ef İTİ 
NPC Gİ 3 İSİ 3 vim Püre eşle Ik; 
: d p - - 
canların çektiği (şeyler (o orada vardır kadehler ve altından tepsiler üzerlerinde dolaştırılır 
fail fili mübteda haber atıf N in atıf o sıfat, şibhi car- nâibi fail, meçhul fiili 
muzari, muahhar, o mukaddem, h. (Oya)'e h cümle mecrur, şibhi cümle muzari 
mef'ul ismi şibhi cümle matuf mevsuf 
mevsul 
71 Elis 2â > rm “İİ - 
Küp (e) gal vi gi & yeli ik E) 
kalıcılarsınız orada Siz gözlerin (o lezzetaldığı (o ve 
haber car-mecrur mübteda hal vavı, arkadan gelen isim cümlesi fail fiili muzari atıf 
(15)'deki zamirden hal'dir m 


71. Üzerlerinde altından tepsiler ve kadehler dolaştırılır, orada canların çektiği ve gözlerin lezzet aldığı 
şeyler vardır. Siz orada (temelli) kalıcılarsınız. 


Meg o » ağ t tat si p 
(723 öyle m5 iv öy ii Eh ij 
işlemekte olduğunuz o şeyler sebebiyle miras kılındığınız cennettir | İştebu 
nin habi sıla; nâsih mazi fiil car-mecrur sıla; meçhul fiili mazi sıfat, ismi haber, mübteda, atıf 
(95 )nin habedi, cüm (ÖS')nin ismi (ismi cüm., nâibi fail, işba mevsul mevsuf işaretismi | h.,, 
fill cümlesi Ki mevsul) h., mef'ul 
72. İşte bu, işlemekte olduğunuz şeyler sebebiyle miras kılındığınız cennettir. 
73 Kala, > .. 2 *.z . gi 
(8... ös Ge ös ii çi 5 
yiyeceğiniz kendisinden ( bol yemiş Orada sizin için vardır 
ETÜ)ün 2. sifatı, muzari fil cümlesi car-mecrur sıfat mübteda muahhar, mevsuf 


car-mecrur o haber mukaddem, şibhi cümle 
73. Orada sizin için kendisinden yiyeceğiniz bol yemiş vardır. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 493 > 
(43 / ZUHRUF, 61 —62 -63): 


(DEÜ ELİ); kıyamet vakti, saat (2 JE T geh.ilim, bilim, bilgi (sali): eğri büğrü olmayan doğru ve düzgün yol 
UZ) ELLİ p (ism-i fâl) dosdoğru 
, 


o) (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü (> UĞ>- ;,x1 sU): (mehmuz ve ecvef fill) getirdi 


Gİ GE S7): (nâkıs fil, iftiâl bâbı) inkâr etti, / şüpheye düştü (pi: ; 


sw 


(e) 


CE de Kal Ke) (muzaaf fiil) men etti, alıkoydu/ vazgeçti, imtina etti, kaçındı 


MR PN Ta 
(elisi © yaly: düşman (Un oL) A) I: (isme-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 


iz apaçık, açıklayan, izah eden (Sİ) hikmet (doğru olduğu tahakkuk eden her türlü söz ve amel) 


> aa > 


(a o ya (tef'il bâbı) açık ve zahir oldu, izah ve izhar etti 

(EE CE) US) (iftiâl bâbı) ihtilafa düştü, değişti, birbirinden ayrıldı, arka arkaya geldi 

(GA, Çİ ÇE): (mâkıs fi, ital bâbı) korundu, sakındı de öl ELİ; (ecveffil, if'al bâbı) itaat etti, emre uyum 
sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 

(43 / ZUHRUF, 64 — 65 — 66 - 67): 

Göle AE GEY ibadet etti, kulluk etti (eray eğri büğrü olmayan doğru ve düzgün yol 

çer ça) ELİp (ism-i fâil) dosdoğru, düzgün, kusursuz 

Zi > Yzih; aynı hedefe yönelmiş taife, birlik, taraftar, bölük, parti 

ESER OE GE); (iftiâl bâbı) ihtilafa düştü, değişti, birbirinden ayrıldı, arka arkaya geldi 

Gi yazıklar olsun, vay haline, felaket Gib giz mb) zulmetti, haksızlık etti çü) şiddetli acı çektiren, çok elem veren 
Çi yiti yi bekledi/ gözledi/ baktı/ inceledi/ düşündü! ibret aldı (SEL E ELİ) kıyamet vakti, saat 

( gi İİ: (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi Gİ) füc'et, ansızın oluverme, ansızın 


e 
(b İK ÇAĞ) hissetti, bildi, farkına vardı, farkında oldu Göl z KİSİ): samimi, içten, sevimli, dost 

Üre avda vr Gü pa 
(EZ): ogün (2x): bazı, birkısım, birkaç (| (elsi 7 344) düşman (oy TE): (ism-i fâil) korunan, sakınan 
(43 / ZUHRUF, 68 —69-70—71—72—73): 


YOĞ OE) Ölü korku OG z İĞİY kul köle O Oy gamlandı, üzüldü, üzünlendi 


ili a ii (ism-i fâil) müslüman, Allah'a itaat edip şeri hükümlere bağlı kalan, İslam'ı kabul eden 


» , ; di ME 
(ye Me #3): girdi, katıldı (Sx Elik cennet, ağaçlı bahçe 
gil c gk eş, hanım, zevce > 2 yi sevindirdi 

ME iz Pi ME ate ea di , Zir 
(b O şal Öle); (ecvef fil) dolaştı (ÖL g Ağa) tabak, tepsi (©1,1 T © Sİ): bardak, kulpsuz kadeh 
(İİ altın GEN ERİ EE): (nakıs fil, iftiâl bâbı) canı çekti, çok arzu etti, iştahı oldu 


KE Ee, v6 ; pe 
MU İŞ iy (muzaaf fiil) lezzet aldı, tadını çıkardı, hoşlandı (e fal e) göz/ pınar, çeşme, kaynak 


(OSM SESİ (ism-i fali) kalıcı olan, bekası devam eden 


& 5 e Gİ di 
DÜ: Azli): cennet, ağaçlı bahçe (Ul & , 4 | 3): (iflal bâbı) sahip kıldı, varis bıraktı, eline verdi, sahip çıkardı 
fa 3 ©33 


OLE Ji e amel etti, yaptı, işledi GTA & Sİ). yemiş, meyve Üt it gi (mehmuz'el fa) yedi 
ALA 
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öyle > 


X CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 494 ( ZUHRUF : 74 — 89 )> 
4T74$ EĞ 
Çe 


iz g ğ 


Cas alı 0 
kalıcıdırlar cehennemin azabı içinde suçlular üphesiz ki 
k / çı suç p! 
(Öl)nin haberi muz. ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf (Öl)nin ismi tekid ve nasb h. 
74. Şüphesiz ki suçlular, cehennemin azabı içinde kalıcıdırlar. 
75 PR Bi Dn 3 .... sr 
a v yo) 42 si 3 ai eri y 
umutsuzdurlar orada onlar onlardan hafifletilmez 
NE car-mecrurdan oluşan şibhi cümle mübteda hal car-mecrur nefy-i istikbal, nefiy h., 
(ça) mübtedasının A vavı meçhul fiili muzari 
hale (04) ile bağlantılıdır 
76 DAMA ., Mz : se iR | - 
4763. ağıla İS S ) ülke 9 
zalim kimseler onlar idi ama 
(9197'nin haberi Hale 


Biz onlara zulmetmedik 
fili mazi, nâsih, (919 )'nin ismi isidrekh. atıfh. 


nefiy h., fiili mazi, fail, mef'ul (— atıfh. 
75. Onlardan (azab) hafifletilmez, onlar orada tamamen umutsuzdurlar.76. Biz onlara zulmetmedik, fakat 
onlar zalim kimselerdi. 
477» Ki 


sU NN 


kalacaksınız o Doğrusu Siz dedi 


GE al uy 


VU 3 
Rabbin bizim işimizi Ey seslenmektedirler 
bitirsin Mâlik! 
Öğ)nün babasi tekid ve nasb fili fail car- 


emr-i gâib; nida h., fiili mazi, fail başlama 
üni mazi lâmu'lemr, münada 
h., (9))'nin ismi fili muzari 


h. 
77. (Cehennem bekçisine şöyle) seslenmektedirler: "Ey Mâlik! Rabbin bizim işimizi bitirsin (canımızı 
alsın)." (Malik): "Doğrusu siz (böyle) kalacaksınız" der. 
478» 


A gi Ss 4 


mecrur 


sevmiyorsunuz 


Bi Zet “| 3 
) İk gz NE) 
gerçeği çoğunuz Oama gerçeği o size getirdik o Andolsunki 
# İş . o Car-mecrurdan oluşan şibhi cümle “ci istidrak atıf car- fiili mazi, fail, o yemin cevabı 
Kelin babi » iç Gzi)nin  yenasb oh. o mesur mef'ul İlamı, tahkik h. 
(03a)S ) ile bağlantılıdır ismi hi 
78. And olsun ki, size gerçeği getirdik; ama çoğunuz gerçeği sevmiyorsunuz. 
79 pi ap ;. isaf, .f 
«795 Sü wi ii yel ai 
sağlam tutanlarız Doğrusu biz de işi onlar sağlam mı tuttular (o Yoksa 
(91) nin haberi atıf h., tekid ve nasb h..(9! ) nin ismi meful ilmazl ii ati, 
79. Yoksa onlar işi sağlam mı tuttular? Doğrusu biz de sağlam tulanlarız. 
bos so çe iğ sö gi. ; O ri sf 
Gali) 3 gz fara y dü ya el 
fısıltılarını ve onlarınsırlarını “  duymadığımızı mı sanıyorlar Yoksa 
e Ye matuf atıfh. mef'ul nefiy h. fiili muzari tekil ve nasb h., GÖl)nin ismi fiili muzari*fâil atıfh. 
(9 s>x)'nin mef'ulu, masdarı müewel 
80 8 of ds. - İ 
4805 ei ula) 2 ii 
yazmaktadır yanlarındaki elçilerimiz Hayır 
(ie )) mübtedasının haberi: muzari fiil cümlesi o mekan zarfı, şibhi cümle 0S) ile bağlantılıdır iilbilsdli şa Sik 
80. Yoksa, onların sırlarını ve fısıltılarını duymadığımızı mı sanıyorlar? Hayır, (sandıkları gibi değil) 
yanlarındaki elçilerimiz yazmaktadır. 
- asi & İp 05 DA 2 .. 
4 81 > oseleli J3i HE ip) ei) 0S o! NU 
kulluk edenlerin ilki hemen ben olurdum çocuğu Rahman'ın olsaydı Eğer Deki 
muz. ileyh haber, rabıta, mübteda , EN, filü'ş-şart, nâsih oşarth. emir 
muzaf G)nin (0S))nin mukaddem fili mazi fili 
muahhar ismi haberi, şibhi cümle 
cevabü'ş-şart, isim cümlesi 


81. De ki: "Eğer Rahman (Allah)'ın çocuğu olsaydı, kulluk edenlerin ilki hemen ben olurdum 
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> 5. ... “İĞ Mo > “iz 3 
4323. öğaş us ŞA MN 3 eği pü 
vasıflandırdığı şeylerden arşın Rabbi yerin ve Göklerin (Rabbi münezzehtir 
sıla; fill cüm. car-mecrur (ismi muz. bedel matuf — atıf muz, ileyh muz. mahzuf fiilinin 
mevsul, masdar ileyh h ileyh mef'ulü mutlak'ı, 
mâ'sı da denmiştir) muzaf 


82. Göklerin ve yerin Rabbi, arşın (da) Rabbi onların vasıflandırmalarından (ya da vasıflandırdığı şeylerden) 
münezzehtir. 


83 Ya 9 ii mis Mi & Mi 5 $ de Oi 
4832 öğ NE RE > NY gel IPA 
kendilerine güne kavuşana (okadar oynasınlar dalsınlar o Artık onları 
vaad edilen bırak 
sıla; fiil cüm. sıfat, ismi (o meful fili muzari, gaye ve ( Me Yya matuf, atı emrin cevabi rabıta, 
mevsul fail nasb h. aj A h. meczum fiili emir filli, 
fili muzari, fail muzari, fail mef'ul 
83. Artık bırak onları, kendilerine vaad edilen güne kavuşana kadar, dalsınlar, oynasınlar. 
bu SN 3 - pi >6 : İt, 3 5 
dı vey! Sg 3 dı sU! 2 çi! A 3 
ilah yerde de ilah gökte olandır (o) 
z N harfi cer, mecrur atıf X a harfi cer, mecrur haber, mübteda başlama 
az önce geçen ( e isim (kendinden h., az önce geçen ( g isim (kendinden ismi h 
İİ)'dan önce takdir £ sonra gelen (a) ile sÜZi)'den önce takdir (o sonra gelen (di) ile meysul 
ölen mahizül G bağlantılıdır) dülahmükeit G bağlantılıdır) 
mübtedasının haberi mübtedasının haberi 
(sıla: isim cüm. yani:4l! eL..Ji 3 şa sil şa) 
84) EN e) öö 
4845 So! pi 3 
Bilgin'dir Hakim olandır o 
ikinci haber haber mübteda atıfh., 
84. O gökte de ilah olandır, yerde de ilahtır. O Hakim olandır, Bilgin'dir. 
p) : ; e 
Bim > > 3 : M0 14119 , : 2 (8 : 
eği u 3 Ul 7 OĞAN im 9g ÇiNE 
ikisi bulunan ve yerin , Göklerin mülkiyeti kendisinin olan (o yücedir 
arasında şeylerin 
sıla; şibhi matuf, ismi atıf matuf atıf muz. mübteda haber mukaddem, O fail, ismi fili atıf 
cüm. mevsul h h. ileyh muahhar, muzaf şibhi cümle mevsul mazi h., 
sıla; isim cüm. 
85 “eği 4 ; Ea 4 yi > 
«7 AZ iyi 43 3 Saü gs ös 9 
döndürüleceksiniz O'na Kıyamet saatinin bilgisi O'nun katındadır 
meçhul fiili muzari*nâibi car-mecrur, şibhi cümle atıf muz. ileyh mübteda haber mukaddem, atıf 
fail a) ile bağlantılıdır muahhar, muzaf şibhi cümle h. 


85. Göklerin, yerin ve ikisi arasında bulunanların mülkiyeti kendisinin olan (Allah) yücedir! Kıyamet 
saatinin bilgisi O'nun katındadır. O'na döndürüleceksiniz. 
2 


Ebü 5 : z 
NE NN GE Bü b 

müstesna (o şefaate O'ndan başka dua ettikleri kimselerin güçleri yetmez 

istisna h. mef'ul harfi cer, mecrur isim sıla: muzari fiil fail, ismi mevsul nefy-i istikbal; nefiy h., başlama h 

cüm. filli muzari 

86 OLD .: - *.İ pe Viz 

ği O gele » » sp al Va 
bilerek hakka şahidlik eden kimseler 


© Mmübtedasının haberi, fl.cümlesi mübteda halvavi ocarmecur o Sıla;mazifillcüm. müstesna, ismi mevsul 


86. Bilerek hakka şahitlik edenler müstesna, O'ndan başka dua ettikleri kimselerin şefaate güçleri yetmez. 


os > epi y ; 


onları yarattığını kimin i onlara sorsan And olsun ki eğer 
*, vi > İK mübteda, soru ilü'ş-şart, fiili mazi, fail, yemin yerine geçen başlama 
(4) mübtedasının haberi, mazi fiil cüm., mef'ul ismi meful lam, şart h h 
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87 e Gs ET 11 ri 
487» UK gö nu er) 
çevrilip vazgeçiriliyorlar O halde nasıl Allah kesinlikle derler 
meçhul fiili muzari-nâibi fail rabıta, mekan zarfı, çi a3 yemin cevabı (ya da tekit) 
soru ismi mübtede; (4412) (onları yarattı) lamı, tekit nunu birleşmiş fiili 
olarak takdir edilen haberi mahzuf muzari, fail 
87. And olsun ki, onlara kendilerini kimin yarattığını sorsan: kesinlikle "Allah (onları yarattı)" derler. O 
halde nasıl çevrilip vazgeçiriliyorlar? 


88 2. a soz Ci & e : p 
betdiy7 EY Ya ö) 4 pe 3 
inanmayacak bir millettir Bunlar Doğrusu Ey Rabbim sözüne and olsun ki 
Göyün sıfat, fil (Öl)'nin haberi, (öl)nin ismi, bee nida h.,münada, muzaf, sondaki ee Keve 


cümlesi mevsuf işaret ismi esre mahzuf (5): muz. ileyh 


nida'nın cevabı; isim cümlesi, yemin'in cevabı (<4, b hel OlYlonlara 


istediğim şeyi yapacağım) olarak takdir edilmiştir 


89 ales ge? bali 918 - DEE De 
R897 Oyal OYLİ yi NU 3 5 Til 
Artık bilecekler selam de onlardan vazgeç 

rabıta, istikbal h., fili muzari*fâil mübteda emir fiili atıfh. car-mecrur rabıta, emir fiili 


88-89. (Onlar hakkında Hz. Muhammed'in): "Ey Rabbim! Doğrusu Bunlar inanmayan bir millettir" sözüne 
and olsun ki (Allah): "Onlardan vazgeç (müsamaha gösterip affet) ve selam (size) de (onlara esenlik ve barış 
dile). Artık (yakında neyin ne olduğunu) bilecekler" buyurdu. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 494 > 
(43 /ZUHRUF, 74 — 75 — 76 — 77 — 78 — 79 -80): 


Op ĞG pi (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen GUL) cehenneme bakan meleklerden biri 

Gg ye ây (tef'il bâbı) gevşetti, hafifletti, ara verdirdi. (3 ei iy (nâkıs fiil) hüküm verdi/ yerine getirdi 

© yala g İLİ (isme-i fâil) ümitsizliğe kapılan, üzülen, gamdan dolayı süküt eden © yi u Eg ES Lİ) (ism-i fâil) duran, kalan 
GEL EĞ G3): (nâkıs fiil, müfâale bâbı) seslendi, bağırdı, çağırdı/ ezan okudu/ uzaktan uzağa seslendi 


, 


ia ie ei e): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) getirdi GAS Fa Sİ (ism-i fâil) hoşlanmayan, çirkin karşılayan 
Ga ch (iFal bâbı) iki kat edip bükme/ mecazen sağlamlaştırma, muhkem kılma 

öz T tik (ism-i fâil) sağlamlaştıran, muhkem kılan (> çe — zannetti, varsaydı 

(az ee e) işitti, duydu İN: fısıltı, gizli konuşma, sır verme, fısıldama (Gi (tasdik harfi) evet, bilâkis 
(İİ): (zarf) yanında, katında (G5 Lİ; (5); yazdı/ tesbit ett/ tercih etti takdir etti/ farz kıldı 

(43 /ZUHRUF, 81 —82—83-84—85—86—87—88—89): 


7? gi 1 DE SM . bazi 
(Öğ İZÜ): ilk, birinci, önceki (ÇE: 224) OLE F: tesbih, tenzih ve takdis etti (#47 & Aİ) arş, taht, tavan, çatı, çardak 


s.a 


(23 ia; las) vasıflandırdı, niteledi, sıfat verdi G3 Soğ 023): (misal fl) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti 
(o geye gas): (ecvef fiil) daldı, girdi, girişti, girip yürüdü (Gi AK Çk: alaya aldı, eğlendi 

(SĞİ İZ Giy çevirdi, vazgeçirdi (İ-2İ): söz (89 Bİ İY) (nakıs fil, müfâale babı) karşılaştı, mülaki oldu 
CAS Asi SEY (misal fil) vaadetti, söz verdi (UZ-), e 23): iade etti, döndürdü 

(SE 


(); (tefâul bâbı) yüce oldu, mukaddes ve münezzeh kıldı, hayrı bol oldu, şanı yüce oldu 


(Sİ SULE GÜ) yapabildi, gücü yetti/ sahip oldu (4122 ŞE (3): (nâkıs fil) ibadet etti/ dua etti/ davet etti / yardım istedi 


(G2 AŞ Ay şahitlik ett, hazır oldu, bulundu (Ü> ela GK) afvetti, müsamaha gösterdi/ yüz çevirdi 
fanTaaYasTanYanYasTan) 
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(44) İSA öy 
(DUHÂN (Duman) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 59 ayettir.) 


< CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 495 — 497 > 


çar rd çin 


Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


ade v / Vs; di - b-, 

adŞİ v 423 ali AS pi 413 > 
onu indirdik Biz gerçekten açıklayan Kitab'a (o andolsunki Hâ, Mim 

Ö)nin haberi, mazi fill cümlesi ( cümle te'kit ve nasb h., sıfat mecrur isim, kasem h. hurufu 
e il Giyinin ismi mevsuf mukattaa 

kasemin cevabıdır ) a 
, - pa 
3) öy ğ NE GE 
uyarıp korkutanlar olduk Doğrusu Biz mübarek (o bir gecede 

(9Sİ)nin haberi (| (Sİ)'nin haberi, nâsih mazi fiil cümlesi, (8S)'nin — te'kit ve nasbh., (4l)'nin (âliyin ie 

ismi ismi sıfatı mevsuf 


(91)'nin haberi, fiil cümlesi ( cümle ara cümledir de denmiştir 


1. Hâ, Mim. 2. Apaçık Kitab'a andolsun ki, 3. Biz onu gerçekten mübarek bir gecede indirdik. Doğrusu 


Biz uyarıp korkutanlar olduk. i 
, 


M6 sef 44» : ” sf 15211 3 
UE Val > l OR iz 
NE a r > z” F EM. 
katımızdan (gelen) bir emir olarak hikmetli iş her ayırt edilir o gecede 
“İY i . hal (mef'ülü mutlak da zi'İp muz. ileyh, naibi fail, meçhul f, car- 
(ahin sıfatı, şibhi cümle denmiştir), mevsuf sıfat, (ein sıfatıdır mevsuf muzaf muzari mecrur 
da denmiştir) 
464 4 “3 iş bms LO &5b 22) si 4 
1 a 41 e la v, 
Alim'dir. Semi'dir Şüphesiz O Rabbinden bir rahmet gönderenler olduk Doğrusu 
olması için biz 
öğr «ğe Çağ, gektvenasbl zayi, mefdünlelin ğin Giyen Gele 
iy j ç Gİ 
ikinci haberi ©) nin.leml; tekli ve sıfatı: (> )'nin haberi (o haberi, fiil (i)'nin 
haberi pm Giy in ismi şibhi mef'ülü de cümlesi < 
in cümle denmiştir, mevsuf ismi 
7 g9 DE” > anzis - > Si, > gd vs 
STİ ia İS A taş 3 İN 3 a ») 
kesin olarak olduysanız Eğer ikisi şeylerin ve yerin O, göklerin Rabbidir 
inananlar arasındaki 
“ni filu'ş-şart; fiili şart sıla; şibhi matuf, atıf matuf atıf muzâfun “yi 
enn mazi, nâsih, ve cümle ismi h. h ileyh (Eden bedel; 
haberi (GİS)'nin ismi ai dl müzgi 


h. 

4-7. Katımızdan (gelen) bir emir olarak her hikmetli iş o gecede ayırd edilir. Rabbinden bir rahmet 
olması için doğrusu biz (elçi) gönderenler olduk. Şüphesiz O Semi'dir (işitendir), Alim'dir (bilendir). Eğer kesin 
olarak inananlar olduysanız (Allah), göklerin, yerin ve ikisi arasında bulunanların Rabbidir. 


, bd pe 
5 BN A y 
Sizin de Rabbiniz öldürür ve yaşatır O'ndan başka hiçbir ilâh yoktur 
(G3) (0) olarak takdir edilen © paz; e ZARİ yninmahzuf  SİSNAM. Giyen e ni 
mahzuf bir mübtedanın haberi haberinden bedel ismi cinsini nefyeden lâ) 
lr Ep 4 Kai OS w 3 
oynamaktadırlar şüphe içindedirler onlar Fakat önceki (o babalarınızında (Rabbidir 
ikinci haber, muzari fiil haber, şibhi mübteda idrabh. sıfat muz. ileyh, muzaf, matuf, atıf 


cümlesi, fail cümle mevsuf, muz. ileyh, muzaf h. 
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8. O'ndan başka hiçbir ilâh yoktur. Yaşatır ve öldürür. (O), sizin de Rabbiniz, önceki babalarınızın 
(atalarınızın) da Rabbidir. 9. Fakat onlar şüphe içindedir, oynamaktadırlar (oyalanıp eğlenmektedir). 


“22 » meyi ? 8 İ- ze. peş 
ii li gk SN gi 0 yi 
pi : 
sarıp kuşatacak açık obirdumanile göğün geleceği günü O halde gözle 
913) keli ki fatı sıfat (o h.cer,mecrurisim, fail KE mef'ul, zaman atıf h., (başlama h. de 
( NİKE İKEN Sip, mevsuf muzari zarfı denmiştir), emir f. 
muzari fiil cümlesi 
28 t 2) Ki b. 
E a Öle e yağı 
(Ey) Rabbimiz acı veren bir azabtır Bu insanları 
mahzuf nidâ harfinin münâdâsı sıfat haber, mevsuf mübteda, işaret ismi mef'ülün bih 
N > Li) : 
(23 öy ii Giad z UN 
inananlarız doğrusu biz Bu azabı bizden kaldır 
(21)'nin haberi te'kit ve nasbh., (inin ismi met li eml 


10 -11. O halde göğün insanları sarıp kuşatacak apaçık bir duman ile geleceği günü gözle. Bu, acı 
veren bir azabtır. 12. (İnsanlar o zaman): “Rabbimiz! Bu azabı bizden kaldır; doğrusu biz inananlarız” (derler). 


13 Yas Üye. 172 Di > e” sar « 
<133 e) J e) bali NU 3 İ İİ alı si 
açıklayan bir elçi kendilerine geldiği halde öğüt almak onlar için (o Nerede 
sıfat fail, f.mazi,mefül (| tahkik hal vavı, arkadan gelen cümle mübteda car- mukaddem 
mevsuf h. hal'dir muahhar mecrur (o haber,soruh. 
414 İİ ww “İs iğ - 432 ie ; 
(EE v gi JE 4 pa VE gi 
deli / cinlenmiş bir öğretilmiş dediler ve ondan yüz çevirdiler Sonra 
sıfat G) (O) olarak takdir edilen mahzuf Mu atıf h. car-mecrur fiili mazi, fail atıf h 
bir mübtedanın haberi, mevsuf fail 
, Dr” ..e * 
5 : z a i 4 
<3 eğin asi pi AİN ik vi 
(eski halinize) dönenlersiniz — siz az (bir süre) azabı o kaldıranlarız Gerçek şukiBiz 
(Öl)'nin haberi tekid ve nasb mef'ülü DEE yani; ya (Öl)nin haberi te kit ve nasbh., 
h.,(91)'nin ismi OLE UZ) : (9))'nin ismi 
izel 4 mi il MİK 204 
<S> ö yalla vi SeS Azad yk Ps 
intikamımızı kesinlikle biz en tutuşla (onları) gün 
alırız büyük tuttuğumuz 
“iy di tekid ve nasb h., sıfat mef'ülü mutlak, f.muzari zaman zarfı, muzaf, (önceki 
(91)'nin haberi p Mevsuf 
(9)'nin ismi 


(G)den bedeldir de denmiştir). 
13. Kendilerine (gerçeği) açıklayan bir elçi geldiği halde nerede onlar için öğüt almak? 14. Sonra ondan 
yüz çevirdiler ve: “(O), deli olan bir öğretilmiş!" dediler. 15. Gerçek şu ki Biz sizden azabi az (bir süre) 


kaldırırız, siz (yine eski halinize) dönersiniz. 16. En büyük tutuşla (onları) tuttuğumuz gün kesinlikle 
intikamımızı alırız. 


17 nr çe emi - Tzu YE 347 “5 “Si : 
Gİ) RS eker 3 Öp İl Bi pa 3 
şerefli bir onlara Firavun'un kavmini onlardan (o denemiştik Andolsun 
Resul gelmişti önce ki 
sıfat fail, f.mazi, atıf h. (hal muz. mefül, zaman zarfı, f.mazi, yemin cevabi başlangiç 
mevsuf mef'ül vavı da ileyh muzaf 6G aç. fail lâmı, tahkik h. h. 
denmiştir) muza, (4-2) 
muzafun ileyh 
Yu ; Ed Oi gi 5 sf ri 
Rİ Sİ g Md 36 ği id öl 
güvenilir bir elçiyim ( sizin için oDoğrusuben Allah'ın o kullarını obana teslim edin diye 
sıfat Ül Y'nin haberi car- tekid ve nasb h., omuz. ileyh mefül, car- tefsir h., (“şeddeli olan enne'den 
e ' mecrur (Öğ)nin mi muzaf mecrur tahfif edilmiş olan en'dir" de 
mevsuf di 


denmiştir), emir f., fail 
17-18. And olsun ki, onlardan önce, Firavun'un kavmini denemiştik. “Allah'ın kullarını bana teslim edin. 
Doğrusu ben sizin için güvenilir bir elçiyim” diye onlara şerefli bir Resul gelmişti. 


(Cüz: 25) (44 /Duhân Süresi) 263 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 495 > 
(441 DUHÂN, 1-2-3): 
Köni Ke) lik (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan Eİ JA Jr (ifal bâbı) indirdi 
di fa ili). gece KİL VW) Ğİ I (ism-i mef'ül) mübarek kılınan, hayrı çok, uğurlu, hayırlı, bereketli, değerli 
öyü £ Dİ) : (ism-i fâil) uyaran, uyarıcı 


Elk 4-5): 


Gi vi Gy ayırdetti, ayırdı di c ii emir, iş, durum, husus öl di pay (ism-i fâil) gönderen 
ei < Sİ 1: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) hikmetli, hakim, muhkem, sağlam 

(44 1 DUHÂN, 6 -7): 

KE zo) a (Esma-i ilahiyeden) çok iyi işiten © 3 ye T Gİ yar (ism-i fâil) (şüphe etmeksizin) inanan/ yakini olan 
is 0) çal (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen 

(44 IDUHÂN, 8-9): 

ei — Eh (nâkıs fill, if'al bâbı) hayat verdi, diriltti Gl ON SU) (ecvef fiil, if'al bâbı) öldürdü 

Ga T Dü) baba Tİ ğ dü), ilk, birinci, önceki ai La Ch; alaya aldı, oynadı, dalga geçti 

(44 DUHÂN, 10 — 11—12—13): 

(GEY LZ LE) fitil babı) gözledi, bekledi (UZ! çöl fi) (mehmuz ve nâkıs fil) geldi 


Gl 9 OzİN); duman, tütsü, buhar Kaz OLİ balik (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 
>iz ) 


er ri Lik (nâkıs fiil) kapladı, sardı (iS ES UL) giderdi, kaldırdı/ keşfetti, açığa çıkardı 
SU: nâsihat, ikaz, hatırlatma, zikir > ei e (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi 
(441 DUHÂN, 14-15): 
diş yi gk (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, döndü/ baktı/ yaptı/ sevdi/ yürüttü/ yöneldi 
yiz e) lir (ism-i mef'ül) öğretilen (isa E Oğmaİiy deli, akılsız Öge z Aİ; (ism-i fâil) dönen 
KES UZ) Ur (ism-i fâil) giderici, kaldıran/ keşfeden, açığa çıkaran ol al Oi; Yaz, azınlık 
(44 1 DUHÂN, 16 17-18): 
iz tabi Tal: sıkıca tuttu, kıskıvrak yakaladı Wak cak) izkiy (masdar-ı bina-i merre) bir tutuş 
(Gİ Üy: 4 (ism-i tafdil) en büyük, daha büyük Ol Tc Gİ, (ism-i fâil) intikam alan, cezalandıran 
(Gö e 2d) denedi, sınadı/ yaktı, ateşe attı/ işkence etti/ fitne çıkardı 
> e s6) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi GS T eh şerefli, güzel, cömert, sevimli, nimetlendiren 
G3 EE sk (nâkıs fiil, tef'il bâbı) eda etti, ödedi, teslim etti 
Ki b) ali 1: (mübâlağalı ism-i fâil) güvenilir,emniyetli, emniyet içersinde olan 

mMAMAAALE 
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< GÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 496 (DUHAN: 19—39)> 
19 > İL o P e 12 Vİ . 
4195 Sik Yİ Si gi “ali İs İle YÖİ 3 
açık bir delil size getiriyorum Doğrusu ben Allah'a baş kaldırmayın diye 
sıfat h. cer, mecrur Z tekid ve nasb h., car- tefsir h.*nehy-i hazır; nehiy ve (| atıf 
isim, mevsuf ©) nin haberi, muzari la 3 mecrur 
fil cümlesi Le li 


cezm h., f. muzari, fail h. 


19. "Allah'a baş kaldırmayın (üstünlük taslamayın). Doğrusu ben size açık bir delil getiriyorum." diye (onlara 


şerefli bir Resul gelmişti). 


20 İn Olea 17 Z- & » 0, ya ? pi 
nd ömxjo0l : 3 SA bd si! 3 
beni taşlamanızdan sizin de Rabbiniz olan benim de sığındım O Gerçekten ben 
(Allah'a) Rabbim 
masdar-ı müevvel: masdar ve nasb h., f. matuf atıfh h ai (Siynin beki, tadi tekid ve nasb atıfh 
muzari, fail, nünu vikaye, (5): mefül fil cümlesi, fal h., (91)'nin ismi 
kri ö si LİR Lİ - 
0 4 vi O <2» öği J ağ öl) 3 
Gerçek şu ki Rabbine ( Böylece dua etti o hemen benden uzaklaşın bana eğer inanmadıysanız 
tekit ve mef'ül atıfh., (başlama ( rabıta (cevabu'ş-şartiçindir), emir f., fâil, O car- şart ve cezm h.* filü'ş-şart: cahd-ı atıf 
nasb h. h en nunu vikaye, sondaki esre (.s): mefül ( MEU mutlak; nefiy ve cezm h., f. muzari, fâil | h. 
Sef - .K d AM 5 TN 
e pü t23 özal pi İfa 
geceleyin kullarımı O halde yürüt suç işleyen bir toplumdur bunlar 
zaman h. cer, mecrur rabıta, (başlama h. de sıfat (Gİ)'nin haberi, mevsuf ()'nin ismi, işaret ismi 
zarfı isim denmiştir), emir f. 
İlla kai 2 ğ Yİ ii yil 
a gp g <2) Yök ey 
sakin olarak denizi (o geride bırak takip edilenler olacaksınız Siz muhakkak 
hal mefül — emirf.(meczum, — atıfh. (Ol)nin haberi te'kit ve nasb h.* (9l)'nin ismi 
geçiş için esreli) 
“ ” 
(29. öğü iz ei 
boğulacak bir ordudur Doğrusu onlar 
sıfat (21)'nin haberi, mevsuf tekid ve nasb h., (91)'nin ismi 
20. (Musa onlara şöyle dedi 


olan (Allah'a) sığındım. 21. E 


): Gerçekten ben, beni taşlamanızdan benim de Rabbim, sizin de Rabbiniz 
Böylece (Musa): 


ğer bana inanmadıysanız, hemen benden uzaklaşın (yolumdan çekilin). 22. 
“Gerçekten bunlar suç işleyen bir toplumdur" diye Rabbine dua etti, 


23. (Allah da:) “O halde, 
kullarımı geceleyin yürüt (yola çıkar). Siz muhakkak takip edilmiş olacaksınız. 24. 
bırak. Doğrusu onlar, boğulacak bir ordudur” (buyurdu). 
4264 


Denizi sakin olarak geride 
e 


.. : 25 Ya - yz 3 e > 
ga 3 çak 3 SİİR yk ea AS ŞE 
şerefli o makamlar (Nice) ekinler pınarlardan ve bahçelerden terkettiler nicelerini 
sıfal matuf, atıf matuf atıf matuf atıf car-mecrur, (şibhi cümle f.mazi o mukaddem mefül 
mevsuf h. h. h. sıfattır da denmiştir) fail (haberiye) 
284 - 21 şsez MESİ 4 Ez 27 1; â gi İc ir 
<8) ei Gi EŞİ NS SİA ği şi İŞE O 
başka bir biz bunları İşte böyle hoşnut içinde ( oldukları nice Ve 
kavme miras bıraktık nimetler 
sıfat ikinci f.mazi, fail, atıf (o car-mecrur S)'ni car- sıfat: fiil cüm.; f. matuf, atıf 
mefül, mef'ül h (95 )nin mecrur mazi, nâsih, mevsuf Oh. 
mevsuf haberi (O )nin ismi 
29 ön ea - sefi > * 6 DYE EE 
429» e apn 3 ği 4 NN e EU 
mühlet verilenler de olmadılar yer ve gök onlara Artık ağlamadı 
nefiy h., f. mazi, nâsih, (9S)'nin ismi, (0S)'nin haberi sulh matif atıf. tal li 


atıf h., nefiy h., f. mazi 
25. Bahçeler ve pınarlardan nicelerini terk ettiler, 2 


6. (Nice) ekinler, şerefli makamlar, 27. Ve içinde 
hoşnut oldukları (zevku sefa sürdükleri) nice nimetler.. 


28. İşte böyle; biz bunları başka bir kavme miras 
bıraktık. 29. Artık onlara gök ve yer ağlamadı ve mühlet verilenler de olmadılar. 


(Cüz: 25) (44 /Duhân Süresi) 265 


«30 Mr Th e Se pe zi a 
4 Ng İN ua 3 
o alçaltan azaptan srailoğullarını biz kurtardık Andolsun ki 
sıfat h.cer, mecrur muzâfun mefül, f.mazi, fail yemin cevabi lâmı, tahkik h. başlama 
isim, mevsuf ileyh muzaf h. 
31 er Az g5 18 başa 
KON Ea il ye ye 0S o OE a 
haddi aşanlardan bir mütekebbir idi Doğrusu o Firavun'dan 
car-mecrur, (şibhi cümle (0S)'nin ikinci (919)'nin haberi (90)'nin haberi, nâsih mazi fiil teki ve nasbih., b e yi 
haberidir de denmiştir ) cümlesi, ismi gizli zamiri (öğninilsmi 
32 te Get Tiz Te sem ” 
4323 aki ie Os le A ai bi 
H 
alemlere bir ilim üzere ( biz onları seçip tercih ettik And olsun ki 
car-mecrur (U) zamirinden hal, şibhi cümle f. mazi, fail, mef'ül yemin cevabı lâmı, tahkik h. gn 
”. 5 
<3) ik ü SÜ ya Ai 3 
apaçık (o bir imtihan içinde bulunan mucizelerden onlara verdik o Ve 
sıfat mübteda sıla; haber ikinci mef'ül, ismi . Mili ei f.mazi, fail, (atıf 
muahhar, mukaddem, şibhi mevsul kia ni lal. b mef'ülün bih h. 


mevsuf cümle mevsulünden haldir de denmiştir ) 

30. Andolsun ki biz, İsrailoğullarını o alçaltan azaptan kurtardık. 31. (Yani) Firavun'dan. Doğrusu o 
haddi aşanlardan bir mütekebbirdi. 32. And olsun ki, biz onları bir ilim üzere alemlere seçip tercih ettik. 33. Ve 
onlara içinde apaçık bir imtihan bulunan mucizelerden verdik. 

N s 


i - e TE YA > 
gi e Y e a 4? Söğdi Ya 0) 
ilk O ölümümüzden başkası (0) değildir diyorlar ki , bunlar Gerçekten 
sıfat haber, mevsuf istisna h. omübteda nefiyh. tekit mi muzari, (Ö)'nin ismi, işaret tekit Şi nasb 
ismi 
a o.” AT $: 4 > öa : - - 
<3 die Sd) O ld ©) le iu 
doğrular idiyseniz babalarımızı Haydi getirin ( asla diriltilecekler Biz değiliz. 
SİS )inin cezmeden şart h., cevabi h.cer, râbıta, zaid cer (tekit (G)'nın ij ibi amel atıf 
Ni “ mahzuf fi'lu'ş-şart: f. mazi, mecrur (o emirf. fail a 8 
haberi isim için), (Sjnun 


ismi eden nefiy h., 
haberi nasih 
34. Gerçekten bunlar diyorlar ki: 35. “O ilk ölümümüzden başkası değildir. Biz (tekrar) diriltilecek değiliz. 
36. Haydi getirin babalarımızı, doğru (söyleyen kimseler) idiyseniz.” 
: 


nâsih, (0S )'nin ismi 


“j > Yy Die .f Mez, .. t 
gi 3 E e» e > ei i 
> 
kimseler (mi?) ve Tübba' kavmi yoksa daha iyi Onlar mı 
matuf, İsmi mevsul atıfh muz.ileyh matuf, muzaf atıfh. haber mübteda soru h. 
37 İİ Ae 2s, Hai, ele b z 
G2. ağa İS ei çe Vecdi PT 
suçlu ğ idiler Şüphesiz onlar o Onları helâk ettik (o onlardan önceki 
(0S9)'nin haberi, cemi (İ)'nin haberi, mazi fiil cüm., SE VERE. le ei sila giühi çümle 
a 
müzekker salim ismin 0S) (Eğinin ismi 
mansub hali kzn Ss 


37. Onlar mı daha iyi, yoksa Tübba' kavmi ile onlardan öncekiler mi? Onları helâk ettik. Şüphesiz onlar 
suçluydular. 


ae) e 5 ği 3 yan ev 
oyuncular olarak (ikisinin arasında bulunanları (o ve yeri  , gökleri Biz yaratmadık 
hal ( sıla:şibhi cümle matuf, ismi atıf matuf atıf o mefülünbih nefiy h., f. mazi, başlama h. 
mevsul h. h. fail 

ö iy “ , ydi 2 hen va N 
<392 öylry Şazi <a Yı mâğiku O 4383 

ği bilmezler onların çoğu (o Fakat hak sebeble (yarattık) ancak ikisini de yaratmadık 

GS)'nin haberi, nefy-i (GSİ)nin ismi atıth (6) zamirinden hal: Si RR te 


istikbal fiil cüm. şibhi cüm 
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38. Biz gökleri, yeri ve ikisinin arasında bulunanları oyuncular olarak (bir oyun ve eğlence olsun diye) 
yaratmadık. 39. İkisini de ancak hak sebeble yarattık. Fakat onların çoğu bilmezler. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 496 > 
(44 1 DUHÂN, 19 —20—21 -22): 


diz Prş pey (nâkıs fiil) üstün gelmeye çalıştı, baş kaldırdı/ yüksek oldu (> uği gi hh (nâkıs ve mehmuz fiil) getirdi 
(Oki). saltanat, galebe, hâkimiyet Kaz ou) Sİ I: (ism-i fâil) açık olan, açıklayan (a Eğe le); (ecvef fiil) sığındı 
(UÜ) 4 53) taşladı, taşla öldürdü, taşlayarak öldürdü A J po JS (iftisi babi) ayrıldı, uzaklaştı 

(Ğİ ŞİŞ G3) (nakıs fil) dua etti, davet etti/ yardım diledi (0 sg Pi; (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen 

(44 1 DUHÂN, 23 — 24 -25 -26-27): 

(İZA Şİİ İş (nakıs fil ital bâbi) geceleyin yürüttü, geceleyin götürdü (0 42 & SELİ): (ism-i me) uyulan, tabi 
olunan ei ZE Hiyterketti, bıraktı Gl fa “2d deniz (35 a Lİ ordu, yardımcılar, avaneler 

YY durgun, sakin Öğ cl Gİ (ism-i mef'ül) boğulan, batırılan a nice, kaç (Li ai iz) ağaçlı 
bahçe, cennet Ö > zg Zili pınar, kaynak/ göz a ii ğ İİ ekin, toprağı sürülüp ekilmiş nebat 

GUR di ray makam, yer, mahal, pozisyon, durum ES fal & Sr sevimli, temiz, güzel/ şerefli, nimetlendiren 

Gk) nimetler, rahat yaşayış, refah © ET U fal a ii), (isme-i fâil) memnun, hoşnut, neşeli, zevkü sefada olan 

(44 1 DUHÂN, 28 — 29): 

(A By Gİ; (ifal babi) miras bıraktı, sahip çıkardı, varis yaptı, sahip kıldı (9 YET g “FÜY diğer, ötekisi 

EŞ — Gi (nâkıs fiil) ağladı öyhn al VE), (ism-i mef'ül) mühlet verilen, süre tanınan 

(44 1 DUHÂN, 30): 


(ERİ ÇE İY (nâkıs fil, efil babı) kurtardı Vasi vuh Öl (ism-i fâil) alçaltan, zelil kılan 

(441 DUHÂN, 31): 

K ila pe ir (ism-i fâil) üstün gelmeye çalışan, cebir gösteren © ye yn Tai 4 Aİ; (ism-i fâil) orta yolu aşan, israf eden 
(441 DUHÂN, 32): 

(OUA YE Ğİ) fitil babi) üstün kıldı, seçti, tercih etti, hayırlısını aldı (25 Ap) İSİ K bilme, ilim 

(OJİE z İNİ) âlem, mahlükatın her bir cinsi 

(441 DUHÂN, 33 — 34 —35 ); 

eli ge © (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi (Giz 50) MİN (masdar) imtihan 

GEZİ), ölüm (bir defalık ölüş) (İZÜ > ÜğÜ)ük, birinci, önceki (0132 & GELİ (ism-i mefal) dirilen 

(44 | DUHÂN, 36 -37 -38 -39): 

(o UĞİ  G (mehmuz ve nakıs) getirdi ÇÜ p DÜ baba (0 özle & Galip (ism-i fl) doğru sözlü olan, doğru olan 
GE 
(SOĞ Ğİ Gİ; (iral babı) helak etti, felakete uğrattı öldürdü, harcadı (9 £#Y & LEDİ (ism-i fali) oynayan, oyuncu 
iz ere Gİ): yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi (is çi 5): bildi 


55) SÜ E ism-i tafdi) ekseriyet, daha çok 
| saJanjan|an/aa/an lan) 


sd” , RA ER a v Rİ 
): (ism-i tafdil) daha hayırlı (x-21): Yemen meliklerinin lakabı (9 ş» > > al): (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen 
EU 
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X CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 497 ( DUHAN: 40-59) > 


KU ze. 40 LE siz er) ve. z 
çiy çi <0) Sami eğin ME öl 
gideremez Ogün hepsinin (| belirlenmiş vaktidir o ayırtetme günü Doğrusu 
nefy-i istikbal; nefiy h., f, muzari zaman ma'nevi tekit AT ş muz. ileyh EKİ tekit ve nasb 
(cümle muzafun ileyh de zarfı, muzaf a e Gö))nin h. 
denmiştir) ismi, muzaf 
s * ? # 
.. 41) v1 se say Ten ez 5 
o MOS Dayak ay e 0 gep ge 
kimseler hariç onlar yardım olunmazlar ove hiçbirşeyi (o bir dosttan bir dost 
müstesna, ismi mevsul istisna (© nefiy h., mübteda, haber: meçhulf. atıf o mefülümutlak h.cer, fail (maksur 
e ah 5 h muzaricüm. oh. naibi mecrur isim O ismin nekra hali 
(0322) fiilinin (4) naibi mebnidir) 
failinden bedel de denmiştir) 
4 42) gs 4 “si pi 18, b,5 : 
2 e a a çu ahı >> 
Rahim'dir Azizdir Şüphesiz O Allah'ın merhamet ettiği 


fasıl zamiri fail sıla, fiil cüm.; f. mazi 


(i)nin ikinci haberi GÖğ)nin haberi tekit ve nasb h., Öğnin ismi 
40. Doğrusu ayırtetme günü hepsinin (bir arada toplanacağı) belirlenmiş vaktidir. 41. O gün bir dost, bir 
dosttan hiçbir şeyi gideremez ve onlar yardım olunmazlar. 42. Allah'ın merhamet ettiği kimseler hariç... 


Şüphesiz O, Azizdir (üstündür), Rahim'dir (merhametlidir). 


444 e ai (433 V İz 2 bi 
443 Sai suk 4) Yağa 0) 
günahkârın yemeğidir zakkum ağacı Doğrusu 
muz. ileyh Öğ)'nin Babör; müzaf muz. ileyh GÖl)'nin rilmuzsi tekit ve nasb h. 


4463 gesi ii 445» öld ii © Aİ 


Sıcak kaynar suyun kaynaması gibi karınlarda kaynar erimiş maden gibi 
muz. ileyh h. cer, mecrur isim, muzaf, (şibhi cüm. mef'ülü car-mecrur ** Ty, idin ilm 
mutlak naibi de denmiştir yani; Y gei)den hal, © Kiki 
e muzari fiil cümlesi haberi, şibhi cüm. 
(e Ey 


43- 44. Doğrusu zakkum ağacı; günahkârın yemeğidir. 45-46. Sıcak kaynar suyun kaynaması gibi, 
erimiş maden gibi karınlarda kaynar. 


b si 47 E er BE le ir 
Vgm © 4473 İzi sig gi öleli öyi> 
dökün o Sonra cehennemin ortasına akabinde sürükleyin onu tutun onu 
emir fili, atıf h. muz. ileyh h. cer, mecrur isim, atıf h., emir f., fâil, mef'ül emir f., fail, mef'ül 
fail muzaf 
Rİ “8 y 4 48 b 2? İZ * K “38 
Gİ o İk * ea liğe 4) 
Doğrusu sen o Tat kaynar suyun azabından başının üstüne 
fasıl tekit ve nasb h., emir f, muz. ileyh h. cer, mecrur muz. ileyh, muzaf, (e): mekan zarfı, 
zamiri /(3i'nin isim, muzaf EM e, muzaf 
(0)'nin ismi muz. ileyh 
z , - : £ 40) pr , 
<0) öy ös vu Ma oy So ag ai 
şüphe eder (o kendisiileolduğunuz oşeydir (o iştebu Şüpheyokki çok çok 
şereflisin o üstünsün 
(919)'nin haberi, car- sıla: nâsih mazi Öğ'nin Giyinin tekit G'nin ikinci GÖğ)nin haberi 
ni MEC çil ci EY : ve > Ea 
muzari fill cüm. fil cümlesi: (OS) haberi, ismi o ismilişaret  nasb haberi 
nin ismi mevsul ismi h. 


47. (Allah zebanilere buyurur): “Tutun onu, akabinde cehennemin ortasına sürükleyin onu. 48. Sonra 
kaynar suyun azabından başının üstüne dökün.” 49. “(Azabı) Tat! Doğrusu sen (güya) çok üstün ve şerefli 
(idin). 50. Şüphe yok ki, işte bu, kendisi ile şüphe eder olduğunuz şeydir. 
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(Cüz: 25) (44 /Duhân Süresi) 
i Ez j dr” Çi ağla 0 
ve Cennetlerde güvenli bir makamdadırlar müttakiler (o Şüphesiz ki 
ekb (alâ)'den bedel; car-mecrur Sit GÖl)nin haberi, şibhi cümle Göiynin ismi tehitvamasb)i; 
Et ği 2 ğ 434 3 & de 52X in 
Sök GA 3 ee öğ OR eş 
karşılıklı atlastan ve ince ipekten giyerler pınar başlarında 
(oturarak) 
hal matuf e car-mecrur ol Yin ikinci haberi, muzari fil. matuf 
54 b , sie 6 - Ab MZ. & 53 
A ww Im bei) 3 İS ii 
güzel gözlü hurilerle onları ve İşte böyle 
evlendirmişizdir 
sıfat h. cer, f.mazi, fâil, mef'ülün bih atıf car-mecrur, şibhi cümle mahzuf bir mübtedanın 
ime İN haberidiryani; (SAS Sİ) (durum işte böyle) (cümle 
ara cümledir de denmiştir) 
55 a 4 ve ii ii 
id dayi işi GS gi ON 
güven içinde olarak meyveyi her orada isterler 
hal muz. ileyh 


h. cer, mecrur isim, muzaf car-mecrur f.muzari 
51. Şüphesiz ki müttakiler güvenli bir makamdadırlar. 52. Cennetlerde ve pınar başlarında, 53. karşılıklı 


(oturarak) ince ipekten ve atlastan giyerler. 54. İşte böyle. Ve onları güzel gözlü hurilerle evlendirmişizdir. 55. 
Orada, güven içinde olarak her meyveyi isterler. 


aş 


» EB e? a adi in as 
ÇAĞ 3 Sga eli OY ai ği Oğgy 
(Allah) onları ilk ölümden başka ölüm orada tatmazlar 
korumuştur 
f.mazi, mef'ul atıl sıfat müstesna, istisna mef'ül car- nefy-i istikbal; nefiy h., f. muzari, fâil, 
h. mevsuf h mecrur Za 
(0 #24)'nin failinden haldir de denmiştir) 
1 b. Ya 456$ v .: Zara 
alip) Ba Yüai çi Şii 
İşte bu Rabbinden bir lütuf olarak cehennem azabından 
mübteda, işaretismi (| sıfat; şibhi cümle mefülü mutlak, mevsuf, yani; feri Sai) muz. ileyh mef'ül, muzaf 
57 * zi LOT “4 
<573 elsi gd ZA 
büyük kurtuluştur 
sıfat haber, mevsuf fasıl zamiri 
56. Orada ilk ölümden başka ölüm tatmazlar. (Allah) onları cehennem azabından korumuştur. 57. 
(Bunlar) Rabbinden bir lütuf olarak (verilmiştir.) İşte bu büyük kurtuluştur. 
> Mp Di > 
«83 öysüş iri WEE BUL ui 
düşünürler Belki onlar senin dilinle Biz onu kolaylaştırdık ancak 
Üsİ)nin haberi; muzari fil dei ve nasbh., h. cer, mecrur isim f.mazi, fâil, mef'ül SMA hasr 
cümlesi (Ja)'nin ismi 
Gid oya ei Li 
gözleyip-bekleyenlerdir Gerçek şu ki onlar da Artık (sonucu) gözle 
(Öl)nin haberi tekit ve nasb (fetha) h., (9l)'in ismi rabıta, emirf. 


58. Biz onu (Kur'an'ı) ancak senin dilinle kolaylaştırdık. Belki onlar düşünürler, 59. Artık (sonucu) gözle. 
Gerçek şu ki onlar da gözleyip-bekleyenlerdir. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 497 > 
(44 1 DUHÂN, 40 - 41 —42—43—44): 


Üz Ya) Tik (masdar) ayırdetme, kesin hüküm (a, a © Ğİ) kararlaştırılmış muayyen vakit 
çi alir Sd gün isli — i akl); hepsi, hep beraber, topluca, bütünü (tekid için getirilir) 
ğı Şi Eh (nâkıs fil, if'al bâbı) müstağni kıldı, kâfi geldi, ihtiyacını giderdi 
öz gar dost, sahip/ yakın/ bakıcı (7 EE Za) yardım etti 
g5 > şk acıdı, merhamet etti ÖĞE fal Aİ) ağaç wi pe) ük günahkâr 
ç Kai zakkum ağacı (cehennemin dibinden biten bir ağaç) Çizabi ğg eli; yemek, yiyecek, doyurma 
(44 1 DUHÂN, 45 — 46 — 47 — 48 —49—50): 
Uzi) erimiş maden/ koyu ve kaynar zeytinyağı iz e pey (nâkıs fiil) kaynadı (Ola? Ğ 2.el karın 
Gİ) : sıcak kaynar su/ şefkatli yakın dost «iz e YE: kaynadı oz & Er sürükledi, iteledi, zorbalık etti 
dözi iz isi) (mehmuz'el fa) aldı, çıkardı, tuttu/ helak etti, cezalandırdı Gİ eşit, müsavi, orta 
GC LR Ço) (muzaaf fiil) döktü, akıttı, boşalttı Gi (zarf) üstünde Çİ; sıcak kaynar su/ şefkatli yakın dost 
Gİ İkbaş (3 5 yiZ Gy (ecvef fi) tattı, hissetti gl $ S3 SA (nakıs fil ill bâbı) şüpheye düştü 
Ge e > ai) (Allah'ın isimlerinden) aziz, üstün, kuvvetli Gİ Cc & Sr şerefli, izzetli, güzel, sevimli, nimetlendiren 
(441 DUHÂN, 51-52 -53): 
(oil c Eh (ism-i fâil) korunan, sakınan (UL E Aİ makam, yer, mahal, pozisyon, durum 
KAZ Gel) SÜ p: (mübalağalı ism-i fil) güvenilir, emin, emniyetli (> g İİİ) ağaçlı bahçe, cennet 
ya fal Zzliy: pınar, kaynak/ göz (ei ih b giyindi, taktı, süslendi GELİ kalın ipek, atlas 
GAZİ. dokunmuş ipek, ince ve halis ipek okuz E zi (ism-i fâil) karşısına geçen 
(44 DUHÂN, 54 — 55 — 56): 


5» “ “iğ 
Ei EE z0) (tef'il bâbı) evlendirdi, nikâhladı/ sınıflara ayırdı. (4 E Eli): ceylan gözlü kadın 


Özg İİİ) kara gözlü kadın çi YEM (ES): (nâkıs fill) istedi/ dua etti/ davet etti/ ibadet etti 
Cİ E Sİ); yemiş, meyve O E ZaÜ): (isme-i fâil) korkusuz, emin, emniyetli 

GG Gy GÜ) çecvef fil) tattı, hisseti (| (>; ©U) DİY ölüm, ölme 

(& İİ): ölüm (bir defalık ölüş) (GİY & ÖZÜNÜ, birinci, önceki 


Gü, A a) (lefif-i mefruk fiil) korudu (e) cehennem 
(44 1 DUHÂN, 57 — 58 — 59): 


(dil T er üstünlük, mükemmellik, hayır, fazl ÜE KB) Saip (masdar) kurtuluş, kurtulma, kurtuluşa erme 


am 


): (tef'il bâbı) kolaylaştırdı Gİ fi Sli konuşma, lehçe, dil 


.» 
(Sİ siz sü (tefa'ul bâbı) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 


GELE 


EY (iftiâl bâbı) bekledi, gözledi er t LE); (ism-i fâil) bekleyen, gözleyen 
JanJanlusjas/na/ nalan! 
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(45) AŞ öy 


(CÂSİYE (Diz Çöken) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 37 ayettir.) 
X CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 498 - 501 > 


5 les ti 5 
GE Ai gez A gü 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
2 Ne eği m A b. (4 dsi 
<2. Sİ ağ pre 4s ys  «? pe 
Hakim olan (o Aziz Allah katındandır Kitap'ın indirilmesi Hâ, Mim 
ikinci sıfat sıfat haber, şibhi cümle, mevsuf muzafun ileyh o mübteda, muzaf hurufu mukatta 
1. Ha, Mim. 2. Kitap'ın indirilmesi, Aziz (üstün ve güçlü) (ve) Hakim (olan) Allah katındandır. 
3 v. e? Aİ e ei 
2 ai Si PM 3) Eğ öl 
mü'minler için dersler vardır yerde ove göklerde vardır Doğrusu 
harfi cer, mecrur isim ibtida h., (91)'nin muahhar ismi Kal vi (90)'nin mukaddem haberi, şibhi c. en 
44) v7 45 wi MT Le e eri ö 5 ei ji 5 
Os e gri) tee İl va çeyer U 3 üs 2 3 
kesin toplum ibretler (o canlılardan yaydıklarında ve sizin yaratılmanızda 
inanan için vardır 
sıfat; car mübteda harfi cer, sıla; muzari ER 'ya matuf atıf haber mukaddem, başlama 
muzari fiil mecrur muahhar mecrur isim fil cüm. (5>)yamatuf, h. şibhi cümle h. 
cümlesi mevsuf ismi mevsul 


3. Doğrusu göklerde ve yerde mü'minler için (nice) dersler vardır. 4. Sizin yaratılmanızda ve canlıların 
yeryüzünde yayılmasında, kesin olarak inanan kimseler için ayetler (delil ve ibretler) vardır. 


Sep Pi : 
vak > » 4 ; : AY. : 
Ji u 3 ye 4» Şe del 3 
indirdiği (o şeyde (yağmurda) gündüzün ve gece arka arkaya gelişinde 
sıla; mazi LAN atıf ii atıf MUZ. v ? başlama h, (atıf 
fil cüm. (229521)'e matuf, İh. (U) ye h. ileyh mahzuf olarak takdir edilen (e) cer harfi ile h. de denmiştir) 
ismi mevsul matuf şibhi cümle olarak haber mukaddem, muzaf 
..02 pe De K 2 Ziy 7 
iy pe eyi! Le iü 4) Nr sU. e) AVI 
pi PR - 
ölümünden sonra yeri onunla akabinde rızık gökten — Allah'ın 
diriltmesinde olarak 
muzafun ileyh, muzaf, zaman mef'ul car- atıf h., fili mazi 7 iğ harfi cer, fail 
(lâ): muzafun ileyh zarfı, mecrur (O)'dan hal; şibhi mecrur isim 
i muzaf cümle 
45b A De Mur pi . (EE p 
ol ye ui di) sas 3 
: ; 
akleden kimseler için ayetler vardır rüzgarları yönlendirmesinde 
sıfat; muzari fiil car mecrur, mevsuf mübteda muahhar muzafun ileyh ( AİZ))ye matt, muzaf atıfh. 


cümlesi 

5. Gece ile gündüzün arka arkaya (birbiri ardından) gelişinde, gökten, Allah'ın rızık olarak indirdiği şeyde 

(yağmurda), akabinde yeri onunla ölümünden sonra diriltmesinde, rüzgarları yönlendirmesinde, akleden 
kimseler için ayetler (dersler) vardır. 


9 Ev. “4972 e 1 i 
çi “pu e ai abı “Yİ G1Y 
Artık hangi gerçek olarak sana okuduğumuz Allah'ın ayetleridir İşte bunlar 
atıf h.tharfi cert car - mecrur car- mecrur e İ iğ muzafun ileyh o haber,muzaf (o mübteda, işaretismi 
mecrur İSİM, MUZEİ (>4))'den hal; muzari fiil, 
mef'ul 
46 im we > ç dl > 
OR #Li 3 alı — pa 
inanırlar O'nun ayetlerinden ve Allah'tan sonra söze 
fiili muzaritfâil atıfh. muzafun ileyh zarf, muzaf muzafun ileyh 


matuf, muzaf, (9): muzafun ileyh 


6. İşte bunlar sana gerçek olarak okuduğumuz Allah'ın ayetleridir. Artık Allah'tan ve O'nun ayetlerinden 
sonra hangi söze inanırlar? 
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3; *5 . 
İ Nİ e > gi 28İ 1 
“ vi gi gi : JS Ji 
okunan Allah'ın (ayetlerini dinleyen çok çok yalan her kişinin vay 
günahkar (o söyleyen haline 
RL : muzafun (o meful,muzaf m sıfat muzafun ileyh, o haber: şibhi mübteda 
(>U)'den hal; ileyh (g6) in2. mevsuf cümle, muzaf 
meçhul fiili muzari sıfatı, muzari fiil 
48» i Sa go er 2 » e. s; s1 
(ELK YE z 0S V.S ) pure 
gi e e işi a ya 4 
acı bir Onu onları hiç gibi büyüklük oiısrar sonra kendisine 
veren azapla (müjdele duymamış taslayarak (oeden 
sıfat car- atıfh., e om ia TİE e fiili atıf car- 
mecrur © emirfii, (0İS)nin Filin önüne geldiği için (4)nin o (a)nun zail b. modül 
mef'ul haberi, cahd-ı elik CNR! failinden 
mais müze! hafifletmiş hali, (GİS )'nin ismi hal 
fil, mef'ul 


mahzuf (43) şan zamiri 
7-8. Kendisine okunan Allah'ın ayetlerini dinleyen, sonra onları hiç duymamış gibi büyüklük taslayarak ısrar 


eden (küfürde direnen), çok günahkar, çok yalan söyleyen her kişinin vay haline! Onu acı veren bir azap ile 
müjdele. 


49) iza de O İİ İyya RR ie çeki j3 


o, 
alçaltıcı bir onlara İşte alay onu o birşey ayetlerimizden öğrendiği 
azap vardır konusu edinir zaman 
sıfat mübteda haber mübteda, ikinci (o cevabü'ş-şart; (o meful harfi cer, zaman zarfı, başla- 
muahhar, omukaddem işaretismi meful fili mazi, birinci mecrur isim muzaf, mah. 
mevsuf mef'ul filu'ş-şart; f.mazi 


ER < iii n n 
(EMİ 4) mübtedasının haberi, isim cümlesi 


9. Ayetlerimizden bir şey öğrendiği zaman onu alay konusu edinir. İşte onlara alçaltıcı bir azap vardır. 


- o”, »z - 34. 244 - sö . es e 
Yy y VS u 5 AY) Sek iie 
(fayda vermez) — birşey kazanmaları onlara faydavermez cehennem arkalarından vardır 
nefiy h. atıf o mefulü mazi fiil, fail, masdar harfi (ismi car - nefy-i atıf mübteda haber mukaddem, 
h. mutlak (sılada mevsul de denmiştir: o mecrur istikbal;nefiy (oh. muahhar şibhi cümle 
naibi denmiştir) kazandıkları şeyler) h., fmuzari 


fail, masdarı müewvel bir önceki ayette geçen (<8 şi)'nin 


2. haberi, isim cümlesi 


b 5 42 on pi e “ef Wi N 5 Ti ” 
4103 Sike e Şİ 3 İSİ A öğe ği u 
büyük obirazap oonlaravardır dostlar Allah'tan başkasını edinmeleri 
sıfat mübteda haber atıfh. mef'ul muzafun ileyh harfi cer, mazi fiil, fail, nceki (Us 
muahhar, mukaddem mecrur (sılada “nceki çe) ya 
mevsuf 


isim, muzaf O denmiştir) matuf masdar h. 


önceki masdar-i müewvele matuf 
10. Arkalarından da cehennem vardır. Bir şey kazanmaları, Allah'tan başkasını dostlar edinmeleri de 
onlara bir fayda vermez. Onlara büyük bir azap vardır. 


UM yi ik Çİ çi ER El yk ün 


acı veren oazabdan bir onlara Rab- ayetle- inkar (kimseler bir İşte bu 
azap vardır . lerinin rini eden rehberdir (Kur'an) 
sıfat harfi cer, omübteda haber muz. ileyh, car- sıla; mübteda  başla- haber mübteda, 
mecrur muahhar (omukad- * ,,, o mecrur Oo mazifiil ismi mah. işaret ismi 
isim dem muza, (A): muzaf cümlesi mevsul 
muz. ileyh 


(ll) mübtedasının haberi, isim cümlesi 


11. İşte bu (Kur'an) bir rehberdir. Rablerinin ayetlerini inkar eden kimseler, onlara, acı veren azabdan bir 
azap vardır, 


045 


5 İZ ” 2 > 
iri) ei) di e gil abı 
gemilerin akıp gitmesi için denizi size boyun eğdirendir Allah 


fail ta'lil (sebep) ve nasb h., fiili muzari mef'ul car-mecrur o sıla; mazifil cüm. o haber,ismi mevsul (o mübteda 
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4125 EN? da - a 1:92) - sf 2 
öğ Ss 3 aile Liz 3 erk ai 
şükredersiniz belki siz O'nun lutfundan (o aramanıziçin ve emriile içinde 
ri e N MA atıf o h.cer,mecrur tallil ve nasb h., fiili atıf car- car- 
(ga)nin habe, umut ve nssb b. (nin h. isim muzari, fail h. mecrur mecrur 
muzari fiil cümlesi ismi 


12. Allah, kendi emriyle (emri gereğince) içinde gemilerin akıp gitmesi ve O'nun lutfundan (menfaat ve 
rızık) aramanız için denizi size boyun eğdirendir, belki şükredersiniz. 


5 : 5 Di v8, - 

v2 ii) 2 U Jj ae 2 U “ e 3 
yerdeki şeyleri Göklerdeki şeyleri size boyun eğdirdi 
sıla; şibhi cüm. (Ü)' ya matuf, ismi mevsul atıfh sıla; şibhi cüm. mef'ul, ismi mevsul car-mecrur o fiilimazi o atıfh. 

13 Me sz Tİ 4k 4 : bi, .. 
(33 öykü çi bl ai b da Uz 
düşünen  birtoplumiçin O ayetler bunda vardır Doğrusu kendinden hepsini 

fat; fil el i Ee ve tekid - p 

> EREN di e tekidlamı, (91) ©) nin mukaddem Bİ lele (4)'dan 

nin muahhar ismi — haberi, şibhi cümle hal 


13. Göklerde olanların, yerde olanların hepsini size boyun eğdirdi. Doğrusu bunda, düşünen bir toplum 
için ayetler (dersler) vardır. . Ni 
< CÂSİYE SÜRESİ > 


(451CÂSİYE, 1-2—3—4 -5-6-7): 


My g,* Ü 45 Yaa” 
Geş <3): (muzaaf fiil) saçtı, yaydı, dağıttı ( SİS!) (masdar) yaratma, halk, mahlük (<»!4> çi 4İMI): hayvan, canlı 
dü 


, 


ig zah; (if'al bâbı) yakınen inandı, yakını oldu yi m gl gece Ge fal 2). gündüz 


5 US) ÜYESİ: arka arkasına geliş veya ayrı ayrı muhtelif oluş AĞ, J pa İğ (ifal babı) indirdi 

Gi E 6). rızk, geçim, maişet, yemek EE e Eh (nâkıs fil, if'al bâbı) hayat verdi, diriltti 

VE 35 DÜ) ZİK ölüm, ölme (LE BE) 523) (masdar) yönlendirme Ölâz ak JE: akıl etti, akıl erdirdi 
CW E ik rüzgâr/ yardım, nusrat/ koku GE e Yö) (nâkıs fiil) kıraat etti, okudu 

(Esi ü asly anlatılan söz, konuşulan kelam Ga yazıklar olsun, vay haline, felaket 

WENÜ Gİ) #ĞÜ p: (mübalağalı ism-i fl) çok yalancı, iftiracı WE Çİ) SÜR (mübalağalı ism-i fi) çok günahkâr 
(45/CÂSİYE,8-9—-10—-11-12-413 ): 

(ÜL EL Gelişi, duydu (G6 Şİ Sl): (nakıs fil) okudu, kıraat etti (NA yaf sy: (ira babı) ısrar etti itişt 
GE SE) SE Lİy (ism-i fâil) büyüklenen, büyüklük gösteren 0 İ vaz 723): (tef bâbı) müjdeledi 


1): (iftiâl bâbı) edindi/ yaptı, husule getirdi 


(İİ): şiddetli acı çektiren, çok elem veren (Lis ça Ey bildi (İİ JaZ | 
Essi) ei alay mevzusu, alaya alınan Kör vu) dali (ism-i fâil) alçaltan, zelil kılan 

Çiğ Eh; (if'al bâbı) müstagni kıldı, kâfi geldi, zengin kıldı/ meşgul etti (Ss Sİ SN kazandı, tahsil etti 
Oy bıraktı, başka, hariç, dışında çar E azli) büyük, yüce Ka Gü) AŞİL doğruluk, hidayet, doğru yol 
Gİ) azap, vesvese çü) şiddetli acı çektiren, çok elem veren (ye EA EE) (nâkıs fiil) aktı, hareket etti 
Lİ Sel e) (tef'il bâbı) teshir etti/ emre amade kıldı, emir altına aldı ei E Üy; emir, iş, durum, husus 
cald) gemi, gemiler el GE İRİ) (nakıs fil, iftiâl babı) talep etti, aradı, arzuladı (2-1 a di deniz 

Mali İŞ ayi (tef'il bâbı) teshir etti/ emre amade kıldı, emir altına aldı 


(0-52): (tekid için getirilir) hepsi, tümü, bütünü (İSE /SİZ |S (tefa'ul bâbı) tefekkür etti, düşündü 
Janlma/unjanfanjan)an) 
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< CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 499 ( CÂSİYE : 14-23) > 


| 5 Ağ Zi 3 82 .— Sİ) Mz 
alı Ze gz gisi il 5 
Allah'ın günlerini ummayan kimseleri bağışlasınlar (o iman eden kimselere de ki 
muzafun mef'ul, muzaf sıla; muzari car-mecrur (ismi emrin cevabı; sıla; mazi fiil car-mecrur (ismi. emir 
ileyh fil cüm. mevsul) meczum fiili cümlesi mevsul) fili 
muzari, fail 
- 5 - z 
443 ki yi iş ü ğa 
kazanmakta oldukları şeyler sebebiyle ( bir topluma karşılık vermesi için 
(019')nin haberi, muzari fil cüm. — sıla; mazi fiil cüm; (4): (0S )'nin ismi bari Çeri mef'ul sari (sebep) venieb h., fili 


14. İman eden kimselere de ki: Kazanmakta oldukları şeyler sebebiyle bir topluma karşılığını vermesi için 
Allah'ın günleri(nin geleceğini) ummayanları (şimdilik) bağışlasınlar. 


eli .. - : ye is .. 

sÜl 3 ii) Vue Je çe 
kötülük yaparsa Kim kendisi içindir faydalı iş işlerse Kim 
fi'lü'ş-şart; mazi fiil mübteda,şart o atıf rabıta* cevabü'ş-şart; isim cümlesi; meful  fillü'ş-şart; mazi fil mübteda, şart 

cümlesi ismi h. ( ala) olarak ialkdir edileni mahizuf cümlesi ismi 


mübtedanın haberi; şibhi cümle 


453 öy bl 


şart ve cevabi (0) mübtedasının haberidir 


döndürülürsünüz Rabbinize sonra kendi aleyhinedir 
Pl e. atıfh. rabıtat cevabü'ş-şart; isim cümlesi; (el) (kötülüğü) olarak takdir edilen mahzuf 


mübtedanın haberi; şibhi cümle, şart ve cevabi (0) mübtedasının haberidir 


15. Kim faydalı iş işlerse kendinedir; kim kötülük yaparsa kendi aleyhinedir. Sonra Rabbinize 
döndürülürsünüz. 


638 > Ri. 4 ali ME ek -. pe DE - 
öy << e ga ai p 
peygamberlik ve hüküm , Kitap srailoğullarına verdik And olsun ki 
matuf atıf h. matuf atıf ikinci mef'ul muzafun mef'ul, fiili mazi, yemin cevabı lâmı, başlama 
h. ileyh muzaf fail tahkik h. h. 
416) Ez faj ig Bğyaldr : SCİ AĞN , 
alalı e şaka 7 gebe A) E 
alemlere onları üstün kıldık temiz şeylerden onları rızıklandırdık zl 
harfi cer, mecrur isim fiili mazi, fail, mef'ul atıfh harfi cer, mecrur isim fiili mazi, fail, mef 'ul atıfh. 


16. And olsun ki, İsrailoğullarına Kitap, hüküm ve peygamberlik verdik; onları temiz şeylerden 
rızıklandırdık; onları alemlere üstün kıldık. 


YT 


güya 


AT 3 
ancak ihtilafa düşmediler iş hususunda apaçık belgeler onlara verdik 
istisnah. fiili mazi,fail (o atıfh.,nefiyh. harfi cer, mecrur isim ikinci mef'ul fiili mazi, fail, birinci mef'ul atıf h. 
© b Ni 23 wt £ Sa : pa 
ol pe e e e u Aa ve 
Doğrusu aralarındaki kıskançlık sebebiyle (| ilmin kendilerine gelmesinden sonra 
tekid ve nasb o mekan zarfı, muzaf, muzafun mef'ulün li eclih fail fiili mazi, mef'ul masdar o harficer,zarfismi, 
h. ileyh h. muzaf 
muzafun ileyh: masdarı müevwvel 
. 4 > ; : 
b 7 RE“ MR GK VE “EK 
ihtilafa hakkında ( oldukları hakkında kıyamet günü aralarında hükmedecektir Rabbin 
düşmekte şeyler 
GS)nin haberi, şibhi cümle sıla: 'nâsih mazi harfi , muzafun zaman (omekanzarfı, (G'nin haberi, (Öğ)nin 
çi (0484) ile fil cüm., cer, ismi ileyh zarfı, muzaf, AC e 
muzari fiil lili GS 'nin ismi mevsul muzaf muzafun muzari fiil cümlesi ismi 
cümlesi bağlantılıdır (©U )nin ismi ileyh 


17. Emir (iş, yönetim ya da dinleri) hususunda onlara apaçık belgeler verdik; ancak, kendilerine ilmin 
gelmesinden sonra aralarındaki kıskançlık sebebiyle ihtilafa düştüler. Doğrusu Rabbin kıyamet günü, hakkında 
ihtilafa düşmekte oldukları şeyler hakkında aralarında hükmedecektir. 
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(Cüz: 25) (45 / Câsiye Süresi) 
DE 2 - se gi Si e w İz NİZ a; 
tabi olma ona tabi ol emirden bir şeriat üzere seni kıldık Sonra 
nehy-i hazır; nehiy ve cezm atıf atıfh., emir fiili, mef'ul harfi cer, mecrur harfi cer, mecrur fili mazi, fail, mef'ul atıfh. 
h., fiili muzari h. isim isim 
i Küm ğ “af 
418) öyle Y yili sal 
bilmeyen kimselerin heveslerine 
sıla; muzari fiil cüm. muzafun ileyh, ismi mevsul mef'ul, muzaf 
18. Sonra seni de emirden (din, hukuk, iş, idare konusunda) bir şeriat üzere kıldık, ona tabi ol (o şeriata 
uy); bilmeyen kimselerin heveslerine uyma. 
a 5 Hi 6 
öl 9 İğ Mw Eee esl 
Doğrusu hiçbir şekilde Allah'tan seni (o aslamüstağni kılmazlar Doğrusu onlar 
tekid ve nasb ii YK harfi Same air ())'nin haberi, tekid-i nefy-i tekid ve nasb h., (91)'nin ismi 
istikbal fiil cümlesi 
19 n381 iç 17 > : > İşe sase. “yk 
4193. El ©) M3 Ea EN SE 
bı 
sakınanların dostudur Allah birbirlerinin dostudurlar 
muzafun ileyh haber,muzaf Oo mübteda atıfh. o muzafunileyh 


zalimler 
haber, muzaf Oo mübteda in 


(öl)nin ismi 
(9)'nin haberi: isim cümlesi 

19. Doğrusu onlar, Allah'tan seni hiçbirşekilde müstağni kılamazlar (Allah'tan sana gelecek hiçbirşeyi 

bertaraf edip savamazlar). Doğrusu zalimler birbirlerinin dostudurlar. Allah (ise) sakınanların dostudur. 

20 Mg 9 vE) Se > > 

(203. öyüğ çi —) 


“a 


- a > e 
3 la 9 yil ya ine) 
; Z 
kesin olarak (o birtoplum rahmettir ve doğruluk insanlar (o gözlerdir Bu (Kur'an) 
inanan için rehberidir için 
sıfat: muzari fiil car-mecrur, matuf atıf Le tuf atıf car-mecrur haber mübteda, 
cümlesi mevsuf p, Uejyamatut | işaret ismi 
20. Bu (Kur'an), insanlar için (kör olan kalplerini delillerle uyandırıp gerçeği ve ışığı gösterecek) gözlerdir; 
kesin olarak inanan bir toplum için doğruluk rehberi ve rahmettir. 

- a Dk “sa ... - in - - .f 
İS 30İ AİN ii gi e ai 
kimseler gibi kendilerini kılacağımızı kötülük kazanan kimseler (sandılar Yoksa 
car-mecrur (ismi EC Sag " “ 5 mef'ul sıla; mazi fiil fail, ismi fili mazi atıf h. 

mevsul) >) nin mef'ulü; masdar-ı müevvel: cümlesi marsi 
masdar ve nasb h,, fiili muzari, birinci mef'ul 
- oi, » 7— ya Ş si 5 , ya - 4» 

3 gay siya DoJUajı ! pe 3 Val 
ve hayatlarını eşit (kılacağımızı) faydalı işler işleyen ve iman eden 
atıfh fail (nin ikinci mef'ulü mef'ul fiili mazi, fail atıfh. sıla: mazi fiil cümlesi 

e 5 “— m 
4215 Sö ee U sl eğil 
hüküm vermeleri Ne kötü ölümlerini 
fiili muzari*fâil masdar h. fiili mazi (zem ifade eder) 
(Ü)'nin faili, masdarı müewel 


(Ca)'ya matuf 


21. Yoksa, kötülükler kazanan kimseler, kendilerini, iman eden ve faydalı işler işleyen kimseler gibi mi, 
ölümlerini ve hayatlarını eşit kılacağımızı mı sandılar? Ne kötü hüküm veriyorlar! 
3 


du #1 


- | 5 5 “As. - 
e 4 OĞUL! alı ge 3 
gerçekle yeri K gökleri Allah yarattı 
atıfh. car-mecrur matuf atıfh. mef'ul fail fiili mazi başlama h. 
22 S aağ .. : ve ve iğ - e 223 
*223 öyliy ça ri > Üy yi Ed 
- : 
zulmedilmeden onlara kazandığı o şeyler sebebiyle cana her karşılık verilmesi için 
haber, mübteda ( hal vavı, arkadan sıla; mazi harfi cer, ismi muzafun naibi (| tallil (sebep) ve nasbh., 
muzari fiil gelen isim fil cüm. mevsul ileyh fail, 
cümlesi cümlesi hal'dir 


meçhul fiili muzari 
muzaf 
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22. Allah gökleri, yeri hakla (gerçek bir gaye ile) ve onlara zulmedilmeden her cana, kazandığı şeyler 
sebebiyle karşılık verilmesi için yarattı. | 
X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 499 > 


(451 CÂSİYE, 14 — 15-16): 
(Gİ LE LA) (ifa bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı göz 1 ÇİZ) mağfiret etti, bağışladı 
MZ) 5 Gİ): (nâkas fil) umdu, ümit etti era ŞE 5): (nâkıs fil) karşılığını verdi 

(Ss Sİ Las; kazandı, tahsil etti Ouz Hee ge amel etti, yaptı, işledi 

alaz lo) GIA p (ism-i fil) salih olan, doğru olan ie gi el): (ifal bâbı) kötülük işledi 
de) e 5): iade etti, döndürdü Gi 
Wi Ke İp hüküm, hikmet, kaza 


Sk Bğnin inene Si iğ, 
(G5) öğr Ay)ırızık verdi, hayırda bulundu, hayır yaptı (Oyle T gali; âlem, mahlükatın her bir cinsi 


5 eDi (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi 


3 5-İ): nübüvvet, peygamberlik 


E di temiz, lezzetli, helal, hoş Dz Mi sy (tef'il bâbı) üstün kıldı, üstün saydı, üstünlüğüne hükmetti 
(451 CÂSİYE, 17 — 18-19 ): 

(al gi Dİ (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi CĞ fi gi ): apaçık, açıklayan, izah eden 
A T Wi emir, iş, durum, husus (AE Us); (iftiâl bâbı) ihtilafa düştü/ değişti/ arka arkaya geldi 
ea ti pe (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi Us e) Lik (masdar) kibir, zulüm, fesad veya her türlü tecavüz ve ifrat 
çil ei Pei (nâkıs fiil) hükmetti, halletti/ yerine getirdi/ bitirdi/ takdir etti/ emretti/ öldürdü! iletti 

o li Ja) kıldı, çevirdi, yaptı, hükmetti gs ğ yayi şeriat, Allah'ın beyan ve izah buyurduğu husus 
Ğİ a a): emir, iş, durum, husus ee Er (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 
GİZA x Sİ heva, heves, keyf, kötü meyiler (Ğİs (İX Çöp: bildi 

(45/CÂSİYE, 19-20): 

(üz e e Eh (if'al bâbı) müstağni kıldı, kâfi geldi, ihtiyacını giderdi/ meşgul etti, oyaladı 

e) ici İk dost, yardımcı, veli, yakın yi fal Çİ (ism-i fâil) korunan, sakınan 

GÜ E Bali): basiret, kendisiyle hakikate erişilebilen kalp gözü/ mecaz olarak beyan, açık huccet, ibret, şahid 
SAZ SİA) AŞİ J: doğru yol, hidayet, doğruyola iletme Mü ZA LAİİy (ifal bâbı) şüphe etmeksizin inandı 

(451 CÂSİYE, 21-22): 


(GÜ ÜL Çe) zannetti, varsaydı eye) zi Te (iftiâl bâbı) kazandı, kesbetti 
“dg, i 2 ei “a 
(o fal Jİ): büyük küçük her türlü günah, kötülük, zararlı, kötü O0L£ be kes) amel etti, yaptı, işledi 


(SEE g Eli; (ism-i fâil) salih olan, doğru olan GE, eşit, müsavi, orta (Cİ) hayat, dirilik, canlılık, yaşamak 
(Zİ): ölüm (La): ne kötü gs en 4S5): hükmetti, fasletti, hüküm verdi 
giz ee giy: yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi iy Şi EE) (nâkıs fiil) karşılığını verdi 
(CS ei ES kazandı, tahsil etti di mik; eb); zulmetti, haksızlık etti 
MAAMMAADELA 
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< CÜZ: 25, KUR'ÂN SAYFASI: 500 ( CÂSİYE :23—32) > 


9 alya ağlı İSİ a rg İ 
heva hevesini tanrısı edinen kimseyi gördün mü? 
atıfh. birinci muahhar mef'ul 2. mukaddem meful / sıla: mazi fiil cümlesi o meful, ismi mevsul atıf h., fili mazi, fail O soruh. 
> e > ez p m “üz öğ z Dar “Ta di s1. e 
0 yal 5 Ji 3 ali vve F > 3 bad AVI alzi 
gözünede yarattığı kalbi ve kulağı mühür bir ilim (o Allah'ın (o şaşırttığı 
üzerine vurduğu üzere 
harfi cer, fili mazi atıf *- vi atıf harfi cer, fiili mazi atıf harfi cer, fail fiili mazi, 
mecrur isim h. ç )ye h. mecrur isim h. omecrurisim mef'ul 
matuf 
(23 ii e £ b 5 ... .. ou NN 
tini OS ! alı e MAŞ vw İLE 
hala anlayıp MİSİNİZ Allah'tan sonra onu doğru yola Artık kim perde 
düşünmez iletebilir 
A soruh. o muzafunileyh o harficer,zarf Gi pi atıfh., mef'ul 
atıf h., nefiy h., (>) harfi ismi, muzaf (4) mübtedasının ilbisdelediü 


hazfedilmiş fiili muzaritfâil haberi, muzari fiil cümlesi ismi 
23. Heva ve hevesini tanrısı edinen, Allah'ın (kendisinin bildiği) bir ilim üzere şaşırttığı, kulağı ve kalbi 
üzerine mühür vurduğu, gözüne de perde yarattığı kimseyi gördün mü? Artık onu Allah'tan sonra kim doğru yola 


iletebilir? 
8 222 Mi > > ü3 - 
ĞU! fee Yı A U iü 3 
dünya hayatımızdan başkası O (hayat) değildir dediler 
GZ)'nün ili haber, mevsuf istisna h. mübteda nefiy h. fiili mazi, fail başlama h. 
2 , 
v 3 Eğin Yi Siğu 3 ) Epi 
olmadığı oOhalde zamandan başkası bizi helak etmez ” yaşarız ve ölürüz 
nefiy h. hal vavı fail istisnah. — nefy-ihal: nefiyh., f. muzari,meful (o atıfh. fili muzari atıfh. fiili muzari 
4244 X EN N ss “ İK “Sili erdiği 
öz ON A A öle 
zannetmekten başkasını oOonlar (o yapmıyorlar bir bilgisi buna dair onların 
istisna h. o mübteda nefiy h. Zaid harfi cer, car- haber mukaddem, 


ça) mübtedasının haberi, muzari fiil c. 


mübteda muahhar mecrur şibhi cümle 
77 
(JE)'nun failinden hal; isim cümlesi 


24. Onların buna dair bir bilgisi olmadığı halde; "O (hayat), bu dünya hayatımızdan başkası değildir. 
Ölürüz ve yaşarız; bizi zamandan başkası helak etmez" dediler. Onlar sadece zannediyorlar. 


> OS U OĞ G4 gi gö 134 3 
delilleri olmadı apaçık belgeler olarak (o ayetlerimiz O onlara okunduğu zaman 
âsih fi ibi fail rt bildi Mi, başl 
ai : nasil nefiy ket ÇE naibi fall car-mecrur o Şal ildiren zaman zarfı, aşlama 
(0)nin mukaddem haberi | çimazi oh. (öki)dan hal meçhul fili muzari h. 
2242 ? Pre > NE Mi £ 
253. ğüse O BE iğ dd di ği 
Doğru sözlüler idiyseniz babalarımızı etirin demekten başkası 
9g 
(S'nin haberi cevabı mahzuf fillu'ş-şart: fili || şarth. car-mecrur emirfili, (| fili mazi,fail (masdar istisnah. 
fail h. 


mazi, nâsiht (Ö)nin ismi 
(0S)'nin muahhar ismi, masdarı müevvel 


25. Ayetlerimiz onlara apaçık belgeler olarak okunduğu zaman, delilleri: "Doğru sözlüler iseniz 
babalarımızı getirin" demekten başkası olmadı. 
> , 


<5 Yİ ei m ii ii ün 


hiçbir olmayan kıyamet gününe sizitoplar sonra sizi sonra SİZİ Alah De 
şüphe öldürür diriltir ki 
G'nin ismi en-nafiye muzafun harfi cer, fiili muzari, atıfh. ofilimuzar, Oatfh. o filimuzar, mübteda emir 
lil-cins ileyh mecrur mef'ul meful mef'ul fili 
isim, muzaf 


(OLA ei)'den hal; (43 Cs) Yy) cümlesi 


(Cüz: 25) 8 (45 / Câsiye Süresi) 217 
SAN Rd 3 <2) iy ii Sİ S3) 
Göklerin (o mülkiyeti o Allah'ındır bilmezler insanların oOoçoğu Fakat hakkında 
muzafun mübteda haber başlama li i muzafun “Sini istidra (atıf KN 

ileyh muahhar, mukaddem,  h. Gi) nin: haberi, ileyh () min kve h. (O)nın 

muzaf şibhi cümle muzari fiil cümlesi ismi, nasb haberi, şibhi 
muzaf h. cümle 

27 “Wp sat M5 a UZ 2548 a 22 AE ğ Bi >” z 
«272 öğle A A m 2 ee 3 şü 3 
(hakikati) iptal zarar işte ogün Kıyamet kopacağı ogün yerin (o ve 

edenler eder 
fail fili ii ç fail fili zaman zarfı, başlama matuf atıf 
muzari birinci (ç4)'den bedel muzari muzaf h. h. 


muzafun ileyh, fiil cümlesi 


26. De ki: "Sizi Allah diriltir, sonra öldürür, sonra sizi hakkında hiçbir şüphe olmayan kıyamet gününde 
toplar. Ama insanların çoğu bilmezler." 27. Göklerin ve yerin mülkiyeti Allah'ındır. Kıyamet kopacağı gün, işte o 
gün, (hak ve hakikati) iptal edenler zarar eder. 


b İğ — 204 st 2 M.. af Nü “4 - 
EE #  B e  £ « 3 
kitabına çağrılır ümmet Her diz üstü ümmeti Her görürsün 
harfi iz fi übted. 7 Gi fh ful fili başlı 
arti cer, Gi i muzafun mübteda, al muzatun meful, ili muzarı aşlama 
mecrur ys ) mübtedasının haberi, ileyh muzaf ileyh muzaf h. 
isim meçhul fiili muzari cümlesi 
ğe ser 2m çü 428$ ize » ma ” Me 4 20 ği 
pe gs GS (a 0 gesi 5 u Oy ? yu 
sizin konuşan ( kitabımızdır Bu işlemekte (olduğunuz şeylerin (size karşılığı (Bugün 
aleyhinize verilir 
car-mecrur (ĞİS)'dan haber mübteda, (GS'nin sıla; mazi fiil mef'ul, meçhul fiili zaman zarfı 
a işaret ismi ü cüm, ismi muzari*- 
hal, muzari haberi, muzari A mevsul nalbi fail 
fil cümlesi fil cümlesi w (ALS İ)nin 
ismi 
İrez > ser / 5 Wi 
420) öde U ERİ S İ du 
yapmakta olduğunuz şeyleri yazıyorduk idik Doğrusu biz hakla 
(0S nin haberi, | 9a:NEsih azil o mefukiemi  Ç&yninhaberi, — (Ölnin haber;mazışı; 'eKğvenesbh. cer. 
müzani fl cümlesi | “Om Ölİninismi i 


muzari fiil cüm. cümlesi, (019)'nin ismi 


(9))'nin ismi 


28. Her ümmeti diz üstü çökmüş olarak görürsün. Her ümmet kitabına çağrılır. (Onlara): "Bugün, size 


işlemekte olduğunuz şeylerin karşılığı verilir." (denilir). 29. "Bu kitabımız hakla sizin aleyhinize konuşur 


(gerçeği söyler). Doğrusu Biz yapmakta olduğunuz şeyleri yazıyorduk (kaydediyorduk)." 
Pi 


2 ips Ty # e ir si 
DEJLa! LE 4 Val eni) vü 
faydalı işler işleyenlere ve İman eden kimselere gelince 
mef'ul fili mazi, fail atıfh. sıla; mazi fiil cüm. mübteda, ismi mevsul başlama h,, şart ve tafsil h. 
30 “af 20 -. “tk ME s.k 041.015 
a0 ül! ği A a Pe M5) sai 
apaçık kurtuluştur İşte bu rahmetinin içine (o Rableri artık onları sokar 
sıfat haber, fasıl mübteda, işaret harfi cer, mecrur isim fail rabıta, fili muzari, mef'ul 
mevsuf zamiri ismi 


30. İman eden ve faydalı işler işleyenlere gelince, 


(gli) mübtedasının haberi, muzari fil cümlesi 


Rableri artık onları rahmetinin içine sokar. İşte bu, 


apaçık kurtuluştur. 
# Ziğe TE # Fe .- > si s£ - 
vi Sİ i < 3 AS ili Mi 3 
ayetlerim değil mi inkar eden kimselere gelince 
ü Sijün atıf h.* cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h., nâsih soru sıla; mazi fiil cüm. mübteda, ismi şart ve tafsil atıf 
y fiili muzari h. (cemi) mevsul h. h. 


ismi 
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431 pa uğ ŞE 4 mi iğ Sl NE 


suçlu bir toplum olmuştunuz ve akabinde siz büyüklük size okunmuştu 
taslamıştınız 
N rez , 
ir (O)/nin haberi, — fili mazi, nâsih, (91S)'nin ismi e Büühi mezi tel Sarmedur.  ( Siyün haberi 
mevsuf 
> Li Vi 205 Z İZ : 
3 Ld alı di) o Ji 3 
gerçektir Allah'ın va'di Doğrusu dendiği zaman 
atıf h ln muzafun e tekid ve art bildiren zaman zarfı, fi'lü'ş-şart, başlama h. 
(0)'nin haberi ileyh (2))'nin ismi, muzaf penil) $ meçhul fili mazi 
naibi fail, isim cümlesi 
> Ga inş 5 ü © 22,6 
Şi u KY gi ee) Yy ELİ 
bilmiyoruz dediniz hakkında hiçbir şüphe yoktur o kıyamet saati 
fili muzari nefiy h. cevabü Sağ fili mazi, ()'nın haberi, şibhi cümle ()nin ismi al lik mübteda 
——— — İE5 
mekülü'-kavl; yani (J4) türevlerinden (ELİ) mübtedasının haberi, (....Y ) cümlesi 
sonra yeni bir cümle olarak söylenen söz 
432$ — e Bü > - ör. < Li * rk Eİ & 
ie DE U 3 ub YI yi ol isi U 
yakini bilgi edinenler bizler (değiliz bir tahminden (o başkasını zannetmiyoruz Kıyametin ne olduğunu 
zaid harfi cer (tekit için Ün Leyse atıf o mef'ulü mutlak istisna h. füli nefiy haber mübteda, 
elir), (U)'nın haberi KE benzeri h. muzari h. ismi mevsul 
ge, ismi nâsih h 


(GE yaĞ)'nin mef'ulü, isim cümlesi 
31. İnkar eden kimselere gelince; "Ayetlerim size okunmuş, akabinde siz büyüklük taslamış ve suçlu bir 
toplum olmuştunuz değil mi?" 32. "Doğrusu Allah'ın va'di (verdiği söz) gerçektir, kıyamet saati hakkında hiçbir 


şüphe yoktur" dendiği zaman: "Kıyametin ne olduğunu bilmiyoruz, bir tahminden başkasını zannetmiyoruz, 
bizler yakini bilgi edinenler değiliz (buna dair kesin bir bilgi elde etmiş değiliz)" dediniz. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 500 > 
(451 CÂSİYE, 23 -24 -25 26-27): 


G3) GA ui) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü ei İğ İİ): (iftiâl bâbı) edindi Gal T Sİ) heva, heves, keyf 

OZ iğ Nb: muzaaf fiil, fal bâbı) saptırdı (2 çe >) mühürledi, damga bastı GESİ); perde 

Çüiz Eli; kulak, işitme duyusu 3 Zal: göz, ği hassesi (), 33 ö Tay uzun müddet, dehr, devir 

(Ga ee SİA): (nâkıs fiil) hidayet verdi, doğru yola iletti ei iğ Sü (tefa'ul bâbı) hatıra getirdi, düşündü 

(G2 Sİ WÜY Çecveffil) öldü (LE ÇİZ (>): (nakıs fi) diri oldu, yaşadı, hayatta kaldı (Jİ): şek, şüphe 

(s po Üİ GRİ): ifal babi) helak etti (5795 ŞE Oy (nâkıs fl) kıraat etti, okudu (4z<İiy kuvvetli delil münakaşa 

© vği çi ik (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi a Şi Eh (nâkıs fill, if'al bâbı) hayat verdi, diriltti 

GU Sayi vu (ecvef fill, ifal bâbı) öldürdü. (U> e e) topladı ES e SÜR ekseriyet, çoğunluk 

(Gö e 10 züy vuku buldu/ kalktı (7 “255 Ç-S) zarar etti (9 yil z ei) (ism-i fâil) hak ve hakikati ibtal eden 

(45 / CÂSİYE, 28 -29—-30—31—32): 

(5 Gİ (nâkıs - mehmuz f.) gördü VE) iz EİN (ism-i fâil) diz üstü çöken, oturan (& ii By (muzaaf fiil) sandı, zannetti 

ia G > 52): (nâkıs fiil) karşılığını verdi (/) A EŞ SEA fistiral bâbı) büyüklendi (Cİ“Jİ): şek, şüphe 

(ül? Glağ Gk) konuştu, söyledi (CU. beliğ AZ.) (istifal bâbı) yazdı (C,3 Ee 33): (nâkıs fil) bildi 

Üs JE (if'al bâbı) girdirdi, soktu GE Pe Sö: (nâkıs fiil) okudu GEZİ is LEELİ) (ism-i fâil) yakinen inanan 
> YİRMİ BEŞİNCİ CÜZÜN SONU 
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w26.CÜZ wv 
x CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 501 (CÂSİYE :33—37)> 
a 3, Tv sf va - 
3 Vas u UL. çi iş 3 
ve işledikleri şeylerin kötülükleri (onlara O görünüp ortaya çıktı 
atıfh. sıla; mazi fiil cümlesi muzafun ileyh, ismi mevsul fail, muzaf car-mecrur fiili mazi başlama h. 
433) öy 4 8 ü we ö 
alay etmekte kendisiyle oldukları şeyler onları (o kuşattı 
(GE)'nin Böle car-mecrurdan oluşan şibhi cümle sıla; nâsih mazi fiil cüm., fail, ismi car- fiili mazi 
(Lİ 52) ile bağlantılıdır (99)'nin ismi meNSY ği 


muzari fiil cümlesi 
33. İşledikleri şeylerin kötülükleri onlara görünüp ortaya çıktı ve onları, kendisiyle alay etmekte oldukları 


şeyler kuşattı. 
“a e. ri .. ç vi 21 e; 20 24, 3 Ni 
e 72 Ari) gi US pi pl Ne) 3 
Bugününüzün buluşmasını unutmanız gibi oBiz de sizi unutuyoruz bugün denildi 
sıfat, muz. ileyh, muzaf, meful, ( fili mazi, fail harfi cer, naibi fail, muzari fiil zaman meçhul o başlama 
ei üsu, ÇO muz. ileyh muzaf masdar h. cümlesi, 0 eğil zarfı fili mazi h. 
(34 . PE li . . “4 ipek . 
çe ul “ VA Şb 3 
yardımcılarınız sizin yoktur ateştir (o barınağınız 
zaid harfi cer, mübteda muahhar ( haber mukaddem, şibhi cümle nefiyh. — atıf haber mübteda atıfh 


h 
34. (Onlara) "Bugününüzün buluşmasını unuttuğunuz gibi Biz de sizi unutuyoruz; barınağınız ateştir, sizin 
yardımcılarınız da yoktur." denir. 
Pi 


; — pa ze Zik 
, YA m Si gisi Si yi 
ve alaykonusu Allah'ın ayetlerini edinmeniz sebebiyledir Bu 
atıf (o ikincimeful muzafun birinci mef'ul, Gö)nin haberi, mazi fil harfi cer, tekid ve nasbh., mübteda, işaret 
h. ileyh muzaf İnin ismi ismi 
öörlesi (90)'nin ismi 
Sİ) mübtedasının haberi, şibhi cümle 
ve İİ Sİ DO e Tel it Ze” 
7) Oz Puy oi GA öleli ya 
oradan çıkarılmazlar Artık bugün dünya ohayatının sizi aldatmış olması 
car-mecrur (o nefiyh.,meçhul fiili muzaritnaibi fail başlama h.,zaman zarfı sıfat fail, mevsuf fili mazi, mef'ul 
35 7 teze 3 .. > b 
< ? O glam bsi y 3 
özürleri kabul edilmez , 
haber, muzari fiil cümlesi mübteda nefiy h. atıfh. 


35. Bu, Allah'ın ayetlerini alay konusu edinmeniz ve dünya hayatının sizi aldatmış olması sebebiyledir. 
Artık bugün, oradan çıkarılmazlar ve özürleri kabul edilmez. 


ER la İN 3 a pa 0 
alemlerin o Rabbi yerin Rabbi iğ göklerin Rabbi hamd OO halde Allah içindir 
muzafun sıfat, muzafun matuf, atıf muzafun sıfat, mübteda başlama h., haber 
ileyh muzaf ileyh muzaf h ileyh muzaf muahhar mukaddem, şibhi cüm. 
36. O halde hamd (şükürle birlikte övgü), göklerin Rabbi, yerin Rabbi ve alemlerin Rabbi olan Allah içindir. 
Ri > > 45 : *— eyi ( > 
9 ağ 3 OUZ si Sli 4 7 
yerde ve Göklerde azamet O'nundur 
atıf h. matuf atıfh. harfi cer, mecrur isim mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle atıfh. 
37 Esi Yl 
<37) Kes) pl A 
Hakim'dir Aziz'dir o 
ikinci haber haber mübteda 


37. Göklerde ve yerde azamet O'nundur, O, Aziz'dir (güçlüdür), Hakim'dir. 
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(46) İYİ öy ye 
(AHKAF (Kum Tepeleri) SÜRESİ) 


(Mekke'de inmiştir. 35 ayettir.) 
< GÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 501 — 505 > 


gz ga 


Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


2 8 va .. ci Ee 41 Si 
Hakim (olan) (o Aziz (olan) Allah katındandır Bu Kitab'ın indirilmesi Hâ, Mim 
ikinci sıfat sıfat haber mukaddem, şibhi cümle; (ch muzafun ileyh mübteda, muzaf Ba 


cer, (<Ül):mecrur isim, mevsuf 


1. Hâ, Mim. 2. Bu Kitap'ın indirilmesi Aziz (güçlü) olan, Hakim olan Allah katındandır. 


ET 


2320 


- 2 ÜR - - | 8 Pe - 
u 3 BÜ ; oyu EO u 
hakla (olması) dışında ikisinin arasındaki şeyleri ve yeri j gökleri yaratmadık 
car-mecrur — istisna sıla; şibhi cüm.; mekan C “Üy < atıf matuf atıf o meful,cemimüennes filimazi, o nefiy 
h. mizi) oya |, İh. sallmisminmansub. işa he 
emi € , matuf, ismi hali Gü 
muz.ileyh mevsul 
3 Ye sasi ws 3d af - * day -£ - 
<3. öy Mazi GE ği alı — Pİ ; 
Z ; 
yüz uyarıldıkları (o şeylerden (inkar (o kimseler isimlendirilmiş birsüre (o ve 
çevirmektedirler eden 
haber, cemi sıla; meçhul fiili Y sıla mazi omübteda, atıf (o sıfatmaksurisim e atıf 
müzekker salim meilgüm. Tk (shih. cer, fil cüm., ismi h olduğu için takdir (k)ya h. 
ismin merfu hali ei (a ii e mevsul edilen kesrayla matuf, mevsuf 
nalbi fail (L):ismi mevsul (s)fail 


mecrur 
3. Biz, gökleri, yeri ve ikisinin arasındaki şeyleri, hakla (gerçek olması) ve isimlendirilmiş (belirlenmiş) 
bir süre (için olması) dışında yaratmadık; (ancak gerçek bir amaç ve belirli bir süre için yarattık), inkar eden 
kimseler, uyarıldıkları şeylerden yüz çevirmektedirler. 


a 


ii ye - 3 sef. Hi “iz 
allı 033 a OLU U ei) İ NU 
Allah'tan başka kulluk ettiğiniz şeyleri gördünüz mü Deki: 
muzafun i MEİN sıla; fil cüm. fiili mef'ul, ismi İl soru emir filli, faili 
ileyh, (s):harfi cer, (0 #):mecrur muzarifâil (cemi Vâvı) MES fili mazi, (e): fail ğ 3) Giza 
mecrur isim, muzaf «<-)) gizli za 
ET 01; .f ül > a ya > 08 
Eye ei el Pe bls Bu Şİ 
ortaklıkları o onların varmı Yoksa © yeryüzünden yarattıklarını ne bana gösterin 
mübteda haber atıf h. N e i işı, o Mübteda, Pp li 
yiuahhar, mukaddem, (&x): harfi cer, © (I3U) mübtedasının haberi, mazi fiil ona AM emir fiili, (4): fail 
mevsuf şibhi cümle 


(Ü)rmecrur o cümlesi; fall (,ss3İ)'nin ikinci 
isim mef'ulü; (ii BÜ ) cümlesidir 


(9) nunu vikaye, 
(5): 1.mef'ul 
m d 5 M5 iii ; ie Di) - wa ens ” 
İİ lee ES  eleğe EMİ Sİ NR Şe EY il “al 
doğru (o idiyseniz Eğer ilimden O bilgi (oveya bundan 


önce bir bana göklerde 
sözlüler kalıntısı 


kitap (o getirin 
(O)nin cevabı mahzuf o şart 


Müşşat nesih, Gn Çe MİN ei e 
-Şart; L > e ileyh, v z ü 
haberi, cemi zi fil, Gİ; sıfatı, şibhi matuf, işaret harfi cer, fall, (9) kelimesinin 
müzekker Li il, (çö): cümle; h. mevsuf ismi UB)zzarf nunu sıfatı, şibhi 
salim ismin (OS)'nin ismi cer, ii vikaye, cümle; harfi 
mansub hali mecrur ismi, (4): mefup cer, Mecrur 
isim mecrur Siz 


isim 
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4. De ki: "Allah'tan başka kulluk ettiğiniz şeyleri gördünüz mü? Yeryüzünde ne yarattıklarını bana 
gösterin! Yoksa onların göklerde (Allah ile) ortaklıkları mı var? Eğer doğru sözlüler iseniz, (size indirilmiş) bir 
kitap veya ilimden bir bilgi kalıntısı (intikal etmiş bir eser) bana getirin." 


Nİ Pa Meis .s Mİ sisi > 
alı öp pw Rl pe! w 3 
Allah'tan başkasına dua eden kişiden daha sapıktır kim 
i aya (o) harf cer, (Sİ sıla; za fil cüm., C)harfi cer, (öyismi haber mübteda, soru başlama h. 
e BÜ “. faili ( 44) gizli zamiri EN 
mecrur isim, muzaf ağ mevsul 
45» b e .. > öyesi o İğ > , 5 .. 
ME ee) ÇA Şa ağı A Çiy 
gafiller dualarından (o kendileri kıyamet (o gününe kendisine cevap kimselere 
kadar veremeyecek 
haber, is mübteda, halvavı, (o muzafun İN: car- sıla; fiil cüm.; mef'ul, 
cemi didi munfasıl oarkadan (ileyh, (a)harfi cer, mecrur nefy-i istikbal; ismi 
müzekker (ELİ): mecrur zamir gelen mecrur (es)zarf ismi, Öinefiy h mevsul 
salim ismin cümle .” il 
merfu hali isim, muzaf, hal'dir muzaf 


fili muzari, faili (43) 


(ea): muz. ileyh gizli zamiri 


5. Kim, Allah'tan başkasına, kendileri dualarından gafil (habersiz) oldukları halde kıyamet gününe kadar 
cevap veremeyecek kimselere dua eden kişiden daha sapıktır? 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 501 > 
(451CÂSİYE, 33—34): 


GG SAZ Vi) (nâkıs fiil) zuhur etti, ortaya çıktı erir z Ay kötülük, zararlı, kötü OÜ£ (sj dee) amel etti 


(© G> Gi GÜ) (ecveffiil) kuşattı, sardı (el5ş£-l İs 5 Gaza (istifâl bâbı) alay etti, dalga geçti 


(5 igo e) (nâkıs fiil) unuttu EM b Lal; (masdar) kavuşma, karşılaşma, karşılama 
& sk sis a e va 
Kıl il) SÜİT sığınak, barınak Gez g2): (ism-i fâil) yardım eden 


(451 CÂSİYE, 35 —36—37): 

(EE Ke İSİN (iftiâl bâbı) edindi/ yaptı, husule getirdi Kesi) Yal alay mevzusu, alaya alınan 
yz pi Sey (muzaaf fiil) aldattı, kandırdı e E EE (if'al bâbı) çıkardı 

(Ga BE ÇAR) (istif'âl bâbı) özür diledi, hoş görülmesini istedi, müsamaha gösterilmesini arzu etti 


> A) İZE hamd, sena, layıkıyla medh OLE z İİ; âlem, mahlükatın her bir cinsi 


, — 
GU yi: büyüklük, azamet veya malik olma yahut saltanat 

< AHKAF SÜRESİ > 
(46/ AHKAF,1-2—3-4-5): 


UZ J3 gir (masdar) indirme, indirilme iz Sl giz); yarattı yi T iü; ecel, tayin edilen vaktin sonu 
Şi e) ii I: (ism-i mef'dl) isimlendirilmiş, muayyen, belirli | (Ül) YAZ İĞ): (ifal bâbı) uyardı 

Ö>u z İk (ism-i fâil) yüz çeviren Yy G Gİ) (nâkıs - mehmuz fil) gördü! bildi/ Zannetti/ tanıdı 

G3 ENÇ (63): (nâkıs fil) ibadet etti/ dua etti/ davet etti / yardım istedi (Sİ bıraktı, başka, hariç, dışında 


ve 


.£ ta ie 
(çi Eg <Eyİ): (nâkıs ve mehmuz fiil, if'al bâbı) gösterdi (> «Ül 8 9): (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi 


3 5 ei 
U)): (nakil ve rivayet edilen) ilimden geriye kalan, ilmin bakiyesi (9 >> T G3lali): (ism-i fâil) doğru sözlü 


: 5 Li s0. # 
id 2) EU (ism-i tafdil) en çok sapmış, daha çok sapmış (s3 4535 (63); (nâkıs fil) ibadet etti/ dua etti/ yardım istedi 


İ): (ism-i fâil) gafil olan 


p ra Gi EE 
(© 43): bıraktı, başka, hariç, dışında (421 (5 Şöezel): (istifal b.) cevap verdi (9 şl& cf 
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< GÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 502 (AHKAF: 6—14) > 


: of .. Z . şi iğ > - 
3 slasi ei VS di per k 4 
ve düşman onlara olurlar insanlar toplatıldığı zaman 

iŞ p! 
atıf OL)nin haberi | <ermecrur cevabü'ş-şart: fiili mazi, naibi fail şart bildiren zaman zarfı, fiilu'ş-şart: atıf h. 
h. nâsih, (915 )nin ismi meçhul fiili mazi 
6 Eğ at a 
46» Me) JS ça ip 
inkar edenler ibadetlerini olurlar 
ÖL )nin Taberi h.cer, mecrur isim 


fili mazi, nâsih, (! 4): (919 )'nin ismi 


6. İnsanlar kıyamet günü toplatılınca, onlara (Allah'tan başka dua ettikleri) düşman olurlar ve ibadetlerini 
inkar ederler. 


cil Ju eğ Toe ME b 
kimseler derler (o apaçık deliller halinde ( ayetlerimiz onlara okunduğu zaman 
fail, ismi cevabü'ş-şart: fiili hal naibi fail car-mecrur Şart bildiren zaman zarfı, fi'lü'ş- başlama h. 
mevsul mazi şart: meçhul fiili muzari 
(7 Su “. Ta ara e çdğ “al 1“ 
Ky a De la siz Vİ Pp YS 
apaçık (o bir büyüdür Bu kendilerine geldiği zaman Oo gerçek için inkar eden 
sıfat haber, mevsuf 


mübteda, işaret ismi 


zaman zarfı, fiili mazi, mef'ul 


carmecrur o sıla; mazifiil c., fail 


7. Ayetlerimiz onlara apaçık deliller halinde okunduğu zaman inkar eden kimseler, kendilerine geldiği 


zaman, gerçek için: "Bu, apaçık bir büyüdür" derler. 


EA >. P Si bi Mağa DH 
OS A o an öğ ti 
o takdirde sahip değilsiniz onu uydurdumsa Eğer Deki: onuuydurdu e diyorlar Yoksa ..mu 
rabıta cevabü'ş-şart; muzari fil (| filü'ş-şart; fiili mazi, fail, mef'ul şart emir fili mazi, mef'ul füli atıf h. 
cümlesi h. fili muzari til 
ir K ; Tef > yg aaa 
ab Öyleki Vaz esi â we ai ğe g 
içine daldığınız şeyleri daha iyi bilir o hiçbir şeye Allah'tan beni 
car-mecrur o sıla;fill cüm. harfi cer, ismi mevsul haber mübteda mef'ul harfi cer, mecrur isim © car-mecrur 
8 », 6 ek .. - a p 0. Çe e 
<3. e og » 3 e EY 
çok merhamet çok o sizin ve Benim şahit o yeter 
edendir bağışlayandır aranızda olarak 
ikinci haber haber mübteda atıf matuf atıf mekan zarfı, temyiz o zaid harfi cer, fili 
h. h. o muzaf,muz. ileyh (nin faili mazi 


8. Yoksa, "onu uydurdu" mu diyorlar. De ki: "Eğer onu uydurdumsa, o takdirde beni Allah'tan (kurtaracak) 


hiçbir şeye sahip değilsiniz. O, içine daldığınız şeyleri (Kur'an için yaptığınız taşkınlıkları) daha iyi bilir. Benimle 
sizin aranızda şahit olarak O yeter. O, çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. 


gil 3 
bilmem 
nefiy h.. fiili muzari 


le 


Ex 


Peygamberlerden bid'at işleyen biri 


Ben değilim De ki 
atıfh. Mei Mi e . - P ih (9lSnin iemi (| emir fiili 
(Giyin sıfatı, şibhi cümle © (ÖLS)'nin haberi, mevsuf nefiy h.. fiili mazi, nâsih, (0S)'nin ismi 
.g S v.ğ & - 2 
0 “ y , vu 
ben uymuyorum size ve bana yapılır ne 
fiili muzari nefiy h. car-mecrur onefiyh. atıfh. car-mecrur haber: meçhul fiili muzari cüm mübteda, soru ismi 
(Ep3İ)'nin mefulü; isim cümlesi 
s : ; a 
3 Ce d > > 5 Sw vi » 
93 ii OY O d O üşŞğ e u Y 
apaçık bir uyarıcıdan başkası ben (değilim bana vahyolunan şeyden Oo başkasına 
sıfat haber, istisna h. mübteda nefiyh. atıf car- sıla; meçhul fiili mef'ul, ismi istisna h. 
mevsuf h. omecrur 


muzari cümlesi mevsul 


9. De ki: "Ben peygamberlerden bid'at işleyen biri (ilk defa peygamber olarak gelen biri) değilim; bana ve 
size ne yapılır bilemem (bana ve size olacakları bilmem); ben vahyolunandan başkasına uymuyorum; ben 


apaçık bir uyarıcıdan başkası değilim.” 
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z vi z sef. ? 2 
alı se 0S o! bel 5) İ B 
Allah katından idiyse Eğer gördünüz mü Deki 
muzafun ileyh G)nin haberi: şibhi cümle, muzaf filü'ş-şart: fiili mazi, nâsih şart h. fiili mazi, fail soru h. emir fiili 
KE ne ve Bi Sig i va ğ 
Je sy» LE 5 ,  * ps , 
İsrailoğullarından bir şahit o şehadet ettiyse onu siz de inkar ettiyseniz N 
muzafun ileyh h. cer, mecrur isim fail fili mazi atıfh. Oo car-mecrur fiili mazi, fail atıf h. 
4103 ezandan şi ai np Kn 3 0 ee 
zalimler (toplumunu doğru yola Allah Doğrusu siz büyüklük oOve akabindede bunun 
iletmez taslıyorsanız inanmışsa (o benzerine 
sıfat meful, Öğ'nin Rabi Öğ)nin tekid ve fiili mazi, fail atıf o atıfh.,filimazi harfi cer, 
mevsuf > iü : nasbh. 


ii h. mecrur isim 
muzari fiil cüm. ismi 


10. De ki: "Gördünüz mü? (Hiç düşündünüz mü? Ne dersiniz?) Eğer (bu Kur'an) Allah katından ise ve siz 
de onu inkar ettiyseniz; İsrailoğullarından bir şahit de bunun benzerine (Tevrat'a) şehadet edip akabinde de 
inanmış ise, siz de büyüklük taslıyorsanız (kaybeden siz olmaz mısınız)?" Doğrusu Allah zalimler toplumunu 
doğru yola iletmez. 


N 2 >. 5 EE 
g igili ill 1S Sili Jö 4 
Eğer inanan kimseler için İnkar eden kimseler dedi 
şarth. sıla; mazi fiil cümlesi car-mecrur (ismi iii sıla; mazi fil cümlesi fail, ismi mevsul fiili mazi başlama h. 
: , sikigi 
gi gi 3 3 “dı U yil Ve a 0S 
hidayet bulamadıkları o zaman ona (inanmada) bizi geçemezlerdi (İslam'da) bir hayır o olsaydı 
cahd-ı mutlak; nefiy ve geçmiş atıf car-mecrur cevabü'ş-şart; fiil cümlesi; 9 )nin fi'lüşşart, fiili mazi, nâsih, 
cezm h. , fiili muzari fai e h. nefiy h., fiili mazi, fail, mef'ul ber (OS)nin ismi G) gizli zamiri 
*1103. ağ di ia od “ 
eski bir uydurmadır Bu diyecekler onunla 
sıfat haber, mevsuf mübteda, işaret ismi i 


rabıta, istikbal h., fiili muzaritfâil car-mecrur 

11. İnkar edenler, inananlar için: "Eğer (Kur'an veya İslam'da) bir hayır olsaydı, ona (inanmada) bizden öne 

geçemezlerdi" derler. Onunla (Kur'an'la) hidayet bulamadıkları zaman da, "Bu, eski bir uydurmadır" diyecekler 
,” 


> #ö > â . çö 0 > 
di) 3 uuj ep ys Mİ e 3 
rahmet ve önderolarak (Musa'nın kitabı Bundan önce 
matuf atıf h, hal muzafun ileyh mübteda muahhar, muzaf haber mukaddem, şibhi cümle başlama h. 
5 i-- H- Ema “ va > 
DI ya UL Üas ÇS LİR 3 
uyarmak için arap dili olarak (o tasdikeden bir Kitap'tır Bu (Kuran) 
ta'lil (sebep) ve nasb h., fili muzari sıfat hal, mevsuf sıfat haber, mevsuf mübteda, işaretismi — atıfh, 
12 “. 23) 20, 4 - ö ie - si 
(27 er) Ey 3 yali al 
iyi davrananlara müjde olması için zulmeden kimseleri 
harfi cer, mecrur isim aya alir atıf h, sıla; mazi fiil cüm., fail 


mef'ulün bih, ismi mevsul 
12. Bundan (Kuran'dan) önce, önder ve rahmet olarak Musa'nın kitabı (Tevrat) vardı. Bu Kuran, zulmedenleri 
uyarmak ve iyi davrananlara müjde olması için PEP diliyle (indirilmiş), Kendinden öncekileri doğrulayan bir Kitap'dır. 


AYAZ! ei alı şi İĞ cas öl 
dosdoğru sonra (o Allah'tır Rabbimiz diyen kimseler Doğrusu 
olanlara da 
fiili mazi, fail atıfh. haber mübteda sıla wn mazi, O) dili isi ri iöBül tekid p nasb 
& 13 gs ., > 2 » oi “ye. TR 
üzülmeyeceklerdir . onlar onlara herhangi bir korku (| işte yoktur 
haber, fiil cümlesi mübteda onefiyh. atfh. Oo haber; şibhicümle mübteda zaid h., nefiy h. 


> 
(O)'nin haberi, isim cümlesi 
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13. Doğrusu, "Rabbimiz Allah'tır" diyen, sonra da dosdoğru olan kimseler, işte onlara korku yoktur, onlar 
üzülmeyeceklerdir. 


14 ez gü ğ ari Bal 5 -, ” POR t “rt 
44) öl iyi ü İ> “gi as El Lİ ei 

işlemekte oldukları şeyler o karşılık orada ebedi cennet ashabıdır İşte 

sebebiyle (olması kalıcılar onlar 

için olarak 
ÖE)nin haberi sıla; nâsih mazi harfi cer, mef'ulün car- (OĞSİ)'daki muzafun haber, mübteda, 
i fil cüm., ismi mevsul li eclih mecrur ileyh muzaf işaret ismi 
muzari fiil cümlesi e gizli zamirden 
(915 )'nin ismi 


hal 
14. İşte onlar, işlemekte oldukları şeyler sebebiyle karşılık olması için, orada ebedi kalıcılar olarak 
cennet ashabıdır. EL N 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 502 > 
(46/AHKAF,6—7): 
ga Pe 
(EZ YAS YAS) topladı/ helak etti/ döndürdü GAR kli: düşman 


KAZI AE) E3ÜSİİJ: (masdar) ibadet etme, kulluk etme G9 4 Yl): (nakıs fil) kıraat etti, okudu 


(AĞ & İZİN apaçık, açıklayan, izah eden Kai OL) Sİ p (ism-i fail) açık olan, açıklayan 
Öğle g Zİ sihir, büyü (ER isi ele) (ecveffiil, mehmuz'el lam) geldi 


(46/ AHKAF,8 -9—10): 
Gal Şii GA) (iftiâl bâbı) iftira etti, uydurdu, düzdü si. SU Büy yapabildi, gücü yetti/ sahip oldu 


çi gs) gür (ism-i tafdil) en iyi bilen, daha iyi bilen 2 ai Gali) (ecvef fill, ifal bâbı) daldı, aktardı 
GüS <4 EŞ (nâkıs fiil) kâfi oldu, yetti, yeterli oldu ON Ja Ja) yaptı 
ee 143) KUPA (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) şahid, gözetleyici, hazır olan 


a a Ey bidat işleyen, yeni bir şey meydana getiren/ eşsiz orijinal olarak mevcud olan, icad edilen 


(3 SA 33); (maks fi) bildi (ELİ EŞİ); iftill bâbı) uydu, tabi oldu (3 İİ (nakıs fi, ifal bâbı) vahyetti 
Nİ Ed e) pe # Kain ... . 
Öl x Al uyarıcı (53) «55 Gİ3x (nâkıs -mehmuzfül) gördü/ bildi GÖÇE AŞLŞ çiy şahitlik etti bildi 


(AZEZ Aş) Sall p: (ism-i fâil) şahid, hazır olan, bilen | (İĞ & JE misil, benzer, gibi, kat 


2 1): (istif'âl bâbı) büyüklendi, inat etti(ö b E çal; (isme-i fâil) zulmeden, haksızlık eden 
(ça sai SAA): (nâkıs fil) hidayet verdi, tarif etti, iletti, irşad etti, kazandırdı 

(46 / AHKAF, 11—12—13-14): 

Gu Ge G2): öne geçti/ geçti Gla ŞAŞI (SARİ) (iftial bâbı) hidayete erdi, dopru yolu buldu, tanıdı 

(EE Tc diy yalan yahut iftiranın en büyüğü (ÇE a arın eski, kadim, antik, önceki 


YA 


> he Gi a rr 
Ke İle) Gİ: (ism-i fâil) tasdik eden, kabullenen (1! a OLUN): dil, lisan, lehçe/ iyi olarak işitilme 


Gi arapça veya açıklayıcı Ee “>) İY (masdar) karşılık, karşılığını verme 
(OL ZAR ZAsİy (ial babi) uyardı (S7Eİl; müjde (0-22 & ÜeLİ fismci fl) güzel yapan, iyilik eden 
(AĞA) (EŞ ŞE Çistiral babı) dosdoğru oldu (HE Ul) ÜĞİİJ: korku, korkma 
(ey OS ok gamlandı, üzüldü, hüzünlendi ONE di Mİİ): (isme-i fâil) kalıcı olan, bekası devam eden 


o Şasi ge amel etti, yaptı, işledi 
(sa jmajaajan/anjanjas| 
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X CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 503 (CÂSİYE : 15—20) > 


# >> biz. BN Mai İT e > ğ 
&l <> e SUY OLU! ei 9 
annesi onu taşıdı çok iyi davranmasını (o anne ve babasına insana Biz tavsiye ettik 
fail fiili mazi, mef'ul mahzuf fiilinin mef'ulü mutlak'ı (o h. cert mecrur isim mef'ul fili mazi, fail başlama h. 
(muzaf* muz.ileyh) 
- Prop p vs.2 Jo. - sz 
3 ala 3 as AD 3 ns 
ve taşınması 5 zorlu (bir doğurmayla) onu doğurdu ğ zorlu (bir taşımayla) 
atıf h. mübteda atıfh. mef'ul mutlak naibi fiili mazi, mef'ulün bih atıfh, mef'ulü mutlak naibi 
> sf , ME Sa “ke in 
3 öAkİ — Ve O İla 
ve < erginlik çağına ulaşınca Nihayet otuz aydır sütten kesilmesi 
atıfh. mef'ul şart bildiren zaman zarfı, filüşşart: fiili mazi ibtida h. temyiz haber, muzaf matuf 
vii DEN Si ai “uz y.. ek “İ: 
ai öl od 5) 3! ») JE İİ UN yi fl 
şükretmemi beni muvaffak kıl Rabbim der kırk yaşına erişince 
e a emir fiili (dua için)t* nunu nida harfi mahzuf cevabü'ş-şart: temyiz mef'ul fili mazi 
© İnn ikinci mafulü: masdar vikayet birinci mef'ul münada fiili mazi 
müevvel 
z sans Ta > TT 00 t, “ie, 
3 Şa e 9 LAR e ağ 
anne babama ve Bana lütfettiğin nimetine 
atıfh. harfi cer, mecrur isim atıf h. harfi cer, mecrur isim sıla; mazi fiil cümlesi (| sıfat, ismi mevsul mef'ul 
TSİ ş ja £ > Mz #4“ ati 
3 J e 0 j vu esi öl 
zürriyetim hakkında bana salah ver hoşnut olacağın O faydalı bir iş yapmama 
harfi cer, mecrur Oo car-mecrur oemirfili(dua (o atıf “a mef'ulü mutlak önceki masdar-ı müewvele matuf, 
isim için) h. (O) ın sıfatı, muzari naibi masdar ve nasb h., fiili muzari 
fiil mef'ul 
15 - sip. 7 - “4 194, i, 04 # 
£153. lale si! 3 Ci si! 
teslim olanlardanım doğrusu ben Sana O tevbe edip yöneldim doğrusu ben 
(91)'nin haberi, şibhi tekid ve nasb h., (91) nin mi ik (91) nin haberi, mazi fiil tekid ve nasb h., (91) nin 
cümle ismi i 


cümlesi ismi 
15. Biz insana, anne ve babasına çok iyi davranmasını tavsiye ettik; (çünkü) annesi, onu, (kamında), 


zorlu (bir taşımayla) taşıdı; onu zorlu (bir doğurmayla) doğurdu. Taşınması ve sütten kesilmesi otuz aydır. 
Nihayet erginlik çağına ulaşınca ve kırk yaşına erişince: "Rabbim! Bana ve anne babama lütfettiğin nimetine 
şükretmemi ve hoşnut olacağın faydalı bir iş yapmaya beni muvaffak kıl; zürriyetim hakkında da bana salah 
ver; doğrusu ben tevbe edip Sana yöneldim, doğrusu ben, teslim olanlardanım" der. 

, , 


Vaz u yi e e 


işledikleri şeylerin en güzelini (kendilerinden kabul ettiğimiz o kimselerdir İşte onlar 
sıla; mazi fiil muzafun ileyh, ismi o mef'ul, muzaf car-mecrur sıla; muzari fiil haber, ismi mübteda, işaret 
cümlesi mevsul cüm. mevsul ismi 
29,” 2 b. Dr 9 > Mağ, ie - 
dali 4) iz) yörsi ge 5 LE 
dosdoğru bir vaad cennet ashabı içinde kötülüklerinden (o vazgeçtiğimiz 
fu 5 > ” A İM harfi cer, fili i (f 
Meyh iy Gs) (vaadediyoruz) olarak takdir ileyh (-#5)'deki zamirden hal; G <a ei 2 KURE mi 
edilen mahzuf fiilin mefulü mutlak'ı şibhi cümle, muzaf 


ÜSYnün failinden hal 
416). öğ vi sah 
vaad olunageldikleri 
sıla; nâsih mazi fil cüm., (9LS)'nin ismi 


O)nin haberi, fiil cümlesi (as)'in sıfatı, ismi mevsul 

16. İşte onlar, cennet ashabı içinde, kendilerinden işledikleri şeylerin en güzelini kabul ettiğimiz ve 
kötülüklerinden o vazgeçtiğimiz (kötülükleri osebebiyle (cezalandırmayacağımız) kimselerdirler. Vaad 
olunageldikleri dosdoğru bir vaad (olarak bunu vaad ediyoruz). 
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ğ # - sat > ir 5 
çöl MU giy ğe şili 3 
bana vaad ediyorsunuz mi o ikinize (Öf annevebabasına diyen kimseler 
fiili muzari (tesniye) fail, nun'u'-vikaye, soru car- isim Oo harficer mecrur (| sıla;mazifil (o başlamah. mübteda,ismi 
birinci mef'ulün bih h. mecrur fil isim cüm mevsul 
> > o SAR, va “| 5 a 
La 3 e » özal ui NU 3 T sl öl 
ikisi benden önce nice nesiller gelip geçmişken çıkarılacağımı 
mübteda hal vavı, arkadan gelen harfi cer, zarf fail fili mazi (o tahkikh. hal Re ati " 
isim cümlesi hal'dir ismi vavı (Egö)'nin ikinci mefulü; 
masdar-ı müevvel 
hal, fiil cümlesi 
s : Bi s - 
Lİ KO ; d. - sl, i Lal 
bit ai Dd) öl zl ai) amı O 
gerçektir Allah'ın vaadi doğrusu İmanet yazıklar olsun sana Allah'ı yardıma çağırarak 
(nin haberi (| Muzafun GÖğ)inin ismi,muzaf (o tekidvenasb o emirfili mahzuf filin mef'ulü mef'ul haber, muzari fil 
; ileyh : a h. mutlak'ı cümlesi 
- fi Ki < > > Mi Ke 
b iyi vb YI Ne u Ji 
öncekilerin masallarından başkası Bu değildir der 
muzafun ileyh haber, muzaf istisna h. mübteda, işaret ismi nefiy h. atıf h., fiili muzari 


17. Anne ve babasına: "Öf ikinize (yeter artık bıktım ikinizden); benden önce nice nesiller gelip 
geçmişken (benim tekrar diriltilip) çıkarılacağımı mı vaad ediyorsunuz?" diyen kimseye, (anne babası) Allah'ı 
yardıma çağırarak: "Yazıklar olsun sana! İman et; doğrusu Allah'ın vaadi gerçektir" (dedikleri halde, o): "Bu 
(Kur'an), öncekilerin masallarından başka bir şey değildir" der. 

3 z e, 


s 


& 8 eğ NN 


gelip geçmiş ümmetler içinde (azap) sözünün aleyhlerinde gerçekleştiği kimselerdir İşte onlar 
fiili mazi tahkik h. o h. cer, mecrurisim, mevsuf oo fail car-mecrur sıla; mazi fiil c. o haber,ismimevsul (o mübteda, işaret ismi 
(ezijin sıfatı; fil cümlesi 
Sİ izel İS ei Tİ 3 liğe le 
hüsranda olanlardır Doğrusu onlar insanlardan ve cinlerJden kendilerinden önce 
O)nin Öğ)nin haberi, nâsih mazi tekid ve nasb h., matuf atıf harfi cer, harfi cer, zarf ismi 
haberi ( 9h)'nin ismi h, meşumisin 


fiil cümlesi (G'nin ismi 


18. İşte onlar kendilerinden önce cinlerden ve insanlardan gelip geçmiş ümmetler içinde, (Allah'ın azap) 
sözünün aleyhlerinde gerçekleştiği kimselerdir. Doğrusu onlar hüsranda olanlardır. 


GO) öğlky A) İİ ei) dar e bep İS 


haksızlık kendilerine amellerinin ödenmesi İşledikleri (o şeylerden dereceleri herkesin 
yapılmayarak için vardır 
haber, mübteda hal vavı, ikinci sebepve atıf osıla;mazifil harfi cer, mübteda haber başlama 
nefy-i arkadaki isim (o meful nasb h,, fili | h, cüm,, fail ismi mevsul muahhar mukaddem, h. 
istikbal fiil cümlesi muzari, birinci şibhi cümle 
cümlesi hal'dir mef'ul 


19. İşledikleri şeylerden (dolayı) herkesin bir derecesi vardır. Kendilerine haksızlık yapılmayarak, 
amellerinin (karşılığının) ödenmesi için. 


GN Rİ ANİ ne GE ORA OE 3 


Dünya ( hayatınızda lezzetlerinizi giderdiniz (ateşe (o inkaredenkimseler ( arzedildikleri gün 


sıfat harfi cer, mef'ul fili mazi, fail o h.cer, sıla; naibi fail, muzafun ileyh, zaman (başlama 
mecrur isim mecur omazifiil ismi meçhul fiili muzari zarfı, h. 
isim cüm mevsul cümlesi muzaf 
5 : , 5 > > BiZ 
A 3: » A e s0 ş vaz ei 0 402025 : 
ÜYESİ S uş dagli ide ER öl <p paz 3 
büyüklük olmanız sebebiyle (o aşağılık (azabıyla (o cezalandı- artık (onlarla faydalandınız 
taslıyor rılacaksınız o bugün 
( 2) Vi fili mazi, harfi muzafun mef'ul, meçhul fiili atıfh., car- fili mazi, fail atıf 
) nâsih, cer, ileyh muzaf muzarit naibi Zaman mecrur h. 
haberi, muzari 


fill cümlesi (01S')nin ismi Wei fail zarfı 
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20 t. DEE a # “zi yi İN 3 
£ > O güm li vw 3 Pl ba » 01 2 
fasıklık yapıyor olmanız sebebiyle haksız yere yeryüzünde 
fili mazi, nâsih, harfi cer, atıfh muzafun ileyh car- harfi cer, 
O) ni haberi, 1 masdar mecrur, mecrur isim 
muzari fill cümlesi ö Jen harfi muzaf 


20. İnkar eden kimseler, ateşe arzedildikleri gün (onlara şöyle denir): "Dünya hayatınızda lezzetlerinizi 
(sizin için güzel olan her şeyi) giderdiniz, onlarla faydalandınız (alacağınızı alıp zevkini sürdünüz); artık bugün, 
yeryüzünde haksız yere büyüklük taslıyor olmanız ve fasıklık yapıyor (yoldan çıkıyor) olmanız sebebiyle 
aşağılık azabıyla cezalandırılacaksınız". 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 503 > 
(46 / AHKAF, 15 — 16): 


GLİİ GEZ S2) (nakıs fil, tef babı) tavsiye etti, vasiyet etti ( eyi — OUİİY: anababa, ebeveyn 

(e eh) SELF iyilik, iyilik etme Emi ca gü; anne (ve Eğ ve çocuğa kaldı/ taşıdı, yüklendi 

1 9 2S T çirkin karşılama, beğenmeme (meşakkatli anlamında) (Ğ->; Ke &> 3) (misal fil) doğurdu/ koydu 
dü E İY yük ( Jİ) çocuğu sütten kesme (0 Dü); otuz Üy a EN) ay ÖZÜ) kuvvet kemal çağı 
Gi ai a: vasıl oldu, ulaştı, Sği (si ii > BÜY kırk (EE E Ziy sene, Yıl 

ME İSA öy şükretti (si 3 iğ 5s gh (ifal bâbı) muvaffak kıldı, yönetti (Ü3 a ali; zürriyet, nesil 
e E Kal nimet (maddi manevi bütün iyiliklere şamildir) (e) e es; (ifal bâbı) nimetlendirdi, iyilik ve ihsanda bulundu 
pü Ne ee amel etti, yaptı, işledi (05 ER (2) (nâkıs fil) hoşnud oldu, razı oldu, tercih etti 

Müz zalla? zle; (ifal bâbı) ıslah etti, düzeltti, aralarını buldu (5 yü ©U): (ecvef fiil) tevbe etti, masiyetten döndü 
öl Pp MAİ (ism-i fâil) müslüman, teslim olan, Allah'a itaat edip şeri hükümlerine bağlı kalan 

OĞ YE â 
ouz ei İse): amel etti, yaptı, işledi — (543 Jel Yili); (tefâul bâbı) afvetti, vazgeçti 
Ez 


-2): (tefa'ul bâbı) kabul etti, kabul ile karşıladı > Ye) et (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel 


ii kötülük, kötü, zararlı (a): doğruluk, samimiyet, içtenlik, gerçek, doğru sözlülük 

(46 / AHKAF, 17 — 18 — 19-20): 

Gİ, (bunalıyorum, usanıyorum, bikıyorum) muzari manasında isim fiil (e e Eh (ifal bâbı) çıkardı 
diz pe Sy (nâkıs fiil) gelip geçti (048 ol yi aynı zamanın insanları 


İz: vaad, SÖZ 


5 


(üz) e SEZ) (istif'âl bâbı) yardıma çağırdı ÜN yazıklar olsun, vay haline ÖĞE) a EŞ 
büy; asılsız efsanevi sözler/ eskilerin yazdıkları şeyler das S5 e (muzaaf fiil) gerçekleşti Yİ T yeni söz/ görüş 
çi a EU); ümmet (! piri pie EE): (nâkıs fil) gelip geçti | (Oy -E a Ğİ (ism-i fâii) zarar eden 

(EE a Bi; derece, yükseklik mertebesi, basamak pis a ye amel etti, yaptı, işledi 

âyi öğ Ee (nâkıs fiil, tef'il bâbı) tamamen eda etti, tam verdi 

EE?» JA GP sundu, arzetti, gösterdi si ÜL ÇAR) fal babı) giderdi, izale etti, ortadan kaldırdı 
db fa Ee lezzetli, zevkli şeyler, temiz, helal, hoş (AZ. Kor 422): (istif'âl bâbı) faydalandı, lezzet aldı 


iy GS 52): (nakıs fil) karşılığını verdi öğ vü) ai I (masdar) zillet, düşüklük, aşağılık, alçaltıcı 


SEN SE SEAN) (istif'âl bâbı) büyüklendi e Gi Gi) inkârcılık etti, açıktan açığa günah işledi 
faaYaa fanTanfanfanfan) 
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< CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 504 (AHKAF : 21 — 28 )> 


ui al öl Kğ Hi A j 
kavmini o uyarmıştı hani Ad (kavminin)in kardeşini an 
mef'ul fiili mazi (iy 'dan bedel, geçmiş zaman zarfı m El en Sr başlama h. 
si NE ) Üy 
ondan öncE nice uyarıcılar “delip geçtiği haldeyken Ahkaf (bölgesin)deki 
li yi e 
gl Sn OY İğ yi My 
Doğrusu ben Allah'tan o başkasına kulluk etmeyin diye ondan sonra 
tekid ve nasb h., (örün ismi metil isisnah. ili li Gb tefsir ve nasb h., nehiy ve ba zari A 
AK iğ o GE Usi 
büyük günün azabından size korkuyorum 
sıfat muzafun ileyh, mevsuf mef'ul, muzaf car-mecrur 


(öiynin haberi, muzari fiil cümlesi, 
21. Ad (kavminin)in kardeşini (Hud'u) an; hani ondan önce ve ondan sonra, "Allah'tan başkasına kulluk 


etmeyin" diye nice uyarıcılar gelip geçtiği haldeyken Ahkaf (bölgesin)deki kavmini uyarmış, "Doğrusu ben, size 
(gelecek) büyük günün azabından korkuyorum" (demişti). 


> > Pİ si 
iv GÜ ST vE Gi Ez 0 ğü 
şeyi haydi bize getir | ilahlarımızdan (| bizi vazgeçirmek için Sen bize geldin mi o dediler 
harfi cer, ismi rabıta, emir fili, harfi cer, mecrur ta'lil ve nasb h., fiili muzari, fili mazi, fail, mef'ul sou  filimazi, 
mevsul mef'ul isim mef'ul h. fail 
5 - * .. Pp? pa 
Şap Ebola a ES öl ei 
Doğru sözlülerden idiysen bize vaad ettiğin 
(ÖL )nin haberi şibhi cümle cevabı mahzuf filü'ş-şart; fiili mazi, nâsih, şart h. sıla; muzari fiil, mef'ul 
(019)'nin ismi 


22. "Sen bize, bizi ilahlarımızdan vazgeçirmek için mi geldin? Doğru sözlülerden isen, haydi bize vaad 
ettiğin şeyi getir" dediler 


» 7 si er N M2 po 2. ağ “a 
ei z Aa 3 ai is gh Gi Jö 
gönderildiğim şeyi size tebliğ ediyorum Allah katındadır bilgi ancak dedi 
sıla; meçhul fiili mazi (o ikinci mef'ul, fiili muzari, mef'ul atıf muzafun haber, şibhi cümle; © mübteda hasr fiili mazi 
naibi fail ismi mevsul h. ileyh mekan zarfı, muzaf edatı 
23 Klee sz ir ie YE Ni 
<2). öğe vw Vİ SS 3 # 
cahillik eden ( bir toplum sizi görüyorum fakat ben kendisiyle 
ii ai Meru G$İ)nin haberi, muzarifil,meful © istidrakvenasbh,, (,Sİjninismi | 2 Si 


h. mecrur 
23. "(Bu husustaki) bilgi ancak Allah katındadır (ne zaman geleceğini Allah bilir), ben size kendisiyle 


gönderildiğim şeyi tebliğ ediyorum" fakat ben sizi cahillik eden bir toplum (olarak) görüyorum." dedi. 


“şa (o 0 A e ei va > def (35 
zi re PİE s3 Şema be özi, Ul 
bir buluttur Bu dediler vadilerine yönelip gelen ( bir bulut olarak (o onu gördükleri zaman 
haber, mübteda, cevabü'ş-şart, o muzafun ileyh, muzaf, sıfat, hal, mevsuf başlama h,, şart bildiren ve 
mevsuf işaret ismi filli mazi, fail (a) muzafun ileyh muzaf cezmetmeyen zaman zarfı, 


filü'ş-şart; fili mazi, fail, mef'ul 


4244 ei Üs çi a pi ü " is 22 ü Si ii v Vi 


acı azab içinde bir kendisine o acelecilik şeydir o Hayır bizeyağmur 
veren bulunan rüzgardır gösterdiğiniz yağdıracak 
sıfat mübteda A eti ydi car-mecrur sıla; mazi fiil haber, omübteda idrabh. sıfat 
muahhar, cw») ek (o)'dan cüm., fail ismi 
mevsuf haber mukad- bedel, 


mevsul 
dem: şibhi cümle (o mevsuf 
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1; ». EÇ pe BR .., Mz 13.3 
say emdi & #A ss $ pw 
e i 
görünmez Böylece oldu Rabbinin emri ile her şeyi helak eden 
© il il 5 ar- , fi ful, vE 
e e a muz. ileyh, muzaf, (La: e Dük ES (Ges)un2. sıfatı, 
muzari fiil cümlesi (2))nun ismi muzafun ileyh muzari fiil cümlesi 
- 4 2 ii “iz b, ei : 
*255 azal gh Esi İS sa Yı 
suçlu toplumu cezalandırırız o işte böyle evlerinden başkası başkası 
sıfat mef'ul, mevsuf fili muzari car-mecrur naibi fail istisna edatı 


24. Derken onu (azabı) vadilerine yönelip gelen bir bulut olarak gördükleri zaman: "Bu bize yağmur 
yağdıracak bir buluttur" dediler, (Hud): "Hayır, o, acelecilik gösterdiğiniz şeydir; içinde acı veren azab bulunan, 
Rabbinin emri ile her şeyi helak eden bir rüzgardır" dedi. Böylece evlerinden başkası (harabelerinden başka 
bir şey) görünmez oldu. Biz, suçlu toplumu işte böyle cezalandırırız. 


e Ç ii os, Di : 
pe Ke öl Lİ Şasa bi) 4 
kendisinde sizi yerleştirmediğimiz yerlere onları yerleştirmiştik And olsun ki 
car-mecrur sıla; mazi fiil cüm. nefiy h. h. cer, ismi fiili mazi, fail, mef'ul yemin cevabi lamı, tahkik h. atıfh 
mevsul 
y Dali Ş Gi ei diz 7 
ve gözler > kulak onlara vermiştik 
atıfh, matuf atıfh. mef'ul car-mecrur filli mazi, fail atıf h. 
- iş o z - vss» 3102 Aş: 3 2. e 
3 has yua! 21 I ge ami ss! ui > öaöİ 
ve gözleri (fayda sağlamadı) kulakları onlara fakat fayda sağlamadı gönüller 
atıfh. matuf nefiy h. (olumsuzluğun tekidi için gelen atıf fail car- atıf h., nefiy h., fiili mazi matuf 
zaid harf) h mecrur 
a P. - 5 öz — 
abı “Uk ee ig 3 DEN gidi g 
: —. j 3 çi la : is” a alir 
Allah'ın ayetlerini bile bile inkar ediyorlardı çünkü hiçbir şekilde gönülleri 
muzafun ileyh car-mecrur, EY haberi fiili mazi, nâsih, geçmiş Zaid harfi cer, matuf nefiy h. 
muzaf (0 )nin haberi, LE)'nin ik zaman mef'ulü mutlak 
fiil cümlesi a ll zarfı naibi 
26 | SENE Ac - : oi iğ 
ad O ği jig > 1 u de 3 
alay etmekte kendisiyle oldukları şeyler o onları o kuşattı 
(Ö)nin haberi, fil GEkMeYiurdan oluşan şibhicümle (| sıla; nâsih mazifiil cüm., si ii el , fiili mazi vu 
(9415473) ile bağlantılıdır (S9)'nin ismi 


cümlesi 

26. And olsun ki onları, kendisinde sizi yerleştirmediğimiz yerlere yerleştirmiştik. Onlara kulak, gözler ve 

gönüller vermiştik; fakat kulakları, gözleri ve gönülleri onlara hiçbir şekilde fayda sağlamadı, çünkü, Allah'ın 
ayetlerini bile bile inkar ediyorlardı, kendisiyle alay etmekte oldukları şeyler onları kuşattı. 


M2 dğeğ li di Me e pu İİ Mİ 


dönerler (o Belki (ayetleri açıkladık kasabalardan çevrenizde helak And 
onlar bulunanları ettik o olsunki 
El i terecci ve mef'ul fili mazi, atıf 0 N sıla; mef'ul, fiili yemin atıf 
yo) nin haberi, nasbh,, fail h. (O'dan hal; şibhi şibhi ismi mazi, cevabı h. 
muzari fiil cümlesi (l)nin isimi cümle cüm. mevsul fail ik 


27. And olsun ki, kasabalardan çevrenizde bulunanları helak ettik. Belki onlar (doğru yola) dönerler (diye) 
ayetleri açıkladık. 


Sv 4? İT ğ : Td > af öç Kik 
igi Üy LK O ME HE ye Vi 
ilah yakınlık sağlamaya Allah'tan Obaşka (edindikleri (Okimseler (o kendilerine değil 
vesile olarak yardım etmeli miydi? 
çk O ENE muzafun harfi cer, sıla; mazi fiil fail, ismi fili mazi, mef'ul atıf h., tahdid 
çsii)nin 2. hal, ((iz4))nin mefulü ileyh mecrur cüm,, fail mevsul h. (azar ifade 
mefulü, MÜCA)'den de denmiştir ) isim, muzaf eder) 


bedel de denmiştir) 


4284 
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Vid ” - - si: “apk - 1. eri 

Oy iyi u 3 sil MM 4 Et 5 > A 

uydurup durdukları şeydir (Oo ve onların yalanıdır Bu onlardan uzaklaştılar Fakat 

(E'nin sıla; nâsih Gy atıf haber mübteda, başlama carmecrur o fiilimazi,fal O idrabh. 
mazi fill cüm., ii h. işaret ismi h. 

haberi, EE)nin ismi matuf, ismi 

muzari fiil mevsul 

cümlesi 


28. Allah'tan başka (O'nu bırakıp da) yakınlık sağlamaya vesile olarak (O'na yakınlık kurmak için) tanrılar 
edindikleri kimseler kendilerine yardım etmeli değil miydi? Fakat onlardan uzaklaştılar. Bu, onların yalanı ve 
uydurup durdukları şeydir 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 504 > 2 
(46/ AHKAF,21—22—23-24): 


S3 İSİN Sy zikretti, andı, hatırladı 572-1  kÜY kardeş, erkek kardeş (AĞ “iz üvİy (ital bâbı) uyardı 
Giz PE SE): (nâkıs fiil) gelip geçti Gi fi ali uyarıcı, uyarma çi c Adi; el 

wii (zarf) arkasında (45 La 4): (tabir) elinin arasındakiler: ondan önce al ee ii ibadet etti, kulluk etti 
çi GEN Gi): (mehmuz'el fa) çevirdi, vazgeçirdi © üği is ik (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi 

(ÇAY A EŞ): (misal fil) vadetti, söz verdi Özle x Galli; (ism-i fâl) doğru sözlü, doğru olan 

(GZ ai dik (tef'il bâbı) tebliğ etti, eriştirdi, iletti ÇÜ) şiddetli acı çektiren, çok elem veren 

G3) GE Gİ) (nâkıs - mehmuz fil) gördü/ bildi fe ve Yemi Je bilmedi, akılsızlık etti, cahil oldu, aklı kıt oldu 
yz IE) YEİK (ism-i fâil) yönelip gelen, karşılayan Gi di SA): vadi/ teşbih yoluyla: söz sanatı, edebiyat 
li; bulut Öz yy EİN: (ism-i fâil) yağmur verici, yağmur yağdıran GW T zik rüzgâr 
ee bal Yay (istif'âl bâbı) acelecilik gösterdi, acelece yaptı, çabuklaştırdı 

(46 / AHKAF,25—26—27-28): 

ai ZN TAS): (tef'il bâbı) dumura uğrattı, helak etti ül fal ül: emir, iş, durum, husus 

Ca) e e) (ifal bâbı) oldu, sabahladı G3) 6 Gl)ihâkıs -mehmuz fil) gördü 

(a z 2 SL.2İ) ikamet, yerleşme yeri, mesken diğ Şİ 52): (nâkıs fiil) karşılığını verdi 

Op fal ei) (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen € ei emi kulak, duyma hassası 

ee ai KOY tef'il bâbı) imkân (tasarruf hakkı ve kudreti) verdi/ yerleştirdi 


( deği di “ali: göz, görme hassesi Gil 3 sai, kalp, gönül Eği e Eh (nâkıs fiil, ifal bâbı) fayda verdi, kafi geldi 


G2 yer >>): bilerek inkâr etti EN İk 54-1): (istif'âl bâbı) alay etti, dalga geçti 


(GÜ al GÜ) (ecvef fül) kuşattı, sardı (SOLA SUZİ GÜR) (iral babı) helak etti, harcadı 


, , p 
Göz İLA): belde/ mecazen belde halkı o (J4>-): (zarf) etraf, civar (15 5, 2 e döndü 
(La af a Gay (tef babi) açıkladı, çevirdi, yönlendirdi (Aİ İKE İZİ (iftial bâbı) edindi! yaptı 


Gn Si 
(ei YE Zak yardım etti (OUA): mastar olarak "yaklaşmak", isim olarak ise "yakınlık sağlamaya vesile olan şey” 
anlamına gelir. Özellikle de Allah'a yakınlık sağlamaya vesile olan ı şeyleri ifade etmek için kullanılmaktadır, kurbanlık hayvan vs 
e Şi Je (muzaaf fiil) kayboldu, gizlendi! saptı Gül Ta SAĞ): yalan yahut iftiranın en büyüğü 
ei GA Â) (iftiâl bâbı) iftira etti, uydurdu 

(sa fmajanlan/an/ ajan) 
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< CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 505 (AHKAF :29—35)> 


.. ie Zir göle ED ee eki 5 R > 
Sİ Öğe le Çe Gİ Be ui 3 
Kuran'ı dinleyecek cinlerden birgrubu osana yöneltmiştik Bir zamanlar 
mef'ul h. cer, mef'ul car- fiili mazi, fail (3) (an) olarak takdir edilen başlama 
mecrur isim mecrur v h 
muzari fiil cümlesi mahzuf fiilin mef'ulü 
4294 - di YANİ Vi DM Ti ELİ gi EE “ii 
in e? ; 3 2 ui Vasi ya Ul 
uyarıcılar olarak (o toplumlarına döndüler (Kuran'ın okunması) Susun dediler Ona geldikleri 
bitince zaman 
yi il h. cert mecrur fiili mazi, atıf h., şart bildiren zaman Oo emirfili,fal (filimazi, atıfh., şart bildiren zaman 
(3'in isim (muzaf*- fail zarfı, filüş-şart: meçhul fiili fail zarfı, fiili mazi, fail, mef'ul 
fâilinden hal (o muzileyh) mazi 


29. Kuran'ı dinleyecek cinlerden bir grubu sana yöneltmiştik. Ona (Kuran'ı dinlemeğe) geldiklerinde 
(birbirlerine): "Susun" dediler. (Kuran'ın okunması) bitince, uyarıcılar olarak toplumlarına yöneldiler. 


: 5 e 4 ez Rİ 
eh Me gi ÜS GOÜ yi 
Musa'dan sonra indirilen bir kitap işittik Doğrusu biz OEykavmimiz dediler 
muzafun harfi cer, zarf Vet mef'ul, ii z tekid ve nasb h., nida h., fili mazi, 
ileyh ismi, muzaf (GİY in sıfatı, meçhul mevsuf (Oğ)nin haberi (Öğ)nin ismi münada fail 
mazi fiil cümlesi mazi fiil cümlesi > 4 
> iğ . 0 5 8.1 
eği Gi o u Bilal 
ileten kendinden öncekileri doğrulayan 
(ÜS)'in 3.ssfatı, muzari fil muzafun ileyh, tesniye ismin muzaf olduğu mekan car-mecrur (tekit için gelen (ÜS)in 
2 im için nun düşmüş, muzafun ileyh zarfı, lam'dan sonraki ismi mevsul) H 
cümlesi muzaf 2.sıfatı 
430 9 wb..İ - “ha fi 
R > — g2 > el 3 Pa e 
doğru yola ve gerçeğe 
sıfat harfi cer, mecrur isim, mevsuf atıf h. harfi cer, mecrur isim 


30. "Ey milletimiz! Doğrusu biz, Musa'dan sonra indirilen, kendinden öncekileri doğrulayan, gerçeğe ve 
doğru yola ileten bir kitap işittik." dediler. 
: 


.— > DM & eki v5 
y Val 3 allı > il ELAN 
O'na iman edin ve Allah'a çağırana cevap verin Ey milletimiz! 
car-mecrur emir fiili, fail atıfh. Oo muzafunileyh mef'ul, muzaf emir fiili, fail nida h., münada 
31 Hi İz ie de 5 > “e. Ki . 4 zi 
4803 Şİ kip ni ) Se Sİ pe 
> pi > z 
acı veren bir azabdan sizi korusun günahlarınızdan o Sizi ki bağışlasın 
sıfat harfi cer, mecrur isim, O emrin cevabına matuf, o atıf harfi cer, mecrur car- emrin cevabi olduğu için 
mevsuf fili muzari, mef'ul h isim mecrur meczum fiili muzari 


31. "Ey milletimiz! Allah'a çağırana cevap verin ve O'na iman edin ki (Allah da) sizi günahlarınızdan 
bağışlasın ve sizi acı veren bir azabdan korusun." 


a 0. > T KE “ .Ğ i 7 
» yu) S ğe ya alı sr vw” w 3 
; ME > 
yeryüzünde asla aciz bırakacak değildir Allah'a çağırana cevap vermezse kim 

harfi cer, zaid harfi cer (tekit rabıta* cevabü'ş-şart, fiil cümlesi, muz. mef'ul, filü'ş-şart; nefiy mübteda, atıf 

mecrur isim ileyh muzaf h.* fili muzari şart ismi h 


için gelir), Gö)nin camid fili mazi, (2)'nin ismi (33) 


haberi gizli zamiri 


(ç) mübtedasının haberi; şart ve cevabı 


32 e ia. a “ARİ Ün ae EN w # 
2) Me İşi Yy #3 4 J 3 
apaçık sapıklıktadırlar (o işteonlar (o dostları (o O'ndan başka onun dostları yoktur 
sıfat haber, şibhi cümle mübteda, Göjnin h. cer, (Gİ)nin mukaddem camid fiili o atıf 

mevsuf işaret ismi sl mecrur isim sai mazi h 


muahhar ismi haberi, şibhi cümle 


32. Kim Allah'a çağırana cevap vermiyen kimse, (Allah'ı) yeryüzünde asla aciz bırakacak değildir; 
(halbuki) onun O'ndan başka dostları da yoktur; işte onlar apaçık sapıklıktadırlar. 
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E 5 s .; ; ; 
ie , 4 el .... - £ 
ge çi! aylı ül Yy yn N 3 | 

yaratan Allah'ın görmediler mi 
sıla; mazi fiil sıfat, ismi e ve tekid ve nasb cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h., fiili atıfh. soru h. 
cüm. mevsul (Sİ)'nin ismi, mevsuf h. muzari, fail 
(3)'in mef'ulü, masdar-ı müevvel 
2 s.o - ef - 246 
lü 5 ZU) e) 
Pie gi xe 2 gi ş işe 
kadir olduğunu onları yaratmaktan yorulmayan yeri ve Gökleri 
“by car-mecrur cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h., fiili atıf matuf atıf mef'ul 
zaid harfi cer, (9!)'nin haberi WüZErİ h, ii: 
433 OZ .. ti Ta s8, —i AN A —İz 
p se Sul 5 iin eyi Şi 0İ gö 
Kadir'dir her şeye doğrusu O Bilakis | ölüleri diriltmeye 
Ni Y'nin muzafun (o harficert tekid ve nasb h., cevab mef'ul masdarı müewel.; masdar ve h 
( b ileyh mecrur isim, 3 i h. nasb h., fiili muzari cer 
haberi muzaf © aliil 


33. Gökleri, yeri yaratan ve onları yaratmaktan yorulmayan Allah'ın, ölüleri diriltmeye kadir olduğunu 
görmediler mi? Bilakis; doğrusu O her şeye Kadir'dir. 


5 


ES Te 2 Sil döl s3 ğ 
İN İs 3S oil PA t# 3 
ateşe inkar eden kimseler arzedildikleri gün 
harfi cer, mecrur isim sıla; mazi fiil cümlesi naibi fail, ismi mevsul meçhul fiili muzari zaman zarfı başlama h. 
İ p Te iz *- e - Hi 
& 3 VE Pik a ye | 
Rabbimize andolsun ki o bilakis (derler kesinlikle gerçek Bu değil mi? 
mecrur isim, muzaf, kasem ve cer cevab fiili mazi, zaid harfi cer (tekid için gelir), İ)nin i camid fiili soru 
muz. ileyh h h. fail iy Haböği (yes)'nin ismi, mazi h. 
derenin işaret ismi 
(9 JE) (onlara denir) olarak takdir edilen mahzuf fiilin naibi faili 
- çi , ..e 1. “2 
4343 Heye g5 e Oka ğü gü 
inkar etmekte olmanız sebebiyle azabı artık tadın der 


(15 )'nin haberi, muzari fil cümlesi | fiilimazi, nâsih, (nin ismi link gri gli m e 


34. İnkar edenler, ateşe arzedildikleri gün: (onlara): "Bu, kesinlikle gerçek değil mi?" (denir): "Bilakis, 
Rabbimize and olsun ki (gerçektir)" derler. (Allah): "İnkar etmekte olmanız sebebiyle artık azabı tadın" der. 


- iy Deri i .. - DE 
3 Jİ Ji ? a! ! E yi 2 US yada 
Peygamberlerden azim sahiblerinin (o sabrettiği gibi sabret 
atıfh (m) giden hal; şibhi cümle muz. ileyh fail, muzaf fiili mazi car-mecrur rabıta, emir fili 
İZ sa iü 0 ses e Ga * İY 
OydEy 3 ei b gi hi 
kendilerine vaad edilen şeyi gördükleri ogün sanki onlar gibidirler ( onlar (inkarcılar) için (o acele etme 
sıla; muzari fiil mef'ul, ismi o muzafun ileyh, ozaman teşbih ve nasb h., car-mecrur nehy-i hazır; nehiy ve 
cüm mevsul fil cümlesi zarfı, ie 'nin ismi cezm h., fiili muzari 
muzaf a) ii 
441f5,4 le Elis Ü »ee yi < MEZ Sİ 
we Je EN öy e v seke 
helak edilir — artık ..mi (Bu) bir bildiridir gündüzden bir saatten başka kalmamış 
ilg nir “o (aa) (Bu) olarak takdir edilen mahzuf Hiri ek a a Gİ)nin haberi: cahd- 
mübtedanın haberi ı mutlak fiil cümlesi, 
4355 Se ARİ soz K 
Özil el YI 
fasıklar topluluğundan başkası 
sıfat naibi fail, mevsuf Istisna h. 


35. Peygamberlerden azim sahibi olanların sabrettiği gibi sen de sabret; onlar (inkarcılar) için acele 
etme; sanki onlar, kendilerine vaad edileni gördükleri gün (dünyada) gündüzden bir saatten başka kalmamış 
gibidirler. (Bu) bir bildiridir; artık fasıklar (yoldan çıkmışlar) topluluğundan başkası helak edilir mi? 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 505 > 
(46 / AHKAF,29—30): 


Ge Oya ya) çevirdi, uzaklaştırdı Öl Eg 1): grup, birlik (üç ile on arasındaki bir sayıya sahip topluluk) 
a) cin (GÜZ ARİ AZ) (iftill bâbı) kulak verdi, dinledi () 2 “az 25) hazır oldu, bulundu 
ETA), Kur'an-ı Kerim/ okuma, okunuş/ mecazen namaz (ÜL2| Ea ELİ) (if'al bâbı) susup dinledi 

ÇÜ 2k Sİ) (nakıs fl) bitirdi! hükmetti halletti Gİ g3 İ3) (nakıs fi, tef'il bâbı) çevirdi, yöneldi 
mi a ASLİ): (ismi fil) uyaran, uyarıcı (G2 2 Gezişitti, duydu 


ON Jİ Jğİ (iral bâbı) indirdi YEL GAL) Bİ p (ism-i fâli) tasdik eden, kabullenen, doğrulayan 


ça T Ad): el (4 UÜ): (tabir) ellerinin arasındakiler: önlerindekiler, öncekiler 


o 


, 2 WE 
(UNA Ağ SİA): (nâkıs fiil) doğru yolu gösterdi, hidayet verdi, iletti (Gb a Ge ,kl!): yol, takip edilen yol, gidişat 

.N zı Ee 

(G2): hak, gerçek WE pul) eek Fe (ism-i fail) dosdoğru, düzgün, ölçülü, kusursuz 

(46 / AHKAF, 31): 

(GE) Oi ÇEİ (ecvef fill, if'al bâbı) cevap verdi (35 X 635) ŞE (ism-i fâil) (Allah'a ibadet etmeye) davet eden 


AM e OL İM Pa 
(37 Sü): günah, suç (YL) am ZE (ecvet fl, ifal bâbı) himaye etti, korudu (Ul): şiddetli acı çektiren, çok 
elem veren 
(46 / AHKAF,32): 


GE) Çe GEN; (ecvef fil, ifal bâbı) cevap verdi (55 (65) e) 1: (isme-i fâil) (Allah'a ibadet etmeye) davet eden 
İsa 58 LİP: (ism-i fâil) aciz bırakan (40'i - “.ri): yardımcı, veli, dost, yakın (( İc; 5) 0s : (masdar) dalalet, sapma 
Kö öU) A I: (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 

(46 ! AHKAF, 33 —34): 

dü) SG Gi) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü Giz Sala giy; yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 


(& & 5): (muzaaf fiil) yoruldu, aciz kaldı (sU>-| — Eh (nâkıs fil, ifral bâbı) hayat verdi, diriltti 


Ere <a) ölü (ge OE İp LE): sundu, gösterdi, arzetti 
5 İİ 
(uk): (tasdik harfi) evet, bilâkis, aksine (6 G.E 313): (ecvef fiil) tattı, hissetti 


(46 / AHKAF, 35): 
#0. .. .- Ee Çi 
(a İma y»2) sabretti, bekledi, kendini tuttu (OYA & slk sahipler 
(65 #6) BY azim, ciddi karar, kesinlik (Yağ bak) all); (istif'al bâbı) acelecilik, gösterdi, çabuklaştırdı 


04 > s... 5.2.2 
Sa Sİ): (nâkıs - mehmuzfiil) gördü (AS ş de AE 3); (misal fiil) vadetti, söz verdi 


Wi wv a4 AE ya 
(Gİ ELİ); kaldı, ikamet etti, yerleşti (EE di e) isal, tebliğ, iletme/ kifayet, yeterli oluş 
(SEL T ELİ); saat/ kıyamet vakti ei z İLGİ): gün, gündüz 


eti 4 e fek 
(DA) SUŞİ GUĞİ) (ifa bâbı) helak etti, felakete uğrattı, harcadı, telef etti, başını belaya soktu kökünü kazıdı 
2 üz 
(eğri ai geli): (ism-i fâil) kâfir, inkârcı, fasık, açıktan açığa günah işleyen 


tarandı 
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(AT) AE Öğe 
(MUHAMMED (Muhammed) SÜRESİ ) 
( Medine'de inmiştir. 38 ayettir.) 

X CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 506-509 > 
> İN > 4 ahı — 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


yi li J- > 2 
b Us Jel Proj Jar yl al 1ga$ ili 
amellerini boşa çıkarmıştır Allah yolundan alıkoyan ve inkareden kimseler 
mef'ul ii muzafun harfi cer, mecrur filimazi, (oOatf o sıla;mazifiil mübteda, ismi 
(ei) mübtedasının haberi, ileyh isim, muzaf fail h cüm,, fail mevsul 


mazi fill cümlesi 
1. Allah, inkar edenlerin ve kendi yolundan alıkoyanların amellerini boşa çıkarmıştır. 


) ilen eş El gil ; 
faydalı işler işleyenler İman eden kimseler 
atıfh mef'ul fiili mazi, fail atıfh. sıla; mazi fiil cümlesi mübteda, ismi mevsul atıf h. 
gi A p Mara JE JJ ve ig 
gerçektir o ki Muhammed'e indirilen şeye inananların 
haber mübteda itirad (ara cümle) harfi o harfi cer, mecrurisim © sıla; meçhul mazi fiil cüm. h.cer,ismimevsul — fiili mazi, fail 
42» of fe - ME 2 »40. > O 
V ge $; ee es ia 
durumlarını düzeltir kötülüklerini örter Rablerinden 


mef'ul fil mazi o atıf mef'ul car- , Mr 
| 
h. mecrur (5) mübtedasının haberi, mazi fil cüm. İN 


İman eden ve faydalı işler işleyenlerin ve Muhammed'e, Rablerinden -ki o gerçektir- indirilene 
udi kötülüklerini Allah örter ve durumlarını düzeltir. 


- * A, Lİ yi - ii - # -, in 
7 gesi al $ yil öl Uh 
, batıla uymaları inkar eden kimselerin sebebiyledir Bu, 
aj ein (İ)nin haberi, mazi fiil cümlesi Bee (iynin ismi, ismi mevsul hari seli ii ii iel 


(215) mübtedasının haberi, car-mecrurdan (. Me ) oluşan şibhi cümle 
. e 


433. eği ya a Oya MUS bie İN ai iğ a öl 


kendilerinin insanlara Allah verir (o böylece Rablerinden gerçeğe uymaları iman kimse- 


misallerini gelen eden lerin 
mef'ul car-mecrur fail fili car- harfi cer, meful (£ a sıla; tekid 
y SY » | 
muzari mecrur mecrur isim (9İ)'nin haberi, paz, OCö)nin 
mazi fiil fil ismi, nasb 
cümlesi cüm. ismi h. 
mevsul 


3. Bu, inkar edenlerin batıla uymaları, iman edenlerin ise Rablerinden gelen gerçeğe uymaları 
sebebiyledir. Allah böylece insanlara kendilerinin misallerini (durumlarını) verir. 


. 130. —a b Ee EK  :i BR AR tail 
Şeye | NE ŞöJ! Oyal a Za A 1âğ 
onları iyice nihayet hemen boyunlarını inkar kimselerle / karşılaştığınız zaman 
zayıflattığınız zaman vurun eden 
şart bildiren zaman zarfı, gaye h. (baş- muz. tabii ii z) ( ) sıla; mef'ul, ismi atıf h., şart bildiren zaman 
filü'ş-şart; fiili mazi, fail, lama h.de ileyh ilat (Üz, ALAN) mazi fiil mevsul zarfı filü'ş-şart; fiili mazi, 
mef'ul denmiştir) olarak takdir edilen mahzuf (o cümlesi fail 
fiilin mef'ulü mutlak'ı, muzaf 
cevabü'ş-şart; fiil cümlesi 
5 - s0. EZ #5 23 O 
ul 9 A (e uk © Güz İyİ 
yada , o bundan sonra lutuf Artık ya bağı artık sıkı bağlayın 
tahyir atıf zaman atıf h., tahyir (seçim) harfi mef'ul rabıtat cevabü'ş-şart: 
(seçim) harfi oh zarfı © 5 *) (lutfedersiniz) olarak takdir edilen fşart ve tafsil h. de denmiştir) emir fili, fail 


mahzuf fiilinin mef'ulü mutlak'ı 
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- e Buka san 2 La ei 
z W tai e e slaj 
(durum) böyledir ağırlıklarını savaş bırakır nihayet fidyedir 
başlama y idi mef'ul fail füli gaye ve ME irsini 
h. (4X1) (durum) olarak takdir edilen e TaSBİ (0445) (fidye verirsiniz) olarak takdir 
mahzuf mübtedanın haberi, işaret ismi edilen mahzuf fiilin mef'ul mutlak'ı 
.1o4 : - em 24 eş ıl ir e sf 
l S5 > Eli Dal a 3 
denemek içindir — fakat onlardan intikam alırdı Allah dilese 
ta'lil ve nasb h., fili o istdrak o altıf car- Üİ)'in cevabının başında gelen cevap lamı, fail filü'ş-şart, fili o cezmetmeyen şart 
muzari h. h. Oo mecrur muzari h. 
cevabü'ş-şart; fiili mazi 
d4 Di 1 HM » | Mİ “af iş vb e es 
142 eğasi Jay UN e MA HARC NE 
> z A 
onların asla boşa Allah yolunda öldürülen (o kimseler sizi birbirinizle 
amellerini (o çıkarmayacaktır 
mef'ul Kesi muzafun harfi cer, sıla; meçhul mübteda, başlama car- mef'ul 
rabıta (0) e ileyh mecrur isim, fiili mazi, naibi o ismi mevsul h. mecrur 
haberi, tekid-i nefy-i istikbal muzaf fail 
fiil cümlesi 


4. (Savaşta) inkar edenlerle karşılaştığınız zaman hemen boyunlarını vurun; nihayet onları iyice zayıflattığınız 
(bozguna uğrattığınız) zaman artık (anlaşmadaki) bağı sıkı bağlayın, artık bundan sonra (aldığınız esirleri savaş 
sona erince) ya lutuf (olarak lütfedip bırakırsınız) ya da fidye (karşılığında salarsınız); nihayet savaş ağırlıklarını 
bırakır (ya da ağırlıklarını bırakıncaya kadar böyle yaparsınız). (İşte durum ya da hüküm) böyledir. Allah dilese 
onlardan (başka yollarla) intikam alırdı, fakat (böyle olması), sizi birbirinizle denemek içindir. Allah yolunda 
öldürülen kimseler, (işte Allah) onların amellerini asla boşa çıkarmayacaktır (zayi etmeyecektir). 


5 Efe je 4 ğ My aI 
ii y via p 0 
durumlarını düzeltecektir onları doğru yola iletecek 
mef'ul fili muzari atıf h. istikbal h., fiili muzari, mef'ul 
6 Op »Şe LOM! Gi si ğ 
463 ei yi izi an 3 
kendilerine tanıttığı cennete onları koyacaktır 
car-mecrur fili mazi, mef'ulün bih ikinci mef'ul fili muzari, birinci mef'ul atıfh 
5. Onları doğru yola iletecek ve durumlarını düzeltecektir. 6. Ve onları, kendilerine tanıttığı cennete koyacaktır. 
Di 5 ; Zes e e) sp e gi 4 
472 Sasi 2 yaş AN yla öö) gl ili giy 
ayaklarınızı sabit Odasize Allah'a siz yardım Ey iman edenler! 
kılar yardım eder ederseniz 
mef'ul Üaiya atıf o cevabü'ş-şart, mef'ul filü'ş-şart; o şart sıla; ismi mevsul, nida h., 
ei h. fiili muzari, fili muzari, h. mazi fiil * nü münada, 
matuf, fili mef'ul fail cüm,, faj | (E)nün sılatı (yada şenbinh 
muzari bedeli denmiştir) 
7. Ey iman edenler! Siz Allah'ın dinine yardım ederseniz, O da size yardım eder, ayaklarınızı sabit kılar. 
8 at ağ ..; sez ” EY “al Z 
<8) ei l 3 e ee) iğ) AS ili 3 
onların işlerini o boşa çıkarır o onlara artık tökezleyip yüzüstü düşüş İnkar eden kimseler 
ful fili mazi tif > , * Me ği ğ la- 
Me li Ni ri zaid, (! —x5)lartık onlar tökezleyip yüzüstü e 5 e e 


düştüler) olarak takdir edilen mahzuf fiilin mef'ulü cümlesi 
mutlak'ı, cümle (<3!) mübtedasının haberidir 


8. İnkar eden kimseler, artık onlara tökezleyip yüzüstü düşüş (olur)! (Allah) onların işlerini boşa çıkarır. 


8 ve KN <t NE E u A el w5 
işlerini o Bunun için boşa Allah'ın o indirdiği şeyi kerih sebebiyledir Bu 
çıkarmıştır görmeleri 
ful ., fili mazi il j i y iii i ü 
mef'ul atıf h. fili mazi fail e bel (Gİ)'nin haberi, mazi fil harfi cer, tekid ve üzme 


3 ri  (GİY'nin ismi 
cüm. mevsul cümlesi nasb h., (0İ)'nin ismi 


(&W3) mübtedasının haberi, harfi cer ve masdar-ı müevvelden 


oluşan şibhi cümle 
9. Bu, Allah'ın indirdiği şeyi kerih (çirkin) görmeleri (beğenmemeleri) sebebiyledir. Bunun için (Allah) 
işlerini boşa çıkarmıştır. 
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, .. > FİN 8 pe : 
Kaz : 0) OYA Mi ” A Ni # 
ise OS LAS Maya İN e ğe eli İl 
sonunun olduğuna nasıl bakmadılar Yeryüzünde dolaşmadılar mı 

NEN nâsih fiili Sy atıf h., fili harfi cer, atıf h.tcahd-ı mutlak; nefiy ve soru 
(9S )'nin muahhar mazi (9 nin mukaddem muzari, fail mecrur isim cezm h..fiili muzari, fail h. 
ismi, muzaf haberi, soru ismi 
41045 izi ei 4 Gmk Sİ > Ba diğ “al 
X iial o ya 3 çi allı ye) ei ee ili 
benzerleri inkarcılara vardır onları o Allah dumura uğrattı kendilerinden önceki | kimselerin 
mübteda haber mukaddem, atıf car- fail fili mazi harfi cer, zarf ismi muzafun ileyh, 
muahhar şibhi cümle h mecrur ismi mevsul 


10. Yeryüzünde dolaşıp da kendilerinden önceki kimselerin sonunun nasıl olduğuna bakmadılar mı? 
Allah onları dumura uğrattı (nesillerini kesip helak etti); inkarcılara da (onların başına gelenin) benzerleri vardır. 


Eda Yİ 3 ir ii in in Sİ uğ 


velisi olmaması kafirlerin inanan kimse- velisi — Allah'ın sebe- Bu 
lerin olması biyledir 
Tü 5 ri en- İY tekid atıf sıla; muz. “iyı ie harfi cer, o mübteda 
(3)'nın haberi, — (Y)nın nafiye (0))'nin ve h mazi fiil — ileyh, (0)'nin (0'nin tekidve O işaret 
şibhi cümle ismi lil-cins ismi nasbh, cüm ismi haberi, ismi nasbh. ismi 
mevsul muzaf 
(Öİ)'nin haberi, isim cümlesi (23) mübtedasının haberi, h. cer ve masdar-ı müewvelden oluşan şibhi cüm. 


11. Bu, Allah'ın inananların velisi olması, kafirlerin velisi olmaması sebebiyledir. 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 506 > 
(47 / MUHAMMED, 1—2—3—4—-5): 
(> dağ Ney (muzaaf fiil) men etti, alıkoydu Gi eri açık ve geniş yol JUSİ z Jİ amel, iş 
.. # 
OD) ge eh; (muzaaf fiil, ifal bâbı) saptırdı öüz re e yaptı, işledi O JE Ji (tef'il bâbı) indirdi 
( yi Ei sn ): (tef'il bâbı) günahları sildi het Tc iy kötülük, kötü JÜ: ehemmiyetli hal, durum 


, #5 Lr 


e) ça gleh; (if'al bâbı) islah etti, aralarını düzeltti (S1 


(iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu 


WÜla “iş ür hakkın zıddı, batıl, boş şey ça Oya © 2) misal verdi 


eğ çil çi: (nâkıs fiil) karşılaştı yahut rastladı VE yo) Galip I (masdar) vurma, uçurma 


ei ai al (ifal bâbı) belini kırdı, yaralamakla zayıflattı diz ii iy (muzaaf fil) takviye etti, kuvvetleştirdi 


(GÜLÜ) bağ, bağlama, bağlayış (-Ü a XĞZİY boyun köle (İZ Yy (muzaaf fl) nimetlendirdi, lutufta bulundu 
Kaz Gü) Hal fidye, fidye verme (4X2, hs <>)) (misal fil) bıraktı / koydu (J15 ri fa ) 5g ağırlık, yük 
ee g5 Me (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti (Lai 1; yağ): (iftial bâbı) intikam aldı 

SX yi Yü: (nâkıs fiil) imtihan etti, denedi ŞE DE NE öldürdü dü) ehemmiyetli hal, durum, keyfiyet 
054 İz eh: (muzaatf fil, ital babi) saptırdı (LAR SAZ SUR) (nâkıs fil) hidayet etti, yol gösterdi 

(MA) laf ZİSİş inal babı) islah etti/ aralarını buldu, düzelt, anlaştırdı (AĞ > Aİ ağaçlı beliçeycsrnet 
(47 / MUHAMMED, 6-7—8-9-10-11): 

ie İs Jİ) (ifal bâbı) girdirdi, dâhil etti (L ER By (kefil babi) tanıttı 

(7 Dak ai) yardım etti çü EE ci) (tef'il bâbı) sabitleştirdi, gevşeklik ve sallantıyı defetti 

Gi Vasi a salli ayak/ mecazen: güzel fiil ve iş Naz va) eğ (masdar) helak olma, tökezleyip yüzüstü düşme 
G5 5S 3 çirkin karşıladı, hoşlanmadı ei LE Lİ) (ifal bâbı) boşa çıktı, neticesiz oldu 


sa. 4 


(a m 3 YÜ) (ecveffiii) gezdi, dolaştı, yürüdü (| yy YAK İRİ): baktı (asli aş Za): (tef'il bâbı) dumura uğrattı, helak etti 
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X CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 507 (MUHAMMED: 12—19) > 
a Ni .. Ni yim za So ,9 5 
ERİ AZ Dellal işa y Ağl yili pu a öl 
akan cennetler | faydalıişler işleyen ve imaneden kimseleri (o sokar Allah Doğrusu 
(yin Üzüğnun ikinci mef'ul e v m ezberle Gğ)nin (ö)nin ve 
sıfatı, muzari (o mef'ulü, mevsuf cümlesi haberi, muzari ismi 
fil cüm. fil cüm. 
#icefi * ate sö yeliz o e ia 5. ği - bişe za 
est! ÇÜ US OYU 3 Oyasi Gi 3 ng ie 
hayvanların yediği gibi yerler oOve istifadeederler kafirler ırmaklar altlarından 
fail fili harfi cer fili atıf p il sıla; mübteda, başlama fail harfi cer, zarf 
muzari, Gi muzaritfâil | h. a) mazi fiil | ismi h. ismi 
masdarı (o masdar mübtedasının ocümlesi omevsul 
müevvel harfi haberi, muzari 
fil c. 
e yeğ DE . 12 247 .*. “9 : 
ö dl A LP ys 4125 Sa al 7 
daha kuvvetli nice kasabayı onlar için yerleşme yeri ateş olduğu halde 
temyiz haber mübteda * e mübteda, çok başla car- haber mübteda hal vavı 
harfi cer, (45 ) manasında h. mecrur ' 
ile bağlantılı, adetten kinaye 
mecrur isim ismi 
(4 ,3)'in sıfatı, isim cümlesi 
T İİ Ta “.j9- s0. H “<p ez e 
b 1 pi ASİ BEİ ği ğe 
onların (| hiç bir yardım edeni de yoktu helak ettik seni çıkaran kasabandan 
0 N atıf h. en-nafiye li'i- di ” sıla; mazi sıfat, ismi h. cer, mecrur 
(3)'nın haberi, (nın cins (cinsini e) mübtedasının haberi, fiil, mef'ul mevsul isim 
şibhi cümle ismi nefyeden lâ) mazi fiil cümlesi, 
(filHailsmef'ul) 
ÇALI) cümlesine matuf 


12. Doğrusu Allah, iman eden ve faydalı işler işleyen kimseleri altlarından ırmaklar akan cennetlere sokar. 

Onlar için yerleşme yeri ateş olduğu halde kafirler (hayattan) istifade edip lezzet alırlar ve hayvanların yediği gibi 

yerler. 13. Seni sürüp çıkaran kasabandan daha kuwetli nice kasabayı helak ettik, 
.*. 


onların hiç bir yardım edeni de yoktu. 
Bira # .— Ta ile ..: ş 
2) 5 0 e 5 0s in 
süslenen o kimse gibi (midir) o Rabbinden apaçık bir belge üzerinde (olan . halbuki..kimse midir 
medi ()mübtedasnın o Gğ)insifal, © (0S)nin haberi şişi | slanâsinmazifilcüm, ai 
cüm. haberi, şibhi cümle, şibhi cümle cümle, mevsuf (015 )nin ismi Ge) gizli mevsul 
(ismi mevsul) zamiri 
Tef Rs“ - sz. ?- 
b e Ya 3 ALE sy 
heveslerine o uymuşlardır 
mef'ul mazi fiili, fail 


atıfh. 


“ii ir b: 2s? 
işi iç KAT 
ırmaklar (o orada vardır Takva sahiplerine 
mübteda haber mukaddem, naibi fail 
muahhar şibhi cümle 


(Gİİ)'den hal, isim cümlesi 


üz söker T pr 
“ab el o 
tadı değişmeyen sütten 
al (G3)'in sıfatı; ÖĞİYün sıfatı, şibhi 
cahd-ı mutlak fil cümle mevsuf 
cümlesi 


i 


muz. ileyh, bir sonraki zamiri için muzaf, (2): muz. ileyh me 
14. Halbuki Rabbinden apaçık bir belge üzerinde olan kimse, kötü işi kendisine süslenen (güzel 
gösterilen) kimse gibi midir? (Bu tipler) heveslerine uymuşlardır. 


vs) 


sıla; meçhul 
fili mazi cüm. 


“ii 
Ji! 
ırmaklar n 
önceki (Lğİ)a 


matuf, mevsuf 


kötü işi (amelinin kötülüğü) 


vaad edilen 


kendisine 


car-mecrur 
muzaf 


: di 
Fi İN © 
cennetin misali 
VE muz. ileyh, P f 
i) 
(İ)'nin sıfatı, mevsuf kendinden önce soru harfi (!) takdir 
ismi mevsul edilen mübteda muahhar, muzaf 
yi z ES ? TE 5 
3 ye g s vi 
ii çe 
tuzlu (yada acı) olmayan sudan 
atıfh. muz. sıfat, harfi cer, mecrur 
ileyh muzaf 


isim, mevsuf 
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4 20 Mef S > öl ... Mei - 
ie bie yi 3 Sa öl ii gi 3 
; 5 > 
süzülmüş baldan ırmaklar içenler için (| lezzetli şaraptan ırmaklar 
Sri haricen, mecur — öncekiÜiğiye ON GAMEİM Çikyin  GğİYünsifa, şii önceki Üğie 
' matuf, mevsuf sıfatı cümle, mevsuf matuf, mevsuf 
bo #3 a. - in Mi) - o 4f - 
ie öğe 3 yak Si çi e 3 
Rablerinden Oo mağfiret ve her (türlü) üründen orada onlara vardır 
(0 ZâkaY'ün sıfatı: beli al ileyh (Suzi) (türler, sınıflar) olarak takdir Mi Me (Se) (türler, sınıflar) olarak we 
şibhi cümle edilen mahzuf mübtedanın sıfatı; takdir edilen mahzuf mübtedanın 
şibhi cüm., muzaf haber mukaddemi, şibhi cümle 
ei Deri pi *— v - MK 3 3 - siz 
t153 azim hü Üe Sü ide 0) de A 
bağırsaklarını o parça parça kaynar su içirilen ve ateşte (o temellikalan (o kimsegibi 
edecek (midir) 
mef'ulün bih atıfh., fili sıfat mef'ul, meçhul atıf harfi (hal harfi cer, haber (oOmüb- ii si 
mazi mevsuf o fiilimazi, vavide (o mecrurisim teda (JE) mübtedası- 
naibi fail denmiş) nın haberi, şibhi c. 


sıla; isim cümlesi 
15. Takva sahiplerine vaad edilen cennetin misali (şöyledir): Orada tuzlu (ya da acı olmayan) (temiz) 


sudan ırmaklar, tadı değişmeyen (bozulmayan) sütten ırmaklar, içenlere zevk veren şarap ırmakları, süzme 
bal ırmakları vardır. Onlara orada her türlü ürün ve Rablerinden mağfiret vardır. (Bunların misali), ateşte temelli 
kalan ve bağırsaklarını parça parça edecek kaynar su içirilen kimse gibi midir? 


4 3.2, şi —ö Tp, . .» - Je pi 
BE ve ANİ Sİ Es o > 3 
senin yanından (| çıktıkları zaman nitekim seni dinleyen kimseler Onlardan vardır 
harfi cer, zarf şart bildiren zaman zarfı, ibtida car- sıla; muzari fiil mübteda muahhar, haber mukaddem, o başlama 
ismi fi'lü'ş-şart, fiili mazi, fail h. mecrur cüm. ismi mevsul şibhi cümle h. 
- di “13 re a 1 “eli (3 
5 4 j . 
Gİ ÖĞ Yö Bü esi zi ei ği 
İşte onlar oazönce dedi ne ilim kendilerine verilen kimselere derler 
mübteda, zaman o fillimazi mukaddem mef'ul, mef'ul sıla; meçhul mazi fiil, car-mecrur (o cevabü'ş-şart, fiili 
işaret ismi zarfı soru ismi naibi fail (ismi mevsul) mazi, fail 
j “ef 8 p ie Ta ” .& So 
4164 esiaİ AA 3 eşli de ab oil 
kendi heveslerine (| tabi olan ve kalblerine Allah'ın o mühür vurduğu kimselerdir 
mef'ul fili mazi, fail (o aıfh. Oo harfi cer, mecrurisim fail sıla; mazi fil cüm. haber, ismi mevsul 


16. Onlardan (müşriklerden) seni dinleyen kimseler vardır; nitekim senin yanından çıktıkları zaman, 
kendilerine ilim verilen (bilgili) kimselere (alay eder tarzda): "Az önce ne dedi?" derler. İşte onlar, Allah'ın 
kalblerine mühür vurduğu ve kendi heveslerine tabi olan kimselerdir. 


17 mi iz il ğ pr sz e Lti w 
4173. als gali 3 lk ei resi iğ 
takvalarını onlara vermektedir hidayeti (o onlara artırmaktadır o Doğru yolu bulan (kimseler 


ikinci mef'ul fiili mazi, mef'ul (oo atıfh. O2.meful o fiilimazi,birincimeful o sıla;mazif.*ail mübteda, ismi mevsul (o başlamah. 


T 
(Gal) mübtedasının haberi, fiil cüm. 


17. Doğru yolu bulanlar ise (Allah) onlara hidayeti (doğruluklarını) artırmakta ve onlara takvalarını 
vermektedir (kendisine karşı gelmekten sakınmalarını sağlamaktadır). 


ME zi Pa Zat . Kafe Me 
» mesi öf isli Yi Oya Je 
Kesinlikle | ansızın kendilerine gelmesini kıyamet saatini ancak onlar bekliyorlar o Artık..mi? 
a hal GELİ) dön belek: masdar ve nasb hı; muza) mefüj meful  istisnah. fiili muzarifâil başlama h., soru h. 
ile ağ . £ El fi “e 
Şe ps ese Bİ pi ei “gbi ki si 
öğüt alıp hatırlamaları kendilerine geldiği zaman onların oHalbuki nereden (olur)? (onun alametleri (o gelmiştir 
mübteda ara cümle, zaman zarfı, haber li fail fili mazi 
muahhar fülü'ş-şart; fiili mazi, mukaddem; O atıfh. (başlamah.de denmiştir) ((:' v4) 
mef'ul şibhi cümle 


(nereden) manasında soru ismi mekan zarfı 
18. Artık onlar ancak kıyamet saatini, kendilerine ansızın gelmesini mi bekliyorlar? Kesinlikle onun alametleri 
gelmiştir. Halbuki -kendilerine (kıyamet saati) geldiği zaman- öğüt alıp hatırlamaları nereden (nasıl olur, neye yarar)? 
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a 3 > > 2. 5 
9 ayı YI ad, y ii el 
Allah'tan başka tanrı olmadığını O halde bil 
vi dr bi a (Y)'nın ismi, (3 xs) (ibadet edilen) olarak (Y)en-nafiye kN) Ra heme 
z » ei (9))'nin ismi 
takdir edilen (Y)'nın haberi mahzuf ME 
(i)'nin haberi, (a YI ri Y) cümlesidir, masdarı müewvel de (is))'in mef'ulüdür 
: b se eğ : 31 : Pi e 
3 EN 3 öğe 3 a ik 
mü'min kadınlar ve mü'min erkekler için günahın için bağışlanma dile 
başlama h. matuf atıfh. car-mecrur atıf h. car-mecrur emir filli 
O : z 5 
4193 o Ese 3 düz gisi a 
yerleşme yerinizi ve dönüp dolaşma yerlerinizi bilir Allah 
? S Eye ep atıfh. meful haber, muzari fiil cümlesi mübteda 


19. O halde Allah'tan başka tanrı olmadığını bil; kendi günahın için, mü'min erkekler ve mü'min kadınlar 
için bağışlanma dile. Allah, dönüp dolaşma yerlerinizi (gidip geldiğiniz yerleri) ve yerleşme yerinizi (durup 
kalacağınız mekanınızı) bilir. 

< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 507 > 


(47 / MUHAMMED, 12—13—14—15): 


ki ; a £ “| sağ #- .. .. 
YE3) Ja Sİ) (ifa bâbı) girdirdi, dâhil etti (Lp! ai Zel): nehir, ırmak (4 > 5 e 8 ): (nâkısfiil) aktı 
se; vw 


Biz e e 
(Gİ ala asi) (tefa'ul bâbı) hayattan istifade etti, rahat içinde yaşadı, faydalandı gi SÜ İSİ): (mehmuz'el fa) yedi 


çi z ea) büyükbaş hayvan, deve, sığır (5 Sİ) SEN I: (ism-i mekân) yerleşme veya yerleşme mekânı 
ei 


(SAğ AK belde/ belde halkı (Ö-1/>) ei Eh (ifal bâbı) çıkardı (Az; İS) AZ (ism-i tafdil) en şiddetli 
(SAN AŞİ Gİ) ifal bâbı) helak etti (25 25) sl fismci fal) yardım eden (AĞ £ İZİ) apaçık, açıklayan 


.—. 


Ae 


&. vi. 4 


a Çe | - 
3): (tef'il bâbı) süsledi, güzelleştirdi (< —)!): afet, aksaklık, kötülük (EW fa En (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu 


YAĞ An AE) (misal fil) vaad etti, söz verdi (ö5 x eÜlik su 2) ZİP: (ism-i fâil) (su) hafif tuzlu, acı 


LR Pi siz Söze söz v3 re 
EU z iy: süt (Aİ (ZAR a): (tefa'ul bâbı) başkalaştı, değişti (| > 7 Sİ): sarhoşluk verici şarap 
GAÜ): lezzet verici, hoşa giden, lezzetli (<xE3)): tad (0 Ez 3 Jİ): ism-i fa) içen (J ez Kyibal 
Şİ si) ilik (ism-i mef'ül) tasfiye edilmiş, süzülmüş (© a özal meyve, meyveler 
yaz ale) SUE (ism-i fâil) kalıcı olan, bekası devam eden (LA 5 | £-): (nâkıs fill) suladı, içirdi 
(zi) sıcak, kaynar su/ şefkatli dost, yakın (çal > all): bağırsak (ük gi eli (tef'il bâbı) parçaladı, yırttı 
(47 I MUHAMMED, 16 — 17 — 18 -19): 

O YO ME Ssk 1 a ii  R. ME SS AA ddizi 
(gi KUZU ge gezel) (iftiâl bâbı) kulak verdi, dinledi (e) az önce (ü-b ala: ab): mühürledi 

w- ETİN Fe rü -. .. 

(a S KD) (iftial bâbı) uydu, tabi oldu (s'sa! x 3e)l): heva, heves (sluzal çig (SEA): (nâkıs f., iftiâl bâbı) hidayete erdi 


das Me 3): (ecvef fiil) artırdı, kattı, arttı, ziyadeleşti UŞağ sü) Gil hidayet, doğru yol, hidayet verme 


“4 Gİ) (mehmuz'el fa - nâkıs fil, fal bâbı) verdi, getirdi di az İS): baktı (ÜĞİ gi NT (mehmuz ve nâkıs fil) geldi 
GERİ): (masdar) ansızın (2131 © Lİ alamet (h nasıl, nereden (>> ;,54 <(E-) (ecvef fil, mehmuz'el lam) geldi 
(S7SJİ): hatırlatma, ikaz ( ALLI ÇAL): (istifal bâbı) istiğfar etti, bağış diledi (© «> a (AN): günah, suç 


KOİ İğ) CE FE (mimli masdar) yer değiştirme/ (ism-i mekân) gezip dolaşma yerleri 
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< CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 508 (MUHAMMED : 20 — 29) > 


> > e .. 
EK. 3 e : Li Pe yö - 
öygu Del v3 al al dü J 
bir sure indirilmeli değil miydi iman eden kimseler derlerdi 
naibi fail meçhul fiili mazi tahdid h. sıla; mazi fiil cüm., fail fail, ismi mevsul fiili muzari başlama h. 
V “3 -A - es 3. DİNE ee 
Jel gi EE 3 USA iy LİZİĞE 
savaş orada zikredildiği muhkem (hükmü açık) bir sure indirildiği zaman 
naibi fail car- meçhul fiili atıf sıfat naibi fail, mevsuf © atıfh., şart bildiren zaman zarfı, filü'ş-şart; 
mecrur mazi h. fiili mazi 
; 5 şü » # : 
te “ja Ler “,2- : 8 &.â -. efe 
ba O Oğga >» ip li Si, 
bakışı gibi sana bakmakta olduklarını ohastalık (| kalblerinde © olan kimselerin gördün 
mef'ulü mutlak (burada car- ismi mevsulden hal; mübteda haber mukaddem: şibhi o meful, ismi cevabü'ş-şart; fiili 
çeşit bildiriyor), muzaf mecrur muzari fiil cümlesi muahhar cümle mevsul mazi, fail 


sıla; isim cüm. 
20 Bi 11; Üs 3 e SKİ 
Li Da gil Ol ya * Şi 
onlara Artık daha yakın ölümden üstüne baygınlık gelmiş kimsenin 
haber, şibhi cümle başlama h., mübteda harfi cer, mecrur isim car-mecrur muzafun ileyh 
20. İman eden kimseler: "(Savaşın hükmü hakkında) bir sure indirilmeli değil miydi (böylece cihada 
çıksak)" derlerdi. Fakat muhkem (hükmü açık) bir sure indirildiği zaman, orada savaş zikredilince, kalblerinde 


hastalık olanların, ölümden (korkusu yüzünden) üstüne baygınlık gelmiş kimsenin bakışı gibi, sana baktıklarını 
gördün. Artık (ölüm ya da helak) daha yakın onlara. 


m Pe “. 
e A İİ Gİ ğü iz 5 - a 
ei) ARE Um JB 3 Eb 
iş sonra kesin olunca iyi söz itaat etmek 
gi başlan ati ME el sie Pie m çiib > 4) (onların vazifesi) olarak takdir edilen mahzuf 
mübtedanın haberi 
e Ga # , -z 
MP 0S alı yâ 0 
onlar için (daha hayırlı olurdu Allah'a sadakat gösterselerdi 
car- A İyi P N mef'ul filüşşart, fiili cevabü'ş-şart için rabıta, 
yüsürliğ (0S )'nin haberi o cevaphar, .. ()'in cevabü'ş-şartı; nâsih fiili mazi, fall şarth, 


mazi, (9S )'nin ismi GA) gizli zamiri 


21. (Oysa onların vazifesi) itaat etmek ve iyi söz (söylemekti). Sonra iş kesin olunca Allah'a sadakat 
gösterselerdi, onlar için daha hayırlı olurdu. 


iy Gİ is bi 8 Ve 


bozgunculuk yapmanız -idareyi siz ele alsanız- umulmaz mı sizden Ohalde..mi 


i ; ara cümle;şart h., filüşşart; fili mazi, fail,önceki cümlenin fili mazi, camid, nâsih, başlama h., 
(ç3)'nin haberi; masdarı müewwel delalet ettiği cevabü'ş-şart mahzuf kabul edilir Simi soru h. 
masdar ve nasb h,, fili muzari, fall S a 
N : : .. >) 
22 Paz Ka 5 a 4 
yp ei yalak 3 NE 
akrabalık bağlarını parçalamanız ve yeryüzünde 
mef'ul (muzaf* muz.ileyh) matuf, fiili muzari, fail atıfh. harfi cer, mecrur isim 


22. O halde -idareyi siz ele alsanız- yeryüzünde bozgunculuk yapmanız ve akrabalık bağlarını 
parçalamanız umulmaz mı (beklenmez mi) sizden? 


045. -.f > asa. £ 1 dü EMİ 5 H 

4233 yla si avi 4 pi ih eği 

gözlerini kör ve akabinde sağır o Allah'ın kendilerini kimselerdir İşte 

ettiği ettiği lanetlediği onlar 
mef'ul filimazi o atıf atıf h. fili mazi, meful fail sıla; mazi fiil, mef'ul haber, ismi mübteda, 
h mevsul işaret ismi 

23. İşte onlar, Allah'ın kendilerini lanetlediği, akabinde de sağır ettiği ve gözlerini kör ettiği kimselerdir. 

#555 am > 4 Der ee 0 > 

4243 ği li İs zi ör Oyas Yİ 
kilitleri kalbleri üzerinde var oYoksa(mi) (Kuran'ı Artık düşünmezler mi 

mübteda haber mukaddem, şibhi atıfh. mef'ulün atıf h.tnefy-i istikbal; nefiy h., fiili soru 

muahhar cümle 


bih muzaritfâil h. 
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24. Artık Kuran'ı düşünmezler mi? Yoksa kalbleri üzerinde kilitleri mi var? 


“e > 5s 8 LAST en e z 
Üs U Ave gayi e Ee ol o! 
açığa çıkmasından sonra arkalarına dönen kimseler Doğrusu 
füli masdar (o harficer, zarf ismi harfi cer, mecrur sıla; mazi fiil cüm. ini ır tekid ve nasb 
izi h. isim 9) nin ismi, ismi mevsul h 
25 .1; ei > besi ya “Les gi s3; 
(53 iy eğ da olalı sağlı # 
onlara uzattı ve onları sürükleyip teşvik etti şeytan doğruyol kendileri için 
car- füli atıf car- mübteda fail car-mecrur 


Lİ fi > ” 
or azl m MİBSTÜR (012221) mübtedasının haberi, mazi fiil 


Ol) nin haberi; isim cümlesi 


25. Doğrusu kendileri için doğru yol açığa çıkmasından (belli olmasından) sonra arkalarına dönen 
kimseler. şeytan onları sürükleyip teşvik etti ve onlara (Zamana dair ümitlerini) uzattı. 


1 “şe - 2 al ei Di “etk 

ii J3 u AS el iü esi ub 
Allah'ın — indirdiği şeyi beğenmeyen (kimselere demeleri sebebi iledir Bu 
fail Bilemez fül meni oi fil lele (Giynin (213) mübtedasının haberi: h.cer, Hay 
mevsul haberi, mazi e SAS 
fil cümlesi tekid ve nasb h., (9İ)'nin ismi 

26 sys 170. sf of Le Ç dış» 

4269 ayı yal ei M3 Sü ig , 
gizlemelerini bilir Allah bazı işlerde size itaat edeceğiz 
mef'ul haber, muzari fiil mübteda hal muz. harfi cer, mecrur isim, istikbal h., fiili muzari, 
cümlesi vavı ileyh muzaf mef'ul 


26. Bu, onların Allah'ın indirdiğini beğenmeyen kimselere: "Bazı işlerde size itaat edeceğiz" demeleri 


sebebiyledir. Allah onların gizlediklerini bilir. 
, 


ARİ 5 a) öy İS çiy 


arkalarına ve onların yüzlerine vurarak Melekler ocanlarını aldığı zaman (durumları) nasıl (olur) 


Bl ği (GSSÜİ)'den il Zi yi başlama h.t (le) (durumları) olarak takdir edilen 
a wi eril mahzuf mübtedanın haberi, soru ismi, (45), (© al) 


(yaparlar) takdir edilen fill için haldir de denmiştir 
27. Melekler, onların yüzlerine ve arkalarına vurarak canlarını aldığı zaman (durumları) nasıl (olur)? 


p gi Tee > “ para 
ga İİ u a eğil Gi 
ve Allah'ı Oo öfkelendiren şeye tabi olmaları sebebiyledir Bu 
m ie Meze ” ei ' “inin haberi, mazi fiil (&U5) mübtedasının haberi: şibhi c: Mz la 
cümlesi harfi cer, tekid ve nasb h., Ö)nin ismi 
4284 tezi li iie, di 
ei k>ü A) AŞ 
onların işlerini bu sebeple boşa çıkardı O'nun rızasını çirkin karşılamaları 
mef'ulün bih atıf h., fiili mazi mef'ul (muzaft muz.ileyh) fili mazi, fail 


28. Bu, Allah'ı öfkelendiren şeylere tabi olmaları ve O'nun rızasını çirkin karşılamaları sebebiyledir. (Allah 
da) bu sebeple onların işlerini boşa çıkardı. 
ir 


4,2. 5 2 Da 4 sz 3 .f 
PP e aki gil ad 0. 
hastalık kalblerinde bulunan kimseler sandı Yoksa ..mı 
mübteda muahhar sıla; haber mukaddem: şibhi cümle fail, ismi mevsul fiili mazi atıfh 
«295 iii ün Ey öl 
onların kinlerini | Allah'ın asla (ortaya) çıkarmayacağını 
mef'ul 


GE İ'nin faili (inin haberi, tekid-i nefy-i istikbal fiil c. o tekid ve nasb harfi Gijnin tahfifi, Öljnin ismi mahzuf şan zamiri 


(5)'nin mef'ulü, masdarı müevvel 


29. Yoksa, kalblerinde hastalık bulunan kimseler, Allah'ın onların kinlerini asla (ortaya) çıkarmayacağını 
(dışarı vurmayacağını) mı sandılar? 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 508 > 
(47 / MUHAMMED, 20 ): 


(tef'il bâbı) indirdi âi Bi Jğ Ji); (ifal bâbı) indirdi. ((| iz yu) MET muharebe, savaş 

GS Sh İp (ism-i mef'ül) muhkem, sağlam, hükmü açık e si; öy zikretti, andı 

ayi gi ui) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü Gis il SE baktı Oi ai İY hastalık/ mecazen manevi hastalık 

UR eki) Ekİp bayılmış, baygın (© 5 ©U) “İp ölüm, ölme İhr (ism-i tafdil) en yakın, daha yakın 

(47 / MUHAMMED, 21 ): 

(İG & ÜR) söz görüş! itirar inanç KC JA GİB) ÖZLÜ (ism-i mefl) iyilik, iyi 

(e 2 0) azmetti, ciddi karar verdi, kesin oldu ei Z Üy; emir, iş, durum, husus dsl); taat, bağlılık 

Gi Gi Ga): sadık kaldı,sadakat gösterdi/ doğru söz söyledi GE): (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı 

(47 / MUHAMMED, 22): 

diş JE Jİ: (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi / yürüttü/ yöneldi (GE ia az; (if'al bâbı) ifsad etti, bozdu 

(kğ elk Gis) (tef'il bâbı) iyice kesti, kopardı / parçaladı, dağıttı GEY hal id: akrabalık, yakınlık, karabet 

(47 / MUHAMMED, 23 — 24 —25): 

(Gi dali 2) lanet etti, rahmetinden uzaklaştırdı (GU ei çoh; sağır etti GU ee sh; kör etti 

Öle ai adi); ): göz, görme hassesi YE 7AK 8) (lefa'ul bâbı) (sonunu) düşündü/ mutlak olarak düşündü 
se3e 


O gö: kilit EN ii Jİ): (muzaaf fil, iftiâl bâbı) döndü, eski haline döndü ÖĞ z ANY: arka, geri 


obez 4 Gree 


e e) (tefa'ul bâbı) açığa çıktı, açıklığa kavuşturdu SAR vü) Ğİ hidayet, doğru yol 


OL Ke Je): (tef bâbı) sürükledi, teşvik etti (OL gi İİ): (nâkıs fil,ifal bâbı) mühlet verdi, uzattı 
we / MUHAMMED, 26 — 27): 
vi 3) ): çirkin karşıladı, hoşlanmadı O Jİ İĞ) (tefil bâbı) indirdi Gi çi pls): bildi 
Gabi ei gb; (ecvef fiil, if"al bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı İİ ü): emir, iş, durum, husus 
isi yi Yİ (masdar) gizleme, sır verme ( SE Eh (nâkıs f..tefa'ul bâbı) ruhunu kabzetti, öldürdü, vefat ettirdi 
(UZ Oğal Olayi vurdu, dövdü, uçurdu (3 5> 3 ai Sİ) yüz/ zat/ başlangıç/ yön Gİ Tc ye arka, geri, sırt 
(47 / MUHAMMED, 28 — 29 ): 
(Ğİ GE gk (ital babı) uydu, tabi oldu (ÜL İs İZİ.) (fal babi) kızdırdı, öfkelendirdi 
GS 53): çirkin karşıladı, hoşlanmadı WE 9 İİ (masdar) hoşnudluk, razı olma 
Uz diğ LE) (if'al bâbı) boşa çıkardı (duz İs si); amel, iş 


(m UL —2): zannetti, varsaydı Çiğil C yay hastalık/ mecazen manevi hastalık 
(EN EA Şİİ) ifl babı) çıkardı (OE LK: kin 


MEAL 
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Xx CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 509 (MUHAMMED :30—38) > 


5 dns sesi ei ni ö Z 
Se ye alm e şii ; 3 
simalarıyla akabinde onları tanırdın onları sana gösterirdik dileseydik o Şayet 
NM harf cer, Mecrur © atin, (Yin cevabı ve tekid çintekrar «cevab lamıt(Ğ)in cevabı: fili mazi, fi sy a 
cevab lamıtfiili mazi, fail, mef'ul birinci mef'ul, ikinci mef'ul 
4303 lakin 7 ve Sİ 3 A 
Sİ gs 4 Ja si 
işlerinizi bilir Allah konuşma üslübundan And olsun ki onları kesinlikle tanırsın 
mef'ul haber, muzari omübteda başlama muzafun h. cer, mecrur yemin cevabı lamı, tekid nunu birleşmiş fiili 
fil cümlesi h. ileyh isim, muzaf muzari, mef'ul 


30. Şayet dileseydik, onları sana gösterirdik; akabinde sen de onları simalarıyla tanırdın. And olsun ki sen, 
onları konuşma uslübundan (sözlerindeki tarz ve imasından) da kesinlikle tanırsın; Allah işlerinizi bilir. 


ayla 3 e eek Çi ii , 


sabredenleri ve sizden cihadedenleri bilinceye kadar Andolsun ki sizi kesinlikle imtihan edeceğiz 


matuf atıf car- mef'ul fiili muzari gaye (yemin cevabılamı, tekit nunu birleşmiş (o başlama 
h. mecrur ve fiili muzari, mef'ul 
nasb h. 
431 >. sez - 
(313 Esi De 3 
haberlerinizi deneyeceğiz 
mef'ulün bih fiili muzari atıf h. 


31. And olsun ki sizden cihad edenleri ve sabredenleri bilinceye (meydana çıkarıncaya) kadar kesinlikle 
sizi imtihan edeceğiz ve haberlerinizi (doğru olup olmadığını açıklayana kadar) deneyeceğiz. 
a >. z 


> ez 3: - bir . |; 
a Je ye 3 ys cil öl 
Allah yolundan alıkoyanlar inkar eden kimseler Doğrusu 
muzafun ileyh (harfi cer, mecrurisim,muzaf o filimazi,fal (oatıfh. sıla;mazifilcümlesi ((,... pe tekid ve nasb h. 
(9)'nin ismi, ismi mevsul 
: - Li 
Lr - Geç : ... ss Si - 
oi u wi dye iG 3 
kendilerine açığa çıkmasından sonra Peygambere muhalefet edenler 
carmecrur o filimazi o masdarh. harfi cer, zarf ismi, muzaf mef'ul fiili mazi, fail atıfh. 
muzafun ileyh, masdarı müewvel 
432b sie e - Kl a öv A 
m a wa ir sağ 
onların işlerini (o boşa çıkaracaktır hiçbir şekilde ( Allah'a (o asla zarar veremezler (o doğru yol 
mef'ulün bih istikbal h., füli atıfh. mef'ulü mutlak mef'ul (Öl)'nin haberi, tekid-i nefy.i istikbal fail 
muzari naibi 


fil cümlesi 
32. Doğrusu, inkar eden kimseler, Allah yolundan alıkoyanlar ve kendilerine doğru yol açığa 
çıkmasından sonra (belli ve zahir olduktan sonra) Peygambere muhalefet edenler Allah'a hiçbir şekilde asla 
zarar veremezler. O, onların işlerini (amellerini) boşa çıkaracaktır. 
daki 3 raki zl zi gil 


itaat edin 7 Allah'a (| itaatedin iman eden kimseler E 


emir fiili, fail (| atıfh. mef'ul emir fiili, fail sıla; mazi fiil cümlesi Gi)inün Sit isli nida h., münada, tenbih h. 


493 kii ye 5. ön 


işlerinizi boşa çıkarmayın Peygambere 
mef'ulün bih nehy-i hazır; nefiy ve cezm h., fiili muzari, fail atıf h. mef'ul 
33. Ey inananlar! Allah'a itaat edin, Peygambere itaat edin; işlerinizi (amellerinizi) boşa çıkarmayın 
si 1 EE #- > Fe > Gi İ 
wi alı Ji ye; ys öl o 
sonra Allah yolundan alıkoyanlar inkar eden kimseler Doğrusu 
atıfh. muzafun harfi cer, mecrur isim, atıf h., fili mazi, fail sıla; mazi fiil isin iel tekid ve nasb 
ileyh muzaf cümlesi ©) akla mi h. 


mevsul 
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34) ..; gi “arel wi 3: > Pi 
«443. ei a yeti YES a 3 Kn 
onları Allah — kesinlikle bağışlamayacaktır o kafirler olarak ölenler 
car-mecrur o fail ei, SÜ ği haber mübteda hal vavı fiili mazi, fail 
rabıta*(0|)'nin haberi, fiil cümlesi 
ÜZEN 3 işi - 4” i Ta - İyi 
oyü Çi 3 PO ALT vi yi Yö 
sizler daha üstün olduğunuz halde barışa çağırmayın O halde gevşemeyin 
haber hal:mübteda hal vavı harfi cer, mecrur fili muzari, atıfh. rabıta * nehy-i hazır; nefiy ve cezm h., fili 
isim fail muzari, fail 
35 : ref > a it, > 
«853. Sisi Sİ 3 Mg 
amellerinizi asla size eksiltmeyecektir sizinle beraberdir . Allah 
ikinci mef'ulün bih tekid-i nefy-i istikbal;, fili muzari, birinci mef'ul atıf h haber, şibhi cümle (o mübteda O başlamah. 


34. Doğrusu inkar edip Allah yolundan alıkoyanlar, sonra da kafir olarak ölenler, Allah onları kesinlikle 
bağışlamayacaktır. 35. O halde gevşemeyin, sizler daha üstün olduğunuz haldeyken (düşman karşısında) 
barışa çağırmayın; Allah sizinle beraberdir; amellerinizi asla size eksiltmeyecektir. 


pi 40,8 fi > büsi 5 ( pr) e : 

3 eği A) 4 3 e Ba âsi el 
ve iman ederseniz Eğer oyalanmadır ve biroyun dünya hayatı ancak 
afh. — filü'ş-şart, fiili muzari,fail (Oşarth. atıfh. matuf atıfh. haber sıfat mübteda, mevsuf hasr edatı 

4363 “Siri İY z “e si Ze, ei 
ip e , ii ös 
mallarınızı istemez ve mükafatlarınızı size verir sakınırsanız 
ikinci mef'ul nefiy h., önceki cevabü'ş-şart'a atıf ikinci mef'ul cevabü'ş-şart; meczum matuf, fiili muzari, 
matuf fiili muzari, birinci mef'ul h. fiili muzari, mef'ul fail 


36. Dünya hayatı ancak bir oyun ve eğlencedir. Eğer iman eder ve sakınırsanız, (Allah) size mükafatınızı 
verir ve mallarınızı istemez. 


, 2 , , z er, : 
4373. Siki 8 3 esi Si UL; öl 
kinlerinizi o O daçıkarırdı cimrilik ederdiniz o akabinde de sizi zorlasa (sizden onları istese Eğer 

mef'ulün bih fiili muzari atıf o cevabü'ş-şart;nun'un atıf h., illet harfinin  filü'ş-şart: fiili muzari, birinci meful, || şart 

h düşmesiyle meczum düşmesiyle meczum h. 


fili muzari, fail fili muzari, meful (4): işba harfi, (La): ikinci mef'ul 
37. Eğer sizden onları istese akabinde de zorlasa, cimrilik ederdiniz, (Allah) da kinlerinizi ortaya çıkarırdı. 
e 7 5 ».ğ Ba ümalği Te) 3 iş — 
— San ei Viz oya Ya la 
Fakat sizden var | Allah yolunda o sarfetmeniziçin (| çağırılıyorsunuz öyle kimselersiniz ki İşte sizler 
haber mukaddem, (o muzafun h.cer, ta'lil ve nasb h., fili * 3) oölslaaKi nida harfi mahzuf tenbih h., 
şibhi cümle ileyh mecrur isim, muzari, fail (e) mübtedasının münada, işaret mübteda 
muzaf haberi, muzari fiil cümlesi | ismi 
b a “ez Pi İl. 0 “ a , 
ina - 3 Epe. 
Senli 5 Pp wp Pp w 3 Pa 
kendi hakkında ( cimrilik etmiş olur (oOancak O cimrilik yaparsa kim cimrilik yapan kimse 
harfi cer, mecrur fiili muzari cevabü'ş-şart için filüş-şart, fiili O mübteda,şart (o başlama mübteda muahhar, ismi mevsul, 
isim rabıta, hasr edatı muzari ismi h. 4): sıla: muzari fil cüm, 
Cv < - pire 3 işi pi LP .i > 
EE Ol 3 Sea 3 a aI 4 
yüz çevirirseniz (Eğer fakir o sizler olduğunuz halde (o zengindir. Allah 
filü'ş-şart, fiili şart (oatıf haber mübteda hal vavı (atıf harfi de haber mübteda i'tirad (ara cümle) harfi 
muzari, fail h. h denmiştir) 
hal; isim cümlesi 
38 Ni Keki sz e s.z İk geze 
<8). iü YY e e ui JA 
sizin benzerleriniz onlar olmazlar sonra o sizdenbaşka birtoplumu (sizin yerinize değiştirip getirir 
(GS)nin nefiy h.,cevabü'ş-şart'a matuf fiili atıfh. sıfat mef'ul, mevsuf cevabü'ş-şart, fiili muzari 
habeti muzari; (0İS)'nin ismi 


38. İşte sizler, öyle kimselersiniz ki, Allah yolunda sarfetmek için çağırılıyorsunuz. Fakat sizden cimrilik 
yapan kimse var, kim cimrilik yaparsa, ancak kendisi hakkında cimrilik etmiş olur, -ki sizler fakirler olduğunuz 


halde Allah zengindir-, eğer yüz çevirirseniz, yerinize sizden başka bir toplumu değiştirip getirir, sonra onlar 
sizin benzerleriniz olmazlar. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 509 > 
(471 MUHAMMED, 30 —31-32): 


(çö ME el); (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti GU) Şa Sİ; (nâkıs ve mehmuz fil, iftal bâbı) gösterdi 
Ge O 2): tanıdı lik sima, çehre disi a ye söz/ görüşl iftira/ inanç Gali) parola, şifre 
(ale Zİ öy bildi (İLE z Yay amel, iş (94 45 YE): (nakıs fl) imtihan etti, denedi, sınadı 

(Ola AMİ; (ism-i fali) mücahid, cihad eden (9 alez lal (ism-i fali) sabırlı, sabreden (Üİe giz çö) bildi 
ÖZ & İİ; haber (herhangi bir vakanın anlatılması, bildirilmesi) ie z Ji açık ve geniş yol 


(> Ka No) (muzaaf fil) menetti, alıkoydu/ kaçındı (42 GUL GS): (müfâale bâbı) muhalefet etti, ayrılık yaptı 


: (tefa'ul bâbı) açığa çıktı, açıklığa kavuşturdu sag sü) İN: hidayet, doğru yol, hidayet verme 
> yi ye (muzaaf fiil) zarar verdi, ziyana soktu ÜE) LE Dea (ifal bâbı) boşa çıkardı Gus 'd Jİ amel, iş 
(47 / MUHAMMED, 33): 

db le) £ (Lİ; (ecvef fi, ital bâbı) itaat etti Ju Gi Zİ amel, iş o le ls) (iPal babı) boşa çıkardı, ibtal ett 
(47 / MUHAMMED, 34 — 35 — 36): 

(AS ME oy (muzaaf fi) men etti, alıkoydu, kaçındı (Üja © 4 UÜ) (ecveffil) öldü GÖĞSÜ kâfirler, inkârcılar 
giz ye ye mağfiret etti, bağışladı (Ü34 (4 (33): (misal fil) gevşedi, zayıf düştü Çiy sulh, barış 

(163 ŞE (65) (nakıs fl) davet tt dua ett/ ibadet etti / yardım istedi (9;İzl x İÜ (ismi tafdi) en yüksek, en yüce 
(0 E Zo (misal fil) eksiltti, kıstı (duzi c ver amel, iş (ui ğ Lai; oyun, şaka, eğlence 

aşi Gİ) Yl eğlence, oyun, boşa vakit geçirme (eği GE GİY. nakıstfil, iftial babı) korundu, sakındı 

ÇE Gi) (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi ÖĞ kl ai “Üy, ecir, ücret, mükâfat Üz İLİ) mal 
Oi Eğ Jü (mehmuz'el ayn) istedi/ sordu/ hesaba çekti 

(47 / MUHAMMED, 37 ): 

GUR Gİ GİRİK (nakıs fiiral babı) israr etti, israrda şiddet gösterdi O? JXZ ssk cimrilik ett 

ÖL x Cali kin ELA Gİ; Kiral babı) çıkardı 

(47 / MUHAMMED, 38 ): 


(Eİ GEN 63); (nakıs fil) davet etti / dua etti/ ibadet etti (GLA /547 58): (fal babi) harcadı, zekât verdi, yardımda bulundu 
“ 8 gi 2 yö * » ” 
U> Ec emeli): açık ve geniş yol OL Pe Je): cimrilik etti 


: (Esma-i ilahiyeden) zengin 


(Sİ GE 3): (nâkıs fil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, döndü/ baktı/ yaptı/ sevdi/ yürüttü/ yöneldi Gö fa İaâİİ): fakir 


| ÜL ÜNEL (istifa babı) bedel olarak aldı, yerine aldı 
Gis c ali). kavim, kabile, topluluk 

GE) başka, hariç, dışında, olmaksızın 

ÜL Ez JELİ; emsal, benzer, gibi, aynısı, müsavi 

(nana anlam an/an/an 
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(48) gzl özge 
(FETİH (Fethetme) SÜRESİ) 
(Medine'de indirildiği kabul edilmiştir. 29 ayettir.) 
X CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 510 -514 > 


5 le 4 ni 5 
ZİN az a a 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 
1 vs OR di 4 
<1) *g) wi ee Vİ 
apaçık bir fetih sana açtık Doğrusu Biz 
sıfat o mefdlümullak,mevsuf o GârMECU Giyen haber mazifil cümlesi te kit ve nasb harfi, (9l)'nin ismi 
vi İz > ğ Sri 582 > 2 Da 2 
pi U 3 GE) e”) pad U aI G1) ZâRİ 
sonraya kalmış olanı ve günahından geçmişte kalanı Allah'ın senin için affetmesi için 
sıla: mazi önceki mef'ul atıf harfi cer, sıla: mazi fiil mef'ül, fail car- ta'lil (sebep) ve nasb harfi, 
fil fil ii h. mecrur isim cümlesi ismi mecrur ALİ 
cmlss olan (ya mz A : si fili muzari, (Cxâ) ile 
matuf, ismi muz.ileyh) bağlantılıdır. 
mevsul 
H - “44 - - - - ss » 
biye eğ 3 e G 4 
bir yola seni iletmesi senin üzerindeki nimetini tamamlaması 
ikinci mef'ül, mevsuf fiili muzari, mef'ül atıfh car-mecrur mef'ül mansub f.muzari atıf h. 
3 2 *. ; s1 ay 0) - 2 Vs ze. 
43) a Va a Bak iy 423 j 
aziz bir zaferle Allah'ın sana yardım ve dosdoğru 
etmesi 
sıfat mef'ülü mutlak, mevsuf fail fiili muzari, mef'ül atıfh. sıfat 


1-3. Allah'ın senin için günahından, geçmişte kalanı ve sonraya kalmış olanı (gelecekte işleyeceğin 
günahı) affetmesi, senin üzerindeki nimetini tamamlaması, seni dosdoğru bir yola iletmesi ve Allah'ın sana 


aziz (güçlü, üstün ve şerefli) bir zaferle yardım etmesi için doğrusu biz sana apaçık bir fetih açtık. 
, '3 ç 


Üz Tlkes : “e 5:48 ri -., 2 
vel 1331371 oi EN J3i gili a 
iman katmaları için mü'minlerin kalplerine huzur indirendir (o) 
temyiz — ta'lil (sebep) ve nasbh., muzafun ileyh h. cer, mecrur mef'ül sıla: mazi fil (o haber,ismi (o mübteda 

fiili muzari, fâil isim, muzaf cüm. mevsul 
ie ie - 44225 tan j - NN pe 

eli) Oi > ali 3 Tİ v 

yerin ve Göklerin orduları Allah'ındır imanlarına 

matuf atıfh. muzafun mübteda haber başlama h. muz. ileyh, bir sonraki zarf, muzaf 

ileyh muahhar, muzaf mukaddem zamir için de muzaf 
) ki iz * |: Pİ e - 
44» US ü JE alı OS 3 
Hakim'dir Alim'dir Allah 
(AS)nin ikinci haberi (ASİ)nin haberi AS)nin ismi fili mazi, nâsih başlamalı. 


4. O, imanlarına iman katmaları için mü'minlerin kalplerine huzur indirendir. Göklerin ve yerin orduları 
Allah'ındır. Allah Alim'dir (her şeyi çok iyi bilendir), Hakim'dir (hikmet sahibidir). 


940 oz e Mİ - Bİ 
Gİ Şİ oz o glği sa 
altından akan cennetlere mümin ve mümin erkekleri girdirmesi içindir 
kadınları 
h. certmecrur isim sıfat; muzari fiil ikinci mef'ül, matuf atıf mef'ül ta'lil ve nasb harfi, fili 
(muzaf* muz.ileyh) cümlesi mevsuf h. muzari 
y Sy sss > e v5 ş 2 seçi 
pi 3 çi os gili 
günahlarını onlardan örtmesi (içindir) ve içinde ebedi kalıcılar olarak ırmaklar 


mef'ulün bih car-mecrur fiili muzari atıfh. car-mecrur hal fail 
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> : 25 
453 “ue ya abı e GR) 0S 9 
büyük bir kurtuluş Allah katında İşte bu olur 
sıfat OS) müh habe mevsif muz.ileyh Oo mekanzarfı, 


OE )'nin ismi, işaret ismi fiili mazi, ara cümle harfi (harfi 


itirad) 


muzaf nâsih 


5. (Bütün bunlar) mümin erkeklerle mümin kadınları, içinde ebedi kalıcılar olarak, altından ırmaklar akan 


cennetlere girdirmesi ve onların günahlarını örtmesi içindir. İşte bu, Allah katında büyük bir kurtuluştur. 
” 


5 İN 3 


aki Aİ Gel 2 3 sesli > e p 
Mr EM vik 3 
ortak koşan ve ortak koşan münafık ve münafık azap etmesi 
kadınlara erkeklere kadınlara erkeklere (içindir) 
matuf atıfh matuf atıf h. mef'ül'e matuf atıf h. mef'ül matuf, fiili muzari atıfh 
ze 2k 5 bs fn ii ah 
yn) öy | yn diy eğe 
Kötülük çemberi üzerlerine olsun kötü zanla Allah'a zanda bulunan 
muz. mübtedâ muahhar, haber mukaddem, şibhi muz.ileyh mefülü mutlak, car- sıfat 
ileyh muzaf cümle muzaf mecrur 
4 wii > ör ağ Pİ > eğ 4 
3 ass 3 gis al Ça 3 
ve onları lânetlemiştir onlara Allah gazap etmiştir 
atıfh. fili mazi, mef'ül atıfh. car-mecrur fail fiili mazi atıf h 
6 : “ > .ç Di 
463 Üye öl 3 pe asi 
bir dönüş yeri Ne kötü cehennemi onlar için hazırlamıştır 
temyiz. camid (çekimi olmayan) fiili mazi (o başlama. mef'ül 


car-mecrur fiili mazi 


6. (Ayrıca bunlar) Allah'a kötü zanla zanda bulunan münafık erkeklere ve münafık kadınlara, (Allah'a) 
ortak koşan erkeklere ve ortak koşan kadınlara azap etmesi içindir. Kötülük çemberi üzerlerine olsun! Allah 
onlara gazap etmiş, onları lânetlemiş ve cehennemi onlar için hazırlamıştır. Ne kötü bir dönüş yeri! 

z : 


N > Si B rami ” 
pü 3 İİ a “ 3 
yerin ve Göklerin orduları Allah'ındır 

matuf atıfh. o muzafun ileyh mübteda muahhar, muzaf haber mukaddem: şibhi cümle başlama h. 
pi 2 
£1> ei Ga abı 0S 3 
Hakim Aziz Allah olandır. 
(AS)nin ikinci haberi (9S)nin haberi (AS)nin ismi Gila nasil bağlamalı 
7.Göklerin ve yerin orduları Allah'ındır. Allah; Aziz, Hakim olandır. 
Vs e; - - - şa 242 ef — 
489 a OCA | Mak BİLİ ü 
bir uyarıcı olarak (o ve bir müjde ,  birşahid biz seni gönderdik Şüphesiz 
verici 
matuf i me va hal (9)'nin haberi, mazi fiil cümlesi te'kit ve nasb harfi, (0))'nin 
(flfâilkmef'ül) ismi 
5 4 ss > dir > abu da 
3 ODA 3 aye) 3 My >H 
O'na yardım etmeniz Resulüne ve Allah'a iman etmeniz için 
atıfh. fili muzari, fâil, mefül atıfh. matuf, mecrur isim atıfh. car-mecrur ta'lil ve nasb harfi, fiili muzari, fâil 
O» 4 e ri p ai 
493 ei SN e 3 OYA 
akşam - sabah O'nu tesbih etmeniz için ve O'na saygı göstermeniz 
matuf atıfh. zaman zarfı fiili muzari, fail, mefülün bih 


atıfh. fiili muzari, fâil, mef'ülün bih 


8. Şüphesiz, biz seni bir şahid, bir müjde verici ve bir uyarıcı olarak gönderdik. 9. Allah'a ve Resulüne 
iman etmeniz, O'na yardım etmeniz (desteklemeniz), O'na saygı göstermeniz ve sabah-akşam O'nu (Allah'ı) 
tesbih etmeniz için.. 


308 (Cüz: 26) # (48 / Fetih Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 510 > 
(48 /FETİH,1—-2-3): 


(Gö zi TE): açtı, düğümü çözdü. “Bu tâbir, maneviyata da kullanılır. Bir üzüntüyü gidermeğe ve bir meseleyi 
halletmeye de feth denilmektedir.” ((UL| ai öLİ) Önü 1: (ism-i fâil) açık, apaçık, aşikâr, parlak 

e Ae disi fe. ON N 
(özüme UİE ÇAN AE): mağfiret etti, bağışladı. (ÇÜ İş 0): (tefa'ul bâbı) sonraya kaldı, gecikti, ertelendi 
W gö 


(LAS ÇE zili) (tefa'ul bâbı) ilk defa (yahut geçmişte) vuku buldu, önceden yaptı, öne geçti 
© gi a Lp günah, suç UÜ, pi ik (muzaaf fill, if'al bâbı) ikmal etti, tamamladı 


çaça P İİ) nimet (maddi ve manevi bütün iyiliklere şamildir), nimetler, nimetlendirme 


(gaz Ya ya sig a3): (nâkıs fiil) hidayet etti, iletti (ela (doğru ve düzgün) yol 


er Mr) çilİik (ism-i fâil) dosdoğru/ düzgün, ölçülü, kusursuz (İ ai 755 yaly; yardım etti 
(48 / FETİH, 4—5): 


7 # 7 sa se. sed, 
(ML JE İĞİk (ifal babı) indirdi (SU33I 31517 31551): fiftial babı) artırdı, kattı, arttı, katıldı 


Bi a 
ESİ, huzur, sağlam inanç, sebat, kalbin mutmain olması, (ayetteki indirmekten murad; karar kıldırmak, yerleştirmektir) 


*w 


Ez Aİ ordu, yardımcılar, avaneler M3) Ne Jah (fal bâbı) girdirdi, soktu (eye Si >): aktı, hareket etti 


3-8, “ise 


Gİ - ye eyiYi E yes nehir, ırmak  (<>3): (mekân zarfı) altında ÇE (mübâlağalı ism-i fâil) büyük, yüce 
ÖNE fa VELİ) (ism-i fâil) kalıcı olan, bekası devam eden e 1 yg (tef'il bâbı) (günahları) sildi, örttü 


iy: günah / kötü, zararlı, kötülük Üs 5) Sal ): (masdar) kurtuluş, kurtulma 

(48 /FETİH,6-7): 

(UZ Ül ÖN GEY (tef babı) azab verdi, işkence etti (9 yal g Gİ); münafık, ikiyüzlü 

OS z? İk (ism-i fil) (Allah'a) ortak koşan © (C.E; “,b) İÜ» J:(ismifail) sanan, zanneden, yakin hâsıl eden 
ei <6) ZE (masdar) zan, zannı galip, tevehhüm Neye di e) ziy (masdar) kötü GU) ne kötü 


ÜN T SAİİİ): "Daire" birşeyi kuşatan hâdise, birşeyin üzerine gelen felâket demektir, çok kere kötü ve hoş olmayan vak'a 
yerinde kullanılmıştır” / dehşetli devir, şiddetli zaman, hezimet, bozguna uğramak 


OE 


(az 2 Çiy kızdı, hiddet gösterdi, öfkelendi das) e AEİy (muzaaf fiil, if'al bâbı) hazırladı 

resi Gİ ri di ): lanet etti, beddua etti, hakaret etti, rahmetinden uzaklaştırdı 

(gen la) alli (masdar) dönüş/ (ism-i mekân) dönüş yeri Gi fal Ke ordu, yardımcılar, avaneler 

(48 /FETİH,8—9): 

AL Jeil Jİ ia bâbı) gönderdi (Aça; e) AĞ F: (ism-i fâil) huzurda bulunan, şahit olan, gören 

AZ 2) İp (ism-i fâil) müjdeleyen, müjdeci di T TAİ): uyarıcı, uyarma, kendisiyle uyarma yapılan 

dai VE ey (tef'il bâbı) yardım etti, korudu, hürmet etili e ei (tef'il bâbı) tesbih (takdis ve tenzih) etti 

UY e By (tef'il bâbı) ta'zim etti, büyük bildi, tazim ve aynı şekilde ağırlığını bilerek kabullendi, büyüklüğü karşısında eğildi 
sr 3 


ÜS fa İ) sabahın erken vakitleri (| ei Jueüi a iü) akşam, ikindiden sonra akşama kadarki vakit 
amacıma 
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< CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 511 ( FETİH : 10—15) > 


# DEN pr p - ie iğ : 
Salı OMÜ Gİ re igili öl 
Allah'a o biat etmektedirler ancak sana biat eden kimseler Şüphesiz 
te'kit ve nasb h. 


mef'ül fiili muzari, fâil hasr edatı sıla: muzari fil cüm., fâil, mefül (Öğ)inin ismi, ismi mevsul 


(Gi)'nin haberi: (.Gİ)'dan oluşan isim cümlesi 


: 2 z ; 5 
283 ; » .; - oi ie .- 
Lik e 0) © epi da alı & 
ancak bozarsa Kim (ahdini) onların ellerinin üzerindedir . Allah'ın eli 
rabıta (bağlaç) cevabu'ş- filu'ş-şart; atıf harfi, mübteda, o muzafun ileyh, bir sonraki zamir (o mekan zarfı, muz. mübteda, 
şart içindir, hasr edatı fili mazi şart ve cezm harfi için muzaf, muzâfun ileyh muzaf ileyh muzaf 
42 : Tef > z — .. o. 
Kİ ee e) yn 3 Sade e 
anlaştığı şeyi yerine getirirse kim Ve kendi aleyhine bozar 
sıla; mazi fiil harfi cer, ismi filu'ş-şart; fili mübteda, şart ve cezm O atıfh. harfi cer, mecrur cevabu'ş-şart, f. 
cüm. mevsul mazi harfi isim muzari 
: ; 5 : 
410$ iye ii Aİ abı ile 
büyük bir mükafat artık ona verecektir Allah'a üzerinde 
sıfat ikinci mef'ül, mevsuf rabıta, cevabu'ş-şart içindir, harfi istikbal, fili muzari, mef'ül mef'ül car-mecrur 


10. Şüphesiz sana biat edenler ancak Allah'a biat etmektedirler. Allah'ın eli onların ellerinin üzerindedir. Kim 
(ahdini) bozarsa, ancak kendi aleyhine bozar. Ve kim Allah'a üzerinde anlaştığı şeyi (verdiği sözü) yerine getirirse, 
artık (Allah) ona büyük bir mükafat verecektir. 


.. 


(sef pi e “fl » ARL “500 po 
3 dai kk isli e) O yili İsis 
ve mallarımız Bizi alıkoydu Bedevilerden geri kalmış olanlar o sana diyecekler 
atıfh. fail fiili mazi, mef'ül 6 Fa .İiyden hal, şibhi cümle fail car-mecrur o harfi istikbal, fiili muzari 
z 32 > ya ; ; iğ 
v3 u ile öğ GB RE Uaİ 
olmayan şeyler dilleriyle (o söylerler Bizimiçin obağışlanmadile (ailelerimiz 
sıla; câmid nâsih fiili mazi, mef'ül, ismi harfi cer,mecrur — fillimuzari car- atıf h.temir fiili matuf, muzafun 
Gğ)nin ismi ( 5) gizli zamiri mevsul isim mecrur ileyh 
*on Ti e öge Mi Si di) ni 
Ga aile a vi J ii | 
bir şeye (| Allah'dan sizin için mâlik olabilir kim De ki kalplerinde 
mef'ül car-mecrur car-mecrur haber, muzari rabıta (cevabu'ş-şart içindir), emir filli “iy 4. SIRRA 
fiil cümlesi mübteda, soru ismi Keen haberi gi eimle 
bu. 7 sef .£ s> » ss ii 
es “ ği zi > Aİ öl 
bir fayda size dilese yahut birzarar size (o dilese 
mef'ül, (cevabü'ş-şart mahzuftur, şibhi cümle (G5) ile fili atıf h. mef'ül car- filü'ş-şart, şart 
önceki cümle ona işaret eder) mazi mecrur fiili mazi harfi 
bağlantılıdır 
4113 ERE 5. ig . ahı KT “iy 
Ve O asi U e) Ne 
haberdardır o yapmakta olduğunuz şeylerden Allah daima Bilakis 
ç sıla: fil cüm.; fili muzaritfâil harfi cer, ismi mevsul (01)'nin ismi fili mazi, nâsih idrab harfi 


(919)'nin haberi 
11. Bedevilerden (Mekke seferinden) geri kalmış olanlar, sana: “Bizi mallarımız ve ailelerimiz alıkoydu 
(meşgul etti). Bizim için (Allah'tan) bağışlanma dile” diyecekler. Dilleriyle, kalplerinde olmayan şeyler söylerler. 
De ki: “Allah size bir zarar dilese, yahut bir fayda dilese, Allah'dan sizin için kim bir şeye mâlik olabilir (O'na 
karşı kimin gücü bir şeye yeter)? Bilakis, Allah yapmakta olduğunuz şeylerden haberdardır (Niçin sefere 
katılmadığınızı çok iyi bilir)”. 
y ys > göze Vi slezi, “ia 
7 J yo yl liz g 9 gb J 
ve peygamberin asla dönmeyeceklerini gerçek şu ki siz zannettiniz Hayır 
atıfh. fail te'kidi nefyi istikbal; nefiy ve nasb harfi, fiili muzari Giynin tahfifi (cezimli hali) fili mazi, fail idrab harfi 


(Eb) fiilinin mef'ulü, masdarı müewel 
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Sl a G3 Mİ ekkizi  öyeyi 


sizin kalplerinizde Bu güzel göründü ebedi olarak ailelerine mü'minlerin 
harfi cer, mecrur isim naibi fail, işaret ismi meçhul f. mazi atıf h. zaman zarfı h. cer, mecrur isim matuf 
12 .. ssz o» - Tes Dim ese - 
1123 pg e) Eş 9 Si vb şb 7 
mahvolmuş bir topluluk oldunuz ve Kötü bir zan ile zanda bulundunuz 
sıfat (GİS)nin haberi, füli mazi, nâsih, atıf muz. ileyh mefülü mazi f, fail atıfh. 
(GİS)'nin ismi h. mutlak, muzaf 
mevsuf 


12. Hayır, gerçek şu ki siz peygamberin ve mü'minlerin, ailelerine ebedi olarak (bir daha) asla 
dönmeyeceklerini zannettiniz. Bu sizin kalplerinizde güzel göründü. Kötü bir zan ile zanda bulundunuz ve 
mahvolmuş (helaki hak etmiş) bir topluluk oldunuz. 


İZ an AS Gİ OO aş 3 e e pg 


çılgın bir ateş (o kâfirler (o hazırladık şüphesiz Rasulüne ve Allah'a (oiman Kim 
için biz etmezse 
mef'ül car-mecrur Öğ'nin cevabu'ş-şart matuf, o atıf car- fi'lu'ş-şart; mübteda başlama 
: için rabıta, tekil Omecrur Oh. mecrur cahd-ı Şart ismi h. 
haberi, mazi ve nasb harfi, isim mutlak; nefiy 
fiil cümlesi, ii N ve cezmh., 
fail Emel fili muzari 
cevabu'ş-şart; isim cümlesi 
İz > üçe 5 5 8 44473 * pi 
sz Ve e 3 ga a pi 3 
dileyen/dilediği o kimseyi (o bağışlar oyerin Ove Göklerin mülkü Allah'ındır 
sıla: muzari fiil harfi cer, ismi (| fiilimuzari matuf atıf muz. ileyh mübteda haber mukaddem, başlama 
cüm mevsul h. muahhar, muzaf şibhi cümle h 
14 . vi EM a - vw. . .. Ni > 
<4 uş gis mM ÖS 3 slaj Kn via j 
Rahim'dir o Gafür'dur — Allah daima dilediği kimseye azab eder 
(OS)nin ikinci Gö)nin Önin fiili mazi, başlama sıla: muzari fiil mefülün bih,ismi o fiilimuzari (o atıf 
nâsih h. cüm. mevsul h. 


haberi haberi ismi 
13. Kim Allah'a ve Rasulüne iman etmezse şüphesiz biz, kâfirler için çılgın bir ateş hazırladık. 14. 


Göklerin ve yerin mülkü Allah'ındır. (O) dileyeni/dilediğini bağışlar, dilediğine azab eder, Allah Gafür'dur (çok 


bağışlayandır), Rahim'dir (çok şefkatli ve merhametlidir). 
. al ve BP Ez z Kr e EE 
UZ gis İl pe Bİ O yali Ja 
onları almak için ganimetlere gittiğiniz zaman geri kalanlar diyecekler 
ta'lil ve nasb harfi, fiili car-mecrur (gayri (| filu'ş-şart; fili mazi, fâil, cümle zaman ve fail gelecek zaman; harfi 
muzari, fâil, mef'ül munsarif kalıbı (Ğ) zarfının muzâfun ileyhidir şart edatı, istikbal, fiili muzari 
esre yerine fetha) muzaf 
»? iğ 41 e : iz 
alı ys ağ ol Oğlu e v4 
Allah'ın sözünü değiştirmek isterler sizi takip edelim Bırakın bizi 
muz. ( İğinün mefül, masdar-ı müevvel: f.muzari, fail, , (cümle emrin cevabı, cevabu'ş-şart; 
ileyh iğsi masdar ve nasb harfi, fiili Yİ 'den hal de di tir) meczum fiili emir f., fail, mef'ül 
mef'ülü, muzaf muzari, fâil ii al de denmiştir muzari, mef'ül 
e * oz 7 “yz sz çi özof 4 
Old öz A JE Sis Uyesi NU 
diyeceklerdir daha önce (Allah buyurmuştur sizin için böyle Siz asla bizi takip Deki 
etmeyeceksiniz 
rabıta, (başlama harfi de harfi cer, | fail fili mef'ülü mutlak naibi, şibhi cümle: yani (| te'kid-i nefyi istikbal; nefiyve (o emirf. 
denmiştir), harfi istikbal, fili o zarfismi mazi Ti SW EYS Jü); teşbih nasb harfi, fiili muzari, fâil, 
muzari öle le mefül 
(benzetme) harfi, işaret ismi 
4155 YS Yı K 2 Y Vs “iz Li e NK 
pi ! ei > Ne O yki h 
çok azdan başkasını anlamıyorlardı Hayır bizi kıskanıyorsunuz o Bilakis 
mef'ül, (mefülü mutlak istisna (S)'nin habe f.mazi,nâsih, o idrabh. fiili muzari, fail, mef'ül idrab 
naibi de denmiştir) h. ç (A)nin İsmi harfi 


fil cümlesi 
15. (Hayber'deki) ganimetlere onları almak için gittiğiniz zaman (savaştan) geri kalanlar (şöyle) 
diyecekler: “Bırakın bizi, biz de sizi takip edelim (arkanızdan yürüyelim)”. (Onlar) Allah'ın sözünü değiştirmek 
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istemektedirler. De ki: “Siz asla bizi takip etmeyeceksiniz. Allah daha önce sizin için böyle buyurmuştur”. 
(Onlar): “Bilakis, bizi kıskanıyorsunuz" diyeceklerdir. Hayır, onlar çok az anlayan kimselerdir. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 511 > 
(48 / FETİH, 10— 11): 


Aİ): el Öl fa U) mükâfat, ecir, ücret 


ei ae (SU): (müfâale bâbı) biat etti, antlaştı.. ( 
GL EE ih (nâkıs fiil, ifal bâbı) tam olarak yerine getirdi, ifa etti (S 2S Sip bozdu, ihlal etti 

(ee JALE): (müfâale bâbı) andlaştı, muahede yaptı Gil e ei. (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi 
(ESİİy: (mübâlağalı ism-i fl) büyük, yüce (538): (mekân zarfı) üstünde (İŞİ z Yİ): mal 

Koli uk) A (ism-i mef'ül) geride bırakılmış, terkedilmiş, geride bırakılan (tembellikten ve münafıklıktan dolayı 
arkada kalanlar) (zi el LİN bedeviler, göçebe olarak yaşayan Arablar © a al İÜ) ehil, aile, akraba 

o Siz NE JS) alıkoydu, meşgul etti, uğaştırdı ( gr) od AZ (istifâl bâbı) istiğfar etti, bağış (mağfiret) diledi 
Gİ £ Mİ): di (Sİ SU UÜ): yapabildi, gücü yettilsahib oldu (UZ £E 5): fayda verdi, faydası oldu 

G0 iy SIĞ Çecvef fl, fal bâbı) irade etti, istedi ÖZel —> Zİ: zarar, ziyan(oLz (ak) Jsfk amel et, yaptı, işledi 
Üs 72) sl (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmac-i ilahiyeden) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 

(48 / FETİH, 12—13): 

Ül): bilakis, hayır (LE 2; b): sandı, zannetti (COLE LJAZ Çİ (infill babi) dönüverdi, dönüştü 

(ola © Bü : ehil, aile, akraba da) (zaman zarfı) ebediyyen, sürekli 


PE 


3 g5 


Ea EN sz 
- (efil bâbı) güzelleştirdi, süsledi, tezyin etti (e y- « 5 #L-) «İH (masdar) kötü (ös kavim 
Öz € yn (ism-i fâil) helak olan, mahvolan, bozulmuş ve hiçbir şeye yaramayan, bozguncu, içinde fesat olan, hiçbir 
hayırlı işe yaramayan, hayırsız adam) verimsiz, verimsiz toprak, ölü ve çorak toprak 


“. 


GE a); yakılan ve alevlendirilen, cehennem 

(48 / FETİH, 14): 

GİLİ) mülk, mülkiyet (EZİZ 485 (Ab: mağfiret etti, bağışladı ( eC:4 2U&y (ecvef ve mehmuz fil) diledi, tercih eti 
(Lis le Liz) (tef'il bâbı) azap etti, işkence etti 

(48 / FETİH, 15): 

(O: ÜZE Ül: (ecvef fi) dedi, söyledi 

Kolaj uk) LİLİ 1 (ism-i mef'ül) geride bırakılmış, terkedilmiş, geride bırakılan (tembellikten ve münafıklıktan 
dolayı arkada kalanlar) (GOUai! (şi Gill (infiâl bâbı) gitti, gidiverdi la 2LİİY ganimet 


Sey a Sek 
Çizi edin izl): (mehmuz fiil) aldı, çıkardı, tuttu, sarıldı/ helak etti/ cezalandırdı 


33 Si Di (misal fiil) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti Gü EN (iftial bâbı) uydu, tabi oldu 


(811 İk) SİZİN Çecvetfil, if'al bâbı) irade etti, istedi (MSİ): söz (42 ALS 154 ALE): hased etti, kıskandı 


Ji): (tef'il bâbı) değiştirdi, tahrif etti, birbirine bedel kıldı dör (zarf) önce 


(43 EE a) iyice anladı, güzelce anladı, çözdü Üy az, azınlık 
MAMAMAMAML 
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< CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 512 ( FETİH : 16 — 23)» 


> e a DA 5 a Me 
Od eği yata ARİ e öl 
; > p p 
kuwet sahibi o bir kavme çağırılacaksınız Bedevilerden geri kalmış de ki 
olanlara 
muz. ileyh, sıfat, Gar-mecrur, o gelecek zaman; harfi istikbal meçhul fiili hal, şibhi cümle car-mecrur emir f 
MeVvsuf muz. mevsuf muzarit naibi fâil 
: 5 £ di a 
es ig Cİ e .£ iel 2. 
Si yaçles ok Oyal z gi Şek 
size verir itaat ederseniz Eğer Müslüman olurlar veya onlarla savaşırsınız şiddetli 
cevabu'ş-şart; illetin filü'ş-şart. atıf h.tşart ve fili muzari* fâil atıf h fiili muzari* fâilk mef'ül sıfat 
düşmesiyle meczum fiili fiili muzari, cezm h 
muzari, mef'ül fail 
9 1 “a yi *» #ef s7 
e ol 3 > ! zi aI 
dönerseniz Eğer güzel bir mükâfat Allah 
filü'ş-şart, fiili muzari, fail şart ve cezm h atıfh sıfat mef'ül, mevsuf fail 
16 *(f Miz rez “lez * s yele -ç 
acı veren bir azabla size azab eder önceden (o döndüğünüz gibi 
sıfat mef'ulü mutlak, cevabu'ş-şart; fiili muzari, harfi cer, zarf f. mazi, fâil harfi cer, masdar 
mevsuf mef'ülün bih ismi harfi 


16. Bedevilerden (seferden) geri kalmış olanlara de ki: “Siz (yakında) şiddetli kuvvet sahibi (güçlü) bir 
kavme (karşı savaşmaya) çağırılacaksınız. (Ya) Onlarla savaşırsınız veya onlar müslüman olurlar. Eğer itaat 
ederseniz, Allah size güzel bir mükâfat verir. (Fakat) önceden döndüğünüz gibi (yine) dönerseniz size acı 
veren bir azabla azab eder. 


> gk 8 5 ös yi 


güçlük topala yoktur güçlük Köre yoktur 
mübteda mukaddem haber, nefiy o atıf “İyi “Tv fili mazi, câmid (muzari çekimi 
muahhar şibhi cümle h h Ç'nin (4-3) nin mukaddem olmayan) fiil, nasih 
muahhar ismi haberi, şibhi cümle 
a 4 : 
4 , .. : y.. , > > 
Dal ea > 3 2” ai e v 5 
Allah'a (itaat ederse Kim güçlük hastaya da yoktur 
mef'ül filü'ş-şart, fili muzari (o şart ve cezmh. başlama h mübteda muahhar o mukaddem haber, şibhi cümle nefiy h atıfh. 
5 > 
Ef KE .; Ez s1 03 | '. - 
gü ie çi iz Asa Mg) 3 
ırmaklar altından akan cennetlere onu sokar Peygamberine o ve 
fail harfi cer, mecrur sıfat: muzari fill ikinci mef'ül, mevsuf cevabü'ş-şart; fiili muzari, matuf atıfh. 
isim cümlesi mef'ül 
5 » 5 
; iz Prezi 222 - : 
<173 ee yle Sia Je Ke 3 
acı veren bir azab ile onu azablandırır yüzçevirirse Kim 
sıfat mef'ülü mutlak, mevsuf o cevabü'ş-şart, fili muzari, mefül filü'ş-şart, fiili muzari mübteda, şart ismi atıfh. 


17. Köre güçlük (vebal) yoktur, topala güçlük yoktur, hastaya da güçlük yoktur. (Savaşa katılmak 
zorunda değillerdir). Kim Allah'a ve Peygamberine itaat ederse, (Allah) onu altından ırmaklar akan cennetlere 
sokar. Kim de yüzçevirirse, onu acı veren bir azab ile azablandırır. 


biz , 3 tiz Pİ üç Si 
iğ 3 ae A aş pi 
sana biat ettikleri zaman o müminlerden Allah razı olmuştur Andolsun ki 
fili muzari*fâil, geçmiş zaman zarfı muzaf (3) car-mecrur fail fili mazi yeminin cevabı lamı, tahkik harfi 
mef'ülün bih V 


(hatırla) olarak takdir edilen mahzuf 
(gizli) bir filin mefülüdür 


a b 


huzur — indirmiş kalplerinde olan şeyi bilmiştir o ağacın altında 
mef'ül atıf h.*f. mazi sıla; şibhi cüm mefül, ismi mevsul atıf h.*fiili mazi muz. ileyh, mekan zarfı, muzaf 
2 ac > yEİ ; 4 18 y z 2 osu > » efe 
öy ila 3 418$ Ğ Şo beğ esi 3 çil 
pek çok oganimetile ve yakın bir fetih ile © onlara karşılık vermiştir. ve onlara 


sıfat matuf, mevsuf o atıfh. sıfat (o mefül,mevsuf f.mazi, mef'ül atıfh. o car-mecrur 
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(19 -& er 1 MG ?  asyizi 
49) uş Ls pr 0S 3 Gis 
Hakim'dir Aziz'dir Allah daima alacakları 
(GS'nin ikinci (Gn Ö)nin VE ei Kala (05) kelimesinin ikinci sıfatı, muzari fil 
nâsih h. 2 


haberi haberi ismi cümlesi, mefül 
18-19. Andolsun ki Allah o ağacın altında sana biat ettikleri zaman, o müminlerden razı olmuştur. 
Kalplerinde olanı bilmiş, onlara huzur indirmiş ve onlara yakın bir fetih ve alacakları pek çok ganimet ile karşılık 


vermiştir. Allan daima Aziz'dir, Hakim'dir. 


ti “8 ve al; e va İyi 41 mez 55 
Sİ ME Ş gizli İS gile AVI Si Kez) 
size hemen vermiş alacağınız birçok ganimet Allah size vâdetmiştir 
car-mecrur atıf h.*f. mazi ikinci sıfat; fil cümlesi sıfat mefül, mevsuf fail fiili mazi, mef'ül 
2 ö : g 5 sak ÜS ig zi 
Sİ ; S5 Şİ e SO | ola 
olması için sizden insanların ( ellerini (çekmiştir ve bunu 
- N sl ER atıf car- muz. ileyh mef'ül, fili mazi atıf mef'ül, işaret ismi 
ta'lil ve nasb harfi, fiili muzari, nasih, (0 Sinin seir muzaf h. 
ismi (, A) gizli zamiri 
20 A TM ğe. - 2.91 2 
4 Uma bize ap 3 ili Al 
dosdoğru yola sizi iletmesi için ve mü'minlere bir işaret 
sıfat mef'ül, mevsuf fiili muzari, mef'ül atıfh. harfi cer, mecrur isim Zye 
(0S3)'nin haberi 


20. Allah size, alacağınız (daha) birçok ganimet vâdetmiştir. Mü'minlere bir işaret olması Ve sizi 
dosdoğru yola iletmesi için bunu size hemen vermiş ve insanların ellerini sizden çekmiştir. 
Pi 


id alı bei VU ge ali PE > 
onu Allah'ın kuşatmış olduğu kendisine gücünüzün yetmediği bir diğerini Ve 
car-mecrur fail fili mazi tahkik h. car-mecrur («6 yal İnn sifatı, fil cümlesi (elâ)'ye matuf va 


(GE)'daki (4) zamirinden hal; fiil cümlesi, (La) zamiri de yukarıdaki ganimetlere gider 


421» * iŞ .4 e İz ahı < S - 
ei si Fu ö 3 
kâdir olandır herşeye Allah daima 
çi : harfi cer, mecrur isim çek CAME nâsih fiili mazi başlama h. 
(09)'nin haberi (0S9)nin ismi 


21. Ve kendisine gücünüzün yetmediği (fakat) Allah'ın onu (bilgisiyle) kuşattığı bir diğerini (daha vaad 
etti). Allah herşeye kâdir olandır. 
: A 


si via ğe ww O 3 


arkalarına dönüp kaçarlardı kâfir olan kimseler sizinle savaşsalardı o Eğer 
mef'ül rabıta (cevâbü'ş-şarta bağlayan bağlaç), (sıla; mazifiil cüm. fail, ismi filü'ş-şart, fiili mazi, mef'ül şart başlama 
fiili mazi, fâil mevsul h. h. 
* e R - İş Ti Pir a; 
4225 | gri y 3 wp 9) gk y bal 
bir yardımcı O (bulamazlardı) ve bir dost bulamazlardı Sonra 
matuf nefiy h. atıfh. mefül nefy-i istikbal; nefiy h., fili muzari* fâil atıfh. 
22. Eğer kâfirler sizinle savaşsalardı, arkalarına dönüp kaçarlardı. Sonra bir dost ve bir yardımcı da 
bulamazlardı. 
TİlŞ e Mlz NO ATİ İl yes 
önceden beri gelip geçen N Allah'ın sünneti 


harfi cer, muzaf olmadığı için o sıla; mazifiil (Otahkikh. o sıfat,ismimevsul (o muzafunileyh mahzuf fiilinin mef'ülü mutlakı, muzaf, mevsuf 
damme üzere mebni zarf isim o cüm. 


ç Ti 5 i gsf Pi 
e di Le im p 
bir değişme Allah'ın sünneti için asla bulamazsın 
mef'ül muz. ileyh car-mecrur, muzaf te'kid-i nefyi istikbal; nefiy ve nasb h. fiili muzari atıfh. 


23. Allah'ın önceden beri gelip geçen sünneti (cereyan edegelen yasası, adeti budur)... Allah'ın 
sünnetinde asla bir değişme bulamazsın. ç 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 512 > 
(48 / FETİH, 16 — 17 ): 


Kİİ Gk) GELİ (ism-i mef'ül) geride bırakılmış, terkedilmiş, geride bırakılan (tembellikten ve münafıklıktan dolayı 
arkada kalanlar) or EF İY bedeviler, göçebe olarak yaşayan Arablar 

Gi ge 183): (nâkıs fil) (harbe) davet etti/ çağırdı/yardım diledi/ ibadet etti Ür: (zarf) önce 

Gİ kuvvet, güç, şiddet / azab / harp Gl ça A): şiddetli, kuvvetli EY © iy sahipler 

a KEİ MP ip; (müfâale bâbı) muharebe etti, savaştı Ö Ea İd “2; mükâfat, ecir, ücret 


(OĞUL Çİ) (iral babı) müslüman oldu / teslim oldu (iL (ls? £ Ür (ecvef fil fal bâbı) itaat etti 


çi ri ii) (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi çel İz (mübâlağalı ism-i fâil) çok elem veren 

OE c e) güzel, mergup, hoşa giden (Giz Dig iylzy: (tef'il bâbı) azap etti, işkence etti 

d 5 JE ih: (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, döndü/ baktı/ yaptı/ sevdi/ yürüttü/ yöneldi 

ez > esl), kör a) zorluk, güçlük, meşakkat; darlık, günah ei aksak, topal 

27 £ Sair hasta Gabi Ke çk; (ecvef fiil, if"al bâbı) itaat etti, uyum sağladı, muvafakat etti 

Te Ne JE) (ifal bâbı) girdirdi, soktu (U > SG S7): (nâkıs fiil) aktı, hareket etti Oİ a iy nehir, ırmak 
(iş JE gh): (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, döndü/ baktı/ yaptı/ sevdi/ yürüttü/ yöneldi 

(İli Gİ GİS); (efil babı) azap etti, işkence etti ir (mübâlağalı ism-i fâil) çok elem veren, şiddetli acı çektiren 
(48 / FETİH, 18 — 19): 

>, o >) (nâkıs fiil) hoşnut oldu, tercih etti/ kanaat getirdi, razı oldu (e izi zi (mehmuz fiil) aldı 
La GÜ SÜ): (müfâale bâbı) biat etti, antlaştı ((-2Jİ zi EZELİ) ağaç (Lis eki 8), bildi 

A JA Ji. (ifal bâbı) indirdi yakın (zaman yönünden) ay fetih, zafer ( ES; huzur, sağlam inanç, 


Seba kalbin mutmain olması (ayetteki indirmekten maksat; karar kıldırmak, yerleştirmektir) 
Gü) Ci GÜ) (ecvef fiil, if'al babı) karşılığını verdi çe a İY ganimeti, Gİ » 1Sİİ: çok 


(48 / FETİH, 20 - 21-22-23 ): 


MAY da S4): (misal fiil) vaad etti, söz verdi çöz eh ganimet Wiz Jip MET (masdar) tağyir, değiştirme 


Ri Ve 

Çizi isk izi) (mehmuz fiil) aldı, tuttu, helak etti Örs e Jp; (tef'il bâbı) çabuklaştırdı, hızlandırdı 
> Şa e > ya 

(GE US AS CS): (muzaaf fiil) men etti, savdı, vazgeçirdi, tehlikesini önledi Çiz Aİ): el 


ZA) ALİ p (ism-i fâii) dosdoğru 


GA © RÜİY diğeri, öteki (JE YAz .-5): kısıtladı/ ayarladı/ kadrini bildi/ takdir etti/ gücü yetti/ ölçüp biçti 
g gp“ 5 


(LAR ŞAŞI Sİ): (nâkıs fil) irşad etti, iletti çel (dosdoğru) yol (( 


GE) İl DİY: (ecvef fil, ifal babı) kuşattı, hata eti, şamil oldu (BÜ & Aly arka, geri 

VÖJÜZ 508) “A0Ğİİ : (mübalağalı ism-i fil) kudreti büyük, gücü sonsuz (LlA- 3 İsi S3) (misal ül buldu 
di vü Bü) (müfâale bâbı) muharebe etti, savaştı (e Cc ip yol, çığır, takib edilen hat, gidişat 
yi ii 9 (nâkıs fiil, tef'il bâbı) dönüp gitti, vaz geçip döndü/ yüz çevirdi etiyii ci ELİyaost 


is. 


Kaz ya) alir (mübâlağalı ism-i fâil) çok yardım eden, yardımsever diz Pi ey (nâkıs fiil) gelip geçti 
MAMAAMNA 
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x CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 513 ( FETİH :24—28) > 


5 3 


o ei - U Ni sf 5 : .3 is 
ai 3 - ei e çil a 3 
sizin ellerinizi de sizden onların ellerini çekendir o 
mef'ül atıfh. Oo carmecrur Omefül(muzaft sıla; mazi fiil cüm. haber, ismi mevsul mübteda başlama h. 
muz.ileyh) 
ba oi. e LEE 3 2 i- 452 
li “ çâbi ol pe NE) iSa ya e 
onlara karşı sizi muzaffer kıldıktan sonra Mekke'nin göbeğinde onlardan 
car- muzafun ileyh, masdarı müevwvel: masdar h., harfi cer, mecrur isim, muzafun harfi cer, mecrur isim, car- 
mecrur fiili mazi,mef'ul muzaf ileyh muzaf mecrur 
» 4 p ve 
4243 Va 0 gesi U alı 0S 3 
görendir yapmakta olduğunuz şeyleri Allah daima 


sıla; fiil cüm. h. cer, ismi mevsul fili mazi, nasih başlama h. 


(919)'nin haberi (0S)nin ismi 
24. O, Mekke'nin göbeğinde (iç taraflarında) sizi onlara karşı muzaffer kıldıktan sonra, onların ellerini 


sizden, sizin ellerinizi de onlardan çekendir. Allah, yapmakta olduklarınızı görendir. 
, 


v8 8 Zi. : Eyi Dr .. 
ei Ali 5 Sak 3 Vg$ oil bal 
Mescidi Haram'dan sizi meneden ove inkâr eden kimselerdir Onlar 
sıfat harfi cer, mecrur isim, mevsuf fili mazi, fâil, mef'ül atıfh.  sıla;mazifiil cüm. fâil haber, ismi mevsul o mübteda 
> b, . ri 20 - 
3 la vü ağı 3 
yerlerine ulaşmaktan bağlı haldeki kurbanları 
Aik mefül (SÜĞİİ'den bedel: masdar-ı müevvel (SİĞİ'den hal msi afk, 
va, Mgniğ Mp *-. 5 İyi TE dsi 
geli Otağ ei 0) Öğe Je, v3 
bilmediğiniz (mümin kadınları mümin erkeklerle olmasaydı 
sıfat: cahd-ı sıfat matuf, atıf sıfat F 41 ç şart h. 
mutlak fill cümlesi 0 ii mübteda, mevsuf, mahzuf haberi (0 43 » 54) olarak takdir 
edilmiştir 
e! öö ia ...  i .. *as Vİ 
ÇE rk ği Di > baz) 
bal 
bilmeyerek bir vebal onlardan dolayı bu sebeple de size isabet etme O çiğnemeniz 
Ğ e ) deki 0 fail Gy mein şibhi cümle yeme (Li Je y'dan bedel, masdar ve 
zamirinden hal, şibhi cümle (Saza) ile bağlantılıdır nasb harf, fili muzari, fail, mef'ül, 
Tep Gi Biz .. >> 4 gi “AN 
ei TT: z Ni ğ 
ği J slaj v e NE 
ayrılmış olsalardı Eğer dileyen/dilediği kimseleri rahmetinin Allah sokmak için 
içine 
filü'ş-şart, fiili mazi, fail (o şarth. sıla: muzari fil mef'ül, ismi mevsul harfi cer, mecrur fail (| ta'lil (sebep) ve nasbh., fiili 
cüm. isim muzari 
e 5 > ? #5 
453 ui YE pr 1g$ gli ei) 
acı veren O bir azabla onlardan inkâr eden kimseleri elbette azablandırırdık 
sıfat mef'ülü mutlak, car-mecrur (o sıla:mazifil cüm., mef'ül, ismi cevab harfi, cevabü'ş-şart; fiili mazi, 
mevsuf fail mevsul fail 


25. Onlar; inkâr eden ve sizi Mescid-i Haram'dan, bağlı haldeki kurbanları yerlerine ulaşmaktan 
meneden (engelleyen) kimselerdir. Eğer kendilerini bilmediğiniz (tanımadığınız) mümin erkeklerle mümin 
kadınları bilmeyerek çiğnemeniz, bu sebeple de onlardan dolayı size bir vebal isabet etme olmasaydı 
(Mekke'ye girmenize ve savaşmanıza izin verirdi). Allah dileyen/dilediği kimseleri rahmetinin içine sokmak için 
(sizin ellerinizi onlardan çektirmeyi takdir buyurdu). Eğer (mü'minlerle kafirler birbirlerinden) ayrılmış olsalardı 
elbette onlardan inkâr edenleri acı veren bir azabla azablandırırdık. 


hi za. .s.| 8 EZ > al 2 ies zi 
Alalalı ei eli SA ez : 
cahiliye (gayretini gayreti kalplerine inkâreden kimseler koymuştu (0) zaman 
muz.ileyh bedel, mef'ul harfi cer, sıla: mazi fail, ismi fili AN 


geçmiş zaman zarfı, (3) (hatırla) olarak takdir 
edilen mahzuf (gizli) bir filin mef'ülün bihidir 


muzaf mecrur isim fil cümlesi mevsul mazi 
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ASİ > m a Bi yi “mali 
ue ŞI E 3 4g e) F ILS alı Jp 
müminlere ve elçisine sükünetini Allah da indirdi 
car-mecrur atıfh. harfi cer, mecrur isim mef'ül fail atıf h.*fiili mazi 
> sf me - -28 e Di : 
Li El ! SS j3 6 yil İS eni gi 3 
buna onlar lâyık idiler takvâ kelimesine Onları bağladı 
car-mecrur (E'nin fili mazi, nâsih, (9LS)'nin atıfh. omuzâfunileyh (ikinci mef'ül, muzaf fiili mazi, mef'ül atıfh. 
haberi ismi 
25 di GEZ & 


/ .. a 

bi > Ne ân 0S 3 e 
bilendir her şeyi ve 

muz. ileyh harfi cer, mecrur isim (GS)nin ismi atıfh. 


Allah daima ona ehil 
fiili mazi, nâsih baş-lama h. matuf 


(S'nin haberi 
26. O zaman inkâr edenler, kalplerine gayreti, cahiliye gayretini (taassubunu) koymuşlardı. Allah da 
elçisine ve müminlere sükünetini (huzur ve güvenini) indirdi. Onları takvâ kelimesine bağladı (takva sözüne 
tutunmalarını sağladı). Onlar buna lâyık ve ehildiler. Allah daima her şeyi bilendir. 


: ; 7 
Eri ,8 | .. , öge 5 s2 
Bu Uy İ yil a yeğ alı UL ai 
hakkıyla rüyayı (e elçisine Allah doğru gösterdi Andolsun ki 
car-mecrur (şibhi cümle ikinci mef'ül fail | fili mazi yeminin cevabının başında gelen lam, tahkik harfi 
(CÜJİ)'dan hal de denmiştir; | Mefü 
Yy. ,? 4 : DE İLe 
Sal ayı sö o e Kİ al oi 
güvende olarak Allah dilerse (inşallah) Mescid-i Haram'a siz kesinlikle gireceksiniz 
hal er) g0) (İnşaallah: Allah dilerse) ara cümledir e iv sıfat bel tekit lamı, kendisine tekit nunu (9) 
(cümle mu 'tariza). Önceki cümlenin kendisine mazi birleşmiş fiili muzari 
işaret ettiği cevabü'ş-şart mahzuf sayılır 
“42? e YE ğa - “e de “al 9 
esi OLEY ve yaa 3 33) ürik 
Böylece bildi korkmadan kısaltmış olarak başlarınızı tıraş etmiş olarak 
ar. #flimazi e yağ X4)'daki zamirden hal, fiil cümlesi BESLE ti (e »)'nin mef'ulü ikinci hal 
z o; PT : “|. 5 z0f - 
4274 uğ (eee 3 öyle zi Valerie) U 
yakın bir zafer bundan başka (bu sebepleverdi ue sizin bilmediğiniz şeyleri 
sıfat mef'ül, mevsuf harfi cer, zarf ismi atıf h.Milimazi (| sıla; cahd-ı mutlakfilcüm. O mefül,ismimevsul 


27. Andolsun ki Allah, elçisinin rüyasını hakkıyla tasdik etti (doğru çıkardı). İnşaallah siz güven içinde 
başlarınızı tıraş etmiş ve (saçlarınızı) kısaltmış olarak, korkmadan Mescid-i Haram'a kesinlikle gireceksiniz. 
Böylece (Allah) sizin bilmediğinizi bildi ve bu sebeple (size) bundan başka yakın bir zafer verdi. 


*.. - ein Si YED #issif —.R 3. 
2 3 sağı d3) Ji çil » 
hak dinle ve hidâyetle resulünü gönderendir (0) 
muz. ileyh matuf,muzaf o atıfh. harfi cer, mecrur isim mef'ülün bih sıla; mazi fiil cüm. haber, ismi mevsul mübteda 
> ği : Ka > , : v2 rk 
id Kg “iy GS 3 2s li Cd Özg 
Şahid olarak Allah yeter bütün dinlere üstün kılmak için 
temyiz zâld harfi cer, fiili başlama harfi cer, mecrur car-mecrur ta'lil ve nasb h., fili muzari, mef'ül 
fail mazi h. isim, te'kid 


28. O, bütün dinlere üstün kılmak için Resülünü hidâyetle ve hak dinle gönderendir. Şahid olarak Allah 


yeter. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 513 > 
(48 / FETİH, 24—25): 


ez a Ed US; (muzaaf fiil) men etti, savdı, vazgeçirdi Öze fal Zili karın/ aşağı, alt cihet; iç taraf 

Çİ ç İyel (455 İzi): Mekke'nin içi, göbeği, alt tarafı | (İ gel Ala? Ab): (iral bâbı) muzaffer kıldı, kazandırdı 
o le ME): amel etti, yaptı, işledi li T İyad: (sıfat-ı müşebbehe)(Esma-i ilahiyeden) gören, açıkça bilen 
fi Naz Ke) (muzaaf fiil) men etti, alıkoydu/ vazgeçti Tec 1) siz 1: (ism-i mekân) mescid, namaz kılınan yer 
Gl dsl Mescid-i Haram (Yasak Mescid)- Mekke'deki Kâbe'yi içine alan herhangi canlının öldürülmesi yasak olan mescid 


evi) ai aI): kurban. Kurban olarak Beytullah'a sevkedilen (orada kesilip, etleri sadaka olarak verilmesi için gönderilen) 


büyükbaş hayvanlar (develer, sığırlar, davarlar) / Hac ibadetlerini yapanların -avlanmadan dolayı yahut bu ibadetlerin birisinde 
vaki olan bir ihlale binaen- Harem'de kesmesi icab ettiği büyükbaş hayvanlar, “Âyetteki "hedy'den maksat, Harem-i Şerifin 
fakirlerinin yemesi için Beytullah'a gönderilen kurbanlıktır.” 


Te usa > İİ T: (ism-i mef'ül) kapatılmış, bekletilen, bağlı € içi ): vasıl oldu, ulaştı, erişti 
Üs T li; yer, mahal, mevkii, mevzii ÜE, z Mey erkek, adam ELİ) kadınlar 
(iy ai ELİN (isme-i fâil) inanan, mü'min kadın (Liz çi e): bildi 


Bl Sina 
(b 3 Ue; ib) 3): (misal fiil) bastı, çiğnedi/ tepeledi, helak etti/ ayakbastı/ meşakkatli oldu 


? , , 


(a) Oya GL; (ecvef fill, if'al bâbı) isabet etti, dokundu/ irade etti, istedi 


G ye) günah, vebal, çirkinlik, kötü durum, kusur,” Uyuz hastalığı gibi rahatsız eden maddi veya mânevi dert ve zorluk veya 


borç ödeme ve günah demektir. Burada bazıları diyet, bazıları keffâret, bazıları günah, bazıları da kâfirlerin serzenişi veya 
vicdanda acı ve sıkıntı ile tefsir etmişlerdir.” (Bkz. Elmalılı Muhammed Hamdi Yazır, Hak Dini Kur'ân Dili) 


dan başka, hariç, dışında, ....sİZ, ...sız AE <3 | İs Jİ (ifal bâbı) girdirdi, soktu Gİ rahmet, ihsan 


(4 eliz eli): (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti (İkİ tiz Çiy (tef'il bâbı) azap etti, işkence etti 


Şa JR (tefa'ul bâbı) (birbirinden) ayrıldı / dağıldı ÇÜ (mübâlağalı ism-i fâil) çok elem veren, şiddetli acı çektiren 
(48 / FETİH, 26 — 27 - 28): 

(a Ja) ): koydu, kıldı, yarattı, üzİ)i hamiyet, salâbet, himmet, gayret izzet-i milleti vs. müdafaa 
NÜ Je) ) Ala I: cahiliye/ hidayet ve nübüvvet gelmeden önceki ümmetin hali, içinde yaşadıkları vaziyet 

GELİ : huzur, sağlam inanç, sebat, kalbin mutmain olması GS) kelam, söz Çe yakın (zaman yönünden) 
(ER pi i 


Obi fa İÜ ehil, aile, akraba GÜ ism-i tafdil) (cümledeki yerine göre) daha layık, en layık 


: bağladı, sardı, astı / gerekli kıldı (Bu ayetteki takva kelamının, Kelime-i Tevhid olduğu söylenmiştir) 


...e > 


(Gu dila GA) sadık kaldı,sadakat gösterdi/ doğru oldu/ doğru söz söyledi ): rüya, uykuda görülen düş 
OE Je Ja) girdi, katıldı (e) £ 2): baş, kafa 1 e) İsLLİp (ism-i mekân) mescid, namaz kılınan yer 
çi İİ Mescid-i Haram (Yasak Mescid)- Mekke'deki Kâbe'yi içine alan herhangi canlının öldürülmesi yasak olan mescid 
(23 ELE ZU (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti (9 sl & İÜ): (ism-i fâil) korkusuz, emin, emniyetli 

(ai gi giy ): (tef'il bâbı) çokça traş etti, kazıdı 


VE ni) öy yak z Zak $ (mübalağalı ism-i fail) çokça kısaltan (6, ÖLÜ: ÖĞ); (ecvef fil) korktu 


nil İZ) (mübalağalı ism-i fâil) traş ettiren 


Ül Sebi (ifal bâbı) kuvvetlendirdi, galib getirdi / açıkladı/ ortaya çıkardı 


(SES ÇİĞ ÇE): (nâkıs fl) kâfi oldu, yetti (142); (mübalağalı ism-i fl) (Esma-i ilahiyeden) şahid, hazır olan 
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< GÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 514 ( FETİH :29 ) > 


Pe Eve e > Lb b med 
sika il 3 pu Jr) Mu 
en kuvwvetli Onun beraberinde bulunan kimseler Allah'ın elçisidir Muhammed 
haber sıla; şibhi cüm. mübteda, ismi mevsul — atıfh. muzafun ileyh haber, muzaf mübteda 

.. s3 Gez e > 
re us) Şal sa) Yİ is 
secde edenler rüku edenler olarak (o onları görürsün (o kendi aralarında (omerhametlidirler ( inkarcılara karşı 
ikinci hal GN 'daki Gi) Gi Jİ) mübtedasının üçüncü mekan zarfı 2. haber car-mecrur 
zamirinden hal haberi; muzari fiil cümlesi 
: PN İç 
: GE y ün İni, > - LZ Azer 
ILİ le İÜ, ali a Yüai ÖOA 
yüzlerindedir Simaları hoşnudluk ve Allah'tan lütuf isterlerken 
(Ce )'nin haberi, mübisda matuf ir Ola) kelimesinin sıfatı, şibhi ll (ga) mübtedasının dördüncü 
şibhi cümle cümle haberi; muzari fiil cümlesi 


(adli) mübtedasının beşinci haberi; isim cümlesi 


li 3 lan ei 5 YA) Ay 


sıfatları Tevrat'taki onların sıfatlarıdır. İşte bu secde izinden 
matuf atıf h. car- haber mübteda, muzafun ileyh harfi cer, mecrur isim, 
mecrur işaret ismi muzaf 
pi İL ö“ü 3 Ti <2) Da vi ih : 
hz, 35 as pp LİN! 
sonra irileşip akabinde onu filizini çıkarmış bir ekin gibidir İncil'deki 
kalınlaşmış kuwvetlendirmiş 
atıfh. * filimazi O atıfhari,Filimazi,mefdi O mefül (03) kelimesinin (SİS) olaraktakdiredilen © şibhicümle (579) 
i sıfatı, mazi fil mübtedanın haberi; şibhi ile bağlantılıdır 
cümlesi cümle, mevsuf 
b, sie , 2 , s4 Pei iz “0 
Tu bez fd > gl e 2 dye Eğ mi 
inkarcıları bunlarla (o öfkelendirmesi ( ekicilerin hoşuna giden sapları sonra da kurulup 
içindir üzerine doğrulmuş 
mef'ül car- ta'lil ve nasbh., fiili ef'ül > harfi cer, #ili i 
— EĞ MZ - iü (£ 35) kelimesinin ikinci sıfatı, mağrur İsim atıf h, #fili mazi 
muzari fiil cümlesi 
- Gs 1 - - rd - İş ri |... 
SeyLa! Va 4 Val Sali alı Kez 
güzel işler işleyenlere ve iman eden kimselere Allah vadetmiştir 
mef'ülün bih f.mazit fâil atıf sıla: mazi fiil cüm. mef'ül, ismi fail fiili mazi 
h mevsul 
29 ie sk > m Ya DER 
4293 er ii 3 öyüka e 
büyük bir mükafat ve bir bağışlama onlardan 
sıfat matuf, mevsuf atıf h. ikinci mef'ül car-mecrur 


29. Muhammed Allah'ın elçisidir. Onun beraberinde bulunanlar, inkarcılara karşı en kuvvetli, kendi 
aralarında merhametlidirler. Onları rüku edenler, secde edenler olarak ve Allah'tan lütuf ve hoşnudluk 
isterlerken görürsün. Simaları secde izinden yüzlerindedir (yüzlerindeki secde izi ile tanınırlar). İşte bu, onların 
Tevrat'taki sıfatlardır. İncil'deki sıfatları (ise şöyledir): Filizini çıkarmış, akabinde onu (filizini) kuwetlendirmiş, 
sonra irileşip kalınlaşmış, sonra da sapları (ya da gövdesi) üzerine kurulup doğrulmuş, ekicilerin hoşuna giden 
bir ekin gibidir. (Bu benzetme (bu sıfatlara sahip mü'minlerin filizlenmiş bitkiler gibi gelişip çoğalmaları) Allah'ın) 
bunlarla inkarcıları öfkelendirmesi içindir. Allah, onlardan iman edenlere ve güzel işler işleyenlere, bir 
bağışlama ve büyük bir mükafat vadetmiştir. 


49, il öge 


(HUCURÂT (Odalar) SÜRESİ) 
(Medine'de indirildiği kabul edilmiştir. 18 ayettir.) 
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x CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 514 - 516 > 
gr rd çiş 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 
SN YE KN NE YE ER 
Resülü'nün (o ve © Allahın O huzurunda 5 öneatılmayın imaneden kimseler Ey 
mecrur isim atıf muz. muz. ileyh omekanzarfı, onehiyvecezmh.,f. sıla: sıfat, ismi mevsul nida h., 
h. ileyh muzaf muzari, fâil eri ” AGİİ)nin bedel'ide Hilmi 
denmiştir ) 
O 25 in dı Kİ gi) MP 
Alim'dir .— Semi'dir Allah Şüphesiz Allah'tan sakının 

(Öl)nin ikinci haberi © (0l)nin haberi (öğ)nin NR eği 


1. Ey iman edenler! Allah'ın ve Resülü'nün huzurunda (sözde ve işte) öne geçmeyin. Allah'tan sakının. 
Şüphesiz Allah Semi'dir (her şeyi işitendir), Alim'dir (çok iyi bilendir). 


2 207 Gas sek wi & F m 
led CE SEE 5 RE call gi ü 
sesinin üstüne seslerinizi o yükseltmeyin o iman eden kimseler Ey 

muz, ileyh, bir sonraki mekan zarfı, mef'ül o nehy-i hazır: nehiy ve sıla: mazi fiil sıfat, ismi mevsul nida h., münâdâ, 
kelime için muzaf muzaf cezm h., f, muzari, fâil cüm. bedel'i de denmiştir ). | tenbih h. 
e öz 20 * ise gi z 
Sas > Ja 4 yy 3 
bazınızın bağırması gibi sözü O'na bağırırcasına söylemeyin Peygamber'in 
muz, ileyh, bir sonraki zamir h. cer, mecrur car-mecrur car- nehy-i hazır: nehiy ve cezm atıfh. muz. ileyh 
için muzaf, muz. ileyh isim, muzaf mecrur h.,f.muzari, fâil 
> z : N GE ağ öğ N 
123  öyüziy el 3 Suzi kJ 0İ yani 
; 
farkında olmadığınız . sizler halde amellerinizin (o boşa gitmemesi için (o bazınıza 
haber; fiil cümlesi mübtedâ hal vavı, arkadan fail mef'ülün lieclih: car-mecrur 
gelen cümle hal'dir masdar-ı müewvel 


2. Ey iman edenler! Seslerinizi Peygamber'in sesinin üstüne yükseltmeyin. Farkına varmadan, 
amellerinizin boşa gitmemesi için bazınızın bazınıza bağırması gibi O'na sözü bağırırcasına söylemeyin. 
Pi Pir ” 


ia 3 
a dr) Mp çiğ öy cas ul 
Allah'ın elçisinin yanında seslerini kısan kimseler Gerçek şu ki 
muz. ileyh (o muz. ileyh, bir sonraki kelime mekan zarfı, mef'ül sıla; muzari Öy'nin ismi,ismi mevsul (| tekitve nasb 
için muzaf muzaf fil cümlesi o ©” : h. 
© 494 ovül 18 41 >... > SERİ > ? 
Gil el ai e il İİ 
takvâ için kalplerini Allah'ın imtihan ettiği kimselerdir işte onlar 
h. cer, mecrur isim mef'ül fail sıla; mazi fil cüm. haber, ismi mevsul mübtedâ, ismi işaret 


(2))'nin haberi, isim cümlesi 


; . z 
LL e 
büyük bir mükâfat ve mağfiret Onlar için vardır 
sıfat matuf, mevsuf atıf h. mübtedâ muahhar haber mukaddem, şibhi cümle 


3. Gerçek şu ki, seslerini Allah'ın elçisinin yanında kısanlar, işte onlar Allah'ın kalplerini takvâ için imtihan 
ettiği kimselerdir. Onlar için mağfiret ve büyük bir mükâfat vardır. 


FM ssl - i >. : şe 4ş23 ah N 
44) ölün y gas ye s3 e re ili ol 
akılları ermez çoğunun odaların (o arkasından (o sanaseslenen (kimselerin Muhakkak ki 
e ” en ” muz. ileyh h. cer, mecrur sıla: f. muzari, S'nin iemi ismi (| tekitve nasb 
(Ci Sİ) 'ün haberi; o) nin haberi: isin muz mef'ül (9))'nin ismi, ismi ti 
fiil cümlesi isim cümlesi mevsul 


4. Muhakkak ki sana odaların arkasından seslenenlerin çoğunun akılları ermez. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 514 > 
(48 / FETİH, 29): 


Tc Me (ism-i tafdil) en şiddetli, en sıkı, daha kuvvetli G3) ei Gi) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü 

(ass OS z Sü: (ism-i fâil) rükü yapan ali); lütuf, hayır ik sima, çehre, alamet, nişan 

(ey asl Öyle e a Lp (ism-i fâil) secde eden / boyun eğen 

Gal A GERİ): (nakıs fil, iftiâl bâbı) talep etti, aradı, arzuladı WE 2) İNE (masdar) hoşnudluk, razı olma 
GE) Ta İk yüz/ (mecazen) zat/ başlangıç/ yön (Az ARL) SALİp (masdar) secde GÜ g “ü): iz, emare 
(J YE a JEİİY misal, benzer, örnek, numune, aynısı id ağ idi EM: ekin, toprağı sürülüp ekilmiş nebat 


( e Eh (if'al bâbı) çıkardı Gi) filiz, taraf, canib, kenar Gis WE 


): (müfaale b.) takviye etti, kuvvetlendirdi 
(iz İL; LİL) (istifâl bâbı) katılaştı, irileşti, filizken büyüyüp kökü kalınlaştı 

(e GE za SE) istila etti, yerleşti, kuruldu/ doğruldu, kemale erdi, olgunlaştı (sünbül verdi), yükselip gövdesinin üstüne dikildi 
(G pe € GE) gövde, sap, burada bitkilerin kökü anlamındadır (0 e 5 ei lat id yök (ism-i fâil) eken, tohum saçan 
(Gs) 3 ÇESİ) (ifal bâbı) hayrete düşürdü, hoş gözüktü, hoşa gitti (45, 1u; 1£4): (misal fiil) vaad etti, söz verdi 
(ez Li büy (ecvef fiil) çok kızdırdı, öfkelendirdi Ouz NE LE yaptı, işledi öğ C ein ecir, ücret, mükâfat 
(Je İlel) (ism-i fâli) salih olan, doğru olan (ÇA ÇAP) SALİ mağfiret, bağışlama 


< HUCURÂT SÜRESİ > 
(49 / HUCURÂT, 1-2-3): 


(Uy ei ziy (tef'il bâbı) geçmişte yaptı, öne aldı, öne aldı, hazırladı. (....s& Xx): 


..nin önünde, huzurunda 


(Gİ z İyel Gİ ÇE İY (nâkıs fil, iftial bâbı) korundu, sakındı (Lâ, Sİ G3. kaldırdı, yükseltti 


(Alg Ey ses (7 7 EZ): ilan etti, açığa verdi (İYİ söz! görüş! iftira! inanç 
(023): bazı, birkısım, birkaç dusi z Jİy amel, iş > ki böy boşa çıktı, neticesiz oldu 


CÜ ZAR ÇAĞ hissetti, bildi, farkına vardı, farkında oldu (Üz! “25 Ey Çitil babi) imtihan etti, denedi 
bga İyaki “yaky (muzaaf fili) (gözü) çekti/ (sesi) kıstı Öğ & (BÜY ecir, ücret, mükâfat 

Ge İc &aliy; ses Ğİ 2â8) AN mağfiret, bağışlama (İN): korunma, sakınma 

(49 / HUCURÂT, 4 ): 


(el EO EE SU): (nâkıs fiil, müfâale bâbı) seslendi, bağırdı, çağırdı/ ezan okudu/ uzaktan uzağa seslendi 


Kan e 2 Sr 
Goa ): (mekân zarfı) arka, arkasında (ea) ye di 3 mİ): oda 
GS 5 SÜR (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok Oz Ji JE) akıl etti, akıl erdirdi 


BMAROAMNDD 
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< CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 515 ( HUCURAT : 5-11) > 


8 ei FE & “55 .Z Nİ > 
el eni a 2 ee" J 3 
yanlarına osen çıkıncaya kadar sabretselerdi onlar Eğer 
li Ma Lİ (Gi)nin haberi, mazi fiil cümlesi tekit ve nasb h., (öİ)nin ismi şarth. öalifh 
5 . w 2 Kİİ pi Bai A e 
çe — yiz a 3 ei U> a) 
Rahim'dir Gafür'dur Allah onlar için (o daha iyi elbette olurdu 
ikinci haber haber mübteda başlama car- 


(0S)'nin (Ğİ)'in cevabının başında gelen cevap h.* f. mazi 
haberi 


h. mecrur 
nâsih, ÖLS)'nin ismi G3) gizli zam. 


5. Eğer onlar, sen yanlarına çıkıncaya kadar sabretseydiler, elbette onlar için daha iyi olurdu. (Bununla 
beraber) Allah Gafür'dur, Rahim'dir (çok bağışlayan, çok merhamet edendir). 


36225 £-. rd - #i — 
Üyee) W ğe pey öl iyal Sili git 
hemen araştırın | bir haber birfâsık Eğer size getirirse iman eden kimseler Ey 
rabıta (cevabu'ş-şart car- fail şart ve cezm h., fi'lu'ş-şart o sıla: mazifil ? b nidâ h., 
içindir), emir f., fâil mecrur f.mazi, mef'ül cümlesi Sile ari yene ei ol münâdâ, tenbih 
bedel'i de denmiştir) h 
46) eek İz se £ sh 2.5 Mlaf 
dei iu e | pi ize YU) mai Oİ 
pişman yaptığınız şeylere ( akabinde olursunuz diye (cehaletle birtopluluğa Oo sataşırsınız diye 
rf h. cer, ismi mevsul, sıla: atıf h., f. muzari nâsih, car-mecrur mef'ül mef'ülün lieclih, masdar-ı 
(72))'nın DEN v ö 
ere) mazi fiil cümlesi Gzynin iri müewvel 
haberi T 


6. Ey iman edenler! Eğer bir fâsık size bir haber getirirse hemen (doğruluğunu) araştırıp ortaya çıkarın. 
Cehaletle eri bir ü Sataşırsınız. (kötülük edersiniz) akabinde yaptıklarınıza pişman olursunuz diye.. 


o DM Lİ aa ge 
> “an İge) 3 oi TA 4 
Şayet size al Allah'ın elçisi içinizde vardır Bilin ki 
geti mize yani | ileyh Önin muahhar ismi, muzaf (i)'nin haber mukaddemi, şibhi c. Kani S0 di 


(LİE) fiinin mefulü, masdar-ı müewel 


. > Li - of - Si ni 
> ayı S 3 e Ss 
# — 2 
sevdirdi Allah Fakat sıkıntıya düşerdiniz birçok işte 
CSİnin haberi, mazi GSİnin ismi, ldtekve . “etik Seken ye ş-şartıf. (53) kelimesinin sıfatı, dr Ki 
fil cümlesi mevsuf nesbh. ” şibhi cümle 
ek, ep > a po : Biti ef 
Sl 8 3 Si 483 3  öeh Sİ 
size çirkin gösterdi sizin kalplerinizde onu süsledi ve imanı size 
car-mecrur f.mazi atıfh. h. cer, mecrur isim fiili mazi, mef'ül atıfh mef'ül car-mecrur 
Z e e MR .. ği Emi » Sexi 26 3 ve 
<7 Oyası ŞA wii Oğlak 3 ördü 3 A 
doğru yolu bulmuş olanlardır İşte onlar isyanı ve fıskı di küfrü 
haber fasıl zamiri mübteda, işaret ismi matuf atıf h matuf atıfh. mef'ül 


7. Bilin ki, içinizde Allah'ın elçisi vardır. Şayet o birçok işte size uysaydı, sıkıntıya düşerdiniz. Fakat Allah 
size imanı sevdirdi ve onu sizin kalplerinizde süsledi. Küfrü, fıskı ve isyanı da size çirkin gösterdi. İşte onlar, 
doğru yolu bulmuş (rüşdüne ulaşıp olgunlaşmış) olanlardır. 


8 *ge * lg ET - Vİ... - İN: Gi 
8 5 e AM ku 3 MN ğa ua 
Hakimdir.  Alim'dir e Allah nimet ve Allah'tan bir lütuf 
ikinci haber haber mübteda başlamah. matuf atıfh Ola) kelimesinin sıfatı, şibhi cümle mef'ülü mutlak naibi 
Bi Tİ m. iğ 5 sig çi > 
İlel iki YİN a öüb ö g 
aralarını hemen düzeltin — birbirleriyle savaşırlarsa (o müminlerden iki topluluk Eğer 
mekan rabıta (bağlaç) (cevabü'ş- tefsiriye cümlesi; GE b) kölimesikin sonraki cümlenin şart Oo başlama 
zarfı şart içindir), cevabu'ş-şart; (| filu'ş-şart; fiili mazi, fâil a açıkladığı mahzuf fiilin h. h. 


emir f., fail sıfatı; şibhi cümle faili, mevsuf 
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ji s2 


öğ —E sadi A öei ei 2 
Şİ Mİ EE GÜ e LAN) CA OP 
zulmeden kimselerle savaşın diğerine ikisinden biri Eğer zulmederse 
sıla: muzari fiil mefül, ismi rabıta (cevabu'ş-şart içindir), h. cer, mecrur fail atıfh., şart h., filu'ş- 
cüm. mevsul cevabu'ş-şart; emir f., fâil isim şart; f, mazi, 
at süz ik e İZ ML BA Ef DE ye 
Jay Uzi ileü Esd o Saldı Aİ gi SÜ 
adaletle aralarını o zaman düzeltin Eğer dönerse Allah'ın o emrine dönünceye kadar 
car-mecrur Oomekanzarfı (o rabıta (bağlaç), cevabu'ş- atıfh., şart h., filu'ş- muz. car-mecrur, gaye ve nasbh.,f. 
şart; emir f., fâil şart; f, mazi ileyh muzaf muzari 
49) - 2? : , # ei NE > 
amal ze! ayı öl isle. ği 3 
adil davrananları sever Allah Gerçek şu ki o adaletlidavranın o ve 
mef'ül (Öl)'nin haberi, muzari fil cümlesi (Öl)nin ismi tekid ve nasb h. emir fiilitfail atıfh. 


8. (Doğru yolda olma da) Allah'tan bir lütuf ve nimet... Allah Alim'dir, Hakimdir. 9. Eğer müminlerden iki 
topluluk birbirleriyle savaşırlarsa aralarını düzeltin. Eğer biri diğerine zulmederse (saldırırsa), zulmedenlerle 
Allah'ın emrine dönünceye kadar savaşın. Eğer dönerlerse o zaman aralarını adaletle düzeltin ve (her 
hususta) adaletli davranın. Gerçek şu ki Allah adil davrananları sever. 


ip w ölü ii öl 
iki kardeşinizin arasını O halde düzeltin kardeştirler müminler ancak 

muz ay muz Gm ayı «ey ein geğep zeki şanc batar md 
«03 iğazy İİ ân ği ri 
,merhamet olunursunuz Umulur ki siz Allah'tan (o korkup-sakının ve 


(Jsd)'nin haberi, fiil cümlesi umut ve nasb h. (anin ismi mefol emirt: tail Emi 


10.Müminler ancak kardeştirler. O halde (dargın) iki kardeşinizin arasını düzeltin ve Allah'tan korkup- 
sakının. Umulur ki merhamet olunursunuz. 


> â p) ” 
rn “5 DE w “ij 4 
ri» ig ey yal ce gi 
diğer bir topluluğu bir topluluk alaya almasın iman eden kimseler E 
car-mecrur fail nehy-i gâib: nehiy ve cezm sıla: mazifiil cüm,, fâil sıfat, ismi nida h., münâdâ, tenbih h. 
h., f.muzari. mevsul 
> .0 *— e : ss. > Vi — 
sl a sl e 3 gi ca ! gi rd öl 
kadınları (o kadınlar (da) (alaya almasın) ve onlardan (o dahaiyi onlar olurlar Belki 
a an >) olarak takdir edilen an atith. Mir (0S)'nin (LS)nın fâili, masdar-ı müevvel: masdar ii 
mahzuf fiilin faili haberi 


ve nasb h., f.muzari, (91S)ninismi || MEZ 


reza 5 


ediy YAY 3 Aİ GAY gi, Ve GU 


(kötü) o birbirinize lakap kendi ayıplamayın . onlardan odaha olurlar Belki 
lakaplarla takmayın nefislerinizi iyi 
car-mecrur nehy-i hazır: atıfh. o mefül (muzaft nehy-i hazır: nehiy atıf car- İni “e ii ., o câmid 
nehiy ve cezm muz.ileyh) vecezmh.,f. h. mecrur (AS)nin  (s)nin âli, masdarı f. 
h., f.muzari, fâil 


muzari, fâil haberi müevvel, (Gİ)nin ismi | Mazi 


(nunu'n-nisve) 


GİR şaka ÇA SAĞ EŞİ yi 3 ği aş GLA ça 


zalimlerdir işte onlar (tevbe etmezse Kim imandan sonra fâsıklık ismi nekötü 
haber fasıl rabıta, fi'lu'ş-şart, cahd- o mübteda, başlama muz.ileyh zaman sıfat fail, câmid f. 
zamiri omübtedaişaret oımutlaknefiyve şartismi h. zarfı, mevsuf mazi 
ismi cezm h., fiili muzaf 
muzari 


cevabu'ş-şart; isim cümlesi 


11. Ey iman edenler! Bir topluluk diğer bir topluluğu alaya almasın. Belki onlar (alay edilenler), onlardan 
daha iyi olurlar ve kadınlar (da) kadınları (alaya almasın). Belki onlar (da), onlardan daha iyi olurlar. Kendi 
nefislerinizi (kendi kendinizi) ayıplamayın. Birbirinize (kötü) lakaplarla lakap takmayın. İmandan sonra fâsıklık 
ne kötü isimdir! Kim tevbe etmezse işte onlar zalimlerdir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 515 > 
(49 / HUCURÂT,5-6-7-8): 


(2 72: o): sabretti, bekledi, (kendini) tuttu zg )işikti 
e NE NN a > 
(© Ge işe sl): (ecveffil, mehmuz'el lam) getirdi. (Üz Cİ): haber, vakıa, hadise 


(Ğİ Gb) Gİ (ismi fi) fasık, açıktan açığa günah işleyen (0 ÇALİ): (ism-i fl) pişman olan, pişmanlık duyan 


(tefa'ul bâbı) açığa çıktı, zahir oldu, açıklığa kavuşturdu (ie e a): bildi 


GE ya? Gİ; (ecvef fill, if'al bâbı) isabet etti, dokundu/ sataştı, çattı/ uğrattı, yağdırdı O bi b): yaptı 
# yi Pre |“ ....E 

Je İs) AGE J: (masdar) cahillik, akılsızlık, bilmeme ce) e 72): (ifal bâbı) oldu, sabahladı 

db) e gh (ecvef fiil, fal bâbı) itaat etti, bağlılık gösterdi, muvafakat etti il Gi yi iş, emir, durum, husus 


Gİ © İSİkçok (GEL 


©5 ia 


z» 


e) sıkıntıya düştü, ee girdi 2 abi LEY (tef'il bâbı) sevdirdi 


(tef'il bâbı) güzelleştirdi, süsledi, tezyin etti (ES EY o Esi o a ): (tef'il bâbı) çirkin gösterdi, tiksindirdi 


ağar di a); büyük günah, itaat dairesinin dışına çıkma Ke 25) Yal I (masdar) isyan, masiyet, baş kaldırma 


Oyan Ğ Aİ (ism-i fâil) doğru yolu bulan, olgunlaşan, rüşde eren 


ek 3 
(Jüasl fal hzali); lütuf, hayır, fazl, kerem, fazlalık, üstünlük, mükemmellik 


Miş. 


(sl wZ ilik nimet (maddi ve manevi bütün iyiliklere şamildir) 
çi es) çi 1: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen 


Ça SE) SE: (mübalağalı ism-i fâil) (Esmeri ilahiyeden) hikmetli, hakim, sağlam, muhkem 
(49 / HUCURÂT, 9-10 -11): 


(Gb x AÜ; cemaat, grup, bölük, taife (YES! Ji SS); çifti babı) birbiriyle savaştı birbiriyle dövüştü 


(a ii Ga): (nâkıs fiil) azgınlık etti, haddi aştı, zulmetti (09 iyi 2ü): (ecvef fiil, mehmuz'el la) döndü 


Ö Gİ z 2üy: ): iş, emir, durum, husus Ca? zi leh) (if'al bâbı) aralarını buldu/ıslah etti, düzeltti 


ul NE 
Ne Jak galip. (masdar) adalet, adalet etme / fidye (e bi Ja.3İ): (ifal bâbı) adaletli davrandı 


eki > hk (muzaaf fill, if'al bâbı) sevdi © la Tc Lü (ism-i fâil) adaletli davranan, adil davranan 


ve. EŞİ 


EE Eye) ai gu): erkek kardeş Cl az “e (ifal bâbı) aralarını buldu, sulh ettirdi/ıslah etti, düzeltti 


s.s... > 


ği B AY (nâkıs fill, iftiâl bâbı) korundu, sakındı a2) > > merhamet etti, acıdı 


#4 3 


e) Ve e e) alay etti, alaya aldı. Suhriyyet, insanın kardeşine, küçümseyerek bakması, ona iltifat etmemesi ve 


onu olduğundan aşağı görmesidir. (,-£): (camid fiil) umuldu, beklendi, belki ELİ) kadınlar, hanımlar 


el os LR ei 
(İSE Zİ) ayıpladı, açıktan açığa dil uzattı, çekiştirdi, kusur aradı (Uz Al) lakap 


Me 3 


GE iz 


: (tefâul bâbı) birbirine kulp taktı, birbirlerine kötü lakaplar takıp o lakaplarla birbirlerini çağırdı, Ayetteki 


p BE 
“nebz" kelimesi örfen kötü sayılan lakaplara mahsustur.  (, -*): (zemm kelimesi) ne kötü (sl! İdi ei): isim, ad 


üni Ma 
ir g Si): büyük günah, itaat dairesinin dışına çıkma, inkâr, sapıklık 


hepi ke iz 


ü$ 5 ulu bu U): (ecvef fiil) tevbe etti, Mep döndü 
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< CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 516 ( HUCURAT :12-18 ) > 


: 5 X—- 
EE : 2 Li “li 4 
SEN a VS ez Val od iy 
Zannın birçoğundan sakının iman eden kimseler Ey 
(085) kelimesinin sıfatı, şibhi cümle mef'ül,mevsuf (o emirf.,fâil Ml me fil sıfat, ismi mevsul nida h., münâdâ, tenbih h. 
- s5 25 - *; *R çiğ S 
3 Vgm Y 3 e! gal yan öl 
tecessüs etmeyin günahtır o zannın bir kısmı Gerçek şu ki 
atıfh nehy-i hazır: nehiy ve cezm h., f. muzari, fâil atıfh. (Öl)nin haberi muz. ileyh (Öl)'nin ismi, muzaf tekit va nasb h. 
“ete et 4 £ b. e. KL a 
yemeyi biriniz osever mi? bazısını Bazınız gıybet etmesin 
i İnün meftdlü, masdar ve nasb h., f-muzari fail f.muzari (o soruh. mef'ül fail nehy-i gaib: nehiy ve cezm 
ze h., f.muzari 
b. A bın o be İf <2 
Ml öy Sİ Ga AŞİ 2 
Allah'tan sakının İşte onu çirkin gördünüz ölü olarak kardeşinin etini 
mef'ül emirf., o atıf rabıta, f. mazi, fail, İdi muzafun ileyh, bir sonraki zamir için muzaf, esmâi mef'ül, 
il” Oh mef'ulün bih (s>)den i in NR. muzaf 
hal hamsenin tamlama olduğu zamanki mecrur hali, (2): 
muzafun ileyh 
: s5 at ğ 
(12) ie vi dı Bİ 
Rahim'dir Tevwvâb'dır Allah Gerçek şu ki 
(9))'nin ikinci haberi (91)'nin haberi (90)'nin ismi tek yeiaebih, 


12. Ey iman edenler! Zannın birçoğundan sakının (ya da Zandan çok sakının). Gerçek şu ki, zannın bir 
kısmı günahtır. Tecessüs etmeyin (Birbirinizin özel ve gizli hallerini araştırmayın). Bazınız diğerinizi gıybet 
etmesin (arkasından çekiştirmesin). Biriniz kardeşinin etini ölü olarak yemeyi sever mi? İşte bunu çirkin 


gördünüz. (O halde) Allah'tan sakının. Gerçek şu ki Allah Tevvâb'dır (tevbeyi çok kabul eden), Rahim'dir (çok 
merhamet edendir). 


çi z e: a 4 . ça Kk 
“ 3 Pp Ti Kİ Lağ GiT 
bir dişiden ve bir erkekten Biz sizi yarattık , Doğrusu insanlar Ey 
matuf atıfh. car-mecrur (Öl)'nin haberi, mazi fil cümlesi, te kitve nasb li atfı beyan a mi 
(fil, fil, mefal) (öhnin ismi 
Eyi > ON e Kğ ; 2... DE : 
bi öl öz HE 3 Um alndi , 
en şerefliniz Şüphesiz tanışmanız için kabileler ove (milletler sizi yaptık 
(Öl)'nin ismi tekit ve nasb h. sebep ve nasb h., f. muzari, fâil O matuf atıfh.  ikincimefül f.mazi, fail, mef'ül atıfh. 
- p. Dr N be ek T pr 
<3) & az al öl sığ abı ez 
, Habir'dir Alim'dir. Allah Muhakkakki sizinen çok sakınanınızdır. Allah katında 
(öh)'nin ikinci (ö)'nin (öh)'nin a ti ME (91)'nin haberi ei vi zeki ri ik 
haberi oOhaberi (o ismi (5) ile bağlantırldır 


13. Ey insanlar! Doğrusu Biz sizi bir erkek ve bir dişiden yarattık. (Birbirinizle) tanışmanız için sizi 
milletler ve kabileler (halinde) yaptık. Şüphesiz, Allah katında en şerefliniz sizin en çok sakınanınızdır (en 


müttaki olanınızdır). Muhakkak ki Allah Alim'dir (çok iyi bilendir), Habir'dir (her şeyin iç yüzünden haberdar 
olandır). 


Rİ : - 10,20f #8 > 1 ef, ER 

ida S 3 eğ Ne e Yİ <i 

deyin ama siz iman etmediniz Deki İman ettik Bedeviler dediler 

emir f.* fâil istidrak h. atıf cahd-ı mutlak: nefiy ve cezmh., emirf. o mazi fiiltfail fail f.mazi 

f. muzari, fâil 

işit 5 5 , yat Pİ 5 23118. £ 

aça 0) pi : Sslö Ş oku Pa UJ 3 Cakal 
Eğer itaat ederseniz kalplerinize oOiman henüz girmedi Müslüman olduk 
fi'lu'ş-şart; f. muzari, başlama h. (atıf o h.cer,mecrur fail cahd-ı müstağrak: nefiy başlama h., (hal vavı da fail 


fail da denmiştir) isim ve cezm h., f. muzari denmiştir) 
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# e > DE > > E i - - - 
Se gli » en y J yn 2 3 aI 
bir şey amellerinizden eksiltmez Peygamberine ve Allah'a 
ikinci mef'ul h. cer, mecrur isim cevabü'ş-şart: nefiy h., f. muzari, matuf Atıf mef'ül 
mef'ül 
t — t 4 > > Si 5 
ül oğan a Reş ii a ol 
o kimselerdir ki mü'minler ancak Rahim'dir Gafür'dur Allah Doğrusu 
haber, ismi mevsul (o mübteda,mevsuf (o hasredatı (Öl)nin ikinci haberi © (Öl)'nin haberi © (Öl)nin ismi tekit ve nasb h 
pik - psef 5 3. ya v e 
yar eği e de 3 ay 1gal 
cihad ettiler o ve şüpheye düşmediler sonra Rasulü'ne ve Allah'a iman ettiler 
f.mazi, fâil atıfh. cahd-ı mutlak: nefiy ve cezm h., f. muzari, fâil (o atıfh mecrur isim — atıfh car-mecrur sıla: mazifiil cüm 
15 ği s3 Tİ v5 ar e Di 
4153. öğzüal “ aşi alı Je ii 4 gesi 
sadık olanlardır İşte onlar (o Allah yolunda canlarıyla ve mallarıyla 
haber fasıl mübteda, ismi muz. h. cer, mecrur matuf atik h. cer, 
zamiri işaret ileyh isim, muzaf ”  mecrurisim 


14. Bedeviler “İman ettik” dediler. De ki: “Siz iman etmediniz ama Müslüman olduk deyin; iman henüz 
kalplerinize girmedi. Eğer Allah'a ve Peygamberine itaat ederseniz, amellerinizden bir şey eksiltmez. Doğrusu 
Allah Gafür'dur, Rahim'dir.” 15. Mü'minler ancak o kimselerdir ki, Allah'a ve Rasulü'ne iman ettiler, sonra 
şüpheye düşmediler ve Allah yolunda mallarıyla ve canlarıyla cihad ettiler (gayret gösterdiler). İşte onlar, sadık 
(doğru) olanların ta kendileridir. 

.: 


e ü eli anı © Sa abı Oyle Cg 


göklerde olan şeyleri bilir Allah dininizi (o Allah'a siz mi öğretiyorsunuz Deki 
car-mecrur mef'ül, ismi haber: mübteda hal vavı, arkadan h. cer, mef'ül f.muzari, fâil soru (o emirf. 
mevsul muzari fiil gelen isim cümlesi mecrur h 
cüm hal'dir isim 
16 * iz .., M7 41, z »v ek : : 
£ ? e KO SN alı 3 > DU 2 U 3 
çok iyi bilendir şeyi her Allah yerde olan şeyleri 
haber muzafun h. cert mecrur isim, omübtedâ (başlama. car-mecrur mef'ül, ismi mevsul atıf 
ileyh muzaf h 


16. De ki: “Siz mi Allah'a dininizi öğretiyorsunuz? Allah göklerde olanları da yerde olanları da bilir. Allah 
her şeyi çok iyi bilendir.” 


Mr #4 Bige LA b 29 “1972 a 
SANLI) Ş sy F iye öl SE öye 
Müslüman olmanızı o bana başa kakmayın o Deki (o Müslüman olmalarını sana başa kakiyorlar 

mefül (muzaf* car- nehy-i hazır: nehiy ve emir Sw fili fülü: ması . , car f. muzari, fâil 
muz.ileyh) mecrur cezm h., f. muzari, fâil f (053) filinin mef'dlü; masdar-ı müevvel mecrur 
417 b <ğer DE” > Sağl Cİ Ze, 4.. ahı ; 
göle ş$ 0) vE ila 0 a va k 
sadıklar eğer iseniz imana ( sizi hidayet etmesini osize başakakar Allah Bilakis 
EO cezmeden şart h., fi'lu'ş- car- Maid EA car- haber o mübtedâ idrabh. 
(©5)nin şart; f. mazi, nâsih, mecrur Köy) MİRimetili miele mecrur muzari 
haberi (GİS)'nin ismi müevwvel fil cüm. 


17. Müslüman olmalarını senin başına kakıyorlar. De ki: “Müslüman olmanızı benim başıma kakmayın. 
Bilakis, sizi imana iletmesini Allah sizin başınıza kakar. Eğer sâdıklar (doğru sözlü olanlar) iseniz...” 


ei ğa gisi abı 0) 
yerin ve göklerin gaybını bilir Allah Gerçek şu ki 
matuf atıfh. muz. ileyh mef'ül, muzaf (Öl)inin haberi müuzari Sicim. Gi)'nin ismi ( tekil venasbh. 

Fu a 
«18 O lak U aj abı 9 
yapmakta olduğunuz şeyleri görendir Allah 
sıla; fiil cüm.; fiili muzaritfâil harfi cer, ismi mevsul haber mübtedâ başlama h. 


18. Gerçek şu ki Allah, göklerin ve yerin gaybını bilir. Allah yaptıklarınızı görendir. 


326 (Cüz: 26) 8 (49 / Hucurat Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 516 > 
(49 / HUCURÂT, 12): 


A A A a ze >e SR ge il 
(Gİ Gi Gel); (iftial bâbı) uzaklaştı, uzak durdu. (651 © Sİiçok o Çü b & GE): zan yahut vehim 
(G2): bazı, birkısım, birkaç (İÜ): günah (UZ) Ol ÜZİy (muzaaf fil, ifal bâbı) sevdi 


PR 


ös is 
(Li mz ei): (tefa'ul bâbı) araştırdı, yokladı, işin iç yüzünü meydana çıkardı, casusluk etti 


İSE) OE OĞ$İy çirtial bâbı) giybet etti (arkadan atıp tuttu, gıyaben çekiştirdi) (ISI & İZİ): bir, tek 

Üt ist Jİ (mehmuz'el fa) yedi G3 Cc esi et GS si e çirkin karşıladı, hoşlanmadı 

yi sp di Ey ölü ağ A Lİ (nâkıs fil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı GA T gür kardeş 

Kok e) Or (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) tevbeleri çok kabul eden. Ayrıca Li çok tevbe edici 
manasına da gelir. ez e) İk (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok merhamet eden, çok acıyan 


(49 / HUCURÂT, 13 — 14): 


(ği E Lİ) insan (ie): (zarf) yanında, katında (Giz çi giz) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 
ÜS E 1 erkek e a dür dişi ra ME JE) icad etti, kıldı, yarattı, çevirdi, hükmetti 
(Oz Zİ) millet, irk GE z adl; kabile (74 ÜJÜZ ÖZÜ) (tefâul bâbı) tanıştı, karşılıklı olarak tanıştı 
WS Si ür (ism-i tafdil) en şerefli, en üstün, en yüce Bü): (ism-i tafdil) en müttaki, en çok takva sahibi 
çi e) ) zelslir (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen 
e 75) pa 1: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 
KW po ei JE girdi, katıldı (O z & ya bedeviler, göçebe olarak yaşayan Araplar 
) eli eh; (fal bâbı) müslüman oldu, teslim oldu abi ese # Üz (ecvef fil, if'al bâbı) itaat etti, bağlılık gösterdi 
(ei (o ©) eksiltti, kıstı duz er amel, iş 
(49 / HUCURÂT, 15 — 16) 
(GS GEZ ÖĞ: (iftial babı) şüphe etti (ÖĞE Gala (ismi fi) doğru olan, sadık olan 
(A dal JA); (müfâale bâbı) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti di z YL): mal 
U c gezi açık ve geniş yol çi Firi ale; (tef'il bâbı) öğretti OS Ğ Zi din, şeriat, ceza 
(Öle ÇİZ Gey bildi WE 8) ERİ (mübalağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iy bilen 
(49 / HUCURÂT, 17 — 18 ): 
ei SAğ 2) (muzaaf fiil) minnet etti, nimetlendirdi, lutufta bulundu/ başa kaktı 
(LOL ps gla (ifal bâbı) müslüman oldu / inkıyad etti, teslim oldu 
(GA SAR İĞ); (nâkıs fil) irşad etti, iletti, hidayet verdi, tarif etti, yol gösterdi 
(Oda fal Gali); (ism-i fâil) doğru olan, sadık olan ei pire e) bildi Ouz ii ez amel etti, yaptı, işledi 
(© e g. Li) gayb: insanlar tarafından idrak edilemeyen, ayanen bilinemeyen/göze gözükmeyen, gözle görülemeyen 


>. 


die E adi): (sıfat-ı müşebbehe)(Esma:- ilahiyeden) gören, açıkça bilen 
maamnanaca 
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327 
(80) İ özge 
(KÂF (Kaf harfi) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 45 ayettir.) 
< CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 517 - 519 > 


Va 
> UR gazla al 
Rahmân, Rahim Allah'ın ge 
e öTâ E “3 
Şanlı Kuran'a and olsun Kâf 
sıfat mecrur isim, mevsuf kasem ve cer h hurufu mukatta 
MR ss. # ios 0.7 Di vi. #5 
Ju > gen) gs oi ys N 
dedi... onlardan bir uyarıcının o o gelmesine şaşırdılar Hayır 
atıf h., fili mazi Öğlyün sıfatı, şibhi cümle fail fili mazi, mef'ul masdar h. fiili mazi, fail idrab h. 
“ : © ye iğ 
42) Um sa da Oya 
şaşılacak bir şey Bu Kafirler 
sıfat haber, mevsuf mübteda, işaret ismi fail 
3» » m. “ey a “e - Di iz i 
92 İm 3 Tu S ge ii i 
uzak ( bir dönüştür Bu toprak olduğumuz ve öldüğümüz zaman mı 
sıfat haber, mübteda, (O)nin fiili mazi, nâsih. atıf o fiili mazi, fail 
mevsuf işaret ismi 


şart bildiren soru 
ae (0 )nin ismi h. zaman zarfı h 

1. Kâf. Şanlı Kuran'a and olsun. 2-3. Onlardan (aralarından) bir uyarıcının gelmesine şaşırdılar. Bu 
sebeple kafirler: "Bu şaşılacak bir şey; öldüğümüz ve toprak olduğumuz zaman mı (tekrar diriltileceğiz)? Bu 
(ihtimali) uzak bir dönüştür" dediler. 


gelse soğ . ez - “iz 23 
3 ge va u vi ö 
onlardan toprağın eksilttiği Şeyi bilmekteyiz kesinlikle 
hal vavı car-mecrur fail sıla; muzari fill cüm. mef'ul, ismi mevsul fiili mazi, fail tahkik h. 
. 
44? hap ES vie 
koruyan bir kitap katımızda var 
sıfat mübteda muahhar, mevsuf haber mukaddem, şibhi cümle 
4. Onlardan toprağın eksilttiği şeyi (ya da toprağın neyi eksilttiğini) bilmekteyiz. Katımızda 
(unutulmaktan) koruyan bir kitap vardır. 
(5 , .(“, ..; 1 Ee By 
45? ga re e şasi Gİ GİY ME 
karışık bir i içindedirler şimdi onlar 
1fat harfi cer, mecrur isim, 


kendilerine geldiğizaman gerçeği yalanladılar Hayır 
atıfh., şart bildiren zaman zarfı fiili mazi, car - fili mazi, fall (o idrabh. 
mevsuf mübteda mef'ul mecrur 
5. Hayır (aksine); gerçeği, kendilerine geldiği zaman yalanladılar; şimdi onlar karışık bir iş (kararsızlığın 
ızdırabı) içindedirler. 


5 ME US öp ni 
onu yaptığımıza nasıl üstlerindeki 
atıf o filimazi, fail, mefulün 


ya i 


göğe halbuki bakmadılar mı 
hal, soru mekan zarfı harfi cer, mecrur isim atıf h.tcahd-ı mutlak; nefiy ve cezm h., fiili soru 
h bih ismi muzari, fail h. 
46 ğe -t > - e 
pie yg vu 2) 
> 
hiçbir çatlağı onun yoktur süslediğimize 
zaid harfi cer,mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle nefiyh. o atıfh ili 


P fiili mazi, fail, mef 'ulün bih 
6. Halbuki onlar, üstlerindeki göğe, onu nasıl yaptığımıza ve süslediğimize bakmadılar mı? Onun hiçbir 
çatlağı da yoktur. 
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0 çe ii Aa ii 3 
sabit dağlar oorada (bıraktık yaydık yeryüzünü 
mef'ul car - fiili mazi, atıf tefsir cüm; fiili mazi, fail, kendinden sonraki fiilin öne geçmiş mef'ulü atıfh 
h. mef'ul (iştigal) 


mecrur fail İ 
“e -; v.şf > 
zi 3 


473 ağ gi Ew ii 


her güzel çiftten onda yetiştirdik 
sıfat muzafun ileyh, mevsuf harfi cer, mecrur isim, muzaf car - mecrur fiili mazi, fail atıf h 
48) - .- “e EA - 2. e 
ba g5 S e 3 özal 
(Allah'a) dönen her kula bir öğüt olması için ve açıkça göstermek için 
muzafun ileyh, mevsuf © car - mecrur muzaf matuf atıfh mef'ulün li eclih 


sıfat 
7-8. (Allah'a) dönen her kula açıkça göstermek (gönül gözünü açmak) ve bir öğüt olması için yeryüzünü 


yaydık, orada sabit dağlar bıraktık, (yine) onda her güzel çiftten yetiştirdik. 
4 ERE Su sa slazJi 2) 3 3 
onunla akabinde yetiştirdik bereketli bir su gökten indirdik 
car - mecrur atıf h., fiili mazi, fail sıfat mef'ul harfi cer, mecrur isim fiili mazi, fail atıfh 
b yası EA b od , e 
uzayan hurma ağaçları biçilecek tanefli ekinler) bahçeler 
hal matuf atıf h. muzafun ileyh matuf, muzaf atıf h mef'ul 
et w is Si ” ei Mi 
ERİ 3 Sai Gi, 40 yy ub gi 
dirilttik kullara rızık olması için üstüste yığılıp kümelenmiş (tomurcukları olan 
fili mazi, fail o atıfh. ocar-mecrur o mefulünlieclih sıfat mübteda muahhar, mevsuf o haber mukaddem, şibhi cüm 
(JZSİ)'dan 2. hal: isim cümlesi 
DE ve os a “ 
çıkış da işte böyledir ölü bir beldeyi onunla 
haber mukaddem, şibhi cümle sıfat mef'ul, mevsuf car mecrur 


mübteda muahhar 
9-11. Gökten bereketli bir su indirdik, akabinde kullara rızık olması için onunla bahçeler, biçilecek tanefli 


ekinler), üst üste yığılıp kümelenmiş tomurcukları olan uzayan hurma ağaçları yetiştirdik. Onunla (yine o su ile) 


ölü bir beldeyi dirilttik. İşte çıkış da (insanların diriltilmesi) de böyledir. 
— 8 ER 2 ; hek 8 415 öy Z 
kr wn vi j çi 2 eni ami 
i Ress halkı n Nuh kavmi onlardan önce ( yalanladı 
atıfh muzafun ileyh matuf, muzaf, atıfh. muzafun ileyh fail, muzaf, mevsuf, mekan zarfı fiili mazi 
13 Ne 7 KA - sek > Miz - 12 Ya oz 
bili b; 0) 3 OE» » Be 4 <İR Oğaş 
Lut'un kardeşleri fi Firavun ” Ad > Semud 
muzafun ileyh matuf, muzaf atıfh. matuf atıfh. matuf o atıfh. matuf 
7, - “29 Pı 
Ka dez > Güme) ir çö da p 
F g 0 3 isı özel 3 
hepsi Tubba kavmi ve Eyke halkı ” 
mübteda muzafun ileyh matuf, muzaf atıf h. muzafun ileyh matuf, muzaf atıf h. 
14 > e “a8 3 2 
€142. keş gi JJ çi 
tehdidim bu sebeple gerçekleşti peygamberleri yalanladı 
fail (sondaki esre: mütekellim ya'sı) atıf h. fili mazi mef'ul haber, mazi fiil cümlesi 
12-14. Onlardan önce Nuh kavmi, Ress halkı, Semud, Ad, Firavun, Lut'un kardeşleri, Eyke halki ve 
Tubba kavmi de yalanladı; hepsi peygamberleri yalanladı. Bu sebeple tehdidim gerçekleşti. 
i 


Bl ge yl OR OK *uğ giy eş 


Hayır ilk yaratışta Biz yorulduk mu? 


yeni bir yaratıştan (o şüphe içindedirler (onlar 
sıfat harfi cer, mecrur haber, şibhi cümle omübteda ( idrab sıfat car-mecrur, atıf h. fili soru 
isim, mevsuf h mevsuf mazi, fail h. 
eni bir yaratıştan 


15. Biz ilk yaratışta yorulduk mu (ki yeniden yaratmaktan aciz kalalım)? Hayır; onlar y. 
şüphededirler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 517 > 
(50/KÂF,1—2—3—4—-5-6—-7—-8-9): 


ELA, Kur'an-ı Kerim/ okuma, okunuş/ mecazen namaz Özel): (Esma-i ilahiyeden) çok şerefli, büyük kerem sahibi 
Ün bilakis, halbuki, evet (Üs C2x e) şaşırdı, yadırgadı pa ii Me (ecvef fil, mehmuz'el lam) geldi 
VS Aİ) Lİ (ism-i fâil) uyaran (Call): acaip, tuhaf, şaşılacak şey (Üz? “> 7 Üy (ecveffil) öldü 

Gi c râ); toprak, toz/ kir eli ed kali uzaklık, mesafe e zor, karışık, sıkışık, dar 
KE) (Sİ (masdar) iade, döndürme! yağmur ibni baz) b ASİ ism-i fali) muhafaza eden, koruyan, gözeler 
(iz ai ms): bildi ğa al Lai); eksiltti, eksik bıraktı, haksızlık etti, düşük ödedi, kesinti yaptı 
e DIŞ ÇİN (tef'il bâbı) inkar etti, yalanladı Yİ rai Üi emir, iş, durum, husus € Ee si): geldi 
(is WE yn baktı/ düşündü! araştırdı/ inceledi/ ibret aldı/ bekledi/ yöneldi (Giy (zarf) üstünde 

(G3); (istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde Gi S e) (nâkıs fiil) bina etti, yaptı, kurdu 

(5 Si e (tef'il bâbı) süsledi, güzelleştirdi çö io Ea yarık, delik, gedik, çatlak/ ırz, avret yeri 

al c zi eş, hanım, zevce fe Mz Say (muzaaf fiil) yaydı, uzattı, düzledi/ kaplattı/ bollaştırdı 

çi çi ih (nâkıs fiil, if'al bâbı) bıraktı, attı, saldı/ hitap etti/ öne sürdü 

vg Ek (ism-i fâil) kökü sabit ve rasih olan, kökü yerleşmiş 

ce, <a GİY (if'al bâbı) bitirdi, yetiştirdi! mecaz yoluyla yarattı, vücuda getirdi, teşekkül ettirdi/ büyüttü, yetiştirdi 
ai e) elik (mübâlağalı ism-i fâil) güzel, parlak, taze, soluk olmayan 

a pen Spa J: (masdar) açıkça gösterme, hatırlatma, ikaz Gu di Ali: kul, köle 

i). hatırlatma, ikaz, nâsihat, hatıra getirip bilme (ça Çuh Celi (ism-i fâil) dönen (kulun Allah'a dönmesi) 
OY Mi Jİ (tef'il bâbı) indirdi vee Na) İlya J: (mübâlağalı ism-i fâil) kesilen, biçilen, kökünden kazılan 
(O Oy) Yİ: (ism-i mef'ül) hayırlı ve mübarek kılınan, bolluk verilen (- z ei ağaçlı bahçe, cennet 
e İİ) (ifal babı) bitirdi, yetiştirdi, büyüttü, yetiştirdi (Zİ): tane, taneler GÜ £ gİiy su 
(50/KÂF,10—-11—12—13—14—-15): 

GE E ELİ) (ism-i fâil) uzayan, yükselen Üz Jİ) hurma ağacı Gizli hurma çiçeği, hurma çiçeğinin tomurcuğu 
VALA ai) Aa (mübalağalı ism-i fali) üstüste dizilmiş, düzenlenmiş) birikinti (Ğİ) £ GİZİ): rızk, geçim, maişet, yemek 
GE ei Gİ): (nâkıs fl, fal babı) hayat verdi, dirilti | (| İ5 ç EZİ:dlü ÖL z salli): belde, mevki 
NG z) gık (masdar) çıkma, çıkış (GS Dİ İS); (tef'il bâbı) inkar etti, yalanladı, inanmadı 

GN ÜZE): Ress halkı iz. ce 5-3 (muza ii) gerçekleşti, vacip oldu (0 İ3İ z ÜZÜN- lk, birinci, önceki 
(o) gü) kardeş gü eli Eyke halkı (ormanlık bölgeyi iltizam edenler) ormanlık bölgede yaşayanlar 
(ASS DİK; GİS (teri babı) yalanladı, inanmadı, yalan isnad etti ((LSİ): tehdit, tehdid mevzusu 

e e 7 (muzaaf - nâkıs fiil) yoruldu, aciz kaldı e gis) izli (masdar) yaratma, halk, yaratılmış, mahluk 
Gi şüphe, kuşku, karıştırma, müşkülat Giz T Ayd); yeni 


MEMALLE 
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< CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 518 (KÂF :16—35) > 


fi u A 5 Ola di uğ 4 
fısıldadığı şeyleri biliriz insanı Biz yarattık And olsun ki 
sıla; muzari fiil cüm. O meful,ismimevsul (o filimuzari o atıfh mef'ul fiili mazi, fail yemin cevabı lâmı, tahkik h. hal vavı 
£ 16 -i .. * wi se; ğ Er 
Çiğ YU) PS al! > wi 3 A 4 
şah damarından ona dahayakınız Biz nefsinin biliriz ona 
muz. İleyh (harfi cer, mecrurisim,muzaf (ocar-mecrur haber mübteda başlamah. fail car-mecrur 
E >, 2 > İh p a H br > 
2 ii Şa 3 edir Omn O .i 
oturan solunda ve sağında iki alıcı (melek) kaydettiği zaman 
me harfi Ge me isim, ii haber e şibhi fail Ml vi Zamanzart, ©) ile bağlantılı 


vr 
(OLAZİ)'den hal; isim cümlesi 


16 -17, And olsun ki Biz insanı yarattık; nefsinin ona fısıldadığı şeyleri biliriz; sağında ve solunda oturan 
iki alıcı (melek) kaydettiği zaman, Biz ona şah damarından daha yakınız. 


Ki : : . 

<8) ig 3 <a MO dö bi 
hazır bir gözcü yanında vardır ila (herhangibir söz söylemez ki 
sıfat o mübteda muahhar,mevsuf (o haber mukaddem, şibhi c. istisna h. o zâldh.cer,meful Of.muzari o nefiyh. 


rr 
(daâlı)'nun fâilinden hal; isim cümlesi 


18. Herhangi bir söz söylemez ki illa yanında hazır bir gözcü vardır (yanında hazır bir gözcü olmadan 
herhangi bir söz söylemez). 


4 : PM > > uz? .f lan Le : 
119) iş re CS Uu WE lu al ö wk | 
korkup kendisinden olduğun şeydir iştebu gerçekten Ölüm sarhoşluğu gelmektedir 
kaçmakta şeydir 
AS )inin car-mecrur, o sıla;nâsihmazi haber, (Omübteda, o car-mecrur muz. fail, muzaf fiili mazi atıf 
( gibhi c. (5) filcüm, İsmi işaret ileyh h 
a öğ i ile bağlantılı © S nin ismi | SU EE 


19. Ölüm sarhoşluğu gerçekten gelmektedir (ya da ölüm baygınlığı hakkı, gerçeği getirmiştir), işte bu 
senin öteden beri korkup kaçtığın şeydir. 


20 “İ sez “10 b 4 z agi - 
4203. ei 0» a ii e 3 
tehdit günüdür İşte bu Sura üfürülmüş olur 
muz. ileyh haber, muzaf mübteda, işaret ismi naibi fail, şibhi cümle meçhul fiili mazi atıfh. 
4 21 MA © le 222 Se “ia 0.172 - 
(215 “gö 3 pe Yaa yö FS > 7 
bir şahit (o ve bir sürücü beraberinde bulunduğu halde can Her gelmiştir 
matuf — atıfh mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle muz. ileyh, mevsuf (| fail, muzat fili mazi o atıfh. 


> 
(ei Jin sıfatı, isim cümlesi 


20. Sura üfürülmüş olur. İşte bu tehdit günüdür. 21. Her can, beraberinde bir sürücü ve şahit bulunduğu halde 
gelmiştir. 


öl Bad ike ME OS dala iz SE vi 
bugün artık perdeni senden işte (gaflet) bundan gaflet içinde sen idin And olsun 
örüşün kaldırdık i 
zaman dr PN mef'ul car- atıf h., fili h. cer, edi e fiili mazi, nâsih, o yemin cevabı 
h (019)'nin haberi 
zarfı mübteda mecrur mazi, fail iel Rai E (GE )nin ismi lâmı, tahkik h. 
il DR 
, hazırdır ,,, Yanımdaki İştebu arkadaşı der keskindir 
(45) mübtedasının sıla; şibhi cüm. (A) den bedel, Bi fail gi ii haber 
haberi ismi mevsul 


22. Ona: "And olsun ki, sen, bundan gaflet içindeydin; işte senden (gaflet) perdeni kaldırdık, bugün artık 
görüşün keskindir" (denir). 23. (Yanında devamlı olan melek) arkadaşı: "İşte bu yanımdaki hazırdır" der. 
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425» E , 2 ..) i- 24» V, e ie se Ş ye 
X pa sw el gü MP az © BE prg 
PM z > a 
şüpheciyi (hakka) hayra (o hep engel inatçı (o azılı Her (oOcehenneme atın 
tecavüz edeni olanı kafiri , 
GÜYin GSYin İN için nl GÜSYin sıfat m kei h. GM m 
dördüncü üçüncü O ZAM (ÇMİN kinci sıfatı mevsuf fail 
sıfatı sıfatı mef'ulü: şibhi c. 


24 - 25. (Allah, sürücü ve şâhide): "Her inatçı azılı kafiri, hayra hep engel olanı, (hakka) tecavüz edeni, 
şüpheye düşüreni cehenneme atın" (buyurur). 


4263 alı ip dai A A Mu gali 
şiddetli azaba bu sebeple onuatın başka birilah Allahileberaber edindi Kio 
sıfat h. cer, atım, (S ad) sıfat mef'ul, mekan zarfı, sıla; mübteda, ismi mevsul, (24. 
mecrur isim, e mevsuf o muzaf,muz. ileyh mazi Ee 
mevsuf mübtedasının haberi, fil syste geçen Ya dei bedel 
emir fiili cümlesi cüm. de denmiştir) 
26. Ki o Allah ile beraber başka bir ilâh edindi, bu sebeple onu şiddetli azaba atın. 
2) ii eğ SE 0) Miku 00 Je 
uzak bir sapıklık oidi fakat (O, Benonuazdır Rabbimiz! yanındaki der 
(derin) içindeydi madım arkadaşı 
sıfat NEY N fili mazi, nâsih, istidrak atıf o nefiyh.,filimazi, nida harfi fail fili 
(0S')nin haberi, EY in ismi GA h. h fail, mef'ul mahzuf mazi 
şibhi cümle, || ES nnismiĞA) münada 
mevsuf gizli zamiri 


27. Yanındaki arkadaşı (şeytan): "Rabbimiz! Ben onu azdırmadım, fakat o uzak (derin) bir sapıklık 
içindeydi" der. 


4282 eğ, Sİ O 8 şa nas Y yü 
bu tehdidi size önceden bildirmiştim Benim katımda çekişmeyin der 
car-mecrur ocar-mecrur | fiilimazi,fail (Otahkikh. halvav omekanzarfı,muzaf onehy-ihazırnehiyvecezmh. fiilimazi 
muzari f.tfâil 
5 .. Pp“ N a Mz e 
29 Eyi pl, uu ri ri Ayri yu 
kullara asla zulmedici Ben değilim Benim katımda Oo söz değiştirilmez 
ee Zeidh.cer,(Uynın nâsih h. (Ujnın 2 mekenzeri ii) gelin MEŞE 


haberi ismi 
28-29. (Allah): "Benim katımda çekişmeyin; size bu tehdidi önceden bildirmiştim. Benim katımda söz 


değiştirilmez; Ben kullara asla zulmetmem" der. 
.. 


RE ME KY RI 


Daha var mı? der Doldun mu? cehenneme deriz Ogün 
” - 3 soru h. fili atıf ofilimazi, soru harfi cer * muz. ileyh, zaman 
zaid h. cer, mübteda, (İla) olarak muzari h fail h. mecrur isim muzari fiil zarf, 


takdir edilen haber mahzuftur cümlesi muzaf 


30. O gün cehenneme: "Doldun mu?" deriz, o: "Daha ziyade (arttırış) var mı?" der. 


bye Gün Cİ) şe ZE id 


söz verilen şeydir. İştebu uzak olmayan (bir (o sakınan- Cennet yaklaştırılmıştır 
mekanda) lara 
sıla; meçhul haber, ismi (o mübteda, muz. mekan zarfı, car-mecrur naibi fail meçhul fiili mazi atıf 
muzari fill cüm. mevsul işaret ismi ileyh muzaf h. 
d , Mi ğ DE Ne 8 »ia Kw De de 
3 hikek 3 ii e Şey ke çi İN 
(Allah'a) oObir (ogelen görmediği Rahman'dan korkan kimseye koruyup her (yüzünü 
dönmüş  kalble gözeten — Allah'a) çeviren 
sıfat car- fili atıf o car-mecrur mef'ul sıla; sE N sıfat muz. ileyh, car- 
mecrur, mazi Oh mazi fil (—'3' J)'den mevsuf o mecrur, 
mevsuf cüm. bedel, ismi mevsul muzaf 


31. Cennet, uzak olmayan (bir mekanda) (karşı gelmekten) sakınanlara yaklaştırılır. 32- 33. İşte bu 
cennet, her (yüzünü devamlı Allah'a) çeviren, (O'nun emirlerini) koruyup gözetene; görmediği Rahman'dan 
korkan ve (Allah'a) dönmüş bir kalble gelen kimseye söz verilen şeydir (yerdir). 
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434b it e > ar b, 2 ai 
di ola ös 5 pi a 3i 
; > 
sonsuzluk günüdür işte bu selametle Oraya girin 
muz. ileyh haber, muzaf mübteda, KES ismi car-mecrur emir filli, fail, mef'ul 
ğ » - - .0..E - .. 47, - aç 
«853. ka e 5 e öğlüs u 
fazlası da katımızda vardır orada diledikleri şeyler onlara vardır 
mübteda haber, mukaddem, şibhi (| atıfh car- sıla; fil mübteda muahhar, haber mukaddem, 
muahhar cümle mecrur cüm. ismi mevsul şibhi cümle 


34. Oraya selametle girin; işte bu sonsuzluk günüdür. 35. Orada diledikleri şeyler vardır. Katımızda fazlası da 
vardır. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 518 > 
(50/KÂF, 16 -17—18—19-20—21 —22—23-24—25-26—27—28 ): 
(Üy , e 45-3): (dahrece bâbı) vesvese verdi, dürtükledi, içinden geçirdi, aklına getirdi 
A VA) Üy (ism-i tafdil) en yakın, daha yakın de € Mar şen damarı/ ip Geyik şah damarı, can damarı 
dğk ili ii; ): (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) aldı, öğrendi / mevzuya girdi ( Öğ ELİ (ism-i fâil) alan, kaydeden 
imei fa JE sol ÖL iz İnal: sağ cihet, sağ el (digi T yeni sözl görüş) iftira/ inanç/ akide 
alli; insanın amellerini hıfzeden ve insanı devamlı gözetleyen iki melek Nİ du) ÜL (ism-i fâil) süren 
gi dail; İİ) söyledi (Az AE) ASİ (mübalağalı ism-i fâil) hazırlanmış, hazır (> 55 ©U) © ölüm, ölme 
7 3) yi (mübâlağalı ism-i fâil) gözcü, koruyan, gözeten, gözetleyen fidesi Cc gili örtü, saran kaplayan şey 
fee Av 3); (ecvef fiil) nefret etti, temayül göstermedi, kaçındı Si US ): giderdi, kaldırdı/ keşfetti, açığa çıkardı 
(Gi iz #4): üfledi! teşbih yoluyla ruhu cesede üfledi (<2!) İsrafil a.s.'ın borusu/ borazan (İİ) tehdit, tehdit mevzusu 


Gİ x Fİ): göz, görme hassesi (34 & İvaz): keskin (bıçak, kılıç, dil, göz, zeka) (SX; 82) Asli (mübalağalı 


ism-i fâil) hazırlanmış, hazır Ka p ah e a I (ism-i fâil) evham veren, şüpheye düşüren, şüphede kalan, şüpheci 
ri e m ağ Meşe 
Giz Sa zâll): bağlı; bağıntılı; koca; çok yakın dost, eş (ES x Sİ sarhoşluk, kendinden geçme, baygınlık 


eli çi Fİ 


AŞ 4 İSİ E (mübâlağalı ism-i fâil) azılı kafir, çok inkarcı, çok nankör (laz T Ad): uzaklık, mesafe 


): (nâkıs fiil, ifal bâbı) attı, bıraktı/ hitap etti/ öne sürdü (ee vE) “1 J: inatçı, bile bile haktan yüz çeviren 
ei & pe I (mübâlağalı ism-i fâil) çok cimrilik gösteren, çokça hayırdan el çeken, hep men eden 

NAZ GAS) ŞERİF (ism-i fali zulmedici, hakka tecavüz eden (0-5 7İİ): tehdit, tehdit mevzusu 

ei il ah, (ifal bâbı, nâkıs fil) attı, bıraktı/ hitap etti/ öne sürdü/ sağlamlaştırdı Güz al iy: şiddetli, kuvvetli 
GE z bel bağlı; bağıntılı; koca; çok yakın dost, eş çed ŞE Lİ (nâkıs fiil, ifal bâbı) azdırdı 

(ÜL pa) çay (ital bâbı) niza etti, çekişti (EĞİ ÇİZ FÜĞY (tefil bâbı) önceden yaptı, önceden bildirdi 
(50/KÂF,29-30—31—32-33—-34-35 yi 

Öl ÜĞZ Ji defi babi) değiştirdi, tağyir eti/ tahrif ei birbirine bedel kıldı Ür z ÜAİ): sö2/ görüş 

b) bi, (mübâlağalı ism-i fâil) çok zalim, çok haksızlık yapan Ez ÜZNy, (iftiâl b.) doldu ( Gs Şi (nâkıs f.) korktu 
ir fal Adi): uzaklık, mesafe (rh) Cip (ism-i fâil) dönen GÜ) O; Uh; (iFal b.) yaklaştırdı, yakınlaştırdı 
YAĞI İşi SEZ): (misal fl) vadetti, söz verdi (9 İp ÖNÜ (mübalağalı ism-i fâil) yüzünü Allah'a çeviren, döndüren 


KE) bizi (ism-i fâil) koruyan, gözeten, gözetici (66 , Zİ (mimli masdar) artırış, artma ö ii), sonsuzluk, ebediyet 
mame 
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< CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 519 (KÂF :36—45)> 


e si çi Ski E 


daha şiddetli olan nesli onlardan önce helak ettik nice 
haber mübteda , SIĞ e mekan zarfı, (| fiilimazi, (o mukaddemmeful,kemil (o başlama 
h. cer, mecrur isim, fşibhi cümle (, Yin fail haberiyye h 


sıfatı da denmiştir) 


E')in sıfatı; isim cümlesi 


36 <* e Sl La “- ss 
Kaçış yeri var mı beldeler akabinde katettiler (o yakalama bakımından kendilerinden 
zaid h. cer, mübteda soruh. h.cer,mecrurisim atıf h., fili mazi, fail temyiz car-mecrur 


(asi ##) cümlesine matuf 


36. Onlardan (inkarcılardan) önce, yakalama (şiddet ve güç) bakımından kendilerinden daha şiddetli olan 
nice nesli helak ettik. Akabinde (kaçacak yer aramak için) beldeler katettiler (diyar diyar gezdiler). Kaçış yeri var 


mı? 
15 T ya .. e Kğ > 
NU) 4 0S a Si Yi Ol 
kalbi olan kimseye öğüt bunda var Doğrusu 
(0S)nin (ES) nin mukaddem (öfalnİn  Germecer Mİ ekidiamı, (diynin — (Öl)ninmukaddem tekielve dabi; 
muahhar ismi haberi, şibhi cümle cüm. muahhar ismi haberi, şibhi cümle 
437 .. par - ..â EE .f 
4375 iç A 9 al ili yi 
hazır bulunup kulak veren veya 
haber hal: isim cümlesi: mübteda.. hal vavı mef'ul fiili mazi atıfh 
37. Doğrusu bunda, kalbi olan veya hazır bulunup kulak veren kimseye öğüt vardır. 
; GÜ 4 eya Os — ) 
ve yeri a gökleri yarattık And olsun ki 
atıfh matuf atıfh mef'ul fiili mazi, fail yemin cevabı lâmı, tahkik h atıfh 
38 Tİ ö - ö ig 5 N pu - 
8 oğly Eu b gi EŞ uğ u 
, 
POE, Ka 
bir yorgunluk (o Bize dokunmaksızın altı günde ikisi arasındaki şeyleri 
zaid h. cer, nefiy h., fiili mazi, hal vavı, (atıf h. de muz. h. cer, mecrur sıla; şibhi matuf, ismi 
fail mef'ul denmiştir) ileyh isim, muzaf cüm. mevsul 
38. And olsun ki, gökleri, yeri ve ikisi arasındaki şeyleri bize bir yorgunluk dokunmaksızın altı günde yarattık. 
pu 5 .” ; O 5 ii 
) Eve fe 3 ödü uv, yel 
Rabbini hamd ile tesbih et söyledikleri şeylere (O halde sabret 
muz. ileyh, muzaf, (5): muz. ileyh car-mecrur,muzaf o emirfili (o atıfh sıla; fil cüm Oh. cer, ismi mevsul rabıta, emir fiili 
439k İN 2 5 21) b ? iz 
JA b ;, ye ç b 
batışından önce ve güneşin doğuşundan önce 
muz. ileyh matuf, muzaf atıfh muz. ileyh muz. ileyh, muzaf zaman zarfı, muzaf 


39. O halde söyledikleri şeylere sabret; Rabbini, güneşin doğuşundan önce ve batışından önce hamd ile 
tesbih et. 


/ af > üs “yi 4 > 
1403 li ii Çe) Ji ya p 
secdelerin ardından ve Artık O'nu tesbih et geceden (bir bölümde) 
ei U5)'ye Vi atıfh. lr eyi emir o cer, mecrurisim, şibhi cümle sonraki (e) e 
matuf il ile bağlantılıdır 
40. Artık geceden (bir bölümde) ve secdelerin ardından O'nu tesbih et. 
3 ğ İz 18 3 2 ze vi z 
«M3 gi 00 Pei 8 ii g—' 3 
yakın bir mekandan çağrıcının Oo çağıracağı güne kulak ver 

sıfat h. cer, mecrur isim, mevsuf fiili muzari zaman zarfı, muzaf emir fiili atıfh. 


fail, (4s) mahzuf 
41. Çağrıcının yakın bir mekandan çağıracağı güne kulak ver. 
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334 
ri s.. pr by. Z> os Ge Bi 3 0. 
4425 ia 2 3 du Deal Oğan 28 
çıkış günüdür işteo gerçekten çığlığın işitildiği gün 
muz. leyh ea abiea işerek iz yaam al çine, Mef müz geceki (den bedel muzaf 
42. Çığlığın gerçekten işitildiği gün; işte o, (yeniden diriliş için) çıkış günüdür. 
4434 yer gi ; Bel $ .; #2 iv 
dönüş Bize'dir Ove Bizöldürürüz diriltiriz Biz Doğrusu Biz 
e Mei . pi fiili muzari pe li Kimisi mübteda, fönceki (4) ei ve di 
şibhi cümle. sümlesi..ffl cümlesi (Ö'nin. zamirinitekitiçin hs (öhnin 
haberidir de denmiştir) gelmiştir de denmiştir) — ismi 
(91)'nin haberi, isim cümlesi 
43. Doğrusu Biz, Biz diriltiriz, Biz öldürürüz ve dönüş Bize'dir. 

4443 » i zle vo, z 3 p ya saz ti Ee ii 
kolay Bize göre bir toplanmadır Bu çabucak onlardan yer çatlayıp yarılır (Ogün 
sıfat o car-mecrurdan oluşan şibhi haber, mübteda, “edek | Sermecrur fail muzari fiil Zaman zarfı 

cümle (:-3) ile bağlantıl mevsuf © işaretimi (| (“de cümlesi 
SN) Ge eeğgiğiikii zamirden hal 
44. O gün yer onlardan çabucak çatlayıp yarılır; bu, Bize göre kolay bir toplanmadır. 

El u 3 Dİ Üy aki 25 
Sen değilsin onların dedikleri Şeyleri en iyi bileniz Biz 
(Gin ismi Leyse'ye benzeyen nâsih h. atıfh. — sıla;muzarifiilcüm. O car-mecrur(ismimevsul) (| haber (ismi tafdil) © mübteda 

45 - #5 DE Tİ e & : 
<2 a) O yy öy g4 : 
tehdidimden (o korkan (okimseye Kuran'la artık öğütver bir zorba onların üzerinde 
m RR RM arr ör za nerteişinseln(önm göni cmeLie) 
haberi ile bağlantılıdır 


45. Onların dediklerini Biz en iyi bileniz. Sen onların üzerinde bir zorba değilsin; tehdidimden korkan 
kimseye artık Kuran'la öğüt ver. 
(51) EUN öy ya 
(ZÂRİYÂT (Uçurup Dağıtanlar) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 60 ayettir.) 
< GÜZ: 26 - 27, KUR'ÂN SAYFASI: 519 -522 > 


ÇE içi 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


4k aa e e sf ai Dy Tup Laz Lİ MEZ ei 5 
oL t33 Lyei od 423 Giy Seli 12 İy ol 4 
taksim kolaylıkla (o akıp gidenlere yükü taşıyanlara uçurdukça uçurup and 
edenlere dağıtanlara olsunki 
atıf h., matuf mef'ulü atıf h., matuf, mef'ui atıf h., matuf, mef'ulü mutlak mecrur 
mutlak naibi mecrur mecrur isim 
Mı Beef - Ki - a -$ DH 
«> Bİ bl 3 “İP “öy öyle ui Ss 
kesinlikle vuku din Şüphesiz doğrudur o sizevaad Kesinlikle... şey işi 
bulacaktır ki edilen 
” : i tekidlamı, la; i vi ii ful 
tekid lamı, (Öl)'nin ismi, teki iie ss o eğdi tekid ve nasb h., (9))'nin ei 
i ( 0) imdi cüm. ismi, ismi mevsul 


Ginin haberi ismi mevsul 

1-5. Uçurup dağıtanlara (rüzgarlara), yükü taşıyanlara (yağmur yüklü bulutlara), kolaylıkla akıp gidenlere 
(süzülen gemilere) ve işi taksim edenlere (iş bölümü yapıp yöneten meleklere) and olsun ki, size vaad edilen 
şey (kıyametin kopması) kesinlikle doğrudur. 6. Şüphesiz ki din (hesap ve karşılığı) kesinlikle vuku bulacaktır. 


kasem ve 
cerh. 


(Cüz: 26) (50 /âf Süresi) 335 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 519 > 
(S0/KÂF,36-37-38): 


e E YE Ağ 
(SOĞ SUZİ DİĞİ); iFal bâbı) helak etti, harcadı, öldürdü, telef etti, başını belaya soktu, kökünü kazandı 
. 


> İ z - Sa a Gİ emk N a ” K . 
O ai ri nesil, aynı zamanın insanları, muasır olanlar azz AS) AZÜİJ (ism-i tafdil) en şiddetli, daha şiddetli 


kz ln) iakdip: (masdar) kıskıvrak yakalama Naz ye) alk kaçış, kaçamak, kaçış yeri 


g a5 e Ci (tef'il bâbı) (ülkeyi) katetti, gezip dolaştı/ gidip geldi/ teftiş etti/ arayıp taradı Öl ai Alİ); belde 
(Si hatırlatma, ikaz, nâsihat, hatıra getirip bilme ei di ih (nâkıs fiil, if'al bâbı) bıraktı, attı/ hitap etti 
oi İdi ci kalp, yürek gul e Ey kulak, duyma hassası ea) ih; kulak verdi 

e 4) Aİ p (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) şahid, gözetleyici, hazır olan çe altı 

iz il giz); yarattı 3 ve yayi (muzaaf fiil) isabet etti, dokundu, değdi, el sürdü Gali; şiddetli yorgunluk 
(50/KÂF,39 40): 


.. 


izm ei o) sabretti, kendini tuttu, bekledi (Ci ; e (tef'il bâbı) tesbih, tenzih ve takdis etti 


eve 4) ALİN hamd, sena, layıkıyla medh vg ab çiy: (masdar) doğma Ür (zarf) önce 


WA GA) İİ (masdar) batma VAZ AR) BALİ p (masdar) secde (Jİ z İİ): gece 
Cİ atnöş GS g “Aly arka, geri (Ül gi ze): (tefil bâbı) tesbih, tenzih ve takdis ett 


(50/KÂF,41—42): 

(GU o a) (iftiâl bâbı) kulak verdi, dinledi SU a ALİ): mekan, yer, hal, durum, mevki, mertebe 

(elk ENEZ (El (SU): (nâkıs fil, müfâale bâbı) seslendi, bağırdı, çağırdı (s3 3U) ALEL F (ism-i fâil) seslenen, çağıran 

> ği 5) ri Ak yakın (zaman veya mekan cihetiyle yahut ahval itibarıyle ve ilim yönünden yahut akrabalık noktasından) 
A BAKI) GR LE N 4 e 

(e ce ge) işitti, duydu (211): sayha, çığlık/ azap, işkence IÇ») Tı I: çıkma, çıkış 

(50/KÂF, 43-44-45): 


Gİ gi GRİ (fal bâbı) hayat verdi, dirlti (GÜ Lİ EÜİ) (ecveffiil, ifal bâbı) öldürdü 
sai le) İk (masdar) dönüş/ (ism-i mekân) dönüş yeri çi fa elik süratli, hızlı, çabuk 
pr . İ 


(GELİ SERE GAZİ); (tefa'ul bâbı) çatladı, çokça yarıldı, parçalandı ge 7) pe toplama Gy kolay/ az 
ii gs) akü |: (ism-i tafdil) en iyi bilen ÖĞ) zorlayıcı, musallat olan Gİ) tehdit, tehdit mevzusu 
sü siz 5x (tef'il bâbı) zikre sevketti, hatırlattı, düşündürdü 

< ZÂRİYÂT SÜRESİ > 
(51 /ZÂRİYÂT, 1—2—3—4-5-6): 
3 Di Dİ) iv yay (ism-i fâil) uçuran, dağıtan, savuran (SUE a iLEİ) (ism-i fâil) yüklenen 
GEY a 5 7 sırtta yahut başta taşınan yük (© 5 T i yer (ism-i fâil) gemi/ akan, hareket eden Gİ) kolay, kolaylık 
(51 /ZÂRİYÂT, 4-5-6): 
Gül T İY (ism-i fâil) taksim eden, bölüştüren, paylaştıran Oi E wii emir, iş, durum, husus 
VAZ) dai AE): (misal fil) vadetti, söz verdi YEN e) G3 p fismei fail) doğru olan 


(OL3i ğg Zliy: cezal din/ şeriat/ inkıyad/ bağlılık GE s9 SE (ism-i fâil) düşen, vaki olan, tahakkuk eden 
DEDEM EALI 
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< CÜZ: 26, KUR'ÂN SAYFASI: 520 (ZÂRİYÂT: 7-30) > 


4 > Ti — : a > ” 
48b YY Jö çi Sı 47» Yİ w ÜL di 
gm # - La - 
farklı görüştesiniz şüphesiz siz yollar (o sahibi göğe and olsun ki 
sıfat mecrur tekidlamı, (o tekid ve nasbh., muz. sıfat, muksem bih (kendisine (o kasem ve cer 
isim, h.cer 31 'nin i ileyh muzaf yemin edilen) mecrur h. 
mevsuf ( 0) EM isim, mevsuf 


(9)'nin haberi, şibhi cümle 


7-8. Yollar sahibi (yıldızların dolaştığı yörüngelere ya da enerji akışının sağlandığı yollara sahip) göğe 
and olsun ki, siz, şüphesiz farklı görüştesiniz (çelişkili sözler söylemektesiniz). 


w bi Z 

.; 10 v par ği fe) elit .. EZ 4 (Re,4 

celi 103 ağı 04 ci a  Obiş 

Ki yalancılar (o kahrolsun çevrilecek kimse ondan çevrilir 
sıfat, ismi naibi fail meçhul fiili sıla; meçhul mazi fiil cüm. o naibi fail, ismi car- meçhul fiili 

mevsul mazi mevsul mecrur muzari 

12 vb ; s.. ei fe 11 NE 5 wi g .. 

4123 dali ös öLİ ögüz t113 OMÜ İm Lb A 
Din günü ne zaman sorarlar yanılmaktadırlar cahillik onlar 

içindedir 
muz. ileyh mübteda haber mukaddem, din ee 2. haber haber, şibhi o mübteda 
muahhar, soru ismi (zaman fili muzari fail ((0 mel >)'den cümle 
muzaf zarfı) haldir de denmiş) 


mef'ul, isim cümlesi 


9. Çevrilecek kimse ondan çevrilir. 10-11. Kahrolsun yalancılar (yalancılığı alışkanlık edenler)! Ki onlar cahillik 
(bilgisizlik) içindedir, yanılmaktadırlar. 12. Din günü (karşılıkların verileceği kıyamet günü) ne zaman (diye) sorarlar. 


13 as Ni iz 4 zei5 
£ p O yrd ya! 5 bl El 
arzedilirler ateşe onlar Ogün 
meçhul #li muzeri nal h. cer, mecrur isim, şibhi cümle (9. gi) ile bağlantılıdır imübtede Zn EN 
gb eee Ep İh “2 », ğe 
O ai “ g5 gil la Si lip 
acele istiyor kendisini olduğunuz şeydir işte bu fitnenizi o tadın 
ç F car-mecrur, şibhi cümle sıla; fiil cüm. haber, ismi mübteda, işaret mef'ul emir fiili, 
(GS )nin haberi, LER mevsul ismi fail 
müzari fil cümlesi (0 mazi) ile bağlantılıdır 


13. O gün, onlar ateşe arzedilirler. 14. (Onlara): "Fitnenizi (imtihana tutulduğunuz şeyi, azabınızı) tadın; 
işte bu kendisini acele istediğiniz şeydir" (denir). 


zi “igT (153 ML > A) : 
v die : öyE | ozi er) 0) 
şeyleri alanlar olarak pınarlardadırlar o ve cennetlerdedir. sakınanlar Doğrusu 
Mn hal matuf ve (Öl)'nin haberi, şibhi c. (ö)nin ismi tekid ve nasb h. 
16 b. » TU “eş Ae *.z Siyad EĞİ 
lum e OB e be 
iyilik yapanlar bundan önce idi Doğrusu onlar Rablerinin kendilerine verdiği 
YS Y'ni muz. ileyh, zaman (filli mazi,nâsih, tekid ve nasbh., fail sıla; mazi fil cüm. 
Ken işaret ismi zarfı AE Yan temi EN i 
haberi (9 nin ismi ©) nin ismi 


(91)'nin haberi, fil cümlesi 


15-16. Doğrusu, (Allah'a karşı gelmekten) sakınanlar, Rablerinin kendilerine verdiği şeyleri alanlar olarak 
cennetlerde ve pinarlardadırlar. Doğrusu onlar, bundan önce iyilik yapanlardı. 


*8) yüne SA yiy 3) Sİ öğağü Şia YE İS 


bağışlanma o onlar seher uyurlar gecenin az bir onlar idi 
dilerlerdi vakitlerinde kısmında 
haber, fiil cümlesi o mübteda car-mecrur, şibhi atıf zaid harf, h. cer, mef'ulü fili mazi, nâsih, 
cümle (0y âile (OLS )nin haberi, Tr” mutlak naibi / (aSynin ismi 
bağlantılıdır fil cümlesi 


17. Onlar, gecenin az bir kısmında uyurlardı (veya uyumazlardı). 18. Seher vakitlerinde onlar 
bağışlanma dilerlerdi. 
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OR aa 3 EA > el 3 


mahrum ve  isteyeniçin bir hak Onların mallarında vardı 
matuf atıf h. car-mecrur mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle atıf h 
19. Onların mallarında isteyen ve mahrum (utanması sebebiyle isteyemeyen) için bir hak vardır. 
21 Naa Mİ ke #4 İÜ 3 - 
<213 Oral İĞ gd 3 ei “nd ll Sİ BÜ 3 
halagörmez misiniz kendi içinizde ve kesin inananlara ( ayetler (o yeryüzünde vardır 
atıfh., nefiyh., fiili soru h.cer,mecrurisim o atıfh. car-mecrur mübteda (o habermukaddem,şibhi © atıf 
muzari#fâil h. muahhar cümle h 
20-21. Kesin olarak inananlara, yeryüzünde ve kendi içinizde ayetler vardır; hala görmez misiniz? 
22 MB - - ği hol N 5 
4223 Oyle U 3 53) sU.Ji 2 3 
size söz verilen şeyler ve rızkınız gökte vardır 
sıla; fil cüm (0 ği b) 'e matuf, ismi mevsul atıf ee (Shi ENİ 3) cümlesine matuf Or 
haber mukaddem, şibhi cümle 
22. Gökte rızkınız ve size söz verilen şeyler vardır. 
m e ös » be — ze Rİ aç £ Ş za Ma pi 
4233 SÖ gla uk A yü 3 EN ep pi 
sizin konuşmanız gibi kesinlikle gerçektir (Oo yerin ve göğün Rabbine İşteandolsunki 
Ölnin habe tekid ve nasb zad hal tekidlamı, tekid ve matuf atıf muz. mecrur isim, atıf h., 
< ” een ai nasb h., h. ileyh muzaf kasem ve 
.—. ; Oh. (Öl)ninismi ol)'nin p 
fil cümlesi (Öl)nin ismi SEN 
haberi d 


(Jss)'nin muzafun ileyhi, masdar-ı müewel yeminin cevabı 


23. Göğün ve yerin Rabbine and olsun ki o (size söylenen ve vadedilen şey), sizin konuşmanız kadar 
kesin ve gerçektir. 


e , : p 
SAR İN ali > MEC: MEN 
ikram edilen (İbrahim'in misafirlerinin haberi sana geldi mi 


( ,. Y'nin sıfatı muz. ileyh muz. ileyh, sonraki isim için muzaf, mevsuf fail, muzaf fiili mazi, mef'ul soru h. 


24. İbrahim'in ikram edilen konuklarının haberi sana geldi mi? 


25 Zen Mez ie ri di ab Sİ *1- İz ri 
GE) öy ŞE ğu YE ai EE > 
(Siz) bir Selam o demişti (o Selam (demişlerdi. onun girmişler Bir 
tanınmayan topluluksunuz yanına zamanlar 
sıfat # mübteda fili pe atıfh., car- fiili mazi, geçmiş 
haber, mevsuf, (1) inizi (ps) (selamlıyoruz) olarak fiili mmaerii fail zamaj 
olarak takdir edilen takdir edilen mahzuf fiilin mazi, zarfı 
mübtedası mahzuf mef'ulü mutlak'ı fail 


25. Bir zamanlar, onun (İbrahim'in) yanına girmişler: "Selam (veriyoruz sana)" demişlerdi. İbrahim de: 
"Selam (size). (Siz) tanınmayan bir topluluksunuz" demişti. 


264 v . : Ev E-İ E $ 
* ile pa siz dal ği ti 
Dı 
semiz bir buzağı ve getirmişti ailesine Hemen yönelmişti 
sıfat car-mecrur, mevsuf atıf h., fiili mazi h. cer, mecrur isim atıf h., fiili mazi 
27 Ya ie £ ez “ef rez 
5 öSÜY l Jö Jı 
Yemez misiniz o demişti onlara akabinde onu yaklaştırmıştı 
nefy-i istikbal; nefiy h., fiili muzari*fâil soru h. fili mazi car-mecrur atıf h., fili mazi, meful 


26-27. Hemen ailesine yönelmiş ve semiz bir buzağı getirmiş, akabinde onu onlara yaklaştırmış: "Yemez 
misiniz?" demişti. 


bl LE Se İNME KN NLP” İNE SY 


> 


bilgin o biroğul ona müjdelediler (o ve Korkma dediler korku onlardandüştü hissetti 
sıfat carmecrur, o filimazi, fail,mef'ul Oatıf o nehy-ihazırnehiyve (filimazi, © meful Gar-mecrur atıf h., fiili mazi 
mevsuf h. cezm h., filli muzari fail 


28. (Yemekten yemediklerini görünce) onlardan korku hissetti; "Korkma" dediler ve ona bilgin bir oğul 
müjdelediler, 
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4293 Saz İs ME 3 eş SA eş ia eld 
kısır O (Ben) bir kocakarı(yım) Oo dedi yüzüne sonra (ellerini) çığlık karısı (o Bunun 
çarparak atarak üzerine geldi 
sıfat (Uİ) olarak takdir edilen mahzuf fili atıf Oo meful atıf h. fili mazi h.cer, fail atıf h.., fili 
mazi h. mecrur isim mazi 
mübteda'nın haberi, mevsuf 
430)» uğ, eh a ; Pak YÖ Yayı 1Jö 
za Si A l ) is '4 
Bilgin olandır Hakim olandır doğrusu O Rabbin söyledi o böyle dediler 
(91)'nin ikinci haberi (9)'nin haberi tasıl di tekid ve nasb h., (91)'nin ismi fall fili mazi > fili mazi, 
zamiri : mecrur fail 


29. Bunun üzerine karısı çığlık atarak geldi, sonra da (ellerini) yüzüne çarparak: "(Ben) kısır bir 
kocakarıyım!" dedi. 30. (Melekler): "Rabbin böyle söyledi; doğrusu O, Hakim olandır, Bilgin olandır " dediler. 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 520 > 
(51 /ZÂRİYÂT,7—8—9—10—11—12-13-14—15—-16-17 ): 


© ai GE sahip ( z Sİ muhkem ve sağlam olan veya hafif rüzgarların kumlarda veya sularda açtığı yollar 
di fal Aİ; söz/ görüş) iftira/ inanç/ akide KES Us) LİE (ism-i fâil) muhtelif, farklı, değişik 

(Sİ UÜ Giy: (mehmuz fil) çevirdi, vazgeçirdi OE | EE 8): öldürdü (9 g2 & 22 Sİ (mübâlağalı ism-i fâi) çok yalancı 
eya E sal) cahillik, dalalet/ sıkıntı, şiddet © Şal, g ay (ism-i fâil) yanılan (hatırda tutmayıp gaflet ederek terk eden) 
Ai iL Ji; (mehmuze'l-ayn) sordu/ istedi/ hesaba çekti Gi İdi Zİ): cezal din/ şeriat/ inkıyad/ bağlılık 

e e <A) denedi, sınadı/ eziyet etti, ateşe attı/ fitne çıkardı/ hayrette bıraktı (burada © >) (arzedilirler) manasında) 


, 


#0 , J 2 
(G5 GS Giy: (ecvef fil) tattı, hissetti (3 g 4) deneme, imtihan/ fitne/ harp/ günah/ eziyet/ bela 

YĞa bali Ja: (istif'âl bâbı) çabuklaştırdı, acelecilik gösterdi Öyü fal ÇE (ism-i fâil) korunan, sakınan 
MM ei NR e 

© pa e Sli) pinar, çeşme (9 six! G İsU); (ism-i fâil) tutan, tutucu, alan, alıcı («(Ğ! d zi <g): (nâkıs fiil, iFal bâbı) verdi, getirdi 
Giz Ü mİ ie GA Yaaa : 
Ozer sal): (ism-i fâil) güzel yapan, iyilik eden (0 5 Ğ alir az, azınlık (Ea si e) geceleyin uyudu 

(51 IZÂRİYÂT, 18 — 19 - 20 — 21 — 22 — 23 - 24 — 25 — 26—27- 28-29-30): 

Mimi © 6 di Mi 

GLel x Peli) seher vakti, gecenin sonu wz Je) KL p: (ism-i fâil) isteyen, soran, sual eden, dilenci 
> >) ozal (ism-i mef'ül) men edilmiş, yasaklanmış, mahrum (Üz! ai Zal) (ifal bâbı) gördü 

Op zg gal): (ism-i fâil) şüphe etmeksizin inanan, kesin olarak inanan ((A£; 4; A£3): (misal fil) vaad etti, söz verdi 

Se Sml P Er ii 

(Jel a JE: misil, benzer, gibi, (Lil: a Gİ): konuştu, söyledi çE z âli kısır, verimsiz, nesli kesik/ kuru, kupkuru 
yen & Sİ): (ism-i mefül) tanınmayan bilinmeyen kimse yahut yadırganan ((-â “AZ (33): (tefil bâbı) müjdeledi 

, e a vd ii 

(el di SAZ): anlatılan söz, konuşulan kelam (0 4“ ai (Sİ); (ism-i mef'ül) ikram edilmiş, ikram gören 

# , - “s4,” *. 4,08, şi 

A EE PE) girdi, katıldı (> selamlaşma/ sulh. selamet, teslim olma (— 5-2 £ azlli): misafir, misafirler 
(9 iz e (ecvef fiil) üzerine vardı/ gizlice karşıladı/ yöneldi (0LJ£ kal pi): bıyığı terlemiş delikanlı, genç 


, > 


> um e .. “ni 
© > öm sl): (mehmuz ve ecvef fil) getirdi (J x£ e buzağı, dana (Us Sİ): semiz, etli ve yağlı 


(Gi a GA) (tef'il bâbı) yaklaştırdı, yakın kıldı, yakınlık sağladı (er tal ali): yaşlı, ihtiyar kadın, koca karı 

(AE) Sİ» (ifal bâbı) duydu, hissetti/ gizledi (CE) Akİİ| korku, korkma (6, Ol; Öl&): ecveffi) korktu 

AĞ IE 
ği 


> i 


dah (ifal bâbı) geldi, girdi, yöneldi/ çıkıp geldi/ karşıladı/ öne atıldı GK çığlık/ bağırış/ topluluk/ yüzü buruşturma 


5 So) (muzaaffiil) vurdu, çarptı (3 >» z Ea) yüz/ zat/ başlangıç/ yön GİZA, karı, kadın, hanım 
»- YİRMİ ALTINCI CÜZÜN SONU <» 
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>27.CÜZ 
< CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 521 ( ZÂRİYÂT: 31 —51) > 
öğle Ğİ is CN 
Elçiler Ey Esas meseleniz nedir dedi 
(Si)nün sıfatı (bedel de denmiştir) nida Gi münada, haber rabıta, Mi soru e 
31. (İbrahim): "Ey Elçiler! O halde esas meseleniz (gelme sebebiniz, gaye ve göreviniz) nedir?" dedi. 
ele A Sİ api Gk Ti z EU 
öilâra göndermemiz için suçlu bir töplüluğa o gönderildik Doğrusu biz dediler 
ii smmm Ön habere eivemenen, 
mazi fiil cümlesi, naibi fail (öğ)'nin ismi fail 
<A iL üz NR Ke NE 
aşırı gidenlere Rabbinin katında işaretlenmiş çamurdan taş 
sansli muz. ileyh, muzaf, (5): izm fi, GEyin 2. sıfatı, (halde MENİ Bi 


muz. ileyh denmiştir) 
32-33-34. (Elçiler); "Doğrusu biz suçlu bir topluluğa (Lut kavmine) görevlendirildik, aşırı gidenlere 
Rabbinin katında işaretlenmiş, çamurdan (pişmiş, sert) taş göndermemiz için (görevlendirildik)" dediler. 


35 Pp SİN eği İĞ .- de oç 
MD ee gi OS ya el 
müminlerden orada olan kimseleri Bunun üzerine çıkardık 
h. Ger MEGrur GS nin haberi,şibhi © fili mazi, mâsih. (ÖL Yninismi (53) Me Perma 
cümle gizli zamiri 
35. Bunun üzerine, müminlerden orada olan kimseleri çıkardık. 
GER eek, > > ği Giz 
müslümanlardan bir ev dışında orada Zaten bulmadık 
sıfat, şibhi cümle muz. ileyh, mevsuf mef'ul, muzaf car-mecrur atıf h., nefiy h., fiili mazi, fail 
36. Zaten orada, müslümanlardan bir ev (halkı) dışında (başkasını) bulmadık. 
pa # sai isin 2. ii 1 ds Ze; Z 
437) » eli O Oi yil tal Çi Sİ 7 
Acı veren (o azabdan korkan , kimseler için bir işaret orada bıraktık 
sıfat ME a ağ Gi)in sıfatı, şibhi cümle mef'ul car-mecrur o fiili mazi, fail atıf h 
37. Acı veren azabdan korkan kimseler için, orada (0 beldede) bir işaret (bir kalıntı) bıraktık. 
yi pi öp seli zl a e 
apaçık delille Firavun'a (o Onu gönderdik Bir zamanlar Musa'da vardır 
sıfat © car-mecrur, mevsuf, h. cer, fiili mazi, fail 1Ydan bedel > ri Me 3 f atıf h 
(şibhi cümle hal'dir) mecrur isim (5 79)'dan bedel, geçmiş zaman zarfi eya meat 
38. Musa'da (da bir işaret) vardır: Bir zamanlar Onu apaçık delille Firavun'a gönderdik. 
39 Me .f “çe NE Zi Ki 
92. öğ Yİ ze NE ME P# 
(cinlenmiş) delidir veya bir sihirbazdır dedi erkanıyle birlikte (yüz çevirdi 
ei SURE (e) takdir edilen mahzuf mübtedanın haberi çi Val ildem le 
& > 3 e SE DE e - İl 
440p *» Ja a 9 ii Şal > öU 
kınanacak o halde olarak denize akabinde de ordularını ve (Bunun üzerineonu 
onları attık aldık 
haber mübteda (hal vavı, arkadangelen h.cer, atıf h., fiili mazi, matuf atıfh. atıfh., fili mazi, fail, mef'ul 
isim cümlesi hal'dir mecrur isim fail, meful 
A3 >. e 5 Bi siz Acet : » gi 5 
PE ei emi ei : e İ 3 
kuru bir rüzgar Onlara gönderdik Bir zamanlar Ad'de vardır 
h. cer, mecrur isim başlama h 


sıfat mef'ul, mevsuf o car-mecrur fili mazi, fail geçmiş zaman zarfı 
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KR Yı e ri sie Eee 
çürümüş (kül) gibi onu yapan ancak üzerine geldiği şeyi bırakmayarak 
(k)in2. Gâğ)nun failinden hal; ri eli ” yin sıfatı, © ii (EA)dan hal; 


mefulü, şibhi cümle mazi fiil cümlesi mazi fiil cümlesi olumsuz muzari f.c. 

39. (Firavun), erkanıyla (kendisinin dayanağı olan ordusu ve gücüyle) birlikte (hakdan ) yüz çevirdi; "(O) 

bir sihirbazdır veya delidir (cinlenmiştir)" dedi. 40. Bunun üzerine onu ve ordularını aldık, akabinde de o (Firavun) 

kınanacak halde olarak onları denize attık. 41-42. Ad'de (Ad kavminde de bir işaret) vardır: Onlara, üzerine geldiği 
şeyi bırakmayarak onu ancak çürümüş (kül) gibi yapan kuru bir rüzgar gönderdik. 


43 , gör 2, m ii a - 
4433 a > Vga mi Ji 3 oi S 3 
Bir süreye kadar faydalanın onlara dendi Bir zamanlar oSemud'da vardır 
mecrur h vie rin car- meçhul fiili geçmiş zaman h. cer, mecrurisim (| atıf 
isim oi (02) nin naibi faili; emir fiili cüm. MSG nazi Zati TE 


43. Semud'da (Semud kavminde de bir işaret) vardır: Bir zamanlar onlara; "Bir süreye kadar faydalanın 
(refah içinde yaşayın)" dendi. 
, 


2 40 .. - e PEY “ fe SE 
«443 yy e 3 islak egisi 0) siz Va 
bakıp onlar yıldırım onları Rablerinin emri husu- (o Akabinde onlar 
dururlarken çarptı sunda haddi aştılar 
haber, fiil (O mübteda hal vavı,arkadangelen fail (o atıfh. filimazi, | Muz.ileyh,muzaf, h.cer,mecrur atıf h., fili 
cümlesi isim cümlesi hal'dir mef'ul muz, ileyh isim, muzaf mazi, fail 


44. Akabinde onlar Rablerinin emri hususunda haddi aştılar; bu sebeple onlar bakıp dururlarken (göz 
göre göre) onları yıldırım çarptı. 


445) Su , ri 


Mf se -; 
O yala Iş 3 pdr 1yslazıl Gö 
sakınanlar olmadılar ayağa kalkmaya güçleri yetmedi. 
(OS )'nin haberi nefiy h., fili mazi, nâsih, (1S)'nin ismi atıf h. zaid h. cer, mef'ul atıf h., nefiy h., fili mazi, fail 
45. Ayağa kalkmaya güçleri yetmedi, sakınanlar da mg li edenleri olmadı). 
46 e VE e ğ ö 
3 nü uğ ii esi gi » ei e# 3 
fasık (o birtoplum idiler , Doğrusu onlar Dahaönce (Nuh kavmi 
sıfat OS )nin ee b . sm h. pili EN (S3) (an), veya (:SLal)helak başlama 
., (0İ)'nin ismi ri N i 
ai (01)nin ismi o ettik) olarak takdir edilen mahzuf 


filin mef'ulü, muzaf 


(91)'nin haberi, fiil cümlesi 


Ç> > iz öy 'den hal; isim cümlesi 


46. Daha önce Nuh kavmi(ni de helak ettik). Doğrusu onlar fasık (yoldan çıkmış) bir toplum idiler. 


b vu 3 sl WE süz! ri 
genişletenleriz. doğrusu biz eller(imizlle biz onu bina ettik Göğü 
tekidlamı, o tekidvenasbh,, hal vavı, arkadan gelen Lals)'nın fiili mazi, fail, (kendinden sonra atıf 
Gğ)'nin (öl)nin ismi isim cümlesi (Lsx)'nın iy misal yel al id 
di > Z failinden hal; şibhi geçmiş mef'ul (iştigal) 
haberi failinden hal'dir cümle 
47. Göğü, eller(imiz)le biz bina ettik (kudretimizle biz kurduk); doğrusu biz üüder üni 
4483. yaaa ei Aİ Xİ ri 
döşeyiciler(iz) Ne güzel biz onu yayıp döşedik Yeryüzünü 
fail atıf h., camid fiili mazi, övme (| fillimazi, fail, mef'ul © (kendinden sonra açıklanan fill için) öne geçmiş atıf 
ifade eder mef'ul (iştigal) 
48. Yeryüzünü biz yayıp döşedik: Ne güzel döşeyiciler(iz)! 
49 ar di ...4 ra .. Ne: > 
449» 0 a Rİ Giz e Meger 4 
hatıra getirip düşünürsünüz Belki iki çift o yarattık her şeyden 
(Js))'nin haberi, fil cümlesi o umutvenasbh., (Ja)'nin ismi mef'ul e a ileyhi İk G0 Mes dn gi 


49. Belki hatıra getirip düşünürsünüz (diye) her şeyden iki çift yarattık. 
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505 2s. NK RR *4i H b £ 8 
«803. iğ zi is S gi dı 
apaçık bir uyaranım (o O'nun tarafından sizi doğrusu ben Allah'a O halde kaçın 
sıfat, (2. haberde Öğ in haberi car-mecrur car- tekid ve nasb h., h.cer,mecrur o rabıta,emirfili, fail 
denmiştir) ini en; mecrur < (öl)nin pe isim 


mevsuf 


50. (De ki :) "O halde Allah'a kaçın; doğrusu ben size O'nun tarafından (gönderilmiş) apaçık bir uyaranım." 


b... ve z ğ 
A gı dl 5 a ! pin y 3 
başka bir ilah Allah ile beraber kılmayın 
(Giyin sıfatı mef'ul, mevsuf zarf nehy-i hazır: nehiy ve cezm h.. fiili muzari, fail atıfh 
4514 *iç 13 Edi t 
$913 - yi ia “ si! 
apaçık bir uyaranım O'nun tarafından size doğrusu ben 
sıfat, (2. haber'de denmiştir) (Öl)'nin haberi, mevsuf car-mecrur car-mecrur tekid ve nasb h., (9l)'nin ismi 


51. "Allah ile beraber başka bir ilah kılmayın; doğrusu ben size O'nun tarafından (gönderilmiş) apaçık bir 
uyaranım." ğe N 
< SÖZLÜK: KUR'AN SAYFASI: 521 > 


(51 /ZÂRİYÂT, 31—32—33—34—35-36—37—38—39—40—-41—42-43 —44): 

ie fal Chi) mevzubahs, üzerinde konuşma yapılan mesele, durum il Lİ: (ifal bâbı) gönderdi 
yl iz A (ism-i mef'ül) gönderilen, elçi Tem z ik (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen 
e E EY; taş ÖĞ ia İlel; çamur Öğ fa Uy (isme-i fâil) orta yolu aşan, iktisadsızlık eden 
Gi rs) İk (ism-i mef'ül) işaretli, damgalanmış ( Em Eh (ifal bâbı) çıkardı © E Sİ ev 

(az, le 45-4): (misal fill) buldu, rastladı arın şiddetli acı çektiren, çok elem veren çakizi hüccet, delil/ saltanat 
öylla z pa (ism-i fâl) müslüman, teslim olan (ST; 4”: İİ; bıraktı, terketti (G,- Ül; GE) çecvef fil) korktu 
5 JE Jİ (nâkıs f., tefa'ul b.) yüz çevirdi, döndü Ö Gİ akılsız, deli GS € Sİ yi rükun, destek, dayanak, direk 
KG) yea (ism-i fâil) sihirbaz, büyücü (e Bi » iy kınanacak söz söyleyen yahut kınanacak harekette bulunan 


a nz ? “ A 
azl iss İzel) (mehmuz fiil) aldı/ çıkardı tuttu/ helak etti/ cezalandırdı (3 fa eh rüzgâr/ yardım (ş yet idi gh. deniz 


ö ye idi eee ordu, yardımcı, avaneler (ri iğ İİ) attı! hiçe saydı/ ihmal etti, baştan savdı (e tahditsiz olarak zaman, vakit 
çi K weli a ĞU 23 

çö & ps): kuru, kupkuru, nesli kesik, kısır (()33 ye 524): (misal fiil) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti 
dı. 5. . öç si; s..öz 

(e ()) yi J: çürümüş, çürüyen, kopan, parçalanan (4s aman! e) (tefa'ul bâbı) faydalandı, refah içinde yaşadı 


Li 


m 


A üz a, eğ 
; (nâkıs fil) haddi aştı, hududu çiğnedi () s4! fa Zi): emir, iş, durum, husus (Ge E Aâelali); şimşek, yıldırım 


dizi izi isi) (mehmuz fiil) helak etti/ cezalandırdı/ aldı Gis yi yi baktı, gördü/ bekledi/ bildi/ yöneldi 

(51 / ZÂRİYÂT, 45 — 46 —47—48—49-50-51): 

ED) kii glzy (istifâl bâbı) gücü yetti, yapabildi, edebildi KE KO) alip (masdar) kalkış, kalkma 
(Oyal e azli): (ism-i fâil) korunan, kaçınan, sakınan (e ah (nâkıs fiil) bina etti, yaptı, kurdu Gü: kuvvet, güç 
de Et esk (ism-i fâil) genişleten, genişlik veren/ varlıklı, zengin/ dilediğini yapmaya kadir olan 

Gi DA Gir yaydı, döşedi Oyuü fa Ai): (ism-i fâil) hazırlayan, seren (sik (övme fiili) ne güzel 

iz re GE yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi gü a sy uyarıcı, uyaran, kendisiyle uyarma yapılan 
l e i isi Ken ii -Ü): (tefa'ul bâbı) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü (()| yoğ “İY kaçtı (e edi b İZÜ) diğeri, öteki 


LAEAELAC 
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X CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 522 ( ZÂRİYÂT: 52 — 60)» 
3 Ji iy NY 
illa herhangi bir peygamber onlardan önceki kimselere gelmezdi ki İşte böyle 
istisna h. zaid h. cer, fail h. cer, zarf ismi mef'ul, ismi mevsul filimazi o nefiyh. car-mecrur 
52 Ne .i ve 5 
4523 O ga Ji pu ELİ 
delidir veya (0) sihirbazdır derlerdi 
(cinlenmiştir) 
matuf atıf h. 


(4) (O) olarak takdir edilen mahzuf mübtedanın haberi 


Geİ)den hal; fiil cümlesi 
52. (Durum) İşte böyle, onlardan önceki kimselere, herhangi bir peygamber gelmezdi ki illa 
sihirbazdır" veya * "delidir (veya cinlenmiştir)” derlerdi. 


20) 
© opb çi e 4 Sy iğ Gİ 
azgın bir toplumdur onlar Hayır Bunu 
sıfat haber, mevsuf 


vasiyet ettiler mi 

mübteda idrab h. car-mecrur fili mazi, fail 

53. Bunu (Peygamberlere sihirbaz ya da mecnun demeyi öncekiler sonrakilere) vasiyet mi ettiler? Hayır; 
onlar azgın bir toplumdur. 


soru h. 
4543 5 ini ci ül 


soz A 
Li 5 Je 
asla kınanacak sen değilsin Onlardan Oo O halde yüz çevir 
zaid h. cer, (U)'nın haberi © (Ü)nin ismi atıf h. (ta'lil (sebep) h. de denmiştir), (leyse'ye car-mecrur rabıta, emir fiili 
ği benzeyen) nâsih h. 
54. O halde onlardan yüz çevir; artık sen asla kınanacak değilsin. 
: . “5 > 
552. öeeğai GS ok » 3 
mü'minlere fayda verir öğüt zira doğrusu Öğüt ver 
mef'ul GÖğinin haberi, muzari fil cümlesi Öly'nin ismi ( atfh. (alli KeSEeD) b e rlenmsğeğ, tekid o emirfili ie 
55. Öğüt ver; zira doğrusu öğüt mü'minlere fayda verir. 
«e Oka Yı gi) li tasu 4 
Bana kulluk etmeleri dışında insanları ve Cinleri 
ta'lil (sebep) ve nasb h., fiili muzaritfâil (cemi vâvı), nunu 


yaratmadım 
istisna matuf (oOatıf Oo meful nefiy h., fili mazi, o başlama 
vikaye, mef'ul h h 


fail h. 
56. Cinleri ve insanları Bana kulluk etmeleri dışında (başka bir amaçla) yaratmadım (ancak Bana kulluk 
etmeleri, yani hayatlarında yaptıklarını benim için yapmaları için yarattım). 
<574 


O yanlaj öİ 


. i- çe w 2. . iz 
e 4 dye ee Agi a 
Beni doyurmalarını istemiyorum bir rızık Onlardan istemiyorum 
dayi'nin mefulü, masdar-ı müevve: masdar ve nefiy h., fili atıf zald h. cer, car-mecrur nefiy h., Fili 
muzari h. mef'ul muzari 
nasb h., fiili muzaritfâil mef'ul 
57. Onlardan bir rızık istemiyorum; Beni doyurmalarını da istemiyorum. 
:> : a 
458). ij öd! gö YU TA alı öl 
çok güçlü olandır kuvvet sahibidir çokrızık verendir Allah Doğrusu 
(ö)'nin üçüncü E (ö)nin ikinci haberi, (Öl)nin haberi e G)nin tekld ağ 
haberi muzaf ismi 
58. Doğrusu Allah çok rızık verendir, kuvvet sahibidir, çok güçlüdür. 
4 A Tİ & yil EN 
te) ögle vi ee b e işl gil O 
Benden acele arkadaşlarının o payına benzer payı zulmeden Oo kimselerin (o Doğrusu 
istemesinler vardır 
rabıta* nehy-i muz. ileyh, bir sonraki muz. sıfat, İNLER sıla; mazi fiil TT rabıta, tekid 
gaib: nehiy ve BİGİ 2 ileyh muzaf ©) lek cümlesi (9)'nin haber 
cezm h., fili zamir için muzaf, (ex): 
muzaritfâil mef'ul 


: ve nasbh. 
muahhar mukaddemi, 
muz. ileyh ismi, mevsuf 


şibhi cümle 
59. Doğrusu zulmeden kimselerin, (azabdan yana geçmiş) arkadaşlarının payına benzer payı vardır 
(cezalarını) Benden acele istemesinler. 
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60 e ar 9 ENE viz e #025 
«602. öğöğ çil ws» Ve hi HA 
Kendilerine vaad edilen günlerinden inkar eden kimselere ( Artık vay inkar edenlere 
sıla; muzari ( Yin sifa, h h. cer, sıla; mazi fiil haber, şibhi rabıta., mübteda 
meçhul fiil cüm. çini Sa ES Mey zarf ismi cümlesi cümle 
60. Artık kendilerine vaad edilen günlerinden dolayı vay o inkar eden kimselere! 
(52) lll öyşe 
(TÜR (Tur Dağı) SÜRESİ) 


(Mekke'de inmiştir. 49 ayettir.) 
X CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 522 - 524 > 


gz gaz dr 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
2 vee M Pp 4 - 4135 > NE - 
43) yi İİ 422 yama AS ği EŞ olalı Ki) 


yayılmış ince deriye (satır satır) yazılmış Kitap'a Tur'a andolsunki 
sıfat h. cer, mecrur isim sıfat matuf, “ mecrur okasem vecer 
mevsuf isim h. 
6 NN .. > (5 MN 0 - 
463 Yİ za ; <» p# ye AZN , 44 ' ) yea ui 
doldurulmuş denize yükseltilmiş o tavana mamur ev(olan Kabe'yje 
sıfat matuf (o atıfh. sıfat matuf atıfh. sıfat matuf, mevsuf o atıfh. 


1-6. Tur'a, yayılmış ince deriye (satır satır) yazılmış Kitap'a, mamur (kurulup inşa edilmiş) ev (olan 
Kabe'y)e, yükseltilmiş tavan (gibi olan göğ)e, doldurulmuş (ya da yakılıp tutuşturulmuş) denize and olsun | ki, 


<8) es za ; u 47 * KEİ Grp EE Kİ 
savacak Onu yoktur kesinlikle vaki olacaktır Rabbinin (o azabı Doğrusu 
zaid h. haber mukaddem, nefiyh. muz. ileyh, sonraki m tekid ve nasb 
cer,:mübteda şibhi cümle tekki tamı, Göyinin zamir için muzaf, (ö))nin ismi, h. 
muahhar haberi ( ay: muz. ileyh muzaf 
GÖğ)'nin ikinci haberi, isim cümlesi 
7 - 8. Doğrusu Rabbinin azabı kesinlikle vaki olacaktır. Onu savacak yoktur. 
Gri 10 e is . ; - 9 Yes, İpe . iz ze. 
gp 1103 e yi ş ce» a sü 5 0x 
vay haline yürüdükçe dağların yürüyeceği sarsıldıkça Göğün sarsılacağı gün 
rabıta, mef'ulü fail fili muzari atıf mef'ulü fail muz. ileyh, muzari ozaman zarfı, 
mübteda mutlak h mutlak fiil cümlesi muzaf 
12 PE İZ Gi .. “İÇ di N,. Mas tZ2017 
ve Oyak PPS e a OS İK da 
oynayıp daldıkları yerde onlar ki yalancıların (| işteo 
eğlenmektedirler gün 
(3) mübteda'sının haberi h. cer, mecrur isim, şibhi mübteda ( İSU)nin sıfatı haber, şibhi zaman 
bu ii EN di : cümle zarfı 
fiil cümlesi cümle (9 yak) ile bağlantılı ismi mevsul 


sıla; isim cümlesi 


9-12. Göğün sarsıldıkça sarsılacağı, dağların yürüdükçe yürüyeceği gün; işte o gün, yalancıların vay 
haline ! Ki onlar, daldıkları yerde oynayıp eğlenmektedirler! 


© ik e si oğul 5 
itildikçe Cehennem ateşine itilecekleri gün 
mef'ulü mutlak muz. ileyh h. cer, mecrur isim, muzaf muzafun ileyh, fiil cümlesi zaman zarfı, muzaf 
(149 AS ig ŞE si Kl ola 
yalanlamakta kendisini olduğunuz — ateştir İşte bu 
0) )nin haberi, fil cüm. — şibhi cümle (9 S) ile bağlantılı a ii e Ka b e 


13 - 14. Cehennem ateşine itildikçe itilecekleri gün, onlara: « İşte bu kendisini yalanlamakta olduğunuz 
ateştir. » (denir). 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 522 > 
(51 /ZÂRİYÂT, 52 — 53 -54 — 55 - 56): 


(Gal çi h (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi (3; (zarf) önce EİY akılsız, deli 

NE ) İP (ism-i fail) sihirbaz, büyücü/ alim (Lg GOR el) (tefâul bâbı) birbirine tavsiye etti 
Ob ib. (ism-i fil) azgın, azan, haddi, aşan (Esz 4V) ZAİLİ p: (ism-i mefüi) kınanan 

diş iğ Mr (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, döndü/ baktı/ yaptı/ sevdi/ yürüttü/ yöneldi 

(Si Si 5) (tef'il bâbı): zikre sevketti, hatırlattı, düşündürdü (Gİ Zikir/ hatırlatma, ikaz, nâsihat 

(Gi Ke si): fayda verdi, faydası oldu iz Sl gis) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 
GÖzdkcin (638 AZA AZEy ibadet etti, kulluk etti Gİ: insan 

(51 /ZÂRİYÂT, 57 — 58): 

13 Mi SİZİ) Çecvef fil, Fal bâbı) irade etti, istedi (G5)! fal GS rızk, maişet, geçim, yemek 

Çüub) pah sabi (ifal bâbı) yedirdi, doyurdu, rızıklandırdı KEİ, 45) Gİ: (mübâlağalı ism-i fâil) çok rızık veren 
G6 ö a özal kuvvet, kudret, güç/ ciddiyet, sağlamlık (2 (5) İa£İl): metin, çok güçlü (945 a 43 sahip 
(51 /ZÂRİYÂT, 59-60): 

(ik yi b) zulmetti, haksızlık etti ili) nasip, pay, hisse ÜS p SEY; misil, benzer, gibi, kat 
(Eİ Tai lay; arkadaş, dost, sahip OS eli aZy (istifâl bâbı) acelecilik gösterdi, acele olarak istedi 


Ed '. 


Eİi yazıklar olsun, vay haline, felaket (45, İs 4E 4): (misal fiil) vadetti, söz verdi çu zim 
< TÜR SÜRESİ > 


(52/TÜR,1—2—3—-4-5-6): 
ni ma 4 siri TE dey 
Özkli Turdağı O ((, ,2) gl) : (ism-i mef'ül) yazılmış (3 1): üzerine yazı yazılan ince deri, beyaz sahife 
EE YA) ERİ p fismii mef'ül) açılmış, yayılmış (© 2 di Zİ) ev (Kâbe kastedilmiştir) (><! a "İ): deniz 
VR ZE) ALİP: (isme mef'ül) mamur, kurulmuş (Lİ ,â2. g GAZLI): tavan, sema, gökyüzü 
EA AT a zi imi Lİ e . 
2)Es all EE (ism-i mefül) yükseltilmiş (2 44) ) small! J: (ism-i mef'ül) doldurulmuş, tutuşturulmuş, kızdırılmış 
(52/TÜR,7—8—9-—10): 
NAZ G3) SİK (ismi fl) düşen, tahakkuk edici VEN 383) GBİUİ (isme fi) def edici, savan, geri çevirici 
(gaz UK (ecveffil) sarsıldı, sallandı ((2- “yz YÜ): (ecvef fil) gezdi, gitti, yürüdü — (JU>  Jidağ 
(52/TÜR, 11-12-13): 
ie özi 3 İğ 
(UE3)): yazıklar olsun, vay haline, felaket GEY ogün (0444 E ASİ): (ism-i fâil) yalan isnad eden, inkar eden 
> vs) eye dalma, girme, tirip yürüme (ai Cak Cab oynadı, alaya aldı, dalga geçti 
GÜ g Öİkgün Oz İİ ateş 
5 iğ pik (muzaaf fiil) azarlayarak itip kalktı/ kovdu, iteledi 
(52/TÜR, 14): 
ÜS OE YE (ecveffii) idi, oldu (ÜİS ÇİŞİ GİS; (tefil babı) yalanladı, yalan isnad etti, inkar etti 
Laajaa/anjanfan/malan; 
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< CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 523 (TÜR: 15-31) > 
gla Oyma Y gi  âi la Ped i 
görmüyor (mu)sunuz SİZ yoksa Bu bir büyü müdür 
haber, fiil cümlesi mübteda atıfh. mübteda muahhar, işaret ismi atıf h., haber mukaddem soruh 
15. Bu bir büyü müdür, yoksa siz mi görmüyorsunuz? 
e LİE Ss 3 si iğ 4 SL 20fe 
tel 18 spa > 2 y gi Yel ey) 
ancak size birdir (ister) sabretmeyin veya (artık sabredin o Yaslanın oraya 
hasr car- (40 35 2) (sabretmeniz ya da nehy-i hazır: nehiy atıfh. atıf h., emir filli, emir filli, fail, 
edatı mecrur ği y ve cezm h., fail mef'ul 
etmemeniz) olarak takdir edilen mübteda'sı fiili muzari, fail 
mahzuf haber 
16 İrez » sö > Me e 4 
4 165 O las Eğ ü UR 
işlemekte olduğunuz şeyle cezalandırılıyorsunuz 
(Ö)'nin haberi, fil cümlesi sıla; fiil cüm. mef'ul, ismi mevsul 


meçhul fiili muzaritnaibi fail 
16. Yaslanın oraya, artık (ister) sabredin veya (ister) sabretmeyin, (sabretseniz de sabretmeseniz de 


) 
size birdir; ancak işlediklerinizin karşılığını görüyorsunuz" (denir). 
aa 1 YY. z > â GESİ : 
asi 4173 esi 9 o nü! öl 
hoşnut olarak nimet içindedirler oo ve cennetlerde sakınanlar Doğrusu 
hal matuf atıfh. (91)'nin haberi, şibhi cümle (9)'nin ismi tekid ve nasb h. 
18 s2 & e s.k slk > er m 5 
4183 gah e e, çağ b Bşk şasi u 
cehennem azabından Rableri onları korumuştur Rablerinin ( kendilerine verdiği şeyler sebebiyle 
muz. ileyh ikinci mef'ul, fail fili mazi, atıfh fail 
muzaf 


sıla; mazi fiil cüm., car-mecrur (ismi 
birinci mef'ul mef'ul 


mevsul) 
17-18. Doğrusu (Allah'a saygı duyup) sakınanlar, cennetlerde ve Rablerinin kendilerine v 


erdikleriyle 
hoşnut olarak nimet içindedirler. Rableri onları cehennem azabından korumuştur. 
419 7 7 N 


ös ÇE OR MA 3 yi 


işlemekte olduğunuz şeyler sebebiyle afiyetle için yiyin 
(0I)nin haberi, fil cümlesi sıla; fiil cüm O car-mecrur (ismi mevsul) hal emir fiili, fail (o atıfh. oemirfiili, fail 
20 N , es. 
420) e Pu A5 


ceylan gözlü eşlerle 
sıfat car-mecrur, mevsuf 


Vek e 2». İz Vi 
onları evlendirmişizdir dizilmiş (koltuklar üzerinde ( yaslanarak 
fiili mazi, fail, mef'ul atıfh. 


sıfat h. cer, mecrur isim, mevsuf hal 
19-20. (Onlara): "İşlemekte olduğunuz şeyler sebebiyle, dizilmiş koltuklar üzerinde yaslanarak afiyetle 
yiyin, için." (denir). Onları, ceylan gözlü eşlerle evlendirmişizdir. 
Mİ os? 0 dos.ğ, a — » BiR p 
VUK my si 3 pe GU) 3 
imanla zürriyetleri o kendilerine tabi olan ve iman eden kimseler 
car-mecrur fail fili mazi, mef'ul atıf h. ( (ara cümle) h. de denmiş) (| sıla; mazifiil cüm. mübteda, ismi mevsul atıf h 
İva 0 dez saleefi ğ 2.81 : ei 
e Me paiu ep vi 
: 
hiçbir şey amellerinden onlara eksiltmedik zürriyetlerini onlara katmışızdır 
SA h. ir nefiy Mk fail, v mef'ul car-mecrur Gaal) mübteda'sının haberi: mazi fil, fail 
21 Sn LE 2 e 3 te 
ala a) —S5 ie eğri F 
rehindir kazandığı şeyle kişi Her 
a) mübtedasının haberi sıla; mazi fiil cüm. car-mecrur (ismi mevsul) o muz. ileyh mübteda, muzaf 


21. İman eden, zürriyetleri de imanla kendilerine tabi 


olan kimseler, onlara zürriyetlerini de katmışızdır 
Onlara amellerinden hiçbir şey eksiltmedik. Her ki. 


şi kazandığı şeyle rehindir. 
22 ar a .ç > ei if b 
4223 priz be a 3 İS Li; gaidlal 3 
canlarının çektiği şeylerden etten ve meyve (o onlaraimdat ederiz 
sıla; fiil cüm sıfat: h. cer, ismi mevsul atıf h., matuf, mevsuf car-mecrur 


fili mazi, fail, mef'ul atıf h. 
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22. (Cennette olanlara) canlarının çektiği şeylerden, meyve ve etten onlara imdat ederiz (bol bol veririz). 
23) “, > > “ef 
33 8 x 4 O 4 y CE 


ONE 
ne de bir günaha girme olan içinde ne bir boşsöz kadeh orada çekiştirirler 
matuf nefiy h, atıf Oo haber,şibhi (o mübteda nefiyh. meful, car- (SEüi)'ün mef'ulünden hal; fil 
h cümle mevsuf Oo mecrur cümlesi 


(Lin sıfatı: isim cüm. 
23; Orada içinde ne bir boş söz ne de bir günaha girme olan kadehi çekiştirirler 
24) pZ Ke Dn Sl » iz Si ; 
(24) Şi is ö öle es Ud j 


saklı inciler gibi 


onlara ait (o gençdelikanlılar (| etraflarında ( dolaşır 
sıfat ( Sİ )/nin haberi, Misel nasb (OÜİEY'in sıfatı, şibihi fail car-mecrur filli muzari e 
mevsuf h., (05 nin ismi cümle 
(OLJE)Y'in sıfatı, cümle 
425 Erleri 2 Ta 011, e. Meri - 
öğe altaş g2 J 3 
soruşturmak üzere birbirlerine yönelirler 
hal, muzari fiil cümlesi h. cer, mecrur isim fail fili mazi atıfh. 
24. (Sedefte) saklı inciler gibi olan genç delikanlılar etraflarında dolaşır. 25. Soruşturmak üzere 
, Ş 
birbirlerine yönelirler, 
£26$ — ze) dal Ti * eğ & $ İĞ 
» india dai J3 Ss ul yö 
korkanlar o ailemizin içinde (o daha önce idik Doğrusu biz derler 
GE)nin h. cer, mecrur zaman zarfı Öğ)nin haberi: fili mazi GE )nin tekid ve nasb h., fiili mazi, fail 
haberi ez : ismi (9))'nin ismi 
4 > is > > 212 1 -; 
KP van Çlie vü) a we a Zi 
kavurucu azabdan bizi korudu ve bize Allah lütfetti 
muz, ileyh ikinci mef'ul, muzaf fiili mazi, birinci mef'ul atıfh. oOcarmecrur o fail atıf h., fiili mazi 
284 5 24 ca 48) Bm vi “eğ . & 6 
83 ey A A & “iğ By» ES W 
merhamet iyilik doğrusu O O'na dua bundan idik şüphesiz ki 
edendir yapandır , ediyor önce biz. 
(Öl)nin ikinci o Çöğnin o fasıl tekidvenasb Gyisynin haber,muzani (O (ölyninhaberinii | tekidve 
” i zamiri h., (Öi)nin i cer, rai nasbh., 
haberi haberi ismi Tilcüm. Gk meful zaf © mazi, (45)ninismi 


Göynin ismi 

26 - 28. "Doğrusu biz daha önce ailemizin içinde korkuyorduk; şimdi Allah bize lütfetti ve bizi kavurucu azabdan 
korudu; şüphesiz ki biz bundan önce de O'na dua ediyorduk; doğrusu O, iyilik yapandır, merhamet edendir" derler. 

4294 >». 


o Vek 4 eş 8 
delide değilsin asla kahin Rabbinin nimetiyle (o sen zira değilsin (O halde öğüt ver 
matuf nefiy h atıf zald h. cer, muz. ileyh, muzaf, car-mecrur, (aynın ta'lil h., (leyse'ye rabıta, emir fiili 
h (Ğ)'nın haberi (2): muz. ileyh muzaf ği e nâsih 
29. O halde öğüt ver; zira sen Rabbinin nimetiyle asla kahin değilsin, deli ( ya da cinlenmiş) de değilsin. 
30 7 X Şe ez e 
4303 öğ Ci ip 6 Od O 
zamanın felaketini (kendisiyle ( gözlediğimiz (O) bir şairdir derler o Yoksa..mı 
muz. ileyh mef'ul, car- sıfat, muzari fil ( a) (O) takdir edilen mahzuf füli atıfh. 
muzaf mecrur cümlesi 


muzari*fâil 
mübteda'nın haberi, mevsuf 


30. Yoksa: "(O) kendisiyle zamanın felaketini (kaderin onun aleyhine dönmesini) gözlediğimiz bir şairdir 
mi derler? 


31) .. ai. Ze #5 »wz *4 

«313 Oyal AİN ya e yaş B 
, gözleyenlerdenim sizinle beraber çünkü doğrusu ben de gözleyin De ki 
(âi)nin haberi, şibhi cümle mekan zarfı rabıta, tekid ve nasb h., (2l)'nin ismi emir fili, fal emirfili 


31. De ki: "Gözleyin, çünkü doğrusu ben de sizinle beraber gözleyenlerdenim.” 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 523 > 
(521 TÜR, 15 — 16 —17—18—19—20—21): 
Gel yo Ha (if'al bâbı) gördü e ga de) (nâkıs fiil) ateşe atıldı, ateşe maruz bırakıldı, yaslandı 
> Saz o) sabretti, bekledi, kendini tuttu > EE EE) (nâkıs fiil) karşılığını verdi Zİ): eşit, müsavi, ortası 


ou EE ke amel etti, yaptı, işledi («(Ğl Pi «): (mehmuztel fa - nâkıs fil, ifal bâbı) verdi, getirdi (4-2: cehennem 


yi ez EM (ism-i fâil) korunan, sakınan (SE (dg Si Üy cennet, ağaçlı bahçe Çİ çok nimet, rahat yaşayış, bolluk 
O sü E sü) (ism-i fâil) memnun, hoşnud, neşeli, zevkü sefada Gy E m (lefif-i mefruk fiil) korudu 

Üt ist Jİ: ): (mehmuze'l-fa) yedi (5 G5 © po içti OE e hr amel etti, yaptı, işledi (Exa 2): afiyetle 
eği Me çi (ism-i fâil) yaslanan, kurulan O c Aİ; koltuk, yatak, divan 


2. 47. 


K EN Ek (ism-i mef'ül) dizilmiş, sıralanmış EE zi zik (tef'il bâbı) evlendirdi, nikahladı 


Ösz Mean güzel gözlü, ceylan gözlü kadın () »>— gi İl: gözünün siyahı çok siyah, beyazı çok beyaz olan (kara gözlü) 


kadın Gğ ei EN (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü © Gel ii e (ifal bâbı) kattı/ denk tuttu 
(oi ci) eksiltti, değerini düşürdü © a a zürriyet, nesil ds Ge ğ CS kazandı, tahsil etti 

e £ Yasiiy amel, iş Gal): rehin, ipotekli, depozit olarak verilen pü kişi, şahıs 
(52/TÜR,22—23—24-25-26-27 ): 

(Sİ KER Tay (muzaaf - if'al bâbı) destekledi, iyilikte bulundu/ imdadda bulundu ÖV idi Sİ) yemiş, meyve 


e) yg ez): fitili bâbı) canı çekti, çok arzu etti, iştahı oldu Ç.>J 7 zliyet 


Gs £ OS): (tefâul bâbı) çekiştirdi, çekişmeye sundu, birbiriyle çekişti, ihtilafa düştü 

(Sİ kase, tas, dolu bardak, kadeh (ali) çirkinlik, boş söz/ boş şey çi (masdar) günaha sokma 
b rl Oley (ecvef fiil) dolaştı,sardı dili inci, inciler çöüiz E Pİ) bıyığı terlemiş delikanlı, genç 
SS 2) OSSİ p çism-i mefdl) korunan, saklanan AĞ) İ ya Ğİ): (ira babı) yöneldi, döndü/ çıkıp geldi/ öne atıldı 
GELİ JL$ Jeli (tefâul bâbı) birbirlerinden soruşturdu, birbirlerinin hal ve hatırlarını sordu (| Jax; x): birkısım, bazı, birkaç 
o yi J Eş dü): Çecvef fili) dedi, söyledi GB (zarf) önce (9 a fi dü), ehil, aile, akraba, yakın 

(oya ia SEKİN (ism-i fâil) çekinen, korkan ei e ay (muzaaf fiil) nimetlendirdi, lütufta bulundu/ başa kaktı 
(8, A Di (lefif-i mefruk) korudu ss İl Pali ekseriyetle gündüz vukua gelen sıcak rüzgar, kavurucu rüzgar 
(52/ TÜR, 28 29-30-31): 

G8 EN 63): (nâkıs fiil) ibadet etti/ dua etti/ davet etti Rİ a yer iyilikte bulunan/ kara (denizin zıddı) / çok itaatkâr 
U3; (zarf) önce GS Si 5) (tef'il bâbı) zikre sevketti, hatırlattı, düşündürdü OAİY deli, akılsız 

5 & Faki nimet, her türlü iyiliklere şamildir e Krş LAS (ism-i fâil) kahin, kehanette bulunan 

d (di Jl): (ecvef f) dedi, söyledi VAS 7) ZF (ism-i fail) şair, şir söyleyen (9 İİ): zaman, ölüm, felaket, kader, ecel 
iyi ge Ya (tefa'ul bâbı) durdu, bekledi, gözetledi Sİ ansızın gelip ne vakit vukua geleceği yakınen 
bilinmeyen ölüm hadisesi/ şüphe (©E Ni gi ansızın gelen ölüm yahut zamanın felaketleri 


di > Ha 2) (tefa'ul bâbı) durdu, bekledi, gözetledi WE a 2) La ZİK (ism-i fâil) durup bekleyen, gözetleyen 
mmMArAMADE 
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< CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 524 (TÜR: 32—49) > 


432 4: sez ., .f 5 ayse £ sss .i 
G2 öğle A e ME eee yapi ei 
azgın bir toplum oOnlar..mudurlar Yoksa (Bunu akılları (o onlara emrediyor o Yoksa..mı 
sıfat haber, mevsuf mübteda atıfh car-mecrur fail fiili muzari, mef'ul atıfh. 
32. Yoksa bunu onlara akılları mı emrediyor? Yoksa onlar azgın bir toplum mudurlar? 
33 EA sez ie E 62. laz? ai 
«33) Tüy y Si Ödü zi 
inanmıyorlar Hayır onu uydurdu diyorlar Yoksa ..mı 
nefy-i istikbal; nefiy h., fiili muzaritfâil idrab h. fiili mazi, meful fiili muzariHâil atıfh. 
33. Yoksa: "Onu uydurdu" mu diyorlar? Hayır, inanmıyorlar. 
4 bee p : . ğ az 
> “ye e O ie ağ ile 
doğru söyleyenler idiyseler onun benzeri bir söz O halde getirsinler 
v filü'ş-şart; nâsih fiili mazi şart sıfat car-mecrur, rabıta, emir lamı, fiili 
(915 )nin haberi 2 AE h. mevsuf muzari, fail 
(95 Y'nin ismi 


34. O halde doğru söyleyenler (iddialarında doğru olanlar) iseler, onun benzeri (Kuran'ın benzeri) bir söz 


getirsinler. 
435 Pr ., 4 e 2 e EA ei 
<2 ği e Eg Ba Ed ei 
yaratanlar oOonlar (oyoksamıdır e bir şey olmadan yaratıldılar Yoksa ..mı 
haber mübteda atıfh. muz. h. cer, mecrur isim, meçhul fiili mazi, naibi atıfh. 
ileyh muzaf fail 
35. Yoksa onlar, birşey olmadan (yaratan olmaksızın) mı yaratıldılar yoksa onlar mıdır yaratanlar? 
36 NN 2 is GE : e ie, si 
iki Oğduy L Seyi 7 OYU Vi ei 
kesin olarak inanmıyorlar o Hayır, yeri ve gökleri yarattılar (o Yoksa..mi 
nefiy h., filli muzari-fâil idrab h matuf atıfh mef'ul fiili mazi, fail atıfh 
36. Yoksa gökleri ve yeri mi yarattılar? Hayır, kesin olarak inanmıyorlar. 
37 ME sea sh Pa “fi Zi VE sine af 
Yy Del) d# gas ti 
hakim olanlar onlar oYoksa..mıdır Rabbinin hazineleri onların yanında (o mıdır 
haber mübteda atıfh muz. ileyh, muzaf, muz. mübteda muahhar, o haber mukaddem, şibhi — atıfh. 
ileyh muzaf cümle 
37. Yoksa onların yanında Rabbinin hazineleri mi vardır? Yoksa onlar (evrene) hakim olanlar mıdır? 
38 Msi e, mi Bır lige yla saf ei 
nl ola eker DE Sağ Öğe le es e! 
apaçık (o birdelil (dinleyenleri oOhalde orada dinledikleri birmerdi- o onların var Yoksa, 
getirsin venleri «Mİ 
sıfat car- fail rabıta, emir car- sıfat, muzari mübteda haber atıfh 
mecrur, lâmı, fiili mecrur fil cümlesi muahhar, mukaddem, 
mevsuf şibhi cümle 


mevsuf muzari 
38. Yoksa, onların orada (yüce makamda konuşulanları) dinledikleri bir merdivenleri mi var? O halde, 


dinleyenleri apaçık bir delil getirsin. 


12 , > 
li ya Sİ 3 SI 3 ei 
oğullar sizin kızlar O'nun Yoksa ..mi 
mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle atıfh. mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi c. atıfh. 
39. Yoksa kızlar O'nun (Allah'ın), oğullar sizin (öyle) mi? 
40 b ie, are ..; s.s: sf 5 £ 
440p O dün ç AA e e ii eyl el 
ağır bir yüklenmede midirler O borçtan dolayı da bu sebeble onlar (o birücret ( onlardan istiyorsun (o Yoksa ..midirler 
haber h. cer, mecrur isim atıf h., mübteda ikinci meful (| filimuzari, birinci mef'ul atıfh. 
40. Yoksa sen onlardan bir ücret istiyorsun da bu sebeble onlar borçtan dolayı ağır bir yüklenmede 
midirler? 
441p ba pa$ 4 e i.e DR 
Eye e a gps e! 
yazıyorlar onlar gayb onların yanında var Yoksa ..mı 
haber, fiil cümlesi atıf h. mübteda mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle atıf h. 


41. Yoksa onların yanında gayb var da (görünmeyen kendilerine ait de) onlar mı yazıyorlar? 
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42 »: ; s. MEZ A Bağ Sk 3 f 
4 > OYA a 1g il MAS OzUa el 
tuzağa düşecek olanların ta kendileridir. inkareden (Fakat kimseler birtuzakkurmak istiyorlar (o Yoksa..mı 
haber ii übted haberi, | sla:mMaZi atıfh., mef'ul füli atıfh. 
(call) mübtedasının haberi: fil cüm. mübteda, ismi muzari*fâil 


isim cüm.: mübteda.. mevsul 
42. Yoksa bir tuzak mı kurmak istiyorlar? Fakat inkar eden kimseler tuzağa düşecek olanların ta 


kendileridir. 
e pi 1 Si w. 8 eğ DE 2 
GİR ia e dn ön dn O Şi OH 
ortak koşmalarından Allah Oo münezzehtir (Allah'tan başka tanrıları onlarınvar Yoksa.. 
vardır mı 
sıla; fiil car-mecrur muz. sen muz. sıfat, mübteda haber atıfh. 
cüm.; fiili o (masdar ma'sıya ileyh Kac ) (tesbih ederim) ileyh muzaf o muahhar, mukaddem, 
muzari*-fâil da ismi mevsul takdir edilen mahzuf filin mevsuf şibhi cümle 
denmiş) mef'ulü mutlak'ı, muzaf 
43. Yoksa onların Allah'tan başka tanrıları mı var? Allah onların münezzehtir. 
2 v2 f Li - a ... w - 
<4) 3gp ve ii Be sie SE OE İğ 
kümelenmiş bir bulut derler düşen Gökten bir parça görseler 
sıfat , EMİ cevabü'ş-şart, sıfat h. cer, mef'ul, filü'ş-şart, şart o atıf 
(48) (O) olarak takdir edilen mahzuf fiili muzari, fail mecrur isim Omevsuf (| fiilimuzari, h. h. 
mübtedanın haberi, mevsuf fail 
44. Gökten (azap olarak) düşen bir parça görseler: “(O) kümelenmiş bir bulut" derler. 
45 Eli : .t Masa; yi a 405 
Çip yâkLaj : gil si 1 BU Cd gayi 
çarpılacakları (kendisinde günlerine kavuşmalarına kadar Artık onları birak 
sıla; fil cüm. car-mecrur sıfat, ismi mef'ul fili muzari, fail gaye ve nasb rabıta, emir fiili, 
h. mef'ul 


mevsul 
45. Artık çarpılacakları günlerine kavuşmalarına kadar onları bırak. 
46 BE sü .. z - 7s 04107 sre. BK 
«8 Oya # Y ; b AS eee EY 2s 
yardım edilmezler onlar hiçbir şekilde tuzakları onlara faydavermez oOOgün 
çi) mübtedesinın habeki, müzar mübteda Vi © mef'ul fail Sg ye iy e) den 
bedel 


meçhul fiil cüm. 
46. O gün, tuzakları kendilerine hiçbir şekilde fayda vermez; onlar yardım da edilmezler. 
: 


Gİ Onlar ai Şb öp ie lb gi 0 


başka bir zulmeden kimselere Doğrusu 


bilmezler oOonların (o fakat bundan 
çoğu azap vardır 
Sci, AN istidrak (atıf omuz.ileyh, omekan ni sıla; RI tekid ve atıf 
Gİ) 2 (v)'nin venasb h.  iişaretismi zarfı, Göğ)nin mazi fiil a li nasbh. h. 
haberi, fiil ismi h. muzaf o muahhar cüm. mukaddem 
cümlesi ismi haberi, şibhi cüm. 
47. Doğrusu zulmeden kimselere, bundan başka bir azap da vardır; fakat onların çoğu bilmezler. 
48 Ya. - “4 Op .” pi 2. “143 “ di sö : 
kalkarken Rabbini hamd tesbih gözlerimizin Çünkü Rabbinin hükmüne sabret 
ile et önündesin doğrusu sen 
muz. zaman muz. ileyh, car- emir atıf (Öl)'n iin ta'lil (sebeb) (o muz. ileyh, car- emir o başla- 
ileyh, zarfı, Güz. mecrur, fili h. calan NAYEY, h., tekid ve y mecrur, füli mah 
muzari fil (o muzaf KE ” muzaf şibhi cümle nasbh., (O):muz. muzaf 
cümlesi ileyh (Öl)'nin ismi ileyh 
48. Rabbinin hükmüne sabret, doğrusu sen gözlerimizin önündesin (nezaretimiz altındasın); kalkarken 
Rabbini hamd ile tesbih et; 
49» 84 pe z ge #5 li > ğ 
483. ad yUI 3 ei Ja va 3 
yıldızların ardından ve O'nu tesbih et geceden bir kısımda 
muz. ileyh (Ga>)ye matuf, muzaf atıfh zaid, emir fiili, mef'ul h. cer, mecrur isim atıfh 


49. Artık geceden bir kısımda ve yıldızların ardından O'nu tesbih et. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 524 > 
(521 TÜR,32—33—34-35): 
KN EDE ai aş a Çi 
Oyal ek ye (mehmuzf.) emretti (M5) 2x eli akıl (0 lb İİ): (ism-i fâil) azgın 
(093 bilakis, halbuki, evet OE Ja Ja; (tefa'ul bâbı) uydurdu, düzdü, iftira etti 
4-2 ME Eği i e. > 
(ŞU! e «o: (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi  (£ 30-1 fal SASİ): konuşulan kelam, söylenen, söz 
a SAR > 8 
(Jül & Jİ): misil, benzer, gibi, kat (3 z Selaj); (ism-i fâil) doğru sözlü 
a Me he 
(Gi Gi GİS): yarattı, eşsiz ve yoktan yarattı, şekil verdi Ogs z GIBI): (ism-i fâil) yaratan, icad eden 
(521 TÜR, 36 -37—38—39—40—41 YE 


(az Gi GE yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi CU Söz LE; (if'al bâbı) yakinen inandı, yakını oldu 


1): hazine (Öyle a vaar); (ism-i fâil) hükmü altına alan, kontrolde tutan, sultasında bulunduran 


zl) Aİ) «(ism-i fâil) kulak veren, dinleyen (<> uğ çi e) (nâkıs - mehmuz fiil) getirdi 

pe T Aly merdiven (kizi hüccet, bürhan/ saltanat, galebe, hakimiyet 

Küs öU) İL (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan (o Tc İÜ oğlan, oğlan çocuk (© c mİ; kız, kız çocuk 
AL JE; JE (mehmuze'-ayn) sordu/ istedi/ hesaba çekti öl T iy ecir, ücret, mükafat 

We al Eki ): borç, kayıp, hasar öz a YEZİ), (ism-i mef'ül) (borç yahut günah) ağırlık verilen 

(is )(zart) yanında, katında e e Li gayb, göze gözükmeyen 

(GS LE LE) yazdı/ takdir etti/ farz kıldı/ tesbit etti/ isbat etti/ hibe etti 

(52/ TÜR, 42 — 43 — 44 — 45 — 46 — 47 — 48 — 49 X 

(83101 Ay Pa SİZİY Çecvef fil, if'al bâbı) irade ett, istedi (AS 319) ASİF hile, pusu, dolap, tuzak kurma (Zİ) bulut 


2 * gen 14 > © ei 
(O ia ASIN: (ism-i mef'ül) hilesi boşa çıkarılan, tuzak kurbanı (& 5, -S 2 <sl)): (nâkıs- mehmuz fiil) gördü/ bildi 


KEİ le) OZEL tesbih, tenzih ve takdis etti (ST) Vİ U7Zİ) fal babi) (Allah'a) ortak koştu 
Gi Ee) pi 


KE h di) Ep (ism-i fail) düşen (Sİ) parça eyi KE ) yanı (ism-i mef'ül) üst üste katlanan, kümelenen 


(053 DİZ 3k (misal fil) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti GÖYÜ SOU İY), (müfâale bâbı) karşılaştı, mülaki oldu 
(esl e Lİ) (nâkıs fiil, if'al bâbı) müstagni kıldı, kafi geldi, ihtiyacını giderdi, fayda verdi / meşgul etti, oyaladı 
(G2) Goy çarptı, öldürdü ÇA 3) SİP hile, tuzak, pusu, dolap(! 25 aZ ai): yardım etti 
(Gb gz pa : zulmetti, haksızlık etti O) (zarf) başka, hariç, gayr, dışında (0 e ge): bildi 

> e ii so » 
(KR 5) su 1: (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok (pi 2 2) sabretti, bekledi, kendini tuttu 
SE ES) lik (masdar) hüküm, kaza, hükmetme Öz z Zİ göz, kaynak, pınar, çeşme 
(Ci ei ei (tef'il bâbı) tesbih, tenzih ve takdis etti (ee >) Mİ hamd, sena, layıkıyla medh 
(0) tahditsiz olarak, vakit, zaman fe pi KOY (ecvef fil) namaza durdu/ kalktı/ azmetti / vuku buldu/ baktı 

? Kir, Li » o; . 

JE > el) gece GE e 3 Ji): yıldız (Ci 5 a z 7): (tef'il bâbı) tesbih, tenzih ve takdis etti 


(ĞU a Bİ): (ifal bâbı) yıldızların gece sonunda kaybolmaya başlaması, batması vaktinde demektir 
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(53) geli öy se 
(NECM (Yıldız) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 62 ayettir.) 
X CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 525 -527 > 


a yi) ye la adı — 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


2 e; Dz iş g1 Yek E Hik: “ 
ee O) ele yea SİP ai p 
azmadı ve oarkadaşınız (o sapmadı düştüğü zaman yıldıza (o andolsunki 


fili mazi o nefiyh. atıf h. fail nefiy h..fiili mazi zaman zarfı, f. mazi mecrur isim kasem ve cerh. 
cevabü'l-kasem (yeminin cevabı) 


1. Düştüğü zaman yıldıza and olsun ki, arkadaşınız laması sapmadı ve azmadı. 


We 2 »5 3 Mer ia 
te) Yı » pi Ke? ERİ! gö gavs 
bir vahiyden başkası O (Kur'an) değildir hevesinden konuşmaz 
haber, mevsuf istisna h. mübteda nefiy h. h. cer, mecrur isim nefiy h., fiilimuzari | atıfh. 
6) Ya: Sw ; Sİ AT 4 Ya 
46» EE iy y 45» a ri) VA Wir 44» EE” 
Hemen doğruldu kuvvet sahibi gücü çok (çok güçlü) Ona öğretti vahyedilen 
atıf h. matuf, muz. EN iy muz. ileyh fail, muzaf mazi fiil, sıfat, meçhul 
fili mazi ileyh (S3Â YAĞ) sıfatı, muzaf mef'ul muzari fiil cümlesi 
e) kelimesinin 2. sıfatı, mazi fiil cümlesi, 
8 YE K “; (7) b ve âÜ - 
og © » *Y'd giy ) 
akabinde de sarktı (o yaklaştı Sonra en yüksek ufukta kendisi iken 
atıf h., fili mazi fiili mazi atıf h. sıfat haber, şibhi mübteda hal vavı, arkadan gelen isim 
cümle, mevsuf cümlesi hal'dir 


3 — 8. O, hevesinden (kendiliğinden) konuşmaz. O (Kur'an) vahyedilen bir vahiyden başkası değildir. 
Ona, çok güçlü, kuwet sahibi (olan Allah ya da Cebrail) öğretti. Hemen kendisi (asli suretinde) en yüksek 
ufukta iken e” Sonra yaklaştı akabinde de (yukardan aşağıya) sarktı. 


oLE Pİ N ELİ «9» e Pİ zi ai ÇE 0 
kuluna al vahyetti daha yakın veya iki yay mesafesi Nihayet oldu 
e A (>0)'ye atifh ileyh (0S )nin haberi, | atıfh., fiili mazi, nâsih, O) nin ismi (45) 
matuf mekan zarfı, muzaf gizli zamiri 
W 5 Piri 5 ) > 
£113 Gb u idi ÇiSU 4m ei U 
gördüğü şeyi gönül — yalanlamadı vahyedeceği şeyleri 
sıla; mazi fiil cüm, o mef'ul, ismi mevsul fail nefiy h., fiili mazi sıla; mazi fiil cüm., o meful, ismi mevsul 


9. Nihayet (araları) iki yay mesafesi veya daha yakın oldu.10. Böylece (Allah) kuluna vahyedeceği şeyleri 
vahyetti. 11. Gördüğü şeyi gönül yalanlamadı. 


4125 “e : iç iie 


pa ya EN Hi 
S3 ue öy İ 
gördüğü şey üzerine kendisi ile tartışır mısınız 
sıla; muzari fiil cüm. h. cer, ismi mevsul atıf h., fiili muzaritfâil mef'ul soru h. 
<1â$ ki ğa dis <13p epi İŞ in Md 
Sidre-i Müntehâ'nın yanında başka bir inişinde oOonugördü o Andolsunki 
muz. ileyh muz. mekan zarfı, sıfat mef'ulü mutlak fili mazi, yemin cevabi o kasem 
ileyh muzaf naibi, mevsuf meful lâmı, tahkik h. h 
16 - 5.0? ia M 4154 b a: a 21: 
4164 a e : >”; Zi iz We 
kaplayan şey Sidre'yi kaplıyordu oOOzaman Me'vâ cenneti Onun yanında vardır 
sıla; muzari fil (| fail, ismi mef'ul fiili muzari geçmiş muz. mübteda haber mukaddem, 
cüm. mevsul zaman zarfı ileyh muahhar, muzaf şibhi cümle 


(555)'den hal, isim cümlesi 
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12. Gördüğü şey üzerine kendisi ile tartışır mısınız? 13-14. And olsun ki O'nu, Sidre-i Müntehâ'nın (son 
durak ağacının) yanında başka bir inişinde de gördü. 15. Onun yanında Me'vâ cenneti (sığınılacak bahçe) vardır.16. 
O zaman Sidre'yi (ağacı) kaplayan kaplıyordu. 


18 “eğ » e Ko 417 Lip & e Zi 
e 3 iy vi, Mi ST? bu 3 Yad Ep 
en büyük Rabbinin ayetlerinden ogördü Andolsun ohaddiaşmadı ve göz kaymadı 
AE eş muz. ileyh, muzaf, (o h.cer,mecrur fiili yemin cevabı nefiy h., atıf fail nefiy h., fiili 
G>Ei)nin sıfatı, (Sİ ,)nin isim, muzaf, mazi (o lâmı, tahkik filimazi o Oh. mazi 


mef'ulü mahzuftur (ek: muz. ileyh mevsuf h 


17. Göz (ondan) kaymadı ve haddi aşmadı (ne kaydı ve ne de onu aştı). 18. And olsun ki Rabbinin en 
büyük ayetlerinden (bir kısmını) gördü. 


4205 esi Bü iy 193 a Nal i 
(bundan) üçüncüleri Menat'ı ve Uzza R Lat Şimdi mü 
başka olan gördünüz 

ikinci sıfat sıfat matuf, atıf matuf atıf mef'ul atıf h., fiili mazi, soru 
mevsuf h. h fail h. 


19-20. Şimdi Lat, Uzza ve bundan başka üçüncüleri olan Menat'ı gördünüz mü (bunların hangi kudreti var)? i 


e ii O ük PAN O ŞEN | 


haksız bir paylaştırma Ohalde bu dişi onun erkek sizin mu 
sıfat haber cevab o mübteda, mübteda haber atıf o mübteda haber soru 
h. işaret ismi muahhar mukaddem, h. omuahhar (o mukaddem, h. 
şibhi cümle şibhi cümle 
21. Erkek sizin, dişi onun (Allah'ın) mu? 22. O halde bu haksız bir paylaştırmadır; 
a Düğüm > s si ima. “ef < » 
“ UT 3 gi LA yaa sl Yı > ol 
babalarınızın o ve sizin isimlendirdiği adlardan başkası Bunlar değildir 
(nin failine matuf ve ()nin failini tekid, zamir (eLİyün sıfatı, mazi fiil cüm. Hi istisna h,. mübleda o mefiyh. 
sö . ». e um v çe ği MN ee > 
Gİ u 3 ği MW öm O “akin e AŞİ ü 
arzuladığı oOşeyden Ove zandan başkasına ouymuyorlar bir delil (© onlarla ilgili Allah indirmedi 
sıla;mazi “fn, dll atıf mef'ul istisna h. fili nefiy ozaidh.cer, car- fail füli nefiy 
fiil cüm. (472) ye matuf, h. muzari tfâil h. mef'ul mecrur mazi h. 
ismi mevsul 
EÜ-İyün 2. sıfatı;fil cümlesi 
24 j 5 A 4 29) b oi iu EE 4 2s İki 
4 > ui U OLAN el 4 > sağlı ba) » gs ri) 7 yğÜi 
temenni şey insana Yoksa .. rehber Rablerinden Onlara And nefislerin 
ettiği var mıdır gelmiştir olsun ki 
sıla; mübteda haber atıfh. fail h. cer, mecrur fiili yemin atıf fail 
mazi fiil muahhar, mukaddem, isim mazi, ocevabilâmı, h. 


cüm. ismimevsul o şibhi cümle mef'ul tahkik h. 
23. Bunlar sizin ve babalarınızın isimlendirdiği adlardan başka bir şey değildir. Allah onlarla ilgili bir delil 
indirmemiştir. Onlar zandan ve nefislerin arzuladığı şeyden başkasına uymuyorlar. And olsun ki onlara Rablerinden 
rehber gelmiştir. 24. Yoksa, insana tememni ettiği şey var mıdır (her umduğu şeye kavuşma imkanı var mıdır)? 


Dan ke MN : İş * .z - 255 tk - 2. TE 
ad sy Dul a e “ 3 <25p WE) 3 ösül pu 
şefaatleri fayda göklerde (o melekler nice ilk ve son Halbuki 
vermez vardır ki Allah'ındır 
fail nefiy h., sıfat, şibhi h. cer, mübteda, başlama matuf atıf omübteda £ta'lil (sebep) 
muzari cümle mecrur isim, kem'il- h. h muahhar h., haber 
fil mevsuf haberiyye mukaddem 
9) mübteda'sının haberi, fiil cümlesi 
426) 0 - re .- Pİ RİNE a... a 7s, 
2 3 a 0 ğe aaa oL oi e YO 
hoşnut olduğu Ove dilediği kimseiçin Allah'in © izin vermesinden sonra hariç (o bir şeye 
fili muzari atıf o sıla;muzari car- fail muz. ileyh, masdar-ı h. cer, zarf istisna mef'ulü 
h. fil cüm. mecrur müevwvel ismi, muzaf h. mutlak naibi 


25. Halbuki son ve ilk (dünya ve ahiret) Allah'a aittir. 26. Göklerde nice melekler vardır ki, Allah'ın dilediği 
ve hoşnut olduğu kimse için izin vermesinden sonra (olması) hariç, şefaatleri bir şeye fayda vermez. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 525 > 
(53/NECM,1-2—-3—-4—5-6-7-8-9—10): 


(e z pe yıldız ua SE A): (nâkıs fil) düştü, battı (GELİ ia lal arkadaş, dost, sahip 
di KE e (muzaaf fiil) saptı, kayboldu, zayi oldu Giza z Sİ: heva, heves, keyf, kötü meyiller 

e eye İİ) (nâkıs fiil) azgınlık etti, saptı / rahatı kaçtı, düzeni bozuldu (Gi? Gk Gl) konuştu, söyledi 
Cİ; vahyedilen, ilham (melek vasıtasıyla peygambere bildirilen Allah kelamı) (GE ii çer (tef'il bâbı) bildirdi, öğretti 
Giz Şİ Zİ: fifa babı, nâkıs fil) vahyetti, fısıldadı, Öz & AZ) şiddetli, kuvvetli (2479 G yök sahip 

(G3 g özay kudret, kuvvet, güç/ ciddiyet, sağlamlık, sıkılık Gİ yaratılışça kuvvetli olma/ akıl, kuvvetli sağlam akıl 
(GE GE): (nâkıs fill, istif'âl bâbı) (hakiki sureti üzere) doğruldu/ müsavi oldu, birbirine denk geldi 

Gül fa :BÜ); ufuk (yerden yahut gökten tarafta kalan uç, cihet) 1 Se) ir (ism-i tafdil) en yüce, en yüksek 
( PE yaz US): (nakıs fil) yaklaştı ire iğ; (tefa'ul bâbı) yaklaştı, yukardan aşağıya düştü, sarktı 

0 0); (ecvef fiil) idi, oldu Gİ: yay/ arşın di) kısa mesafe (yayın kabzası ile ucu arası manasında) 
USE U3) DÜK ism-i tafdi) en yakın, en düşük, çok yakın GLE & İSİ) kul, köle 

Gis > a eh: (nâkıs fiil, ifal bâbı) vahyetti, fısıldadı, gizlice öğütledi, ilham verdi, bildirdi, işaret etti/ sevketti, söz geçirdi 
(53/NECM, 11—12—13—14—15—16—17—18-19—20 -21 —22—23—24—25—26): 

(İS İSİ GİY yalan söyledi/ yalan isnad etti, yalanladı Gasi G Bl): kalp, gönül 

G3 GE Gi): (nâkıs - mehmuz fiil) gördü öğ ŞYÜİ SÜ): (müfaale bâbı) çekişti, münazara etti, galip geldi, bastırdı 
Bİ 


A (ism-i mef'ül) son bulma / son durak, son hudud, bitiş yeri, varılacak yer © E re 


I (masdar-ı bina-i merre) bir iniş, bir defa (4 ,XUÜl & “-Yiy diğeri, öteki 
agi 


iy cennet, ağaçlı bahçe 
Ki S3) İİ sığınak, barınak ö EE ii ei) (nâkıs fiil) kapladı, sardı Öle ia Yad; ): göz, görme hassesi 
GL; sedir ağacı, Arabistan kirazı denen tatlı meyveleri olan dikenli ağaç di) EE Gb) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü 
(G3 3 tük (ecvef fiil) kaydı, inhiraf etti, maksaddan döndü, muzdarip oldu 

db ii Ab): (nakıs fil) azdı, haddi aştı, taştı (Sİ & SÜ) ism-i tafdil) en büyük, daha büyük 

Yİ) Lât; cahiliye devrinde tapılan putlardan biri (3) Uzza; cahiliye devrinde tapılan putlardan biri GA) üçüncü 
GEY Mekke ile Medine arasındaki bir mevkide bulunan Sakif ve bazı kabilelerin kendisine taptıkları bir put 

SE T iy erkek (dişinin muhalifi) © E ih; dişi (erkeğin muhalifi) Li) paylaştırma, taksim/ pay, hisse 
(ila) haksız, insafsız SE a al (tef'il bâbı) isimlendirdi, ad koydu çi fal eli; isim, ad 


AĞI JA J3h; (ifal bâbı) indirdi OL hüccet, bürhan/ saltanat, galebe gu c Sü) baba 


EĞ Ke Eh (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü ob ai Zi); zan, sanma, vehim 
(SİA GE Gs) (lefifkimakrun fiil) arzuladı, heves etti, canı çekti/ sevdalandı, heveslendi 


(EZ içni EĞ) (ecvef - mehmuzfül) geldi (Zİ GA Lİ) (lefa'ul bâbı) temenni etti, ümit besledi 


(Gi A e) (nâkıs fiil, if'al bâbı) müstağni kıldı, kafi geldi, ihtiyacını giderdi/ meşgul etti, oyaladı 


(AĞ ÖU Öd): (mehmuz fil) izin verdi (Ü>, > 2) (nâkıs fil) hoşnud oldu/ tercih etti/ razı oldu/ kanaat getirdi 
LAMA 
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< CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 526 ( NECM: 27—-44)> 


z KöZisİ NP- eyi * 
İzan Su ö SU öy Sai öl 
isimlendirmesiyle (melekleri (| isimlendirirler ile inanmayan kimseler Doğrusu 
me"'ulü mutlak, mef'ul İNE car- sıla; nefy-i liğin isi tekid ve nasb h. 
TERİ (0) nin haberi, muzari mecrur istikbal fil cüm. ©) nin ismi, ismi mevsul 
fiil cüm. 
lü ie » : sk > - (274 Sü 
b e gis; “ u 3 “2 
uymuyorlar bir bilgisi buna dair onların olmadığı halde "Dişi" 
fiili nefiy (o zaidh. cer, mübteda car- haber mukaddem, nefiyh. hal vavı, arkadan gelen muz. 
muzaritfâil h. muahhar mecrur Şibhi cüm. isim cümlesi hal'dir ileyh 
28 y e : ç yi : 
4283) eğ a e o! 3 Sli YI 
hiçbir şekilde haktanyana faydavermez zan Şüphesizki zandan başkasına 
mef'ulü h. cer, iğ Sİ tekid hal vavı, arkadan gelen ful istisna h. 
vik abi mecrur (Sifnm: haberi nal Göğhin h, Em dir Külü di 


nasb h. isim cümlesi hal'dir 
isim istikbal fiil cüm. ismi 


27. Onların buna dair bir bilgisi olmadığı halde, doğrusu ahirete inanmayanlar, melekleri "Dişi" 
isimlendirmesiyle isimlendirirler. Zandan başkasına uymuyorlar. Şüphesiz ki zan haktan yana hiçbir şekilde 
fayda vermez (gerçeğin yerini tutmaz, doğruyu ifade etmez). 


29 gri Tart £ “eği z yi Za er 5 e . 
<2) Say öğ 2 ; EE o vE Ri 
dünya hayatından başkasını istemeyen ve Bizi yüz kimseden O halde sen 
anmaktan (o çeviren de yüzçevir 
sıfat mef'ul, istisna (o cahd-ımutlak'nefiyve (atıf h.cer, sıla; mazi h. cer, ismi rabıta, emir fiili 
MEVSUf h. cezm h., fili muzari h. mecrur isim fil cüm., mevsul 
ui) .. wİR pe! sy iç L os o 4470 “yk 
p . 5 ld p 5 
Je vw. gisi A < 1) o! e kal » isle Ole 
sapan kimseyi daha iyi bilendir Rabbin (Doğrusu ilimden O onların ulaştıklarıdır. Bu 
sıla; mazi car-medrur Öğnin Gü fasıl TN nismi (| tekidve h.cer, haber mübteda, 
fil cüm (ismi mevsul) e a zamiri ein Si nasb h mecrur isim işaret ismi 
304 am 5 .Tef > ğ g3 
4303 SAA! gre gisi A 3 Mam 
doğru yola erişmiş kimseyi daha iyi bilendir o ve yolundan 
sıla; mazi fiil cüm car-mecrur (ismi mevsul.) haber mübteda  atıfh h. cer, mecrur isim 


29. O halde sen de Bizi anmaktan yüz çeviren ve dünya hayatından başkasını istemeyen kimseden 
yüzçevir.30. Bu onların ilimden ulaştıklarıdır (bilgilerinin seviyesi bu kadardır). Doğrusu Rabbin yolundan 
sapan kimseyi daha i iyi bilendir ve (yine) O doğru yola erişmiş kimseyi de daha iyi bilendir. 


a 
.; - 2426 : - 
Lİ yali Gİ ŞİŞ U 3 güğ & MN j 
kötülük yapan kimselere karşılık vermesi için yerde olanlar ove Göklerde olanlar Alah'ındır 
fili mazi, fail mef'ul, ismi ta'lil (sebep) sıla; ayi tuf, atıf sıla; şibhi mübleda haber o başlama 
mevsul ve nasb h., şibhi Çajya metr, h cümle o muahhar, ismi mukaddem, h. 
filli muzari cümle ismi mevsul mevsul şibhi cümle 
H of söz ai - > - ve - 
4313 be Vİ ili Pu 3 pe e) 
daha iyisiyle iyilik yapan kimselere (| karşılık vermesi için işledikleri şeyler sebebiyle 
car-mecrur sıla; mazi fiil mef'ul, ismi fiili muzari atıf sıla; mazi fiil car-mecrur (ismi 
cümlesi, fail mevsul h. cümlesi mevsul) 


31. İşledikleri şeyler sebebiyle kötülük yapanlara karşılık vermesi için, iyilik yapan kimselere de daha 
iyisiyle karşılık vermesi için göklerde olanlar ve yerde olanlar Alah'ındır. 


“İN VW ded 5 pi öy celi 
küçük günahlar müstesna fuhşiyattan (o ve günahın büyüğünden amlar Ki onlar 
müstesna e (GL )'e matuf atıfh. muz. ileyh (o mef'ul,muzaf Si Mi önceki Geiliyden bedel, ismi mevsul 
ge A O ei A İzak 5 © ği 
© inşaettiğizaman | sizleri en iyi bilendir o mağfireti | geniş olandır Rabbin Gain 
fili mazi, o geçmişzaman car- Ohaber muz. z 


meful Ge misel (21)'nin 2. haberi mübteda ileyh GÖlynin haberi, muzaf 9i)'nin ismi 


tekid ve nasb h. 


(Cüz: 27) (53 / Necm Süresi) 


355 
Pe EB İİ MET EYİ p Ül 
zlgal Ola di © > 3 Pe 
annelerinizin karınlarında ceninler SİZ iken yerden 
a > )'ün sıfatı, şibhi cüm. baber Mmübteda önceki (31)'e matuf, geçmiş zaman zarfı vi İM EŞİ 
4 ği iş 
32 e? z sl 3 bul, Fi e 
432» t ii ga esi yp dl DU 
sakınan kimseyi en iyi bilendir o Kendinizi o O halde temize çıkarmayın 
sıla; mazi fiil cüm. car-mecrur (ismi mevsul) haber mübteda mef'ul rabıta: nehy-i hazır 


32. Ki onlar (iyi davrananlar) küçük günahlar müstesna, günahın büyüklerinden ve fuhşiyattan (açıkça 
günah işlemekten, hayasızlıklardan) kaçınırlar. Doğrusu Rabbin mağfireti geniş olandır. Sizi yerden inşa ettiği 


zaman ve siz annelerinizin karınlarında ceninler iken O sizleri en iyi bilendir. O halde kendinizi temize 
çıkarmayın. O, sakınan kimseyi en iyi bilendir. 


<4) ii MR e 6833 İş ih eği İİ 


cimrilik edip kısan (o ve biraz 


veren ” Yüz çeviren (o kimseyi (ogördünmü 
fiili mazi atıf o mefulümutlak fili atıf sıla; mazi fiil mef'ul, ismi atıf h., fiili mazi SOru 
h naibi mazi h. cüm. mevsul fail h 
33-34. Yüz çeviren, (malından) biraz veren ve (sonra) cimrilik edip kısan kimseyi gördün mü?" 
e ss öle 
görüyor o gaybın ilmi Yanında var mu 
haber, muzari fiil cümlesi (atıf h., mübteda 


muz. ileyh o mübtedamuahhar,muzaf (o habermukaddem, şibhi cümle ( soruh. 


(<zİ)İ)'ye matuf (ESİ))'nin 2. mef'ulü; isim cümlesi 
35. Yanında gaybın (görülmeyenin) ilmi var da o mu görüyor? 


# gi > 436» v. , M Ş 5 tas af .f 
al 3 ep besi Se si 
İbrahim'in ve Musa'nın ( sayfalarında olanlar haber verilmedi mi 

matuf, mevsuf atıfh, muz. ileyh sıla; şibhi cüm. h.cer- ismi cahd-ı mutlak: nefiy ve cezm h., atıf h 
car-mecrur, muzaf mevsul meçhul fiili muzari 

? . #; 5 

38 e e YY * i 37 vi 1 
çe Taği 34 5 Sİ yi KM) Raşa 
başkasının yükünü birgünahkar (o Şüphesiz ki yüklenmez tamamen yerine getiren 
MELE yi ğ)nun fali © (Öl)ninhaberi, © tekdve nasbh. (Shin taht, ismişan | SM | | efekt ismi 
GAZEL zamiri olup mahzuf'tur, (Y): nefiy h. ilin 


önceki (Ü)'dan bedel, masdarı müevvel 


36-38. Yoksa Musa'nın ve (Allah'ın emirlerini) tamamen yerine getiren İbrahim'in sayfalarında olanlar 


(kendisine) haber verilmedi mi? (Ki o şey de şudur): Şüphesiz ki, bir günahkar başkasının (günah) yükünü yüklenmez. 
39 55 - “ii İN - o si - 
4393 u YI O öl yi 
- Çalışmasından başkası İnsan için yoktur şüphesiz ve 
dili mazi nin gü G)nin haberi, Pile tekid ve nasb harfi (i)nin tahfifi, iy nin a 
muahhar ismi şibhi cümle ismi şan zamiri olup mahzuf'tur 


©i)nin haberi, fiil cümlesi 


Sie 
önceki (..8,jl4 , > Yİ) masdarı müewveline matuf, masdar-ı müevvel 


39. Ve (yine) şüphesiz insan için çalışmasından (ya da çaba gösterdiğinden) başkası yoktur 
(çalıştığından başkası kendine ait değildir). 


143 si 40 Gö üzme 1... ii : 
olu e «03 ere yi A ol 3 
ona karşılık verilecektir o Sonra görülecektir onun çalışması Doğrusu 
meçhul fiili muzari, mef'ul atıfh. Ölinin haberi, meçhul muzari fil cüm. Gi hin İsmi tekid ve nasb h atıfh 
42 ves MX f : 41 YS ze Kere 
giz OE) el! ö 3 xp MEDİ sizi 
A son Ni Rabbinedir Doğrusu tam bir karşılıkla 
(i)'nin muahhar ismi (İ)'nin mukaddem haberi, şibhi cüm. er ai bü mefulü mutlak, 


mevsuf 
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40 — 41 - 42. Doğrusu onun çalışması görülecektir. Sonra ona tam bir karşılıkla karşılık verilecektir. 
Doğrusu Rabbinedir son (varış) 


E 


ki ii e ie A 


diriltendir o, o öldürendir şüphesizkiO Ve ağlatandır ve güldürendir Doğrusu O 
fiili mazi atıf Syni fasıl tekid ve atıf fiili mazi af ; fasıl tekid ve 
h. koni zamiri o nasbh, h. hi, GADİMRAER, e ne h, 
haberi, mazi ii mazi fiil 


fiil cümlesi (Ei)'nin ismi cümlesi Öl)nin ismi 
43. Doğrusu O, güldürendir ve ağlatandır. 44. Ve şüphesiz ki O öldürendir, diriltendir. 
X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 526 > 
(53 / NECM, 27—28—29—30—31—32—33): 


# 2,400 


(Gi çi iyi (tef'il bâbı) isimlendirdi, ad koydu SU); dişi (erkeğin muhalifi) ob 2.El, zan, sanma, vehim 
e) ei (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü (| e Li) (fal bâbı) yüz çevirdi 

çiğ a EE) (nâkıs fill, if'al bâbı) müstağni kıldı, ihtiyacını giderdi, zengin kıldı/ meşgul etti, oyaladı 

ye JE ME (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, döndü/ baktı OE NE ee amel etti, yaptı, işledi 

(Sü tefekkürle hatıra getiriş, Zikir/ peygamber/ şeref, şan/ söz, laf, kitap ERİ ei ve Bize (ecvef fil, if'al bâbı) irade etti, istedi 


re 


gah: varılan, erişilen son nokta, hudud, meblağ, miktar çiz 2) sür (ism-i tafdil) en iyi bilen, daha iyi bilen 


e. Ja Je (muzaaf fiil) saptı/ kayboldu, zayi oldu e SS GE): (nâkısfil) karşılığını verdi 
gri “e Sİ ŞA İİ 
(elazAl ii SARA): (nâkıs fil, iftiâl bâbı) hidayete erdi, doğru yolu buldu (sU! ti sel): (if'al bâbı) kötülük işledi 


(GL) 2d Sİ; (iral babi) ikram etti, iyilik etti, güzel yaptı (E-2İ © İLEÜ) (ism-i tafdti) en güzel, daha güzel 


(GS O CER çitial babi) uzaklaştı, uzak durdu (AS Sİ büyük günah/ çok büyük/ zor, güç 
Wi e) Gül günah (Özle! fal 2d); karın Geri c al ): çirkin ve çok ayıp olan günah, edepsizlik, çirkef 
çal; küçük günahlar yahut günahlara yaklaşma (E- e e ir (isme-i fâil) içine alan, kaplayan 
içi » alip (ism-i tafdil) en iyi bilen, daha iyi bilen ei 2 


epi tü), anne ( özi by cenin, anne kamındaki bebek GS ii Sx (tef'il b., nâkıs f.) temize çıkardı 
iyi C & 7 


ği a b. 7 yarattı, meydana getirdi/ kaldırdı/ teşkil etti 


LR (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı Gi © EE Gİ) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü/ bildi/ zannetti/ tanıdı 
iş JE gir (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, döndü/ baktı/ yaptı/ sevdi/ yürüttü/ yöneldi 

(53 / NECM, 34—35—36—37—38—39—40—41—42): 

çak iz) (nâkıs fil, if'al bâbı) verdi (ol E gli); az, azınlık (e E si; sahife 

(as zi Sİ; (nâkıs fiil, if'al bâbı) hayır hususunda cimrilik etti, kıstı EY, EE Gİ) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü 
Mi il ei Gy (mehmuz f., tef'il bâbı) haber verdi, bildirdi Gs yi 9 (nâkıs fiil, tef'il bâbı) tamamen eda etti, iyice halletti 
(US) 23 BT 4): (misal fiil) ağır yük yüklendi/ mecazen günaha girdi, günah sahibi oldu zi © "sü diğeri, öteki 
EİN ism-i fâil) günaha giren, günah sahibi ÖĞ ü öl ağır yük/ teşbih yoluyla günah, suç / günahın cezası 
(Ge isi e) (nâkıs fiil) çalıştı, çaba sarfetti/ yürüdü/ hızlıca yürüdü Ki e) ik çalışma, amel 

Gi Şe S5): (nâkıs fil) karşılığını verdi KE 9 Gür (ism-i tafdil) tam, tam tamına GESİ son bulma 
(SE) lal UL) (ifal babi) gülme hasletini halk ett, güldürdü ES SE Sİ) nakıs fil, iral babi) ağlattı 


GÜ) Lİ DÜİy Çecvet fil, ifl bâbı) öldürdü e Şi Lİ) (nakıs fil, ifl bâbı) hayat verdi, dirilti 
” anna 


g 


atıf 
h. 
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< CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 527 ( NECM: 45 —62) > 


45 yp si Ri 3.05 öle Pİ : 
4 gü 3 ga 33 gi ai 3 
dişi ve erkek iki çifti yarattı Doğrusu O 
matuf e (GYİ)'den bii mef'ul (i)'nin haberi, mazli YERİNE nasbh., atıf h. 
ği fil cü . (01)'nin ismi 
il cümlesi 
447) va, ön e Md 5 eg giy 
diğer diriltme O'na aittir Doğrusu akıtıldığında bir meniden 
sıfat (Y'nin iüülihüt (İ)'nin haberi, eN di zaman zarfı,meçhul fiili mazi MM 


ismi, mevsuf şibhi cümle 
45 - 47. Doğrusu O, (rahime) akıtıldığında bir meniden iki çifti, erkek ve dişiyi yarattı. Doğrusu (ölümden 
sonraki) diğer diriltme de O'na âittir. 


49 e 3  - 48b V > » Gİ “3 Mİ 4 
<3 ayn O &, İŞ, Hİ Op MX Ş 
Şira'nın o Rabbidir Doğrusu O razı edendir ve (o zenginedendir o DoğrusuO 
muz. ileyh (iyı P fasıl tekid ve atıf filimazi o atıf “ ii fasıl (o tekidvenasb atıf 
en zamiri nasb h., h. h Ki zamiri h ei 
pi N ., (9i)'nin 
haberi, ( dinin trail haberi, mazi 
muzaf Gİ fil cümlesi ismi 


48. Doğrusu O zengin eden ve razı edendir (gözünü doyuran, ikna ve kanaat ettiren ya da sermaye 
verendir). 49. Doğrusu O (müşriklerin taptığı) Şira (yıldızı)nın Rabbidir. 


SM sai o iğ e eki OH 
ö 
akabinde baki Semud ve İlk Ad helak etti o DoğrusuO 
— kılmadı (kavmin)i (kavmin)i : 
fili mazi pa (İlE)'e matuf air sıfat hizli (Öl)nin haberi, a nasb atıf 


mazi fiil cümlesi h., (öi)nin ismi 
50-51. Doğrusu O, ilk Ad (kavmin)i helak etti ve Semud (kavmin)i de akabinde baki kılmadı (devam 
ettirmedi). 


52 beş “Ti .. A “e, Gİ iş / 295 “ 
GR ai) İİ A vs es! Bezi 3 
enazgın ve enzalim  olanlardı doğrusu onlar Dahaönce Nuh kavmini 
e ağ m 
matuf N haberi (05 )ninismi Kirin ismi matuf, muzaf 


(9))'nin haberi, fiil cümlesi 


52. Daha önce de Nuh kavmini (helak etti); doğrusu onlar en zalim ve en azgın olanlardı. 


54 : : ; 2 53 YY ..z SE 203 P 
«S4$ 2 az ü UZ ie di” SAN j 
sardırdığını onlara böylece sardırdı düşürüp yere batırdı — alt üstolmuşu 
sıla; mazi fil ikinci mef'ul ismi atıf h., filli mazi, birinci mef'ul fiili mazi mukaddem atıf 
cüm. mevsul mef'ul h. 


53-54. Alt üst olmuşu (Lut kavminin kasabalarını) düşürüp yere batırdı, böylece (azabın derinliklerinden) 
onlara sardırdığını sardırdı. 


b Cb ay 7 -. e. ğe Buz Diz 
a da <5? yasi w, eyi gi 
ilk uyarıcılardan o bir uyarandır. İştebu şüpheleniyorsun Rabbinin nimetlerinden O halde hangi 
sıfat h. cer, mecrur haber mübteda, fiili ileyh (Gy muz. rabıta, car- 
isim, mevsuf işaret ismi muzari MUZ. ileyh, muzaf, (“):muz. ileyh mecrur, muzaf 
ileyh 
55. O halde Rabbinin hangi nimetlerinden şüpheleniyorsun? 56. İşte bu, ilk uyarıcılardan bir uyarandır. 
458) ğe dı ya Yİ SEİR Eği, Sö) 
kaldıracak Allah'tan başka Onu yoktur Yaklaşan (kıyamet) yaklaştı 
Gİnin EN h. cer, iy iü alYülihaber lez m fail fiili mazi 
muahhar ismi mukaddemi, şibhi c. 


— 
(â85Ül)'den hal; fil cümlesi 
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57 -58. İl (kıyamet) yaklaştı. Onu Allah'tan başka ortaya koyacak yoktur. 


*2 ey 3 öğ 3 SSS yz anlik İİ 


ağlamıyorsunuz  , gülüyorsunuz şaşıyorsunuz o bu söze Şimdi mi 
fili LAN e iha i imiz (a'dan bedel e İN 
ii ai 3 d Az yeğ Oğlak asi 3 
kulluk yapın ve Allahiçin Artık secde edin gafiler o Sizler olarak 
emir fiili, fail atıf h car-mecrur (o rabıta, emirfiili, fail haber mübteda hal vavı, arkadan gelen cümle hal 


59. Şimdi bu söze mi şaşiyorsunuz? 60 - 61. Sizler gafiller olarak gülüyorsunuz... ağlamıyorsunuz. 
(öl ölme Y: 62. Artık Allah için secde edin ve kulluk yapın. (Secde ayeti) 


(54) ill öyye 
(KAMER (Ay) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 55 ayettir.) 
X CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 527 — 530 > 


> yaz 4 alı — 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
: iğ 2 
ye öl g 413 ah 7 ör 
görseler ay yarıldı Kıyamet saati (o yaklaştı 
flü'ş-şart; fiili muzari, fail O cezmedenşarth.  atıfh fail fili mazi atıfh. fail fiili mazi 
) ; “e da 4 , 2 
e pe da 3 yi ai 
devam eden (Bu) bir sihir derler ve yüz çevirirler bir delil 
sıfat i fiili muzari, o atıf cevabü'ş-şart; fiili mef'ul 


| 
(a) olarak takdir edilen mahzuf mübteda'nın fail h muzari, fail 


haberi, mevsuf 
1-2. Kıyamet saati yaklaştı, ay yarıldı; bir delil görseler yüz çevirirler ve: “(Bu, eskiden beri) devam eden 
(süregelen) bir sihir" derler. 


: Lr) - pi ö- 
3) ie : 5 DE ri 1 iğ Ti 2 
* — A $ 3 esi LE SE ME NE 
z 
karara bağlanmıştır. iş her kendi heveslerine uydular (oOove Yalanladılar 
haber muz mübteda, başlama h mef'ul fiili mazi, fail atıf fiili mazi,fail atıf 
ileyh muzaf h h. 
3.Yalanladılar ve kendi heveslerine uydular. (Oysa) her iş karara bağlanmıştır. 

4 İŞ, 3 z > a, 3 Şa“ ii v 
<9 a 42 u sü » pe Me) 9 
menetme içinde olan şeyler o haberlerden (o onlarageldi o Andolsunki 
mübteda haber mukaddem, fail, ismi h. cer, mecrur isim fili mazi, yemin cevabı başlama h. 

muahhar şibhi cümle mevsul mef'ul lamı, tahkik h. 


sıla; isim cümlesi 


4. And olsun ki, onlara haberlerden içinde (yasaklardan haber İli menetme olan şeyler geldi. 


5 Yl? a İğ ai Z- 
uyarmalar fakat fayda vermiyor son derece yüksek hikmet 
fail atıf h., nefy-i hal: nefiy h., fili muzari, sondaki esre mahzuf sıfat 


(Ö3'A)'den bedel, (U)'dan bedel de 
denmiştir), mevsuf 
5. (Bu haberlerde) son derece yüksek hikmet (vardır); fakat uyarmalar fayda vermiyor 


(«5)'nin kısaltılmış hali 


46 Ve o“ ( O EE ve. tame, “5 
S edi ça Öğ 0s e OİB 
tanınmamış bir şeye çağıran çağırdığı gün onlardan O halde yüz çevir 
sıfat h.cer, fail, sondaki esre | fiili muzari, sondaki (ozaman car- atıf h., emir fili 
a mahzuf (-s)'nin ötre düşen (4)'ın zarfı mecrur 
mevsuf kısaltılmış hali kısaltılmış hali 


6. O halde onlardan yüz çevir; çağıranın tanınmamış bir şeye çağırdığı gün, 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 527 > 
(53/ NECM, 45—46—47—48—49—50): 
(Giz e giz); yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi ars ED) çift- erkek, dişi 0 fal 1lü erkek 
© fal sü); dişi Gö çi Er (nâkıs fil, if'al bâbı) meniyi akıttı çaki) meni, döl EE) > "Üy diğeri, öteki 
Gis). diriliş, ilk diriliş, dünya hayatı, dünyadaki canlılık Eği e Eh (nâkıs fiil, ifral bâbı) zengin kıldı, müstağni kıldı 
Gİ çi e (nâkıs fil, if'al bâbı) razı etti, gözünü doyurdu GZİ bir yıldız adı, en parlak yıldız (sirius takım yıldızı) 
(İZÜ © ÖZÜ): ük, birinci, önceki (15903 LU; GÜR) (iral bâbı) helak etti, harcadı, telef et, kökünü kazıdı, felakete uğrattı 
(53/ NECM, 51—52— 53-54 — 55 — 56-57-58): 
Gi ŞE ah (nâkıs fiil, if'al bâbı) baki kıldı, fani kılmadı, devam ettirdi Üğ: (zarf) önce 
OS Tal KELİY Lut kavminin köyleri beldeleri olup alt üst olmuş, tersine dönmüş anlamındadır. 
EĞ Gi Eh (nâkıs fiil, if'al bâbı) yere çaldı, düşürdü, devirdi 
fi eee ik (nâkıs f., tefil b.) sardırdı, daldırdı GÜ), nimetler (4 ,ÜZ << )Üİ): (tefâul bâbı) kuşkulandı, şüphelendi 
di & “İİK uyarıcı/ uyarma/ kendisiyle uyarma yapılan (şii <> İŞÜİY ük, birinci, önceki (-İ): (camid fil) değildir 
KU 43) Üy (isme-i fâil) kıyamet (yakın olması sebebiyle yaklaşan diye isimlendirilmiştir) 
© 3) (zarf) başka, hariç, dışında, düşük, alçak VS U2$ ) ASİ |: (ism-i fâil) gideren, kaldıran 
(53 / NECM, 59 — 60 — 61-62): 
(Esi E ONAN anlatılan söz, konuşulan kelam (e maş Um) şaştı, yadırgadı GS ei e (nâkıs fiil) ağladı 
sök zl Se2): alay etti, gülüştü (9 ul a İLİ): (ism-i fâil) gafil, alışmış, kibirli, oyuna düşkün 
(Ge Az e): secde etti, boyun eğdi, inkiyad etti, bağlandı Göle AĞ AZ) ibadet etti, kulluk etti 


< KAMER SURESİ > 
(S4 KAMER, 1-2-3): 


(Üs EL EY (iftiâl bâbı) pek yakın oldu, çok yaklaştı, yakınlık sağladı (Gü SK GE) (infiâl bâbı) yarıldı 
ÇAĞ) ay (13) 5 Gİ): (nâkıs - mehmuz fil) gördü (ZA ZA GEZİN (irat babı) yüz çevirdi 

(8 ÜZE İĞ) fecveffii) dedi, söyledi NE EN) İZLİ p: (ism-i fâli) devamlı, sürekli, sağlam 
(Sİ Şİ vi (tef'il bâbı) inkar etti yalanladı, yalan isnad etti cd e (e): (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu 

Gil Tc Rİ: (maksur isim) heva, heves, keyf/ kötü meyil di ai Zİ; emir, iş, durum, husus 

(GE yayi EİN (ism-i fâil) yerleşik, oturmuş, sabit ve devamlı bir şekilde yerleşmiş olan, oturaklı 

(54/ KAMER, 4-5-6): 

a ii 6) (ecvef - mehmuz fiil) geldi eliz ty, haber, vakıa, hadise öğ ii Tal): uyarma/ uyarıcı/ uyarı 
133 5-531) yalı (mimli masdar) önleme, men etme GENİ): son derece yüksek, kuvveti derecesiyle nihayet 
derecesine vasıl olan şey Çiğ Pi Eh (nâkıs fiil,if'al bâbı) müstağni kıldı, ihtiyacını giderdi/ meşgul etti, oyaladı 
(5 My gir (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, döndü/ yürüttü/ yöneldi (â dehşetli, belalı 


(83 EN Gö); (nâkıs fili) ibadet etti/ dua etti / yardım istedi (5-4 (3) ENE (ism-i fail) çağıran, nida eden, dua eden 
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< CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 528 ( KAMER: 7 — 27 )> 


im Oz 6 EMRİ Ya Öğ) ÇAY GA 
yayılmış çekirgeler Sanki onlar kabirlerden çıkarlar gözleri korkulu bir halde 
stat (GİS)'nin haberi,mevsuf (o teşbih venasbh., (GİS)nin ismi el GzBl İ til bisi 

8) * - se. ee Nadi ie b ax £ pes 
MY 5 En Ma OşANI O Jg çı iyalağı 
zor bir gündür Bu kafirler derler (9) çağırana koşarak 
sıfat fail, mevsuf mübteda fail fili muzari h. cer, mecrur isim, sondaki esre | hal 
düşen illet harfinin kısaltılmış hali 


7-8. Sanki onlar yayılmış çekirgeler gibi gözleri korkulu bir halde (0) çağırana koşarak kabirlerden 
çıkarlar. Kafirler: "Bu, zor bir gündür" derler. 
49 ME se ii > >> Pei # değ 3470 dü İZ 
93 s2) 3 Oya lü y) VS Is Ç” e# ili İS 
ve delidir dediler ve kulumuzu Böylece Nuh kavmi Bunlardan yalanladı 


men 
edildi yalanladılar önce 
meçhul atıf , f. atıf mef'ul atıf h., fiili muz. fail, zaman zarfı fiili mazi 
fiili mazi h (44) (0) takdir mazi, h. mazi, fail ileyh Oo muzaf 
edilen mahzuf fail 


mübteda'nın haberi 
9. Bunlardan (Mekke müşriklerinden) önce Nuh kavmi de yalanladı, böylece kulumuzu yalanladılar: "(O) 


delidir (ya da cinlenmiştir)" dediler ve men edildi (görevini yapmasına engel olundu). 


“ vaz Wi. Tez # 23 
çi) all Ula g LR Gi 
artık intikam al mağlubum Doğrusu ben Rabbine Bu sebeple dua etti 
rabıta, dua için emir fiili Giyinin ies tekid ve nasb h., (9l)'nin ismi mef'ul atıf h., fiili mazi 
10. Bu sebeple: " Doğrusu ben mağlubum (yenildim), artık intikam al!" (diye) Rabbine dua etti. 
4 11 » j ağla sü ie İİ ug 2 
sağanak su ile gök kapılarını Bunun üzerine açtık 
sıfat car-mecrur, Mevsuf muz. ileyh mef'ul, muzaf atıf h. fili mazi, fail 


(ve GiğiYden hal; şibhi cümle 


11. Bunun üzerine gök kapılarını sağanak (halinde boşanan) su ile açtık. 
iz £ -U rin! Le ak öğ © 
«23 ei ile eh Oi iğ ei e ş 
takdir edilen bir emre su böylece kaynaklar Yeryüzünü fışkırttık 
göre birleşti bakımından 
meçhul fiili tahkik h. cer, mecrur fail atıfh., temyiz mef'ul fiili mazi, atıf 
mazi h isim fiili mazi fail h. 


(yin sıfatı, fil cümlesi 
12. Yeryüzünü kaynaklar bakımından fışkırttık; böylece (her iki) su, takdir edilen bir emre göre birleşti. 


3 7 zi 3 e > 3 
çivili ve tahtalı (olarak yapılmış gemiye) onu bindirdik 
matuf atıfh. muz. ileyh h. cer, mecrur isim, muzaf fiili mazi, fail, meful atıfh. 
4145 3S 0S 2) > © zi EPİ 
inkar edilmiş olan kişiye o karşılık olması için gözlerimizin önünde akıp gidiyordu 
(OS )nin haberi sıla; nâsih mazi fiil cüm., car-mecrur mef'ulün li eclil car-mecrur çil >ö)in Siii 
i EL Mi ” (ismi di k 
(9S )nin ismi (ga) gizli zamiri mevsul) muzari fiil cümlesi 


meçhul mazi fiil cüm. 
13. Onu, tahtalı ve çivili (olarak yapılmış gemiye) bindirdik; 14. İnkar edilmiş olan kişiye (kıymeti 


bilinmeyen Nuh'a) karşılık olması için, (gemi) gözlerimizin önünde (nezaretimiz altında) akıp gidiyordu. 


<153 Şila Je iğ US Kel 4 
düşünüp öğüt alan (var) o Artık.. mıdır bir ayet olarak Biz onu (gemiyi) bıraktık O And olsun ki 
zaid h. cer, mübteda muahhar, (“a)var) o (GS İ)'daki meful fili mazi, fal, meful Mn Ne imi ei 
zamirden hal 


takdir edilen haber mukaddemi mahzuf 
15, And olsun ki Biz, onu (gemiyi) bir ayet olarak bıraktık; artık düşünüp öğüt alan (var) mıdır? 


(Cüz: 27) (54 / Kamer Süresi) 361 


4 ö p e a 2 seç 
£ 165 yi 7 gi ÜS US 
uyarılarım ve (Benim azabım , Oldu nasıl 
(lis)'ye matuf aifh; (219)'nin ismi nâsih fili mazi başlama h., (919)'nin mukaddem haberi, soru ismi 
16. O halde (bak) Benim azabım ve uyarmam nasıl oldu? 
G3. Sisi gi pe? çe Soli - 
(73 Fy e Su ona vw wi 3 
düşünüp t alan (var) artık .mıdır zikir için Kuran'ı kolaylaştırdık o Andolsunki 
Zaid h. cer, mübteda muahhar, (*İLa)(var) rabıta, (o car-mecrur meful fili mazi, fail yemin cevabı başlama 
Bi id soru h. lâmı, tahkik h. h. 


olarak takdir edilen haber mukaddemi mahzuf 
17. And olsun ki Kuran'ı, zikir (tefekkürle hatıra getiriş) için kolaylaştırdık; artık düşünüp öğüt alan (var) mıdır? 
, pi E .. 


«183 yi p is 0S US de YS 
, uyarılarım ve Benimazabım oldu akabinde nasıl Ad (kavmi) — yalanladı; 
(çlâ5)'ye matuf, sondaki atıf (0S)'nin ismi iie başlama h.* (419)'nin fail fili mazi 
esre mahzuf mütekellim ya'sı i mazi mukaddem haberi, soru ismi 
18. Ad (kavmi de peygamberini) yalanladı; akabinde Benim azabım ve uyarılarım nasıl oldu? 
Bis o; e ; #. D 8 efz 1- sf İN? 

Pe ini 23 VE S, es ui vi 
sürüp giden uğursuzluk gününde oOdondurucu birrüzgar onlara gönderdik Doğrusu biz 
sıfat muz. ileyh,mevsuf h. cer, zarf sıfat mef'ul, o car-mecrur Gl Y'nin haberi, tekid ve nasb 

ismi, muzaf mevsuf Dai ie h.(öl)'nin ismi 
20 as *. #2 Ha Ve 8 İn iğ 19 
sökülmüş hurma p kütükleri sanki onlar gibi insanları çekip sürükleyen 

sıfat ML Gİ)nin haberi, muzaf (o teşbih venasbh., (Gİ)'nin ismi meful (I'in sıfatı, muzari fil cümlesi 


19-20. Doğrusu biz onlara, insanları, sanki onlar sökülmüş hurma kütükleriymiş gibi çekip sürükleyen 
dondurucu bir rüzgarı sürüp giden uğursuzluk gününde gönderdik. 
, > 


203 üz 0 US 
uyarılarım ve (Benim azabim , Oldu akabinde nasıl 

(çliğ)'ye matuf atıfh. (0)'nin ismi nâsih fili mazi başlama h., (915)'nin mukaddem haberi, soru ismi 

* 12 PE ze ai z ei 5 

çe ği NR ye dj 

düşünüp öğüt alan (var) artık ..mıdır. zikir için Kuran'ı kolaylaştırdık Andolsunki 

zaid h. cer, mübteda muahhar, (*La)(var) olarak rabıta, soru h. o car-mecrur mef'ul fili mazi, fail yemin cevabı o başlama 
gi i lâmı, tahkik h. h. 


takdir edilen haber mukaddemi mahzuf 
21. O halde Benim azabım ve uyarılarım nasıl oldu? 22. And olsun ki, Kuran'ı öğüt olsun diye 
kolaylaştırdık; öğüt alan yok mudur? * 


> ai ei “0 “ e 
ig aşi yo 4233 vd ba LAS 
tek (Bizden bir insana mı dediler uyarıcıları Semud yalanladı 
sıfat car- soru h, sonra geldiği için mahzuf kabul atıf h., fili car-mecrur fail fiili mazi 
mecrur edilen fiilin mef'ulü, mevsuf mazi, fail 
> > : 
pe : - : < 
424» ye 3 > çi 3) ü ri 
; : : : ö > 
delilik ve sapıklık içindeyiz ozaman doğrusu biz uyalım 
matuf o atıfh. mecrurisim ( tekidlamı,h.cer cevab h. tekid ve nasb'h, (iynin ismi (açıklama cümlesi; f. muzari, mef'ul 


(91)'nin haberi, şibhi cümle 


ül ie pi *1 2. 075 gi GE iti ; 

> US A ie e a çü i 
şımarıktır. çok yalancı O Hayır o aramızdan ona Kitap bırakıldı mı 
ikinci haber haber (o mübteda idrabh. h. cer, zarf ismi car-mecrur o naibifall (O meçhulfilimazi (o soruh. 


23-24. Semud (kavmi) uyarıcıları yalanladı. "Bizden (içimizden) tek bir insana mı uyalım? Doğrusu biz o 
zaman sapıklık ve delilik içindeyiz (demektir)...” dediler. 25. Zikir (Kitap) aramızdan ona mı bırakıldı? Hayır, o 
çok yalancı ve şımarıktır" (dediler). 


362 (Cüz: 27 )& (54 / Kamer Süresi) 


a ei - > Ci 10 
4263. Sağı sd ri üz O alar 
şımarık çok yalancı kimin Yarın bilecekler 
ikinci haber haber, mübteda, ismi mevsul zaman zarfı istikbal h., fili muzari*fâil 


(Öels)'nin mefulü; isim cümlesi 


e 3 O O 0 dn y 
çok sabret ve Şimdi onları gözetle onları odenemekiçin dişidevenin göndericileriyiz & Doğrusu biz 
emir fili (atıf atıf h. emir fiili, car- mef'ulün li muz. ileyh e 
h mef'ul mecrur eclih 
26. Yarın, kimin çok yalancı, şımarık olduğunu bilecekler. 27. Doğrusu biz, onları denemek için dişi 
deveyi gönderenleriz. (Salih peygamber'e demiştik): "Şimdi onları gözetle ve çok sabret. 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 528 > 


(54/KAMER,7—8—9—10—11—12—13—14—15—16): 


«273 


(9l)'nin haberi, muzaf o tekid ve nasbh., (91)'nin ismi 


Ka İİ): (ism-i fâil) korkan, huşuda bulunan, ürperen gi e ay: göz, görme hassesi 
Er GE 
“ > Li ii , ..... ge 2... a, 7 
(BİZİ GAZİ) kabir (Ce 4> 27 lıçıktı (Öl çekirge (AE: EĞİ) “AEP: (ism-i fail) dağılan, etrafa yayılan 
Oyalı e Alaş): fismaifâil) koşan (GEN G3) GENİ pi: fism-i fâil) çağıran, nida eden, dua eden 
fa di < 
(Öd) zor, güç, sıkıntılı (Aİ 5 3) fitil bâbı) men etti, alıkoydu/ yasakladı (9 Şİİ; akılsız, deli 
(Zİ yağ ay (ihtill baba) intikam aldı/ hakkını aldı (Cg ç ÖLÜ) kapı G4 x #ĞİY. su 
Mes Ze) İF (ism-i fil) bol yağışlı, sağanak (mâ; 753): (tefil bâbı)fışkırt, akıttı (LEİL Kİ Sİ), (itil b. karşılaştı 
re 
ye .. Wir m e zi BEİ ENNE 
(0) susu Tc “all: emir, iş, durum, husus (8 YAZ 4-5): ayarladı, takdir etti (&I33 x öy sahip 
Yo > “ik Aİ ER 
OUZ baza AZ): bindirdi (22 > NMİy çivi, perçin (Xl > iy tahta, levha/ enli madde 
rr EÇ» EB 
(UÜ Epi GS) (nâkıs fili) aktı, cereyan etti, hareket etti (“El T 22l0): göz/ pınar, kaynak, çeşme 
WS 5) SİZİ: (masdar) karşılık, karşılığını verme (“5 WE * 7): bıraktı, terketti (onu bâki bir alamet kılmışızdır) 
di FA 
a s»N çi PLA Vm v4 
GS 5) a 1: (ism-i fâil; aslı: Sü) hatıra getiren, düşünen (j-& fal Al): uyarıcı/ uyarma! uyarı 
(54 / KAMER, 17 — 18— 19 -20—21—22—23—24—25—26-27): 
Mi Zİ Za) (tefil bâbı) kolaylaştırdı (SİZ 31) “İLİ p (ism-i f8il) hatıra getiren, düşünen 
(OIS, GİS): (tefil babı) yalanladı 0i ai "Aİİ): uyarıcı! uyarma çi VE a: rüzgâr (İzi fal İY kütük, arka geri 
(Gali): dondurucu şiddetli rüzgar ( «xi z Bİ: uğursuzluk, felaket (2-2 azl) aZ.Lİ F (ism-i fail) devamlı 


(5 CA gi çekti, sürükledi Üs di Edi hurma ağaçları di z Yali; uyarıcı/ uyarma 


(Gi Zal) Tak: (ism-i fâil) dibinden veya kökünden sökülmüş 05 gi e pan” (tef'il bâbı) kolaylaştırdı, kolaylık 
verdi GE KE) İİ (ism-i fâil) hatıra getiren, düşünen Gİ) >. insan cd ei e) (iftiâl bâbı) uydu, 
tabi oldu (( Ne 5 Jip: (masdar) dalalet, sapma Öz a Tali): delilik, divanelik çi çi ih: (nâkıs fil, ifal 


bâbı) bıraktı, attı / arzetti (Sü) inzal edilmiş kitap/ zikir (Ci) GS (mübâlağalı ism-i fâil) çok yalancı, yalan 


söylemeyi adet haline getiren Gil taşkınlık eden, şımarık (Gi çi ga: bildi G8); yarın Gü: taşkınlık eden, 


Pegi 


şımarık (âLÜ|): dişi deve (23 zc id) deneme, imtihan A fal AT (ism-i fâil) gönderen ( ÇA; Şİ 


YE. (iftiâl bâbı) gözledi, bekledi ((,Üzl-l Ola Sila); I(iftiâl bâbı, i'lal yani harf değişmesi var, (<>) (4s)'ya dönüşmüş! 
çok sabırlı oldu, ziyade tahammül etti 


(Cüz: 27 ) 8 (54 / Kamer Süresi) 


363 
XCÜZ: 21, KUR'ÂN SAYFASI: 529 (KAMER: 28— 4)» 
4285 2. NE 3 Da çe 5 MAT Si er ğ 
hazır bulundurulur içmesirası OHer aralarında taksimedilmiş suyun olduğunu oOnlarahaberver 
haber muz. ileyh m mekan zarfı (İyinin haberi (iyi ihr Tai li emir fiili, mef'ul ar 
28. Onlara, suyun (0 deve ile) aralarında taksim edilmiş olduğunu haber ver. Her içme sırası (gelen) 
hazır bulundurulur." 
«293 yeri bd ze yel 
akabinde de (deveyi) kesti o böylece o cüret gösterip ileri atıldı e arkadaşlarını Fakat çağırdılar 
atıf h., fili mazi atıf h., fili mazi 


mef'ul atıf h., fili mazi, fail 
29. Fakat bir arkadaşlarını çağırdılar, böylece o cüret gösterip ileri atıldı, akabinde de (deveyi) kesti. 


Çad) yi 3 e OS US 
uyarılarım ve (Benim azabım , Oldu akabinde nasıl 
idi LE) ye matuf atıf h (OE)nin ismi nâsih fiili mazi 


başlama h., (9S )'nin mukaddem haberi, soru ismi 
30. O halde Benim azabım ve uyarılarım nasıl oldu? 


<312. ka ii Li öleli ğe gis di Ü 
ağılcıların o kurumuş otu sonrasında tek bir üzerlerine Oo gönderdik Gerçek Ş uki 
i çek şi 
gibi oldular çığlık biz 
muz, ileyh (ÖS)'nin haberi atıf h., fili mazi, sıfat mef'ul, car-mecrur G0 İ)inin haberi, tekid ve nasb 
şibhi cümle, EBE nâsih, (9)'nin ismi dini ; 


h., (9l)'nin ismi 
mazi fiil cümlesi fail 

31. Gerçek şu ki biz üzerlerine tek bir çığlık gönderdik, sonrasında, ağılcıların kurumuş otu gibi oldular. 

4323 


Fiy Je Eri ör Uy ağ ği 


3 
düşünüp öğüt alan (var) artık ..mıdır zikir için (OKuran'ı kolaylaştırdık And olsun ki 
zaid h. cer; mübteda muahhar rabıta, soruh. o car-mecrur mef'ul fiili mazi, fail yemin cevabi lâmı, tahkik h. başlama h. 
32. And olsun ki Kuran'ı, Zikir (tefekkürle hatıra getiriş) i için kolaylaştırdık; artık düşünüp öğüt alan (var) mıdır? 
33 sez ..i 
ei yidu b si vs 
uyarıcılar Lut kavmi yalanladı 
car-mecrur muz. ileyh fail, muzaf fili mazi 
33. Lut kavmi (de) uyarıcıları yalanladı. 
04,8 b : 4 z e şe . öle A» of 7 
A Li Jİ YI e eşi di vİ 
onları kurtardık Lut'un ailesi müstesna taş yağdıran birrüzgar (üzerlerine gönderdik Doğrusu biz 
fiili mazi, fail, muz. müstesna,  İstisnah. mef'ul car- fe 'nin hab tekid ve nasbh., 
mef'ul ileyh muzaf mecrur İ) nin haberi, mazi Sy n 
fiil cümlesi, fail © DAME 
435b ida va e NS le a i.e. 434$ e 
şükreden kimseye karşılık veririz — işte böyle (e katımızdan bir nimet olması için seher vaktinde 
sıla; mazi fiil cüm. o mef'ul, ismi mevsul fiili muzari car-mecrur o h.cer,zarfismi (omefulünlieclih 


car-mecrur 
34-35. Biz de üzerlerine taş yağdıran bir rüzgar gönderdik. Lut'un ailesi müstesna, katımızdan bir nimet 
olması için onları seher vaktinde kurtardık. 


*4 si öz LAZ; “zi - 
4363 ğu İL zl eayili Pİ 3 
uyarıcıları (o fakat onlar şüphe ile karşıladılar o yakalayıp tutuşumuza karşı | onları uyarmıştı and olsun ki 
car-mecrur atıf h., fiili mazi, fail 


meful fili mazi, meful o yemin cevabı lâmı, tahkikh. o atıfh. 
36. (Lut) and olsun ki, onları yakalayıp tutuşumuza karşı uyarmıştı, fakat onlar uyarıcıları şüphe ile 
karşıladılar. 


> 


z Gu os yiz arad | > 
3 gis Vâil e” E.ahi AİD CEREN ei) 3 
uyarmalarımı ve azabimi oArtık gözlerini obunun misafirini elde And olsun 
tadın üzerine etmeye ki 
kör ettik çalıştılar 
) atıf mef'ul atıf h., emir meful atıf h., fili h. cer, mecrur fiili mazi, yemin cevabı — başla- 
(ehizlemaut fili, fail mazi, fail isim, fail,meful © İâmı,tahkikh. mah 
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37. And olsun ki, onlar (Lut'un) misafirini (melekleri) elde etmeye çalıştılar, bunun üzerine gözlerini kör 
ettik. "Azabımı ve uyarmalarımı dinlememenin sonucunu tadın" (dedik). 


39 & “e ve 438 pal İE ad sar Deri - 
03 gli iyi SÖ) imi e EK le Mİ 
uyarmalarımı o ve aza- (o Artıktadın kalıcı bir erken sabah onlara And 

bımı azap ulaştı olsun ki 
TE atıf mef'ul atıf h., emir fili, sıfat fail, zaman fiili mazi, o yemin cevabı baş- 
(ei2)'e matuf h fail mevsuf zarfı meful olamı,tahkikh. lama 


h. 
38. And olsun ki, sabah erken, kalıcı bir azap onlara ulaştı.39. Artık tadın azabımı ve uyarmalarımı 
(dinlememenin sonucunu). 


40» a» oh Pari Mei çi. Di - 
>. Şu e A pa vd) 3 
düşünüp öğüt alan (var) artık..mıdır. zikir için Kuran'ı kolaylaştırdık And olsun ki 
zaid h. cer, mübteda muahhar rabıta, soru h. o car-mecrur meful fiili mazi, fail yemin cevabı lâmı, tahkik h. başlama h 
40. And olsun ki Kuran'ı, Zikir (tefekkürle hatıra getiriş) için kolaylaştırdık; artık düşünüp öğüt alan (var) mıdır? 
41 ., em “e “— > 
4 £ Sağı Os Ji se 3 
uyarıcılar o Firavun hanedanına gelmişti And olsun ki 
fail muz. ileyh mukaddem mef'ul, muzaf fiili mazi yemin cevabı lamı, tahkik h. başlama h, 
41. And olsun ki, Firavun hanedanına uyarıcılar gelmişti. 
m ep ii gavs NN 
kudretli üstün yakalayışıyla Bunun üzerine onları hepsini o mucizelerimizin o yalanladılar 
olanın yakaladık 
sıfat o muz. ileyh,mevsuf o mef'ulü mutlak,muzaf (oatıfh. filimazi, fail, meful tekid car-mecrur fiili mazi, fail 
42. Mucizelerimizin hepsini yalanladılar, Bunun üzerine onları kudretli (ve) üstün olanın yakalayışıyla yakaladık. 
Ec . 3 e Mez, RP £ 
ösl “ 2 ej gi e ia “ US İ 
bir kurtuluş belgesi size var Yoksa onlardan hayırlıdır. Sizin inkarcılarınız mı 
mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle atıfh. h. cer, işaret ismi haber mübteda soru h. 
444 Ma m seç İL .i 43 e i 
(42) yas ha NE Odu 4 <8) .2 PE 
yardımlaşıp intikam alan | bir topluluğuz Biz diyorlar Yoksa ..mu Kitablarda 
sıfat haber, mevsuf mübteda (fili muzari*fâil atıfh. h. cer, mecrur isim 
43 - 44, Sizin inkarcılarınız onlardan daha mı hayırlıdır? Yoksa size Kitablarda bir kurtuluş (belgesi) mi 
var? Yoksa: "Biz yardımlaşıp intikam alan bir topluluğuz" mu diyorlar? 
45 >: ei ör 2 lee .... 
482 ğa oğla 5 gemi te 
arkalarına dönecekler O topluluk bozguna uğratılacak 
mef'ul fili muzaritfâil atıfh. naibi fail istikbal h., meçhul fiili muzari 
45. O topluluk bozguna uğratılacak, arkalarına dönecekler (ardlarına dönüp kaçacaklar). 
b 2. p 2af ra p : sis e : 
446 ya 3 2 EL 3 gale izi J 
en acı (gün)dür o ve en büyük beladır O Kıyamet onların vaktidir Kiyamet — Hayır! 
matuf atıfh. haber mübteda atıfh. haber mübteda idrab h. 
46. Hayır! Kıyamet (saati) onların (kendilerine azap vadedilen) vakitleridir. O Kıyamet (saati) en büyük 
bela ve en acı (gün)dür! 

4 N GE Epi ya Gi v ö sağ id 
giri Oi Gi SR e Med eğe ği 
Ateşe sürüklendikleri (ogün delilik Ove (o sapıklıkiçindedirler (o suçlular Doğrusu 

h. cer, mecrur meçhul muzari Zaman matuf o atıf GÖğ)nin haberi, şibhi 2 kia? tekid ve nasb 

isim fail zarfı h. U şehi e. (öğ'ninismi h. 

49 43 A3İZ .4 “e K 48 “e s. da bs Ta 
t93 ki os sp FS yg <8» gr ya g5 a) e 
bir ölçüyle (o yarattık o şeyi her Doğrusu Biz Cehennemin dokunuşunu tadın yüzüstü 
car- (ölynin muz. sonraki fiilin tekid ve muz. ileyh (gayri o mef'ul, muzaf emir h. cer, 
mecrur di?) ileyh mukaddem nasbh., munsarif) fili, fail mecrur 

haberi, mazi mefulü, Öğynin ismi isim 
fill, fail, meful muzaf > 


47. Doğrusu suçlular sapıklık ve delilik içindedirler. 48. Ateşe yüzüstü sürüklendikleri gün, onlara: 
"Cehennemin dokunuşunu tadın" (denir). 49. Doğrusu Biz her şeyi bir ölçüyle yarattık. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 529 > 
(54 / KAMER, 28 -29—30—31—32—33—34 35-36): 


A Bi, 8 . pe 
(5 e İŞ): (mehmuz fiil, tef'il bâbı) haber verdi, bildirdi (—-â)!): pay, hisse/ takım, paylaştırma (s4 g sühsu 
Gİ) içme payı, içme hakkı, içme sırası 25 Ya) yo) 1: (ism-i mef'ül) hazırlanan, hazırlanmış, getirilen 


GÜ SAĞ BU): (nâkıs fil, müfâale bâbı) çağırdı, seslendi (CELİ g Üz; arkadaş, dost, sahip 


(bu gbi) (tefâul bâbı) cüret gösterdi, ileri atıldı ((,â£ “Ax ey kesti, canına kıydı Ölz "Ğİ): uyarıcı/ uyarma 
İğ : “et Bek e AN 

OLU bez beyi) (fal bâbı) gönderdi (45x211): cezaya çarptırma, azap, sayha, çığlık (GANİ): bir, tek 
Çİ) kuru ot, çalı çırpı, gazel (yaprak döküntüsü) (EZ ye ydi (ism-i fâil) (hayvanlar için) ağıl yapan, ağılcı 


(e pe eği (tef'il bâbı) kolaylaştırdı, kolaylık verdi ES b ED İp (ism-i fâil) hatıra getiren, düşünen 


(GİS GİS) (efil bâbı) yalanladı ((--? (->İy firal babı) gönderdi (İİ): taş yahut başka şeylerle helak eden rüzgar 


5 e e) (tef'il bâbı) kurtardı dü): ehil, aile, akraba, yakın geli > & a: seher vakti, gecenin sonu 
VE vaz Sy şükretti TA Şe 55): (nâkıs fiil) karşılığını verdi ii Si Di); (if'al bâbı) uyardı 
Kez ek kd (masdar-ı bina-i merre) bir tutuş, yakalayış ği E VAS): uyarıcı/ uyarma! uyarı 

GS EYE 5 Üİ); (tefâul bâbı) tereddüt etti, şüpheye düştü/ inkar etti, inanmadı 

(54/ KAMER, 37 -38 —39—40): 


n Sk ii Sö GE Be 
(EBA OZ 231): (müfâale bâbı) elde etmeye çalıştı, düşkünlük gösterdi (45 Gs 3l5); (ecvef fiil) tattı, hissetti 


(b İaaler Yeh: silme kör kıldı, silme çekti/ söndürdü G3 T Zili göz! kaynak, pınar (e al Lal; misafir 
Ni ayaza 

Cepa e e) (tef'il bâbı) sabahleyin vardı, sabah erişti (5,<İl): gündüzün başlangıcı, sabah erken 

GE 7) ELLİK (ism-i fâil) sabit ve daim bir pe yerleşmiş, oturaklı 


Gp Gi Gy; (ecvef fiil) tattı, hissetti di a ii 


: uyarıcı/ uyarma/ uyarı/ kendisiyle uyarma yapılan 
ai 72 7) (tefil bâbı) kolaylaştırdı, kolaylık verdi (SİZ |S3l) “SÖLİ p: (ism-i fali) hatıra getiren, düşünen 
(54 / KAMER, 41 - 42-43-4445 -46—47-48-49): 


(GR demi ee): (ecvef fil, mehmuz'el lam) geldi (JÜ|); aile, yakın, ehil, akraba (İZL İSİ (mehmuz fiil) aldı, yakaladı 
(OS ZaBiy YAZİ p (ism-i fâil) muktedir, güç yetiren ( GGElZİ'; beraat, suçsuzluk, kurtuluş ÖÜ3İ 


(8) T eyi) ): yazılmış, okunaklı ve düzgün yazı, kitap e e) ei bütünü itibarıyla topluluk, efrad, ferdler 


E yeri arka, geri 


KE pi) a 1: (ism-i fâil) korunan, yardımlaşıp intikam alan (ey pe 2) bozguna uğrattı 

ee ka) İp (masdar) halk, cemaat, toplama AT gis Mini (nâkıs fiil, tef'il bâbı) dönüp kaçtı/ yöneldi 
(SEL T iel) kıyamet vakti, saat U) bilakis, halbuki, evet ee Ne) dei) : sözün yerine getirileceği vakit, yer, Söz 
e ) SÜK (ism-i tafdli) en büyük bela/ şiddetli eziyet veren (5,5 7) “AÜ J : (ism-i tafdl) daha acı, en acı 


Op z 2) ): (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen (( Ja Ja) Jeli (masdar) dalalet, sapma 


#s. 


Gez yi cünün, delilik, divanelik Ölasi ii azli): kader/ mikdar, kemiyet, ölçü 
(em ği sürükledi G3 Sl yüz! zat/ başlangıç/ yön G5 Gi 313): (ecvef fil) tattı, hissetti 


dr za e A 
(Gl); (masdar) dokunuş, başlangıç (cehennemin ilk teması) GE): kızartıcı, bunaltıcı, cehennemin adlarından biri 
MAARAMAMMDL 
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X CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 530( KAMER: 50-55)» 
MP dl, gi öde) Yı vE ü 3 
gözle bir bakış gibidir tek bir emirden başkası emrimiz o değildir 
car-mecrur car-mecrur haber istisna h. mübteda nefiy h. atıfh. 
50. Emrimiz tek (bir emir)den başkası değildir (yalnızca bir tektir), gözle bir bakış gibidir 


. İİ yi £ iie ş 
£513 EE Je SELİ ilat KE 4 
düşünüp öğüt alan (var) Artık .. mıdır benzerlerinizi helak ettik o Andolsunki 

zaid h. cer, mübteda muahhar rabıta, soru h. mef'ul fiili mazi, fail (© yemin cevabı (o başlamah. 
lâmı, tahkik h. 


51. And olsun ki, benzerlerinizi helak ettik, artık düşünüp öğüt alan var mıdır? : 
52 2 i s1 .. p : 
4525 Ee ö yağ Kil F 3 
kitablardadır yaptıkları şey her 
z Yin sıfatı, fiil c.:mazi fiil, fail, meful Mi MN a 


09) mübteda'sının haberi, şibhi cümle e 
52. (İnsanların) yaptıkları her şey kitablardadır (amel defterlerinde kayıtlıdır). 

g4 
F 3 


4534 hi pa k po 


yazılmıştır büyük ve küçük Her 
haber matuf atıf h. muz. ileyh mübteda, muzaf atıfh. 
53. Her küçük ve büyük (satır satır) yazılmıştır. 
454b ir 3 Ea Ş ad İİ öl 
nehirlerdedir ve cennetlerdedir. sakınanlar Doğrusu 
matuf atıf h. dÖl)nin haberi, şibhi cümle (i)'nin ismi tekid ve nasbh. 
54. Doğrusu (Allah'a karşı gelmekten) sakınanlar, cennetlerde ve nehirlerdedir. 
4852 yi a vs de Mi 
Kudretli hükümdarın katında doğruluk makamındadırlar 
sıfat muz. ileyh, mevsuf mekan zarf, muzaf muz. ileyh (Öğ)nin ikinci haberi, şibhi cümle, muzaf 


55. Kudretli hükümdarın katında, doğruluk makamındadırlar. 
(55) GEM özge 
( RAHMAN (Merhametli) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 78 ayettir.) 
< CÜZ: 27, KALARLANI SAYFASI: 530—533> 


gz A gl 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 
4 Kai “İğ “e “İz Yi. 
(33 Oycağ ge t2) “eğ gs ME ağ 
İnsanı yarattı Kur'ân'ı öğretti Rahmân 
mef'ül ikinci haber; mazi fiil cüm. mef'ül haber; mazi fiil cümlesi mübteda 
1-2-3 Rahmân (çok şefkatli ve merhametli olan Allah) Kur'ân'ı öğretti. İnsanı yarattı 
445p ge ve 3 AN 448 öoLdi izle 
hesap iledir Ay ve Güneş açıklamayı Ona öğretti 
haber, şibhi cümle mizi selin mübteda eki e) kelimesinin üçüncü haberi; mazi fill, fail, meful 


4. Ona (düşüncesini) beyanı (konuşma ve açıklamayı) öğretti.5. Güneş ve Ay hesap iledir. 
- e ü 
pa 


Gö) Nİ 3 463 OİL ENİ : Ki 
yükseltmiştir göğü secde etmektedir ağaç ve Bitki 
i atıfh haber; muzari fiil cümlesi (o matuf (o atıfh. mübleda atıfh. 


f. mazi, mef'ül öne geçmiş mef'ul (iştigal) 


(Cüz: 27 )# (54 / Kamer Süresi) 367 


(8 m öl ii e ve ito ” 
*İB öğ klas Yİ İİ kı 3 3 
Tartıda haddi aşmayın diye mizanı (o koymuştur 
car-mecrur (o tefsir h. (masdar ve nasb harfi de denmiştir.) nehy-i hazır, fail mef'ül f.mazi atıfh. 
9 Tie yi Tai ? ii Zzi pa P 
İli Ozal Yy 3 av A Nasi O j 
ölçüyü eksiltmeyin adaletle o Tartiyı (o yerine getirin 
mef'ül,mansub o nehy-i hazır: nehiy ve cezm h., f. muzari, fail atıfh. o şibhicümle mefül emir f.* fail atıfh. 


6. Bitki (ya da yıldız) ve ağaç secde etmektedir.7- 8. (O) göğü yükseltmiştir. Tartıda haddi aşmayın diye 
mizanı (ölçüyü) koymuştur. 9. Tartıyı adaletle (hakkıyla) yapın, ölçüyü eksiltmeyin. 


4 10 b 422.” Sİ « 
<10p gü Gas xi! 3 
mahlukat için alçaltıp-koydu Yeryüzünü 
car-mecrur fiili mazi, mef'ülün bih öne geçmiş mef'ül (iştigal), atıfh. 
pi ei #0, 6 5 A iş 
413 ah vi yalı 3 “sü gi 
kabuklu hurmaağacı ove meyve Orada vardır 
muz. ileyh sıfat, muzaf matuf, mevsuf atıf h mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle 
ezdi - 23 e > La - 
«2; ii OLUN 3 LÂrasl! » e 3 
hoş kokulu bitkiler ve yapraklı dâneler 
(Sİyya büddüf atıf h. muz. ileyh sıfat, muzaf matuf, mevsuf atıfh 


10. Yeryüzünü de mahlukat (yaratılan varlıklar) için alçaltıp-koydu. 11. Orada meyve ve kabuklu hurma 
ağacı vardır. 12. Yapraklı (ya da samanlı) dâneler ve hoş kokulu bitkiler (vardır). 


p” Rİ vE Tr #E: 
4135 isi ei sYi çö 
alanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin O halde hangisini 
f i, fail ileyh iki bıta, harfi İ f, (cüml 
. muzari, fail ie. > zi muz. ileyh, sonraki rabıta, harfi cer, soru ismi, muzaf, (cümle 
(5k: muz. ileyh, bir sonraki zamir için kelime için muzaf mahzuf bir şart cümlesinin cevabıdır da 
muzaf, (US): muz. ileyh denmiştir 


13. (Ey insanlar ve cinler!) O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 


4 ) Yaz e e e “A 
ai YEİS önler ocagi 
pişmiş çamur gibi kuru bir balçıktan insanı yarattı 
( Yal) kelimesinin sıfatı car-mecrur, mevsuf mef'ül f.mazi 


14. (Allah), insanı pişmiş çamur gibi kuru bir balçıktan yarattı. 


15 Bi ni 2“ ari “Aa - 
4 > bi za a ye » oldi ge 3 
ateşten dumansız bir alevden Cinleri yarattı 


£ yü) kelimesinin sıfatı car-mecrur, mevsuf mef'ül f.mazi atıfh. 


15. Cinleri ateşten, dumansız bir alevden yarattı. 


oğla ei — iz 
ali OYA uS) eyi gu 
yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin O halde hangisini 
f.muzari, fail ie âğ 2 sn muz. ileyh, rabıta, harfi cer, soru ismi, muzaf, (cümle mahzuf 
(4k: muz. ileyh, bir sonraki zamir için sonraki kelime bir şart cümlesinin cevabıdır denmiştir) 
muzaf, (ÜS): muz. ileyh LZ 


16. O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 530 > 
(54/ KAMER, 50 —51—52): 


Öyli E Tai): emir, iş, durum, husus Gİ: bir, tek OS iz Yy: yaptı 


çiz e) 7 I: (masdar) bakış, birşeye göz ucuyla bakmak (Allah 'ın iradesi birşeyin vücuda gelmesine taalluk ettiği 
zaman onun vücuda gelmesini en kısa bir zamanda infaz eder, tek kelimeyle vücuda getirir) 


(e z al) göz, görme hassesi (SOĞ İNİ GİRİ): (iral babı) helak etti, telef etti 
j idi 
Çi ğ âx,lİl): dost, yardımcı, kafa dengi kimse, benzerler/ şia, fırka, hemfikir 


gi Ke) ili 1: (ism-i fâil) hatıra getiren, düşünen G0 Z 1) yazılmış, okunaklı ve düzgün yazı, kitap 
(54/ KAMER, 53—54): 

(e fa yeni küçük mertebe ve kiymet itibariyle küçük (|(9 c İY büyük! yaşlı/ başkan, reis 

(GEZ ZE) yo İY; (ism-i mef'ül) yazılı, yazılmış (Gl fal El (ism-i fâil) korunan, sakınan 

(OE İd e cennet, ağaçlı bahçe Üs GE 7): nehir, ırmak 

(54 / KAMER, 55): 

Ürü Ta MAİ); oturma yeri yahut ikametgah/ oturma (Ga) güzel, doğru / doğruluk, doğru sözlülük 

KL GÜ) SLLİNK hükümdar (0435 7AĞI) YAZLİ p (ismi fa) muktedir, güç yetiren, kudreti büyük 


< RAHMAN SURESİ > 
(55 / RAHMAN, 1—-2-3—4-5-6-7): 


o ) çok merhametli (Gi ir mey (tef'il bâbı) öğretti Giz ei giy yarattı, eşsiz ve yoktan varetti 

(Gİ ai elek (tef'il bâbı) öğretti ALİ) açıklama, izah Gazi güneş (asi ay 

> çe) İLİN hesap, hesaplama/ azap, bela Ge E pe yıldız Ge Et Aİ ağaç 
(ye ön İs); itaat etti, boyun eğdi, secde etti, başeğdi, teslim oldu (Sin di Olealiz adalet veya terazi, ölçü 
(Gi) si Ey yükseltti — (U>) Ks &> >): (misal fil!) bıraktı/ doğurdu/ indirdi/ alçalttı/ çıkarttı/ koydu/ hüküm koydu 
(Ğİ Gir Ay (mâkis fl) hududu aştı, azdı, azgınlık eti | Çiz a OlZeaİİy adalet veya terazi, ölçü 

el por KE (ecvef fiil, ifal bâbı) hakkını verdi/ yerine getirdi OZ 5 öd (masdar) tartı, tartma (İ2.3İl); adalet 
GE) 7-S-İ): (ifal bâbı) eksiltti, düşük gösterdi Giz ÖN. aİİ» adalet veya terazi, ölçü 

(55 / RAHMAN, 8-9 -10—11—12): 


(GÜ) halk, mahlâkat (42, © S23k (misal fl) alçalt/ koydu indirdi! bıraktı (STA g İŞTİ): yemiş, meyve 


İİ; hurma ağacı (©5 © yö) sahip GU Ğ iy kabuk Eİy tane, taneler O Ğ Sp sahip 
GE; rızık yahut hoş kokulu şeyler Gİ): ekin sapı, yaprak 
(55 / RAHMAN, 13 — 14— 15— 16): 
EN al db: nimet, hayır, dua US Li tl (tefil bâbı) yalanladı, inkâr etti çiz çi giz); yarattı 
Cedi iğ ÖLÜ, insan (dali): kuru balçık OĞİ); pişmiş çamur, tuğla ve kiremit cinsinden bir madde 
diz Ola giz); yarattı (akİİ)cin Os cal Yİ: ateş gok parlak alev, dumansız alev veya isle karışık alev 
ei E gi) nimet, hayır, dua US İŞ Lis) (tef'il bâbı) yalanladı, inkâr etti 
ENENMEN ME 
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< CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 531 (RAHMAN :17—40)> 


7 be e De Kk Eid 4. 5 öğ ey? . 
*18$ yü Sİ, O Aİ a 4 ak 
yalanlarsınız Rabbinizin o nimetlerinin OO halde (hem) iki Rabbidir (hem) iki (0) 
hangisini batının Meğunün Rabbidir 
f.muzari, fail di i muz. ileyh, o rabıta,harfi muz. ileyh matuf, atıf o muz. İleyh , 
(2): muz. ileyh, sonraki cer, soru muzaf h. (tesniye Gahtekir 
mecrur, bir sonraki kelime için (| ismi, muzaf ismin edilen mahzuf 
zamir için muzaf, muzaf mecrur hali bir 
zy, K mübtedanın 
(29): muz. ileyh haberi, muzaf 
17. (O) (hem) iki doğunun Rabbi, (hem) iki batının Rabbidir. 18. O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini 
yalanlarsınız? 
br içen 19 Le Çi r. ZE 
si Li yp oi; dRA ga 
bir engel aralarında vardır birbirine kavuşmak üzere iki denizi saldı 
mübteda muahhar (o haber mukaddem, şibhi cümle zi) kelimesinden hal, muzari fil cümlesi mef'ül f.mazi 
(GİYnin ikinci hali, isim cümlesi 
a Z Tr Ti - 
G23 puls US ei CN HE SN: 
yalanlarsınız. Rabbinizin nimetlerinin o O halde hangisini birbirinin sınırını aşmazlar 
ii a (Dİ muz. ileyh, bir sonraki zamir için een z en enli ( br >) kelimesinden 
mizi (43); muz. ileyh kere şart cümlesinin cevabıdır ) 3.hal, muzari fiil 


19. İki denizi birbirine kavuşmak üzere saldı. 20. (Fakat) aralarında bir engel vardır, birbirinin sınırını 
aşmazlar, 21. O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 


€28) öğ GK Tİ EZE eğe 3 uğ ği 


yalanlarsınız o Rabbinizin nimetlerinin (OO halde mercan Ve inci İkisinden çıkar 
hangisini (de 
f, tdi ğ muz. ileyh, rabıta, matuf atıf fail car-mecrur ... 
muzari, O (4k muz. leyh,mecrur, Söhal harfi cer, h. Ga) 
fail bir sonraki zamir için muzaf, o kelimeiçin o soruismi, kelimesinden 
e i muzaf muzaf dördüncü hal: 
(GS): muz. ileyh f.muzari 
23. İkisinden de inci ve mercan çıkar. O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 
çi gi yı 
- ... A, : —01l s.t i - 
424p YEİS Pİ SERİN yedi ri 4 
dağlar gibi Denizde inşa edilmiş gemiler O'nundur 
<1 i EK -< ji “ sıfat mübtedâ haber mukaddem, atıf 
Ça) kelimesinden ikinci hal, Ça) kelimesinden miuahherivsif şibhi cümle Hi 
şibhi cümle hal, şibhi cümle 
“. ei» Tr EE: 
e US, Yi yi 
yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin O halde hangisini 
f. muzari, fail muz. ileyh, sonraki rabıta, harfi cer, soru ismi, muzaf 


(5): muz. ileyh, mecrur, bir sonraki kelime için muzaf 


, 
zamir için muzaf, (US): muz. ileyh 


24. Denizde dağlar gibi inşa edilmiş (yapılmış) gemiler O'nundur. 25. O halde Rabbinizin nimetlerinin 


hangisini yalanlarsınız? 
ye 45 


02 - 26 e 2014 “5 
gi 3 SP eği çiz ya a 
bâki kalır fanidir o (Yerin) üstünde bulunan kimselerin hepsi 
f.muzari atıfh. haber sıla, şibhi cümle muz. ileyh, ismi mevsul mübteda, muzaf 
.. > TE ri > > 
4275 Say 9 Jo > a) 4 
ikram ve Celal sahibi Rabbinin yüzü zâtı) 
matuf atıfh. muz. ileyh muz. ileyh, muzaf, muz. ileyh fail, muzaf, mevsuf 


(45-3) kelimesinin sıfatı, muzaf 
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(Cüz: 27 )# (55 / Rahman Süresi) 
4283 ys USE, İİ gi 
yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin O halde hangisini 
g 
f. muzari, fail Gp muz. ileyh, bir sonraki zamir için muz. ileyh, sonraki rabıta, harfi cer, soru ismi, muzaf 


kelime için muzaf 
muzaf, (4S): muz. ileyh 


26. (Yerin) üstünde bulunanların hepsi fanidir. 27. Celal ve ikram sahibi Rabbinin yüzü (zâtı) bâkidir. 28. 
O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 


., p 
.. b 58 p er N 2 sie 
0s eyi! 7 Sli o VU 
her gün yerde ve Göklerde bulunanlar O'ndan ister 
muz. ileyh zaman zarfı naibi, muzaf matuf, mecrur atıfh sıla, şibhi cümle fâil, ismi mevsul f.muzari, mef'ul 
asa > Ti YE: : 
4303 OYASI GS) sy e) £ 295 Yi TA 
yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin o O halde hangisini (| (yeni) bir iştedir (0) 
f.muzari, fail omuz. ileyh, bir sonraki zamir muz. ileyh, rabıta, harfi cer, soru ismi, haber, mübteda 
: a N Sonraki kelime Oo muzaf 
için muzaf, (43 ): muz. ileyh 


şibhi 
için muzaf 


cümle 
29. Göklerde ve yerde bulunanlar, O'ndan ister. O, her gün (yeni) bir iştedir. 30. O halde Rabbinizin 
nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 


Mİ 2 Tr i: 1125 & ae 
432) OLASI ui) syi si 431» 2 OYU! gi “ Li 
yalanlarsınız o Rabbinizin nimetlerinin O halde Ey (yeryüzündeki) sizi (oYakında ele 


hangisini iki ağırlık alacağız 
f.muzari, fail muz. ileyh, bir muz. ileyh, rabıta, harfi cer, mahzuf bir nida car- istikbal 
sonraki zamir sonraki kelime O soru ismi, muzaf, harfinin münâdâsı, mecrur (gelecek 

için muzaf, için muzaf tenbih harfi dh zaman ) h.,f. 

(43): muz. ileyh ği 


muzarı 
münâdâsının sıfatı 
31. Ey (yeryüzündeki) iki ağırlık (olan insan ve cin)! Yakında sizi (hesabınızı görmek üzere) ele alacağız 
(ya da sizin için boşalacağız). 32. O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 
, 


ET sef e |. EM : . | s0. - 

Vga 0İ CO İN 3 ği a y 
geçip-çıkmaya gücünüz yetiyorsa oinsan ve cin O toplulukları Ey 
Çala İla? 1) filinin mef'ülü; masdar-ı müevvel şart h.filu'şçart mazi, matuf akif 


muZ. münâdâ nidâ 
fail h ileyh h. 
R a ADİ İN Ü - (2128 vi * 
YI Old Y VÂĞL Pi 3 ea yağa 
hariç geçemezsiniz hadi geçin yerin o ve gklerin çevresinden 
istisna h. nefiy h., f, muzari, fâil rabıta (cevabu'ş-şart içindir), emir f., fâil matuf atıfh muz. ileyh car-mecrur, muzaf 
GEZE 2 v7 4: pa 
4343 yyl ki KT ui <3 eydi, 
: pi > 
yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin O halde hangisini Bir hüccetle olması 
f.muzari, muz. ileyh, bir sonraki zamir için muz. ileyh, sonraki (| rabıta, harfi cer, soru ismi, muzaf hal, şibhi 
fail muzaf, (US): muz. ileyh kelime için muzaf cümle 
. , 
“eg ; <* yi, sö. 
ye 0) Vo biz İz 
; 
duman ve ateşten dumansız bir alev üzerinize gönderilir 
matuf atıfh sıfat, şibhi cümle naibi fail, mevsuf car-mecrur meçhul f. muzari 
“- : Pi Ey 
4363. öğ re Yi gl <S>. öy as 
yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin O halde hangisini artık korunup kaçınamazsınız. 
f.muzari, fall muz. ileyh, bir sonraki muz. ileyh, rabıta, harfi cer, soru ismi,muzaf (o atıfh, * nefiyh., f. muzari, fail 
ni ik sonraki kelime 
zamir için muzaf, (US): için muzaf 


muz. ileyh 


33. Ey cin ve insan toplulukları! Göklerin ve yerin çevresinden geçip-çıkmaya gücünüz yetiyorsa hadi 
geçin! Bir hüccetle (kuvvetli bir delil ve ilimle) olması hariç geçemezsiniz. 34. O halde Rabbinizin nimetlerinin 


hangisini yalanlarsınız? 35. Üzerinize ateşten dumansız bir alev ve (ateşsiz) duman gönderilir, artık korunup 
kaçınamazsınız. 36. O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 
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Vİ * 5 2 Vİ 
b A LEY LI sali Aİ BE 
(erimiş) yağ gibi (kıpkırmızı) bir gül akabinde olduğu Gök  yarıldığı zaman 
ibhi cü - EN fail flu" rt; f h., şart ifade edi 
sıfat, şibhi cümle (e nin haberi, | atıfh., f. mazi nâsih, (919 )'nin ismi a) Bi iy e el 
mevsuf gizli zamiri zaman zarfı 
#- p Po 5. 
438) yyüki US Yi gil 
yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin O halde hangisini 
f.muzari, fail muz. ileyh, bir sonraki zamir için muzaf, muz. ileyh, sonraki rabıta, harfi cer, soru ismi, muzaf 


(0S): muz. ile yh kelime için muzaf 


37. Gök yarıldığı ve akabinde (erimiş) yağ gibi (kıpkırmızı) bir gül (kırmızı deri gibi) olduğu zaman.. 38. 
O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 


>. R > *ş üz İşte 4; 4205 
O) eğ NY 3 38 JE o 
(ne) cine (sorulmaz) ve (ne) insana günahından sorulmaz İşte ogün 
matuf nefiy h. atıf o naibifail h. cer, mecrur isim, muzaf, o nefiyh., meçhulf. atıf h. (başlama harfi de 
h. (a): muz. ileyh muzari denmiştir), zaman zarfı 
" ER pe v7 Yİ 
4403 ös u$) <Yi gi 
yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin O halde hangisini 
f.muzari, faili (e muz. ileyh, mecrur, bir sonraki zamir muz. ileyh, sonraki rabıta, harfi cer, soru ismi, muzaf 


kelime için muzaf 
için muzaf, (4S): muz. ileyh 


39. İşte o gün ne insana ne cine günahından sorulmaz. 40, O halde Rabbinizin nimetlerinini hangisini 
yalanlarsınız. Ni 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 531 > 


(55 / RAHMAN, 17 — 18 — 19 - 20 — 21 — 22 —23— 24 - 25 — 26): 
(GEZİ güneşin doğduğu yer (Oyla z O AİİY batı EYİ z Ji: nimet, hayır, dua (Zel z “İl deniz 
(LAS DİS); (tefil babı) yalanladı (Gp özi 7) akıttı, salıverdi er) çi EN nâkıs fill, iftiğl bâbı) karşılaştı 


Giz Esk berzah, aralık, mani (Ca; Şi GR): (nâkıs fiil) zulmetti, azgınlık etti, hakkı çiğnedi 


..... 


Gız EN 2) çıktı gli, inci, inciler Gİ mercan, küçük inci Rİ al Kİ; gemi/ yıldız/ rüzgâr 
zl fa Feta (ism-i mef'ül) inşa edilen (yelkenli gemiler) GESİ x e li dağ 1) ili: (ism-i fâil) fani, geçici 
(55 / RAHMAN, 27 —-28-29—30—-31): 


iz en mii “5 da 17 a > 
GE üz A) (nâkıs fiil) baki oldu, devam etti GE) Eg 42 İl): yüz/ zat/ mecazen başlangıç (GELEN T 2) sahip 


(İDİ; azamet, büyüklük ( 51) AĞSÜK (masdar) ihsan, ikram, nimetlendirme (İL; 00 ):(mehmuz f.) sordu/ hesaba çekti 


s2. : 


OB al ola) iş, husus, mesele Ğİ e İİ): ağırlık/ cinler ve insanlar g â LÂ h ilgilendi / boşaldı 
(55/ RAHMAN, 33—34—35—36-37—38—39—40): 
(e fa SERİ): grup, birlik, topluluk GEkE) Ke $ Naz ): (istif'âl bâbı) ... ebildi, yapabildi, edebildi 


a ge ie sag 


(e yal İd KE geçti/ nüfuz etti/ çıktı ( İsi > > İRİ) kenar, uç, yan / çevre, çap (ALi ii; bürhan, hâkimiyet, galebe, hüccet 


AE >! Jİ E “ye (ifal bâbı) gönderdi (ENİ): dumansız alev II insanlar Oki) cinler 


, 


b çi > EŞ 
(e )): duman, alevsiz duman/ bakır | ((,Cezi 2s) (iftiâl bâbı) korundu, kaçındı/ hakkını aldı/ intikam aldı 


(GUL 


2): (infiâl bâbı) yarıldı (©5y, Et B“İygül Öü> E Aİ): yağ (sıvı, katı) 


fe > “ii  g in yi 
AL JE JE) (mehmuze'l-ayn) hesaba çekti/ sordu/ istedi (> #5 Al): günah, Suç (İf): ogün 
demand 


(Cüz: 27) (55 / Rahman Süresi) 


372 
< CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 532 ( RAHMAN : 41 — 67)» 
3 sü . 0... İk 1 yeo4 
3 eu gile Op zak SA 
ve perçemlerinden akabinde yakalanır çehreleriyle Suçlular tanınır 
atıfh. naibi fail, şibhi cümle atıf h.* meçhul f. muzari h. cer, mecrur isim naibi fail meçhul f. muzari 
4423 yi US) Yİ çi Ml 
yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin O halde hangisini ayaklarından 
f. muzari, faili muz. ileyh, bir sonraki zamir için muz. ileyh, rabıta, harfi cer, soru ismi, matuf 
Zi sonraki kelime için muzaf 
muzaf, (US): muz. ileyh inüzEE 
41. Suçlular çehreleriyle tanınır, akabinde perçemlerinden ve ayaklarından yakalanır. 42. O halde 
Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 
we y > : 
“202 UZ 43 ağ > » Ze 2 LE i 
be Odlar çep eği e ÇAĞ e adi oda 
(cehennem) dolaşır suçlu- kendisini yalanladıkları cehennemdir. İşte bu 
arasında dururlar günahkarların 
mekan zarfı yi? "İlden Bil fail car- sıla; sıfat, haber, mevsuf o mübteda 
Bi k mecrur muzari fiil ismi 
muzari fiil cümlesi cümlesi mevsul 
a ve ze #5 - > 
4453 yü US, eği gü PE az ; 
yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin O halde son kaynar (o arasında 
hangisini derece su 
f.muzari, muz, ileyh, bir sonraki zamir muz. ileyh, rabıta, harfi sıfat muz. mekan atıf 
sonraki kelime cer, soru ileyh, zarfı, h. 
mevsuf muzaf 


fail 2g 
için muzaf, (4S): muz. ileyh için muzaf demi: muza 
43. İşte bu, suçlu-günahkarların kendisini yalanladıkları cehennemdir. 44. Onlar, cehennemle son derece 
kaynar su arasında dolaşır dururlar. 45. O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 


4 E 4282 He “liz Las A 
SK td, *) ? os ol 3 
iki Cennet Rabbinin makamından korkan kimse için vardır 
Miri muz. ileyh, muzaf, (e): muz. ileyh mef'ül, muzaf gl ii fil haber ME şibhi dir 
“. si or “iz 
447» İS uS) YI EE 
yalanlarsınız Rabbinizin |, nimetlerinin O halde hangisini 
f. müzari (cemi) muz. ileyh, bir sonraki zamir için muzaf, (Gs) muz. ileyh ge el a) Me Sai 
46. Rabbinın makamından korkan kimseye iki Cennet vardır. 47. O halde Rabbinizin nimetlerinin 
hangisini yalanlarsınız? 
a wi o EE 34 PA 
449p OLASI uS, syi su 448» Edi v3 
yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin O halde hangisini çeşit çeşit ağaçlara (o sahip 
f.muzari, fail muz. ileyh, bir sonraki zamir o muz. ileyh, rabıta, harfi muz. ileyh Al ni 
N t EŞ n sonraki kelime cer, soru (YE>)'nin 
Için muzaf, (45 ): muz. ileyh için muzaf ismi, muzaf sıfatı 
48. (İki cennet) çeşit çeşit ağaçlara (ya da çok çeşitlere, çeşitli güzelliklere) sahiptir. 49. O halde 
Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 
e e” xt (; > li 
<5 psi US) Yi EE 
yalanlarsınız o Rabbinizin (o nimetlerinin (O halde hangisini (oakmakta olan ikipınar | İkisinde de vardır 
muz. ileyh, bir sonraki zamir için muz. ileyh, rabıta, harfi sıfat, mübt, haber 
> sonraki kelime cer, soru muzari fiil muahhar, mukaddem, 
cümlesi mevsuf şibhi cümle 


muzari, p 
muzaf, (4S); muz. ileyh için muzaf ismi, muzaf 


fail 
53 di e” 7 *E: 52 Taare Gİ e» - ; 
3) a Sp LR EY e 
yalanlarsınız o Rabbinizin nimetlerinin (O halde hangisini çift çift hermeyveden İkisinde de vardır 
f.muzari, g3 e muz ileyh, bir muz. ileyh, rabıta, harfi mübteda muz. car- haber 
fail e k sonraki kelime cer, soru muahhar ileyh (o mecrur, (omukaddem, 
sonraki zamir için muzaf* o içinmuzaf ismi, muzaf muzaf o şibhicümle 


muz. ileyh 


(Cüz: 27) (55 / Rahman Süresi) 373 


50. İkisinde de akmakta olan iki pınar vardır. 51. O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 
52. İkisinde de her meyveden çift çift vardır. 53. O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 


pi # 3 İizay Ai is 


# : 
İki cennetin (meyvesinin) < devşirilmesi ipekten astarları döşeklere yaslanırlar 

muz, ileyh mübteda,muzaf o atıfh. haber, şibhi c. mübteda car-mecrur, mevsuf hal 

(3) kelimesinin sıfatı, isim cümlesi 
Mİ si il zer YE ” 
455) yi eşi Yi gi SAY 
: bi ; 

yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin O halde hangisini yakındır 
f.muzari, fail muz. ileyh, bir sonraki zamir için muz. ileyh, sonraki rabıta, harfi cer, soru haber 


muzaf, (9): muz. ileyh kelime için muzaf ismi, muzaf 


54. (Orada), astarları ipekten (ya da atlastan) döşeklere yaslanırlar. İki cennetin (meyvesinin) 
devşirilmesi yakındır (kolayca toplarlar). 55. O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 


ğa Yala Nk üe 


bunlardan önce (| (ne) insan onlara dokunmadığı bakışlarını (o başkasından çekmişler (o Orada vardır 
zaman zarfı fail : a - muz. ileyh mübteda muahhar, haber mukaddem, şibhi 
bal; cahd-ı mutlak fiil c.; (4-3): mef'ül müzaf Süme 
e , Tr DAA ». 4 5 
«573 yi i ği çi (ğe Yy 
yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin O halde hangisini (nede) cinnin o ve 
f.muzari, fail muz, ileyh, bir sonraki zamir için muzaf, muz. ileyh, sonraki o rabıta, harfi matuf nefiy atıf 
e kelime için muzaf cer, Soru h h. 
(G9); muz. ileyh ismi, muzaf 
diri Zi. ze Eş a 5 5 İN, sığ 
«83 gü US, Wi O <5) öğe 3 edi 
yalanlarsınız o Rabbinizin nimetlerinin o O halde mercandır ve yâkut (o Sankionlar 
hangisini 
f.muzari, fail muz. ileyh, bir sonraki (o muz.ileyh, o rabita,harfi matuf atıf GİSYnin teşbih (benzetme) 
i “e. sonraki cer, soru h ia ve nasb h., 
zamir için muzaf, (US): kelime için (o ismi, muzaf haberi, is ii 
muz. ileyh muzaf (05 )'nin ismi 


56. Orada, bunlardan önce onlara ne insan ve ne de cinnin dokunmadığı, bakışlarını başkasından 
çekmişler (bakışlarını yalnız eşlerine çevirmiş eşler) vardır. 57. O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini 
yalanlarsınız? 58. Sanki onlar yâkut ve mercandır. 59. O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 

: 


, : , > gi .. 
4605 ğizaği YI OL>ü! süz A 
iyilikten başkası İyiliğin karşılığı mıdır? 
haber istisna h. muz. ileyh mübteda, muzaf soruh 
— e e z mü GT LR 4 
461p OLASI eği <YI ) 
yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin O halde hangisini 
f. muzari, fail muz. ileyh, bir sonraki zamir için muzaf, (CS): muzafun (MUZ ileyh, sonraki kelime rabıta, harfi cer, soru 
ley için muzaf ismi, muzaf 
ıl 
60. İyiliğin karşılığı iyilikten başkası mıdır? 61. O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 
yz 2 TT * 62 er e - 
OLAN us) yi çi KÖRİ ii işi 3 
yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin (O halde hangisini iki cennet Bu ikisinden başka vardır 
f.muzari, fail muz. ileyh, bir sonraki muz. ileyh, rabıta, harfi cer, soru mübteda muahhar haber mukaddem, atıfh 
zamir için muzaf, fa sonraki kelime ismi, muzaf şibhi cümle 
için muzaf 
muz. ileyh 
ee ve vr si e 
TOYS uS) sYi ei İİ) iydam o (533 
yalanlarsınız. Rabbinizin nimetlerinin o O halde hangisini (ikisi de) koyu yeşildir 
f.muzari, fail muz. ileyh, bir sonraki zamir için muz. ileyh, sonraki rabıta, harfi cer, (CA) olarak takdir edilen mahzuf 
muzaf, (US): muz. ileyh kelime için muzaf o soru ismi, muzaf 


bir mübtedanın haberi 


374 (Cüz: 27) (55 / Raman Süresi) 


66 EL NEZ ai 65 
bali ai ve uş tez 
coşkun (fışkırıp-akan) iki kaynak (pınar) İkisinde vardır 
sıfat, muzari fiil cümlesi; fail mübteda muahhar, mevsuf haber mukaddem, şibhi cümle 
AM Ze xi Er 
4675 e agi eyi çe 
yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin O halde hangisini 
f. muzari, fail muz. ileyh, bir sonraki zamir için muzaf, (4 muz, MUZ. ileyh, sonraki kelime için rabıta, harfi cer, soru ismi, 
muzaf muzaf 
ileyh 


62. Bu ikisinden başka iki cennet (daha) vardır. 63. O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini 
yalanlarsınız? 64. (Bu cennetlerin ikisi de) koyu yeşildir. 65. O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini 
yalanlarsınız? 66. İkisinde de meyve, hurma ağaçları ve nar vardır. 67. O halde Rabbinizin nimetlerinin 
hangisini yalanlarsınız? Ki > 

< SÖZLÜK: KUR'AN SAYFASI: 532 > 


(55 / RAHMAN, 41 —42—43-44—45—46—47-48—49-50—51): 

öö A Öle tanıdı (ik sima, çehre (02/5 GİY (ism-i fal) suçlu, günahkâr 

dal İZİ İSİ) (mehmuze'fa) yakaladı! helak etti/ cezalandırdı/aldı/tuttu AF io): kakül, perçem 
Gas z er ayak EYİ fa Ji nimet, hayır, dua (LAS tsi ti, (tef'il bâbı) yalanladı, inkâr etti 
(İST DİK, GİS (tef babi) inkâr etti, yalanladı (6,2 S3,; Gy (ecvef il dolaştı 

güzl E sy kaynar su/ çok yakın/ yakın arkadaş |( gi uh) gür (ism-i fâil) vakti gelen, hazır olan/çok sıcak 
GE o OS); (ecvef fiil) korktu cz E ii) cennet resi fa AKİ) makam, yer, pozisyon, durum, mevki 
(© g Dy sahip, il (0 & Sak pinar, göz Pi GE): (nâkıs fi) aktı, cereyan etti 


(Ğİ), âyetteki "efnân" kelimesini "ince dal" anlamına gelen "fenen"in çoğulu kabul edenler âyeti "İkisinde de çeşit çeşit veya 


dalları iç içe geçmiş ağaçlar, türlü meyveler bulunur" şeklinde veya buna yakın mânalarla açıklamışlardır. Bunun "tür, çeşit" 
anlamına gelen "fenn'in çoğulu olduğunu düşünenler ise âyeti "İkisinde de rengârenk, çeşit çeşit nimetler veya meyveler 
bulunur" yahut "İkisi de başkalarından üstün ve geniştir" tarzında yorumlamışlardır.” (Bkz. Hayrettin Karaman ve ark., Kur'an 
Yolu'ndan naklen). Elmalılı'ya göre; “Efnân, fen yahut fenen'in çoğuludur. Fem, çeşit demektir. Nitekim ilmin çeşidine de örfte 
fen ismi verilmektedir. Fenen de ince ve yumuşak dal ve taze fidan mânâsınadır. Yani her birinde türlü türlü bostanlar, yahut 
birçok dallar, bölümler vardır. İkisi de çeşitlidir. ” (Bkz. Elmalılı Muhammed Hamdi Yazır, Hak Dini Kur'ân Dili). 


(55 / RAHMAN, 52-53 54—55—56-57—58-59—60—61—62—63—64—65—66-67): 
(SB x iŞ). yemiş,meyve OG z iiçin OS e Sİ 


; p e > a 
(GZESYİ): kalın ipek, atlas (GP PA: döşek (29): ağaçlardan devşirilen meyveler (ile; z ELE): astar 


ie (ism-i fâil) yaslanan, kurulan 


1 6) ir (ism-i fâil) yaklaşan © İSİ cennet (O”İİy göz, bakış ( UÜ insanlar 
Oi al Eyl; (ism-i fâilin mef'ülune izafesidir) gözünü çeken, bakmayı bırakan (© 6 E Fi Bİ) yakut 
CL Sli sab dokundu, el sürdü, cinsi temasta bulundu GEİ) cinler/ bir tür yılan Ü (zarf) önce 
GEZİ) mercan, küçük inci KE ES) İY (masdar) karşılık, karşılığını verme 


Ki GESİ) ÖLDÜN E iyilik, iyilik etme © (949): (zarf) cihet, başka, yan, yakın, başka, gayr 


GAL koyu yeşil, yemyeşil Ö pa fal İİ pınar, göz 
BALMMALANA 
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X CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 533 (RAHMAN :68—78)> 
<8) iğ Ne 5 ii üği 


nar ve hurma ağaçları 


N meyve İkisinde de vardır 
matuf atıfh matuf atıfh. mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle 
GA$ 2. “ç see e Siri 
çez SOLİĞ ES) yi e) 
yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin O halde hangisini 
f. muzari, fail “e muz. ileyh, sonraki kelime için (o rabıta, harfi cer, soru ismi, 
muz. ileyh, bir sonraki zamir için muzaf, (US ) ei zaf 
muz. ileyh 


68. İkisinde de meyve, hurma ağaçları ve nar vardır. 69. O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini 
yalanlarsınız? 


$ * e TT EZ 4 *. Vo, 8, 
<7 SİKİ ceği <Yi çu * li vu O ve? 
yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin o O halde hangisini (ogüzel o hayırlılar Orada vardır 
f.muzari, fail o muz. ileyh, bir sonraki muz. ileyh, rabıta, harfi sıfat mübteda haber 
zamir için muzaf, sonraki kelime için (o cer, soru ismi, muahhar, mukaddem, 
isimiz ileyh muzaf muzaf mevsuf şibhi cümle 
73 ZA e ST di 472) ei ri 
473» İK US) gi ğü 472) Tal Olan 
yalanlarsınız Rabbinizin — nimetlerinin oO halde Çadırlar (gözleri eşlerine) | hüriler 
hangisini içinde (vardır) çevrilmiş 
f.muzari, fail muz. ileyh, bir muz. ileyh, rabıta, car-mecrur sıfat (Slas)'dan 
sonraki zamir için sonraki harfi cer, ai 
“ kelime için soru ismi, bedel, 
muzaf, (Lei): muzaf muzaf Mevsuf 
muz. ileyh 
74 $ .. * - » 47ez M5 sz ef 
4 eğe a öö cl Onla 
(ne) bir cin o (dokunmadı) onlardan önce (ne) bir insan Bunlara dokunmadı 
matuf nefiy h. atıf h. zaman zarfı fail cahd-ı mutlak:nefiy ve cezm h., f. muzari, 
mef'ül 
“> » e, KR Mir 
A US) eyi gi 
yalanlarsınız Rabbinizin nimetlerinin O halde hangisini 
f. muzari, fail 5 ç,, — Muz. ileyh, sonraki kelime için rabıta, harfi cer, soru ismi, 
muz. ileyh, bir sonraki zamir için muzaf, (US): muzaf zil 
muz. ileyh 


70. Orada (cennetlerde) güzel hayırlılar (huyu güzel yüzü güzeller) vardır. 71. O halde Rabbinizin 
nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 72. Çadırlar içinde (gözleri yalnız eşlerine) çevrilmiş (has kılınmış) hüriler 
vardır. 73. O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 74. Bunlara onlardan önce ne bir insan ne 
bir cin dokunmadı. 75. O halde Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 


<4 763 


2 - .. vi İz ui 
ya Şi 3 > sh isa 
hârikulâde güzel döşeklere ve yeşil yastıklara yaslanmış haldedirler 
sıfat matuf atıfh sıfat car-mecrur, mevsuf hal 
“Tİ oyasi US Ü çü 
yalanlarsınız Rabbinizin , nimetlerinin N O halde hangisini 
; e muz. ileyh, bir sonraki zamir için muzaf, (4S): muz. ileyh EZ Wi di akli Kli. eabilj a YAN 
76. Yeşil yastıklara ve hârikulâde güzel döşeklere (yataklara) yaslanmış haldedirler. 77. O halde 
Rabbinizin nimetlerinin hangisini yalanlarsınız? 
iğ yo 5 e 
ikram ve Celâl  sahibiolan Rabbinin ismi mukaddes ve münezzehtir 
matuf atıf muz. sıfat, #ve ” ” i fail, f. mazi 
İN ileyh müzafi (<>): muz. ileyh, mevsuf, bir sonraki zamir müzat 


için muzaf, (1): muz. ileyh, 
78. Celâl ve ikram sahibi olan Rabbinin ismi, mukaddes ve münezzeh olmuştur. 


376 (Cüz: 27) (56 / Vâkıa Süresi) 


(S6) ÂsBİ İl öy 
( VÂKIA (Olay) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 96 ayettir. ) 


< CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 533 — 536 > 


Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


O Yi, ie Girer Yİ ia dp 


yükselticidir — alçaltıcıdır yalanlayan Onun vukuunu yoktur Kıyamet gerçekleştiği zaman 
ikinci 'O) takdir Müzi “ camid fail filü'ş-şart, fili o şartifade eden ve 
haber (e) 0) - (g)'nin (Y3)'nin haber mazi mazi cezmetmeyen 
edilen mahzuf bir © muahharismi o mukaddemi, şibhi fil zaman zarfı 
mübtedanın cümle 
haberi 


1. Olacak olan (kıyamet) gerçekleştiği zaman, 2 - 3. Onun vukuunu (gerçekleşmesini) yalanlayan yoktur. 
Alçaltıcıdır, yüksetticidir. 


2 si , 
de e 3 Sİ İğ e eğ) 0, 
ufaltıldıkça dağlar (ufaltıldığı sarsıldıkça (o Yer sarsıldığı zaman 
mef'ülü naibi meçhul fili atıf mef'ülü naibi filü'ş-şart, meçhul şart ifade eden ve 
mutlak fail mazi h. mutlak fail f.mazi cezmetmeyen zaman zarfı 
17) Sy Eği s5 ) 8) Ye sla US <5? 
üç sınıf SIZ olursunuz saçılan toz haline geldiği 
sıfat fili mazi, nâsih, atıf sıfat atıf harfi, fili mazi nâsih, 


(Y'nin Gİ))nin İİ E erasileiimi 
ERİ ki izli 
haberi, mevsuf (A)/nin ismi haberi, mevsuf a 
4-5-6. Yer sarsıldıkça sarsıldığı, dağlar ufaltıldıkça ufaltıldığı, saçılan toz haline geldiği zaman,7. Siz üç 
sınıf olursunuz. 


*9$ Stan ei UN Devi, 83 Sa Lei Uk Çe 


eshâb-ı meş'eme nedir Eshâb-ı meş'eme eshâb-ı meymene nedir İşte eshâb-ı meymene 
muzafun haber, mübteda, muzafun mübteda atıf muzafun haber, omübteda, muz. başlama h., 

ileyh muzaf soru ismi ileyh muzaf h. ileyh muzaf o soruismi ileyh mübteda, muzaf 
(OĞZİ): mübtedasının haberi, isim cümlesi (OE): mübtedasının haberi, isim cümlesi 


8. (O üç sınıftan birincisi;) İşte eshâb-ı meymene (sağ tarafın sahibleri, ya da amel defterleri sağdan 
verilenler), nedir eshâb-ı meymene (ne mutlu o sağ taraftakilere)! 9. (O üç sınıftan ikincisi) eshâb-ı meş'eme (sol 
tarafın sahibleri, ya da amel defterleri soldan verilenler), nedir eshâb-ı meş'eme (ne uğursuzdur o sol taraftakiler)! 


A 3 pe o “lit yz? a8 ” 
oz g11$ Eğ 2İN İyİ 4105 O ezeli 9 
cennetlerinde (Allah'a) yaklaştırılmış olanlardır İşte onlar öne geçenler (o öne geçenler 
(08) “Aİ)'den hal, şibhi cümle, muzaf haber mübtedâ, ismi işaret te'kit mübteda atıfh. 


Gali) mübtedasının haberi, isim cümlesi 


414p e. -. VE 413) ve. NE 12 4 
sü 2 Je gd iğ aa M2 W 4125 a ' 
sonrakilerden (bir kısmı eskilerden bir ümmetdir Naim 
sıfat, şibhi cümle döye matuf, e li (#3) (onlar) olarak takdir edilen mahzuf bir mizin 
mevsuf ğ mübtedanın haberi, mevsuf y 


10 — 11- 12 — 13 - 14. (O üç sınıftan üçüncüsü) Öne geçenler, öne geçenler. İşte onlar Naim 
cennetlerinde olarak (Allah'a) yaklaştırılmış olanlardır. (Onlar) eskilerden (eski ümmetlerden büyük) bir grub, 
sonrakilerden de azınlık (olan bir gruptur.) 
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16 Sal? 291 dr 4155 v..... sa İz 
4162. alaz çiz yü GR Me ire e 
karşılıklı olarak onlara yaslanır halde işlemeli tahtlar üzerinde 


ikinci hal car-mecrur hal sıfat harfi cer, mecrur isim, mevsuf 
15-16. (Onlar), karşılıklı olarak ona yaslanır halde (mücevherle) işlemeli tahtlar üzerindedir 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 533 > 
(55 / RAHMAN, 68 -69—70—-71-72 ): 


( Giz ipi li): meyve GE) nar Üs fa Ya) hurma ağaçları SU z hi: nimet, hayır, dua 


(İSİ İSİ GİS (tefil bâbı) yalanladı, inkâr eti | Çi; x EZSİ fazileti, hayırlı, üstün 


e a 2Sİy güzel, mergup, hoşa giden ()5> Ec yar kara, siyah gözlü kadın/erkek çe al ia) çadır 
(S0, yi lal 3 Haki (ism-i mef'ül) hasretmiş, kendilerini kocalarına hasretmiş dışarı çıkmayan huriler 
(55 / RAHMAN, 74 — 75 — 76 — 77 —- 78): 
gah Sali «zy dokundu, el sürdü, cinsi temasta bulundu Ül insanlar Gr (zarf) önce ÖEİ) cinler/ bir tür yılan 
ol z İİİ): ism-i fi) yaslanan, kurulan (is Asi; parlak ve göz alıcı bir işlemeye sahip döşekler, harikulade yataklar 
GA: hâlis ipekten ince elbiseler (bunun yastıklar olduğu yahut yüksek yataklar olduğu söylenmiştir) 
e z ZİN güzel, mergup, hoşa giden (/>> z asl yeşil gisi a elik isim, ad 
(NE SULE BY): (tefâul bâbı) mukaddes ve münezzeh oldu, hayrı bol oldu (BEİ) azamet, büyüklük 

, 


Sİ SÜ 
(10) Uh: (masdar) ihsan, ikram, nimetlendirme (£3 15 43): sahip (esma-i hamsenin merfu, mansub mecrur 
halleri) 


< VÂKIA SÜRESİ > 
(56/ VÂKIA, 1—2—-3—-4-5-6-7-8): 


Gs) E Bi: (misal fiil) vaki oldu, tahakkuk etti, gerçekleşti Gİ: (camid fiil) değildir si: vukua geliş, olay 
GE ES AY; (ism-i fâil) kıyamet (vaki olacak olan, gerçekleşen manasında), vukuu kesin olan önemli hâdise. 
(İŞ GİS) EBS (ism-i fal) yalancı, düzmeci (25 yak) eN: (ism-i fail) alçaltıcı 

KG; 5 iy (ism-i fâil) yükseltici (Ğ-) zi 2 (muzaaf 1) sarstı/ tahrik etti (ÜC Çi O): (muzaaf f) ufalt, aşındırdı 
Üs z Jİ; dağ ği T KA toz, toz parçası Gigi a gk çift Gi Sv Bü): üç 

EE Lİ) EZİP (muzaat fi, ini babi) (ism-i fa) intişar eden, yayılan, saçılan (©Ü<si > Ü>zliy arkadaş 
(a © İY bereket, saadet, uğur/ sağ yan, sağ taraf 

(56/ VÂKIA, 9 — 10 - 11—12—13—14—15-16): 

Ül fal ali): arkadaş İİ sol, uğursuzluk düşü z Gy (ism-i fâil) öne geçenler 
ri ai Rİ) (ism-i mef'ül) yaklaştırılmış, yakınlık kazanmış OE ai İİ): cennet 

Çe nimet, rahat yaşama, bolluk ü fal il); gurup, cemaat G3 iğ Ü3ÜY; ilk, birinci, önceki 

Ole ai Yi); az, azınlık Öyel Tai 7), sonrakiler Ör ai par koltuk, yatak, divan 
(2 Ye) 5 Peya) I (misal fiil) (ism-i mef'ül) mücevheratla işlenmiş, işlemeli 


OS E SE) (ism-i fâil) kurulan, yaslanan (Ep T ELİ; (isme-i fâil) karşısına geçen 
amaaa 
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< CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 534 ( VÂKIA :17—50)> 


z z “3 - , 
“ŞE 5 2 417) Ye OR # GE gi: 
ai 3 ASU S2 öğe Olay ge İşe 
z z E b > 
ibrikler (o ve kadehler ile baki kılınmı: ençler oçevrelerinde dolaşır 
if N $ gençler ç a 
a e car-mecrur, şibhi cümle (<> s3) ile bağlantılıdır al a kale si Pe 
(akli)'deki gizi zamirden hal, fiil cümlesi 
19 VE Eğ 2 Fer a 185 v »» iç - 
4193 Yy 3 yö OE Y GE a, gi 3 
b 5 ; 
sarhoş ve Ondan başlarının bir pınardan kaseler 
olmayacakları ağrıtılmayacağı (doldurulmuş) 
EM tif - Te tey tuf, tif 
(Sıska Y)ye e MEG a) in 2. sıfatı; fiil 3) in sıfatı, Mi İN 
matuf,:nefiy h., fiili muzari* cümlesi: nefiy h., meçhul fiili şibhi cümle 
fail muzari*naibi fail 
$ 21 b? 4... # sf .f - 204 Yy; 5 YENE - 
(2) a; a »p 3 * oya e ŞU 
iştah şeylerden kuş eti seçip şeylerden (o meyveler 
duydukları beğenecekleri 
sıla: fiil c. fili harfi cer, muzafun matuf, atıf sıla; fil cümlesi; fili o harfi cer, ( 1 Sİ)e atıf 
muzaritfail ismi mevsul ileyh muzaf, h muzari*fâil ismi bm ii h 
mevsuf mevsul matuf, mevsuf 


(e 0)'den sıfat, şibhi cümle 


(59 U)'den sıfat, şibhi cümle 


17-21. Çevrelerinde bâki kılınmış (ölümsüzlüğe ulaştırılmış, daimi hizmet eden) gençler, kendisinden 
başlarının ağrıtılmayacağı ve sarhoş olmayacakları bir pınardan (doldurulmuş) kaseler, ibrikler, kadehler; seçip 
beğeneceklerinden meyveler, iştah duyduklarından kuş eti ile dolaşırlar. 


. 3 b *., ii 3 pe 5 
GAR öd şir 23 yağ Gin Di 223 pg 
İşlemekte oldukları (| şeyler karşılık korunmuş inci misali güzel huriler 
sebebiyle olması için gibi gözlü 
Yy, sıla; fil harfi cer, o mef'ülün sıfat muzafun pa sıfat  » atıf 
(AS nin cümlesi, fiili ismi lieclih ileyh, 0») (9) mahzur h. 
haberi; fill mazi, mevsul mevsuf o kelimesinin mukaddem 
cümlesi CN 2. sıfatı, haberinin 
(0S)nin ismi şibhi mübteda 
cümle, muahharı, 
muzaf mevsuf 


22 - 24. İşlemekte oldukları şeyler sebebiyle karşılık olması için, (onlara) korunmuş inci misali gibi güzel gözlü 
huriler (eşler) vardır. 


*24- “Yy pi K 25 EN > #2f -: e. Bize iğ 
UM MY 423 ak ya A gi Oyan Y 
selam selam sözü Sadece günaha sokma yokturve boşsöz Orada duymazlar 

lafzi bedel omüstesna istisnah. matuf atıfh., mef'ül car- nefy-i istikbal; nefiy h., fiili 

te'kit nefiy h. mecrur muzari* fâil 
73 * iğ çöl Wi nal Uösl ri 426) 

sağın ashabı nedir Sağın ashabı 
muzafun ileyh haber, muzaf mübteda, soru ismi muzafun ileyh mübteda,muzaf (o başlamah. 


(OE) mübtedasının haberi, isim cümlesi 


25. Orada boş söz duymazlar ve günaha sokma da yoktur. 26. Sadece selam selam (sözü işitirler). 27. 
Sağın ashabı (amel defterleri sağdan verilenler); nedir sağın ashabı! 


29 > İL - 28» Y ,.. : i 
Mei oyak e kO CAP Yaş ye 
salkımları sarkmış muz ağaçları dikensiz o sedir ağaçları arasında 
sıfat matuf, mevsuf atıf h. sıfat (Gİ)den hal, şibhi cümle 
Ss» gi © 31» v >. Uç 30 V. söz "iy “ 
İS işi J li ye sb 3 4407 > gla yp j 
bol meyve çağlayan su uzayıp yayılan gölge 
sıfat matuf, atıf sıfat matuf, atıf sıfat matuf, atıf 
mevsuf h. mevsuf h mevsuf h. 
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344 v. .. 3 z 335 İz 5 , ie dan < 325 
434p Ep My i) 4333 5 vE 3 İS şad Y 4325 
yükseltilmiş döşekler yasak edilmeyen ve kesilip tükenmeyen 

sıfat e atıfh. nefiy h. iğ Di GSTüyin ikinci sıfatı, nefiy h. 


28-34. (Sağın ashabı) dikensiz sedir ağaçları, (salkımları sarkmış ya da meyveleri) üstüste yığılmış muz 
ağaçları, uzayıp yayılan gölge, çağlayan su (kenarı); kesilip tükenmeyen ve yasak edilmeyen bol meyve 
arasında; yükseltilmiş döşekler üzerindedirler. 


Le K Si “izi v7 Mİ T 
4375 Yi e Cp iş Yİ Lale 4355 slaj) GANİ ö 
bir eşlerine bakireler onları öyle bir onları inşa Gerçekten 
yaştalar (o düşkünler kıldık ettik Biz 
ikinci sıfat sıfat ikinci mefül, | fiili mazi, fâil, mef'ülü te'kit ve nasb 


Giyinin haberi, 


mevsuf mef'ül mutlak misir harfi, Göy)nin mii 
(fil, fâil, mef'ül) 

40» £. Ri y 4 4, 4394 Vem. ERİ 383 gb >'oli 

ME Ky AE 3 İİ Sy wi S2 ağ vel 
sonrakilerden bir grubtur öncekilerden Bir grup Sağın ashabı için 
sıfat, şibhi cümle matuf, atıf sıfat, şibhi e. muzafun harfi cer, 
mevsuf h. cümle Ke) (ön ark ileyh mecrur 
takdir edilen mahzuf isim, muzaf 
bir mübtedanın haberi, 
mevsuf 


35 - 38. Gerçekten biz onları (dünyadaki kadınları) öyle bir inşa ettik kil Sağın ashabı için (amel defterleri 
sağdan verilenler için) onları bakireler, eşlerine düşkünler ve bir yaştalar (aynı yaştalar) kıldık. 39-40. (Onlar) 
öncekilerden bir grup ve sonrakilerden bir grubtur (Bir kısmı eski ümmetlerden, bir kısmı da sonrakilerdendir). 


b şo z m 1 £ - 
4413 JuZII Ölöri U İY Ölli 3 
solun ashabı nedir Solun ashabı 
muzafun ileyh haber, muzaf mübteda, soru ismi muzafun ileyh mübteda, muzaf atıfh. 


(OE): mübtedasının haberi, isim cümlesi 


4443 sy yo uy (8) yn » y 142)» 


; 
cömert (ove serinliği kara bir kaynar su ve kavurucu bir 
bağışı olmayan dumandan gölge rüzgar içindedirler 
nefiy h., atıf ÜB)yin kinci sıfatı sıfat, şibhi matuf, © atıf matuf atıfh. mübtedasının 

matuf h 4 li b cümle mevsuf oh. 2.haberi, şibhi 


nefiy h., mecrur isim cümle 
41. Solun ashabı (defterleri soldan verilenler); nedir solun ashabı? 42- 43 - 44. (İnsanın içine işleyen) 
kavurucu bir rüzgar ve kaynar su içinde, serinliği ve cömert bağışı olmayan kara dumandan bir gölge içindedir. 


446k e esi Siz İz o j AE |, 4İ5B üye b 15 İS <0 
gbi e O ie b gö 


büyük (o günahişlemekte ısrar ederlerdi. refah içinde bulundurulanlar bundan önce (idiler Doğrusu onlar 


sıfat harfi cer, 1 ini filli mazi, atıf EY muz. zaman e 1 te'kit ve 
mecrur esl nasih, h olmadi ileyh zarfı, ©) hin heba, nasbh., 
isim, haberi, nin muzaf (o nâsihmazifcüm.  (iymini 
mevsüf muzari fil ç, | (OS )ninismi GE inle ()'nin ismi 
45-46. Doğrusu onlar, bundan önce, (dünyada) refah içinde bulundurulanlar idiler, büyük günah işlemekte 
ısrar ederlerdi. 
ği : .4 si > - e f Nİ > : 
eke 4 UIĞ VS 3 a 1 İ ödü 4S 
kemik ve toprak olduğumuz öldüğümüz zaman mı derler idi Ve 
matuf o atıf EN fiili mazi, nasih, o atıf fili mazi, şart ifade eden ve soru ATE fili mazi, nasih, — atıf 
(0S)'nin OS)'nin 
h. (0)'nin ismi h fail cezmetmeyen h. (0 )/nin ismi h. 
haberi zaman zarfı haberi, fiil c. 
ğ 5 İİ Z i AZ se; ö, 7 
448»  öğgü Ge , ii 443 Öd Ğ i 
önceki atalarımız mı diriltileceğiz gerçekten biz o mi 
sıfat HER ei Ta tekid lamı, (0))'nin haberi (| tekidve nasbh., (9)'nin ismi zu 
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47 - 48. Ve "Biz öldüğümüz, toprak ve kemik olduğumuz zaman mı, gerçekten biz mi diriltileceğiz, önceki 
atalarımız da mı (diriltilecekler)? ” derlerdi. 


EO eds ei dei ORA © yyü göğü yy 


malum birgünün ( bellivaktine (© mutlaka toplanacaklardır e sonrakiler (ve öncekiler Doğrusu Deki 


sıfat muz. h. cer, tekit lamı, MN ET atıf LE tekid ve emir fiili 
ileyh, iledir SER : N matuf, ((9İ)'nin, (9 » sx-4) (diriltilecekler) ni (9)'nin nasb harfi 
mevsuf muzaf (©)'nin takdir edilen haberi mahzuftur da ismi 


haberi o denmiştir, sonraki cümledir de denmiş) 
49 - 50. De ki: "Doğrusu, öncekiler de sonrakiler de (diriltilecekler). Malum bir günün belli vaktinde 
mutlaka toplanacaklardır." 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 534 > 


(56 / VÂKIA, 17 — 18 — 19 -20—21 —22—23-24-25-26-27-28—29—30): 

b Bi Baby; (ecvef fiil) dolaştı Gi, E ALİ): genç hizmetçi/ çocuk/ köle Gyli E e ibrik 
ydi g GİZLİ (ism-i mefal) süslendirilmiş! bekası devam ettirilen Ez U SÜ) bardak, kulpsuz kadeh 
Tİ g 7 ASİ) kâse, bardak, fincan ğa g 2aliy et Casa göz önünde (açıkta) bulunan su kaynağı 
(Üelai $ lal £ İla, (tef bâbı) başını ağrıtt db > Gİ); (ifal babı) tükendi, sarhoş oldu 

z GS Gİ) yemiş; meyva (İZE Gİ (tefa'ul babi) seçti (| yb z "eliy kuş (GİY inci 
EN 


Öz #LESİİ): güzel (ceylan) gözlü kadın WE Gİ) İP: (efil bâbı) (masdar) günaha sokmak (2 2) işit, duydu 


543): (nakıs fi, ital bâbı) arzu etti, iştahı oldu (/— x “522; kara, siyah gözlü kadın 


ES 5 ) 9 İp (muzaaf fil) (ism-i mef'ül) korunan, saklanan, muhafaza edilen dali), boş söz 

(56 / VÂKIA, 26—27—28—29—30—31—32—33—34—35—36—37—38—39 ye 

Ül) SÖZ EE) selamlaşma/ eman Gİ Tal Ela); arkadaş Gali sağ GLİ):sedir ağaçları, dikenli ağaçlar 
ai Max) 5 yas J: (ism-i mef'ül) dikenleri alınmış, budanmış ğu al zili); muz ağaçları (Jb a Sli gölge 
Kaz 13) RO I: (ism-i mef'ül) üstüste yığılmış, istif edilmiş iŞ w SİK (muzaaf fiil) (ism-i mef'ül) yayılan 
(0) çal ei) su KS) Kii (ism-i mef'ül) dökülen, çağlayan GTA zg İY meyve, yemiş GESİ çok 
Ks) i& Şazi (ism-i mef'ül) arkası kesilen, devam etmeyen, kesilen (( e) e ALİY (ism-i mef'ül) men edilen 
Gİ 2 İM İY döşek KİZ 5) İZ ŞİZİİ (ismi mefl) yükselilen, yükseltilmiş (ISI z ib: bakire 

çi iii ih, (fal bâbı) yarattı, inşa etti, meydana getirdi © a © ali eşine düşkün kadın, kocasına sevgi besleyen 
(Ox Gİ yaşıtlar (MELİ > Celali arkadaş (nel: sağ (JE G İİ; gurup, birik (O, & İÜ, birinci 

(56 / VÂKIA, 40 -41—42—43—44—45—46—47—48-49—50 DH 


© el a "Ür sonrakiler Üz zc Jİ sol GEZİ sıcak, kavurucu rüzgâr (ezdi sıcak, kaynar su/ şefkatli yakın dost 

(Je fal Akay gölge Gİ koyu, kara duman Eİk soğuk GS fal 0) güzel, sevimli/ cömert/ şerefli 

öğA e Gİ) (ism-i mef'ül) refah içinde bulundurulan, şımartılan, coşturulan (BEİ fal bii) günah 

Özal Zİ): (muzaat fil, fal bâbı) işti, israr etti Çile & ŞERİ; kemik (© 25 WU) Çecvef f) öldü (5 A & GA) toprak 

© yi yeni İdi » Zİ (ism-i mef'ül) diriltilen © ye Dec iyi E € Ezik (ism-i mef.) toplanan (cp al Lİ) karartaştırılmış vakit 
joajan/snjaaJaa/an/an) 


(Cüz: 27) (56/ Vâkıa Süresi) 


sıfat, şibhi 
cümle 


«YE a, 
“kaynar 


sudan 
car-mecrur 


din günü 


muzafun 


zaman haber 
ileyh zarfı, muzaf 


< CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 535 ( VÂKIA : 51-76) > 
1 > 24 * İT 
çi por öt 
zakkumdan bir 
ağaçtan 
harfi cer, 
mecrur isim, 
mevsuf 


<513 


Kesinlikle 
yiyeceksiniz 
tekit lamı, (01)'nin 
haberi 
JE Oy 
onun 


üzerine 
car-mecrur 


akabinde 
içeceksiniz 
atıf h., matuf 


e Mİ 


ağırlan- 


İşte bu 
malarıdır 


mübteda 


Oglka ödü ği 


susuzluk hastalığına 
tutulmuş (deve)'nin 


381 


#- 


yalancı sapıklar ey gerçekten (o Sonra 
SİZ 
sıfat e mahzuf bir nidanın (o tekid ve nasb harfi, (| atıf 
(Şi)nün münâdâsı, tenbih Ölinin ismi h. 
sıfatı, mevsuf harfi v 
53$ &? ir ig KATE 52 
<3) eğdi gi öU çezğ 
karınları oOondan Böylece 
dolduracaksınız 
mef'ül car- atıf h., matuf 
mecrur 
4553 » 


çi! v» 


içişi gibi 


Öyle ki içeceksiniz 
muzafun 


mef'ülü mutlak, 
ileyh 


atıf h., matuf 


muzaf 
51. Sonra gerçekten siz, ey yalancı sapıklar, 52. Kesinlikle zakkumdan olan bir ağaçtan yiyeceksiniz. 53. 
Böylece karınları(nızı) ondan dolduracaksınız. 54. Akabinde onun üstüne de kaynar sudan içeceksiniz. 55. 
Öyle ki susuzluk hastalığına tutulmuş (deve)'nin içişi gibi içeceksiniz. 56. İşte bu, onların din (hesap ve ceza) 
günü ağırlanmalarıdır. 


458) 4, 


g4 


o defe 


b i 57 Kğ» wv 13 ie is; 
yok u esip i 45973 e Ü Bai Yi e Lâls > 
akıttığınız şeyi artık gördünüz omü tasdik O halde sizi Biz 
etseniz olmaz miydi o yarattık 
sıla: muzari o mefülismi (o atıfh, (başlamah.de soru fili muzari * atıfh.* haber, mazi fiil o mübteda 
fil cüm. mevsul denmiştir) fiili mazi, fail h. fail tahdid cüm. (fil, fâil, 
(teşvik) h. mef'ül) 
ME ; '.. 4 Pi 
4593 Oyle! KE zi Ul ŞE f 
yaratıyoruz Biz mi yoksa Onu yaratıyorsunuz 
haber mübteda atıfh. 


SİZ mi 
haber, muzari fiil cüm. 


mübteda soru h. 
57. Sizi Biz yarattık, o halde tasdik etseniz olmaz mıydı ? 58-59. Şimdi; akıttığınız şeyi (meniyi) gördünüz 


mü? Onu siz mi yaratıyorsunuz, yoksa Biz mi yaratıyoruz? 
460» 


e 


asla önüne geçilecekler 
zaid cer (tekit için 


gelir), ( ))'nin haberi 


4613 ös 


nefiy h.,sıla; fiil 
cüm. 


60-61. Ölümü aranızda Biz takdir ettik; (sizi ortadan kaldırıp) benzerlerinizle değiştirmemiz ve 
bilmeyeceğiniz şekilde sizi tekrar inşa etmemiz hususunda biz önüne geçilecekler değiliz. 
4625 


öğ 


“yi 

bilemeyeceğiniz şekilde 
harfi cer, 

ismi mevsul 


e ü 
biz değiliz 
(g)nin (3) benzeri 
ismi nefiy h. 


1.5 
Sa 


matuf 


va 


sizi yaratmamız ve sizi benzerlerinizle 


Sİ 3 Mven 043 , 

o ri eği > 

ölümü aranızda (o takdir ettik Biz 

mef'ül mekan zarfı haber, mübteda 
mazi fiil 


cüm. 
Si dd 3 ie 


değiştirmemiz 
masdar ve nasb harfi, fiili 
muzari 


hususunda 
mef'ül 


harfi cer 


Ti e 7 YA ep - 
gal! sadi şel e) 7 
hatıra getirip düşünmeli (yine değil miydiniz ilk yaratmayı bildiniz And olsun ki 
fili muzaritfâil atıf h., tahdid sıfat mef'ül, mevsuf fili mazi, yemin cevabı lâmı, başlama 
(teşvik) h. fail tahkik harfi h. 
62. And olsun ki, ilk yaratmayı bildiniz, (bunu) hatıra getirip düşünmez misiniz? 
seç sf iç 1 m £ 63 A ça 5 Da ? 
wi e! VS) göl i 4 > Üd'Dü U el id | 
Biz (o yoksa Onu sizler o mi ekip şeyleri Şimdi gördünüz mü 
yetiştiriyorsunuz biçtiğiniz. 
mübteda  atıfh. haber, fiil cümlesi mübteda soru sıla: fiil c. fiili omefülismi (o atıfh. (başlamah.de soru 
h. muzari * fâil mevsul 


denmiş) fiili mazi*tfail h. 


382 


(Cüz: 27 )# (56 / Vâkıa Süresi) 
a 3 Mef # Meni .— w ei 
İM pili ük> öle sl SİP öşkyii 
şaşıp kalmış (o akabindeolursunuz çerçöp onu yaparız dilersek oOeğer yetiştirenler 
GĞ)'nin haberi atıf h., fiili mazi, nasih, ikinci rabıta, cevabu'ş-şart, ( fillü'ş-şart:fili (oşart haber 
ai ; Üynin ismi mefül (| filimazi,fâil,mef'ül muzari h 
muzarı fiil cüm. we 


5 - Zu 


gili eti el, i 


€7) öğünü e 9) vaya 


içtiğiniz suyu peki mü mahrumlarız biz hatta borçlandık o Gerçekten 
gördünüz Biz 
sıla; sıfat, o mefül, atıf h. soru haber mübteda  idral 


muzari ismi mevsuf (o (başlamah.de h. 


tekitlamı, £ te'kit ve nasb 
fil cüm. o mevsul 


denmiş) fiili ii Gö)nin harfi, (öiynin 
mazi, fail haberi ismi 
£. Hi > p MD ji z 
*693. öğ 6 Şİ ÖİN Sa izi 3 | 
indirenler Biz yoksa bulutlardan Onu indirenler sizler MİSİNİZ 
haber mübteda alıfh. car-mecrur 


haber: mazi fiil cümlesi, fâil, mef'ül mübteda soru h. 
63-64. Şimdi ekip biçtiğiniz şeyleri gördünüz mü? Onu siz mi yetiştiriyorsunuz, yoksa yetiştirenler biz 


miyiz? 65-67. Dilersek Biz onu çerçöp yaparız, akabinde şaşıp kalmış olursunuz (da Şöyle dersiniz): "Doğrusu 


biz borca uğratıldık, bilakis mahrumlarız (menedilip yasaklananlarız)". 68-69. Peki içtiğiniz suyu gördünüz mü? 
Onu bulutlardan indirenler sizler misiniz yoksa Biz miyiz indirenler? 


Kr b ; : ie, e 
4703 öy Kuş Yıl ei laz si El 
şükretseniz o artıkolmazmı O tuzlu onu yapardık Dilesek Eğer 
fiili muzari#fâil atıf h.*tahdid ikinci cevabu'ş-şart, fiili mazi, fâil, filü'ş-şart, fiili cezmetmeyen şart 
(teşvik) h. mef'ül mef'ül muzari h 
70. Eğer dilesek onu tuzlu yapardık, artık şükretseniz olmaz mı? 
Tik ».., Jİ “434 3 sez Hi 
öy si ya e? l 
yaktığınız ateşi ya gördünüz mü 
sıla: muzari fil cüm. — sıfat, ismi mevsul mef'ül, mevsuf atıf h., ( başlama h. de denmiştir)* fili mazi, fail soru h. 
*72) Oyal Şİ Gps eissi esi i 
yaratanlar (OoBiz yoksa onunağacını yarattınız siz inşa edip yarattınız. mi 
haber mübteda o atıfh. mef'ülün bih haber, mazi fiil cüm 


mübteda soruh 
71-72. Ya yaktığınız ateşi gördünüz mü? Onun ağacını siz mi inşa edip yarattınız, yoksa Biz miyiz 
yaratanlar? 


47) ti ey ai 673) Sai BE yö lar 2 
çok yüce Rabbinin adını Artık sıkıntıda bir ve bir 


onu Biz 
tesbih et olanlar için fayda ibret — kıldık 
sıfat o muz.ileyh,mevsuf, (o harficer, rabıta car-mecrur matuf o atıf ikinci haber, mübteda 
bir sonraki zamir için Oo mecrur (| (başlamah. h mef'ül mazi fiil 
tekrar muzaf, muz. isim, de denmiştir) 


cüm 
ileyh muzaf emir fiili 


73. Biz onu bir ibret ve sıkıntıda olanlar için bir fayda kıldık. 74. Artık Azim (çok büyük, çok yüce) 
Rabbinin adını tesbih et! 
476b Vey, lk ii  $75y 4 ös NE * ligi 
Rk /0ş mbs Öyle ei 5) yı * ; ? ye gi pe ei bU 
büyük bilseniz keşke bir yemindir 


Doğrusu o 


yıldızların yerlerine Hayır, yemin ederim 
sıfat filü'ş-şart : şart tekitlamı, e tekit ve nasb itirazi muzafun harfi cer, başlama h.* nefiy 
fili muzari*- h iy AN vavi (ara ileyh mecrur h., (yemini 
fâil Gelinin habesi,.  harlisçolfm cümle isim, kuwvetlendirmek 
mevsuf ismi 


vavı) muzaf için), fiili muzari 
75-76. Hayır; yıldızların yerlerine yemin ederim. Doğrusu o —keşke bilseniz- büyük bir yemindir! 


(Cüz: 27) (56/ Vâksa Süresi) 383 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 535 > 
(56/ VÂKIA, 51 -52—53—54-55): 


öle a JE). sapık, doğru yolu bulamayan ai E Lİİ (ism-i fâil) yalanlayan, inanmayan 

Oi sü). (ism-i fâil) yiyen ÖĞE E Eİ) ağaç Gi zakkum 6ü a gi (ism-i fâil) dolduran 
(oki z İdi) karın Oy a ey) (ism-i fâil) içen(e Zİ; sıcak, kaynar su OE a Oy; (ism-i fâil) içen 
ye >) Ol (masdar) içme eşik susuzluk hastalığına tutulmuş/ kum 

(56 / VÂKIA, 56 — 57 - 58 -59—60—61 -62—63—64-65): 

(İh misafir için hazırlanan yemek/ misafir ağırlama yeri/ konaklama yeri ÖĞİ a 2) din, ceza 

iz ei giz); yarattı, eşsiz ve yoktan varetti ayla GN Gap; çtefii bâbı) tasdik etti, kabullendi, doğruladı 
GİY) S5 Gİ) (nakıs -mehmuz fi) gördü (A! Şi Pİ) (nakıs fil, ifal babi) (meniyi) akıttı 

(ONE Gİ): (ism-i fal) yaratan, icad eden ((|p42f “AK “âĞy (tefi babi) takdir etti, hükmetti, tayin ett 

NE yaz vü) “İp ölüm, ölme za EB öy (ism-i mef'ul) önüne geçilen, elden kaçırmış olan, yakalayamayan 
Oya di Ji): (tef'il bâbı) birbirine bedel kıldı, değiştirdi GE 4 JEİ) emsal, benzer, müsavi ( pir e) bildi 
(Aİ (AY İİİ; Pal babı) yarattı, icad etti/ kaldırdı! hazır etti GGİEİİY diriliş (İH & ÜZÜYüK, birinci, önceki 
Gİ “İŞ “Sl (etilul böbıptezekkor eti, hatıra getirdi, düşündü (UÜ ©”) EZ) tohum saçtı, sürdü, ekin 


ekti (EY5 £ 5 Sö) tohum ekti, yetiştirdi. bitirdi. (94,5 & EO): (ism-i fâil) yetiştiren, bitiren 


(SE el eğ) (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti Oü> | Ja): kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 
(kli; kırpıntı haline gelmiş kuru nebat, çerçöp yi JE (muzaaf fiil) oldu ( S5 Sy (tefa'ul bâbı) şaşıp kaldı 
(56 / VÂKIA, 66 — 67 —68 —69—70—71-72-73-—74- 75-76): 
Öye SALI borçlanan ((İ): bilakis, halbuki, evet (4/5) «s7 «İ)): (nâkıs - mehmuz fil) gördü (bana haber verin) 
GÖYDl x EYRZİK fismei mefül) men edilmiş, yasaklanmış G4  SLİksu (ÇE UN O 7) içti 
z yi » a a iz, Yay 2 ya” 
AĞ JA J3); (if'al bâbı) indirdi Op Kjalibulut (ös 7 İKM: (ism-i fâil) indiren 
# , N - # , - Ni Ni 
(G4 GE ey: (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi (9U2 Je bs)ikıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 
yel 5» ri ik He m 
GÜ) EZ Gİ) (nakıs - mehmuz fil) gördü (GÜ): çok tuzlu SE SE S3) şükretti 


“e >0f *-., Em 
(Gİ ör Sy3)): (nâkıs, misal fil, if'al bâbı) çıkardı, elde etti/ kıvılcım çıkarttı ( fa 3m): ağaç 
GE Ak Gİ, (ifal bâbı) yarattı, icat etti, meydana getirdi Ölü ai isli) (ism-i fâil) yaratan, meydana getiren 


? - ii a 

OĞZ Bs is)ikıldı, çevirdi, yaptı | (Tİ X 3S Aİ): hatırlamaya (ibrete) sevkeden vaaz, nasihat, ibret 
(zl E gl faydalanılan, istifade edilen (yü c GE: (isme-i fâil) muhtaç, sıkıntıda olan, darda kalan 
(ÜL Zİ ze) (teri bâbı) tesbih, tenzih ve takdis etti 


(ÜLA 8 Çİ) (ifal bâbı) yemin etti | ÇARE ç ZESİY büyük, yüce ÇLLİ > SİYisim 
çe yem ç Ec Eri 


a 1): mevki, konma yeri (ei al ii) yıldız 
(e z çal; yemin (çe gi 8): bildi çaEz z gli büyük, yüce 


LİEBLAEAMDENIN 


(Cüz: 27) (56 / Vâkıa Süresi) 


< GÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 536 ( VÂKIA :77—96) > 


si. > 
Si çip * E£ OT Lİ 
saklanıp korunan bir Kitapta bulunan Kuran-ı Kerim'dir Doğrusu o 
sil (ÖT)'ün ikinci sıfatı, şibhi sıfat, Gürnle yeminin — tokittamı, Öl)nin haberi, | teKilye nasb harfi, 
”. (O)'nin ismi 
cümle, mevsuf mevsuf ğ 
80$ - fişi e Li 794 b. safı? k gi 
< ayl by k# KO elişi Yy my 
alemlerin Rabbi indirilmiş olan temizlenip arınmış başkasının kendisine 
tarafından olanlardan dokunmayacağı 
muzafun harfi cer, mecrur -. 2 fail istisna h. nefiy h., fiili muzari, 
ileyh isim, muzaf (44) (0) olarak takdir edilen mefül 
mahzuf bir mübtedanın haberi 


TT —r 

(T3)in dördüncü sıfatı, isim cümlesi (T3)in üçüncü sıfatı, fiil cümlesi 

71-80. Doğrusu O, saklanıp korunan bir kitapta bulunan, kendisine temizlenip arınmış olanlardan 
başkasının dokunmayacağı, alemlerin Rabbi tarafından indirilmiş olan Kur'ân-ı Kerim'dir. 


<2) öy Sİ ii Öl | 81) oya ÇEİ Sadi ği İ 


yalanlamanız  Rızkınızı yapıyorsunuz küçümseyip SİZ sözü Şimdi bu mü 
yalanlıyorsunuz 
e i tekid ve mefül ( filimuzari, fâili atıf haber omübteda ay atıfh.( soru 
(öl)inin haberi, pasbhaı, h. daajnın  başlamah.de Oh. N 
muzari fil cüm. çi bedeli denmiştir)tharfi 
ji 
(nin ismi cer, işaret ismi 
(ÖÜZ)'nin 2. mefulü, masdar-ı müevvel 


81-82. Şimdi siz bu sözü mü küçümseyip yalanlıyorsunuz ve rızkınızı yalanlamanız yapıyorsunuz? 


İĞ. üiğküç İs? DT - 83 vi de “3; ? A 
öy ki e ei 4 4 pi cak | Yi 
bakar o SİZ boğaza (can) zaman Ozaman (onu döndürmeli ) 
haldeyken (ozaman dayandığı değil miydiniz 
haber,muzari (Ozaman Omübtedâ hal mef'ül  filü'ş-şart:fiili O cezmetmeyen şart atıf h.t*tahdid (teşvik h.) 
fil cüm. zarfı vavı mazi ve zaman h. 
85 M.A : - Ze sf, » eğ se; - 84 
482. özay 3 ed GA e p ğu 
görmezsiniz ama sizden ona odahayakınızdır o Biz 
nefiy harfi, fili muzari, o istidrak o atıf car- car- haber mübtedâ atıf h. (hal vavı 
faili h. h mecrur mecrur da den-miştir). 
83-85. Kişinin canı boğaza dayanınca (onu döndürmeli) değil miydiniz ve o zaman siz bakar haldeyken, 
Biz ona sizden daha yakınızdır, ama görmezsiniz. 
87 za 3 se v ve 4 öğ 86 y. g 207 Di vi liği 
873 özle O) arş <8) > a 3 
doğru idiyseniz eğer Onugeri cezalandırılanlar (o değil siz iseniz o eğer değil 
sözlüler çevirmeli miydiniz 
yp filu'ş-şart, fiili şart (o f.muzari, muzafun eN fiilü'ş-şart, nâsih şart başlama 
(AİN mazi nasin, o ve Fail meli ileyh | (ÖĞ)'nin haberi, fili mazi, ve ooh. tahdid 
n haberi GİS)nin İsmi e muzaf, cevabu'ş-şart (GİS)'nin ismi cezm — (teşvikh.) 


mahzuftur (gizlidir) harfi 


86-87. Eğer siz cezalandırılanlar değil iseniz (yaptıklarınıza karşılık görmeyecekseniz) ve eğer doğru 
sözlüler idiyseniz, (o canı) geri çevirmeli değil miydiniz! 


89 sk 4 der 4 ENİ 88) v. 2: e Tb 
Sİ ei ir 3 öp YA SB aa, DE pü 
nimet ocenneti ve hoşkokuluşeyler artık rahatlık yaklaştırılanlardan idi ise Eğer 
muzafun matuf, atıf matuf atıf al. eye, filu'ş-şart, fiili mazi, Oo şart başlama h. 
ileyh muzaf h. p, rabıta *(e3l;)(onun (Y'nin si Gİ )ni ve * şart ve 
karşılığı) takdir edilen haberi, mass İN cezm  tafsilharfi 
mahzuf bir mübtedanın şibhi ismi gizli zamiri o harfi (ayrıntı 
haberi cümle harfi) 


cümle (G)'nin cevabu'ş-şartıdır 


88 - 89. Eğer (ölen kişi) (Allah'a) yaklaştırılanlardan ise, artık (onun karşılığı) rahatlık, hoş kokulu şeyler 
(güzel rızıklar) ve nimet cennetidir. 


(Cüz: 27) (56/ Vâkıa Süresi) 


385 
<SNİ İN ele Gİ şi <90$ v İİ vekile OS ör UÜ 3 
sağın ashabından sana selam sağın ashabından idi ise Eğer 

muzafun harfi cer, haber, rabıta* muzafun 3İS)'ni filu'ş-şart; fili şart şart ve başla. 
ileyh mecrur isim, Oocümle mübteda ileyh (05 Jnin mazi, nâsih, ve tafsil mah. 
muzaf haberi, AY N cezm o harfi 
şibhi | (OÜninismilsa) pe (ayrıntı 
cümle, gizli zamiri harfi) 
muzaf 
(G)'nin cevabu'ş-şartı; isim cümlesi 
90 91. Eğer sağın ashabından ise "(Ey) sağın ashabından (olan kişi), selam sana!" (denir). 
£925 ila İSİ ğe 0S öl üi 3 
sapık yalancılardan idi ise Eğer 
sıfat O0IS)'nin haberi, şibhi filu'ş-şart; fiili mazi, nâsih, (9S )'ninismi (43) Mk fi i AD keme 
cümle mevsuf gizli zamiri 
494 ir ? 93 y 5 © “VU; 
İD eek ei O JB 
Cehenneme atmadır kaynar sudan artık konukluk 
muzafun ileyh dl e (J3Yün sıfatı, şibhi rabıta *(s 5! ;x) (onun karşılığı) olarak takdir etmek 
cümle mahzuf bir mübtedanın haberi, mevsuf 
(Gi)'nin cevabu'ş-şartı; isim cümlesi 
92- 93 - 94. Eğer, sapık yalancılardan ise, artık (onun karşılığı) kaynar sudan bir konukluktur 
(ağırlanmadır), cehenneme atılmadır. 
: 0485 : de 208 ii “ 
<8) eki ağ çi ai e yü öğ 
çok Rabbinin adını o akabinde kesin gerçektir bu Doğrusu 
yüce tesbih et 
sıfat o muzafunileyh,mevsuf, (o harficer, (rabıta muzafun isi tekit 9 tekit ve 
sonraki zamir için tekrar mecrur — (başlamah ileyh (9)'nin lâmı, (Y'nin nasb harfi 
ai). a isim, de haberi, fasıl ismi 
muzal, (2): muzâfun muzaf denmiştir) muzaf zamiri 
ileyh emir fiili 
95. Doğrusu bu, hakku'l-yakin'dir (kesin gerçeğin ta kendisidir). 96. Akabinde çok yüce Rabbinin adını 
tesbih et! 
(57) ham ö)ge 
( HADİD (Demir) SÜRESİ ) 
(Medine'de inmiştir. 29 ayettir.) 
< CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 536- 540 > 
5 les T : 
ÇE gazi ça 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
1 el et sÂ 5 8 GN 8 N - " 5 ide 
1 AM A 3 pü 3 eş ud 
Hakim'dir. Aziz'dir o 


yerde ve Göklerde 


ikinci haber (o haber matuf o atıfh. 


olanlar Allah'ı 
mübteda hal vavı 


tesbih ederler 
sıla; şibhi cüm fail, ismi 


car fiili mazi 
mevsul mecrur 
1. Göklerde ve yerde olanlar Allah'ı tesbih ederler. O Aziz'dir (üstün ve güçlüdür), Hakim'dir. 


AM 3 SL 3 


- İsg Ere 
ai > Sp "ül y Da da pi 
o öldürür N diriltir yerin ve (o Göklerin hükümranlığı O'nundur 
mübteda atıf füli atıf fili matuf atıf muzafun mübteda muahhar, haber mukaddem, şibhi 
h. muzari h. muzari h. ileyh muzaf 


cümle 


386 (Cüz: 27 ) 8 (56 / Vâkıa Süresi) 


SR - İsi pr 42) “5 .. Vi İZ 
gü 4 GÜ A <a sö Fu 
pi 
son'dur i öncedir (o) Kadir'dir herşeye 
matuf atıf h haber mübteda haber muzafun ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf 
> a .3 - 2 : MEY > 
43) e sig Ne A g gbi 3 Sallalı 3 
, Na 

bilir o her şeyi (0) gizlidir . aşikardır , 
haber ME car - mecrur, muzaf, şibhi cümle (;-1£) ile mübteda  atıfh. matuf ii matuf m 


bağlantılıdır 
2. Göklerin ve yerin mülkiyeti O'nundur; diriltir, öldürür. O, her şeye Kadir'dir. 3. O (her varlıktan) öncedir; 
(kendisinden sonra hiçbir varlığın kalmıyacağı) son'dur; (varlığı) aşikardır; (mahiyeti insan için) gizlidir. O her şeyi 
bilir. 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 536 > 
(56 / VÂKIA, 77 - 78 —79 —80—81—82—83—84—85): 


4 
GS la es: şerefli, nimetlendiren, güzel, sevimli fn yi ji (muzaaf fiil) dokundu, el sürdü 


(GS DES) OLİN (muzaaf fiil) (ism-i mef'ül) korunan, saklanan, muhafaza edilen Jİ 9) > K İ: (tefil bâbı) (masdar) indirme 
Oyak fa ei), (ism-i mef'ül) temizlenen, arınmış olan ÖİE di gisi: âlem, mahlükatın her bir cinsi 

(ii fal adi) anlatılan söz, konuşulan kelam (ey € Lal (ism-i fâil) yalanlayan/ kat'i hüküm veremeyen 
Gn JAZ): hükmetti, çevirdi, yarattı, kıldı (G3) Gİ rizik (GIS İK; GİS): (tefil babi) inkâr etti, yalanladı 
Gk ai db vasıl oldu, erişti ay boğaz, yutak (Â£>): o vakit, ozaman (2 ye yn baktı, gördü 
Gi LA DÜK (ism-i tafdil) en yakın, daha yakın (ci ye ye (fal bâbı) gördü 

(56 / VÂKIA, 86 —-87—88—89—90—-91—92—93—94-95—96): 

GE) başka, hariç, dışında Ölü laf YA (ism-i mef'ül) cezalandırılan, aleyhine hüküm verilen 

(2 5) döndürdü, geri çevirdi Ode çe G3), ism-i fal) doğru sözlü ÖU £ ÖK; ism-i mefül) yaklaştırılmış 
çk rahat, ferah,/ hafif rüzgâr/ Allah'ın rahmeti OE; rızık yahut hoş kokulu şeyler ( Çe. çok nimet, rahat yaşayış 
( z ii) ağaçlı bahçe, cennet (OERİ c ll arkadaş Calik sağ EE) selam, selamlaşma 
(ELİ x Ulay arkadaş (İzel: sağ (9 Estel Gi İZLİ) (ism-i fâl) yalanlayan, inkâr eden (<2; kaynar su 
GE T İzli) sapık, doğru yolu kaybeden GN menzil, ziyafet, ağırlama yeri, konaklama yeri 

Kg si İİ (nâkıs fiil, tef'il bâbı) (masdar) (ateşe) sokmak, atmak esi cehennem Gİ); : ölüm, yakın 


Pa 


Ci Ti ge) ltefil bâbı) tesbih, takdis ve tenzih etti GuLİ z gli isim çal z KEZ büyük, yüce 
< HADİD SÜRESİ > 
(57/HADİD,1-2—3): 


? e 


e) tesbih, tenzih ve takdis etti (li): saltanat, hükümdarlık, mülk, mülkiyet 


A Çi Gİ (nakıs fi, fal babı) dirilti, hayat verdi (GÜ) al OÜİ; (ecvef fil, ifal bâbı) öldürdü 


(AA 508) ARİ p: (mübâlağalı ism-i fâil) kudreti büyük, gücü sonsuz (9 İşl x JZÜİY:ilk, birinci, önceki 


(Oyl x İ#Ükahir, son (xl: 745) YALİN p (ism-i fâi) (Esma-i ilahiyeden) her şeyden yüksek, yüce, zahir 
Ve eğ) İF (ism-i fali) (Esma-i ilahiyeden) duyularla idrak edilemeyen zat-ı akdes 


iŞ e) ei: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen 
Jun /anjanjanjanjan/an| 


(Cüz: 27) (57 /Hadid Süresi) 387 


< CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 537 (HADİD: 4 — 11) > 


pa e 
pe i öğ > 16 > 3 23 
b yeyii 3 pl ga ge gili 
altı yeri ve Gökleri yaratandır o 
harfi cer, mecrur isim, muzaf matuf atıf h mef'ul sıla; mazi fiil cüm haber, ismi mevsul mübteda 
3 ps > #Te> b . Ee si & 
u “Aİ İS EM vi 
fl gi ŞA Gif gi pi 
sokulup giren Şeyi bilen arşa istiva eden sonra günde 
sıla; muzari fiil cüm mef'ul, ismi mevsul fiili muzari harf, cer, mecrur isim fiili mazi atıf h muzafun ileyh 
> : pn .s0,- - : iti 3 
u 3 e Te u 3 Jİ! 
şeyi ve ondan çıkan şeyi ve yere 
matuf, ismi mevsul atıf h. car-mecrur fiili muzari matuf, ismi mevsul atıfh harfi cer, mecrur isim 
v Zeve pe) v b Di > p ZE ys e 
>» . E# v 3 sali Ja 
sizinle (0) orada yükselen şeyi ve gökten inen 
beraberdir 
haber, şibhi cümle (omübteda atıf car sıla; muzari fiil matuf, İsmi atıf harfi cer, mecrur sıla; muzari fiil 
h mecrur cüm mevsul h isim cüm 
A 5 > 
*. 4 103 - , - b , .- 
£4p ya (i give uş alı 3 VEL U il 
görendir — yaptığınız şeyleri Allah Nerede olursanız olun 
haber sıla; muzari fil cüm O h. cer, mecrur isim mübteda atıfh. fiili mazi, fail şart ismi, mekan zarfı, zaid h 


4. O, gökleri ve yeri altı günde yaratan, sonra arşa istiva eden, yere sokulup gireni ve ondan çıkanı, gökten 
ineni ve oraya yükseleni bilendir. Nerede olursanız olun, O, sizinle beraberdir. Allah yaptığınız şeyleri görendir. 


5 of ve ? ( - vs eğ - 8 “4118 , 
£5» ei) ei alı e 3 yayi! 7 SU! a ri) 
işler (o döndürülü Allah'a yerin ve (Göklerin mülkiyeti O'nundur 
naibi meçhul fiili harfi cer, mecrur atıf matuf atıf o muzafun mübteda haber mukaddem, 
fail muzari isim h h ileyh muahhar, muzaf şibhi cümle 


5. Göklerin ve yerin mülkiyeti O'nundur. (Bütün) işler Allah'a döndürülür. 
b 5 > 24284 ps - 0 N “s1, |. 
gh ag Ts 3 İİ Ja! Ts 


geceye gündüzü sokar gündüze 


Geceyi sokar 
harfi cer, mecrur isim mef'ul fiili muzari atıfh harfi cer, mecrur isim mef'ul filli muzari 
.3 “ * ja .. : 
46) yakal Aİ e a 3 
kalblerin sahip olduğunu bilendir (0) 
muzafun ileyh car-mecrur, muzaf haber mübteda alıfh 
6. Geceyi gündüze sokar, gündüzü geceye sokar; O kalblerin sahip olduğunu bilendir. 
be. aileyi 3 5 ri - .. p Ni .- 
oil Se ba NE ME SE KAN CR 
orada (o halefler sizi kıldığı şeylerden O infak edin peygamberine ve Allah'a imanedin 
car- ikinci mef'ul sıla; mazi fiil cüm., h. cer, ismi emir fili, o atıf matuf atıf car- emir filli, 
mecrur birinci mef'ul mevsul fail h. h. mecrur fail 
7 »g “e? Di ef > Didi — PN 
47) 5 zi pi ali , iyi İk 
büyük bir ecir onlara vardır infakeden ve sizden iman eden kimselere 
sıfat mübteda ili ihülnieii hab fili mazi, o atıf car- sıla; mazi fiil tallil (sebep) h., 
muahhar, (e nace Maine fail h mecrur cümlesi mübteda, ismi mevsul 
mevsuf haber mukaddem, şibhi cümle 


7. Allah'a ve peygamberine iman edin; orada sizi halefler kıldığı şeylerden (vekalet verildiğiniz şeylerden) 
infak edin; sizden iman eden ve infak eden kimselere büyük bir ecir vardır. 


- >” 30,14 diğ go 4 s.s - s — PE e 5.20 La - 
LA İz a “0 iğ 
3 A O İMERSEN de gid, ON OS ug 
Rabbinize iman sizi çağırdığı oPeygam- Allah'a inanmıyorsunuz size ne oluyor da 
etmeye halde ber 
hal vavı, car- ta'lil (sebep) haber, mübteda hal vavı, car- nefiy h., fili haber mübteda, başla- 
arkadan Omecrur Oovenasbh. o muzarifiil arkadan Oo mecrur muzari tfâil mukaddem, soruismi mah 
gelen isim fiili muzari, cümlesi gelen isim şibhi cümle 

cümlesi fail 


cümlesi 


hal'dir hal'dir 


: ini GL 
ep öl LA 
inanmışlar iseniz misakınızı o almış olduğu halde 
(919 )nin haberi (| fiili mazi fi'lüşşart cezm mah. nâsih, (019)'nin ismi e meful ilimazi (o tahkikh. 
8. Peygamber sizi, Rabbinize iman etmeye çağırdığı halde, misakınızı da almış olduğu halde size ne 
oluyor da Allah'a iman etmiyorsunuz? İnanmışlar iseniz (bu davete gelin). 

Te > e 03 e ii . İz ei .f -. 
DEN a #3 DUŞ “Ul OE JR gil YA 
karanlıklardan sizi çıkarmak için O apaçık ayetleri kuluna indirendir o 

harfi cer, mecrur ta'lil ve nasbh,, fiili sıfat mef'ul, harfi cer, sıla; muzari (o haber,ismi (o mübteda 
isim muzari, mef'ul mevsuf mecrur isim fiil cüm. mevsul 
d9$ “> “Yİ vi ahı > pi v > 
> 35) “ A 3 di, 
merhametlidir şefkatlidir size Allah (o Doğrusu aydınlığa 
(Öi)'nin ikinci ,tekid lamı, car-mecrurdan oluşan şibhi cümle (Öl)'nin . otekld ve atıf harfi cer, 
babeii (90)'nin haberi (357) ile bağlantılıdır nasb h. h. MEGUMİŞAN 


ismi 


9. O, sizi karanlıklardan aydınlığa çıkarmak için kuluna, apaçık ayetleri indirendir. Doğrusu Allah size 
şefkatlidir, merhametlidir. 


dı Jai Vali yi yi ü 


E 
Allah yolunda infak etmemeniz(de sebep ne) size ne oluyor 
muz. ileyh harfi cer, mecrur isim, fiili muzari, fail masdar ve nasb h.*nefiy haber, şibhi mübteda, soru o başlamah. 
muzaf h. cümle ismi 
EY İZ 3 O O ai i 
çö yeyiı 3 S4 —' ne Del 3 
bir değildir yerin ve Göklerin mirası Allah'ın olduğu halde 
nefy-i istikbal: nefiy h., matuf atıf muz. ileyh mübteda haber mukaddem, hal vavı, arkadan gelen isim 
filli muzari h. muahhar, muzaf şibhi cümle cümlesi hal'dir 
Ün. 5 : Dİ ;: “e .. ZE: 
gi 3 çi Pe gi! a : 
savaşan Ve  (Mekke'nin)fethinden önce infak eden kimseler sizden 
fiili mazi atıfh muz. ileyh harfi cer, zarf ismi,muzaf (| sıla; mazifiil cüm. fail, ismi mevsul car-mecrur 
; Mass ENİ “ah Li Sp ef - 
, âsi gil e e» elsi wii 
ve o dahasonra infak eden kimselerden Oo derece bakımından odahaüstündür İşte onlar 
atıfh. h.cer, zarf ismi sıla; mazi fiil cüm. harfi cer, ismi mevsul temyiz haber mübteda 
5 9 amif Pi e ii > İ 
3 zi A s3 ba p Li 
en güzeli (Cenneti) ( Allah vaadetti hepsine savaşan 
başlama h ikinci mef'ul fail fiili mazi birinci mukaddem mef'ul atıf h fiili mazi, fail 
10 ğa 3 Male - 3 
410p çe O lak Uy abı 
haberdardır işlediğiniz. şeylerden Allah 
haber 


sıla; fiil cüm.; fiili muzaritfâil harfi cer, ismi mevsul mübteda 
10. Size ne oluyor, göklerin ve yerin mirası Allah'ın olduğu halde, Allah yolunda infak etmemeniz(de 
sebep ne)? Sizden (Mekke'nin) fethinden önce infak eden ve savaşan kimseler (diğerleriyle) bir değildir, işte 
onlar derece bakımından daha sonra infak eden ve savaşan kimseden daha üstündür. Allah, hepsine en 
güzeli (cenneti) vadetti. Allah, işlediğiniz şeylerden haberdardır. 

s z 


> pr > J.A , e .- 
> ei aI ph gili ir! on 
güzel bir borçla Allah'a (o borç verir ki bu kimdir 
Birak el ge e maliki Tmefij m (3)'dan bedel, ismi mevsul © haber, ((.a)'nın kısaltılmışı) ri ii 
E p f i - T 5 iç çi e 
£1ip e Es i i 4 ri diselağ 
cömert bir mükafat ona olarak ona bu sebeple ona katlayarak verir 
sıfat mübteda muahhar, haber mukaddem, hal vavı car-mecrur sebebiye ve nasb h., fiili 
mevsuf şibhi cümle 


muzari, mef'ul 
11. Kimdir bu ki Allah'a güzel bir borç verir, (Allah) da bu sebeple ona (karşılığında) cömert bir mükafat olarak 
katlayarak verir. 


(Cüz: 27) (57 /Hadid Süresi) 389 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 537 > 
(57/ HADİD, 4): 
p” ,, i iğ pe pr 
(Gi Gİ: GİS); yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi GEZİ): altı GÜ £ eadizgün 
(ÇE pm) Şi SEA): (nâkıs fiil,iftiâl bâbı) istila etti, yerleşti, kuruldu e di yi) arş/ taht/ dam, çatı, çardak 


».e 


e La Di (misal fill) girdi, sokuldu is ai ps): bildi (Ö4> Zİ 2 A) çıktı, yükseldi 
ye > z)çıkı OLE EE he) amel etti, yaptı, işledi a 5 JA Jr indi 
ei Tc ali): ( (sıfat-ı müşebbehe) (Esma-i ilahiyeden) gören, açıkça bilen 


(57 / HADİD, 5): 
Galli, saltanat, hükümdarlık, mülk, mülkiyet (> ez ha iade etti, döndürdü Öyl ai AVİ): emir, iş, durum, husus 
(57 / HADİD, 6 ): 


(CU zi ii (ifal bâbı) girdirdi, soktu YÜ £ - Eli gece (ei fal Ğİ): gündüz (2143 ai 13): sahip 


.. 


1g 2) çil 1: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen mez alel); göğüs sine 
(57/HADİD,7-8): 


; , ğ 
Gö) (ifal bâbı) harcadı, zekât verdi, yardımda bulundu o OW>- e az) kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 


£ , Te ayi m 
(OLA z İRELİ (ism-i mefül) halife tayin edilen, halef kılınan () >! & RÜMecir, ücret, mükâfat 
ÜS z Sİ: büyük/ yaşlı/ başkan, reis (463 ;£ (63) (nâkıs fil) davet etti/ dua etti/ ibadet etti/ yardım istedi 


ÖN ee Deli , , 
dizel ASL ASİ): (mehmuz'el fa) akid yaptı/ aldı/ cezalandırdı (541 * ai LE İ): ahd, misak, anlaşma, sağlam söz, teminat 


(57/ HADİD, 9-10): 

(AĞ E Zİ) ek açıklayan, izah eden ( Em Eh (ifal bâbı) çıkardı O en IM (tef'il bâbı) indirdi 

dol a Kiki) karanlık, cehalet, şirk, fısk ğiği z Ya aydınlık, ışık, parlaklık, nur (o (öU a Aza), kul, köle 
iz uf Gey çok acıyan, merhameti pek çok olan Ü fa year açık ve geniş yol ÜB ): (zarf) önce 

ül Gi Gk (ifal bâbı) harcadı, zekât verdi, yardımda bulundu (GE 3E2)): (nâkıs filiftiâl bâbı) eşit oldu, bir oldu 
e KE) lir fetih, zafer giz yi OY müfâale bâbı) muharebe etti, savaştı 

web çk) # BEÜ p: (ism-i tafdil) en büyük, daha büyük (173 z ZE. ZÂlİY: derece, basamak, yükseklik mertebesi 
GAZ İğ EZ) (misal fi) vadett, söz verdi (ÖĞ): (zarf) sonra (Ez & "LU (ismi tafdli) en güzel, daha güzel 
li de) amel etti, yaptı işledi (02) İK (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 
(57 / HADİD, 11 ): 

(o Li ih (if'al bâbı) borç verdi iü © İk güzel, mergup, hoşa giden 

GG ey sırf Allah rızası için verilen sadaka, yardım 

Gazla Casa) asla) (müfâale bâbı) katladı, arttırdı, katlayarak arttırdı 

ET Er “Üy ecir, ücret, mükâfat GS € a) güzel, sevimli, cömert, şerefli, nimetlendiren 


LEMAN 


390 


(Cüz: 27 )* (57 /Hadid Süresi) 
X CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 538 ( HADİD: 12— 18) > 
... e “42 - 2. 1 “5 ze 
yi ii Değ 3 aşağ Gİ 2s 
ışıkları koşarken mü'min ve mü'min gördüğün gün 
kadınları erkekleri 
isi (e yeİiy 'den hal, fasil e (Ss ö)'nın My (55 3)) (an) olarak takdir edilen 
muzari fiil cümlesi mef'ulü mahzuf mübtedanın mef'ulü, muzaf 
w sö id e sof “ pi of 405 
çi OE ed Sİ epi 3 eşi o 
akan cennetlerdir . bugün sizin sağdan ve önlerinde 
müjdeniz olarak 
sıfat, muzari fiil haber, mevsuf zaman zarfı, mübteda car-mecrur atıfh. omuz. ileyh, muzaf, mekan zarfı, 
cümlesi muzaf , muzaf 
(ça): muz. ileyh 
takdir edilen (GS 5)'in mekülü'l-kavli 
12 çiy? PE -, pa b... - e #aaii roze 
KİZ ela Ap b İğ GOLÜ ie 
büyük kurtuluştur İşte bu içinde ebedi nehirler (o altından 
kalacağınız 
sıfat haber,mevsuf (| fasılzamiri (omübteda O car-mecrur hal fail h.cer, zarf ismi 


12. Mü'min erkekleri ve mü'min kadınları, (defterleri) sağdan (verilmiş) ve ışıkları önlerinde olarak 
koşarken gördüğün gün(ü an), (0 gün melekler onlara şöyle der): "Bugün sizin müjdeniz; altından nehirler 
akan, içinde ebedi kalacağınız cennetlerdir. " İştebu büyük kurtuluştur. 


KY KN 


ışığınızdan ki Bizede iman kimselere omünafık ve münafık (dedikleri gün 
faydalanalım (o bakın eden kadınların erkeklerin 
harfi cer, fili muzari emir fiili, sıla; harfi cer, matuf atıf fail muz, ileyh, ici İM 
mecrur isim fail, mazi fiil o ismi mevsul h muzari fiil birinci (£4)den 
mef'ul cüm cümlesi bedel, zarf 
ismi, muzaf 
, size a; Be ' iç 2. .. “ug 
e oya Oi Seli eli gayi Jp 
bir sur aralarına 


sonra vurulur ışık 


de arayın Ardınıza (o dönün 
atıf h., meçhul fiili mazi mef'ul 


car-mecrur, mevsuf o mekan zarfı atıf h., emirfilli, fail o mekanzarfı o emirfiili, fail 


denir 
meçhul fiili mazi 


(J)'nin naibi faili, fiil cümlesi 
b ri İDE > m ö N İma EA , 1 
4132 ğa öle öm 3 .İ abu *üy 4 
azap olan Oönünden dıştarafi ve rahmet içinde olan İç tarafı & kapısı olan 
mübteda haber mübteda atıf mübteda haber mübteda (O mübleda haber 
muahhar mukaddem, h. muahhar mukaddem, muahhar mukaddem, 
şibhi cümle şibhi cümle ibhi cümle. 
(Galb) mübtedasının haberi, isim cümlesi (bu) mübtedasının haberi, isim cümlesi 4) kelimesinin sıfatı, isim cümlesi 


(İN ai &bÜ)'ye matuf (Ob) kelimesinin sıfatı, isim cümlesi 


13. Münafık erkekler ve münafık kadınlar müminlere: "Bize de bakın ki ışığınızdan faydalanalım' 


dedikleri gün, onlara: "Ardınıza dönün de bir ışık arayın" denir; sonra aralarına kapısı olan bir sur vurulur, onun 
(kapısının) i iç tarafı, içinde rahmet bulunan, dış tarafı, önünden —— olan (bir surdur). 


Si pe) <9 5 iü Sa < İ iş 


İ  çöpü 

kendinizi fitneye fakat siz Evet Dediler sizinle Biz değil miydik Onlara 
düşürdünüz beraber seslenirler 

mef'ul GSİ) nin istidrak ve atıf o cevab fili (O)nin cahd-ı mutlak: nefiy vecezm o soru füli 
- nasbh., h. h mazi h.,f. muzari, nâsih, (91S')'nin h. muzaritfâii 

haberi, mazi “<< fail haberi, mef'ul 
(429)'nin ismi 
fil cüm 2d şibhi cüm. 


ismi (e) gizli zamiri 


2 vd asi ri 


z 8 Ge; > 
) > J 

gelene kadar kuruntular (sizi aldattı şüpheye çiiyanğiz gözetip beklediniz 

fili mazi (o gayeh. fail fili mazi, meful — atıfh. fili mazi, fail atıfh 


fiili mazi, fail atıfh 


(Cüz: 27 )& (57 /Hadid Süresi) 391 


14 . ig 1 Ze? - i 10f 
Si A My “> 3 alı Zi 
çok aldatan Allah ile sizi aldattı a Allah'ın emri 

fail car-mecrur fili mazi, mef'ul atıfh muz. ileyh fail, muzaf 


14. Onlara (yani münafıklar mü'minlere): "Biz sizinle beraber değil miydik" (diye) seslenirler. Onlar: "Evet; 
fakat siz kendinizi fitneye düşürdünüz (kendi kendinizi ateşe düşürüp aldattınız), (müslümanların belaya 
düşmesi için) gözetip beklediniz, (dinde) şüpheye düştünüz; Allah'ın emri (olan ölüm) gelinceye kadar sizi 
ii aldattı; o çok aldatan (şeytan) sizi Allah ile (Allah'ın affı, keremi ve yanlış zanlarla) aldattı." 


pi : 


- Te a Gi 12. 9,7 z -. 
ir Tal ya vY 3 & z SEY gp 
inkar eden kimselerden ve fidye sizden alınmaz Bugün 
sıla; mazi fiil harfi cer, ismi nefiy h atıf — naibi . nefiy h. başlama h., zamarı zarfı, mansub 
car-mecrur, (<3) , 
mevsul h. fail meçhul hi cümle CZtile bağlantılıdır 
ile bağlantılıdır fili muzari (O yonicümle (> k) ke bağlanıllıdı 
15 . e? 25 - li Sa : Öğ Ek 
*153 ai wi 3 Ya a İN Isla 
varış yeridir ne kötü sizin sahibinizdir (0) ateştir barınağınız 
fail camid fiili mazi, zem ifade eder (o başlamah haber mübteda haber mübteda 


15. Bugün sizden ve inkar eden kimselerden fidye alınmaz. Barınağınız ateştir, O sizin sahibinizdir; ne kötü 
bir dönüştür! 


Wo dn Sa çö gedir ik e Şİ 


şeyin ve Allah'ın zikriiçin kalplerinin haşyet İman kimselerin vakti gelmedi mİ 
duyma eden 
Sih, atıf muz. car- fail İl sıla; mazi h. cer, fili nefiy ve soru 
(pp )yematıf, ileyh mecrur, (94) ilinin faili, masdar fil c, ismi muzari o cezmh h, 
ismi mevsul muzaf ve nasb h,, fiili muzari mevsul 
#1ağ e e 4 PN yz z yy, Sü 
e ES ği gis YY ) Gimp Ji 
daha önce kitap verilen kimseler gibi ( onlar olmasınlar Hak'dan inen 
harfi cer, zarf mef'ul sıla; meçhul mazi nehiy h., f.muzari, nâsih, atıf o harfi cer, mecrur sıla; mazi 
(019 )'nin haberi Ni 
ismi fiil cüm, e NA h isim fill cüm 
şibhi c (S5 Y'nin ismi 
4 16 b ü ... “e Dena ZE ia di sekiz Yili 
yi e SO 3 çi gs 
fasık kimselerdir. onlardan birçoğu kalbleri (o katılaştı uzunzaman üzerlerinden geçti de 
haber car-mecrur Oo mübteda atıfh fail atıf h., fili mazi fail car-mecrur atıf h., filli mazi 


16. Allah'ın ve Hak'dan inen şeyin (Kur'an'ın) zikri için, iman eden kimselerin kalplerinin haşyet duyma (saygıyla 
karışık korku duyma) zamanı daha gelmedi mi? Onlar, daha önce kendilerine kitap verilenler gibi olmasınlar; zira 
onların üzerinden uzun zaman geçti de kalbleri katılaştı; onlardan birçoğu, fasık (yoldan çıkmış) kimselerdir. 

b 


|. Li - p rt 
ia gesi M7 yü > alı oi iye 
ölümünden sonra yeryüzünü dirilttiğini Allah'ın bilin 
muz. ileyh, muzaf, (3): muz. ileyh EA Meful Oğİ)nin haberi, muzarifilcüm. — (Sİ)ninismi e S0 m 


(gelE))'nün mef'ulü: masdarı müewel 


GR öğün ii sü SO O$ 


,  akledersiniz Belki siz açık deliller size açıkladık 
(Js)'nin haberi, fil cümlesi terecci ve nasb h., (,İs))'nin ismi Ga BEM REMŞSizlele MERE 
17. Allah'ın, yeryüzünü ölümünden sonra dirilttiğini bilin; belki siz akledersiniz diye ayetleri size açıkladık. 
ij KOİ eğil $ Sök 2İN idi 2 91 
bir borçla Allah'a borç verenler (o sadaka veren kadınlar ve sadaka veren erkekler Şüphesiz 
mef'ulü mutlak naibi, mevsuf mef'ul filli mazi, fall o atıfh matuf atıfh (Ö)nin ismi tekid ve nasb h 
© 
4183 m ef DEN â s4; KY ENE 
Es bal e , © sid ii 
cömert bir mükafat onlara vardır onlara kat kat karşılık verilir güzel 
sıfat mübteda muahhar, haber mukaddem, şibhi | atıf car- sıfat 


mevsuf cümle h mecrur (0İ)'nin haberi, meçhul fiili muzari c. 


s2 (Cüz: 27 )# (57 / Hadid Süresi) 


18. Şüphesiz ki, sadaka veren (ya da tasdik eden) erkekler ve sadaka veren kadınlara, Allah'a güzel bir 
borç verenlere (karşılığı) katlanarak arttırılır; onlara cömert bir mükafat vardır. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 538 > 
(57 / HADİD, 12— 13-14): 


(ERİ): müjde (GE ui) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü (ui e (nâkıs fil) yürüdü, hızlıca yürüdü! çalıştı, çaba sarfetti 


O ge Yl ışık, aydınlık, nur G3) (zarf) arasında Gi Ğ Ad): el Çi “x (tabir) ellerinin arasındakiler; önlerinde 


Gi & Öss): sağ cihet, sağ el/ kudret, kuvveti yemin/ cariye (Ğ- & ZİK ağaçlı bahçe, cennet (<2); (zarf) altında 
(ÜR Şi GR) (nakıs fil) aktı, cereyan etti, hareket etti (9 ŞU g ANİ) (ism-i fal) kalıcı olan, bekası devam eden 
Öz SÜ) YA kurtuluş, kurtulma (Gİ & Zal) nehir, irmak (432 x Z.EXİ): (mübalağalı ism-i fal) büyük, yüce 
(0:5 “EE Ai): baktı, yöneldi, gözelti, bekledi! düşündü ibret aldı/ inceledi Gİ & İs): nur, ışık, aydınlık, parlaklık 
CI ek Lİ) (iftial bâbı) ..dan alıntı yaptı; iktibas etti (Es, wi EE): döndü Gİ arka, arkasında 

(Cüd İeiz Yİ (iftiâl bâbı) (yavaşça) aradı (U > © De >>): çekti, çevirdi, kuşattı / vurdu 

ÖL a Yali: sur, duvar, çit, çevreleyen şey zi fa Ldy kapı Kl 9) Lir (ism-i fâil) iç, iç taraf 
1k; ab) vali (ism-i fâil) dış taraf, zahir Üz ön taraf, ön cihet/ karşı koyma gücü, mukavemet 

ri EE SÜ): (müfâale bâbı) bağırdı, çağırdı / uzaktan uzağa seslendi (hr (tasdik harfi) evet, bilâkis, aksine 
NE Kö Lây işkence etti, eziyet verdi, saptırdı, günaha soktu/ denedi) fitne çıkardı/ hayrette bıraktı 

(ai İK Gİ) (tefa'ul bâbı) durdu, bekledi, gözetledi (US OU'/ OE) (iftidl bâbı) şüphe etti 

ye p ye (muzaaf fiil) aldattı, kandırdı Gu ZE ili) arzulanan husus, ideal, ülkü, tememni, kuruntu 

b iy çok aldatan, kandıran veya şeytan 

(57 / HADİD, 15 — 16 - 17 - 18): 

e zi izi) (mehmuz'el fa) aldı/ çıkardı/ tuttu/ helak etti/ cezalandırdı Ki 3) İp sığınak, barınak 
İz Mya dost, sahip, yakın, bakıcı | (, 


yi. İğ m pa! izi 
Kaz YO) azli ismi mekân) varış yeri, varılan yer (..l ŞU ,5l): vakti geldi (©, fal Cİ): kalp, yürek 


: ED 


1): (zemm kelimesi) ne kötü (©UlW z lilik fidye 


: , 


Gi ei a) hürmet gösterdi,ürperdi,huşuda bulundu,sakin, sessiz oldu. (Vs JA Jğ)r indi 


(623 Ek Ci) (nâkıs fiil) katılaştı (Ge) g8 gi) (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi 
SİEE ee > a Be 
(Ysb dslr İle): (ecveffil) uzadı (3): (zari) önce | ÇEUİ & Ül) zaman, uzun süre, nihayet 


4, yağ pir e m ila 
(6S » Zİ. çok, çokluk (9 şö6 fal Sli; (ism-i fâil) fasık, açıktan açığa günah işleyen 
(Gİ pi PİK (nakıs fl, ifal babi) dirlti, hayat verdi (© 45 ©U) SYİY ölüm, ölme 


DE 


ve) (tef'il bâbı) açıkladı, zahir oldu, izah ve izhar etti Ouz re Je) akıl etti, akıl erdirdi (a): (zarf) sonra 


ğa  GİZAİİY (ism-i fali) sadaka veren erkek (61224 z GRİ (isi Ty sadaka yerek Kadır 
oi > A LE; (ifal bâbı) borç verdi fo z ziy güzel, mergup, hoşa giden 

(> iy sırf Allah rızası için verilen sadaka, yardım Gülan asla) asla) (müfâale bâbı) katladı, arttırdı 
gi Ğ Ziy ecir, ücret, mükâfat GS € Es: güzel, sevimli, cömert, şerefli, nimetlendiren 


adama 


(Cüz: 27 )$ (57 /Hadid Süresi) 


393 
< CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 539 (HADİD: 19 — 24)> 
j- 5 s3. -, ; - rd sa ERİN - 
“dde e OEİaİ as) 5 My iğsi çal! 3 
dosdoğru olan kimselerdir. işte onlar Peygamberlerine ve Allah'a oOimaneden kimseler 
haber fasıl zamiri mübteda matuf atıfh car- sıla; mazi fiil mübteda, ismi başlama h. 
mecrur cümlesi mevsul 
GA) mübtedasının haberi, isim cümlesi 
0.1 4 : 110? ss; NN |? 1.4 - 
o J ARİ s Ws saga 
ışıkları ve mükafatları onlara vardır Rableri katında (o şahit olanlardır o ve 
GA İye atıfh. ie haber Ri şibhi muz. ileyh, muzaf, (ar pi Sal matuf vi 
matuf muz. ileyh 
GUL yi Ya yeli 3 
ayetlerimizi yalanlayan İnkar edip kimseler 

car-mecrur fiili mazi, fail atıfh. sıla; mazi fiil cüm mübteda, ismi mevsul başlama h. 

) na 5m > ? 
4193 Üz Oesi İşi 

cehennemlik olanlardır 
muz, ileyh 


işte onlar 
haber, muzaf 


Gi) mübtedasının haberi: ikinci mübteda, işaret ismi 
19. Allah'a ve peygamberlerine iman edenler, işte onlar dosdoğru olan kimselerdir ve Rableri katında 


(O'nun adına) şahit olanlardır (veya Allah yolunda şehit düşenlerdir). Onlara, mükafatları ve ışıkları vardır. 
İnkar edip ayetlerimizi yalanlayanlar, işte onlar da, cehennemlik olanlardır. 


i pi) 1? “g rafe 
3 e Gan ös ui yale 
oyalanmadır ie bir oyundur dünya hayatı sadece Bilin ki 
matuf atıfh. haber sıfat mübteda, mevsuf hasr edatı emir filli, fail 
(LĞI)'nun mef'ulü, masdarı müevvel 
a5 , Zi . 
“İŞ > ee, ED ğ ee > 
5 ) ee pu ) 5 ) 
çokluk yarışı ve aranızda övünme ” süslenme ü 
matuf, mevsuf atıf h Ölüyü sıfatı, şibhi cümle matuf, mevsuf atıfh. matuf atıfh. 
sie Pp 5 S5 e 
Ma“ “(2 ai . - b <p - e : 
Lele gir) - il pl ES oYıÜ! 3 gratı Sg 
bitkisi çiftçilerin o hoşuna giden yağmurun o örneğigibidir çocuklarda ve (o mallarda 
gi Mef ğin sıfatı mazi muz ey GZİynünikincihaben; | matuf Aİ GS ünsifatı şibhi 
fill cümlesi şibhi cümle, muzaf cümle 
ai > s; 476 3 ii a 4; 
3 Ulk> 9 ye gi YAA ol fal wi 
çerçöp olur sonra sararmış akabinde de onu görürsün kurur sonra 
başlama İYİ fili muzari, nâsih, atıfh. hal atıf h.., fili muzari, mef'ul gep ” atıf h. 
h (9S)'nin - Fi (25) cümlesine 
haberi | (OS )ninismiğa)gizli matuf, fili muzari 
zamiri 
Pie y allı öyika ” Le Le ö -Ü) 
ie) 3 Mi ğa özi 3 İl bd izi 
hoşnudluğu ve Allah'ın bağışlaması da vardır — şiddetli azap ahirette vardır 
tuf tif e izm tif fat übtedi hhar, © hab kaddem, şibhi 
matu e Gay ün sıfatı, (Ciye matuf, sıfat mül e ar, aber eşi şıbhi 
şibhi cümle mevsuf 
i 22 K pr) a > m 
4205 yg çü YI gal idi u 3 
aldatıcı bir menfeatten başkası (o dünya 
muz. ileyh haber, muzaf istisna h 


hayatı değildir 

mübteda, mevsuf nefiyh. başlama h. 
20. Bilin ki, dünya hayatı sadece bir oyun, oyalanma, süslenme, aranızda övünme, mallarda ve 
çocuklarda çokluk yarışıdır. (Yine Dünya hayatı) bitkisi çiftçilerin hoşuna giden yağmurun örneği gibidir; sonra 


kurur, akabinde de onu sararmış görürsün, sonra çerçöp olur. Ahirette şiddetli azap da vardır. Allah'ın 
hoşnudluğu ve bağışlaması da vardır; dünya hayatı aldatıcı bir menfeatten başkası değildir. 


sıfat 


394 (Cüz: 27) (57 / Hadid Süresi) 


; , 
pile ai - : KE Sİ ve 
ww pe 3 öy Gül 
genişliği cennete Rabbinizden bir mağfirete yarışıp koşun 
mübteda MENİ atıf h. sıfat, şibhi cümle harfi cer, mecrur isim, mevsuf emir fiili, fail 
(8 yâz4)'e matuf, mevsuf 
> # Gi #8. İ Y e ; > ME 
iyi e Sisi ei 3 sanli tel 
iman eden kimseler için hazırlanmış yerin ve göğün genişliği gibi olan 
sıla; mazi fiil harfi cer, ismi Göze )in ikindi sıfatı, mağhul m: matuf atıf muz 25-Yin sıfatı, şibhi cüml 
Güm ME “> )'in ikinci sıfatı, meçhul mazi h ileyh (X>)'in sıfatı, şibhi cümle, 
fil cüm muzaf 
v,3 . Ri Sini de aa > Ti 
K p s 
A3 alı Ja 3 pi 3 Mu 
verdiği Allah'ın lutfudur İşte bu peygamberine (o ve Allah'a 
(il e dan hal, muzari fil cümlesi muz. ileyh (o haber,muzaf mübteda, işaret ismi matuf atıfh car-mecrur 
Er e z Ti 5 diz 5 
«212 e a » M ; gren v 
büyük lutuf sahibidir — Allah dileyen/dilediği kimseye 
sıfat muz. ileyh, mevsuf o haber, muzaf (Omübteda o başlamah sıla; muzari fiil cüm., ikinci mef'ul, ismi mevsul 


21. Ey insanlar! Rabbiniz tarafından bağışlanmaya, Allah'a ve peygamberine inananlar için hazırlanmış, 
genişliği yerle göğün genişliği kadar olan cennete koşuşun; bu Allah'ın dileyene/dilediğine verdiği lutfudur. Allah, 
büyük lutuf sahibidir. 


5 > e : pe 
: ei “e : ef i YA > ye — 
Y) - İç y 3 a >ÜN İyak ie pisi U 
ki illa kendinizde ve yeryüzünde herhangi bir musibet isabet etmemiştir 
istisna h harfi cer, mecrur isim nefiy h. atıf h sıfat, şibhi cümle zaid harfi cer, fail, mevsuf fiili mazi nefiy h 
22) ze - Ti İz “410 N DE iç. <3 
* Sağ dı ie gh öl şi Be SS 
kolaydır Allah'a bu Doğrusu biz onu önce Kitap'da 
yaratmadan bulunmasın 
yi harfi cer, mecrur isim, şibhi ii "nin ismi tekid ve (o muz.ileyh,masdarve (o harficer,zarf (o harficer,mecrur 
çeğ)'nin i ç eri, nasb h. nasb h., fiili muzari, ismi, muzaf isim 
haberi | <ümle 4) ile bağlantılıdır işaret ismi mef'ul 


22. Yeryüzünde ve kendinizde isabet eden herhangi bir musibet yoktur ki illa biz onu yaratmadan önce 
bir Kitap'da bulunmasın. Doğrusu bu Allah'a kolaydır. 


ui AY) 0 ve şi A 


şeyler sebebiyle (Oşımarmamanız ve kaybettiğiniz şeye üzülmemeniz içindir 
harfi cer, ismi nefiy h., atıf sıla; mazi fiil harfi cer, ismi fiili muzari, harfi cer, ta'lil ve nasb h., nefiy 
mevsul fiili muzari, fail h. cüm, mevsul fail h. 

4234 vs; pi “iü dr dn > Me Hz 

yl Ju F ey 3 Sui 
p4 

çok övünen böbürlenip (o hiç kimseyi sevmez Allah size verdiği 
sıfat muz. ileyh, meful, (o haber: nefy-i istikbal fil mübteda (o başlamah. sıla; mazi fiil cüm., 
mevsuf muzaf cümlesi mef'ul 


23. (Bunu size haber vermemiz) kaybettiğinize üzülmemeniz ve Allah'ın size verdiği şeylerle (nimetlerle) 
şımarmamanız içindir. Allah, böbürlenip çok övünen hiç kimseyi sevmez. 
ği 


5 5 Ki - (a 2 ağa p m0 . 
3 Ju Oyak 3 Öd el 
cimrilik yapmalarını insanlara emrederler ve “ cimrilik edenlerdir 
bni belimi metil ii “ siecel (ça) (onlar) takdir edilen mahzuf mübtedanın 
haberi, ismi mevsul 
24 & 31 İl öü et SE ie .. 
GAP Bİ çal a alı ok Ja Va 
övülmeğe layık olandır o zengindir Allah şüphesiz yüz çevirirse kim 
 DİNKİRİZ il N fasıl zi cevabü'ş-şart için filü'ş-şart, iletin düşmesiyle o mübteda, 
(öh)'nin ikinci haberi (öh)'nin haberi zamiri (Oğ)nin ismi rabıta, tekid ve nasbh. meczum f. muzari şart ismi 


cevabü'ş-şart; isim cümlesi, şart ve cevabı olarak (-): mübtedasının haberidir 


24. (Onlar) cimrilik ederler ve insanlara da cimrilik yapmalarını emrederler. Kim (Allah'ın emrinden) yüz 
çevirirse (bilsin ki), Allah doğrusu zengin ve övülmeğe layık olanın ta kendisidir. 


(Cüz: 27) (57 /Hadid Süresi) 395 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 539 > 
(57 / HADİD, 19 - 20): 


bi İN de di s m Gi ye E 

U T İs elçi, resul, peygamber Özel gz AU ecir, ücret, mükâfat (2x2! E2)): cehennem ehli 
Ay dö, 

Oyle ai al): (mübâlağalı ism-i fâil) çok doğru olan, çok sadık olan 

, e 

(la al AE) (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) şehit/ şahit/ çokça bulunan/ iyi gözetleyen 


Öl & » Sİ): nur, ışık, aydınlık, parlaklık (GAS DİN AS); (tef bâbı) inkâr etti, yalanladı, inanmadı 


yp 


(Miz çi ge) bildi Kak Gi) ip oyun, alay alma (& ): ziynet, süs 

(ni çi iy oyun, eğlence/ (masdar) oyalanma, oynama Gİ), karşılıklı övünme 
(483): çok mal vs hususunda rekabet yapma, çokluğuyla karşılıklı övünme EYİ ğ Aİ; çocuk, evlat 
OE TG İZİN: misil, müsavi, aynısı, numune, örnek (Eği) yağmur, yağmur suyu ile yetişen nebat 


: 


(Us Çk) Uz, (ifal bâbı) hayrete düşürdü, hoş gözüktü, hoşa gitti İh) bitki, nebat/ bitirme, büyütme 

(Ga > zu) (ecvef fiil) kurudu, soldu Gi) ei Gİ); (nâkıs - mehmuz fiil) gördü Gas ö Ayaz): şiddetli, kuvvetli 
(si “il AİR (ism-i fâil) sararmış, sararan gizi kırpıntı haline gelmiş kuru nebat, çer çöp 

Iİ ys SAKİ KE mağfiret, bağışlama GEN ahiret, son ( >>) 91 ih: (masdar) hoşnudluk, razı olma 
çazl o ÇEİ) dünyalık, menfaat, fayda, faydalanılan şey İĞ ye 202 J: aldatma, kandırma 

(57 / HADİD, 21 - 22): 

Gali Gİ e): (müfâale bâbı) müsabaka yaptı, yarış etti (re Za) EKİP mağfiret, bağışlama 

(EE ğg ii); cennet, ağaçlı bahçe Aİ) genişlik, en Y3aĞ) Ke deh); (if'al bâbı) hazırladı 

(İlasi e eri lütuf, fazl, iyilik, üstünlük, mükemmellik, hayır e) ir SD (if'al bâbı) verdi, getirdi 

(ZE SUE SU) (ecveffil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti (9473 z göjesahip çal MESİ): büyük, yüce 


GL İsa OLĞİ) (ecvef fi, iFal bâbı) isabet etti, dokundu. (45-211): (ism-i fâil) müsibet, bela (J3): (zarf) önce 


(mi ie 0 (mehmuz'el lam) yarattı Gİ) kolay/ az 
(57 / HADİD, 23-24): 
el ei eh (nâkıs fiil) üzüldü e TA zik şımardı, sevindi 
g2 e AE 
(Çe Dai ©): (ecvef fiil) elden çıkardı, kaçırdı, fevt etti 
Siz ? a |. / s» 
(Gi) gi 9): (mehmuz'el fa - nâkıs fill, if'al bâbı) verdi, getirdi (ue) e <İ) (if'al bâbı) sevdi 
, iz“ pi 
(ME: İN YERLİ pe (ism-i fâil) böbürlenen, kendini büyük gören, kendini beğenen 
(Ö k) İİ Fe (mübalağalı ism-i f8il) çok övünen, kendini çok medheden 
Bk le vk yi ae 
0) yin ye): (mehmuz'el fa) emretti OS b be): cimrilik etti 
US JE g3): (nakıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, döndü/ baktı/idare etti/ yaptı/ sevdi/ yürüttü/ yöneldi 
Mi ze çü 
el fa Şi (Esma-i ilahiyeden) zengin (ye): insanlar 
(1) AZE (Esma-i ilahiyeden) hamdedilen, çok sena edilen, layıkı vechiyle övülen 


EEJENENENENLA 


396 (Cüz: 27) (57 /MHadid Süresi) 


X CÜZ: 27, KUR'ÂN SAYFASI: 540 


(HADİD: 25—29)> 
Ee İst v si ds rs? “İ 
ei) pl 3 Alu (e 3 (o xi iri) 
onlarla beraber (indirdik apaçık belgelerle (o peygamberlerimizi gönderdik And olsun ki 
mekan zarfı fili mazi, fail | atıfh. car-mecrur mef'ul fiili mazi, fail yemin cevabı lâmı,tahkik h 
P ah Ri. ti - “di 
3 Shay Mer) pil Oğeli e) 
adaleti insanların yerine getirmesi için ölçüyü ve kitabı 
atıfh. car-mecrur fail ta'lil ve nasb h., fiili muzari matuf atıfh mef'ul 
A 5 5 t 5 Aİ Dİ 
gö 9 KO er pe Kİİ Şİ 
faydalar bulunan ve oçokşiddetli güç olan içinde demiri indirdik 
Üye matuf, mevsuf atıfh. sıfat mübteda muahhar, mevsuf haber mukaddem, şibhi cümle mef'ul fiili mazi, fail 
(Eden hal, isim cümlesi 
pi BİM öv» O a #4 5 5 
3 3 mai » ayı çal 3 yi 
ve kendisine yardım eden kimseleri Allah'ın bilmesi için insanlar için 
ei sıla; muzari fil cüm. yi a (2)ye matuf, sebep ve nasb h., fiili muzari er (Gü)nün sıfatı, şibhi cüm 
25 - 5 2 > v . tr 
4254 Ss Si ah öl lu Ma 
üstündür kuwvetlidir. Allah Doğrusu görmeksizin 
(9)'nin ikinci haberi © (91)'nin haberi || (“Y'nin ismi tekli ve 


peygamberlerine 
matuf 

25. And olsun ki peygamberlerimizi apaçık belgelerle gönderdik; insanların adaleti yerine getirmesi için 

onlarla (peygamberlerle) beraber kitabı ve ölçüyü indirdik; içinde çok şiddetli bir güç olan ve insanlar için 

faydalar bulunan demiri indirdik. (Bunu) Allah'ın, kendisine ve peygamberlerine görmeksizin yardım eden 

kimseleri bilmesi için (indirdik). Doğrusu Allah kuwvetlidir, üstündür. 


öz 


nasb h (Ga)daki zamirden hal; şibhi cümle 


Lg Me pal g ei Mİ 


2) 3 
peygamberliği / ikisinin soyunda ( kıldık İbrahim'i ve Nuh'u gönderdik o Andolsunki 
mef'ul harfi cer, mecrur |oofiilimazi, atıf matuf atıf meful — filimazi,fal (© yemin cevabılâmı, o başlama 
isim fail h h tahkik h. h. 
26 “eğ ... ..z > Saye ... “alı * 
4263. öğünü O 3 aa ii SI j 
yoldan çıkmıştır onlardan birçoğu doğru yoldadır Artık onlardan kimi Kitab'ı (o ve 
haber car- mübteda atıf mübteda muahhar başlama h.* haber matuf atıf 
mecrur h. (mankus ismin merfu hali) o mukaddem: şibhi cümle h 
26. And olsun ki Biz Nuh'u ve İbrahim'i gönderdik; peygamberlik ve Kitab'ı ikisinin soyunda kıldık; artık 
onlardan kimi doğru yoldadır, onlardan birçoğu da fasıktır (yoldan çıkmıştır). 
m : » v2 > ys 4 “ğe Si a; 
BP A bal 3 b gayi e p 
Meryem o oğlu İsa'yı peşlerinden Peygamber- onların izleri peşpeşe Sonra 
gönderdik lerimizi üzerinde gönderdik 
muz. ileyh sıfat, car- fiili mazi, fail atıf car-mecrur harfi cer, mecrur fiili mazi, fail atıfh. 
muzaf mecrur h. isim 
Ş > o ee e A-- - < i ve # 
Bi) Sİ ali ol Üe 3 esi En 3 
şefkat ona uyan kimselerin kalplerine koyduk İncil'i ona verdik ve 
çe çe , — Sıla;şmazifiil muz. ileyh, ismi harfi cer, mecrur fiili mazi, atıf ikinci fiili mazi, fail, birinci (o atıf 
(G2) filinin mefulü cüm. mevsul isim fail h. mef'ul mef'ul h. 
ii 2 ki Di 2 işe 70120. 2 MİŞ - 
92) sl OY) eşle ARAR A) 3 lü, | 
rızasını arzu ettikleri sadece üzerlerine farz ortaya ruhbanlık merhamet ve 
için kılmadığımız attılar 
muz. ileyh, mef'ulün li istisna car- fili mazi, fail, nefiy h. Ta RAY atıf matuf atıf 
sonraki eclih, h.(hasr (omecrur mef'ul lay) Li e h. h. 
kelime için muzaf edatı) sıfatı, mazi fil matuf, 
muzaf cümlesi mevsuf 


y)'in 2. sıfatı 
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- 2 oi 8. 02 -; if 
li Gü er) P a) ui Dali 
kimselere bunun üzerine verdik riayetin gereği gibi akabinde ona riayet Allah'ın 

etmediler 
birinci mef'ul, ismi a pi > muz. ileyh, muzaf, mef'ulü mutlak fiili mazi, fail, (o atıfh.,nefiy (o muz.ileyh 
mevsul atıfh., (2,5, U) cümlesine (G): muz. ileyh naibi, muzaf mef'ul h. 
matuf, fiili mazi, fail 1 ” 
(GE) cümlesine matuf 

97 UR 3... a - Ez İ ... 7 

3 ödü b O | Taği Ob e 
fasıktırlar (o onlardan çoğu mükafatlarını o onlardan iman eden 


haber car-mecrur mübteda başlama h. ikinci mef'ul car-mecrur sıla; mazi fiil cüm. 
27. Sonra onların izleri üzerinde peygamberlerimizi peşpeşe gönderdik; Meryem oğlu İsa'yı da 
peşlerinden gönderdik ve ona İncil'i verdik; ona uyanların kalplerine şefkat ve merhamet koyduk; üzerlerine 
bizim farz kılmadığımız fakat sadece Allah'ın rızasını arzu ettikleri için ruhbanlığı ortaya attılar, akabinde ona 
gereği gibi de riayet etmediler; bunun üzerine onlardan iman eden kimselere mükafatlarını verdik; (ama) 
onlardan çoğu fasıktır (yoldan çıkmışlardır). 
: , 


> : - vi e - niği 4 
al ŞANI ili Val Salli iu 
iman edin Allah'tan o sakının iman eden kimseler Ey 
emir fiili, atıf mef'ul emir fiili, sıla; mazi fiil 1 SM iğ nida h., münada, tenbih h. 
fail h. fail cüm. (45))'nün sıfatı, ismi mevsul 
ei *iso - .... Kiz Ze .- 
Sİ Ji 3 >) va gis Si Ayan 
size yaratsın rahmetinden iki kat ki size versin o peygamberine 
- DER tif re e ikinci meful, ifill, birinci z 
car-mecrur (S'3)ye matuf, fili e (ks) nin sıfatı, şibhi ' ye Mei irinci car- mecrur 
muzari cümle 
pi b. * 4. - 2 0g ge 
3 “ e 3 8 Oya b 
sizi bağışlasın kendisiyle yürüyeceğiniz bir ışık 
başlama h. car-mecrur fili muzari atıfh. car-mecrur sıfat, fiil cümlesi mef'ul, mevsuf 
28 Sn. .— si 
«283 Bi $ iy 
çok merhamet edendir çok bağışlayandır Allah 
ikinci haber haber mübleda 


28. Ey iman edenler! Allah'tan sakının, peygamberine inanın ki, Allah size rahmetinden iki kat versin; 
size kendisiyle yürüyeceğiniz bir ışık yaratsın; sizi bağışlasın; Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. 


.. fe LL ME A va ş 
Kil 5 Oğylük Yi AS Jai gi pe 
hiçbir şeye (o kudretlerinin yetmeyeceğini (| Kitap ehli bilmezlik etmesin 
harfi cer, Öl)nin kaba masdar ve muz. fail, fiili nehy-i galib; harfi cer, fiilin önüne geldiği için 
en #lsümzzl nasb > nefiy ileyh muzaf muzari (Gi)'nin tahfifi, (Gi)'nin ismi şan zamiri 
a Ni er .; > 5 ği 
Del pe Çad 0i 7 hai 
Allah'ın elinde lutfun olduğunu Allah'ın lutfundan 
izleğii (i)'nin haberi, şibhi cümle, muzaf (iynin ismi tekki:ve nasbh, ati, muzsileyh Ge yin sıfatı, şibhi cümle 
29 ii 1 ii al 5 .*2.. 2 9 
4293 ea Şadi y abı 3 slaj e eği 
büyük lutuf sahibidir Allah dileyen/dilediği kimseye onu vereceğini 
sıfat muz. ileyh, haber, mübteda başlama sıla; muzari fil ikinci mef'ul, ismi e İni ği, X 
mevsuf muzaf h. cüm. mevsul (hin 2 haberi; müze 


cümlesi (fiilkmef'ul) 
29. Kitap ehli, Allah'ın lutfundan hiçbir şeye güçlerinin yetmeyeceğini; lutfun Allah'ın elinde olduğunu, 
onu dileyen/dilediği kimseye vereceğini bilmezlik etmesin; Allah büyük lutuf sahibidir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 540 > 
(57 / HADİD, 25): 


” A NE P di. Gigi 
OL bez beyi) (ifal bâbı) gönderdi Gl g OLU). insan li T İY elçi, resul, peygamber 


EN adalet (Ğ fal 


apaçık, açıklayan, izah eden ağ İZ J3h (ifal bâbı) indirdi 

Giz Ayasliy: demir (45 z OS: kitap ispat, hüküm, takdir farz/ amel defteri// semavi kitaplar 

Gl EMA adalet veya terazi, amel terazisi/ adalet/ şeriat/ gram 

3 ? ei KOY (ecvef fiil) riayet etti, yürüttü/ kalktı/ başladı/ vuku buldu/ baktı/ himaye etti/ ayakta durdu, dikildi 
GÂİ) kuvvet, güç, şiddet/ harb/ azap (03 x ak şiddeti, kuvetli (GÜ iakEzİİ): fayda, menfaat 
(ie çi a): bildi (ye Vaz Yal) yardım etti öz in Lai); gayb, göze gözükmeyen, idrak edilmeyen 
yi (Esma-i ilahiyeden) kuvvetli, kudretli, güçlü Esi fal a: (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, değerli 
(57 / HADİD, 26 — 27): 


GEY LZ ÜL çiral babi) gönderdi GESİ © İSİ) çok, çokluk OUZ (aa5 JE): kıldı, yaptı 
; a 


o. Rap < M R 
(up E Ay): zürriyet, nesil Gali) nübüvvet, peygamberlik 


Sa la) Lİ (ism-i fâil) hidayete eren, tanıyan, bulan 


. 


Çİ GA) (mâkıs fi, tefil babi) birbiri peşine gönderdi (Ğİ & Ü)iz emare 


GE x İAÜ): erkek, oğul (©» iz “İİy: kalp, yürek Gl GE İİ): (ifl babi) verdi, getirdi 
ONS Jai ği kıldı, yapı (GRİ 


esi vi ek m ÜR ZE di 
(8İ)İ): şevkat, şedid, merhamet, acıma (6 )) â> Ji rahmet, ihsan (45La'))): rahiblik hali ve rahib tarikatı, ruhbanlık 


(iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 


e) ie £ 2) (itil bâbı) ibda etti, ihdas etti, ortaya koydu, yepyeni olarak yaptı (52): hakkıyla, gereğince 

(GS LE LEY farz kıldı/ yazdı / tescil etti/ takdir etti/ isbat etti/ beyan etti 

USE EE) gla I: (masdar) arama, talep etme K.-> >>) OY (masdar) rıza, hoşnudluk, razı olma 

ge ) SE GEM (nakıs fil) riayet etti, gözetti, korudu (> x ÜYecir ücret, mükâfat Gİ & *Sİy çok, çokluk 
(57 / HADİD, 28 - 29): 

Eİ A LR (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı Gi ge EDİ (mehmuz'el fa - nâkıs fill, if'al bâbı) verdi, getirdi 
Oi Tal Ni) nur, aydınlık, ışık, parlaklık (Sİ; nasip, pay, hisse 

(Ça ei a) doğru yolda gitti/ yürüdü! adım attı/ yolundan gitti/ toplandı giz ye Tâky mağfiret etti, bağışladı 
1 > eN (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bağışlayan, mağfireti bol olan 

15 —) Ji I: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok merhamet eden, çok acıyan 

ii ah; ehli kitap; hristiyanlar, yahudiler iz gi e): bildi çi al Adiy. el 

GG a Za): elde etti/ ayarladı/ kadrini bildi/ takdir etti/ daralttı, kısıtladı/ gücü yetti/ ölçüp biçti 

(disi g alip lütuf, fazl, kerem, iyilik, üstünlük, mükemmellik O Ec 3) sahip (çiz ia eEsİy büyük, yüce 
Gel gi si) (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, ifal bâbı) verdi, getirdi ee eti e); (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, tercih etti 


(se lanfanlan/aslan/an) 
> YİRMİ YEDİNCİ CÜZÜN SONU « 
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w 28. CÜZ w 


(58) İLE özge 
(MÜCÂDELE (Mücâdele) SÜRESİ) 
(Medine'de inmiştir. 22 ayettir.) 
X CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 541- 544 > 


gr gar 


Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
ni ' asid si wi “5 
5 LEE si J# MI e » 
kocası hakkında seninle mücade eden kadının sözünü Allah işitmiştir 
harfi cer, mecrur isim sıla; muzari fii cüm., mef'ul muz. ileyh, ismi mevsul meful fail fiili mazi tahkik h. 
on 5 2 .... iy İ : ğ : - : 
US : 3 ai gi 3 
konuşmanızı işitir Allah Allah'a şikayette bulunan ve 
mef'ul haber, muzari fiil cümlesi mübteda atıfh harfi cer, mecrur isim fiili muzari atıfh 
<1) ai ze alı Ol 
görendir işitendir Allah Doğrusu 
çi Aİ tekid ve nasb h 
9)'nin ismi 


(9)'nin haberi 


(91)'nin ikinci haberi 


1. Kocası hakkında seninle mücadele eden ve Allah'a şikayette bulunan kadının sözünü Allah işitmiştir; 


esasen Allah konuşmanızı işitir. Doğrusu Allah işitendir, görendir. 
, 


“e gli 


Oyal 


.s s. - “ . 
ei GA u mi - 
onların anneleri onlar değildir kadınlarından (o sizden "zihar" yaparak ayrılmaya çalışan kimseler 
(U)inın haberi © (Ujnin Geli mübtedasının harfi cer, mecrur isim Man sıla; fiil cüm. mübteda, ismi mevsul 
ismi haberi, (leyse)'ye nâsih h. 
ET pi » - z K .y.s8 vi 
! va | ! 5gal ! 
esi 3 pipi © YI eğil b 
Doğrusu onlar onları doğuran kimselerdir. ancak anneleri 
DEN atıf h fili mazi, fail, mef'ul haber, ismi mevsul istisna h. mübteda nefiy h. 
tekid ve nasb h., (9l)'nin ismi 
2 mİ LİN EN . > eğ *z dl A 
42» yg gn) ayı ol 9 Bi Jül! a yen toy) 
bağışlayandır o affedendir o Allah o şüphesiz asılsız ve sözün kötüolanını o söylüyorlar 
£ tekid lamı* iyi tekid ve atıf Çi atıf sıfat, mef'ul, ii 
(ö))'nin ikinci p (0))'nin bh ii (ya |, şibhi iisusil tekid lamı, (0)'nin 
matuf cümle haberi, fil cümlesi 


(9)'nin haberi ismi 


haberi 

2. Sizden, kadınlarından "zihar" yaparak ayrılmaya çalışan kimseler (karısına sen benim öz anam 
gibisin demek suretiyle boşamak isteyenler, bilsinler ki), onlar (hanımları), onların anneleri değildir; 
anneleri ancak, onları doğuran kimselerdir. Doğrusu onlar sözün kötü ve asılsız olanını söylüyorlar. 


Şüphesiz ki Allah affedendir, bağışlayandır. 


Oyal e) p 


: NE im 5 öt 
ui ODM ei 
şeylerden dönen sonra kadınlarından “zihar" yaparak ayrılmaya çalışan kimseler 
car-mecrur (ismi mevsul) fiili muzaritfâil atıfh. harfi cer, mecrur isim sıla; fiil cüm mübteda, ismi mevsul atıfh 
e pk EE ie eğe Mİ, ni 
özi 7. uuğo Pe A > gö 
öğüt verilmektedir. İşte size (temasetmeden önce bir kölenin azad edilmesidir söyledikleri 
haber, fil cümlesi mübteda, muz. ileyh, masdar harfi cer, muz. rabıta, («4 Hi) (onların cezaları) olarak takdir sıla; mazi 
işaret ismi ve nasb h., fiili zarf ismi, ileyh 4 fil cüm., 
muzari, fail muzaf edilen mahzuf mübtedanın haberi, muzaf fail 
(a) mübtedasının haberi, isim cümlesi 
MB İsim > ini da Ka 
«33 > o gesi ve) alı 3 di 
haberdardır. işlediğiniz şeylerden Allah bununla 
haber sıla; fiil cüm. ” > ” mübteda (o altıfh car-mecrur 
car-mecrur, (ismi mevsul) şibhi cümle ( x->) ile bağlantılıdır 
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3. Kadınlarından "zihar" yaparak ayrılmaya çalışan sonra söyledikleri şeylerden (sözlerinden) dönenler, 
(onların cezaları) (ailesiyle cinsel yönden) temas etmeden önce bir kölenin azad edilmesidir. İşte size bununla 
öğüt verilmektedir. Allah, işlediğiniz şeylerden haberdardır. 


Bim 5: EZ e AE İİ Wi. ef DO 
YE Sr ie ie pia e vi 
temas etmeden önce peşpeşe  ikiay oruç tutmaktır. (köle) bulamazsa kim 
muz. ileyh, masdar ve harfi cer, sıfat muz. ileyh, di filü'ş-şart: cahd-ı başlama h., 
nasb h., fiili muzari, fail zarf ismi, mevsuf rabıta, (e >) (onun cezası) mutlak: nefiy ve mübteda, şart 
muzaf olarak takdir edilen mahzuf cezm h., meczum ismi 
mübtedanın haberi, muzaf f.muzari 
cevabü'ş-şart, isim cümlesi, şart ve cevabı olarak (4): mübtedasının haberidir 
#0, “şk b ww BRE DE 4 
ei A TES pub ai 
iman etmeniz içindir o Bu yoksul altmış doyurmaktır gücü yetmezse kimin 
ik R > mübteda, temyiz muz. 7 dü m atıfh., 
(213) mübtedasının haberi, işaret ismi ileyh cevabü'ş-şart,rabıta, (e ili>-) (4): mübtedasının mübteda 
ta'lil (sebep) ve nasb h., fiili (karşılığı) olarak takdir edilen haberi fi'lü'ş-şart; nefiy , Şart 
muzari, fiili muzari, fail mahzuf mübtedanın haberi, muzaf ve cezm h..fiili muzari ismi 
b 5 A “e » is > p 
alı İya> or 3 A ye) 3 iy 
Allah'ın sınırlarıdır Bunlar peygamberine ve Allah'a 
muz. ileyh haber, muzaf mübteda, işaret ismi atıfh. matuf atıfh. car-mecrur 
4 Hi 7 * yi - 
443 esi Öle YAN 9 
acı veren bir azap inkar edenler için vardır 
sıfat mübteda muahhar, mevsuf haber mukaddem, şibhi cümle atıfh. 


4. Kim (azad edecek köle) bulamazsa, (onun cezası) (ailesiyle cinsel) temas etmeden önce peşpeşe iki 
ay oruç tutmaktır. Kimin gücü yetmezse, (cezası) altmış düşkünü doyurmaktır. Bu (kolaylık) Allah'a ve 
peygamberine iman etmeniz içindir; bunlar, Allah'ın sınırlarıdır; inkar edenler için acı veren bir azap vardır. 

, 5 


: iç... - 1 e af zi 
! ES 4g e) 3 a Oyu oi öl 
hor ve hakir kılınacaklardır peygamberine ve Allah'a karşigelen kimseler Doğrusu 
(91)'nin haberi, meçhul mazi fiil cümlesi MED sihhi: imefuli sela; ME (91)'nin ismi, ismi mevsul Kd in in 
ice z - Çi ei s. iğ 
üz w 3 ip öy! .. 
indirmiş olduğumuz halde kendilerinden önceki kimselerin (o hor ve hakir kılındığı | gibi 
fiili mazi, fail tahkik hal vavı, arkadan gelen fiil sıla; şibhi cüm. naibi fail, ismi meçhul fiili mazi, harfi cer, 
h. cümlesi hal'dir mevsul (masdarı müewvel) masdar h. 
5) gu » Miz 2 ii MM AT 
<5öb e Yİ Ee e A p Ağ EW 
alçaltıcı azap inkar edene vardır apaçık ayetler 
sıfat mübteda muahhar, mevsuf haber mukaddem, şibhi cümle atıfh. sıfat mef'ul, mevsuf 


5. Doğrusu apaçık ayetler indirmiş olduğumuz halde Allah'a ve peygamberine karşı gelenler, 
kendilerinden önceki kimselerin hor ve hakir kılındıkları gibi hor ve hakir kılınacaklardır. Biz, apaçık ayetler 
indirmişizdir, bunları inkar edene alçaltıcı azap vardır. 


b *. > Da e MY, haz Süs 
ulez ve iü al ei PA 
yaptıkları şeyleri o Onlara haber verir hepsini o Allah onları dirilttiği gün 
sıla; mazi fiil car-mecrur (ismi atıf h., füli hal fail muz. ileyh, muzari fiil (631) (an) olarak takdir edilen 
cüm,, fail mevsul) muzari, mef'ul cümlesi mef'ul 
mahzuf fiilin mef'ulü 
6 N .. e a pi ie pi s7 > 
bi Si an 5 EE 3 Âh  öües 
ti , 
şahiddir şeye her Allah bunu unutmuşlardır Allah (ona saymış 
haber omuz.ileyh harfi cer, mecrurisim,muzaf mübteda atifh. | fili mazi, fail, meful (o atıfh. fal (o fili mazi, meful 


6. Allah'ın onların hepsini dirilttiği gün(ü an), onlara yaptıkları şeyleri haber verir; Allah ona saymış, fakat 
(kendileri) bunu unutmuşlardır. Allah her şeye şahiddir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 541 > 
(58 / MÜCÂDELE, 1-2): 


(ee ee e) işitti, duydu çiğ E EE koca, zevc, eş (di idi Ja; söz/ görüş! iftira/ inanç/ akide 
aBeZ e BE (müfâale b.) mücadele etti, çekişti, atıştı e ŞE En (nâkıs-iftiâl bâbı) şikâyetçi oldu 
(ALİ YE Yİ): (tefaul bâbı) karşılıklı konuştu ( Ke) ii: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) çok iyi işiten 
Gi e Tal): (sıfat-ı müşebbehe(Esma-i ilahiyeden) gören, açıkça bilen 

(58 / MÜCÂDELE, 2-3): 

Gain Hall; Ak): (müfâale bâbı) zıhar yaptı, boşadı ği id eli) anne (peygamberimizin hanımları kastedilir) 
Ğ5Y4 AL 33) (misal ül) doğurdu ÇE-İİY kadınlar (YS İZE İĞ) (ecvefil) dedi söyledi 

Ee Ky Saip kötü, çirkin/ (mimli masdar) çirkin karşılama, beğenmeme, kötüleme, kötülük 

Eİ 3 ÜYAİİ): söz/ görüş! ifira/ inançı akide () #İ) batıl, baş, hakikatsiz, asılsız Wade) Zil p afvedici 

NAZ AR) ARİF (mübalağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bağışlayan, mağfireti bol olan 

GÜZ Zal Zal (müftale bâbı) Zıhar yaptı, boşadı (5,5 İJ; Sy çecveffil)döndü — ÇÜÜ) kadınlar 
(0) Ğİ köle boyun e pa (masdar) azad etme (| (İĞ): (zarf) önce 

ei İLE ai); (tefâul bâbı) birleşti/ birbirine dokundu/ kinaye olarak kadınla erkeğin birbiriyle birleşip şehvani 
yolla birbirinden faydalanmalarıdır iz e hey): (misal fiil) vaaz etti, öğüt verdi 

ouz a Je2) amel etti, yaptı, işledi (2 ZE) TAS E: (mübalağalı ism-i fil) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 
(58 / MÜCÂDELE, 4-5-6): 


O (GS de Aa): (misal fil) buldu (tedarik etti) | Osş$ ç ZZlk ay/ hilal 


a şe) AZalip (masdar) oruç tutma ÜN: (zarf) önce 

Ö po & AĞ): (ism-i fali) peşpeşe ardarda gelen fc eb gli (istif'âl bâbı) yapabildi, edebildi, gücü yetti 
TEN ME vi (tefa'ul bâbı) birleşti/ birbirine dokundu/ kinaye olarak kadınla erkeğin birbiriyle birleşip şehvani 
( e) > OL altmış 


* .. , » © 33 . 
(eg ig Gİ): (alçaltıcı, zillete düşürücü) fakirliğe sebep olan, yoksul, düşkün (3ş4> 7 AS): sınır, hudud 


b a S5 ee 
yolla birbirinden faydalanmalarıdır Kesi gabi) abi j: (masdar) doyurma 


1 May İnak, ei yi 
(el): şiddetli acı çektiren, çok elem veren (YI51 J;£ JSİyçifal bâbı) indirdi KOBİ) Saglik (ism-i fail) alçaltan, zelil kılan 
(Gu 3 SE) (müfâale bâbı) karşı geldi, muhalefet ve niza etti, düşmanlık yaptı/ bir tarafta durup diğer tarafa hücum etti 


z : > Si Gl Mi 

(GS ES ES) horve hakir kıldı/ kızdırdı/ perişan etti/ örseledi (S3 İİ): apaçık, açıklayan, izah eden 
DM in e 

(ue day Ea) diriltti, gönderdi, uyandırdı (L.«>-): (cem manasını tekid için getirilir) hepsi, hepsini, tümünü, bütününü 


, 


>): (mehmuz fill, tef'il bâbı) haber verdi, bildirdi OLE UÜ ha amel etti, yaptı, işledi 


(Ua>| e sh (nâkıs fiil,ifal bâbı) saydı/ kavradı, hafızada tuttu 
(3 ge e) (nâkıs fiil) hatırından çıkardı, unuttu, terketti, hatıra getirmedi 
KAŞE Aş) AŞİ: (mübalağalı ism-i fali) (Esma ilahiyeden) şahid, gözetleyici, hazır olan 


ENLAEAMCAMD 
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< CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 542 (MÜCADELE: 7-11)> 


DUL u gisi aI öl e i 
Göklerde olan (oo şeyleri bildiğini Allah'ın görmedin mi 
sıla; şibhi cüm. mef'ul, ismi inin Gölü nazi ii cürlei “iy nin ismi tekid ve nasb nefiy ve cezm h., füli soruh. 
mevsul h. muzari 
(G'nin mef'ulü: masdarı müevvel 
SİA yil gı e reg e ü y 8 . ü > 
e) » | # SE ON PN 3 
dördüncüleridir o ila Üç gizli olmaz ki yerde şeyleri o ve 
kişinin o konuşmaları olan 
haber G)'den istisna muz. zaid harfi cer, fail, tam (nâsih nefiy o sıla;şibhi (omeful,ismi atıf 
pW) h. ileyh muzaf olmayan) fiili h. cüm. mevsul h. 
hal; mübteda muzari 
ğ inik,» t ğ pi GM ie 2 R ap BE ğ 
3 ei Pi YI ee A OY EY j 
bundan altıncılarıdır O (Allah) illa o beşkişinin 
atıf harfi cer, işaret ismi nefiy o atıfh haber mübteda istisna Giy nefiy — atıf 
h, ii ? h h we & m 
(52') ile bağlantılı melüfi 
G 2. -Ye matuf isim cümlesi 
Ba 2s .... . Yı “İ Z 
iyi vu iyi ei pr) yı Kİ v 
olurlarsa olsunlar (her nerede onlarla beraberdir o ila daha çok 
Kan ei li mekan zarfı ( Sİ, G3İ)'den hal En (GÜYe matuf, Bİ) ya matuf da nefiy h. 
kelimedir) mübteda denmiştir) 
47 #2 > 2 yi Tu Buzsi Kisi ta : .4/30 a; 
YE hk alı O Sadi ee ide o ea 
bilendir şeyi her Allah Doğrusu kıyamet (o günü yaptıkları (o şeyleri (o onlara Sonra 
haber verir 
()'nin MUZ, car-mecrur muzaf, (öi)'nin tekil Omuz. zaman zarfı, sıla; mazi car- fiili , atıfh 
ileyh ibhi cümle (5) ile b ve ileyh muaf. ( fil cüm., fail o mecrur muzari, 
haberi id e ismi nasb öl (ismi mef'ul 
bağlantılı h ile bağlantılı mevsul) 


7. Göklerde olanları da, yerde olanları da Allah'ın bildiğini görmedin mi? Üç kişinin gizli konuşması 
olmazki illa O (Allah) dördüncüleridir. (dördüncü mutlaka O'dur); beş kişinin (bulunduğu yerde), O (Allah) 
altıncılarıdır; bundan daha az veya daha çok, her nerede olurlarsa olsunlar illa O onlarla beraberdir. Sonra, 
kıyamet günü, yaptıkları şeyleri onlara haber verir. Doğrusu Allah her şeyi bilendir. 

> , 


e ; ; ” 
iç ie ER 5 sea 2 pi #3 g0 i 
Og pg EPİ We ili di je i 
geri dönen sonra gizli konuşmadan yasaklanan kimseleri görmedin Mi 
filli muzari*fâil atıfh harfi cer, mecrur sıla; meçhul mazi fiil harfi cer, ismi cahd-ı mutlak: nefiy ve o soruh 
isim cüm, mevsul cezm h., fiili muzari 
se : 
> 02 422 > s0. , p 
r ball öz , O ii ui 
, o Günah işleme hususunda gizlice söyleşenleri kendisinden yasaklandıkları şeye 
atıfh. car-mecrur fiili muzaritfâil atıfh car-mecrur sıla; meçhul mazi fiil c. car-mecrur (ismi mevsul) 
y,3 wğiz yeli > a9 82 KUR. » ğ Pi vi ia SEYİR 
AM iel e Be Bağl 3 İğ maa 3 öğle 
Allah'ın o kendisiyle seni şeyle seni Sana geldikleri Peygambere (| isyan düşmanlık 
selamlamadığı selamlarlar zaman etmek etmek 
fail car- sıla: cahd-ı mutlak fiil car- cevâbü'ş- ozamanzarfı, atıf muz. ileyh matuf, atıf matuf 
mecrur o cüm.; nefiy ve cezm mecrur şart, fiili filü'ş-şart; fili | Oh. muzaf h 
h., fili muzari, mef'ul (ismi mazi, fail, mazi, fail 
mevsul) mef'ul mef'ul 
zoe. oi > b' ül HOT diz Yy, pi a Od > 
e Ji yla E ig ga 3 
Cehennem onlara o söylediğimiz şeyler Allah bizeazab değil (içlerinden derler 
yeter sebebiyle etmeli miydi 
haber mübteda sıla: muzari fiil car-mecrur fail fili muzari, otahdid harfi cer, fili atıf 


cüm (ismi mevsul) mef'ul h mecrur isim muzaritfâll oh 
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483 yazi vii ya 
dönüş artık ne kötü Oraya yaslanırlar 
fail başlama h., camid fiili mazi fiili muzari*fâil, mef'ul 
8. Gizli konuşmadan yasaklanan, sonra yasaklandıkları şeye geri dönen, günah işlemek, düşmanlık 
etmek ve Peygambere karşı gelmek hususunda gizlice söyleşenleri görmedin mi? Sana geldikleri zaman, 
Allah'ın seni kendisiyle selamlamadığı şeyle seni selamlarlar (Es-selâmü Aleyk yerine, üzerine ölüm olsun 
manâsında Es-Sâmü Aleyk derler); içlerinden, “(Hakikaten Peygamber olsaydı) söylediğimiz şeyler sebebiyle, 
Allah bize azab etmeli değil miydi?" derler. Cehennem onlara yeter. Oraya yaslanırlar, artık ne kötü dönüş! 


ii hide ye a. 4 
Ül Ya POE ğe igili Geni iL 
> > l yl o 44 
artık fısıldaşmayın fısıldaştığınız zaman iman eden kimseler Ey 
rabıtat cevâbü'ş-şart; nehiy ve cezm şart bildiren zaman zarfı fi'lu'ş- sıla: mazifil of... t nida h., münada, 
h., fili muzari, fail şart, fili mazi, fail cüm., faj | (45')nün sifatı,ismimevsul | muzaf'tenbihh. 


Sen 3 Zİ O 3 İŞ zak 3 bi yi çğ 


takvâyı (o ve iyilik o fısıldaşın Peygambere (isyanı ve düşmanlığı , günahişlemeyi 
matuf atıf car- emir fiili, atıf muz. ileyh matuf, atıf matuf atıf car-mecrur 
h., mecrur fâil h. muzaf h. h. 
b al al al hai 
İğ yazi 4! ŞI g8 3 
toplanacağınız kendisine Allah'tan sakının 
sıla: ele şibhi cümle Gİ zi ile bağlantılıdır sıfat, ismi mevsul mef'ul emir fiili, fail atıfh. 


9. Ey iman eden kimseler! Fısıldaştığınız zaman, artık günah işlemeyi, düşmanlığı ve Peygambere isyanı 
fısıldaşmayın; iyilik ve takvayı fısıldaşın. Kıyamet günü kendisine (huzurunuzda) toplanacağınız Allah'tan sakının 
: > 


- » - 


n 249 4f 06, - 2 G4 “ö 
3 al aşil oz ole ei Gİ 
İman eden kimseleri üzmek için eytandandır. fısıldaşma ancak 
çi iŞ 
atıfh.. e sıla: mazifiilcüm. fail (omeful,ismimevsul | tallil (sebep) ve nasb h., fiilimuzari o haber, şibhi cümle mübteda hasr edatı 
- L » wX e “iz. #12, - 
3 a 34 YI La pla v3 
Allah'ın izni hariç hiçbir şekilde onlara zarar verecek değildir 
0 wi pi istisna e ER 22id harfi cer (tekid içindir), (, inin haberi nâsih fiili mazi 
yy - 5 e - 
4105 öğ alı ie 
inananlar güvensinler Allah'a 
fail rabıtatemr-i gâib; emir lâmı, fiili muzari 


harfi cer, mecrur isim, şibhi cümle USE) ile bağlantılıdır 


10. Fısıldaşma iman edenleri üzmek için ancak şeytandandır; Allah'ın izni hariç (şeytan) onlara zarar 
verecek değildir; inananlar (yalnız) Allah'a güvensinler. 


20 N Lr me ( “adi i> > Gİ 4 
PE MENE iyi il iü 
toplantılarda yer açın size dendiği zaman İman eden kimseler E 
harfi cer, mecrur o naibi fail, fiil car- şart bildiren zaman sıla: mazi ei siri h nida h., münada, 

isim cümlesi mecrur (o zarfı, filu'ş-şart, fiili mazi fill cüm. ())'nün sıfatı, ismi mevsu 


muzaf, tenbih h. 


1ğalğ iğ MEKE Gİ ÜN çak Lİ 


hemen kalkın ki Kalkın denildiği zaman size Allah genişlik versin (o yeraçınki 
rabıta, cevâbü'ş-şart; naibi fail, fil şart bildiren zaman zarfı, atıf car- fâil fiili muzari rabıta, cevâbü'ş-şart; 
emir fiili, fâil cümlesi filu'ş-şart, fiili mazi h mecrur emir fili, fâil 
> sf p : -— st, ni Te» 
ii zail g. eğ İyi Zili abı g3 
verilen kimseleri ve o sizden iman eden kimseleri Allah yükseltsin 
sıla: meçhul fiili mazi cüm. matuf, ismi mevsul | atıfh. car-mecrur o sıla:mazifilcüm. o meful,ismimevsul fail fiili muzari 
g3 2 W İzez > Pir » » Ni -1i 
o uş alı le | 
Ea : 3 vey ps 
haberdardır. yaptığınız şeyler sebebiyle Allah derecelerle ilim 
haber Si an car-mecrur (ismi mevsul),şibhi cümle Sİ mübteda obaşlama mef'ul mutlak mef'ul 


h. naibi 
ile bağlantılı 
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11. Ey iman edenler! Toplantılarda, size, "Yer açın" dendiği zaman yer açın ki Allah da size genişlik 
versin; "Kalkın" denildiği zaman hemen kalkın ki, Allah, sizden iman eden ve kendilerine ilim verilenleri 
derecelerle yükseltsin. Allah yaptığınız şeyler sebebiyle haberdardır. 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 542 > 
e /MÜCÂDELE, 7): 


s5 Gi): (nâkıs - mehmuz fiil) gördü (Ci: 24 S4): bildi (4 5): her nerede ...se, ...sa 


is. 


(mi ici Sİ): gizli konuşma, fısıltı (LA): üç eyi dördüncü, dördüncüsü Sİ beş elli: altıncı, altıncısı 


İN 6) BÜY 1: (ism-i tafdil) daha az, en düşük/ çok yakın, en yakın () SÜ 4 (ism-i tafdil) ekseriyet, daha çok 
(Li ii ÖĞ): (mehmuz fil, tef'il bâbı) haber verdi, bildirdi eve Ne ge amel etti, yaptı, işledi 
çi 4s çal (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen 
(58 / MÜCÂDELE, 8 -9): 
dö) GE Gİ3): (nakıs - mehmuz fil) gördü (Ğİ Şİ 48): (nakıs fil) yasakladı (1248 2 ŞA; Sy: (ecveffii) döndü 
Gİ sır verme/ fısıldama/ fısıltı, sır ai ŞE İĞ): (nâkıs fiil, tefâul bâbı) fısıldaştı, gizlice söyleşti 
çö & GÜ günah, masiyet, kötülük, suç (re ls) İLİK zulüm, hakkı çiğneme, hakka tecavüz 

Ki 3) iyaiik isyan etme baş kaldırma (<->): kâfi, kefil > ii 6) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi 

ii e) (tef'il bâbı) selam verdi, selamladı Gk (zemm kelimesi) ne kötü 

(Lis doi ley (tef'il bâbı) azap verdi, işkence etti EK ula e): (nâkıs fiil) ateşe atıldı, yaslandı, pençeleşti 
saz 3) azli J: (ism-i mekân) varış yeri | (Muş 14X <5): Çifal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı 

e ŞE ei) (nâkıs fiil, tefâul bâbı) fısıldaştı, gizlice söyleşti GE fa Gül günah, masiyet, kötülük, suç 
gaz Na) ONAZİ: zulüm, hakkı çiğneme, hakka tecavüz Kar 23) lir (masdar) isyan etme, baş kaldırma 
(lk korunma, sakınma Ğİ) her türlü iyilik, hürmet, saygı, doğruluk (ei ÇE LA). (nâkıs f.-iftiâl bâbı) korundu, sakındı 
UZER ZA YAZ) topladı, helak etti, döndürdü 

(58 / MÜCÂDELE, 10): 


(653): sır verme/ fısıldama (6 53. 5): gamda ve hüzünde bıraktı, üzdü (43): (camid fiil) değildir 


dı 6» |“ 
(G8 e Shi) izin, müsaade (2: 2) gül F: (ism-i fâil) zarar verici, ziyana sokan 
sö pe par > Med PE 
OS JE İS) (tefa'ul bâbı) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı (0 £- ai Aİ (ism-i fâil) inanan, iman eden 
(58 / MÜCÂDELE, 11): 


... İs > iş Mİ 464 
(8, öz gi): yükseltti, kaldırdı (Gi az Tİ) (tefa'ul bâbı) yer Mei genişledi 


Giz İİ; yer; oturum; konferans odası; toplantı, meclis ( eli ei a) yer açtı, genişlik verdi, yer verdi 
Gİ pe 535): kalktı/ huysuzluk etti, geçimsizlik çıkardı 

Gül ge «s'): (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi 

(EE T Silip derece, yükseklik mertebesi, basamak 

(EZ AE öy amel etti, yaptı, işledi diz & #İsİDilim, bilim, bilgi 


ya > 5 


(Gs) yasli (mübâlağalı ism-i fail) (Esma-i ilahiyeden) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 


mea 


4153 
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< GÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 543 ( MÜCADELE : 12-21) > 
e e s» Sü ün ii >. SE > 
ŞA 2 e MN ÇE ADİ iyi eli giy 
önce bu sebeple takdim edin Oo Peygamberle ( gizli konuşacağınız zaman Ey iman eden kimseler 
muz. mekan rabıta, cevâbü'ş- mef'ul şart bildiren zaman sıla: mazi * İni fatı nida h., münada, 
ileyh zarfı, muzaf şart; emir fiili, fail zarfı, fi'lu'ş-şart; fili fil cüm. (Şiynün sıfatı, muzaf, tenbih h. 
mazi, fâil ismi mevsul 
bız > di “oz, “çk biz. Örs ç 
kei 3 < > YE Si 
daha temizdir o ve sizin için daha iyidir Bu sadaka gizli konuşmanızdan 
ti Rİ Cz)'ün sıfatı, şibhi cümle MeberymeNeifi inEkERi met) muz. ileyh, muzaf, G3 muz. ileyh 
12) .. öz <1 ei “sf Kr 
(25 Ygs alı ok e o 
çok merhamet edendir . çok bağışlayandır o Allah (| Zira doğrusu bulamazsanız ” Eğer 
(Ğ))'nin ikinci haberi © (9j)inin haberi (| (Öl)'ninismi rabia ve ( neliyve Bean EM li, Şeye 
cevâbü'ş-şart: isim cümlesi 


cezm harfi 
12. Ey iman edenler! Peygamberle gizli konuşacağınız zaman, gizli konuşmanızdan önce bu sebeple 
fakirlere sadaka takdim edin; bu, sizin için daha iyidir ve daha temizdir. Eğer (sadaka vermek için bir şey) 
bulamazsanız (üzülmeyin). Zira doğrusu Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. 


İlel R Kğ 2 We öz >. ZE AN Hi 
Vk e PU vÜ Si EU Vali Oİ gisi | 
bunu yapmadınız . Zira sadakaları (o gizli konuşmanızdan o önce takdim etmekten o çekindiniz mi 
nefiy ve cezm h., başlama h., mef'ul muz. ileyh, muzaf, muz. mekan masdar ve fili mazi, soru 
filu'ş-şart, fili şart bildiren in. > ileyh (— zar, nasb h., fiili fail h. 
muzari, fail zaman zarfı (Sİ: muz. ileyh muzaf muzari, fail 
17 YAN PE: 717 Ud e a EU 7 
itaat edin zekatı (o verin namazı OO halde yerine getirin sizin Allah (o tevbenizi kabul etti Ve 
emir fiili, atıf oOmeful oemirfili, (o atıf mef'ul rabıta, cevâbü'ş-şart; car- fail filli mazi atıfh. 
fail h fail h. emir fili, fâil mecrur 
413  übez 2 ve il Z vaya. “ il 
483 iy e b nl 3 ÇE ME 
yaptığınız şeylerden haberdardır — Allah peygamberine ove Allah'a 
sıla: fil cüm. o car-mecrur (ismi mevsul) haber mübteda başlamah. matuf atıfh. o mef'ul 
13. Gizli (hususi) konuşmanızdan önce sadakaları takdim etmekten çekindiniz mi? Çünkü yapmadınız 
(bunu yerine getirmediniz)? Ve Allah, tevbenizi (buna rağmen) kabul etti. O halde namazı kılın, zekatı verin, 
Allah'a ve peygamberine itaat edin. Allah, yaptığınız şeylerden haberdardır. 
e .. z b - 31 yi 
ei bel U 


z 5 > 
ie Ün Ce G$$ ği gi 
sizden Onlar değildir kendilerine Allah'ın gazabettiği toplumu dost kimseleri görmedin 
haber, omübteda nefiyh. 


edinen 
zeri car-mecrur fâil (Ööyi in sıfatı, mazi meful, sıla: 
cümle 


4143 


mi 


harfi cer, filimuzari o soru 
mevsuf mazi fiil ismi h. 
fiil cümlesi cüm, mevsul 

2 afes .: 5 A a, İİ p y ç ; 

Oyla; pa 3 Yil Oil 3 pi y 7 

bilerek onlar yalan yere yemin etmektedirler 

haber, fiil mübteda hal vavı, arkadan gelen 

cümlesi 


onlardan değildir 
harfi cer, fiili muzarifail atıf car- nefiy h. atıf 
mecrur isim 


h. mecrur h. 
14. Allah'ın gazab ettiği toplumu dost edinen kimseleri (münafıkları) görmedin mi? Onlar sizden değildir, 
onlardan da değildir (ne sizdendir ne de onlardan). Onlar bilerek, yalan yere yemin etmektedirler. 
© y Es 2 » 45, 
O laa iyi u sb 4 


el San We şi A dei 
yapmakta oldukları 


isim cümlesi hal'dir 


şey nekötü Doğrusu şiddetli bir 


onlara Allah hazırladı 
onların azap 
mn eya Giymm Çoynimhaben, | Ceğye wi meri ça GA maz 
ii fil N .cüm., faili, camid mazi fül (i)'nin ismi 
cümlesi (09)'nin ismi ismi cüm. - 


mevsul 


15. Allah, onlara şiddetli bir azap hazırladı. Doğrusu onların yapmakta oldukları şey ne kötü! 
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RR Vİ e ai 


alçaltıcı (o bir azap işte onlara oOAllah yolundan böylecede okalkan Yeminlerini edindiler 


vardır alıkoydular 
sıfat mübteda atıf h., haber muz. harfi cer, atıf h., fiili mazi, ikinci birinci meful | fiili mazi, 
muahhar, mukaddem, ileyh mecrur isim, fail mef'ul fail 
mevsuf şibhi cümle muzaf 
16. Yeminlerini kalkan edindiler, böylece de, Allah yolundan alıkoydular; işte onlara alçaltıcı bir azap vardır. 
Z - - i 3402 - a3 
diğe ORAY ON 3 şiki şi ski 
Allah katında çocukları ve mallar (Onlara fayda sağlamaz 
harfi cer, mecrur isim matuf nefiyh. o atıfh fâil car-mecrur tekid-i nefy-i istikbal: nefiy ve nasb h., fiili muzari 
At “5 .. vs f 5 : : 
G7 öğle g3 Sy Şöi  Gişi gire 
temelli kalıcıdırlar orada onlar (ateşin ashabıdır Onlar hiçbir şekilde 
haber ” “Nz mübteda muz. haber, mübteda, işaret mef'ulü mutlak 
şibhi cümle (9 3) ile bağlantılıdır ileyh wii ği naibi 


17. Malları ve çocukları, onlara, Allah katından hiçbirşekilde fayda sağlamaz. Onlar ateşin ashabıdır 
(cehennemliklerdir), onlar orada temelli kalıcıdırlar 


ri .. #ç 2 Bs # 9 Miz ... 
ö rini GS pi Üşii ez A een 03 
size yemin etmeleri (gibi O'na yeminederler hepsini Allah'ın onları dirilttiği gün 
car- fili harfi cer, o car- atıf h., fili hal fail muz. ileyh, (G3) (an) takdir edilen 
mecrur muzari*fâil masdar h. omecrur muzari*fâil muzari fiil eği ali 
cümlesi, mef'ul (o mahzuffiilin mef'ulü, muzaf 
p: Te g5 14, Tk b < gg Ge - - 
4 18$ OSI - çel gi sig ui ei Üy 3 
n N p n e 2 imi 
yalancıdırlar Şüphesiz onlar Dikkat edin bir şey üzere (kendilerinin olduğunu sanırlar 
(Öl)'nin haberi ge tekid ve nasb h., tenbih h (iynin haberi, Mi nasbh., mhz İİ 
(9)'nin ismi (5i)'nin ismi , 


şibhi cümle 


(05-24)'nin mef'ulü, masdarı müewvel 


18. Allah'ın, onların hepsini tekrar dirilttiği gün, size yemin ettikleri gibi O'na yemin ederler; kendilerinin 
bir şey üzere olduğunu sanırlar. Dikkat edin; şüphesiz onlar yalancıdırlar. 


: 4 : : öö ML 0f2 140 
“> aşi * ALi Olalı çe Bela 
taraftarlarıdır o İşte onlar Allah'ın (zikrini böylece de onlara unutturdu Şeytan onları ele geçirdi 
haber, muzaf mübteda, muz. ikinci mef'ul, atıf h., fili mazi, birinci mef'ul fail car-mecrur fili mazi 
işaret ismi ileyh muzaf 
5 1 sf 96, pa & li Ri 
419p oy yane A olalı u> öl yi *y DAİ 
ziyana uğrayanlardır şeytanın taraftarları Doğrusu Dikkat edin o şeytanın 
VE ” fasıl zamiri omuz.ileyh o... , tekid ve nasbh tenbih h. muz. ileyh 
(91)'nin haberi (9)'nin ismi, muzaf 


19. Şeytan onları ele geçirdi, böylece de onlara Allah'ın zikrini (Allah'ı anmayı) unutturdu. İşte onlar 
şeytanın taraftarlarıdır. Dikkat edin; m Ep taraftarları ziyana le ei 


pa 2 a 
4203. yi ai iy g ÜN Ödü Sail öl 
, zillet içindedirler (| işte onlar kula ve Allaha muhalefeteden kimseler (Doğrusu 
(28 şi)'nin haberi, şibhi cümle mübleğa çi e mef'ul iy (ö)'nin ismi, ismi mevsul ni 
(91) nin haberi: isim cümlesi 
20. Allah'a ve peygamberine muhalefet eden m di işte onlar, zillet içindedirler 
4213 si dı öl gi 9 2asü a Çe 
üstündür okuwvetlidir Allah Doğrusu peygamberlerim ve Ben kesinlikleüstün Allah yazdı 
geleceğim 
GRİ Sisi ii tekid ve matuf atıf tekit için Tİ bilâmı, | fâil füli 
(h)'nin ikinci çöğ)nin (0)'nin nasb h. h gelmiştir KE DORİREİ mazi 
haberi haberi ismi 


birleşmiş fiili muzari 


21. Allah, "Kesinlikle Ben ve peygamberlerim üstün geleceğiz" (diye) yazdı. Doğrusu Allah kuwvetlidir, 
güçlüdür 


407 (Cüz: 28) (58 /Mücâdele Süresi) 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 543 > 
(58 / MÜCÂDELE, 12-13): 


(ül çö UÜ): (müfâale bâbı) gizlice konuştu, sır verdi (5 zc Bİ). sadaka, zekât 

(iğ pe ziy (tef'il bâbı) önceden yaptı/ öne aldı/ geçmişte yaptı/ hazırladı/ önüne geçti/ vukua gelmesine sebep oldu 
Ge): (zarf) arasında çi İdi Ad): el (Şi ve) (tabir) ellerinin arasındaki şeyler: önce 

Gİ: sır verme, gizli konuşma! fısıldayan, sır veren! fısıltı, sır Gİ): (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı 


Öz ys “bül (ism-i tafdil) en temiz, daha temiz, daha pak (Ulü>-, 15 45-4): (misal fiil) buldu, rastladı 


; (Fal bâbı) çekindi, sakındı (EZ ZAR ;48): (tel bâbı) takdim etti / öne aldı/ geçmişte yaptı 


ig 


Da 
(Gİ): sır verme, gizli konuşmal fısıldayan, sır veren (e Ec Gill) sadaka, zekât OO ba bs): yaptı 


ue e La 57 Oİİ) (ecvef fil) tevbeyi kabul etti, mağfiret etti Gü e e De sh) (ecvef fil, ifal bâbı) doğruca kıldı/ yerine getirdi 
yle z BAZİ namaz, rahmet, dua esl e «): (mehmuz'el fa - nâkıs fil, if'al bâbı) verdi, getirdi 

© a AS 2): temizlik / zekât (AL! ge: çuf, (ecvef fiil, ifal bâbı) itaat etti, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 
(O EE) 55lik (mübâlağalı isme-i fâil) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan öüz Ja e amel etti, yaptı, işledi 
(58 / MÜCÂDELE, 14 — 15 — 16): 

ayi GE Gİ)X (nakıs - mehmuz fili) gördü diş dl gin (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) dost edindi, sevdi/ yürüttü/ yöneldi 


Gi Gl Ul) yemin etti (23 Uyas); kızdı, hiddet gösterdi, öfkelendi (( iş YİN Lİ yalan, uydurma 


(uais çi a): ): bildi Gas e Seli) si bâbı) haz ö Bazli): şiddetli, kuvvetli Gü) ne kötü 


püz VE Ja) ): amel etti, yaptı, işledi 
GUN £ İli): yemin/ sağ/ sağ el/ kudret, kuvvet/ yemin/ hak ve hayırlı yön 


|): (iftiâl bâbı) edindi/ yaptı, husule getirdi 


zi GE Xoy (muzaaf fiil) menetti, alıkoydu/ vazgeçti, imtina etti, kaçındı ÜL - ek açık ve geniş yol 
Cz İİ) kalkan, siper (Sg; OLA) Tagi F (ism-i fail) alçaltan, zelil kılan, aşağılık eden 
(58 / MÜCÂDELE, 17 - 18 — 19): 


(GE sis) Si Sİ): (nâkıs fiil, if'al bâbı) fayda verdi, müstağni kıldı, ihtiyacını giderdi/ meşgul etti, oyaladı 


EYY E Mü iy evlat, çocuk ÖNE Cc AE): (ism-i fâil) kalıcı olan, bekası devam eden 
(GU LA EA) diriltti, gönderdi, uyandırdı (U..2-): (cem manasını tekid için getirilir) hepsi, hepsini, tümünü, bütününü 


y ve 


GU a) zannetti, varsaydı(li>— ir uly yemin etti O, GS (Sİ); (ism-i fâil) yalancı 
E 


( ve Baz 3 e pi 5 e): (istif'âl bâbı) istila etti, kapladı, ele geçirdi, yendi ça ah (nâkıs f., ifal bâbı) unutturdu 
ça T yari aynı hedefe yönelmiş taife, birlik, taraftar, parti © yy a Sİ (ism-i fâil) zarar eden, ziyana uğrayan 
(58 / MÜCÂDELE, 20-21): 


GEL 34 SE) (müfâale bâbı) muhalefet ve niza etti, düşmanlık yaptı, bir tarafta durup diğer tarafa hücum etti 


o. İ >. 
Wi J) SULE (ism-i i tafdil) zorlama ve cebir sebebiyle en hor ve hakir hale gelen, daha zelil, en düşük 


(SÜS) takdir, etti tescil etti/ yazdı/ farz kıldı / beyan etti Gs & Zİ: (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, 


«iz Çiş Uly galip geldi, yendi, üstün geldi Gi): (Esma-i ilahiyeden) kuvvetli, kudretli, güçlü 
(onlan /sa/an/anjanlan! 


408 (Cüz: 28) (58 / Mücâdele Süresi) 


< CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 544 ( MÜCADELE :22 ) > 


Rİ .. : © Mimi mi EM 
gü el ; My Oya uğ Yy 
ahiret gününe ve Allah'a inanan bir toplum bulamazsın 
sıfat matuf, mevsuf o atıfh. car-mecrur (Göyin sıfatı, fil cümlesi mi kel nefy-i istikbal; nefiy h., fili muzari 
af Pp EPİ 5 si ii üz Nr 
g 9 pi) yer 3 ayı > Oyla 
bile peygamberine oOve Allah'a muhalefeteden kimselere sevgi beslediklerini 
şart h gi matuf atıfh., mef'ul sıla; mazi fiil cüm. o mef'ul, ismi mevsul (nun ikinci mefulü; fil cüm, 
ola de 8 Dİ siye, f Deri si ös e üz 
par İRİ io çal Şi gasLi VS 
akrabaları yada kardeşleri veya oğulları veya babaları olsa 
VEE my beii liişişariimazi nd GĞRA emi 
Sie , güze a e ENNE > ği ni 
çı gel 3 ON ee s Bi 
katından bir ruh ile onları imanı (onların kalblerine yazdı İşte 
destekledi onlar 
ii LİR car-mecrur, fiili mazi, mef'ul atıf mef'ul h. cer, mecrur haber, mazi fiil mübteda. 
(Ç32)'in sıfatı, şibhi cümle mevsuf h., isim cümlesi 
Lan : iii, sp ze o; yz sü aşa - 
gi gas Bü Ge EPİ bed ee  ; 
içinde (ebedi kalacakları ırmaklar (e altlarından akan cennetlere Onları koyar 
car-mecrur hal fail harfi cer, zarf yi ikinci mef'ul, filli muzari, birinci atıf 
ismi (p)'in sıfatı, muzari mevsuf meful h. 
fiil cümlesi 
b : . e, “Tİ Üy a : öso, s1 #3 
alı > dişi ie 12) 3 çe A eş 
Allah'ın taraftarıdır. İşte onlar ondan onlar razı oldu onlardan (o Allah razi oldu 
muz. ileyh haber, muzaf mübteda car-mecrur fiili mazi, fail atıfh. car-mecrur fail fiili mazi 
422 Kali ii .. Ni Da ça. g TE 
4224 0 geldii “ allı v> ol yi 
kurtuluşa erenlerdir Allah'ın taraftarı Doğrusu Dikkat edin! 
(Öl)'nin iralari fasıl zamiri muz. ileyh (Ö))'nin ismi, muzaf tekid ve nasb h. tenbih h. 


22. Allah'a ve ahiret gününe inanan bir toplumun, babaları veya oğulları veya kardeşleri ya da akrabaları 
olsa bile Allah'a ve peygamberine muhalefet eden kimselere, sevip dostluk kurduğunu bulmazsın (görmezsin). 
İşte (Allah), imanı onların kalblerine yazdı, katından bir ruh ile onları destekledi. Onları, altından ırmaklar akan, 
içinde ebedi kalacakları cennetlere koyar. Allah onlardan razı oldu, onlar da O'ndan razı oldu. İşte onlar, 
Allah'ın taraftarıdır. Dikkat edin, doğrusu Allah'ın taraftarı kurtuluşa erenlerdir. 


(89) Al özge 
(HAŞR (Toplanma) SÜRESİ) 
(Medine'de inmiştir. 24 ayettir.) 
< GÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 544-547 > 


hi EA çiş 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
RS DA A 3 ği v3 liği vd gp 


Hakim'dir üstündür (0) yerde oolanlar ve Göklerde olanlar Allah'ı tesbiheder 
2. haber haber mübteda hal vavı, sıla; (önceki atıf sıla; şibhi fâil, ismi o car- fiili mazi 
arkadan şibhi ayı h. cümle mevsul (o mecrur 
isi ü (U)'ya 
gelen isim (o cümle 
cümlesi matuf, ismi 
hal'dir mevsul 


1. Göklerde olanlar ve yerde olanlar Allah'ı tesbih etmektedir. O üstündür, Hakim'dir. 


(Cüz: 28 )* (59 / Haşr Süresi) 409 
: : .- ? : 5 p 
e Sİ ale gs gi 0 GA şa A 
yurtlarından Kitap ehlinden inkar eden kimseleri çıkarandır o 
car-mecrur muzafun Bi izi sıla: mazi fil mef'ul, ismi sıla.mazi (o haber,ismi mübteda 
ileyh 04) daki:vavidan cüm., fâil mevsul fill cüm. mevsul 
hal; şibhi cümle muzaf 
pe” —E ğ EDİ ME e e “b 
esi şb 3 İzol bu 25.) Jgü 
onlar zannettiler çıkacaklarını sanmamıştınız ilk haşr için 
tekid ve nasb harfi, fili mazi, fâl atıf Hİ 2 nefiy h. fili mazi, (o muzafun car-mecrur, 
id e N (p b) ün mef'ulü, masdar ve nasb Bil ileyh e 
Kinin h., fili muzari 
5 , ? pe p 
im Ein gü diğe çiya şile 
ummadıkları yerden Allah Fakat onlara Allah'tan kalelerinin mani 
geldi olacağını 
fun ileyh, fil harfi cer, mekan zarfı, / fail YAR EY mübteda o ii 
dömleei nefiy a ee MÜZEE : ai atıf harfi, (b)ya car-mecrur (ese) (9)'nin haberi: 
h., fail matuf; fiili mazi, ile bağlantılıdır ) haber mukaddem 
mef'ul 
2 : sf 3,8 li VD Lb» oi , eri 25 # 
3 eşe m DAP Sp e 2 3 
ve kendi elleriyle (| evlerini harab edip yıkıyorlardı korku kalblerine saldı i 
atıfh. o harfi cer, mecrur isim mef'ul hal, muzari fiil cümlesi fail mef'ul car-mecrur, muzaf fili mazi o atıfh. 
2» o? : b Deri er sf 
423 yağ şi OY yi Üağal ni 
basiret sahipleri o ey Artık ibret alın inananların elleriyle 
muz.ileyh münada nida h. başlama harfi, fiili mazi, fail muz. ileyh matuf, mecrur isim, muzaf 


2. O Kitap ehlinden inkar edenleri (savaş sebebiyle) ilk haşr (toplu sürgün) için yurtlarından çıkarandır. 
(Oysa siz mü'minler) çıkacaklarını sanmamıştınız, onlar da, kalelerinin mani olacağını (kendilerini Allah'tan 
koruyacağını) zannettiler. Fakat Allah('ın azabı) onlara ummadıkları yerden geldi, kalblerine korku saldı; 
evlerini kendi elleriyle ve inananların elleriyle yıkıyorlardı. Artık ibret alın, ey basiret sahipleri (ey görecek 


gözleri olanlar)!. 


US 0İ 


vd) 


yazmamış olsaydı 


mübteda, masdar h., fili mazi, (5 > 44) 


olarak takdir edilen haber mahzuftur 


. a -£ -EN 4 os Hi 
> gisi g ei Madi ege alı 
dünyada onlara azap verirdi sürgünü onlara — Allah 
GarMEĞrUr  Oğiynin cevabi için rabıta mesi ini > tal 
(bağlaç) matuf, mazi fiil, mef'ul 
8 7 Lis Ü 
ateşin azabı ahirette 
muzafun ileyh mübteda muahhar, muzaf car-mecrur 


vardır. 


Onlara vardır 
haber mukaddem, şibhi cümle 


şart 
h. 


başlama 
harfi 


J 


başlama h. 


3. Allah onlara sürgünü yazmamış olsaydı, dünyada (başka türlü) azap verirdi. Onlara ahirette ateşin azabı 


410 (Cüz: 28) $ (59 / Haşr Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 544 > 
(58 / MÜCÂDELE, 22): 


ge 


(MAZ 4 ei İZ (misal fül) buldu, karşılaştı (Sl g G33İY: kavim, kabile, topluluk (ÜL İp ahiret günü 


v5 ia GE di Med 
(6Uİ 7” 4): (ifal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı (313 e 214): (müfâale bâbı) sevdi, dostluk kurdu 


(05 V ie SE); (müfâale bâbı) muhalefet ve niza etti, düşmanlık yaptı, bir tarafta durup diğer tarafa hücum etti 


Gul g GÜ): baba zi c ZU: erkek, çocuk, oğul tl c CİĞli): kalp, yürek 

Öl cg gü kardeş, erkek kardeş zy aşiret, yakınlar, akrabalar, arkadaşlar 

Gs LE ÇE mutmein kıldı/ takdir etti/ tescil etti/ yazdı/ farz kıldı/isbat etti (22) (zarf) altında 

(ALİ İŞ O; (efil babı) teyid etti, pekiştirdi, destekledi (YE3J sl ES; (ifl babı) girdirdi, dâhil ett 
çi ğ sl ruh/ vahiy gibi nübevvet durumu gibi her türlü latif gizli husus/ 

©& di Zİ) ağaçlı bahçe, cennet Öl T yeri nehir, ırmak 


(UZ 3 57): (nâkıs fil) aktı, cereyan etti, harket etti ONE c İİ): (ism-i fâil) kalıcı olan, bekası devam eden 


(>, ek e) (nâkıs fiil) razı oldu, hoşnud oldu, hoşlandı/ kanaat getirdi/ sevdi, sevgiyle karşıladı 
ya gi Op): aynı hedefe yönelmiş taife, birlik, taraftar, parti Opl zl ziy (ism-i fâil) kazanan, felaha eren 


X HAŞR SÜRESİ > 
(59 / HAŞR, 1): 
(Üİ 2 gz) (teri bâbı) tesbih, tenzih ve takdis etti 


1): (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, şerefli, değerli, yüce, zor 


Öz fa 


SE SE) SİP: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar- ilahiyeden) hikmetli, hakim, sağlam, muhkem 
(59 / HAŞR, 2): 


(CZ Eh (ifal bâbı) çıkardı Öl z İyi yurt ev 


(OSSİ Jİ) ehli kitap; hristiyanlar, Yahudiler | (2 45, “EZİN: (masdar) toplama (0 gl İĞÜM:ük, birinci 
7 ila 87 ği e». >» ei 
(b Ki GE): (muzaaf fiil) sandı, zannetti, yakın hâsıl etti (a gö ALİP (ism-i fâil) meneden, alıkoyan 


De £ gore 


ii g . er” , z 
(Ğİ gi İY (nâkıs - mehmuz fiil) geldi Oya İezliikale (03 2 Söliikalp 
ÇÜ OS ÇE (ifl bâbı) zannetti, saydı, hesab etti, umdu (> 4” z Ee (8 7 ke 


İZ yn mk LE 4 
(Gİ SİZ 8) saldı, bıraktı, saldı/ musallat etti (5 J): kalbi dolduran korku, yüreği hoplatan ürperti 


4.3 


(ÜZ Ö Aİ OZ) iflal bâbı) harab etti, yıktı, çökertti (73 55 RA) (ital babi) ibret aldı, ders aldı 
ÖUi ö adi görme hassesi, göz yg » Jai sahipler 

(59 / HAŞR, 3): 

(GS LE LE); farz kıldı/ yazdı/ tesbit etti/ tescil etti/ beyan etti 

iğ SE) Yİ (masdar) sürgün, çıkış, göç, ayrılma 

(Gi tali Giy (tef'il bâbı) azap verdi, işkence etti (ip dünya/ daha yakın EY: ahiret, son 
(si E Dİ; azap, işkence O z Yİ: ateş 

|selsalsalan/aa/aa fan) 


(Cüz: 28 )# (59 /Haşr Süresi) 411 


Xx CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 545 (HAŞR: 4-9)> 


.. - BAK v3 pi 3g “aşk 
» İ şa 3 a dü el ak 
Allah'a peygamberine ve Allah'a muhalefetetmeleri (o onların... sebebi iledir Bu 
mübteda,şart (o başlama matuf atıf mef'ul İyi ii harfi cer, tekid ve nasb h., mübteda 
ismi h h (9)'nin haberi, mazi fiil Me p 
. (99)'nin ismi 
cümlesi 
haber, şibhi cümle 
44) AN NN 1 ei 1 7, 
Nr ok alı GN 
azabı şiddetli olandır . Allah şüphesiz Kim muhalefet ederse 
muz.ileyh (öi)'nin C inin rabıta (cevabü'ş-şart mef'ul  filu'ş-şart, fili muzari, mudaaf (sonu şeddeli) fiilin 
di. ii. içindir), tekid ve nasb h. cezimli hali (ötreyi üstün ya da esreli yapmakla olur) 
haberi, muzaf ismi 


4. Bu, Allah'a ve peygamberine muhalefet etmeleri (karşı gelmeleri) sebebiyledir. Kim Allah'a muhalefet 
ederse (bilsin ki) şüphesiz Allah, azabı şiddetli olandır. 


Yili iü EŞ li eli 


kökleri ayakta onlardan (herne) (o yada hurma her ne keserseniz 
üzerinde olarak bırakırsanız ağaçlarından 
harfi cer, mecrur hal mazi fill, fail, işba harfi, atıf İG mukaddem mef'ul, fi'lü'ş-şart; 
isim mef'ul h Gla lehlelmle vg mazi, fail 
45 $ ay m di Pu EM : ni ER. 
ia Şad) ) Mi 9L 
Fasıkları rezil etmek için Allah'ın izniyledir 
Ha Kl hs vw iğ rabıta, (cevabü'ş-şart için bağlaç)* (li) ( onların kesilmesi) olarak takdir 


edilen mahzuf mübtedanın haberi, şibhi cümle 
cevabü'ş-şart; isim cümlesi 


5. (Savaş sırasında inkarcı kitap ehlinin yurtlarında) hurma ağaçlarından her ne keserseniz ya da kökleri 
üzerinde ayakta olarak (her ne) bırakırsanız, Allah'ın izniyledir. Fasıkları rezil etmek için (buna izin verir). 


YS) OY 3 Şile ale öy İk ay de ns u g 


deve nede ne at ona sürmediniz o onlardan Peygam- Allah ganimet herne 
berine verirse 
matuf nefiy atıf ozaidharfi (ocar- mazi fil, (o rabıta, car-mecrur carmecrur fail filü'ş-şart, omukaddem atıf 
(olumsuzluk Oh cert mecrur o fâil nefiy fili mazi mef'ul, şart h. 
h.) .. h ismi 
mef'ulü 
cevabü'ş-şart; fiil cümlesi 
Bh Ağ wi. & a » BAU fs. . si 4 z 
46) yy SS alı 3 slaj e Aks) kl alı 9 4 
: 
Kadir'dir herşeye Allah dilediği kimselere Feygamberlerine musallat eder Allah fakat 
haber harfi cer, mübteda atıf h.cer,ismi < Yy istidrak (atıf 
mecrur isim h mevsul sıla: ( i)nün Ere (nin EE G Si)nin venasb h. 
muzari fiil cüm. muzari fiil cüm. ismi h. 


6. (Ey iman edenler!) Onlardan (Nadiroğulları yahudilerinin mallarından) Allah peygamberine 
(savaşmadan) her ne ganimet verdiyse, siz ona ne at ve ne de deve sürdünüz; fakat Allah peygamberlerine 
dilediği kimseleri musallat eder. Allah herşeye Kadir'dir. 


i da SA iy ape ün ii b 


g Allah içindir beldeler halkından opeygamberine Allah ganimet verirse herne 
atıf atıf h., 5) olarak takdir edilen mahzuf (| 'NUZ ileyh o car-mecrur, car-mecrur fail filü'ş-şart; mukaddem mef'ul, 
h. muzaf fiili mazi şart ismi 


mübtedanın haberi, şibhi cümle 


OY ŞE İl 3S 3 il 3 


olmaması için yolda kalmışlar yoksullar , yetimler O, akrabalık sahibiiçindir o Peygamber içindir 
nefiy h., fili ta'lil muz. ileyh Oo matuf, atıf matuf alı o matuf atıf muzafun car- atıfh. ocar-mecrur 
muzari, (sebep) muzaf h f h. . ileyh mecrur 
A ÂN ve h. .muzaf 
0 >ş)'nin ismi nasbiki, 


(e) gizli zamiri 


412 (Cüz: 28 )& (59 / Haşr Süresi) 


: : a İME yas ba > & hak m 20 Tel 
U 3 özi Ji gi 6 g3 Se sisli üs iy 
herne onu alın Peygamber O size her sizden zenginler arasında elden ele 
verirse neyi dolaştırılan 
mübteda atıf rabıta, fail fi'lu'ş-şart, Sa i atıf car- muz. ileyh mekan e iye 
(mef'ul de h. cevabü'ş- fili mazi çeri) ilinin h mecrur zarfı, muzaf (0 Si)nin 
denmiştir), şart; emir mef'ul 2.mef'ulü, haberi 
şart ismi fiili, mef'ul şart ismi 
47b Rİ a Sİ iğ b. 24 - iliği giz ez 
ğ lis! kak al öl a ii Wei ira Sp 
cezalandırması çetin Allah doğrusu Allah'tan sakının vazgeçin ondan size yasaklarsa 
olandır 
muz.ileyh GÖl)'nin Öğini tekit ve mef'ul emir fiili, (obaş rabıta, cevabü'ş-şart; car- filu'ş-şart, 
ci k nasbh. fail la- oemirfiili, şart ve cevabi mecrur o fiili mazi 
haberi, o nismi ma e mef'ul 
üze h (G) mübtedasının 
haberidir 


7. Allah, (savaşmaksızın fethedilen) beldeler halkından (elde edilen ganimet mallarından fey olarak) 
peygamberine her ne ganimet verirse; (bu ganimet) sizden zenginler arasında elden ele dolaştırılan (bir devlet, 
servet) olmaması için, Allah, Peygamber, akrabalık sahibi (olan yakınlar), yetimler, yoksullar ve yolda kalmışlar 
içindir. Peygamber size ne verirse onu alın, size her ne yasaklarsa ondan vazgeçin; Allah'tan sakının, doğrusu 
Allah cezalandırması çetin olandır. 

: , i 


N Hi pi : : ..: e sü z .si İİ 
e EE VA e RK 7 1 
Allah'tan birlutuf arayan mallarından ve yurtlarından çıkarılmış olan muhacir fakirlerindir 
car-mecrur o mef'ul Gi e 'den hal matuf atıf car-mecrur sıla; isimden sonra sıfat önceki ayette geçen 
eLa3)'den hal, h. meçhul (o geldiğiiçin Gin 
muzari fiil cümlesi mazi fil sıfat, ismi (gi! 530) ve sonrası 
nasb mah., fâil cümlesi mevsul için bedel, mevsuf 
8 EE ir ., “dd Eş - 1 288 e - 04. - 
e O ğolajı wii iy 3 AN özak 3 Use, 3 
doğru olanlardır İşte onlar (o peygamberine ve © Allah'a yardım eden rıza ve 
haber fasıl zamiri o mübteda matuf atıfh. meful filimuzari (o atıfh. atıfh. 


Ölsiye matuf 


8. (Bu ganimet malları bir de); yurtlarından ve mallarından çıkarılmış olan, Allah'tan bir lutuf ve rıza 
dileyen, Allah'a (O'nun dinine) ve peygamberine yardım eden muhacir fakirlerindir. İşte onlar doğru olanlardır. 
2 


a 5 yep at v “) “ez 5 3 5 
Öğre çe Oİİ 3 YA ği ze 3 
severler o dahaönce (kalplerine de) imanı (yerleştirmiş olan) | ve Medine'ye ( yerleşmiş kimseler 
İmani harfi cer, iy, * ei) ” atıfh. meful sıla;mazifil mübteda, ismi o başlama. 
(Gl) mübtedasının madan Ola) ya matuf, ((! a3) olarak takdir cümlesi, fail iövedİ 
haberi, muzari fil cümlesi isim edilen mahzuf bir filin mef'ulü de denmiş) 

5 Öne a '.. â isik. iğ 8 . of, dad .. 

La iz ke Şİ Oyla Y 3 J! ya 
şeylerden bir ihtiyaç içlerinde bulmazlar kendilerine hicreteden (o kimseleri 
tea mef'ul YE nefyh., atıf o car-mecrur sıla; mazi fiil mef'ul, ismi 
Da LE amiağ me Oz) ai muzari fil, h. cümlesi mevsul 
şibhi cümle 2. mef'ulü ile bağlantılı fail 
HG a : ii “ğe “öğ Ge ağ >. t 

ia 0 0S ri çil O3ğp 3 Msi 
kendileri ihtiyaçlı olsa bile kendilerine (| tercih ederler onlara verilen 
ei ii hal; fiil cümlesi | hal vavı, harfi cer, mecrur isim (O muzari atıf o meçhulfillimazi, 
()nin (09)/nin haber nâsih fili mazi © şart harfi fil,fail Oh. naibifail, 
muahhar ismi mukaddemi, şibhi cümle 
49 par #2 siri Ne sı po 2 - 
Peş pili a İş Da e ds » 3 
kurtuluşa erenlerdir işte onlar nefsinin cimriliğinden korunursa Kim 
haber fasıl rabıta, muz. ileyh, mecrur, bir sonraki meful, — fillu'ş-şart, meçhul omübteda, başlama 
zamiri o mübteda, muzaf (o muzarifill şart ismi h. 


işaret ismi O 2aMir için muzaf, (9): muz. ileyh 


9. (Muhacirlerden) daha önce (hicret diyarı) Medine'ye yerleşmiş ve (kalplerine de) imanı (yerleştirmiş 
olan) kimseler, kendilerine hicret eden kimseleri severler; (ganimet mallarından) onlara verilen şeylerden 
içlerinde bir ihtiyaç bulmazlar (haset ve çekememezlik duymazlar); kendileri ihtiyaçlı olsa bile (onları) 
kendilerine tercih ederler (önde tutarlar). Kim nefsinin cimriliğinden korunursa, işte onlar kurtuluşa erenlerdir. 


(Cüz: 28) (59 /Haşr Süresi) 413 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 545 > 
(59/ HAŞR,4—5): 
e dü AM 
MUZ GU GÜ); Çecvef - muzaaf fil ayrılık yaptı, muhalefet etti (NAZ > era) şiddetli, kuvvetli 
c 
(Düz x KANİ; şiddetli ceza, azabın büyüğü | (Üls3 gbi a3): kesti, arkasını kesti/ helak etti/ kat etti, geçti 


ss. “3 s3. 


(Zİ): hurma ağacının her çeşidi (Sİ vE İİ); bıraktı, terk etti (9 #ö! T O3UNY: izin 


WE (6 Ğİ ism-i fâil) dikili duran, kalkan, ayakta duran yel E Lü), kök, asıl esas, temel, taban 
a) Gi Sİ; (nâkıs fil, ifal bâbı) alçalttı, rezil etti, utandırdı 

yil £ Zal): (ism-i fâil) fasık, sapık, açıkça günah işleyen 

(59 / HAŞR, 6): 

GEL 28) İY (ecvef fil, iral babi) ganimetlendirdi, ganimet olarak verdi () 5 z ÜZSİ) at, beygir 

dizi Uz 5'i): ral babi) sürdü, koşturdü. (5, £ OLSÜİ) binek olarak kullanılan deve 

gil KK LİL) (tef'il bâbı) musallat etti, hükmü altına verdi, muktedir kıldı 

Gs Me e): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi (05, yeri (mübâlağalı isme-i fâil) kudreti büyük, gücü sonsuz 
(59 / HAŞR, 7): 


di öğ m m Mak 
(Gel iyi ME (ecvef fil, ifal bâbı) ganimetlendirdi, ganimet olarak verdi (S İz & LAN): belde (.g Â'): akrabalık, yakınlık 


ee 1. önek iv iğ 
(pi) E BU); ehil, aile akraba, aşiret (<3 !5 43): sahip (esma-i hamsenin merfu, mansub mecrur halleri) 

Şa a Sali): yoksul, düşkün (Ağ fa ça: yetim Uz Sa. (yolun oğlu, yani) seyyah, yolcu, yolda kalmış 
> AP © 

âİyaliğ: tedavül ettirilen, dolaştırılan şey (eLü£| fal ah): (Allah'ın isimlerinden) zengin 

GRİ JE iX (mehmuz - nâkıs fil, fal bâbı) verdi, getirdi Jİ AZEL İZİ): (mehmuz fil) aldı/ helak etti/ cezalandırdı 
(e ui ue) (nâkıs fiil) yasakladı (eği Fİ eğ) (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) vazgeçti, bıraktı Gas Tc azli şiddetli, kuvvetli 
Çİ Şİ Gİ) (mâkıstfil, ital babi) korundu, sakındı (is g ASİ) şiddetli ceza, azabın büyüğü 

(59 / HAŞR, 8): 


(yi İY ism-i fali) hicret eden GLA ai) fakirik 


(OZ A İK (ifal bâbı) çıkardı ÖL? Üy yurt ev (eliz SEZ ÇAZİY (nâkıs fil, till bbı) talep etti, aradı, arzuladı 


(dsi z Gill): üstünlük, mükemmellik, hayır, fazl (>; (42) OZ2JİE (masdar) hoşnutluk, hoşnud olma 

(0 Va Da) yardım etti Öyle E Gla); (ism-i fâil) doğru olan di fal YEİİY mal 

(59 / HAŞR, 9): 

eğ e iy (tefa'ul bâbı) mesken edindi, konakladı, yerleşti ÜL ai Yali: hicret diyarı, Medine 

Özle  Yilalİy göğüs (UZ Co Cİ) (muzaaf fl, ifal bâbı) sevdi (G1 İİ AĞ (müfâale bâbı) hicret etti 

diz , ie 25-3): (misal fiil) buldu (EEG z İY hacet, ihtiyaç 

Gl JE İİ) (mehmuz'el fa - nâkıs fil, ifl bâbı) verdi, getirdi (ÜN İS ÇT) çil babı) tercih etti, üstün tuttu 

(Kolay fakirlik, muhtaç olma Gü, A SE (lefif fiil) korudu 

GG zi aş (muzaaf fiil) cimrilik etti, hırslı oldu Od E aran (ism-i fâil) kazanan, felaha eren 
MEEMMAMEL 


414 (Cüz: 28) # (59 /Yaşr Süresi) 


< CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 546 ( HAŞR : 10 — 16 )> 


SE A —e o er pr a gi p 
VU si EB öğ e NE EN 3 
Bizi affet Rabbimiz! derler Onlardan sonra (gelen kimseler 
car- dua için (o mahzuf bir nida GTi ibted harfi cer, sıla; mazi fiil (o mübteda, başlama 
mecrur oemirfiili (o harfinin münadası, (azl) mübtedasının mecrur isim cümlesi, fail ismi mevsul h. 
muzaf olduğu için haberi, muzari fiil cümlesi 
“, : - : : s 
e EY 3 OMİY o Un Ni GU 3 
kalblerimizde — kılma j imanla bizden öne geçmiş olan kardeşlerimizi ve 
car-mecrur nefiy ve cezm atıf o car-mecrur sıla: mazi fiil cümlesi sıfat, ismi car-mecrur atıfh. 
harfi, fiili muzari h. mevsul 
10$ gu . yi “184 Tw wi “al Sig 
410p — —433) ci! ep) Uyal oil b 
çok merhametlisin  şefkatlisin o Doğrusu Sen Rabbimiz iman eden kişiler için kin 
Ni NI tekit ve nasb h., mahzuf bir nida harfinin — sıla; mazi fiil Kizi , mef'ul 
(0)'nin 2. (9)'nin Ğİ mühadası cüm. fail (25)'in sıfatı; şibhi 


ii 
haberi haber SEMİMİ cümle 


10. Onlardan sonra gelen kimseler: "Rabbimiz! Bizi ve imanla bizden öne geçmiş olan (önceki) kardeşlerimizi 
affet; kalblerimizde iman eden kişiler için kin bırakma; Rabbimiz! Doğrusu Sen şefkatlisin, merhametlisin" derler. 


ia > Gi # va. A İs DE iy SE gaf ri 
Yali el Od ME 
inkar eden o kardeşlerine (o diyerek (o münafıklık eden kimselere (o bakmadın om 
sıla: mazi isimden sonra geldiği o harfi cer, ( ih 'den hal: sıla: mazi fil car-mecrur, nefiy ve cezm soru 
fil cüm. için sıfat, ismi mecrur isim ça1)'dei z cüm. ismi mevsul harfi 
mevsul muzari fiil cümlesi 
# EĞ - >. #1 DE “e fo 
EV; 3 > 4 ale 
sizin itaat N sizinle (o kesinliklebizde (Eğer çıkarılırsanız kitap ehlinden 
hakkınızda (o etmeyiz beraber çıkarız 
car-mecrur nefy-i istikbal; (atıf o mekanzarfı (o cevabü'ş-şart; yemin yemin lamı, şart harfi, muz. ileyh Mİ N 
nefiyh., |—oOh lamı, tekidnun'u o fillu'ş-şart, meçhul mazi fil (45 Ydaki vav'dan 
muzari fill birleşmiş muzari fiil cümlesi naibi fail hal; şibhi cümle muzaf 
ZER se Mz a bis İiğsm vi. 2 Z : xi 
Sİ öl ği a a Şa io 3 İşi Nasi 
yalancılar (o onların şahidlik Allah kesinlikle size eğer asla (o kimseye 
olduklarına eder yardım ederiz — savaştırılırsanız 
e tekid ve haber, mübteda başla cevabü'ş-şart; şart h., fiilu'ş-şart, (o atıf Oo zaman mef'ul 
(S):tekid lamı* cemi nasbh muzari fiil ma yemin lamı, tekil o meçhul mazi fiil h. zarfı 
müzekker salim ismin cümlesi harfi nun'u birleşmiş cümlesi, naibi fail 
merfu hali muzari fiil, mef'ul 


11. Kitap ehlinden inkar eden kardeşlerine: "Eğer (yurdunuzdan) çıkarılırsanız kesinlikle biz de Sizinle 
beraber çıkarız; sizin hakkınızda (aleyhinizde) asla kimseye itaat etmeyiz; eğer savaştırılırsanız kesinlikle size 
yardım ederiz" diyerek münafıklık eden kimselere bakmadın mı? Allah onların yalancılar olduklarına şahidlik eder. 


i z “ir TP > , Ps 2 
Berra a p Ba ia nn be 
3 Seğiy ay iğ 3 ei oz) Eee 
onlara yardım etmezler And olsun ki, savaştırılırlarsa ( onlarla beraber çıkmazlar o Andolsun ki, eğer çıkarılsalar 
atıf o cevabü'ş-şart, nefy-i istikbal; yemin lamı, şart harfi, atıf o zarf cevabü'ş-şart, nefy-i yemin harfi, şart h., fiilu'ş- 
h nefiy h., muzari fiil, fail, meful (| fiilu'ş-şart, meçhul mazi Oh istikbal; nefiy h., fiili şart, meçhul mazi fiil 
fil cümlesi, naibi fail muzari, fail cümlesi, nâibi fail 
12 O Kİ sz KE > DE ri 
“23 öğzekiy yi ouzül 73 
yardım da edilmezler (o sonra geri kesinlikle çevrilirler and olsun ki onlara yardım etseler 
nefy-i istikbal; nefiy h. atıfh. omeful cevabü'ş-şart; yemin cevabı lamı, tekid yemin harfi, şart h., fillu'ş-şart; 
meçhul muzari fil nun'u birleşmiş muzari fil, faili mazi fiil cümlesi fail 


12. And olsun ki, eğer (yurtlarından) çıkarılsalar, onlarla beraber çıkmazlar; and olsun ki, savaşırlarsa 
onlara yardım etmezler; and olsun ki onlara yardım etseler, kesinlikle geri çevrilir (kaçarlar), sonra yardım da 
edilmezler. 


die ei ia) asi pe 
Allah'tan (onların gö: korku bakımından daha şiddetlisiniz Sizler 


harfi cer, mecrur isim temyiz. haber lâmu'kibtidâ (yeni cümleye başlama 
lamı), mübteda 


Ga) in sıfatı, şibhi cümle 


(Cüz: 28 )* (59 / Haşr Süresi) 


(9). öğ şi si a3 
iyice anlamayan bir topluluk onların olmaları sebebiyledir Bu 
TE mübteda 


stat il eimlesi (Gi)nin haberi, mevsuf harfi cer, tekit ve nasb h., (i)'nin ismi 


(CU3) mübtedasının haberi, şibhi cümle 
13. (Ey mü'minler! ) Sizler, onların göğüslerindeki korku bakımından, Allah'tan daha şiddetlisiniz 


(Allah'tan daha fazla sizden korkuyorlar). Bu, onların iyice anlamayan 
: 


bir topluluk olmaları sebebiyledir. 


>» e .£ yeli ea e » . . e 
s3 yi asa Sd NM Ger Sky 
arkasından veya muhafazalı kasabalariçinde (Oancak topluolarak (Onlar sizinle savaşmazlar 
harfi cer, mecrur isim, (o atıfh , BE fat harfi cer, mecrur istisna hal nefy-i istikbal; nefiy h., muzari fiil, 
muzaf (öğimenal isim, mevsuf h. fail, mef'ul 
. e b ” o Azer ost b 
; 
birlik onları zannedersin şiddetlidir Aralarındaki çarpışmaları duvarlar 
ikinci mef'ul fiili muzari haber zarf mübteda muz. ileyh 
14 m Biss Mz ..g ak b e usa 12 5 
<4) eğ 3 el Wii 3 
akıllarını kullanmayan bir topluluk (o olmaları sebebiylediler (o Bu, farklı kalbleri olduğu halde 
sıfat, fill cümlesi ref mah.; nefiy h., harfi cer, tekit ve nasb mübteda haber mübteda hal vavı 


fili muzari, fail (i)nin haberi, > 
mevsuf h., (9i)'nin ismi 


(&U3) mübtedasının haberi, şibhi cümle 


(23)deki zamirden hal, isim cümlesi 


14. Onlar sizinle toplu olarak savaşmazlar, ancak muhafazalı (sağlamlaştırılmış ya da kalelerle çevrili, 
surlarla çevrili) kasabalar içinde veya duvarlar arkasından savaşırlar. Aralarındaki çarpışmaları şiddetlidir 
(serttir); kalbleri (birbirinden) farklı olduğu halde onları birlik zannedersin. Bu, akıllarını kullanmayan bir topluluk 


olmaları sebebiylediler. 


#5 ğ 4 5 248 
En LER gi İd as De) 3g > 
api Ji) 'dh Gö ie cali Ja 
işlerinin (o vebalini tatmış yakın kendilerinden kişilerin durumu gibidir 
i il zaman öncesinde , 
muz. ileyh Kl az fil, o zaman zarfı harfi cer, mecrur isim müz BL çal) olarak takdir edilen mahzuf 


mübtedanın haberi, şibhi cümle 


dl vs - i 
acı veren bir azap Onlara vardır 
sıfat mübteda muahhar, mevsuf haber mukaddem, şibhi cümle atıf h. 


15. (Onların durumu), kendilerinden yakın zaman öncesinde işlerinin vebalini (netice ve karşılığını) 
tatmış kişilerin durumu gibidir. Onlara acı veren bir azap vardır. 


“üz e ETE g0 Pr Ye ve YE ni . 5, > 
Ji suk z 1S OLU JE 3l Olalı ME 
der inkar edince İnkaret (o insana demekte Çünkü (o şeytanın odurumugibidir 
cevabü'ş- atıf h., cezmetmeyen ve o emir filli car- fiili mazi geçmiş Muz * 
şart, fiili mazi o şart ifade eden zaman mecrur zaman ileyh (#2) olarak takdir edilen 
zarfı, fillu'ş-şart; fiili zarfı mahzuf mübtedanın haberi, 
mazi şibhi cümle, muzaf 
> eh WE zi zf —2 ifa His.z ? 
4165 akı O a e si Ma çağ si 
alemlerin Rabbi Allah'tan korkarım Doğrusu ben senden uzağım Doğrusu ben 
muzafun sıfat, mef'ul, ai eee tekit ve nasb harfi, car- Sy tekit ve nasb harfi, 
ileyh muzaf o mevsuf (eyni i sondaki mütekellim mecrur (Y'nin (i)'nin ismi 
muzari fiil le Öl)'nin ismi haberi EE 
cümlesi y 5 


16. (Münafıkların durumu) şeytanın durumu gibidir. Çünkü insana: "İnkar et!" demekte, (insan da) inkar 
edince: "Doğrusu ben senden uzağım; doğrusu ben alemlerin Rabbi Allah'tan korkarım" der, 


416 (Cüz: 28)# (59 /Haşr Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 546 > 
(59 / HAŞR, 10-11): 


a ii e) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi (a): (zarf) sonra 03 di ME) ): (ecvef fiil) dedi, söyledi 
giğiz ye ye mağfiret etti, bağışladı ÖÇ ed gü kardeş sel 5 G2): geçti/ öne geçti/ kaçıp kurtuldu 
3 cb OL iman, inanç, inanma öz 1 yz) icad etti, yarattı/ çevirdi/ kıldı air g iğ, kalp 
Gi) ): galeyanlı kin, kinin galeyanı (dul e Ge): (iftal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı 

e) yere ei Pi ği 1: (Esma-i ilahiyeden) şefkatli, çok merhametli 

WE 65) e İİ (mübalağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok merhamet eden, çok acıyan 

G3 GE Gİ) (nâkıs - mehmuzfül) gördü çimi İSE GU): (müfâale bâbı) münafıklık etti 

3 di Jü) (ecvef fiil) dedi, söyledi Oi Ta gü kardeş 

(O1Sİİ İRİ): ehli kitap; Hristiyanlar, Yahudiler Ez Zİ): (fal bâbı) çıkardı ÖZÜ) bir, tek 
Gabi &zlel £ UL; (eoveffil, ifal bâbı) itaat etti, uyum sağladı 

öd (ai gü): (zaman zarfı) ebediyen, ebed, zaman diil EE Mü) (müfâale bâbı) muharebe etti, savaştı 
(ai ak Zay yardım etti O Ez diçik 

42 AZ Aş): şahitlik etti/ hazır oldu/ bildi (9 Jİ Ec OASİ: çism-i fail) yalancı, düzmeci 

(59/ HAŞR, 12-13): 

(EN Zİ ZİİY ifal babı) çıkardı CE 2 yiçikti 

çi ği Büy (müfâale bâbı) muharebe etti, savaştı (ei İma 7-5): yardım etti ÖĞ! e Zi): arka, geri 
AL gi Ji: (nâkıs fiil, tef'il bâbı) dönüp kaçtı/ yöneldi/ idaresine verdi/ hazırladı/ tayin etti/ vazgeçirdi/ çevirdi 
üz ie İEÜ (ism-i tafdil) en, şiddetli, en sıkı, daha kuvvetli KAZ ca) Feyiği (masdar) korku, korkma 
Gia Tdi Hİ; kavim, kabile, topluluk Üye fal alli göğüs (Gö âş 2) iyice anladı, güzelce anladı 

(59 / HAŞR, 14 — 15 — 16): 

al NE uy (müfâale bâbı) muharebe etti, savaştı Gİ kuvvet, güç, azap, harp, şiddet 

(Gaz) (cem manasını tekid için getirilir) hepsi, hepsini, tümünü, bütününü 

Ki az, ee I: (ism-i mef'ül) sağlamlaştırılmış/ tahkim edilmiş/ muhafaza altına alınmış 

( z EA) belde (lâ z YAZI): şiddetli, kuvvetli Gİ: arka, arkasında 

Gü LL o) zannetti, varsaydı (JA al üs) duvar (© Aİ ai EİN ayrı, dağınık, farklı, müteferrik 
Gl ia kavim, kabile, topluluk (3): (zarf) arasında oz) ME Je) akıl etti, akıl erdirdi (os E iy ): kalp 
GE © JELİ; misal, aynısı, numune, örnek (( LA dk (mübâlağalı ism-i fâil) zaman ve mekân cihetiyle yakın 


e , e Mi 
(G3 Gyiz Gl): Çecveffil) tattı, hissetti (0 fa ZU): emir, iş, durum, husus (İLİ): vebal, kötülük, kötü netice 


> pr pe 


il © Ohal): azap, işkence, elem ( Yö (zarf) önce, öncesi (ei: şiddetli acı çektiren, çok elem veren 


ME © Beg 
(Jel ia JE): misal, benzeri, aynısı, numune, örnek Gale fa rip âlem, mahlükatın her bir cinsi 


WE ih İk suçsuz, uzak, muaf, ayrı tutulan /riyasız, samimi (> OE —5): (ecvef fil) korktu 
(na faslanjas|an/aajan, 
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< CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 547 (HAŞR :17-24)> 
OR ğa sir Gb 3 ği ie şi ği ie 0S 


zalimlerin karşılığıdır. İşte bu 


içinde ebediyyen ateşte İkisininde olmaktadır 
kalacakları akibeti 
muz.ileyh haber, mübteda başlama car- hal Giynin tekit ve (G)'nin başlama h., 
muzaf h. mecrur nasbh. fili mazi, 
haberi, e mukaddem nâsih 
şibhi (inin haberi 
cümle ismi 


(29)'nin muahhar ismi, masdar-ı müevvel 


17. (Münafık ve şeytanın) ikisinin de akibeti, içinde ebediyen kalacakları ateş olmaktadır. İşte bu, 
zalimlerin karşılığıdır. 


: , 


: p öy Biz v8 
5 ai 3 alı LE Val eni) 
kişi baksın A Allah'tan sakının Ey iman edenler 
fail emir ve cezm h.,  atıfh. mef'ul emir fiili, fail sıla: mazi fil (si)'nün sifatı, ismi mevsul nida harfi, münada, 
muzari fill cümlesi 5 tenbih h. 
di “ v. 2a , sı, eğ 
ai öl ayı Vail 3 bei LA u 
Allah doğrusu Allahtan (o sakının yarın için hazırladığı şeye 
Ö)'nin ismi tekit ve nasb h. mef'ul emir fili, fal (— atıfh. matuf sıla: mazi fiil cüm., mef'ul, ismi mevsul 
4 
4185 5 las a 5 
işlediğiniz şeylerden haberdardır 
sıla: muzari fiil cüm 


harfi cer, ismi mevsul (inin haberi 
18. Ey iman edenler! Allah'tan sakının; kişi yarın için hazırladığı şeye baksın; Allah'tan sakının, doğrusu 
Allah işlediğiniz şeylerden haberdardır. 

bön “ef Ğ 


£ oi ei; > 1; Mİ > PR - 
ş âli çal alı yi gis Vİ ) 
kendilerine (o bu sebeple de kendilerini unutturduğu — Allah'ı © unutan kimseler gibi olmayın 
mef'ul atıf h., fili mazi, mef'ul mef'ul Tezli, € Söynin haberi, şibhi nefiy ve cezm h., nâsih atıf 
Si cümle muzari fil, (9 S3)'nin ismi h. 
19 e s. “1, 
419) Öyülaji A GE ii 
fasıklardır işte onlar 
haber fasıl zamiri mübteda 
19. Allah'ı unutanlar, bu sebeple de Allah'ın da kendilerini kendilerine unutturduğu kimseler gibi olmayın; 
işte onlar, fasıklardır (yoldan çıkmış kimselerdir). 
Hizli öle ; Ko Lei GEY 
Cennet ehli ve Cehennem ehli bir olmaz 
muz, ileyh matuf, muzaf atıfh. muz. ileyh fail, muzaf nefiy harfi, fiili muzari 
4203 oyağ “ izi OE 
kurtuluşa erip kazananlardır Cennet ehli 
haber fasıl zamiri muz. ileyh mübteda, muzaf 
20. Cehennem ehli ile cennet ehli bir olmaz. Cennet ehli kurtuluşa erip kazananlardır. 
e - İz ee az Asf of 
AE İZ JE öld vla g3i 
haşyet duyarak sen onu görürdün bir dağa Kuran'ı bu Eğer indirseydik 
hal rabıta, cevabu'ş-şart, fiili mazi, fâil, mef'ül car-mecrur (aynın bedeli mefül şart harfi, fi'lü'ş-şart, f. mazi, fail 
Jelli al ri “a İS a Bilal 
misalleri Bu Allah korkusundan parça parça olmuş 
(GÜy'den bedel mübteda atıfh. muz. ileyh car-mecrur, muzaf 


ikinci hal 


418 (Cüz: 28) (59 / Haşr Süresi) 
21 dei DE 4 > 
4213 ğ yi pon ya Şi ya 
insanlar için onları veriyoruz 


Belki onlar 
f. muzari, faili (3) olarak takdir edilen müstetir 


düşünürler 
(JE)'nin haberi; fil umut ve nasb h., (İİ)'nin ekeni 
cümlesi ismi zamir, mef'ul 
21. Eğer bu Kuran'ı bir dağa indirmiş olsaydık, sen, onu Allah korkusundan (saygı ile) haşyet duyarak, 
parça parça olmuş görürdün. Bu misalleri insanlar için veriyoruz. Belki onlar düşünürler... 
e > 2 e 
ği 4 , si 
Sa v a, y sah MM A 
kendisinden başka ilah olmayan Allah'tır o O 
(3)'nın haberindeki istisnâ (Y)'nın ismi, (Y)'nın haberi mahzuf nefiye i kcins (S1) kelimesi.nin haber, mübteda 
(cinsini mevsuf 
müstetir zamirden bedel olup Ğ Pay ) olarak takdir edilir nefyeden lâ) sıfatı, ismi mevsul 
22 . Ss .lss -. b ği gi Di iNz 
<7 RE ye 
Rahim'dir o Rahman'dır o görüleni ve (görülmeyeni bilen 
ikinci haber haber, mevsuf mübteda matuf atıfh. muz. ileyh ( 0) kelimesinin İkinci sisi, muza. 
22. O kendisinden başka ilah olmayan, görülmeyeni ve görüleni bilen Allah'tır. O, Rahman'dır, Rahim'dir. 
Lİ gi <, M4 pa 
ir Yı a $ çalı alı a 
kendisinden başka ilah olmayan Allah'tır (0) 
istisnâ iYi iv nâfiye li'l-cins “1 ” haber, mübteda 
(S)'nın ismi, (Y)'nın haberi (cinsini nefyeden (401) kelimesinin beye 
lâ) sıfatı, ismi mevsul 


(Y)'nın haberindeki 
müstetir zamirden 


bedel 
edilir 
NE Çe tes 


mahzuf olup (5 5-5) olarak takdir 
3 A 
gi 


Melik'tir 


3 Pİ , si 
aa yezga! ” 
Aziz'dir.. Müheymin'dir. Mü'min'dir Selam'dır Kuddüs'tur 
yedinci sıfat altıncı sıfat beşinci sıfat dördüncü sıfat gi kelimesinin üçüncü sıfatı dl) kellniesihin İkinci sıfatı 
— , 5. 1 KL 80 Z ON 
(33. dsi üz dde O Ran id 
şeylerden Allah Oo münezzehtir Mütekebbir'dir o Cebbar'dır 
muz. ileyh omefülü mutlak (dokuzuncu sıfat sekizinci sıfat 


ortak koştukları 
câr-mecrur, (6), ismi mevsul 


sıla; fiil cümlesi 
23. O; kendisinden başka ilah olmayandır. Melik'tir (mülkün sahibidir), Kuddüs'tur (son derece 
mukaddestir; eksiklikten münezzehtir), Selam'dır (selamet ve esenlik verendir), Mü'min'dir (güven verip 
emniyete kavuşturandır), Müheymin'dir (gözetip koruyandır), Aziz'dir (üstün ve güçlüdür), Cebbar'dır (istediğini 
zorla yaptırandır); Mütekebbir'dir (ululuk ve büyüklükte eşi olmayandır). Allah, (müşriklerin) ortak koştukları 
sö 


ü i Yeah öy geli abı 


şeylerden münezzehtir. 
b.k e 
İİ sÜl 
En güzel isimler O'nundur Musavwvirdir  Bâridir Hâliktir Allah ki o 
ELLÜ) kelimesinin mübtedâ haber mukaddem, üçüncü sıfat ikinci di) İkelimesirin haber, mübteda 
muahhar, şibhi cümle sıfat mevsuf 
sıfatı mevsuf sıfatı 
(a) mübtedasının ikinci haberi, isim cümlesi 
ZA - Mala! : > Eri m 
y2 yil) 3 wv gram) Sg U pi) i— 
yerde ve Göklerde olanlar O'nu tesbih eder 
matuf atıf h. sıla; şibhi cümle fail, ismi mevsul car-mecrur f.muzari 
24 et 5 eri - 
AŞ Si gal A z 
o Ve 
hal vâvı, arkadan gelen isim cümlesi hal'dir 


Hakim'dir Aziz'dir 
ikinci haber haber mübteda 
24. O Allah ki; Hâliktir (icad edip yaratandır), Bâridir (varlığa çıkaran, kusursuzca yaratandır), Musawvirdir 
(varlıkları şekillendirendir). En güzel isimler O'nundur. Göklerde ve yerde olanlar O'nu tesbih ederler. Ve O; 


Aziz'dir (üstün ve güçlüdür), Hakim'dir (hikmetle iş yapan ve hakim olandır). 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 547 > 
(59 / HAŞR, 17-18): 


(Ge Ğ Kay son, netice, akıbet Ö5 jd Yy ateş © px a Eİİ (ism-i fâil) kalıcı olan, bekası devam eden 
Ks Em çizik 1: (masdar) karşılık, karşılığını verme Ob li Abi; (isme-i fâil) zulmeden, haksızlık eden 
(dul 7 Yal): (if'al bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı eğ A Lİ (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı 
0: /AZ ZE baktı, gördü bildi ibret ald/ düşündü Üni > (İİ) kimse, zat, ruh, can, idrak, nefis 

(Gi çak dö (tef'il bâbı) hazırladı/ önüne geçti/ geçmişte yaptı OUZ WE ke) amel etti, yaptı, işledi 

ÜS 75) ye I: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan dali: yarın 

(59 / HAŞR, 19—-20—21): 

(3 öğ eh (nâkıs fiil) unuttu, hatırından çıkardı, hatırına getirmedi 

ELİ Gİ İİ (nâkıs fil, iral bâbı) unutturdu, terk etirdi (9 YANİ £ BAĞ) (ism-i li) fasık, açıkça günah işleyen 
a) Şi GESİ): (nâkıs fill, istir'al bâbı) müsavi oldu, birbirine denk geldi, düzgün oldu. ( yö GESİ) ateş ehli 
Gl ÇESİ) cennet ehli Oü a Fİ); (ism-i fâil) kurtulan, kurtuluşa eren, kazanan 

a İN İĞ): (fal bâbı) indirdi Je zc Jİ) dağ ETA) Kur'an-ı Kerim/ okuma, okunuş/ mecazen namaz 
G3) Sİ) (nâkıs - mehmuz fil) gördü ei E» e I (ism-i fâil) ürperen, huşuda bulunan 
ge çi, ğa (ism-i fâil) parçalanmış, yarılmış ( S: (45, İK (masdar) korku, korkma, sakınma 
JE & Lİ) misal, acaip hikâye, aynısı (ği Ğ OL insan Gİ umulur ki, belki 

(> Op O72): misal getirdi! vurdu/ (boynunu) uçurdu/ kaldırdı ei S5 Köp (tefa'ul bâbı) tefekkür etti, düşündü 
(59 /HAŞR, 22-23-24): 

Wi es) gali J: (ism-i fâil) bilen gi ğ du). ilah, tanrı üm Ğ rk göze görünmeyen, idrak edilmeyen 
A A) BEK (masdar) şahidlik etme, hazır olma ÖL fal SAY: melik, sultan, hükümdar 

EZ —» ei) I: (mübâlağalı ismr-i fâil) çok merhamet eden, çok merhametli 

GEZ —» ji 1: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmari ilahiyeden) çok merhamet eden, çok acıyan 


e sarj gir 
Ni vw» yakal 1: (mübâlağalı ism-i fâil) bütün noksan sıfatlardan uzak, münezzeh ve mukaddes olan, tertemiz olan 


Zİ) selamet/ sulh/ teslim olma Ge g > İy aziz, üstün, kuvvetli 
(OE 7 Üy (ism-i fail) inanan, iman eden (ez): kollayan, koruyup, gözeten 
ia 


4 >» İp (mübâlağalı ismc-i fâil) yüksek, azim, buyruğunu herşeye geçiren, istediğini zorla yaptıran 

(G3 5) SİK (ism-i fâil) büyüklük sahibi, büyüklükle muttasıf (e ai e (tef'il bâbı) tesbih, takdis ve tenzih etti 
(gi geze, ÜL F tesbih, tenzih ve takdis etme (TAI 8 yer SZİİ): (ifal babı) (Allah'a) ortak koştu 

(iki Gl, Mİİ p ism-i fali) icad eden, yaratan KİZ İp) İs Ör (ism-i #8il) yaratan (elez-i z elik isim, ad 
(0X2) YEezİ (ism-i fail) şekillendiren, tasvir eden (( (>) ELİ (ism-i tafdil müennes) en güzel, daha güzel 


Göl c lr (Esmar-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, zor, güç, meşakkatli, şerefli, değerli, yüce 


, 5 » 
(e e pe) 1: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) hikmetli, hakim, sağlam, muhkem 


tara 


420 (Cüz: 28 )# (60 / Mümtehine Süresi) 


(60) dizerek 8) gas 
( MÜMTEHİNE (İmtihan edilen (sorgulanan) kadın) SÜRESİ ) 
(Medine'de inmiştir. 13 ayettir.) 
< CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 548 - 550 
gr gd çi 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


kes. > s' 2 iğ pa EN 4 
gas 3 Şık gis Y iyaal ili iu 
düşmanınızı o ve Düşmanımı edinmeyin Ey iman eden kişiler 
matuf atıf birinci mef'ul nehiy ve cezm h,, fili sıla: mazi fiil cüm., sıfat, ismi nida h., münada muzaf, 
h muzari, fail fail mevsul tenbih h. 
Fİ 4 - 4-2 3 of SR pe? 
ys v 3 öğle eli öl si 
inkar ettikleri halde sevgi onlara sunuyorsunuz dostlar 
fili mazi, e ik i hal (o car-mecrur car- tefsiriye (açıklama cümlesi); fili muzari*fâil (hal ikinci 
fail (2 yâ5) deki zamirden hal; tahkik h. vavı mecrur cümlesi de denmiştir) mef'ul 
8 & TT Vİ SR iğ. .. 5 
Sul 9 Jaeeyi Oyu SN a Ss ie 
sizi ve Peygamberi çıkarıyorlar haktan size gelen şeyi 
(Üslyamaluf atıf mef'ul küfürlerinin sebebi için tefsiriye (açıklama (o harficer,mecrur | sıla:mazifill Gar-mecrur (ismi 
37) 2 h. cümlesi); fili muzari#fâil isim cüm. mevsul) 
> m... » sz ri SEN f LR 
bir > g$ b 2) Mu Va ül 
savaşmak için çıktıysanız Eğer (Rabbiniz Allah'a (o iman ettiğiniz için 
eği 5 Rİ fi'lu'ş-şart; nâsih oo şart sıfat car- mef'ulün li eclih; 
mef'ulün li eclih, (0 yal ) olarak takdir (95)'nin fili mazi 3 macun masdarvenasbh. fil 
edilen mahzuf fiilin mef'ulü mutlak'ı da haberi, mazi fiil GMİS mevsuf muzari, fail 
denmiştirk cümlesi (0S )ninismi 
di “si a > ei - - 
YİL li Öğyei ge süz! 3 e 
sevgi onlara gizlersiniz rızamı (o arzu etmeniz dolayısıyla ve o yolumda 
car- car- fiili muzaritfâil muz. ileyh LA atıf harfi cer, 
mecrur mecrur (cümle hal de denmiştir, başlangıç cümlesi OLE) mA h. mecrur isim 
de denmiştir) 


geri vc » Es si 3 


açığa vurduğunuz şeyi ve sizingizlediğiniz şeyi bildiğimhalde (Ben 


sıla: mazi fiil cüm matuf, ismi atıf sıla: mazi fiil car-mecrur haber mübteda hal vavı, arkadan gelen isim 
> eği j 
mevsul h cüm. (ismi mevsul) cümlesi (9 4 -3)'den hal'dir 
413 5 “e iz De Ze 11. .. - 
deli se Je e a alani; o 3 
yolun ortasından sapmıştır. artık şüphesiz (Sizden bunuyaparsa kim 
muz. mef'ul, muzaf fili cevâbü'ş-şart için car- filu'ş-şart, fiili mübteda başlama 
ileyh mazi rabıta, tahkik h. mecrur muzari, mef'ul şart ismi h. 


cevâbü'ş-şart, fiili mazi, şart ve cevabı (;,s): mübtedasının haberidir 


1. Ey iman eden kişiler! Düşmanımı ve düşmanınızı dostlar edinmeyin. Onlar, haktan size geleni (size 
hak olârak geleni) inkar ettikleri halde, onlara sevgi sunuyorsunuz; oysa onlar, Rabbiniz olan Allah'a iman 
ettiğiniz için Peygamberi ve sizi (yurdunuzdan) çıkarıyorlar. Eğer siz Benim yolumda savaşmak ve rızamı arzu 
etmeniz dolayısıyla çıktıysanız, Ben, sizin gizlediğinizi de, açığa vurduğunuzu da bildiğim halde onlara (nasıl) 
sevgi gizlersiniz? Sizden kim bunu yaparsa, şüphesiz yolun ortasından (orta yoldan) sapmıştır. 

re 


Pire 5 *— 08 : EZ e Se vi 
ai 3 sa “ UZ es ii Ol 
uzatırlar düşman size olurlar sizi elegeçirirlerse (o Eğer 

f .. di, s z Pi la 40, s çi N 
fili e ii ÖL)nin car-mâcrur, (özi Jile cevâbü ş-şart, nâsih fiili muzari, | fi'lu'ş-şart, fiili muzari, fail, (o şart 


o mef'ul h. 
haberi bağlantılıdır (önlemi 
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lay Yi 3 e EO 3 eği Sİ 


yi | 
inkar etmenizi isterler kötülük ile dillerini ve ellerini size 
fili muzaritfâil masdar h. fiili mazi, fail (o atıfh. Oo carmecrur matuf, atıfh. mef'ul car-mecrur 
mef'ul, masdarı müevvel 


2. Eğer sizi elegeçirirlerse size düşman olurlar (sizin gibi sevgi duymazlar) 


, ellerini ve dillerini size 

kötülükle uzatırlar ve (keşke) inkar etmenizi isterler. 

Li e o Mi 5 £ ., pa 

>. E Goal 20. Toya T - eyi ok Lie 9 
Jai Sa çiş SV 4 See pil 
ayırır kıyamet günü çocuklarınız ve yakınlığınız size asla fayda vermez 
fili muz. ileyh zaman zarfı, matuf nefiy o atıf fail tekid-i nefy-i istikbal; nefiy ve nasb h 

muzari muzaf h. h. fiili muzari, mef'ul 

4 > “iş > HM - boğa 
CP Sa O laği uş alı 3 ; 


görendir yaptığınız şeyleri Allah sizin aranızı 
haber sıla: fiil cüm. car-mecrur (ismi mevsul) mübteda obaşlamah. mekan zarfı 


3. Yakınlarınız ve çocuklarınız size kıyamet günü asla fayda veremez. Allah (onlarla) sizin aranızı ayırır. 
Allah yaptıklarınızı görendir. 


—; vw e 5 di > “15 
p ii o O öy si we 
ve , İbrahim'de güzel |, o birörnek sizin için vardı N 
ru (Gslyün ikinci sıfatı, şibhi cümle sıfat (01S)'nin muahhar ismi, mevsuf (09)'nin mukaddem haberi, şibhi c li İK) 
*— 4 » ez iz < af 
si v çi dü 3 Ta yali 
uzağız Doğrusu Biz toplumlarına şöyle demişlerdi e Bir zamanlar onunla beraber (olanlarda 
(i)'nin haberi tekid ve nasb h., Gi)inin ismi car- fiili mazi, fail geçmiş zaman sıla; şibhi cüm. matuf, ismi 
mecrur zarfı mevsul 
a LE ii e 5 - .Z 
US İğ öd Özkal Ge 3 - 
inkar ettik (o Allah'tan başka taptığınız şeylerden ve sizden 
fiili mazi, fall muz. ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf sıla; fiil cüm. car-mecrur (ismi mevsul) atıfh car-mecrur 
, : : , 
ölümlü > 4 ; Ke i e 
düşmanlık sizin aranızda ve bizim zuhur edip ortaya çıktı sizi 
fail mekan zarfı atıfh. mekan zarfı filli mazi atıfh. car-mecrur 
gm. > Ki mel a ö # e - 
34 3 au ! aş — Vİ saklı 3 
yalnız Allah'a inanmanıza kadar ebediyen öfke ve 
di) lafzından hal car-mecrur fili muzari, fail gaye ve nasb h zaman zarfı matuf atıf h 
- “af e şi 6 t » 2 “yoz . 
3 Gi) OLAR Al ga yel Ji YI 
senin için And olsun ki mağfiret dileyeceğim babasına İbrahim'in (o sözü hariç 
hal vavı o car-mecrur yemin cevabı lâmı, tekid nununa birleşmiş fiili muzari car-mecrur muz. ileyh oOmüstesna  istisnah. 
AD» “1972 28 b Ti # BEY ef 
ki 4 ği ... > 5 5 
US is &) Sie AMI yp v iki a 
, 
tevekkül ettik Sana Rabbimiz herhangi bir şeyi ( Allah'tan gelecek sana (malik değilim 
fiili mazi, fâil şibhi cümle nida harfi mahzuf münada zaid harfi cer, mef'ul harfi cer, mecrur car- nefiy h., fili 
isim mecrur muzari 
a <3 ; Gİ a 3 
dönüş Sanadır yöneldik Sana 
mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle atıf h. lili mazi, fail şibhi cümle (Ğİ) ile bağlantılıdır atıfh 


4. İbrahim'de ve onunla beraber olanlarda, sizin için güzel bir örnek vardı. Onlar toplumlarına şöyle 
demişlerdi: "Biz sizden ve Allah'tan başka taptığınız şeylerden uzağız; sizi(n inandıklarınızı) inkar ettik; bizim ve 
sizin aranızda yalnız Allah'a inanmanıza kadar ebediyen düşmanlık ve öfke zuhur edip ortaya çıktı. (İbrahim'in 
sözlerindeki) "İbrahim'in, babasına: "And olsun ki, senin için mağfiret dileyeceğim, (fakat) sana Allah'tan 
(gelebilecek) herhangi bir şeyi (yok etmeye) malik değilim (gücüm yetmez)" sözü hariç (İbrahim'de size örnek 
vardı). (Ey mü'minler! Şöyle deyin): "Rabbimiz! Sana tevekkül ettik (güvendik), Sana yöneldik; dönüş Sanadır.” 
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Bi -- s # 


A yl > si 5 
bağışla inkar eden kimseler için deneme konusu Bizi kılma Rabbimiz 
dua e emir An Sm fül G5 Yin sıfatı, şibhi cümle. Kp ei ul, meli NE pl fili nida ii 

(ismi mevsul) 
45b 3 > j al Cİ GE) ba e dü 
Hakim olansın Aziz olansın doğrusu Sen Rabbimiz bizi 


GÖi)'nin ikinci haberi (i)'nin haberi (| f2S1l zamiri tekid ve nasb h,, (21)'nin ismi nida harfi mahzuf münada (o car-mecrur 


5. "Rabbimiz! Bizi, inkar eden kimseler için fitne (deneme konusu) kılma; bizi bağışla, doğrusu Sen, 
üstün olansın, hikmetle iş yapansın.” eN N 
X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 548 > 


(60 / MÜMTEHİNE, 1 ): 


YAĞİ İs) İSİ) (iftiâl bâbı) edindi/ yaptı, husule getirdi (<Ü's! T Sİ): dost, veli, yakın (1451 al yazli); düşman 


Eyi 5» BİN: (masdar): muhabbet, sevgi çul ii vah (nâkıs fiil,if'al bâbı) hitab etti, beyan etti/ bıraktı, attı 


a ii gli (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi (tahakkuk etti, hâsıl oldu) (ci bal ri Eh (ifral bâbı) çıkardı 
ye Ez Er çıktı iy İsi a ): açık, geniş yol US a) GESİ talep, arzu, talep etme 

a Jale; ğe I: (masdar) cihad etme, galip gelmede güç sarfetme Gl Bi yy (fal bâbı) gizledi, sır verdi 
Ke>2x 2» İp (masdar) hoşnud olma, razı olma iş es) çEür ism-i tafdil) daha iyi bilen, en iyi bilen 


GRİ ii Aİ): (nâkıs fil, ifa bâbı) gizledi, örttü öü (Aİ ÇİEİy (ral babi) ilan etti, açığa vurdu 


o eş Ja): yaptı gi yy eşit, müsavi, orta We e NOT (muzaaf fiil) saptı/ kayboldu/ gizlendi/ unuttu 
(60/MÜMTEHİNE,2-3-4-5 Mi 


uz e Ul) yakaladı, ele geçirdi, buldu gi ET Adi: el (dez DEE iy genişletti, açtı, yaydı, bollaştırdı 
Gi T İL); dil, konuşma uzvu/ tatma hassası/ lügat ES) kötülük, şer, afet, bela, aksaklık 

bile Si düşman G3 S3 54): (muzaaf fil) sevdi, muhabbet etti/ temenni etti, istedi EYİ g ai Aİ): çocuk, evlat 
(Gi Ge <4): fayda verdi, faydası oldu GEY T eni akrabalık, yakınlık / ana rahmi OE Ne e ): yaptı, işledi 

Ol Lak Kay kesin hüküm verdi/ ayırt etti ye fa yaly (sıfat-ı müşebbehe) gören, açıkça bilen 

GZ-Üi örnek, numune'i imtisal, örnek edinme, uyma (LEZ ai ESİ) güzel, güzellik, iyilik, hayır, taat, nail olunan nimet 
GYASİİy düşmanlık Göle NX AZ) ibadet etti, kulluk etti (G4) (zarf) bıraktı, başka, hariç, dışında, olmaksızın 
Ge po VW): zuhur etti, ortaya çıktı/ kıra çıktı, kırda oturdu (5 ii gi A). ebedi, sürekli, ebed, zaman GE a Gü baba 
Gk) şiddetli bir şekilde hoşlanmama, nefret, tiksinme, kin bağlama (a) tek başına, yalnız, sadece 

öğ a Sİ; suçsuz, uzak dp diz Jai); sözl görüş (lâ! “AZ ARL) (itilal bâbı) istiğfar etti, bağış diledi 


(Sİ, 2UEZ Gİ); zabtetti, gücü yeti/ sahip oldu OS 5 SE pi gs 5): (tefa'ul bâbı) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı 


(GÜ Üz GÜ; (ecveffil, ifal babı) döndü (kulun Allah'a yönelip dönmesi) OLS Ji az 


“iü 


-): kıldı, icad etti, çevirdi, hükmetti 


125 NO) azli: (masdar) dönüş/ Kiri mekân) dönüş yeri (08 x AZ2İİ; imtihan/ işkence/ harp/ günah/ fiine/ bela 


.. 


vr, ye bağışladı, mağfiret etti (3 i 35 İY: (Esmar-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, zor, güç, şerefli, değerli 
yiz pe rl ai 


Wi , İL I (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) hikmetli, hakim, sağlam, muhkem 
nnnnand 
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< CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 549 ( MÜMTEHİNE: 6 — 11) > 
wi 2» 5 ee ni Sas 
yal > i yl p Si OS Nİ 
kimse için güzel bir örnek onlarda size oldu (o Andolsunki 
car-mı li fat d , car- Mİ nâsih fiili emin cevabı 
N ll Si (SS)'nin muahhar ismi, mevsuf GE (915 )inin mukaddem haberi, şibhi c. LR ii m tahkik h. 
? Sİ s0. ğ e 455 ZE 
3 atı e | 3 ai > 0S 
ahiret gününü ve Allah'ı umuyor olan 
BŞ gile ike vi meful (219)'nin haberi, muzari fil cüm. sıla; nâsih mazi fill cüm.; (CS )'nin ismi GA) gizli zamiri 
46) : 4 -3 e “8 İz .. 
lid Y a 51 Cl A AYI o Je » 
övülmeğe layık olandır zengindir Allah doğrusu yüz çevirirse Kim 
p p ; : vE P 
(9)'nin ikinci (91) nin haberi, şart ve cevab cümlesi > (ö)'nin ei e w iu ii m e 
beni (4) mübtedasının haberidir iz 


cevâbü'ş-şart; isim cümlesi 


6. And olsun ki, onlarda Allah'ı ve ahiret gününü uman kimse için, size güzel bir örnek oldu. Kim yüz 
çevirirse, artık , doğrusu Allah zengindir, övü 


Imeğe layık olandır. 
e mİ O 3 Yazi öl dn par 
düşman olduğunuz kimseler arasında sizinle yaratması Allah'ın umulur 
sılazmazi fil Güm lek e e m (4<5)'nın haberi: masdar-ı müewel (| (.—-3)'nın ismi re 
e e 3 e A 0 İp e 
merhamet edendir e bağışlayandır . Allah Kadir'dir.. Allah bir sevgi onlardan 
ikinci haber haber mübteda atıfh. haber mübteda 


başlama h. mef'ul car-mEeCrUr 
7. Allah'ın sizinle, onlardan düşman olduğunuz kimseler arasında bir sevgi yaratması umulur; Allah 
Kadir'dir, Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. 


Rİ e ERA 3 ği İİ 
onlara iyilik (o yurdunuzdan 


sizi ve din sizinle kimselere Allah size 
yapmanızı çıkarmayan hususunda savaşmayan yasaklamaz 
i e harfi cer, nefiy ve cezm — atıf harfi cer, sıla: fiil cüm. harfi cer, fail nefiy h., 
önceki (Cgsili'den bedel, masdar- mecrur h., fiilimuzari, oh. mecrur İsim ismi mevsul fili muzari, 
ı müevvel: f. muzari, fail,meful (isim fail, meful mef'ul 
48$ kzı e alı Ki ila. a 
Sali) > 9! gani 3 
adil olanları sever Allah doğrusu (onlara karşı 
meful 


adil davranmanızı ve 
(91)'nin haberi, muzari fiil cümlesi 


(öi)'nin ismi tekid ve car-mecrur fiili muzari, fail atıf 
: nasb h. 


h. 

8. Allah, din hususunda sizinle savaşmayan, sizi yurdunuzdan çıkarmayan kimselere iyilik yapmanızı ve 
onlara karşı adil davranmanızı size yasaklamaz; doğrusu Allah adil olanları sever. 

yaz : , 
De el öl e Mo OE 
din hususunda sizinle savaşan kimseleri Allah size yasaklar ancak 

atıfh harfi cer, mecrur isim sıla: mazi fiil cüm fiili muzari, mef'ul hasr edalı 

> 5 ia, Se ...f 

, FP 


ve yurtlarınızdan 


harfi cer, ismi mevsul fâil 
pu 0 ea ik 
Aİ e) yal 
dost edinmenizi çıkarılmanıza 


önceki (-.AJl)'den bedel (bedeli iştimal), masdar ve nasb harfi cer, mecrur 


yardım edenleri 


sizi çıkaranları 
fiili mazi, fail atıf haficermecur (fiili mazi, fâil, mef'ul 
isim h. isim 
h., birinci (<-) harfi hazfedilmiş fiili muzari, fail, mef'ul 
4 Üre pr a E RAE Gs 5 
s2 O yallağı “ lü Ky Kn 3 
zalimlerdir işte onlar onları dost edinirse kim 
haber, şart ve cevab cümleleri (-,4): fasil GEvabŞ Şart içini 


filwş-şart, fiili muzari, mübteda, Şart ismi başlama 
rabıta, mübteda meful 


h 
cevâbü'ş-şart; isim cümlesi 


zamiri 
mübtedasının haberidir 
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9. Allah, ancak sizinle din hususunda savaşanları, sizi yurtlarınızdan çıkaranları ve çıkarılmanıza yardım 
edenleri dost edinmenizi yasaklar; kim onları dost edinirse, işte onlar zalimlerdir. 


- AZ Mz 203 ae > - ai, .— 
pal Hep GO se hi öl al git 
onları deneyin hicret mü'min size geldikleri Ey iman eden kişiler 
ederek kadınlar zaman 
cevâbü'ş-şart için rabıta hal fail şart bildiren zaman zarfı sıla: mazi sıfat, ismi nida h., münada, 
cevâbü'ş-şart, emir fiili, fâil, mef'ul filu'ş-şart; fiili mazi, mef'ul fil cüm. mevsul tenbih h. 
20,3 Bi 13042 ME Tef sr 
ö44L 298 / ie * Ti ia 
> Dağa Çnüle ok EV esi Mi 
onları geri döndürmeyin o mümin kadınlar onların bilip eğer onların daha Allah 
olduklarını öğrenirseniz imanlarını iyi bilir 
cevâbü'ş-şart; rabıtat nehy-i hazır; nehiy ikinci mef'ul filu'ş-şart; fili mazi, işba atıfh., car-mecrur haber mübteda 
ve cezm h., fiili muzari, fail, mef'ul h., fâil, birinci mef'ul şart h. 
- ö - ; 7 ; 
2 ç za .ğ ” “m s3, ys 
Ok A V | Na » Y SI 
bunlara helal Onlar değildir onlara helal onlar (o değildir kafirlere 
car- haber, fiil mübteda  nefiyh. atıf sıfat, şibhi haber, mübted nefiy h. harfi cer, mecrur 
mecrur cümlesi h. cümle mevsuf a isim 
bayt S4 sai Sagi sie 23 o - b ie > 3. m : 
oi YA sezi! 13) YA Sİ Vİ ei o N 3 igâsli U gal 3 
mehirlerini o kendilerine onlarla size o hiçbir yoktur infak şeyleri Onlara 
verdiğiniz evlenmenizde bir ettikleri verin 
zaman günah 
ikinci mef'ul şart bildiren masdar ve nasb (nın (inin en- atıf osılaamazi omefulün emir atıfh. 
zaman zarfı, h., fili muzari, fail, nafiye h.  filcüm. bih, ismi | fili, fâil, 
filu'ş-şart, fiili mef'ul haberi, ismi lil-cins, mevsul (o meful 
mazi, işbah., şibhi 
fâil, birinci mef'ul cümle 
v iş mz, 4, 2 Ni Kaf a iç > 2 pi Min wğiğ z 
iyâğli u idLİ çi ül 3 alı av İY 
harcadıkları oşeyi istesinler ve infak şeyi / isteyin İnkarcı o nikahını tutmayın 
ettiğiniz kadınların 
sıla: mazi fiil mef'ul, emr-i gaib; atıf sılamazi mefu, emirfili, atıf muz.ileyh car nehy-i başlama 
cüm., fâil ismi emirlâmı, fili oh. — filcüm,, ismi fail h. mecrur, hazır h. 
mevsul muzari, fail fail mevsul muzaf (cemi) 
10 ii b, oi. ies 3 ğ ME WE 5 Lv 5 ül oi 
e e ü da 
Hakim'dir. Bilgindir — Allah aranızda Ohükmeder Allahın hükmüdür İştebu 
ikinci haber haber mübteda başlamah. mekanzarfı fiili muzari muz. ileyh o haber,muzaf o mübteda 


10. Ey iman eden kişiler! Mü'min kadınlar hicret ederek size geldikleri zaman onları deneyin (neden hicret 
ettiklerini tesbit edin). Allah onların imanlarını daha iyi bilir. Eğer onların mümin kadınlar olduklarını bilip 
öğrenirseniz, kafirlere geri döndürmeyin. Onlar (mü'min kadınlar), onlara (kafirlere) helal değildir! Onlar da 
bunlara (mü'min kadınlara) helal değildir. Onlara infak ettikleri şeyi verin (kafirlerin bu kadınlara harcadığı 
mehirleri iade edin). Bu kadınların mehirlerini kendilerine verdiğiniz zaman, onlarla evlenmenizde size hiçbir 
günah yoktur. İnkarcı kadınların nikahını tutmayın (onlarla evli kalmayın); onlara infak ettiğiniz şeyi (harcadığınız 
mehri) isteyin; (inkarcı erkekler de mümin kadınlara) harcadıkları şeyi (mehri) istesinler. İşte bu (size anlatılan) 
Allah'ın hükmüdür; aranızda O hükmeder. Allah bilgindir (çok iyi bilendir), Hakim'dir (hikmetle hüküm verendir). 

ğe 5 > Z : 


».e 


3 değ ez z : fe 5 i ğ 
eli İİ eiğie si ng 
siz de cezalandırma durumunda olursanız inkarcılara eşlerinizden bir şey çıkacak olursa Eğer 
atıf h., fili mazi, fâil harfi cer, mecrur isim O harfi cer, mecrur isim fal o filu'ş-şart, fili mazi, mef'ul şart h. atıf h 
vu. İş hal | 5 > ak # 3İ 5 
yasli ü MW eği a zail PU 
harcadıkları şey kadarını eşleri giden kimselere verin 
sıla: mazi fiil muz. ileyh, ismi ikinci fail sıla: mazi fiil birinci mef'ul, ismi rabıtat cevâbü'ş-şart; fill cümlesi; 
cüm. mevsul mef'ul cüm. mevsul emir filli, fâil 
LR NER 2 işi Dİ 21 2 - 
? ö yala 4 hal gili aI gl 7 
iman edenler kendisine olduğunuz Allah'tan sakının 
haber mübteda (o sıfat,ismimevsul (Omefulmevsuf (o emirfili, fâil atıf h 


şibhi cümle EU) ile bağlantılıdır 


sıla: isim cüm. 
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11. Eğer eşlerinizden inkarcılara bir şey çıkacak olursa (mehrinizi verdiğiniz kadın kafire kaçar da mehri 
de onda kalırsa) ve siz de cezalandırma durumunda (onlara galip gelme durumunda) olursanız, o zaman eşleri 
giden kimselere harcadıkları şeyin mislini (harcadıkları kadarını ganimetten) verin. Kendisine iman edenler 
olduğunuz Allah'tan sakının. 

< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 549 > 


(60/MÜMTEHİNE, 6 -7—-8—-9): 


(GU): örnek, numune-i imtisal, örnek edinme, uyma (05, 5; S)) (nâkıs fil) ümit etti, umdu 


(©E> x 20) güzel, güzellik, iyilik, hayır, taat, nail olunan nimet («3 z (Esma-i ilahiyeden) zengin 


diş JE gir (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, döndü/ baktı/ yaptı/ sevdi/ yürüttü/ yöneldi 

eve >) Ali (Esmar-i ilahiyeden) hamdedilen, çok sena edilen, layıkı vechiyle övülen 

(ov Ni Ja) icad etti, kıldı, hükmetti Gisa 2 ESİR): (müfâale bâbı) düşmanlık etti, düşman oldu 
(ÖZ 35) ZİK (masdar) muhabbet, sevgi (0-85 745) “pa: (mübalağalı ism-i fâl) Kudreti büyük, gücü sonsuz 
(Ğİ EE Gö (nakıs) yasakladı (GEL MR (HU) (müfâale bâbı) muharebe etti, savaştı 

EĞİ z ZA) din/ şeriat/ ceza/ inkıyad/ bağlılık (S1! ei Eb; (ifal bâbı) çıkardı 

Ü6 © al, ev, mesken, yurt (iz > > (muzaaf fiil) güzel muamele etti, iyilik etti 

(dj LI İL İİy (iFal bbı) adaletli davrandı (UZ) >; Zİ) (muzaaf fl, iFal bâbı) sevdi 

Ki İsi) ei (ism-i fâil) adaletli davranan (gi per e) (nâkıs fiil) yasakladı 

di gi Uy (müfâale bâbı) muharebe etti, savaştı İ cl y: din/ şeriat/ ceza/ inkıyad/ bağlılık 

ÜL fa İĞ): ev, yurt Gali Lala? ÇAL (müfâale bâbı) yardım etti, arka çıktı, muavenet etti 

G5 JE e (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yardım etti/ dost oldu/ yüz çevirdi, döndü/ baktı/ yaptı/ sevdi/ yürüttü/ yöneldi 
(60 / MÜMTEHİNE, 10 — 11): 

(pa ii ge): (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi (Op fa ilik hicret eden, göçen 

(e) li ll); (iftiâl bâbı) imtihan etti, denedi çe 5) ekür (ism-i tafdil) daha iyi bilen, en iyi bilen 


(le 2 eyi bildi (OZ Ze AZ) döndürdü, iade ett BEY yi 


# 4: # 
OZ Je Jb): (muzaaf fil) helal olma, mübah kılınma/ ihramdan çıkma/ inme 


GRİ Ek (mehmuz'el fa - nâkıs fi, iFal bâbı) verdi, getirdi (5x! £ “-ÜY ecir, ücret, mükâfat (Cey: günah, kusur 


.)s 
da 


Eİ 


): (if'al bâbı) harcadı, zekât verdi, yardımda bulundu 


(GS — e) nikâhladı (kendine nikâhladı) evlendi, kocaya vardı/ ırzını teslim etti/ cinsi münasebette bulundu 

— £ pe Ma p pa 
(SL) EL Lİ) (iral bâbı) tuttu, çekti, bırakmadı (boşamadı, akdi bozmadı) ( - Hasll): nikâh akdi, nikâh bağı 

, <5 ME ğ 
OE İLİ Je (mehmuz'et ayn) istedi, diledi/ sordu/ hesaba çekti (LS> «Söz 2S): hükmetti, hüküm verdi, fasletti 
1plz çi) kali FE (mübalağalı ism-i fâil) çok bilen, iyi bilen çe > Sir (mübâlağalı ism-i fâil) hikmetli, hakim 
(Üs D3X ©Ü) (ecveffiil) elden çıkardı, kaçırdı, fevt etti (85 (Ai CBöy gitti 
5 g 
Gö Ee Gly (müfâale bâbı) cezalandırdı (e Yİ gi > A): eş, hanım zevce 
ehlza 

GEN gi yi ve): (mehmuz - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi (JL&l Z JE): misil, benzer, gibi, kat 


(GLA) Gi Gİ): (iral bâbı) harcadı, zekât verdi, yardımda bulundu GU! EB): (nâkıs fi, iftil bâbı) korundu, sakındı 
fasTanTanTasTanTaaTan) 
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< CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 550 ( MÜMTEHINE : 12 - 13 )> 


PR e Zi “eee pe EA a G LR? PE 
Sİ YOİ pe Ge AİN Sele 13) İ gi U 
ortak koşmamaları üzere Sana beyat Mü'min sana geldikleri Ey Peygamber 
etmeğe kadınlar zaman 
masdar ve nasb h., harfi cer NY fail şart bildiren zaman # an nida h., münada, 
nefiy h., Hye Yasir, zarfı, fiili mazi, mef'ul (inin tenbih h. 
fili muzari, fail muzari fiil cümlesi sıfatı 
> see 5 a - 734 al 
3 wa) 3 dry 3 wa diy 
, zina etmemeleri , hırsızlık yapmamaları , hiçbir şeyi Allah'a 
atıf iy atıf ç *'Uy iye Sey, atıf mefulü mutlak car-mecrur 
h matuf, (Y):nefiy h., h. (cs 3 Y)'ye matuf, (Y Sri b. (iye) ti nalbi-raarişlb 
(s3): fili muzari, mansub, (9)fail, filli muzari, mansub, (4):fail, muttasıl 
muttasıl zamir nun'un-nisve (bayanlar zamir nun'un-nisve (bayanlar nunu) ref 
nunu) ref mah. mah, 
pr . ii A ; Giz DER 
o ai ou YO) BAYİİ yeğ y 
arasında iftira ettikleri o yalansöz getirmemeleri çocuklarını öldürmemeleri 
mekan zarfı, muzaf (| sıfat, muzarifiil cümlesi © car-mecrur nefiy h., atıf h. mef'ul: matuf, nefiy h., fiili muzari, fail 
ili muzari, fail 
G0 45 .i.. PU - LENYEY . 5 of 
C si ğ ç 
OAİ omg ia 3 ei 3 ogi 
onlara biat et o uygun olan hususta sana isyan etmemeleri ve ayakları Vve elleri 
rabıta cevâbü'ş-şart, fiil harfi cer, mecrur nefiy h. fiili muzari, fail, atıf matuf atıf i ii 
cüm.; emir fiili, mef'ul isim muttasıl mef'ul h h. sinERlaytuamizai ğ; 
muz, ileyh 
12 . ri s1 “ b. ri re - 
>. e o A şi ALAN Kk 
çok merhamet bağışlayandır. Allah doğrusu Allah'tan onlara bağışlanma 
edendir dile 
(Öl)'nin ikinci haberi — (9l)'nin haberi | (Öl)ninismi tekid ve nasb h. mef'ul car-mecrur emir fili atıf 


h. 


12. Ey Peygamber! Mü'min kadınlar, Allah'a hiçbir şeyi ortak koşmamaları, hırsızlık yapmamaları, zina 


etmemeleri, çocuklarını öldürmemeleri, elleri ve ayakları arasında iftira ettikleri yalan söz getirmemeleri 
(başkasının çocuğunu kocalarına isnat etmemeleri) ve uygun olan hususta sana isyan etmemek üzere sana 
beyat etmeye geldikleri zaman, onlara biat et (anlaşmayı kabul et); onlara Allah'tan bağışlanma dile; doğrusu 
Allah, bağışlayandır, çok merhamet edendir. 


pi a z . W v ? vii 
ee A Us uğ JE Y a gp GiT 
kendilerine (| Allah'ın gazab ettiği bir toplumu dost edinmeyin Ey iman eden kişiler! 
car-mecrur fâil (V) kelimesinin sıfatı, meful, nehiy ve cezm h. fili sıla: mazi sıfat, ismi (o nidah,, münada, 
mevsuf muzari, fail fil cüm. mevsul tenbih h. 
mazi fiil cümlesi 
13 s2 LK di # 5ö “e Yİ İN , “5 
«15 gi ele Sİ ii GS öÜlle Oi 
kabirlerin ashabından kafirlerin o umutlarını kestikleri | gibi ahiretten umutlarını kesmiş 
muz. ileyh (o harfi cer,mecrur isim, fail fili mazi harfi cer, harfi cer, mecrur —ofiilimazi,fail (o tahkik 
muzaf masdar h. isim h. 


(Ü3) kelimesinin 2. sıfatı, mazi fil cümlesi 


13. Ey iman eden kişiler! Allah'ın kendilerine gazab ettiği, kafirlerin kabirlerin ashabından umutlarını 
kestikleri gibi, ahiretten de umutlarını kesmiş olan bir toplumu dost edinmeyin. 
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(61) Aİ işe 
(SAF (Saf Tutma) SÜRESİ) 
(Medine'de inmiştir. 15 ayettir.) 
< CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 550 - 551 > 
ö le 4 i 5 
ÇE gi Ag 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


Sİ A 3 iş b) oi ud ge 


Hakim'dir  Aziz'dir (0) yerdeki (oOolanlar ve Göklerdeki şeyler (Allah'ı (o tesbih ederler 
ikinci haber haber mübteda atıf sıla; şibhi matuf, atıf sıla; şibhi cüm. fail ismi (o harfi cer, fili 
h cüm ismi h. mevsul mecrur mazi 
mevsul isim 
rf Göklerdeki şeyler ve yerdeki olanlar Allah'ı tesbih ederler. O, Aziz'dir, Hakim'dir. 
5 - e vaz - prn af 4 
423 olasi y u öğ g iğ 
Yapmayacağınız o şeyleri (o söylersiniz niçin Ey iman eden kişiler! 
sıla: muzari fiil cüm. mef'ul, ismi fili Ni harfi cer, elif (Yi sıla: fiili mazi sıfat ismi (o nidah.,münada 
mevsul muzari tfâil 


cümlesi mevsul muzaf, tenbih h. 
mahzuf soru ismi 


2.Eyi iman eden kişiler! Yapmayacağınız (veya yapmadığınız) şeyi niçin söylersiniz? 


43 öyleki u Lİ Vİ ân e eri “si 
Yapmayacağınız şeyleri söylemeniz Allah katında kızdırıcı bir o büyümektedir 
husus olarak 
sıla: muzari fiil cüm. mef'ul, ismi GYnın faili, masdar ve muz. mekan temyiz fili mazi 
mevsul 


ileyh (o zarfı, muzaf 
nasb h,, fiili muzari, fail 


3. Yapmayacağınız şeyleri (yaptık diye) söylemeniz, Allah katında kızdırıcı bir husus olması bakımından 
büyümektedir (büyük gazaba sebep olmaktadır). 


49 ip ği va ölü yal e ad ği 


birbiriyle o bir bina gibi bir saf kendi o savaşan kimseleri (o sever (Allah Doğrusu 
birleşmiş halinde (yolunda 
sıfat GİS)nin tenbih ve nasb hal harfi cer, sıla: fül mef'ul (iy'nin haberi, (öi)'nin tekid ve 
h., GİS)'nin mecrur cüm. ismi ğ ; nasb h. 
haberi, isim mevsul muzari fiil ismi 
mevsuf ismi 


cümlesi 
4. Doğrusu Allah, kendi yolunda, bir saf halinde birbiriyle birleşmiş (yekpare tek bir duvar gibi kenetlenmiş) 
bir bina gibi savaşanları sever. 


; vE > Piri sa Tiğ “ ö 
ld iv v4 ep JE : 3 
niçin Ey kavmim kavmine Musa demişti Bir zamanlar 

harfi cer, elif (1)'i mahzuf HE vü fail till mazi ,S3)) (zikret) olarak takdir edilen mahzuf a 
soru ismi fiilin mef'ulü, zarf ismi ü 

allı J > Ki Alez Di > Pro! 

4 Lez 5 ölü. 3 ri 

Allah'ın Oo peygamberi benim olduğumu bildiğiniz halde Beni incitirsiniz. 

muz. X 


e N f.muzari (o tahkik (hal vavı,arkadangelen (fiili muzari*fâil 
yi yi , 
ileyh (9))'nin haberi, muzaf tekid ve nasb h., (9')'nin ismi 413 h fil cümlesi hal'dir miri 


(O l)'nin mef'ulü, masdarı müevvel 


*S$ iki sn agi yi AN 3 ydi ân gisi Ger Gİ 


pa 

! 

wi 
fasık toplumu odoğruyola Allah onların Allah  saptırmıştı Ama onlar size 

iletmez kalblerini saptıkları zaman 
sıfat mef'ul, haber, mübteda başlama mef'ul fâil cevâbü'ş- başlama h., şart car- 
mevsuf nefiy h., h. şart, fiili bildiren zaman zarfı mecrur 
fili muzari 


mazi filu'ş-şart; fiili mazi, fail 
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5. Bir zamanlar Musa kavmine: "Ey kavmim! Benim size (gönderilmiş) Allah'ın peygamberi olduğumu 
bildiğiniz halde niçin bana eziyet ediyorsunuz?" demişti. Ama onlar (doğru yoldan) saptıkları zaman, Allah da 
onların kalblerini saptırmıştı. Allah, fasık (yoldan çıkmış) toplumu doğru yola iletmez. 

< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 550 > 
(60 / MÜMTEHİNE, 12 — 13): 


e Bu Bai “ sa 
(Os 7 peygamber (S4 x KEİ mülminkadın. (> iş>4 si): (ecvef fil, mehmuz'el lam) geldi 


24): (müfâale bâbı) biat etti, anlaştı/ alışveriş etti A 3 Wi) (fal bâbı) (Allah'a) ortak koştu 
1G; (8) pe (masdar) şey/ dileme, isteme GE 3 Gy): çaldı OS NE NE öldürdü 

(3 ez 3): (nâkıs fil) zina yaptı, gayri meşru cinsi münasebette bulundu EYY a ah); evlat, çocuk 

(G3): (zarf) arasında Çe vu gi İ (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi a E Ek ayak, bacak 

(ogi batıl, hayret ve dehşet veren çirkin ve yalan söze ıtlak edilir e çŞ A SA) (iftial bâbı) iftira etti, uydurdu, düzdü 
Giz Ayet (ğaz 2 gaE): (nakıs fil) isyan etti, baş kaldırdı, isyan etti, baş kaldırdı 

ME GİB) GİRİP fism-i mefüi) iyilik, iyi (GEN â 


LAZ): (istifl bâbı) istiğfar etti, bağış diledi 
(ei Za) Veri) (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bağışlayan, mağfireti bol olan 

GEZ — ir (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok merhamet eden, çok acıyan 

İŞ iğ gi): (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, döndü/ baktı/ yaptı/ sevdi/ yürüttü/ yöneldi 


fs 


WE pu 9 .. Ee iş 
(Çağ aş (28) kızdı, hiddet gösterdi, öfkelendi (CU | K pi es): (misal fiil) ümidi, kesti/ bildi, anladı 


ÜS z İN: (ism-i fâil) kâfir, inkârcı, inanmayan yz EMEA kabir ehli olan ölüler 
< SAFF SÜRESİ > 
(61/SAFF,1-2—-3): 
G3 e (tef'il bâbı) tesbih, takdis ve tenzih etti 
Gel al ali; (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuwetli, zor, güç, şerefli, değerli 
Wi SS) İk (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) hikmetli, hakim, sağlam, muhkem 
(GÜ) 23 LED) (iral babi) inandı, iman etti, emin kıldı (Y'3 İ,A İĞ): Çecvef fil) dedi, söyledi (43 Ja BS): yaptı 
MS ES Sn büyük oldu/ nefse ağır geldi/ çirkin ve müstehcen oldu O a J) yaptı 
Zİ) kızdırıcı husus/ şiddetli kızgınlık/ yalan/ birinin üvey annesiyle evlenmesi 
(61/SAFF,4—5): 
a Esi > Eİy (muzaaf fiil, if'al bâbı) sevdi gö Şura sü), (müfâale bâbı) muharebe etti, savaştı 
v8 fa pay açık ve geniş yol yila a Sali): saf, sıra, dizi 
ARİ) bina, yapılmış şey manasında olarak Kur'an'da zikredilir 3) İİ (ism-i mef'ül) bitiştirilmiş, bitişik 
Çİ) İİ Gİ): (iral bâbı) eziyet ett (İz ÇİZ eeğbildi (ogi x LİĞİ) kalp, yürek 


yla 
(G5 &x EN) (ecvef fil) saptı, maksaddan döndü/ müzdarip oldu/ yıldı/ kaydı/ seçemedi 


EE > ş 
GE) & gr id Gİ) (ecvef fill, iFal bâbı) döndürdü, çevirdi, saptırdı (0 i-W fal Gl): (ism-i fâil) fasık, sapık, münafık, inkârcı 


(e Sağ lü): (nâkıs fiil) hidayet verdi, irşad etti, sevketti, doğru yola iletti, tarif etti, yol gösterdi 
mann 
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X CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 551 (SAF:6—14)> 


NN Sy e SR SE 


size Allah'ın Peygam- Doğrusu Ey İsrail oğulları Meryem oğlu İsa demişti Bir 
gönderilmiş beriyim ben zamanlar 
car-mecrur muz. A tekid ve muz. nidah., omuz.ileyhh sıfat, fail, fili 3) 03) başla- 
ileyh GYM nasbh, O ileyh © müneda, müzzf navelf imazi, mah, 
haberi, SY li muzaf takdir edilen 
muzaf Göğ)nin mahzuf filin 
ismi mef'ulü, zarf ismi 
8 Pe Pi & şeş Pa ” 5 
çe gi İsa ae 3 İLe EN ui Bas 
i 2 
benden o gelmiş bir müjdeleyici ve Tevrat'ı Benden önceki şeyi doğrulayıcı 
sonra peygamberi olarak olarak 
h.cer, zarf ULyin sıfatı, car- ( “ .Ya atıf o harficer, o muz.ileyh sıla; şibhi tekit için hal 
ismi , mecrur, h. mecrur cüm., muzaf gelen zaid 
muzari fiil mevsuf matuf isim harfi cer, 
cümlesi ismi mevsul 
46) *; .. “4 iğ A İ, sa” şsii bile? 0 
ue pe da ! gö Oİu ça ul çi eli Alam! 
apaçık bir Bu dediler apaçık Ama kendilerine geldiği Ahmet adı 
sihirdir belgelerle zaman 
sıfat haber, mübteda (o cevâbü'ş-şart, car-mecrur başlama h., şart bildiren zaman haber mübteda 
mevsuf fili mazi, fail zarfı, filu'ş-şart; fiili mazi, mef'ul 


(Jin 2. sıfatı, isim cümlesi 
6. Bir zamanlar Meryem oğlu İsa: "Ey İsrailoğulları! Doğrusu ben, benden öncekini (yani) Tevrat'ı doğrulayıcı, 
benden sonra gelecek ve ismi Ahmet olacak bir peygamberi müjdeleyici olarak, size (gönderilmiş) Allah'ın 
peygamberiyim" demişti. Fakat (o elçi) kendilerine apaçık belgelerle geldiği zaman: "Bu, apaçık bir sihirdir" dediler. 


par : va 14 .. 5 TE .. s 
a 3 ÇAN ae Aİ a gibi 4 
halde yalan (o Allah'a karşı ouyduran kimseden daha zalimdir o kim 
mübteda ( hal vavı, arkadan gelen mef'ul h. cer, mecrur sıla: mazi fiil car-mecrur (ismi haber mübteda, başla- 
isim cümlesi hal'dir. isim cüm. mevsul.) soru ismi mah. 
7 : L ozi, a Pi : İm 2) 
STR allak şa çağ Y Mz eeii ya 
zalimler toplumunu doğru yola iletmez Allah İslam'a çağırıldığı 
sıfat mef'ul, mevsuf haber, nefiy h., fiili mübteda başlamah. harfi cer, mecrur haber, meçhul 


muzari isim mazi fiil cümlesi 
7. İslam'a çağırıldığı halde (gelmeyerek) Allah'a karşı yalan uydurandan kim daha zalimdir? Allah, 
zalimler toplumunu doğru yola iletmez. 


Pir > : Pİ ti w ği A 
el 3 a Mi Orka 
Allah Ağızlarıyla Allah'ın nurunu söndürmek için isterler 
mübteda hal vavı, arkadan car- muz mef'ul, ta'lil ve nasb h.. fiili muzaritfâil (Kur'an'ı iptal etmek 
gelen isim cümlesi mecrur ileyh muzaf fiili muzari, fail istiyorlar) olarak takdir edilen mef'ulü 
hal'dir mahzuftur 
EM ağ si öğ ; 45 
BO a $ p 03 
Kafirler (o kerih görse o bile nurunu tamamlayandır 
fail meal füli a hal vavı, mi cümle | muz. ileyh, muzaf, (s):muz. ileyh haber, muzaf 


8. Ağızlarıyla Allah'ın nurunu söndürmek için (Kur'an'ın ibtalini) isterler. Kafirler kerih görseler bile, Allah 
nurunu tamamlayandır. 


Lam > DE ç.. li ii, 5 
Canli 3 sağı de) Ji al a 

gerçek dinle doğruluk rehberiyle (o peygamberini gönderendir o 

muz. ileyh atıf h., matuf, muzaf car-mecrur meful sıla: mazi fiil cüm. haber, ismi mevsul mübteda 


PEN O Yİ 1 NK Baki 


Müşrikler (o kerih görse bile bütün dinlere galip getirmek için 
fail filu'ş-şart; fiili şart hal vavı, arkadan gelen tekid harfi cer, mecrur | tallil ve nasbh., fiili muzari, 
mazi h cümle hal'dir isim mef'ul 


9. O (Allah) müşrikler kerih görse bile, peygamberini bütün dinlere galip getirmek için, peygamberini, 
doğruluk rehberi (Kuran) ve gerçek dinle gönderendir. 


430 


(Cüz: 28) (61 /Saf Süresi) 


>. ği : İse 5 # 
10 i iz Çe ze İk SEE ğü O 2; .W— 
410) gi vü > a JE İSİ JA Ol al gü 
acıveren birazabdan sizi kurtaracak bir ticareti (size göstereyim mi Ey iman edenler! 
sıfat h. cer, mecrur sıfat, muzari fil harfi cer, mecrur o f.muzari, soru filimazi, o sıfat,ismi (o nidah.münada, 
isim, mevsuf cümlesi, mef'ul isim, mevsuf mef'ul h. fail mevsul muzaf, tenbih h. 


10. Ey iman edenler! Acı veren bir azabdan s 


canlarınızla ve mallarınızla Allah yolunda 
matuf atıf car-mecrur muz. h.cer,mecrur 
h. ileyh isim, muzaf 
411p YE ateş ne 
O yelsi g5 
biliyor olsaydınız 


(0197'nin haberi, fil 


Tİ il Yİ Ynin 
cümlesi; fili muzari*fâil (9 )nin ismi 


filu'ş-şart; nâsih fiili mazi 


izi kurtaracak bir ticareti (kazançlı yolu) size göstereyim mi? 


özal 3 da) 3 a, öyle 
cihat edersiniz peygamberine ve Allah'a inanırsınız 
fili atıf matuf atıf car- fili 
muzaritfâil | h. h mecrur muzari tfâil 
: M5 , 
öl Si ya pp 
eğer sizin için daha hayırlıdır . İştebu 
şart h car-mecrur haber mübteda 


11. Allah'a ve peygamberine inanırsınız; Allah yolunda mallarınızla ve canlarınızla cihat edersiniz: işte 


bu, eğer bilseniz sizin için daha hayırlıdır. 


; ez ği. > Eh ei 
ERİ OZ SEN ; ik Çİ 5 
akan cennetlere (o sizi koyar , günahlarınızı sizin için bağışlar 
ĞYİ ikinci mef'ul, matuf, fili atıf mef'ul car- 5 Ol) değ i i 
(215-)'in sıfatı, övsti üzen, bindi EE (155 Ol) (eğer iman ederseniz) olarak takdir 
muzari fiil cümlesi mef'ul edilen filu'ş-şart'ın cevabü'ş-şartı, fiili muzari 
12» v : 0 “çap b... 2 2 my - Mek, “2 
ii Sai Uk ğe ği b SA 3 YÜ ie 
büyük kurtuluştur İştebu (Adn cennetlerindeki iyi o meskenlere ırmaklar o altından 
sıfat haber, mübteda muz. harfi cer, mecrur sıfat -AĞ-Ye matuf atıf fail harfi cer, 
mevsuf ileyh isim, muzaf Cd Mh h. zarf ismi 


mevsuf 


12. (Eğer iman ederseniz, Allah) sizin için, günahlarınızı bağışlar, sizi, altından ırmaklar akan cennetlere, 


Adn cennetlerindeki iyi meskenlere koyar. İşte bu, büyük kurtu 


uluştur. 


138» 2-57 Lİ - bu ; dn. va - meç e mi 3 
SER iğ AE 3 Si 3 di bl Gil ERİ | 
İnananlara müjde yakın bir oOve Allah bir yardım sevdiğiniz o başka 
ver zafer katından birşey 
mef'ul emir fiili o başlama sıfat Gsya atıf o harfi & İ) mübtedasının sıfat, fiil (o mübteda, atıf 
h zi h cer, vi cümlesi o mevsuf h. 
matuf, mecrur il 
dvd imi haberi, ((. 4) (0) takdir 


13. Sevdiğiniz başka bir şey (daha), Allah kat 


edilen mahzuf mübtedanın 
haberi de denmiş) 


ından bir yardım ve yakın bir zaferdir. Mü'minleri müjdele. 


1 “yz £ —Z 7 |; .i— 
SU ep li e 8 GS alı gali Ağ ğa A iü 
Havarilere Meryem oğlu İsa'nın dediği gibi oAllah'ın yardımcıları olun Ey iman eden kişiler! 
car-mecrur o muz.ileyh sıfat, fâil, füli h.cer, muz. ( 1S Y'nin emir fiili, nâsih, füli sıfat, nida h., 

muzaf omevsuf mazi masdar ileyh iğ CE) nin ismi mazi, ismi münada, 
h haberi, muzaf di fail (Omevsul tenbihh. 
ÜS fi ae şi .. esi İİ ve 7 Ait ix 
vah alı yLai wi day l gö di gli er 
böylece Allah'ın yardımcılarıyız — biz Havariler o demişlerdi Allah'agiden yardım- kimlerdir 
iman etti yolda cılarım 
başlama h.. fiili mazi (o muz.ileyh (o haber,muzaf (o mübteda fâil fili mazi o h.cer,mecrurisim haber mübteda, soru ismi 
vu Sikik ; se ük 
Fakat Biz destekledik — bir grup inkar etti İsrail oğullarından bir grup 
atıf h., fiili mazi, fâil fail fili mazi atıfh. muz. ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf fail 
414 - ri vs» g o sa. Ta “7 “al 
y ? ab EL Ji yal ili 
galib gelenler bu sebeple oldular düşmanlarına karşı iman eden kimseleri 
(g2))'nın haberi © alıfh., fili mazi, nâsih, (g)nniismi harfi cer, mecrur isim sıla: mazi fiil cüm. o meful, ismi mevsul 
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14. Ey iman eden kişiler! Allah'ın (dinde) yardımcıları olun. Meryem oğlu İsa'nın Havarilere: "Allah'a (giden 
yolda) yardımcılarım kimler?" dediği gibi.. Havariler: "Biz Allah'ın yardımcılarıyız" dediler. İsrailoğullarından bir 
grup iman etti, bir grup da inkar etti; Fakat Biz, iman eden kimseleri düşmanlarına karşı destekledik de bu 
sebeple galib gelenler oldular. 

X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 551 > 


(61/SAFF,6—7—8-9): 

2 Bİ PE 33 de $ miuda ezaT... Kn N 

Güliz El: oğlan, oğul (4x ai eli): sihir, büyü (Aa? BL) BALİ F: (ism-i fâil) tasdik eden, kabullenen, 
doğrulayan çi © Adiy: el (önce) gi 288) ZN 1: (ism-i fâil) müjdeleyen, müjdeci 


erer #2 Hi pi 2... 
(Şa ye LU): (tabir) ellerimin arasındakiler: benden öncekiler (LU! e «e: (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi (sx): (zarf) sonra 


GENİ Ta Ge; isim, ad (e ea ii elle (mehmuz ve ecvef fiil) getirdi (AĞ a ): apaçık, açıklayan, izah eden 
(ei öU) bi (ism-i fâii) açık ve vazıh olan, açıklayan (çi: Üs) (İBÜ X (ism-i tafdil) daha zalim, en zalim 
İİ GÂ SA) (iftiâl bâbı) iftira etti, yalan uydurdu İŞ Gi) Lİ yalan, uydurma, düzmece 

(63 SAÇ (3 (nakıs fil) davet etti / ibadet etti/ dua etti / yardım istedi 

WA İLİ) EALLÜİ Islam (Allah'a itaat ve şeri hükümlerine bağlılık gösterme), Müslümanlık 

(Ge ev Gia): (nâkıs fil) hidayet verdi, irşad etti, sevketti, doğru yola iletti, tarif etti, yol gösterdi 

Rİ a 3IZİ): Çecvef fil, ifal bâbı) irade etti, istedi teli iile? İLİ): (ifal babi) söndürdü GÜ ig Sali ağız 
ESİ z Kr nur, ışkı, aydınlık, parlaklık WE Mı) İk (ism-i fâil) ikmal eden, tamamlayan 

sı 3 ). çirkin karşıladı, hoşlanmadı A di YE İh (ira b.) gönderdi (le) 555 5 çirkin karşıladı, hoşlanmadı 
sağ Ga) Aİ hidayet, doğru yol, hidayet verme OB > Ziy din/ ceza/ şeriat/ inkıyad/ bağlılık 

Ğİ) hak, gerçek Oi abi Sebi): (ifal bâbı) kuwetlendirdi, galip getirdi/ açıkladı, açığa verdi/ öğle vaktine girdi 
(61/SAFF,10-11—12—13—14): 

GİYS YAZ ÜS): (muzaaf fi) delalet etti, gösterdi ei yö İİ) (nakıs, ifal bâbı) kurtardı (Jİ şiddetli acı çektiren 
Gn Mall TALE): (müfâale bâbı) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti üE T mar açık ve geniş yol 
Yİ z İLİ): mal (ZEY (ism-i tafdil) daha hayırı, en hayırı çÜle (1: Ey bildi 

diz ye Tâ); mağfiret etti, bağışladı GE ge JE); (if'al bâbı) girdirdi, dâhil etti, soktu (ai: (zarf) altında 
EE Tc ili) cennet, ağaçlı bahçe Gi (a Li) günah, suç (su T Ay ikamet, yerleşme yeri, mesken 
(ey Şi EE) (nâkıs fiil) aktı, cereyan etti, hareket etti GL e id). temiz, hoş, güzel, lezzetli 

Gl SÖ Yeli kurtuluş, kurtulma Gİ & d.nehir, mak (415 > MESİ): (mübalağalı ism-i fâil) büyük, yüce 
(GÜ © İZÜ) diğeri, öteki uş >) Zİ; iral babı) sevdi (EE gö) EĞİP fetih, zafer 

K 


MAİ GS 2 Mİ an en ei Gs 3 z 


"a Yal) ağir yardım, zafer (©,X O) Le Alir yakın Ci EZ EZ) (tefil bâbı) müjdeledi 
ÖL & lik (mübalağalı ism-i fil) çok yardım eden, yardımsever | (Ül < “JÜly oğlan, oğul 

ri, PE X Mes, i ve 
(Geb g Göleli; cemaat, gurup, bölük, taife (9x, Z Gol) havariler / seçilmiş halis kimse (peygamberlere 


AN DV EN aki 33.7 
tarafdar çıkıp yardım edenler) (lAsU Mig -4i): (tef'il bâbı) teyit etti, pekiştirdi, destekledi (s'A£! İdi liğe düşman 


, 


Ğİ gra ZE2İ; (ifal babı) oldu, sabahladı (ÖĞ “al; ism-ifâil) galip gelen 
nanmnanm 
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(62) İmeiel öp 
(CUMA (Cuma: Toplanma) SÜRESİ ) 
(Medine'de indirilmiştir. 11 ayettir.) 
< CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 552 - 553 > 
5 los rf . 
di eklen 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


Ü ü ) oyüliş$  U d mi 
yerdeki şeyler ve Göklerdeki şeyler Allah için tesbih etmektedir 
sıla: şibhi cümle (o matuf, ismi mevsul ( atıfh sıla: şibhi cümle ( fail,ismimevsul | harfi cer, mecrur isim, mevsuf fiili muzari 
Lili Si gal ezik gi 
Hakim Aziz Kuddüs Melik 


dördüncü sıfat üçüncü sıfat ikinci sıfat, 


di) kelimesinin sıfatı 
1. Göklerde ve yerde bulunanlar, Melik (hükümdar, mülkün sahibi); Kudüs (her noksanlıktan uzak 


münezzeh); Aziz (üstün, her şeye galib olan); Hakim (mutlak hakim, her şeyi hikmetle yapan olan) Allah'ı 
tesbih etmektedir. 
, 


o so Ki .» . sağı : “ii 4 -. 
ge bazi Ye üz ba çil A 
okuyan kendilerinden bir Resul oOümmiler içinde gönderendir (o) 
O)in 2. ikinci sıfatı, muzari fil cümlesi sıfat, şibhi mef'ül, harfi cer sıla; fill c. fiili haber, ismi mübteda 
cümle mevsuf mazi, mevsul 
- e 43) 2 : - > .. - — ri 
GE) eğe 3 3 ; si 
kitab onlara öğreten ” onları temizleyen , Onun âyetlerini (o üzerlerine 
ikinci mef'ül 4. sıfat, muzari fiil cümlesi meful ( atıfh. 3. sıfat, muzari fiil cümlesi mef'ul ( atıfh. mef'ülün bih car- mecrur 
1S ir MM *eğ e m ” 5 du» e 
VER a İN Be e 0) 3 KS 3 
eğri , p 
apaçık ( kesinlikle bir (o Bundan önce idiler Doğrusu hikmet ve 
sapıklıkta 
sıfat ç harfi cer, zarf isim cer oo fili mazi, vi m başlama h. matuf atıf 
1 1 9 
lamul (915 )'nin ae n&sih, (91)'nin tahfifi (filin önüne (hal vavı da m 
haberi, şibhi (şibhi cümle ÖS)'nin geldiği için şeddeli değil denmiştir). 
cümle, mevsuf (daki (y'dan cezimli hali), (şart harfi de 
nl ismi denmişti 
haldir denmiştir ) 


2. O (Allah); ümmiler içinde (okuma-yazma bilmeyenler arasında) üzerlerine onun âyetlerini okuyan, 


onları temizleyen, onlara kitab ve hikmet öğreten kendilerinden bir Resul gönderendir. Doğrusu bundan önce, 
kesinlikle apaçık bir sapıklık içinde idiler 


<3) ji EE a g e b ös Gİ vi 


pr hzl gl 3 
Hakim'dir  Aziz'dir o kendilerine henüz Onlardan diğerlerine 
katılmamış olan de 
ikinci haber haber mübteda Gi car- mecrur da a füli Ge z)nin sifati, Gazi) üzerine atıf 
i ' şibhi cümle matuf 
3. Onlardan (ümmilere olduğu kadar ümmi olmayan insanlardan) henüz kendilerine katılmamış 
diğerlerine de (peygamber olarak gönderildi). O, Aziz'dir, Hakim'dir. 
e 2 . 5 Ti #5 “aşk 
Oi a 4 Me 
dileyen/dilediği kimselere verdiği Allah'ın lütfudur Bu 
sıla: muzari fiil cüm. Stilini i ü i İN zy, li i muz. haber, mübteda 
(iğ) füllinin ikinci mefulü, ismi mevsul (li kas)'dan hal; muzari fiil mef'ul ileyh ri 
2,298 is, iğ e 44 | 7 1 v s1 > 
EY Va oil! NE Kp gla çak p alı 3 
Tevrat kendilerine kimselerin o misali büyük lütuf sahibidir — Allah 
yükletilen 
mef'ül sıla; meçhul mazi o muz. ileyh, ismi mübteda, sıfat muz. ileyh, haber, mübtedâ ( başlangiç 
fiil c. , naibi fâil mevsul muzaf, 


mevsuf muzaf harfi 
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5 


Ni yazi 


ül © 


taşıyan eşeğin misali gibidir Onu yüklenmemiş olan sonra 
hal: fiil cümlesi muz. ileyh haber, şibhi cümle muzaf nefiy ve cezm h., fiili muzari, fâil, mef'ül atıfh 
AZ xi 2 ri Ae? ha gi 
is ca çi Pp Me ÜLİ 
yalanlayan kavmin misali ne kadar kötüdür kitap (yükü) 
sıla: mazi fiil sıfat, ismi muz. ileyh, fail, filli mazi, zem (Kınama) ifade eden câmid (çekimi mef'ül 
cüm. mevsul mevsuf muzaf olmayan) fiili mazi 
b 2 pk ze zi Ek sf gi y 
<53 aşkı gan Ga a 3 abı lu 
zalim kavmi hidayete iletmez ( Allah Allah'ın âyetlerini 
sıfat mef'ül, mevsuf haber, fil cümlesi mübtedâ (o başlamah. o muz.ileyh car-mecrur, muzaf 


4. Bu, Allah'ın dileyen/dilediği kimselere verdiği lütfudur. Allah, büyük lütuf sahibidir.5. Kendilerine Tevrat 
yükletilen, sonra onu yüklenmemiş olanların (ilim ve hikmetlerini kavramayıp amel etmeyenlerin) misali, kitap 
(yükü) taşıyan eşeğin misali gibidir. Allah'ın âyetlerini yalanlayan kavmin misali ne kadar kötüdür. Allah, zalim 
kavmi hidayete (doğru yola) iletmez. 

: ME e , 


ef : a 442 Da il 
pi Ü3İ Si ps3 ül ila ali NU 
Allah'ın (o dostları sizler olduğunuzu Eğersanıyorsanız o Yahudi olan kimseler Ey De ki 
muzâfun 3 'nin haberi tekit ve nasbh., şarth.,filu'ş-şart, (| sıla:mazifiil cüm sıfat, ismi mevsul nidâ h., emir f 
ileyh O (ninhaberi, nin ismi fili mazi, fil G'nin bedeli de | 'TüNEdA tenbih 
muzaf ç SUN (e i harfi 
denmiştir) 
(3) fiilinin mef'ülü, masdarı müevvel 
6 GN yen zi ye Hi dar 
46» yle şi ol ea ye yal dye 
sadıklar eğer idiyseniz ölümü o halde temenni edin (diğer) insanlardan başka 
(GİS)nin haberi cezmeden şart harfi, fi'lu'ş-şart, fiili mef'ül rabıta (cevabüşşart içindir), muzâfun harfi cer, zarf 
mazi, nâsih (GİS)'nin ismi cevabü'ş-şart; fiil cümlesi, fail ileyh ismi, muzaf 


6. De ki: “Ey Yahudi olanlar! Eğer (diğer) insanlardan başka (yalnız) sizin, Allah'ın dostları olduğunuzu 
sanıyorsanız, o halde ölümü temenni edin, eğer sadıklar (doğru söyleyenler) idiyseniz?” 


3 iğ .. 285 N e 


, & : 
eğik Dali U Vag a Y 4 
Elleriyle takdim ettikleri şeyler sebebiyle asla onu temenni etmezler 
fail sıla; mazi fiil cüm. harfi cer, ismi mevsul zaman zarfı nefiy h., fiili muzari*fâil mef'ülün bih başlama h. 
7 “ e * iz Ei - 
473 Önal es alı 3 
zalimleri çok iyi bilendir Allah 
car-mecrur haber mübteda başlama h. 


7. Elleriyle takdim ettikleri (yaptıkları) şeyler sebebiyle onu (ölümü) asla temenni etmezler. Allah, 
zalimleri çok iyi bilendir. 


Ex ig? .. e DE if ? *2 
DU il iş öö çü 0 ii 
sizinle karşılacak olandır kesinlikle (o kendisinden ( kaçtığınız Doğrusu (oDeki 
Öğnin haberi rabıta, ( zaidde car-mecrur o sıla:fil cüm, sıfat, ismi te'kid ve nasb emir f. 
: denmiştir) te'kid ve mevsul h. 


nasb harfi, Öğnin ismi 


birinci (l)nin haberi, isim cümlesi 


<8) Sür ŞE O Sİ AN A GE Og si 


yapmakta olduğunuz şeyleri (oOOsize görüleni ve görülmeyeni bilene döndürüleceksiniz Sonra 


haber 
verecektir 
(019)'nin haberi sıla: fiil harfi atıf h., fili Oo matuf atıf o muzâfunileyh car- meçhul f.muzari, naibi (o atıfh. 
: cüm. cer, ismi muzari, h. mecrur, fail 
muzari fiil cümlesi mevsul mef'ül muzaf 


8. De ki: "Doğrusu kendisinden kaçtığınız ölüm kesinlikle sizin karşınıza çıkacak olandır. Sonra; görüleni 
ve görülmeyeni bilene (Allah'a) döndürüleceksiniz. O size yapmakta olduğunuz şeyleri haber verecektir.” 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 552 > 
(62/CUMA,1—2): 
(ÜLİ Zİ ze) (teri bâbı) tesbih, takdis ve tenzih etti Çİ zi & #ALİ): melik, sultan, hükümdar 
ei Yl) e diy (mübâlağalı ism-i fâil) bütün noksan sıfatlardan uzak, münezzeh ve mukaddes olan, tertemiz olan 
Gigi P ai (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, zor, güç, meşakkatli, şerefli, değerli, yüce 
Gi 5 İk (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) hikmetli, hakim, sağlam, muhkem 
daş ME La) gönderdi, uyandırdı, diriltti öl T ali ümmi (okuma yazma bilmeyen) 
(Gi pi gey (tef'il bâbı) öğretti G4 PE Yö (nâkıs fiil) kıraat etti, okudu 
G5 5 3 Ne 3): (tef'il bâbı) temizledi, ıslah etti, düzeltti/ övdü/ temize çıkardı 
Sİ) hikmet (doğru olduğu tahakkuk eden her türlü söz ve amel) 
K Ne 2) ÜNİ: (masdar) dalalet, sapma (13): (zar) önce üs o) balik (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 
(62/CUMA,3-4-5): 
ÖZET ö TÜ): diğeri, öteki (© GELİ 5k E); katıldı, kavuştu 


vg. 


(ö5el Ee al (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, zor, güç, meşakkatli, şerefli, değerli, yüce 
çe es ir (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) hikmetli, hakim 
eri & J2İM iyilik, tütuf, hayır, fazl (4U2E 2b2l): büyük, yüce 


(GE gi 0): (mehmuz - nâkıs fill, if'al bâbı) verdi, getirdi (25 «L&3 <L&): Çecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, istedi 


Mi a 
(215 45): sahip (esma-i hamsenin merfu, mansub mecrur halleri) (Jül c a) örnek, misil, müsavi, aynısı, numune, örnek 
x a » ya» 
(peri ven pr (tef'il bâbı) yükledi veya yüklenilmesini teklif etti 


> bi es taşıdı, yüklendi, gebe kaldı, bindirdi/ binek ayarladı/ hücum etti 


(G8): (zemm kelimesi) ne kötü Öz Yazdir eşek O z İY kitap 

(GİS ÇİŞİ GİS (efil bab) yalanladı, inkâr etti (CAR (S4) (İS): (nakıs fil) hidayet verdi, doğru yola iett, irşad ett 
(62/CUMA,6-7-8): 

# td m #. ie di 

el z Lİ dost (İP; 344 SU): (ecveffil) yahudi oldu/ tevbe etti, döndü 


ka M5 Mez 


(UE5 ##z p#)) zanda bulundu, şüpheli söz söyledi, iddia etti (043): başka, gayr, arka, ...siz, ...sız, önce 


(23): (tefa'ul bâbı) tememni etti, ümit besledi, ülkü kurdu (47 WU) SİZİ: ölüm, ölme 

G5 Gel; ism-i fil) doğru sözlü olan, doğru olan WE Ey ŞİLİ ism-i fil) bilen 
ai iyii) (tefa'ul bâbı) tememni etti, ümit besledi, ülkü kurdu e a A; ebediyyen, ebed, zaman 
çi al Aİ): el (ii paz pü): (tef'il bâbı) geçmişte yaptı,önceden yaptı, hazırladı,önüne geçti 


Bs 


çi ela: (mübalağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen OLE La e amel etti, yaptı, işledi 


(Yİ İşi Jlk Çecveffil) dedi, söyledi (> 25 ©U) DİLİ: ölüm, ölme | (3 


A): (muzaaf fiil) kaçtı 

GU & Ğİ: (ism-i fal) karşılaşan, kavuşan (3, 25 534 (muzaaf fl) döndürdü, iade ett, geri çevirdi, reddetti 

KE) öl (masdar) görünen, şahidlik etme, hazırda olma (Eğ ii ö: (mehmuz fiil, tef'il bâbı) haber verdi, bildirdi 
faaTsaTanTanTseTanTan) 
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X CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 553 (CUMA: 9 — 11) > 
ŞE LE NE 2 


İ ! gal 03 4 
Allah'ın zikrine hemen Cuma günü namaz çağırıldığı zaman iman kimseler Ey 
koşun için eden 
MUZ. car- rabıta, muzâ- ZİN car- filüş'şart, zaman sıla: (o sıfat,ismimevsul nidâharfi, 
< (al)'den v 2 nz mebeşi 
ileyh mecrur, o cevabü'ş- fun ela mecrur meçhul fiili veşart o mazi (Ğİ) kelimesinden münâdâ, 
muzaf şart; fil ileyh hal, şibhi mazi zarfı fil ” tenbih harfi 
cümlesi cümle muzaf 


cüm. o bedeldedenmiş) 


<9). öyük şi v O ad a 3 


biliyor olsanız Eğer sizin daha Bu alış bırakın ve 
için hayırlıdır. (durumunuz) ( verişi 
GİS)nin haberi, fil fi'lu'ş-şart, nâsih fiili cezmeden car- haber mübteda mef'ül emir f. atıf 
Sirli mazi (9İS)'nin ismi şart h. mecrur fail h 


9. Ey iman edenler! Cuma günü namaz için çağırıldığı (ezan okunduğu) zaman, hemen Allah'ın zikrine 
koşun ve alış verişi birakın. Eğer gri olsanız, bu (durumunuz) sizin için daha hayırlıdır. 


lâl > yü e. Eyi öleli el e 
arayın ve yeryüzünde artık dağılın Namaz eda edildiği zaman 
emirf., atıf car-mecrur rabıta, cevabu'ş-şart; nâibifâil (| fiilüş'şart, meçhulfili (atıf h.(başlama h. de denmiştir), zaman 
fâil h. emir fili, fâil mazi ve şart edatı 
10 Ne Pi * ii se : li 8 
g10p O geli sisl SAN SN ad Şe 
kurtuluşa erersiniz Umulur ki siz çok Allah'ı o zikredin Allah'ın (— lütfundan 
Gİ)nin haberi, fil cümlesi umut ve nasb harfi, omef'ülü mutlak (o mefül emir fili, atıf o muz.ileyh car-mecrur, 
i Üsi)nin ismi nalbi fâil h. muzaf 


10. Namaz eda edildiği zaman artık yeryüzünde dağılın ve Allah'ın lütfundan arayın. Allah'ı çok zikredin. 
Umulur ki siz kurtuluşa (kazanca) erersiniz. 


-0f 4 7 sef . Evi. .K Ri > 
e! nal ei öm 5 oi 3 
oraya dağıldılar bireğlence veya bir ticaret gördükleri zaman 

car-mecrur “ona Şart, fili mazi, fail matuf atıfh. mef'ül filüş'şart, fili mazi, fâil (zaman ve şart edatı (o başlamah 
., , 
ya Pr vs u Blu 3s7 Er) 
daha hayırlıdır. Allah'ın (o yanında bulunan şey Deki ayakta seni birakarak 
haber muz. sıla; şibhi cümle: mübteda, emir hal f.mazi *fâil, hal vavı, arkadan gelen fiil cümlesi 
ileyh o mekan zarfı, muzaf.. ( ismi mevsul f. mef'ülün bih hal'dir (atıf harfi de denmiştir) 
& 11 238 sor, s1, - ük as Bia - Dir 
KIZ yi > A p NE ME 
rızık verenlerin en hayırlısıdır Allah ticaretten ve eğlenceden 
muzâfun ileyh haber, muzaf mübteda başlama h. car-mecrur atıf h. car-mecrur 


11. (Onlar) bir ticaret veya bir eğlence gördükleri zaman seni ayakta bırakarak oraya dağıldılar (gittiler). De 
ki: "Allah'ın yanında bulunan, eğlenceden ve ticaretten daha hayırlıdır. Allah, rızık verenlerin en hayırlısıdır.” 


(63) OLİN öç 
( MÜNÂFİKUN (Münafıklar) SÜRESİ) 
(Medine'de inmiştir. 11 ayettir.) 
x CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 553 — 554 > 


gz! > İN e 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
A 3 dn İş O NS PL TESA EEE 
bilir Allah ki Allah'ın o peygamberi Süühasiz şehadet derler Münafıklar 


sana geldiği 
olduğuna Senin ederiz zaman 
haber, mübteda  itirad(ara MUZ. tekidlamı GÖğ)nin tekid ve nasb h., fili füli fail şart bildiren 
muzari fiil cümle) ileyh Eli Giy'nin ismi muzari mazi, zaman zarfı fiili 
cümlesi harfi haberi, muzaf ii 


fail mazi mef'ul 


436 (Cüz: 28) (63 /Münâfikün Süresi) 
- > Per ki 120,7 vi > - > 
<T2 ği idi öp şaş ny ği wi 
yalancı münafıkların şehadet Allah kendisinin peygamberi (o şüphesiz 
olduklarına eder olduğunu senin 
,tekid lamı, Gi)inin ismi tekidve o haber,muzari omübteda alıf tekid lamı, GÖğynin haberi (tekidvenasbh., 
(Öl)'nin haberi masbih, o ilcümlesi h. : (öl)'nin ismi 


(G)'nun mef'ulü, isim cümlesi 
1. Münafıklar sana geldiği zaman: “Şüphesiz senin Allah'ın peygamberi olduğuna şehadet ederiz" derler. 


-ki Allah, senin şüphesiz kendisinin peygamberi olduğunu bilir.- (Fakat onlar bunu söylerken) Allah, 
münafıkların yalancı olduklarına da şehadet eder. 


.. b; s0 4; Za Mg 8 
eği Âl laa 6 e) i> eğil Agd 
Doğrusu onların Allah'ın yolundan böylece de alıkoydular (o kalkan (o yeminlerini edindiler 
tekid ve nasb h Öğinin muz. harfi cer, mecrur atıf h., fiili mazi, fail ikinci birinci mef'ul o fiili mazi, 
ük ileyh isim, muzaf mef'ul fail 
ismi 
vi - İz 
42» O laa İS u se 
yapmakta oldukları şeyler ne kötüdür 
(819)'nin haberi, muzari fil cümlesi sıla: nâsih mazi fiil cüm., (9 )'nin ismi fail, ismi camid (çekimi olmayan) fiili mazi (zem 
mevsul ifade eder) 
(ö)'nin haberi, fil cümlesi 


2. Onlar, yeminlerini kalkan edindiler, böylece de Allah'ın yolundan alıkoydular. Doğrusu onların 
yapmakta oldukları şeyler (işledikle 


ri işler) ne kötüdür! 
3 2. az : U © iz GEZ sz ni sg “ipi 
*3$ öyğük e aile ki a gbi i wi 
anlamazlar Bu kalblerine (Bu yüzden inkar (o sonra iman onların Bu 
sebeple demühür ( etmeleri etmeleri (o ..sebebiyledir 
onlar vurulması 
haber, fiil ta'lil h., naibi fail, atıf h., meçhul fili mazi, atıfh. İni harfi cer, tekid ve (o mübteda 
Ni i > ea ii 3 e (00)'nin “£ 
cümlesi mübteda (o şibhicümle fili mazi fail nasb h., (9İ)'nin 
haberi, mazi di 
fiil cümlesi ismi 
(23) mübtedasının haberi, harfi 
cer ve masdarı müewvelden 
oluşan şibhi cümle 
3. Bu, onların iman etmeleri, sonra inkar etmeleri bu yüzden de kalplerine mühür vurulması sebebiyledir. 
Bu sebeple onlar anlamazlar. 
b çi ss; (2 ii - KN 44 04 ime 5 5 
iye) e da O 3 elzi Oi gesi) 11 3 
sözlerini dinlersin konuşurlarsa görünüşleri hoşuna Onları gördüğün 
gider zaman 
car-mecrur cevâbü'ş-şart, o filu'ş-şart,fili oo şart atıfh. fâil cevâbü'ş-şart, (o şartbildirenzaman < başla-ma 
fili muzari muzari, fail h fiili muzari, zarfı, fi'lu'ş-şart, fiili h. 
mef'ul mazi, fail, mef'ul 
Ge 12 “iç iz Sm TAX s1 
pi ii FS o 2 ö eps 
kendi aleyhlerine (| çığlığı her sanırlar (o dayanmış kütükler onlar gibidir 
ikinci mef'ul, şibhi muz. mef'ul, fili sıfat İY i i “İni 
pi ileyh ii müzad li (9')'nin haberi, teşbih ve nasb h., (9(S)'nin 
mevsuf ismi 
444p İş EE *olağ “mes #4 va 
o Sİ ği si alı gil A gut gal! hal 
çevriliyorlar nasılda Allah canlarını O halde onlardan Oo düşmandır onlar 
alsın sakın 
meçhul fiili muzari#naibi mekan fâil fili mazi, mef'ul 
fail 


zarfı 


rabıta, emir fiili, mef'ul haber mübteda 


4. Onları gördüğün zaman görünüşleri (bedeni cüsseleri) hoşuna gider; konuşurlarsa sözlerini dinlersin; 


sanki onlar (giyinmiş halleriyle duvara sıralanıp) dayanmış (kof) kütükler gibidir; her çığlığı kendi aleyhlerine 
sanırlar; onlar düşmandır, o halde onlardan sakın; Allah canlarını alsın, nasıl da çevriliyorlar. 


437 (Cüz: 28) (63 / Münâfikün Süresi) 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 553 > 
(62/CUMA, 9-10): 


GEL 3 GESİ): (nâkıs fil, müfâale bâbı) çağırdı, bağırdı/ ezan okudu/ uzaktan uzağa seslendi 
iyii isi OE) namaz, rahmet, dua çü 5 Sİ gün Gö mi 53) (misal fiil) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti 
(Ge şi e) (nâkıs fil) hızlıca yürüdü, yetiştirdi/ (mutlak manada) yürüdü/ çalıştı 
Si : zikir, tefekkürle hatıra getiriş/ söz/ indirilmiş kitap/ peygamber/ şeref, şan 
ct sik satış, alış veriş kii): Cuma Gİ); (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı ouz İ ai): bildi 


(ai çi a) (nâkıs fiil) eda etti, tamamladı,halletti/ yapıp bitirdi/ takdir etti Ez 7 ali): namaz, rahmet, dua 


GE b 1Sİ): çok (İZLEĞİ “Ağ; ÇAĞI): Çiftial bâbı) dağıldı, yayıldı 

Gl a a): (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) talep etti, aradı, arzuladı Ül al Ji fazl, iyilik, hayır, lütuf, mükemmellik 
(5 ii İğ zikretti, söyledi, bahsetti, konuştu, hatırladı, andı (EE çi ali, (if'al bâbı) kazandı, felaha erdi 
(62/CUMA, 11): 


v8 


Gi em Gİ) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü G Gİ); ticaret, alışveriş/ ticaret yapılan mal 

ai çi li 1: oyun, eğlence/ (masdar) oyalanma, oynama (Ul mağ © İağliy: (infiâl bâbı) dağıldı, dağılıp gitti 

si 0) eri (ism-i fâil) duran, dikilen, kalkan, ayakta duran 

ii J il JU): (ecvef fil) dedi, söyledi (< Nİ ip terketti, bıraktı 

Gİ): (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı Ö80 E 3) (ism-i fâil) rızık veren (ie); (zarf) yanında, katında 
< MUNÂFİKÜN SÜRESİ > 

(63 /MUNÂFİKÜN, 1-2-3 ): 


5 ey (ecvef fil, mehmuz'el lam) geldi (Ö,üLü & (BEİ; (ismci fa) münafık 


(A JS Jly (ecvef fil) dedi, söyledi (53145 AÇ; 143) şahidlik etti/ yemin etti/ bildi, hazır oldu/ bulundu 
“ , Pr s4 er 
UY Ec İŞİ elçi, resul, peygamber © (Üle çi 


GEİ İm İZİY (iftidl bâbı) edindi, yaptı, husule getirdi (0US! ia Sadi): yemin/ sağ, sağ el/ hak ve hayırlı yön 


le): bildi (ÖYAS x ÖĞSİ) (ismi fâil) yalancı, düzmeci 


GE T Eİ) kalkan, sığınak, barınak, siper fi ee Ney (muzaaf fill) men etti, alıkoydu/ vazgeçti, imtina etti, kaçındı 
gi ne kötü (câmid, muzari çekimi olmayan zem fiili) pü > er amel etti, yaptı, işledi 

Gb ; by mühürledi e ai par açık ve geniş yol (G5 re tü): iyice anladı, güzelce anladı, çözdü 

(63 / MUNÂFİKÜN, 4): 

G3) GS Gİ) (nakıs - mehmuzfil) gördü Us) 3 CE) (ifl bâbı) hayrete düşürdü, hoş gözüktü, hoşa gitti 
çu ii gi canlının cesedi (cismi, bedeni) YE Me Ju) (ecvef fiil) dedi, söyledi (em o ez işitti, duydu 
(dia ği Jİ); söz/ görüş) iftira/ inanç/ akide is ai Lazy odun, kütük, kereste gazi fal azli): düşman 
Tee a) sa liip (ism-i mef'ül) dayalı, yaslanmış, dayanmış (e ei >) zannetti, varsaydı 


Gali): çığlık, sayha/ azap, işkence, cezaya çarptırma iz gec yi): sakındı, korkudan dolayı korundu, çekindi 


gin pü Su) (müfâale bâbı) muharebe etti, savaştı (Si Sil GEY (mehmuze'lfa) çevirdi, vazgeçirdi 
amaaa 


438 


(Cüz: 28 ) & (63 /Münâfikün Süresi) 
< CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 554 ( MÜNAFİKUN: 5— 11) > 
ân ük Şİ ya id g8 i 
Allah'ın o peygamberi siziniçin (ki bağışlanma dilesin (o Gelin onlara dendiği zaman 
muz. ileyh fail, muzaf car-mecrur fiili muzari (Üs)nin nalbi fali: emir car- şart bildiren zaman O başlama 
Gi ğ mecrur zarfı, fi'lu'ş-şart, h. 
fili (câmid), fâil meçhul fili mazi 
45» e .. 5 Ballar saf : os. ga 0 
gs ÇA 3 gaz e) 3 b) EY 
© büyüklük taslayarak kaçındıklarını © onların görürsün başlarını (| çevirirler 
haber mübteda hal vavı, ke EDER > fiili mazi, fâil, atıfh. mef'ul cevâbü'ş-şart, 
arkadan (ei) deki meful mef'ul fiili mazi, fail 
gelen isim zamirden hal, fiil 


cümlesi 


cümlesi 


5. Onlara: "Gelin ki Allah'ın peygamberi sizin için bağışlanma dilesin" dendiği zaman, başlarını çevirirler 


ve onların büyüklük taslayarak kaçındıklarını görürsün. 


> z > ö > a 
Si ASİ Sü ea 
onlar için dilemesen veya (o Onlariçin bağışlanma dilesen onlara birdir 
car-mecrur nefiy vecezmh.,  atıfh car-mecrur mübteda muahhar, masdar h., EYin sıfatı, şibhi haber 
fili muzari fiili mazi, fâil > ' mukaddem 
cümle 
öd öd çağ Y !. e gi vi Dy 
fasık toplumu doğru yola Allah o Doğrusu onları — Allah asla 
iletmez bağışlamayacaktır 
sıfat mef'ul, Öğinin haberi, fil (öi)'nin tekid ve car- fail 
mevsuf ia p > 


cümlesi 


tekid-i nefy-i istikbal; 
nasb h., fiili muzari 


nasb h. mecrur 
ismi 


6. Onlar için, bağışlanma dilesen de dilemesen de birdir; Allah onları asla bağışlamayacaktır. Doğrusu 
Allah fasık (yoldan çıkmış) milleti doğru yola iletmez. 


.> “e v. İz El EN a; .. 
Je) e le EY Öğ ül A 
peygamberinin yanındaki (o kimselere vermeyin diyen kimselerdir... Onlar 
muz. ileyh, muzaf sıla; şibhi h. cer, ismi nehiy ve cezm h., fiili muzari, sıla: fiil haber, ismi mübteda 
cüm. mevsul fail cüm mevsul 
Na Gy al K OZ > Pr 
<3 > > 3 İmad — > 
göklerin hazineleri Allah'ındır dağılıp gitsinler ki nihayet o Allah'ın 
muz. ileyh mübteda muahhar, haber mukaddem, şibhi başlama fiili muzari, fail gaye ve nasb h. muZ. 
muzaf cümle h. ileyh 
7 kir 5 ; zi > i 
0 O yglki V ; ŞÜ 3 
kavrayamazlar münafıklar fakat yerin ve 
(ĞGS9)'nin haberi, fil cümlesi (Sİ)'nin ismi Istek venssb:h: atıfh. 


7. Bunlar: "Allah'ın peygamberinin yanındaki kimselere (yardım için bir şey) vermeyin ki nihayet dağılıp 


2 


matuf atıfh. 


gitsinler" diyen kimselerdir. (Halbuki) göklerin ve yerin hazineleri Allah'ındır, fakat münafıklar (bunu) 
kavrayamazlar. 


4 > e. 
daha aziz olan and olsun ki çıkaracaktır 
fail 


yemin cevabı lamı, cevâbü'ş- 
şart, tekid nununa birleşmiş fiili 
muzari 


> > ON 

3 ay 3 öğdl 

ve peygamberinin İzzet 
atıfh. car-mecrur atıf mübteda 
h muahhar 


Eyl) Ge sa öğ 
Medine'ye dönersek Eğer diyorlardı 
harfi cer, filu'ş-şart; fiili mazi, yemin yerine filli muzaritfâil 
mecrur isim fâil, geçen lam, 
şart h. 
1 - bize 23 
zel 3 göüi e 


Allah'ındır 
haber mukaddem, şibhi başlama 
cümle h. 


daha aşağı olanı 


oradan 
meful 


car-mecrur 


439 (Cüz: 28 ) # (63 / Mündfikün Süresi) 


8 EE Ge ABİ ; 7 ği 
ŞS3 oyla y ağal 5 3 eli 
bilmezler münafıklar fakat mü'minlerindir 
* iy . . KR istidrak ve nasb h. atıfh car-mecrur 
(g29)'nin haberi, fil cümlesi ((25)'nin ismi 


8. "Eğer (savaşdan) Medine'ye dönersek, daha aziz olan (yani daha üstün olan bizler) daha aşağı olanı 
(yani mü'minleri) and olsun ki, oradan çıkaracaktır" diyorlardı. (Halbuki), izzet (üstünlük ve şeref) Allah'ın, 
peygamberinin ve mü'minlerindir, fakat münafıklar (bunu) bilmezler. 


v3 Mi Sy iğ iü 


ii 


ve mallarınız sizi alıkoymasın Ey iman eden kimseler! 
nefiy atıf fâil nehy-i galb; nehiy ve cezm h., sıla; mazi vd ve nida h., münada, muzaf, 
h h. fili muzari, mef'ul fil cüm. (i)'nün. ssfeti, ismi tenbih h. 
mevsul 
“sltk .. > ri ae oy 
GP v Er) allı pp “ F>E) 
böyle yaparsa kim Allah'ı anmaktan çocuklarınız 
mef'ul filu'ş-şart, fiili muzari mübteda, şart edatı başlama h. muz. ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf matuf 
e iN ., 5 RA 
bd Oyasi A EU 
ziyana uğrayanlardır onlar işte 
haber fasıl zamiri cevâbü'ş-şart için rabıta, mübteda 


cevâbü'ş-şart: isim cümlesi, şart ve cevabı. (:-s) mübtedasının haberidir 


9. Ey iman eden kimseler! Sizi, mallarınız ve çocuklarınız Allah'ı anmaktan alıkoymasın; kim böyle 
yaparsa işte onlar ziyana uğrayanlardır. 


İc li, SE ğ ğer Ti e 
si çi 0İ Ji 3) ula âdi 
birinize gelmeden önce sizerizik verdiğimiz o şeylerden infak edin 
mukaddem muz. ileyh, masdar ve nasb h., fiili o harfi cer, zarf ismi, sıla: mazi fiil cüm harfi cer, ismi emir fili, atıf 
mef'ul muzari muzaf mevsul fâil h 
gi : Zed ef Ter Xa “şü işi 
di Ji e ' © Ji yi 
. > 7 > > 
yakın o bir süreye kadar (Beni ertelesen keşke Rabbim diyeceği zaman ölüm 
sıfat harfi cer, mecrur isim fili mazi, fail, şart h nida harfi mahzuf atıfh., ( A) cümlesine matüf, if fail 
mevsuf meful münada yimep : 
muzari 
- öy” » > Da 
410. llalila Sİ 3 öle 
iyilerden olsam sadaka versem 
(4)'ün haberi, şibhi (GİZİ)'nın mahalline atfedilen fili muzari, (Sİ)'ün ismi (vi) atıf o fâ-isebebiye,nasbh., fili 


h. Omuzari 
cümle gizli zamiri 


10. Birinize ölüm gelmeden, bu sebeple de: "Rabbim! Beni yakın bir süreye kadar ertelesen de, sadaka 
versem, iyilerden olsam" diyeceği (zaman gelmeden) önce, size rızık verdiğimiz şeylerden sarfedin. 


> EM Tm ve T DE A ; 
3 gizi MEME Ü AYI Fay 4 
eceli geldiği zaman bircanı (o Allah asla ertelemez 
atıf h fail şart bildiren zaman zarfı, fiili mazi mef'ul fail nasb h., fiili muzari başlama h. 

> 4 5 

4113 5 lai ia 5 dn 

yaptığınız şeylerden haberdardır Allah 
sıla: fiil cüm., fiili muzari*fâil car-mecrur haber mübteda 


11. Allah eceli geldiği zaman bir canı asla ertelemez; Allah, yaptığınız şeylerden haberdardır. 


440 (Cüz: 28 )# (63 /Münâfikün Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 554 > 
(63 / MUNÂFİKÜN, 5): 
a m Ge Ta Te yi PN 
(3 İşi JĞ) (ecveffiii) dedi, söyledi (af — İÜ): (emir sigası) gel (İ s5 E VİM: baş 
GİZA YAŞ ZAZLA): (istiral bâbı) istiğfar etti, bağış diledi (X.5 JJ İİ) (nâkıs fil, tef'il bâbı) çevirdi, eğdi 


( 23) GE GÜ) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü ((4> aj Koy (muzaaf fiil) vazgeçti, ayrıldı, yüz çevirdi, kaçındı 


Ej 


ye ğ SEA (ism-i fâil)büyüklenen, inad edip hakka boyun eğmeyen 

(63 / MUNÂFİKÜN, 6-7): 

iz ye ye mağfiret etti, bağışladı Gi) eşit, müsavi, ortası 

(Ga evi gla): (nâkıs fiil) hidayet verdi, irşad etti, sevketti, yol gösterdi, iletti, kazandırdı 


Ea iş 
(O gâb a Geli); (ism-i fâil) fasık, açıktan açığa günah işleyen, münafık 


OS İŞE Jüy (ecveffiil) dedi, söyledi (GLİ| 7 53); (ifa bâbı) harcadı, zekât verdi, yardımda bulundu 


(is): (zarf) yanında, katında — (Üz akı a): (infial bâbı) dağıldı, dağılıp gitti 

(G ai Aİ) hazine Dİ fd 2 Üy; yer, yeryüzü, arazi, ülke 

Öl & İZİ), (ism-i fâil) münafik, açıktan açığa günah işleyen (Gö diş öy, iyice anladı, güzelce anladı, çözdü 
(63 /MUNÂFİKÜN, 8—9): 

3 ÜZE Jp (ecveffil) dedi, söyledi (2) 3 iidöndü (Gİ EA İİK (ifal babi) çıkardı 
(a fal İY şehir (Gs “) “ür (ism-i tafdil) daha aziz, daha üstün, en güçlü 

KAZ JSy ÜL E ism-i tef) (zorlama cebir sebebiyle) en hor ve hakir hale gelen, daha zelil, daha düşük 

a 


#5 er rd vi” Te. |» 
öğle üstünlük, izzet (044 LE (ism-i fail) inanan, iman eden (Lis mii çö): bildi 


(OL fa BEİ); (ism-i fâil) münafık, açıktan açığa günah işleyen 

eyi in (Sİ: (nakıs fi, fal bâbı) meşgul etti, alıkoydu, vazgeçirdi (İVA ği Lİ): mal (EYİ x İİK çocuk, evlat 
(Sü) anma, tefekkürle hatıra getiriş/ söz, laf/ şeref, şan/ inzal edilmiş kitap 

o yü iy yaptı özü T ya (ism-i fâil) zarar eden, ziyana uğrayan 

(63 / MUNÂFİKÜN, 10-11): 


1.0. 


(GL) İZ Gİ) (iFal bâbı) harcadı, zekât verdi, yardımda bulundu (5, 655 


50): rizik verdi, hayırda bulundu, hayır verdi 
(İĞ, ii İk mehmuz ve nâkıs fil) geldi (13) (zarf) önce (> yi GİR ölüm, ölme (O ÇZÜ):bir, tek 
Ye Lİ Jüy: (ecvef fiil) dedi, söyledi Gt 8 ay (tef'il bâbı) tehir etti/ eda etmedi, yerine getrmedi, bıraktı 
ÜL a Lü) ecel, tayin edilen vaktin sonu (( EA) — Bir (mübâlağalı ism-i fâil) zaman ve mekân cihetiyle yakın 
En Gl GAZİ) (iftiâl bâbı) sadaka verdi (iie fal la (ism-i fâil) salih olan, doğru olan 

(SÜ EŞ İk (efil babı) erteledi, tehir et! eda etmedi bıraktı (<2 & ÜRE) kimse, zat, nefis, idrak, iç, kalp, ruh 
(ea ii ei) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi Yel a Lü), ecel, tayin edilen vaktin sonu 

Te 7) İK (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 

OE İİ Je) amel etti, yaptı, işledi 
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(64) öld öge 
( TEGÂBÜN (Aldanış) SÜRESİ) 
(Medine'de inmiştir. 18 ayettir.) 
X CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 555 -556 > 
5 les Ml : 
gz hi yazl ga 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


” a 
ei 2) ni B.S gi - - la 2 - a si. 
GT) iz pip v7) Şi e pu —— 
Mülkiyet O'na aittir yerde olanlar ve Göklerde bulunanlar Allah'ı tesbih ederler 
mübteda haber mukaddem, sıla; şibhi ya matuf atıf o sıla;şibhicüm. fail, ismi car- fiili muzari 
muahhar şibhi cümle cüm (o) yamalı, h mevsul mecrur 
ismi mevsul 
415 “uğ .. İz “2 - Soz i di - 
m Ss A 3 MEJi 5) 
: 
Kadir'dir o şeye her o Hamd O'na aittir ç 
haber muz. harfi cer, mecrur isim, şibhi cümle mübteda atıf mübteda haber mukaddem, atıf 
ileyh G8) ile bağlantılıdır h. muahhar şibhi cümle h. 


1. Göklerde olanlar ve yerde bulunanlar Allah'ı tesbih ederler. Mülkiyet O'na aittir, (0 halde) hamd (şükür 
ve övgü de) O'na aittir. O herşeye Kadir'dir. 


: #5 : : sa di .3 
Z 3 JE , süs gül po 
sizden vardır kafir olan Buna rağmen sizden vardır sizi yaratandır (0) 
haber mukaddem, şibhi atıf mübteda atıf h., haber mukaddem, şibhi sıla: mazi fiil haber, ismi mübteda 
cümle h. muahhar cümle cüm mevsul 
23 va öyleki ü dd - Miri 
di : ? wp 
Gören'dir. yaptığınız şeyleri Allah mü'min olan 
haber la car-mecrur (ismi mevsul), şibhi cümle (s2) ile bağlantılıdır mübteda başlamah. mübteda 


muahhar 
2. O sizi yaratandır; Buna rağmen sizden kafir olan vardır, (yine) sizden mü'min olan da vardır (bir 


kısmınız kafir bir kısmınız mümindir). Allah yaptığınız şeyleri gören'dir. 


Ze. - ADAN PN - “412128 “a 
2 3 pu 30 3 ol gö 
size şekil verdi hakla yeri ve Gökleri yarattı 
filli mazi, mef'ul atıfh. car-mecrur matuf alıfh. mef'ul fiili mazi 
3) seli oi > a Ür sağ 
4 yel 2 j ye yet 
Dönüş O'nadır şekillerinizi ne güzel yaptı 
mübteda muahhar haber mukaddem, şibhi cümle atıfh. 


mef'ul atıf h., fiili mazi 


3. Gökleri ve yeri hakla (gerçek olarak ve gerektiği gibi) yarattı. Size şekil verdi ve şekillerinizi ne güzel 
yaptı. O'nadır dönüş, 


De del : ; dj z ağız 5 2 e yaşli : ” Bim 
öğ UV 3 Öğr GR 3 3 ai e 
açığa vurduğunuz şeyleri gizlediğiniz şeyleri | bilir yerde ve Göklerde olanları (bilir 
sıla: fiil matuf, ismi o atıf sıla: fiil mef'ul, ismi fiili atıf o matuf (atıf sıla; şibhi (o mef'ul, ismi fiili 
cüm. mevsul h. cüm. mevsul muzari oh. h cüm. mevsul muzari 
8 YÜ 5 2 pi 
1) yali Ed gs alı 3 
kalblerin sahip olduğunu bilendir Allah 
muz. ileyh car-mecrur, muzaf haber mübteda başlama h. 


4. Göklerde ve yerde olanları bilir, gizlediğiniz şeyleri de, açığa vurduğunuz şeyleri de bilir, Allah, 
kalblerin sahip olduğunu da bilendir. 


gü ğü, O Ozi 6 ii 


sonra tadan dahaönce  inkareden kimselerin haberi size gelmedi mi 
atıf h, mazi fiil, harfi cer, zarf sıla: mazi fiil muz. ileyh, ismi fâil, cahd-ı mutlak: nefiy ve cezm h., fiili soru 
fail ismi cüm. mevsul muzaf muzari, mef'ul h. 
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54 »*;f PE e Rİ 5 s.s Ör 
<53 ai Ls e 3 Api Ju 
acı veren bir azap Onlara vardır işlerinin vebalini 
sıfat mübteda muahhar, haber mukaddem, şibhi (o atıfh. muz. ileyh, muzaf, (xa): muz. ileyh mef'ul, 
mevsuf cümle , muzaf 
5. Daha önce inkar eden, sonra da işlerinin vebalini (karşılık ve sonucunu) tadan kimselerin haberi size 
gelmedi mi? Onlara, acı veren bir azap vardır. 
NE e ..ls, O > PA “ank 
İk > gil vi w 
demiş apaçık delillerle | elçileri (o kendilerine geldiğinde olmaları sebebiyledir Bu 
e car-mecrur fail ( (Gİ)'nin haberi, nâsih mazi fil cümlesi, harfi cer, tekid ve di 
i nasb h., (“İ)'nin ismi 
muzari fil cümlesi (09))'nin ismi (. a) gizli zamiri 
(23): mübtedasının haberi, şibhi cümle 
46 3 Li s1 : diri 2 - “ig BEŞ İva “af 
«83 iz e ÜN 3 İdin ey VİS 3 İS Öğ gag Sİ 
övülmeğe zengindir . Allah Allah muhtaç yüz ve Busebeple bizidoğru bir insan 
layık olandır olmadı çevirdiler inkar ettiler yola iletecek mı 
ikinci haber haber mübteda başlama fail 


filimazi oatıf filimazi, atıf alfh,fill o haber;muzarifiil soru h., 


h h. fail h. mazi, fail cüm, mübteda 
6. Bu, kendilerine elçileri apaçık delillerle geldiğinde: "Bir insan mı bizi doğru yola iletecek?" demiş 


olmaları sebebiyledir. Bu sebeple inkar ettiler ve (gerçeğe) yüz çevirdiler. Allah (hiçbir zaman onlara) muhtaç 
olmadı. Allah (her yönden) zengindir, övülmeğe layık olandır. 
5 : 


imi b IB Sğiyi SN yi 


kesinlikle Rabbime and Bilakis Deki 


asla tekrar inkar kimseler iddia 
diriltileceksiniz olsun dirilmeyeceklerini eden etti 
kasem h., sonuna muzaf, yemin cevab emir İni fiilin başına geldiği için sıla: fail, ismi fili 
tekid nunu birleşmiş harfi h fili (öYninhaberl. e mazi mevsul mazi 
2): 3 
meçhul fili muzari (5): muz, tekid-i nety-i (21) tekid ve nasb harfinin tül 
ileyh istikbal fiil hafifletilmiş hali, ismi; cüm. 
cümlesi mahzuf şan zamiri 
(ş53)'nin mef'ulü, masdarı müevvel 
7) M > in “ipi > NE > “0,5200 s; 
47» ei dil F 3 3 zda £ U; (e) ya) e 
kolaydır — Allah'a Bu yaptığınız . şeyler size haber verilecektir o sonra 
haber o harficermecrur Omübteda başlama filimazi,fâl O car-mecrur yemin cevabı lâmı, sonuna atıf h 
isim, şibhi cümle h (ismi tekid nunu birleşmiş meçhul 


mevsul) fiili muzari 
7. İnkar eden kimseler, asla tekrar diriltilmeyeceklerini iddia etti. De ki: "Bilakis; Rabbime and olsun ki, 
kesinlikle diriltileceksiniz. Sonra, yaptığınız şeyler size haber verilecektir. Bu, Allah'a kolaydır." 
>, z Be SE ği “ N p z 

SİİR öğe eş AN 3 işi A a gi a iy 


haber- işledi” şeyler (o Allah indirdiğimiz nura ve Rasülüne , Allah'a Ohalde 
dardır . ğiniz -den inanın 
haber sıla; car-mecrur mübteda başlama  sıla:mazifiil ismi matuf atıf matuf af o h.cer, rabıta, 
fül (ismi mevsul), h cüm. mevsul h. h mecrur emir 
cüm. şibhi cümle isim fili, fil 
8. O halde Allah'a, Rasülüne ve indirdiğimiz nura (Kuran'a) inanın; Allah işlediğiniz şeylerden haberdardır. 
o 2 > vo s.a Days “lk o. 0. a ömsi 5 pm 
SR m 3 İyi EE ME li el Sal 0 
inanırsa Kim aldanma günüdür işteo toplanma günüiçin topladığı gün 
filu'ş-şart, mübteda, başlama (omuz. ileyh haber, mübteda (o muz.ileyh car- muz. ileyh, (3) (an) takdir edilen 
fili muzari şart ismi h. muzaf mecrur, muzari fiil öi 
muzaf cümlesi mahzuf filin mef'ulü, muzaf 
«ig 2 İK ve > 1 3.2 4 #03 9205 5 1 
çi p& eN ,) we Os pe e he 3 diy 
akan cennetlere (o koyar kötülüklerini oonun örter faydalı iş işlerse ve Allah'a 
sıfat: fili o ikinci meful, matuf, fili (atıf mef'ul car- cevâbü'ş-şart, filli muzari, (o meful matuf, atf car 
muzari mevsuf muzari, h. mecrur it ibi (<3) fili h mecrur 
cümlesi birinci garlve cevabi) muzari 
mef'ul 


mübtedasının haberidir 
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49 W çet ye “aşk & zi -; FM e 
dr > gi 3 ge ğü ie 
büyük o kurtuluştur (Oİştebu ebediyen sürekliolarak (kalacakları nehirler altından 
sıfat haber, mevsuf Oo mübteda (o zamanzaffı car-mecrur hal fail harfi cer, zarf ismi 


9. Toplanma günü için, sizi topladığı gün, işte o, aldanma günüdür (kimin aldandığının ortaya çıkacağı 
gündür); Kim Allah'a inanırsa ve faydalı iş işlerse, Allah onun kötülüklerini örter, onu içinde ebediyen sürekli 
olarak kalacakları, altından nehirler akan cennetlere koyar; işte bu, büyük kurtuluştur. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 555 > 
(64 / TEĞÂBÜN, 1-2—3—4—-5-6): 


: (tef'il bâbı) tesbih, takdis ve tenzih etti (Ai): saltanat, hükümdarlık, mülk, mülkiyet 


Ea 


NA da, VEN 1 hamd, sena, layıkıyla medh (si gel pci 1: (mübâlağalı isme-i fâil) kudreti büyük, gücü sonsuz 


(Giz il; giz); yarattı fe Jİ ge amel etti, yaptı, işledi (lal © ezik (sıfat-ı müşebbehe) gören, açıkça bilen 
MO PE m3 ENE VE 
(Gi Gİ GİS) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi (52-1!): hak, gerçek 032 £ Szsalik suret, şekil 


0 yi 3 vi J Toy (tef'il bâbı) tasvir etti, suret verdi, şekillendirdi (( a) alp I: (masdar) dönüş/ (ism-i mekân) dönüş yeri 


, 


GEZ) İyem a e İy (if'al bâbı) güzel yaptı/ iyilik etti/ nimetlendirdi/ ikram etti/ güzel davrandı 

(ie ça gs): bildi (Ol pe Tay (ifal bâbı) gizledi/ sır verdi (OE ie ih; (if'al bâbı) ilan etti, açığa vurdu 
Vİ çö FİRİ (mübalağalı ism-i f8il) çok bilen, iyi bilen (©'45 g bksahip o Ösü> ç “ilely göğüs, sine 
(e) gi hr (mehmuz ve nâkıs f.) geldi eği T tn, haber, vâkıa, hadise G3 Gü Gi) (ecvef fiil) tattı, hissetti 
di) : kötü, netice, ağır ceza, vebal Gl İc 2d): emir, iş, durum, husus ÇÜ) şiddetli acı çektiren, çok elem veren 
vi gi İh (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi (Ağ ai Zİ apaçık, açıklayan, izah eden ÜZİ) beşer, insan 
(4 (ŞAR S1A): (nâkıs fiil) hidayet verdi, sevketti, yol gösterdi, irşad etti, iletti, tarif etti, kazandırdı 

(5 iğ İİ (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, döndü! baktı/ yaptı/ sevdi/ yürüttü/ yöneldi 

(e) ça Zal); (nâkıs fil, istif'âl bâbı) istigna etti, muhtaç olmadı, istiğna gösterdi eği al ça: zengin 
fee >) zil 1: (Esmar-i ilahiyeden) hamdedilen, çok sena edilen, layıkı vechiyle övülen 


(64/ TEĞÂBÜN,7-8-9): 


(GE; — > 483) iddia etti, şüpheli söz söyledi, zanda bulundu, söyledi (4X &A5 A) diriltti, gönderdi, uyandırdı 


.,, 


(gk): (tasdik harfi) evet, bilâkis, aksine (e t e Ğ, (mehmuz fiil, tef'il bâbı) haber verdi, bildirdi 
, , P ” 
OLE Ka b) amel, etti, yaptı, işledi (- 


Öle a a nur, ışık, aydınlık, parlaklık (Üs a) Sİ) 1: (mübâlağalı ism-i fâil) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 


: kolay/ az AĞI ÜZE UZ: (irat babı) indirdi 


(e ke e) topladı ei 


Kai gi) ip (ism-i fâil) salih olan, doğru olan 0S 2 28) (tef'il bâbı) (günahları) sildi 
oi z ii): büyük küçük her türlü günah, kötülük, kötü, zararlı AE i JE (ifal bâbı) girdirdi, dâhil etti 


a) ei 1: (masdar) karşılıklı aldanma, karşılıklı birbirlerini aldatma 


EE al İZİ); cennet, ağaçlı bahçe (eye SP S7>): (nâkıs fiil) aktı, cereyan etti, hareket etti 
o. Ni , g7 ak ek 
ÖNE g İSİ): (ism-i fâil) kalıcı olan, bekası devam eden (2 gi g XÜİ): ebed, zaman, ebediyen (<->); (zarf) altında 


Öz 54) Sal I: kurtuluş, kurtulma Öğ fal yi nehir, ırmak çiz ii akal) (mübâlağalı ism-i fâil) büyük, yüce 
nAADARA 
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< CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 556 ( TEGABUN: 10-18) > 


ğ : eleği xP 5 gi a > 
İyi NE EE 9 cil 3 
işte onlar ayetlerimizi yalanlayan ve İnkar eden kimseler 
(adli) mübtedasının haberi, mübteda, ismi mevsul <9Mecur o filimazi,fail atıf sıla: mazi fil mübteda, ismi başlama 
— h. cüm. mevsul h. 
) 5 y 5 KAAN - — 4 ze 
ağ vi J ld Ji Şivesi 
Dönüş ne kötü içinde temelli kalıcılar olarak (ateşin (o ashabıdırlar 
, fall camid fiili mazi (zem ifade eder) (o başlamah car-mecrur hal muz, ileyh o haber,muzaf, 
10. İnkar eden ve ayetlerimizi yalanlayan kimseler, işte onlar içinde temelli kalıcılar olarak ateşin 
ashabıdırlar. Dönüş ne kötü! 
o > - L 3 si . ye e iz 
h » 3 allı vok Wo dye Elk 
inanırsa kim Allah'ın izniyle hariç hiçbir isabet etmez 
musibet 
fi'lu'ş-şart, fiili muzari mübteda, şart başlama h. omuz. ileyh car-mecrur, istisna (o zaidharficer,fall (onefiyh., fillimazi 
ismi muzaf h. 
gb *iz e 1g al ? Byz yi 1 
y - 5 n ! Al 2 pu 
sp MN 3 n agi ay 
bilendir. şeyi her Allah onun kalbini doğruya iletir Allah'a 
haber muz. car-mecrur, muzaf, şibhi o mübteda başlama mef'ul cevâbü'ş-şart, şart ve cevab car- 
ileyh cümle (05) ile bağlantı- h. cümleleri (.,3) mübtedasının em 


lıdır haberidir 
11. Allah'ın izniyle (olması) hariç hiçbir musibet isabet etmez. Kim Allah'a inanırsa onun kalbini doğruya 
iletir. Allah herşeyi bilendir. 


öğ PN 9 alı Lab ? 


3 
Artık eğer Rasül'e itaat edin Allah'a itaat edin 
başlamah., şart h., mef'ul emir fiili, fâil atıf h mef'ul emir fiili, fâil başlama h. 

. .? Es 2 NE “Mİ sl 2 

«12» La e) Uy Wi 3 
apaçık tebliğdir Peygamberimize gereken ancak yüz çevirirseniz. 
sıfat mübteda muahhar, haber mukaddem, şibhi cevâbü'ş-şart için rabıta, hasr filu'ş-şart; fiili mazi 

mevsuf cümle edatı fâil 
cevâbü'ş-şart, isim cümlesi 


12. Allah'a itaat edin; Rasül'e itaat edin. Artık eğer (bundan) yüz çevirirseniz Peygamberimize gereken 
ancak apaçık tebliğdir. 


413) : Pa e e a ” Buy 5 i gd pm 
: yağlı Şa Me ; Ee | l y a 
Mü'minler artık tevekkül ( yalnız Allah'a O'ndan başka tanrı yoktur Allah 
etsinler 
fail zaid h. (rabıta harfi cer, başlama müstesnâ, ( istisna (aynın ismi, en- mübteda 
da mecrur isim, h. Ki, n h. nafiye 
il li; (9)'nın haberi ; Zİ 

denmiştir)* şibhi cümle z (4'nin Ğ >) li-cins 

emr-i gaib; İN müstetir Yi (cinsini 

emir lâmı, fiili Sb) ile zamirden (var) (yani var olumsuz 

muzari bağlantılıdır bedel de değildir) olarak — aştıran 

denmiştir) takdir edilen 


lâ) 
haberi mahzuf 


(.21 V ) cümlesi, ismi celal mübtedasının haberi, isim cüm. 
yalnız Allah'a artık tevekkül etsinler (güvenip dayansınlar). 
s 


13. Allah! O'ndan başka tanrı yoktur. Mü'minler 
ON pi se ğe R prn » a .— 
Yİ 0) eği öl si yi gili 


çocuklarınızdan ve Eşlerinizden vardır. Doğrusu Ey iman edenler! 
matuf atıf iy 5 sihhi tekid ve nasb sıla: mazi fil # İvan Gİ nida h., münada, 
& (91)'nin haberi, şibhi h. dün (4s))'nün sıfatı, ismi tenbih h. 
cümle mevsul 
> Toz > : müs Ağ di Bs 
3 Vgâsi 0! 3 gzel Sİ ys 
” affederseniz eğer o halde onlardan sakının size düşman olanlar 
atıfh. fillu'ş-şart, fiili muzari, fail şart h başlamah. o rabıta, emirfiili fâil, meful car-mecrur E 


(91)'nin muahhar ismi 
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A e ad 0 ii) 
merhamet eder obağışlar o Allah ozaman bağışlarsanız ve vazgeçer 
öynin ikinüi naber (öynin (ö)nin cevâbü ŞE bi) tekid ve fiili muzari, fail v fili Mi 

haberi ismi 


cevâbü'ş-şart, isim cümlesi 


14. Ey iman edenler! Doğrusu eşlerinizden ve çocuklarınızdan size düşman olanlar vardır, o halde 
onlardan sakının; (fakat) eğer affederseniz, (suçlarından) vazgeçer ve bağışlarsanız o zaman Allah da 
bağışlar, merhamet eder. 


4153 ez İde Ün 5 iy Şİ 3 Sİ Ti 


büyük mükafat (o katında Allah bir çocuklarınız ve mallarınız ancak 
bulunandır imtihandır 
sıfat mübteda haber mübteda başlama haber matuf atıf mübteda hasr 
muahhar, o mukaddem, h. h. edatı 


mevsuf .şibhi cümle 


e) mübtedasının haberi, isim cümlesi 


15. Mallarınız ve çocuklarınız ancak bir imtihandır. Allah (ise) katında büyük mükafat bulunandır. 


> 157 
EN pe alaka! ri a lü 
ve dinleyin 5 gücünüzün yettiği kadar Allah'tan sakının 
atıf o emirfili, fâl atıf o fiili mazi fâil,masdarı müevvel ve fiil, mef'ul mutlak naibi Oomasdarh. mef'ul rabıta, emir fiili fâil 
h h 
Dz > bb İşe soz, ai ğ 14f 
a 3 U 5 yasi 3)  İğaki 
kim kendinizin hayrına sarfedin itaat edin 
mübteda şart ismi başlama h. car-mecrur mefulün li-eclih emir fiili, fâil atıfh emir fili, fail 
KE Tİ İT s3 - e “e La “3 
4165 O elli Ça wJ yü Hm E dg 
kurtulanlardır işte onlar nefsinin o tamahkarlığından korunursa 
haber,cümle cezm mah. fasıl zamiri (haberin cevâbü'ş-şart (o muz. ileyh, mef'ul, muzaf meçhul fi'lu'ş- 
cevâbü'ş-şart, şart ve cevabı marife olduğu için rabıta,, muzaf (4): şart, fiili 
durumlarda ayrım için mübteda iş muzari 


(e) mübtedasının iaberi gelir, tercüme edilmez) muz. ileyh 


16. Gücünüzün yettiği kadar Allah'tan (O'na karşı gelmekten) sakının, (emirlerini) dinleyin ve itaat edin; 
kendinizin hayrına (kendi iyiliğiniz için) infak edin. Kim nefsinin tamahkarlığından korunursa, işte onlar 
kurtulanlardır. 


a : > 2 : p 
Sİ disli > eğ alı İyi öl 
sizin için onu kat kat yapar güzel bir ödünç Allah'a — bir borç verirseniz Eğer 
car-mecrur cevâbü'ş-şart, fiili muzari, mef'ul sıfat mef'ulü mutlak, mevsuf (o meful fiili muzari, fail cezmeden şart h. 
17 İğ 5 m 1 - O » sa, - 
£173 B iye alı 3 Sİ yi 3 
Halim'dir Şekür'dur Allah sizi bağışlar ve 
ikinci haber haber mübteda başlama h. car-mecrur fiili muzari atıf h. 


17. Eğer Allah'a güzel bir borç verirseniz, (Allah) onu sizin için kat kat yapar ve Sizi bağışlar; Allah, 
Şekür'dur (çok teşekkür edendir, karşılığını fazlasıyla verendir); Halim'dir (hemen ceza vermeyip mühlet 


verendir). 
183 e » si pa > özi, Bim, 
4185 S3 | 2 oy | ba a) ge 
Hakim'dir güçlüdür görülenin görülmeyenin âlimidir 
ai ez matuf Şir muz. İleyh 0) olarak takdir edilen mahzuf mübtedanın haberi, 


muzaf 


18. Gaybın (görülmeyenin) ve görülenin âlimidir (bilginidir), Aziz'dir (üstün ve güçlüdür), Hakim'dir 
(hikmetle iş yapandır). 


446 (Cüz: 28) (64 / Tegâbün Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 556 > 
(64 / TEĞÂBÜN, 10-11): 


(GS 2188 Sli (tef'il bâbı) yalanladı, yalan isnad etti, inkâr etti (li ci EUN: ayet, açık alamet, mucize, ibret 


Gü OE ateşe mülazemet edenler, ateş ehli © az Ğ YEİİy (ism-i fâil) kalıcı olan, bekası devam eden 
Ca) (zemm kelimesi) ne kötü (3-2: Lo) Sali I (masdar) dönüş/ (ism-i mekân) dönüş yeri 
(CO) Üyaf GL) (ecvef fi, iral babı) isabet etti irade etli, istedi (£7.,2 1: (ism-i fali) musibet, bela 
(öy ai OöUiy izin, müsaade cu SE LA) (ifal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı 
(GAR ŞAŞI Sİ): (nâkıs fil) hidayet verdi, irşad etti, sevketti, tarif etti, yol gösterdi 
dk z İRİ); kalp, yürek eni ü, e) I: (masdar) şey/ dileme, isteme 
#Te» , : 
(64 / TEĞÂBÜN, 12—13—14-— 15): 


pe 


(mübâlağalı isme-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen 


(ARAL Zi £ Ğİ; (ecvef fil, ifal babı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 


(ÜS GE 3) (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, döndü/ baktı/ yaptı/ yöneldi 


(EN E e) tebliğ, isal, iletme/ kifayet, yeterli oluş (e oL) bİr (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan 
OS SE IT (tefa'ul bâbı) tevekkül etti, güvendi, işini Allah'a bıraktı 
fal il i gk eş, hanım, zevce EYY fa Aİ): çocuk, evlat 


Miz Şir yizy sakındı, korkudan dolayı korundu, çekindi (iz pe Uz): (nâkıs fil) affetti, cezalandırmaktan vazgeçti 


i ii ğ ida gz 
(Gel ri 72) afvetti, üzerinde durmadı/ vazgeçti/ yüz çevirdi (Üİ,â “4X 45): mağfiret etti, bağışladı 


#smi 01.” 
(NASI x glizdüşman ( 4) Uz Jİ); mal (25 7 Sİ) bela,imtihan/eziyet/ işkence/ fitne/harp/günah/yakmalateşe atılma 
(445): (zarf) yanında, katında (, yal E “Ül ecir, ücret, mükâfat çiz z İİ): (mübalağalı ism-i f8il) büyük, yüce 


(64 / TEĞÂBÜN, 16 — 17 - 18): 


ED (nâkıs fi, itiâl bâbı) korundu, sakındı (âpla2.| 5 gaz): (istiral bâbı) yapabildi, edebildi, gücü yetti 
debi Gi gbi): (ecvef fiil, ifal bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 

se , 2 1 2 AŞ Pa” 

(Gİ).hayıra vesile olan şey, hayır (GL) saz Sİ) (if'al bâbı) harcadı, zekât verdi, yardımda bulundu 


EĞ, si Gİ 3k Clefii metruk fi) korudu (GL 2225 GeL) işit, duydu 


C3 zi eli (muzaaf fiil) cimrilik etti, hırslı oldu, düşkünlük gösterdi çöl > al (ism-i fâil) kazanan, felaha 

kurtuluşa eren ği taş Leh: (ifal bâbı) borç verdi Gü c Rİ güzel, mergup, hoşa giden 

(> iy sırf Allah rızası için verilen sadaka, yardım Güieli Ül? asl): (müfâale bâbı) katladı, arttırdı, katlayarak 

arttırdı çiz Dak ye mağfiret etti, bağışladı e 25007 SI 1: (mübâlağalı ismr-i fâil) çok şükreden 
5 


Kez b İk (Esma-i hüsnadan) yumuşak huylu, halim, cezalandırmada acelecilik göstermeyen 


(05 z Caly gayb, göze gözükmeyen, idrak edilmeyen (AZ: e) EGAİİ I: hazırda olan, görünen 


): (Esma-i ilahiyeden) aziz, üstün, kuvvetli, zor, güç, meşakkatli, şerefli, değerli, yüce 


çi ep gli (ism-i fâil) bilen, âlim GS) Sİ I: (mübâlağalı ism-i fâil) hikmetle iş yapan, hakim, hikmetli 
ELEMELER 


(Cüz: 28 ) # (65 / Talak Süresi) 447 


(65) İİİ öy 
( TALAK (Boşanma) SÜRESİ) 
(Medine'de inmiştir. 12 ayettir.) 
< CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 557 - 558 > 
5 los 1 5 
pe yara ga 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


: s.s se Se: 4 ai 44 4 
3 ila) GA göllai GÜ! zâlb 131 ei gi 
ve iddetleri içinde onları boşayın Kadınları boşayacağınız zaman Ey Peygamber 
atıfh car-mecrur cevâbü'ş-şart için rabıta, mef'ul şart bildiren zaman zarfı, Ynün sıfatı nida h., münada, 
emir fiili, fâil;mef'ul mazi fiil cümlesi, fâil tenbih h 
o İL - 5 . üs ağ kini 21 pi 2g ? La 
: N ai Ç Ç Xİ çig EN, 

EMAY 3 ömer iy SS, a 3 Sökeli Sşazi 
onlar da çıkmasınlar (o evlerinden onları çıkarmayın (o Rabbiniz o Allah'tan sakının iddeti o sayın 
nehiy ve cezm h., fiili atıf harfi cer, nehiy ve cezm h., fiili sıfat mef'ul, emir fiili, (o atıf Oomef'ul (oemirfilli, 

muzari, fail h mecrur isim muzaritfâil mef'ul mevsuf fail h. fail 

> “ asi “Ale “ ÜR. 2 Di 4 
Mi o 0 6 3 iğ Ee sk öl Yı 
- ge - : 

Allah'ın — sınırlarıdır. Bunlar apaçık bir hayasızlık getirmeleri hariç 

muz. ileyh ohaber,muzaf mübteda başlamah sıfat car-mecrur, mevsuf (o hal, masdar ve nasb h., fiili muzari, fail | istisnah 

ie “İf — j 243 Gv - - 
li gp e ai 3ya> e we 3 
kendine zulmetmiş olur şüphesiz Allah'ın sınırlarını oo aşarsa Kim 
mef'ul fili mazi cevâbü'ş-şart için muz. mef'ul, filu'ş-şart, fili mübteda, atıf 
rabıta, tahkik h. ileyh muzaf muzari şart ismi h 
cevâbü'ş-şart, şart ve cevabı (-) mübtedasının haberidir 
sf Dn 25 ?. , 4 ik > 
LE Gir er bu ai Ji ŞEY 
bir durum (o bunun ardından meydana getirir Allah belki bilmezsin 
mef'ul muz. zaman zarfı, (ÜĞİY'nin haberi, muzari fil cüm, ÜSİ)'nin ismi terecci ve nefiy h.füli 
ileyh muzaf ie > nasbh. muzari 


1. Ey Peygamber! Kadınları boşayacağınız zaman, onları, iddetleri içinde (üç hayız müddetini gözeterek 
âdetten temizlendikleri zaman) boşayın ve iddeti sayın (üç hayız müddetini sayarak boşayın); Rabbiniz Allah'tan 
sakının; apaçık bir hayasızlık getirmeleri hariç (delilsiz şüpheyle ya da iftirayla) sakın onları evlerinden çıkarmayın, 
onlar da çıkmasınlar. Bunlar, Allah'ın sınırlarıdır. Kim Allah'ın sınırlarını aşarsa, şüphesiz, kendine zulmetmiş olur. 
Bilmezsin, belki, Allah bunun ardından (bu iddet süresi içinde yeni) bir durum meydana getirir. 


yi. din .£ ys. PN ssl A 
Sip Gİ Şİ Sia aşak ogi cak LE 
iyilikle ( onlardan ayrılın yada iyilikle artık onları tutun (iddet) sürelerine ulaştıkları zaman 
car- emir fiili, fâil, atıf car- rabıta, cevâbü'ş-şart; emir mef'ul başlama h. şart bildiren zaman zarfı; 
meğrur mef'ul h mecrur fili, fâil, mef'ul fi'lu'ş-şart; fiili mazi, fail 
£ Pi > - ai iL : 
! ya 3i 3 y a Jas EE İlgi 3 
: : 
yapın sizden adalet iki sahibini şahit tutun 
emir fili, fâil atıfh. Gar-mecrur muz. ileyh mef'ul, muzaf emir filli, fâil, atıfh 
Gö 'i > a > b * Za, 
OS va pe sy 3 a) ö3lgEli 
olan kimseye (oObununla (o öğütverilir (o işteböyle (Allahiçin şahidliği 
sıla: nâsih mazi fil cüm,, (48)'nin ismi (Gâ) gizli zamiri naibi fail, car-mecrur meçhul fiili mübteda car-mecrur mef'ul 
Gi ismi mevsul muzari 


GS) mübtedasının haberi, fil cümlesi 


af LE ii ö 0 > b 5 BS) g sö 

4 Ji ME we 3 Sü edi 3 M4 deği 
onun için yaratır Allah'tan  sakınırsa kim ahiret gününe ve Allah'a inanmakta 
car- cevâbü'ş-şart, meczum fiili omeful filu'ş-şart, mübteda, başlama sıfat matuf, atıf car- SY 

mecrur fili muzari şart ismi h mevsuf h mecrur (2S ln haber; 
muzari, şart ve cevabı (44) müzari filicümleği 
mübtedasının haberi 


448 (Cüz: 28) (65 / Talak Süresi) 
o. , 5 
“e > - Ür Eğ e e der 4 42) VU... 
JA » 3 e Y > w a * > pe 
güvenirse Kim ummadığı yerden ona rızık verir bir çıkış 
filu'ş-şart, fiili mübteda, şart atıf muz. ileyh, fiil cümlesi: nefiy harfi cer, zarf fiili muzari, atıf mef'ul 
muzari ismi h. h., filli muzari ismi muzaf mef'ul h. 
Ko İz &i ? Daye 4k 
ol gu avı o > b alı e 
emrini yerine getirendir e Allah (Doğrusu (o Onayeter (0) Allah'a 
muz. ileyh, sonraki zamir için Öğ)nün haböri GÖğ)nin tekid ve haber rabita, mübteda harfi cer, mecrur 
p i : ği : nasb h. isim 
tekrar muzaf, (s): muz. ileyh muzaf ismi 


cevâbü'ş-şart, fiil cümlesi, şart ve cevabı 


(4) mübtedasının haberidir 
z .. 2 - z 
e NN e si JS a Ne 3 
bir ölçü şey her için Allah yaratmıştır 
mef'ul muz. ileyh car-mecrur, muzaf fâil fiili mazi tahkik h. 


2. (İddet) sürelerine ulaştıkları zaman, artık onları (ya) iyilikle tutun ya da onlardan iyilikle ayrılın; 
(boşandığınızda) sizden iki adalet sahibini şahit tutun (iki adil şahit getirin); şahidliği Allah için yapın; Allah'a ve 
ahiret gününe inanmakta olan kimseye işte böyle bununla öğüt verilir. Kim Allah'tan sakınırsa, (Allah) onun için 
bir çıkış (kurtuluş yolu) yaratır. 3. Ona ummadığı yerden rızık verir. Kim Allah'a güvenirse O ona yeter. 
Doğrusu Allah, emrini yerine getirendir. Allah her şey için bir ölçü yaratmıştır. 


p ie. 


e sim; 3g N : ” Mi ze > ig : 
gi UÜ şile İN e yaşla ii MN 
z ; pi : 
aydır üç onların şüpheye Kadınlarınızdan ay hali umut o olanlar 
iddeti düşerseniz görmekten (o kesmiş 
muz. haber, cevâbü'ş-şart filu'ş- o şarth. harfi cer, harfi cer, sıla; mazi mübteda, (o başlam 
ileyh muzaf için rabıta, şart, fiili mecrur isim mecrur isim — fiil cüm,, fâil ismi ah. 
mübteda mazi fâil mevsul 


cevâbü'ş-şart, isim cümlesi, şart ve 
cevabı (, Ul!) mübtedasının haberidir 


Ü 6 aöhiz yüke sal ve DE | - Mus. 147 - 
Sair. ala 0İ Gİ İÜ Aİ 3 yaşi 

yüklerini doğurmalarıdır süresi (o yük sahibi olanların hiç ay hali görmemiş olanlar 
mef'ul Ğ , ra ? mübtedasının haberi, ikinci muz. ileyh mübteda, başlama sıla: fiil mübteda, ismi atıf 


mübteda muzaf h. cüm. mevsul h. 


masdar ve nasb h., fiili muzari, fail 
Mİ LE 
(SU3İ) mübtedasının haberi, (.... 4x! ) isim cümlesi 


44» ye ; 0 al e) pi ayı w 4 
kolaylık işinden ona yaratır Allah'tan o sakınırsa Kim 
mef'ul harfi cer, car- cevâbü'ş-şart, şart ve cevabı mef'ul filu'ş-şart, fiili mübteda, başlama 
mecrur isim mecrur (45) mübtedasının haberi muzari şart ismi h. 


4. Kadınlarınızdan ay hali görmekten umut kesmiş olanlar ve ay hali görmemiş olanlar (hakkında) 
şüpheye düşerseniz, (bilin ki) onların iddeti üç aydır; yük sahibi (gebe) olanların süresi, yüklerini (bebeklerini) 
doğurmalarıdır (doğum yapmalarıyla iddetleri son bulur). Kim Allah'tan (O'nun emrine karşı gelmekten) 
sakınırsa ona işinden (dolayı) kolaylık yaratır. 


gö vi 5 ii NN 
sakınırsa Kim size indirdiği Allah'ın emridir Bu 


flu'ş-şart, fili muzari o mübteda, şart ismi o başlamah. car-mecrur ohal, mazifiil cümlesi, meful omuz. ileyh o haber,muzaf omübteda 


© O A e Ş üs Sİ ün 


mükafatını onun büyütür kötülüklerini onun örter Allah'tan 
mef'ul car- fiili muzari atıf mef'ul car- cevâbü'ş-şart, şart ve cevabı mef'ul 
kul > e (4) mübtedasının haberidir 


5. Bu, Allah'ın size indirdiği emridir. Kim Allah'tan (O'nun emrine karşı gelmekten) sakınırsa, O, onun 
kötülüklerini örter ve onun mükafatını büyütür. 


(Cüz: 28 )# (65 /Talak Süresi) 449 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 557 > 
(65/ TALÂK, 1-2): 


(Gla ile? gib); ): (tefil bâbı) boşadı (Sli): iddet (kadının önceki kocasından tamamen alakasını kesip tekrar 
başkasıyla evlenebilmesi i için bekleyeceği muayyen müddet) adet/ miktar, sayı 


çel BE LA) (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı diğ e Eh (nâkıs fiil, ifal b.) saydı, kavradı, hafızada tuttu 


(Giz z > a yy (ifal bâbı) çıkardı (©; e -İy wv (G4 z iz T xa) çıktı (Gyz a İZİ sınır, hudud 


h (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi (e E Lİ), çirkin ve çok ayıp olan günah, edepsizlik 
il 1: (ism-i fâil) açık veya durumlarını açıklayıcı manasında ELİ). kadınlar 

GE ii GÂZİ): (tefa'ul bâbı) haddi, aştı, hududu çiğnedi (Ulb miz şb): zulmetti, haksızlık etti 

(3 YE 33): (nâkıs fiil) bildi GÜ umulur ki, belki, diye ( (4x5): (zarf) sonra 

e Bill ÜS ila babi) yaptı, icad'etti, meydana getirdi Öz & DÜycemir, iş, durum, husus 

Üci a dü); ecel, tayin edilen vaktin sonu di 2 al gb vasıl oldu, erişti 

(a) LZ Gy (if'al bâbı) aldı (boşanmış kadını tekrar aldı), tuttu, çekti, bıraktı, salmadı 

VA GA) BİP ism-i mefta) iyilik, iy (S3 yö sahip (â3 Jİ GZÜY: (müfâale babı) ayrıldı 
GÜ ELİ) ahiret günü (45 A Aş AŞİ): (ral bâbı) şahid tuttu, şahid kıldı 

(Üs va asli adalet, doğruluk, düzgünlük/ denk, eşit/ fidye/ kıymet, değer 

si pi zu) (ecvef fill, if'al bâbı) güzelce yaptı/ yerleşti/ ikame etti/ gözetti/ hakkını verdi, kadrini bildi 

ŞE 4) BAN I (masdar) şahitlik etme ei İni 2E3): (misal fil) vaz etti, öğüt verdi 

Cu YA S2): (if'al bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı Er A Dİ (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) korundu, sakındı 
OZ JA İZ) icad etti, kıldı, çevirdi, hükmetti (Gİ): (ism-i mekân) çıkış yeri, çıkış yolu 
(65/TALÂK,3-4-5): 

(3, G3 Göğ)irizik verdi, hayırda bulundu, hayır verdi Ey (mübhem mekân zarfı) yerde, yerden 

GE GE ÇE): (ifal bâbı) zannetti,saydı, hesab etti, umdu, tahmin etti (2); kâfi, kefil 

O JE Mi (tefa'ul bâbı) tevekkül etti, işini Allah'a bıraktı el z iü: emir, iş, durum, husus 

iz KN ALİ (ism-i fâil) erişen, ulaşan düz ei Jazy: hükmetti, icad etti, çevirdi, kıldı 

Ölasi E akli; takdir, muayyen hudud, ölçü, kemiyet, nicelik, muayyen mikdar ELİ). kadınlar EY J v Ni ii sahipler 
eş İİ (8): (misal fil) ümidi kesti/ bildi, anladı 22 YE) all E hayız (rahmin belli vakitlerde ifraz ettiği kan) 
(GE Çİ): (ital bâbı) şübhe etti G8) üç Giz x yin ayl/ hilal dul & geri yük (ana rahmindeki bebek) 
dei € dü); ecel, tayin edilen vaktin sonu zi 2) (misal fiiljdoğurdu/çıkardı/ indirdi/ bıraktı/ koydu 
GE Gİ GEY (nakıs fil, ifl babi) korundu, sakındı OUZ gn icad etti, kıldı, çevirdi, hükmetti 

Öğ al 2): emir, iş, durum, husus Gİ) kolaylık, kolay AĞ, NE J3İ); (Fal bâbı) indirdi 

Ö si z “-Ü): ecir, ücret, mükâfat © (i 0S Si 289 : (tefil babi) (günahları) sildi 


AZ g XZL.İ): büyük küçük her türlü günah, kötülük, kötü, zararlı (Üz) lak İZİ) (ira babi) büyüttü 
nanman 


450 (Cüz: 28) (65 / Talak Süresi) 


<X CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 558 (TALAK: 6-12) > 


Gl OGAN 5 fe O Oy si 


sıkıntıya sokmak onlara zarar gücünüz kendi yerde Onları 
için vermeyin nisbetinde oturduğunuz oturtun 
ta'lil (sebep) ve nasb h., nehiy ve cezm h., fiili atıf o harfi cer, mecrur muz. ileyh, mazi fiil harfi cer, zarf emir fiili, fâil, 
fili muzari, fail muzari, fâil, mef'ul h. isim cümlesi, fâil ismi, muzaf mef'ul 
# e Ni 4 5 5 , b N 
Vâil K “Yİ . öl eN 
yâd > >Y) v l 3 yes 
infak edin yük sahibleri iseler Eğer Onlara 
rabıta, cevâbü'ş-şart; muz. 1Ynii A İY şart ve (o başlama car- 
emir fili, fail ileyh (0)'nin haberi, muzaf filu'ş-şart; nâsih fiili mazi (SS )'nin ismi Gm İk Gur 
T s0. af g ..., 4 ö 6 o 
Ri t AN e Rİ : Ç 
>) oy vga anar ad ad 5 
sizin için emzirirlerse doğurmalarına kadar onlara 
Gar-MECrUr filu'ş-şart; fili mazi fâil O başlamah.şarth. mef'ul fili muzari, fâil gaye ve nasb'h car-mecrur 
5 3 5 ğ 
? Ey: LA Yİ - Ts diğ #, dü 
3 2) mi zi böy 3 Gİ AP 
iyilikle aranızda ( istişare edin ücretlerini onlara verin 
başlama h. car-mecrur mekan zarfı emir filli, fâil atıf h ikinci mef'ul rabıta, emir filli, fâil, birinci mef'ul 
6 b ...f Er e; 08 5 Ti 
«63 GRİ 4 a2 gi yali öl 
başkası (o onuniçin o zaman emzirir güçlükle karşılaşırsanız eğer 
fail car-mecrur rabıta cevâbü'ş-şart; fil cüm.; istikbal h.., fili muzari filu'ş-şart; fiili mazi, fâil şart h. 


6. Onları (boşadığınız, fakat iddeti bitmemiş kadınları) gücünüz nisbetinde, kendi oturduğunuz yerden (bir 
bölümde) oturtun. Onları sıkıntıya sokmak için onlara zarar vermeyin. Eğer yük sahibi (hamile) iseler, yüklerini 
(bebeklerini) doğurmalarına kadar onlara infak edin (nafakalarını verin). Eğer (çocuğu) sizin için emzirirlerse, onlara 
ücretlerini verin; aranızda iyilikle (ya da uygun bir şekilde) istişare edin (anlaşın); eğer zorluk çıkarırsanız (aranızda 
karşılıklı güçlükle karşılaşırsanız), o zaman (çocuğu) onun için başkası (başka bir kadın) emiirir. 

> , 


0, ,0#15 ğe *f4 “iğ ., b "2: ni 0.3994 
gili > ae yağ we 3 saa e 35 Gİ 
infak etsin rızkı kendisine kısıtanmışsa (o kimin varlığından varlık sahibi infak etsin 
rabıta* cevâbü'ş-şart; (o naibi (o car-mecrur filu'ş-şart; mübteda, başlama harfi cer, muz. fail, emr-i 
emir lamı, fili muzari, fail meçhul fiili mazi o şartismi h mecrur isim ileyh muzaf gâib; 
emir 
şart ve cevabı (4,4) tamı, fili 
mübtedasının haberidir muzari 
M. G2 : > gi b,” 22 “ 
AVI U Yı ue AN SY Yı YT ua 
kendisine şeyden başkasını o hiçbir | Allah yüklemez Allah'ın (o kendisine şeyden 
verdiği nefse verdiği 
sıla: mazi fill ikinci mef'ul, istisna h. birinci fail nefy-i istikbal; nefiy fail sıla: mazi fiil Gcar-mecrur 
cüm., mef'ul ismi mevsul mef'ul h., fiili muzari cüm., mef'ul (ismi mevsul) 
3 : .,.. Ein A .. 
473 ty yo Mey alı yarı 
yo Mi 
bir kolaylık bir zorluktan sonra Allah yaratacaktır 
mef'ul muz. ileyh zaman zarfı, muzaf fâil istikbal h., fiili muzari 


7. Varlık sahibi, (nafakayı) varlığından (varlığına göre) versin; kimin rızkı kendisine kısıtlanmışsa, o zaman 
Allah'ın kendisine verdiğinden infak etsin; Allah hiçbir nefse, kendisine verdiğinden başkasını yüklemez. Allah, 
bir zorluktan sonra bir kolaylık yaratacaktır. 


5 - . te. 0. 22 PE) O» - 
a) 3 & po zi Bh yi ğ 
O'nun peygamberlerinin o ve Rablerinin emrinden çıkan kasaba halkını nice 
matuf, mecrur, muzaf, o atıfh muz. ileyh, muzaf, yarali er) mübtedasınin MZ (nice) De 
(gh: muz: Ney (0): muz. ileyh isim, muzaf (o haberi, fiili mazi fiil cüm. manasında mübteda 
P “e siz - “ “| 24292 4 E 
tip çe GE AE 7 Nk Yu EEE 
dehşetli bir azaba onları uğrattık şiddetli bir hesabla onları hesaba çektik 
sıfat mef'ulü mutlak,mevsuf | füli mazi, fâil, meful öatıfh sıfat mef'ulü mutlak, mevsuf o atıfh., fiili mazi, fâil, meful 


8. Rablerinin ve O'nun peygamberlerinin emrinden çıkan nice kasaba halkını Biz, şiddetli bir hesabla 
hesaba çektik, onları, dehşetli bir azaba uğrattık. 
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451 
3 s3 - of rep Hac - 5 SE re e 8 
92 çi asi G3 OS ui Jig Lİ 
hüsran işlerinin sonu oldu işlerinin karşılığını tattı 
ei i muz. ileyh, İS nin nâsihfili | atıf muz. ileyh, muzaf, mef'ul, atıfh., filli 
(0S Ynin haberi muzaf, muz. ileyh (AS 7nin ismi, muzaf mazi h. muz. ileyh muzaf mazi 
9. (O kasabalar) işlerinin karşılığını tattı; işlerinin sonu hüsran oldu. 
i— 1 Za vü sie OPTİ K Dori 
git ayı e Va ÜS pi a Sİ 
Ey sahipleri Allah'tan Artık sakının şiddetli o bir azap onlara Allah o hazırladı 
nida h., münada,muzaf (Omeful atıfh., cevâbü'ş-şart; emirfili, fâil (o sıfat mef'ul, mevsuf car-mecrur fail fiili mazi 
Yy ze Def, s7 Tef e ei e . Leş 
1903 eş Sİ AN İZİ ME Eşa cil! “ğü 
zikri size Allah indirmiştir iman etmiş olan akıl 
mef'ul car-mecrur fâil filimazi (otahkikh. o sıla:mazifiil cüm., fail 


: 
( Kl i)'nin sıfatı, ismi mevsul muz. leyin 


10. Allah onlara şiddetli bir azap hazırladı. Ey iman etmiş olan akıl sahipleri! Artık Allah'tan sakının; Allah 
size zikri (Kuran'ı) indirmiştir. 


0 e i Ğİ e Te. TL 
3 o avı ŞU - pe Ya 
çıkarmak için apaçık haldeki ( Allah'ın ayetlerini size okuyan bir peygamber 
ta'lil (sebep) ve nasb h., fiili muzari hal muz. ileyh (o mef'ul,muzaf carmecrur O sıfat, muzarifiilcüm ay 
(US 3)'dan bedel 
b 4 < Ee > Te > po vi 
JAN di DI a Dölüa ike Vgal Salli 
aydınlığa karanlıklardan faydalı işler işleyen ve İman eden kimseleri 
harfi cer, mecrur isim harfi cer, mecrur isim mef'ul, muzaf fiili mazi, fail (o atıfh. sıla: mazi fiil cüm., fail mef'ul, ismi mevsul 
: 5 
vve b 3 iy wi a 3 
faydalı iş işlerse ve Allah'a iman ederse Kim 
mef'ul fili muzari atıfh. car-mecrur filu'ş-şart, fili muzari mübteda, şart ismi başlama h 
BE 5 2 Peri Bi ei yz ai a 
Yi AE MÜ ie ği yiz İsi 
içinde ( kalıcılar olarak ırmaklar (altından akan cennetlere Allah onu koyar 
car- hal fail harfi cer, AY ikinci mef'ul, cevâbü'ş-şart, fiili muzari, birinci mef'ul, şart 
> (2U25)'in sıfatı, f f 
MEAN MEŞE EL) muzari fil cüm, e İL ve cevabı (--) mübtedasının haberidir 
z Pr pi e : İK eğ 
<1 gö, i alı zl VE Wi 
bir rızık ona Allah ihsan etmiştir o Gerçekten ebediyen 
mef'ul car-mecrur fail, (fiil cümlesi ikinci hal de denmiştir) fiili mazi tahkik h. zaman zarfı 


11. İman eden ve faydalı işler işleyen kimseleri karanlıklardan aydınlığa çıkarmak için, size apaçık 
haldeki Allah'ın ayetlerini okuyan bir peygamber (göndermiştir). Kim Allah'a iman eder ve faydalı iş işlerse, 


Allah onu, içinde ebediyen kalıcılar olarak, altından ırmaklar akan cennetlere koyar. Gerçekten Allah ona 
(güzel) bir rızık ihsan etmiştir. 


Give sefi İse bye ( - | pr is af İl 
PN JE pi gan e gi si a 
onlar arasında buyruk iner onlarınmislini yerden ve göğü Yedi yaratandır Allah 
mekan zarfı fail fili Ni matuf, atıf muz. meful, o sılamazi (ohaber,ismi (o mübted 
()'ya matuf a i Yi 
muzari VE mecrur isim — h. ileyh muzaf fil cüm. mevsul a 
s ; . s ; Sa di 
4 * > İs z 5 Sk 2 4 Gi fe 
aI ol 3 ai Siya FS 5 alı ol ! gala 
Allah'ın ve Kadir şeye her Allah'ın olduğunu bilmeniz için 
e tekidve (atıf İni muz. harfi cer, mecrur ai vr *İea "a ta'lil (sebep) ve 
ve bl nasbh. h © ll ileyh isim (öi)'nin (zale)inün mef'ulü; masdarı nasb h,, fiili 
ismi haberi ismi müevvel: tekid ve nasb h.*.. muzari, fail 
5 .. Gİ ai z 
4123 le sp < bei KU 
: > 
ilim bakımından şeyi her kuşattığını 
temyiz muz. ileyh car-mecrur, muzaf (iynin haberi, fili mazi tahkik h. 


12. Allah, yedi göğü ve yerden de onların mislini (bir o kadarını) yaratandır, Allah'ın herşeye Kadir 
olduğunu ve Allah'ın ilim bakımından herşeyi kuşattığını bilmeniz için buyruk (Allah'ın emri) onlar arasında 
iner 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 558 > 
(65/TALÂK,6-7-8): 


GL emi Eh; (ifal bâbı) yerleştirdi/ sakin kıldı, durdurdu () (mübhem mekân zarfı) yerde, yerden 


(SL LE Lİ) yerleşti, ikamet etti Küs 15-3) İĞİİİK güç, kudret, takat (JE! x JA) yük, ana rahmindeki bebek 


“45,3 


EE 5 ie .. 
(yk yü La) (müfâale bâbı) zarara soktu, zarara uğrattı (OYA & al): sahipler 


(ai 5 oy (teri bâbı) sıkıntıya soktu, sıkıştırdı, sıkıntı verdi (EU > ih (ifal bâbı) emzirdi 


GÂİ): (ifal bâbı) harcadı, zekât verdi (>) e «> 3): (misal fil)doğurdu/çıkardılindirdi/ bıraktı/ koydu 


EM 


Gü) GE 
(Ge) gi ei (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi Özel ai ZU; ecir, ücret, mükâfat 

zur 2 7 MAN İİK ait 
(Gl sU) diğeri, öteki ()L3! SU Sl); (iftiâl bâbı) birbirine emretti, tavsiyede bulundu, istişare etti 


VEE O) Gİ fism-i meral) iyilik, iyi (EEE AGE ÇE); (tefâul babi) zorlaştırdı, güçlük çıkardı 


: (Fal bâbı) harcadı, zekât verdi, yardımda bulundu (2-2 3) üz. y varlık, bolluk (O se görisahip 
(AS İl 748) kısıtladı/ ayarladı, takdir etti/ kadrini bildi/ gücü yett/ ölçüp biçti (33) & GİY. nizk, geçim, maişet 
Gal gi ei (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi oz Je esi icad etti, kıldı, çevirdi, hükmetti 
(5 Ul Ul; (tef'il bâbı) iş, vazife yükledi, mülellef kıldı Gali zorluk, güçlük Gİ) kolaylık, kolay 


Bv  * 


(e po GE): (nâkıs fiil) emre itaatten çıktı/ haddi, aştı, hududu çiğnedi Öyl c Ta): emir, iş, durum, husus 


(ö a İİ): belde, belde halkı ÇÜ Opl ÇE): (müfâale bâbı) muhasebe etti, hesaba çekti 
(e © yazli): şiddetli, kuvvetli (Li ir iyley (tef'il bâbı) azap verdi, işkence etti (Sİ): dehşetli, belalı 
(65/ TALÂK, 9—10—11-12): 

(G5 Bal Gy (ecvef fiil) tattı, hissetti Jİ) kötü netice, ağır ceza, vebal/ havanın iklimin sağlığa uygun olmaması 
6 gi, € “diy emir, iş, durum, husus (Gis K3Gİİy akıbet, son, netice ge ie) SİK hüsran, zarar, zarar etme 
(ANAN İşi ÜĞİy fifa babı) hazırladı (Yl © İyi sahipler GAZ & Sesli; şiddetli, kuvvetli 

(İZİ UZ; (ral babi) indirdi ÇAĞI GE GİY (nakıs fil, iftial bab) korundu, sakındı 


5 :. si 5 
(GU ğ İl): akıl, hulesa, öz/ cevher, hakikat/ safi, temiz Sü): inzal edilmiş kitap/ peygamber/ söz, laf/ şeref, şan/ Zikir 


por 


GE o Yö (nâkıs fiil) kıraat etti, okudu (a ai 1): (ism-i fâil) açık olan veya açıklayıcılar 


(Ci > İk (ifal bâbı) çıkardı OLE yves ve amel etti, yaptı, işledi Öl fa İy nehir, ırmak 


“ ED 5 4 p 
(SU Tai ilikli): manevi karanlık, şirk, cahillik, fısk Öl! Gc yg): nur, ışık, aydınlık, parlaklık (<->): (zarf) altında 


İY X ii Kay “mi İsa 
çi zl) fe) 1: (isme-i fâil) salih olan, doğru olan YE) e İİ) (ifal bâbı) girdirdi, dâhil etti 
(A (ai i 1): ağaçlı bahçe, cennet (eyi Şi EE) (nâkıs fiil) aktı, cereyan etti, hareket etti 
5 g5 pr e” 
(Oi a ME): (ism-i fâil) kalıcı olan, bekası devam eden a İÜ): ebed, zaman, ebediyyen, sürekli 
GE > Sİ (if'al bâbı) güzel yaptı, nimetlendirdi, ikram etti, güzel davrandı (Gi> 3 giz) yarattı 


Biyer 


emi yedi JE fa JE): misil, benzer, gibi, kat, kadar (Y3 J5£ 


): (tefa'ul bâbı) indi (yavaş yavaş tedrici bir iniş) 
(ie ÇE öy bildi GE Gs ilm, bilim, bilgi (035) “YAZİ: (mübalağalı ism-i fl) kudreti büyük, gücü sonsuz 
GbE| kl Dİ) (ecvef fil, if'al babı) kuşattı, ihata etti, şamil oldu 

anana 
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(66) geli işe 
(TAHRİM (Yasaklama) SÜRESİ) 
(Medine'de inmiştir. 12 ayettir.) 
Xx CÜZ: 28, er SAYFASI: 559- 560 > 


gz gaza 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
vi ei — -4 - 3 4 
eg M0 ei ü öl ya geli gil 
sana Allah'ın helal kıldığı şeyi haram ediyorsun Niçin peygamber Ey 
car- fail sıla: mazi fiil mef'ul, ismi füli harfi cer, elif (yi mahzuf soru ismi (iy nün sıfatı nida h., münada, 
mecrur cüm mevsul muzari v tenbih h. 
1 “. EE si - », ea ipa > 
413. çeş gös My deği Mep İİ 
çok merhamet edendir o çok bağışlayandır. Allah Eşlerinin © rızasını arzulayarak 
ikinci haber haber mübteda başlama muz. ileyh, sonraki zamir için mef'ul, hal; muzari fiil 
h muzaf, muz. ileyh muzaf cümlesi 


1. Ey Peygamber! Eşlerinin rızasını arzulayarak, Allah'ın sana helal kıldığı şeyi niçin kendine haram 
ediyorsun? Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. 


5 i aç ri si ği iğ 
4 ES ül Le a > 8 
yeminlerinizin kefaretini size Allah farz (ya da meşru) kılmıştır 
başlama h. muz. ileyh, muz. ileyh mef'ul, muzaf car-mecrur fâil fiili mazi tahkik h. 
2 izel iyi çi > li. ,? 
42» Seli esli Ta 4 z SY ANI 
Hakim'dir Âlim'dir (0) sizin dostunuzdur Allah 
ikinci haber haber mübteda atıf h. haber mübteda 


2. Allah size, yeminlerinizin kefaretini (keffaretle yeminlerinizi geri almanızı) farz (ya da meşru) kılmıştır. 
MANA sizin dostunuzdur. O, Âlim'dir, Hakim'dir. 


z > Ü La? s.£ ri ; 
Wu ği EA Gl zel : 3 
bir sözü eşlerinin bazısına Peygamber sır olarak söylemişti Hani 
mef'ul muz. ileyh, muzaf, muz. harfi cer, mecrur fail fiili mazi şart bildiren başlama h. 
ileyh isim, muzaf zaman zarfı 
sö. aa m AR Pa TA İZ 
gra ade alı #ygbi 4 pe OĞUR 
o da bildirdi ona Allah o açıkladığızaman ove bunu haber verdiği 
cevâbü'ş-şart, fili mazi o car-mecrur fail fiili mazi, mef'ul atıfh. carmecrur (o atıfh., şart bildiren zaman zarfı, fi'lu'ş-şart; fiili mazi 
(Iz sf; 6 pe -.f : jr, e 
gö * UĞ UM Ta 5 Aİ Ep) 
demişti bunu (o Akabinde ona haber verdiği zaman bir. kısmından Oo vazgeçti N bir kısmını 
cevâbü'ş- car- atıf h., şart bildiren zaman zarfı, filu'ş-şart,; fili harfi cer, fiili mazi atıf mef'ul 
şart, fiili mazi o mecrur mazi, mef'ul mecrur isim h. 
«32. ZAN a çö Ji ün 9Ği v 
Haberdar olan (oOAlim (o Banahaberverdi o demişti Bunu sana haber verdi kim 
sıfat fail, fili mazi, mef'ul fiili mazi, ikinci () mübtedasının haberi, mübteda 
mevsuf mef'ul 


mazi fil cümlesi 
3. Hani Peygamber, eşlerinden bazısına bir sözü sır olarak söylemişti. O, bunu (peygamberin diğer 
eşine) haber verdiği ve Allah da ona (peygambere) (durumu) açıkladığı zaman, o da bir kısmını bildirdi, bir 
kısmından da vazgeçti. Akabinde bunu ona (yani gizli söylediği şeyi onun başkasına ifşa ettiğini Peygamber) 
haber verdiği zaman (eşi): "Bunu sana kim haber verdi?" demiş, (o da): "Bana, Alim (herşeyi bilen), Habir 
(herşeyden haberdar olan Allah) haber verdi" demişti. 


e şeyi öy O nf Te S 
3 SuSiyi e pri ii Us öl 
kalpleriniz kalpleriniz (suça) yönelmistla zira Allah'a | ikiniz Allah'a tevbe ederseniz Eğer 
atıf fili mazi 'ş-şart için rabıta, harfi cer, mecrur fi'lu'ş-şart, fail cezmeden 
h. tahkik h. isim şart h. 


cevâbü ş-şart, fiil cümlesi 
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3s -: 4 Tk 012 öyle o 
OY a ayı ol ale KAL ol 
onun dostu Allah (şunu bilin) ki aleyhinde ( yardımlaşırsanız Eğer 
ei Y'nin haberi fasıl zamiri Öy)nin ismi ( Sevabü'ş-şart için rabıta, tekid ve (ocarmecrur | filu'ş-şart, filli muzari, cezmeden şart 
- : nasb h, fail h. 
3 # “etek | 2 si - sö Bi > ME - 
ME b AE AN 3 ali e 3 be 9 
yardımcıdır. bundan başka melekler ve müminlerin iyi olanı , — Cebrail 
haber muz. zaman maluf atıf muz. ileyh matuf, atıf oOmübteda alıf 
ileyh zarfı,muzaf h muzaf h h. 


4. (Ey Peygamber eşleri!) Eğer ikiniz Allah'a tevbe ederseniz, zira kalpleriniz (suça) yönelmiştir (böylece 
tevbeyle suça yönelen kalbi ıslah edersiniz). Eğer onun (peygamberin) aleyhinde yardımlaşırsanız, (şunu bilin) ki 
Allah onun dostu, Cebrail, mü'minlerin iyi olanı ve melekler de bundan başka yardımcıdır. (ona arka çıkan olurlar). 


(e VE e * “2 
MAZ öl Sülb öl 4 ei 
ona bedel verebilir sizi boşarsa Eğer Rabbi belki 
(4e<5)'nın haberi, masdar ve nasb h., fiili muzari, birinci mef'ul filu'ş-şart; fili mazi,meful — şarth. (3)'nın ismi nasih fili mazi 
Z , ; 
“e wi “2194 Mar ii #0, # e. 
“Wi pul pup peki e Kd ei 
tevbe eden gönülden itaat eden inanan teslim olan sizden daha iyi olan eşler 
beşinci sıfat dördüncü sıfat üçüncü sıfat ikinci sıfat car-mecrur sıfat ikinci mef'ul, mevsuf 
) #1 5 m Er giz 
459 pi 3 Ağ vE ENE 
bakireleri ve dullar oruç tutan kulluk eden 
matuf atıfh sekizinci sıfat yedinci sıfat altıncı sıfat 


5. (Ey Peygamber eşleri!) Eğer o sizi boşarsa, belki Rabbi ona; sizden daha iyi olan, teslim olan, inanan, 
gönülden itaat eden, tevbe eden, kulluk eden, oruç tutan, dullar ve bakireleri size bedel verebilir. 


La NE İN KR SD iz 


ailenizi ve Kendinizi koruyun Ey iman edenler! 
matuf atıfh. o birincimeful (o emirfili,fâil sıla: mazi fiil cüm. (Gİ)'nün sıfatı, ismi mevsul nida h., münada, tenbih h. 
Ve YE > e İl ; . 48 a ğ5 Pi 
be SD çiz öleli 3 İM bd) e 
haşin melekler Orada vardır taşlar ve insanlar yakıtı olan cehennem ateşinden 
sıfat mübteda muahhar, haber mukaddem, şibhi matuf atıf haber mübteda ikinci mef'ul, mevsuf 
mevsuf cüm. h. 
(ĞUİ'ın ikinci sıfatı, isim cümlesi (ÇÜ)'in sıfatı, isim cümlesi 
2 meyi Pa e > ...i — 4 NE EE - 
<6) Uyu U Oda | api U alı O yaz Y MA 
kendilerine emredilen şeyleri o yapan , kendilerine emretmesine (o Allah'a (o isyanetmeyen şiddetli 
sıla: fiil cüm.; mef'ul, fili atıf o fiilimazi,meful AT meful Gal ün ücüncü ikinci 
meçhul fil ismi o muzarisfâl Oh. li GÜ) ün üçüncü Şia 
muzari*naibi fail mevsul bedel: masdar sıfatı, fiil cümlesi 
h 


6. Ey iman edenler! Kendinizi ve ailenizi, yakıtı insanlar ve taşlar olan cehennem ateşinden koruyun; 
orada haşin, şiddetli, Allah'a, kendilerine emretmesine isyan etmeyen, kendilerine emredilen şeyleri yapan 
melekler vardır. 


Cal De s2 - 20.0 3 4 be Maç 12 af ik 
t7) daş ÇA e yn LE e LE e İT 

işlemiş olduğunuz şeylerin karşılığı ancak Bugün özür Ey inkar eden kimseler! 

verilmektedir dilemeyin 

EY sıla; mazi fiil mef'ul, meçhul fiili hasr zaman o nehiyve sıla: Eİyni nida h., 

tenin cümlesi ismi muzari*naibi edatı zarfı cezm mazi fiil (s)'nün münada 

haberi, fil mevsul fail h..füli cüm. sıfatı, nasb 

cümlesi muzari, ismi mah. :tenbih 

fail mevsul h. 


7. "Ey inkar eden kimseler! Bugün özür dilemeyin, size ancak işlemiş olduğunuz şeylerin karşılığı 
verilmektedir" (denir) 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 559 > 
(66 / TAHRİM, 1—-2—3): 


Gi öm o) (tef'il bâbı) haram yasak kıldı Gül ME a (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) talep etti, aradı, arzuladı 
ea yi Eh (ifral bâbı) helal ve mübah kıldı/ ikamet ettirdi, konaklattı/ indirdi çiğ di Ek eş, hanım, zevce 
LE) BUZ” (masdar) razı olma, hoşnud olma ((Çâ8) “sâ8l'k (mübalağalı ism-i fl) çok bağışlayan, mağfireti bol olan 
EZ ED) iy (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok merhamet eden, çok acıyan 


3» y G2'ÂX beyan etti, farz kıldı (İİ); kefaret (yeminin kefareti) (2 £ İİ» yardımcı, dost, yakın, bakıcı 


, 


ve T : yemin/ sağ, sağ el/ kudret, kuvvet/ hak ve hayırlı yön 

SS SE) Sİ (mübalağalı ism-i fal) (Esma-i ilahiyeden) hikmeti, hakim 

Ozal ai Ta) (if'al bâbı) sır verdi/ gizledi çiğ g zik hanım, eş, zevce GE) bazı, birkısım, birkaç 
Gi il Sanli anlatılan söz, konuşulan kelam 3 ii © (mehmuz fiil, tef'il bâbı) haber verdi, bildirdi 
dabi ys ik (ifal bâbı) bildirdi/ açıkladı, açığa verdi/ kuvvetlendirdi, galip getirdi/ öğle vaktine girdi 

(ai İİ Oy (efil babi) bildirdi, anlattı (Cl, > > GESİ) (ifal bâbı) yüz çevirdi 

O'8 ÜZE İĞ) çecveffil) dedi, söyledi (ELİ) 4. Ğİ): (mehmuz fil fal babı) bildirdi, haber verdi/ anlattı 
iz a) esli): (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iyi bilen 

ge 5) İF (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan 

(66/ TAHRİM, 4-5—-6-7): 

(5 LA Ol): (ecvef fill) tevbe etti, masiyetten döndü (/,> şaka; Ğo): (nâkıs fiil) meyl etti, yöneldi 

GA Yalaz Za; (tefâul bâbı) yardımlaştı (birbirlerinden yardım aldı, birbirlerine kuvvet verdi) 
(İKİ) yardımcı, dost, yakın, sahip, bakıcı (la; ke) SAĞA p (isme fi) salih olan, doğru olan 
(a): (zarf) sonra El); muavin, yardımcı, yardımcılar, yardım eden, destekleyen, arka çıkan 

(e) umulur ki, belki, ta ki, için, diye (âli ill? gile). (tefil bâbı) boşadı çiğ di Dİ eş, hanım, zevce 
Ovİ MY YAS): (ifal bâbı) bedel kıldı (İİ): (ism-i tafdii) daha iyi, en iyi (ya a Şİ) mü'min kadın 

© Çele E pay (ism-i fâil) müslüman, Allah'a itaat edip şeri hükümlere bağlı kalan, İslam'ı kabul eden 

(OYLİ g ÇLLİİp (ismi fa) müslüman kadın ÖL z öüylaliy: (ism-i #8il) kulluk eden, ibadet eden 

(EU ii di) (ism-i fâil) Allah'a kulluk edip kocalarına itaat eden söz tutan veya namazdaki kıyamı uzatan kadın 
(EĞE ia GE) (ism-i fâil) tevbe eden (LL C Aİ) (ism-i fâil) oruç tutan, Allah yolunda hicret eden 


La? Da BE 
İN): dul kadın ÜN İd Sd): azra, bakire (dulun hilafı) 


i si ): (lefif-i mefruk fiil) korudu © Kİ - İs Ül): ehil, aile, akraba, yakın ö 3, Üy: yakacak, tutuşturucu, yanma 
, s7 fal ii 

“ sö di ğe e 

ai İm) taş (BE x İİ); sert davrananlar, haşin olanlar (3l4£ g AAzliy şiddetli, kuvvetli 


m 3 Ji Ke Yin öt Bai İt 955 
(Gas çay çaf) (nâkıs fil) isyan etti, baş kaldırdı di “AU iy (mehmuz'el fa) emretti 03 hi bs): yaptı 


, 


OĞE AA eğy amel etti, yaptı, işledi (ylisA! “AZE YASA Çitil bâbı) özür beyan etti, özür diledi 


Gİ pi ER): (nâkısfiil) karşılığını verdi 
Brtmanac 


456 (Cüz: 28 )# (66 / Tahrim Süresi) 


< CÜZ: 28, KUR'ÂN SAYFASI: 560 (TAHRİM: 8 — 12) > 


2 b > ez in wi —— - si, 4 — 
Gg : alı gi ağ ia cali iL 
Umulur ki oSamimi (bir tevbeyle Allah'a tevbe edin Ey iman edenler! 
nasih fiili mazi sıfat mef'ulü mutlak, harfi cer, emir fiili, fâil sıla: mazi fiil * İynü i nida h., münada 
i 8 (s))'nün sıfatı, ismi 
mevsuf mecrur isim cüm. di tenbih h. 
mevsul 
oz & SM ik - oz s2 3 
EPİ oz Si SE SS 0İ 23 
akan cennetlere sizi koyar kötülüklerinizi — sizin örter Rabbiniz 
ERİ ikinci mef'ul, filli muzari, o atıf mef'ul car- Ey i ER 
(215)'in sıfatı, va birinci meful | h ECR (4<5)'nın haberi, masdar (e5)'nin ismi 
muzari fiil cümlesi ve nasb h., fiili muzari 
- ss s1, AZ ze Yıla 2s ze 
> 28 Dİ 
b e Alı EY 2s gg ie 
ve peygamberini Allah'ın utandırmayacağı ogün ırmaklar altlarından 
atıf mef'ul fail muz. ileyh, fil zaman zarfı, (Sİ) ile bağlantılı, fâil harfi cer, mecrur 
h cümlesi isim 
muzaf 
: Vİ pi ze ss. ; ik AN - Kİ 
ein o ami id daa li o 
önlerinde yürüyerek ışıkları o onunla beraber olan inanan (kimseleri 
muz. ileyh,muzaf, muz. mekan zarfı haber, muzari fiil mübteda mekan zarfı sıla; mazi matuf, ismi 
ileyh muzaf cümlesi fil cüm. mevsul 
Gia ET Al İl)'dan hal, isim cümlesi 
vi : e £ * gi —i e e ii : 
jo Eş GU çe G Oğgü ppi 3 
bağışla Işığımızı o bizim tamamla Rabbimiz derler (defterleri) sağlarında ve 
emir fili o atıf mef'ul car- emir fiili nida harfi mahzuf fili muzari*fâil (EÜİİYdeki car-mecrur atıf 
h. mecrur münada v h. 
zamirden hal de denmiştir) 
b A ie Kİ tg 
8 se Ful l Y 
Kadir'sin şeye her Şüpheiz Sen bizi 
iy muz isi i ei ağ i Sini car- 
(91)'nin ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf, şibhi cümle (4.5) ile tekid ve nasbh., ©) nin re 
haberi bağlantılıdır ismi 


8. "Ey iman edenler! Samimi (halisane yürekten) bir tevbeyle Allah'a tevbe edin. Umulur ki Rabbiniz 
kötülüklerinizi örter ve sizi altlarından ırmaklar akan cennetlere koyar. O gün Allah peygamberini ve onunla 
beraber iman eden kimseleri utandırmayacağı o gün, ışıkları önlerinde ve (defterleri) sağlarında(n verilmiş halde) 
yürüyerek: "Rabbimiz! Bizim ışığımızı tamamla, bizi bağışla, Şüphesiz Sen herşeye Kadir'sin" derler. 


.; - NN > 4 4 
3 dee 0, 0 Şİİ Oi e gil 
münafıklarla ve Kafirlerle cihad et Ey Peygamber! 
atıfh matuf atıfh meful emir fili nida h., münada, tenbih h. 


(yi nün sıfatı 


il e İİ ME VE 


dönüş ne kötü cehennemdir Onların barınakları onlara sert davran 
fâil camid fiili mazi (zem ifade başlama haber mübteda atıf car- emir fili 
eder) h h. mecrur 


9. Ey Peygamber! Kafirler ve münafıklarla cihad et; onlara sert davran. Onların barınakları cehennemdir, 
dönüş ne kötü! 


pi İzel 1 il wd Uz 
Nuh'un karısını inkar eden kimselere misal — Allah verdi 


muz. ileyh mef'ul, muzaf sıla: mazi fiil cüm., fail car-mecrur (ismi mevsul) mef'ul fail fiili mazi 


(Cüz: 28 )# (66 /Tahrim Süresi) 457 


ee Es GE ei a 
kullarımızdan iki kulun (nikahı) altında idiler Lut'un karısını 


harfi cer, mecrur isim (muz. ileyh (Öl )nin haberi, şibhi cümle (| filimazi, nâsih, G)nin ismi MUZ ileyh omatuf,muzaf atıfh. 


: > z 
3 y alı va er MEYE LAS yle 
hiç birşekilde Allah'tan onlara Fakat ikisi de fayda Sonra onlara hainlik iyi 
gelene vermedi ettiler 
atıf mef'ulü mutlak harfi cer, mecrur car- atıf h.tcahd-ı mutlak; nefiy ve atıf h., fili mazi, (tesniye sıfat 
h. naibi isim mecrur cezm h., müennes) fail, 
fiili muzari, fail mef'ul 
p* - Ğ .. “434 © o ai 
4104 Eli ga HE) Ys3I j3 
girenlerle beraber Cehenneme girin dendi. . 
mekan zarfı meful (3)'nin naibi faili, fil cümlesi, fail meçhul fili mazi 


10. Allah, inkar eden kimselere, Nuh'un karısını ve Lut'un karısını misal verdi: Onlar, kullarımızdan iki iyi 
kulun (nikahı) altındaydı. Sonra onlara hainlik ettiler. Fakat (iki peygamberin ikisi de) Allah'tan gelen (azab 
karşısında) hiç birşekilde onlara fayda vermedi. (İki kadına da): "(Diğer) girenlerle beraber siz de cehenneme 
girin" dendi. 


> 5 .- 5 
Bn ze wi “i e , 5 33, 5 
OE ila a a Mw AN O 
Firavun'un karısını iman eden kimselere misal Allah o verdi 
muz. ileyh mef'ul, muzaf sıla: mazi fill cüm. car-mecrur (ismi mevsul,) mef'ul fail fiili mazi atıf h. 
pi eh ; > pr ». ei $ 
7 İN fo Süs ie cal >) Lİ 3 
cennette bir ev Katında bana yap Rabbim demişti Bir zamanlar 
atıf harfi cer, mecrur mef'ul mekan zarfı o car-mecrur emir fili nida harfi mahzuf (| fiilimazi geçmiş zaman 
h isim münada zarfı 


20. *; 


PE ME MN VE 


zalimler toplumundan beni kurtar onun amelinden ove Firavun'dan beni kurtar 
sıfat harfi cer, mecrur emir filli, atıf matuf atıf o harfi cer, mecrur emir fiili, mef'ul 
isim, mevsuf mef'ul h. h. isim 
11. Allah, iman eden kimselere Firavun'un karısını misal verdi: Bir zamanlar o: "Rabbim! Katında bana 
cennette bir ev yap; beni Firavun'dan ve onun amelinden (işlediklerinden) kurtar; beni zalimler toplumundan 


kurtar" demişti. 


dağ ef ii 2. 28 pe 
EW Zal Ci o as yl >» 3 
mahrem yerini o korumuş olan İmran kızı Meryem 
mef'ul sıla: mazi fiil cüm. sıfat, ismi mevsul muz, ileyh, mevsuf sıfat, muzaf (öleli GİZi)ye matuf, mevsuf atıfh. 
.* “lg z5- - - 3 : 
& O Tie ; 0 0 ği “3 
Rabbinin sözlerini (| tasdik etmişti ruhumuzdan ona üflemiştik 
muz. ileyh, muzaf, (L3) car-mecrur, fiili mazi atıf o harficer,mecrurisim (o car-mecrur atıf h., fiili mazi, fail 
şıleyh; elili muzaf h 
muz, ileyh 
12 ML e - 2 
ad OE ya aa 3 > 
gönülden itaat edenlerden idi kitablarını ve 
ç fiili mazi atıf h. matuf atıfh. 


(515)'nin haberi, şibhi cümle 
12. Irzını iffetle korumuş olan İmran kızı Meryemli de iman edenlere ikinci misal olarak verdi). Fakat ona 
ruhumuzdan üflemiştik; Rabbinin sözlerini ve kitablarını tasdik etmişti; o, gönülden itaat edenlerdendi. 


458 (Cüz: 28) (66 / Tahrim Süresi) 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 560 > 
(66 / TAHRİM, 8 ): 


(Cİ Öğ Yİ: (ecvef fiil) tevbe etti (Elik (zarf) altında fer a çiy çok halis, safi 
Öğ z “İy. nehir, ırmak ( olur ki, umulur ki, belki, ta ki, diye çü ai ediy gün 


di e Sisi; (tef'il bâbı) (günahları) sildi G X (zarf) arasında dj ye Jİ (if'al bâbı) girdirdi, dâhil etti 


OL > İY büyük küçük her türlü günah, kötülük, zararlı, kötü (ai fal Adi): el 
(EE c izli; ağaçlı bahçe, cennet (e e >): (nâkıs fil) aktı, cereyan etti, hareket etti 


(Ğİ Şİ İİ): (ifal bâbı) alçalttı, zelil ve rezil kıldı, utandırdı (Ş/2İ & Os nur, ışık, aydınlık, parlaklık 


e MZ G8 ön iü ? 
(Ça çe ee): (nâkıs fiil) yürüdü, hızlıca yürüdü/ çalıştı, çaba sarfetti (UÜ) G ps1): (if'al bâbı) tamamladı, ikmal etti 


(e :): (tabir) ellerinin arasındakiler: önlerinde (oi hai Sd): sağ, sağ el/ yemin/ kudret, kuvvet/ hak ve hayırlı yön 


(LAR YA ÇA mağfiret etti, bağışladı (Ola? 748) “gali (mübalağalı ism-i fâii) kudreti büyük, gücü sonsuz 

(66 / TAHRİM, 9 — 10): 

GüN Mall Salk): (müfâale bâbı) müdafaa ve galip gelmede güç sarfetti, cihad etti 

çiz İliş TE), sert davrandı, katı oldu Ul 3) İF sığınak, barınak Gk (zemm kelimesi) ne kötü 
(sa Yü) alp (masdar) dönüş/ (ism-i mekân) dönüş yeri oz pa © 72): misal verdi 

3 GEN JS3y girdi, katıldı Öğ & YÜK ateş (O is z Jeli): (ism-i fat) giren, katılan 

(66 / TAHRİM, 11 ): 

a ©): misal verdi GİZLİ) kadın, hanım, karı iu) 4 Aİ) (ifal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı 

(G3 İğ Üy (ecveffi) dedi, söyledi — (>37 g Sökev GÜZ ŞE ik (nâkıs fil) yaptı, kurdu, bina et 


PM ar gi İle 
(12): (zarf) yanında, katında (Jusi al Jeli): amel, iş (S5 2 EİN: ağaçlı bahçe, cennet 


(m pi ei) (nâkıs fiil, tef'il bâbı) kurtardı Ob (ai ziy (ism-i fâil) zulmeden, haksızlık eden 
(66 / TAHRİM, 12): 

(ÜR) İsa) lab) (ifal bâbı) namusunu korudu, ifetle muhafaza etti (Ü-3 di EK): üfledi 
Gi E ci) ırz/ avret yeri/ gedik, çatlak, yarık, delik 

çiy z za: ruh/ vahiy ve nübüvvet durumu gibi her türlü latif gizli husus 

la BALA; GL) (tef'il bâbı) tasdik etti, kabullendi, doğruladı 

US fa KSİİY kelam, söz, ilahi hüküm (EE Tl 220; kız, kız çocuk 

((# ği Lİ): semavi kitap/ kitap/ amel defteri/ ispat, hüküm, takdir/ yazışma 

OE Et mai (isme-i fâil) kulluk eden yahut namazı uzatan 


EDEMDMEAENEEA 
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w29.CÜZ w 
(67) MU öy 
(MÜLK (Yönetim) SÜRESİ) 


(Mekke'de inmiştir. 30 ayettir.) 
X CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 561 > 


5 los Ti ü 
bi ae abe 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
1 Yu iç * “e İç S e? Gi il tie 
RE e SE AR 3 İğ si ça Du 
kâdirdir her şeye (0) ve Mülk elinde olan (Allah) ( yüceler yücesidir 
haber muz. ileyh (o car-mecrur, omübtedâ atıfh. mübteda (haber mukaddem: fail, ismi camid fiili mazi 
muzaf muahhar şibhi cümle mevsul 


sıla: isim cümlesi 
1. Mülk elinde olan Allah, yüceler yücesidir ve O her şeye (kâdirdir) gücü yetendir. 


Fe ici | Uİ gö eeili 


sizi denemek için hayatı ove ölümü yarattı Oki 
ta'lil (sebep) ve nasb harfi, fiili muzari, mef'ul matuf atıf h. mef'ul sıla; mazi fiil cüm öriceki (silen bedel 
2) Ya ip si pr 5 KL ef pi 
se? Yaa AA A 3 Sus > Ni 
Gafür'dur o Aziz'dir (0) amel bakımından (daha güzeldir hanginiz 
ikinci haber haber mübtedâ başlama h. temyiz haber mübteda, soru harfi 


da) filinin mef'ülü, (...S 


) isim cümlesi 


2. O ki, “amel bakımından hanginiz daha güzeldir" (diye) sizi denemek için ölümü ve hayatı yarattı. O, 
Aziz'dir (mutlak galiptir), Gafür'dur (çok bağışlayıcıdır). 


“4 2 A2” ya “İz il 
Eiu dub oyle a gö çil 
görmezsin ( birbirine mutabık katlar halinde göğü o yedi yarattı Oki 
rin mma ENÇ ei örüncyete seçen Gk 


muzari mevsul, (önceki (sÜ)'den bedel de denmiştir) 


G3 ll G8 OK ça gel Sağ Şe e 


bir çatlak görüyor musun? gözü(nü) Haydi çevir (e bir düzensizlik Rahman'ın yaratmasında 
zaid harfi cer, f.muzari (o soru harfi mef'ül rabıta (bağlaç), zaid harfi cer, muz. ileyh 


Gar-mecrur, 
mef'ülün bih emir fiili mef'ül muzaf 

44 . -, p TANE 2 şe e Şe > 4 : si 

ye 5 . A » 

443 > A 3 LU yali ağı diz ç Fİ a © yl e 
yorgun olarak şaşkın bir halde göz sana döner ikikere gözü(nü) çevir Sonra 
haber (o mübtedâ hâl vavı hal fail car- emrin cevabı: mef'ülü (mef'ül emir atıf h. 

mecrur meczum mutlak fiili 
f.muzari naibi 


3. O ki katlar halinde yedi göğü yarattı. Rahman'ın yaratmasında bir düzensizlik gör(e)mezsin. Haydi 
çevir gözülnü), bir çatlak görüyor musun? 4. Sonra gözüfnü) iki kere (daha) çevir. (O) göz (düzensizlik 
bulamadan) şaşkın bir halde yorgun olarak sana döner. 


2422 pi >. We 33 Ts Sa, - 
uu Teen GA sUli w 3 
onları yaptık , lambalarla dünya göğünü süsledik Andolsun ki 
fili mazi, (o atıf o car-mecrur (esre yerine sıfat mef'ül, f. mazi mahzuf bir yeminin cevabı, çünküllâmu (o başlama 
fail, mef'ul h. fetha alan gayri munsarif mevsuf cevâbi'l-kasem (yeminin cevabının h. 
kalıbı) başında gelir), tahkik h. 

ö 5 4; 2 - -ö Lai 

<5P eli Olie ei Gas 9 ni Vs) 

alevli ateş azabını onlara hazırladık ve şeytanlar için taşlar 

muz. ileyh mef'ül, muzaf car-mecrur f.mazi atıf h. car-mecrur ikinci mef'ül 


5. Andolsun ki, Biz en yakın göğü (dünya göğünü) lambalarla süsledik, onları şeytanlar için taşlar yaptık 
ve onlara alevli ateş azabını hazırladık. 
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6 Mİ Pi - si e . a - ei - 
<3 aki ye 0) çk üs sa US : 
dönüş yeridir. (O) ne kötü cehennem azabı Rablerini inkareden kimseler için vardır 

fail f.mazi,câmid atıf (o muz. ileyh mübteda ( harficertmecrur sıla; haber başlama 
(çekimi h. muahhar, isim (muzaf*t mazi fiil mukaddem: h. 


olmayan) muzaf muz.ileyh) cüm. şibhi cümle 
6. Rablerini inkar eden kimseler için cehennem azabı vardır. (O) ne kötü dönüş yeridir. 


E NN KR MY” By 


o haldeyken birhomurtu onaat işitirler İçine atıldıkları zaman 
mübtedâ hal vavı, arkadan gelen isim mef'ül car- cevabü'ş-şart: car / fi'lü'ş-şart: meçhul cezmetmeyen şart 
cümlesi (L4)'daki zamirden haldir mecrur fiili mazi, fâil mecrur fiili mazi, naibi fâil ve zaman zarfı 
- it > b, Ez 47 yı 
i Ls LİN 3S > 5 
gö LAN ya iü sö 
atılsa Herne zaman O öfkeden çatlayacak Neredeyse kaynar, 
filü ş-şart, cezmetmeyen şart car- (S)'nün haberi, © f. muzari nâsih, (ÖS3)'nün ismi (5) haber, muzari fiil cümlesi 
meçhul fiili ve zaman zarfı mecrur 
mazi muzari fiil cümlesi — gizli zamiri 
8 -.; ie Hi Da 3 afk Mi 4 
<8) SÜ al i eği zo 
bir uyarıcı Size gelmedi mi? — oranın bekçileri (o onlarasorar (o bir grup içine 
fail cahd-ı mutlak; nefiy ve cezm harfi, soru fail cevabü'ş-şart: fiili mazi* fail car-mecrur 
fiili muzari, mef'ül h. mef'ül 
Yi s.: Se, : <. iz 
d ; WS yi vE “O ği 
dedik ve fakat biz yalanladık — bir uyarıcı bize gelmişti gerçekten Evet derler 
f.mazi, fâil atıf h. atıf h.* f.mazitfâil fail fiili mazi, mef'ül tahkik harfi cevap h. f.mazitfâil 
TEN n — DE Br iğ e 
Ji S YI çi 0 sig e alı Ju 
; 
bir sapıklıkta (olanlardan) başkası SİZ değilsiniz hiçbir şey Allah indirmedi 
haber: şibhi cümle, mevsuf istisna edatı mübteda nefiy h zaid harfi cer, mef'ül fail f.mazi, nefiy h. 
, > , pi 35 - 
SE Dr Üçü e 5 p Z 9Yy 
Ji zi —— S gd g9 ŞE 
7: 
aklımızı kullansaydık veya biz dinlese idik Eğer derlerki ve büyük 
fili muzari atıf h (GIS)'nin haberi fi'lü'ş-şart, fili mazi, nâsih, Şart f. mazi, atıf sifat 
' (GİS)'nin ismi harfi fail h. 
muzari fiil cüm. 
5 2. £ O - İs. 5 Ni e > 
SR ei Lİ ağ, İdi OR yağ el Su 
cehennem halkı için Artık uzaklık o günahlarını Böyleceitiraf (| alevli halkı olmazdık! 
” olsun ettiler ateşin (o içinde 
sıfat harfi Ki 2 İN harfi cert başlama muz. EO cevabü'ş-şart; 
şii 
cer, başlama hi., (48 ) mecrur harfi, fiili ileyh (0S )nin nasih olumsuz 
mecrur (Allah onları (rahmetinden) | isim mazi haberi, şibhi mazi fiil cümlesi; 
isim, uzaklaştırdı) takdir edilen (| (muzaf* cümle, muzaf TİE Mi İeral 
mevsuf bir fiilin me'fülü mutlakı muz.ileyh) (X(1S)/nin ismi 


7. İçine atıldıkları zaman, o kaynar haldeyken homurtusunu işitirler.8. (Cehennem) Neredeyse 
öfkesinden çatlayacak! Her ne zaman içine bir grup atılsa oranın bekçileri onlara sorar: “Size bir uyarıcı 
gelmedi mi?" 9. (Onlar): “Evet; gerçekten bize bir uyarıcı gelmişti, fakat biz yalanladık ve Allah hiçbir şey 
indirmemiştir, siz ancak büyük bir sapıklık içindesiniz demiştik” derler.10. Ve (yine) derler ki: “Eğer biz 
dinleseydik veya aklımızı kullansaydık, (şimdi) alevli ateşin (cehennemin) halkı içinde olmazdık!".11. Böylece 
günahlarını itiraf ettiler. Artık cehennem halkı için (rahmetten) uzaklık olsun. 


: .; 5 KORT OE oz, ..m ği 2 > ai > 
23 YE Yİ O) öğ e lu >) Öğ yeli ol 
büyük bir ve bir onlar için gaybile (Rablerine (o saygı kimseler Şüphe 
mükafat mağfiret vardır duyan yok ki 
sıfat matuf, atıf mübteda haber car-mecrur mef'ul sıla; Öğnin pi tekid ve 
mevsuf h muahhar mukaddem, (şibhi cümle hal (o (muzaft muzari fiil - i nasbh. 
şibhi cümle de denmiştir) o muzileyh) cüm. ismi mevsul 


(9)'nin haberi; isim cümlesi 


12. Şüphe yok ki, Rablerine gayb ile (O'nu görmedikleri halde korkuyla karışık) saygı duyanlar.. onlar için 
bir mağfiret (bağışlanma) ve büyük bir mükafat vardır. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 561 > 
(67 /MÜLK,1—-2—3—4—-5-6): 
> 4 
(GE 


(İİ): saltanat, hükümdarlık, mülkiyet, yönetim (0 a) yarığı (mübâlağalı ism-i fâil) kudreti büyük, gücü sonsuz 


(tefâul bâbı) mukaddes ve münezzeh oldu, hayrı bol oldu, şanı yüce oldu (ça T Aİ) el 


diz öl; giy yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi (© ;-5 ©U) İY ölüm, ölme 


(> zc Aİ): hayat, yaşam, ömür (( Sİ kb) Sİ piş, faaliyet (e Ee 0): (nâkıs fil) imtihan etti, denedi 
LE) ÜR (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel (3) * sâk (mübalağalı ism-i fâil) çok bağışlayan, mağfireti bol olan 


(> 


SAL 


GİZ): yarattı (çe) » e yedi (Gül; kat kat olanlar, katlar, üst üste, birbirine mutabık ve denk olarak 


Gİ) SG Gİ) (nâkıs ve mehmuz fiil) gördü KE ol) OE TI: (masdar) ihtilaf, düzensizlik, uygunsuzluk, değişiklik 


> NE) (ifal bâbı) döndürdü ( Du E lâl): yarık, çatlak Giz Zati görme hassesi, göz ( ei çok merhametli 
Öle T al) görme hassesi, göz yi ei iy (ifal bâbı) döndürdü (e) çi reg ÇE) (infial bâbı) dönüverdi, dönüştü 


ES di “Sİ tekrar,avdet (dünya hayatına birkez daha dönüş)/ hamle, hücum (ii), dünya/ daha yakın 

yi esi iii (ism-i fâil) şaşkın, hayrette kalan, zelil arzusundan uzaklaştırılmış kimse 

1G ger Ee) pi yorgun, bitkin, istediği şeye kavuşmadan kesilmiş kimse (e ; yi gi ca 5 (tef'il bâbı) güzelleştirdi, 
süsledi (ov Ji Yaz): kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti (e E pey taş vb. gibi atmakta kullanılan şey 

(SUN A ASİ) (ifal babı) hazırladı eliz lay lamba, kandil (4-2; YL) anlik (masdar) dönüş/ (ism-i 
mekân) dönüş yeri ( & ya alevli ateş, yakılan ve alevlendirilen, cehennem Ga) (zemm kelimesi) ne kötü 
(67/MÜLK,7-8—-9—10—11—12): 

ei Gİ İİ) nakıs fl, ital babi) att, fırlattı, bıraktı (EZ LE el) duydu, işit 


Gelik 


): homurtu, inilti, derince nefes alma, sesli alınan nefes, eşeğin sesini andıran oldukça şiddetli ve hoşa gitmeyen bir ses. 
Çünkü Sen yüksek sesle anırmadan önce alınan nefesin adıdır. Burada öfkeli birisinin nefes alışına benzetilmiştir. 
Gi ys | $yO EE giz ZU) (ecvef fiil) kaynadı, şiddetli yandı ( ES 3) (ecvef fiil) neredeyse, az kalsın, hemen hemen 


(tefa'ul bâbı) ayrıştı, ayrıldı, dağıldı, çatladı (s(â! ei İT nâkıs fiil, ifal bâbı) attı, fırlattı, bıraktı 


yeğ 
aa b) ERİK şiddetli öfke, çok kızma (2! ii > galikfeve, bölük, grup (ai); her ne zaman 
2 ) EC» ar 
Zİ e fa a İ 4 
YIZ YU Ji (ecvef fiil) sordu/hesaba çekti/ istedi ((W! Si , Sİ): (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi 
3 EE 

. ind 
(o di ÖJİSJ): saklayan, koruyan, bekçi (cehennem zebanileri ve cehennemde hizmet eden melekler) 
: uyarma, uyarıcı, sakındıran (b: (tasdik harfi) evet, bilâkis, aksine (pa ei e (ecvef-mehmuz f.) geldi 


İİ): uyarma, uyarıcı, sakındıran (Gi IŞ 0) (tef'il bâbı) yalanladı, yalan isnad etti, inkâr etti 


O # ÜL Oi; (eril babı) indirdi (( Ne 1) ÜNÜN p: (masdar) dalalet, sapma Ole (5 |Ğ&y akıl etti, akıl erdirdi 
ÜS ai iy büyük/ yaşlı/ başkan (Ü- e kez duydu, işitti Gl Ul; cehennem ehli 

WE Ya ER (muzaaf fiil) saptı, sapıttı/ kayboldu, zayi oldu/ yanıldı/ gizlendi Gel DERİ, cehennem ehli 

G 6 ye O AS)) fitil bâbı) itiraf etti, anladı, kabullendi (© pi fa Sl günah, suç ÖĞ İSİ): büyük/ yaşlı! başkan 
dg GL “Allah onu (rahmetinden) uzaklaştırsın” anlamında tabirdir. Yani Allah'ın rahmetinden uzak olmak Ashab-ı Sair içindir. 


, , ğu 
(Ez Ri ) (nâkıs fiil) korktu, sakındı, çekindi, endişe etti Öz & Ul): ecir, ücret, mükâfat 
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< CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 562 ( MÜLK: 13—26) > 
4135 yakalı Eli e Pil “iy Ey gi Ky ia p) 


sinelerin sâhip bilendir. Gerçek şu onu açığa oveya Sözünüzü gizleyin 
olduğunu kiO vurun 

muzâfun n. certmecrur “ini tekit ve nasb car- emirf., atıfh. mef'ul emirf. o atıf 
m (91)'nin i 
ileyh isim, muzaf h., (3i)'nin ismi mecrur fail (muzaf* fail h. 

haberi Medi muz.ileyh) 
414 te 0 ikin çe , vr > m, ? 

a aki A 3 a BO Yİ 

Habir'dir e Latif'tir (0) Yaratan bilmez mi? 
ikinci haber mübteda hal vâvı, arkadan gelen sıla; mazi fiil fail, ismi füli nefiy o soru 
haber isim cümlesi hal'dir cüm. mevsul muzari h. h. 


13. Sözünüzü (ister) gizleyin veya (ister) onu açığa vurun. Gerçek şu ki O, sinelerin sâhip olduğunu (çok 


iyi) bilir. 14. Yaratan bilmez mi? O, Latif'tir (her şeyi en incelikleriyle bilip lutfedendir);: Habir'dir (herşeyden 
haberdar olandır) 


Wii Mi -. R ri in çi pr” 
İka Yy yayi Kİ e al 
Artık yürüyün çok zelil yeryüzünü size kılandır (0) 
emirf., fail o atıfh. ikinci mef'ül mef'ül car-mecrur o sila, mazifiil cüm haber, ismi mevsul mübteda 


id 9 ö ese 4 2 pi Hai & 
ve) yad İN KE YE MN 
diriliş O'nadır O'nunrızkından (o yiyin ve onun omuzlarında 
mübteda muahhar haber mukaddem: şibhi c. o atıfh. oOcar-mecrur oOemirf.# fail atıf h. car-mecrur 
15. O, yeryüzünü size çok zelil kılandır (boyun eğdirendir). Artık onun omuzlarında (dağlarında, 
tepelerinde) yürüyün ve O'nun (Allah'ın) rızkından yiyin. O'nadır diriliş (ölümden sonra dirilip O'nun huzurunda 
toplanılacağını da unutmayın). 


e ği diz ir 26 N >  £ # 
yi “ LA 0İ sUji S ya gl i 
yere sizi batırmasından Gökte olanın emin mi oldunuz? 
mef'ül car- , ) Gücüne Böl DEN sıla: şibhi mef'ül, ismi mevsul (fâil de f. mazi, fail soru 
mecrur (er) Ismi mevsulünden, SİBEL, cümle denmiştir) h. 
müewvel 
UNİ m Şi OH 463 aş öğ 
sali. > e BE a ; 
gökte olanın emin mi oldunuz Yoksa sarsılıyor o Bir de bakmışsın 
sıla: şibhi mef'ül, ismi f. mazi, fail atıf h. haber, muzari fiil mübteda fücaiye, atıfh. 
cümle mevsul cümlesi (sürpriz edatı) 
g3 ia & Ez Kİ bi 5 YA O 
k yi US O galali > gey ül 
Uyarımın nasıl olduğunu yakında bileceksiniz taş size göndermesinden 
mübteda haber harfi istikbal (o atıfh. ( rabıta da mef'ül car- (3) ismi mevsulünden 
muahhar mukaddem:soru (o (gelecekzamanh.), denmiştir) mecrur ii 
ismi fiili muzari* fâil bedel: masdar-ı müewel 
(Ole) fiilinin mef'ulü: isim e. 
418p e Ti - s0 5 yağla > wi e Yİ - 
beni Akabinde nasıldı? onlardan kimseler yalanlamıştı Andolsun ki 
tanımama önceki de 
(919)'nin muahhar 0 atıf h, (Gin yi o f.mazi mahzuf bir yeminin cevabı, çünkü al 
i la ç i 
ismi (muzaf işi mukaddem maasi (9) Iâmu cevâbi'-kasem (yeminin 
muz.ileyh) haberi: soru ismi 


cevabının başında gelir), tahkik h 

16. Gökte olanın; sizi yere batırmasından (yerin dibine geçirmesinden) emin mi oldunuz? (O zaman) Bir 
de bakmışsın o sarsılıyor. 17. Yoksa (yine) gökte olanın; size taş göndermesinden emin mi oldunuz? Benim 
uyarımın nasıl olduğunu yakında bileceksiniz. 18. Andolsun ki, onlardan öncekiler de yalanlamıştı. Akabinde 
beni tanımama (fiillerine karşılık verdiğim ceza) nasıldı? 


e, 2 » “e Da sf (4 2 Ef z Hi 
rak ) oOşib si Ep 3 
(kanatlarını) açıp kapatan | saflar halinde üzerlerindeki kuşlara bakmadılar o mı? 
2. hal'e matuf; muzari fil atıfh ikinci hal hal; şibhi cümle car- cahd-ı mutlak: nefiy ve atıf h., (başlama soru 
cümlesi 


mecrur cezm h., f. muzari, fail harfi de denmiştir) o h 
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SN #, Pp” 2 gs Z S1, 

*193 aj gi — a) PELEİN YI o e 
çok iyi görür her şeyi Gerçek şu ki, O Rahman'dan başkası (o Onları tutmaz 
SE muz. harfi cer, mecrur ni müstesna (istisna istisna nefy-i hal: nefiy h., 


(öi)'nin haberi tekit ve nasb h., (91)'nin ismi 


ileyh isim, muzaf müferrağ), fail edatı fiili muzari, mef'ül 


(ak) filindeki cemi müennes nunundan hal, fiil c. 


19. Üzerlerindeki saflar halinde (kanatlarını) açıp kapatan kuşlara bakmadılar mı? Onları (boşlukta) 
Rahman'dan başkası tutmaz. Gerçek şu ki, O her şeyi çok iyi görür. 
re 


Eğ .. 5 -: Ni “e si 
Siya Kİ > ZA gal e zi 
size yardım edecek size ait ordu o olan bu Yoksa kim ? 
02) kelimesinin sıfatı, muzari el yi lie mülki sıfat, ( ('-4a)'dan bedel de el A 
fiil cümlesi, mef'ul denmiştir), ismi mevsul 
sıla: isim cüm. 
4 : z Ül b .. 
$ 20 » GE 1 0 Si Öl 2 DAN 
Yİ 1! 3 O 933 ve 
bir aldanış içindedirler ancak Kafirler Rahman'dan başka 
haber: şibhi cümle istisna edatı mübteda nefiy h muz. ileyh harfi cer, mecrur isim (zarf), muzaf 
4; li z ör si o Zir. <f 2 DEN 
To, s z N . 
>) b 8 ai Si 53) gali (A yel 
ısrar ettiler Bilakis rızkını tutsa (o sizerızık verecek olan ki bu Yoksa kim 
f. mazi, idrab mef'ül filu'ş-şart; mazi şarth. sıla; muzari ÇT haber atıf h., mübteda, soru 
fail harfi (muzaf fiil cümlesi fil cüm sıfat, ( (4a)'dan bedel de harfi 
muz.ileyh) denmiştir), ismi mevsul 
e öp, 55 f 21 e Pi * 
A3 8 e yi | 21) gi 5 | 
: > 
yüzü üzerine o kapanarak yürüyen O halde.. mi kimse nefret ve azgınlıkta 
h. cert mecrur isim hal sıla; muzari fiil atıf h.*mübteda, ismi soru h. matuf atıfh car-mecrur 
(muzaft muz.ileyh) cüm, mevsul 
422 e 1 - Ta 8. v5 “sf “2 
* > ge bi 2 ss y Ta a yel ai 
dosdoğru yol üzerinde düzgün yürüyen yoksa.. kimse mi daha doğru yoldadır 
sıfat h. cer, mecrur isim, hal sıla; muzari fiil cüm, — atıf h.* mübteda, ismi mevsul haber 


mevsuf 
20. Yoksa kim bu Rahman'dan başka size yardım edecek olan size ait o ordu? Kafirler ancak bir aldanış 
içindedirler. 21. Yoksa kim bu, (Allah) rızkını tutsa (kesse) size rızık verecek olan? Bilakis onlar azgınlık ve 
nefrette ısrar ettiler. 22. O halde yüzü üzerine kapanarak yürüyen kimse mi daha doğru yoldadır, yoksa 
dosdoğru yol üzerinde düzgün yürüyen kimse mi? 


2 ., 


e v7 SA << BE 7 » 


gönüller ve gözler , kulak siziniçin yapandır , sizi inşa edendir (0) Deki 
matuf alıf matuf atıf Oo mefül car- f.mazi atıf sıla; mazi fiil haber, ismi mübteda emirf. 
h. h mecrur h. cüm mevsul 
) iBoy 8 RU ik WP sf 22 *ğ 2 4 eg » Zi 
4243 ye KY 5 7 Pr BN 423) öy uy 
oplanıp O'na ve yeryüzünde sizi yoktan varedip O De şükrediyorsunuz oONeaz 
götürülüyorsunuz çoğaltandır ki 
meçhul f.muzari * şibhi atıf car-mecrur sılaamazi haberismi müb- emir f. zaid mef'ulü 
nâibi fâil cümle h fil cüm. mevsul teda f. muzari*fâil h. mutlak nâibi 
4 2 : “e? “5 pu Mİ 3 : 
4253 üye O A da FO Ödü 
Doğru sözlüler idiyseniz vaad bu ne zaman derler 
İY filu'ş-şart nâsih fiili mazi o cezmeden (an mübteda haber f. başla- 
0 | 
yl (İS)'nin ismi şart h li muahhar mukaddem, muzari tail mah 
bedeli soru ismi 
26 .. 4 aç > pr ö GN we pr? "ii 
CP iş ii Ü GM 3 “das Ah ui EB 
apaçık bir uyarıcıyım ben ancak Ve Allah katındadır Bilgi ancak Deki: 
sıfat haber, mevsuf mübteda hasredatı atıfh. haber, şibhi cümle mübteda hasredatı (o emirf. 


23. De ki: “O, sizi inşa eden (yaratan), sizin için kulak, gözler ve gönüller yapandır. Ne kadar az 
şükrediyorsunuz?" 24. De ki: "O, sizi yeryüzünde yoktan varedip çoğaltandır ve O'na toplanıp götürüleceksiniz." 25. 
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"Doğru sözlü iseniz bildirin bu azap sözü ne zamandır?" derler. 26. De ki: "Bilgi (onu bilmek) ancak Allah 
katındadır (Allah'a mahsustur). Ben sadece apaçık bir uyarıcıyım." 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 562 > 
(67/MÜLK,13—14—15-16-17—18—19): 


n 2 se. Mi Tez a T 
(ULA) 3 Zİ; (ifal bâbı) gizledi, sır verdi (İV & İİ söz! görüş! ifira/ inanç (© > Sök sahip 
(ye Zap 74) ilân etti, açığa verdi () şX> a Yaleli): göğüs, sine 1S) pl (mübâlağalı ism-i fâil) çok bilen, iyi bilen 
(Ge çi al). bildi (is Şi Gİ): yarattı (ai; Call) Call E lütufta muamele eden, ince, zarif, yumuşak huylu 

pa gili O 

Gi 7) ER (mübâlağalı ism-i fâil) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan ( (Sİ |SU |S'): (mehmuz'el fa) yedi 
; , ; . a: ve » > 
OĞ> Jai az) kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti (al JE J3) aİ3i X İJÜEZelül, boyun eğmek mânâsına gelen, esre ile 
“zill" mastarından mübalağa sıfatıdır. Herhangi bir şeyden sana boyun eğen, yani istediğin gibi kolaylıkla çekip götürecek 
şekilde kullanmaya müsait bulunan uysal şeye zelül denir. Bunda asıl olan hakaret ve horluk mânâsı değil, kolaylık, 
yumuşaklık, uygunluk yani uysallık mânâsıdır. Bir şey zelül olmakla beraber şerefli olabilir. Nitekim tevazu, yani mütevazi 


davranma bir şereftir" ((E2 | £25 25): (nâkıs fil) yürüdü, adım attı ni kii Gal): emin oldu, güvendi, korkmadı 

KEİ) İSAĞİF diriliş, öldükten sonra dirilip tekrar ayağa kalkma © ÜS Üzliş Uyar belirdi, yöre'gozulda 
Cu a USEİ); omuz başı, mecaz olarak yeryüzündeki yollar, köşe bucak ve dağlar ifade edilmektedir 

(A 345 Joy: ecvef fil) sarsıldı, sallandı, çalkalandı, gidip gelerek çalkalandı AE e YEYİy fal babı) gönderdi 
Ces) taş yahut başka şeylerle helâk eden rüzgâr, kasırga (Gy; (istifham ismi) nasıl (iz ça is): bildi 
di E sal): uyarma yahut kendisiyle uyarma yapılan husus GS Li Si (tef'il bâbı) yalanladı, yalan isnad etti 
GE 9) Sİ inkâr, tanımama çirkin karşılayarak vaziyetini değiştirme G3) GA Gİ): (nâkıs-mehmuz f.) gördü 


Üsb fal li: kuş (cinsi), kuşlar Gy (zarf) üstünde (e E Oğal) saf tutan, sıra yapan, (kanat) çırpan 


(Las Lai 8 3). (kanatlarını art arda) kapadı, yumdu, tuttu, avuçladı (4.2: O (ifal bâbı) tuttu, bıraktı, çekti 
TR fal İY (sıfat-ı müşebbehe)(Esmaz-i ilahiyeden) gören, açıkça bilen 
(67/MÜLK,20—21—22-23-24—25-26 N 

ÖĞ E AEZİly ordu, yardımcılar (e pr ai); yardım etti (5 başka, gayr, arka, ...siz, ...sız, önce 
KA SE) İİ aldatma, kandırma (83, Gİ; Gğğrizik verdi, hayırda bulundu (Ü): bilakis, halbuki, evet 
a) ol BALİ): fifal bâbı) tuttu, çekti (Cİ gi &İ): (muzaaf fil) devam etti, sürdürdü, ısrar etti 
ağ EE) İİ: (masdar) haddi aşma, hududu çiğneme (£24 Şİ 2) (nakıs fil) yürüdü, adım attı 


o sik m İN Rİ A 
GE SÜ) ysâllj uzak durma, nefret, ürkme, uzaklaşma (ÜS S; <9) Sİ EE fism-i fail) yüzükoyun düşen, 
tökezleyip yüz üstü sürünen, yüz üstü yere kapanan, başını eğerek önüne, sağına, soluna, bakmadan giden 
sağ Ea) vi) I: (ism-i tafdil) daha doğru yolda olan, en çok hidâyete eren, en çok doğru yola ileten, hidâyete vesile olan 
EM Num Pi Pr 
($ 50): mutedil, dosdoğru, kâmil, düzgün (ds! Lal): eğri büğrü olmayan doğru ve düzgün yol (3 «> » ze): yüz 
i Nİ — Sa yi O 
Wii öğ) GAEL p: (ism-i fail) dosdoğru, düzgün, ölçülü, kusursuz (! SE Sİ SA) şükretti 
(EĞİ): (fal babı) yarattı, icat etti, meydana getirdi GE 23) kulak, işitme 
” ; ” in iz > Giz a md de a 
OĞZ ös İZ) kıldı, çevirdi, yarattı ei) E Zal): göz (öl ğ BİŞİ): kalp, gönül Ok x kâlyaz azınlık 


ği ya a Ozal 
((8)3 İzak 1,3): (mehmuz'el lam) yoktan varedip etrafa dağıtarak çoğalttı (| &>— 4>5 ,4>-): topladı, döndürdü, helak etti 


Kös 1) İp vaad, söz (0 ale z GÜNİ): ism-i fail) doğru sözlü Öüz “Aİİ): uyarma, uyarıcı, sakındıran 
(na fanjanlan/anjsaJan| 
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< CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 563 ( MÜLK: 27-30) > 


si pa s3 p AYI yek #1; 
ER) İS oil! 0) Âd 5) öşl) ul 
küfreden kimselerin yüzleri kötüleşti o yaklaşırken (| Onu gördükleri zaman 
sıla: mazi fiil o muz. ileyh,ismi fail, muzaf (o cevabü'ş-şart: hal filü'ş-şart: f. mazi, başlama h., cezmetmeyen 
cüm mevsul fiili mazi fail, mefül şart ve zaman zarfı 
) 7 Möz : ai e e - 
4273 OYU pe 5 gi a HH 3 
sizin istiyor kendisini olduğunuz (şey)dir bu denildi o Ve 
(01 )'nin haberi, fili cümlesi SE sıla: nâsih mazi fil cüm., (019)'nin ismi | haber.ismi o mübte- Oo meçhulf. af 
mecrur mevsul da mazi h 


(Js)'nin naibi faili, isim cümlesi 


27. Onu yaklaşırken gördükleri zaman, küfredenlerin yüzleri kötüleşir. Ve: “(İşte) bu sizin istiyor 
olduğunuz (şey)dir" denilir. 


-- p : s7 - Het & 3 sef Hi "a 
— va g7 a Bİ öl si) i NY 
beraberimdeki kimseleri ve Allah beni helak etse gördünüz mü De ki 
sıla: şibhi cüm. mef'ul olan mütekellim atıf o fail filü'ş-şart; f. mazi, şart f.mazi, fail soru emir f, 
yâ'sına matuf, ismi mevsul h nünu vikaye * mef'ul h. h. 
28 £ iz * “ci is 5 Mi. 5 si 
4285 çi ille » 3 a) b yi Ca) gi 
elem verici o azabdan kafirleri korur oOoozamankim bizemerhametetse veya 
sıfat, car-mecrur, mefül haber; rabıta (cevabü'ş-şartın f. mazi, mef'ül atıf 
mecrur mevsuf muzari fiil o başına gelen bağlaç)t h 


cümlesi mübteda: soru harfi 


cevabu'ş-şart, (. po ) isim cüm., şart ve cevabi G) fiilinin mef'ülü 


28. De ki: “Gördünüz mü, Allah beni ve beraberimdekileri helak etse veya bize merhamet etse, o zaman 
kim kafirleri elem verici azaptan himaye eder (korur)?” 


i ü p” ., 
El ey 12 - in .lşs .. Ni 
sy e , 4 wi el a 
güvendik O'na ve O'na biz iman ettik Rahmandır o Deki 
: a car-mecrur, (US 5) Ma f. mazi, (53) mübtedasının ikinci haberi de anil mübteda Emir 
ile bağlantılıdır denmiştir; mazi fiil cümlesi: fiil fâil 
294 , » e pi DE fem £ 
. # 
apaçık bir sapıklıkta olduğunu Kimin yakında bileceksiniz 
sıfat haber, şibhi cümle, mübteda mef'ül, ismi rabıta , harf-i istikbal (gelecek zaman h.), f 
mevsuf mevsul muzari*fâil 


29. De ki: "O, Rahmandır, biz O'na iman ettik ve O'na tevekkül ettik (güvendik). Kimin apaçık bir 
sapıklıkta olduğunu yakında bileceksiniz.” 


” ; .. 


a e e O GE SE ay b İ O 


5 , 
birkaynak suyu  sizegetirir kim çekilmiş suyunuz olsa eğer gördünüzmü Deki 
sıfat car- haber, rabıta mübteda, “iy “iy filu'ş- oşart f.mazi, soru (emir. 
mecrur, o muzarifiil soru h. (e Dleii 5 Jöin şart, f. h fail h. 
mevsuf cümlesi haberi ismi mazi, 
nasih 


cevabü'ş-şart; (. ER : 


30. De ki: “Gördünüz mü, eğer suyunuz çekilmiş olsa, size kim bir su kaynağı getirir?” 
(68) geli! öy ye 
( KALEM (Kalem) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 52 ayettir.) 
< GÜZ: 16, KUR'ÂN SAYFASI: 563- 565 > 


«* ) isim cüm,, şart ve cevabi (e) fiilinin mef'ülü 


gaga ça 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
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<2) iy Gİ iş İÜ KİR eş e gidi gö 


asla Rabbinin nimetiyle sen değilsin satıra şeylere ve kaleme and Nün 
mecnun döktüğü olsun 
id harfi il > yı “in tu nil 
zata mek a Gn Ge e 
Gö (iağinir UZAK muzaf ismi (o benzeyen #ail ismi mevsul (kendisiy katta 
haberi muz. ileyh nâsih h. (masdar h. de le yemin 
denmiş) edilen) 


1-2. Nün; kalem ve satıra döktüğü şeylere (yazılanlara) and olsun ki, sen asla Rabbinin nimetiyle 
mecnun (cinlenmiş ya da deli bir kimse) değilsin. 


44» gez pe a ul , 43» Soya İİ wi Pİ 9 


büyük ahlak üzerindesin Doğrusu sen kesilmeyen oOmükafat sana vardır Doğrusu 
sıfat mecrur tekid lamı, tekid ve atıf muz. sıfat, tekid lamı, Glynin tekidve atıf 
isim harfi cer nasbh., h. ileyh omuzaf lee e nasb h. h. 
, (9)'nin ikaddı 
(0))'nin ismi A 
muahhar ismi, haberi, 


mevsuf o şibhi cümle 


(öl)'nin haberi, şibhi cümle 
3. Doğrusu sana kesilmeyen (ya da minnet edilip başa kakılmayan) bir mükafat vardır. 4. Doğrusu sen 
büyük bir ahlak üzerindesin. 


NE NR 


meftun hanginizin olduğunu onlar da görecekler O, Oo yakında göreceksin 
mübteda haber mukaddem, şibhi cümle ((<İ.car-mecrur, filli muzari*fâil (cemi atıf (o rabıta, istikbalh. fiili muzari, faili 
muahhar i vâvı) h. (İİ) gizli zamiri 


muzaf, iş muz. ileyh, geçiş için damme harekeli 
5-6. Hanginizin meftun (şaşkın ya da kandırılmış) olduğunu yakında sen de göreceksin, onlar da 
görecekler. 


7 Kah sief zin z ime “e .. s1 sü ör : 
A Ed “a & 
doğru yolda dahaiyi O yolundan sapan kimseleri (o dahaiyi Rabbin Doğrusu 
kalanları bilir bilir 
car-mecrur o haber mübteda atıf harfi cer, sıla mazi (o h.cer,ismi haber mübteda Öğ'nin ismi tekid ve 


h. omecrurisim fil G. mevsul nasb h. 
(91)'nin haberi, isim cümlesi 


7. Doğrusu Rabbin, yolundan sapan kimseleri daha iyi bilir; O, doğru yolda kalanları da daha iyi bilir. 


$ vE : .f 4 ak İİ 
49). öğün KE” MANN İNÇ MN 
böylece yumuşak davranırlar o yumuşak davranmanı isterler yalancılara Artık itaat etme 
atıf h.. fili muzari*fâil fili muzari masdar h. fiili mazi, fail mef'ul rabıtatnehy-i hazır; nehiy ve 


cezm h., meczum fiili muzari 
(1433)'nun mef'ulü: masdarı müevvel 


8. Artık yalancılara itaat etme; 9. (Ayetlerden bazılarını bırakarak kendilerine) yumuşak davranmanı 
isterler; böylece, onlar da sana yumuşak davranırlar. 


y TU la 4103 v. . yiz ve SL - 
sU LA ğ > Ş 
çek | z IN. # Ee , 
söz çoktaşiyan arkadan çok çekiştiren (o aşağılık olan çok yemineden oher itaat etme 
car- üçüncü sıfat | ikinci sıfat sıfat, mecrur muz. ileyh, mef'ul, nehy-i hazır, nehiy ve atıf 
mecrur mevsuf muzaf cezm h., f. muzari h. 
# o 
“çk “0 : -5 .., i 
3 eri js £12$ e esi pe öl çe g113 
bunlar dışında zorbaya çok günah işleyen aşırı giden hayra çokmaniolan 
muz. ileyn ozamanzarfı (yedinci sıfat altıncı sıfat beşinci sıfat o car-mecrur (o dördüncü sıfat 
g4 £... Ju E 2 413) 4 
op K OS vi Kİ 
e gö 
oğullar ve mal sahibi olması (sebebiyle) soysuza 
matuf atıf muz. (S5)'nin haberi, muzaf | fili mazi, nâsih, (4IS)'nin ismi (e) gizli zamiri pass ei 


h. ileyh 


(Cüz: 29) (68 / Kalem Süresi) 467 


10-14. Her çok yemin eden, aşağılık (alçak, kıt akıllı) olan, arkadan çok çekiştiren (gıybet eden), çok söz 
taşıyan (kovuculuk eden), hayra çok mani olan, aşırı giden, çok günah işleyen, zorbaya bunlar dışında (bir de) 
soysuza, mal ve oğullar sahibi olması (sebebiyle) itaat etme. 


p — İN ği “yz 7 sfz 104 5 
455 iü abi ğ SU Pur ESKİ 
“3 z ? b : 
öncekilerin azdıkları der Ayetlerimiz ona okunduğu zaman 
gi 
muz. ileyh (4) (O) olarak takdir edilen cevâbü'ş- naibi fâil car- şart bildiren zaman zarfı, 
N ü şart, fiili mecrur fi'lu'ş-şart, meçhul fili 
mahzuf mübtedanın haberi, muzaf mazi muzari 


15. Ayetlerimiz ona okunduğu zaman: "Öncekilerin yazdıkları (masallar)" der. 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 563 > 
(67 / MÜLK, 27 - 28 -29—30): 


GE) SE SİZ) (nakıs ve mehmuz fil) gördü Ç- e 2-3 Fy kötüleşti, (ayette meçhul mazi: çirkinleştirild, kötü hale getirildi) 
G3 z EY yüz Giy yakınlık, yaklaşma (> ÇI e EY (iftiâl bâbı) hemen istedi, acele olmasını talep etti 
(30) HUŞ GİRİ) ifal babi) helâk etti (SE 252) acıdı, merhamet etti (370-1 “39 le) (ecvef fi, fal bâbı) himaye 
etti, korudu çü şiddetli acı çektiren, çok elem veren (Giz çi ae) bildi (( Ja Ja DEİK (masdar) dalalet, sapma 
0S ii Na ye 3): (tefa'ul bâbı) tevekkül etti (Allah'a dayandı, işini Allah'a bıraktı) 

Ks OL) Öl (ism-i fâl) açık ve vazıh olan, açıklayan (is £ İY su (ÜA öai 22): (iral bâbı) oldu, sabahladı 
a gla); akarsu (455 pr Aİ: (suyu) çekilmiş, Ma'ul-Gavr yere batan, kuruyan su demektir” 


(© uğ ei İİ (mehmuz ve nâkıs fiil) getirdi Gİ) göz önünde (açıkta) bulunan su kaynağı, bol ve tazyikli su kaynağı 
< KALEM SÜRESİ > 
(68 /KALEM,1—2—3—4-5—-6-—7): 


Esi ET ali kalem yil; ger Day yazdı, satıra döktü/ dizdi, saf yaptı GE) başka, hariç, dışında, gayr, olmaksızın 
Gg KAİ) nimet (maddi manevi bütün iyiliklere şamildir) (0 £xZİİy akılsız, deli ( li & İÜ) ecir, ücret, mükafat 
ii 5) 5 İİK (ism-i mef'ül) kesilen yahut minnet edilen (GiZİ), seciye, karakter, huy, tabiat 

(SE ŞAİRİİY (mübalağalı ismei fali) büyük, yüce ()Laj) 527 “alip (ifal babi) gördü bildi 

CE G5) ö İY (ism-i mef'ül) kara sevdali, meftun, şaşkın içi 4) gzüip (ism-i tafdil) en iyi bilen, daha iyi bilen 
Me Yaz e (muzaaf fiil) saptı, sapıttı/ kayboldu Oy fal ELİ (ismr-i fâil) hidayete eren, hidayette kalan 
(68 / KALEM,8—9—10—11—12—13—14—15): 

da Sal £ (DİŞ (ecveffil, ital bâbı) itaat etti, bağlılık gösterdi (9 Şi z GİZLİ: çisrn-i fal) yalanlayan 

(3) 34 Sa) (muzaaf fl) istedi, temenni ett/ sevdi (ÜS Zal ZASİy (iral bâbı) yumuşak davrandı, müsamaha gösterdi 
daki (ki ÇÜK (eoveffil, ital babı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 

KO LA, ÖNGİİ EE (mübalağalı ism-i fl) çok yemin eden (eli & Öney aşağılık, düşük, aklı kıt, dar görüşlü 
GÜZİ): çok ayıplayan, çok çekiştiren (bazıları bunun arkadan çekiştirme olduğunu söylemiştir) (( < sü günahkâr 
Ki ei) ELİN çok taşıyan ÇE arada götürülüp getirilen söz/ söz taşıma ÜS); zorba, kabadayı 

zi > id Ğİ çok cimrilik gösteren, çokça hayırdan el çeken, fakirleri hayrından hep men eden 

Er ero I: (ism-i fâil) zulmedici, hakka tecavüz eden, aşırı giden (3k soysuz, nesepsiz 


(G3DU 4 öy (nakıs fil) kırast etti, okudu (xbU-ÜİY eskilerin yazdıkları/ düzensiz sözler (9 Şİ3İ & İĞÜYLilk, önceki 
nnnaan 
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< CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 564 ( KALEM: 15-42) > 
Mi ei UK GS Şek Wo SS epik e 


bahçe sahiplerini denediğimiz gibi onları Gerçek şu burnunun Oo Yakında damga 
denedik ki Biz üzerine vuracağız 
muz. mef'ul, fiili mazi, fâil harfi cer, yin tekid ve nasb harfi cer, istikbal h., fiili 
N (21)'nin haberi, . 
ileyh muzaf masdar h., (Ğ)'nin ismi mecrur isim muzari, mef'ul 
ismi mazi fil cümlesi hi 
MB we Ki zin. ep â 
4 18b Üy pi 417$ » X , gö 2) İ l 3 
istisna sabahladıklarında onu kesinlikle yemin Bir 
bırakmaksızın devşireceklerine etmişlerdi o zamanlar 
nefiy h., i'tirad (ara hal yemin cevabı lâmı, tekit nunu fili mazi, fail geçmiş 
fili muzaritfâil cümle) harfi birleşmiş fiili muzari, fail, mef'ul zaman zarfı 


16-17-18. Yakında burnunun üzerine damga vuracağız. Gerçek şu ki Biz onları, (geçmişte) bahçe 
sahiplerini denediğimiz gibi denedik. Bir zamanlar, sabahladıklarında, onu (bahçeyi), -istisna bırakmaksızın 
(inşallah demeksizin veya mahsulünden fakirlere vermeyip)- kesinlikle devşireceklerine (meyvelerini kendileri 
toplayacaklarına) yemin etmişlerdi. 


grj$ tai 4193 ödü a | Mia lb gi dabi 


kara toprak Böylece (o uyurlarken o onlar Rabbinin bir onu Fakat 
gibi bahçe) oldu katından dolaşan dolaştı 
(llyin atıf h.., fili mazi, nâsih, haber mübteda halvavı, harfi cer, fail car- atıf h., fiili 
see İpe arkadan gelen mecrur mecrur mazi 
haberi, şibhi ( Yin İsmi (a) isim cümlesi isim 
cümle gizli zamiri hal'dir 
422» - p ski z Ze. İz ie a E21 . ç ai 420 
(225 uye gs öl > yağı çi <213 kimya Vİ 420p 
devşirecekseniz ekinlerinize erken diye sabahladıklarında | birbirlerine 
gidin seslendiler 
(8S)'nin haberi, kendinden filu'ş-şart, şart harfi cer, emir tefsir hal atıfh., 
me ğ nâsih fiili mazi, o ve mecrurism (| fil,fâl Ooh fili 
önce açıklanan cevâbü'ş- EV cezm mazi, 
şart mahzuf KES DENE il fail 


19-22. Fakat onlar uyurlarken Rabbinin katından (gönderilmiş) bir dolaşan dolaştı (bir afet ya da salgın o 
bahçeyi sarıverdi). Böylece (o bahçe) kara toprak gibi oldu (afetle bahçenin meyveleri yok oldu). 
Sabahladıklarında: "Eğer devşirecekseniz ekinlerinize (ürünlerinize) erken gidin" diye birbirlerine seslendiler. 


A Di b .. 5 EZ 
Giy y ol 4233 eye re Ki 3 Vşâllai 
kesinlikle girmesin diye gizli gizli konuşarak akabinde yola çıktılar 
nehiy ve cezm h.tekid nununa birleşmiş — tefsir haber, fiil mübteda hal vavı, arkadan gelen isim atıf h., filli 
fiili muzari, mef'ul h. cümlesi cümlesi hal'dir mazi, fâil 
25 “iğ 2 İş 042 - 24 “Je * ei; zet 
4254 e) yö > ls 3 4243 La JE e yl 
güçleri yetenler olarak men etmeye erkenden gittiler hiçbir yoksul ( sizin yanınıza Bugün 
hal harfi cer, fiili mazi, fail atıfh fâil car-mecrur zaman 
mecrur İsim zarfı 


23 - 24. Akabinde "Bugün, hiçbir yoksul kesinlikle yanınıza girmesin" diye gizli gizli konuşarak yola 
çıktılar. 25. (Yoksullara yardımı) men etmeye güçleri yetenler olarak erkenden gittiler. 


A e se “> 26 Vİ, 4 -ü 20 şafi 
Oğgpa e OK AR ği vi gö ai Lb 
mahrumlarız biz bilakis | (yolumuzu) şaşıranlarız o Kesinlikle biz odediler Akabinde onu gördükleri zaman 
haber mübteda (o idrabh tekidlamı, o tekidvenasb cevâbü'ş- başlama h., cezmetmeyen ve şart 
GÖl)nin haberi Oh, oy ninismi (sat fili mazi, ( bildiren zaman zarfı .filu'ş-şart; fiili 
fail mazi, fâil, mef'ul 
28 ya Ye di ni £ saf ef ağ 273 
4285 öğ Yİ Si Ji İ eke Yü <2 
Allah'ı tesbih etmeli (o değil miydiniz? size demedim mi ortancaları o dedi 
fili muzaritfâil tahdid h. car- cahd-ı mutlak: nefiy ve (o soru fail fili mazi 
mecrur cezm h.. fiili muzari h. 


26-27-28. Onu (bahçeyi) gördükleri zaman: "Kesinlikle biz (yolumuzu) şaşıranlarız; bilakis biz 
mahrumlarız (nimetten men edilen yoksunlarız)" dediler. Ortancaları: "Ben size demedim mi? Allah'ı tesbih 
etmeli değil miydiniz?" dedi. 
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469 
m Ve ni Ba Sli da < gd & —- Sebi 1z 
ANE ea b <2 ab SO EŞİ ÜĞul lü 
— Z 
birbirlerini başladılar zalimler idik doğrusubiz Rabbimizi otenzihederiz dediler 
harfi cer, fail atıf h., fili VE fiili mazi, tekid ve muz. ileyh, mahzuf fiilin fiili mazi, 
(05)'nin w ş 
meclrur isim mazi nâsih, nasbh., sonraki zamir için (O mef'ulü mutlak'ı fail 
(başlama haberi 1 AN i muzaf, (mef'ulü 
fili) (5S)nin o (9)'ninismi (tekrar muzaf, (U); mutlak nâibi de 
ismi muz. ileyh denmiştir) 
(Öi)'nin haberi, fil cümlesi 
; , : sz : ; 
Eğ 5 4 Je : £ e ğe 
4313 ib S ii diy G ldü SÖR öy 
azgınlık edenlerden idik doğrusu biz Yazıklar olsun bize (o dediler kınamaya 
(01)nin haberi fili mazi, nâsih, tekid ve nasbh., münada nida h. Mm hal, fil cümlesi ni 
(99)'nin ismi (3))'nin ismi al KONEREMİKİRİ 


(ö)'nin haberi, fiil cümlesi 


29. "Rabbimizi tenzih ederiz; doğrusu biz zalimlerdik" dediler. 30. Birbirlerini kınamaya başladılar. 31. 
"Yazıklar olsun bize; doğrusu biz azgınlık edenlerdendik." 


32 Same DD Xx pe tezi KE İma ZE 
«23. öğ ü © w dei © 
rağbet etmekteyiz Rabbimize (odoğrusubiz (bundan dahaiyisini bize bedel verir Rabbimiz Umulur ki 
Öğ)'nin harfi cer, mecrur o tekidvenasbh., car- ikinci (LE) nin haberi, (synın nâsih fiili 
en isim Öğ)inin ismi mecrur mef'ul . Gi 


mazi 
masdar-ı müewvel ismi 


32. "Umulur ki Rabbimiz bize (bundan) daha iyisini bedel verir; doğrusu biz Rabbimize rağbet etmekteyiz." 
C333 Eğiş id O Rİ örün ül 3 İğ GS 


biliyor olsalar (Oo keşke dahabüyüktür ahiret (o azabi azap (İşte böyledir 
(G)'nin haberi fili mazi, nâsih, o şarth. haber MUZ. ibtida (başlama) atıf omübteda haber 


(G)'nin ismi ileyh h., mübteda, h. omuahhar mukaddem, şibhi 
muzari fil cümlesi di muzaf cümle 
33. Azap işte böyledir; ahiret azabı daha büyüktür; keşke biliyor olsalar! 
b. ee LİN İla d | O $3AB a a KE “Ğİ i 
el ül ii Sİİİ ei ir şi) ie iğ 
suçlular gibi (Allah'a) tutarız mi nimet cennetleri (Rableri (katında takva sahipleri (o Şüphe- 
teslim olanları için vardır siz ki 
ikinci mef'ul; şibhi birinci meful | atıfh., soru muz. indi muz. ileyh, mekan SiYE tekid ve 
(90)'nin y (5)'nin 
cümle fili h ileyh ; müze Gal: zarfı, : nasb h 
muzari muahhar UZ, (ek zap mukaddem 
ismi, muzaf muz. ileyh haberi 
3 ii OE O OH 6) eği $u 435) 


okuyorsunuz onda 


bir kitabınız sizin var yoksa..mi (o hükmediyorsunuz Nasıl Size ne oluyor 

fiili car-mecrur Oo mübteda haber atıfh fili muzari*fâil hal, haber (omübteda, 

muzari tfâil muahhar o mukaddem, soru o,Şibhi osoruismi 
şibhi cüm. 


ismi cümle 


çi Ü) cümlesinden bedel 
34. Şüphesiz ki takva sahipleri için, Rableri katında nimet cennetleri vardır. 35. Artık (Allah'a) teslim 


olanları, suçlular gibi mi tutarız? 36. Size ne oluyor? Nasıl hükmediyorsunuz? 37. Yoksa sizin bir kitabınız var 
da onda (bu dersi) mi okuyorsunuz? 


. £ ea > ef .# : a 5 N ye 5 
şili 4 GE öl SI ai <8) Sy Gİ İİ öl 
gününe ulaşacak aleyhi- yemin- sizinvar Yoksa seçtiğiniz şeyler orada size kesin- 

kadar mizde leriniz ..Mİ vardır likle 
harfi cer, sıfat car- mübteda haber atıfh. sıla; ibtida h., car- iy tekid 

< (99)'nin 

mecrur mecrur omuahhar, mukaddem fil (i)'nin ismi mecrur ve 

isim, muzaf mevsuf o şibhi cümle 6 e mukaddem nasb 
ismi mevsul haberi, şibhi c. h 

40 Ti o. s1 395 e“ ik. wf di S Y.L. 
GAR Eş ll eşi şi 393 iğ Gİ < 0 rl 
kefildir buna hangisi sor onlara hükmettiğiniz şeyler (o sizin olacaktır oşüphesiz (kiyamet 

haber car- mübteda, emirfiii, sıla: muzari dah N (nin GÖy)nin mukaddem ( tekidve muz. ileyh 

mecrur o soru İSMİ mef'ul fil cüm, 


nasb h. 
ismi, ismi mevsul (o haberi, şibhi cümle 
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38. (Ki) sizin için orada kesinlikle “seçtiğiniz şeyler” vardır (diye mi yazıyor?). 39. Yoksa aleyhimizde, 
hükmettiğiniz şeyler kesinlikle sizin olacaktır (diye) kıyamet gününe kadar ulaşacak (devam edip süregidecek) 
yeminleriniz mi var? 40. Sor onlara: "Hangisi buna kefildir?" 


ZE n o AN .. sf . 
<3 ğöse IS OL iie b A e pi 
doğru sözlüler iseler eğer ortaklarını O halde getirsinler (ortakları (o onlarınvar (o Yoksa.mı 
(OS)nin filu'ş-şart, fili mazi şart (o car-mecrur rabıta, emr-i gâib: mübteda haber mukaddem, atıfh. 
nâsih, (25 )/nin ismi h. emir lamı, fiili muzari, muahhar, şibhi cümle 
haberi ' fail mevsuf 


41. Yoksa onların ortakları mı var? O halde doğru sözlü iseler ortaklarını getirsinler. 


O ÜAK OR OAK O) dey OUA öy 


Di 

artık (buna) güçleri yetmez osecdeetmeye çağrılacakları baldırdan (o keşfedileceği gün 
atıf h., nefiyh., harfi cer, meçhul fiili atıf naibi fail, şibhi meçhul fiili zaman zarfı, 
fiili muzaritfâil mecrur isim muzaritnaibi fail h. cümle muzari muzaf 


42. Baldırdan keşfedileceği (yani gerçeklerin ortaya çıktığı) ve secde etmeye çağrılacakları gün artık 
(buna) güçleri yetmez. a N 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 564 > 


(68 / KALEM, 16—17—18—19—20—21-22-19—20-21 —22—-23-24): 

(ep p< 3) (misal fiil) damgaladı, işaretledi | (? İİ burun GK yiz Ol): (nâkıs fil) imtihan etti, denedi 
Li i ir (ifal bâbı) yemin etti (Ü> 2 272): azmetti, kesti, söktü, devşirdi 

Oz a ik (ism-i fâil) sabahlayan GEZ gi Ea (istif'âl bâbı) istisna etti, umumi hükümden hariç kıldı 
Ey S6 Ni Biby (ecvef fiil) dolaştı, sardı Gti dolaşan, tavaf eden/ gece bekçisi/ iyi huylu hizmetçi/ salgın, bela 
(e a GÜ) (ism-i fâil) uyuyan 5 2) Ayi I kesilmiş, sökülmüş/ mümbit olmayan kara toprak/ karanlık gece 
(C| öi zh; (ifal bâbı) sabahladı (US (S3U5 <e3lö) (tefâul bâbı) birbirine seslendi, birbirini çağırdı 
Ola a ik (ism-i fâil) sabahlayan (az yak AE): (nâkıs fiil) gitti, erkenden gitti 

(Zİ) ekin (hasad edilmiş olsun olmasın) (9 4 ez Elli): (ism-i fail) azmedici, kesici, devşirici 


göl Gil Gilely (infial babı) gitti, gidiverdi (Sİ LİĞİ Cİlkiy (tefaul bâbı) gizlice söyleşti, gizli gizli konuştu, fısıldaştı 


O Ne JE) girdi, katıldı (SX E Sİ: alçaltıcı, zillete düşürücü fakirliğe sebep olan, yoksul, düşkün 
(68 / KALEM, 25 —26—27—28—29—30—31-32—33—34—35—36—37—38—39—40—41 —42): 

Gü Ey (nâkıs fiil) gitti, erkenden gitti EZİ) men etme, mahrum etme öle di Yali (ism-i fâil) sapık, doğru yolu 
bulamayan (995 “all; (ismi fâi) ölçüp biçen, gücü yeten (04x52 & ö3ZİY (ism-i mefüi) men edilmiş, 
yasaklanmış, mahrum KE) ür (isme-i tafdil) doğruya en yakın, en üstün AĞI MM gh. (ifal bâbı) döndü, 
yöneldi/ çıkıp geldi/ karşıladı (9 ib z eb ism-i fali) azgın (UZ JİLL): (mehmuz f,) sordu! istedi hesaba çekti 
(ÜZME EY Dİ (tefal babi) birbirini kınadı Mağ AZ Jay: firal bâbı) bedel kıldı (aj ei Ep: bili 

© EN) a Aİ): ism-i fâil) arzu eden, rağbet eden, niyazla teveccüh eden (Ü",3 / «Yü ( “55): ders aldı, tekrar tekrar okudu 


GÜ): (ism-i tafdil) en büyük, daha büyük Gi refah, nimetlenme, rahat yaşayış, çok nimet (âİLİ|);: ulaşan 


çim 


ÜZE ZE Çİ (tefatul bâbı) seçti (> >3) e2E3lİE kefil (OLS > Üyelİk yemin/ sağ, sağel 

e & 
(e VĞL  Gmehmuznâlas 1) getirdi (0 özle < Galli ismi 18) doğru sözlü (AS) se: (masdar) secde, secde etme 
y Şi i eiygi ) 
(ZE ÜÇ ES) açığa çıkardı, keşfetti, giderdi (3 5 & GÜ; ayak ile diz kapağı arasındaki kısım, bacak yahut baldır 
(83 ŞE; (83), (nâkıs fil) davet etti/dua etti/ ibadet etti/ yardım istedi ÇELEN EŞ ÇE fistiral bâbı)..abildi, ..bildi 
faaTanTarTsaTarTanTan 
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X CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 565 ( KALEM :43—-52)> 


To sa # bws ösirez sis. e REM 
özsu JS S ş; Sd e) aylal das 
çağırılmışlardı. il zillet kendilerini bürümüş haldeyken gözleri korkulu olarak 

(0S )nin haberi, | ilimazi.mâsin, | tahkik hal GAL Eydeki naibi failden (ölsün faili © (ÖYEMİYdeki 

fil cümlesi (AS nin ismi hal, muzari fiil zamirden hal 

ei ölü a p öğe gi 
sapasağlam kendileri haldeyken secde etmeye 
haber mübteda hal vavı harfi cer, mecrur isim 


43. Gözleri korkulu olarak, kendilerini zillet bürümüş haldeyken (buna güçleri yetmez). (Halbuki) kendileri 
sapasağlam haldeyken secde etmeye çağırılmışlardı. 


44 ge ya, e öze: b 5 Ki Nes .. - Ğİ 
444) Oğlu y > iz ye Ali Ni ÇİŞ » , çö 
bilmedikleri (oOyerden onları yavaş yavaş o sözü bu yalanlayan kimseleri O halde 
yaklaştıracağız Bana bırak 
muz. ileyh, fiil harfi cer, istikbal h., fiili muzari, bedel car- sıla: (S'ö)'nin mefulüne atıf o rabıta, 
cümlesi zart ismi, mef'ul mecrur omuzarifiil s7 h. emir filli, 
muzaf cüm, matuf, ismi mevsul mef'ul 


44. O halde bu sözü (Kuran'ı) yalanlayan kimseleri Bana bırak; Biz onları bilmedikleri yerden yavaş 
yavaş azaba yaklaştıracağız. 


45 “ Pe < Bienali .i > 
«52. ğü ŞAS 0) ei gi j 
,çok çetindir Benim tuzağım doğrusu onlara mühlet veriyorum 
(Ö))'nin haberi (Öl)nin ismi tekid ve nasb h car-mecrur fiili muzari atıf h. 
46 «ize, rare DEN sf s.t .i 
«63. ğü e a ii 5 ei 
ağırlık mı veriliyor o borçtan dolayı bu sebeple onlara ücret onlardan istiyorsun (o Yoksa mı 
haber harfi cer, mecrur isim (| tallil (sebep) h., mübteda  ikincimeful (o fiilimuzari, birinci mef'ul atıfh. 


45. Onlara mühlet veriyorum; doğrusu Benim tuzağım çok çetindir. 46. Yoksa, sen onlardan bir ücret 
istiyorsun (da), bu sebeple onlara borçtan dolayı ağırlık mı veriliyor (borç altında mı kalıyorlar)? 


UÇ yi SM EK ŞB OLA e şi 


Rabbinin hükmüne Ohalde yazıyorlar onlar gayb kendilerinin o Yoksa 
sabret yanında var o ..mı 
muz. ileyh,, muzaf, < car-mecrur, rabıta, (3 mükindasinin atıfh., mübteda haber mukaddem, atıfh. 
ZN i muzaf emir fiili şelmlğacabı mübteda muahhar şibhi cümle 
(3): muz. ileyh m > 
haberi, fil cümlesi 
48 Ba ti, di a eda ii 5 a PİR : 
448» iha aa 9 ME 3 oyrar bedeni SY 7 
kederlenmiş olarak seslenmişti Bir zamanlar o balık o sahibi gibi olma 
haber mübteda, o hal vavı, arkadan fili mazi, geçmiş muz. GEY nin nehy-i hazır atıf 
munfasıl gelen isim zaman zarfı, ileyh AY h 
zamir. cümlesi hal'dir fali GA) nasb mah. haberi, şibhi (ininal GE) 


gizli zamiri cümle, muzaf gizli zamiri 
47. Yoksa, kendilerinin yanında gayb(ın bilgisi) var da onlar mi yazıyorlar? 48. O halde Rabbinin 
hükmüne sabret; balık sahibi (Yunus) gibi olma. Bir zamanlar o, kederlenmiş olarak (Rabbine) seslenmişti. 


<93 Çak A 3 dv Aİ ip ün ydi Yİ 


kınanmış olarak çıplak atılacaktı o Rabbinden bir ona yetişmiş Eğer 
id araziye nimet olmasaydı 
aber,cümle mübteda hal vavı car- “İy h.cer, Ynt mübteda,nasb oo şarth.(imtina 
hal macar e70incevebilşin mecrur  (>)nin h., fili mazi, harfi de 
rabıtat meçhul f.mazi isim faili mef'ul denmiştir) 
49. Ona Rabbinden bir nimet yetişmiş olmasaydı, kınanmış olarak çıplak araziye (ıssız bir yere) atılacaktı. 
7 e Za © p Pe e: * p>) 
1S ii 3S ol 3 4503 Lal 2) Mazi 4) iL 
inkareden (o kimseler nerdeyse Doğrusu iyilerden (o sonraonukıldı o Rabbi onu seçti 
sıla: mazi GS)'nün isini nâsih filli mazi, Öğ)nin atıf harfi cer, atıfh., fili fal atıfh. fili 
fil cüm., - " (yaklaştırma ifade WE h. mecrur isim mazi, mef'ul mazi, mef'ul 


fail ismi mevsul eder) *., hafifletilmişhali 
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451) MN sz pie ce GER ME EĞ Bi “le 3 
SOR ği 5 öğ 3 ŞA eli çayla işa 
mecnundur Şüphesizkio diyorlardı Kuran'ı dinledikleri zaman gözleriyle ( seni devireceklerdi 


tekid lamı, tekid ve nasb h., fili atıf  meful cezmetmeyen zaman O car-mecrur GS'nün haberi, fil 
Yi iy muzaritfâil | h. zarfı, fili mazi, fail K ğ 
(91)'nin haberi (90)'nin ismi pe 


50-51. Rabbi onu seçti sonra onu iyilerden kıldı. Doğrusu inkar eden kimseler, zikri (Kuran'ı) dinledikleri 
zaman nerdeyse seni gözleriyle devireceklerdi. "Şüphesiz ki o mecnundur (cinlenmiştir ya da delidir)" diyorlardı. 


52 fe >. >. : - 
Mi öl >» Yy » v ğ 
alemler için bir zikirden başkası (o) değildir 
“Sö)'ün sıfatı, şibhi cümle haber, mevsuf istisna h. mübteda nefiy h. hal vavı 


52. (Halbuki) O (Kur'an), alemler için bir zikirden (öğütten) başkası değildir. 
(69) BE özge 
(HAKKA (Gerçekleşecek olan) SÜRESİ) 


(Mekke'de inmiştir. 52 ayettir.) 
< CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 565 - 567 > 


5 los T : 
el > gr alı bam 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
e ve) UV MA Vo A eğ O ği 
Gerçekleşecek ne sana ne gerçekleşecek (o Nedir Gerçekleşecek 
olanın olduğunu bildirdi olan olan 
haber mübteda, habermazi omübteda, atıf (U)'nin haberi ikinci mübteda, mübteda 
soru ismi fil c. soruismi oh. > soru ismi 
(203İ)'nin ikinci mef'ulü, isim (Gİ) mübtedasının haberi, 
cümlesi nasb mah. isim cümlesi 
1. Gerçekleşecek olan! 2. Nedir gerçekleşecek olan? 3. Gerçekleşecek olanın ne olduğunu sana ne bildirdi? 
4 diy. Nef â ağ & £ azl iti hip, “ Ni o, 
45). Köl ab ba GÜ Sİ) yi SE bi ÜS 
felaketle helak edildi Semud'a (o Akabinde büyük Ad ve Semud yalanladı 
.. gelince felaketi 
car-mecrur rabıta, (3 23) mübteda atıfh., car-mecrur matuf (atıf fail fiili mazi 
a şart ve h 
mübtedasının haberi; tafsil h 


meçhul fiili mazi cümlesi 


4. Semud ve Ad (milletleri) büyük felaketi (kıyameti) yalanladı. 5. Akabinde Semud'a (Semud milletine) 
gelince felaketle (zorlu bir sarsıntı ile) helak edildi. 


6 Yi... ve. dt #iz si - 
<6) ie yy 4 Sa .. vi 3 
; zy 
şiddetli dondurucu bir rüzgarla helak edildi Ad'a gelince 
ikinci sıfat sıfat car-mecrur, rabıta, meçhul fiili mazi, naibi o mübteda (şart ve tafsil atıf 
mevsuf fail h. h 
6. Ad'a gelince onlar da şiddetli dondurucu bir rüzgarla helak edildi. 
.. YY z 20“ - 4 2. 8 of. 8, 
u Vİ Âli Ju u 
ni ? j > 3 bd fan ad nal 
kökünü kesmek üzere gün sekiz gece yedi üzerlerine onu estirdi 
“Yy muz. matuf, muzaf, atıf ” zaman zarfı car-mecrur in ” 
(2)'nın sıfatı ileyh MEMELİ h muz. ileyh, (xs) Misibi, ME Çe) in üçüncü sıfatı, mazi 
mahzuftur fiil cümlesi, mef'ul 
7 Ba Me İz si NM Si yö “3 
İP ie Jüzsi gs Ey çi çil SP 
- ; 
boş hurma kütükleri sanki onlar yere yıkılmışlar orada o Akabinde 
olarak kavmi görürsün 
sıfat muz. li Gİ)nin haberi, eşeh ve nasb h., hal Gar- meful başlama h,, fiili 
MEVSUİ (Gİ)'nin ismi mecrur muzari 


muzaf 


7. (Allah) onu (rüzgarı), üzerlerine (onların) kökünü kesmek üzere yedi gece sekiz gün boyun eğdirip estirdi. 
Akabinde o kavmi, orada sanki onlar (içi) boş hurma kütükleriymiş gibi yere yıkılmışlar olarak görürsün. 


(Cüz: 29 )# (68 / Kalem Süresi) 473 


48b sf p> Oi 
İdi. 13U e Gİ Jö 
bir kalıntı onlara ait görür Sonra ..müsün 
zaid harfi cer, mef'ul car-mecrur fiili muzari atıfh., soruh 


8. Sonra onlara ait bir kalıntı (arkada baki kalmış bir şey) görür müsün? 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 565 > 

(68 / KALEM, 43 — 44 — 45 — 46 — 47 - 48 - 49 —50—51—52): 
e e) UEİK (ismr-i fâil) huşulu, korkan, sakin Üz adi göz, görme hassesi düiy zillet, alçaklık, düşüklük 
Eİ 55 Gs) kapladı, bürüdü/ azdı, taşkınlık gösterdi (<(£3 ZEN 3) (nâkıs fil) davet etti/ dua etti/ ibadet etti 
K re) 5 Lİ (masdar) secde, secde etme © a T pü) (ism-i fâil) arızalardan uzak olan, sağlam ve sıhhatli olan 
(3 İN 7334 (misal fül) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti (CAS5 DİK) GİSp çteril bâbı) yalanladı, inkâr etti, 
(si fal ONAT anlatılan söz, konuşulan kelam ey (mübhem mekân zarfı) yerde, yerden 
(ie çi ar: bildi (Gaz ağa ara) (istif'âl bâbı) derece derece, yavaş yavaş yükseltti veya alçalttı 
© Gi İİ): (nâkıs filital babı) mühlet verdi, uzattı (225 5) ELİ metin, sağlam, çok kuvvetli, çok güçlü, çok çetin 

(AS 1) Sir (istidrac-i ilahi) tuzak, hile yolla Jip (mehmuz'el ayn) istedi/ sordu () iz ei ecir, ücret, mükâfat 
çy a GİY borç, kayıp, hasar O Ji e JE ): (ism-i mef'ül) (borç yahut günah) ağırlık verilen 
b Tc CS) gayb, bilinmeyen, idrak edilmeyen, göze gözükmeyen si v5 Ee yazdı/ tesbit etti / farz kıldı 
(e pa 7x2): sabretti, kendini tuttu, bekledi e 1<2İi; hüküm, kaza, hükmetme (08 ze“ İİ): balık 
ÖEİ c “lal; uzun uzadıya arkadaşlık eden, sıkı dost EŞ a9) EKİ 1: (ism-i mef'ül) içi gamla kederle 
dopdolu, kederlenmiş göz EE L3U): (nâkıs f., müfâale bâbı) bağırdı, çağıdı, seslendi/ ezan okudu/ uzaktan uzağa seslendi 


(SA YAZ BY): (tefâul bâbı) yetişti (ekseriyetle nimet ve yardıma koşma hususunda) Aİ): düz ve çıplak arazi 


“ İ az “> 
wz Axi): nimet (maddi manevi bütün iyiliklere şamildir) (45 A 


5): attı/ hiçe saydı/ ihmal etti, baştan savdı 
1): 
(IS 319); (yaklaştırma fili) (ecvef fil) neredeyse, az kalsın, hemen hemen EW Gİ GİSİy fal babı) kaydırdı, devirdi 


Wi 8) ei J: (ism-i mef'ül) ayıplanmış, zemmedilmiş, kınanmış A (iftiâl b.) seçti ÖĞ) akılsız deli 


“ie e 2. 


a al adi) göz, görme hassesi (ese Ke li işitti, duydu (si), inzal edilmiş kitap/ söz, laf/ şeref, şan/ zikir 


< HÂKKA SÜRESİ > 
(69/HÂKKA,1-2—3—-4—-5-6-7-8): 


Gİ) gerçekleşen, kiyamet G3 EN Bİ; (nâkıs fiil, fal bâbı) bildirdi Gİ) gerçekleşen, kıyamet 

(GS IŞ GİT (tef'il bâbı) yalanladı, inanmadı, inkâr etti (reri kıyamet günü/ büyük musibet, feci felaket 
(0) SU Gİ); (if'al bâbı) felakete uğrattı, harcadı, öldürdü, telef etti, kökünü kazıdı, başını belaya soktu 

Kiz ab) zablip felaket, azap sayhası veya azgınlık/ zalim, zorba (a3) al zi rüzgâr/ yardım, nusrat/ koku 
Gla; şiddetli rüzgâr, dondurucu rüzgâr Gİ) (isme-i fâil) (hafif esişten) gi şiddetli, kasıp kavuran 


3LİİN: (ism-i fâil) baki, geriye kalan 


Oil İs ay (tef'il bâbı) teshir etti, emre amade kıldı, boyun eğdirdi VE) 5 iğ 
iye 


Eh yedi g ig yl. gece o (UÜ) sekiz 3 —) ea 1: kesme, kökünden sökme/yorucu 


GE) GE Gi iy): (nâkıs - mehmuz fil) gördü (, #> Yal grek yere yıkılmış, devrilmiş, yere serilmiş ÖĞ a Sİ ): geri, arka 


Üz T Jİ) hurma ağaçları (<> Eh Ksİir (ism-i fâil) boş, bomboş, yıkık, harabe, çökük 
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< CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 566 (HAKKA:9—34)> 


9 ZE SL: 5 4705 .. - İso: 25 > 
<9) © Abu YSA al e ) Os e 3 
hatayla (o altüstolmuşlar ve ondanönceki o kimseler i Firavun geldi 
car-mecrur matuf atıfh. sıla; şibhicümle omatuf,ismimevsul o atıfh. fail f.mazi (o başlamah. 
10 a AE Pe nd . - “5 “» »£ 
<> öi5İ şasi b Je Kya 
şiddeti gittikçe bir Bunun üzerine onları (o Rabblerinin (o peygamberine (o Böylece isyan 
artan yakalayışla yakaladı ettiler 
sıfat mef'ulü mutlak, atıf h., fiili mazi, mef'ul muz. ileyh, muzaf, (-2): mef'ul, atıfh., 
mevsuf AAA PN muzaf fili mazi, fail 
muz. ileyh 
9. Firavun, ondan önceki kimseler ve alt üst olmuş (kasaba)lar o hatayla (aynı şirk günahıyla) geldi. 10. Böylece 
Rablerinin peygamberine isyan ettiler. Bunun üzerine Rableri onları şiddeti gittikçe artan bir yakalayışla yakaladı. 
e . > Ass İs H pri 4 
4113 "adi di çu> sali ib 1 ti 
gemide N sizi taşıdık su taştığı zaman Doğrusu Biz 
harfi cer, mecrur isim (8)'nin haberi, mazi fiil cümlesi fail zaman Zarfı, fili mazi tekid ve nasb h., (91)'nin ismi 
4124 Pe ini gm : İNE di 
& ip) 0 ği 3 ö EI G Ka 
belleyecek kulaklar onu belleyip anlaması için ve o bir öğüt size onu kılmamız için 
sıfat fail, filli muzari, mef'ul atıf ikinci car-mecrur GE) ta'lil (sebep) ve nasb 
mevsuf h. mef'ul p 


h., fiili muzari, birinci 
ile bağlantılıdır mef'ul 
11-12. Doğrusu Biz, onu size bir öğüt kılmamız ve belleyecek kulaklar onu belleyip anlaması için su 
taştığı zaman sizi gemide taşıdık. 


2 : 13» YA, 5 Ye # : İlik 

9 eyi çip 3 <133 öleli ASL) yali 2 feni BE 
ve yer yüklenerek kaldırıldığı (zaman) bir üfürüş sura Artık üfürüldüğü zaman 
atıf naibi meçhul fiili mazi sıfat naibi fâil, harfi cer, başlama h., şart bildiren 

h fail Ni mevsuf mecrur isim (zaman zarfı, meçhul fiili mazi 

e 95 1,297 Siz Ya ei “ie $ 
415p sö reg) kayi 4145 öle o S3 Et) gizi 
vaki olacak olan vaki olur işte ogün bir vuruşla kırıldığı dağlar 
fail cevâbü'ş-şart; rabıta, zaman sıfat mef'ulü mutlak, atıf h., meçhul f. matuf 
fili mazi zarfı 


mevsuf mazi, nalbi fail 
13-15. Artık sura bir üfürüş üfürüldüğü, yer ve dağlar yüklenerek kaldırıldığı akabinde de bir vuruşla 
kırıldığı zaman, işte o bi vaki olacak olan (kıyamet) vaki olur, 


Ye ki) “iyii Gİ 3 416) ğa, diy b GEN e 


arşını (o taşır onun kenarları o Melek çürür ogün akabinde (Gök yarılır 
üstündedir deo 
mef'ul, fili v harfi cer, mübteda hal haber ozaman atıf h., fail fiilimazi o atıf 
ai muzari k mecrur isim vavı zarfı mübteda h., 
18 : Eğ Ş CMC ie 417 ENE. » 4ze a 
4185 as 2 İY Oy day * ? dj ay gö yö ) 
gizli sizden gizlenmez SİZ (0) sekiz ogün onların Rabbinin 
olan arzedilirsiniz ogün (tanesji üzerinde ii 
fail car- y Ay'daki meçhul fiili zaman fail zaman mekan omuz. ileyh, muzaf, 
mecrur  (97779)daki zamirden muzaritnaibi o zarfı zarfı zarfı 
hal, nefiy h., f. muzari fail 


(3): muz. ileyh 
16. Gök yarılır akabinde de o, o gün çürür (dayanıklılığını kaybeder). 17. Melek onun kenarları 
üstündedir; onların da üzerinde o gün Rabbinin arşını sekiz (tanesji taşır. 18. O gün siz arzedilirsiniz (Allah'ın 
huzuruna alınırsınız), sizden gizli olan gizlenmez (hiçbir şeyiniz gizli kalmaz). 


saz . EU Pe .. s& 
EE KM En Ji e e Na ub 
Okuyun Alın der sağından Kitabı verilen kimseye gelince 
(ila)'dan bedel, emir mana- (Gi)nin cevabı için t inin zamirinden ('MefUl o sıla:meçhulfii omübteda,ismi obaşlamah. şart 
ği * sında isimfil v mazi cümlesi mevsul ve tafsil h. 
emir fili, fâil rabıta, f.muzari hal, şibhi cümle 


(44) mübtedasının haberi, fiil cümlesi 
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Kİ ii? K 4 e 
4205 Gyz Dü si ib si 4195 TAS 
hesabımla karşılaşacak olduğumu kesinlikle O umuyordum doğrusu ben kitabımı 
(Dü 4Yın fail, DM) nakıs tekid ye nasb h., (20)'nin haberi, mazi tekid ve nasb mef'ul, muzaf (.5): muz. 


ağ f il h., (01) 
mef'ulü filinin ismi faili Ğ İrini ia fil cümlesi Kepir ileyh, (s):sükun içindir 


(E25)'nün mef'ulü, masdarı müevvel 


19-20. Kitabı sağından verilen kimseye gelince, "Haydi alın, kitabımı okuyun, doğrusu ben, hesabımla 
kesinlikle karşılaşacak olduğumu umuyordum" der. 


ÇR a $. > AN — de. GR 

422 e öğe Sİ) Saye ed Ün eğ 3 
yaklaşıp iniş meyveleri yüksek bir cennette hoş bir yaşam içindedir. Artık o 
haber mübteda sıfat o car-mecrur, mevsuf sıfat o haber, şibhi cümle obaşlamah., 


mevsuf omübteda 
G)in ikinci sıfatı, isim cümlesi 
21 - 23. Artık o, meyveleri yaklaşıp sarkmış, yüksek bir cennette (ya da bahçede), hoş bir yaşam içindedir. 


424) ağıl ÇÜ eni Ta EA İğ 3S 
gelip geçmiş günlerde geçmişte yaptığınız e şeyler sebebiyle afi iyetle içiniz (Ove yiyiniz 
sıfat car-mecrur, mevsuf sıla: mazi fiil cüm. car-mecrur, (ismi mevsul) Ohal emirf.fâl atıfh. oemirfili, fâil 
24. (Onlara şöyle denir): "Gelip geçmiş günlerde, geçmişte yaptığınız şeyler sebebiyle afiyetle yiyiniz ve içiniz." 
2 ; yi - iz >.f s> > 
Gi v Ii ali WS ii Kd ui j5 
keşke bana der solundan kitabı verilen kimseye gelince 
temenni ve nasb h.,nunu (| tenbih (Giyinin cevabı için hal, şibhi cümle (o mef'ul sıla; meçhul ; mübteda, şart ve atıf 
vikaye, (<-İ)'nin ismi ABS MİLİS fiili mazi cüm. ismi mevsul tafsil h. h. 
ENNE e İç 426 ES çe 2 Nİ 2 25b e... Zet sf 
Sağ SOU Özin, Bl 3 İİ Zye ği 
(ölüm) işimi bitirmiş olsaydı keşke hesabım ne bilmeseydim Kitabım bana verilmeseydi 
(O)nin fiili mazi, nâsih, tenbih h., temenni ve haber (oOmübleda o cahd-ımutlak'nefiy (atıf mef'ul cahd-ı mutlak; nefiy ve 
ve (GS)'nin ismi (3) nasb h., nunu vikaye, soru ismi ve Gani h., illet h cezm h..illet harfinin 
i ? (Eİ)'nin ismi harfinin düşmesiyle meczum 
gizli zamiri düşmesiyle meçhul fiili muzari, naibi 
meczum fiili muzari m ppiğya R 
faili (Vi) gizli zamiri 
(E3)'nin haberi, fill cümlesi Gö)nin mef'ulü, isim cümlesi (23)'nin haberi, fill cümlesi 
29 ii X “a 28 E ö-e > Sİ 27 
(20) eki, la <2) Eu eiü 427) 
saltanatım benden helak oldu malım bana Oo fayda vermedi 
Fail (muzaf* car-mecrur fili mazi fail (muzaft car- nefiy h.* mazi fiil 
muz.ileyh) muz.ileyh) mecrur 


25-29. Kitabı solundan verilen kimseye gelince: "Keşke bana kitabım verilmeseydi ve hesabımın ne 
olduğunu bilmeseydim; keşke (ölüm) işimi bitirmiş olsaydı; malım bana fayda vermedi; saltanatım (gücüm) 
helak oldu" der. 


- . a , 


SA ER e şi İğ, çan çi SO) yl 


yetmiş boyu olan birzincire Sonra yaslayın onu cehenneme Sonra sonra onu bağlayın onualın 
haber mübteda h.cer,mecrur — atıf emir fiili, fail, sonraki ( İ )filinin 2. atıfh. atıf h..emir emir fiili, 
isim, mevsuf oh birinci mef'ul ği filli, fail, fâil, 
mukaddem mef'ulü mef'ul mef'ul 
(ik) kelimesinin sıfatı, isim cüm. 
N 5 Bi ii “2 p> uk m Zn 
*5 Te oy 0S MO «322 Siği ip 
yüce Allah'a inanmaz idi Doğrusu o onu sokun arşın 
sıfat h cer, mecrur (GS)nin haberi, — filimazi, nâsih, (45')inin tekid ve nasb atıf h., emir fili, o temyiz 
isim, mevsuf fâil, meful 


, h., (21)'nin ismi 
olumsuz muzari f. cüm. ismi (44) gizli zamiri 


(9)'nin haberi, fiil cümlesi 
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(34) » b Sa ği ğ 
434» 3S zi pub e yy 3 
Yoksulun yedirilmesine teşvik etmezdi 

muz. ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf nefiy h,, fiili muzari atıfh, 


30. (Sonra şöyle buyurulur): "O'nu alın, sonra da onu bağlayın." 31. "Sonra cehenneme yaslayın onu." 
32. "Sonra onu boyu yetmiş arşın olan bir zincire sokun." 33. "Doğrusu o, yüce Allah'a inanmazdı." 34. 
Yoksulun yedirilmesine teşvik etmezdi." 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 566 > 
(69/HÂKKA,9—10—-11—12—13—14—15): 


> m se): (mehmuz - ecvef fiil) geldi G8, (zarf) önce GLZİ); kötü fiil, günah yahut günahkârların işlediği fiiller 
(SY z Seyi) altüst olmuş tersine dönmüş, çevrilmek, altüst olmak 

(Caz ei as); (nâkıs fiil) isyan etti, baş kaldırdı Gözü) (masdar) bir helak ediş Kiz W) İY fazla şiddetli 
gazi ek isi) (mehmuz'el fa) helak etti, cezalandırdı/ aldı Gi ei bi (nâkıs fiil) taştı, haddi aştı, azgınlık etti 
GL z ELİ): su (âz yy gemi OĞZ İlii zy: bindirdi! binek ayarladı! taşıdı/ taşıt! yükledi/ gebe kaldı 

Oz Ji yaz) karar verdi, hükmetti, kıldı, çevirdi, yarattı GİS; hatırlamaya ibrete sevkeden vaz, nâsihat 

(3 gi ER (nakıs fil) belledi (013 z OBÜ): kulak/ mecazen her söylenene kulak verip dinleyen 

Ke 2) Teri), (ism-i fâil) belleyen (Gi öz sir üfledi/ teşbih ve temsil yoluyla ruhu cesede üfledi 


Öl). sur, İsrafil A.S.'ın borusu © (4542): (masdar-ı bina-i metre) bir üfleyiş (GA-13İİ): bir, tek 


; , A . Wi. 

Ou> b Je): kaldırdı, taşıdı/ yükledi/ meyve verdi/ gebe kaldı/ taşıttı/ bindirdi ue c Jeli : dağ, dağlar 
NN Pm e 

(5 si 3): (muzaaf fiil) kırdı, ufalttı, dümdüz etti (4S): (masdarı bina-i merre) bir vuruş GAS) bir, tek 


(Gs) &X Gö): (misal fi) vaki oldu, tahakkuk etti/ düştü/ ortaya çıktı (3'İ): kıyamet (vaki olan manasında) (il ogün 
(69/ HÂKKA, 16-17-18 -19—-20—21 —22—23-24-25—26—27—28—-29—30—31—32—33—34): 

GE Sai Gİ); (infiâl bâbı) yarıldı Ke 2) Kari I: (ism-i fâil) çürük, dayanıksız, çökmüş, delinmiş 

eği fa Sİ) kenarlar, yanlar, uçlar Gu c BEİ melek (545 c ii arş, taht, tavan, dam, çatı, çardak 
(AE al Ya taşıdı yükledi GAL sekiz (25 ? > A GEZEN arzett, açığa çıkardı GELE İİ Gİ) (nakıs fil) gizlendi 
gizli oldu (SI GE Gİ (mehmuz - nakıs fil ifal bâbı) verdi, getirdi (02 & İse) sağ, sağ el yemin/ kudret, hak ve hayırlı yön 
(Gü); haydi alınız (emir manalı isim fiil) Ges YE Sy (mehmuz'el lam) okudu (> Ki “by (muzaaf fiil) sandı, zannetti 
KY) Lİ 1: (ism-i fâil) karşılaşan, kavuşan GESİ) muhasebe, sayma (e) lik yaşam, hayat tarzı 

2) ir (ism-i fâil) hoşnudluk veren, hoşnud olunan ILİ pe Dİ (ism-i fâil) yüksek, yüce 

dü a Salazli; olgunlaşmış, koparılma vakti gelmiş olan (meyve) GN 6) ip (ism-i fâil) yaklaşan 

(SÜ Jİ: (mehmuz'el fa) yedi ( 2574 U Pişti (EA): afiyetle ( LA. ? Gal Lİ) fifa babi) geçmişte yaptı, geçirdi 
al ME) AMİ 7: ism-i fl) gelip geçen (Ğİ GE İİ (mehmuzmnâkıs f, ifal b.) verdi, getirdi (BL $ G JELİ): sol, sol 
cihet (Ü5 S5 (57) (nâkıs fi) bildi (CE) Gİ: muhasebe, sayma (ai) AL ZİĞİİK (ism-i fal) insanın işini 
bitirip helak eden ölüm ğı e Eh (nâkıs fill, if'al bâbı) kâfi geldi, fayda verdi OE) hâkimiyet, galebe, saltanat 
çizi Kayi isi) (mehmuz'el fa) aldı, çıkardı/ tuttu pE Ni ey (muzaaf fiil) bağladı Üs fal LL) zincir 

Gül si ek; (nâkıs f., tefil bâbı) ateşe soktu, yasladı gil mikdar, uzunluk, boy © ay yetmiş Sİ. Giz GL) 


Re a mak? aa 
girdirdi, soktu (,,2>x ,,2>): (muzaaf fiil) teşvik etti Ça z € Alİ): arşın / insanda dirsekten parmak ucuna kadar olan kısım 
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< CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 566 (HAKKA :35—52)> 


35 Ni ş iş 24 Li - j5 
4353 sö Ak pl ri) veli 
bir merhamet edeni burada bugün onun Bu sebeple yoktur 


(G'nin muahhar ismi « tenbih h., mekan zarfı  zamanzarfi (. Siynin mukaddem haberi, şibhi cümle (rabıta, nâsih fili mazi 


3$b yi K e 36 İp e K izl K 
<ST3 eğdi Y  ASUY SÖ İmar, Yı çük y 9 
günahkarlardan başkası Onu yemez kirli sudan başka bir yiyecek yoktur 
fail Kina a fili muzari, Gebyün sıfatı, | istisna h. ea Ye matuf, bei my e 
şibhi cümle mevsuf harfi 


(Gübyün ikinci sıfatı (cL-5)'in sıfatı da 

denmiştir): fill cümlesi 
35. "Bu sebeple onun bugün burada bir merhamet edeni yoktur." 36-37. (Cehenneme girene) kirli sudan 
başka bir yiyecek yoktur. Günahkarlardan başkası onu yemez. 


İri 1 39) Yi ez a , 438b Vs e * ğigiş 
J e) J gri) 4) 4395 Oyal y U iy iğ Oyal ee) edi bU) 
bir sözüdür o görmediğiniz şeylere ve gördüğünüz şeylere (Hayır, yemin 
elçinin gerçekten ederim ki 
muz. tekid lamı, tekid ve nasb nefiy h. fili önceki (Ü)'ya atıf sıla: muzari fiil O harficer, başlamah., 
ileyh, (nin h (i)nin muzari*fâil V h. cüm. ismi olumsuzluk h. (zaid 
mevsuf i Da matuf, ismi mevsul — h.de denmiştir), fiili 
haberi,muzaf | ismi mevsul muzari 
41 LEME EE A “ET pa ğ .z .3 : - 40b - 
al, Oyağ h 93 şu Jai ye u 3 4403 e zi 5 
; 4 
inanıyorsunuz ne az bir şairin o aslasözü o değildir erefli 
fili fail âid full f if 
lili muzari #fâil zâl mef'ulü muz. i ğ U “yı atı sıfat 
mutlak naibi ileyh zaid harfi cer, (U)'nın o (U)nın o (3)ye benzeyen b 
haberi, muzaf ismi nâsih h 


38-40. Hayır, gördüğünüz ve görmediğiniz şeylere yemin ederim ki, o (Kur'an) gerçekten şerefli bir 
elçinin sözüdür. 41. O asla bir şairin sözü değildir; ne az inanıyorsunuz! 


42 b. a. > > b - .; Ni 
«423 bye ua e Ji v3 
ç z 75 
düşünüyorsunuz ne az bir kahinin asla sözü değildir 
fiili muzari*-fâil zaid Mel muz. ileyh © zaidhamcer (tekit için gelir), (Ü)'nın haberi, muzaf my gi 
42. Asla bir kahinin sözü de değildir; ne az düşünüyorsunuz! 
Ya a Sar sig KY dv 43b -. figi a VOR 
Şal a GE İY 3 SİİR zl e kö 
düzme bazı Bize oOuydurmuş Eğer alemlerin o Rabbinden indirilmedir 
sözler olsaydı o 
muz. ileyh mef'ul, car- fi'lu'ş-şart; fili Oo şarth. obaşlama muz. ileyh sıfat, şibhi ( 4) takdir edilen mahzuf 
muzaf (o mecrur mazi h. cümle, muzaf ri 
mübtedanın haberi, mevsuf 
4465 5. 2 og 3 ei 4454 v > 13 izi 444 
Gi IN ka Lnlağl e > üdu Le) visU R 
can damarını oondan keserdik o sonra sağı ondan Biz alırdık 
mef'ul car- cevab h,, fili mazi, — atıf car- car- cevab h., cevâbü'ş-şart, filli 
mecrur fâil h mecrur mecrur (o mazi,fâil 


43. (O) (:Kur'an), alemlerin Rabbinden indirilmedir. 44-46. Eğer o (Muhammed), Bize, bazı düzme sözler 
uydurmuş olsaydı (bazı sözler katmış olsaydı), kesinlikle Biz ondan sağı (sağ elini ya da güç ve kuwvetini) 
alırdık, sonra ondan can damarını keserdik (yaşatmazdık). 

, g 


448b Enka j Eİ ö pi 4475 ze iz si a * e 


takva bir Doğrusu engelleyiciler onun hiçbir o Sizden olamazdı 
sahipleri için (o öğüttür o hakkında kimse 
sıfat, şibhi tekid lamı, tekid ve başlama (Ü)'nin haberi Gcar- zaid harfi Gar- atıf h., 
cümle Öğinin haberi, ,nasb h., h mecrur — çer, (G)'nın mecrur nâsih h 


Si 
mevsuf Girin ismi 


47. Sizden hiçbir kimse onun hakkında engelleyiciler olamazdı. 48. Doğrusu o (Kur'an) takva sahipleri 
için bir öğüttür. 
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N : .; P Ni 
449) ŞE oi çı i 
yalancı olanları sizden bilmekteyiz. Şüphesiz ki Biz 
(Si)'nin muahhar (Gi)nin mukaddem haberi, şibhi tekid Te nasb GÖğ)inin haberi, fil tekid ve nasb h., (91)'nin ie 
ismi cümle i cümlesi ismi : 
(nün mef'ulü, masdarı müewvel 
49. Şüphesiz ki biz sizden yalancı olanları bilmekteyiz. 
A LOM 4 p p” e İz 5 pi 
LE GN > My <5 yash 5 iğ 
kesin gerçektir şüphesiz O kafirlere ( bir üzüntüdür Doğrusu o 
muz. tekid lamı, tekid ve nasb atıf sıfat, şibhi cümle tekid lamı, tekid ve nasb atıf 
ileyh (4)'nin h., (91)'nin h. (9))'nin haberi, h., (91)'nin 9 


haberi, muzaf ismi mevsuf ismi 
50. Doğrusu o (Kur'an), kafirlere bir hasrettir (bir pişmanlık ve üzüntüdür). 51 Doğrusu o, kesin gerçektir. 


4523. ki si gel ei 


yüce Rabbinin adını O halde tesbih et 
sıfat muz. ileyh, mevsuf, muzaf, (4): muz. ileyh car-mecrur, muzaf rabıta, emir fili, 
52. O halde yüce Rabbinin adını tesbih et! 
(0) lak ö ye 


(MEÂRİC (Yükseliş Yolları) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 44 ayettir.) 
< CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 567-569 > 
5 les T - 
gzl ge ii ça 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


e Ea *ç - > e 1 eye 1 “e ET 
g5 4 wi mas <1? gi, Mi Be Je 
# © < 
savunucusu olmayan kafirlere vaki olacak azabı o soranbirisi (sordu 
G)nin (C'nin mukaddem nâsih fiili car-mecrur (43) ile sıfat car- fâil fiili mazi 
X mazi C mecrur, 
muahhar ismi haberi, şibhi cümle bağlantılıdır. mevsuf 


(olâa)'in ikinci sıfatı, (Gö id “3 ) cümlesi 


3» EN n İN < 2 
*33 goji alı ğa <2 
yüksek mertebelerin sahibi Allah katından 
muz. ileyh sıfat, muzaf harfi cer,mecrur isim, mevsuf 


(>'as)'in üçüncü sıfatı, şibhi cümle 
1-3. Soran birisi, yüksek mertebelerin sahibi Allah katından, kafirlere vaki olacak ve savunucusu 
olmayan azabı sordu. 
Pe > a e e iz sf, : «— Söigsi hey 
MIP ye, İİ ilk b OS oi SI zam 3 SAN zi 


sene bin elli mikdarı oOolan birgünde O'na ruh ve Melekler yükselir 
muz. ileyh (o temyiz, (2)'nin (48)'nin nâsih harfi cer, car- matuf (o atıf fâil fili 
muzaf fiili zarf ismi, mecrur h. muzari 
haberi ismi mazi mevsuf 


(es)in sıfatı, (.... 0S ) fill cümlesi 


3 z e - çe. 4 — - - . ; 

Pa dp Şb Oi el İİ Yaz e ei 
yakın Biz onu uzak Onu Doğrusu güzel bir O halde 

görüyoruz görüyorlar onlar sabırla sabret 

ikinci fiili muzari, atıf ikinci (i)'nin haböri tekid ve nasb sıfat mef'ulü rabıta, 

meful ( birincimeful ooh. meful ME ci yi Ki; öğesi mutlak, emir filli 


mevsuf 
4. Melekler ve ruh (Cebrail) O'na mikdarı ellibin sene olan bir günde yükselir. 5. O halde güzel bir sabırla 


sabret, 6. Doğrusu onlar onu (azabı ya da bu mikdarı) uzak görüyorlar. 7 (Fakat) biz onu yakın görüyoruz. 
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a. (82 az 2 2 EE e 

oi , <4» Yİ ski ÜS di 
olduğu erimiş maden gibi Göğün olduğu ogün 
nâsih fiili atıf © Sy nin haberi, şibhi cüm. ÖSİ)'nin ismi muzafun ileyh, nâsih fiili zaman zarfı 

muzari h. muzari cümlesi muzaf 

1 5 ©; , £ ER KT 
li CN diy y 49 g gidi 

bir dostu hiç bir dostun Oo sormayacağı renkli yün gibi Dağların 

mef'ul fâil nefiy h., fiili muzari (| atıfh. ç 


08) nin haberi, şibhi cümle 0) nün ismi 


8. Göğün erimiş maden gibi olduğu, 9. Dağların (atılmış) renkli yün gibi olduğu, 10. Hiç bir dostun (diğer) 
bir dostu sormayacağı gün.. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 567 > 
(69 /HÂKKA, 35 — 36 —37—38—39—40—41—42): 


(Ge; (camid fl) değildir (çxx2<İiy şevkatli dost, yakın/ sıcak, kaynar su (LAÜ işte burada 

gbi fa çük; yemek, yedirme, yiyecek, doyurma Galli; yıkanan şeyden çıkan kirli su 

4 iğ, 28 ” 

Ji JE JS: (mehmuz'el fa) yedi (0 ibi z ani kasdeden, kötülüğe meyleden, günahkâr, günaha giren 


GL çi iy (ifal bâbı) yemin etti (e yl Za de bâbı) gördü, bildi Pİ c Ja); söz/ görüş 


ES TE Sİ şerefli, güzel, sevimli, cömert (45 /4X) “Al F: (ismi fail) şair, şiir söyleyen (9 par ai di). az, azınlık 


NAS 4) LASİI 1: (ism-i fâil) kâhin, kehanette bulunan (si isi sün (tefa'ul bâbı) hatıra getirdi, düşündü 
(69 /HÂKKA, 43 — 44 — 45 — 46 - 47 - 48 —49-50—51—52); 
KİZ Jİ) EŞİNE (efil bâbı) (masdar) indirme (5 İle Tc İİİ): âlem, mahlükatın her bir cinsi 


ye. 


(OE ŞER İŞE) (tefa'ul bâbı) uydurdu, düzdü, iftira etti ( GÜİy uydurulmuş ve düzme sözler (2x): bazı, birkisim, birkaç 


dizi ii ih) (mehmuz'el fa) aldı/ çıkardı/ tuttu ÖUİ ia İnal; sağ el (güç, kuvvet) / yemin/ kuvvet, kudret 

(als alk als) kesti, arkasını kesti/ geçti, katetti/ ayrıldı, küstü/ boğdu, astı Gi) kalpte bir damarın adı, can damarı 
© ez ai) (ism-i fâli) men eden, engel (AÜ) bir, ek (948 Xİ (ism-i fâüi korunan, sakınan 

GG SÜĞİ): hatırlamaya ibrete sevk eden vaaz, nâsihat, öğüt (Lis İZ ele bildi (3 Sl z İİKLİ (ism-i fal) yalanlayan 
(> E Gİ, şiddetli pişmanlık, fazla nedamet, hasret (Ü--İ e e (tef'il bâbı) tesbit, tenzih ve takdis etti 
Cağdi kesin, yakın, şüphe ve tereddütten uzak (malumat) ölüm GUL T ay ad, isim çiz g esli; büyük, yüce 


< MEÂRİC SÜRESİ > 
(70/MEÂRİC,1—-2-3—-4-5-6-7-8-9-—10): 


AL gez Jip (mehmuze'i-ayn) istedi/ sordu/ hesaba çekti ÖMU Z ; (isme-i fâil) soran/ isteyen 
ED) EİN (ism-i fl) vaki olan, tahakkuk eden, düşen (AA 285) AHİ; (ism-i fal) defedici, geri çevirici, savunan 
(6 Bi 33) sahip (esma-i hamsenin merfu, mansub mecrur halleri) (Ü 47 e 7): çıktı, yükseldi 

G Zİ; mertebeler, sena edilen sıfatlar, yüksek dereceler, merdivenler (asi > ö İp elli 

ARİ uzunluk veya uzama, süre, müddet, muayyen ölçü Öz Gü); bin (> pe 7-2): sabretti, bekledi 
OTA EE Gİ) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü (az fal hali uzak, uzaklık Üc İs Near dağ (lik yakın 
Gel) boyalı yahut renkli yün ÜZİ erimiş maden/ koyu ve kaynar zeytinyağı! irin di; Jip; (mehmuz f.) sordu 


Çİ) şefkatli dost, yakın/ sıcak kaynar su 
(sean /selen/aa/anfaa) 
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< CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 568 ( MEÂRİC : 11 —39) > 


M5 17 is A 0f 838 öz. iç sd 4 
pe AE va Şa eza iy ei 
oğullarını ogünün azabından fidye vermek Suçlu ister Onlar birbirlerine açıkça 
dolayı kişi gösterilirler 
car-mecrur omuzafun o harfi cer, mecrur isim, mef'ul, masdar fâil fili muzari (bu meçhul fiili muzaritnaibi fail 
ileyh, muzaf harfi, * fiili muzari fiile de başlangıç (o mef'ul, (başlangıç cümlesi de 
zaman cümlesi de denmiştir) 
zarfı denmiştir) 
Va İ İL NN Se 2 EM EM 4 
EY e lal g 1 asi O) Ole ş SH 
kendisini barındıran yakınlarını kardeşini eşini 
sıla: muzari fiil sıfat, ismi matuf, muzaf, atıf matuf, muzaf, o atıf matuf, muzaf, atıf 
cüm., (s)mef'ul Me (s):muz. ileyh h ():muz. ileyh Ni ():muz. ileyh b. 
14 a A, Ür 3 2 - 13 
Md A © EL » 3 8 
kendisini kurtarmak Oosonra (hepsini yeryüzünde bulunan kimselerin ve 
filli muzari, mef'ul atıf h hal sıla; şibhi cüm matuf, ismi mevsul atıfh, 


11-14. Onlar (dünyadaki yakınları, akraba ve hısımları) birbirlerine açıkça gösterilirler. Suçlu kişi o günün 
azabından dolayı oğullarını, eşini (yakın arkadaşını), kardeşini, kendisini barındıran yakınlarını (sülalesini), 
yeryüzünde bulunan kimselerin hepsini fidye vermek sonra da kendisini kurtarmak ister/arzu eder. 


16 E 6 DO 15 Vi 2 Yi 
4165 e yen) iii 4153 bi gi Ye 
deriyi soyarak atan şiddetli bir ateştir Doğrusu o Hayır 
EİD hal Öi)nin haberi tekid ve nasb h., (öi)'nin ismi zecr ve kınama h. 
4 18) iyii pe Pp 17» ve. : sf Z 132 
2 b e SR İş gs v pi 
depo eden maltoplayıp ve yüz çeviren o, o arkasınıdönen kimseyi çağıran 
atıfh,, fiili mazi fiili mazi atıf fili mazi atıf sıla: mazi fil cüm. mef'ul, ismi ikinci hal, muzari 


h. h mevsul fil cümlesi 
15-18. Hayır (düşündüğü gibi) olmaz. Doğrusu o, deriyi soyarak atan, (dini arka plana atıp) arkasını 
dönen, yüz çeviren ve mal toplayıp depo eden kimseyi çağıran şiddetli bir ateştir. 


da, LA 4 , - A e 
4204 eye al, o 419p 9 Ea pa OLU! öl 
çok feryat — fenalık kendisine huysuz yaratılmıştır İnsan © gerçekten 
eder dokununca ikayetçi olarak 
> p ş çi » » 
(019) olarak takdir fail za il hal (91)'nin haberi, meçhul (9)'nin tekid nasb 
edilen fiilin haber mazi, mef'ul mazi fiil cümlesi ismi 
je : DAN wi - 
4224 v. zail YI 4215 e pes) Hi 34 3 
namaz kılanlar oAncak müstesna çok meneder iyilik ona dokunduğu zaman 
müstesna, istisna h (0S) takdir edilen filin haberi fail şart bildiren zaman zarfı, filu'ş-şart,; atıf 
mevsuf fiili mazi, mef'ul h 


19. Gerçekten insan huysuz şikayetçi olarak yaratılmıştır. 20. Kendisine bir fenalık dokununca çok feryat 
eder. 21. Ona iyilik dokunduğu zaman çok meneder (cimrilik eder, herkesten meneder) 22. Ancak namaz kılanlar 
müstesna (onlar böyle değildir), 


) Lİ LZ . çek; > a : Pİ “e T- s4 3 a 
ger le > iri ih g0 423P Süs de a ii 
belirli (o birhak (o mallarında (o kimselerdir devamlıdırlar namazlarında ki onlar 
bulunan 
sıfat mübteda haber 5 ili atıf haber harfi cer, sıla: isim sıfat, 
muahhar, o mukaddem: önceki ali) ye h. mecrur isim cümlesi; ismi 
mevsuf o şibhicümle (matuf,ismimevsul mübteda,. o mevsul 
sıla: isim cümlesi 
26 di .- Gi pa “ahi > 55 8 met 8 Pi 
sn e o Öğe ce) SR aya 3 
din gününü tasdik ederler onlar mahrum (yoksun) ove isteyen için 
muz. ileyh car-mecrur, sıla; muzari önceki ( gil)! ği atıfh matuf atıfh. (Ğ-yun sıfatı 
muzaf fl cüm. N ve: )y e ç 


matuf, ismi mevsul şibhi cümle 
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dd z : <a - ave e >: ?# . 6 .. > 5 - 
428) zak, 3 ee öy EZ ağam ME ge) 
oyu b l Ola e) e e ii 
emin olunmaz Rab- (o azabın- Doğrusu çekinen- Rab- azabından onlar ve 
lerinin dan lerdir. lerinin 
muz. GÖğ)nin muz. ileyh, Öğinin tekid haber muz. ileyh, o h.cer mübte- önceki alıf 
) ) ii h 
muzaf (ç)muz.iley muzaf h muz. ileyh muzaf ismi mevsul 


sıla: isim cümlesi 
23- 27. Ancak namaz kılanlar müstesna, ki onlar namazlarında devamlıdırlar. Onlar, mallarında isteyen 
ve mahrum için belirli bir hak bulunan kimselerdir. Onlar din gününü (kıyamet ve ceza gününü) tasdik ederler 


ve (yine) onlar Rablerinin azabından çekinenlerdir. 28. Doğrusu Rablerinin azabından emin olunmaz (kimse bu 
konuda güvende değildir). 


.İ - 4 e a, 29 b A si .. şi : 
GO çeri de yp <2) in mary ÇA e 
sahip olduklarına veya Eşlerine | hariç koruyan o mahrem yerlerini kimseler 
filimazi O. ph, atıfh. harfi cer, istisna haber car-mecrur Oo mübteda İyi atıf 
(çer'3ji)'e matuf, iecrürisini, h (421)'ye matuf, 
ismi mevsul ismi mevsul 
sıla: isim cümlesi 
“yk “e ü 5 30 ç , 105 sg sip-of 
s a < &: ? 
a eş il ye Sİ adı 8 es? gö 
bunun (o ötesini (arzulayan Artık ..kimseler kınananlar değildir bu sebeple doğrusu onlar sağ ellerinin 
muz. mekan fi'lu'ş-şart, başlama h., muz, GÖğ)nin fâ-i sebebiye, (başlama h. de denmiştir) | fâil 
ileyh e fili mazi b şart ileyh nsz tekid ve nasb h., (91)'nin ismi 
32 Sal eya e e yazip 03 » a Mi Su 4 © 
KL OE) AE 3 gili a, SİP e oğul ça Sİ 
koruyup gözetenler ahidlerini ve emanetlerini kimseler haddi aşanlardır . işte onlar 
haber matuf atıf car- mübte- matuf,ismimevsul atıf haber fasıl rabıta, 


h mecur oda h 
sıla: isim cümlesi 


zamiri o mübteda 
cevâbü'ş-şart, şart ve cevabı (4) mübtedasının haberi 
29-30. Eşlerine veya sağ ellerinin sahip olduklarına (savaş yoluyla elde edilen nikahladıkları cariyelerine) 
hariç, ırzlarını (yani mahrem yerlerini) koruyanlar, işte bu sebeple doğrusu onlar kınananlar değildir 


(yerilmezler). 31. Artık bunun ötesini arzulayan kimseler, işte onlar, haddi aşanlardır. 32. Emanetlerini ve 
ahidlerini (anlaşma ve sözlerini) koruyup gözetenler, 


* Byk) lele Al 3 İP ği ik ii 3 


devam eden namazlarına kimseler güzelce yapanlar şahidliklerini kimseler 
var harfi cer, müb- İı atıfh. haber car-mecrur müb- iyi atıf 
(2) mübtedasının #iasiorleri tal önceki (:»1!)'ye teda önceki (x.1l)'ye h 
haberi, fiil cümlesi matuf, ismi matuf, ismi 
mevsul mevsul 
sıla: isim cümlesi 


sıla: isim cümlesi 


>> 3 z 


Yala GİS GS li 0 5) ya we ği 484) 


koşuyorlar sana İnkar kimselere o ne oluyor ikram cennetlerdedir İşte 
doğru oeden da olunanlardır onlar 
hal mekan sıla: haber: şibhi c.: o başlamah., ikinci haber haber, şibhi cümle (© mübteda, 
zarfı mazi fiil h. cer, ismi mübteda, işaret ismi 
cüm mevsul soru ismi 
s4. : 4 
DER : > tt 437 VE 24, 5 .N pp | 36 » 
e GA OS ge İSİ) ee YANE 3 ade 39 
yi Di Şi ii - 
onlardan kişi her umuyor mi topluluklar halinde soldan y sağdan 
sıfat, şibhi muz. ileyh, fail, fili soru ismi mevsulden harfi cer, atıf harfi cer, 
cümle mevsuf muzaf muzari h hal mecrur isim h. mecrur isim 
O 5 eN # bs 2 “sus Ağ 
4395 O yala; La Ça çı YS 4383 v . > Pu dl 
ii # 
bildikleri (oşeyden onları yarattık doğrusubiz Hayır Nimet Cennetine girmeyi 
sıla: car-mecrur (iy'nin haberi tekid venasb o zecr müz. mef'ul, masdar ve nasb 
muzari fiil (ismi > yi ya Gi)nin ismi (kınama) ileyh muzaf h., meçhul fili 
cüm mevsul.) mazi fiil cümlesi “ii. h 


muzari 


482 (Cüz: 29) (70/ Meâric Süresi) 


33. Şahidliklerini güzelce yapanlar, 34. Namazlarına devam eden kimseler, 35, İşte onlar, cennetlerdedir, 
ikram olunanlardır. 36-37. İnkar eden kimselere ne oluyor da sana doğru sağdan soldan topluluklar halinde 
koşuyorlar? 38. Onlardan her kişi Nimet Cennetine (veya Naim Cennetine) girmeyi mi umuyor? 39. Hayır 
(düşündükleri gibi değil); doğrusu biz onları (kendilerinin) bildikleri şeyden (meniden) yarattık. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 568 > 
(70 / MEÂRİC, 11 — 12—13—14—15—16—17—18—19—20): 


(saf al Yay (tefil bâbı) açıkça gösterdi (54 2 3k (muzaaf fil) istedi, sevdi, muhabbet etti ç pa) (ism-i fâil) suç 
işleyen, günah işleyen (eli! (42) (İĞ; (iii babı) dye verdi (045 & İÜ): oğlan, oğul (i>-Caliy; hanım, eş/ arkadaş, 
sıkı dost Gl al gü kardeş, erkek kardeş dia; yakın akrabalar, kayınlar, aile Çelyl GE ye Sl)ilnâkıs fül) barındırdı, 
yanına aldı (Gez) (tekid için getirilir) hep birlikte, topluca, tümü, bütünü e) Şi sh) (nâkıs fiil, ifal bâbı) kurtardı 
li cehennem, şiddetli ateş O); hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil (daha önce sözü geçmiş olan bir şeyi kesinlikle red 
için söylenin (E £ £5) ZE (mübalağalı ism-i f8i) çokça soyan, soyup atan (ASE topladı (sy deri, el ayak 
gibi uzuvlar, kafa derisi veya kafatası kemiklerinden birisi yahut derilerin dış yüzü ( EŞ 3): (nâkıs fiil) çağırdı, davet etti/ dua 
etti / yardım istedi Gi İli Zİ: (iFal bâbı) yüz çevirdi, arkasını döndü/ gitmeye başladı (3 JE Gİ (nâkıs fil, tefa'ul 
bâbı) yüz çevirdi, döndü/ baktı/ yaptı/ sevdi/ yürüttü/ yöneldi ( < ii Ek (nâkıs fiil, iFal bâbı) yığdı, depo etti/ kapattı, sakladı 
iz slk Giz); yarattı a ar halis cimri/ feryad eden, ah eden/ huysuz, hemen şikâyet eden da e ay (muzaaf fiil) 
isabet etti, dokundu, değdi (£ 5x £ »E İk (mübâlağalı ism-i fil) feryad eden 

(701 MEÂRİC, 21 — 22 — 23 — 24 — 25 — 26 —27—28 —29—30 ) 

(ei Si ayi (muzaaf fiil) isabet etti, dokundu, ei Ed) E İY çok cimrilik gösteren, çokça hayırdan el çeken, 
fakirleri hayrından hep man eden (9 yİza2 z ii; (ism-i fâl) namaz kılan (9 Şİ z BEİ) (ism-i fa) soran/ isteyen 
(0445 g AJİy devam edici, daimi, devamlı (-Â4: çile) İRİ p: (ism-i mefül) bilinen (944, & EDİ ismi 
mefül) men edilmiş, yasaklanmış, mahrum ((&s4La? GİL-) GİL) (efil bâbı) tasdik etti, kabullendi, doğruladı (OL3İ z Zir 
din/ ceza şeriat (0 yâk't4 & GİZLİ (ism-i fil) çekinen, korkan (Gl) 9 SALİ; (ism-i mefül) güvenilir, emniyetli rr 
a gb Irz/ avret yeri/ gedik, çatlak, gedik, yarık © ai ai İsi): (ism-i fâil) koruyan/ gözetleyici, gözetici ( g Eİ 
EVİ): hanım, eş (Sİz çi; Gİ4y eli alında oldu, sahip oldu/ zaptetti/ gücü yetti (2UJİ z Önal: sağ, sağ el/ kudret, 
kuvvet/ yemin/ hak ve hayırlı yön Gy başka, hariç, dışında, gayr, olmaksızın ER & âli; (ism-i mef'ül) kınanan 

(70/MEÂRİC,31—32—33—34—35 -36—37—38—39); 

GS ÇE; ÇAZİR (nâkıs fl ifl bâbı) talep ett, aradı, arzuladı (7): arka, arkasında (9 431E & SALİ (ism-i fali) zulmeden, 
hakka tecavüz eden, sınırı aşan Gu z UÜ) emanet (5 555 a Aİ ahd, andlaşma © li a e. (ism-i fâil) 
koruyan, riayet eden, gözeten (l3i4& fal BEG) (masdar) şahidlik © yasli ad mİ) (ism-i fâil) güzelce yapan, kalkan, 
duran, ayakta duran, dikilen âbiz2 bii ME) (müfâale bâbı) korudu, gözetti, devam etti ökS z İK (ism-i 
mef'ül) bol nimete nail olan, müşerref olan, kadri yüceltilen Gk; yön, cihet/ ön taraf/ karşı koyma gücü/ mukavemet ( aj 
Oyalağl 2k (ismi fali) koşan (HL3 z İLE; sol e #z Sia) taplülükşarup- (Ezb gala Aİ tama etti, ümit et, 
düşkünlük gösterdi, çok istekli oldu OE a JE (ifal bâbı) girdirdi, dâhil etti (£s Ali şahıs, kişi Çi çok nimet, rahat 
yaşayış, bolluk (Lzİs pir şe) bildi Giz Sl; giy yarattı 
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X CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 569 ( MEARİC :40—44) > 


z e 4 iy © 08 - e 
çi ği v li 3 dal ii 
kâdiriz doğrusu biz batıların ve Doğuların (Rabbine yemin ederim ki 
tekid lamı, GÖi)inin haberi (o tekidvenasbh., Gi)nin ismi malt ai müz. ileyh GM başlama h., zaldih., fili 
— z h. muzaf muzari 
) zi» wa ö > iğ İse sö. ee 
4413 OS ge e Uh 3 ga U> Ja öl 5 
önüne geçilecekler Biz değiliz (ve onlardan dahaiyisini bedel getirmeye 
Zaid harfi cer, (U)'nın haberi © (U)'nin ismi nâsih h. atıf o car- mef'ul harfi cer, masdar ve nasb h., fiili 
h. omecrur muzari 


40 - 41. Hayır, doğuların ve batıların Rabbine yemin ederim ki, onlardan daha iyisini (onlara) bedel 
getirmeye doğrusu Biz kâdiriz (gücümüz yeter) ve Biz önüne geçilecekler değiliz. 
s2 


Gizle! SE & po 2 Pa ele 
a Levi Cd ei , VEM e) 
güne kavuşmalarına kadar oynasınlar i dalsınlar O halde onları bırak 
mef'ul fiili muzari, fail gaye ve nasb h. fiili muzari, fail atıfh. emrin cevabı: meczum f. rabıta, emir fiili, 
muzari, fail mef'ul 
Ça ALİ 2 EE zo 42 Yaz ih, 
Gy RÜiğe özi e <2) yeğ ga 
süratli olarak kabirlerden çıkacakları gün kendilerine vaad edilen 
hal harfi cer, mecrur isim muz. ileyh, fiil cümlesi (F3)'den bedel sıla: muzari fil cüm. — sıfat, ismi mevsul 
v2 sağ Kaz 4 e ” ( vg 
* iş ei ela e İP ğa ği esi 
zillet (kendilerini bürümüş olarak gözleri korkulu halde koşarlar / dikili taşlaradoğru (o sanki onlar 
fail, 2. hal: fil c.: fili muzari, fail hal GİS)nin haberi: muzari fiil cüm. iki teşbih ve nasb hi )'nin ismi 
muzaf mef'ul mecrur 
N : z : p 
id ÖylEy İS gili öd w 
kendilerine vaad edilmiş olan gündür İşte bu 
sıla; fil cüm. sıfat, ismi mevsul haber, mevsuf mübteda 


fili mazi, nâsih, (2S )'nin ismi 

42. O halde onları bırak; kendilerine vaad edilen güne kavuşmalarına kadar dalsınlar, oynasınlar. 43-44. 
Kabirlerden süratli olarak (çabuk çabuk) çıkacakları gün, sanki onlar gözleri korkulu, kendilerini zillet bürümüş 
olarak dikili taşlara doğru koşarlar. İşte bu, kendilerine vaad edilmiş olan gündür 

OYLA 
(NÜH (Nuh (a.s.) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 28 ayettir.) 
< CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 569 > 
ŞE yaa gü 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


e Aİ O Öİ Mi eg Uyi Ğ 
kavmini uyar diye (kavmine oNuh'u gönderdik Gerçekten biz 
mel emirfili — tefsir o haricen. Mef Çğynin haberi mazifilcim. tekid ve nasb h., (9)'nin ismi 
h. mecrur isim 
£ Mi asl 25 oz e 
413 ei Lie ps3 öl Jöle 
acı veren (o birazap kendilerine gelmeden önce 
sıfat fâil, mevsuf o muz. ileyh: masdar-ı müewvel: masdar ve nasb h., f. muzari, meful (| h.cer, mecrur zarf ismi, muzaf 
1. Doğrusu Biz "Kendilerine acı veren bir azap gelmeden önce kavmini uyar" diye Nuh'u kavmine gönderdik 
2) Yu, pe e ? 0X5 lk 
lek si a yi çâV yö 
apaçık bir uyarıcıyım size Şüphesiz ben Ey kavmim! dedi 


sifa (9))'nin haberi, mevsuf mi tekid ve nasb h., (9))'nin ismi nida h., münada fili mazi 


2. (Nuh da): "Ey kavmim! Şüphesiz ben, size (gönderilmiş) apaçık bir uyarıcıyım." dedi 
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a 


pi > 2s > : sil 
433 abi 3 âyğl 3 ayı Mya 0İ 
bana itaat edin ve O'ndan sakının Allah'a kulluk edin diye 
emir filli, fâil, meful (sondaki || atıfh. emir filli, fâil, mef'ul atıf h. mef'ul emir fiili, fâil tefsir h. 
esre mütekellim ya'sı) 
b ua si EN > S5 5 ti 8 ge 
ei ad : > E Ss e Gti 
isimlendirilmiş bir süreye kadar sizi ertelesin ve günahlarınızdan size ki bağışlasın 
sıfat car-mecrur, mevsuf (| fiili muzari, mef'ul atıf h harfi cer, mecrur isim o car-mecrur emrin cevabı: 
meczum fiili muzari 
ÇA lez üm) ii mz? ia, oi Pp di : 
4 di ES g EY y se 13) alı ei 0! 
bilseydiniz keşke ertelenmez geldiği zaman Allah'ın ( (belirttiği) süresi (doğrusu 
SY fiili mazi, nâsih, oOşart (o cevâbü'ş-şart, nefy-i şart bildiren, muz. nin tekid ve 
06 Ol 
besinin ebe, (ÖL)nin ismi h istikbal, nefiy h., zaman zarfı fillu'ş- ileyh e nz nasbh, 
muzari fill cümlesi Ni meçhul fili muzari şart: fiili mazi 


(9)'nin haberi, şart ve cevabi 
3-4. "Allah'a kulluk edin; O'ndan sakının ve bana itaat edin ki Allah günahlarınızdan (bir kısmını) size 


bağışlasın ve sizi isimlendirilmiş (belli) bir süreye kadar sizi ertelesin” diye (bir uyarıcı olarak gönderildim); 
doğrusu Allah'ın (belirttiği) süresi geldiği zaman ertelenmez (tehir edilmez); keşke bilseydiniz!" 


“zl ola sefi 5 Yy, 5 ii zi ME, ZE 7 .. TR 
JE ğe «> ŞE 3 UM ep O il w Jö 
benim (Fakat onlara gündüz gece kavmimi davet Doğrusu Rabbim (dedi 

davetim  artırmadı ettim ben 
fail atıf h.* cahd-ı matuf atıf zaman meful Öy)nin haberi, tekid ve nasb nida harfi fili 
mutlak; nefiy ve h zarfı h., (Gi)'nin mahzuf mazi 
cezm h,, fiili muzari, mazi fil ei münada 
birinci mef'ul cümlesi, fâil ismi 
alime 5 ya a 
e mi GS Oi 3 5 ya ya 
tıkadılar onları Senin kendilerini herne (Doğrusu kaçışlarında (o başkasın 
bağışlaman için (o davetetsem zaman ben n ı 
cevâbü'ş- o Car- ta'lil (sebep) ve filu'ş-şart; şart bildiren otekidvenasbh., atıf ikinci mef'ul istisna h 
şart, fiili mecrur nasb h., fiilimuzari (o fiili mazi, fâil, zaman iyi h, 
: (9)'nin ismi 
mazi, fail mef'ul zarfı 
(21)'nin haberi, şart ve cevab cümleleri 
7 Bi se ç duş > saz, 314200 Pr öm eği 
&Tb e KC SY ğe e NE NE 
büyüklendikçe  büyüklendiler ısrar ettiler elbiselerine o büründüler kulaklarına (o parmaklarını 
mef'ulü mutlak fiili mazi, fail atıf filimazi, atıf mef'ul fili mazi, fail — atıf harfi cer, mef'ul 
h fail h h. mecrur İsim 


5. (Nuh) dedi ki: "Rabbim! Doğrusu ben, kavmimi gece gündüz davet ettim. 6. Fakat benim davetim, 
onların kaçışlarından başkasını artırmadı. 7. "Doğrusu ben Senin onları bağışlaman için her ne zaman 
kendilerini davet etsem, parmaklarını kulaklarına tıkadılar, elbiselerine büründüler, (bu tutumlarında da) ısrar 
ettiler, büyüklendikçe büyüklendiler.” 


Din zaf 5 ss? 3, ofef -; 4; 8 y sip ? öz 
v i Sri Kİ ; 483 5 # ? : 
# Di gp Cİ es FP Oz e? 
onlara izli de onlara ilan doğrusu Sonra aşikare (o onları doğrusu (o Sonr 
g n N iŞ > 
söyledim ettim ben çağırdım ben a 
car- fili mazi, fâil  atıfh car. Öi)nin tekid ve atıf h mef'ulü (Öğ)nin tekid ve atıfh. 
mecrur mec- ME nasbh., mutlak naibi nasb h.. 
rur haberi, A haberi, mazi  . 
mazi f.C. (a)'nin ismi f. fail, meful (9)'nin ismi 
10 yiye; a 34, pe * saz 3. Te 9 A e 
le ir 0S 5 5 al Lİ OB İş 
çok bağışlayandır daima doğrusu O Rabbinizden bağışlanma isteyin oSonradedimki (o gizli 
(Ö9)'nin — filimazi, nâsih, (28)'nin  teKid ve nasb mef'ul emir fiili, fâil atıf h., fili mef'ulü 
abi h. (ö)nin ismi mazi, fâil mutlak 


ismi G3) gizli zamiri 


(ö)'nin haberi, (....015 ) fl cümlesi 
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8. "Sonra, doğrusu ben onları aşikare (aleni ve açıkça davet edip) çağırdım." 9. "Sonra doğrusu ben 
onlara ilan ettim (açıkça duyurdum), onlara gizlice de söyledim (açıktan açığa da gizliden gizliye de söyledim)." 
10. Sonra dedim ki: "Rabbinizden bağışlanma isteyin; doğrusu O, daima çok bağışlayandır.." 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 569 > 
(70/ MEÂRİC, 40 —41—42—43—44): 


el çi Sİ): (fal bâbı) yemin eti (Oi p © Aİ). batı (0336 İİ; ism-i fal) güçyetirci, kadir olan 

(GELİ cemi olup güneşin her günkü yahut her mevsimde doğduğu yerler veya yıldızların doğdukları yerler ( diz Ji 
Sui ): (tef'il bâbı) değiştirdi, tahrif etti, birbirine bedel kıldı Gİ) (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı ( T Ee 
5 3 ay (ism-i mef'ül) önüne geçilen, elden kaçırmış olan, yakalayamayan (Gi Ci Uh alaya aldı, eğlendi ( çi ET 
Üö3) (misal fül) bıraktı ilgilenmedi, alakayı kesti (2,5 (>; (31): (müfâale bâbı) daldı, girişti, girip yürüdü ( A 
pi (nâkıs fiil, müfâale bâbı) karşılaştı, mülaki oldu ((â£, A; AE): (misal fiil) vaad etti, söz verdi ( Em a 
Üy) çıktı (Gl GEZİ süratli, hızlı, çabuk (2İ SARİ): kabir (Lil x ÜS put, dikilitaş, abide/ yol 
gösterici levha, direk ij Li Gay (ifal babi) koştu (AZJ Ea AHİ F (ism-i fâil) sakin, huşulu, korkan 


-. 


Gİ g Yali); görme hassası, göz (â-J|); zillet, düşüklük, alçaklık (a) Gİ Ga) kapladı, bürüdü! azdı, taşkınlık 


gösterdi (ei İni Isı) (misal fiil) vadetti, söz verdi 
< NÜH SÜRESİ > 
(T1/NÜH,1—-2—3—4—5—-6—7—-8—9—10): 


AL Le Lİ (ifal bâbı) gönderdi gülü geti 2) ii rae (e) gi ir (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi 


, 


dö) önce çü şiddetli acı çektiren, çok elem veren Ğ yi g pi 2 


: uyarıcı/ uyarma/ uyarı/ kendisiyle uyarma 
yapılan (e öU) ta I: (ism-i fâil) açık ve vazıh olan, açıklayan Göle teri 15): ibadet etti, kulluk etti ( e 
SU): (nâkıs fil, itiâl babı) korundu, sakındı dabi öl) E UĞİY (ecvef fil, if'al bâbı) itaat etti, emre uyum sağladı, bağlılık 
gösterdi, muvafakat etti giziz yer Za) mağfiret etti, bağışladı dad & Li); günah, suç Çiz çiş ge) 
bildi Üslü İŞİ EİN (tel babı) erteledi, tehir etti/ eda etmedi, yerine getirmedi (J-i z İZÜ): ecel, süre, tayin 
edilen vaktin sonu Ni e“) liği (ism-i mef'ül) isimlendirilmiş, muayyen, belirli (va ei e) (ecvef fiil, 
mehmuz'el lam) geldi (3 EN 63) (nâkıs fiil) davet etti/ dua etti/ ibadet etti/ yardım istedi/ isimlendirdi 

EU 5 y 5 315): (ecvef fil) artırdı, ziyadeleşti, çoğaldı (45 X ©) GENİ I (masdar) imana davet/ dua/ çağırış (( ali 


B yk (masdar) kaçma çiz yer yer mağfiret etti, bağışladı (gli z zıp parmak Oz le ei 


give EE 


kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti Bİ ai Ö3ÜN): kulak/ mecazen her söylenene kulak veren ea) ii ie) 
(istifâl bâbı) büründü (haktan ayrılıp yüz çevirmekten kinaye olduğu söylenmiştir) (| 2! pe“ Tel (ifal bâbı) ısrar etti, 
işi (OĞ g Aİ): elbise (A ZE SE): (istiral babı) büyüklendi;inad edip hakka boyun eğmedi 
Ga Ak) Yö (masdar) aleniyeten, açıktan açığa, aşikare el gi Eh; (ifal bâbı) ilan etti, ağığa vurdu 
GO Si yi (iFal bâbı) gizledi, sır verdi Ea vo AZA): (istif'âl bâbı) istiğfar etti, bağış diledi (( Eril 
ye Dâs) I: (mübâlağalı ism-i fâil) çok bağışlayan, mağfireti bol olan 


(ee)mafsnfanjanan lan) 
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< CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 570 (NUH :11-28) > 


Di > eğ si, m3 ğ Ni Bez  “ö pi 
e 3 Jak Ke 3 4113 a Se sU dez 
: # > ; 
oğullarıa ve mallarla (o Sizi desteklesin bol yağmurlu olarak size göğü ki göndersin 
matuf atıf car- fiili muzari, mef'ul atıf hal car- mef'ul (o emrin cevabı: 
h. mecrur h. mecrur meczum fiili muzari 
12 Sy yö di Me - 42 di Sise» - 
ŞE Se Sİ Ja 7 uz Sİ Ne 7 
nehirler sizin için kılsın bahçeler sizin için yaratsın 
mef'ul car-mecrur fiili muzari atıfh. mef'ul car-mecrur fiili muzari atıfh. 


11. ..ki size göğü bol yağmurlu olarak göndersin." 12. "Sizi, mallar ve oğullarla (çocuklarla) desteklesin 
(imdatta bulunsun); sizin için bahçeler yaratsın, sizin için nehirler kılsın (akıtsın)." 


4 iŞ 8) eyi öğ Sİ 


merhalelerden O sizi yaratmış olduğu halde vakar Allah'a ummuyorsunuz osize neoluyor 
geçirerek 
hal fili mazi, mef'ul oOtahkik O hal mef'ul car- nefiy h..fili 


> (4)'nın haberi, mübteda, 
h. vavı mecrur muzari #fâil soru ismi 


şibhi cümle 
13-14. "Size ne oluyor da sizi bir takım hallerden (merhalelerden) geçirerek yaratmış olduğu halde 
Allah'a vakar (ciddiyet) ummuyorsunuz (yakıştıramıyorsunuz)." 


<154 İâb EL wa gi US Vİ e) i 
katlar halinde göğü yedi — Allah'ın yarattığını nasıl görmediniz mi? 
hal muz. ileyh mef'ul, fail fili mazi hal, soru cahd-ı mutlak: nefiy ve o soruh. 
muzaf ismi cezm h., 
fiili muzari, fail 


15. "Allah'ın, yedi göğü katlar halinde nasıl yarattığını görmediniz mi?" 
16 *ç . s8 “ez - .; . -- 5 5 
0163 e an e 3 e o? sh > ; 


bir lamba güneşi yarattı o ve aydınlık — onların aralarında ayı kıldı 
ikinci mef'ul | birinci meful | fiili mazi atıfh. ikinci meful car-mecrur birinci mef'ul fiili mazi atıfh. 


16. "Onların (yedi kat göklerin) aralarında ayı aydınlık kıldı ve güneşi de bir lamba (ışık verici madde 
olarak) yarattı." 


OR a Si Zi e çi SİTE Oz e Si ün 


kesinlikle sizi ve oraya sizi sonra bitki (bitirir o yerden sizi Allah 
çıkarır döndürür gibi) yetiştirdi 
mef'ulü fiili muzari, atf oOcar fili muzari, — atıfh. mefulü o harficer, haber, mazi mübteda başlama 
mutlak mef'ul h. mecrur mef'ul mutlak mecrur fiil cümlesi, h. 
naibi isim mef'ul 


17. "Allah sizi yerden bitki (bitirir gibi) yetiştirdi."18. "Sonra sizi oraya döndürür ve (yine) kesinlikle 
(oradan) çıkarır." 


Aİ a e KA © iğ, yi Şİ e ün 


geniş yollar ondan açmanıziçin bir sergi yeryüzünü size yaptı Allah 
sıfat mef'ul, car- ta'lil (sebep) ve ikinci birinci mef'ul car- haber, mübteda atıf 
mevsuf o mecrur nasb h,, filli mef'ul mecrur mazi fiil h. 
muzari, fail cümlesi 
19-20. "Allah yeryüzünü, ondan geniş yollar açmanız için size bir sergi yaptı.” 
1s: » Al di seiği > ye > Za 2.6 .. a 
oM3 3 Yu ze e lil ir es! ) T# gö 
çocuğu ve malı kendisine kimseye uydular ve banaisyan Doğrusu Rabbim Nuh dedi 
arttırmayan ettiler onlar 
matuf atı fâil cahd-ı mutlak: o meful, ismi fili atıf (. n tekid ve nida harfi fâil fili 
h. nefiy ve cezm mevsul mazi, h. ©) ie nasbh., mahzuf münada, mazi 
h., fail mr fill cüm. nin muzaf, mahzuf 
fili muzari, il, fâil, Nun'u NC N a 
birinci mef'ul vikaye, meful) ismi (5): muz. ileyh 
22; “1 di . - 21) a K 
«23 ps a ye 3 0 *23 iye YI 
çok büyük tuzak kurdular zarardan başkasını 


sıfat mef'ulü mutlak, mevsuf fiili mazi, fail atıfh. ikinci mef'ul istisna h. 
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21-22. Nuh: "Rabbim! Doğrusu onlar bana isyan ettiler, malı ve çocuğu kendisine zarardan başkasını 
arttırmayan kimseye uydular; çok büyük düzen (hileyle tuzaklar) kurdular" dedi. 


rem - 2. e > Zer e Uz > 
eu Yİ 3 0 EY 9 Ez OYUN YE 
Suvâ'yı Vedd'i sakın bırakmayın ilahlarınızı sakın bırakmayın dediler 
matuf nefiy atıf mef'ul te'kid nunu birleşmiş nehy- atıf meful tekid nunu birleşmiş nehy-i (| fiilimazi, (o atıf 
h h. ihazır; nehiy vecezmh., oh. (muzaft hazır; nehiy ve cezm h., fail h 
fili muzari, fail muz.ileyh) fiili muzari, fail 
İİ R “iğ ai 23 p sa a - “e, dü K > 
ğ E se; #ğ 
izi Ss 3 bee O ÖK) LOY 3 
saptırmışlardır Nesr'i ve Yeük Yağüs 
fili mazi, fail tahkik h. o başlamah. matuf atıf h. matuf atıfh matuf nefiyh. o atıfh. 
.. 5 : : 
4243 yy YI iaalli 25) 3 ENS 
şaşkınlığından Oo başkasını (o bu zalimlerin arttırma birçoğunu 
ikinci mef'ul istisna h. birinci mef'ul nehy-i hazır; nehiy ve cezm h., fiili muzari atıfh. mef'ul 


23. "Sakın ilahlarınızı bırakmayın, sakın Vedd'i, Suva'yı, Yağüs, Yeük ve Nesr'i sakın bırakmayın 
(putlarınızdan asla vazgeçmeyin)" dediler.24. "(Bu şekilde) birçoğunu saptırdılar; Rabbim! Sen bu zalimlerin 
şaşkınlığından başkasını arttırma." 

, 


Bu NE e Er 3 s 

DE 1lü ği pl va 
ateşe Bu sebeple sokuldular boğuldular günahları yüzünden 

mef'ul atıf h., meçhul fiili mazi, naibi fail meçhul fiili mazi, naibi fail mecrur isim harfi cert zaid 

25 Deni i NA ni M refi 
4258 | Las alı 0 e | gem ei 
yardımcılar — Allah'tan başka kendilerine bulamadılar 
mef'ul muz. ileyh harfi cer mecrur isim, muzaf car-mecrur atıf h.* cahd-ı mutlak: nefiy ve cezm 


h., fili muzari, fail 
25. (Böylece) günahları yüzünden (suda) boğuldular; bu sebeple ateşe sokuldular, kendilerine Allah'tan 
başka yardımcılar bulamadılar, 


4263 Vb li e - 24) 
hiçbir dolaşan ( kafirlerden Yeryüzünde bırakma Rabbim Nuh dedi 
mef'ul harfi cer, harfi cer, mecrur nehy-i hazır; nehiy nida harfi mahzuf münada, fail füli atıf 
mecrur isim isim ve cezm h., mazi h. 


fili muzari muzaf, mahzuf (5): muz. ileyh 


26. Nuh dedi ki: "Rabbim! Yeryüzünde kafirlerden hiçbir dolaşan (yurt tutan) bırakma." 
423 OS Vi Yı YAY) Be lal aki öş wi 


çok ahlaksız başkasını doğurup kullarını  saptırırlar o onları bırakırsan o Şüphesiz 
inkarcıdan yetiştirmezler ki Sen 
sıfat mef'ul, istisnah. o nefiyh.,fiili atıf mef'ul cevâbü'ş- fi'lu'ş- Ocezmeden tekid ve nasb 
mevsuf muzari, fail h. şart: fiili şart: fiili şart h. iy 
b İİ z h., (91)'nin 
muzari, fail (o muzari, 
mef'ul ismi 


- 
(91)'nin haberi, şart ve cevabı 


27. "Şüphesiz ki Sen onları bırakırsan kullarını saptırırlar; facir (çok günahkar), çok inkarcıdan başkasını 
doğurup yetiştirmezler." 


20,3 “e Mican 2 - St - ... » > 
vi Ss PP O OSM) Şİ ii Di 
mü'min olarak (evime giren kimseyi ana- babamı beni bağışla Rabbim 
hal omeful(muzaf* O sıla:mazi car-mecrur atıf car- atıf car- dua için nida harfi mahzuf münada, 
muz.ileyh) fil cüm. (ismi mevsul) h. mecrur h. mecrur (o emirfiili muzaf, mahzuf (.s): muz. ileyh 
28 e : & ğü gk kn 4 ay 
4283 yi Yi zle Yy 3 eN 3 imei j 
helakinden başkasını zalimlerin artırma mü'min kadınları ve mü'min erkekleri 
ikinci mef'ul istisna h. mef'ul nehy-i hazır; nehiy ve atıf matuf atıf car-mecrur atıf 
cezm h., fili muzari h. h. h. 


28. "Rabbim! Beni, ana-babamı, evime mü'min olarak giren kimseyi, mü'min erkek ve kadınları bağışla; 
zalimlerin helakinden başkasını artırma." 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 570 > 
(T1INÜH, 11—12—13—14): 


(AL Jel YE: tiral babi) gönderdi (515): bol yağmur, çok süt GİZA İLİ mal (038  ÖAİ): oğlan, oğul 
daş ağ Tay (muzaaf fiil, if'al bâbı) destekledi, iyilikte bulundu/ imdadda bulundu ouz ei Ja) icad etti, kıldı, 
yaptı 

(© g İİ) cennet, ağaçlı bahçe OL Tdi ei ırmak, nehir (re 7 G-)): (nâkıs fiil) umdu, ümid etti 
ÖSS): vakar, ağırbaşlılık, ciddiyet iz sl giz) yarattı, şekil verdi ÖZ ğ “gli tavır, halet, durum 

(TALNÜH, 15 —-16—17—18—19): 

Gi) EE Gi) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü (G3); (istifham ismi) nasıl, nice, ne şekilde iz saz giz); yarattı 
eni yedi Geli kat kat olan, kat/ kat kat yapma oz ME JE) kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti Gali): ay, hilal 
ÖĞ z Ki nur, ışık, aydınlık, parlaklık a z ya lamba, ışık verici madde Ül güneş 


#4, 4» şi GAZ) | £ 
(GG| OR Eh (ifal bâbı) bitirdi, yetiştirdi, yarattı, vücuda getirdi (5318! İzi 215): (ecveffiil, ifal bâbı) iade etti, döndürdü 


Ez Lİ) nebat, bitki/ bitirme, büyütme/ teşekkül ettirme CE Eh (ifal bâbı) çıkardı 
(71INÜH, 19-20-21—22-23-24-25): 


ÖĞE Ji EZ): kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti (2) > 


a Lİ) sergi, örtü Si. WE; Wp açtı, (bir yolu) izledi 
yö T İk açık ve geniş yol (çö E zl) (iki dağ arasındaki veya dağdaki) geniş yol 

(ŞE a ak) (nâkıs fil) isyan etti, başkaldırdı (EĞ e Aİ) (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu, arkasından yürüdü 
UN) e SİĞ): (ecveffiil) artırdı, kattı, arttı, ziyadeleşti | >) YESİN zarar, zarar etme 

EYY z Aİ); çocuk, evlat G3 eh 423): (misal fiil) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti 
< ve Sy hile yaptı, pusu kurdu, çekiştirdi, kaydırdı, saptırdı ÜN: büyüklüğü aşikar olan, bedaheten büyük 
OZ) dsi Jah (muzaaf fill, if'al bâbı) saptırdı, sapmış buldu Gİ v Sİ çok, çokluk 

(ei ME 215): (ecvef fil) artırdı, kattı, arttı, ziyadeleşti | (( ES Ne Diy (masdar) dalalet, sapma 

uh E iLLEİ kasdi işlenen suç, günah GİZA GA Gİ, (if'al bâbı) boğdu, batırdı 

AE e JA (ifal bâbı) girdirdi, dahil etti Öle ai yı (mübâlağalı isme-i fâil) çok yardım eden, yardımsever 
GM, 2-3): (misal fiil) buldu (rastladı ya da bildi) Ö 45): (zarf) başka, hariç, dışında, bıraktı, düşük, alçak 
(TALNÜH, 26-27-28): 

Gö) “iğ 423): (misal fiil) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı, kesti OĞU) evde oturan, evin sakini/ hareket eden, dönüp dolaşan 
(Gö) Değ DX (misal fiil) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı, kesti zi yes Zâsy mağfiret etti, bağışladı 

A) di Üz): (muzaaf fl, fal babı) saptırdı, sapmış buldu ÖCE & İSİ): kul, köle 3Y 3 A GÜZ): (misal fl) doğurdu 
iü Tr) yarığı (ism-i fâil) facir, günahkar, masiyette bulunan Oi EN JE girdi, katıldı 

ÜS Ta İSİ (mübâlağalı isme-i fâil) azılı kafir, çok inkarcı 

Gi — ANİ): ana baba, ebeveyn (oy ig iy ev Oüü a Lİ (ism-i fâil) inanan, iman eden 


GE e Wei (masdar) helak olma (©U C Zİ) mü'min kadın (a5 “4 6x (ecvef fiil) artırdı, kattı, arttı, ziyadeleşti 
LELE 
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2) GN özge 
(CİN (Cin) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 28 ayettir.) 
X CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 571 > 
Li los 9 o 
Tİ A e 


Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


Bas YE lie Ever 


ii ei! ei NU 


bana vahyolundu Deki 


dinledik Doğrusubiz dediler (o cinlerden o birtopluluğun dinlediği onu 
fili mazi, (o tekidvenasbh., atıfh.,filli sıfat, şibhi fâil, mevsuf fili tekid ve nasb car- meçhul fili o emir 
fail Gl)'nin isini mazi, fail cümle mazi h., (ö)'nin End mecrur mazi füli 


nalbi fail, masdarı müevwvel 


(Si)'nin haberi, mazi fil cümlesi 
N 
e 


ii pa DM e T Dr 3 a — ö$ —— Pİ 
<2) ii iy SAİM O) İÜ Aİ Gagi İP az VTİ 
kimseyi (Rabbimize (asla ortak ona Akabinde odoğru götüren şaşılıp hayrete bir 

inandık yola düşüren Kur'an 


koşmayacağız 

mef'ul carmecrur (o tekid-inefy-iistikbal oOatıf car OoOatıfh, fili car- (yı 'nin ikinci sıfatı, sıfat mef'ul, 

(muzaf* nefiy ve nasb h., h, mecrur (mazi, fâil mecrur p mevsuf 
muz.ileyh) mansub fiili muzari muzari fiil cümlesi 

1-2. De ki: "Bana cinlerden bir topluluğun (Kuran'ı) dinlediği vahyolundu; ki onlar (şöyle) demişlerdir: 


"Doğrusu biz, şaşılıp hayrete düşüren, doğru yola götüren bir Kur'an dinledik, akabinde de ona inandık; biz, 


Rabbimize kimseyi asla ortak koşmayacağız. 
43) Yer g it e ü RE İ 8 3 
lg ) ) r 3 
çocuk ve bireş edinmemiştir (o Rabbimizin azameti yücedir (Doğrusu 
mef'ul nefiy h. atıf o meful Gö)nin haberi, MUZ ileyh, muzaf, fail, fili tekid ve nasb — atıf 
(olumsuzluğun h ği , muzaf mazi a 
EE mazi fil cümlesi (O): muz. ileyh h., (91)'nin ismi 
4 yar. “ yiz . e Te £ - 
TE Ji OS Gi 3 
haddi aşacak (sözler) Allah'a karşı | kıt akıllımız söylüyor idi Doğrusu 
el A harfi cer, fail la (0S)'nin haberi, fill mazi, nâsih, İsmi (0) Sakle nasbh., atıf h. 
mutlak naibi mecrur isim muz.ileyi ) ni (öİ)'nin ismi 
uzari fiil cümlesi gizli zamiri 


(inin haberi, ..(“15 ) fiil cümlesi 
3. "Doğrusu Rabbimizin azameti yücedir, bir eş (zevce) ve çocuk edinmemiştir (ne eş ne de çocuk 


edinmiştir).4. "Doğrusu kıt akıllımız (iblis ya da azgın cin), Allah'a karşı haddi aşacak (sözler) söylüyordu." 
m Mn Te N © t “İn 2 a. 5 
<5) İyiki ei yi İİ Jalal Tb di 3 
zannetmiştik Doğrusu biz 


insanların — asla söylemeyeceklerini 
tekid ve nasb atıf 


yalan  Allah'akarşı cinlerin ve 
h 


Öl)nin haberi: 


mefulü harfi Gl matuf atıf fil ci tekid ve nasb harfinin hafifletilmiş hali, 
mutlak mecrur İsim h. ni 
TI gi mazi fiil, fâil h.,.(öi)nin ismi 
naibi (Si)'nin haberi: tekid-i nefy-i istikbal cüm. : 
(B)'nın mef'ulü, masdarı müevvel 
LR va ai e - SE e e “yz OE gg > 
VA) ayla e e Je, Odam yali a Je; fi) gi 3 
£63 ” m i 
taşkınlıklarını Böylece onların cinlerden birtakım sığınırlar insanlar obirtakım idi Gerçekten 
artırırlardı adamlara dan adamlar 
ikinci meful (| atıfh., füli mazi, “yi . car- YEL > TE fili tekid ve atıf 
fâil, birinci mef'ul yeyin mecrur (AS )nin YE) ün (ÖS)nin mazi, nasbh., h 
sıfatı, şibhi haberi, muzari | sıfatı, şibhi ismi, nâsih Gi)'nin isi 
cümle fil cüm. cümle mevsuf i 
(Sİ)'nin haberi, (....019)) fill cümlesi 


5. Doğrusu biz insanların ve cinlerin Allah'a karşı asla yalan söylemeyeceklerini zannetmiştik." 6. "Gerçek şu ki, 
insanlardan bir takım adamlar, cinlerden bir takım adamlara sığınırlardı. Böylece onların taşkınlıklarını artırırlardı." 
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ös is Wi 5 


<T3 Saç di 


kimseyi Allah'ın asla diriltmeyeceğini sizin sandığınız gibi (o sandılar (Doğrusu onlar 
eşle fal filin önüne geldiği için (Sİ) tekid ve nasb harfinin ml harli cer, (Sİ)'nin haberi, Yeki — nasi akif 
a mazi, omasdarh. Wi h. (Gi)'nin h. 
hafifletilmiş hali, (0İ)'nin haberi: tekidii nefy. istikbal fc, fâİl mom il 
cümlesi ismi 


(EB)'nın mef'ulü, masdarı müevvel 


7. "Doğrusu, onlar sizin sandığınız gibi, Allah'ın kimseyi yeniden diriltmeyeceğini sandılar." 


- -, pa U “e <5 za .. li - 
İk 3 ab Up ti e A vi 7 
kayan ve sert o muhafızlar doldurumuş O akabinde göğü yokladık Doğrusu 
ateşlerle onu bulduk biz 
matuf atıf sıfat, temyiz (mefulde (O hal meçhul (oatıfh.,filimazi, (omeful Gö)nin haberi tekid venasb atıf 
h. mevsuf denmiş)mevsuf o fiili mazicüm fâil, meful ji ği h. Göjnin ismi |» 
mazi fiil fâil si 
e - e > 4 - 
i ça kel Yy ii S di , 483 
dinlemek için (o bir yerlerde (o oradan oturur idik , Doğrusu biz 
car-mecrur mef'ulü mutlak e (G)'nin haberi, (Gi)'nin haberi, (3) fil cümlesi: EE Nş nasbh., Sir 
ve 2 (Si)'nin ismi i 
muzari fill cümlesi fiili mazi, nâsih* (SS)'nin ismi 
> # 5 2 pe Gi 
492 ay, şa 4 e öt yi e 
gözleyen (o birateş (o kendisini buluyor şimdi dinlerse fakat kim 
sıfat mef'ul, car- cevâbü'ş-şart, fiili zaman filu'ş-şart: fiili atıf h.* mübteda: şart 
mevsuf mecrur muzari zarfı muzari ismi 


(4) mübtedasının haberi, şart ve cevabı 


8. "Doğrusu biz göğü yokladık; akabinde onu sert muhafızlar ve kayan ateşlerle (yıldızlarla) doldurulmuş 
bulduk."9. "Doğrusu biz, oradan (gökten) (gayb haberlerini) dinlemek için bir yerlerde otururduk; fakat şimdi 
kim dinlerse, kendisini gözleyen (onu takip etmek üzere kayan) bir ateş (yıldız) buluyor." 


2 Pp 34 — £ ğ 
ön ai p İİ EY vi ) 
kişilere istendi kötülük mü bilmeyiz doğrusu biz 
car-mecrur haber: meçhul fiili muzari mübteda (o soruh. nefy-i istikbal; nefiy h., tkid ve nasb hi Önin isil atıfh, 
(ismi mevsul) cümlesi filli muzari Vi 


(5 y4i)'nin mef'ulü, (âsi 75! ) isim cümlesi 


10 Yms ssk 5 pe .£ ef 
4103 Ke 0) e 0 zl PÜ g 
bir doğruluk Rableri onlara dilediğini yoksa ..mu yeryüzündeki 
mef'ul fâil car-mecrur fiili mazi atıfh. sıla; şibhi cüm 
1 Yaa .. Kari s NNS 4 ç ; 
£11p 58 Gb S Gi 05 le 3 Ogğullaji e vi ) 
ayrıayrı yollarda Bizidik böyle olmayan bizden vardır iyiler bizden vardır Gerçek şuki biz 
sıfat (E)'nin fili mazi, muz. (0:5) mahzuf mübte- haber atıf o mübteda haber tekid ve atıf 
nâsih, ileyh > e mukad- h. muahhar (omukaddem, nasbh., h. 
haberi, 2 in d hi , ibhi cü e 
(8İ)'nin haberi, isim cümlesi 
4123 ve, iii 9 iş palsi Lu; 
VA e 3 5 3 
kaçarak O'nu asla aciz yeryüzünde Allah'ı asla aciz anladık Doğrusu 
ar Ya zi i bırakamıyacağımızı iz i 
hal tekid-i nefy-i istikbal. atı harfi cer, meful (e ” ŞE? 2 ve tekidve atı 
nefiy ve nasb h..fiili h. mecrur isim 3 JENEE masb herlnin hatetlmiş.. (0) e nasbh., h 
muzari, mef'ul hali (Sİ)'nin haberi: tekid-i nefy-i eli (İ)'nin 
istikbal cüm. ismi 


- (Y'nin mef'ulü, masdarı müevvel 
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10. "Doğrusu biz yeryüzündeki kişilere kötülük mü istendi yoksa Rableri onlara bir doğruluk (iyilik) mu 
dilediğini bilmeyiz." 11. "Gerçek şu ki bizden iyiler de vardır ve (yine) bizden böyle olmayan da (kötü olan topluluk 
da) vardır. Biz, ayrı ayrı yollarda idik (farklı farklı yollarda olan topluluklar idik).12. "Doğrusu biz yeryüzünde Allah'ı 
asla aciz bırakamıyacağımızı, (başka yere) kaçarak da O'nu asla aciz bırakamıyacağımızı anladık." 


.-: b 8 /3 - gsf GE - 
oi pi ai sağı Cay Vİ vi 3 
Artık kim ona iman ettik doğruluk rehberini (o dinlediğimiz zaman Şüphesiz biz 
başlama h.* car- cevâbü'ş-şart: fiili mef'ul şart bildiren zaman zarfıt  tekid ve nasbh Gi)'nin ismi | atf 
mübteda: şart ismi mecrur mazi, fâil filu'ş-şart; fiili mazi, fâil Pay h 
(Sİ)'nin haberi, şart ve cevabi 
e Hi 3 #a,- ES * » e,i 
4134 Ga) y 3 US 2 Le e 
taşkınlık edileceğinden nede ve  (ecrinin) eksiltileceğinden korkmaz Rabbine (iman ederse 
matuf nefiy h. atıf mef'ul rabıta cevâbü'ş-şart; fiil car- fi'lu'ş-şart, fiili 
h cümlesi; nefiy h., fili muzari mecrur muzari 


(4) mübtedasının haberi, şart ve cevabı 


13. "Şüphesiz, doğruluk rehberini (Kuran'ı), dinlediğimiz zaman ona iman ettik; artık kim Rabbine iman 
ederse, o, (ecrinin) eksiltileceğinden ve taşkınlık edileceğinden (haksızlık edileceğinden) korkmaz." 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 571 > 
(721CİNN,1—2—3—4—-5—-6): 


GE Di e (nâkıs fil, ifal bâbı) vahyetti, ilham etti, fısıldadı, bildirdi (SU! eo <2) fitial bâbı) kulak verdi, 

yi ... .... a © Pa 

dinledi (a): üç ile on arasındaki sayıya sahip küçük gurup, topluluk (mx e ce) işitti, duydu ( 4): cin K ei 

OR Ça) şaşma, yadırgama, şaşılacak (1/21 9 7 LZİJ (ifal bâbı) Allah'a ortak koştu (ÜR (sa) SİA), (nâkıs fil) 
j 5 ei ix AİR, ei pe > 

hidayet verdi, irşad etti, sevketti, iletti (AZ 4 A&,) A& JJ: hidayet, doğruluk (4>-U)); bir, tek (gz gi): (tefâul bâbı) yükseldi, 

ist le? Tm im We aşi 
yüce oldu, yüceldi (42): azamet ve celal (3Y Lİ y İl): çocuk, evlat (pe iz Asel) (iftiâl bâbı) edindi/ yaptı, husule 
pa Mz Mi. ”— j © 

getirdi ( öU): insanlar (i2-Üzli): hanım, eş, arkadaş, sıkı dost eğil fa Ai.İİY akılsız, kıt akıllı, hafif meşrep (<>): cin 

# . Mus Ni 

(dek kö) kkelir 


(masdar) cevr, eziyet, hududu aşma, saçmalama, aşırı (> ii 2k (muzaaf fiil) sandı, zannetti 
KLAS KEŞ ) Lili I (masdar) uydurma, yalan söyleme ÜE RE EM; erkek, adam (G4,) SİK taşkınlık, azgınlık 
döYE BA; Büy (ecveffi) sığındı Özii cin (Ü) İk Sİ (ecvef fi) artırdı, kattı, art, ziyadeleşti Cal insanlar 
(721CİNN,7—8—9—10—11—12—13): 

(b İl; “by (muzaaff) sandı, zannetti (4 &X7 ES dirilti, gönderdi, uyandırdı (İS Üy bir, tek (Aİ pek bp 
yokladı, temasa geçti, el sürdü (ere 3 do 1) (misal fiil) rastladı, karşılaştı, buldu eni Çivi Vay: (mehmuz'el lam) 
doldurdu (>  İ» zn muhafız, koruyucu, bekçi (LX z İkaz; şiddetli kuvvetli (CE ç O kayan yıldız/ 


Mİ Be 3 Tr 
yanan odun, tutuşmuş ağaç parçası (15 45 eee s3): oturdu/ geri kaldı/ oturaklı oldu/ gözetledi Geli); oturma yeri yahut 


» a. s.a e 


ikamet yerleri EA) kulak, işitme duyusu (EUZ- G2 £eEe)) (iial bâbı) kulak verdi, dinledi (SÜ): şimdi ( mz 
vaz. 3): (misal fil) buldu, rastladı (e a ÖĞZİİy: kayan yıldız/ yanan odun, tutuşmuş ağaç parçası GEN z Ky 
gözleyici/ gözleme/ gözetleme/ bekçi (UÜ, -$ ye 433): (nâkıs fiil) bildi Gi şer, ayıp, kötülük 317) X y 3 (ecvef fiil, ifal 
bâbı) irade etti, istedi (A; 487) ASİF doğruluk, isabetli davranma, dalaletten uzak durma ((51/> za ye gidişat, 
mezhep, yaşayış/ yol/ tabaka/ seçilmiş kişiler CE 8 Etiği meşrep ve mezhepleri ayrı olan topluluk, kozmopolitik halk kitlesi 
GR pl GAS) (ital babı) aciz bıraktı (> ©) ÜRÜ E (masdar) kaçma (4. LE Ee işit, duydu ( OE 


UZ ÜNE); fecvet fi) korktu (5-5) / El eksiklik, eksiltlme (352 G7) EEİİE bürüme, sarma/ taşkınlık, azgınlık 
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< CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 572 (CİN : 14—28)> 


sz > ” ği $ Di bez İ we z > iie iİ s g > 
Gi Mİ Şİ a İğde o 3 öl vi 3 
araştıran- işte Müslüman Artık zalim bizden Müslüman bizden (Gerçekten 
lardır onlar olursa kim olanlar da vardır olanlarda (o vardır 
haber, cevâbü'ş-şart (| filu'ş-şari; Obaşlamah* mübteda haber atıf mübteda haber otekidvenasb  alıf 
mazi fiil için rabıtat fiili mazi mübteda, muahhar mukaddem, h muahhar mukaddem, (i)nin ismi 
cümlesi mübteda şart ismi şibhi cümle şibhi cümle Bi 
cevâbü'ş-şart, şart ve cevabı (:,-) mübtedasının haberidir (Si)'nin haberi, isim cümlesi 
15) ve. A Sağ 4, 4145 pi 
e a. iğ Oşleliği ui 4 İP aş 
odunlar Cehennem için artık onlar oldular (o zalimlere (o gelince doğru yolu 
(Y'nin car- mecrur (ÜZ)'den rabıta, fiili mazi, nâsih, mübteda şart ve atıf mef'ul 
N gn tafsil h h 
haberi hal de denmiştir) (13) (05 )nin ismi 


Özkdii) mübtedasının haberi, (... Li) fiil cümlesi 


14. "Bizden Müslüman (Allah'a teslim olanlar) da, zalim olanlar da (Müslüman olmayanlar da) vardır. 
Artık kim Müslüman (Allah'a teslim) olursa, işte onlar doğru yolu araştıranlardır."15. "Zalimlere gelince; artık 
onlar, cehennemin odunları oldular." 


yz: 2 #4 pevke a. İz Dn i A - 
<163 Big su Aİ iğ, ledi E Vi yalizl Şİ 0İ 9 
bol su onlara içirirdik yolda (onlar dosdoğru olsaydılar o Şüphesiz ki 
sıfat ikinci rabıta (cevaba harfi cer, Gi)nin haberi tekid ve nasb başlama h 
mef'ul, başlama h.), cevâbü'ş- mecrur isim i harfinin tahfifi 
mevsuf şart; fiili mazi, fâil, cezmetmeyen şart harfi, (hafifletilmiş hali), 
birinci meful filu'ş-şart; fili mazi, fail ismi mahzuf 
yle » * He > : zc ii.” 
SU *) >” Yal ğ Ad 
onu sürükler Rabbini anmaktan Oo yüz çevirirse kim bu hususta onları denememiz için 
cevâbü'ş-şart: fiili o muz. ileyh, muzaf, harfi cer, mecrur o fillu'ş-şart: fili O mübteda, başlama Ocarmecrir (ta'lil (sebep) venasbh. fiili 
muzari, mef'ul (e): muz. ileyh isim, muzaf muzari şart ismi h 


muzari, mef'ul 
(ç)'in haberi, şart ve cevabı 


; N e va Ne # a çi 2; : is 
4183 Yy Ma RAY al ee Gi Oy KİTİ a, e 
bir Allah ile ohaldedua (Allah'ındır o mescidler Doğrusu şiddetli bir bir 

kimseye (o beraber etmeyin azaba 
mef'ul mekan zarfı, muzaf,muz. rabıtat nehy-i “İyi yn tekid ve atıf sıfat mef'ul, 
leyh aki (A-İY'di hazır: nehiy ve li kağnı nasb h. h mevsuf 

ey (isönreki (o2i/'den cezmh., haberi: şibhi ismi 

hal de denmiştir) 


fiili muzari, fail cümle 


16-17. Şüphesiz ki yolda dosdoğru olsaydılar, onları bu hususta denememiz için onlara bol su içirirdik (nimet 


ve rızıklarını giderek genişletirdik); kim Rabbini anmaktan yüz çevirirse, Rabbi onu (gittikçe yükselen) şiddetli bir 
azaba sürer.18. Doğrusu mescidler Allah'ındır, o halde (orada) Allah ile bet 
<193 


raber (başka) bir kimseye dua etmeyin. 
z Sen > 2 Di 
1 914 Se 4 Key? Moz “03 | s , 
a 4s ON 1S öl AE çöl Lİ 4 
kalabalık ona olurlardı o nerdeyse O'nadua Allah'ın kulu kalktığı (o Doğrusuo 
cemaatler etmek üzere zaman 
Ö Si)'nün car- (9 )nin haberi, nâsih cevâbü'ş- hal, muz. fail, şart bildiren (o tekid ve nasb  atıfh. 
> mecrur ŞA şart, fiili muzari ileyh muzaf ozaman zarfı, h., (Öi)'nin 
MİELE muzari fil, (© S)nün ismi Mazi, , fil filu'ş-Şart; fili e 
(A)nin ismi cümlesi, mazi ısmi 


(iynin haberi, şart ve cevabi 


SS OMMİŞ 4203 ef iş 


p 5 » ? —e Si 
l * İMİY » b Oi 0 
size malik Gerçek De kimseyi o O'na ortak (oOve Rabbime dua Ben De 
değilim oşukiBen ki koşmam ederim ancak ki 
car- GÖy)'nin tekid ve emir meful car- nefiy h.,fili o atıf meful fili hasr emir 
mecrur ie nasb h., fili mecrur muzari h 
haberi, fill 


muzari edatı füli 
cümlesi (5))'nin ismi 
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öbüa üeiği 3 âRİ diğe emi Pp ON ğa 


O'ndan asla ve kimse Allah'tan Beni asla Doğru- Deki doğru zarar 
başka bulamam koruyamaz su davranmaya da vermeye 
harfi cer, nefiy ve atıf fail harfi cer, nefiy ve tekid venasb o emirfili mef'ul nefiy h. atıf  meful 
mecrur isim nasb h., fili oh mecrur nasbh., ğ (iyinin h. 
muzari isim fili muzari, z 
mef'ul ismi 


(5))'nin haberi, fiil cümlesi 


ör > b; > Tai ii > İlme A 
w 3 YÜ, 3 Me WU Yı <22$ azda 
Kim O'nun ve Allah katından tebliğ O (Bana düşen) bir 
gönderdiklerini olanı etmektir ancak sığınak 
mübteda, şart (o başlama matuf atıf o sıfat, şibhicümle müstesna, istisna h. mef'ul 
ismi h. h mevsuf 
23 buz Wi Ş s6 Sg *. 2 UÇ m5 5 il 3. 
*233 ii ii pk > Çi ri o My AN çaki 
ebediyen içinde temellika- cehennem ateşi ona şüphesiz ki Peygam- ve Allah'a isyan 
lacakları vardır berine ederse 
zaman car- hal muz, ileyh (esre (öiy'nin C Y'nin rabıtat matuf atıf o meful filu'ş- 
zarfı mecrur yerine fethalı e a cevâbü'ş-şart; h. şart, filli 
gayr-i munsarif o muahhar O mukaddem isim cümlesi; muzari 
isim) ismi, o haberi,şibhi (o tekidvenasb 
muzaf cümle h 


(4) mübtedasının haberi, şart ve cevabı 


19. Doğrusu Allah'ın kulu (Muhammed), O'na dua etmek üzere (veya Kur'an okuyup namaz kılmak 
üzere) kalktığı zaman, ona (etrafında) neredeyse, kalabalık cemaatler olurlardı (çevresinde keçeleşip, 
birbirlerine girecek şekilde üşüşürlerdi). 20. De ki: "Ben ancak Rabbime dua ederim ve O'na kimseyi ortak 
koşmam." 21. De ki: "Gerçek şu ki Ben size zarar vermeye de doğru davranmaya (iyilik yapmaya) da malik 
değilim (buna gücüm yetmez)." 22. De ki: "Doğrusu asla beni kimse Allah'tan koruyamaz ve ben asla O'ndan 
başka bir sığınak bulamam." 23. "(Bana düşen) ancak Allah katından olanı ve O'nun gönderdiklerini tebliğ 
etmektir. Kim Allah'a ve peygamberine isyan ederse (karşı gelirse), şüphesiz ki ona, içinde ebediyen temelli 
olarak kalacakları cehennem ateşi vardır." 


ül ZA 7 MEK ET 
daha zayıf kimin olduğunu artık kendilerine vaad şeyi gördükleri Nihayet 
bileceklerdir edilen zaman 
haber mübteda, soru ismi rabıta, istikbal h., fiili sıla: muzari fiil meful, ismi şart bildiren zaman zarfı, gaye h. 
muzari*fâil cüm. mevsul filu'ş-şart; fiili mazi, fail 
(öl)'nin mef'ulü, isim cümlesi 
: ., 4 2 
Şi öl gp e le Nİ ri yel 
ben bilmem Deki: sayı bakımından daha az ve yardımcı bakımından 
fiili muzari nefiyh. emir fiili temyiz. C *. )ya Ditüf atıfh temyiz 
£ Z i İzi if ki e - £f 
4253 ai 4 e Gİ Öyle u UÜ 
uzun süre (mi) Rabbimin (onu kıldığını yoksa (size vaad edilen şeyin yakın mi 
mef'ul fail car- fili muzari atıf h. sıla: fiil cüm. mübteda muahhar, ismi soru h., haber 
mecrur mevsul mukaddem 


m 
(es ,29)'nin mef'ulü, isim cümlesi 


24. Nihayet, kendilerine vaad edilen şeyi gördükleri zaman, artık yardımcı bakımından kimin daha zayıf 
ve sayı bakımından daha az olduğunu bileceklerdir.25. De ki: “Size vaad edilen şeyin yakın mı, yoksa 
Rabbimin onu uzun süre mi kıldığını ben bilmem.” 


pk ie La p 2 Yas fi b 15 1 MZ Der - 
pa MP ÇK Y 4263 ei ale şii Aİ le 
Peygamber(ler)den (o kimseye Ancak kimseyi gaybına muttali (o gaybın alimidir 
seçip hoşnut olduğu (bildirmesi) (o müstesnadır kılmaz 

AN sıla: mazi müstesna; istisna h. mef'ul harfi cer, atıf h.* nefy-i omuz. za iaÂl 

(ör)'den hal; fill cüm (üZİ)'den bedel mecrur istikbal; nefiy | ileyh 6) takdiredileri 

şibhi cümle e : isim h., fiili muzari mahzuf mübtedanın 
ismi mevsul haberi, muzaf 
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Aİ Gİ çiğ 27 a, ie 3 e İŞ ağ 


tebliğ ettiklerini bilmek için gözcüler ardından ve önünden gönderir o DoğrusuO 
10 ii ta'lil (sebep) mef'ul harfi alı muz. ileyh, car- “eği sebep h., tekid 
ol oi al 
(inin Gktekiiiveiiieeii ve nasbh., cer, h. muzaf(tesniye) (o mec- t ) pan ve nasbh., 
haberi, mazi — harfinin hafifletilmiş (| filimuzari mecrur i rur, haberi, Y i 
fiil cümlesi hali, ismi mahzuf isim (okmuz.Beyhi muzaf muzarifiil c. Kniniişmi 


(p2)'nin mef'ulü, masdarı müewel 


2BİX ve ez ak > Bi, BDT - Tt » . a 
48) Be e Sasi 7 gös W bei 5 SE) 
sayıyla şeyi her saymıştır ve yanlarındaki şeyleri kuşatmış Rablerinin mesajlarını 
temyiz (mef'ulü mutlak omuz. omeful, fiili mazi atıfh sıla; şibhi car-mecrur o filimazi atıf muz. ileyh, muzaf, (<2): mef'ul, 
naibi de denmiştir) | ileyh (o muzaf cüm. (i. mevsul) ü yi oi. muzaf 


muz. ileyh 
26. (O Allah) gaybın alimidir (görülmeyeni bilendir). Gaybına da kimseyi muttali kılmaz (bildirip açıklamaz). 
21-28. Ancak peygamber(ler)den seçip hoşnut olduğu kimseye (bildirmesi) müstesnadır. Doğrusu O, Rablerinin 
mesajlarını (hakkıyla) tebliğ ettiklerini bilmek için, (her peygamberin) önünden ve ardından gözcüler (melekler) 
gönderir; yanlarındaki şeyi (onların yaptıklarını, ilmiyle) kuşatmış ve herşeyi sayıyla (tek tek) saymıştır. 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 572 > 


(721.CİNN, 14—15-16-17—18—19-20): 

Ödü z İĞ); (ism-i fali) zalim 2 el) İLİ) (ifal bâbı) bağlandı/ teslim oldu / müslüman oldu ("2 s3) (tefa'ul 
bâbı) araştırdı, en doğrusunu, en layığını bildi (43) ASİ: sedad, isabetli davranma, dalaletten uzak durma ( Cc Li 
Öde odun (âAla:! ALEL; FLY (itial bâbı) dosdoğru oldu (517, & İA İSİ): düzgün, doğru yol, yaşayış! yol hat/ gidişat 
tarikat (EL) Çİ ÇİL İş (nâkıs fil ifal babı) suladı, içirdi, çme hakkını verdi (( Bab) GöSİl: (masdar) bol su, bolluk ( geli 
3U): su (ÜS /i LĞy denedi, sınadı/ yaktı, ateşe attı O A GEZİ; (ifal bâbı) yüz çevirdi ((SÜly. inzal edilmiş kitap/ 
zikir/ / söz, laf/ şeref, şan Gi. v5 mi) sürdü/ yoluna koydu (Az): şiddetli, meşakkatli, zorluk dü) bir, tek, kimse ( 53 
6) prn (nâkıs fiil) ibadet etti/ davet etti/ dua etti / yardım istedi (G5 : 4 sü); (ecvef fiil) kalktı, azmetti, karar verdi/ başladı, 
vuku buldu (Ge ZE Ai): kul, köle 6G li 3); (ecvef fiil) neredeyse, azkalsın, hemen hemen (G0 ai sali; kalabalık cemaat/ 
aslanın yelesi/ keçe (187 ya 9 > Zİ): fiFal bâbı) Allah'a ortak koştu 

(721 CİNN, 21 — 22-23 — 24 — 25 — 26-27-28); 

(Gal): zarar, ziyan (Xİ. ĞU; Gy zaptetti, gücü yetti, sahip oldu, eli altında oldu |(42'7 147) ASİ E doğru, isabetli 
davranma GE > TSİ, (ecvef fil, ifal bâbı) himaye etti, korudu (ÜüZ- 3 ie 2-4): (misal fil) buldu (Gl) Kek (ism-i 
mekân) sığınak, iltica yeri CEK T a) tebliğ, iletme/ kifayet, yeterli oluş EYL JE ÜL) elçiye verilip gönderilen, 
risalet, elçinin vazifesi (Üa£ ax Kaf); (nâkıs fil) isyan etti, baş kaldırdı (0 ŞE a Sİ): (ism-i f8il) bekası devam eden, 
kalıcı olan (5 Sİ E NÜ: ebed, zaman, ebediyen, sürekli EW Gİ GİJK (nâkıs - mehmuz fil) gördü (AE, İsi 460) (misal 
fil) vadetti, söz verdi (Çiz çi gs): bildi Güzİ z Sazliy: adet, miktar, sayı (en Uk) akisi T: (ism-i tafdil) en zayıf, 
daha zayıf (25) pe (isme-i fâil) yardım eden, yardımcı (b sü (ism-i tafdil) en az, daha az (U3 & 5 05): (nâkıs fil) 
bildi | Gö) Gi Âh (mübâlağalı ism-i fi) yakın (zaman tibarıyle) (âsi 43): (misal fl) vadetti, söz verdi (ÖL ç İLÜY 
Zaman, uzun süre, nihayet ÇÜ Zebi ye (ifal bâbı) bildirdi, muttali kıldı/ açıkladı, ortaya çıkardı GN Şiz e) (iftiâl 
bâbı) seçti, namına seçti/ hoşnud oldu tercih etti (Sİ Mİ; MİLy: gönderdi, koydu/ infaz ett Gİ e Aİ)cel Çi 4 Leh tabir) 
elinin arasındaki: önünden (Giz): (zarf) arka, arkasında (iz Xa): (tabir) arkasındaki şey: arkasından (3U5“J a A 
gözleyici! gözleme/ gözetleme! bekçi (Lis Çİ: Möjbildi GÜSİ £ SGĞİY adet, miktar, sayı e ALİ Aİ): (ira bab) tebliğ 


etti, eriştirdi, ileti (42) İk? DEİ» (ecveffil, ifal bâbı) kuşattı, ihata etti, şamil oldu (Caz! Şİ Eİ) (nakıs, ifal bâbı) 
saydı/ kavradı, hafızada tuttu 
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3) bAl iye 
( MÜZZEMMİL (Örtünüp bürünen) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 20 ayettir.) 
< CÜZ: 29, aşk SAYFASI: 573 > 
Z Ny > a alı — 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
#.E i Gi 4 iz : İ sayi Dr 
yalı gi die <2 ği yi ün SİP Sağ aş 
eksilt veya yarısı birazı (o hariç geceleyin kalk örtünüp bürünen Ey 
ei atıfh. (N)'den bedel müstesna Gg zaman zarfı o (iyı nün sıfatı dar vi 
4 BE iç e » 2 iz la si 3y 313 m 
<3 İğ A 0 3 ds 5 O “İP İY 
tertil üzere Kuran oku ve ona ilaveet yada biraz 
mef'ulü mutlak mef'ul emirfili o atıfh. 


car-mecrur emir fiili atıfh. 


ondan 


mef'ul car-mecrur 
1-4. Ey örtünüp bürünen! Birazı hariç geceleyin kalk. Onun (gecenin) yarısı veya ondan biraz eksilt, ya 


da (istersen) ona ilave et ve tertil üzere (yavaş yavaş, anlayıp fikrederek) Kuran oku. 
£5p »7 


“4191 ins 
YL Yi ws 
ağır bir söz sana bırakacağız 
sıfat mef'ul, mevsuf car-mecrur 


(© İYnin haberi: gelecek zaman fiil cüm. 
5. Doğrusu Biz, sana, ağır bir söz bırakacağız (Kur'an'ı oi adibaği 
46» > 


ye ai o) Gb, a » Ne 
söz (okuyuş) bakımından daha efdaldir oOve meşakkatli (daha gece 
temyiz (Gzi)ye matuf | Stfh temyiz 


(öl)'nin haberi (| fasıl muz. 


(21)'nin ismi, muzaf 


ü 


Doğrusu Biz 
tekid ve nasbh,, (Sİ)'nin ismi 


EN : 

AU öl 

kalkışı Şüphesiz 
tekid ve 


zamiri / ileyh nasb h. 
6. Şüphesiz, gece kalkışı (gündüze göre) daha meşakkatli ve söz (okuyuş) bakımından daha efdaldir. 
7 b” ; #0 - 
<7) SU g2 Duy pl S wi Pİ 
uzun bir gezip dolaşma gündüz sana vardır Doğrusu 
sıfat (90)'nin muahhar ismi, mevsuf harfi cer, mecrur isim 


(01)'nin mukaddem haberi: şibhi cümle 
7. Doğrusu sana gündüz, uzun bir gezip dolaşma vardır (seni alıkoyacak işler vardır) 
<8) >». i 


tekid ve nasb h 


öz Ş vik Ke Ze 
Yagi gı Ss) e ŞA 
tamamen O'na kendini ver Rabbinin adını an 
mef'ulü mutlak car-mecrur emir fiili atıf leyh r.(3 mef'ul, emir başlama 
naibi hı, O Muzeleyimuzakiçeğ muzaf fili h. 
muz, ileyh 
8. Rabbinin adını an; (masivadan uzaklaşıp) kendini tamamen O'na ver 
ge BK ğE öz . : : “a 5 e öneli 4» 
19) MS öldü ŞA YI A, Yak y öl © 
vekili oOOhalde O'ndan başka ilah yoktur o batının ve doğunun o (0), Rabbidir 
O'nu edin 
ikinci rabıta, emir bedel istisna e Taa en- matuf atıf muz. , 
meli fili, birinci hn (4)'nın ismi, (3 ») naliie h. ileyh (43) (O) olarak takdir 
mef'ul (var) takdir edilen li'-cins 


edilen mahzuf mübtedanın 
haberi mahzuf haberi, muzaf 
9. (O) doğunun ve batının Rabbidir; O", ndan başka ilah yoktur. O halde O' nu vekil edin. 
- . - 104 s401 3 » 
iii 3 sp 3 £ Yuz iy APA! E) Og ue e 3 
yalancıları Bana bırak güzel o birayrılışla (o ayrıl onların söylediği şeylere (o sabret 
a ei atıf (o emirfili, (atıf sıfat mefulü (oemirfil, atıf  sıla:filcüm harfi cer, o emirfili o atıf 
kiz nimel nunu oh. mutlak, Oo meful h ismi h. 
zamirine matuf, mevsuf vikaye, mevsuf 
mef'ul 


mevsul 
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e < vi düz ğ .. 08 Hi 
SW o 413 >3 e 3 Ai dişi 
katımızda vardır Doğrusu biraz onlara mühlet ver nimet sahibi 
ad fi, (mef'ulü mutlak fili, mefi f fe f 
bi 4 ei tekid ve zaman zarfı, (mef'ulü mutlal emir fiili, mef'ul atıl muz. sıfat, muzat 
(öbinin mukaddem haberi, şibhi nasb h nâibi de denmiştir) h ileyh 
cümle 
p p a İ / m ” e 
«133 gf Üz g Kas 4 o üeb , <İ2$ e ys 
acı veren bir aza, ve cefalı bir yiyecek cehennem , sımsıkı bağlar 
p g 
sıfat ÜS) '8 matuf, mevsuf atıf h. muz. sıfat, matuf, atıf 


matuf atıf Öiinin muahhar ismi 
ileyh muzaf omevsuf h. h vi 
10. Onların (müşriklerin) söylediği şeylere sabret, (yanlarından) güzel bir ayrılışla ayrıl. 11. Nimet (varlık) 


sahibi yalancıları Bana bırak ve onlara biraz mühlet ver. 12-13. Doğrusu katımızda (onlar için) sımsıkı bağlar 
(bukağı ve kelepçeler), cehennem, 


(boğaz tıkayan) cefalı bir yiyecek ve acı veren bir azap vardır. 
pi , ? > 3 e pi 
O OS di a 3 e 4 e EŞ O 
dağılacak kum tepesi dağlar olur dağlar ve yeryüzü sarsılır Ogün 
sıfat (28)'nin (25)'nin nâsih fiili atıf matuf atıl fâil muz. ileyh, zaman 
haberi, mevsuf Ismi mazi h. h. muzari fiil zarfı, muzaf 
) cümlesi 
14. (Kıyametin koptuğu) O gün, yeryüzü ve dağlar sarsılır; dağlar, dağılacak kum tepesi olur (haline gelir). 
ay > pi Pi S 
pik al Yy) S3! Uİ ĞI 
size şahidlik edecek (o bir peygamber size gönderdik Doğrusu biz 
GAMMPCUE sıfat meful, mevsuf Çarmecrir Gö)nin haberi, mazi fl cümlesi tekid ve nasb h., (Sİ)'nin ismi 
15 b” > O Tire hd 
£153 Ye USA ui US 
bir peygamber Firavun'a gönderdiğimiz gibi 
mef'ul harfi cer, mecrur isim fiili mazi, fâil car-mecrur 
15. Doğrusu biz, Firavun'a bir peygamber gönderdiğimiz gibi, size de, size şahidlik edecek bir 
peygamber gönderdik. 
; Ee S5 Ge ğa NN vu 
(163 yp, 1isİ âUİsü İN öy asi 
çok ağır bir tutuşla Bu sebeple onu yakaladık peygambere Firavun (o Fakat isyan etti 
sıfat mef'ulü mutlak, mevsuf atıf h., fiili mazi, fail, mef'ul mef'ul fail atıf h., filli mazi 
16. Fakat Firavun peygambere isyan etti. Bu sebeple onu çok ağır bir tutuşla yakaladık (cezalandırdık). 
: e e , Eğ . > a pr 
<3 a dü ei G4 OE ON öğ vasi 
ihtiyar gençleri kılan günden o inkarederseniz (oeğer korunursunuz OOhaldenasıl 
ikinci birinci meful fiili mef'ul, filu'ş-şart; fiili mazi, fâll o şarth. fiili muzariHâil rabıtat hal, 
mef'ul muzari mevsuf soru ismi 
(Üg)'in sıfatı, fiil cümlesi 
17. O halde eğer inkar ederseniz, gençleri ihtiyar kılan günden nasıl korunursunuz? 
<183 Yanik dl) ös “ ai süz 
yapılan O'nun vaadi olur onunla parçalanır Gök 
(019)'nin haberi (O)nin ismi nâsih fiili mazi car-mecrur haber mübteda 


(C)'in ikinci sıfatı, isim cümlesi 
18. Gök onunla (o günün şiddetiyle) parçalanır. O'nun vaadi yapı 


lagelmiştir (mutlaka yerine gelir). 
id ww f “8 e 7 * e ii 
#E iğ 43 gi Kesi sü vi Eği SR öl 
bir yol Rabbine edinir dilerse Artık kim — bir öğüttür bu Doğrusu 
mef'ul harfi cer, mecrur isim Oo cevâbü'ş- (o filu'ş-şart, atıfh., iy iye tekid ve nasb 
şart, fili filimazi o mübteda, şart Gizemi elfemismi h. 
mazi ismi haberi işaret ismi 
(4) mübtedasının haberi, şart ve cevabı 


19. Doğrusu bu (anlatılanlar) bir öğüttür. Artık kim dilerse, Rabbine (giden) bir yol edinir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 573 > 
(73/ MÜZZEMMİL, 1—-2—3-4 -5-6-7-8): 


Mez ae, “ea 4 Wi 
Kez b) ezel EE (isme fâil) elbisesine bürünen (yalnızlığa bürünen manasında da denmiştir) (Jİ gl: gece 
- 3 - . . ve ENNE Wi PEY 
(G5 oi 26) (ecvef fill) kalktı / azmetti, karar verdi/başladı (9 8 a all az, azınlık (Uesi & İİ); yarım, yarısı 


x e e se şe 
(3 yi çağ) eksiltti, eksik bıraktı, haksızlık etti (3) az 215): (ecvef fiil) artırdı, kattı, arttı, ziyadeleşti 


Jİ): (nâkıs fil, ifal bâbı) bıraktı, saldı, attı/ hitap etti/ öne sürdü Eİ e JİN): söz/ görüş! iftira/ inanç/ akide 


a Eri 


: 


sağır İZE (3) EMİP çism-i fail) kalkan Gİ: gece HZ A8) İZÜ p: çismei tafdlı) en şiddeti, 


daha şiddetli iz b) eb3İiy meşakkatli olma, dinç olma/ çiğneme, basma, ezme/ ayak basma, girme 

Ül söz (okuyuş) KE 4) EsÜir (ism-i tafdil) daha efdal, daha faziletli GE Tai İİ): gündüz 

dok al Yeli; uzun eri — ii J: gezme (geçim için gezip dolaşma! “3 çişi öy zikretti, hatırladı, 
bahsetti, söyledi, konuştu, mükafatlandırdı GUL E ei isim, ad OZ NE EA: (tefa'ul bâbı) masivadan 
uzaklaşıp ibadete dalarak kendini Allah'a verdi uz NE ge I: (masdar) masivadan uzaklaşıp ibadete dalarak kendini 
Allah'a verme, insanlardan uzaklaşıp kendini cil 9) Allah'a) vermek; iffetli olmak. 

(73 / MÜZZEMMİL, 9 - 10 — 11-12-13): 

ğe ah) Gö Zi doğu, güneşin doğduğu yer GEZE ASİ) batı (kadi): güzel 

(we) isi İZİ) (iftiâl bâbı) edindi/ yaptı, husule getirdi ES, T ISİN vekil, koruyucu, gözetleyici, yardımcı 
(ei a ye sabretti, kendini tuttu, bekledi (a ği A): terketti, ayrıldı, alakayı kesti, yalnız bıraktı/ küstü 
Gö 2 a) (misal fiil) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti Gü ai LİSİy (ism-i fâil) yalan isnad eden, yalanlayan 
EYİ © diy sahipler (Ol â er az, azınlık ei rahat yaşayış, refah/ nimetler 

ÖL ii Jay (tef'il bâbı) mühlet verdi, süre tanıdı (Gİ): (zarf) yanında, katında, huzurunda 

JS Cc JS; sımsıkı bağ, kayıd, kelepçe (sik kızgın ateş, cehennem dsi E sk) yiyecek, yedirme, doyurma 
(aki; boğazı tıkayan, boğaza duran lokma, cefa, sıkıntı çü) şiddetli acı çektiren, çok elem veren 

(731 MÜZZEMMİL, 14 — 15 - 16— 17-18-19): 

(3 Üz Lazy): sarsıldı, şiddetle sallandı dS T LSİy kumul, kum tepesi de T Mani dağ 
seal; kaymış, dağınık, heyelana uğramış, çökmüş, uçurulmuş OL İsi Jah (ifal bâbı) gönderdi 

NA e) daĞlir (ism-i fâil) şahid, hazır olan, bilen, gözetleyici (Caz e 2s) (nâkıs fiil) isyan etti, baş kaldırdı 
dizi ei izi) (mehmuze'l-fa) helak etti/ cezalandırdı/ aldı Üz): çok ağır, hazmedilemeyecek derecede sert, çok sıkı 
eği Gİ GİR (nakıs fil, ifl bâbı) korundu, sakındı Ol45- (AZ KS kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti 

GÜ, Tai ASİ): çocuk! köle/ genç hizmetçi çe SÜ) LE (masdar) saçın ağarması, beyaz saç; yaşlılık 

a EK vaad, söz ki; eli) İİ (ism-i fâil) yarılan, çatlayan, parçalanan 

WE Ja) JAzİy (ism-i mef'ül) yapılan GİY hatırlatmaya, ibrete sevk eden vaaz, nâsihat 


# > ri bi er 
(EE eliz elĞ); (ecveffiil, mehmuz'el lam) diledi, istedi (Gİ İsi 451): (iftiâl bâbı) yaptı, husule getirdi/ edindi 
EHE 
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2. 


X CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 574 ( MÜZZEMMİL: 20 ) > 


ğ Ki pi p i 5 
ti a? 2 “AE 3 fes a ” 
ie Pİ 2 ei am & öl 
üçte ikisinden dahaaz kalktığını senin bilir Rabbin (o Doğrusu 
bal e ei el (Si)'nin haberi, muzari fil tekila nesbh., (8)'nin haberi, muzari (0)'nin Seki Venasbi 
Di zarfı — N (2i)'nin ismi ii Sl h 
cümlesi fiil cümlesi ismi 
(43)'nun mef'ulü, masdarı müevwvel 
b > 5 vE İ 5 z ğe f of 
a çil! ye iile 3 3 Aa) 3 pati 
seninle beraber olan kişilerden bir topluluğun d üçtebiri o ve yarısı , o gecenin 
mekan zarfı, muzaf, vi i AY atıf “iy, atıf Ziy atıf MUZ. 
muz. ileyh ( Yün sıfatı, şibhi (| (x45)'nün failine matuf, b (.2))'ya K (.2)'ya h ileyh 
cümle mevsuf matuf matuf 
3 iezefii miz. Üed wo “ğği imza Mi # 
0 yari g 0İ ed pri 3 gal! yek alı 
onu asla saymayacağınızı bildi gündüzü ve geceyi ölçüptakdireder Allah 
(5)'nin mef'ulü, masdar-ı müewel: (4) tekid ve nasb harfinin fili matuf atıf meful haber, bezeyi mübteda atıf 
N mazi h. fil cümlesi h 
hafifletilmiş hali, ismi mahzuf, ci nin haberi, tekid-i nefy-i istikbal, mef'ul 
3.15 ME s8 z 3 et. “Ag 
e Sodie pi u Gi Çe vE 
bilir Kuran'dan kolayınıza gelen — şeyi Artık okuyun (o sizin (Bu sebeple tevbenizi kabul etti 
fiili harfi cer, mecrur sıla: mazi fiil cüm. mef'ul, ismi rabıta, emir fiili, car- atıf h., filli mazi 
mazi isim mevsul fail mecrur 
pi : , ği ; 
ÇA AT KT di *, 2 * 
Oya ÖR 3 İp : Us öl 
dolaşacak olan başkalarını hasta olacakları 
sıfat, fl matuf, atıf yen Ri ” i 1 ” 
cümlesi meri h (29)'nin haberi, ... fill fiilin önüne geldiği için (9) tekid 
ismi mukad-demi, şibhi cümlesi istikbal h., nâsih o ve nasb harfinin hafifletilmiş hali 
cümle fiili muzari 
(eis)'nin mef'ulü: masdarı müevwvel 
)? “ Ş e İli yo DE : ys Lİ Dz il G 
5) P ğ il * Z p 
M0 ep O öğ 3 dn Pale Om Pi 
Allah (o yolunda savaşacakolan diğerlerini ve Allah'ın (o lutfundan aramak üzere (yeryüzünde 
MUZ. harfi cer, Ye ET) ai atıf muz. harfi cer, mecrur ii harfi cer, mecrur 
ileyh mecrur isim, eksik EB, n)ya h ileyh isim, muzaf Cğra)nin isim 
muzaf fill cümlesi matuf failinden hal; fil 
cümlesi 
ç 1 >» es : Cİ ii » -6 : 4-3: 
ei AN igeği ASM İT 3 öl İSİ y İğ agi MEY yi 
bir (o Allah'a (borç zekatı verin namazı kılın ondan kolayınıza şeyi okuyun 
borçla verin gelen 
mef'ulü mef'ul o emirfili, oatıf omeful emir atıf Oo mef'ul emir o atıf car- sıla: mazi fil (o meful, atıf h., 
mutlak naibi, fail h. fili, h fili, fâil (Oh. omecrur cüm, ismi emir fili, 
mevsuf fail mevsul fail 
3. zik t “e güz ö.. 3 > İşi 324 - > 2a2 
a A alı ss ögri > Sil Vali h ) U.> 
> z pi 
daha iyi Allah katında onu hayırdan okendiniz takdim Herne ki güzel 
olarak bulursunuz için ederseniz 
ikinci fasıl muz mekan cevâbü'ş-şart, harfi cer, car-mecrur o fi'lu'ş-şart, mef'ul, itirad sıfat 
meful ozamiri ileyh zarfı, fiili muzari, fail. mecrur fiili muzari, cezmeden (ara 
muzaf birinci mef'ul isim fail şart ismi cümle) 
harfi 
20 ». mi <1 ” b. aze : b EMME saf 5 
4 ? —) yg alı ol aylı Ng yöre! 7 Üzi esi 3 
çok merhamet çok Allah Doğrusu Allah'tan bağışlanma ecir daha ve 
edendir bağışlayandır dileyin bakımından büyük 
yağı yi 1 tekid ve mef'ul emir fili, fâil atıf temyiz matuf — atıf 
(0)'nin ikinci (5))'nin haberi ©) nin Hasbi h h 
haberi 


ismi 
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20. Doğrusu Rabbin, senin ve seninle beraber olan kişilerden bir topluluğun gecenin üçte ikisinden daha 
az, yarısı ve üçtebiri (vakti içinde Kur'an okumak ve ibadet yapmak için) kalktığını bilir. Allah geceyi ve 
gündüzü ölçüp takdir eder; onu (Kur'an okuma ya da ibadet için gecenin bu belirli vakitlerini) asla 
saymayacağınızı bildi. Bu sebeple de tevbenizi kabul etti. Artık, Kur'an'dan kolayınıza gelen şeyi okuyun. 
Allah, sizden, hasta olacakları, Allah'ın lutfundan (rızık) aramak üzere yeryüzünde dolaşacak olan başkalarını 
ve Allah yolunda savaşacak olan diğerlerini bilir. Artık ondan (Kuran'dan) kolayınıza gelen şeyi okuyun; 
namazı kılın; zekatı verin; Allah'a güzel bir borçla borç verin (başkalarına yardım edip başa kakmayacağınız 
şekilde iyilik edin) —ki kendiniz için hayırdan (iyilikten) her ne takdim ederseniz, Allah katında onu (yani 
yaptığınız iyiliği) daha iyi ve ecir bakımından daha büyük olarak bulursunuz- Allah'tan bağışlanma dileyin; 
Doğrusu Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. 


(74) bal öge 
( MÜDDESSİR (Elbiseye bürünen ya da Gizlenen) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 56 ayettir.) 
X CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 574-576 > 
eh yad 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


A mp 3 Sİ ai çi Sa şi 


yücelt Rabbini da uyar Kalk elbiseye bürünen E 


y 
rabıta, emir filli | mukaddem meful — atıfh. atıf h., emirfili o emirfili (Gi)nün sıfatı (Nida h.. münada, tenbih h 


1. Ey elbiseye bürünen (yalnızlığı arzulayan ya da gizlenen)! 2. Kalk da (insanları) uyar. 3. Rabbini yücelt. 


Ye e .ea ğ 5 Yen ek 7. z 4 Yosi “3 
Ke yay 3 <5) ai A 3 S9 di iş 
çok görerek başa kakma terket kötü şeyleri temizle ( elbiselerini 
hal, fil nehy-i hazır: nehiy ve (| atıf rabıta, emir fiili mukaddem atıf rabıta, emir fiili omukaddem ( atıfh 
cümlesi cezm h., filli muzari h. mef'ul h. mef'ul 
a vo 197 eltliğ 8i Yy 1, N Sal ii Tü bs? A - 6 
ee Gi a e <89 iy ELE diy 3 6 
zorlu birgündür ogün işte sura üflendiği vakit sabret o Rabbin için 
sıfat haber, zaman rabıta, naibi fail, başlama h., şart bildiren rabıta, car- atıf 
mevsuf zarfı mübteda şibhi cümle (zaman zarfı, filu'ş-şart; meçhul (o emirfiili mecrur h. 


fiili mazi 


cevâbü'ş-şart; isim cümlesi 


ele ) KT a, O OP gi ayl 9 


Kd 


verdiğim tek olarak yarattığım kimseyi Bana bırak kolay olmayan kafirlere 
fili mazi, | atıfh. hal sıla: ( * 3)'nin atıf emir muz. ikinci sıfat, harfi cer, 
fail mazi fiil 2 h. fili, ileyh muzaf mecrur isim 
cüm. O mef'ulüne matuf, mef'ul 
ismi mevsul 


Magi İş 3 EİİR İn öy 2 a Yü 


döşedikçe (Onu döşediğim ve hazır bulunan oğullar giderek artan mal kendisine 
mef'ulü car- fili mazi, fâil (atıf sıfat matuf, atıf sıfat mef'ul, car-mecrur 
mutlak mecrur h. mevsuf oh. mevsuf 
AT e 1 PE 1595p v. s9 aziz si 14 
: | £ İz £ 
GU 0S 4) YS lol GE e 
ayetlerimize karşı oldu doğrusu o hayır artırmamı ümiteder sonra 
Gar-mecrur.— Giimazi, nâsih, (GS)'nin tekid ve nasb h., nefiy ve masdar ve nasb h., füli atıfh. 
. (Öl)'nin ismi kınama harfi fiili muzari muzari 
ismi (44) gizli zamiri 
(öl)nin haberi, fil cümlesi 
17 bü 3 1 b. 
ç175 LE) ye AĞA yle Gİ VE 
meşakkate Onu sardıracağım inatçı 


temyiz istikbal h., fiili muzari, mef'ul (0S)/nin haberi 
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4. Elbiselerini (örtülerini) temizle. 5. (Azaba götüren) kötü şeyleri terk et. 6. (Yaptığın iyiliği) çok görerek başa 
kakma. 7. Rabbin için sabret. 8-10. Sura üflendiği vakit, işte o gün, kafirlere kolay olmayan zor bir gündür. 11-15. 
Tek olarak yarattığım, kendisine giderek artan (bol bol) mal ve (çevresinde her zaman yanında) hazır bulunan 
oğullar verdiğim ve (nimetleri) döşedikçe döşediğim kimseyi Bana bırak. Sonra (bu nimetleri daha da) artırmamı 
ümit eder.16. Hayır; doğrusu o, ayetlerimize (karşı) inatçı oldu. 17. Onu meşakkate sardıracağım, 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 574 > 
(73 / MÜZZEMMİL, 20 ): 


(iz ÇİŞ ley. bildi Gİ & İSİ) gündüz (ÜS 24X FU) (ecvef fil) namaza durdu/ kalktı/ ayakta durdu, dikildi 
WE U3) GSÜİF fismi tafdil) çok yakın, daha yakın, en düşük (<-İlİy: üçte bir (1/3) (Jİ z Lİ): gece 

(Gali Lİ) yanı, yarısı Çİ ği Kİİ): taife, cemaat, bölük, birlik (LEASİ ŞAH SĞY (tefil bâbı) hazırladı, 
takdim etti /dünya hayatında iken hayırlı ameller yaptı / önceden yaptı Glam e pa (nâkıs fiil, if'al bâbı) saydı 
(lazımi manası: kavradı, hafızada tuttu) (E UZ O Ol) (ecveffiil) tevbeyi kabul edip mağfiret etti G3 La By 
(mehmuze'am) okudu ei a Sy (tefa'ul bâbı) kolay geldi (27 fa e) ar hasta © Eye c Üy diğeri, öteki 
U>0 ya OZ2) gezip dolaştı! vurdu/ dövdü (elâzi GERİ) (iftial babi) talep etti, aradı, arzuladı ( la asli 
Yali), iyilik, lütuf, fazl, üstünlük, mükemmellik gin gi güp (müfâale bâbı) muharebe etti, savaştı el pe çiy 
(ecvef fiil, if'al bâbı) doğruca kıldı/ yerleşti, ikamet etti Üz al par açık ve geniş yol Gia gi eh (mehmuz'el fa 
-nâkıs fi, if'al bâbı) verdi, getirdi (X/5 > SS İİİ): zekat temizlik, doğruluk, düzen (ği İl Ğİ; fal babı) 
borç verdi dü E a güzel, mergup, hoşa giden (> Ü'iy sırf Allah rızası için verilen sadaka, yardım 
(gal “YARİ Güây (eril babı) tahdid veya tayin etti takdir eti/ hükmetti ölçüp biçti! ayarladı/ kaderin çizdi 

(ÜS İn 13); (misal fl) buldu, bildi (Zİ): hayır, faydalı şey yek; ey ZEZÜİ p (ismi tafd) en büyük, daha büyük 
Üssi & İÜ) ecir, ücret, mükâfat (YLAZA *82.J ÇAL, (istiral babı) mağfiret diledi, istiğfar etti 


< MÜDDESSİR SÜRESİ > 
(74 / MÜDDESSİR, 1 -2—-3-4-5): 


GE BN go) 1: (ism-i fâil) bürünen, giyinen (yalnızlığa bürünen, risalet görevine bürünen, sorumluluğu üstlenen 
manasındadır da denmiştir) (Ü,i pi sü): (ecvef fiil) kalktı, durdu, azmetti (Aİ) “iğ gali), (ifal bâbı) uyardı 
Vi ri » İz 11 37 

(e S 5) (tef'il bâbı) tazim etti, büyük olduğuna itikadı oldu, büyük bildi (! seli vala; eb): (tef'il bâbı) temizledi 


di çak ise met 2. İMAMA Sağ 
(© ai İN) elbise (5-Jl): azaba götürücü husus, azabı gerektirici şey (xa ör TA) terketti, ayrıldı, bıraktı 
(741 MÜDDESSİR, 6 -7—8—9—10—11—12-13—14—15—16—17 y 


Lr 


esi G7 ay (muzaaf fiil) başa kaktı/ lütufta bulundu, iyilik etti/ nimetlendirdi SE SE; SE (istifâl bâbı) çok 
gördü, çok saydı/ çok istedi, çoğa rağbet etti/ çoğunluğu sağladı (e pe ye sabretti, kendini tuttu, bekledi 
Gl) borazan, sur (İsrafil A.S.'ın borusu) a Sal Ziy üfledi Gİ; zor, güç, sıkıntılı di): kolay, az 

(033 İİ 733): (misal fi) bıraktı, ilgiyi alakayı kesti ((âİ- 3x; GİS) yarattı (Aİ) yalnız, yalnızca, tek 

ÖZ ein YAZ icad etti, yarattı, çevirdi, kıldı (İNŞAİ & İLİ); mal (45) 3 SALİ ism-i mefal) bolca mal, gittikçe artan mal 
(O & Öl oğul oğlan o (Ö438 z AALZİ) (ismiifali şahit, hazır olan, bilen, yemin eden, gözetleyici 

digi AA ğa): (tefil bâbı) genişlik ve bolluk verme, donatma (> gaki (s2) ümit etti, tama etti, düşkünlük gösterdi 
da5 25 215): (ecvef fiil) artırdı, kattı, arttı, ziyadeleşti 0). hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil Özlli: meşakkat 


pen 


EA ai ö 3 A e p — il ” 
(e ii Aasl): inadçı, bile bile haktan yüz çeviren (GLaJ 5s, xa): (ifal bâbı) sürdü, sardırdı, giriftar etti, soktu 
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< CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 575 ( MÜDDESSİR : 18 — 47 ) > 
20 Mi a lg se 419 Mez “e 184 Yez - lek 
bi b gti AS B w & > pt AS Mer 4 p gt) 3 ye) 
ölçtü biçti (o düşündü Doğrusuo 


atıf h., meçhul fili atıf (Öl)'nin haberi tekid ve nasb 
fiili mazi mazi h. 


mazi fill cüm, | b (CY'ninismi 


) 
ölçüp biçti nasıl kahrolası sonra ölçüp biçti nasıl kahrolası 


füli hal,soru Omeçhul (atıf fili hal 
mazi ismi fiili mazi mazi 


Ju 423) v..>. 


ti 


— saf si 22 Ve. 4 < SE 421) ve, si 
3 yal e 4 > ei ) e 4 > ys 
Akabinde büyüklük ve sırt oSonra çehresini yüzünü Sonra baktı Sonra 
de dedi tasladı çevirdi ekşitti astı 
atıfh., filli mazi filimazi oOatıfh. filimazi (o atıfh fili mazi Oatfh.  filimazi atıfh. fili mazi (o atıfh. 
n İşe z * e < ) Y 5 #3. . KO S 
(263 S0 YI da öp 4243 “ iy Pe YMM öl 
beşer sözünden başkası Bu değildir nakledilen  sihirden başkası Bu değildir 
muZ. haber, istisna h. omübteda o nefiyh. sıfat, meçhul haber, istisna h. omübteda onefiyh 
ileyh muzaf fili muzari mevsuf 


18. Doğrusu o, düşündü, ölçüp biçti; 19. Kahrolası, nasıl da ölçüp biçti! 20. Sonra, kahrolası (yine) nasıl 
da ölçüp biçti! 21. Sonra baktı; 22. Sonra yüzünü astı, çehresini ekşitti; 23. Sonra sırt çevirdi ve büyüklük tasladı. 
24-25. Akabinde de "Bu, nakledilen bir sihirden başkası değildir. Bu (Kur'an), beşer sözünden başkası değildir" dedi. 

27) Si - Nİ bl - 426 5 .k 
4215 ye U pi u y 4283 alalu 
Sakar'ın ne olduğunu sana bildirdi ne 


sakara onu yaslıyacağım 
haber mübteda, 


(Ü) mübtedasının haberi mübteda, atıf ikinci mef'ul istikbal h., fiili muzari, 


soru ismi soruismi o h. birinci mef'ul 
mazi fiil cümlesi, mef'ul 

(EĞ3İ)'nin mef'ulü, isim cümlesi 

alem Za Sp 429) p “aç / ke a İRİ 

4305 iğ ii çi 43 ii 428) YY 3 İY 
on dokuz orada vardır İnsan için yakıp kavurandır/ nede ne baki kılar 
levhadır bırakır 
mübteda muahhar, 11-19 arası haber car- nefiyh.. o atıf 12 vi 
sayı olduğu için fetha üzere mukaddem, mecrur (a) (©) olarak takdir edilen fili muzari oh Kizi) lan haki 
mebni şibhi cümle mahzuf mübtedanın haberi fil cümlesi 


(E-Ydan 3. hal; isim cümlesi (ida 2. hal; isim cümlesi 


26. Onu sakara (cehenneme) yaslıyacağım. o 27. Sakar'ın ne olduğunu sana ne bildirdi? 28. O, ne baki kılar 


p da - wipe 4 »yeef Tez > 
gis > 4 iu yı yi vövl Ula U 3 
onların sayısını yapmadık o meleklerden başkası Cehennemin (o ashabını yapmadık 
birinci mef'ul nefiy h., fili atıf h ikinci mef'ul istisna h. muz. ileyh birinci mef'ul, nefiy h., fiili başlama 
mazi, fâil muzaf mazi, fâil h. 
DE; ae Web Ea se Y izz o İRİ e 
a MEZ 3 Sİ iğşi eyl! 3S ei 3 yı 
kimselerin artması ve kitap o kendilerine kimselerin yakinen inkar kimseler birim başkası 
verilen inanması eden için tihandan 
fail, ismi füli atıf mef'ul sıla: meçhul fail, ismi sebep ve sıla: me A fatı ikinci istisna h. 
mevsul muzari nh, fili mazi cüm. mevsul nasb h,, fiili o mazifiil Kese mef'ul, 
muzari cüm. şibhi cümle (o mevsuf 
yı, ği p > zi g4 Pr 4 aç - Aa > 
Odağı 3 Şİ iğşi ai OY 3 vu yl 
mü'minlerin ve o kitap verilen kimselerin şüpheye düşmemesi (o iman bakımından inanan 
Geğl)ye mist atıf mef'ul sıla meçhul füli fail, ismi nefiy h., fiili atıf temyiz sıla: mazi fiil 
e h. mazi cüm. mevsul muzari h. cüm. 
»*-, e si 2 Ze APİ 2. Ri - si WE > 
Ya lig AM BİŞİ İG  öZASİ 3 İz meli b A di 3 
misal bununla Allah istedi ne kafirlerin ve hastalık kalblerinde kimselerin demesi 
olarak bulunan için 
hal car- fail fiili mukaddem (siliiye atıf o mübteda haber fail, ismi sebep ve atif 
mecrur mazi (omeful,soru > h muahhar mukaddem, mevsul nasbh., h 
ismi matuf, şibhi cümle fili muzari 


sıla: isim cümlesi 
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EE 3 e ie İm. 5 Mazi is g8 MÂ SE 
Şu j sü ŞE 3 e A pal MS 
bilmez dileyen/dilediği o kimseyi o doğru yolailetir ( dileyen/dilediği (o kimseyi Allah saptırır böylece 
nefy-i hal; nefiy o atıf sıla: muzari fiil meful,ismi | filimuzari atıf sıla: muzari fiil mef'ul, ismi fail fili car- 
n.,filimuzari Oh. cümlesi mevsul h. cümlesi mevsul muzari mecrur 
GE MN yp G3 İn wi öyz 
insan için bir öğütten başkası Bu değildir O'ndan başkası Rabbinin ordularını 
car-mecrur haber istisna h. omübteda o nefiyh. atıf h. fâl  istisnah muz. ileyh, muzaf, (4): muz. ileyh mef'ul, muzaf 


31. Cehennemin ashabını (bekçilerini) meleklerden başkası yapmadık. Kendilerine kitap verilen 
kimselerin yakinen inanması, inanan kimselerin iman bakımından artması, kitap verilen kimselerin ve 
mü'minlerin şüpheye düşmemesi için, kalplerinde hastalık bulunan kimselerin ve kafirlerin “Allah misal olarak 
bununla ne (anlatmak) istedi (ne kastetti)?" demesi için, onların sayısını (19 sayısını) inkar eden kimseler için 
bir imtihandan başka (bir şey) yapmadık (yani ancak bir deneme vesilesi yaptık). İşte böylece Allah, dileyen 
(tercih edenYdilediği kimseyi saptırır, dileyen/dilediği kimseyi de doğru yola iletir. Rabbinin ordularını O'ndan 
başkası bilmez. Bu, insan için bir öğütten başkası değildir (ancak bir öğüttür). 


2 İlt : ” Mai ; İM ei 
GA <P liği alla 38) af dn 32) ği 3S 
şüphesiz o aydınlatıp sabaha (and arkasını zaman geceye Aya âand Hayır 
ağardığı zaman olsun ki (o dönüp gittiği olsun 
tekid ve nasb zaman zarfı mecrur o kasem muz. geçmiş omecrur (kasem mecrur oOkase nefiyve 
hi (i)'nin isli isim ve cer ileyh, zaman isim ve cerh. isim mve zecr 
Pe h. mazi fiil zarfı., cerh. (kınama 
cümlesi muzaf harfi) 
37) bee o ei er e a) 4364 vr ie 355 v.; 1 
0 e UN CN GLA ei 
geri (o veya öne sizden isteyen kimse beşerin bir uyarıcısı büyük biridir 
kalmak geçmek için olarak (musibet)lerden 
matuf, atıf mef'ul, car- sıla: car-mecrur (ismi car- hal muz. ileyh tekidlamı, G'nin 
fili h. masdar-ı mecrur mazi mevsul) mecrur ar, 
muzari müevwvel fil c... haberi, muzaf 


32-37. Hayır (onlar hiç de öğüt almazlar)! Ay'a, arkasını dönüp gittiği zaman geceye, aydınlatıp ağardığı 
zaman sabaha and olsun ki, şüphesiz o (cehennem yada 19 sayısı) sizden öne geçmek veya geri kalmak 
isteyen kimse için, beşerin bir uyarıcısı olarak büyük musibetlerden biridir. 


4394 “ği Gİ Yi 438) vE, uae ü ye "e 


sağın ashabı Ancak hariçtir O birrehindir (kazandığı (şeyler sebebiyle nefis Her 


muz. müstesna, istisna h. haber sıla: mazi fiil car-mecrur (ismi muz. mübteda, 
ileyh muzaf cüm. mevsul) ileyh muzaf 
4423 <5. ş ei GM OX sor 4404 y; rr... * eği 
m İİ az e pah OE vi 
yakıcı ateşe sizi sürükledi ne Suçlulara soruştururlar o (onlar) cennetlerdedirler 
harfi cer, (üynin haberi, o Mübteda, harfi cer, hal: muzari | ( A) (Onlar) olarak takdir edilen 
mecrur soru Ismi mecrur isim fil cüm. Li 


isim mazi fiil cümlesi mahzuf mübtedanın haberi, şibhi c. 
38. Her nefis kazandığı şeyler sebebiyle bir rehindir; 39-42. Ancak, sağın ashabı hariçtir (yani defteri 
sağdan verilenler bunun dışındadır, böyle değildir); (onlar) cennetlerdedirler. Suçlulara: "Sizi Sakar'a 
(cehenneme, bu yakan ateşe) sokan nedir?" (diye) soruştururlar. 


ei S 3 4445 Et esli zi 3 4434 Kli OLA lü 


biz de dalar idik Yoksulu doyurmazdık Namaz kılanlardan değildik (o derler 
NE Gİ fili mazi, | atıfh. mef'ul * Cen, cahd-ı mutlak, atıf En cahd-ı mutlak: fili 
çen nâsih, G5)/nün  Sinün İsmi h. e bi  Siy'nün ismi G mazi, 
haber, oç, haberi, o © ; haberi, şibhi | (Gnünismi >) 
muzari fil (SİN muzari fil (2) gizli zamir cümle gizli zamiridir 
cümlesi ismi cümlesi di 
vi Sd g > ez 5 ç mai 
GE e İİ an e SE SE SR lala 
bize geldi Nihayet Din gününü yalanlar idik (batıla) dalanlarla beraber 
fiili mazi, fâil gaye h. muz. car- (S)'nin f.mazi, atıf muzaf-muzafun ileyh 
fail ileyh (o mecrur, GE)'nin h. 
muzaf haberi, 


muzari f. C. ismi 
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43- 44, (Onlar): "Namaz kılanlardan değildik. Yoksulu doyurmazdık." derler. 45. "(Batıla) dalanlarla beraber 
biz de dalardık." 46. "Din (ceza ve karşılık) gününü yalanlardık."47. “Nihayet (bu haldeyken) bize ölüm geldi." 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 575 > 
(74 | MÜDDESSİR, 18 — 19 —20—21—-22—23—24—25—26-27): 


(SE Si iy (tefil bâbı) düşündü, çokça düşündü (az yi TA): (tef'il bâbı) takdir etti, tayinetti/ hükmetti / ölçüp biçti 
Vi peri ee (tefil bâbı) takdir etti, tayinetti/ hükmetti/ ayarladı/ ölçüp biçti/ ölçüyle yaptı EĞ NE NE öldürdü (ayette 
mazi meçhul, tabir: Gök kahrolası) (8 ye pen (tef'il bâbı) takdir etti, tayinetti/ hükmetti/ ayarladı/ ölçüp biçti 

Gs ZE): baktı, gördü/ bildi! bekledi/ düşündü (Ü-£ /-X LE) yüzünü astı, çehreyi eğdi (()44 5 ai) asık 
suratla baktı, çehresini ekşitti (ye! gri ey (iPal bâbı) yüz çevirdi, arkasını döndü, gitmeye başladı ( ya ye Ze) 
İSE (istiral bâbı) büyüklendi, inad gösterip hakka boyun eğmedi (- g “Cİ; sihir, büyü GA SE Giy nakletti, 
aktardı (dsi ig Ja söz/ görüş! iftira/ inanç/ akide GİY beşer, insan Gal ga eh (nâkıs fiil, ifal bâbı) ateşe 
soktu, yasladı, girdirdi, attı (/İ—Jİ): cehennem, yakıcı ateş e gi GSİĞİ): (nakıs fl, ifal bâbı) bildirdi (/2-Jİ): cehennem 
(74 | MÜDDESSİR, 28 — 29 —30—31—32—33—34—35-36-37): 

çi İİ Er (nâkıs fi, ital bâbı) baki kıldı, devam ettirdi (033 “İZ 593) (misal fil) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti 
iz ii eİ İİİ p: (mübalağalı ism-i fil) karartan, yakıp kavuran (levha, gösterge de denmiştir) (L<İİ); beşer, insan 


Ee 4 , . mi ns pa 
(5 İY ondokuz OUZ Jam se): kıldı, yaptı (GÜ! pll): ateş ehli (54411): adet, miktar sayı/ muayyen miktar 


CS ç İ deneme, imtihan/ fitne/ eziyet, işkence/ bela Gul Ec Mİİ); melek GEL roi LEZ (istif'âl 
bâbı) yakınen inandı, yakını geldi (e) GE Gİ (mehmuz'el fa - nâkıs fil, if'al bâbı) verdi, getirdi (3U331 213; öğ): 
(iftial babı) artırdı, kattı, arttı, katıldı (U5'| OĞZ OB) Çiftill bâbı) şüphe etti (ie çi 8): bildi eyi; manevi 
hastalık / hastalık 6301 X pr 3İZİ): (ecvef fil, if'al bâbı) irade etti, istedi JE fal YEİy misal, numune örnek, aynısı, 
O) ai Jah (muzaaf fiil, ifal bâbı) saptırdı veya sapmış buldu e slaj el); (ecvef — mehmuz f.) diledi, tercih 
etti (Ça fav Şa) (nâkıs fiil) hidayet verdi, irşad etti, sevketti, iletti ö pe al Aİ ordu, yardımcı, avaneler (-İlbeşer, 
insan (İİ tezkir: hatırlatma, ikaz, nâsihat/ zikir: hatıra getirip bilme o); hayır, asla Gİ) ay Gİ T ali; gece 
GE) pen Bİ) (if'al bâbı) kaybolmaya başladı/ yüz çevirip arkasını dönüp gitti a) gündüzün başlangıcı, sabah 
Gi) 2 ÇALİp (iral babı) ışıklandırdı, aydınlattı, ağardı (SALİ & ALU bir, tek ((Sİly en büyükler: büyük 


»” vii 47: De 
musibetler, dehşetli belalar Oi Tc Aİ): uyarıcı/ uyarı/ uyarma/ kendisiyle uyarma yapılan (G4& pili 248): (tefa'ul 


di öte 5: 
bâbı) öne geçti/ ilk defa yahut geçmişte vuku buldu (ei > >): (tefa'ul bâbı) geriye bırakıldı, ertelendi, tehir edildi 
(74 | MÜDDESSİR, 38 — 39 — 40 —41—42—43—44—45—46—47): 


iy 


Seni er ağa EM a Zar 
ig GS 5): kazandı, tahsil etti (0) x Ea):rehin, rehin alınan ei 02): sağın ashabı, sağcılar ( Üx) 


VE 2): cennet, ağaçlı bahçe GL İLLE JELİ); (tefâul bâbı) birbirlerinden soruşturdu, birbirlerinin hal ve hatırını sordu 
O © rak (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen Si TN Wp girdirdi, soktu Gİ) cehennem ( idi ii 
Ola): (ism-i fa) namaz kılan a siz? Aİ) (ral bâbı) yedirdi, doyurdu, ızıklandırdı (492 £ Cİ): yoksul, 
düşkün (Ü>'- (255 SİS) (müfâale bâbı) daldı, girişti, girip yürüdü ( 1) “ssl (ism-i fâil) dalan, girişen, girip 


iler e zi e vE in E İ iğ 
yürüyen ((İSİ LİN 43): (tefil bâbı) yalanladı (ÜSİ ge): (mehmuz ve nâkıs fil) geldi (ll): yakın: şüphe ve 
tereddütlerden uzak (malumat) ölüm 
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< CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 576 (MÜDDESSİR: 48 — 56 ) > 


449 Yy. 5 İN 2 Di 48 MN a ea Tez ef 
oldi 2 a isil. e bö 448p Casili E eğaiii 
yüz öğütten onlara O halde ne şefaatçilerin şefaati (o Artık onlara 
çeviriyorlar oluyor ki fayda vermez 
hal harfi cer, (() mübtedasının başlama h., muz. ileyh fail, atıf h.* nefy-i hal; 
mecrur isim mübteda, soru muzaf nefiy h., fili 
haberi, şibhi cümle ismi muzari, mef'ul 


48. Artık onlara, şefaatçilerin şefaati fayda vermez. 49. O halde, onlara ne oluyor ki öğütten yüz 
çeviriyorlar? 


4513 b... ;. 2.3 d5Ok vE. ... İĞ 
Oyle Mi il gss 
arslandan kaçan yabani eşekler sanki onlar gibidir 

harfi ge (ee )'ün sıfatı, mazi fiil cümlesi sıfat (GİS)'nin haberi, mevsuf —o teşbih ve nasbh., (İS)'nin ismi 
50 - 51. Sanki onlar arslandan kaçan yabani eşekler gibidir. 
(52 e AR PE ... Sar »7 GE e 
452» ika xe ip 0l Ke v ul Na Ne) ir Ne 
önüne açılmış sahifeler verilmesini onlardan şahıs her ister (o Hayır 
sıfat 2.meful, mef'ul, masdar ve nasb h., meçhul sıfat, şibhi muz, ileyh, fail, fili idrab 
mevsuf fiili muzari cümle mevsuf muzaf muzari h. 
52. Hayır; onlardan her şahıs (önüne) açılmış sahifeler verilmesini ister. 
54 Ee e 14 ie 53 b: e ai e KE 
<9) ğe s YS OSSİ İğ ddeey YS 
bir öğüttür doğrusu o Hayır ahiretten korkmazlar O bilakis Hayır 
Gi)inin tekid ve nasb h., nefiy ve mef'ul nefiy h., fiili idrab h nefiy ve 
e Gi)'nin ismi kınama h. muzari#fâil kınama h 
haberi id 


53. Hayır; bilakis ahiretten korkmazlar. 54. Hayır; doğrusu o (Kur'an) bir öğüttür. 
Pi 


BİA Sin eşi  öyfu 3 553 eş ii 


en (0) Allah'ın dilemesi hariç öğüt onu dilerse o Artıkkim 
ehil alamazlar zikreder 
haber, o mübteda fail masdar venasb istisna o nefy-ihalinefiy (atıf cevâbü'ş-şart, fili | filu'ş-şart; © atıfh., mübteda, 
muzaf h., füli muzari h h., fili muzari*fâil oh mazi, meful o fillimazi şart ismi 


Şart ve cevab (:) mübtedasının haberidir 


56 ez aa f - “38 
«563 İLARAİI Bİ 4 eri 
bağışlamaya en ehildir ve korkulmaya 
muz. ileyh matuf, muzaf atıf h muz. ileyh 


55. Artık kim dilerse onu zikreder (öğüt alır). 56. Allah'ın dilemesi hariç zikretmezler (ya da öğüt 
almazlar). O, sakınılmaya en ehil (en layık) ve bağışlamaya en ehildir. 


(75) İLİN öy 
( KIYÂMET (Kıyâmet) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 40 ayettir.) 
< CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 576 - 577 > 
gr ral 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 
3 İN a İN SR ağa ep İŞ 


(kendini) çok nefse Hayır, yemin kalkma gününe (o Hayır, yemin 
kınayan ederim (kıyamet) ederim 

sıfat harfi cer, mecrur nefiy h., fili atıf muz. ileyh harfi cer, nefiy h. (yemini 

isim, mevsuf muzari h. mecrur isim, kuwetlendirmek 

muzaf için), fiili muzari 


1. Hayır, kalkma (kıyamet) gününe yemin ederim. 2. (ve yine) Hayır, (Kendini) çok kınayan (pişmanlık 
duyan) nefse yemin ederim. 
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KAB ine ii & Ye 433 bu. son a zin öss # 

MU ŞİLE yp kallâs yi OLUN UL İ 
onun parmak düzeltmeye gücümüz Evet kemiklerini asla biraraya İnsan O mi sanıyor 
uçlarını (bile) yeter toplayamayacağımızı 

ül “ Ğ hal b efül “.. iii fail fili soru 
elini (a2) ismi çi 5 medi inin Eki ismi mahzuf İİ ii. 
failinin mefulü, şan zamiri, (Si)in haberi, tekid-i 
şibhi cümle 
nefy-i istikbal fil cümlesi 
(S2) fülinin mef'ülü, masdarı müevvel 
a Je. ZE Mb 5) ii 23 “a Se SR > 1 
çep aydı 24 O YE <SR Eği il OL va b 
Kıyâmet günü nezaman (diye) sorar önündekini inkaretmek ( insan ister (o Bilakis 
muz. ileyh mübteda haber f. mekan zarfı ta'lil ve fail füli idrab h 
muahhar, omukaddem, muzari (burada zaman onasbh., fiili muzari 
muzaf soru harfi içindir) muzari 


> 
(JE) fiilinin mef'ülü, isim cümlesi 


3. İnsan, kemiklerini asla biraraya toplayamayacağımızı mı sanıyor? 4. Evet, onun parmak uçlarını 
(bile) düzeltmeye (eski haline getirmeye) gücümüz yeter. 5. Bilakis insan önündekini (kıyâmeti, tekrar dirilişi) inkar 
etmek (günah işlemek) ister. 6. (Bu sebeple) "Kıyâmet günü ne zaman?" (diye) sorar. 


49» ği gla 3; dt) vey 4) Si Eğe GÖ 


Oz 
Ay ve Güneş birarayagetirildiği Ay tutulduğu göz kamaştığı İşte. zaman 
matuf o atıf naibi meçhul fiili | atıf fail fiili mazi atıfh fail / fillü'ş-şart, (o başlamah., şart 
h. fail mazi h fiili mazi ve zaman h. 
z Mi 4103 zar: . of 1497 ani Yü ze 
E var 47. ğ ; * 
BY y Ye ye) oi ia oLU! J gn 
Hiç bir sığınak yoktur o Hayır kaçacak yer onerede Ogün insan der 
iy 14 cinsini o nefiy ve red mübteda haber zaman fail cevabü'ş- 
(3)'nın ismi, (Y)'nın haberi mahzuf nefye- h. muahhar mukaddem, zarfı şart; f. 
olup (555) takdir edilmiştir den lâ soru harfi muzari 
4133 biç 245 Kİ i 


HA 3 Gil ek öc Öç (23 Sağ diy up 


geride ove önceden Ogün insana haber karar Ogün Rabbine (aittir) 


bıraktığı yaptığı şeyler verilir kılınan yer 
mazi fiil atıf o h.cer,ismimevsult (ozaman naibi o meçhul fiili mübteda zaman Oo haber mukaddem, 
h sıla:mazi f. c. zarfı fail muzari muahhar zarfı şibhi cümle 


7. İşte, göz kamaştığı, 8. Ay tutulduğu, 9. Güneş ve Ay biraraya getirildiği zaman.. 10. O gün insan, 
“Kaçacak yer nerede!” der. 11. Hayır! Hiç bir sığınak (kaçacak herhangi bir yer) yoktur. 12. O gün karar kılınan 
yer Rabbine (aittir). 13. O gün insana, önceden yaptığı ve geride bıraktığı haber verilir. 


15 Bi vize Fİ ii - My. . İz TRY : 
av ö laa Âl 3 d 1E3 İml) Adi e OLU Ne 
mazeretlerini ( ileri sürse bile bir basirettir e kendi nefsine karşı insan * Hayır 
mef'ülün bih filü'ş-şart;f,mazi o şarth. hal vavı haber harfi cer, mecrur isim (o mübteda ( idrabh. 
14. Hayır; insan, kendi nefsine karşı bir basirettir (kendine şahit olan bir gözdür). 15. Mazeretlerini ileri sürse bile... 
; a : i - en 
£173 aT3 3 da> ue ol £163 Si Lai O 4 EY 
okuması ve onu bize aittir o Gerçek (o onunla acele dilini onunla (o hareket 
toplaması Şu ki almak için ettirme 
mef'ül atıf Gğnin diy rli tekid car- ta'lil ve mef'ülün car- nehyi hâzır; 
(muzaft h > 8 ve mecrur nasbh., bih mecrur nehiy ve 
muz.ileyh) muahhar o mukaddem haberi,  nasbh. fiili muzari cezm h., fili 
ismi şibhi cümle muzari 
Ün ze 27 s; e . gi g5 AE 
ÇAR Sa ce A Cİ ei a Gi EE 
onu bize aittir (şüphesiz Sonra onun tâbi ol biz onu O halde.. 
açıklamak okunuşuna okuduğumuz zaman 
> O) p tekid ve atıf h. mef'ül (muzaf* râbıta, filü'ş-şart, fiili atıfh., 
(9)'nin ille nasbh muz.ileyh) (cevabu'ş- Oo mazi,fâi,mefülün (o şartve 
muahhar ismi mukaddem şart içindir), bih zaman h. 
haberi, şibhi c. emir fiili 
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16. | Cebrail okurken |, onunla (vahyi) acele almak için dilini hareket ettirme. 17. Gerçek şu ki onu 
(hafızanda) toplamak ve okumak bize aittir. 18. O halde biz onu okuduğumuz zaman onun okunuşuna tâbi ol! 
19. Sonra şüphesiz onu açıklamak (da) bize aittir 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 576 > 
(74 I MÜDDESSİR, 48 - 49 —50 -51—52—53—54— 55-56): 


ei 


(Gö Ee dör fayda verdi, faydası oldu WEE Bö) Gİ I: şefaat, şefaat etme ONE Fal GE) (ism-i fâil) 


şefaatçi, şefaat eden, kayıran GS öğüt, hatırlamaya sevk eden vaaz, nâsihat © > >» al > ali: (ism-i fâil) yüz 
çeviren (5 Ec İk eşek AZ ZER) AZAN I:(ism-i fâil) vahşi, yabani, ürkek Ül ye yo (muzaaf fiil) kaçtı 
Gg aslan Ür bilakis, halbuki, evet dp kimse, kişi, zat Gg 2 3: (ecvef fil, if'al bâbı) irade etti, istedi 
Gi JE Şİ (mehmuz'el fa - nâkıs fil, ifal bâbı) verdi, getirdi (> z izlel) sahife (22 (4) SİK ismi 
mef'ül) iyice açılmış, yayılmış o); hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil Ür bilakis, halbuki, evet ye Ol; o) 
(ecvef fil) korktu GEÜ; ahiret G8) hatırlamaya sevk eden vaaz, nâsihat 3 Hi gö); (ecvef fiil, mehmuz'el 
lam) diledi, tercih etti, istedi (9 gil G BÜ): ehil, aile, akraba, yakın (3 “SİZ (93): tefekkürle birlikte hatıra getirdi, 


bahsetti, andı, konuştu, zikretti (G1 A): : korunma, sakınma IĞ gre 238) sl (masdar) mağfiret, bağışlama 
< KIYÂMET SÜRESİ > 
(751 KIYÂMET,1-23-4-5-6-7): 


(UL) 2 Lİ) (Fal babı) yemin etti GAL £'g): kıyamet (kalkış) günü, ölülerin dirilip kalkacağı gün 


ie y 
(al Y): Yemin ederim anlamında olup baştaki (Y)'nın zâid olduğu anlamı pekiştirmek için geldiği de söylenmiştir, Asli 
manasında yeniden dirilişi inkar edenleri reddetmek üzere “Hayır, yemin ederim" anlamında olabileceği de SÖylenmiğik. 


KEİ ik » EE (mübâlağalı ism-i fâil) çok kınayan (LU. OL o) zannetti, varsaydı (Lx>- Es e) 
topladı, bir araya getirdi Güz sisli; kemik ir (tasdik harfi) evet, bilâkis, aksine (( SE a) gerip (ism-i fâil) kudret 
sahibi, güç yetirici, kadir Gü -İ eğimli GS yeni (nâkıs fiil, tef'il bâbı) düzeltti, düzene koydu OE T Lİ) parmak yahut parmak 
Ucu 9 bilakis, halbuki, evet 630 Yi yı Sİ) (ecvef fiil, if'al bâbı) irade etti, istedi d 1) Şi pi Ziy inkar etti, fücur işledi, 
haktan saptı, günahlara daldı AL Eş Me (mehmuze'l ayn) hesaba çekti/ sordu/ istedi A); ne zaman ( 3 (0 Di 


GÜ): şimşekten gözleri) kamaştı, belerdi, korkudan gözlerini faltaşı gibi açtı Ül x “ali göz, görme hassesi (£2İl Gg) 
göz (gördüğü korkudan dehşete kapılıp) kamaştı, parladı 
(75/ KIYÂMET,8—9—10—11—12—13—14 -15—16-17—18—19): 


GE Gi LA) tutuldu (ışığı kayboldu), ışığı gitti Gİ: ay (> e e) topladı, bir araya getirdi (( yal 
yi 5 T: (ism-i mekân) kaçacak yer, firar, kaçış ON hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil Gi sığınak, sığınacak yer, 
kurtarıcı mekan GE SE) AN 1: (ism-i mef'ül, ism-i zaman, ism-i mekân) yerleşilen, yerleşme, karar kılma, karar 
kılınan yer ve zaman, yerleşme yeri (<> ME ii Üy (mehmuz fiil, tef'il bâbı) haber verdi, bildirdi (ia ai ci) (tef'il 
bâbı) önceden yaptı, ...den önce yaptı, öne aldı Get ea a (tef'il bâbı) erteledi, tehir etti, Gla; çö Sal) kendisiyle 
hakikate erişilebilen kalp gözü, şahid, açık hüccet, ibret el di ih; (nâkıs fiil, ifal bâbı) öne sürdü, attı ( & BKİ 
TA): özür, mazaret < JE Zİ S7) (tefil bâbı) hareket etti, hareketlendirdi, tahrik etti Gİ al OL); dil, konuşma 


> > : le mn. ek 
uzvu/konuşma, ER O e ba) acele etti, daha önce yaptı / öne geçti (4-22 x<-) «zl |: (masdar) 


toplama G3 ip ye Bi (mehmuze'l-lam) okudu e) fa e) (iftiâl bâbı) uydu, tabi oldu Giz Oley açığa çıktı, açıkladı 
mamnmnanac 
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507 
X CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 577 ( KIYÂME: 20-40) > 
21 bi. LR - 20 b Ear a a *i- SE 
e ŞU 3 <2 Süzeği Özgü H » 
Âhireti bırakıyorsunuz o Ve peşini siz seviyorsunuz Bilakis Hayır 
mef'ülün bih fili muzari#tfâil atıfh. mefülün bih fiili muzaritfâil idrab h nefiy ve red h. 
20. Hayır! Bilakis (işin aslı şu ki): Siz peşini (acele olan dünya hayatını) seviyorsunuz. 21. Ve Âhireti 
(sonra gelecek olanı) bırakıyorsunuz 
.. - 23 e eme >w» f 22 m UZ ... 
ös) DO <2? öğe b O <2) ğu A öğ) 
Bir takım yüzler bakar Rablerine ışıl ışıl parlar oOogün O Bir takım yüzler 
mübteda atıfh haber harfi cer, mecrur isim sıfat zaman zarfı mübteda 
25 Siz - Mağ yi #hş 24) VE e eee 
isil mi O Yak öl ibs 420) *Ş oy dü 
bir musibet Kendilerine yapılacağını anlar buruşur ogün 
naibi fail car-mecrur Oo mef'ul; masdar ve nasb h., meçhul fiili muzari (o f,muzari haber zaman zarfı 
22. Bir takım yüzler o gün ışıl ışıl parlar. 23. Rablerine bakar (O'nu görür). 24. Bir takım yüzler de o gün 
buruşur. 25. Kendilerine bir musibet yapılacağını anlar. 
Go 5 ei di e 
J 4 426 z Mİ zak 13) bg 
denilir köprücük kemiğine ulaştığı zaman Hayır 
meçhul f, mazi atıfh mef'ülün bih filü'ş-şart; f. mazi şart ve zaman h. nefiy ve red h. 
28) e e & <£ ; 27 DM 2 
4 > Gi gril ai ub 7 * > ân) » 
bunun ayrılık olduğunu anlar okuyarak-tedavi edebilecek kim 
(0'nin haberi tekid ve nasb h., (Si)'nin ismi w vi haber 


mübteda, soru ismi 
(43) filinin mef'ülü, (G1! Sİ) masdarı müevveli 


naibi fail, © ) isim cümlesi 
26. Hayır (sizin sandığınız gibi değil, dikkat edin)! (Can boğaza) köprücük kemiğine ulaştığı zaman 27. “Kim 
(okuyarak) tedavi edebilecek?" denilir. 28. (Can çekişen ise) bunun (dünyadan) ayrılık (vakti) olduğunu anlar. 
Sk dar sil 197 2 ai ni 2 - 
(03. Eğe ios di 4203 Sy GEN e 3 
sevkiyat ogün Rabbinedir bacağa, bacak dolaşır (oOVe 
mübteda muahhar zaman zarfı o haber mukaddem, şibhi cümle 


car-mecrur fail 
29. Ve bacak bacağa dolaşır. 30. (İşte) o gün sevkiyat Rabbinedir. 


filmazi — atıfh. 


U - yz, - 8 Kg$ 
;, ES S AŞ dey 3 die 
ve yalanladı Fakat ne namaz kıldı ve İşte o ne tasdik etti 
atıfh, fili mazi istidrak h, atıfh. nefiy h., fili mazi atıfh atıf h., nefiy h., fiili mazi 
433) *s ii tai i 4323 vE, 
is GN gi 
böbürlenerek ehline gitti Sonra da yüz çevirdi 
hal, muzarifiil cümlesi harfi cer, mecrur isim fiili mazi atıfh. fiili mazi 
31. İşte o ne tasdik etti ve ne de namaz kıldı. 32. Fakat yalanladı ve yüz çevirdi. 33. Sonra da 
böbürlenerek ehline (ailesine, yakınlarına ya da taraftarlarına) gitti. 
35 » öç GTİ Pİ < 34 Yü “1 Aİ 
we - b Gi gi O ç EB 'M w iii 
çok yakın sana çok yakın o Sonra çok yakın sana Çok yakın 
atıfh.. matuf o haber, şibhi cümle mübteda atıf h. atıf h., matuf o haber, şibhi cümle omübteda 
b ii SE 0İ od Çİ 
başıboş bırakılacağını İnsan mı saniyor? 
hal (223) fiilinin mef'ülü, masdar ve nasb h., meçhul fili muzari fall 


fiili muzari soru h 


34. Çok yakın (0 azap) sana, çok yakın! 35. Sonra (yine) çok yakın (0 azap) sana, çok yakın! (Veya 
Lâyıktır (o azap) sana, lâyık!) 36. İnsan başıboş bırakılacağını mı sanıyor? 
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38» Viz. “ik Se Za öz 437» v .; *e KL 4450 # 
438) ay ge iile 0S © Xi a — » kik < e | 
vedüzene akabinde bir oldu Sonra akıtılan meniden O bir O değil miydi? 
koydu. yarattı alaka nutfe 
atıf h., fiili mazi vi h., 0) fili zi DESİ, m (8 kelimesinin bie (0) ün nie Fi 
mazi nin (26 Jhinismi i sıfatı; meçhul £. cümle, haberi, (3)nün ismi il 
haberi (43) gizli zamiri muzari cümlesi mevsuf mevsuf (4) gizli zamiri 
40 peh vam. ye “gtk 4 BP g39 ep » a.os ie Fy © 
<2 Şah öle yi b Lif 4393 3) SA eğ e 
ölüleri diriltmeye hiçkâdir O değil mi dişi (o ve erkek ikkeş ondan Böylece yaptı 
mef'ül harfi cer, zaid cer (Gİ)'nin camid soru matuf o atıf üm “den mef'ül car- atıfh.* 
masdar-ı (tekil için), edi mazi h. h. ue) mecrur f.mazi 
müevwvel: Gİ)'nin ismi, fil bedel 
masdar ve nasb <İ işaret ismi 
h., fili muzari haberi 


37. O, (rahme) akıtılan meniden bir nutfe (sperma) değil miydi? 38. Sonra bir alaka (aşılanmış yumurta) oldu, 
akabinde (Allah onu benzersiz olarak, insan biçiminde) yarattı ve düzene koydu (şekillendirdi). 39. Böylece ondan, 
iki eş (yani) erkek ve dişi yaptı. 40. (Artık bütün bunları yapan olarak) O ölüleri diriltmeye hiç kâdir değil mi? 


(76) OLİN! yy 
(İNSAN (İnsan) SÜRESİ) 


(Medine'de inmiştir. 31 ayettir.) 
X CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 577-579 > 


zi gr çiş 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


13 a 7s Bof DAT “ Sw Ta Pi * iv 
11? sk a el al ae ELİ ds di 
zikredilecek (| bir şey olmadığı uzun bir zaman İnsanın üzerinden gelip geçmedi mi 
sıfat (9)nin  Çe)lün 2. sıfatı, cahd- nz)'ün sıfatı, şibhi me hari yp KENE fili mazi e 
haberi ı mutlak fiil cüm. cümle 
1. İnsanın üzerinden, zikredilecek bir şey olmadığı uzun bir zaman gelip geçmedi mi ? 
<2) Val Men Bü e Say âli, özi e vi 
gören işiten bu sebeple onu katışık o bir nutfteden insanı yarattık oGerçekşukiBiz 
onu kıldık o deneriz 
üçüncü ikinci atıf h., fiilimazi, (o filimuzari, (o sıfat (o harficermecrur meful Öyinin haberi tekid ve nasb 
mef'ul mef'ul fâil, mef'ul mef'ul isim, mevsuf : 2 di Öğ)nin isi 
mazi fiil cümlesi, YAN 
2. Gerçek şu ki Biz insanı katışık bir nutfeden yarattık; onu deneriz; bu sebeple onu işiten ve gören kıldık. 
Ve ö di z v0... 
39 KS MO 3 Gü a LA ağla ti 
nankörlük yapar yada şükreder (artık) ya (o yol , Onagösterdik Gerçek şu ki biz 
Dal ve e hal tatsih, e (Öl)'nin haberi, mazi fil c. — tekid ve nasb h.,, (0l)'nin ismi 
3. Gerçek şu ki biz ona yol gösterdik; (artık) ya şükreder, ya da nankörlük yapar. 
b SN ÇA ÇA VTİ Vs Ü 
yakılıp alevlendirilen ve kelepçeler zincirler (o kafirler için hazırladık Doğrusu biz 
matuf atıfh. matuf atıf h. meful car-mecrur X 


Öğ)nin haberi, mazi fiil c. tekid ve nasb h., (01)'nin ismi 
.— 4. Doğrusu biz, kafirler için zincirler, kelepçeler ve yakılıp alevlendirilen (cehennem)i hazırladık. 


5) a İZ 3. a i- » eye “isi Si 
45$ 2 DAS ia ös yy İğ yi DE ol 
kâfur karışımı olan bir kadehten N içerler iyiler Şüphesiz 
(919)'nin haberi (05)'nin ismi rl harfi RON EN (0)'nin haberi, fiil cümlesi (| (91)'nin ismi tekid ve 


nasb h. 
m 
(S)'in sıfatı, fiil cümlesi 


5. Şüphesiz iyiler karışımı kâfur olan bir kadehten içerler. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 577 > 
(75 / KIYÂMET, 20 — 21 — 22 — 23 — 24 - 25 - 26-27-28): 


00; hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil Ür bilakis, halbuki, evet gidi dünya, peşin (4 yl <İ) (muzaaf fiil, 
ifal bâbı) sevdi (034 “İZ 7334 (misal fl) bıraktı, alakayı kesti GÜ); ahiret, son x Sİkyüzdiyrogün( Eğ 
23) E (ism-i fail) pırıl pırıl parlayan, ışıl ışıl parıldayan, parlak, neş'eli, sevimli, güleç yüzlü (( yi öd (ism-i fâil) bakan 
Üz po zel 1: (ism-i fâil) yüzünü buruşturan, çehresini ekşiten, suratını asan © vE “iy (muzaaf fiil) sezdi, anladı 
Giy belâ, bel kıran musibet, felaket o Neri Jay yaptı oi hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil EN fi ab: ulaştı, 
erişti, vasıl oldu (ei E A) köprücük kemiği, göğsün üst tarafında, canın hırıltılı bir şekilde verildiği (gargara) yerde 
bulunan ve göğüs çukurunda birbirine girmiş kemikler EE Gi) di) — yi I: şifacı, (hastaya) okuyan, okuyarak tedavi 
eden fn Ki “b (muzaaf fiil) zannetti, yakın hâsıl etti, kestirdi Kü) öd, (masdar) ayrılış, ayrılma 

(751 KIYÂMET, 29—30—31—32—33—34—35—36—37—38—39—40 N 

en Sd Sd (iftiâl bâbı) sarıldı, dolaştı (d ie Gİ) bacak (ayak ile diz kapağı arasındaki kısım), baldır (( Gİ 
iye Gy GÜ) E (mimli masdar) sevk, sürme, sürüş, sürülme, sevkiyat (Â£4): o gün (ala GN Go) (efil bâbı) 
tasdik etti, doğruladı (592 yla dr (nâkıs fil, tef'il bâbı) namaz kıldı (Uz Ne GüN (tef'il bâbı) yalanladı, inkâr 
etti (İŞ Lİ Gİ) (nakıs fil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, vazgeçti yürüttü (9 ia z ÜRÜ): ehil, aile, akraba, yakın (Las 
Yi ÜR giti (Ci A İİ) (nakıs fil, tefa'ul babı) böbürlenerek yürüdü, çalım sattı KE Gn) İÜ ismi 
tafdil) daha layık, en layık, çok yakın (ÜC. CL. (2) zannetti, varsaydı (5 BİZ Sİ) terketti, bıraktı (s4 - 
iL başıboş, boş bırakılmış, bir şey yapmakla yükümlü tutulmamış, kendi keyfine bırakılmış, ilişiksiz. Galdly. sperma, 
döl e meni çü Gö Gİ (nâkıs fil, ifal bâbı) (meniyi) akıttı (İSİ: embriyo, asılı şey, aşılanmış yumurta ( ik; Giz 
diz); yarattı Gi Gi siye) (tef'il bâbı) düzene koydu, eşitledi, düzene soktu ora e Ja) kıldı, yaptı, yarattı 
0 z SU): erkek (Gİ İĞ çit, Cerkekcdişi) (DU z SÜ dişi (G-İ): (camid fil) değildir (Ga Elİyau 
VÖAĞE 705) Ğİ): (ism-i fâi) kadir, güç yetiren ((1-J Gİ Eİ) (ifal babı) dirilti, hayat verdi 


< İNSAN SÜRESİ > 
(76 /İNSAN,1—-2—3—-4-5): 


m İ d . #4 
Gi çk ik (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi Ce) tahditsiz olarak vakit, zaman ( , ye Ğ ZAN): uzun müddet, dehr, devir 
see Ja 


ÖSS): zikredilen, zikredilmiş, anılmış Giz giz GİY yarattı çölü â 


: karışık, erlik suyu ile dişilik suyunun 
birleşip birbirine karıştığı meni e) PE Er (nâkıs fiil, iftiâl bâbı) kıldı, çevirdi, yarattı ça Yİ e kıldı, yarattı 
e 2) ir (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok iyi işiten Ye g8 Saad; (sıfat-ı müşebbehe) gören, 
açıkça bilen (LAS Şagi ŞA): (nâkıs fil) hidayet verdi, iletti, tarif etti, yol gösterdi Ü E di; açık ve geniş yol (( Ğİ 
İğ ay J: (ism-i fâil) şükreden (( yi 4) ğ Sİ 1: (mübâlağalı ism-i fâil) inkâra dalan, azılı kâfir, çok nankör ( asi 
GE İsi); (ifal bâbı) hazırladı ÜL E iL. zincir (GE » Se, halka, bağ, kayıt, kelepçe (e hai yi yakılan 
ve alevlendirilen manasında olup cehennemin adıdır gi ii yay çok itaatkâr/ lütuf ve ihsanı ile iyilikte bulunan ( al “Sİ 


#2) 


): kadeh, bardak, kâse, fincan (zl ai zi: karışım/ mizaç, yapı, huy uz ağ 5) içti GAS): tadı acı 
olup şekli şeffaf ve billur olan rengi beyaza çalan Hindistan ve Çinde yetişen birtakım büyük ağaçlardan elde edilen güzel koku 


510 (Cüz: 29)# (76/ İnsan Süresi) 
X CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 578 (İNSAN: 6—25)> 
46 » Ta öğ zn pi . va, *. 
Zİ an özek 0) > & ozi us 
taşırıp fışkırtarak Allah'ın kullarının içeceği bir pınar 
mef'ulü fiili muzari*tfâil (cemi vâvı ref muz. fâil, muzaf car- m yi * ey 
mutlak mah.), icra) ileyh mecrur m SRtmüzanil (ops)dan 
cümlesi bedel, mevsuf 
6. (Kâfurdan yani) Allah'ın kullarının taşırıp fışkırtarak içeceği | bir pınar(dan içerler). 
pe gd. s3. > 5 *.a 7 
£7$ Vlad öy 0S Lg OE 3 yl dg 
yaygın şerri olan bir günden korkarlar adaklarını yerine getirirler 
(08')'nin haberi GE)'nin ismi nâsih fiili meful fiili muzari*fâil atıf o car-mecrur filli muzari*-fâil 
ü mazi h. 


7. Onlar adaklarını yerine getirirler, şerri yaygın olan bir günden korkarlar. 
8 st » .. e Ye Wi We Yüz. Ze la gi 
483 wi 3 Us | ES > 5 pali Ü gazla 3 


esire ve yetime yoksula ona istek duydukları halde (| yiyeceği yedirirler 
matuf  atıfh matuf (Oatıfh. ikincimeful GL birinci mef'ul | fiili muzaritfâil | atıfh. 
(p1xi2)!)'dan hal 
9 Ee K i sr ge: “ağ * “5 ıl; 
SİSE ON 3 ik çe İY a al 
bir teşekkür ve birkarşılık sizden istemiyoruz Allah rızasıiçin sizidoyuruyoruz o ancak 
mef'ul nefiy h atıf mef'ul car- Ti bi İYün failinden MUZ. car- fili muzari, hasr edatı 
(olumsuzluğun oh. mecrur ileyh mecrur, mef'ul 
devamı için) hal, fill cüm. muzaf 
10 » Çez a #0. ww. Me 4 
410p ; a ai şe Lu e Ew vi 
sıkıcı çok kötü bir gün Rabbimizden korkarız Doğrusu biz 
mef'ul, mevsuf harfi cer, mecrur isim ())'nin haberi, muzari fiil cüm.  tekid ve nasb h., (0J)'nin ismi 


ikinci sıfat sıfat 
8. Ona (ihtiyaçtan dolayı) istek duydukları halde (ona olan sevgilerine rağmen), yiyeceği yoksula, yetime 
ve esire yedirirler. 9-10. "Sizi ancak Allah rızası için doyuruyoruz, sizden bir karşılık ve teşekkür istemiyoruz. 
Doğrusu biz, çok kötü (asık çehreli), sıkıcı bir gün (olan kıyamet günü) Rabbimizden korkarız" (derler). 
aaa 


11 A - > Dr - .. Li , 
<> ep, 3 öy pü 7 gi b ZA A çağ 
o şerrinden (Allah (o onları korur 


sevince ve parlaklığa onları kavuşturur günün 
bedel muz. iisyh Oo Z.meful,muzaf fâl O atıfh., fiili mazi, meful 


atıf h. 2.meful o filimazi,meful oatıfh 


matuf 
11. Allah onları o günün şerrinden korur; onları (yüzlerinde) parlaklık ve sevince kavuşturur 
12) Yy, . - Ze. is 5 a. z 
4125 Yy > 3 > Nim b gal > 3 
ipektir ve (cennettir sabretmeleri sebebiyle onların karşılığı 
matuf atıfh ikinci mef'ul fiili mazi, fail harfi cer, masdar h fiili mazi, birinci mef'ul atıfh. 
12. Sabretmeleri sebebiyle onların karşılığı, cennet ve ipektir (oradaki ipek kumaşlardan giyinmektir). 
13 T 04 K AŞ, Kr 
SR ea Yy LR e ÖNAY Taği Zİ e is 
dondurucu bir soğuk ne ve güneş orada görmezler tahtlarüzerinde orda yaslanıp dayanmışlardır 
matuf nefiy atıf omeful car- ikinci hal, fiil harfi cer, car- hal 
h h mecrur cümlesi mecrur İsim mecrur 
143 Tşle Eğ 0. p diği DEYE Bi ğ 
* pl gö şi li 3 Wb yele 6 9 
kolaylaştıkça O onların koparılmaları kolaylaştırılmıştır ve gölgeleri üzerlerine ( sarkmış haldedirler 
mef'ulü mutlak naibi fâil meçhul fiili mazi atıfh fail car-mecrur Sa, atıfh. 
(4555)'e matuf 
15 Ms eğ 9. Ae i.e - 1 7 e js ETEM. ii 
4155 Vay EŞ kei Sİ İ 7 Kalip 5 e ala; 3 
billur olan kaselerle ve gümüşten kaplarla (o çevrelerinde (o dolaşılır 
(0)'nin fili mazi, (91)'nin ismi ( 4) matuf, o alıf sıfat, şibhi nalbi fail, şibhi car-mecrur o meçhulfili o atıf 
2 mevsuf Oh cümle cümle, mevsuf muzari h. 
haberi gizli zamiri 


(©1Sİ)iin sifatı, fil cümlesi 
13. Orada tahtlar üzerine yaslanmaktadırlar. Orada bir güneş ve dondurucu soğuk görmezler (ideal bir iklim 
onları bekler). 14. Gölgeleri (meyve ağaçlarının gölgeleri) üzerlerine sarkmış bir haldedirler ve onların 
koparılmaları kolaylaştıkça kolaylaştırılmıştır. 15. Çevrelerinde gümüşten kaplar ve billur olan kaselerle dolaşılır. 


(Cüz: 29) (76/ İnsan Süresi) 511 


GE OG OO) 3 İĞ ai ali Kğ a 
bir kadehten Orada içirilirler ölçüp takdir ederler (o gümüşten billurları 
ve de mena MİTERAN mma, (yildenbedel 
şibhi cümle mevsuf 

LE SN Ve ve HN 7 YAN > NN EL 8 SK İPE TOM 
Selsebil olarak isimlendirilen (orada bir pınar(dan) zencefil karışımı olan 
meful MR ee OL33)'den bedel (ÖL)/nin haberi S)'nin ismi ee 


(Cİ )'in sifatı, fi cümlesi 


16. Gümüşten billurları (tam kendileri istedikleri kadar, ihtiyaçlarına göre) ölçüp takdir ederler. 17. Orada, 
karışımı zencefil olan bir kadehten içirilirler.18. Orada "Selsebil" olarak isimlendirilen bir pınar(dan).. 


419) pk çişi mi ADIN Söyle Ol) çel Öğ 


saçılmış inci sanırsın (o onları gördüğün zaman ölümsüz çocuklar yanlarında (dolaşır 
sıfat 2.mef'ul, (o cevâbü'ş-şart, fiili şart bildiren zaman zarfı, sıfat fail, car-mecrur meçhul atıf 
mevsuf (o mazi,fâil, meful filu'ş-şart; fili mazi, fâil, mef'ul mevsuf fiili muzari h. 
19. Yanlarında ölümsüz çocuklar (ya da gençler) dolaşır; onları gördüğün zaman saçılmış inci sanırsın. 
> Vani z Pr > #; “ue ” 
4209 SE SA 3 ci) " İİ 9 
büyük saltanat ve nimet görürsün orada baktığın zaman 
sıfat matuf, atıf o meful cevâbü'ş-şart, fiili mekan şart bildiren zaman zarfı, fi'lu'ş-şart; fili mazi, — atıf 
mevsuf h. mazi, fail zarfı fail h. 
20. Baktığın zaman orada nimet (rahat yaşayış) ve büyük bir saltanat görürsün. 
ğ Üzmez > Mo, ,23 ak DE 
2 Özsel 2 yer gk o os 
atlas ve yeşil | ince ipek elbiseler üzerlerinde vardır 
atıfh » vay atıf h. sıfat muz. ileyh mübleda muahhar, muzaf, mevsuf haber mukaddem, şibhi cümle 
(15)'ye matuf 
PE - pi ; 
21 #. Ha ssk Le ii e . js Tl 
«213 Kagb ui ya >> gali 3 Sak a ogi il 
tertemiz (o içecekler (Rableri (onlara içirir gümüşten bileziklerle (o süslenmişlerdir 
sıfat ikinci mef'ul, fâil filli mazi, birinci o atıf Ggli)nin sıfatı, şibhi cüm. meful, o meçhulfili mazi, 
mevsuf mef'ul h i mevsuf naibi fail 
422» te Pus oi. 0S - VE e OE di 5 
NY SUka pe ö ) sip e) Ja ol 
şükredilen çalışmanız (o olmaktadır ve bir karşılık || sizin için olmuştur İştebu (o Doğrusu 
'. ini fiili mazi atıf <Y car iy a Kİ tekid 
0 0 ? 0S ol i 
(066) (9)'nin ismi nâsih h (2S')'nin Siiri (91)'nin haberi, nâsih mazi fill cümlesi, | (91)'nin de 
nin haberi 1 A 5 ismi, işarel o nasbh 
haberi (19)'nin ismi (s4) gizli zamiridir i 


ismi 
21. Üzerlerinde yeşil ince ipek ve atlas elbiseler vardır; gümüşten bileziklerle süslenmişlerdir. Rableri 


onlara tertemiz içecekler içirir. 22. "Doğrusu işte bu sizin için bir karşılık olmuştur ve çalışmanız şükredilen 
olmaktadır (şükredilmeye ve mükafatı verilmeye değer olmaktadır)" denir. 


MY) US ei 23 öy ön ele İŞ e 


uyma Rabbinin Ohükmüne sabret Kuran'ı sana indirdik Biz o şüphesiz 
nehy-i hazır; o atıf o muz. ileyh,muzaf, car- rabıta, mef'ulü mef'ul car- haber, Omübteda tekidvenasb 
nehiy ve cezm oh. 9. mecrur, o emirfiili mutlak mecrur o mazifill iyı 
h..fiili muzari (es muz.leyh uzat cüm Mein ni 


(21)'nin haberi, isim cümlesi 


2) Eyy Nİ e | 4243 a İÜ da 


akşam sabah Rabbinin adını an inkarcı olana veya günahkara onlardan 
matuf atıf Ozaman o muz.ileyh, muzaf, mef'ul emir atıf matuf (o atifh. mef'ul car-mecrur 
h zarfı ().muz. ileyh muzaf fili h 


23. Şüphesiz Biz sana Kuran'ı indirdik. 24. Rabbinin hükmüne sabret; onlardan günahkar veya inkarcı 
olana uyma. 25. Rabbinin adını sabah akşam zikret 


512 (Cüz: 29) (76 /İnsan Süresi) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 578 > 
(76 /İNSAN, 6—7—8-9-10): 


CE a izli göz (gözün aydın olsun) (ey O; © A) içti Ül e a) (tef'il bâbı) akıttı, fışkırttı El 3 ib 


(nâkıs fill, ifal bâbı) tam olarak yerine getirdi/ ifa etti, eksiksiz yaptı Y Ki 7 per) : adak/ dinin emirleri (4,5 OE Oy; 
bii >» 


(ecvef fiil) korktu Gİ) şer, kötülük Gk YE) İp (ism-i “e yaygın, yayılmış, salgın (Uk pe sal (ial 
bâbı) yedirdi, doyurdu Çisbi 'd al), yemek, yiyecek, doyurma (Ğ>- İ > CE) (muzaaf fil) sevdi (2 z Lİ) 


alçaltıcı, zillete düşürücü, yoksul, düşkün (5 LE gi İk yetim, babası ölmüş çocuk Gl fa lik esir ( pe abi 


Gy (ifal bâbı) yedirdi, doyurdu, rızıklandırdı 6) İİ EY zat (Allah rızası) / yüz/başlangıç/ yön 80) l yi 3 Sİ (ecvef 
fill, ifal bâbı) irade etti, istedi GİY (masdar) karşılık, karşılığını verme O şükretme, teşekkür (4 ,> GU o) 
(ecvef fil) korktu Ks ws) Ne > 1: çok kötü Ğ g0 li) uzun ve sıkıcı gün (kıyamet günü) 

(76 / İNSAN, 11—12—13—14—15—16—17): 

(Kö, Gİ S3) defii metruk fi) korudu ÇİY: şer, kötülük (425 ül LÂ) (nâkıs fil, tefil bâbı) kavuşturdu, nimetlendirdi/ 
karşılaştırdı G7 sevimlilik, sevinç, pırıltı, parlaklık, neşe Ğ Dy sevinç ra E > EE) (nâkıs fiil) karşılığını verdi 
(> İla Zay sabretti, bekledi, kendini tuttu (37— ga ph ipek (9 a a AN (ism-i fâil) yaslanan, kurulan 
Gaği £ & sik taht, divan, sandalye, üzerine oturulabilen her çeşit eşya G3 ES Gi) (nâkıs - mehmuz fiil) ey 
Gk ): şiddetli dondurucu soğuk/ kamer, ay Zİ; güneş (( s4 EO) GEY (ism-i fâil) yakın (sarkıtılmış) ( Obi 
Ey gölge Oy gi ME (tefil bâbı) kolaylaştırdı, hazırladı, tesviye etti/ boyun eğdirdi, ehlileştirdi (<2 las € Gleziiy; 
olgunlaşmış, koparılma vakti gelmiş olan Gb Li O (ecvef fil) dolaştı di z Ke kap Oi z si bardak, 


Ni 


kulpsuz kadeh (âZz4)|) 


gümüş Üy ğ YE billur bardak v.b/ sırça, kristal Üy ii Bİ); billur bardak v.b/ sırça, 
kristal ai gümüş (0 yeri yer geo (tefil bâbı) ölçüyle yaptı/ ölçüp biçti/ takdir etti/ tayin etti/ hükmetti de ii ME 
(nâkıs fiil) suladı, içirdi yi fa * ASİy kâse, bardak, fincan çizi w isi karışım/ mizaç, huy ÜL zencefil 

(76 / İNSAN, 18 — 19 — 20 — 21 —22-23—-24-—25): 

Vz z Zili) (SE p: göz (gözün aydın olsun) (Şİ ge): (nâkıs fil, tefil babi) isimlendirdi, ad koydu Yİ 
cennette bir pınarın adı/ kolay içimli bir meşrubat çi Gib; (ecvef fiil) dolaştı Gül, a ALİ): genç hizmetçi, çocuk, 
köle OE z ALİ): (ism-i mef'ül) bilezik ve küpeyle süslendirilen/ devamlı kalıcı kılınanlar ( «< Gİ) (nâkıs- 
mehmuz f.) gördü esi G2): zannetti, var saydı Gil, inci, inciler ED) an (ism-i mef'ül) saçılmış Çi 
rahat yaşayış, bolluk, çok nimet/ nimetlenme ÜS c ai büyük/ yaşlı/ başkan Gi: (zarf) orada GAZİ dokunmuş 
ipek, ince ve halis ipek (© ai ay elbise (/2> ai gay yeşil GZEİ) kalın ipek, atlas ES ii ie): 


(tef'il bâbı) süs eşyası taktı, süsledi, süslendirdi ÇA a) (nâkıs fiil) suladı, içirdi G 


oi a O; ): içilen şey, içecek 
Oyla a O) bilezik (Gb) salli tertemiz, temiz Gi) gümüş (5) İİ (masdar) karşılık, karşılığını 
verme (>) İİ (masdar) çalışma, amel (S5) İK (ism-i mef'ül) şükredilen VE İğklteril bâbı) indirdi 
(> İl op sabret, ekledi (45) ki gib; teeveffli 'l bâbı) itaati İÜ İİ) İÜ E (ism-i fa) günah 


ayar 


işleyen ( Öl ( (mübâlağalı ism-i fâil) azılı kâfir, çok nankör ( İY sabah, gündüzün başlangıcı di Eşi Lü) 
akşam, ikindiden sonra akşama kadarki vakit 


(Cüz: 29) (76 / İnsan Süresi — 77 / Mürselât Süresi ) 513 


X CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 579 ( İNSAN: 26- 31 /MÜRSELAT: 1 — 19 )> 


< T Tİ . - ak ve. li 4 - 
426p bı) ge pi) em 9 J NE SE gal 2) 7 
uzun bir gece O'nu tesbih et O'na ( Artık secdeet geceden 
sıfat o zaman zarfı, mevsuf emir fiili, meful atıfh. ocar-mecrur rabıta, emir fiili harfi cer, mecrur isim atıfh, 


26. Artık geceden (bir bölümde) O'na secde et (namaz kıl); O'nu uzun bir gece (geceleyin uzun uzun) 
tesbih et. 


ği GE Ee EE > p< a Gel iğ 
SİS M  G çaiy öy ye Öğe Ya öl 
ağır günü arkalarında bırakırlar acil olanı severler onlar o Doğrusu 
sıfat mef'ul, mekan zarfı fiili atıf mef'ul (Öğ)nin haberi, fil Öğ)nin tekid ve 
mevsuf muzaritfâil h. : ii di nasb h 


cümlesi ismi 
27. Doğrusu onlar (insanlar), acil olanı (dünyayı, hemen verilen ücreti) severler, ağır günü arkalarında 
bırakırlar. 


<283 Yaz iii d OĞağı 3 lal aş yedi iv 


ye 
benzerleriyle değiştiririz (o dilersek bağlarını sağlamlaştırdık e Onları yarattık (o Biz 
mef'ulü mef'ul fili şart bildiren zaman atıf mef'ul fiili mazi, fâil haber, mübteda 
mutlak mazi, zarfı, filu'ş-şart; fiili | h. mazi fiil 
fâil mazi, fâil cümlesi 
28. Onları Biz yarattık. Bağlarını (eklemlerini) Biz sağlamlaştırdık; dilersek benzerleriyle değiştiririz. 
29 > * |; Kr “a â “£ İN . “ 
<A iz sĞ ve Sia ola gi 
bir yol Oo Rabbine varan edinir dilerse artık kim bir öğüttür bu Doğrusu 
mef'ul h. cer, mecrur cevâbü'ş-şart, fili o filu'ş-şart, fiili rabıta, mübteda, (Öğ)'nin Ööinin tekid ve nasb 
isim mazi mazi şart ismi iğ Ni h 
haberi ismi 


(4) mübtedasının haberi, şart ve cevabi 
29. Doğrusu Bu (Kur'an), bir öğüttür; artık kim dilerse, Rabbine varan bir yol edinir. 
z 


5 


00) iy ee ÖSO dn O â İğn Sİ NO öyüsu 5 


Hakim'dir . çokiyi daima — Allah Doğrusu Allahın dilemesi dışında dileyemezsiniz 


bilendir 
ini Yy fili mazi, nâsih, | (“iy tekid ve fail müstesna, istisna h, nefy-i hal; nefiyh., o atıf 
()nin o (AS)nin (9'nin Y 
(01)'nin ismi - nasbh. masdar-ı fiili muzaritfail h. 
ikinci haberi ismi müevwvel 
haberi gizli zamiri 


Öl)nin haberi, (......915 ) cümlesi 


30. Allah'ın dilemesi dışında siz dileyemezsiniz (Allah onay vermeden hiçbirşey gerçekleşmez). Doğrusu 
Allah, Alim'dir (çok iyi bilendir), Hakim'dir (hikmetle iş yapandır). 


431) NE az Dn st şk w 5 am çi 2 . yemi 
431) ui üz isi NE Ke gs sU w pe 
acı bir işte hazırladı Zalimlere rahmetine dilediği/dileyen kimseyi sokar 
veren azap onlara 
sıfat mef'ul, car- filli mazi (takdir mef'ul (cemi atıf harfi cer, sıla: muzari fiil cüm. mef'ul, fili 
mevsuf omecrur edilenfillin tefsiri müzekker h mecrur ismi muzari 
(açıklamasıdır) salim ismin isim mevsul 
da denmiştir) mansub hali) 


31. Dilediği/dileyen kimseyi rahmetinin içine sokar, Zalimlere, işte onlara, acı veren bir azap hazırladı. 
OT) İk öy 
( MÜRSELÂT ( Gönderilenler ) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 50 ayettir.) 
< CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 579- 580 > 
zda 
Rahmân, Rahim Allah'ın adıyla 


514 (Cüz: 29 )# (77 /Mürselât Süresi ) 


(22 İğ SÜİİ t13 ğe Aİ 9 
estikçe esip fırtına koparanlara ard arda gönderilenlere And olsun 
mef'ulü mutlak atıf h., matuf hal mecrur isim yemin ve cer h. 
4 4 TERFİ <3) Keti AĞI 9 
ayırdıkça ayıranlara yaydıkça yayanlara 
mef'ulü mutlak atıf h., matuf mef'ulü mutlak matuf atıfh. 
vs", DH DAR y,e. şe 
£6p VD gi e 453 3 olu 
uyarı için veya  özüriçin zikri (vahyi) böylece (haklılara) bırakanlara 
matuf atıf h. mef'ulün li eclih mef'ul atıf h., matuf 
sag ödsi vd 
gerçekleşecektir size vaad edilen Kesinlikle .. şey 
N sıla: fill cüm. N 


tekid lamı, (ö)'nin haberi 

1-7. And olsun ard arda gönderilenlere, estikçe esip fırtına koparanlara, yaydıkça yayanlara, (hak ile 

batılı) ayırdıkça ayıranlara, böylece (haklılara) özür veya (haksızlara) uyarı için zikri (vahyi) bırakanlara ki size 
vaad edilen şey (kıyamet ve sonrası) kesinlikle gerçekleşecektir. 


tekid ve nasb h.*(01)'nin ismi, ismi mevsul 


, *— e - : 4 3 
> KN ve â) Og 0 *8P Sulak öğ EE 
yarıldığı Gök zaman silindiği Yıldızlar zaman 
meçhul fiili sonra gelen fiilin naibi (o zamanzarfı oatıfh. meçhul fiili sonra gelen başlama h., zaman 
mazi faili | mazi fiilin naibi fâili zarfı 
8. Yıldızlar silindiği (ışıkları söndürüldüğü) zaman, 9. Gök yarıldığı zaman, 
3 ri - - M.T ? >) 
(3 ği LİN 8 4 4109 iş adi 
vakitleri bildirildiği (o Peygamberlere (ozaman savrulduğu oDağlar ozaman 
meçhul fiili mazi sonra gelen fiilin zaman atıf meçhul fiili mazi o sonra gelen zaman atıf 
naibi fâili! zarfı h. filin naibi fâili zarfı h. 


10. Dağlar (temelinden oynatılıp) savrulduğu zaman, 11. Peygamberlere (şahidlik için) vakitleri (tayin 
edilip) bildirildiği zaman, 


13 Ee nl 12 b. j7t 2 Yİ, 
18) Eyi ;3 (123 Sui 03 Şi 
Ayrım günü için tehir edilmiştir gün hangi ..için 

muz. ileyh car-mecrur muzaf meçhul fiili mazi muz. ileyh car-mecrur, muzaf 

12. (Bu şahitlik) hangi gün için tehir edilmiştir? 13. Ayrım (hüküm) günü için (tehir edilip ertelenmiştir). 

in iyi Ey u 83i ü 4 

Ayrım gününün ne olduğunu sana bildirdi ne 
muz. ileyh haber, cümle (Sir, Sİynin mübteda, soru ismi haber, mazi fiil cümlesi, mübteda, soru başlama 
i z birinci mef'ul ismi h. 


ikinci mef'ulüdür 
14. Ayrım gününün ne olduğunu sana ne bildirdi (nerden bilirsin)? 


ei A SS) iğ eşi OSS$ öylkd Aş ğü 


onlara tabi ederiz sonra öncekileri (o helaketmedik mi yalancıların oO(Ogün o vayhaline 
fili muzari, atıfh, mef'ul cahd-ı mutlak: soru h. haber, şibhi cümle (zaman zarfı (o mübteda 
birinci mef'ul nefiy ve cezm h., 
fiili muzari 

e Tasa 04 Tiz - Er e “pla - ri 

419) Kai) ia J3 4183 Se pll Mer İS 417 sti 
yalancıların Ogün vayhaline suçlulara oyapanz işte böyle sonrakileri 
haber, şibhi zaman mübteda car-mecrur | fiili muzari car- ikinci mef'ul 

cümle zarfı mecrur 


15. O gün yalancıların vay haline! 16-17. Öncekileri helak etmedik mi? Sonra (ardından) onlara 
sonrakileri de tabi ederiz (yetiştiririz, onları diğerlerinin peşine takarız). 18. Suçlulara işte böyle yaparız. 19. O 
gün yalancıların vay haline!. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 579 > 

(76 / İNSAN, 26-27): 

YÜ c Si, gece ay E dei uzun G0 ee 42): secde etti, boyun eğdi G3 e e (tefil bâbı) 
tesbih, tenzih ve takdis etti (CU! EK Esi, (muzaaf fil, ifal bâbı) sevdi gidi): dünya ei arka, arkasında ( 8 BT 
(33 ): (misal fil) bıraktı, ilgilenmedi, alakayı kesti (İĞ z İLİ). ağır, önemli, cdi (ği şi GİS). yaratı e Ke 
re (muzaaf fiil) takviye etti, kuvvetleştirdi, sıkıladı Gi yan par I: bağlama, zincire vurma e slaj Me (ecvef fil, 
mehmuz'el lam) diledi, tercih etti OLA Jİ JS) (tefil bâbı) değiştirdi, tahrif eti, birbirine bedel kıldı (İZİ & Sİ misal, 
numune örnek, müsavi, aynısı GS, hatırlatmaya sevkeden vaaz, nâsihat (Ee İsi İRİ (iftiâl bâbı) yaptı, husule 
getirdi edindi (İZ. z e açık ve geniş yol (12: 15) (İİİ k (mübalağalı ism-i fail) (Esma-i ilahiyeden) çok bilen, iy 
bilen Wi > İk (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) hikmetli, hakim, sağlam, muhkem ( EW Yİ 


YUEİİ)y: (ifal babı) girdirdi, dâhil etti (EE sU) 23) (ecvef fil, mehmuz'el lam) diledi, istedi ZE 5) İp rahmet, 


ihsan (0 A5 İY (ismei fal) zulmeden, haksızlık eden ((2UZ| İs? İĞİy (muzaaffil, fal bâbı) hazırladı (JÜ).şiddetl 


acı çektiren, çok elem veren ” lde ” 
< MÜRSELAÂT SÜRESİ > 


(77 I MÜRSELÂT, 1—-2-3—4—-5-6-7-8-9): 

7 ö ii (ism-i mef'ül) gönderilen, elçi Gi e Gİ) ard arda, peş peşe/ yüksek yer, sırt/ iyilik 
çe as) EE) I: (ism-i fâil) şiddetli esen, fırtına koparan KEZ Di) Sağ I (ism-i fâil) yayan, açan, 
yayınlayan GA Gi) öüİr (ism-i fâil) ayırıcı veya ayırt eden (gl T vali (ism-i fâil) atan, çıkaran, bırakan, 
veren (Si) zikir, hatırlatma/ kitap/ peygamber/ söz, laf/ şeref, şan Glzi fa İRİ); özür, mazaret dağ) uyarma, 
sakındırma (ÜZ) As A5) (misal fil) vaadett, söz verdi (XX ç53) GGİZİ (ism-i fal) tahakkuk edici, düşen (7 KAİ 
ze ): yıldız. Cb 1 eli e, ışığını giderdi, sildi, söndürdü, başkalaştırdı, kör etti Go DA gk yardı 

(77 | MÜRSELÂT, 10—11—12—13—14—15—16—17—18—19): 

Ges Ğ Zİ) dağ di o Ai) temelinden oynattı, söktü, savurdu, dağıttı, uçurdu, süpürdü 

(Ö3li Lİ Cİ; geli babi) vaktini tayin etti, vakitlendirdi GÜ x Bigün 


e YE BM 2 e 
Ol Ep JE (tef'il bâbı) tecil etti, tehir etti, ileriye bıraktı ( (22 bağ) o Laslif: ayırd etme, kesin hüküm 


(EĞDİ Jİ Eİİİ): (nakıs fi, ifl bâbı) bildirdi (İSİN: yazıklar olsun, vay haline, felaket || (İZ gk ogün 
» di . o. 
(Oy (ai LASİ) (ism-i fâil) yalan isnad eden, yalanlayan, inanmayan 


yk İni > 
(DD SU SUAİY (ifal bâbı) helak etti, felakete uğrattı, harcadı, telef etti, kazıdı, başını belaya soktu 


2 ed İşe, 0 af 
Oğdil x İsÜlilk, birinci, önceki (GĞİ && İk (ifal bâbı) tabi oldu, yetişti, kavuştu/ peşine taktı 
lg ZU): sonuncu, sonraki O bi İs): yaptı 


er di iz 
Oyma e 0) (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen (, k *li): yazıklar olsun, vay haline, felaket 


6S Ğ basli; (ism-i fâil) yalan isnad eden, yalanlayan, inanmayan 
BEM 
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< CÜZ: 29, KUR'ÂN SAYFASI: 580 ( MÜRSELAT: 20 — 50) > 


e sa çi ei i 


basit bir sudan sizi yaratmadık mi 
sıfat harfi cer,mecrur isim, mevsuf cahd-ı mutlak: nefiy ve cezm h..fiili muzari, mef'ul soru h. 
4224 v 1. se E 421» Ve. w Mez 
Gi k : ! olara 
çim o Jİ 
belli bir kadere kadar sağlam bir yerde Akabinde onu kıldık 
sıfat harfi cer, mecrur isim, mevsuf sıfat harfi cer, mecrur isim, mevsuf atıf h., fiili mazi, fâil, meful 


20-22. Sizi basit bir sudan yaratmadık mı? Akabinde onu belli bir kadere (vakte) kadar sağlam bir yerde 
kıldık (yerleştirdik). 


424» CATİ di yg 23 öp i İüyağğ 
yalancıların O  vayhaline takdir edip Biz ne güzel İşte böyle takdir 
gün güç yetireniz edip güç yetirdik 
haber, şibhi cümle zaman mübteda fail atıf h., camid fiili mazi, atıf h. fiili mazi, fâil 
zarfı övme ifade eder 


23. İşte böyle takdir edip güç yetirdik. Biz ne güzel takdir edip güç yetireniz! 24. O gün yalanlancıların 
vay haline! 


(28) Yi 3 ii 2) ğe yaz 
ölülere ve  dirilere toplantı yerleri yeryüzünü yapmadık mı 
matuf atıfh. o meful ikinci meful O birinci mef'ul cahd-ı mutlak: nefiy ve cezmh., o soruh. 
fiili muzari 
25-26. Biz yeryüzünü, dirilere ve ölülere toplantı yerleri yapmadık mı? 
27 a *- ie i > İİ w GE di İz p 
li up şu SELİ 3 pk çe Ode j4 
tatlı su size içirdik ve yüksek sabit dağlar oOorada (yarattık 
sıfat ikinci mef'ul, fiili mazi, fail, atıf h sıfat mef'ul, car- fiili mazi, atıf 
mevsuf birinci mef'ul mevsuf mecrur fail h. 
42 4 hz - f İf 4 28 » ves ie *10> 
Gi ey 4 ei Gi iyidi o *28$ ya ey 
yalanlamakta kendisini (o olduğunuz şeye gidin yalancıların Ogün vay haline 
(0 )nin haberi, car- sıla: nâsih mazi fiil harfi cer, (o emirfili, haber, şibhi zaman (omübteda 
a mecrur cüm., (915')'nin ismi M7 fâil cümle zarfı 


27. Orada yüksek sabit dağlar yarattık ve size tatlı su içirdik. 28. O gün yalancıların vay haline! 29. (O 
gün inkarcılara): "Kendisini yalanlamakta olduğunuz şeye gidin." (denir). 


431 İN ya iy 9 ab y 4305 ih ŞT b. ales, 


, 


tutuşmuş okorumayan ve gölgesi olmayan kol üç sahibi gölgesine (gidin 
ateşten de 
harfi cer, nefiy h., fiili atıf Ey nefiyh muz. muz. sıfat, harfi cer, emir fiili, 
mecrur İsim, muzari h (ğini ileyh ileyh muzaf omecrurisim, fâil 
mevsuf sıfatı mevsuf 
30-31. "Gölgesi olmayan ve tutuşmuş ateşten de korumayan (cehennemin) üç kol sahibi gölgesine 
gidin." 
33 bu”, “1 1 32 Ez zi “e 2 
4335 > Yuz ÜS (925 e is ei il 
sarı develer Sanki o gibidir saray gibi kıvılcımlar atar Doğrusu O 
sıfat GİS)'nin haberi, GEN ve nasb h., sıfat BE Öl)inin haberi, tekid ve nasbh., 
mevsuf 05 Ynin ismi muzari fiil cümlesi çöğ)'nini iin 
32-33. di ve” o önem) saray gibi kıvılcımlar atar, sanki o (kıvılcım) sarı develer gibidir. 
35 Lee ss. ri 34 . es) ie “ler 
ğü ağla gündür Bu yalancıların Ogün vay haline 
muzafun ileyh: fiil cüm. haber, işaret ismi mübteda haber, şibhi cümle zaman zarfı mübteda 
nefiy h., fiili muzaritfâil muzaf 


34. Yalancıların o gün vay haline! 35.Bu, onların konuşamıyacakları gündür. 
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e : p > > Ür» yi 
437 is ie 3 436 ii 2. ez > 
BTE yi O iy 982 öyynd çi EY 3 
yalancıların O vay ki özür dilesinler Onlara izin verilmez 
gün haline 
haber, şibhi cümle zaman zarfı mübteda atıfh., fiili muzaritfâil o naibi fail, şibhi cümle o nefy-i istikbal; nefiyh., atıfh 


meçhul fiili muzari 
36. Onlara izin verilmez ki özür dilesinler. o 37. Yalancıların o gün vay haline! 
: 


38 Si ” saz Ti se» a 
«383 ağa 3 iz © Kadı 04 ida 
öncekileri ve sizi toplamışızdır ayrım günüdür Bu 

atıfh. fili mazi, fâil, mef'ul muz. ileyh haber, muzaf mübteda 


ÇE )nün mef'ulüne matuf 
38. "Bu, ayrım (hüküm verme) günüdür. Sizi ve öncekileri (bir araya getirip) toplamışızdır.” 


/ N 5 Ts NM Fd İğ 
439) ÖL AS Si 0S oĞ 
haydi Bana tuzak kurun bir düzeniniz sizin var idiyse Eğer 
Yı : Ki 
rabıta, cevâbü'ş-şart, emir fili, (9197'nin muahhar ismi © (S19)nin mukaddem haberi, şibhi cümle filuş-şart; akfh., şart 
fâil, meful nâsih fiili mazi h. 


39. "(Azabtan kurtulmak için) eğer sizin bir düzeniniz (tuzağınız) varsa haydi Bana tuzak kurun." 
Ş, — iş, — zar? di p yı Kya ie “es 
AR 3 e in öp Sİ ei A Op 


pınarlardadır ve gölgelerde takva sahipleri Doğrusu yalancıların Ogün vay haline 
matuf atıf GÖğinin haberi, şibhi & (inin ii tekid ve haber, şibhi zaman mübteda 
h. 4 nasb h cümle zarfı 


40. Yalancıların o gün vay haline! 41. Doğrusu takva sahipleri, gölgelerde ve pınarlardadır. 


s5, 5 


KAP öl Ri Vİ SİZİ Sğiaş e Sİ 3 


işlemiş olduğunuz oşeyler (o afiyetle içiniz O, yiyiniz canlarının şeyler- meyveler 
sebebiyle çektiği den (içindedirler) 
(G)'nin sıla; nâsih car-mecrur hal emir fili, o atıf Oo emir sıla: muzari fiil car- matuf atıf 
mazi fiil (ismi fâil h fülli, fâil cüm mecrur h 
haberi, muzari cüm., mevsul) (ismi 
fiil cümlesi (©S')nin ismi mevsul) 


42. Canlarının çektiği şeylerden meyveler (içindedirler). 43. (Onlara): "“İşlemiş olduğunuz şeyler 
sebebiyle afiyetle yiyiniz, içiniz (denir). 


..., , , y 
<BR ae da iy SİİR ie e WE OY 
yalancıların oOgün vay iyilik yapanlara karşılık veririz işte böyle (Gerçek şuki 
haline : Biz 
haber, şibhi zaman mübteda mef'ul (Öl)'nin haberi, muzari car-mecrur tekid ve nasbh., 
cümle zarfı (9)'nin ismi 
fil cümlesi a > 
44. Gerçek şu ki Biz, iyilik yapanlara işte böyle karşılık veririz.45. O gün yalancıların vay haline! 
46 a Pe AĞ sir - ie 
(2 dye ei indi yi 3 YE 
suçlularsınız doğrusu siz biraz faydalanın 5 Yiyin 
Öğ'nin haberi İekiğiyenasbi fi (iynin ismi zaman zarfı naibi emir fiili, fâil atıfh emir filli, fâil 


46. Yiyin, biraz faydalanın (bir müddet refah içinde yaşayın), doğrusu siz suçlularsınız. 


EY ES KP Zr 


rükua rüku edin onlara denildiği yalancıların (0) vay 
varmazlar zaman gün haline 
cevâbü'ş-şart, 5 car- şart bildiren başlama haber, şibhi zaman o mübteda 
nefy-i istikbal; ağ) meçhul mazi mecrur zaman zarfı, h. cümle zarfı 
nefiy h., cümlesinin naibi faili, meçhul fiili 
fiili muzaritfâil emir fiili cümlesi, fâil mazi 
47. O gün yalancıların vay haline! 48. Onlara "Rüku edin" denildiği zaman rükua varmazlar. 
İk is 2 EZ 5. “epin 4,202 #loz 
<SOR ğe Sü e gi 4403. misali aki b 
inanırlar ondan sonra söze Artık hangi yalancıların Ogün vayhaline 
fili sıfat, şibhi muz. ileyh, rabıta, car-mecrur, haber, şibhi cümle zaman mübteda 
muzaritfâil cümle mevsuf muzaf zarfı 


49. O gün yalancıların vay haline! 50. Artık ondan (Kuran'dan) sonra hangi söze inanırlar? 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 580 > 
(77 I MÜRSELÂT, 20 — 21 — 22 - 23 — 24 — 25 — 26 — 27): 


giz iz giy yarattı ui Ça Bİ basit, adi, kıymetsiz (2 E May su 0 JS JE kıldı, çevirdi, yarattı 

ÖN: yerleşme mekânı GAZ ak İSİ sarsılmaz, sabit ve sağlam, yerine oturaklıca yerleşmiş/ kadri yüce 

Gs ğ Yasli): tayin edilen vakit/ kader/ mikdar, kemiyet/ güç takat içi ds Air (ism-i mef'ül) bilinen 

(6 İEi pro takdir etti, kaderini çizdi ve ayarladı/ daralttı/ takdir etti/ ölçüp biçti/ gücü yetti Ça) (övme fiili) ne güzel 
O38 Ez Halal): (ism-i fâil) ayarlayıcı veya takdir edici, kaderini tayin eden, gücü yeten 

Gİ yazıklar olsun, vay haline, felaket (de) ogün OS ü İRİ (ism-i fâil) yalan isnad eden, yalanlayan 
güz çe Ey kıldı, yaptı (USİ toplanma yerleri (( eh Kesimi hayat, hayat verme Ci ai MA ölü 
(geli) İZA ism-i fa) kökü yahut dibi sabit ve rasih olan, kökü yerleşmiş (-Üu4l3 ç SAY yüksek ELİ: su 
GUL İSİ GEİY (nâkısfil, ifal babı) suladı, içme hakkı verdi, içirdi (21): tatlı (çok tatlı manasıda verilmiştir) 

(77 / MÜRSELÂT, 28 — 29 —30 -31—32—33—34—35): 

(İ yazıklar olsun, vay haline, felaket (4): o gün O z LiRlİy (ism-i fâil) yalan isnad eden, yalanlayan 
(Göle, LİE GİĞİy: final babı) giti, gidiverdi (3X3 (İK; GİS) (eril babı) yalanladı, yalan isnad ekti, anmadı 
çöle il Giİlsy: (infial babı) gitti, gidiverdi (Lİ): üç (LAS g KAİ şube, bölüm, kısım (| şik YE. söle 
(3 Ki 3) sahip (esma-i hamsenin merfu, mansub mecrur halleri) 

Ül, gölgeli, çok gölgeli, devamlı gölgeli zi ee) Sli alev veya ateşin tutuşması, alevlenmesi 

Gö) Eh (nâkıs fiil, if'al bâbı) müstağni kıldı, kâfi geldi, zengin kıldı/ meşgul etti, oyaladı 

(ÖD ER nakıs fül) attı (ÖZ RİİY kıvılcımlar () 23 & İlİi; büyük ağaç kökleri/ saray, köşk 

di T gear erkek deve Gis ai gizli; sarı (ül? Gl; Gk): konuştu, söyledi çö İdi İİ gün 

Gİ yazıklar olsun, vay haline, felaket GE) ogün O cdi LİZİİY (isme-i fâil) yalan isnad eden, yalanlayan 
(77 I MÜRSELÂT, 36 - 37 —38—39-40—41—42—43—-44—45-46—47—48—49—50 ; 

(ĞU ÖĞ Öğ (mehmuzeti fa) izin verdi Çİ:EA Ysk; İS (iri bâbı) özür beyan etti, özür diledi 

(ib yazıklar olsun, vay haline, felaket (âli): ogün yi Cc LİLİ (ismr-i fâil) yalan isnad eden, yalanlayan 
Kez (ab) (Had ayırdetme, kesin hüküm © (9 Ji z İÜ): ilk, birinci, önceki (Wx5- Sl EZ) topladı 
das AS 3); (ecvef fiil) hile yaptı, tuzak kurdu, tuzağa düşürdü! işleri yoluna koydu! hilesini boşa çıkardı 

yrd cl EY (ism-i fâil) korunan, sakınan o ai a) göz! pınar, çeşme, kaynak (Be E NT gölge 
ai ie Gü) yemiş, meyve (eee) ii E) (iftiâl bâbı) canı çekti, çok arzu etti, iştahı oldu 

ÜS st Jİ (mehmuz'el-fa) yedi ((X O7& -A) içti Oz JS ge amel etti, yaptı, işledi (a afiyetle 
> ES ER) (nâkıs fiil) kaşılığını verdi o c izi; (ism-i fâil) iyilik eden, güzel yapan, güzel davranan 

ÜS i gt gİ (mehmuze'Ha) yedi © LE fal di), az, azınlık © ya ye z 2 iy (ism-i fâil) suç işleyen, günah işleyen 
(Gis Ki KE (tefa'ul bâbı) refah içinde yaşadı/ rahata kavuştu/ faydalandı, lezzet aldı/ haccı temettu yaptı 


is un , e ar 
GS, Sa Sn huşu gösterdi, tevazuda bulundu, rüküa vardı (£ M5! a Aİ): anlatılan söz, konuşulan kelam 
/oelanlanlan|aa/an/an) 
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w30.CÜZ * 


(78) Lİ özge 
(NEBE (Önemli Haber) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 40 ayettir.) 
< CÜZ: 30, KUR'AN SAYFASI: 581 — 582 > 


a yil id ra adı — 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 
2 gi si, 3 13 a 5. 
€23. gizi di ye (1? Eğdiş “ 
büyük haber hakkında (mı) Birbirlerine soruşturuyorlar (o ne hakkında 
sıfat harfi cer mecrur isim, mevsuf fiili muzari* fâil câr-mecrur 
e “5 yala ys ve? ö pi 42 a gil 
Bilecekler! Hayır! ihtilaf edenlerdir Bu konuda onlar ki 
harfi Ni istikbal füli nefiy ve haber: fiili muzarifâil şibhi cümle OE 2 mübteda (Ğİ)'nin ikinci 
muzari *fâil zecr > 
(kınama) h. ile bağlantılıdır. sıfatı, ismi mevsul 
sıla: isim cümlesi 
48 .. Ee 
453 o yıları Ye e 
Bilecekler! Hayır! Sonra 
harfi istikbal (gelecek zaman harfi), fiili muzari*fâil nefiy ve zecr (kınama) h. atıfh. 


1. Birbirlerine ne hakkında soruşturuyorlar? 2. (O) büyük haber hakkında (m1?) 3. Ki onlar bu konuda 
ihtilaf edenlerdir. 4. Hayır! Bilecekler! 5. Sonra hayır! Bilecekler! 


ç ii ei - e “fi - .f f 
$ “eyi Jedi 3 <6> Blğa yü! Nİ i 
kazıklar dağları bir beşik o yeryüzünü Biz yapmadık mı? 
(Ğe)'e matuf (G'Ü)ya misli atıfh ikinci mef'ül mef'ül cahd-ı KE ne ve cezm harfi, soruh. 
6-7.Biz yeryüzünü bir beşik, dağları da kazıklar yapmadık > 
Te e > > > 8 gi we 75, 5 
492. Oy, Zi Mar g <8? eyi üs p 
bir istirahat (o uykunuzu kıldık çiftler halinde sizi yarattık Ve 
atıfh. ikinci mef'ül mef'ülün bih mazi fiil fail (o atıfh. hal fiili mazi, fail, mef'ülün bih atıfh. 
11 “iz “ği “a3 10 Yi 4 “ji az z 
(TİE Yaş og dey 4193 iy ği de j3 
Bir geçim zamanı Gündüzüde kıldık bir elbise (o geceyi yaptık 
ikinci mef'ül mef'ül mazi fiil fail (o atıfh. ikinci mef'ül mef'ül fail 


8. Ve sizi çiftler halinde yarattık. 9. Uykunuzu bir istirahat kıldık. 10. Geceyi bir elbise (örtü) yaptık. 11. 
Gündüzü de bir geçim zamanı kıldık 


4 SL Mz A5 : Ee so. çe; 2022 > 
<1) vaa, ei dar 3 t23 ğa, m Gi 3 
ışık saçan birlamba (o yaptık sağlam (gök) oyedi(kat) (üstünüze bina ettik 

sıfat mef'ul, mazi fiil oo atıf sıfat meful, mekan mazi fiil atıf 
mevsuf fail h. mevsuf zarfı (nakıs)* fail h. 
12. Üstünüze a (kat) sağlam (gök) bina ettik. 13. (Orada) ışık saçan bir lamba (güneş) yaptık. 
<14p ii <a xi ARİN ya ağ gi 3 
şarıl şarıl akan su sıkışan bulutlardan indirdik 
sıfat mef'ül, mevsuf car-mecrur fili mazi, fail atıf h. 
b “3 ; 153 v... ANN > Si) 
*163 *ğiğif ez » *SDöigy ys 4 m 
sarmaş dolaş bahçeleri ve bitkiler , tohumlar onunla çıkarmamız için 
sıfat matuf (cemi müennes atıf matuf o atıfh. mef'ül car- sebep ve nasb harfit mansub 
salim ismin mansub hali, | h. mecrur 


mevsuf muzari fil, faili (><) gizli zamiri 
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14 - 16. Size tohumlar, bitkiler ve ağaçları (birbirine) sarmaş dolaş bahçeleri onunla çıkarmamız için 
sıkışan bulutlardan şarıl şarıl akan su indirdik. 


? ; 4 Tes ze. Ib v.z EZ ze ze © 
Bi yi g Ta 04 «173 ri OS adı 2s o 
Sür'a üflendiği gün belirlenmiş bir vakittir fasıl günü Şüphesiz 
ma ea e (Guyin (09)'nin (21)'nin haberi; nasih fiili ileyh (ö)'nin ismi, e ii 
bedeli haberi mazi cümlesi, ismi gizli muzaf 
zamiri 
Sy SS AlI is zi ği iz 
419» ug Lİ sui ex ş 418p ii vü 
kapılar olmuştur Gökyüzü — açılmış bölük artık 
bölük gelirsiniz 
A, rfit nasih fiili mazi, nalbi fail meçhul f. — atıf hal atıf harfi, fili 
(919)'nin haberi li Ş 
(919)'nin ismi (A) gizli zamiri m h GZEizli 
4 ) 45 Di e. : g 
4205 ua Jia sil 3 
serab olmuştur dağlar yürütülmüş 
atıf harfit nasih fiili mazi nalbi fail meçhul f. mazi atıfh. 


(S19)nin haberi 


17. Şüphesiz ayrım günü (kıyamet günü) belirlenmiş bir vakittir. 18. Sür'a üflendiği gün, artık bölük bölük 
gelirsiniz. 19. Gökyüzü açılmış kapılar olmuştur. 20. Dağlar yürütülmüş, serab olmuştur. 


> i.- 
4215 ğ BL'p İS a o 
bir gözetleme yeri olmuştur cehennem . Şüphesiz 
(9S)'nin haberi (9))'nin haberi; nâsih mazi fil cümlesi, (919 )'nin ismi (s3) gizli (9))'nin ismi Kaiklil Vena, 
zamiri 
“4 Sn ys . Da 
4233 çiğ Wi sy «25 ii taslari 
uzun müddet içinde kalacakları dönüş yeri haddi aşanların 
zaman zarfı car-mecrur hal v (ÖS')nin ikinci haberi car-mecrur 
4 25 Yes? e K kr Ny, 17 isi İZ 
e ee” Yi çep ig e Va çi Oğgay 
irinden ve o kaynar sudan başka içecek (tatmazlar) serinlik (© orada tatmazlar 
matuf atıf h. müstesna istisna harfi matuf o atıf h.tnefy harfi mef'ul car-mecrur o nefy-i istikbal 
> > - :: vi 
SR BEN gs e 4283 düş iz 
herhangi bir hesaba ummuyorlardı Gerçekten uygun bir karşılık olarak 
çekilmeyi de onlar 
mef'ül (GİS)nin haberi nâsih fiili mazi, tekit ve nasb h., sıfat mahzuf fiilinin mef'ülü 
gi , CW il : mutlakı, mevsuf 
fil cümlesi (96 )'nin ismi (91)'nin ismi 
z 
(9))'nin haberi; fil cümlesi 
? ği Wi” 5 LE a - 
ila F 3 <3 iie wi MS j3 
# İç ld 
Biz saydık her şeyi yalanladıkça (ayetlerimizi / yalanlıyorlardı 
fiili mazi, fail, muz. kendisinden sonraki (Z--İ) atıf mef'ülü mutlak harfi cer, f.mazi, fail atıf 
mef'ul ileyh Ni h mecrur isim h. 
filinin mukaddem mefulü, muzaf 
“ Ki > zwğ er - 
<3 eyi Oy ağu iyi <2) eş 
azabtan başkasını Çünkü size artırmayacağız Artık tadın! yazıp 
2.meful istisna h. sebep fâ'sı* tekid-i nefy- istikbal: nefiy (olumsuzluk) ve rabıta (bağlaç) mefulu mutlak naibi 
*emir f, 


nasb harfi, (2) ile muzari fiil, birinci mef'ul 


21-23. Şüphesiz, cehennem bir gözetleme yeri, haddi aşan-azgınların içinde uzun müddet kalacakları (son) 
dönüş yeri olmuştur. 24-26. Orada (yaptıklarına) uygun bir karşılık olarak kaynar su ve irinden başka bir serinlik ve 
içecek tatmazlar. 28. Ayetlerimizi yalanladıkça yalanlıyorlardı. 29. Biz ise her şeyi yazıp saydık (kaydettik). 30, 
Artık tadın! Çünkü size azabtan başkasını artırmayacağız. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 581 > 
(78/NEBE,1-2—3—4—5-6—7—8—9): 
O ğe Jİ) (tefâul bâbı) karşılıklı olarak birbirlerine sordu, soruşturdu çiz T Akzliy büyük, yüce 
ei z Ğİ): önemli haber, haber, hadise (9 Miki e DERİ (ism-i fil) ihtilafa düşen, (Üİs gi ME) bildi 
O hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil (daha önce sözü geçmiş olan bir şeyi kesinlikle red için söylenir) 
düz KE YE kıldı, çevirdi, yarattı, hükmetti Gİ) beşik, yatak; yani çocuk için beşik neyse, yer de insanlar için odur. 
#gef 


de E İSİ) dağ GÜyiz 


çiğ T ET çift, eş, erkek ve dişi (o uyku, uyuma AĞI) istirahat, rahatlık, sukünet/ kesme/ölüm 


iy kazık, yere veya duvara çakılan çivi ve kazık (G5 GE GİS): yarattı 


(78 / NEBE, 10—11—-12—13—14-15—16-17—18—19 ): 

3 a zi ER ği Sağ 
Je & gece Ee & Ül) giyecek, elbise, kılık, kıyafet (gl & O) gündüz (3): (zarf) üstünde 
e z SARİ): geçim kaynağı, geçim sağlama vakti, geçim sağlama yeri (ÖX z İzli): şiddetli, kuvvetli 


Deyi 


GU 4) (nakıs fiil) bina etti, yaptı, kurdu ei) » İh: yedi a a ei lamba, ışık verici madde 


il 
EĞİ) ): ışık saçan, çokça aydınlatan, parıl parıl parlayan ağ JA 


gn YW ik Do die A ZEKA? ğe 
(Biyan a İpakall) sıkışan yağmur bulutları 6x süliisu NE >) gi şarıl şarıl akan, dökülen 


(ifal bâbı) indirdi 


Ae, a SER Pa Shi Sg 
(Gs) EE (fal bâbı) çıkardı. (>): tane, taneler (©U z 3): bitki, nebat 


e e ye ER ge 
ez zl): ağaçlı bahçe, cennet (Ul fa İİ): sık ağaçlık, sarmaş dolaş ağaçlar 


sai Yak Yap (masdar) kesin hüküm verme, ayırt etme Ya; ? “): ayrım günü, kıyâmet günü 
) 


(e) gi hr (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi çi fa gb: fevc, bölük, “zümre zümre, kitle kitle, cemaat cemaat” 


(cp di DELİ: kararlaştırılmış muayyen vakit (sz Ci ZA) üfledi, körüklendi, üflendi 


(e her Bi açtı, fethetti (Ci a Od kapı ö gli) İsrafil aleyhisselamın borusu 
(78/ NEBE, 20—21—22—23—24-25): 


'” ea © BAN 
d ai Zed e): (efil bâbı) gezdirdi, dolaştırdı, yürüttü (| )!): serap, hakikatsiz ve asılsız şey Je 2 İzdağ 
2; 1) Ki yanı rasat mevzii, rasathane, gözetleme yeri © eb fa ap (ism-i fâil) azgın, haddi aşan 
(çi ç 9) TİJ: (mimli masdar, ism-i zaman, ism-i mekân) dönülecek yer, dönülecek zaman, dönüş yeri 

JE Ş 

(04 iy OUT (ism-i fâil) kalan, ikamet eden (e sıcak kaynar su (GÜÂİİ).irinden ve cerehatli yaradan akan sıvı 
(üz ” vii, uzun müddet, belirsiz uzun müddet/ Bir hukub'un 80 sene olduğu da söylenmiştir. 

Ez 
(G5 G.Ü GİS); (ecveffiil) tattı, hissetti (Gİ): soğukluk, serinlik (â,5i > OZ 1): içilen şey, içecek, içki 

, yal iç 
(78 / NEBE, 26 - 2728-29-30): 


ÇE EE) ri 1: (masdar) karşılık, karşılığını verme (6 ik muvafık, uygun, iki şey arasındaki uygunluk 


(Laz! e a>İ): (nâkıs fill, ifal bâbı) saydı, kavradı, hafızada tuttu G5 


> 5 Ea 3. > 
a a US); kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar (5 siz 33): (ecvef fiil) tattı 
meamamnad 
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< CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 582 (NEBE:31—40) > 


ğ Pa 4 ei, * 
3 gil 4314 Öz J ol 
bahçeler bir kurtuluş takvâ sahipleri için vardır Şüphesiz 
atifh, (LE)'den bedel (S1)'nin muahhar ismi (91)'nin mukaddem haberi: şibhi cümle tekid ve nasb h. 
34 b da » İç 433 Yim-ef * ee > 32 Vel 
4345 dü İS 3 4335 uiği e! 4S 3 4325 YUSİ 
dopdolu bir kadeh ve yaşıt cazipeşler , üzüm bağları 
sıfat matuf, mevsuf o atıfh. sıfat matuf, mevsuf atıfh. matuf 
31-34. Şüphesiz takvâ sahipleri (müttekiler) için bir kurtuluş, bahçeler, üzüm bağları, yaşıt cazip eşler 
(ya da göğüsleri tomurcuk gibi kabarmış kızlar) ve dopdolu bir kadeh var. 
4 gi “(İs e 7—. rs” yi - #af .. — i.e | 
436p lü Ri Bİ a > 4355 Edis y 9 Val Gi Öyle 
yeterli bir bağış Rabbinden bir karşılık yalan o (işitimez- ve boşbir orada işitmezler 
olmak üzere ler) SÖZ 
sıfat zi . o mahzufbir matuf nefiy h. atıf o mefül car- nefiy h., fiili 
elden Elğyinsifati iin meral h. mecrur — muzarisfâil 
bedel, şibhi cümle mutlakı, 
mevsuf mevsuf 


35. Orada boş bir söz ve yalan işitmezler. 36. Rabbinden bir karşılık olmak üzere yeterli bir bağış 
(lutuf). 


P ) : ie i ek ls laz ğ > eli geri Mi 5 
373 İyi OY ye İdaş 6 3 ÜN 3 al 
bir O'ndan sahip Rahman ikisi şeylerin Ve yerin , göklerin o Rabbidir 
hitaba olamazlar arasındaki 
mef'ül car- .: 5 sıla; şibhi matuf; atıf Omatuf atıf muz.ileyh İYİ 
mecrur yn) (yan cümle ismi h. h. (eden 
kelimesinden sıfatı mevsul bedel, 
hal: fiil cümlesi muzaf 
37. (Senin Rabbin) göklerin, yerin ve ikisi arasında bulunanların Rahman Rabbidir. (O gün insanlar) 
O'ndan bir hitaba sahip olamazlar (heybetinden konuşamazlar) 
erer Li Cİ - . . s2 
fe) AS y we ASU 9 e) yl! iri e» 
konuşmazlar saf halindeki (o meleklerin ve Ruh ayakta durduğu gün 
nefiy harfi, fili muzari*fâil ( kinci hal de denmiştir). hal matuf atıfh. fâil f.muzari zaman zarfı 
38 #- “üz - les 1f af 2 N 
4384 Uy gö 3 > zl a o3İ w YI 
doğruyu söyler Rahmân'ın (o kendisine (izin verdiği kimselerden başkaları 
mef'ül fiili mazi w fâil car-mecrur ik müstesna; ismi mevsul ((9 : SE) filindeki istisna 


h. 
cüm. 


fail zamir (4)'dan bedeldir de denmiştir) 
38. Ruh (Cebrâil) ve saf halindeki meleklerin ayakta durduğu gün, Rahmân'ın kendisine izin 
verdiklerinden başkaları konuşamazlar; (konuşan da) doğruyu söyler. 


<9» yu EY) Kesi sb ad “ia öd 6 
dönen bir yol Rabbine edinir O halde kim dilerse gerçek (gündür İşte o 
mef'ül harfi cer, mecrur isim, cevabu'ş-şart: atıf h.( rabıta (bağlaç) da sıfat haber, mübteda 
(şibhi cümle haldir de fiili mazi denmiştir), mübteda, şart ismi mevsuf 
” denmiştir) fülüş'şart 
39. İşte o, gerçek gündür. O halde kim dilerse Rabbine dönen bir yol edinir 
Ke ni > Si 
sali A o Si Vs si ü 
kişi bakar Ogün yakın o birazapile sizi uyardık Gerçekten biz 
1 O di ii (2)'nin haberi; mazi fiil cümlesi te'kit ve nasb h., (9))'nin ismi 
za .. 4: » 
NU) dİgâ 4 laz La u 
Kafir der ve iki elinin takdim ettiği şeylere 
fail fiili muzari atıfh. fail sıla; mazi fiil cümlesi mef'ül: ismi mevsul 
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40 3 ie e “İü 
toprak olsaydım Keşke ben 
(0S)nin haberi (Eİ)nin haberi: (919 )'nin ismi nida harfi, temenni ve nasb h., (<İ)'nin ismidir 


40. Gerçekten biz sizi yakın bir azap ile uyardık. O gün kişi iki elinin takdim ettiğine (dünyada 
yaptıklarına) bakar ve kafir: “Keşke ben toprak olsaydım!" der. 


(79) EYİ özge 
(NÂZİÂT (Söküp Çıkaranlar) SÜRESİ) 
(Mekke'de indirilmiştir. 46 ayettir.) 
X CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 582 - 583 > 


sö toz Ni o 
Tİ zi ge 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 
42) Yu kA p <1p is BEŞİ 3 
yavaşça çekenlere , boğarcasına söküp çıkaranlara andolsun 

mef'ülü mutlak matuf atıfh. mef'ülü mutlak muksem (kasem vavu'l kasem 
naibi edilen) (yemin vâvı) 

dAk y ini EAT 43ö ağ Soy 3 

yarıştıkça Akabinde yarışanlara yüzdükçe yüzenlere ği 
mef'ülü mutlak atıf h.tmatuf mef'ülü mutlak matuf atıfh. 

463 ii UZ Ey ki YAĞ 
sarsıntı sarsar Ogün İşi derken idare edenlere 

fail f.muzari zaman zarfı mef'ül atıf h.smatuf, mecrur 


1. (Ruhları) boğarcasına söküp çıkaranlara, 2. Yavaşça çekenlere, 3. Yüzdükçe yüzenlere, 4. Akabinde 
yarıştıkça yarışanlara, 5. Derken işi idare edenlere andolsun. 6. O gün sarsan sarsar. 


$ a 214 8 yn ie 5 bi: ; #v0z 

t9$ ez ala Bb ey A vE Sİ ğin Ya 

saygıyla korkar gözleri şiddetle çarpar (oOOgün bazı kalbler diğeri Onu izler 
haber mübteda haber (ozamanzarfı mübteda fail f.muzari, mef'ülün bih 


7. Onu diğeri (ikinci bir sarsıntı) izler. 8. O gün bazı kalbler şiddetle çarpar. 9. (İnsanların) gözleri saygıyla 
korkar. 


“ik < Gy flop e... A Aİ 4 t 5diğ 
Gas i Vi Eğ 0y3g5') ul Ol gü 
kemikler Biz olduğumuz zaman mı? eski halimize odöndürüleceğiz Biz, gerçekten O(mi diyorlar 
eb ceyiz gerç Yı 
(AS)nin f. mazi, nasih* Sn sl car-mecrur N tekit (nin kısaltılmışı: tekit ve mi f. e 
bii (09)'nin ismi > lamı#(öl)'nin ğ » li 
ihalslif haberi nasb h., (9))'nin ismi 
» e iç ? “iş hs ç1 Gİ 
g1Z3 yer iŞ 131 Bi EU 411p Ti 
zarar veren bir dönüş O zaman o dediler çürümüş 
sıfat haber, mevsuf cevab h. mübteda f.mazi* fâil sıfat 


10-11. “Biz, gerçekten eski halimize mi döndürüleceğiz? Biz çürümüş kemikler olduğumuz zaman mı?” 
diyorlar. 12. “O zaman o, zarar veren bir dönüş" dediler. 


14» ».. s2 EE 41 GE » gama * iğ 
4145 ALL e vk 4135 öle İZ) A w 
mahşer yerindedir. onlar Bir de bakmışsın tek bir haykırıştır OO Halbuki ancak 
haber: şibhi cümle (o mübteda rabıta (atıf harfi de denmiştir). * sıfat haber, mübteda başlama 
izâ fücâiye (sürpriz h.) mevsuf h.*hasr edatı 


13. Halbuki o ancak tek bir haykırıştır. 14. Bir de bakmışsın onlar mahşer yerindedir. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 582 > 
(78/NEBE,31—32—33—34): 
yi TE İk (ism-i fâil) sakınan, korunan Ğİ € Lİ üzüm, bağ (Gü) Sİ 1: (masdar) kurtuluş, kurtulma 
(Güz ikycİi ağaçlı bahçe (İŞ CT Ls) güzel, çekici, cazip, / memeleri gelişmiş tomurcuk haline gelmiş kız 
ETİ e A) yaşıt, akran, aynı yaştakiler, dişi (kelimeden eşler kastedilmektedir) GENİ) dolu, doldurulmuş 
a 5 iy kâse, dolu kadeh, tas, bardak, (Burada kastedilen lezzetli, zevk verici içecekle doldurulmuş kaptır) 


(78/ NEBE, 35 —36—37-38—39—40): 


(Ge ei ) işitti, duydu Gali): boş söz, saçmalık, çirkin söz, boş şey (Sİ) ileri derecede inkâr ve yalanlama 


a 5 
1s) «ik (masdar) karşılık, karşılığını verme (<Uaxli): bağış, lutuf, ihsan Gez) 


& ASİ) fiil bâbı) edindi, tuttu, yaptı 

çe eş Çul) Esil |: sayma, hesab etme (ayette: yeterli, hesab edilmiş, hesablı) 

(Sİ. SAL Gy sahib oldu, zapteti, gücü yeti bl? bi; bie) eksi p (masdar) hitap, karşılıklı konuşma 

(el 4 yâ dl): (ecvef fl) kalktı, ayakta durdu (2 452 Gİ): sira, saf (Lİ İSE KİSİ) (tefa'ul babi) konuştu, kelam etti 

e os v3) (mehmuz f.) izin verdi Gali: doğru, hatanın zıddı iz j öy (ecvef ve mehmuz f.) diledi, tercih etti 

(© vi 1) LUİJ : (mimli masdar, ism-i zaman, ism-i mekân) dönülecek yer, dönülecek zaman, dönüş yeri 

dalı N Bt yasi; (if'al bâbı) uyardı YE “A Gir (mübâlağalı ism-i fâil) zaman ve mekân cihetiyle yakın 

(ia b ki): baktı, gördü/ düşündü Gİ) kişi, erkek şahıs, er kişi(aği a Ad): el Gi i YE toprak 

Gi di sü) (tef'il bâbı) önceden yaptı/ öne aldı Ci; keşke manasında temenni ve rağbete delelet eden edat 
< NÂZİÂT SÜRESİ > 

(791NÂZİÂT,11-2—-3—-4-5-6): 


(EE z ii (ism-i fâil) söken, çekip çıkaran 


b) GE boğma, dalma, batıp gitme, gözden kaybolma, batıp boğulma, derinlemesine girme, kendini kaptırma 
p e a a 
(zi g ALİ): (ism-i fâil) çekip alan, çıkan, atılan (225 J:X5) İkİ p: (masdar) çekip almak, çıkmak, atılmak 
ae - 25 öy, sa... “ 
OE Ec bel (ism-i fail) cereyan eden, akan, gezen, yüzen (5x: ze) lr (masdar) akma, gezme, yüzme 
© e “.. sek 
(EUN E AKLİ) gelip geçen, öne geçen, tekaddüm eden/ kaçıp kurtulan (5) 5: (masdar) gelip geçme, gelip geçiş 
Da Mb ai yi gi EE 
(Epa X Balli): (ism-i fail) tedbir eden, idare eden (; »*! c Zal): emir, iş, durum, husus 


(G5) Giz Gaz) sarsıldı, şiddetle sallandı (Ca; Caz) diz) (ism-i fâil) sarsan, sarsıntı, sarsılan, şiddetle 
sallanan, korkunç kükreme ve korkunç ses 
(791 NÂZİÂT,7—-8—9—10-11—12—13—14): 

Mez ne. 2 si 
(e KE <5) uydu, tabi oldu (252 3) A3) E (ism-i fâil) arkadan gelen hadise/ ikinci defa sura üfürülüş 
Km Mİ (ism-i fâil) çarpıntıda olan, gürp gürp atan, şiddetle çarpan (545-1); bir, tek 


” pi , — 
Lal m iye göz, görme hassesi | ES ai ee) 1. (ism-i fail) ürperen, hürmet gösteren, saygıyla korku duyan, 
; e) 


al di. 25 Kİ 
huşuda bulunan, korkan (5 #CJ): eski hal, ilk vaziyet (25 24) 245 )lJ: ism-i mefül) döndürülen, çevrilen 


Gas z elli; kemik (Xİ): çürümüş olan (1 z 5 Sİ): tekrar, kere (5-5) 3 Elf: (ism-i fâil) zarar eden, ziyana 
FN eğ 

uğrayan (> ,>5) 6234 (masdar) çığlık, bağırış, haykırış (GLA): parlak beyaz yer, bozkır, düz alan/uyanık göz 

(ayette maksat mahşer yeridir) 


(Cüz: 30) (79 /Nâziât Süresi ) 525 


< GÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 583 ( NÂZİAT 15 — 46) > 


& > ğ a Ye tiz 
45 öSU 3 3 eği e di a 
Rabbi ona seslenmişti o bir zamanlar Musa'nın sözü (haberi) sanageldi mi? 
fall f.mazi, mef'ülü R RL . il fail, f f.mazi, 
all cam ülün geçmiş zaman zarfı: (&545)'den bedel çü) leyh (gayri all, MUZA! rd iğ 
iştimal de denmiştir 
17 e s8, Kana We 5 vT $ 16 » EB Di “1 
4173 vb al Üy gi Lak <'62 Sb gal Md 
azdı doğrusu o Firavun'a git Tuvâ'da kutsal Vâdide 
(ÖY)'nin haberi: ei ii h., ei emir fiili Gİ)'den bedel: (atfı sıfat e 
mazi fiil cümlesi ©) lek munsarif) beyan da denmiştir) 


15. Musa'nın sözü (haberi) sana geldi mi? 16. Bir zamanlar Rabbi kutsal vâdi Tuvâ'da ona (şöyle) 
seslenmişti: 17. “Firavun'a git; doğrusu o azdı.” 
A 


tai Mİ ei 3 8 şy ği O 


böylece saygı Rabbine sana yolu ve temizlenmeye Senin var mı? Deki 
duyup korkarsın (o (giden) göstereyim (niyetin) 
atıf h. f, muzari h. cer, dd) diğ atıf mübteda muahhar, harfi haber soru atıfh., 
mecrur isim gi h. masdar ve nasbh., cer mukaddem: h. emir 
f.muzari, mef'ül mansub f. muzari şibhi cümle füli 


18. De ki: “Temizlenmeye (niyetin) var mı senin? 19. Rabbine (giden) yolu göstereyim böylece saygı 
duyup korkarsın.” 


4 21 İz - li 4204 5 >. ii 26 
4215 & 3 LAS 1 xÜ! o 
isyan etti o ve hemen yalanladı en büyük mucizeyi Bunun üzerine ona gösterdi 
f.mazi atıfh. atıf h.* fiili mazi sıfat 2. mef'ül, mevsuf atıf h.* f. mazi, mef'ülün bih 
424 5 İf iç” FGNETETİ (23) 5 .£ “zi 422 İvi 3 “af si 
4245 5 Ül 5 Si Je <2 İİ e * ? İni Zİ gi 
En sizin Ben dedi nida etti ve hemen (kurulunu) (o çalışmak arkasını Sonra 
yüce Rabbinizim topladı üzere döndü 
si i di haber, müb- atıfh.* atıf h.*mazif.  atıfh.* hal:muzari fiil f, Atıfh 
Ye sükelmesini (muzaftmuz teda omazif. mazi f, cümlesi mazi 
sıfatı İleyh) mevsuf 


20. Bunun üzerine (Musa) ona en büyük mucizeyi gösterdi. 21. (Firavun ise) hemen yalanladı ve isyan 
etti. 2. Sonra (inkâr yolunda) çalışmak üzere arkasını döndü. 23. Hemen (kurulunu) topladı ve nida etti. 24. 
“Ben, sizin en yüce Rabbinizim!" dedi. 
265 ,* e Sl ği 425) b ER m ei e İN sizi 
<2) eb, a öl b öy 425) gü gösü YS A disü 


haşyet kimseler bir bunda (Kuşkusuz dünya ve ahiret cezasıyla Allah Bunun üzerine 
duyan için ibret vardır onu yakaladı 
sıla: fil c.: h. cer, tekit lâmı, GÖlynin tekid ve ii <Ü) atıf omuz mef'ülü fail atıfh.*f. 
filli muzari ismi Öjnin Ni. nasb h > h. ileyh mutlak mazi, 
mevsul F, mukaddem kelimesine naibi, mef'ülün 
muahhar ismi (o haberi: şibhi cüm. matuf muzaf bih 


25. Bunun üzerine Allah onu ahiret ve dünya cezasıyla yakaladı. 26. Kuşkusuz bunda, haşyet duyanlar için 
bir ibret vardır. 


3 F > Hi “ie Af Di H 
KR Sg Sı us dal esi i 
onu bina etti gökyüzümü yoksa yaratma bakımından dahagüçsünüz siz Mİ 


GUZİy 'den hal; mazi fik mefül matuf atıfh. temyiz haber mübteda  Soruh. 


#3 Yük gi) İİ Gk, <2 ai an 


kuşluğunu çıkardı ve gecesini kararttı akabinde onu düzene koydu boyunu yükseltti 
mef'ül f.mazi atıf mef'ül £. atıf atıf h.#f.mazi, mefülün bih Oo mefülün bih f.mazi 
(muzaft h (muzaft mazi h 
muz.ileyh) muz-ileyh) 


27. Yaratma bakımından siz mi daha güçsünüz yoksa gökyüzü mü, ki onu (Allah) bina etti. 28. Boyunu 
yükseltti, akabinde onu düzene koydu. 29. Gecesini kararttı, kuşluğunu (gündüzünü aydınlatarak ortaya) 
çıkardı. 
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* ii > 2 VE 3 ül 7) esi 4 303 » üıs3 3 ge yeli 3 


serip döşedi oBundan sonra yeryüzünü 


mer'asını (otlağını) ve suyunu ondan çıkardı 
matuf atıf mefül car- f.mazi f.mazi, muz. zamanzarfı, öne alınmış baş- 
İ mecrur mef'ul ileyh muzaf mef'ül (iştigal) (o lamah. 
433 bp se 2 “Zİ a 2 Miz sf “ts ti - 
433) ali g3 Çİ cü KP gi Jül 
dağları (o Ve 


hayvanlarınız için oOve siziniçin bir faydalanma (olmak üzere) (o ona yerleştirdi 
h. cer, mecrur isim atıf h. car-mecrur mef'ülü mutlak naibi f.mazi, mef'ül (o mahzuffiilinmefülü  atıfh 
(muzaft muz.ileyh) 

30. Bundan sonra yeryüzünü serip döşedi. 31. Ondan suyunu ve mer'asını (otlağını) çıkardı.32. Ve ona 


dağları yerleştirdi. 33. Sizin için ve hayvanlarınız i için bir faydalanma all üzere).. 
* 35 y z sa Düz 34 ?s a 
GE) Ya, ai AŞ ö CB eki İN ee öğ 


j 
ve çalıştığı şeyi (o insanın anladığı gün enbüyük baskın fakat geldiği zaman 
atıfh. sıla; mazi mef'ül: fail muz.ileyh: Sini N sıfat fail, filu'ş-şart: o başlamah.tşart 
fil cüm. ismi f.muzari (3)'dan bedel: zaman zarfı, mevsuf fiili mazi ve zaman h. 
mevsul cüm, muzaf 
37 e 9 456 £36 -- .- 3 wi İİ 
çar ib ya ub (> vi 22) > 
azan artık kimseye gelince gören kimseleriçin cehennemin ortaya çıkartıldığı 
sıla: mazi (o cevabü'ş-şart için rabıta (bağlaç), (atıf harfi de sıla.muzari (o h. cer,ismi naibi fail meçhul f. mazi 
fiilcüm. o denmiştir), cümleye muzaf olan şart ve tafsil (ayrıntı, fiil cüm. mevsul 
açıklama) edatı# (4): mübteda, ismi mevsul 
39 a z İİ KM 38) Yuz ah 
439 $ & aj a g2) ol 4385 GU öLedi il 
barınaktır cehennem Kuşkusuz Dünya hayatını seçen ve 
yp N fasıl EŞ rabıta, (ta'lil (sebep) harfi de sıfat mef'ül, f.mazi — atıf 
(öl)'nin haberi zamiri ©) eek denmiştir) * tekit ve nasb h. mevsuf h 


37. ayette geçen (e) mübtedasının haberi; isim cümlesi 
34. Fakat en büyük baskın (kıyamet) geldiği zaman, 35-36. İnsanın çalıştığı şeyi (neyin peşinde 
koştuğunu) anladığı ve gören kimseler için cehennemin ortaya çıkartıldığı gün... 37-38. Artık azana ve dünya 


hayatını seçene gelince, 39. Kuşkusuz cehennem (ona) barınaktır. 
3 4) in vE e) ui 3 
ve Rabbinin makamından korkan kimseye gelince 
atıf muzâfun ileyh, kendinden sonraki zamir için mef'ül, muzaf sıla: mazi fil mübtedâ: ismi şart ve tafsil — atıf 
h. muzaf, (9): muz. ileyh cüm. mevsul h h 
41 vuuk İ KT 40$ ve . » 25 
4413 A KE ok 440 ? ERİN vE âli 
barınaktır cennet (o Kuşkusuz heveslerden nefsi yasaklayana 
haber fasıl 1 Ğİ rabıta (ta'lil (sebep) harfi de car-mecrur mefül f.mazi 
zamiri, Klm denmiştir)* tekit ve nasb h. 
(a) mübtedasının haberi, isim cümlesi 
40. Rabbinin makamından korkan ve nefsi (kötü) heveslerden yasaklayana gelince, 41. Kuşkusuz 
cennet (onun) barınağıdır. 
çal / 43 b saşe a Zu Si Soğ 442 Vue aç — “iie 7 
yi 48 A İ çi <2? AL) OY EE Gigi 
Rabbinedir onun zikrinden Sen nerede gelip ne kiyamet saati sana 
(Rabbine aittir) çatacağını zaman hakkında soruyorlar 
haber mukaddem: h. cer, mecrur isim (o mübteda (haber mukaddem; mübteda ohabermukaddem: car- f.muzarit 
şibhi cümle (muzaf muz.ileyh) Oomuahhar şibhic. muahhar soru edatı mecrur fail mefül 
(GELİ)'den bedel; isim cümlesi 
öz : 
a v5 4S) Sağ; a yk iü 4» e, ga 
onlar ( gibidirler ondan korkan kimseyi uyaransın oOSen ancak Onun sonu 
teşbih sıla: muzari fiil muz. ileyh, haber, mübteda hasr mübteda 
muzaf edatı muahhar 


ç Wa) hin ismi (benzetme) h. cümlesi; mef'ülün bih ismi mevsul 
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3 ni sf Ba HK mere e. vo, 
446 » b» yi e YI ki yg Pi 
onun kuşluk vakti veya birakşam hariç kalmamış Onu gördükleri gün 
matuf atıfh. zamanzarı istisna 2 Ee i , muzafun ileyh: zaman 
h. (OİS')nin haberi: cahd-ı mutlak fil e. muzari fiil cümlesi (| zarfı, muzaf 


42. Sana (kıyamet) saatini, ne zaman gelip çatacağını soruyorlar. 43. Sen nerede, onun (vaktinden) 
zikretmek (ya da bildirmek nerede)? 44. Onun sonu (nihai bilgisi) Rabbine (aittir). 45. Sen ancak ondan korkan 
kimseyi uyaransın. 46. Onu (kıyameti) gördükleri gün onlar, bir akşam veya onun kuşluk vakti hariç (dünyada) 
kalmamış gibidirler 

< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 583 > 
(79 / NÂZİÂT, 15 — 16—17—18—19—20—21—22—23-24— 25 — 26 —27—28—29—30): 


(e) gi ir (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi (Epi z ONAT anlatılan söz, konuşulan kelam 

GAZ 3 EB): (nakıs fil, müfâale bâbı) seslendi, çağırdı (<2'4İİ): vadi (Ul? LAK Çöğygiti 

NE geci AN 1: (ism-i mef'ül) mukaddes, temiz ve mübarek, kutsal (7 ii b) (nâkıs fiil) azdı, haddi aştı 
üs Çi gsi “): (nâkıs fill, tefa'ul bâbı) temizlendi/ zekât verdi ((A2 Ağ: Gü); (nâkıs fill) irşad etti, yol gösterdi 

dz pr e) (nâkıs fiil) korktu, sakındı, çekindi GL) Şa Sİ); (nâkıs ve mehmuz fiil, if'al bâbı) gösterdi 
(Sİ sü (isme-i tafdil) daha büyük, en büyük e EE Çi (tef'il bâbı) inkâr etti, inanmadı, yalanladı 
(az Şi ws) (nâkıs fiil) isyan etti, baş kaldırdı (Gl pe ah (ifal bâbı) arkasını dönerek gitti/ gitmeye başladı 
(a e) (nâkıs fiil) hızlıca yürüdü! çalıştı Gs sy topladı (e ME (nâkıs f., müfâale bâbı) nida etti, seslendi 
ie SE, e) J: (ism-i tafdil) en yüksek, en yüce çizi Kedi izi) (mehmuz'el fa) aldı, yakaladı, cezalandırdı 


di zi “e İşi ii “e 
(Sİ); ibret için verilen ceza, gözdağı (,J$Ul & J3Uly.ilk, birinci, önceki | (5 XÜl) ahiret, son 


Üs T 5 ; ibret, ders (255 >) (nâkıs fil) korktu, sakındı, çekindi 1G, İZÜ (ism-i tafdil) en şiddetli, daha kuvvetli 
ee gi, 1: (masdar) yaratma/ yaratılmış halk Guz — a) (nâkıs fiil) bina etti, yaptı, kurdu 

(43) EE: € <3): kaldırdı, yükseldi Cl) yükseklik, boy/ tavan GC E Eh (ifal bâbı) çıkardı 

üz Eg ya) (nâkıs fiil, tef'il bâbı) düzene koydu/ tesviye etti/ eşit kıldı AN kuşluk vakti 

(e Sale Lelesi; (ifal bâbı) kararttı, karanlıklaştırdı, yavaş yavaş yürüttü 0 peni 0-3): (nâkıs fiil) yaydı, serdi, döşedi 
(79 / NÂZİÂT, 31—32—33—34—35—36—37—38—39-40-41—42—43— 44 — 45 — 46): 

EA g5 


. e em Ni al 
Pa Aİ (ifal bâbı) çıkardı (o z eUiisu çin ZF: hayvanın otladığı ot, mera, bitki 
Je fal Jedi dağ (Gi 7 ih (nâkıs fiil,ifal bâbı) köklü kıldı, yerleştirdi (Gesi E ei: büyükbaş hayvan 


Geli). kıyamet, taşkın, baskın, korkunç hadise, "tâmme" kendisi dışında kalan herşeyin üzerine çıkan, hepsini aşan büyük 
hadise demektir. (Gi “ SÜ (ism-i tafdil) en büyük, daha büyük (e ei a. (nâkıs fiil) çalıştı/ hızlıca yürüdü 
Gi EŞ iş iy (tefa'ul bâbı) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü (e yel İğ 5k (tef'il bâbı) açığa çıkardı, ortaya çıkardı 
La ei vii (nâkıs fili) azdı, haddi aştı 8 “ Gy (ifal bâbı) tercih etti, üstün tuttu ((S bei Sh ni sığınak, barınak 


ea pe 5) (nâkıs fili) korktu, sakındı, çekindi ($ pi e lip sığınak, barınak 


O) “ne zaman" anlamında soru kelimesi Kez sh aga 1: (iFal bâbının ism-i mef'ül kalıbı) nihayet bulma, sebat, 
yerleşme, sabit olma, karar kılma, geminin demir atacağı yer, geminin son olarak varıp durduğu yere "geminin mürsâsı" denilir 
(6 si iy hatıra getirip bilme/ hatırlatma/ ikaz GELİN nihayet bulma, varış, sona erme Giz ge zip (ism-i fâil) uyaran 


Da 


(e) <İ eh kaldı, ikamet etti Gi) ei NE (nâkıs - mehmuz fiil) gördü az) akşam o ( pul Ny kuşluk vakti 
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BO) e İğğe 
(ABESE (Surat Astı) SÜRESİ) 
(Mekke'de indirilmiştir. 42 ayettir.) 
< CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 584 > 
5 los vi > 
>) ye” yalı — 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


b.,g ri Ni La 22 - “e 
4 2 » asli LE ol 413 g pi 3 ww 
a'mâ Kendisine geldi diye yüz çevirdi o ve surat astı 
fail (maksur isim) fiili mazi, mef'ülün bih masdar h. f. mazi atıfh f.mazi 
1-2. Kendisine a'mâ geldi diye surat astı ve yüz çevirdi. 
3 y 2,, mist ay, İLİ - pi 
<3» Gİ Ala) Sayi u 3 
temizlenip-arınacak Belki o sana bildirir ne 
(a)'nin haberi: muzari f. cüm. terecci (umma, ümit) ve nasb h., ( İsl)'nin ismi Gmail Bi li 
3. Sana ne bildirir (ya da ne bilirsin), belki o temizlenip-arınacak? 
va - 443 » Ev e 
A w ui li - 3 
İhtiya kimseye elince öğüt böylece kendisine fayda öğüt (Veya 
wiyaç 4 M4 
hissetmeyen verecek alacak 
sıla, fiil c.: f. muzari ri bei mef'ül fâ-i sebebiye*-f. muzari, faili Ö gizli zamiri, 0 f.muzari atıfh 
mef'ül 
büy, Ri öy p - 4 & dez Ai *Ğ 
bie NV mi £9$ eş ij cü 45» 
arınmak istememesinden sana ne? yöneliyorsun ona sen 
f. nefiyh. masdar haber: mübteda: hal haber; muzari fiil car-mecrur: şibhi rabıta (bağlaç) * 
muzari ve nasb şibhi soru ismi o vavi cümlesi Poe sf 
h cömle cümle (s4) ile (ki)'nın cevabı 


bağlantılı mübteda.. 


(a) mübtedasının haberi: isim cümlesi 
4. Veya öğüt alacak böylece öğüt kendisine fayda verecek. 5 - 6. İhtiyaç hissetmeyene gelince sen ona 
yöneliyorsun. 7. Arınmak istememesinden sana ne? 


Mü la Ay me yi Og 


vazgeçiyor- ondan sen (Allah'a) haşyet koşarak sana kimseye Ama 
ilgilenmiyorsun duyarak gelen .. gelince 
- GERİRSİK car- rabıta, haber: mübteda hal hal: muzari o sıla; mazi mübteda! Şart ve atıf 
EE ENİ mec mübteda muzari fil vâvı fil cümlesi fill ismi tafsil h h. 
haberi; muzari fiil rur cümlesi mef'ul mevsul 
cümlesi 
e Tü Deri 415 ge, N VE 10 
Şiş ö Iİ 5 sb o Mv? Eğ KI 5 şi 9S > 
Onu düşünür Artık kim dilerse bir öğüttür (o Şüphesizkio Hayır 
cevabu'ş-şart: fi'lu'ş-şart: atıf h.*mübteda: yl tekid ve nasb h., nefiy ve zecr 
fiili mazi fiili mazi şart ismi (eyni Öl)inin i (kınama) h 
haberi © Mi 
416p b... we 415p 1... 4 Ak var iğ 413) va Ra 
5 Pir, şk O iç i çine 
Oi M# iin ŞA işa öğ ua e 
iyi şerefli elçilerin elleriyle temizlenen yükseltilen değerli (o sayfaların 
(yazılmış) içindedir 
Giyin EE)in ileyh, car mecrur GE) o Ççakleğin Çalan Gmyin Sr 
ikinci sıfatı mevsuf ile bağlantılıdır). üçüncü sıfatı ikinci sıfatı sıfatı 
sıfatı muzaf 


8-9-10. Ama koşarak ve (Allah'a) haşyet duyarak sana gelene gelince, sen ondan vazgeçiyor- 
ilgilenmiyorsun. 11. Hayır! Şüphesiz ki o (Kur'an) bir öğüttür. 12. Artık kim dilerse onu düşünür (zikredip öğüt 
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alır). 13 -16. (O Kur'an) iyi, şerefli elçilerin (ya da yazıcıların) elleriyle (yazılmış) yükseltilen, temizlenen değerli 
sayfaların içindedir. 


*4 *f* 417» bc iy Lİ ME 
s Gİ ; S4Sİ hu OLUU! ti 
> vibe zel v 
hangi bir şeyden ne kadar nankördür insan (o Kahrolası 
muz, h. cer, mecrur isim, muzaf, şibhi cümle haber: fil cümlesi o mübleda: taaccüb (şaşma) naibi fail meçhul f 
ileyh (İZ) ile bağlantılıdır ifade eden soru harfi mazi 
£ yen Zi sü 2 
4194 İ iii dis ie 4184 EE 
0 )l0 iiki Nr) riya 
akabinde onu takdir etti yarattı onu Bir nutfeden (spermden) (Allah) onu yarattı 
atıf h.. f. mazi, mefül fili mazi mef'ül 


car-mecrur, (>) ile bağlantılıdır fili mazi, mef'lün bih 


17. Kahrolası insan ne kadar nankördür. 18. (Allah) onu hangi şeyden yarattı? 19. Bir nutfeden 
(spermden) yarattı onu, akabinde onu takdir etti (ölçülü bir biçime soktu, ölçüsünü belirledi). 


YE EYİ si 20 Üy | sz 
öd Sul p Mİ Ja B 
böylece onu kabre gömdürdü onu öldürdü Sonra ona kolaylaştırdı yolu (o Sonra 
atıf h.* f. mazi, mefül f.mazi, mefül atıfh f. mazi; mef'ül mef'ül atıf h 
g5 - , 
t23 tiz sö Ğ “o <213 
onu diriltir dilediği zaman Sonra 
cevabu'ş-şart: filli mazi, mef'ül filu'ş-şart: fili mazi şart ve zaman h. atıfh 


20. Sonra, yolu ona kolaylaştırdı. 21. Sonra onu öldürdü, böylece onu kabre gömdürdü. 22. Sonra dilediği 
zaman onu diriltir. 


28 bi. Vi 3 Mİ Ye 
4233 öp U yap uJ YS 
kendisine emrettiği şeyi henüz yerine getirmedi Hayır! 
f.mazi, meful mef'ül, ismi İllet harfinin düşmesiyle cahd-ı müstağrak, nefiy nefiy ve zecr (kınama) 
mevsul meczum (cezimli) muzari fiil ve cezm h. h 


23. Hayır! (İnsan Allah'ın) kendisine emrettiğini henüz yerine getirmedi. 


wd 425) ve, he 23 b öğ li 


yeryüzünü yardık Sonra döktükçe suyu döktük Doğrusubiz yiyeceğine insan o Artık baksın 
mef'ülün bih f. atıf h mef'ülü mef'ül Gi i iy h. cer, fail başlama h.* 
5')'nin (4)'nın kısaltılmış 
mazit mutlak mecrur isim emri gaib; 
fâil haberi: (o hali; tekit ve nasb emir lâmı, 1 
mazi fill vi muzari 
cümlesi h., (GMOİ)'nin ismi 
z » . - .; vaeşEz 5 
284 Yğ ri Vie 4 427» Ya gi EKİ 4264 Ye 
sebze ve üzüm taneler onda böylece bitirdik yardıkça 
matuf atıfh matuf atıfh mef'ül carmecrur (o atıfh.,f. mazi, fail mef'ülü mutlak 
z $ Y 2» - - 1, - 
isi 9 4304 v1 gü ri 429) v2... 3 YERİ 3 
meyve sık (bol) ağaçlı bahçeler hurma ve zeytin i 
matuf atıf h sıfat matuf, mevsuf atıf h. matuf atıf h matuf atıf h 
32) bo ef z *Gi GEZ 31 Lİ ? 
ii PE » SO de IŞ vg 
hayvanlarınız için ve sizin için o menfeat olsun diye çayır ve 
h. cer, mecrur isim atıfh car-mecrur o mef'ülün lieclih matuf atıfh 


24. Artık insan, yiyeceğine bir baksın. 25. Doğrusu biz suyu döktükçe döktük (bol bol indirdik). 26. 
Sonra yeryüzünü yardıkça yardık. 27-32 Böylece onda taneler, üzüm ve sebze, zeytin ve hurma, sık (bol) 
ağaçlı bahçeler, meyve ve çayır bitirdik (meydana getirdik). Siz ve hayvanlarınız. için menfeat olsun diye. 


Ey “— Bi 
<3 İİ wi BE 
kulakları sağır eden ses geldiği zaman 
fail filu'ş-şartı fiili mazi başlama h.* şart ve zaman h 


33. Kulakları sağır eden ses geldiği zaman, 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 584 > 
(80 / ABESE, 1—2—3—4-—-5): 


e e 5): kaşlarını çattı, surat astı, yüzünü ekşitti G5 M3 Gi (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, vazgeçti 

va pi gi) (ecvef fiil, mehmuz'el lam) geldi er Ec ei kör, a'ma (Gs umulur ki, belki 

Gİ çi İh; (nâkıs fiil, if'al bâbı) bildirdi GE Sİ (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) temizlendi, arındı/ zekât verdi 
vi si Fiğ (tefa'ul bâbı) öğüt aldı, hatırladı, tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü (ayette fiilin aslından te harfi 
düşüp yanındaki harf şeddelenmiş) ei e sik fayda verdi, faydası oldu (ii Zikir, hatıra getirip bilme 

GL çö AZ): (nâkıs fil, istifâl bâbı) istiğna etti, muhtaç olmadı, ihtiyaç duymadı 

(80/ ABESE,6—7—8—9—10): 

Gİ Gİ); (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yöneldi/ önüne çıktı GE Sh (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) temizlendi, arındı/ zekât verdi 
(> ei Ey (ecvef - mehmuz fiil) geldi ii ei e) (nâkıs fiil) hızlıca yürüdü, koştu, çalıştı, çaba sarfetti 


Gaz ii ŞE (nâkıs fiil) korktu, sakındı, çekindi (GE ei) (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) vazgeçti, ilgilenmedi 

(80 / ABESE, 11—12—13—14—15—16—17-18—19—20 -21—22): 

ON: hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil, (daha önce sözü geçmiş olan birşeyi kesinlikle red için söylenir) 

EĞİ); hatırlamaya sevk eden vaaz, nâsihat, öğüt 2 BEM çi): (mehmuz'el lam - ecvef fiil) diledi, tercih etti 
(S3 İS (Sy tefekkürle birlikte halıra getirdi, zikretti, andı (4-2 ç Üzel) sahife 

GS Sİ p (ism-i mefhul) müşerref, değerli (43; GO) İZLİ p fismei mefül) yükseltilmiş 
ei eb) Kİ J: (ism-i mef'ül) temizlenen (yi z Aly: kâtip, yazıcı/ sefir/ elçi çi a ady el 

GS z ih şerefli/ cömert/ güzel, sevimli G5 iz Sİ; iyi kimse DE NE dö) öldürdü 

OL NE kahrolası insan anlamında deyim Gİ Uy: (taaccup fiili) ne kadar nankör 

iz iş; giz) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekillendirdi çal), meni, döl ui a Lİ) yol 

e Wei TAB); (tef'il bâbı) takdir etti, tayin etti, kaderini çizdi avi yi a) (tef'il bâbı) kolaylaştırdı 

BU Ci VU), (ecvef fill, if'al bâbı) öldürdü ÖĞ va iy (ifal bâbı) kabre gömdürdü veya defnedilmesini emretti 
ve li e): (mehmuz'el lam - ecvef fil) diledi, tercih etti (ZİL Aİ ASİ» (ifa babı) (ölüyü) dirilt/ bitki çıkardı 
(80 / ABESE, 23 —24 - 25-26-27 —28—29—30—31—32—33): 

ON: hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil (daha önce sözü geçmiş olan birşeyi kesinlikle red için söylenir) 

Gas çi e (nâkıs fiil) yerine getirdi / hükmetti ( pi za yy (mehmuze'fa) emretti Çizdi cl gazi yemek, yiyecek 
GU sİİ) su (| “İZ ay baktı, gördü, bildi, bekledi (> 1-22 “ 2) (muzaaf fil) döktü, akıttı, boşalt 
ei çen Gi) (muzaaf fiil) yardı (EĞ a Eİİ (ifal bâbı) bitirdi, teşekkül ettirdi, meydana getirdi 


ie 0 v2 iii pe 
29) tane, taneler (>! > ÇE) üzüm, bağ (—24)!): sebze cinsinden nebatat/ her nevi uzun ağaç/ yonca, hayvan yemi 
c > 


(08) Ğ Üs) zeytin ağacı, meyvesi (, (55 ai ay hurma ((5li2 ai Kaz): ağaçlı bahçe, etrafı çevrili bahçe 


mr , 


pa dm” ys ç NDE a 
(S8 g #ÜRİİy sık ağaçlı, sarmaşık (73 x 14'lik yemiş, meyve (âazıl x $ ELİ; faydalanılan, istifade edilen, dünyalık 
pe 

(Ül): çayır, ot, bitki, insanların yemediği ve ekmedikleri, yerden çıkan, ot ve diğer hayvanlara ait yiyecekler 


çi Cc eni büyük baş hayvan, deve, inek ve koyunlara denmektedir. Gl kulakları sağır edecek derecede şiddetli ses 
(anfanaa)MajuRJaaJ AR) 
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< CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 585 ( ABESE 34—42 )> 


35 y Gi Eri 5 4343 d ii *s-? i zo 
babasından O, anasından kardeşinden kişi (oOkaçar Ogün 
matuf atıfh. matuf atıfh. harfi cer, mecrur isim (muzaf* muzileyh) (| fail f.muzari o zaman zarfı 
37) 6 e. 02 DE :, “ig 4365 b . » öö ğ 
<3 a b di e e Şİ 435) per id 3 
kendine yetecek obirişi Ogün onlardan Her kişinin vardır oğullarından ve arkadaşından ve 
sıfat; mübteda zaman sıfat: şibhi muz. haber mukaddem: şibhi matuf atıf matuf (muzaft atıf 
muzari fiil (muahhar, (o zarfı cümle ileyh, e h. muz.ileyh) h. 
cümlesi mevsuf mevsuf  <ümle, (e: muzef 


34- 35 — 36. O gün kişi kardeşinden, anasından, babasından, arkadaşından (karısından) ve oğullarından 
(çocuklarından) kaçar. 37. O gün onlardan her kişinin kendine yetecek bir işi vardır. 


) * ir . ia a 
439p iğ si 4 İS 4385 . 3, Pa i ia İY) 
sevinmektedir. gülmektedir nurludur ogün Birtakım yüzler 
üçüncü haber ikinci haber haber, ( Gö -yyün sıfatı da denmiş) pi mübteda 
38. Birtakım yüzler o gün nurludur (pırıl pırıl aydınlıktır). 39. Gülmekte, sevinmektedir 
, , iğ 
Yi 40 YAL ar 1,797 .. - 
Ri (ip Şa ie iy 0) 3 
onu kaplamıştır toz üzerinde vardır ogün birtakım yüzlerin 
f.muzaritmeful mübteda muahhar o haber mukaddem: şibhi cümle zaman zarfı mübteda atıfh. 


Ge p) mübtedasının haberi; isim cümlesi 
2 ii, - : “ 
4425 özal ASİ A GE £413 My 
günahkar kafirlerdir İşte onlar bir kara 
sıfat haber, mevsuf fasıl zamiri mübtedâ; ismi işaret fail 


40. O gün birtakım yüzlerin üzerinde toz vardır. 41. Onu bir kara (karanlık) kaplamıştır. 42. İşte onlar 
günahkar kafirlerdir. 


81) AS özge 
(TEKVİR (Dürülüp Sarılma) SÜRESİ) 
(Mekke'de indirilmiştir. 29 ayettir.) 
KUR'AN SAYFASI: 585 — 586 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


«23 ia öl bi 3 SE eek lll âJ 


düşüp karardığı Yıldızlar zaman dürülüp körettildiği Güneş zaman 
meçhul fili mazi o sonraki fiilin kendisini Ozaman  alıfh meçhul fiilimazi o sonraki fiilin kendisini zaman 
açıkladığı mahzuffiilin — zarfı açıkladığı mahzuf fiilin zarfı 
naibi faili naibi faili 
1. Güneş dürülüp körettildiği (ışığı söndüğü) zaman, 2. Yıldızlar düşüp karardığı zaman, 
E ve, az ç 5 
Bi j li - Jedi 4 3 
zaman yürütüldüğü Dağlar zaman 
zaman zarfı atıf h meçhul fiili mazi kendinden sonraki fiilin naibi faili zaman zarfı atıfh. 
Bp ies Mİ e 43 ev.) “aaj 
a PP My Cİ) iü di 
toplandığı yabani hayvanlar zaman başıboş bırakıldığı o büyükbaş hamile hayvanlar 
meçhul fili mazi: cümle ( sonrakifiilin kendisini açıkladığı ozaman (o alıfh. meçhul mazi fiil sonraki fiilin kendisini açıkladığı 
tefsiriye cümlesidir mahzuf bir filin naibi faili zarfı 


mahzuf fiilin naibi faili 


3. Dağlar yürütüldüğü zaman, 4. Büyükbaş hamile hayvanlar başıboş bırakıldığı zaman, 5. Yabani hayvanlar 
toplandığı zaman. 
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# EEE LU ça - 46b lie HE ei - 
47) LEY iy öz GB y SPA Ke) UN; 
çiftleştirildiği nefisler zaman ateşlenip tutuşturulduğu denizler zaman 
meçhul fili sonraki fiilin naibi faili zaman atıf meçhul mazi fiil sonraki fiilin naibi faili zaman atıf 
mazi zarfı h zarfı h. 
6. Denizler Mi tutuşturulduğu zaman.. 7. Nefisler çiftleştirildiği (bir araya getirildiği) zaman, 
493 eli Gi AY yi Bi ğ 
öldürüldüğü hangi günah sebebiyle sorulduğu diri diri gömülen kıza zaman 
meçhul fiili muz. ileyh h. cer, mecrur meçhul fili sonraki fiilin naibi faili zaman atıf 
mazi isim muzaf mazi zarfı h. 
8-9. Diri diri gömülen kıza hangi günahı sebebiyle öldürüldüğü sorulduğu zaman, 
gb ev. j2 EN G4 3 4105 »w. Aİ ada Eİ hi 
sökülüp-sıyrıldığı gök zaman açıldığı sayfalar zaman 
meçhul fili sonraki fiilin naibi faili zaman atıf meçhul fiili sonraki fiilin naibi faili zaman atıf 
mazi zarfı h mazi zarfı h 
10. Sayfalar (amel defterleri) açıldığı zaman, 11. Gök, sökülüp-sıyrıldığı zaman, 
, - o - 
352 : - 4 12 lü. ? - 
izli “3 * ? ya 22) “3 
yaklaştırıldığı Cennet zaman Ve kızıştırıldığı Cehennem zaman 
meçhul mazi sonraki fiilin naibi faili zaman atıf meçhul mazi sonraki fiilin naibi faili zaman 
fil, zarfı h. fil, zarfı 
b. ef 5 “* 0. 12 
İsi Uyazi u yi dele gi 
getirdiğini ne bir şahıs bilmiş olacaktır 
sıla; mazi fiil cüm mef'ül, ismi mevsul fail fiili mazi 


12. Cehennem kızıştırıldığı zaman, 13. Ve Cennet yaklaştırıldığı zaman; 14. Bir şahıs ne getirdiğini bilmiş 
olacaktır. 


“e ös , Met 
416$  » <i yazdi & 153 v &İy gel öğ 
gizlenerek (Yuvalarına) akan 


gezegenlere Hayır! Yemin ederim 
sıfat 


( ie İy'den bedel ya da onun sıfatı car-mecrur başlama h., nefiy h., fiili muzari 


mevsuf 
15-16. Hayır! Gizlenerek (yuvalarına) akan gezegenlere yemin ederim. 


418» e 5 a ri 4173 lee cen öy gin i 


Nefes aldığı ozaman sabaha and Kararmaya başladığı o zaman geceye and 
olsun olsun 
fiili mazi (o zamanzarfı (o matuf atıfh. fiili mazi o zamanzarfı matuf atıfh. 


17. Kararmaya başladığı (ya da sona erdiği) zaman geceye and olsun, 18. Nefes aldığı (ağarmaya 
başladığı) zaman sabaha and olsun ki: 


“e si 4 19 ' .. OE 14, 
e Ş 83 e iş Ja yi 
ye İd e 
yanında güçlü şerefli bir elçinin sözüdür Şüphesiz O 
ekan fı, , .- i . ileyh, id tekit b harfi, 
an a ileyh YU) kelimesinin J) kelimesinin MERU tekit lamı, (91)'nin m de : 
ikinci sıfatı, muzaf sıfatı haberi, muzaf lm 
20 . , sf ” 
ali ua JA 
Z ; 
makamı yüksek Arş'ın sahibinin 
(J 3) kelimesinin üçüncü sıfatı tiz: Hey muza Giz KEY 


muzaf 
19-20. Şüphesiz O (Kur'an), şerefli, Arş'ın sahibinin yanında güçlü, makamı yüksek bir elçinin (Cebrâil'in) 
sözüdür. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 585 > 
(80 / ABESE, 34 —35—36—37 -38—39—40—41—42): 


£ A ie Be Bİ imi a ge 
Gu a eziz gün (3 YE Ay (muzaaffiil) kaçtı (< 2)l): erkek, kişi, adam o (551 a EM: kardeş, erkek kardeş 


Ci g tü) anne Gi E OU): baba EEOz x Z>Üali) hanım, eş, arkadaş OĞ al Zİ erkek, çocuk, oğul 


di kişi (Ex ogün O Tc öl: iş, hal, durum Gi A Eh (nâkıs f,, if'al b.) meşgul etti, kâfi geldi 
Ge Byyüz Çirogün NÖ ZE) BLELLİİp (ismi fal) nurlu, parlak, aydın G 5-3 g “3kyüz 
(Ea) ogün amd e (ism-i fâil) gülen ( GİY: toz Ge ai iy (ism-i fâil) günaha dalan, haktan dönen 


gi Zay 3 LİE (ism-i fâil) müjde edileni bulan, müjde edilen şeyle neşelenip sevinen Gi : kara 


(5) ez 537): kapladı, bürüdü/ azdı 
< TEKVİR SÜRESİ > 
(81 / TEKVİR, 1—2— 2 
ÜI) ): güneş ( 7 i b ği : (tef'il bâbı) sardı, doladı, dürdü, (ışığı) köreldi (e £ pe yıldız 
(aI SE TASI): (infiâl bâbı) yuvarlandı, düştü, karardı 03 al yi (tef'il bâbı) yürüttü, gezdirdi, dolaştırdı 
(e Tal ye büyükbaş hamile hayvan, gebe develer, gebelik süresi 10 ayını doldurmuş fakat henüz doğurmamış 


ö dk ila Mi 
olan develer (les Jay a£) (tefil bâbı) başıboş bıraktı/ terk etti | (55 T Jİ): ehil olmayan, yabani hayvan 


(ye Yazi topladı/ helak etti/ döndürdü de a ear dağ (le z >): deniz 
( ağ Çi Za) (tef'il bâbı) ateşlenip tutuşturdu, tandır içindeki ateşi tutuşturdu, körükledi 
(81/ TEKVİR,7—8—-9—10—11—12): 


#, vg va 


eğ © EDE (tef'il bâbı) çiftleştirdi, bir araya getirdi/ nikâhladı/ evlendirdi 


(ee KEŞ By ism-i mef'ül) diri diri gömülen kız AL p yu Ji: (mehmuz'el ayn) sordu/ istedi/ hesaba çekti 
Gi & Li ): günah, suç ( os NE NE öldürdü (5 pi ei açtı, yaydı, yayınladı fal pal; sahife 
(İS Lu; 23); söktü, soydu, çıkardı zi cehennem (Vaa-.i ala Ye 7x4): (tef'il bâbı) alevlendirdi, kızıştırdı 
81 /TEKVİR, 13 — 14 — 15 — 16 - 17 — 18-19-20): 


Sİ ay uh (iPal bâbı) yaklaştırdı, yakınlaştırdı (ie çi 8): bildi (LL) çi e) (if'al bâbı) yemin etti 
(a pa yor (ifal bâbı) hazırladı, getirdi, bulundurdu ÖZ 8 İN akan, kayıp giden, yıldız, bulut, rüzgâr/ gemi 


Çe Yy Yemin ederim anlamında olup baştaki )'nın zâid olduğu anlamı pekiştirmek için geldiği de söylenmiştir, Asli 
manasında yeniden dirilişi inkar edenleri reddetmek üzere “Hayır, yemin ederim” anlamında olabileceği de söylenmiştir 
Gİ) Hanis lâfzının çoğulu; Geri dönen, saklanan, yumulan, gizlenen şeyler; Bir şey durup gizlendiğinde "hanese" 
denilmektedir. Burada kastedilen, görülmeyen gezegenler ve yıldızlardır. Bir görüşe göre ise; bir yöne doğru hareket 
eden, gizlenip sonra ortaya çıkan yıldızlardır. ( Sİ) yuvalarına girip kaybolan, gizlenen şeyler, gizlenen gezegen ve 
yıldızlar, Kânis kelimesinin çoğuludur. Gizlenip saklanan şeye "kunnes" denilmiştir. Burada kastedilenler ise: güneşin 
ışığından ötürü gündüz görülmeyen ve gece ortaya çıkan gezegen ve yıldızlardır denmiştir. Yİ fal li) ): gece 


.... 


(e? ya e) (rübai mezid; dahrece bâbı) kararmaya başladı/ karanlığı kaybolmaya başladı/ karanlığa arka çevirdi, 
arkasını döndü, sona erdi, geldi, gitti, As'ase kelimesi zıt anlamlı kelimelerdendir, hem geldi ve hem de gitti demektir. 
gisi E ak sabah (3 1 “dl (tefa'ul bâbı) teneffüs etti, soluk aldı/ ışıdı, aydınlığa kavuştu 


3 iyim 


dr al z Ni y sözl görüş! iftira/ inanç Gi $ TA Sr şerefli, cömert, güzel (€ z özal): kuvvet, kudret, güç/ sağlamlık 


(> ip yi): sahip (esma-i hamsenin merfu, mansub mecrur halleri) Sİ: kadri yüce, yüksek mevki sahibi 
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(Cüz: 30 ) 8 (81 / Tekvir Süresi ) 


<CÜZ: 


2 tama, şir 


30, KUR'ÂN SAYFASI: 586 ( TEKVİR 21 —42 ) > 


p - 21 b £ La Ti 
U 3 4213 Ül bal © as 
aslamecnun sizin arkadaşınız değildir güvenilen orada itaat edilen 
(G'nin (L)'nın ismi (4-3) gibi amel dir (5) kelimesinin e timi) kelimesinin 
haberi eden nefiy harfi beşinci sıfatı dördüncü sıfatı 
> 38 “ e 
m. & Di 2 .3 ; 5 233 pr Ki pe 0 - 
salaş A e yn U 3 4 c inal! Büy al) ai 3 
ze . 
asla cimri o gayb üzerine (0) değildir apaçık (o ufukta onu gördü o Andolsunki 
zaid h. cer (tekit için) car- Ri “ atıf İN car- f. mazi, yemin cevabi atıf 
(G)'nin haberi mecrur (Omn (3) gibi amel h (Bü)nin mecrur, mef'ül lâmı* tahkik harfi | h 
Si ismi eden nefiy harfi sıfatı mevsuf ği 
4255 Ee öle Ji A ü , (23 
ği >“ 
kovulmuş şeytanın asla sözü (o) değildir ve 
Bite Me zaid h. cer (tekit içindir)t* (L)'nın — (Üy'nin 


haberi, muzaf ismi harfi, nasih 


rel) gibi amel eden nefiy atıf 


h 


21. (Cebrâil) orada (göklerde) (kendisine) itaat edilen, güvenilen (bir elçidir). 22. Sizin arkadaşınız asla 
mecnun (cinlenmiş ya da deli) değildir. 23. Andolsun ki, onu (Cebrail'i) apaçık ufukta gördü. 24. O, gayb üzerine 
asla cimri değildir (vahyedilen haberleri sizden esirgemez). 25. O (Kur'an) asla kovulmuş şeytanın sözü değildir. 

M. 5 


ri *çi k va ” 426 3 m... <ü 
İRİ EE YI m a 45 Ü Aİ yö 
alemler için bir zikirden başkası o değildir gidiyorsunuz O halde nereye? 
Gi kelimesinin sıfatı; şibhi cümle e istisna h. mübteda  nefiyh fili muzari* fâil vâvu'l rabıta, soru h., 
A wi 2 > 4 27) 
428» ei Oİ gk ya 427» 
— dosdoğru olmayı sizden dileyen kimseler için 
(e) fiilinin mef'ülü; masdar-ı (e) fiilinin failinden hal; şibhi cümle sıla: mazi fil cüm. sap nil (ismi mevsul) 
müevvel (allel) kelimesinden bedel 
4 » Çet Jj» hn İn vlliğ a 5 me N 
4293 Salı vi Yı süiğ ol YI O 3 
Alemlerin Rabbi Allah'ın dilemesi dışında ( siz dilemezsiniz 
muzafun ileyh bedel, muzaf fail 


masdar ve nasb h., muzarif, istisna 


nefiy h., fiili muzari*fâil 


başlama h. 
26. O halde siz nereye gidiyorsunuz ? 27. O (Kur'an), alemler için bir zikirden başkası değildir. 28. Sizden 
dosdoğru olmayı dileyenler için.. 29. Alemlerin Rabbi Allah'ın dilemesi hariç (O dilemeyince) siz dile(ye)mezsiniz. 


(82) yayi öyşe 
(İNFİTÂR (Yarılma) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 19 ayettir.) 


< CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 586 > 


423 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


Meya LEVİ 4 4 41 Ye. va : 
va SE W 5 t13 yha sU ei 
saçıldığı gezegenler/yıldızlar o zaman çatlayıp-yarıldığı Gök zaman 
fiili mazi sonraki kelimede yer zaman atıf h fiili mazi sonraki kelimede zaman 
alan, sonra geldiği için (Ove şart yer alan, sonra ve şart 
mahzuf denen fiilin faili o edatı geldiği için mahzuf edatı 
denen fiilin faili 
1. Gök, çatlayıp-yarıldığı zaman, 2. Gezegenleriyıldızlar saçıldığı zaman, 
LE 3 4, 43) v.s? Yi) 9 
Gİ Mi Ya 4 y 3) Ke) BN 
alt-üst olduğu Kabirler zaman akıtılıp karıştırıldığı denizler zaman 
meçhul fiili mazi o sonraki kelimede yer alan, zaman atıf meçhul fiili sonraki kelimede yer alan, ozamanve atıf 
sonra geldiği için mahzuf veşart h. mazi sonra geldiği için mahzuf şart edatı h. 
denen meçhul fiilin naibi faili (o edatı 


denen meçhul fiilin naibi faili 


3. Denizler akıtılıp karıştırıldığı zaman, 4. Kabirler alt-üst olduğu (içi dışa çıktığı) zaman; 
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(5 me v3 pi 0, 85 - Se “iz 
£5p wi 3 LA 6 yö vale 
te'hir ettiği takdim ettiği eyi bir nefis bilir 
g iğ şeyi 
fili mazi atıfh. o sıla:mazifiil cümlesi mef'ülün bih, ismi mevsul fail Br i 2 
(!3i)'nin cevabu'ş-şartı; fiili mazi 
ai — 3 - PN a pr wi , v E- 
ws şili 463 e Bp iy ü OLU! gil 
seni yarattı Oki Kerim Rabbine karşı (o senialdattı ne Ey insan il 
ada, dö st eşcarmazur Mabel nda aş keme nl 
tilcüm. ©): ikincisifatı: mevsuf bedel olduğu da tenbih harfi 
mef'ul ismi mevsul söylenmiştir) 
nida'nın cevabı; isim cümlesi 
j 7. ” a 4 58 adak 
4 sü u ei t73 “ağ iye) 
seni terkib etti dilediği herhangi biçimde akabinde seni sonra seni 
dengeli kıldı o düzene koydu 
cevabü'ş-şart, fiil fi'lü'ş-şart; o mukaddem e atıf h.* fiili ağ 
cümlesi; fiili mazi, fiilimazi (o mefül:şart harfi cer, (sisoru ismi, mazi,meful ( atıf h.tf,mazi, fâili (44) 
mef'ulün bih ismi 


muzaf, (57 ->kmuz.ileyh gizli zamiri, (9): meful 


5. Bir nefis takdim ettiği ve te'hir ettiği şeyi bilir. 6. Ey insan! Kerim Rabbine karşı seni aldatan nedir? 7. 
O ki, seni yarattı, sonra seni düzene koydu sonra da dengeli kıldı. 8. Dilediği herhangi biçimde seni terkib etti. 


: . e : pi 
o . - 9 y » İla - 
e 0 3 <9» dinli Oy J b 
üzerinizde var Şüphesiz dini siz yalanlıyorsunuz bilakis Hayır 
Mi ga a te'kit ve hal car- fiili muzaritfail idrab h. nefiy ve zecr 
(9l)'nin haber mukaddemi; şibhi cümle | çasbp. “ii ağir (kınama) h. 
12 Sağ 4 KAT Mi ve < 10» Yu f 
ie u Oyal İP ye şi kİOR ği 
yaptığınız şeyleri bilirler il yazıcılar (o çok şerefli olan gözcüler 
sıla: muzari fil er fiili Tali Galilynin — Gakii)inin tekitlâmı, (9))'nin 
cümlesi; (4): fall ikinci sıfatı sıfatı muahhar ismi, mevsuf 


9. Hayır; bilakis siz, dini yalanlıyorsunuz. 10-12. Şüphesiz üzerinizde yaptığınız şeyleri bilen çok şerefli 
yazıcılar olan gözcüler var. 


14 Em ai * , g3 ee : 
<4). Ezdi yüz a , <8 si GÜ 
> ; 
cehennemdedir fâcirler üphesiz (o Ve Naim (cenneti iyiler o Kuşkusuz 
Şüp! M 
içindedirler 
tekitlâmıx(Öl)nin haberi; |( (Ön | ekivemesb 2 tekitlâmıs (Öl)nin (ön O 'ekilvenesb 
şibhi cümle ismi haberi; şibhi cümle ismi 
16 İS 3 pe .. 5 . &15 Ls ze5 aile.» 
4164 Sil çe A U yg & ba il 0» Ş az 
asla gâib olmıyacaklar ondan onlar ve Din günü ona yaslanırlar 
zaid cer (tekit car-mecrur, ği nefiy harfi, nasih: hal muzafun zaman ii i 
sin ii şibhi cümle (öjnın diye vavı ileyh zarfı, (ç227) kelimesinin 
gin) , (ağn Gas)ile ismi «ey muzaf sıfatı; fil a 
haberi 3 < muzari fiil, fail, 
bağlantılıdır. benzeyen (14) meful 


13. Kuşkusuz iyiler Naim (cennetinde nimet) içindedirler. 14. Ve şüphesiz fâcirler (kötüler) de 
cehennemdedirler. 15. Din günü ona yaslanırlar. 16. Ve ondan asla gâib olmayacaklar (ondan ayrılıp- 
çıkamayacaklar). 


- 2 af YA si Pi) so. - af z - 
u mai U pp 4173 * e) öi api ü 3 
ne sana şey Sonra Din gününün ne sana ne 
olduğunu ( bildiren nedir (yine) olduğunu bildirdi 
mübteda: haber; mazi fill mübteda: atıf h. muzafun haber, mübteda haber;mazi mübteda: başlama 
soru ismi soru ismi ileyh muzaf soru ismi fil, mef'ul soru ismi h. 


cüm., (8): meful 


(Pİ) fiilinin ikinci mef'ülü; isim cümlesi 
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Rk e İN 3 ğa di yi SN gg 8) ay 


: 


Allah'a aittir ooo emir bir o kimse Kimse mâlik (Ogün din gününün 
gün şeye için olmaz 
haber: şibhi zaman mübte- atıf omefül car- fail nefiy h., fili ozaman zarfı muzafun haber, 
cümle zarfı da h. mecrur muzari ileyh, mecrur  muzaf 


(S33)) fiilinin ikinci mef'ülü; isim cümlesi 
17. Din gününün ne olduğunu sana ne bildirdi? 18. Sonra (yine) din gününün ne olduğunu sana bildiren şey 
nedir? 19. O gün kimse kimse için bir şey'e mâlik olmaz (fayda ya da yardım veremez), emir o gün Allah'a aittir! 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 586 > 
(81/ TEKVİR, 21—22—23- 24-25-26 -27—28 29 ) 
Keki gh pll I: (ism-i mef'ül) itaat edilen Gİ; (zarf) orada (işaret için kullanılır) 


KAİ Ozi) Sy E: (mübalağalı ism-i fi) güvenilir, emin (OE z ele): arkadaş (İlk & İSLİM deli 

(EY) S4 Sİ) (nakıs -mehmuz fil) gördü (GT gi İBÜİ): ufuk (OY) Ör (ism-i fâil) açık olan, açıklayan 

dl T METİN göze gözükmeyen, idrak edilemeyen Gazeli cimri, tutucu (digi E Ayei söz/ görüş) iftira 

Wi 3 çi 1: (mübâlağalı ism-i fâil) kovulmuş, taşlanmış (Ua3 ÜR Çiy gitti 

EE 5 Si I: zikir, tefekkürle hatıra getirme Oyle a gl âlem, mahlükatın her bir cinsi 

(e aj gö); (mehmuz'el lam - ecvef fiil) diledi, tercih etti (ra) gili puza); (istif'âl bâbı) dosdoğru oldu 
< İNFİTAR SÜRESİ > 

(82/İNFİTÂR, 1-2-3-4-5-6-7-8-9-40-14 ) 

daa ali; eği); (infiâl bâbı) yarıldı, çatladı, yarılmaya başladı ES di Lİ; yıldız, gezegen 

(Esi EZ EN) (irtial bâbı) saçıldı, yayıldı Gi İml iy (tef'il bâbı) karıştı/ akıttı/ yarıldı (Cu a di deniz 

Ğğ Tt pri kabir, mezar GE Sn yi (rübâi mezid; dahrece bâbı) alt üst etti, meydana çıkardı 

(lp çiz ziy (tef'il bâbı) önceden yaptı/ vukua gelmesine sebep oldu/ öne aldı (die ea pl): bildi 

el 73 İp (tef babi) erteledi, tehir eti () yi 1 “ye lmuzaat iy aldattı, kandırdı GS & Sİ). şerefi, cömert 

çiz şi; GİZY yarattı Gi Sİ Şİ Se) (nâkıs fil, tefil bâbı) düzene koydu, tesviye etti eşit kıldı 

(a dü Jasy doğru ve düzgün kıldı/ adalet etti (5-2 Tc Sa yali) resim, suret, şekil (Ü 37 42): herhangi bir surette 

e sağ gl) (mehmuz'el lam - ecvef fiil) diledi, tercih etti ÜS & a8 Gy (tef'il bâbı) inkâr etti, yalanladı 

ON hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil, (daha önce sözü geçmiş olan birşeyi kesinlikle red için söylenir) 

ÖSİz Öl: ceza, din, şeriat, (0 EHE z İSİ), ism-i fâi) gözetleyici, koruyan (04515 e LASİ) (ism-i fi) Kâtip, yazıcı 

(82/İNFİTÂR, 12-13 —14—15-16-17—418-19); 

os dağ iy yaptı e fal 2): iyi, çok itaatkâr, lutuf ve ihsanı ile iyilikte bulunan Çi nimet, rahat yaşayış, bolluk 

ÖĞ c ui; (ism-i fâil) günaha dalan, masiyetten dönen, küfür ve inkâr eden (ezik cehennem 

Ne gla ka): (nâkıs fiil) (ateşe) atıldı, maruz bırakıldı çü 8 Esi gün(ülği fal li ceza, din, şeriat 

(OE x CELİ; gayb olan, gözle görülemeyen, idrak edilemeyen (el/31 «e JA GĞSİY (nâkıs fil, ital bâbı) bildirdi 

Sİ SON 33) (nakıs fil fal bâbı) bildirdi GE T Zal ceza, din, şeriat | (Â'yyogün 


(Su SU lü) gücü yetti/ sahip oldu/ eli altında oldu Te al Tav): iş, emir, durum, husus 
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(83) üyâsleki 3) şe 
(MUTAFFİFİN (Tartı ve Ölçüde Kusur Edenler) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 36 ayettir.) 
X CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 587 — 588 > 


ÇE ga 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


ei MY 3 öy cadi 413 Yağ iYi 


insanlara ölçtükleri zaman Onlar ki ölçüde ve tartıda hile yapanların vay haline 
car-mecrur fi'lüş'şart; fiili şart ifade eden EE PEMMPK haber; şibhi cümle, mevsuf mübteda 

mazi, fâil zaman zarfı © DEME 

sıfatı: ismi mevsul 

3 a DE Mi 1. ie z ğ 2 LE 
bii Öğ APİ yi As 0, 3 çağ Öğ 
eksiltirler | tarttıkları oOveya (o onlara ölçtükleri (ozaman tam alırlar 
cevabü'ş-şart: fili | filli mazi, fâil, o atıfh fiilüş'şart; f. mazi, fâil, zaman ve atıf cevabü'ş-şart: fili 
muzaritfâil mef'ül mef'ül şart edatı h muzari*fâil 


1. Ölçüde ve tartıda hile yapanların vay haline. 2. Onlar ki, insanlara ölçtüklerinde tam (eksiksiz olarak 
haklarını) alırlar. 3. Onlara ölçtükleri veya tarttıkları zaman eksiltirler. 


N ii > : üz 
.. dh v7 la. Diz ls a 
çı Oğaa esi Yİ3i oy i 
bir gün için tekrar diriltileceklerini kendilerinin onlar zannetmiyorlar mı 
harfi cer, mecrur vi Dİ fail, işaret nefy-i istikbal (nefiy soru 
isim, mevsul (2)'nin haberi ( tekit ve nasb harfi, (91)'nin ismi ismi h.*fiii muzari) h. 
(e Y) fülinin mef'ülü, isim cümlesi 
6 b. ce ». va » se 5 e 
<2 ai o NE NE NR Sİ 
alemlerin Rabbi için insanlar kalkarlar Ogün büyük 
muzafun ileyh harfi cer, mecrur isim, muzaf fail fiili muzari zaman zarfı sıfat 


4-5. Onlar, kendilerinin büyük bir gün için tekrar diriltileceklerini zannetmiyorlar mı? 6. O gün insanlar 
alemlerin Rabbi için kalkarlar. 


Ü ; 4 5g e US 9 3e 
3 i e çi gi ez — 
: 
nedir kesinlikle Siccin'dedir  günahkârların yazısı Doğrusu (o Hayır! 
mübteda, başlama tekitlamı* Öl)nin haberi: şibhi cümle muzafun ileyh (ö)inin ismi, muzaf tekid ve nasb o nefiy ve 
soru ismi h. harfi redh. 
/ » , — (48) - 4 
«> ğa US 483 See u diğ3i 
yazılmış bir kitabtır «Siccin»in o ne olduğunu sana bildiren 
sıfat ” N haber mübteda, soru haber; mazi fiil 
(43) takdir edilen mahzuf mübtedanın haberi, mevsuf mil cümlesi, mef'ul 
aş kelimesinin bedeli; isim cümlesi ( Ca)in açıklama cümlesi) (53) fiilinin ikinci mef'ülü, isim cümlesi 


7. Hayır! Doğrusu günahkârların yazısı kesinlikle Siccin'dedir. 8. «Siccin»in ne olduğunu sana bildiren 
nedir? 9. Yazılmış (mühürlenmiş) bir kitabtır. 


11 b ; s- 2 Ai - yi 103 Yy, #2: 1297 #5 
t113 gı o ÖyASİ ii 103 Gil day NE) 
din gününü yalanlarlar Onlar ki; yalanlayanların ogün Vay haline 
muzafun harfi cer, mecrur sıla: fiil cüm.; fiili sıfat, ismi haber; şibhi cümle zaman mübteda 
ileyh isim, muzaf muzari*fâil mevsul zarfı 
10. Vay haline o gün yalanlayanların 1. Onlar ki; din gününü yalanlarlar. 
412) vo pe z , gi Tire p 
eee YI 9 LiİNU 
çi > FS : * ği 3 
günaha düşkün (o haddi aşandan her başkası onu yalanlamaz 
sıfat muz.ileyh, mevsuf fail, muzaf istisna h. ocar-mecrur o nefy-i hal (nefiy h.*fiili muzari) başlama h. 


12. Onu herbir haddi aşan ve günaha düşkün olandan başkası yalanlamaz (Ancak haddi aşan ve günaha 
düşkün olan yalanlar). 


538 (Cüz: 30) (83 / Mutaffifin Süresi ) 
4135 » Yi) İbi gg ET e vEj İİ 
öncekilerin masalları der oayetlerimiz Ona okunduğu zaman 
muzafun i olarak takdir edil İizüdi cevabü'ş- o nâibifâil car- filü'ş-şart; cezmetmeyen şart 
ileyh (ço) zamiri olamk takdir edilen yazi şart: fiili mecrur meçhul fiili ve zaman zarfı 
bir mübtedanın haberi, muzaf. mazi muzari 
13. Ona ayetlerimiz okunduğu zaman «Öncekilerin masalları» der. 
14) e > — 1 Te ii EY siz 
KE Oy NİS u çeşi öN ii 
kazanmakta oldukları şeyler kalplerine (o pasolmuştur Bilakis Hayır 
sıla: fil cümlesi; (14): ( (0S nin ismi, (9 Si (OS)nin haberi kk harfi cer, mecrur isim fili mazi idrab h. nefiy ve redh. 
,i4 Hayır! Bilakis onların kazanmakta (işlemekte) oldukları şeyler meli kalplerine pas olmuştur. 
.ç o ü o. Ja 5 » : £ 
gizi esi vi 4153 öynel  a bu esi YE 
yaslanıcılarıdır o onlar, şüphesiz o Sonra mahrumdurlar ogün Rablerinden doğrusuonlar oHayır 
tekit lamı:t (9))'nin tekit ve nasb harfit un tekit lamı, (0l)'nin ii dei ği ve kğ ve 
haberi, muzaf (öh)'nin ismi haberi muz.leyh) harfi, (2))'nin ismi 
17 e ng DE hh da Jp Ş 416$ > 
gb Şi a Ne İİ Şi ER 
sizin yalanlamakta kendisini (o olduğunuz şeydir İştebu denir Sonra Cehennemin 
car- sıla: nâsih mazi fiil haber, omübteda meçhul atıfh. muz. ileyh 
fili 


3) 0 
(05)'nin haberi, fil cümlesi | mecrur üre inni in 
«9 mevsul muzari 


15. Hayır; doğrusu onlar o gün, Rablerinden (O'nu görmekten) mahrumdurlar. 16. Sonra onlar, şüphesiz, 


cehenneme yaslanacaklardır. 17. Sonra (onlara): «İşte bu sizin kendisini yalanlamakta olduğunuz şeydir» denir, 
- fi, # “ LP 
ES o) 9S 


«18ş öle çi yn 


İlliyyün'dadır İyilerin kitabı Doğrusu Hayır 
(9)'nin haberi, şibhi cümle: tekit lamı muz. leyh (9)'nin ismi, muzaf tekiveneesih; Mei ve rel 
18. Hayır! Doğrusu iyilerin kitabı İlliyyün'dadır (yüksek katlardadır). 
gi u 4 


420) vu, KE 4 195 ». ç 

e#” bi öyle u 
yazılmış bir kitaptır İlliyyün'un o neolduğunu (o sanabildiren nedir? 
haber mübteda, soru (haber; mazi mübteda, başlama 


sıfat i 
(4) olarak takdir edilen mahzuf bir simi fiil, mef'ul OTU İM h. 


mübtedanın haberi, mevsuf 
(5) fiilinin ikinci mef'ülü; isim cümlesi 


19. «İlliyyün»un ne olduğunu sana bildiren nedir (sen nereden bileceksin)? 20. Yazılmış bir kitaptır. 
iie, 


4233 üdy ie 22) gi yn öy CE) ğa öşiş 


bakarlar koltuklar kesinlikle nimetler iyiler o Gerçek yakınlaştırılmış o ona şahid 
üzerinde içindedirler şu ki olanlar olur 
car- iy ini tekit ve fail fili muzari* 
tekit lamı * (9IYnin — (91)'nin ismi, meb mef'ül 


f.muzari #fâil, (,! “Üy'dan haldir 
mecrur 


haberi; şibhi cümle muzaf 
21. (Allah'a) yakınlaştırılmış (mukarreb) olanlar ona şahid olur. 22. Gerçek şu ki, iyiler, kesinlikle nimetler 
içindedirler. 23. Koltuklar üzerinde (etrafa) bakarlar. 
24 : ni 5 : dye vg 
A ia öğ » op 
Nimetlerin parıltısını yüzlerinde tanırsın 
harfi cer, mecrur isim filli muzari 


muzafun ileyh mef'ül, muzaf 


24. Yüzlerinde nimetlerin parıltısını (sevinç ve mutluluğunu) tanırsın 
das 425) V ».. im O'yüş ol 


265 b” 3. 5115 #2 3 b 
çp *& İN li Yİ 3 Sa pe 
yarışanlar İşte yarışsınlar bu konuda misktir Onun sonu mühürlenmiş en iyi şarabtan içirilirler 
fail rabıtat emr-i h.cer, işaret ismi hitirazi (o haber 5>))in sıfat harfi cer, G Üy dai 
gaib; emir lamı, . EE (ara mecrur 
fili muzari Şii elim: (ke) cümle ikinci sıfatı: isim, ikinci hal; 
ile bağlantılı harfi) mübteda mevsuf muzari fiil cüm. 
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25. Onlar mühürlenmiş en iyi şarabtan içirilirler. 26. Onun sonu misktir. İşte yarışanlar, bu hususta yarışsınlar 
< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 587 > 
(83 / MUTAFFİFİN, 1—2—3—4—5—-6-7—8—9—10—11): 


3): yazıklar olsun, vay haline (0 göle a aki): (ism-i fâil) ölçüde ve tartıda hile yapan 
(JE İS) (iftial bâbı) (halktan) ölçüyle satın aldı (ii BE): (istiral bâbı) tamamen aldı, tam aldı 
OS JS JS) (ecvef fil) ölçtü (G5) 0 053): (misal fil) tartı değer biçti (0 saza x © Şazlliy: (ism-i mef'ül) diriltilen 


e, 4 3 si ME ez 
(GÜ ye ei): (ifal bâbı) eksiltti, düşük gösterdi (Ub ©: <b): (muzaaffiil) sandı, zannetti/ yakın hâsıl etti 


a ai 
(6 ? yâ gü): (ecveffiil) kalktı, kalakaldı (OS); hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil 
CS ZE Lİ kitap, amel defteri, yazışma Gazi içersinde şer ve fısk'ü fücura ait divan bulunan mevki 


Ööi z iy (ism-i fâil) facir, aleni günah işleyen, isyan ve günahkârlıkta haddi aşan, haktan dönen 

Gl ni Bİ) (nâkıs fiil, if'al bâbı) bildirdi LS T EY kitap, amel defteri, yazışma 

Wiz 5) yay (ism-i mef'ül) yazılmış, yazılı/ mühürlenmiş, damgalanmış 

GM yazıklar olsun, vay haline, felaket (da) ogün TAYA E Lİ, (ism-i fâil) yalanlayan, inkâr eden inanmayan 
(GIS ASİ Giy; (tef'il bâbı) yalanladı, inkâr etti, inanmadı (9LÖİ a Zİ): din, şeriat, ceza 

(83 / MUTAFFİFİN, 12 — 13 — 14 — 15 — 16 - 17 - 18-19): 

(si LEŞ YİY; (tef'il bâbı) yalanladı, inkâr etti, inanmadı © yuce z İk (ism-i fâil) hakka tecavüz eden, zulmedici 
Wi e») ük (mübâlağalı ism-i fâil) çok günah işleyen, günahkâr GE gi Sü, (nâkıs fiil) okudu, kıraat etti 
Cz GÜ): ayet, açık alamet, mucize (Y:8 Üşâ; Ül; Çecveffil) dedi, söyledi (b) bilakis, halbuki, evet 

bül): düzensiz söz, batıl şey, eskilerin yazdığı şey EĞ T Dü): ilk, birinci, önceki 

0) hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil (daha önce sözü geçmiş olan birşeyi kesinlikle red için söylenir) 

(G3) İz Öl) (ecvef fil) pis ve pasaklı oldu/ galip oldu/ kuşattı, istilâ etti (C-S Li L3) kazandı, tahsil etti 
0: hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil, (daha önce sözü geçmiş olan birşeyi kesinlikle red için söylenir) 

Oğsrl İİ): ism-i mefi) mahcup, men edilmiş, örtülmüş (9 İle & ÜS): ism-i fl) (ateşe) yaslanan, (ateşle) 
pençeleşen Rİ al ye iyi, çok itaatkâr, lutuf ve ihsanı ile iyilikte bulunan © die E Tİ); yüksek yer, üst kat 

EĞİL Jİ STİ) (nakıs fil, ital babı) bildirdi (Öde x is): yüksek yer, üst kat 

(83 / MUTAFFİFİN, 20 —21—22—-23—24—-25—26): 

(5 g Lİ, kitap, amel defteri, yazışma Wi ©) töyİk (ism-i mef'ül) yazılmış, yazılı 

GE Ag 3): hazır oldu/ bildi/ şahitlik etti OA g Rİ (ism-i mef'ül) yaklaştırılmış, yakınlık kazanmış 
ÜĞİ & >İkiyi çok itaatkâr, lutuf ve ihsanı il iyilikte bulunan (EW g GÜ divan, sandalye, koltuk 

(ia “İS “İkiy baktı, gördü/ düşündü/ bekledi/ inceledi G »z İİ): yüz! zat başlangıç 

Ge Ox GE) tanıdı (2 a EZE): sevimlilik, sevinç, pırıltı, neşe (si çok nimet, rahat yaşayış, bolluk 
EE ÇE e (nâkıs fiil) içirdi, suladı GEZ): en iyi saf şarap, bulanıklığı olmayan, tertemiz, arı, duru içecek 


Gesi) (masdar) mühür, mühürleme Gİ) güzel bir koku ME LE) > MEİp (ism-i fâil) yarışan, müsabaka yapan 
ARAMAMA 
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< CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 588 ( MUTAFFİFİN 27 —36 ) > 


285 9 3575 2 » pey sir A 4 yü ye < 
(3 ai ŞO OUE ie kaşı, le 
yakınlaştırılmış kendisiyle içecekleri bir kaynaktır Tesnim'dendir Onun 

olanların karışımı 
fail car-mecrur f. muzari haber: şibhi mübteda atıf 


(ss ) (kastediyorum) olarak takdir 
edilen mahzuf bir fiilin mef'ülü, mevsuf 


cümle h. 


(EE)'in sıfatı; fiil cümlesi 


27. Onun karışımı Tesnim'dendir. 28. (Tesnim Allah'a) yakınlaştırılmış olanların içecekleri bir kaynaktır 
(mukarrabun onu içer). 


a” Dn Mei z vi af Hi 
ZİR İğ Agi yele zi cil 0) 
gülerler | inanan kimselere idi suç işleyen kimseler Doğrusu 
(9S)'nin haberi: muzari fil öl eli 68il (a)/nin haberi: (0S)'nin Ea (l)'nin ismi, ismi tekli X nasb 
cümlesi ismi mevsul 
29. Doğrusu iŞ zda inananlara gülerlerdi. 
d , : 
430 Popo : :- fi - 
N y 45 gez bu We >! 3 
birbirlerine kaş-göz ederlerdi onlara (uğradıkları zaman Ve 
cevâbu'ş-şart: fiili muzari* fâil car-mecrur fülüş'şart; fiili mazi, fâil zaman ve şart edatı o atıfh. 


30. Ve onlara uğradıkları zaman birbirlerine kaş-göz ederlerdi. 


a ilki hi ği! Taği 34 3 


eğlenerek dönerlerdi ailelerine döndükleri zaman 
hal cevabuş'şart; fiili mazi, fâil harfi cer, mecrur isim filüş'şart; fiili mazi, fâil zaman ve şart edatı atıfh. 
31. GELE yanına döndükleri zaman eğlenerek dönerlerdi. 
4324 v- Oil İk 9) Tü payi) 01 4 
sapıtmış Bunlar (o gerçekten derlerdi onları gördükleri ozaman 
N K tekit ve cevabuş'şart; fiili filüş'şart; fiili zaman ve şart atıfh. 


AŞK kebap babeti eğilen nasb h. mazi, fâil mazi, fâil, mef'ül edatı, muzaf 


32. öne“ gördükleri zaman “Bunlar gerçekten sapıtmış!" derlerdi. 
33 , MN > 
4334 ini gis Vay Uh > 
gözetleyici olarak onlara gönderilmemişlerdi 


hal nefiy h., meçhul fiili mazi, naibi fâil (o hal vavı 


car-mecrur; şibhi cümle (ai) ile bağlantılıdır 


33. (Oysa) onlara gözetleyici olarak gönderilmemişlerdi. 


(34 e ai 2 po pr pe 
ami Ve YESİN ğa al gil eyi 
gülerler kafi rlere iman eden kimseler İşte bugün 
haber: sıla; fiil cüm: mübteda; ismi rabıta (başlama harfi de denmiştir ) 
muzari fiil giohiçümle ö a) ile.bağlantılı fiili mazi, fâil mevsul *zaman zarfı 
cümlesi 
4353 YÜ is 
bakarlar koltuklar üzerinde 
(0 Söla))'nin failinden hal; muzari fiil car-mecrur: şibhi cüme ki) ile bağlantılıdır 
34, İşte bugün de iman edenler, o kafirlere gülerler. 35. Koltuklar üzerinde etrafa bakarlar. 
> ie , 215 sö. 
4363 Öde iyi <<) va 
yapmakta oldukları eylerin Kâfirlere karşılığı verildi mi 
şey 
mef'ül; ismi naibi fail soru h., meçhul fiili mazi 


Ya): (017 
sıla; nâsih mazi fill cümlesi; (! 4): (0S)'nin ismi, (919 Y'nin haberi; mevsul 


muzari fiil cümlesi 


36. (Nasıl?...) Kâfirlere yapmakta oldukları şeylerin karşılığı verildi mi ? 
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(84) İÜLİYİ öy 
(İNŞİKAK (Yarılarak Dökülme) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 25 ayettir.) 
X CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 588 > 
ei gö iş 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 
O Eİ 


Rabbine 
harfi cer, 


<2» 


gerçekleştiği 
meçhul f. mazi 


e 3 y (13 Yuan 3 
kulak verip dinlediği yarıldığı Gök zaman 

fiili mazi atıf zaman 
h. mecrur isim h 


zarfı 
1-2. Gök yarıldığı, Rabbine kulak verip dinlediği ve gerçekleştiği (ya da (emre boyun eğmesi) hak ve 
vacip olduğu veya buna layık kılındığı | zaman, 


ve 
atıf 


fiili mazi sonraki fiilin faili 


gi u Lİ 4, 43) Yum zeli E 3 
içindeki şeyleri attığı uzatılıp düzeltildiği yer zaman 
sıla; şibhi mef'ül, ismi fiili mazi atıf meçhul f.mazi o sonraki fiilin naibi Zaman zarfı atıf 
cümle mevsul h. faili h. 
5 Be z e ENİ ğ 4 Ma, Şa 2 
vi vi 3 yg <>) 3 * ulas ) 
gerçekleştiği (o ve Rabbine kulak verip dinlediği boşaldığı (o ve 
meçhul fili mazi | atıfh. harfi cer, mecrur isim 


fili mazi, atıfh. fiili mazi o atıfh. 
3-5. Yer uzatılıp düzeltildiği, içindekileri atıp boşaldığı, Rabbine kulak verip dinlediği ve gerçekleştiği (ya da 
boyun eğdiği) zaman, 


OE sz ii İ > Z Rİ 4 
462. göğü GIS 4 gi ps ai od Gİ 
sonunda O'na çabaladıkça Rabbine(kavuşuncaya çalışıp Sen insan Ey 
kavuşursun N kadar) , Şabalarsın 
dit hk Pi matuf, muzaf, (9): ek harfi cer, mecrur isim (Öl)'nin haberi tekit venasb sıfat nidâ harfi, 
muz. ileyh 


harfi, (91)'nin ismi Mir 
6. Ey insan! Sen Rabbine (kavuşuncaya kadar) çalışıp çabaladıkça çabalarsın, sonunda O'na kavuşursun. 
y 


ina siye İE s. si 
Mini gs s gi el 0) 
sağ (eli) ile kitabı (amel defteri) verilen kimseye Artık gelince 
harfi cer, mecrur isim mef'ülün bih sıla: fil cüm.; meçhul f, o mübtedâ;ismi mevsul (atıf harfi, şart ve tafsil (ayrıntı, açıklama) 
(muzaf muz.ileyh) (muzaf muz.ileyh) mazi harfi 
49 e 5 #-İ 4 ze 8 y > İşe Keyes 240. 7 
b a Mal Cik , <8 iyi Ver ebe oya 4? 
sevinçli olarak ailesine döner kolay bir hesapla hesaba çekilecektir 
hal harfi cer, fili sıfat o mefülümutlak, ( zaid, istikbal (gelecek zaman ) 
mecrur isim muzari 


mevsuf harfi, meçhul fiili muzari 
7. Artık kitabı (amel defteri) sağ eline verilene gelince, 8. Kolay bir hesapla hesaba çekilir. 9. Ve sevinçli 
olarak ailesine döner. 


11b ve gor gö 10 d o Mir 2 112 O .. ge - 
Mi li <0) Yap iğ MS Oi yâ 0 
helakı (o çağıracak sırtının arkasından Kitabı (o verilen (kimseye gelince 
mefül, zaid, istikbal muzafun ileyh, muzaf, o mekan mefülün  sıla:filcüm.; omübtedâ; şart ve atıf 
mevsuf o (gelecek zaman) ():muzafun ileyh zarfı, bih meçhul f, ismi tafsil h. h. 
h.f. muzari j muzaf mazi mevsul 
13 » se. .#-; lez s8, 4 Ve » > - 
4135 , gi yana alk 5 0S 4| 412? ele yla 4 
sevinçli o ehli arasında P idi Şüphe yok ki o alevli ateşe yaslanacak Ve 
(GS')'nin kei id (ölYain haberi; nâsih mazi f, tekit ve nasb mefül fili muzari v 
heri harfi, (öğ)'nin ismi 


(G)'nin ismi GA) gizli zamiri 


10. Kitabı sırtının arkasından verilene gelince, 11. Helakı (ah ölüm yetiş diye) çağıracak. 12. Ve alevli 
ateşe yaslanacak. 13. Şüphe yok ki o ehli arasında sevinçliydi. 
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< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 588 > 
(83 / MUTAFFİFİN, 27 — 28 29-30-31): 


a) karışım Çiy Tesnim'in asıl manası yücelik ve yüksekliktir. Buradaki manasının Cennette yüksek bir mevkide 


bulunan ve yukarıdan aşağı doğru akan bir suyun, bir pınarın adı olduğu bildirilmiştir, “Bu su yukarıdan akar, böylece 
onların kaplarına dökülür, dolar" diye rivayet edildiği üzere, yüksekten aktığı için; yahut da, doldurma özelliğinin kuvvetli 
ve hızlı oluşundan ötürü, herşeye yetip, hepsini doldurmasından ötürü; yahut da akarken, çağlayarak akışından ötürü, 
"tesnim" diye isimlendirilmiştir. Çünkü böyle çağlayarak akışına da "tesnim" denilir... İkrime'nin ise, "tesnim"e "teşrif" 


(kıymetli-şerefli) manası verdiği söylenmiştir”. (05 zi pınar/ göz (ey Ga Ea) içti 
Oy E Rİ): fismci mef'ül) yaklaştırılmış, yakınlık kazanmış (4 Sö> ©; G5) gülüştü, alay etti 
(© İZ ZE Syulmuzaaf fi) uğradı/ geçti, yürüdü (Aİ ZE ÇA); (tefâul bâbı) birbirine kaş göz etti, elle işaret etti 


7 Sü) gönlü hoşnud, memnun 


(CM ÇİĞ (infial b.) dönüverdi, dönüştü (Ö gli > BÜ ehil, ale, akraba, aşiret (9 
(83 / MUTAFFİFİN, 32 —33 — 34-35-36); 


© - #. 2 sö” 
(Gİ) S5 GÜ): (nâkıs -mehmuzfüil) gördü ÇÖŞL> c İLEN): (isme-i fâil) sapık, doğru yolu bulamayan 


ALI b Yi İğ): (if'al bâbı) gönderdi (O gz İSJİ): (ism-i fail) gözetleyici, rakip, koruyan 
ni , 5” e ri e iğ ee 
(a > la Gele) gülüştü, alay etti (SUNİ fal SU) divan, sandalye, koltuk ((,25 “AZ İsi): baktı, gördü 


(Üs » ay (tef'il bâbı) karşılığını verdi Ol Ne iy; yaptı 


< İNŞİKÂK SÜRESİ > 
(84 /İNŞİKÂK,1-2—3-4): 


(GU ak İN (infiâl bâbı) yarıldı, parçalandı, ayrıldı dö 


Tl < 
O 030): (mehmuz-el fa) kulak verdi, susup dinledi 
Bi. b» PM Ee 
(> CN >): (muzaaf fiil) sabit ve vacip oldu, gerçek oldu, layık oldu (!4s A: “ü): (muzaaf fiil) düzledi/ uzattı/ yaydı 


e) in ah (nâkıs fiil, if'al bâbı) attı, bıraktı/ hitap etti (a e) (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) terketti, boşaldı, boş kaldı 
(84/İNŞİKÂK,5-6-7-8): 


sizle! 
(Gİ O3U öl): (mehmuz-el fa) kulak verdi, susup dinledi, buyruğunu dinledi 

iy / » 
(> EE >): (muzaaf fiil) sabit ve vacip oldu, gerçekleşti, layık oldu, yapageldi 


Zİ ai 


(ism-i fâil) çabalayan, gayret eden, cehdeden, tırmalayan, bir şeye cidden çalışan 
ıç ; çı ) zi I: (masdar) çabalama, sürekli olmayan, geçici bir amel ve iş 
UE 4) PİE (ism-i fâil) karşılaşan, kavuşan («(&! ge sik (mehmuz'el fa - nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi, getirdi 


GS z Sİ): kitap/ ispat, hüküm, takdir, farz/ amel defteri/ / semavi kitaplar (Cl): sağ 
(e a CS): (müfâale bâbı) hesaba çekti, muhasebe etti (x İl: kolay, az 
(84 /İNŞİKÂK,9—10—11—12-13): 


(MEL liz OR): Çinfiâl bâbı) dönüverdi, dönüştü (Osla'z SÜ) ehil, aile, aşiret, akraba 
ds. 3» , 


e ) Sakallı (ism-i mef'ül) sevindirilen, sevindirilmiş (el ii EDİ (mehmuz ve nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi 
ai Mek Si zi yi so. .. 
Gab ele): srt, yüz üzeri, arka (s')İ!): arka, arkasında (3 SN G3): (nâkıs fil) çağırdı/ dua etti/ ibadet etti 


ÜZE » Zel I: helak (ah ölüm yetiş) demek, helak, gebermek, ölüp mahv olmak 


(> we yla ye) (nâkıs fiil) (ateşe) atıldı, yaslandı Gl cehennem (yakılan ve alevlendirilen manasında) 


dı. 5 , 


Oki ÜRÜ: ehil aile, aşiret, akraba İĞ 7) İLİ ismi mer) sevindiren 


(Cüz: 30) (84 / İnşikâk Süresi ) 


543 
< CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 589 ( İNŞİKÂK 14 — 25/ BURÜC 1-11 ) > 
MR aş e BS 0 İP ödül Gb 

Görmekte onu idi (o Rabbi Şüphesiz Hayır asla dönmeyeceğini sanmıştı Gerçekteno 
(a) Şibhi cümie (öl)'nin haberi: (0) ii KE GB) füinin (i)'nin ela, 
'nin Vi nâsih f. mazi, nin mef'ulü, nefiy ve haberi; a 

haberi Uzanile SY ismi nasb harfi, (fiili mazi fiil (h)'ninismi 

bağlantılıdır emi muzari) cümlesi 
(0) gizli zamiri 


14. Gerçekten (Rabbine) asla dönmeyeceğini sanmıştı. 15. Hayır (bilakis), şüphesiz Rabbi onu 
görmekteydi. 


17 ye y “ İh 4, 416b Ve, 5 ğİ a; 
4173 ğe ü 3 Gr j tp ağ ei DU 
toplayıp- şeylere (Oove geceye şafak yemin Hayır 
barındırdığı (vaktine) (o ederim 
sıla; mazi fiil matuf; ismi — atıf matuf atıf car-mecrur (| fiili muzari başlama h. nefiy harfi (yemini 
cüm. mevsul h h. kuwetlendirmek içindir) 
My b Zu 1 di 18 İs iğ K PE - 
4195 gb ve b ys ye 418p İİ 15) ol 3 
tabakadan tabakaya siz kesinlikle toplandığı (dolunay zaman aya Ve 
bineceksiniz halini aldığı) 
car-mecrur mef'ül cevap harfi, tekit nunu birleşmiş fiili mazi f, zaman ve matuf atıf 
muzari, faili (cemi vâvı) mahzuf 


şart edatı h 
(kaldırılmış) 


16. Hayır! Şafak (vaktine) yemin ederim. 17. Geceye ve toplayıp-barındırdığı şeylere, 18. Ve toplandığı 
(dolunay halini aldığı) zaman aya (yemin ederim ki), 19. Siz, kesinlikle tabakadan tabakaya (halden hale) 
bineceksiniz. 


My b. ey MN Sig O Geğ Yy 4 420) vay ei ağ 
421) zy TAN ele MW 3 4203 “yy ğini 
secde etmiyorlar Kur'an onlara okunduğu zaman inanmıyorlar (O halde onlara 
ne oluyor 
il di naibi car- filüş'şart; zaman atıf nefiyh.,f. rabıta, (başlama h. de 
(3))'nin cavabü'ş- fail mecrur meçhul fiili ve şart h muzari*fâil odenmişlt mübteda; soru 
şartı; nefiy harfi, mazi edatı 
fiili muzari*fail 


ismi; haber; şibhi cümle 


20. O halde onlara ne oluyor da inanmıyorlar? 21. Onlara Kur'an okunduğu zaman secde etmiyorlar. 


(iie 3m) (Secde ayetidir) 


23 e a ii - 422 2 Ağa Se “il - 
SR lee, si ân, <2 öğ iyi ah 
onların (içlerinde) (o eniyi (Halbuki) yalanlıyorlar (o kafir (kimseler Bilakis 
sakladıklarını bilendir Allah olan 
h.cer, ismi mevsul: haber mübteda hal vavı, (atıf h. de haber; fiil sıla; mübteda; idrab h 
sıla; muzari fill denmiştir) cümlesi mazi fiil — ismi mevsul 
cümlesi cümlesi; 
in PN . 24 YI g 0 soğ, 
1g il v 424) ei li pe ye 
; 
iman eden kimseler ancak hariçtir acı veren Oo birazapile Artık onları müjdele 
sıla: fil c, fili müstesna; ismi istisna h sıfat harfi cer, mecrur isim, rabıta, emir fiili, 
mazi, fâil mevsul mevsuf mef'ülün bih 
425 e 107 ef saf 02 8 iz - 
(253. öge ge p bl pol ide 
bitip tükenmeyen mükafat onlar için vardır salih ameller işleyenler (ove 
muzafun ileyh sıfat, mübteda muahhar, haber mukaddem; şibhi mef'ül fiili mazi, atıf 
muzaf mevsuf cümle fail h. 
(ET liy'dan hal: isim cümlesi 


22. Bilakis, kafir olanlar yalanlıyorlar. 23. (Halbuki) Allah onların (içlerinde) sakladıklarını en iyi bilendir. 24. 
Artık onları acı veren bir azap ile müjdele. 25. Ancak iman edenler ve salih ameller işleyenler hariçtir. Onlar için 
bitip tükenmeyen mükafat vardır. 


544 (Cüz: 30) (85/ Burüc Süresi ) 


85) 7340! ö)3- 
(BURÜC (Burçlar) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 22 ayettir.) 
< CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 589 > 
e a çi 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


Nİ ai 2 : y ; Me ii - 
ol pa y Si gı 0 Haa 3 
Vaad olunan ogüne Burçlar sahibi göğe and olsun 

sıfat matuf,mevsuf o atıfh muzafun ileyh sıfat, muzaf mecrur isim, mevsuf yemin vavı 
5 . wi LEZ 3 b idi : 4 P 
SAR Oya lal NE li Ep pü ,, v2) 
Hendek ashabı kahrolsun şahitlik edilene Oo ve (şahitlik edene 
muzafun naibi fail, meçhul fiili matuf atıf matuf atıf 


ileyh muzaf mazi h h 
1. Burçlar sahibi göğe and olsun, 2. Vaad olunan o güne, 3. Şahitlik edene ve şahitlik edilene 
(andolsun ki), 4. Kahrolsun Hendek ashabı, 


oya e A 3 (O) ai ğe ŞA SB iğ ik 


yaptıkları şeylere (o onlar oturmuşlardı üstkıs- Onlar hani O çıralı ateş 
mında (yakıtlı) (ashabı) 
ismi mevsul, h.cer mübteda hal haber car-mecrur; omübteda geçmiş muzafun sıfat, fiy 
a ei il a (24450i)'den 
sıla; muzari fiil vavı şibhi cümle zaman ileyh muzaf 
cüm. zarfı bedel,mevsuf 
wi hep , wa » Sİ 
BE landı ği ie eğdi çe a e Tİ İşi öğ 
Hamid Aziz Allah'a iman sadece (onlardan beğenmedikleri şahit müminlere 
etmeleri (idi) oluyorlardı 
ikinci sıfat (o h.cer, İAEY'nun isisna carmecrur filimazit* nefiy atıf haber car-mecrur 
sıfat mecrur Uşaynui h fâil h h 
isim mef'ülü: masdar-ı 
mevsuf müevvel 


5. O çıralı (yakıtlı, tutuşturulmuş) ateş sahipleri, 6. Hani onlar, onun üst kısmında (ateş hendeğinin 
çevresinde) oturmuşlardı. 7. Müminlere yaptıkları şeylere (işkencelere) şahit oluyorlardı (seyrediyorlardı). 8. 
Onlardan beğenmedikleri (intikam aldıkları şey) sadece Aziz (güçlü), Hamid (övgüye layık) olan Allaha iman 


etmeleri idi. 
49) b. ve ia öğ - Eri - 28 4415 Eni ii 
Agi FS aI 3 YÜ! 7 OUA du pu gi! 
- # “ 
şahittir herşeye o Allah yerin o ve göklerin mülkü kendisine ait Oki 
olandır 

haber (o harficer,mecrur mübtedâ atıf matuf atıf muzafun mübtedâ haber üçüncü 
isim (muzaf*- harfi harfi ileyh muahhar, mukaddem: şibhi sıfat: ismi 

muz.ileyh) muzaf cümle mevsul 

sıla; isim cümlesi 
TG sef | - 0,9 > sak, 3 > > 
e Ee gi DERN 3 ee pe Ah a 

Onlar için tevbe sona (omü'min ve mü'min işkence kimseler (o Gerçek 

vardır etmeyenlere kadınlara erkeklere yapan şu ki 

zaid h.* haber cahd-ı mutlak: nefiy o atıf o mef'ülünbih atıf o mefülünbih sila; mazi fiil (G i)'nin ismi tekid ve 
mukaddem; şibhi cümle ve cezm harfi, fili h h önü | e ):f3il yi ” nasb h. 
muzari, fil cümlesi, (1,):fâi ismi mevsul 
4104 » .: , diğ Eni > sür P 
> gp vie e ) e ie 
yangın azabı (yine) onlar için vardır o Ve cehennem azabı 
muzafun mübteda muahhar, muzaf haber mukaddem; atıf muzafun mübteda muahhar, 
ileyh 


şibhi cümle h. ileyh muzaf 
9. O ki, göklerin ve yerin mülkü kendisine ait olandır. Allah her şeye şahittir. 10, Gerçek şu ki; Mü'min 


erkeklere ve mü'min kadınlara işkence yapıp da sonra tevbe etmeyenlere kesinlikle cehennem azabı ve yangın 
azabı vardır! 


545 (Cüz: 30) ( 85/ Bunüc Süresi) 


£ Ri va 5 yo 3 ği © 
e ella ider 3 ği gi 0 
onlara vardır faydalı işler | işleyenlere İman eden kimseler Şüphesiz 
haber mukaddem: şibhi cümle (o mefülünbih  filimazi,fâil sıla; mazi fill ya tekid ve nasb 
cümlesi (91)'nin ismi: ismi harfi 
mevsul 
Gk b, Si, Sek bı çe 229 oz A 
SN iki AE ği ie Şi bd 
büyük kurtuluştur Bu ırmaklar (o altlarından akan cennetler 
sıfat haber, mübteda fail harfi cer, mecrur 


ML $$ mübteda muahhar:, mevsuf, 
mevsuf isim (muzaf*t (©U) kelimesinin sıfatı i 


muz.ileyh) muzari fiil cümlesi Gümle (0))'nin haberidir 
11. Şüphesiz iman edip faydalı işler işleyenlere, onlara, altlarından ırmaklar akan cennetler vardır. Bu, büyük 
bir kurtuluştur. 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 589 > 
(84 / İNŞİKÂK, 14 — 15 — 16 -17— 18): 


«> HU 6) (muzaaf fiil) sandı, zannetti (ye yy ZIS-): (ecvef fiil) geri döndü, rücu etti, dönüş yaptı/helak oldu 
(ir (tasdik harfi) evet, bilâkis, aksine dia? a adi): (sıfat-ı müşebbehe) gören yahut açıkça bilen 

(e ÜEİ i 23): (fal bâbı) yemin etti (5220); şafak, alaca karanlık (2L-) /5-5 5-3) (misal fil) topladı/ 
kovaladı, sürdü YÜ Ğ li gece GL sa GİY (iftiâl bâbı) topland asl): ay 

(84 / İNŞİKÂK, 19—20—-21-22—23—24 —25): 


, “4 > pi .. 5 i 
(GS) UZ GS) büründü, kapıldı/ bindi/ göğüs gerdi (b £,$ Lb) halden hale, tavırdan tavıra 


Nu Bİ 0 MEZESİ ha Sa 5'e 

(Geli VE İL): (mehmuze'i-lam) okudu ((5 5 A5 Ae): secde etti (LAS GİS DİS): (tefil bâbı) yalanladı 
WE pl) İZÜ E ismi tafdil) en iyi bilen, daha iyi bilen (342 “42 |Â5) (efil bâbı) müjdeledi 

(Gül e y Er (nâkıs fiil, if'al bâbı) sakladı, kapattı/ yığdı, kasaya koydu 


OLE YA eğ) amel etti, yaptı, işledi (Ö2 


Mn si 

<3) Üşllir (ism-i mef'ül) minnet edilen, nimetlendirilen 
< BÜRÜC SÜRESİ > 

(85 / BÜRÜC, 1—-2—3—-4—5): 


Kr 


Va gr al Edir burç (güneş ay ve yıldızların menzili), takım yıldızlar, görünen şey, yüksek köşk, kule 

Vasi AE) BELİ pi (ismi mefi) vaad edilen gün (044YI ÜLELİY: hendek ashabı —|—OOĞ LE 8): öldürdü 
e a) İĞ F: (ism-i fâil) şahid olan, hazır olan, (ALE: > İYE ELİF ism-i mefül) tanıklık edilen, hazırda 
tutulan, müşahede edilen (3 z 2): sahip AE 4) Sör (masdar) yanma/ yakacak, tutuşturucu, odun 


(85/ BÜRÜC, 6—-7—-8—-9—10-11): 


A 2 Em ON 2 ia, di 
(Gani E Asil): (ism-i fâil) oturan (LA göz pö) beğenmedi, çekemedi/ ayıp karşıladı (5 54 E JA) (ism-i fail) şahit 


OS hi Ja) yaptı (42 44) İZE (Esma-i ilahiyeden) hamdedilen, çok sena edilen, layıkı vechiyle övülen 
(SALİ); saltanat, hükümderlik/ mülk, mülkiyet (ALE: Aç) İLİ p: (mübalağalı ism-i fil) şahid, gözetleyici, hazır olan 


ii 


AS ğa 


3 ateşe attı, işkence etti/ denedi (U5 ©;X OÜ) (ecveffiil) tevbe etti (> z İİ) yangın 
; z 


OLE GE pi) amel etti, yaptı, işledi (XL E ke Aİ (ism-i fâil) doğru olan, salih olan (<>): (zarf) altında 


(ÜR gp SA) (nâkıs fil) cereyan etü, aktı ÜL x “»-Sİl): büyük/ yaşlı/ başkan (044 İÜ) “İF (masdar) kurtuluş, 
kurtulma 
annnana 


546 (Cüz: 30 )# (85/ Burüc Süresi ) 


< CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 590 ( BURÜC 12-22 ) > 


i Z Bi eüyiğ ii e 
M. #EŞ * iyazl W cila öl 
Muhakkak ki çok şiddetlidir Rabbinin yakalaması Doğrusu 
tekit ve nasb harfi, tekit amı, (Ö))'nin muzafun ileyh, bir sonraki zamir için muzaf, (öi)'nin ismi, met vene 
(6)nin ismi habe (8): muz. ileyh YaLizaf Eli 
414 y pe 3 -3 > 13b » 3 > 
SAR ğa >) Bg | Gi a 
çok sevendir o çok bağışlayandır O ve tekrar eder ve yokken yaratır o 
ikinci haber haber, mübteda atıfh fili muzari atıfh. Nİ , v fasıl 
(91)'nin haberi: muzari fiil zamiri 


12. Doğrusu Rabbinin yakalaması çok şiddetlidir. 13. Muhakkak ki O yokken yaratır ve (sonra bunu) 
tekrar eder. 14. > çok bağışlayan ve çok sevendir. 


164 (15 y - 2 21 , 
kiii au Ju Pi ii p 
Dilediği şeyleri mutlaka yapandır Meciddir Arşın sahibidir 
harfi cer, ismi mevsul, sıla: muzari fiil cümlesi 4. haber sıfat (Rabbin sıfatı)” muz. ileyh 3. haber, muzaf 
15. Arşın sahibidir; Mecid (şanı yüce)dir. 16. Dilediği şeyleri mutlaka yapandır. 
2 b. - ö e Nd iz 
Ne 4183 ei sy 417» ir > Sul Ja 
Fakat Semüd (ordularının) ve Firavun (O) orduların o sözü (haberi) sana geldi mi? 
idrab h. matuf o atıfh. (oydan bedel muzafun ileyh fail, muzaf soru h,, fiili mazi, mef'ül 
205 z ai > il z 19 İ e | e ti 
4205 © ma gbi alı 3 £193 er YS ili 
kuşatandır onları Allah (hala) bir yalanlama o inkar kimseler 
arkalarından içindedirler eden 
haber oh.cer,mekanzarfı omübteda hal haber; şibhi cümle sıla; mazi fiil mübteda, ismi 
vela cümlesi, (4): fail Bile 


17. (O) orduların sözü (haberi) sana geldi mi? 18. Firavun ve Semüd (ordularının)? 19. Fakat o inkar 
eden kimseler (hala) bir yalanlama içindedirler. 20. (Oysa) Allah onları arkalarından kuşatandır. 


224 21 Yu zi 4 
* bü ci ? baligi 7 ör) A Hk 

Levh-i Mahfuz'da bulunan şanı yüce olan bir Kur'an'dır o Bilakis 

i sıfat haber, mevsuf mübteda idrab h 


(çin sıfatı GTğyin ikinci sıfatı; şibhi cümle, mevsuf 
21-22. Bilakis o, şanı yüce olan ve Levh-i Mahfuz'da bulunan bir Kur'an'dır. 


86, Öyle öze 
(TÂRIK (Işık Saçan Yıldız) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 17 ayettir.) 
X CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 590 > 
dale 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


ae sf — - 41) Yy. z > >6 > 
g03İ U 4 NR nan 3 suni 9 
sana bildiren nedir «Tarıka» ve Göğe andolsun 
haber, soru ismi mübteda, soru ismi başlama h. matuf atıfh. o mecrurisim yemin h. 
3 Yı 2 si 42 Yı. 7 - 
BİN zy el <2 Yy u 
delen yıldızdır Tarık'ın ne olduğunu 
Sile ar (EDİ fiilinin ikinci mef'ülü 


(43) takdir edilen mahzuf bir mübtedanın haberi, 
mevsuf mübteda, soru ismi 
1. Göğe ve «Tarık'a» andolsun! 2. Tarık'ın ne olduğunu sana bildiren nedir? 3. (O, karanlığı) delen 


yıldızdır. 


* (Bazı alimler mecid kelimesini esre okuyarak bunun arş'ın sıfatı olduğunu söylemişlerse de Rabbin sıfatı olması görüşü ağırlık kazanmıştır) 


(Cüz: 30) (86/ Tânk Süresi ) 


547 
g4b pe Pe i> ss : 
; bö u yö FS ol 
bir gözetici onun üzerinde vardır ila hiçbir kimse yoktur ki 
mübteda muahhar (o haber mukaddem: şibhi cüm A) miamasindii höarelati muz. ileyh o mübteda, muzaf nefiy h. 
uA Ymübtedasının haberi; isim cümlesi 
4. Hiçbir kimse yoktur ki illa onun üzerinde bir gözetici vardır. 
46) v... z* “li 453 va 6 Lİ 13 
pp) sue A ; iz OLGU! > 
gi pp tad p gel 
atılan Oo birsudan O yaratıldı neden yaratıldığına insan Artık bir baksın 
sıfat car-mecrur, meçhul fili (a) harfi cer, (Ğ): ismi mevsul* sıla; fail başlama h.,emr-i gâib: 
mevsuf mazi — emir lâmı, f, muzari 
meçhul mazi fiil cüm 
7 > > 14 ee Mis, 
ğa 3 da ül 2 Bel 


göğüs kemiği ve bel kemiği 


arasından 
matuf atıf h. muz.ileyh 


çıkan 
harfi cer, mekan zarfı, muzaf 


(eh)'in ikinci sıfatı; muzari fiil cümlesi 
5. Artık insan neden yaratıldığına bir baksın. 6-7, O, bel kemiği ile göğüs kemiği arasından çıkan, atılan bir 
sudan yaratıldı. 


e ye m O <8 iü sie vi 
sırların ( ortaya çıkarılacağı gün kesinlikle kâdirdir. onu döndürmeye Şüphesiz O 
nalibi fail mala ME SARDES tekit lamı, (Ö)'nin haberi hali e e tekit ve nasb h., (ö)'nin ismi 
4103 * iy 3 O İy i ui 49) 
yardımcısı yoktur ve gücü onun artık yoktur 
matuf nefiyh. atıf zaid h.cer, mübteda ( haber mukaddem, şibhi 


başlama harfi, nefiy (olumsuzluk) harfi 
muahhar 


cümle 


h 
8. Şüphesiz O, kesinlikle onu döndürmeye (yeniden diriltmeye) kâdirdir. 9-10. Sırların ortaya çıkarılacağı 
gün, artık onun (insanın) gücü ve yardımcısı yoktur 


412b g lal v6 ve 3 411p v g3 TE Tdi Y 
yarıklı (çatlaklı) yere bi nie ii göğe YA 
muzafun *i ' matuf, atı muz. ileyi sıfat, mecrur isim, yemin h. 
ileyh (231) kelimesinin mevsuf h muzaf mevsuf 
sıfatı, muzaf 


11. Andolsun dönüşlü göğe, 12. Ve yarıklı (çatlaklı) yere.. 


14 LE <3 z “ 413$ $*. 18 
ği, A 6 3 İRİ ii “ 
asla şaka o değildir ayırıcı bir sözdür Doğrusu bu 
tekit için gelen zaid cer, (aynın (4) gibi amel ie sıfat tekit lamı, (9))'nin haberi, tekit ve nasbh., 
(U)'nın haberi nl eden nefiyh PE (9))'nin ismi 
13. Doğrusu bu (Kur'an) ayırıcı bir sözdür. 14. O asla şaka değildir! 
Esi çi ” V isez EĞİ “4 
163 yz Asi 5 <5 Sak öğ gi 
bir düzen Ben de kurmaktayım hep hile-tuzak kurarlar Doğrusu onlar 
mef'ülü f. muzari atıf h. (hal vavı da mef'ülü İnin haberi, fül tekit ve nasb harfi, 
mutlak denmiştir) mutlak ©) iklime OE İm 
(Ol)nin ismi 
cümlesi 
173 “0.3 037 ef # giği, 
M1I$ çiğ, vii e Si ç 
azıcık daha onlara süre tanı inkarcılara Bu sebeple mühlet ver 
mef'ülü mutlak emir f.; mefulün bih mef'ül 
naibi 


rabıta, ( başlama h. de denmiştir), 


emir f, 
15. Doğrusu onlar, hep hile-tuzak kurarlar. 16. Ben de bir düzen kurmaktayım. 17. Bu sebeple 
inkarcılara mühlet ver; onlara azıcık daha süre tanı.. 


548 (Cüz: 30) (86/ Târık Süresi ) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 590 > 
(85/BÜRÜC, 12-13-14 -15— 16-17): 


Kaz ye) İaidip: (masdar) şiddetle yakalama, tutma, şiddet ve kabalıkla sert bir şekilde tutmak 

ÖN c Ali): çok şiddetli, kuvvetli çağı İsli as); (ifal bâbı) yoktan yarattı, başlattı 

Göl İ 3Eİ (ecvet fil, fal bâbı) döndürdü, iade etti (23) > İk (mübâlağalı ism-i fâil) çok seven, arzu eden, ve isteyen 
(> Ğ yö) sahip (esma-i hamsenin merfu, mansub mecrur halleri) Ey cl İİ) arş'ı ilahi/ taht/ dam, çatı 
KÖ 3) ii (mübâlağalı ism-i fâil) (Esma-i ilahiyeden) çok şerefli, büyük kerem sahibi 

KİR) ÖĞE (mübalağalı ism-i fâi) tam yapan, mükemmel yapıcı (53151 İk £ SI) Çecvef fi, ital bâbı) istedi, irade etti 
( pi hr (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi (li E oran anlatılan söz, konuşulan kelam (© pe Ğ ei ordu/ yardımcı 
(85 / BÜRÜC, 19 20-21-22): 

Üy bilakis, halbuki, evet (( ai İk (masdar) yalanlama ei arka, arkasında çi c eli; levha/ enli madde 
Kayi LEİ) İpli p (ismi fali) kuşatan, ihata eden fh; İbi) b gp ismi mefl) korunan, gözetilen 
ee ia) zi 1: (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) çok şerefli, büyük kerem sahibi 


< TÂRIK SÜRESİ > 
(86/TÂRIK,1-2-3—4 -5): 


eyi Gb) Geli I: (ism-i fâil) gece gelen, ışık saçan kuyruklu yıldız / sabah yıldızı/kapıyı çalan, şiddetle vuran, 
(yürüdüğümüz yola da ayakla vurulduğu için tarik denmektedir, geceleyin gelip kapı çalan veya gönül hoplatan ziyaretçi 
anlamına da gelir. (3! çi Gİ; (ifal bâbı) bildirdi 


NE CA) Ep: (ism-i fâil) delen, delip geçen, aydınlatan (ai: kö) Ls) f: (isrn-i fâil) gözetleyici, rakip, bekçi 
, Ml “Te ... Gİ ön 

(JE JEZ JE) baktı, gördü/ bekledi düşündü — (lâ (5 Gİ) yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 

(86 /TÂRIK, 6-7-8): 


GU z sülksu WE Sİ İSİNİ J: (ism-i fâil) dışarı atılan, birden boşalan ((2- 4/> Em Ta) çıktı 


(zarf) arasında dei E Lİ bel kemiği/ zürriyet, nesil (Li E LA, göğüs kemiği, kaburga kemiği 
a) (İİ (masdar) iade, döndürme |(5-lâ; 745) “Ğİ p (ism-i fâil) kadir, kudret sahibi, güç yetirii 

(86 / TÂRIK, 9 — 10 — 11 —12—13—14—15—16—17): 

(o bi Yü: (nâkıs fiil) imtihan etti, denedi (buradaki imtihandan maksat sorgulama ve mahkeme sonucunun ortaya 
çıkmasıdır.) (4 z e pan sır, kalpte saklanan, gizli tutulan şey (/25 725) “İF: (ism-i fâii) yardımcı 

Gö fa sal), kuvvet, güç © al Sy sahip z Ew» yi (masdar) iade, döndürme / yağmur 

el Sy; dönüşlü ya da yağmurlu eli c İli): yer, yeryüzü (© ai Sl); sahip 

Ç pi £ çileli yarık, çatlak (di E dal; söz/ görüş / inanç (( Yi) Kasik (masdar) kesin hüküm verme, ayırdetme 
(Zİ): şaka, saçmalama, boş söz das IS 3 (ecvef fiil) hile yaptı, tuzağa düşürdü, tuzak kurdu 

ds IS 3): (ecvef fiil) hile yaptı, tuzağa düşürdü, tuzak kurdu Ozi Je e (tef'il bâbı) mühlet verdi, süre tanıdı 
dığı e Je (if'al bâbı) mühlet verdi, süre tanıdı Gİ (ism-i tasgir) yavaş, (yavaşça gidiş geliş, azıcık mühlet) 


EALAMIMMD 
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(87 EYİ öy 
(A'LÂ (En Yüce) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 19 ayettir.) 
Xx CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 591 > 


bi yi id la ahı — 
Rahmân Rahim Allah'ın adıyla 
42 NY 4. ; La 1 SR pa e #. 

423 yi gö gli 413 isti 4 a 
ardından düzenledi o yarattı Oki en yüce Rabbinin adını tesbih et 
HE mazi m Cc) kelimesinin sıfatı, (ei)nin o muz. ileyh, muzaf, (2) Kiral eki 
ismi mevsul sıfatı muz. ileyh mevsuf harekeli) 

3 ME az ti d 

43) ği yağ gi! 3 

akabinde yol gösterdi (ölçüleri) takdir etti (Yine) O (Rabbin) 

atıf h., fili mazi sıla; mazi fiil cüm, matuf, ismi mevsul atıfh 


1. Rabbinin “en yüce" adını tesbih et. 2. O ki, (hiç yoktan) yarattı, ardından düzenledi (şekil verdi). 3. 
(Yine) O (Rabbin) (ölçüleri) takdir etti, akabinde yol gösterdi. 


5 b ep Ve Mei 4» A... > we — sf > 
« > Eİ sö alaz 4 > EA esi Şili 3 
siyaha çalan bir çöpe sonra onu çevirdi merayı o çıkardı Oki 
sıfat o ikincimefül, atıfh. fiili mazi, mef'ül sıla: mazi fiil matuf; ismi mevsul atıf 
mevsuf o mefül cümlesi h 
4.Oki merayı (yeşil otlağı) çıkardı, 5. Sonra onu siyaha çalan bir çöpe çevirdi. 
“A b u Yy 483 eg 
Allah'ın dilediği şeyler hariç artık sen unutmayacaksın Seni okutacağız 
fail sıla; mazi fiil cüm. o müstesna; ismi mevsul | istisnah. atıf h.* nefiy h., fili muzari (| istikbal (gelecek zaman) h., fiili muzari, mef'ul 
7 KE - - e. sfs. 46 
<7) ii u 3 Zi gi a 
gizlenen şeyi ve öâşikârı bilir Doğrusu O 
sıla: muzarli fil met Ismi atıf mef'ul (9))'nin haberi, muzari fiil cüm. tekit ve nasb harfi, (9))'nin ismi 


cüm. mevsul h 
6-7. Seni okutacağız artık sen Allah'ın dilediği hariç unutmayacaksın. Doğrusu O, âşikâr olanı da bilir, gizlenen 


şeyi de. 


<9? “EN AĞ Ol Si <8) EE Di gerer? 9 
öğüt fayda verirse (o artık öğüt ver en kolay (olan) için o seni başarılı kılacağız ve 
fail şart h., filü'ş-şart (o atıfh., emirfilli harfi cer, mecrur isim fiili muzari, mef'ulün bih — alıfh. 
9. Artık öğüt fayda verecekse öğüt ver. 8. Ve seni en kolay (olan) için başarılı kılacağız. 
11 LE 7 z 10 Sm? *.z gir 
<1 Va em EM Le Şi 
en isyankar (o ondan uzaklaşır korkan kimse öğüt alacaktır 
fail, mevsuf fili muzari, mef'ulün bih atıfh sıla: muzari fiil cüm. fail, ismi mevsul istikbal harfi, fiili muzari 
BE b 24 İN SE 12) öven ii İla Ü 
A) iy 3 gi yay gi SİZ ii yn a Şi 
yaşamaz ve onuniçinde ölmez Sonra enbüyük ateşe yaslanacaktır Oki 
nefiy h., fiili atıf car- nefiy h., filli atıf h. sıfat meful, sıla: muzari fiil sıfat; ismi 
muzari h mecrur muzari mevsuf cüm mevsul 


10. (Allah'tan saygı duyarak) korkan, öğüt alacaktır. 11. En isyankar (mutsuz ve bedbaht olan) ondan 
uzaklaşır. 12. O ki en büyük ateşe yaslanacaktır. 13. Sonra onun içinde ne ölür ne de yaşar. 


415p b”; * -. o 4143 v2. .. Ge Eri 
a | ; i ğ İl NU 
a * — 3 Ge 
sonra da namaz Rabbinin adını anan temizlenip- kimse kurtuluşa Doğrusu 
kılan arınan ermiştir 
atıf h., fili omuz. ileyh, bir sonraki kelime için mefül, fili atıf sıla: mazi fiil fail, fili mazi tahkik 
mazi muzaf mazi h cüm. ismi harfi 


muzaf, mevsuf, (3):muz. ileyh 
ü mevsul 
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14-15. Doğrusu, temizlenip-arınan, Rabbinin adını anan sonra da namaz kılan kurtuluşa ermiştir. 


LİG ve ei “ 165 5 315 si ; 
kl Ai isti e 4 gan öleli 9i F 
daha ve daha ahiret olduğu dünya hayatını siz tercih Fakat 
devamlı hayırlı halde ediyorsunuz 
matuf atıf haber hal cümlesi: hal vavı sıfat, mefül, f.muzari* fail idrab 
h. mübteda mevsuf h. 
16-17. Fakat siz, ahiret daha hayırlı ve daha devamlı olduğu halde düny hayatını tercih ediyorsunuz. 
) a k ç yep ei p 24 ? 
£ 194 gk çal vie 418p gü çazval çil da ol 
Musa'nın ve İbrahim sahifelerinde ilk sahifelerde vardır bu Doğrusu 
Gi vu ileyh (lleli)'den bedel, muzaf Sifa © tekitlamıs-(ölynin haberi; © (Öynin m 
şibhi cümle, mevsuf ismi 
18-19. Doğrusu bu (hüküm) ilk sahifelerde, İbrahim ve Musa'nın sahifelerinde (de) vardır. 
(88) ALAN öy ye 
(GÂŞİYE (Kaplayan, kuşatan) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 26 ayettir.) 
< CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 591 > 
5 les NT 3 
yaş 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 
> , ge 
SR e ille <2B Sik di öğe) “İP Szağı Siz ğa 
bitkin çalışmıştır zelildir oOOgün birtakım (Her şeyi ) haberi sana geldi 
düşmüştür yüzler kaplayacak mi? 
olanın 
, nl eder, ikinci haber (8 5-*)'ün haber, (Gün gi mübleda muz. ileyh KM Eli 
(er a)'ün üçüncü ikinci sıfatı da sıfatı da denmiştir ) 
sıfatı da denmiştir). denmiştir ) 
Bedii “4 454 b... za ai 4» ve. . “ie 19.4 
ei yg si ii * , ie VU nm 
Onlar için yoktur Kaynar obirkaynaktan içirilir Kızgın bir ateşe yaslanır 
e) in habı camid sıfat harfi cer, mecrur (| beşinci haber; sıfat mefül, (dördüncü haber; fiil cüm 
(ype)'nin haber mazi fiil isim, mevsuf meçhul muzari mevsuf asd fatı da dı ” 
mukaddemi, şibhi cümle fill cümlesi (03 3)'0n 4. sıfatı da denmiş 
47) £ .. ak - aç 463 y Gi Fi Mil 
pe Aİ 3 ey >» pin 
açlıktan (o müstağnikılmaz ve o beslemez bir dikenden başka yiyecek 
car-mecrur o nefiyh.,fiilimuzari (o atıf sıfat; fiil harfi cer, mecrur isim, istisna Gi İ)nin Gbhberismi 


h. cümlesi mevsuf h. 

1. (Her şeyi) kaplayacak olanın (kıyametin) haberi sana geldi mi? 2. O gün bir takım yüzler zelildir. 3. 

Çalışmış, bitkin düşmüştür. 4. Kızgın bir ateşe yaslanır. 5. Kaynar bir kaynaktan içirilirler. 6. Onlar için bir 
dikenden başka yiyecek yoktur. 7. Ne besler ne açlıktan müstağni kılar (kurtarır). 


49» in ai 48» ei ii iy) 
hoşnuttur çabası sebebiyle varlıklıdır ogün Bir takım yüzler 
Ğ >) mübtedasının ikinci haberi dl Tr haber, (6 yün sıfatı da denmiştir) wi Mir 
GR iy gi iy 03 ye zi 
boş birsöz o orada işitmez yüksek bir cennettedir 
mefül e nefiy e harf, fili sıfat G3) mübtedasının 3. haberi; şibhi cümle, mevsuf 


8. Bir takım yüzler de o gün varlıklıdır (nimetlerle parlamış ve mutludur). 9. Çabası (çalışması) sebebiyle 
hoşnuttur. 10. Yüksek bir cennettedir. 11. Orada boş bir söz işitmez. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 591 > 
(871A'LÂ,1—-2—-3—4-5-6—7-8-9): 


Gi ei ei (tef'il bâbı) tesbih, takdis ve tenzih etti GUL c e isim, ad (Giz li gi) yarattı 

Waz Yö) GÜ ismi tat en yüksek, en üstün ( Zİ Şİ Sek (nakıs f, tfil b.) düzene soktu, tesviye eti eşit kılı 
Mali ARİ ZüS): (tefil bâbı) takdir etti, tayin etti/ hükmetti/ ayarladı (C-l/>! z > Eh (if'al bâbı) çıkardı 

(EİN. mera, otlak, yeşil otlar / hayvanın otladığı ot ziy çer çöp, vadilerin, çayların, rüzgârların sürükleyip biraraya 
getirdiği kuru ot GÜ) siyaha çalan yeşil veya yeşile çalan siyah Gİ bi TA) (mehmuz'el lam, if'al bâbı) okuttu 
(ei gid ei (nâkıs fiil) unuttu, hatırından çıkardı ee ij Ş) (mehmuz'el lam - ecvef fiil) diledi, tercih etti 
(G3) “lik (masdar) açığa verme, ilan etme ( 4 e) (nâkıs fiil) gizlendi, gizli oldu eni Teiği (tef'il bâbı) kolaylaştırdı 


EE a) İİ isme tata) en kolay (5 “SA Sö (tefil bâbı) zikre sevketti, hatırlattı, düşündürdü 


ye vi 


(Gö ei gö) fayda verdi, faydası oldu (GE SU) hatıra getirip bilme, hatırlatma, ikaz 
(87/A'LÂ,10—-11—12—13—14—15—16—-17—18—19): 


(Sİ SİZ (efil babi) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü (24 | 3545 (45); (nâkıs fil) korktu, sakındı, çekindi 


si. ai 


(Çi mi Çİ); (tefa'ul bâbı) uzaklaştı, uzak durdu KA A) Ür (ism-i tafdil) daha bedbaht, en saadetsiz 
(Me ua (2): (nâkıs fiil) (ateşe) atıldı, maruz bırakıldı, yaslandı (Ga Dz EÜY (ecveffil) öldü 
(GS Kg İK (ism-i tafdil) en büyük, daha büyük Gız e Ci (nâkıs fiil) yaşadı, diri oldu 
(EE) ili e) (ifal bâbı) kazandı, felaha erdi SE Sİ (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) temizlendi, zekât verdi 
Ee gla G2) (nakıs fil, tefil bâbı) namaz kıldı rahmet etti (OE! “İZ İl) fal bâbı) tercih etti, üstün tuttu 
WLEZ GA) GÜ HE (ism-i tafefi) en baki, daha baki (İSİ & İÜ birinci, önceki (3222 ç pll sahife 
< GÂŞİYE SÜRESİ > 
(88 / GÂŞİYE, 1—-2—3—4—5-6—7—8—9—10-11): 


(e) gi bh (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi OR T yazli) anlatılan söz, konuşulan kelam 
ys t Alİ); herşeyi kaplayan, kuşatan, saran, her şeye ulaşan helak edici afet G pe çe Sİ yüz! zat/ başlangıç 
>) İY (ism-i fâil) zelil olan, boyun eğen, huşuda bulunan Je) ii; (ism-i fâil) çalışan, amel eden, yapan 
NE Ça) ei I (ism-i fâil) yorgun, bitkin, bir işte yorgunluk ve zahmet duyarak çalışan, dönüp duran 
EM ai o) (nâkıs fiil) (ateşe) atıldı, maruz bırakıldı, yaslandı e) İk (ism-i fâil) çok sıcak, kızgın 
e ii Ls) ): (nâkıs f.) suladı, içirdi Ö z - Yy kaynak, pınar/ göz (( çi eh) Gür (ism-i fâil) kaynayan, vakti gelen 
e gal; cehennemde bulunan dikene benzeyen acı ve pis kokulu bir yiyecek, diken 
(e ee Kel (ifal bâbı) besledi, besleyici oldu € yay açlık (e EY (nâkıs fil, ifal bâbı) kâfi geldi, müstağni kıldı 
e o) er (ism-i fâil) varlıklı, rahat, mesud, güzel ve parlak, hoş, neşeli, güleç 
K e) ali (masdar) çalışma, amel Ke İk (isme-i fâil) hoşnud, razı olan e Kİİ, (ism-i fâil) yüksek 
(E ge): duydu, işitti EDİ) boş söz, lakırdı 

amaaan 


552 (Cüz: 30) (88 / Gâşiye Süresi ) 


< GÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 592 ( GÂŞİYE 12-25 ) > 


4 13 de ka A iğ 12 BEZ yi eta ağ 
e ge 5 3 ie ie di gi 
yükseltilmiş tahtlar Orada vardır akan bir pınar orada vardır 
sıfat mübteda haber mukaddem sıfat mübteda haber mukaddem; 
muahhar, mevsuf şibhi cümle muahhar, mevsuf şibhi cümle 
16p bei. dye > 19) YE. az iç 14 Vİ. ei 
ii Hn 0) 3 çe Ban ÜYE Gi şey İSİ 3 
yayılmış o halılar (o ve dizilmiş (o yastıklar konulmuş (yerleştirilmiş) o kadehler 
sıfat matuf, atıf sıfat matuf, atıf sıfat matuf, atıf 
mevsuf h mevsuf h. mevsuf h. 


12. Orada akan bir pınar vardır. 13. Orada yükseltilmiş tahtlar vardır. 14-16. Konulmuş (yerleştirilmiş) 
kadehler, dizilmiş yastıklar ve yayılmış (kıymetli) halılar (vardır). 


Öte, AS SP Sep GS ii öylesi | 


> 
yükseltilmiş nasıl ogöğe Ve yaratılmış nasıl deveye Halabakmazlar mı? 
meçhul fiili mazi, cümle | hal, car. atıf meçhul fiili mazi, cümle hal; car- başlama harfit nefiy o soru 
A soru mecrur  h. yi soru (omecrur harfi, fiili muzarifâil h. 
& UJi)'den bedel ismi ÇEP) den bedel ismi 
& - e K - g 
ii. & - .0 if > vin 5 vwse - - 
b e 4S pi, 1193 Uzal US Jedi | <183 
döşenmiş nasıl yere; oVe dikilmiş nasıl (o Dağlara 
meçhul filli mazi, cümle (| hal, soru car- atıf meçhul fiili mazi, cümle (| hal, soru car- atıf 
(G2 Üyden bedel ismi mecrur h. (JÜİi)'den bedel iştimal ismi mecrur h. 


17. Hala bakmazlar mı deveye, nasıl yaratılmış? 18. Ve o göğe; nasıl yükseltilmiş? 19. Dağlara; nasıl 
dikilmiş? 20. Ve yere; nasıl döşenmiş? 


ls cl 4213 o» Sil cİ ui Si 
onların üzerinde değilsin bir hatırlatansın Sen ancak oOhalde sen hatırlat 
şibhi cümle ( XX) ile bağlantılıdır. camid mazi fill, (<>) (, -İ)'nin Kaber mübleda  hasredatı abii eril 
i ismi, 
423 Ni 4 .z k (223 V,.., 
be 3 gö Va Kİ ai 
: 7 5 
inkar ederse o ve yüz çevirir kim Ancak bir hükümran 
fiili mazi atıfh. sıla: mazi fil cümlesi müstesna, ismi mevsul istisna h. Zaid cer, ()'nin haberi 
... s we 
4243 be, Old alı ala 
en büyük azaba Allah işte o zaman onu uğratır 
sıfat mef'ülü mutlak naibi, mevsuf fail rabıta (bağlaç), ( atıf harfi de denmiştir ), fili muzari, mef'ül 
t © s; sof, 

«263 e ce A pg 45) Say e ği 
onların hesapları (| Bize âittir kesinlikle (o Sonra onların dönüşü Bizedir Doğrusu 
ini ii tekit ve atıf ty la tekit ve 
(91)'nin muahhar (21)'nin mukaddem Bİ G (91)'nin muahhar (0)'nin ağ 

ismi haberi, şibhi cümle ismi mukaddem 
haberi, şibhi 
cümle 


21. O halde sen hatırlat. Sen ancak bir hatırlatansın. 22. Onların üzerinde bir hükümran (zorba, 
zorlayıcı) değilsin. 23. Ancak kim yüz çevirir ve inkar ederse, 24. İşte o zaman Allah onu en büyük azaba 
uğratır. 25. Doğrusu Bize'dir onların dönüşü, 26. Sonra da kesinlikle Bize âittir onların hesapları. 
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(89) ri özge 
(FECR (Güneşin Doğuşu) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 30 ayettir.) 
< CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 592 > 
ekle 
Rahmân Rahim Allah'ın adıyla 


b Keti (33 rr ap $$ Ju; m 


; z 
zaman geceye ve teke çifte On geceye Andolsun fecre 
şart ve atıf h.* atıf h.* atıf h.* sıfat atıf h.* matuf, yemin vavitmecrur 
zaman zarfı matuf matuf matuf mevsuf isim 
453 b, n 5 “Ak iğ * 12 sk 3 
5 £ z 
> çi — A h yel 
; 7 
bir akıl sahibi için bir yemin Bunlarda var o (değil) mi? geçip-gittiği 
muzafun sıfatı, şibhi cümle, mübteda haber mukaddem, soru h. füli muzari 
ileyh muzaf muahhar, mevsuf şibhi cümle 


1. Andolsun Fecre (tan yerinin ağarmasına), 2. On geceye (Zilhicce ayının ilk on gecesine), 3. Çifte ve 
teke, 4. Geçip-gittiği zaman geceye. 5. Bunlarda bir akıl sahibi için kesinlikle bir yemin var (değil) mi? 


di 6; e e gi ENİ Faz f 

pl 46> pe Şi yö AS Fe i 
İrem (şehrin)e Ad (kavmin)e Rabbinin yaptığını nasıl görmedin mi? 
(â)'den bedel; mevsuf car- mecrur fail fili mazi hal; soru ismi o nefiy ve cezm harfi, fiili muzari (o soruh. 


day Gi ii Aşa 


v8 


beldeler içinde onun benzeri (o yaratılmamıştı Ki sütunlar sahibi 
car-mecrur naibi fail sıla:cahd-ı ikinci sıfat, ismi mevsul muzafun ileyh sıfat, muzaf 


mutlak: meçhul 
muzari fill cüm. 


6-8. Rabbinin beldeler içinde benzeri yaratılmayan sütunlar sahibi İrem (şehrindeki) Ad (kavmin)e, nasıl 
yaptığını görmedin mi? 


10 N i Sai - 49) Moi, vik İçe » gi x Wiğ , 
02 yi b OR 3 PP yu Gala ie Gk Bİ 
kazıklar sahibi Firavun'a ve Vadide kayaları kesip yontan (o Semud (kavmin)e 
muz. ileyh sıfat, a atıf car- mefül o sla;mazi sıfat, matuf; (3140): atıf h 
muzaf Ge) h mecrur fil cüm. ismi Li 
kelimesine 


mevsul kelimesine matuf, 
matuf, mevsuf 


mevsuf 
9. Vadide kayaları kesip yontan Semud (kavmin)e (nasıl yaptığını görmedin mi)? 10. Ve kazıklar sahibi 
Firavun'a (nasıl yaptığını görmedin mi) ? 
125 a 2 * ei 11 Vi “ah iYi 
gI23 » ETTİ gi 1s 4115 b Vb Sili 
fesadı o oralarda (Böylece çoğaltmışlardı beldelerde azgınlık etmişlerdi ki bunlar 
mef'ül car- atıf h., fili car-mecrur sıla: mazi fiil muzafı mahzuf muzafun ileyhin 
mecrur mazi, fâil cüm. sıfatı yani; ismi mevsul 
14 & sw EZ pa > 133 Yy pes pa 7 8 ez >; 
tai wi ğe b Mi eee ai 


kesinlikle gözetlemededir Rabbin Doğrusu azap kamçısı Rabbin onların Bu yüzden 


üstüne döktü 
tekit İamı*- Öğinin Ölinin tekit ve muz. ileyh mef'ül, fail car-mecrur atıf h., fili 
- nasbh. muzaf mazi 
haberi; şibhi cümle ismi 


11-12 - 13. Çünkü bunlar, beldelerde azgınlık etmişlerdi. Böylece oralarda fesadı çoğaltmışlardı. Bu yüzden 
Rabbin onların üstüne azap kamçısı döktü (yağdırdı). 14. Doğrusu Rabbin kesinlikle gözetlemededir. 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 592 > 
(88 / GÂŞİYE, 12—13—14—15-16-17): 


2 S5) KyiİP (ism-ifâil) akan, hareket eden 


“uy İd w 
Oz Gl!): kaynak, pınar/ göz 


#.. 


.. ak e 
(G7 fal azadi): koltuk, yatak, divan, eşya > e) âsi İp: (ism-i mefül) yükseltilmiş 
4 al gs ss,» Sa Lİ Me 54 
(OSI di 450): bardak, kulpsuz kadeh 2 >) İE > İf: (ism-i mef'ül) konulmuş, konmuş 
se Üledl EM Gi İİ a 
(GE a İİ) yastık (2 e) Bşk ism-i mefül) dizilmiş, sıralanmış (|,&3 ,az 3): baktı, gördü 


ES ğ iy ii): halı, saçaklı yaygı, döşeme, minder, zarif yaygı (GN); (istifham ismi) nasıl GELİ deve 


iŞ 
Kez <3) öİN (ism-i mef'ul) saçılmış, yayılmış, dağıtılmış Giz sl; gl: yarattı, eşsiz ve yoktan varetti 
(88 /GÂŞİYE, 18 —19—-20—21-22-23—24-25-26) 

(ÜS) 432 283): yükselti, kaldırdı dü & İSİ dağı! yak Gal diki (rl ll ley döşedi, açı, seri 
(SE 7S SÖ (tef babi) zikre sevketti, hatırlattı, düşündürdü (Sİ; 75) “İLİ (ism-i fai) hatırlatan, düşündüren 
Kİ) ELİR (camid fil) değildir (Je2Aİ); (ism-i fâii) hükmü altına alan, kontrolde tutan 

(iŞ gö MET (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, vazgeçti GS 5) sü 1: (ism-i tafdil) daha büyük, en büyük 
e ii ÇİZ); (tel babi) azap verdi, işkence etti (EZ ©) ÖLÜİJ: (masdar) dönüş 


KE çel) en) |: (masdar) muhasebe, sayma, hesab etme 
< FECR SÜRESİ > 
(89/ FECR,1—2—3—4—5-—6): 


Gİ) fecir, sabah aydınlığı, şafak vakti, tan yerinin ağarma zamanı, gündüzün başlangıcı ug al adi: gece 
Gyz © asİiy on gul BE AE, çift, çift olan şeyin eşi Gi) tek GE & çaliy yemin 

(sy Sy Se) (nâkıs fiil) geçip gitti, çıktı (3 — giy sahip Üs fal ya akıl/ kucak/ haram, yasak 
G3) emi Gb) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü (G3); (istifham ismi) nasıl O Ji Ja): yaptı 

(89 /FECR,7-8-9—10): 

(üs fa Mali); direk, bina, yüksek binalar (© T vü) sahip (müennes) (Giz ol; giz) yarattı 
GEYİ x İİ) kazık (GİS): onun benzeri Öz AlİİY belde, ülke, memleket (UV © şu Ul) (ecvef fil) kesti, deldi 
lal kaya, kaya tabakası Gi al si): vadi (52 e gök sahip (esma-i hamsenin merfu, mansub mecrur halleri) 
(89 / FECR, 11): 

(Ab İZ Sy (nakıs fül) azdı, haddi aştı EX & İİ; belde, ülke, memleket 

(89 / FECR, 12): 

ei Sİ; (ifal bâbı) çoğaldı, çoğalmasını sağladı düz xi) NLAİ (masdar) fesad, fesada uğrama 
(89 / FECR, 13 — 14): 

(> Ül Lp (muzasf fil) döktü, boşalt (bii Gi İİİ) kırbaç, kamçı 

GELİ) rasad mevzii, rasadhane, gözetleme yeri 


tatacactımnına 
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< CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 593 ( FECR 15—30) > 


ir i e iz e SE 
sü 4) öYEİ EE OLUN ui 
bu sebeble ona ikram ettiği Rabbi onu denediği zaman İnsana gelince 
atıf harfi, fili mazi, mef'ül fail filü'ş-şart; fiili mazi, cezmetmeyen şart ve mübteda atıf harfi, şart ve tafsil 
mef'ül zaman edatı, (Ü)zaid (ayrıntı, açıklama) harfi 
£ - , a p 
415 e sai > 2 üzel 5 
li Pİ e) di vi > 
bana ikram etti Rabbim akabinde der onu nimetlendirdiği o ve 
haber; mazi fiil cümlesi mübteda rabıta (atıf harfi de denmiştir), cevabü'ş-şart; fiili muzari fili mazi, mef'ül atıf h. 
İLE 5 gi sek Ye 8 sf - 
Ji 8, e 5 ei GuJ ui j 
akabinde der rızkını ona o bu sebeple dedaraltığı onu (yine) denediği zaman Ama 
rabıta (atıf harfi de denmiştir), o mefül car- atıf harfi, fiili mazi fiilü'ş-şart; fiili mazi, şar vezaman o şartvetafsil (atıf 
cevabü'ş-şart; fiili muzari mecrur mef'ül edatı, (Le):zaid h. h. 
2 , Meri : »- 
17p 1.5 Yİ ; 416 © si 7 
4173 VAY ç iğ Sil » 
yetime O ikramda bulunmuyorsunuz (o aksine Hayır beni zelil etti Rabbim 
mef'ül nefiy h., fiili muzaritfâil idrabh. o nefiyve kınamah. haber; mazi fiil c., nünu vikaye, meful (o mübteda 


15. İnsana gelince Rabbi onu denediği, bu sebeble ona ikram ettiği ve nimetlendirdiği zaman hemen: 
«Rabbim bana ikram etti» der.16. Ama onu (yine) denediği, bu sebeple de rızkını ona daralttığı zaman, akabinde: 
«Rabbim beni zelil etti» der. 17. Hayır; aksine, siz yetime ikramda bulunmuyorsunuz. 


raf air A 5 pi . b 3 Ee e , 
YAA di öşü 4183 e) eb e Özey 3 
bir yiyişle (o mirası yiyorsunuz yoksulu yedirmeye birbirinizi teşvik etmiyorsunuz 
mef'ülü mutlak, mef'ül f. atıf muz. ileyh harfi cer, mecrur nefiy h., fiili muzaritfâil o atıf 
mevsuf muzaritfâll oh isim, muzaf h. 
4 U “t$ a j # 
420$ *z. he Juli Kpesi 3 419p İsi 
çok büyük bir sevgiyle malı seviyorsunuz eksiksiz 
sıfat i mef'ülü mutlak, mevsuf o mefülün bih f. muzari*fâil atıfh sıfat 
: ” e “., Di pm 
çeş e) iyii us) 31 ys 
parça parça yeryüzü kırıldığı zaman Hayır! 
hal mef'ülü mutlak naibi fail filu'ş-şart; meçhul fiili mazi şart ve zaman edatı nefiy ve zecr (kınama) h. 
»İ > 1 ? Aş 7— 5 
4225 âw We SI 3 ) s 3 
saf Saf melekler ve Rabbin (emri) geldikleri (zaman) 
te'kit hal matuf atıf h. fail fiili mazi atıf h. 


18. Birbirinizi yoksulu yedirmeye teşvik etmiyorsunuz. 19. Mirası, eksiksiz bir yiyişle (helal, haram demeden 
hakkınızı fazlasıyla alarak) yiyorsunuz. 20. Malı çok büyük bir sevgiyle seviyorsunuz. 21. Hayır! (İş sizin sandığınız 
gibi değil). Yeryüzü parça parça kırıldığı zaman, 22. Rabbin (emri) ve melekler saf saf geldikleri zaman.. 

5 : .. 2 


EİN NE iü e O e 3 
insan hatırlar Ogün cehennem oOOgün getirilir 
itiradiye (ara fail önceki (IĞi)'nın cevabı; fmuzari © önceki (i55)'den bedel naibi fail; şibhi zaman meçhul f. atıf 
cüm. h.) k di Yep cümle zarfı mazi h. 
- 3, 08: te “ze 23» b ri £ 
t Oi ŞİU dm 3 Sen i bi 
bu hayatım önceden takdim oKeşkeben der bu ona ne 
için etseydim hatırlamadan 
h.cer, a Si nida h.,temenni ve f.muzari mübteda iy haber 
mecrur isim (<2)'nin haberi; nasbh., (<-2İ)nin ismi muahhar sonraki (5'den mukaddem, soru 
mazi fill cüm. ei hal; şibhi cümle harfi 
: e Z » ğ Pi üz Mae rağ 4 
ni da Bi O BİYO 3 <2) yi ME DAY ay <2 
Hiç O'nun vurduğu bağ hiç O'nun azab Artık o 
kimse bağ gibi vuramaz kimse (azabı gibi (overemez gün 
fail mef'ülü (mutlak nefiyh.,fiili atıf fail mef'ülü nefiy h., fiili atıf h., 


naibi muzari h mutlak naibi muzari zaman zarfı 
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23. O gün cehennem getirilir, insan (yaptıklarını) hatırlar. (Fakat artık) bu hatırlamadan ona ne? 24. (İşte o 
zaman:) «Keşke ben bu hayatım için önceden (bir şeyler yapıp) takdim etseydim! (hazırlık yapsaydım)» der. 25. 
Artık o gün, hiç kimse O'nun azabı gibi azab veremez. 26. Hiç kimse O'nun vurduğu bağ gibi bağ vuramaz. 


“İİ —. 273 ötv a AT 
A)! gel Sİ Sli bl 
Rabbine dön mutmain nefis Ey 
h. cer, mecrur isim emir f., fail sıfat ) kelimesinden bedel, mevsuf nidâ harfi, münâdâ, tenbih harfi 


(muzaf- muz.ileyh) 


430» El 3 4294 "seg gi 428» z; ii LL) 


Cennetime gir kullarımın içine Haydi gir razı edilmiş o razı olarak 
mef'ül emirf.,fall (atıf harfi cer, mecrur isim ( atıfh., emir ikinci hal hal 
h (muzaf* muz.ileyh) fiili, fail 


27. Ey mutmain (tatmin bulup huzura ermiş) nefis! 28. O, (senden) razı (hoşnut), (sen de O'ndan) razı 
(hoşnut) edilmiş olarak Rabbine dön! 29. Haydi gir kullarımın içine! 30. Gir cennetime! 


(90) MİN öy ye 
(BELED (Belde) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 20 ayettir.) 
X CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 593 > 


5 lo 3 Tı : 
ba y) > ai — 
N Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 
y re is 2. Ni y 2 vi i Ni 
<2) li ip e O 3 İP Yağ ip çi $ 
beldede bu oturmaktasın oki sen beldeye oObu Yemin ederim Hayır! 
May harfi cer, haber mübteda  İ'tiradiye (dö)nin harfi cert fili muzari nefiy h. (yemini 
(alayının işaret (ara cüm.) işaret ismi kuwetlendirmek 
bedeli ismi h bedeli için) 
1. Hayır! Yemin ederim bu beldeye! 2. Ki sen bu beldede ikamet etmektesin (oturmaktasın) 
A. ra Gis KEİ 3» Vor 5 ğ 5 3 
KR çoc m <3? a, O 3) M4 
bir sıkıntı içinde (o insanı Biz yarattık (gerçekten doğurduğu şeye ve doğurana 
İl mef'ül fiili mazi, yemin cevabı sıla: mazi fiil matuf, atıf o mecrurisim atıf 
(OE$)'dan yani mef'ulden fail lâmı * tahkik cüm. ismi h h 
hal; şibhi cüm h. mevsul 
3. Doğurana ve doğurduğuna andolsun ki, 4. Biz insanı gerçekten bir sıkıntı (zorluk ve meşakkat) içinde 
yarattık. 
MR İY 45b e. siz NR er £ 
CSI diğ » tai 4s Yağı Oİ we İİ 
Ben tükettim diyor hiç kimsenin kendisine asla güç yetiremeyeceğini sanıyor o Mİ 
filli mazi, fiili muzari fail car-mecrur *; ye G5 f.muzari soru 
fail (2i)/nin tahfifi, ismi mahzuftur yani (<i)dur, ( h. 
Sali): Öl)nin haberi; tekid-i nefy-i istikbal 
ei fiilinin mef'üjlü; isim cümlesi 
ii bir Bi Hi 2 
<7) Seç e ül ei i MO ei yü 
kimsenin o Onu görmediğini sanıyor mi yığın yığın mal 
fail Öl)nin tahiif, Giynin habar; fiili muzari soru h. sıfat ni 


cahd-ı mutlak fil cüm., (6): mefül 


(C223) fülinin mefülü; isim cümlesi 


5. O, hiç kimsenin kendisine asla güç yetiremeyeceğini mi sanıyor? 6. Ben yığın yığın mal (servet) 
tükettim diyor. 7. Onu kimsenin görmediğini mi sanıyor? 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 593 > 
(89 / FECR, 15 —16-17-18—19—20): 


(ASİ ÇİZ İZİ): (nakıs fil, iti babı) imtihan etti, denedi. (Uca A2 25): (efil bâbı) nimetlendirdi, feraha kavuşturdu 
DD GE e 

(Gi a) (if'al bâbı) ikram etti, nimetlendirdi, güzel muamelede bulundu (Vi J;& JG): (ecveffiil) dedi, söyledi 

Oİ ÇERÇİ): (nâkıs fil, iftidl bâbı) imtihan etti, denedi ((|8 YAZ yö) daralt, kısıtladı/ ayarladı, takdir etti 

(Gİ 6) Sİ inizik GİRİ Öii OLAİ): Çecvef fil, ifal bâbı) zelil kıldı, alçalttı, aşağılık etti 

ON); hayır, asla, sizin sandığınız. yal değil (daha önce sözü geçmiş olan birşeyi kesinlikle red için söylenir) 

(e z rh yetim (UZ | 5 Eh ): (if'al bâbı) ikram etti, nimetlendirdi, güzel muamelede bulundu 

(ee İğ ei ): (tefâul bâbı) birbirlerini teşvik etti, ((ayette geçen Ozi) nin aslı Öysddri 

Gaal fa gli yiyecek, yemek, doyurma (S5 z Sİ) yoksul, düşkün üt ot Lİ (mehmuz f.) yedi 

e) .07 sm İ veğ 

(Sİ): miras (ll): eksiksiz toplama, toplayıp biraraya getirme (4U>-) > ÇE) (muzaaf fil, ifal bâbı) sevdi 


2 YEN Lei I sevme, sevgi dr giz Jİ): mal çal çok, çokça, pek çok, toplanıp çoğalmak (miras mallarını kendi 
payları ile ortaklarının payları arasında ayırım yapmadan, helâl haram demeden toplayıp hepsine sahip çıkmak kastedilmiştir) 
(89/ FECR,21—22—23—24): 


09 hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil (daha önce sözü geçmiş olan birşeyi kesinlikle red için söylenir) 
s3 biç 83): (muzaaf fül) kırdı, ufalttı, dümdüz etti, ezdi, düzledi ĞU); paramparça, dümdüz 
va ii e); (ecvef fil, mehmuz'el lam) geldi e fa Özal; dizi, sıra, saf GS c Mİİ elek 
© uz wi Ey (ecvef fiil) getirdi vi iş 8 (tefa'ul bâbı) tezekkür etti, hatıra getirdi, düşündü 
ii hatıra getirip bilme, zikir, ikaz, hatırlatma, nâsihat ci (camid fiil) keşke 
(si pe söy (tef'il bâbı) önceden yaptı, öne aldı / vukua gelmesine sebep oldu KS —) ea hayat, yaşama 
(89 / FECR, 25 — 26 —27 - 28—29—30): 
dig 


ME Kii Ser da Sf 
(Gi la İS) (tefiil bâbı) azap verdi, işkence etti o (ASU): bir, tek (GE Pe İ): (ifa bâbı) bağladı 


Gİ) ): bağ, bağlama, bağlayış da) bir, tek Vlad Sab a ASAR (ism-i fâil) sukunet bulan, tatmin olan, yatışan 
(e ei ch döndü 23 (<2) Er (ism-i fâil) razı, hoşnud, vie tercih eden 
Ke 2: >) EİN (ism-i mef'ül) hoşnud olunmuş, razı olunan Sİ JEN JE) girdi cu T Ali) kul 


< BELED SÜRESİ > 
(90/BELED,1-2—3-4-5-6-7); 


(Güsi po edi); (ifal bâbı) yemin etti (294 z ALİ): belde, mevki, şehir, memleket, geniş yer, bölge, ülke 


» ie iş 

(3 Y): Yemin ederim anlamında olup baştaki (Y)'nın zâid olduğu anlamı pekiştirmek için geldiği de söylenmiştir, Asli 
manasında yeniden dirilişi inkâr edenleri reddetmek üzere “Hayır, yemin ederim” anlamında olabileceği de söylenmiştir. 
Ül) oturan, ikamet eden/ mübah, helal (AL Ki MU) ir (ism-i fâil) baba/ doğuran EY, in ay: doğurdu 

Giz laz giz): ): yarattı (ği fa SLÜİYi insan ASİ: sıkıntı, acı, meşakkat, ciğeri yanma 

(GL CL Gy zannetti, varsaydı (ZU): bir, tek (A5 YAR Jül gücü yetti/ kadrini bildi/ ayarladı/ takdir etti 
Ee Tyal iğ .ö 

(Dal ip EUAİ); (if'al bâbı) harcadı, tüketti/ helak etti/ felakete uğrattı (JV s2! x İLİ: mal (alli: yığın, birçok 


(e ei >): zannetti, varsaydı a GE Ek (nâkıs - mehmuz fil) gördü, bildi, zannetti 


558 (Cüz: 30) (90/ Beled Süresi ) 


< CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 594 ( BELED 8—20) > 


9 bi - 4” - 85 b iğ 2 Ki Zezi f 
£93 Def 3 UL 3 48) pi) NE e | 
ikkdudak ve  birdil ikigöz ona Biz vermedik mi 
matuf atıfh matuf atıfh. mef'ül car-mecrur (o cahd-i mutlak: nefiy ve cezmh., soruh. 
fiili muzari 
8-9. Biz ona iki göz, bir dil ve iki dudak vermedik mi? 
g1$ 5 il .x31 Yö £ 104 Si : Hİ âlaa 3 
Sarp yokuşa katlanamadı Tiki yolu (o Biz ona göster(me)dik (mi) 
mef'ül atıf h., (başlama h. de denmiştir), nefiy h., fili ikinci mef'ül fiili mazi, fail, atıfh. 
mazi mef'ülün bih 
iri (25 Si ü 3İ ü 9 
bir köleyi o azadetmektir Sarp yokuşun ne olduğunu sana bildiren “ nedir? 
muz.ileyh 5) takdir edilen e mn cümlesi VERİ haber; mazi fiil# mef'ul m soru (o başlamah. 
mahzuf bir mübtedanın (559) filinin ikinci 
haberi, muzaf mef'ülüdür) 
US Oak si e) yi 483 
bir yetimi bir kıtlık (kıtlık sahibi) gününde doyurmaktır e veya 
Gübiyün masflulürmevsul m.ileyh sıfat, muzaf harfi cer, mecrur isim, mevsuf matuf atıf h 
«183 by iğ iş O SB ap ğ 
şiddetli fakirlik sahibi bir yoksulu (o veya akrabalık sahibi 
muz. ileyh sıfat, muzaf matuf, mevsuf atıf h muz.ileyh 


(Giyin sıfatı, muzaf 
10. Biz ona (eğri ve doğru) iki yolu (da) göstermedik mi? 11. Sarp yokuşa katlanamadı! 12. Sarp yokuşun 

ne olduğunu sana bildiren nedir? 13. (O), bir köleyi azad etmektir. 14-16. Veya bir kıtlık gününde akrabalık sahibi 

(yakınlığı olan) bir yetimi veya şiddetli fakirlik sahibi bir yoksulu doyurmaktır (yemek yedirmektir). 


5 
Üyeli 3 iyi li a 0S g 
birbirlerine tavsiye edenlerden ove imaneden kimselerden olmaktır Sonra 
dul mazb faN atıf sıla: mazi fil (29)/nin haberi; şibhi cüm. fiili mazi, nâsih, (9S)'nin ismi GA) gizli yi 
cüm., (! 4): fâil 
zamiri h. 
e Braci TE Z bd 
417» > yaly İyolği 3 b au 
merhameti birbirlerine tavsiye edenlerden ve sabrı 
car-mecrur fili mazi, fâil atıf h. car-mecrur 
e a > yi p 5 ER ğ Hi 
Gul ys eh <İ8$ an ei ği 
ayetlerimizi inkar eden kimseler Ashab-ı Meymene'dir İşte onlar 
h.cer, mecrur isim sıla: mazi fill cüm mübteda, ismi atıfh muz. ileyh (o haber muzaf (o mübteda,ismi 
mevsul işaret 
4 20) İs e, ç “ae Y Pa ERON : 
4205 İNOA pit gis 4195 * atası Çöl a 
(sımsıkı) kapatılmış (o birateş (o Onlara vardır Ashabı Meş'eme'dir (işte onlar) 
sıfat mübteda haber mukaddem; şibhi c. muz. ileyh haber, muzaf fasıl zamiri 


muahhar, mevsuf 
17. Sonra iman edenlerden, birbirlerine sabrı tavsiye edenlerden ve birbirlerine merhameti tavsiye 
edenlerden olmaktır. 18. İşte onlar Ashab-ı Meymene'dir (amel defteri sağ yanından verilenlerdir). 19. 
Ayetlerimizi inkar edenler, (işte onlar) Ashabı Meş'eme'dir (amel defterleri sollarından verilenlerdir). 20. Onlara 


(sımsıkı) kapatılmış bir ateş vardır. 
(91) il öğ 


(ŞEMS (Güneş) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 15 ayettir.) 
Xx CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 594 > 


559 (Cüz: 30) (90/ Beled Süresi ) 


li ED AİN ge 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


2 Mİ eliz K - 13 N si ” 
42» > UW ii pd 3 £ wi Uv 3 ye 3 
ona tâbi olduğu zaman Ay'a onun kuşluk vaktine ve Güneşe Andolsun 
fiili mazi, mef'ül zaman zarfı omatuf o atıfh. matuf atıfh. omecrurisim (yemin Vavi 
1. Andolsun Güneşe ve onun kuşluk vaktin(d)e(ki aydınlığına), 2. Ve and olsun ona (Güneş'e) tâbi 
olduğu zaman Ay'a, 
4 aa k Mi > 3 a Ni 784 gi 
12 Ayay Wi ph 3 <İ? Huğp A 3 
onu sarıp bürüdüğü (Ozaman 


geceye onu açığa çıkardığı ozaman gündüze 
f.muzari, mef'ül zaman zarfı (o matuf (oatıfh. f.mazi, mef'ül ozaman zarfı 


matuf atıfh. 
3. Onu (Güneş'i) açığa çıkardığı zaman gündüze, 4. Onu sarıp-bürüdüğü zaman geceye 


6 Bİ sz - - fi - 5 Bİ on - - id - 
46» ab U 7 e Ul) 3 453 en U 3 sui 9 
onu döşeyene ve yere onu bina edene ve göğe 
sıla: mazi fiil cümlesi, o matuf, ismi (oOatif omatuf (atıf sıla: mazi fil cümlesi, o matuf,ismi (atıf matuf atıf 
mef'ül mevsul h. h. mef'ül mevsul h. h. 
5. Göğe ve onu bina edene, 6. Yere ve onu döşeyene and olsun, 
lif “5 85 X 2 Gidi e e e ya e 
ei 8 Ot) Muz Wsi yağli <7? au Lı yö 3 
; 
kurtulmuştur gerçekten takvasını ve kötülüğünü sonraona onu ve nefse 
ilham edene düzenleyene 
fiili mazi tahkik harfi matuf atıf mef'ül atıf h., sıla: mazi sıla: mazi fil (o matuf, atıf matuf atıf 
h. (muzaft fil cümlesi, c., (Laymeful ismi h. h. 
muz.ileyh) (âymeful mevsul 
10 MM .. 2 Kai #5 - 9g > TME o. 
İN a3 NE çö 8) 49? Ayi; v 
onu gizleyen kimse ziyana uğramıştır o Ve onu arındırıp-temizleyen o kimse 
sıla: mazi fiil cümlesi, fail, ismi fili mazi tahkik atıf sıla: mazi fiil cümlesi, fail, ismi 
(üymeful mevsul harfi h 


()imeful mevsul 
7. Nefse ve onu düzenleyene, 8. Sonra ona kötülüğünü ve takvasını ilham edene (and olsun ki), 9. Onu 

(nefsini) 0 ll gerçekten kurtulmuştur. 10. Ve onu gizleyen (kötülüğe gömen) ziyana uğramıştır. 

4123 


ği ” in vü i . 2 
“adi cağ My İİ? Ayak, ii vü 
en bedbahtları (| işin başına geçtiğinde azgınlığı sebebiyle (OSemüd (kavmi) ( yalanladı 
fail (muzaft filli mazi geçmiş zaman harfi cer, mecrur isim fail fiili mazi 
muz.ileyh) zarfı (muzaft muz.ileyh) 
By» i.- f Se f ii DEN “si 
413) Siğil du O © 
onun sulanması ve Allah'ın devesi Allah'ın peygamberi onlara dedi 
e Sv ll (ayaz!) (dikkat edin) olarak takdir edilen ileyh tal, muzaf e Seren 
mahzuf bir fiilin mef'ülü, muzaf 
m. sp wv öğ Gİ Me ei “e 
gi e) çi ça Aylik İyisi 
suçları sebebiyle (Rableri oüzerlerine Bunun üzerine azabı örttü ve onu (deveyi) kestiler (Onu yalanladılar 
harfi cer, mecrur isim fail (muzaf* car- atıf h., fiili mazi atıf h., fiili mazi, fail, mef'ül oatıfh., fiili mazi, fail, mef'ül 
(muzaf- muz.ileyh) muz.ileyh) mecrur 
23 a UY , 4» Lİ 
onun sonucundan korkmaz 


Akabinde hepsini bir yaptı 
mef'ül (muzaft muz.ileyh) nefiy h., fiili muzari atıfh atıf h., fiili mazi, mef'ul 


11. Semüd (kavmi) azgınlığı sebebiyle yalanladı. 12. En bedbahtları işin başına geçtiğinde, 13. Allah'ın 
peygamberi onlara, “Allah'ın devesi ve onun sulanması(na dikkat edin)" demişti. 14. Onu (peygamberi) 
yalanladılar ve onu (deveyi) kestiler. Bunun üzerine Rableri, suçları sebebiyle üzerlerine azabı örttü. Akabinde 
hepsini bir yaptı (hiç kurtulan olmadı). 15. (Allah) onun sonucundan korkmaz. 


560 (Cüz: 30) (90/ Beled Süresi ) 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 594 > 
(90/ BELED,8—9—10-11—12): 


. 


ora yer Yaz); kıldı, yarattı, çevirdi, hükmetti (ye di al göz / pınar, kaynak 
Gzj İ öl); konuşma uzvu, tatma hasası/ lugat, lehçe GU: ci lir dudak 
(a sAŞ SİA): (nâkıs fiil) irşad etti, yol gösterdi, hidayet verdi (üz GC ali) sarp yokuş, dağdaki sarp yol 
Gİ): açık yol/ yüksek yer, yüksek yol / iki meme, kadının iki göğsü GE > ey (iftiâl bâbı) katlandı/ atıldı 
Gİ Gİ Sİ3İp (maks fi, lal babı) bildirdi pe & KASİK sarp yokuş, dağdaki sarp yol 
(90/ BELED, 13—14—15—16—17-18—19—-20): 
Gi OB) Sp (masdar) azad etme, çözmek 5 Td A5) köle/ boyun |(( bh çubüiy (masdar) doyurma 
Kİ Uz) Lİ 1: açlık, kıtlık (<3 â 3): sahip (esma-i hamsenin merfu, mansub mecrur halleri) 
GELİ): yakınlık, akrabalık ( GE e çi yetim (si & İSİ) yoksul, düşkün 
âli, şiddetli fakirlik, yoksulluk, toprakta sürünen yoksul ila GER eli): (tefâul bâbı) birbirine tavsiye etti 
a e) pi) I (masdar) sabır 1 -—) İN (masdar) merhamet etme, merhamet 
(ollel fal iy arkadaş (şü T izni); sağ yan, sağ taraf, bereket, saadet ela fal tali; arkadaş 
GizLi) sol, uğursuzluk GASLİY (ism-i mef'ül) kapatılmış, örtülmüş Öl fa Yİ) ateş 

< ŞEMS SÜRESİ > 
(91/ŞEMS,1—-2-3—4—5): 
Gazi güneş eh kuşluk vakti, aydınlık, güneşin ışını, aydınlığı, sabah vakti, gündüz Gi pi Si): (nâkıs fiil) tabi 
odu (Glkay Gg & İY gündüz çilli çi Gİ (nâkıs fil, tef'il bâbı) açığa verdi, keştetti 
GER Sİ kb (nakıs fil) sardı, kapladı (JLİ Jİ): gece (ULE Gİ Sİ (akıs fil) bina etti, yaptı, kurdu 
(91/ŞEMS,6-7—8—9—10—11): 
ii bi: (nâkıs fiil) yaydı, serdi, döşedi Tere yi Ee): (nâkıs fill, tef'il bâbı) düzene koydu, tesviye etti/ eşit kıldı 
(Gİ gi İİ): irat bâbı) ham etti (37), < İF korunma, sakınma (E3ü! li Gİ) (ral bâbı) kazandı, felaha erdi 
K a) Saip (masdar) günaha dalma, fücur, haktan dönme ASE Şi e (nâkıs fil, tef'il bâbı) temizledi, düzeltti 
Gs Ozi OLS): (ecveffil) kaybetti, maksada erişemedi fi ei 3) (nâkıs fiil, tefil bâbı) gizli tuttu, kusurunu açığa 
vermedi (GIS şi ÇİN; (tef'il bâbı) yalanladı, yalan isnad etti, inkâr etti Gb, salli: azgınlık, azma, haddi aşma 
(91/ŞEMS,12—-13-14—15): 


, 


(ÜL EA SAĞ (infial babi) işe girişti (ELİ EE) EZİP: (ism-i tafdti) daha bedbaht, en saadetsiz 

GÜ), dişi deve Zi). sulama, içirme, sulanma, içirilme ((iS Aİ GİY; (tef'il bâbı) yalanladı, yalan isnad etti 
NA > 

üye gri roy kesti, canına okudu, köküne indi (Ül ve 2043): (dahrece bâbı) azabla örttü, ezip helak etti, çok 


kızdı, arkasından gelenlerin ibret alacağı biçimde cezalandırdı ve kıskıvrak yakaladı (O ğ Gi günah, suç 


BEZİ Sİ Se) (nâkıs fil, tefil bâbı) düzene koydu, tesviye etti/ eşit kıldı (G,x ÖZ Ol) fecvef bâbı) korktu 


(asi); son, netice, akıbet 
Lar lma GEAR laRjaalan| 


(Cüz:30)# (92 / Leyl Süresi ) 561 


(92) Şi özge 
(LEYL (Gece) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 21 ayettir.) 
X CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 595 > 


gz yazi ga 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 
2) AŞ ? : e > ; Mi - 
423 pe ö yı 3 Nİ a Bİ gl 3 
ortaya çıktığı zaman gündüze 
fiili mazi 


kapladığı ozaman 
zaman zarfı omecrurisim atıfh. 


geceye (o Andolsun 
fili muzari o zaman zarfı 
1. And olsun (karanlık) kapladığı zaman geceye, 2. Ortaya çıkıp göründüğü zaman gündüze, 
Lİ 


mecrur isim yemin vavi 
Se a Sid; fin ge 
çeşit çeşittir. SİZİ 


P 
sizin çalışmalarınız Doğrusu dişiyi (oOve erkeği yaratana And olsun 
tekit lamı, (nin haböri Gy irisi tekit e nasb matuf kel mef'ül m fil yeri atıfh 

3. And olsun erkeği ve dişiyi yaratana, 4. Doğrusu sizin çalışmalarınız çeşit çeşittir. 
sir ? N 24 ğ 55 af; 
die 3 «5» ui Ki si a Gö 
doğrulayan ve sakınan ve veren kimseye gelince Artık 
fili mazi atıfh. f.mazi atıfh. o sılasmazifil cüm. mübtedâ, ismi atıf harfi, şart ve tafsil 
mevsul (ayrıntı, açıklama) harfi 
7» b 0 yas siz 6 Yo mi? 
47) Lİ zi 46) Ebİy 
en kolay için artık Biz de onu kolaylaştırırız 
harfi cer, mecrur isim 


en güzel olanı 
râbıta, harfi istikbal (gelecek zaman harfi), filli muzari, mef'ül car-mecrur 
5. Artık (Allah için) veren ve sakınan, 6. Ve en güzel olanı doğrulayan (tasdik eden) kimseye gelince, 7. 
Artık Biz de onu en kolay için kolaylaştırırız (başarılı kılarız). 
48) Si 


OZ ii 


) e si 


Na vi 3 
müstağni sayan ve cimrilik eden kimseye gelince ama 
fili mazi atıfh. sıla: mazi fil cüm. mübtedâ, ismi mevsul Şart ve tafsil h. atıfh. 
10 A 15 8; 49 NY » Xa - 
4104 ih i P «93 ZE. İu Şi | 
en zor için artık Biz de ona kolaylaştırırız en güzeli yalanlayan oVe 
harfi cer, mecrur isim râbıta, harfi istikbal, fili muzari, mef'ül car-mecrur filimazi o atıfh 
pi , 
4113 > yi 131 du &E Şi U 3 
(çukura) yuvarlandığı zaman malı ona fayda vermez 
fili mazi zaman zarfı fail car-mecrur nefiy h., fiili muzari atıfh 
8. Ama cimrilik eden ve (kendini Allah'tan) müstağni sayan, 9. Ve en güzeli yalanlayan kimseye gelince 
10. Artık Biz de onu en zor için kolaylaştırırız (başarılı kılarız). 11. (Çukura) yuvarlandığı zaman malı ona fayda 
vermez. 
5 s 2 2 
4 ; , 12 3 > -İş ; 
ei) b! 3 4 p» ni AU us ol 
Bizimdir Şüphesiz doğru yolu Bize düşen Gerçek şu 
göstermektir ki 
(91)'nin haber mukaddemi, Si 3 b m tekit lamı, (9))'nin (91)'nin haber mukaddemi, e © DERE 
şibhi cümle muahhar ismi şibhi cümle 
4145 a ei EET 4135 fi STİ 
» e DU iü 4152 ig 3 sU 
alevi çoğalan (o bir ateşe İşte Ben sizi dünya ve kesinlikle ahiret 
karşı uyardım 
sıfat: muzari fiil o mef'ul, mevsuf atıf h., filli mazi, fail, matuf atıf 
cümlesi mef'ül 


h tekit lamı, (91)'nin muahhar ismi 


562 (Cüz: 30) (92 / Leyl.Süresi ) 


& 16$ b Ez; 5 Pa fi 415) ve 9 İL 
di 3 YS çi alı Yİ anl 
yüz çevirmişti o ve yalanlamış Oki en bedbaht olandan başkası (o Ona yaslanmaz 
fili mazi atıf sıla: mazi fiil sıfat, ismi fall, | istisnah. nefiy h., fili muzari, 


h. cüm. mevsul mevsuf mef'ül 


(Ol)'ın ikinci sıfatı; fil cümlesi 


12. Gerçek şu ki; Bize düşen doğru yolu göstermektir. 13. Şüphesiz ahiret de, dünya da kesinlikle 
bizimdir. 14. İşte Ben, sizi alevi çoğalan bir ateşe karşı uyardım. 15. Ona, en bedbaht olandan başkası 
yaslanmaz. 16. O ki, yalanlamış ve yüz çevirmiştir. 


18 e iz >. ir 417 V Zek iz « 

418» SE iu gi gi <7 Wi) Gine 3 

temizlenerek (o malını verir Oki En muttaki ondan uzaklaştırılacaktır 
hal: muzari fiil mef'ul sıla: mazi fiil (| sıfat, ismi naibi fail, mevsuf o harfi istikbal,meçhul (atıf 
cümlesi cüm. mevsul fili muzari, mefül h. 
5 > 
19 Vakia iii 143 - - - 

YI 419p eri hi e 0s si u 3 
başka karşılanacak bir ni'meti onun yanında hiç kimsenin yoktur Ve 
istisna sıfat: fil (o zaidcer,mübteda mekan zarfı, (şibhi cümle haber nefiyh. o başlamah. (hal 

h. cümlesi (o muahhar, mevsuf EE Si > mukaddem, vavı da denmiştir) 

(Ge) den haldir de şibhi cüm 
denmiştir). 
21 02 40 > 20 SR * .. ya 
lb PE İyİ 3 MP E evi M) 4x3 sayi 
kesinlikle hoşnut olacaktır Çok Yüce Rabbinin zatını istemekten 
tekit lamı, harfi atıfh. d muzafun ileyh, muzaf, mevsuf, muz.ileyh, müstesna, 
istikbal, f. muzari © muzaf muzaf 


kelimesinin sıfatı Keman Mei 


17. En muttaki olan ondan uzaklaştırılacaktır. 18. O ki, temizlenerek malını verir. 19. Ve hiç kimsenin 


onun yanında karşılanacak bir ni'meti (borcu) yoktur. 20. Çok Yüce Rabbinin zatını (rızasını) istemekten 
başka... 21. Kesinlikle kendisi de hoşnut (razı) olacaktır. 


(93) li öy 
(DUHÂ (Kuşluk Vakti) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 11 ayettir.) 
X CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 595 > 
ö Ves rf e 
Tİ a a 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


2 Yo >» K z 413 Y .4 z 
bii Ş“ iel ii 3 4 ali 3 
süküna erdiği zaman geceye kuşluk vaktine (o Andolsun 
fiili mazi zaman zarfı mecrur isim yemin vavı mecrur isim yemin vavı 
2 - og is 3 
g3 * Ğu 4 u YE, 
darılmadı ve Rabbin seni terk etmedi 
nefiy h., fiili mazi atıfh. fail nefiy h., fiili mazi, mef'ul 


1. Andolsun kuşluk vaktine, 2. Süküna erdiği zaman geceye ki, 3. Rabbin seni terk etmedi ve darılmadı. 


(Cüz: 30) (92 / Leyl Süresi — 93 / Duhâ Süresi ) 563 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 595 > 
(92/LEYL,1—2—3—4): 
GE ii ME (nâkıs fiil) kapladı, sardı Çİ Ec lip; gece ei fal Vİ); gündüz 
Geli ez ini): (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) tecelli etti, göründü, açığa çıktı giz ii Giz); yarattı 
ÜS al iü; erkek (© ET dü dişi KS si) İk (masdar) çalışma, amel 
(ÇE c EY dağınık, çeşit çeşit, başka başka, ayrı ayrı, dağınık ve perişan 
(92/LEYL,5—6—7—8): 
(elk) ERİ İSİ) (nâkıs fi, ifal babi) verdi Çİ AE Gİ (nakıs fil, iti bâbı) korundu, sakındı 
(la BİLA İL) (tefil babı) tasdik etti, kabullendi, doğruladı ( Eİ & LE) (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel 
Ty gi yn” (tef'il bâbı) kolaylaştırdı, kolaylık verdi (7 v eri en kolay O JE ds): cimrilik etti 
e Şi az): (nâkıs fil, istif'âl bâbı) muhtaç olmadı, ihtiyaç hissetmedi 
(92/LEYL,9—10—11—12): 
(3 ÇİŞİ GİS (teril babi) yalanladı, yalan isnad etti, inkar etti (25 (22) Zİ Fen güzel, daha güzel 


Üre Hi yn (tef'il bâbı) kolaylaştırdı TN © ili) (ism-i tafdil) en zor, en güç 


2 Eh (nâkıs fiil, if'al bâbı) zengin kıldı, fayda verdi, kâfi geldi, müstagni kıldı (diği &£ Jüİi): mal 
EE EĞ) (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) (çukura) yıkıldı, yuvarlandı (Iİ): hidâyet verme, doğru yolu gösterme 
(92/LEYL, 13—14—15 ): 


# Ve 3 çv0> İZ eri sk İİ 
UL Jİ ilk, birinci, önceki/ (dünya) (Yi): ahiret, son (Ğİ “İZ ÇİNİ): (ifal bâbı) uyardı 
J 3 za 


(EE elli; (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) tutuştu, çok alevlendi, alevi çoğaldı, cayır-cayır yandı, (ayette geçenin aslı ii ve 
muzaridir, iki te yan yana geldiği zaman biri atılır) 


(> laz a) (nâkıs fiil) (ateşe) yaslandı, (ateşe) atıldı, (ateşe) maruz kaldı İY (ism-i tafdil) en bedbaht, en mutsuz 
(92 /LEYL, 16 — 17 — 18 — 19—20): 
e $ Çiy; (tef'il bâbı) yalanladı di JE Mr (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, vazgeçti/ yürüttü 
(li ÜR Gy (efil babi) uzaklaştırdı, uzak tuttu EE GE) Üy ism-i tafdil) en müttaki, en çok takva sahibi 
(eli gi «Sİ): (mehmuz'el fa - nâkıs fil, ifal bâbı) verdi, getirdi is Ba S 5): (nâkıs fil, tefa'ul bâbı) temizlendi/ zekât verdi 
(ei bir, tek tik EŞ EE) (nâkıs fiil) karşılığını verdi çal a Kaz) nimet 
Bı) z Ey yüz! başlangıç/ yön/ zat (AS , A2) EŞLİ: (masdar) talep emek, arzulamak 
Ws pe ük (ism-i tafdil) en yüksek, en yüce (U> , 24 (2) (nâkıs fil) hoşnut oldu/ tercih etti/ razı oldu 
< DUHÂ SÜRESİ > 
(93/DUHÂ, 1-2): 
(ai); kuşluk vakti, Güneşin parlayıp yükselmeye başladığı ve en parlak noktasına ulaştığı gündüz başlangıcı 
( pa Di ei (nâkıs fiil) sakin ve durgun oldu, dindi, süküna erdi/ iyice kararıp sakinleşti, (bitmeye yüz tutan gece) 
(93/DUHÂ,3): 
(Gi ps ED (tefil bâbı) ayrıldı, yüzüstü bıraktı, veda etti, uğurladı (5 ii ir (nâkıs fiil) darıldı, buğzetti, çok darıldı 
AANMANA 


564 (Cüz: 30) (93 /Duhâ Süresi — 94 / İnşirah Süresi ) 


< CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 596 ( DUHÂ 4 — 11 / İNŞİRAH 1-8) > 


4 bep. “af soz. Bal ” 
«43 gü! G1) > isU 4 
Dünyadan senin için (o daha hayırlıdır Doğrusu ahiret 
harfi cer, mecrur isim car-mecrur haber lamu'kibtida (te'kit için gelen atıf h. 
başlama lamı), (yeminin cevabı 
içindir de denmiştirltmübteda 
5 Bay elik PE > 
<9 ye & ola Oy 3 
böylece hoşnut olacaksın Rabbin sana verecek 
atıf h., filimuzari, fail (muzaft muz.ileyh) tekit lamı, harfi istikbal, f. muzari, mef'ül atıf h. 


4. Doğrusu ahiret senin için dünyadan daha hayırlıdır (Ya da son, başlangıçtan daha hayırlıdır). 5. 
Rabbin sana verecek, böylece hoşnut olacaksın. 


A2 , 6 e * TOM 
Yaz) , <4» “yü ee Bazi g i 
seni buldu hemen barındırmadı (mı) — bir yetim seni bulmadı mı 
filli mazi, mefül (| atıfh. atıf h., fiili mazi ikinci mef'ül cahd-ı mutlak: nefiy ve cezm h., fiili soru h. 
muzari, mef'ül 
48 b pe MAZ ML, i 7 Po ai Yi 
4 si pu Baz ) İİ “ağ ye 
sonra zenginleştir(me)di (mi) o yoksul Seni buldu doğru yolu göster(me)di (mi) (o şaşırmış 
atıf h., fiili mazi ikinci mef'ül fiili mazi, mef'ül atıfh. atıf h., fiili mazi ikinci mef'ül 


6. O seni bir yetim bulup hemen barındırmadı mı? 7. Seni şaşırmış buldu akabinde doğru yolu 
göstermedi mi? 8. Seni yoksul buldu sonra zenginleştirmedi mi? 


beğ LE O be <4 “â 
45 ŞU ui 4, <9 vas Yü Ks) vü 
azarlama isteyene gelince artık ezme yetime O halde gelince 
râbıta* nehy-i hazır; nehiy ve mukaddem Şart ve atıf râbıta * nehy-i hazır; mukad- başlama harfi, şart ve 
cezm h., f. muzari mef'ül h. hi, nehiy ve cezm h., f. dem mefül tafsil (ayrıntı, 
muzari açıklama) harfi 
: ; ; 
4113 ozi w, ül , 4103 
(ondan) bahset Rabbının nimetine gelince 
râbıta, emir fiili harfi cer, mecrur isim, muzaf oşartvetafsilh. atıfh. 


muzâfun ileyh, muzaf, (9): muz. ileyh 


9. O halde yetime gelince artık ezme. 10. İsteyene gelince (sakın onu) azarlama, 11. Rabbinin 
nimetine gelince (ondan) bahset. 


(A) Tİ özge 
(İNŞİRÂH (Kalben Genişleme) SÜRESİ ) 
(Mekke'de inmiştir. 8 ayettir.) 

X CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 596 > 

6 Lr 7 3 
GTİ ai eş 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


ei z 1b İ zaza» Ki 2. **.ç 0 f 
>, 3 £13 A) gyz (GY Tr e | 
indir(me)dik (mi) göğsünü senin için Biz açıp genişletmedik mi 
fili mazi, fail atıfh. mef'ul (muzaf- muz.ileyh) (o car-mecrur o cahd-ı mutlak: nefiy ve cezmh., f.muzari (o soruh. 
43» Y »zb yağ gil 423 » fi GE 
sırtını büken yükünü Senden 


Gökmeful, muzaf (3): muz. sıla: mazi fiil cümlesi (33 )'nin sıfatı, ismi mevsul mef'ul car-mecrur 


ileyh 


(Cüz: 30) (94 / İnşirah Süresi — 95 / Tin Süresi ) 565 


id *865 wi Bi) 3 
şanını Senin için yükselttik 
mef'ul car-mecrur fiili mazi, fail atıf h. 


1. Biz senin için göğsünü açıp genişletmedik mi? 2-3. Senden sırtını büken yükünü indirmedik mi? 4. 
Senin için şanını yükselttik. 


» pe > a Kk b Yy Saf az Dİ 
<6) ge yaha 0! <5) Lg yeli as op 
bir kolaylık zorlukla Gerçekten bir zorlukla beraber O halde 
N beraber vardır ; , kolaylık , vardır gerçekten 
(90)'nin (90)'nin haber ker (1)'nin muahhar (0)'nin haber başlama h., tekid ve 


nasb harfi 
muahhar ismi o mukaddemi; şibhi cümle 


ismi (o mukaddemi; şibhi cümle 
5. O halde gerçekten zorlukla beraber bir kolaylık vardır. 6. Gerçekten zorlukla beraber bir kolaylık vardır. 


o US Si A pi 
rağbet et Rabbine ve hemen bir işe boş kaldığın zaman O halde 
sarıl 
râbıta, emir harfi cer, atıf râbıta, cevabü'ş-şart; | fiilü'ş-şart, fiili mazi, başlama h., (atıf h. de 
füli mecrur isim o h. emir fiili fail denmiştir), 


cezmetmeyen ve şart 
ifade eden zaman zarfı 


7. O halde boş kaldın mı (bir işi bitirince), hemen bir işe sarıl (başka bir işle yorul). 8. Ve Rabbine rağbet 
et (rağbetin, arzun Rabbine olsun). 

(95) yil özge 

(TİN (İncir) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 8 ayettir.) 
X CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 596 > 
5 les T . 
gezi e AN gn 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 
424 e i 


© 1 Y. v5 — a Z 
o e 3 Yo Sağa 3 ge 3 
Sinâ dağına zeytine ve incire Andolsun 
muzafun ileyh matuf, muzaf atıfh. matuf atıfh. mecrur isim yemin vavı 
3  # “e .. Ni 
43$ ii Ağı la 9 
güvenli . beldeye bu ve 
sıfat (ÂA)'nın bedeli, mevsuf matuf, işaret ismi atıfh. 
1. Andolsun incire ve zeytine, 2. Sinâ dağına, 3. Ve bu güvenli beldeye, 
4 5 PEN e Nİ Sa Dn 
<4» esi oi OLU ee ij 
bir biçimde en güzel insanı Biz yarattık Gerçekten 
muzafun ileyh hal: şibhi cümle, mef'ul fiili mazi * fail yemin 
muzaf cevabı lamı, 
tahkik harfi 
ve A s; 
453 “ye, Gİ 2433) j 
aşağıların en aşağısına onu döndürdük (o Sonra 
b1lzleYİ) mahzuf bir mekan zarfının sıfatı, yani; (J&- i GIS) fen aşağı mekana) (hal Milmezialldmeği gin 
de denmiştir). 


4. Gerçekten Biz insanı en güzel bir biçimde yarattık. 5. Sonra onu aşağıların aşağısına döndürdük. 


566 (Cüz: 30) 88 (94 / İnşirah Süresi — 95 / Tin Süresi ) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 596 > 
(93/DUHÂ,4-5-6-7): 


Gİ) (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı iü » İÜ): ilk, birinci, dünya EYİ ahiret, son 
(e) GE ES; (nâkıs fiil, if'al bâbı) verdi (5 pe >) (nâkıs fiil) razı oldu, hoşnut oldu 
63 re 4-3): (misal fiil) buldu Ez Kli): yetim 

6 Val S3 Gİ İÜ): (nâkıs fill, if'al bâbı) barındırdı, sığındırdı Ğ pe Ke 1): (misal fiil) buldu 
Wa a JE EE (ism-i fâil) hayrette kalan, şaşıran, şaşırmış 

( gap Gü); (nâkıs fiil) hidâyet etti, yol gösterdi, hidayet verdi, irşad etti, sevketti, yol gösterdi 
(93/DUHÂ,8-9—-10-—11): 


(G3) Ai AZ): (misal fül) buldu (İsi JE) ELİF (ism-i fâil) yoksul, fakir 


ÇI çi İk 


(ŞE fd gzl yetim (! ger rr 2): ezdi, yendi, hâkimiyet sürdürdü, diktatörlük etti 


(nâkıs fiil, if'al bâbı) zenginleştirdi, zengin kıldı, ihtiyacını giderdi, meşgul etti 


WU Ji gi 1: (ism-i fail) isteyen, soran (!/# 47 ,#yazarladı (55 z KAİN): nimet 
(MAİ Öedi DİZ): (tef'il bâbı) anlattı, ilan etti, bahsetti, haber verdi 


< İNŞİRAH SÜRESİ > 
(94 /İNŞİRÂH,1—-2—3—4-5-6-7-8): 


(4 ha Te) açtı, genişletti, genişlik verdi/ sıkıntıları giderdi, sevinç ve huzura kavuşturdu, yardı/ bir şeyi izah etmek ve 
açıklamak suretiye bildirdi (Bir eserin izah ve tefsirini yapan kitaba da şerh denilmektedir) 


(ey E Dalai): göğüs, bir şeyin en üst ve ön tarafı A a) >) (misal fiil) kaldırdı, koydu / indirdi/ çıkardı 
EYİ a Si ağır yük, vebal, / günah, suç Gl kolaylık, kolay, kolay olmak, yavaş şey 
cü Lak Las), (ifal bâbı) çökertti, büktü, çatırdattı, (teşbihtir: ağır geldi, kaldıramadı demektir) 
ÖĞ vi z Wi sırt, arka, yüz üzeri (as, S5 KN yükseltti, kaldırdı (Gü şeref, şan, zikir, söz, zikretme/ kitap 
Giy güçlük, zorluk, zahmet, müşkilât, göğüs darlığı, vazife yükü, düşmanların kuvveti, eza ve cefası gibi şeylerdir 
Gİ) güçlük, zorluk, zahmet, müşkilât, göğüs darlığı, vazife yükü, düşmanların kuweti, eza ve cefası gibi şeylerdir 
Gİ) kolaylık, kolay, kolay olmak, yavaş şey (iğ Ça dh boşaldı, boşladı 
(ai Çağ Ueai) işe sarıldı, yoruldu, bitkin düştü (4 8 EE) rağbet etti, arzuladı, yöneldi 
< TİN SÜRESİ > 

(95/TİN,1—2—3—-4-5): 
Gl) incir Şİ E EY zeytin ağacı, zeytin meyvesi Öl dağ Ci ley Sina dağı 
©U il Ad): belde ii 2 eN) İlik (mübâlağalı ism-i fâil) güvenilir, emin, emniyetli 
Gi Gİ): yarattı G2) a (ism-i tafdil) en güzel, daha güzel in & Jeh; (ism-i tafdil) en düşük, bayağı, adi 
WE 3 Lir (masdar) biçim, ölçülü ve düzgün yapma 
035 55 Syzümuzaaf fil) geri çevirdi, döndürdü, reddetti (9 #ÜU z BE); (ism-i fâil) alçak, aşağı 

EDENENENEMENE 


(Cüz: 30) (95 /Tin Süresi — 96 / Alak Süresi ) 567 


< CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 597 (TİN6—8/ALAK 1-19) > 


46» b, ». 5.7 “ef 1 MO 12 - wi “ti : 
GR e şe ri Dellal ikE 3 Agi e) YI 
kesintisiz bir Onlar için vardır. sâlihamel işleyenler (O İmaneden kimseler bunun 
mükafat dışındadır 
sıfat mübteda atıf h. (rabıta da mef'ul (cemi fili mazi, (atıf (| sılasmazifil (müstesna, istisna h. 
muahhar,, denmiştir)t haber müennes fail harfi c. (lo): fâil ismi 
mevsuf mukaddem; şibhi salim'in la): mevsul 
z cümle mansub hali) 
6. İman edip sâlih amel işleyenler bunun dışındadır. Onlar için kesintisiz bir mükafat vardır. 
> eğ Za Mi > Hi p > sy di 
483. Siali Si api İt 47» *aiy O MAŞ 
hükmedenlerin en iyi Allah değil midir? din (bundan) o seni O halde 
hükmedeni konusunda sonra yalanlar ne 
muz. ileyh zaid cer (olumsuz ( İy'nin fiili soru h. car-mecrur ozaman haber; başlama 
cümlede vurgu için o“ Oo mazi, zarfı o muzarif. h. 
li Tini ismi nâsih bi iça,. o Mübteda, 
gelir), (-3)'nin cümlesi (9): ön ml 
haberi, muzaf 


mef'ül 
7. O halde (bundan) sonra din konusunda seni ne yalanlayabilir? 8. Allah, hükmedenlerin en iyi 
hükmedeni değil midir? 


(96) eli öyşe 
(ALÂK (Aşılanmış yumurta) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 19 ayettir.) 
< CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 597 > 


5 Ves T : 
Tİ ei e 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 

ak 2 ai “a ç1 gafa Tl 4)” : eğ 

iye ve oLuNı ge «13 Sis gi! O) bali Vâ 
aşılanmış bir (oo insanı yarattı Yaratan Rabbinin adıyla (o oku! 
yumurtadan 
ÖLİ)'den hal; mef'ul Mz sn fil gös muz. ileyh, muzaf, harfi cer, pini 

: l im. Ul ye i mecrur nil 

şibhi cümle MBS, (MEY lm miz 

sik Ni pe pr > : ve: 

ys gil <8) Ozi e) 3 iyi ta 
öğretti Oki ikramda en ileri Rabbin Okul! 

olandır 
sıla: mazi fiil sıfat, ismi haber, mevsuf mübteda hal vavı, arkadan emir filli 
cüm. mevsul gelen isim cümlesi 
hal'dir 
15) ii ü OLU! gis ti iğ, 
bilmediği şeyleri İnsana öğretti kalemle (yazmayı) 
Sıla: cahd-ı mutlak fiil cüm.: nefiy ve ikinci mefül, ismi mefül sıla: mazi fiil car-mecrur 
cezm h., muzari fiil mevsul 


cüm. 
1. Yaratan Rabbinin adıyla oku! 2. (O.) insanı aşılanmış bir yumurtadan yarattı. 3. Oku! Rabbin ikramda 
en ileri olandır. 4. O ki, kalemle (yazmayı) öğretti. 5. İnsana bilmediği şeyleri öğretti. 


bligiği e Gi ir : .. 
İG si ol <6» iii oLayı 0 YS 
müstağni kendisini görmesi kesinlikle azgınlık eder (o insan Doğrusu Hayır! 
sebebiyle 
ei Alie masdar h., fiili mazi, ğ eğ “nl tekid ve nefiy ve zecr 
(ei)'nin ikinci mefülü; mef'ul am al e delinin nasb h. (kınama) h. 
mazi fiil cümlesi 


haberi: muzari fiil cümlesi ismi 


568 


(Cüz: 30) (96 /Alak Süresi ) 


il Mei) SE 0 
dönüş Rabbinedir Şüphesiz 


(91)'nin muahhar ismi 


6 - 7. Hayır! Doğrusu insan kendisini müstağni görmesi 


kesinlikle azgınlık eder. 8. (Fakat) Şüphesiz, Rabbinedir dönüş. 


GÖğnin haber mukaddemi; şibhi cümle 


tekid ve nasb h. 


(muhtaç olmadığını zannetmesi) sebebiyle 


e e e £ 
o e A (e 49» gi gili wii 
namaz kıldığı ozaman  birkulu yasaklayan kimseyi gördün mü 
f.mazi zaman mef'ül sıla: muzari fiil cüm. mef'ül, ismi soru harfi, fiili mazit 
zarfı mevsul fail 
şb... Aİ .i 115 Vs — NE ie f 
Çep e gd 4113 sağı 6 0S ö| i) i 
takvayı oemrettiyse veya doğru yolda idiyse gördün mü 
harfi cer, fili mazi (o atıfh. ( GS)'nin haberi: şart h.* filü'ş-şart; ir il fili mazi, fail © soru 
mecrur isim şibhi cümle nâsih, (919)'nin ismi (44) gizli Ni 
zamiri, cevabu'ş-şart 
mahzuftur (kaldırılmıştır) 
#ferof i 4 13 EE) - » 22 .. ie i 
gi e İ 413p il 5 3 La bal Cl) İ 
bilmedi mi? yüzçevirse ve yalanlasa Ne dersin 
cahd-ı mutlak: nefiy ve soru f.mazi atıf şart h.*fiilü'ş-şart, fili mazi, cevabu'ş-şart filli mazi, soru 
cezm h., f.muzari h. h. mahzuftur fail h. 
p s; 
4 yö Ul öl 
N görüyor Allah'ın olduğunu 
Göl)nin haberi; muzari fil cüm GÖ nin ismi harfi cer, tekit ve nasb harfi 


(e) fülinin mefulü 


9 - 10. Gördün mü namaz kıldığı zaman bir kulu yasaklayanı? 11. Gördün mü (ne dersin, söyle 
bakalım), ya o (kul) doğru yolda idiyse? 12. Veya takvayı emrettiyse? 13. Ne dersin, (dini) yalanlasa ve 
(haktan) yüzçevirse (daha mı iyi olurdu)? 14. Allah'ın (yaptıklarını) görmekte olduğunu bilmez mi? 


AE e 4154 pi Di a 
ES Kel iu GİLİ Ye 
yalancı perçeminden (o perçeminden kesinlikle yakalayacağız : Eğer vazgeçmezse Hayır! 
sıfat GÜ)'d si car-mecrur yeminin eevabi! AN a (Öl) edatının başında gelen lâm (harfi vey ve 

badi mele gelen lam* (iL); i Rae 
Gü a . — kasem) yemin mânasına delâlet eder. (91)'in h. 
hafifletilmiş tekit nünuna (9) çeyabı da kassmin cevabi gibi olur* şart ve 
birleşen fiili muzari cezm h.* fillu'ş-şart: cahd-ı mutlak: nefiy ve 
cezm h,, illetin düşmesiyle meczum fiili 
muzari 
18 ei 17 Yı. 29118 16 Ez 
b ei DE ZE 
zebânileri Biz de çağıracağız meclisin ağırsın günahkâr 
mef'ül harfi istikbal (gelecek mef'ul rabıta (bağlaç), (başlama harfi de ikinci sıfat, 
zaman harfi), emrin cevabı: denmiştir)* emr-i gaib (illet harfinin mecrur 


meczum fiili muzari 


düşmesiyle meczum) 


15-16. Hayır! Eğer vazgeçmezse kesinlikle perçeminden, o yalancı, günahkâr perçeminden tutup 
yakalarız. 17. O, hemen meclisini (yandaşlarını) çağırsın. 18. Biz de zebânileri çağıracağız. 


4 193 “g3 - .s. > bul bo 
b 3 e 4 dali Y 
çok yaklaş secde et ona uyma Hayır! 
emir f. atıfh. emr-i hazır atıf h. nehy-i hazır: nehiy ve cezm h., fiili muzari, nefiy ve kınama h. 


(9): mefül 


19. Hayır! Ona uyma! (Rabbine) Secde et, çok yaklaş. (Dikkat! : Secde ayetidir) 
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X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 596 > 
(95/TİN, 6-7-8): 


> # NE. e > 1 e A? da 
OLE BE b) amel etti, işledi (WEN z Ela) (ism-i fail) doğru olan, salih olan (, 5x! Z > ecir, ücret, mükâfat 
Ee gir e 2 4 
ei ) ÜEİ I: (ism-i mef'ül) kesilen, minnet edilen ay 5): kesintisiz, başa kakılmayan, kesilmeyen 
(GS LiŞ Yi) (tef'il bâbı) yalanladı, yalan isnad etti, inkâr etti OB (ai ili din, şeriat, ceza 
, > öne ge 2 ME 
WS SE) ESEN E (ism-i tafdil) en adil, en mahir (0 2S & SE): (ism-i fâil) hükmeden, hüküm veren 
< ALAK SÜRESİ > 
(96/ALAK,1—2—3—4—5-—6): 
vE az İs M.Y vw 
(ösli Vaz ty (mehmuze'-lam) okudu (sex b) isim (GM Ğİ gis): yarattı 


Gi 


): aşılanmış yumurta, kan pıhtısı, embriyo, asılıp tutunan şey (Gİ ie çer (tef'il bâbı) öğretti 

© a gili kalem WS 9 ür (ism-i tafdil) en kerim, en şerefli, ikramda en ileri, kadri en yüce 

(ie ai gs) bildi (e iz b) (nâkıs fiil) azgınlık etti, haddi aştı, sınırı çiğnedi, fazla ileri gitti, taştı, azdı 

ai hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil, (daha önce sözü geçmiş olan birşeyi kesinlikle red için söylenir) 

(96 /ALAK,7-8-—9): 

Gi SE Gİ): (nakıs - mehmuz fil) gördü, bildi, zannetti ez b) ei 1: (masdar) dönmek, dönüş 
GRE e AZA): (nâkıs fil, istifâl bâbı) ihtiyaç hissetmedi, muhtaç olmadı (ş 5 (8): (nâkısfil) alıkoydu, yasakladı 
(96 / ALAK, 10—11—12-13-14—15): 

(e Gi Azaliy kul, köle Ge laf sey: (nâkıs fiil, tef'il bâbı) namaz kıldı/ rahmet etti/ salât getirdi, dua etti 
(AY) S5 es): (nakıs - mahmuz fili) gördü, bildi, zannetti (İİ “ii; if) (mehmuze'fa) emretti 

sağ sü) İK (masdar) hidayet, hidayet verme, yol gösterme, doğru yol G9 Gi I: korunma, sakınma 
G3) SE uh) (nâkıs — mehmuz fiil) gördü, bildi, zannetti (Si Si Yi) (tefil bâbı) yalanladı, yalan isnad etti, inkâr etti 
G5 JE Jİ (nâkıs fiil, tefa'ul bâbı) yüz çevirdi, arkasını döndü, Hak'tan, hakikatten yüz çevirdi ve uzaklaştı 

(Giz çi a) bildi di) GE Gİ): (nâkıs — mehmuz fiil) gördü ON; hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil 
Gaal GE EĞİ) (nakıs fi, fil bâbı) vazgeçti, bıraktı (> bl 455 çiy yakaladı, tuttu/ tokatladı 


(el$ z İ) kâkül, perçem, başın ön kısmındaki yani alındaki saç, onun bittiği alın, yani alnın üstünde başın ön tarafı 


(lu sy kâkülden tutup kavradı (zorlama ve zelil kılmaktan kinayedir). Bu sözcük, bir kimsenin yakalanmasını ve 
aşağılanmasını dile getirmek için kullanılan eski bir Arap deyimidir. 
(96 / ALAK, 16—17—18—19): 


Me GE 

eli c İLİ); kâkül, perçem, başın ön kısmındaki yani alındaki saç, onun bittiği alın, yani alnın üstünde başın ön tarafı 
im. Baz ; dr. 5 

KİS) Sİ): (ism-i fâil) yalancı, düzmeci |( LE) iLAN: günahkâr, günaha giren, kasten kötülüğe meyleden 


(GE) ŞEN G3) (nâkıs fil) çağırdı! dua etti (SAZ SSU) ŞAİK meclis, topluluk, aile veya aşiretin toplandığı meclis 


Bi) zebaniler; güçlü, iri yapılı, şiddetli, sert melekler, bekçi (9S): hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil 


ai a 
(Elbi Ke gbi): (ecvef fill, if'al bâbı) itaat etti, uyum sağladı, bağlılık gösterdi, muvafakat etti 


(e 


(Eİ “ yeri 87 Bl (iftiâl bâbı) çok yaklaştı, pek yakın oldu, (Allah'ın rızasını) kazanmaya çalıştı, yakınlık sağladı 
EAEAMMMMD 


570 (Cüz: 30) (97 / Kadir Süresi — 98 / Beyyine Süresi ) 


(97) Aİ öy şa 
(KADİR (Kadri Büyük) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 5 ayettir.) 
< CÜZ: 30, KUNÇAN SAYFASI: 598 > 
> yl id ia alı — 


Rahmân ve Rahim Allah” ın adıyla 


Mai M4 > 41b 2.7 Mai T 
3iy3i u 3 4'İ Eyaği 0. adi v 
sana bildirdi ne Kadir gecesinde onu indirdik Doğrusu Biz 

haber; mazi fiil mübteda, o başlama muz. harfi cer, mecrur “ini NN ii te'kit ve nasbh., 
cümlesi (fiil #mef'ul) soru ismi h. ileyh isim, muzaf Gnl baberk mezi Öi)nin ismi 
cümlesi (fiil#fâilkmef'ul) , 
3 b, is von “Si ei 9 b, 1 > 
ğe, yah a 23 ia, a u 
7 Z 
bin aydan daha hayırlıdır Kadir o gecesi Kâdir o gecesinin one olduğunu 
harfi cer, mecrur isim haber muz. ileyh mübteda, muz.ileyh haber, mübteda, soru 
(muzaf muz.ileyh) muzaf 


muzaf ismi 
1. Doğrusu, Biz onu (Kur'an'ı) Kadir gecesinde indirdik. 2. Kadir gecesinin ne olduğunu sana ne bildirdi? 


(ne olduğunu sen nereden bileceksin?) 3. Kadir gecesi bin aydan daha adimi 


, 
NE ya 28 
Li pi diy 7) a 3 yi 3 iSSLİ Ü yö 
Rablerinin izniyle ogecede Ruh ve Melekler iner 
muzâfun ileyh, bir sonraki isim (burada harfi cer, mecrur isim, car- matuf atıf fail muzaraat harfi 
zamir) için muzaf, (eayımuz. ileyh muzaf dümei h. 


düşmüş f. muzari 


5$ v. 7 e : iye wi 
Ee ye — A pu 44» pi Si 
Fecrin doğuşuna kadar o selamettir fer bir emirden 
m.ileyh mecrur isim, gaye ve cer mübteda muahhar, haber mukaddem harfi cer, mecrur isim 
muzaf h. munfasıl zamir (muzaf- muz.ileyh) 
4. Melekler ve Ruh (Cebrail) o gecede Rablerinin izniyle her bir emirden (her türlü iş için) iner. 5. 
Fecrin doğuşuna kadar selamettir o.. 


(98) Al öy 
(BEYYİNE (Apaçık Delil) SÜRESİ) 
(Medine'de inmiştir. 8 ayettir.) 
< CÜZ: 30, A) ÂN edi 598 > 


> İN > a di eş 
Rahmân ve Rahim Kullan sil 

“ . yi 5 : M4 
Si SAN yi Şİİ bi Wa e) e 

ayrılacak müşriklerden ve Kitap ehlinden inkâr eden kimseler değildi 
(S))nin iii Ön dei Geğüdenhalişibbicüm. Sizle GSYninismi Ge. 
haberi (car-mecrur, muzaf) fâil ismimevsul o filimuzari, nasih 

A TD Ty, 2 b 13 YI La 2 a 
U> ren alı » J |) 413 iz esi > 
sayfaları okuyan Allah'tan ( bir peygamberdir apaçık delil kendilerine kadar 

gelinceye 
ai (Üz) kelimesinin Gar-mecrur  (İiyden bedel, mevsuf fail muzari fill, mef'ul ge 
sıfatı; muzari fiil cümlesi 


harfi 
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> şi e - biz iğ DE 53 yz: 
iel Ge 3 <3 iŞ vi Mep 
kimseler o ayrılığa düşmediler çok kıymetli hükümler ( (bu sayfaların) içinde vardır o tertemiz 
fail, ismi nefiy h., fiili mazi atıfh. sıfat mübteda haber mukaddem, (lojin sıfatı 
mevsul muahhar,mevsuf o şibhi cümle 
) *? Mİ ... it ER 
443 Sia Eu eN ASİ E3) 
o açık delilin Oo kendilerine gelmesinden sonra ancak (düştüler) kitap kendilerine verilen 
fail (48ö)'nin muz. ileyhi; masdar h., fili mazi, mefül h.cer, zaman istisna mef'ul sıla: meçhul mazi fiil 
Zarfı, muzaf h cüm. 


1. Kitap ehli ve müşriklerden inkâr edenler kendilerine apaçık delil gelinceye kadar (küfürden) 
ayrılacak değildi. 2. (Bu delil), tertemiz sayfaları okuyan Allah katından bir peygamberdir. 3. (Bu sayfaların) 
içinde çok kiymetli hükümler (konular) vardır. 4. Kendilerine kitap verilenler ancak o açık delilin (Kitap ve 
Peygamber'in) kendilerine gelmesinden sonra ayrılığa düştüler. 


Z. : - : p e 2 K a z 
sli> ga A yali a me) Yı İyi 5 
Allah'ı dini ona haskılanlar (Allah'a kulluketmek başkasıyla (o emrolunmadılar 

birleyenler olarak için 
ikinci hal mef'ul car- hal mef'ul ta'lil (sebep) ve nasb istisna h. nefiy h., meçhul fiili atıf 
mecrur h., fili muzari, fail mazi, naibi fâil h. 
458 ia e b yi ös Lp 3 öleli ia 9 
dosdoğru dindir — İşteo zekatı vermek için ve namazı dosdoğru kılmak için 
muz.ileyh ay mübteda e mefül (lİ)'ye matuf, f. A mef'ül (AĞ)ye matuf, fili e 
muzari, fâil muzari, fâil 


5. (Oysa) onlar, Allah'ı birleyenler, dini ona has kılanlar olarak Allah'a kulluk etmekten, namazı dosdoğru 
kılmaktan ve zekatı vermekten başkasıyla emrolunmamışlardı. İşte o dosdoğru dindir. 


O SAA Şİ iy YE ğü üş 


cehennem  ateşindedirler (o müşriklerden ve Kitap ehlinden inkareden kimseler (o şüphesiz 
muzâfun ini i- sihhi matuf atıf omuz. iy /» cil sıla: inin i tekit ve 
ileyh (50)'nin haberi; şibhi W ileyh (çâl)'den hal; şibhi mazi fi, (0)'nin ismi, ER 
cümle, muzaf cümle, muzaf fail ismi mevsul 
> De . S5 di EA 5 5 ; a 
öl öl! A <9 iy ŞA EMİ gi ea 
iman eden kimseler (o Gerçekten yaratıktır o en kötü İşte onlar içinde sürekli kalacakları 
sıla: mazi Öğinin ismi, ismi mevsul. tekit ve muz. ileyh o haber, fasıl mübteda car- hal 
fill cümlesi - nasbh. muzaf zamiri mecrur 
.- 18 sikm 47 Be se, ., SR O epg iz - 
:) e pajiz © ? id > PA İşi Sella Mes 
Rableri (o katındaki onların yaratıktır en iyi onlar sâlih işleyenler ve 
karşılığı ameller 
muz. ileyh, mekan zarfı, o mübteda muz. ileyh haber, fasıl mübteda mef'ul fiili mazi, atıf 
mecrur isim. muzaf muzaf zamiri fail h. 


(6 3305)'den hal; şibhi cümle 


ni —; 5 - — eze “z slave ö- 
AM e) İM O e ŞU ip çi ve VE 
Allah hoşnut ebediyen içinde sürekli ırmaklar altından akan Adn cennetleridir 

olmuştur kalacakları 

fall (| fiili zaman zarfı car- hal fâil, (cümle harfi cer, mecrur o sıfat; omuz. ileyh, haber, muzaf 

mazi mecrur hal'dir) isim (zarf) fil c. mevsuf 
8» ba ae .. “pk bı Mağ - ie. 
<8? di vi a5 & 1) 3 bazi 
Rabbinden korkan kimse içindir . İştebu ondan — onlar hoşnut olmuşlardır . onlardan 
mef'ulün bih (| sıla: mazi haber, şibhi cümle mübteda car- fili mazi, fâil atıfh. car-mecrur 
fill cüm. mecrur 


6. Kitap ehlinden ve müşriklerden inkar edenler, şüphesiz içinde sürekli kalacakları cehennem 
ateşindedirler. İşte onlar, en kötü yaratıktır. 7. Gerçekten iman edip sâlih ameller işleyenler, işte onlar en iyi 
yaratıktır. 8. Onların Rableri katındaki karşılığı, altından ırmaklar akan, içinde sürekli ve ebediyen kalacakları 
Adn cennetleridir. Allah onlardan hoşnut olmuş, onlar da O'ndan hoşnut olmuşlardır. İşte bu, Rabbinden 
korkan kimse içindir. 


572 (Cüz: 30) (98 / Beyyine Süresi ) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 598 > 
(97/KADİR,1—2-3): 


- re, 


2 ÜS (ifal bâbı) indirdi YÜZ al): gece 


( Dk g al; azamet, şeref, kadr, güç, hüküm, takdir, şeref, ululuk, şan, şeref, mertebe, takdir, değer ve ölçü 


& Bl Şi Bİ (nâkıs fiil, ifal bâbı) bildirdi Ölasi ol azli azamet, şeref, kadr, güç, hüküm, şan, takdir, değer ve ölçü 


asi a Yali, azamet, şeref, kadr, güç, hüküm, takdir, şeref, ululuk, şan, şeref, mertebe, takdir, değer ve ölçü 
— 


Gİ (ism-i tafdil) daha hayırlı, en hayırlı EY fa GU): bin Oy“ fal İİ) ay 
(97 / KADİR,4-5): 
Ee JE JE); (tefa'ul bâbı) indi (yavaş yavaş tedrici bir iniş) (aslı: 


pm e 


SU a SALİ): melek (X 3 yi ruh, Cebrail aleyhisselam (9 43 ÖBÜİ): izin, müsaade (, a Ec Zİ) emir, iş, durum, husus 


(yavaş yavaş, tedricen) iner 


Gİ) selamet, barış, esenlik yal ; de) gzip doğuş, doğum, doğmak 


(ei ): fecir, sabah aydınlığı, şafak vakti, tan yerinin ağarma zamanı, gündüzün başlangıcı 


< BEYYİNE SÜRESİ > 
(98 / BEYYİNE, 1—-2—-3-4 ): 


p” ? di 
ös & Sİİy. (ism-i fâil) ayrılan, vazgeçen, giden (ÜC! e Lik (mehmuz ve nâkıs fiil) geldi 


ii : İn 
|): kanıt, apaçık, apaçık ve kesin delil eş fal ali elçi, resul, peygamber (Üx2> 7 Hizal); sahife 
ED Ne YÜ): (nâkıs fil) kıraat etti, okudu (( gz? Ze) EZİN p (ism-i mefal) temizlenmiş, batıl ve şüphelerden uzak 

Ci P yi zi Üye 
(8 fa ASİ) konu, hüküm) kitap, yazı (4x5 #Ü-): (mehmuz- ecveff.) geldi (15 7 elik apaçık, apaçık ve kesin delil 
iL 
GEZİ); doğru, adil, değerli, çok kıymetli, yüksek değere sahip / istikamet ve adalet yolunu takip eden 


ye 


G WE İL GA) (tefa'ul bâbı) ayrılığa düştü, ayrıldı/ parçalandı Ge) ge (i): (mehmuz'el fa - nâkıs fil, ifal bâbı) verdi 
(98 / BEYYİNE, 5-6—-7-8): 

(2 Zr emretti (A; Ay ibadet etti, kulluk eti (9 alk? & İLİ ihlâslı olan, halis kılan (iya ve şirkten uzak olan) 
ÖĞ z zle din, şeriat, ceza 3 fa 3); zekât, sadaka Eye fal SAZ); namaz, rahmet, dua 

çil Ec USİy hanif, (Allah'ı birleyen), Allah'ın emrine teslim olup Allah'ın dininden olan hiçbir hususta cayma yapmayan 
(EĞİ gil uh); (ecvef fiil, if'al bâbı) dosdoğru kıldı (eği gi ik (mehmuz - nâkıs f., if'al bâbı) verdi, getirdi 
Zİ) çok kıymetli,yüksek değere sahip /istikamet ve adalet yolunu takip eden 


— ğe ak M0, 7 da 
(O T Aİ): (ism-i fâil) kalıcı olan, bekası devam eden, sürekli, ebedi (1! & 22): (ism-i tafdil) daha kötü, daha şerli 


1): yaratık, mahlükat, yaratılan o a ei amel etti, yaptı, işledi ( Üz İY nehir, ırmak 
Gi di FA (ism-i fâil) salih olan, doğru olan (ee fa Xİ; ): yaratık, mahlükat, yaratılan 

KE EE) Zİ) 1: (masdar) karşılık, karşılığını verme ey ŞE SX): (nâkıs fil) aktı, cereyan etti, harekete geçti 
© yz Mİ (ism-i fâil) kalıcı olan, bekası devam eden, sürekli, ebedi Gü ebed, ebediyen, zaman 

(Ü2) G2 (2) (nakıs fi) hoşmud oldu, razı oldu/ sevdi/ tercih etti (742 İZİ (ER) (nâkıs fil) korktu, sakındı, çekindi 
(oajanlanlan/an/anlan| 
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(99) İİ özge 
(ZİLZÂL (Şiddetli Sarsıntı) SÜRESİ) 
(Medine'de inmiştir. 8 ayettir.) 


3 gazı a dn — 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 
KANİ 20 < Ee sef TE e 
e eği 4 SR ğü iğ 5 
Yer çıkardığı o sarsıntısıyla Yer sarsıldığı zaman 
fail fiili mazi atıf h. mef'ülü mutlak naibi fail meçhul f.mazi şart ifade eden zaman zarfı 
ie SU “yu OLA gü 3 <2 “ği 
Ogün «Buna ne oluyor» İnsan dediği zaman Ve ağırlıklarını 
zaman zarfı mübteda, soru ismi fail f. mazi atıfh. mef'ul 
# “Si 4 WE 
*53. İğ e) o Sİ Yazisi Di 
ona vahyetmesi Rabbinin ile haberlerini anlatır 
isil e) nin haberi; mazi fiil (©) nin ismi meb ği ve gran f. muzari, cümle (!3))nın 
cevabıdır 


cümlesi 
1. Yer o sarsıntısıyla sarsıldığı, 2. Yer, ağırlıklarını (atıp) çıkardığı, 3. Ve insan «Buna ne oluyor» dediği 


zaman, 4-5. O gün (yer), Rabbinin ona vahyetmesiyle haberlerini anlatır. 


vs. 


6» besr.er ..3, LECENİ i 1s EN , 
£ bi pğileği / 3 ye) LEsİ yal! yeli de za) 
amellerinin o kendilerine gösterilmesi için (ogrupgrup insanlar çıkarlar Ogün 
A * g P Mi ” 
mef'ül ta'lil ği b eee edi £ hal fail çe. zaman zarfı, ((51)'nın bedeli de 
denmiştir) 


6. Ogün insanlar, amellerinin kendilerine gösterilmesi için grup grup çıkarlar. 


İz #3. PR “uğ * ais TE 
S3 öy e OBP dü Ja ye 
onu görür bir hayır (o bir zerre ağırlığında işlerse Artık kim 
cevabü'ş-şart, f.muzari temyiz. muz. ileyh Oo mefuul,muzaf filu'ş-şart, f.muzari o başlama harfi, mübteda, şart ismi 
©» NN Ji Yy 3 
şer (kötülük) bir zerre ağırlığınca işlerse kim Ve 
mübteda, şart ismi.  atıfh, 


onu görür 
cevabüş'şart muzari fiil, mefulü b temyiz muz. ileyh 
7. Artık kim bir zerre ağırlığında bir hayır (iyilik) işlerse onu (karşılığını) görür. 8. Ve kim bir zerre 


ağırlığınca şer (kötülük) işlerse onu görür 


mef'ul, muzaf filu'ş-şart, f.muzari 


(100) S3lali 5) şe 
(ÂDİYÂT (Koşanlar) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 11 ayettir.) 

< CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 599 > 
a İN > a ahı — 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


t23 Yzağ Sli İİ, ei 3 
çarparak akabinde ateş saçanlara ses çıkartarak koşanlara And olsun 
atıf h., matuf mef'ulü mutlak naibi mecrur isim yemin vav 


mef'ulü mutlak naibi 


574 


(Cüz: 30) # (100 / Âdiyât Süresi ) 


45b e p alaz 443 İğ 4 vü 43» Y a Aİ 
bir Derken ortasına tozu dumana katanlara sabah akına 
topluluğun dalanlara ki vakti çıkanlara 
mefül car-mecrur atıf h., fiili mefülün car- atıf h., fiili mazi, zaman atıf h., matuf 
mazi, fâil bih mecrur sondaki fâil muttasıl zarfı 
zamir (nünu'n-nisve) 

1. And olsun (nefes nefese) ses çıkartarak koşanlara; 2. Akabinde çarparak kıvılcım (ateş) saçanlara, 3. 
Sabah vakti akına çıkanlara (baskına gidenlere), 4. Tozu dumana katanlara, 5. Derken bir topluluğun ortasına 
dalanlara.. 
ub, gi 3 <S isi di öğ öy 
çok iyi bir şahittir buna Doğrusu kendisi 

tekit lamı, harfi cer, 


tekit ve nasb 
(ÖY)'nin haberi | iŞeretismi 


çok nankördür Rabbine karşı insan Gerçekten 
atıf tekit lamı, 


p harfi cer, mecrur GÖğ)nin tekid ve nasb 
harf, (9'nin ismi (Gl)'nin haberi AR ii Hi 
6. Gerçekten insan, Rabbine karşı çok nankördür. 7. Doğrusu kendisi de buna çok iyi bir şahittir. 
40) * ai pl Çi Ee 4 
çok şiddetlidir hayır sevgisi için şüphesiz ki o ve 
tekitlamı, (Ğİ)'nin haberi | ZEY) O harlicermecrur isim,muzaf | gakitve nasb harfi, (9i)ininismi | SUfh 
8. Ve şüphesiz ki o hayır sevgisi (mal sevdası) için pek şiddetlidir. 
«9 ve | 5 -,33 z Vi ea f 
? Ni u ye 0 çiz v8 i 
kabirlerde bulunan şeylerin (o alt üstolacağı zamanı (Fakat) bilmez mi? 
sıla; şibhi cümle naibi fail, ismi meçhul zaman atıf h. (başlama harfi de denmiştir)t O soru 
mevsul f.mazi zarfı nefiy h.,:f, muzari h. 
a zi 
ç 10 be ğ : *.? " 
el 4104 yala u ça p 
Doğrusu göğüslerde olan şeylerin derlenip-ortaya çıkarılacağını 
tekit ve nasb h. sıla; şibhi cümle | naibi fail, ismi mevsul meçhul fiili mazi atıfh. 
11 if 197 : os 
«113 - İyi al e) 
kesinlikle haberdardır ogün onlara (ait herşeyden) Rableri 
tekit lamı, (9l)'nin haberi, cümle (4) fiilinin an 
mef'ülüdür 


car-mecrur, şibhi cümle (4) ile (öl)'nin 
bağlantılıdır 


ismi 
9 - 10. (Fakat) kabirlerin alt üst olup dışarı atılacağı, göğüslerde olanların derlenip-ortaya çıkarılacağı 
zamanı bilmez mi? 11. Doğrusu o gün Rableri onlara (ait herşeyden) kesinlikle haberdardır. 


575 (Cüz: 30) (100 / Âdiyât Süresi ) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 599 > 
(99/ZİLZÂL,1-2—-3—4): 


AĞ; Jİ Ji (dahrece bâbı) sarstı, depretti, muzdarip kıldı (Gi E gah (ifal bâbı) çıkardı 


(AĞ a Ja ağırlık, dağ (hazineler, ölüler) (Gi UÜ): onun neyi var, ona ne oluyor? GEN) ogün 


pa 


Wei ai ye haber (23 ee re (tef'il bâbı) anlattı, haber verdi, ilan etti 
(99/ZİLZÂL,5—6—-7—-8): 


(Ge) ei Eh (nâkıs fiil, ifal bâbı) vahyetti, işaret etti, sır verdi, fısıldadı, ilham etti, gizlice öğütledi 


KM » je 
(e ge yila): çıktı, sudur etti, döndü, geri geldi (Jusi ö al): amel, iş 


(Eİ gi al) dağınık, ayrı ayrı, darmadağınık, ayrı gruplar halinde 


4 pe © a e Üz 
Gİ) EZ Gİ) (nâkıs -mehmuz fiil) gördü Guz ba ss) ameletti, yaptı, işledi 
, 


, 


ge o İlĞEİY aslı tartı aleti olup her türlü ağırlık ölçüsü © g öğali): zerre, toz (ÖZ); hayır, faydalı şey 
ai ii 


Ep & Jk ÜN a 
(2) Ep Gi) (nâkıs - mehmuz fiil) gördü, bildi, zannetti (| 2 İLİ): aslı tartı aleti olup her türlü ağırlık ölçüsü 


ii İni ie “4 öö İB , 

(e İsi öyAll) zerre,toz (/31)): kötülük, şer (3) Se Gİ): (nâkıs-mehmuz fiil) gördü, bildi, zannetti 
< ÂDİYÂT SÜRESİ > 

(100/ ÂDİYÂT,1—-2—3-4): 

(Ebe z El) (ism-i fâil) koşan, akan, koşucu, koşturan 


iz e mali 1: (masdar) atın koşarken soluması, nefes nefese kalması / atın ağzından kişnemeye benzemeyen 
bir ses çıkarması, kısaca atların koşarken çıkardıkları nefes sesidir, Bir tür yürüme anlamına geldiği de söylenmiştir. 
yp E Kİ ( (isme-i fâil) kıvılcım çıkartan, kıvılcım, alev ve ateş çıkaran demektir 


çiz 8 zül (masdar) çarpma, vurma, ateş çıkarmak için çarpma, kıvılcım saçma veya ayaklarıyla ses çıkarma, 


kıvılcım çıkartmak için sert bir cismi şiddetle kazımak, sürtmek demektir. eni sabah, gündüzün başlangıcı 


(O g ye (ism-i fâil) baskın veren, akın eden, akına katılan at/ süratlice koşan Ç pe E çi: (havaya kalkan) toz 
/şahlanma GOÜ pen DE) (ecvef fiil, iFal bâbı) (toz) kopardı, yaydı, (yeri) sürdü, alt üst etti, hareket ettirdi, kabarttı 
(100 / ÂDİYÂT,5—6—7—-8-9—10—11): 


(alay İa..$ İş); (misal fil) ortasına daldı, içine daldı e ) ee (masdar) halk, cemaat/ toplama 


(İz 5Lü) 


güme >, ri 
insan e S. ) 5 ydi) 1: (mübâlağalı ism-i fâil) çok nankör, nankörl huy edinen, Allah'ın nimetini çok 
inkâr eden, kendinde bulunanı vermeyen, hakkı ve hayrı meneden, nimetin değerini takdir, şükrünü ve hakkını da eda etmeyen 
KAŞI Ag) gl E (mübalağalı ism-i fâil) iyi şahitlik eden, çok bilen, şahid 


CE ii 
çe <>) ÇE (masdar) sevme, sevgi ( ,>)!): hayır, iyi, faydalı, mubah ve meşru, faydalı şey, mal ve servet 


Gla x Asli; şiddetli, kuvvetli (Ge ÇE löyibildi o Özö İİ). kabir, mezar 


: (dahrece bâbı) alt üst etti, meydana çıkardı, diriltip dışarı attı, son derece kolaylıkla çıkarılıp etrafa dağıtıldı 
Özeti Vaz a) (tefil bâbı) derledi, tahsil ett, elde etti ()41> > “ALi; göğüs, sine 
SM, 5 25 


(5) SİK (mübâlağalı ism-i fâil) (Esmar-i ilahiyeden) işin iç yüzünü bilen, haberdar olan GEY ogün 
EEE 


576 (Cüz: 30) # (101 /Kâria Süresi ) 


(101) İSİN öy 
(KÂRİA (Büyük Felaket) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 11 ayettir.) 


X CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 600 > 
5 les zi . 
> yi) id alı — 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


43 e p 3 ü k 2» 2). yi LR A 
(2. Siyad u Bizi u 3 Sd iiğ uv €13 ydi 
Büyük felaketin neolduğunu sana bildiren nedir büyük felâket o nedir Büyük felâket! 
haber mübteda, haber; mazi (o mübteda, başlama haber mübteda, mübteda 
soru ismi fiil, mef'ul soru ismi h. soru ismi 
(Sİ) filinin ikinci mef'ülü; isim cümlesi (â8 yl!) mübtedasının haberi; isim cümlesi 


SR ayl li e öge Sİ ai AS İN OK Gi 


atılmış renkli (oOdağlar olur yayılmış pervane insanlar olur Ogün 
yün gibi gibi 
il e De ME G0 £ atıf e EİN Eş muzaf man 
(şal)'nin (0S3)'nün (©) Wi Ni ya) (0$)nin ES) ileyh zail 
sıfatı haberi, şibhi nünismi o nasih nin sıfatı haberi; şibhi c.,, nün nasih f. (cümleye 
cümle, mevsuf Ne ismi muzari muzaf olan 
(ga: mevsuf cüm, © dallardan) 


1. Büyük felâket! 2. Nedir büyük felâket? 3. Büyük felaketin ne olduğunu sana bildiren nedir? 4. O gün 
insanlar, yayılmış pervane gibi olur. 5. Dağlar, atılmış renkli yün gibi olur. 


(Ty b. pe 5 “0; 463 b A *. ak .. si 
O ni, ep 0 SP m vi O vü 
hoşnutluk bir yaşam Artıko tartıları ağır kimseye gelince 
veren (tarzı) içindedir (amelleri) gelen 
gi e haber; şibhi rabıta, fail sıla: mazi mübtedâ, başlama h., şart ve tafsil 
(58)in sıfatı cümle, mevsuf o mübteda fil cüm. ismi mevsul (ayrıntı, açıklama) h. 


) mübtedasının haberi; isim cümlesi 


6-7. Tartıları (amelleri) ağır gelen kimseye gelince, hoşnutluk veren bir yaşam tarzı içindedir. 


- 


e. sak 48) y e Bl 2 at i 
493 iy da 483 A yla LİR Li 3 
Hâviye'dir . artık onun anası tartıları (amelleri) hafif gelen kimse Ama 
haber rabıta (bağlaç), fâil sıla: mazi fil mübtedâ, ismi şart ve tafsil o atıf 
mübteda cüm. mevsul h. h. 


(4) mübtedasının haberi; isim cümlesi 


8-9. Ama tartıları (amelleri) hafif gelen kimse, artık onun anası (barınıp sığınacağı) Hâviye'dir. 


4113 ğe v6 e u ni ü 3 
çok kızgın bir ateştir Onun neolduğunu o sanabildiren nedir 
sıfat haber mübteda, haber; mazi fill c., mübteda, atıf 


(>) (9) olarak takdir edilen mahzuf soru ismi Çirmefui soru ismi h. 
mübtedanın haberi, mevsuf Bi 


(33))fiilinin ikinci mefülü, isim cümlesi 


10. Onun ne olduğunu sana bildiren nedir? 11. (O) çok kızgın bir ateştir. 


(Cüz: 30) (102 /Tekâsür Süresi ) 


577 
(102) İSİN öy ye 
(TEKÂSÜR (Çokluk Yarışı) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 8 ayettir.) 
< CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 600 > 
4 les tı ni 
ÇE yar a ça 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 
2» * ..: ip a 1 Vaiz eGik 
42) Zal >) Cd çi? ASİ iği 
kabri ziyaret edene kadar çokluk yarışı sizi oyaladı 
mef'ul fili mazi, fail gaye ve cerh fail fili mazi, mef'ul 
1-2. Kabri ziyaret edene kadar çokluk yarışı sizi oyaladı (ölünceye kadar meşgul etti) 
43 EZ le meiz ve <: 3 kN EMME SE 
44) yala al Ye . < OR U' s 
ilerde bileceksiniz hayır Sonra İlerde bileceksiniz Hayır! 
harfi istikbal (gelecek zaman harfi), fili nefiy ve atıfh. harfi istikbal (gelecek zaman) harfi, fiili o nefiy ve 
muzari #fâil kınama h muzari*fâil kınama h. 
3-4. Hayır! İlerde bileceksiniz! Sonra (yine) hayır (Sandığınız gibi değil)! İleride bileceksiniz! 
Y.G Bi Wok. e & Gi İ 
idi öz *S$ Sai çe Oyalar YS 
cehennemi kesinlikle göreceksiniz kesin bilgi ile bilseniz Hayır! 
mef'ul kasem (yemin) harfi, kendisine muz. mef'ulü mutlak, o cezmetmeyen şart edatı nefiy ve 
tekit nunu birleşmiş fiili muzari ileyh muzaf filü'ş-şart: fiili muzaritfâil o kınamah. 
47» V 48-8 s2 
er) EA “ 
yakin gözüyle and olsun onu göreceksiniz sonra 
HZ YA #mellimuağçamği kasem (yemin) harfi, kendisine tekit nunu (9) birleşmiş fiili muzarimef'ul e 


5. Hayır! Kesin bilgi ile bilseniz. 6. And olsun kesinlikle cehennemi göreceksiniz. 7. Sonra, and olsun ki, 
onu yakin gözüyle (gözünüzle) göreceksiniz. 


p , LEME 8 iç 87 

BE çeşi yö iy ge w 
nimetlerden ogün sorulacaksınız sonra 
car-mecrur zaman zarfı kasem (yemin) harfi, kendisine tekit nunu birleşmiş meçhul fiili muzari atıf h. 


8. Sonra o gün, nimetlerden sorguya çekileceksiniz. 


578 (Cüz: 30)# (101 / Kâria Süresi - 102 / Tekâsür Süresi ) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 600 > 
(101 IKÂRİA, 1-2—3—4): 


(e g li; Şiddetle çarpan, çarpma sonucu çıkan ses, kapı çalan, korkunç gürültü, şiddetle çarpan belâ, büyük 


felâket, feci musibet /kıyâmet günü Gi GE İY (nâkıs fiil, iFal bâbı) bildirdi Çi ai ari) Şiddetle çarpan, 
çarpma sonucu çıkan ses, , Kapı çalan, korkunç gürültü, şiddetle « Şarpan belâ, büyük felâket, feci musibet /kıyâmet günü 


çü T ii gün Gaal; pervaneler, kelebekler KEİ diğ ATI (ism-i mef'ül) saçılan, yayılan, dağıtılan 
(1017 KÂRİA, 5-6-7): 


(J Ne fal Ji dağ asi: (boyalı yahut renkli) yün KG â ME)  aİiy (ism-i mef'ül) atılmış, yayılmış 
OĞ Ji JE) ): ağır geldi, ağır oldu Gl T İli terazi/ amel terazisi/ adalet 


, 
KAB) ill: hayat, yaşam tarzı, yaşayış, yaşayış tarzı KE) ei © 5) El YİN (ism-i fâil) razı, hoşnud, seçen, tercih eden 
(on /KÂRİA,8-9-10—11): 


, 


üz Ca) (AS): (muzaaf fiil) hafif oldu, yeğni geldi Ge ÖZ ali): terazi/ amel terazisi/ adalet 


(ESEN di 5 İY ism-i Dn dari teraziye, tartıya gelebilecek değerde olan 


yi © KU barınak/ anne W Ee) çok derin çukur, uçurum, içi ateşle dolu uçurum 
Sİ Şa Gİ) (nâkıs fiil, ifal bâbı) bildirdi Ki >) ali TI. (ism-i fâil) çok sıcak, çok kızgın 
< TEKÂSÜR SÜRESİ > 
(102/ TEKÂSÜR, 1-2-3-—4): 
Gigi yeli İİ: (nakıs fil, ifal bâbı) meşgul etti, alıkoydu, oyaladı, vazgeçirdi (Cİ ei ME): bildi 
GS 5S peh (çok mal vs. hususunda) rekabet yapmak, çokluk yarışı, çokluğuyla karşılıklı övünmek, çoğalma 


Me 


(035 3s Sl) Cecvef fiil) ziyaret etti, uğradı GE z & İrAsi): kabristan, kabir 

O); hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil, (daha önce sözü geçmiş olan birşeyi kesinlikle red için söylenir) 

(102 /TEKÂSÜR, 5): 

ON hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil, (daha önce sözü geçmiş olan birşeyi kesinlikle red için söylenir) 

(ie çi ge) bildi ç pr z sisi; ilim, bilim Cali yakin (şüphe ve tereddütlerden uzak) / ölüm 
(102/ TEKÂSÜR, 6): 


â3) EY Gi y): (nâkıs - mehmuz fiil) gördü, bildi, zannetti dsi cehennem 
(102 /TEKÂSÜR, 7): 


Ğİ) 63 si) (nâkıs - mehmuz fil) gördü, bildi, zannetti 

(oy al İY göz Gazi): yakin (şüphe ve tereddütlerden uzak) ölüm 

(ağli ys er ): yakinin ta kendisi, gözle görürcesine kat'i bilgi (tekit içindir) 

(102 / TEKÂSÜR, 8): 

AL üŞ Ji ): (mehmuz fiil) hesaba çekti/ sordu/ istedi (Es) ogün 

a, nimet, çok nimet, rahat yaşayış, bolluk, kolay geçim, Allah'ın insana bağışladığı, insanın da ondan yararlandığı 


maddi-manevi bütün değerler 
MEME 


579 


(Cüz: 30) (103 /Asr Süresi - 104 / Hümeze Süresi ) 


(103) yali özge 
(ASR (Asır) SÜRESİ) 


(Mekke'de inmiştir. 3 ayettir.) 
< CÜZ: 30, EEE SAYFASI: 601 > 


ba yi) ye ia Mı — 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 
Yo, ri e re © 
<2) > si OLU! pi <1) yaz! 3 
ziyan içindedir k İbi gerçekten asra Andolsun 
tekit lamı* (91)'nin haberi: şibhi cümle (91)'nin ismi ka Vee Melen erleiyeli 
1. Andolsun asra ki, 2. İnsan gerçekten ziyan içindedir. 
yeli 7 Selimi laz 7 Val eli Yı 
birbirlerine tavsiye i salih işleyenler , iman eden kimseler Ancak 
edenler ameller hariçtir 
fili mazi, fâil atıf mef'ul (cemi fili mazi, atıf h. sıla: mazi fiil. fâil müstesna, ismi mevsul istisna h. 
h müennes salim fâil 
ismin mansub hali) 
3 ss *. 2 - *. | 
433 av İyeli 7 abi 
birbirlerine tavsiye edenler i hakkı 
atıfh car-mecrur 


sabrı 
car-mecrur 


fili mazi, fâil 


3. Ancak iman edenler, salih ameller (iyi işler) işleyenler, birbirlerine hakkı tavsiye edenler ve birbirlerine 


sabrı tavsiye edenler (bundan) hariçtir. 


(104) özell öy ye 


( HÜMEZE (Gıybet Edenler) SÜRESİ ) 


(Mekke'de inmiştir. 9 


< CÜZ: 30, A SAYFASI: 601 > 


hi 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


Ya ge şii SIR şeş 
malı topladı Oki yüzüne karşı 
aşağılayan 
mef'ul sıla: mazi fiil o sıfat, ismi mevsul sıfat, mevsuf 
cüm. a e, 
(65 PE )'den 
bedel de denmiştir) 
<3). E ğa iu öf 
kendisini ebediyen Malının 
yaşatacağını 
fı yi tekit ve 
(9))'nin ismi nasb'fi 


(91)'nin haberi, mazi fiil 
cümlesi, meful 


gazli AİN ga 


ayettir.) 
.... ig * a 
Ji Ji 
arkalarından herkese Vay 
çekiştiren haline 
muz. ileyh, haber: şibhi cümle mübteda 
.. 
mevsuf UN) pa 
2 Yü. - 
> bd 0045 E 
sanıyor onu saydı ve 
atıfh 


hal; muzari fiil cümlesi füli mazi, mef'öl 


(C223)'nün mef'ulü: masdarı müewel 


1. (İnsanları) arkalarından çekiştiren ve yüzüne karşı aşağılayan herkesin vay haline!. 2. O ki, malı 


topladı ve onu (tekrar tekrar) saydı. 3. Malının kendisini ebediyen yaşatacağını sanıyor. 
Hi > 5 Y, 3 : LE 
Bal u a iyiki . OAİ YS 
sana bildirdi ne Hutame'ye And olsun ki o atılacak Hayır! 
(5 Sİrhaber; fil cümlesi d) mübteda, soru başlamah car- kasem (yemin) harfi, kendisine tekit nunu nefiy ve 
ismi mecrur L kınama h 
(5) birleşmiş meçhul fiili muzari 


mef'ul 


580 (Cüz: 30) # (104 / Hümeze Süresi — 105 / Fil Süresi ) 


a. v > b" va Li ii 
463 e) alı it 453 ili Nİ U 
tutuşturulmuş Allah'ın ateşidir Hutame'nin ne olduğunu 
(GÜ) kelimesinin yn (3) olarak takdir edilen haher oi Sera 
sıfatı, mevsuf mahzuf mübtedanın haberi, 


muzaf, mevsuf 


() fiilinin ikinci mef'ülü, isim cümlesi 


ee O O ği, ge si 


ii 


kapatılacaktır onların üzerine (o Gerçek şuki üreklerin ükselip- 
çi yı Pp: 
o üstüne çıkan 
(Öl)'nin haberi car-mecrur tekid ve nasb harfi, car-mecrur e fül (6) kelimesinin sifatı, 
(91)'nin ismi P 
ismi mevsul 
) ör. .. . 
49) EE KE 
; ; > 
uzatılmış sütunların içinde olarak 
sıfat 


hal; şibhi cümle, (45) mevsuf, ( şibhi cümle (9|)'nin ikinci haberidir de denmiştir ) 


4. Hayır! And olsun ki o Hutame'ye (cehenneme) atılacak! 5. «Hutame»nin ne olduğunu sana ne 
bildirdi? 6-7. Allah'ın yüreklerin üstüne yükselip-çıkan tutuşturulmuş ateşidir. 8-9. Gerçek şu ki o (ateş), 
uzatılmış sütunların içinde olarak onların üzerine kapatılacaktır. 


(105) Ji özge 
(FİL (Fil) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 5 ayettir. ) 
X CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 601 > 
5 las 7 3 
gz ge A ga 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


sef pa “4: Z aza “gof£ 
vöel ) NE US Seyi 
arkadaşlarına Rabbin yaptı nasıl Görmedin mi 
harfi cert mecrur isim, muzaf fail fiili mazi hal; soru ismi soru harfit cahd-ı mutlak: nefiy ve cezm harfi * illet 
(muzaf*t harfinin düşmesiyle meczum fiili muzari 
muz.ileyh) 
2» vi. saz MENE 1 
<A iğ gis pig! > 
boşta onların tuzaklarını kılmadı mı? fil'in 
car-mecrur mef'ul (muzaf* muz.ileyh) soru harfi * cahd-ı mutlak: nefiy ve cezm harfi, fiili muz. ileyh 


muzari 
1. Görmedin mi, Rabbin fil'in arkadaşlarına nasıl yaptı? 2. Onların tuzaklarını boşa çıkarmadı mı? 


433 Yi ab reis Jj ) 


ebâbil (sürü sürü) kuşları onların üzerine gönderdi 
Gb ) kelimesinin sıfatı mef'ul, mevsuf car-mecrur fili mazi gi 
453 Zi Rİ ki ölem v 4 y Ea e. ez 
: o ji 
DE gezi SR la Bee ei 
, yy 5 : 
yenilmiş ekin yaprağı gibi onları yapan katılaşmış taşlar onlara 
çamurdan atıyorlardı 
sıfat a ai atıf ge mazi, (G5) kelimesinin harfi cer mecrur f.muzari, 


isim, mevsuf meful 
sıfatı, şibhi cümle 


3. Onların üzerine ebâbil (sürü sürü) kuşları gönderdi. 4-5. (O kuşlar), onlara katılaşmış çamurdan 
hemen onları yenilmiş ekin yaprağı gibi yapan taşlar atıyorlardı. 


(Cüz: 30) (103 /Asr Süresi - 104 / Hümeze Süresi — 105 / Fil Süresi ) 581 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 601 > 
(103 / ASR, 1-2-3): 


“s 


Öss > Heal asır/ zaman/ ikindi vakti Oi fa OLU insan (/-27 —) Sip zarar, ziyan, zarar etme, kârın zıttı 
(Gul e CAİ): (mehmuz fill, ifal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı çiz Mi LE) amel etti, yaptı, işledi 
(EE z ali); (ism-i fâil) salih olan, doğru olan (Li GE el): (nâkıs fill, tefâul bâbı) birbirine tavsiye etti 
Ğİ) hak, gerçek, gerçek, sabit, doğru ve varlığı kesin olan şey, sabit ve doğru olmak, gerekmek, gerçekleştirmek ve bir 
şeye yakınen muttali olmak eyi e) pl J: sabır, tutmak, tahammül etmek, musibet ve belalara dayanmak 

< HÜMEZE SÜRESİ > 
(104 / HÜMEZE, 1-2): 


m yazıklar olsun, vay haline, felaket ğa - ein çok ayıplayan, çok çekiştiren (arkadan çekiştiren), alay eden, 
insanların şeref ve haysiyetleriyle oynamayı alışkanlık haline getiren, (fuale vezni o kimsenin alışmış olduğu âdeti 
bulunduğuna işaret eder) , (3 pin Zay alay etti, ayıpladı, çekiştirdi, kusur aradı ii a (mübâlağa 
siygası) tahkirde bulunan, çok kusur arayan, çok ayıplayan, insanın yüzüne karşı çok çekiştiren 


(ERE GAS) topladı (Jİ İLİ; mal (Üyaki SAN DİE (tefil bâbı) saydı, tek tek saydı, hesab ett, adedini çoğalt 
(404 / HÜMEZE,3-4-5-6): 


4 se 


(> —) zannetti, varsaydı e NE Ws; (ifal bâbı) bekasını devam ettirdi, kalıcı kıldı, ebedi yaşattı 


ON hayır, asla, sizin sandığınız gibi değil, (daha önce sözü geçmiş olan birşeyi kesinlikle red için söylenir) 


(ri İğ İSY attı, hiçe saydı, ihmal etti, (atılan şeyden hoşlanmadan, tiksinerek atmak manasındadır) 

(Laz alaz ele): kırdı, ufaltı, ezdi, çiğnedi 

Em 

kai): çok kıran, ufaltan, kendisini yalanlayanları çokça ezdiği içine döktüğü için cehennem için söylenmiştir 


G3 az 3Sİ): (nakıs fil, ifal bâbı) bildirdi Oz YÜ) ateş (5454 © İĞ sy; (isme mefül) yakılmış, tutuşturulmuş 


ÇİL İİy; çok kıran, ufaltan, kendisini yalanlayanları çokça ezdiği içine döktüğü için cehennem için söylenmiştir 


(104 / HÜMEZE, 7—8—9): 


(Mei wi; abi; (iftiâl bâbı) yukarı çıktı, çıkıp baktı, muttali oldu / sardı, işledi, örttü/ haberdar oldu 


, 
öl Sisal kalb, gönül, yürek GARİ) (ism-i mef'ul) kapatılan, örtülmüş 


(ME al Sli): direk, sütun/ bina (SİLA: (ism-i mef'ul) uzatılmış, upuzun 
< FİL SÜRESİ > 
(105/FİL, 1—2—3—4-5): 


GÜ) SE Gİ) (nâkıs - mehmuz fil) gördü, bildi, zannetti 85 Ja Ja yaptı, işledi (CS); (istirham ismi) nasıl 
e af e e e Yin e İçi 

(Ezel c Çİ): sâhib, arkadaş, sıkı dost o (J zl Gü hz Ja): kıldı çevirdi! yarattı/ hükmetti 
(AN 2) SİP: hile, tuzak, suikast, plân, düzen, oyun ve tuzak Je) İİK: (masdar) saptırma, boşa çıkarma 
Get Ör a Tai “ MA Mz ai 
YUN ei Yİ) (ifal bâbı) gönderdi (b Xl) kuş, kuşlar, havada uçan varlık (5)öx> z Pektaş 


ME ei *.. wi s5 ii ei 
(Jak): ): Ebâbil, dağınık gruplar halinde, peşpeşe demektir (La , gr 0) (nâkıs fiil) attı (İli): taşlaşmış çamur 


düz We Mes kıldı/ yaptı Çal ekin yaprağı, saman ufağı, yaprak (a) Jstİp (ism-i mef'ül) yenilen, yenilmiş 
(anlanan/aa/aajanlan) 


582 (Cüz: 30) (106 / Kurayş Süresi - 107 / Mâün Süresi ) 


(106) a İ özge 
(KUREYŞ (Kureyş kabilesi) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 4 ayettir.) 
< GÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 602 > 


5 les Ti . 
gr gazi çay 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 
<2) ğa 3 si iş pi <İR  ş D 
yaz ve kış ( yolculuğunun onlara alıştırılması Kureyş'in alıştırılması dolayısıyla 
dolayısıyla 
matuf e eği mef'ul, muzaf (5l))'den bedel muzafun harfi cer, mecrur isim, muzaf, şibhi 


Ma cümle 3. ayetteki Oyal) ile bağlantılı 


1. Kureyş'in alıştırılması dolayısıyla, 2. Kış ve yaz yolculuğunun (sevdirilip) onlara alıştırılması dolayısıyla 


; - -. , ez 
gğasbi sil «3> 1. MT ida ) ali 
kendilerini doyuran Ev'in bu Rabbine artık kulluk etsinler 
(Kâbe'nin) 
sıla; mazi fiil cümlesi, Su muz. mef'ül, atıf h., (zaid de denmiştir), emr-i 
mef'ul (ei) nin:sifatı emi Çesainmiddeli a muzaf gâib: emir lamı, fiili muzari, fail 
mevsul 
4» a * sai > .. 
8? yy gesi 3 se 
> 
korkudan onları emin kılan ve açlıktan 
car-mecrur fiili mazi, mef'ül atıfh 


car-mecrur 


3-4. Artık kendilerini açlıktan doyuran ve onları korkudan emin kılan bu Ev'in (Kâbe'nin) Rabbine kulluk 
etsinler 


(107) öğe özge 
(MÂÜN (Yardım ya da Zekat verme) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 7 ayettir.) 
X CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 602 > 
5 les Yi e 
e yayi 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 
a ÇA gin a Kİ) ay DİŞ şi eh 


yetimi itip kakar o İşte dini yalanlayan kimseyi gördün mü? 
mefül o sılasmuzari ohaber,ismi rabıta, car- sıla: muzari fiil mef'ül, ismi f. mazi, soru 
fül cüm mevsul mübteda mecrur cüm mevsul fail h 
1. Dini yalanlayanı gördün mü? 2. İşte o, yetimi itip kakar. 
4 NE e iz 43» bp. £. Ta Mi İZ - 
17 ünal) HP <9? Şadi şub e —Y 
o namaz kılanlara ki Yazıklar olsun Yoksulu doyurmaya teşvik etmez 
haber, şibhi cümle başlama muz.ileyh harfi cer, mecrur isim, nefiy h., fiili atıf 
h.* muzaf muzari h 
mübteda 


3. Yoksulu doyurmaya teşvik etmez. 4. Yazıklar olsun o namaz kılanlara, 


(Cüz: 30) # (107 /Mâün Süresi — 108 / Kevser Süresi ) 583 
y; N .. - 5 ye; N kir. pe .. & 30 
ON A gi tS) ğa, kei cali! 
gösteriş onlar ki gâfildirler (namazlarından onlar ki 
yaparlar 
haber; fil (| sıla;isimc.; iy haber harfi cer, mecrur sıla; isim sıfat, ismi 
cümlesi mübteda önceki (Gşsvl)den bedel; ismi mavsul ( isim cüm., mevsul 
Ckaliinin 2 sıfatı da denmiş), yMEi Sd 
<7) OELİ Ü alaz 4 <6» 
yardıma engel olurlar ve 
mef'ül fiili muzaritfail 
yardıma engel olurlar. 


atıfh 
5. Ki onlar namazlarından gafildirler (ehemmiyet vermezler). 6-7. (Yine) Onlar gösteriş yaparlar ve 


(108) İŞ özge 


(KEVSER (Kevser ırmağı ya da Çok nimet) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 3 ayettir.) 
X CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 602 > 


gz ger a çiş 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 
vE Mi 1 b ay ef of 
5 .,* si. 
e) Ja 413 Sai Belasi 
Rabbin için O halde namaz kıl Kevser'i biz sana Doğrusu 
harfi cer, mecrur atıf harfi, emir fiili ikinci iy 
Bim (illet harfinin mef'ül (90)'nin haberi; mazi fiil cümlesi, 
düşmesiyle (füllefâilsmef'âl) 
meczum) 
) si - GA n 
438p ii) a GE) öl GER ey 
nesli kesilmiş olandır sana kin duyan Doğrusu işte 
zi fasıl zamiri ali, 
(91)'nin haberi (91)'nin ismi 


te'kit ve nasb h emir fiili 
(muzaftmuzafun 
ileyh) 


1. Doğrusu biz sana Kevser'i (cennet'te bir nehri ya da pek çok nimeti) verdik, 2. O halde (sen de) 


Rabbin için namaz kıl ve kurban kes. 3. Doğrusu sana kin duyan (işte o) (asıl) nesli kesilmiş olandır. 


ismi 


kurban kes 


te'kit ve nasb harfi, (U): (9l)'nin 


3 


ve 
atıf h 


584 (Cüz: 30) (106 / Kurayş Süresi - 107 / Mâün Süresi — 108 / Kevser Süresi ) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 602 > 
(106 / KUREYŞ, 1-2): 


(ui) alıştırma, sevdirme, sevme, kolaylaştırma, ünsiyet ettirme, hazırlanma 


İs ): (Kureyş); Peygamberimizin de mensubu bulunduğu ve Mekke'nin yöneticisi olan kabilenin adı/ küçük köpek 
balığı, küçük deniz canavarı 


Giy sefere çıkmak, seyehat etmek, seyahat, gezi li) kış azal yaz 
(106 / KUREYŞ,3 4): 

(Ge AZ MB) ibadet etti, kulluk etti (© si z “Zİ: ev (Kâbe) 
GUL Zal eb (if'al bâbı) doyurdu, yedirdi IE > dm) ş Ezik açlık 
(e) ©x9İ Aİ): (mehmuz fill, iffal bâbı) inandı, iman etti, emin kıldı 

KL CE) GİR (her çeşit) korku, korkma 


< MÂÜN SÜRESİ > 
(107 / MÂÜN, 1-2): 


GÜ) EZ GÜ): (nâkıs - mehmuzfil) gördü, bildi, zannetti (LI z ie din, şeriat, ceza 


a eğri cer kt (tef'il bâbı) yalanladı, yalan isnad etti, inkâr etti 


$.dı.5 
(6 did 2): (muzaaf fill) kovdu, iteledi, sert davranarak azarlayarak itip kaktı, def etti ( yö E İ) yetim 
(107/MÂÜN,3—4): 
: i. “. *> sc 
(a e 2): (muzaat fiil) teşvik etti Gazbiz 2lalali); yiyecek, yedirme, doyurma 


iL E CONAN yoksul, düşkün, (alçaltıcı, zillete düşürücü) fakirliğe sahip olan 

(79): yazıklar olsun, vay haline, felaket K hai ls) İnler z gi 1: (ism-i fâil) namaz kılan 
(107/MÂÜN, 5-6): 

oy ai Baliy namaz, rahmet, dua 

ölü c li; (ism-i fâil) hatırda tutmayıp gaflet ederek terk eden/ gafletle, ehemmiyet vermeyerek ve 
aldırışsızlıkla terk eden çöle a eb, Gi seli): (nâkıs fiilmüfâale bâbı)gösterişte bulundu,riyakârlık yaptı 
(107/MÂÜN,7): 

(Ga Ke e men etti, alıkoydu, engel oldu 

GELİ yardım/ zekât, sadaka/ itaat, bağlılık/ ihtiyaç maddeleri, insanların ihtiyaç duyduğu küçük şeyler 


x KEVSER SÜRESİ > 
(108/ KEVSER, 1-2-3): 


(elek) ani Zİ) (nakıs fi, ifl bab) verdi (7, Sİ): cennette bir nehir/Allah katından Rasükü Ekrem'e (a.s.) verilen 


büyük hayır, lutuf © ça v2): (nakıs fill, tef bâbı) namaz kıldı/rahmet etti/ ta'zim etti/ salât getirdi/dua etti 


e) (kurban) kesti, boğazladı/ namazda elleri göğüs üzerine koydu/ göğsünü kıbleye çevirdi 


e) GEİir (ism-i fâil) buğzeden, kin duyan 


GİY: sıfat-ı müşebbehe) hayırsız kimse, hayırlı işlerden uzaklaşmış olan / nesli kesilmiş (evladı olmayan) adam 


LALE 


(Cüz: 30) (109 / Kâfirün Süresi - 110 /Nasr Süresi ) 585 


pa 


Li > 
Oğkei ü 
sizin kulluk şeylere 
yaptığınız 
sıla: muzari fiil mef'ul, ismi 
cümlesi mevsul 
43) i 


benim kulluk yaptığıma 


sıla: muzari fiil cüm. 


(109) ÖLSÜN öy 


(KÂFİRÜN (İnkarcılar) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 6 ayettir.) 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


(1) e 4 ON 
si çiğ oyası gi J 
Ben kulluk inkarcılar Ey De 

yapmam ki 
fili muzari o nefiyh. sf ii nidâ harfi, emir 
sıfat, ((-s') kelimesinden bedel münâdâ, tenbih füli 

olduğu da söylenmiştir) harfi 
U 0 gele gi y 3 423 
kulluk yapacaklar (o sizde (değilsiniz 
mef'ül, ismi mevsul haber mübteda nefiy h atıf h 


1. De ki: “Ey inkarcılar! 2. Ben sizin kulluk yaptıklarınıza kulluk yapmam. 3. Siz de benim kulluk 
yaptığıma kulluk yapacaklar değilsiniz. 


3 3 £43 ir u VE vi . | 
değilsiniz sizin kulluk yaptıklarınıza kulluk yapacak OBende (değilim 
nefiy h atıfh sıla: mazi fiil cüm., fail mef'ül, ismi haber mübteda nefiyh. atıfh. 
mevsul 
po N > 
$ bısı ire İİ VE Ti 
“ «53 ai U ÜYE göl 
size benim kulluk yaptığıma kulluk yapacaklar siz de 
haber mukaddem: şibhi cümle sıla: muzari fiil cüm. mef'ül, ismi mevsul haber mübteda 
463 : gi 
w 0 3 > 
benim dinim bana Sizin dininiz 
(Ge3):mübteda muahhar, muzaf, sondaki esre Mebermükaddem Şb) .cüile alihi ei 


(5) mütekellim ya'sının kısaltılmışı yani 


mahzuf muzafun ileyh 


4. Ben de sizin kulluk yaptıklarınıza kulluk yapmayacağım. 5. Siz de benim kulluk yaptığıma kulluk 
yapacaklar değilsiniz. 6. Sizin dininiz size, benim dinim bana.. 


y ad 
zafer 


(723) kelimesine matuf 


(110) yal özge 
(NASR (Zafer) SÜRESİ) 
(Medine'de inmiştir. 3 ayettir.) 
< GÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 603 > 
5 Lr zi e 
edi ee iiabeni 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


se ; SE zl 
7 alı ya se 03 

ve Allah'ın yardımı geldiği zaman 
atıfh. muzafun ileyh fail, muzaf filü'ş-şart; fiili mazi Şart ve zaman edatı 


586 (Cüz: 30) (110 /Nasr Süresi — 111 / Tebbet Süresi ) 


YE 43£ 1 i A “8 2. 5 
g25 Epi alı EE olsu yağı cal) 3 
bölük Allah'ın dinine girdiklerini insanların gördüğün Ve 
bölük zaman 
hal muzafun ileyh (o harfi certmecrur isim, muzaf hal; muzari fiil mef'ul fiili mazi, fail atıfh. 
cümlesi 
1. Allah'ın yardımı ve zafer geldiği, 2. Ve insanların bölük, bölük Allah'ın dinine girdiklerini gördüğün zaman 
ii ai - pa .. Li 7 
gr 3 di ou fi 
bağışlamasını dile o ve Rabbini hamd ile Artık tesbih et 
emir fiili, mef'ül atıf muzâfun ileyh, bir sonraki zamir için muzaf, harfi certmecrur isim, rabıta (bağlaç), cevabü'ş-şart; 
h “ muzaf emir fiili 
(2):muz. ileyh 
«33 ny 0S Pİ 
tevbeleri çok kabul edendir daima Doğrusu O 
(9S)nin haberi fiili mazi, nâsih, (9S )'nin ismi Ğ3) gizli zamiri tekit ve nasb harfi, (01)'nin ismi 


(9))'nin haberi; fiil cümlesi 


2. Artık Rabbini hamd ile tesbih et ve bağışlamasını dile! 3. Doğrusu O, daima tevbeleri çok kabul 
edendir. 


A1) İN öy ge 
(TEBBET (Helak Olsun) (Ya da Mesed: Bükülmüş İp) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 5 ayettir.) 


< CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 603 > 
5 les rf - 
gi a ga 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


1) be, Gi i Te .. ie 
£ p Li 3 . s' e baca 
# : 
kurudu Ve Ebu Leheb'in . İkieli kurusun 
e vi ME (4) kelimesinin muzafun ileyhi, bir sonraki (4) ismi için muzaf, (e) ii ek 
esma-i hamse dediğimiz beş isimden biri olduğu için muzaf durumuna muzaf 
girdiğinde esre hali olan ya uzatmasıyla söylenmiştir. 
1. Ebu Leheb'in iki eli kurusun! Ve kurudu! 
, .; .. 
M2» beep ü 3 Ju ie çi U 
kazandığı şeyler ve 


malı ona 
sıla; mazi fil cüm. 


fayda vermedi 
(U)'ya GBtDE İRİSİ atıfh.  fâil (muzaft muziileyh) 


car-mecrur | fiili mazi nefiy h 
2. Malı ve kazandığı şeyler ona fayda vermedi. 
ça , ©» v8 VE az 
karısı (da) —3eyi 7 bir ateşe yaslanacak 
(lan) filinin f8iline matuf atıfh muz. ileyh ( sıfat, muzaf mef'ul, mevsuf harfi istikbal, fiili muzari 
$X dü iz e eu dü 
,bükülmüş olandan bir ip gerdanında olduğu halde odun taşıyıcısı olarak 
ÜZü n sıfatı, şibhi cümle Me e haber e si şibhi muz. ileyh hal, muzaf 


3. (0), alevli bir ateşe yaslanacak. 4 - 5. Gerdanında bükülmüş olandan bir ip olduğu halde, odun 
taşıyıcısı olarak karısı da (ateşe yaslanacak). 


(Cüz: 30) (109 /Kâfirün Süresi - 110 / Nasr Süresi — 111 / Tebbet Süresi ) 587 


X SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 603 > 
(109 / KÂFİRÜN, 1): 
Os İyâ Ju) (ecvef fiil) dedi, söyledi OE T Sİ): (ism-i fâil) kâfir, inkâr eden, inanmayan 
(109 / KÂFİRÜN, 2): 
(GöLe A Ay ibadet etti, kulluk etti 
(109 / KÂFİRÜN, 3-4-5 ): 
Öyle a İLİ): (ism-i fâil) ibadet eden, kulluk eden (5208 AZA; OZ) ibadetetti, kulluk etti 
(109 / KÂFİRÜN, 6): 
AĞI z Zal): din, şeriat, ceza 

< NASR SÜRESİ > 

(110 / NASR, 1): 


n p 
(Gİ gesi sl): (ecveffil, mehmuz'el lam) geldi 


(2 Yal) ağir: yardım, zafer ee > lip fetih, zafer 

(110/ NASR, 2): 

(G3) SE Gİ) (nâkıs - mehmuz fil) gördü, bildi, zannetti ( AÜ x OLdÜM. insan (v3 JS 3) girdi 
OĞI & Üsülİ): din, şeriat, ceza Gl ii fevc, bölük, kalabalık cemaat 


(110/NASR,3): 

ibiş? e e (tef'il bâbı) tesbih (takdis ve tenzih) etti, Allah'ı noksan sıfatlardan uzak tuttu 
(> e) MEİN hamd, sena, layıkıyla medh 

A yerme ZARZAY: (istif'âl bâbı) istiğfar etti, bağış (mağfiret) diledi 

VEE OE) ÜNİ (mübalağalı ism-i f8ii) (Esma-i ilahiyeden) tevbeleri çok kabul eden 


< TEBBET ya da MESED SÜRESİ > 
(114/ TEBBET,1-2): 


Wi 26; di ii gi yi 25 
(© ç2 ) (muzaaffiil) helâk oldu, zarar etti, hüsrana uğradı (4! E Aİ) el Güliz Wi): baba 
(ai): alev, ateşin tutuşması, alevlenmesi, kıvılcım (Ç Li EN kazandı, tahsil etti 


(El e Gs): (nakıs fil, iFal babı) kâfi geldi, müstağni kıldı, fayda verdi. (Jai a İLİ): mal 


(111/ TEBBET, 3): 

(ko yalla er (nâkıs fiil) (ateşe) yaslandı, (ateşe) atıldı, ateşe maruz bırakıldı 

O c Yİ ateş Cali alev, ateşin tutuşması, alevlenmesi © ai 2) (esma-i hamse'den) sahip, ...li, ...lı, 

(111/ TEBBET, 4): 

Gİ): kadın, karı, hanım (CEZİ z LİZİy odun KL gesi ÜĞZİ p (mübalağalı ism-i fâi) hamal, taşıyıcı 

(111/ TEBBET, 5): 

(ei (ai kedi; boyun, gerdan te E Ji ip, urgan ÖZLLİY sağlamca bükülmüş ip, urgan 
BLM 


588 (Cüz: 30)9 (112 /İhlas Süresi - 113 / Felak Süresi ) 


(112) İSİN İşe 
(İHLÂS (İhlas) SÜRESİ) 
(Mekke'de inmiştir. 4 ayettir.) 
X CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 604 > 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 
/ R 5 Sıla ., 
(13 Tüzİ Wi a Ji 
bir tektir Allah o Deki 
(ai) mübtedasının haberi çed SR AML mübteda, (bu cümlede G3) şan (JE) fiilinin emir hali 
zamiridir de denmiş) 
(Eİ ii) cümlesi (e) mübtedasının haberi: isim cümlesi 
43 Yaf sef 1 Uz 2 42 EE FT 
ili iğ 3 Mel eş S kazalı ai 
doğurulmadı ve doğurmadı Samed'dir Allah 
ei Mw nefiy ve cezm h., fiili muzari, (cümle GA) haber, ( cümle G3) Hak 
mübtedasının üçüncü haberi de mübtedasının ikinci haberidir de 
denmiştir) denmiştir ) 
P . 
44) isi 


ri . > ef - 
VS ri Ne 
Hiç kimse z denk 


3 
O'na 
ĞSY)ün muahhar GN Yün mukaddem şibhi cümle 0) ile 
ismi haberi 


olmadı 
cahd-ı mutlak: nefiy ve cezm h., nasih atıf 
fili muzari h 
bağlantılıdır 
1. Deki: O Allah bir tektir. 2. Allah Samed'dir. 3. Doğurmadı ve doğurulmadı. 4. Hiç kimse O'na denk 
olmadı 


(113) özge 
(FELÂK (Aydınlığa Çıkış) SÜRESİ) 
(Medine'de inmiştir. 5 ayettir.) 
X CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 604 > 
5 Lr 1 o 
gz gaz çş 


Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


2. : 413 ve .. H i *15 
ü im * şğl va > P 
yarattığı şeylerin şerrinden sabahın Rabbine sığınırım o Deki 
sıla: fiil cüm,, fiili muzafun ileyh, car-mecrur, muzafun harfi cert mecrur fiili muzari emir fiili 
mazi ismi mevsul muzaf ileyh isim, muzaf 
1.De ki: Sabahın Rabbine sığınırım. 2. Yarattığı şeylerin şerrinden 
4) v2 | “all 2 *. p 43) Y, 2 - ER e p 
kp AİN DU! Pe 3 <P da | e As j 
düğümlere ( üfleyenlerin şerrinden girdiği ozaman karanlık şerrinden 
gecenin 
car-mecrur muz. ileyh harfi cert atıf h. fili şart ve muzafun harfi cert atıf 
mecrur isim, mazi zaman ileyh 
muzaf 


mecrur isim, h 
muzaf 


(Cüz: 30) (113 /Felak Süresi - 114 / Nas Süresi ) 589 
5 “. a - 2. 0 - 
<5? I> ul Deli >» 3 
hased ettiği zaman hasetçinin şerrinden 
fiili mazi şart ve zaman zarfı muz. ileyh harfi cert mecrur isim, muzaf atıf h 


3. Girdiği zaman karanlık gecenin şerrinden, 4. Düğümlere üfleyenlerin şerrinden, 5. Hased ettiği 
zaman, hasetçinin şerrinden (karanlığı yarıp aydınlatan sabahın Rabbine sığınırım). 


(114) elli öyye 
(NÂS (İnsanlar) SÜRESİ) 
(Medine'de inmiştir. 6 ayettir.) 
Xx CÜZ: 30, KUR'ÂN SAYFASI: 604 > 


gr! gr A gi 
Rahmân ve Rahim Allah'ın adıyla 


2 Y a “M5 Sb Ve NE Sİ iş 
edir ge b ei Siz gi B 
İnsanların Melikine İnsanların Rabbine sığınırım De ki 
muzafun ” ) kelimesinden muzafun ileyh (o harfi cert mecrur f. muzari emir f. 
ileyh (<,) kelimesinde isim, muzaf 
bedel, muzaf 
4» V a: Gel *4 > 43 Y a 
$ ; Ez lez ye < » yi dı 
sinsi vesvesecinin şerrinden İnsanların İlâhına 
sıfat muzafun ileyh, mevsuf mecrur isim, muzaf harfi cer muzafun ileyh bedel, muzaf 


1-2-3-4. De ki: Sığınırım insanların Rabbine, insanların Melikine (mâlikine hükümdarına), İnsanların 
İlâhına, O sinsi vesvesecinin şerrinden, 


6G» 4 pi PN -, (5 y '. : » cağ şi, 
EVE 3 ŞA 
insanlardan cinlerden insanların göğüslerine vesvese verir Kio 
matuf,mecrur o atıf mecrur harfi muzafun harfi cert mecrur sıla: muzari (| ikinci sıfat, ismi 
h isim cer ileyh isim, muzaf fill cüm 


mevsul 


5. Ki o, insanların göğüslerine vesvese verir, 6. Gerek cinlerden, gerek insanlardan (olan her sinsiden 
Allah'a sığınırım). 


590 (Cüz: 30) (112 / İflas Süresi - 113 /Felak Süresi - 114 / Nas Süresi ) 


< SÖZLÜK: KUR'ÂN SAYFASI: 604 > 
(112/İHLÂS, 1-2): 
v3 İyi Ju) (ecvef fiil) dedi, söyledi GÜ): (Esma-i ilahiyeden) bir, tek, bir tek, yegâne ve biricik 
Gazali): (Esma-i ilahiyeden) Hiç kimseye ve hiç bir şeye muhtaç olmayıp, bilakis herkesin ve her şeyin kendisine muhtaç 


olduğu zat, çok yüksek, çok yüce/dâim, bâki/ izni alınmadan hiçbir işin hükme bağlanmadığı efendi, büyük / kendisinden 
üstünü bulunmayan reis, ihtiyaç anında ve zor durumda insanların rücu ettiği reis/ savaşta açlık ve susuzluk hissetmeyen 


(1121İHLÂS,3—4): 


sss. 


GİY, “N a: doğurdu (a 2 doğurmadı Gi pr (meçhul fiil) doğurulmadı (Sİ): denk GE) kimse, bir kimse 


X FELAK SÜRESİ > 
(113/FELAK, 1): 
GU ” , Pi 
(8 İs İl) (ecvef fiil) dedi, söyledi (SE 3 Bİ); (ecveffil) sığındı, himaye istedi 
(li; sabah, aydınlığa çıkış/ yarmak, yırtmak, açmak, çatlatmak 


(113/FELAK,2 -3): 


Ga); şer, kötülük, ayıp, fenalık, zararlı iş (> Gi giz); yarattı, eşsiz ve yoktan varetti, şekil verdi 
di Pe 
(031): şer, kötülük, ayıp, fenalık, zararlı iş ali): (ism-i fâil) zifiri karanlığı çöken gece, karanlıkla karışık 


.. 


gece, gece karanlığının ilk vakitleri/ tutulmuş ay/kaynayan, dökülen (Lİ3 C& C33) girdi, (karanlık) çöktü, ay karanlığa 
girdi/dağlarda suların kendisinden sızdığı delik 
(113/FELAK, 4-5): 


soya 


Gl) şer, kötülük, ayıp, fenalık, zararlı iş üz G ölün); düğüm, bağ, bağlılık, tutukluk 


(İE ir Vİ ie (tükürüksüz veya az tükürükle üfleyen) üfürükçü (düğümlere okuyup üfleyen sihirbazlar, büyücüler) 
Gİ), şer, kötülük, ayıp, fenalık, zararlı iş Sİ): (ismr-i fâil) hased eden, kıskanan 
(422 ALD ALS) hased etti, kıskandı 
< NÂS SÜRESİ > 
(1141NÂS,1-2): 


aap > iş 
(3 İsi JB) (ecvef fil) dedi, söyledi Ga g LİU) insan 

e İİ ii a ağ 
(İZE baz GE): (ecveffil) sığındı, himaye istedi Güz ARI): kral, melik, sultan, hükümdar/ (Esmâ-i 


İlâhiye'den) Melik, mülkünde istediği gibi tasarruf eden, her şeye hükmedebilen 
(114 1NÂS,3—4): 


Giz dü): ilah, tanrı Caği z SL insan 


: şer, ayıp, fenalık, zararlı iş İY vesvese veren, şeytan 


!): sinsi, sinerek aldatan, gizlenen, dönüş yapan, karakteri gereği çokça gizlenip dönüş yapan 


(1141NÂS,5-6): 


di 


(yea v3 73): (dahrece bâbından) vesvese verdi, dürtükledi/içinden geçirdi, aklına getirdi 


Üye fa Hazal); göğüs/ göğüslerde gizlenen CAĞ c OLUN; insan Gİ: cinler 


Çe AİN Ge) 


# Yüce Allah doğruyu söyledi. Şükür ve övgü âlemlerin Rabbi Allah içindir. # 
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